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PREFACE 


. J'offre au public: avecce Nouveau Dictionnaire Frangais-Latin le com- 
plement des etudes lexicographiqu.es que je poursuis depuisplus de vingt-cinq 
ans et dont le Dictionnaire Latin-Frangais, .acheye en 1892, rie representait 
qu'une partie. Si j'avais pu suivre mes preferences et si je n'avais pas et6 
appele tout d'abord a.reprendre Poeuvre abandonnee par le regrette Eugene 
Benoist, c'est le present dictionnaire qui eut paru le premier, car il y a 
longtemps que j'en ai congu l'idee et que, sur les conseils de mes maitres, 
Charles Thurot et Arsene Darmesteter, je me suis prepare a le composer. J'ai 
tenu a faire cette declaration pour qu'on;ne'suppos& pas d'abord que ce dic- 
tionnaire franQais-latm n'est. que la confcre-partie du latin-fran<jais. Sans 
doute, il suffira d'ouvrir le volume pour constater que je n'ai j>as travaille sur 
les seuls materiaux que m'eut fourni le depouillement du dictionnaire latin- 
fran$ais; mais il n'est pas mauvais que je le dise nettement moi-m£me et 
que j'expose en detail le plan que j'ai suivi! 

Ce dictionnaire fran<jais-latin est avant tout destine aux eleves de i'en- 
seignement secondaire et de Penseignement superieur qui ont a ecrire en la- 
tin ou, plus exactement, a trad uire du francjais en latin. Par consequent il 
comprend, a P exclusion des noms propres, tous les mots fran^ais qui ont 
forme le fonds de la langue deshonnetes gens depuis la fin du xvr e siecle jus- 
qu'a nos jours. On y trouvera meme, mais exceptionnellement, quelques 
termes un peu plus anciens ; car, en general, je ne remonte pas plus haut 
que Montaigne (1). 

Le plan des articles 6tait tout indique : il devait reproduire Phistoire 
meme du mot a traduire, prendre ce mot a.ses origines, le plus sourent 
latines., et le suivre dans toute la filiation logique de ses significations. Q'est la 


(1) Suivant la methode adoptde dans le Dictionnaire latin-francais j'ai considere comme faisant 
partie du verbe e parttcipe present et le participe passe et j'en ai traite a Particle consacre au.. 
verbe, lis ne font l'objefc d'un article a part que s'ils ont pris dans la langue une valeur adjective 
ou substantive nettement marqiiee. 
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methode scientifique, la vraie m6thode, celle qu'on applique aujourd'hui dans 
tous les dictionnaires : puisqu'elle donne de si heureux resultats, quand il 
s'a a it du grec et du latin, oil cependant la recherche de l'acception etymolo- 
eique et\la restitution de l'ordre historique ou logique des sens derives pr6- 
sentent t^nt d'obscurites et de difficulty comment pourrait-on en chercher 
une autre, t a propos du francais, langue dont les origines sont connues et dont 
les mots peuvent etre 6tudi6s a la lumiere de l'histoire beaucoup mieux que 
ne le seront jamais les termes latins ou grecs? Toutefois, sur ce point lata^he 
du lexicographe eut 6t6 bien lourde, si au travail de la traduction en latin 
avait du s'ajouter l'6tude particuliere dechaque mot francais, l'histoire de 
ses developpements et de ses transformations, bref, s'il avait 6te oblige de 
composer d*abord un dictionnaire historique du fran<jais sur lequel il eut 
ensuite op6re. Heureusement le Diciionnaire General de la Langue fran- 
gaise deMM. Hatzfeld, Darmesteter .et Thomas (1) a paru pendant que je 
travaillais a realiser mon dessein et ma tache s'est trouv6e tout de suite 
simplifi6e et allegee ; j'ai eu en eux des guides surs et je me suis confie a leur 
science a peu pres infaillible. Garanti de toute erreur de ce c6te-la, j'ai pu en 
toute tranquillite d'esprit donner tous mes soins a la partie latine. 

J'ai pens6 que je devais resolument abandonner les pratiques anciennes: 
au Heu d'enumerer en tete de chacune des grandes divisions des articles les 
mots latins rendant plus ou moins exactement les diverses significations 
du mot francais, et de ranger a la suite de cette enumeration un certain 
nombre de phrases f ran Raises empruntees a des traductions ou extraites du 
dictionnaire latin-franQais, j'ai mieux aime faire suivre chacun des mots la- 
tins (imprimes le plus souvent en caracteres gras) d'exemples bien choisis 
destines a en illustrer la valeur et Temploi. L'avantage de cette disposition, 
ce sera, je Tespere du moins j de montrer nettement dans quelles acceptions 
tel mot latin est pris et dans quelles constructions il peut entrer. Ges mots 
latins sont ranges dans un ordre logique; le premier est toujours celui qui me 
paralt rendre avec le plus de precision Pidee du mot francjais ; ceux qui suivent 
sont ou des synonymes ou des equivalents enumeres suivant leurs degres d'ap- 
proximation (2). Tous sont empruntes le plus ordinairement a l'epoque clas- 
sique, c'est-a-direalaperiode qui va de Terence a Tite Live. Cependant Plaute 
a fourni quelques traductions et un plus grand nombre d' expressions viveset 
familieres, equivalents naturels de certains tours francais. D'autre part, il 
, etait impossible de ne pas recourir a des auteurs d'une latinite moins pure 
que celle de Ciceron ou de Cesar pour traduire des termes techniques ou 


(1) II est superflu d'indiquer quels secours precieux j'ai trouves, notamment pour le choix des' 

exemples, dans la derniere edition du Dictionnaire de TAcademie, dans Littre et surtout dans 

le' DicUomiatre National de'Bescherelle, qui, sur bien des points, conserve une superiorite" 
marquee. \ 

(2) II arrive parfois que le mot francais derive directement dW mot latin qui appartieut soit 
a' la basse epoque de\la langue, soit a ce qu'on est convenu d'appeler le latin populaire. En ce cas, 

ele mets entre parentheses apres le mot francais lui-meme, etant bien entendu que ce terme doit 
tre evite et remplaee phr un de ceux qui sont donnes comme equivalents. C'est un renseienement 
historique, pas autre chose. 
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pour rendre certaines idees que ces deux grands ecrivains n'avaient pas eu a 
exprimer: Vitruve,Columelle, Celse et Pline ont ete mis largement a contri- 
bution, quand il s'est agi de rendre les terines sp^ciaux de l 5 architecture, du 
g6nie civil, de l'agriculture, de la medecine, de Thistoire naturelle, etc. 
Exceptionnellement j'ai du forger la traduction ; mais, m^rae en ce cas, j'ai 
tach6 de ne pas tout tirer de mon fonds et de m'appuyer, au moins en partie, 
surl'autorite d'un auteur antique. Enfin j J ai eu recours a Da Cange pour les 
mots qui n'ont d'equivalents que dans la latinite du moyen age (1). Si Ton 
met a part ces derogations necessaires a une rfegle generale, on verra que par- 
tout et toujours je me suis astreint a ne donner que des mots dont la legiti- 
mite ne put 6tre suspectee. J'ai eu constamment sous les yeux la derniere 
edition de VAntibarbarus de Krebs-Allgayer revue par Schmalz (Bale, 1836), 
la St'ylistique de Berger traduite par Max Bonnet et F. Gache (Paris, 
Klincksieck) et surtout celle de Fr , von Nsegelsbach (7 e edition revue par 
Iwan Muller, Nuremberg, 1852), Mes etudes de syntaxe seront, je pense, un 
sur gaiant du scrupule que j'ai mis a ecarter tous les exemples ou se pou- 
vaient rencontrer des constructions etrangeres a Fusage de Cicero n ou de 
Cesar; quand j'ai ete contraint de passer outre, j'ai indique entre parentheses 
par quel tour classique il fallait remplacer la construction citee. 

Bref, j'ai tache de fournir a nos efcudiants un repertoire a la fois com- 
piety pricis et sur. Je voudrais y avoir completement reussi. Toutefois j'ai 
conscience d'avoir ecarfce de l'ouvrage tout ce qui peut embarrasser ou egarer 
les 6tudiants, je veux dire les exemples latins qui n'ont qu'un rapport loin- 
tain avec l'expression fran^aise proposee. Tout a et6 subordonne a la recherche 
de la propriety et de la precision des termes. 

L'execution mat^rielle de Touvrage a ete, comme pour le dictionnaire 
latin-fran<jais, Fob jet des soins les plus attentifs et les plus minutieux. Noti 
seulement le caract&re choisi est un pen plus fort que celui qu'on emploie 
<>rdinairement pour les travaux du meme genre et permet de lire avec ai- 
sance et sans fatigue les articles les plus longs, mais encore on a tenu a im- 
primetr en caracteres gras les mots latins qui sont suivis de nombreux 
-exemples. De la sorte Poeil pourra aisement embrasser les equivalents 
latins proposes pour chaque mot fran^ais, et les exemples donnes a 
l'appui fixeront le choix de l'esprit sur celui qui repond le mieux a Fidee 
a rendre. . 

Quelque perseverance que j'aie apportee a' la composition de ce diction- 
naire, je n'aurais sans doute pas reussi a terminer ma tache avant longtemps, 
si je n'avais pas eu, pour certaines parties du moins, Paide devoueed'un 
collaborateur. Un de mes anciens eleves a la Sorbonne, M. Alfred Mey,/pro- 
fesseur agreg£ au lycee Henri Martin, celui-la meme dont j'ai eu tan-j/a me 
louer pour la preparation du dictionnaire latin-f ran cjais, a Hen voulu cette 


(1) Pour un petit nombre de mots j'ai emprunte des traductions au Dictionnaire de Danet, 
celui de Quicherat et au" "Dictionnaire Allemand-Latin de Georges v Je Jes s»i fait suivre respective- 
meat des lettres D, Q, Gs. 
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fois encore mettre a ma disposition son savoir et sa complaisance. Sous ma' 
responsabilite il a prepare les materiaux qui m'ont servi a rediger la 
plupart des petits -articles depuis la lettre C jusqu'a la fin. Je ne puis dire 
assez avec quel zele il s'est acquitte d'une tache toujours delicate. C'est aussi 
un .'.devoir pour moi de remercier cordialement moneleve a PEcole Normale, 
M. Alb. Riemanni qui a.revu avec moi le nianuscrit des quatre dernieres 
lettres efc m'a fourni plusieurs fois des indications fort utiles- 

- Enfin mon cher et venere maitre M. Gaston Boissier, le savant et deli- 
cat humaniste le vaillant defenseur des etudes latines en France, a bien voulu 
accepter la declicace de mon. ouvrage : qu'il me permette de lui en faire bom- 
mage, en reconnaissance de tout ce que je dois a sa parole comme a ses Merits, 
et puisse mon travail etre digne d'un tel patronage! 

D&embre 1903. 
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AVERTISSEMENT DE LA DEUXIEME EDITION 

Trois ans a peine apres Papparition du Dictionnaire frangais'latin, nous 
avons du en preparer une deuxieme edition, 

Je remercie cordialement le public studieux de 1-aceueil qu'il a fait a cet 
ouvrage/ et je suis particulierement reconnaissant a mes collegues de leurs 
critiques autant que de leurs louanges. J'ai trouve dans les unes de'precieux 
encouragements et j'ai fait mon profit des autres. On s'en apercevra en 
comparant cette deuxieme edition a la premiere. 

G'est un devoir pour moi d'exprinier mes plus vifs remerciements a 
M. Babut, professeur au lycee du Mans, qui m'a adresse de judicieuses 
observations et signale plusieurs corrections de detail, ainsi qu'a M. Gaffiot, 
professeur de Premiere au lycee Blaise Pascal, de Clermont-Ferrand, dont 
l'article publie dans la Revue Critique du 11 avril 19QA, m'a fourni, sur 
plusieurs points, d'utiles renseignements. 

J'aurais voulu que mon ami et ancien collaborates L. Martel fut 
encore la, pour recueillir le temoigaage de reconnaissance que je lui dois. 
Puisqu'il nous a ete ravi par une mort soudame, je paierai dumoins a sa 
memoire le tribut de mon affectueuse gratitude. Par amitie pour moi 3 et 
par attacbement a mon oeuvre il s'etait donne la; tacbe de lire dans son 
exemplaire tous les articles de quelque importance et de me signaler les 
remarques que cette lecture lui suggerait. Je n'ai pas besoin de dire 
combien ce N travail m'a ete utile. Ces observations se sont ajoutees comme 
appoint a mes recbercbes personnelles, et c'est ainsi que je puis offrir a 
mes collegues Net a nos eleves un livre encore plus digne de leur estime. 

* \ 

Henri GOELZER. 
30 Novembre 1906. 


ABREVIATIONS 


DES NO'MS D'AUTEURS CITES DANS LE DICTIONNAIRL 


A., t/auteur. 

Acc. } L. Accius ou Attius, poete tragique (n fl sie- 
cle av. J.-C). 

Afran., Afranius, poete comique (ii e Steele av. 
J.-C). 

Ambr., Saint Ambroise (iv e siecle ap. J.-C). 

Amm.j Ammien Marcellin, historien (iv e siecle 
ap. J.-C.)* 

Apic.) Apicius, gastronome (i er siecle ap. J.-C). 

Apnl. y Apulee, philpsophe (n e siecle ap. J.-C). 

Am. Arnobe (in siecle ap. J.-C). 

Ascon., Asconius Pedianus, grammairien (i er 
siecle ap. J.-C). 

Asin.-PolL, AsimusPollion, orateur, historien et 
poete (siecle (TAuguste). 

Auct* h. Afr., Auctor belli Africi. 

And. b. Alex., Auctor belli Alexandrini. 

Auct. b. Hisp., Auctor belli Hispaniensis. 

Aug* ap. Suet., Auguste cite par Suetone. 

Aug,, Saint Augustin, eveque(iv e siecle ap. J.-C). 

Aur.-Vict.y Aurelius Victor, historien (v e siecle 
,ap. J.-C). 

Balb. ap. Cic. Cornelius Balbus, dans la corres- 
pondance de Ciceron. 

Boet., Boece, philosophe (vi e siecle ap. J.-C). 

Brut. ap. Cic> Brutus, dans la correspondance 
de Ciceron. 

Csscil., Caecilius Statins, poete comique (n 6 siecle 
av. J.-C). 

Csel.-Aur n Gaelius Aurelianus, medecin (v c siecle 
ap. J.-C). 

Cses.y Cesar (B. G., de hello Gallico; B. C, de 
hello civili). 

Cato., Caton PAncien, orateur et historien (n* 
siecle av. J.-C). 

Catull., Catulle, poete (epoque de Ciceron) 

Ceh.) Celse, medecin (i er siecle ap. J.-C). 

Charts., Charisius, erammairien (iv e siecle ap. 
J.-C). 

Cic, Ciceron (Inv., de Inventione; de Orat., de 
Oratore; or., Orator; Br., Brutus; opt. gen., 
de optimo genere dicendi; partit. orat., par- 
titioned oratorio \ par. ou parad., paraaoxa; 
top., topica; ep., epistiilse; Att., ad Atticum 
epistulee; ad Br , ad Brutum epistul&\ Q. fr. 
correspondance avec son frere Quintus; N. 
D., de natura deorum; Div., de Divinatione; 
Acad., Academica; Tusc, Tusculanze quees- 
tiones; Fin., de Finibus; Off., de Of§ciis\ 
Lsel. ou am., Lselias ou de amicitia liber ; sen., 
Cato Major ou de senectute liber; fat., defato 
Hber; Leg., de Legibas; Rep,, de Republica 


libri sex; univ., de universo; Arch., pro Ar- 
chia oratio; B alb ., pro L. Cornelio Balbo 
oratio; Csec, pro A, C&cina oratio ; CaeL, 
pro M. Cxlio oratio; Cat., in L, Catilinam 
orationes quattuor; Clu., pro A. Cluentio 
oratio ; Div. Csecil., in Q. Csecilium oratio 
quee divinatio dicitur; dom., de domo sua 
oratio; Flacc, pro L. Flaoco oratio; Font., 
pro M. Fontejo oratio; har. resp., de harass 
picum responso oratio ; imp. Pomp., de im^ 
perio Cn. Fompeji ad Quirites oratio ou pro 
lege Manilla oratio; post. red. in sen., post 
reditum in senata oratio; Leg. agr., de lege 
agraria contra P. Servilium Rullum oratio- 
nes tves ; Lig., pro Ligario oraiio;l\Iarc.,proM. 
Marcello oratio ; Mil., pro T. Annio Milone 
oratio \ Mur., pro L. Murena oratio ,- Phil., 
in M. Antonium orationes Philippics XIV; 
Pis., in L. Calpurnium Pisonem oratio ; 
Plane, pro Cn. Plaucio oratio ; prov. cons., de 
provinciis consularibus oratio ; Quint., pro 
P. Quinctio oratio ; Rab. perd., pro C. Ra- 
birio perduellionis reo; Rab. Post., pro C. 
Rabirio Postumo ; Rose. Am tJ pro Sex. Ros~ 
do Amerino oratio ; Rose, com., pro Q. 
Roscio comozdo oratio; S cam\, pro M. JEmU 
lio Scauro oratio ; Sest., pro P. Sesiio ora- 
tio ; SulL, pro P. Sulla oratio ; TulL, pro M. 
Tullio oratio; Vat., in P. Vatinium oratio ; 
Verr., in C. Verrem oratio prima etActionis 
secundse libri quinque). 

Cic. fr., fragments de Ciceron. 

Cic. poet. y Ciceron poete. 

Q. Cic. j Q. Tullius Ciceron, frere de Torateinv 

C. I. L.j Corpus inscription urn Latinarum. 

Cod.-Jast., Codex Justinianeus. 

Cod.-Theod., Codex Theodosianus. 

Col.* Columelle, agronome (i cr siecle ap. J.-C). 

Cornif.) Cornificius, rheteur con temporal n de 
Sylla, auteur presume de la Rhetorique a 
Herennius. 

Curt., Quinte-Curce, historien (i cr siecle ap. 
J.-C). 

Cypr.i Saint Cyprien, eveque de Carthage (hi* 
siecle fl p. J.-C). 

D., Danet (Dictionnaire francais-latin, a Pusage 
da grand Dauphin), 

Dig., Digestorum libri quinquaginta (ed. P. 
Kriiger et Th. Mommsen). 

Dtom., Diomede, grammairien (iv B siecle ap. 
J.-C). 

Donat.y Donat, grammairien (iv e siecle ap, J.-C), 

a 


r >. T ^^^^J^, , ^ 


n 

• ICcci., auteurs ecclesiastiquei. 
Ed. Diocl., Edit de Diocletien (301 ap, J.-C), 

r^glant lo prix dea denrees. 
Edict., Edicta imperatorum et magistratuum. 
Enn., Ennius, poete (n» siecle a v. J,-C). 
Eumen.y Eumene, rhefceur (in* siecle ap. J.-C), 
Eutr*, Eu trope, historien (iv e siecle ap. J.-CJ. 
Fest.y Fesfcus, gramma irie a (siecle d'Auguste). 
Flor., Florus, historien (n e siecle ap. J.-C). 
Fronto.j Fronton, orate ur (ii* siecle ap. J.-C), 
Gaj., Gaj us, jurisconsulte (n e siecle ap. J.-C). 
Gell.y Aulu-Gelle, philosophe (a* siecle ap. J.-C). 
Gloss., Glossaires. 
Gramm., Grammairiens. 
Grom. vet, Gromatici ve teres, arpenteurs. 
Gs., Dictionoaira all. -latin de Georges. 
liter. , Saint Jerome (iv* siecle ap. J.-C.V 
Hilar., Saint Hi 1 aire (iv e siecle ap. J.-C). 
Hirt+y Hirtius, historien, continuateur de C£sar. 
Hbr., Horace, poete (siecle d'Auguste). 
Hyg., Hygin, grammairien (siecle d'Auguste). 
Inscr. Inscriptions. 
Intpr., Interpres, c'-d-d. traducteur. 
Isia., Isidore de Seville, polygraphs (ni* siecle 

ap. J.-C). 
Jct.y Juriseon suites. 
Just, ou Justin., Justin, historien (iv e Steele ap. 

J.-C.). 
Juven.y Juvenal, poete (i er siecle ap. J.-C.). 
Loot,, Lactance, ecrivain chretien (ni e siecle ap. 

J.-C.). 
Lampr*, Lamp ride, historien (iv 8 siecle ap. J.-C.). 
Liv., Tite-Live, historien (siecle d'Auguste). 
Liv. epit., sommaires des livres de Tite-Live. 
Luc, Lucain, poete U** siecle ap. J.-C.). 
Lucil., Lucilius, poete satirique (n e siecle a v. 

J.-C). 
Lucr., Lucrece, poete (epoque de Ciceron). 
Macr., M aerobe, commentateur (iv* et V siecles 

ap. J.-C). 
ManiLy Manilius, poete (siecle d'Auguste). 
Marc,-Ernp. t Marcellus Empiricus, medecin (v e 

siecle ap. J.-C). 
M.-Aur. 7 Marc-Aurele, empereur (n* siecle ap. 

J.-C). . 

Mart., Martial, poete (n e siecle ap. J.-C). 
Mart. -Gap., Martianus Capella, grammairien 

(iv* siecle ap. J,-C). 
Mela^ Pomponius Mela, geo;*raphe (i* 1 " siecle ap. 

J.-C. J. 
Modest in. y Modest inus, jurisconsulte (m e siecle 

ap. J.-C). 
Nep., Cornelius Nepos, historien (epoque de Ci- 
ceron . 
Non., Nonius, grammairien (in 1 siecle ap. J.-C). 
Oros. t Orose, historien (v* siecle ap. J.-C.). 
Ov^ Ovide, poete (siecle d'Auguste). 
Pacuv.j Pacuvius, poete (n e siecle av. J.-C). 
Pall, ou Pallad., Palladius, agronome (iv e siecle 

ap. J.-C). 
Paul, ex Fest, abrege du livre de Festus par 

Paul Diacre (vnr 3 siecle ap. J.-C). 
PauL-NoL, Saint Paulin de Nole (iv # siecle ap. 

J.-C). 


Paul, sent.y Paul us, jurisconsulte frn* siecle ap. 
J.-C), auteur du livre intitule iSentenUarum 
ad plium libri qatngue. 

Petr., Petrone (i er siecle ap. J.-C). 

Plane, ap. Cic, Plancius dans la correspon- 
dance de Ciceron. 

Plants Plaute, poete comique (it* siecle av- J.-C). 

Plin., Pline l'Ancien (i er siecle ap. J.-C)- 

Plin. /., Pline le Jeune (i^et n e siecles ap. J.-C V 

Plin.-Val., Plinius Valerianus, me dec in (iv* sie- 
cle an. J.-C) 

PompeJ., Pomp6ius, grammairien (v* siecle ap. 

Pompon., Pomponius, jurisconsulte (u* siecle 

ap. J.-C). 
Prise, Priscien, grammairien («• siecfe ap. J.-C). 
Prop., Properce, poete el^giaque {siecle d'Au- 
guste). 
Prod., Prudence, poete chretien (iv c siecle ap. 

J.-C). 
Puhl. Syr., Publius Syrus, mimographe (Epoque 

de Ciceron). 
Q., Quicherat, dictionnaire fr.-latin. 
Quint., Quintilien (i er siecle ap. J.-C). 
Sail., Sal I us te, historien (epoque de Ciceron) - 
Sail, fr., fragments des Histoires de Sal I us te. 
Samm., Serenus Sammonicus (de medicina prae- 

cepta en 1115 hexametres), m e siecle ap. J.-C 
SchoL, Scoliastes. 
Scrib., Scribonius Largus, medecin (i* r siecle ap. 

J.-C). 
Sen. rh., Seneque le rhefceur (siecle d'Auguste). 
Sen., Seneque le philosophe (i er siecle ap. J.-C). 
Serv., Servius, commentateur de Virgile (iv» 
. siecle ap. J.-C), 
^jSid.y Sidoine Apollinaire (v* siecle ap. J.-C). 
S. S. vet, versions de TEcriture sainte ante- 

rieures a la Vulsate. 
Stat., Stace, poete (i^ siecle ap. J.-C). 
Suet., Suetone, historien (i mv et u* siecles ap 

J.-C). r 

Tac*, Tacite, historien (i^ etu* siecles ap. J.-C). 
Ter., Terence, poete comique (n e siecle av. J.-Cj. 
Tert. Tertullien, ecrivain chretien (n e siecle aD 

J.-C). . \ 

Th. -Prise, Theodorus Priscianus, medecin (iv f 

siecle ap. J.-C). 
Tib., Tibulle, poete elegiaque (siecle d'Auguste). 
Ulp., Ulpien, jurisconsulte (ju« siecle ap. J.-C). 
Val.-Flacc, Valerius Flaccus, poete (i tr siecle 

ap. J.-C). 

Vat-Max.^ Valere Maxime, historien (i^ siecle 

ap. J.-C). 
Varr.i Varron, polygraphe, epoque de Ciceron 

(L. L., de lingua Latino. ; R. R., rorum rusti- 

carum librt tres). 
Veg., Vegece 3 ecrivain mtlitaire (iv* siecle an. 

J.-C/L v 

FeW.,VellejusPaterculus, historien (i cr siecle ap. 
J.-C). v r 

Virg., Virgile. 

Vitr., Vitruvc, architecte (siecle d'Auauste). 
Vulg., Vulgate (traduction de la Bible revise* 
par S. Jerome). 
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EXPLICATION DES ABREVIATIONS 


EMPLOYEES DANS LE DICTIONNAIRE 


— Tient lieu da mot qui fait le sujet de Particle. 
T Separe les differents sens du mot. 
| Indique les subdivisions d'un sens principal. 
= egale, est la meme chose que. 


abl. 
dbs. 
ace. 
adj. 
adv. 
adverb t. 

anal. 

arch. 

astron., 

botan, 

c.-d-d. 

ch. ou chos. 

comp. ou compar. 

conj\ 

constr. 

dat. 

dep; 

dir. 

epith. 

GOO . * 

ext. 

fig- 

gen. 

gener. 

geom. 

gramm. 

imparf. 

imper. 

impers. 

indecl. 

indie. 

indir. 

inter j. 

intevrog . 

intr. 

inns. 

iron. 

lat. 

litt. 

loc. 

m. 

math. 

uned, 

mus, 

n. 

negat. 


ablatif. 

absolu ou absolument. 

accusatif. 

adjectif. 

adverbe. 

adverbialement. 

analogic 

archaism e ou archaYque (1). 

astronomic ou, astronomique< 

botanique. 

e'est-a-dire. 

chose. 

comparatif. 

conjonction. 

construire oil construction. 

datif. 

deponent. 

direct. 

e'pithete. 

exemple. 

extension. 

fe'minin. 

figure*, au figure*. 

futur. 

g£nitif. 

general ou general ement. 

gdom^trie ou geometrique. 

grammaire ou grammairien. 

imparfait. 


impersonnelle- 


imperatif. 
impersonnel, 

ment. 
indeclinable, 
indicatif. 
indirect, 
interjection. 

interrogation, interrogate f. 
intransitif. 
inusite. 

ironies ironique. 
latin, Iatinite\ 
Htteralement. 
locution, 
niasculin. 
mathematiques. 
medecine, medical, 
musique. 
neutre. 
negation^ ndgatif. 


n6ol. 
opp. 
Oram . 

Pm w 
p. adj. 

par£. 

pari. 

part. 

partic . 

pass, 

peint . 

pers. 

phys. 

pi. 

plais. 

poet. 

post. 

prep. 

pres. 

primit. 

pron. 

pronom. 

propr . 

prov. 

qq. 

qqch. 

qqn. 

rar. 

rhet. 

s. 

s.-e. 

sen?. 

simpl. 

sing. 

souv. 

spec. 

subj. 

subst. 

substantvt, 

suiv. 

sup. 

saperl. 

sync. 

t. 

ir. 

v. 

voc. 

voy. 


n^ologisme. 

oppose ou oppose'. 

ordinairement. 

par. 

participe-adjectif. 

parfait. 

(en) parlant. 

participe. 

particulieremen t . 

passif. 

peinture. 

person ne, personnel. 

physique. 

pluriel. 

plaisamment ou plaisanterie. 

poetique. 

posterieur. 

preposition. 

present. 

primitivement. 

pronom. 

pronominal. 

proprement. 

proverbe. 

quelque. 

quelque chose . 

quelquefois. 

quelqu'un. 

rare ou rarement. 

rh^torique. 

substantif. 

sous-entendez. 

seulement. / 

simplement. 

singulier. 

souvent. 

specialement. 

subjonctif. 

substantif. 

substantivement. 

suivant. 

supin. 

superlatif. 

syncope. 

terme. 

transitif. 

verbe. 

voc at if/' 

voyez. 


/ 


(1) Pour ne pas compliquer les abreviations j'ai parfois signale par arch. 
©implement vieilli et n'est pas proprement arch a Y que. 


un mot ou un tour qui a 


TABLEAU DES VERBES LATINS 

l 

DONT LA CONJUGAISON PRfiSENTE QUELQUES PAMTCULARITES (i) 


t 

INDICATIF PRESENT 

K w ~ 

PAUFAIT 

SUPIN 

II (FJ NIT IF 

abdico, je rejette, je deboute. 

abdixi 

ab dictum 

abdicere 

abdo, je cache, 

abdidi 

abditum 

abdere 

abeo, je nfen vais. 

abii 

abitum 

abire 

abhorreo, j'ai de Inversion. 

abhorrul 

pas de supin 

abhorrere 

abigo, jo chasse. 

abegi 

abactum 

abigere 

abjicio> je rejette. 

abjeci 

abjectum 

abjicere 

abluo, je lave. 

ablui 

ablutum 

abluere 

abnuo, je refuse. 

abnui 

pas de supin 

abnuere 

aboleo, j'abolis. 

abolevi 

abolitum 

abolere 

abolesco, je peris graduellemont. 

abolevi 

pas de supin 

abolescere 

abrado, je racle. 

abrasi 

abrasum 

abradere 

abripio, j'arrache. 

abripui 

abreptum 

abripere 

abrumpo, je romps. 

abrupi 

abruptum 

abrumpere 

abscido, je retranche. 

abscidi 

abscisum 

abscidere 

abscindo, j'arrache. 

abscidi 

abscissum 

abscindere 

abscondo, je cache. 

abscondi 

absconditum 

abscondere 

absisto, je m'eloigne. 

abstiti 

pas de supin 

absistere 

absolvo, je delie. 

absolvi 

absolutum 

absolvere 

accedo, je m'approche. 

access! 

accessum 

accedere 

accendo, j'enflamme. 

accendi 

accensum 

accendere 

accido, je tombe sur. 

accidi 

pas de supin 

accidere 

accingo, je ceins. 

accinxi 

accinctum 

accingere 

accipio, je recois. 

accepi 

acceptum 

accipere 

accumbo, je suis couche (a table). 

accubui 

accubitum 

accumbere 

acquiesco, je me repose 

acquievi 

acquietum 

acquiescere 

addo, j'ajoute. 

addidi 

additum 

addere 

adeo, je vais vers. 

adii 

aditum 

adire 

adigo, je pousse vers. 

adegi 

adactum 

adigere 

adimo, j'dte. 

ademi 

ademptum 

adimere 

adjuvo, j'aide. 

adjuvi 

adjutum 

adjuvare 

adolesco, je grandis. 

adolevi 

pas de supin 

adolescer* 

agnosco, je reconnais. 

agnovi 

agnitum 

agnoscere 

affero, j'apporte. 

attuli 

allatum 

atferre 

ago, je mene on je fa is. 

egi 

actum 

agere 

afficio, j'affecte. 

affect 

affectum 

ahlcere 

allicio, j'attire. 

allexi 

pas de supin 

allicere 

affligo, j'abats. 

afdixi 

afHictum 

affLigere 

annuo, j'aceorde. 

annui 

pas de supin 

annuere 

aperio, j*ouvre. 

aperui 

apertum 

a per ire 


(1) Cette liste des verbes latins ne comprend pas ceux qui se conjuguent regulieremem 
sur chacun des types des quatre conjugaisons : amo, deleo, lego, oapio et audio 
On a eu soin de citer uniquement les formes qui se rencontrent le plus ordinal rement chez 
]es bons ecrivains. Quelquefois on s'est contente de donner les formes du verbe simple - 
c'est done au simple qu'il faudra se reporter d'abord pour avoir les renseignements 
necessaires sur le verbe compose. 

Le supin est indique non seulement dans les verbes ou il se rencontre reellement, mais 
encore dans tous ceux ou Ton a, soit le participe futur actif, soit le participe passe passif* 
Tous ces renseignements seront utilement completes par la pratique de notre dictionnaire 
latin-francais. 


Se rappeler que les verbes latins de la l re conj. ont l'infinitif en -are, ceux 
la 2 B 1'infin. en -ere, ceux de la 3 e Pinfin. en -ere et ceux de la 4 e Tinfin. en -ire. 


de 


— 11 — 


'A 

| 

1 

PARFAIT 

SUPIN 

JNFJNITIF I 

applicavi 

applicatum 

applicare 

arsi 

arsum 

ardere 

arcessivf 

arcessitum 

arcessere 

ami 

pas de supin 

arere 

arrexi 

arrectum 

ampere 

arripui 

arreptum 

ar rip ere 

ascendi 

ascensum 

ascender e 

aspersx 

aspersum 

aspergere 

9 V i 

aspexi 

aspectum 

aspicere i 

assensus sum et 


> 

qqf. assensi 

assensum 

ass entire \ 

A * 

assecutus sum 

assecutum 

assequi \ 

assedi 

assessum 

assidere 

assedi 

assess u m 

assidere 

assilui 

pas de supin 

assilire 

astili 

pas de supin 

assistere 

assuevi 

assuetum (2) 

assuescere 

assumpsi 

assumptum 

assumere 

assurrexi 

assurrectum 

assurgere 

astrepui 
astrinxi 
astruxi 
attendi 

astrepitum 
astrictum 

astrepere 
astringere 

astructum 

astruere 

attentum 

attendere 

atfZrlvi 

attritum 

atterere 

attentum 

attinere 

C2r VVJ-J-L iJ-J. 

attigi 

pas de parfait 
Bttondi 
aitraxi 
ausus sum 

attactum 

pas de supin 

attonsum 

attingere 

attollere 

attonder# 

attractum 
ausum 

aitrahere 

audere 

abstuli 

ablatum 

auferre . 

auxi 

auctum 

auger e 

avexi 

avectum 

avehere 

pas do parfait 
avelli. Curt, ou 

pas de supin 

avere 

avulsum 

avellere 

avulsi. Sen, Luc. 


. 

averti 

aver sum 

avertere 

bibi 

pas de supin 

bib ere 

cecidi 

casum 

cadere 

cecidi 

c&sum 

csedere 

calefeoi 

calefactum 

calefacere 

calui 

pas de supin 

calere i 

candefeci 

candefactum 

candefacere 

candui 

pas de supin 

candere 

canui 

pas de supin 

canere 

cecini 

pas de supin 

canere 

capessivi 

capessitum 

capessere 

cepi 

captum 

capere 

carpsi 

carptum 

carpere 

cavi 

cautum 

cavere 

cessi 

cessum 

cedere 

cenavi 

cenatum (3) 

cenare 

censui 

censum 

censere 

pas de parfait 

pas de supin 

cernere 

civi ' 

citum 

ciere {!*) 

cinxi 

cine turn 

cingera 

circumegi 

circumactum 

circumagere 

circumcidi 

circumcisum 

circumcidere a 
circumcingere 

circumcinxi 

circumcinctum 


INDJCATIF PRESENT 

applico, j'appuie contre. 

ardeo, je suis brulant. 

arcesso, je fais venir. 

areo, je suis desseche. 

arrigo, je dresse (en Tair). 

arripio, je saisis. 

as ceri do, je monte. 

asp ergo, j'arrose. 

aspicio, je regarde. 

assentior (1), je donne mon assenti- 

ment. 
assequor, j'atteins. 
assideo, je suis aupres. 
assido, je m'asseois. 
assilio, je saute. 
assist o, je me place aupres. 
assuesco, je nVaccoutume. 
as sumo, je prends pour moi. 
assurgo, je me releve. 
astrepo, je murmure aupres. 
as tr in go, je serre etroitement. 
astruo, je batis aupres. 
at ten do, je tends vers. 
attero, j*use en frottant. 
attineo, je tiens aupres 
attingo, je touch e. 
attollo, j'eleve. 
attondeo, j'elague. 
attraliOj j 'attire. 
audeo, j'ose. 
aufero, j'enleve, 
augeo, j'augmente. 
aveho, j'emmene, j'emporfce. 
aveo, je souhaite, 
avello, j'arrache. 

averto, je detourne. 

bibo, je bois. 

cado, je tombe. 

caedo, je coupe. 

calefacio ou calfacio, je fais chauffer. 

caleo, j'ai chaud. 

candefacio, jeblanchis, je rends blanc. 

candeo, j*ai un eclat eblouissant. 

caneo, je suis blanc. 

cano, je chante. 

capessOj je prends en main. 

capio, je prends. 

carpo, je cueille. 

caveO; je prends garde. 

cedo, je me retire. 

ceno, je dine.- 

censeOj je suis d^vis. 

cerno, je distingue. 

cieo, je mets en mouvement. 

cingo, je ceins. 

circumago, je mene autour, je tourne. 

circumcido, je coupe autour. 

circumcingoj j'entoure. 

^ (1) Ceverbe appartient a la categorie de ceux qui se rencontrent tantot avec la forme 
deponente, tantot avec la forme active. 

(2) Reniarquez le participe passe a sens actif, assuetus, « ayant pris l'habitude de.,. » 

(3) Remarquez le participe passe a sens actif cenat us } « ayant dine' ». 

(k) Les composes de cieo suivent la quatrieme conjugaison, ex. : aceire, faire venir. 


I 


INDICATIF PRESENT 

oircumdo, je mets autour. 
circumfero, je ports autour. 
circumsisto, je me tiens autour. 
circumspicio, je regarde autour. 
circumvelio, je porte autour. 
cltngo ; je retentis. 
claudo, je ferme. 
clepo, je derobe. 
ooalesco ; je m'accrofs. 
coemo, j'achete a la fols. 
(Pas de present usite.) 

coerceo, je resserre. 
cognosco, je connais. 
cogo, je force. 
cobeereo> j Adhere. 
* cohseresco, je m' attache forfcement, 
cohibeo, je contiens, je retieus. 
collabor, je m'affaisse. 
collido, je heurte. 
colligo, je rassemble. 
col lino, j'enduis. 
colliquesco, je me liquefie. 
COlo, je cultive. 
comburo, je consume. 
comedo, jo devore (2). 
comminiscor, j'imagine. 

coxnmonefacio, je fais souvenir. 

Co mo, j 'arrange. 
compareo, j'apparais. 
compello, je pousse. 
comperio, je suls informed 
compingo, j 'assemble. 
complector, j'embrasse. 
comprimo, je presse. 
concido, je m'abats. 
concido, j'abats. 
concieo, je convoque. 
cencipio, je saisis. 
concoquo, je digere. 
conorepo, je bruis, 
concresco, je m'accrois. 
concubo, je* cohabite. 
concupisco, je desire ardemment. 
conditio, je secoue, 
condo, je foil do. 
. confero, je reunis. 
conficio, j'acheve 
CO nfi do j j'ai confiance, 
configOj je cloue. 
confiteor, j'avoue, 
confligo, je heurte, 
coniodio, je creuse. 
congero, j'amasse, 
congredior, j'aborde. 
congruo, je me rencontre. 
conjicio, je jette ensemble. 
conjungo, j'unis. 


— in -^ 



PARFAIT 

supin 

INFINITIF 

cireumdedi 

circumdatum 

circumdare 

circumtuli 

circumlatum 

circumferre 

circumsteti 

pas de supin 

circumsistere 

circumspexi 

cxrcumspectum 

circumspicere 

circumvexi 

circumvectum 

circumvebere 

pas de par fait 

pas de supin 

clangere 

clausi 

clausum 

claudere 

clepsi 

cleptum 

clepere 

coalui 

coalitum 

coalescere 

coemi 

coemptum 

coemere 

ccepi, je commen- 

$ai 
coelrcui 

(1) 

ccepisse 

coercitum 

coercere 

cognovi 

' cogmtum 

cognoscere 

coegi 

coactum 

cogere 

cohaesi 

eohsesum 

cohserere 

pas de parfait 

pas de supin 

cohserescere 

cohibui 

cobibitum 

cohibere 

collapsus sum 


collabi 

collisi 

collisum 

collider e 

collegi 

collectum 

colligere 

collevi 

collitum 

colliuere 

pas de parfait 

pas de supin 

colliquescere 

COllIl 

cultum 

colere 

combussi 

combustum 

combiirere 

comedi 

comesum 

comedere 

coxnmentus 


comminisci 

sum 


- 

commonefeci 

commonefac* 

commbnefa- 


turn 

cere 

compsi 

comptum 

comere 

comparui 

pas de supin 

comparere 

compuli 

compulsum 

compellere 

comperi 

compertum 

comperire 

compegi 

compactum 

compingere 

complexus sum 


complecti 

compressi 

compressum 

comprimere 

concidi 

pas de supin 

concidere 

concidi 

concisum 

concidere 

concivi 

concitum 

concire 

concepi 

conceptum 

concipere 

concoxi 

concoctum 

concoquere 

concrepui 

concrepitum 

concrepare 

concrevi 

concretum 

concrescere 

concubui 

concubitum 

concubare 

concupivi 

concupitum 

concupiscere 

concussi 

concussum 

concuiere , 

condidi 

con ditum 

condere 

contuli 

collatum 

confer re 

Gonfeci 

confectum 

con&cere 

confisus sum 


conGdere 

confixi 

confixum 

configere 

confessus sum 


conUteri 

eonflixi 

conflictum 

confligere 

confodi 

confossum 

confo dere 

congessi 

congestum 

congerere 

congressussum 


congredi 

congrui 

pas de supin 

congruere 

conjeci 

coztjectum 

conjicere 

conjunxi 

conjunctum 

conjungere 


(1) Quand le verbe ccepi devrait avoir pour complement un infinitif passif, Ie bon 
usage veut-qu'on remplace ccepi par la forme passive cceptus sum, etc.; ex. : Pons 
institui coeptus est. C&s. 

(2) A la 3 e pers. du sing, contest mieux que comedit. 


1NDICATJF PRESENT 

connecto, je lie ensemble. 
connived, je cligne les yeux. 

conqueror, je me plains vivement. 
conquiesco, je me repose. 
conquinieco, je me baisse. 
conquiro, je recherche, 
consanesco, je me retablis. 
conscendOj je mo rite sur. 
conscindo, je d6chire. 
consciscoj je decide. 
consenesco, je deviens vieux, 
consepio, j'enclos. 

1. consero, je reunis. 

2. consero, je plante. 
consido, je m'asseois. 
consisto, je me tiens. 
consono, je resonne. 
conspicio, j'apercois. 

1. const erno, j'epouvante. 

2. consterno, je jonche. 
consto, je fais halte. 


constringo, je resserre. 

consuefacio, j'accoutume. 

consuesco> je m'accoutume. 

consulOj je veille a. 

co at ego , je mets a couvert. 

contemno, je meprise. 

contero, je broie. 

contexo, j'entrelace, 

conticescOj je me tais. 

contineo, je contieas. 

oontingo, je touche. 

contorqueo, je fais tournoyer. 

contra ho , je reunis. 

contrudo, je pousse violemment. 

contueor, je considere. 

contundo, j'ecrase. 

con vale sco, je prends des forceB, 

conveho, je charrie. 

convello, j'arrache. 

cooperio, je recouvre. 

coorior, je surgis. 

co quo, je fais cuire. 

corrigo, je redresse. 

corripio, je saisis, 

corrodo, je ro nge, 

corrumpo, je corromps. 

crebresco, je deviens frequent. ■ 

credo, je crois. 

ere sco, je grand is. 

cubo, je suis couche. 

cudo, je bats. 

cupiOj je desire* 

curro, je cours. 

cursito, je cours 9a et la. 

decedo, je m'eloigne. 

decerno, je decide. 

decerpOj jo cuoille. 

decet (impersonnel), il convient. 

1. decidOj je tombe. 

2. decldo, je coupe. 
decipio, je trompe. 


— IV — 



PARFAIT 

SUPIN 

JNFJNrTIF 

connexui 

connexum 

connectere 

connivi on con- 

pas de supin 

connivere 

nixi 



conquestus sum 


conquer i 

conquievi 

pas de supin 

conquiescere 

conquexi 

pas de supin 

conquinescere 

conquisivi 

conquisitum 

conquirere 

consanui 

pas de supin 

consanescere 

conscendi 

conscensum 

conscendere 

conscidi 

conscissum 

conscindere 

conscivi 

conscitum 

conciscere 

consenui 

pas de supin 

consenescere 

consepsi 

conseptum 

consepire 

conserui 

consertum 

conserere 

consevi 

consitum 

conserere 

consedi 

concessum 

considere 

constiti 

pas de supin 

consistere 

consonui 

pas de supin 

consonare 

conspexi 

conspectum 

conspicere 

parfait inusite 

part, passe cons- 
tratus 

consternare 

constravi 

constratum 

consternere 

constiti 

part. fut. con- 

consiare 

t 

staturus. Sen. 

* 


Plin. 


constrinxi 

constrictum 

conslringere 

consuefeci 

consuefactum 

consuefacere 

consuevi 

consuetum 

consuescere 

consului 

consultum 

consulere 

contexi 

contectum 

contegere 

contempsi 

contemptum 

contemnere 

contrivi 

contritum 

conterere 

contexui 

contextum 

contexere 

conticui 

pas de supin 

conticescere 

continui 

contentum 

continere 

contigi 

contactum 

contingere 

contorsi 

contortum 

contorquere 

contraxi 

contractum 

contrahere 

contrusi 

contrusum 

contrudere 

^contuitus sum 
-^contudi 


contueri 

contusum 

contundere 

convalui 

pas de supin 

convalescere 

convexi 

convecfum 

convehere 

convelli 

convulsum 

convellere 

cooperui 

coopertum 

cooperire 

coortus sum 


cooriri 

coxi 

coctum 

coquere 

correxi 

correctum 

corrigere 

corripui 

correptum 

corripere 

corrosi 

corrosum 

cot 1 oder e 

corrupi 

corruptum 

corrumpere 

crebrui 

pas de supin 

crebrescere 

credidi 

creditum 

credere 

crevi 

pas de supin 

crescere 

cubui 

cubitum 

cubare 

cudi 

cusum 

cudere 

cupivi 

* 

cupitum 

cupere 

cucurn 

cursum 

currere 

cursitavi 

pas de supin 

cur sit are 

decessi 

decessum 

decedere 

decrevi 

decretum 

decernere 

decerpsi 

decerptuin 

decerpere 

deeuii 

pas de supin 

deeere 

decidi 

pas de supin 

decider e 

decidi 

decisum 

decider e 

decepi 

deceptunt 

decipere 
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-V 


INDICATIF PRESENT 


PARFAIT 


SUP IN 


INFINITIF 


decoquo, jo reduis par Ja cuisson. 
decresco, je decrois. 
decumbo, je mo couche. 
dccurro, je descends on courant. 

decutio, je secoue. 

dediscOj je desapprends. 

dedo, je donne. 

dedoceo, je fais oublier, 

dedoleo, je cesse de m'affliger. 

deduco, je tire de haut en has. 

defendo, j'ecarte. 

deferOj je porte de haut en has, 

defervefacio, je fais bien bouillir. 

defervesco, je cesse de bouillir 

deficio, je fais defection. • 

defigo, j'onfonce. 

deflecto, j'abaisse en courbant. 

defloreo j 

ot ( je cesse de fleurir. 

defLoresco ) 

defLuo, je coule en bas. 

defrico, je frotte fortement. 

defringo, je detache en rompant. 

defugio, je fuis. 

defundo, je verse. 

dego,je passe. 

dehisco, je m'entrouve. 

dejicio, je jette a bas. 

delavo, je lave a fond. 

delibuo, je frotte. 
deligo, je choisis. 
delxno, j'enduiB. 
del in quo, je fais defaut. 
deliquesco, je me fonds. 
delitesco, je me cache. 
deludo, je me joue. 
demadesco, je deviens humide. 
demereo, je mdrite. 
demerge, jo piouge. 
demetior, je mesure. 
demeto, je fauche. 
deminuOj j'amoindris. 
demitto, je fais descendre. 
demo, j'ote. 
demordeo, je ronge* 
demoveo, je deplaco. 
demulceo, je caresse. 
denubo, je me marie (femme). 
depasco, je mene paitre. 
depeciscor, je fais un pacte. 
depecto, jo peigne. 
depello, je repousse* 
dependo > je paye. 
deperdOj je mine. 
depereo, je peris. 
depingo, je peins. 
depono, jo mots a terre. 
deposco, je demande. 
deprehendo i 

ou y j'intercepte. 

deprendo ( 
deprimo, j'abaisse. 
depromoj je tire de, 
depso, je broye. 


decoxi 
decrevi 
decubui 
decurrx et de- 

cucurri 
decussi 
dedidici 
dedidi 
dedocui 
dedolui 
deduxi 
defendi 
detuli 
defervefeci 
deferbui 
defeci 
defixi 
deflexi 

deflorui 

deflnxi 

defricui 

defregi 

defugi 

defudi 

pas de parfait 

dehivi ou dehii 

deject 

pas do parfait 

delibui 

delegi 

pas de parfait 

deliqui 

delicui 

delitui 

delusi 

demadui 

demerui 

demersi 

demensus sum 

demessui 

deminui 

demisi 

dempsi 

demordi 

demovi 

demulsi 

denupsi 

depavi 

depectus sum 

depexi 

depuli 

depend! 

deperdidi 

deperii 

depinxi 

deposui 

depoposci 

deprendi 

depress! 

deprompsi 

depsui 


decoctum 
decretum 
decubitum 
decursum 

decussum 

pas de supin 

deditum 

dedoctum 

pas de supin 

deductum 

defensum 

delatum 

defervefactum 

pas de supin 

defactum 

delictum 

deflexum 

pas de supin 

deUuxum 

defricatum 

defractum 

pas de supin 
defusum 
pas de supin 
pas de supin 
dejectum 
participepasse de- 

lotus 
delibutum 
delectum 
delitum 
delictum 
pas de supin 
pas de supin 
delusum 

pas de supin 
demeritum 
demersum 

demessum 

deminutum 

demissum 

demptum 

demorsum 

demotum 

demulsum 

denuptum 

depastum 

depexum 

depulsum 

depensum 

deperditum 

deperitum 

depictum 

depositum 

pas de supin 

deprensum 

depressum 

depromptum 

depstuin 


decoquere 
decrescere 
decumbere 

decurrere 

decutere 

dediscere 

dedere 

dedocere 

dedolere 

deducere 

de fender e 

deferre 

defervefacere 

deferveseere 

defieere 

dehgere 

deflectere 

deftorere 

deflorescere 
defluere 

defricare 

defringere 

defugere 

de f under e 

degere 

dehiscere 

dejicere 

delavare 
delibuere 

deligere 

delinere 

delinquere 

deliquescere 

delitescere 

deludere 

demadescere 

demerere 

demerger e 

demetiri 

demetere 

deminuere 

demittere 

demere 

demordere 

demovere 

demuliere 

denubere 

depascere 

depecisci 

depectere 

depellere 

dependere 

deperdere 

deperire 

depingere 

deponere 

deposcere 

deprehendere 

depren dere 
deprimere 
depromere 
depsere 




■'.* 


IffDlCATIF PRESENT 

depudet (impersonnel), je ne rougis pas. 

derado, j'enleve .m raclant. 

derelinquo, je delaisse. 

deride o, je ris de. 

derigeeco, je deviens raide. 

deripio, j'ote. 

deruo, je pr^cipite. 

descendo, je descends. 

descisco, je me separe de. 

describo, je copie. 

deseco, je taille. 

deseneaco, je deperis. 

desero, j'abandonne. 

desideo, jereste assis. 

desido, je m'afifaisse. 

desilio, je saute de. 

desino, je m'abstiens de. 

desiploj j'ote le gout. 

desisto, je renonce a. 

despicio, je regarde d'ea haut. 

despondeo, je promets forme II emeu t. 

despuo, je crache. 

destituo, j'etablis. 

de string o, je detache. 

destruo, je detruis, 

desuefacio, je desaccoutume. 

desuesco, je me desaccoutume. 

desumo, je choisis. 

desurgo, je me leve de. 

detego, je decouvre. 

detendo, je detends. 

detergeo, j'essuie. 

detero, je broye. 

deterreo, je detourne. 

detexo, j'acheve de tisser. 

detineo, je retiens. 

detondeo, je tonds. 

detono, je tonne fortement. 

detorgueo, je detourne, 

detorreo, je consume. 

detraho, je tire a bas. 

detrudo, je precipite. 

deuro, je briile entierement. 

deveho, je porte. 

devenio, j 'arrive. 

deverto, je detourne. 

devincio, je lie solidement. 

devinco, je soumets. 

devolvb, je roule d'en haut. 

devoveo, je voue aux dieux. 

dico.je dis, 

jiido, je distribue. 

did u co, je desunis. 

differo, je disperse. 

diffido, je me defie de. 

diffindOj je fends. 

iiffingo, je refais, 

diffluo, je me rep amis. 

difEringo, je brise. 

diffugio, je fuis ca et la. 

diffundo, je verse. 


VI — 


PARFAIT 

SUPIN 

depuduit 

pas de supin 

derasi 

derasum 

dereliqui 

derelictum 

derisi 

derisum 

derigui 

pas de supin 

deripui 

dereptuzn 

derui 

derutum 

descendi 

descensum 

descivi ou seii 

descitum 

descripsi 

description 

desecui 

desectum 

desenui 

pas de supin 

deserui 

desertum 

desedi 

desessum 

desedi 

pas de supin 

desilui 

desultum 

[desii (1)] 

desitum 

desipui 

pas de supin 

destiti 

destitum 

despexi 

despectum 

despondi 

desponsum 

despui 

desputum 

destitui 

destitutum 

destrinxi 

destrictum 

destruxi 

destruction 

desuefeci 

desuefactum 

desuevi 

desuetum 

desumpsi 

desumptum 

desurrexi 

desurrectum 

detexi 

detectum 

detendi 

detensum 

detersi 

detersum 

detrivi 

detritum 

deter mi 

deierritum 

detexui 

detextum 

detinui 

detentum 

detondi 

detonsum 

detonui 

pas dupin 

detorsi 

detortum 

detorrui 

pas de supin 

detraxi 

detractum 

detrusi 

detrusum 

deussi 

deustum 

devexi 

devectum 

deveni 

deventum 

deverti 

deversum 

devinxi 

devinctum 

devici 

devictum 

devolvi 

devolutum 

devovi 

devotum 

dixi 

dictum 

dididi 

diditum 

diduxi 

diductum 

distuli 

dilatum 

difSsus sum 


dif£di 

difftssum 

dininxi 

dinlctum 

diSluxi 

diffluxum 

diffregi 

diffr actum 

diffugi 

diffugitum 

difTudi 

diffusum 


IN-FINITIF 

depudere 

deradere 

derelinquer& 

deridere 

derigescere 

deripere 

deruere 

descendere- 

desciscere 

describere 

desecare 

desenescere 

deserere 

desid&re 

desidere 

desilire 

desinere 

desipere 

desistere 

despicere 

despondere- 

despuere 

destituere 

destringere 

destruere 

desuefacer& 

desueseere 

desumere 

desurgere 

detegere 

detendere 

detergere^ 

deterere 

deterrere 

detexere 

detinere 

detondere 

detonare 

detorquer& 

detorrere 

detrahere 

detrudere 

deurere 

devehere 

devenire 

devertere 

devincire 

devincere 

devolvere 

devovere 

dicere 

didere 

diducere 

differre 

dif&dere 

dif finder e 

dif&ngere 

diffluere 

diffringere 

difhigere 

diffundere 


J\) Le parfait de desino ne prend nuile part le v. Ainsi Ton dit desisti, desieront, de 
meme desievam. Les formes desii, desiit, desiimus se remplacent par destiti, destitit* 
destitimus, du verbe desisto, synonyme de desino. 
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INDICATtF PRESENT 


PARFAIT 


SUPIN 


INFIN1TIF 


digero, je distribue, 
digredior, je me separe. 
dilabor, je me disperse. 
diligo, je cheris. 
dilucesco, je m'eclaircis. 
diluo, je detrempe. 
dimetior, je mesure. 
diminuo, je mets en morceaux. 
dimitto, jelache. 
dimoveo, je separe. 
dinosco, je reconnais. 
diribeo, je partage. 
dirigo, je mets en ligne droits, 
dirimo, je trie. 
diripio, je dechire. 
dirumpo, je brise. 
diruo, je demolis. 
discedo, je m'ecarfce. 
discerno, je separe. 
diBcerpO, je dechire. 
discindo, je fends. 
discludo, je tiens ecarte. 
disco, j'apprends. 
disco quo, je fais cuire. 
discrepo, je suis en disaccord. 
discumbo, je me couohe. 
discutio, je fracas se. 
disjicio, je disperse. 
disjungo, je detache. 
dispando, y& tends. 
dispareo, je disparais. 
dispello, je disperse. 
disperdo, je dermis. 
dispergo, je disperse. 
dispicio, j'ouvre les yeux. 
displiceo, je deplais. 
displodo, je fais eciater. 
disponOj je place ca et la. 
dispungo, je regie. 
disseco, je coupe, 
dissentio, je ne m'accorde pas. 

1. dissero, je seme ca et la. 

2. dissero, je disserte. 
dissideo, je me separe, 
dissido, je suis separe^ 
dissilio, je me fends. 
dissolvo, je dissous. 

dissono, je rends un son discordant. 
dissuadeOj je dissuade. 
dissuo, je defais une couture. 
distendo, j'etends. 

distineo, je tiens separe. 
distinguo, j'isole. 
disto, jesuis distant. 
distorqueo, je contourne, 
distraho, je dechire. 
distribuo, je distribue. 
distringo, j'etends. 
divello, j'arrache. 
divendo, je vends au detail. 
divido, je divise. 
do, je donne. 
doceo, j'enseigne. 
doleOj je sou fire. 


digessi 

digressus sum 

dilapsus sum 

dilexi 

diluxi 

dilui 

dimensus sum 

diminui 

dimisi 

dimovi 

dinovi 

diribui 

direxi 

diremi 

diripui 

dirupi 

dirui 

discessi 

discrevi 

discerpsi 

discidi 

disclusi 

didioi 

discoxi 

discrepavi 

discubui 

discussi 

disjeci 

disjuhxi 

dispandi 

disparui 

dispuli 

disperdidi 

dispersi 

dispexi 

displicui 

diplosi 

disposui 

dispunxi 

dissecui 

dissensi 

dissevi 

disserui 

dissedi 

dissedi 

dissilui 

dissolvi 

dissonui 

dissuasi 

dissui 

distendi 

distinui 

distinxi 

distiti 

distorsi 

distraxi 

distribui 

distrinxi 

divelli 

divendidi 

divisi 

dedi 

doeui 

dolui 


digestum 


dilectum 
pas de supin 
dilutum 

diminutum 

dimissum 

dim o turn 

dinotum 

pas de supin 

directum 

diremptum 

direptum 

diruptum 

dirutum 

discessum 

discretum 

disoerptum 

discissum 

disclusum 

pas de supin 

discoctum 

pas de supin 

discubitum 

discussum 

disjectum 

disjunctum 

dispansum 

pas de supin 

dispulsum 

disperditum 

dispersum 

dispectum 

displicitum 

displosum 

dispositum 

dispunctum 

dissectum 

dissensum 

dissitum 

dissertum 

pas de supin 

pas de supin 

dissultum 

dissolutum 

dissonitum 

dissuasum 

dissutum 

di s tentum et 

distensum 
distentum 
distinctum 
pas de supia 
distortum 
distractum 
distributum 
districtum 
divulsum 
divenditum 
divisum 
datum 
doctum 
part. fut. doll- 

turus 


digerere 
digredi 

dilabi 

diligere 

dilucescere 

diluere 

dimetiri 

diminuere , 

dimittere 

dimovere 

dinbscere 

diribere 

dirigere 

dirimere 

diripere 

dirumper& 

diruere 

discedere 

discernere- 

discerpere 

discindere 

discludere 

discere 

disco quere 

discrepare 

discumbere- 

discutere 

disjicere 

disjungere 

dis pander & 

disparere 

dispellere 

disperder* 

dispergere 

dispicere 

displicere 

displodere 

disponere 

dispunger& 

dissecare 

dissentire- 

disserere 

diss er ere-. 

dissidere 

dissidere 

dissilire 

dissolvere 

dissonare 

dissuadere- 

dissuere 

distendere 

distinere 

distinguere* 

distare 

distor quere 

distrahere 

distribuere 

distringere 

divellere 

divender& 

dividers 

dare 

docere 

dolera 


INDICATIF PRESENT 

domOj je dompte. 
duco, je conduis. 
duresco, je m'endurcis. . 
ebibo, je bois entieremenk 
edico, je declare. 
edisco, j'apprends a fond. 
edissero, je raconte en detail. 
edo, je mange. 
edo, je mets au jour, 
edomo, je dompte entierement, 
educo. je fais sortir de. 
effarcio * 

ou ( je bourre. 
effercio I 

effero, je tire dehors. 
effervesco, je bouillonne, 

efficio, j'efTectue. 
effingo, je faconne. 
effloresco, je fleuris. 
effluOj je m'ecoule, 
effodio, je creuse. 
effor, je parle. 
effringo, je romps. 
effugio, je m'enfuis. 
effulgeo, je luis. 
effundo, je repands. 
egeo, j*ai besoinde. 
egero, je porte dehors, 
egredior, je sors. 
ejicio, je jette dehors. 
©labor, je me glisse dehors. 
elangueo ) 

et > je languis. 

elanguesco ; 
elavoj je lave. 
elicio, j 'ait ire. 

elido, je fais sortir (en frapp ant). 
eligo, je cueille. 
elingo, je leche. 
elino, j'enduis. 
eloquor, j'enonce. 
eluceo ) j') brille. 
elucesco ( je commence a luire. 
eludo, je me joue. 
elugeo, je porte le deuil. 
eluo, je lave, 
emadesco, je m'amollis. 
emarcesco, je me fane. 
emergo, je sors de l'eau. 
emetiorj je mesura. 
emico, je jaillis. 
emineo,je suis saillant. 
eminiscor, j'imagine. 
e rait to, je mets dehors. 
emOj j'achete. 
emorior, jo meurs. 
emoveo, je deplace. 
emungo, je mouche, 
enascor, je nais* 
eneco, je tue. 
eniteo, je brille. 
enitesco, je commence a briller, 
enitor, je fais effort. 
enotesco, je me fais connattre. 
enubo, je me marie, 
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PARFAIT 

SUPIN 

INF1N1TIF 

j 

domui 

domitum 

do mare 

duxi 

ductum 

ducere 

durui 

pas de sup in 

durescere 

ebibi 

ebibitum 

ebibere 

edixi 

.edictum 

edicere 

edidici 

pas de supin 

ediscere 

edisserui 

edissertum 

edisserere 

edi 

esum 

edere 

edidi 

editum 

edere 

edomui 

edomitum 

edomare \ 

eduxi 

eductum 

edueere 
I effarcire 

eftersi 

effertum 

{ ou 

( effercire 

extuli 

elatum 

efTerre 

efferbui ou efter- 

m 

pas de supin 

eftervescere 

effeci 

effectum 

ef&cere 

effihxi 

ef&ctum 

effingere 

efflorui 

pas de supin 

efflorescere 

effLuxi 

effluxum 

effluere 

eftodi 

effossum 

effodere 

effaius sum 


eftari 

eftregi 

effr actum 

effringere 

eftugi 

pas de supin 

efFugere 

eftulsi 

pas de supin 

effulgere 

effudi 

eftusum 

effundere 

egui 

pas de supin 

egere 

egessi 

egestum 

egerere 

egressus sum 


egredi 

ejeci 

ejectum 

ejicere 

V 

elapsus sum 


elabi 
t elanguere 

elangui 

pas de supin 

( elanguescere 

elavi 

elotum 

elavare 

elicui 

elicitum 

elicere * 

elisi 

elisum t 

elidere 

elegi 

electum 

eligere 

elinxi 

pas de supin 

elingere 

elevi 


elinere 

elocutus sum 


eloqui 


-* ri 

[ elucere 

eluxi 

pas de supm 

\ elucescere 

elusi 

elusum 

eludere 

eluxi 

pas de supin 

elugere 

elui 

elutum 

eluere 

emadui 

pas de supin 

emadescere 

emarcui 

pas de supin 

emarcescere 

emersi 

emersum 

emergere 

emensus sum 


emetiri 

emicui 

emieatum 

emicare 

eminui 

pas de supin 

eminere 

emeritus sum 


eminisci 

emisi 

emissum 

emittere 

emi 

emptum 

emere 

emortuus sum 


emori 

emovi 

emotum 

emovere 

emunxi 

emunctum 

emungere 

enatus sum 


enasci 

enecui 

enectum 

enecare 

enitui 

pas de supin 

J enitere 
\ eniteseere 

emxus sum 


eniti 

enotui 

pas de supin 

enotescere 

enupsi 

enuptum 

enubere 


-IX — 


1NDICATIF PRESENT 


PARFAIT 


SUPIN 


INI-'INITIF 


eo, je vais. 

epoto, je bois entierement* 
eradD, je raclo. 
erepo, je sors en rampant, 
erigo, j'eleve. 
eripio, j'arracho. 
erodo, je ronge. 
erubesco, je rougis. 
erumpo, je fais eclater. 
eruo, je deterre. 
escendo, je monto, 
esurio, j'ai faim. 


evado, je m'echappe. 

evanesco, je m'evanouis. 

eveho, je transporfce. 

evello, j'arrache. 

evenio, j'arrive de. 

everro, je balaie. 

everto, je bouleverse. 

evilesco, je deviens vil. 

evincio, je lie. 

evinco, je vaincs completement* 

evolvo, je roule devant moi. 

evomo, je vomis entierement. 

exacesco, je deviens aigre. 

exacuo, j'aiguise. 

exardesco, je m'enflamme. 

exaresco, je me desseche.. 

excedo, je m'en vais. 

-ex cello, je m'eleve. 

excernOj je trie. 

excerpo> j'extrais. 

1. excido, je tombe de* 

% excido , je coupe. 

excieo, j 'attire liors. 

excipio, je tire de. 

excludo, j'exclus. 

excolo, je cultive bien. 

excoquOj je fais cuire. 

excresco, je croio. 

excubOj je decouche. 

excudo, je fais sortir en frappant. 

excurro, je cours hors. 


excutio, je secoue. 
exedo, je mange. 
exeo, je sors. 
exerceo, j'agite. 
exhaurio, je vide en puisant. 
exliibeo, je montre. 
exhorresco, je frisson ne. 
exigo, je fais sorfcir. 
eximo, je retranche. 
exolesco, je cesse de grandir. 
exordior, je trame. 
exorior, je nais. 
expando, j'-e tends. 

expavesco, je m'effraye. 
expello, je chasse. 
expendo, je pese avec soin. ■ 
expergefacio, je reveille. 
expergiscor, je me reveille. 


ii 

epotavi 
erasi 
erepsl 
erexi 
eripui 
erosi 
erubui 
Grupi 
erui 
escendi 

inusite a la bonne 
epoque. 

evasi 

evanui 

evexi 

evelli 

eveni 

everri 

everti 

evilui 

evinxi 

evict 

evolvi ■ 

evomui 

exacui 

exacui 

exarsi < 

exarui 

excessi 

pas de parfait 

excrevi 

excerpsi 

excidi 

excidi 

excivi ou ii 

except 

exclusi 

excolui 

excoxi 

excrevi 

excubui 

excudi 

ex cucurri ou 

excurri 
excussi 
exedi 

exii ou exivi 
exercui 
exhausi 
exhibui 
exhorrui 
exegi 
exemi 
exolevi 
exorsus sum 
exortus sum 
expandi 

expavi 
ex puli 
expend! 
expergefeci 
experre ct u s 
sum 


Hum 
epotum 
erasum 
ereptum 
erectum 
ereptum 
erosum 
pas de supin 
er upturn 
erutum 
escensum 
part. fut. esuritu- 
rus(Ter.[he2iut 

evasum 

pas de supin 

evectum 

evulsum 

eventum 

eversum 

eversum 

pas de supin 

evinctum 

evictum 

evolutum 

evomitum 

pas de supin 

exacutum 

exarsum 

pas de supin 

excessum 

pas de supin 

excretum 

excerptum 

pas de parfait 

excisum 

excitum 

exceptum 

exclusum 

excultum 

excoctum 

excretum 

excubitum 

excusum 

excursum 

excussum 

exesum 

exitum 

exercitum 

exhaustum 

exhibitum 

pas de supin 

exactum 

exemptum 

exoletum 


expansum ou ex. 
passum 

pas de supin 

exp ulsum 

expensum 
expergefac turn 


ire 

epotare 

eradere 

erepere 

erigere 

eripere 

erodere 

erubescere 

erumpere 

eruere 

escen dere 

esurire 


evadere 

evanescere 

evehere 

evellere 

evenire 

ev err ere 

evertere 

eviiescere 

evincire 

evincere 

evolvere 

evomere 

exacescere 

exacuere 

exardescere 

exarescere 

excedere 

excellere 

excernere 

excerpere 

excidere 

excidere 

excire 

excipere 

excluder e 

excolere 

excoquere 

excrescere 

excubare 

excudere 

excurrere 

excutere 

exedere 

exire 

exercere 

exhaurire 

exhibere 

exhorrescer& 

exigere 

eximere 

exolescere 

exordiri 

exoriri 

expander e 

expavescere 
expellere 
expendere 
expergefacere 

expergisci 


X — 


INDICATIF PRESENT 

experior, je fais ressai* 
expeto, j'aspire a. 
expingo, je peins. 
explico, je de"ploie. 

explodo, je siffle un acteur. 

expono, j 'expose. 

exporrigo, j'etends. 

expoBCO, je demande instarament. 

exprimo, j'extrais. 

expromo, je fais sortir. 

ex pun go, j 'efface. 

exquiro, je recherche. 

exscindo, je fends. 

exscribo, je copie. 

exsculpo, je cisele. 

exseco, je coupe. 

exsequor, je suis jusqu*au bout. 

exserOjje tire hors. 

exsilio, je saute. 

exsisto, je sors de. 

exsolvo, je delie. 

exsorbeo, je bois en entier. 

exspuo, je crache. 

exstinguo, j'eteins. 

exsto, je depasse. 

exstruo, j'accumule. 
exsurgo, je m'eleve. 
extendo, j'etends. 

extergeo, j'essuie. 

extero, je broie. 

exterreo, j'epouvante. 

extimesco, je suis epouvante. 

extollo, je leve. 

extorqueo, j'arrache. 

extraho, je retire. 

extrudo, je chasse. 

extundo, je fabrique. 

eiuo, je deshabille. 

exuro, je consume. 

facesso, je fais avec zele. 

facio, je fais. 

fallo,je trompe. 

farcio, je bourre, je rempiis. 

fateor, j'avoue. 

faveo, je favorise. 

ferio, je frappe. 

ferOj je porte. 

ferveo, je bouillonne. 

fidn, jo me fie. 

figOj j 'attache, je fixe. 

firtdo, jo fends. 

fingo, je faconne. 

fio, je suis produit. 

flectOj je flechis. 

floreo, je suis en flour, 

floresco, je commence a fleurir. 

fLuo, je coule. 

fodio, je ere use. 

for, je parle. 

feveo, je chauffe. 

IrangOj je brise. 

(1) Le parfait de ferio est remplace par percussi (de percut&re). 


PARFA1T 

. SUPIN 

INFINITIF 

expertus sum 


experiri 

expetivi ou -ii 

expetitum 

expetere 

expinxi 

expictum 

expingere 

explicsivi et ex- 

explicatum et 


plioui 

explicitum 

explicare 

explosi 
exposui 

explosum 
expositum 

explodere 
exponere 

exporrexi 

exporrectum 

expor riger e 

expoposci 

pas de supin 

exposcere 

expressi- 

expressum 

expnmere 

exprompsi 
expunxi 

expromptum 
expunctum 

expromere 
expungere 

exquisivi 

exquisitum 

exquirere 

exscidi 

excissum 

exscindere 

exscripsi 

exscriptum 

exscribere 

exsculpsi 

exsculptum 

exsculpere 

exsecui 

exsectum 

exsecare 

exsecutus sum 


exsequi 

exserui 

exsertum 

exserere 

exsilui 

exsultum 

exsilire 

exstiii 

pas de supin 

exsistere 

exsolvi 

exsolutum 

exsolvere 

exsorbui 

pas de supin 

exsorbere 

exspui 

exsputum 

exspuere 

exstinxi 

exstinctum 

exstinguere 

exstiti 

part. fut. act. 



exstaturus 

exstare 

exstruxi 

exstructum 

exstruere 

exsurrexi 

exsurreetum 

exsurgere 

extendi 

extentum et~ten- 



sum 

extenders 

extersi 

extersum 

extergere 

extrivi 

extritum 

exterere 

exterrui 

exterritum 

exterrere 

extimui 

pas de supin 

extimescere 

extuli 

elatum 

extollere 

extorsi 

extortum 

extorquere 

extraxi 

extractum 

extrabere 

extrusi 

extrusum 

extruder e 

extudi 

pas de supin 

extund^re 

exui 

exutum 

exuere 

exussi 

exustum 

exurere 

facessi (douteux) 

pas de supin 

faces sere 

feci 

factum 

facer e 

fefelli 

pas de supin 

fallere 

tarsi 

fartum 

farcire 

fassus sum 


fateri 

favi 

fautum 

favere 

(1) 

pas de supin 

ferire 

tuli 

latum 

ferre 

ferbui etfervi 

pas de supin 

fervere 

fisus sum 


fidere 

£xi 

fixum 

figere 

fidi 

fissum 

findere 

finxi 

fictum 

fingere 

factus sum 


fieri 

flexi 

flexum 

flectere 

florui 

pas de supin 

fLorere 

fLorui 

pas de supin 

florescere 

fluxi 

ftuxum 

fluere 

fodi 

fossum 

fodere 

fatus sum 


fari 

fovi 

fotum 

fovere 

fregi 

fractum 

frangere 


/ 


— XI 


INDICATIF PRESENT 

t 

fremo, je f rem is. 

irendo, je grinco des dents* 

frico, je frotte* 

IrigoOj je suis froid. 
irigesco, je me rofroidis. 
frigo, je fais frire. 
frondeo, j'ai des feuilles. 
irondesco, je deviens feuillu. 
fruor, jejouisde. 
fugio, je fais. 

iulciOj j'etaie. 
Julgeo, je brille. 
lundo, je repands. 
fungor, je m'acquitte de. 
luro, je suis en fureur (1), 
gaudeo, je me rejouis. 
gemo, je gemis. 
gero, je porte ou je fais, 
gigno, j'enfante ( c i). 
•gradior, je marche. 
liabeo, j'ai. 
baereo, je suis attache. 
haurio, je puise. 
Jiorreo, je suis herisse, 
horresco, je.me herisse. 
icio ou ioOj je frappe. 
ignoscOj je pardonne. 
illabor, je tombo sur. 
illicio, j'atfcire. 
illido, je brise contre. 
illinio, j'etends sur. 

illino, j'etends sur. 

illucesco, je commence a pafaitre. 

illudo, je joue avec. 

imbuo, j'imbibe. 

immadesco, je me mouille. 

immergo, j'immerge. 

immineo, je m'eleve au-dessus. 

imminuo, je diminue. 

im mis ceo, je mele a. 

immitto, j'envoie vers. 

immorior, je meurs dans. 

immutesco, je deviens muet. 
impallesco, je palis sur, 
impello, je pousse vers. 
impendo, je depense, 
imp in go, je frappe contre, 
implico, j'enveloppe. 

impono, je inets sur. 
imprimOj je grave, 
imputresco, je me pourris. 
inardesco, je brule sur. 
inaresco, je me desseche. 
incalesco, je m'echauffe. 
incandesco, je deviens blanc. 
incanesco, je grisonne. ■ 

(1) Le parfait de favo, inusite a la bonne epoque, etait remplace par insanivi (cf. Diom. 
{p. 380, 11]; Prisc. [VIII, 59). 

(2) Le passif de ce verbeest inusite au parfait et aux temps qui en sont'formes. 


PARFAIT 

supin 

INFIN1TLF 

fremui 

pas de supin 

fremere 

frendi (rare) 

part. pas. fresus 

frendere 

fricui 

part. pas. frictus 
(Sen,, Plin.) 

fricare 

frixi 

pas de supin 

frigere 

frixi 

pas de supin 

frigescere 

frixi 

part. pas. frictus 

frigere 

frondui 

pas de supin 

frondere 

pas de parfait 

pas de supin 

frondescere 

fruitus sum 

part. f. fruiturus 

frui 

fugi 

part. fut. fugitu- 

■ i 


rus (Ov., Plin.) 

fugere 

fulsi 

fultum 

fulcire 

fulsi 

pas de supin 

fulgere 

fudi 

fusum 

f under e 

functus sum 

' 

fungi 


pas de supin 

furere 

gavisus sum 


gaudere 

gemui 

pas de supin 

gemere 

gessi 

gestum 

gerere 

genui 

genitum 

gignere 

inusise 


gradi 

habux 

habitum 

habere 

bsesi 

hs&sum 

haerere 

hausi 

haustum 

haurxre 

horrui 

pas de supin 

horrere 

horrui 

pas de supin 

horrescere 

1C1 

ictum 

ice re 

ignovi 

ignotum 

ignoscere 

illapsus sum 


illabi 

illexi 

illectum 

illicere 

illisi 

illisum 

illidere - 

pas de parfait 

part, passe illini- 



tus 

illinire 

illevi 

illitum 

illiner e 

illuxi 

pas de supin 

illucescere 

illusi 

illusum 

illudere 

imbui\ 

imbutum 

imbuere 

immadui 

pas de supin 

immadescere 

immersi 

immersum 

immergere 

pas de parfait 

pas de supin 

imininere 

imminui 

imminutum 

imminuere 

immiscui 

immixtum 

immiscere 

immisi 

immissum ■ 

immittere 

i m m or t uu s 

part. fut. immo- 

S 

sum 

< riturus 

immori 

immutui 

pas de supin 

immutescere 

impallui 

pas de supin 

impallescere 

impuli 

impulsum 

impellere 

impendi 

impensum 

impendere 

impegi 

impactum 

impingere 

implicui ou im- 

implicatum ou 


plicavi 

implioitum 

implicare 

imposui 

impositum 

imponere , 

impressi 

impressum 

imprimere . 

imputrui 

pas de sap in 

imputrescere 

inarsi 

pas de supin 

inardescere 

inarui 

pas de supin 

inarescere 

incalui 

pas de supin 

incalescere 

incandui 

pas de supin 

incandescere 

incanui 

pas de supin 

incanescere 


XII 


INDICATIF PRESENT 

incedo, je m'avance. 
incendo, j'embrase. 

1. incido, je tornbe dans ou, sur. 

2. incido, j'entaille. 
incingo, je ceins. 
incipio, je commence. 
inclaresco, je brille. 
includo, j'enferme. 
incolo, j'habite. 
incoquo, je fais cuire dans. 
irtcrebreaco, j 'augmente. 
increpo, je fats du bruit. 
in cub o, je suis couche dans. 
incudo, je forge. 
incumbo, je me couche sur. 
incurro, je fonds sur. 

incutio, je frapp e sur. 

indico, je notifie. 

indigeo, je manque. 

indipiscor, je saisis. 

ill do, je mets dans, 

indole sco, je ressens une douleur. 

induco, je revets. 

indulge o, je suis indulgent. 

induo, j'habille. 

induresco, je me dure is. 

ineo, j'entre dans. 

infer o, je porte dans. 

inficio,je mele daus. 

infigo, j'enfonce. 

iniindo, je fends. 

inflecto, je courbe. 

infligo, je frappe. 

in£Luo, je coule dans. 

infodio, j'enfouis. 

infremo, je fremis. 

infrigesco, je me refroidis. 

infringo, je brise contre. 

infundo, je verse dans. 

ingexniftcOj je gem is. 

ingero, je porte dans. 

ingigno t je fais pousser dans. 

ingredior, j'entre dans. 

ingruo, je fonds sur. 

inhibeo, je retiens. 

inhorresco, je me herisse. 

injicio, je jette daus. 

injungo, je reunis. 

innascor, je nais dans. 

innecto, je lie. 

innitor, je m'appuie sur. 

innotesco, je me fais connaftre. 

innuo, je fais un signe de tete. 

inolesco, je pousse dans. 

inquam, dis-je (1). 

inquirOj je recherche. 

inscalpOj je gratfce. 

inscendo, je monte sur. 

inscribe, j'ecris sur. 


parfait 

incessi 

incendi 

incidi 

incidi 

incinxi 

incepi 

inclarui 

inclusi 

inoolui 

incoxi 

increbrui 

increpui 

incubui 

incudi 

incubui 

incurri et incu- 

curri 
incussi 
indixi 
indigui 
indeptus sum 
indidi 
indolui 
induxi 
indulsi 
indui 
indurui 
inn (rar. inivi) 
intuli 
infeci 
infixi 
infzdi 
inllexi 
intLixi 
influxi 
infodi 
infremui 
infrixi 
infregi 
infudi 
Ingemui 
ingessi 
ingenui 
ingressus sum 
ingrux 
inhibui 
inhorrui 
injeci 
injunxi 
inxiatus sum 
innexui 
innixus sum 
innotui 
innui 
inolevi 
inquii 
inquisivi 
inscalpsx 
inscendi 
inscripsi 


SUPIN 


incessum 


incensum 
part. fut. inca- 

surus (Plin.), 
incisum 
incinetum 
inceptum 
pas de supin 
inclusum 
incultum 
incoctum 

pas de supin 

increpitum 

incubitum 

incusum 

incubitum 

incursum 

incussum 
indicium 
pas de supin 

inditum 
pas de supin 

inductum 

pas de supin 

in dutum 

pas de supin 

initum 

illatum 

infectum 

infixum 

infissum 

inftexum 

inflictum 

influxum 

infossum 

pas de supin 
pas de supin 

in fr actum 
infusum 
pas de supin 
ingestum 
ingenitum 

pas de supin 

inhibitum 
pas de supin 
injectum 
injunctum 

innexum 

pas de supin 
pas de supin 
inolitum 

xnquisitum 
inscalptum 
inscensum 
inscriptum 


INFINITIT 

incedere 
incendere 

incldere 

incidere 

ineingere 

incipere 

inclarescere 

includere 

incolere 

incoquere 

increbrescere 

increspare 

incubare 

incudere 

incumbere 

incurrere 

in cuter e 

indicere 

indigere 

indipisci 

indere 

indolescere 

inducere 

indulgere 

xnduere 

indurescera 

inire 

inferre 

in&cere 

infigere 

infindere 

infLectere 

infligere 

influere 

infodere 

infremere 

infrigescere 

xnfringere 

infundere 

ihgemiscere 

ingerere 

ingignere 

ingredi 

ingruere 

inhibere 

inhorrescere 

injicere 

injungere 

innasci 

innectere 

xnniti 

innotescere 

innuere 

inolescere 

inquirere 
inscalpere 
inscendere 
inscribere 


(l)-Les formes usitees sont les suivantes : Pres. inquam, inquis, inquit, inquiuni* 
Imparf. : inquiebat. Cic. (top. 51; Acad. II, ll£); Parf. : inquii. Gatull. (10 27) inauUti* 
Cic. (de Or. II, 259). . . 


/ 
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IWDIOATir PRESENT 

insculpo, je grave sur. 
inaeco, je coupe. 
insenesco, je vieillis dans. 
insequor, je suis. 

1. insero, je seme dans. 

2. insero, j'introduis. 
inserpo, je me glisse dans, 
inside o, je suis assis. 

in si do, je m'assieds sur. 
insilio, je saute dans. 
insist o, je me ticns sur, 
insono, je resonne. 
mspergo* je repands sur. 
inspicio, je regardedans. 
inspuo, je crache dans. 
insterno, j'etends sur. 
instinguo, j 'excite. 
- instituo, j'institue. 
insto, je me tiens sur. 


instrepo, je fais du bruit. 

instringo, je serre for tern en t. 

instruo, je dispose. 

insuesco, je m'habitue a. 

msurno, je depense. 

insuo, je couds dans. 

insurgo, je me releve. 

intabesco, je me fonds, 

intego, je couvre. 

intelligo, jecomprends. 

intendo, j/etends. 

intep&sco, je deviens tiAde. 

intercede*, je viens entre. 

1 . intercldo, je tombe dans Tintervalle. 

S. intercidOj je coupe par le milieu. 

inter cipio, j'intercepte. 

intercludo, je ferme, 

inter curro, je cours dans Tintervalle. 

inter di co t j'interdis. 
inter eo, je peris. 
interficio, je detruis. 
interfluo, je coule entre. 
interfodio, je perce entre. 
interfundo, je repands entre. 
inter imo, je detruis. 
interjicio, j'infcercale. 
interjungo, je joins. 
interlido, je supprime, 
interlino, j'enduis. 
Interloquor, j'interromps. 

inter luceo, je Iuis entre. 
intermico, je brille par instants, 
intermisceo, je melange. 
intermitto, je mets entre. 
inter morior, je meurs lentemeut. 

internascor, je nais entre. 
lnterniteo, je brille entre. 
internosco, je distingue. 
intero, je petris. 
mterpono, je place entre. 
interpungo, je ponctue. 
interquiesco, je me repose un peu. 


I'ARFAIT 

insculpsi 

insecui 

ins en ni 

fnsecutus sum 

insevi 

inserui 

inserpsi 

insedi 

insedi (rar. -sidi) 

insilui 

institi 

insonui 

inspersi 

inspexi 

inspui 

instravi 

instinxi 

institui 

institi 


instrepui 

instrinxi , 

instruxi 

insuevi 

insumpsi 

insui 

insurrexi 

intabui 

intexi 

intellexi 

intendi 

intepui 

inter cessi 

inter cidi 

inter cidi 

intercepi 

inter clusi 

intercurri et 

intercucurri 
interdixi 
inter ii 
inter feci 
interfluxi 
interfodi 
inter fudi 
inter emi 
interjeci 
inter junxi 
inter lisi 
interlevi 
interlocutus 

sum 
inter luxi 
intermicui 
intermiscui 
inter misi 
intermortuus 

sum 
internatus sum 
intemitui 
inter novl 
intrivi 
interposui 
inter punxi 
inter quiesri 


SUPIN 

insculptum 
insectum 

pas de supin 

insitum 

insertum 

inserptum 

insessum 

insessum 

insultum 

pas de supin 

insonitum 

inspersum 

inspectum 

insputum 

instratum 

instinctum 

institutum 

part* fut, insta- 

turus (Liv. [X, 

36, 3]>. 
instrepitum 
instrictum 
instructum 
insuetum 
insumptum 
insutum 
insurrectum 
pas de supin 
intectum 
intellectum 
intentum 

pas de supin 

intercessum 

i 

pas de supin 
intercisum 
interceptum 
interclusum 

intercursum 

interdictum 

interitum 

interfectum 

inter fluxum 

interfossum 

interfusum 

interemptum 

interjectum 

interjunctum 

interlisum 

interlitum 


pas de supin 
pas de supin 
intermixtum 
intermissum 


pas de supin 
internotum 
intritum 
inter positum 
interpunctum 
inter quietum 


INFINITE 

insculpere 
insecare 

insenescere 

insequi 

inserere 

inserere 

inserpere 

insider e 

insider e 

insilire 

insistere 

insonare 

inspergere 

inspicere 

inspuere 

insternere 

instinguere 

instituere 

ins tare 

instrepere 

instringer& 

instruere 

insuescere 

insumere 

insuere 

insurgere 

intabescere* 

integer e 

intelligere 

intendere 

intepescere 

inter cedere 

intercidere 

intercidere 

inter cipere 

intercludere- 

intevcurrere 
inter dicer e 
inter ire 
interficere 
interfluere 
interfo&ere . 
interfundere 
interimere 
interjicere 
inierjungere 
interlidere . 
interlinere 

inter lo qui 
interlucere 
intermicare 
inter miscere 
inter mitt ere 

inter m or i 

internasci 

internitere 

internoscere 

inter ere 

interponere 

interpungere 

interquiescere 


V- 


XIV 


IHDJCATIF PRESENT 

interrumpo, je separe. 

intersaepiOj je ferme. 

mterscindo, je romps. 

inters eco, je separe. 

1. interaero, je seme entre. 

9. intersero, j'entremele. 

intersisto, je fais une pause, 

interstemo, j*etends entre. 

intertexo, j'enfcrelace. 
intervello, j'arrache. 

intervenio, je surviens. 
(intervertOj je d^tourne. 
inter viso, je surveille. 
t intexo, j'entrelace. 
intinguo, j^impregne. 
,intono, je tonne. ' 


intorqueo, je tords. 
intremisco, je tremble. 
introduco, j'introduis. 
introeo, j'entre. 
introgredior, j 'entre dans 

intromit to, je fais entrer. 

introspicio, j 'examine. 

intrudo, je fais entrer. 

intueor, je considere. 

intumesco, je m'enfle. 

inungo, j'oins. 

inurgeo, j'attaque. 

.inuro, je briile sur. 

invadOj j 'entre dans. 

invalesco, je me fortifie. 

invelib, je voiture. 

dnvenio, je trouve. 

inverto, je retourne. 

inveterasco, je vieillis. 

invideo, j'envie. 
dnviso, je vais voir. 

involvo, j'enveloppe. 

irascor, je suis en colore 

irrepo, je rampe dans. 

irrideo, je me mo que. 
■ irrumpo, je me precipite dans, 

irruo, je me jette sur. 
jaceo, je suis etendu. 


jacio, je jette. 
jubeo, j'ordonne. 
jungo, je joins. 
juvo, j'aide. 
labefacio, j'ebranle. 
labor, je ^lisse. 
lacesso, je harcele. 
laedo, je blesse. 
lambo, je leche. 


lajngueo, je suis languissant. 
languesco, je deviens malade. 


PARFAIT 

interrupi 
intersaepsi 
interscidi 
inter secui 
inter sevi 
inter serui 
inter stiti 
interstravi 
intertexui 
intervulsi 
interveni 
inter verti 
inter visi 
intexui 
intinxi 
intonui 


intorsi 

intremui 

introduxi 

introivi et *ii 

introgressu t 
sum 

intromisi 

introspexi 

inirusi 

inusile (1) 

intumui 

inunxi 

inursi 

inussi 

invasi 

invalui 

invexi 

invent 

inverti 

inveteravi 

invidi 

invisi 

involvi 

inusite (2) 

irrepsi 

irrisi 

irrupi 

irrui 

jacui 


jeei 

jussi 

Junxi 

Juvi 

lab e feci 

lapsus sum 

lacessivi ou-ii 

lsesi 

Iambi (Prisc. [x, 
Ik) et lambui 
(Vulg., Ennod.) 

langui 

langui 


SUPIN 

interruptum 

interseeptum 

interscissum 

interseetum 

intersitum 

pas de supin 

pas de supin 

interstratum 

inteztextum 

intervulsum 

interventum 

interversum 

intervisum 

intextum 

intinctum 

part. pas. intona 

tus (Hor. [Epod 

% 51.]) 
intortum 
pas de supin 
introductum 
introitum 


intromissum 
introspectum 
intrusum 


inunctum 

pas de supin 

inustum 

invasum 

pas de supin 

invectum 
inventum 
inversum 

pas de supin 
invisum 
pas de supin 

involutum 

irreptum 
irrisum 
irruptum 
pas de supin 
part. fut. jacitu 

ras(STACE[Theb 

vii, 777.) 
jactum 
jussum 
junctum 
jutum (rare) 
lab e factum 


INFINITIF 

interrumpere 
inter saepire 
interscindere 
intersecare 
interserere 
inter ser ere 
intersistere 
inter sterner e 
intertexere 
intervener e 
intervenire 
inter vertere 
intervisere 
intexere 
intingere 
- intonare 


intorquere 
intremiscere 
introducere 
introire 

introgredi 
intromittere 
introspicere 
intruder e 
intueri 

intumescere 

inungere 

inurgere 

inurere 

invadere 

invalescere 

invehere 

invenire 

invertere 

inveterascere 

invidere 

invisere 

involvere 

irasci 

irrepere 

irridere 

irrumpere 

irruere 


lacessitum 
laesum 

lambitum (Prisc. 
[x, U.]) " 

pas de supin 
pas de supin 


. jacere 

jacere 
jutiere 
jungere 
juvare 

labefacere 
labi 

lacessere 
lsedere 

lambere 

languere 
languescere 


* 


(1) On le remplace par aspexi, j'ai regarde. 

(8) L'ancien participe iratus n'est plus qu'un adjectif. 


— XV — 


INDlCATiF PIUsSSrtT 


lateo, je suis cache. 
lavo, je lave 

lejyOj je lis, je recueille ou je clioisis, 
libet, U plait. 

liceo, je siiis esfcime\ 
liceor, j'encheris. 
licet, il est per mis* 


lino, j'euduis. 
linquo, je laisse. 
liquefacio, je fonds. 
liqueo,je suis liquide. 

liqueeco, je me liquefie. 
liveo, je suis livide. 
loquor, je parle. 
luceo, je iuis. 

lucesco, je commence a luire 
ludo, je joue- 
lugeo, je pleure. 
luo, je Jave. 

macresco, je deviens maigre. 
madefacio, je moutlle. 
madeo, je suis mouille. 
xnadesco, je m'humecte, 
maereOj j'ai du chagrin, 
malo, je prefere. 
mando, je mache. 
maneo, je reste. 
mansuefacio, j'apprivoise. 
mansuesco, j'apprivoise. 
marceOj je suis fane. 
marcesco, je me fane. 
maturesco, je muris. 
medeor, je soigne, je gueris* 
memini, je me souviens. 
mereo, je merite. 
mereor, je merite. 
mergo, je plonge. 
metior, je mesure. 
meto, je moissonne. 
metuo, je crains. 
mico, je brille. 
mingo, j'urine. 
minuo, je mets en morceauxJ 
mis ceo, je melange. 

misereo (3), j T ai pitied 
misereor, j'ai pitie. 
mitto, j'envoie. 
molo, je mouds. 
morieo, j'avertis. 
mordeo, je mords. 


PARFAIT 

SUi'IN 


INFINH IF 

isbtni 

pas de supin 


latere 

lavi 

lavatum ou 

lo- 



turn (I). 


lavaxe 

legi 

ledum 


legere 

libuit ou libi- 




tum est 



liber e 

licui 

licitum 


licere 

licitus sum 



liceri 

licuit ou lici- 

part. fut. licitu- 


turn est 

rus. (Cic. [Att. 



SI, 35; xlti, 

36, 



6j.Ga/.[dig. 

XL, 



7, 31, 1]). 


licere 

levi 

litum 


linere 

liqui 

lictum 


linquere 

liquefeci 

liquefactum 


liquefacere 

licui (Cic. [N. D. 




i, 117]). 

pas de supin 


liquere 

licui 

pas de supin 


liquescere 

pas de par fait 

pas de supin 


livere 

locutus sum 



loqui 

luxi 

pas de supin 


lucere 

luxi 

pas de supin 


lucescere 

lusi 

lusum 


ludere 

luxi 

pas de supin 


luge re 

lui 

pas de supin 


luere 

macrui 

pas de supin 


macrescere 

madefeci 

made factum 


madefacere 

madui 

pas de supin 


made re 

madui 

pas de supin 


madescere 

pas de parfait 

pas de supin 


mserere 

malui 

pas de supin 


malle 

mandi (rare) 

mansum 


mandere 

xnansi 

mansum 


manere - 

mansuefeci 

mansue factum 

mansue facer e 

mansuevi 

m&nsuetum 


mansuescere 

m 

i ■ 


marcere 

marcui 

pas de supin 


marcescere 

maturui 

pas de supin 


maturescere 

inusite (2) 

inusite 


mederi 
meminisse 

merui 

meritum 


merere 

meritus uum 



merer! 

mersi 

mersum 


merger e 

mensus sum 



metiri 

messui 

messum 


metere 

metui 

part.pas.xttetftz 

tus 

metuere 

micui 

inusite 


micare 

minxi et mixi 

minctum 


mingere 

minui 

minutum 


minuere 

miscui 

mixtum efc mi- 



stum 


miscere 

inusite 

inusite 


inusite 

miseritus sum 



misereri 

misi 

missum 


miitere 

molui 

molitum 


molere * 

monui 

monitum 


monere 

momordi 

morsum 


mordere 


(1) Le participe pa3s& de lavo est lautus, qu'on ecrit aussi lotus, 
(§) On le remplace par sanavi, j'ai gueri. 

(3) On trouve miseret (Lvcr. [hi, 879]), miserent (Val,-Flacc. [ii, 92]), mUerevent 
(Enn, [Ann. 175]) et miser ete (Enn. [tr. 
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1NOICATIF putsch t 

morior s je meurs, 

moveo, j*agite. 
mulceo, je palpe. 
mulgeo, je trais. 

mungo, je mouehe. 
nanciscor,je rencontre par hasartL 

nasoor, je nais. 
ixeco, je tue. 
tiec to, je tresse. 

negligo, je neglige. 

neo, je file. 

nequeo, je ne peux pas. 

nigresco, je noircis. 

niteo, je brille. 

nitesco, je commence a briller. 

nit or j je m^appuie sur. 

no, je nage. 
noceOj je nuis. 

nolo, je ne veux pas. 
nosco, je cpnnais, 
notesco, je deviens connu. 
nubo, je voile, 
obdo, je mets devant, 
obdormio, je dors pro fon dement. 
obdormisco, je m'endors. 
obduco, je tire devant. 
obduresco, je deviens dur. 
oi>edo ; je ronge, 
obeo, je vais devant. 
obhorreBCO, je nVetfraie. 
objaceo, je suis etendu devant. 
objicio, je jette devant. 
oblido, je comprime. 
oblino, j'enduis. 
oblitesco, je me cache. 
obliviscor, j'oublie. 
obloquor, je contredis. 
obludo, je plaisante. 
obmutesco, je deviens muet. 
pbnitor, je m'appuie contre. 
obnubo, je voile. 
oboleo, j'exhale une odeur. 
obprior, je parais. 
obrepo, je me glisse. 
obrigesco, je deviens rigide. 

obruo, j'enfquis. 
obsequor, je condescends. 
obsero, je plante. 
obsideOj je m'assieds. 
obsido, je suis maitre de. 
obsisto, je me place devant. 


INFJNIT1F 

SUPIN 

lKFlKlTIP 

mortuus sum 

;art. fut. mori 



turus 

mori 

inovi 

mo turn 

movers 

mulsi 

mulsum 

mulcere 

m ulsi 

part. pas. mulsus 

} 


(Plin. [xtx, 6/*]). 

mulgere 

munxi 

pas de supin 

mungere 

nactus et nana- 

t 


tus sum 


nancisci 

nsiius sum 


nasci 

necavi 

necatum 

necare 

nexui et nexi 

nexum 

nectere 

(rare). 

- 


neglexi 

neglectum 

negligere 

nevi 

netum 

nere 

nequivi ou -ii (1) 

inusite 

nequire 

nigrui 

pas de supin 

nigrescere 

nitui 

pas de supin 

nitere 

nitui 

pas de supin 

nitescere 

nisus et nixus 



sum (2) 


niti 

navi 

pas de supin 

nare 

nocui 

part. fut. nocitu- 



rus 

nocere 

nolui 

pas de supin 

nolle 

novi 

pas de supin 

n oscere 

nolui 

pas de supin 

notescere 

nupsi 

nuptum 

nubere 

obdidi 

obditum 

obdere 

obdormivi 

obdormitum 

ob dor mire 

obdormivi 

pas de supin 

obdormiscere 

obduxi 

obductum 

obducere 

obdurui 

pas de supin 

obdurescere 

pas de par fait 

obesum 

obedere 

obii ou -ivi 

obitum 

obire 

obhorrui 

pas de supin 

obhorrescere 

objacui 

pas de supin 

objacere 

objeei 

objectum 

objicere 

oblisi 

oblisum 

oblidere 

oblevi 

oblitum 

ob liner e 

oblitui 

pas de supin 

oblitescere 

oblitus sum 


oblivisci 

oblucuius sum 


obloqui 

oblusi 

oblusum 

obludere 

obmutui 

pas de supin 

obmutescere 

obnixus sum 


obniti 

obn upsi 

obn up turn 

obnubere 

obolui 

pas de supin 

obolere 

oborius sum 


oboriri 

obrepsi 

obreptum 

obrepere 

obrigui 

pas de supin 

obrigescere 

obrui 

obrutum 

obruere 

obsecutus 


obsequi 

obsevi 

obsitum 

obserere 

obsedi 

obsessum 

obsidere 

obsedi 

obsessum 

obsidere 

obstiti 

part. pas. obstitus 

obsisiere 


(1) Les formes syncopees sont les suivantes : nequisti (Liv.), nequiit (Liv.), nequiere 
(Hor.j Liv.), nequierat (Liv. ),nequier ant (Lit.), nequisset (Lucr., Cic m Sall. 5 Liv.),7iegofe- 
sent (Lucr., Liv.), nequisse (Catull., Liv.). 

(2) La forme nisus sum est plus rare et s'emploie surtout quand le verbe sianifie 
« s'efforcer de». 


1NDICATJF PRESENT 

obsolesco, je vieillis. 
obsorbeo, j'avale avidement. 
obsordesco, je deviens sale. 
obsto, je me tiens devant. 


obstrepo, je fais du bruit. 
obstringo, j 'attache devant. 
obstruo, j'amoncele devant. 
obstupesco, je m'engourdis. 
obsurdesco, je deviends sourd. 
obtego, je recouvre. 
obtendo, je tends devant. 
obtero, je broye. 
obticeBCOj je me tais. 
obtineo, je retiens. 
obtingo, je parviens a. 
obtorpesco, je m'engourdis* 
obtorqueOj je retourne. 
obtrudo, je pousse contre. 
obtun do, je frapp e. 
obvenio, je rencontre. 
obverto, je retourne. 
obvolvo, je roule devant. 
occallesco, je deviens calleux. 

1. occido, je tombe, je peris. 

2. occido, j'abats, je tue. 
occino, je sonne. 

occludo, je ferme. 

occubo, je suis couche contre* 

occulo, je cache. 

occumbo, je me couche sur. 

occurro, je vais au-devant. 

{Pas de present a l'epoque classique) 

offendo, je choque. 

offero, je porfce devant. 

officio, j'obstrue, 

off undo, repands devant. 

oleo,j'ai une odeur. 

olfacio, je sens. 

omit to, je laisse de cote. 

operio, je couvre. 

oportetj il importe. 

opperior, j'attends. 


oppeto, j'airronte. 
oppono, j 'oppose. 
opprimo, je comprime. 
ordior. j'ourdis. 
orior, je me leve. 
ostendo, je presente. 

paciscor, je sfcipule. 

psenitet (avec me), je me repecs. 
palleo, je suis pale. 
pallesco, je deviens pale. 
paxido, je deploie. 
pango, j'enfonce, je fiehe. 
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PARFAIT 

SUP IN 

INFIN1TJF 

obsolevx 

pas de supin (1) 

obsolescere 

obsorbui 

pas de supin 

obsorbere 

obsordui 

pas de supin 

obsordescere 

obstiti 

part. fut. obsta- 
turus (Sen., 



Quint.) 

obstare , 

obstrepui 

obstrepitum 

obstrepere 

obstrinxi 

obstrictum 

obstring ere 

obstruxi 

obstructum 

obstruere 

obstupux 

pas de supin 

obstupescere 

obsurdui 

pas de supin 

obsurdescere 

obtexi 

obtectum 

obtegere 

obtendi 

obtentum 

obtendere 

obtrivi 

obtritum 

obterere 

obticui 

pas de supin 

obticescere 

obtinui 

obtentum 

obtinere 

obtigi 

pas de supin 

ob ting ere 

obtorpui 

pas de supin 

obtorpescere 

obtorsi 

obtortum 

obtorquere 

obtrusi 

obtrusum 

obtrudere 

obtudi 

obtusum 

obtundere 

obvenx 

obventum 

obvenire 

obverti 

obversum 

obvertere 

obvolvi 

obvolutum 

obvolvere 

occallui 

pas de supiu 

occallescere 

occidi 

occasum 

occidere 

occidi 

occisum 

occidere 

occecini et oc- 



cinui 

pas de supin 

occinere 

occlusi 

occlusum 

occludere 

occubui 

occubitum 

occubare 

occului 

occultum 

occulere 

occubui 

occubitum 

occumbere 

occurri 

occur sum 

occurrere 

odi (je hais) 

part. fut. osurus 

odisse 

often dx 

offensum 

offender e 

obtuli 

oblatum 

offerre 

offeci 

offactum 

of&cere 

offudi 

offusum 

off under e 

olui 

pas de supin 

olere 

olfeci 

olfactum 

olfacere 

omisi 

omissum 

omittere 

operjii 

opertum 

operire 

oportuit 


oportere 

oppertus sum 



(Ter. [Phorm. 



51*]). 


opperiri 

oppetivx ou -ii 

oppetitum 

oppetere 

opposui 

oppositum 

opponere 

oppressi 

oppressum 

opprimere 

orsus sum 


ordiri 

ortus sum 

par f. fut. oritur us 

oriri (2) 

ostendi 

ost en turn et -ten- 
sum 

ostendere 

pactus sum ou 



pepigi 


pacisci 

psenituit 

[ ' 

psenitere 

pallui 

pas de supin 

pallere 

pallui 

pas de supin 

paliescere 

pandi 

passum 

pander e 

pas de par fait 

pas de supin 

pangere 


(1) Le participe passe existe et a le sens actif : obsoletus, « vieilli, passe de mode ». 

(2) Certaines formes de ce verbe apparfciennent a la 3 e conj. Telles sont : ovepis (Varr.); 
oreretur (Gig., Cj£s., N£p., Lit., Suet., Tac); orere (Val.-Max.), 


INDICATIF PR^SENt 1 

v 

par co, j'epargne. 

pareo, je parais. 

pario, j'enfante. 

parturio, j'enfante. 
pasco, je fais pattre. 
pas cor, je fais paitre. 
patefacio, j'ouvre. 
pateo, je suis ouvert. 
patior, je souffre. 
paveOj je suis effraye, 
pecto, je peigne. 
pellicio, je seduis. 
pello, je pousse. 
pendeo, je suis suspendu. 
pen do, je pese. 
perago, je harcele. 
percallesco, je m'endurcis. 
per cello, je frappe fortement 
percenseo, je coxnpte. 
percipio, je m'eoipare de.^ 
percolo, je cultive avec soin. 
percoquo, je fais bien cuire. 
percurro, je parcours. 

percutio, je frappe. 
perdisco, j'apprends a fond. 
perdo, je perds (1). 
perdoceo, j'instruis a fond, 
perdomo, je dompte. 
perduco, je conduis. 
peredo, je devore. 
pereo, je peris ou je suis perdu. 
perfero, je supporte. 
perficio, j'acheve. 
perfigp, je transperce. 
perfLuo, je coule a travers. 
periodic, je transperce. 
perfrico, j'enduis. 
perfringo, je mets en p : eces. 

perfruor, je me delectu de. 

perfugio, je me ref'ugie. 

perfando, j'arrose. 

perfungor, je m'acquitte de. 

pergo, je continue. 

pernibeo, je fournis. 

perhorresco, je suis rempli d'effroi 

perimo, je supprime. 

perlabor, je,penetre. 

perlateo, je reste cache. 

perlego,' je parcours des yeux. 

perluceo, je parais. 

perluo, je lave. 

permadesco, je suis inonde. 

permaneo, je reste, 

permetior, je mesure. 

permingo, je souille. 

permisceo, je melange. 
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PARFAIT 

peperci 

parui 

peperi 

parturivi ou -ii 

pavi 

pastus sum 

patefeci 

patui 

passus sum 

pas de parfait 

pexui 

pellexi 

pepuli 

pependi 

pependi 

peregi 

percallui 

perculi. 

percensui 

percepi 

percolul 

percoxi 

percucurri et 

percurri 
percussi 
perdidici 
perdidi 

perdocui 

perdomui 

perduxi 

peredi 

peril 

pertuli 

per feci 

perfixi 

perflui 

p&rfodi 

perfricui 

perfregi 

perfructus sum 

perfugi 

perfudi 

per functus sum 

perrexi 

perhibui 

perhorrui 

per&mi 

per lapsus sum 

perlatui 

perlegi 

perluxi 

perlui 

permadui 

permansi 

permensus sum m 

perminxi 

permiscui 


SUPJN 

INFINITIP 

part. fut. parsu- 


rus 

par cere 

part. fufc. paritu- 

^ 

rus (Vell.) 

parere 

part. fut. paritu- 


rus 

parere 

pas de supin 

parturlre 

pastum 

pascere 


pasci 

pate factum 

patefacere 

pas de supin 

patere 


pati 

pas de supin 

pavere 

pexum 

pectere 

pellectum 

pellicere 

pulsum 

pellere 

pas de supin 

pendere 

pensum 

pendere 

peractum 

peragere 

pas de supin 

percallescere 

perculsum 

percellere 

pas de supin 

percensere 

perceptum 

percipere 

percultum 

percolere 

percoctum 

percoquere 

percursum 

percurrere 

percussum 

percutere 

pas de supin 

perdiscere 

perditum 

perdere 

perdoctum 

perdocere 

perdomitum 

perdomare 

perductum 

perducere 

peresum 

peredere 

peritum 

perire 

perlatum 

perferre 

perfectum 

per&cere 

perfixum 

perfigere 

perftuxum 

perfluere 

perfossum 

perfodere 

perfricatum 

perfricare 

perfractum 

perfringere 


perfrui 

inusite 

perfugere 

perfusum 

perfundere 


per fungi 


perrectum 
perhibitum 
pas de supin 

peremptum 

pas de supin 
perlectum 
pas de supin 
perlutum 
pas de supin 
permansum 
pas de supin 
pas de supin 
permixtum et 
mistum 


pergere 

per Mb ere 

perhorrescere 

perimere 

perlabi 

perlatere 

perlegere 

perlucere 

perluere 

permadescere 

permanere 

permetiri 

permingere 

permiscere 


4 


(1) Am passif, perdo ne s'emploie qu'au participe perditus et aux temps- qui en son|- 
formes. On trouve aussi perdendas. Mais, en general, le pafesif de perdo est remplace par 
pereo* 


INDICAT1F Pn^SENT 

permitto, je laisse aller. 
permoveo, je remue fortement. 
pernotesco, je deviens connu. 
perodi, je deteste. 
perpello, je pousse fortement. 
perpendOj je pese exactement. 
perpetior, je aupporte. 
perquiro, je recherche. 
perrepo, je me glisse. 
perrumpo, je brise. 
perscindo, je dechire, 
perscribo, j'ecris. 
persecOj je coupe. 
persedeo, je reste assis. 
persentio, je ressens. 
persequor, je poursuis. 
persido, je m'arrete. 
persolvo, je delie entierement. 
personOj je resonne. 
perspicio, je vois k travers. 
persto, je demeure ferme. 
perstrepo, je resonne. 
perstringo, je contracte. 
persuadeo, je persuade. 
pertego, je recouvre. 
pertendo, je termine. 

pertero, je broye. 
perterreo, j'epouvante. 
pertexo. je tisse entierement, 
pertimesco, je suis epouvaute. 
pertineo, je nTetends jusqu'a. 
pertraho, j'attire. 
pertundo, je perce. * 

perurgeo, je presse. 
peruro, je brule entierement. 
pervado, je me repands dans. 
perveho, je transporte. 
pervello, je tire fortement. 
pervenio, j'arrive a. 
perverto, je renverse. 
pervinco, je vaincs entierement. 
pervolvo, je roule. 
peto, je cherche k atteindre. 
piget, (avec me), il me repugn e. 

pingo, je peins* 
pinso, je pile. 

placeo, je plais. 

plango, je frappe avec bruit. 
plaudo, j'applaudis. 
plecto, je tresse. 
plico, je plie. 
pluit, il pleut. 
pollingo, j'embaume. 
polluo, je souille. 
pono, je place, 
porrigo, j'etends. 
portendo, je presage, 
posco, je reclame, 
possideo, je possede. 
poto, je bois beaucoup, 

(1) Le participe passe a le sens actif : potus, ayant bu. 
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PARFAJT 

SUP1N 

tNFlNJTIF 

permisi 

permissum 

permittere 

permovi 

permotum 

permovere 

pernotui 

pas de supin 

pernotescere 

perosus sum 


perodisse 

per puli 

perpulsum 

perpellere 

perpendi 

perpensum 

perpendere 

perpessus sum 


perpeti 

perquisivi 

perquisitum 

perquirere 

perrepsi 

perreptum 

perrepere 

perrupi 

perruptum 

perrumpere 

perscidi 

percissum 

perscindere 

perscripsi 

perscriptum 

perscjribere 

persecui 

persectum 

persecare 

persedi 

persessum 

persedere 

per sen si 

persensum 

persentire 

persecuius sum 


persequx 

persedi 

persessum 

persidere 

persolvi 

persolutum 

persolvere 

personui 

personitum 

per sonar e 

perspexi 

perspectum 

perspicere 

perstiti 

perstaturus 

perstare 

perstrepui 

pas de supin 

perstrepere 

perstrinxi 

perstrictum 

perstringere 

persuasi 

persuasum 

persuadere 

pertexi 

pertecium 

pertegere 

pertendi 

pertensum et 

' k 


pertentum 

per tender e 

pertrivi 

pertritum 

perterere 

pert err ui 

perterritum 

perterrere 

pertexuz 

pertextum 

pertexere 

pertimui 

pas do supin 

pertimescere 

pertinui 

pas de supin . 

pertinere 

pertraxi 

pertractum 

pertrahere 

pertudi 

pertusum 

pertundere 

perursi 

pas de supin 

perurgere 

perussi 

perustum 

perurere 

pervasi 

pervasum 

pervadere 

pervexi 

pervectum 

pervehere 

pervelli 

pas de supin 

pervellere 

perveni 

perventum 

pervenire 

perverti 

perversuin 

pervertere 

pervici 

pervictum 

pervincere 

pervolvi 

pervolutum 

pervolvere 

petii et tivi 

petitum 

peter e 

piguit ou pigi- 



tum est 


pigere 

pinxi 

pictum 

pingere 

pinsi et sui 

pinsum et pis- 



tum 

pinsere 

placui 

part, passe placi- 



tus 

plaeere 

planxi 

planctum 

plangere 

plausi 

plausum 

plaudere 

plexi 

plexum 

plectere 

ne se trouve guere 

que dans les composes. 

pluvi 


pluere 

pollinxi 

pollinctum 

pollingere 

pollui 

pollutum 

polluere 

posui 

positum 

ponere 

porrexi 

porrectum 

porrigere 

portendi 

portentum 

portendere 

poposci 

pas de supin 

p os cere 

possedi 

possessum 

possidere 

potavi 

potum (1) 

potare 


— XX 


IXDICATIF PRESENT 

praebeo, je fournis. 
praecaveOj je prends garde. 
praecedo, je precede. 
praecei % po, je coupe prematurement. 
praeoido, je iaillo. 
prsecingo, je ceins une ep^e. 
praecipio, je prescris. 
prsacludo, je ferme. 
prascognosco, je connais d'avance. 
praecolo, je cultive d'avance. 
praecoquo, je fais cuire d'avance. 
praecurro, je cours avant. 

preedico, je pr£dis. 
praedisco, j'apprends. 
praedoceo, j'instruis d'avance. 
praedomo, je dompte d'avance* 
praeeo, je precede. 
praefor, je dis d'avance. 
praefero, je mets avant. 
praeficio, je prepose. 
praefigo, j 'attache. 
praefodio, je creuse devant. 
praefringo, j'epointe, 
praefulcio, je soutiens. 
praefulgeo, je brille. 
praegredior, je precede. 

preelabor, je glisse devant. 
praelego, je commente. 
praeloquor, je parle le premier, 
praeluceo, j'eclaire. 
praeludo, je prelude. 
praemitto, je mets en avant. 
praemoneo, j'avertis d'avance. 
praemorior, je meurs avant Tage. 

praenosco, je connais d'avance. 
praepono, je place devant. 
praeripio, je soustrais. - 
praerumpo, je brise, 
praesagio, j T augure. 
praescribo, j'^cris en tete. 
praeseco, je raccourcis. 
praesentio, je devine. 
praesideo, je preside. 
praesto, je me tiensdebout. 


praestringo, je serre. 
praestruo, jeconstruis en avant. 
praesumo, je prends d'avance. 
praetego, j'abrite. 
praetendo,je tends devant. 
praetereo, je passe devant. 
praetermitto, je laisse passer. 
praetervebor je passe devant. 

praetexo, je tisse devant. 
praeuro, je briile par devant. 
praevaleo,je suis tres fort. 
praevebo, je mene devant. 
praevenio, je devance. 
praeverto, je fais passer avant. 
praevideo, je prevois. 
prandeo,. je dejeune. 


PARFAIT 

prsebui 

praacavi 

praacessi 

prsecerpsi 

praacidi 

praacinxi 

praecepi 

praaclusi 

prsecognovi 

praacolui 

prsBCOxi 

preecucurri et 

praacurri 
praadixi 
praadidici 
praadocui 
praadomui 
praaii et -ivi 
praafatus sum 
praatuli 
prefaaci 
praefixi 
praafodi 
praafregi 
praafulsi 
praafulsi 
pr aagr ess us 

sum 
praalapsus sum 
praalegi 

praalocutus sum 
praaluxi 
praelusi 
praamisi 
praamonui 
p raemortuus 

sum 
praenovi 
praaposui 
praeripui 
praarupi 
pradsagivi 
prsescripsi 
praasecuz 
presensi 
praesedi 
praestiti 


praastrinxi 

praastruxi 

praesumi 

praetexi 

praatendi 

praaterii 

praatermisi 

praetervectus 

sum 
praatexui 
praaussi 
praavalui 
praevexi 
praaveni 
praeverti 
praevidi 
prandi 


ftTJPlN 

praabitum 

praacautum 

praacessum 

praacerptum 

praacisum 

praacinctum 

praeceptum 

praaclusum 

praacognitum 

praacultum 

praacoctum 

praacursum 
praadictum 

pas de supin 
praadoctum 
praadomitum 
praaitum 

praalatum 

praafectum 

praafictum 

prasfossum 

praafractum 

praafultum 

pas de supin 


praalectum 

pas de supin 
pas de supin 
praamissum 
praamonitum 


praenotum 
praapositum 
praareptum 
praaruptum 

pas de supin 

praascriptum 
praasectum 
presenssum 
presessum 
part. pas. presta- 
tus (Plin.) et 
prestitus (Liv.) 
praastrictum 
praastructum 
prsesumptum 
praatectum 
praatentum 
praateritum 
praatermissum 


praatextum 

praaustum 

pas de supin 

praavectum 

praaventum 

praaversum 

prsavisum 

pransum 


1NFINITIF 

praabere 

praecavere 

praacedere 

praaeerpere 

praacidere 

praacingere 

praaeipere 

praacludere 

praacognoseerti 
praaeolere 

.praacoquere 

praacurrere 

praadicere 

praadiscere 

praadocere 

praadomare 

praaire 

praafari 

praeferre 

praaficere 

praa&gere ; 

praafodere 

praafringere 

praafulcire 

praafulgere 

praagredi 

praalabi 

praalegere 

praaloqui 

praaluoere 

praaludere 

praamittere 

praemonere 

praamori 

praanoseere 

praaponere 

praaripere 

praarumpere 

praasagire 

praascribere 

praasecare 

praasentlre 

presidere 


praastare 

praastringere 

praastruere 

praasumere 

praategere 

praatendere 

praaterire 

pTaatermittere 

praatervehi 

praatexere 

praaurere 

praavalere 

praavebere 

praavenire 

praavertere 

praacidere 

prandere 


XXI 


INDIGATIF PRESENT 

prehertdo ) 

et [ je prends, 

prendo \ 
premo je presse. 
procedo, je m'avance. 
procido, je m'ccroule. 
procudo, je forge. 
procumbo, jem'incline. 
procurrOj je m'e lance. 

prodeo, je m'avance. 
prodigo, je chasse. 
prodOj je produis. 
produco, je fais avancer, 
profero, je cree. 
proficioj j'avance, 
proficiscor, je pars. 
profiteor, je proclame, 
profluo, je coule. 
prolugio, je m'enfuis. 
prof undo, je repands. 
progigno, j'engendre. 
progredior, je sors. 
prohxbeo, j'ecarte. 
projicio, je lance. 
prolabor, je glisse en avant. 
proloquor, je declare. 
proludo, je prelude. 
proluo, je baigne. 
promineo, je suis preeminent. 
proxnitto, je promets. 
promo, je produis. 
promoveo, je fais avancer. 
propello, je chasse. 
propendeo, je pends en avant. 
propono, j 'expose, 
prorepo, je rampe. 
proripio, j'entratne. 
prorumpo, je pousse violemment. 
proruo, je ren verse. 
proscindo, je fends, 
proscribo, j'affiche, je proscris. 
proseco, je coupe. 
prosequor, je poursuis. 
prosilio, je saute. 
prospicio, je regarde. 
prosterno, je couche. 
prostituo, je mets en vente. 
prosto, je fais saillie. 
protego, j'abrite. 
protendo, j'etends. 

protero, j'ecrase. 
protraho, je tire dehors. 
protrudo, je chasse. 
proveho, je transporte. 
provenio, je para is. 
provideo, je prevois. 
provolvo, je ren verse. 
pubesco, je grandis. 
pudet (me), j T ai honte. 


pungo, je pique. 
puteo, je pue. 
putrafacio, je corromps. 


PARFAIT 

prehendi 

prendi 

pressi 

processi 

procidi 

procudi 

procubui 

procurri et pro- 

cucurri 
prodii 
prodegi 
prodidi 
produxi 
protuli 
profeci 

profectus sum 
professus sum 
profluxi 
profugi 
profudi 
progenui 
progressus sum 
prohibui 
project 

prolapsus sum 
prolocutus sum 
prolusi 
prolui 
prominui 
proinisi 
prompsi 
promovi 
propuli 
propendi 
proposui 
prorepsi 
prorJpui 
prorupi 
prorui 
proscidi 
proscripsi 
prosecui 
prosecutus sum 
prosilui 
prospexi 
prostravi 
prostitui 
prostiti 
protexi 
protendi 

protrivi 

protraxi 

protrusi 

provexi 

proveni 

providi 

provolvi 

pubui 

me puditum est 

(mietix que me 

puduit) 
pupugi 
putui 
putrefeci 


SUPIN 

prehensum 

prensum 
pressum 
processum 

pas de supin 

procusu m 
procubitum 

procursum 

proditum 

prodactum 

proditum 

productum 

prolatum 

profectum 


profLuxum 
pas de supin 
profusum 

progenitum 

prohibitum 
projectum 


prolusum 

prolutum 

pas de supin 

promissum 

promptum 

promotum 

propulsum 

propensum 

propositum 

prorep turn 

proreptum 

proruptum 

prorutum 

proscissum 

proscriptum 

prosectum 

inusite 

prospectum 

prostratum 

prostitutum 

pas de supin 

protectum 

protentum 

protensum 
protritum 
protractum 
protrusum 
provectum 
proventum 
provisum 
provolutum 
pas de supin 
puditum 


punctum 
pas de supin 
putrefactum 


et 


INFINITIF 

prehendere 

prendere 

premere 

procedure 

procidcre 

procudere 

procumbere 

procurrere 

prodire 

prodigere 

prodere 

producer q 

proferre 

proiicere 

proficisci 

profiteri 

proHuere 

profugere 

profundere 

progignere 

progredi 

prohibere 

projicere 

prolabi 

proloqui 

proludere 

proluere 

prominere 

promittere 

prom ere 

promovere 

propellere 

propendere 

prop oner e 

prorepere 

proripere 

prorumpere 

proruere 

proscindere 

proscrib&re 

prosecare 

prosequi 

prosilire 

prospicere 

prosternere 

prostituere 

prostare 

protegere 

protendere 

proterere 

protrahere 

protrudere 

provehere 

provenire 

providere 

provolvere 

pubescere 

pudere 


pungere 
put ere 
putrefacere 
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INDICATIF PRESENT 

putresco, je pourris. 
quatio, je secoue. 
quaero, je cherche. 
quseso, je demande (i). 
queo, je peux (2). 
queror, je me plains. 
quiesco, je me repose. 
rado, je gratte. 
rapio, je saisis vivement. 
raucio, je suis enroue. 
recedo, je me retire. 
receneeo, je compte. 

i . recido, je retombe a, 

2. recido, je rogne. 
recingo, je detache. 
recipio, je recouvre. 
recludo, je d^couvre. 
recognosco, je reconnais. 
recolligo, je rassemble. 
recolo, je cultive de nouveau. 
recondo, je serre, 
reconduco, je reprends a bail. 
recoquo, je fais cuire. 
recumbo, je me couche. 
recurro, je cours en arriere. 
recutio, je repousse. 
redarguo, je refute. 
reddo, je rends. 
redeo, je reviens. 
redhibeo, je restitue. 
redigo, je ramene. 
redimo, je rachete. 
redoleo, je suis odorant. 

reduco, je tire. 
ref ello, je refuse. 
refercio, je remplis. 
refero, je reporte. 
refertj il importe. 
reficio, je refais. 
refigo, je decloue. 
refiLecto, je recourbe, 
refloresco, je refleuris. 
refLuo, je reflue. 
refodiOj je creuse de nouveau. 
refoveo, je rechauffe. 
refrico, je frotte de nouveau. 

refrigescc, je me refroidis. 
refringo, je brise. 
refugio, je recule. 
refulgeo, je resplendis. 
ref undo, je reverse. 
regero, je reporte. 
rego, je dirige. 
regredior, je retourne. 
rejicio, je rejette. 


PARFJUT 

putrui 

quassi 

qusesivi et -ii 

pas de parfait 

quivi 

questus sum 

quievi 

rasi 

rapui 

rausi 

recessi 

recensui 

reccidi 

recidi 

recinxi 

recepi 

reclusi 

recognovi 

recollegi 

recolui 

recondidi 

reconduxi 

recoxi 

recubui 

recurri 

recussi 

redargui 

-reddidi 

redii 

redhibui 

redegi 

redemi 

redolui {redo- 

levi) 
reduxi 
refelli 
refersi 
rettuli 
retulit 
refeci 
reSxi 
reflexi 
reflorui 
refluxi 
refodi 
refovi 
refricui 

inusite 

refregi 

refngi 

refulsi 

refudi 

regessi 

rexi 

regressussum 

rejeci 


SUPIN 

pas de supin 
quassum 
qusBsitum 
pas de supin 
inusite 

quie turn 

rasum 

raptutn 

rausum 

recessum 

part, passe recen- 

sus (Suet.) 
part, fut.recasu- 

rus (Cic, Suet.) 
reclsttm 
recxnctum 
receptum 
reclusum 
recognition 
recollectum 
inusite 

reconditum 
reconduction 
recoctum 
recubitum 
recur sum 
recussum 
redargutum 
redditum 
reditum 
redhibitum 
redactum 
redemptum 

pas de supin 
reductum 
pas de supin 
refertum 
relatum 
pas de supin 
refectum 
reGxum 
reHexuxn 
pas de supin 
re&uxum 
refossum 
refotum 
part. fiit. refri- 
caturus (Cic.) 

pas de supin 

refractum 

pas de supin 

pas de supin 

refusum 

regestum 

rectum 

rejectum 


iNfr'WTTIF 

putrescere 

quatere 

quaarere 

qu&sere (rare) 

quire 

queri 

quiescere 

radere 

rapere 

raucire 

recedere 

recensere 

recidere 

recidere 

recingere 

recipere 

recludere 

recognoscere 

recolligere 

recolere 

recondere 

reconducere 

recoquere 

recumbeere 

recurrere 

recutere 

redarguere 

reddere 

redire 

redhibere 

redigere 

redimere 

redolere 

reducere 

refellere 

refercire 

referre 

referre 

refieere 

refigere 

re&ectere 

reflorescere 

refluere 

ref oder e 

refovere 

refricare 

re friges cere 

refringere 

refugere 

refulgere 

refundere 

regerere 

regere 

regredi 

rejicere 


(1) On ne trouve que qu&so, « je t'en prie, je vous en prie », et qu&sumus, «nous vous 
en prions «, formant une sorte de parenthese. 

(2) Queo n'a ni imperatif, ni gerondif, ni participe present, ni participe futur. II s'em 
ploie surtout avec une negation. 
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INDICATIF PRESENT 

relabor, je retombe. 

relanguesco, je m'alfaiblis. 

relego, je relis. 

relido, je fais rebondir. 

relino, j'6te Tenduit. 

relinquo, je laisse, 

reltfceo, je reiuis. 

relucesco, je brille de nouveau. 

remaneo, je reste. 

remetior, je mesure une deuiieme fois, 

remitto, je renvoie. 

remordeo, je mords a moa tour. 

removeo, j'eloigne. 

remulceo, je tire en arriere, 

renascor, je renais. 

rehideo, je brille. 

xenuo, je refuse. 

reor, je pense. 

repello, je repousse, 

rependo, je pese de nouveau, 

repercutio, je refoule. 

reperio, je retrouve, 

repeto, je riposte. 

repleo, je remplis. 

repo, je rampe. 

repono, je pose derriere. 

reprebendo, je ressaisis. 

reprendo, je ressaisis. 

reprimo, je repousse. 

repromitto, je promets en retour. 

repungo, je pique a mon tour. 

requiesco, je me repose. 

requiro, je recherche. 

resarcio, je ra ceo mm ode. 

rescindo, je dechire de nouveau. 

rescisco, j'appreods. 

rescribo, j'inscris de nouveau . 

reseco, je coupe. 

resideo, je reste assis. 

resido, je m'asseois. 

re sili o ? je rebondis. 

resipisco, je reprends mes sens. 

re sis to , je m'arrSte. 

resolvo, je denoue. 

resono,je resonne. 

respergo, j'arrose. 

respicio, je regarde par derriere. 

respondeo, je repons. 

respuo, je rejette. 

restinguo, j'eteins. 

restituo, je resfcitue. 

resto, je m'arreLe. 

restringo, je serre etroitement. 

resumo, je reprends. 

resurgo, je me re J eve. 

retego, je decouvre. . 

retendo, je detends. 

retero, je frotte. 
retexo, je detisse. 
reticeo, je me tais. 
retineo, je retiehs. 
retondeo, je recoupe. 

retorqueo, je retourne. 


PARFAIT 

SUPIN 

INF1NITIP 

relapsus sum 

- 

relabi 

relangui 

pas de sup in 

relanguescere 

relegi 

relectum 

i 

religere 

relisi 

relisum 

relidere 

relevi 

relitum 

relinere 

r eli qui 

relictum 

relinquere 

reluxi 

pas de supin 

relucere 

reluxi 

pas de supin 

relucescere 

remansi 

remansum 

remanere 

remensus sum 


remetiri 

remisi 

remissum 

remittere 

remordi 

remorsum 

remordere 

removi 

remotum 

remover e 

remulsi 

remulsum 

remulcere 

renatus sum 


renasci 

renidui 

pas de parfait 

renidere 

renui 

pas de supin 

renuere 

ratus sum 


reri 

reppuli 

repulsum 

repellere 

rep end! 

repensum 

rependere 

repercussi 

repercussum 

repercutere 

repperi 

repertum 

reperire 

repitivi et -tii - 

repetitum 

repetere 

replevi 

repletuzn, 

replere 

repsi 

reptum 

repere 

reposui 

repositum 

rep oner e 

reprehendi 

reprehensum 

reprehendere 

reprendi 

reprensum 

reprendere 

repressi 

repressum 

reprimere 

repromisi 

repromissum 

repromittere 

repupugi 

pas de supin 

repungere 

requievi 

requietum 

requiescere 

requisivi 

requisitum 

requirere 

resarcivi 

resartum 

resarcire 

rescidi 

rescissum 

rescindere 

rescivi et -scii 

rescitum 

rescire 

rescripsi 

rescriptum 

reseribere 

resecui 

resectum 

resecare 

resedi 

resessum 

residere 

resedi 

res es sum 

residere 

resilui 

resultum 

resilire 

resipuij pzi et 

* 


pivi 

pas de supin 

resipiscere 

restiti 

pas de supin 

resistere 

resolvi 

resolutum 

resolvere 

resonui 

pas de supin 

resonare 

respersi 

respersum 

respergere 

respexi 

respectum 

respicere 

respondi 

responsum 

respondere 

respui 

pas de supin 

respuere 

restinxi 

restinctum 

restinguere 

restitui 

restitutum 

restituere 

restiti 

pas de supin 

restare 

restrinxi 

restrictum 

restringere 

resumpsi 

resumptum 

resumere 

resurrexi 

resurrectum 

resurgere 

retexi 

retectum 

retegere 

retendi 

retentumet ten- 



sum 

retendere 

retrivi 

retritum 

reterere 

retexui 

retextum 

retexere 

reticui 

pas de supin 

reticere 

retinui 

reientum 

retinere 

pas de parfait 

part pas. reton- 



sus 

retondere 

retorsi 

reiortum 

retorquere 


XXIV 


INDICATIF PRESENT 

retraho, je roLire. 
retribuo, je donne en echange. 
retroago, je ramene. 
retrocedo, je retrograde, 
retroduco, je ramene en arrler*. 
retrudo, je fais reculer. 

retundo, je rabats. 

revalesco, je mo retablis. 

revehOj je rapporte. 

revello, j'arrache. 

revenio, je reviens, 

revereor, je revere. 

revertor, je reviens sur mes pas, 

revincio, j 'attache par derriere. 

reviresco, je reverdis. 

reviso, je reviens voir. 

re vi vis co, je re vis. 

revolvo, je roule en arriere. 

rideo, je ris. 

rigeo, je suis roide. 

rigesco, je me roidis ; 

rode, je ronge. 

rubeo, je suis rouge. 

rubesco, je devices rouge, 

rugio, je rugis. 

rumpo, je romps. 

ruo, je me precipite. 

ssepio, j'enclos. 

saevio, je suis furieux. 

salio, je saute. 

sancio, je consacre. 

sapio, j'ai de la saveur. 

sarcio, je recouds. 

sario, je sarcle. 
satisfacio, je satisfais a. 
scabo, je gratto. 
scalp o, je irotte. 
ecando, je gravis. 
scaturio, je jaillis. 
Bcindo, je declare. 
scio, je sais. 
scisco, je m'informe. 
Bcribo, j'ecris. 
sculpo, je grave. 
secedo, je m'ecarte. 
eecerno, je trie. 
secludo, j'isole. 
seco, je coupe. 
sedeo, je suis assis. 
seduco, je conduis a I'ecarL 
sejungo, je separe. 
seligo, jechoisis. 
semoveo, j'ecarte. 
senesco, jevieillis. 
sentio, je sens, je pense." 
sepelio, j 'ens eve lis. 


PARFAIT 

retraxi 

retribui 

retroegi 

retrocessi 

retro duxi 

retrusi 

rettudi 

revalui 

revexi 

revelli et vulsi 

reveni 

reveritus sum 

reverti 

revinxi 

revirui 

revisi 

revixi 

revolvi 

risi 

rigui 

rigui 

rosi 

rubui 

rubui 

rugii 

rupi 

rui 

saepsi 

ssevii 

salui 

sanxi 

sapui et sapivi 

sarsi , sarcii, 

sarcivi 
sarivi et sarui 
satisfeci 
scabi 
scalpsi 
scandi 
scaturivi 
scidi 

scivi et scii (1) 
scivi 
scrips! 
sculpsi 
secessi 
secrevi 
seclusi 
secui 
sedi 
seduxi 
sejunxi 
selegi 
semovi 
senui 
sensi 
sepelivi 


SUPIN 

retractum 
retributum 
retroaction 
pas de supin 
retroductum 
part. pas. retru- 

sus 
retusum 
pas de supin . 
revectum 
revulsum 
reventum 

r ever sum 
revinctum 

pas de supin 

revisum 
revolutum 

pas de supin 

risum 

pas de supin 
pas de supiD 
rosum 
pas de supin 
pas de supin 
pas de supin 
ruptum 
pas de supin 

sasptum 
saevitum 
pas de supin 
sanctum 
pas de supin 

part, pas, sartus 

sartum 

sat is fa ctum 

pas de supin 

scalptum 

pas de supin 

pas de supin 

scissum 

scitum 

scitum 

scriptum 

sculp turn 

secessum 

secretum 

seclusum 

sectum 

sessum 

seductum 

sejuncium 

selectum 

semotus 

pas de supin 

sensum 

sepultum 


INFJNITJF 

retrahere 

retribuere 

retroagere 

retrocedere 

retroducere 

retrudere \ 

retundere 

revalescere 

revehere 

revellere 

revemre 

revereri 

reverti 

revincire 

revirescere ' 

revisere 

reviviscere 

revolvere 

ridere 

rigere 

rigescere 

rodere 

rubere 

rubescere 

rugire 

rump ere 

ruere 

saepire 

ssevire 

salire 

sancire 

sap ere 

sarcire 

sarire 

satis facer e 

scabere 

scalp ere 

scandere 

scaturire 

scindere 

scire 

sciscere 

scribere 

sculp ere 

secedere 

secernere 

secludere 

secare 

sedere 

seducere 

sejungere 

seligere 

semovere 

senescere 

sentire 

sepellre 


(1) Les formes syncopees sont scii (Planc ap. Cic.), sciit (Liv., Sen. rr.), scierunt 
(Phjed.), sciere (Liv.), scierim (Quint.), scieris (Cic, Ov., Petrv,), scierit (Cic.) , scierimus 
(Cic), scierint (Fac), scieram (Cic), sciero (Cic). Ajoutons les formes contractus : scisti 
(Ter., Ov., Sen., rh.), scissem (Ter., Cic), scisses, scisset (Cic), scissemus (Sen. rh.J, 
scissent (Cic), scisse (Ter., Cornif., Cic, Liv., Sen., rh., Quint.). 


XXV 


INDICATIF PRESENT 

sepono, jo mets en reserve* 

sequor, je suis. 

1. sero, j 'attache. 

S. sero, je seme. 

serpo, je rampe. 

sido, je m'assieds. 

sileo, je me tais. 
'. sino, je laisse. 
isisto, je fais tenir. 

soleo, j*ai coutume. 

, solvo, je dissous. 

f * 

/ sono, je Sonne on resonne, 

sorbeo, j'avale. 

sordeo, je suis sale. 

sordesco, je me salis. 

spargo, j'eparpille. 

specio, je vois. 

sperrio, je dedaigne. 

splendeo, je brille. 

splendesco, je commence a briller. 

spondeo, je m'engaga, 

spuo, j e crache. 

squaleo, je suis ecailleun. 

statuo, je fais tenir deb out. 

sterno, j^tale, j'abats. 

stern uo, j'eternue. 

sterto, je ronfle. 

sto, je me tiens debout. 

strepo, je fais da bruit. 

stringo, je serre, j'etreins. 

struo, je batis. 

studeo, j'etudie. 

stupefacio, je paralyse. 

stupefio, je suis stupefait. 

stupeo, je suis engourdi. 
suadeo, je conseille. 
subdo, je mets sous. 
subduco, je retire. 
subedo, je mine. 
subeo, je vais sous. 

subigo, je mets sous. 
subjaceo, je suis couch6 sous* 
subjiciOj je mets sous, 
subjungoj'attelle. 
subluceo, je luis un peu, 
subluo, je lave en dessous. 
submergo, je submerge. 
submitto, je mets dessous. 
sub move o, je fais retirer. 
subnecto, j 'attache par dessous. 
subrepo, je glisse. 
subrideo, jesouris* 
subruo, je sape. 
subscribe*, j'inscris au bas. 
subseco, je coupe par en bas. 
subsequor, je suis de pres. 
subsido, je me baisse. 
subsilio, je saute en Pair, 


PA If FA It 

soposui 
secutus sum 

pas ae parfait (1) 
sevi 


«UPIN 


sepositum 

sertum 

satum 

pas de sup in 


serpsi 

n'est guere usite que dans les composes. 

silui 

sivi 

stiti 

solitus sum 

solvi 


INF1NITIF 

seponere 
sequi 

serere 
serere 
serpere 


pas de supin 

situm 

statum 


sonui 

sorbui (rar. sor- 

sordui 

sordui 

sparrA 

inusite (3) 

sprevi 

splendui 

splendui 

spopohdi 

spui 

squalui 

statui 

stravi 

sternui 

stertui 

steti 

strepui 

strinxi 

struxi 

studui 

stupefeci 

stup efac tus 

sum 
stupui 
suasis 
subdidi 
subduxi 
subedi 
subii et(plus rar.) 

subivi 
subegi 
subjacui 
subject 
subjunxi 
sublux! 
sublui 
submersi 
submisi 
submoyi 
subnexui 
subrepsi 
subrisi 
subrui 
subscripsi 
subsecui 
subsecutus sum 
subsedi 
subsilui 


solutum 
pas de supin 
sorbitum 
sorptum 

pas de supin . 
pas de supin 

spar sum 

spretum 

pas de supin 
pas do supin 
sponsum 
sputum 
pas de supin 
statutum 
stratum 
pas de supin 
pas de supin 
statum 

pas de supin 

strictum 
structum 

pas de supin 

stupefactum 


pas de supin 

suasum 

sub di turn 

subductum 

subesum 

subitum 

subactum 

pas .de supin 
subjectum 

subjunctum 

pas de supin 

sublutum 

submersum 

submissum 

submotum 

subnexum 

subreptum 

subrisum 

subrutum 

subscriptum 

subsectum 

subsessum 
pas de supin 


et 


s ile re 

sin ere 

sistere (2) 

solere 

solvere 

sonare 


sorb ere 
sordere 
sordescere 

spargere 

spernere 

splendere 

splendescere 

s ponder e 

spuere 

squalere 

statuere 

sternere 

sternuere 

stertuere 

stare 

strepere 

stringer e 

s true re 

studere 

stupefacere 

stupefieri 

stupere 

suadere 

subdere 

subducere 

subedere 

subire 

subigere 

subjacere 

subjicere 

subjungere 

sublucere 

subluere 

submergere 

sub mitt ere 

submovere 

subnectere 

subrepere 

subridere 

subruere 

subscribere 

subsecare 

subsequi 

subsidere 

l subsilire 


(1) Le parfait est serui dans les composes, voy. consero, insero, etc. 

(2) Les composes n'ont pas de supin a l'epoque classique, 

(3) Voy. les composes, aspicio, conspicio, etc. 


INDICATIF PRESENT 

fiubsisto, je m'arrete. 
substerno, j'etends sous, 
substituo, je mets sous. 
substringo, je serre par dessous. 
•substruo, je construis en dessous, 
subterfugio, je m'esquive. 
subterlabor, je coule sous. 

subtero, j'use en dessous. 
-Subtraho, je soustrais. 
suburo, je brule legerement. 
Bubveho, je transporte. 
subvenio, je subviens. 
■subverto, je retourne. 
succedo, je vais sous. 
succendo, j'incendie. 

1. succido, je coupe au bas. 

2. succido, je tombe sous. 
succingo, je retrousse. 
succresco, je pousse au-dessous. 
succumbo, je succombe. 
:SUccurro, je cours sous. 
succutio, je secoue. 

suesco, je m'habitue. 
«ufficio, je substitue. 
suffigo, je suspends. 
suifodio, je sape. 
suffringo, je brise par en bas. 
^suffugio, je m'enfuis sous. 
suffulcio, je soutiens. 
suffundo, je verse dessous. 
suggero, je porte sous. 
;Suggredior, je m'approche. 
sugo> je suce. 
sumo, je prends. 
suo, je couds. 
superaddo, j'ajoute. 
-super cresco, je crots par-dessus. 
superscribOj je mets une inscription 
supersedeo, je suis assis sur. 
rsupersterno, j'etends sur. 
guperstruo, j'eleve sur, 
supertego, j'abrite. 
super venio, je surviens. 
=supervivo, je survisa. 
suppeto, je m'offre, 
supplodo, je trepigne. 
suppoiio, je mets sous. 
supprimo, je supprime. 
surgo, je me leve. 
;Surripio, je derobe. 
:Suscenseo, je m'irrite. 
-suscipio, je soutiens. 
suspendo, je suspends. 
«uspicio, je regarde en haut. 
sustineOj je soutiens. 
tabesco, je me consume. 
taceo, je me tais. 
■tsedet (me) j je suis ennuye. 
"tango, je toucbe. 
-tardesco, je deviens lent. 
tego, je couvre. 
temnOj je nieprise. 


(1) Le parfait usite est pertdssum est. 

(2) Voyez contemnere. 


XXVI — 

i 


PARFAIT 

SUPIN 

INFINITIF 

substiti 

pas de supin 

subsistere 

substravi 

substratum 

subs tern ere 

substitui 

substitutum 

substituere 

substrinxi 

substrictum 

substringere 

substruxi 

substructure.- 

substruere 

subterfugi 

pas de supin 

subterfugere 

subterlapsus 


subterlabi 

sum 



subtrivi 

subtrxtum 

subterere 

subtraxi 

subtractum 

subtrahere 

subussi 

subustum^ 

subur^re 

subvexi 

subvectum 

subvehere 

subveni 

subventum 

subvemre 

subvert! 

subversum 

subvertere 

successi 

successum 

succedere 

suceendi 

succensum 

succendere 

succidi 

succisum 

succidere 

succidi 

pas de supin 

succidere 

succinxi 

succintum 

succingere 

succrevi 

succretum 

succrescere 

succubui 

succubitum 

succumb jre 

succurri 

succursum 

succurrare 

succussi 

- succussum 

suceutere 

suevi 

suetum 

suescere 

sutfeci 

sufTectum 

sufEcere 

suhlxi 

suffixum 

suffigere 

suffodi 

sufiTossum 

suffodere 

suffregi 

suftractum 

suftringere 

sujiugi 

pas de supin 

suffugere 

suffulsi 

suffultum 

suffulcire 

suffudi 

suffusum 

suftundere 

suggessi 

suggestum 

suggerere 

suggressus sum 


suggredi 

suxi 

suetum 

sugere 

sumpsi 

sumptum 

sumere 

sui 

sutum 

suere 

superaddidi 

superadditum 

superaddere 

supercrevi 

pas de supin 

supercrescere 

superscripsi 

superscriptum 

s up ers crib ere 

supersedi 

supersessum 

supersedere 

super sir ay i 

superstratum 

supersternere 

superstruxi 

superstructum 

superstruere 

supertexi 

supertectum 

supertegere 

superveni 

superventum 

super venire 

supervixi 

pas de supin 

superviv^re 

suppetivi ou -ii 

suppetitum 

suppetere 

supplosi 

supplosum 

supplodere 

supposui 

suppositum 

supponere 

suppressi 

suppressum 

supprimere 

surrexi 

surrectum 

surgere 

surripui 

surreptum 

surripere 

suscensui 

suscensum 

suscensere 

suscepi 

susceptum 

suscipere 

suspend! 

suspensum 

suspender e 

suspexi 

suspectum 

suspicere 

sustinui 

sustentum 

sustinere 

tabui 

pas de supin 

tabescere 

tacui 

taciturn 

tacere 

0) 


tcedere 

tetigi 

tactum 

tangere 

tardui 

pas de supin 

tardescere 

texi 

textum 

tegere 

inusite (2) 

inusite (H) 

temnere 


XXVII 


indicatif pr£se:;t 


PARFAIT 


SUPIN 


INF INI TIF 


tendo, je tends. 

teneo, je tiens. 

tepesco, je m'ecjhauffe. 

tergeOj j'essuie. 

tero, je frotte. 

terreo, j'enrave. 

texo, je tisse. 

timeo, je crains. 

tingo, je trempe. 

tollo, j'eleve. 

tondeo, je tonds. 

tono, je tonne, 

torpeo, je suis engourdi. 

torpesco, je m'engourdis. 

torqueo, je tourne. 

torreo, je grille. 

trado, je livre. 

traduco t je fais passer. 

traho, je train e. 

trajicio, je jette au dela. 

transabeo, je depasse. 

transadigo, j'enfonce. 

transcendo, je traverse. 

transcribe), je transcris. 

transcurro, je cours au dela, 

transeo,je me transports. 
transfero, je transporte. 

transfigo, je transperce. 
transfodio, je transperce. 
transfugio, je passe a Tennenii/ 
transfuixdOj je transvase. 
trausgredior, je traverse. 

transigo, je perce. 
transilio, je saute par dessus, 

transmitto, je transporte. 
trasmoveOj je fais passer. 
transpono, je transporte ailleurs, 
transveho, je transporte au dela 
transverto, je retourne. 
tremefacio, jc fais trembler. 
tremo, je tremble. 
tribuo, je distribue. 
trudOj je pousse avec force. 
tueor, je con temple* 
tumeo, je suis en fie. 
tumesco, je m/enfle. 
tundOj je frappe. 
turgeo, je suis gonfl.£. 
ulciscor, je me venge de. 
ungo, j'oins. 
urgeo, je presse. 
uro, je briile. 
utor, je me sers de, 
vaco, je suis vide. 
vacuefacio, je vide. 
valeo, je suis bien portant, 

ralesco, je deviens fort. 
veho, je porte. 
vello, je tire, 
Vendo, je vends. 


tetendi et tendi 

tonui 
tepui 

tersi 

trivi 

terrui 

texui 

timui 

tinxi 

sustuli 

totondi 

tonui 

pas de parfait 

torpui 

torsi 

torrui 

tradidi 

traduxi 

traxi 

trajeci 

transabii 

transadegi 

transcendi 

transcripsi 

transcurri et 

-cucurri 
transii 
transtuli 

transfixi 
transfodi 
transfugi 
trans fudi . 
transgressus 

sum 
transegi 
transilui 

transmisi 

transmovi 

transposui 

transvexi 

transverti 

tr erne feci 

tremui 

trihui 

trusi 

iuitus sum 

pas de parfait 

iumur 

tutudi 

tursi 

ulius sum 

unxi 

ursi 

ussi 

usus sum 

vacavi 

vacuefeci 

valui 

valui 

vexi 

vulsi et velli 

vendidi 


tensum et ten- 
turn 
tentum 
pas de supin 

tersum 
tritum 
territum 
textum 

pas de supin 

tinctum 

suhlatum 

tonsum 

pas de supin 

pas de supin 

pas de supin 

torsum 

tostum 

traditum 

traductum 

tractum 

trajectum 

transabitum 

transadactum 

transcensum 

transcripium 

iranscursum 

transitum 
translatum et 

tralatum 
transfixum 
transfos'sum 

pas de supin 
transfusum 


transactum 
part, pas, transi- 

litus 
transmissum 
transmotum 
transpositum 
transvectum 
transversum 
tremefactum 
pas de supin 
tributum 
trusum 

pas de supin 
pas de supin 
tunsum 
pas de supin 

unctum 
pas de supin 
ustum 

vacatum 
vacuefactum 
part, fut. valitu- 

rus 
pas de supin 
veetum 
vulsum 
venditum 


tendere 

tenere 

tepescere 

tergere 

terere 

terrere 

texere 

timer e 

tingere 

toilers 

tondere 

tonare 

tor p ere 

torpescere 

torquere 

torrere 

tradere 

traducere 

trahere 

trajicere 

transabire 

transadigere 

transeendere 

transcribers 

iranscurrere 
trans ire 

transfer re 
transfigere 
transfodere 
transfugere 
trans fundere 

transgredi 
transigere 

transilire 

transmitters 

transmovers* 

transponere 

transvehere 

transvertere 

tremefacere 

tremere 

tribuere 

trudere 

tueri 

tumere 

tumescere 

tundere 

turgere 

ulcisci 

ungere 

urgere 

urere 

uti 

vacate 

vacuefacere 

valere 

valescere 
vehere 
vellere 
venders 
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INDICATIF PJUESENT 

PA RFAIT 

SUPOt 

1NF1NITIF 

venio, je viens. 

veni 


Ventura 

venire 

vergo, j'incline. 

versi et 

vtrxi 

pas de supin 

vergere 

verro, je balaie. 

versi 


versum 

v err ere 

verto, }e tourne. 

verti 


versum , . 

vert ere 

veto, je defends. . . 

vetui 


vetitum 

vet are 

video, je vois* 

vidi 


visum 

videre 

vigeo, je suis plein de force. 

vigui 


pas de supin 

vigere 

vincio, je lie. 

vinxi 


vinotum 

v incite 

vinco, je vaincs. 

vici 


victum 

vincere 

vireo, je suis vert. 

virui 


pas de supin 

virere 

viso, je vois. 

visx 


visum 

visere 

vivo, je vis. 

vixi 


victum 

vivere 

volo, je veux. 

volui 


pas de supin 

velle 

volvo, je roulo. 

volvi 


volutum 

volvere 

vomo, je vomis. 

vomui 


vomitum 

vomer e 

voveo, je fais vceu do. 

vovi 


votum 

vovere 


S--J-. 


NOUVEAU DICTIONNAIRE 

FRANCAIS-LATIN 


A 


I. a, s. m. (Premiere lettro de 

l'alphabet et premiero voyelle). 
La lettre a, A littera. Un a (en 
parlant de la lettre gravee ou 
ecrite), A litteras ductus, Fig. 
Ne pas faire une pause d'a(c'est- 
a-dire ne rien ecrire, ne rien 
faire), Utteram nullum scribere. 
Cie.ll ne saurait faire une panse 
d'a, nescit omnino pi rig ere (ou 
exarave) litteras. Cic. II ne. 
sait ni a ni b (c'est un par fait 
ignorant), litterarum (ou ar- 
hum) plane rudis est. Cic. Liv. 
Depuis a jusqu'a z, a primo ad 
extremum. Cic. ou (prov.) a 
carceribus usque ad calcem. 
Prouver par a plus b (avec une 
rigueur mathematique), geome- 
trica subtilitate docere. 
3. & v prep. (de ad, qui dans le 
latin populaire ne signifiait pas 
seulement des rapports de di- 
rection et de proximite, mais 
«e substituait aussi au dalif, 
pour marquer un rapport d' at- 
tribution et a Yablatif, accom- 
pagne ou non de la preposi- 
tion in, pour indiquer situa- 
tion dans un lieu, et enfin 
servait a exprimer la coinci- 
dence et par ext. ^instrument). 
^ Direction vers (dans res- 
pace). Aller a la ville, ire ad 
urbem. Arriver a la ville, ve- 
nire (advenire, devenire, voy. 
ces mots) ad ou in urbem. (Avec 
ad on exprime qu'on est en 
mouvement pour se rapprocher 
d'un lieu; avec m, on veufc dire 
qu'on penetredans le lieu.) Cou- 
rier au Senat, concurrere ad cu- 
riam. Gio. Marcher a Tennomi, 
ire ad host em. Liv. Conduire 
ses ^ legions a Pennemi, ducere 
legiones ad ho stem, Liv. Le- 
ver les bras au ciel, tendere 
manus ad caelum. Cms* Descen- 
dre k terre, exire ex (ou de) 
nayi, egredinavi (ou ex navi), 
exire Jou egredi) in terram. 
Cm, Liv. Aller a Rome, ire 


Romam; a Malte, Melitam. 
Voyage & Brindes, iter ad Brin- 
disium. II y a deux routes de 
Plaisance h Cremone, duse sunt 
vies a Ptacentia ad Cremonam 
(avec la prep., parce qu'il y a 
s implement idee de direction 
dans un certain sens et que 
Texpression ne renferme aucun 
verpe de mouvement) . \ Proxi- 
mity (dans Pespace). Labataille 
livre'e a Cannes, pugna ad Can- 
nas. Liv. La vicfcoire reihporte'e 
a Nola, ad Nolam victoria. Liv. 
Le camp d'Hannibal . etait a 
quelques jours de marcho de cot 
endroit, Hannibalis castrapaa- 
corum dierum iter ab eo loco 
aberant. Cesar e^ablit son camp 
a trois milles du camp ennemi, 
milia passuum tria ab hostium 
castris castra ponit. Cses. (B. 
G. I, 22, 5). Etre a deux jours 
de marche, abesse bidui spatio. 
Plane, op. Cic. (ad fam. X, 17, 
1). Etre a sept milles, abesse 
septem milium inter vallo. Cses. 
(B.C. I, 18, 1). Assis a ses 
cotes, sedens ad latus ejus. Cic. 
Etre couche aux pieds de quel- 
qu' un, jjacere ad pedes alicujus. 
Cic. Etre present a la porte, 
adesse ad portam. Cic. Etre h 
la mort, a Particle de la mort, 
abesse propius a morte. Cic. 
Attendre aux porfces de la ville, 
ad urbem esse (express, consa- 
.cre'e, en parlant du general qui 
ne pouvait pas penetrer dans 
Rome tant qu'il n'avait pas de- 
pose" Vimoerium). Se mettre a 
table, cibi capiendi causa ac- 
cumbere (ou recumbere), simpl. 
accumbere. Etre a table, cenare. 
L'ep^o au cote\ gladio accmc- 
ius. Liv. Tac. ou succinctus. 
Cornif. rhet. Mettre au soleil, 
in soleponere. Col. Ecrire a la 
lampe, ad lucemam scribere. 
A la face de, aux youx de, etc. 
Voy. face, ceil, etc. Cote a cote, 
corps a corps, etc. Voy. ces 


mots, || Situation (dans Pespa- 
ce). Demeurer a Rome, a Lyon, 
a Carthage, Romas s Lugduni, 
Carthagine habitare. S'arreter 
a Athenes, Athenis commorari. 
Demeurer a Parmee, manere ad 
exercitum. Cass. (B. G., V, 53, 3). 
Un baton a la main, baculum 
manutenens. L'epee ala main, 
destricto gladio* | (Par ext. ) 

. Avoir la rage au coeur, furore 
incendi ou inflammari. (Ayant) 
la menace a la bouche, tninax. 
Cic. A la place de. Voy. plage. 
Au lieu de. Voy. lieu. T Direc- 
tion (dans le temps). Ren- 
voyer une affaire a une autre 
epoque,7\?m in aliud tempus dif- 

■ ferre. Cses. Remettre quelqu'un 
a huitaine, aliquem in septi- 
mum diem differre. A demain, 
au lendemain, in crast'inum 
diem ou simpl. in crastinum. 
Plant. Cic. Tout a Theur^, a ja- 
mais, etc. Voy. ces mots. Le 
billet est payable a trente 
jours, nummi per syngrapham 
debiti cadunt in tricesimum 
diem (cf. Cic. ad Att. xv, 5*0, i*). 
Du matin au soir, ab orto 
usque ad occidentem solem. 
Liv, De temps a autre, inter- 
dum. || Coincidence (dans le 
temps). A la vue de Taccident 
arrive au general, ad ducis ca- 
sum (Liv., ix, S2, 7). A une 
nouvolie si terrible, ad nuntium 
tarn atrocem. II rougtt a la vue 
de Cesar, viso ou aspecto Cae- 
sar e erubuit. A ces mots, his 
dictis (abl. abs.) ou sub hanc 
vocem. Liv. \ Par ext* S'e- 
veiller au bruit, audito^ stre- 
pitu expergisci. Reconnaissable 
a sa taille, statura insignis. On 
le reconnaissait a ses chevaux, 
equi conspitiebantur. Liv. A 
Toeuvre on connait Partisan, 
opus opi$cem probat. Phsed, 
Acquerir de la gloire a sup- 
porter les injures, injurias fe- 
rendo laudem mereri. Cic. 

I 


ABA 


|| ACCOMPLISSEMENT (dailS Jo 

temps). Se lever a huit heures, 
secunda hora surgcre. Diner 
a midi, meridie ccnare. A 
echeanco, ad diem. Cic. A 
l'age de 90 ans, annos nona- 
ginta natus. II mourut & 30_ans, 
decessit anno vitse tricesimo. 
A l'instant, a present Voy. ces 
mots* 1 Idee de but. (Tendance 
vers). Tendre a la gloire, ad 
gloriam niti. Cic. Conduire a 
rimmortalite, ad immortalita- 
tern ducere. Aller a la servi- 
tude, ire ad servitutem. Re- 
duire a la misere, in egestatem 
deducere. Aspirer a regrier, re- 
gnum appetere. Le poids de Tor 
s'elevait a un talent attique^ 
auri pondus summam Aitici 
talenii explebat. Une armee 
de sept a huit mille hommes, 
exercitus const ans ex octo fer- 
ine hominum millibus. Hon 
consul at tire a sa fin, in exitu 
est meus consulatus. Cic. Tour- 
ner a bien, succedere. Liv. ou 
prosper e succedere. Nep. L' af- 
faire a tourne' a sa gloire, res 
in gloriam ejus cessit. Cela 
tourne a mon avantage, a mon 
profit, a mon detriment, a ma 
gloire, a . ma honte, hoc mihi 
est utilitati, emolumento, de- 
trimento, honori 3 dedecori. Ye- 
nir a rien, ad nihilum ou ad 
nihil redder e. Donner a bail, 
locare. Mettre a profit q. q. ch., 
lucrum facer e ex aliqua re. Te- 
nir une chose a honneur, rem 
sibi decus facer e. Sen. Imputer 
a quelqu'un telle ou telle chose 
a lachet6, tribuerealicui aliquid 
ignavim. Prendre a temoin les 
dieux, deos testes facere. Liv. 
Engager a la trahison, ad pro- 
ditionemillicere. Sail. Exhorter 
a la patience, ad patientiam 
hortari. Vous poussez Tavarice 
jusqu'a la fureur, eo avaritise 
progrederis ut insanias. Aimer 
a la folie, insanire ex amore. 
Plaut. amore deperire, Liv. 
Etre envieux a la rage, r abide 
invidere. | (Avecun complement 
a Finf.) Cesar m'invite a etre 
son lieutenant, a Csesare invitor 
ut sibi sim legatus. Cic. 
(Pour la construction voy. les 
differents verbes engager , 

EXHORTER, INVITER, etc. : les 

uns se construisent avec Tinfi- 
nitif seul, quelques-uns se 
construisent avec ad et Taccus. 
du gerondif, d*autres enfin avec 
ut et le subjoncfcif.) II cherche 
a me tromper, vult me deci- 
pere. Ciceron Jaime a dire . . . , 
Cicero dicer e solet. J'aime a 
jouer, ludis delector. Donner a 
boire, servir a boire, dare bi- 
here, ministrare bibere (seuls 
exemples ou, apres des verbes 
signinant * donner «, le latin 
emploie correctement Tinfinitif 
de but : cL Cic, Tusc, I, 36, 
65; Liv., xl, Ji7, 5; ailleurs on 
emploie i'adj. verbal en ndus, 


qu'on fait accorder. avec le 
comph du verbe principal,) Don- 
ner quelque chose a emporter, 
aliquid portandum trader e. 
Donner des enfants a clever, pue- 
ros educandos trader e. Donner 
aux soldats une viile a piller, 
oppidum diripiendum multibus 
co ncedere. || Accommodation ou 

ADAPTATION A UN BUT, L'hommO 

est fait a Timage de Dieu, 
homo in se Dei effigiem osten-' 
dit. Se former a Timage de 
qqn, ad similitudinem ali- 
cujus se effing ere. Sen. La 
chose marche a mes souhaits, 
res mihi ex sententia cedit. 
Sen. Aux grands maux les 
grands rem e des, graviter eegro- 
t antes fortiter cur a. Tout 
reussit a mon gre, omnia ad 
voluntatem mihi succedunt. 
Curt. Chercher un remede a 
un mal, quserere morbo medi- 
cinam. Sen. A dire vrai, ut 
vera dicam. A ne vous rien 
cacher, ne quid tibi reticeam. A 
mon sens, mea quid em sen- 
tentia ou meo jadicio. Cic. A 
mon avis, ut opinor. Apte 
aux affaires, aptus ad negotia. 
Saison propre aux recoltes, 
temp or a demetendis fructibus 
accommodata. Cic. Terrain pro- 
pre a Televe du betail, ager 
pecori alendo bonus. Pret a 
partir, paratus proficisci. Ac- 
coutume a obeir, assuetus 
obozdire. Chose facile a com- 
prendre, res facilis ad intelle- 
gendum. Cic. Voix agreable a 
entendre, vox jucunda audita. 
Inutile a dire, inutilis ad dicen- 
dum. Fille amarier,^Zta nubi- 
lis. II est homme a commettre ce 
crime, is est qui hoc scelus ad- 
mittat. C'est un homme a me- 
ner par le bout du nez, is est 
quern labiis ductes (d* apres 
Plaut.) mil. 93). II Taime a 
perdre Tesprit, earn ita amat 
ut insaniat. I Salle a man- 


ger, cenatio. Sen, tenacu- 
lum. Varr. Bois a bruler, li- 
gnum. ]| Situation (par rap- 
port a un but). Etre au comble 
de la joie, in cedo esse. Cic. 
Etre a l'abri du froid, tutus 
esse a frig ore. Les habitants 
sont a Taise, laxe habitant. 
Cic. | II est a dinger les ope- 
rations mi lit aires, in adminis- 
trando bello occupatus est. Cic. 
J'ai de grands travaux a sup- 
porter, mihi magni sunt sub- 
eundi labores. Cic. Tout reste a 
faire, omnia supersunt agenda. 
Comment trouverait-on a se 
rejouir aujourd'hui ? Quis nunc 
esse possit gaudendi locus? 
C'est a savoir, a savoir, scilicet, 
videlicet. C*est-a-dire, id est. 
T Sert a exprimer le comple- 
ment indirect, et signifie : 
Attribution, Ecrire une lettre 
a quelqu'un, epistolam ou lit- 
teras scribere ad aliquem. De- 


dier 


un 


ouvrage 


a Brutus, 


i ad M. Brutum libros mitte"re, 
' A dresser la parole a qqn, lui par- 
lor, aliquem alloqui ou affari, 
Rendre grace a Dieu, Deo red- 
dire gratias. Donner un vete- 
ment aunpauvre, pauperives- 
tern dare. Decerner la royaute 
a quelqu'un, aiwui regnum de- 
ferre. Liv. || Adjonction. Aj ou- 
ter encore cette fatigue atoutes 
les autres, hunc laborem ad 
omnes alios adder e. Aj outer 
une province a Tempire, pro- 
vinciam ad imperium adjun- 
gere. Cic. Atteler des chevaux 
a un char^ mngere equos ad 
currum. Allier la verite au 
mensonge, vera cum falsis con- 
fundere. || appartenance. Tout 
eta it aux Mace don iens, omnia 
Macedonum erant. Cette mai- 
son est a (appartient a) mon 
pere, li&c domus patris mei 
est. Ce livre est a moi, k toi, a 
nous, a vous, hie liber meus 
(tuus, noster, vester)est. C'est a 
vous d'agir, tuum est agere. 
C'est au roi qxi'il appartient de 
proteger ses sujets, regis est 
tueri cives. (Remarquer la con- 
struction de certains verbes : ) 
Les grenouilles demanderent 
un roi a Jupiter, ranseregem 
petiere a Jove. Phgedr. (II, 2 r 
11). Acheter quelque chose a 
quelqu'un, emere aliquid ab 
aliquo. Enlever a Tennemi ses 
bagageSj hostem impediment 
tis exuere. Uu voleur alluma 
sa lanterne a Tautel de Ju- 
piter, lucernam fur accendU 
ex ara Jovis. Plisedr. (IV, 
11, 1). Puiser de Teau a une 
source, aquara ex fontehaurire. 
|[ Rapport d'instrument, de 
mo yen, de maniere. Laver un 
cheval a Teponge, equum spon- 
gia deter g ere. Pecher a Thame- 
9on, homo piscari. Broder a 
T aiguille, acupingere. Jouer a 
la paume, pild ludere. Ouvrage 
fait a la main, opus manu 
factum. Se sauver a la nage, 
enare. Cic. ou nando capesserb 
fugam Liv. Etre a pied, pedes 
(adj.) esse. Etre a cheval, equi- 
tare. lis se sont mis a troia 
pour faire V ouvrage d'un seul, 
tres convenerunt qui unius 
opus facer ent. A coeur ouvert. 
A ou trance. A regret, A peine, 
etc., etc. Voy, ces di verses lo- 
cutions. Acheter a credit, emere 
non preesentibus nummis. Sen. 
A petit feu, igne lent. A la 
mode grecque, Gr&co more. || 
Par ext.) Vase a deux anses, 
diota. Etoffe a poil, p annus 
vilosus. Voiture a deux che- 
vaux, bigse } L pi. fig. Un hom- 
me a pretentions, ambitiosus 
homo. 

abaissement, s. m. Action de 
faire descendre, ou etat de ce 
qui_ est descendu, Demissio, 
oniSj f. Cses.RemissiOj onis, 
f. Circ. Abaissement des nat' 
tes (de jonc, de roseaux, etc.! 


ABA 

demissio storiarum. Cass. (B. 
O. II, 9> 5). — des sourciis, 
supercitiorum remissio. Cic. 
(Off. I t U6), — de la voix, 
vocis remissio ou submissio. 
Les Elevations et les abaisse- 
ments de la voix, vocts con- 
tentiones et remissiones. 
€ic. (do orat. I, 861). | Fig. 
Affermir Tautorite du prince 
par l'abaissement des grands, 
principis auctoritatem firmare, 
comvressis optimatibus. V ar- 
rogance ne luireussit pas mieux 
que l'abaissement, arrogantia 
nonplus pro$cit quam humi- 
litate. Abaissement volontaire, 
humilitas. Cic. (de orat,, I, 
$28). Abaissement du caractere, 
dignitatis imminutio. Cic. Je 
ne savais pas que les consuls 
fussent dans un tel abaissement 
ignorabam equidem consilium 
tarn humiles esse mentes. Gic. 
Je deplore l'abaissement des 
etudes, doleo quod minuuntur 
(ou deflorescunt) studia. \ L'a- 
baissement extreme du prix des 
denrees, vilitas annonse. Cic— 
de la temperature, caloris re- 
missio* — d'une peine, pcense 
deminutio. | Action de dimi- 
nuer la hauteur. — d'un mur, 
muri deminutio. 
abaisser, v. tr. Faire descendre 
plus has, Au pronr. Demit- 
tere, tr. Deprimere, tr.— les 
voiles, un cordage, vela, fu- 
nem demittere. — ses regards 
vers la terra (en pari, do 
Dieu), oculos in terras demit- 
tere. Plin. j. (en pari, d'un 
homme), oculos in terram de- 
mittere ou dejicere. Liv. Abais- 
ssr ses branches jusqu'a terre 
(en pari. d*un arbre), ramos 
ad . terram demittere. — une 
branche vers la terre (pour en 
faire une marcotte), ramum in 
propaginem deprimere ou ra- 
mum propagare. — ses armes 
^salut militaire en usage dans 
l*armee romaino),arma demit- 
tere. Auct. b. Afr. (85, 6). — les 
etendards, les faisceaux devant 
qqn (pour lui faire honneur), 
vexilla, fasces alicui submittere 
'cf. Liv., II, 7, 7) . Le plateau de 
a balance s'abaisse quand on 
y met des poids , lanoo in libra 
ponderibus imx>ositis deprimi- 
tur. Les nuees s'abaissent vers 
la terre, nubes in terram de- 
labuntur. Cic. Le rivage s'a- 
baisse en pente douce vers 
la mer, litus ad mare leniter 
decurrit. Le soleil s'abaisse, m- 
clinat sol. Abaisser une per- 
pendiculaire, rectam lineam 
demittere* T Fig. Faire descen- 
dre a une condition inferieure, 
& un rang inl'erieur, degra- 
der (voy. ce mot^. Deprimere, 
tr. Comminuere, tr, Ele- 
vare, tr. Frangere, tr. — le 
senat, senatum premere ou de- 
primere. — Torgueil de qqn, 
alicujus superbiam frangere \ 


t 
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ou comminuere. L'homme ne 
s'abaisse pas volontiors, homo 
non libenter so demittit ou sub- 
rnittit. |I Faire descendre a 
un .degre moral ou intellectuel 
inferieur; ravaler (voy. aussi 
ce mot). Deminuere, tr.. De- 
primer e } tr. Elevare, tr. — 
le^ caractere de qqn, alicujus 
dignitatatem deminuere. 
Affaires qui abaissent Tame, 
negotia, quse animam commi- 
nuunt. Etre abaisse, dignita- 
tis jacturam facer e. Abaisser 
le niveau de Tart, des etudes, 
artes, studia deprimere. S'abais- 
ser a qqch., prolabi ad aliquid. 
S* — a des pleurs dignes d'une 
f'emme, se in muliebres fletus 
projicere. S* — a de violentes 
injures, descendere ad gravis- 
simas verborum contumelias. 
S* — (abs.), perdre de sa di- 
gnite, minuere suam dignita- 
tem; se abjicere et prostemere. 
|1 Diminuer la quantite; Tin- 
tensite, etc. Minuere, tr. De- 
minuere, tr. Elevare, tr. — 
le taux de FinteVet, usuram 
minuere. — a trois deniers le 
prix du froment, pretium fru- 
znenti usque ad ternos num- 
mos minuere. — le prix d'un 
objet, minus pretium impo- 
nere ou constituere alicui rei, 
— le prix des marchandises, 
mercibus minora pretia cons- 
tituere. — le prix des den- 
rees, annonam levare. — une 
peine, pcenam minuere. | — la 
voix. Yoy. baisseb. La voix s'a- 
.baisse, vox submittitur. * t Di- 
minuer la hauteur. — un mur, 
aliquid de muro detrahere. — 
un terrain, solum deprimere, 
abandon, s. m. Action delais- 
ser qqch. a la merci de qqn. 
DeditiOj oniSj L Faire aban- 
don de sa personne et de tous 
ses biens, se saaque omnia de- 
dere. Cses. Un complet — a la 
volonte divine, summum divi- 
nge voluntati obsequium. ^ Ac- 
tion de renoncer a qqch. He- 
nuntiatiOj oniSj f. Cessio> 
oniSj f. Faire — de ses droits, 
de jure suo cedere (ou dece- 
dere), jus dimittere (ou remit- 
ter e). Faire — a qqn de ses 
droits, de son bien, alicui ce- 
dere dejure ou possessione ce- 
dere, de possessione cedere. — 
de son poste, desertiOj oniSj 
f. Jet. ^ Action de laisser une 
personne ou une chose a elle- 
meme ; delaissement. Helic- 
tio, onis, f. DerelictiOj 
oniSj f. Neglegentia, as, f. 
Incur ia, sa, f. L J — de Tinte- 
ret commun est contre nature, 
communis utilitatis derelictio 
contra naturam est. Cic. (Off., 
Ill, 6, 30). L'— dans lequel on 
iaisse la republique, rei publi- 
co relictio* Gic. (ad Att., XVI, 
.7, 5), ses amis, neglectio ami- 
corum. Cic. (p. Mur. 9). ses pa- 
rents, neglegentia cognatorum. 
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Ter. une chos9 (quelconque), 
alicuj'us rei incuria. Cic. V — 
ou les avaifc laiss^s leur consul, 
relictiq consulis sui. Cic. (in 
Verr., I, 1, 13, 35), I,aiss6s dans 
l 1 — - par lour general, inopes 
relicti a duce. Gic. L'homme 
sent son abandon, quam nudus 
sit ac desertus sentit homo 
Vous savez dans quel abandon 
etaient les terres, audistis quss 
solitudo in agris esset. Cic. \ 
Isolement. Solitudo, inis, f. 
L*etat d* — dans lequel vous 
vous trouvez, solitudo tua. Cic. 
L* — ou se trouvent les enfants, 
les veuves, liberorum, vidua- 
rum solitudo. Cic. \\ Desordre 
dans lequel on Iaisse une chose. 
Incuria, 3d, f. Indiligentia, 
se, f. l]Loc. adv. a l'adandon. 
La philosophie a ete a Taban- 
don jusqu'a notre epoque, phi- 
losophia Jacuit usque ad hanc 
setatem. Cic. Comment pouvez- 
vous laisser a Fabandon une 
telle somme? Quomodo tibi 
tanta pecunia jacet ? Cic. Lais- 
ser son bien a V — (Tabandon- 
ner au premier qui voudra le 
prendre), rem suam cuivis 
eooponere (ou permittere) oupro 
derelicto rem habere. Cic. Lais- 
ser son bien a Tabandon (n'en 
prendre aucun souci), rei fami- 
liaris curam abjicere, rem fa- 
miliar em neglegere. Gic. Lais- 
ser aller ses affaires a Y — , res 
suas neglegere ou rebus suis 
deesse. Une terre a T-, incul- 
tum ac derelictum solum. Cic. 
Montagne laissee a Fabandon 
par la nature et par les hom- 
ines, mons vastus ab natura 
et ab humano cultu. Sail. 
(Jug,, i*8, 3). 1 Action de lais- 
ser aller son corps ou son es- 
prit. (En mauv.part.) Incuria, 
se, t Qui a trop d'abandon 
dans sa tenue, dans son style, 
in habitu, in oratione negle- 
gentior. Un mol abandon, 
mollitia et socordia. Sail. 
Tomber dans un mol — , ad 
rnollitias labi. Cic. (do leg. 
%3B). Get homme a passe sa 
vie dans un — a toufces sortes 
de Vices, hie dum viccit omni 
intemperantiae se addixit. Gor- 
nif. (En bonne part). Simpli- 
citas, atiSj f. Ingenuitas, 
atis, f. L'— de l'enfance, pue- 
rilis simplicitas. Liy. Parler 
avec — , loqui simpliciter. Cic. 
Discuter avec plus d'— , remis- 
sius disputare. Gic. Voy, 
aussi Fexpres. « sans con- 
trainte », a l'art. contrainte. 

abandonne, ee, part. p. du 
verbe abandonner (voy. ce mot). 
T Adj. Qui a oubli6 toute pu- 
deur. Perditus, a, urn, d. 

. adj. Cic. Les plus abandonnes 
calomniateurs, perditissimi om- 
nium calumniator es. toi le 
plus abandonne de tous les 
mortels, tu omnium morta- 
lium profligatissime ac perdi- 
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tissime. Cic. \\ Subst.^ Un 
abandonne^ peraitus ac dis so- 
lutus (ou profligatas ac perdi- 
tus) homo. Cic. Une abandon- 
nee, vulgata (ou vulgaio cor- 
pora) mulier. Liv, 
abandonnement, s. m. (auj. 
vieilli,mais plus usite que aban- 
don, au xvn 6 sieclo). Action do 
laisser a la merci de qqn. De- 
ditio, onis, f. II Action de 
renoncer a qqch. Renuntiatio, 
onis, f. Cessio, onis, f. Faire 
un abandon nement de tous^ses 
biens, bonis omnibus cedere. 
Quint, i Action de laisser qqn 
a lui-meme. Derelictio, onis, 
f. || Etat de ce qui est delaisse. 
Solitudo, inis, f. Vivre dans 
un grand — , in magna esse 
solitudine, pro derelicto haberi. 
Cic, 1 Action de laisser allcr 
son corps ou son esprit. Ittcu- 
Tia, se, f. Indiligentia, ee, f. 
|| Action de se laisser aller, de 
se don nor toufce licence. Li- 
bido, inis, f. Intemperan- 
tia, S&y f. Vivre dans un grand 
— , perdite ac dissolute vivere, 
omni intemperantUe vitam ad- 
dicer e. Voy. abandon. 
abandonner, v. tr. Laisser au 
pouvoir, a la merci de qqn* 
Dedere, tr. Dare, tr. Addi- 
cere, tr. Tradere, tr. Per- 
mittere, tr. Condonare, tr, 

— les ^coupables a l'ennemi, 
noxios hostibus dedere. Liv. 

— qqch. a qqn, condonare ali- 
quid potential alicujjus. Cic, — 
les provinces a la discretion 
des decemvirs, provincial de- 
cemvirum dicioni {judieio, pO" 
testati) permittere et condo- 
nare. Cic, — aux consuls la 
direction des affaires, consu- 
libus rem publicam permittere 
(par le senatus-con suite : vi- 
deant consules ne quid detri- 
menti res publica capiat) . 
S' — a la discretion de qqn, se 
potestati alicujus permittere. 
Cses. S* — a la discretion du 
peuple roniain, se in fidem ac 
potestatem populi Romani per- 
mittere. Cses. in dicionem se 
suaque omnia Romanis permit- 
tere. Liv* II ne vous en aban- 
donnera pas le libre choix, Ne- 
que enim liberum idvobis per- 
mittet Liv. (XXXI, 7, 2). — a 
ses creanciers ses biens meubles 
et immeubles, possessiones et 
res creditoribus tradere. Cses. 
- — a qqn la possession de la 
Gaule, alicui Galliee possessio- 
nem tradere. Cats. S' — com- 
pletement a qqn, se totum ali- 
cui tradere. Cic. S' — a la vo- 
lonte de qqn, alicujus volun- 
tati obsequi. Cic. S 1 — (s'avouer 
perdu), manus dare* Cs3s. Cic. 

|| Laisser au pouvoir de qqch, 
Addicere, tr. jPermittere, tr. 
Tradere, tr. — sa jeunesse a 
toute ^ espece d' intemperance, 
addicere pueriliam suam omni 
intemperantise, Cornif. — qqn 
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au bon plaisir de qqn, addicere 
aliquem libidini alicujus. Cic. 
S*— a la discretion du sen at, 
se addicere senatui. Cic. — 
qqn aux lois, legibus - ali- 
quem tradere. S' — a la fortune 
se (ou sua) fortunse permittere. 
Sen. Curt — une ville au pil- 
lage, urbem diripiendam mill- 
tibus tradere, ou urbem diri- 
piendam dare, Cses. La barque 
fufc abandonneo au courant, 
scapha, nullo regente, fiumini 
data est. Par ext. — 1'homme 
a ses ignorances, hominem 
deditum ignorantue deserere. 

— un peuple a ses dissensions 
publiques, dvilibus discordiis 
tradere populum. S J — au som- 
meil, se quieti (ou somno) tra- 
dere. — aux larmes et a la 
tristesse, tradere se lacrimis 
ac tristitias. Luce. ap. Cic. S'— 
a son ressentiment, iracundiee 
servire. S* — a sa douleur, do- 
lori parere. S— a des pleurs 
inutiies et dignes d'une femme 
se projicere inmuliebres et inu- 
tiies tUtus. Liv. (XXV, 37, 10). 

— a safougue (en pari, d'un 
orateur), exsultare audacius. 
Cic. — aux conseils de^ qqn, 
tradere se consiliis alicujus. 
Flor. || Renoncer a qqch. Lin- 
auere (employe seuL par Cic. 
dans les parties de ses discours 
qui ont une couleur presjjue 
poetique), tr. Relinquere 
(prop. ("laisser la, negliger*-), 
tr. Deserere («delaisser»), tr. 
Derelinquere, ("laisser a 
T al>an don») , tr . Abjicere 
(prop, "joter loin de soi, fig. 
* renoncer a»), tr. — la pour- 
suite de la cavalerie, relin- 
quere equites. Cses. — la guerre, 
relinquere bellum. Cic. — son 
droit, /as relinquere. Cic. — 
une entreprise, susceptum ne- 
gotium deserere. Liv. destitue- 
re rem inchoatam. Liv. aliquid 
relinquere inchoatum. Cic. in- 
ccepto desistere. Cses. Si vous 
abandonnez absolument notre 
maniere de voir, si plane a no- 
bis deficis. Cic. J'abandonne ce 
point, ces considerations, mitto 
hocj mitto hsec. Cic. — son res- 
sentiment au bien de TEtat, 
iracundiam suam reipublicsedi- 
mittere. Cses. — ses armes, ar- 
ma dimittere (ou projicere), 
Cees. Liv. — la vie, vitam ab- 
jicere. Cic. — le vice, abjicere 
vitia. Cic. — tout souci, om- 
nem cur am abjicere. Cic. — 
une construction, eedificationem 
abjicere. Cic. — l'idee de batir, 
consilium mdificandi abjicere. 
Cic. — un royaume pour de 
Tar gent, regna pecunia addice- 
re. Cic. — pour de 1' argent tou- 
te conscience et tout scrupule, 
pretio habere addict am fidem 
et religionem. Cic. T Laisser qqn 
a lui-meme. Derelinquere, tr. 
Deserere, tr. Destituere, tr. 
Son pcre etsa mere (ses parents) 
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l*ont abandonne, parentes eum 
dereliquerunt — quelquun, 
aliquem deserere f {le ddlaisser); 
aliquem destituere (iui Mre 
defaut, trahir son attente) ; alw 
cut deesse (Iui faire defaut) ; : 
aliquem prodere (le sacrifier ou, 
le trahir) ; ab aliquo deficere (se 
separer de quelqu'un par incon- 
sequence) ; ab aliquo desciscere 
(rabandonnerparinfidelite). Do 
mes amis les uns m'ont aban- 
donne, les autres ont _£te jus- 
qu'a me trahir, amici partim 
deseruerunt me, partim etiam 
prodiderunL Cic. — complete- 
ment qqn a lui-meme, aliquem 
deserere ac derelinquere. O^, 
lis abandonnent a lui-mem8 
qqn qu*ils auraient le devoir 
de proteger, cum quern tutari 
debeant desertum esse patiun- 
tur. Cic. — sa femme, ses 
enfants, uxor em , liberos pro 
dereliciis habere, Cic, Aban- 
donne des medecins, derelictus 
(ou desperatus) a niedicis. Cic. 
Depositus (parce qu'on exposal t 
a la porte de sa maison, dans 
Tespoir qu'un passant pourrait 
indiquer un rbmede efficace, 
tout malade que les medecins 
avaient condamne). Cic. — qqn 
au milieu du peril, destituere 
aliquem in ipso discrimine pe* 
riculi. Liv. Abandonne des siens f 
a suis destitutas. Curt. On Ta- 
bandonna presque nu, nudus 
psene est deslitutus. Cic. Aban- 
don nes sans defense, destituti 
inermes. Cses. (B. C«, III, 93, 3). 
II se plaint encore plus forte- 
men t d'etre abandonne, multo 
etiam gravius, quod sit desti- 
tutus, queritar. Cses. — la re- 
pub lique, a republica defteere. 
Cic. — le parti des patriciens 
pour celui du psuple, a patri- 
bus ad plebem deficere. Liv. 
Ces peuples ne cesseront d'a- 
bandonner notre cause que 
le jour ou lis ne trouveronfc 
personne en favour de qui ila 
puissent nous devenir infideles, 
nunquam isti populi, nisi cum 
deeritad quern desciscant, a no- 
bis non deficient. Liv.Etre aban- 
donne des dieux, diis carer e. 
Fig. La vie m'abandonne, me 
anima relinquit. C'est en vain 
que vous essayez de me sauver 
alors que le sang et les forces 
m* abandonnent, frustra mess 
vit& subvenire conamini, quern 
jam sanguis viresque deficiunt. 
Cdes. (Que) les etres animes pe- 
rissent du moment quo la cha- 
leur les abandonne, animantes t 
cum color defecerit, tarn inte- 
rire. Cic. Quant au consul^ ni 
le courage ni T esprit de deci- 
sion ne l*abandonna, consul 
nee animo nee consilio defeciL 
Liv. || S' abandonner, c.-a-d* 
avoir une de fail lance (morale), 
perdre courage. Deticere, intr. 
Cic. Se abjicere. Cic. Que 
pour un soul coup recu le senat 
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ne devait pas se laisser abattre 
ni s'abandonner, ne una plaga 
.accepta patres conscripti con- 
cederenz, ne deficerent. Cic. 
Tant quo de votre cote" vous 
auroz de l'espoir, jo ne nVaban- 
donnerai pas, quam diu vos 
eritis in spe, non deficiam. 
Cie.\ Laisser qqch. vacant, De- 
serere> tr, Gedere, intr. De- 
cedere, intr. Excedere, intr. 
— des territoires etendus et 
fertiles, deserere agros lotos 
ac fertiles. Cic, Combien croyez- 
vous qu'il y ait d'iles abandon- 
ees? Quam multas exzstima- 
tis insulas esse desertas ? Cic. 
Les tefres spnt abandonnees 
par les laboureurs, agri a cul- 
toribus deseruntur. — son poste, 
staiionem deserere (en par- 
lant d'un soldat qui quitte sa 
faction). Suet de statione dis- 
cedere. Liv. (En pari, do qqn 
qui deserte : preesidium relin- 
quere. Cic. pr&sidio decedere. 
Liv.) (En pari, de qqn qui 
lache pied : locum non te- 
nere. Cass.) (En pari, do qqn 
qui se retire de bonne volonte : 
conoedere e loco. Liv.) (En pari. 
de qqn qui est con train t par 
les circonstances : locum re- 
linquere. Cses.) — une colline, 
un retranchement, de colic, de 
vallo decedere. Cses. — l'avan- 
tago de la position, loco supe- 
rior e decedere. Cses. — ' l'ltalie, 
eoo Italia decedere. Liv, — la 
vie publique, decedere de foro. 
Nep. Etre abandonne (en pari, 
d'un heritage, d'un bien), va- 
care, intr. Jet. Un heritage 
abandonne, bona vacantia. Jet. 
La Sicile et la Sardaigne aban- 
donnees par lours gouverneurs, 
vacu& ab imperiis Stcilia et 
Sardinia. Cses. (B. C, I, 31 in.). 
La mer abandonee par 1'en- 
nemi^vacuum abhostibusmare. 
Liv. Objets abandonnes, res 
derelictse, Cic. T Laisser suivre 
a son corps ou a ses facultes 
leur ponte naturelle. Abs. S' — , 
nullum vim sibi (ou corpori, 
ou animo) facer e (ou adhibere); 
non repugnare natures* || S' — 
(se laisser aller, se negliger}, 
jse neglegere (opp. a se colere). 
Cic. |] S* — (perdre toute re- 
tenue) , verecundiam omnem 
emitter e. Liv. 

abaque, s..m. Tablette couverte 
de sable fin qui servait aux 
anciens a tracer des chift'res ou 
des figures geometriques. Aba- 
cus, i t m. Pers. ^ Tabletto di- 
vis&3 par cases; sorte de da- 
mior. Abacus, i } m. Suet. (Ner. 
52), Macr. (sat. I, 5, 11). 1 
Tablette a compartiments pour- 
les amphoros; sorte do cre- 
dence. Abacas, i, m. Varr. Cic. 
'H Tailloir en ibrmo do ta- 
blette ; partie supericure du 
■chapiteau des colonnes. Aba- 
cus, i, m. Vitr. 
abasourdir, v. tr. Rendre mo- 
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mentanement sourd. Exsur~ 
dare, tr. Sen. Plin. Vous m*a- 
basourdissez, mini aures ob- 
tundis. Abasourdi par des oris 
si violents, tantis clamoribus 
exsurdatus. Sen. ^ (Famil.) He~ 
beter (momentanemunt). Ali- 
quern ou alicujus animum con- 
f under e, Liv. alicujus mentem 
animumque perturbare. Cic. 
Etre tout abasourdi, animo 
perturb ari. Cses. 

abat (arch.), s. m. Action d'a- 
battre. Demolitio, onis J. Cic. 
Vitr. Dejectus, us, m, Cses. 
Strages, is, f. Cses. Cic. Liv. 
\\ Action de s'abattre. Pluie 
d'abat, repentina et prseceps 
pluvia. Vent d' — , ventus su- 
bito se dejiciens. Liv. *f (Par 
oxt.) Co qu'on abat ; partie. au 
plur. extremites detachees du 
corps d'un animal. Trunculi, 
oruuij m. pi. Ceh. Des — de 
pores, trunculi suum. Cels. (II, 
20 ; §3) ; crura pordna. Csel. 
Aur.;_acro, oniSj m. Veg. (II, 
$8, 1/) ; acrocolia, n. pi. Veg. 
(Ill, hi, 1). Gsel.-Aur. (ac. I, 
11, 9h). 

abatage, s. m. Action de faire 
tomber, d'abattre. — des ar- 
bres, arborum dejectus. Liv. 
(IX, % 9). Abs. L'— , lignatiOj 
onis (action d'abattre du bo is 

!)our le cbauffage), f. Cses. 
B. G., V, 39, 2). I) Action de 
iaire tomber en irappant a 
mort. — d'un boeuf, bovis tru- 
cidatio. 

abatardir, v. tr. Faire perdre 
les qualites de la race ; alte- 
rer. Begeneraxe^ tr. Col. Be- 
generem reddere. Abatardi, 
degener 9 eris, adj. Taureau 
abatardi, taurus degener. Sen. 
Anon — , degener et vulgaris 
asellus. Col. S' — , degenerare, 
intr. Liv. Col. Degener fieri. 
1" Fig. Alterer, gater. Adulte- 
rare, tr. Cic. Plin. Depra- 
vare, tr. Cic. Plin. j. Cor- 
rumpere, tr. Cic. Liv. S* — 
c.-a.-d. dechoir. Degenerare, 
intr. Cic. Tac. 

abatardissement, s. m. Etat 
de ce qui est abatardi. Depra- 
vaiio, onis, f. Cic. (au pr. et 

au iig.)- 
abatis, s. m. Action d'abattre. 
Dejectus, us,m. Liv. Strages, 
iSj f. — d'arbres, arborum de- 
jectus, Liv. 1 Etat de ce qui est 
abattu. Proteger sa ligno do ba- 
taille par un — d'arbres, objec- 
tis arboribus aciem protegere. 
Faire un abatis d'arbres, arbo- 
res succldere (en pari, d'un 
travail do fortification) Cses. 
Arborum stragem facer e (en 
pari, des eflets d*une tempete). 
Liv. Tous les chemins d'ac- 
ces ctaient barres par de grands 
abatis d'arbres, crcbri$_arbon- 
bus succisis omnes introitus 
erant prseclusi. Cic. (B. <>., V, 
9, 5).j|Amas de chosos abat- 
tu cs. St rages, is, f- ^ l '- ^ ac * 
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— d'arbres et de branchages 
strages arborum et virgulto- 
rum. Liv. — de maisons, tecto- 
rum (ou sedificiorum) strages. 
Tac. || Parties inferleures d'ani- 
niaux tues pour etre manges. 
Trunculi, orum, m. pi. Cels. 
J| Foulures quo les betes fauves 
impriment sur Therbe des fo- 
rets, ferarum vestigia. 
abat-jour, s. m. Fenetre de pri- 
son ou soupirail qui rabat les 
rayons du soleil. Declivis fenes- 
tra^ F. 

abattement, s. m. Action d'a- 
battre (arch.). Dejectus, us, 
m. — d'arbres, arborum stra- 
ges.^ Etat de qqn qui est abattu 
physiquement ou moralement; 
accablement, languour, pros- 
tration. || Abattement physique. 
Languor, oris,m. Cels. Suet. 
Languor corporis. Cic. Torpor, 
oris, m. Cels. In&rmitas, 
at is, f. CeZs. Virium defectio. 
Cic. La chaleur les avait jetes 
dans un grand abattement, 
sestus (m. pi.) eos in languo- 
rem dederant . Je sens un 
grand — par tout fflon. corps, 
corpore totus langueo ou Ian-, 
guesco. Cic. \\ Abattement mo- 
ral. A nimicontr actio ou infr ac- 
tio. Cic. Animus infractus. Cic. 
Son — est extreme depuis qu'il 
est ruine, fracto ac demisso est 
animo ex quo eversus est for- 
tunis. Cic. Jeter les cosurs dans 
l'abat tement, animos afflir- 
gere et debilitare. Cic. Son dis- 
cours assez humble trahit son 
abattement, oratio fuit sub- 
miss a et in fr acta. Liv. Avec 
— , humili animo. Cic. demisse. 
Cic. demisso animo. Cic. hu- 
mili atque demisso animo. Cic. 
fracto ou afflicto animo; de- 
misso fracto que animo. Cic. 
tristi animo. Cic. 

abatieur, s. m. Celui qui abat. 
Eversor, oris, m. Cic. Un — 
de bois, lignator, oris } m. Cic. 
Liv. Un — d'hommes, hominum 
afflictor (d'ap, Cic;, in Pis. 6Jj). 
Fam. Un — de quillos (un 
homme qui, en paroles, abat 
beaucoup de besogne), homo 
lingua factiosus. Plaut. va- 
nus ostentatpr. Liv. 

abattoir, s. m. En droit ou on 
abat les animaux de boucherie. 
Laniena, se, f. Plaut. Varr. 

abattre, tr. Faire tomber en la 
frapp ant, une personne ou une 
chose qui est debout. Affligere 
terrse. Liv. Tac. ad terram. 
Plaut. ou absol. affligere. Cses,. 
Cic. Liv. Dejicere. (prop. «jeter 
en bas»). Cic. Nep. Liv. Ster- 
nere ou prosternere. :prop. 
* abattre et coucher en lon- 
gueur"). Liv. f. — un arbro, affli- 
gere arborem. Cses.— une sta- 
tue, un monument, affligere 
staiuam } monumentum. Cic. 
alicujus statuamj sediftcium de- 
turbare. Cic. — des arbres, 
dejicere arbores. Vlp* (en par- 
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lant do la tempete). Liv. (en 
parlant des hommes). — des 
arbres avec leur racines (ou en 
les deracinant), arbores radi- 
cibus subruere. Cass. (B. G., VI, 
S7 s M — la statue de qqn, 
tous les hermes, les bornes, de~ 
jicere statuam alicujus. Cic. 
omnes hermas. Nep.terminos. 
Grom. vet. La foudre abattifc la 
statue de Jupiter, fulmine de- 
fectum est Jovis signum. Liv. 
epit. — des murs, une tour, 
dejicere muros. Liv. turrim. 

Cass. des maisons, excldere 

domos. Cic. — un mur a coups 
de belier, mur am ariete ster- 
nere ou prosternere. Liv. mu- 
rum decutere. (prop. « abattre 
un mur apres T avoir dbranle a 
coups de belier"). Liv. — des 
forets, silvas casaere. Cass. Par 
ex t. — des fruits (en ^secouant 
Tarbre), poma decutere* Col. 

aveo uii baton des tetes 

de pavots, papaverum capita 
baculo decutere, Liv. — des 
olives a coups deperehe, decu- 
tere perticis olivas. Plin. — 
des nids avec des fleches §ar- 
nies de plomb, decutere nidos 
plumbatis sagittis, Plin. — du 
bois, ligna casdere. Cass. Fig. — 
de la besogne, ins tare acriter 
operi. Curt, opus facere stre- 
nue. Ter. — un adversaire, un 
ennemi, adversarium, hostem 
dejicere ou affligere. Cses. Liv. 
prosternere hostem. Cic. Curt. 
||Faire tomber en frappant a 
mort. Ceedere, tr. Cic. Inscr. 
Dejicere^ tr. Cses. Curt. — des 
boeufs, casdere boves. Ov. — des 
victim es, casdere hostias, victi- 
mas. Cic. — des troupeaux de 
gros et de petit bet ail, casdere 
greges armentorum reliquique 
pecoris. Cic. Des deux cotes on 
abattit beaucoup de monde, 
pugnatum (est) ingenti casde 
utrinque. Liv. Quelques bom- 
mes seulement ayant ete abat- 
tus, paucis dejectis. Cses. — une 
bete fauve, feram dejicere. Curt. 
(] Faire tomber en coupant. — 
la barbe de qqn, alicujus bar- 
bam radere. Suet, tondere. Cic. 
redder e (ou resecare). Ov. 
— les cuirs (depouiller .des ani- 
maux tues), cassis animalibus 
coria detrahere m Mela. — la 
laine, lanam tondere. Varr. de- 
tondere ou detrahere. Col. ]| 
Faire tomber. — les voiles (d*un 
vaisseau), vela demittere. Spe- 
cial. Aller a bride abattue (c- 
d~d. en lachant la bride), re- 
missis ou (poet.) laxatis habe- 
nis invehi. Curl. A bride abat- 
tue, effusissimis habenis. Liv. 
XXXVII, 20). || Faire retomber 
(ce qui s'etait souleve). — la 
poussiere, pulverem sedare, 
Phasdr. (II, 5, 18). Par ext. — 
le venfc, ventiim sedare. Ov. 
Prov. Petite pluie abat grand 
vent, tenui pluvia pr entente 
■magnus ventus saspe cecidit 
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(d'apres Liv.) || S'abattre, c- 
d-d. tomber tout d'un coup, 
Cadere> intr. Concldere (pr. 
« tomber ensemble ou ti^un 
seul coup ■ ), intr. Ruere 
(propr. * s'ecrouler •), intrans. 
Cor mere (ord. * s'anattre en- 
semble » ou * tomber lourde- 
ment »), intr. Procumbere 
(« tomber blesse » ou « mort »), 
intr. S*il avait glisse et s'etait 
abattu, si prolapsus cecidisset. 
Liv. Une par tie de la tour s' abat- 
tit tout a coup, repentind ruina 
pars ejus turris concidit. Cass. 
Son cbeval s* abat tit, equus ejus 
concidit. Cic. Le3 elans s*a bat- 
tent, alces concidunt. Cass. Les 
murs s* abat tent, la maison s*a- 
bat, ruunt parietes, asdes (f. 
pi.). Plaut. L'arbre s' abattit 
tout a coup, arbor repente cor- 
ruit. Suet. La maison s'est 
abattue, aides (f. pi.) corrue- 
runt. Cic. Ceux qui perces de 
coups s'etaient abattus, qui 
confeeti vulneribus procubue- 
ront. C&s.[B. C, II, 27). II s'a- 
battit prive de sentiment, exo- 
nimatus se abjecit. La levee 
de terre s'abattit dans le fosse^ 
agger infossam procubuit. Liv. 
S' — sur la terre (en pari, d'un 
oiseau), delabi de cselo in ter- 
ram. Cic. Lucr. Liv. Ov. S' — 
sur la place, in forum advo- 
lare.Liv. S' — sur uneboutique, 
intabernam devolare. Liv. S' — 
sur l'herbe, se ab Jicere inherba, 
Cic. Tout a coup les vents souf- 
flant en tempete s'abattent du 
haut des montagnes de Tune 
et Tautre terre, venti ab utrius- 
que terras prasaltis montibus 
subiti ac pro cello si se deji- 
ciunt. Liv. Une affreuse tem- 
pete melee de grele et de coups 
de tonnerre s'abat du ciel sur 
la terre, fceda tempestas cum 
grandine ac tonitribus caelo 
dejicitur. Liv. Le mainour s'est 
abattu sur nous, fortunis nos- 
tris pemicies occidit. Cic. ca- 
pitibus nostris clades incidit. 
Liv. || S3 calmer, s'apaiser 
tout a coup. Cadere, intr- La 
violence du vent s'abattit tout 
a coup, vis venti subito ceci- 
dit. Liv. Le vent s'abat, sub si - 
dunt venti. Prop. ^ Ruiner la 
force physique ou morale de 
qqn. Affligere, tr. Abjicere, 
tr. Dejicere, tr. Praecipi- 
tare, tr. — la puissanGo des 
ennemis, opes hostium afflige- 
re. Liv. La vieillesse ne m'a en- 
core ni affaibli ni abattu tout 
a fait, non plane me enervavit 
nee afflucit senectus. Cic. — un 
ennemi (public oa prive), hos- 
tem, inimicum ab jicere. Val m 
Max. — les Sicambres, Sagam- 
bros excldere. Tac. — 1* auto- 
rite du senat, senatus autori- 
tatem ab jicere. Cic. Quand il 
eut ete abattu, hoc dejecto 
(abl. abs.) Nep. (Thras. 3, 1). 
— qqn, de jicere aliquem de ho- 
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nore. Cic. honore. Liv* — la 
repultlique, rem publicam prae- 
cipitare. Liv. — I'audacs, au~ 
daciam f rang ere. Cic. La flotto- 
abattit la puissance des Corcy- 
reens, classis Corcyrasos fre- 
git. Nep. — tout a tait l*eQron- 
terie du tribun, tribuni auda- 
dam contundere et fr anger e, 
Cic. — les courages, conten- 
dere animos. Cic. En Numidfo 
notre puissance etait abattue^ 
in Numidia nostras opes con- 
tusas erant. Sail. — la fierfce- 
que sa victoire donnajt a Han- 
nibal, ferocem victoria Hanni- 
balem contundere. Liv, || De- 
courager. Affligere aliquem ou 
alieujus animum. Cic. alicujas- 
animum f rang ere ou infrin- 
gere. Qu'ils efcaient complete- 
men t abattus, afflictos se et 
stratos esse. Cic. Le chagriu 
l'abat, ssgritudine eliditur. Cic* 
Part. adj. abattu, e. Au phy- 
sique. LanguiduSj &, urn, 
adj. Cic. DebilitatuSj a s um r 
p. adj, Cic. Jacens, entis* 
part. Cic. Etre abattu, Lan- 
guerej intr. Cic. Defied a viri- 
bus. Cass. | Au moral. Abjec- 
tuSj a, urn, p. adj,Ziv. Afllic- 
tusj a, um, p. adj. Liv. Fr ac- 
tus, a* um, p. adj. Cic. Com- 
pletement abattu, demissus 
froctusque. Cic. fr actus et de- 
missus. Cic. jacens, p, adj. 
Cic. Etre abattu, animo esse 
humili atque demisso {abjecto, 
fracto). Cic. demisso fracto- 
que. Cic. fracto et demisso. Cic. 
animo de-fleer e. Cic. animo ced- 
disse. Cic. Pourquoi es-tu abat- 
tu ? . Quid jaces ? Cic. (Tusc. 
Ill, 36). Le courage des soldats 
est abattu, muitum jacent 
animi. Liv* (X, 35, 6). Que 
beaucoup lui avaient paru 
trop affliges et trop abattus, 
mulios sibi msestiores et abjec- 
ticres animi (locatif) visos. Liv, 
(IX, 6, iil). (L'abl. animo serait 
plusregulier.) [] se laisser abat- 
tre. Animo se demittere. Cass. 
animum demittere. Cic. ani- 
mum ab jicere. Quint, se ab ji- 
cere. Cic. animum despondere. 
Plant. Varr, Liv. animo s cfes- 
pondere (quand il s'agit da 
plusieurs sujets). Liv. Se laisser 
inquieter et abattre, animum 
contrahere ac demittere. Cic, 
On voit des blesses dont le 
corps est mutile ne pas se lais- 
ser abattre, saucii saspe homi- 
nes , cum corpore debilitantar r 
animo tamen non cedunt. Cic. 
(Csecin. 15, J»S). Yainqueurs ils 
ne se possedent plus de joie, 
vaincus ils se decouragent et se 
laissent abattre, si vicerint, ef- 
ferunt se laetitia, victi debili- 
tantur animosque demittant* 
Cic. Ce n'est pas le fait d'un 
homme de se laisser abattre 
par- la douleur, viri non est 
aebilitari dolor e. Cic. Ne se 
laisser abattre par aucun dan- 
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ger, nulli periculo animum 
submittere. Liv. f Coucher 'ce 
qui est deb out. Dejicere, tr. 
— un navire en carene (Je cou- 
cher sur le flanc pour reparer 
sa quille), navem in cannam 
dejicere. — un animal (le cou- 

. cher pour pratiquer una ope^ 
ration), animal aejicere. Veg. 
III, Sb, 2). 

abatture, s. f. Action d'abat- 
tre (les fruits). Terme vieilli qui 
no saurait etre traduit que par 
un equivalent ou entrerait le 
verbe decutere, ex. : Occupe a 
1'abatture dos fruits, in decu- 
tiendis fructibus occupdius.(Au. 
plur). Foulures laissces sur 
rherbe par les fauves. Voy. 

ABATIS. 

a b c plus usite que a b o cZ, s. 
m. Alphabet, alpha et beta, 
n. Jav.(Sat. XIV, 209). Alpha- 
betum, i, n. Eecl. Elementa, 
orum, n. pi. Suet. ^ Livret 
contenant T alphabet, elemen- 
torum libellus (en lat. elementa 
designe les « sons », tandis que 
littcrss signifie Iqs caracteres da 
T alphabet). Fig. Un vieillard 
qui en est encore {ou qui se re r 
met) a l'a b c, elementarius se- 
necc (cf. Sen.) ep. 36, h). || Par 
anal. Premiers elements d'une 
science. Elementa, orum, n. 
pi. Cic. II est a peine a l'a b c 
des niathematiques, vix prima 
aitigit mathematicorum ele- 
menta. 11 on est encore a l'a b 
c, in elementis adhuo (encore 
aujourd'hui) hseret. 
abceder, v. intr, Former abces 
et liyrer passage au pus. Abs~ 
cedere, mtr. Gels. 
abces, s. m. Amas de pus dans 
une tumour. Abscessus, us, 
m. Cels. Vomica, se, f. Plaut. 
Cic. Gels* Ouvrir, percer un 
abces, persecare vomicam. 
Quint, aperire vomicam. Cic t 
Un abces paratt, vomica erum- 
pit ou oritur, Cels. Abces qui 
commence a se former, abs- 
cessus incipiens. Cels, Souffrir 
d'un abces, vomica laborare. 
Cels. 

abdication, s. f. Action do re- 
noncer a ce qu'on possede. Ab- 
dicatio, onis i t Liv. Jet. \\ 
(Spec.) Abdication d J unfils(aete 
juridique par lequel un pere 
excluait un fils de sa famille). 
Abdicatio, onis, f. Sen. rh. 
Plin. Sotin. \\ (Absol.) Re- 
nonciation a la couronne, au 
pouvoir. Abdicatio, onis, L 
Liv, 

ftbdiquer, v. tr. Ren oncer a ce 
qu'on possede. Dimittere, tr. 

Cic, Absol. II no faut pas qu'un 
pere abdique, non oportet pa- 
ter jus suum dimittat. (dap. 
Cic). || (Par ext.) Renoncer a 
qqen. Deponere, tr. Pro- 
Jicere. tr. Exuere> tr. — toute 
naine, odium omne deponere* 
Nep. — tout sentiment humain, 
humanos sensus omnino pro- 


jicere. Cic. — son devoir, offt- 
cium suum deserere. Cic. Spe- 
cial. Renoncer au pouvoir. Se 
abdicare, intr. Cses. Cic. Ab- 
dicare, tr. SalL Liv. — la dic- 
tature, abdicare se dictatn^a. 
Cses. — le consulat, se consu- 
late abdicare. Cic. — une ma- 
gistrature, la dictature, magis- 
tratum, dictaturam abdicare. 
SalL Liv. Absol. Abdiquer, 
Abdicare, Cic. (N. D., I, 11). 

abdomen, s. m. Partie du 
ventre ou sont contenus les 
organes de la digestion. Ab- 
domen, minis, n. Cels. 

abdominal, adj. Rolatif a 
r abdomen, (se traduit par un 
cas approprie du subsfc. abdo- 
men). Muscles — , abdominis 
nervi. 

abecedaire, adj. Relatif a l'a 
b c. Abecedarius, a, um, adj. 
Eccl. | Qui en est a l'a be. 
Element arius, a* um, adj. 
Sen. Voy. a b c, || Subsfc. Un 
abecedaire, elementorum libel- 
las. 

abecquer, tr. Nourrir (un oi- 
seau) en lui donnant la bec- 
quee, avis in os cibum inge- 
rere. 

abee, s. f. Ouverture qui dans 
un moulin a eau permct a l'eau 
de tomber sur la roue. Ss&p- 
turn, i, n. (« deversoir »), 
Ulp. (dig. XIII, 21, 1, in). 

abeillage, s. m. Voy. apicul- 
ture. 

abeille, s. f. Insecte qui pro- 
duit le miel. Apis, is, f« (gen. 
pi. apium. Cic. apum. Col.) Pe- 
tite — , apicula, se, f. Plant. 
Plin. Eleveur d'abeilles, apia- 
riusj ii, m. Plin. 

aberration, s. f. Egarement de 
Tesprit. Error, oris, m. 
Cic. 

abeiir, v. tr. Rendre semblable 
a une bct3, rendre iniritelli- 
gent, llebetem ou siolidam 
reddere. Cic. Etre abeti, hebeti 
ingenio esse. Cic. T V. intr. 
Devenir bete, inintolligent, 
stolidus fieri. II abefcit tous 
les jours, stolidior fit in dies. 

abetissement, s. m. Action de 
randre bete, inintolligent. 
Efferatio, onis, f. Hier. (n^ol.)^ 
Etat de ce qui est abeti. 
Stupor, oris, m. Cic. 

ab hoc et ab liac, loc. adv. 
Au hasard. Temere. Cic. 
Parlor de tout ^, multa te- 
mere effatire. Cic. 

abhorrer, v. tr. Avoir de Thor- 
reur, et par ext. de Teloigne- 
ment pour. Aversari, dep. tr. 
Liv. Detestari, dep. tr. Cass. 
(les deux avec un compl. de 
personne). Horrere, tr. Cses. 
Abhorrer e, intr. Cic. (les 
deux avec un compl. de chose). 

— son ills, filium aversari. Liv. 

— Ambiorix, detestari Ambio- 
rigem. Cees. — la cruaute" do 
qqn, alicujus crudelitatem hor- 
rere. Cses. — le mariage, 
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abhor r ere a ducenda ixxore. 
Cic. 
abigeat, s. m. D6tournemonfc 
de betail (fcerme de droit ro- 
main). Abigeatus, us, m. 
Jet. 

abime, s. m. Profondeur inson- 
dable. Infinita ou immensa 
aliitado (inis, £.) Cic. Vorago 
iniSf f. (« gouHre » en gen. »). 
Liv. Gurges, itis, m. (« gouf- 
fre dans Veau »). Gurges pro- 
fundissimus. Cic. Terrse hia- 
tus (« gouflre ouvert dans la 
terre »). Cic. Locus prseceps ou 
prseruptus (« precipice *»). Liv. 
Tac. L/abime de la mer, pro- 
funda aliitudo maris. Sen. 
profundum mare. Cic. Le ter- 
rain s'affaissa et ouvrit un 
abime, ad infinitam altitudi- 
nem terra desedit. Cic. Au mi- 
lieu du forum le sol s'atfaissa en 
formed'unevaste excavation qui 
avait la profondeur d'un abime, 
forum medium specu vasto col- 
lapsum est in immensam altitu- 
dinem. Liv. Toutes ces plai nes 
ler tiles seront tout a coup en- 
glouties dans un abime creuse" 
par Taflfaissement du sol, om- 
nes hos fer tiles compos in su- 
bitum cavernam considentis 
soli lapsus abducet. Sen. (ep. 
71, 15). L* — de la terre s'etant 
ouvert, patefactis terrse fauci- 
bus. Cic. On arrive a Fabime, 
in preeceps (subst.) devenitur. 
Veil. Cette course te conduit 
aux ab irnes, in prsecipitia cur- 
sus isie deducitl Sen. Tomber 
dans l'abime, in prseceps de- 
ferri. Liv. Se jeter dans Tabi- 
me, se dare ad prseceps. Liv. 
lis s*enfuyaient en bondissant 
le long des precipices et des abi - 
mes, per prsecipitia etprserupta 
salient es fugiebant. Liv. II voit 
devant lui un abime et derriere 
lui un terrain mouvant, pro- 
gressum proecipitem^inconstan- 
tem reditum videt. Cic. (ad 
Att., II, 21, 3). Par ext. Mener 
la republiquo a — , rem publi- 
cam dare ad prseceps. Cic. Pre- 
cipiter qqn dans 1' — , aliquem 
pessum dare. Cic. Courir a Ta- 
bime, in apertam perniciem in- 
currere. Cic. Entraine dans V— -, 
in abruptum tr actus. Tac. Ti- 
rer qqn de 1* — , levar'e aliquem 
ex przecipiti. J'ai tire ma patrio 
de T abime, patriam demersam 
extuli. Cic. 1 Fig. ProFondeur 
ou Tesprit sa perd. Altitudo, 
inis, r. Un — de science, on>- 
nis doctrinse ac scientist the- 
saurus altissimus. Cic. Lesju- 
gements do Dieu sont des abi- 
mes insondables, judicia Dei 
it a sunt recondita 9 ut quis ilia 
scrutari nullatenus possit. Cic. 
|| Profondeur ou Ton est plon- 
ge. -— de passions, profunda 
libidines. Cic, — d'avarice, pro- 
funda avaritia. Sail Etre jete 
dans un — de miseres, in pro- 
fundum ultimarum miseria- 
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rum abjici. Val. Max. Etre 

Elonge dans un abime de tene- 
re», deprimi in tenebras. Cic. 
Plonge dans un — de miseres, 
miseriis coopertus. SalL Cost 
(comment dirai-je?) un gouffre 
sans fond, un abime de vices et 
de turpitudes, immensa aligua 
vorago est out gurges vitiorum 
turpidinumque omnium. Cic. 
|| Special. Ce qui devore la 
fortune. Barathrum, i, n. 
Hor. Vorago, inis, f. Cic. 
C'est un — de biens, patrimo- 
nii barathrum. Hor. et plai- 
samm. Charybdis bonorum ou 
Syrtis patrimonii. Cic. Fig. 
C est un abime que d'entretenir 
une flotte, impendent infiniti 
sumptus in class em. Cic. 
abimer v. tr. Jeter dans une 
profondeur inson d able, In pro- 
fundum merger e^ tr. Cic. De- 
mergere, tr. Cic. Submer- 
gere, tr. Cic. Obruere, tr. 
Cic. — qqn sous les eaux, ali- 
quem fluctibus submersum 
obruere. Virg, Le vaisseau s'a- 
bime, navis fluctibus hauritur. 
Liv. Le cheval abime* dans les 
tourbillons du fleuve ne repa- 
rut pas, submersus equus vora- 
ginibus non exstitit. Cic. La 
ville est abimee, urbs ab- 
sumpta est ou hausta est terrse 
hiatal Que Carthage s'abimait 
dans les flammes, Carthaginem 
flammis absumi.Liv.^ Fig. Jeter 
dans une prolbndeur ou Ton est 
perdu. Mergere, tr, Cic. De- 
merger e, tr. Cic. Submer- 
gere, tr. Cic. Pessum dare. La 
fortune entroprit d'abimer celui 
qu'elle venait d'exalter, quern 
paullo ante extulerat fortuna 
demerger e adorta est. Nep. 
L'ame celeste est precipitee de 
ron sublime sejour et comme 
abimde dans la terre, est ani- 
mus^ c&lestis ex altissimo do- 
micilio depresses et quasi de- 
mersas interram. Cic. (sen. 21, 
77). Toutes ses vertus se sont 
comme abimees en celle-la, om- 
nes ejus virtutes in illam quasi 
demersal sunt. Etre abime dans 
la douleur, dolor e obrui. Cic. 
Abime dans ses pensees, in co- 
git atione defixus. S*abimer dans 
1'etude, totum se abdere in Tit- 
teras ou totum se abdere litte- 
ris. Cic. immergere se studiis. 
Sen. (cons, ad Polyb. 37). S — 
dans la doctrine de Pytbagore, 
immergere se penitus Pytha- 
gorseprseceptis. Vol. Max, (IV, 
1,1). (L'emploi de in avec race. 
serait plus correct.) Abime 
dans le vice, vitiis obrutus 
submersusque. — TEtat, prse- 
cipitare rem publicam. Liv. 
Manx capables d'abimer TEtat, 
' mala adeo gravia ut rempu- 
blicam pessum dare possint. 
Si (rhomme) s'abime dans la 
mollesse et dans les plaisirs 
des sens, si ad inerliam et cor- 
poris voluptates pessum da- 
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tus est. SalL (Jug. 1). || Ruiner. 
Pessum dare, tr. Plaut. Ter* 
Perdere, tr. Cic. Obruere, 
tr. Le jeu 1 'abime, alea eum 
mergit et obrait. Une partie des 
citoyens abimee de dettes, mer~ 
sa et obruta fenore pars civi- 
tatis. Liv. Les citoyens etaient 
abimes de dettes, cives sere alie- 
no demersi erant. Liv, (cf. II. 
29, 8; VI, 27, 6). 1 Par ext. et 
famil. Enaommager, gater. Lse- 
dere, tr. Cic. ^AffUgere, tr.- 
Cic. Corrumpere, tr. Cic* II 
s'esfc abime la main, sibi ma- 
num l&sit (d*ap. Plaut.) La 
pluie a abime les chemins, irn~ 
bribus vi& corruptee sunt. Un 
livre abime, corruptus liber. Un 
navire abime, afflicta navis. 
Liv. Une maison abimee, rui- 
nosse eedes. Cic. (de olT. Ill, 
13, 51.). 

ab intestatj loc. adv. Sans 
qu'il ait ete fait de testament. 
Heritier ab intestat, ab intes- 
tato heres. Jet. Mourir — (sans 
avoir fait de testament), intes- 
tato rnori. Cic. 

ab irato, loc. adv. Par suite 
d'un mouvement de colere. 
Testament ab irato, testamen- 
tum ab irato factum. Ulp. dig. 
|| Par extens. Mesure prise — , 
consilium ab irato captum. 
Agir — , agere per iram. Cic. II 
a parle — , iratus dixit ou lo- 
cutus est. Cic. 

abject, e, adj. Que sa condi- 
tion met au dernior degre de 
Tabaissement. AbjectuSj a, 
um, p. adj. Cic. (Comp. Cic. 
Super!. Quint.) Sort — , abjecta 
condicio. Cic. Famille — , ab- 
jecta familia. Cic. T Que son 
caraefcere met au dernier degre 
de rabaissoment et rend me- 
prisablo. Abjectus, a, um, p. 
adj. (avec comp. et sup.) Cic. 
ContemptuSj a, um, p. adj. 
Cic. (Compar. Cic. Liv. Superl. 
Cic. Vol. Max. Suet.) 

abjection, s. f. Action de con- 
si derer comme objet de rebut. 
AbjectiO; onis, f. Eccl. || Me- 
pris de soi-meme. Abject io } 
onis, f. Eccl. Humilitas, 
atis, f. Sulp.-Sev. (No psut 
etre rendu en latin classique 
que par des equivalents, ex. : 
avec quelle — ne parle-t-31 pas 
de lui ! Quam aemisse de se 
loquitur !) || Objet de rebut. 
C'est 1' — du genre humain, 
contemptui ou aespectui omni- 
bus est. Liv. T Etat de ce qui 
est au dernier degre de Tabai- 
sement (par sa condition ou 
son caractere). HumilitaSj 
atis, f. Cic. Ignobilitas, 
atiSj f. Turpitudo, inis, f. 
Cic. L' abjection de son etat, 
condicio ejus abjecta et sor- 
dida. Cic. Relever rabjection 
des hommes, homines abjectos 
extollere ou erigere. Vivre dans 
1* — i (lagitiose ac turpiter vi- 
vere. Cic. L'abjection des pen- 
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sees, abjectse et sordidee sen- 
tentize. 

abjuration (abjuratio, hid.) 
s. f. Action de renoncer solen- 
nellement a la religion qu'on 
profess ait. Chez les Romains : 

— d'un culte prive, detesia- 
tio sacrorum. GelL (acte par 
lequel un patricien abjurait 
solennellement son culte gen- 
tilice pour passer a la plebej. 
Faire — du paganisme, defi- 
cere ab idolorum calta, Eccl. 
paganorum sacra detestari. — 
de la philosophie, philosophize 
detesiaiio. Voy. le suivant. 

abjurer (abjurare, « nier avec 
serment »), v. tr. Renoncer so- 
lennellement a la religion 
qu'on professait. Detest ari, 
tr. GelL — un culte prive, sa- 
cra detest ari. GelL (Voy. abju- 
ration.) — la religion paienno, 
paganorum sacra detestari ou 
ab idolorum culta deftcere. 1 
(Par ext.) Renoncer publique- 
ment a d'anciennes croyances. 
Ejurare, tr. — sa patrio, pa- 
triam ejurare. Tac. — la sa- 
tire, saliram repudiare ou ab- 
jicere (d'ap. Ter. et Cic). 

— tout sentiment humain, 
omnem humanitatem exaere. 
Cic. — une erreur, err or em 
deponere. Cic. (Ce no sont que 
faibles equivalents du verbe 
fran9ais a p3u pres intra dui- 
sible en latin.) 

ablactation, s. f. Cessation de 
rallaitement (en pari, de la 
mere). Ablactatio, Olds, t 
Hier. 

ablatif, s. f. Cas de la decli- 
naison latino (marquant le 
point de depart). Sextos ca- 
sus. Varr. Ablativus, i, m. 
Gramm. 

ablation {ablatio. Hier. Ecch), 
s. f. Action d 1 en lever et partie. 
(en cbir.) action de retrancher 
du corps toute partie morbide, 
Demptio, onis, f. Varr. De- 
tractiOj onis, f. Cic. Cels. 
(On peut recourir a divers equ£ 
valents fournis par des tour- 
nures ou entrent les verbes au- 
fero, detraho, tollo, eripio, 
amoveo). 

able, s. m. Sorte de petit pois- 
son blanc. Alburnus, i, m. 
Aus. 

ableret, s. m. Filet a peclier 
les ables. Reticulum ad albur- 
nos capiendo s. 

ablette, s. f. Voy. able. 

ablution (lat. ablatio , « action 
de laver «, Plin.), s. f. Action 
de laver pour purifier. Abluz 
tio, onis, f. Eccl. Faire des 
ablutions (en pari, des prati- 
ques religteuses de certains pou- 
ples), rite ablui (d'ap. Cic.). 1 
(Par ext. et fam.) Action de se 
laver. Lavatio, onis, f. Varr, 
Cic. Col. Faire ses — , lavare, 
intr. Plaut Ter. Suet, ou la- 
vari, dep. intr. Cic. Liv, 

abnegation (lat. abnegation 
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• re fas * ; lat. eccl. « sacrifice 
de soi-meme »), s. f. Sacrifice 
da soi-meme. (Idee inconnue 
aux Romains ot intraduisiblo 
en latin classique.) ^ Arch* 
Action de renier, Voy. renie- 
ment. ^ Fig. Faire — de ses de- 
fiances, proftteri se non jam 
suspiciosum esse. 
aboi, s, m. Cri du chien. La- 
tratus, us, m. Varr. Val.- 
Max. Sen. Col. Pousser des — 
soriores, canoros latratus edere. 
Col ; Plin. || Fig. Appal pros- 
sant. Les — de i'estomac, sto- 
machus latrans. Hor. ^ (Au 
plur.) Cris des chiens au mo- 
ment ou ils ontourent la bete, 
par suite etat de la bete en- 
touree par les chiens, Cerfs 
poursuivis jusqu'aux — , cervi 
iatratu canum exagitatL N.eh- 
tre un cerf aux — , cervum 
rumpere (« forcer ») canibus 
(d'apres Mart). Fig. Reduit 
aux — , ad extremum adductus. 
La vilLe est aux — , ad extre- 
mas ou ad summas angustias 
urbs adducta est. Cic. urbs 
angustiis urgetur ou premitur. 
C&s. Alors qu'onetait aux abois 
desperatis rebus (abl. abs.). 
Liv. (Ce gallicismo ne peut etre 
rendu en latin que par de fai- 
bles equivalents.) Les Romains 
pour exprimer catto idee, era- 
ployaient familiereinent une 
locution qui correspond plutot 
a notre *'echec" ot mat ». Ex.: 
Aliquem ad incitas [s.-e. calces'] 
redigere ou ad incita adigere 
[LuciL, sat. 15, 20] litt. «reduiro 
qqn a ne plus pouvoir mouvoir 
ses pieces au jeu d'echec », et 
au passif : ad incitas redigi. 
[Plant., Poen., IV, 2, 85 ; trin- 
236] ou ad incitas deprimi. 
[Mamert., grat. act.. 9, 1] ou 
enfin ad incita redire. [Lucil., 
sat,, 3, 62] et elliptiq, ad inci- 
tas. [Charis., 93, 27], 
aboiement ou aboiment, s. 
m. Action d'aboyer. Latratus^ 
US, m. Cic.^ Fig. Action de 
crier contre qqn. Latratus, 
us , m. Val. Max. Hier. Des — 
inouis au forum, latratus foro 
inusitati. Val. Max. (VIII, 3, 
2). Expose aux — de mes de- 
tracteurs, obtrectatorum meo- 
rum latratibus patens. Hier. 
(pr, in Pentat. in.) Poursuivre 
la philosophic de ses — . colla- 
trare philosophiam. Sen. (do 
vit. beat, 17, I). 

abolir, v. tr. Detruiro de ma- 
tt icro a empecher de renaitre, 
Funditus t oiler e, tr. Cic. 
Abolere. Quint. — uno on- 
geance, pessimum genus homir 
num abolere ou delere. — les 
honneur3, honores delere. — 
une loi, delere ou toller eon dis- 
solvere legem. Cic. — - les lois 
leges refigere ou sera refigere. 
Cic. — toutes les Jois dans 
un soul projot de loi, delere 
omnes leges una rogatione. 
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Cic. — les lois d* exception, pri- 
vilegia omnino toller e. — les 
favours speciales, les privileges 
immunitates adimere. Suet. — 
la memoire de qqn, memoriam 
alicujus delere. Cic. — la dic- 
tature dans la republique, dicta- 
turam funditus e republica tol- 
lere. Cic. — le nom des Vols- 
ques, delere Volscum nomen. 
Liv. La honte du precedent 
for fait fut abolie, pudor flagi- 
tii prioris abolitus est. Liv. 
epit. — le souvenir d'un echec, 
famam^ rei male gestae oblitte- 
rare. Liv. Alors que le souvenir 
de la guerre precedente n'otait 
pas encore aboii, nondum oblit- 
terata memoriasuperioris belli* 
Liv. Cost un terme aboli, vo- 
cabulum hoc obsolevit.^ (Terme 
de dr. anc.) Annuler. Abole- 
re, tr. Rescindere, tr. — un 
jugement, judicium ou rem 
judicatam rescindere. Cic. — 
une accusation, accusationem 
abolere. Plin. j. — les dettes 
tabulas novas facer e. Cic. (m. 
am. « fabriquer de nouveaux 
registres, aprcs avoir detruit 
ceux qui contenaient les noms 
des debiteurs «). 
abolissement, s. m. Le fait 
d'etre aboli (arch.). Abolitio, 
onis, f. Quint. Saet.Tac. (Mais 
il vaut mieux employer une 
forme verbale.) La decadence 
de TEtat otait due a I' — des 
vieilles coutumes, civitas ideo 
erat inclinata r quia prisci mo- 
res funditus perierant. 
abolition, s. f. Action d* abolir. 
Abolitio, oniSj L Quint. 
Saet. Tac. — d'une loi, legis 
abolitio. Saet. (cf. legis abroga- 
tio. Cic. «action de faire rap- 
porter ou d'annulor une loi»). 
— des lois, des * tribunaux, le~ 
gum, jjadiciorum dissolatio. 
Cic. Apres Tabolition de Tor- 
dro senatorial, sublaio fandi- 
tus ordine senatorlo (d'ap. 
Cic). Proposer une loi sur 1* — 
des dettes, legem tabalarum 
novarum ferre. Cic. (Voy, abo- 
lir.) T (T. de dr.) Annulation. 
Abolitio, onis, L Jet. Sen- 
tences d* — , absolutoriae sen- 
tential. Sen. rh, Ascon. abso- 
luioria judicia. Jet. Lettres d*— 
(par lesquelles le souverain 
efface un crime at' annuje la 
peine infiigee), absolutoria to- 
bella. Suet. 
abominable, (lat. abominabi- 
lis decad.), adj. Dpnt le carac- 
tere impie doit faire horreur. 
Abominandus, a, urn, adj. 
Liv. (ex. abominandum nomen. 
Liv.); detestabilis, e, adj. Cic. 
Liv. (ex. detestobile scelus. Cic. 
[de am. 8. 27] ; nihil tarn de- 
testobile tamque pestiferum. 
Cic. [de sen., 12, JilJ ; detesta- 
bile exemplum. Liv. [XXVI, Ji8, 
llj) ; nefandus, a, um, adj. 
Cic. Quint, (ex. nef. adulte- 
Hum. Cic. [ap. Quint. V, 11, 12] ; 
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nefandi homines. Quint. [1, 
3, 17]) ; nefarius, a, urn, adj. 
Cass. Cic. (ox. singularis et 
nef aria crudelitas Cses. [B. G,, 
VII, 77] ; nefarium scelus. C&s. 
[B. C. II, 32] ; nef aria socie- 
tas. Cic. [in Cat., 1, 13] ; 
rem cum audita crudelem turn 
visa nefariam I Cic. [p. Plane, 
99] ; nefarius homo et subst. 
nefarius , « un homme abomi- 
nable » ou [cf. Pascal, Jesus , 7] 
« un abominable n. Ctc. [de off., 
II, l/i, 51]. Subst. Nefarium^ 
ii, n. Liv. [IX, 31*, 191 et au 
plur. Malta nef aria. Cic. [de 
off. II, 8, 28] ; commettro uno 
action abominable, aliquid ne- 
farie facere. Cic. [div. in Cse- 
ciL 121); ou commitlere. Cic. [in. 
off. Verr,, II, 3, 2]) ; infan- 
duSj a, urn, adj. Ter. Liv. 
(ox, : infandum f acinus. Ter. 
[Eun., IV, 3, 22] ; infanda cse- 
des. Liv. [IV, 32]. Subst. au 
plur. infanda, orum, n, Liv., 
« choses ou actes abominables »; 
omnia infanda facere et pati. 
Liy.); impius, a, um> adj. 
Cic. (ex. : omne bellum, quod 
denunt latum indictumque 
non esset, id injustum esse 
atque impium. Cic. [do r. p. II, 
17]. D*un3 maniere abominable, 
nefarie. Cic. abominanter (a 
evitor). Cod. Theod: (III, 12, 
1). T Qui doit inspirer de 
T horreur ou du degout. 
Abominandus, a, 12222, adj. 
Liv. Quint. [VIII, ^ A f 22] ; in- 
testabiliSf e (litt. ** qui est 
incapable de servir de temoin 
ou do tester n ; d'ou infime, 
abominable ", adj, Plaut. Sail. 
Hor. Liv. Tac. (ex. : intestabi- 
lis homo. Liv. [XXXVII, 57] 
Tac. [ann. VI, *0 ; XV, 55] 
Nep. [ap. Gell. VII, 18, 11] 
par ext. on pari, de choses 
intestabile perjurium. Liv 
Compar. Intestabilior. Sail 
Tac); fcedusj a, urn, adj 
Cic. (ox. : luxuria senectuti 
fcedissima. Cic. [do off., I, Sh, 
123] ; ludos vero non facere 
quid foedias ? Cic. [ad Att., X, 
5, 10] ; par ext. on pari, de 
pers. : fcedi latrones. Cic. [ad 
fam., X, 6] ;fcedus homo. Sail. 
[Cat., 19] ; Capito avaritid et 
libidine foedus ac maculosus. 
Cic.) ; teter, tra, trum, adj. 
Cic. (ex. : hanc tarn tetram 
rei publicse pestem effugimus. 
Cic. [in Cat., I, 5, 11] ; teter- 
rimorum hominum immensa 
possessio. Cic, [de re p. I, 17J. 
Quis tetrior hostis huic civi- 
tati? Cic. [p. Coel., 6, 13].) 
Action abominable, monstrum. 
Cic. (in Verr. II, 3, 171). Etro 
abominable, monstrum atque 
prodigium. Cic. (cf. en pari, 
de Clodius : fatale portentum 
prodigiumque rei publico. Cic. 
[in Pis. i*, 9] et en pari, de 
Verres : portentum insul se. Cic). 
! ^ (Par oxager. lamiL) Horrible, 
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aureus, Teter, tra> friunyadj. 
Cic. (ex. : tetris tenebris. Cic. 
[leg. agr. 2, 17, kk] ; m ieter- 
rima hieme. Ccel. ap. Cic. [ad 
fam., VIII, 15, 1] ; teierrima 
belua. Cic. [Tusc., IV, 20] ; te- 
iro odore affecti. Cass. [B. C, 
Ill, Jj9 : cf. Cic, de nat. deor., 
H, 56]). D'une facon ou d'une 
maniere abominable, tetre, 
adv. Goto. Cic. (ex. : tetre 
facere Cic. [div., I, 291. SuperL 
teterrime. Cic. [ad Att., VII, 
12, 2; p. dom., 39].) 
aboroiiiableineiit, adv. D'une 
facon abominable. Nefarie. Cic. 
Tetre. Cic. Fcede. Liv. Foedum 
in modum. Liv. (XXIII, 7). Voy. 

ABOMINABLE. 

abomination (lat. eccles. abo- 
minatio), s. f. Horreur inspiree 
par un acte ou ua caractere 

- impio. Seul. dans le lat. eccles. 
Abominatio, onis, f. Lact. 
Tert. Avoir qqch. en — , aliquid 
abominari {litter. « repousser 
l'idee de qqch. avec horreur »). 
Liv. (XXX, 3D, 9). Cela vousest 
a bon droit en — , bene facltis, 
quod abominamini.Liv. (VI, 18). 
|| Chose impie inspirant r hor- 
reur. Abominatio, onis, f. 
(seul. dans le latin eccl.). Lact. 
Ilier. ou abominamentum, i, 
n. (seul dans le lat. eccl.) Tert. 
Oros. (ce dernier mot employe 
surtoufc en, pari, d'une idole). 
Dans lelatin classique : Nefa- 
ria res. Cic. ou infanda res. 
Liv. Au plur. Los abominations, 
abominationes (eccl.) Hier. (in 
Ezech. II, a"d 6, 9 sp.). En lat. 
class. Abominanda, n. pi. Cic. 
Voy. abominable || (Dans le lan- 
gage bibl.) L'abomination de la 
desolation, abominatio desola- 
tionis. Vulg. (Matth, 21*, 15; cf. 
Hier., in Matth.-, ibid : « quan- 
do abominatio desolationis ste- 
terit in loco sancto *>) | Au fig. 
(par exager,). C'est 1* — de la 
desolation, omnia sunt violata 
ac temerata. ^ Horreur qu'on 
eprouve en presence d'une cho- 
se. Exsecratio, onis, f. Cic. 
Aversatio, onis, f.> Sen. 
Quint. Horror, oris, m. Liv. 
Avoir qqch. en abomination, 
aliquid exsecrari ou detestari. 
Cess. Cic. Liv. \\ (Famil.) Ce 
qui inspire 1* horreur. C J est une 
—5 fcedissimum est. Quint. 
Voy. horreur. 

abominer, v. tr. Avoir de I s hor- 
reur pour un impie, Abomi- 
nari. dep. tr. Liv. Detestari, 
dep. tr. Die. — qq n * Detesta- 
tionem facere alicujus. Cic. 

abondamment, adv. D'une ma- 
niere abondante. Abundan- 
ter 3 a.dv. Col. Plin. (ex. : dbun- 
danter fr actum ferre. Plin. 

. [H. N., XXIV, 9, 69] ; abim- 

-■.tiantius alere. Col. [VIII. 8, 

. ilj); copiose, adv. Cic. (ex : 
copiose ornatus. Cic. [in Verr., 
II, k, 27, 62]). ; affatim, adv. 
sail, (ex : affatim frumentum 
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prsebcre-Sall. [Jug. 5JJ ; affatim 
commeatum par are. Sail. [Jug. 
AT]) ; large, adv. Cic. {ex : 
large dare, Cic [p. Mur, k, 
10]. Superl. Largissime. Cic* 
Suet.) ; l&te, adv. Col. Plin. 
(ex : truncus Uetius frondet. 
Col. [V, 9, 101 ; laurus Isetius 
fruticat. Plin. [XVI, 3i]) ; ef- 
fuse, adv. Cic. Liv. (ex._: lar- 
ge effaseqae donare. Cic. [p. 
Rose. Am. 8, 33] ; effuse affluent 
opes. Liv. [Ill, $6]) ; opipare, 
adv. Plaut. Cic. (ex. : instruc- 
ted domus opime atque opipa- 
re. Plaut. [Bacch., Ill* 1,6] ; 
opipare apparatum convivium. 
Cic. [de off., Ill, Ik, 58]) ; am- 
ple, adv. (surt. au superl.. ex. 
amplissime donare cohortem 
militaribus donis. Caes. [B. C, 
III, 53 fin.] ; ogros militibus 
amplissime dare, assignare etc. 
Cic. [Phil., 5, 19, 53]. L'idee 
de Tad verb e pout 6tre aussi 
rendue par des particuies en- 
trant dans la composition des 
mots. ex. : pleurer abondam- 
ment, deflere. Plaut. Luer.(c£. 
Cic, [Phil., II, 31, 77] : flere 
uberius) ; couler — , profluere. 
Enn. Gses. Cic. Virg. Plin.) || 
(En parlant de la parole ou du 
discours.) Abundanter, ^adv. 
Cic. (ex. : abundanter dicer e. 
Cic. [do or., Ill, Ik, 53; copiose 
et abundanter loqui. Cic. [de 
or., II, 35, 151] ; copiose, adv. 
Cic. Quint, (ex. : copiose dicer e 
de aliqua re. Cic [de nat. 
deor, I, 21, 58- cf. Quint., I k, 
51 ; copiose laudare aliquid. 
Cic. [de sen., 17, 58] ; copiose 
loqui, Cic. [de or., I, 11, Jj8] ; 
copiose et abundanter loqui. 
Cic. [Voy ci-dess.]. Compar. 
Copiosius, Cic. SupBrl. Copio- 
sissime. Cic); cumulate, adv. 
Cic. (ex. : cumulate perfecta 
qusestio. Cic. [de div., II, 1, 
3]; cumulate publicanis satis - 
factum. Cic. [ad Att., VI, 3, 3]. 
Compar. Cumulatius. Cic. [or., 
17]. Superl. Gumulatissime. 
Cic. [ad fam., X, 29 ; XVIII, 

abondance (lat. abundantia, 
« deb or dement, d'oh profu- 
sion »), s. L Grande quantite 
qui depasse les besoins. Abun- 
dantia, SBj f. Cic. Plin. Tac. 
(ex. ■ abundantia lactis. Plin. 
[H. N., XXIV,, 18, 168] : ab. 
pecunias. Plin. [H. N., XXXIII, 
10, 138] ; ah. commeatuum. 
Tac. [Agr., 33] ; omnium re- 
rum... ab. et copia. Cic. [am., 
23, 87] ; in omnium rerum 
abundantia vivere. Cic. [de 
leg. agr. 1, 6, 18], etc.); af- 
fluentta, aa f. Cic. Plin. (ax. : 
omnium rerum affloentia. Cic. 
[de log. agr., % 35, 93] ; co- 
pia, &3 (propr. « abondance 
de provisions *), f. Plaut. Gses. 
Cic. Nep. Hor. etc. (ex. : ma- 
gna copia pabuli. Caes. [B. G., 
I, 16], c. frugum. Cic. [p. dom. 
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7, 171 ; rerum omnium abun- 
dantia et c. Cic. [am., 23, 87], 
etc. Abondance excessive, sata- 
ritas copiaque omnium rerum, 
Cic. [de sen., 56].) ; ubertas, 
atis, {propr. «_ production 
abondante *»). f. Cic. Plin. Just, 
(ex. : ear am rerum quas terra 
procreat, vel ubertas vel tenui- 
tas. Cic. [de div., II, 13, 30J ; 
ub. frugum et fructuum. Cic. 
[de nat. deor., Ill, 36\ 86] ; up. 
in percipiendis fractibus. Cic. 
[in Verr., II, 3, 98, 227]); 
suppeditatio, onis { * pro- 
vision plus que suffisante »), f. 
Cic. [de nat. deor. I, kO, 111 ; 
Quae igitur vita ? Suppeditatio, 
inquis, bonorum nullo malo- 
rum interventa.] Fig. Cest une 
annee d J abondance que nous 
venons d'avoir en fait de 
poetes, magnum proventum 
poetarum hie annus tulit. Plin. 
j. La ville out de nouveau une 
annee d' — , urbi laxior annona 
rediit. Liv. (II, 52, 1). Corne 
d' — . coma copiee. Plin. [H. 
N., praef. 23 ; cf. Ov., [fast., V, 
121 sqq]. 1* Grande quantite. 
Copia j 3d, f. Cic. (ex. : c. fer- 
rameniorum. Gses. [B. G., V, 
ii2] ; c. amicorum. Cic. [p. 
Mur., 3k, 70] ; c. virorumfor- 
tiam atque innocentium. Cic. 
[p. imp. Cn. Pomp., 10, 27]) ; 
magniiudOj iniSj f. Cic. 
Sail. Nep. (ex. : m, copiaram. 
Nep. ; m. fructuum. Cic. [da 
leg agr., % 35] ; m. causarum. 
Cic. [de or., I, 15].); vis (us. 
seul. au nom,, a I'acc. et a 
FabL), f. Plaut. Cic. (ex. : 
vis auri argeniique. Cic, 
[Tusc, V, 32, 91] ; marmoris 
v. infinita. Cic. [de nat. deor., 

II, 39, 98]). Fig.Nager dansl 1 --, 
circumflaere omnibus cop i is . 
Cic. (am., 15, 52). Au sein de 
T — , in omnium rerum afflaen- 
tibas copiis. Cic. (de off.. I, 
k3, 153). Etre dans 1'—, jjto- 
rere omnibus copiis. Cic. 
(de inv., II, 1, 1) ^ abundare 
rerum copia. Curt. (IV, 10, 13) 
et (abs.) abundare, intr. Cic 
(ex.: istum rebus undique erep- 
tis, impune eludentem drcam- 
fluere atque abundare. Cic. [in 
Verr., II, 3, k, 9]; quodrca et 
absentes adsunt et egentes 
abundant. Cic. [am., 7, 23]), 
Avoir en abondance, abunda- 
re, intr, (avec TabL). Ter. 
Cass. Cic. Virg. Curt. etc. (ex. : 
abundare divitiis. Ter. [heaut., 

III, % 17]; Flor. [in, 9, 2]; ab. 
facultatibus. Plin. /. [ep., VII, 
22]; ab. rebus omnibus. Cic. [in 
Verr, II, 3, *, 9; cf. Off., % 3, 
13]; ab. copia framenti. Hirt. 
[B. G. VIII, JdO]; abundat [s. e. 
villa] porco, h&do % agnOj gal- 
Una, lacte, caseo, melle. Cic. 
[de sen., 16, 56]; et avec des 
mots abs traits : abundare am- 
plissimis honoribus. Cic. [ad 

J fam., X, 10, 7]; Graecos homi- 
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nes non solum ingeriio et doc- 
trina sed etiam otio studio que 
abundantes. Cic. [de or., I, 6, 
$2].) Avoir qqch. en ab on dan- 
ce, aliqua re afftuere. Plant. 
Cic. (ex. : at miser , si in flagi- 
tiosa atque vitiosd vita afflue- 
ret voluptaiibus. Cic. [de fin., 
II, 28, 93]). Qui a qqch. en 
abondance, abundans, antis, 
p. adj. (avec le complement a 
rabl.). Cic. Nep. Virg. Curt. 
(ex.imilites abundantes onusti- 

i que prseda. Curt, [IX, 2,10]; 
vir abundans bellicis laudibus. 
Cic. [de off., I, 22, 78]. pom- 
par. : abundantior consilio, in- 
genio, sapientid. Cic. [in Pis., 
26, 62]. Super 1. : et rerum co- 
pia et sententiarum varietate 
abundantissimns. Cic. [de or., 
II, l/i, 78]). De meme : af- 
fluens, entis, p. adj. (avec le 
complem. a l'abl.). Gic.Ph&dr. 
(ex. : affluens opibus et copiis. 
Cic. [de leg. agr., 2, 30, 81]; 
urbs erudiiissimis hominibus 
lib oralis simis que studiis af- 
fluens. Cic. [p. Arch., % k]). 
Alors qu'il y avait — de riches- 
ses, cum... divides affluerent. 
Sail. (Cat., 36, A). S'il n'y avait 
pas une grande — de res- 
sources, nisi effuse opes afflue- 
rent. Liv. (III, 26). Produire en 
abondance, effundere, tr. Cic. 
(ex. : effundere non solum 
fruges, verizm herb as etiam. 
Cic, [or., 15, k8];h&c setaseffw- 
dit hanc copiam. Cic. [Brut., 
9, 36]). || Qui est en abondance. 
Voy. abondant. || En abondance 
(loc. adv.). Abunde, adv. 
Sail, (ex.iqnibus mala abunde 
omnia erant. Sail. [Cat., 21] ; 
cet adverbe ne se trouve qu'une 
fois chez Cic. [de div., II, 1, 
3] ; c*est peut-etre un archaism e); 
abundanter, adv. (Voy. abon- 
damment.); affatim, adv. Cic. 
(ex. : affatim vesci seminibus. 
Cic. [de nat. deor, II, 51, 127]) ; 
affluentius, adv. . au compar. 
(ex.: voluptates affluentius hau- 
rire.Cic. [Tusc, V, 6, 16]); pro- 
Suenter, adv. Cic. (Tusc, V, 
18, 53]). Fig, Benigne (propr. 
genereusement, largement; d oil 
« en abondance »), adv. (tresusi- 
te dans la langue famil.). Plant. 
Ter. Cic. Sail. Hor. (ex. : be- 
nigne prsebere aliquia. Plant. 
[Cure, IV, 2, 37]; ben. common- 
tus advehere. Liv. [IX, 31] etc.) 
|| I/idee do notre mot « abon- 
dance » est qqf. rendue (princi- 
f>alement dans le latin de 
'epoquo imperiale) par le 

* suffixe tas servant a former des 
mots abstraits, surtout quand 
cos mots abstraits derivent 
d'adj. en- osus.^ Richesse d'i- 
dees ou d'expression. Copia, 
se, f. Cic. Quint, (ex. : rerum 

« copia verb or um copiam gig nit , 
* do I'abondance des idees nait 
Pabondanco de l'expression », 
Cic. [do or., Ill, 31, 125]; c. 
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inveniendif » Y abondance dans 
Tinvention «, Quint. [X, 1, 69] 
ou inventionis. Quint. [XI, 3, 
56]; facultas dicendi et copia. 
Cic. [in Verr. I, A, 10] ; sum- 
ma copia facultasque dicendi. 
Cic. [p. Quint., % 8]; alicujus 
in dicendo ubertas et copia, 
« Pabondanco feconde *, Cic. 
[de or., I, 12, 50] ; dicendi co- 
pia. Cic. [top,, 18, 67] ; Quint. 
[procem. 12; X, 6, 6, etc.]; c. 
orationis. Quint, [IV, 2, 117]; 
sermonis. Quint. [VIII, 6, 5J; 
le mot copia s'emploie aussi 
sans compl. quand le contexte 
permet de le sous^entendre : 
ubertas, varietas, copia in eo 
est. Cic. [p. Balb. 1, 3] ; Peri- 
clis ubertas et copia. Cic. 
[Brut., 11 kk] ; materies digna 
facultate et copia alicujus. Cic, 
[ad fam., V, 12, 3] : c. Plato- 
nis. Quint. [X, 1, 108] ; c. Se- 
neca?. Quint. [XII, 10, 11, etc.]); 
ubertas, atis, f. Cic. (voy. 
les ex, ci-dessus, et cf. : uber- 
tas dicendi. Cic. [de or., Ill, 
12] ; Livilactea ubertas. Quint. 
X, 1, 32]) ; f lumen, minis, 
prop. « courant, torrent ; d'ou 
richesse, abondance) », n. Cic. 
(ex. : nullius tantum flumen 
est ingenii. Cic. [p. Marc, 1] ; 
munus hand scio an flumine 
orationis . . . maximum. Cic; 
[de or., II. 15, 62] ; tantum est 
(lumen gravissimorum opti- 
morumque verb or um. Cic. [de 
or., II,. J*5, 188] ; dans un sens 
pejoratif : neque flumine con- 
turbor inanium verborum. 
Cic. [de nat. .deor., II. 1, 1].) ; 
frequentia, se,{prop. « grande 
affluence » d'ou abondance), 
f. Cfc (ex. : Thucydides iia 
creber f« serre »] estf rerum 

E<* des idees »] frequentia. Cic. 
de or., II, 13, 56]. Fig. Jub&j 
arum, (prop. * panache »), f, 
pi. Plin. j. (ex. : illhm oratio- 
nem tori et quasi jabse decent. 
Plin. /. [ep., V, 8, 10]). Avec 
abondance (c.-d-d. avec une 
grande richesse d'expression), 
copiose, adv. Cic. (ex. : co- 
piose defender e causas reorum 
Cic. [in Verr^II, % 78, 191] ; c. 
dicer e de aliqua re. Cic. [de 
nat deor., I, 21, 58]; Comp. 
Copiosius. Cic. Super! . Copio- 
sissime. Cic. Voy. abondamment); 
fuse (propr. « en se repan- 
dant »), adv. Cic. Late (propr. 
« en s*espa9ant «), adv. Cic. | 
(ex. : fuse lateque dicendi fa- 
cultas. Cic. [or, 32, 113] ; mul- 
ta quidem did quamvis fuse 
lateque possint. Cic. [Tusc, 
IV, 26, 57] ; potest id quidem 
fuse et copiose... ornari, Cic. 
[de fin. Ill, 7, 27 ; cf de leg., 
I, 13, 36]. Compar. : h&cfusius 
disputantur. Cic. [do nat. 
deor., II, 7, 20]) ; uberius 
(propr. - plus ou assez gras- 
soment »), adv. sans positif). 
Cic. Suet. (ex. : heec cum 
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uberius disputantur et fusius. 
Cic t [de nat. deor., II. 7, 20] ; 
dicere latius et uberius. Plin. 
/. [ep. IV, 17, 11] ; u. loqui. 
Cic. [ad fam. Ill, 11, 1] ; u. 
explicare. Suet, [rhet, 1] ; lo- 
cus uberrime tractatus. Cic. 
[de div., II, 1. 3]). Sans abon- 
danca (c.-d-d. sans richessa 
d'expression), loc adv. Exi- 
liter (propr. « sans ampleur, 
d'une facon maigre »), adv. 
Cic (ex. : eodliter dispatare. 
Cic. [de or., I, 11, 50] ; anna- 
les sane eodliter scripti. Cic. 
[Brut., 27; 106], Compar. Exi- 
lius dicere. Varr. [de ling, iat., 
V, 1, A]) ; jejune (propr. « se- 
chement, d'une fa9on mai- 
gre »), adv. Cic Plin. j. (ex, : 
iisdem de rebus jejune et eod- 
liter disputavisse. Cic. [de or,, 
I, 11, 50] ; andis frequenter, 
" jejune et infirme ». Plin. j. 
[ep., I, 20, 21]. Comp. Cic. 
hsec dicuntnr fortasse je Junius. 
Cic. [de fin., Ill, 5, 9 ; cf. ad 
Att., XII, 21, 1].), || Richesse de 
sentiment. Parler cTabondance 
de coeur. effundere omnia qu& 
sentias (cf. Cic, de or., I, 3k. 
159 ; p. Flacc, 17, hi ; ad Att., 
XVI, 7, 5 ; Quint.. II, 2, 10 ; 
X, 3, 17). || Parler d'abondance, 
c. d d. en improvisant, eoo tem- 
pore dicere. Cic. (p. Arch., 8, 
18). Sen. rh. (contr., 3, prsef.). 
Voy. improviser. || D'abon- 
dance, c.-db-d. par surcroit 
(locut. vieillie), ex abundanti. 
Quint. (V, 6, 2). 
abondant, ante, (lat. abun- 
dans) , adj. Dont la quantite 
depasse les besoins. Abun- 
dans, antis, adj. Cic Plin. 
(ex. : fluvius abundantior 
sestate. Plin. [N. H., II, 103, 
227] ; amnis abundantissimus. 
Cic. [de rep. II, 19, 3k] ; non 
adesa jam, sed abundanti 
etiam pecunid. Cic. [p. Quinct., 
12, kOj ; ut abundans multi- 
tude vice regi videretur posse. 
Liv. [V, 3k] ; abundans rerum 
copia. Qttintf. [VII, procem.. 1]); 
aMuens, entis, p. adj. Ci'c 
Vitr. (ex. : sub radicibus mon- 
tium uberiores et affluentiores 
aquze sunt. Vitr. [VIII, 1,2] ; 
omnium rerum afffluentibus 
copiis. Cic. [de off., I, Ji3, 53]); 
copiosus, a, um, adj. G&s. 
Cic. Liv. Pheedr. (ex. : _ cojrio- 
sum patrimonium Cic. [p. 
Rose Am., 2. 6] ; copiosa re- 
rum varietas. Phmdr. [V,6, 2]) ; 
uber, eris, adj. Plant. Cato. 
Cic. (ex. : tibi esse eventuram 
hoc anno uber em messem. 
Plant, [rud., 111,2, 93]; uberpis- 
catus. Plant, [rud. IV, 2, 61; uber 
aqua. Cic. fad Q.fr.,III, 1,2,3]; 
uberrimi Isetissimique fructns. 
Cic. [de nat. deor., II, 62, 156]) , 
largus, a, um, adj. Lucr. 
Cic. (de nat. deor., II, 19, k9 : 
terras larga luce complere; cf . 
Cic, p. Flacc, 6, lh ; largum 


12 


ABO 


et liberate viaticum), Virg. 
(mot presquo cxclus. poet.) ; 
amplus, a, um (propr. * eten- 
du, grand; d'oii abondant »J, 
adj. Cic. Plin. (ex. : prssmia 
ampliora. Cic. [de or., I, ij, 13]; 
pecunia amplior. Plin. j. [ep., 
Ill, 11. amplissimse fortune. 
Cic. [in Verr., II, 5, 8, 18]). Pro- 
duction abondante, ubertas, 
Cic. Provision abondante, uber- 
tas. Cic. Etro abondant, af~ 
fiuere, intr. Sail. (Cat., 36, Ji); 
Liv. (Ill, 26). Voy. abondance. 
DeTargentqui n' est pas— t pecu- 
nia non superfluens. Sen. (be- 
nef. I, 11). Faire d'abondantes 
promesses, prolixe promittere. 
Cic. (ad fam., VII, 5). 1 Qui 

Eossede qqcb. au dela de ses 
esoins. Abundans, antis, 
adj. Cic. {Voy. abondance); re- 
fertus, a, um, {« abondant en 
qqch. »), p. adj. (av. un com pi. 
a l'abl.), Cic. (ex. : insula De- 
losrefertadivitiis.Cic. [de imp. 
Cn. Pomp., 18]; annus refertus 
pecunia. Cic. [in Verr., II, h, 
10, 37]; le com pi. peut aussi se 
mettro au gen. : ex. refertam 
esse Grseciam sceleratissimo- 
rum horninum. Cic. [p. Plane, 
Jil, 98]; enfin Fadj. peut s'em- 
ployer sans complement, c.-a-d. 
absol,, ex ; pro zerario illo ma- 
jorum vetere ac referto. Cic. 
[in Verr., II, 2, % 6]) ; fertilis, 
e, adj. (avec un compl. au 
gen.). Cic. Liv. (ex. : multos 
fer tiles agros alios aliorum 
fructuum. Cic. Gallia fertilis 
horninum frugumque. Liv. [V, 
3/j]) ; locupleSj etis, adj. Cic. 
(ex. : Latinam linguam locu- 
pletiorem etiam esse quarn Grss- 
cam. Cic. [de fin., I, 3, 101) ; 
opimus, a, um 3 adj. Cic. 
(Ex. : regio opima et fertilis. 
Cic. [de imp. Cn. Pomp., 6]; 
Tasculanus ager opimus copiis. 
Liv.) ; benignus, a, um, 
(propr. u qui rend beaucoup *, 
dans la languo de l'empire et 
dans qqs locut. seul.), adj. Liv. 
Sen. (ex. : benigna materies 
gratias agendi. Liv. [XLII, 381 ; 
benignior materia. Sen. [de 
jra, II, 1, 1]; materia risus be- 
nignissima. Sen. [de const. 18 
pr.]). || L J idee de notre adj. 
« abondant » est quelquefois 
rendue aussi par les adjectifs en 

. — osus, ex : aquosus, * abon- 
dant en eau * ? pluviosus, 

. * abondant en pluio «, etc. 
|| (En pari, du style.) Fluens, 
entis, p. adj. (ex. : tracta 
qusedam et fluens expeiitur, 
non hsen contoria et acris ora- 
iio. Cic. [or., 58, 198] ; copio- 
sus, a, um, adj. Cic. (ex. : 
disputatio copiosa. Cic. [Ac. 
pr. II, 10, S3]; oralio mulla et 
varid etc. Cic. [do or., II, 53, 
21/i]. Qui a ^'eloquence abon- 
dante : copiosus homo ad di- 
cendum. Cic. [p. Case., 23, GV|; 
in dicendo copiosus. Cic. [in 
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Verr., II, 1, 36, 88]; orator co- 
piosior. Cic. [de or., 111,36, 1S9]; 
homo copiosus, Cic. [de or., II, 
18, 751; vir c. Liv. [XLV, 25]. 
Quint. [II, 12, h; IX, 3, 7/.][; 
uber, ris, adj. Cic. (ex. : cum 
[Socratem] uberem et facun~ 
dum fuisse. Cic. [or., h, 15j; 
nullus feracior in philosophia 
locus est nee uberior quarn de 
offieiis. Cic. [off., Ill, 2, 5]; quis 
uberior in dicendo Platone? Cic. 
[Brut, 31, 121]); opimus, a, 

um, adj. Cic. (ex. : opimum 
quoddam et tanquarn adipale 
genus. Cic [or., 8] ; latus, a, 
um, adj. Cic. Liv. Quint, (ex.: 
lata oratio. Cic. [Brut., 31, 
ISO] ; lotus sermo. Quint. _[V, 
lJi, 331; latus jEschines. Quint. 
[XII, 10, 33]) ; fusus, a, um, 
adj. Cic. Quint, (^x. : genus 
sermonis non liquidum, non 
fusum ac profluens. Cic. [de 
or., II, 38, 159] ; fusus Hero- 
dotus. Quint. [X, 1, 33]); fre- 
auentatus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : aliud genus est non 
tarn sententiis frequentatum 
quarn verbis volucre atque in- 
citatum. Cic. [Brut., 95, 325]); 
profluens, entis, adj. Cic. 
Tac. (ex. : profluens loquaci- 
tas. Cic. [de or., Ill, *8, 183] ; 
pr. quiddam habuit Carbo et 
canorum. Cic [de or., Ill, 7, 
28] ; pr. eloquentia. Tac. (ann., 
XIII, 3] ; Haterii canorum ill ad 
et profuiens. Tac. [ann., IV, 
61]). Trop abondant, redun- 
dans, antis, p. adj. Cic. (ex.: 
Asiatiei oratores parum pressi 
et nimis redundantes. Cic. 
[Brut., 13, 51] ; red. orator. 
Cic. [or., 13] ; verbis efferves- 
centibus et paullo nimium re- 
dundantibus. Cic. [do or., II, 
21, 51] ; oratio nee redundans 
nee circumftuens . Cic. [Brut., 
55, 203]) ; multus, a, urn, 
adj. Cic (ex. : aut inconcinnus 
out multus. Cic. [de or., II, 
U, 17]), Etr a trop abondant, re- 
dundare, intr. Cic. (ex. : 
Stesichorus redundat atque ef- 
funditur. Quint. [X, 1, 62]). Peu 
abondant, jejunus, a, um 
(propr. « a jeun, maigro »), 
adj. Cic. (ex. : jejuna oratio. 
Cic. ; j. concertatio verborurn 
[de or., II, 16, 68] ; si quis 
aut Antonium je junior em aut 
Crassum fuisse pleniorem pu- 
tet. Cic. [de or., Ill, U, 16] ; 
pauper, eris, adj. Quintan. : 
jejuna ac pauper eloqucntia. 
Quint. [X, 5, 5] ; mais avec un 
nom de ch. pauper est plutot 

podtique); angustus, a, um 
(propr. « qui est a Detroit *), 
adj. Cic. (ex. : angusta quaedam 
oratio. Cic. [Or., 56. 187]); 
tenuis , e (propr. * mince «), 
adj. Cic. Quint, (ox. : tenuis 
sermo. Cic. [de or., I, 13, 571 ■ 
Quint [VIII, 3, 18] ; gramma- 
tical ars tenuis ac jejuna. 
Quint. [I, k, 5)]. 
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abonder (lafc. abundare), v. 
intr. Etre on tres grandequan- 
tite. Abundare, intr. Cic. 
Plin. Quint, (ex. :^ sive deest 
natures quippiam sive abundat 
atque afflait. Cic. [de div., I, 
29, 61] ; abundabant et prce- 
mia et opera vitae. Plin. [fl. N-, 
XIV, prooem. U]) ; afQuere, 
intr. Sail. Liv. (ex. : cum... 
divitise... affluerent. Sail. [Cat., 
36, h] ; nisi effuse opes affUie- 
rent. Liv. [Ill, 26] ; redun- 
dare, intr. Cic. Toe. Eum. (ex.: 

?uod redundat. Cic. ap. l\on. 
p. 3SJi, 17| ; in quibus nequt 
abesse quicquam decet nequt 
redundare. Cic. [de or., II, 19]; 
quod quidem bonum mihi nunc 
aenique redundat. Cic. [ad Q. 
fr., 3, 9] ; si vendemia redan- 
dasset. Eum. [erat. act. 13].) ; 
seatere et scaXere, intr. Plin. 
(ex. : cuniculi scatent in His- 
pania. Plin. [VIII, 58]). || (Loc. 
prov. emprunt. a la langue du 
droit.) Ce qui abondo ne vicie 
pas, quod abundat non xdtiat. 
Jet. (c.-a~d. abondanco de biens 
ne nuit pas).^ (En pari, d'une 
pers. ou d'une region.) Avoir 
qqcb. en quantite plus que 
suffisante. Abundare, v. intr. 
Ter. Cic. (ex. : ah. divitiis. Ter. 
[heaut. Ill, % 17] ; ab. rebus 
omnibus. Cic. [in Verr., II, 3. 
13]) ; afHuere, intr. Plaut. Cic. 

!ex. : frumento afflaere. Plaut. 
Pseud., I, % 57] ; af[l. volup- 
iatibus. Cic. [de fin.. II, 28, 
93] ; circumfluere. Cic. (ex. : 
rebus omnibus undique ereptis 
circamflaere atque abundare. 
Cic. [in Verr., II, 3, Ii, 9J ; cir- 
cumflaere omnibus copiis. Cic. 
[or., 15, 52], Voy. abondaji- 

MENT, ABONDANCE et ABONDANT. 

Qui abonde en ... Voy. abondant. 
|| (Abs., mais sure, dans la 
lang. arcb.) Abonder, c.-a-d. 
etre ricbe, abundare, intr. 
Cic. (ex. : quocirco, et absentes 
adsant et egentes abundant. 
Cic. [or., 7, 23] ; Cajetam, si 
quando abundare ccepero^ or- 
nabo. Cic. (ad Att., I, U. 3]).]| 
Fig. Abonder dans son sons 
(c.-a-d. tenir a sa maniero de 
voir plus qu*il n'est convenablo 
ou necessaire), sentcnliam tc- 
nerc mordicus (cL Cic. Acad. 
pr., II, 16, 51 ; de fin M R T , 
28,78). 

abonnement, s. m. Contrat 
stipulant un prix limite. Re- 
demptio cert a pecunia facta 
(d'apr. Cic), Prendre un abon- 
nement, p actionem (de aliqua 
re) facer e cerio pretio. (d*apr. 
Cic. ; mais co no sont quo des 
equivalents) . 

abormer, v. tr. (Arch.) Limiter 

ip. aborncr). Tcrminare. Cic. 
>efinire. Cic. Voy, borner. T 
Fixer uno rodevanco limitee, 
certum merccdis modum, cons- 
tit uere. S'abonner (c. d d. con- 
venir avec quolqu'un d'uno ro- 
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devance limitee), pactionem 
cum aliqixo certa pecunia fa- 
cere.^ S abonner a une chose 
(c.-a-d. s'en assurer la jouis- 

,sanco au prix d'une redevanco 

Timiteo), alicujus rei usum, 
certa mercede pacta, sibi pro- 
viders. |] Fig. et famil. Etre 
abonne a un mal (c.-a-d. en 
eprouver les eftbts frequemment 
et regulierement) , aliquo morbo 
tanquam in morem adducto 
laborare. 

.abonnir, v. tr. Rendre meil- 
leur. ameliorer. Voy. cesmots. 
1 V. intr. Devenir rneillour. II 
abonnit, melior fit. Hor. 

ftbormissemerit, s. m. Le fait 
d'abonnir ou do s'abonnir. 

Voy. AM ELI Oil AT ION. 

abord, s. m. Action d'arriver 
au bord, do toucher aurivage. 
AppulsuSj us, m. Liv. 
Tac. (ex. : aliquem portubus 
et litorum appulsu arcere. Liv. 
[XXVII, 30, 7] ; au plur. dans 
Tac. [ann., II, 6. faciles appul- 
sus] ; terme techn. uniquement 
employe pour les choses de la 
navigation) ; on lui substitue 
div. equivalents, ox. : a notre 
abord, ubi primum appulimus. 
Cses. Liv. Leur abord fut bien 
prompt, celerrinie appulerunt. 
Liv. Port dont Pabord exige un 
long circuit, portas ad quern 
non classis appelii possit, nisi 
late circumvecta) ; accessus, 
US, m.Auct. b. Afr.Liv. Virg. 
Suet. (ex. : ace. maritimus, pe- 
dester. Auet. b. Afr. [26. 2] ; 
ace. commodior. Liv.; alium 
infra navibus accessum petere. 
Liv.; accessum ad insulam ex- 
plorare. Suet.) ^ Action d'arri- 
ver qq. part. Aditus, us, m, 
Cic. Liv. (ex. : aditus liloris. 
Cic. [in Verr., IL, 5, 32, 85]; ad. 
fynium. Liv. [XLII, 6] ; ils front 
un enormo amas de pierres en 
avant des porfces pour en em- 
pecher Pabord, ingesserunt 
molem lapidum immensam qua 
aditus ad portas prsecludere- 
tur); accessus, us,m.Cic.{ex.: 
accessus ad locum. Oic. [cf. p. 
Mil., 19, 52] ; illis facilis per | 

fwselibet vada accessus. Quint. 
XII, 10, 37]). [| Acces a un lieu. 
Aditus, us, m. Cass. Cic. [ox. 
aditus insula muniii. Cic. [in 
Verr., II, h, 16, 13] ; loca } por- 
tus, aditus cognoscere. Cses. 
[B. G., IV, 20] ; aditus pontis. 
Liv. [II, 10]; omnes aditus 
claudere. Cic. [P-hiL, I, 10, 25] 
ou inter cludere. Cic, [ad fam., 
XV, /i, h]). J] Arrivee do qqn 
quelque part. Accessus, US, 
, m. Cic. (ex. : ace. tuus. Cic. 
[ad Att., II, I, 1] ; ace. noc- 
turnus. Cic. [p. Mil., 19, 52]) ; 
adventus, us, m. Cic. Cses. 
voy. arrivee. Regalor Pabord 
do qqn d'uno hi storiette, ad- 
ventanti alicui lepidam nar- 
rare fabellam. \\ (Arch.) Grand 
abord. (Affluence de personnes 
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ou de marchandises) . Concur- 
sus, us , m. Cass, Cic. Liv. 
(ex. : magni mercatorum con- 
cursus [nom. pi.] in urbem. 
Liv. ; fit concur sus in prseto- 
rium t Cses. [B. C, I, 76].; con- 
cursus in forum a tota urbe. 
Liv. [II, 56] ) \ frequentia, 
a?, f. Cic. (ex. : frequentia ho- 
minum. Cic. [am., 23, 87]; fre- 
quentia negotiatorum. Sail. 
[Jug, i*7, 2] ; hujusce vestibu- 
lum maxima cozidie frequentia 
civium celebratur. Cic. [de or., 
I.AB, 200]); celebritas, atis, f. 
Cic. (ex. : celebritas virorum ac 
mulierum. Cic. [de leg. II, 26, 
65] ; c. audientium. Quint. [L 
% 29] ; lieu d'un grand abord, 
locus magna liominum fre- 
quentia celeberrimus. Cic. ; ce 
lieu est d'un tres grand abord, 
habet locus celebritatem maxi- 
mum. Cic. [ad Att., XIII, 29, 
2] ; ce lieu n*est point d'un 
grand abord, habet locus cele- 
britatem nullam. Cic. [ibi- 
dem.]); afHuentia, &, f. Cic. 
Plin. j. (ex. : affi. omnium re- 
ram. Cic. [de leg. agr. II, 35, 
9h] ; aff. annonae. Plin. j. [pan. 
29]). ^Action d'aller trouver 
quelqu*un. Aditus, us, m. Cic. 
(ex. : fuir Tabord de qqn., 
alicujus aditum fagere. Cic.; 
evitor leur abord ot leur eri- 
tretien, defugere eorum adi- 
tum sermonemque. Caes. [B. G., 
VI, 13] ; congressio, onis, 
f. Cic. (ex. : aliquem ab alica- 
jus non mo do familiaritate 
sed etiam congressione prohi- 
bere. Cic.) ; congressus, us, 
m. Cic. Val-Max. (ex. : souhai- 
ter Pabord de qqn, alicujus 
congressum optare. Cic. ; la vue 
et Pabord de ce grand hommo, 
conspectus et congressus tanii 
viri. Val.-Max.) ; occursus, 
US, m. Liv. Tac. (ex. ; occ. ho~ 
minum. Liv. [V, UY\ ; alicujus 
occur sum vitare. Tac. [ann., 
' IV, 60] ou declinare. Tac. [ann., 
111^85]), II est d'abord_ facile, 
faciles sunt ad cum aditus (cf. 
Cic.,.de imp. Cn. Pomp., IJi, 
hi). Son abord a toujours et6 
difficile, aditus ad eum semper 
difficiles faerunt. (cf. Cic, ad 
fam., VI, 13, 3). Empecher Pa- 
bord de qqn, omnes aditus ad 
aliquem inter cladere. Cic. (p. 
Pose. Am., 38, 110). ]| Maniere 
d'etre de la personne qu'on va 
trouver. Fades, ei, £. Cic. Sail. 
Tac. FronSj frontis, f. Cic. Son 
abord etait tr v anquille et se- 
rein, ejus frons erat Iranquilla 
et serena. Cic. [Tusc, III, 15, 
31]. Son abord ne se peut souf- 
frir, odiosus adeuntibus vide- 
tur. Son abord avait que] que 
chose de charmant, in ejus 
fronte eratjucunditas qusedam. 
|| Action d^ttaquer. Congres- 
sus, us, m. Cic. Dans Io pre- 
mier abord, in primo con- 
gressu. Caes. U — des enne- 
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mis, hostium congressus. Liv. 

Ayant P— , ante congressum. 
Cic. Efcre mis en derouto au 
premier — , primo congressu 
pellifagariqae. Sail. || (Absol.) 
A P — , dans P — , au premier 

— , dans lo premier — , d* 

des P — , primo congressu ou 
in primo congressu. Cses. Sail. 
Liv. | Par exfc. (loc. adv.) Du 
premier — (arch.), primo 
accessu ou congressu. Liv. Au 
premier abord ou de prime 
abord, primo aspectu. Cic. 
prima fronte; prima specie. 
Cic. Quint, prima facie. Sen. 
rh. Sen. (ex. ; quorum nul- 
lum est tarn mirabile quam 
prima facie videtur. Sen. ; di~ 
cebat quosdam colores prima 
facie duros. Sen. rh.) ; primo 
congressu. Liv. D' abord (c.-d- 
d. du commencement), initio. 
Ter. primum. Cic. Tout d'a- 
bord, primum omnium. Plaut. 
Ter. Cic. ou primum. Cic. 
(dans une enumeration); primo 
(oppose a dein, deinde, post ou 
postea etc., dans une succes- 
sion de faits). Ter. Cic. SalL 
Liv. Arch. : dans Pabord, des 
Pabord, initio. Ter. primum. 
Cic. in primo. Cic. Liv. eoo 
primo. Plin. D'abord apres 
(c.-d d. aussitot apres), statim 
post. Cic. D'abord que (c.-d-d. 
aussitot que). Voy. aussitot. || 
I/idee de d abord est souvent 
rendue par les particules prse 
ou pro en composition, ex. ; 
Gagner d'abord les esprits, 
prseoccupare animos. Liv. Se 
rendre maitre d'abord ..^prseoc- 
cupare [iter. Cses. saltum. 
Nep. loca. Liv.) Se tourner d'a- 
bord vers..., prseverti in {ali- 
quem.) Cato. Curt. Quint. Aller 
d'abord a Rome, prseire Ro~ 
mam. Liv. Prononcer d'abord 
une formule, prseire verba 9 
carmen. Liv. Etablir d'abord, 
proponere. Cic. (de inv., I, 70, 
72). ' ' 

abordable, adj. Ou Pon peut 
aborder (au pr.), quo cfassi 
(ou navibus) appelii potest. 
Liv. ou simpl. quo appelii 
potest. Cic. Liv. II prefcend 
que PAfrique n'ost pas — , 
negat aditum esse in Africam. 
Liv. Lo rocher n'est abordable 
que par un cote, petra unura 
aditum habet. Curt. (VII, II, 
Ik). Place tres commode- 
men t — , oppidum fidissimum 
appulsu. Tac. (Ann., Ill, 1). «f 
(En pari, d'une pers.) Qui se 
laisso approcher, ad quern fa- 
cilis est aditus. Cic. ou ad quers 
faciles sunt aditus. Cic. (de imp 
Cn. Pomp., l/i, hi) ; (on peut 
employer aussi Padj, exposi- 
tus, a, um. Plin. j. (ex. : est 
obvius et expositor plenusque 
humanitate. Plin. /. [ep., XI, 
10, 2]). II est assez difficilement 
an or d able, aditus ad eum sunt 
diffteiliores. Cic. (ad Att., V t 
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8, 1). II est — a toutle monde, 
omnes earn adire possunt. II 
n'est — a personne, aditus 
ad eum inter clusi sunt. (cf« 
Ctc, p. Rose. Am., 38, 110). 

abordage, s. m. Action d'abor- 
der (en pari, de navires qui se 
heurtent par accident ou dans 
un combat). Concursas, us, m. 
Caes. Offensio t onis, f. Cic. 
Conflictus, us, m. Cic* (seul. a 
l'ablat.). Conflictio, onis, f. 
Quint, (rare). (Que) lesdeux (na- 
vires) souffrirent beaucoup de 
l'abordage, (ut) vehementer 
utraque ex concurs u labor aret. 
Cses. (B. C, II, 6, 5). Aller a 
T — , ferreas manus (ou harpa- 
gones t « grappins ») in navem 
injicere, Cses. (B. G., I, 57). 
Monter a l'abordage des navi- 
res ennemis, in hostium naves 
transcendere. Cses. (B. G., III, 
15, 1). 

*bordee, s. f. Action d*ab order. 

Voy. ABORD. 

aborder. v. tr. et intr. Venir 
au bord, au rivage. Ap polle- 
rs j intr. Cass. Liv. (ex. : sab 
iccasum solis in p or turn classe 
appellere. Liv. [XXX, 10, 9]; 
■appulit ad eum locum. Cass. 
[B. C., III, S3]; ad insulam ap- 
pellere. Liv. [XXXVII, 21, 7]); 
appelli, pass. Cic. Liv. (ex. : 
eo appelhtur navis. Cic. [ad 
Att., XIII, 91]; cum ad villain 
nostram navis appelleretur. 
Cic. [in Verr., II, 5, 33, 85]; 
classis Pachynum appulsa.Caes. 
[B. C, II, ^3]; appulsa ad pro- 
ccimum litus trireme. Liv. [IX, . 
38, 2], classe ad Eubceam ap- 
pulsd. Nep. [Milt, h, 2] etc.) ; 
applicare (s.-e. navem ou na- 
ves), intr. Liv. (ex. : dum ap- 
plicant. Liv. [XXVI, Jili, 11]; cf. 
Auct. b. Hisp. [37 fin.]; Justin. 
[II, 4, 21]; ut guocumque litore 
applicuisse naves hostium au- 
•dissent. Liv. [XLIV, 3% h]), et 
(poet.) applicari, passif (com- 
ma appelli). Hor. Ov.; adver- 
tere (s.-ent. proram ou navem), 
intr. Virg. Ov. Sil. Jtour exclu- 
biv. poet.) ; attingere (terram 
navibus). Caes. (ex. : cum pri- 
mis navibus Britanniam atti- 
git. Cses. [B. G., IV, S3]). Faire 
aborder, appellor e, tr. Cic. 
Nep. Liv. (ex. : cum ad Pelo- 
ponnesum classem appulisset. 
Cic. [de nat. deor., Ill, A3, 83]; 
n ille ad earn ripam... naves 
appulisset. Cic. [Phil, II, 11, 
26]; cum classem ad Ciliciam 
appulisset. Nep. [ Thrasyb., 
A, h]; eo anno Aleccandrum 
JSpin regem in Italiam clas- 
sem appulisse constat. Liv. 
[VIII, 3, 6] etc.) ; applicare 
(naves, navem, navigia, clas- 
jem, ratem, etc.). Cic. Caes. 
Liv. Curt* (ex. : naves ad He- 
rssum applieare. Liv. [XXXIII, 
IT! ! appl* naves terree. Liv. 
JXXVIII, 17, 131; cf. Caes., B. C, 
III, 101 ; lAv., XXXVII, 1% 10 ; 
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CurL, IV, 5, 21 ; IX, U, Ui,ete.) ; 
advertere (classem). Liv. (ex. : 
adv. classem in p or turn. Liv. 
[XXXVII, 9, 71). Aborder (c.-d-d. 
prendre terre), terram tenere. 
Cic. (har. . resp., 11). Liv. 
(XXXVII, 16). Aborder (c-d-d. 
entrer au port) tenere portum. 
Cic. (ad fam., I, 9, 62). Empe- 
cher quelqu'un d'aborder dans 
les ports et sur les cotes, ali- 
quern portupus et litorum ap- 
pulsu arceve. Liv. (XXVII, 30, 
7). ^ Venir ou arriver quelque 
part. Adire, intr. et (post- 
class.) tr. Plaut. Ter. Cic. Liv. 
(ex. : adire ad urbem. Cic. [in 
Verr,, II, Ji, 11, 26] ; adire hue. 
Plaut. [true, II, 7, 601 ; adire 
quoquam. Sail. [Jag., 16] ; ad. 
ad urbem ex Italia. Cic. (in 
Verr., II, A, 11,26] ; adire op- 
pida castellaque munita. Sail. 
(Jug., 9Ji]) ; accedere, intr. 
Cic. Liv. (ex. : ace. in Appu- 
liam. Cic. [ad fam., I, 10] ; 
naves inter Albingaunos Ligu- 
res Genuamque accesserunt. 
Liv. [XXIX, 25, 2]) ; tangere, 
tr. Cic. Hor. Ov. (ex. : simul ac 
tetigit provinciam. Cic. [in 
Verr., I, 10,27 • cf. ad Att., VI, 
1,6]); attingere, tr. Cic. Nep. 
(ex. : att. Asiam Cic. [ad Q. 
fr.,-1, 1,8, 2A] ;ppst diem ter- 
tium quam Siciliam attigerat. 
Nep. [Dion, 5, 3] ; et au fig. 
att. forum,* aborder la poli- 
tique ». Cic. [ad fam., V, 8, 3 ; 
p. Mur., 9, 21] ; ait. sero ac 
leviter litter as Graecas. Cic. 
[de or., I, 18, 82]). Fig. Abor- 
der Tetude*, ingredi stadia. 
Quint. (I, 10, 2)j la politique, in 
rem publicum ingredi. Auct. b. 
Afr. 22. || Aborder quelqu'un 
(c.-d-d. aller vers qqn pour lui 
parler), adire ad aliquem. 
Plaut. Ter. Cic. Nep. ou adire 
aliquem, Ter. Cic. (mais l'ex- 
pression signifie plutot * aller 
trouver quelqu'un pour lui de- 
mander qqch. « et suppose 
qu'on se rend chez lui ou au- 
pres^de lui en sol licit eur) ; ac- 
eedere ad aliquem. (propr. 
« s'avancer vers qqn «). Ter. 
Cic*; aggredi ad aliquem ou 
aggredi aliquem (propr. * aller 
trouver, aborder qqn »). Plaut. 
Cic. (ex. : quia ad hunc aggre- 
dimur ? Plaut. [Asin., Ill, 3, 
90]; aggredior hominem. Plaut. 
[Cure, II, 3, 59] ; Locustam 
aggredior ? Cic. [ad Q. fr., Ill, 
1, % h)] ; congredi aliquem 
(pr. « se rapprocher de qqn »), 
Plaut. Ter. Cic. Nep. Sail. Liv.; 
convenire aliquem (propr. 
* rencontrer qqn »). Cic. (ex. : 
conven. Balbum. Cic. [ad lam., 
IX, lli, 1; cf. sen. 23, 8] ; conv. 
Aiilium spargentem semen. Cic. 
[p. Rose. Am., 18, 50]; Romam 
rediens ab nuntio uoooris con- 
veniiur. Liv. [I, 58] ; coxa- 
pellare aliquem (pr. « adres- 
ser la parole a qqn en Tabor- 
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dant »). Plaut. (Rud M IV, 7, 1); 
comp. aliquem blonde ou fa- 
miliariter. Plaut. (Paen-, III, 
3, 72; Men., II, 3,33) • comp. 
aliquem nomine. Liv. (X, 18, 
13). (I/expression appartient a 
la langue familiere et ne pa- 
ratt pas se rencontrer dans la 
prosa dassique,)S'aborder, con- 
gredi. Plaut. Cic. ou niieux 
congredi inter se. Liv. _ || 
Aborder qqn favec une in- 
tention hostile) ; qqf. adi- 
re (cf. : nunc prior adiio 
tu : ego in insidiis hie ero* Ter. 
[Phorm., I, It, 50] ; adeundi 
tempus aefiniunt. Uses* [B. G,, 
VII, 831; aggredi, dep. tr. 
Plaut. Caes. Cic. Sail. etc. (ex,: 
huic insidise paratse sunt : pro- 
be aggrediar virum, Plaut. 
[Pers., IV, 3, 12]: quis \audeai... 
illustrem aggreaif Cic. [Phil,, 
XII, 10, 25]; Ilelvetios impedi- 
tos aggress as. Caes. [B. G., I, 
12, 3]; unus aggressuras es 
Hannibalem? Liv. [XXIII, 9, 6j; 
de meme : murum aggredi. Sail. 
[Jug., 57, h]) ; congredi cum 
aliquo (pr. « aborder qqn pour 
en venir aux mains avec lui «). 
Plaut. Cic. ap. Cell. Cees. (B. 
G., I, 39; M0; VII, 65). Nep. 
Liv. etc.* congredi contra 
aliquem (propr. « aborder qqn 
en ennemi «). Cic. (p.Lig., 3,9). 
S'aborder, concurrere, intr. 
Cass. Liv. Les cavaliers s'abor- 
dent, concurrunt equities inter 
se. Caes. On s'aborde de part et 
d' autre avec do grands oris, 
utrinque rnagno clamor e con- 
curritur. Liv. Les vaisseaux qui 
les premiers de la ligne s'etaient 
abordes, quae primae agminis 
concurrerant inter se. Liv. \ 
(Loc. adv. arch.) A l'aborder (c.- 
a-d. quand on aborde), ubiquis 
convenitar. Liv. || Fig. Aborder 
un sujet (c.-d-d. entrepreneur 
de Ie traiter), aggredi (abs.) 
et aggredi ad aliquid. Plaut. 
Cic. (ex. : in omnibus negotiis, 
priusquam aggrediare, adhi- 
benda est prseparatio. Cic. [de 
off., I, 21 j 75]; priusquam ag- 
grediamur ad leges singulas. 
Cic. [de leg., II, A, 81; aggre- 
diar ad crimen cum ilia depre- 
catione, Radices. Cic. [p. Cluenp., 
3, 8]; a. ad disputationem. Cic. 
[de nat. deor., Ill, -3, 7j; ag- 
gredi aliquid. Plaut. Cic. (ex : 
a. ancipitem causam. Cic. [de 
or., II, Jiii, 186] ; a. major a et ma- 
gxs aspera. Sail. [Jug., 89, 23], 
ingredi, dep. tr. Sail. Liv. 
Tac (ex. : ingredi rem> Liv. 
[XXXVIII, 5/*; XLV, S3]; ing. 
eadem, « aborder la meme en- 
treprise ». Sail. [Jug., h% 1]; 
ingr. defensionem. Tac. [ann., 
XV, 2] ; tangere, tr. Cic. (ex. : 
ubi Aristoteles ista tetigit. Cic. 
[Acad. pr. II, M, 136]; breviter 
unumguodque tang am. Cic. [p. 
Rose. Am., 30, 83]; attingere, 
tr, Cic. (ex. : att. rem milita- 
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rem, « aborder la question mi- 
litaire » [of. Cic, de leg. agr., 
II, 12, 30]; aliquid breviter 
perstringere atque attingere 
Vic. [de or.. II, MJ, 201]; quas 
res nos,.. gessimus, versibus 
aitiglt hie atque inchoavit, 
« Archias a aborde l'entreprise 
de composer un poeme sur mon 
consular ». Cic. [p. Arch., 11, 
28]). | Aborder un navire. Voy. 
abordage. S*— (en pari, de deux 
navires) , inter se confligere. Caes. 
(ex. : illae [naves] adeo gravi- 
lev inter se incitatse conflixe- 
rant, ut vehementer utraque 
ex concursu laboraret. Gees. [B. 
C.,II, 6, 5]). Les navires s'abor- 
dent, colliduntur inter se na- 
ves. Curt. 

aborigene, 8. m. et adj. Indi- 
gena, se, m. Virg. Liv. Col. 
(ex. : Posnus hostis, ne Africae 
quidem indigena. Liv. [XXIII, 
5, 111; ne majores quidem eo~ 
rum mdigenas sed advenas Ita- 
lirn cultores. Liv. Les Abori- 
gines (peuple primitif du La- 
tium), Aborigines. Cato ap. 
Serv. Varr. Cic. Sail. Liv. 
Plin.l Adj. Ne dans le pays, 
qui apud nos nasciiur ou gi- 
gnitar; qqf. indigena pris com- 
me adj. (ex. : indigena bos, 
aper. Ov.}. m t 

abornement, s. m. Delimita- 
tion. Voy. ce mot. 
aborner, v. tr. Delimiter, Voy. 

DORNER et DELIMITER. 

abortif, ive, adj. Qui a avorte" 
(arch.). Abortivus, a, um. Mart. 
Solin. OEuf— (dans lequel pour- 
rit un poussin qui ne peut 
eclore), abortivum ovum. Mart. 
[VI, 93]. 1 Qui fait avorter. 
Abortivus, a, um, adj. Plin. 
Juv* Phthorius, a, am (qp66ptoc)» 
adj. Plin. Remede — , aborti- 
vum medicamentum. Plin. et 
subst. abortivum, i, n. Juv. 
Vin — phthorium vinum. Plin. 
(XIV, 110). 

aboucher, v. tr. (Arch.) Faire 
tomber bouche contre terre, in 
terram corpus pronum abjice- 
re (d'apr. Curt.)^ Faire rencon- 
trer bouche a bouche, mettre 
face a face (en conference), II 
eBsaya de les — , pour qu'Us 
pussent trancher leur difle- 
rend, (Scipionem et Hasdru- 
balem) contrahere ad collo- 
quium dirimendarum simulta- 
(ium causa est conatus. Liv. 
XXVIII, 18, 2). S'— avec qqn, 
convenire aliquem, venire in 
alicujus congressum collo- 
quiumque. Cic. (Phil,, 12, 11, 
26) ou pervenire ad congres- 
sum colloquiumque alicujus. 
Cic* (Phil., 9, 1, 2). Liv. (Di- 
aant) qu'il avait besoin de s'a- 
boucher avec son maitre, opus 
esse sibi domino ems convento. 
Liv. (VII, 5). S*— avec les ad- 
versaires de qqn, convenire 
adversarios alicums. Nop. 
^Dion. 8, ii) Aboucne-toi avoc 
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Othon, Othonem vide. Cic* Tu 
t'aboucheras avec lui, hominem 
videbis. Cic. (cf. rogo, mane 
Plinium videas domi. Plin. /.), 
^ (T. tecHn.), Introduis un tube 
en fer qui s'abouche a la cuve, 
fistalam ferream indito, quas... 
conveniat in cupam. Cato. (It. 
R. 21, 2). 
abougrir, v. intr. Voy. rabou- 

GRIR. 

aboutir, v. intr. Former un 
bout. Desinere, intr. Col. Plin. 
Amm. Exire, intr. Liv. Col. 
Plin. La construction aboutit 
en pointe, structura in artius 
cogitur. Cart. (VII, 3, 9). Une 
longue queue aboutissant en 
pointe, cauda prselonga in te- 
nuitaiem desinens. Plin (VIII, 
33). Une barbe inculte abou- 
tissant en pointe, hirsuta bar- 
ba in acutum desinens. Amm. 
Qui aboutit a une pointe, acu- 
tus, a, lim, adj. Cic. Hor. Plin.; 
praeacutus, a, um, adj. Cato. 
Caes. (ex. : praeacutus sur cuius. 
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Cato [r. r., JjO, 2; 3]; pr. caca- 

~~. G., Vlf, 73] i 
pr. tigna. Caes. [ibid., IV, 17] : 


mina. Caes. [B. 


pr. sudes. Sail. [Cat., 56] ; Caes. 
[B. C, I, 17, 3]) ; fastigatus, 
a, um^ p. adj. Liv. Vitr. Plin. 
Solin. Amm. (ex. : quant a la 
colline elle est en forme de 
pyramide a base assez large 
aboutissant en pointe, ipse collis 
est in modum metae in acutum 
cacumen a fando satis lato 
tastigatus, Liv, JXXXVIII, 27]). 
On trouve aitssi : acuminatus, 
a, um, p. adj. Plin, [H. N.,XI, 2, 
3 ; XVIII, 35, 31*7) ;_ cacumina- 
tusy a, um, p. adj. Plin, (H. 
N. X. 52] ; cuspidatus, a, um, 
p. adj. Plin. [H. N. XI, 126; 
XVIII, 179) ; mucronatus, a, 
um. adj. Plin, (ex. : mucronaia 
folia. Plin. [H. N., XXV, 13] ; 
mucr. rostrum, Plin. [in., 
XXXII, % 6]) : spiculatus, a, 
um, p. adj. Solin. (ex, : spicu- 
lata cauda. Solin. 52). Les 
feuilles aboutissent en pointe, 
folia in exilitatem fastigantur. 
Plin. (II. N., XXIV, ly). Nez 
aboutissant en pointe, nasus 
ab imo deductior. Suet. (Aug., 
79). Lampr. [Diad., 3). Faire 
aboutir en pointe, spiculare, tr. 
Plin. (XI, 2) | (T. d'agr.) Le 
tronc va aboutir, siirps gem- 
mascit. CoL Le tronc aboutit, 
stirps gemmat. Varr. Cic. Col. 
ou gemmas agit. Virg. Un oeil 
qui aboutit, oculus gemmans 
Col (IV, 2Ji, 16). 1 Toucher par 
un bout. Terminari, passif. 
Cic. L'oesophage aboutit au fond 
du palais, stomachus palato 
extremo terminatur. Cic. (de 
nat. deor., II, 5Ii, 135; cf. p. 
Csec. 8, 22; de off,, I, 10, h3) \ 
tangere, tr., C&s* Cic. ; attin- 
gere, tr. Caes. (rare) ; contin- 
gere, tr. Caes. Cic. Mela. Suet : 
(la levee aboutit prosquo au 
rempart onnemi, agger marum 


hostium paene contingit. Ctes. 
Leurs champs n'aboutissent pas 
k la mer, eorum agri non con- 
tingunt mare. Cic. Les Helviens 
dont le territoire aboutit a colui 
des Arvernes, Ilelvli, qui fines 
Avvernorum contingunt. Caes. 
B. G. f VII, 7); pertinere 
(intr.) ad face). Caes. Cic. Sail. 
(La trachee-artere part des 
poumons pour aboutir a la 
bouche, arteria a pulmonibus 
usque ad os pertinet* Cic. [de 
nat. deor.,^ II, 59] ; — au cer- 
veau, pertinere ad cerebrum. 
Plin. [XI, 37] ; il y a un pont 
qui aboutit au territoire des 
Iielvetes, pons ad Helvetios 
periinet. Caes. [B. G.. I, 6, 3] ; 
les cours d'oau et les ruisseaux 
qui aboutissaient a la mer, flu- 
mina atque rivi, qui ad mare 
pertinebant.C&s. [B. C.JII, k9, 
ii]). Point ou des routes abou- 
tissent, ubi viae competunU 
Varr. (L. L., VI,. 25). A condi- 
tion que les sommets abou- 
tissent au meme point, si cacu- 
mina in unum competant. CoL 
(IV, 17, 1), De maniere a co que 
les extr^mites des fosses cou- 
verts viennent aboutir auxtran- 
chees ouverfces, ita ut in 
patentes fossas or a hiantia 
caecarum fossarum competant. 
Col. (II, 2, 9). Les avenues et 
les deux chemins qui hors du 
mur aboutissaient au port, adi- 
tus atque itinera duo, quae 
extra murum ad portum fere- 
bant. Caes. (B. 0., I, 27, h). Le 
chemin aboutit au Veneris, 
via fert ad Veserim. Liv. 
(VIII, 8). La route aboutit au 
memo point, fert via eodem. 
Plin. j. (ep., II, 17, 2). Le port 
aboutit au co&ur de la ville, in 
urbis sinum portus influit. 
Mainfcenant le toit de la mai- 
son aboutit gracieusement a 
colui du portique inferieur, id 
(= tectum) nunc honeste ver- 
git in tectum inferior is porti- 
cus. Cic. (ad Q. fr., III., 2, U). 
Fig. Spect&re, intr. Cic. (ex. : 
cela semble devoir aboutir a 
un interregne, res videtur 
spectare ad interregnum. Cic. 
[ad Q, fr M III, 2, 3] ; si cela 
aboutit un jour a la ruine de 
la patrie, si ad perniciem pa- 
triae res spectabit. Cic. [de 
off., II, 23, 90] ; ne voyez-vous 
pas que cela va aboutir a une 
sedition? Nonne videtis rem 
ad seditionem sneclare ? Liv. 
[XXV, 3, 19]) ; 'redire, intr. 
Liv. (ex. : no voyant pas quo 
ce calme ne tarderait pas a 
aboutir a une guerre compli- 
queo, nee cernentes ex otio illo 
brevi multiplex bellam reditu- 
rum. Liv. (Ill, 68, 2) ; cadere, 
intr. Caes. Cic. (ex. : jo me de- 
mandais avec inquietude ou 
cola aboutirait, verebar quor- 
sum id casurum esset. Caes. Si 
la pitic* no devait pas aboutir 
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a un desastre, ni misericordia 
in perniciem casura esset. Cic* 
Cette liberty excessive aboufcit 
pour les Etats et pour les par- 
ticuliers a un exces do servi- 
tude, nimia ilia libertas et po- 
pulis et privatis in nimiam 
servitutem cadit Cic. [do re 
pub. I, 68] ; accidere, infcr. 
Ter. Cic. (ex. : a quoi cela 
aboutira-fc-il ? Hoc quorsum 
accidet? Ter. Si cela doit 
aboutir a une disillusion,^ si 
secus ou aliter acciderit [im- 
pers.l); Cic; erumpere, intr. 
Cic, (ex, : leur alliance impo- 
pulaire aboutit a une guerre 
civile, invidiosa conjunctio ad 
helium se erumpit [ibrfc rare et 
podt,]. CseL ap. Cic* [ad fam., 
VIII, lij 2] ; je me demande 
avec inquietude ou cela abou- 
tira, hsec quo sint eraptura 
timeo. Cic. II semble que cela 
doive aboutir aqqch., videntur 
hsec aliquo eruptura. Cic. ^ — 
a la ruine generale, a la ruine 
de FEtat, erumpere in omnium 
perniciem, in publicum perni- 
ciem ou ad perniciem civitaiis. 
Cic.) ; evadere, intr. Cic. Liv. 
(ex. : je ne sais ou cela abou- 
ti ra, quo evasura sint y nescio. 
Cic. — a une maladie, in mor- 
bum evadere. Liv.) ; evenire, 
intr. Ter. (ex. : ne sachant ou 
cela doit aboutir, ignants quor- 
sum eventurum hoc sit. Ter.ft 
(Absol.) Avoir un termeouune 
terminaison. Cadere, intr. 
Liv. (ex. : ne pas aboutir, ca- 
dere ad ou in irritum. Liv. Tac.\ 
de fa^on a ce que ses promesses 
n'aboutissent pzs^utirritapro- 
missa e/us caderent. Liv.) ; 
cedere, intr. Nep. Hor. Ov. 
Quint. Suet. Flor. (ex. - abou- 
tir Iieureusement, cedere pros- 
per e. Nep. optime. Quint, 
bene. Hot. Plin. /. feliciter. 
Ov. felicissime. Quint. ; si 
T affaire avait abouti, si res 
cessisset. Flor. [II, 17, 13] ; 
aboutir mal, cedere male. 
Veil. ; cedere alicui male. Ov. ; 
— autrementqu'on he voudrait, 
cedere secus. Plin. /. ; aboutir 
assez mal, cedere parum. 
Suet.) ; procedure, . intr. Cic. 
(ex. : si Faffaire aboutit, sipro- 
cessit. Cic.) ; venire, intr, 
Tac. (ex. : pour que cela abou- 
tit plus vite, id quo promp- 
tius veniret. Tac. [Ann,, XII, 
32 extr.]; evenire, intr. Plaut. 
Cic. (ex. : — heureusement, 
evenire bene. Plaut. Cic.) ; 
provenire, infcr. Tac. Suet. 
"(ex. : il concut un dessein qui 
n'efcait pas d'un lache et qui 
eut etp terrible, s'il avait abouti, 
non ignavam et, si provenis- 
set, atrox consilium iniit* Tac. 
[hist., Ill, M, 16] ; si ses des- 
seins avaient abouti, si desti- 
nata provenissent. Tac. [hist., 
IV, 18, 21). II n'y a jamais 
moyen d'aboutir, nunauam.ad 
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exitum pervenin potest. Cic 



ceptatio sine exitu fait. Li 

Indiquer a qqn un moyen d'a- 
boutir. exitum dare alicui. Cic. 
(cf. de fin., V, 22, 63). | (Spe- 
cial.) Aboutir (en parlant d un 
abces), ad exitum ou admatu- 
ritatem venire. Plin. erumpere. 
Cato. Cels. Faire — un abces. 
ulcus ad maturitatem perdu- 
cere. Plin. (cf. maturare pus. 
Cels. mat. strumas, Plin. 
[H. N., XXII, 25]) ; ad sup- 
puraiionem 'perducere ulcus. 
Cels. concoquere suppuratio- 
nem. Plin. (H. N. XXI, 19; 
(cf. cone, dura [H. N. XXII, SI*]; 
busses et duritias. [H. N. XXJX, 
8] ; cf. aussi brassica iumida 
concoquit, eadem erumpit f tr.] 
Cato. [R. r M 157, 3].). Abces 
qui aboutit, ulcus maturum. 
Cels. Plin. ulcus ad~suppura- 
rationem perductum. Cels. 
aboutissant, p adj. Quitouche 
a (qqch.) par un bout. Adja- 
cens t entis, p. adj. Tac. Con- 
finis, e, adj.; (av. le dat.). Cses. 
Nep. Liv. Curt Finitimus, a, 
um, adj. Cses. Cic. Nep. Liv. 
Suet. Partie de la ferme abou- 
tissant au jardin, pars villse 
horto adjacens. Col. Route 
aboutissant au port, via ad 
portum ferens Cses. Voy. abou- 
tir. || (Subst. m. pL) . Les abou- 
tissanta, c.-d-d. ce a quoi quel- 
que cbose aboutit, confinia, 
iorum, n. pi. Cic. Les tenants 
et les aboutissants (d'un champ) 
vicinitates et conpnia. Cic. 
(de off., II, 18, 6h ; cf. (undo 
continentia prssdia atque ad- 
guncta. Cic. [p. Caec, A, 11], 
Au fig. Voir les tenants et les 
— d'une affaire, causas rerum 
et consecutiones videre ou unde 
singula incipiant et quo ten- 
dant perspicere. Cic.^ ou rem 
perspeciam et exploratam ha- 
bere. Cic. 
aboutissement, s. m. Action 
d'aboutir. — d'un abces, sup- 
puratio, onis t f. Cels. Sen. 
Plin. - 

at> ovo, locut. prov. Des le com- 
mencement ou l'origine, ab ini- 
tio. Cic. a principio. Cic. 
aboyant, ante, p. adj. qui 
aboie. Voy. aboter. Au fig. La 
lettre — (la lettre r), canina 
litter a. Lacil. ap. Charis., (I p. 
100). Pers (I, 109). Eloquence 
— , canina facundia. Appius 
ap. Sail. (ap. Non., p. 60, $&; 
cf. Quint., XII, 9, 9). 
1. aboyer, v. intr, Donner de 
la voix (en pari, du chien et de 
quelques animaux du meme 
genre). Latrare> int. Lucr. Cic. 
Virg. Prop. Ov. Allatrare, intr. 
Plaut. Liv. GoL Elatrare, intr. 
Hor. (op .j I, 18, 18). Oblatrare, 
int. Sen. Sil. Suet. Amm. —r- a 
qqn, contre qqn, apres qqn, al- 
latrare aliauem. Plaut. fecen.. 
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V, U\ SU). Aur.-Vict.{&e v. ill- 
h9) ; oblatrare alicui. hen. (de 
ir., 3, A3). Prov. - h la . W 
eumveniis litvgare. Petr, (83, 
8). Il Fig. Crier, invectiver, Zg- 

(de or., Ill, », 138)- Quint. 
(XI, 3, 31). — contre la nhilo- 
sophie, collatrare philosophiam. 
Sen. (de v. baat.,17,1).- con- 
tra la grandeur de Scipion, al- 
latrare Scipionis magmtudt- 
nem. Liv. (XXXVIII, 5M; cf. 
Quint., VIII, 6, 9). — apres les 
plus riches, tocapletissimum ^ 
quemque allatrare. Col. (prsef., 
I 9). I (Arch.) v- tr. — qqn 
(au lieu de a qqn, contre qqn, 
apres qqn), Voy. ci-dessus. . 
% aboyer, v. intr. (Arch.) i Aspi- 
rer a, desirer passionnement. 
Inhiare, intr. Cic. Sen. rh. Tac. 
et(poet.) tv. Plaut. Virg. ex. avec 
le dat. : ink. uberibus lupmis. 
C^iCatil.,3, 8, J91; fafc. gi- 
Us. Tac. [ann., XI, 1; XHi-^J' 
auro, thesauris. Flor. L 111 *. 1 ^ 
S- 51 etc.; avec Tacc. : mh. 
aurum. Plaut. [mil., 707 ou 
7\5];inh..postes. Virg. [Georg., 

J*63J). , t , 

1. aboyeur (de 1. aboyer), s. 
m. Celui qui aboie, latrator, 

oris (au pr. et au fig-k m ' Z l7% i' 
Ov. Quint. (XII, 9, IS). Mart 

Aug. 

% aboyeur (de 2. aboyer), s. m* 
Celui qui aspire a, qui desire 
passionnement (arch.), is qui 
semper alicui rei inhiat. Voy. 

% aboyer. 

1. abrege, part. d'ABREGER. Voy. 
ce mot. GonstrictuSj a, urn, 
p. adj. Quint, (ex. : une nar- 
ration abregee, narraiio cons- 
tricta [opp- a latius fasa]. 
Quint [II, 13, 5] ; prseeisus, 
a, um, p. adj. Cfc. Quint. 
(ex. : pourvu que ce qui pre- 
cede ne soit ni trop court ni 
trop abrege, si modo non bre- 
viora et prsecisa erunt supe- 
riora. Cic. [de or., Ill, 50, 
1931) ; recisusj a, um, p. adj. 
Veil. Plin. /. (ex* : un ouvrase 
abreae, recisum opus. Veil. 
[II, 89, 1] ; qu'il avait resserr6 
en un volume des ouvrages 
abreges et corriges, recisa ac 
repurgata in unum libra^n 
coartasse. Plin. /. [ep. I, SO, 
8]).' Chemin abrege, compen- 
diaria via. Cic. (de off., II, 1% 
h3 i cf. Vol. Max. VII, 2, ext. 
1) ou (subst.) compendiaria, se, 
f. Varr. ap. Non. (p. 20S, 5). 
Sen. (ep. 119,1). Petr. (sat: 2). 
D'une maniere abregee, presse 
(pr. « en serrant son sujet de 
pres »), adv. Cic. Plin. /. (ex. : 
presse dicer e. Cic. pressius 
describere. Plin. /.) ; stric- 
tinij adv. Varr* Cic. ; sum- 
matim, adv. Lucil. Varr. Cic. 
etc. Voy., a Fart, suiv., la loc. 

adv. EN ABR^Gi. 

2. abreg£, s. m. Reproduction 
de orach, on raccourci. odus in 
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foevem formam contractum. 
Nous avons eu dans notre villa 
de Cumes un abr6ge do Rome, 
habuimus in Cumano quasi 
pnsillam Romam. Cic. (ad Att., 
V, 2). Une maison est un 
abreg6 d'Etat, domus res pu- 
folica est pusilla. Sen. C'esfc un 
-abrege des merveilles des cieux, 
habet omnia rerum mir acuta 
in se contractu. 1 Reduction 
d'une ceuvre litteraire a une 
forme plus breve. Epitome 
(la forme epitoma ne se trouve 
que Cic. [ad Att., XII, 5, 3 ed. 
Wesenberg], TabL plur. epito- 
mis est dans CoL [1, 1, 10]), g6n. 
es, f. Cic. (seul. dans ses let- 
-tres) ; summarium, ii, n. 

Scite par Seneque seul [ep. 39, 
] comme un mot de la Sonne 
latinite qu'il oppose au neol, 
breviarium) . Un abrege* ^en 
gen,), liber in angustum coac- 
tus. Cic. Quint, ou commen- 
tarii in angustum coacti. Cic. 
Un — d'histoire, brevis eoopo- 
sitio historiaram (en pari, d'un 
expose que Ton fait oral em en t) . 
-Quint, liber quo breviter ex- 
ponuntur historic (en pari. 
-d'un ouvragee'crit). Cic. Quint. 
-Faire un abreg6 de qqch., all- 
quid in angustum cogere. Cic. 
proponere alicujas rei veluti 
summam (cf. Suet., Aug., 9) ou 
summas res tantummodo attin- 
■gere. Nep. (Pelop., 1, 1). Faire un 
abreg£ a'histoire romaino, sum- 
matim res gestas populi Roma- 
■ni perscribere (d'apres Sail, et 
Cic.). Un— de grammaire ou 
-de rhdtorique, brevis (nom.), 
. artis (ge'n.) liber. Quint. Serv. | 
En ai>r6g6, loc. adv. Sum- 
matinij (pr. * sommairement, 
d'une facon geneValo »). adv. 
Lucil. Varr. Cic. CoL Dig. (ex. : 
summatim rescribere paucis, 
Lucil. ap.Non. [p. 296, h] ; de 
re pecuaria breviter ac summ. 
percurram. Varr. [R. R., 2pr.]; 
quse longiorem desiderant ora~ 
tionem, summ* perscribere. Cic. 
[ad. Att., V, 16], etc.) ; brevi- 
ter {prop. « brievement, en peu 
de mots »), adv. Cic. Plin. Quint. 
(ex. : brev. attingere aliquid, 
-* traitor une question en abre- 
ge -Cic. [de or., II, h% SOI]; 
qualis esset summatim brevi- 
ter que descripsimus. Cic. [or* 
15,50] ; brev. exponere aliquid. 
Cornif. [ad. Her., I, 10, 17]. 
Cic. [in. Pis., 3, 7] etc.) ; 
Strictim, (prop. « en effleu- 
rant, sommairement »), adv. 
Varr. Cic. Sail. Quint. Suet. 
(ex. ; str. perscribere res ges- 
tae. Sail. [Gat., {»» f\ > qv>&... 
breviter a me strictimgue di- 
cuntur. Cic. [p. Clu. 10, 29]; 
tu quidem strictim, nostri au- 
tem multa. Cic. [de nat> deor., 
Ill, 8, 19] ; paucis verbis 
ou absol. paucis, loc. adv. 
Plant. Ter. Sail. Cic. Ecrire en 
abrege. notare (propr. * repre*- 
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83nter par des signes a brevi a- 
tifs »), tr. Quint, ft, procem., 7). 
Suet; (hug., 6k; Galb., 5) etplu- 
t&t per notas scribere. Sen. (ep. 
90). Suet. (Tit., 3) ou encore 
(mais dans unsens un peu diffe- 
rent) non perscribere (propr. 
« ne pas derire en toutes fet- 
tres *), tr. Suet, (ex.: notata, 
non perscripta summa. Saet. 
[Galb., 5]) et enfin per com- 
pendium (ou per compendia) 
scribere aliquid. C*est un Etat 
en abrege, res publica est pu- 
silla. Sen. Voy. ci-dessus. 

abregement, s. m. Action d'a- 
breger. Compendium, ii, n. 
Quint. — de peine, operm com- 
pendium. Plin. Conlractio, 
onis t f. Cic. (ad. Att., V, h; 
part, or., 6, 19). 

abreger, (lat. abbreviare. Veg. 
Hier. Vulg.). v. tr. Reduire la 
duree de qqch. Breviare, tr. 
ManiL (VI, k. 31). P.-Nol. 
(mais ce verbe n'est pas usite 
a Tepoque classique et Tid^e 
en est ordin. exprimea a Taide 
d'une periphrase) ; brevius 
aliquid facere ou reddere. 
Cic. (ex, : — le chemin, iter 
facere brevius. Cic; la vie s'a- 
brege par les soucU, vita 
brevior fit curis.) On trouve 
aussi art are , tr. Petr. Jet. 
(ex. : — la duree d*une psine, 
artare pcenam tempore. Jet. 
la fete avait abrege la durde 
dd Tetude, dies sollemnis lu~ 
dum artaverat. Petr. [85, U]); 
coartare, tr. Cic. Tac. (ex : 

— la dur6e des pouvoirs du 
censeur, coartare tempus po- 
testatis censorise. Vol. Max. 
[IV, 1, 3 ; cf. Suet., Aug., 3U] ; 

— la dur£a des consulats, 
coartare consulatus. Tac. 
[Ann., I, 71, 8]); contra- 
herej tr. Quint. Plin. /. 
(ex. : — la duree d'un festin, 
contrahere tempus epulandi. 
Plin. /. [pan. M)]; — la duree 
d'un disco urs, contr. tempus 
dicendi. Quint. [V, 5, h]). — le 
voyage par des entretiens, viam 
levdre sermonibus (cf. Virg., 
En., VIII, 390). —■ les jours de 
qqn, maturare alicui mortem. 
Cic. (p. Cluent., 61, 171). Nep. 
fChabr.j £, $). — ses jours, mor- 
tem sibi conciscere (pr. « se de- 
cider pour la mort, choisir vo- 
lontairement la mort »). Cic. 
(in Verr,, II, 3: 56, 129 etc.). 
Cass. (B. G., I, i; III, 23). Liv. 
(Ill, 58). Cela n* abrege en rien 
la vie, hcec res vitas spatio ni- 
hil demit. — un entretien, ser~ 
monem prwcldere. Cic. Absol. 
Abrege! Prmcide. Cic* (Ac. pr. 
II, Zt3). Ce sentier abrege, hsec 
semita est compendiaria. Varr. 
Petr. Sen. || (T. de prosodie.) 
Abreger une syllabe (la rendre 
breve), breviaresyllabam.Quint. 
(XII, 10, 57) et (a I'epoque clas- 
sique) compere syllabam. Varr. 
Sen. Quint, (prop. « donner 
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la quantite breve a une ay)- 
labe »), T Reduire Tetendue do 
qqch. Breviare/ tr. Quint. 
Lact. Sutp.-Sev. (Mais ce mot 
qui, apres abbreviare, so rap- 
proche le plus du mot fran9ais, 
est inconnu a Tepoque classique 
et on en exprimo l*id&3 d*une 
des manieres suivantes), soit 
par un verbe : contrahere, tr. 
Cic. Quint, (ex. : — un discours, 
contrahere orationem. Cic 
[part. or v 7, 23]. Quint. [XI, 1^ 
*5]); coartare, tr. Cic. Plin.j. 
(ex. : at quee coariavii.. m dilatet 
nobis. Cic. [de or., I, 35, 163]; 
quse per plures dies dixerit.!. 
m unum librum, grandem qui- 
dem^unum tamen, coartasse 
Plin. j [ep., I, 20, 8]; ampu- 
tare (propr. « retrancher ce 
qui est superilu »), tr. Cic. (ex. : 
amp. narrationes. Cic. [part: 
or., 5, 15]); cor riper e (propr. 

- ressorrer »), tr. Cic. Quint. 
(ex, : Tobscurite* qui s'attache a 
ceux qui cherchent trop a tout 
abreger, quee nimium oorri- 
pientes omnia sequitur obscu- 
ritas. Quint. [IV, % Uh])> inci- 
dere (propr. « retrancher 
q^qch. B J, tr._ Liv. Sen. (ex. : — 
Tentretien^ incldere sermonem. 
Liv. [XXXII, 37]); premere 
(propr. u resserrer, condenser »), 
tr. Cic. (ex. : ce que nous devo- 
loppons, Zenon Tabr^eait ainsi, 
quse dilatantur a nobis t Zeno sic 
premebat. Cic. [de nat. deor., 
II, 7, 20]); stringere (propr. 
* restreindre «), tr. Quint, (ex.: 
qu'a la place de la narration, 
l/orateur] abrege, narrationis 
loco rem stringat. Quint. [IV, 
% 128]) ; ou par diverses peri- 
phrases, ex. : — un livre, lir- 
brum in breve cogere. Hor. 
fop. I, 20,8; cf. Liv., XXXIX, 
Ay, 2) ou in angustum conclu- 
dere, addac£re, deducere. Cic, 

— cinquante volumes, in ar~ 
turn colligere quinquaginta vo* 
lumina. Plin. - — beaucoup 
un livre, libro multa detra- 
here. Absol. J'abrege, brevi 
prsecidam. Cic. (de sen., 16) ; 
brevi faciam. Cic. nolo esse 
long as. Cic. rem paucis absol- 
vam. Cic. Abrege, in pauco 
confer. Plaat. verbo (« d'un 
mot ») dicas. Plaut. Cic. Pour 
abreger (c-dr-d. pour faire 
court, pour dire la chose en 
peu de mots), ne longum fa- 
ciam ou ne long am sit. Cic. 
(in Cat., 3, 6), ut paucis di~ 
cam. Cic. ne multis te (ou vos) 
morer. Cic. ne multa (s.-e. di~ 
cam), ne plura. Cic. En abre- 
geant, breviter. Ctc.Voy. brieve- 
ment. J | (Partic.) — un mot (c.-a-d 
supprimer une par tie .des syl- 
labes ou des lettres), verbum 
imminuere. Cic. (or., A7, 157). 

abreuvage, s. m. Action d'a- 
breuver (arch.). Aquatio, onis 3 
f. Col. (en pari, du betail). 
Droit d*— (droit de mener les 
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troupeaux a Pabreuvoir), /its 
appellendi. Dig. (XL, 11, 21, 
2) : appulsus. us, m. Dig. 
(VIII, 3, 1,1; XXXIV, 1, 1A, 
3; XLIII, 20, 1, 18). |1 (En 
pari, dos plantes.) Rigatio, 
onis, f. Col. 

abreuvement, a. m. Action 
d'abreuver, Voy. le prece- 
dent. 

abreuver, v. tr. Faire boire 
largement (part, les troupeaux, 
les animaux). Adaquare, tr. 
Plin. Vulg. (ex* : les troupeaux 
s'abreuvent a ce puits, eoo illo 
[puteo] pecora adaquantur. 
Vulg.). Mener les brebis s' — , 
oves ad bibendam appellere. 
Varr. (R. R„ II, 2, 11).— le 
petit betail, pecori potionem 
dare. CoL — le petit betail au 
fieuve, appellere pecas in flu- 
men. Dig. (XLIII, 13, 1, 11). 
Chevaux abreuves, equi pot a 
satiati. Les anes s'abreuvent 
aux fontaines, fontes potant 
asini. Plin. (VIII, A3). || (Pair 
ext.) — des gosiers al teres, sic- 
cas fauces madefacere (d'apr. 
Plant, Ps., I, 2, 51). Je t'a- 

.breuverai comma il faut au- 
jourd'hui, mais de bon vin, 
ego te hodie reddam madi- 
dum, sed vino, probe. Plaut. 
(Aul., Ill, 6, 36). S* — un peu 
trop, pi as paullo adbibere. 
Ter. (fiaut. 220). Qu'ils boivent 
ou plutot qu'ils s'abreuvent, 
bibant, immo potent. Sen. (ep. 
122). S* — des journees entieres, 
perpotare totos dies. Cic. (in 
Verr., II, '5, 33, 86 et 38, 98). 
S' — largement, vino se 
obruere. Cic. (p* Dej., 9, 26, 
Phil., 3, 12); vino obrut Nep. 
(Dion, U, h)- f se ingurgitare in 
merum, Plaut. (Cure, I, 2, 35) 
ou (abs.) ingurgitari. Petr. (79); 
haurire plurimum meri. Suet, 
(Vit., lOj. S' — de vin, se com- 
plere vino. Cic. (cf. de nat, 
deor., II, hO, ISA). Tu avais 
goute au sang de tes conci- 
toyens ou pi u tot tu t'en etais 
abreuve^ gustaras civilem san- 
guinem vel potius exsorbueras* 
Cic. (Phil., % 29, 71). Les In- 
diens aiment a s 1 abreuver de 
vin, vini omnibus Indis largus 
est usus. Curt. On dit que Chry- 
sippe avait Phabitiide de s'a- 
breuver de vin tous les jours, 
Chrysippum coiidie ferunt ma- 
descere soliium. Fronto (for. 
Als. 3). Gorges de nourriture et 
abreuves de vin, malto cibo et 
potione completi. Cic. (Tusc, 
V, 35, 100). Abreuve de vin, 
vino madidus. Plaut. (Aul,, 3, 
6, 36); vmi plenus. Cic.( de sen., 
6). Etre abreuve de vin, vino 
madere. Tib, Mart, Apul. ou 
(abs.) madere, intr. Plant. Sen. 
Les animaux guides par la na- 
ture cherchent a saisir les ma- 
melles et s'abreuvent a cette 
source abondanto, animalia du- 
ce natura mammas appetunt 
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earumque ubertate saturantur. 
Cic. (de nat. deor., II, 51, 128). 
|| Au fig.) Remplir abondam- 
ment. P erf under e (aliquem ail- 
qua re) Cic. Liv. Tous plaisirs 
do meme nature et qui sont 
com me des liqueurs propres a 
abreuver Tame, quae sunt om- 
nes unius generis ad perfun- 
dendum animum ianquam illi- 
uefactse voluptates. Cic. (Tusc., 
V, 9, 20), Les sens abreuves de 
plaisirs en quelgue sorte, sen- 
sus dulcedine omni quasi per- 
fusL Cic. (de fin,, II, 36, 11 Ji). 
Nous sommes abreuves de deli- 
ces, deliciis permaduimus. Sen. 
(ep. 20). — qqn d'lnjures, one- 
rare aliquem maledictis. Plaut. 
(Ps., I, 3, 122) injuriis. Ter. 
(Andr., V, 1, 8) — qqn d'outra- 
ees, oner are aliquem contume- 
liis. Cic. (Phil., 2, 38). — qqn 
de chagrins, aliquem sollicitu- 
dine ou segritudine ou curis 
afp,cere. — qqn de degouts, vi- 
tam alicujus insuavem redde- 
re. Cic. (ad Att., X, h). S— de 
larmes, perfundi lacrimis. Ov. 
(letu. Liv. || (Arch.) — qqn (le 
penetrer de telle ou telle opi- 
nion), aliquem imbuere. Cic. 
Liv. Plin t j. Tac. Afin de nous 
abreuver de cette opinion, ut 
ilia opinione imbuamur. Cic. 
(cf. ad Att., XIV, 13. b, h) m II 
n'est personne qui ne soit 
abreuve de la croyance aux 
dieux, nemo est, cujus mentem 
non imbuerit deor am opinio. 
Cic. (Tusc., 1,13,30). S' — 
d'une opinion, imbibere animo 
opinionem aliquam. Cic. (in 
verr,, I, 1/*, i2). — son esprit 
de scrupule, imbuere animum 
religione. Cic. (de div., I, U% 
93) . Tout le monde est abreuve 
de cela, res nota ou pervul- 
gata est apud omnes. Cic. T" 
Impregner profon dement. Ma- 
defacere. tr. Cic. Liv. II pre dit 
qu'avant trente jours la Greco 
serait abreuvee de sang, vatir- 
cinatus est madef actum iri 
minus triginta diebus Grseciam 
sanguine. Cic. (de div., I, 32, 
68). Epees souillees ou plutot 
abreuvees de sang, imbuti san- 
guine gladii vel potius made- 
facti. Cic. (PhiL, Ui, 3, 6). Le 
sol demande a etre abreuve le 
pluslongtemps possible, quam 
diutissime aquari gaudet so- 
lum. Plin. .XVIII, 17, 162). Les 
raisins sont abreuves du vin 
qu'ils donnent, uvee vino suo 
inebriantur. Plin. Les pepi- 
nieres doivent etre arrosees 
plutot qu* abreuvees, seminaria 
conspergi potius quam rigari 
(en prose class, vrrigari) de- 
bent. Col. (V, 6, 8). S'abreu- 
ver, madescere^ intr, Virg. Ov. 
Cels. permadescere, intr. CoL 
La _ terre s'est abreuvee de 
pluie, terra pluvia permaduit. 
Col. (II, /i, U; V. 6, 9). Etre 
abreuve, madere. intr. Cic. \ 
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| madefieri, pass. Plini Saet, 
J Fig. Qu'il persiste a s'a- 
breuver de ces etudes Iib^rales 
non point de celles-la dont il 
suffit qu'on ait une teinture, 
mais do celles-ci qui doivent 
impregner Fame, perseyeret... 
perbibere stadia liberalia t non 
ilia quibus perfundi satis est f 
sed hsec, quibus tingendas est 
animus. Sen. (ep. 36). S*iln J en 
a pas pris un simple vernis, 
mais s'il s'en est abreuve, si 
ilia (humanorum divinorum- 
que notitia) se non perfa- 
aerit) sed infecerit. Sen* 
(ep. 110). || (T. tech.) Impregner 
une surface d'un enduit avail t 
de la peindre. Sablinere, tr. 
Plin. (XXX, 5, 27 ; XXXV. 6, 
26, etc.), — une surface d'un 
enduit noir avant d'y appli- 
quer une couche de chrysocolle r 
chrysocollam atramento subli- 
nere. Plin. (XXXIH, 90). 
aibreuvoir, s. m. Endroit ou 
Ton mene boire les animaux. 
Aquarium t ii, n. Cato. (R. R. 


1, 3). Aqualio, onis, L CoL 
(R. R. VII, 5, 2). Plin. (VI, 23, 
102). Piscina, se (prop. « petite 


piecs d'eau destinee a Tusage 
du betail ») f. CoL (R. R., 1, 5, 
2). Conduire un troupeau (de 
boeufs) a V — , armentum appel- 
lere ad aquam. Varr. (R. R., 
II. 5, 15) ; cf. adbibendum ap- 
pellere \oves). (R. R-, II, 2, 11). 
Mener le betail a V — , oppeU 
lere pecas ad aquam. Dig. 
(XLIII, 29, 1). Droit de^ mener 
des troupeaux a V — , jus ap- 
pellendL Dig. (XLIII, 21 
2) ou apputeus, us, m. Dig. 
(VIII, 3, 1, 1 ; XXXIV, 1, l/t t 
3; XLIII. 20, I, 18). Aller * 
T — ,adaquari, dep. intr. Suet. 
(Galb., 7) ; adpotamire. Plin, 
(VIII, *3). Venir a P— , ad po- 
turn venire. Plin. (IX, 15). Ro- 
venir de P — , domum se a po- 
tu recipere. Plaut. Ter. Cic. 
Liv. Fig. — a mouches (en 
pari, d'une plaie), muscarum 
aquarium. ^ (T. techn.) Espaco 
que les macons laissent entre 
les pierres pour y couler du 
mortier. Rimas, arum, f. pi, 
Vitr. T Fente dans Pecorce d*un 
arbre, ou Peau s'amasse. Rima, 
&> f. Cic. Fissura, as, f. Col. 
Parties du cep de vigne ou se 
• sont formes des abreuvoirs, ca- 
riosse vitis partes. Plin. (XVII, 
23, 213). 

abreviateur, (lat. post, abbre- 
viator) , s. m. Celui qui abrege 
un ouvrage. Breviator, orU, 
m. Oros. (h. I, 18). Aug. (de 
cons. evan. I, 2. Jk). Mais ce 
mot appartient a la basse lati- 
nite et il faut le remplacer par 
une periphrase ou doit entrer, 
selon les cas, un des verbes 
indiques a Tart, abregeb. 1 
Celui qui expedie un breF. 
Breviator, oris, m. Novell 
(105, 2 t h). 
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abr&viatif, tive, adj. Qui serfc 
a abreger, qui (quae, guod) 
facit compendium ahcajus 
rei (d'ap. Plant. [Rud. I, % 
90; Ps. II, 2, 11] etc.) ou 
qui (quse, quod) compendii fa- 
cit aliquid (iru a m. « qui per- 
met de faire l'economie de 
qqch. »). Plaut. (Poen., I, 2, 

• 138 etc.). Sign© — , nota, se } f. 

j Cic. Suet, et surt. au pi. note?, 
arum (prop. « signes et carac- | 
teres conventionnels pour ecrire, 
chiffre »), 17 pi. Cic. Suet. Em- 
ployer en ecrivant des signes 
abreViatifs, per notas scribere. 
Suet. (Gees. 56; Aug. 88). Gell. 
(XVII, 9). hid. (Orig., I, 25). 
Combiner un systeme de si- 
gnes — , notas quasdam com^ 
ponere. Cic. (p. Mur., 11 fin.). 
Signes — par lesquels on re- 
cueiiie la parole, (c.-d-d. la 
st6nographie), verborum notae, 
quibus excipitur oratio. Sen* 
(op. 90). 
abreviation, (lat. post, abbre- 
vaiio), s. f. Action d'abreger. 
— de delai (en terme de 
procedure), recisum tempus. 
Callistr. (Dig. XLIII, 'SI, 2). 
Cefcte — de ma vie (par la raa- 
ladie) en produit una dans 
mes ouvrages, quod morbus 
vitse mese aliquid detraxit, 
sequiiur qusedam operis mei 
contractio. 5 Suppression de 
lettres dans un mot ou de 
mots dans une phrase pour 
1'abreger. Contraction onis, f. 
Cic* (ex. : contr. paginee* Cic. 
[ad Att., V, h fin] ; contr; 
orationis. Cic. [part. or., 6, 
19]). Signes d'abri via tion, no- 
tee, arum, f. pi. Cic. Suet. 
Ecrire par abreviation, notdre, 
tr. Quint. Suet, per notas 
scribere. Sen. per compendium 
(ou per compendia) scribere 
(ou excipere) aliquid. Quint. 
voy. en abrege et abreViatif, 
|| (Par ext.) L' abreviation du 
mot Menadorus est Men as, 
compendium nominis Menu- 
dovi Merfas est. Plin. (nota no 
peut s'employer que s'il peut 
se traduire par « ecriture con- 
ventionnelle » ou * signe ste- 
nographique »). 

abreviativement , adv. En 
abrege, Voy. cette expression 
s. v. 2. ABR^G^, 

abreviature, s, f. Signe d'a- 
breviation (arch.). Voy. abre- 
viation. 

abri, s. m. Lieu qui garantit/ 
des intemperies. Tectum, i; 
n. Cic. Liv. (ex. : lo champ 
etait inculte et sans abri aucun, 
ager erat incultus sine tecto. 
Cic. [p. Rose. Com., 12, 33] ; il 
los avait forces a se construire 
eux-memes des abris dans les 
portes ot sur les murs comme 
des soldats le pouvaient faire, 
in portis murisque sibimet 
ipsos tecta militariter coegerat I 
mdi[icare. Liv. [XXVII, 3, 2], I 
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ces abris etaient pour la plu- 
part faits de claies ou de plan- 
ches, d'autres etaient cons- 
truits en roseaux, tous etaient 
couverts de chaume, tecta 
erant pleraque ex cratibus 
aut tabulis facta, alia ar un- 
dine texta, stramento intecta 
omnia. Liv. [XXVII, 3, 3] ; 
perfugium, ii, n. Cic. (ex. : 
un abri contre le mauvais temps, 
perfiugium hiemis. Cic. [de 
imp. Cn. Pomp., 13]) ; suffu- 
ginm, ii, n. Sen. Plin. j. 
Tac. (ex. : dans le voisinage, 
aucun abri contre la pluie ou 
le mauvais temps, nullum in 
propinquo suffugium aut zm- 
bris aut hiemis. Plin. $\ [ep. 
IX, 39, 2] ; et les on f ants n'ont 

Eas d' autre abri contre les 
etes sauvages et les pluies, 
nee aliud infantibus ferarum 
imbriumque suffagium. Tac. 
[Germ., m ; cf. ib., 16] ; pas 
d'abris contre les rigueurs con- 
tinuelles du climat, non suffiu- 
gia adversus perpetuum cseli 
rigorem. Sen. [de ira, I, 11, 
3] ; et jamais il ne chercha a 
se metfcre a Tabri d'un toit 
contre le soleil ou les pluies, 
nee sibi unquam vel contra 
solem vel contra imbres quse- 
sivit tecti suffiagium.. Spart. 
[Pesc. Nig., 11, 1], (Dans 
toutes ces constructions suffu- 
gium serai t mieux rem place 
par perfagium.) Une grande 
pluie forca les vedettes a quit- 
ter leurs postes et a cher- 
cher un abri dans les ha- 
bitations, imber custodes e 
stationibus suffugere in tecta 
coegit. Liv. (XXIV, W, A). 
Donner de Tombre aux vi- 
gnes, au moyen d'abris, vites 
opacare tegminibus. Col. (R.R. 
V, 5, 15). Fournir un abri 
contre la pluie et les mauvais 
temps, imbrem ac tempesia- 
tern arcere. Tac. (dial. 22). 
Trouver un abri, tectum inve- 
nire. Cic. (Tusc, I. 25. 62). 
Donner a qqn un abri sous 
son toit, tectis ac sedibus recW 
pere aliquem. Cic. Liv, lis don- 
nerent aux fuyards un abri 
dans leurs murs et sous leurs 
toits ^mcenibus tectisque fagien- 
tes acceperunt. Liv. En beau- 
coup d'endroits, on ne m'of- 
fre memo pas un abri, mul- 
tis locis ne tectum quidem 
accipio. Cic. Ne pas trouver 
d'abri, tecto non recipi. Cic. 
Fig. Abri momentane, hospi- 
tiumj ii (propr. « gite, abri 
»), n. Cic. Nep. (ex. : donner 
a qqn un abri chez soi, aliquem 
excipere hospitio. Ov. (her., 16, 
127) ; deversoriumj ii (pr. 
* heu ou Ton s'arr^te pour 
leger »), n. Cic. (de sen., 13, 
81*). Suet. (ex. : Varron avait 
voulu que ce fut un abri pour 
ses etudes et non pas un mau- 
vais lieu, stadiorum suoram 
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M* Varro volait esse illud f 
non libidinum deversorium. 
Cic. [Ph., 3, ill]; lieu qui 
sert d abri a toutes les turpi- 
tudes, deversorium {lagiliorum 
omnium. Cic. [p. Hose. Am., 
A6, 13*] cf. Cic. [do sen., 13, 
8Ji] : ex vita discedo tan- 
quam ex hospitio, non tan- ' 
quam ex domo : commorandi 
enim natura deversorium de- 
dit non habitandi). \\ Abri four- 
ni par les arbres. umbracula, 
orum, n. pi, Varr. (R. R., I, 
51, 2). Cic. ap. Macr. (Sat., 
VI, A). Virg. (EgL, 9, h%. Apul. 
(Met., IX, p. 5232, 10.) || Abri 
pour les vaisseaux. Portus, us, 
m. Cic. Liv. Statio, onis, f. 
Cms. Liv. Vellej. Amm. || Abri 
contre la pluie, sorte d'auvent. 
Saggrunda, a?, f. Varr. (R. R. 
Ill, 3, 5). Vitr. (X, 15, 1). Plin. 
(XXV, 160). Edict, przet. ap. 
Ulp. (Dig., IX, 3, 5, 6). Sa^- 
grundium, ii, n. Vitr. (II, 9, 
16). Javolen. (dig., L, 16, S/*2. 
1). || (T.mjlit. tech.). Tranchee- 
abri, cuniculus, i r m. Cic. Cse$. 
Curt. Veg. — pour les assai- 
lants, crates, ium (prop. « fas- 
cines "), f. pi. Cass. Liv.; plu- 
teus, i (pr. « mur d'abri fait 
de clayonnages de saule, cou- 
verts depeaux, queTonpoussait 
en avant sur trois rouleaux 
pour couvrir la marche des 
colonnes d'assaut »), m. Cses. 
(B. G., VII, 25, hi; hi ; B. C, 
III, Qh); musculus, i (abri en 
toiture employe pour proteger 
les terrassiers ou pour servir de 
cabane de mineur), m. Cses. 
(B. C, II, 10 ; III, 2) ; vinea, 
& (pr. * berceau de pampre ", 
baraque mobile en boh avec 
une toiture plate ; ferm^e sur 
les cotes et protegee par des 
peaux, des sacs ou des matelas 
mouilles), f. Cms. (B. G. II, 12, 
30; VII; 11, B. C, 1, 1) ; testudo 
arietaria (machine destineo a 
ssrvir d'abri au belier qui de- 
vait battre les murailles), f. 
Cass. Liv. Veg., testudo, inis 
(pr. « tortue «, manoeuvre con- 
sist ant a former une sorte d'a- 
bri avec les boucliers), f, Cses. 
Nep. Liv. Vitr. Tac. \\ Qui est 
sans abri, qui n'offre pas d 1 — , 
ou il n'y a pas d'- — , intutus, 
a, um (pr. « non protege, sans 
defense »), adj. Liv. Plin. Tac. 
Amm. ; inhospitalis, e (pr. - 
"inhospitalier "), adj. Plin. j. 
(pen. 3ii) ; importuosus, a, um 
(pr. * ou il n'y a pas de portS"), 
adj. Sail, (Jug., 20, 5). Plin. 
(IV, 12). Plin 3. (ep., VI, 31, 
17). Tac. (Ann., IV, 67).||Fig. 
Ce qui garantit contre un dan- 

fer. Tegimenj inis, n. Cic. 
r irg. Sen. Tac. ou tegu- 
men, inis, (pr. a ce qui cou- 
vre ou proteae, abri » ) n. 
Liv. Col., (ex. : quod te~ 
gumen modo omnis exercitus 
fuerat. Liv. [IV, 39, 3]) ; <u- 
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tamentum, i (pr : « protec- 
tion, secours, abri »), n. Liv. 
(ex. : adeoque plateos ac vv- 
neas Romanorum operaerat 
Tnixl ut ea sola... tatamen- 
tumfaerit. Liv. [XXI, 61,10]); 
munimentum, i {pr. « ceqm 
pro tfege, rempart, abri »), n. Cses. 
Sail. Liv. Val-Max. (ex. : ut 
instar muri hse ssepes munv- 
menta prseberent. Uses. [B. G. 
II, 17, h] ; afin que s'ils ve- 
naient a etre battus, ils ne 
pussent s'y retirer et y trouver 
aussi un abri, ne cedentibus... 
rcceptui ac munimento foret 
[collis]. Sail. [Jug., 50] ; fosse 
qui n'etait pas un abri a dedai- 
gner, fossa, hand parvum mu- 
nimentum. Liv. [I, 33] ; l*abri 
des lois, legum munimentum 
Val.-Maoc. [VI, 3]); murus, 
i {pr. * rempart, protection, 
abri «) m. Cic. (ex. : les lois 
iElia et Fufia, ces ramparts, 
ces abris de la tranquil lite pu- 
blique, lex Mlia et Fa§a, pro- 
pugnacula murique tranqnilli- 
taiis. Cic. [in Pis., U,9]); pre- 
sidium , ii {pr. « defense, ap- 
pui, abri », n.) Ter. Cic. Col. 
(ex. : je reclame pour mon 
etourderic un abri dans votre 
justice, nt meae stultiiise jusli- 
tia tua sit aliquid preesidii. 
Ter. [Heaut., GJiff ; cf. 969]; ser- 
vir d'abri, fournir un aori a 
qqn, esse alicui prsesidio. Cses. 
. [B, G,, I, hh; II, 19]. Cic, (in 
Verr., II, 5, 65, 167 ; p. Quinct., 
[1, 5]. Nep. [Ages, 7]); propu- 
gnaculum, i {pr. ** ouvrage 
avance ; defense, abri «), n. 
Cic. Nep. Liv. (ex. : a condi- 
tion de renverser d'abord Ta- 
bri qu'il pretend opposer a 
toutes mes attaques, si prius id 
propugnaculum, quo contra 
omnes meos impetus usurum 
se putat, deiecero. Cic. [in 
Verr., II, 3, 16, £0] ; avoir un 
abri tres solide, firmissimo pro- 
pug naculo uti. Liv, [XXXIV, 
61] ; les an tres abris de la ty- 
rannic, cetera tyrrannidispro- 
pugnacula. Nep. [Tim., 3, 3]); 
perfugium, ii (pr. « refuge, 
abri »}, n. Lucr. Cses. Cic. 
Sail. Liv. (ex. : un abri con- 
tre T avarice, perfugium avari- 
iise. Cic. [de imp. Cn. Pomp., 
13] ; trouver un abri, per f agio 
uti. Cic. [in" Verr., II, il, 1011; 
C&s. [B. G. IV, 38] ; offrir un 
abri, perfagium pr&bere. Cic. 
[p. Arch., 7, 16] ; refuser un 
abri a qqn, excluder e aliquem 
a perfugw. Cic. [ad fam., V, 
15] . trouver un abri dans la 
pitie et la justice de son pere, 
perfugium in pair is misericor- 
dia et justitia Ixabere. Liv. 
[XL, 10, %]) ; refugium, ii 
(pr. u refuge, abri, asile »), n. 
Cic. Liv. Suet Dig. (ex. : les 
forcts _ ofFrirent un abri plus 
Bur, silvse iuiius dedere refa- 
gium. Liv. [IX, 37] ; fournir a 
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un esclave un abri ou il puisse 
se cacher, refag. abscondendi 
causa servo prasstare. Dig. [XI, 
3, 1]); portus, us (pr. 
* port, refuge, abri, asile »), 
m. Cic. (ex. : le senat e"tait 
pour les nations un abri et un 
refuge, nationum portus erat 
et refugium senatas. Cic. [de 
oif M II, 8, 26] ; pensons plutot 
quo c'est un abri et un asile 
qui nous est prepare, portum 
potius paratum nobis et per- 
fugium putemus. Cic. [Tusc. 
I, /j9, 118] ; un abri et un 
asyle contre le supplice, per- 
fagium portus que supplicii. 
Cic. [p. Caec, 3JT, 100]) ; arx, 
arcis {pr. « hauteur fortifi^e, 
citadelle, boulevard, rempart, 
abri solide »), f. Cic. Liv. (ex. : 
Ce temple a ete sous ton con- 
sulat un abri solide pour tous 
les Romains per vers, templum 
illud fait, te consule : arx 
civium perditorum. Cic. [in 
Pis., 5, 11]) ; qu'en deca de 
l'Ebre dtait le camp romain, 
abri et asile stir pour ceux qui 
voulaient un changemsnt de 
regime, cis Iberum castra Ro- 
mana esse, arcem tutam per- 
fugiumque novas volentibus 
res. Liv.; les tyrans ont na- 
guere eleve ces murs, afin 
qu'ils fussent un abri et un 
rempart pour eux, et non pour 
TEtat, tyranni nuper eos [mu- 
ros], arcem et munimentum 
sibi) non civitati^ par aver ant. 
Liv.) ; umbra, se, f. Cic. 
Liv. Just. (ex. : il faut que^ 
cette admiration meme trouve 
parfois un abri ou elle se 
retire, hob eat ilia admiratio 
umbram aliquam ac recessum. 
Cic. [de or., Ill, _36, 101] ;_ se 
cacher sous Tabri de Tarn i tie 
do Rome, sub umbra Romanas 
amicitise latere. Liv. [XXXIV, 
9]) ; ara, se {pr. « autel, re- 
fuge, abri inviolable »), f. 
Plaut. Ter. Cic. {ex. : se ma- 
nager un abri inviolable, aram 
sibi par are. Ter. [haut.j V, % 
32 sq.] ; se refugier dans l'abri 
inviolable des lois, ad aram 
legum confugere. Cic. [in 
Verr,, II, 2, 3, 8].). Abri tute- 
laire, tutela et preesidium ou 
prsesidium ac tutela. Cic. |] 
Les betes trouvent un abri 
dans leurs tanicres, feree laUr- 
bulis se tegunt. Cic. (p. Rab. 
Post., 15), Les fuy*ards trou- 
verent un abri dans les forets, 
fngientes silvse texerunt. Cses. 
(B. G M VI, 30), Chercher un 
abri aupres des siens, refag ere 
ad suos. Cses. (Cf. B. G., II, 
3Ji), dans le port, re fug ere in 
portum. Csss. (B. C, III, W), a 
Svracuse, refag ere Syracasas. 
Cic. (in Verr., II, 5, 38, 99). 
Fournir un abri contre. Voy. 
ci-dessous hettre a l'abri de. 
T a l'abri, loc. prep. A cou- 
vert, in tuto ou in tutum^ 
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Ter. Cic. Nep. Liv. Tac. (ex. : 
Etre k Tabri, esse in tuto, 
Cic. [ad fam., XII, % 3]; 
mettro a Tabri, in tuto col- 
locare. Ter. [haut., iy* 3, 11] ; 
se mettro" a Tabri, in tutam 
per venire. Nep.) ; tute, adv. 
Plaut. Cic. Sail. Quint, (ex, : 
si bien que je suis moins a 
Tabri dans mon propre royaume \ 
que par tout ail leurs, nt ubivis ! 
tutius quam in meo regno es-l 
sem. Sail. [Jug., Ih, W\; je 
pense que vous serez ici tout a 
fait a Tabri, te hie tatissime 
fore puto. PompeJ. ap. Cic. 
[Sid Att., VIII, 11, 12]). Qui 
est a Tabri, tectus, a, um 
(part, de tego). Cses. Cic. Liv. 
(ex. : les soldats a Tabri der- 
riere le mur, miles [sing, coll.] 
muro tectus.Cses. [B.C., 11,15] J; 
tutus, a, um, adj. Cic. Cses. 
(ex. : et il pensait qu'il ne se- 
rai t pas suffisamment a Tabri, 
nee se satis tutam fore arbl- 
Irabalar. Auct. b. G. [VIII ? 37, 
2] ; aucune fortune n'etak a 
Tabri, nullius res tata. Cic. 
[in Verr., II, 5, lo, 39] ; quel 
en droit etait occupe assez soli- 
dement pour etre a Tabri ? qms 
locas tarn ftrmum habuit prse- 
sidiam, ut tutus esset ? Cic. 
[p. imp. Cn. Pomp., 11, 31]; 
les criminels peuvent se mettre 
a Tabri, mais non en surete, 
tata scelera esse possunt, s&- 
car a non possunt. Sen. [ep, 
97] ; tu seras a Tabri ou meme 
plus a Tabri dans le sanctuaire 
de la philosophie, ^z^us aut 
tutior eris in philosophise sa~ 
crario. Sen. [ep., 103 s h] ; 
mettre qqn a Tabri, tatum 
prsestare aliquem. Cic. [cf. p. 
Flacc., 13, 31] ; il n'est pas a 
Tabri, meme dans sa propre 
maison, nihil ei intra suos pa- 
rietes tutam est. Cic.) ; cslu- 
tus, a, um {pr. « qui est sur 
ses gardes "), adj. Cic. Hor. 
Amm. (ex. : pour que Tavoir 
de sa femme fut plus a Tabri, 
quo res mulieri cautior esset. 
Cic. [p. Case., i, 11]). Mettre a 
Tabriz tegere (pr. « couYrir*), 
tr. Cses. Cic. (ex. : les foreti 
mirent les fuyards a Tabri, sil- 
vse fagientes texerunt. Cses. [cf. 
B. C, II, 15] ; les bStes se met- 
tent a Tabri dans leurs ta- 
nieres, ferse latibulis se tegunt 
Cic. [p. Rab. Post., 15, li2]) ; ' 
tueri {pr. « observer avec 
soin, garantir »>), dep. tr. -Cic. 
(ex, : se mettre facilement a 
Tabri, se facile taeri. Cic. [de 
or., I, 38, 172]); tutari (pr. 
« proteger, preserver »), d^p. 
tr. Plaut. Ter. Cic. Sail. Liv. 
(ex. : lour agilite les mit a Ta- 
bri, velocitas eos tutata est 
Sail. [Jug., 5S] ; les Volsques 
se mettent a Tabri derriere le 
retranchement. Volsci vallo se 
tutantur. Liv. [Ill, S3, 5; cf. 
XXI, 35, Ik] ; se mettre a Tabri 
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cerriere les remparts, talari se 
tncenibus. Sail. [Jug., 9/*]) ; 
protegere (pr. « abriter, ga- 
rantir »), tr. Caes. (ex. ; les 
ennetnis le mettent a Tabri 
derriere leurs boucliers, hunc 
scatis protegunt hostes. Cass. 
(f B. G., V, hh ; cf, Cic, Tusc., 
IV, 22, 50]). Pensez-vous par 
hasard que le fait d'habiter 
Rome vous mette a Tabri ? An 
tu Romae habitare, id putas 
incolumem esse ? Cic. Se met- 
tre a Tabri derriere des rem- 
parts, munimentis se tenere. 
Tac. (Ann., XIII, 3o\ 6) ou 
munimentis se dejcndere. Tac. 
(hist., V, 20, 13). |t 04 l'on est 
a Tabri, tutus, a, urn, adj. 
Cic. Hor. Liv. Quint. ^ a l'a- 
bri de, loc, prep* A couvert de. 
Qui est a Tabri de, tectus 
{part, de tego). Caes. Cic. Liv. 
etc. (ex. : a- Tabri du mur, 
muro tectus, Caes. [B. C, II, 
15]); tutus, a, uzh, adj. Ca?s. 
Cic. Hor. Liv. (ex. : a Tabri 
des voleurs, tutus a latronv- 
bus. Hor. ; [cf. sat,, II, 6, 
107] ; a Tabri du danger, tu- 
tus a periculo. Cass. [B. G., 
VII, Ui, 9] ; a Tabri des em- 
buches de son ennemi, tutus 
ab insidiis inimici. Poll. ap. 
Cic. [ad fam., X, 31, S] ; a Ta- 
bri de toute .injustice, t. ab 
omni injuria. Phaedr. [I, 31, 
■ 9] ; mettre qqch. a Tabri des 
attaques de Tennemi, aliquid 
tutum redder e ab hostibus. 
Caes. [B. G., II, 5] • a Tabri de 
tous les coups, tutus ad omnes 
ictus. Liv. [XXXVI, 32, 6] ; a 
Tabri do Tin can die, tat as in- 
cendio. Auct. b. Alex. [1, 3) ; 
a Tabri du danger, tutns, a, um, 
adj. Caes. Liv. (ex.: il ne pensait 
pas qu'il fut assez a Tabri du 
danger, nee se satis tutum 
fore arbitrabatur. Auct. b. G. 
[VIII, 27, 2] ; dans ces condi- 
tions il pensaifc que la Gaule 
serai t tout a fait a Tabri du 
danger, sic existimabat tutissi- 
mam fore Galliam. Auct. b. 
G. [VIII, Sii, /*]); incolumis, 
e (propr. ** soustrait aux 
afcteintes de »), adj. Cic. (ex. : 
a Tabri du mainour, incolumis 
a calamitate, Cic. [p. Plane, 
12] ; a Tabri de la banque- 
route, incolumis, adj. Cic.) Etre 
a Tabri do, tegi, passif. Caes. 
Liv, (ex. : port qui etait a Ta- 
bri du vent d'Afrique, mais 
non pas de TAustor, quipor- 
tus ab Africo tegebatur, ab 
Austro non erat tutus. Caes. 
[B. C., Ill, 26, k]; Tautre h- 
gne etait, grace au pont, a Ta- 
bri de la grele des traits, alter 
ordo ponte ab incidentibus 
telis tegebatur. Auct. b. G. 
rVlII, 9, k]. Celius doit etre 
bien a Tabri de ce soupcon, 
Caslius longe ab ista suspicione 
abhorrere debet. Cic. (p. Cael. 
k t 10). Quoique exempt de 
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faute, il n'est pas a Tabri du 
soupcon, guanquam abest a 
culpa , suspicione non caret. 
Cic. (p. Rose. Am., 20, 55). 
Mettre a Tabri de, tegere, tr. 
Caes. Sail. Liv. (ex. : se mettre 
a Tabri des traits, ab jaculis 
corpora tegere. Sail. [Jug,, 
101, k]) ; protegere, tr. Sen. 
(ex. : mettre qqn a Tabri de 
Tattaque des betes fauves, pro^ 
tegere aliquem ab impetu fe- 
raram. Sen. ; mettre a Tabri 
du soleil, contra solem prote- 
gere. Plin. [Ill, 11]) j tueri, 
dep. tr. Cic. Caes. Liv. (ex. : 
mettre la mer a Tabri des en- 
terprises ennemies, tueri mare 
ab hostibus. Auct. b. Afr. [8, 
2] ; mettre son territoire a 
Tabri des incursions et des 
brigandages, tueri fines suos 
ab exoursionibus et latrociniis. 
Cic. [p. Dej., 8, 22] ; mettre 
sa maison a Tabri dos voleurs, 
tueri domum afuribas. Phasdr. 
[Ill, 7, 10] ; mettre le jeurie 
age de nos enfants a Tabri de 
magistrats malhonnetes, tueri 
liberorum nostrorum puerv- 
tiam contra improbitatem 
magistratuum.Cic. [prov.cons,, 
ll;cf. in Verr.,11,1, 153]); tut to- 
ri, dep. tr. Cees. Cic. Sail. Plin. 
(ox. : la nature a mis grace a 
Tecorce les arbres a Tabri du 
froid et du chaud, natiira tr un- 
cos arb ores que cortice a frigo- 
ribus et colore tutata est. Plin. 
[H. N„ VII, praef., 2]; mettre 
sa vie a Tabri des embuclies 
de ses proches, tutari a proxi- 
morum insidiis saint em. Val, 
Ant. ap. Gell. [Ill, 8, 3]; met- 
tre ses loiens a Tabri de la colere 
des Romains, tutari sua ab ira 
Romanoram. Liv. [VI, 26, 1]; 
mettre qqn a Tabri de la di- 
sette, t atari inopiam. Caes. 
(B. C v I, 52, J*]); prohibere 
Ipr. « preserver »), tr. Caes. Cic. 
Sail. Liv. (ex. : mettre unejeu- 
ne fille a Tabri des outrages de 
la soldatesque, virginem ab 
impetu armatoram prohibere. 
Cic. [Brut., 96]; mettre la re- 
pub) itjue a Tabri du^ peril, pr. 
a penculo rem publicum. Cic. 
[deimp. Cn. Pomp., 7,18]; met- 
tre qqn a Tabri des outrages, 
prohibere aliquem a conviciis. 
Caes. [B. C, 1, 23]; mettre qqn 
a Tabri de T injustice, pr. ali- 
quem ab injuria. Sail. [Jug., 
107, 1; cf. Caes., B. C, V, 211; 
mettre un grand nombre de 
citoyens a Tabri du danger, pr. 
magnum civium numerum ca- 
lamitate. Cic; mettre le terri- 
toire des allies a Tabri du pil- 
lage, prohibere agros socio- 
ram populationibus, Liv. [XXI, 
25; cf. XXII, U t 3]) ; munire 
(pr., « garantir, mettre en su- 
rete »), tr. Cic. Col., (ex, : met- 
tre un jardin a Tabri dos in- 
cursions [au moyen d*une pa- 
lissade]), munire hortum ab 
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incursu hominum. Col. [R. R., 
XI,, 3]; se mettre a Tabri de la 
perfi die, munire se contra per- 
fidiam. Cic. [ad. fam., IV, lit]); 
custodlre (pr. *- prendre sous sa 
garde»), tr. Nep.Plin. Quint.(ex..: 
castodire aliquem ou aliquid 
ab aliquo on ab aliqua injuria ; 
castodire templum ab aliquo. 
Nep . [ Hann . , 9, h ] ; cust. cutem a 
vitiis. Plin. [H. N M XXVIII, 8]; 
cust. teneriores annos ab in- 
juria. Quint. [XI, 1, 66] etc.); 
defenders, tr. Cic. Liv. Quint. 
(ex. : mettre une • province a 
Tabri d'un fl6au, defende re pro- 
vinciam a calamitate. Cic. 
[de imp. Cn. Pomp., 6, lii]; la 
pierro met (les murs) a Tabri 
de Tmcendie, et le bois les ga- 
rantit contre les ccups du l)e- 
lier, et ab incendio lapis' et ab 
ariete materia defendit. Cass. 
[B. G., VII, 231.). Se mettre a 
Tabri de qqch. [c.-a-d. se sous- 
traire a qqch.), se remover e ab 
aliqua re. Cic, Se mettre a Ta- 
bri des traits, vitare tela. Caes. 
[B. G., V, 35; cf. ib. II, 25], 
Se mettre a Tabri de tous les 
soupcons, vitare omnes suspi- 
cions . Caes. [B. G., I, 39] ; se 
mettre a Tabri des embuclies, 
vitare insidias. Phsedr. Se 
mettre a Tabri de la douleur, 
evitare dolor em. Cic. (de fin., 
V, 7) ; devitare dolor em. Cic. 
(Tusc, II, 26, 62). Se mettre a 
Tabri des orages du moment, 
devitare procellam temp oris*. 
Cic. (in Verr., I, 3, 8). || A cou- 
vert au moyen de quelque 
chose. A Tabri du feuillage, 
sub fronde latens. Cic. A Tabri 
de Teloquence, sub umbra elo- 
quentiae. Just. (V, 2), A Tabri 
de Tamitie 1 de Rome, sub um- 
bra Romanae omicitiee. Liv. 
(XXXIV, 9) . A Tabri des forces 
que vous leur avez envoyees, 
sub umbra auxilii vestri. Liv. 
(XXXII, 11)). 

abricot, s. m. Fruit de Tabri- 
cotier. Armeniacum^ i, n. Col. 
(R. R., V, 10, 19). Plin. (H. N M 
13, ill). Armenium pomum, n. 
CoL (R. R., X, kOk). Pallad. 
Q2, 7, extr.) Gargil. Mart. 
(de arb. pom., p. 39k ed Mai). 

abricotier, s. m. Arbre fruitier 
originaire d'Armenie. Arme- 
niaca (s. e. arbor), se, L Col, 
(R. R., XI, % 96). 

abrier, v. tr, Mettre a Tabri 
(arch.) Voyez abri. 

abriter, v. tr. Mettre a Tabri, 
Tegere, tr. Caes. Cic. (ex. : 
les betes s'abritent dans des 
tanieres, ferae latibulis se te- 
gunt. Cic. [p. Rab. Post., 15, 
A2] ; les soldats abrites par le 
mur, miles (sing, coll.) muro 

tectus. Caes. [B. C., II, 15] ; le 
port etait abrite contre le vent 
d'Afrique^orfrisa&ilfrfco tege- 
batur. Caes. [B.C., Ill, 26]) ; ob- 
tegere, tr, Cic. Caes. (ex. : abri- 
ter son camp avec des mante- 


ABR 


lets, obt* castra vineis. Caes. 
[B. C. Ill, 51* ; cf., I, 5A]; 
abrite derriere les armes de ses 
soldats, militum armis obtec- 
tus. Cess. [B. G., III, 19, 7] ; 
abriter a la favour de 6a bas- 
sesse les turpitudes de son ado- 
lescence, adulesceniise turpitu- 
dinem obscaritate ac sordibus 
suis ob teg ere. Cic. [in Vat. 5, 
11]) ; protegere, tr. Caes. Cic. 
(ex. : les ennerais l'abritent 
sous lours boucliers, hunc scu- 
tis protegunt hostes. Caes. [B. 
G., V. hh ; cf. Cic. Tusc, IV, 
$2 ; p. Sert., 30]); defender e, 
tr. Cic. Sail. Virg. Liv. (ex. : 
abriter des myrfces contre le 
froid, def. a frig ore myrtos. 
Virg, [Egl., 7, 6], construction 
au tori see aussi en prose]); mu- 
nxre, tr. Sail. Nep. (ex. : s'a- 
briter derriere des murs en 
bois, munire se ligneis mozni- 
bus. Nep. [Them., 2]); prohi- 
bere, tr. Varr. Cic. Caes. Sail. 
(ex. : abriter la terre contre 
rhumidite, prohibere humum 
db humor e. Varr. (R. R., II, 7, 
10]) ; voy. dans F article abri, 
les expressions « fournir un 
abri contre, mettre a l'abri de », 
etc. Abriter du soleil, adum- 
brare, tr. Petr. Col. (ex- : abri- 
ter les vignes avoc des nattes de 
palme, ad. vineds palmeis tege- 
tibus. Col. [R. ft., V,5,15]; abri- 
ter les ruches avec du feuillage, 
ad. alvearia frondibus. Col. 
f R. R., IX, 7, h ; cf. ib., XI, % 
61]), Abriter dans un nid. 
nidulari, dep. tr. Plin. (ex. : 
contra rig or em hiemis vermi- 
culos fetus sui nidalantur, 
Plin. [XI, 98]). || Fig. S'abritsr 
derriere qqn, sous Tautorite 
de qqn, in alicujus auctori- 
tate delitescere. Cic. (Acad. 
pr., II, 5, 15). S'abriter dans 
le mensonge, in mendacio de- 
litescere. Cic. (p* Balb., S : cf. 
Quint., X, 5, 10; XII, 10, 15). 

abrogation (lat. abrogatio), 
s. f. Action d'abroger. Abro- 
gation onisi f. Cic. Val. 
Max. (ex. : — d'une loi, legis 
abrogatio. Cic. [ad Att., Ill, 
S3, 3] ; — de la loi Oppia, 

* abrogatio legis Oppiae, VaL- 
Max. [IX, 1, 3]);" abolitio, 

' onis (pr. « suppression «), f. 
Suet. Tac. (ex. : abolitio legis. 
Saet. [Aug., 2Wj ; ab. senten- 
tial. Toe. [Ann.,VI,2];ab.attri- 
butorum. Tac. [Ann. XIII, 50]); 
antiquatio, onis (pr. « re- 
mise »). f. Jet. (ex. : abroga- 
tion d'une peine, poense anti- 
quatio Cod. [VI, 56, A]) ; 
sublatio, onis (pr. « cassa- 
tion »), f. Quint, (ex. : subla- 
tio j'udicii.Quint. [VII, 1,60].); 
rescissiOj onis [pr. * action 
d'abattre, de dctruire »), f. 
Jet. (ox, ; abrogation drune 
vonto, rescissio emntionis. Dig. 
[XLIII, St, 1]; -J d'un pre- 
cedent ddcret, rescissio prioris 
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I decreti. Dig. [L, 9, 5]) ; dis- 
solutio, onis (pr. « destruc- 
tion, abolition »), f. Cic. (ex. : 
dissolutio legum omnium. Cic. 
[Phil., 1, 9]). Abrogation par- 
tielle, derogatio, onis 7 f. 
Cornif. Cic. (ex. : tertium est 
de legum derogationibus. Cic. 
[p. Corn., frg, k ; cf. Cornif., 
rhet. ad. Her., II, 10 15J). 
Comme tous les substantias 
franeais en sion ou Hon, le 
mot « abrogation » se rend 
fort bien en latin par des equi- 
valents (ex. ; T — de cette loi 
fut la ruine de la republique, 
lex ilia abrogata perniciem rei 
publico attulit. Cic; V — des 
lois de Lycurgue commenca la 
decadence de Lace'dcmone, dis- 
soluta Lycurgi disoiplina, coe- 
perunt Lacedeemonii ad exi- 
tium mere; il s'agissait de Ta- 
brogation de cette loi, de hoc 
lege abroganda agebatur ; 
quand il s'agit d'abrogation, 
in abrogando, Cic. (ad Att., 
Ill, S3, h) ; je ne puis prendre 
mon parti de T — de cstte 
loi, non fero aequo animo 
ou non segue fero hanc 
legem esse abrogatam, etc. 

abrogeable, adj. Qui pautetre 
abroge (neol.). Loi abrogeable, 
lex quae potest abrogari. Cic. 

abroger, (lac. abrogare), v. tr. 
Mettre hors d' usage ce qui eta it 
etabli. Abrogare (pr.« propo- 
ser et obtenir qu'une loi soit an- 
nulee » ou [cf. Cic., ad. Att., 
Ill, S3, S] « remplacer une loi 
ancienne par une nouvelle «), 
trans. Varr. Cic. (ex. : abroger 
une loi, legem abrogare. Cic. 
[d.ere pub. Ill, S3, 33] ; — un 
article de loi, abrogare aliquid 
in lege. Cic. [ibid.] ; — une loi 
au moyen d'un plebiscite, abro- 
gare legem plebiscito. Cic. [de re 
publ.. II, 37, 63] ; — un plebis- 
cite, abrogare plebei scitum. 
Liv. [XXII, 30, h] ; s'emploie 
aussi absol. (ex. : in abrogando. 
Cic. [ad. Att., Ill, S3, h] ; 
abroger les pouvoirs de Tar- 
quin, abrogare imperiam Tar- 
qaini, Cic. [de o£F., Ill, 10, kO; 
cf. de domo, 31, 83] Nep. 
[Epam., 7, 3] ; Liv. [I, 59, 11 : 
XXXIII, 16, i> ; Epit. 67] ; Flor., 
I, 7, 10] ; Caton proposa une 
loi pour abroger les pouvoirs de 
Lent ul us, G. Caio legem tulit 
de imperio Lentuli abrogando. 
Cic. [ad. Q. fr., n, 3, 1 ; cf. 
Liv. XXII, So, 10 ; XXVII, SO, 
11; IS; SI, k; XXIX, 19, 6]); 
abolexe (pr. « supprimer, an- 
nuler »), tr. Quint. Suet, (ex: 
obolere legem. Qaint. [I, 51, 
S9] ; ab. decretum. Suet. 
[Claud., 6]); tollere (pr. 
* supprimer »), tr, Cic. (ex, : 
abroger d'anciennes lois et les 
remplacer, veteres leges no vis 
legibus tollere. Cic. [de or., I, 
58, S/i7|; — une loi qui n'a pas 
ete presentee legalement, tot- 
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lere leg em , si non jure rogata 
est. Cic. |de leg., II, 13, SI]) ; 
reseindere (pr. « abattre, 
detruire «), tr. Ter. Cic. Liv 
Suet. (ex. : mihi non^ videtur, 
guod sit factum legibus, res~ 
cindi posse. Ter. [Phorm.. II, 
A, 16] ; resc. leges. Cic. [Phil., 
5, Ii, 111; resc. acta Antonii. 
Cic. [PhiL, 13, 3, 5; cf. Liv t 
XXVI, 31, 10 ; Suet., Ca3s.,82] ; 
resc. judicium. Cic. [p. Plane, 
Jj, 10] ; resc. judicatas. Cic. 
[p. Suil., SS, 63J ; judicii res- 
cindendi consilium, Liv. [IV, 
11] ; resc. judicium popali: 
Liv. [IV, 7] ; resc. pactiones. 
Cic. [prov. cons., 5, 10] ; resc. 
constituta ab aliguo. Cic. [ad 
Att., VI, 1] ; resc. damnatio- 
nem. Cic. [in Verr., II, S, io, 
100] ; resc. deer eta. Sail. [Jug M 
11, 5; v cf. Just., XIV, 1,5]]; 
refigere {/>r. * declouer, ar- 
racher les lois afiichees »), tr. 
Cic. (ex. : leges refixistis. Cic. 
[Phil., Y%, 3, 5]); inducere 
(pr. « bifFer, raturer »), tr, Cic. 
Liv. Saet. (ex. ; inducere sena- 
tus consultum. Cic.ind. loca- 
tionem. Cic. Liv. decretam. 
Suet. [Cses. 16]) ; circumdu- 
cere (pr. * raturer, biflFer »), 
Jet. [ex. : circumd. edictum. 
Dig. [V, 1, 73]). Abroger par- 
tiellement, derogare, tr, Cic. 
Jet. (ex. ; neque derogari ex hoc 
[lege] aliquid licet. Cic. [de re 
publ., III, S2J ; de lege aliquid 
derogari. Cic. [in v., II, ho, 
13^1 ; lege derogatur. Dig. 
[XVI, 102]) ; obrogare (pr. 
* proposer une loi qui en abroge 
une autre en tout ou en par- 
tie • ou « lui enlever toute sa 
valour, meme si elle subsiste »), 
tr. Cic. (ex. : huic legi nee 
abrogori fas est^ neque dero- 
gari aliquid ex hue licet, neque 
tota obrogari potest. Cic. [de 
re publ., Ill, SS, 33]). || (Arch.) 
Abroger la puissance de qqn, 
potes tutem alicujus a brogare . 
Voy, abour et bevoquer. ^ 
Faire tomber en desuetude, 
Infirmarej tr. Cic. Liv. (ex. : 
inf. acta ilia atque om'nes res 
superioris anni. Cic. [p. Sesfc., 
18, JjO] ; unam tollendo legem 
inf. ceteras. Liv. [XXXIV, 3] , 
graviter ferens aliquid a se 
pactum infirmari. veil. [II, % 
SJ). Etre abroge (tomber en 
desuetude), vetusiate infirmari. 
Cic. obsolescere, intr. Varr. 
Cic.; vetustate abolescere. Liv. 

abroutir, v. tr. Brouter les 
jeunes pousses. Depascere, tr. 
Cic. Col. Plin. Tondere, tr, 
Lucr. Virg. Sen. poet. 

abroutissement, s. m. Action 
d' abroutir. DepastiOj onis, f. 
Plin. (XVII, 337). 

abrupt, e, adj. Dont-la pente 
est raide ou qui se dresse a pic. 
AbruptuSj a, nnij adj. Liv. 
Plin. (ex. : locus abruptus.Liv* 
[XXI, 36, 2] ; petra abrapta* 
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Curt. [VII, 11, 2] ; ropes abrup- 
ta. Cart. [VIII, 11, 3] ; ab. 
mons. Plin. [H. N., Ill, 5, 67 J; 
ripss abruptissimm. Plin. /. 
(ep., IX, 39] ; le compar. so 
trouve dans Plin. [H. N., XI, 
37, 138]) ; deruptus, a, um 
(pr. « escarpe »), adj. Lucr. 
Liv. Tac. (ex. : aeruptse rip as. 
Liv. [XXXVII, 39, 11 [; der. an- 
gustiae. Liv. [XXI, 33, 71 ; der. 
collis. Tac. [Ann., II, 80]. Corn- 
par, deruptwr. Liv. [XXXVIII, 
2, 1*]. Gell. [VI, % 11]. Plur. 
subst. : dea lieux abrupts, de- 
rupta. Liv. [XXXVIII, 2 fin.]. 
Tac. [Ann., IV , U5 ; VI, 
SI]) ; pr&ruptusj a , um 
{pr. * coupe a pic »), adj. 
Cees. Cic. (ex.ipr. toca Cass. [B. 
O., VII, 86]; pr. locus. Cms. 
(B. C, I, Ii5]; pr. vdllis. Anct. 
b. Alex. [7i»J; pr. saxum. Cic. 
[in Verr., II, 5, 56, IhU]; pr. 
mons. Cart. [Ill, h, §~\;pr. adi- 
tus. Curt. [VII, 11, lli]; pr. 
vUe. Curt. [Ill, U, 12]; pr. ra- 
pes. Curt. [VI, 6, 23; VIII, 11, 
181; pr. ripdz. Curt. [VIII, 10, 
23]. Compar, praeruptior. Col. 
{R. R., Ill, 13, 8]. Superl.pra?- 
raptissimus. Auct.b. GalL [ VIII, 
33}. Liv. [V, /i6]. Plur. subst. 
Praerupta, « lieux abrupts », 
Liv. [XXVII, 18, 9]. Plin. [VIII, 
Jj2]); prsdeeps (pr. « en pente 
raiae, escarpe »), adj. Cass. Liv. 
(ex. : pr. locus. Cass. [B. G., 
IV, 33, 3]. Liv. [XXVI, 2, 7]; 
pr. mons. Plin. j. [pan., 16 J; 
pr. via. Quint. [VI, proaem.,]); 
proclivis, e [pr. « incline en 
pente assez raide »), adj. Varr. 
Liv. Sen. (ex* : prod, solum. 
Varr. [R. R., II, % 7]; angusta 
et prod. via. Liv. [XXXV, 30, 
3]); arduuSj a, um (pr. * qui 
s'eleve presque perpendiculai- 
rement, escarpe, abrupt «), adj. 
Cato. Varr. Cass. Cic. (ex. : via 
<iita aique ardua. Enn. ap. Cic. 
[Tuse., I, 16, 37]; ascensus ar- 
.duus. Cic. [de or., I, 61, 261: 
cf. In Verr., II, h, 23, 51]. Cms. 
[B. G., II, 33, 2]; ager con- 
fragosus atque ardaus. Varr. 
[It. R. I, 18, h];ard. locus. 
Saet. [Cat. 7]; ardaus ascen- 
sus , « montee abrupte », L£i/. 
[XXV, 13, 13]; collis aditu ar^ 
auus, « d'un acces abrupt » . Liv. 
[VII, 3AJ; chemin abrupt, via ar- 
dua. Liv. [XLIV, 3]; ardaus 
collis. Tac. [Ann., II, 80]. Plur. 
subst. ardua, « lieux abrupts ». 
Liv. [II, 65, 3]); abscisus, a, 
um., (pp. « coupe, escarpe »), p. 
adj. LiV. Ctwtf. (ex.: nee quic- 
qixam satis arduum atqae abs- 
cisam erat. Liv. [XXV,. 36, 6J; 
saxum undique abscisum. Liv. 
(XXXII, A, 5]; absc.undigue pe- 
tra. Cur. [ VII, i?, 11; absc. rapes. 
Liv. [XXXII, 5, IS]. Curt [V, 
3, 17J); circumcisusj a, um 
(pr. « coupe autour, escarpe, 
abrupt^J, p. adj. Cic. Cees. 
{ex.: circumcisum saxum. 
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Cic. [de re pubL, II, 6]; collis 
ex omni parte circumcisus. 
Cms. [B. G., VII, 36, lj); 
prsecisuSj a, um (pr. « es- 
carpe »), p. adj. Sail. QuinU 
(ex. : praecisum iter. SalU 

Jug., 92] ; pr. rupes. Quint. 

XII, 9, 2]). || Fig. (en pari, 
du style). Style — , abraptam 
dicendi genus. Quint. (IV, % 
ii5).Intervalles abrupts, abscisa 
spatia. Qaint.(JX, h, 118). || Fie. 
(en pari, dn caractere, neol.}. 
Abruptus, a, um, adj. Sil. Tac. 
Ter.^ Asper, ^ era, erum, adj. 
Lucil. Cic. Virg. Hor. Importu- 
nuSy Uj um, adj. Ter. Cic. 
abruptement, adv. D'une ma- 
niere abrupte. Abrupte, adv. 
Quint. Prserupte, adv. Plin. 
Commencer — , abrupte incir- 
pare. Quint. (VIII > 6). 
abruption, s, f. Rupture(arch.). 
AbruptiOj onis, f. Cic. (de div., 
II, ^0, 8i). 

abrupto- Voy. ex abrupto. 
abrutir, v. tr. Rendre sembla- 
ble a la brute. EfFerare, tr. 
Cic. Liv. (ex. : qu'il y a un 
car tain nombre de peuples assez 
abrutis pour..., multos gentes 
sic immanitate efferatas, ut... 
Cic. [de nat. deor., I, 23,62] ; 
— les esprits, efferare anirnos. 
Liv. [I, 19, 1] ; cefc ennemi que 
sa nature et son caractere 
ont fait inhumain et sauvage, 
le general Fa abruti jusqu^ 
la ferocite, nunc natura et 
moribus immitem ferumque 
insuper dux ipse efferavit. Liv. 
[XXIII, 5, 12]) ; hebetem et sto- 
lidum reddere. Cic. brutum ac 
stupidum reddere. Cic. Tous se 
turent abrutis par la peur, om- 
nes stupide timore obmutue- 
rant. Comif. (ad Her., IV, 52, 
65). II dit que Socrate etait 
abruti, stupidum esse Socratem 
dixit et bar dam. Cic. (de fa to, 
5, 10). Faut-il que tu sois abru- 
ti ! lantus te stupor oppressit I 
Cic. (Phil., 2, 26, 65). Une 
jeunesse abrutie, adulescentia 
bruta atque liebes. Sen. (de 
benef. Ill, 37). || Part, passe 
pris subst. Un abruti, stolidus 
homo. Ter. Cic. (Cf. ces vers 
de Terence ou sont accumules 
les divers synonymes : ...in me 
quidvis harum reram conve- 
nit % quae sunt dicta in staltum, 
m caudex, stipes, asinus, plurn- 
beus » [haut. 877 sq]). A condi- 
tion que ce ne soit pas un 
abruti (car il y a des gens qui 
ne sont bommes que de nom et 
non pas en realite), modo ne 
sit ex pecudum genere (sunt 
enim quidam homines non re, 
sed nomine). Cic. (de off., I, 
30, 105). || S'abrutir, Efferari, 
[pass, de efferare). Cic. Liv. 
(voy, ci-dessus) ; obbratescere s 
intr, Fest. (p. 187); se abjicere 
et prosternere. Cic. (parad. I, 
lh). 
abrutissani, adj. Qui abrutit, 
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qui (gum, quod) abjicit ac 
prostemit. Cic. qui (quae, quod] 
pecudis est, non hominis. Cic* 
Plaisirs abrutissants, volupta- 
tes quae animum ou hominera 
abjiciunt ac prosternunt. Cic. 
Quint. 
abrutissement, s. m. Action 
d'abrutir. (Ne peut se traduire 
que par des equivalents, ex. :) 
Travail ler a 1' — du psuple, 
operam dare ut populus im- 
manitate efferetar. Cf. Cic. 
(de nat. de or., I, 23, 62). J 
Etat de celui qui est abruti. 
Stupor s oris, (pr. « stupidi- 
te «), m. Cic. (ex. : tant est 
grand ton — , tantus te stu- 
por oppressit I Cic. [Phil., II, 
26, 65] ; voyez Tabrutissement 
de cet homme, je devrais dire 
cette brute, stupor em hominis, 
vel dicam pecudis, aitendite. 
Cic. [Phil., II, 12, 30]) ; stu- 
piditaSj ails, L Cic. ex. :) 
connaissez Tincroyable — de 
cet homme, incredibilem stu- 
piditatem hominis cognoscite. 
Cic. [Phil., II, 32, 80]); stoli- 
ditaSj at is (pr.. « stupidite «), 
f. Flor, Gell. Am. ; feritaSj 
atis (pr. « sauvagerie "), f. Cic. 
Toe. Just. ; immanitaSi atis 
(pr. u barbarie »), f. Cic. (ex : 
cette absence de douleur uont 
vous parlez ne s'acquiert pas 
sans dommage, puisqu'elle en- 
tratne rabrutissement de l'ame 
et Fengourdissement du corps, 
istuc nihil dolere non sine 
magna mercede contingit im- 
manitatis in animo, stuporis 
in corpora. Cic. [Tusc, III, 6, 
12] ; tarditas, atis (pr. :« len- 
teur d'esprit, stupidite »), f. 
Cic. (ex. : t. ingenii. Cic. [or,, 
68, 239; in Pis., 1, 1], Quint. 
[I, 1,1])- Arriver a un tel de- 
gre d abrutissement que..., sic 
immanitate efferari (ou eff era- 
turn esse), ut... Cic. (cf. de 
natura deor., I, S3, 62). 
lis tombent dans Y — , hebetcs 
ac tardi fiunt. Plin j. (cf. ep., 
VI, % 6). Votre systeme nous 
mene a Tabrutissement, ratio 
ista nos ad pecudum immani- 
tatem abdudt. 
ab cis ion (lat. abscisio) sX et 
abscission (lat. abscissio), s. f. 
Action de retrancher ou de cou- 
per (t. de chirurg.). Reseclio, 
onis, f. Col. Sectio, onis, f. Plin. 
Amputalio, onis^ f. Plin. 
absence, s. f. Le fait de ne pas 
etre quelque part. Absentia, 
sa, f. Cic. (in Pis., 16,37). An- 
ton, up. Cic. (ad Att.,' XIV, 13). 
Quint. (IV, % 70). Plin. /. (ep., 
VI, U, 6 ; VII, 7, 3). Tac. (Ann., 
IV, 6k). Suet. (Cass., 23), etc. En 
mon (ton, son) absence, me (te, 
illo) absente on l'adj. absens 
(au cas voulu par son role dans 
la proposition), ou enfin duun 
absum, dam abes, dam abest 
(qu'on met au temps voulupar 
la proposition principale), Ter. 


2/* 


ABS 


Cic. On les condamna en Ieur 
absence, absentes damnati sunt. 
Accuser qqn en son absence, 
absentem accusare. Cic. Cesar 
comprenait que les legions com- 
battraient en son absence, Cecsar 
legiones se absente dimicaturas 
intellegebat. Cees. (B. G., VII, 
6, 3). Comme cela se passe en 
I'absence des maitres, ita ut §£, 
dojnini ubi absunt. Ter. (Eun., 
Ill, 5, 52). Son absence dure 
depuis trois mois, tres menses 
abest. Ter. (haut., I, 1, 6Q). 
Bien que mon absence se soifc 
prolonged durant une partie de 
ton consulat, etsi afui mag nam 
partem tax consulatus. Cic. (ad 
fam., IV, 3, 1), Reraarquer l'ab- 
sence de qqn, aliguem deside- 
rare. Ter. Cic. aliquem requi- 
rere. Regretter vivement I ab- 
sence do qqn, desiderio alicujus 
angi. Cic. Sentir vivement V — 
de qqn, magna molesiid desi- 
derare aliguem, Cic. || Le fait de 
ne pas resider a Rome ou en 
Italie. PeregrinatiOj onis, f. 
Cic. (Tusc., V, 37, 107). Ton ab- 
sence de Rome me cliagrine 
fort, quod peregrinaris angor : 
Cic. ou quod Roma discessisti 
acerbissime fero. Cic. \\ Le fail 
de delaisser quelque endroit. 
SolitudOj inis, f. Cic. (ex.: 
I'absence d*orateurs au forum ( 
ab oratoribas in foro qu&dam 
solitudo. Cic. [Brut., 63,^ 227]). 
|| Situation faite par la loi a un$ 
personne qui a disparu de so*, 
domicile ou de sa patrie depuis 
un certain temps. Absentia, se s 
f. Jet. || Action de s'absenter. 
Faire une absence do deux mois, 
duos menses abesse. Ter. *[ Man- 
que de quelq. ch. Absentia, 
se (rare et non classique), f. 
Quint, (ex. : absence de te- 
moignages, absentia testimo- 
niorum. Quint. [V, 7, lj) ; va- 
cuitas, at is (pr. «* privation, 
vide «), f. Cic. (ex. : absence da 
chagrin, de do u leur, vacuitos 
segritndlnis. Cic. [Tusc. V, lJi, 
AS] ; vac. doloris. Cic. [de fin. 
I, 11, 39; IL 5j 16; 6, 18; 11, 
35; 12, 37; Tusc, V, 30, 8*] ; 
abs. de tout ennui vac. omnis 
molestise. Cic. [de fin,, I, 11, 
37] ; abs. de tourments, vacai- 
tas ab angoribus. Cic. [de off., 

I, 21, 73]); privatio, onis 
(pr. * • le iait d'etre prive , 
d'etre exempt de ■), f, Cic. 
(ex.: Tabsence" de douleur,j3rt- 
vatio doloris. Cic. [de fin I, 

II, 37; 38; II, 9, 29]; — de 
faute, pr; culpse. Cell. [II, 6]); 
inopia, se (pr. « manque *), 
t Cic. Nep. Col. Tac. Suet. 
(ex.: — de ressourcesj inopia 
omnium reram, Cic. — d* ar- 
gent, inopia argenti. Cic. — de 
bois de construction, inopia 
materise. CsesA; defectus, US 
(pr. u defaut »), m. Plin. (ex.: 
— de lait, lactis defectas. Plin. 
[XX, 231) ; defectio, onis. 
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(nr. « disparition, defaut *•), f. 
Cic. Frontin. (ex. : — de forces, 
defectio virium. Cic. [sen., 9, 
29] ; — d'eau, aquarum defec- 
tio. Frontin. [aqused., 91]) ; 
egestas, atis (pr. « besoin, 
manque de »), f. Sail, Suet. 
Tac. (ex. : — de fourrage, eges- 
tas pabuli. Sail. [Jug., hh, h]' f 

— de fortune, egestas rei fami- 
liaris. Suet. [Vit., 7]). Absence 
presque complete de ressources, 
angustise rei familiaris. Cic. 
[part, or., 32, 112]. (L'idee 
a « absence « se rend aussi par 
un prefixe privatif [a] ou peut 
etre contenue dans le mot lui- 
meme [pj, ex. ; a) absence de 
courage, ignavia, se, f. Cic. Cses. 
Liv. — de force d'ame, in$r- 
mitas animi. Cic. — de con- 
jiaissances, inscitia, se, f. Ter. 
Quint. Tac. — de moderation, 
intemperantia, se, f. Cic. Liv. 
Suet. — d'ordres, injussus 
(seul. a l'abl. injussu, in.), Cic. 
Suet. — d'inquietude, securi- 
tas, atis, f, Cic. Cses. Sen. p) — 
d* agitation, quies, etis, f. Cic. 
SaU. pax, pacis, f. Cses, Cic. 
Sail. — de cbeveux, calvitium, 
U, n.Cic.Plin. — d'etres vivants, 
solitudo, inis, L Ter. Cic. Gees. 
Liv. Tac. etc. — d'humeurs, 
siccilas, aiis^ f. Varr. Cic. Plin. 

— de mecontentement, pax. 
Cic. — de plan, temeritas y atis, 
f. C&s. Cic. Sail. Quint. — de 
pretention, modestia, a?, f. Cic. 
Sen. — de rudesse, lenitas, atis, 
f. Cic. — de signes defavora- 
bles dans Tobservation des au- 

tures, silentium, ii, n. Cic. (de 
iv., II, 3k, 71). Fest. (p. 3*8, 
29; p. 351, 21), | En I'absence 
de (telle ou telle cboss) se tra- 
duit par une forme appropriee 
duverbe deficere, « manquer, 
faire defaut «, intr. (ex. : en 
Tabsence do cavalerie, il ne 
put les atteindre, deficientibus 
equis cur sum sequare non po- 
iuit. Curt. En I'absence de tout 
secours elle ne pouvait reussir, 
defecta omni ope . non proce- 
dere pulchre poterat. (On peut 
employer aussi dum abest, cum 
absit, abesset, etc., ou bien cum 
desit, deesset, etc., en leur don- 
nant pour sujet le nom de la 
chose qui est absente, mais 
Tadj. absens applique aux 
cboses est rare et po6t. en la- 
tin.) || (Spec.) — d'esprit (c.-d-d. 
distraction) . animus vagus. 
Cell. (IV, 20). Je crois qu'a son 
habitude, il a une absence, 
ego suspicor. hunc, ut solet, 
allucinari (dep. tr.). Cic. 
(ad Att., XV, 29, 2). Avoir 
des absences, aliena agere. 
Cic. ou(selon les cas)aliena loaui. 
Ov. (trist. Ill, 3, 19). Cels. fill, 
18 et (prov.) lacunar spectdre* 
Juven. (I, 56). . 

absent, ente, adj. Qui n'esfc 
pas la ou il devrait ou pourrait 
etre. Absens, entis, adj. 
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(tres classique ot employe* fr 
toutes les epoquos de la lan- 
gue). Etre absent^ ab esse (tved 
classique, ex. : il est absentj 
trois mois, tres menses obest. \ 
Ter. [haut., I, 1, 66] ; etre ab- ! 
sent de chez soi, abesse a domo. ' 
Cic. [in Verr M II, /#, 18, 39] ; de 
Rome, abesse ab urbe. Cic. [acf 
fam., VI, % 1] ; etre absent 
d'Athenes, abesse Athenis. Nep.' 
[Chabr,, 3, h]; que j'aie ete absent t 
au moment des de'bats passion- , 
nes, qui, a ce que ^'apprends, «e 
sont produits au senat, c*est une 
chose dont je prends tres bien, 
mon parti, ego... afaisse me in, 
alter cationibus, quas in senatu 
factas audio, fero non moleste. 
Cic. [ad Att., IV, 13, 1];^ etre 
absent de chez soi, peregrinari, 
dep. intr. Cic). || (Arch.) Quine 
prend pas part a, absens, 
adj. Cic. Etre absent de qqch. 
(n'y point prendre part, ne 
point s'y interesser), abesse ab 
aliqua re. Cic. (ex* : qui se 
afuisse istis stuaiis conftten- 
tur. Cic. [p. Plane, 25, 62]).||i 
(Subst.) Un absent, absens 'J 
m. Cic. Les absents, qui absunt.' 
Cic. Les absents on t to uj ours tort, 
eorum, qui absunt, nulla ratio 
unauam habetur. (D'apr. Cic.)! 
[| (I\ de dr.) Qui n'a jamais 
reparu a son domicile legal et 
dont on n'a pas de nouvelles. 
De quo incertum est, ubi sit. 
Jet. \\ Fig. Absent d'esprit, 1 
absens, adj. Cic. Avoir l'esprit 
absent, ab err are. Cic. animo 
vagari. Cic. (de re publ., II, h, 
7). II a l'esprit absent, aberrat 
ejus animus. Aug. ap. Suet. 
(Claud., h). Voy. absenxe, a la fin, 
alDsenter (lat. post, absentare. 
Claud. Cod. Theod.), tr. Rendra 
absent (vieux fr.). Voy. Eloi- 
gner. ^ S'absenter, se naettre en 
6tat d'absence. Abesse, intr. 
Cic. Cses. Liv. etc. II faut veil- 
ler a ce que les sol date ne 
s'abssntent^ pas, curandum ne 
milites a stgnis absint. Plin. /. 
(ep % X, 33}. II ne s'absentait 
pas volon tiers d*Athenes, non 
aberat Athenis lib enter. Nep. 
(Chabr., 3, h). Je m'absente 
assez souvent de Rome, sum 
Romse infrequent. Cic. (ad. Q, 
fr., Ill, 9, h). Voy. absence et 
absent • Permission de s'absen- 
ter, commeatus, us (t. de la 
langue militaire, et aussi de la 
langue officielle), m. Cic. Liv. 
Plin. j. Suet. Tac. Donner a 
qqn la permission de — , alicui 
commeatum dare. Liv. (Ill, hS; 
XLIII, 11, etc.). Demander la 
permission de — , petere com- 
meatum. Veil. (H, 11, S: 99, 2) a 
Suet. (Tib., 10 ; Ner., 35, etc.). 
Recevoir la permission de s' — ^ 
commeatum accipere. Plin. /V 
(ep.III, J*, 2). Voy. gongiI. S'^ 
(c.-d-d. partir en voyage), pe~ 
regre abire. Hor.peregre profit 
cisci. Suet, peregrinatiotem 
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suscipere. Cic. 6u simpl. abire. 
Cic. II s'absentera pour un mois 
mensem desiderabitur, Cf. Hor. 
abside (lat. post, absida. PauL- 
NolJsid.), s. f. Partie post^- 
rleure des basiliques romaines 
consfcruite en arc de cercle et 
voutee, pars in apsida (ace.) 
curvata. Plin. j. (ep.,II, 17). 
absinthe, s. f. Nona cFune 
plante. Absinthium^ ii y n.Varr. 
ap. Non. Cels. Col. ^ Fig. 
Amertume. Absinthium, xi y n. 
au plur. dans Lucr.. (I, 9k3 - 
II, 100 ; IV, 1) ; cf. Quint (III, 

It*)- 
absinthe, adj. Melange" d'ab- 

si rit lie. Absinthiatus, a, um, 
adj. Sen. rh. (suas., 6, d. kQ). 
Vin absinthe, absinthiatum 
(s. e. vinum)) i, n. Pallad. 
Lampr. ou absinthites* as, m. 
Col. (R. R., XII, 35). Plin. (H. 
N., XIV, 16, 109). 
absolu, e, adj. Qui existe sans 
conditions, sans restriction, 
sans limitation. AbsolutuSj 
a, um, p. adj. Cic, ; absolu- 
tus et perfectus. Cic. Dieu 
est un 6tre absolu, nulli est 
naturae obcediens out subjectus 
deus. Cic. (de natur. deor., II, 
30, 77) ; nullis legibus ou 
nulla necessitate astrictus j 
(a, urn). Cic. (cf. do nat. 
deor., I. 7, 18) ; infinitus, 
a, UXH, [pr. « sans limita- 
tion *), adj. Cic. || (Paropp. a 
« reiatif ».)• Absolutus, a, 
UJH 9 adj. Cic. (ex. : n£cessites 
absolues, necessitudines sim- 
plices et absolutae [opp. a cum 
admnctio ne n ecessitudinesl . 
Cic. [de inv., II, 57, 1711) ; 
proprius, a, urn, adj. Cic 
(ex. : lemiej est le plus sucredes 
aliments, mais ce que le gout 
nous fait appre'eier, e'est la 
saveur absolue du miel et non 
celle qu'il a relativement aux 
autres choses, met, etsi dulcis- 
simum est 1 suo tamen proprio 
genere saporis, non compara- 
tione cum aliis dulce esse sen- 
titur. Cic. [de fin., II, 10, 3f*]). 
C'est la vitesse absolue et non 
celle dont on juge par com- 
paraison avec une marche 
tres lente, hsec est pernici- 
tas per se sestimata, non 
guse tardissimorum collalione 
laudator . Sen. (ep., 85, k). Po- 
ser une question — , simpliciter 
qumrere. Cic. (top., 22, 8k). II 
y a trois especes de questions 
— , simplicium tria sunt ge- 
nera. Cic. (ibid.). Certaines 
especes de causes sont conside- 
red en elles-memes et d*une 
facon absolue, qu&dam genera 
causarum simpliciter ex sua vi 
consider antur. Cic, (de inv., 
II, 33, 102). Regrettant de ne 
point trouver dans Forateur 
cette perfection absolue dont 
nousparlons, hancabsolutionem 
perffectionemgue in oratore 
desiderans. Cic. (de or., I, 18, 
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130). Perfection absolue de 
l'a-me ou du corps, perfecta 
animi aut corporis absolutio. 
Cic. (de inv., II, 9, 30). Un jud- 
gement absolu, judicium pur- 
rum (opp. a sine eocceptione. 
Cic. (de inv., II, 20, 60). || (T. 
phil.) L'absolu, cc qui existe 
independamment de toute con- 
dition. Id quod semper est 
simplex et unius modi et tale 
quale est. Cic. (Acad, pr., 30). 
Perfecta atque absoluta ratio. 
Cic. (de nat, deor, II, 13, 3k) m 
Perfectumaliquid etabsolutum. 
Cic. (de nat. deor., II, 13, 35). 
Cui nihil abest quodque un- 
dique aptum atque per factum 
expletumque est omnibus suis 
numeris et partibus. Cic. (de 
nat. deor., II., 13, 37). || (Par 
anal.) Liber et solutus. Cic. 
Solutus ac liber. Cic. (ex. : 
liberie absolue de choisir, so- 
luta optio eligendi. Cic. [de 
fin. 1, 10, 33] j si j'avais eu 
une liberty absolue, si essent 
omnia mihi solutissima. Cic. 
de fin., I, 9, SI] ; Fordre tout 
entier a une liberty absolue a 
regard de cette loi, ea lege 
totas ordo solutus ac liber est. 
Cic. [p. Rab. Post., 51 ; notre 
liberte est d'autant plus abso- 
lue, que nous avons Fentiere 
disposition de notre jugement, 
hoc liberiores et solutiores 
sumus, quod integra nobis est 
judicanai potestas. Cic. [Acad. 
pr., II, 3, 8]) ; liber j era, 
erunij adj. Cic. (ex. : toi seul 
as pu molester et piller les 
allies avec une impunite abso- 
lue, tibi uni vecoatio direp- 
tioque sociorum impunita fuit 
ac libera. Cic. [Cat., I, 7, 18] ; 
dieux de ma patrie, je vous 
atteste que e'est avec une in- 
dependance absolue que je de- 
fends P. Sylla, vos, di patrii 
ac penates, tcstor, integrome 
animo ac libero P. Sullse cau- 
sam defendere. Cic. [p. Sull., 
31, 86] ; lalsser aux auditeurs 
l'absolue liberte de ju^er, ju- 
dicium audientium relinquere 
integrum ac liberum. Cic.) ; le 
peuple Romain leiir laissant 
une in depen dance absolue, Zi- 
berum arbitrium eis populo 
Romano permittente. Liv. 
[XXXV, 7] ; pouvoirs absolus, 
libera mandata. Liv. [XXXVII, 
55]). Reprimer en nous les 
exces de cette liberte" absolue 
du discours qu*on passe a la 
jeunesse, nos suprafluentes 
juvenili quadam dicendi im- 
punitate et licentia reprimere, 
Cic. .Brut., 91 , 316). Rendre a 
qqn une obeissance absolue, 
alicui sine ulla eocceptione pu- 
rer e ou obesdire. Cic. Commu- 
naut6 absolue de pens^es et de 
sentiments en toutes ^ choses, 
omnium rerum^ consiliorum, 
voluntatam sine ulla eoccep- 
tione communitas. Cic. (de 
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am., 17, 61). Enivr£s par une 
liberte* absolue, meram hau- 
rienteslibertatem. Liv. (XXXIX 
26, 8). || Souverain, qui est au- 
dessus de tout. Summus, a, 
um, adj. Tcr. Cic. (ox. : Tab- 
solu bonheur, summum bo- 
num. Ter. [Andr., Ill, 3, 9] - y 
accord absolu, summa consen- 
sio. Cic. [de am., h, 15] - 
avec une absolue loyau- 
t^, summa fide. Cic. [de 
am., 7, S5J ; injustice ab- 
solue, injuria summa. Cic. [p. 
Quinct., 2, 10] ; ignorance ab- 
solue. inscitia summa. Cic. [ae 
fin., II, 11, 3/j] ; honnetete ab^ 
solue, summa sanctimonia. Cic. 
[p. Quinct., 17, 55] ; avoir en 
qqn une con fiance absolue, alicui 
summam omnium rerumfidem 
habere. Cic. \\ Pouvoir absolu, 
infinita potestas. Cic. Liv. in§- 
nita et immoderata potestas. 
Liv. (Ill, 9, h) . libido regia 
(dans une accept ion defavora- 
ble, bien entendu). Liv. Em- 
pire absolu, imperlum sum- 
mum, ou dominatio. Cic. Sail. 
Quint. Sous un empire absolu, 
cum dominatu unius, omnia- 
tenentur. Cic. (cf. de off., II, 
1, 2). Monarchic absolue, civi^ 
tas in qua summum imperlum 
apud unum est, ou in quo, do- 
minatu unius omnia tenentur 
ou civilaS) in qua libido prin- 
cipispro legibus habetur (* des- 
potisms n) ou enfin civitas in 
qua regis arbitrium pro legi- 
bus est. Monarque absolu, reoc v 
cujus libido pro legibus habe- 
tur. Mattre absolu, tyr an- 
nus, i, m. Cic. Nep. (Cf. Nep. 
Milt., 8, h : omnes habentur et 
dicantur tyranni, qui potes- 
tate sunt perpetud in ea civi- 
tate f quse libertate usa est). 
Maitre absolu de Funivers, do- 
minus omnium gentium. Cic. 
(de off., Ill, 21, 83). Jupiter, 
maitre absolu du ciel, des ter- 
res et des mers, Juppiter cujus 
nutu et arbitrio caelum, terras 
mariaque r eg antur. Cic. (p. 
Rose. Am., A5, 131). Devenir 
le maitre absolu (dans une de- 
mo cr at ie), tyrannidem o ecu- 
pare. Cic. (do off., Ill, 23, 90). 
Chercber a devenir maitre ab- 
solu, tyrannidem affeclare. 
Quint. (VII, % 5k). Gouverner 
en maitre absolu, domihari, 
dep. intr. Cic. Sail. Liv. (se 
construit absolum. ou avec in 
et Fabl., inter et Face). Se 
conduire en maitre absolu, ve- 
lut arbitrium regni agere. Tac. 
(cf. Ann., XIII, Ik). Par ext. 
Laisser qqn maitre absolu de 
sa fortune, de ses affaires, si- 
nere aliquem libera de re fami- 
liar i (ou de suis rebus) arbiiria 
agere (cf. Liv. XXIV, J<5, A). 
La fortune est maitresse abso- 
lue de toute chose, fortuna in 
omni re dominatur. Sail. (Cat., 
8, 1). |j Absolu de caractera 
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(sa dit de quelqu'un qui ne 
souffre pas d'etre contredit). 
Imperiosus, adj. Cic. (ex. : 
nimis imperiosi philosoghi. 
Cic. [de fin., II, 32, 105]; im- 
periosi nobis ipsis et molesli 
sumus. Sen. [quaest. nat., k]) ; 
ferox, adj. Plant. Cic. (ex. : 
animo eram ferocior. Plant. 
[IV, 8/13]). 1 Absolu dans sa 
volont6, pertinax, adj. Plant. 
Cic. Liv. (Qk.ipertinaxnon ero. 
Cic. [de fin., I, 8, 28]; per- 
tinacissimus. Cic, [de fin., 
II, 33, 107] ; valde perti- 
nacc (ueris. Cic. [de fin., II, 
3, 9]) ,* pervicax, adj. Quint. ; 
obstinatus (en bonno^ et en 
mauvaise part), p. adj. Ace. 
Cic. Sail. Liv. (ex. : obstinato 
animo. Ace. op. Fest. [p. J 93]; 
obst. animus. Liv. [II, 65 ; X, 
11] ; voluntas obstinatior. Cic. 
[ad. Att., I, 11]; obstinatus 
mori, * ayant la volonto — de 
mourir *». Liv.; j*ai la volonte 
absolue de. . . obstinatum mihi 
est... [avec Tinf.]. Plin /. [pan. 
5] ou id mihi cerium obstina- 
tumqueest [avecTinf.] Liv. [II, 
15, etc.]) ; afiirmatus (pr. *en- 
tete »), p. adj. Plaut. Cic. (ex. : 
quanto mihivideatur illius vo- 
luntas obstinatior et in hac 
iracundia affirmaiior. Cic. 
[ad. Att., I, 11, 11). Avec un 
caractere absolu, abrupte. || (T. 
de gramm.). Ablatif absolu, 
ablativus absolute positus. 
Gramm. 

absolument, adv. D'une ma- 
niere absolue. Propria vi sua. 
(opp. a cum ceteris comparan- 
do). Cic. (de fin, HI, 10, '6k). Per 
se. Cic. Sen. Simpliciter, adv. 
Cic. Simpliciter et ex sua vi 
(opp. a comparate). Cic. (Top., 
S2, 8k). Pure. Jet. Voy. absolu. 
Necessites qui existent absolu- 
ment, quaedam sine ad Juno- 
tione necessiiudines. Cic. (Cf. 
de inv., II, 57, 171). II me re- 
fuse absolument, sine ulla eo- 
ceptione prsecidit. Cic. (ad. 
Att., VIII, h, 2). Que la dotte 
existe soit absolument, soit a 
epoque fixe, spit a^ certaine 
condition, deberi sive pure, 
sive in diem, sive sub condi- 
tions Jet. (Cf. Dig., XVIII, % 
k ; VIII, 2, 36 ; VII, 2, 6 ; XXX, 
2, 2S). || Souverainement. Sum- 
mo cum imperio. Commander 
absolument, esse cum summo 
imperio. Cic. {de fin,, II, SO, 
66). .Qu'il valait mieux que les 
Etats fussentgouvernes absolu- 
ment par un monarque, singu- 
lari imperio et poiestate regia 
melius gubernari et regi civi- 
tates... Cic. [do re publ., II, 
19, 151. Puisque vous comman- 
dez absolument dans ces villes, 
quoniam in istis urbibus cum 
summo imperio versaris. Cic. 
(ad, Q. fr\, I. 1, 10, 31). || (T. 
de gramm.) Sans complement, 
sans mot restrictif. Absolute, 
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adv. Prise. Employer absolu- 
ment les verbes transitifs, ab- 
solute proferre verba transits 
va. Prise, (cf. VIII, p. 795, et 
XVIII, p. 1160 P.). Verbe cons- 
truit absolument, absolutum 
verbum. Prise. (VIII, p. 795, et 
XVIII, p, 1165 P.). Mot employe 
absolument (c.-a-d. qui a par 
lui-meme un sens complet, 
comme ratio, p. ex.), nomen 
absolutum. Prise. (II, p. 581 ; 
■ XVII, p. 1082 P.) || Absolumsnt 
parlant, universe (opp. a sin- 
gillatim ou a proprie). Cic. 
(in Verr., II, 5, 55, 1A3 ; ad 
Att., V, % 1). In universum 
(opp. a nominatim). Liv. (IX, 
26, 8). Omnino (opp. hsepara- 
tim). Cic. I| (FamiL) Tout^ a 
fait. Absolute (opp. a medio- 
criter), adv. Suet, (mot rare, 
ex. : abs. instruit, absolute 
doctus. Suet. [gr. k]) ; sine 
exceptions, loc. adv. Cic. 
(ex. : j'etais absolument dans 
le vrai en disant qu'il n'y 
avait personne qui fut un 
homme, reete sine exceptione 
dixeram virum faisse nemi- 
nem. Cic. [in Verr., II, 5, 31, 
80]) ; prorsus (pr. ^ « d'un 
bout a l'autre, completement, 
absolument »), adv. Plaut. 
Ter. Cic. (ex. : je suis absolu- 
ment perdu, prorsus perii. 
Plaut ; jo ne puis abs. pas me 
taire, prorsus tacere nequeo. 
Ter ; c est abs. mon avis, ita 
prorsus existimo ou prorsus 
ita sentio. Cic. ; j'y donne 
absolument mon assenti- 
ment, prorsus assentior. Cic. ; 
je n*y comprends absol. rien, 
verbum prorsus nullum intel- 
lego. Cic.; absolument pas, non 
prorsus, nullo modo prorsus. 
Cic. ; je n'y souscris absolu- 
ment pas, nullo modo prorsus 
assentior. Cic ; toufces ces 
circonstances etaient abs. favo- 
rabies a Catilina, ea prorsus 
opportuna Catilinse. Sail. 
[Cat., 16, 5]) ; plane . (pr. 
« nsttement, sans restriction, 
absolument »), adv. Plaut. 
Cic. (ex. : abs. instruit, plane 
eruditus. Cic. ; je suis absol. 
perdu, plane perii. Plaut. [cf. 
si plane occidimus. Cic] ; il me 
paratt absolument grand, bene 
plane mihi magnus videtur, 
Cic. ; il est abs. denue de sens, 
plane nihil sapit. Cic. ; abso- 
lument oui, planissime. Ter.) ; 
probe [pr. « comme il faut, 
entierement, absolument ») , 
adv. Plaut. Ter. (ex. : se trom- 
per abs., probe errare. Plaut. ; 
etre abs. perdu, probe perire. 
Plaut. II to ressemble abs., tui 
similis est probe. Ter.) ; sane 
(pr., * parfaitement, absolu- 
ment *>), adv. Ter. Cic. (ex. : 
abs. bien, recte sane. Ter. sane 
bene. Cic. bene sane, Cic.) ; 
funditus (pp. « de fond en 
comble, du tout au tout, com- 
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pi etement, absolument »), adv. 
Plaut. Cic. (ex. : et la nature 
n'a pas voulu que personne en 
fut absolument depourvu, 
neque earum rerum quern- 
quam funditus natura voluit 
esse expertem. Cic. [de or., Ill, 
50, 195]) ; prsecise {pr. *sans 
reticence ou sans condition »), 
adv. Cic. Ulp. (ex._ : nier absol. 
prsecise negare. Cic. [ad. Att., 
VIII, h, 2] ; prendre ses garan- 
ties non pas absolument, mais 
sous une condition, caver e non 
prsecise, sed cum conditions 
Ulp. [dig., XXXVI, 3, 1, 10]) ; 
omnino (pr. « tout & fait*), 
adv. Cic. (ex. : nier absol., om- 
nino negare. Cic. Cf. quod 
amid genus adhibere omnino 
levitatis est. Cic.) \\ (L'idee de 
Tadverbe * ab solum en U peut 
etre rendue aussi par les parti- 
cules per et prse en composi- 
tion avec des adjectifs au po- 
sitif ; ce tour appartient surtout 
- au langage familier. On trouve 
aussi d'autrea parti cules, ex. : 
Puisque cela est arrets dans 
votra esprit et que vous le vou- 
lez absolument, quando id cer- 
ium atque obstinatum est. Liv. 
(II, 15, 5, loeut. qui peut etre 
suivie de l'infin..cf. Liv. XXIII, 
29, 7). Absolument rempli, re- 
fertus (adj. avec le gen. ou 
rabl.)< Cic. ou encore 3e su- 

!>erl. refertissimus, a, um, Cic. 
ex. : theatre absolument com- 
ble, theatrum celebritate refer- 
tissimum. Cic. (ad. Q. fr., I, 1 
1A, -AS); I'idea de l'adv. peut 
etre rendue par un verbe, ex. : 
parce que la nature universelle 
comprend absolument tous les 
Stres, quod omnes naturas 
ipsa (s.e. universa natura) co- 
hibet et continet. Cic. (de nat. 
deor., II. 13, 35). Enfin le mot 
« absolument » peut etre expri- 
me par Tadjectif totus, a, um 
qu'on fait accord er avec le nom 
de la personne dont on dit 
qu'elle est absolument dans 
telle ou telle situation, qu'elle 
fait absolument telle ou telle 
chose, ex. : je suis abs. perdu, 
totus perii. Plaut. Je suis abso- 
lument voue a Caton, depuis 
ma jeunesse, Catoni me totum 
ab adulescentid dedidi. Cic. 
(de re publ, II. 1). S*adonner 
absolument au plaisir, totum 
se trader e voluptatibus. Cic. 
(do am., 23, 86). 
absolution, s. f. Exemption de 
la peine, acquittement. AJE)SO- 
lutio, onis, L .Cic. (Clu., 27, 
7k; Cat. 3, k t 9, etc.). Quint. 
(VII, k, 31; XI, 1, 7). Suet. 
(Vesp., 16). Tac. (Ann., Ill, 
13). Jvst (IX, h, 10). Jet. (tees 
frequent) ; liberation onis, f. 
Cic. (ex. : cum a te non libe- 
rationem culpse, sed errati ve- 
niam impetravissent. Cic. [p. 
Lig., 1,1]; acerbissimm domina- 
tiones y libidinosissimm libera- 
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Hones. Cic. [in Pis., 36, 87]). || 
(Lang, eccles.) — des peches, 
psenitentise venia. Eccl. gratia 
alien jus rei. Eccl* indutgentia. 
Eccl. Demander 1* — indulgen- 
tiampetere. Eccl, Accorderl' —, 
indvugentiam dare ; psenitentise 

V veniam dare ; gratiam alicui 
facer e alicujus ret Eccl. 
ibsolutisme, s. m. Regime ou 
le monarque a un pouvoir ab- 

. solu. Civitas in qua libido 

Iprincipis pro legibus habetur. 

j^ Caractere absolu. Yoy. ab- 

/ solu* 

absolute) ire, adj. Relatif a Tab- 
solution, qui donne l'absolu- 
tion. Absolutorius , a, urn, 
adj. Ascon. Suet. Gaj. Sen- 
tence — , absolutoria senten- 
tia. Ascon. (p. 55, 7; 12; cf. 
Senec. rh. y excerpt, ex controv. 
6, 5). Jugements — , absoluto- 
ria jadicia. Gaj. (4, 114). 
absorb ant, ante, adj. Qui fait 
pen^trer les liquides dans sa 
propre substance. Bibulus, a, 
UXtly adj. Virg. Ov. Plin. j. (ex. : 
bibulus lapis. Virg. bib. lana. 
Ov. bibuta charta [sorte de 
papier buvard ou brouillard] . 
Plin. /. [ep., VIII, 15, S], f 
Fig. Qui occupo Tame, l'es- 
prit, etc., tout entier (neol.). 
Avoir des occupations— >maxi- 
mis occupationibus distineri. 
Cic. Pensees absorbantes, cogi- 
tationum intentio. Cic. 
absorber, v. tr. Faire penetrer 
un liquids dans sa propre subs- 
tance. Absorbere, tr. Plin. 
Curt. (ex. : omnem humor em 
absorbet. Plin. [II. N., XI, 36, 
1171 ; omnem naturalem ab- 
sorbet humorem siccitas. Curt. 
[VII, 5, 5] ; lens optima quse 
rnaxime aquam ab sorbet. Plin. 
[H. N., XXII, 25, 142]) ; exsor- 
bere (pr. « boire complete- 
ment, absorber »),tr. Cic. (ex.: 
exs. sanguinem. Cic. [en pari, 
d'un vetement]) ; percipere 
(pr. « prendre en soi, absor- 
ber n), tr. Col. Plin. (ex. :perc. 
sucum Col. [XI, 3, 40] ; perc. 
color em Plin.) ; bibere (pr. 
* boire »), tr/ Cato. Virg. Ov. 
Plin, (ex. : metreta oleum non 
bibet. Cato. [R. R.. 100]; la- 
narum nigrse nullum color em 
bibunf. Plin. [XXXI, 11 ; cf. 
XXXIV, 9, etc.]) ; combibere 
(pr. * boire, s'imbiber de, abs- 
sorber »). tr. Cato. Cic. frg. Ov. 
Col. Plin. (ex. : bene combibat 
metreta amurcam. Cato. (R. R., 
100) ; u, qui combibi purpuram 
volunt. Cic. frg. ; combibat 
testa oleum. Col. [R. R., XII, 
50, 17] ; combibat baca salum. 
CoV. [RR., XII, 47, 10] ; scro- 
bessolempluviasq ue combib ant . 
Plin. [II. N., XVII, 111)- 1 Fi S- 
Faired is para itre completemenfc. 
Absorbere, tr. Cic. Curt. (ex.: 
son tribunal absorbe mon dis- 
cours, tribunatus absorbet ora- 
tionem meam. Cic. [Sest. 6, 
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13]); exsorbere, tr. Cic. ;sor- 
2>ere, tr. (tres classiquo, ex. : 
les fleuves s' absorbent dans la 
mer, flumina mari sorbentur) ; 
haurlre, tr. Cic. Tac. (ex. : 
sua haurire. Tac. (Ann., XVI, 
18]) ; exhaurire, tr. Nep. (ex., 
absorber les rossources de sa pa- 
trio, exh. facultates patriae. 
Nep. JBann., 6, 2]); in se 
trahere^ tr. Sen.; absumere, 
(pr. « consommer, devorer, ab- 
sorber »), tr. Plaut. Cic. Curt, 
(ex. : abs. rem. Plaut. . [Cure, 
V, 2, 2, etc.] ; abs. pecuniam. 
P.Africanus ap. Cell. [VII, 11]. 
Curt. [VI, 2. 10]) ; consumere, 
tr. Ter. Cic. Quint, (ex. : cons, 
bona paterna. Quint. [Ill, 11, 
16]; c. omnes fortunas socio- 
rum. Cees. [B. G., I, 11]); mer- 
gere (pr. « plonger, enfoncer, 
ruiner *>), tr. Liv. (ex. : ce qui 
absorbe le capital, ce sont les 
interets, mergunt sortem usu- 
rse, Liv. [VI, 14]). L 1 argent ab- 
sorbe" par ces depenses publi- 
ques, pecuniae in eos sumptus 
crogatse.Liv. |] (Par ext.) Prendre 
et occuper quelqu'un tout en- 
tier. Detin ere. tr. Ov. Cic. Plin. 
g\ Suet. Tac. (ex. : etre absorbe 
par les affaires d'autrui, in 
alienis negotiis detineri. Cic. [de 
inv., II, £5, 132]); distinere, 
tr. Cic. Nep. Tac. (ex. : absorbe 
par les affaires, negotiis disten- 
tus. Cic. [p. Rose. Am., 2S]; 
abs. par les soucis du pouvoir, 
distentus imperii curls. Plin. j. 
[Pan., 86, 1]; abs. par ses oc- 
cupations, occupationibus dis- 
tentus, Plin. j. [ep., VI, 18, 1]; 
je vois que tu es tout a fait ab- 
sorbe, te distentissimum esse 
intellego. Cic. [ad Att., XV, 18, 
11); distringere, tv.CicPhsedr. 
Plin. j\ Curt. (ex. : je suis ab- 
sorbe par ce devoir, officio dis- 
tringor. Plin. j. [ep., I, 10. 9; 
VII, 15, 1]; surt. au part, passe, 
districtus^ « absorbe ».Cic. Nep. 
Sen. Quint.); oecupare, tr. 
Plaut. Ter. Cic. Liv. Quint. 
(ex. : occ. animum. Ter. [Hec. 
prol. pr. h]; occ. animum ali- 
qua re. Plaut. [Jlen., Ill, 1, 7]; 
evenements qui absorbaient 
l'attention, res, quzeoccupabant 
cogiiationes hominum. Liv. 
[XXVII, 3,8]; etre absorbe par 
d'autres soucis, occupari alia- 
rum rerum curd. Liv. [XXXIX, 
40,10]; au part. p. occupatus, a, 
urn, « absorbe ». Plaut. Ter. Cic, 
ex. : occupatus in alio amore. 
Ter. [And., V, 1, 10], occ. solli- 
ciiudine. Ter. [Phorm., IIL 2, 
17] ; opera occupata. Cic. [de leg., 
I, 3, 8] ; occ. in re Cic. [de 
inv., I, 22, 31] ; animus occu- 
patus. Cic. [de or., I, 56, 2391). 
Absorbe, intentus, a, urn, aaj. 
Cic. Liv. Curt; Suet. L'imo 
absorbed par ces images, in cas 
imagines mens intent a infi- 
xaque. Cic. (do nat. door. I, 19, 
U9). Le soin du gouvornemont 
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T absorbe tout entier, in rem 
publicam omni cogitatione cu- 
raque incumbit. Cic. (ad fam,, 
X, 1, 2). S' absorber dans ses 
livres, heerere in libris* Cic. 
(ad Att., XIII, 40, 2), II Atait 
absorbe dans ses pensees, totus 
in cogiiationibus hserebat. 
S'absorber dans la literature, 
iotum se abdere in Utter as. 
Cic. S J absorber dans ses Etudes, 
dans la philosophie de Pytha- 
gore, immergere se siudiis 
suis. Sen. Pulhagorsepr&ceptis. 
Val.-Max. S 'absorber dans ses 
pens6es, in cogitatione deftxum 
esse. Cic. Absorb^ dans son 
amour, in amore totus. Ter. 
(Ad., IV, 2, 50). 

absorption (lat. absorptio. 
Eccl.), s. f. Action d'absorber. 
No pent se rendre en lat. 
classique que par une peri- 
phrase dans Iaquelle on fera 
entrer un des verbes donnes a 
Particle absoiiber, ex. : par Pab- 
sorption des pluies, la terre 
produit les sources, imbres in 
se trahendo terra fontes emit- 
tit. 

absoudre, v. tr. Delier, dega- 
ger (arch.). Solvere, tr. Liv. 
Liberare, tr. . Cic. Absoudre 
ses sujets d'un serment de fi- 
d£lit6, suos sacramento sol- 
vere. Liv. ^ Degager (qqn) des 
consequences d'un delit com- 
mis, exempter de la peine ou 
des responsabilites encourues. 
Absolvere, tr. Cic. Nep. 
(ex. : abs. qqn du delit d 1 in- 
jures, absolvere aliquem in- 
jjariarum. Cornif. [ret., II, 
13, 19] ; abs. qqn d'un crime 
capital, capitis aliquem absol- 
vere. Nep. [Milt., 7, 6]); libe- 
rarej tr. Cic. (ex. : ceux qui 
auparavant l'avaient absous 
du memo crime, qui antea 
eum eodem crimine liber ar ant. 
Cic. [in Vem, II, 2, 29, 7]}. 
Absoudre qqn des consequen- 
ces. d*un acte, alicui gratiam 
facer e alicujus rei. Plaut. Sail. 
Liv. Commo je no m'etais ja- 
mais absous moi-memo d'une 
faute,.,, qui mihi... nullius 
unquam delicti veniam fecis- 
sem. Sail. (Cat., 52, 8). Le 
peuple romain absout Bocchus 
de sa faute, populus Ro- 
manus Boccho delicti gratiam 
facit. Sail. (Jug. , 104 , 
5; cf. Liv., Ill, 56, h). II 
fut absous, liberatus discessit. 
Cic. Etre absous d'une peine a 
Iaquelle on avait chance d'etre 
condamne, periculo liberari. 
Cic. Nep. Absoudre qqn par 
amitie pour une tierce per- 
son no, aliquem alicui dare ou 
condondre. Cic. ^ (Theol .) Re- 
mettre les peches, donner Pab- 
sblution. Voy. absolution. 

absteme, s. m. et f. et adj. 
Qui s'abstient do boire du vin. 
AbstemiuSj a, um, adj. Lucil. 
Varr t 7/or. Gcll. 
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abstenir (s'), v. pron. Sinter- 
dire de faire qqch. Abstinere 
se ah aliqua re. Cic. Liv. 
etc. (ex. : qu'ils s'abstiennent 
surtout des fautes qu'ils^ont 
reprochees a autrui, obiis se 

, abstineant maxime vitiis, _ in 
qaibus alterum reprelienderint. 
Cic. [in Verr M II, 3, 2, k]; le 
pirate ne se seiait pas abstenu 
de toucher au pretre, a sacer- 
doie se non abstinuisset pirata. 
Sen. rh. [controv., I, 2, 9 J ; 
qu'il s'abstint et qu'il empe- 
chat ses sujets d'attaquor ces 
Etats, se ipse suosque ab lis 

Ecivitatibus ] absiineret. Liv, 
XXXIV, 35, 101); ahstinere 
se aliqua re. Lie. Liv. Sen. 
rh. Val.Max. Quint. Suet. (ex. : 
s'abst. d'aller au s<§nat, curia 
se abstinere. Vol. -Max. [I, 7, 
2]; s'abst. de combattre, absti- 
nere se prcelio. Val.-Max. [VII, 
2, 2]; s'abst. de tout mauvais 
propos, omni se convicio abs- 
tinere. Sen. rh, [contr., IX, 25, 
11]; s'abst. de proees, litibus se 
ahstinere. Cic. [de div. I, h5, 
102]; s'abstenir de combattre, 
de par ait re au forum, armis, 
foro se ahstinere* Liv. [VIII, 2, 
7; XXXIV, 3, 6]; ahstinere ah 
aliquo, ah aliqua re ou ahs- 
tinere aliquo, aliqua re, 
Cic. Liv. (ex, : s'abst. de tou- 
cher aux otages, aux autres sol- 
dats, aux Sagontins, ab obsidir- 
bus, a ceteris militibus, a Sa- 
guniinis abstinere. Liv. [II, 16, 
9; V, A7, 10; XXI, 6, k]; il ne 
s'est meme pas abst. de m'at- 
taquer, ne a me quidem absti- 
nuit. Cic. [de or.. Ill, U3, 171]; 
nous nous sommes abstenus 
d'indiquer les autres causes de 
la conspiration, a ceteris con- 
cur aiionis causis abstinuimus. 
Cic. [p. Sull.., 29, 80], etc!). 
On emploie aussi le passif im- 
personnel ahstinetur, etc. 
(ex. : pour qu'on s'abstint 
de toucher a un homme de- 
sarmd, ui ab inermi abstine- 
retur. Liv. [V, 21] ; qu'on eut 
a s'abstenir de seditions, sedi- 
tionibus abstineretur. Liv. [V,, 
50] ; si bien qu'on ne s'abstint 
pas de critiquer meme les chefs, 
xia ut ne ipsis quidem ducibus 
abstineretur. Liv. [XL, 7, 3]); 
on evite, apres ahstinere , 
d'employer Tlnfin. [Plaut. 
Suet.] ou le Subj. avec ne 
'[Liv., III, 11, 5], et, apres non 
abstinere, le Subj. avec quin. 
\Liv. Suet.] ; on prefere, en 
pareil cas, employer un autre 
verbe qu' abstinere ; voy. ci^des- 
sous ; sihi temperare, intr. 
Cornif. ou temperare, intr. 
Cass. Liv. (ex. : s'abst. d'injus- 
tice, temper are ab iniurid. Cses. 
[B. G., I, 7] j s* abstenir de 
mensonge, swi temper are a 
mendacw. Cornif. [rhet. ad 
Her., II, 19, 29] , on s'abstint 
de meurtres, temperatum est a 
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csedibus. Liv. [XXV, 25, 6]; 

s'abst. de rire, temperare risu, 
Liv. [XXXII, 3Ji], depleurer, 
temperare lacrirhis. Liv. (XXX, 
20, 1]. Tac. [Ann., XV, 16]. 
S'abstenir de faire qqch,, tem- 
perare aliquid facere. Plaut. 
Tac. Gell. [tour qui n'est pas 
classique] ; il s'abstient de faire, 
ne id faciat, temper at. Plaut. 
[Stich., 117] ; et Cesar jueeait 
bien que ces barb ares ne s abs- 
tiendraient pas de marcher 
contre l'ltalie, neque sibi ho- 
mines feros temperaturos exis- 
timabat, quin in Italiam con- 
tender ent. Cses. [B. G., I, 33, 
J*]; se continere in ou ah 
aliqua re. Cic. (ex. : se con- 
tinere in aliqua libidine. Cic. 
[Par., 3, 1, 21]; je m'abstiens 
de donner plus d'exemples, con- 
iineo me ab evcemplis. Cic. [do 
fin., II, 19, 62] ; s'abst. de don- 
ner son assentiment, continere 
se ab asseniiendo. Cic. [Acad., 
II, 32, lOA] ; j'ai peine a m'abs- 
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Suet. (Caes., 16). Forcer qqn k 
a'abstenir de qqch, abstinere 
aliquem ab aliqua re. Liv. Le 
fait de s'abstenir de mauvais 
propos, abstinentia convicii. 
Sen.^ S'interdire 1' usage ou la 
jouissance de qqch. Ahsti- 
nere se ah aliqua re ou 
aliqua re. Cic. Nep. Ahsti- 
nere ah aliqua re ou ali- 
qua re. Cic. Liv. Gels. (ex. : 
abstinere se osireis et murenis. 
Cic. [ad fam., VII, 26] ; absti- 
nere sese cibo. Auct. b. G, 
[VIII, kh]. Nep. [AU., 22, 3] ; 
abstinere fabd. Cic. [de div. 5 
II, 58, 119] ; abstinere se cibo 
omni aut potu. Plin. [H. N., 
XXVIII, k, 53] ; ab Us volup- 
tatibus abstinere minime esse 
difficile. Cic. [Tusc, V, 33, 
9k]) ; temperare ab aliqua 
re, Cses. Liv. (ex. ; temperare 
vino. Liv. [XI, 13, 1]). Qui 
s'abstient, abstinens, enti$ t p. 
adj. Cic. Col. Quint. Abste- 
mius, a, urn, adj. Plin. 
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quin [Subj,]. Ter. [Eun., V, 2, 
2l]). S'abstenir volontairoment, 
car ere, intr. Plaut. Cic. Sail. 
(ex. : s'abstenir de deYtrs pas- 
si on nes, car ere lubidinibus. 
Sail. [Cat., 13, 5] ; s'abst. de 
paraitre au senat, car ere se- 
naiu. Cic. [p. Mil., 7, 18] ; Iso- 
crate s'abstint de paraitre au 
gran dj our de la place publique, 
Isocrates forensi luce caruit. 
Cic. [Brut. 8, 32]). Je m'abstiens 
volontairement de faire qqch., 
mitto aliquid facere. Plant. 
(Au]., IV, k } %k). Ter. (Andr., 
872). Cic. (p. Quinct. 85 ; p. 
Rose. Ann., 53). Val-max. 
(VII, 2, extr. 2) ; remitto ali- 
quid facere. Ter. (Andr., 827). 
Sail. (Jug., 52, 5). Hor. 
(Carm., II, 11, 3). S'abstenir, 
par dedain, de faire quelque 
chose, neglegere aliquid facere. 
Cic. Hor. S'abstenir pour un 
temps de faire qqch., inter- 
mitto aliquid facere. Cic. Ctes. 
S'abstenir de^ormais de faire 
qqch., omitto aliquid facere. 
Plaut. Cic. Hor. Just. S'abste- 
nir resolument de faire quel- 
que chose, fugio aliquid fa- 
cere. Cic. (de or., Ill, 153 ; ad 
Att., X, 8, 5). II aurait du 
d'abord s'abstenir resolument 
de, huic prius fugiendum fuit 
(av. Tinf.) . Cic. (p. Mur.,11). C'est 
parce que les secours ne me 
manquaient pas que je crus 
devoir m' abstenir d'en pro- 
fit er, (fateor) quod viderim 
mihi auxilium non deesse $ 
idcirco me illi auxilio neper- 
cisse. Cic; (p. Plane, 35, 86). 
Demandant instamment qu'on 
s'abstint de mettre tout a feu et 
asang,precan£es ut a csedibus et 
ab incendiis parceretur. Liv. 
(XXV, 25, 6). S'abstenir des af- 
faires publiques, quiescere. Cic. 
(ad Att., IX, 10). Curt. (X,8,16). 


Csel.-Aur. Aug.), s. f. (Arch.) 
Coram e abstinence. ^ Action 
de s'interdire tout acte politi- 
que (t. de droit public). Quies t 
etis r L Nep. (Att., 7, 3). Suet 
(Tib., 15). Tac. (Ann., XIV, U7), 
abstergent, ente, adj. Qui serfc 

a absterger. Voy. abstersif. 
arsterger, v. tr. Nettoyer (le 
pus). Abstergere, tr. Ter. Liv. 
atstersif, ive, adj. Qui sert & 
abterger. Smecticus, a, am 
(ff(X7)7.Tty.6c), adj. Plin. (H. N.. 
XXX, 29; XXXV, 37). Re- 
in ede abstersif, smegma, matis 
(<7[j,TjYiia), n. Plin. (XX, 11; 
XXIX, 156, etc.; dat. plur. 
smegmatis. Plin t XXXI, 105). 
abstinence, s. f. Action de 
s'abstenir, c.-a-d. de s'interdi- 
re une action. Abstinentia, 
se, f. Sen. — de mauvais pro- 
pos (arch.), abstinentia convi- 
ciorum. Sen. Abstinence .sou- 
haitee (arch.), optataquies. Cic. 
* Action de s'interdire Tusage. 
Abstinentia, se, f. Sen. Plin. 
Quint, (ex. : abstinentia convi- 
vioram. Sen. rh. [contr., II, 9]; 
abst. \dni, cense. Plin. [H. N., 
XXV, 5, 59]; abs. temeti. Quint. 
[1,7, 9]). || Temperance. Conti- 
nentia, ee, f. Cses. Cic. Sail. 
(Gf. Cass., B. G., VII, 52; Cic. 
de off,, II, 22, 77; %k y 86; Sall. f 
Cat., % 5) || Purete de mocurs. 
Gastimonia, as, f. Cic. (p. 
Csel., 5, 11). || Privation de 
nourriture. Abstinentia, as, 
f. Sen, Cels. Plin. Quint. Plin. 
j. Tac. (ex. : post unius diet 
abstinentiam. Plin. /. [op. 1, 
72]. Tac. [ami., TV, 35]); me- 
dia, se, f. Cic.Sall. Plin. j.Tao, 
Suet. 

abstinent, ente, adj. Qui s'in- 
terdit la jouissance de cerfcaines 
choses. Abstinens, entis, p- 
adj\ Cic. Quint, (ex. : Tiomo 
mirifice abstinens. Cic. [ad At&. 
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V, 31] V superl. abstinentissi- 
mus: '. Pliti. j. [ep. VIII, 6].) 
Tres abstinent du bien d'au- 

trui, alieni abstinentissimus. 
Plin. j. (ep, VIII, 6). 
abstraction (lat. abstractio. 
Diet, Boet.), s. f. (Arch.) .Action 
de ravir. Raptus, Us, m. Cic. 
Achille tenait a grave injure 
l'abstraction de sa captive, 
Achilles molestissime ferebat 
abreptam sibi esse captivam. \\ 
Action de separer. Voy; sepa- 
ration, isolement. || Distraction 
Voy. absence, II est toujours 
dans ses abstractions, pr&sens 
abest semper. Com . aliena 
semper agit. ^ Acte de Tesprit 
par lequel on separe de Tobjet 
que Ton considere tous les ele- 
ments etrangers. En faisant 
abstraction ou abstraction faite 
de quelque chose, separata 
aliqua re. Cic. remotd aliqua 
re. Cic. (Cf. remotis sensibus. 
Cic. [de fin., I, 19, 6k]; homy 
num conscientid remold. Cic. 
[de fin., II, 9, 28]). La vertu 
est louable en elle-meme, abs- 
traction faite de toute utility 
virtus ipsa, separata etiam uti- 
litate, laudabitis. Cic. (Tusc., IV, 
15). Le chatiment est grave en 
lui-meme, abstraction faite des 
consequences, poena, prseter eos 
eventus, qui sequuntur, per se 
ipsa maocima est. Cic. (de leg. 
II, 17, hd). Abstraction faite de 
la haine nationale que nous 
avons contre tous les gens mal- 
honnetes, prseter hoc civile 
odium, quo omnes improbos 
odimus. Cic. (p. Mil., 13, 35). 
Abstraction faite des idees que 
j'ai indiquees, il reste..,, cir- 
, cumscriptis sententiis iis T quas 
posui, relinquitur, ut... Cic. (de 
fin., Ill, 9, 31), *T Acte de l'es- 
prit par lequel on considere 
isolement un objet. Communis 
intelligeniia. Cic. Cogitatio } 
6nis } f. Cic. C'est I' abstraction 
qui nous fait connaitre les idees, 
communis intelligeniia nobis 
notas res efficit. Cic. (de leg,, 
I, 16, hh). Los philosophes dis- 
tinguent par abstraction ces 
trois genres, philosophi haectria 
genera cogitatione aistinguunt. 
Cic. (de off., II, 3, 10). Les ele- 
ments dont jo parle, c*est Tab- 
stractionquiles distingue, mais, 
en fait, ils sont inseparables, 
hsec, quae dico, cogitatione in- 
ter se differunt, re quidem co- 
pulata sunt. Cic. (Tusc, IV, 11, 
2M. || Absol. Abstraction, §tre de 
raison, qui n'a d'existence que * 
dans Tesprifc. Res quae tantum 
cogitatione percipitur. Cf. Cic. 
(de nat. deor., I, 37, 106). Res 
qus3 ab alia tantum cogitatione 
sejungi potest. Cf. Cic. [Tusc.IV, 
13, 29], Id quod ou res quae 
intelligitur (op p. a id quod 
est, res quae est). Cic t Res cui 
wrpus visa tactuque manifes- 
tum deest. Cf. Quint. [I, A, 20]. 
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abstractivement, adv. Par 
abstraction. Voy, ce mot. 
abstraire, v. tr. Enlever (arch,), 
Abstrahere, tr. Plant. Ter. 
Cses. Cic. ^ Separer ou isoler 
par la pens&e. Mente et cogita- 
tione sep ar are ou sefangere 
aliquid. Cic. — un person n age 
de Pepoque ou il vivait, se- 
jungere aliquem ex tempori- 
bus suis. Cic. S'abstraire, c- 
d-d. s J isoler dans ses pensees, 
in cogitatione defixum esse. 
Cic. (de or., III ? 5, 17). || (T. 
phil.). Considerer isolement 
dans un objot un de ses carac- 
teres ; — des solides la surface, 
l'epaisseur, in solidis separa- 
ting considerare superhciem^ 
crassitudinem. | (Absol.) Faculty 
d'abstraire Aliquid (in aliqua 
re) separatim considerandi £a- 
cultas. 

abstrait, aite (lat, abstr actus), 
adj. Sep are, is old (arch,). Abs- 
tractus, a t um. p. adj. Cic. 
Separatus, a, um, p. adj. Cic. 
Sejunctus, a } um } adj. Cic. 
|| (Absol.) Isole dans ses pen- 
sees, in cogitatione defixus. 
Cic. 5 (T. phil.) Qui requite de 
r abstraction. Qui [quae, quod) 
cogitatione tantum percipi- 
tur. Cic. Qui [qum, quod) intel- 
ligitur (opp. a qui, quse, quod 
est). Cic. || Abstrait (oppose a 
concret). Cogitationi tantum 
subjectus } non sensui. Cic. 
Sevocatus a sensibus. Cic. Ab- 
ductus a consuetudine oculo- 
rum. Cic. Ab aspectas judicio 
remotus. Cic. Neque visu ne- 
qae tact a manifestus. Cic. II 
appelle, a ce qu'il me semble, 
question abstraite, celle dont 
l'objot est general, et question 
concrete celle qui se rapporte 
exclusivement a des person nes 
ddfcerminees, infinitum mihi 
videbatar dicere in quo ali- 
quid generatim queer eretnr, 
cerium autem in quo quid in 
personis definitis qusereretur, 
Cic. (de or., II, 10, AS). Tout 
discours politique roule sur 
Tun de ces deux genres de ques- 
tion : ou sur une question con- 
crete determined en temps et en 
personnes, ou sur une question 
abstraite ayant une portee ge- 
nerate, omnis civilis oratio 
in horum allerutro genere 
versatur, aut definitse con- 
trover siae certis temporibus 
ac reis..) ant infinite de uni- 
verso genere quserentis. Cic. (do 
orat., Ill, 28, 109). % Question 
abstraite sans designation de 
temps ou do porsonno, infinita 
generis sine tempore et sine 
persona qusestio (opp. a certa 
definitaque causa). Cic. (de or., 
II, 15,65j. II appartienta 1'ora- 
tour de traiter toute question, 
quelque abstraite qu'ello soit, 
est oratoris, qucecumgue res 
infinite posita sit, de ed di- 
cere. Cic. (do or. II, 15, 65). Je 
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rends sansibles, au moyen de 

p^rsonnageset de circonstances 
historiques jeonnuos, des types 
abstraits de carac teres et de 
situations, illastribus in per- 
sonis atque temporibus exem* 
plahominum rerumque definio. ' 
Cic. (de re pubL, II, 31, 55)/ 
L J un des deux genres, ils le nom- 
ment genre des questions abs- 
traites ou g6n£rales, dans Ies- 
quelles il ne s'agit ni de psr- 
sonnes, ni de circonstances dd- 
termine^s ; Tautre, " celui des 
questions concretes ou particu- 
lieres, qui se rapportent a des 
personnes et a des temps deter- 
mines, unum appellant, in quo 
sine personis atque temporibus 
de universo genere quaeratur; 
alterum, quod personis certis 
et temporibus definiatur. Cic. 
(de or., II, 31, 133). S'attacher 
dans une discussion a degager la 
verite" abstraite (c.-d.-d. la veYite' 
en soi), veritatem ipsam limdre 
in disputatione . Cic. (de off./ 
II, 10, 35). Penser, concevoir 
d'une facon abstraite, aciem 
mentis ou animum a consuetu- 
dine oculorum abducere, Cic. 
mentem ab ocalis (ou ab sensi- 
bus) sevocdre. Cic. sevocdre . 
mentem a sensibus et cogita- 
tionem a consuetudine abdu- 
cere. Cic. animum ad se ipsum 
advocdre. Cic. (Tusc, I, 3l, 75). 
animum a corpore abstrakere . 
Cic. (de re publ, VI, 36, 29) ou 
secernere. Cic t *se a corpore 
avocdre. Cic. (de div., L J*9, 
111). Nous entendons cela a'une 
fac.on abstraite, incorporate 
qaiddam intelligimus. Cf. Sen. 
(ep. 117, l/(). || Mot abstrait, ap- 
pellatio y 6ni$S. Quint. (I,J*,iO). || 
Abstrait, c.-a.-e?. d*un sens pro- 
fond. Subtilis. Cic. subtihs et 
acutus. Cic. Sur le souverain 
bien il existe deux sortes de 
traites, les uns ecrits pour le 
public, les .autres composes 
d'uno facon plus abstraite, de 
summo bono duo generalibro- 
rum sunt, unum popalariter 
scriptum..., alterum limatius. 
Cic. (de fin., V, 5, 1%. Discus- 
sion un p9u trop abstraite, 
disputatio paullo abstrasior. 
ac (Acad- pr. II; 10, 30) . Phi- 
losophe abstrait, subtilis philo- 
sophus. Cic. Trait6s un peu 
abstraits, argutuli libri (fam.). 
Cic. (ad Att., XIII, 18). 
abstraitexnent t ady. d'une 
fa9on abstraite, Infinite, adv. 
Cic. Separatim, adv. Cic. Voy. 

ABSTRAIT. 

abstrus, use adj. Difficile a 
comprendre. Abstrusiis, a, am, 
p. adj. Cic. Reconditus t a, um 9 
p. adj. Cic. 

absurde, adj. Contrairo au 
sens commun. Absurdus, a, 
iim (pr. * qui choque Toreille 
et par suite l'esprit «), adj. Ter. 
Cic. Liv. (ex. : es^ hoc quidem 
auribus animisque hominum 
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absurdum. Cic. [p. Rose. com. t 
7, 19]. Comp. multoabsurdiora 
sunt ea t quse... Cic. [de nat. 
deor,, I, I6,k%] ; Superl absur- 
dissima mandata. Cic. [ad Att., 
VII, 13 b, 6] ; ne s'emploie guere 
en pari, des personnes) ; inep- 
tus, a, um, (pr. qui no con- 
vient pas, qui n'est pas a sa 
place et en pari, des pers. 
niais), adj. Ter. Cic. Hor. 
Quint Suet (so dit des pers. 
et des choses) ; inscitus, a, 
um {pr. ignorant, maladroit; 
absurde), adj. Plaut Ter. 
Cic. Quint Saet. (ex. : insci- 
tum somnium. Plaut* [Rud., 
Ill, 1, 5] ; insc. jocus. Buet 
[Ner., 28]; qu'y a-Wl de plus 
ahsurde que de... quid est in- 
scitius quam..,l (avec l'infin^. 
Cic. [de nat, deor,, II, 13, 3o; 
de div., II, 62, 127]); insul- 
sus, a, um (pr. « insipide, 
absurde »), adj. Plaut. Ter. 
Cic. Mart (assez rare en pari, 
des choses) ; incongruens, en- 
tis {pr. * qui ne s accorde pas 
avec, absurde »), adj. Plin. j. 
GelL (ex. : incorigr. sententia. 
Plin. I [ep., IV, 9, 19], mot 
nouveau, qu'on doit eviter,* en 
somme ; on ne l'emplole que 
des choses) : perversus, a, um 
(pr, « tourne a Ten vers ; derai- 
sonnable, absurde »), p. adj. 
Cic. (ex. : perversa sapientia 
Tuberonis. Cic.) ; amens, 
entis (pr. « hors de soi, 
qui a perdu la tete; absur- 
de «), adj. Ter. Cic. Quint. 
(se dit surtout des personnes, 
mais on trouve : ameniissimum 
consilium. Cic. [ad Att., VII, 
10] ; surda est et amens ira. 
Sen. [do ira, 3,39]) ; stultus, 
a, um (pr. a sot, fou »), adj. 
Plaut. Ter. Cic. (se dit des per- 
sonnes et des choses). Tout a 
fait absurde, perabsurdus, a, 
um, adj. Cic. (part, or., 15, 5i; 
de fin., V, 11). Assez absurde, 
subabsurdxiSy a, um, adj. Cic. 
(de or., II, 67, 27i* ; ib., 71, 
289 ; ad Att*, XVI, 3,*}. Quint 
(I, 5, 65 ; VI, 3, 23, etc.). 
D'une maniere absurde, absur- 
de. Plaut. Cic. Veil. Tac. D'une 
facon assez absurde, sub ab- 
surde. Cic. ('de or., II. 68, 175). 
|| Subst. Un absurde (arch.), 
c.-d.-d. une chose absurde, 
res absurda. Cic. L'absurde, 
o.-a.-d. ce qui est absurde, 
quod abhorret a communi 
sensu. Tomber dans 1* absurde, 
ad absurda quaedam red- 
der e. Demon trer par 1' absurde, 
rationem quandam ex eo 
declarare, quodcontraria ratio 
absurda sit. 
absurdement, adv. D'une 
maniere absurde. Absurde, 
adv. Cic. Inepte, adv. Cic. Ins- 
cite', adv. Plaut. Quint. Insulse. 
adv. Cic.Gell. Apul. Voy. aussi 

ABSURDE. 

absurdite (lat. post, absurdi- 
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tas), s. f. Oaractere de ce qui 
choque le sens commun. Insul- 
sitas, atis {pr. « sottise »), f. 
Plaut Cic. (ex,: ins, Graeco- 
rum. Cic. [p. Itab. Post., 13, 
33] ; ins. harum rerum. Cic. 
[ad Att., v, 11]) ; perversitas, 
atis (pr. * caractere de ce qui 
est au rebours de laraison*), f» 
Cic. Quint, (ex. : perv. opinio- 
num. Cic. [Tusc., III, 1, 2] ; 
perv. dilig entire. Quint. [1,6, 3% 
ne s'emploie en ce sens qu'avec 
un compl. de chose) ; pravitas, 
atis (pr. « perversion do In- 
telligence «), f. Cic. (ex. : hsec 
inconstantia mutabilitasque 
mentis quern non ipsa pravl- 
tate deter real ? Cic [Tusc, 
IV, 35, 76]). || (Abs.). Ce qui est 
le comble de l'absurdite, quod 
absurdissimum est. Cic. 
|| Chose contraireau sens com- 
mun, res ou ratio _ absurda. 
Cic. monstrum. Cic. (Tusc., 
IV, 2i*, 5/j). C'est une absurdite, 
hoc absurdum est dicer e. Cic. 
C'est une absurdite que de ne 
pas faire de tirage au sort, non 
sortiri absurdum est. Cic. 
(pro v. cons. 37). Absurd ttes, 
ineptise. Cic. (de or at., II, h, 
18). Dire des absurdites, mons- 
tra dicere. (Tusc., IV, 2A, 5Ji.). 
abus (lat. abusus. Cic. Dig. 
action « d'user d'une chose qui 
perit par l'usage qu'on en fait », 
c.-a-d, « consommation »), s. m. 
Action d'abuser (de qqch . ), par 
ext. usage excessif ou mauvais, 
(de qqch.) Au pr. Malus {impro- 
bus, immodicus, immoderatus, 
insolens) usus alicujus reL Cic. 
Dans quelques cas : intemperan- 
tia, se, f. Cic. Liv. Plin. Suet. 
L'abus du vin, intemperantia 
vini. Liv. (XLIV, 30). L'abus des 
plaisirs, libidinumintemperan- 
tia. Cic. (de off. I, 3h). La li- 
ber tope ut perir par Tabus qu'on 
en fait, libertas perit vitio (ou 
culpa) male utentiumon pravi- 
tate utentium. Si quelqu'un a 
fait de ce pouvoir un abus de- 
raisonnable, siquis eapotestate 
male et temere usus est Com- 
mettre dans sa province de tres 
graves abus de pouvoir, immo- 
derate et perverse munere pu- 
blico in provincid abuti. Voy. 
abuser. || Abus de la force, vis, 
Ter. Cic. Cses. Par abus de la 
force, per vim. Cic. Abus de 
nourriture, immodicu-s {immo- 
deratus ou nimius) cibus. L'idee 
du subst. fr. « abus » peut etre 
le plus spuvent rendue par un 
de ces adjectifs(fmmod£cas,im- 
moderatus, insolens nimius), 
qu'on fait accorder avec le subs- 
tantif signifiant la chose dont 
on fait abus : (ex. immoderato 
potu et pastu. Cic. [de Div,, I, 
29, 60]). || Usage mauvais passe 
en habitude. Mo$ pravus. Tac. 
mos perversus. Cic. mala con- 
suetudo. Cic. consuetudo inso- 
lens. Cic. quod contra /us fas- 
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que est ( * ce qui s'estetabK coiv- 
trairement aux lols divines et 
humaines »). Cic. Liv. Res mali 
(ou pes simi)exempli 7 <ichosQ d'un 
mauvais, d'un tres mauvais 
exemple »). L'abus se genera- 
lise, percrebescit mos pravus. 
Tac. Cor rigor, re dresser les abus, 
res mali (ou pessimi) exempli 
corrigere. || (T. degramm.JCa- 
tachrese (voy. ce mot). Abusio, 
Onis, f. Cic. Quint. Par abus, 
per abusionem. Quint abusive. 
Quint. Voy. abusivement. *[ Le 
fait d'etre abuse, de s'abuser sur 
qqn. ou qqch. Error, oris, m. 
Cic. Erratum, i, n. Cic. Voy. 
erreur. || (Par ext.)* Illusion. 
Pr&stigise, arum, f. pi. Plaut 
Cic. Vanse ou falsse imagines. 
Sen. 

abuser, v. intr. et tr. User 
avec exces, user mal. Abuti 
(mais, en lat. classique, ce verbe 
ne signifie que * user jusqu'au 
bout, consommer * et c'est le 
contexte seul qui lui donne la 
vaieur de notre verbe « abu- 
ser «; ex. : jusques a quand, 
Catilina. abuseras-tu de notre 
patience, quousque tandem, Ca 
tilina t abutere \pr. « feras-tu 
emploi de. . .] patientia nostra 
Cic. [Cat,, 1,1]; abuser de la jus- 
tice, des lois et de la majesty 
des tribunaux, pour satisfaire 
sa cupidite et ses passions, ja~ 
dicio ac legibus ac maj estate 
vestra abuti [pr. faire servir... 
a la satisfaction de...] adqu&s- 
tum atque ad lubidinem. Cic. 
[p. Rose. Am.l9,5ij]) ; onajouta 
ordinairement a abuti un ad- 
verb e, comma immodice, im- 
moderate, intemperanter, inso- 
lenter, perverse ou meme deux 
adverb es, comme insolenter et 
immodice (ex.: intemperanter 
abuti otio et litteris. Cic. 
[ Tusc, 1, 3, 6, ]; is festivitati- 
bas... insolentius abutitur.Cic- 
[or., 52, 176] ; eloquentia.*. per- 
verse abutuntur. Cic. [de inv.> 
I, h t 5] ; aliqud re immoderate 
et ingrate abuti. Cic. [ad fam., 
XII, 1]) ; male uti aliqua re 
( ** faire un mauvais usage de 
qq.ch. ») Cic. improbe uti ali- 
qua re (« faire un usage nial- 

. honnete de qqch.*) Cic. per- 
verse et improbeuti aliqua 
re (« faire de qqch. un usage 
mauvais et malhonnete »). Cic, 
temere uti aliqua re {« faire 
de qqch. un usage deraisonna* 
ble«), Cic. Y a-t-il rien de plusi 
inhumain, quand la nature nous 
a donne Teloquence en vue d 5 as- 
surer le salut des hommes, que 
d'en abuser pour causer la perte 
et la ruine des gens de bien ? 
Quid est tarn inhumanum quam 
eloquentiam a natura ad salu- 
tem hominum et .ad conserva- 
tionem datam ad bonorampes* 
tern perniciemque convertere? 
Cic. (de off., 11,111, 51). Cette loi, 
qu'Epaminond as savait avoir ete 


ABU 

faitepour le salut de TEtat, it 
ne voulut pas en abuser pour le 
detruire, hanc (legem) Epami- 
nondas cum rei publicasconser- 

vandse causa latum videret ad 
perniciem civitatis conferreno- 
luit.Nep. (Ep.,7,5). Abuser de 
la patience ou de la complai- 
sance de qqn, alicajus patien- 
tiam ou indulgentiam fatigare. 
Liv. Ne pas abuser de qq. ch., 
temperdre ab aliqua re. Cass. 
Cornif. Virg. Liv. aligua re. Liv. 
Tac.Ne pas abuser de la victoire, 
temperare victorias. Sail. (Cat., 
II, 8 constr. moins class, que 
l'abl.). || Abuser deqqn, le mal- 
traiter, lui faire violence, deuti 
aliquo {pr. ■ mal traiter qqn «), 
Nep. (Eum., 11, 3); alicui 
vim infer re (dans to us les cas 
ou le fr. emploie « abuser de » 
commesyn. de « faire violence »1 » 
Cic. Liv. 1| Abuser de qqn, le 
tromper. Fraudem facere alicui. 
Plant. Cic. aliquem illudere et 
destituere ( «« se jouer de quel- 
qu'unetTabandonner ensuite »). 
Cic. Liv. decipere aliquem. Cic. 
capere aliquem. Plant. Ter. 
Cic. Sail. (cf. Cat. Ufi). delu- 
dere aliquem. Ter. Cic. frus- 
trare, tr. Plaut. Cass. Sail, 
(rastrari, d<£p. tv.Liv. inducere, 
tr. Cic. Phasdr. (Voy. ci-des- 
sous.) || (T. technique) Abuser 
d'un mot, d'une figure, c.-a-d. 
employer par catachrese, abuti 
(av. l'abl. ). de- (or., 27 f 9A; de 
or., HI, A3,169). Quint (V, 10, 6). 
| V. tr. Tromper quejqu'un (en 
abusant de sa credulity. Deci- 
pere, tr. Cic* errore fallere ali- 
quem. Cic. (de re publ., III, 55). 
Quand les ennemis virent que 
Tespoir qu'ils avaient eu de 
prendre la ville et de passer le 
fleuve les avait abuses, hostes 
ubi et de oppugnando oppido 
et de famine trans eundo spem 
se fefellisse intellexerunt* Cass. 
(B. G., II, I0,h). Abuser quelqu'un 
par des promesses, inducere 
promissis aliquem. Cic. (p. Rose. 
Am. , 28 76). II Ta leurr£, 
trompe 7 , abuse, decepit, fefiellit, 
induxii. Cic. (in Pis., 1, 1). Se 
jouer de qqn et Tabuser, ali- 
quem eludere et inducere. 
Cic. (Phil. S, 32; ad Att., Ill, 
15). Abuser les ignorants, im- 
peritos in errorem inducere. 
Cic. (Brut., 85, 293). Cf. Nep. 
(Hann., 9, 3). Ce qui les abusait 
aussi c^tait le son de la trom- 
pette qu'on entendait du cote 
du theatre, errorem et tuba au- 
dita ex theatro faciebat. Liv. 
(XXV, 10. h). Prendre garde 
qu'on n'anuse pas de lui, ca- 
vere ne capiaiur. Cic. (p. Mur. 
9, fS). t Tu crois peut-6fcre que 
j ai &ts abuse, captum me for- 
tasse puias. Cic. (ap. Non., 

I). 253, 25), Passe maitre dans 
'art d'abuser un adversaire, in 
tapiendo adversario versatus. 
Cic, (Brut-, h8, 178). Voy. aussi 


ACA 

ci-dessus. || Abuser d'une fille, 
laseduire, puellam ad stuprum 
illicere. Ace. Cic. (Cf. de nat. 
deor., Ill, 27). ^ S'abuser. Capi, 
pass, Cic. Falli, pass. Cic. De- 
cipi, pass. Hor. 

abusif, ive (lat. post, abusi- 
vus), adj. Qui constitue un abus. 
Ne peut se rendre en latin que 
par des equivalents, ex. : Cela 
est^ abusif, hoc est insolenter 
agere ou (suivant le cas) intem- 
peranter (immodice, insolenter) 
agis,ou contra moremest, con- 
tra Jus fasque est, etc. || (T. 
de gr.) Emploi abusif d'un 
mot, abusio, onis, f. Cic. ver- 
bum per abusionem positum. J 
(Arch.) Qui abuse, qui trompe. 
Fallax, adj. Cic. Voy. abuser. 

abusivement, adv. Demaniere 
a constituer un abus. Perverse, 
adv. Cic. Contra morem. Cic. 
Contra jus fasque. Cic. \\ 
(T. techn.) Par catachrese. Abu- 
sive.Quint (VIII A 35 ;IX, 2,35). 
Per abusionem. Quint. (Ill, 3, 
9; X, 1, 12), Employer un mot 
abusivement, verbo aliquo 
abuti. Cic. Voy. abuser. ^ De 
maniere a abuser, c.-a.-d. a 
tromper (arch.). CapUosB, . adv. 
Cic. Fallaciter, adv. Cic. 

acabie, s. -f. et acabit, s. m. 
Qualite bonne ou mauvaise. 
Indoles , w, f. Cic. Natura, as, f , 
Cic. 

acacia, s. m. Nom d'uneplante 
Acacia, se, f . Plin. Sue de Taca- 
cia (dont on se servait a Rome 
pour teindre les cheveux), aca- 
cia, se, f. Cels. Petr. Plin. 
Scrib. 

academicien, s. m. Philosophe 
de Facademio, disciple de Pla- 
ton. Academicus pliilosophus. 
Gell. (XI, 5) m, ou Academicus, i, 
Cic. (nat. deor., II, 1, 1). Au 
plur. Academiciy drum s. m. 
pi. Cic. (de nat. deor., I, 1,1). 
T Membro d*une academie. 
Academise sodalis, Les acade- 
miciens, academici, drum, m. 
pi. (lat. moderne). 

academie, s. f. Lieu ou Platon 
r^unissait sss disciples. Acade- 
mia, as, L. Cic. (de or., I, 21,98; 
ad fam, IV, 12, 3). Academies 
spatia. Cic. (de or., Ill, 12 : de 
fin, V. I, 1).^ || (Meton.) Ecole 
de philosophie fondle par Pla- 
ton. Academia t as, f. Cic. (de 
or., I, 10, £3; de div., II, 72, 
150; etc.) L'ancienne Academie, 
Academia vetus. Cic. (Acad, 
post., I, h, 18; Acad, pr., IL 
h% 131 ; de fin., V, 8, 21, etc.) 

La nouvelle Academie, Acade- 
mia nova. Cic. (Ac. post, 1, 12, 
h&). recens. Cic. (de leg., 
I, 13, 39). recentior Cic. 
(de or., Ill, 18, 6.8). 1 (Par 

ext.) Ecole de haufc enseigne- 
ment. Schola, m, f. Cic. Quint. 

Plin. /. Diatriba i se (8totTpi&o), 

f. Gell. Academia, as, f. (lat. 

mod.) C'est un genre de style 

brillant et fleuri, mais apprlte, 
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et qui est jplus a sa place dans 
une academie que dans noa 
discussions bruyantes du fo- 
rum, nitidum quoddam genus 
est verborum et lastum, sed 
palasstras magis et olei, quam 
hujus civilisturbasacfori. Cic. 
(deor., I, 18, 80). T Etablisse- 
ment ou Ton apprend certains 
exercices. Gymnasium, li, n. 
Plaut. Varr. Cic. Quint. Lu- 
dus, i, m. Plaut. Cic. Acade- 
mie d'escrime, Indus gladiato* 
rius. Cic. 

academique, adj. Relatif a 
T^cole de Platon. Academicus, 
a, urn, adj. Cic. Gell. \\ (Subst. 
arch.) Les Acad^miques, c.-a.d.- 
les Academiciens, disciples de 
Platon. Academici, orum, m. 
ph Cic. (de nat. deor., I, 1,1). 
% Qui appartient a une acade- 
mie. Academicus, a, um, adj. 
(lat. mod.) || Compost ou exe- 
cute* suivant les traditions 
d'une academie. Academico 
more facias, a, um (lat. mod.). 

acantUe, s. f. Plante epineuse. 
Acanthus, i 5 m. Virg. Vitr. 
Plin. j. D'acanthe, acanthinus, 
a, um, adj. Varr* ap. Serv. 
Col. Plin. 

acariatre, adj. Enrag6 (arch.). 
Voy. ce mot. } D'humeur peu 
accommodante, de caractere 
tres difficile. Amarus, a, um 
(pr. « d'humeur d^sagreable »), 
adj. Ter. Cic. Sen. (ex. ; ama- 
ras mulieres sunt, non facile 
hssc ferunt. Ter. [Hec, IV, h, 
88]; amariorem me senectus fe- 
cit, stomachor omnia. Cic. fad 
Att., XIV, %l,3]);impoTtunus, 
a, um [pr. « de caractere dif- 
ficile; desagr£able aux autres "), 
adj. Plaut. Ter. Cic. (ex. : 
uxor importuna. Plaut. [Asin. , 
I, 1, h7\; importunus senex. 
Ter. [haut., I, 2, S3]; impor- 
tuna mulier. Cic. [Cat., % 6, 
12]; jurgiosus, a, um {pr. 
« querelleur «), adj. Gell. {ex. : 
Xanthippe mulier morosa ad- 
modum fuisse fertur et jurgio- 
sa. Gell. [I, 17J. 

acatalectique (du barbarisme 
acatalecticus), adj. Dont lo der- 
nier pied n'est pas incomplet 
(t. do mdtrique anc.)* Acataleo 
tus, a, um (ocxaToc'to]xi;oG)i adj. 
Gramm. 

accablant, ante, adj. Qui 
accable. Gravis, e, adj. Cic. 
Cass. {ex. : fatigues accablantes, 
labores graves. Cic. [Tusc, I, 
ii8, 115]; fardeau accablant, 
gravissimum onus. Cic. [de re- 
pubL, I, 23]; e'est un fardeau 
accablant, onus urget. Plant. 
(Poen., IV, 2,35); tous les biens 
accumulesdeviennentpour ceux 
qui le3 possedent un fardeau 
accablant qui les ecrase tou- 

jours, bona omnia in unum 
congest a dominis suis incum- 
bunt gravia et illos semper 

premunt. Sen. [ep., 76, S3]; t6nv. 
perature accablante, aer gravis 
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Iiaurientibus ; devenir acca- 
fclant, gravem ou grave esse 
ccepisse) ; molestuSj a, um 
(pr. « qui est a charge »), adj. 
■Cic. (ex.; travail penible et acca- 
blant, labor operosus ac moles- 
4us. Cic. [de nat. deor., II, 33,59]; 
devenir accablant, molestum, 
molestam, molestam esse cce- 
pisse); magnus, a } um (pr. 
* considerable «, par suite « acca- 
fclant »), adj. Cic, (ex.^ : des 
preemptions accablantes, ma- 
gnse suspiciones. Cic, [ad Att., 
XI 16, 1]; par une chaleur ac- 
•cablants, magno sestu. Cass, 
[B. C., III. 95, 2] ; ils eprouvaient 
une douleur accablante, magno 
dolore afficiebantur. Cass, [B. 
<x„I,2, £]). Fatigue accablante, 
serumna, se, I. Cic. {Cf. Tusc., 
IV, 8, 18 ; Her cutis perpeu 
jerumnas. Cic. de fin., II 35, 
118). Quint (cf. VIII, 3, 26). 
Chaleur accablante, calorum 
molestise (L pi.). fitre accablant, 
magno ou gravi oneri esse, Cic. 
Liv. Devenir accablant, magno 
-oneri esse co&pisse. Cic. Le far- 
deau de l'a-ge devient plus ac- 
cablant, setas ingravescit.Cic. 
(de sen., % 6). Rendre plus ac- 
cablant, aggravare, tr. Liv, 
Phsedr. Plin. Curt. 

-accablement, 6 * m - Action 
d* accabler (arch.). Oppressio, 
onis, f. Cic. Vitr. Ruina, as, f. 
Cic. (Alexandre,) ne se servit de 
-cet accab lemon t que pour Toxe- 
-cution de son entreprise, (Ale- 
xander Grsecos oppressit..) sed 
ita oppressit j ut consilia sua 
peragere posset. Que devien- 
nent les lois et le prodigieux 
accablement de lours commen- 
-taires ? Quid fit de legibus et 
-porientosa commentariorum 
■mole quibus explanantur ? || 
-(Par ext.) Ce qui accab \e y gravis~ 
eimum onus. Cic, — d'affaires, 
negotiorum onus ou moles. Cic. 
T ~v. Curt. — de visites, molesta 

- -salatantium frequentia. Cic. ^ 
Etat de celui qui est accable'. 
Afflictatio, onis, t Cic. (ex, : 
■afflict, [est] asgritaao cum vexa- 
tione corporis. Cic. [Tusc., IV, 
8, 18; cf. IV, 7, 6; III, 13, 27]); 
afflictus et fr&oius animus. 

-Cic. (ad Att., XII, 21,5 ; dom.. 

36, 97), Dans 1' — de gon 

-chagrin, segritudine afflictus. 

Cic. (Tuse. IV, 16, 35) ; afflictus 

mserore. Cic. (Cat., % I. 2). 

Plong6 dans Faccablement, af- 

flictus et iacens. Cic. (Tusc, 

IV, 16, 35). Et quand il dort, 

c'est d'accablement, neque som~ 

nam capit nisi torpor e oppres- 

sus est. Relever qqn de son ae- 

-cablement, animum alicujus 

jacentem excitare. Cic. 

^accabler, v. tr. Faire succom- 

ber sous le poids. Opvrimere, 

tr.^ Cic. Plin. Suet (ex. ; op- 

primi ruina conclavis. Cic. [de 

div., II, 8]; opprimi terra. Cic. 

-{de div., II, 23]; magno et 
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gravi onere armorum oppretsL 
Cses. [de B. G. IV, Sff, 2]); 
cooperlre (pr. * couvrir en- 
tierement, charger «), tr. Cic. 
Liv. (ex. : Cyrsilum quendam... 
lapiaibas cooperuerunt. Cic. 
[de off., Ill, 11, hQ]; quern iste 
collegam nisi habuisset^ lapv- 
dibus coopertus esset in foro. 
Cic. [in Verr., II, I, M f 119]; 
cf. Liv. [IV, 50J). Etre accable, 
opprimi (v. ci-dessus) ; suc- 
cumbere (pr, « plier sous, §tre 
abattu par «), intr> Cses. Cic. 
Nep. Liv. (ex. : succumb ere 
oneri. Cic. [leg. agr., 2, 26, 
69], || (Par ext.) Faire suc- 
comber un adversaire. Op pri- 
mer e, tr. Cses. Cic. (ex. : ad 
opprimendos adversarios. Cses. 
[B. G. y III, 79, 1]: ne cornu 
intra muniiionem opprimere- 
iur. CaBS : [B. C, III, 69 3] ; 
inscios inopinantesque Mena- 
pios oppr esserunt. Cses. [B. G., 
IV, U t 5] ; accable sous le n om- 
bre, multitudine oppressus. 
Cses [B. G., VII, 50, h\; na- 
tionem Allobrogum armis con- 
ficere atque opprimere. Cic. 
[p. Font., 12] ; oppr. Antonium. 
Cic. [ad. fam., X, 20] ; oppr. 
aliquem iniquo judicio. Cic. 
[p. Quinct. 2; cf. div. in Q. 
Csecil, l/i,etc] ; oppr. Grseciam. 
Nep. [Them., 8] ■ bello eurn 
opprimi non posse animad- 
vertit Nep. [Dat., 9]; oppri- 
mere insontem oblato falso 
crimine. Liv. [1, 51]); eonfieere 
(pr. « achever, reduire a rien ») 
tr. Cic. (ex. : hostes consectari 
et conpcere). Cic. [de inv. II, 
37, 111]; c. duoshostium exer- 
citus. Liv. [II, IiO, 13] ; c. 
Athenienses. Nep. [Lys., I, 1]); 
[| (T. tech.) Faire tomber dans 
un grand affaiblissement phy- 
sique. Ad extremam infirmita*- 
tem adducere. Cels. Aggravare, 
tr.Suet. Alors que la fievrequarte 
l'accablait, morbo quartanse 
aggravante earn, Suet. (Cses., 1). 
Le malade est accable, segrum 
torpedo occupavit ou oppressit. 
T Fig. Surcharger, peser lour- 
dement eur, Opprimere } tr. 
Cic. Lav. Tac. (ex. surtout au 
>assif : opprimi invidia. Cic. 
"Cat., 2. 2] ; opprimi sere alieno. 
?ic. [ib., ib,, /j,] senatus_ op- 
pressus et afffictus. Cic. [post 
red. in sen., 7]; opprimi i olios 
corporis doloribus. Cic. [fam. 
IX, lh] ; opprimi ^metu. Liv. 
[XXIV, 33]); premere, tr. Liv. 
(ex : premere aliquem, Liv. 
[XXII, 12, 12; XXXIX, iO. 9]; 
maisl'emploideceverbe estpoe- 
tique); obruere (pr. «enfouir, 
d'ou ec)*aser, accabler n)^ tr. Cic. 
Liv. Quint.{s\ivt. au passif etpar- 
tic. au part., ex. : his crimini- 
bus obrutas. Cic. [in Verr., II, 
1, 7, 20]; obrutus copia sen- 
tentiarum. Cic. [Tusc, II, 5,3]; 
obrui sere alieno. Cic. [ad Att., 
H, 1]]; obrui negotii magnitu- 
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dine. Cic. [ad. Q. pr. II, 1, 1] ; 

obrui scleribus. Lvo. [Ill, 19] ; 
obruere mentem cur a. Quint 
[II, 11, 15]); operire ^(pr. « cou- 
vrir, recouvrir, d'ou acca- 
bJer »), tr. Cic. (seul. au part. 
pass., ex. : opertus contume- 
fiis. Cic. [id Verr., II, h } 50]); 
cooperlre (pr. « couvrir en- 
ti6rement, charger, accabler »), 
tr. Cic. Sail, (au part, pass., 
ex. : fenoribus coopertus. Cato. 
Salt ap. Gell. [N. A. II, 17, 7); 
sceleribus coopertus. Cic. [in 
Verr., II, LA. 9] ; coopertusmi- 
seriis. Salt. (Jug., 1A, 11]) ; one- 
r&re {pr. « charger, accabler 
sous la charge »), tr. Plaut Ter. 
Cic. Sail : (ex : aliquem onerdre 
male'dictis. Plaut. [Ps., I, 3, 
122]; injuriis. Ter. [An dr., V, 
l 7 ti\;contumeliis. Cic. [Phil,, 
2, 38]; onerare judicem argu- 
ments. Cic. [nat. deo., Ill, 3]; 
onerare aliquem promissis. 
Sail [jug., la]); urgere {pr. 
« appuyer sur, peser sur «), tr. 
Sail. (ex. : populus militia 
atque inopia urgebatur. Salt 
[jug., hi]); aggrarare (pr. 
« aj outer a la charge, surchar- 
ger, accabler »), tr. Liv. Quint. 
;ex. : aggravar* reum 3 Quint 
[V, 7, 18]); degravare(pr. «pe- 
serlourdementsur...*), tr. Liv. 
(ex. : peritos nandi lassitude 
et irulnera etpavor degravant. 
Liv. [IV, 33j) ; prsegravare 
{pr. « surcharger "), tr. Liv. 
(ex. : corpora telis prsegravata. 
Liv. [VII , 23]; exonerare re- 
gnum prsegravante turba.Liv. 

Ely Shjj; af&igere (pr, « jeter 
as »), tr. Cic. Plin. Quint. 
Tac, (ex. : sed tamen t ut vos 
videtis, non plane me ener- 
vaxdty non afftixit senectus. 
Cic. [sen., 10, 32]; affligi uno 
genere morbi. Cic. [in Pis., 35. 
85] ; urbs pestilentia' affficta^ ' 
Liv. [Ill, 6j; afflictus valnere. 
Curt. [IX, 5, 10] ; virtus nostra 
nos afflixii. Cic, [ad fam., 
XTV, J*] ; si qua calamitas kanc 
in hoc §adido afflixerit inno- 
centem. Cic. [Csec. 71 , 201] ; 
ut me levarat tuus adventus. 
sic discessus affjiixit. Cic. [ad 
Alt., XII, 50] ; animos affU- 
gunt segritudines. Ctc. [Tusc, 

IV, 15, 3&]} ; afflictare (pr. 
« heurter . i. plusieurs re- 
prises, malt rai ter, tour men- 
tor »), tr. Cic. Liv. (ex. : af(Uc- 
tatur res publico,. Cic. [har. 
resp. 19, JfO] se exercitamqut 
suum quasi morbo afflictari. 
Liv. [XXIX, 10, 1]) ; contun- 
dere (pr. * ^eraser ■), tr. Cic. 
Liv (ex. : stuliitiam obterere ac 
contendere. Cic. [Csec, 7, 11]; 
coni. Hannibalem ferocem . Liv* 
[XXVII 2]); elidere, pr. * bri- 
ser par un choc violent »), tr. 
Cic .(ex.: qui rebus his fractus 
segritudine eliditur. Cic. (Tusc M 

V, 6, 161); circumvenire (pr. 
• entoufer, assail lir detous co- 
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Us, accabler sous Ie nombre »), 
tr. Enn. Cic. Sail. Hor. Liv. 
Veil. (ex. ':'. multis sane modis 
circumventusmorbOj exsilio at- 
ueinopia. Enn.ap. Cic. [da or., 
11,58 5118; of. do fin., IV , 23, 62]; 
, ut ei subveniatur qui poteniis 
alicujus ■ opibus circumveniri 
argerique videatur. Cic. [do 
off,, II, Ik, 51] ; drcumvenire 
innocentem pecunia. Cic. [p. 
Clu., 29, 79]; circumventus 
iniquo mdicio. Cic. [Tusc, I, 
,.W,98; cf. Brut., 12, hB\; ni- 
hilominus insontes, sicuti sori- 
tes , drcumvenire , jugalare. 
Sail. [Cat., 16, 3]; circum- 
ventus omnibus necessitudi- 
, nibus. Sail. [Cat., 2l v 3]; ; cir- 
cumventus falsis .criminibus. 
Sail. [Lb., 8/i, 2]. Liv, [IV,. -2]. 
mulia senem . circumveniunt 
incommoda. Hor. . [ad : - Pis . , 
169] ; tenor e circumventa plebs 
Liv, [VI, 36] ; circumventus 
exercitus iniquitate fortunse , 
Veil. [II, 119]) \GonGcere {pr. 
- achever, reduire a rien »), 
Cic. Nep. Sail. Liv* (ex. : con- 
fcere aliquem omnibus notis 
ignominhsque. Liv. [XXII, 61, 
9] ; meus me mseror quoiidia- 
nus lacerat et confficit. Cic* 
[ad. Atfc. Ill, 8, 2] ; co'nfiei an- 
goribus. Cic. [d. off., II, 1, 2] ; 
confici curd. Ter. [An dr., II, 1, 
h] ; curis. Cic. [ad. fam., IV, 
13,2] ; confici desiderio alicu- 
j'us rei. Cic. [or. 10, 33] ; con- 
fici dolore. Cic. [ad. Att., Ill, 
5,]; au participe passe": cruciatu 
confectus maximoram , dolo- 
,rum. Cic* [ad. Att., XI, 11] ; 
cum corporis morbo turn ani-' 
mi dolore confectus Cic* [p. 
Mur., hO, 86; cf. de fin., I, 12, 
id] ; con feet us fame, (rig ore, 
inopia rerum omnium, Cic. 
[Cat., 1, 10 26]; laboribus con- 
car sationibus que confect us .Cic* 
[ad. fam., X, 17] ; delate confec- 
tus. Sail. [Jug., 9]). Accabler 
qqn de cris et de menaces, 
insequi aliquem clamor e ac 
' minis. Cic. (p. Clu. 8,2/*). — 
qqn de cris outrageants, pro- 
sequi aliquem contumeliosis 
vocibus. Cses. (B. C, I, 69, 1). 
—qqn sous un tdmoign age, mac- 
tare aliquem testimonio, Cic. 
(p. Flacc, 22, 52). Comblcr 
qqn de louanges et 1' accabler 
d'honneurs, aliquem ferre lau- 
dibus et mactare honoribus. 
Cic. (de re publ., I, Zi3). — qqn 
sous une masse d'actes et do 
d&crets, jugulare aliquem factis 
decretisqae. Cic. (in Verr. II, 
2, 26, Qh). — la plebe par 
des inte're'ts us ura ires ^irucidare 
plebem fenore. Liv. (VI, 37, 3}. 
Qui n'accable pas,Zevts, e } adj. 
Cic, Liv. 

accalmie, s. f. Apaisement 
momentane' du vent. Afalacia, 
a?, f. Ca>s. m (B. G., Ill, 15, 3 : 
tanta subito malacia ac tran- 
quillitas exstitit, ut se ex loco 
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commovere nonpossent) . Tran- 
quillitas atiSj f. Cses. (B. G., 
Ill, 15, 3 ; V, 23, 6). Cic, 
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(Acad, pr., II, 31, 100; Tusc. 
V, 6, 16). Liv. (XXVI, 11,3). Au 
plur. Trannaillitates. « mo^ 
ments d 1 accalmie »», Cic (ad 
Att., V, 8, h). II se produit une 
accalmie, venius intermittitur. 
1 Fig. Apaisement momentane 
dessouffrances. Remissio morbi. 
Cic. (fam., VII, 26) ; doloris. 
Scrib. (Comp. 99). Tranquilli- 
tas. Cic. (de fin., V, 8, 23). 

accaparement, s. m. Action 
d'accaparer. Coemptio. 6nis, f. 
Cod. Theod. (XIV, 16, 3). Boet } 
(cons. phil. k). Mais ce torme 

; n'etant entre dans T usage 
qu'& la fin de l'empire, il faut 
recourir a uno periphrase ou 
entrera un des verbes signaled 
a Tart, accaparer. 

accaparer, v. tr. S'assurer la 
possession d'un objet en don- 
nan t des arrhes (arch.). Ali- 
quid prsemercari t arrabone 
dato. Plauti T Acheter tout ce 
qu*rl y a de niarchandises sur 
le marche. Coemere y tr. Ter. 
Cic. Czes. ffor. Liv. Quint. Saet. 
Commerc&ri, dep. tr. Plaut. 
Sail. — les bles, comprimere 
fr amentum. Cic. (ad Att., V, 21, 
8, etc,), comprimere annonam. 
Liv. (X&.XVM, 35). — les bles 
pour amener la hausse, an- 
nonam flagellare.Plin.(XXXlIl } 
13, 16/j) ; annonam incendcre. 
Varr. (R. R.,111, 2, 16); anno- 
nam excandeface.re . Varr. (R. 
R., Ill, 2, 16). T Fig. Prendre tout 
pour soi, ne rien laisser aux 
autres.Sibi trahere. Sail. [Cat., 
II, h). Accaparer tout l'argent, 
redigere omne argentum sibi. 
Plaut. (Pers., II, 5, 23). — tout 
le profit, queestum totum ad se 
redigere. Cic (har. resp., ii2). — 
une somme d'argent, sappri- 
mere pecuniam, Cic. (p. Clu., 
25, 68; 26, 71). — les profits, 
commoda ad se rapere. Cic. 
(off., II, 5, 22). ^ II les fait ser- 
vir a ses desseins et les acca- 
pare tout entiers, totos ad se 
convertit et rapit, Cic. (off., II, 

10, 37). — la gloire d'une vic- 
toire, victorias gloriam in se 
rapere. Liv. (XXXIII, 11). —les 
voix, les suffrages, omnium 
sententias (su[fragia) ad se ra- 
pere. — la favour du peuple, 
prseoccupare gratiam ad ple- 
bem. Liv. (IV, i*8). 

accapareur, s. m^ Celui qui 
accapare, qui coemit ou com- 
primit aliquid. Cic. — de bles, 
dardanarius, u, m. Dig. (XLXII, 

11, 6 ; XLVIII, 19, 37) ; qui lu- 
cratur ex annonae cariiate. 

acceder, v. intr. Avoir acces 

2uelque part. Accedere } intr. 
>ic. Liv. On accede a la ville 
par un sentier difficile, acces- 
sus fit ad urbem difficili semita. 
T S'unir a d'autres en accep- 
tant ce qu'ils ont d^cide\ Ac- 


ceder e, intr. Cx$. Cic. (ex. : 
condemnari... malebant quam 
ad ejus condiciones pactiones- 
que accedere. Cic. [in Verr., 
IL 3, 28, 6 J] ; ad consilium 
aticuius accedere, Nep. [Milt., 
3, 6]; 1'emploi du datif dans 
ces constructions est propre a 
Tepoque imp^riale et . part, a 
Quint, et a Tac.) ; concedere, 
tr. et intr. Cic. Cass. Voy cmcti- 

DER, AD HE" RER, ACQUIESCER. 

acceleration, s. f. Augmenta- 
tion de vitesse. Acceleratio onis. 
f. Cornif. (rhet., Ill, 13, 22). 
— du pouls, citatior venarum 
pulsus. — des corps, corporum 
major, dum prsecipitantur , 
incitatio. ^ Fig. Prompte execu- 
tion. MaturatiOj onis, f. 
Cornif. (rhet., Ill, % 3); 
celeriias, sitis. L Cses. (ex. : 

_ ad celepitatem onerandi. , . pau- 
lo facit humiliores [naves). Cses. 
[B. G., V. I, 2; cf. B. C, III, 
2,2;.ll, 1]). 

accelerer, v.. tr. Rendre plus 
rapide. Accelerare, tr. Uses. 
Liv. (ox. : ace. iter, « accelerer 
la marche ». Cses. [B. C, II. 
39, 6]- Liv. [XXXI, 29] ; ace. 
gradum.Liv. [11,^3]); celer&re, 
tr. (seul. chez les poetes) ; 
properare, tr. Plaut. Sail. 
(ex. : prop. alia. Sail. [Jug., 
37, U] ; itineris. properandi 
causa. Sail. [Jug, 105, 2]); ap- 
properare, tr. Liv. Tac. (ex. : 
cccptumque opus ddeoapprope- 
ratum est. Liv. [IV, 9, 19 ; cf. 
XXVII, 25, 9] ; quae res summa 
ope approperata erat, ne im- 
pediri posset. Liv. [XXVI, 15,10] ; 
cit&re, tr. Cses. Liv. Sen. 
(surt. au part, pass., ex. : citato 
equOy * en acc^leYant l'allure 
de son cheval b. Cses. [B. C, 
III, 96]; Liv. [1,27, 7, etc.]; 
citato gradu, * au pas acce- 
lere ». Liv. [XXVIII, lh, 17], 
Curt. [IV , 16 . 6] ; citatum 
agmen, « colonne au pas ac- 
celere ». Liv. [XXIV, 36, 3]. 
Compar, citatior. Liv. [XXVII, 
50, 1, etc.], Superl. citaiissi- 
mus. Liv, [XXII, 6, 10]); festi- 
nare, tr. Sail. (ex. : id festi- 
nare. Sail. [jug. 77,1] ; f. cunc- 
ta ad bellam Sail. (Jug. 73, 
1]); incitare,tv. Cic. Cses. Suet. 
(au part, passe^ ex. : incitato 
cursu. Cses. [B. G,, II, 26]. 
Comp. incitatior Cic. [or., 12, 
39]. Sup, incitatissimus. Cic. 
[ad fam, X 32] ) ; maturare, 
tr. Cic. Liv. (ex. : mat. mor- 
tem. Cic. [Clu., 61, 171]. Nep. 
[Chabr.j h, 2] ; mais ce verbe est 
d'un emploi plus rare que 
celerdre et accelerare). 

accense, s. m. Sorte d'appari- 
teur chez les Romains, Accen- 
sus, i, m. Liv. 

accent, s. m. Elevation de la voix 
sur une syllabe. j4ccenfris, us, in . 
Quiixt. Diom. — tonique, accen* 
tus (gr, 7ipo<ra)5(a). Quint. (1, 5, 
~~ Gell. (XT1I, 25, 3). Vox, 
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vocis, f. Cic. (ex. : inomniverbo 
posait acutam vocem. Cic. [or., 
18, 58)). Tenor, 6ris, m* Quint. 
(I, 5, 22). Tonus, i., m. Nig. ap. 
GeiUXIH,25,l). L'accentrecule 
, sur Pantepenultieme, accentus 
in tertium gradum syllabarum 
. recedit Accent aigu, sonus vocis 
acutm. Accent grave, sonus 
vocis gravis. Prononcer une 
syllabe avcc l'accent circonflexe, 
syllabam flexam circumducere. 
Quint. || Accent (signe que^ les 
ancions gram main ens placaient 
sur une voyelle pour indiquer 
qu'elle etait longue, par ex. 
pdpnlus, « pouplier *>> qu'on (lis- 
ting uait ainsi de pdpulus, 

- pouple *). Apex, apicis, m. 
Quint. Marqueruhe syllabe de 
J 'accent qui indique un e longue, 
syllabam apice circumducere. 
|[ Accent (signe orthographique). 
Voris nota. Gell. (XIII, 6, 1). 
Cacumen, minis, n. Diom. (p. 
A33, SI). Mart-Cap. (III, 273). 
Fastigium, ii, n, Diom. (p. 433, 
21}. JWar£. Cap. (Ill, 268 sq,). 
Virgula, as, f. Mart. Cap. (Ill, 
273), Marquer du signe de Tac- 
cent, fastigdre, tv. Mart-Cap. 
(Id, 262). || Intensitede la voix 
sur une syllabe. Accentus, us, 
m, Qwiat. Impressio, onis, f, 
Cic. Lerhythme est marque par 
des accents qui reviennent a 
des intorvalles egaux, numero- 
lum est, quod habet quasdam 
impressiones et quoa metiri 
possumas intervallis segualibus. 
Cic. (de orat., Ill, 48, 185). j In- 
flexion de la voix variant avec 
les emotions de Tame* Vox, 
vocis. f. Cic. (ex, : — plaintif, 
vox miserabilis.Cic. Liv. Tristes 
accents, voces flebiles, Cic); 
SOnus } i, m, Cic. (ex. : unua 
sonus est totius orationis. Cic. 
[Brut., 26, 100; cf. de orat., II, 
5£], Chaque passion a son accent, 
omnis motus animi suum habet 
sonum. Cic. [de orat., Ill, 57, 
216]). Tous les sons de la parole 
ont, comme les cordes de la 
lyre, r accent que leur commu- 
nique la passion qui lestouche, 
omnes voces, ut nervi in $- 
dibus, ita sonant , ut a motu 
animi quogue sunt pulsae. Cic. 
(de orat., Ill, 57, 216). || Au 
plur. Sons expressifs, voces , um } 
f. pi, Cic. soni, orum, m. pi. 
Cic. Donner a Thistoire de plus 
nobles accents, adder e major em 
historise sonum vocis. Cic. {de 
orat., II, 12, 5fc). Les accents 
de la lyre, nervorum cant as. 
Cic. (Tusc, I, 2, h). lyree cantus. 
FAn. (XXXIV, 8, 72). Les — des 
trompettes, bucinarum ou tu- 
barum cantus. Cic. (p. Mur., 
9, 22). Liv. (XXV, 2h, 5). Les 

— reunis des trompettes et des 
-tors , tabarum at cornuum 
concentus . Liv. (IX, hi). 

|| Fig. L> — de la verite, de 
la franchise, vox veritatis. La 
franchise a un accent qui ne 
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pout etre contrefait^ veritati U 
est vocis sonus qui fingi non 
possit || (T. de peinture.) 
Mettre des accents, qu&dam 
illuminare at eminere videan- 
tur. Cf. Cic. (do or., Ill, 26, 101). 
Qu&dam eminentiora in tabula 
pictd facer e. Cf. Quint* (XI, 3, 
hQ). T Intonation particuliere a 
certaines personnes. Sonus vo- 
cis. Cic. Accent etranger, pere- 
grinitas, atis, f. Quint. Cotta 
avait un accent un peu rustique 
et un peu lourd, Cotta suba- 
greste quiddam planeque sub- 
rusticum sonabat. Cic. (Brut., 
7h, 259). N'avoir aucun accent 
etranger, nihil sonar e peregrin 
num. Cic. (de orat., Ill, 12,44;. 

VOV. FRONONCIATION. 

accentuation, s.f. Action d'ac- 
centuer. Voy. accentuer. || Ac- 
tion d'elever la voix sur une 
syllabe determined. Accentus, 
as, m. Gell. (XIH, 25,3). Foca- 
latio, onis, f. Nigid. ap. Gell: 
(XIII, Jk5, 1). Regies de i'accen- 
tuation, prosodia, se> f. Varr. 
ap . Gell. (XVIII, 12,8). Voy. ag- 
centuer, 

accentuer. (bas lat. accen- 
tuare) y v. tr. Elever la voix sur 
une syllabe. Syllabam vocis 
Bono efferre ou acuere syllabam. 
Cf. Quint. (I, 5, 22;. || Marquer 
une syllabe du signe de l'ac- 
cent, apponere syllabae notam 
ou apicem. Voy. accent. T Don- 
ner a la voix plus d'intensite 
sur une syllabe, cum conten- 
tione vocis syllabam appellare. 
Voy. prononcer. Une langue 
accentuee, lingua vocis sono- 
rum varietate distincta. ^ Pro- 
noncer avec expression, sylla- 
bas quasdam diligenter expri- 
mere. Cf. Cic. (de orat., Ill, 11, hi). 
IMottredeB accents (t. depeint. . 
Voy. accent. || (NeoL) Marquer 
quelque chose avec force. Vim 
alicui rei addere. — son oppo- 
sition, vehementius esse ini- 
qaum. Traits du visage accen- 
t ues,e mine ntia oris lineamenta. 
Odeur accentuee, gravissimus 
odor. 

acceptable [acceptabilis , bas 
lat.), adj. Qui pout ou doit etre 
accepte. Accipiendus y a, um y p. 
adj , Qui (quae, quod) accij)i po- 
test. Cic. Probabilis,e, adj. Cic. 
Probandus, a, urn, p. adj . C£c. 
Pour que ces conditions parus- 
se'nt plus acceptables a Pompee, 
hsec quo facilius Pompejo pro- 
bari possent. Cses. (B. C, III, 
10, 10). Proposition acceptable, 
non iniqua ou sequa condicio. 
Cic. 

acceptation (bas lat. accepta- 
tio) ? s. f. Action d'accepter. 
Acceptio, onis, f. Cic. Sail. 
(ex.inegue dediiionem neque 
donationem sine acceptione in- 
tellegi posse. Cic. [Top., 8, 37]; 
acceptio frumenti. Sail, TJug., 
29, J*]). Acceptation destemoins 
pro du its, approbatio testium. 
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Cornif. (rhet., II, 6, 9). — 
d'un testament, cretio onis. 
L Cic (ad. 'Att. XIII, h§; de 
orat., I, 22, 101). Gaj. (inst., IT 
§ 7). Ulp. (fragm., tit. 22, p. 27). 
accepter (lat, pop. acceptare. 
Plaut. Varr. Quint. ), v. tr. 
Consentir a recevoir ce qu*on 
offre ou ce qu'on propose. Ae- 
cipere, tr. Plaut. Per, Cic. 
Cess. Liv., etc* (ex. : ace. con- 
dicionem. Plaut. [Aul. II, 2,601. 
Ter. [Andr., I t 1, 52]. Cass. 
[B. G., V, i*l]. Nep. [Dat.,8, 5]. 
Liv. [XXIX, 1, 9j, ace condU 
clones. Cic. [ad. fam-, XVI, 1% 
3]; ace. excusationem alicams. 
Cic. [ad. Att., XVI, 1, 6]; ace. 
causam. Cic [ad. Att., XVI, 



18, 10, etc.]; ace. beneficiam li* 
benter. Sen, [ben*, 11,30]. AbsoL 
J* accepte, accipio. Plaut. Ter< 
Cic. J); caper e, tv. Cic. Jet* 
(dans 1'expr. capere pecuniam f 
« accepter de l'argent,se laisser 
corrompre »). Cic. [in Verr., II, 
1, 5, 10; 2, 10, 26, etc.]. Sail. 
[Jug., 32,1]. Liv. [XLH, i,5]); 
suscipere (pr. « accueillirj ad- 
met tre »), tr. Cic. Quint, (ex. : 
sasc. aliquem in civitatem. Cic. 
[de lcg.,11,,2, S\; discipulos sus- 
cipere. Quint. [II, 5, 1]); pro- 
bare, [or . « reconnaitre comme 
bon, proceder a la reception d*un 
ouvrage «), tr. Cic. Cass. Liv. 
(ex. : pr. sediftcationem. Cic. 
[ad fam., V, 6] ; pr. opera. Liv. 
[XLV, 15] ; censor es villam pa- 
blicam probaverunt. Liv. [IV, 
22]; par ext. : lis accept snt 
Vercingetorix comme general en 
chef, Vercingetorigem probant 
imperatorem 3 Cass. [B, G. t YL t 
23]). Accepter (comme un far- 
deau), sublre, tr. Cic. Liv. 
Plin. g. Accepter une invitation 
a diner, ad cenam promittere. 
Plaut. (Stich., IV, 2, 16). Catu- 
lus avait accepte a dtner chez 
son frere, Catulus ad fratrem 
promiserat. Cic. (de or., II, 7, 
27). Accepte a diner chez moi, 
ad cenam mihi promitte. Ph&dr. 
(IV, 2**, 15). Accepter Tobliga- 
tion de faire quelque chose, 
polliceri se aliquid facturam. 
Cic Ne pas accepter, abnuere, 
tr. Plaut. Cic Sail. Liv. Ne 
pas accepter une proposition 
de loi, antiquare rogationem. 
Cic. (ad Att., I, 13, 3; U, 51. 
Liv. (VI, 39; A0; XXXI, 6; 
XLIII, 13, etc.). Faire savoir 
qu'on ne peut accepter qqcL, 
remzniiare alicui aliquid. Plaut 
Cic. Liv. Sen. Suet. (ex. : re- 
nuniiare amicitiam alicui. Liv. 
;XXXVI, 3; XLII, 25]; Suet. 
Cal.,3]; ren. societatem alicm 
Liv. [XXXVIII, 30] etc.). Faire 
accepter, approbare> tv. Cic. 
Sen. Cart Tac Faire accepter 
une loi, un projet de loi, per- 
ferre legem } rogationem. Cic. 
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'[(Arch.) Faire acception de per- 
sonne. Voy. acception. 
acceptilation, s. f. Decharge 
donate par le creancier a son 

debiteur, sans qua 1© payement 
ait et6 efFectue. Acceptilatio , 
onis, f. Gaj. (3, 169; 170). Dig. 

(XLVI, k). 

acception, s, f. Action de 
recevoir (arch,) ^cceptfio, onis, 
f. Cic. Sail. Voy. acceptation, 
^Action d'avoir egard a la qua- 
lite de la personne en cause 
(t. jur.). Acceptio, onis, f. Cod. 
Theod. (1, 9, 2). Tu no crojs 
pas, j'imagine, quejefais accep- 
tion de personnels, puisque je 
parle de gens qui sont morts, 
non puto existimare te ambi- 
tione me labi, qaippe de mor- 
tuis. Cic. (Brut., 69 SM). ^Si- 
gnification. Signification 6nis } 
L Varr. Cic, Quint. GelL Voy. 

SENS efc SIGNIFICATION. ^ 

acces, s. m. Possibilite d'arrk- 
ver dans un endroit. Acces- 
sus, us, m. (peu usite dans la 
prose classique, ex..: per quern 
) locum] aditus accessusque ad 
hdes est. C. Mlius Gallus ap. 
GelL [XVI, 5]); aditus, Us, m. 
(tres class., ex. : quae [pans op- 
pidi] aditum.... angustum.... 
habebat. Cses. [B. G., VII, 17, 
1 ; cf.VII,l5, 5 : VI, 37,5, etc.]; 
aditus litoris.Cic. [inVerr.,11, 
5, 32, 85] ; ad. finium, Liv. 
[XLII, 6] ; ad. ad pastam. Cic. 
[nat. deor., II, kl, 123] : qua 
esset aditus ad alteram par- 
tem oppidi. Cses. [B. G., VII, 
kk, 3] ; aditu ad castra diffy- 
■cili et angusto. Cses. [B. C, II, 
25, I] ; ad. in urbem^ in fo- 
rum, in curiam. Cic. [de fin., 
IV, 9, 22] ; ad. in templum. 
Cic. [dom., k% 110] ; quo pro- 
pter paludesexercitui aditus non 
esset. Cms. [B. G., II, 16, 51) ; 
. appulsus, us (pr. * possibility 
•d'aborder, c.-d-d. acces par 
mer »), m. Liv. Tac. (ex. : ali- 
■quem portub us et litorum ap- 
nalsu arcere. Liv. [XXVII, 30, 
7]); incessuSj&s, m . (mot part. 
a Tacite, en ce sens; ex. cam 
alios incessus hostis clauderet. 
Tac . [Ann . , VI, 33]) . On a libre 
acces &..., facilis est aditus ad.,. 
'Cic. Liv. Les homines . n'ont 
pas acces a ce sanctuaire, aditus 
m id sacrarium non est viris. 
Cic. (\n Verr., II, k } A5, 99). 
*Ceux qui seuls avaient plus or- 
dinairement acces dans lo pa- 
lais, quibus solis aditus in do- 
•mum familiarior erat. Liv. 
(XXIV, 5, 7). Donner acces, 
*aditam dare. Cic. Liv. Inscr. 
Empecher 1 'acces, claudere adU 
tw. Cic. (Phil., 1, 10,25). Tac. 
|Ann., XII, 68), || Possibilite 
d*arriver jusqu'a une personne, 
Aditus, us, m. (tres class., 
-ex. ; aditus ad Antonium. Cic. 
[ad AtL, XV, 8] ; si facile est 
Faeces que trouvent aupres delui 
les particuliers, ita fdciles adi- 
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tus ad earn privatoram. Cic. 
[de imp. Cn. Pomp., lk y hi] ; il 
etait d'un acces assez difficile, 
aditus ad eum difficiliores fue- 
runt. Cic. [fam., VI, 13, 3] ; 
empecher tout acces aupres de 
cjqn, omnes aditus ad aliquern 
intercludere. Cic. [Rose. Am., 
38. 110] ; donner acces a ceux 
qui le demandent, aditum pe- 
tentibus dare. Nep. [Paus., 3, 
3] ; donner a qqn libre acces 
aupres de sa personne, alicai 
aditum conveniendi dare. Liv. 
chercher acces aupres du roi, 
aditum apud regem quserere. 
Liv. [XLI, 23]). Voyez abord, 

ABORDABLE, ACCESSIBLE. ^ Inva- 

sion ou refcour de phenomenes 
morbides, Accessus, us, m, 
Plin. GelL (inusit6 a Fepoque 
classique) ; accessio, onis (pr. 
« arrivee, atteinte »), f. Cels. 
Scrib. Plin. Suet. (ex. : prima 
morbi accessions Suet. [ Vesp. , 
23] ; accessio avec ou sans fe~ 
bns, opp. a decessio ou a re- 
missio. Scrib. [comp. 99, 1701; 
Plin. [H. N. XX, 13, 138, etcj); 
tent at io, onis (pr. « attein- 
te ») : f. Cic. (ex. : valetudinem 
conffirmatam esse a [« a la suite 
de »] novis tentationibus. Cic. 
[(ad Att., X, 17, 2]); impetus, 
us {pr. a attaque » , m. Cels. 
Plin. (ex. : imp. febris. Cels. 
[II, 15]; impetus r [absol.], « ac- 
cess de fievre^. Plin. [XXII, 251; 
imp. pituitse. Plin. [XXVIII, 
12]). Acces de fievre, febri- 
cula y se {pr. « fievre legere, 
leger acces de fievre »), f. Cic. 
Cels. (ex. : febriculam habere. 
Cic. [ad Att., VI, 9, 11 ; de At- 
ticee febricula valde dolui. 
Cic. ; lentis febriculis detir- 
neri. Cels. [II, 17]. vexari. 
Plin. j. [ep., X, 28]). Leger ou 
petit acces de fievre, commo- 
tiuncula a as, X Cic (ad .Att. 
XII, 11 extr.). Acces dangereux 
de fievre, acuta pericula febris . 
Plin. (XXIII, 1). II a aujour- 
d'hui son acces, hie est ipse 
dies ejus. Cf. Cic. (ad Att., IX, 
%. || Fig. Explosion d'un senti- 
ment. Impetus, us, m. Sen. — 
de col ere, irse impetus. Sen. 
Des acces de colere, irse, arum^ 
f. pi. Cic. (Au plur., « acces », 
suivi du nom de la passion 
en cause, se rend par le plu- 
riel du mot abstrait signi- 
ficant la passion, ex. : « acces 
de fureur ^ furores. Liv.; « ac- 
ces de joie », gaudia. Cic. Liv. ; 
« acces d'indignation », indigna- 
tiones* Liv. ; ** acces de crainte «, 
timores ou formidlnes. Liv.; 
<* acces de tristesse », segrita— 
tudines. Ter. Cic. mserores. 
Plaut. Ter. Cic.) Dans un acces 
de passion ou de crainte, com- 
motus aut libidine aliaua aut 
metu. Cic. (de off., 1^ 29, 102). 
Dans un acces de colere, C07n- 
mot as ird. Sail. (Cat., 32). 
Etre joyeux, triste par acces, 
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gaudio, m&rore interdum com- 
moveri. Cic. 
accessibilite (lat. accessibili- 
tas, atis, f. « libre acces ». 
Tert. [adv. Prax. 15]), s. f. Pos- 
sibilite d'avoir acces, accedendi 
facultaSy atis ou potestas, 
dtis, L || (Neol.) — aux charges, 
ad honores aditus. Cic. Liv. 
accessible (lat. accessibilis. 
Tert), adj. Ou Ton pout acce- 
der,arriver. Accessu ou aditu 
facilis, e. Cic. Liv. (frequent,!, 
patens, entis (pr. « ouvert,* li- 
bre«) p. adj. Cic. Cses. Sail. 
Liv. Curt. (ex. : patentes campi. 
Sail. [Jug., 101]; in locis pa- 
tentioribus.C&s. [B.G.,VII,28], 
locapatentissima.Saet. [Claud., 
31]); apertus, a um (pr. 
« decouvertj libre *>), p. adj. 
Cses. Cic. Liv. (ex. : aperto ac 
piano litore.^ Cass. [B. G., IV, 
23, 6] . in litore molli atque 
aperto. Cses. [B. G,, V, 9, 
1, etc.] ; aperta via. Cic. [de 
fin., l y 18, 57] ; in aperto ei 
propatulo loco. Cic, [in Verr. 
IV. Ji9, 110]; via patens aperta- 
que. Liv. [IX, 2, 6] ; apertiora 
loca. Cses. [B. C, III, bii, k] ; 
quo apertior aditus ad mcenia 
esset. Liv. [IX, 28] ; regione non 
apertissima.Nep.lM.iU.,5%] etc.); 
pervius, a, um, (pr. « qui 
offre un passage, practicable » , 
adj. Cic. Liv.; (ex. : pervius 
cava valle saltus. Liv. ; mot 
plutot ppetique); intrabilis, e 
(pr. * ou Ton peut penetrer »), 
adj. Liv. (ex. : cum adversi 
amnis os lato agmini et tarn 
muttis simul venientibus haud 
sane intrabile esset. Liv. [XXII, 
19, 12]); planus, a, um, adj. 
Cic. Liv. (ex. : planiora aditu 
loca. Liv.). Accessible a tons, 
communis, e, adj. Cic. Nep. 
(ex.: loca communia. Cic. fin 
Verr., II, 2, A6, 112]). Rendre 
accessible, aperire, tr. Varr., 
Sail. Liv. (ex.; aperire iter. Liv. 
ap. iter f err o. Sail, aperire viam. 
Liv. ap.saltum. Liv. [XLIV, h]. 
Curt. [VI; 5]; ap. cunctis gen- 
tibus terras. Curt. [IX, 6, 22] ; 
ap. terras omnes hominibus. 
Tac. [h. TV, 6k] ; ap. Brit an- 
niam tamdiu clausam. Mela. 
[Ill, 6. k]; au $%.'. ergo et mihi 
mese pristinse vitse consuetude 
nem... interclusam aperuisti et 
his omnibus... Cic. [p. Marc, 1, 
2]) ; patefacere, tr. Cic. Cses. 
(ex.: p. iter. Cses. p. et munire 
aditum. Cic. [ad fam., XIII, 
7, 8]). Etre accessible, patere. 
intr. Cic. Plin. j. (ex. : patet 
omnis aditus. Cic. [Brut M k] ; 
patent prsemia stipendiariis . 
Cic. [p. Balb., 9] ; patet omni- 
bus glorim campus. Plin. j* 
[pan., 70, 7]). || Fig. (en pari, 
de qqn qui laisse arriver qqch. 
jusqu'a soi). Patiens alicu- 
jus rei. Cic. — a la piti6, 
misericors, cordis, adj. Cic. — 
a la colere, iraenndus, a, adj. 
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Cic. etc. | (En pari- d'une chose 
a laquolje on peut atteindre). 

Patens et expositus. Cic. 
Etre accessible, pater e. Cic. 
accession (lat. accessio), s. f- 
(Arch.) Action d'arriver a un 
lieu. Accessio, onis, f. Plant. 
Cic. \\ Accession au trone (ne 
peut etre rendu que par des 
Equivalents). Aussitot apres 
son — au trone, simul atque 
imperio potitas est. Apres 
son — au trone, imperium 
ou regnant adeptus^. Le jour de 
son accession au trone, dies quo 
regnare primum ccspit. Voy. 
trone. T Action de s'aj outer a. 
Accessio, onis, f. Cic. Vellej. 
Quint. || (Arch.) Addition (a une 
lettre, a un livre). Accessio, 
onis j L Cio. (ad fam., VII, 6, 
1). || (Droit.) Ce qui s'ajoute a 
une propriete. Accessio, onis, 
f. Cic. Dig. Droit d' —- , jus 
accrescendi. Jet T Action de 
joindre son adhesion a celle 
d'autrui. Assensio, onis, f. 
Cic. Sen. (ex.: rem assensione 
comprobare. Cic, [deinv., I, 30, 
U%]; plurium assensio.Sen. [ep. 
7, 9] ; asssnsus, us, m. Cic. 
Liv. Cent. Plin. j.; consensio, 
onis, f. Cic. 
accessoire (bas lat. accesso- 
rlus), adj. Qui s'ajoute a la chose 
principale ou essentielle. Ad- 
ditus, a, um, p.^ adj. Cic. 
ex. ; addita in orationem quae- 
dam. Cic.) ; adjunctuSj a, um, 
p. adj. Cic. (auplur. : adjuncta t 
oram, s. n. Cic. « Circonstances 
accessoires [de temps, de lieu, 
etc-]" ; argamenta exadjunctis. 
Cic); appositus, a, um, adj. 
(avec lo Dat.). Cic. Sen. Quint. 
Un Etat qui est devenu ac- 
cessoire d'un autre, civitas quze 
alteri tanquam accessio ad- 
juncta est. Defenses acces- 
soires , munitiones adjunctae. 
Revenus — , pecunia adven- 
ticia ou extraordinaria et (au 
plur, ) pecuniae extraordinariae. 
Profit — , fructus adventicius . 
Travail — (qu*on fait dans les 
moments perdus ) , subsiciva 
opera. Lucil. Cic. Cost uno 
chose — , res minor est ou res 
est levioris momenti. Conside- 
rer une chose comme — , rem 
minoris putare. Mais ce sont la 
des choses accessoires, sed haec 
minora sunt. Circonstance — , 
parvum momentum ou parva 
res. Projet — , cogitatio minor. 
Liv. (cf. intervenit majori mi- 
nor cogitatio Locros recipiendi. 
Liv. [XXIX, 6, L]). Cause — , 
causa minor. Cause — et insi- 
gnifiante, causa levior. Avan- 
tage — , fructus minor ou ad- 
venticius {pr. « qu'on a par 
hasard »). Occupation — , ne~ 
gotiolum, quod muneri acce- 
dit ou accessit. Batiment — , 
aedificium alteri astructum. Les 
batiments accessoires d'une fer- 
ine, expeditionixm rusticarum 
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aediftcia. Voy. annexe. Fori ct ion 
— , munus alterum ou extraor- 
dinarium. Proposition — , ac- 
cession onis, f. Cic. (Acad., II, 
112) ou quod enuntiationi ad- 
junctum est. D'une maniere 
accessoire, obiter. Plin. Plin. 
j.\\ (Subst.JJVaccessoire. Secun- 

' darium, li (opp. a caput, « le 
principal »), n. Cic. (de inv. II, 
SJj); accessio, onis, L Liv. 
(ox. ; minima accessio semper 
Epirus regno Macedonian fuit. 
Liv.) ; appendix, dicis , f. 
Varr.Cic.Liv. (surt. au plur.). 
La philosophie n*est pas V —, 
mais le principal, philosophia 
non est res subsiciva, ordinaria 
est. Sen. (ep. 53, 10). Voy. aussi 
ci-dessus. Les accessoires (d*un 
tableau, etc.), quae in ornamen- 
tum operis accedunt. Acces- 
soires de theatre, choragium, 
li, n. Plaut, Vitr. Val.-Max. 
Plin. ApuL ^ (Arch.) Subst. 
Incident qui, dans un proces, 
s'ajoute a Taction principale, 
quod adjunctum est causae. Cic. 
Les accessoires, adjunctiones. 
Paul. dig. || (Par est.) Circons- 
tance facheuse* Implicatio, onis, 
f. Cic. 

accessoirement, adv. D'une 
maniere accessoire- Obiter, adv. 
Sen. Plin. Plin. j. Voy. acces- 
soire. 

accident (du lat. tech. acci- 
dens), s. m. Ce qui modifie pour 
un temps la substance. Acci- 
dentia^ ium (inusite au sing, a 
la bonne epoque), n. pL Sen. 
(const, sap. 9, ]). Quint. (111,6, 
36). Chose d' — , res quae per 
se non est. || (Par ext.) EfFet 
accessoire de qqch. , id quod 
accedit (ad aliquid), id qnod 
intervenit alicui'rei. ^ Ce qui 
survient par hasard. Casus, us, 
m . Cic. Nep. Liv. Par accident, 
casu. Cic. |j Ce qui arrive de 
facheux. Casus, us, m. Cic. Ca- 
sus gravis. Cic. Casus adver- 
sus ou tristis. Cic. Mourir par 
— , perlre ou interlre 3 intr. 
Sans — , feliciter. Voy. heureu- 
sement. ^ Qui vient rompre l'u- 

. niformite. Iniquitas, atis, f. Caes. 
Liv. Accidents de terrain, ini- 
quitas loci. Csss.Liv. Auplur. 
iniquitates locorum. Liv. (I\* 
38, 5; XXXVIII, 2% 3). | (T. de 
peint.) Accidents de lumiere, 
collustraia, n. pi. Cic. ] Gramm. 
Ce qui vient modifier la forme 
d'uri mot variable. Ea quae ver- 
bo accidunt. Quint. 

accidente, ee, adj. Ou se ren- 
contre nt des accidents. Vie ac- 
cidentee, vita multis labor ibus 
j aetata. Terrain accidente, lo- 
cus iniquus. Caes. Liv. Non ac- 
cidente, aequus, a, um, adj. Cic. 

accidentel, elle, adj. Qui mo- 
difie passagerement une subs- 
tance, Adyenticius, a, um, adj. 
Cic. ^ Qui survient par hasard. 
Fortuitus, a, um, adj. Cic. Ce 
serait un defaut, si Tacte n'etait 
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pas intentionnel mais acciden- 
tel, esset vitium t si non pete- 
retur, sed occideret. Quint. 
accidenteUement, adv. D'une 
maniere accidentelle. Casu, abL 
adv. Cic. Fortuito, adv. Cic, 
Casu et fortuito. Cic. Temere 
ac fortuito. Cic. 
acoise (bas-lat. acci$ia 9 * im- 
position »), s, f. Nom donne an- 
ciennement aux impositions et 
a roctroi. Vectigal et oner a 
commerciorum ou (suivant les 
cas) portorium peregrinarum 
mercium. Supprimer le droit 
. d' — , vectigal et oner a com- 
merciorum resolvere. Etablir 
les droits d' — , peregrinarum 
. mercium portoria instituere, 
acclamation (lat. acclamatio), 
-s. f. Cri d'enthousiasme pousse 
.par une foule, Acclamatio, 
onis. f. Cornif. rhet. Cic. {ex. : 
acclamatio secunda. Cic.); 
conclamatio, onis } f. Csw. 
Toe. (ex. : universi exercitut 
. conclamatione imperator ap- 
pellator. Caes. [B. C., 11,26, 1]); 
favor, oris, m . Cic. Liv. Suet. 
(ex. : quod stadium et quern 
favor em in scenam attollit Pa- 
nurgus? Cic.; cum gratulatione 
. ac favor e ingenti populi do- 
mum estreductus. Liv.; ma- 
gno omnium favor e. Suet.). On 
peut employer aussi les expres- 
sions : Clamor et assensus. Liv. 
Clamor gaudentium. Tac, Cla- 
mor gratulantium. Liv. Meriter 
les acclamations, clamorem 
mereri, Quint. Rechercher les 
acclamations, clamor es capture. 
Sen. Hortensius excitait les ac- 
clamations, Hortensi us clamore& 
faciebat. Cic. Voila ce qui chez 
les bons orate urs excite les ac- 
clamations et radmiration, Kmc 
sunt, quae clamor es et admira- 
tiones in bonis oratoribus effi- 
ciunt. Cic. Acclamations una- 
nimes, concentus, us, m. Plin. 
/. (pan., H, 6; 1*6, 2). Par accla- 
mation [c.-d-d. tout d'une 
voix) , omnium assensu ou uni- 
versi ordinis conclamatione. 

Voy. ACCLAMER. 

acclamer (lat. acclamare), v. 

. tr. Saluer d'acclamations. Ac- 
clamare, tr. Liv. Tac. (mais 
seulement dans des constr. c. 
celle-ci : aliquem servatorem 
liberatoremque acclamare. Liv.) 
Plausu et conclamatione fe- 
ver e aliquem. Tac. Clamore et 
plausu comprobare. Son dis- 
cours est acclame, omnium in- 
genti assensu auditur oratio. 
Cic. Se fa ire acclamer, clamor e$ 
facer e ou efficere. Cic. Chercher 
a se faire acclamer, clamores 
capture. Sen. II fut apclanie 
dictateur par le peuple (c.-d-d\ 
elu par acclamation), 'totiv* 
populi assensu dictator consa- 
lutatus est. 

accliraatation, s. f. Action 
d'acclimater. Cur a serendi et 
educandi aliquid in alieno sol<y 
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(en parlant d'une plante) ou 
cur a assuefaciendi aliquem 
alieno c&lo (en parlant (Tun 
animal). 

ftcclimater. v. tr. Habituer a 
un climat autre que celui du 
pays d'origine. — un animal, 
bestiam alieno cselo assuefa- 
ciendi carom habere. — une 
nlante, plantam in alieno solo 
eevendi et educandi caram ha- 
bere. S'— , assuescere cselo (en 
pari, d'un animal ou d'une 
plante), assuescere solo (on 
pari, d'une plante). S'-^ dans 
fa Gaule, Gallise assuescere. 
Ne pas.pouvoir s'— , cselum (ou 
solum) non pati. Acclimate, 
ee, p.- adj. Solo (ou cselo) as- 
suetu$ 1 a, am. ■ 

accointance, s. f* Liaison fa- 
mi Here avecqqn. Consuetudo, 
xniSy f.Cic (ex* : usus et con- 
suetudo. Cic.) Avoir des accojn- 
tances avec Clodia, libidinis 
commercium cum Glodid ha- 
bere. 

accointer, v. tr. Lier familie- 
rementavec qqn. £' — avec qqn 
ou do qqn. Ahquo utifamilia- 
Titer. Cic. Nep. consuetudinem 
habere ou cons ues cere cum 
aliquo. Cic. Etre accointe avec 
Clodia, cumClodia consuescere. 

Voyez ACCOINTANCE. 

acc user, v. tr. Rendre coi, 

c.-a~d. calme (arch.) Sedare y 
tr. Cic. Tranquillare, tr, (au 
fig.) Cic. Nep. Restinguere, 
tr. Cic, 

accolade, 8. f. Action de jeter 
ses bras autour du cou de qqn, 
pour l'embrasser, ComplexuSy 
us, m. Cic. OsculatiOj onis, L 
Cic. Donner 1'— a qqn, col- 
lum alicujus amplexu peter e. 
Donner a une bouteille de rudes 
accoladeSj lagenae collum muZ- 
tum et fortiter invadere. 

accolage, s. m. Action de pa- 
lisser ou d'echalasser. Voy, 

ECHALASSEMENT. 

accolement, s. m. Rapproche- 
ment de deux choses accolees. 
Conjunction 6nis> f. Cic Colli- 
gatioy 6nis, f. Cic. Vol.- Max. 

accoler, v. tr. Jeter ses bras 
autour du cou de qqn, pour 
l'embrasser. Collum alicujus 
amplexu peter e. || (Par ext.) 
Embrasser. Voy . ce mot. T Lier 
solidement autour de qqch. 
Colligare y tr. Cic. — la vigne, 
vites palis circumddre. 

accolure, s« f. Lien pour acco- 
ler la yigne. Vinculum, i, n. 
Col. Vimen, minis, n. Col. 

accommodable, adj. Qui peufc 
s'acc'ommoder, s'arranger. Qui 
(•gua?, quod) componi potest. 

accommodate, s. m. Action 

I d'accommoder qqch. (arch.). 

Confeclio (cibfj. Cels. Plin. 

Comptusy iiSy m. Lucr. (en pari. 

de la chevelure) 

*ccommodant, ante, adj. 
Qui s'accommode aux personnes 
ou auv choses. Commodus, 
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a. urn, adj. Plaut. Ter. y Cor- 
nif. rhet. Cic. (ex.: multo et 
gam esse commodiorem mitio- 
remque nuntiant. Cic. mores 
commodi. Cic); faciliSy e y adj. 
Cic. (ex.^ : facilis pater. Gicfa- 
cilem aliquem habere) y « trouver 
qqn accommodant ». Cic); 
tractabilis, e, adj. Cic Curt, 
(cxr.tr. virtus.Cic ti\ ingenium. 
Curt.; nihil est filio tractabilius* 
Cic; at te tractabiliorem eccpe- 
riantur. Plin. /.) Humeur — , 
facilitas, Cic comilas et faci- 
litas. Cic. facilitas et humani- 
tas. Cic. facilitas et lenitudo 
animi. Cic, 

accommodation (lat. accom- 
modatio) , s. f. Action d'ac- 
commoder. Accommodatio , 
onis, f. Cic (ex. : acc alicujus 
rei ad aliguid. Cornif. [rhet. I; 
3]; Cic [de inv. I, 9]). Voy. 

ACCOMMODEB. 

accommodement, s. m. Le 
fait d'etre arrange de facon a 
convenir a qqch. Accommo- 
datio, onis, f- Cic (Voy. ac- 
commodation); dispositiOy onis 
Vitr. Sen. (ex. : disp. locorum. 
Vitr. [I, 3, 21 ; disp. columna- 
rum. ^ Vitr. [Ill, 3 7 9] ; disp. 
fastigiorum. Vitr. [V, 1, 10] ; 
disp. locorum ad usum publi- 
cum. Vitr. [I, 3, 11. Fig. II 
nous faut chercher quel que autre 
accommodement, qusedam alia 
rerum compositio nobis ques- 
renda est. ^ Le fait d'etre dis- 
pose de fa^on a etre d'accord 
avec qqn. Composition onis, 
f. Cic (ex. : pacis, concordise, 
composiiionis auctor esse non 
destiti. Cic; legatos ad Pom- 
pejum mittere de compositione. 
Cses.; de compositione agere 
Cses.; de compositione loqui. 
Cses.); constitutum, i (pr. 
* convention, accord »), n* Cic 
(ex, : ad constitutum venire. 
Cic ; constitutum habere cum 
aliquo. Cic); pactum, i, n. 
Cic; (ex.: m an ere inpacto. Cic); 
pactio, oniS; f. Cic (ex.-.facere 
p actionem de aliqub, re et facer e 
pactionem ut.., av. subj. Cic); 
transactio, onis {pr. « tran- 
saction »), f. Jet. I mot techn,); 
decisio, onis (pr. « reglement 
d'une affaire au moyen d'un ac- 
commodement *> ), f. Cic (ex. : 
decisionis arbiter. Cic; deci- 
sionem facere, * conclure un 
accommodement ». Cic) Voy. 
arrangement. Entrer en — , 
dare sc in sermonem. Cic Un 
homme d' — , tractabilis homo. 
Cic. T (Arch.) Le fait d'etre en- 
richi. Rei familiaris ampliffi- 
catio. Cic 

accommoder (lat. acconamo- 
dare), v. tr. Mettre une per- 
son ne ou une chose dans des 
conditions telles qu'elle con- 
vienne a un autre. A-CCOm- 
modare, tr. Cic. (ex. : acc. 
sumptus ad mer cedes. Cic. acc 
orationem auribus auditorum. 
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Cic eosdem versus alios in 
aliam rem accommodari posse. 
Cic; acc in omnem eventum 
consilia. Liv.; acc se ad rem 
publicum et ad magnas res 
gerendas. Cic; puppes ad ma- 
gnitudinem fluciuum tempes- 
tatumque accommodate. Cses.; 
oratio hominum sensibus ac 
mentibus accommodata. Cic; id 
accommo datum est naturse. 
Cic.) componere ad ou in, 
aliquid, Cic Sen. Quint. Tac 

Voy. APPROPRIER, ADAPTER. S'— , 

se accommodare ad aliquem 
ou ad aliquid. Cic. finger e se ad 
aliquid. Cic S' — aux circons- 
tances, tempori cedere ou ser- 
vire. Cic temporibus asseniiri. 
Cic. (ep., I, 0, 21). [| Accom- 
moder un mets, c.-a-d. le pre- 
parer avec Tassaisonnement 
convenable. Coquere et condire 
cibum.Cic — des champignons, 
des legumes, condire fungos t 
herb as. Cic — qqch. a une 
sauce a Thuile, condire aliquid 
liquamine et oleo ou ex oleo et 
Uquamine. Apic Accommode 3 
la sauce, gurulentus, a, um t adj. 
Cels. liquaminatus, a, urn, adj. 
Apic Accommode a la sauce 
piquante, owyzomus, a, um s 
adj. Apul. Un mets mal accom- 
mode, cibus male conditus. Fig. 
Accommoder qqn a toutes sauces 
(en dire tout le mal possible), 
maledictislacessereou insectari 
aliquem. Cic || Accommoder 
une parure a qqn, accommo- 
dare aliquid alicui ou ad aliquem 
Cic Absol. — qqn (le oarer),' 
ornare aliquem. Ter. Cic. (le 
coifFer) alicujus capillos comere. 
Cic II — trop bien ses enfapts, 
nimio vestitu indulget circa 
liberos. Ter. S y — , S3 faire — , 
voyez parer et coiffer. Les 
femmes sont un an a s* — , mu- 
lieres dum comuntur , annus 
est. Ter, — qqn de toutes pie- 
ces (le couvrir de ridicule), de- 
pectere aliquem. Ter. (heaut. 
951). Je te ferai — , comme tu 
le mcrites, exornatus eris ex 
tuis virtutibus. (d'apr. Ter.) Je 
l'ai — en plein senat, comme 
je sais faire, hunc ego accepi 
insenatu, ut soleo. Cic (ad Att., 
1, 18, A), if (Absol.) Mettre en 
bon etat. Ordinare, tv. Cic 
Hor. Col. (ord. horologium. 
Plin.); parare ou apparare, 
. tr. Cic; ex. : prandium ap- 
pardre ou parare, [« — & di- 
ner »]. Ter. Cic, PIxmdr.); 
instruere, tr. Cic. (ex. ; i. 
domum, sedes, hortos. Cic. 
v le jardin commencea.s'— », 
hortus iam instruitur). Nous 
serons iort bien accommo des 
en cette hotellerie, in hoc di- 
ver sorio laute diver sabimur. 
Cic. || (Absol.) Placer qqn de 
facon a ce qu'il eoit L son 
aise, aliquem ita componere 
ut commode sit. ^ Disposer 
une chose de maniere qu'elle 
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s'accorde avec une autre. Ac- 
commodare, tr. Cic. (voy. 
ci-dessus); ad aliquid apte 
congruenterque rem com- 
ponere. Cic S' — avec, con- 
gruere, intr. (ex.: congr. cum 
aliqua re. Cic, Liv. congr. ali- 
cai rei. Cic. Nep. Liv.). Qui s'ac- 

\ commode avec, congruens, adj. 
(av.cum et 1'Abl. ou av. Ie Dat.). 
Cic. Suet. Cela s'accommode a 
nos etudes, illud aptum et con- 
gruens est nostris studiis. 
Cic. || Mettre qqn dans des 
dispositions telles qu'il s'accorde 
avec un autre- Conciliare ali- 
quem alieui. Cic, C&s, Liv* Re- 
conciliare aliquem alieui. Cic. 
reconcil. aliquem cum aliquo. 
Cic. rec animum alicujus ali- 
eui. Cic, Liv. Recolligere cum 
aliquo alicujus animum. Cic, 
(ad Att., 1, 5, 5). Une femme 
s'accommode mieux d'ordinaire 
avec une femme, congr ait mu~ 
lier mulieri magis. Ter. Je n'ai 
point vu d'homme qui s'accom- 
mode mieux a mes manieres et 
qui soit plusselonmori humeur, 
neminem novi vehementius aa 
vitas meee modum et consuetudv- 
nem accommodatam.Cic. Voy. 
accorder et recon oilier. |[ (Par 
ext.).Acc©mmoderundifferend, 
componere litem ou controver- 
siam. Cic Cses. (ex. : compon, 
' controversias regum. C&3S.cne- 
gotium, « un proces ». Saet. c. 
discordias. Tac. abs. : coheredes 
mei componere et transigere 
[u s'accommoder «] cupiebant. 
Plin. j.; impers. ut compone- 
retur, « de maniere a ce qu*on 
s'accommodat ». Cic. [p. Rose. 
Am. 136]. C&s. [B. C., III, 16, 
h]. Voy. arranger. ^ Assurer 
a qqn qqch. qui lui convienne. 
Accommodare, intr. Cic. (ex. : 
alieui accommodare de habi- 
tatione [ * accommoder qqn 
d'une demeure a sa conve- 
nance «] Cic. [ep. XIII, 2]). — 
qqn d'une chose, utendum ali- 
quid alieui dare ou permittere. 
Cic. Voy. ceder et pour voir. 
(Parext.)S' — (c.-a-d. se mettre 

. a son aiso, en amassant du 
bien), rem facere ou augere ou 
amplificare. Cic. S* — au detri- 
ment d'autrui, ex incommodis 
alioram sua compardre com- 
modd. Ter. Peu accommode 
des biens do la fortune, for- 
tune bonis male instriictus. 
Accommode (c-d-d. a son aise), 
modice locuples. Liv, rebus satis 
instructus. Cic. \\ S'accommoder 
deqqn ou de qqch. (accepter 
coqu'on croit a sa convenance). 
Accipere (opp, a abnuere f re- 
pudiare), tr. Cic. Nep. {ex.: ace. 
non solum frenos sed utiam 
jugum. Liv . a. libenter aliquid. 
Nep. a. satisfactionem. Cic. 
Cms. condicionem. Cic. pa- 
cem. Liv,). Jo m'accommodo 
assez do sa person no, ille mi hi 
non displicet. Je no ra'accom- i 
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moderate pas de cela, id non 
patienter ferrem. Qui s'accom- 
mode de ce qu'il a, suo con- 
tentus. Liv. Suis rebus con- 
tentus. Cic. || (Partic.) S'ap- 
proprier qqch. Sibi aliquid as- 
sumere. Cic. Voy. ce mot. 
^Accommoder qqn(Ie traiterou 
le servir a sa convenance). 
Commodum ministerium alieui 
facere (en pari, d'un serviteur), 
aliquid alieui commode prse- 
bere (en pari, d'un fournisseur), 
Ceci m'accommode, hoc mini 
commodum est. Cic. Ces pro- 
priety m'aGcommodent fort, ista 
prsedia mire mihi conveniunt. 
Cic. Faire qqch. qui puisse ac- 
commoder TEtat, commodo rei 
publicse facere aliquid. Cic.. 
S*il etait possible, en agissant 
ainsi, d'accommoder FEtat, si 
per commodum rei publico 
posset. Liv. 

accompagnementj s. m. Ac- 
tion d 'accompagner. Comita- 
tes, us, m. Cic. Cses. {ex.: op- 
timorum et clarissimorum vi- 
rorum comitatus. Cic); assec- 
tatio, onis (pr. « action d'ac- 
compagner un candidat »), f. 
Cic. (Mur., 70) Q. Cic. (de pet. 
cons. 3h). Fig. Tous les autres 
— d'une telle vie, ceteraque, 
quae comitantur huic vitee. 
Cic. T Ce qui accompagne. 
Accessio, 6nis y (.Jet Acheter 
un pare avec tous ses accompa- 
gnements , hortos instructos 
emere. Cic. Servir d'accompa- 
gnements, commodas accessio- 
nesprsebere. 1 Action d'accom- 
pagner qqch. pour le mettre en 
valeur. Comitatus, us, m. 
Cic. (ex.: tanto virtutum comi- 
tatu opus est. Cic) || (T. de mu- 
sique.) Tout ce qui met en va- 
leur la partie principale. Suc- 
centus, us, m. Mart, Cap. Chant 
avec — de flute, collata vox ad 
tibiam ou (au plur.) collates ad 
tibiam voces. Chanter avec — 
de flute, ad tibicinem canere ou 
cum tibiis canere voce ou ca- 
nere ad tibiam. Cic. Jouer de 
la cithare sans — de voix, 
cithara sine voce canere. (Me- 
ton.) — do lyre, ckordarum 
sonus. — de flute , tibiarum 
sonus. — de chant, vox fldibus 
juncta. 

accompagrter , v. tr. Associer 
(arch.). Voy. cemot. ^ Adjoindre 
(mais seul. c. verb, refl.) S'ac- 
com pagner de qqn {se 1' adjoin - 
dre) , aliquem sibi adjungere 
comitem. Virg. aliquem secum 
habere. Cic. aliquem secum 
habere comitem. Cic. aliquem 
sibi assumere comitem. Cic. La 
reino accompagnee d'une suite 
nombrouse, reginamagno comt- 
tatuveniens. Virg. Ils'est ac- 
compagn^ de gens sans aveu 
pour faire un mauvais coup, 
ejectos ac perditissimos viros 
cepUcomites ut malum f acinus 

aggrederetur, L'art s'accompa- 
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gne de grace, artem comitatur 
decor. Quint. \\ (T. de mus.) 
S'accompagnerdela cithare, ad 
citharam canere. Quint. ^ Ac- 
compagner qqn ou qqch. d'une 
chose, adjungere aliquid alieui 
ou alieui rei. H Accompagner 
qqn de qqch.. Adjungere ali- 
quid alieui. Cic. {ex.: adj. ali- 
eui tantum decoris, tantum dU 
gnitatis, ut... Cic.) | ,(T. demus.) 
— qqn, adesse alieui (t. gen.), 
aspirare alieui { ^soutenir la 
voix de qqn, le maintenir dans 
le ton, avec la flute » ). Hor. 
(ars poet. SOi) ou aspirare ca- 
nenti. Virg. (En., IX, 525); 
concinere alieui (« soutenir la 
voix de qqn avec la flute «). 
Suet. (Cal., 5h) ; succinere ali- 
eui (« accompagner de facon a 
laisser dominer le chants). 
Varr. Calp. Petr. — la voix 
avec la flilte, conferre ad tibiam 
vocem (ou voces, s'il s'agit de 
plus, chanteurs). Les cors qui 
accompagnent la lyre, cornua 
ea, quae ad nervos resonant in, 
cantibns. \\ Accompagner qqch. 
d'une chose. Adjungere ali- 
quid alieui rei ou ad aliquid. 
Cic. (ex.: adj, ad honestatem 
voluptatem. Cic. adj. insolen- 
tiam honestati. Cic. adj. verbis 
solutis numeros. Cic. adj. sum- 
mse gravitati tantum comita- 
tis. Plin. /.) — un present de 
paroles aimables, man as suum 
ornare verbis. Un ouragan ac- 
compagn£ de grele et de ton- 
nerre , foeda tempestas cum 
grandine et tonitribus* Liv. 
Une grande chambre accompa- 
gnee de deux cabinets, di&ta 
cum continentibus et adjuncts 
duobas cellis. — do cris, cla- 
mosus, a } urn, adj. (ex.: ora- 
Uonis enuntiandse acceleratio 
clamosa. Cornif. rhet. cl. actio. 
Quint. )^ Accompagner qqn, se 
joindre a lui, aller avec Jui. 
Comitem se alieui dare, 
prsebere ou adjungere (ex.: 
se comitem alieui dare. Cic. 
Curt, se comitem alieui ad- 
der e. Virg. Liv. se comitem 
fagse alicujus adjungere, Cic. 
praebere se alieui comitem in 
inimicis ulciscendis. Cic); esse 
comitem alicujus. Cic.,- co- 
mitarij dep. tr. ou intr. (ex.: 
com. aliquem. G&s. c. aliquem 
in exsilium. Suet, illi injusto 
domino aliquandiu in rebus 
gerendis prosperd fortanaco- 
mitata est. Cic tardis mentibas 
virtus non facile comitatuv. 
Cic avec le dat. le verbe comi- 
tor est pris au sens fig. et s*em- 
ploie quand <■ accompagner » 
est syn. de « ne pas se separer 
de, etre inseparable de ») ; se* 
qui aliquem, (ex.: s, aliquem 
intro. Ter. s. Caesar em ex urbe. 
Cms. aliquem, magistratumin 
provinciam. Nep. ) ; sect&Tl 
aliquem (propr. « accompa- 
gner qqn par tout, ot to uj ours , 
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■ accompagner les pas de qqn »), I 
Gig, etc. (ex.: s. aliquem totos ] 
dies. Cic); assectari aliquem 
(« accompagnerles pas de qqn *), 
tr. Cic. (ex.: Cic p. . Mur. 70) ; 
prosequi aliquem (pr. « escor- 
terqqn,lui faire la conduLte»), 
tr. Cic. Liv. (ex.: prosequi ali- 
quem proficiscentem. Cic. ali- 
quem usque ad agri fines. Cic. 
pr. aliquem officii causa. Liv. 
pr. defanctum. Petr.) ; dedu- 
cere aliquem {pr. « accom- 
pagner pourfaire honneur, faire 
cortege *). Cic. etc. (ex.: d. ali- 
quum ad forum. Cic in forum. 
Quint, frequentes eum aomum 
deduxerunt. Liv.) ; producere 
aliquem {pr . « ^ accompagner 
quelqu'un, lui faire la conduit 
te »"). Ter. (ex.: pr. aliquem 
rus. Ter, ad balneas. Apul.); 
stipare aliquem {pr. « ac- 
compagner quelqu'un en fou- 
le, lui faire un nombreux 
cortege *). Cic. (employe surt. 
au part, passe, ex.: stipatus 
semper sicariis. Cic. stipatus 
satellitum manu. Plin. $.). Voy. 
escorte efc escorter. Sb faire 
— de qqn, aliquem secum ha- 
bere on ducere comitem. Cic. 
Elle pout m' — , eat nobiscum. 
Cic. \\ Fig. — la fuite de qqn, $e 
alicujus fugse comitem aajun- 
gere. Cic. — les pas de qqn 
(poet.), alicujus vestigia sequi. 
Ov. Qui accompagne, comes, 
adj. et subst. socius, a, um, 
adj. et subst. Cic. (ex.: mortis 
comes gloria. Cic. invidia glo- 
rise comes. Nep. ira et metus 
et reliqui motus animi, comites 
superiorum. Cic. viise socia 
virtus. Cic) . Ces mouvemonts de 
passion doivent etre accompa- 
gnes du geste, hos motus sub- 
sequi debet gestus. Cic. Un deuil 
cruel accoinpagnerait ta vic- 
toire, acerbissimo luctu ista 
victoria redundaret. Cic. T Ac- 
compagner qqch. (fig.), s'ajouter 
a une chose pour la mattre en 
valeur, apte convenire ad ali- 
quid. Cic, La criniere accom- 
pagne la t6te du lion, juba 
leonis capiti adjuncta est de- 
center. Ce bois accompagne bien 
cette maison de campagne, hsec 
silva villas adjuncta mnltum 
confert omamenti ac decoris. 
ftccomparer, v. tr. Arch. Voy. 

COMPARER. 

accompli, p. adj. Complet en 
son genre. Consummates, a, 
um, p. adj. (avec comp. et su~ 
perl.). Sen. Plin. Quint. Plin. /. 
(ex; : c. sapientia. Sen. elo- 
quentia. Quint, ars. Plin.c. ora- 
tor. Quint, consummatissimus 
juvenis. Plin. j. [ep., II, 7, 6]); 
perfectus, a, um (Comp. Cic. 
Superl. Cic). p. adj. Cic. Sen. Jet. 
(ex. : p. homo, orator* Cic. p. 
in dicendOy in arte. Cic. C. Mem- 
mius perf. litteris } sed Gr&cis. 
Cic. p. eloquentia. Cic). Com- 
poser un poeme presque * — , 
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omni fere numero poema fa- 
cere. Cic. (Acad., II, 1, 3). — de 
tout point, absolutas perfectus- 
que ou perfectus atque abso- 
lutus. Cic. expletus omnibus 
suis partibus. Cic. expletus 
et perfectus. Cic. expletus 
atque cumulatus. Cic. General 
— , optimus imperator. Cic. Un. 
homrae — , summits vir. Cic. 
Un litterateur — , perfectus in 
litteris. Cic. Femmo — , spec- 
tatissima femina. Cic. Une 
beaute — ?, mulier omnibus si- 
mulacris emendatior. Petr. Qui 
est — , cui nihil deest. Cic. 
accomplir, v. tr. Faire comple- 
tement. T Faire qu'une chose 
soit complete, en executant ce 
qui en est la consequence. (Le 
latin n'a que des equivalents, 
ex; : — la loi, servdre legem. 
Cic. legi parere. Cic. — les 
commandements,/u$sa exsequi. 
Cic. efficere jussa. Sail, per se- 
qui mandata. Cic. — un vceu, 
une promesse, votum, promis- 
sum solvere ou exsolvere. Liv. 
Tac. — une promesse, facer e 
promissum. Cic. fidem exsol- 
vere. Liv. — ses promesses, pa- 
trdre promissa. Cic. perficere 
promissa. Ter. — le ddsir de 
qqn, voluntati alicujus ob- 
temperare on obsequi. Cic. ali- 
cui obsequi ou obtemperdre. 
Cic. Nepas promettrecequ'on 
ne pour rait — > non polliceri 
quoa non possis implere. Cic. 
Que le ciel accomplisse vos sou- 
haits, dii tibi dent, quse opt as 
ou dii denty quse vis* Accom- 
plissez votre ordre, id per age, 
quod imperavisti. Que la vo- 
lont£ de Dieu s'accomplisse, 
fiant ea qu& Deus fieri voluit. 
^ Achever une chose commences 
ou prepared. Conficere, tr. 
Cic. (c. munus susceptum. Cic. 
c, iter ex sententia* Cic. c. 
long am viam. Cic. c. nuptias. 
Plaut. Ter. c. rem diviham. 
Nep. ad penates hostis *sui c. 
nuptiale sacrum. Liv. c. sacra. 
Cic. c, sacra Orphica Dionyso. 
Cic. c. justa funera. Cses. c. 
legitima qusedam [ « ace. cer- 
taines formalites**]. Nep. [Phoc, 
U, a]; perS.CBre {pr. « faire jus- 
qu'au bout », opp. a inchoare), 
tr. Cio. (ex. : p. multa. Cic. sce- 
lus. Cic. cogitata. Cic. conata. 
Cses. absolvere et perficere ali- 
quid* Cic); /acere(opp. a cogi- 
tare) y tr. Cic. If. f acinus. Cic fur- 
turn. Cic. imperata. Cses. sacra, 
sacrificium y res divinas. Cic. 
Liv.);persequi{pr.«pourBuivre 
ce qui est commence et Tache- 
ver»), dep. tr. Cic Liv. (ex. : p. 
incepta. Liv. si quid opus tibi 
etiamnum restate id maximo 
qpere censeo persequendam. 
Cic); exsequiipr. * poursuivre 
rachevemeut d'une chose en 
n'omettant aucun point »), dep. 
tr, Cic. Curt. {ex. : exsequi 
aliquid. Cic propositum. VaL- 
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Max. scelus. Curt.), gerere, 
tr. Cic (seul. avec le subst. res 
ou le neut. d'un pron., ex. : 
res magnas gerere. Nep. spes 
gerendi [s. e.res]. Cic. quse ges 
simus. Cic hsec dum Rom& 
geruntur Cic. quid negotii ge- 
ritur? Cic.); perferre {pr. 
« soutenir jusqu'au bout, meuer 
a bonne fin malgre les diffi- 
cultes »), tr. Cic Suet. (ex. : 
id quod suscepi/ quoad potero, 
perferam. Cic. [p. Rose. Am. 
10]; p. legationem* Suet.); 
consummare {pr. « achever » 
opp. a inchoare, fnstituere), 
tr. Liv. Curt. Plin. j. (ex. : c. 
earn rem. Liv. c opera, ut in- 
choata sunt. Plin. j. non co- 
gitato modo sed consummdto 
parricidio. Curt);patrare{pr. 
« executor «), tr. Cic Liv. Tac 
{ex. : p. f acinus. Liv. pessimum 
f acinus. Sail, ccepta patrataque 
expugnatio eundem intra diem 
foret. Tac); per petr are [pr. 

* exe'euter completement »), tr. 
Plaut. Liv. Tac (ex, : p. opus. 
Plaut. sacrificium rite. Liv. sa- 
crum in monte. Liv. csede per- 
petrata^ Liv.); peragere {pr. 

* faire jusqu au bout », opp. a 
incipere), tr. Virg. Liv. Sen. 
Tac. (ex. : p. inceptum. Virg. 
Liv. opus. Suet, summa scelera 
incipi cumpericulo, peragi cum 
prsemio. Tac). Chercher a ac- , 
complir qqch., conari aliquid. 
Cic. Renoncer a — qqch., rem 
susceptam deponere. Sail. Liv. 
rem inchoatam relinquere. Cic. 

— un acte religieux, operari 
sacris. Hor. Liv. complere sa- 
crum. Liv. (ex. : nocturnum 
erat sacrum , ita ut ante me- 
dium noctem compleretur. Liv. 
[XXIII, 35, 15]). — une cere- 
monie religieuse en Fhonneur 
de Junon, facer e (abs.) Junoni. 
Cic Voy. sacrifice. T Executer 
completement. Facere> tr. Cic 
(voy. ei-dessus) ; efficere, tr. 
Cic (ex, : mirabilia facinora. 
Cic. ; id facile effici posse. 
Nep.) ; conncere, tr. Cic Cses. 
(ex. : quoniam res vi manu- 
que confecta est. Cic qui- 
bus ou his rebus confectis. 
Cses. Salt, omnibus rebus ma- 
gna curd, multa opera et la- 
bore confectis* Cic ad eas 
res conficiendas biennium sibi 
satis esse ducere. Cses. c lega- 
tionis officium. Cms. munus 
annuum. Cic rem sine pugna 
et sine vainer e. Cses. conficere 
cur sum vitse. Cic cursus an- 
nuos.Cic); perficere, tr. Cic. 
(voy. ci-dessus). — son devoir, 
preestare officium. Cses. offi- 
cium explere. Cic fit. — ses 
devoirs, exsequi officia. Cic. — 
5a taehe, sxplere munus. Cic. 
prsestdre suam munus. Cic. 

— les devoirs de justice, officiis 
fustitise fungi. Cic. — les fonc- 

-tions physiques, fungi mune- 
ribus corporis. Cic Une tache 
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t - a accomplir, munus fang en- 

\ dum. Cic, — les destins, les 
oracles, implere fata. Liv. ^ — 
des prodiges, ostenta faeeve. 
Suet. Tu sais que le censour 
Appius accomplit ici des pro- 
diges, scis Appinm^ censorem 
hie ostenta facer e (iron.). Gael. 
ap. Cic. (ep, VIII, Ik, h). Beau- 
"coup de prodiges s'accomplirent 
cette an nee, multa eo anno 
prodigia evenere.Tac. Los faits 
accomplis, quee jam facta sunt. 
Cic. quae preeterierunt. Cic. — 
rapidemenfc qqch., aliquid Ta- 
per e. Liv. — rap i dement un 
manage, rapere nuptias. Liv. 
— au prix de grands efforts 
un travail extraordinaire, ex- 
sudare novum de integro la- 
bor em. Liv. (V, 5,6). [ | Parcourir 
entierement une periode de 
temps. Implere, tr. Plin. j. 
(ex. : nondum annos quataor- 
decim impleverat. Plin. j. impl. 
annum septimum et sexagesi- 
mum. Plin. j.); complere, tr. 
Cic. Nep. {centum et septem 
annos complesse. Cic. septem 
et septuaginta annos complesse. 
Nep. sol duabus unius orbis 
ultimis parlibus definiens mo- 
tum cursas annuos conficit ; 
hujus hanc lastrationem ejus- 
dem incensa radiis menstrua 
spatio luna complet . Cic.) ; 
explere, tr. Cic. Quint Vulg. 
{ex. : expletum annum habeto. 
Cic*, nondum expleto eetatis 
vicesimo anno. Quint, expletis 
diebas. Vulg. biennio expleto. 
. Vulg. ). A voir accompli son temps, 
mounr, obire diem suum. Sulp. 
ap. Cic. diem supremum. Nep. 
edere vitam. Cic. (de fin., V, 
l>). S' — , circumagi, pass, ou 
circumagere se. Liv. (ex. : 
prius circumactus est annus, 
quam... Liv. nobis in ipso ap- 
paratu annus circumagitur . 
Liv* circumactis decern et octo 
mensibus. Liv. circumacto an- 
no ou anni tempore. Liv.). 
5 (Arch.) Rend re accompli, par- 
ait en son genre. Absolvere ac 
perficere, tr. Cic. Consummdre t 
tr. Sen. Absolutum et perfec- 
tum ou perfectum atque abso- 
lutum redder e ou efficere. 

accomplissement, s. m. Ac- 
tion d 'accomplir. Effectus, us, 
m. Liv. Curt, (ex.: conatus 
tarn audax trajiciendarum Al- 
pium et effectas. Liv. hujus con- 
silii, horum consUiorum effec- 
tus. Plane. ap.Cic. Curt, aliquid 
ad effect am addueere. Liv. ad 

. effect um^ festinare. Liv.) ; fun c- 
tio, onis, f.Cic. (ex.': functio 
muneris illius. Cic. [in Ver., II, 
3, .15] ; « on entend par travail, 
pour ainsi parler, T— par Tame 
ou par le corps d'une tache ou 
d'une obligation un peu im- 
por tante « , labor est functio qux- 
dam ^ vel animi vel corporis 
grayioris operis et muneris. 
Cic. [Tusc, II, 35]); perfunc- 
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tiOs onis, f. Cic. (ex.: p. labo- ■ 
rum. Cic..[de fin., I, U9]); per- 
fection onis, t Cic. (ex.: si 
non perfectio, at conatus ta- 
men atque adumbratio. Cic 
p. maximoram operum, Cic); 
consummation onis, L Sen. 
Col. (ex.: c. moximarum^ re- 
rum. Sen. susceptaeprofessionis 
Col. operis. Quint, coeptoram. 
Jet.); exsecutio, onis, f. Sen. 
Tac. (ex.: exs. rei. Tac. consilii. 
Sen.); curatio, 6nis } f. Cic. 
(ex.: de curatione aliqud mu- 
nerum regiorum cam Oppio 
locutus sum. Cic, [ep., VI, 19, 
21). — d'un oracle, d'une pro- 
phelie, fides, ei, f. Virg. Ov. 
Phsedr. (ex.: verba pies sequi- 
tur. Ov. promissa exhibuere 
fidem. Ov.pollicitam dictisadde 
ffdem. Ov. en hmc promissa 
fides est? Virg.). 1 Resultat de 

.Taction d'accomplir. Absolution 
onis, f. Cic. Perfectio, 6nis, f. 
Absolatio et perfectio. Cic. Une 
chose qui a ete 1'— de ma gloire, 
quee res gloriam meam absol- 
vit perfecitque. 

accord, s. m. Union que cr£e 
entre des personnes la roeme 
fac,on de sentir, de penser oa 
d'agir. Concordia, se, f. Cic. 
Liv. Gell. (ex.: c. patris pa- 
truique. Liv. concordiam con- 
glutinare. Cie. concordiam 
constituere. Cic. ordinum con- 
cordiam disjungere ou turbare. 
Cic. Liv. accepta calamitas... 
concordiam ordinum major em 
fecit.[ « acimente" Taccord »]. 
Liv.) ; consensio , onis , £. 
Cic. Cses. (ex.: omnium gen- 
tium consensio. Cic. tanta con- 
sensione Italise. Cic. tanta 
universes Gallise consensio fuit 
libertatis vindieandm [« un tel 
accord entre tous les Gaulois 

pour.., »] at C&s. [B. G., 

VII, 76, 2]; singularis om- 
nium bonorum cons, in me 
tuendo [« accord pour mo pro- 
teger •]. Cic. « II n'y a tou- 
chant ces sujets aucun — entre 
les magistrats », nulla de illis 
magistrataum consensio. Cic.); 
consensus, us, m. Cic. (ex.: 
c. omnium. Cic. populi. Cic. 
omnium ordinum. Cic. aussi 
usite que consensio); conspi- 
ratio onis, (pr. *communaute 
d 'aspirations »), f. Cic. (ex.: c. 
hominum atque consensus. Cic. 
omnium gentium consensus et 
incredibilis conspiratio. Cic. 
consp. bonorum omnium.Cic); 
unanimitas, atis. f. Pacuv. 
(tr. 109). Liv. (XL, 8, U).Bon 
— , gratia, se, L Ter. Cic. 

. (ex.: essein gratia cum aliquo. 
Cic. dehinc sp'ero ester nam in- 
ter nos gratiam fore. Ter.). 
D'accord, concorditer, adv. 
Plaut.Enn. Cic. Liv. (ex.: cone. 
congruere inter se. Plaut. con- 
cordius ^ bellum gertre. Liv. 
concordissime vivere cum ali- 
quo. Cic. 7/isc7\).Etred— oon- 
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sentlre 7 inir. Cic. Quint. 
(ex.: c. cum aliquo. Cic. decu- 
jus [i. e. amicitim\ utilitate 
oranes uno ore consentmnt. 
Cic. neque tamen Aristippm 
cum Cyrenaicis de voluptate 
consentien&.Cic.); conspirare, 
intr. Cic. (ex.: c. cum aliqw % 
Cic. c. ad liberandam rem pu~ 
blicam. Cic.); congruere, mtr. 
Cic. (ex.: de re una solum dis- 
sident, de ceteris mirifice con- 
gruunt. Cic. Uli inter se con- 
gruunt concorditer. Plaut. ut 
re nos inter nos congruere 
sentiant. Ter.); concinere, 
intr. Cic. (ex.: cum Peripateticis 
re concinere j verbis discrepare. 
Cic). Etre a" — , etre en — 
d'opinion avec qqn, idem exis- 
timare, eadem censer e. Etra 
d' — avec soi-meme, constare 
sibi (ex.: reliqni. sibi constite- 
runt. Cic. qui in rebus contra- 
riis parum tibi constent. Cic. 
ut constare in vitae perpetui- 
tate possimus nobismeUpsis 
nee in ullo officio claudieare. 
Cic. in Oppianico sibi Qudices] 
constare et superioribus judi- 
ciisconsentire debuerant. Cic.). 
Res ter dans ses discours d'— 
avec soi-meme, constanter con- 
venienterque sibi dicer e. Cic. 
Qui est d'— , concors, adj. 
Plaut. Ter. Cic. Liv. Suet (se 
dit des pers. et de leurs senti- 
ments, ex.: sorores Concordes. 
Nsev. fr. concordibus animis 
juncti. Liv. ut multo fiat civitas 
concordior. Plaut. credo ed 
gratia magis Concordes fore. 
Ter. fratres concordissimi.Cic. 
concordissima tarba. Sen.) . Qui 
est d'accord avec qqn, concors 
cum aliquo. Afran. Liv. alicui 
Sen. Tac. consentaneas alicui. 
Cic. Qui est d' — avec soi-meme, 
constans sibi. Cic. sibi concors. 
Sen. secum ipse concors. Liv. 
D'un commun — , consensu 
omnium. Cses. Liv. On admet 
d'un commun — , tout le monde 
demeure d' — , inter omnes 
constat, inter omnes convenit 
(avec la Prop. Inf.). Alors qu'on 
etait d' — sur le fait, cam de 
facto conveniret. Cic. Alors 
qu'on etait d* — sur les lois, 
mais non pas sur le legislateur, 
cum de legibus conveniret^ de 
laiore discreparet. Liv. On est 
en disaccord sur le mot, mais 
d' — sur la chose, de verbo 
controversia est, de re quidem 
convenit. Sen. L'acheteur et le 
vendeur tombent d'accord -sur 
le prix, de preiio inter ementem 
vendentemque convenit. Sen. 
II y a accord, convenit, im- 
pers. Cic. Liv. Nep. Voy. s'ac- 
corder. N'6tre pas d'accord, 
discordare, intr. Ter. Cic. 
Tac. (ex.: d. inter se. Ter. inter 
se dissidere atque d. Cic. ani- 
mus a se ipse dissidens se- 
cumque discordans. Cic. disc. 
cum Cheruscis. Tac.); dissen- 
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re, intr. Cic. (ex ; ; d. ab all- 
.quo. Cic. de aliqua re Cic. 
ab aliquo de aliqua re. Cic cam 
aliquo. Cic. inter se. Cic d. 
ipsumsibi in sua oratione.Cor- 
nif.rhet.); dissideve y intr. Cic. 
Hor. (d. inter se. Cic. ab ali- 
quo. Cic. ab aliquo animo et 
voluntate. Cic. d. cum aliquo. 
Cic, d. de aliquo. Cic. diss. re, 
non verbis. Cic); discrepare, 
1 intr. Cic. (d. cum aliquo. Cic. 
d. sibi. Cic. inter se. Cic. nulla 
in re. Cic). On n'est pas d 'ac- 
cord, discrepat, impers. Lucr. 
Liv. (ex.: discrepat inter scrip- 
tores. Liv. d. illud factum esse. 
Liv. [cf, XXII, 36, 5]); parum 
ou nequaquam inter auctores 
constat. Cic. Liv. (avec la Prop, 
Inf.); est inter scriptores con- 
troversial Cic. non omnes auc- 
tores sunt (avec la Prop. Inf). 
Cic. Liv. Mefctre d accord, 
in concordiam redigere. Liv. 
concordiam reconcilidre inter... 
Liv. | D* — (loc. adv.), per me 
■licet on per me ou non impe- 
dio, non repugnabo (« je n'ai 
rien a dire a cela *) ; ita est, 
• c'est cela ■*; concedo, * je 
Taccordew. |] Convention, trai- 
ts Conventum, i, n. Cic; 
(moms freq. empl. que les mots 
fiuiv.); pactio* onis, f. Cic (ex.: 
facere pactionem de aliqua re. 
Cic facere pactionem, ut.< Cic 
'pactionis saspicio. Cic spe 
pactionis. Sail.); pactum, i, 
n. Cic Liv. (ex. : pacta servan- 
da sunt. Cic); compositio, 
onis, f. Cic (ex. : pads, con- 
cordiss, compositions auctor 
esse non destiti. Cic legatos 
ad Pompejam mittere de 
compositione. Cses. de com- 
position agere. Caes. de com- 
positione loqui. Cses.). Confor- 
mement a V — intervenu, ex 
pacto. Cic ex convento. Cic 
t ex pacto et convento. Cic. 
compacto. Cic (ad Att., X, 1% 
2). On tombe d'accord sur le 
moment et sur le lieu, tempus 
et locus convenit. Liv* On 
tombe d'accord sur les condi- 
tions de la paix, pax convenit. 
Sail. Liv. condiciones ;pacis 
conveniunt. Liv. lis deman de- 
rent qu'on rati fiat la paix qui 
avait fait Tobjet d'un — - avec 
T. Quinctius, pax } quae cumT. 
Quinctio convener at, ut rata 
essetf petierunt. Liv. On appelle 
convention ■ ce qui . est Tobjet 
d'un — entre qqs personnes, 
pactum est quod inter aliquos 
convenit. JcU II fut fait suivant 
T — , ita, ut convenerat (impers.), 
factum est. Liv. Etablir par un 
accord, pacisci> d6p. tr. Cic 
(ex. p. pretium. Cic. pacem. 
«V.); pepigisse (soul, aux 
formes du parf.), tr. Cic Liv. 
Tac (ex.: pepigisse pacem. 
Liv. amicitiam, societatem cum 
aliquo. Liv. ut vobis mitt er em 
dd bellum auxilia t pepigistis. 
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Liv. pepigit, ne illo medica- 
mento unquam postea utere- 
tur.Cic). Faire un — , pacisci, 
dep. intr, Cic Liv. Justin. 
(ex. : p. cum aliquo. Cic p. 
inique. Cic paciscitur magna 
mercede cum Celtiberorum 
principibus, ut copiasinde ab- 
ducant. LivX Terminer par un 
— , transigere, tr. Cic Liv. 
(ex.: t. rem cum aliquo, Cic. 
Liv.). | (Special.) Les accords 
du mariago, les fiancailles. 
Sponsalia, um ou orurn, n. pL 
Cic, Suet. Voy. fiancailles. ^ 
Union resultant de la conve- 
nance que les choses ont entre 
elles. Concordia, ae t f. Cic. 
PUn. (ex. : rerum agendarum 
ordo et, ut ita dicam, Concor- 
dia. Cic); conjunctio, onis, 
L Cic Quint, (ex. : conjunctio 
confusioque naturae. Cic quas- 
dam convenientia et conjunc- 
tio naturae, quam vocant <jv\l- 
TiaOEiav. Cic. c mentis cum 
externis mentibus. Cic); con- 
sensio, 02225, f. Cic (ex.: sen- 
tentiarum summa consensio. 
Cic c naturae. Cic); consen- 
sus, us, m. Cic (ex.: conve- 
nientia consensasque naturae. 
Cic. cognatio naturae et quasi 
concentus atque consensus, 
quam aup-ua&Eiav Grsed appel- 
lant. Cic'. mirus quidam 
omnium quasi consensus doc- 
trinarum concentusque. Cic 
omnis haec conspiratio consen- 
susque virtutum. Cic); cons- 
piratio, onis, f* Cic. (voy. 
ci-dessus); convenientia, se, 
f. Cic- (voy. ci-dessus) ; con- 
centus, us, m. Cic. (ex.: me- 
lior rationum quam sonorum 
concentus. Cic voy* ci-dessus 
aux mots conjunctio etconsen- 
sus). L* — des t6moignages, tes- 
timoniorum constantia, Cic 
D' — avec, loc. adv. congru- 
enter, adv. Cic (ex.: congru- 
enter naturae convenienterque 
vivere. Cic); convenienter, 
adv. Cic Liv. (ex.: conv. cum 
naturd vivere. Cic congruen- 
ter naturae convenienterque 
vivere. Cic morem magis lo- 
quendi cum sociis servastis, 
quam c adpresentem fortunse 
nostrae stotum locuti estis.- 
Liv. [XXIII, 5, h]).Etve d' — . 
concinere, intr. Cic. (ex.: vi- 
desne ut haec concinant? Cic. 
omnes inter se concinunt 
mundi partes. Cic); concor- 
dare, intr. Cic. oen. Quint. 
(ex.: animi dicitur sanitas, 
cum ejus judicia opinionesque 
concordant. Cic [Tusc, IV, 30], 
concordantia sidera, Sen. ser- 
mo concordat cum vita. Sen. 
caput concordat^ cum gcstu. 
Quint.); congruere, intr. Cic. 
Quint. Tac (ex. : sensus nostri, 
ut in pace semper, sic turn 
etiam in bello congruebant. 
Cic ejus sermo cum iuis litte- 
ris valde congruit. Cic. oratio 


ACC 


hi 


ita scripta, ut deorum videre- 
tur congruere sententiee. Nep, 
ea congruunt inter se. Cic); 
constare, intr. Cornif. rhel. 
Cic (ex.: contrariam senten^ 
tiam non constare cum supe- 
rioribus et inferioribus senten- 
tiis. Cornif rhet. adhuc quae 
dicta sunt arbitror mihi cons- 
tare cum ceteris artis scripto- 
ribus. Cornif rhet. consiaera- 
bit, constetne oratio aut cum 
se aut ipsa secum\ Cic). Etre 
bieri d* — , tout a fait d* — 
avec, vehementer congruere et 
cohaerere cum... Cic. Qui est 
d* — , congruens, p. adj. 
(Comp. et Superl. inus. a Tep. 
class.). Cic. Liv. Suet. (ex. : 
gestus cum sententiis c. Cic. 
actiones virtutibus congruen- 
tes. Cic); consentaneus y a, 
U222, adj. Cic. (ex. : quodquidem 
erat consentaneum cum Us lit- 
ter is , quas ego Romas accepe- 
ram. Cic [ad fam., Ill, 6, 2]; 
ordin. avec le Dat. : c. cujusque 
naturae. Cornif. rhet. tempori. 
Cic); conspirans, p. adj. Cic. 
(ex. : tanta rerum consentiens, 
conspiransy continuata cogna- 
tio. Cic consilium omnis vitas 
consentiens et paene conspi- 
rans. Cic); constans, p. adj. 
(avec Comp. et Superl.) . Cic* 
(ex.: una atque constanti ha- 
ruspiscum voce vehementer 
commoverL Cic constanti fa- 
ma atque omnium sermone 
celebrari. Cic). Mettre ses 
yeux, sa voix, son geste d* — 
avec son 1 an gage, orationi 
oculoSy vocem, rnanum com- 
modarc Plin. j. (pan., 71, 6). 
Mettre ses deperisos d'~ avec 
son gain, sumptus ad mercedes 
accommoddre. Cic' Ne pas <3tre 
(T— , dissentirej intr. Cic. 
Sen. Quint, (ex. : d. a more. 
Cic cum scripto. Cornif. rhet, 
quid ipsum a se dissentiat. Cic 
ut non orationi vita dissentiat. 
Sen. [ep., 20, 21); discorda- 
re, intr. Hor. Quint, (ex.: ne 
vox cum oratione discordet. 
Quint.); discrepare, intr. 
Cic (ex.: d. cum aliqua re. 
Cic .ab aliqud re. Cic d. inter 
se. Cic) ; dissiderG, into\ Cic. 
Quint, (ex. : voluntas scripto - 
ris cum scriptore dissidet. 
Cornif. rhet. scriptum a sen- 
tentia dissidet. Cic non dissi-- 
det a voce gestus. Quint, cum 
corporis partes inter se dissi- 
dent Cic). || (Special.)-T. de 
■grammaire. Consequentia } ae> 
f. Cic. Synodium, it, n. Diom-. 
(p. Ji92, U) II faut eviter de 
violer les regies deT — , viden- 
dum est ne quid discrepans 
sit. Cic. (de Orat., Ill, II, kO). 
*[ (T. de mus.) Harmonio de 
certains sons produits simul- 
tanement. Sonorum concen- 
tus. Cic Frapper un — , 
consonas chordas tangere. \\ 
{Par ext.) Sons d'un instrument 
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on de la voix. .Sonus, i, m. 
Of. | Fig. Vers lyriques. So- 
nus, i t m. Cic. "Modi, orum, 
m. pi. Cic. || Rapport exact 
■entre les divers sons d'un ins- 
trument d'apres le diapason. 

■ Conceniusy us, m. Cic. Tenir 
l' — j concentum servare. Cic. 
|| Rapport exact entre divers 
instruments d'apres le meme 
diapason. Concentus, us, m. 
Cic. Liv.Concordiavocum. Col. 
Nervorum sociata concordia. 
Quint. Etro d— , former un — , 
consondre, intr. Varr. Sen. 
Qui forme un accord avec un 
autre son, consonus, a, um, 
adj. Ov. Qui est d'— , consonus, 
a, um, adj. Ov. 

accordailies, s. f. pi. Voy. 
fiancailles. 

accordant, ante, adj. Qui 
s'accorde (arch.). Congruens, 
p. adj. Cic. 

accorde, 6e, adj. Lie par les 
accords du martage. Voy. 

FIANCE, EE. 

accorder, v. tr. Mettre d 'ac- 
cord, i Etablir entre plusieurs 
personnes communion "d'idees 
ou de sentiments. Concordiam 
constituere inter (av. l'Acc). 
Cic. Concordes facer e \£ra- 
tres, homines, etc.). Cic. Com- 
ponere gratiam inter (mulie- 
res, etc.), Ter. In gratiam 
reducer e,. restituere ou redi- 
gere. Ter. Voy. accord et 
reconcilier. S' — , consentire, 
intr, Cic. (ex.: animi consen- 
tientes. Cic. magna amoris 
conspiratione consentientes 
amicorum greges. Cic. re con- 
sentientes, vocabulis differe- 
bant. Cic. si sibi ipse consen- 
-tiat. Cic. ut vestrse mentes 
atque sententise cum populi 
Romani voluntatibns suffra- 
giisque consentiant. Cic. etc. 
voy. accord) ; conspirare, 
intr. Cic. (c. cum aliquo. Cic), 
S' — bien avec qqn, cam aliquo 
concorditer ou amanter vivere. 
Plaut. Ter. Cic. S' — (c.-a-d. 
* se reconcilier *) , voy. ce 
mot.). Ng pas s' — avec qqn, 
cum aliquo discordare. Cic. 
Tac, Voy. reconcilier. Ac- 
corder des adversaires, con- 
cordiam inter adversdrios con- 
stituere. Par ext. — un differend, 
controversiam componere.Cass. 
dirimere. Cic. S' — a qqn (arch.), 
consentlre cum aliquo. Cic. 
Tout le monde s'accorde a dire 
que..., inter omnes constat,,. 
Cic. omnes auctores sunt. . . 
Liv. (avec une Prop, Inf.). 
Voy. accord. (I Fiancer. Voy. 
ce mot. 1" Mettre plusieurs choses 
en harmonie (ne peut se tra- 
duire que par des equivalents :) 
— la realite et le merveilleux, 
per facer e ut cum veritate mira- 
cula congruant. — son langage 
avec la verite, ad veritatem 
apte congruenterque dieere. 
Cic. — sa conduite avec la na- 
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turo, congruenter naturae con- 
venienterque vivere. Cic. — sa 
maniere de vivre avec la mode, 
componere yictum ad nova 
exempla. Sen. S' accorder (en 
pari., de choses), concordare, 
intr. Cic. Quint, (pour ce verbe 
et pour d'autres , voy. les 
exemples a Tart, accord); con- 
venire, intr. Ter. Cic. Liv. 
{ex.: mores conveniunt. Ter. 
hsec tua deliberatio non conye- 
nit cum oratione Largi. Cic.) . 
Cela ne s' accord era it pas avec 
nos habitudes de langage, id in 
consuetudinem nostrum non 
caderet. Cic. Ne pas s 'accord or, 
abhorrere (ab aliqua re) .Cic. 
Liv. alienum esse. Cic. Nep. 
Liv. (ex.: avec ab et l'Abl.: 
navigationis labor alienus est 
non ab aetate solum nostra, 
verum etiam a dignitate. Cic. 
avec l'Abl. seul : aut sua per- 
sona aut tempore alienum esse. 
Cic. alienum esse dignitate im- 
perii. Cic.).. Qui s'accorde avec, 
congruens, conveniens, etc. 
Voy. accord. Qui ne s'accorde 
pas avec, parum conveniens, 
haud conveniens ou congruens. 
Cic. Fa ire accorder {tournez 
par j faire que quelque chose 
s'accorde). Qu'on ne peut faire 
— , dissociabilis, e, adj. Tac. 
(Agr. 3). |1 (Gramm.) — on faire 
accorder le verbe avec le sub- 
stantia conjungere verbumcum 
nomine ou verbum ad nomen 
adjungere, || (Musique.) Etablir 
un rapport exact entre les sons 
d'un instrument, d'apres le dia- 
pason. Fides ita contendere 
nervis, ut concentum servare 
possint. Cic. (cf. de fin,, IV, 75). 
— la lyre, citharam tender e. 
I Etablir un rapport exact entre 
les sons de divers instruments 
d'apres le meme diapason, ac- 
commodare instrumentum mu- 
sicum ad aliud. S* — avec, 
succinere (av. le Dat.). Varr. 
Hor.^ Convenir de, ne pas con- 
tester, consentir a admettre 
comme vrai. Cedere, abs, Liv. 
(VI, U% 3). Tac. (Ann., XII, hi); 
concedere, tr. Cic. Sen. (ex.: 
jam istuc coacti a te paulo 
ante concessimus. Cic. age, 
jam concedo, non esse miser os, 
qui mortui sint. Cic. summos 
esse deos concedimus. Cic. Iiaec 
ubi concedentur esse facta, ibi 
vis facta negabitur. Cic. [Caec. 
hU]. concedo, (orsitan aliquis 
aliquando^ ejusmodi quidpiam 
fecerit. Cic. beatos esse deos 
sumpsisti : concedimus. Cic. 
faciet quod oportet, concedo. 
Sen.); dare, tr. Cic. Hor. (ex.: 
shdas hoc. Hor. id quoque da- 
mus et lib enter quidem. Cic. 
quern tibi hoc daturum putas ? 
Cic. dasne aut manere animos 
post mortem aut morte ipsa 
interire ? do vero. Cic.) . Ne pas 
vouloir — , _ refuser d — , ne- 
gare, tr. Cic. (ex.: negat verum 
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esse allici benevolentiam cibo. 
Cic.). *\ Consentir a donner, 
Concedere, tr. Cic. Liv. (ex.: 
c. prasdam militibus, Cass, alicui 
libertatem in aliqua re. Cic. 
alicui vitam. Hirt. alicui im- 
punitatem. Cass, bona queedam 
proscriptorum diripienda. Cic. 
alteram partem ejus vici Gallis 
ad habitandum. Cass, de repu- 
blica nisi per concilium loqui 
conceditur. Cass, conceditur 
commune quiddam dicer e. Cic. 
concedo tibi ut ea prastereas. 
Cic.); eedere, tr. Cic. (ex.: 
permitto aliquidiracundisetuxe % 
do adulescenties, cedo amicitias, 
tribuo parenti. Cic.y, tribuere, 
tr. Cic. (t. alicui misericordiarn 
suam. Cic. nunquam eloquen- 
tiae major em tribui laudem 
quam humanitatis. Cic. t. alicai 
testimonium egregise virtutis. 
Cic. alicui prior es partes. Cic. 
aliquid valetudini. Cic.); con- 
fer re, tr. Nep. (ex. : c. pecuniam 
(lorenti parti. Nep. munera 
alicui. Nep.); impertire {ali- 
cui de aliqua re ou alicai ali- 
quid). Cic. Liv. Tac. (ex.: im- 
pertire indigentibas de re fa- 
miliari. Cic., imp. alicai civi- 
tatem. Cic. tempos cogitationi. 
Cic. alicui tempos. Tac. laudem 
alicui. Cic. unum diem alicui. 
Cic.); largiri, d6p. tr. Plaut. 
Cic. Tac. (ex.: alicui civita- 
tem. Cic. populo libertatem. 
Cic. rationem homini. Cic. 
plusculum amori. Cic). Ne pas 
— , abnuere, tr. Cic. Sail, (ex.: 
intellegas, quid caique conce- 
dat, quid abnuat. Cic. abn. 
regi pacem. Sail.) — la main 
de sa fille, — sa fille a qqa, 
spondere ou despondere filiam 
alicui. Plaut. Ter. Cic. 
Liv. 

accort, orte, adj. Avise, ha- 
bile (arch.). Voy. ces mots. T 
Qui a quelque" chose d'enga- . 
geant. Bellas, a, urn, adj. Plaut. 
Cic. Hor. Petr. Gratus, a, urn, 
adj. Cic. Specie sus, a, um } 
adj. Ov. Petr. Quint. Venustus 
a, am, adj. Plaut. Ter 
Cic. Urbanus, a, um. adj. Cic 
Festival, a, um, adj. Cic. 

accortem^nt, adv. D'une ma- 
niere acu -.e , c.-a-d. a vises, 
rusee {&rck.). Astute, adv.P/auf. 
Ter. Cic. Collide, adv. Plaut. 
Cic. Belle, adv. Cic. Mart. 

accortise, s. f. Humeur accorte. 
FesUvitas 7 atis, f, Ter, Cic. 
Suet. 

accostable, adj. Qu'on peu* 
accoster (fig.). Affabilis, e, adj. 
Ter. Cic. Sen. Commodus, a, 
am, adj . Plaut . Ter. Cic. 

accoster, v. tr. Se tenir a cote 
de qqD (arch.). Astare {alicui). 
Plaut. Etre accoste de, avoir & 
ses cotes. Voy. cote. |I Fre- 
quenter. Voy. ce mot. || S*— 
de qqn (famil.), Sibi aliquem 
adjangere. Cic. ^ Aller a cote. 
Aggredi {aliquem)* Cic Voy- 


ACC 

aborder. || (Marina.) Se ranger I 
le long du bord. Appelli, pass. 
Ziv.Accoste, applica navem ad 
terrain* 

accotement, s. m. Parfcie late- 
rale d'une chausseo. Semita, as, 
f. Cic. Liv. Cart. Creptdo Se- 
mites. Petr. 

accoter, v. tr. Appuyer d'un 
cote. Fulc^e, tr. Cic. Admini- 
cixlare, tr. Cic. Col. Plin. Ap- 
plicdre aliquid ad aliquid, Cass. 
Cic. Adminiculum dare. Plaut. 
Liv. Tac. S* — , niti ou inniti 
(aliqud re). Plant. Cic; appli- 
cdre se ad aliquid. Cass. Cic. 
accouchee, s. f. Fommo qui 
vient d'accoucher. Puerpera, 
* as, f., Ter. Hor. Feta } as, i. Varr, 
Mulier recens a porta, Liv. 
Mulier puerum enixa. Liv. Tac. 
Justin. 

accouchement, s, m. Action 
d'accoucher. Partus y us, m. 
Cic. Puerperium, ii. n. Plaut. 
Tac. — avant terme, abortus, 
us, m. Ter. Cels. Avoir un — 
penible, partum edere dlfficul- 
ter. 

accoucher, v- Intr. Mettre au 
monde. Parere, tr. Plaut. Cic, 
Plin. % Macr. Parturlre (* etre 
en mal d 'enfant »}, abs. Cic. 
Partum edere , Liv. Tac. — 
d'un ills, ffilium partu edere, 
reddere, eniti. Liv. Tac. \\ Fig. 
Produire au jour. Edere, tr. 
Cic. Liv. Accouche (c.~a-d. 
parle enfin), cedo (plur. cette). 
Plaut. Ter. Accouche de ton 
projet, cedo istuc tuum consi- 
lium. Ter. ^ V. tr. (en pari, de 
l'accoucheur). Aliquam partu 
levare. Ov. 
accoucheur, s. m. Celui qui 
pratique des accouchements. 
Medicos qui artemobstetriciam 
profitetur ou medicus qui opem 
fert parturientibus. 
accoucheuse, s, f. Celle qui 
.pratique des accouchements. 
Obstetrix, Zeis, f. Plaut. Ter. 
Hor. Vat-Max. Col. etc. 
accouder, v. tr. Appuyer a Taido 
du coude. S' — , niti ou inniti 
cubito. Plaut. inniti in cubi- 
tum. Nep. S' — a une colonne, 
se applicare ad columnam ou 
anniti ad columnam ou niti£b 
inniti columna. Voy, s'af-' 
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accoudoir, s. m. Ce qui sert a 
s'accouder. Anco^ onis [Ace. 
ona), m. Casl.-Aur. Cubital, 
dlis, n. Hor, 

accouplement, s. m. Action 
de reunir par couplo. Compa- 
ratio {bounty etc.), onis. f. Col. 
(VI, $, 13). Conjunctus, us 
(usite a I'Abl.), m. Varr. (L. L. 
X, 2/*). Paul (dig., XXXII, I* 
91, h). ^ Union sexuolle. Coitus, 
us, m. Cels. Concubilus, us> m. 
Cic. Liv. Sen. rh. Suet. 

accoupler, v. tr. Reunir par 
couple. Copuldre } tr. Cic. Sen. 
Jungere } tr. Virg. Conjungere 
{boves 7 etc.), tr. Cic. Virg. Ge- 
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mindre y tr. Cic. Liv. Conju- 
gare 9 tr. Cic. (fig.) Sommets 
accoupl6s, geminata cacumina, 
Liv. T Unir charnellement. .lun- 
ger e, tr. Virg. Maritdre, tr. 
Plin. Mares admittere feminis. 
Varr. feminas permittere rna- 
ribus. Col. S' — , colre, inlre ou 
comprimere (en pari, des miles) , 
tr. Ov. Quint. Curt. Col. Plin r 
Iniri, pass. Plin. Maritari, pass. 
Varr. Mar em pati. Sen. (en 

' pari, des femelles). 

accourcir. v. tr. Rendre plus 
co urt .Prascidere (« couper le bout 
de...»), tr. Plant. Varr. Liv. 
Plin. Amputdre ( « couper tout 
autour, elaguer etfig. abreger»), 
tr. Cic. Tac. (a. sententiarum 
multitudinem. Cic. a. narra- 
tionem. Quint.). Circumcldere 
(« couper tout autour, rogner »), 
tr. Varr. Quint. Curtare(« ecour- 
ter »), tr. Hor. Pers. Decurtdre, 
tr, Cic. Sen, Plin. Les jours 

. commencent a s 1 — , breviores 
ou contractures jam flunt dies. 

Voy. RACCOURCIR. 

accourcissement, s. m. Le fait 
de s'accourcir. Deminutio, onis, 
f. Cic. Vitr. Plin. L 1/ — des 
fours, correptio dierum (cf. 
'\ "dr. IX, 8, 6). 

accourir (lat. accurrere), v. intr. 
Venir en courant. Accurrere, 
intr. Plaut. Ter. Cic. Liv., etc., 
(ex. : exanimatus [« tout es- 
soufle » ] accurrit. Ter. Lepta 
me rogat, ut, si quid opus 
sit, accurram. Cic. accur- 
rere hue. Ter. Romam. Cic. in 
Tusculanwm. Cic. ad aliquem. 
Cic. Cses. auxilio suis. Sail. 
[Jug. 101, 10]); advoIare(fig.), 
intr. Cic. Plin. Eutr. (ex. : advo- 
lone an maneo? Cic. advoldre 
ad aliquem, ad urbem. Cic. ad 
aliquem Tarento . Cic. Larino 
Romam. Cic. ad Messanam na- 
vibus.Cass. inFormianum.Cic). 
—en foule. Coneurrere, intr. 
Cic. Cass. Curt, (ex, : populus 
concurrit. Cic. concurrere un~ 
dique ex agris. Nep. ad 
curiam. Cic.) ; convol&re, 
intr. Ter. Cic. (ex. : c. ad 
rostra, Cic. ad sellas con- 
sulum. Liv.); confluere, intr. 
Cic. Suet. (ex. : ad hssc stadia. 
Cic.- et Athenas et in hanc 
urbem ex diversis locis. Cic. 
ad alicujus triremem. Nep.); 
celeriter convenire , intr. 
Varr. Cass. — en foule chez 
Marius, Marium frequentdre. 
Sail. — en foule chez qqn, fre- 
quentdre alicujas domum. Cic. 
■• — en hate, devoldre, intr., Cic. 
Liv. Hor. (ex. : de tribunali. 
Liv.pr&cipites pavore in forum. 
Liv. in portum. Plin.). — rapi- 
dement, precipitamment, pro- 
silire, intr. Liv. Suet, (ex, : 
in contionem. Liv. ad flumen. 
Suet, in publicum. Petr. certa- 
tim in prcelium. Justin.); pro- 
voldre, intr. Cass. Liv. (p. su- 
bito. Cass. ad. primores. Liv.). 
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— a Taide, succurrere, intr. 
Cess. Cic. (ex. '.succurrere alicui 
avec ou sans auxilio. Cic. Cses. 
impers. si celeriter succurra- 
tur. Cess.). 

accoutrement, s. m. Le vete- 
ment, la facon donton estvetu 
farch.). Cultus, us, m. Cic. Liv. 
Vol. Max. Tac. 1" Man i ere 
etrange dont on est vetu. Ves- 
titus (gen. us) ridiculus ou ri- 
dendus, risu dignus ou qui 
risum movet. 

accoutrer, v. tr. Habiller (arch .) . 
Voy. ce verbe. ^ Habiller d'une 
maniere etrange, aliquem ridi- 
cula veste orndre ou induere. 
Fig. — qqn de toutes pieces, le 
maltraiter, male ou indignum 
in modum mulcdre aliquem. 

accouturaance, s. f. Le fait de 
s'accoutumer aqqeh. Assuetu- 
do, Inis, L Varr. Liv. Tac. Cell. 
(ex.: amor assuetudinis. Varr. 
ass. quotidiana. Liv.duodecim 
annorum. Liv. voluptatum.Tac. 
sea naturd seu assuetudine. 
Tac). Voyez habitude, 

accoutumery v. tr. Rendre 
qqch. d J une pratique usuelle 
pour soi (arch.). Aliquid con- 
s actum habere. Sail. Aliquid 
in usumet consuetudinem ad- 
ducere. Sen. Com me ii avait 
accoutume, ut assueverat ou 
consueverat, quod ita assueve- 
rat ou consueverat. Cic. Liv. 
II n'avait pas accoutume de 
lire, legere non consueverat. || 
Part, passe accoutume^ ee, p. 
adj. Assuetus, a, urn, adj. Liv. 
Veil. Plin. (ex.: assueta portula. 
Liv. fontes. Plin.). Consuetus, 
a, um, adj. Sail, (ex, : consueti 
labores, Sail.). Suetus, a, um, 
adj. Tac. (rare). Solitus, a, um, 
p.adj.(surt. poet.). Loc. adv. A 
Taccoutumee, c.-d-d. a* la ma- 
niere accoutumee. Solito (avec 
un Comp., ex. : major solito. 
Liv. citatior solito, propior so- 
lito. Liv. solito rariores. Plin. j. 
solito serius. Liv. plus solito. 
Liv. magis solito. Liv.). Ut 
solet, ut solebat, etc.. Cic. Ut 
fit. Cic. ixt quis consuevit. 
Cic. ^ — qqn, l'amener a la 
pratique de qqch. Assue- 
facere, tr. Cic Val.-Max. 
(ex. : ass. se Persico ser- 
mone. Val.-Max. quorum ser- 
mone qui assuefacti erani. 
Cic. pur o sermone assuefacta do- 
mus. Cic. genere quodampugnse 
assuefacti. Cic. assuefacti fri~ 
goreet fameet siti ac vigiliisper- 
ferendis. Cic. la constr. avec le 
Dat. est poster, a Pep. class. 
assuefacere ceteras nationes 
imperio Romano parere. Cass. 
equoseodem remanere vestigio. 
Cass, militem minus jam tan- 
dem aut virtatis aut fortunes 
pasnitere sues. Liv.); consuefa- 
cere, tr. Ter. Sail. (n*esfc guere 
usite qu'avec 1'Inf. ex. : Ter. 
[adelph.71i]. Sail. [Jug., 80, 2]). 
S' — , assuescere, intr. Cic. 
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Liv. Flor. (ex. : genus pugnae, 
quo assuerant, Liv. ille bar- 
haras et signis militaribus et 
■disciplind armis etiam Ro- 
manis assueverat. Flor, homi- 
nes labore assiduo et quoti- 
diano assueti. Cic. L'emploi 
du Datif est post, a I'6p. class* 
fremitum ass a es cat voce vin- 
cere. Cic, assuescat jam a te- 
nero non reformidare _ homi- 
nes. Quint, assueti vinci.Liv.); 
consuescere, intr. Cato.Plaut. 
Varr. Cic, etc. (ne s'emploie 
en bonne prose qu'absol. ou 
avec un verbe p. complem., ex. : 
ne id consuescant facere . Varr. 
paulatimGermanos consuescere 

. Rhenum transire. Cses. con- 
suescumus morL Cic. qui men- 
tiri solet pejerdre consuevit. 
Cic* ut consuevi, ut consuesti. 
Cic, quemadmodum consue- 
runt. Cic. sicut consuerat.Suet 
nemo est qui non equo quo 
{s. e. uli] consuevit, iibentius 
utatur quamintractato etnovo. 
Cic. eo die quo [s. e. sequi] 
■consueverat intervallo hostes 
sequitur. Cic.); suescere, intr. 
Cic. Tac. (rare). S* — avec qqn, 
c-a-d. s'habituer au commerce 
do qqn, assuescere alicui. Curt, 
•ad aliquem Cees. (ex. : uri as- 
suescere ad homines et man- 
■suefieri ne parvuli quidem pos- 
sunt. Cass. [B. G., VI, 28, h.] 
consuescere cum aliquo. Cic). 
Accoutume, part, passe, assue- 
tus, a, p. adj. Cic. as suef ac- 
tus , a, p. adj. Cic. (voy, 
les exemples sous les verbes ci- 
dessus). Etre accoutume, coti- 
suesse fparf. de consuescere), 
Cic. solere. Cic. (ex. : ut soleo 
[s. e. facere], ut solet, ut sole- 
bam, etc. Cic). 

accrediter, v. tr. Mettre qqn 
en credit. Auctoritatem alicui 
parare. Cic, conciliare. Cic. 
adder e. Liv. facere. Cic, pro- 
ducere aliquem. Cic. Etre ac- 
creditee plurimum valere auc- 
toritate. Cses. esse magnse auc- 
toritatis. Cass. || Mettre qqn en 
credit commercial. Fidem con- 
firmdre. Cic. Existimationem 
alicujus tueri. Cses. (B. C. Ill, 
1, 3). || Faire reconnattre qqn 
com me ambassadeur aupres 
d'un gouvernement Stranger. 
Legatum aliquem publice rnit- 
tere. Liv. Accredite, legatus cum 
publicd auctoritate et testimo- 
nio missus ou legatus cum pu- 
blico testimonio missus. ^ Met- 
tre qqch. en credit. Auctorita- 
tem rei afferre ou adjungere 
Cic. S* — , auctoritatem compa- 
rare ou conse^ut. Cses. \\ Mettre 
dans la creance des gens. Fi- 
dem afferre ou adjungere. Cic. 
-add ere. Liv. auctoritatem et 
fidem adjungere. Cic. S — , fi- 
dem sibi facere. Cic. Accrddite", 
vulgatus, a> urn, p. adj. Cic. 
receptus, a ? uw, p. adj. Quint 
'rare av. Tep. poster.). 
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accrocj 'b. m. Action d'accro- 
cher, et fig. emp^chement, obs- 
tacle. Offensio, Cnis, f- Cic. 
Cses. Off ens a t as, f. Cic. Sen. 
Tac T DSchirure faite par tout 
objet qui accroche, Fissura> se, 
f. Col. Plin, 

accrocher, v. tr. Suspendre, 
fixer a un croc ou a un crochet. 
Suspendere, tr. Cic. Plin 
(ex. : aliquid in aliqua re. Cic, 
ex aliqua re. Plin.) ; tigere? 
tr. Cic. Liv. (ex. : f, spoliain 
postibus. Liv, arma in parie- 
tibus. Cic.) ; affigere, tr. Cic. 
Sail. Liv. (ex. : aff. aliquem 
patibulo. Salt, fr. craci. Liv. 
Ithaca ilia in asperrimis 
saxis tanquam nidulus af- 
fixa. Cic). Fig. Etre accroche a 
une personne, a une chose, ne 
pouvoir s'en separer. Hserere, 
intr. Cic. (ex. : h, in equo, Cic. 
equo, Hor, in visceribus Grse- 
cise. Liv, visceribus civitatis, 
Liv. hie hsereo.Cic. alicui. Virg. 
Plin. j.); adhserescere, intr. 
Cic. Plin. j. (ex. : odh. ad ali- 
quid. Cic. Cses. in aliqua re. Cic. 
alicui rei. Plin. j.); adhserere^ 
intr. Liv, Plin. (ex. : adh. saxis. 
Liv. lateri adhserere gravem 
dominum. Liv. adh. alicui per- 
petuo comitem. Plin.); inhe- 
res cere , intr. Cic. (ex. : in 
aliquare. Cic.) ; alicui affixum 
esse. Cic. (cf. quibus in rebus 
me sibi ille affixum habebit. 
Cic). S' — a qqch., a qqn, | 
s'y attach er sans lacher prise. 
Apprehendere, tr. Ter. Cic. 
Plin. Manu retinere aliquem 
ou aliquid. Plaut. Liv. ^ Re- 
ten ir par un crochet ou par un 
objet analogue. Unco (hamo, 
manu } etc.) retinere. Cic. Cses. 
Liv. Alicui uncum imping ere. 
Cic — unnavire,enluijetant un 
grappin, injecta f erred manu 
navem retinere. Cses. La laine 
qui s'accroche aux buissons 
comme a des hamepons, lana 
rubis velut hamis inuncata. 
Col, . — une voiture, vehiculo 
impingi. S' — (sesaisirau corps), 
inter se prehendere ou appre- 
hendere. Varr. Cic. Liv. || Fig. — 
qqn, le retenir. Alicui manus 
injicere. Cic. Sen. Demeurar 
accroche. Hssrere, intr. Ter.Cic 
Inhiberi, pass. Curt. Impediri t 
pass. Cic |f Attraper par raccroc. 
Rapere } tr. Cic. Arripere, tr. 
Cic Apprehendere, tr. Plin. Jet. 
Occupare, tr. Cic. Sen. Curt. 
accroire, v. intr. (Usite seule- 
ment avec le vorb3 « faire »), 
Faire — , c-a-d. faire croire 
qqch. qui n'est pas vrai. Fidem 
facere alicui (av. la Prop. Inf.). 
Cic. Liv. Abs. En faire — a qqn, 
imponere alicui (abs.) Cic. Nep. 
Sen. verba dare alicui. Ter. 
Cic, || S'en faire .— , gagner de 
Tautorite (arch.). Sibi auctori- 
tatem et gratiam compararp. 
Cic. | (Par ext.) S'imagtner 
qu'on a du merite. Sibi aliquid 
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esse videri, Cic. Se aliquid esse 
putdre. Cic, sibi placere ou 
mirifice sibi placere. Cic. Ov. 
ipsum bene de se existimdre. 
Cic. arroganter- de se sentlre. 
Cic. nimium sibi sumere ou 
tribuere ou arrogdre. Cic, Qui 
s'en fait — , sibi placens. Cie. 
ipse bene de 'se existimans 
Cic. nimium amator ingenn 
sui. Quint, nimis se suspU 
ciens. Cic arrogans } adj. Cic 

accroissement, s. m, Le fai 
de s'accroitre. Incrementum 
i, n. Cic. Liv. (ex.: i. vitis. Cic 
fig. incr, bonorum. Quint, ur- 
bis. Liv. summo bono afferre 
incrementum diem. Cic ); aizc- 
tus, US j m. Lucr.^ Liv. PlinJ- 
Tac. (ex.: auctusdiei. Plin, cor- 
poris auctus. Lucr. semen in 
maximos auctus diffunditar. 
Sen, cujus reiprsemium sit in 
civitate, earn maximis semper 
auctibus crescere. Liv.); acees- 
sio, onis, f. Cic. Nep. Liv. 
(ex.: ace. pecuniae, Nep. digni- 
tatis. Cic virium. Liv.), acees- 
siis, Us, m. Sen. (ex.; alia ac- 
cess as lenes habent et incre- 
menta fallentia. Sen. [de ira, 
III, I. 5]); accretiOj onis, f. 
Cic. (seuL dans l'expr. occr. et 
deminutio luminis. Cic. [Tusc, 
I, 68] ) ; augmentum, i, n, 
Plin. Jet. (ex.: ao^. fundi. Plin. 
dotis. Jet.). Donner de Y — , 
incrementum afferre. Cic Re- 
cevoir de V — , incrementum 
caper e. Justin, incremento au- 
geri. Liv, Etre susceptible d J — , 
crescere posse. Cic. Arr£ter T— , 
compescere, tr. (ex.: ramos. 
Virg. vitem. Col.). Voy. s'ac- 
croitre et croissance. || (Par 
anal.) Agrandissement , aug- 
mentation . Amplificatio , 
OI22S, f. Cic. (pecunise, rei fa- 
irdliaris. Cic. honoris et gloria 
Cic); propagation onis, L 
Cic. Liv. (ex.: finium imperii 
nostri propagatw. Cic pr. fi- 
nium. Liv. « accroissement de 
territoire » ); prolatio, onis, 
f. Liv. (p. finium. Liv. [XXXI, 
5, 7; XLH, 20,7*]). ^ (T. dear.) 
Droit d J — , jus accrescendi. 
Jet. 

accroit, s. m. Accroissement. 
(arch.) Voy. ce mot. ^ R£sultat 
do Taccroissement. Voy. croit. 

accroitre, (lat. accrescere), v., 
tr. et intr. S'augmenter suivant 
les lois du developpement na- 
ture! (arch.).ZVi incremento esse. 
Curt. Crescere y intr. Cic || (T. 
de droit.) Accrescere, intr. (av. 
le Dat,) . Jet. T Faire augmenter 
peu a peu. Alere, tr. Virg, 
Quint. Curt, (ex.: terra altins 
fossa ^ generandis alendisque 
seminibus fecundior fit. Qain£. 
interior a alendis frugibus mi- 

£ia. Col.); auger e,tr. Lucr. Cic. 

Plin. j. (ex.: quodcumque olios 
ex se res auget alitque. Lucr. 

aer humor em colligens t err am 

auget imbribus. Cic. JZgyptus 
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alendis augendisque seminibus 
ita gloriata est, ut... Plin. ,/.). 
S 1 — , crescere, intr. Cic Sen. 
(ox.: cum lana-[conchylia] pa- 
riter crescunt pariterque de- 
crescunt. Cic arbores magnas 
diu crescere, una hord exstir- 
pari. Curt. crescere posse im- 
perfectse rei signum est. Sen,); 
augescere , intr. Cic (ex.: 
semina dicuntur temperatione 
caloris oriri et augescere. Cic). 
|| (Par anal.) Faire augmenter 
la hauteur (retendue, la force, 
etc.) de qqch. Amplificare, 
tr. Cic. (ex.;. divitias. Cic. so- 
num. Cic* numerum senatus. 
Val.-Max. dolorem, volupta- 
tem. Cic. auctoritatem. Cic. 
Cass, gloriam. Cic); auger e, 
tr. Cic. (ex.: aer humoremcol- 
llgens terram auget imbribus. 
Cic) ; exaggerare, tr. Cic . 
{rem familiarem. Cic. opes* 
Phssdr.) ; aggravare, tr. Liv. 
(inopiam socio rum. Liv.); du~ 
plicare, tr. Cic. Sail, (ox,: 
senectus per se gravis duplicat 
curam. Sail. fr. duplicari sol- 
licitudines. Cic duplicatd glo- 
ria discessissem.'Cic). Voy. aug- 
menter. S— . Crescere, intr. 
Cic Liv. Curt. Tac (ex.: cres- 
cere altitudo petrse videbatur. 
Curt . Roma interim crescit 
Albse ruinis. Liv. crescit indies 
singulos hostium numerus. Cic 
ex quo intellectum estnon mihi 
absenti crevisse amicos. Cic. 
opes or ever e. Justin, eorum aes 
aiienum multiplicandis usuris 
crescere. Nep. fruendis volup- 
tatibus crescit carendi dolor. 
Plin. J. ex his studiis quoque 
crescit oratio et facultas. Cic. 
cum robore dicendi crescet 
etiam eraditio. Quint, avec le 
suj. animus on animi sign. 
u confiance, ardeur, courage, 
etc. » : crevit ex eo hostium 
animus. ^ Liv. morte Africani 
or ever e inimicorum animi. Liv. 
plebi cr ever ant animi. Liv. 
Tuscis crevit audacia. Liv. 
multo successu Fabiis audaciam 
crescere. Liv. eocspectatio mu- 
neris et rumore nonnullo ex 
studiis sermonibusque compe- 
titorum creverat. Cic. cres- 
cente formidinc Plin. j. fuga 
atque formido crescit. Sail, 
ubi paulatim licentia crevit. 
Sail, crescebat in eos odium. 
Cic unde illis terror, inde 
Romanis animus crevit. Liv. 
vitium in dies crescit. Cic 
Camillo gloria crevit in Falis- 
cis. Liv. cum hostium opes 
animique crevissent. Cic pie- 
bis opes imminutee, paucorum 
potentia crevit. Sail.); ac~ 
crescere, intr. Plaut. Cic 
Nep. (ex. : flurnen subito ac- 
crevii. Cic. fig. : accrescit la- 
bor. Plaut. accrescit dolor. 
Nep. accrescit amicitia cum esta- 
te. Ter. Au sens fig. ce verbe 
appart,, on le voit, a la Ian- 
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gue familiere d'ou il a passe 
en francais) ; increscere, intr.- 
Liv. Ov. (ex.: increscit auda- 
cia. Liv. increvit dolor. Ov.); 
augescere j intr. Ter. Liv. 
(ex, : cum hostium res tantis 
augescere rebus cerneret, suas 
imminui. Liv. mihi quotidie 
augescit magis de filio segritu- 
do [u lo chagrin que me cause 
mon fils »]. Ter); augeri, pass. 
Cic Sail. Tac. (ex. : in singulos 
dies nostrse opes augentur. 
Cic quibus rebus opes augean- 
tur. Cses,\; "" increbescere, 
intr. Cic Liv. (ex.: increbescit 
ventus. Cic. Liv. auster. Cass, j 
numerus. Cic) ; invalescere, 
intr. Quint. Plin. 3.. Tac Suet. 
(ex.: mansit hie [amor] nee 
refrixit indicio, sed invaluit. 
Plin. j. libido et luxuria coer- 
cente nullo invaluerat. Suet.). 
S* — peu a peu, gliscere, 
intr. Virg. Liv., Tac. (surt, 
poet.). || (Arch.) — qqn, faire 
augmenter sa puissance. Au- 
gere auctoritatem alicujus . 
Cic dignitatem alicujus. Suet. 
Part, pass: accru, e (en pari, 
des pers.: arch.), auctus, a, 
um, p. adj. Cic. Sail, (ex.: 
opes nostrse contus&e, hostium 
auctse. Sail, res eorum civibus, 
moribus, agris aucta. Sail, 
aucto animo. Tac); amplifi- 
catus, a, um, p. adj. Cic 
(ex.: pauci honore et gloria 
amplificati. Cic). 

1. accroupir, v. tr. Asseoir 
sur la croupe (s'emploiesous la 
forme pronominale) . S' — , s'as- 
seoir sur sa croupe (en pari. 
desanimauxj.&izfcs/eZere,, intr. 
Liv. Sen. (ex.: alii, elephanti 
pedibus insistehtes, alii cluni- 
bus subsidentes. Liv.) ; sidere, 
intr. (en pari, des volatiles : 
Ov. Eutr. en pari, des chiens: 
Plin.) 1" S — (en pari. u de 
rhomme), conquiniscere, 
intr. Plaut. Pompon. 

2. accroupir, v. intr. Arch, 
comme croupir. Voy. ce mot. 

accroupissement, s. m. Etat 
de celui qui est accroupi. Ne 
peut se traduire que par une 
foe. ou entrora le verbe 
subsidere. T Fig. Affaissemenb. 
HumilitaSj dtis, f. Cic (de inv., 
I, 109; de orat., I, 928). Stupor, 
oris, m. Cic. 

accrue, s. f. Voy. accroisse- 
ment. ^ Accroissement d 5 un tor- 
rain (par atterrissement T etc.). 
Accessio, onis, f. Cic. Alluvio, 
onis, f. Cic Alluvies, iei, f, 
Cic. Liv. 

accueil, s. m. Action de reu- 
nir (arch.). Collectio, onis, f. 
Cic. Jet. Paul, ex Fest. T Ma- 
niero dont on recoit gqn a spn 
arrived. Hospitium, ii, n. Cic. 
Liv. (pr. « accueil fait a un 
hote », ex: hospitium liberale. 
Cic). Faire bon — a qqn,.aZi- 
quem bene accipere. Cic Faire 
h qqn un — distingue, ali- 
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quern eleganter accipere. Faire 
a qqn un — plein de noblesse 
et dhonneur, aliquem libera- 
lissime atque honorificentissi- 
me tractdre. Cic ali<juem t hos- 
pitio magnificentissimo accipe^ 
re. Cic Faire a qqn un 
bienveillant — , aliquem beni- 
gne excipere. Liv. benigne 
salutdre. Cic benigne alloqui. 
Liv. aliquem benigno vultu 
excipere. Liv. Faire a qqn un 
mauvais — , aliquem mate ac- 
cipere. Cic aspere tractdre. 
Cic Faire a qqn un accueil 
bourru, aliquem vehementer 
accipere. Cic un — desobli- 
geantj aliquem male verbis 
accipere. Cic Recevoir un bien- 
veillant — ; benigno vultu exci- 
pi. ^ Liv. II recut un accueil 
plein d'honneur, honoriftcen- 
tissime exceptus est. Cic Re- 
cevoir do tout le monde, a son 
arriyee, un — amical et om- 
presse, carum omnibus expec- 
tatumque venire. Cic — froid, 
frigus, dris, n. Ilor. Sen.'Quint. 
Plin. /. Qui fait bon — , hos- 
pitalism adj. Cic Hor. Liv. 
(Superl. hospitalissimus homo. 

Cic). Voy. ACCUEILLANT. |] 

Ellipt. Faire — , c.-d-d., faira 
bon — . Voy, ci-dessus. T Mo- 
ment ou Ton est recu. Admissio, 
oniS) f. Sen. Salutatio, onis, f . 
Cic. Sen. Suet. Faire bon visage- 
a qqn a T— et au conge, be- 
nigno vultu excipere aliquem 
et cum admiititur et cum di- 
mittitur. 

accueillant, ante, p. adj. 
Hospitalis, adj. Cic Ilor. Liv. 
(Superl. Cic.). Comis, adj. Cic 
Afffabilis, adj. Cic. Nep. Blan- 
dus, adj. Nep. 

accueillir, v. tr, Reunir^ 
amasser (arch.). Voy, ces mots, 
*[ Associer a qqn, k qqch. 
(arch.). Voy. associer. Accueil- 
lir les ouvriers, Voy. engager. 

— un domestique. Voy. louer. 
^ Joindre, aborder. Assequi y 
dep. tr. Cic Conyenlre, tr. 
Cic Voy. aborder || (Absol). 
V. intr. Voy. aborder. || (Par 
ext.). Assaillir. Aggredi, dep. 
tr. Cic Adorlri, dep. tr, Cic 
Ingruere, intr. Cees. (avec in et 
TAcc). La flotte fufc accueillie- 
d'une violento tempete, seeva 
tempestas classem adorta est. 
Liv. Tous les maux vionnont 
nous — , omnia mala in nos 
ingruunt. Ce mainour nous s 
accueillis, hoc malum in nos 
invasit. Cic ^ Prendre, recevoir. 
Voy. ces mots. || Recevoir qqn 
a son arrivee. Accipere^ tr. Cic. 
Excipere, tr. Cic Liv. Recipe- 
re, tr. Cic C&s. (mais avec le 
sens access, de « recueillLr ») . 

— avec empressement, amplecii y 
dep. tr. Cic (aliquem amore. 
Cic aliquem amicissime. Cic). 

— avec courtoisie > invitare, tr: 
Plin. /. (ep., VII, 31, 7). 
Voy. accueil. ] (Absol.) — v 
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fairebon accueil. Voy. accueil, 
|| Prendre bien ou mal ce que 
qqndit ou de ma n :de. Ac cipere, 
(« bien aceueillir »), tr. Cass, 
(ace. excusationem. Cass, eorum 
satis'factione accepta. Cass, acci- 
pere satisfactionem Ubiorum. 
Cass, sermones militum durius 
accipiebantur. Cms. [B. C, II, 
29,*]); excipere, tr. Liv. Tac 
(ex.: excip. aliquid GOmiter. 
Tac assensu popali excepta 
vox .Liv.); admittere, tr. Liv. 
Plin. j. (adm. precationem. 
Liv. solatium. Plin. /.). — les 
prieres de qqn, audive aliquem. 
Cic alicui petenti satisfac&re. 
Cms. Cic. ou non deesse. Cic. 
Mal — les prieres de qqn, pre- 
ces alicujus spernere. Cic. aver- 
sari. Cic, repudiare. Cic. *f 
Fondre on tomber sur... Jm- 
petum facer e in aliquem. Cic. 
Cass. Liv. Invadere in aliquem. 
Cic. L'avant-garde fut accueil- 
lie par une grele de pierres, 
primum agmen ingenti lapi- 
dum jactu exceptum est. 
(d'apr. Liv.). in primum ag- 
men undique lapides congesti 
sunt, (d'apr. Curt.). — qqn par 
des huees, aliquem explodere. 
Cic. (cf. histrionem exsibildre 
et explodere. Cic. non modo 
sibilis sed etiam convicio ex- 
plodi. Cic). 

accul, s. m, Le fait d'etre ac- 
cule. (Ne peut se traduire que 
par une expression tiree de la 
locut. ad angustias adduci. 
Cic.) ^ Impasse. Fundula, as, f. 
Varr. (de ling, Lat., V, 1^5). 
Angiportum nonpervium. Ter. 
^ Fig. Extremity. Angastias, 
arum j f. pi. Cic. 

acculer, v. tr. et intr. S'accu- 
ler (arch.). Voy. accroupir. 
tin cheval qui s* — , equus qui 
pedes prior es sublime erigit ou 
qui tollit se arrectum. ^ Fairo 
buter contre qqch. par la par- 
tie posterieure. Extremam ali- 
cujus rei partem ad aliquid 
acclindre ou applicare. ^ 
Pousser qqn jusqu'a ce qu'il ne 
puisse plus reculer. Detrudere 
et compingere. aliquem in an- 
gustias. — Fennemi au fleuve, 
compellere ho stem ad flumen. 
Fig. — qqn, ad extremam neces- 
sitatem compellere aliquem. 
Liv. — les mediants, obstrue- 
re perfugia improborum. Cic. 
(Sull. 79). 1 V. intr. Pencher 
do maniere a ce que Tarriere 
baisse. Subsidere, intr. Liv. 
Col. Le vaisseau accuie, puppU 
mergitur. 

ccumulation(lat. post, accu- 
mulatio. Ambr.), s. L Action 
d'accumuler, le fait d'etre 
accumule. Congestus, US, m. 
Sen. (ox. : c. magnarum opurn. 
Sen. [ben., II, 27, 3]); con- 
gestio, oniSy t. Vitr. (c. ter- 
ras. Vitr.); coacervatio, onis, 
f. Sen. (de vit. boat. 1, 3). 
T (Special,). Figure do rhetori- 
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que. Coacervatio, 6nis, (* ac- 
cumul. de preuves »), f* Cic. 
(part. or. 122). Quint (IX, 3 , 
5 $), Frequentatio, 6nis, f- Cic. 
(fr. consequentium. Cic. [part, 
or. 55] . fr. argamentorum. Cic. 
[part, or. 122]* fr. densa ver- 
borum. Cornif. [rhet. IV, 2]). 
Congeries, ei, (tr. du gr. 
cruvaOpoKTu-oc), f. Quint. (IV, 3 et 
26 sq.). 

accumuler (lat. accumulare), 
v. tr. Faire mesure comblo de 
di verses choses. Cumulare, 
tr. Liv. Curt/ (ex. : stipites. 
Curt, sabulum. Curt, auram 
argentumque. Cart.); accumu- 
lare, tr. Cic. Plin. (ace. arenas 
congeriem. Plin.); coaeerva,- 
re, tr. Cass. Cic. (c cadavera. 
Cses. pecuniae . Cic. quantum 
coacervdri in una domo potuit 
Cic. omnibus rebus eo [adv.] 
coacervatis. Auct. b. Afr.); 
congerere, tr. Cic. Nep. (ex.: 
c. undique quod idoneum ad 
munienaum putarent. Nep. c. 
maximam vim auri atque ar- 
genti in regnum suum. Cic. 
c. opes. Ov. Plin.); exstruere t 
tr. Cic. Col. (ex.: stramenta in 
acervum. [ « accumuler les 
couvertures pour en former un 
tas »].Col. solas divitias. Petr, 
mensae conquisitissimis epulis 
exstruebantur,[« on accumulait 
sur les tables les mets les plus 
delicats *]. Cic. exstracta mensa 
non conchy His aut piscibus 
sed multa came subrancidd, 
[« table sur laquella s'acc. non 
des coquillages ou des poissons, 
mais des viandes quelque peu 
ranees «]. Cic.); aggera,Te y tr. 
Virg. Tac. (ex.: cadaver a.Virg . 
ossa. Tac); exaggerare^ tr. 
(poster, a Aug.); cogere, tr. 
(ex.: arma, tela domi suae. Jet. 
aurum. Hor.) r S' — , coacer- 
vari, passif (voy. ci-dessus). 
Terre accumulee congesticia 
humus. Col. Celui qui accu- 
mule, accumulator, oris, m. 
Tac (Ann., Ill, 30). Voy. 

AMONCELER, ENTASSER. || AbsoL 

Accumuler (s.-e. de Tar- 
;ent), accumulare, abs. Cic. 
[ex. : augetj addit, accumulat 
L en pari, de 1 * avare]. Cic) || (Au 
fig.) Cumulare, tr. Liv. Tac 
(ex.: cum alias super alias elu- 
des cumularentur. Liv. cumu- 
lare omnes in aliquem [« sur 
la tete de qqn «] honor es. Tac 
probra in legatum.Tac); coa- 
cervare, tr. Cic (ex.: c. agros 
[par des achats successifs]. 
Cic^ argumenta. Cic); con- 
gerere> tr. Cic. (ex.: si omnia 
simul congesserit. Brut. ap. 
Cic conger untur in unum 
[« sur une seule tete »] omnia., 
Cic. conger ere ingentia benefi- 
cia in aliquem. Liv. ambitios&s 
majestati [in ambitiosam ma- 
jestatem serai t preferable] quid- 
quid^ potuimus titulorum con- 
gessimus. Sen. ex omnibus 
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quae mini [Fus. class, deman- 
derait in me] fortuna terra 
marique privatim mala publi- 
ceque congessit... nihil expertus 
sum durius quam patrem. Sen. 
rhet. [contr. I, 7, 2]. congerere 
rnaledicta in aliquem. Cic); 
acerv&re, tr. Liv. Quint, (ex.: 
immensus aliarum super alias 
acervatarum legum cumulus. 
Liv. nee verba modo sed sensus 
[« des phrases »] idem facientes 
acervantur. Quint.); astruere, 
tr. Plin. /. Justin.(ez.: sibi ac- 
crescere putat, quod cuique 
astruatur. Plin. /. sicut ante, 
secundd fortuna, tot victorias 
astruxerat, ita nunc adversa 
destruens quae cumulaverat. 
Justin.). S' — , acervari, pass. 
Liv. cumulari, pass. Liv. Voy. 
ci-dessus. 

a ecu sable, adj. Qui peut etre 
accuse. Accusandus 7 a,um, adj. 
verb. Cic. (en pari, des pers. et 
des choses). Accusabilis, e, adj.. 
(en pari, des choses). Cic. 
(Tusc, IV, 75), 

1 . aocusateur, s. m, Celui qui 
accuse. A.ctor, oris [pr.* celui 
qui poursuit, plaignant, accu- 
sateur » en gen.), m. Cic. (part, 
orat. 110); accusator, oris 
(« accusateur dans un proces 
criminel »), m, Cic (ex.: ali- 
quem accusatorem appo nere. 
Cic accusatorem par are. Cic. 
accusatorem alicui ou in ali- 
quem compardre. Cic accusa- 
torem constituere [* designer *]. 
Cic accusatorem instruere et 
subornare. Cic); petitor, oris 
(u accusateur en matiere civile, 
ordin. plaignant»), m. Cic Jet. 
On emploie ordin. une peri- 
phrase comme qui accusat, etc. 
quand il s'agit d'une pers. qui 
joue par occasion le role d' ac- 
cusateur.) On emploiera aussi 
les parfcicipes presents accusans 
ou criminans, ex.: accusantis 
nomen. Cic quo gravxor cri- 
minantis auctoritas esset. Curt. 
Cf. poena calumniantium, « le 
chatiment des accusateurs de 
mauvaise foi ». Suet. Mes accu- 
sateurs, ii a quibus accusatus 
sum. C'etait un des — de CIo- 
dius, -in P. Clodium subscrip- 
serat. Cic). — public, delator \ 
oris, m. Liv. Quint. Toe Suet. 

— de mauvaise foi, crimina- 
tory oris, m. Plaut. (Bacch., 
836); calumniator, oris, m. 
Cic Suet, (ex.: calumniatorem 
apponere. Cic. scriptum sequi 
[ « s'attacher a la lettre » ], 
calumniatoris esse ; boni judi- 
cis, voluntatem scriptoris auc- 
toritatemque defendere. Cic). 
Role d' — , indicium, ii, n. 
Cic (ex. : indicium postaldre 
Cic Jad Att., II, 2i*, U] ; tibi 
indicium postal as dari. Cic. 
~div. in Csecil. dh)). Faire me- 
tier d' — , accusationem facti- 
tare. Cic accusatoriam vitam 
vivere. Cic D* — , accusato- 
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TlUSy a, uzn, adj. Cic. (ex.: 
ace. animus, artificium, mos et 
jus. Cic. ace. lex. Cic. vox. 
Cic. vita. Quint, -pugnacitas + 
Sen. rh.) . En — , accusatorie, 
adv. Cic. (ex.: ace. agere cum 
aliquo. Cic. hoc magis accuso- 
torie quam libera dicere. Cic). 
En — de mauvaise foi, crimi- 
nose, adv. Cic. Suet. 
2. accusateur, trice, adj. 
Qui accuse. Accusatorius, a, 
urn, adj. Cic. 

accusatif, s. m. Nom d'un des 
cas de la declinaison latine, 
grecque, etc. Accusativus, i, m. 
Gramm. Casus accusativus . 
Quint (VII, 9, 10). Casus ac- 
cusandi. Varr. (de ling. Lat., 
VIII, 66). Causativus casus. 
Prise. (V, 72). Incusativus, i, 
m. Diom. (p. 31 J» , 16). Qui 
regit T — , accusativus, a, urn, 
adj. Gramm* 

accusation, s. f. Action d'ac- 
cuser qqn. Accusatio y onis, 
f. Cic. Liv. Quint (ex.: ace. 
Hannibalis [« portee contre 
Hannibal »]. Liv. ace. rhetori- 
ces [* contre la rhetorique »]. 
Quint au plur. acres accusa- 
tiones. Cic); insimulatio, 
onis, f. Cic. (frequent); cri- 
minatio, onis (partout « ac- 
cusation fausse, difFamation »), 
f. Cic. Liv. (ex. : ilia crimina- 
tio } qua in me absentem usus 
est, Cic. Appii criminationes 
de Fabio absente ad popu- 
lum. Liv.); crimen, minis 
(pr. « chef d' accusation ») , 
n. Cic. (ex.: crimen propul- 
sare, defendere [« se defen- 
dre d'une — »]. Cic. crimen 
obj'icere [« jeter une — a la 
face »]. Quint, crimen pur gar e 
[« se justifier d'une — »]. Cic. 
crimen sibi facere [« s'attirer 
une — »]. Cic. esse in crimine . 
Cic. in crimen vocdri. Nep. ou 
venire. Ter. [« efcre 1'objet d'une 
accusation »]. crimine invidise 
accusdri [« etre 1'objet d 'une ac- 
cusation haineuse^J.Nep.); incu- 
satio, onis, f. Cic. (de or., Ill, 
106). Donat (ad Ter., Andr., 
5, A, 7 et Phorm. % 3, 12; mot 
rare); objeotatio, onis (rare), 
f. (au plur. dans Cass. [B. C., 
Ill, 60 t 2] : objectationes alio- 
rum). || Action d 'accuser qqn 
devant les tribunaux. Accusa- 
tio, onis, f. Cic. etc. (ex.: ac- 
cusationem comparare atque 
constituere ou instruere atque 
comparare. Cic. accusatione 
desistere. Cic. fr. accusationem 
dimittere. Aur.-Vict. accusa- 
tionem emitter e. Plin. j. 
«• abandonner 1' — »); crimen, 
minis (pr. « chef d 'accusa- 
tion n), n. Cic. (ex.: aliquem 
arcessere crimine ambitus [« in- 
tenter contre qqn une — de 
brigue »]. Cic. reliquum est cri- 
men de veneno. [*• roste 1' — d'em- 
poisonnement»j,C£c. crimen fal- 
iam. Cic. ubi est crimen? Cic, qui 
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crimine eo damnaretur. Cic.voy. 
aussi ci-dessus); periculum, i 
(pr. u epreuveperilieusealaquel- 
le^ expose une accusation *>), n. 
Cic. Tac. (ox.: pericula amico- 
rum [« graves accusations jn- 
tentees a des amis »]* Cic. peri- 
culum alicui facessere. Cic.) 
Mettre qqn en etatd' — ,reum fa- 
cere aliquem. Cic. In tenter une 
— a qqn, aliquem ream agere* 
Liv. Intenter a qqn une — de 
meurtre, accusare aliquem inter 
sicarios. Cic. Intenter & qqn 
une — "capitale, accusare ali- 
quem capitis. Cic. arcessere 
aliquem judicio capitis. Cic* 
ou simpl. arcessere aliquem 
capitis. Cic. (voy. ci-de^sous). 
Intenter & qqn une — , arces- 
sere aliquem judicio (pr. «citer 
qqn en justice »), Cic. Intenter 
une — dictee par la haine plutot 
que fondee, arcessere aliquem 
magis invidioso crimine quam 
vero. Cic. Intenter de meme & 
qqn une — ou il y va de sa 
tete, aliquem eodem crimine in 
summum capitis periculum ar- 
cessere: Cic. Intenter a qqn 
une — de brigue, arcessere ali- 
quem ambitus crimine. Cic. 
une — de detournements, ar~ 
• cesser e aliquem pecuniae captae 
(par anal, avec la constr, du 
verbe accusare). Salt une — 
de lese-majeste, arcessere ali- 
quem majestatis. Tac. Intenter 
au meme Sopater devant Verres 
la meme — ? eidem Sopatro ad 
V err em ejusdem rei nomen ar- 
cessere (m. a m. « aller porter a 
Verres la meme accusation con- 
tre le meme Sopater »).Cie.In ten- 
ter a qqn une — de haute tra- 
il ison, alicui actionem perduel- 
lionis intendere. Liv. une — de 
lese-majeste, mover e alicui cri- 
men majestatis. Tac. aliquem 
ream majestatis apud j'udices 
facere. Tac. Voy. aussi accuser. 
Soutenir jusqu'au bout une — 
intentee a qqn, aliquem ream 
per agere. Liv. On ab an donna 
T— qu'on lui avait intentee, 
receptus est reus, neque per ac- 
tus. Tac. (ann v IV, SI). Voy. ac~ 
cuser. — reconventionnelle, con- 
certativa accusatio. Auct ap. 
Quint (VII, 2, 9). Formule d'— , 
actio, onis , f. Cic. (de nat. 
deor., Ill, 7i, cf. actiones com- 
ponere. Cic. [ad Att., VI, 1, 8]; 
alicui actionem dictare. Suet. 
[rhet. §]). Intenter uue — avec 
un autre, appuyer une — in- 
tentee par un autre, subscri- 
bere, tr, Plaut. Cic. (ex.: subscr. 
homini dicam. Plaut subscrip- 
sit, quod is pecuniam accepis- 
set. Cic. neminem neque suo 
nomine [** ni comme accusateur 
principal »] neque subscribens 
accusavit Nep.). Celui qui ap- 
puie une — intentee par un 
autre, subscriptor, oris, m.Cic. 
(div. in Csecil., J*7; 51). Gsel. 
ap. Cic. (ep., VIII, 8, 1). — 
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signee par un autre, subs- 
cripts, 5ms, f. Cic. (div. in 
Ca3cil. h9). Sen. (benef., Ill, 26 
exlr.). Ulp. (dig., XLVIII, % 7 
init). -^ intentee de mauvaise 
foi, calumniay ae, f . Cic. (ex. : cau~ 
sum calumnies reperlre. Cic. 
calumniam jurare [« jurer 
qu'on n*inten to pas une accusa- 
tion de mauvaise foi ■]. Sulpic. 
ap. Cic. || (Meton.) L J — , c.-a-d. 
le discours de 1'accusateur. 
Accusatio, onis, t Cic. Plin. 
(ex.: accusationem leg ere. Plin. 
accasationis quinque libri.Cic). 
Produire contre qqn une — 
ecrite, libellum dare de aliquo. 
Plin. j\ T (Par ext.) Action de 
signaler qqch, comme repre- 
hensible. Insimulatio, onis, 
f. Cic. (ex.: ins. probroram. 
Cic). 

accusatoire, adj. Relatif a 
Taccusation. Accusatorius } a, 
urn, adj, Cic. 

accusatrice, e. f. Cello qui 
accuse. Accusatrice, trlcis, f. 
Plin. j. Plus ordin. quae accu-. 
sat. — de mauvaise foi, calum- 
niatrix, trlcis, i. Ulp. Hier. 

accuse, ee, part. pass, de accu- 
ser. Voy. ce mot. ^ S. m. et f . 
Celui qui est accuse ; celle qui 
est accusee. Heus, i (« accuse 
au civil ou au criminel «), m. 
Cic. Liv. Tac. (avec le nom du 
crime dont on est accuse au 
Gen.(ouplusrar.)aFAbI. precede 
de de , ex.: reus ad populum. 
Liv. [II, 53, 3]; reus parricidii. 
Quint, de vi. Gael. ap. Cic. pos- 
tulare aliquemreum impietatis. 
Plin. j. referre in reos aliquem 
[* inscrire qqn au nombre des 
accuses », en pari, du preteur] 
Cic. aliquem ex rets eximere 
[« effacer le nom de qqn sur la 
liste des accuses » . Cic.) ; T ea M 
33, f. Cic. (memes constructions). 

Voy. PREVENU, INCULPE. 

accuser, v. tr. Designer qqn 
comme coupable ou responsab le. 
Accusarej tr. Cic. etc; (ex.: 
aliquem liberius. Cic. aliquem 
aspere et acerbe in senatu. Cic. 
aliquem graviter, gravissime. 
Cic. deos hominesque. Liv. 
regem temeritatis , consulem 
segnitise. Liv. [XXXI, 38, 1], 
aliquem de epistularum negle- 
gentid. Cic. in quo te accuso. 
Cic. alicuj'us avaritiam perfi- 
diamque. Nep. inertiam adu- 
lescentium. Cic. superbiam ali* 
caj'us. Cic. mais voy. ci-des- 
sous. ace. aliquem in epistuld 
quadam, quod... et le subj. Cic. 
quod [« quant a ce fait que... »] 
me ssepe aceusas, cur hunc 
meurn casum tarn graviter fe- 
ram, debes ignoscere. Cic.) , 
arguere., (pr** accuser en four- 
nissant les preuves de la culpa- 
bilite de qqn «), tr. Cic. (ex.: 
servos ipsos neque accuso ne- 
que arguo._ Cic. arg. aliquem 
probrij stupri, dedecoris. Plaut. 
tanti facinoris. Cic. $ummi 
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sceleris. Cic hoc crimine [« de 
ce chef «] ' te non arguo. Cic. 
quserere de eo crimine, de quo 
arguatur... Cic. de quibus quo- 
niam verbo arguit, verbo [ «d' un 
mot *>] satis est negare. Cic. id 
quod me arguis. Cic. [Phil., 2, 
29]. corraptum a vege capere 
Cymen noluisse arguebat. Nep. 
Roscius. arguitur occidisse pa- 
ttern. Cic); coarguere (avec 
un sens un peu plus fort que le 
preced, ), tr. Cic. _ Liv. # ( ex.: 
coarg. aliquem. Cic. aliquem 
coram. Liv. aliquem avaritise. 
Cic. aliquem facinoris. Tac); 
criminari (pr. « fa ire des re- 
proches, incriminer, accuser *»), 
d6p. tr. Cic. Sail. Liv. Curt, 
(ex.: crim. senatum. Sail, pa- 
ir es. Liv. regent. Curt, ne me 
criminaretur tibi [« aupres de 
toi .*>]. Ter. cr. patres apudple- 
bem. Liv. criminari nihil f*> en 
rien »] Sestium. Cic. me esse 
gratum criminaris. Cic. crimi- 
nabatur etiam, quod Titum 
filium ab hominibus rel eg asset 
et rarihabitare jussisset. Cic); 
incusare (pr. « mettre en 
cause «)j tr. Cass. Liv. Quint. 
Tac. (ex.: inc. aliquem. Czes. 
aliquem graviter ob defectio- 
nem. Liv. aliquem probri. 
Plant, aliquem luxus et super- 
bias. Tac.) ; insimulare {pr. 
et surtout « accuser a tort »), 
tr. Plaut. Cic. Liv. (ex.: ins. 
aliquem insontem. Plaut. ali- 
quem falso. Cic. aliquem falso 
crimine. Liv. queruntur quod 
eos insimulemus omnia incerta 
dicer e. Cic. insimulat homi- 
nem discessisse. Cic. aliquem 
probri. Plaut. aliquem probri 
falso. Plaut, aliquem proditi- 
nis. Csos. se peccati, quod. . . . 
Cic. |[ Signaler qqn comme cou- 
pable devant les tribunaux. 
Accusare, tr. Cic. Liv. etc. 
(ex.: ace. aliquem. Cic. aliquem 
violenter. Liv. aliquem ad po- 
pulum [en pari, aes tribuns]. 
Liv. avec le Gen. de la faute : 
ace. aliquem ambitus. Cic. ali- 
quem proditionis. Nep. ali- 
?uem ante actarum rerum 
« de sa conduite passee •»]. 
Nep. aliquem apud preetorem 
rei capitalis. Cic. avec la prep. 
de et 1'AbL de la faute : ace. 
aliquem de venefficiis. Cic. avec 
la prep, propter et PAcc. ace. 
aliquem propter injurias. Cic. 
avec la prep, inter et 1'Acc. 
J'un nom de pars.: ace. aliquem 
inter sicarios [« accuser qqn de 
meurtre »]. Cic. ace. aliquem 
quod... et le subj. Nep.) ; ar- 
guere (pr. « accuser avec preu- 
ves »); tr. Cic, Tac. (ex.: qaod 
reosj ne apud pr defectum ur- 
bis arguerentur, ad preetorem 
detulisset. Tac. Roscius argui- 
iur occidisse patrem. Cic. so 
constr, ord. c. accusare) ; ar- 
cessere (■< citer en justice *), 
tr. Cic. (seul. dans les locutions 
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ar cessere aliquem judicio on 
nomine alicujus rei ou crimine 
alicujus rei; voy. les exemples 
au mot accusation) ; defer re 
nomen alicujus (pr. « accu- 
ssr en denoncant »)- Cic. etc. 
(ex.: d. nomen amici mei de 
ambitu. Cic.) et par ext. de- 
ferre aliquem. Cic. Quint 
Tac (ex.: deferre Capitonem. 
Tac. reo8 t ne apud prsefectum 
urbis arguantar, ad preetorem 
deferre. Tac. reos ejusdem cri- 
minis deferre. Quint, au pass. 
ab aliquo deferri farti. Cic) ; 
criminari, dep. tr. Cic. (ex.: 
venenum ejusdem C Iodise ne- 
candse causa parasse Cselium 
criminantur. Cic. Q. Metellum 
apud populum Romanum cri- 
minatus est bellum ilium du- 
cere. Cic. criminari aliquem 
quod... et lesubj. Phsedr.); in- 
simulare (« accuser, surtout 
a tort "), tr. Cic Liv. Quint. 
(ex.: insimulariproditionis cri- 
mine. Liv. insimulari vepetun- 
darum crimine. Quint.); inter- 
rog&re (pr. « deman der compte 
devan t les tribunaux, accuser *>), 
tr. Sail. Liv. Tac. (ex.: inter- 
rogo lege Plautia [« au nom de 
la loi Plautia »]. Sail, interr. 
aliquem legibus. Liv. aliquem 
legibus ambitus. Sail, aliquem 
lege repetundarum. Veil, ou 
si nip 1. repetundarum. Tac 
[tour assez rare] ); postulare 
(pr. « poursuivre, accusar »), 
tr. Cic (ex.: postulare aliquem. 
Cic. aliquem impietatis ream. 
Plin. j. aliquem de ambitu.Cic 
de repetundis. Cic. repetunda- 
rum. Suet, repetundis. Tac. 
majestatis. Tac. capitis. Jet.). 
-— qqn en justice, aliquem in 
crimen vocare. Cic adducere. 
Plin. aliquem in judicium de- 
ducere ou adducere ou vocare. 
Cic. aliquem in crimen et in 
judicium vocare. Cic aliquem 
ream facere. Cic agere. Liv. 
constituere. Jet. — qqn de 
qqch., aliquem in crimen ali- 
cujus rei vocare. Cic. nomen 
alicujus ou nomen alicui de- 
ferre de aliquare. Cic. aliquem 
in judicium vocare de aliqua 
re. Cic. postulare aliquem ali- 
cujus rei. Tac de aliqua re. 
Cic — faussement, calamniari, 
dep. tr. Cornif. rhet. Cic Suet, 
crimen fingere (in aliquem). 
Cic. Etre accuse, accusari, pass. 
argui, pass, insimulari^ pass, 
(voy. ci-dessus). in crimen vo- 
cari. Nep. venire. Ter. esse in 
crimine. Cic in judicium vo- 
cdri de aliqua re. Cic. ream 
fieri. Cic. Je ne sais pas de quel 
crime jo suis accuse, cujus cri- 
minis reus sim, non video. Cic 
Je suis accuse d'avoir..., reus 
sum t quod... et le subj. Liv. ^ 
Signaler qqch. comme repre- 
hensible. Accusare, tr. Cic 
(ex.: ace alicujas avaritiam 
pcrfidiamque. Nep. inertiam j 
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adulescentium. Cic. superbiam 
alicujus. Cic); incusare, tr. 
Liv, Qaiat. {qx.i incusare in- 
jarias Romanoram. Liv, fac- 
tum alicujus. Qv. alienam cul- 
pam. Quint.) ; criminari, dep. 
tr. Cic. (ex.: omnia criminari. 
Cic); insimulare, tr, Cic Liv. 
(ex.: quod ego insimulo. Cic. 
insimulare callidam malitiam 
inimici. Liv. neque aliud quam 
patientia autpudor insimulari 
posset. Liv. [XXIX, 20, 3]). — .. 
la negligence de qqn, lui en 
faire un crime. Voy. crime. — 
la fortune, conqueri fortunam. 
Pacuv. suum fatum aut fortu- 
nam. Cornif. rhet. suum fatum 
queri. Cses. [B. G., I, 39, W\. 
— tout, queri omnia. Cic — 
l'orgueil d'autrui, queri de al- 
terius superbid. Sen. Nous ne 
pouvons accuser que nous - 
meme3, nihil nisi de nobis 
queri possumus. \\ (Special.) — 
ses pecnes, peccata fateri ou 
confiteri. EccL T Rendre mani- 
festo. Voy. DECELER, DENOTE R, 

manifests. || (Special.) ^Accuser 
reception (d'une lettre), accep- 
tas litter as denuntidre. Cic. 

acens, s. m. Domaine assujetfci 
a un cons (arch.). Fundus vec- 
tigalis. Jet. prsedium vectigale. 
Jet. ^ ' 

acense, s. f. Contrat assujettis- 
sant un domaine a un cens.. 
Locatio, finis , L Cic. (ad. Att., 
I ? 17, 9). Liv. (XXXIX, kk, 8).".l, 
La chose acensee. Voy. acess. 

acensement, s. m. Action 
d'acenser. Locatio^ onis, f. Cic. 

acenser, v. tr. Donner a cens> 
c-a-d. a ferme. Locare 3 tr. 
Cic. Liv. Plin. j. 

acepbale, adj. Sans chef. Ace- 
phalas, a, urn, adj. EccL (dans 
Isid. [or., V. 39, sq. et., VlU y 
5, 66] le mot est substantif et 
designe, au plur. acephali, une 
secte d'heretiques qui ne re- 
connaissent pas le chef de 
TEglise). J (Gr. kvAoaloq.) Sans 
tete. Capite car ens. 

acerbe, adj. Qui a une saveur 
acide desagreable. A~cerbus y 
a, um, adj. Varr. Cic Plin. 
(ex.: a. sapor. Plin. pirum. 
Varr. oliva.Plin. uva.Plx&dr.).. 
^ Fig. Piquant et desagreabla 
(surt. en pari, de qqn). Acer- 
bus, a, um, adj. Cic. (ex.: a. 
inimicuSt hostis. Cic. acerbus 
alicui. Cic in aliquem. Ov. 
acerb a severitas. Cic linguss- 
acerbse et immo dice lib eraefuit. 
Liv. minaces et acerbas litteras* 
Cic. litteree acerbissimm. Cic. 
acerbum et breve scriptum 
Suet. a. facetiae. Tac) 

acerbite, s. f. Qualite do ce 
qui est acerbe. Acerbitas r 
atis, f. Cic. etc. (au propre: 
a. fructuum. Cic Plin. au fig. 
a. moram y natures. Cic senten- 
tiar am. Cic. orationis. Liv~ 
salis. Quint.) . 

acere (gr. a privatif et xlpot^ 
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corn©), adj. Sans cornes. Cor- 
nibus carens. 

acere, ee, adj. Dont la pointe 
est aigue, le tranchant affile. 
Acer, acris, e, adj. Lucil. 
Tac. (ex.: acria arma. Lucff. 
hastas gerunt, angusto et brevi 
ferrOi sed ita acri... Tac); 
acutus, a, um, adj. Plant. 
Col. (ex.: colter, Plant, acutis- 
sima falx. Col.) 1 (Fig.) Tres 
piquant. Mordax, adj. Ov. 
[ex.: mordax carmen. Ov.); 
aculeatus, a, urn, adj. Cic. 
(ex.: aculeatse litterse. Cic. [ad 
Att., XIV, 8, 1]). Discoufs — , 
aculei orationis. Cic. verborum 
aculei. Cic. Plaisanterie — , jo- 
cas mordens. Juven. acerbse 
facetiae. Tac. 

acerer, v. tr. Garnir d'acier. 
Mera acieferri instruereouex- 
coquere nucleum ferri ad in- 
durandam aciem,^ Plin. ^ 
Rendre piquant. Acuere, tr. Cic. 
Exacuere, tr. Cic, Surt. au part, 
passe* acer£, £e, aculeatns, a, 
um, adj. Cic. 

acetabule, s. m. Vase a mettre 
du vinaigre. Acetabulum,^ n. 
Quint Ulp. Apic. T Mesure con- 
tenant le quart de Fhemine. 
Acetabulum^ i, n. Goto. Cels. 
} (Arch.) Cavite* ou s'emboitent 
certains os. Acetabulum, i, n. 
Plin. (XXVIII, 179). f Sucoir 
des racines. Acetabulum, i, n. 
Plin. (IX, 85 sqq.) 
achalandage, s. m. Action 
d'achalander. (Ne peut se tra- 
duire que par une periphrase 
emprunte'e a la trad, du v. 
achalander). T (M£ton.) Les 
chalands. Ementes, ium, p. 
subst. xn.pl. Cic. Sen. Emp- 
tores , um> m. pi. Cic. 
achalander, v. tr. Fournir de 
chalands. Multos emptores ali- 
* cui comparare. — uno boutique, 
tabernm celebritatem addere. 
(d'apr. Liv.) ou emptorum fre- 
quentiam ad tabernam allicere 
ou pellicere. Cic. Boutique bien 
achalande'e, taberna celebrita- 
te semper refertissima. (d'apr. 
Cic). Marche bien achalande, 
celebre et frequens emporium. 
Liv. ^ Mettre en vogue. Cele- 
britatem et nomen alicui ou 
alicui rei dare. Cet orateur 
n'est pas encore bien achalan- 
de 1 , hie orator nondum audien- 
tium celebritate frequentatur. 
achamement, s. m. Action de 
s'acharner. Continua rabies. 
Veil. I/— du tigre sur sa proie, 
iigridis furor rabide pr&dam 
lacerantis. T Action de s'atta- 
quer k qqn sans Iacher prise. 
Infensus animus. Cic. ou qqf. 
atrocitas, atis, f. Cic. Sen. — 
a punir, atrocitas animi in 
exigendispcenis.Sen. I/— qu'ii 
a mis a attaquer l'ancienne 
Acade'mie, atrocitas ista quo 
modo in veterem Academiam 
irruperit. Cic. Avec — , infenso 
animo. Cic. acriter, adv. Cic. 
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infense, adv. Tac. infensius, 
adv. au com p. Cic. Liv, atro- 
citer, adv. Cic. Liv. capitaliter. 
Plin. /. Attaquer qqn avec, — 
infense invehi in aliquem. Tac. 
Combattre avec plus d f — en 
ayant du retranchement, infen- 
sius pro vallo pugnare. Liv. 
(XXXIV, 15, 3).Voyez acharner. 
On peut encore employer una 
des expr. suiv. : acre stadium 
aliquem aggrediendi ou la- 
cessendi; continua in impetu 
rabies. Combattre avec — , 
acriter et din pugnare. Cic. 
Liv. acriter pugnam inire. 
Liv. Discuter avec — , de ali- 
qua re certare cum aliquo 
pugnaciter. Cic. ^ (Par anal.). 
Action de s'attacher a qqch. 
avec obstination. Aviaitas, 
atis, f, Cic. Liv. (avec le Gen. 
de la chose); acre stadium ou 
acris cupiditas (avec le gen. de 
la chose; pertinacia,de (in ali- 
qua re facicndd), L Cic. Sen. 
Poursuivre avec — exagitare, 
tr. Caes. Nep. Ov. cupide inse- 
qui, de"p. tr. Auct. b. Afr. 
Caes. strenne in&eqni. Liv. in- 
sequi. Nep. insectari et agitare. 
Cic. L' — de la fortune, insec- 
tatio fortunm. Liv. Quint. 
aclaarner, v. tr. (t. de v^nerie). 
Donner (a des chiens, a des 
f aucons, etc.) le gout de la chair, 
(Canes, falcones, etc.) avidos 
-carnis f acere ou reddere. Fig. 
Inescare, tr. Sen. || (Par ext.) 
Garnir do chair. Carne ins- 
traere. ^ Attacher a une proie 
(surt. au participe passe et a la 
forme pronominale). La meute 
acharnee sur le sanglier, canum 
turba lacessendo apro assidua 
et acris. Les chiens acharn^s 
contre un ours, canes acriter 
et din nrso inst antes. Cet ani 
mal s'acharne sur sa proie, hsec 
fera continua rabie pr&dam 
lacerat. 1 Inspirer une haine 
tenace contra qqn (surtout au 
participe passe* et a la forme 
pronominale). Infestissimum 
f acere aliquem alicui. Cic. Leur 
fdrocit^ naturelle les acharnait 
sur les vaincus, feritate insita 
accensi victis instabant. Ta 
fureur s'est par trop acharnee 
apres moi, vexavit me diutins 
furor tuns assiduns et acer. 
S* — contre qqn, atrocins in 
aliquem seevlre. Liv. S' — contre 
la loi et contre celui qui la pro- 
pose, atrociter in rogationem 
latoremqne ipsum invehi. Liv. 
.Acharne* contre qqn, alicui in- 
visns infestusque ou infestus 
invisusque. Liv. Ennemi achar- 
n6, infensus hostis. Liv. capi- 
talis hostis. Cic. Jo me declare 
Tennemi de ces gens-la; ils 
auront en moi un accusateur 
entete*, acharne, un adversaire 
severe, profteor huic generi 
hominum me inimicumj accu- 
satorem odiosum , assiduum, 
acerbnm adversarium. Cic. Qui 
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done a e'te Tadversaire plus 
acharne' d'Isocrate? Qnis Iso- 
crati est adversatus infensius? 
Cic. (or. 175,. I| (Par anal.) 
Attacher obstine'ment a qqch, 
S'acharner, omni studio in~ 
cumbere ad aliquid. Cic. in 
aliquid. C&s. S' — a J a ruine 
des habitants de Cr^mone, in- 
cumbere ad excidinm Gremo- 
nensinm. Tac. S* — au jeu, k, 
jouer , aleam ludere assidae. 
Suet. S* — contre on aprea 
(c.-a-d. poursuivre avec acfiar- 
nement). Exagitare, tr. Cses. 
Nep. Ov. (ex. : exagitare feram. 
Ov. confugi ad te exaaitatas 
a cuncta^ Grsecia. Nep. quod 
ab Suebis complures anno 8 
exagitati bello premebantur. 
Cses.); insequi, d£p. tr. Cass. 
Nep. Liv. (ex. ; cupide inse- 
quentes. Auct. b. Afr. cupidius 
insecuti. Cses. insequi strenue 
hosiem.Liv. insequi aticujusfa- 
miliares.Nep.); insectari, d6p. 
tr, Cic. (ex. : aquila insectans 
alias aves et agitans. Cic. im- 
pios insectantes Furies. Cic. 
insectari aliquem vekementius. 
Cic. inimice. Cic). [| Adj. achar- 
ne^ £e, ou Ton s'aeharne, Acer, 
oris, e, adj. Cic. Atrox, adj. 
Cic. Sail. Liv. Guerre acharnee, 
bellum atrox. Sail, inexpia- 
bile bellum. Cic. Combat achar- 
ne, prcelium (pugna* certamen) 
atrox. Liv. Le combat fut — , 
din et atrociter pugnatnm est. 
Cic. Livrer un combat — , acri- 
ter et din pugnare. Cic. Haine 
acharnee, odium capital e. Cic. 
inexpiabile. Liv. Travail achar- 
ne, enixa opera. Frontin. eni- 
xior opera. Sen. Plin. impro- 
bus labor. Virg. elaboratio, 
07iis, f. Cornif. (rhet., IV, 32). 
Effort — , improbus conatas. 
Sen. 

achat, s. m. Action d'achefcer. 
EmptiOj onis, f. Varr. Cic. 
Plin. j. (ex. : emptio agroram 
Tac. Alexandrinarummtrciurh. 
Suet, equina. Varr. ista falsa 
et simntata emptio. Cic. mala 
emptio semper ingrata. Plin. jj. 
ea emptionebeneemimus [* nous 
avons fait la un achat a bon 
compte »]. Cic. rare au plur. : 
maximas summas emptio nibus 
ocenpare. Plin. g. [ep., VIII, % . 
3]); comparatio, onis, f. (ex.: 
frumentorum ou frumentaria, 
Traj. ap. Plin. j. servoram. 
Jet A. Faire un achate emptionem 
f acere. Varr. Liv. Jet. ou simpl. 
emere. Cic.Voy. acheter. — a 
bon marche^ vilitas emptionis. 
Cic. Unmauvais — fait toujours 
de la peine, quod male emptum 
est semper psenitet. Depenser 
de grosses sqmmes a Y — d'es- 
claves, magnas summas ero- 
gare ad emendos. servos. Liv. 
Demander conseil £ qqn pour 
T — d'une terra , de emendo 
fundo ad aliquem referre. Plin. 
j. II ordonna que les achats 
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fussent faits non pas contra 
argent, mais par echange, end 
singula non pecania, sed com- 
paratione mercium jussit. Jus- 
tin. 1 (Par ext.) Ce qu'on achete, 
chose achotee. Emptio onis, L 
Cic Emptum, i, n. Cic (ex. : 
ex empzo. Cic. constat nego- 
tiatio t c commerce *] ex empto 
et vendito. Sen. res empta. 
Cic. quod emitur, quod emp- 
tum est, etc, Voyez emplette, 
ache, s. f. Nom d'une plante. 
Apium, ii> n. Col. Plin. Cou- 
ronne d' — apiacia ou apiaca 
corona. Hyg. Semblable a 1* — , 
apiacus, a, um, adj. Cato ap. 
Plin. Bouilli avec de 1*— f apia- 
tus, a } um y adj. Th. Prise. 
Parsem6 de grain es d* — , apia- 
tus y a, urn, adj. Plin. (XIII, 97). 
artiexninement, s. m. _ Action 
de s'acheminer. lter y itiaeris, 
n. Cic. Liv. Aditus } us y m. Liv. 
Cursus, us, m.Liv.^ Fig. Action 
de s'avancer par degr£s ; re- 
sultat de cette action. Gradus, 
us j m. Cic. Liv. Ce fut un pre- 
mier acheminement a 1'exten- 
fiion de notre empire, primus 
gradus imperii nostri factas 
est, Cic. — a mon retour, gra- 
dus reditus mei. Cic. Ce fut un 
— au consulat, eo gradu via 
facta est ad consulatum. Liv. 
Travailler a 1' — d'une affaire, 
curare ut res sensim procedat. 
acb-eminer, v. tr. Mettre en 
chemin, faire avaneer. In iter 
inducer e. Quint. Miitere y tr. 
Cic. Caes. Justin. — des convois, 
commeatus pervehere. Liv. 
(XLIV, 6, 6). S J — proficisci, 
dep. intr. Cic. Liv. Iter in- 
gredi. Liv. Iter intendere. 
. Mover e se ex urbe. Nep. de 
Cumano. Cic. ou moveri, 
passif. Ov. Fig. Acheminer la 
paix, viam aperlre ad pacem. 
L'oeuvre de Dieu s'achemi- 
nait, procedebat Dei opus. 
T Faire avancer par degr£s vers 
un but. Promovere, tr. Plin.j. 
Suet. Gradatim ducere, tr, 
(d'apr.Cic.).S'— y proficisci, dep. 
intr. Cic* (ad reliqua. Cic. or- 
dine ad reliqua. Cic. adexitium. 
Cornif. rhet.). 
acheter, v. tr. Acquerir a prix 
d'argent. Emere, tr. Cic. Sail. 
etc. (ex. : enter e domum de 
aliquo. Cic. eedes ab aliquo. 
Cic. unde quidque emeris. Cic. 
emere arietes a Tarento. Petr. 
ex praeda empta mancipia. 
Liv. empti ex ergastulis. Cic. 
hasta quam filio [« pour son 
fils »1 militi emerdt. Liv. emere 
pueltam dono aticui. Ter. eme- 
re fundum in diem [« a terme 
ou k credit »]. Nep.,fabulas 
pretio suo [« a leur prix »]. 
Ter. ancillam sere suo. Tac. 
emere dliquid parvo sere. Sen. 
emere grandi pecunia. Cic. 
magno [« cher ■']. Cic. parvo 
[* bon marche »]. Cic. immen- 
$0, Suet, vili [** a bas prix »]. 
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Plaut. caro [« cher »]. Plaut. 
care. Hor. non care. Varr. 
equos carius quam coquos. 
Cato. emere domum prope dU 
midio carius quam esstimaba- 
tur. Cic. quanti earn emit? 
Plaut. quanti emi potest mi- 
nimo [litt. ** a quel prix peut- 
on T acheter le moins cher? c.-d-d. 
quel est le plus juste prix? »]. 
Plaut. tanti, quantivoluit, emit. 
Cic. emere pluris [« plus cher »]. 
Varr. minoris [« moins cher»]. 
Cic. aut minoris aut etiam 
pluris. Cic. bene [« a bon 
compte «] emere. Cic. melius 
[« a mei Hour compte *>] emere. 
Cic. male [« a de mauvaises 
conditions «] emere. Cic. eme- 
re talento [« pour un talent »]. 
Plaut. duplo. Sen. rhet. asse 
[« pour un as »] panem. Petr. 
quot minis earn emit? Plaut. 
emere bona de aliquo duobus 
millibus nummum. Cic. absol, 
malo emere quam rogare. Cic); 
emptitare (pr. < acheter habi- 
fcuellement et par ext. ache- 
ter »), tr. Cato ap. Fest. (p. S86, 
25). 8. C. ap. Tac. (ann., XIV, 
hi). Col. (VIII, 10, 6). Plin. j. 
(ep., V, 19, 5); mercari {pr. 
*« acquerir a prix d'argent »), 
dep. tr. Cic. (ex. : mercari fun- 
dumde pupillo. Cic. aliquid ab 
aliquo. Cic.); parare (pr. « se 
procurer a prix d'argent «), tr. 
Cic. Caes (ex. :p. hortps, pras- 
dia. Cic. frumentum. Csds. 
equos. Caes. gumenta impenso 
pretio. Caes. aere^ argento pa~ 
ratus servus. Sail. Liv.) ; com- 
parer e (pr. « se procurer pour 
de T argent «), tr. Plaut. (ex. : 
comparare navem et mulierem 
Plaut. praedia. Plin. /.) ; redi- 
m ere t tr. C&s. Cic. Liv. (ex. : 
red. necessaria ad cultum.Liv. 
pacem parte fructuum. Cic. 
pacem obsidibus. Caes.) ; su- 
mere (pr. « prendre pour son 
usage, acquerir, acheter *>}, tr. 
Cic. (ex. : sumere verrem. Pom- 
pon com. genus signorum. Cic. 
ilia quae parvo sumi nequeunt. 
Hor.). — ensemble ou a la fois ? 
coemere, tr. Ter. Cic. (ex. : 
co emere multa. Ter. multos 
equos. Cic.) ; commercari, 
dep. tr. Plaut. (ex. : captivos. 
Plaut.) — des provisions (de 
bouche), obsonare^ tr. etabs. 
(ex. : obs. alicui. Plaut. Impers. 
obsonatur. Plaut. Ter. vix ara- 
chumis est obsonatum decern. 
Ter.) — pour le compte d'au- 
trui . conciliare, . tr. Plaut. 
(ex. : c. alicui peregrinum 
Spartanum. Plaut. aliquam 
pulchre [« a bon marche »]. 
Plaut.). Avoir envied* — , emp- 
turlre^ tr. Varr. Qui a la ma- 
nia d* — ,emax, adj. Cic. Manie 
d'— , emacitaSi «Zis, f. Col. 
Plin. Qu'on trouve a — , vena- 
lis, e, adj. Ter. Cic. Qu'on 
trouve facilement a—, vilis, e, 
adj. Cic. (ex. : vilis servulus. Cic. 
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frumentum vilius. Cic. res vilio- 
res. Ter. res vilissimse. Cic) 
1 Fig. — qqn, payer qqn pour 
Tavoir a sa discretion. Emere. 
tr. Cic. Liv. Val.-Max. (ex. : 
judices. Cic. percussorem in 
aliquem. Curt, pecunia emptut. 
Cic); corrumpere, tr. (ex. : 
aliqaem pecunia. Sail, aliquem 
auro. Sail, aliqaem donis. Sail, 
tribum turpi largitione. Cic). 
j| (Par ext.) — l'empire, emere 
imperium. Sail. — les sentences 
des juges, emere sententias ju- 
dicum. Cic. — la paix, emere 
pacem. Justin, pacem pretio. 
Liv. — sa liberte, emere liber- 
tatem ab aliquo. Val.-Max. — 
par ses largesses la bonne vo- 
lont6 des soJdats, redimere lar- 
gitione militum voluntates. 
Caes. — Fautorisation de qqn, 
jus nundinari ab aliquo. Cic 
— le nom de senateur, nundi- 
nari senatorium nomen. Cic. 
Ceux qui" etaient achetes par 
eux pour commettre un meur- 
tre, qui- ab eis conducebantav, 
ut aliquem occiderent. Cic. 
(Rose. Am. 93). On pent ache- 
ter pour un morceau de pain 
son silence ou son temoignage, 
frusto panis conduci potest, 
vel uti taceat vel uti loquatar. 
Cato (orat. fr. i»0 ; 2). Se Iaisser 
— , pecaniamaccipere. Cic. Qui 
se laisse — , venalis^ e, adj. Cic. 
(ex.: vox. Cic. adscriptor[u celui 
.qui souscrit, qui appro uve »]. 
Cic. multitado venalis pretio. 
Liv. habere venalem in Sieilia 
jurisdictionem. Cic). T Obtenir 
qqch. au prix d'un sacrifice. 
Compensare aliquid cam ali- 
qua re. Cic (cf. de fin., V, 1*8 : 
tsetitiam cum doloribus). — la 
paix au prix de la liberie, pa- 
cem cum servitute accipere. 
Liv. — qqch. au prix de la vie, % 
aliquid suo capite emere ou 
aliquid vitse darnno parare. — 
la victoire par une grosse parte 
d'hommes, victoriam damno 
amissi militis pens are. Veil. 
La victoire fut achetee par uns 
grande effusion de sang, multo 
sanguine victoria stetit. Liv. 

aclieteur, s. m. Celui qui achete. 
Emptor, oris , m. Cic Suet. Is 
qui emit, emerat, etc. Caes. Les 
acheteurs 3 ementes, ium, m pi. 
Justin. (XI, h, 8). 

aclieteuse, s. f. Cello qui achete. 
Emptrix, icis, f. Modest, dig. 
Cod. Just, ou plutot ea, qum 
emit, emerat r etc. 

aclieve, ee, adj. A qui il ne 
manque plus rien. AbsolutuSj 
a, um, p. adj. (avec Compar. 
et Super!.). Cic. (ex. : abs. pki- 
losopfius. Cic, argumentatio. 
Cornif. rhet. ordin. absolatas 
et perfectus ou perfectus atque 
absolutus. Cic ) ; perfectus, a, 
um } adj. Cic Cornif. rhet 
(ex. : p. orator. Cic p. in di- 
cendo. Cic. in arte Cic elo- 
quentia. Cic); completus, a> 
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am, p. adj. Cic. {completus et 
perfectus verborum ambitus. 
Cic [orat.,168]); consumma- 
tes, 3, um. p. adj. (usite^ a 
I'ep. imper., ex. : c sapientia. 
Sen. eloquentia. Quint, ars. 
Plin. c. orator. Quint patroni. 
Quint). Danseurs acheves, ar- 
tifices saltationis. Suet. (Tit.,7J. 
Peintre et sculpteur achevt, 
ninaendi fingendique idem mi- 
rusartifex. Quint (XII, 10, 6). 
Les Grecs passes mattres dans 
Part de la parole, Grseci 
dicendi artifices et dodo- 
res: Cic. (do orat., 1, S3). Ri- 
dicule — s ridioulissimus homo. 
Voleur — , trifur, furis, m. 
Plaut. (aulul. 625) , ftomo fora- 
cissimus. Cic. Fou — , homo in 
primis stultissimus. Cic. 

achevement, s. m. Action 
d'achever. Perfection onis, f. 
Cic. (ex. : p. maximorum ope- 
rum. Cic): confectio, onis, 
f. Cic. (ex, : c belli. Cic.) ; con- 
clusio, onis, t'. Cic. (ex. : c 
muneris ac negotii tui. Cic-); 
consummatiOj onis, f. (pos- 
ter, a Vep. class,, ex. . cons. 
maximarum rerum. Sen* ope- 
ris. Quint, cosptorum. Jet) ; fi- 
nis, is, m. Cms. Cic, (ex. : 
finis bellandi. Gees, vitas. Sail. 
}. loquendi, oppugnandi. Caes.)', 
exitus, us, m. Cic. (ex. : exi- 
ius mimi, fabulas. Cic). Pour- 
suivre Y — d'une affaire, exse- 
qui negotium. Cic. exsequi ali- 
quid usque ad extremum. Cic 
d'entreprises, exsequi incepta. 
Liv. Mener jusqu'a complet — , 
transigere, tr. Cic Sail. Liv. 
(ex. : tr. negotium. Cic. facta, 
trans acta omnia. Ter. atque 
illudj quod faciendum primum 
fait, factum atque transactum 
est. Cic rebus transactis. Cic. 
transactis rebus, quae in urbe 
agendas erant. Liv. trans -aliquid 
per aliquem. Cic per se. Liv. 
aliquid cum [« avec Paide de»] 
aliquo. Salt,). Poursuhre en 
toute hate 1* — de qqctu, ad 
effectum festindrc Liv. ^ Etat 
de co qui est acheve. A.bsolu- 
tio, 02215, i. Cic (ex. tabs, ra- 
iionis. Cic [ de fin., V, 38]. 
perfectio atque absolutio. Cic). 

achever, v. tr. Mener a fin une 
chose commencee. Ad finem 
adducere. Cic. ad effectum 
adducere. Liv. per&cere, tr. 
Caes. Suet. (ex. : p. pontem. 
Caes. sedem antiquitus incho- 
atom. Suet) ; conficere, tr. 
Cic. Cses. Hirt. (ex. : . c. novis- 
simum [commentarium] imper- 
fectum. Hirt. eo autem omni 
sermone confecto. Cic. reliquo 
sermone confecto. Caes. c. bel- 
lum. Cic prcelium. Cic his re- 
bus eonfiectis. Cic Caes.); ab- 
solvere, tr. Cic Caes. (ex. : 
abs. tectum. Cic opera. Caes, 
iecta urbis. Cuvt.pensum suum. 
Varr. unum quodque transigere 
[*• terminer »], expedlre, absol- 
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vere. Cic eos [dialogos] con- 
feci et absolvi nescio quam 
bene, sed ita accurate ut nihil 
posset supra. Cic quid est 
quod ab eo absolvi etperfici de- 
beat? Cic); concludere, tr. Cic. 
(ex. : c. epistulam. Cic , inve- 
nietis id facinus natum a cupi- 
ditate, auctam per stuprum, 
crudelitate perfectum atque 
conclusum. Cic [Verr., II, % 
82]); finire, tr. Cses. Sen. 
Quint. Tac (ex. : bellum. Cses. 
cum oraiio finita est. Quint. 
finire vitam. Sen. Tac non- 
dum querelam finieram. Petr. 
finio f « j* acheve ». Plin. /. 
finieram. Mart, cum initium a 
temp estate sumpserunt t incen- 
dio aut ruina finiunt. , Quint. 
[VIII, 6, 50]) ; peragere, tr. 
Cic Liv. Curt. (ex. : p. navi- 
gationem. Cic multumegerunt 7 
qui ante nos fuerunt, sed non 
peregerunt. Sen. per ag ere in- 
ceptum. Virg. Liv. opus. Suet. 
peragere fabulam [en pari. 
d*un acteur]. Cic, p. - fabulam 
vitas. Cic); profUgare, (pr. 
« en finir avec ■»), tr. Cic. 
Liv. Tac (dans cert, locut. 
consacr., ex. : quaestio profit- 
gata et peene ad exitum ad- 
ducta est. Cic res profligata 
est. Lentul. ap. Cic Liv. profl. 
bellum. Cic Liv. pr. bellum ac 
prope tollere. Cicpr. pugnam. 
Liv.prcelium. Liv. Tac) ; tr&n- 
sigere^ tr. (voy. achievement) ; 
consnmmare^ tr. (empl. apres 
Pep. class., ex. : c. vitam atque 
explere. Sen. [ep.. 17, 7], con- 
summato anno. Ulp. dig. cons. 
opera, ut inchoata sunt. Plin. 
j. quod neque opera consum- 
mare [posset] quae instituerat, 
neque... Suet). I/id^e du verbe 
u achever » peut etre rendue 
aussi par certains verbes com- 

f>os6s avec la pr^p. per, ex. : 
a pacification de la Grece 
n'etait pas encore entierement 
achevee, necdum etiam omnia 
in Greecia perpacata erant. 
Liv. II acheva les fortifications 
qu'il avait commencees, quae 
munimenta inchoaverat^ per- 
muniit. Liv. II fait connaitre 
que les fortifications d*Athenes 
sonfc achevees, indicai permu- 
nitas Athenas esse. Justin. — 
un ouvrage, perpetrdre opus. 
Plaut. ^- un sacrifice, perpe- 
trdre sacrificium.. Liv. sacrum 
(in monte). Liv. — de cons- 
truire la chapelle de V6nus, 
pertexere cellam Veneris. Vitr. 
Acheve de developper ce que 
tu as commence, pertexe modo 
quod exorsus es. Cic Autres 
constr. : «Pai acheve ce que tu 
m'avais dit, quod jusseras edo- 
lavi. Cic (ad Att., XIII, K7, 
1; plaisanterie empruntee a 
Ennius cite par Varr. [sat. 
Men. 59 : edolare libellum]). 
Rocommencer ce qui est presque 
acheve, detexta prope retexere. 
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Cic Etre presque acheve, in 
effectu, esse. Liv. (XXXI, 46, U). 
Quand les travaux furent pros- 
quo acheves, postquam ad eQ'ec- 
tum operis ventum est Liv. 
No crains point d'— ce que tu 
as commence, ne graver e exae- 
dificare id opus, quod institu- 
isti. Cic (de or., I, 164). — la 
cours de sa vie, implere vitas 
cursum. Plin. — ce qu'on a a 
dire, finem facere sermoni suo. 
Plaut. — de parlor, dicendi ou 
loquendi finem facer e (en gen.). 
Cic sermonem conficere (« ache- 
ver un entrotien »j. Caes. con- 
cludere orationem (*■ achover 
son discours *). Cic. — de ra- 
conter, narrandi finem facere. 
Cic || (Absoh)— ,pergere, intr. 
Plaut. Cic (AehevQ,perge. Cic). 
T Rendre comiplet. A.b sol vere, 
tr. Liv. (ex. : absolve benefi- 
cium taum. Liv.) ; complere, 
tr. Cic. (ex. : illi enim corporis 
commodis compleri vitam bea- 
tam putani. Cic complent ea 
[bona corporis] quidem bea- 
tissimam vitam, sed ita ut... 
Cic); consummare, tr. Liv. 
Tac (seul. apres Tep. class.), 
cumulum afferre alicui rei. 
Cic Voici qui acheve (telle ou 
telle chose) hie accedit ad ali- 
quid ou alicui rei cumulus. Cic. 
hoc accedit in cumulum... Cic 

„ j| Enivrercooipletement. Obrue- 
re aliquem vino. Nep. \\ Perdre 
complefcement. Perdere omaino 
ou funditus. Cic. Liv. Praeci- 
piidre, tr.Czc. || Tuer. Co nfice re, 

..tr. Cic Liv. — les blesses, sau- 
cios conficere. Liv. — le second 
des Curiaces, conficere alteram 
Curiatium. Liv. 

acheveur , s. m. Celui qui 
acheve. Confector, oris, m. 
Cic. Tac (ex. : c. negotiorum. 
Cic. totius belli. Tac). 

achillee, s. f. Nom d 'une plan te. 
Achillea (s.-e. herba), ss^ f. 
Plin. Achilleos (vj'AxiXXeeos s.-e. 
poTavv]), i, L Plin. 

achoppement, s. m. Action de 
buter du pied. Offensio, onis, 
f. Cic. Plin. (ex. : offensio 
pedis. Cic [de div., II, 84] ; au 
plur. offensiones pedum. Plin. 
[II, S4]); offensatio, onis, f. 
Cornif. (rhet., II, IS). Fig. 
Pierre d' — , offendiculum, i, n. 
Plin. j. (ep., IX, 11, I). Vulg. 
*[ Etat cle ce qui est bute. 
Offiensio, onis, f. Cic. ^ Ce qui 
fait buter. Offensio, onis, f. 
Cic (de -univ.,.6, 15). [| Fig. Diffi- 
cultequiarrete, obstacle. 0^612- 
sio, onis, t Cic (ex. _: off.peri- 
culosa. Cic off. judicii [« de- 
vant un tribunal »] Cic offien- 
sione permotus. Caes. offensio- 
nem timer e. Cic Au plur. 
offensiones belli. Cic [de imp. 
Pomp., 38]). 

achopper, v. intr. Buter du 
pied. OfFendere, intr. (ex. : 
off. solido [Dat.], « contre un 
corps solide » Hor. in aliquid. 
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Col. absoh Cic). || Fig. Se trou- 
ver arrets par une difficult^. 
O/Tejadere, intr. Cic. Liv. (s'em- 
ploie absol.), 

acide, adj. Qui a une saveur 
piquanto. Acidus, a, am, adj. 
Plant. Hot. Vitr. Plin. Acer, 
crUj ere, adj. . Varr. Etre — , 
acere, intr. Uato (R. R., 1A8). 
Tourner a 1' — , acidum peri 
ou acescere, intr. Tlor. Plin. 
Les corps acides et subst. les 
acides, acida, orum, n. pi. 
Ptfn. Un peu — , acidulus, a, 
una, adj. Plin. subacidus, a, 
am, adj. Goto. Plin, A moitid 
— , su&acer&ns, a, um, adj. 
Pallad. 

acidite, s. f. Quality de co qui 
est acide. Acor, Oris, m. Col. 
Plin. Quint. Aciditas, dtis, f. 
Marc. Emp. Acritado, inis, f. 
Vitr. L'— , d*une saveur, acu- 
mina saporis. Plin. (XIV, 12Ji). 

acidul&, adj. Un peu acide, 
acidulus, a, am, adj. Plin. 

aciduler, v. tr. Rendre legere- 
ment acide. Acidulum facer e 
ou reddere. Eau acidulee de 
vinaigre. Posca, se, f. Plant. 
Gels, (boisson des gens du peu- 
ple et des soldats). 

acier, s. m. Fer soumis a une. 
preparation speciale, Mera ferri 
acies. Plin. Nucleus ferri. Plin. 
ChalybS) ybis (XaXuik), m. Virg. 
Prop. Plin. ^ Fig. Matiere dure 
comme 1' acier. Adamas, antis 
(Ace. anta). m. Virg. Ov. ||M6- 
ton.) Epee. Ferrum, i, n. Cic. 

aci6fcer, y. tr. Transformer le 
fer en acier. Ferrum tempe- 
rdre. Plin. 

acolyte, s. m. Clerc charg6 des 
bas offices dans l'eglise. Acoly- 
fas* h (g r * ocxo^ovQoc, * suivant*), 
m. Aug. Isid. 1 (Par ext.) Aide 
subafterne. Socius et adminis- 
ter. Sail, administer et satelles. 
Cic. Les — deClodiuS; Clodianse 
operee. Cic. (p. Sest. 59; Phil., 
1, IS) ou Clodianse manus. Cic. 
cf. Verr., U, % 27). 

& compte, loc. adv. A valoir 
sur le compte. In antecessum. 
Sen. Donner — , in antecessum 
dare. Sen. (ep. 118, 1) ou extra 
ordinem numerdre. Sen. (ep., 
81, 15). Prendre — , in, anteces- 
sum accipere. Sen. (ep., 7, 8). 
T (Subst.) Un a compte ou un 
acompte (somme a valoir sur ]a 
totality du compte), id quod in 
antecessum datur (ou accipi- 
tur). Voy. ci-dessus. 

aconit, s. m. Nom d'une pi ante 
vendneuse. Aconitum, i, n. 
Plin. 

acocjuinant, adj. Qui acoquine. 

Voy ACOQUINER. 

acocguiner, v. tr. Attacher par 
l'habitude, Locataires acoqui- 
nes en une in a i son, veteres 
inquilini, quos detinet indul- 
gentia loci. Sen. (ep., 70, 5). 

acouBtique, adj. Relatif a la 
perception des sons. Auditorius y 
a, urn, adj. [aud. cavernse. 
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Gael.-Anr. [chron., II, 3, 65], 
Theod. Prise). Mais ce mot 
traduit plut6t auditif. 

acquereur, s, m. Celui qui ac- 
uierfc. Emptor, oris, m. Cic. 
[ex. : e. fundi. Cic. emptor es 
onorum. Cic. designe surtout 
quiconque a l'habitude de se 
porter acquereur dans les ven- 
tes aux encheres ; en dehors de 
cette acception speciale il vaut 
mieux employer le part, emens, 
ementis. Cic. ou la perinhr, 
qui emit, qui emerat etc. Cic.); 
manceps, clpis {pr. « adju- 
dicataire dans une vente pu- 
blique »), m. Cic. Nep. Plin. 
Tac. (ex. : m. prsedse. Cic. m. 
fit Chrysogonas. Cic. manci- 
pem apponere. Cic*); compa- 
rator, oris, m. Paul. (sent. 2, 
17, Ih). Inscr. (mot qu'il vaut 
mieux rem placer par la peri- 
phrase qui comparat, compa- 
ravit etc.). Voy. acquerir. — 
de biens confisques, pr&diator, 
oris, m. Cic. (ad Att., XII, \h, 
2; 13; 17; p. Balb. J5»5). Gaj. 
(ins tit., % 61). 

acqu£rir, v. tr, Se procurer la 
possession de... Par are, tr. 
Cic. Sail. Liv. Ov. (ex. : hortos^ 
prsedia. Cic. servas sere, ar- 
gento paratus. Sail. Liv. pa- 
rare divitias. Ov.); compara- 
re, tr. Cic. (ex. :paulo studio- 
sins tabulas pictas. Cic. gem- 
mas, signa, tabulas antiqui 
operis animosissime. Suet?) ; 
acquirere, tr. (surt po6t. et 
poster, a Aug., ex. : ocquirere 
pauca. Hor. opes. Ov. pecuniam 
Tac. Macedonia regnum. Jus- 
tin, absol. acquirendi facultas. 
Quint. [XII, 7, 10]). — a prix 
d* argent, mercdri aliquid. Cic. 
(voy. acheter). — en outre 
(ajouter a ce qu'on possede). 
acquirere, tr. Cic. (ex. : quod 
[« ce fait que *] patrimonium 
servavi, quod acquisivL Sen. 
rh.). — (par une longue posses- 
sion non contested), usucapere, 
tr. Cic. (par ext. : velut usu- 
cepissse Italiam. Liv.) — par 
T usage, usurpdre, tr. Vic. (ex. : 
usurpdre amissam possessio- 
nem. Cic.) — illeaalement, 
usurpdre, tr. Liv. (ex. : us. 
alienam possessionem. Liv.). 
Chercher a — , q user ere (divi- 
tias etc.). Sail. || Fig. Adipis- 
Cl, dep. tr. Plant. Cic. Liv. etc. 
(ex. : a. gloriam. Nep. laudem. 
Cic. gloriam, laudem, decus. 
Plant, paternos honores. Brut, 
ap. Cic. maodmam ab omnibus 
laudem. Cic. gloriam ex aliqud 
re. Cic. quod adeptus est per 
scelus. Cic. immortalitatem 
quandam per vos. Cic. adeptos 
se aliqnantum ad dicendam 
et ad judicandum Cic.) ; qqf. 
apisci, dep. tr. Cic. Liv. (ex. : 
opisci magnam ex ed re lau- 
dem. Snip. ap. Cic. summum 
honor em. Liv. cu/us [finis bo- 
norum] apiscendi causa. Cic. 
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[leg., I, 52]) ; consequi, (pr^ 
« acquerir un objet souhaite *),. 
dep. tr. Cic. (ex. : cuius rev 
tantse tamque aifficilis faculta* 
tern consecutum esse me non 
profiteor, secutum esse [* avoir 
essaye de l'atteindre »] pr& 
me fero. Cic. non ea, quae 
consecuti sumus, his stnaiis- 
et artibus adeptos esse, qum... 
Cic. consequi opes quam ma- 
sdmas. Cic. potentiam. Cic. 
laudem egregiam. Cic. amplis- 
simum nomen. Cic. nemo, qui 
fortitudinis gloriam consecu- 
tus est insidiis et malitid, lau- 
dem est adeptus. Cic. magnam 
laudem et a summo viro et ab 
exercitu consequebare^ equitan- 
do, jaculando, omni militari 
labore tolerando. Cic). Puisque 
vous avez acquis ce talent, gar- 
dez-le precieusement, quam 
(facultatem) quoniam corn- 
plexus es, tene. Cic. — un nom, 
invenlre nomen. Cic. — tres 
facilement Testime , facillime 
laudem invenlre. Ter. Biens- 
acquis a force de travail, labore 
inventa bona. Ter. — de ia 

floire, gloriam merere. Liv. 
*lin. L — plus de favour, plus- 
favoris merere. Quint. II a ac- 
quis par son bon office de^ 
droits a votre affection, benefi- 
cio promeruit nt ames. Cic. 
Chercher a acquerir, qumrere,. 
tr. Cic. Sail. (ex. : qnser. armix 
gloriam. Sail, gloriam bello. 
Cic. nobilitatem laboribus at- 
que periculis. Sail.). Effort pour 

— uh pouvoir royal, regni pa- 
ratio. Sail. (Jug., 31, 8).^ [[ 
L'idee d' « acquerir * peut etre 
aussi, en certains cas, rendue 
par la forme inchoative de qqs- 
verbes, ex. : = — une grande no- 
toriete, pernotescere, intr. Tac. 

— de Teclat, splendescere, intr. 
(fig.). Cic. — plus de valeur, 
evatescere, intr. Quint. Tac. — 
(au. feu) une eclatante blan- 
cheur, candescere, intr. Lucr. 
Vitr. — de la fierte, crescere r 
intr. Sen. (ep. 3I», 1). T S 1 — , 
acquerir qqen. a qqn (se pro- 
curer on procurer a qqn) la 
possession de qqch.) . Sibi p&- 
rere, tr. Cic. alicui parere. 
Liv. (ex. : porio mihi laudem. 
Cic. ingentem alicui gratiam 
parere apnd aliquem. Liv.\\ 
sibi quaarere, alicui queer?- 
re aliquid. Cic. (ex. : q. sibi 
dignitatem. Hirt. alicui ou sibi 
honores. Cic. Liv. immortali- 
tatem sibi morte. Cic.; sibi ac- 
quirere, tr. Cic. (ex. : omnem- 
sibi reliqnse vitse dignitatem. 
Cic.); invenlre, tr. Sail. (ex. - 
inv. gloriam ex culpa. Sail, 
ex quo illi gloria opesque fo- 
ventse. Sail.); par are ou coin- 
par are sibi ou alicui. Cte- 
Liv. On trouve'aussi : Sibi con- 
ciliare. Cic. sibi colligere. Cic- 
alicui colligere aliquid. Cses. 
Voy. gagner. ^ Etre acquis a~ 
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<qqn (en pari- d'une chose), etre 
reconnu comme lui appar te- 
nant. Certum esse. Cic Cluint. 
In confesso esse (post, a Aug. 
-of. Sen. [ben., Ill, 11, 2 ; de brav. 
vit. % 3j). Droit acquis, cerium 
jus. Quint. Amiti6 acquise, certa 
ou spectata amicitia. Cic. Je 
•considererai comme acquis ce 
qu'ils auront fait, actum habebo 
quod egerint. Cic. (Tusc, III. 
50). II est acquis" que;., cerium 
est (ou pro certo haftemus etc.) 
avec la Prop. Infin. Cic. \\ Etre 
acquis a qqn (en pari, deqqn), 
lui etre tout a fait devoue. Om- 
nino deditum esse alicui, ad- 
•dictum et deditum esse alicui. 

Voy. DEVOUE. 

acquit, s. m. Acquisition (arch.). 
Voy. ce mot. Fig. La^ verity 
n'est pas de notre acquet, Ve- 
ritas non ea res estquamnobis 
comparare possimus. \\ (Par 
ext.) Profit. Voy. ce mot. -T 
Biens acquis (arch.). Porta bo- 
na. Cic. Airta,6>iim, part. >n. pi. 
pris subst. Sail. Faire peu d' ac- 
quets, pauca sibi parare ou 
•emerc Cic. \\ (T. de droit). Ce 
que les epoux ont acquis durant 
le manage. Ea quae conjuges 
sibi acquisiverunt. 

acquiescement, s. m. Action 
d'acquiescer. Assensio, onis, f. 
Cic. Assensus, us, m. Cic. Voy. 

ASSENTIMENT, ADHESION. 

acquiescence, s. f. Arch. 

comme acquiescement. 
acquiescer, v. intr. Donner 
son assentiment a Topinion de 
qqn, se ranger a ses desirs. Ac- 
quiescere, intr. (av. le Dat.) 
Suet. Jet. Eccl. Assensu suo 
comprobare aliquid. Cic. 
I. acquis, se, part, du verbe 
acquerir. Voy. ce mot, 
S. acquis, s. m. Gonnaissances 
acquises, habilefce acquise.Scien- 
tia atque usus rerum. Cic. 
Prudentia t a?, f. Cic. Indastria 
et doctrina. Nep. 
acquisitif, ive, adj. Qui s'ac- 
quiert (arch.). Acquisitivus, a, 
um, adj. Prise. Boet. 
acquisition (Iat. acquisitio. 
Tert.)> s. f. Action d'acquerir. 
Gomparatio, onis, f. Cic. 
Val.-Max, Sen. (ex. : c. anxia 
divitiarum. Val.-Max. c. fru- 
mentorum ou frumentaria. 
Traj. ap. Plin. c. aisciplinaque 
■dicendi. Cic. c. amicitide novae. 
Sen.); paratio, onis> f. Jet. 
{ex. : etiamsi difficilis earum 
paratio est. Paul. [dig. XXX, 
^39, 7]); captus, us, m. Vol.- 
Max. (ex. : in captu bonorum 
tuorum tibi ipsi pondus exa- 
minandum relinquit [virtus]. 
Val.-Max. [Ill, 3 ext. 7]) ; adep- 
tio, onis, f. Cic. Boet. (ex. : 
ad. boni. Cic); conciliation 
oniSy f. Cic. (c. gratis. Cic. 
[p.C]u.8V73); — de la propri^te 
iar Tusage, usucapio } 6nis y f. 
<Jic. Gaj. (au plur. Cic. [de 
Orat.,I, 173]).Reglements rela- 
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tifs a l'— des biens saisis par 
le fisc, prsediatorium /us. Cic. 
(p. JBalb. Ii5). — de la nue pro- 
priety par l'usufruitier , conso- 
lidatioy onis 9 f. .Jet Faire 1'— 
de..., voy. acquerir. (D'ailleurs 
Tidee d' acquisition devra £tre 
le plus souvent rendue par une 
periphrase ou entrera un des 
verbes cites a Tart, acquerir, 
ex. : dans T— des biens de for- 
tune, in comparandis fortunse 
bonis , etc. D' — , c.-d-d. grace 
a Taction d'acquerir (arch.), 
acquirendo. Des ames gran des, 
et d' — et de naturel, i^ema out 
profectus aut impetus magni. 
Sen. (ep. SJd, S). ^ (Par ext.). Co 
qui est acquis, quod partum 
est. Cic. quod emptum est. Cic. 
C'estune nonne — , hocpulchre 
emptum est. Cic. Au plur. Les 
acquisitions, empta, orum } n. 
pi. Cic. parta, orum, n. pi. 
Sail. 

acquit, s. m. Action de s'ac- 
quitter. Solutio, onis, f. Cic. 
Odes. Liv. Jet. (ex. : s. rerum 
creditarum. Cic. seris alieni. 
Liv. Justi crediti. Liv. solutione 
impedita. Cic. au plur. Caes. 
[B. C, III, 20, 1]). 1 (Par ext.). 
Formule signee par celui en- 
versqui Ton s'estacquitte. Apo- 
cha, as, f. Ulp. (dig., XLVI, h, 
19). Jet. Inscr. VFig. Par-r- de 
conscience, fide et religione. 
Cic. ut salva sit (etc.) religio 
et fides, Cic. (Faire qqch.) par 
maniere d'acquit (c.-a-d. pour 
en etre quitte, pour s'en de- 
barrasser), dicis causa. Cic. ou 
dicis gratia. Varr. Cic. Nep. 
levi brachio agere aliquid. Cic. 
(ad. Att, IV, 17, 3). aliquid 
incuriose agere. Liv. Gronder 
qqn par maniere d' — , molli 
brachio objargare aliquem. 
Cic. (ad. Att. II, 1, 6). 
acquittable, adj. Qui doit£tre 
acquitte. Solvendus, a, um y adj, 
verb. Cic. Sen. Jet. 
acguittement, s. m. Action 
d'acquitter. || — (d'un accus^). 
Absolution onis, L Cic. (ex. : 
abs. virginum. Cic. majestatis 
[« de qqn accuse de lese-majes- 
te ■»]. Cic); liberation onis, L 
Cic (ex* : libidinosissimse libe- 
rationes opp. a acerbissimse 
damnationes. Cic. [in Pis. 87]). 
Apres son — , quo absoluto. 
Cic quo liberato. Cic Relatif a 
T — , d'— , absolutoriuSy a, urn, 
adj. Sen. rh. Suet. (ex. : abs. 
sententiae. Sen. rh. tdbella. 
Suet, judicia. Jet.). Voy. ao- 
quitter. [I — (d'una dette). 
SolutiOydnis, f.Cic Liv. (voy. 
ex.au mot acquit); absolutio, 
oniSy f. Modest, (dig., XLVI, 
h y I); liber atio, onis, f. Jet. 
satisfaction onis, f. Ulp. (dig. 
XLVI, 3, 52). — des impots, 
prsestatio vectigalium. Jet. Voy. 

AGQUITTER. 

acquitter, v. tr. Rendre quitte 
(d'une obligation). Liberare, 
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tr. Cic Jet. (ex. : lib. Volusium, 
Cic aliquem aliqua re. Cic. 
Cxs. aliqua re. Cic) ; solvere, 
tr. Cic aliquem aliqua re. Cic). 
AbsoL Cela m* — envers vous, 
hoc liberat me ab eo quod de- 
beo tibi. Par anal. — sa cons- 
cience, $dem solvere^ Ter. 
Plane ap. Cic fidem exsolvere. 
Liv. || Acquitter un accuse, le 
renvoyer abs o us par un juge- 
ment. Absolvere, tr. Cic. Liv. 
(ex. : abs. aliquem improbitatis. 
Cic capitis. Nep. injuriaram. 
Comif. rhet. de prsevarxca- 
tione. Caes. omnibus sententiis 
dbsolviy « 6tre acquitte" a T una- 
nimity *. Cic); liberare } tr. 
Cic (ex. . L aliquem. Cic); 
mittere> tr, Cic (ex. : missum 
facere aliquem. Cic ) . — qqn 
(le renvoyer des fins de la 
plainte), aliquem extra culpam 
esse judicare. Cic Etre acquit- 
te, absolvi. Cic ex judicio emer* 
gere. Cic liber at am discedere. 
Cic Voy. absoudre. || S* — d'une 
obligation, la remplir. Solve- 
re, tr. Cic Val.-Max. (ex. : 
si solveris ea quse polliceris. 
Cic solv. promissum. Val.- 
Max. vota. Plaut. Cic); exsol- 
vere 7 tr. Liv. Plin. j. Tac. (ex.: 
exs. promissum. Tac. pdem 
[« d'une promesse "]. Liv. prio- 
ris epistalse fidem. Plin. /. 
exsolvere se voto. Petr.); per- 
solvere^ tr, Cic (ex, : persol- 
vere gratiam dlis [« d'une dette 
de reconnaissance envers les 
dieux*], Cic vota. Cic quodpro- 
misi ei persolvam. Cic); im- 
plere y tr. Cic. Plin. /. (ex. : im~ 
pleo officiumscribenai. Cicpro- 
missam. Plin. j. non polliceri 
quod non possim implere. Cic); 
fungi, dep. intr. Cic (ex.: fungi 
ofificiis justitise. Cic); prsesta- 
re, tr. Cees. (ex.: officium alicui, 
« s* — d'une obligation envers 
qqn «. Caes.). Absol. S'^ envers 
un cr^ancier, creditori satis fa- 
cere. Cic Jet. || Fig, S'— d'un 
office. Fungiy dep. intr. Cic 
(ex. : f. munere. Cic); explore, 
tr. Cic (ex, : expl. officium. 
Cic fil. munus. Cic); confi- 
ne re, tr. Cic Caes. (ex. : c. 
negotium ex sententia. Cic. 
mandatuy [* de recommanda- 
tionS"] . Cic legationem et man- 
data. Cic legationis officium. 
Caes. munus susceptum. Cic); 
preestare, tr. Cic (ex. : suum 
munus. Cic officium. Caes.); 
obire, tr. Cic (ex. : ob. lega- 
tionem. Cic munus vigiliarum. 
Liv.). S'— diligemment de 
qqch., navare } tr. Cic (ex. : 
aliquodopus efficereet navore. 
Cic nemo est tarn afpictuSy qui 
non possit aliquid navdre et 
efficere. Cic). Be facon a ce 
qu'ils s'acquittassent diligem- 
menti des ordresqu'il avait don- 
nes, ut ea, quae imperassety dilU 
genter industrieque adminis- 
trarent. C&s. (B* G., VII, 60 
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1). S'— entierement on com- 
pletement, perfungi, dep.intr. 
Cic (ex. : rebus amplissimU. 
Cic. munere. Cic). 1 Acquirer 
une chose, s'en rendre quitte. 
Solvere, tr. Plant, Cic. Plin. 
/. (ex. : s. decern minas [ fr une 
dette de dix mines *>] . Plant. pe~ 
caniam debitam[« une dette »]. 
Cic creditaspecunias. Cass, pre- 
mium. Sail, fr. Absol ./>ro vecturd 
solvere [« acquitter le prix^du 
transport »] Caes.); dissolvere, 
tr. Cic (ex. : rf. ses alienum 
[« acquitter ses dettes »]. Cic 
nomeR [« un billot a ordre »]. 
Cfc); exsolvere, tr. Cic. PZire. 
/. Jet ( ex. : exsolvere nomi- 
nal des billets a ordre »]. Cic* 
ses alienum. Plin. j. Jctf.); pejr- 
solvere, (/?r. « acquitter inte- 
- gralement «), tr. Cic. CoZ. (ex. : 
pecuniam ab aiupio [« acquit- 
ter sa dette au moyen d'un 
billet a ordre »]/Cic* debitum. 
Col.) ; ponder e, tr. Cic. (ex. : 
p. vectigal [« l'impot «]. Cic); 
expendere } tr. Cic Jet. (ex. : 
usuras [« les interets »]. Jc£.); 
explicare, (pr.^ « regler, li- 
quider ■»), tr. Cic. \ Jet. (ex. : 
explicare nomen[** une dette *]. 
Cic pecuniam. Jet.). Dette 
qu'on ne peut ■ — , insolubile 
creditum. Sen. (ben.j IV, 12, 1). 
. || (Par ext,) — une facture, un 
billet (declarer par une for- 
mule qu'on a ete paye). Apo- 
cham conscribere. Jet. Voy. 

ACQUIT. 

acre, adj. D'une saveur, d'une 
odeur piquante, qui prend a la 
gorge. Acer, acris, e, adj, 
Varr. Cic. Plin. (ex. : acer sa- 
por. Plin. cibus inter dum 
mollis , inter dum acer. Gels. 
manducdre quae sunt acerrima, 
id est sinapi, allium, cepam. 
Cels. hambres acres. Cic. acer 
odor. Lucr. Plin. unguenta 
summd et acerrima saavitate 
condita. Cic); mordax, acis, 
(AbL aci),' adj. Ov. Plin. Pers. 
(ex. : acetum. Pers. fel. Ov. 
sucus. Plin.); austerus, a, 

, uxn (appl. a la saveur, rar. k 
Todeur), adj. Col. Plin. (ex. : 
vinum. Col, herba austero sa^ 
pore. Plin. gustus austerior. 
Col. austerissimum vinum. 
Scribon. balsa-mi sucus odore 
tantum austerus. Plin. [XII, 
120]). Saveur — , odeur — , vi- 
rus, i, n. Col, Plin. (ex. : v. 
vini. Plin. virus odoris. Plin. 
virus paludis. Col. virus animse 
leonis. Plin.). Voy. acrete. ^ 
(Fig.). D'une amertume bles- 
sante. Amarus, a, iim, adj. 
Hor. Ov. Vol. -Mace. Quint. 
(ex. : am. sermo. Hor. dicta. 
Ov. sales. Quint, amarissima 
maledicta. Vol.- Max.) ; acer- 
bus, a, urn, adj. Cic (ex. : 
acerbissimae litter se. Cic); mor- 
dax, acis, adj. Ov. Phssdr. 
Sen. rh. (poel. et post, a Aug.). 
acrete i s; f. Caractere de co 
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qui est acre. Acritudo, inis, 
f. Vitr. (mot rare, mais class.) : 
aerimonia, 3d, f- (en pari, de 
la saveur : Cato. Col. Plin. en. 
pari, de I'odeur : Plin. [XXVII, 
133]); acredo, inis, t Pall 
(mot rare). Les acretes(en pari, 
des saveurs), acria, um, n, pi. 
Varr. fr. (en pari, des humeurs) 
Cels. || Fig. Aerimonia, se, 
L Nsev. com. Cornif. rhet. Cic. 
(cf. Cornif. [rh., IV, 37, J*9]. 

acrimonie, s. f. Acrete invete- 
ree (arch.). Acrimonia, se. f. 
Col. Plin. Fig. Aerimonia, se, 
f. Cornif. (rhet., IV, 52). Avec 
— , amare, adv. Sen. Suet. 

acrimonieux, euse, adj. Qui 
a de racrimonie. Acerbus, a, 
um, adj. Cic Amarus, a, urn, 
adj. Cic Plin. (au pr. et au 

acrobate, s. m. et f. Danseur 
(ou danseuse) de corde, equili- 
briste. Schcenobates, se, m. Juv. 
(sat., 3, 77), Petauristes, se, m. 
Varr. ap. Non. (ou petaurista, 
se, m. Ml. Stilo ap. Fest.) Or- 
din. Funambulus, i, m. Ter. 
Suet. Capil. Aug. Fig. qui me- 
ditatus est per extentos fanes 
ire (d'apr. Hor.). qui per fanes 
intentos it. Sen. qui per funem 
ambulat. Sen. 

acropole, s. f. Nom donne, 
chez les Grecs, a la citadelle 
qui occupait la partie haute de 
la ville. Arx, arcis. f. Cic. Nep. 
Liv. 

acrosticlie, s. m. Parastichis, 
idis, f. Suet (gr. 6). En grec 
7rapa<7Ttxk dans Cell. (XI\ r j 6, 

aero t ere. s. m. Socle de statue 
etc., place sur un fronton. Acro- 
terium, ii, n. (usite soul., dans 
ce sens, au pluriel). Vitr. (Ill, 
5, 12). 

acte, s. m. Fait resultant d'une 
determination dc la A r olonte. 
F acinus , oris, n. Ter. Cic. 
Nep. Sail. (ex. f.pulcherrimum. 
Ter. Cic prseclarum. Sail, 
egregium atque mirabUe. SalL); 
factum, i, (opp, a cogita- 
t\xm et a dictum ). n. Cic Csbs. 
{ex. : factum egregium, pul- 
cherrimam. Cic. forte factum 
[« un acte de courage »]. Cic ou 
fortiter factum. Csbs. sur tout 
au plur. facta, orum, n. [opp. 
a dicta y voces, verba, deer eta, 
consilia]. Cic. Cses. Liv.); ac- 
tio, onis (sutd, « acte de la 
viepublique *), f. Cic. (ex. : 
actio consularis. Cic); actus, 
us, m. (rare et poster, a Aug., 
ex. : tui actus. Plin. /.) ; au 
plur. acta y orum, n. pi. Cic. 
(ex. : ad Csrsaris non modo 
acta, verum etiam cogitata re- 
vocamur. Cic pueritiae acta 
recordari. Quint.); res, rei, f. 
Liv. '(ex. : res clemens libera - 
Usque [*> un acte de douceur et 
degenerosite «]. Liv.). — re- 
prehensible, culpa, a?, f. Cic. 
peccaium, i, n. Ter. Cic Com- 
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mettre un — arbitraire, aliquid 
libidinose facer* Cic Un -- 
d'avarice, avaritia, se, f. Cic* 
de perfidie, perfidia, se, f. Cic 
de cruaute, crudelitas, atis, t 
Cic Nep. de folie, stultitia, m, 
f. Cic de violence, vis ou inju- 
ria, se, L Cic de sceleratesse, 
facinus, oris, '.sens pejor. * acte 
criminel «), n. Cic Nep. Liv. 
scelus, eris, n. Cic (ettres sou- 
vent anssi avec d'autres noms 
abstraits). Faire acte de... (c- 
a-d. so montrer), ostendere 
se... Ter. Nep. prsebere se... 
Cic. prsestare se... (seuL en 
bonne part). Cic Liv. gerere 
se... (avec un adv.). Cic Faire 
— d'inimitie en vers qqn, os- 
tendere se alicai inimicam. 
Nep. Faire — de courage, de 
resolution, prsebere se strenaum 
viram. Ter. Faire_ — de pitie, 
prsebere se misericordem. Cic. 
Faire — de severite et de vio- 
lence contre qqn, in aliquem 
se prsebere sever um vehemen- 
temque. Cic. Faire — de fer- 
ine te, de courage, prsestare se 
virum. Cic. Faire — de vertu, 
gerere se honeste. Cic. Faire — 
de mesquinerie, gerere se pa- 
ram splendide. Cic. Veil. Fairs 
acte de,„(c— d-d. agircomme...} 
pro aliquo aliquid agere. Liv. 
facere. Sail. Faire — de dicta- 
te ur, pro dictator e agere. Cic. 
Liv. Faire — de citoyen, se 
gerere pro cive. Cic. Faire — 
d'autorite, auctoritatem suam 
interponere. Cic. Commettre 
un — de sceleratesse, facinus 
ou scelus committere. Cic. sce- 
lus admittere. Cic. scelus fa- 
cere ou perfiGere. Cic. Cons- 
tance dans les actes, sequabili- 
tas, atis, L Cic. || (Special.) 
Fait par lequel on exerce une 
qualite. Faire — de commerce, 
d'heritier, pro mercatore, pro 
herede agere. \\ Decision de 
Tautorite (au plur.). Acta, 
drum, n. pi. Cic . Liv. Toe. 
(ex. : acta magistratus servare, 
Cic. conprmare. Veil. Saet. 
rata habere. Liv. tueri. Suet, 
acta alicujus dissolvere, re$- 
cindere. Cic). |[ (T. phiL)* 
Operation par laquelle se rea- 
lise ce qui etait en puissance. 
Actus, as, m. Aug. (surt. - a 
1'AbL acta). T Ecrit ou sont 
consignes certains faits. |] Be- 
gistres ou sont transcribes les 
decisions de Tautorite. Acta, 
drum, n. pi. Cic Suet. (ex. : 
acta senatus. Suet, patram. 
Tac. [« actes du Sen at, regis tre 
de ses deliberations »]; acta 
diurna populi Romani. Cic. 
acta publica. Tac. ou simpl. 
acta. Cic.). [| (T. de droit.) 
Piece constatant une obligation, 
un arrangement, une decision. 
Litterae, arum, f. pi. Cic. 
(ex. : litt. publicse. Cic. cedo 
mi hi quasdam pr set oris litteras 
et rerum decretarum et (ru- 
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menti imperati. Cic. quas ego * 
litteras obsignando publico si- 
gno et deportandascuravi.Cic 
hicpropter magnitudinem furti 
sunt, nt opinor, litterae [« acte 
de vente *] factse. Cic.) ; tabu- 
la, as, f. Cic. Tac. Ambr. ta- 
bella, as, f. Liv, (ex. : tabellse 
trnptioniSy [ « acte de vente »]. 
Sen. rh. signatis tabellis pu- 
lpitis. Liv.); instrumentum , 
i, n. Suet (ex. : instr. publi- 
cum, [« acte ou document offi- 
de\r>].Suet. [Cal.,8]).— authen- 
tique, actio j onis, f. Cic. aucto- 
ritas, atis, f. Cic. (p. Casl. 55). 
Rediger un — officiel, consi- 
gner e, tr. Cic. Liv, (cons, de- 
cretum. etc. Liv.). Prendre — 
de qqch., aliquid in tabulis 
consignare. Cic. aliquid in ta- 
bulas ou commentaries referre. 
Cic. ou simpl. aliquid perscri- 
bere. Cic. (Sail. JJ). (Par ext) 
Prendre — de qqch. (s'en pre- 
valoir), aliquid sibi vindicare. 
Cic. ex aliqua re argumenturn 
sumere. Sen. Actes sur parche- 
min, membranulae, arum y f.pl. 
Scaevol. (dig. XXXII, l,102pr). 1 
Division d'une piece de theatre. 
Actus, us, m. Ter. Cic, (ex.ipri- 
mo actuplaceo. Ter, extremum 
actum neglegere. Cic. in extre- 
mo actu corruere. Cic. neque 
enim histrioni ut placeat per a* 
genda est fabula y modo in 
quocumque faerit actu probe- 
tur. Cic. fig, extremus actus 
astatis. Cic). 

acteur, trice, s. rn. et f. Celui 
qui agit, qui fait qqch. (arch.). 
Actor, oris, m. Cic. Nep. (ex. : 
actor rerum. Cic. actor auctor- 
que. Nep. dux auctor, actor 
itlarum rerum* Cic). Fig. La 
reine en £tait la principale ac- 
trice, primas in ea re partes 
regina agebat. ^ Celui ou celle 
qui joue un role dans une piece 
de theatre. Actor, oris, m. 
Cic. Liv, (ex. : actor suoram 
carminum. Liv, secundarum 
et tertiarum partium. Cic. alie- 
ns personse. Cic); histrio, 
onis, m. Plaut. Cic, (ex. : h. 
tragicus, Plin. h. comcediarum, 
tragcediarum. Plin, histriones 
et comcedi [V les acteurs tragi- 
ques etcomiques »]. Quint, his- 
trio aulse ou aulicus [" acteur de 
cour »].Suet. Spart. ).^-comique, 
comicus, i, m. Plaut. Inscr. — 
tragique, tragicus actor, Liv. 
(au plur. tragiciy or am, m. pi. 
Plaut.}. — principal, qui pri- 
mas 'partes agit'. — de panto- 
mime, gesticulator, oris, m. 
Col. Acteurs tragiques chausses 
du cothurne, cotkumati. Sen. 
(ep., 8, 8 opp. a excalceati, 
« les mimes * :qui jouaient en 
sandales). Une actrice, mima, 
&, f. Cic. 

actif, ive, adj. Qui agit, Acer, 
acris, e, adj. Cic. Salt. (ex. : 
<icer vir. Sail, civis acerrimus. 
Cic. acrior in rebus gerendis. 
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Cic. vir acer experiensque 
[« entreprenant »]. Liv.); agi- 
lis, e (opp. a tardus, remissas, 
desidiosus), adj. Hor. Sen. (ex, : 
oderunt agilem gnavumque re-* 
missi. Hor. sensus, qui agilio- 
res sunt animalibus mutis. 
Sen.); impiger, gra } grum, 
adj. Cic. Sail. Hor. Liv. (ex. : 
impiger in scribendo. Cic. in- 
geniam impigrum. Sail.) ; in- 
dustrius, a, um (opp. a se- 
gnis), adj. Cic. (ex. : ind. homo. 
Cic); promptuSj a, um, adj. 
Cic. Tac. (ex. : promptissimus 
homo et experiens [« entrepre- 
nant "]. Cic. laudare promptos, 
castigare segnes. Tac); stre- 
nuus, a, um, adj. Cato. Nep. 
(ex. : str. mercator. Cato. vir. 
Nep.); navus, a, um, adj. 
Cic. (ordin. navus etindustrius. 
Cic.) ; operosus, a, um {pr, 
* qui s'occupe beaucoup »), adj. 
Cic. (ex.: operosus homo. Cic,); 
laboriosus, a, um {pr. * ap- 
plique* au travail *>), adj. Cic, 
(ex. : laboriosus homo); nego- 
tiosus, a, um (pr. * affaire »), 
adj. Sail. (ex. : prudentissimus 
quisque maxime negotiosus 
erat. Sail. JCat., 8, 5]) ; vigi- 
lans (pr. * infafcigable «), p. 
adj. Cic. (ex. : vig. consul. Cic, 
vigilantissimus dux. Val.-Max.) m 
Etre — , agere, abs. Cic. Liv. 
(ex. : aliud agenditempus y aliud 
quiescendi. Cic, audendum at- 
que agendum , neque consul- 
tandum in tanto malo esse. 
Liv, nunquam se plus agere, 
quam cum nil ageret. Cic.) ; 
vigilare, intr. Cic. L'ame 
humaine est une force natu- 
rellement — , naturd humanus 
animus agilis est. Sen. Le feu 
est une force active et persis- 
taute, est actuosus et pertinaoo 
ignis. Sen. [de ira, 4 II, 19, S]. 
Notre ame est — , noster ani- 
mus in motu est. Sen, fep.,39, 
3). Etre — (en pari, d'une force), 
aliquid efflcere. Cic, T Qui con- 
siste a agir. Prendre une part 
— a qqch. alicui rei interesse. 
Cic. in aliqua re (ex. : omnibus 
in rebus [« a toutes les affai- 
res »]). Cic. operam dare alicui 
rei. Cic. versari in aliqua re. 
Cic. Quint, (ex. : vers, in illis 
Apronianis rapinis, in qusestu 
compendioque. Cic. in conju- 
ratorum gratulatione [ « a la 
fete donnee par les conjures »]. 
Cic.)i Service militaire — , mi- 
litia assidua. Liv. \\ (T. de 
gramm.j. Qui exprime Taction. 
Activus, a, urn, adj. Gramm. 
(ex. : activ. verbum, vis activa, 
signifficatio active. Gramm. ) 
Signification — , activitas, dtis 
(opp. a passivitas) , f. Prob. (36, 
25; M), 1). Gramm. Verbes ac- 
tifs, agentia verba. Gell, (XVIII, 
12, 1; 1Q). A la voix — , active, 
adv. Gramm, (ex. : verbum ac- 
tive dicere ,ponere. Gramm.). || 
(Finances). Dettes — (pour les- 
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quelles on est creancier), no- 
mina } urn, n. pi. Cic. ou quae 
in nominibus sunt, Cic Jet. 
Par ext. I/act if, s. m. (c.-d-d. 
ce que qqn doit rocavoir ou 
possede). Creditum, i y n. Dig, 
Etablir 1' — et le passif de qqn, 
rationes alicajus explicdre. 
Cic. Faire rentror'l' — ,nomina 
exipere. Cic. ^ Qui agit vive- 
ment. Promptus, a, um, adj. 
Cic. (Voy. ci-dessus). || (Par 
ext.). Imagination — , mens 
semper in motu (d'apr. Sen.), 
mobilis cogitatio. En pari, d'un 

.poison, d'un remede, etc. Effi- 
cax y acis, adj. Cels. Vehemens, 
entis, adj. Scrib. Prsesens, en- 
tiSy adj. Mela, Col. Plin. (ex. : 
remedium prsesentissimum . 
Col.) Le remede est si — , tanta 
vis est medicamenti. Cels, 

action, s. f. Manifestation d'une 
force par ses effefcs. Actio, 
onis, f. Cic. (ex. : a. divina. 
Cic); vis, (Ace. vim, Abl. vi), 
f. Cic. (ex. : vis deoram e Cic. 
vis summa ingenii. Cic. vis 

' magna est conscienlise. Cic. vis 
magna estinfortuna inutram- 
que partem. Cic. vis et effectus 
[« une action efficace »]. Cic. [d. 
div. II, U"]; efScacitaSy atis 9 
f. Cic (Tusc, IV, 31). Q. Cic 
(de pet. cons. 10); efficientia, 
se, f. Cic. (de fato, 9). Lact, ef- 
ficacia, se, f. Plin. (XI, 12). 
Atnm. (XIV, 8, 5, etc); appul- 
sus, us, m. Cic (ex. : tribus 
modis deorum appulsu homi- 
nes somniant, Cic. nimios et 

r frig oris et caloris appulsas sen- 
tire. Cic.)* — salutaire, vis et 
utilitas, Cic, utilitas. Cic. — 
decisive, momentum , i, n. Cdes. 
Cic Avoir une — decisive, ma- 
gnum momentum habere. Cses. 
magno momento esse. Cic. 
maximi esse momenti. Cic 
Alcon pensant que les prieres 
auraient quelque action, puis- 
que les larmes n'on avaient au- 
c\me,Alco precib us aliquid mo- 
turufn (s.-e. se)ratas...postquam 
nihil lacrimse movebant. Liv. 
Viennent deux arguments qui 
ont une tres grande — , turn 
duo ilia, quss maxime movent. 
Cic — prompte d'un poison, 
veneni celeritas. Curt. — lente 
d'uri traitement, medicinse tar- 
ditas. Cels. d'un poison, tardi- 
tas veneni. Tac (En pari, da 
choses:) Avoir de 1 action, exer- 
cer de 1' — , efficacem esse. Liv. 
Cels. (ex. : haud quaquam tam 
efficaces preces. Liv. quo efft- 
caciores essent preces. Curt.). 
Avoir (exercer) deV — sur, effi- 
cacem esse ad... Liv. Cels. Plin. 
(ex. : potiones ad id efficaces. 
Cels. quae maxime efifjicaces ad 
muliebre ingenium preces sunt, 
Liv. res ad multitudinem im- 
perltam efficacissima. Liv, )* 
Avoir une — bienfaisante, pro- 
desse t intr. (av. le Dat.). Sen, 
Plin. j. Avoir une — nuisible 
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(on malfaisante), nocere, intr. 
(av. le Dat.). Cic Cass. Liv. 
Just. N 'avoir aucune — , irritam 
esse, Liv. Tacfrustra esse, Sail. 
Liv. nihil proficere. Cic. (En 
pari, de personnes:) Avoir beau- 
coup d' — ,plurimum posse. Caes. 
plurimum valere. Cic. Caes. ma- 
gna aactoritate esse. Cass. Voy. 
influence. || (T. de gramm.) 
Actio, onis, t Prise (ex. : 
actio verborum. Prise). Nom 
qui signifie uno action, actuale 
nomen. Isid. || Exercice de la 
force ou du pouvoir qu'on a de 
faire qqch. Actio , onis, f. Cic. 
(Mot rare qu'il vaut mieux 
rem placer par une periphrass 
ou entrera le verbe agere, ex.:) 
L'e'nergie dans 1' — industria 
in agendo. Cic. II y a temps 
pour 1' — et temps pour le re- 
pos, aliud agendi tempos, aliud 
quiescendi. Cic. La vertu est 
toujours en — , virtus semper 
agit aliquid. Sen. ou abs. agit* 
Cic* Hommes d' — , agentes (part, 
subst.), au pi. Liv. strenuiviri. 
Cic. Courageux dans 1' — , fortes 
in agendo. Cic. || Effet de la 
volontS. Voy. acte. Bonne — , 
benefactum, i, n. ou bene fac- 
tum, i, n. Cic. Mauvaise — 
malefactnm (ou male factum) 
i } n. Plant, Cic. malepcium, H 
n. Cic. f acinus, dris, n. Cic 
(ex. : facinoris suspido. Cic.) 
Commettre une mauvaise — 
f acinus facer e, obire, commit- 
ter e. Cic. in se admittere. Caes 
pair are. Sail. — d£shonorante 
dedecus, dris y n. Cic. Cass. Liv 
Tac — de graces, gratiarum 
actio. Cic. Fairo son — de 

f races a Dieu, gratias agere 
)eo. Cic. Eccl. || Fait de 
guerre. Res (in) hello gesta. 
Cic. Liv. res gesta. Cic. mili- 
tare f acinus. Liv. — d'dclat, 
decuSy oriSy n. Tac. (Ann., XV, 
50) ordin. au plur. belli decora. 
Liv. Curt, f acinus y dris, n. Ter. 
Cic. Sail. Liv. (ex. : pulcherri- 
mum. Ter. Cic. prseclarum. 
Sail, prasclarissimum . Nep.) 
lauSy laudisy f. Cic. Nep. Virg. 
Ov. (ex. : tantae summis in re- 
bus laudes. Cic. cujus laudis 
ut memoria maneret. Nep.; 
laus bellica. Liv.). Faire de 
erandes — , res magnas gerere. 
Cic. |] Engagement entre deux 
armees. Res, rei, f. Cass. Liv. 
(ex. : nitentia arma ante rem. 
Liv.). Soutenir 1 J — , rem gere- 
re. Liv. Engager 1* — pugnam 
ou prcelium committer e. Cic. 
Liv. ^ Exercice d'un droit en 
justice. Actio, onis, f. Cic. 
Jet. (ex. : act. civilis. Cic. ac- 
tionem instituere ou constituere 
ou interidere [« in ten ter une 
action contre qqn »]. Cic. actio- 
nem constituere adversus ali- 
quem.Val.-Max.); postulatio, 
onis, L Cic. Cael. ap. Cic. (ex. : 
post. Tuberonis. Cic); dica, I 
&* (gr. fifwri), f. Cic. (ox, : all- ' 
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cui dicam scribere. Cic). — ju- 
diciaire tendant a faire recon- 
naitre a qqn la condition 
d'homme libre, assertio, Onis, 
L Cic. Traj. op. Plin. Min. 
Fit. Intenter une — judiciaire, 
agere, abs. Cic. (ex. : agere 
jure ou ex jure. Cic. agere lege. 
Cic. abs. agere. Cic. agere cum 
aliquo de aliqua re. Cic. agere 
cum aliquo ou abs. agere furti, 
injuriarum [« intenter a qqn 
une action judiciaire pour vol, 
pour violence »]. Cic. aliquem 
reum agere. Cic. quid agas 
mecam ex jure civili et praeto- 
rio non habes. Cic. agere lege 
in hereditatem. Cic). || Droit 
sur qqn. Actio, onis, t. Avoir 
— sur qqn, actionem habere. 
Cic Les lois ont — sur lui, le- 
ges eum tenent. Cic. Etro sous 
J'— de la loi, lege teneri. Cic. 
|| (Par ext. et arch.) Discours, 
plaidoyer. Actio, onis, f. Cic. 
Quint, (ox. : actiones Verrinae. 
Cic. in prima parte actionis. 
Quint.) 1 Ensemble des gestes 
traduisant une Amotion de 
Time, Actio, onis, f. Cic. (or., 
86). Motus, us, m. Cic. Gestus, 
us, m. Cic. Motus gestusque. 
Suet. Actus, us, m. Liv. Quint. 
I/— oratoire, actio, onis, f. 

* Cic. (or. 55). Quint. Actus, us, 
Quint. (VI, 2, 30 etc.). Motus, 
us, m. Cic Quint. Avec une — 
passionnde, actuose, adv. Cic 
(de orat., Ill, 102). 1 Ensemble 
des eVenements d'un recit ou 
d'un drame. Actio, Onis, f. 
Vitr. Actus, us, m. Liv. (ex. : 
a. fabellarum. Liv. [VII, 2, 11] 
scenarum. Quint. [V, 10, 9], actus 
tragicus. Suet. [l$ev.y%U].Argu- 
mentum fabulas. Cic. Tac La 
piece a peu d 'action, fabula 
parum actuosa est (d'apr. 
Cic.). 

actionner, v. tr. Rendre agis- 
sant (famil.). S' — , vehementis- 
sime se exercere (in aliqua re). 
Cass. T Exercer (contre qqn) 
une action judiciaire, Voy. ac- 
tion. 

activement, adv. D'une ma- 
niere active. Acriter, adv. 
Cic. Nep. (ex. : acerrime agere. 
Cic acerrime occupatus. Nep.); 
impigre, adv. Plaut. Sail. Jr. 
Liv. (souv. empl.); strenue, 
adv. Plaut. Cornif. rhet. Cic. 
(ex. : str. navigare. Cic man- 
data sibi impigre et strenue fa- 
cere. Gell.). S'occuper tres — 
de qqch., se vehementissime 
exercere in aliqua re. Caes. || 
(Gramm.) Active, adv. Gramm. 
Prendre un verbe — , verbum 
active ponere. Gramm 

activer, v. tr. Rendre plus 
prompt dans son action. Ex- 
cita,re } tr. Caes. Cic Liv. (ex. : 
pix et reliquae res, quibus ignis 
excitari potest. Caes. [B. G., 
VII, 2i,ii], excitare incendium. 
Cic); accelerare, tr. Cic. C&s. 
(ex. ■ ace. iter. [* activer la 
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marche »]. Cass.). || Fig. Ha- 
ter. Urgere, tr. Cic. Qv t 
(ex. : urgere opus. Ov.); ins* 
tare, intr. Virg. Curt. (ex. : 
inst. operi. Virg. inst. acriter 
obsidioni. Cart.); insistere, 
intr. et tr. (ex. : inst. bello. 
Caes. insiste fwc negotium, 
Cic) . 

activity (bas-latin activitos), 
L Puissance d'agir. Vis (Ace. 
vim, Abl. vi), f. Cic. Tac. (ex. ; 
vis et virtus alicujus rei. Cic. 
vis ac facuitas alicujus rei. Cic. 
movendi vis et efificiendi opp, 
a accipiendi et quasi patiendi 
vis. Cic [cf- Ac., I, 26]) ; vir- 
tus, lit is, f. Cic. (ex. : * acti- 
vity physique, morale -, virtus 
corporis, animi. Cic. vis vir- 


' potestas, atis, f. Cic (ex. : 
aliquid agendi potestas. Cic.) ; 
facuitas, atis, f. Cic. (ex. : 
facuitas agendi. Cic). Sphere 
d'— , campus, i, jn. Cic. (ex.: 
ex hoc, ut ita dicam, campo 
aequitatis me revocas. Cic ho- 
noris et glorias campus. Plin. 
/.); scena, ee, f. Ov. (ex. : 
scena manet dotes grandis 
tuas. Ov. [trist., I, 9, k$]): 
theatrum, i, n. Cic (ex. ; fo- 
rum populi Romani quasi 
theatrum illius ZTigenii. Cic. 
theatrum magnum habet ista 
provincia. Cic); provinoia, 
3d (« charge confiee k Tactivite 
de qqn «), f. Plaut. Cic. (ex. : 
ipsi obsonant, quae porosito- 
rum ante erat provincia. Plaut. 
ferebat graviter ilium sibi ah 
isto provinciam datum. Cic Au 
plur. : primum erit hoc, quasi 
provincias atomis dare. Cic) t 
Sphere d* — politique, munera 
rei publieaB. Cic (ex. : orbati 
rei publicse muneribus, pristi- 
nis muneribus. Cic). ^ Exer- 
cice de la puissance d'agir. Ac- 
tio, onis j f. Cic (ex. : ad quod 
est adhibenda actio quaedam 
[* une certaine activite physi- 
que »], non solum agitaHa 
mentis [* activite intellectuel- 
le «] Cic.). primas ejus actiones 
horreo, « les premieres mani- 
festations de son — me font 
horreur. » Cic actio corporis , 
« activite physique ». Cic deos 
omni actione spoliare. Cic); 
actus, us, m. Sen. (ex. : us- 
que ad extremse vitae finem in 
acta esse. Sen. in acta mori. 
Sen.); agitatio, onis, f. Cic. 
(ex. : nunquam animus agita- 
tione et motu vacuus esse po- 
test. Cic); motio, onis, t- 
Cic (ex. : et sic ipsum animum 
'svoeXe/etav appellat novo^ no- 
mine quasi quandam conti~ 
nuatam motionem et peren- 
nem. Cic [Tusc, I, 2Sj); mo- 
tus, us, m. Cic (ex. : animo- 
rum motus voluntarii. Cic. 
motus animorum duplices sunt, 
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aUcri cogitaiionis, alteri appe~ 
titus. Cic et animi et ingenii 
celeres quidam motus esse de- 
bent [« le coeur et la raison 
doivent pouvoir exercer leur 
activity avec aisance »]. Cic). 
Etre en " — , agere aliquid. Cic 
semper agere aliquid et molirL 
Cic. Montrer une grande — , 
plara agitare. Sail, Cic, Etre en 
— (en pari* d'un fonction- 
naire), munere fungi. ^ Cic, 
Mettre qqn en non-activit6, 
aliqaem a munere remover e. 
Cic. aliquem a re priblica re~ 
movere. C£c.(En pari, des cho- 
ses.) Les travaux 6taient en 
pleine — , opera in effectu 
erant. Liv. Que la ee'ometrie 
donne de I'actlvite a r esprit et 

r de la finesse a Intelligence, 
geometria agitari animos et 
acai ingenia. Quint. Pie in d' — , 
actuosus, a, urn, adj. Cic. Sen. 
ex.: act. virtus. Cic. vita. Sen.). 
^ Promptitude dans Taction, In- 
dustria, 3d, f. Cic. Cass. Sail. 
(ex. : naves summa industria 
armare. Caes. labor atque in- 
dustria. Nep. industria in 
agendo. Cic. industnam in ali- 
qua re ponere. Cic. mihi in 
perferendo labore [« pour me- 
ner a bien cette tache «] in- 
dustriam non defuturam, Cic. 
qaibus maxima industria [*< le 
comble de l'activit^ »] videtur 
salutare plebem. Sail, [Jug., h. 
31); celeritas, at is, f^ Cic. 
Nep. Liv. (ex. : celeritati $tu~ 
dere. Caes. celeritatem adhibe- 
re. Plane, ap. Cic. Nep.); na- 
vitas, it is (mot rare), f. Cic. 
(ep M X, 25, 1). Arnob. (I, 2) ; 
strenuitas, atis (mot rare), f. 
Varr. (L. L., Ill, 15). Ov. (Met., 
IX, 320). — extreme, elabora- 
tion onis, f. Cornif. (rhet., IV, 
32). summa industria. Cic. — 
infatigable, vigilia, a?, f. Cic, 
(ex. : ut vacuum metu popu- 
lum Romanum nostra vigilia et 
prospicientia redderemus. Cic. 
ubi res vigiliam exigerety eoo- 

. somnis. ^ Veil.). — defense" e, 
opera impensa. Liv. opera. 
(abs.). Cic, Consacror son — 
aux affaires publiques, operam 
rei publices tribuere. Cic. Con- 
sacrer son — a qqch., operam 
studiumque conferre in rem. 
Cic. operam dare alicui rei. 
Liv. (XXII, % 1). Tu dois em- 
ployer ton — a..., tibi hsec ope- 
ra sumenda est } ut... (av. le 
Subj.u Cic. Mettre toute son — 
dans une affaire, se vehemen- 
tissime exercere in aliqua re. 
Caes. II consacre toute son at- 
tention et toute son activite a 
la guerre, iotus et mente et 
animo in bellum insistit. Caes. 
Qui demande de V — , negotio- 
$us, a, urn, adj. Cic, (cf. pr, 
Mur. 18). Avec activite", inaustrie, 
adv. Cato. Cess, navifer, adv. 
Sisenn. Liv. impigre, adv. Cic. 
C&s. Liv. strenue, adv. Plaut, i 
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Cic. Cell, strenue et impigre. 
Gell. Manque d' — , inertia, se, 
f. Auct. b. Afr. Petr. (Au plur. 
Cic. [part. or. 35]). segnitia, 
ds y f. Cic. Liv. Veil, ignavia, se, 
f. Plaut. Cic. Etre sans — , tor- 
pere, intr. Cic. Virg. Tac. Qui 
est sans — , iners, adj. Ter. Cic. 
Segnis, e, adj. Caes, Virg, Sen. 
Tac, l| (Par ext.) — d'un poi- 
son, d un remede, celeritas ve- 
neni. Tac. medicamenti. Cels. 

actrice, s. f. Voy. acteur, 

actuaire, s. m. Scribe, compta- 
bie de Tarmde. Actuarius, ii, 
m. Petr. Tac. 

actualite, s. f. Etat de ce qui 
est actuel. Quod tempori up- 
turn (conveniens, congruens) 
est. Cela n'est pas d*— , ea res 
non est ad hoc tempus apta 
(ou utilisy ou no n ea res est 
quam tempus ipsamposcat (ou 
postulet). 

actuel, elle (bas-latin actaa- 
li$), adj. Qui se realise, qui est 
in actu (t. phil.).^ Effectif. Ve- 
ruSj a, um, adj. Cic. Ad effec- 
turn adductus, a, um. Liv. 
TQui existe au moment present, 
ffic, haec, hoc, adj. pron. (hoc 
tempore, « au moment actuel », 
Tioc bellum, « la guerre ac- 
tuelle », etc). Prsesens, adj. 
Cic. Liv. Tac. (pr. certamen. 
Liv. bellum Cic. praesenti tem- 
pore. Ov.) Qui (qu3e y quod) 
adest. Cic. Hodiernus, a, urn, 
adj. Cic. Liv. (ex. : h. edictum. 
Cic.) . 

actuellement , adv. En se 
realisant. Re ipsa ou re vera 
(t. de phil.). T Dans le moment 
(arch.). Turn, adv. ou tunc, 
adv. Cic. Quint. |) Dans le 
moment present. Hoc tempore. 
Cic. Cass. Nep. Nunc> adv. Cic. 
Caes. Nunc ipsum. Cic. 

acuite, s. f. Quality de ce qui 
est aigu. Acritas, cutis, f. Ace... 
Acrimonia, a?, f. Col. Au fig. 
— du son, acumen, minis, n. 
Boet. — d'une syllabe, cor- 
reptiOy 6nis, f. Varr. Quint. 
Avec — , acute, adv. Cic. 

acumine, 6e, adj. Qui se ter- 
mine en pointe. Acuminatus, 
a, um, p. adj. Plin. Lact. 

acyrologie, s. f. Impropriate 
d'expression. Acyrologia, se, f . 
Sen. Gramm. Improprium, it, 
n. Quint. (VIII, % 3; au plur., 
X,3, 20). Impropria dictio. Plin. 

adage, s. m. Sentence ancient) o 
r^sumant un fait d*expe>ienco. 
Adagio, onis, f. Varl. Soran. 
ap. Varr. (L, L. VII, 31). Au- 
son. Donat. Adagium, li, n. 
Gell. Paul, ex Fert. Placid, 
gloss. Proverbium, ii, n. Cic. 
Vetus proverbium. Cic. Sui- 
vant 1* — , veteriproverbio.de. 
ut est in proverbio. Cic. Par 
ext. Oraculum, i, n. Cic. (ex.: 
oraculum physicorum. Cic. ) 
Ecoutez les — do la medecine, 
attendite animos ad oracula 
medicorum. 
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adamantin, ine, adj. De la 
nature du diamant (arch.) Ada- 
mantinus, a, um, adj. Lucr. 
llor. Plin. 

adaptation, s. m. Action d'a- 
dapter. Accommodatio , 5ms 
(ace. alicujus rei ad aliquid), 
f. Cornif. (rhet. I, 3). Cic. (de 
inv. I, 9). Instructio, onis (ex.: 
instr. tubulorum in cloacas), 
f. Vitr. (V, 9, 7). 

adapter, v. tr. Rapprocher une 
chose d'une autre qui lui con- 
vient. Apteire, tr. Cic. Quint. 
Jet. (au pr.: apt. votam vehi- 
culo. Jet. calcei formulis [ <- for- 
mes, embauchoirs »] nullis ap- 
tati, Amm.; au fig. hoc verbum 
est ad id aptatum, quod... Cic. 
sunt haec ad popularem aptata 
delectationem. Quint, in ora- 
tione pressa sunt omnia et rei 
l« a Tidee »] aptata. Sen.); 
adapt&re, tr. Suet, (au pr.: ad. 
galericulum capiti. Suet. [Oth. 
12]); accommodare, tr. Cic. 
(au hg.tacc. exordium in plures 
causas. Cornif. rhet. Cic. res- 
ponsum ad tempus accommoda- 
tum. Cic); componere, tr. Sen. 
Quint, (au fig.: componere cul- 
turn victumque ad novaexem- 
pla. Sen. omnia ad voluptatem 
multitudinis composita.Qaint.); 
injungere, tr. (au_ pr.: inj. 
tigna in asseres. Liv. fanes- 
tellis candulas. Col.); appli- 
care, tr. Plin. (au pr.: nervi 
applicati ossibus. Plin.). S 1 — , 
aptum esse. Cic. {au pr.: cal- 
cei habiles atque aptiadpedem. 
Cic. au Hg.: aptum esse con- 
sentaneumque tempori et per- 
sonae. Cic); convenire, intr. 
Plaut. Cic. (au pr.: convenie- 
batne in vaginam tuam ma- 
chaera militis ? Plaut. fistula 
ferrea quae in columellam con- 
venit et in cupam. Cato. Si 
cothurni laus ilia esset ad pe- 
dem apte convenire. Cic. ab- 
sol. noli mirari, si [corona] 
non convenit : caput enim 
magnum est. Cic). S* — exacte- 
ment, quadrare, intr. Cic. 
(au fig.: visum est hoc mihi ad 
multa quadrare. Cic), Qui s'a- 
dapte, aptus, a, um, adj. (au 
pr.: aptus ad aliquid. Cic. au 
fig.\ aptus alicui rei. Cic). En 
s'adaptant, apte, adv. Cic. (au 
pr,: ad peaem apte convenire. 
Cic au fig.: apte cum genere 
ipso orationis. Cic [de or at., 
Ill, 222] ). — ses paroles aux 
circonstances, dicere aliquid ad 
tempus apte. Cic 

addition, s. f. Action d'aj outer, 
AdditiOj onis, f. Varr. Quint. 
(ex.: litterarum demptio aut 
additio. Varr.^ [L. L. V, 6]. 

fbgurarum additio et rejectio. 
Quint. [IX, 3, 18]. add. sylla- 
bae. Prise); adjectio, onis, 
f. Vitr. Sen. Quijit. (ex.: assi- 

dua deminutio atque adjectio* 

Sen. adj. caloris. Sen. adj. 

cuneorum [opp. a detractio}. 
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Vitr. adj. litteraram [op p. a 
detractio]. Quint, adj. verbo- 
rum. Quint, detracts ant ad- 
jectione syllabi. Sen. rh.) ; 
adjectus, us, m. Vitr. (IX, 8, 
(3) ; adjunctio, onis, f. Cic. 
(ex.: adj. verb or am. Cic.) ; in- 
terpositiOy onis, L Cic. Quint. 
(ex.: int. novoram. Quint. [X, 
3, 32]. inter pos. una. Cic. [ep. ; 
XVI, 22, 1]); accessio, onis, 
f. Cic. i ex.: accessionem adjun- 
xit eedibus. Cic. fig. accessio 
Punici belli [« une addition a 
Ja guerre Punique »]. Liv. mi- 
nima accessio semper Epiras 
regno Macedonia fait* Liv.), 
|| (Par ext.) Chose ajoutee a 
une autre- Additamentum, i, n. 
Cic. Sen. Papin. dig. Appendix, 
ids, f. Varr. Cic. Liv. Gell. 
Appositio, onis, f. Ascon. ad 
Cic. or. in Scaur, (p. 21, 19 
Keil). Quint, (ex. : app. simi- 
lium. Quint. [V, 11, 1J). Tac. 
AscripUo, onis, f. Cic. (p. Orcein. 
95). Fa ire une — , aliquid ad- 
der e. Cic. adjicere. Cic. ad- 
miscere (en pari, d'elements 
etrangers) . Cic. inserere aliquid 
(orationiy huic loco y etc.). Cic. 
Faire qqs additions a un dis- 
cours, adder e in orationem 
qusedam. Cic. Faire un grand 
nombre d* — a un edit, adds- 
re multas res novas in edic- 
tum. Nep Faire des — a un Iivre, 
libro multa addere ou adjice- 
re ou inserere. Cette — m'e ton- 
ne, miror hoc adjectum esse. 
Cic. he traite contient cette — 
expresse que. . ., in fcedere di- 
serte additum est (avec la Prop. 
Inf.). Livi Faire beaucoup d' — 
et d'a meliorations k un ouvra- 
ge, librum crebris locis inculccu- 
re et refficere. Cic. (ad. Att., XVI, 
3, 2). Avec cette — , his verbis 
additis. Cic. Liv. ou ascriptis 

. (s'il s'agit d'un ecrit). Cic. — a 
un testament, eodicijlus, i, m. 
Cod. Theod. (au plur. Plin. j. 
Tac), T Operation d'arithme- 
tique. Collectio, onis, f. Gell. 
(I, 1 lemm.). Consummation 
onis, f. Cels. Col. Pompon, 
dig. Faire une — , addere, abs. 
Cic. summam facer e ou sub- 
ducere. Cic. Par — et soustrac- 
tion, addendo deducendoque . 
Cic. 

additionnel, elle, adj. Qui 
s'ajoute a qqch. Additicius, a, 
urn, adj. Cels. Tert. Jet. Ad~ 
jecticius, a, urn, adj. Gramm. 
Cassiod. Impot — , accessio, 
onis, L Cic. Script, r. r, 

additionner, v. tr. Augmenter 
par addition. Miscere aliquid 
aliqua re. Sail. Hor. Col. (ex. : 
miscere vind fsece Falernd. 
Hor. pabula sale [« addition- 
nor le fourrage de sel »]. Col, 

pix sulpkure mixta. Sail.). ^ 
Faire uneaddition(t. d*arithm.). 

Adderey abs. Cic. Consumma- 

re, tr. Vitr. Col. 

ademption, s. f. Revocation 
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d'une donation. Ademptio, 
6nis y LJet. (ex.: ademptio le- 
gati. Jet.) 

adepte (J at. adeptus, « qui a 
atteint »), s. m. Alchimiste qui 
connait la formule du grand 
oeuvre. (Ne peut se traduire en 
latin.) ^ (Par ext.) S. m. et f. 
Personne initi^e a unart, a une 
doctrine. Qui initiatus est on 
quae initiata estalicuirei. (D'apr, 
Cic. ot Plin. /.) Comme subst. 
les Equivalents latins no s'em- 
ploient qu'au masc: assecla 
3e,m.CicJuv.assectator, oris, 
m. Plin. Gell. (ex.: sapientise. 
Plin. eloquentise. Plin.); sec- 
tatOTy oris, m. Tac. Suet. 
Gell. (ex.: s. Aristotelis 7 Gell. 
eloquentim. Gell.). Voy. initi^. 

adequat, ate, adj. Equivalent 
pour l'esprit a Tobjec pense. 
AdsequatuSy a, um (cum et 
l'Abl.), p. adj. Cic. 

adherence, s. f. Le fait d' ad- 
herer. Adhsesio, onis, f. Cic. 
Apul. (ex.: adhsesiones atomo- 
rum inter se. Cic. [de fin., I, 
19]); adheesusy us, m. Lucr. 
Non. ^ (Arch.) Attacheraent au 
parti ou a l'opinion de qqn. 

Voy. ADHESION. 

adherent, ente, adj. Qui ad- 
here a qqch. Adhserens, en- 
tis, p. adj. Toe. (ex.: manus 
oneri adhmrentes. Tac); qui 
(qusBy quod) adhedrety etc. Col. 
Plin.; tenax, acis, adj. Virg. 
Ov. Plin. Etre adherent, adhse- 
rerey intr. (avec le Dat.). Col. 
Tac. Devenir — , adh&rescere, 
intr. Cato. Hor. Plin. j. (avec 
le Dat. Hor. Plin. /. avec in et 
l'Abl. Cato.). Non — , laxus, a, 
um, adj. Cic Liv. Ov. Bien — , 
applicatus, a, u-m, p. adj. (avec 
le Dsit.).Plin. Plin. j. Voy. aussi 
adherer. T (Fig,) Adherent, s. m. 
Partisan. Astipulator, 6ris y 
m. Cic. Val.-Max. Hier. Aug. 
Sid. (ex.: Stoici et eorum asti- 
pulator Antiochus. Cic. [Ac, 
II, 67]; ast. vanae opinionis. 
Val-Mox. [VII, 1, 2 extr.]); 
fautOT, oris, m. Plant. Cic. 
Hor. (ex.: f. bonoram, nobili- 
tatis. Cic). On peut employer 
aussi le verbe adhser&re (ex.: 
te vix... extremum adhsesisse. 
Cic). 

adherer, v. intr. Tenir etroi- 
tsment a qqch. Adh3erere } 
intr. (avec le Dat.) Liv. Tac. 
Gell. (avec in et l'Abl. Ov. 
absol. Col. Plin.); inha&rerey 
intr. Cic Virg. Ov. (ex.: inh. 
ad aliquid. Cic alicui rei. Ov. 
inh. visceribus [abl.]. Cic); 
hadrerey intr. Cic Cels. Col. 
(ex.: pars superiori ossi mala- 
rum h&ret. Cels. hberere in 
aliqua re. Cic. Col.) — etroite- 
ment, cohsererey intr. Cic. 
Sen. (ex.: coheerens cum cor- 
pore membrum. Cic ossa inter 
se coherent. Cels. rami alius 
alio [abl.] implicati et cohse- 
rentes.. Curt, dehiscentibus 
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quee cohserebant. Sen. libri 
situ cohserentes. Sen.). Faire 
— , applicare (aliqaia alicui 
rei). Plin.j. Fig. — aumonde, 
applicare se ou applicari ad 
hominum societatem ou (eccl.) 
ad ssecalam. — a Dieu, applv- 
care se ad Deum. T (Par ext. 
et Gg.) S'attacher complete- 
ment" a un parti, a une 
opinion. Accedere, intr. 
Plaut. Cic. Quint, (ex.: ace. ad 
senientiam alicajus. Plant, ad 
condiciones. Cic. ad hoc con- 
silium. Nep. Ciceroni in ple- 
risqac Quint, alicajus senten- 
tim. Quint, huic opinioni [opp. 
a dissentire]. Quint.); assen- 
tiriy dep. intr. Cic (ex.: earn 
sententiam dixi, cai sunt as- 
sensi ad unum. Cic ut [* en t 
admettant que *] ego assen- 
tiar orationi , defensionem 
tuam non probabo. Cic Sur 
ce point-la j'adhere a l'opinion 
de Theophraste, ego illad as- 
sentior Theophrasto. Cic Cf. 
no n habeo quid tibi assentiar. 
Cic cetera [* pour le reste 3 ] 
assentior Crasso. Cic); asti- 
pulari) dep. intr. Liv. Plin. 
(ex.: ast. aticui. Liv. [XXXIX, 
5, 3]. Plin. [VII, 15*]). Voy. 

ADHESION. 

adhesif, ive, adj. Qui a la 
propriete, d'adherer. Qui (quse, 
quod) adhserere potest, qui 
(quae, quod) potest applicari ou 
agglutinari. 

adhesion (lat. adh&sio, = adhe- 
rence =), s. f. Action d'adherer. 
Adhsesio, onis, f. Cic (Fin., 
I, 6, 19); cohserentiay se, f. 
Cic* (nat. deor,, II, 155). Mais 
il vaut mieux employer une 
periphrase ou-entrera soit le 
verbe cohaerere, soit l'expression 
continentem esse. [1 (Fig.) As- 
sent i men t. Assensio, onis, f. 
Cic Sen. Quint, (ex.: ass. po- 
pularis. Cic. simulata. Quint, 
plurium. Sen. rem assensione 
comprobare. Cic. rebus non 
dubiis capture assensionem 
alicajus. Cic. dum lego, assen- 
tior; cam posui librum, as- 
sensio omnis elabitar. Cic. au 
plur. assensiones. Cic); as- 
sensiiSy us, m. Cic : Virg. Liv. 
(ex.: assensu omnium aicere. 
Cic assensu omnium appro - 
bari ou comprobari. Cic); 
assentatio, onisy f. Veil. (II, 
138, 3). Petr. (17, 1). Plin. /. 
(ep. 1, 8, 17 ; mais, a la bonne 
epoque, le mot ne signifie que 
* approbation constants, parti 
pris d'approuvor », c.-d-d. 
*= adulation »). Donner son ad- 
hesion, ossentiri. Cic. Voy. 
assentiment. Adhesion (d'un 
personnage de marque), auc- 
toritos, ati$y f. Cic. Cass. Nep. 
— de 1' intelligence, approba- 
tio, onis, f. Cic. 
adiante, s. m. Sorte de fougere. 
Adiantum, i, n. Plin. 
adieu, loc. interj. Formule polia 
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pour * prendre conge. Vale. 
Plant. Ter. Cic Plin. j. Valeas. 
Plant. Valete (en pari, a plus, 
pers.), Plant. Vive valeque. 
Hor. Vive, vale, Hor. \\ Pour 
indiquer qu'on doit renoncer a 
qqch. Vale. Com. Valeas. Ter. 
Valeat' Cic etc. — , soucis, 
valete, curse. Petr. — Famour, 
valeat Venus, Tibull. ^ _S. m. 
Dire — a qqn, aliquem jubere 
valerc Cic. Adresser un triste 
— , dicere iriste * vale ». Ov. 
Faire ses adieux a qqn, alicui 
valedicere. Sen. (ep., 17, 11). 
Adresser un supreme — , su- 
premum ° vale » dicere. Ov. 
conclamare aliquem. Liv, (IV, 
JtO, $). Dire — a la politique, 
salutem dicere foro et curiae. 

Cic. 

adipeux, euse, adj. Forme de 
graisse. Adipeus, a, um, adj. 
Hier. Qui (gitse, quod) est adipe 
constat. 

adition, s. f. Acceptation tacite 
d'un heritage. Aditio heredi- 
latis. Jet. 

adjacent, eiite, adj. Qui oc- 
cupe une etendue contigue. 
Adjacens, entis, p. adj. (avec 
ad et 1'Acc. Cass, avec Je Dat. 
Liy. Ov, Jet); adjunctus, a, 
urn, p. adj. Cic. (s'emploie ab- 
sol.); conjunctus, a, um, p. 
adj. Cses. (av, le Dat.). Etre — 
adjacere, intr. Cass. (av. ad et 
1'Acc, Cses. av. le Dat. Liv.). 
adject if, ive, adj. Qui s'ajoute 
(au subst.). Adjeetivus, a, um, 
adj. Gramm. Nom — et (subst.) 
adject if, adjectivum nomen. 
Gramm. et abs. adjectivum, i, 
n. Gramm. 
adjectivement, adv. A la fa- 
con on avec la valeur d'un ad- 
jeefcif. Pro adjective Employer 
un mot — , verbum pro ad- 
jectivo ponere. 

adjoindre, v. tr. Joindre a 
(arch.), Adjungere, tr. Cic. 
■Liv. (ex.: adj. aliquem alicui. 
Cic. adj.^se alicui. Cic. Liv.); 
conjungere, tr. Cses. Liv. 
(ex.: pauci senatorii ordinis, 
qui se cum Us conjunxerant. 
Cms* eonj. se Hannibali. Liv.); 
addere, tv. Plaut. Sail. Virg. 
(ex.: add. aliquem, add. se ali- 
cui comitem. Virg.). *j Joindre 
comme aide, comme auxiiiaire, 
Adjungere, tr. Cses. (ex.; 
Germanos atque Ariovistum 
sibi^ adjunxerant. Cses. eique 
Sabinum et Cassium... adjun- 
xit. Cses.); addere, tr. Cses. 
Sail. . (ex.: additis auxilio 
[* comme troupes de secours »] 
perfiugis. Sail, addere aliquem 
alicui. Cses.); admiscere (pr. 
* mSler a, adjoindre »), tr. 
Csbs.Lw. Curt, (ex.: adm. le- 
gionibus Antonianos milites. 
Cses. sagittarios funditoribus. 
Curt, absol. adm. plebejos. 
Liv.); apponere (pr. <■ placer 
aux cotes de... «»), tr. Cic. Liv. 
(ex.: app. magistrum consuli- 
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bus. Liv. Larcium moderator em 
et magistrum consulibus. Liv.); 
arrogare (pr. *. associer un 
magistrat a un autre », i, de 
dr.^ publ.), tr. Liv. (ex.: cui 
unico consult... dictatorem ar- 
rogdri haud satis decorum vi- 
sum est patribus. Liv. [VII, 25, 
11]); accensere (pr. « attribuer 
comme auxiiiaire »), tr. Ov. 
Non. Laet. (ex.: accenseor illi } 
« je lui suis adjoint *. Ov. 
[met., XV, 5A6]); adhibere, tr. 
Jet. (ex.: adk. quemquam he- 
redem fratri. Jet. t. de dr.); 
contribuere (pr. « annexer *), 
tr. Cses. Liv. Col. (ex.: c. Co- 
rinthum Achseis in antiquum 
gentis concilium. Liv.) . Voy. 
ajouter. S'— , asciscere, tr. 
Cic. Sail, (ex.: plurimos cujus- 
que generis homines ascivisse 
sibi dicitur. Sail, asciscere ali- 
quem ad hoc sceleris fcedus. 
Cic); assumere (pr. « prendre 
[pour soi] comme aide »), tr. 
Sail. Liv. Justin, (ex.: ass. Eu- 
menem regem. Liv. novos so- 
cio s, Liv. comitem. Justin, 
aliquem in societatem consilii. 
Liv. Justin, facinoris. Justin. 
aliquem collegam sibi in quin- 
to consulatu. Suet, aliquem 
socium coeptis. Justin. [I, 0, 1]. 
socius et administer omnium 
consiliorum assumitur Scau- 
rus. Sail.). 

adjoint, ointe, p. adj. Voy. 
adjoindre. 1 S. m. Adjutor, 
oris, m. Cses. Cic. Nep. Liv. 
Suet, (ex. : adjutores triumviris 
quinqueviri. Liv. huic Fulvium 
Postnmium adjutorem submi- 
svrat. Cses. quos tibi comites 
et adjutores negotioram publv- 
corum dedit ipsa natura. Cic. 
P. Manlius in Hispaniam cite- 
riorem adjutor consult datus. 
Liv. publice ab Atheniensibus 
Evagorsa adjator datus, Nep. 
impetratis a senatu decern ad- 
jutoribus. Suet.); assessor, 
oriSy in. Cic. (de div, I, 95). 
Sen. (tranq. 3, U). Suet. (Galb. 
Ik). Jet.; minister^ tri, m.Cic. 
Liv. Sail, (ex.: minister in ma- 
leficio. Cic). — (qu'on choisit 
soi-meme), optio> onis, m. 
Plaut. Jet, 

adjonction, s. f. Action d'ad- 
joindre. Adjunctio, onis, f. 
Cic. (ex.: adj. verborum. Cic. 
mais ce ter me est rare et doit 
etre remplace le plus souvent 
par une expression ou entrera 
Tun des verbes cites a Tart. 
adjoindre); accessio y onis, f. 
Cic Nep. Quint, (ex.: singulo- 
rum versuum. Quint, paucorum 
annorum. Cic). U — d'un mot. 
verbi additamentum. Cic. \\ 
(Special,) Figure de gramm. 
appelee aussi zeugma. Adjunc- 
tio, onis, L Cic (de or., Ill, 
SOS). Cornif. (rhet. IV, 38). 
T (Me 1 ton). Cbose adjointe. Ac- 
cession onis, L Cic (ex.: ac- 
cess ionem adjunxit sedibus. 
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Cic); res adjuncta. Cic Liv. 

Avec d'autres adjonctions, ad~ 
junctis aliis rebus. Cic 
adjudant s. m. Celui qui est 
place sous les ordres d'un autre 
pour le seconder. Adjutor 7 
oris, m. Cic Liv. T Sous-offi- 
cier. Optio, onis, m. Varr. Tac 
Veget. 
adjudicataire, s. m. Celui a 
qui Ton adjuge. Manceps } 
cipis, m. Cic Nep. Plin. Tac 
(ex.: nullius rei neque prses 
neq uemahceps. Nep. sires abiret 
ab eo mancipe, quern ipse ap- 
posuisset. Cic) ; redemptor, 
oris, m. Cic Liv. Plin. (ex.: 
red. frumenti. Liv. cloacarum. 
Plin. veetigaliunx. Jet.); con- 
ductor, oris, m. Cato. Cic 
(ex.: c operis. Cic). Se porter 
— , se rendre — , conducere, tr, 
Cic. Liv. redimere, tr. Cic ou 
redimere et conducere. Liv. 
(ex.: cond. ou red. vectigalia, 
portoria. Gees, picarias. Cic). 
adjudication, s, f. Acte par 
lequel on adjure. Addictio, 
onis (pr. c adjudication par 
le pr^fceur »), f. Cic /ex.: add. 
bonorum possessionumque. 
Cic); adjudication onis, L 
Jet. (s'empL aussi au plur.). 
Mettre en — , auctione consti- 
tuta vendere t Cic. in auctione 
venderc Plin. auctionem fa- 
cere. Plaut. Cic (par autorite" 
de justice) per prseconem ven- 
derc Cic subjicere prseconi. 
Liy. voci subjicere prseconis. 
Cic sub prseconem subficere. 
Cic divendere (pr. * vend re 
en detail par adjudication ».). 
Cic Liv. Par — , per licitatio- 
nem. Cic Vente par — , auctio, 
onis, f. Cic Tac Jet. — pro- 
visoire, addictio in diem. Jet. 
|| Adjudication a 1'entreprise. 
Locatio, onis, L Cic 
adjuger, v. tr. Attribuer par 
jugement. Adjudicare, tr. 
(ex.: adj. regnum Ptolemseo. 
Cic agrum sibi. Liv. epit. mu- 
lierem Veneri in servitutem. 
Cic causam alicui. Cic); ad- 
dicere } tr. Plaut. Cic Jet. 
(ex.: add. alicui familiam to- 
tam. Plaut. alicui bona. Cic. 
aliquid in diem, [* provisoire- 
ment*]. Jet.); asserere, tr. 
Liv. Quint, (ex.: ass. alicui re- 
gnum. Liv. epit. sibi nomen 
sapientis. Quint.). — au tresor 
public, in publicum addicere. 
Cic publicare. Csss. Cic Liv. 
|| (Par ext.) On lui a adjuge 
ses conclusions, quantum petir- 
tor libello edidit, tantum sen- 
tentid abstulit. , ^ Attribuer au 
plus offrant. Addicere, tr. Cic. 
(ex.: add. fundum alicui. Cic.) 
Etre adjuge au plus offrant, 
venire (de veneo), intr, Cic \\ 
Attribuer (Fentreprise de tra- 
vaux, la fourniture des objets) 
a celui qui oflre les meilleures 
conditions. Addicere, tr. Cic. 
(ex.: add. opus sestertiam no-* 
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naginta milibus, [* adjuger les 

- travaux au . prix de. .. »J . Cic . ) ; 

locare, tr. Cic Hor. Liv. (ex.: 

L aliquid sestertium quinqua- 

ginta milibus. Cic funus. Cic. 

.statuam faciendum. Cic mar- 

mora secanda. Hor. murum. 

JJiv. sedem Salutis. Liv. vesti- 

menta exercitus. Liv,). \\ Fig. 

Attribuerparlapensee ouTopi- 

nion. Adjudicare tv. Cic. Plin. 

-decernere, tr. Cic. Cses. Liv. — 

la preference a la pauvrote, 

decemere paupertaiem essepo- 

tiorem. 
adjuration (lat. adjaratio. 
Apul. LacU), s. f. Action d'ad- 
jurer. Obsecratio y onis, f. 
Cic. Quint, (ex. : prece et ob- 
rsecratione humili ac supplici 
uti. Cic. [inv. I, 22] ; alicujus 
<obsecrationem repuaiare. Cic. 
^p. Font., 38]; obs.illajudicum 

fer carissima pignora. Quint. 
VI, 1, 33] ; au pL summis ob- 
secrationibus monere, ne... Jus- 
tin. [XXIV, F, 7]). — (fig : de 
rhetorique), obsecratio, onis, f. 
Cic. (de or., Ill, 205). 
mdjurer (lat. adjurare. Vopisc. 
Lact. Vulg.), v. tr, Faire pro- 
mettre par serment (arch,). Adi- 
gere aliquem jure jurando ou 
Sacramento. Liv. ^ Sommer au 
nom d*une chose sacree, de 
fair© qqch. Obsecrare, tr. Cic. 
.Liv. (ex. : obsecro te ut id fa- 
cias. Cic. obsecravit per fratris 
-sai cinerem, at..: Cic. quam ob 
rem te obsecro iisdemprecibus, 
quibus senatam populumque 
Romanum, at.., Cic, pour ren- 
forcer 1' express. : oro atque ob- 
secro. Cic. [Verr., II, 2, 17, Ji2]; 
or are et obsecrare ccepit. Cic. 
[Cluent., 52, Ihk]; oro et obse- 
■ cro, ignosceouutignoscas. Cic.); 
obtest ari, dep. tr. Cses. Cic. 
Plin. j. (ex. : obtestatar ut 
suse salutis rationem habeat. 
Cses. per omnes deos te obtes- 
tor, ut... Cic. Cses. obtestor, 
Tie... Plaut. Cic. Plin. j. pour 
renf. Pexpr. : obsecro et obtes- 
tor ou obtestor et obsecro. Cic. 
[p. Quinct., 30, 91; p. Sest. 
-69, 1Jj7]),1" Invoquer commet^ 
moin, jurer par. Adjurare per 
-(Ace). Plant. Ad jar are {ali- 
quem, deos etc.) Catull. Virg. 
y — tous les dieux que..., per 
deos omnes adjuro (avec une 
Prop. Inf.). Plaat. Ter. 
-edmettre, v. tr. Ptecovoir (qq. 
part) qqn (ou qqch.) qui a qua- 
lite pour y entrer. Admittere 
tr, Cses. Cic. Nep. Just. (ex. : 
aliquem ad capsas [« dans sa 
*4)ibliotheque «]. Cic. in cubica- 
• lum. Cic. ad consilium. Cic. ad 
colloquium. Cses. horum in 
-namerum. Nep. abs. admittere 
aliquem [« admettre qqn au- 
pres de soi »]. Cic); accipere, 
tr. Cic* Cses. (ex. : aliquem in 
'■civitatem, in amicitiam. Cic. in 
deditionem. Cses.); recipere, 
ia\ Plaat. Cic. Cses. Suet. (ex. * 
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aliquem ad se. Plaat. Ter. Suet. 
aliquem ad epulas. Cic. aliquem 
in sedes. Ptaut. in civitatem. 
Cic. aliquem tecto.Cses. tectis ac 
sedibus suis. Cic. aliquem do- 
mum suam. Cic. aliquem do- 
mum ad se hospitio [*< admet- 
tre qqn dans sa maison et lui 
accorder Fhospitalite »]. Cses. 
aliquem in ordinem senato- 
rium. Cic. aliquem in namerum 
deorum, amicorum. Curt, in 
deditionem. Cses. Liv. in par em 
juris libertatisque condicionem 

1* a egalit6 de droits et de li- 
)erfces »]. Cses. in amicitiam. 
Sail. abs. recipi [« etre admis 
a bord d'un vaisseau »]. Cses. 
[B. C, II, AA]); suscipere, , tr. 
Cic. (ex. : aliquem in civi- 
tatem. Cic.); asciscere, (pr. 
v s'adjoindre »), tr. Cic. Liv. 
Tac. (ex. : aliquem in name- 
rum civium. Cic. in civitatem. 
Liv. aliquem in senatam. Tac); 
assumere, {pr. : * s'adjoin- 
dre, choisir, admettre »), tr. 
Liv. (ex. : aliquem in societa- 
tem armoram. Liv. in societa- 
tem consilii [« admettre qqn a 
prendre part a une delibera- 
tion »]. Liv.); admiscere (pr. 
« associer »), tr. Cic. (ex. : ad 
consilium admisceri. Cic.). — 
(dans une corporation, etc), ah 
legere, tr. Liv. (part, au part, 
pass, allectus. Varr. Plin. Cod. 
Theod. Inscr. constr. avec in- 
ter et PAcc. : allecti inter pa- 
tricios. Inscr.) ; co opt are, tr. 
Cic. Suet. (ex. : c. aliquem in 
collegium augurum. Cic. gen- 
tem Claudiam in patricios. 
Saet.); ascribere, tr. Cic. (ex.: 
aliquem in civitatem, Cic. as- 
criptam esse in id municipium. 
Cic. ascriptum esse foeaeratis 
civitatibus ou in fcederatis ci- 
vitatibus. Cic). Nouvellement 
admia, ascriptuyius, a, urn, adj. 
Cic Nouvellement admis au 
nombre des citoyens, novi et 
ascripticii cives. Cic. (de nat. 
deor.j III, 39). T Recevoir (dans 
son esprit) qqch, comme vrai, 
com me valable. Recipere, tr. 
Cic Sen. Quint, (ex. : antique 
tas recepit fabulas, hsec set as 
autem respuit. Cic assentatio 
nocere nemini potest, nisi ei, 
qui earn recipii atque ea delec- 
tatur. Cic nullam excusatio- 
nem receperunt. Sen. nee in- 
constantCam virtus recipit, nee 
varietatem natura patitar. Cic 
timor misericordiam non red- 
pit. Cses. re jam non ultra re- 
cipiente cunctationem. Liv.) ; 
suscipere, tr. Cic. (ex. : quse 
si suscipimus [« si nous admet- 
tons cela »]. Cic); asciscere, 
tr. Cic (ex. : ne labor ad opi- 
nio nem et aliquid asciscam et 
comprobem incognitum. Cic 
illua et melius et verius [** il 
vaut mieux dire, et e'est plus 
exact, que... »] omnia, quse na- 
tura aspernetur, in malis esse, 
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quse asciscat, in bonis. CicX 
approbare tr. Cic (ex. ; con- 
silium alvcujus. Cic. senten- 
tiam.Cic falsapro veris. Cic.); 
noscexe % {pr. * reconnaltia 
pour valable «), tr. Plaut. Cu; 
(ex. : noscere causam [* ad- 
mettre ^le motif »]. Plaut. Ciq 
nosco illam partem excazatio* 
nis [* j'admets Pexcuse sur 
ce point »]. Cic); putare (pr. 
* croire> admettre «). tr. Ter, 
Cic Sail. (ex. : puto hoc ve- 
rum. Ter. qusecumque sunt in 
omni TnunclOy deorum atque 
hominam putanda sunt [- n 
faut admettre que c*est 3e fait 
de... »]. Cic. [nat. deor., II, 
15/*]. Athenas Atheniensium 
causa putandam est conditat 
esse. Cic) ; ponere {pr. * ad- 
mettre, poser en principe *>), tr. 
Cic. Quint, (ex. : duo genera 
ponunt, deorum alteram, alte- 
ram hominum. Cic alii ele- 
rnenta novern posuerunt. Qaint . 
sed positum sitjprirnum nosmet 
ipsos commenaatos esse nobis. 
Cic); facere (a Pimper.), tr. 
Cic (ex. : esse deos faciamus 
[« admettons que les dieux exis- 
tent »]. Cic. fuc, qussso, qui 
ego sum, esse te. Cic). II est 
admis, constat (ou constat in- 
ter omnes, * il est admis par 
tout le monde que... »). avec 
une Prop. Inf. Cic Liv. con- 
venit (avec une Pr. Inf.). Liv. 
Suet. On peut — que... licet 
(avec le Subj. pres. ou parf.). 
Cic En admettant que..., ut 
(avec le Subj. ex. : ut desint 
vires, tamen est laudanda vo- 
luntas. Ov. quse at essent vera, 
conjangi debuerant, [* on au- 
rait du les reunir ■]. Cic ut 
quseras omnia... non reperies. 
Cic verum ut hie non sit, ta- 
men servet rem publicum. Cic. 
ut ita sit, tamen non potes hoc 
quasi prseclarum aliquid prss- 
dicare.Cic.).En admettant que..* 
ne... pas, ne (a v. le Subj.), Cic. 
(ex. : ne sit sane sammum 
malum dolor, malum certe est. 
Cic ne sit igitar sol, ne luna, 
ne stellse. Cic. ne sequaveritU 
Hannibali Philippum, ne Car- 
thaginiensibas Macedonas f Pifr- * 
rho certe sequabitis. Liv.) . Faire 
— 3 persuaderej tr. Cic Cses. 
Suet. (ex. : hoc cam mihi non 
modo conffirmasset, sed etiam 
persuasisset. Cic imprimis hot 
volunt persuadere, non interi- 
re animas. Cses. si tibipersua* 1 
sisset, quam justas petendi 
causas haberet. Suet.). 

adminicule, s. m. Moyen auxi- 
liaire. Adminiculum, i, n. Cic. 
Plin. 

adininistrateur (lat. admU 
nisirator, « celui qui a la 
charge de diriger » Cic. Paul, 
dig.), m. Celui qui administre. 
Curator, oris, m. Cic Soil. 
Plin. j. Inscr. , (ex. : Numida 
quidam negotioram curator* 
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Sail* [Jug., 71, 3], curatores 
' vrbis. Cic rei publicae curdto- 
rem hue missum esse* Sail.) ; 
procurator, oris, m. Plaut 
Cass. Plin. j. Toe (ex. : pr. 
regni. Cms. pr. Judaese. Tac.) ; 
prsefectus, i, m. Liv. Tac. 
Inscr. (ex, : pr. MggpU. Suet. 
Alpium. Plin. Lydiee, Ionise 
totiusque Phrygiae. Nep.); cor- 
rector, oris, m. Eutr. Inscr. 
(ex. : c. Lucanise. Eutr. Italiw. 
Inscr. correctores et praesides 
provinciarum. Jet.) 
administratis ive^ adj . Qui 
a rapport a Padministration . 
Qui (quae, quod) ad adminis- 
trationem (ou ad res adminis- 
trandas) pertinet. Talents — , 
rerum cwiliam gerendarum 
peritia. Conseil — , consilium 
rebus administrandis praeposi- 
turn. 

administration, s. f. Action 
de fournir, d'appliquer qqch. 
a qqn. L' — d'une preuve, pro- 
bation onisy f. Quint. Tac. Par 
1' — d'un midicament, dando 
(ou dato) medicamento. |] — de 
la justice, jus, juris, n. Cic* 
Virg. Liv. J Action de dirigor 
ou de surveiller Ies affaires 
privies ou publiques._ Admi- 
nist ratio, onis, f. Cic. Quint. 
Just. (ex. ; adm. mundi, re- 
rum, rei publicae. Cic. privata- 
rum pablicarumque rerum . 
Quint. regni. Justing; cur a, 
m, f. Sail. Liv. Suet. Tac. (ex. ; 
c. rerum domesticarum [gr. 
oly.ovop.fa]. Quint. [Ill, 3, 9], 
patrimonii sui cur am manddre 
alicui. Sen. [ben., IV, S7, 5]. 
magistratus et imperia et om~ 
nis cura rerum publicarum. 
Sail, cura rei publicae. Liv. 
cur a rerum. Tac. c. urbis. Liv. 
c. aerarii, annonae. Suet, tabu- 
larum publicarum , [« adm.de 
la dette publique *J. Tac. ope- 
rum publicorum. Suet. c. na- 
vium. Tac. aliquem ad carom 
rei publicae admovere. Suet.); 
curatio, onis, f. Cms. Liv. 
Quint, (ex. : c. bonoram patris. 
Quint, c. sacrorum. Liv. nego- 
tii publici. Cic. regni. Caes. cu- 
- rationem suscipere. Cic. curar- 
tionem Nemeorum ad aliquem 
deferre. Liv. alicui dare ou 
mandare. Cic); dispensatio, 
onis^ f. Cic. Liv. (ex. : d. 
aerarii, Cic. pecuniae, annonae, 
Liv.). praefectura, se, f. Plaut. 
Varr. Suet. (ex. : pr. jEgypti* 
Suet); procuration onis, f. 
Cic. Sail. Liv. (ex. : pr. tem- 
pli. Varr. rei publicae. Cic* re- 
gni Numidise. Sail, annonae. 
Cic.) f - regimen, minis, n. 
Liv. (ex, : omnium rerum. 
Liv.). — de PEtat, — publique, 
rectio rerum publicarum. Cic. 
(de fin,, V, 11). omnium rerum 
publicarum rectiones. Cic. (de 
fin., IV, 61). — (d'uh pays con- 
quis), provincia, se, L Cic Con- ■ 
~fier k qqn 1' — d'un pays con- 1 
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quis, alicui provinciam dare 
Cic. traders. Cic Etre chargd 
de P — de la Gaule, provin- 
ciae Galliae praeesse. Cic. Quitter 
l\ — d'un pays conquis, pro- 
vinciam deponere. Cic pro- 
vincid ou ex provincid dece- 
dere. Cic. Oter a qqn 1* — 
d'un pays conquis, aliquem de 
provincid devocdre. Cic — 
d'une ferme, villicatio, Onis, f. 
Col. Petr. Hier. 

administrer, v. tr. Fournir 
(ou applicjuer) a qqn qqch. 
d'utile. Dare, tr. Cic Cels. 
Plin. (ex. : d. alicui potionem. 
Cels. medicamentum. Cels.) ; 
prsebere, tr, Nep. Hor m (ex. : 
pr. alicui vinum. Hor.); prses- 
tare, tr. Cels. (ex. : pr. reme- 
diurn. Cels.); adhibere, tr. 
Cic (ex. : adh. segro medici- 
nam. Cic); admovere, tr. 
Ov. Sen. (ex. : herb as. Ov. re- 
media. Sen.). — la preuve, 
probdre f tr, Cic (ex. : pr'. crir- 
men, [« adm. la preuve d'une 
accusation »]. Cic). — des ti- 
moins (arch.), testes dare ou 
producer e Cic — la justice, 
jus dicer e. Cic redder e. Liv. 
(Iron.) — a qqn une correc- 
tion, aliquem palmd ou cola- 
pho percutere. Com. ^ Diriger, 
surveiller les affaires privies 
ou publiques. Administrare, 
tr. Cic Sen. (ex. : negotium. 
Cic. rem famiharem. Cic do- 
mum. Cic. rem publicum, civi- 
tatem. Cic provinciam. Cic 
magistratus ac reges iive, per 
quos publica administrantur. 
Sen.); curare, tr. Plaut. Liv. 
Tac. (ex. : c res rationesque 
fieri. Plaut. res Romae. Liv. 
Asiam, Achaiam. Tac); dis- 
pensare, tr. Cic Nep. (ex. : 
d. res domesticas [« son bien, 
son patrimoine »]. Cic pecu- 
niam. Nep.); gerere, tr. Cic. 
(ex. * rem publicum gerere 
atque administrare. Cic); gu- 
bernare, tr. Cic. (ex. : rem 
publicam. Cic orb em terrarum. 
Cic); procurare, tr. Cic 
(ex. . alicujus negotia. Cic ra- 
tiones negotiaque Dionysii. 
Cic); regere, tr. (ex. : r. rem 
publicam. Cic Massilienses 
sumrnd Justitid. Cic); tracta- 
re, tr. Plaut. Cic Sail. Tac. 
(ex. : tr. suam rem minus 
caute et cogitate. Plaut. tr. pe- 
cuniam publicam [« adm. Ies 
deniers publics *»] . Cic tr. rem 
publicam. Sail, regnum. Tac). 
— un domaine, praeesse agro 
colendo. Varr. ofificiam villica- 
tionis sascepisse. Col. 

admirable, adj. Fait pour ex- 
citer Tetonnement (arch.). Mi- 
randus, a, um, p. adj. Plaut. 
Ter. Cic. (ex. : haud miranda 
facta dicis* Plaat. mir. altitu- 
do. Cic); mirabilis, e, adj. 
Ter m Cic Liv. (ex. : ne hoc 
forte magnum atque mirabile 
esse videatur t hominem totiens 
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irasci, totiens dolere. Cic. mi- 
rabile est... avec une Prop. Inf. 
Ter. Liv. mirabile est, quam- 
non multum -differat. Cic); 
mirificus, a, um, adj. Cic. 
Caes. Cell. (ex. : Dionysius ho~ 
mo mirip&xs. Cic judex. Val.- 
Max. homo in doctrind miri*- 
ficus. Gell. mirificaopera.Caes.).. 
T Digne d'admiration, Admi— 
rabilis, e, adj. Cic. Quint. 
Tac. (ex. : adm. caeli celeritos. 
Cic adm. et singularis sapien— 
tia. Cic. magnitudo populi Ro- 
mani admirabilior adversis^ 
rebus quam secandis. Liv. 
adm. ilia eloquentia. Tac) ; 
admirandus, a, um, p. adj. 
Cic Nep. (ex. : adm. homo. 
Cic admirandum in modam 
[» d'une maniere admirable »] .. 
Nep. vir inplurimis admiran- 
dus. Quint.); mirabilis, e, 
adj. Cic Nep. (ex. : m. cupi- 
ditas pugnandi. NepS); mir us r 
a, um, adj. Cic. Caes. Veil. 
(ex. : mir a alacritas. Cic scienr- 
tia pugnandi. Veil.); divinus, 
a, um, adj. Cic (ex. : divinus 
ille vir. Cic). 

admirablement, adv. D'une- 
maniere admirable. Mire, adv. 
Ter. Cic Liv. (ex. : mire finxit 
fdium.Ter.favere. Cic. gratum. 
Liv.); mirifi.ee, adv. Cic (ex. t 
m. lauddre. Cic); admirabi- 
liter, adv. Cic (ex. : admira- 
biliter nos Asia accepit. Cic). 
Voy. aussi admirable. — beau,, 
divinus, a, um, adj. Cic. 
admirateur, s. m. Celui qui 
admire. Admirator, oris^ m. 
Phaedr. Sen. Quint, (ex. : adm. 
Simonidis. Phaedr. nimius an- 
tiquitatis. Quint.); miTator,. 
oris, m. Ov. Sen. Plin. Curt. 
(ex. : m. sui. Sen. virtutis- 
etiam in hoste mirator. Cart.). 
— de Cicero n, Ciceronianus, i, 
m. Hier. Etre grand — de qqn, 
aliquem vehementer admirari. 
Cic. multum esse in admira- 
tione alicujus. Cic 
admiratif, ive, (lat. admira- 
tivus. Isid.), adj. Qui exprime- 
son admiration (arch.), Admi- 
rans, adj. Cic Mirabundus, a, 
um, adj. Liv. Assistance — , 
mirabunda contio. Liv. ^ Qui- 
marque Padmiration. Qui (gaas, 
quod) admirationem significat. 
admiration, s. f. Etonnement 
(arch.). Voy. ce mot. 1 Ravis- 
soment de Time en presence de 
la beauts. AdmiratiOj onis, 
f. Cic Nep. Liv. Plin. /. (ex. : 
adm. dicentis [« adm. pour 
Porateur n], Cic. homo admira- 
tione dignissimus. Plin. j\ 
summam hominum admiratio- 
nem excitdre. Cic admiratio- 
nem habere [« exciter Padmi- 
ration « en pari, d'une ch.]. Cic 
injicere cuivis admirationem 
sui. Nep. admiratione affici . 
[« etre un objet d'admiration, 
etre admiri «].Cic. [de Off. ll f 
10, 37]). au plur. admiratione* 
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[« explosions d' ad miration «]. 
Cic clamores et admirationes 
efficere. Cic). Regarder avec — , 
mir&ri, dep. tr. Cic Sail. 
(ox. : m. corpora magno opere. 
Cic. signa, tabulas pictas, vasa 
cselata. Sail. Grsecaram artium 
opera. Liv.); intueri, dep. tr. 
Cic. (ex. : int. aliquem. Cic. 
[do imp. Pomp, hi ; ad. Q. fr. 
I, 1, % 7 3); specteir e, tr. Hor. 
(ex. : gaude quod spectant 
ocali te mille loquentem. Hor.); 
aspicere, tr. Nep^ (ex. : earn 
magis milites aspiciebant. Nep. 
. [Chabr. h, I]); suspicere, tr. 
Cic. (ex. : susp. viros. Cic. sus- 
picienda est fyara. Cic\. 1 Ob- 
jot d'ad miration. Admiratio, 
oniSy f. Cic. (ex. : est etiam 
. admiratio nonnulla in bestiis 
aquatilibus iis... Cic. in magna 
aamiratione esse [« 6tre un 
objet d 'ad miration '»]. Cic). 
Nous repassons avec plaisir sur 
de vieilles admirations, recoli- 
mus libenter ea quse nobis 
jamdudum sant admirationi 
ou quse nobis admirationem 
quondam moverunt. 
admiratrice, s. f. Cello qui ad- 
mire. Miratrix, tricis, f. Juv. 
Ea ques miratur (ou admira- 
tar) etc. 

admirer, v. tr. Considerer avec 
etonnement. Admirari, dep. 
tr. Cic. (ex. : adm. vehementer 
ou vehementissime ou magno- 
pere aliqaid. Cic); mirari, 
dep. tr. Cic. (ex. : m. negle- 
gentiam hominis. Cic). Voy. 
s'etonner. T Contompler avec 
admiration. A-dmirari, dep, 
tr. Cic Voy. admiration. Etre 
admire, admirationem habere. 
Cic Fa ire -r- 3 admirationem 
alicui movere. Cic Se faire — 
de qqn, alicujus admirationem 
sibi movere. Cic alica$us adr~ 
mirationem in se concitare. 
Cic Voici ce qui fait — les 
grands orate urs, hmc sunt quee 
in summis oratoribus admira- 
tiones efficiant. Cic 
admissibility s. f. Le fait 
d'etre admissible. Ne peut etre 
rendu que par une periphrase, 
ex.: ils ont obtenu 1' — aux em- 
plois, impetraverant ut sibi li- 
ceret ad publlca munera acce- 
dere. 

admissible, adj. Qui peut etre 
admis. || (En pari, de ch.) 
Accipiendus, a, um, p. adj. 
Cic (ex. : ace condicio. Cic); 
reGipiendus, a, 12222, p. adj. 
Cic (ex.: r. excusatio. Cic. voy. 
admettre); probandriSj a, 
■ um, p. adj . Plant. Cic (ex. : 


pr. causa. Cic)* Est-il — que 
Tame ne puisse pas se guerir 
elle-meme, qui (abl. n. adv.) 


probari potest, ut sibi mederi 
animus non possit? Cic (Tusc., 
III, 3, 5). || (En pari, des pers.) 
Admittendus, a, um, p. adj. 
Cic (ex.: vir in civitatem admit- 
tendus. Cic) Voy. admettre. 1 
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admission, s. f. Le fait d'etre 
admis. Admissio, onis, f. 
Sen. Plin. Plin.-j. (ce mot qui 
signifie surtout « audience « 
doit etre remplace par une pe- 
riphr., ou entrera un des ver- 
bes signifiant admettre, ex.: 
« il sollicita son — », impetra- 
vit ut admitteretur, etc.); coop- 
tatio t oni s, (pr. « admission 
dans un corps *>), f. Liv. (ex- : 
c. in patres. Liv. [IV, U, 7]). 

a dmo nest at ion, s. f. Avertis- 
sement severe: Verborum casti- 
gatio. Liv. Sen. A dresser a 
qqn des — , aliquem castigatio- 
nibus afficere. Cic 

admonester, v. tr. Avertir 
(arch.). Voy. ce mot. ^ Donner 
(a qqn) un aver tisse men t severe. 
Objurgare, tr. Plant. Cic Ver- 
bis castigare, tr. Liv. Repre- 
hendere, tr. Cic Voy. gourman- 

DER, REPRIMANDED 

admoniteur, s. m, Celui qui 
donne un avertissement. Ad- 
monitor, oris , m. Cic Ov. 
admonition, s. ¥. Avertisse- 
sement (arch.). Voy. ce mot. 
T Simple avertissement de l'au- 
torite. Admonitio, onis, f. Cic 
Veil. Jet. 
adolescence, s. f. Age qui suit 
Tenfance. Aduleseentia, se, 
f. Cic etc. (ex.: ineuntis adu- 
lescentise vitia. Nep. ineunte 
aduleseentia. Cic ab adules- 
eentia, a prima aduleseentia, 
ab ineunte aduleseentia. Cic). || 
(M6ton.) L J — (c-d-d. les jeu- 
nes gens), aduleseentia, ae, f. 
Cic (p. Arch. 16; de sen. 25; 
J18). 

adolescent, adj. et subst. Qui 
est dans Tadolescence (en pari. 
surt. des ganjons). Adulescens, 
entis, adj." Ter. Cic (pr. et 
fig.). T (Subst.) Joune homme. 
Adulescens, entis, m. Plaut. 
Ter. Cic Sen. Iron iq. Adulescen- 
tulus, i, m. Plaut. Ter. Cic 
Tac 

adomesticpzer, v. tr. Attacher 
a sa maison (arch.). Inter do- 
mesticos habere on in domesti- 
cos assumere (aliquem). 
adonc, adv. Alors (arch.). Voy. 
ce mot. 

adonien et adonique, adj. 
Nom d*un vers compose d*un 
dactyle et d'un spondee (t. de 
metr.). Adonius, a, um, adj. 
Serv. 

adoniser, v. tr. Chercher k em- 
bell ir (un homme, etc.). Adonidis 
formam in aliquo agnoscere; 
qqf. simpl. exornare aliquem 
ou alicfuid. S'— , faire l'Adonis, 
le Celadon, formse nimium 
indalgere ou formam nimium 
colere. 
adonner, v. tr. Donner (arch.). 
Voy. ce verbs. ^ Livrer a la 
pratique de qqch.^ctfitfcere ali- 
quem ad aliqaid. Cic Liv. 
s adonner, v. pr, Se livrer a la 
pratique de qqch. Se dare. 
Cic (ex.: dare se labori et iti- 
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neribas. Cic. se rei familiari 
vitseque rusticse. Cic se volap* 
tatibus. TurpU.Cic.se history*. 
Cic. se philosophise. Capit. se 
huic generi litteraram. Cic se 
totos libidinibas. Cic in earn 
exerdtationem ita se studiose 
dare,ut... [Subj.j. Cic. [Tusc, l f 
7]. dare se ad aocendam. Cic 
senonmodo ad legendos libros, 
sed etiam ad totam philoso- 
phiam pertractandam. Cic); 
dedere se. Cic Quint, (ex.: d, 
se desidise aut meestitias potius 
quam litteris. Cic senon otio- 
sis disputationib us, sed adrai- 
nistrationibas rei publieae. 
Quint, se doctrinae. Cic se cfa- 
ritiss. Nep. se litteris. Cic se ei 
stadio. Cic. se volaptatibus. Cic. 
se totumreipublicse.CicNen.); 
applicare se. Ter. Cic {ex.: 
appl. se ad stadium masieam. 
Ter. se ad eloqaentiam. Cic se . 
ad scribendam historiam. Cic); 
tradere se. Cic Nep. etc. (ex.: 
tr. se lacrimis actrlstitise. Luce 
ap. Cic totos se voluptatibus. 
Cic se stadiis vel otio. Plin.j. 
ex seditiosa ac tamultuosa vita 
tr. sein stadium aliquod quie- 
tum. Cic); incumbere, intr. 
Cic Tac (ex.: inc. in id sta- 
dium. Cic ad aliqaid. Cic) ; 
indulgere, intr. Cic Yirg. 
Curt, (ex.: ind. vino. Virg. do- 
lori. Nep. luccurize. Curt.); stu- 
dere, intr. Cses. Cic Quint. 
(ex.: st m agriculture. Cses. lit- 
teris, optimis disciplinis atqae 
artibas. Cic. illi arti. Cic me- 
dicinse. Quint, jari ac tegibus 
cognoscendis. Cic). S 1 — aux 
exercicss de I'esprit, ad stadia 
ingenii animum adjangere, 
Ter. litteris suum stadium da- 
re. Cic S* — a touteg sortes da 
debauches, omniintemperantiz 
vitam saam addicere. Cic 
S 1 — a la philosophie, appellere 
mentem ad philosophiam. Cic 
S* — a ecriro, appellere animum 
ad scribendum. Ter. S' — a la 
litterature, a la piulosopine, 
conferrese ad stadium scriben- 
di, ad. stadia litteraram, ad 
philosophise stadium. Cic con- 
ferre car am ad philosophiam. 
Cic. S' — a qqch., conferre 
animum ad aliqaid.Ter: \\ Part, 
passe adonne, ee, livre a la pra- 
tique de qqch. Deditus, a, 
um, p. adj. (avec Superl.). Cic 
Sall.^ etc. (ex.: iis artibus a 
pueris [*>^ depuis I'enfance *] 
dediti. Cic corpoids gaudiis 
[« aux jouissances materielles«] 
deditus. Sail, animus libidini 
deditus. Cic. deditus litteris. Cic 
litteris omnibus a pueritid dedi- 
tus. Cic d. luxuries sasvitiseqae. 
Suet, religionibas [« aux su- 
perstitions »]. Cic Liv. studio 
litteraram [« a Tetude ■]. Cic. 
homines vinolenti rebusque ve-* 
neriis [« a la boisson et a la 
debauche »] dediti. Nep. d. 
ventri atque somno [* a la 
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fioiia'inaridise ot a la parosse »]. 
Sail, vino epulis que deditus. 
Nep. vita vitiis flagitiisque om- 
nibus dedita. Cic); devinctus, 
a uin/p- adj. Cic. (ex,: dev. 
siadiis. Cic.); studiosus, a, 
um, adj. (surt. au StiperL), 
Cic. (ex.: st. venandi. Cic di- 
cendi [« a Telcquenco »]. Cic. 
. i-^ndiosissimus homo natandi. 
Cic. vir moranx et littevarum 
veterum studiosissimus. Gell,). 
— aux plaisirs, voluptarius, a, 
urn, adj. Plant (rud., pr. 5/t). 
libidinosus, a, um, adj. Sera, 
(ep., 88, 33). — au vin, a la 
boisson, vinosus, a, um, adj. 
Plaat.Hor. Ov. maissurt, ebrio- 
sus, a, um, adj. Cic. etc. (Com- 
paratii" : Sen. [ep., 88, 33]). — 
aux femmes, mulierosus, a, um, 
adj. Plant. Afiran. Cic.T (Arch.) 

S> a aqn> c.-d-d. frequenter 

qqn, sese in familiaritatem 
alicajus dare ou insinudre. 
Cic. dare se alicui. Plant, 
Ter. Cic. dedere se alicui. 
Plant. Ter. assectari aliquem. 
Cic. ^ (Arch.) Se presenter dans 
telle ou telle direction. Jevous 
prie de passer par chez moi, si 
votre chemia s'y adonne, venias 
ad me oro, si hac tibi sit iter. 
Son chemin s'adonnant au tra- 
vers d'une egiise, cum ei per 
mdem sacrum iter faciendum 
esset. \\ (Absol.) Le vent adon- 
ne, fert ventus.^ Un vent qui 
adonne, seeunduset ferensven- 
tas. Sen. ventas idoneus. Cses. 
adoptant, s. m. Celui qui 
adopte (fc, de dr.). Adoptator, 
oris] m. Gell. Jot. Arrogator, 
oris j m. Jet. (quand il s'agit 
d'un minour ou d'un eman- 
cipe). 

adopter, v. tr. Faire entrer 
dans sa famille Ten fan t d'un 
autre. A doptare (en pari, d'un 
enfant sown is encore a la puis- 
sance paternelle),tr..P/au£. Cic. 
(ex. : ad. aliquem sibi pro filio. 
Plaut. aliquem sibi filium. Cic. 
adoptdre cliquem ab aliquo 
[« adopter le fi Is de qqn »]. Cic. 
Nep. adopt, aliquem. Tac Suet, 
aliquem in familiam. Suet, ali- 
quem in regnum [« comme he- 
ritier du tronen]. Sail.); arro- 
g&Te (en pari, d'un emancip6), 
tv.Jct. (ex. : arr. aliquem. GaL 
[inst. 1, 99]. Ulp. [ft*. 8, 2 sqq.]. 
Gell. [V, 19, A], Aur. Vict. 
[C&s.* 13, 1]). Enfant adopte 
et subst. l'adopte, puer adop- 
iatus. Cic. adoptivus plius. 
Suet .Jet. j| (Parext.)Traiterqqn 
comme son enfant. Adoptare, 
tr. Plant. Cic. etc. (ex. : sociam 
te mihi adopto. Plaut. sibi alv- 
qaem patronum ou defenso- 
rem. Cic.); asciscere, tr. Cic. 
(ex. : esc. aliquem patronum. 
Cic.) ; &ssumere> tr. Plin. /. 
(ex. : assumere aliquem filium 
ou sibi filium. Plin. L); am- 
plecti, dep. tr. Cic. (ex.: am- 
vlecti aliquem. Cic.). 1 Rendre 
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sienne la maniere de penser ou 
d'agir de qqn. Adoptare, tr. 
Lampr. Pacat. (ad. virtutes ve- 
terurn. Lampr. ad. virtutes et 
abdicdre vitia. Pacat. a. sibi 
cognomen ou nomen. Vitr. 
Mart, verbe inconnu en ce 
sens, a la bonne epoque, et 
qu*il faut remplacer par Tun 
de ceux-ci :) eligere, tr. Cic. 
Cart. Tac. (ex. : eligere ou 
eligere sibi aliquid. Cic); re- 
cipere, tr. 'Cic. (ex. : reci- 
pere fabulas. Cic.) ; asciscere, 
tr. Cic. Liv. (ex. : neglegere 
patrios ritus, peregrinos as- 
ciscere. Liv. sana a Grsecis 
ascita et accepta. Cic. hanc 
consuetudinem libenter ascis- 
cere. Cic. cum jussisset populus 
Romanus aliquid , si id ascivis- 
sentsocii populi acLatini. Cic); 
induere, tr, Cic. Curt. Lact. 
(ex. : ind. sibi cognomen. Cic 
externa vocabula. Lact. mores 
Persarum. Curt.); sumere, tr. 
Cic Liv. (ex. ipatram vestros- 
que antiquos mores vultis pro 
his novis sumere. Liv. si vero 
etiam vitiosi aliquid est id 
sumere et in eo vitiosum esse y 
non magnum est. Cic.) ; assu- 
mere, tr. Plin. j. Tac. (ex. : 
assumereuxoris consilium.Tac 
judicia deorum in consilium. 
Plin. /.); amplecti, dep. tr. 
Cic Quint, (ex.: libenter talem 
animum [* un parti »]. Cic.) 
— un avis, assentiri, dep. 
intr. Cic Voy. assenttment. — 
un genre de vie, deligere, quam 
quis viam vivendi sit ingres- 
sarus. Cic (off., I, 33, 118) ou 
sibi genus setatis degendse cons- 
titute Cic (de off. I, 32, 
117), — (tel ou tel) genre 
de vie, vivere y intr. Cic. Nep. 
(ex. : vivere e naturd [« con- 
forme a la nature »]. Cic v. 
naturae convenienter. Cic luxu- 
riose. Nep. sapienter. Cic). 
Faire — , introducere^ tr. Cic. 
(ex.: inir\ consuetudinem. Cic); 
approbate, tr, Cic. Quint, (ex.: 
propositionem [ « la majeure 
d'un syllogisme »]. Cic. — un 
projet de loi, rogationem ju- 
bere. Liv. Faire — une loi, per- 
rogdre legem. Vol. -Max. (1, % 
ext. 1 ; VIII, 7, h\. 
adoptif, ive, adj. Qui resulte 
de Fadoption; qui a adopte ou 
qui a dte adopte. Adoptivus^ 
a, um, adj. Cic Suet. Jet. (ex.: 
ad. filius, pater, frater, soror. 
Suet. Jet. ad. familia [** famille 
dans laquelle on est entre par 
adoption »] Jet.] || (Parextens.) 
Qui donne droit de cite. Adop- 
tivus, a, um, adj. Suet. 
adoption, s. f. Acte legal par 
lequel on fait entrer dans sa 
famille Ten f ant d*un autre. 
Adoptio, dms (« adoption 
d'un enfant qui est encore sous 
la puissance paternelle »), f. 
Cfc. Tac (ex. : /us adoptionis. 
Cic ascire aliquem in ou per 
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adoptionem. Tac au plur. Cic 
[de dom. 35; Tusc, I, 311); 
adoptatio, 6nis,L CicSalL 
(ex, : adoptatio Theophani. 
Cic. adoptatione in regnum 
pervenisse. Sail, in adoptatio- 
nem venire. Spart.) ; arroga- 
tio, onis (« adoption devant 
les -cornices centuriates d'un 
enfant emancipe »), Gaj. Ulp. 
f. Enfant d' — , puer adoptivus. 
Suet. Enfants d— , insitivi liberi. 
Phssdr. Heritier par — , insi- 
tivus heres. Sen. rh. ] Action 
de rendre sienne la maniere 
de voir ou d'agir d'un autre. 
Assumptio, onis, f. Cic (de 
fin., Ill, 18; mais il vaut mieux 
employer une periphr.ou entre- 
ra un des verbes cites a Tart. 
adopter). Conseiller a qqn T 
— d'un projec, hortari aliquem 
ut consilium sequatar. -^ defi- 
nitive d'un projet de loi, per- 
rogatio legis. Cic. (p. Murena, 
hi). 

adorable (lat. adorabilis.ApuL), 
adj. Qui merite d'etre adore. 
Dignus quern quis veneretur 
(colat, precetur). Cic Dignus 
cui quis supplicet. Plant. Cajto. 
Sail. Adorandus, a, um, p. adj. 
Cic. Venerandus, a, um, p. adj. 
Cic. Colendus, a, um, p. adj. 
Cic, etc. 
adorateur, ( latin adorator, 
Tert. Cypr.), m. Celui qui 
adore. Cultor, oris, m. Hor. 
Liv. Eccl. (ex. : c deorum. Hor. 
diligent is simus religionum.Liv. 
idolorum. Eccl.). ^ Fig. celui 
qui aime passionnement. Stu- 
diosissimus (avec lo Gen.). Cic 
Amantissimus (avec le G6n.). 
Cic Avoir beaucoup d'adora- 
teurs, a multis coli. 
adoration, (lat. adoratio. Plin. 
Apul.). Action d'adorer. Ve- 
neratio, onis^ L Cic. Plin. 
(ex. : veneratio solis et lunss. 
Plin.); cultus, us, m. Cic. 
Tac (ex. : c deorum. Cic ani- 
mos hominum a cultu deorum 
avocdre. Vol. -Max. au plur. : 
deorum cultus religionumqae 
sanctitates. Cic). lis ont pour 
Apollon une — particuliere, 
Apollinem colunt exhnid reli- 
gione. Curt* Rendre a une cha- 
pelle une — tres grande, sa- 
cellum sanctissime colere. Nep. 
sacrarium summd ceerimonid 
colere. Nep. T(Par ext.). Culte 
qu'on a pour qqn, pour qqch. 
Amor singularis. Cic Maxima 
caritas. Cic Studium singu- 
lare. Cic. Aimer qqn a 1* — , 
amare aliquem amore singu- 
lari. Cic aliquem eximid carl- 
tate diligere. Curt. Avoir une 
sorts d' — pour qqch., aliquid 
vehementer colere. Cic aliquid 
studiosissime colere. Suet. 
adorairice, s. f. Gelle qui 
adore. Quae venerotur, colit, 
etc. 

adorer, v. tr. Rendre les lion- 
neurs divins. Adorare, tr. 
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Virg m Liv. (ne se trouve m dans 
Ciceron ni dans Cesar et signi- 
fie pr. « s'adressor [a un dieu] 
avec priere »; devient frequent 
dans la prose imperiale au sens 
d* « adorer »); venerari, dep. 
tr. Cic (ex. : v. deos sanc£e. 
Cic. lapidem pro deo. Cic); 
colere, tr. Cic, Quint. Saet 
(ex. : c. deos. Cic. deum maxi- 
me Mercurium colunt. Caes. c. 
aliquem ut deum. Cic. imagi- 
nes Narcissi et Pallantis inter 
Lares. Saet, So?, qui colitur 
Juxta sedem Qairini. Quint.) ; 
excolere, tr. Phsed. (ex.: pietas 
excolit deos. Phsedr. [IV, 11, 
10]); precari, (pr. * adorer 
par des prieres »); d&p. tr. Cic. 
Sen. (ex. : pr. deos. Cic); sup- 
plicare [pr. « adorer en adres- 
sant des prieres publiques », 
pais « adorer en priant install- 
ment »), intr. Plant. Goto. 
Sail. (ex. : suppL diis. Sail. 
Lari familiarL Cato.). || (Par 
ext.J. En parlant de creatures 
divxnisees. Colore, tr, Cic. 

' Curt. (ex. : colere aliquem.. 
Cic. c. regem divinis honori- 
bus. Curt, deos putant 9 quid- 
quid colere cceperant, arboves 
maxime. Curt.). Se faire — , 
divinos honor es sibi arrogdre 
ou jubere omnes se venerdri. 
Prov. — le veau d'or, fortunse 
filios colere ou venerari. ^ Fig. 
Avoir une sorfce de culte pour 
qqch. Religiosissime venerdri 
aliquid. Plin. j. \\ (Spec.) Ai- 
mer eperduement (une pors.). 
Aliquem diligere et carissimum 
habere. Cic aliquem colere 
atque diligere. fnfinito amore 
alicajus corripi. Vol. -Max. 
Aliquem in oculis gesture. Ter. 
(Eun., A01). Aliquem in oculis 
ferre. Cic (Phil., 6, Ji, 11; ad 
Qu. fr., Ill, 1, 9; ad fam.,XVI, 
27, 2). Les publicains nous ado- 
rent, publicanis in oculis sa- 
mus (c.-d-d. « nous sommes 
adores des publicains »). Cic 
(ad Att., VI, % 5), S' — , dili- 
gere inter se amantissime. 
Adore, carissimus } a, um, adj. 
(au SuperL) Cic 

Ados, s. m. Plate-ban de en for- 
me de talus. Hamas in clivam 
exaggeraia. 

adossement, s. m. Etat de ce 
qui est adosse. Voy, J. Thierry, 
Diet. fr. lat. 

adosser, v. tr. Placer dos a 
dos (arch.). Ob versist ergis col- 
locdre. ^ Appuyer le dos contre 
qqch S' — , applicdre se (ad 
arborem. Cses.se ad flammam. 
Cic se ou corpus stipiti. Curt.). 
Adosse^ acclinis, e, adj. Virg. 
Justin, (ex. : acclinis parieti. 
Justin, trunco arboris. Virg.) ; 
acclinatusy a } urn, p. adji 
Petr. (ex. : acclinatus later i 
nayis. Petr.). \\(Pslv anal.) Ap- 
plicare t tr. Liv. Acclindre, tr. 
Liv. Le camp fut adosse au 
tertre, castra tamulo sunt ac~ 
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clinata. Liv. —son camp a 
une riviere, flamini castra ap- 
plicdre. Frontin. Corinthe ados- 
see a une colli ne, Corinthus 
colli applicata. Plin. Camp 
adosse a un mur, castra muro 
conjancta. Caes. 
adoufcer, v. tr* 'Armer qqn 
chevalier et par ext. I'equiper 
(arch.). Armis aliquem ins- 
truer e et par ext. instruere ou 
orndre aliquem. ^ (Arch.). 
Mettre en etat, arranger. Voy. 
ces mots. || (T\ de mar.). Voy. 

RA.D0UBER. 

adoucir, v. tr. Rendre plus 
doux au toucher, au gout, etc. 
Mollire, tr. (Caes. Cic Plin. 
(ex. : mollire aspera.Sen. m. 
vocem [« adoucir sa voix *>*\.Cic 
m. clivum anfractibasmodicis . 
Liv. ad molliendum clivum 
[*< pour — la pento »]. Cses. m. 
oleo artus. Plin*); mitig&re, 
tr. Plin. (ex, : fragum m. ama- 
ritudinem. Plin.) ; emollire, 
tr. Plin. (ex. : « adoucir des 
teintes, des couleurs *, emollire 
colores. Plin.); expolire, tr. 
Catull. Vitr. Plin. (t. techn. : 
«< donner un premier poli »j 
ex. : exp. parietem. Vitr. li- 
bellus pumice expolitas. Ca- 
tull. expolire erinacei cute ves- 
tes. Plin.); lenire, tr. Plin. 
(ex. : lapsana alvum lenit et 
mollit. Plin. sapor em alicujus 
rei lenire. Plin.) ; levigare, 
tr. Varr. Col. Plin. (ex. : I. 
parietem tectorio. Varr. opere 
teclorio. Col. I. alvum. Gell.) , 
complanare l tr. Sen. (ex. : 
c. et mollire aspera, dura. 
Sen. [prov., 5, 9]). — la peau, 
molliorem facer e ou redder e 
cutem. Cels. — la saveur d'un 
mets, molliorem facer e cibam. 
Cels. — la voix, vocem facer e 
leniorem. Cic S* — , mollirij 
passif. Cic Plin. (ex. : mollit ar 
cutis. Plin.); xa.itescere> intr. 
Poet. op. Cic Liv. Col. Plin. 
(ex. : uvse mites cunt. Col. mi- 
tescit hiems. Liv. mitescit cae- 
lum. Poet. ap. Cic cseli mites- 
cente saevitia. Curt); dulces- 
cere, intr. Cic Plin. (ex. : 
uva maturata dulcescit. Cic 
[sen., 53]; cf. Plin. [XIV, 17]); 
mitigsbri) passif, Cic Col. 
(ex. : mitigato jam frig ore. 
Col.jammiiigatdhieme. Curt.); 
se remittere ou remittere; 
intr. abs. Cses. Cic (ex. ; si 
forte ventus remisisset. Cses. 
[B. C., Ill, 26, JiJ; cam remise- 
rant dolor es. Cic dolor se re- 
mittit. Cels. dolor es si remit- 
tent. Ter.). Un vin qui s'est 
adouci, lenius vinum. Ter. Le 
vent s'est adouci, lenior fit 
ventus. Cic Liv. Le pays est 
plus tempere que la Gaule, 
parce que les froids y sont 
adoucis, loca sunt temperatio- 
ra quam in Gallia } remissiori- 
bus frigortbus. Caes. (B. G., V, 
12, 6). Grace au vent quis'etait 
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adouci, remissiore vento. Cses. 
(B. C, III, 26, 2). 1 Fig. Rendre 
moins rude a la sensibilite. 
Mollire, tr, Cic. Soil. Liv. 
Plin. (ex. : m. imperium. Liv. 
m. iras. Liv. m. verba [« — des 
expressions •»]. Liv. m. trans- 
lationem [« — les termes d'une 
traduction *»]. Cic tn. ritus. 
Plin. sedare motus et animos 
mollire. Sail.) ; lenire, tr. Ter, 
Cic Liv. (ex. : te dies leniet. 
Cic lenire animum. Cic. lenire 
iras. Liv. miseriam. Ter.); de- 
lenire, tr. Plaut. Cic. Hor. 
Liv. (ex. : delenire dolentem 
[« — les souffrances de qqn •]. 
Hor. d. multitudinem. Cic. 
animos. Cic d. dolor em his 
remediis. Phsedr. aliquem ali~ 
qua re. Plaut. Cic. Liv.); oble- 
nire, tr. Sen. (ex. : obi. ira- 
cundam. Sen. [de ira, III, 9, 1 
S3ul exemple du mot]) ; miti- 
gare, tr. Cic. Curt. Plin. (ex. : 
m. aliqaem. Cic. alicuj us ani- 
mum. Cic. placdre et mitigdre 
animum. Cic. m. rabiem. Plin. 
m. tristitiam et severitatem. 
Cic. m. dolor em. Cic. m. metus. 
Quint, iram. Ov. Cart, iracun- 
diam. Curt, labor es. Cic. ct?i- 
qad re earn molestiam. Cic); 
permulcere {pr. « adoucir 
par des caresses ou par des pa- 
roles ■), tr. Cic Caes. Liv. Toe 
(ex. : p. senectutem. Cic anf- 
mum alicujus. Caes. iram ali- 
cujus. Liv. aliquem mitibus 
verbis. Tac.) ; mansuefacere, 
tr. Cic. Liv. Suet. (ex. : m. 
plebem. Liv. m. naturam sse- 
vam. Suet, a quibus mansue- 
facti et exculti. Cic); conso- 
lari, dep. tr. Cic. (ox. : gra- 
talari magis virtuti debeo t 
quam consolari dolor em tuum. 
Cic. ego desiderium tat spe 
taorum commodorum conso- 
labor. Cic. consolatur honestas 
egestatem [« adoucit l'amer- 
tume de la pauvret6 »]. Cic. 
lactam alicuj us consolatur di- 
gnitaSi quam... Cic. hanc cla- 
dem domus mese vestra felici- 
tas et secunda fortuna publica 
consolatur. Liv.); Solaris dep. 
tr. Plin. /. (ex. : solari deside- 
rium fratris amissi out nepote 
ejus out nepte. Plin. /.); con- 
dire y tr, Cic. (c. tristitiam 
temporum. Cic. comitate con- 
dita gravitas. Cic); lev&re, 
(pr. « rendre plus supporta- 
ble »), tr. Csss. Cic Plin. (ex. : 
lever e lactam , cur am t sollicUa- 
dinem. Cic I. dolor em conso* 
lando. Cic) ; alZevare^ tr. 
Tac (ex. : remissa ignominia, 
allevatae notae. Tac [hist., I, 
52]); elevare, tr. Cic (ex. : 
elevare suspiciones offensiones- 
que. Cic); sublevarOj tr. Cic. 
(ex. : subl. res odversos. Cic). 
— qqn, aliquem moltem (opp. 
a acrem) facere. Cic. aliquem 
mansuetum (opp. a ferum, im- 
manem) facere. Cic. aliqaem 
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ctementem (opp. a severum, 
craddem) facere. Cic. aliquem 
mitem et mansuetum (opp. a 
feram et immanent) facer e. 
Ql Ci — un chatiment merite, 
aliquid ex merita poena remit- 
tee. Cic. Tout ce qui peut ir- 
riter et, selon los cas, adoucir 
les passions, omnis ad omnem 
animi motum impulsio et, si 
ita res feret, mitigatio. Cic. 
■ (de or., Ill, 118). — repres- 
sion de qqch., aliquid molliore 
verbo lenire. Cic, Pour me 
servir d'une expression adou- 
cie, ut levissime dicam ou ut 
parcissime dicam, Cic. S* — , 
mansuefieri, Tac. Cass. (ex. : 
mansaefori non posse. Caes.); 
mansuescere, intr. Virg. (ex ; : 
mansuescunt corda [ d'apres 
Pir£.]; on dirait en prose: man- 
suescunt animi); mitescere, 
intr. Hor. Liv. (ex. : nemo 
adeo ferus est, ut non mites- 
cere possit. Hor.); mitigari, 
passi£ Liv. (ex. : si possint 
mitigari a feritate insita [« si 
un jour leur natural sauyage 
venait a s'adoucir »]. Liv.); 
demitigari, passif. Cic. (ex. : 
nosmet ipsi, qai Lycurgei a 
principio faissemus, quotidie 
demitigamur. Cic. [ad Att., I, 
13, 3])* Le caractere s'adbucit, 
mitius fit ingenium. Curt. Ce 
qui fait que nos chagrins s'a- 
doucissent, quss levationem ha- 
bent asgrituainum. Cic. S* — 
(en pari. d*une pers. irritee), 
iracundiam remittere. Cic. 
Adouci, e, part* passe* Mitiga- 
tuSj a, urn, p. adj. Cic. Curt 
Ptin. Remissus, a, um, p. adj. 
Cses. Mitior, us, adj. (au comp.) 
Curt. 

adoucissant, ante, adj. Qui 
adoucit. Mitigatorius, a, um, 
adj. Plin. (XXVIII, 63). T Subst, 
Un adoucissant, des adoucis- 
sants, Lenimentam, i, n. Plin, 
(surt. au plur.). Donner qqch. 
comma — , aliquid lenimento 
d&re. Plin. (XXV, 59). 
adoucissement, s. m. Action 
d'adoucir et re'sultat de cette 
action Levigatio, onis, f. 
Vitr. (auplur. Vitr. [VII, l,h]). 
— de la temperature, cseli tem- 
peries mitior, Grace a 1' — de 
la temperature, mitigato jam et 
intepescente frig ore. Col. — de 
lavoix, vocisremissio. Cic. — des 
couleurs, des teintes, du colo- 
ns, colorum molliiudo. Plin. 
temperatio, Plin. ^ Au fig. 
Mitigatio, onis, f. Cic. (au 
plur. : ejusmodi licentia, si ni- 
mium videbitur acrimonise ha- 
bere) multis mitigationibas le- 
nietur. Cornif. [rhet., IV, Jj9]); 
delenimentum, i, n. Sen. 
(ex. : delenimenta magis quam 
remedia podagras meats compo- 
no. Sen.); laxamentum, i, n. 
Cic. (ex. : loxamentum dare 
legLCic); levamen, minis, 
a. Cic. Catull. Liv, (ex. : quod , 
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1 si esset aliquod levamen, id 
esset in te uno. Cic. ejus mail 
levamen. Liv. [VI, 35, 1]) ; le- 
vamentum, i, n. Cic. Plin. 
(ex. : lev amentum prasstare. 
Plin, levamentam miseriarum 
[« un adoucissement a Finfor- 
tune »]. Cic. res alicui erit le- 
vamento. Cic. paulum tamen 
in eo levamenti est, Cels. ad 
unicum doloris levamentam 
stadia confugere. Cic.) ; &lle- 
y amentum, i s n. Cic. (ex. : 
in adversis sine alio reme- 
dio atqae allevamento per- 
manere [ « demeurer dans 
le mainour, prive de tout 
soulagement, de tout adoucis- 
sement"]. Cic, [Sull., 66]); le- 
vatio, onis, f. Cic. (ex. : alv- 
cui hoc est levationi. Cic. ha- 
bere levationem aegritudinum 
[a pouvoir apporter un adou- 
cissement a des chagrins"]. Cic. 
invenire levationem rnolestiis. 
Cic); solatium, ii, n. Cic. 
(ex. : s. servitutis [« adoucisse- 
ment a Tesclavagen], Cic. sola- 
tium afferre ou praebere. Cic. 
miseri iam non salutis spem, 
sed solatium exitii quserunt. 
Cic. lactam alicajas nullo so- 
latio levare posse [« ne pouvoir 
apporter aucun — au deuil de 
qqn ■»], Cic. frui hoc solatio. 
Cic. in maximo dolor e, hoc 
solatio utor, quod... [« j'ai au 
moin? cet adoucissement a Tex- 
ces de ma dpuleur, que,.. »]. 
Brat. ap. Cic.) ; mollimen- 
tum, i, n. Sen. (tranq,, 10, 2). 
— de peine, remissio poena?. 
Cic. (in Cat., h, 6, 13). Appor- 
ter des adoucissements a un 
chat i men t, pcenam remittere. 
Liv. (Ill, 58, 10). Cette lettre a 
apporte quelque adoucissement 
a mon inquietude, pltit aux 
dieux qu*elle m'en eut tout a 
fait ddlivrd, quae (litteras) me 
molestia valde levarunt r ut'ir- 
nam omnino liberassent. Cic. 
(ad fam., XVI, 9, S). Expliquer 
quelque chose avec certains 
adoucissements, aliquid mollias 
interpretdri. Tac. Cette v£rit6 
veut quelque adoucissement, 
eaj quae vera sunt, mollioribus 
verbis sunt declaranda. 

adoue, ee, adj. Accouple. Voy. 

ACCOUPLER. 

adragant, s. m. et aclragante, 

s. f. Sorte de gomme. Traga- 
cantkam, i, n. Cels. Scrib. ^ 
Plante qui fournit cette gomme. 
Tragacantha 3 as, f. Plin. 
adresse, s. f. Direction (arch.). 
Regio,6nis } f. Plant. Cses. Curt. 
Voy. direction. || (Par ext.) 
Ce reproche est a notre — , hasc 
objurgatio ad nos dirigitur 
(d'apr. Sen.). Tous les rires fu- 
rent a Tadresso du juge, omnis 
est risus in jadicem conversus. 
Cic. Composer un exorde a 1* — 
de Ciceron,. ad Ciceronem prin- 
cipium dirigere. Quint. (IV, 1, 
68). ^ (Anc.) Chemin direct pour 
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aller qq part. Rectum iter cu 
recta via (surt. a TAbl., ex. : 
recto itinere ad Iberum conten- 
dere, Caes. recta via ire. Plant. 
Liv.). Fig. Prendre une adresse 
(c.-a-d. un chemin direct), -recto 
itinere contendere ou ire. Je n'y 
trouve ni trace, ni — pour me 
guider, ubi neque vestigium vi- 
deo, nequequiaquam quo mere- 
gam. || (Par ext. fig.) Moyen qui 
permet d'arriver a un but. Ra- 
tio et via. Cic. Les regies ne 
sont que des adresses pour fa- 
ciiiter au poete les moyens de 
plaire, pr&cepta nihil aliud 
quam admonent poetam qua 
via et ratione placere possit. 
Bureau d'adressss (c.-a-d. bu- 
reau qui fournit des renseigne- 
ments), publicse aedes, in quibus 
rerum, quas scire interest, in- 
dicia proferuntar (Prov.) Cet 
homme est un vrai bureau 
d'a dresses, nullus est vel levis- 
simus rumor quern non iste au- 
cupetur. Bureau d'adresses (a- 
d-d. de placement), eedes pu- 
blicse, ubi famuli mercede con- 
ducuntur, ubi famuli (ou fa- 
mulse) operam saam pretio 
locant. || (Spe'c.) — d'une let- 
tre, nominis inscriptio. Cic. 
Paquet de lettres a r — de Cu- 
rlusj fasciculus qui est Curio 
inscriptus. Cic. Je vous prie de 
faire parvenir ce paquet a son 
— , velim cures hunc fasciea- 
lam ad eum, cui inscriptus est, 
perferendum (d'apr. Cic). II 
n'a pas donn6 son — , non de- 
claravit ubi habitaret. On ne 
sait pas son — , nullum aedium 
ejus indicium est factum. T 
Action d'a dresser la parole a 
qqn (arch.). Appellatio, onis, f. 
Cms. (B. a, II, 28, 2). Com- 
pellatio, onis, f. Cornif. rhet. 
Ayant ainsi trouve pretexte de 
lui faire adresse de sa parole, 
hanc nactus appellationis cau- 
sam. Cses. (B. a, II, 28, 2). || 
Expression des vceux faite par 
une assemblee politique. Libel- 
lus,,i, m. (d'apr. Suet. Plin. 
/.). — de remerciements (que 
les provinciaux presentaient au 
Senat, quand ils avaient a se 
louer de leurs gouverneurs), 
laudatio, onis, f. Cic. (in Verr., 1 
II, U, 63, 1A0; ib. ib. Q% Ihl). 
— de felicitations a la _ suited 
d'une victoire, gratulatio de[\ 
victoria, Envoyer une — au' 
prince pour Tassurer de son d^-' 
vouement, legatos cum litteris 
ad principem mittere quibus 
omnes se ad omnia paratissi- 
mos esse confirmant. ^ Qualite 
n£cessaire a celui qui veut aller 
droit aubut. (En pari, du corps:) 
Sollertia, se, f.Cic. Sen. (ex.: 
sollertia venandi. Sen,) ' — que 
donne la pratique, exercita- 
tio, onis, f. Cses. (ex. : « [ils 
disaient que] les Germains 
etaient doues d'un courage ex- 
traordinaire et avaient une — 
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incrovable dans le maniement 
des armes.», [Germanos] incre- 
dlbili vivtate atque exercitatio- 
ne in armis esse prasdicabant. 
Cess. [B. G., I, 39, 11; usas at- 
que exercitatio alicujas rei 
\a V— que donne la pratique de 

qqch/j. " Cic); ar5 > arti ?> f ; 
Sic. Tac (ex. : ^ opus est vel 
arte vel diligentid. Cic); arti- 
Gcium, u (part. .adresse 
dans l'executlon «), n. Cic (ex. : 

, vis artipcii. Cic. art guberna- 
toris. uses, simulacrum Dianas 
singulari opereartificioqueper- 
fectura. Cic. haec omnia antiquo 
opere et summo artificio facta. 
Cic. hoc ipsum summum est 
artificium c'est la le com- 
ble de T— 4. Cic.). Coeher plein 
d'— , callidus equi agitator. 
Cic. Artiste plem d'— , callidus 
artifex. Cic, Fait avec •— , sol- 
lers, adj. Cic. (ex. : nihil sol- 
lertius. Cic.) Arch. D— (loc. 
adv.), c-a-d. avec — , sollerter, 
adv. Cic. arte, abl. *adv. Cic. 
Liv. Au plur. : Des adresses, 
Q-Or-d. des mouvements adroi- 
tement faits, artiftcia, oram> n, 
pi. Cic. || (En pari, de l'es- 
prit.) Ars, artis, f. Liv. (ex. : 
u bien au contraire il la ren- 
dit plus grande encore [la 
croyance a ces faits merveil- 
leux] grace a V— qu'il mit a 
no rien dementir non plus qu'a 
ne rien affirmer ouvertement *>, 
quin polias aacta [s.-e. his mi- 
racv-lis fides] arte quddam nee 
abnuendi tale quicqaam nee 
palam affirmandi. Liv, [XX VI, 
19, 8]) ; astutia, se (en bonne 
part'', f. Pacuv. fr. Cic. (ex. : 
intellegendi astulia. Pacuv. fr. 
aut confidens astutia aut cal- 
lida audacid. Cic. quas^ tamen 
ego omnia non astatid qua- 
darn, sed aliqadpotius sapien- 
tid secutas sum. Cic. nunc opus 
est tad mihi ad. hanc rem ex- 
promptd memorid atque asta- 
tid. Ter.); calliditas, atis, f.. 
Cic. Nep. Liv, (ex. : ingenii. 
Nep. abs. calliditas. Cic. scien- 
tia, quae est remota ab justi- 
tia, calliditas potius quam sa- 
pientia appellanda. Cic); dex- 
teritas, atis, f. Liv. (ex. : ad 
omnia naturalis ingenii dex~ 
teritas. Liv. [XXVIII, 18, 61 ; 
abs. dexteritas. Liv. [XXXVII, 

^ 7, 15]) ; sollertiaj se, f. Cic. 
(ex. : in hdc re tanta inest ra- 
tio atque sollertia, ut... Cic. 
mirari se non modo diligen- 
tiam, sed etiam s oiler tiam ejus. 
, Cic). Homme rempli d* — , homo 
versatus et callidus ou callidus 
et versatas. Cic. (cf. call. im~ 
perator. Nep. judex. Hor. le- 
gum scriptor peritus et callidus. 
Cic. naturd nihil callidius. Cic. 
homo in dicendo vehemens et 
callidus. Cic. [Clu., IkO]). Des- 
cription faite avec — , sollers 
description Cic. Voy. adroit. 
| (En mauvaise part \ A.rti- 
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ficium, lit n. Cic. (ex. : id 
quod contra me locutus es, ar- 
tificio quodam es consecutus. 
Cic); astutia, se {pr. « adresse 
coupable »), f. Plaut. Ter. Cic 
(de off., Ill, 68, 71). Sail (Cat., 
26, 2). Cf. Tac (Ann., XIII, 38); 
calliditas, atis, f. Ter. Sail. 
Liv. (ex. : Graeca calliditas. 
Liv. nihil dolo factum ac raa- 
gis calliditate Jugurthae [« il 
dit que] la trahison n'eiait 
pour rien dans 1* affaire, ma is 
que c'efcait un tour d'adresse de 
Jugurtha »]. Sail. [Jug., 107] ; 
au plur. : calliditates, « des 
tours d'— ». Ter. [haut. 867]) ; 
nequitia, se (pr. « adressede 
coquin »), f. Cic (ex. : molitia 
atque nequitia. Cornif. rhet. 
inertissimus homo, nescio qua 
singulari nequitia prseditus. 
Cic); versutia, se, f. Liv. (au 
plur. versutiae, « des tours d ? a- 
dresse - . Liv. [XLII, Ji7, 7] ) . II eut 
assez d' — dans la discussion 
pour, tarn vafer fait in disputa- 
tione, ut... Cic Interprete de 
songes rempli d 3 — , somniorum 
vaferrimus interpres. Cic Hom- 
me rempli d' — , astutus home. 
Cic || (Par ext.) Acte accompli 
avec adresse. Res sollerter fac- 
ta. Cic Artificium, ii, n. Cic. 
Tour d* — (en mauv, part), va- 
fr amentum, i, n. Val.-Max. 
(VII, 3, ext. %h;7). Voy. aussi 
ci-dessus. 

adresser, v. tr. IMettre droit, 
dresser (arch.). Voy, ces mots. 
^ Fa ire aller droit vers un lieu 
] (arch.). Son passage s'adressait 
par cette ville, ei per urbem 
illam iter dirigendum erat. 
Moeris, ou s'adressent tes pas ? 
Quo te, Mceri, pedes (s.-e. du- 
I cunt) ? Virg. ^ Faire aller droit 
' vers qqn {vieilli). Dirigere, 
tr. Virg. Ov. Val.-Max. Curt. 
(ex.: d. hastam in aliquem. Ov. 
hastam in os ou in guttur, 
mucrones in or a. Curt, virg am 
in alicujas oculum. Val-Maoc. 
d. sagittas tantd arte, ut... 
Saet.); collineare, tr. Cic 
(seul. dans les expr. comme 
collineare hastam aliquo aut 
sagittam. Cic. et absol. qais 
est enim, qui tot am diem jacu- 
lans non aliquando collineet 
[« n'adresse quelquefois au 
but »]? Cic [dediv., 11,121]). 
II a bien adresse (prov. arch, 
p. il est parvenu a ses fins), 
dextre ac feliciter collineavit 
(d'apr. Cic). & — qqpart, ali- 
quo dirigere cursum. Cass. (cf. 
B. C, III, 25, 3). aliquo inten- 
dere. Cic. Tac. Ou m* — , quo 
me refer am? Catull. S' — 
vers qqn, tender e ad aliquem. 
Cic Voy. (se) diriger. Ces fle- 
ches s'adressent a vous, has sa- 
gittse in te diriguntar. Cic. || 
(Par ext.) — un paquet, une 
lettre a qqn, fasciculmn, litte- 
ras alicui inscribere ou fasci- 
culum, litter as ad aliquem 
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mitterc Cic litter as ad ali- 
quem dare. Cic* Cetfce lettre 
s'adresse a vous, tuo nomine 
inscripta est haec epistula. Cic* 
Pour que jo sache aesormais oi 
— mes lettres, at quo dem 
posthafi litter as sciam. Cic. 
Cola s'adresse a moi, hoc in me 
dirigitur. Sen, S* — a qqn (voy. 
s'attaquer), aliquem petere ou 
appetere. Cic. attentdre ali- 
quem. Phaedr. Je lui apprendrai 
h qui il s'adresse, jam curabo 
sentiat quern attentarit. Phsedr. 
Ceux qui s'adressent a moi s'en 
tireront mal, qui menetunt, 
auf event infortunium. Plaut. | 
(Au fig.j — un livre a qqn (le 
lui dedier), librum alicai mit- 
tere. Cic — une personne a 
qqn, dirigere aliquem ad ali- 
quem. Cic mittere aliquem ad 
aliquem. Cic. II m^a adresse un 
de ses meilleurs amis, ad me 
unum ex intimis misit. Cic. — 
qqn a un de ses amis, jubere 
aliquem ad amicum accedere 
(d'apr. Cic). \\ — une demaa- 
de a qqn, aliquid ah aliquo 
petere. Cses. Cic postulare. 
Cic poscere. Cic — des voeux 
a qqn, vota ferre ad aliquem. 
Ov. — des hommages a qqn, 
reverentiam alicai praestdre. 
Plin. /. || — la parole, appel- 
lor e, tr. Plaut. Cic (ex.: nam 
te appello? Plaut. singulos 
appelldre et rogdre. Cic. app. 
milites , benigne. Sail, legatos 
superbius. Cic aliquem in 
aliqaa re. Liv.); coxnpellare, 
tr. Enn. Virg. Ov. Liv. {ex.: 
c aliquem nominatim. Cor- 
nif. rh. aliquem nomine. Liv. 
[XXIII, hi, 9]) ; affari, dep. 
tr. Ace ap. macr. Cic (ex.:^ 
quern neque tueri contra neque 
affari queas. Ace, ap. Nacr. 
[sat., VI, 1] ; aliquem nomine. 
Cic) ; alloqui, dep. tr. Plant. 
Ter. Cic (ex.: hominem adire 
et blonde in principio alloqui. 
Ter. quern ... nemo audire, ne- 
mo alloqui... vellet. Cic allo- 
qui legatos benigne. Curt. all. 
Ciceronem in senatu. Qaint); 
qqf. adire, tr. Plaut. Ter. Ck+ 
Liv. etc. (ex.: adire aliquem 
per epistolam. Plaut. adirema- 
gos. Cic Verrem. Cic prasto- 
rem, Cic libros Sibyllinos. 
Liv. oraculam adicrant con- 
sulentes. Liv.) S' — a qqn, c.-a- 
d. lui — la parole. Voy. ci- 
dessus. S' — a qq n, c-d-d. lui 
adresser une demande, une 
priere, avoir recours a lui, ad 
aliquem confugere. Cic. Au 

f)assif. II serait mal adresse 
arch.), inconsiderate homi- 
nem appellor et. ^ V. intr. 
Aller droit au but (arch.}* 
Destinata ferire* Curt, in exi- 
turn proper are. Sen. Bien — 
n'est pas petite affaire, dextrt 
collineare, non haec parva res 
est, Voy. ci-dessus. 
adrogation (t. de droit ro* 
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main), s. f. Action d'adroger. 

AdrogatiOy onis, f. Liv. Jet. 

adroger (t. de droit rom.), v. 

tr. Adopter un enfant enianci- 
pe. Adrogdre, tr. Liv. Jet. 

adroit, oite, adj. Qui est droit 
(arch.) Voy. 1. droit. T Qui a 
de Tadresse. |{ (En pari, du 
corps.) Sollers, ertis, adj. 
Cic Nep. Plin, (ex. : soil, in 
arte* Plin. soil, agricola. Nep. 
vir. Ov. Comp, sollertior. Cic 
Superl. sollertissimus. Sail. 
Suet); peritus, a, um, adj. 
Liv. (ex. : adroit nageur, nandi 
peritus. Liv.); callidus f a, 
um, adj. Cic. (ex.: call, agi- 
tator equi \« ^cuyer adroit »]. 
Cic)\facihs, e, adj. Ov.Prop. 
(ex.: manus faciles. Prop.) . 
|| (En pari, de l'esprit.) Sol- 
lers, ertis, adj. Cic. Ov. (ex.: 
in omni vel officio vel sermo- 
ne sollers. Cic. s. TJlixes. Ov. 
ancilla. Ov.) ; dexter, ter a ou 
plut6t tra, adj. Virg. Hor. Liv. 
(ex.: rem per se popularem ita 
dexter agit... Liv. [VIII, 36]); 
peritus, a, um, adj. C&s. Cic. 

' Quint. \ex.: peritissimi duces. 
Cees. [B. G., Ill, 73, 3] of. 
Cic. (de off., I, 1A7J); doc- 
tus, a, um, p. adj. Ter. Cses. 
Liv. (ex. : doctus usu [ « que la 
pratique a rendu adroit «1 . Cses. 
doctus estate et usu. Liv.]; cal- 
lidus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
c. artifex. Cic. c imperator. 
Nep. callidas adfraudem[« — 
a tromper »]. Cic. [p. Cluent., 
18]. homo in dicendo vehe- 
mens et callidus. Cic. [p. CIu., 
IhO], c. in disputando. Quint. 
[XII, % 1 K\. homines callidi usu. 
Cic. naturd usaque callidas. Cic. 
[de or,, 1,223]; en pari, dech.: 
c audacia. Cic. c. consilium. 
Cic. versutum et c. factum So- 
lonis. Cic. nimis callida juris 
interpretatio. Cic. c. liberali- 
tas. Nep.); astutus, a, um, 
adj. Plant. Cic. Tac. (ex.: ast. 
homo. Cic; en pari, de chos. : 
ratio astuta. Cic. consilium 
astutum. Cell) ; ingeniosus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: in- 
geniosas in ou ad aliquid. Ov. 
ing. in aliqua re. Plin. Mart, 
quo quisaue est sollertior et 
ingenioswr, Cic. homo inge- 
niosissimus. Cic.) ; scitus, a, 
um, p. adj. (ex.: scitushomo. 
Plant, non sum scitior, quse 
hos rogem [« pas assez adroite 
pourleleur demander »] . Plant. 
en pari. ^ de chos.: sc. sermo. 
Cic. scitissima ovatio. Plant.) ; 
versutus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: acutus atque versutus 
animus. Cic. versntissimus Ly- 
sander. Cic). 

adroitement, adv. D'une ma- 
nure adroite. Sollerter, adv. 
Cic. (tres freq. Compar. soller- 
tius* Cic. Super] . sollertissime. 
Cic) ; perite, adv. Cic Plin. 
/- (ex.: p. cithara nti. Plin. /. 
fecit perite et collide. Cic p. 


ADU 

dicere. Cic. peritissime vendi- 
tdre aliquid [« fairs v a loir tres 
adroitement qqch. »]. Cic) ; 
commode, adv. Plaut.Cic (ex. : 
c. componere capillam. Plant, 
orationem Lysise c. scriptam 
esse. Cic aliquid facete et c 
dicere, Cic satis commode 
lauddre aliquem. Cic satis 
scite et commode tempus cape- 
re ad eum adeundi. 6ic);cal- 
lide, adv. Cic Sail. Nep. etc. 
(ex.: c. arguteque dicere. Cic 
c et perite versari in aliqua 
re. Cic c accedere. Cic c vi- 
tia sua occultdre. Sail, callir- 
dins id facere. Cic callidissi- 
me dicere. Cic. callidissi- 
me conjicere. Nep.) ; dexter e 
ou dextre, adv. Hor. Liv. (ex.: 
apud regem liberaliter dextr&- 
que obire officia. Liv. [ I, 3h, 
12] ; nemo aexterius fortund 
est nsus. Hor. [sat., I, 9, h~[ ; 
cf. Sen. [ad Polyb., 6. 1]J ; 
docte, aav. Plant. Cic Hor. 
(ex. ? doctz et sapienter. Plant, 
luctari doctius. Hor,); scite, 
adv. Liv. (ex.: scite loqui. Liv.); 
versute, adv. Cic ([Brut., 35] 
surt. en mauv. part); astute, 
adv. Plant. Ter. Cic (surfc. en 
mauv. part). — imagine, cal- 
lidus, a, um, adj. Cic Nep. 
(ex.: c consilium [« plan »]. 
Cic c inventnm. Nep.). 

adscrit, ite, adj. Ecrit a cdte. 
Adscriptus ou ascriptus, a, um, 
part. Cic Suet., etc. 

adulateur, s. m. Celui qui 
adresse de basses flatteries. 
Adulator, oris, m. Comif. 
rh. Quint (ex. : nolo esse lau- 
dator, ne videar adulator. Cor- 
nif, rh'. adulator potentise. 
Qaint); assentator 7 oris, m. 
Cic Veil. (ex. : ass. pemicio- 
sus. Cic. populi. Cic assenta- 
tores regii. Liv. cavendam est, 
ne assentatoribus patefaciamus 
anres, ne adulari nos sinamus. 
Cic) . 

adulation, s. f. Basse flatterie. 
Adulatio, onis, L Cic Veil. 
Tac (ex. : adulatio adversus 
ou in aliquem. Tac au plur. : 
adnlationes [« des marques, des 
actes d'adulation »] . Cic) ; as- 
sentatio, onis, f. Plant. Cic 
Liv. Tac (ex. : ass. faceta pa- 
rasitorum. Cic assentatio erga 
principem. Tac. au plur. : blan- 
ditiee et assentationes. Cic in- 
flatus assentationibns coram, 
qui... Liv. [XXIV, 6, 8]). Paroles 
d' — , aduldntia verba. Plin. /. 

adulatrice (lat. post, adalatrix. 
Treb. Poll. Tert.)> s. f. Celle 
qui adrese de basses flatteries. 
AzsentatrioG, tricis, f. Plant. 

aduler, v. tr. Flatter bassement. 
Adulari, dep. tr. Cic (ex. : 
ad. omnes. Liv. plebem. Liv. 
fortunam alterius.Cic la conp- 

; tr. avec le Dat. est moins cor- 
recte et poster, a T^p. class. )$ 

■' assentari, ddp. intr. Ter. Cic 

• (ex., : ass. alicai. Cic. benevo- 
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lentiam civium blanditiis et 
assentando colligere turpe est. 
Cic). 

adulte, adj. Parvenu au terme 
de la croissance. Adultus t a, 
izm, p. adj. Cic. Plin. (ex. : 
ad. virgo. CicA ; grandis, e, 
adj. Cic. Liv. Cels. (ex. : gran- 
dis puer. Cic grandis bestia* 
Liv. gr. fera. Cels.); pubes, 
eris, adj . Cic. (ex. : nisi pu- 
berem te jam haberet. Crass . 
op. Cic. [de orat. , II, 221*]; 
qui pubes turn fait. Cic. [p. 
llab., 11 J; pnberes filii. Cic 
[off., I, 129]). Enfant arrive a 
Page — , adultd setate puer. 
Cic Arriver a Tage — , pubes- 
cere, intr. Cic Vol. Max. Petr. 
Jet. || S. m. Un adulte, grandis 
puer. Cic puer eetate adultd. 
Cic Une adulte, adulta vir go. 
Cic grandis puella, Ter. Cic. 
Au plur. Les — , adultU orum, 
m. pi. Cic fr. Plin. pnberes \ 
nm, m. pi. Cses. Sail. Liv. 
Tac 

adulterateur, s. m. Qui al- 
tere, qui falsifie, Adulterator, 
oris, m. Dig. Adulter, ori, m. 
Cod. Just. 

adulteration, s. f. Action 
d J adult6rer. Adulter alio, onis, 
f. Plin. (XXI, 32; au plur. Plin. 
TH. N., I in lemm, ad lib. XII, 

19]). 
1. adultere, adj. Qui viole la 
foi conjugate. Adulter, era, 
adj, Hor. Or. (ex. : ad. conjux. 
Ov.). || (Par ext.) Adulter, era, 
adj. Ov. (ex. : adultera mens. 
Or.). Adnlterinus, a, um, adj. 
Plin. || (Subst.) Un adultere, 
adulter, eri, m. Cic. Tac mce- 
chus, i, m. Plant. Hor. Une — , 
adultera, se, f. Hor. Sen. rh. 
Sac mozcha, se, L Catnll. Hor. 
Mart. | (Arch.) L* — d f une 
femrae (celui qui commet l'a- 
dultere avec elle ) , mulieris 
adulter. Cic. 1/ — de sa niece, 
neptis adulter. Tac 1 (Au fig.) 
Qui viole sa foi. Adulter, eri, 
m. Eccl. Qui forme un melange 
impur. AdulteratnSj a, am, p. 
adj. Plin. Suet. 
% adultere, s. m. Violation de 
la foi conjugate. Adulterium, 
ii, n. Cato. Cic Nep., etc. (ex.: 
in adulterio nxorem suam pre- 
hendere. Cato. fr. in adulterio 
deprehendi. Cic); stuprum, i, 
n. Sail. Suet. (ex. erat ei cum 
Fulvia stapri vetas consuetndo. 
Sail, stuprum pati nolle. Liv.), 
probrum, i, n. Plant. Cic. 
(ex. : probri insimalare uoco- 
rem . Plant . probri ins imulave 
pudicissimam fenifharn. Cic). 
fcommettre un ~ f/ adulterium 
facere. Catnll. inlre. Veil, com- 
mittere. Sen. rh. ou absol. adul- 
terdre, intr. Cato ap. Gell. 
(X, 23, 5). Cic (off., I, 129; de 
leg. I, 33). Justin. (XLIII, A, 8). 
mcechdri, dip. intr. Catnll. 
Hor. Entrainer a commettre 
un — , adnlterdre aliquam r 
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Suet, au pass if adalterari. Cato 
ap. Cell. (X, S3, 5). 

adulterer, v. tr. Detourner de 
la foi conjugate. Adulterare, 
tr. Suet. || (V, intr.} Violer la 
foi conjugate (arch.). Adulte- 
r&re, intr. Cato. Cic Justin. 
T Alt6rer la purete d'une sub- 
8 banco,. Adulterdre , tr. Cic. 
(ex. : adulterare gemmas. Cic* 
Plin. Just.). 

adulterm>ine, (lat. adulteri- 
nus, « qui provient de l'adul- 
tere ». Plin.), adj. Ne d'un 
adultere. ## adultero natus. 
Dig. Adulterino sanguine na- 
tus. Plin. 

adurent, ente, adj. Qui brule 
(en pari, de la fievre). Adurens, 
entisy p. adj. Cels. qui (quse, 
qaod) adurit, etc. Cels. 

adust e, adj. Brule (en pari, du 
sang ou des humeurs). Adastus, 
a, urn, p. adj. Liv. Cels. 

adustioii, s, f. Action de bru- 
ler, de cauteriser. Adustio> onis, 
f. Plin. 

advenir, v. intr. Se produire 
(en pari, d'un evenement). Ad- 
~venire, infer. Cic. Sail. (ex. : 
res advenit. Cic Liv.); eve- 
nire, intr. Ter. Cses. (ex. : 

!uorsam eventurum hoc sit. 
« ce qu'il en adviendra «] . Ter. 
ut plerumqae evenit. Cic. forte 
evenityut... Cic); eadere,intr. 
Cic, etc. (ex. : c. fortuito.Cic 
hoc adhuc percommode cadit, 
quod... Cic. res cecidit aliter 
ac putaram. Cic. res quocum- 
que cadent [« quoi qu'il ad- 
vienne »]. Virg. verebar quor- 
sam id casaram esset [« je me 
demandais avec inquietude ce 
qu'il adviendrait "J. Cic. ut 
nihil ipsis jure incommodi ca*- 
dere possit Cic. insperantirni- 
hi cecidit } ut.., Cic. nihil mihi 
optatius cadere j>otest } quam 
ut...Cic.);accidere, intr. Cic. 
(ex. : si aliter acciderit [« s'il en 
advient autrement »] . Cic. quid- 
quid acciderit [« quoi qu'il en 
advienne «], Cic. si quid acci- 
derit. Cic. si quid adver si ac- 
ciderit. Cses.); eontingerey 
intr. Cic. Sen. Quint, (ex. : 
magis adeo id facilitate quam 
qliaulla culpa mea co ntigit. Cic. 
an est quicquam, qaod Vejen— 
tibus optatum szque contingere 
possit, quam ut.,. Liv.). 

adventice, adj. . Qui provient 
d'un accident, d'un Jiasard. 
Adventicius, a, um> adj. Cic. 
Plin. J. ^ Qui vient du dehors. 
Adventicius y a, urn, adj. Cic. 
Sen. Macr. 

adventif, ive, adj. Qui vient 
d'une circonstance accidentelle 
(t. de droit) . ' Adventicius^ 
a, um, adj. Cic. Liv. Sen. Jet 
(ex. : in re adventicid atque 
hereditaria tarn diligens. Cic* 
pecunia. Cic. ex adventicio la- 
cro. Jet.] . 

adverbe, s. m. Nom d'une 
partie ;du discours. Adver- 


ADV 

bium, H, n. Quint. Prise, (ex. : 
adv. locale ytempor ale. Gramm. 
loci adverbia. Quint.) . Employe 
comme — > adverbialis, e, adj. 
Charis. Derive d'un — , adver- 
bialisy e ? adj. Prise, (ex. : ad- 
verbiale adjectivum . Prise, 
adverbialia nomina. Prise.). 

adverbial, ale, adj. Qui joue 
lo role d'ad verbe. Adverbialis, 
e, adj. Charis. (p. $03, Ik). 

adverbialemeut, adv. A la 
facon d'un adverbe. Adverbia- 
liter, adv. Diom, Etre employe 
adverbialement j adverbium (c- 
d-d. comme adverbe) accipi. 
Prise, loco adverbii ou pro 
adverbio accipi. Prise. 

adversaire, s. m. Celui qui 
dans une lutte est oppose a un 
autre. Adversarius, li, m. 
Cic. Hor.y etc. (surt. au plur. 
adversariiy oram y m. pi. Cie. 
Nep. « les ad vers aires dans un 
combat » ; au sin^. ■*< adversaire 
dans une guerre ou dans un 
proces ■». &£c. ); hostis, is, 
m. Cic Liv.y etc. (voy. ennehi); 
par, par is, m. Ov. Liv. (ex. : 
nee quemquam aspernari pa- 
rem, qui se offerret. Liv. ha- 
beo par em j quern das f Hannir- 
balem. Liv.). Etre 1* — de qqn, 
contra aliquem facere. Cic. 
Agir en — , contra facere. Ter. 
Parler en — , contra dicere. 
Cic. Se poser en — , contra con- 
sister e. Cses. Se faire l'adver- 
saire de qqn, impugndre ali- 
quem. Sail. Liv. Se presenter a 
qqn comme — , offerre se alir- 
cui. Liv. 

adversatif, ive, adj. Qui si- 
gnifie opposition. AdversativuSy 
a, um, adj. Prise. Cohjonctions 
adversatives, adversativee con- 
junctions. Prise. 

adverse, adj. Contraire. Ad- 
versus , &, urn, adj. Cic. 
Quint, (ex, : res adversse, Cic. 
adversa fortuna. Virg. adv. 
subsellia [« bancs sur lesquels 
est assise la partie adverse »]. 
Quint.) i ; adver sariuSj a, um, 
a£j. Cic. Nep. (ex. : adv. f ac- 
tio [« le parti adverse »]. Cic 
subst. adversariuSy ii [^ l'avo- 
cat adverse »], m. Cic Hor. 
au plur. adversariay orum [« ar- 
guments de la parfcie adverse » ], 
n. pi. Cic [Or. 1S2]); diversus y 
a, um, p. adj. Sen. Tac. Suet. 
Justin, (ex. : d. acies. Tac 
f actio. Suet pars [ « parti 
adverse »] Just, partes. Suet 
out in.diversis aut in neutris 
fuisse partibus. Sen.). 

adver s ite (lat. adversitas^ hos- 
tility, opposition •». Plin. « ad- 
versitd « Vulg. Cassiod.)y s. f. 
Hostilite (Arch.). Voy. ce mot. 
T Sort contraire. Adversa for- 
tuna. . Cic || . Coup du sort. 
Res adversa. Cic casus adver- 
sus. Nep. adversumy i, n. (em pi. 
surt. au plur.) Cic. malum, i, n. 
Cic. Liv. En cas d* — , si quid 
adversi acciderit (ou accidisset) % [ 
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Cic Nep. Les adversites, ad- 
verse res. Cic. casus adversi, 
Nep. mala* n. pi. Cic adversa t 
n. pi. Cic 

aere, ee, adj. Aerien (arch.). 
Voy. ce mot. ^ (Part.) Mis en 
contact avec 1'air. \oy. aerer. 

aerer, v. tr- Mettre en contact 
avec Pair. Aeri exponere ali- 
quid ou aera immittere in ali- 
quid* II faut — cetfce piece, in 
hoc conclave aer immittalar 
necesse est — une chambre, 
cubiculi fenestras patefacere, 
sic ut per flatus aliquis accedat 
ou perflatum in cubiculum to- 
tis admittere fenestris. \\ Part. 
aere, ou Tair circule. Perflabi- 
lis, e> adj. Cic. ApuL Solin. 

aerien , ienne , adj. Forme 
d'air. Constans ex acre ; qqf. 
aeriusy a, um, adj. || Fig. Vapo- 
reux comme Pair. Aerius t a, 
um, adj. Cic Virg. Eor. Ov. 
SpirabUis, e, adj. Cic. Perflabi- 
lis, e> adj. Cic | (Par ext.) 
Voies aeYien nes (qui portent 
Pair dans les poumons), spiri- 
tus meatus. Plin. 

aerolithe, s. m. Masse mine- 
rale tombee du ciel. Lapis e 
ceelo delapsus. 

aetite, s. m. Pierre d^aigle, 
masse de fer oxyde. Aetites, & 
{gr. asTt-n)?), m. Plin. Solin. 

affability s. f. Caractere d'une 
per sonne affable. AJfabilitas, 
atiSy f. Cic. Petr. Aug. (ex.: 
off. sermonis. Cic [de off., II, 
Ji8j ; off. amid. Petr. [61, 3p ; 
eomitasy atis, f. PlautCic. 
etc. (ex.: comitas et facilitas 
[opp. a gravitas severitasqaej. 
Cic c affabilitasque sermonis. 
Cic c. in socios. Tac. per co- 
rnitatem [« avec affabilite ■]. 
Plaut); commoditas, atis, 
f. Ter. Csecil. com. Ov. (co77im. 
suay Ter. c. patris. CsBciL); 
communitaSy atis, {pr. « sen- 
timent de l'egalite, affabilite *, 
gr. y.otvovo^uLOcruvrj), f. Cic. (de 
off., I, 15% sqq.; Ill, », 118) ; 
facilitas, atis, f. Cic (ex.: 
comi^os et facilitas ou factii- 
tasque, fac et humanitas. Cic. 
[opp. a severitas, gravitas] ; 
fac et lenitudo animL Cic. fac. 
in audiendo. Cic. fac sermonis. 
Cic); civilitaSj atis, f. Sact. 
(Aug. 52; Claud. 35). Avec-, 
comiter, adv. Cic. (opp- a 
graviter, severe); benigne, adw 
Cic. (ex.: salutdre benigne, co- 
miter appelldre unumquemque. 
Cic. benigne, non gravate. Cic. 
b. alloqui. Liv. benignissime 
promittere. Cic); liberalitBT, 
adv. Cic. ( ex. : liberalissime 
erat pollicitus tuis omnibus. 
Cic) 

affable, adj. Qui accueille les 
gens avec bonte. Affabilis, e, 
adj. Ter. Cic A T ep. Virg. Sen., 
etc. (ex. : affabilis, blandus. 
Nep. in omni sermone omnibus 
affabilem etjucundumessevel- 

. le. Cic sermone affabilis (&- 


AFF 

cess uque facilis* Sen.) ; beni- 
gnus, a, 12222, adj. Ter. Cic. 

Plin. (ex. : aliquo uti benigno 
et lepido et comi. Ter. comes y 
benigni } f utiles, suaves homi- 
nes esse dicuntur. Cic b. ser- 
mo. Liv. b. oratio. Cic.) ; co- 
mis, e, adj. Ter. Cic. etc. 
(ex. : comis dominus. Cic. c 
erga aliquem. Cic. quis C. Lse- 
lio comior ? Cic.) ; faciliSy e, 
adj. Ter. Cic. Suet. (ex. : faci- 
lis et liberalis pater. Cic. lenis 
a te et facilis existimari de- 
beo. Cic. [opp. a diffcilis]) ; 
communis, e (pr. « qui a le 
sentiment de regalite, par suite 
affable » ), adj. Cic. Suet. Eatr. 
(ex.; Cyram minorem comma- 
nem erga Lysandrum at que 
humanum faisse. Cic. ut com- 
munis infimis, par principibus 
videretur. Nep. quis L&ho com- 
manior ? Cic. [p. Mur., 66J) . 
Doux et affable en vers les si ens, 
sequabilis in suos. Tac (Ann. 
VI, 31). 11 est vraiment — , est 
obvias et eccpositus. Plin. /. 
Manieros — > obvia comitas. Tac. 
Voy. affabilite. D'une ma- 
niere — , c.-d-d. avee affabilite." 
Voy. affability. Tres — , p&r- 
comis. Cic. (Brut., 212). 
affablement, adv. Avec affa- 
bilite. Voy. affabilite. 
affabulation, s. f. Morale adap- 
tee a un recit, a une fable. Af- 
fabulatiOy onis, f. Prise, (prae- 
exere. rhefc. 1, h ed. Keil). 
affadir, v. tr. Rendre languis- 
sant (arch.). Voy. languissant. 
N (Par ext.), Rendre degoute. 
Fastidium creare. Plin. J'ai le 
co3ur affadi, cor mihi languet. 
1 Rendre sans gout, sans saveur. 
Sapor em alicujus rei infuscare. 
Col. Affadi, e, part. Insulsus, 
a, am, adj. Col. Hier. Vulg. 
Fataus, a, amy adj. Mart. Apic 
S' — , devenir fade. Voy. fade. 
affadissant, ante, adj. Qui af- 
fadit (pr. et fig.). Fastidiosas } 
a, um, adj. Hor. Qui (quse } 
quod) fastidium affert. Cic. 
affadissement, s. m. Action 
d 'affadir, de rendre languis- 
sant; resultat de cette action. 
InftrmatiOy onis, f. Cic. Lan- 
guor, oris, m. Cic. T Action do 
rendre sans godty sans saveur. 
(Ne peut eire rendu quo par des 
equivalents, ex. :) Ne pouvoir 
supporter Y — des viandes, car- 
nes non tolerare posse, quorum 
sapor nullas sit. || Resultat de 
cette action. Fastidium, ii, n, 
Cic, Nausea, se, f. Mart. \\ Fig. 
(express, biblique.) II se promit 
toutes choses de 1* du sel de 
la terro, omnia se consecuturum 
existimavit, quod infatuatum 
esset sal terrse. Cf. Hier. (ep. 2, 6). 
affaiblir, v. tr* Rendre moins 
fort. Debilitare, tr. Cic. etc. 
(ex. : debit, membra. Cic. Auct. 
b. Afr. Cels. debilitatum cor- 
pus. Cic. fame debilitari. Cic.) ; 
infirmiorem ou inGrmius 


AFF 

facere. Cic. (ex. : quod corpus 
faciat infirmum. Cic); inhr- 
mare, tr. Cels. Tac. (ex. : 
inf. corpus, nervos. Cels. al- 
vus [ m le cours de ventre *>] ho- 
minem infirmat. Cels.) ; mi- 
nuere, tr. Liv. (ex. :consul vul- 
nere suo minutas. Liv. [XXI, 
5$, S], tres rare au sens pr.) ; 
tenuare, tr. Ov. (seul. chez les 
poet.); attenuare, tr. Cic. Caes. 
Liv. (ex. : legio prceliis atte- 
nuata. Cses. vires diutino morbo 
attenuate. Liv.) ; extenuare, 
tr. Vitr, (ex. : eoot. crassitadir- 
nem colamnaram, c.-a-d. « en 
diminuer Pepaisseur ») ; obtun- 
dere, tr. Plin. (ex. : obt. aciem 
oculorum. Plin. auditum Plin. 
vocem. Plin.) ; retundere, tr. 
(ex. : ret. aciem oculorum. Sen. 
rh.); hebetare, tr. Sen. rh. 
Plin. Plin. j. (ex. : heb. aurium 
sensam. Sen. rh. heb. aciem 
oculorum. Plin.); afScere, tr. 
Liv. (ex. : sestus, labor, fames, 
sitis afficiunt corpora. Liv.)\ 
solvere, tr. Virg. Ov. Prop. 
Curt. Quint, (ex. : senectus cor- 
pus solvit. Curt, a eviter, sauf 
dans le style colore). S* — , de- 
bilitari, passif., Cic. etc. (ex. : 
corpus debilitotur. Cic. Cels.); 
infirmari , passif. Cels. (ex. : 
nervi inffirmantar. Cels.); lan- 
guescere, intr. Plin. j. (ex, : 
corpora ipsa languescare. 
Plin. j.) ; hebesoere , intr. 
Plin. Suet, (ex.: hebescunt 
sensus. Plin. oculi Suet.) ; 
relanguescere, intr. Sen. (ex. : 
ventus relanguescit. Sen. [ nat. 
quasst., V, 8, 3], color relan- 
guescit [opp. a incitatur]. Sen. 
[nat. quaest., I, 3, 13]; senes- 
eere, intr. Plin. (ex : smaragdi 
senescunt [« Teclat des emerau- 
dess'affaiblit »]. Plin); consene- 
scere, intr. Cic (ex. : consenes- 
cunt vires atque deficiunt. Cic.) ; 
m&reescere, intr. Col. (ex. : m. 
morbo et languoribus. Col. mot 
rare). Affaibli (part.), debilita- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (voy. 
ci-dessus); effetus, a, um (pr. 
« presque epuise, tres affai- 
bli »), adj. Cic. (ex. : effe- 
tum corpus. Cic); languens, 
entiSy p. adj. Cic. etc. (ex. : 
languens stomachus. CseL ap. 
Cic. langaentes oculi. Sen. rh. 
vox nee languens nee canora. 
Cic); affectus, a, um, p. adj\ 
Liv. (ex. : corpus affectum. Liv.) ; 
obtusus, a, uniy p. adj. Cic. 
Quint, (ex. : obtusae fauces 
Te organes de lavoix affaiblis »], 
Quint. Compar. obtusior. Cic. 
Tac); hebes, etis, adj. Cic. 
Liv. (ex. ; sensus hebetes facti. 
Cic sensus oculorum atque 
aurium hebetes. Liv. aures he- 
betiores. Cic hebes acies oculo- 
rum. Cic.) ; marcidus, a, um y 
adj. Vol -Max. Tac. (ex. : mar- 
cida senectus. Val.-Max. ttbi- 
dinosis vigiliis marcidus. Tac. 
mot a eviter, sauf dans un style 
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colore). Un peu — , sabdebilita- 
tus, a, um, adj. Cic. (ad Att., 
XI, 5, 1). — par Tage, decre- 
pitus, a, adj. Plaut. Ter. Eccl. 
defect as, a, adj. Plin. (mot a 
eviter). Subst,: Les affaiblis, de- 
fecti, oruiriy m. pi. Plin. (II, 38). 
Compte-moi parmi les gens — 
par 1'age, inter decrepitos me 
numera. Sen. (ep., 26, 1)- 
|| (Au fig.J Debilitare, tr. 
Cic (ex. : azrum hoc est con fir- 
mare militum animosan debili- 
tare virtutem? Cic viri non est 
debilitari dolor e, frangi, suc- 
cumbere. Cic. ne opes debilitates 
viderentur.Nep. nisi [Hannibal] 
domi civiam suorum invidia 
debilitatas esset. Nep. on trouve 
souv. : frangere et debilitare. 
Cic imminuere, ac debilitare. 
Cic); imminuere, tr. Cic 
Sail. Tac (ex. ; imm. corpus 
otiOy dnimum libidinibus. Tac 
rnente paululum imminatd 
[" Fesprit quelque peu affaibli 
paries infirm it es »]. Sail. [Jug., 
o5, 1] ; infirmare, tr. Cic. Tac 
(ex. : promiscuis militum com- 
meatibus legiones infirmare. 
Tac inf. fidem testis. Cic. 
earn sic faisse infirmatum cons- 
cientia scelerum..., ut... Cic.) ; 
frangere, tr. Cic. Quint, (ex.: 
fr. nervos mentis. Quint, vim, 
opes. Cic. se Idboribus. Cic.) ; 
infringere, tr. Liv. (ex. : infr* 
alicujas animum. Liv. infr. 
Samnitium res. Liv.) ; lev are, 
tr. Cic Hor. (ex. : lev are auc- 
toritatem. Cic. I. fidem. Hor.) ; 
minuere, tr. Cees. Cic. Nep. 
(ex. : 771. gloriam alicujus. Cic. 
auctoritatem. Cses. religionem. 
Nep. alicui animos. Nep.) ; 
comminuere, tr. Cic. Sail. Ov. 
Quint, (ex. : c. opes regni. Sail, 
opes civitatis. Cic c vires in- 
genii. Ov. ingenia. Quint.) ; 
obtundere, tr, Cic (ex. : obt. 
mentem, ingenia, Cic) ; re- 
tundere, tr. Cic (ex. : retun- 
dere ingenia. Cic.) ; accidere, 
tr. Cic Liv. (ex. : Latinorum 
accisse copise. Liv. res accisse. 
Cic opes accisse. Hor.) ; &tte- 
rere, tr. Sail. Tac (ex. \ att. 
opes. Sail. Tac att. aliquem. 
Sail. Tac.) ; enervare, tr. 
Cic. Liv. (ex. : velut enerva- 
ta civitas. Cic) ; extenuare, 
tr. Cic. (ex. : eoct. spem. Cic 
vires. Liv.); hebetare, tr. Plin. 
$. (ex. : heb. ingenia, Plin. /.) ; 
afheere, tr. Liv. (ex. : oppu- 
gnotio et ipsos affecerat. Liv.) . 
L 'experience commune, dont ils 
veulent affaiblir Tautorite, om- 
nis consuetudo, quam obscurdrl 
volant. Cic (Acad* 1, S, l-i). 
S' — , languescere, intr. Plin. 
/. (ex. : nee animos modo sed 
et corpora ipsa languescere. 
Plin. /.); hebesoere, intr. Cfc. 
Sail. (ex. :- si mentis acies se 
ipsa intuens non nunquam he- 
bescit, Cic. patimur hebescire 
aciem horum auctoritatU. Cic, 
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lwbescere \irtas ccepit. Sail. 
[Cat., \% 1]) ; senescere, intr. 
Cic. Nep. Liv. (ex. : senescit 
laus. Cic. senescere dilatione 
belli vires videbantur. Liv. $e~ 
nescente Grsecia. Cic. senescit 
tivitas otic Liv. senescit Han- 
nibalis vis* Liv. Atheniensium 
male gestis in Sicilia rebus opes 
senescere. Nep.) ; consenes- 
cere, intr. Liv. (ex. : animum 
quoque patris consenuisse in 
affecto corpore. Liv.) ; mar- 
cescere, intr. Liv. (m. otio. 
Liv. [XXXIII. J*5, 7]). La cou- 
leur s'affaiblit, color diluitur. 
Ov. Affaibli, obtusus, a, um, 
p. adj. Cic. Liv. (ex. : vigor 
animi obtusus. Liv. ad aliquid 
obtasi et hebetes. Cic.) ; retu- 
sus, a um, p. adj. Cic. (ex. : 
retusa ingeaia.Cic). Etro affai- 
bli, languere, intr. Cic. (ex. : 
languent vires. Cic.) ; mar ce- 
re* intr. Liv. (ex. : tuxuria 
marcere. Liv.). \\ (Absol.) V. 
intr. Affaiblir (arch., aa lieu de 
s'affaiblir). Voy. ci-dessus. II 
.affaiblit tous les jours, vires 
ejas debilitantur in dies. Cic. 
J'affaiblis, defycior viribus. Cic. 
Quint |] (Arch;) — qqn de (c- 
d-d. en le privant de), ex. : — 
un Etat de §es meilleurs com- 
battants, civitatis opes accv- 
dere sublato Optimo quoque 
milite. 
affaiblissant, ante, adj. Qui 
affaiblit. Qui (quae, quod) infir- 
mum ou debUem reddit. 
affaiblissement, s. m. Dimi- 
nution de la force. Debilitatio y 
oniSy fr. Cels. Th.-Prisc. De- 
fection onis,L Suet. Tac. — de 
Ja vue, hebetatio oculorum. 
Plin. caligo oculorum. Cels. ou 
abs. caligo , inis> f. Cels. se 
traduit plutot par des Equiva- 
lents, ex. : 1 J — du corps, debi- 
litatum corpus (c.-d-d. « le fait 
que le corps est affaibli »). Cic. 
I* — des forces, imminutse ou 
frdctse vires. Cic. Voy. affai- 
blir. || (Par. anal.). — de la lu- 
miere, luminis deminutio. {Cic. 
(cf. crescens lumen lunse demv- 
nutioque. Vitr.) — des couleurs, 
diluti colores (d'apr. Ov.) . || 
(Au fig.). Debilitatio, onis, f. 
Cic. (ex. : d. animi, Cic.) ; de- 
bilitas, atis, f. Cic. (ex. : debi- 
litas animi. Cic. [de fin., I, ii9]); 
hebetatio, onis, f._ Sen. (ex. : 
nascitur ex assiduitate , labo- 
rum animorum hebetatio quae- 
dam ac languor. Sen. [de 
tranq., 17, 5]); attenuatio y 
ojais, f. Cornif. ((ex. : att. sus- 
picionis. Cornif, [rh., II, 3]; 
facttissima attenuatio verbo- 
rum. Cornif- [rli.,IV, 16]); 1222- 
minutio, onis, f. Cic. Quint. 
[e\. : imm. malorum. Qaint. 
dignitatis. Cic.) Mais le plus 
-sou vent on devra employer un 
-equivalent, ex. : I' — du cou- 
rage, debilitata virtus. Cic. fr ac- 
tus out debilitatus animus. Cic. 
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— dos facultes, imminuta mens, 
Sail. 

affaire, s. f. Co qu'on a a faire 
(en gen.) Negotium, li, n. 
Plaut. Ter. Cses. Cic. etc. (ex. : 
quid tibi hie negotii est? Ter, 
quid in sua Gallia Gsesari... 
... negotii esset. Cses. inmagno 
negotio habuit [* ce fut pour lui 
une grosse affaire «] obligare 
semper annuos magistrates . 
Sen. nisi negotiant est [« si tun'as 
pas affaire ■], progredere^ante 
aedes. Plaut. satis negotii h&- 
bui [« j'ai eu assez^ d'affaire 
de ... »] in sanandis vulneri- 
bus. Cic. cum Epicuro hoc plus 
negotii est [ « avec Epicure c'est 
une plus grosse affaire »]. Cic. 
neque esse quidquam negotii 
[« etque ce n'etait pas une af- 
faire »].„ adoriri. Cses. nego- 
tium aticui exhibere ou faces- 
sere. Cic. facere [« faire des af- 
faires a qqn », le mettre dans 
Tembarras]. Quint) ; res, rei, f- 
Plaut. Cic. etc. (ex. : res diutius 
tegi dissimularique nonpotuit. 
Cses. rem distrahere. Cses. rem 
agere. Cses. si res postalabit. 
Cic. male se res habet [« V — va 
mal «]. Cic. tecum mihi res est. 
[« e'est a toi que j'ai affaire »]. 
Cic. cum senator e res est. Cic. 
res sic ou ita se habet. Cic. 
Romse autem se res sic habent 
[« tel est a Rome P^tat des af- 
faires '«]. Cic. res prseclare se 
habeat, si... [* Taffaire irait 
tres bien, si... »]. Cic. male se 
res habet [« l'affaire va mal »]. 
Cic. ad magnas res aptus [« ca- 
pable des grandes affaires »]. 
Cic. in rebus agendis acer [« vif 
et penetrant dans les affaires «]. 
Crnl. ap. Cic.) Petite — , negotio- 
lurn, i, n. Cic. (ad. Q. ft\, 111, 
Ji, 6; ad. Att., V, 13,^3)). Occu- 
pez-vous do vos affaires, nego- 
Hum age tuum. Cic. qqf. res 
tuas tibi habeas ou habe ou ha-* 
beto. Plaut. Cic. Sen. rh. Ce- 
sar prom it qu'il en ferait son — , 
Caesar pollicitus est sibi earn 
rem curse futuram. Cses. J* en 
fais mon — , hsec mea cura est. 
Cic. rem suspicio. Cic. Ce n*est 
pas mon (ton, etc.) — , ?ioc non 
meum (Return, etc.) est. Cic. C'est 
votre — , tuum est of factum ou 
tuum est. Cic. tuse sunt partes. 
Cic. tuum est mnnus. Cic. qqf, 
tua res agitar(« vos interets sont 
en jeu *).Cic. Cost Y — du juge 
&e...jjudicis officium estouju- 
dicis est (avec l'inf.). Cic. C'est 
1' — d'unpere, patris oupatrium 
est. Cic. C'est son — , ipse vide- 
rit {c.-a-d. « pour moi je u'en 
ai cure »). Cic. Ai-je raison? 
C'est — aux sages, quam id recte 
faciam, viderint sapientes. Cic. 
Est-ce un mal desouflrir? C'est 
— aux stoic ions do le dire, 
sitne malum dolere f Stoici 
viderint. Cic. Concluro une 
— , conficere ncgotium. Cic. 
C'est uno grosse — , ncgotium j 
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est. Cic. res est multi laboris. 
Cic. C'est tout une — (c.-d-d. 
c'est un evenement), res nova 
ou magna est. Nep. Liv. C'est 
une — faite, negoUum transac- 
tum est. Cic. Son ^ — est faite 
o ttfies affaires sont faitos {c.-a~d. 
e'en est fait de. lui), de illo 
actum est. Com. Cic. II se 
voit reduit a faire ses propres 
affaires des chagrins de son 
maftre, eo reddctus est, at 
omnes heri molestias faciat 
ou reputet suas (d'apr. Plant). 
|| (En pari, de choses determi- 
ners.) C'est une — d*inte>et 
prive, hsec res est e privata 
ralione* Cic. — d'honneur, ret 
in qua existirnatio (ou fama, 
gloria, dignitas) alicujus agitur 
ou encore in qua existirnatio 
alicujus in discrimen venit. — 
d 'argent, res pecuniaria. Cic. 
(Rose. Am. 117) ou nummaria. 
Cic. — de conscience, religio } 
onis, f. Cic. Cses. Liv. C'est 
une — de conscience, de... 
religio est (avec l'lnf.). Plaut. 
Ter. Liv. II en fait une — de 
conscience, res ei in religionem 
venit. Cic. C'est une — de temps, 
hoc in tempore sitam est. 
L'apaisement est — de temps, 
dolores mitigantar vetustate. 
Cic. C'est T — d'un moment, 
non est longum. Ter. pet ad 
punctum temporis. Cic. C'est — 
de gout , hoc est ex unius ca- 
jusque judicio aptum (d'apr. 
Cic). || (Par ext..) La chose dont 
il s'agifc- Res, rei } f. Cic. Cela 
ne faifc rien a 1' — , nihil hoc 
ad rem- pertinet. Cic. hsec nihil 
ad rem attingunt. Plaut. Qu'est- 
ce que cela fait a V — ? quid ad 
rem ? Plaut. Cic. Avoir — avec 
qqn, habere rem ou negotium 
cum aliquo. Cic. agere cum ali- 
quo. Liv, J'ai dermis de loncue3 
annees — avec Trebonius, Tre- 
bonio multos annos utor. Cic. 
Pompee a une affaire avec Ce- 
sar, Pompejo est negotium cam 
Ccesare. Csel. ap. Cic. Je n'ai 
point — avec vous, mihi tecum 
nihil rei est. Plaut. Cic. nihil 
te utor. Plaut. Ter. Cic. Avoir 

— de qqn, de qqch. Voy. besots. 
Nous avons — de votre autorite. 
autoritate tua nobis opus est. 
Cic. Je n'ai point — de votre 
secours ni de vos conseils, ivi 
auxilii neque consilii egeo. Cic. 
Qu*ai-je — de vos lois ? quid 
mihi est cum vestris legibus 
commercii? Plaut. || (Loc.fam.) 
Point d'affaire (c.-d-d. que 
m'importo?). Quid ad me? 
Plaut. Cic. etc. Minime ou 
minime vero. Cic. || Choso 
grave ou difficile. NegotiW&i 
il* n. Cses, Cic. etc. (Voy. ci- 
dessus). Q'etait une — grave et 
perilleuse, do... erat* magni 
periculi res (av. l'lnf.). Cses. 
(B.G.,V,Jj9,6U Faire des affaires 
a qqn ; lui mettre une mechante 

— sur les bras, negotium alicai 
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exhibere ou facessere. Cic. 
facere. Quint. Etre embarrasse 
dans de grandes et facheuses 
' affaires, motestis operosisque 
negotiis implicdri. Cic. Se faire 
une — 5 sibi ar cesser e malum. 
Se faire des — , de gaiete de 
coeur, incommoda ultro sibi 
attrahere ou arcessere. Cic. 
Plant. S'attirer das — , se impli- 
care molestiis. Cic. Ce n'est pas 
une — } nihil est negotii. Cses. 
hoc nihil est. Cic. hoc leve est 
Cic. ou 7io n magnum negotium 
est. Cic. Vous iaites une — - de 
tout, omnis res tibi negotium 
est Tirer qqn d* — , expedire 
aliquem. Ter. Cic. explicare 
aliquem. Cic. Tirer d* — un 
malade, ssgrum morbo leydre. 
Cic. ou simpl. segrum explicdre. 
Gels. (Ceux) que leur courage 
avait tires d' — , virtute sua 
expliciti. Liv. epit. Sortir d* — -, 
emergere se ex aliquo negotio. 
Cic. se expedlre ex aliquo ne- 
gotio {pr. * se tirer d' — »}- Cic. 
Tachez de vous tirer d' — , da 
operam at te explices. Pqmpej. 
up. Cic. II ne se mettent jamais 
en peine de savoir comment i Is 
convaincront, mais comment ils 
se tireront <T — en plaidant, 
nunquam . labor ant quern ad 
modum probent, sed quern ad 
modum se explicent dicendo. 
Cic. Jo me tire d' — hel et bien, 
mais je n'y comptais pas, dis- 
cedo pulchre et probe etprseter 
spem. Ter r Tu t es bien tire d* 
— , bene provenisti. Plaut. Les 
autres ont l'air de n'etre pas a 
leur atse ; ils se tirent pourtant 
d* — , reliqui habere se viden- 
tur angustius; enatant tamen. 
Cic. (Tusc, V, 87). Je me suis 
tire d* — , enatavi. Petr. (57,10), 
L'un et Pautre mdiquent au roi 
trouble et egar6 un mo yen de 
se tirer d' — , exit as ab utroque 
datur conturbato errantique 
regi. Cic. (de fin., V, 32, 63). 
[| Occupation. Occupatio, 6nis> 
f. Cic. II n'y a point d'affaires 
qui le retiennent, nallis occu- 
pationibus est implicatas. Cic. 
Etre absorbe par de graves — , 
maximis occupationibus impe- 
dirij distineri. Cic. Qui a bien 
des affaires, negotiis distentis- 
simus. Cic. multum occupatas. 
Cic. || {En pari, d'une chose 
avantageuse.) Commodum, i, n. 
Cic. etc. Cela fait mon -rr, hoc 
mihi commodum (adj.) est. Cic. 
(ouqqf.) in rem est Ter. ex re 
mea est. Cic. Si cela fait votre 
— , si tibi commodum erit. Cic. 
J'ai votre — , habeo quod tibi 
commodum sit ou quod tibi 
placeat ou (suiv. le cas) habeo 
quod optas* Ce n/est pas du 
tout, cela ne fait pas du tout 
mon — , hoc minime mihi pla- 
cet Cic. hoc mihi molestissi- 
mum est Cic. Get esclave fait 
votre — , hie servas tibi conve- 
■nit. Cic. II a son — , habet quod 
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optavit ou habet quae opus 
erant. Je lui ferai son — (iron.), 
hominem eccomatum dabo (d'ap. 
Ter. [haut. 950.]), |J (Par ext.) 
Faire ses affaires, aller a ses — 
[c.-a-d. a la garde-robe), ven- 
trem ou alvum exonerdre (ou 
purgdre).Cic. Mart llnterefc pu- 
blic. Negotium, ii> n. Cic. 
(ex. : in negotio esse [ * 6tre 
aux affaires » ]. Cic. negotia 
publica. Cic. etc. negotia foren- 
sia [ « affaires politiques » ]. Cic. 
negotia Leptitanoram. Sail, in- 
ter^ hssc negotia. Salt.) ; res, 
rei, f. Cic. Cass. Liv. (ex. : de 
re publica disputatio [« discus- 
sion sur les affaires publiques »], 
Cic. Nep. Liv. Tac, ad rem pu- 
blicum adire [ « entrer aans 
les affaires ou aux affaires - ]. 
Ctc. Liv. rem publicam ge- 
rere atque administrate [ * di- 
riger les affaires publiques » ]. 
Cic. rem publicam suscipere. 
Cses. rem publicam felidter ge~ 
rere. Cses. [B. C., 7, 6]) ; fo- 
rum, i, n. Plaut Cic. (ex. : 
foro operam dare. Plaut. 
jam trigiata annos in foro 
versari. Cic.) ; causa, se, f. 
Liv. (ex. : « une — d'Etat *, cau- 
sa publica. Liv. [II, 56, 2]). Tu 
en fais une — d'Etat (iron.), 
qua in re tibi videris de re pu- 
blica et sammis rebus agere 
(d'apres Cses.). Le maniement 
ou la conduite des affaires, re- 
rum ou rei publicse adminis- 
trate. Cic. Les — humaines, 
res humanse. Cic. ^ Tnteret pri- 
ve et par ext. marched transac- 
tion. Negotium, ii, n. Cic. 
(ex. : negotia privata, domes- 
tica. Cic. negotium suscipere. 
Cic. alicujus negotium agere. 
Cic. negotium perficere. Liv. 
alicujiis negotia explicare ou 
explicdre et expedlre. Cic. ha~ • 
bere negotia Vetera in Sicilid. ; 
Cic* negotio desistere [ * renon- 
cer a une affaire » ]. Cic. pro- 
curare alicujus negotia ou ali- 
cujas rationes negotiaque. Cic. 
negotii gerentes [« ceuxqui s*oc- 
cupent d'affaires ^ « gens d'af- 
faires »]. Cic. negotii bene ge- 
rentes [« ceux qui font bien 
leurs affaires «]. Cic); res f rei, 
f. Cic. etc. (ex. : res privata. 
Cig. consulere suis rebus. Nep. 
rem quserere [« chercher a faire 
ses affaires »] . Plaut. rem facere 
[« faire ses affaires «]. Ter. rem 
augere [« faire ses affaires »]. 
Cic. rem conflcere, [« ruiner ses 
affaires »] . Cic. male rem ge- 
rere. Cic. res accisse [* mau- 
vaisss affaires »] Liv.) ; ratio, 
onis, f. Cic. (ex. : ^ui jam cam 
isto summd consaetadine, prse- 
terea re ac ratione conjunctus 
erat [ «< qui... avait avec lui, 
outre des rapports fami Iters, 
des relations d*affaires »]. Cic). 
J'ai fait une bonne — , bene 
processi. Ter. Cost une tres 
bonne — qu*a faite R osci us, prae- 
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dare suum negotium gessit 
Roscius. Cic. II est fort bien 
dans ses affaires, faciltime res 
agit Ter.). S'occuper d'affaires, 
negotiari, dep. intr, Cic. etc 
(ex* : [il disait] qu'il se rendait 
a Syracus9 pour ne rien faire et 
non pas pour s'occuper d affai- 
res, se Syracusas otiandi, non 
negotiandi causa confer re. Cic.) . 
Affaires de banque, negotiatio, 
onis, L Cic. VaL-Max. Relatif 
aux affaires, negotialis, e f adj. 
Cic. (de inv., I, Ik). Quint. (II, 
Sl,3).Consacr6 aux affaires, ne- 
gotiosas, a, am, adj. Tac. Qui 
connaitson affaire, callidas ho- 
mo. Cic. Nep. Hor. Faire — 
avec qqn, cam aliquo pacisci. 
Cic._ So retirer absolument des 
affaires, se ab omni negotio re- 
movere. Cic. Mettre ordre a ses 
— -, rebus suis providere, pros- 
picere, consulere. Cic. Homme 
d' — de qqn, procurator^ oris, 
m. Plaut. Cic. Liv. Etre Thorn- 
me d* — de qqn,, voy. ci-dessus 
neqotium. | Debat judiciaire. 
Negotium, ii, n. Quint. Saet 
Jet (cf. Suet [CaL, *0j) ; res, 
rei, f . Cic. (ex. : utrum rem an 
litem did oporteret. Cic. de re- 
bus abisto cognitis jadicatis- 
que. Cic. res est judicata. Cic. 
apud judicem res est [« Taffaire 
est pendante »]); causa, 3d, f. 
Cic. (ex. : Tiec pr&termittebat 
fere quidquam quod esset in 
causa. Cic.^ [Brut., 88, 303]. 
causa capitis. Cic. causse fo- 
renses. Cic. causam parricidii 
dicere. Liv.) ; judicium, ii, n. 
Cic. Nep. (ex. : ^ il n*eut ja- 
mais — aux tribunaux «, judi- 
cium nullum habuit. Nep. 
•* ceux qui avaient alors affaire 
aux tribunaux •>, ii, qui illud 
judicium habebant Cic.). Voy. 
pRocfis. || Debat, querelle. Voy. 
cesmots. Ss faire une — ,avoir une 
— avec qqn , jargio contendere 
cum aliquo. Cic. cum aliquo 
rixari. Quint, jurgdre cum ali- 
quo. Ter. T Engagement, com- 
bat. Negotium> ii, n. Cses. 
Salt (ex. : negotium conficere. 
Cees. [B. G., Ill, 15, U]. celeriter 
confecto negotio. Cses. [B. G., 
VI, 3, 3], occasio negotii bene 
gerendi. Cess. [B. G., Ill, 18, 5]. 
totius negoti fades. Sall.[ Jug., 
51]); res, rei, f. Cses. Liv. (ex.: 
ante rem. Liv. totius rei con- i 
silium. Cees.[h. C, III, 78, 3]. 
rei event am experiri. Cses. [B. 
G., Ill, 3, ii]. cujus rei magnam 
partem laudis ad Libonem 
perventuram [« que le merite de 
cette — reviendraic en grande 
partie a Lib on =]. Cses. [B. C*, I, 
S6, h]. *= s'attendre a ce que Tis- 
sue de toutes les — so it favora- 
ble », omnes secundos rerum 
proventas exspectdre. Cses. (B. 
G., VII, 29, 3]- quanto cum pe- 
riculo et quanta cum virtute 
res sint administratse. Cms. [B. 
G., V, 52,3]. * Taffaire est rapi- 
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dement menee », celeriter res 
administrator. Cess. [B; C, II, 
15, 5]. spe conpciendi negotii 
prope in noctem rem duccerant. 
[B.C., III, 51, 6] ; « conduire une 
affaire », remgerere. Cass, pari 
certamine [« avec des chances 
egales *»] res #eri potait. Cess. 
[B. C., I, 51, 51- Voy. combat. 

affaire, ee, adj. Qui a affaire, 
c.-d-d. besdin do qqch. (arch.). 
Voy. affaire efc eesoin. || Quia 
besoin d'argent. Inops rei pe- 
cuniariee (d'apr. Cic). T Qui 
paratt avoir ou qui a beaucoup 
d'affaires, Negotiosus, a, um, 
adj. Plant Sail. (ex. : neque 
negoiiosi er annus non nostris 
in negotiis. Plant : [mere, 191]. 
prudentissimus quisque maxime 
negotiosus erat. Sall.[G2it,, 8,5]); 
occupatus, a, um, p. adj. 
Cic. Sen. (ex. : homo occupatus. 
Sen. homines occupati. Plant, 
homo vehementer occupatus. 
Cic. Compar. occupatior. Cic. 
Super 1. occupatissimus. Cic); 
trepidus, a, um, adj. Sail. 
Liv. (ex. : trepida civitas. Liv. 
trepiaa curia. Liv. etc.); in- 
quietus, a, um y adj. Liv. Sen. 
(ex. : inq. homo. Liv. [Ill, IS. 
2]) ; exercitatus, a } um, p. adj. 
Qic. Gels. (ex. : exercitatus ho- 
mo. Gels.) i distentus, a, 12122, 
p. adj. Cic. (ex, ; labor disten- 
tus. Cic). Etre affaire, trepi- 
ddre, intr. Cass. Liv. Etre tres 
— f maximis occupationibus dis- 
tineri. Cic. Voy. occupe. Un 
homme qui fait 1' — , Ardalio, 
onis, m. Phasdr. (II, 5, 1). Sen. 

affaissexnent, s. m, Etat de 
ce qui est affaisse. JLabes, is } 
f. Cic. Liv. (ex. : I. terras. Liv. 
I. agri Privernatis. Cic. abs. lu- 
bes aut repentini terrarum hia- 
tus. Cic. multis locis labes 
factss sunt. Cic.) ; lapsus 3 ' us, 
m. Cic. Sen. (ex. :- I. terrse. Cic. 
I. considentis soli. Sen.). Pre- 
venir les affaissements du sol, 
cavere ne solum subsidat ou 
considat. Voy. affaisser. |] 
(Sens special.) Sediment. Sedi- 
mentam t i, n. Plin. \\ (Par anal.) 
Affaissement du corps, des 
membres. Languor corporis. Cic. 
Virium defectio. Cic. Collapsa 
membra. Virg. Artus collapsi. 
Ov. T Fig. Affaissement moral. 
Debilitatio atque abjectio ani- 
v * mi. Cic. (in Pis. 88). Languor, 

1 oris, m. Cic. 

affaisser, v. tr. Faire fldchir 
sous le faix. Obruere, tr. Liv. 
(avec un com pi. de personne); 
deprimere, tr. Cic. Plin. (surt. 
au passif). Cette charge a af- 
faiss6 le plancher, hoc onere 
consedit ou sabsedit contabu- 
latio. Un tremblement de terre 
qui aurait affaisse" le sol, quo 
terras motu solum consedisset. 
Jl S'— . Considers, intr. Cic. 
Liv. (ex.: Alpes jam licet con- 
sidant. Cic. terra ingentibus 
cavernis consedit [« le terrain 
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s'affaissa form ant de vastes ca- 
vernes *»]. Liv. terra in in- 
gentem sinum consedit. Liv.) \ 
desidere, intr,, Cic. Gels. (ex. . 
cum ad infinitam altitudinem 
terra desedisset. Cic. nares de- 
sidunt. Gels, tumor ex toto de- 
sedit. Cels.); residere, intr. 
Cic. Sen. (ex. : si monies rese- 
dissent. Cic. his, quae emine- 
bant, paulatim in se residen- 
tibus. Sen.); suhsidere, intr. 
Ov. . Sen. rh. Min.~Fel. (ex. : 
monies subsident. Sen. rh. ut 
molli fastigio cedens arena 
subsideret. Min.-Fel.); conci- 
dere, intr. Cic. Cess. Quint, etc. 
(ex. : concidere sub onere. Liv. 
concidat caelum omne necesse 
est. Cic. repentina mind pars 
ejas turris concidit. Csss. [lam- 
ma concidet. Quint. [V, 13, 13]; 
cf. au fig. Cic. [Rose. com. 17]; 
palpebra concidit. Cels. si pro- 
tinns venae [« le pouls »] con- 
ciderunt. Cels.) ; succidere, 
intr. Flor. (ex. : cum pons suc- 
cidisset Flor.); labi, Hep. intr. 
Hor. Petr. Curt, (ex.: Idbi sub 
onere. Petr. lapso fundamento. 
Curt, labentes domus. Hor.); 
coll&bi, dep. intr. Gels. Sen. 
Petr. Curt. (ex. : tempora col- 
lapsa [*■- tempes affaissees =, si- 
gn e avant-coureur de la mort], 
Cels. collabi inter manus ali- 
en jus. Curt, ante pedes ali- 
cujus. Petr.); prolabi, . dep. 
intr. Nep. (ox, : cum aedes Jo- 
vis... protaberetur. Nep.) ;sub- 
labi, dep. intr. Plin. /. (ex. : 
esdificia vetustate sublapsa 
Plin. j. [ep.j X, 70, 1]), Les 
fondations s'affaissent, sidunt 
fandamenta. Plin. Joues affais- 
sees, buccae fluentes. Cic. (do or., 
II, 266; cf. in Pis., 25). Qui s'af- 
faisse, lassus,a,um (en pari, des 
pers.), adj. Sen. Plin. j. || (Au 
fig.) S' — , cadere, intr. Cic. Liv. 
(ex. : nee debilitari animos aut r 
cadere patitur amicitia. Cic. 
castris amissis ceciderant animi. 
Liv.) ; concidere, intr. Cic. 
Liv. (ex. : mens debilitata metu 
concidit. Liv. concidere animis. 
Hirt. mente concidit. Cic); sl- 
dere, intr. Sen. Plin. (ex. : ci- 
vitas pessum sua mole sidens. 
Sen. fandamenta imperii si- 
dentia. Plin.); considexe, intr. 
pic. (ex. : ardor animi conse- 
dit. Cic); collabi, dep. intr. 
Sen. (ex. : ne militum animi, 
si fractam dncis sui mentem vi- 
derint, etipsi collabantur. Sen. 
[ad. Polyb., 5, h]). S'— sous le 
poids, succumbere oneri. Liv. 
oneri cedere. Col. I/empire ro- 
main s'affaisse sous le polds de 
sa grandeur, res Romana ma- 
gnitudine laborat sua. Liv. Af- 
faisse par Tage, la maladie, 
estate gravis, morbo gravis. Liv. 
morbo atque estate confectus. 
Sail. Affaiss6 par des maux 
physiques, des peines morales, 
cam corporis morbo y turn ani- 
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mi do lore confectus. Cic. Les 
carac teres sont affaisses, ceci- 
derant animi. Cic. 
aif aiter (lat. pop. affactare, p, ' 
affectare), v. tr. Faconner. Voy. 
cemot.) T (T. de fauconn.) Dres- 
ser l'oiseau, accipitrem cica~ 
rare. Varr. mansuefacere. Plin. 
affaler, v, tr. Tirer en bas. De- 
mittere, tr. Cic Cess. Liv. S* — 
le long d'un cordage, se per 
funem demittere ou per funem 
demitti. Virg. S J — (en pari. 
d'un vaisseau), ad scopulos al- 
lidi. Cess. 

affame, ee, adj. Qui a faim. 
Famelicus,a, um, adj. Plant 
Phsedr. Sen. (ex. : f. senex. Seri. 
canes. Phesdr. « ventre — n'a 
pas d'oreilles », venter famelicas 
auriculas non habet [prov.]. 
Hier.) ; esuriens, p* adj. Sen. 
(surt. comme subst., voy.ci-des- 
sous) ; jejunus, a, um, adj. 
Cic. Hor. (ex. : jejuna nubecu- 
la. Hor. [ep. 11, % S9J. Etre 
aflame*, esurlre, intr. Plant 
Cic etc. Voy. aussi affamer. |[ 
(.Subst). Un affame, esuriens, 
entis, m. Sen. (ex. : cum esu- 
riente panern suum dividere. 
Sen.). T (Au fig.) Avide. Avi- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. 
(surt. au superl. avec le Gen. 
Cic.) ; sitiens, p. adj. Cic. (ex. : 
sitiens virtuUs, glorias. Cic). 
Etre — de qqch., sitienter alv- 
quid expetere. Cic (Tusc,, IV, 
17, 37). 
affamer, v. tr. Amener a avoir 
faim. Famem alicui inferre. 
Cic Fame aliquem premere. 
Cic. consumere. — une vitle, 
urbem commeatibus inter cin- 
der e. Cass. — Rome et Fltalie, 
suffocare urbem etltaliamfame. 
Cic (ad. Attic, IX, 7). Etre affa- 
me, consumi fame. Cess, ins- 
did. Cic Affame, fame confec- 
tus. Tac 

affectation (lat. affectatio), s, 
f. Action de disposer en*vue de 
qqch., destination (d'un edifice, 
d'un obj et, etc.) . Donner a un edi- 
ficeune autre — , ssdes ou asdifL" 
cium ad alios usus destinare. 
Voy. aussi destination. ^ Action 
de faire semblant d'avoir telle 
ou telle maniere d'etre ou d'a- 
gir. Simulatio, onis, f. Cass. 
Cic(ex. : quaestuosa simulatio. 
[t affectation inte>essee »]. Cic: 
ista vestra verbosa simulatio 
prudenties. Cic agere cum 51- 
mulatione Umoris. Cess, sum- 
mam prudenliam simulatione 
stultitiee tegere.Cic); axubitio, 
onis, f. Cic. (ex. : « je t'affirme 
et eel a sans affectation », tibi 
afftrmo neque id ambitione 
addnctus facio. Cic. [ep., XIII, 
31]) ; ostentatio, onis, f. Cic. 
Liv. Suet. (ex. : ost. ingeniU 
Cic scienties. Cic virtutis. Cic. 
saevitiae. Liv. pietatis. Suefj ; 
jactatiOy onis, X. Quint. Too. 
(ex. : nulla cultus [ * dans Te- 
quipement » ] jactatio. Tac.) , 
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yenditatio, onis, f. Cic* (ex. : 
venditatioatque ostentatio.Cic. 
sine venditatione. Cic). — de 
bouffonnerie, affectata scurri- 
litas. Cic. — de pudeur, affec- 
tata casiitas* Cic. || Affectation 
dans le langage. Molestia,s&, 
f. Cic. (ex. : Latine loquendi 
accurata et sine molestia dili- 
gens elegantia. Cic. [Brut., 38, 
1J*3]. si nihil habere molestia- 
rum nee ineptiarum Atticorum 
est [c si e'est etre Attique quo 
d'ignorer l'affectation et lesma- 
ladresses**]. Cic. [Brut., 91, 316]); 
affectatiOy onis, f. Quint. 
Suet. (ex. : affectatio nimia 
(t recherche excessive, affecta- 
tion »]. Suet* priscorum verbo- 
rum nimia aff* [« — d*ar- 
chaisme »], Saet. affectatio ni- 
mia subtilitatis. Quint, mala 
affectatio [gr. v.axot/pia ou 
*ax6Ci)Xov]. Jul.-Vict. [art. rhet. 
5$, p. i*36, 5 ed. Halm ]) ; lascf- 
via, se, f. Quint. (II, 5, 22 ; cf, 
lascivia delicixque [* affecta- 
tion d'un style fleuri »]. Quint* 
\X, 1, Ji3]). Sans—, horridus, 
a, um, adj. Cic. (ex. : Tubero 
vita et oratione horridus. Cic. 
horridus modus dicendi* Liv. 
horrida oratio. Cic); simplex, 
adj. Cic* (ex. : simplex, non 
molesta oratio. Cic.)* Sans — 
de purisme, non molestus. Cic. 
(Brut., 30, 116). ^ Action de re- 
chercher de preference. Ambi- 
tio, onis, f. Tac. (mot rare, 
dans cette acception) ; affecta- 
tio, onis, £.Sen* Plin. Tac. (ex.: 
aff. sapientise. Sen. decoris. 
Plin.) ; consectatio, t onis, f . 
Cic. (ex. : cons, concinnitatis. 
Cic. [or. 165]); contentio, onis, 
f. Cic. Liv. (ex. : contentio ali- 
cujus rei* Cic.}. — de grands 
airs, super cilium, ii, n. Cic. 
Sen. (ex, : super cilium Campa- 
num. Cic. beneficia super cilio 
in odium adducere. Sen.). \\ 
(Arch.). Preference. Voy. ce 
mot. 
1. affecter (lat. affectdre), v. 
tr. Disposer en vue de qqch. 
Attribuere, tr. Cic. Liv. etc. 
(ex. : video cui Apulia sit at- 
tributa* Cic. alicui Sogdianam 
regionem attribuere. Cu**t. /u- 
ventus, quee prsesidio ejus loci 
attributa erat. Liv. electos ex 
omnibus legionibus fortissimos_ 
viros centuriones [ * en qualite 
de centurions » ] ei classi attri- 
buerat* Cats. [B. C, I, 57, 1]); 
destinare, tr. Liv* Veil* Jet. 
(ex. : destinare domum ou 
locumpublicis usibus.Vell. Jet.). 
Abs. Avoir un sejour affecte, 
attributam et certam habere 
I sedem. Chaque science et cha- 
que art ont de certains mots 
affectes et prop res, sua caique 
arli aut scientist addicta sunt 
et propria vocabula. Quint. 
TFairosemblant d 'avoir telle ou 
telle maniere d'etro.Pree se fer- 
re, tr. Cic. Cses. Tac. (ex- : dolo- 
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rem, Isetitiam. Cic. on difc aussi 
ferre paulo apertius dolorem, 
Isetitiam Cic. ou vultu ferre lee- 
tiUam r Tac*) ; prseferre, tr. 
Cic. (ex. : preefero avaritiam* 
Cic.)', ostentare, tr. (ex. :pru- 
dentiam* Cic.) ; simulare, tr. 
Cic. (ex. : simulat se segrotdre 
[* il affecte d'etre malade »]. Cic. 
si ilium, ut simulat, contemne- 
ret [« s'il avait pour lui le me- 
pris qu'il affecte »]. Cic. au part, 
passd : simulates lacrimm. Liv. 
simulata sedulitas. Cic.)* Offrir 
a titre de service une chose 
nuisible a celui que nous affee- 
tons de servir, cela n'est pas de 
la bienfaisance, qui gratifican- 
tur cuipiam. quod obsit illi cui 
prodesse velle videantur, non 
benefici judicandi sunt. Cic. 
(de off. I, lh, AS). Je crains qu'il 
ne paraisse entrer dans mes re~ 
commandations une envie af- 
fectee de les rendre toutes du 
memo poids, vereor ne.** exse- 
qaare videar ambitione qua- 
darn commendationes meas. 
Cic* (ep., XIII, 32, 1). Scipion 
avait des qualites reelles qui le 
rendaient admirable, mais il 
s'etudiait aussi et affectait d*en 
avoir, fuit Scipio non veris 
tantam virtatibus mirabilis, 
sed arte quoque quadam... in 
ostentaiionem earum composi- 
tus. Liv* (XXVI, 19^3). On af- 
fecte un air de gravite, aliquis 
sibi vultum fingit, quo gravior 
videatur. Liv. II affectait a des- 
sein la folie, ex industrid f ac- 
tus erat ad imitationem stul- 
titise* Liv* — de parler de qq 
ch., 2 actor e, tr. Cses. Hor. Sen. 
rh. Phsedr, Voy. proner. Affec- 
tant la securite, in secaritatem 
compositus. Tac. (Ann., Ill, hh). 
Politesse affectee, queesita comi- 
tas. Tac. Rudesse affectee, queesi- 
ta asperitas. Tac. Elegance affec- 
tee, munditia exquisita nimis. 
Cic. || (En parl.dudiscours.) At- 
fectare, tr. Quint, (ex. : affeo- 
tdre decus in dicendo. Quint, 
affect are in verbis effusiorem 
cultum* Quint, au part, passe 
[seuL en pari, des choses] : sub- 
tilitas affectata. Quint.) ; se- 
qui, tr. Cic. (ex. : genas quod- 
dam sequi [«< affecter un genre »] . 
Cic. [ep., XV, $1, h]) ; consec- 
titr i, dep. tr. Cic. (ex. : cons, 
ubertatem orationis* Cic. c. 
vitium de industrid. Cic. c. vi- 
tiosa imitando* Cic*)* — de ne 
point paraitre triste, vultu tris- 
titiam premere. Cic. Affecte, 6e, 
part. adj. Ambitiosus, a, 
um, adj. Quint* (seul. en pari, 
des pers., ex.: * antegerio * nemo 
nisi ambitiosus utetur. Quint, 
tumidus ac suijactans et am- 
bitiosus inslitor eloquentise. 
Quint.) ; exquisitus. a, um, 
adj. Cic, Quint, (ox. : exquisita 
verba [« expressions alfectees »]. 
Quint.) ; putidus, a, um, adj. 
Cic* (ex. : en pari, de pers. : 
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putidus orator. Cic* en pari, 
de chos. : ne obscuram esset 
aut putidum. Gic); fucatus, a, 
um, adj. Cic. (en pari, des 
chos., ex. : f. nitor. Cic.)* \\\ 
Absol. — (c.-a-d. se donner 
tel ou tel airK simulare, intr. 
Liv. 1 Rechercner de prdf^rence. 
Affectare, tr. Salt. fr. Nep. 
Liv. Quint, (ex. : aff. regnum* 
opes.^ Liv. [cf.XXIV, 22, 11], 

' omni diligentia munditiam* 
Nep. famam eruditionis, cle- 
mentiss. Quint. Tac. diligentiam 
in supervacuis. Plin. domina- 
tionem. Sail, fr: regnum, im- 
perium. Liv. tyrannidem* 
Quint.) ; consectari, dep: tr. 
Cic. (ex. : cons, ones autpoten- 
tiam. Cic. cons, targitione Ma- 
cedonum benevolentiam. Cic.)* 
|| {Parext.) — qqn (arch.i, ah- 
quern sequi ou sectdri* Cic* Je 
n'en affecte pas un (c.-d-d* je n'ai 
de preference pour personne), 
nulti impensius indulgeo. Cic. 
nullius studio teneor. Cic* 
1 Prendre telle ou telle forme. 
Figurdri, passif. Cic. Col. In 
for mam alicujus rei redigi. 
Col. Formam alicujus rei ca- 
pere solere Cic* Formam ali- 
cujus rei induere solere. Cic*. 
Plin. 

3. affecter (derive du part. 
affectus), tr. Toucher, faire telle^ 
ou telle impression. Afficere, 
tr. Cses. Cic. (ex. : si pro dola- 
re me esse affectum viderint. 
Cic. magno dolor e affici* Cic* 
magna affectus sollicitudine* 
Cses. eestus* labor, sitis afp,- 
ciunt corpora. Liv*pulmo totus- 
afficitar. Cels. ut ei, qui au- 
diant, sic af§LCerentur animis,. 
ut... Cic. litterae tuse sic me affe- 
cerunt, ut... Cic. varie sum af- 
fectus tuis litteris. Cic.) ; mo- 
vere, tr. Cic. Liv. etc. (ex. 
si nos tarn justum odium ni- 
hil movet. Liv*) ; commo~veTe, 
tr. Cic. etc. (au phys., ex. *per- 
leviter commotum esse* Cic. 
au mor. : animum aut oculos- 
alicujus commovere. Cic. com- 
moveri necesse est [ « on en est 
necessairemen:. affecte »]. Cic. 
non solum commoveri animo 
sed etiam toto cor pore perhor- 
rescere. Cic.) ; tangeTe, tr. 
Cic. (ex. : minse Clodii modice- 
me tang ant. Cic). B ? — , affi- 
ci, passif. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus) ; moveri ou commo- 
veri, passif. Cic etc. (voy. ci- 
dessus) . Affecter vivement, exa- 
cerbare, tr. Plin.j. (ep. VIII, 5,. 
2); offender e, tr. Cic Liv. Plin* 
(ex. : colorum claritas aciem 
oculorum offendit. Plin. cor- 
pus offensum est. Cels* au fig. 
eos splendor offendit. Cic) ; 
percutere, tr, Ter. Cic. (ex.: 
percussit ilico animum. Ter, 
percussus atrocissimis litteris. 
Cic quonam mo do ille vos vi- 
vas afficeretj qui mortuus ina- 
ni cogitatione percussit ? Cic)*. 
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— d'un sentiment penible, 
perstringere, tr. Cictiv.^ (ex.: 
horror spectantes perstringit. 
Liv. consalatus rneus eum 
perstrinxerat. Cic. quod meis 
omnibus lilteris in Pompejana 
laude perstrictus esset. Cic.}. 
*f Avoir une influence facheuse, 
attain dre qqch. Recidere [ad 
aliquid), intr. Sall._ Pertinere 
(ad aliquid), intr. Liv. 
afiectif, ive, (lac. affeclivus. 
Boet. Prise.) adj. Relatif aux 
affections de Time. Qui (quae, 
quod) animos afficit ^ ou qui 
(quae, quod) movet animum in 
omnem affectum. Quint. ^ Fa- 
culties affectives, animus, i, m. 
Cic. 1 Qui marque l'affection. 
Qui (quae, quod) amorem et be- 
nevolentiam signifieat. ^ Capa- 
ble d'affection.Voy. affection. 
affection (lat. affectio), s. f. 
impression agr^able ou penible 
faite sur rime. Affectio, onis, 
if. Cic. (t. phil., ex. : * on appelle 
affection une modification mo- 
mentanee dePameou du corps », 
affectio est animi ant corporis 
ex tempore... commutatio. Cic. 
idtia suntaffectiones manentes. 
Cic. virtus est affectio animi. 
Cic); affectus, us, m. Cic. 
it,, philos., ex* : affectas animi 
[pr. « maniere dont Tame est 
affectee »]. Cic.}; permotio, 
onis, f. Cic. (ex. ; animi per- 
motio. Cic. au plur. permotio- 
ites animi. Cic. [de or., I, A2]) ; 
motus, us, m. Cic. (ex. : dulcem 
rnolum afferre. Cic. animo ram 
motus. Cic. nimii motus animi. 
Cic). || Mouvement qui porte 
l'ame vers qqch. ou Ten de- 
tour ne. Affectio, onis, f. 
Cic. (t.phil.); affectatio, onis, 
f. Tac. (ex. : sine alia animi 
affectatione. Tac.) ; inclina- 
tio, onis, f. Cic. Sen. (ex. : 
inclinatio animi ad asperiora. 
Sen.). II n'y a point de bien- 
fait qu'on n'ait eu — de le faire, 
{Ma 1 herb e) , beneficium nullum 
est> nisi quod ad nosprimum ali- 
gaa cogitatio defert.Sen. (ben., 
VI, 7). Par — d'amour ou de 
haine, amore aut odio affectas. 
^ Attache de Parae a qqch. 
(arch.). Studium, ii, n. -(avec le 
Gen.). Cic. voluntatis . ad ali- 
quid inclinatio: Cic. 1 Inclina- 
tion vers qqn, bonne volonte. 
Amor, oris (* affection spon- 
tanee »), m. Cic. etc. (ex. n 
amor f; rater nus. Cic. noster in 
te amor. Cic. tuus amor erg a 
me singularis. Cic. amor firatris 
[selon ies cas, « affection d'un 
frere » ou « affection pour un 
frere nj. Cic in amore esse 
alicui [« etre pour qqn un objet 
d' affection »]. Cic. habere amo- 
i rem erg a aliquem. Cic habere 
aliquem in amore. Cic. au plur. 
summi amores [« les plus vives 
affections »]. Cic non respon- 
dere alicui in, amore [« ne pas 
repondre a P affection de qqn *]. 
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Cic abjicere amorem ab ali- 
quo [« oter son affection a 
qqn »] . Cic alicui suam amorem 
ostendere [« donner a qqn des 
preuves de son affection, lui 
temoigner de P affection »]. Cic.); 
animus, i, m. Plant. j Cic. 
etc. (ex. : ad aliquem animum 
•suam adjicere [« donner son 
affection a qqn, mettre en qqn 
son affection**]. Plaut. cf. ani- 
mum suum alicui dare* Cic 
alicajus animum sibi compa- 
rave ou concilidre ou colligere. 
Cic animum suum de aliquo 
ejicere [* oter a qqn son affec- 
tion «], Ter. ex animo [« d'af- 
fection »]. Cic); earitas, atis 
(e affection melee d'estime ou 
d'admiration »), f. Cic etc. 
(ex. : complecti aliquem amici- 
tia et caritate. Cic benevolen- 
tia devinclre homines et cari- 
tate [« s'attacher les hommes 
par la bonne volonte* et T affec- 
tion «]. Cic mutua inter nos 
earitas [* notre affection mu- 
tuelle»]. Quint, ea earitas, quee 
est inter natos et parentes. 
Cic. suorum earitas [« son affec- 
tion pour ses-paronts »]. Cic et 
an contr. earitas civium [« l'af- 
fection de ses concitoyens pour 
lui »]. Cic tantam esse apud 
omnes tui caritatem, at.... 
[« [que] tout le monde a pour 
vous une telle affection, que...«]. 
Cic. au plur. caritates [«< senti- 
timents d'affection «], Cic de 
off. I, 57; cf. de fin., Ill, 73]) ; 
complexus, us (seul. au sens 
figurl), m. Cic (ex. : « arra- 
cher brutalement qqn a Taffec- 
tion de sa mere », aliquem de 
matris compleccu avellere atque 
abstrahere. Cic cf. aliquem a 
compleoou suorum distrahere. 
Cic); studium, ii (« gout pro- 
nonce pour qqch ou [rar.] pour 
qqn »), n. Cic. etc. (ex, : meum 
in te studium. Cic. tua erga me 
voluntas et studium. Cic stu- 
dium ejus erga me. Cic populi 
$tadia[u Taffection du peuple »]. 
Cic alicui rei dare studium. 
Cic nullius studio teneri. Cic 
alicujus rei studium ponere 
[« renoncer a l'affection qu'on a 
pour une chose »]. Hor.); volun- 
tas, atis (« inclination »), f. Cic. 
etc. (ex. : voluntas utriusque. 
Cic [Dej., hi], voluntas mutua. 
Cic litterge eaciguam signiftca- 
tionem tuas erga me voluntatis 
habebant. Cic inclinatione vo- 
luntatis propendere in aliquem. 
Cic). Parlor de coeur et d'affec- 
tion, corde atque animo suo 
loqui. Plaut. Avoir de 1* — 
pour..., amare, tr. Plaut. Cic 
etc. (ex. : earn a me non diligi 
solum, veram etiam amari 
[<* que j'ai pour lui non seule- 
ment de Tamiti^, mais encore 
de Taffection «]. Cic [ep., XIII, 
Ul, 1]. cam te semper amavi 
dilexique.. Cic [ep., XV, 7, 11. 
amdre aliquem fraterne [« avoir 
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pour qqn une affection f rater- 
nelle^]. Cic amdre aliquem ex 
animo [« aimer qqn 6! affec- 
tion »], Cic amdre aliquem sin- 
gulars amore [« avoir pour qqn 
une affection sans partaee *]. 
Cic); adamare, tr. Cic^Nep. 
(ex. : ad. aliquem. Nep.); din- 
ger e, tr. Cic (ex. : aliquem 
diligere et carum habere. Cic. 
aliquem colere atque diligere. 
Cic diligere inter se [« avoir 
une affection mutuelle «]. Cie, 
aliquem artissime. Plin, j.). 
Faire perdre a qqn l'affection 
de qqn j avertere aliquem ab 
alicujus amicitid. Cses. Voy. 
ct-dessus. 1" Modification phy- 
sique. Affectio corporis* Cic; 
vitiuzn, ii, n. Cels. (ex. : vi- 
tiurn corporis. Cels. v. intes- 
tinorum [« affection intestina- 
le*l. Cels.); morbus, i, m. Cic. 
Gets. (ex. : m. gravis, levis. 
Cels._ m. longinquus. Liv. ou 
longus. Liv. Cels. [e affection 
chroniquo * opp. a « affection 
aigue «, morbus acutus. Cels.] 
m. insanabilis [^aff. incurable »]. 
Cic. m. articularis [* affection 
goutteuse ou rhumatismale »]. 
Cic Cels. eeger morbo gravi, 
[«atteint d* une grave affection-]. 
Liv.). * Affectation. Voy. ce 
mot. Manieres de parler pieines 
&' — , putidsz sententiee. 
affectio nne^ ee, p. adj. Qui a 
de l'affection pour qqn. Aman- 
tissimus, a, urn, adj. au su- 
per] . (av. le Gen.). Cic Vous 
etes si — pour moi, mei vera 
tu ita cupiaas es. Cic. 
affect ionnement, adv. Avec 
affection, avec ardeur. Ex ani- 
mo. Plaut. Cic Studiose, adv. 
Cic. Plin. j. 

aff ectionner , v. tr. Modifier 
Tame parun sentiment (arch.). 
Afficere, tr. Cic Voy. affec- 
ter. T Affectionner a qqch., 
donner de Tattache a qqch. 
Converter e aliquem ad aliquid. 
Cic. — aucun, (a faire qqch.) 
accendere aliquem. Sail. Liv. he 
lecteur n'est affectionne a rien, 
legentis animus nulla re pr& 
alia affjLcitur ou nullius rei 
studio tenetur, Cic. \\ Donner 
de Pattachement pour. Sta- 
dium alicujus ad aliquem con- 
verter e. Cic S' — pour ou a... 
studium suum ad aliquem 
adjungere. Ter. Nous nous 
affectionnons de plus en plus 
pour les personnes a qui nous 
faisons du bien, inclinatione 
voluntatis magis atque magis 
in eos propendemus quibus 
bene facimus. \ (Par ext.) Af- 
fectionner qqch., etre attache 
a qqch. Imp ens e ou impenso 
studio velle aliquid. Cic sta- 
diosissimum esse alicujus rei. 
Cic alicui rei studere. Cic. 
Votre fi Is affectionne Petude, 
filius tuus optimis studiis de~ 
ditus est. Cic. C'est une af- 
faire que j'affectionne, hsec res 
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maxim e mihi est cordi. Hor. 

L. Cotta me parait affectionner 

, une prononciation pesante, L. 
Cotta gaudere mihi videtur 
gravitate linguae. Cic. (de orat., 
HI,ll,Ji2). II Affectionner qqn, 
avoir do l'attachement pour 
qqn. Voy. affection et atta- 
chment. 

affectueusement, adv. Avec 
ardeur (arch.). Sammo studio. 
Cic. ] Avec affection. Aman- 
fer, adv. Cic. (Gomip.amantius. 
Cic. Sup er 1. amantissime. Cic); 
familiariter, adv. Ter. Liv. 
{ex, : quam familiariter ! Ter. 
familiariter arridere. Liv.) ; be- 
nevole, adj. Cic. (ex. : fiaeliter 
benevoleque prsesto esse alicui. 
Cic. ni Compar. ni Superl. a 
l'ep. class.) ; pie, adv. Cic. (en 
pari, des sentiments d'un fils 
pour son pere). 

affectueux, euse {lat. affec- 
tuosus. Mac/ 1 .), adj. Qui montro 
de T ardeur pour qqch. (arch. J. 
Studiosus, a, um (avec le Gen.), 
adj. Cic. ^ Qui montre de Faf- 
feetion. Amans, p. adj. Cic. 
(ex. : amantissimus quidam filii 
[« un pere tres affectueux »]. 
Val.~max. quid homine alio- 
ramamantia$?[e qu'y a-t-il de 
plus affectueux qu'un homine 
pour ]es autres hommes? *].Sen. 
en pari. dechoses:nomen- aman- 
tius[* un titreplus affectueux »]. 
Cic. amantissimis verbis [* en 
termes tres affectueux =»]. Cic. 
mea fidelissima aique aman- 
tissima consilia. Cic. nihil po- 
tuit peri amantius. Cic. ) ; be- 
nevolus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : benevolus animus [« dis- 
positions affecfcueuses*]. Cic. rare 
en ce sens); pins, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. ipius inparentes. 
Cic. adversus sororem. Liv.); 
perblandus, a, um, adj. Cic. 
Liv. (ex. : perbl. successor . Cic. 
[ad. Q. fr. I, % 3]; en pari, de 
chos. prima ejus oratlo per- 
blanda ac benigna fait. Liv. 
[XXIII, 10, 1]). Mouvement af- 
fectueux, applicatio animi. Cic. 
(L<el., 26). 

L afferent, ente, adj. Qui 
doit revenir a (t. de droit). Qui 
[quae, quod) adaliquem redit. 
Part — a chacun, rata pars 
quae ad singulos redit. Cic. Cha- 
cun pour sa part — , quisque 
pro virili parte. 

2. afferent, ente, (lat. affe- 
rens), adj. Qui apporte (neoL). 
Qui (quae, quod) affert- 

affermage, s. m. Action de don- 
ner a ferme (arch.) . Locatio, onis, 
f. Cic. Col. ^ Action de pren- 
dre a ferme (arch.), Conauctio, 
onis, f. Liv. Redemption onis, 
f. Cic. 

afferme, s. m. Arch. Comme 

AFFERMAGE. 

I, affermer (lat. affirmare) t tr. 
Affirmer (arch.). Affirmare, tr. 
Cic. L'hyperbole afferme ce qui 
passe au dela de toute credulite 
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(Malherbe),in hoc omnis hyper- 
bole extenditur, ut ad verum 
mendacio veniat. Sen. (ben., 
VII, 93). 

5. affermer, v. tr, Donner a 
ferme. Locare, tr. Cic. (ex. : I. 
portorium, fundum, vectigalia 
[«= affermer les droits d'octroi, 
une terre, la perception des 
impots »]. Cic. locare praedia 
non nummo, sed partibus [* af- 
fermer les terres, non pour Far- 
gent comptant, mais pour une 
partie des revenus »]. Plin.j.) ; 
el o care, tr. Cic. (ex. : elocare 
fundum. Cic.). Action d' — . 
Voy. affermage. Celui qui af- 
ferme, locator, oris, m, Vitr. 
Plin. Inscr. ^ Prendre a ferme. 
Redimere^tv. C&s. Cic. etc. 
(ex. : red. vectigalia, portoria. 
Caes. picarias [e l'abriques de 
poix»]. Cic.insulam. Jet.); eon- 
ducere y tr. Cic. Liv. (ex.: cond. 
portoriufh. Cic. publica vecti- 
galia. Liv. qqf. publica vectiga- 
lia redimere et conducere. Liv.). 
II y a deux villes confederees 
dont les dimes ne s'afferment 
pas, fcederatse civitates duae 
sunt, quarum decumae venire 
(de veneo) non soleant. Cic. (in 
Verr. , II, 3, 6). Action d— . 
Voy. affermage. Celui qui af- 
ferme {c.-d-d. qui prend a 
ferme), rnanceps, cipis, m. Cic. 
Plin. j. Suet. Tac. 

affermir, v. tr. Rendre ferme. 
Fir mare , tr. Vitr. (ex. : id. 
maccime totum opus firmat. 
Vitr.) ; con fir mare, tr. Caes. 
Vitr. Plin. (ex. : stipites con- 
firmare et stabilire. Gees. \B. C, 
VII, 73, 7). frontati jnacdme 
religando conformant parie- 
tam soliditatem. Vitr. [II, 8, 7J. 
conf* denies mobiles. Plin.) ; 
solidare, tr. Virg. Vitr. Aur.- 
Vict. (ex. : solidare locum, fis- 
tucationibus [ * affermir le ter- 
rain au moyen de pilotis »]. 
Vitr. aream or eta, Virg. viam. 
Aur.-Vict.) ; consolidare, tr. 
Vitr. Vulg. (ex. : cons, parie- 
tern. Vitr!) ; stabilire, tr. Caes. 
Plin. (ex. : st. stipites. Caes. 
denies. Plin.). — en pietinant, 
eccculcore, tr. Cass. (cf. B. G., 
VII, 73, 7 : simul conffirmandi 
et stabiliendi causa singuli ab 
infimo solo pedes tres terra ex- 
culcabantur) . — un ouvrage, 
ftrmitudinem adder e operi. 
Vitr. S* — p-rmari, pass. 
Vitr. confirmari, pass. Cass, 
stdbiliri, pass. Cass* Affermi, 
firmatus, a, um } p. adj. Vitr. 
T Fig. Firmare, tr. Caes. Cic. 
Curt. Quint, (ex. : firmare rem 
publicam. Cic, novam civita- 
tem. Cic. vocem. Cic. corpus 
lab ore. Cic. concordiam et pa- 
cent. Cart, cujus adventus Pom- 
pejanos compressit nostrosque 
firmavit. Caes. [B. C, III, 65, 1], 
ut inferiores radices penitus 
descendendo firmentur. Quint, 
firmata jam stirpe virtuiis. 
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Cic.) ; conGrmare, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. vocem et latus [^ sa 
voix et ses poumons »]. Quint, 
nervos. Caes. valctudinem. Cic. 
confirmari , pass. [<- voir sa 
sante s* — »]. Scrib. conftrmatas 
[* dont la sante est affermie »]. 
Scrib. cogitatione Hid non me- 
diocriter sum confirmatas ad- 
versus hujusce vitae casus. 
[« cette pensee servit beaucoup 
a m'affermir contre les accidents 
de la vie »]. Cic. ad illius judi- 
cium confirmandam [« pour I 

— dans son jugement =»]. Cic. 
conf. insulas bene animatas 
■[« — les lies dans Ieurs bonnes 
resolutions »]. Nep. eos conftr- 
mat uti Romam pergerent [* il 
les affermit dans la resolution 
de pousser jusqu'a Rome »]. 
Sail, alius aliurn confirmare, 
ne nomina darent [* ils s'af- 
fermissent Fun l'autre dans la 
resolution de ne pas s'enroler »]. 
Liv.) ; fundare, tr. Cic. (ex. : 
f. nostrum imperium [*• notre 
pouvoir »]. Cic. f. suas opes. 
Curt, res publica tarn praeclare 
fundata. Cic); stabilire, tr. 
Cic. (ex. : st. rem publicam. Cic. 
virtute [* par heroisme =] stabi- 
lita libertas. Cic. [in Cat., h, 101); 
constabilire, tr. Plaut. Ter. 
(ex. : rem suam. Plaut. [capt., 
1*53]. Ter. [ad., 7711). Servir a 

— le triomphe de Cesar, Caesari 
expedire ad diuiurnitatem vic- 
torise. Cic. (ad Att. VII, 22, 1). 
S' — , coniirmare se. Cic. 
(ex; : t s' — contre tout evene- 
ment », confirmare se ad om- 
nia. Cic. « quand il se fut bien 
affermi dans son dessein r>>post- 
quam se praeclare confirmavit. 
Cic.) ; coniirmare animum. 
Cic. Caes. (cf. confirmare ani- 
mumsuum ad virtutem. Cor- 
nif. [rh., IV, 31]. conprmato 
animo.Sall. conprmatis animis. 
Cart.) ; convalescere, intr. 
etc. (ex. : infans convalescit. 
Just, agni convalescunt. Varr. 
qua lege suffiragioram vis po- 
test as que convaluit. Cic. Romu- 
lus amorem eis et otii et pads 
injecit, in quibus facillime jus- 
iitia et fides convalescit [ * sen- 
timents qui permettent ala jus- 
tice et a la loyaute de s'affer- 
mir » ]. Cic. cum audisset con- 
valuisse apud barbaros famam 
mortis suae. Curt, inveterota 
longo jam tempore opinio de 
aliqua re convaluit. Curt, hie 
magis in dies convalescebai 
[« Fautorite [de Milon] s'affer- 
missait de jour en jour =]. 
Cic. his Caesar rebus ita conva- 
luit, ut... Cid nimis vicinas 
prope se convalescere opes rati. 
Cic. convalesco [* ma sante 
s 'affermit •=]. Cic). Affermi, fir- 
mior f actus. Cic. Affermi contre 
les hasards, firmior adversas 
fortuita. Tac. (Hist., IV,- 5). 
Suet. (Tib., 28). Affermi contre 
les dangers, firmus contra peri- 
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cula. Sail. Affermi contre 1*0- 
pinion publique, firmus adver- 
sus famam ramoresque homi- 
nam. Liv. Affermi dans son 
dessoin, firmior in sententid. 
Cic. Bien affermi dans sa reso- 
lution de soutenir Taffaire, in 
suscepta causa firmissimus. 
Cic 

affermissement, s. m. Action 
d'afiermir et resultat de cette 
action. Firmamentum, i, n. 
Cass. (ex. : transversaria tigna, 

fuse firmamento esse possint 
* pour servir a raffermisse- 
mentde 1'ouvrage *]. Cass. [B.C., 
II, 15, 2]) ; au fig. : firmamen- 
tum rei publico. Cic) ; con- 
firmation onis, f. Cic. (seul. 
au sens fig., ox. : confirm, 
perpetuae libertatis. Cic [ep., 
XII, 8, 1]) ; duramentum, i, 
n. Sen. (seul. au fig., ex. : 
« de toutes les vertus les com- 
mencements sont faibles et c'est 
le temps qui leur assure V — 
et la force * t omnium virtutum 
tenera esse principia } tempore 
ipsis duramentum et robur 
accedere. Sen. [trail q., I, 2]). 
Mais il vaut mieux employer 
une periphrase ou entrera uu 
desverbes cites a 1* art. affermi r, 
ex . : tout co qui sert a 1* — de 
la puissance, omnia quae per- 
tinent ad Gonfirmandas opes. 
Je me rejouis de 1* — de sa 
sante, gaudeo quod valetudo 
ejus firmata sit. Etc. 
alfete, ee, adj. Qui a une 
erace manieree. Lascivus, a, 
um, adj. Sen, rh. (contr. II 
prsef. 1}. Praedulcis, e, adj . Sen. 
rh. Quint. Genre — , prsedulce 
genus. Quint. (II, 5, 2§). Phrases 
— , prsedulces sententias. Sen. 
rh. (suas., 7, 12) ou (subst.) 
praedulcia, n. pi. Quint. (VIII, 
3, 56). Voy. aussi affect^ et 

RECHERCHE. 

af feterie, s. f. Grace manieree. 
Lasciyia, 3d, f. Quint, (qqf. 
lascivia deliciseque. Quint. [X, ' 
1, Ij3], en pari, du style) ; 
munaitia, se, f. Cic. Sail. 
etc. (ex. : — dans la parure, 
munaitia odiosa atque exqui- 
sita nimis. Cic. au plur. mun- 
ditias urbanae. Salt.) ; cala- 
mistri, orum m. pi. Cic. 
Tac. (en pari, du style, ex. : 
ne calamistri quidem adhibe- 
buntur. Cic. calamistri orato- 
ram. Tac.). — (hi style, praedul- 
cia y n. pi. Quint. (VIII, 3, 56). 
Avec — , lascive, adv. Sen. 
rh. (ex. : eandem rem lascivius 
dicer e. Sen. rh. (contr. II, 6, 
8). 

ffiche. s. f. Piquet (arch.). 
Voy. ce mot. ^ Objet de parure 
(arch,). Voy. affiquet et colt- 
fichet. T Annonce au public 
{fixee k un mur, etc.). Tabula, 
35, f. Varr. Cic. Titnlus, i, m. 
Liv. Ov. Prop. LibelluSy i, m. 
Cic. Suet, Faire connaitre par 
voie d' — , proscribere. Cic. 
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edere per libdlos. Suet. (Cses., 
hi). Voy. afficher. Faire une 
— s tit alum ou tabulam pros- 
cribere. Cic. proponere. Aug. 
Apposer une — , libellum cum 
inscriptione fig ere ou ponere 
propalam libellum. Tac. — de 
vente, proscripiio (bonorum, 
prasdioram). Cic. — de ventes 
publiques, auction arias tabulae. 
Cic. Mettre une affiche sur une 
propriete a vendre, proscri- 
bere, tr. Cic. Plin. {ex. : pros- 
cribere insulam } bona, fundum. 
Cic • proscribebatur domus 
[«on avait mis une affiche sur 
la maison »]. Plin. f). Enlever 
le3 — , libellos dejicere, Cic. 
afficker, v. tr. Apposer une 
affiche. Figere, tr. Cic. etc. 
(ex. : f. leges. Cic. tabulam 
immunitatis [« — la lis to des 
franchises accordees »]. Cic. f. 
caput legis in poste curiae. 
Cic); ponere, tr. Tac, (ex. : 
p. edictum. Tac. [Ann., I, 7.] 
positis propalam libellis [* des 
placards =»]. Tac. [Ann., IV, 
27]); proponere, tr. Suet. 
(ex. : pr. edictum, libellum. 
Suet.). \\ Annoncer, faire con- 
naitre par une affiche. 
Proscribere, tr. Cic. etc. 
(ex. : vendtionem. Cic. auctio- 
nem [« une vente aux en- 
cheres *].Cic. senatum Kalendis 
velle se frequentem adesse... 
Formiis proscribi jussit [^ il fit 

— a Formies qu'il voulait que 
le senat se reunit en norabre 
le 1" »]. Cic); proponere, 
tr. Cic. Suet. (ex. : propo- 
nere fastos populo. Cic. pr. 
auctionem. Suet.) ; pr omul- 
gar e, tr. Cic. (seul. dans les 
constr. suivantes : pr. legem ou 
leges. Cic rogationem. Cic 
res multos dies promulgata. 
Cic). Faire — : Belle maison de 
campagne a vendre, proscri- 
bere villam bonam, Cic (de 
off., Ill, 13). ^ Etaler, montrer 
au public. Proferre, tr. Cic 
(ex. : vitia proferre. Cic ali- 
quid profiteri et proferre 4 Cic 
in medium proferre. Cic.) ; 
prse se ferre, tr. Cic. etc. 
(ex. : scelus prse se ferre. Cic 
contemptum vitas prae se ferre. 
Cic); profiteri, d6p. tr. Cic 
Hor. Ov. (ex. : profiteri studium. 
Cic. profiteri ac proferre. Cic 
professus grandia ou magna 
[* qui affiche de grandes 
pretentions »]. Hop. viri cultum 
formamque profitentes. Ov.) ; 
ostentare, tr. Cornif. Cic. 
(ex . :_ ost. prudentiam. Cic) ; 
aperire, tr. Cic. (ex. : cum 
Clodius non dubitasset aperire 
quid cogitaret [c afficher ses 
intentions »]. Cic. [Mil., 17 fin.]. 

— le mens on go, aperte mentiri. 
Cic — Fadulation , aperte adu- 
lari. Cic — un peu trop sa dou- 
leur, dolorem ferre paulo aper- 
tiu$. Cic. — franchement sa 
i'oie, laetitiam aperiissime ferre. . 
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Cic S' — , se in spectazulum 
dare. Cic. 

afficheur, s. m. Celui qui pose 
les affiches. Qui iabalas (titu- 
los) figit ou proponit, etc. 

affide,6e,adj. A qui 1'on so fie. 
Fidus, a, um y adj. Cic. Certus, 
a f um, aid'}. Cic \\ A qui l'on 
se fie pour quelque entreprise 
criminello. Socius ou minister 
{soda ou ministra) scvleris. Cic. 
Sail. 1* (S. m.) Membro d'une as- 
sociation. Socius, ii , m. Cic. 
Sodalis, is, m. Cic Tac. 

affident, ente. Comme affide". 

affier, v. tr. Confier (arch.). 
Voy. ce mot. 1 Donner ssl pa- 
role (arch.). Dare alicai fidem. 
Ter. Cic 

af filer, v. tr. Donner lefil a uq 
tranchant. A-CUere 3 tr, Cic Liv. 
(ex. : acuere gladios. Liv. f er- 
rant . Virg. sagittas cote [*• sur 
la pierre»]. Hor. fig. acaere lin- 
guam. Cic Hor.); exaeuere> 
tr. Cic. Virg. Plin. (ex. : exoc. 
f err amenta cote. Plin. au fig. 
exacuere mucronem aliquem 
tribunicium in nos. . Cic. [de 
leg., I, 60]). Avoir la langue 
bien affilee (c-d-d. avoir la 
repartie vive et prompte), lin- 
gua promptum esse. Cic. Liv. ^ 
AUonger en fil, in filum dedu- 
cere. ^ Mettre en file. Ponere in 
ordinem ou in or dines. Varr. 
Ordinare, tr. Col. || D'affilee 
(loc. adv.), c-d-d. a la file, ex 
ordine. Cic. Au Gg .c-d-d. sans 
interruption, sine ulla inter- 
missione. Cic continenter, adv. 

. Cic. deinceps, adv. Cic 

affiliation (bas-latin affiliatidj, 
s. f. Action d'affilier ou fait 
d'etre affille. Cooptatio, onis, 
f. Liv. Voy. affilier. 

affilier (bas-latin affiliare), tr. 
Adopter pour fils ou fille (au 
m oyen age). Adop tare sibi filium 
ou filiam.Cic] Attacher a une 
association principale des asso- 
ciations secondaires. Conso- 
ciare, tr. || Attacher qqn a une 
association. Cooptarej tr. Liv. 
Suet, All eg ere, trl Liv. Inscr. 
Subst. masc. Un affilie, socias, 
iiy m. Cic. 

affinage, s. m. Action d'affiner. 
Excoctio, onis, f. Cod. Theod. 

affinement, s. m. Action d'af- 
finer ou etat de ce qui est af- 
fin6. Voy. affikage et affiner. 
|| (Aufig.) Etat de ce qui est fin. 
Subtilitas, atis, f. Cic Quint. 
U — des esprits, ingeniorum 
subtilitas. Cic ^ Action d'em- 
ployer la finossa pour tromper 
qqn (arch.). Versutia, se, f- Liv. 
Sollertia, se t f. Cic. 

afnner ? v. r. Rendre fin. Te- 
nucm fou tenue) reddere, sub- 
tilem (ou subtile) reddere. Ci- 
ment affine, arenatum in tehu- 
em pulverem redactum. — les 
epingles, fibulas eccacuere. Plin. 

— le chanvre, cannabim subti- 
lemefficere. V Rendre (un metal) 
pur en separant les subtances 
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etrangeres. JZxcoqu&re, tr. Ov. 
Pargdre, tr. Plin, — les mefcaux, 
excoquere vitium metallis. Ov. 
[fast., IV, 786] o a omneper ignes 
vitinm. Virg. [Georg., I, 88], 
Par am redder e. Or, argent af- 
fine, aaram, argentum pur am. 
Gic, argentum purum putum. 
Alfen. f Rendre fini. Perficere, 
tr. Gic* Plin. Manum extremam 
alicui rei imponere. Cic S' — , 
a -d-d. achever de so faire, 
confici ou perfici, passif. Cic 
Plin. ^ (Au fig.)- Rendre plus 
delicat. Acuere, tr. Cic, (ex. : 
a. ingenia adulescentium. Cic. 
mentem, prudentiam intelle- 
gendi [« s — Fintelligence, le 
gout »J. Cic, acuta ingenia. 
Cic. homo acatus mag is quam 
eruditus [* homme affine plutot 
que savant »]. Cic. animus acu- 
tas atque versutas [* esprit 
affine et avise »]. Cic.) ; exa- 
cuere, tr. Cic. (ex, : cum ani- 
mus,., exacuerit illam,ut ocu- 
lorum, sic ingenii aciem. Cic. 
[de leg., 1,60]-)- 1 (Arch.) Trom- 
per avec finesse. Collide deci- 
pere aliquem. Capable d'~ 
autrui, callidus in decipiendo 
ou acutas ad fraudem. Nep. 
affineur, s. m. Celuiqui affine 
(les metaux). Qui excoquit vi- 
tium metallis. ^ (Arch.) Celui 
qui trompe, Voy. trompeur et 

ENJOLEUR. 

affinity s. f. Parente par al- 
liance. Affinitas, atis, f. Ace, 
Cic. Veil (ex. : affinitatis con- 
junctio, Cic, affinitas inter Css~ 
sarem Pompejumque contracta 
nuptiis. Veil, cum aliquo ma- 
ximis xdnculis et propinquitatis 
et affinitatis conjunctus. Cic. 
affinitatem jungere cum aliquo. 
Liv. affinitate conjungi cum 
aliquo. Nep, etc). T (Au fig.) 
Tendance a s'unir. Gognatio, 
dnis, f. Cic. (ex. : c stadiorum 
et artium. Cic, numerus non 
habebat aliquam necessitudinem 
aut cognationem cam oratione. 
Cic. quasi cognatione aliqua 
inter se contineri [ * avoir une 
cerfcaine affinite * ]. Cic. est 
qu&dam inter hos status co~ 
gnatio. Quint, poetis est pro- 
xima cognatio cum oratoribas. 
Cic) ; conjunctio, dnis, f. 
Cic. (ex. : con J. mentis cam 
externis mentibus. Cic) ; con- 
cordia, ee, f. Ov. Plin, (ex. : 
c. rerum ac repugnantia. Plin. 
concordia, quam magnes cam 
ferro habet. Plin.) ; vicinia, 
SB, f. Quint, (ex. : est huic tro- 
po quaedam cum synecdoche vi- 
cinia. Quint.) ; auinitas, atis, 
I Quint. (I, 6,2fc). Cell, (I, 18, 
5, cf. IV, 13, k, mot a eviter). 
Tout ce qui est vrai, simple, 
pur, a la plus 6troite — avec 
les attributs de Fespece humai- 
ne, quod verum> simplex, sin- 
ceramque est, id est naiaras 
hominis aptissinium. Cic, (de 
off, 1, h med.). Avoir le plus 
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d 'affinite avec Tame et Intelli- 
gence, mentem atque intelle- 
gentiam cohibere maxime, Cic. 
Avoir de F— , congruere, intr. 
Cic. Quint. Plin. j. (ex. : res 
prout congruunt aut repugnant. 
Quint, congruere artes hones- 
tas.^ Tac. cujus abditis adhuc 
vitiis per avaritiam ac prodi- 
gentiam mire congraebat. Tac). 
Qui a de 1' — , conjunctus, a, 
urn, adj. Cic. Liv. (ex. : talis 
simulatio vanitati est conjunc- 
tior, quam aut liberalitati aut 
honestati, Cic) ; cognatus, a, 
um, adj. Cic. (ex. : nihil est tarn 
cognatum mentibus nostris, 
quam numeri. Cic. cognata cal- 
ct res est gypsum. Plin. cogna- 
ta vocabula rebus, Hor.) , vici- 
n us, a s urn, adj. Cic. Quint. 
(ex. : dialecticGram scientia vi- 
cina et finitima eloqaentiae. Cic. 
vicinus proximusque diis homo. 
Sen. vicinus alicuirei. Quint.). 

af liquet, s. m. (Au pku\). Me- 
nus objets de parure. Mundi- 
tise y drum, f. pi. Cic, Mundus 
muliebris. Plaut. Cic Sen, 

aif irmatif , ive (lat. afftrmati- 
vas> adj. Diom.), adj. Qui affir- 
me. AffirmanSy antis y p. adj . Cic. 
AienSy entis, p. adj. Cic. (top. 
h9). AssQveranSy antis 9 p. adj. 
Cic. II est fort — ■, omni asse- 
veratione afffirmat. Cic. Prendre 
Paffirmative, stare a parte qsse- 
verantium. Cic I/un est pour 
Taffirmative, Fautre pour la 
negative, alter ait, negat alter. 
Cic. D*un to a — , asseveranter, 
adv. Cic (ad. Att.-, XV, 19, 2). 
Faire un signe — , annuere> tr. 
et abs. Cic. Com me nous fai- 
sions Fun et Fautre un signe — , 
quod cumuterque nostrum an- 
nuisset. Cic Je le presume, par 
le signe — qu'il me fait, hoc 
enim significasse et annuisse 
mihi visas est, Cic (in Verr., 
II, 3 , 91). Particulo affirmative, 
conprmativa conjunctioet subs. 
confirmativa. Diom. Prise con- 
sentiva, s. f. Donat, (ad Ter. 
Andr., 1, S. 3Jj). Proposition — , 
pronuntiatiOy oniSy f, Cic. 

affirmation, s. f. Action . de 
declarer qu'une chose est. Af- 
firmatiOy dnis, f. Cic Plin. 
(ex. : credere affirmationi ali- 
ca/tts. Plane ap. Cic affirma- 
tioni suse ffidem facer e. Justin, 
frequens affirmatiOy effecturos 
nos quod aicimus. Quint. [IV, 

% 79 ]) ; asseveratio, oniSy 
[pr. * affirmation convaincue.*), 
f. Cic. (ex. : omni tibi assevero- 
tione affirmo [av. une Prop. Inf.]. 
Gic. hac asseveratione mcitati 
Galli, Justin.) ; astipulatio, 
dnis (pr. <* affirm, conforme »), 
f. Piin. (ex. : astip. Annsei Se- 
necse, Plin. [XXIX, 101) ; auc- 
toritas, atis, f. Cic. (ex. ; vo- 
luntas scriptoris et- auctoritas. 
Cicillius sententia atque aucto- 
ritas. Cic); confirmatiOjdniSy 
f. Cses. (ex. : c perfugse, Cses.) ; 
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coniestatioy dnis [pr, <• affir- 
mation appuyee sur des teruoi- 
gnages»), f. Gaj. (terme de droit); 
obsecratio, onis (p. « affirm, 
solonnelle en prenant les dirnix 
a temoin »), f. Justin. (XXIV, 
% 5). || (Sens special) AiTir- 
mation, c.-A-d, proposition af- 
firmative. Pronuntiatio, dnis, 
f. Cic 
affirmativement, adv. D'une 
maniere affirmative, Affirmate, 
adv. Cic, (de off., Ill, lUA). 
Asseveranter, adv. Cic Parlor 

— > afprmare. Cic (Tusc, I, 
25). 

af firmer, v. tr. Declarer qu'une 
chose est. Affirmare, tv, Cic 
(ex. . aff, nihil. Cic. quis rem 
tarn veterem pro certo a f fir- 
met ? Liv. 'certum afprmare 
non ausim, Liv. afftrmo tibi... 
[avec la Prop. Inf.], Cic. certum 
affirmare [avec la Prop. Inf.]. 
Liv. jurejurando afftrmatur 
(impers.) avec la Prop. Inf. 
Liv. absol. si ulla alia de re 
tarn obscura afftrmare possem. 
Cic. [Tusc, I, 25]); con£r- 
mar By tr; Cic (ex.: hoc cum 
mihi non solum con fir mas set 
sed etiam persuasisset, Cic ut 
possum confirmare [« comme 
je puis F — »]. Cic difficile est 
hsec de omnibus confirmare. Cic 
id omne ego me rei publicse 
causa suscepisse confirmo. Cic. 
medicus plane confirrnat pro- 
pediem te valentem fore. Cic. 
se suis copiis suoqae exercitu 
ilia regna conciliaturum con- 
firrnat. Cses. illud se polliceri 
et jjurefiurando confirmare, tu- 
tum iter per fines daturum. 
Cses.); firmare, tr. Cic etc, 
(ex. : firmo hoc /as. Cic. fidem, 
[ * a f firmer sa bonne foi »]. Ter. 
Prop. f. aliquid rationibuSy 
jurejarando, Cic vim et natu- 
ram fati ex divinationis ra- 
tione. Cic) ; asserere, tr. Sen. 
rh. (avec une Prop. Inf. ; mais 
le verbe ne devient d*un usage 
frequent qu'a la fin de FEm- 
pire) ; autumare, tr. (propre 
a la langue des comiques et 
des poetes, cf. cependant Cic 
[or., Ii9, 166; top. 13, 55 et ep., 
V, 43, 11 quam quidem laudem 
sapientise autumo maximum) ; 
contendere, intr. Cic^ Liv. 
(voy. pretbndre). — serieuse- 
ment, avec conviction, asseve- 
rarej tr. Plaut. Cic (ex. : idque 
se facturum asseveravit. Cic. 
unum illud firmissime as s eve- 
rob at y in exsilium se iturum 
Cic nemo de ilia re potest 
contendere neque asseverarc 
Cic). — avec energie, instare, 
intr. Ter. Cic. (ex. : ego illud 
sedulo negdre [inf. hist.] fac- 
tum, ille instat factum [s.-e. 
esse]. Ter [Andr., Iii7 ; cf. 
Plaut. y mere, 21*2]) ; inten- 
dere, tr. Cic (ex. : id, quod 
intenderat, confirmare. Cic. Lu- 
pus intendere c&pit se op or- 
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tere... facer e. Cic absol. quo- 
modo nunc intendit. Cic.) ; 
tenere, tr. Cic. (ex. : illud 
arte tenent accarateque defen- 
dant, voluptatem esse summum 
bonum. Cic.) ; obtinere, tr. 
Cic* (ex, : obi. daas contra- 
rias sententias. Cic. non dicam 
id t quod debebam obtinere. 
Cic). — sous la foi du serment, 
jurare, tr, Cic. (ex, : jurare 
morbum [« af firmer sous la 
foi du serment qu'on est ma- 
lade *], Cic. falsum jarare 
[ « af firmer par un faux ser- 
ment »]. Cic. jurat se earn 
non deserturum. Cses. voy. 
jurer) ; adjur&re, tr. Cic. 
(ex. : adj. aliquid. Cic. adju- 
ras id te invito me non esse 
facturam. Cic.) ; dejerare, tr. 
Plant. Nep. fr. GelL (ex. : 
verbis conceptis [« solennelle- 
ment »] dejerare ausim nemi- 
nem inimicam tantum moles- 
Use mihi tradidisse. Nep. fr.) ; 
obtestsiri, dep. tr. Vol.- Max. 
Tac. (avec une Prop. Inf. VaL- 
Max. Tac). — sans preuves, 
eavilZari, dep. intr. Liv. 
Plin. (ex. : cavillari tribuni 
[t et les tribuns d J — sans 
prouves ■»]. Liv. stridorem earn 
dentibus fieri f* est produit •>] 
cavillantur. P'lin. [XI, 287]). 
— que.*. ne... pas, neg&re, 
tr. Cic. (ex. : nego dicerefas 
faisse. Cic negat verum esse 
allici benevolentiam cibo. Cic). 

Voy. CERTIFIER et ASSURER. 

T Enoncor un jugement en 
attribuant une maniere d'etre 
au sujet de la proposition. 
Enun tiare, tr. Cic (ac., II, 96; 
de fa to, 19). Ponere, tr. Cic 
Proponere, tr. Cic Jugement 
qui consiste a affirmer ou a 
nier, pronuntiatio, quse in 
affirmando aut in negando 
consistit. 

af fleurer, v. tr. Mettre a fleur, 
c.-d-d. de niveau. Square, 
ir. Tac Cosequdre, tr. Col. Ad 
libellam collocdre. Vitr. ^ Etre 
a fleur, au niveau de (qqch.). 
Esse ad libram. Cses. Esse pari 
lined cum (et PAbL). Col. 
Deja la riviere affleurait les 
bords, amnis jam ripas sum- 
mas sequaverat. 

af£Lictif> ive, adj. Qui . afflige 

?qn (arch.). Voy, affligeant. ^ 
T. de dr.). Qui frappe (uu 
criminel). Qui {quse, quod) ad 
corpus pertinet. Voy. corporel. 
affliction (lat. post, afflictio. 
Aug. Cassiod. Greg.) s. f., Etat 
de eel ni qui est frappe morale- 
ment d'un coup douloureux. 
MseroTj oris, (pr. «.* affliction 
d 'esprit »), m; Plant. Ter. 
Cic etc. (ex. ; in mserore esse. 
Ter. in mserore $acer e [* etre 
plonge dans 1' — »] . Cic mserore 
macerari (* so consumer dans 
T — »]. Plant, mserore confyci. 
Cic ab hoc mserore recredri 
[tseremettreder — presente »]. 
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Cic au plur. : segritudines, mo- 
lestise, mserores [* le chagrin, 
1 'ennui, raffliction sons toutos 
les formes »]. Cic. [de fin., I, 
59]. malti mserores. Cic [CI a., 
SOI]); luctus, us (l'affhction 
consideree dans ses manifesta- 
tions oxter ieures), m. Cic etc. 
(ex . : filius luctaperditas [<■ egare 
par 1* — »]. Cic, afflictus et con- 
fectus lacta [* plonge dans une 
extreme — » J. Cic. luctum mse- 
roremque suscipere. Cic insor- 
dibus, lamentis lactaque jacere 
[* s'abandonner au deuil, aux 
lamentations, a 1' — »]. Cic. in 
lucta vivere. Cic mserorem 
atqae lactam deponere.Cic adeo 
totam urbem opplevit luctus, 
at... av. le Subj. Liv. am plur : 
diuturnitos quse maximos luc- 
tus vetustate tollit. Cic in luc- 
tibus maximis esse. Cic in 
maximos lactus incidere. Cic); 
lab or j oris {pr. * souffrance 
morale, affliction s), m. Cic 
(ex. : cujus erg a me benevolen- 
tiam vel in labore meo vel in 
honor e perspexi. Cic multis 
variisqae perfanctus laboribas 
[e eprouve par 1* — sous toutes 
ses IbrmBS *]. Nep. quoniam in 
tantum lactam et laborem 
detrusas es, quantum nemo 
unquam. Cic) ; dolor, oris {pr. 
«■• ennui, affliction ^m. Cic etc. 
(ex. : dolor e afftci. Cic in do- 
lore esse. Cic dolorem alicai 
facer e ou efficere on dare ou 
afferre [* causer a qqn de Y — »]. 
Cic dolorem teg ere. Liv, hoc 
est mihi dolori [« ce m'est un 
sujet d'— »]. Cic); eegritudo 
animi ou (abs.) sagritudq, 
inis, f. Cic Liv. (ex. : eegri- 
tudo animi. Liv. officer e ali~ 
quern segritudine. Cic* afferre 
alicui segritudinem. Cic, acrio- 
rem segritadinem facer e. Cic 
segritudinem augere. Cic se 
totum segritadini dedere, Cic 
in segritudinem incidere, Cic 
segritudinem suscipere. Cic, 
esse in segritudine. Cic adi- 
mere alicai asgritudinem [= gue- 
rir qqn do son — »]. Cic segri- 
tudinem objicere [c sortir de 
F— »). Cic segritudinem animi 
dissimulare* Liv. segritudinem 
levdre ou lenlre ou seddre. Cic 
au plur, ssgritudines [e sujets 
d'affliction * on« etats d'afflic- 
.tion *]. Cic. [Tusc.,111, 67; IV, 
Zh]): 3 serumna, 3d, f. Cic etc. 
(ex. : serumna, segritudo labo- 
riosa [*> on entend par serumna 
une desolante affliction »j. Cic 
[Tusc, III ? 3Ji, 83], affici serum- 
nd [* etre plonge dans T — »]. 
Plaut. incidere in asrumnam. 
Cic plur. serumnarum requies. 
SalLdeformatas serumnis . Sail, 
te miseries, te serumnse pre- 
muht. Cic); cruciatuSj us {pr. 
* tourment *>), m. Cic (ex. : 
" crucidtus summorum dolorum 
[c l'extreme affliction »]. Cic) ; 
angor, oris, m. (surt. auplur,,) 
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ex. : vacaitas ab angoribas 
[^ l'absenca d' — »]. Cic. se de- 
dere angoribus. Cic. aliquem 
conficere angoribus [« accabler 
qqn d'afflictions *]- Cic con- 
fici angoribus. Cic); acerbi- 
tas, atis, f. (seul. au plur, 
en ce sons, ex. : omnes perferre 
acerbitates. Cic). L'idee du fr. 
* affliction » est fort bien ren- 
due aussi par une forme ap- 
propriee du verbe afUigere, 
tr. Cic. Cart, (ex : * mettre 
qqn dans 1* — », affligere ali- 
quem. Cic « la parte de celui- 
ci le plongea dans une vive — », 
amissiejas desiderio vehemen- 
ter afflictus est. Cart « [il etait] 
abattu et plonge dans une ex- 
treme — », segritudine afflic- 
tus, debilitatus, jacens. Cic). 
Cf. aussi : * Tu t'abandonnas k 
1' — »,jacaisti mserens. Cic, {in 
Pis., 36 extr.). 
affligeant, ante, adj. Qui af- 
flige. Luctuosus, a, urn, adj. 
Cic. Plin. j. (ex. : fuit hoc luo* 
toosum suis. Cic. dies rei pu- 
blicse luctuosus . Cic. luctuosam 
est tradi alteri, luctuosias ini- 
mico. Cic); perluctuosus, a, 
um, adj. Cic. (ad Q. fr., Ill, 
8, €); tristis, e, adj. Cic. (ex.- 
tristia tempora. Cic. tristet 
litterse nuntiique. Cic exitus 
tarn tristis atque acerbus. Liv. 
fr m tristis sors. Cic tristia ad 
recordationem exempla. Liv, 
[XXIV, 8, SO]); acerbus, a, um t 
adj. (ex. : a. recordatio. Cic. 
funas. Plaut. Cic erit acerbum 
audita. Cic aliquid qaotidie 
acerbi atque incommoai nun- 
tiatar. Cornif. rhet.); dolen- 
dus, a um y adj. verb. Cic. 
Sail. (ex. : Isetandum magis 
quam dolendum puto casura 
tuum. Sail.); durus, a, mn, 
adj. Cic (ex. : condicio du- 
rior. Cic); gravis, e, adj. Cic. 
Liv. (ex. : mihi grave est 
avec I 'Inf. Ter. Cic grave est 
dicta. Cic hsec gravia audita, 
Liv.). II est affligeant pour 
moi...j segre est mihi.,. Plant. 
Ter. Trouver affligeant tout ce 
qui arrive, segre illud f err e quod 
acciderit. Cic (Tusc, III, 26, 
63). II est tres — de revenir 
avec infamie au point d'oii Ton 
est parti avec honneur, ma- 
gnum habet dolorem undecum 
honor e decesseris eodem enm 
ignominid reverti. Cic. Apres 
toutes les fautes que j'ai faites, 
jo n 'imagine rien que d* — , in 
meo tanto peccato nihil ne co- 
gitatione quidem assequi pos- 
sum, quod mihi tolerabilepossit 
esse. Cic (ad. Att. XI, S3, 1 fin). 
Nous ai morions mieux vous 
ecouter que vous entretenir 
d*aucun sujet — 3 aliquid audi- 
remus potius ex te, quam te 
afftceremus ulld molestid, Cic, 
affliger (lat, affligere), v. tr. 
Frapper douloureusement le 
corps ou l'ime; ^ Frapper dou- 
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loure use merit le corps. A-ffli- 
gere, tr. Cic (surfc. au passif, 
ex. : uno genere morbi affligi. 
Cic afflictam civitatem pesti- 
lentia esse. Liv. quo vulnere 
afflictus. Curt.); amictare, tr. 
Cic. Liv. Tac. (surfc. au passif, 
ex. : gravi morbo afflictari. 
Liv, afflictari comitiali morbo. 
Tac gravius vehementiusque 
afflictari [* avoir le corps afflige 
d*un mal dangereux »]. Cic); 
conHictare, tr. Cess. Nep. etc. 
(exclus. en ce sens,- au passif, 
ex. : conflictari gravi pestilen- 
tia. Cms. conflictari gravi mor- 
bo. Nep.);excruciare, tr. Ci c. 
(ex. : excr. aliquem vinculis ac 
verberibus at que omni suppli- 
cio. Cic. excruciari dolonbus 
[« etre afflige de tourments phy- 
siques »]. Suet); afficere, tr. 
Caes. Cic. Nep. (surt. au passif, 
ex. : valetudine affectus [ « af- 
flige d*une maladie »,pr. « at- 
teint dans sa sante »]. Caes. in 
corpore' affecto vigebat vis 
animi. Liv. tantis pedant do- 
loribus affici, ut.. Cic. gravi 
morbo ocalorum affici. Nep. 
civitas ssgra et affecta. Cic. 
affirmo neminemunquam tantd 
calamitate affectum esse. Cic). 
Afflige^ afflictus, a, um, p. 
adj. Cic. (etc. vby. ci-dessus). 
Etre afflige, affligi, passif. Cic 
(voy. ci-dessus); afflictari, 
passif. Cic. ' (voy. ci-dessus); 
conflictari, passif. Cic (voy. 
ci-des.); affici, passif Cic tr. 
(voy. ci-dessus); laborare, intr. 
Cic J Liv.) (ex. : laborare morbo 
JJic. pestilentia. Liv.). ^ Frap- 
per douloureusement Tame. 
Affiigere, tr, Cic Curt (ex. : 
affl. aliquem. Cic animos. Cic 
segritudine afflictus [« profon- 
dement afflige »]. Cic amissi 
ejus desiderio vehementer af- 
flictus est. Curt.); affiictare, 
tr. Ter. Cic (seulement dans les 
express, suiv., ex. : ne te afflic- 
tes. Ter. cum Alcibiades se 
afflictaret Cic afflictari la- 
mentarigue ccepisse. Cic de 
quibus [rebus domesticis] vehe- 
mentissime afflictor.Cic^;con- 
fiictare, tr. Cic Plin. (ex. : 
conflictdre sese maerore. Plin. 
[VIII, 59]. ^ conflictari duriore 
fortund. Cic conflictari ab ali- 
quo diuturnis molestiis. Cic) ; 
contristafe, tr. CseL ap. Cic 
(op. VIII, 9, 5). Sen. Cot Plin. 
(ex. : contristat hsec senientia 
Balbum Comeliam. Csel. ap. 
Cic. contristare et in sollicitu- 
dinem adducerc Sen. au pas- 
si f-moyen : nunquam contris- 
tari. Sen. contristari ob sce- 
lera. Sen.); excruciare, tr. 
Cic (ex. : excruciare aliquem. 
Cic. angdr? excruciemnc me? 
Cic ne te quoque excruciem. 
Cic); afficere,' tr, Cic. (ex. : 
hictu aliquem afficere. Cic. 
quanta me molestia affccerit. 
oic. si pio dolor e affectum me 
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viderint, Cic magno dolore 
afflci [« etre fort afflige «]. Cic 
magna affectus sollicitudine, 
maxima molestia affectus [« vi- 
vement et profondement affli- 
ge »]. Cic affectus hoc nuntio. 
Cic); mordere, tr. Cic. (ex. : 
valde memomordei % untepistulas 
tuae. Cic scribis morderi te in- 
terdum, quod non simul sis. 
Cic). — qqn, dolor em olicui fa- 
cere ou ef fleer e ou dare ou 
afferre. Cic. — beaucoup (qqn), 
alicui magnum et acerbum do- 
lorem commovere. Cic Vous 
n'affligerez jamais mon ame 
d'une plaie assez profonde pour 
me faire oublier... nullum un~ 
quam mihi tantum dolor em 
inuretis, ut obliviscar... Cic (p. 
Mil., 36, 99). Ce qui m'afflige 
e'est de... (acerbum est mihi, 
avec ¥ln£ r ).Plaut Cic Que vous 
soyez tracasse a propos du bien 
de votre a'ieule, e'est ce qui 
m'afflige, te de prsedio avise 
exerceri moleste fero. Cic Ce 
qui m'afflige au plus haut 
point, e'est que je ne sais pas 
ou vous aller voir, molestissime 
fero, quod te ubi visurus sim, 
nescio. Cic Mon frere m'afflige, 
fratris me piget. Ter. Afflige, 
ee, p. adj. Msestus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : en parlant de 
pers.msestus senex.Cic en pari. 
de cb, m. et conturbatus vultus. 
Cornif. rhet. avec un Abl. de 
cause : msestus amissis liberis. 
Sen. cum immolanda Iphige- 
nia tristis Calchas esset, mses- 
tior Ulixes, msereret Menelaus. 
Cic); maerens, entis, p. adj. 
Cic (tres freq.); afflictus, a, 
um, p. adj. Cic (voy. ci-des- 
sus, au v. affligere); affectus, 
a, um, p. adj. Cic (voy. ci- 
dessus, v. afficere). Etre afflige 
ou s'affliger. Mserere, intr. et 
tr. Cic etc. (ex. : m. casum 
[« a Toccasion du malheur »] 
viri tanti. Cic m. fllii mortem 
graviter. Cic qui non modo 
prsecipitanti patrise non subve- 
nirent, $ed earn etiam nimium 
tarde concidere msererent [*ca- 
pables de s'affliger de la voir 
succomber trop tard »]. Cic 
mserere suo incommodo. Cic 
mserere alienis bonis. Cic); 
angi, pass. Cic (ex. : angi 
animi ou animo. Cic angi ali- 
cujus decessu. Cic angi de 
Statio manumisso et nonnullis 
aliis rebus. Cic. de quo angor 
et crucior. Cic); dolere, intr. 
et tr. Cic (ex. : dolere Crassi 
nepotem. Cic [ad Att., XIV: 8, 
1], d. alicajus mortem. Cic 
casum luctumque alicujus. Cic 
quod Alcibiades dolebat [« ce 
dont Alcibiade s'affligeait »]. 
Cic quod ceteri dolere sclent, 
ego l&tor [* ce dont les autres 
s'affligent ordinairement est 
pour moi un sujet de .joie »]. 
Sail. dolere de Hortensio 
[* s'affliger sur le sort d'Hor- 
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tensius *1. Cic de Atticw fabri- 
culd value dolui. Cic dolere ex 
commutatione rer am. Cees. ex 
aliqao. Cic Veil, dolere in 
[" a propos de »] tarn gravi 
vulnere. Cic avec une Prop. 
Inf. : suos ab se liberos abs- 
tractos obsidum loco dolebant. 


Cass. nosdolentvivere[* ils s'af- . 
fligont de nous voir vivre »]. Cic. 
avec quod et le Subj. : doluisse 
quod populiRomani beneficium 
sibi extorqueretar. Cses. [B. C-, 
I, 9, 2.] absol. nemo doluit 
[** personne ne s'est afflige »]. 
Cic impers. : dolet mihi, quod 
tu nuncstomacharis. Brut. ap. 
Cic [ep., I, 17, 6]). S' — de 
qqch., aliquid mgre {graviter T 
moleste, acerb e) ferrc Cic ali- 
quid moleste graviterque ferre. 
Cic aliquid ferre anxie. Salt 
gravius aliqua re commoveri. 
Cic Si quelqu'uns'afflige d'etre 
pauvre, si quis &gre ferat se 
pauperem esse. Cic Je m'affli^e 
a son sujet, moleste fero cit 
illo. Cic J a en ai ete ver i table - 
ment afflige, illud plane mo- 
leste tuli. Cic « Etre afflige ou 
s'affliger » pout encore etre 
rendu par une expression ou 
entrera le mot dolor, ex. : do- 
lorem accipere aliqua re ou ex 
aliqua re. Cic. dolorem susci- 
pere pro patria. Cic dolores 

fuosvis suscipere malle quam... 
« aimer mieux etre afflige' de 
mille manieres que de... »]. 
Cic. dolorem capere ab aliqua 
re Cictanto dolore affici, ut..~ 
in dolore esse. Cic. etc. Voy. 
affliction. Etre profondement 
afflige, per dolere. Ter. per doles- 
cere, intr. Caes. La treve ayant 
et£ criminellement violee, ils 
furent profondement affliges a la 
pensee que leur valour serai t 
tournee en derision, indutiis per 
scelus violatis, suam virtutem 
irrisui fore perdoluerunt Cees. 
(B. 0., II, 15, 1). 
affluence, s. f. Action d'af- 
fluer. Affluentia, se, f. Plin. 
(au sons propre) ; coTTivatio, 
onis, f. (ex. : corr. aquas plu- 
vial. Plin^ aquarum Plin. absol. 
corrivaiio. Plin. [XXXIII, 7J»]). 
— d J eaux, corrivatas aquae. Sen. 
II ya affluenced*eaux,aZ?nrt(iani 
aquse. || (Au sens fig.) Action do 
se porter en grandequantite vers 
un lieu. Affluentia, ee, f. Cic. 
Plin. (ex. : affl. omnium rerum. 
Cic annonse. Plin. munditiam, 
non affluentiam affectabat. 
Nep.); abundantia, se, f. 
(voy. abondance). — || (En 
pari, de la foule.) Celebritas, 
atis, f. Cic etc. (ex. : eel. 
virorum ac mulierum. Cic. 
audienUum. Quint, theatrum 
celebritate refertissimum. Cic) ; 
concur sus, us, m. Cic etc. 
(ex. : c. hominum in forum, 
Cic magni domum concur sus 
ad Afranium flebant. Caes. con- 
cursum hominum facer e [ * aine-i 
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ner une grande — »]. Cic. Liv. 
concursus &unt ex agris. Cic,); 
concursatio, onis, f. Cic Plin. 
(ex. ; concurs, formicarum. 
Plin.) ; frequently, as, f- Cic. 
etc. (ex- : freqaentid ac multi- 
tudine [ * au milieu d'une 
grande — »]. Cic. maxima vul- 
gi frequentid [* au milieu d'une 
grande — de peuple »]. Liv. 
basiticam habeo, non villam, 
frequentid [<■ par suite de P— ;»] 
Formianorum. Cic.) ; effusio, 
onis, f. Cic. (ex. : [au plur.] 
effusiones hominum ex ojypidis 
[« PaffLuence de? gens qui fior- 
taient des villes »]. Cic. [in Pis. 
22, 51 ]) ; multitudo, inis, f. 
Cic. (ex.. : magna multitudo 
hominum convenit ad judicium 
{*■ il y out au jugement une 
grande affluence de public »]. 
Cic.) ; stipatio, onis, L Varr. 
Cic. Plin. j. (ex. : ejus stipatio 
[« Paffluenee des gens^ qu'il 
avait autour de lui »]. Cic. [in 
Sull., 23, 66], mot rare) ; vis 
(Ace. vim. Am. yr), f. Cic. (ex* : 
quanta vis hominum ! [« quelle 
affluence ! »j Cic). J'ai eu au- 
tour de moi memo affluence de 
peuple pour m'accompagner de 
ses applaudissements jusqu'au 
-Capitole, similis et freqaentia 
et plausus me usque ad Capi- 
tolium celebravit. Cic. Voy. AF- 
FLUER. 

affluent, ente (lat. affluens), 
adj. Qui affiue, c-d-d. qui se 
jette dans un cours d'eau. Co n- 
flaens, entis, p. adj. Liv. Plin. 
Influens , entis, p. adj. Liv. La 
Seine et toutes les rivieres y 
afftuentes, Sequana et omnes 
qui eo con flaunt amnes. T" 
(Subst. m.) Affluent, c.-d-d. 
riviere qui se jette dans une 
autre. Influens amnis. Plin. 
Accessio, onis, f. Sen. || (Arch-). 
Comme confluent* Voy. ce mot. 
affluer (lat. affluere, 'sens fig.), 
v, intr. Couler abondamment- 
Conftuere , intr, Lucr. Cels. 
Plin. (ex. : si in ventrem san- 
guis confluxit [*si le sangafflue 
au ventre ■]. Cels.quo sucas con- 
.fluat. Plin. humor omnis e tota 
arbore in ulcus confluit. Plin.) ; 
conourrere, intr. Cels, (ex. : 
si in stomachum qussdam bv- 
liosa concurrunt. Cels. ne 
materia [* le pus »] eo con- 
currat. Cels.) ; abundare , 
intr. Virg. (ex. : rursus abun- 
dabat liquor* Virg.). T (Fig.) 
Se porter en foulo vers. JLffLiie- 
xe,, intr. Cic. etc. ,(ex. : com 
domi otiam et divitiaz afflue- 
rent. Sail, ubi effuse af flaunt 
opes. Liv.) ; confluere, intr. 
Cic. Nep. Suet,. Justin, (ex. : 
multitudo sponte et ultra con- 
fiuens. Suet, c ad omnia spec- 
tacula un&ique. Suet, confl, et 
Athenas et in hanc urbsnx ex 
diver sis locis. Cic. hinc ad ipsos 
laus, honos, dignitas confluit. 
Cic); concurrere, intr. Cic. 
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Nep. Liv. efis. (ex* : concurrere 
ad curiam. Cic. ad draides dis- 
ciplines causa [« pour s'jns- 
truire »]. Cass, m Capitolium. 
Saet. aa spectacalum in por- 
tum. Liv. ad aliquem auaien- 
dum. Suet.) ; convenire, intr. 
Cic Liv. etc. _ (ex. : conv. ex 
oppidis Rnitimis visendi causa. 
Cic in aomum Calvini ad offl- 
cium [* pour lui rendre leurs 
devoirs »]. Val.-Max. ad pro- 
sequendum Scipionem officii 
causa. Liv. c. andique Romam 
gratulatum. Liv. conveniant 
mihi munera multa hue ab 
amatoribus. Plaut) ; frequen- 
tare, tr. Cic Ov. Suet. (ex. : 
frequentare ludos, dies, ferias 
[« affluer aux jeux, auxjours de 
fete »]. Cic. fr. dies sollemnes. 
Suet). Mer ouaffluent les mons- 
tres, pontus scatens beluis. 
Plin. Les poissons affluent dans 
le Nil, Amis scatet piscibus. 
afflux (bas-latin affluxus), s. m. 
Action d'affluer tout a coup. 
Confluentia, ee, f. Macr. (sat., 
VII, h, S5). Affluxio, 6nis, f. 
Placid, (gloss. U, 5). L'afflux du 
sang au cerveau produit de 
graves desordres, si sanguis in 
cerebrum subito confluxit, gra- 
vissimse fiunt injuries. 
affolant, ante, p. adj. Qui 
affole. Aptus ou accommoda- 
tus (a, um) ad mentem gravi- 
ter conturbandam. 
affolement, s. m. Etat d'une 
person ne affolee. Summa in- 
sanientis trepidatio. 
affoler, v. tr. Ptendre comme 
fou. Fere insanientem aliquem 
facere. Etre affole du desir de 
qqch., concupiscere aliquid ad 
insaniam, Cic Etre affole 
d 'amour, insanire ex amore ou 
amore. Plaut. ^ (Par ext.) 
Mettre en piteux etat (arch.). 
Mulcare male. Cic. Indignum 
in modum tr actor e. Liv. 
affouacfe, s. m. Chauffage (an- 
ciennem.). Droit d* — [c-a-d. 
droit de prendre du bois dans 
les forets communales, pour se 
chauffer), jus lignandi. 
affouager, ere, adj. Relatif a 
Taffouage. Qui (quse, quod) ad 
jus lignandi pertinet ou spec- 
tat. Commune — , pagus cui 
suppetunt silvee ubi lignari 
possit. 

affourcner. v. tr. Placer a ca- 
lifourchon. S' — , crura diva- 
ricare, tr. Cic Apres ma barque 
ronipue, je m'affourche encore 
sur les eclats (Malherbe), post- 
quam cymba fracta est, in as- 
sulis insido. Affourche sur un 
ane, in asino equitans. 
affranchementj s. m. Arch. 

p. AFFRANCHISSEMENT* 

affranchi. Voy. affranchir. 
affranchir, v/tr. Rendre franc 

ou libre. Liber are } tr.* Plaut. 

Ter, Cic. etc. (ex. : liberdre 

servant, aliquem, etc. Cic) ; 

manumittere, tr. Cic. Liv. 
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Jet. (ex. : * un esclave_ », ma-- 
numittere aliquem. Cic. qqf, . 
en deux mots : manu vero car 
miserit? Cic). — un esclave, 
servum ad libertatem vocare, 
Co2S. in libertatem vocare ou 
vindicare. Cic servo libertaiem 
dare. Justin, largiri ou concede- 
re. Cic. servum liberum facere. 
Cic aliquem manu asserere in 
libertatem (parce que devant le 
preteur, le maitre, qui avait la 
main sur son esclave, la reti- 
rait pour indiquer qu'il etait 
libra d^sormais). Liv. aliquem 
ad pileum vocare (parce que le 
jour de son affranchissement 
on donnait a l'esclave un bon- 
net de lainenomme^iZeus).£iv. 
servum circumagere. Sen. (ep. 
8, 7). circumvertere. Ps. Quint 
(decl.3Wy./rc$C7\ Neap. (n*>3J^9J; 
(parce qu'une des formes de 
l'anranchissement consistait, 
pour le maitre, a prendre son 
esclave par la main et a lui 
faire faire le tour du forum). 

Voy. AFFRANCHISSEilENT. Un es- 

clave affranchi et par ext. 
(subst.) un auranchi, tibertus, f, 
m. Plaut. Ter. Cic libertinus, 
i, m. Cic Hor. (l'esclave af- 
franchi £tait dit libertus par. 
rapport a son maitre, et liber- 
tinus, par rapport a sa condi- 
tion). Fils d'affranchi, liberti- 
nus, i, m. Aur.-Vict. Une es- 
clave affranchie ou par ext. 
(subst.) une aflranchie, liberta, 
se, 1. Jet. || Par ext.) AQranchir 
de Pautorite paternelle, eman- 
cipare, tr. Liv. Plin. j. Jet. \\ 
(Par anal.). Rendre indepen- 
dant* LiberarGj tr. Cic (ex. : 
te ab eo vindico ac libera [c je 
t J affranchis completement de 
son autorite »]. Cic. lib. mun- 
dum ab omni erratione, Cic. 
liberdre ex his incommodis 
aliquem pecunia [* — qqn 
des emb arras actuels par de 
Pargent =], Cic. Grgeciam servi>- 
tute liberdre. Cic. non ita pri- 
dem dominatu regio liberate 
civitas. Cic); relaxare, tr. Cic. 
(ex. : se ipse tantum, quantum 
astute procedebot, relaxarat a 
nimid necessitate numeromm. 
Cic cum [animi] se plane cor- 
poris vinculis relaxaverint. 
Cic; somno relaxatus [* af- 
franchi des entraves du som- 
meil »]. Cic); vindicare, tr. 
Cic. (seul. dans les loc. suiv. : 
vindicare in libertatem et a re- 1 
gum et a patrum dominatione 
[<= affranchir le peuple en I'ar- 
rachant a la tyrannie des rois 
et k celle du sdnat »]. Cic. v* 
rem populi in libertatem. Cic 
ex dominatu Ti. Gracchi in li- 
bertatem rem publicum. Cic. 
rem publicam afflictam et op- 
pressam in veterem dignitatem 
ac libertatem [«= r el ever la re- 
publique abattue, lui rendre 
son ancienne d ignite et IV.*- 
franchir »]. Cic aliquem a mi- 
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seriis morte [* affranchir qqn 
de Tinforfcune par la mort »]., 
Cic. se non moao ex suspicions 
tanti sceleris, verum etiam ex 
omni hominum sermone non 
armis, .sed patrimonio vindi- 
cavit f« pour s* — non seule- 
ineat du soupcon d'un pareil 
ibrfait, mais rneme des propos 
•do la malignite, ih employe, 
non les armes, mais son patri- 
moine. »]. Cic. [SulL, SO, 59]); 
solvere, tr. Cic. etc. (ox, : sol- 
vere aliquem curd et negotio 
i u — qqn de tout souci et de 
tout embarras »). Cic. civita- 
tem } rem publicam religione 

1b de tout scrupule »]. Cic. 
,iv.) ; eximere, tr. Liv. (ex. : 
eximere aliqaem ex servitute 
ou aliquem servitute ou ser- 
' vitio. Liv.) — S6S concitoyens, 
.repellere servitutem a civi- 
bus. Cic. — ses concitoyens et 
jeter a has le joug qui pesait 
injustement sur eux, depellere 
a civibus sui's injuslum illud 
dur& servitatis mgum. Cic. — 
.-son pays opprime par la tyran- 
jiie des trente, patriam a 
triginta tyrannis oppressam e 
servitute in libertatem vindi- 
care. Nep. — Syracuse du joug 
des Cavth&glnoiSfSyracusas op- 
jpressas ab Carthaginiensib as 
in libertatem eximere. Ziv.S'— , 
jse in libertatem vindicare. Cic. 
libertatem capessere. Liv. liber- 
tatem resumere. Tac. exuere 
servitutem. Liv. S* — de la 
tyraunie de ses passions, cu- 
piditatis dominatu excedere. 
. Cic. S' — des miseres de cette 
vie, ex miseriis hugus vitse se 
<eximere. Plant. Les peuples se 
sont affranchis peu a peu, po- 
puli paulatim liberi facti sunt 
ou servitatis jugum a suis cer~ 
vicibus depulerant [dejecerunty 
i removerunt). Cic. S' — de la 
tyrannie de qqn, expedire se 
ab improbo imperio. Cic. lis 
i voulaient s' — de notre souve- 
J rainete, de&cere ab imperio ac 
,\ nomine nostro valebant. Cic. 
; Affranchis-toi du joug de la 
Ir passion, animi perturb atione 
J! liber sis. Cic. |] Delivrer (l'ame, 
•j Tesprit, etc.) de ce qui Tassu- 
\ jettit. Liberare, tr. Cic. (ex* : 
[, liberare aliquem suspicione. 
{ ]t Cic. liberare se a Venere [« s' 
^ . — - du joug de Venus »]. Cic. 
£ divinus animus liberatus a 
/ r corpore [« affranchi des liens 
;> du corps »], Cic.) ; lev are, tr. 
'l Cic. (ex. : * affranchir qqn de 
,'., la crainte », lev are alicui me- 
'; turn, Cic. aliquem metu. Cic. 
A * "" <M a de tout souci, de 
£ l'affliction », levdre alicui luc- 
'[ turn,) curam, sollicitudinem. 
n Cic. levdre aliquem curd. Cic. 
y aliquem molestid valde. Cic.) ; 
[* eximere, tr, Plaut. Cic. Hor. 
■ ■ (©x, : eximere alicui curas [* — 
\ 4^ do ses soucis. »]. Hor. exi- 
6 mere aliquem ex cruciatu [* — 
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gqn de ses fcourments »]. Plaut. 
illud ^ quod me angebat non 
eximis [«- vous ne m'anranchis- 
sez pas de ce qui fai&ait ma 
peine »]. C£c); pri v are, tr, Cic. 
(ex. : privdre aliquem dolore. 
Cic.) ; vindicare, tr. Cic. etc. 
(ex. : vind. -aliquem a crucis 
t error e. Cic. vindicare aliquem 
a molestid, a labore. Cic.).S , — 
de toute passion, solvere se 
omni capiaitale. Cic. S* — de 
toute occupation, expedire se 
ab omni occupations. Cic. 
Affranchi, e, part, liber, era } 
erum, adj. Cic. solutus, a, um, 
p. adj. Cic. Esprit affranchi de 
tout, solutus liber que animus. 
Cic. Si j 'eta is affranchi de 
toute contrainte, si essent om- 
nia mihi solutissima. Cic. 
Affranchi de soucis, liber curd. 
Cic. Une fois affranchi de cet 
indigne soupcon, si hdc indi- 
gnd suspicione careat. Cic. 
Nous sorames heureux d'etre 
affranchis de toute peine, libe- 
r atione et vacuitate omnis mo- 
lestise gaudemus. Cic. Affran- 
chi de soucis, vacuus curis* Cic. 
-Affranchi d'ennuis, vacuus mo- 
lestiis. Cic. T Rendre libre de 
ce qui greve. Liberare, tr. 
Cic. etc. (ex. : liberare aliquem 
sere alieno. Cic. quod ejus 
opera stipendio liberatus esset. 
Uses, liberare Byzantios [* af- 
franchir les B. de toute rede- 
vance » et abs. « affranchir les 
Byzantins »]. Cic); levare, tr. 
Cic. (ex. : agrum publicum 
vectigali levdre [* — du tribut 
le domaine public »]. Cic.) I 
eximere, tr. Cic. (ex. : exi- 
mere agrum de vectigalibus. 
Cic). lis sont affranchis de 
toute redevance, omnium re- 
ram habent immunitatem. Cees. 
B. G., VI, lh, I). — un peuple 
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u tribut, populo immunita- 
tem dare. Cic. II avait ordon- 
ne que la cite fut affranchie 
de taxes, civitatem immunem 
esse jjusserat. Cses. Territoire 
affranchi de redevance, immu- 
nis ager. Cic. Citoyens que 
Jugurtha avait affranchis d'im- 
pots, cives apud Jugurtham 
immunes. Salt. Que les augu- 
ros n'etaient pas affranchis 
de Tobligation de preter leur 
concours aux tribunanx, vaca- 
tionem augures quo minus 
Judiciis operam darenty non 
habere. Cic. (Br., 31, kl). 
affranchissement, s. m. Ac- 
tion d'affranchir et part, action 
de rendre qqn de condition 
libre. Manumissio, 6ni$ } L Cic. 
etc. — legal (qui con fere le 
droit de cite), manumissio 
justa. Cic. (top. 10). Jet. -~ par 
revendication, manumissio per 
vindictam. Liv. Jet. — par 
inscription sur les registres du 
censj manumissio per censum. 
j c £ r — par testament, manu- 
missio per te$tamentum ou 
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testamento. Jet. — prive (qui 
ne confere pas le droit de 
cite), manumissio non gusta. 
Jet. — prive en presenca de 
temoins, manumissio inter ■ 
amicos. Sen. (y. beat., 2Jj, >J). 
Plin. j. (ep. f VII, 16, h). — 
prive par lettre (ecrite a Fes- 
clave et signee de cinq te- 
moins), manumissio per epis- 
tolam. Jet. — d'un esclavj 
(prononce solennellement par 
le preteur), . vindicta, se, f. 
Plaut. Cic. Hor, (pr. baguette 
avec laquelle le preteur tou- 
chait Tesclave qu'on allait 
affranchir), Voy. affranchir. 
|J Etat d'une personne affran- 
cnie. LibertaSy dtis } f. Cic. 
Action de rendre indepen- 
ant. Liber atioy onis, 1". Cic. 
Apres 1* — de la Grece, post- 
quarn Grsecia libera facta est. 
Liv. Jusqu'a 1* — de Rome, 
ad liber atam Urbem. Liv. 
|| Action de rendre l'ame 
libre de ce qui Tassujettit. 
LiberatiOy onis y f. Cic. Priva- 
tio 7 onisy f. Cic. — de to us 
maux, omnium malorum libe- 
ratio. Quint. — de tout cha- 
grin, liberatio et vacuitas om- 
nis molestise. Cic. — de la 
douleur, privatio doloris. Cic. 
(de fin., I, 37; 38; II, 28). 
| Resultat de cette action. 
Vacuitas , dtis } f. Cic. — de toute 
douleur, vacuitas doloris. Cic. ^ 
— de toute peine, vacuitas 
segritudinis . Cic. vacuitas ab 
angoribus. Cic. (de off., Ij 73) . 
T" Action de rendre libre de ce 
qui greve. VacaiiOy onis y f. Cic. 
Tac. Voy. exemption. || Resul- 
tat de cette action. Immunitus, 
dtisy f. Cic. Cess. Liv. Voy. 

AFFRANCHIR, 

affranchisseur, s. m. Celui 
qui affranchit (un peuple). Li- 
berator y oris, m. Cic. 

affres, s. f. pi. Effroi (arch.). 
Voy. ce mot. ^ Angoisse qui 
accompagne Pagonie. Angor, 
oris, m. Cic. et au plur. ango- 
res, uvriy m. pi. Cic. 

affretement. s. m. Action 
d'affreter (un navire). Navis 
locatio ou conductio. 

affreter, v. tr. Prendre (un na- 
vire) en location. Navem con- 
ducere. Ter. Navire affrete, 
conducticia navis. 

affreteur, s. m. Celui qui ar- 
frete (un navire). Qui navem 
conducit. 

af f reusernent, adv. D*uno ma- 
niere anTouse. Fasde^ adv. Cic. 
Horrendum in modum. Liv. 

alfreux, euse, adj. Qui a une 
laideur effrayante. Fcedus, a, 
VLin, adj. Cic. Sail. Liv. Sen. 
(ex. : f. locus. Sail. f. tempes- 
tas. Virg. Liv. monstram fee- 
dissimum. Cic. cum ipse foe- 
dissimus esset [« d'une laideur 
affreuse »]♦ Quint.); horren- 
dus, a, um, adj. Virg. Liv. 
Ov. (ex. : monstrum hcrren- 
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dam. Virg. utraque horrenda 
aspectu. Hor. horrendus visu 
niezentius. Virg.); horribilis, 
e> adj. Cic. Cass. (ex. ■: hom- 
biliorem speciem prxbere. Csss. 
ille fulgor rutilus horribilisque 
terris [« aflreux a voir pour la 
terre »]. Cic); horridus, a, 
um, adj. Cses. Liv. (ex. : per 
horridas silvas. Liv. [XXII, 16, 
ij. horridiore aspectu, esse. 
Uses. h. campus. Cic. horridior 
locus. OvJ; inamamus, a, 
um, adj. Ov. (met., X, 15; mot 
presque exclus. poet, au sens 
propre); dims, a, um, adj. 
Ov, Liv. (empl. surt. en pari, 
des choses in females); turpis, 
e, adj. Cic. Hor. (ex. : t. as- 
pectas. Cic. femina. Plant, ves- 
titus. Ter.); teter, tra, trum, 
adj. Lucr. Cic. Virg. (ex. : te- 
ter color. Lucr. spectaculum. 
Cic* tenebrse. Cic. teterrima 
hiems. Csel. ap. Cic). Aspect 
— , J'oeditas, atis, f. Cic. 
Liv. Sen. (ex. : fozditas Alpium 
Liv* vulnerum. Liv. etc.). Avoir 
un aspect — , horrere, intr. 
Virg. (ex. : ast alise turpes 
horrent. Virg.). Rendre — , 
f cedar e, tr. Liv. Tac. (ex. : 
fozdati agri. Liv.).^ (Au fig. en 
pari, d'actionsou d'impressions 
physiques.) Fosdus, a, um, 
adj. Ter. Cic. etc. (ex. : feodum 
f acinus. Ter. fcedissimum hel- 
ium. Cic); dirus, a, um, adj. 
II or. Ov. Liv. (ex. : dirus Han- 
nibal. Hor. voy. ci-dessus); 
horrendus a, um, adj. Virg. 
Liv. Ov. (ex. : horrenda nox. 
Ov. horrendum carmen. Liv. 
res horrenda relatu. Ov. hor- 
rendum dictu. Virg. mot surt. 
poet.); horribilis, e, adj. Cic. 
(ex. : horribiles formidines. 
Cic. horribiles miserique casus 
[«d' — malheurs »].Cic.horribile 
est causam capitis dicer e. Cic.) ; 
air OX, adj. Cic etc. (ex.: res sce- 
lesta, atrox, nefaria. Cic. atrox 
f acinus, atrox csedes. Liv. atrox 
bellum. Sail, atrox prcelium 
[pugna, certamen]. Liv. peri- 
culum. Liv. atrox tempestas. 
Liv. atrox hiems. Col. atrox 
imperium [* ordre ^\.Liv. res- 
ponsum. Liv. rumor. Tac); 
immanis, e, adj. Cic. Virg. 
(ex. : immanis hoslis. Cic 
tetra et immanis belua. Cic 
tantum f acinus, tarn immane. 
Virg.). 

affriander, v. tr. Offrir qqch. 
de friand. Cuppediis inescare 
ou allicere aliquem. Ter. Au 
fis. lnescare } tr. Ter. Liv. Flor. 

affrioler, v. tr. Allecher par 
qqch, d'appetissant. Excitare 
alicui aviditatem. Plin. 

affront, s. m. Insulte faite on 
face. Contumelia, as, L Cic. 
etc. (ex. : contumelies acerbio- 
res principibus solent esse, 
quam injuries. Sen. addere 
coniumeliam injuriae. Phaedr. 
contumelia dignus [« qui merite 
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qu'on Iui fasse affront »]. Cic. 
contumelia rnea [* Taffrontqui 
m'est fait =]. Cic contumelia 
graves ou gravissimse. Cic. Veil, 
accipere [*= subir »] tantam 
contumeliam. Cses. accipere 
aliquid ad ou in contameliam 
[« regarder qqch. comme un 
affront »], Ter. Curt, nullum 
adhibere memoriam contame- 
lise [* ne pas conserver de res- 
sentiment pour un — »]. Nep. 
adjicere verborum contumelias 
[« affront en paroles »]. Sen. 
rh. officer e aliquem contumelia 
[*. fa ire essuyer un affront a 
qqn »]. Sen. contumelia ap- 
^ellare aliquem transfugam 
"t faire a qqn V — de 1'appeler 
iransfuge »J. Cses. descenders 
palam ad gravissimas verbo- 
rum contumelias. Cses. exstingui 
non posse earn contameliam. 
Plin.j. demere [* effacer *] 
contameliam. Liv. facer e ali- 
cui contumeliam. Cato. Plaut. 
Ter. Liv. Sen. imponere alicui 
tantam contameliam. 'Sail, in- 
ferre alicui contameliam. Veil, 
oner are aliquem contumeliis 
ou omnibus contumeliis. Metell. 
(ap. Cic). Cic perpeti [* subir »] 
dlicujus contumelias, Ter. per- 
ferre [* de" vorer =] omnes indi- 
gnitates contumetiasque. Cses. 
prsebere ad contameliam os ou 
prsebere os contumeliis. Liv.). 
Sauve-moi de cet affront, pro- 
pulsa a me hanc contumeliam. 
(d'anr, Cic). Faire — a qqn 
(c-a-d. Iui faire honte), alicui 
contumeliam inurere. Sen. rh. 
probris aliquem increpare. Liv. 
Renvoyer qqn en Iui faisant 
— , contumeliose dimittere ali- 
quem. Cic. Faire — a qqn de 
qqch., contamelise causa aliquid 
alicui exprobrdre. Cic Faire un 

— a qqn, aliquem ignominia 
a^icere ou notdre. Cic. alicui 
ignominiam inurere. Cic (pro v. 
cons. 7, 16), alicui infamiam 
inferre, aspergere^conflare. Cic. 
Avoir 1' — de qqch., res ter en 

— (c.-d-d. echouer publique- 
mont), contumeliam accipere 
propter rein male gestam. II 
en a eu V — , illud ei contume- 
liosum fait. Voy. avanie, ou- 
trage. 

affronter, v, tr. Opposer front 
a front* Ponere adversos, ad- 
versas ou adversa. Ces chiens 
s'affrontent, stant canes adver- 
sis frontibus (d'apres Hor.). 
Deux pays^ qui s'affrontent, 
quarum regionum una cum al- 
tera continens est. ^ Placer de 
front. Pariter jungere. T Ah or- 
der do front (arch.). Obviam 
ire (alicui). — Phomme, adverso 
homini occurrere. |l Aborder 
hardiment. Aggredi, dep.tr. 
Plaut. Cic etc. (ex. : aggr. 
aliquem. Cic probe virum. 
Plant, aliquem ferro. Ov.); ire 
obviam, intr. Cic Cses. etc. 
(ex, : obviam alicui ire. Cic 


AFF 

obviam ire periculis. Sail. irk. 
Liv.); adire, ty.Cic. (ex. : ad\r\ 
penculum. Cic. adire virum. 
Virg. ad. periculum capitis] 
Ter. Cic. labor es>pericala. Nep. 
omnem fortunam. Liv, [XXV 
10, 7]); obirej tr. Liv. (sbuL 
dans l'oxpress. oblre pericula. 
Liv.); offer re se. Liv. (ex. ; o/- 
ferre se ou offerrese obviam 
advenienti hosti. Liv.); com- 
mitter e se. Cic. (ex. : comm.se 
urbi. Cic, coram, hiemi sese 
(luctibusque. Cic. aut mortis 
out servitutis periculo sese 
committers . Cic. commitbere se 
hostibus sequo certamine. Liv.); 
oppetere, tr. Cic Liv. (seuL 
dans I es express, oppetere mor- 
tem. Cic letum [* le tr£pas »j 
pro patria oppetere. Liv. [XhY t 
26, 8]); succurrere, intr, Cic. 
(dans la locution suiv. : licet 
pericula impendeant omnia, 
succarram atque subibo. Cic. 
[Rose. Am., 11,31]}; suscipere, 
tr, Cic. (ex. : suscipere bellum, 
Cic inimidtias. Ter. moles- 
Ham. Cic invidiam. Cic.).] 
(Par ext.) Insulter (arch.). Con- 
tumeliose Isedere aliquem. Cic. 
contumeliose dicer e in aliquem, 
Cic. T Tromper impudemmeut 
(arch.). Fraudare ou defrau- 
ddre, tr. Cic Dolo aliquem 
peter e ou aggredi. Cic Inda- 
cere aliquem impudenter. Ck. 

affronterie, s. f. Action d'af- 
fronter, c-d-d. de trompsr 
impudemmen t. Fraudaiio, onis, 
. Cic. 

affronteur, s. m. Cslui qui 
affronte, c.-d-d. trompe impu- 
demment. Fraudator^ oris, m. 
Cic. Defraudator,^ oris, m. Cic. 
T (NdoL) Celui qui aborde har- 
diment. Qui audenter adit ou 
aggreditur aliquid etc. 

afiruiter, v. tr. Pourvoir da 
fruit. — un terrain, agrum 
frugiferis arboribus conserere. 
Un arbre qui s'est affruite, ar- 
bor qase fr actum habere coepit. 

affublement, s. m. Ce dont on 
est affuble. Vestitus, as, m. 
Cic. Indutus, us } m. Tac. (ana., 
XVI, 10). 

affubler, v. tr. Couvrir d'un 
vetement. Jnduere alicui ves- 
tem. Cic S' — d'un vetement, 
induere sibi vestem Cic ^ (Par 
ext.) S' — de qqn (ne pas pou- 
voir se passer de qqn), con- 
junctissimum habere aliquem. 
Cic 

affusion (affusio. Pallad.),s*U 
Action de repandre sur qqch. 
une nappe de liquide. Ne peut 
se traduire que par un equiva- 
lent ou. entrera la locution fan- 
dere ad aliquid. 

af fut, s. m. Poste derriere un 
arbre pour guetter le gibier, 
etc. Insidiss, drum, f. pi. Cic. 
Etre a 1* — , in insidiis esse. 
Caes. (feris) insidiari. Nep. 
Mettre qqn a V —, aliquw* 
locare in insidiis ou in speca* 
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lis. Cic. Liv. Se mettra a 1* -~, | 
subsidere in insidiis. Liv* (I, 
lit, 7). Cherclier un endroit pour 
se mettre a t' — , queerere lo- 
cum insidiis. Cic. Gelui qui est 
ow so met a 1* — , snbsessor, 
oris, m. Petr. (J*0, 1)- Serv. [ad 
Verg. Mn., XI, 268). |) (Au fig.) 
Etre a 1* — d'une chose (laguet- 
ter). aucupari aliquid. Plant* 
Cic. Etre a 1'— d'une occasion, 
captare occasionem. Cic. insi- 
diari tempori. Liv, (XXIII, 35, 
16). Speculari opportunitatem. 
Tac. (h. IIL 38). Veil. (II, ISO, 
U). Etre a 1' — aes expressions, 
aucupari et observare singula 
verba. Cic. Les hommes sonta 
1* — } Us observont, homines in 
speculis sunty observant. Cic. 
Geux qu'il avait laisses S^l'-p 
ab illo in specvdis atque insi- 
diis relicti. Cic. Etre al' — d'une 
occasion pour ecraser 1 'autre 
general ot son armee, in alte- 
rius duds exercitusque oppri- 
mendi occasionem immine- 
re. Liv. (XXV, SO, 5). Verres 
avait une avarice prete a tout 
deVorer et toujours al* — , Ver- 
res avariiia semper hiante at- 
que imminente fait, Cic. (in 
Verr., If, % 5k, 13k). 1 Support 
d'un instrument, etc, Faltnra, 
se, f. Sen. 

affutage, s. m. Action de dis- 
poser qqch. (arch.). Dispositio, 
onis, f. Cic. Sen. Quint. \\ 
(Special.) Apprentiss'age. Voy. 
ce mot. <[ Action de mettre en 
£tat (un outil). Accommodatio, 
onis, f. Cic. || (Par ext.) En- 
semble d'outils assortis. Instru- 
mentum bene dispositum. 
affuter, v. tr. Poster derriere un 
arbre (arch.). Post arborem in 
insidiis locare. S* — , subsidere 
in insidiis. Liv, ^ (Par ext* ot 
arch.) Disposer. Voy. ce verbe. 
|| (Au fig.) S — (se disposer), se 
compardre. || (Sp6c. et n<k>l.) — 
des out i Is, instrumentum ali- 
en jus artis par are. Le verbe est 
aussi syn, ctaiguiser. 
affuteur, s, m. Chasseur a Paf- 
fut. Insidiator, oris, m. Hirt. 
Justin. ^Celui qui affute, a- d-d 
aiguise les outils, qui ferramen- 
ta cote acuit. 

affutiau, s. m. Menu objet 
{surt. au plur.) Quisquilise, 
arum, f. pi. Cic. Apul. 
afin, conj, (suivie de la prep. 
de ou de la conjonct. que). Sort 
a marquer le but de 1'action 
signifieepar le verbe principal. 
Ut, conj. Plant. Cic, etc. (ex* : 
diu vivat volo, ut mihi prodes- 
se possit. Nsev. op. Charis. 
constituerunt sementes quam 
mammas facer e, ut in itinere 
copia frumenti suppeteret. Gees. 
presidium dedit ut eo tuto per- 
veniret. Nep,, etc.) ; quo {pr. 
*afin que par la... »), conj. (par- 
tic, dev. un compar.). Plant. 

'^ er : P™'* °* c - ( ei * : 9 U0 id fi a t 
facilius. Ter, quo .diligentius 
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conservaretur.Cses. quo gravior 
viderere. Cic.) Afin que... ne... 
pas, ut ne ou plus souvont ne 
(tout seul), conj. Plant. Cic. 
Nep. etc. (ox. : omitto innu- 
merabiles, ne quis se ant suo- 
rum aliquem prsetermissnm 
queratur, Cic. ne corrumpi ta- 
bulae possint. Cic, ut ne quid 
novi decernatur. Cic. ([ad fam. 
II, 7]). 

aga$ant, ante, adj. Qui irrite 
16geroment. Qui, [quae, quod) 
leviter irritat (nervos, animum, 
etc*). I| (En pari, de Teflfot pro- 
duit sur les sens.) Acerbus, a, 
um, adj. Lucr. Cic. Bruit • — , 
stridor acerbus. Plin. Voix tres 
— , vox acerbissima. Cornif. 
rhet. ^ Qui provoquo legere- 
ment. Procax, adj. Cic. Petal- 
cus, a, um, adj. Afran. Serv. 
Lascivus, a, urn, adj* Cic. Virg. 
Ov. Regards aga<jants, illices 
oculi. Apnl; 

agace, *s: f. Nom ancien et dia- 
lectal de la pie. Voy. pie. 

agacement, s. m. Impression 
legere, mats desagr£able, pro- 
duite sur Poreille, sur les dents, 
etc. Irritatio, onis, f. Liv. Tac. 
^ L6gere irritation morale. Le- 
vis anirai commotio. Causer de 
1* — a qqn, molestlam quan- 
dam alicai afferre. Cic. 

agacer, v. tr. Causer une Idgere 
irritation nerveuse* Irritare, 
tr. Gels. (ex. : irr. denies. Cels.). 
— les nerfs, motum injucun- 
dnm in nervis excitare. Cels. 
Lss fruits verts agacent les 
dents, acerbitate frnctnnm den- 
ies hebetantur. Etre agace* par 
le bruit de la scie, acerbo serrse 
stridore commoveri. \\ (Fig.) 
Causer une 16gero irritation mo- 
rale. Irritare, tr, Plaut. Cic, 
(ex .: irr. aliquem. Cic. irritare 
alicujas iram. Liv. [XXIX, 15, 
h], irr. animam. Gell. Justin.). 
Ne m'agace pas, molestus ne 
sis. Plaut. — qqn, molestiam 
, alicui afferre. Ter. Cic. J'en suis 
fort agace", mag nam inde ani- 
mo molestiam capio. Cic. ex 
ilia re molestiam traho. Cic. 
Ceci a do quoi m* — , hoc habet 
molestiam, Cic. ^ Provoquer, 
exciter 16gerement. Provocare, 
tr. Cic. Leviter excitare, tr. Cic. 
Lacessere, tr. Cic. Tncitare, tr. 
Cic. lis s'agacent les uns les 
autres, inter se lacessunt. \\ 
(Sens special.) fflicere, it. Plaut. 
Cic. Blandiri, de'p. intr. (av. le 
Dat.).PZm, Un homme 6tait mort 
laissant une fille qui etait belle 
et dont le regard agagait les 
hommes, quidam decedens... re- 
liquit filiam... formosam et octt- 
lis venantem viros. Phsedr. 
(IV, 5, 3 sq,) ; t 

agacerie, s* f* L6gere provoca- 
tion, Incitamentum, i, n. Cic. 
Inviiamentum, i, n. Cic. (cf. 
Rep., II, h, 8; do fin., V, 6, 17. 
Sull. 26, lh).Illecebra,&, f. Cic. 
(surt. auplur.)* Lenociniumji, 
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n. Cic, Ne vous Iaissez pas 
prendre a ces agaceries, cave 
ne illiciaris. Lucr. Ce sont leurs 
agaceries qui nous ont conduits 
la, ab eis illecti sumus. Cic. 

agape (lat. eccl. agape, du grec 
ayaTtr), * amour »), s. f. Repas 
en commun des premiers Chre- 
tiens. Agape, es, i. Hier. |] (Par 
ext. et famil.) Repas d amis. 
Domes ticum et familiar e con* 
vivium. 

agapetes, s. m. etf. pi. (Dans 

. la primitive dglise.) Clercs vi- 
vant dans une communaute de 
femmes. Agapetse, arum, m. pi. 
Eccl. || Filles ou veuves vivant 
chez des religieux. Agapetes, 
arnm, f. pi. Eccl. 

agaric, s. m. Nom d'une es- 
pece de champignons comesti- 
bles. Agaricon ou agaricam, x, 
n. Plin. 

agasse, s. f. Comme agace. 

agassin, s. m. OEil-de-per- 
drix. Gemursa,&, f. Fest. ^OELl 
de la vigne qui ne donne pas 
de fruit. Oculus infructaosus 
ou gemma infelix. 

agate, s. f. Pierre dure que le 
poli rend brillante. Achates, 
se, m. Plin. Vulg. Isid. — ar- 
boris^e, dendrachales, S3, m. 
Plin. — doree, chryselectrum, 
i, n. Plin. — jasp^e, iaspacha- 
ies, se, m. Plin. — rouge, hse- 
machates, ae, m. Plin. — ron- 
geatre, sarda, se, f. Plin. 

age, s. m. Succession des annees 
qui forment la vie humaine. 
J^Etas, Sbtis, f. Plaut. Ter. Cic. 
etc. (ex.: in astatehominum. Ter. 
progredienteaetate [«avec lepro- 
gres de T — ■ »]. Cic. agere seta- 
tern. Cic. aetas acta honeste et 
splendide. Cic. omne tempus 
setatis sine molestia agere. Cic, 
conterere setatem in litibus. 
Cic. amicitia, qase cum aetate 
accrevit simul. Cic. solet Ros- 
cius dicere se, quo plus sibi 
astatis accederet, eo tardiores 
iibicinis modos et cantns re- 
missiores esse factarum. Cic. 
anteire alicui estate. Cic. ante- 
cedere aetate. . Cic. aliquem 
estate prseenrrere. Cic. [or*, 52, 
176]. procedure aetate. Cic. 
progressus aetate. Cic. [sen., 10, 
33]. provectus aetate. Cic. flo^ 
rens astas ou flos aetatis [^ la 
flour de Tage .■»] .Cic. Jonga 
aetas [«■- un long age »].Gie.j. \\ 
Dur£e moyenne de la vie, gene- 
ration, ^Etas, ails, f- Cic. 
etc. (ex. : tertiam jam setatem 
hominam vivebat £« Nestor 
avait d6ja vecu deux ages 
d'homme »]. Cic. [sen., 10, 31]. 
nonne cernimus in singulis 
aetaiibus [« que e'est a peine si 
par age d'homme..."] vixbinos 
oratores laudabiles vonstitisse. 
Cic. [Brut., 97, 333]. *[ Partie 
determtnee de la vie humaine. 
|| Temps 6coule* depuis la 
naissance. JEtas, atis, LPlaut. 
Cic. etc (xe. iquid aetatis tibi). 
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videor? [<■■ quel age m? donnez- 
voiis? »]. Plaut. [mere, II, % 
19]. esse id setatis |> &tre a 
l J ag6... »]. Cic. [ad fam., V, 
20]. ego istac setatis [<■■ moi qui 
avais votre age. »]. Ter, [heaut. 
Ill], id starts /iomo [« un horn- 
me de cet age *]. Cic.); &nni, 
drum, m. pi. Cic. etc. (dans des 
express, comma annos natus 
sedecim* Ter. et au sing, avec 
Padj. numeral ordinal, ex. 
ego novas maritus anno de- 
mum quint o et . sexagesimo 
[« a rage de 65 ans »] (iam ? 
Ter. [ad., V, 8, 15]; voy. age 
de). Quel age dit-on qu'elJe a, 
quot annos nata dicitur ? Ter. 
Quel age avez-vous?gn-o^ annos 
natus es? quotum agis annum? 
Demander P — de qqu, alicu- 
j as annos inquirers. A mon age, 
hac estate. Etant donne* son age, 
pro gradu setatis. A cause de 
son age, propter setatem ejus. 
Egalite d' — , sequalitas } atis, f. 
Cic. (Brut., 1$, 256). Qui a le 
meme age que qqn, sequalis 
alicui ou alicujus. Cic. Avoir la 
meme — que qqn, sequalem 
esse alicui ou alicujus. Cic. II 
out une sceur a peu pres du 
meme — que lui, sororem prope 
habuit sequalem. Nep. (Att,, 
17, 1). Avoir a peu pres le 
meme age que qqu, estate 
proximum esse alicui. Cic, 
Nep. Dissimuler son — , multnm 
de annis setatis mentiri. II ne 
paratt pas son — , non videtur 
tarn grandis esse nata. Sa 
figure n'a pas d s — , nequeas ex 
valtu ejus statuere quot annos 
- natus sit. Choisies d'apres le 
principe do Page, estate lectse. 
Liv. (I, 13,77). President d'—, 
qui prseest ex jure senectutis. 
]| (Au fig.) — du mo ride, mundi 
setas. L a — des peuples et des 
Etats, setas populorum et civi- 
tatum. Cic, (leg., II, h } 9). — 
du Falerne, setas Falerni. Plin. 
(Co vin) supporto bien son — , 
bene setatem fert. Cic. ap. Macr. 
(sat., 11,3; mais ordin. Pexpres- 
eion sstatem ferre sign i fie sim^ 
plement * se maintenir en bon 
etat », * ne rien perdre de ses 
qualites naturelles »). \] Cha- 
cune des periodes de la vie hu- 
maine. J&tas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : setatis cujusque mores. 
Hor. ea capiditas... adolescii 
una cumsetatibus. Cic. [fin.,V, 
20, 55 J. iis omnis setas gravis 
est. Cic. [sen., % W\. inhuma- 
nity omni setati molesta est 
Cic. sensi ego... mortem omni 
setati esse communem. Cic. 
setas puerilis [*.- 1* — de Ten- 
fan ce *]. Cic. hujus formam 
' atque setatem [* son jeune age*] 
vides. Ter. ad dicendum impe- 
dimenta est setas< [* le jeune 
Age »] etpudor^ qui ornat seta- 
tern. Cic. prima setas. Suet, 
optima setate [* a la fleur de 
votre age »].Cic. ineuntis setatis 
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inscitia [* Piguorance du jeune 
age, c.-d-d. de Tadolescence »]. 
Cic. [de off., I, Bh, 122], ab 
ineunte setate [*■ des le jeune 
age *). Cic. a primis temporibus 
setatis. Cic. setas tenera. Liv. 
adulta setas [c 1* — mur »]. 
Lucr. constans setas [* Page 
mur »]. Cic. setas fir mat a ou 
confirmata [« la force, la vi- 
gueur de 1' — a], Cic. setas in- 
tegra. Plaut. setasmedia [«.- Page 
moyen »]. Plaut. homo medise 
setatis [<•• un horn me entre deux 
ages »]. Plaut. Cic. setas viri- 
lis. Cic. setas viridis. Col. 
m aturitas setatis .- Cic. [ad. f am . , 
IV, h]. setas provecta [* ige 
avance" »]. setas grandior [* age 
assez avancd *] . Cic. [Phil-, 5, 17, 
hi). De meme : setas superior. 
Cic. decrepita [« l'&ge de la 
decrepitude, V — caduc »]. Cic. 
ingravescens [« 1* — pfinible a 
supporter J. Cic.ultima. Quint, 
extrema. Cic, exacta. Ter. Par 
mefcon. setas, atis [* personne 
d'un certain a.ee»1 a f. Cic. ex. : 
ego vero... conviviis delect or. 
nee cum sequalibus solum..., 
sed cum vestra setate [* avec 
des gens de votre age *] atque 
vobiscum. Cic. [sen., 1/j, Jj6]. 
mo^ctTne autem hsec setas 
[*■ les personnes de cet age *] 
a lubidinibus arcenda est \ Cic. 
omnis setas [* des gens de tout 
age »]. Liv. Suet. Tac. puellis 
ut saltern parcerent t a- qua 
setate etiam hostes abstinerent. 
Liv. [XXIV, 9,6,11]). Agetendre, 
setatula, se, t\ Cic. (fin., V, 20, 
55; p. Sest., 8, 18; harusp. resp. 
SO, i*2). Le bas — , tenera setas. 
Cic. infantia, se, f. Cic. Enfants 
en bas — , liberi infantes (s J il 
s'agit des enfants d'uD pere ou 
d'une mere d6sign6s) ou pueri 
infantes (s'il s'agit d'enfants en 
general). Cic. Le"bel — (la jeu- 
nesse), estas florens. Cic. bona 
setas. Cic. (sen. IJj, Ji 8) . — 
adulte, pubertas 3 atis, L Cic. 
Lorsqu'il sera parvenu a l'4ge 
d'homme, cum ad setatem virl- 
lem pervenerit. Cic. II est d'un 
certain age, jam senior est. Cic. 
U — de raison, constans setas. 
Cic. Etre sur 1* — , jam gran- 
diorem esse nata. Cic. Prendre 
de P — :, procedure {progredi, 
provehi) setate.Cic. L'age de deux 
ans (en pari, des animaux et des 
pi antes), bimatas t us, m. Varr. 
Col. Avant Page de deux ans, 
ante bimatum. Varr. (R. R II, 
5, 17). Etre en — de, etre d*— 
a faire qqch., propter ou per 
setatem aliquia facere posse. 
Cic. || (Absol.) L'— , c.-a-d. le 
grand age. ^Stas, atis, f. Cic. 
Liv. (ex. : gravis setate [<= ap- 
pesanti par P— »]. Liv. affecti 
setate [* aceabl^s par Page-*]. Cic. 
cf. confectus setate. Gatull. 
Sail, setatis vacatio [c dispense 
accordee aPage »]. Nep. [Ate, 
7, 1]. setatis excusatio [* Pex- 
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cusede P — »]. Cart.); seneetus, 
utis, f. Cic. (voy. vieillesse). || 
L'age requis, l*age fia6 par la 
loi. ^ZZtas, atis, £. ^Cic. etc., 
(ex. : setatem constituere [ « fixer 
un age »]. Cic. a?fas gusta ou 
legitima. Cic. setas legitima aa 
petendum consulatum. Liv. setas 
consularis. Cic. senatorla. Tac. 
militaris. Liv.). II demanda 
une dispense a 'age, petiit ut 
legibus solver etur. Liv. Loi; 
fixant PiLse, leges annates. Cic. 
^(Par exkj P^riode, siecle.^tfas, 
atis, f. Cic. etc. (ex. : anteSolonis 
setatem et Pisistrati. Cic. he- 
roicis setaUbus [* aux ages he- 
roiques », abl. de temps]. Cic. 
nostrum ad setatem, usque ad 
hanc setatem. Cic. aurea setas 
[" Page d'or =]. Virg. Ov. org en- 
tea, senea, ferrea setas. Ov. 
varise naturse setates [* les 
differents — de la nature »]. 
(d'apr. Cic.) scriptores aure&j 
quarn vocant, setatis [*= les au- 
leurs de P — d'or de la litera- 
ture »]. (L'addition de quarn 
vocant est n^cessaire, parce 
qu'il s'agit ici d'un emploi par- 
ticulisr*et figure d'une expres- 
sion po6t.) Les ages a venir, 
setas postera. Ov.posteri s orum> 
m. pi. Cic. vetustas, atis, L 
Ov. Les hommes des ariciens 
ages, vefus setas (me ton.). Cic. 
antiquitas, atis, f. Cic. aniiqui, 
orum, m-. pi. Cic. D^ageen"— 
(loc. adv.), in omnern setatem. 
Cic. in omne sevum. Hor. 
age, ee, adj. Qui a tel ou tel 
age. Natus, a, part. Cic. etc. 
(ex. : annos natus sededrrii 
Ter. etc. s'emploie avec Pace. 
annos et le nom de nombre 
ordinal). Un enfant age 1 de huit 
ans, puer octo annorum. Liv. 
puer octavum agens annum. 
Cic. — de plus de huit ans, 
major (quarn) octo annos na- 
tus (cf. Liv. XLV, 32, 3 et 
Nep., Reg. % 3), ou major 
octo annis natus (cf. Suet 
[Cess.. M] on major octo annU 
nata ou ma ■"or octo annis ou 
enfin major octo annorum 
(ces deux dernier es tournures 
sont plus rares et mo ins classi- 
ques). Elle n'est pas — de plus 
de seize ans, annos nata est 
sedecim non major. Ter. Age 
de moins de 30 ans, minor 
triginta annis natus. Cic. (in 
Vorr., H, % J*9, 125). — de 
moins de 60 ans, minor annU 
sexaginta. Cic. (Rose. Am., 
35, 1-0). Ceux qui etaient ag& 
de moins de 35 ans furent 
embarqu^s, qui minor es quin- 
que et triginta annis erant } in 
naves impositi. Liv. (XXII, 11, 
9.). — d'un an (en pari, des 
animaux, des plantes, du vin, 
etc. mais rarement des hommes), 
anniculus, a, um, adj. Cato. 
Varr. Col. Dig. (ex. : ann. nu- 
ces. Cato. tann. Varr. pulli* 
Varr. xdnum. Varr. ramuli* 
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Col. virgo. Nep. filius. Dig.): 

de deux ans, bimus, a, um 

(en pari, surtout des pi antes efc 
des animaux), adj. Cato. Varr. 
Cic etc. Voy. an. Etre plus 
ase, plures annos natum esse. 
Cic. Etre plus — que qqn, all- 
quern sttate anteire. Cic. Nep. 
alicui xtate antecedere. Cic. 
(Brut., 31, 82; de fato, lo, 3h; 
19, US); aliquem prsecurrere 
xtate. Cic. A peu pres aussi — 
que moi, p&ne eadem estate 
qu'a ego. Cic. II est deux fois 
aussi — que moi, totidem an- 
nis mihi setate prsestat. Cic. 
Pompee etait de deux ans plus 

— que moi, Pompejus biennio 
quam nos major fuit. Cic. II 
n'est pas encore age de 16 ans, 
minor quam sedecim annos ou 
minor sedecim annos natus 
est. Cic. (voy. ct-dessus). II est 
age de 16 ans au plus, sedeci- 
mum annum agere ccepit. Cic. 
sedecim annos nee plures na- 
tus est Col. Plus age, major 
natu. Cic. Moms age, minor 
natu. Cic. Le plus — , maximus 
natu. Cic. etc, (en pari, de 
l'aine de plusieurs enfants). 
major natu. Cic. (en pari, de 
l'aine de deux enfants). Le 
moins — , minimus natu. Cic. 
etc. (en pari, du dernier de 
plus, enfants). minor natu. Cic. 
(en pari, du dernier de deux 
enfants). T (Par ext.) Avanee en 
age, vieux. Grandis } adj. Cic. 
Jam setate provectus. Cic. 
Grandis ou grandior natu. Cic. 
Senex, adj. Cic. Une fern me 
ag6e, uxor anus. Plant. Cic. 
Un homme - — , vir estate ou 
annis gravis. Cic. Etre — , esse 
magno natu. Nep. Un chef — , 
magno natu princeps. Liv. 

agence, s, m. Fonction d 'agent. 
Procaratio, onis } f. Cic. etc. 
Conner a qqn 1* — des travaux, 
trader e alicui opera adminis- 
tranda. ^ Administration con- 
nee a des agents. Ministeria } 
orum f n. pi. (meton.). Plin. j. 
II Siege de ^administration. 
Tractatorium, ii, n. Sid. 

agencement, s. m. Action d'a- 
gencer. Dispositio, onis, f. Cic. 

— des mots (dans la phrase), 
verborum comjpositio ou (abs.) 
composiUo. Cic. Quint, verbo- 
ram conjunctio. Cic. (part, or., 
6, SO). 

gencer, v. tr. Disposer les 
parties dun tout en vue de 
ragrdment ou de la commodity 
Disponere, tr. Cic. Cms. Suet. 

ex. : d, partes, singula, etc.); 
c ompon ere,, tr. Cato. Ter. 
Cic. etc. (ex. : omnia compo- 
isita sunt. Ter. apte componere 
aliquid. Cic. quid in operibus 
manu factis tarn compositum 
tamqae compactum et coag- 
mentatum inveniri potest ? Cic. 
[de fin., Ill, 9,2, ?!■]. verba 
componere et quasi coagmen- 
tare. Cic. [Brut., 17, 68], c. et 
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struere verba sic, ut neve as- 
per eoram concursus ncveliiizl- 
cus sit, sed qnodammodo 
coagmentatus et levis. Cic); 
instruere, tr. Cic. (ox. : instr. 
domos, hortos, sedes. \Cic.}; 
conjungere, tr. Quint, (dans 
l'express. jzonj. verba. Quint.); 
connectere, tr. Curt. (ox. : 
ferrese laminae inter se serie 
connexm. Curt, au fig. facilius 
est apta dissolvere quam dissi- 
pata connectere [^ reunir et 
agencer »]. Cic. inter se plcra- 
que connexa et apta. Cic. [part, 
or., 39, 137] cf. Quint. [X, I, 21). 

agenda (clu J at. agenda, 
*• chosos qui doivont etre 
faites *), s. m. Garnet con tenant 
autant de feuillets que l'annee 
a de jours et servant a notor 
ce qu'on a a fa ire chaque jour. 
Libellus, i, m. Cic. Quint. 
(ox. : an in commentariolis et 
chirographis et libellis... acta 
Cessans firma erunt ? [* Quoi ! 
de simples notes, des billets, 
des agendas... voila les actes 
de Cesar quisontmaintenus? -■*]. 
Cic. [Phil., 1, 7, 16], nisi forte, 
si quid memoriae causa retlulit 
in libellum [<- ce qu'il a con- 
signe pour memoire dans un 
agenda *], id numerabitur in 
actis. Cic. [ibid., I, 8, 19]) ; 
commentarii diurni, m. pi. 
Suet. (Aug,, 6k). Se faire un — , 
facta dictaque describere per 
dies. Suet. Porter qqch. sur 
un — , aliquid in commenta- 
rios diurnos referre. Saet. 
agende, s. f. Rituel (chez les 
pro testa nts). Liber ritaalis $a- 
cris publicis adhibendus ou 
adhibitus (Georges), 
agenouiller (s'J, v. pron. Se 
mettre a genoux. In genua 
procumbere. Petr. in genua 
subsidere. Suet, genua ponere. 
Ov. Curt, genua submittere. 
Curt (IV, 27, 10). Dans la lat. 
poster, aggeniculari, d^p. intr. 
Tert. (psen. 9). S' — devant 
qqn (pour le supplier), ad pedes 
alicajas procumbere. Cic. Cses. 
S 3 — devant qqn (pour 1'adorer), 
procumbentem humi venerdri 
aliquem. Nep. 
agent, s. m. Principe d'action. 
Vis (Ace. vim. Abl. vi), f. Cic. 
(ox. : quam vim inter dum ean- 
dem necessitatem appellant 
[t agent qu'ils appollent qqfois 
aussi necessite »]. Cic. [Acad., 
I, 7, S9]. magnam vim habere 
ad aliquid [<= etre un agent tres 
energique pour qqch. »]. Cic. 
Plin.). Que le concours fortuit 
(de ces atomes) avait forme le 
ciel et la terre, sans l'inter- 
vontion d'aucun agent, ex his 
affectum esse caelum atque 

j terram, nulla cogente naturd. 

i Cic. (de nat. deor., II, *£k). 

j ^ Celui qui est charge par qqn 
d'agir a sa place. Procurator, 
oris, m. Cic. Liv. etc. (ex. : 

1 proc. Quinclii. Cic. agere ali- 
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quid per procuratorem. Cic. 
procurator Augusti [<* agsnt du 
fisc imperial »]. Tac.) ; actor, 
oris, m. Plin. j. Tac. Jet. 
Inscr. (mot servant a d^signor 
d'une maniere generale tout 
agent charge sous la surveil- 
lance de l'intendant de contro- 
ler la gestion d'un fermier, par 
ex. [cf. Plin. j. ep. m, ly } 
pass., 36] ou bien tout agent 
charge" des affaires d'une cor- 
poration [cf. Dig., Ill, U, 1 ; 
XXXVII, I, 3] ou enfin sous le 
nom d 1 actor publicus tout agent 
du tresor public [cf. Plin. j., 
ep. VII, 18; pass., 36; Tac, 
ann. II, 30; m, 67}. cf: aussi 
actor summarum [* agent 
comptable »J Suet. [Domit., 
II]); negotiator, oris {pr.. 
« agent d'affaires *), m. Cses. 
(B. C, HI, 103, 1; cf. Dig. 
XXXII, 63). — principal, admi- 
nister, tri, m. Cic. (ox. : rerum 
hujusmodi omnium transactor 
atque administer. Cic. [in Verr., 
II, % 28]); caput, His, n. 
Plant. Cic. Liv. (ex. ; caput 
scelerum. Plant per jurii. Plant. 
[pLud., IV, h, 55J. caput conci- 
tandorum (.-r&corum Heracli- 
des. Cic. capita conjurationis. 
Liv.) — comptable, logogra- 
phus, i, m. Dig. (L, -h, 8). Cod. 
(X, 69, }). logista, m (XoyiffTvic), 
m. Amm. (XIV, 7). Cod. (L 5i, 
3). Inscr. (Orelli, n<> 798). 
Agents stipendi^s, o'perse, 
arum (meton.), f. pi. Cic. etc. 
(ex. : operee mercennarise. Cic. 
cam operis conductis. Cic. 
operse Clodianae. Cic. facile 
operas aditu prohibuerunt. 
Cic). — de police, publicus, i,- 
m. Plant, (true, 5i/j). Agents 
de police (sous Pempire et le 
bas- empire), agentes in rebus. 
Jet. Inscr. — secret, emissarius, 
ii t m. Cic. Ceel. ap. Cic. Suet. 
Agent subalterne, apparitor, 
oris, m. Varr. Cic. Inscr. — 
subalterne (attache a la per- 
sonno d'un magistrat), accen- 
sus, i, m. Varr. Cic. Liv. 
agglomerat (lat* agglomera- 
tum, * chose agglomeree *), s. 
m. Debris mineraux agglome- 
res. Massa, se, L Plin. 
agglomeration (bas-lat., 
agglomeratio), s. f. Action 
d'agglomerer et etat de ce qui 
est agglomere. Conglobatio, 
onis, f. Sen. Tac. (ex. : cong. 
ignium. Sen. [qusest. nat., I, 
15J. nubium. Sen. [quaest. nat., 
V, 13]. congl. fortaita militum. 
Tac. [Germ., 7]); copulatio, 
dniSy f. Cic. (ex. : copulatio 
reram et coagmentatio naturae. 
Cic. [nat. deor., II, ;.6, 119]). 

J| Etat de ce qui est agglomere. 
Massa, se, f. Virg. Ov. Plin. 

I| (Par ext. neol.). Masse 

a'habitants agglomeres. Fre- 

quentia, as, f. Cic* Stipatio, 

onis, f. Varr. Cic. Quint. 

e.gglom©rer (lat. agglome- 
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rare. Virg.), tr, Rasspmbler en 
masse compacte. Stipare, tr. 
Varr. Lucr. (ex. : majorem 
numerum in aliqud ceUa sii- 
pabat. Varr, [L. L., V, 36, 
50]. materies siipata. Lucr.) ; 
constipare, tr. Cic. Cses. (ex. : 
tantam numerum hominum 
constipare in agrum Campa- 
num. Cic. se const, sub ipso 
vallo. Csss) ; conglobare, tr. 
Lucr. Cic. Apul. (ox. : in cras- 
sam nubium speciem conglo- 
bantur spiritus. Apul, mare, 
cum supra terram sit, medium 
tamen terras locum expetens 
conglobatar [« s'agglomere *]. 
Cic. [de nat. deor., II, Jj5, 
116], apes, ut uvae, conglobate?. 
Varr. conglobare corpus in 
piles modum. Plin.); conden- 
sare, tr. Varr. Col. (ex. : se 
congregare et condensare. 
Varr. condensari [<■- s'aggloine- 
rer »]« Col.) ; confercire, tr. 
Lucr. Varr, Plin. (ex. : conf. 
nubes. Lucr. homines. Lucr. 
conf. se. Varr. conf. agrestes 
in art a tecta. Liv.) ; compri- 
222 ere, tr* Lucr. Cic. Hor. (ex. : 
nubes in unum locum comprl- 
mere. Lucr.). • 

agglutinant, ante, adj. Qui 
agglutine. Qui (quae, quod) 
agglutinot ou conglutinat. On 
trouve en latin : glatinans, p. 
adj. Cels. glutinatorius, a } 
um, adj. Th. -Prise* [| Subst. 
Un &gg\ut'm2iTLt, glutinum, i > n. 
Varr. Des agglutinants, gluti- 
nantia, n. pL Cels. 
agglutinatif, ivej adj. Qui a 
la propnete d'agglutmer. Qui 
(quae, quod) agglutinare ou 
conglatmare potest. Cels. gluti- 
nosus, a, um, adj. Cels. 
agglutination, s. f. Action 
d-agglutiner. Glutinatio, 
on is j f. Cels. (ex. : neque des- 
perari debet solida gl. vulheris 
[e P — d'une plaie »]. Cels.). 
agglutiner, v. tr. Coller en- 
semble. Glutinare, tr. Cels, 
Plin. (ex. : gl. fragmenta. Plin. 
cicatrices. Plin. si orae vulneris 
se glutinarunt. Cels.) ; agglu- 
tinare, tr. Cic. Vitr. Cels. 
Apul. (ex. : aggl. aliquid. Cic. 
se agglutinare. Plaut. ma is le 
mot signifie surtout <= coller » 
ou ^ recoller «). 
aggravant , ante, adj. Qui 
aggrave. Qai (quae, quod) gra- 
vius aliquid facit ou efficit ou 
reddit. Qui (quae, quod) in de- 
terius mutat aliquid, Circons- 
tances aggravantes, res culpam 
augentes ou culpee invidiam 
augentes. Avec cette circons- 
tance — que, culpa ideo 
auctd, quia... 

ggravation (1 at. poster, aggra- 
vatio. Salv.), s. f. Action d'ag- 
graver. (Je lasupplie de) ne pas 
croirequ'on ajoute aux desastres 
dont il est accable une — amere, 
ne quid ad eas ruinas, quibus 
hie opp7*essns est, addendum 
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acerbitatis putet. Cic. (Rab. 
Post, 5). Voy. aggraver. Aggra- 
vation de peine, peena gravior, 
Cic. 1 Action de s'aggraver. 
Intentio, onis, f. Cels. Sen. 
Cell. (ex. : int. doloris. Sen. 
[ep. 78]. intentio*.. minutio. 
Cell, int. febris. Cels.). Voy. 
aggraver. 

aggraver, (lat. aggravare), v. 
tr. Rendre plus pesant (arch.). 
Gravare, tr. Lucr. Prop. Ov. 
(exclus. poetique) ; aggravare, 
tr. Cic. Plin. (ex. : aggravatur 
pondus. Plin.). Une troupe que 
le butinaggravait, agmen grave 
prasda. Liv. (XXI, 5, 8). Aggrave 
par l'age, estate gravior. Liv. 
Encore aggrave par sa blessure, 
adhuc (pour etiamtum) vulnere 
gravis. Liv. Yeux encore aggra- 
ves (c.-a~d. appesantis), graves 
etiamtum oculi (d'apr. Virg.) ^ 
Rendro plus grave (un mal, une 
faute, etc.) Gravare, tr. Hor. 
Ov. Tac. (ex. : quo gravaret 
invidiam matris. Tac. mot surt. 
poet.) ; aggravare, tr. Liv. 
Curt. Plin. (ex. : cum frigescens 
vulnus aggravat dolorem. Curt, 
aggravantur [« s'aggraveut »] 
vainer a. Plin. aggravata vale- 
tudo [<= etat de sante qui s'est 
aggrave «=]. Suet, unum afuit 
helium externum , quo si aggra- 
vate res essent... [* mais si la 
situation s'en etait trouyeo ag- 
gravee... »]. Liv. adeo sine ulla 
ope hostis, quae ag gravaret 
(tqui eut aggrave la situations], 
cam ipsa difficultate rerum pu- 
gnandum erat. Liv. [XLIV,?,!!]. 
sort em earum crudelius aggra- 
vante fortunu. Curl.) ; onera- 
re, tr. Liv. Curt. Tac. (ex. : 
oner are dolorem. Curt, cur as. 
Tac. inopiam alicujus. Liv.) ; 
auger e j tr. Cic. Plin. /, (ex. : 
augere dolorem. Cic.periculum. 
Nep. vim ihorbi. Liv. ut augeam 
meam culpam. Plin. /. [ep. V, 
3, 2]. " augere omnia adversa 
cum venientia metu turn rnee- 
rore pr essentia. Cic. [Tusc, V, 

I, i*]). Nous avons aggrave notre 
situation, omnia nobis difftci- 
liora fecimus. Cic, — son mal, 
sibi gravius malum facere. Cic. 
■ — la peine de qqn, alicui poc- 
nam gravior em facere. Cic. ou 
reddere. Cic. — la situation de 
qqn, alicui omnia duriora fa- 
cere ou effucere. Cic. Si vous ne 
vous etiez pas difc que tout co 
que vous auriez pu dire sur une 
chose aussi note ire n 'aura it fait 
qu'aggraver le mal, nisi hoc it a 
statuisses-, in re manifest a 
quidquid dixisses te deterias 
esse factaram. Cic. (in Verr., 

II, 3, 58). Le desastre n'a pas 
aggrave la situation, ruina rem 
non fecit deteriorem. Cic. S' — , 
aggravari, pass. (voy. ci-des- 
sus); gravescere, intr. Tac. 
(ex. : cum gravesceret valetado 
Augusti. Tac. gravescere publi- 
ca mala in dies. Tac\);aggra- 
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vescere, intr. Ter. (ex.; male 
metao ne Philumense magu 
morbus aggravescat. Ter. [Hec., 

Ill, % 2]); ingravescere, 
intr. Cic. t Suet. Plin. j. (ex. ; 
ingravescit vis morbi. Suet, in- 
gravescit tussis. Suet, ingraves- 
cebat [* son dtat fi'aggravait * 
avec un suj. de pers.]. PU n . /, 
[cf. ep., II, SO, 5]). Ces plaintes 
s'aggraverent^ querelas illae gra- 
vior es factae sunt. 

aggr£g... Voyez agr^g... 

agile, adj. Qui a les mouve- 
ments vifs et souplos. Agilis, e, 
adj. Sisenna. Liv. Ov. Col. 
Sen. Suet. (ex. : agilis clas- 
sis. Liv. [XXX, ^ 10, 3] . agili 
pollice. Ov. agilis dea. Ov. 
agilis manus. Suet, agilis pes. 
Sen. poet, agile corpus. Col.); 
alacer, oris, e } adj. Cic. C&s. 
Virg. Liv. Curt. (surt. avec cette 
idee accessoire * plein d'en- 
train =) ; per nix, adj. Plant. 
Liv. Col. Apul. (ex. : pernicissi- 
mi juvenes. Curt, pernicia cor- 
pora. Liv.); expedituSj a, um r 
p. adj. Cic. (ex. ; expedito no- 
bis nomine et parato opus est. 
Cic.) ; succinctus, a, urn, p. 
adj. Prop. Mart. (pr. «■ qui s'est 
retrousse pour etre plus agile »). 
|| Au fig. Esprit — , agilis ani- 
mus. Quint. — a tout, agilis gu 
alacer ad omnia (jfatienda). 
Liv. 

agilement, adv. D'une maniere 
agile. Agililer, adv. Amm. 
(usite seul. au comparatif a 
l'epoque imper. cf. Col. [II, % 
37]); expedite, adv. Plaut. 
Cic. etc. (cf. celerlter expedite- 
que. Cic.) ; celeriter, adv. Cic. 
Cees. (ex. : illi imper ata celeri- 
ter fecerunt. Cass.) ; velo titer, 
adv. Ov. Plin. Quint. (Gompa- 
rat. Cic* Superl, Cic. Cass.). ■ 

agilite, s. f. Qualite de ce qui 

. est agile. AgilitaSj atis s f. Cic. 
Liv. Curt. Quint, (ex. : a. na- 
vium. Liv. rotarum. Curt, car- 
sus et agilitas Demetrii. Quint, 
facilitas et agilitas [du pied 
nomme peon] . Quint.) ; perni- 
citas, atis, f. Plaut. Cic. Liv. 
(ex. : pernio, pedum. Plaut. Liv. 
expediti ad pemicitatem. Cess. 
[B. C. Ill, 8, J*], velocitas, 
atis, f. Caes. Cic. Nep. etc. (ex. : 
vel. equi. Caes. alios videmus 
velocitate ad cursum valere. 
Cic. fig. velocitas animi. Quint.). 

1. agio, s. m. Facon ceremo- 
nieuse. Officiosior apparatus. 
T Colifichet, parure. Voy. ces 
mots. 

2. agio, s. m. Benefice realise 
dans les operations de change, 
do vente a terme, etc. CollybnSj 
i, m. Cic. (in Verr. II, 5, ,78, 
171). 

agiotage, s. m. Action d*agio- 
ter. Pecuniae nundinatio. 

agioter, v. intr. Speculer sur 
les marchandises ou sur les va- 
lours dont le cours varie. Pe- 
cania ou mercibus nundinari 
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(d'apr. Liv.). — sur los bles, 
annonam comprimere. Liv. 
comprimere frumentum, Cic 
(ad Att., V, 21, 8; in Verr., II, 3, 

77, 179). 

agioteur, s. m. Celui qui spicu- 
le sur [Qshl&s.DardanariuSy ii, m. 
#i0.(XLVII,ll,6;XLVIII,19,36). 
Captator, oris, m. Eccl. Celui 
qui spicule sur le change des 
monnaies. Nummularius, ii, m. 
Suet. Petr. Hier. Collybista, se, 
m. Hier. 

agir, v. intr. Faire une action. 
Agere, absol. Cic, (saul. dans 
los locut. comme semper agere. 
Cic. modice agere. Cic. male 
agere. Goto. Sen. hominum 
more. Tac. integre sancteque 
agere. Tac. agere cam aliquo 
lenius [« agir par les voles de 
ia douceur ou par douceur avec 
qqn •]. Cic. preeclare cum iis 
agimus, quos pacatos esse pa- 
timur [« c'est en bien agir 
avec eux, que do les laisser vi- 
vre en paix «]. Cic, bene egis- 
sent cam Miltiade Athenienses, 
si... Val-Max. cam illo vero 

?uis neget actam esse preeclare 
« mais qui soutiendrait qu'on 
n'a pas bien agi avec cet 
homme? »] Cic. intelleget se- 
cam actum esse pessime. Cic); 
facer e 7 absol. Plaut. Cic. Nep. 
etc. (ex. : f. recte. Plant, im- 
perite. Cic. Nep. imprudenter 
[^ agir en ignorant, en impru- 
dent »]. Nep. amice. Cic. male, 
et in juste. Nep. malitiose. Nep. 
bene. Cic. f. ab adversariis 
[a agir contre qqn »]. Cic. f. sa- 
pienter. Cic. non belle. Cic. 
si quidem sua sponte facer enti 

i*s ilsagissaientd'eux-memes «] . 
He. bene f. alicui [« en agir, 
bien avec qqn »], Ter. male f.\ 
alicui. Plaut. Cic. f. adversus'. 
aliquem. Nep. contra aliquem.' 
Cic); gerere, absol. Cic etc.' 
(ex, : alii in gerendo probabi- 
les, in disserendo rudes. Cic 
is 3 qui gessit, in judicium vo- 
catur. Liv.); gerere, se [<■ se 
comporter en... »). Cic Sail. 
(ex. : se aliquo modo gerere. 
Sail, sic me in hoc magistratu 
geram [« voici comment j agi- 
rai... »] Cic. gerere se turpis- 
sime. Cic, nos geramus sub- 
missius. Cic. quemadmodum. 
nos adversus homines geramus. 
Cic. gerere se liberius. Cic. 
gerere se valde honeste. Cic). 
consulere (pr. « se compor- 
ter n), iutr. Liv. (dans qqs loc. 
seul., ex. : de perfugis gravius 

?<uam de fugitivis consulere 
« agir avec plus de rigueur 
contre les transfuges que contre 
les esclave£ fugitifs *]. Liv. 
[XXX, /i3, 13] de nuliis enim 
quam de vobis infestius aut 
inimicius consuluerunt . Liv. 
(XXVIII, S9, 8). consulere in 
aliquem lubidinose cradeliter- 
yue. Liv. consulere crudeliter 
m deditos victosque. Liv. Cf. j 
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Tac Justin.); exhibere se 
{pr. t se reveler comme, agir 
en »). Cic. etc. (ex. : Pomp ejus 
se non solum auciorern rnese 
salutis, sed etiam supplicem 
populo Romano exhibuit. Cic 
[p. Sest., 50, 107]); prsebere 
selpr. l se montrer, se laisser 
voir, agir en *). Cic. etc. (ex. : 
prssbere se virum [« agir en 
homme de cosur »]. Cic. se 
misericordem Cic se in malis 
hominem [* agir en homme 
dans Fadversite" »]. Cic- se ty- 
rannum.Cic se superbum [* — 
en orguoilleux »]. Cic* sans 
Fadd, de se, ex. : strenuum 
hominem prsebuit [* il a agi 
en homme determine »]. Ter,); 
prsest&re se [pr. ** se montrer 
[tel ou tel], agir en... »). Cic 
etc. (ex. : prsesta te earn... 
[« agis en homme qui »]. Cic). 
— (bien ou mal) a Fegard de 
qqn, m erere, intr. et mereri, 
cUp. intr. Plaut. Ter, Cic etc. 
(ex. : ut de me meres. Plaut. 
bene, optime o\imale mereri de 
aliquo. Cic. male merere erga 
aliquem. Plaut.). \\ (Absol.) Ma- 
nifester sa volonte par des 
actes. Agere, absol. Cic etc. 
(ex. : tribuens aliud agendi 
tempus, aliud quiescendi. Cic 
industria in agendo. Cic vigi- 
lando, agendo. Sail, audehdo 
atque agendo res Romana cre- 
vit. Liv. audendum atque agen- 
dum, non consultandum in 
tanto malo esse. Liv.); facere, 
abs. Cic Sail. Nep. etc. (ex. : 
qui, cum cogitasset, facer e au~ 
aeret. Nep. facto, non consulto 
in tali periculo opus esse. Sail, 
opus est facto. Plaut. Ter. ra- 
tio fadendi [« maniere d'agir »]. 
Quint.). — serieusement, osse- 
verare, intr. Cic. Au pass, im- 
pers : on agit serieusement, 
asseveratur. Cic. (in Verr., II. 
2, 10, 26). — a \sl h£te, avec 
precipitation, ruere, intr. Ter. 
Cic. — comme un fou . furieux, 
bacchari, dep. intr. Cic (cf. 
Cic [Brut., SO, 276] et Quint. 
[XII, 10, 73]). — mollement, 
cessare, intr. Cic. Curt. Plin. 
Demeurer sans agir, cessare, 
intr, Cic. (cf. nisi forte ego 
vobis cessare nunc videor, cum 
bella non gero. Cic [sen., 6, 
18]. cur tarn multos deos nihil 
agere et cessare patitur? Cic 
[de nat. deor, III, 39, 9k]). — 
avec suite, constdre sibU Cic 
Hor. Quint. Nous agissons avec 
suite, constamus nobismet ip- 
sis. Cic (cf. de off., I, 33, 119), 
Tout le m6rite de la vertu 
consiste a agir, viriutis laus 
omnis in actione consistit. Cic. 
C*est — en roi que d'accuser 
qui Ton veut, regnum est di- 
cere in quern velis. Cic. (SuIL, 
17). C'est — en pere que de... 
patris est (avec Tlnf.). Cic 
C'est Thonneur ou la gloire qui 
nous fait — , honor e aut glo- I 
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via ducimur. Cic Comme e'e 
tait Tambition qui les faisait 
— , cum ad agendum ambitione 
impellerentur on (suiv. les cas) 
ad agendum ambitione impulsi 
ou en fin cum eos ambitio im- 
peller et, ut ag event. Faculty 
d* — , actio, onis, f. Cic (cf. 
omnem actionem tollere e vita. 
Cic actione aliquem spolidre. 
Cic. [de nat. deor., I, 37, 102], 
privdrc Cic. [de nat. deor., II, 
16, hh]). Vous declarez incapa- 
ble d' — celui qui..., negabis 
actionem ullius rei posse in eo 
esse, qui... Cic* (Acad., I, 2, 
33). Maniere d*^-, ars } artis, f. 
Plaut. Ter. Cic Sail. (cf. nihil 
istac opus est arte ad hanc 
rem. Ter. multm sunt artes 
eximiae hujus administrse co- 
mitesque virtutis. Cic. ut ilia 
omnia tuis artibus super are 
videare. Cic); on trouve aussi 
ratio, onis, f. Ter. Cic (cf. 
vestra ratio est inepta. Ter. 
mea ratio constans reperietur. 
Cic dissimilitudo mese ralionis 
[t-.ma maniere d* — differente 
de la sienne «] offendit homi- 
nem. Cic). Celui qui agit, actor, 
oris, m. Cic Nep. Qui agit en 
connaissance de cause, sciens, 
p. adj. Cic sciens prudensque. 
Ceel. ap. Cic A qui manque 
la force pour — , debilis t e } adj. 
Plaut. Cic. infirmus ac debilis. 
Cic | Agir en j ustice. Agere, 
intr. Cic. etc. (ex. : agere ecc jure 
ou agere jure. Cic ex lege ou 
lege agere. Cic ou absol. agere. 
Cic. agere lege in aliquem 
[* agir en justice contre qqn »]. 
Cic agere furti, injuriarum 
[« agir en justice pour obtenir re- 
paration d'un dommage, d*uue 
injure *]. Cic \ Agir pour qqn, 
en favour do qqn, dare operam 
alicui. Cicoper am navare alicui. 
Cic operam interponere pro 
aliquo. Cic laborem interpo- 
nere pro aliquo. Cic favere 
alicui. Cic pro aliquo anniti. 
Liv. — de tout son pouvoir en 
faveur de qqn ? incumbers in 
causam alicujus. Cic. \ Faire 
agir ses amis, opera amicorum 
uii. Veil. Faire — son credit 
en faveur de qqn, auctoritatem 
interponere pro aliquo. Cic. 
Verres faisait alors agir les 
menaces, Fespoir, la crainte, 
iste turn minari, turn spem, 
turn metum ostendere. Cic (in 
Verr., II, h, 3h, 75). f Exercer 
une action (sur qqn ou qejeh.). 
Aliquem ou alicujus animam 
movere ou commovere. Cic 
Agir vivement sur qqn, alicu- 
jus animum vehementer mo- 
vere ou percutere. Cic Prieres 
qui agissent sur Fesprit des 
femmes,/)recesgraa2 ad muliebre 
ingenium efficaces sunt. Liv. 
Mais cola n'agit pas de memo 
sur tout le monde, sed Aaec 
vis non idem potest apud 
omnes. Cic ou sed hsec eadem 
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valent non apud omnes. 
Cic. Agir differemment surges 
ames, varie animos afficere. 
Cic — sur les esprits, tentave 
animos. Sail. Virg, Suet. Pour 
moi essayanfc d'agir sur lui par 
tous les moyens, quern ego 
omni ratione tentans. Cic. On 
. avait fait — sur l'esprit f dos 
esclaves l'espoir et la crainte, 
animi servorum .spe et metu 
tentati. Cic. Agir sur qqn (on 
pari, d'un astre), af flare ali- 
quem. Liv. Plin. Agir forte- 
meat sur qqch. magnam vim 
. habere ad aliqttid ou in aliqua 
re.Sen.Voy. action. (| (AbsoL) 
Produire son action. Vim ha- 
bere. Cic. Sen. Effectum edere 
ou vim et effectum edere. Cic. 
(de div., II, 20). — do memo 
facon, eosdem effectus prm- 
stare. Quint. — d'une maniere 
bienfaisanto, prodesse } intr. 
Gels. D'une manure nuisible, 
nocere, intr. Plin. etc. Le re- 
mede commence a — , ve- 
nts concipitar medicamentum. 
Curt. Voy. action. 1 S'agir, v. 
impr. Etre question (de qqn ou 
de qqch.). Agi, pass. Cic. etc. 
(ex,: res aliqua agitur [«\\$*&gH 
d'une affaire, une affaire est 
on jeu »]. Cic. agitur de aliqua 
re [« il s'agit d'une affairs, 
une affaire est en question »]. 
Cic. Nep. etc. agitur pop* R. 
gloria..., solus sociorum atque 
amicorum..., aguntar vectiga- 
lia..., bona multorum civium. 
Cic. [de imp. Cn. Pomp., 6]- 
suam existimationem in ea re 
agi putabat Nep. [Att., 15, $]. 
non agitur [« ce qui est on 
question, ce n'est pas... »] de 
vectigalibus neque ae sociorum 
injuriis. Sail. [Cat., 52, 6] ; non 
nunc pecunia } sed illud agitur 
>[ « il ne s'agit plus d'argent, 
mais il s'agit de savoir... » ] quo 
modo... demus adulescentulo. 
Ter. Cic. agitur autem Ube- 
rine vivamus an mortem 
obeamus [ * or il s'agit de 
savoir si nous vivrons libres 
ousi nous succomberons »]. Cic. 
II ne s'agit pas pour nous d expli- 
quer. .., neque id agimus y 
at... explicemus. Cic. (de Or,, 
II, JjI, 175). II s'agit de savoir, 
si..., quseritur num (subj.), 
Cic. 11 s'agit de la chose meme 
et non de Thomme, de genere 
non homine qumrimus. Cic. 
Oui, dans cette guerre, il s'agit 
bien de bon gout, atqui hoc 
bello de elegantid quseritur! 
Cic. 

agissant, ante, adj. Qui agit. 
Semper agens aliquid. Cic. 
(Toy, ci-dessous); activus, a, 
' umj adj. Sen. (en pari, de la 
philosophie pratique); actuo- 
sus, a, um, adj. Cic. Val.- 
Maco. Sen. (cf. actaosa virtus. 
Cic. [n.d M I, AO, 110]. itanos- 
ter animus in motu est, eo 
mobilior et actuosior, quo ve- 
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hementior fuerit. Sen. Pep, 39, 
3]); ef&cax, acis, adj. 6 ml. op. 
Cic. Ilor. (ex. : tardus et pa- 
rum effieax. Cml. ap. Cic. [ep., 
VIII, 10, 3]; s'emploie surt. en 
pari, de chos., voy. ci-dossous) ; 
industrius, a, um, adj. 
Plaut. Cic. Suet. (ox. : ind. vir. 
Suet.); operosus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : senectussit operosa et 
semper agens aliquidetmoliens. 
Cic. [pen. 8]). |f (En pari, do 
substances, de medicaments.) 
Effieax, adj. Sen. Plin. (ex. : 
effecacia remedia. Sen. e(f. 
herba in dolore stomachi. 
Plin.}; operosus j a,um, adj. 
Ov. (ex. : operosa herba. Ov). 
Qui n'est point, — irritus, a, 
um, adj. Goto ap. Gell. Liv. 
Suet. 
agitateur (lat. agitator, * ce- 
lui qui conduit des betes »), s. 
m. Celui qui agite les esprits. 
Turbator, oris, m. Liv. Sen. 
rh. Tac. (ex. : t. vulgi. Liv. 
plebis. Tac. Ger manias. Tac) ; 
seditiosus, a, um, adj. Cic. 
Quint. Tac. (ex. : seditiosus et 
turbulentus civis [ * un agita- 
teur remuant »]. Cic. triumvi- 
ris seditiosissimis aliquid coti- 
die novi moventibus, Cic). 
agitation, s. f. Etat de ce qui 
est agite" (au pr. et au fig.)- -&gi~ 
t&tio, onis,, f. Cic. (ex. : agi- 
tationes fluctuum. Cic. [Mur., 
17, 35], agitatio et motus lin- 
guae. Cic. agitatio motusque 
corporis. Plin. j. tepor ex inti- 
mis maris partibus agitatione 
excitatus. Cic. [n. d., II, 10, 26]* 
ag. lecticm. Liv, armorum. Liv. 
au fig. : naturam earn dico, 
qua nunqaam animus insis- 
tens agitatione et motu vacuus 
esse potest Cic. [de div., II, 62, 
128], mentis agitatio. Cic. 
Qumt); concit&tio, onis, f. 
Cic. Cms. Liv. Quint, (seul. au 
sens fig.; ex. : condtatio plebei 
contra patres. Cic. Cms. conci- 
tatio animi, quam perturb atio- 
nem voco. Cic. cone, animorum. 
Liv. mentis. Cic. Quint.) ; jac- 
tatiOj oniSj f. Cic. Liv. etc. 
(au pr., ex. : modicd jactatione 
corporis. Cic. quo' tandem me 
animo esse oportet, prope jam 
e-x magna jactatione terram 
i/identem. Cic. [Mur,, 2, ii]) ; 
motio>dnis, f. dels. (ex. :post 
alteram febrem motio [ * agita- 
tion, etat d'agitation *] ma- 
net. Cels. [Ill, 5]) ; commotio, 
onis, f. Cic. (seul. au fig., ox. : 
eomm. animi. Cic. commotio - 
Hones animorum. Cic); mo- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : ma- 
gno res in motu est {*■ T — est 
extreme »] Cic. cum semper 
agitetur animus nee principium 
motus habeat, ne finem quidem 
habiturum esse motus. Cic. 
[sen., 21, 78], motus mentis 
mem. Cic.) ; trepidatio, onis, 
f* Cic. Liv. Veil. Quint (ex. : 
nunc qum tr* ? nunc qui tumuU 
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tus? Cic. trepidutionem inn- 
cere. Liv. nee opinota res plus* 
trepidationis fecit. Liv. ipsa 
trepidatione mendacium pro- 
dere. Petr. cum magnti trepi- 
datione vigilavit Suet.). Vio- 
lente — , eestus, us, m. (poet, 
en pari, de Taxation dos 
flots; au fig. : qui tibi mstu$ t 
qui error, qum tenebrm, di im- 
mortales ! erant homini mini- 
me malo.Cic.[ln Q. Csel. divin^ 
l/i, US], erat hie quoque mslas 
ante oculos, si forte me appeU 
lasset. Plin. j. [ep., I, 23, 31) ; 
impetus, us, m. Cms. Cic. (au 
pr., ex. : in magno impetu ma- 
ris. Cms. au fig. : repentino 
quodam, quasi vento, impetu 
animi incitati. Cic. [off., 1, 15, 
L9]); permotio, onis, f. Cic, 
(au fig., ex, : permotio animL 
Cic. permotionis causa. Cic 
permotiones animi. Cic.) ; per~ 
turhatio, onis, t Cic (au pr. r 
ex. : pert, aeris. Cic. [div., II,. 
Ji5, 9J*], au i'g., ox. :p. animo- 
rum. Cic perturbationem ferre 
animis. Cic. perturbatione in- 
citatus. Cic [off. I, 7, 23]); tu- 
multuatio, onis, f. Liv. (ex.: 
hmc t. regem revocare primos 
coegit Liv. [XXXVIII, % 8]); 
tumultus, us, m. Cms. Salt 
etc. (ex. : formidinem et tumuU 
tarn facer e. Sail. [Jug., 53], 
magno cum strepitu ac tumul- 
tu ex castris egressi. Cms.) ; tur- 
ha> es y f. Plant. Cic. Cms. Suet. 
(ex. . turba est nunc apud [= 
ad\ aram. Plaut. [Poen., I, % 
53], fagientium multitado ac 
turba. Cms. maximas in istias 
castris effecisse turbos. Cic. 
quanta in turba quantaque in 
confasione rerum viveremus. 
Cic [ad f am., VI, 6, 13]); turbo, 
inis, m. Cic (au n^. } ex. : in 
turbinibus ac ftactibus rei pu- 
blicm. Cic. [in Pis. 9]); vexa- 
tio, onis, LSen. (ex. : volup- 
tati esse labor em vexationem- 
quc Sen. [tranq. an. 2]). — 
politique, procella, ae, L Cic. 
etc. (au plur., ex, : procellaz 
civil es. Nep. procellm tribuni- 
cim, populares. Liv. alios ego 
vidi ventos, alias prospexi ani~ 
mo procellas. Cic); undee,. 
arum, f. pi. Cic Hor. (ex. : 
. undm comitioram. Cic. [Plane, 
6, 15]; mersor civilibus undis* 
Hor. [ep., I, 3, 22]); Huctus, 
uum, m. pi, Cic (ex. : procel- 
las in illis duntaxat (luctibas 
contionum semper esse subeun* 
das. Cic. [Mil., 2, 5], qui in 
hac tempestate populi jactemur 
etflactibus. Cic. [Plane, h, 11]). 
C'est son agitation en tous sens 
qui produit les vents, efflaens 
hue et illuc ventos {aer) efficit. 
Cic (nat. deor., Ill, 39 extr.). 
Le trouble et T-^ des femmes 
courant de tous cotes, s'atta- 
chant aux pas des uns ou de* 
aufcres et los suppliant, mulie* 
rum concursatio incerta nunc 
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hos nunc illos sequentium ro~ 
gantiumque. Liv. (V, UO, 3). 
Abandonnant ces foules k leur 

t relictis asstuationi suae istis 

hominum turbis. Plin. (H. N., 
XVIII, J,. 5). — du corps^ entier, 
totius corporis fluctuatio. Sen. 
(do ira, II, 35, 3). Le mont Etna 
ay ant par uno — extraordi- 
naire embrase les lieux voisins 
(Mai herbs) , cum Mtna majore 
id peragitata in urbes... effadis- 
set incendium. Sen. (ben., Ill, 
37), Echapper a Pagination, in- 
quietudinem effugere. Sen. 
(ben., II, 8). Supporter Pagita- 
iian (t. de med.), inquietudinem 
sustinere. Solin. ^ Avec _ moins 

d' j sedatiore ammo. Cic. Etre 

dans P— , tumultuari, dep, 
intr. Cic etc* (ex. : in otio tu- 
multuaris, in tumultu es otio- 
sus. Cic. quid tumultuaris? 
quid insanis? Cic. [p. Gael., 15, 
36]. ego ero is consul, qui ssepe 
.. et sine causa tamultuetar? Cic. 
au pass, impers. : in castris 
Romanovum pr&ter consuetu- 
dinem tumulzuari. Cass. [B. C, 
VII, 61, 3]). Voy. agiter, s'agi- 

TER, ETRE. AGITE, Vie CH proie^ 

aux agitations, sediliosa ac tu- 
multaosa vita* Cic. (in v., I, h). 
Qui est dans 1'—, turbulen- 
tus, a,um> adj. Cic. (ex. : mo 
deantur animis nee eos turbu- 
lentos esse patiantur. Cic. 
[Tusc, IV, 69 j, turbulenta res 
publica. Cic. [ad fam.. XII, 10, 
3]). Absence d 1 — . pax, pacis, 
. f, Cic. (ex. : temperantia pacem 
. animis affert, Cic); quies, etis, 
f. Nep. Plin. Tac. (ex. : quies 
animi* Cic. ventovum. Plin. 
ingrata genii quies. Tac). 
agiter, v. fcr. Remuer en Lous 
sons (au pr. et au fig.). Agi- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. : naturse 
isia sunt.,, omnia cientis et 
agitanlis motibus et mutatio- 
nibus suis. Cic. non tranquil- 
lum et quietum, sed immode- 
rate agitatum et pmtans. Cic. 
[Tim., 7], maria agitata ventis. 
Cic. mare... ventorum vi agi- 
tari atque turbari. Cic. arena 
magna vi agitata. Sail, au ^§. 
agitare plebem. Liv. Papirius 
agitatus contentions ipsa exa- 
cerbatusque. Liv. primo com- 
motus metu atque lubidine di- 
versus agitabatur. Sail, vide- 
risne..t at eos agitent f arise. 
Cic. animum agitare. Sail, agi- 
tare ac tentare animum. Liv. 
carls agitatus et exercitatus 
animus. Cic. agitatiorem mihi 
animum esse credebam. Sen. 
[op. 108], actio paulo agitatior. 
Quint.}; conoitare {pr. « met- 
fcre en mouvement, soulever, 
agiter *>), tr. Cic. etc. (au pr., 
ox, : concitare mare vento. 
Curt, au fig. c. multitudincm. 
Nep. mentes. Cic. animos. 
Quint, c. multitudinem fallaci 
spe. Liv. famitiam seditionibus. 
Col. au part. pass6 : contio J 
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concitata. Cic. concitatus ani- 
mus* Quint, animi quodam 
impetu concitatus. Cic. aliquo 
affectu concitatus. Quint, con- 
citatus ira. Liv. Callicles con- 
citatior. Quint.); jactare, tr. 
Cic. etc. (au propre ex. : j. 
bracchia. Lucr. in jactandis 
csestibas [ « on agitant leurs 
cestes »]. Cic. nisi se suo more 
fiactavissett hodie te istic muscse 
comedissent. Cic. [Brut., 60, 
217], exsultare eum in somno 
immoderateque jactari. Cic); 
commovere, tr. Cic. etc. (au 
pr. et au fig., ex. : nulla ne 
minima quidem aura {Lucius 
commovente. Cic. commoveri 
nervis[t- avoir les nerfs agitds »]. 
Plin. animus commotus metu, 
spe r gaudio. Turpil. desiderio 
alicujus commoveri. Cic. com- 
motus out libidine aliqua out 
metu. Cic. spe qusestus aui 
gloria commotus". Cic. teesse 
commotum audio. Cic. com- 
motus ira. Sail.); exercere, tr. 
Sail, (au fig. ex. : ambitio 
exercet animos hominum. Sail.)', 
inquietare, tr. Sen. (ex. : 
inguietare aliquem ou animum 
ahcums. Sen.); pulsar e, tr. 
Cic. (au fig. (ex, : externa et 
adventicid visione pulsari dor- 
mientium animos. Cic); ten- 
tar e ? tr. Cels. (t. med., ex. : 
tentare nervos. Cels.); venti- 
lare, tr. Prop. Sen. rh. Sen. 
Quint, (ex. : vento facem. Prop, 
cubitum. Quint. [XI, 3, 118], 
aliud est pugnare, aliud venti- 
lare [« agiter son £pee en Pair »]. 
Sen. rh. [contr. Ill, praef.] cum 
signum pugnse acceperis, ven- 
tilare[m&mQ sens] . Sen. [ep. 1 17], 
ventilareaureos nummos manu. 
ApuL carbasa ventilatis [<■ vous 
agitez par votre souffle »], auras. 
Stat.); versare, tr. G&s. Liv. 
Sen. (au fig., ex. : v. pectora. 
Caes. [B. G. II, hh; V. Wi\. nunc 
indigriatio, nunc pudor pectora 
versare. Liv. sollicitudo nos in 
nostra purpura versat. Sen. 
[ep. 90]*) Au part. pass6 agit£, 
£e, agitatus, a um, p. adj. 
(voir ci-dessus); commotus, 
a, U2H, p. adj. Cic Sen. etc. 
(ox* : commotum genus dicendi 
in agendo. Cic [de or., Ill, 9. 
3^]. amor, res commota [*■* pas- 
sion emportee, agitee »], Sen. 
[ep. 116 med.]. commotior ani- 
mus. Cic Drusus animo com- 
motior. Tac. voy. aussici-dess.); 
huctuans, antis, p. adj. Sen. 
rh. (ex. : omnia et citato, et 
fluctuantia. Sen. rh. [controv., 
Ill, 19]); exercitus, a, inn, p. 
adj. Cic. (ex. : quid laboriosius 
quid magis sollicitum, magis 
exercitum did potest? Cic. [Mil. 
2, 5]); undosus, a, um, adj. 
Virg, Sil. Solin. (poet., voy. 
houleux); Suduosus, a, uzn, 
'Jj. Plaut. (ex. : in marl flue- 
tuoso. Plaut.); fervidus, a, 
um, adj. Liv* (au fig., ex. : 
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fervidus animus. Liv. fervidum 
ingenium. Liv.); inquies, etxs^ 
adj. Sail. (r. Tac. (au fig. ex. : 
inquies dies. Sail. fr. Tac. in- 
quies nox* Tac. animus. Jus- 
tin.); inquietus, a, um, adj.. 
Liv. Suet, (au fig. (ox. : inquie- 
tus homo. Liv. Gallia inquieta.. 
Suet, provincia. Suet. inq. ani- 
mus. Suet. Liv. inq. nox. Liv.); 
trepidus, a, um, adj. Liv. Jus- 
tin, (ex. : trepida civitas. Liv. 
Justin, mais le mot est surtout 
po^tique); turbidus, a, um> 
adj. Plaut. Cic Suet, (au pr.,. 
ox. : turbida tempestas. Plaut ^ 
Lucr. Cses. Cic Suet, au 11 g. 
ex. : turbidus et clamosus al- 
ter cator. Quint. [VI, h, 15]. 
contiones turbidissimse. Quint*, 
turbidum ingenium. Tac in 
rebus turbidis esse. Cic [PhiL*. 
% 16, 39]); seditiosusj a,, 
um, adj. Cic (ex. : sediliosa 
ac tumultuosa vita. Cic); tu- 
multuosus, a, um, adj. Cic. 
Cels. (ex. : tumultaosse contio- 
nes. Cic. tumultuosa somnia. 
Cels.) Etre agit6, agitari, pas- 
si f. Cic (voy. ci-dessus); com- 
moveri, passif. Cic. (voy. ci- 
dessus); inhorrescere, intr. 
Cic etc. (ex. : inhorrescit ma- 
re. Cic Sen. rh. Petr. Curt.);. 
Suctuare, intr. et ftuctuari,. 
dep. intr. Plaut. (voy. houleux);. 
sestuare, intr. Curt, (au pr., 
ex. : sestuat fretum. Curt.);. 
undare, intr. Sen. (ex. : solet 
sestus seqninoctialis omnibus 
aliis major undare. Sen. (quaest. 
nat., Ill, 28). || Agiter douce- 
ment, mulcere^ tr. Cic poet. 
Quint, (ex. : mulcere aera mo~ 
tu. Cic. poet. m. caput. Quint. 
[XI, 3, 158J). Agiter de cote et. 
d 'autre, en tous sens, peragi-, 
tare, tr. Col. Sen. (au pres., 
ex. :p. mustum. CoL plumb earn 
vas. Col. partem ejus manu.. 
CoL feecem. Col. (au fig., ex. : 
p. animos. Sen. [de ira, I, 7)].') 
Agiter vivement ou fortement, 
vexare, tr. Cic Sail. (ex. : 
civitatis mores luxaria atque 
avaritia vexabant. Sail, cons- 
cientia mentem excitant vexa* 
bat. Sail, sollicitudo vexat 
impios. Cic); exagitare, tr, 
Cses. Sail, (au fig., ex. : ccepert 
senatum criminando plebem 
exagitare. Sail, exagitare vul* 
gum. Sail, hi omnes convicia 
consulis correpti exagitaban* 
tur. Cses. conscius animus exa*- 
gitatus. Sail, exagitatus vulgi 
rumoribus.Sall.); ciere, tr. Liv.. 
(ex. : multitudo omnis, sicut 
natura maris t per se immobilx* 
est , venti et aurse dent. Liv* 
[XXVIII, 27, 11]); conturba- 
re, tr. Cic. Sail. (ex. : con ar- 
bare rempablicam. Sail, inci- 
dunt ssepe multse causse quw 
conturbent animos utilitafU 
specie. Cic) ; vibrare^ tr. Cic. 
Liv. Curt. Quint, (ex.: vibr. sicut- 
Cic hastos vibrant ante pu^ 
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g nam. Cic vibrare tela, Liv. 
Cart, digitis vibratis § actor e 
sententias. Quint.) ; permove- 
re, tr. Cic'. (ex. : permovere 
animos. Cic. metu permotus. 
Cic.) ; percellere, tr. Cic. (ex. : 
percellere aliquem. Cic percul- 
sus animus. Cic. Grsecia per- 
culsa. Cic.) ; sollicitare> tr. 
Cic. Cses. Liv. (au fig., ex.: 
eoocruciare animum et sollici- 
tare. Cic. multa sunt, quae me 
sollicitant ang unique. Cic. sol- 
licitare statum quietse civitatis. 
Liv. soil, civitates. Cses.). Agi- 
ter viol eminent, turbare, tr. 
Varr. Cic. (au pr., ex. : cum 
mare turbaretur. Varr. mare 
ventorum vi agitdri atque tur- 
bari. Cic); perturbare, tr. 
Cic. Cass, {au fig. t ex. : magno 
animi motu perturb atus. Cic. 
civitas sedilionibus perturb ata. 
Cic. perturbare animos. Cic); 
quatere, tr. Ov. Liv. (au pr,, 
ex. : quatere caput. Ov. Liv. 
pila. Liv. scuta. Tac) ; concu- 
tere, tr. Cic. (au fig., concutere 
, mentes. Cic voy. ebranler, se- 
couer) ; exeutere, tr. Otr. (au 
pr., ex. : eoccutere cassariem. 
Ov. habenas. Ov. pennas. Ov.) ; 
quassare, tr. Enn. Plaut. Cic 
Virg. (ex. : q. jubam. Enn. ca- 
put. Plaut. hastam. Virg. quas- 
sata respublica [* PEtat violem- 
ment agite »]. Cic [Sest.. 3J*, 
Marc. 8, Sij); conquassare, 
tr, Cato. Cic au pr., ex. : c. 
calicem. Cato. (au fig., ex. : c. 
provincias. Salp. ap. Cic con- 
quassata civitas. Cic voy. 
ebrakjjer, secouer). Agiter avec 
force, everberare. tr. Curt. 
(au pr., ex. : everberare mare f 
fluctus* Curt. (IV. 3, 18; IX, k 3 
13]). Au part, passe : Agite vi- 
vement, conturbatus, a, urn, 
p. adj. Cic (ex. : homo tristis 
et conturbatus. Cic conturba- 
tus animus. Cic et mehercule 
eramin scribendo conturbatior. 
Cic [ad Att., I, 12, k]); con- 
cussus, a, urn, p. adj. (voy. 
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a, um, adj. Cic (ex. : nam earn 
censeo anxio animo out solli- 
to fuisse? Cic amor omnis 
sollicitus atque anscius. Cic). 
Agitd violemment, turbatus, 
a, um, p* adj. Cat*. Suet, (au 
pr., ex. : turbatius mare. Suet. 
au fig., ex. : inopinato malo 
turbati. Cms.); perturbatus y 
a, um, p. adj. Cic (au fig., 
(ex. : nunquam vidi hominem 
perturb atior em metu. Cic [ad 
Att., X, Ik]) ; turbulentus, a, 
uin, adj. Plaut. Cic (au pr., 
ex. : tarn magna turbulentaque 
temp estate. Cic au fig., ex. : 
t. res. Plaut. turbulenti animi. 
Cic. turbulenta res publica. 
Cic). Etre vivement agite, 
avoir Pesprit vivement agite, 
sestuare, intr. Cic. Sail. (ex. : 
sestuabat dabitatione. . Cic 
guod ubi auditum est, sestaare 
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illi) qui pecuniam dederant. 
Cic quae cum multos dies noc- 
tesque sestuans agitaret. Sail. 
[Jug., 93]. sestaare desiderlo 
olicums. Cic sestaare invidia. 
Sail.). || S'agiter, agitari, pas- 
sif (voir ci-dessus) ; commo- 
veri, passif (voy. ci-dessus); 
concursare, intr. Cic Caes. 
Sen. (ex. : Liturius trepiddre 
et concursare. Cses. c. circum 
tabemas. Cic aliquem concar- 
santem et sollicitam et anotium 
vidJere. Sen. [ben. VII, Ik]); 
discurrere, intr. Caes. Liv. 
{ox. : d. circa deum delubra. 
Liv. circa vias. Liv. ut in ma- 
ris armata civitas discarreret. 
Cses. [B. C.,II1, 105, k]} ; effer- 
vescere, intr. Varr. Cic (au 
pr., ex. : quod in f return ssepe 
concurrat eestas atque efferves- 
cat. Varr. effervescere quo dam 
quasi sestu. Cic) ; versari, 
passif. Cic fox. : versari in re 
publica furorem videbarn [^ jo 
voyais Pesprit de faction s'agi- 
ter au sein de larepublique =]. 
Cic [in Cat., k,3 med.] ineo et 
form&a versantur et actiones 
[c les formos, les actions s'agi- 
tent en elle »]. Cic); "volita- 
re, intr. Cic (ex. : volitabit et 
vagabitar in foro, Cornif. [rh., 
IV, 39, 51]. volitat ut rex. Cic 
[Phil., II, % 6]. volitat Clodius, 
furit. Cic [ad Att M II, 22, 1]). 
S 'agiter confusement, trepi- 
dare, intr. Plaut. Ter. Cass. 
Liv. (ex. : ut ille trepidabatl 
Plaut. qui est quod trepidas ? 
Ter. trepiddre, concursare. Cses. 
impers. : totis trepidatur cas- 
tris. Liv.). S 'agiter d'un ma- 
niere desordonnee, tumultua- 
ri, dep, intr. (voy. agitation). 
S'agiter vivement, micaTe, 
intr. Cic Liv. (ex. : venae et 
arteries micare non desinunt 
quasi quodam igneo motu. 
Cic [n. d., II, 9, 2^]. micantes 
falsere gladii. Liv.). S'agiter 
violemment, exaestuare> intr. 

Sau pr., ex. : ecoeestuat mare. 
Av. Curt.). S'agiter comme ua 
furieux, baechari, dep* intr, 
Cic Quint, (ex. : furere et boo 
chori. Cic [Brut., 80, 576]). 
T Agiter dans son esnrit. Agi- 
tare, tr. Cic etc. (ex. : Itabet 
nihil aliud quod agitet in 
mente. Cic agitare in animo 
bellum. Liv. secum ipse animo 
agitabat. Liv. [XXXV, 28, 2], 
est tuum sic agitare animo. 
Cic. [ad fam., VI, 1, S], quse 
mente agitavi. Sail, quae mente 
agitavi. Sail. quae, animo agi- 
tabat. Sail, sans mente ni ani- 
mo. ex. : agitare de aliqua re. 
Liv. [cf. XXII, /i3, k : * Hannibal 
de fag a... dicitur agitasse. ■]. 
quod si ille lioc unum agi- 
tare cosperit, esse aliquod ge- 
nus cogendee pecuniae. Cic 
domesticos agitare cur as. Liv. 
[XXI, Jil, 6]. ac rnihi mul- 
ta agitanti constabat. Sail. 
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[Cat., 57, 2]). || Agiter une quee 
tion, la debattre. AgitaTB^tv^ 
Cic Sail. Liv. (ex. ; rem a me 
ssepe deliberatam et multum 
agitatam requiris. Cic res in 
senata agitari ccepta. Salt, rem 
agitare sermonibus. Liv. res 
agitata in contionibas. Cic au 
pass, impers.: Romas per omnes 
locos et conventas de facto 
consulis agitari. Soli.) ; agere, 
tr. Cic. etc. (surfc. au passif, ex. ; 
si magna res agetar [« si uu 
grand interet s'agite »L Cic. 
actum estde finiendo bello [«• on 
ag.ta la necessite de terminer 
la guerre »]. Liv.; jactare, tr. 
Caes. Liv. (ex. : pluribus pr<&- 
sentibas eas res jactari nole- 
bat. Cses. i actor e rem sermo- 
nibus. Liv.); vers are, tr. Plaut 
Liv. (ex : multas res in meo 
corde verso. Plaut. versarent 
in animis secant unam quam- 
que rem. Liv.) ; quserere, tr, 
Cic (ex. : quaeret fortasse quis- 
piam displiceatne mild legum 
praesidio a capite periculam 
depulsare. Cic); trahere, tr. 
Sail. (ex. : alia hujasmodi ani- 
mis trahebant. Sail. [Jug., 8A]. 
trailer e cum animo suo. Sail, 
trailer e belli atque pacis ra- 
tiones.Sall.) ; tractare, tr. Cic. 
(ex. : tractor e definitionem for- 
titudinis. Cic oratori omnia 
tractata esse debent. Cic ut 
Ixeec qasestio diligentius trac- 
taretur. Cic). Questions asitees 
dans le senat, quasstiones in 
senatu habit-as. Cic Au part, 
passe agite, ee, Voy. ci-dessus. 

aglom... Voy. agglom... 

agnat, s. m. Parent par agna- 
tion. AgnatuSy'i, m. Cic. Jet. 
Qui concerne les agnats. Agna- 
ticius, a, am, adj. Cod. Just. 

agnation, s. f. Parente qui 
dans une famille existe entre 
les menxbres descendant d'une 
meme souclie masculine. Agna- 
tio } onis, f. Cic Gaj. 

agnatique, adj. Relatif a 
l'agnat. AgnatTcias, a, am, adj. 
Cod. Just. 

agneau, s. m. Petit de la bre- 
bis. Agnus 3 i, m. Varr. Virg, 
Col. Acneau feme lie, agna> & t 
f, Varr. Hor. Sen. Petit agneau, 
agnellas, i> m. Plaut. Prise. 
Joli petit agneau, agnicellus, i, 
Graram. D'agneau, agninus, a, 
um } adj. Plant. Varr. Plin. 
Dig. Viande d' — , agnina^ ac, L 
Plaut. Hor. Apic E table d— , 
agnile, is, n. Gloss. Pro v. Ren- 
dre qqn doux comme un agneau, 
aliquem tarn placidum quam 
ovem reddere. Ter. Lact. Sal- 
pic-Sev. 

agnel, s. m. Fornix ancienne 
d 'agneau. 

agnelage, s. m. Action de 
mettrebas (eu pari, des brobis). 
Fetara, as, f. Col. 

agnelement, s. m. Comme 

AGNELiGE. 

agnoler, v. intr. Mettrebas{en 
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pari* dela brebis). Parjre, etc. 

Civ.Liv.Parturlre, intr. Ph&dr. 

agnelet, s. m. [Petit agneau. 

Voy. AGNEAU. 

agnelette, s. f. Petit agneau 

femelle. Agnicula } m, f. Ambr. 
agnelin, ine, adj. D'agneau. 

Agninus, a, urn, adj. Plant. 

Varr. Plin. Dig. 
agnelle, s. f. Petite brebis, 

agueau femelle. Voy. agneau. 
agnition, s. f. Reconnaissance 

(au theatre) . Agnitio, onis, f. 

Cic. Plin. Macr. 
agnus-castus, s. m. Arbris- 

seau dit faux-poivrier, Agnos, 

z, m. et f. Plin* Vitex, ids, m. 

Vitr. Plin. 
agonie [bas-latin agonia, du 

gr. ayoovia? * tourment »), s. f. 

Angoisse do Tame (arch.). Voy. 

angoisse.^ Lutta contrela mort, 

dernier tercne do la maladie. 

Colluctatio morientis. Sen. (cf. 
quaest. nat.,III, 13). Agonie de 
la mort, meme traduction. Jus- 

qu'a V — , usque ad ecoiremum 

' spiriium. Cic. Etre aP — ,ultir- 

1 mum spiritum trahere. Sen. 

!(de ira, III, 19, A3), in discri- 

■ mine ultimo vitse esse. Llv. 
(XXIII, SI, S) An ultimis esse. Sen. 
rh. (controv.II, 12, U). in extre- 
mo esse* Sail. Fig. La rep oblique 
est a Fagouie, sita est res pu- 
blica in ecotremo. Sail. (Cat., 
52, II). Sa via n'a ete qu'une 
longue — , vita ejus continaa 
fait morientis colluctatio. 

agonir, v. tr. Accabler d J in- 
sultes (pop) # Verborum contu- 
meliis lacerare aliquem. Cic. 
inseqai aliquem contameliis. - 
Cic. vexare aliquem omnibus 
contameliis. Cic. contumeliose 
Issdere aliquem. Cic. 

agonisant, ante, adj. Qui ago- 
nise. Qui (quae) ultimum spi- 
ritum trahit. Sen. qui (quae) 
animam edit. Cic. deponit. Nep. 

agoniser(lat. eccl. agonizare), 
v. intr. Combattre (arch.). Voy. 
ce verbe. ^ Etre a Fagonie. 
Voy. agonie. 

agonistique, adj. Relati faux 
luttes d'athletes. Agonisticus, 
a, um t adj. Tert. (coron. mil., 
13). || S.f.Partie de lagymnas- 
tique relative a la lutte* Athle- 
tica, a?, f. Plin. 

agonothete, s. m. Magistrat 
greequi presidaifc aux jeux. Ago- 
notheta } se } m.Spart. Tert Cod. 

Theod. Inscr. 

agora, s. f. Place publique en 
Grece. Forum, i, n. Nep. 

agoranome, s. m. Magistrat 
gree analogue a Fedile romaia. 
Agoranomusj i, m. Plaut. 

agrafe, s. f. Crochet ou cram- 
pon de fer (arch.) Fibula, a?, 
f. Cs&s. Vitr. (ex. : hsecutraque 
[iigna] binis utrimque fibulis... 
deshnabantur. C&s. [B. G., IV, 
17) 6]), Les joints desmurs sont 
munis d 'agrafes, parietum junc- 
ture fibulantur. Col. ^ Crochet 
de metal destine a attacher les 
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deux bords opposes d'un vete- 
ment. Fibula, se, f. Liv. Suet. 
(tres- frequent). Garni d'une 
agrafe, fibulatas, a,um, p. adj. 
Valerian, imp. (ap. Vopisc, 
Prob.y k } 5). 

agrafer, v. tr, Accrocher(arch.); 
v. pron. s 'agrafer, c, -d-d. s'ac- 
crocher. Voy. accrocher. ^ Re- 
tenir par une agrafe, attacher 
avec une agrafe. Fibular e, tr. 
Col. Vetement de pourpre 
agrafe de grosses perles, pur- 
purea vestis ingentibus obs- 
trictagemmis. Flor. (IV, 11, 1). 
agraire, adj. Agrarius, a, um> 
adj. Cic. Dig. Loi agraire (re- 
lative au partage des terres, a 
Rome), agraria lex. Cic. ou ab- 
sol. agraria (s.-e. lex), Cic, 
Emeutes au sujet des lois agrai- 
res, agrarise seditiones. Liv t 
Proposer une loi — , agrariam 
rem tent are. Cic, Defenseurs 
d'une loi agraire, agrarii. Liv. 
agrandir, v, tr. Rendre plus 
grand (aupr,), Amplia,Te> tr» 
Cels. Suet. (ex. : a. plug am seal- 
pello. Cels. templum. Suet.im- 
perium. Suet.) ; amplMcare 7 
tr. Cic, (ex. : a, urbem. Cic); 
augere, tr. Cic Sail. (ex. : a, 
opes. Sail. a. urbem. Liv.) ; 
ampliorem ou auctiorem 
facer e rexn. Liv. etc. (ex. : 
si pecunia amplior facta sit 
[« si sa forfcuno s'osfc agrandie *], 
Ter, Plin. j. res auctior fit, 
Liv.) ; dilatare, tr. ^ Cic Liv, 
(ex. : dih fundum. Cic castra, 
Liv.); multiplicare, tr. Cic 
Liv, (ex. : in domum multipli~ 
catam [« dans une maison 
agrandie »]. Cic [de off., I, 39, 
138], mult, regnam Eumenis. 
Liv. [XXXVII, 5J»1) ; proferre, 
tr. Liv. Plin. j. (ex, : pr, im~ 
perium ad mare. Liv. p. po~ 
mcerium. Liv. imperio fines 
r* — le territoire de 1 'empire »]. 
Plin. j. [pan., 5A, k]); prola- 
tare, tr. CoL Tac (ex. : pr, 
villam. Col. rem rusticam, Col. 
agros. Tac); propagare, tr. 
Cic Veil. Tac. Gell. {ex, : p. 
fines imperii. Cic. propagata 
civttas. Yell, propagare ter- 
minos urbis, Tac fines Italian. 
Gell. imperium. Saet.). S* — 
(a -d-d. agrandirson domaine), 
dilatare fundum. Cic eoeten- 
dere agros. Hor. continuare 
fandos. Liv. agros. Tac. hor- 
tos. Tac augere possessiones 
suas, Nep. S 1 — (c-a-d. aug- 
menter sa fortune), augere rem 
bene. Ter, rem. Cic. Hor. S a — 
(en general), crescere, intr. 
Cic. Nep. (ex. : crescit res pu- 
blica. Sail, crevit civitas. Sail.). 
|| (Au fig.). Agrandir la puis- 
sance d'un pays, civitatis opes 
augere Sail. L'Etat agrandi par 
sos conquetes territoriales, res 
publica et agris et urbibus et 
nationibus aucta. Cic. — qqn 
(Saint-Simon), aliquem augere 
divitiis. Cic, honore. Cic. 
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Suet, honoribus. Hor. Tac. ali- 
quem honore et gloria ampli- 
ficdre. Cic. (Leg., Ill, li*, 32). 
Cf. Plin. $. (pan., 69). — Fin- 
tell igence, vim intellegendi au- 
gere. D'apr. Cic. — Fame, 
animam augere. Cic. (ad Att., 
X, U, 3). Sail. (Jug., 20, 8). — 
un sujet, rem amplificare. Cic. 
Quand il s'agit d J — ies sujets, 
in augendis amplificandisquc 
rebus. Cic. Quelqu'un qui fut 
capable d* — tous les sujets 
qu'il voudrait, qui augere pos- 
set atque ornare qase vellet. 
Cic. (de orat., I, 91, 9i). 
agrandissement, s. m. Action 
d'agrandir et etat do ce qui est 
agrandi. Amplificatio, onis, 
f. Cic. (ex. : m familiaris. 
Cic pecuniae. Cic au fig. : ho- 
noris et glorise. Cic); auctus, 
us , m. Liv. Tac. (ex. : maxi- 
mis semper auctibus crescere. 
Liv. [IV, 2, SJ. invisa civitas 
opulentiaauctuque* Tac ([hist., 
IV, 63]). — du territoire de 
Fempire, propagatio finiumim- 
perii. Cic finium. Liv. prola- 
tio finium. Liv. (XXXI, 51, 7 ; 
XLII, SO, k). Fig. Trayailler a 
son — j fortunse amplificandze 
studere (d'apr. Cic). Voy. 

AGRANDIR et s'AGRANDIR. 

agrape, s. f. Crochet (arch.). 
Voy. ce mot. 

agrav... Voy. aggrav... 

agreable, adj. Qui est agr£e 
par qqn, Gratus, a, um> adj. 
Cic. Virg. Hor. Ov. Liv. (ex. : 
grata Miner vee humus. Ov.) ; 
acceptus, a, um, p. adj. Cees. 
Cic. Tac (ex, : nihil est deo 
acceptiuSy quam... Cic. quae 
acceptissima diis essent. Liv.) , 
optatus, a, um, p. adj. Cic. 
Caes. (en pari, de p3rs., ex. : 
mihi quaestor optatior nemo 
oblingere potuit. Cic. optatis- 
sime f rater. Cic en pari, de 
chos., ex. : optatissimum Am- 
biorigi beneficiam . Caes . ) ; pro- 
batus, a, um,n. adj. Cic. Liv. 
(ex. : probatissima gratulatio. 
Cic. ut nemo probatior suis 
pariter alienisque esset. Liv. 
probatissimus alicui . Cic .). Of- 
frande — aux dieux, litatio, 
onis. f. Plaut. (Pseud. 33ii). 
Liv. (XXVII, S3, Ji ; XLI, 15, k). 
Inscr. Avoir agreable (arch.) et 
avoir pour agreable, (aliquid) 
acceptum habere. Cic. ou ali- 
quid accipere (opp. a rejicere, 
repudidre). Cic Les dieux et 
les hpmmes ont pour agreable 
de..., diis et hominibus est ac- 
ceptum y quod... Varr. lis ont 
eu pour agreable que vous yins- 
siez a Cumes, his placait, ut tu 
in Cumanum venires. Cic. Si la 
fortune tient mon voeu pour — , 
si voto for tuna subscripserit. 
Col. Quand on a (ceia) pour 
agreable, quando commodum 
est. Plaut. cum commodum est. 
Cic Si tu Fas pour agreable, si 
tibi erit commodum. Cic \ Qui 
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agree, c-a-d. qui faifcplaisir. 
Oratus, a, um, adj. Cic Virg. 
Hor. Liv. Ov. (ex. : grains lo- 
cus. Hor. gr. in valgus lex. Liv. 
gratissima victoria, Cic. bar- 
bar is gratum . spectaculum.^ 
Curt, alicujus oratio alicui 
grata est. Cic graiior mihi ce- 
leritas tua quam ipsa res. Cic. 
his ego graiior a dicta alia esse 
scio. Liv. en pari, de pers. gra- 
tas. conviva. Hor. souvent gra- 
tas et jacundas ou jucwndus et 
gratas ou gratas acceptusque 
ou gratas et acceptus. Cic), 
pergratus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : litter & tuse pergratae fue- 
rant. Cic. cum Scipioni adven- 
tus coram perjucundus et per- 
gratus fuisset. Cic. per gratum 
mihi feceris, si.,, |V vous me 

, rendrez un service tres agreable, 
si... »]. Cic); acceptus,a, um, 
p. adj. Cic. Cms. Liv. Tac. 
(ex. : acceptus est plebi, Cses. 
apud plebem. Tac. qui caras 
acceptusqae ei semper fuerat. 
SalL quo [* grace a quoi » J carior 
acceptiorque omnibus erat.Sall. 
longe acceptissimus Parmenio- 
ni. Curt . essetne servus apud te 
acceptissimus. Plaut. en pari. 
de ciios. : munus gratum accep- 
tumque. Nep. quod vero ap- 
probafis, id gratum acceptum- 
que habendum. Cic. acceptius 
genus gratiarum . Plin.j. oratio 
plebi acceptior. Liv.); gratio- 

. sus, a, um, adj. Cic. (en pari, 
de pars., ex. : gratiosus apud 
aliquem. Cic, en pari, de choses, 

.ex* : causas apud te rogantium 
gratiosiores esse quam vultus. 
Cic.) ; jucundus, a, um, adj. 
Cic. (en pari, ' de pers., ex. : 
comes alicui jucundus. Cic. en 
pari, de choses, ex. : agri, Cic. 
cense. Cic. odor. Cic. officia 
jucundiora. Cic. conspectus 
vester est mihi multo jucundis- 

. simus. Cic. verba ad audien- 
dam jucunda. Cic. aqua potai 
jucunda. Plin. quid est tarn 
jucundum cognitu atque au- 
ditu, quam... Cic); placitus, 
a, um y p. adj. Sail, Virg. (ox. : 

placitus locus. Sail,) ; amabi- 
lis, e, adj. Cic. Sen. (ex. : 
vultu amabilis. Sen. au fig. : 
amabilissimum nodum toller e. 
Cic); blandus, a, um, adj. 
Varr. Cic. Plin. (ex. : bl. vo- 

. luptas. Cic.blandum ver. Varr* 
aspectus blandissimus . Plin.); 
bonus, a, um, adj. Plaut, 
Varr.^ Cic.^ Val.-Max. (ex. : 
nuntii boni. Plaut. bonus even- 
tus. Varr. bona navigatio. Cic. 
Val.-Max.); dulcis, e, adj. 
Cic. Hor. Quint, (ex. : dulce 
nomen. Cic. dulcis orator. 
Cic. dulcis Herodotus. Quint, 
dulcis sonus. Hor. miscere utile 
dulci.Hor.); suavis, e, adj. 
Plant. Cic Plin. Cell. (ex. : 
suavis odor. Cic caritus. Plaut, 
vox. Cell, color. Plin. en pari, 
de pers., ex. : suaves homines. 1 
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Cic. au fig. : suavis conjunctio* 
Cic. sermo saavior. Hor.); 
mollis, e, adj. Cic (ex.^ : 
mollem ac jucundam efftcere 
senectutem. Cic. orationem 
mollem teneramque reddidit. 
Cic. molliores flexiones in 
cantu. Cic.) ; festivus, a, urn, 
adj . Plaut. Cic. Plin. j. (en 
pari, de pers., ex. : f estiva fe- 
mina. Plaut. en pari, de choses, 
ex . : area parva sed [estiva . 
Plin. j. festivum poema. Cic 
en pari, du car act., ex. ; f. 
puer. Cic. festivum caput 
[*■ un — compagnon *]. Ter.) ; 
bellus, a, um, adj. Plaut. 
Cic. au fig., ex. : bellus hos- 
pes. Plaut. belli homines. Cic 
bella epistula. Cic); lsetus, 
a, um, adj. Cic Plin. Plin. 
j. Tac (en pari, de chos., ex. : 
Isetus color. Plin. tempestas 
Iseta. Plin. j. au fig. : omnia 
erant facta lastiora. Cic. ce- 
teris haud Imta memoria Qui- 
rini erat. Tac quid potest esse 
fructu\<* pour le profit »] Ise- 
tius ? Cic.) ; lepidus, a, um, 
adj. Plaut t Cic (en pari, de 
pers., ex. : lepidus homo. Cic 
. festivus ac lepidus homo . Cic . 
lepida puella. Ter. homo lepi- 
dior ad omnes res. Plaut. en 
pari, de choses, ex. : lepidis 
festivisque sermonibus. Cic). 
Agreable au peuple, popularis, 
e, adj. Cic. Liv. (voy. popu- 
laire), (I Agreable aux yeux. 
Amcenus, a, um, adj. (ex. : 
urbs. Enn. locus. Cic rus. 
Hor.); bellus, a, um, adj. 
Plaut. Cic. (ex. : locus bellis- 
simus. Cic b. puellge. Plaut.) ; 
hilarus, a, um, adj. Cic et 
hilar is, e, adj. Plin. (ex. : 
h. color. Plin.) ; venustus, a, 
um, adj.' Ter. Phsedr. (ex. : 
venustus vultus. Ter. hortuli. 
Phaedr.). H-D'humeuroude com- 
merce agreable (en pari. d*une 
pers.), comis, _ adj . Ter. Cic 
Nep . (ex. : comis erga aliquem . 
Cic). 1| Agreable dans la forme, 
concinnus, a, um, adj. Cic. 
Plin. (ex. : concinna oratio. 
Cic. concinnus et elegans Aristo. 
Cic. Nicophanes elegans et con- 
cinnus. Plin,). || Rendre qqn 
agreable a autrui, aliquem in 
gratia ponere apud aliquem. 
Cic. gratiam aticujus conci- 
liare alicuu Cic. Nep , Se rendre 
si — a qqn que..., alicui ita 
placere ou ita se prsebere, ut.r 
Cic Rendre une chose agreable, 
suavitatem facer e alicui rei. 
. Cic. condlre aliqaid. Cic. Sen, 
Quint. Etre tres agreable (en 
pari, d'une pers. ou d'une 
chose), habere multum suavi- 
tatis (jucunditatis, leporis). 
Cic suavitate refertum esse. 
Plin. Etre agreable a Pceil, 
oculos delectare, Cic. Etre — a 
l'oreille, aures mulcere ou pe?»- 
mulcere. Cic. auribus blandiri. 
Plin. j, Etre — aux sens, sen- 
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sus titilldre. Cic fovere. Cic. 
sensus voluptate penmulcere. 
Cic. Cette amitie banale esfcce- 
pendanfc — et utile, quae [vul- 
garis amicitia) tamen ipsa et 
delectat et prodest. Cic So3 
let tres m'ont 6te plus agr£able3 
qu'on ne saurait le^ croire, lit- 
terse ejus incredibiliter delecta- 
rant. Cic. Etre agreable, pla- 
cere, infcr. Cic. Voy- platre. I] 
est — de, jnvat (avec l'Inf.). 
Cic Liv. Faire passer d'une 
man i ere — , oblectare, tr. Plin. 
j. Qui n'est pas fort — , subo- 
diosus, a, um, adj. Cic. (ad. 
Att. I, 5, h) . Feu agreable, tris- 
tior, us, adj. (au compar. ) Cic. ^ 
(Substantiv). Celui qui veut 
plaire. Qui vult lepi lus ou \&- 
tivus ou scitus videri. || Ce 
qui plait. Qu *d placet ou de- 
lectat. II doit y avoir de 1* — 
chez un orateur, festivitas de- 
bet esse in orator e m Cic. 
agxeahleraent, adv.D'une ma- 
niere agreable. Belle, adv. 
Cic (ex. : b. scribere. Cic. di- 
cer e. Cic prsediola belle &di- 
ficata. Cic aqua non longe a 
villa belle sane fluens. Cic); 
jucunde, adv. Cic (ex. : co- 
miter et jucunde esse. Cic. 
vivere. Cic. cantor e. Suet, 
Comp. jucundius. Sen. rh. 
Superl . jacundissime vivere. 
Cic); dulee, adv. et dulciter, 
adv. Cic (assez freq. Compar. 
dulcius. Cic dulcissime. Cic); 
festive, adv. Cic (ex. : belle 
et festive dicer e. Cic a te ac- 
tum fabellam video esse fes- 
tive. Cic); suaviter, adv. Cic. 
Plin.j. (en pari, des sens, : ex. : 
quam suaviter voluptas sensir- 
bu$ blandiutar . Cic suavissirne 
etperitissime leg ere. Plin.j. au 
fig. suavius vivere. Hor suavis- 
sime scriptse litters. Cic). 
1. agreer, v> intr. et tr. \ 
(V. intr.) Etre au ere de qqn. 
Placere, intr. "Cic. (voy. 
plaire); delectare, tr. Cic. 
(ex. : Hermathena tua valde 
me delectat. Cic me magis de 
Dionysio delectat [* son livre 
sur D. nVagree davantage »]. 
Cic); arridere, intr. Plin.j. 
(ox. ; si pretium arriserit. 
Plin. /.). || Etre agreable. De- 
lectare, tr. Cic. (ex. : delectet 
orator. Quint, quam delect abat 
eum ft combien ii lui aereait =»] 
defectiones solis,.. noois prse- 
dicere ! Cic). Voy. agreable 
et plaire. Qui agree, acceptas, 
a, um, p. adj. Cic. probaius, 
a, um y p. adj, Cic gratus t 
a, um, adj, Cic Voy. agreable. 
1 (V. tr.) Trouver a son gre. 
Accipere, tr. Cic (ex. : cdi- 
quid accipere. [opp. a repvr 
diare]. Cic acceptum aliqaid 
habere. Cic); , probare, tr. 
Cic. Cses. etc. (ex^- : probare 
concilium. Cic causam et ho- 
minem probare, Cass. qu&ris t 
quod eloqaentiae genus probem 
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maxime. Cic probare aliquem 
judicem. Cic. Csesar maxlme 
probabat Pompejum sequi. 
I*. Cesar agreait fort l'idee de 
suivro Pompee »]. Cses.); an- 
nuere 7 intr. Cic. Nep. etc. 
(ex. : in tenendo, quod semel 
annuisset [« ce qu'il avait uno 
fois agree »] tanta erat cura, 
ut... Nep.); comprobare, tr. 
Cic. Liv. (ex. : comprobare 
aliquem- Cic. aliquid, Cic, 
Liv,); noscere, (pr. «= recon- 
naitre comme valable »), tr. 
Plant. Cic. (ex. : n. causam 
[e agreer une excuse »]. Plant, 
Cic. nosco illam partem excu- 
sationis. Cic); boni eonsule- 
re, tr. Plant. Cato ap. GelU 
Varr, Aug* ap- Suet. CoL Plin. 
Sen. (locut. appartenant a la 
langue familiere, mais d J une 
latinite incontestable^ ex. : 
quidquid accidit, boni consu- 
lant. Sen. [de prov. % h]. hoc 
mmnus Togo, qaalecunque est, 
boni consuls. Sen. [ben. I, 1, 
8] etc.).Faire agreer, probare, 
tr, Cic. Cess, etc. (ex. : probare 
alicvd libros oratorios . Cic. 
probare in hac causa sawn 
officium ac diligentiam. Cic. 
probare se multis. Cic. probari 
alicui. Cic. Cass,); conciliare, 
tr. Ov. (ex. : cone, aliquid 
alicui. Ov. [Trist. Ill, 11, UZ]). 
2. agreer, v. tr. Voy. greer. 
agregat, s. m. Ensemble de 
molecules formant un tout. 
Aggregatum aliquid. 
agregatif, ive, adj. Qui forme 
un agregat. Qui (quse, quod) 
concrescit. Cic, qui (quae, quod) 
aliquid habet concreti. Cic. ^ 
Forme d'un agregat (arch.). Qui 
(qnss, quod) constat e concre- 
its corporious, 

agregation (lat. post, aggre- 
gate. Boet.)s. f. Action d'agre- 
ger, Concretio, onis, f. Cic. 
(ex. : c. individuorum corpo- 
rum. Cic, [do nat. deor. I, 71]). 
^ Fig. Le fait d'etre associe k 
une corporation. Allectio } onis, 
f. Sen. (ep. Ik, SSHaase). Tert. 
Cooptatio, onis. f. Cic. Liv. 
Flor. 

agreger, (lat. aggregare, *■• unir 
en troupe »), v. tr. Unir des 
molecules de maniere a former 
un tout. Coagmentdre, tr. Cic. 
Vitr. S'agreger, concrescere, 
intr. Lucr. Cic. Liv. T (Au fig ) 
Associer a une corporation. 
Aggregare, tr. Cic, etc. (ex. : 
ego te in nostrum numerum 
aggregare soleo. Cic); coop- 
tare, tr. Cic. Liv. etc. (ex, : 
cood6. collegas, Liv. c. sibi 
collegas. Liv. aliquem in col- 
legium augaram. Cic). 

agrement, s. m. Ce qui rend 
qqn ou qqch. agreable. Amoe- 
nitas } atis, f. Cic. (no se dit 
que des choses, ex. : amc&nitas 
fiuminis, hortorum. Cic. ur- 
bium. Liv. locorum. Quint, 
riparum. Curt, domus. Nep . 
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au plur. : amcenitates or arum 
jac litorum. Cic. [de nat. deor,, 
II, 100]); jncunditas, atis, f. 
Cic. Tac. (ex.: agri.Cic. urbis. 
Tac. au fig. vitse. Cic); gra- 
tia, sb, f . Plin. j. (ex. : gr. villss. 
Plin. j. au fig. ■ gratia in vultu. 
Quint,); dulcedo.inis, f. Cic. 
etc. (ex.: dulcedo vocis.Ov. ora- 
tionis. Cic. pads. Veil.); le~ 
pos, oris, n. Cic. (ex. : insit 
in oratione lepos. Cic. no 
s'emploie que dans ce sens 
special); suavitas, a/is, f. 
Cic. Nep. (ex. : suavitas odo- 
rum. Cic. coloris. Cic. oris 
etvocis. Nep. au fig. : suavi- 
tas vitse. Cic. mira qusedam 
in cognoscendo suavitas. Cic. 
ejus eodmia suavitas [«= 1' — 
exceptionnel de son caracLere »]. 
Cic. suavitas qusedam sermo- 
num [« de sa conversation »] 
atque morum [<= de sou carac- 
tere »] . Cic. au plur. propter 
multas suavitates ingenii, offi- 
cii [« politesse »], humanitatis 
tuse. Cic. [ad fam., Ill, 1, 1]); 
venustas, atis, f. Cic.^ (ex. : 
venustas muliebris. Cic. ve- 
nustas et puHhriiudo corporis 
[« agrements personnels »]. Cic. 
venustas summa in dicendo. 
Cic. affluens omni venustate. 
[« tout rempli d'agrements^en 
pari, d'un orateur ]. Cic.) J| 
Ce qui agree, plaisir que pro- 
cure une chose. Delectatio, 
onis, f. Cic. (ex. : suavitas et 
delectatio ou jucunditas deleo 
tatioque. Cic. delectatio ser- 
monis [* agrement qu'on trouve 
dans une conversation o], Cic. 
lectio sine ulla delectatione . 
Cic . magnam delectationem 
habere [« procurer un vif agre- 
ment »]. Cic. hmc delectatio- 
nem tibi nullum attulissent 
[u n'auraient ete pour vous 
d'aucun — »]. Cic. au plur. : 
in ipsa occupatione delectatio- 
nes alias multas habere. Cic); 
obl6ctamentum, m i, n. Cic. 
Sen. (ex, ■: invenies in quoli- 
bet genere vitas oblectamenta et 
remissiones et volaptates .Sen.); 
jucunditas, atis, r f. Cic. 
(ex. : j. Is ocr atis. ■Cic. erat in 
homine jucunditas. Cic. ) ; 
blandimentum, i, n. Cic. 
(ex. : blandimenia voluptatis. 
Cic. vitse. Tac); gratia^ as, 
f. Quint, (ex. : gr. verborum. 
Quint; abs. gratia [*■- les agre- 
ments d'une teuvre d'art »]. 
Quint.); voluptas, atis, f . Cic. 
Tac. (ex. : voluptas eloquen- 
tise. Tac. ex aliqua re caper e 
ouperciperevoluptatem [«? trou- 
ver de 1* — dans qqch. »]. Cic). 
Trouver de V — dans qqch, 3 
gratum aliquid habere. Cic. 
Hommes pleins d' — , homines 
lepidi et urbani. Cic. Jardin 
d— , horti) orum, m. pi. Cic. 
viridarium, ti } n. Suet, au 
plur. Cic (ad Att. } II, 3, 
87). Viride i& 7 a. surt. an 
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plur. viridia, iam, n. Vitr. 
Cels. Sen. rh. Sen. Propria ids 
d'agrement, voluptarise posses- 
sions . Cic Voyage d* — , 
voluptaria peregrinatio . Sen. 
Sans — (en pari, d'un orateui 
ou du style), frigidus, a, um l 
adj . Cic . Suet . msestus et in* 
cultus. Tac. Sans — (adv.), 
invenuste, adv. Sen. rh . 
Quint, Plin. j . Parlor non sans 
— , non invenuste dicere. 
Quint. Plin. /. Le style aura 
de Tagrement, suave genus 
erit dicendi. Cic. (part, orat., 
6, SO). A supposer que la vie 
soit sans — pour vous, tibi ut 
non sit suave vivere. Ter. 
Donner est pour moi plein 
d* — , mihi suavissimum est 
dare. Csel. ap. Cic || (Au 
plur.) Ornements accessoires. 
Ornamentay orurn, n . pi . Cic . 
etc. |1 Ce qui sert a orner (le 
style). Festivitas, atis y f. 
Cic (au plur. [cf. gr.-/.a).)vto7u'CT- 
p.aTa], ex. : Us festivitatibus 
insolentius abutitur. Cic* [or. 
176]. ^ Action d'agreer qqch. 
ApprobatiOj 6nis } f. Cic etc. 
(ex. : regis, senatus approba- 
te. Cic. Liv,); assensus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : assensu 
alicujus dicere. Cic); conces- 
sus (seul. a Tabl. sing.), m. 
Cic Cses. Tac (ex. : concessu 
illius. Cic. concessu omnium. 
Cic. Csesaris concessu. Cses. 
patrum concessu. Tac); ve- 
nia, 33, f. Cic. Liv. (ex. : 
pet ere veniom leg atis mittendis . 
Liv. [XXXIII, 11,3]. bondvenia 
hujus optimi viri dixerim. 
Cic . bond venid vestrd [« aVec 
votre agrement *] liceat. Liv.). 

Voy. PERMISSION, CONSENTEMENT, 
APPROBATION. 

agrementer, v. tr. Relever par 
quelque agrement. Gondire, 
tr. Cic. etc. (au fig., ex. : con- 
dire orationem. Cic. verborum 
gratiam* Quint. $i qua extra 
blandimenia contingunt, non 
augent summum bonum, sed, 
ut ita dicam, condiunt et oblec- 
tant. Sen. [ep., 66, JiG]). 
agrfes, s. m. pi. Ce qui sert a 
Fequipement, a la manoeuvre 
(arch.). Anna, orum, n. pi. 
Liv. (ex. : arma equestria. Liv .) ; 
Ea quee sunt usui ad ornan- 
dum etc. ^ Ce qui sert a la ma- 
, noeuvre d'un vaisseau. JLrma- 
menta, orum, n. pi. Cses. 
Liv. etc. (ex. : vela armamenta- 
que. Cses. armamenta instruc- 
ta. Cses. armamenta apt are. 
Liv. armamenta collocdre el 
aptdre. Liv. jubere armamenta 
demitti. Sen.) ;navaZza, ium, 
n. pi. Liv. (plus rare en ce sens). 
Si le navire a perdu ses agres, 
si exarmatur. Sen, (ep. 30, S.) 
agresseur (lat. post, aggres- 
sor. Jet. Javenc), s. m, Celui 
qui commet une agression. Qui 
bellum ultro infert, Cic. Qui 
lacessit prior. Ter, 
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agressif, ive, adj. Qui consti- 
tue une agression. Infestus, a, 
um, adj Cic. etc. (ex. : infes- 
tis oculis conspici. Cic. quae est 
tarn infesta ira? Cic.) ; petu- 
lanSj adj. Cic. (ex. : petalans 
genus dicendi Cic.) ; pugnax, 
adj. Cic. Plin. /. (ox. : oratio 
pugnax et contentiosa. Plin.j. 
p. exordium dicendi. Cic. ora- 
tio pugnacior. Cic. vox pugna- 
cissima. Sin. rh.}. \\ (Par ext. 
n£ol.). Toujours prefc a atta- 
quer. G-ladiatorius, a, 11222, 
adj. Ter. Cic, (ex. : gl. animus. 
Ter. [Phorm, 96/*], gladiatorium 
id quidem. Cic). 
agression (lat. aggressio. Apul. 
Aug. t. tech. dans Cic. [or,, 50]), 
s. f. Attaque non justifieo. Ag- 
gressus, ■ us, m. Ulp. (dig., 
XXXVI, 1, 17, 7) ; aggressura, 
se, f. Ulp. (dig., X, % h, 2). 
Mais ces tormes so at recents et 
doivenfc etre employes avec la 
plus grande reserve : il vaut 
mieux employer une peri phrase, 
ou entrera une forme appropriee 
des verbes aggredi ou invader e, 
ex. : commettre une — contra 
qqn, aggredi aliquem. Cic. con- 
tra des gens embarrasses et sur- 
pris, aggredi impeditos et ino- 
pinantes. Csss. contra Pennemi, 
invader >e in hostern. Cic. Se li- 
vrer & une — co utre qqn, la- 
ces sere aliquem ferro. Cic. Re- 
pousser Fagression do Pennemi, 
lacessentes hostes arcere ac 
propellere. Cic. Cass. Voy. atta- 
que. 
agreste, adj. Qui appartient 
aux champs. Agrestis, e, adj. 
Lucr. Cic. Nep. Liv. etc. (ex. : 
agrestis vestitus. Nep. agreste 
hospitium. Cic. agreste ferra* 
mentum. Liv. agr. vasa. Sail, 
fragm. agrestis sermo. Liv. vita 
agrestis et rusticus cultus. Liv. 
agrestis, homo,, Cic. Hor. et 
subst. agrestis j is, m. Hor.); 
rusticus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : rustica vita. Cic. vox. 
Cic. opus rasticum facere. Ter.). 
II Non police. Agrestis, e, adj. 
Cic . (ex . : senex durus ac pas- 
ne agrestis. Cic. servi agrestes 
et barbarL Cic. dominus agrestis 
ac furiosus. Cic. agreste genus 
hominum. Sail, rustica vox et 
agrestis. Cic t sonus vocis agres- 
tis. Cic. animus agrestis ac du- 
rus. Cic. vita hasc rustica, 
quam tu agrestem vocas. Cic. 
subst. agrestis, is, m. Cic.) ; 
rusticus, a, um, adj. Cic. etc. 
(employe sou vent pour renforcer 
le mot agrestis pris dans un 
sens de favorable ; ex. : rustica 
vox et agrestis. Cic. homines 
rustici^ et agrestes. Cic. etc.). 
Caractere agreste, rusticitas, 
atis, f. Cic. Ov. Suet. etc. 
agricole. s. m. Agriculteur 
(arch.). Voy. ce mot. || (Par evt.) 
Celui qui ecrit sur 1 'agriculture, 
Scriptor rei rustless. Varr. etc. 
1 (Adj.) Qui se livre a Pasricul- 
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ture. Rusticis rebus ou rusticis 
operibus deditus. Varr t || Qui a 
rapport a Pagricuiture. Agres- 
tis, e, adj. Cic. etc. Exploitation 
agricole, prasdium rasticum. 
Varr. Cic. Batiments agricoles, 
sedifficia rustica. Instruments 
~, instrumenta agr or am. Varr. 
instrumentum rasticum. Cic. 
Vol. Max. ou abs. instrumen- 
tum, i, n. Cic. Liv. 

agriculteur (lat. post, agricul- 
tor), s. m. Celui qui cultive la 
terre. Agri ou agrorum cultor. 
Cic. Colonus, i, m, Cic. Agri- 
cola, as, m. Cic. Arator, oris, 
m. Lucr. Cic. Virg. Homo rus- 
ticus* Cic. Un — consomme^ 
rerum rusticarum peritissi- 
mus. Cic. Etre agriculteur, ru~ 
rari, dep. intr. Plaut. Varr. ra- 
ri opus facere, Plaut. Varr. 
agr am cohere. Cic. agri cultures 
studere. Cic. "f (Arch.) Celui qui 
ecrit sur Pagriculture. Voy. 
agricole. 

agriculture (lat. agricultura), 
s. £. Culture de la terre. Agri 
ou agrorum cultura ou cultio. 
Cic. agrorum cultus. Cic. Liv. 
Lact. Aratio, onis, f. Cic. (Tusc, 
V, 86). Res rustica. Varr. Ras- 
ticatio, onis, f. Cic. (oecom. 
fragm. ap. Col., XII, procem.). 
La science de V — -, disciplina 
colendi agri, Varr. Ss livrer a 
P — , arare, abs. Cic. agr am co- 
lere. Cic. agri culturas studere. 
Cic. opus facere. Ter. Jet. opere 
se exercere. Sen. Ceux qui vi- 
vent de P — en Sicile, qui arant 
in Sicllia. Cic. (in Verr., II, 3, 
11). Qui concerne Pagriculture, 
qui (quae, quod) pertinet ad 
rem rasticam. 

agrimenseur, s. m. Arpsnteur. 
Agrimensor, oris, ni. Veg. Amm. 
Boet. 

agrpnome, s. m. Celui qui est 
vers£ dans Part de cultiver les 
terres. Rerum rusticarum peri- 
tissimus. 

agronomie, s. f. Science de 
Pagriculture. Disciplina colen- 
di agri. Varr. 

agronomique adj. Qui a rap- 
port a la science de Pagricul- 
ture. Qui (quse, quod) ad rerum 
rusticarum scientiam (ou disci- 

plinam) pertinet. 

agrouper, v. tr. Disposer en 
groupe. Voy. groupe et grou- 
per. 

aguerrir, v. tr. Habituer aux 
fatigues de la guerre. Belli la~ 
boribus assuefacere. Cic.\ Ar- 
mis exercere. Cic. — les recrues 
par de continuels exercices, ti- 
ronem militem opere assidao 
corroborare. Suet. Soldats 
aguerris, durati milites usu 
armor am, Liv. — son arm6e 
par de frequentes expeditions, 
exercitam durare crebris expe- 
ditionibus. Veil. S' — , durare se 
labor e. Cass. lis s'etaient aguer- 
ris a ce genre de combat, se 
hoc genere pugnee exercuerant 
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C&s. Homines aguerria, homi- 
nes in armis exercitati. C&s, 
(cf. Germani exercitatissimi in 
armis. Cms.). ^ Habituer aux 
c hoses difficiles ou penibles. 
Cor rob or are, tr. Cic. Durare, 
tr. Cic. Fir mare, tr. Cic. Cses. 
S'— , durare se. Cses^ Ftrmari t 
pass. moy. Cass. Justin, Corro- 
borari, pass. Cic. || (Par exfc,} 
Aguerrir qqn a une profession, 
aliquem in arte aliqua exercere. 
Cic. Aguerri dans qq. profession, 
exercitatus ad art em aliqaam, 
Cic. in arte aliqaa exercitus ou 
exercitatus. Cic. 

aguet, s. m. Attention vigilante 
(arch.). Vigilantia, as, u Cic. 
Diligentia, se, £. Cic. || (Loc. 
adv.) D'aguet, c.-d-d. avec une 
attention vigilante, Vigilanter, 
adv. Cic. T Embuscade. InsU 
diss, arum, f. pi. Cic. Cass. Liv. 
Etre aux aguets, in specula 
esse. Cic. speculari, dep* intr. 
Cic. insidiari, d6p. intr. Cic. 
Liv. 11 y a deux furies toujour? 
aux aguets, far las duas sunt 
speculatrices . Cic. (nat. deor,, 
HI, h&). 

all, interj. exprimant une vive 
dmotion. A ! ou ah ! Plaut. Ter. 
Virg. vah I Cic. pro I Cic. 1 
Cic. Virg . Ah ! dieux 1 pro dii 
immortales. Cic. Ah I que je 
suis malheureux ! heu me mise- 
rum I Plaut. Ter. Cic. etc. Ah! 
q uelle honte I propudor ILiv. Ah! 
je comprends, vah ! nunc de- 
mum intellego. Cic. Ah ! que je 
suis malheureux, o me mise- 
rum I Ah ! quel impie ! ho- 
mlnem impurum ou impiurn. 
Ter. Ah ! quel heureux trepas, 
que... o fortunata mors, quse... 
Cic. 

ahan, s. m. Effort penible da 
corps (arch.) Summa corporis 
contentio. Cic. Contentio totius 
corporis. Cic. Tu vois que jc 
sue d'ahan pour g arant ir... etc. 
videSj sad are me jam dudum 
laborantem, ut ea tuear, quae... 
Cic. 

alianer, v. intr. Fa ire un effort 
penible. Summam contentio- 
nem adhibere. Cic. 

alieurtement, s. m Action de 
s'aheurter (a une resolution'. 
Obstinatio, oms, f. Nep. Obsti- 
natior voluntas. Cic. Obstina- 
tus animus. Liv. Pertinacia et 
inflexibilis obstinatio. Plin. /. 

^aheurter, v. tr. Arrefcer devant 
un obstacle (au fig.). Impedi- 
mentum inferre. Cic. morajn 
facere. Sen. S* — (a qqn ou a 
qqch.), impediri, pass. Cic. mo* 
ram twbere. Sen. ^ (Par ext.) 
S'aheurter ou etre aheurte, c- 
d-d. s'opiniatrer malgre les 
obstacles. Se in re aliqud offi- 
mare.. Ter. Cic. Si notre pere 
s'aheurte contre nous, si of fir* 
mabit pater adversum nos. 
Plaut. (Stich., 63). Puisque vous 
y etes aheurtes, quando id cer- 
ium atque obstinatum est. Liv 
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(II, 15, 5). lis s'etaient aheurtes 
& vaincre ou a mourir, obstina- 
verantanimis vincere autmori. 

Klf. (XXIII,99,7). 

ahurir, v. tr. Faire perdre la 
tete a qqn (familier). Percellere, 
tr. Cic. Perturbdre, tr. Cic. Ob- 
tundere, tr. Cic. Ahuri, per- 
culsus. Cic. pertarbatus. Cic. 

1. aide, s. f. Action d'aider et 
par ext. ce qui aide. Adju- 
mentum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
alien jus rei ad aliquid adju- 
menzum. Cic. adjumentum ali- 
cui rei [« pour qqch., en vue de 
qqch. A. Cic. alicui esse adju- 
mento [« venir en aide a qqn*] 

. ad aliquid ou in aliqua re. Cic. 
ahcui adjumentum afferre[u ve- 
nir en aide a qqn »] ad aliquid. 
Cic.) ; adjutorium,ii, n. Asin. 
Poll. Veil. Sen. rh. (moins fre- 
quent et moins classique que le 
precedent) ; adminiculum y i, 
n. Plaut. Liv. (au fig., ex. ; 
adminiculum iis dare aliquem 
cognatam. Plaut. nullis admv- 
niculis, sed, ut dicitur, Marte 
nostro. Liv. id senectuti suee 
adminiculum fore. Liv.) ; auxi- 
lium, 1U n - Cic. (ex. : aux. ad- 
venticium. Cic. deorum auxilio 
[* avec Paide des dieux »]. Cic. 
auxilio noctis. Sail, auccilio 
tempestatis. Cses. opportunum 
adversus Indos auxilium. Curt, 
active aliquem auxilio [* apps- 
ler qqn a Paide »]. Tac. accur- 
rere auxilio. Sail, in auxilium. 
Suet, auxilio alicujus adjavdri. 
Liv. unius civitatis firmum au- 
xilium amittere. Cic. arcessere 
aliquem auxilio. Cms. ad auoci- 
lium convenire. Cses. dare ad- 
versus aliquem auxilium. Liv. 
Voy. assistance et secours) ; 
opera, ae, f. Cic. etc. (ex. : 
operam suam polliceri. Sail. 
Veil, operam dare alicui. Cic.) ; 
ops (usit6 seuL au Gen. qpis,a 
PAcc. opem et a PAbL ope), 
f. Cic. etc. (ex.: opem ferre ali- 
cui. Cic. opem a te petimus. 
Cic. au plur.: sine hominum 
opibus et studiis. Cic. [de off., 
II, 30], alienarum opum indi- 
gent. Nej). [reg., 3, tij); subsi- 
dium, li, n. Cic. Liv. (ex.: 
subsidiumbellissimumexistimo 
esse senectuti, otium. Cic. sub- 
sidio esse [«* venir en aide a...«] 
Oy.subsiaium ferre. Cees. sub- 
sidio ire. Nep. subsidio venire. 
Nep. Cic. voy. assistance, se- 
cours). Avec Paide de qqn, ali- 
cujus auxilio. Cic. ope. Cic. 
opera. Cic. alicujus ope adju- 
tus. Cic. aliquo adjuvante. Cic. 
aliquo adjutore. Cic. Avec Paide 
de la reine, regind adjutrice. 
Cic. Avec 1* — de Dieu, Deo an- 
nuente. Cic. Deo approbante. 
Cic. Avec Paide des dieux, diis 
adjuvantibus. Cic. si dii adju- 
vabunt (en pari, d'un fait k ve- 
nir). Cic. diis juvantibus ou 
bene juvantibus. Cic. non sine 
ope divina. Cic. A P — deqqeh., 
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aliqua re. Cic. (se traduit or- 
din. par Pablatif de la chose 
dont on s'aide ou par la prepo- 
sition per avec PAcc. voy. grace 
a). Venir en aide a qqn, auxi- 
liari alicui. Plaut. Per. Cic. 
alicui auxilium ou alicui opem 
auxiliumque ou alicui subsi- 
dium ferre. Cic. Cees. Nep. ali- 
cui auxilium afferre. Ter. ad- 
juvare aliquem. Cic. adjuvare 
aliquem auxilio , opera. Plaut. 
Ter. alicui adesse. Cic. Nep. 
alicui prsesto adesse. Ter. Cic. 
alicui non deesse. Cic. alicui 
auxilio venire. Cic. alicui sub* 
venire. Cees. Sail. Liv. alicui 
succurrere. dextram alicui ten- 
dere ou porrigere. Cic. Voy. 
aider , assistance et secours. 
A I'aide! fer ou ferte mihi au- 
xilium. Plaut. Ter. etc. subve- 
ni ou sabvenite mihi. Plaut. 
Cic. concur rite , concurrite , 
elves. Plaut. pro vestram fi- 
dem y Gives! Liv. (IX, V.U, 9). En- 
voyer qqn a P- — , aliquem au- 
xilio ou subsidio mitiere. Cic. 
Cses. Chercher — et protection 
aupres do qqn, auxilium ou 
opem ou opem atque auxilium 
ou presidium peter e ab aliquo. 
Cic. Appeler qqn a P — > ali- 
quem in auxilium vocdre. Cic. 
aliquem advocare. Cic. Implo- 
rer P — de qqn , implordre 
opem. Cic. implordre alicujus 
auxilium. Cic. implorare auxi- 
lium ab aliquo. Cic. Cms. au- 
xilium, opem rogare. Cic. Ap- 
peler les dieux k son — 9 deos 
in auxilium invocdre. Quint. 
Appeler la loi a son — , uti 
auxilio legis. Quint. Avec P — 
de la for tune j su[f rag ante for- 
tuna. Cic. * (Au plur.) Subsi- 
des accordes au roi, plus tard 
impot regulier sur cerfcaines 
denrees. Stipendium^ ii y n. Cic. 
Cses. Liv. Vectigal, diis, n.Cic. 
Cses. eic. 
% aide, s, f. Personne qui aide- 
Arch. Voy. le suivant. 
3. ^dde, s. m. Personne qui aide. 
Adjutor, oris, m. Plaut. Cic. 
(ex. : due adjutor es tecum. Plaut, 
non mihi, sed tibi, hie venit 
adjutor. Cic. quibus adjutori- 
bus regem aggressus. Sail, ille 
absentis in omnibus adjutor. 
Cic. his se tribus adjutoribus 
in re regendd esse usurum di- 
cebat. Cic. in quo ad jut ores 
Stoicos optimo s habemus. Cic. 
ut adjutores essent ad inju- 
riam. Cic. his adjutor contra 
patriam inventus est nemo. 
Cic); administer, tri, m. Cic. 
Gelt, (ex.: Jovi se consiliarium 
atque administrum datum. Cic. 
bellum sine administris geri. 
Sail, aliquo quasi administro 
- in studiis liiterarum uti. GelL); 
optiOy onis, m. Plaut. Jet. 
(pour designer I'aide qu'onchoi- 
sit soi-meme). Aide de camp, 
contubernalis, is, m. Cic. 
(ex.: Q. Pompejo pro consule 
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contubernalis. Cic. fait in Cre>- 
ta postea contubernalis Satar- 
nini. Cic.) 
aider (lat. pop. adjutdre), v. 
tr. et intr. Preter son concours. 
Adjuvare, tr. Cic. etc. (ex.: 
adj. aliquem. Cic. seu manibus 
in assurgendo seu genu se ad- 
juvissent [« ils se fussent ai- 
dds n]. Liv. adjuvare aliquem 
operC. Plaut. Ter aliquem ad- 
jutum profieisci. Nep. adjavdr- 
re aliquem in aliqua re. Ter. 
Cic. aliquem ad bellum f«pour 
faire la guerre, «]. Liv. adj. ad 
verum probandum. Liv. adj. 
consulem ad trajiciendas in 
Asiam legiones. Liv. ab aliquo 
adjuvdri de aliqua re. Cic. 
absol. adjuvere captivi. Liv. 
[XXIV, 16, 3]. prov. fortes for- 
tuna adjuvat. Ter. [Phorm., 
203], cf. Cic. [Tusc., II, 11]. Liv. 
[XXXIV, 37, W\. si dii aajuva- 
bunt. Cic); auxiliari, dep. 
intr. Plaut. Ter. Cic. Cses. etc. 
(ex. : auxiliari alicui. Plaut. 
Ter. Cic. absol. auxiliari. Cses. 
[de b. Gall., IV, 29, 2; VII, 25, 
I; 50, 6]) ; adesse, intr. Cic. 
(ex.: alicui adesse ou praesto 
adesse. Cic); non deesse, 
intr, Cic. (ex.: neque amicis } 
neque etiam alienioribus opera, 
consilio , labors deesse. Cic 
nullo loco deesse alicui. Cic) ; 
juvare, tr. Cic etc. (ex.: juvd- 
re aliquem in aliqua re. Cic. 
juvare aliquem auxilio. Ov. 
juvare aliquem auxilio laboris. 
Cic. juvante Deo ou diis ju- 
vantibus. Cic. diis bene juvan- 
tibus. Liv. lex Cornelia pros- 
criptum juvari vetat. Cic) ; 
opitulari, dep. intr. Plaut. 
Cic etc. (ex.: opitulari amico. 
alicui opitulari in aliqua re 
faciendd. Cic. in aliqua re 
quaerendd. Cic. Plaut. abs. per- 
multum ad dicendum. Cic cum 
ceteris non possent out nollent 
opitulari. Cic); aspirare. in- 
tr. Cornif. Cic (ex., abs.: as- 
pirare paululum in rebus dif- 
ficillimis. Cornif. rhet. aspira- 
vit nemo eorum, qui.., Cic). 
snffragari, dep. intr. Cic. (ex.: 
suffragari alicui. Cic sibi. Cic. 
suffragante fortund. Cic,). Cola 
aida beaucoup a la vlctoire, id 
magno fait victorise adjumen- 
to. Liv. — qqn k faire qqch., 
alicui esse adjumento ad ali- 
quid. Cic. alicui adjumentum 
afferre ad aliquid. Cic. — qqn 
en qqch., alicui esse adjumen- 
to in aliqua re. Cic. Ce n'est 
pas moi, e'est toi qu'il vient ai- 
der, no n mihi, sed tibi t hie 
venit adjutor. Cic Un homme 
qui aida (etc.) a la victoire du 
peuple romain, adjutor victo- 
rise populi Romani. Cic. Qui 
aide dans les consoils et dans 
les dangers, adjutor consilio- 
rum pericaloramque. Cic. J*y 
ai aitL6 de tout mon pouvoir, 
ut ita fieret pro mea parte ad- 
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j'avi. Cic. — qqn, a uxilium es- 
se alicui. Plant, ordin, esse au- 
cdlio. Cic. esse allcai aaxilio. 
Plant. Ter. Cass. Sail. Nep. 
Aider le consul a triompher du 
veto de son collegue, consult 
adversus inter cessionem colle- 
ges aaxilio esse. Liv. — qqn a 
-faire qqch., operant suam com- 
■mo dare alicui ad aliquid. Cic 
operam prsebere alicui in ali- 
qua re Cic. T Venir au secours. 
Auxiliari , dep. intr. Cic. 
■Sail. etc. (ex.: nihil Tareniinis 
corporis vires auxiliatse sunt. 
•Cornip [rh., IV, 37]. neque 
mihi beneficia neque decreta 
auxiliantur. SalL [Jug,, 2^3] ); 
assidere, intr. Cic. (ex.:jm- 
-cui assidere. Cic); assistere^ 
intr. Quint, Tac. [ex.: mihi 
assistat diligens aliquis out 
jperitus. Quint, neque enim 
scribenti, ediscenli et cogitanti 
prseceptor ossistit. Quint. ) ; 
Juvare, tr. Cic. Liv. (ex.: ju- 
vdre aliquem pecunia. Cic. via- 
tico a me juvabitar. Liv.), le- 
vare, tr. Cic. Virg. (ex.: levare 
aliquem auxilio. Virg .); suble- 
vare, tr. Cic. etc. (ex*: suble- 
vdre aliquem pecunia. Cic. sub - 
levare fag am alicujus pecunia. 
Nep.); subvemre, intr. Cses. 
IAv. etc. (ex.: alicui subvenlre. 
Cses. Hirt. absol. nisi Romani 
■subvenissent. Liv.); succur- 
Ter6j intr. Cic. (ex.: succarre- 
re alicui. Cic); opitulari , 
dep. intr. Cic Sail, (ex.: opi- 
tulari inopise plebis. Sail, son- 
tibus. Cic) — qqn, alicui sub- 
sidio venire. Cic Nep. alicui 
opem ferre. Cic Voy. aide, as- 
sistance, SECOURIR, SECOURS. — 

qqn de ses deniers, re sustine- 

-re aliquem. Cic — qqn a se 

relever, sublevare aliquem 

stratum ad pedes. Cic — qqn 

a montor en voiture, toller e 

aliquem in cur rum . Cic a mon- 

ter a cheval, toller e aliquem 

dn equum. Cic a montor en 

-barque, toller e aliquem inlem- 

bum. Liv. — qqn a monter au- 

pres dc soi, toller e aliquem ad 

se. Cic - 1 - qqn a descendre de 

voiture, alicui de c&rra dea- 

cendenti dextram tendire ou 

jporrigere (d'apr. Cic). Envoyer 

pour aider, submitter e, "tr. 

Cic Cess, (ex.: subm. aliquem. 

-Cic subm. subsidia alicui. Cses. 

milites auodlio. Cses. absol. 

submitter e f Cses. Liv. Se faire 

. aider par qqn, aliquem sibi ad- 

Jutorem assumere. Cic Liv. 

aliquo administro uti. Gell. Se 

-faire — par les Elephants, uti 

-auodlio elephantorum. Liv. S 5 

— , sibi ipsi non deesse. Cic 

S' — de qqch., aliqua re uti. 

-Cic. adjumento uti alicujus 

Tei. Cic uti. S 1 — des circons- 

tances, uti temporibus. Nep. ^ 

V. intr. Aider a qqn ou a 

qqch. Voy. ci-dessus : aider 

qqn ou qqch. 
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aie, interj* Exclamation de dou- 
leur. Ei ou hei. Plaut. Ter^ ei 
mihi ! Plaut. ei miser o mihi. 
Ter. Catull. 

aieul, s. m. Grand-pere. Avus, 
i,m. Plaut. Cic. etc. — jiaternel, 
avus paternus. Plin. j. — ma- 
fcornel, avas maternus. Virg. Liv. 
etc. T (Au plur.) Fig. Ceux de 
qui Ton descend, Avi,orum, m. 
pi. Virg. Tac Proavi, orum, m. 
pi. Cic. Curt. || (Par est.). Ceux 
qui out vecu avant nous. Ma- 
jor es, am, m. pi. Cic etc* 

aieule, s. f. La grand'mere. 
A via, s$, i. Cic 

aigle, s. m. et f. Oiseau de proie. 
Aquila, as, f. Plaut Ter. Cic 
Liv. etc. (pro verb es : aquilse se- 
nectus [« verte viei Hesse*]. Aus. 
[prof., k } 21]. cur tarn cernis 
acutum quarn. .* aquila. Hor. 
[sat., I, 3, 26]). Pierre d\— > 
Voy. aetite. — de mer, aquila, 
f . Plin. ossifragus, i, m, Plin. 
ossifraga, as, m. Lucr. Paul, ex 
Fest. — noir, melansetos, i, m. 
Plin. D* — , aquilinuSj a, um 3 
adj. Plaut. ^ Ce qui porteun 
aigie pour enseigne. Aquila, y 
S& } f. Cic etc. (ex. : Romana 
aquila. Ov. aquila argentea. 
Cic aquilam ferre decimse le- 
gionis. Cses. aquilam conser- 
vare s defender e, hostibus pro- 
dere. Cses.). 

aiglefin, s. m. Voy. 2. atgrefin. 

aiglon, s. m. Petit de Taigle. 
Aquilss pullus . Plin. 

aigre, adj. D*une forte acidite. 
Acer, acris, acre, adj. Varr. 
Cic Cets. (ex. : a. sapor. Plin. 
a* cibus. Cels. a. acetum. Varr.); 
SLciduSj a,j um, adj. Plaut. 
Hor. Vitr. Plin. (ex. : a. sapor. 
Plin. a. lac Plin.) Saveur — , 
acorj Oris, m. Col. Plin. \\ (Par 
anal.) Qui donne une sensation 
de piquant. Acer, acris , acre, 
adj. Lucr. Cses. Hor. (ex. : acre 
frigus. Lucr. acris hiems. Hor. 
acrior ventus. Curt, acer flam- 
mse sonitus. Virg. acris vox. 
Lucr. vox acrior. Quint.) ; aci- 
dus, a, um, adj . Petr. (en pari. 
seul . du son, ex. : acidam can- 
ticum. Petr. sonus acidior. 
Petr.). Unevoix — , vocis genus 
scissum. Cic [de or., Ill, 216], 
|J En pari, d'un metal cassant. 
Asper, era, erum, adj. Fragilis, 
e, adj. [I (Subst.) L'aigre, acre y 
n. Cic Hor. acidum, i, n. Plin. 
Tourner a V — , aces cere, intr. 
Hor. Plin. etc. coacescere, intr. 
Varr. Cic (de sen. 65). Cels. 
etc exacescere } intr. Col. (XII, 
17 in. ) ; in acorem corrumpi. 
Macr . in acorem translre . Ceel. 
Aur. f (Au fig.). En pari, du ca- 
ractere. Acerbus^ a, urn, adj. 
Cic Nep. Liv. Immitis y e, adj. 
Liv. Sen. Suet, asper et immitis. 
Suet. Amarus , a, um 3 adj. Virg. 
II a Pespritbien — , magna est 
inillo ingenii acerbitas. Cic II 
lui adressa d'aigres parolss ; as- 
pera et acerba uli locate? est. 
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Cic'\\ (Par ext.) En pari, dei 
personnes. AcerbuSj a, wn, adj, 
Cic Hor. Amarus, a, um, adj. 
Ter. Cic Virg, Immitis , e, adj. 
Liv, Sen. Suet. ^ Une femme 
aigre, amara mulier, Ter. 
aigre-doux, ouce, ad. Qui a 
une saveur a la fois aigre et 
doucs. DulcaciduSy a, um t adj. 
Ser.-Samm. (151, etc^, Acerbi- 
tate et suavitate mixzus, a, urn 
ou acido et dulci mixtus. Fruits 
aigres-doux, poma suaviter as- 
per a. Sen. ^ (Fig-) Dont la dou- 
ceur dissimule a peine Paigreur. 
Dulcis simul et amarus, 

1 . aigrefin, s. m. Escrow Cir- 
camscriptor, 6ris, m. Cic. (Cat., 
% 7). Sen. rh. (contr., 6, 3). 
Juven. (XV, 135). 

2. aigrefin, s. m. Sorfce de 
poLsson. Bacchus y i y m . Plin. 

aigrelet; ette, adj. Legerement 
aigre. Acidulus, a, um, adj. 
Plin. SubaciduSj a, um, adj. 
Cato. Plin. 

aigrement, adv. D'une facon 
aigre. Acerbe, adv. Cic Aspere, 
adv. Cic 

aigremoine , s. f. Sorts de 
plante. Agrimonia } se, f. Cels. 
(V, 27, 10). EupatoriUj se, L 
Plin. 

aigre t, ette, adj. Gomme ai- 
gre let. 

aigrette, s. f. Heron blanc qui 
porte sur la tete un faisceau de 
plumes. Ardeola, as, f. Plin. 
^ (Par ext.) Faisceau de plumes 
que certains oiseaux ont sur la 
tSte. Crisiula, as, f. Col. (VIII, 
% 8). Apex, picis, m. Virg. — 
du paon, arbuscula crinita. Plin. 
(XI, 121). || (Par ext.) Bouquet 
de poils sur la tete de certains 
animaux. Crista, as, f. Plin. || 
(Par anal.) Faisceau de crins qui 
surmonfce une coiffure. Apex, 
pici$j m. Virg. Ov. Serv. (en 
pari, de Y aigrette qui surmon* 
taifc le chapeau du fl amine). 
Crista, se, f. Virg. Liv. etc. (en 
pari, de l'aigrette qui surmonte 
un casque). Coma, as, f. Virg. 
Garni d'une — . Voy. aigrette. 
|| Faisceau lumineux. Apex, 
ptcis, m. Virg. Ov. Coma, &, 
f. Catull. Sen. poet. ^ Bouquet 
de fils tenus qui termine cer- 
taines plantes comm3 le char- 
don, etc. Pappus, i, m. Plin. 
(XXI, 97), 

aigrette, ee, adj. Pourvu ou 
surmonte d'une aigrette. Cris- 
tatus, a, um, adj , Liv. Ov. Plin. 
(ex. : crist. aves. Mart. cr. ga- 
lea. Ov. Liv.). 

aigreur, (has lat. acror, Fulg. 
Isid.), s. f. Acidit6 d^sagreable. 
Acor, oris, m. Col. Acritudo, 
inis, f. Vitr. \\ CruditS d'es- 
tomac. Acrimonia, ae, f. Plin. 
(XIII, U2) . Stomachus acer. Hor. 
Voy. crudit£. J I Secheresse (d'un 
metal, comme le fer). Durities, 
ei, f. Catull. Plin. Fragilitas } 
atis, f. Plin. T (Au fig.) Douleur 
amere. Acerbitas, atis, f. Cic 
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eto. (ex* : acerbitas sampni Z ac- 
tus rnei> Cic. au plur. omnes 
perferre acerbitates.Cic.). || Ir- 
ritation amere. Amaritudo, 
dinis, f. Val.-Mox. Sen. Plin. 

PUn. i. ( 6X * : * n e ** ien ^ en ^ a 
tantum bilis> quantum amari- 
fadinis inest Plin. j. quas [fa- 
cetias] ne iti bilem et amari- 
. tadinem vertat injuria. Plin. j. 
amaritudine odii adversus ali- 
quem uti. Vol.- Max. amari- 
tudo verborum [« aigreur de 
Ianga°e»]. Sen,, rh. verborum 
maledictorumque [<■• aigreur do 
propo3 blessants «] . Sen.); 
acerbitas, atis, f. Cic (ex. : 
a. sententiarum. Cic orationis. 
Liv. salis. Quint.); acrimoma, 
&, f. Comic. Cornif. (ex. ; 
nimium acrimoniss habere. Cor- 
nif. [rhefc., IV, 1*9]) ; asperitas, 
atis, f. Cic. (en parL du langago, 
ex. : asperitas contentlonis. Cic. 
judioialis verborum. Cic.). Let- 
tre pleine d'aigreur, acerbse lit- 
terx. Cic. acerbissimae littcrse. 
Cic. La vieillessein'a donne* plus 
d* — , omaviorem me senectus 
fecit Cic. Propos desobligeants 
et pleins d* — , amarissima 
maledicta. Val.-Max. Plaisan- 
teries pleines d* -—, acerbse fa- 
c&tim. Tac. 'amari sales. Quint. 
Avec — , am&re adv. Sen. Suet, 
(ex. : amare admonere. Sen.); 
aspere y adv. Cic. Sail. (ex. : 
aspcre loqui. Cic. accusare. Cic. 
scribere aealiquo. Cic. scribere 
in aliquem. Sail, multa in ilia 
oratione aspere, multa facete 
dicta sunt. Cic); contuma- 
citery adv. Cic. (ex. : c. scribere. 
Cic. repudidre aliquid. Cic). 
Je lui ai repondu non sans 
aigreur, rescripsi ei stomacho- 
sius. Cic. {ad Att., X, 5, 3). 
Alors lui rep oud ant avec uno 
certaine — : « Mais d'Afrique », 
lui dis-je, huic ego jam stoma- 
chans fastidiose ; * Tmmo ex 
Africa »,inquam. Cic. 
aigrir. v. tr. et intr. Rend re 
aigre. Aliquid acre reddere ou 
facere. Plin. acidum aliquid 
facere. Plin. aliquid in acorem 
corrumpere. Macr. ,acorem ali- 
cu/us rei facere . De meme que 
Page n'aigrit pas tous les vins, 
ut... non omne vinum... ve- 
tastate coaaescit. Cic. (sen . 65) . 
Coh Aigri, e, part. Acidus, a, 
um, adj. Plaut. Plin. Acer, 
acris, acre r dj. Hor* S 1 — , 
acescere, intr. Hor. Plin. coa- 
cescere, intr. Varr. Cic. Cels. 
exacescere/mtwCol. inacescere, 
intr. Plin. acorem aoncipere. 
Col. || (Par ext.J — le ler, du- 
rum ac fragile ferrum reddere. 
1 (Au fig.). Causer uno irritation 
amere. Exacerbdre, tr. Liv. 
Suet. (ex. : ex. contumeliis 
hostes. Liv, ut recenti aliqua 
ird exacerbarentur animi. Liv. 
exacerbatus, quod. .. Suet, irri- 
tato exacerbatoque in se mi- 
Mum odio. Liv.); exasperare, 
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tr. Liv. Val.-Max. (ex. : exas- 
perare animos. Liv. exasperati 
animi. Col.); exulcerare, tr, 
Cic. Plin. j. (ex. : exulcerdre 
dolorem alicujus. Plin. j. utin 
exulcerato animo facile fictum 

. crimen ins m idereL Cic. ira exul- 
ceratos ignominid stimulabat 
animos. Liv.). Ce qui m'aigrit 
davantage, c'est de voir qu'on 
se joue de moi a mon age, hoc 
est quod peracescit, me hoc 
setatis ludificarL Ter. — un mal, 
exasperare malum. Cels. Le 
mal s'aigrit tous les jours, ingra- 
vescit in dies malum, Cic. \\ 
Aigri, e, part. Exasperatus y a, 
urn, adj. Liv. Col. exacerbatu$ f 
a> urn, p. adj. Liv. Suet, exul- 
ceratas } a, urn, p. adj. Cic. 
S* — , exulcerari, pass. Liv. 
exacerbari, pass. Li v. *f (V. intr.). 
Devenir aigre. Voy. aigre. 

aigu, ue, adj. Qui se termino 
en pointe tenue. Acutus, a f 
um, adj. Plaut. Cses. Virg. 
(ex.: acutse sudes. Cass, acuta 
cuspis. Virg. folium. Plin, acu~ 
ta figura. Plin. acuti anguli. 
Plin.); aeuminatusj a, urn, 
p. adj. Plin. (ex.; acum. cornu 
tunse. Plin. telam. Plin.). ^ Qui 
produifc une sensation vive et 
pen^trante. Acer , acr is, acre, 
adj. Cic. etc. (ex.: morbus cor- 
poris cujus morsus est acerri- 
mus. Cic). || (Par ext.) Acutus, 
a, um s adj, Cic Cels. etc. 
(ex.: morbus acutus [« maladie 
aigue ", opp. a morbus longus 
ou vetustus [« maladie chro- 
nique »]. Hor. Cels. en pari, 
du son, de la voix : acutus so- 
nus, acuta vox [opp. a gravis]. 
Cic. en pari, de Faccent : acu- 
tus accentus. Gramm. acuta 
syllaba [u syllabe frappee de 
Taccent aigu »]. Quint, en pari, 
do Tesprit [arch.]: acuium in- 
genium. Cic); acer, cris, ere, 
adj. Cic. (ex.: acerrimus do- 
lor. Cic). Rendre aigu (en pari, 
du son), frapper do l'accenfc ai- 
gu , acuere syllabam. Quint. 
Bruit aigu, stridor, oris t m. 
Lucr. Plin. etc. Faire entendre 
un bruit aigu, stridere, intr. 
CatulL Virg. Plin.j. 

aiguade, s. f. Approvisionne- 
ment d'eau pour un navire 
(arch.) AquatiOf onis, f. Cic 
Cses. Faire aiguade, aquatum 
ire. Sail, aqudri, dep. intr. 
Cdes. Pour les empecher de faire 
— , ut aqudri prohiberentur. 
Cass. 11 resolut de les empecher 
de faire — , aqua prohibere eos 
institait. Cdss* T Lieu ou se fait 
cet approvisionnement. Aqua- 
tio, onis, f. Cic. C'est Ici que 
se fait F— , hie aquatio (s.-e. 
est). Cic. 

aiguail, s. m. Rosee du matin 
(arch.). Ros matutinus. 

aiguayer, v. tr. Tremper dans 
l'eau. Aqua abluere (aliquid), 
Liv. 

aigue-marmej-^^Sorte d'e- 
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meraude. Smaragdachates, as, 
m. Plin. 

aiguierej s. f. Vase a eau. A- 
qaalis urceus et subst. aqualis, 
is (Abl. i) , ,m. Goto. Plaut. 
aguarius urceus. Cato. aqua- 
rium vas. Varr. aquiminale, 
is, n. Paul. dig. aquimina- 
rium, ii, n. Ulp. dig. arna. a?, 
i. Cic hydria, 33 (gr. ufipia), f. 
Cic. Vulg. Aiguiere de grancb 
dimensiorij matellio, onis, m. 
Cato. Varr. Cic 

aiguillade, s. f* Gaule armeo 
d'une points de fer pour con- 
duira les bceufs. Stimulus, i, m. 
Plaut. Plin. 

aiguillat, s. m. Chien de mor, 
espece de poisson. Conger, gri 
m. Plaut. Plin. 

aiguille, (lat. pop. acuncula 
ou acucula. Gloss.), f. Petite 
tige d'acier plus ou moins fine 
et tres aigue employee pour 
coudre. Acus, us, f. Cic Cels. 
Plin. etc. (ex.: filum conjicere 
in acum [« enfiler une aiguil- 
le »]. Cels, vulnus quod acu 
punctum [« fait par la pointe 
d'une aiguille »] videtur. Cic 
acu pingere. Virg, acu aliquid 
facere [« broder a Taiguille «]. 
Plin.). Petite — , acula, se, f. 
Cledon. acicula, se, f. Cod. Per- 
cer d'une — , transuere, tr. Ov. 
Cels. Vivre du travail a V— , 
acu victum quseritdre. Pro v. 
Disputer sur une pointe d J — , 
acu qusedam enucleata argu- 
menta conquirere (I'M. « char- 
cher des arguments qu'on no 
pourrait atteindre qu'avec la 
pointe d'une aiguille »). Cic. t 
fr. (or. p. Mm. Scaur., 20). 
Raconter qqch. da fil en ai- 
guille, ab acid et acu omnia 
exponere. Petr. (sat. 76). Faire 
passer qqn par le trou d'uno 
— , aliquem in rut 3d folium 
conjicere. Petr. (sat., 37; 58). f 
(Par ext.) Tige de metal ressem- 
blant a une aiguille. — de teto, 
acas, us, f. Quint, acus coma- 
toria. Petr. crinalis* Apul. dis- 
criminalis.Hier. discerniculum, 
i, n. Lucil. Varr. Petite — de 
tete, acicula, as, f. Cod. Theod. 
r— d'une balance, examen, mi- 
nis, n. Virg. Vitr. trutina, se } 
f. Schol. Pers. — de pin, sseta, 
se 3 f. Plin. (XVI, hi, texte dou~ 
teux). acicula, m, f. Plin.-Val. 
(II, 13). Marc-Emp. (c. 21). Ai- 
guilles d'arbres, folia capilla- 
cea. Plin. capillata. Plin. — 
d'un cadran, stilus, i, m. Plin. 

aiguille e, s. f. Quantity d^ter- 
min^e de fil passee dans Tai- 
guille a coudre. Ada, se, f. 
Petr. 

aignilleter, v. tr. Attacher 
avec des aiguillettes. Ligamen- 
tis astringerc Quint. Tac 

aiguille tte, s. f. Tissu ferre 
par les deux bouts. Ligamen- 
tum t i, n. Quint. Tac Au plur. 
Vinculd, orum, n. Virg. T Fig. 
et prov. Nouer 1' — , aticui fi- 
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bixlam imponizre. Sen. (ap. 
Lact.). ling ad mala fascindre 
sponsum. Catull. Femms qui 
court l'aiguillette, secutuleja 
mulier. Peir. (81, 5). 1 Tranche 
de chair longue et mince. Quam 
tenuissime 'concisa ou reclsa 
caro. 

aiguillier, s. m. Celui qui fait 
des aiguilles. Qui facit actis 
(f. pi.}, if Etui a aiguilles 
(arch.). Theca acubus servan- 
dis destinata. 

aiguillon, s. m. Tige de far 
pointue plac&e a Textremite 
cl'une gaule ou d'.un baton pour 
piquer lesboeufs. Stimulus, i, 
m. Plant. Cic Plin, (fcres or- 
din. en ce sens, surt. au plur.). 
J| (Par ext.) Faire sentir 1* — a 
son cheval, squo calcaria sub- 
dere t Liv. equum calcaribus 
incendere. Hirt, concitdre. Liv. 
Curt, stimulare. VaL-Max. 
Piquer de V — , stimulis fodere. 
Cic. Voy. aiguillonneu. ^ (Au 
fig.) Tout C3 qui pique, c-a~d. 
excite # a agir. Stimulus, i, 
m. Cic. etc. (ex.: st. doloris. 
Cic. amor is stimuli. Liv. ani- 
mum stimulis glorias concitdre 
[* exciter Tame en la piquant 
de T^ de la gloire »]. Cic. ali- 
cui stimulos admovsre [« faire 
sentir l'~ a qqn »]. Cic. addit 
ad dicendum etiam pudor sti- 
mulos [« le sentim3nt da l'hon- 
neur est aussi un aiguillon qui 
excite Torateur n]. Quint. ) ; 
aculeus, i 7 in. Cic. Liv. Plin. 
/. (ex.: Jisbc ad militum animos 
stimulandos aliquem aculeam 
habent. Cic. auditorum intentio 
nullis extrinsecus aut blandi- 
mentis capta aut aculeis exci- 
tata. Plin.j.); incitamentum, 
i, n. Cic. Tac (ex.: hoc maxi- 
mum est animi incitamentum 
[* e'est ce qui sert surtout d 1 — 
a l'esprit »], Cic. .desperatio, 
maximum ad hones te morien- 
dum incitamentum. Curt.) ; 
irritamentum, i, n. Liv. (ex.: 
quibuscumque irritamentis po- 
tsrat iras militam acuebat. 
Liv.). Etre un — pour.. ., acue- 
re, tr. Cic. Liv. etc. (ex.: illos 
semulatio inter se et omnes 
causae acuunt. Liv. non prasci- 
pue acuit [* n'est pas le prin- 
cipal aiguillon... »] ad cupidi- 
tatem litterarum amor laudis? 
Cic. nee alia provincia militem 
magis ad virtutem acuebat. 
Liv.); stimulare, tr, Cic. Liv. 
Plin. etc. (voy. aiguillonner). 
T" (Par ext.) Dard de certains 
animaux ou insectes. Acu- 
leus, i, m. Cic. (ex.: apis acu- 
leam sine clamors [« sans crier 
de douleur »] fsrrs non possu- 
mus. Cic. aimittere aculeum 
in vulnus [« laisser V — dans la 
plaie »]. Cic); cuspis, idis, 
f. Ov. Plin. (en pari, du scor- 
pion ou de l'aboille) ; spicu- 
lum^ i, n. Virg. Ov. (en pari. 
de l'abeille ou du scorpion); 
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dolo, onis [pr. « stylet »), m. 
Phssdr. (Ill, 6, 3; nom prefcen- 
tieux donne par la mouche a 
son aiguillon). Pourvu ou mu- 
ni d'un — , acaleatus,. a, um f 
p. adj. Plin. || (Au fig.) Ce qui 
cause une impression profonde, 
Aculeus, i t m, Cic. Plin. /. 
(ex.: orator cum delectations 
aculeos in animis relinquit eo- 
rum, a quibus est auditus. Cic). 
| Ce qui cause une impression 
poignante. Aculeus, i } m. Cic 
(ex.: sollicitudinum aculet.Cic). 
T* (Par ext.) Piquant de certai- 
nes plantes, Aculeus, i> m. Col. 
(ex.: acalei urticse. Col.). 

aiguillonne, ee, adj. Qui a un 
aiguillon (arch.). Aculeatus, a, 
urn, p. adj. Plin. 

aiguillonner, v. tr. Faire sen- 
tir Taiguilion. Stimulare, tr. 
Cic etc. (au pr., ex.: stimula- 
re vehementer equos. Val.~ 
Max. au fig., ex.: st. virum. 
Plaut. te conscientiae stimulant 
maleficiorum . Cic. consulem 
cura de minors filio stimula- 
bat. Liv. aliquem inciidre et 
stimulare. Liv. aliquem stimu- 
lare et accendere. Plin. /. stim. 
animum ou animos [en pari, 
d'un desir ou de Tamour de la 
gloire]. Liv.); acuere, tr. (voy. 
au mot aiguillon). Voy. aiguil- 
lon et EXCITER. 

aiguisage, s. m. Action d'ai- 
guiser un outil (neol.). Exacu- 
tio, onis, f. Plin. 

aiguisement, s. m. Arch. Com- 

me AIGUISAGE. 

aiguiser, v. tr. Rendre aigu. 
Acuere, tr. Cic. etc. (ex.: a. 
s err am. Cic denies. Ilor. gla- 
dios. Liv. enses. Ov. tela [*ses 
defenses »] aitritu [« par le 
frottement »]. Sen. [en pari, 
du sanglier]); prs&acuere, tr. 
Cato. Ov. (au part, prseacuta 
cuspis. Ov.) ; spiculare, tr, 
Plin. (ex.: sp. telam.Plin. [mot 
rare]). Aiguise, ee, part. Acu- 
tus } a, um } p. adj. Plaut. Ov. 
Col. (ex.: a. culter. Plaut. aca- 
tior sagitta. Ov. acutissima 
falx. CoL). || (Par ext.) Rendre 
tranchant. Exacuere, tv.Virg. 
Col. Plin. ( ex.: ferramenta 
cote. Plin. denies. Virg.). 
Pierre a — , cos, cotis, f. Cic. 
Hor. Liv. Voy. affiler. ^ (Au 
fig.) Ptendre plus vif. Acuere, 
tr. Cic etc. ( ex.: a. ingenia 
adulescentium. Cic mentem, 
prudentiam iniellegendi. Cic. 
illos aetas acuet. Ter.); exa- 
cuere, tr. Cic Ov. Plin. (ex.: 
cum animus... exacuerit illam, 
ut oculorum, sic ingenii aciem. 
Cic [leg., I, 60], palatum [« — 
ranp6tit .]. Ov. Plin.). Que la 
colere est comine la pierre ou 
s'aiguise le courage, ipsam iva- 
cundiam fortitudinis quasi co- 
tem esse. Cic. — Tappetit, avi- 
ditatem ad cibos excitdre ou 
incitare. Cic. 

aiguiseur, s. m. Celui qui ai- 
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guise* Qui acuit' ou epcaeuit, 
etc. 

aiguisoxr, s. m. Outil a aigui- 
ser. Instrumentum ad acuen- 
dam aptum. 
ail, s. m. Nom d'une plante. 
Allium, it, n. Plaut. Ter. Col. 
etc. Ragout ou sauce a Tail, 
alliamentum, i, n. Hier. Prepa- 
re" avec de Tail, alliatus, a, urn. 
adj. Donat. 
aile, s. f. Organe du vol chez 
les oiseaux et chez les insectes. 
Ala, se, f. Plaut. Cic. (ex.: al& 
pennse [« plumes de l'aile »]. 
Plaut. galli plausu premunt 
alas. Cic. alis plaudens colwra- 
bai Virg. movers- alas. Ov. ex- 
plicdre alas. Mart, expandere. 
Plin. alas quatere. Virg. alas 
panders [en pari, des aheilles]. 
Virg. alas accommodare oil as^ 
sumsre hum&ris [en pari, d'l- 
care ], Ov.)] pennse, arum 
{pr. e plumes des ailes *, pai 
ext. ailes [des oiseaux ou des 
insectes]), f. pi. Cic. Virg. Hor. 
Prop . Plin. (ex. : pennas alicui 
incldere [au pr. et au 1iz.].Cic. 
[ad Att., IV, 2, 5]. aves pen- 
nis avss fovent. Cic. decisis 
humilis pennis. [ « a qui Ton a 
rogne les ailes »]. Hor. [ep. II, 
% 50]. pennas extender e nidc 
Hor. [ep., I, SO, 21]). Qui a des 
ailes. Voy. aile. || (Au fig.) La 
fortune a des ailes, volucris 
fortuna. Cic Le temps a des 
ailes, vol at setas. Cic. lis sont 
emportes loin do chez eux sur 
les ailes de TesperancCj volucri 
spe rapiuntur a domo longius. 
Cic (Rep., II, i, 7). L'espe- 
ranee a des ailes, vetocksima 
est spss. Curt. (VTI, h [16], 15). 
Etre sous l'aile de qqn, in iu- 
teld ac praesidio alicujus late- 
re. Cic. 'esse in alicujus tatela. 
Cic tegi prsesidio alicujus. Cic. 
Liv. Prendre qqn sous son aile, 
pennis aliquem f overs (au fig., 
d'apr. Cic). Avoir l'aile basse, 
alas demittere ou submittire. 
Cic. languere (fig.)- ^ IC - On nous 
a rogne les ailes, nobis accis$ 
res sunt (d J apr. Liv.). Ne battre 
que d'une aile, claudicdre {pr. 
* boiter »), intr. Quint. II en a 
dans l'aile, hoc habet. Plaut 
(Most. 715). habet. Ter. (Andr. 
82). II lui a arrache on tire 
quelque plume de l'aile, cor- 
rasit ab ipso aliquid pecuniae. 
Ter. II en tirera pied ou aile, 
preedam qualemcumque ou lu- 
crum qualecumque faciei. 
Plaut. La peur lui a donne des 
ailes, timor addidit alas. Virg. 
Voler deses propres ailes (prov.), 
nare sins cortics. Hor. (sat., I, A, 
119). Nous nous acquitterons de 
cette tache sans aucune aideet 
en volant, comme on djt, de 
nos propres a i les/ part em ex- 
plebimus hullis adminiculiSi 
ssdj ut dicitur Marts nosiro. 
Cic. (off., Ill, 7, 31*). 1 (Par ext.) 
Tout ce qui s'etend ou se de- 
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ploie des deux cotes d'une 
chose. Ala, as, f* Cic Lbs ailes 
de la corolle, aim, avum % t pi. 
plin. Les ailes du nez, aloe, 
dram, t pi. Plin. Les ailes d'un 
edifice, aW, arum,, f. pi. Fitfr. 
(en pari, des corps de logis qui 
s'etendaient a droite et a gau- 
che de Patrium). L'aile d'un 
Mtiment,, tectum, quod est vise 
janctum. Plin. /. Aj outer une 

a, ga maison, accessionem 

adjangere sedibns. Cic. || Aiie 
d'une armee, ala, as, f. Cinc- 
Alim. op. Gell. Liv. (en pari, 
de la cavalerie ou des troupes 
alliees qui flanquaient le corps 
d'infanterie); cornu, us, n. 
Cees. Cic. Liv. etc. (fcerme or- 
diri., en pareil cas, ex.: dex- 
trnm, sinistrum cornn. Gses. c. 
Jxvum. Liv. dextrum navium 
[* de la flotte »] cornu. Veil, 
circuire hostem a comibns. 
Liv. cornua facer e, extender e> 
diducere, producer e. Liv. sa- 
gittarios funditoresque sinistro 
cornu [« a l'aile gauche »] 
objecerat. Gees.)] latus, eris, 
n. Cic Cess. Liv* (voy. txanc). 
Place aux ailes, alarius, a, 
um, adj. Cses. Liv. Tac. (ex.: 
alarise cohortes. Cses. alarii 
equites. Liv. Tac. subst. ala- 
rii, orum, - m. pi. Cses. Cic. 
[« soldats places aux ailes, trou- 
pes massees aux ailes «] ; on 
trouve aussi alares cohortes. 
Liv. Capit. et subs, alares, ium } 
m. pi. Tac. God.-Thod.). 
sale, ee, adj. Qui a des ailes. 
Alatus, a, um, adj. Virg. Ov. 
Min. Fel. (mot presque exclusi- 
vemsnt poetique); aliger, a, 
um, adj. Virg. Ov. Stat, (mot 
poefcique); pinnatus, a, um % 
adj. Cic. etc. et pennatus, a, 
um, adj. Lucr. Virg. Plin. (au 
pr. et au fig.); volucer, oris, 
ere, adj. Cic. Virg. Ov. (ex. : 
bestise yolucres. Cic. volucria 
animalia. Tac. volucer dens 
[enparl.de Cupidon]. Ov.). 
aileron, s. m. Extremite de l'aile 
des oiseaux. Ala extrema ou 
simpl. pinna, se, £. Varr. Col. 
Tac. ^ (Par anal.) Nageoires de 
certains poissons. Pinna, se, f. 
Ov. Plin. || Petites ailes qui. gar- 
nissentune fleche. Pinnse, arum, 
f.pl. Liv.(cL huicabiegnae breves 
pinnae tres, vetut sagUtis solent, 
circumdabantur. Liv.). 
ailette, s. f. Petite aile (arch,). 
Pennula, a?, f. Cic. Bier. 
aillade, s. f. Sauce ou ragout a 
Tail, Alialum, i, n. Plant. 
Aliamentum, i, n. Hier. 
ailleurs (lat. aliorsum. Plant. 
Gell, Arnrn.), adv. Dans un 
autre endroit (avec on sans 
mouvement). || (Sans mouve- 
ment). Alibi, adv. Plant. Liv. 
Curt Tac. (ex. : alibi habitare. 
Liv. rarum alibi animal. Curt, 
alibi quam Romae. Tac. alibi 
guam in Capitolio. Liv.) ; alio 
in loco ou alio loco. Cic. 
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Goes. Cel$. etc. (ex. : alio loco 
aique oportueritj rennntiatum. 
Cses. [B. G., VII, 33, 3]. ut alio 
loco ignes facer ent. Cses.). \\ 
(Avec mouvement.) Alio, adv. 
Cic. Cses. etc. (ex. ; alio tran- 
slre. Cses. alio me conferam. 
Cic. Romam aliove quo [« quel- 
que part ailleurs »] mittereni 
legatos. Liv.). ^ (Par ext.) Ail- 
leurs, c.-a-a. dans une partie 
de Pouvrage ou de la phrase, 
alibi. Quint (II, 21, 6; IX, h, 
106). alio loco. Cic. J'aimais 
ailleurs, habebam alibi anirnum 
amori deditum. Ter. II est ail- 
leurs ou son esprit est ailleurs, 
prsesens abest. Plant. || D'ail- 
lours, c.-a-d. d'un autre endroit. 
Aliunde, adv. Lucr. Cic. etc. 
(ex. : aliunde venire. Cic. aliun- 
de quam... Cic). *f (Fig.) D'ail- 
leurs, c-a~d. d 'autre part, pour 
le reste. Alioqui ou alioquin, 
adv. Liv. (ex. : triumphatum de 
Tibnrtibus, alioqui mitis vic- 
toria fuit. Liv. [VII, 19, 2]; 
mais Padv. signifie surt. « pour 
d'autres raisons «) ; ceterum, 
adv. Ter. Cic. etc. (freq. ; mais 
on ne dit jamais en latin et ce- 
terum, « et d'ailleurs »). 
aimable, adj. Digne d'etre ai- 
me. Amabilis, e, adj. Cic. 
tior. etc. (ex. : omdbilis filiola. 
Cic. uxor. Ambr. nt ameris , 
amabilis esio. Ov, amabilior. 
mihi Velia fuit, quod te ab ea 
amari sensL Cic.) ; amandus, 
a, um, p. adj. Sen. Plin. /, 
(ex. : inter propinquos aman- 
dus. Plin. g. amandos timet, 
quos colit violat. Sen.) ^ (Par 
ext.). Qui est de nature a plaire. 
Amabilis, e, adj. Cic. (ex.: 
amabiles mores. Cic. amabilis 
insania. Hor. vultn amabilis. 
Sen.); comiSj 0> adj. Ter. Cic. 
Liv. Tac. (ex. :comis animus. 
Ter. come ingenium. Nep. comi 
hospitio accipi. Liv. comis ser- 
mo. Tac.); festivus, a, um, adj. 
Ter. Cic. (ex. : festivus pner. 
Cic. ftlius. Cic. festivnm caput 
[« aimable compagnon »]. Ter. 
pueri quibus nihil potest esse 
festivius. Cic); jucundus, a, 
um, adj. Plant. Cic. (ex. : 
comes alicui jucundus. Cic 
cunctis amabilis ac jucundus. 
Entr. voy. agr^able); lepidus, 
a, um, adj. Ter. Cornif. rhet. 
Hor. (ex. : lepida puella. Ter. 
lepidus versus. Catull.); sua- 
vis, e, ad}. Plant. Cic. etc. (ex. : 
suavis cantus. Plant, vox. Gell. 
suaves homines. Cic. suavis 
homo ! [« un aimable homme! » 
iron.]. Ter. [Phorm., Ml]); 
urbanus, a, um, adj.^ Cic. 
Hor. (ex. : homines lepidi et 
nrbani. Cic. homo nrbanissi- 
mus. Cic sermo. Cic. nrbani 
sales. Cic). Manieres aimables, 
comitas, atis, f. Plant. Cic. 
etc. (ex. : comitas et facilitas. 
Cic comitas in socios. Tac). 
Rendre aimable, c-d-d. faire 
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accepter, commendare, tr. 
Cic. Quint. Plin. j. etc. (ex. ; 
commenddre j'ustitiam huma- 
nitate. Plin. j. nulla re magis 
commendatur orator. Cic). 

aimablement, adv. D'une ma- 
niere aimable. Amabiliter, adv. 
Hor. Comiter, adv. Cic Ju- 
cunde, adv. Cic 

1. aimant, s, m. Mineral qui 
attire le fer ou Pacier. Lapis 
Magnes. Cic. ou absol. Magnes, 
etis } m. Cic Plin. Siderites, ee, 
m. Plin. (XXXVII, 58). Sideri- 
tis, tidis, Ace. Um. f. Plin. 
(XXXVI, 127). |1 (Au fig.) Quod 
ad se attrahit ou allicit. 

S. aimant, ante, adj. Porte a 
aimer. Amans, antis, p. adj. 
(av. Comp. etSuperL). Cic Tac 
(ex. : frater amantissimus . Cic 
uxor amantissima. Tac). 

aimanter , v. tr. Donner a 
qqch. les proprieties de Paimant. 
Vi magneticd aliquid imbuere 
ou inficere. 

aimantin, ine, adj. Qui a la 
propri^te de l'aimant. Voy. 

MAGNETIQUE. 

aimer (lat. amdre), v. tr. Etre 
attache* de coeur a qqn. Am are, 
tr. Plant. Cic etc. (ex. : amdre 
atiquem f rat erne. Cic. aliquem 
miriftce [ * aimer qqn d'un 
amour incroyable »] Cic ali- 
quem exanimo [* aimer beau- 
coup qqn »]. Cic amdre ali- 
quem singular i o,more. Cic alir 
qnem magis quam oculos suos. 
Ter. aliquem plus oculis suis. 
Catull. deos et amo et metuo. 
Plant. [Poen., I, % 701. deus coli- 
tnret arnainr. Sen. [op. , hl t 18]. 
aliquem amare nt alteram fra- 
trem. Cic. aliquem haud secus 
amare ac filium. Cic. patriam 
amare. Cic eum a me non 
diligi solum, verum etiam a- 
mdrL Cic. [ep.. XIII, 47 init.]; 
ailleurs diligere est considere 
comnie plus fort que amdre, 
cf. non quo qnemqnam plus 
amem ant plus diligam. Ter. , 
[Eun., 96] . cum le semper 
amavi dilexique. Cic [ad fam., 
XV, 7, 1]; tout depend de la 
gradation qu'on veut etablir 
entre l'affection [amdre] et Pes- 
time [diligere]); diligere (pr: 
« aimer » avec idee' de choix, 
« aimer et es timer a la fois "), 
tr. Plant. Ter. Cic. (ex. : dili- 
gere aliquem. Plant. Ter. Cic. 
aliquem patrid caritate diligere . 
Cic aliquem diligere et carum 
habere , aliquem colore atque 
diligere. Cic aliquem mirifice 
diligere carumque habere. Cic). 
Les gens qui vous aimenfc, ho- 
mines amantes tni. Cic Un 
homme qui aimaifc particulie- 
rement son fils, amantissimus 
quidam filii. Val.-Max. Y a-t- 
il un etre qui plus que l'homrae 
aime autrui? quid ho mine alio- 
rum amantius? Sen. Je vou- 
drais que vous Paimassiez, ve- 
lim ut tibi amicus sit. Cic. 
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Je n'aime person ne pIusqu'At- 
ticus, mihi nemo amicior est 
Attico. Cic Aimer qqn, ampleoti 
ou prosequi aliquem amove. 
Cic. habere amor em erg a ali- 
quem. Cic. habere aliquem 
in amore. Cic* Aimer ses con- 
citoyens, cives suos caritate 
complecti. Cic. Qui aime ses 
parents t pius in parentes. Cic, 
Etre aime\ amdri, passif. Cic. 
diligU pass. Cic. in amore esse 
(alicaf). Cic. in sinu (alicujus) 
esse. Cic. {ad fam., XIV, /i, 38; 
ad Q. fr., IT, 11, 1). Celui-Ia 
doit 6tre le plus aime de vous, 
qui... sit is vestris animis ac- 
ceptissimus, qui.*. Cic* Aimer 
tout particulierement, in oculis 
ferre. Cic. in deliciis habere. 
Cic. (aliquem) complecti ami- 
citid et caritate. Cic. (aliquem) 
eximid caritate diligere. Curt, 
aliquem in oculis gerere ou 
gesture. Cic. in sinu habere. 
Cic. (har. rasp. 50). aliquem in 
sinu gesture. Ter. (Ad., 709). 
So faire aimer, conciliare sibi 
amorem. Cic. Se fairs aimer de 
tout le monde, conciliare sibi 
amorem ab omnibus, Cic. C'est 
la nature qui fait aimer, na- 
tura ingenerat amorem. Cic. 
Cela te fait aimer des hommes, 
hoc reddit homines amantes tui. 
Cic. C'est son pere qu'il aime 
mieux. Voy. preferer, S* — oun* 
— que soi, amarese ou se ipsum. 
Plaut. Cic. diligere se ipsum. 
Cic. Un homme qui n'aimequo 
soi, se ipse amans, Cic, S' — 
Ies uns les autres, amdre ou 
diligere inter se, Cic. S' — 
quelque part ffamil,), c.-a-d. 
se trouver bien quelque part, 
alicubi facile ou facillime esse 
(d'ap. Cfc). || Part, aime 7 , ee, 
AmatuSj a, am, p. adj. Cic. 
etc. (ne s'emploie jamais sub- 
stantivement). DilectuSy a, um, 
p. adj. Hor. (surt. poetique). 
Carus, a, um, adj. Cic. etc. 
Dulcis, e, adj. Cic* Suavis, e t 
adj. Cic. Les etres aimes, cdri. 
Plaut. Sen. Voy. cher et cherir. 
|| Avoir une passion pour qqn. 
Amare, tr. Plaut. Ter. Virg . 
Hor. Ov~ (ex. : amdre aliauem. 
Plaut. Ter. etc. amdre aliquam 
miser e ou perdite [« aimer quel- 
qu'un eperdument »]. Ter. ali- 
quam amdre ccepisse[« se mettre 
& aimer qqn »]. Ter. qui amat 
[« celui qui aime »]. Plaut. 
quod amo, amas, amat [« ce 
que j'aime * c.-d-d. « celleque 
j'aime », etc.], Plaut. si vis 
ameris, ama. Sen. at ameris y 
ama. Mart.); diligere, tr. Nep. 
Val.-Max. Petr. Suet, (assez 
rare, en ce sens; cf. Nep. [Paus., 
k, 1; Hamilc. , 3, 2]). Aimer 
qqn _ ardemment, eperdument, 
passionnement, alicujus amore 
ard&re. Cic. flagrdre. Cic. in- 
sanlre. Plin. aliquem deamdre. 
Plaut. Laber. com. deperlre 
amore aliaaius. Liv. deperlre 
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In aliquo ou in aliqud. Curt, 
deperlre aliquam. Plaat. Ter. 
CatulL Lact. deperlre aliquam 
misere. Plaut. mori alicujus 
amore. Prop. (II, h, 2). Aimer 
eperdument (absol.), amore pe- 
rlre. Virg. Prop . Aimerjabsol.) . 
Amdre, absol. Plaut. Ter. Cic. 
Sail. etc. 1 (Par ext). Aimer 
une chose, s'y plaire, la trouver 
agreable. Amare, tr. Cic. etc. 
(ox. -.amdre virtutem. Cic. ne 
nimis amemus vitam et ^ ne 
nimis oderimus. Sen. ^ ipse 
amabat litter as. Cic. divitias 
amdre. Cic. et aussi dans les 
constr. suiv., ex. : monies 
amat cedrus. Plin. [XVI, 18, 
73]. lens amat solum tenue ma~ 
gis quam pingue. Plin. [XVIII, 
12, 123], siccltatem ex omnibus 
quae seruniur maxime amat. 
Plin. [XVIII, 15, 138]. amant 
solum subactum, pingue. Pall. 
[II, lli]- id [legumen] exilem 
amat terram. Col. [II, 10,^ 3] ; 
par opp. on emploie odisse, 
« ne pas aimer ». Plin. [XIX , 
5, 69; XVIII, Ih, 135]); quse- 
rere, tr. (en pari, des plantes 
qui aiment tel ou tel terrain, 
ex. : Varr. [R. R., I, 23, h]); 
ap pet ere, tr. Sail. Suet. (ex. : 
anp . maxume adulescentium 
familiaritates . Sail, artes sceni- 
cas studiosissime. Suet, ama- 
riores dbos [« les mets un peu 
amers »]. Vopisc. caseum bubu- 
lum manu pressum maxime. 
Suet.); expetere, tr. Cic. (ex. : 
vita expetitur [« on aime la 
vie ■»]. Cic); delect &ri, pass. 
Cic. Hor. etc, (ex. : quibus 

[jjumentis] maxime Galli de- 
ectantur. Cass, delectdri im- 
perio. Caes. carminibus. Hor. 
comcedid vetere. Suet, bestia- 
riis. Suet, poetis. Suet, delec- 
tdri aliqud re. Cic. eo valde 
delector. Cic. ut ne criminibus 
aut inferendis delectetur aut 
credat oblatis [* il ne faut pas 
qu'un ami aime a nous accuser 
ou a croire qui nous accuse »]. 
Cic. [am., 18, 65] tritico, hor- 
deo delectdri. Col.silvestri loco 
delectdri [en pari, d'animaux]. 
Plin.); gander e, intr, Virg. 
Liv. (ex. : gaudere equo. Virg. 
gaudere ingenio suo. Liv. efc 
surt. dans les constr. suiv. : 
pingui arvo maxime gaudent 
\Amineas vites]. Col. [111,2,16]. 
humore omnia hqrtensia gau- 
dent. Plin.); Isetari, pass. Cic. 
Col. Plin. etc. (ex. : aliqud re 
laetdri. Cic. et dans cert, constr. 
partic. : assiduo tepore lastdri 
[en pari, de plantes]. Col.). Si 
quelqu'un aime ces objets, si 
quern ista delectant. Cic). Si 
tu n'aimes ni les contes ni les 
apologues, si nee fabellss te 
juvant nee fabulse. Phsedr. 
(IV, 7, 22). lis vous diront que 
c*est ce qu'ils aiment, ita se 
dicent juvdri. Cic. (Jugurtha) 
aimait cette vie dure, duritiam 
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voluptati habebat. Sail; (cf. 
Jug., 100 ext.j. Les Germaini 
n'aiment pas beaucoup racri- 
culture, Germani agriculture 
non student. Caes. (Que) to us 
les hommes^ aiment naturel- 
lement la liberc^, omnes ho- 
mines naturd libertati studere. 
C&s. (Que) presque tous les 
Gaulois aiment les changemon'ts 
politiques, omnes fere Gallos 
novis rebus studere. Caes. (B 
G., Ill, 10, 3; cf., IV. 5, I)' 
Aimer avec passion ce que Too 
possede, mogno amore sua* 
possessiones ampleoti. Cic. — 
Tart avec passion, artem dm- 
plecti. Cic. — le plaisir, volup- 
tatem amplexdri. Cic. — le re- 
pos, otium amplexari. Cic. — 
les biens de la fortune, fortunas 
munera amplexari. Plin. — 
V argent, habendi cupidumesse. 
Cic Sail. Qui aime Tangent, 
avarus. Ter. Varr. Cic. capi- 
dus pecuniae. Cic Qui aime la 
gloire, le pouvoir, cupidus glo- 
rias. Val.-Max. imperii. Caes. 
Qui aime les changements po- 
litiques, cupidus rerum no- 
varum. Cass, novarum rerum. 
Cic. (Gens) qui aiment la chi- 
cane, cupidi litium. Hor. Plut 
aux dieux que nous eussions 
mo ins aime* la vie, utinam mi- 
nus vitas cupidi fuissemus / 
Cic. (Gens) qui aiment mieux 
la contradiction que la verite, 
contentionis cupidiores quam 
veritatis. Cic II aimait si peu 
l'argent que..., tantum aberat 
a cupiditate pecuniae, ut...Nep. 
Aimer ardemment qqch., ardere 
cupiditate alicujus rei. Cic. in- 
flammdri alicujus rei cupidi- 
tate. Cic. — ardemment l'e- 
tude,^ (lagrdre cupiditate dis- 
cendi. Sen. Aimer- a Texces 
qqch., indulgere alicui rei.Cic. 
Nep. Virg. Liv.\\ Aimer affaire 
qqch,), Solere [pr. * avoir l'ha- 
bUude de faire qqch. *], intr. 
Cic etc. (remploi de amdre en 
pareil cas est incorrect et ne se 
rencontre que chez les poetes ou 
chez les ecrivains qui les imi- 
tent). Apres le repas de midi 
il aimait a faire la siest-Oj post 
cib um meridianum paulum con- 
quiescere solebat ou paulum 
conquiescebat (l'imparf. suffit la 

Flunart du temps a exprimer . 
idee). On peut aussi employer 
certains verbes frequentatife, 
comme : dictitare * aimer i 
dire *, factitdre y c aimer a fairo=, 
lectitare, « aimer a lire », os- 
tentdre, « aimer a montrer, a se 
parer de », etc. Qui aime a 
disputer, perpugnax, adj. Cic. 
(de or., I, 20, 93). Voy. aussi 
porte a. . . On aime a' dire et 
Ton dit communemenfc que... 
dictu quidem est proclive, ita- 
que vulgo loquuntur (avec une 
Prop. Inf.). Cic. (de off, I, SO 
init.). || Aimer a, c.-a-d. prendre 
plaisir a (faire qqch.). Juv&t 
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jne ou (abs.) juvat, impers. 
Cic* etc. (ex. : juvat me ita 
facere. Cic forsan et hsec olim 
meminisse juvabit. Virg.). II 
aimait a s'absenter d'Athenes, 
aberat Athenis libenter. Nep. II . 
aimait a citer le mot de Caton, I 
libenter utebaturverbo Catonis. 
Ql Ct — beaucoup aTentendre, li- 
bentissime eum audlre. Sen. 
lop,, 30, 9). — 4 jouer, lusu 
delectarl Cic — a lire, lee- 
Hone delectdru Cic. Voy. plaieir. 
|| (Arch.) Aimer de, pour aimer 
a... Voy. ci-dessus. ]| Aimer 
mieux. Malle, tr. Cic Tao. 
etc. (ex. : m, leges. Tac. ho- 
mines malunt exempla quam 
verba. Lact avec 1'Inf. multo 
stare malo. Cic. seryire quam 
pugndre mavult. Cic. quibus 
[embus] salvis atque incolu- 
mibus rem obtinere malebat. 
C&s. capi ergo mavultis ab 
avarissimo, . . host e. Liv, avec 
une Prop. Inf. malo me vinci 
qaam vincere [- etre vaincu 
que victorious * \. Cic. ^ qui se 
bene mori quam lurpiter vi- 
vere malait. Liv. avec le Subj. 
mallem,., cognoscerem. Cic. 
malo populus Romanus mor- 
tuum Ciceronem ^quam vivum 
desideret. Sen. rh. [tour rare]) , 
Voy. pref^rer. || Ne pas aimer. 
Odisse, tr. Cic. (ex, : odi cele- 
hritatem [« je n'aime pas la 
foulo *] Cic. qaosdam minus 
ant magis [* plus ou moins •»] 
osos [s.-ent. esse] veritatem. 
Sen.); fasiidire, tr. Ilor. etc. 
(ex. : fastidire olus. Ilor. ali- 
qaem. Veil. Curt, mores Ma- 
cedonum. Curt). Qui n'aime 
pas, inimicus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : inimicus alicui. Cic, 
inim. cenis sumptuosis. Cic). 
aine, s. f.- Parti e du corps ontre 
I e bas- ventre et Ies cuisses. In- 
gaen, inis, n. Cic. Virg. Cels. 
aine, ee, adj. Qui est ne avant 
wn autre enfant.. Major nata 
^s'il s'agit de Taine do deux en- 
fants) etmaximus natu (s'il s'a- 
git de Paine de plusieurs on- 
iants). Cic. etc. Con me il etait 
3 'aine, cum is anteiret setate. 
Cic. IHAbsol.) L'aine, c.-d-d/le 
premier ne de la famille, primo 
genitas. Lact. Pail. etc. (mot qui 
appartient surtout a la latinito 
ecclesiast. et qui doit etre rem- 
place par) major ou par maxi- 
mus (selon les cas). Cic. Liv. 
L'aind des Nerons, major Ne- 
ronum. Hor. Gelon, Paine de la 
famiHe, Qelo maximus stirpis. 
Liv. ^ {Par ext. Hq.) Personne 
plus agee qu'une autre. Major, 
oris, adj. Cic. Sen. Lact. Cyrus 
Paine, Cyrus major. Lact. Nos 
atnes, majores natu. Nep. ou 
{abs.} majores. Cic. L'epoquo ou 
vivaient nos afnes, superiorum 
-setas t Cic. 

atnesse, s. f. Qualite de celui 
qui est Tafne. Primus nascendi 
Iocub (Georges). Droit d 'at nesse, 
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jus filii majoris ou (suivant les 
cas) maximi ou principatus 
setatis ou primatus majoris 
{maximi). Aug. (Civ. Dei, XVI, 
37) ou en fin privilegium selatis. 
Justin. Cf. Ambr. (in ps, 118 
serm. 13, 15). 

ainsi, adv. De cette facon. Ita, 
adv. Ter. Cic. etc. (ex. : quod 
cum ita sit. Cic. quod si ita est. 
Cic. omnia ita sunt. Cic. ut ita 
dicam. Suet, et hercle ita fecit. 
Cic. est ita. Cic non est ita. 
Cic. factum est ita. Cic. pour 
introduire un exemple : ita, si 
de re militari dicendum huic 
erit Sulpicio. Cic. [de or., I, 66]. 
dans les conclusions : si igitur 
non sunt, nihil possunt esse : 
ita [* ainsi, c.-a-d. par conse- 
quent *] ne miseri quidem. Cic.) ; 
SIC f adv. Cic. etc. (ex. : ilia, 
quee aliis sic, aliis secus... vi- 
dentur. Cic. ilia civitas popu- 
lar is (sic enim appellant) in 
qua in populo sunt omnia. Cic. 
sic ingressus est [*- se mit a... •»] 
loqui Scipio. Cic. verborum Or- 
dinem immuta, fac sic : etc. 
qui voluptatem sic definiant... 
Cic. mihi vero sic placet. Cic. 
sic plane judico. Cic.) Comme 
on avait combattu ainsi, hoc 
cum esset modo pugnatum. 
Caes. La flotto ayant ete ainsi 
equipee, tali modo instructs 
classe. Cses. Ayant parle ainsi ou 
a peu pres ainsi, ad hunc mo- 
dum locuti. (pi.)- Cass. Les legions 
ayant £te ainsi reparties, ad 
hunc modum distributis legio- 
nibas. Caes. \\ Ainsi done, igitur. 
Cic. ergo. Cic. proinde. Cic. etc. 
qqf. denique. Cic. || Par ainsi 
(arch.), c.-a-d. ainsi (pour con- 
clure),. sic. Cic. ita. Cic. Ainsi 
so it-i 1 1 Quod utinam I Fiat I Sen, 
|| (Arch.). Comme ainsi sottque 
ou (par ellipse) ainsi soit que, 
qu'ainsi soit,c.-d-d. etant donne 
que cela est, quod cum ita sit. 
Cic. Qu'ainsi ne soit, c.-a-d. 
comme il n'est pas douteux que 
cela ne soit, sed prof veto cam 
ita se res habeant. ^ Do meme 
facon. It& r adv. Cic. etc. (dans 
les com par., ox. : ut enim ma- 
gistratibas leges , ita populo 
prmsunt magistratus. Cic. ut... 
ita... [« de meme que... ain- 
si... *]. Cic); sic, adv. Cic. 
etc. (dans les compar., ex. : ut 
[*■ de memo que *]crrare potuisti, 
sic [*• ainsi *] decipi te non po- 
tuisse quis non videt ? Cic. ut 
naluram fautrtcem habuerat in 
tribuendis animi virtutibus, sic 
maleficam nactus est in cor pore 
fingendo. Nep.). \\ De la meme 
facon que. Ita, adv. Plaut. 
Cic. etc. (ex. : non ita amo, ut 
sani solent homines. Plaut. 
aperte ita, ut res se habet, nar- 
rdre. Ter.); sic, adv. Cic etc, 
(ex. : sic suscipias, ut si essef... 
Cic). || (Arch.) Comme. S/c, adv. 
Cic. etc. (ex. : Atticum sic amo, 
ut alterum fratrem. Cic.) ; ita 
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adv. Cic. Suet. (ex. : ita ut erat 
vulneratus [* ainsi blosse quUl 
etait »]. Curt, ita ut erat, in 
veste aomesticdy imperator est 
consalatatus* Suet.) ; sicut, 
adv. Ov. Curt. Suet. (ex. : sicut 
eram, fugio. Ov. sicut erat to- 
gatus [« ainsi qu'il etait, c.-a-d. 
avec sa toge »]. Suet.). Voy. 
comme. ^ En meme ten^s quo 
(arch.) Simul ac, simul atque. 
Caes. Cic Ainsi qu'il s'enfuitj 
simul ac pro fug it. Cic* 
air, s . m. Gaz respirable, enve- 
loppe de la terre. Aer, aeris 
(Ace. classique touj. aera), m. 
Cic. etc, (ex. : azstatis mira 
dementia : semper aer spiritu 
aliquo movetur; frequentius 
tamen [ora Tuscoram] av-ras 
quam ventos habet. Plin. j. 
[op., V, 6, 5], aer purus et te- 
nuis. Cic.crassus. Cic. sincerus. 
Sen. temperatus. Cic. salubris. 
Plin. j. aer pestilens. Vitr. aer 
calore et f rigor e temperatus 
[* ni froid ni chaud »]. Sen. 
aeris crassitudo [* lourdeur de 
Tair »]. Cic extenuatus aer 
f* air subtil »]. Cic. aer siccus, 
humidus. Cic. aer fertur levi- 
tate sublime. Cic animantes 
autem aspiratione aeris susti* 
nentur f« e'est Pair quails res- 
pirent qui fait vivre les ani- 
maux »j. Cic [de nat. deor., 
II, 23, 83], en general le mot 
aer ne doit etre employe que 
pour designer un des quatre 
elements; quand il s'agit de la 
qualite de Tair, il faufc se sor- 
vir do caelum; voy. ci-dessous. 
oliquid deri exponere. Col. 
aerem immittere. Vitr. aera fin- 
der e. Plin. ipse vero aer, qui 
natura est maxime frigidus, 
minime est expers caloris. Cic) ; 
spiritus, us [« air en mouve- 
ment, pr. le principe qui met 
en mouvement les molecules de 
Tair »] m. Cic. etc. (ex. : spiri- 
tum a vento modo separat; 
vehementior enim ventus spiri- 
tus est, invicem spiritus 
leniter flaens aer. Sen. [nat. 
qusest., V, 13, U]. ex eodem 
caelo spiritum traherc [« res- 
pirer le meme air »]. Cic. spi- 
ritus cadi. Cic qmd tarn est 
commune quam spiritus vivis ? 
Cic noxius cadi spiritus. Pall.); 
ventus, i (* air en mouve- 
ment * y * air vif »), m. Trag. 
fragm. Sen. Col. Plin. (ex. - 
ne ventus lucemam interimat. 
Trag. inc. fr. ibi omnes silent 
venti. [«= tous les souffles de 
Pair »J Plih. j. silens a ventis 
dies [* journee ou il n'y a pas 
d'air »1. Col. mihi condotuit 
caput de vento [«= le grand air 
m'a fait mal a la tete »]. Cic. 
prov. vento vivere [« vivre de 
Tair du temps *].Cod, Justin. 
[V, 20, 2]); aura, se (* air en 
mouvement » Ieger souffle), f, 
Caes. Lucr. Virg. Liv. Cels. etc. 
(ex. : aura fluminis. Liv. aura 
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tnatutina. Vitr. au plur. : [*■ air 
respirable, vital »], ex. : auras 
vitales suscipere. Lucr. carpers, 
Virg. au sing., meme sens : 
haurlre auram communem . 
Quint); flatus, us (^ air en 
mou vemen t »), m. Cic. Sen. 
(ex. : flatus antelucanus [> l'air 
du matin »]• Sen.); afflatus, us 
{« air en mouvement »), m. 
PZin. (ex. : affl. moniium [« air 
qui vient des montagnes »]. 
Plin. afflatus maris ou mari- 
timus [« l'air qui souffle de la 
mer. »]. PZm. cavere, negao 
frigore afiflatuque [« un coup 
d'air »] Isedatur seger. Cels. ah 
afflatu omni protegere aliquid 
[* mettre qqch. a Pabri de 
Pair »]. Plin,); anima, se 
(« air [oppose a ignis] consider^ 
comme undosquatreelementsn), 
f. Cic. Virg. etc. (presque aussi 
. souvent employe en ce sens que 
aer); csolum, 2 (pr. «■*_ Patmos- 
phere » comprenant a la fois 
aer et sether), n. Cic. Sail. etc. 
(ex.: caelum no.cteotque nubibus 
obscuratum. Sail, multa inu- 
sitata parlim e cselo, partim 
e terra oriebantur. Cic. cselum 
discedit. Cic. cselum flnditur 
velut magna hiata, Liv. eodem 
caelo (rui [* respirer le meme 
air »]. Cic. Sen. alicai rei cselum 
aperlre [« mettre qqch. en con- 
tact avec l'air *>] Col. Plin. 
cesium liber urn ou aperium et li- 
berum [« le plein air, l'air 
libre »]. Cic. sub cselo [« en 
plein air »]. Ps. Quint, potestne 
tibi hsec lux out hujus cseli spi- 
Htus esse jucundus ? Cic. alium 
domi esse cseli haustum [*= tout 
different est Fair qu'on res- 
pire... *]. Curt. [V, 5, 19j. cseli 
temperies [* air « synon. de « cli- 
mat ■].. Plin. intemperies cseli 
[* in temperies do l'air »]. Liv. 
gravitas hujus cseli [« l'air mal- 
sain qu'on y respire »]. Cic. cse- 
lum bonum. Plin. salubre[*hon 
air », « air sain »]. Cic. sere- 
nitas cseli [* air serein, serenite 
de Pair »]. Sen. cselum tenue 
purumque et propterea salubre 
[* air leger et pur, tres sain par 
consequent »]. Cic. cselum pin- 
gue et concretum f* air epais et 
lourd ■]. Cic, cselum palustre 
[t ah einpoisonne par des 
miasmes paludeens »]. Liv. 
cselum pestilens [t air empeste », 
« mauvais air »]. Sen,, caeZttni 
mi^issimuTn-. Liv. hnmidum , 
siccizm. Cete. frigidum, calidum 
Cels. grave. Sen. Suet, cseli 
mutatio [« changemenfc d'air »] 
aussi fr£q. que Zoci mutatio , cf . 
Cic. [ad fam., VII, 26, 1]). Air 
chaud, vapor, oris, m. Cic. Sen. 
etc. Forme d'air, animal is , e, 
adj. Cic. flabilis, e, adj. Cic. 
(Tusc, I, 27, 66). Mu par l'air, 
a air, spiritalis, e, adj. Vitr. 
Expos^ a l'air, perflabilis, e, 
adj. Cic.Solin. Pall. Apul. Ex- 
pose au grand air, subdialis, e, 
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adj. Plin. Exposition a P — , 
ventilatiOf onis, f* Plin, (XXIII, 
10). Secouer au grand air, ven- 
tilare, fcr. Ov. Prop. Quint. Ex- 
poser a 1' — , ventilare {oleas. 
Varr. vinum. Col. ceram sub 
divo. Plin.). En plein air, au 
grand air, sub aio. Col. (XII, 
1% 1) et & Pepoque class, sub 
divo. Cic. Nep. Virg. sub Jove. 
Cic. Hor. Qui fend l'air, volu- 
cer, cris, ere, adj. Cic. Virg. 
Donner de l'air a qqn(P6venter), 
ventulum alicui facer e. Plaut. 
Ter. ^eun., 595). Donner de l'air 
a un arbre, cselum aperire ar- 
bor L Col. arbor em collucare 
[* Pelaguer *]. Col. Donner de 
1 J — aux racines, dare spira- 
mentum radicibus. Plin. (XII, 
3j [7])* Changer, renouveler 
l'air. Voy. aerer. |] L'air, c -d- 
d. les hautes regions de Tatmos- 
phere. u3Hther"eris (Ace. class. 
sethera), m. Lucr. Cic. Sen. 
(ex. : db sethere lucidissimo aer 
in terram usque diffusus est. 
Sen. [nat. qusesfc., II, 10, 1]); 
sublime } is, n. Plin. (ex. : per 
. sublime volantes. Plin.). \\ Dans 
l'air ou a travers l'air, per 
inane ou per inania. Cic. Virg. 
|] (Locut. div.).Enrair,sizrszzJ7i, 
adv. Plaut. Cic. sublime (avec 
mouv.), adv. Cic. inaltum (avec 
mouv.j. Cic. Qui est en 1 air, 
sublimis, e, adj. Virg. Liv. II 
s'eleva dans les airs, sublimis 
abiit'. Liv. En lever qqn en l'air, 
sublimem aliquem rapere. Plaut. 
Ter. Virg. arripere. Ter. Lever 
qqn en l'air, aliquem in su- 
blime eootollere. Auct. b. Afr. 
Le son s'eleve en Pair, sonus 
sublime (adv.) fertur. Cic. Em- 
porte en Pair, sublime elatus. 
Liv. Regarder en Pair, suspi- 
cere in csslum. Cic. Eleve en 
Pair, editus in altum. Cic. 
Sen. Tac. Etre lance en 
Pair, in altum exprimi. _Sen. 
sursum in caelum comspicere 
[iron., comme nous disons : 
* bayer aux corneilles =]. Plaut. 
S'envoler au haut des airs, 
pennis sublime ferri. Cic. E le- 
ver en Pair, efferre. Liv. tollere. 
Cic. Liv. Dresser en Pair, eri- 
gere, tv. Cses. Cic. Agiter son 
epee en Pair, ventilare arma. 
Mart, ou abs. ventilare.. Sen. 
rh. Sen. Contes en Pair I S om- 
nia I Plaut. Ter. etc. Des soup- 
cons en Pair, vana suspicio. 
Cic. Paroles en l'air, inania 
verba. Cic. lis faisaient des 
pro messes en P — , vana quse- 
dam pollicebantur. Cic. Tous 
ces reproches n'etaient pas en 
V — j nee tota ex vano crimi- 
natio erat. Liv. Ce ne sera que 
des recommandations en Pair, 
abibunt in vanum monentium 
verba. Sen. Sur quelque parole 
en Pair, sermone aliquo arrep- 
to. Cic. (ad. Att., VII, 13).. 
Sen. Disputes en P— , inanes 
contentiones. Cic. Un corns I 
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d'armee en 1' — {c.-d-d. isole 
sans soutien), exercitus pari 
relegata a ceteris militibus 
Cb3S.(B. G.,V ? 30, 3).Vousb^ 
tissez en l'air, tanguam in 
aqua ponitis (pro v.). Cic. Ce 
n'est pas de ma part une affir- 
mation en P — , non temerehoc 
conprmo. Cic. Eire en T— 
c.-a-d. s 'agiter beaucoup, con- 
fusemenfc, vehementer commo- 
veri, Cic. excitari ou concitari. 
Cic. Une assembled en 1'—' 
contio ventilata. Cic. (p. Fiacc* 
23 5k). Mettre en P— , excited 
re, concitare, commovere. Cic. 
omnia confundere. Cic. omnia 
perturb are ac miscere. Cic. 
Donner atr a qqch. c.-d-d \ 
donner libre cours a qq. chosi 
(arch.), viam aperire alicui rei. 
Cic. Prendre V — c.-d-d. £& 
promener ou s'en aller, aper- 
ium peter e. Sen. Se donner de 
Pair, meme sens (famil.), meme 
traduction. Prendre l'air du 
feu, c.-d-d. s'approcher quel- 
ques instants du feu, paulu- 
lam accedere ad ignem. Ter. 
Prendre P— de la fievre, in 
febrim incidere. Cic. || (Au fig J 
Influence de Pentourage. L'air 
de cour est contagieux, contao- 
tus aulicorum vulgat morbos 
(d'apr. Liv.). L'air que la cour 
respirait n'etait que de guerre, 
aulici nihil prseter bellum spi- 
rabant (poet.). Prendre Pair da 
bureau (pro v.), rem totam ex- 
plorare. ^ Maniere d'etre appa- 
rente (voy. dehors). Species t 
ei, f. Cic. etc. (ex.: speciem 
boni virl prsa se ferre [* se 
donner Pair d'un brave hom- 
me »]. Cic. prsebere speciem 
horribilem [* avoir Pair 
aflreux »]. Cees. speciem ri- 
dentis prsebere [«= prendre un 
air riant »]. Liv. speciem utili- 
tatis habere [* avoir Pair uti- 
le »]. Cic. suavissima oris spe- 
cies [c beaucoup de douceur dans 
Pair d'un visage »]. Nep. spe- 
ciem ostendereinobsidioneper- 
severantis [tse donner Pair de 
vouloir continuer obstinementle 
siege =]. Liv.); habitus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: habitus haud in* 
decor us [«air noble, imposant'1. 
Curt ; : assez rare en ce sens); vnl- 
tus, HSy m. Cic. Plin. etc. (ex,: 
yultus msestus [* air afflige»], 
Virg. hilaris atque Isetus [ e air 
joyeux, epanoui =]. Cic. exstitis- 
ti nuper vultu sever o [« tu as 
pris un air severe »]. Cic. quan- 
tum e vultu ejus intellego [* si 
j'en jugeason air »]; Cic. adduc- 
tus vultus [«.• air refrogne »]. 
Suet, au plur. vultus ficti simu- 
laiique [c un air de dissimula- 
tion =]. Cic.) ; vulticuluSj i 
(mot plaisant), m. Cic. [ex.inon 
ie Bruti nostri vulticulus [d'air 
grave s] db ista orationedeter- . 
ret? Cic. [ad. Att., XIV, SO, 5) 
forma, as, f. Ter. etc. (ex.: erat 
forma prseter ceteras honeita 
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et liberali [• elle avait Pair 
plus honn^to efcplus distingue^ 
que les autres *]. Ter.); frons, 
frontis,f. Cic etc. (ex.: verissi- 
ma f route [«.-' d'un air tout a 
fait sineere »] aliquid dicer e. 
Cic haec ipsa fero et vultu, ut 
puto, bellissime [« j'ai Pair de 
prendre tres bien les choses. , . »] 
sed angor intimis sensibus. 
Cic tabella, quse frontes 
aperit* mentes tegit [« bul- 
letin de vote, qui permet de 
"prendre un air ouverfc tout 
en cachant le secret de sa pen- 
see »]. Cic [p. Plane, 6, 16]}. 
Air imposant, dignitas, atis, 
f. Cic. Quint, (ex.: formis aliis 
dignitatem esse, aliis venusta- 
tem. Cic. dignitas oris, Plin.). 
Air effronte, os durum. Cic* 
Airfier, supercilium, f£, n. Cic. 
Vol. -Max. Sen. L'air tier des 
Camp aniens, Campanum su- 
percilium. Cic. Ceux qui par 
leur air fier font prendre en 
haine leurs bien f aits, qui be- 
' nefucia... supercilio in odium 
adducunt. Sen. Air sombre, sro- 
percilium, ii, n. Cic. Val.- 
Max. Sen. rh. L'air sombre de 
Caton, triste supcrciliamC ato- 
ms. Mart. L'air sombre d'un 
censeur, censoriumsapercilium. 
Sen. rh. Te neb reuses debauches 
qu'il dissimulait sous " un air 
derigorisme et d'austerite, /i- 
bidines illse tenebricosse } quas 
fronte et supercilio... contege- 
bat. Cic. (prov. cons., h, 8). 
D'un airainiable, nomiter, adv. 
Cic. D'un air de detain, fasti- 
diose, adv. Cic. Petr. Parlerdes 
Romains d'tm air meprisant, 
contemptim loquide Romanis. 
Liv. Ecouter d'un air do de- 
dain les menaces du tribun, 
contemptim audire minas tri- 
bunicias. Liv. Prendre un air 
arrogant pour dire qqch., arro- 
ganter dicere aliquid. Cic. Par- 
lor contre qqn on prenant un 
air hautain et dedaigneux, su- 
perbe qusedam et contemptim 
in aliquem dicere. Liv. II est 
venu a moi d'un air tres obli- 
geant, officiosissime venit ad 
me. Plin. j. Un liqnide qui a 
l'air de lait, humor quidam, 
qui est lacti similis. Lact. Qui 
a tout a fait Pair d'un dieu, 
simillimus deo. Cic. Avoir Pair. 
Voy. paraitre. Avoir bien 
l'air de..., prseferre, tr. Cic. 
etc. (ex.: pr. avaritiam [« avoir 
bien Pair d'un avare *"j. Cic. 
modestiam. Toe.). Se donner 
l'air de„. ? simulare, fcr. Cic, 
etc. (ex.: simulat se segrotdre 
[« il se donne les airs d'un 
malade »]. Cic. simulavit se 
farere [* il so donna Pair d'un 
fcu »]. Cic. simuldre mortem 
[* se donner Pair d'un mort »\ 
fer. Cic). Prendre un air do. 
tristesse, vultum ad tristitiam 
adducere Cic. Pout-etro ne 
prends-tu un air mena^antque 
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pour... et fortassis ea re mina- 
citsr agis, ut... (Subj.). Cic. 
S3 donner Pair noble, agere 
nobilem. Gael. ap. Cic. Prendre 
les airs d'un pere do famillo, 
agere patremfamllias. Sen. Se 
donner de grands airs, magni- 
fied jactare se. Cornif. rh. se 
efferre magnified. Ter. ma- 
gnified incedvre. Liv. A/Tec ter 
d3 grands airs, fastidire. 
Plant (Cure, 633; most. 885). 
Cic. Phsedr. Qui affect© de 
grands airs, fasiidiosus. Plaut. 
Cornif. rh. Plin. /. Affectant de 
grands airs avec ses egaux, in 
sequos et pares fastidiosus. 
Cornif. rh. |j Le bel air, c- 
d-d. les manieres du beau mon- 
de, urbanitas, atis, f, Cic. 
(ex.: addo urbanitatem > quseest 
virtus. Cic. [ad fam., Ill, 7, 5]). 
Le bon air, urbanitas, atis } f. 
Cic.humanitas, atis, f. Cic. Le 
mauvais air, rusticitas, cutis, f. 
Cic. inhumanitaSj f, Cic. °[ Me- 
lodie fait© po ur recevoir des paro- 
les. Modi, or um, m, pi. Cic. Liv. 
(ex.: flebilibus' modis concinere. 
Gic.^i numeri, orum, m. pL 
Virg. (ex. numeros memini, $i 
verba tenerem. Virg.); Ccinti- 
lensb, S3> L Cic. etc. (s'emploie 
surtout iron, quand « air a est 
syn. de *•■ refrain »/ ex. : canti- 
lenam eandeni canis. Ter. 
[PhormJi95].'atf crebro mihi in- 
susarret cantilenam suam. 
Cic. toiam Istam cantilenam 
ex hoc p endure, ut... Brat. ap. 
Cic). || Melodio jouee sur un 
instrument. Modi, orum, m. 
pi. Cic. Liv. etc. (ex.: saltare 
ad tibicinis modos [« sur un 
air de flute »]). 

airain (I at. seramen. Commod. 
Anthim.) t s. m. Metal compose 
d'un alliage * de cuivre et 
detain. ^Ss, saris, n. Cic.-IIor. 
Plin. (ex.: ses conflare et tern- 
per are. Plin. ses f under e. Plin. 
aliquem ex sere f under e ou da- 
cere ou facer e [* coulor qqn en 
airain, en bronze »]. Plin. pe- 
destris ex sere statua. Cic voy. 
bronze). D'airain, aheneus ou 
aeneus, a, um, adj. Cic llor. 
Liv. ahenus ou . aeni&s, a, um, 
adj. Lucr. Virg. (mot poet.). 
sereus, a, um, adj. Van*. Liv. 
Plin. |j (Par ext.) Objet fabri- 
que avec l'airain. JEs, seris, n. 
Cic Ov. Liv. etc* (ex.: seris cre- 
pitus [* le bruit de Pairain »]. 
Liv. ejus sera tefigere [pr. 
u descellor ses tables d'airain *, 
c.-d-d. abolir les lois de qqn]. 
Cic. legum sera lique facta sunt. 
Cic sera legum figere. Tac ses 
figere [*■■ afficher une table d'ai- 
rain » c-a-d. une loi], Ov. 
Plin. /.). || (Fig.) Substance 
dura comme l'airain. Ferrum, 
i, n.Ov. (ex.: in pectore fer- 
rum gerit. Ov.). \\ (Par ext. fig.) 
L'age d'airain, ahenea ou serea 
setas. Ov. Le siecle d' — , meme 
traduction. 
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airc> s. f. Surface plane etbien 
unie sur laquelloon bat le ble. 
Area, ee, f. Varr. Cic Virg. 
(tres usit6 a toutes les pe'riodos 
de la langue); solum, i, n. 
Col. {qz.; solum terrenum cons- 
ternere («■* battra une aire ■>]. 
Col.). || Surface aplauie sur 
laquelle on 61eve une construc- 
tion. Aresb, SGj L Cic Liv. - 
Vitr. (ex.: domum dirui jussit 
ut monumento area esset op- 
pressse nef arise spei. Liv.). || 
(Par ext.) Nid de grands oiseaux 
de proie. Area, se, f. Plant. 
(asin., 216; S19); nidus, i, m. 
Cic Plin. (ex.: nidus aquilse. 
Plin. cubilia sibi nidosque 
construere. Cic). Faire son — , 
voy. airer. || Petit bassin d'un 
marais salant. Area, S3, L 
Vitr. (ex.: arese salinarum. 
Vitr. [VIII, 3, 10]). || (Geom.) 
Surface que limitent les lignos 
d'une figure plane. Area, se, 
f. Quint. (I, 10, hd). Cell. (I, SO, 
init.) % 

airelle, s. f. Voy, myrtille. 

airer, v. intr. Faire son aire ou 
son nid (en pari, des grands 
oiseaux de proie), NidifLcare, 
intr. Col. Plin. Lact. nidum fa- 
cere. Ov. effing ere et constitue- 
re nidum. Cic 

ais, s. m. Planche. Axis, is, 
m. Cses. Vitr. Col. Plin. (em.iaxes 
sesculiiii, quercei. Vitr. stabula 
roboreis axibus constrata. Col. 
supra 'ea tigna transversa^ 
trabes injicere easque axibus 
religarc Cses. axibus ligneis 

. leges incidere [« graver »]. Gell.\. 
Voy. planche (le mot axis de- 
signant surtout des planches &. 
Petat brut). 

aisance, s. f. Commodity resul- 
tant de la jouissance de certai- 
nes choses (arch.). Opportaniias, 
atis, f. Cic Jet. Lieux d'aisan- 
ces ou (abs.) aisanco T (arch.). 
Voy. latrines. *y Maniere d'etre 
de celui qui se s^nt h Paise. 
FacilitSbs, atis, f. Cic Quint. 
(ex.: facilitas oris [« aisance de 
parole »J. Quint, facilitas 
[absol .]. Sen. assequi firmam 
facilitatem [c acquerir pour 
toujours une grande aisance de 
parole «]. Quint.). Avec aisan- 
ce, celeriter, adv. Cic expedite, 
adv. Cic Quint. Plin. j. Stylo 
qui court avec aisance, expedi- 
ta et facile currens oratio. Cic 
expedita et proflaens dicendi 
celeritas. Cic (Orateur^ qui 
s'exprime avec — , facilis et 
expeditas ad dicendum. Cic 
solutus aique expeditus ad c?i- 
cendum. Cic Parlor^ avec — , 
commode verba facere. Nep. 
(Them,, 10, 1). Parlant le grec 
avec — ,sermone Grseco promp- 
tus et facilis. Suet. Trouvant 
les ideos avoc — , facilis in in- 
ventione. Quint, facilis in ex- ■ 
cogitando. Quint. Qui a de P — , 
solutus, a um, p. adj. Cic c'L 
solutus in exolicandis senten- 
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His [* pour developper sos pen- 
sees *]. Cic. omnium oratorum 
solutissimus in dicendo. Cic. 
Aisance dans les mouvements, 
mobilitas, atis, f. Cic. commo- 
ditas corporis. Cic. — dans les 
manieres, morum simplicitas. 
Cic. 1 Situation do fortune qui 
met qqn a son aise. Copia, £&, 
t Cic. au plur. (ex.: copies rei 
familiaris ou abs. copim. Cic. 
quotidianis sumptibus copise 
suppetunt son aisance lui 
permet cos depenses journalie- 
res A. Cic. florere omnibus co- 
piis [* avoir une grande aisan- 
ce »] Cic. circumfiuere omnibus 
copiis. Cic); faculties, um, 
f. pi. Cses. Cic. etc. (ex.; facul- 
ties exiguss [* mediocre ai- 
sance -■>]. C&s. facultates habe- 
re. Cses. etc.). Qui a une bonne- 
ts — , modice locuples. Liv. 
Voy. fortune. 

1. aise, s. f. Absence de gene. 
Commo ditas , atis, f. Cic. 
(ex.: vitse commoditas jucun- 
ditasque Cic. au plur.: pluri- 
mas et maximas commoditates 
amicitia continet. Cic); eoin- 
modum, i, n. Cic etc. (surt. 
■au plur., ex.: inservire suis 
commodis [« aimer, chercher, 
so donner ses aises »]. Cic ca- 
rer e commodis omnibus [« n'a- 
vpir pas toutes ses aises »]. 
Cic). Vetements ou Ton est a 
son aise, vestis commoda. Ov. 
Souliers ou le pied est a Taise, 
calcei habiles atque apti ad 
pedem. Cic A l'aise, c-d-d. 
sans etre gen£, commode. Cic 
commodissime. Cses. per com- 
modam. Liv. ex commodo. 
Sail, expedite. Cic Suet. Amm. 
|| (Fig.) Ne pas etre a son aise, 
c-d-d. se sentir indispose, mi- 
nus valere. Cic valetudine 
minus commoda uti. Cass, mi- 
nus belle se habere. Cic. Que 
son fils etait plus a son — , 
filium commodiorem esse. Plin. 
j. (ep,, III, 16, h). Ne pas etre 
a l'aise, c-a-d. se sentir con- 
traint, cogi necessitate. Cic Les 
autros ont Pair de n'etre pas a 
leur aise j reliqui habere se vi- 
dentur angustius. Cic (Tusc, V, 
87). A l'aise, a son aise, c-d-d. 
sans 6tre con train t, ad arbitrium 
suum. Cses. Cic arbitralu suo 
ou suo arbiiratu. Cic. lib ere. 
Cic {cf. vivere lib ere. Cic libe- 
ries vivere. Neq. liber e respi- 
rare. Cic). A un endroit ou je 
puisse etre plus a I* — , ubi fa- 
cilius esse possim. Cic. Je sou- 
haite de les voir plus a leur 
— , cupio hos expeditos vide- 
rc. Cic Nous serions mal a 
notre aise..., nobis molestum 
sit... Cic. Fort a mo n aise, ma- 
xlmo otio. Cic Prendre leur 
repas, ramasser les depouilles 
tout a leur aise, per onum ci- 
bum^ caper e. Liv. per otium 
. spolia leg ere. Liv. Lapp 3 tout 
a ton aiss, quamlibet lambe 
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otio. Phssdr. {II, 11, 6). L'es- 
prit plus a raise, animo solu- 
to . Cic Tout a fait a son aise, 
ad libidinem. Cic. Avotreaise, 
c-a-d. comme il vous plaira, 
tuo commodo. Cic quando erit 
tuum commodum. Cic si tibi 
erit commodum. Cic* En pren- 
.dre a son aise, c-d-d. ne se 
donner aucune peiie, tranquil- 
litati servlre. Cic, in labor e 
remissiorem esse. Cic Aimer 
ses aises, sibi indulgere. Cic. II 
aime tellement ses aises que..-, 
sic sibi indulget, ut... Nep. II 
s'est mis tout a fait a son aise, a 
ce point que..., ita negligens es- 
se ccepit, ut... Cic II ne vous 
donnera pas toutes vos aises, ne- 
que id liber am vobis permittet. 
Liv. [| (Special.) Etre a son' 
aise (c.-d-d. dans une situa- 
tion de fortune qui assure Tai- 
sance), rem habere. Plant. Ter. 
Cic commode vivere. Cic bene 
beateque vivere. Cic Etait-il 
pauvre? Mais non, il etait a 
son — , egebat? immo locuples 
erat. Cic Femme qui est tout 
a fait a son — , mutier copiosa 
plane et locuples. Cic. Les gens 

?[ui sont a leur — , locupletes 
opp. a tenues), s. m. pi. Auct. 
6. Alex. 11 mit toute sa famiJle 
a 1' — } suos omnes reddidit co- 
piosos (d'apr. Cic). Les aises 
de la vie, vitas commoda. Cic. 
Quand je serai plus a mon aise, 
si quando abunddre cospero. 
Cic || (Par ext.) Joie extreme. 
Gaudium, iU u. Cic Sail. 
(ex.: gaudio exsillre [* sauter 
oVaise *J. Q. Cic. exsultare. Cic 
gaudium atque lastitia. Sail. 
[Cat., ii8, 1J prss gaudio, ubi 
sim , nescio [« je no me sens 
pas d'aise »]. Ter.); Isetitia, as, 
f. Cic etc. (ex.: dare alicuilee- 
titiam. Cic in Isstitiam conji- 
cere aliquem [« combler qqn 
d'aise »]. Ter. tanta lastitia 
perfandi, quanta... Cic). 
% aise, adj. Qui ressent une joie 
extreme. Lsdtus, a, U222, adj. 
Cic Sail, (surfc. au superl.). 
Cela me fait aise, ex ea re 
magnam voluptatem capio. Cic 
ea re detector. Cic. hoc me de- 
lectat. Cic Nous sommes fort 
aises d'etre venus, venisse de- 
lectat. Cic. J'en suis bien aise, 
gaudeo. Ter. Cic Je te f&icite 
et,- pour ma part, j'ensuis bien 
— , tibi gratulor, mihi gaudeo. 
Cic. On est bien — de tout sa- 
voir, scire omnia non acerbum 
est. Cic Nous sommes bien 
aises de ce que..., magna lasti- 
tia nobis est, quod... Sail. 
(Ceux) qui avaient ete bien 
— de la mort de Damasippus, 
quibus Damasippi mors lastitias 
fuerot. Sail. Tout aise, Ixtus 
omnibus Idslitiis. Cascil. com. 
Ptendre qqn fort aise, lastitia 
aliquem afficere. Cic Je serais 
bien aise de savoir ce que vous 
faites, valde aveo scire, quid 
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agas* Cic Je suis sur que vous 
seriez bien aise de savoir ce 
qui se j>asse ici, avere te certe 
zciOy quid hie agatar. Cic 
aise, 6e, adj. Qui est a l'aise, 
Commodus, a, urn, adj. 
Plant. Cic etc. (ex.: statara 
commoda. Plaut); facilis, e 
[« aise dans ses mouvements »] 
adj. Virg. Tibull. Ov, Prop 
(ex.: manus f utiles. Prop, foci- 
li corpore onus ferre. Ov. maia 
ce sont des expressions po6t.) ; 
expedites, a, um, p. aaj! 
Cic Sail, (plus usite au sens 
fie.); habilis, e, adj. Virg 
Veil, (ex.: habilis vigor. Virg 
corpus minus habile. Veil.) ' 
Se mouvoir d'une maniere ai- 
see, solute moveri. Cic Parler 
d'une maniere libre et aisee 
solute et suaviter dicer e. Cic. 
|| (Par^ext.) Ou Ton est a son 
aise. Vetement — , soluta ves- 
tis. Cic Quint, laxa toga. Ti- 
bull. laxior toga. Sen. rh, |) 
(Special.). Qui est a son aisB, 
c-d-d. qui peut vivre laree- 
ment. Locuples, pletis, adj. 
Cic Liv. (ex.: mulier copiosa 
plane et locuples. Cic. privates 
modice locuples. Liv. domus 
nulla paullo locupletior. Cic. 
domini locupletior es. Auct. b. 
Afr.); beatus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: mulier beota ac 
nobilis. Cic. calamitosi magis 
prassidia quasrunt quam ii qui 
putantur beati. Cic homo non 
b eatissim us . Nep . ) ; copiosuSj 
a, um, adj. Cic. Plin. /. (ex.: 
opulenti homines et copiosi. 
Cic ut erat in primis inter sues 
copiosus. Cic).' Subst. Les 
aises, copiosi, locupletes, beati. 
Cic. Les aises et les malaises, 
locupletes et tenues. Cic II (Au 
fig.) Promptus, a, am, adj. 
Cic. Quint. Tac (ex.: prompta 
in respondendo celeritas. tie. 
promptum os [* parole aisee»]. 
Quint, prompta ac proftaens 
eloquentia. Tac) ; solutus t a, 
um, p. adj. Cic (ex.: solutas 
liberque animus [« espritaise»]. 
Cic. solutas atque expeditds 
ad dicendum. Cic. voy. aisas- 
ce) ; expeditus, a, " cm, > p. 
adj. Cic (ex.: expedita [*> aise a] 
et facile currens oraiio [ c sty- 
le »]. Cic. expedita et profiams 
dicendi celeritas. Cic). \\ 
(Arch.). Si j'etais aise a parler, 
si expeditus essem ad dicen- 
dum (d'apr. Cic.)-T Que Pop 
fait a Paise. Facilis^ e, adj. 
Cic Liv. (ex.: unum iter diffi- 
cile... alterum multo fadlivs 
atque expeditius. Cses. facilis 
ascensas. Cass, altera crepido 
haud facilior in ascensevm 
[« qui n'etait pas plus aisee 4 
escalader *]. Liv. res cogrrifo 
facilis [*= aisee a connaitre »]. 
Cic id dictu quam re, ntpU- 
raque, facilius erat f= cela 
etait, comme souvent, plus aise 
a dire qu'a faire' ■]. Liv. facile 
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est noscere, Ter. illad autem 
facile adcredendum est [« aise 
a croire »]. Cic. faciliora adin- 
tellegendum. Quint, hsec ad 
judicandumsuntfacillima. Cic. 
cognitionem habent faciliorem 
[« elles sont plus aisees a con- 
naitre »]. Cic. tamen facile 
declaratur^ utrum... an tm . [« il 
est aise de distinguer si.,, on 
si... -]. Cic); expeditus, a, 
U222, adj. Cic. etc. (ex.: expedi- 
ta navigatio. Cic. expedita ex- 
cusatio esset [« il serai t aise de 
le justifier ■»]. Cic); pronus, 
a, 12222, (pr. « qui va tout 
seul »),adj. Sall.Liv. Tac. (ex.: 
omnia virtuti prona. Sail, 
omnia prona victoribus. Tac. 
iter ad honor es pronum. Plin. 
j. id pronius ad fidem est [* ce- 
la est plus aise a croire »]. 
Liv.); proclivis, e, (pr. * qui 
descend la pente, qui va tout 
seul *), adj. Cic. Cses. Nep. 
(ex.: ilia facilia, proclivia, gu~ 
cunda. Cic. $et proclivius [t il 
devient plus aise »]. Cic. omnia 
sibi proclivia (ore sperabant. 
Auct. b. Afr. alicui est proclive 
[* il est aise a qqri-de...» avec 
1'Inf.]. Cms. [B. C, I, J18, 7J. 
Nep. fTim., 3,J*]. dicta proclive 
est... [* il est aise a dire que...", 
avec uuo Prop. Inf.]. Cic. [de 
off. II, 69]); planus, a, um 
{pr. * uni, nivele » d'ou fig. 
«• aise »), adj. Cic. etc. (ex.: via 
vitse plana et stabilis. Cic. 
omnia plana. Sen.); promp- 
tus, a, um (pr. * qui est a la 
portee do la main »), adj. Cic. 
Liv, Tac. (ex.: mcsnia haud- 
quaquam prompta oppugnan- 
ti. Liv. prompta defensio. Cic. 
occupation Tac. nomina ilia, 
qase fingere utique Grsecis 
promptissimum est. Quint. [IX, 
1, 22]). Cela ne nous semble 
pas si aise, in ea re valde la- 
boramuson (abs.) valde labora- 
mus. Cic Choses qui sont beau- 
coup plus aisees, quse sunt mi- 
nus operosa. Cic. II ne me 
parait pas plus aise, non mihi 
minus operis videtur (avec 
Hnf.). Cic. Une fort aim able 
petite personne et fort aisee a 
aimer, lepidissimum capitulum 
idemque facillimum ad aman- 
dum. 

aisement, s. m. Aisanco. Voy. 
cq mot. 

aisement, adv. Avec aisanco. 
Commode, adv. Plaut. Cic. 
Nep. etc. (ox. : multo commo- 
dius dicitur apud regent verba 
(ecisse quatn ii poterant, qui... 
Nep. commode navigdre. Cic. 
sommodius quam tu vivo. Hor. 
■j*anslre vallem commodissime. 
€xs.); facile, adv. Cic. (ex. : 
facile ediscere. Cic. f* indicdre. 
Cic. id hoc facilius ei persuasit, 
quod... Caes. facillime inopise 
frameni arias medcri posse. 
Caes.); expedite, adv. Cic. Cses. 
(ex. : expediting navigdre. Cic. 
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expedite explicdre. Cic. expe- 
ditissime defensus. Plin. ■/.). 
II s'exprimait aisement en grec, 
sermone Graeco promptus et 
facilis erat, Sen. Qui trouve 
aisement ses idees, in inven- 
tions facilis. Quint. Tout so 
ferait aisement, omnia essent 
facilia. Cic. Terre qu*on tra- 
vaille aisement, facilis humus. 
Curt. On y arrive, on y accede, 
on y aborde aisement, facilis 
aditas. Cses. Cic. Faveur qu'on. 
obtient aisement, facilis favor. 
Liv. Qu'on arrivait aisement a 
faire regner la Concorde dans 
un Etat, qui..., facillimarn esse 
in ed re publicd concordiam, 
in qua... Cic. On arrive aise- 
ment a,., facile est perficere 
ut... (subj.). Cic. On fut parti 
plus aisement, facilius abire 
fait. Liv* Un juge attentif et 
qu'on instruit aisement, atten- 
tus judex et dodlis. Cic. Race 
de chevaux qu'on dresse — , 
docile equorum genus. Liv* 
Qu'on instruit. — de qqch., do- 
cilis ad aliquid. Cic. Je vous 
repondrai tres aisement , jam 
istuc quidem nihil negotii est. 
Cic. Tres aisement, nullo nego- 
tio. Cic. sine negotio. Nep. 
Ayant reussi tres aisement, quo 
facto sine negotio. Nep. (Ages., 
5, k). Supporter aisement qqch., 
aliquid ferre sequo animo. 
Cic. 
aisseau, s. m. Com me bardeau. 
aisselle (lat. axilla. Cic. [or., 
153]. Gloss.) , s. f. Dessous du 
bras, & Tendroit ou il S3 joint a 
Tepaule. Ala, as, f. Hor. Liv. 
Petr. Juv. (ex.: sub aid fasci- 
culum portdre librorum. Hor m 
tu viper am sub aid nutricas 
[prov.J. Petr. [77, I]). 
aitre (lat, atrium), s. m. Voy* 

coun, PARVIS, 

ajonc, s. m. Arbuste des lan- 
des. Ulex, ids, m. Plin. 

ajoure, ee adj. Ou Ton a me- 
nage des jours. Perforatus, a, 
um, p* adj. Cic. Liv. 

ajournement, s, m. Action 
d'ajourner; (en dr.) assignation 
a un jour determine. YoOBiio, 
oniSj f. Varr. (ap. Gell., XIII, 
1% h); vadimonium, ii (pr. 
« ajournement accepte par qqn 
qui a fourni caution pour ga- 
rantir sa comparution »), n. 
Cic. etc. (ex.: sine vadimonio 
disceditur [« on se separe sans 
qu'il y ait ajournement »]. Cic. 
vadimonium concipere [« ac- 
cepter par 6crit 1' ajourne- 
ment »]. Cic. cum vadimonia 
ssepe dilata essent [« apres plu- 
sieurs ajournements »]. Cic. 
vadimonium sibi ait esse de- 
sertum [* on a, dit-il, manque 
a un ajournement »]. Cic. [p. 
Quint., lh]). Etre decrete d^ — , 
citdri, pass. Cic. in judicium 
vocdri. Cic. T Remise d'une af- 
faire a . un jour determine. 
Prolatio, onis, f. Cic. (ex.: 
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prolatio judicii. Cic); pro- 
crastinatio, onis {pr. <- ajour- 
nement au lendemain »), f. Cic. 
(Phil., 6, 7). Cod. Just. (V, 5, 
1*1 VI, 35, 11); co mperenaina- 
tuSi us (pr. * ajournement au 
surlendemain »),m. Cic.(Verr., 
II, 1, 26; Brut, 87. cf. adimo 
enim comperendinatum [« j j 
te prive on efFet du bendfice dj 
Tajournement »]. Cic); com- 
perendinatio, onis, f. Sen. 
. (ep., 97, 5). Plin.L (ep., V, SI, 1). 
Tac. (diaL, 38). Gell. (XIV, 2); 
ampliatio, onis (pr. « ajour- 
nement d'une affaire sui la- 
quell e le tribunal n'est pas en- 
core eclaire «), f. Sen. vh. 
(contr., I, 3, 9). Ps.-Ascon. (in 
Cic. Verr., II, 1, 26). Voy. 
ajourner. || (Abs.). Renvoi a 
un autre moment. DilatiOj 
onis, f. Cic. Liv. Phsedr. (ex.: 
d. temporis [<■■ un ajourne- 
ment »]. Phaedr. d. vel mini- 
mi temporis [« un ajournement 
meme tres court »]. Cic. d. co- 
mitiorum. Cic. belli. Liv. legis 
agrari&.Liv. dilationes comitio- 
rum. Cic. sine dilatione. Liv. 
etc. res dilationern non recipit 
ou nonpatitur. Liv.); prolatio, 
onis , f. Cic. (ex.: prolatio di- 
ei. Cic). Voy. ajourner, delai, 

REMISE. 

ajourner, v. tr. (Ancienn. im- 
pers.) Faire jour. Voy. jour. *[ 
Assigner on justice a un jour 
determine. Diem dicer e (ali- 
cai). Cic. diem (alicui) prodi- 

. cere. Liv. in jas (aliquem vo- 
care). Cic Voy. assigner. *f 
Remettre une affaire a un jour 
determined Differre, tr. Cic. 
Plin. j. (ex.: d. judicium cen- 
tumvirale. Plin. j.); pro ferre, 
tr. Cic. Liv. etc. (ex.: pro ferre 
res. Plaut. Cic res prolate 
[^ le moment ou toutes les af- 
faires sont ajournees -=, c les 
vacances tjj. Cic); transferre, 
tr. Cic. CseL dp. Cic. (ex.: tr. 
causam in proximum annum. 
CseL ap. Cic); procrastina- 
te [pr. *■ ajourner au lende- 
main "), tr. Cic (R-osc. Am,, 
9, 26); ampliare(pr. « ajour- 
ner jusqu'a plus ample infor- 
me ", la formule, enparoil cas, 
etant amplius), tr. Cic. etc. 
(ex.: amplidre causam. Cic. 
causa septies ampliata. Val.- 
Max. par extens.: ampl. aliquem 
[*- ajourner Paffaire de qqn »]. 
Cornif. [rhet., IV, ii81. Liv. 
[IV, kh> 12]). T (Par ext.). Ren- 
voyer a un autre moment. Dif- 
ferre, tr. Cic Liv. otc. (ex.: d. 
bellum. Liv. contionem. Liv. 
profectionem t triumphum. Suet . 
stipendia militum protrahereet 

■ differre. Suet, reminaliud tem- 
pus. Cses. aliquid post bellum. 
Liv. aliquid in tempus aliud. 
Cic); proferre, tr. Cic. Liv. etc. 
(ex.: proferre diem [*•- ajourner 
une echeance »]. Liv. res, nup- 
tias aliquot dies. Cato fr. Ter. 
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rem in posterum diem. GelL); 
prolatare, tr. Sail. Liv. Tac 
. (ex.: prolatare diem ex die. 
Tac. pr. consultaiiones {« aj. 
les deliberations »]. Sail, comi- 
tia. Liv* nihil prolatandum 
ratus. Liv.); procrastin&rej 
tr. Cic. GelL (ex.: res non pro- 
crastinatur. Cic. quos pro eras- 
tinata aunt ab eo. Gell.); in- 
ter calare, tr. Liv. (seul. dans 
Texpress. intercalare posnam. 
Liv. [IX, 9, 2]); sustinere, tr. 
Cic. Liv. (seul. dans les express, 
suiv,: sustinere solutionem. 
Cic. rem. Liv.); sustentare, tr. 
Cic. Liv. (dans qqs expressions 
seuL, ex.: sustentare rem. Cic. 
consilio [* a dessein »] bellum. 
. Liv. sedificalionem ad tuum ad- 
ventum. Cic. id [malum] op- 
primi sustentando et prolatan* 
do nullo pacto potest. Cic); 
prorogare> tr ; Plaut Cic. (ex.: 
pr. spem alicui in alium diem. 
Plaat. dies ad solvendum [«aj. 
la date d'un paieinent »]. Cic); 
protrudere, tr. Cic. (seul. dans 
co passage :pr. comitia in Ja- 
nuarium, mensem. Cic. [ad fam., 
X, 26, 3], * ajourner sans rai- 
son, de son aufcoritd privee », 
etc.). || Ajourner qqn, c.-a-d. 
le remettre a un autre jour. 
Rejicere, tr. Cic. (ex.: repente 
abs te in mensem Quintilem 
rejecti sumas. Cic); profice- 
re, tr. Tac. (ex.: pr. aliquem 
ultra quinquennium. Tac. [aun., 
II, 36]); differre, tr. Cic. Suet 
(ex.: d. aliquem in ternpus aliud. 
Cic. aliquem in septimum diem 
[*ahuitaine *].Suet. aliquem in 
spem tandem aliquando impe- 
trandi honoris. Liv. legationes 
Tarraconem [« aj. a son arri- 
ved a Tarragone l'auclience de- 
manded parlesambassadeurs-*]. 

Liv.). Voy. REMETTRE, RENVOYER. 

aj outage, s. m. Partie ajoutee. 
Additamentam, i, n. Sen. Vo- 
pisc. Apul. Accessio,oni$,i. Cic. 
Liv. Adject us, us, m. Vitr. 

aj outer, v. tr. Mefctre en plus. 
Addere, tr. Cic. (ex.: add. 
unam granam. Cic. auget y 
qddity accumulat. Cic. add. in 
orationem quasdam. Cic. add. 
ad epistulas aliquid. Suet, mul- 
tas res novas in edictam. Nep. 
add. hunc laborem ad quoti- 
diana opera. Cass.); adjicere, 
tr. Caes. Cic. etc. (ex.: adj. 
agger em ad munitiones. Caes. 
adj. belli laudem [« a la gloire 
milifcaire »] doctrine et ingenii 
gloriam. Cic. hordei numerum 
ad summam jtritici, Cic. ira 
adjicitur [<■ s'ajoute »] ad vio- 
lentiam. Curt.); adjungere j tr. 
Cic. etc (ex.: adj. accessionem 
asdibas [« una aileasonlogis*]. 
Cic. adj. ad honestatem volup- 
tatem. Cic. ad illam vim domi- 
nation's adjancta est auctori- 
tas. Cic. adj. insolentiam ho- 
nestati. Cic. summae gravitati 
tantam comitatis. PUn {}; 
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adhibere, tr. Plaut. Cic. etc, 
(ex.: ad panem adhibere nihil 
prseter nasturtium. Cic. au 
fig.: adh. ad domesticum mo- 
rem hanc a So crate adventi- 
ciam doctrinam. Cic, quattuov 
initiis quintam nataram. Cic. 
studio adhibito atque usa. 
Cic.) ; afferre, tr. Cic. (ex.: 
multa addunt atque afferunt 
de suo. Cic. ad patemas ma- 
gnas necessitudines magnam 
attulit accessionem tua volun- 
tas erg a me [« a I'ancienne et 
in time union de votre pere et 
du mien sont venues s'ajouter ■ 
vos bonnes dispositions a mon 
egard »]. Cic. [ad Att., XVI, 
16, a, 3]. negat Epicurus diu- 
turnitatem temporis ad beate 
vivendum aliquid afferre [* E- 
picure dit que la duree n'a- 
joute rien au bonheur =>]. Cic.); 
applicare, tr. Cic. Quint, (ex.: 
appL voluptatem ad honesta- 
tem. Cic. verba verbis. Quint.); 
apponere, tr. Hor. (app. an- 
nos alicui [« aj outer des annees 
a la vie de qqn =]. Hor.); as- 
truere (pr. * ajouter une cons- 
truction a une autre »), tr. 
Cass. Liv. Col. PUn. (ex.: hanc 
contignationem.., latericulo as- 
truoterunt [« iis y ajouterent 
une couverture de petites tui- 
les »]. C^s. [B. C, II, 9, 2]. 
ostr. veteri recens aedificium. 
Col.); attribuere, tr. Cic. (dans 
Tex, suiv.: nunc illud satis est, 
non attribuere ad amissionem 
amicorum miseriam nostram 
[*il noussuffit do dire a present 
qu'il no faut pas ajouter alaporte 
de nos amis notre propre deses- 
poir »]. Cic. [Tusc, III, 30, 
70]); suggerere,tv.^ Cic. (ex.: 
sagg. huic incredibili sentential 
raliunculas.Cic. suggerere ver- 
ba quae desunt. Cic. suggere- 
bantur etiamssspe damna alea- 
toria [e a cela s'ajoutaient en- 
core souvent les pertes de jeu »]. 
Cic). Tout ce que notre amitie 
vous y pentfaire ajouter, quan- 
tum ex nostro amore accessio- 
ns fieri potest. Cic. En enle- 
vant ou en ajoutant une sylla- 
be, detractu aut adjectione syl- 
labse. Sen. rh. \\ S'ajouter, ac- 
cedere, intr. Cic. Cass. etc. 
(ex.: hue accedebat muniftcen- 
tia. Sail, ad eas [naves] capti- 
ves Massiliensium accesserant 
sex. Caes. accedit ad caasam 
novum crimen. Cic. cam ad 
has suspiciones certissimas cau- 
sae accesserint. Cass, hue acce- 
dit, quod... avec Tlnd. [= a cela 
s'ajoute cette circonstance, 
que... »]. Ctc. hue accedit } ut... 
avec le Subj. [memo sens]. Cic. 
si la phrase est hypo the tiquo, 
il fauttoujours employer ut el 
le Subj., ex.: si accedet ut cau- 
cus sit [* si a cela s'ajouto cette 
circonstance qu^ilsoitaveugle^" 1 . 
Cic); addi, pass. Cic (ex.': ad- 
ditar etiam aliquid operL Cic); 
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adjicif pass. Cic. (oxs^odjiei- 
tur aliguid novi ex,„ Cic.); ac- 
crescere (pr, * s'ajouter [de 
facon a augmenter]»), infcr. Cic. 
PUn, j. (ex.: veteribus negoiiis 
nova accrescunt. PUn. /.). 11 
ne se peut rien _ ajouter a vos 
pro messes, nihil camulatius 
peri potest guam pollvceris. Cic, 
Ce qui s'ajoute, accessio, oni$ M f. 
Cic Jet, Qui s'ajoute, odditis 
ciuSj a f um y adj. Jet. Tert. || 
Ajouter pour rendre complet, 
supplere, tr. Cic Col. Suet, 
(ex. : ex alio acervo quantum- 
cumque mensurae defait sap- 
plet [« il prend a un autre tas 
ia quantity qu'il faut ajouter a 
la mesure poiir qu'elle soit 
pleine »]. Col. suppler e scrip- 
turn [« ajouter a un 4crit ce qui 
lui manque =>]. Cic.J. || Ajouter 
qqch. a ce qu'on a dit. Addere, 
tr. Cic etc. (ex.: verbum adde 
unum. Plaut. ad ho c addere ma- 
ledicta alia. Sail, addunt etiam 
de Sabini morte [* ils ajoutent a 
cela des reflexions sur la mort 
de Sabinus =]. Cass. [B. G., V, 
il, k]. addebat se audisse. Ter. 
addunt ipsi et affingunt rumo- 
ribus [f aux bruits qui couraient 
iis ajoutent cette fausse nouvelio 
que... =] retineri urbano mota 
Cassarem. Caes. at etiam, ut 
media nocte proficiscamur, 
addunt [« ils ajourent que nous 
devons partir au milieu de la 
nuit =]. Caes. dmplitudo, addo 
etiam utilitatem [*= et j'ajoute, 
1'interet aussi »], Cic. adde 
ductus aquarum [c ajoutez a 
cela les aqueducs »]. Cic adde 
hue fontiam perennitates. Cic, 
adde eo exsilia, luctus. Cic); 
adjicere, tr. Liv. Prop. Quint. 
(ex.: quid ego adjiciam? Prop. 
adjecit ou adjiciunt av. une 
Prop. Inf. Liv. [VI, 6, 16). Veil. 
[II, 27, 1]. Quint. [IV, % 3]. 
Adjice quod... Sen. [de ira, Iff,. 
5, 7]. Tac. [dial., 9 extr.}. 
PUn. j. [pan., 53, 3]. adjice 
ut... av. le Subj. Sen. [ben., Ill, 
33, 2]; Tempi oi de ces diflereiits 
tours appartient a la latinite 
iruperiale); adjungere, tr. Cic. 
(ex. : pos tea ad id, quod definie- 
ris, factum ejus, qui accusabi- 
tur, adjungere oportebit. Cic. 
similitadines [* des exemples*] 
adjungens. Cic); annectere, 
tr. Vol.- Max. Tac. annectebat 
[avec le Prop. Inf.]. Tac. [Ann., 
IV, 28] peu usite en ce sens); &f- 
&ngere, (pr. « ajouter fausse- 
ment »), tr. Cic Cass. Liv. (ex.: 
quid error affjlnxerit. Cic. mal* 
ta rumor e affingebantur. Cic. 
addere et affingere rumoribus 
[ « ajouter aux bruits qui cou- 
raient cette fausse nouvelle 
que... »] Cassarem retineri. 
Cass, homines affingentes vana 
auditis. Liv). Ajouter a ce qu'on 
ecrit, ascribere, tr. Cic Liv. 
Suet. Tac. (ex, : as or. alicajus 
nomen in albo {* ajouter le 
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nom de qqn a la liste de. . . *] 
proptentium citharsedorum. 
Suet, [Ner M 21]. ascr. aliquem 
in civitatem [* aj outer qqn a 
la listo des citoyens »]. Cic 
ascr. colonos ou novos colo- 
nos. Liv. hunc ad tuum nume- 
ram libenter ascribilo. Cic). 
Ajouter a la fin, subjicere, tr. 
Cic. Liv. Quint (ex. : subjicere 
rationem. Cic. longis litter is 
breves. Quint.); subjungere, 
tr, Plin. j. Froniin. (ex. : subf 
preces. Plin. j. dicit Senecio 
qnse res ferebat; aliqua sub- 
jungo. Plin. j.). || Ajouter a co 
qu'on sait, aadiscere, tr. Cic. 
Plin. L (ex. : add. aliquid. Cic. 
quotidie aliquid. Plin. /.). || 
Ajouter a un nombre, annu- 
merare, tr. Cic. (ex. : ann. 
aliquem his duobus. Cic. ali- 
quem in vatibus et Faunis. Cic. 
aliquem patronorum in grege. 
Cic). 1 1 Ajouter a ce qu'on pos- 
sedo deja, acquirere, tr. Cic- 
(ex, : sibi nihil neque ad hono- 
rem neque ad gloriam acqui- 
rendum putare [<* croire que 
Ton n*a rien a ajouter a ce 
qu'on possede deja en fait 
d'honneur et de gloire »]. Cic. 
preeda porta frui malle quam 
aequirendd fatigari. Curt.), || 
Ajouter a la charge, aggrava- 
re, tr. Liv. Plin. (ex,, au pro- 
pre : agg. pondas. Plin. au fig. : 
agg, inopiam sociorum* Liv.). 
1 (AbsoL) Ajouter a. Augere, 
tr. (ex. : augere auctoritatem 
alicujus. Cic. gloriam. Cic. 
Suet. Iseiitiam. Suet. spem. Cic. 
Cses. augere animum alicujus 
[« ajouter au courage de qqn »] . 
Cic.) ; adaugere, tr. Cic. Plin. 
j. (ex. : adaugere bonum. Cic); 
cumnlare, tr. Cic. Liv. (ex. : 
cumulare invidiam [« ajouter 
a la haine »]. Cic accesserunt 
quse cumularent religiones ani~ 
mis [« il y eut aussi des choses 
do nature a ajouter encore aux 
scrupules religieux qu'ils 
avaient dans 1' esprit »]. Liv. 
cumulabat eloquentid bellicam 
gloriam [« chezlui le talent ora- 
toire ajoutait a la gloire mili- 
taire »]. Cic); addere, tr. Cic. 
(ox. : ne ad rem addaiur [« il 
ne fautpas ajouter au sujet »]. 
Cic). — a la beaute du style, 
oraiionem exorndre. Cic. TfPar 
ext.) Ajouter foi aqqch., y croire, 
pdem adhibere alicui rei. Cic. 
credere. Cic. On ajoute encore 
foi a la iiecessitd, facit etiam 
necessitas fidem. Cic. II ne faut 
pas — foi a h douleur, dolori 
credi non opo**tet. Cic Toute- 
fois nous declirorons ne point 
ajouter foi a te bruit, neque 
tamen ei rm ori nos fiaem 
habere dicemu*.. Cic Voy. foi. 
justage, s. m. Operation par 
laquelle on ajuste. jEquatio, 
oniSiL Cic. EJL&qaatio, onis, 
f. Liv. Viir. Accommodation 
onis f t. Cor ntf* rhet. Cic. 
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ajustement, s. m. Action d'a- 
juster urie chose avec une autre, 
Compositio, onis, L Cic 
Viir. (ex. : compositio rerum 
apiis et accommodatis locis. 
Cic comp. membrorum. Cic.) ; 
accommodatio, onis,£. Cor- 
nif^ vh. Cic (ex. ; accommo- 
date o alicujus rei ad aliquid. 
Cic). |[ Action de mettre une 
chose a la juste mesure. Proce- 
dera 1' — d'une balance, libram 
probdre ut e&amen sequum sit. 

— des monnaies, nummorum 
probatio. T Action d'ajuster 
plusieurs choses les unes avec 
les autres. Accommodatio, 
on is, f. Cornif. rhet. (voy. ci- 
dessus); compositio, onis, f. 
Cic (ex. : compositio ou com- 
positions rerum inter se. Cic.) 

|| Toilette. Ornatus, us, m. 
Ter. Cic (ex. : ornatus prologi 
ft ajustement de Facteur qui 
fait le prologue »]. Ter. orna- 
tus muliebris. Cic) ; cultus, 
us, m. Cic Sail. Liv. Quint. 
(ex. : c. Punicas habitus que. 
Liv. c. muliebris. Quint, orna- 
re aliquem optima veste cete- 
roque regio cultu. Nep.). || (Au 
plur.) Parures. Ornamenta, 
orum } n. pi. Plaut. (most. 2/i8, 
etc.). Ter. (heaut. 837, etc.). 
Inscr. Mundus muliebris. Liv. 
Phasdr. *f (AbsoL). Accommo- 
dement (dans une affaire). Voy. 

ACCOMMODEMENT. 

ajuster, v. tr. Mettre en juste 
proportion avec qqch. Aptare, 
tr. Cic. Col. (ex. : aptare ma- 
nubria [« ajuster des manches 
a des outils =]. Col.); accom- 
modare, tr. Cses. Cic (ex. : 
ace coronam sibi ad caput. 
Cic calauticam capiti. Cic). 

— un bonnet a la tete de qqn, 
pileum capiti apte reponere. 
Liv. Le monde forme un en- 
semble bien ajust^, mundi cor- 
pus apte cohseret. Cic Toutes 
les pieces en sont si bien agen- 
cees et ajust^es, que... sic inter 
se sunt omnia connexa et apta } 
ut... Cic. S' — bien au pied 
(en pari, de souliers), adpedem 
apte convenire. Cic. — un ve- 
tement a la taille de qqn ou & 
qqn, aptare vestem corpori. 

. Liv. Vetement ajuste a la taille, 
vestis ad corpus apta (d'apr. 
Cic). Vetement tres ajuste, as- 
tricta vestis. Hor. Tac Empri- 
sonnes dans des vetements trop 
ajust^s, psenulis astricti et ve- 
lut inclusi. Tac. \\ (Au fig.) — 
sa reponse a ses interets, res- 
ponsum ad suam rem accom- 
modare. Cic — son discours au 
gout des auditeurs, accom- 
modare orationem auribus au- 
ditorum. Cic. Les memes vers 
peuvent etre ajust^s a d*autres 
sujets, eidem versus in alias 
res accommodari possunt. Cic. 

— ses desseins&tout evenement, 
accommodare in omnem even- 
turn consilia. Liv. — son dis- 
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cours aux circonstances, dicere 
aliquid ad tempus apte. Cic. 

— - un air sur des paroles, ver- 
bis aptare modos ou numeros, 

— son visage sur celui oVun 
autre, componere vultus suos 
ad alium. Ov. — sa toilette et 
son genre de vie a la mode du 
jour, componere victum cul- 
tumque ad nova eccempla. Sen. 
|| Mettre a la juste mesure. 
hocigere aliquid mensurd. Plin. 

— une balance, exigere libram. 
Cic — des monnaies, nummos 
reddere probos. -*- une lyre, 
fides ita contendere ut sequabi- 
liter concentus efficiant (d'apr. 
Cic.). Au fig. Mon hymen ajus- 
tait vos affaires. Voy. arranger. 

|| (Sp6c.) Ajuster sa fleche (la 
mettre dans la direction juste), 
collineare sagittam. Cic Par 
ext. — le coup, le but, qqn. 

Voy. ADRESSER et VISER. — SOU. 

coup, cer£o ictu ferlre destina- 
ta. Curt. ^ Mettre (plusieurs 
choses) d 'accord pour un but. 
Accommodare^ tr. Cic Cees. 
(tres frequent); componere, 
tr. Cic. (tres classique). Voy. 
accommoder. Prov. Ajustez vos 
flutes, c.-cb-d. mettez-vous d 1 ac- 
cord, componite lites inter vos 
(d'apr. Virg.), \\ Au fig. Ajus- 
ter son style, verba componere. 
Cic. Liv. coagmentare. Quint, 
Paroles aj us tees, composita 
verba. Quint, composita oratio . 
Cic Mes paroles ne sont pas 
ajust^es, no n sunt composita 
verba mea. Sail. Style plus 
ajuste, magis compositam di- 
cendi genus. Ter. Cic — son 
art, son maintien, vultum com- 
ponere. Plin. j. Suet. Tac —• 
des textes contradictoires, loca 
inter se contraria componere 
et conciliare. Cic — un diffe- 
rend, componere. Cic Voy. ac- 
cord et ACCORDER, ACCOMMODE- 
MENT et accommoder. || (Spec.) 
Ajuster la toilette, componere, 
tr. Plaut. Cic. Ov. — les che-- 
veux, capillum commode com- 
ponere. Plaut. La chevelure 
ajusteeet- parfumee, composito 
et delibuto capillo. Cic S'ajus- 
ter, c.-d-d. se parer, comere 
se. Ter. Cic. Voy. accommoder 
et parer. J (Famil.) Ajuster 
qqn de toutes pieces. Voy. ac- 
commoder. 

ajustoir, s. m. Petite balance 
qui sert a ajuster les monnaies. 
Momentana, se, f. Isid. (or., 
XVI, 95, A). 

ajutage, s. m. Petit tuyau qui 
fait com muni quer deux appa- 
reils. Silanus, i y m. Lucr. 
Cels. 

ajutoir, s. m. Comme ajutage. 

alambic, s. m. Appareii a dis- 
tiller (inconnu dans Tantiqui- 
te). Voy. DISTILLER. ^ (Au fig.) 
Passer qqch. a 1* — (traiter 
qqch, d'une facon raffinee) , 
quserere aliquid subtilius. Cic 

alambiquer, v. tr. Distiller, 
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Voy. ce mot. 1 (Fig.) Rendro 
subtil. Alambiquer son esprit, 
s'alambiquer, torquere et ver- 
sare animum suum. Style ja lam- 
bique, oratio nimia religione 
attenuata. Cic. (Brut., 82, 283). 
alanguir, v. tr. Rendre lan- 
guissant. Voy. languissant. 
Plaisirs qui alanguissent, lan- 
guides voluptates. Cic. (Tusc., 
V, 16). Alangui, e, part. Lan- 
guidus, a, um, adj. Cic. etc. || 
S'alanguir, c.-a-d. devenir lan- 
guissant. Languere, intr. Cic. 
(ex. * languet Juvenilis. Cic. 
languere otio ou in otio. Cic. 
languent vires. Cic); langues- 
cere, intr. Cic. Plin. j. Tac. 
(ex. : languescit omnis vis. 
Quint, cor pore languescere. Cic. 
etc.); elanguescere, intr. Liv. 
Tac. (ex. : elanguescunt vires. 
Liv.) ; oblanguescere, intr. 
Cic. (ad fam., XVI, 10, 2) ; re- 
languescere, mtr. Caes. Liv. 
Plin. j. Tac. Voy. languissant. 
alanguissement, s. m. Action 
d'alanguir. Languor, oris, 
m. Cic. etc. (au phys. I. corpo- 
ris. Cic. au moral : I. bono- 
rum [« des gens do bien *]. 
Cic. militam. Cses.) . 
alarmant, ante, adj. Qui alar- 
me. Trepidus, a, um, adj. 
Sail. Liv. Curt, (dans les 
constr. suiv. : tr. litterse [«let- 
tre alarmante *]. Curt, in re 
trepiddy in rebus trepidis [«= dans 
des circonstances alarmantes »]. 
Liv.) ; tumultuosus, a, urn, 
adj. Cic. Liv. Curt. (ex. : t. 
nuntius. Liv. Cart, tumultuo- 
sior fama. Liv. [X, 33, 8]. ex 
Syria tumultaosiora nuntiata_ 
sunt [« on a regu do Syrio des 
nouvelles plus alarmantes »]. 
Cic. [ad fam., XII, 17, 1], lit- 
terse tumultuosiores. Suet.) . On 
avait apport6 a Rome tant de 
nouvelles alarmantes, que..., 
Romam tanti t err ores erant 
allati, ut... Liv. (Ill, h% 6). 
A dresser a qqn des renseigne- 
m^nts alarmants sur le compte 
de Cesar, miros terrores ad ali- 
quem afferre Csesarianos. Cic. 
(ad Att., VI, 8, 2). 
alarme, s. f. Signal pour ap- 
peler aux armes. Pousse)* lo cri 
d'alarme, donner 1' — , ad arma 
: conclamare. Caes. (B. G., 7, 70, 
6; cf. B. C, I, 69, U). Sonner 
1' — , bellicum canere. Cic. S'e- 
tant servi de feux comrne de 
sign aux d' — , ignibus significa- 
tione facta. Caes. (B. G., II, 33, 
3). II fallait sonner 1* — , signum 
tuba dandum erat. Cses. Don- 
ner T — , significare. Cses. Cic. 
Au premier bruit d 1 — , simul 
at que increpuit suspicio tumul- 
ius. Cic. || (Par anal.) Le chion 
donno P — par sas aboiements, 
cams latratu significat. ^Trou- 
ble cause par uno attaque sou- 
daine, et par ext. trouble cause 
par Papproshe d'un danger, 
Tumultus, us> m. Caes. Cic. 
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etc. {ox. : sedato tarnultu quern 
repentinus adventus Cess oris 
concitaverat. Cses. tantum tu- 
multum injicere civitati. Cic 
tumultum prsebere [« fa ire 
prendre 1* — »]• Liv. tumultum 
edere. Liv. facer e [m6 me sens]. 
Sail. . omnia tumultu Romse 
implere. Liv. conticiscit tumul- 
tus. Liv. cum omnia terrore ac 
tumultu streperent. Liv.); tre- 
pidatio, onis, f. Cic. Liv. 
[ex. : inter primam trepidatio- 
nem. Liv. primo nova res tre- 
pidaiionem fecit. Liv. trepida- 
tionem injicere. Liv. tumultum 
ac trepidationem in urbe tol- 
lere. Liv.) ; terror, oris, m. 
Cic. etc. (ex. : terrores jacere 
[«■■ jeter Palarme *]. Cic. [ad 
Att. II, 23, 3]. tantus terror 
incidit exercitui [*■ Parmeeprit 
une telle — »], ut... Cses. [B.C., 
111,13,21. quibus rebus Romam 
nuntialis iantus repente terror 
invasit, ut... Cses. [B. C., I, 1^, 
l].se terrori hastibus fulurum 
[*■ qu'il donnerait 1' — a Penne- 
mi »1. Cass, quam maximum 
hostibus terror em inferre. Cses. 
magnum alicui terrorem in- 
jicere. Cses. Cic. in oppido in- 
gens terror erat [« toute la 
villa etait en — , avait pris 
1* — =]. Sail, cui semper aliquis 
terror impendet [«qui vit dans 
de continuelles alarmes »]. Cic. 
cujus ingressio Isetitiam atta- 
in sociiS) terrorem autem hos- 
tibus. Cic. conjicere Romano s 
in terrorem [* jeter V — parmi 
les Romains »]. Liv. demere 
terrorem Romanis. Liv. erat in 
oppido terror ex superioribus 
prceliis magnus [* les combats 
pre&idents avaiont jete une 
grande alarme dans la place »]. 
Cses. in magno terrore esse 
propter adventum alicajas. 
Liv. prosperam navigationem 
sine terrore ac tumultu faisse. 
Liv, ad urbem quoque terro- 
rem perferre [<•■ porter P- — j us- 
que dans la ville *>], Liv,) ; 
conturbatio, onis 3 f. Cic. 
(ex. : conturbatio est metus 
excutiens cogitata [«= qui fait 
oublier ce qu'on avait dans 
Pesprit »]. Cic. [Tusc, IV, 8, 
19; cf, top,, 52]); perturba- 
tio, onis, f. Cic. (ex. : p. io- 
iius exercitus. Cses. p. animo- 
rum. Cic. errorem perturba- 
tionemque animis afferre. 
Cic.) ; metus t us, m. Cic. Liv. 
etc. (ex. : in meta belli [<= dans 
les alarmes d'une guerre »]. 
Cic. metus vanus. Liv. au plur. 
metus [* sujets d'alarme, alar- 
mes *]. Cic. metus inanes. Plin. 
j. diurni et nocturni. Cic. ad- 
ducere aliquem in eum metum^ 
ut... Cic. metam, in quo nunc 
est, adimere. Ter. etc.). Cette 
npuvelle me jeta dans une 
vive — , quo audito> vehemen- 
ter sum commotus. Cic. Les 
petites gens ont pris P — , 
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commoti sunt animi tenuio- 
rum. Cic. Vives alarmes, sum- 
mus timor. Cic. Nous avons 
les plus vives alarmes pour 
Brutus, de Bruto vehementer 
timemus. Cic. Etes-vous sur- 
pris que le derangement de 
votre santd m'ait cause tant 
d'alarmss ? miraris me tanta 
perturb atione valetudinis turn 
tarn graviter exanimatam fais- 
se? Cic. Voy. £moi, trouble. 
alarmer v. tr. Donner Palarme, 
appeler aux armes. Ad arma 
conclamare. Caes. ^ Troubler 
par P appro che d'un danger. 
Coxnmovere, tr. Cses. Cic. 
etc. (ex. : si quos adversum 
prcelium et fuga Galloram corn- 
mover et. Caes. commoveri vide- 
tur adalescens. Cic. commo- 
veri repentino alicujus adventu 
[« s'alarmer de Parrivee sou- 
dains de qqn »). Cass, litteris 
alicajas commoveri. Cic. nova 
at que inusitata specie commo- 
tus. Cses. barbaricommoti } quod 
oppidum... expugnatum cogno- 
verant. Csss.); conturbare, tr. 
Cic. (ex. : quid est ? num con- 
tarbo te? Cic. contarbari Grse- 
cam nationem. Cic. valetudo 
taa me valde contarbat. Cic), 
perturbare, tr. Cic. Caes. (ex. : 
p. mentes. Caes. ne milites per- 
turbarentar anirno. Cses. per- 
turbali defectione Haeduoram. 
Caes. de salute rei publicse per- 
turbari. Cic.) ; sollicitare, tr. 
Ter. Cic. (ex. : anxitudo semper 
ipsa se sollicitans. Cic. multa 
me sollicitant. Cic). S' — , com- 
moveri, passif. Cic. etc. (Voy. 
ci-dessus); conturbari, passif. 
Cic. (Voy. ci-dessus}; pertur- 
bari, passif, Caes. Cic. (Voy. 
ci-dessus); pertimescere } intr. 
Cic. (ex. ; neque hoc per- 
iimueris [« mais ne vous en 
alarmez point =]. Cic.) perter- 
reri t passif. Cic. (ex. : metu ou 
timor e perterritus. Cic). Qui 
s'alarme, alarme, sollicitus, a 
um, adj. Cic. (ex. : soil, ani- 
mus. Cic. anxius animus ant 
sollicitas. Cic. amor omnis sol- 
licitus atque anxius. Cic. [ad. 
Att. 11,2b, 1] aliquem sollicitum 
habere [*■ alarmer qqn»]. Ter. 
Cic. sollicitum esse de alicujus 
valetudine, de rebus urbanis. 
Cic); trepiduSj a, um, adj. 
Sail. Liv. (ex. : trepida civitas. 
Liv.). Les ravages exorces sur 
le territoire alarmer en t les ha- 
bitants de la place, populatio- 
nibus agri terror est oppidanis 
admotus. Liv. — les Romains, 
conjicere Romano s in terrorem 
ac tumultum. Liv. — qqn, ali- 
cui terrori esse. Cses. Sail, 
injicere alicui terrorem. Cses. 
inferre terrorem alicui. Cic. 
Etre alarme de Parriveo de 
qqn, in terrore esse propter 
adventum alicujus. Liv. Lea 
Eques alarmerent telloment 
Rome, que... JEqui tantum 
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terror em Romse fecere, ut. , . 
Liv. Son arme'e en fut si fort 
alarmee, quo..., tanius terror 
incidit ejus exercitui, ut (av. le 
Subj.).«. Cses. Tout le camp est 
alarme, toiis trepidatar castris. 
Cms. Etre fort alarms', percuti 
vehementer. Cic || (Au fig.JQu'il 
n'y avaitrien a Rome, qui put 
— la liberte, nee Romse esse, 
unde periculum libertati foret. 
Liv. 

alarmiste, s. m. et f. Porsonne 
qui repand P alarme. Qui ou 
quseterrores jacit (d'apr. Cic). 
alaterne, s. m. Nbm d'un ar- 
brlssoau. Alaternus, i, f. Plin. 
albatre, s. m. Variete de mar- 
bra. Alabastrites lapis ou sim- 
ple alabastrites, se, (gr. aXa6a<r- 
tpEtvjs), m. Plin. (XXXVI,. 60). 
alberge, s. f. Fruit do Fal- 
bergier. Persicum daracinum. 
Plin. 

albergier, s. m. Variete de Pa- 
bricotier. Persica malus, f. Plin. 
ou persicus y i, f. Col. 
albugine, s. f. Taie qui se 
forme sur Toeil. Albugo, inis, f. 
Plin. Vulg.' 

album, s. m. Petit registro for- 
me do pages blanches pour 
prendre dos notes ou des croquis. 
Libellus, i, m. Cic. Tabulse, 
arum, f. pi. Cic. Codicilli, 
orum, m. pi. Cic.Pugillares, ium 
(s.-ent. codicilli), m. pi. Sen. 
Plin. j. T (A Rome, dans Tanti- 
quite.) Surface enduite do 
platre sur laquelle on inscrivait 
ce qu'il fall ait porter a la con- 
naissance du public. Album.; i, 
n. Lucil. Cic. Liv. etc. (ex, : 
multitudinem suorum in album 
indere. LuciL 'fastos in albo 
circa forum proposuit. Liv. [IX, 
A6, 5], referre in albam [en 
pari, da graud pontife, « ins- 
criresur P album les dvenements 
saillants de Pannee »]. Liv. [I, 
32, 2]. album prsetoris [« l'edit 
du preteur » grave sur Palbum] 
Gaj. Ulp, album sanatorium 

1* la Iiste des senateurs »>, Pal- 
ium senatorial] . Tac). 
albumen, s. m. Blanc d'oeuf 
(rare). Albumen, inis, n. An- 
tkim. Albumen ovi. Anthim. 
Albumentum, i } n. Veg. ou al- 
bumentum ovi. Veg. 
albumine, s. f. Voy. albumen. 
alcaique, adj. Terme de me- 
trique ancienne. Alcaicus, a, 
um, adj. Sid. Metre — , alcai- 
cum metrum. Acron. Diom. 
Serv. Sid. 

ftlc6e, s. f. Plante de la meme 
famille que la mauve. Alcea } se. 
f. Plin. {XXVII, 21). 

alchimie, s. f. Science occulte. 
Alchymia, se, f. Firm, (math., 
"t 15). 

alcove e. f. Enfoncement me- 
nage dans une chambre pour 
recevoir un lit. Dormitonum, 
u, n, Plin. j. 

filcyon, s. m. Oiseau de mer. 
Alcyon, onis t Ace. pi, pnas 
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(gr. aXxutiv), f. Pacuv. Virg. 
Prop, Plin. AlcedOy onis, f„ 
Plaut. Varr. Fronto. (Seule 
forme autorisee en bonne prose, 
c£.Varr. m [L. L., VII, 88] : hsec 
enim avis nunc Grsece dicitur 
aXv.uciv, anostris alcedo.), D*al- 
cyon ou relatif a Palcyon, aux 
alcyons, alcyoneus (afotu6vsto;) 
ou alcyonius, a,um (aXxu6vto?), 
adj. Ov. Gels. Plin. 

alcyonien, ienne, adj. Qui a 
rapport £ Palcyon. Voy. le pre- 
cedent. Fig. Jours alcyoniens, 
c-a-d. jours de calme, alee- 
donia (s,-ent. tempora), orum, 
n* pi. Plaut, (Cas., proL S6). 
Fronto (do for. Als., 3, p. SS5, 
15 ed, Naber). Dies alcyonei. 
CoL dies alcyonii. Varr. 

alea, s. f. Chance incertaine. 
Alea, so, f. Cic- etc. (ex. : alea 
estinaliqudre. Cic* alea belli. 
Liv. incerti eventus quaedam, 
ut dicitur, alea. Ambr. [op., 82, 
3], aleam sublre. CoL adire* 
Sen.) . 

aleatoire, (lat. aleatorius [« re- 
latif au jeu »]), adj. Soumis a 
des chances ineertames. Plenus 
alese. Hor. Faire un marche 
aleatoire, aleam emere. Jet. Ne 
pas vouloir livrer ses deux fils 
a une a venture aleatoire, duos 
plios in aleam ejus, qui propo- 
nitur, casus non committers. 
Liv. Cette affaire est bien ale- 
atoire, alea est in ea re. Cic. 

alfene, s. f. Poincon de cordon- 
nier. Subula, se, f. Col. 

alenois, adj. masc. Cresson al£- 
nois. Lepidium,ii : n. Scrib. CoL 
Plin. m 

alentir, v. tr. Voy. ralentir . 

alentissement, s. m. Voy. ra- 
le NTISSE WENT. 

a l'entour, loc. adv. Dans Tes- 
pace qui est autour. Circum, 
adv. Cato. Cses. Cic Liv. (ex. : 
furcas drcum offigito. Cato. ex 
ea turri, quse circum essent 
opera, tueri se posso sunt con- 
fist. Cses. [B. C, II, 10, 1]); 
circa j adv. Liv, Ov. (poet, et 
post. & Aug.). Les champs d' — 
circumjecti campi. Curt. Les 
forets d' — , circumjectse silvse. 
Suet. || A Pentour de, loc. prep. 
Circum, prep, avec TAcc. Cic. 
Cd3S. (Voy. autour). 
alentours, s. m. pi. Les lieux 
situes a Pentour. Loca, quse cir- 
cumjacent. Liv. Tac Vicina 
regio. Liv. Les — de la ville, 
urbi propinqua ou vicina loca. 
Liv. Les habitants des — , vicU 
nitas, atis (ni^ton.), f. Cic Sail. 
Armer les — , vicinitatem armis 
exomare. Sail. Le premier de 
son municipe et meme des — , 
nonmodo sui municipii, verum 
etiam ejus vicinitatis y facile 
primus. Cic (Rose. Am., 6). 
|| (Au fig,.) Les — de qqn jceux 
qui vivent a ses cotes). Ii 3 qui 
circum sunt. Cses. Cic ii } qui 
simul cum aliquo vivunt. Cic 
proximi familiar es que. Cic 
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al&rion, s. m. Aigie de grando 
especo. Aquilaj se, f. Ctc etc. 

1. alerte, loc. interj. Debout ! 
Surge ou exsurge! Com. surgite 
ou exsurgite I Com. Eia age I 
Virg. agedum ou agedum ergo. 
Plaut. agitedum. Liv* 

% alerte t & . f . Appel pour 
Gveiller et metfcre en garde. 
Clamor evocantis ou excitantis 
(d*ap. 'Cass, et Liv.). Donner P — , 
clamor e excitare (prsssidium 
Romanorum). Liv. U — est au 
camp, trepidatar (impers. ) in 
castris (d apr. Cses.). Mettre en 
— , tumultum edere. Liv. facer e. 
Sail. Dans une — , in re sabita. 
Cic Liv. 

3. alerte, adj. Qui est en eveiL 
Vigilans, antis t p. adj. Ctc. 
(Comp. Cic Superl. Val.-Max. 
Donat.). 1 Prompt a agir. Ala- 
cer, oris, e, adj. Cses. Cic 
(ex. : alacres et fiducise pleni. 
Cses. milites alacriores ad pu- 
gnandum. Cses.); strenuus, a, 
unij adj. Sail. Liv. (ex. : fortis 
ac strenuus vir, socius. Nep. 
Liv. iners pro strenuo in ma- 
nipulum redibdt. Tac); vege- 
tus, a, urn, adj. Cic etc. (ex.; 
vegetus homo. Cic vegeta mens. 
Cic. veg. ingenium, Liv.); agi- 
lis, e, adj. (voy. agileK 

alevin, s. m. Fretin aont on 
peuple les cours d'eau. Semen, 
inis y n. CoL (surt. au plur. cf. 
Col. [VIII, 16, 2]). 

aleviner, v. tr. Peupler d'ale- 
vins. Seminibus complere (Za- 
cus). Col. (VIII 16, 2). 

alezan, ane, adj . Qui a la robe 
d'un jaune plus ou moins clair 
(en pari, d'un chovaP. Rufus, 
a, urn, adj . Plaut. etc. Cheval — , 
russeus equus. Pall. (IV, 13, h)~ 

aleze, s. f. Morceau de toile 
plie on. double dont on garnit 
le lit des mala des. Linteolum t 
i t n. Col. 

algarade, s . f. Attaque brusque 
(arch.). ImpetuSt us, m. Cses. 
Liv. Voy T attaque. ^ Brusque 
sortie contre qqn. Insectatio, 
onis,-L Cic 

algide, adj. Caracterise par un 
froid intense du corps. Alg ore 
insignis ou alg or em gignens, 
afferens. 

algue, s. f. Vegetal aquatxque. 
Alga, se, t Virg. Plin. Qui vit 
dans P — , algensis, e, adj. 
Plin. (IX, 131). Couvert d' — , 
algosuSj a, um, adj. Aus. En- 
droits couverts d* — , algosa^ 
orum, n. pi. Plin. (XXXII, 95), 

alibi (lat. alibi, " ailleurs »), 
s* m. Diversion (arch.). Voy. ce 
mot. || (Au fig.) Subterfuge. 
Voy. ce mot. ^ Le fait do s'^tre 
trouv6 ailleurs que sur le lieu 
du crime pendant qu*il e'tait 
commis. Etablir un — , confir- 
mdre se non interfuisse (d'apr.- 
Liv.). L' — est prouve, constat 
non vanum esse absentise ar- 

■ gumentum. 

alibou£ier,s.m. Arbre qui pro- 
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duit Ie benjoin, Styrax, acis, 
m. et f. Plin. 

alienable, adj. Dont la pro- 
pi i^td peut 6tre alienee. Qui 
{quae, quod) potest alienari. 
Varr. Cic Jet. 

alienation, s. f. Action d'alie- 
ner (une propriety. Alienatio, 
onis, i. Sen. (ben., V, 10, 1). 
Pompon, (dig., XVIII, 1, 67); 
au plur. Ulp. (dig., XXVII, 9, 
3, g 1) ; abalienatio, onis, f . 
Cic. (top., S8). Jul. Vict (are* 
rhet.,3, 3); deminutio,onis, f. 
Liv. (ex. : utique Fecenias Ilispalse 
datio deminutio esset [ * qu'on 
reconnut a Fecenia Hispala le 
droit do donation , d'aliena- 
tion »]. Liv. (XXXIX, 19, 5]); 
distractio, onis., f. Jet. (ex.: 
d. fundi, mercium. Jct.);eman- 
cipatio, onis, f. Plin. j. (ex.: 
■emanc fundorum. Plin. /. [op., 
X, 3, 3J); venditiOj onis, i. 
Jet. (voy. vente)* ^ Le fait de 
devenir comme etranger a qqn. 
Alienatio, onis, f. Cic. Liv. 
(ex. : alienatio disjunctioque. 
Cic. [am M 761. al. repentina. 
Liv. [XXXV. 19, 2]. al. consu- 
lum. Cic. ad Q. fr. [I, h t h]. al. 
•exercitus [» l'alienation de l'ar- 
.mee a son chef »] Cass, tua a 
*me alienatio. Cic. [Phil., 2,1]). 
"^ Le fait de devenir comme 
-etranger a soi-mSme, par la 
perte de Fesprit. Alienatio men- 
tis. Cels. (IV, 2, 1). Scrib. (179). 
Plin. (XXI, 155) ou abs. alie- 
natio, onis, f* Sen. (ep., 78, 9). 
Firm, (math, h, 1). Voy. folie. 

^aliene (lat. alienus) ,adj. Etran- 
ger (arch.) Voy. ce mot. f (Au 
fig.). Eloigne (arch.) V^y. ce 
mot. 

>aliener, v, tr. Faire passer la 
propri&te de qqch. a un autre. 
Alienare, tr. Varr. Cic Jet 
(cf. Paul, [dig., U, 16, 67]; aba- 
lienare,tr. Plant. Cic.Sen. (ex.: 
abal. agrum. Sen. agros populi 
[* le domaine public *]. Cic. 
vectigalia. Cic. ea vendidisse 
*atque abalienasse [le second 
terme plus fort que le premier, 
car ven do n' i m pi i que pas, comme 
Ailieno ou abalieno, qu'on cede 
T^ellement ses droits de pro- 
>priete]. Cic); emancipare 
(pr. * aliener [qqch.] au profit 
-de qqn »), tr. Quint. Suet, (ex.: 
.em. agrum. Suet, prsedia pa- 
-terna. Quint.); transcribere 
■tr. Liv. Jet. (ex. : tr. nomina 
in socios [« des creances 
au profit d'assoeies »]. Liv. 
fundos viro. Jet. agri pla- 
r gam alicui. Jet.). || (Fig.) Re- 
noncer a. Voy. renoncer. | 
Hendre comme etranger a qqn, 
.a qqch. Alienare, tr. Plaut. 
Varr. Sail. (ex. : mulier alie- 
nata est abs te [c s'est alienee 
de toi »]. Plaut. pars insulae 
.prodita atque alienata. Liv. 
alienare aliguem alicui. Liv. 
{XXX, lh } 10]. insalas aliena- 
das ad offtcium redlre eoegit. 
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Nep.). S'aliener de qqn, c.-o- 
d. se detacher de lui. Voy. de- 
tacher. S'aliener de qqch- et 
(absol.) S'aliener, c.-a-d. 
s'abstraire. Voy. ce mot.^ [| 
(Par extens.) Eloigner 1'afFection 
de qqn. Alienare, tr. Cic. etc. 
(ex. : alienare omnes a se bo- 
nos. Cic. omnium suoram vo- 
luntates [s.-e. a se]. Cses. sibi 
aliquem. Liv. [XLIV, 27, 8] ou 
sibi alicajus animum. Veil. [II, 
112, 7] opp. a eonciliare, recon- 
cilidre) ; abalienare ^ (opp. a 
oliquem amicum facere), tr. 
Cic. etc. (ex. : abalienare all- 
quern. Cic. animum. Cic. ali- 
guem ab aliquo. Cic. volunta- 
tem alicujus a se. Cic); aver- 
tere, tr, Cass. Cic. etc. (ex.: 
avertere aliquem ou se ab ali~ 
cujus amicitia. Cses. alicujus 
animum a se. Cic. alicui rnen- 
tem deorum [po6t.]. Catull.). 
T Rendre comme Stranger a soi- 
meme, ■ priver de la raison. 
Alienare t tr. Liv. Sen. Plin. 
Suet. (ox. : erat opinio, post 
censuram minus compotem 
fuisse sui ; vulgo Junonis iram 
ob spoliatum templum alie- 
nasse mentem ferebant. Liv. 
[XLIIj $8, 12]. eorum alienaiur 
mens. Plin. alienatse discordia 
« par la discorde »] mentes. 
iv. alienari rnente [« etre 
ali^ne du sens commun »]. 
Plin. alienata mente [« alie- 
ne* »], Cses. [cf. alienatas men- 
te. Plin. ]). Par t. subst*Un alie- 
ne, insanus. Cic Voy. fou. 

alignement, s. m. Action d'a- 
ligner et etat de ce qui est ali- 
gne. Directio, onis, f. Vitr. 
Director a, m, f. Vitr. Poutres 
et pierres qui sont a V — , quae 
(trabes ac saxa) rectis lineis 
suos or dines servant. Cses. (B. 
G., VII, S3, 5). En alignement, 
recta lined ou rectis lineis . Cses. 
Cic. 

aligner, v. tr. Mettre en ligne. 
Dirigere, tr. Liv. Sen. Curt. 
(ex.: dirigere vicos [« aligner 
lesrues«].Lzv.); dimetiri, den. 
tr. Cic Tac. (ex.: dimensis vi- 
coram ordinibus. Tac. [ann., 
XV, Ji3j. Voy. jalonner. C'est 
moi qui ai tout aligne, mei 
sunt ordines. Cic. (sen. 17). En 
alignant, ad regulamet lineam. 
Vitr. ad lineam. Cic. rectis li- 
neis. Cic. Cses. Fig. — ses 
phrases, syllabus propemodum 
dimetlri. Cic 

aliment, s. m. Ce qui pert a 
nourrir. Alimentum, i> ,n. 
Cic etc. (ex.: alimenta corpo- 
ris. Cic alimenta incalarum 
[« pour les habitants »]. Liv. 
alimentorum egestas. Sen. pe- 
nuria. Tac. alimenta carnis 
[ *^ consistant en viande » ]. Liv. 
tridui alimenta [« des — pour 
trois jours *] portare. Curt.); 
cibns, f, m. Cic. etc. - (voy. 
nourriture); esca, & (*• ali- 
ment prepare »), f . Plaut. Cic. 
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etc, (voy.NOUiiRiTURE) . Aliments 
alimenta, orum, n. pi. Cic, 

(voy. ci-dessus) ; cibaria, 
orum, n. pi. Plaut. Cic etc 
(ex.: cibaria alicui dare. Plaut. 
Ter. praeb&re. Cic); eseulen- 
ta, orum (jpr. « mets prepa- 
res"), n. pi. Cic. (de nat. deor.' 
II, Ul). Gell. (XVII, 11, 2), 
(Voy. vivres). Aliments savou- 
reux, sapores^ um,m. pL Virg. 
Sen. Plin. Aliments indigesteg, 
cruditates, urn^ f. pL Cels. 
Plin. || (Special.) Ge qui serfc a 
la subsistance d'une personne 
et (t. de dr.) frais d'entretien 
et de nourriture accordes par 
les tribunaux. Alimenta^ orum, 
n. pi. Plin. (pan., 26, £q). Dig. 
(XXXIV, 1 : de alimentis). j (Au 
fig.) Ce qui sert & entretenir 
qqch. Alimentum, i, n. Liv. 
Tac (ex.: al. famas. Tac. sedi- 
tionis. Tac temeritatis. Tac. 
addidit alimenta rumoribut 
adventus Attali. Liv.); mate- 
ria, ee, f. Cic. Sail. Liv. Tac. 
(ex.: m. seditionis. Cic. mate- 
riam dare invidim [« fournir 
des aliments a la malvei I lan- 
ce »]. Cic bonitati. Cic. mate- 
riam prsebere criminibus. Liv. 
invidieB flammam ac materiam 
criminibus suggerere. Liv.). La 
gloire est V — des arts, fwnos 
alit artes. Cic Servir d'— a 
Taudace, audaciam alere. Cic. 
au talent, ingenia alere. Veil. 
Un feu qui ne trouve plus d'a- 
liment, consumptus ignis. Cic. 
L* aliment le plus pur du tre- 
sor, sanguis serarii. Cic. (in 
Verr., II, 3, 36, 83), L'examen 
et la contemplation de la na- 
ture sont pour Tame et pour 
l'intelligence un — naturel, est 
enim animorum ingeniorumque 
naturdle quoddam quasi pabu- 
lum , consideratio contempla- 
tioque natures. Cic. (Acad, pr., 
II, hi). Voy. alimenter, noub- 
rir. 

aliment aire (lat. alimenta- 
rius, class, seul. dans T express, 
lex alimentaria. Csel. ap. Cic. 
[ad fam., VIII, 6, 5]), adj. Qui 
concerne les aliments. Alibilis, 
e (pr. * nourrissant *}, adj. 
Varr. Substance — , cibus t i, m. 

Voy. ALIMENT, NOURRITURE. [] 

(T. de dr.) Pension alimentai- 
re, alimenta, orum, n. pi. Plin. 
/. Dig. (Voy. aliment). 
alimentation s. f. Action d'a- 
li in en ter. Alimonia, se, i. 
Varr. Gell. ApuL Eccl. et ali- 
moniumj li, n. Varr. Tac. 
Suet. Jet. (mais ces termes qui 
ne se rencontrent ni dans Cice- 
ro n, ni d^ans Cesar, ni dans Sal- 
luste, ni dans T.-Live, appar- 
tenaient vraisemblablement ^ 
la langue populaire et doivent 
etresoignousement evites); esus 
(us. seul . au . dat. esui } a Tacc. 
esum et a Tabl. esu), m. Varr. 
Gels. Gell. Hier. (ex.: esui Con- 
di [*= etre conserve pour 1* — »]. 
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Varr. aliquid esui dare alicui. 
Cels. ceteras res esui [* desti- 
nies & Fall mentation =>] usuir- 
qne pr& seportant. Varr. car- 
nium esnm repudiant. Hier. ab 
e$u factum vocabulum. ^ hid); 
victus, us, m. Plaut. Cic Liv. 
Quint. Tac. etc. (ex.: v. asper. 
Plaut. diurnus. Tac. tenuis, 
Cic. victum dare, Hor. alicui 
victum quotidianum in Pryta- 
neo pubtice praebere. Cic. pa- 
rave ea quae suppeditent ad 
victum. Cic major pars victus 
eoram lacte et came consistit. 
Cms. victui herba [est], vestitui 
pelles, cubile humus. Tac). 
Faire son — de, uti (avec 
1'abL). Cels. 

alimenter, v,tr. Fournir d'ali- 
ments. Alo> ere, tr. Plaut. 
Ter. Cic. (ex.: alere illam tnu- 
lierem cum familia. Ter. da- 
centos servos. Hor. al. Metelli 
exercitum stipendio frumento- 
que. Sail, nee vi capi videbat 
posse urbem... nee fame, ut 
quam prope liberi ab Cartha- 
gine commeatus alerent. Liv. 
[XXV, 23, 3]) ; nutrire, tr. Liv. 
Cels. Plin. Suet, (moins usite 
et moins classique qu' alere); 
sustinere, tr. Cic. Col. (ex.: 
ager non amplius hominum 
guinque milia sustinere potest: 
Cic. re framentarid alimur et 
sustinemur. Cic.); sustentare, 
tr* Ter. Cic, (ex.: sust. fami- 
liam. Ter. aer spiritu ductus 
alit ac sustentat animantes. 
Cic. in quo nulla re egens 
[animus] aletur et sustentabi- 
tur isdem rebus, quibus astra 
sustentantur et aluntur. Cic). 
Voy. NOimaiR. ^ (Au fig.) Entre- 
tenir, augmenter. Alere,. tr. 
Cic G&s. Virg. Liv. Tac. Jus- 
tin, (ex.: honos alit artes. Cic. 
nolo meis impensis illorum ali 
luxuriam. Nep. alere helium. 
Cic. helium se ipsum alit. Liv* 
alere diutius controversiam. 
Gses. rumores credulitate sua. 
Liv. spem alicujus mollibus 
sententiis. Cic. vitia, quae sem- 
per facultatibus licentidque et 
assentationibus aluntur. Veil.). 
— qqch., alimenta alicui rei 
afferre. Ov. adder e. Liv. — la 
haine, materiam dare invidige. 
Cic. — les accusations, mate- 
riam praebere criminibus. Liv. 
alimenteuXj euse, adj. Doue 
de proprietes nutritives. Alibi- 
lis 3 e } adj. Varr, 
alise, s. f. Fruit de l'alisier. 
Sorbum, i t n, Cato. Virg. 
alieier, s. m, Sorbier des bois. 
Sorbus, i, f. Col. Plin. 
ftliter, v. tr, Faire prendre le 
lit. Lecto ou lectulo affugere 
(en pari, de P&ge ou do lama- 
ladie). Hor. Efcre alite, in lecto 
esse ou iajcere. Cic. Liv. lecto 
teneri. Cic. lecto ou lectulo af- 
fixumesse (d'apr. Hor.). e lec- 
to surgere non posse. Cic cu- 
bare, intr. Cic Hor. etc. (cf. 
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cubantem disputdre de aliqua 
re. Cic. Cubans seger. Cels, cu- 
bdre in dorno Mascenatis. 
Suet.). S'aliter (parce qu'on est 
malade), eegrotdre, intr, Cic 
etc. ou eegrotum esse ccepisse. 
Cic. succumbere, intr. Suet. 
Aug., 98). S— (pour prendre 
un ropas, arch.), accumbere, 
intr. Cic Hor. etc. Alite, lecto 
affLxus(d'a,pr. Hor.) Cubans, p. 
adj. Cic Cels. ssgrotus, a, urn, 
adj. Cic Cels. etc* Voy. cou- 

CHER. 

allaitement, s. m. Action d'al- 
laiter. Ne peut se traduire en 
latin, que par une periphrase 
ou entre un des verbes signi- 
fiant * allaiter »♦ 
allaiter (lat. vulg. allacidre. 
Marc Emp. [c. 8]), v. tr. Nour- 
rir de son lait. Lac dare. Ov. 
lacte alere. Gell. mammam 
dare. Plaut. praebere. Liv. En 
pari, d'un animal, mammam 
dare. Cic. mammam ou mam- 
mas praebere. Liv. (II faut eviter 
le verbe lactare, qui est poste- 
rieur a Pepoque cjassique, Ci- 
ceron ne connait qu'un parti- 
cipe lactens, <* qu'on ailaite 
» [cf. in Cat., 3, 19]). 
allantj ante, Qui se deplace 
aisement. Agilis^ e, adj. Liv. 
Sen. Quint. Plin, /. Suet. Voy. 
alerte. || (Substant.) Les al- 
lants et les venants. Comme- 
antes ultro citroque. Suet. 
allecnant, ante, adj. Qui al- 
leche. Qui (quae, quod) allicit 
ou illicit, etc. Voy. allecher. 
allechement, s. m. Action 
d' allecher. Lactatio, onis, f. 
Cic (Tusc, IV, 16 trad, du 
grec ttrj Arctic, * charme, seduc- 
tion "). Allectatio, onis, f. 
Quint. 
allecher, v. tr. Attirer par 
qqch. d'appetissant. Inese&re, 
tr. Sen. Petr. (ex.: animalia 
cibo inescantur. Peir. [UiO, 15]). 
|| (Au fig.) Gharmer, secluire. 
Allieere, tr. Cic (voy. sedui- 
re); allicefacere, tr. Sen. 
Suet, (ex.: quod invitat ad se 
et allicefacit. Sen. [ep., 118, 6], 
cf. Suet. [Vitell., Ik]); caper 'e, 
tr. Cic. etc. (ex.: inest in his 
aliquid probi, quod capit igna- 
ros'. Cic capi voluptate. Cic 
captus uno verbo voluptatis 
[« alleche par le seul mot de 
plaisir «J. Cic.); inescare t tr. 
Ter. Liv. Veil. Sen. (ex.: homi- 
nes. Ter. Sen. nos caeci specie 
parvi beneficii inescamur. Liv.); 
' prolect&re, tr. Plaut. Cic 
Apul. (ex.: pr. aliquem spe le- 
gationis, Cic). Ce qui alleche 
ie plus a pecher, c'e3t Fespoir 
de Timpunite, maxima est il- 
lecebra peccandi impunitatis 
spes. Cic. 

allee, s. f. Action d'aller. Ztio, 
onis j f. Cic (ex.: domum itio. 
Poet. ap. Cic [de div., I, 68]. 
obviam itio. Cic [ad Att., XI, 
16, 1; XIII, 50, h). Au plur. 
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itwnes crebrse. Ter. [Phcrm., 
1012]); it&Si us, m. Cic Suet. 
(ex.: noster itus, reditus. Cic.). 
Allees et venues, obambula- 
tio, onis, f. Cornif. rh. (ex.: 
ob. hominum. Cornif. rh. fill, 
31]); commeatus, us, m.Pfaut 
(ex.: medium parietem perfodit 
servas, commeatus clanculum 
qua foret amantum. Plaut. 
[mil. argum. II, 10]); concur- 
satiOj onis, f. Cic Plin. (ex.: 
a multa [ « de Torateur sur la 
tribune »J. Cic puerorum ilia 
concursatio. Cic c formica- 
rum. Plin. au plur.: concursa- 
tiones. Cic); discursatio, f. 
Sen. (ex.: discurs. officio sa per 
urbem. Sen. [brev. vit., 3, SI); 
discurs&Sj us m. Sen. Quint. 
Plin. i. Tac (ex.: d. amico- 
rum. Quint, totius diei [* allees 
et venues des enfants durant le 
jour s]. Quint, iste inanis dis- 
cursus [« ces inutiles allees et 
venues dans Rome »]. Plin. j. 
formicarum iste discursus in 
angusto labor antium. Sen. 
[nat. qusest., I, pr. 10]. liber 
inter or dines [« les lignes de 
vaisseaux embosses »] discur- 
sus.Liv.^ [XXXVII, %, S]). Ce 
n'a 6t& des lors qu'allees et ve- 
nues, postea homines curs are 
ultro et citro non desiiterunt. 
Cic (Cf. commedre per hunc 
pontem ultro citroque. Suet.) \ 
Chemin trace pour aller d*un 
lieu a un autre. Ambulaiio, 
onis, L Cic Plin. (ex.: ambu- 
lations posies.- Cic balnearia 
et ambulatio. Cic ambulatio 
pensilis [a allee en arcades »]. 
Plin. au plur. ambulationes 
apertae [* allees decouvertes »], 
Sen. ambulationes hypaethrae. 
Vitr.); ambulacrum, i, n. 
Plaut. (mort., 756. 817). Gell. 
(Ill, 1, 7). Min.-Fel. (3, 3); au 
plur. Gell. (1, % 2). Petite 
allee, ambulatiuncula, a?, f. Cic 
(ad Att v XIII, 29, 2). Allee 
couverte dans un jar din, 
xystuSy i, m, Cic (Acad. pr. 
II, 9; ad Att. I, 8, 2). Sen. (de 
ira, III, 18, Jj). Plin.j. (ep., II, 
17, 17). Presdes allees de Pison, 
ad lucum Pisonis. Cic (ad Q. 
fr. II, 3). |I Passage entre deux 
murs. Andronj onis, m. Vitr. 
(VI, 11, 5). Plin. /. (ep. 17, 22), 

allegateur, s. m. Faiseur d'al- 
I^gations. Qui allegat. 

allegation (lat. post, allegation 
Apul. Jet.), s. f. Action d J alle- 
guer. IProlatio, onis, f. Cic 
(seul. dans Texpression pro latio 
exemplorum. Cic [orat., 120]). 
II faut se servir d'une psriphra- 
se ou entrera un des verbes ci- 
tes a Part, alleguer. T Ce qui 
est allegue. Quod profertur ou 
affertur. Cic De plus, d'apres 

vos allegations..., posuisti etiam 
(dicere alios etc.). Cic (de fin., 
II, 26). — mensongere, crimi- 
natio falsa. VaL-Max. ou 
(abs.) criminatiOi onis t f. Cic, 
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Les allegations mensongeres 
qu*il a produites contre moi 
pendant mon absence, ilia cri- 
minatio, qua in me absentem 
usas est. Cic Repousser les al- 
legations deqqn, ab aliquo al- 
latas criminationes repellere. 
Cic Voy. aussi all^guer. 
allege, s. f. Embarcation ser- 
vant a charger ou a decharger 
les navires. Navicula, as, f. Cic, 
Cass. 

1. allegeance, s. f. Soulage- 
ment (arch.). Voy. ce mot. 

2. allegeance, s. f. Serment 
d'allegeance (a un suzerain). 
Expression inconnue a Tanti- 
quite. Preter a qqn le serment 
d' — , in verba alicujus jurare. 
Liv. Mais c'est a peine un equi- 
valent. 

all&gement, s. m. Action d'al- 
leger. Levatio, onis, f. Cic. 
(ex. : alicui esse levationi. Cic. 
habere levationem aegritudi- 
num [*■ apporter un — aux 
chagrins »] . Cic. invenire leva- 
tionem molestiis. Cic); alle- 
vatio } onis, f. Cic. (mot par- 
tic, a Cic. cf. de fin., I, hO; ad 
fam., IX, 1, 1); relaxatio, 
oniSy f. Cic. (ex. : rel. animi. 
Cic. [de orat., II, $2; ad fam., 
VII, 26, 1]. ahsol. quae est ista 
relaxatio cam... Cic. [de fin., II, 
95]); levamen, minis, n. 
Catnlt. Cic. Liv. (ex. : quod si 
esset aliquod levamen, id esset 
in te uno. Cic. ejus mali leva- 
men. Liv. [VI, 35, 1]); leva- 
mentum, i,(pr. * nioyen d'al- 
leger »), n. Cic. Ceh. Plin. 

,, Tac. (ex, : L miseriarum. Cic. I. 
tributi in posterum. Tac. alicai 
levamento res est. Cic. ad uni~ 
cum doloris levamentum studia 
confugere. Cic.}; allevamen- 
tum, i (pr. « moyen d'alle- 
ger «), n. Cic. (une fois dans 
le p. SulL, 66); deminutio, 
onis> f* Cic. (ex. : dem. vectiga- 
lium. Cic. onerum. Cic). 
alleger, flat. post, alleviare. 
Ambr. Valg.), v. tr. Rendre 
mo ins pes ant. Lev are, tr. Cic 
etc. (ex. surt. au fig. : I. ino- 
piam. Caes. alicui metam. Cic. 
luctam, coram , sollicitudinem. 
Cic calamiiatem innocentiam. 
Cic angoris et doloris tui le- 
vandi causa. Cic I. dolorem 
consolando. Cic nihil levari 
re divina potest [« les pratiques 

. religieuses ne peuvent rien al- 
leger *]. Cic); allevare, tr. 
Enn. Cic (ex. : all. aliorum 
mrumnas dictis. Enn. fr. sol- 
licitudines meas. Cic rars et 
eul. au sens fig.); relevare, 
tr. Cic. Plin. /, (ex. : rel. com- 
munem casum misericordia 
hominum. Cic r. morbum. Cic 
quotas enim quisque est, qui 
epistulampaul o graviorem ferre 
possit, nisi eampellectione rele- 
varit [«combien peu de gens se 
chargent d'une Iettre de quel- 
que poids, sans l'alleger en la 
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lisant d'un bout a l'au- 
tre? -]. Cic [ad Att., I, 13, 1]. 
relevdre stadium omnium la- 
bor emque. Plin. /.) ; sub lev a- 
re, tr. Cic (ex. : subL res ad- 
versas. Cic. voy. soulager); 
minuere, tr. Cic etc. (au fig., 
ex. : partem laboris alicui mi- 
nuere [« — la tache de qqn »]. 
Cic m, molestias vitee Cic mae- 
rorem. Cic); deminuere, tr. 
Cic Caes, Tac (ex. : dem. 
oner a. Cic fenore deminuto. 
Suet, quasdam ex regiis tribu- 
tis deminuta [« on allege a 
quelque peu les impots que 
rArmenio pay ait a ses rois »]. 
Tac. [Ann., II, 56]); sol&Tl, 
dep, tr, (voy. adoucir et sou- 
lager), Dans l'esperance que 
l'aspect imprevu et les tendres 
caresses (de sa fillo) allegeraient 
le poids de ses chagrins, utillo 
insperato aspectu complexu- 
que, si non omnem, at aliquam 
partem mseroris sui depone- 
ret. Cic (p. Sest. 3 extr.). 
T Rendre moins charged Jjeva- 
re, tr. Cic (ex. : levars ali- 
quern hoc onere. Cic); ex one- 
rare, tr. Liv. Curt. (ex. : exo- 
neranda est navis* Liv. re- 
gnum exonerdre prsegravante 
multitadine. Liv. 
allegir, v. tr. Rendre plus le- 
ger (en amincissant). Attenua- 
re y tr. Liv. Tenuare, tr. Sen. 
allegorie, s. f. Figure de rhe- 
torique qui consiste a presenter 
a Tesprit un sens cache. Alle- 
goria, as (gr. kp^yopia), f. 
Quint, (ex. : continuus trans- 
lationis [« de la metaphors n ] 
usus in allegorias et senigma- 
ta exit. Quint, per allegoriam 
accipi. Quint. Ciceron ecrit le 
motengrec, cf. oraL, 9h); in- 
versiOj onis } f. Quint, (ex. : 
<pXy\yopictj qaam inversionem 
interpretantur, aut aliad ver- 
bis, aliud sensu ostendit, aut 
etiam interim contrarium. 
Quint. [VIII, 6, hk]. cf. Charts., 
p. 276, k; Diom., p. 1,61, 31 ed. 
Keil); collatio, onis (gr. ira- 
pago)^) ? f. Cic. (de inv., I, 30, 
h9). Quint, (ex. : nam TiapaSo)^, 
quam Cicero collationem vocat y 
longius res quse comparentar 
repetere solet } neque hominum 
mo do inter se opera similia 
spectantur... sedetamutis at- 
que etiam inanimis interim si- 
mile hujus modi ducitur. Quint. 
[V, 11, S3]); imago, inis, f. 
Cornif. rh, Cic (de inv., I, 
h9). Hor. Sen. (ex. : hoc ego si 
compellor imagine [ « si c'est a 
moi que s'adresse catte allego- 
rie .]. Hor. fep., I, 7, 3h; cf. 
sat., II, 3,3X0]. solebat Atticus 
hac imagine uti : Vidisti ali- 
quando canem...» Sen. invenio 
imagines [* j 'y trouve des alle- 
gories -]. Sen. [ep., 59, 2]); 
ambagesy gum, f. pi. Virg. 
Ov. Liv. Tac (ex. : tacitis am- 
bagibus, Liv. per ambages. Liv. 
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1 cf. I, 51r, 8). Si je suis oblige de 
vous e"crire davantage, je nle 
servirai d'altegories, ' si erunt 
mihi plura ad te scribenda^ 
aUijyoptat? obscurabo. Cic fad 
Att., II, SO, 3). Raconter qqch. 
sous le voile de 1* — , aliqaid 
leviter immutatum exp onere, 
Cic Entre les plaisanteries de 
mots, comp tons encore cellesqui 
se tirenfc d'une alldgorie, d'une 
mdtaphore, d'une antiphrase ou 
expression prise a contre-sens^ 
par ironie, in verbis etiam ilia 
sunt, quae aut ex immutatd 
oratione ducuniur aut ex unius 
verbi translations aut ex in- 
versione verborum. Cic (de 
orat., II, 65, 261)* Les Grecs 
appellent allegorie une suite 
ininterrompue de m£fcaphores, 
continaas translationes Gr&ci 
appellant aW.vjyoptav. Cf, Cic. 
(orat., $7, 9h; on peut donctra- 
duire « allegorie » par con^i- 
nuae translationes). 
allegoiicpxe, flat. post, allego- 
ricus. Am.), adj. Qui tient a 
Tallegorie. Immutatus, a } am, 
part. Cic Style — , immutata 
oratio. Cic (de Orat., II, 65, 
261). continuis translationibus 
referta oratio (d'apr. CicX 
allegoriquement, adv. D'une 
maniere all^gorique. Per in- 
versionem ou per imagines. 
Parlor — , imagine uti. Sen. 
Indiquer une chose — , rem per 
ambages signiftcare. Liv. 
allegrej adj. Qui a de Tentrain, 
Alacer, oris, ere, adj. Cic. 
etc. (ex. : Catilina alacer atque 
Isetas. Cic. alacres perterritum 
super are. Caes, postquam om- 
nium animos alacres videt. 
Sail, alacri et prompto ore ac 
vultu hue atque illuc intueri. 
Cic. alacres anhno sumus. Cic. 
[ad fam., V, 1% 9], tres freq. 
alacer et promptus. Cic Caes. 
s'oppose a tristis, masstus^ hu- 
milis 3 perterritus). 
aHegreinent, adv. D'une ma- 
niere allegre. Alacriter, adv. 
Comic fr. Amm. Justin. 
allegrer, v. tr. Rendre allegra 

(arch.). Alacrem facere. 
allegresse, s. f. Entrain (arch.). 
Alacritas, atis, f. Cic Voy. en- 
train. ^Joie vive. Al&critas, 
atis, f. Cic. Curt. (ex. : alacri- 
tas egregia animi. Cic alacri- 
tate efferri [« etre transports 
d'allegresse »]. Cic illam ani- 
morum alacritatem continere. 
Curt, ingens assensus alacri- 
tasque cuncta approbantiam 
fait. Liv. quae alacritas civita- 
tis fuit! Cic al. per feed ope- 
rU. Liv : [II, 10, 10] ; Isetitia, 
as, f. Cic. etc. (voy. joie) ; hi- 
laritas, atis, f. Sen. rh. Col 
Plin. (ex. : h. feriarum. Sen. 
rh. [controv., I, prasf. 151. h. 
diet Col. [IX, 18]). 
alleguer, (lat. allegdrc Quint 
Plin.j.), v. tr. Citer comma . 
autorite, donnor pour arga- 
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ment. Afferre, tr. Cic. (ex. : 
aff. causam. Cic vana, hdad 
vana. Liv. argumentum 
ft comme preuve £] aquam. 
Curt. [VI, i*, 18\.aff. rationes 
car hoc ita sit. Cic affers hsec 
omnia argumenta, cur dii sint. 
Cic absol. cur credam, afferre 
possum [« je puis alleguer un 
motif en favour de ma croyan- 
ce »]. Gic, nihil afferunt, qui 
negant [* ils alleguent une 
raison sans valeur, ceux qui 
disent que... ne... pas »]. Cic. 
aff. setatem [« alleguer Texcuse 
de l'age »]. Gic); conferre, 
tr.-Cic, (ex. : cum in causam 
{ilium conferret [> alleguant 
pour raison son fils »]. Cic. im- 
prudentia autem in purgatio- 
nem confertur |> r imprudence 
est alleguee dans la justifica- 
' tion *]. Cic); inferre, tr. Cic. 
Cses. (ex. : inf. causam. Cses. 
necessitudo infertur [« on al- 
legue la necessite »]. Cic.) ; pro- 
ferre, tr. Cic. (ex. : pr. exem- 
pla omnium nota. Cic. pr. Fa~ 
bricios alicui auctores [* alle- 
guer a qqn Tautorite. des F.*]. 
Cic.); citare, tr. Cic. Liv. 
Petr. (ex. : c. aliquem testem 
reram a se gestarum [« alle- 
guer Ie temoignage de qqn en 
faveur de ses acfces »]. Liv. c 
poetas ad testimonium. Petr. 
c magistratuum libros lintegs 
auctores. Liv. guamvis citetur 
Salamis ctarissimse testis vic- 
tories. Cic); commemorare, 
tr. Cic. etc. (ex. : comm. ku- 
manam societatem. Cic. coram. 
ssepe de aliquo. Cic. de alicu- 
jus virtute, integritate } huma- 
nitate. Cic); interponere, tr. 
Cses. Cic. '(ex. : nulla interpo- 
sita causa. Cses. hoc decreto 
interposito. Cses. interponere 
fdern, Cses. [B. G., V, 6, 6]); 
opponere, tr. Cic. (ex. : op- 
ponere valetudinem alicujus. 
Cic. opponere causam muri. 
Gic). Alleguer qqch. pours'ex- 
cuser ou pour se defendre, ex- 
cusare, tr. Cic (ex. : excusare 
morbum [« alleguer la maladie 
comme excuse »J. Gic. exc. va- 
letudinem, setatem. Liv. absol. 
excusare f« alleguer pour s'ex- 
cuser =j. Cic); defender e, tr. 
Ter. Cic etc* (ex, : iu mihi ita 
defendas [« tupourrais in' alle- 
guer ceci pour ta defense »] : 
- non est ista Verri numerata 
pecunia *„ Gic hsec te dicer e 
sequum fait et id defendere 
[« alleguer cela pour ta de- 
fense »]. Ter. quid enim de- 
fendit [« qu'allegue-t-il nour 
fia ^defense? »]. Cic. provideo 
enim quid sit defensurus Hot- 
tensius. Cic id alioram exem- 
plo se fecisse defendit [* il al- 
legue pour sa defense qu'il a 
fait comme d'autres »]. Cic 
hoc recte ac jure factum esse 
defendit. Cic. necessitudo au- 
tem infertur, cum vi quadam 
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reus id, quod fecerit, fecisse 
defenditur [*quand on allegue 
pour sa defense que ce qu'il a 
fait, il l'a fait contraint et for- 
ce »]._Cic. [de inv., II, 98]); 
C&us&ri (surt. « alleeuer faus- 
sement =), dep, tr. Liv. Curt. 
Suet. Tac (appartient a la lat. 
imper. et se construit, soit avec 
un compl. direct a race, soit 
avec une prop, infin.; cf. Liv.. 
Ill, 6A, S; XXIII, 8, 7 : patre 
animi quo que eg us haud mira- 
bilem perturb ationem causan- 
te; V, 15, 6; XXVIII, 35, 2 : 
causando corrumpi equos in- 
clusos in insula). Qu'alleguez- 
vous pour votre defense? quid 
tibi sumes ad defensionem? 
Cic J'aiavous alleguer d'excel- 
lentes autorites, auctoribus uti 
optimis possumus. Cic \\ Motif 
allegue comme excuse, eKCU- 
sSitio y onis, f. Gic. (ex. : ex- 
cus. adulescentise } setatis. Cic 
excusationem oculorum acci- 

fere. Gic habere excusationem 
« pouvoir alleguer comme ex- 
cuse =>] pietatis vel necessitatis 
vel setatis. Gic nullam excusa- 
tionem imprudentise recipere 
[* ne pas admettre qu'on alle- 
gue pour excuse rimprevoyan- 
ce »], Auct. b. Afr, excusa- 
tione uti temporis ou valetu- 
dinis [*i alleguer pour excuse 
le mauvais temps ou le mau- 
vais e'tat de sa sante »]. Cic). 
Motif allegue" (en gen.), nomen, 
inis, n. Gic. (ex. : a tuis o&- 
trectatoribus nomen inductum 
flctse religionis. Gic. honest o 
nomine [« en alleguant un 
motif honorable *]. Cic. decre- 
tse eo nomine snpplicationes 
[* on allegua ce motif pour d£- 
cre ter des prieres oxtraordinai- 
res -], Tac. voy. pr^texte); ti- 
tulus, i, m. Liv. {ex. : haud 
parva res sub titulo prima spe- 
cie minitne atroci ferebatur 
[* c'dtait une affaire d 'impor- 
tance, en faveur de laquelle on 
ali^guait une raison qui d'a- 
bord n'avaitrien d'efirayant »]. 
Cic. quern titulum prsetende- 
ritis [« le motif que vous alle- 
guerez *»]. Liv. cum patre suo 
gerentes bellum Romanos spe- 
ciosum Grsecise liber andse tulis- 
se titulum [« en faisant la 
guerre a son pere, les Komains 
avaient allegue le motif spe- 
cieiix de d^livrer la Grece »]. 
Liv.). 

alleluia , interj . Louange a 
Dieu (exclamat. liturgique)! 
Alleluia, ind^cl. Vulg. 

aller, v. tr. Se diriger vers un 
lieu (en pari, d'un etreanime). 
Ire (dans le sens le plus gene- 
ral), intr. Plaut. Ter. Cic. etc. 
(ex.: i prse [« va dovant »]. 
Plaut. Ter. vel quo festines 
ire, vel unde, vide. Ov. hue 
atqae illuc euntes. Liv. ire a- 
perta via et recta. Sen. ibam 
forte via sacra. Hor. ire eodem 
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itinere. Liv. ire tardius fopp. 
a maturare iter per g ere]. Sail, 
ire domum. Plaut. etc. ire ad 
aliquem. Liv. ire ad solitum 
opus. Ov* ex curia in contio- 
nem itur. Liv. ire suis subsi- 
dio. Cses. irepedibus [« aller a 
pied »]. Plaut. [*• aller par 
terre »]. Liv. ire in malum rem 
ou in malam crucem [* aller a 
la malheure »]. Plaut. Ter. ire 
cubitum. Cic ire equis [« aller 
a cheval »]. Liv. ire in reda 
[« aller en voituro »]. Mart.); 
gradi (pr. ** faire des pas » et 
* aller d'un pas ferme »), d^p. 
intr, Cic. etc. (ex.: gradi quat- 
tuor pedibus [« aller a quatre 
pattes "], Macr. gr. fidenti ani- 
mo ad mortem. Cic); ingre- 
di (pr. « aller dans » et * aller 
avec une certaine solennite »), 
intr. Cic etc. (ex.: ingredi in 
navem } in templum... Cic. in- 
gredi tardius. Cic. ver fanes. 
Quint, ingrediente per publi- 
cum principe. Phn. .); ince- 
dere (pr. « aher a oas oomp- 
tes »), intr. Cic Liv. Sen. etc. 
(ex.: non ambuiamus, sed in- 
cedimus [« nous n*allons pas 
librement, nous aYlons a pas 
comptes *»]. Sen. incedere ma- 
gnifice. Liv. incedere nedibus. 
Plin. J. incedere omnibus Iss- 
titiis [« aller avec allegresse »]. 
Gic [ad fam. y II, 9, 2]; en pari. 
d*une armee, au sens de s'avan- 
cer [voy. ce mot J); vadere 
(pr. ** aller avec resolution ou 
avec empressement » ), . intr. 
Cic etc. (ex.: vadere eras ma- 
ne. Cic v. ad aliquem postri- 
die mane. Cic, per turbam. 
Liv. per medio s hostes. Liv. in 
eundem carcerem [en pari, de 
Socrate]. Cic. v. in hostem } in 
prcelium m Liv. ) ; ambulstre 
(pr. « aller a son pas », * aller 
et venir », s*oppose a incedere 
[cf. Sen., quaest. nat., VI, 31, 
5] ou a satire [cf. Plin. y X, 111]), 
intr. Plaut. Cic etc. (ex. am- 
bulo cito. Plaut. ambulas 
[« tu vas et viens »] inter nos. 
Plin. /. ambulare per funem 
[« aller le long d'une corde »] # 
Sen. prudenter ambulare. Cic); 
deambulare (pr. « aller et 
venir jusqu'a ce que Ton soit 
fatigue «j, intr. . Goto. Suet. 
(ex. ; segrotus 'sahet deciens 
et deambutet. Goto, deam- 
bulans in litore.Suet.); ob&m- 
bul&re (pr. * aller et venir 
quelquo part »), intr. Plaut 
Liv. Suet. (ex. av. le Datif : ob. 
muris. Liv. gymnasio. Suet. 
avec une prep., ex. : ob. ante 
vallum. Liv. [XXV, 39, 81. in 
herbis. Ov. [Met, 11,851].): 
perambulare (pr. « aller visi- 
ter »],tr. Plaut. Hor. Sen, Plin. 
/. (ex. : jperambulare omnium 
limina quotidie. Sen. p. hsec 
prsedia. Plin. jj. perambula 
sedes [* va et viens dans la 
maison »]. Plaut. [Most., Ill, 
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S, 132])/ Aller droit devant 
soi, pergere, intr. Cic. etc. (ex.: 
perge porro. Cic. domum. Ball, 
pergere eadem, qu& ceteris, via. 
Cic. pergere aticui obviam. 
Comu. rh. p. ad castra. Cses. 
in solitudines. Sail, in Mace- 
donia™ ad Planciumque. Cic. 
adversum hostes. Sail.). Aller 
par eau, par mer, navigare, 
intr. Cic. etc. (ex.: navigare 
caute, periculose. Cic, non te- 
mere. Cic. navigare Syracusas. 
Cic. Anticyram. Hor, ab JEgi- 
nd Megaram versus, Sulpic. 
ap. Cic, ex Asia in Macedo- 
nian. Cic). Aller en voiture, 
vehi, pass. Cic, Liv. Plin. (ex.: 
curru vehi, Cic. curru vehi ad 
curiam. Plin. per urbem. Cic). 
Aller k cheval, vehi> pass. Cic, 
Liv. (ex.: vehi in equo. Cic. 
vehi eguo. Liv. equo citato 
[u aller au galop «] ad hostem. 
Nep. Voy. voiture, cheval, Al- 
ler et venir, ire et redire, 
intr. Cic. etc . venire et redi- 
re, intr. Cic. etc. comxneare, 
intr* Cess. Cic. Liv. etc. (ex.: 
commeare ultro citroqae. Liv. 
ilia via t qua omnes commea- 
bant. Nep. c. per hunc pontem 
ultro citroque. Suet, inter Ve- 
jos Romamque nuntios com- 
meare. Liv. en pari, d'animaux: 
commeant pisces ultro ac citro. 
Varr. c. per maria terrasque 
[en pari, des oiseaax de pas- 
sage]. Plin.). Je ne ferai qu'al- 
ler et venir, moot redibo. Cic. 
jam adero. Ter, Voy. aussi ci- 
dessus, ambuiare, obambuldre. 
|| Aller en avant, progredi, 
dep. intr. Cic. (ex.: regredi 
quam progredi mailent [<= lis ai- 
mer a rent mieux aller en arriere 
qu*en avant »]. Cic. Voy. avant 
ets'AVANCER. Aller jusqu'au bout, 
peragere, tr. Sen. (au sens 
fig.) ex.: multum egerunt y qui 
ante nos faerunt, sed non per- 
egerunt [* mais ils ne sont pas 
alles jusqu'au bout ■]. Sen.), 
Aller ca etla, de cote et d'autre, 
vagari, dep. intr. Cic. etc. 
(voy. errer); spatiari, dep. 
intr. Cic. Quint, (ex.: spatiari 
in xysto. Cic. in palatio. Plin. 
j. sub divo. Suet.). Aller contra 
(fig.), pervertere, {pr, « de- 
truire, aller contre, enfrein- 
dre *), tr. Cic. Nep. (ex.: per- 
vertere amicitidm. Cic. jura. 
Cic. mores. Nep.). Aller au 
dola de, de I'autre cote de, 
transit e, tr. Cic. etc. (ex.: 
transire Euphratem. Cic. mare. 
Cic. Alpes. Nep. voy. passer); 
super are j tr. Csesi Cic. Liv. 
(ex.: superdre Alpes. Liv, mon- 
ies, jug a, fossas. Virg. regio- 
nem. . Cic.) Aller de Tun a 
1'autre, circumire, tr. Cic. 
Cses. Sail. Nep. Liv, Cart, (ex.: 
ipse eguo circumiens [* allant 
de rang en rang »] unum 
quemgue nominans appellat. 
Sail* [Cat., 59 5], circamire 


ALL 

omnes fores sedificii. Nep. ten- 
toria. Aus. saucios, Tac. pree- 
dia. Cic. circumire or dines et 
hortari. Cses. circumire vete- 
ranos, ut acta Csssaris sanci- 
rent. Cic, [ad Att., XIV, SI, 
2]}. Aller d'un endroit a un 
autre , commigrare , intr. 
(voir ci-dessous, « s*en aller »). 
Aller devant, an teire, intr. et 
tr. Cic, Hor, (intr. au sens 
pro pre chez Cic., ex.: anteeo 
alicui. Cic. transit if au sens 

f>ropre chez les poetes et chez 
es prosateurs de Tepoque im- 
per.; trans, au sens figure* chez 
Ciceron ; ex.: antelre aliquem. 
Hor. currum regis. Curt, ab- 
sol. antelre destricto gladio. 
Cic. antelre pedibus, equo, ve- 
hiculo. Suet. voy. prec^der); 
praeire, intr. Liv. (ex.: Lsevi- 
nas Romam prseivit. Liv. plus 
rare que anteeo); pr&gredi, 
dep. intr. (class.) et tr. (d Vep. 
imper.) Cic. Sail. Liv. (ex. : 
ut lictores prsegredi viderunt. 
Liv. prsegrediens Ligus. Sail, 
sequentes alii, alii prsegredien- 
tes amid. Cic. prsegredi ali- 
quem pedibus toto itinere. 
Suet, nuntios. Liv. gregi prse- 
greditur equus. Varr. [R. R', 
II, 7, 6]); aucere, tr. Cic. etc. 
(voy. guider). Aller au de- 
vant de, oecurrere (pr. « al- 
ler au devant de pour secourir 
ou pour attaquer *>), intr. Cses. 
etc. (voy. ci-dessus, et cf. au 
devant de). Aller dans des di- 
rections opposees on. differentes, 
diseedere^ intr. (voy. ci-des- 
sous, * s'en aller »). Aller droit 
devant soi j pergere, intr. (Voir 
ci-dessus). Aller ensemble, eoi~ 
re, intr. Liv. Curt. Plin. j. 
(ex.: colre ad regiam. Curt, in 
porticum Liviss. Plin. j.) . Aller 
le long de, prsetergredi, dep. 
tr. Cic. Sail, (ex.: prsetergreai 
castra. Cic. (ad fam., Ill, 7, h]. 
Auct. b. Afr. [69, 1] . Cf. Salt. 
[7^.^0,3; 52, 5]); prsegredi, 
dep. tr. Liv. Tac. (ex.: prsegre- 
di castra. Liv. [XXXV, 30, 111. 
fines. Tac, [Ann., XIV, 23]). 
Aller souvent, itare, intr. 
Plaut. Cic. Plin. Apul. (ex.: 
itdre ad cenas. Cic. in ludum 
Utter urium. Plin.); ventitare^ 
intr. Cic. Cses. Nep. Tac. (ex.: 
ventitdre domum. Cic. in se- 
natum. Cic. non multum ad 
eos . Cms . ad Scsevolam . Cic . 
quotidie ^ ad aliquem audien- 
dum. Plin. j. in castra, Cic); 
frequentare, tr. Cic. Sail. 
Tac. (ex.: frequentare domum. 
Cic. quse loca et nationes mi- 
nus freqnentata sunt [« locali- 
tes et pays ou Ton ne va pas 
souvent »]. Sail, frequentare. 
[* aller souvent chez »] Paca- 
rium. Tac). Aller de travers, 
delirare, tr. Cic. etc. Aller a 
travers. Voy. travers. Aller 
vers ou dans, adire, intr. Cic. 
etc. (ex . ; adire ad istum fun- 
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dum. Cic. ad me. Cic, Cf, 
* droit d'aller a, dans... •*, a l 
ditus, us, m. Cic. (ex.: aditut 
in forum, in curiam. Cic. adi- 
tus in id sacrarium non est 
viris [" les hommes n'ont point 
le droit d'aller dans ce sanc- 
tuaire »] . Cic.) . Aller vers qqn. 
Yoy. ci-dessous aller trouver! 
Aller yifce, accelerare, intr, 
Cic. Liv. Toe. (ex.: si accele- 
rdre volent. Cic. voy, vite et 
se hater), j) S'en aller, c.-a-d t 
partir d'un lieu pour se rendri 
dans un autre. Ahire (opp. a 
manere, redire, adire, accede- 
re, venire, advenire), intr. 
Plaut. Cic. etc. (ex.: abeam an 
maneam [« faut-il zn'en aller 
ou demeur6r?»].Plaut.abipr& 
strenue, sequar. Plaut. obi 
nuntia. Curt, abiit, excessti, 
evasit y erupit. Cic. ablre cum 
aliquo eguis. Liv. abire hinc, 
Liv. ilhnCy inde. Cic. db his 
loeis. Plaut. ab urbe. Liv. ex 
concilio, ex regno. Liv. ex agrk 
at que urbibus. Cic. procul. 
Liv. peregre [« a l'etr anger .]" 
Plin. abire domum. Ter. hinc 
domum. Liv. suas domes 
[« dans leur pays », en pari, 
de deux armies], Liv. cam 
patre Tarentum ad mercatum. 
Plaut. ad Pompejum [* s'en 
aller trouver Pompee *1. Veil. 
in aliquot terras. Cic. in Tus- 
cos in exsilium. Liv. in Vols- 
cos exsulatum. Liv. abiit irar 
tus. Cic. abi ambulatam. 
Plaut. deambulatum. Ter. abs. 
abin annon? Plaut. etiam ta 
hinc abis ? Ter. abin istinc? 
[* veux-tu bien t'en aller? -] 
Plaut. abi in malam rem ou 
abin (p, abis ne in malam 
crucem. Plaut. quin tu abis 
in malam pestem malumque 
cruciatum. Cic. abi hinc cam 
tribunatibus ac rogationibus 
tuis, Liv.); cedere, intr. Cic. 
etc. (ex.: ego cedam atque, 
abibo [« je quitterai la place, 
je m'en irai »]. Cic. cedere 
e patria. Cic. ex civitate. Cic. 
voy. quitter et sortir); afcs- 
cedere, intr. Plaut. Nep. 
Liv. Suet, (ex . : abscede. Plaut 
hincintro [« va-t'en etrentre*]. 
Plaut. e conspecta. Plant, a 
curia,- e foro. Liv. Rhodum. 
Tac); decedere, intr. Plaut. 
Cic. etc. (ex.: decedamas [■ al* 
lons-nous-en » ]. Plaut, oat 
decedere nos alicunde cogit 
out prohibet accedere. Cic. voy, 
s'eloigner); diseedere, intr. 
Plaut. Cses. Cic. etc. (ex.: disc, 
de foro. Cic de convivio.Cic. 
e Gallia. Cic. d. in silvas^ ex 
fug a in civitates. Csss. ex cos- 
tris domum [« quitter Iecamp 
et s'en aller chez soi »]. Cxs. 
diseedere cubitum [« s'en aller 
coucher «], Cic. s'emploiesur- 
tout en pari . de plusieurs per- 
sonnes qui s'en vont chaeune 
de son cote, ex.: in vestra facta 
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discedite [- allez-vous-en cha- 
cun chez vous »] . Com . disce- 
dere suas domos [en pari, d'une 
armee]. Nep.); digredi, dep. 
intr. Cic. Cses. (ex.: digredi 
inde. Auct. b. Afr. a mart. 
Cass, a colloquio. Cess, ex eo 
loco. Cses. voy ^'eloigner, quit- 
ter); concedere, [pr. « sere- 
tirer «), intr. Plant. Ter. Cic. 
etc. (ex.: tempus est concede- 
re. Ter. inter ea- concedite is- 
tnc Plant, concedere procul. 
Afr an. concede ad dexter am. 
Ter. concedere ex prsetorio in 
tabernaculum snnm [« quitter 
le quartier general pour aller 
dans sa tento »]. Liv. conce- 
dam hinc intro . Ter . concede 
hinc domum. Ter, concedere 
Argos habitatum [« s*en aller 
a Araos pour y demeurer »]. 
Nep. "[Them., 8, 1]; voy. se re- 
tiree); facessere,intr. Plant. 
Ter. Cic. Liv. etc. (ex.: faces- 
sere hinc. Plant Ter. hinc 
ocius. Curt, proper e ex urbe* 
Liv. f . Tunc Tarquinios ant 
Corinthum. Liv. operse faces- 
sant. Cic.}* S'en aller, c.-a-d. 
mourir, ire, intr. Lucr. Liv. 
(ex.: sic eat qusecumque Ro- 
mamlngebithostem. Liv. [1,26, 
h]); anxmam agere. Cic.Liv. 
etc. ou (absol.) de&cere, intr. 
Cels. Sen. Curt, (ex.: medicns 
si deficere segrum non intelle- 
git. Sen.}. || (Au fig.). Aller a 
la promenade, ire ou ablre am- 
bulatum. Plant. Ter. etc. — a 
la provision, frumentdri, dep. 
intr. Cses. ■ — aux provisions, 
obsonatnm ire } per gere. Plant. 

— a la decouverte, ire ad in- 
vestigandum. Cic. Sen. explo- 
rdre{ intr. Cass. "(B. G, V, £9, 
8). Voy. decouverte. — aux 
informations, inqnisitum ire. 
Cic. ou (absol.) provisere, intr. 
Plant. Ter. — a la chasse, 
venari, dep, intr. Cic. Plin. J. 

— en ambassade, legdri, pass. 
Cic. Voy. ambassade. — a Tim- 
morfcalite, immortalitatem me- 
reri. Cic. — a la servitude, ire 
ad servitatem. — loin, proce- 
dure honoribns longius. Cic. 

— plus loin (dansun discours), 
procedure ultra. Quint, longins 
progredi. Cic. Je sens que je 
suis alle plus loin que.. ., sen- 
tic- me longins provectnm , 
quam.„. Cic. Vous n'avez pas 
besoin d'~- loin (chercher vos 
exemples), non longe abieris. 
Cic. — si avant dans la philo- 
sophic, procedure in philoso- 
phia tanium... Cic. — a sa 
parte, se ire perditum. Ter. 
Voy. perte. — trop loin dans 
ses liberal ites et dans sa con- 
fiance, in dando credendoque 
longius procedure. Cic. II alia 
si loin dans la lachete que. . ., 
eo vecordi& processit^ nt... 
Sail. Je crois aussi qu'il est alle 
aussi loin que peut aller la fu- 
reur et la d£mence humaine, 
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mihi et ille pervenisse videtur t 
quoad progredi potuerit feri 
hominis amentia. Cic. Aller 
jusqu'a une adulation absurde, 
absurdamin adulationem pro- 
gredi. Tac — plus avant dans 
Tami tie, longins in amicitia 
provehi. Cic, \\ Aller (suivi do 
Tinfinitif, pour signifier Taction 
qu'on a en vue) se traduit ou 
ne se traduit pas en latin, 
d'apres la nature des verbes 
employes. — se baigner, ire la~ 
vatnm. Ter. Hor. — se pro- 
mener, ire ambulatum. Plant. 
Ter. ambulare, deambulare, 
etc. (Voy. ci-dessus). — diner, 
ire ad oenam. Ter. Cesser d' — 
diner en ville, itare ad cenas 
desisse. Cic. N'allez pas vous 
imaginer..., noli pntdre (avec 
une Prop. Infin.)... Cic. N'allez 
pas tomber, cave ne cadas. 
Nscv. com. fr. N'allez pas men- 
tir, cave sis (= si vis) mentidre. 
Cic. N'a 11 ez pas pardon ner, cave 
ignoscas. Cic. — chercher, ar- 
cessere, tr. Plant. Cic. etc. 
(ex. : eamns intro y ut arcessa- 
tar faber [*» entrons, pour aller 
chercher 1'ouvrier »] + Plaut. 
a. aliqnem ab aratro [« aller 
chercher qqn a la charrue *] . 
Cic. boves ex longinqno. CoL 
ar cesser e ejus libram. Cic. ar- 
cessere bellum. Liv. mortem. 
Vdl.-Max. argumentum usque 
a capite. Cic. res extrlnsecas 
[-= aller chercher ses idees hors 
du sujet »]. Quint.); conqui- 
rere, tr. Cic. etc. (voy. se 
mettre en quete de); exqui- 
rere } tr. Sail. (ox. : vescendi 
causa mari terrdque omnia 
conquirere. Sail. [Cat,, 13, 3]); 
petere, tr. Cic. Plin. (ex. : cti- 
jus de adventu certiores facti 
petiverunt [s.-e. pecuniam]. Cic. 
petere in extremam Italiam 
Brundisiwn ostreas. Plin. p. 
marram ad Troglodytas. Plin.) 
Voy. aussi faire venir. Aller 
combattre, occurrere (gr. 
ocTtavTavj « aller au devant pour 
combattre *)> Cses. (ex. : occur- 
rere Pompejanis commodiore 
itinera. Cses. occurrere armatis. 
Cses. occ. Dareo. Curt, alicui 
cum classe. Cses. statim cas- 
tris exeundum et occnrrendam 
esse. Cses.). Aller habiter ail- 
leurs, dans un autre pays, 
deinigrare^ intr. Plaut. Cses. 
Cic. Nep. etc. (ex. : demigrdre 
in alia loca. Cic. in urbem ex 
agris. Liv. Pydnam. Liv. ad 
viram optimum. Cic. ' absol. 
demigrdre cogi ab Romanis. 
Liv. demigrandi causa. C«&s-.); 
transmigrare, intr. Liv?PUti. 
(ex. : transmigrdre ¥e"$6s. Liv. 
alia urbs } quo trdnsmigremus. 
Liv.). Aller loger (chez qqn), 
deversarij dep. int. Cic. Vol.- 
Max. (ex. : deyersdri Athenis 
apud aliquem: Cic. in ea domo. 
Cic. dixit domisnse deversatum 
esse Antiochum regem Syra- 
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cusis. Cic). Aller saluer, salu- 
tare, tr. Cic. etc, (ex. : solutdre 
aliqnem. Cic. aliqnem nnnqnam 
salutavisse. Cic.) Aller secourir 
SUCCUTTere, intr. Cic. etc. (ex.: 
succurrere alicni. Cic. Voy. se- . 
courir). Aller s'efcablir (qq.part), 
commigrare, intr. Plaut. Cic. 
Liv. Tac. (ex. : c. istuc. Turpil. 
fr m c. in Gallias. Tac. Romam. 
Liv. in Etnriam. Aur.-Vict. in 
domum suam. Cic). Aller trou- 
ver, adire, tr. Ter. Cic etc. 
(ex. : adii te heri de fllid. Ter. 
adire V err em. Cic. prseiorem. 
Cic); aggredii dep. tr. Plant. 
Cic etc, (ex. : aggrediar hunc 
de ilia. Plant, quern ego Romse 
aggrediar, at que } ut arbitror, 
commovebo. Cic. Voy. aborder 
convenire, tr. Cic etc. (ex. : 
convenire hominem, fratrem. 
Plaut. Epaminondam.Nep.ad~ 
versarios ejus. Nep. convenlri 
nolle [" ne pas vouloir qu'on 
aille le trouver »]. Cic. nunc 
conveniendus Phormio est.Ter. 
in conveniendis magistratibus 
et senatoribus. Tac. opus esse 
sibi domino ejus convento 
[« qu*il avait besoin d* — trou- 
ver son maitre »] . Liv. convenire. 
Atilium spar gent em semen. 
Cic). Aller voir, videre> tr. 
Cic etc. (ex. : mnlieres etpueri 
qui visum processerant. Sail. 
Othonem vide [« allez voir 
Othon »]. Cic. videbis ho- 
minem.Cic rogo manePlinium 
videas domi. Plin. j. medici 
qui segrum raro vident. Cels.); 
visere, tr. Cic. etc, (ex. : visere 
Thespias. Cic domum alicujus. 
Cic uxorem. Ter. nosque vises. 
Cic); visit are, tr. Cic. SueL 
(ex. : visitdre aliquem m Cic 
segrum. Suet.); in visere, tr. 
Cic (ex. : invisere aliquem. 
Cic); interviserej {pr. « aller 
voir de temps en temps », et 
aussi « aller voir, c-a-d. aller 
surveiller »), tr. Cic, etc. (ex. : 
intervisere aliqnem. Cic [ad 
fam.,VII, 1, 5i Suet. [Aug., 21i]. 
manipulos. Tac faun., I, 69 J. 
crebro interviso. Cic [ad. Q. 
fr» III, 1 ; 2, 6]. ego intervisam, 
quidfaciant coqui. Plaut. [aul., 
361]); adire, tr. (Voy. ci-des- 
sus). Aller solliciter, ambire, 
tr. Cic Sail. etc. (ex. : amblre 
vicatim. Cic ambire amicos. 
Ter. sing ulos exsenatu. Sail.). 
|| aller jusqu'a (suivi ou non de 
rinfin,), delabi, dep. intr. Cic. 
(ex. : solitns est eo delabi, ut 
dicer et.,. [« il lui est arrive 
souvent d'aller jusqu'a dire...*]. 
Cic); demittere, tr. Cic._ (dans 
1' expression : eo rem dimittit 
Epicurus [« Epicure va jusqu*a 
dire que... »], siunussensus in 
vita mentitus sit, nnlli unquam 
esse credendum. Cic [Acad., 
11,79]); erumpere, intr. Cic. 
(ex. : quo iste nescio qui Cseci- 
lins Bassus erumperet [<5 jus- 
qu'ou peut aller ce je ne sais 
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qui de Cecilius Bassus »]. Cic* 
[ad fam., XII, 18]). lis vont 
jusqu'& m' accuser, etiam me 
uliro accusatum veniunt. Cic. 
Efc il alia jusqu'a leur compter 
les frais, uliroque Us sumptum 
intulit. Cic. Allant jusqu'a ac- 
cuser, ultro accus antes. Liv. 
Sans aller jusqu'au crime, citra 
scelus. Ov. Sans aller jusqu'a 
la satiete, citra satietatem. Col. 
Dans toutes ehoses, voyez jus- 
qu'ou vous pouvez aller, in om- 
nibus rebus videndum est aua- 
tenus.Cic || aller (suivi do Pinf. 
pour indiquer un futur pro- 
chain). Je vais partir, profec- 
turus sum. Cic. Je vais le dire, 
dicam. Cic. Vous allez rire, 
ridebis. Plin. j. Je vais revenir, 
mox ego hue r ever tor. Ter. II 
me fit dire qu'il all ait venir, 
jussit mihi nunliari, mox se 
venturum. Cic. Je laisse de cote 
les songes pour un moment, 
mais je vais y revenir, discedo 
parumper a $omniis i ad quae 
mox revertar. Cic. Vas-tu 
venir? Tout de suite. Modo 
advenis ? Admodum. Ter. 
(Avec le futur, on n'emploie 
modo que dans la langue fami- 
liere; la langue classique em- 
ploie, ence sens, nunc,proxime 
et surtout statim). II va bien- 
tot mourir, prope adest ut mo- 
riatur. (Ce tour impersonnel 
est soul correct ; cf. prope fuit, 
ut in summum jugum eva- 
derem [«■■■ j'allais atteindre le 
sommet »]). Alors qu'ilsallaient 
s'emparer de la ville, cum jam 
res in eo esset, ut oppido po- 
tirentur. Nep. Je vais revenir, 
jam redeo. Plaut. jam adero, 
Ter. Tu vas 1' avoir, jam feres. 
Plaut. II va le dire lui-meme, 
jam ipse dicet. Cic. Alors que 
jour et nuit il faut penser 
qu'on va mourir d'un moment 
i. l'autre, cum dies et noctes 
cogitandam sit jam jamque 
esse moriendum. Cic. (Tusc, 
I, 7, Ik). Mais on annonce 
qu'il arrive en toute hate et 
qu'il va etre ici d'un moment 
& l'autre, at ilium ruere nun- 
tiant et jam jamque adesse. 
Cic. (ad Att., VII, 30, f. Cms. 
de b, civ., I, Ik]}. J'allais ou- 
lier cela, illud psene omisi. Cic. 
(pmne s'emploie toujours avec le 
parf. de Pindicatif). Je vais 
mourir, animam ago. Cic. Liv, 
etc. Vas-tu partir ? Etiam tu 
hinc abis ? Ter, Vas-tu ouvrir ? 
Etiam aperis ? Plaut. Vas-tu 
te taire ? Etiam taces ? Ter. || 
aller (suivi d'un participe pre- 
sent, pour marquer la conti- 
nuity de Paction). Se traduit 
soit par un verbe compose avec 
per (ex. : peragrare orbem, 
• aller parcourant l'uni vers »] 
soit par le verbe ire suivi d'un 
autre verbe coordonne" a 1'aide 
de et*ex. : eo et sitim depello 
[« je me vas desalterant »]« || A . 
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1 Tim per., avec la valeur d'une 
interjection. Va ! I nunc jam. 
Ter. (Acl. 176). Va ! et rassure- 
les de telle facon, qu'elles soient 
convaincues, i, atgue exple 
animuem iis, ut creaant. Ter. 
(Hec., 788). Va ! je te loue, abi y 
laudo. Plaut. Va, jetrouveque 
tu es un homme, abi, virum te 
judico. Ter. (Ad., 566). Allons I 
viens ici, agedum ergo, accede 
hue modo. Plaut. Allons ! venez 
avec moi, agitedum, ite mecum. 
Liv. Allons! sors ! age, age, 
egredere. Turpil. Allons, re- 
viens a la veVite^ s'il te plait, 
age nunc refer animum, sis, ad 
veritatem. Cic. Allons I eia age. 
Virg. eia vero. Plaut. Cic. 
Allons par tons 1 Ilicet. Ter. 
(Heaut., 976; Phorm., 208). 
Allons ! ta main 1 cedo manum. 
Plaut. Allons 1 de l'eau pour 
les mains I cedo aquam mani- 
bus. Plaut. Allons ! vos mains I 
cette manus. Enn. fr. \\ S'en 
aller (avec llnf.) ; c.-a-d. pas- 
ser d'une man i ere d'etre ou 
d'agir a une autre. Voy. ci-des- 
sus aller, avec l'Inf. || S'en aller 
(avec un part, pour marquer la 
continuite de Taction), Voy. 
ci-dessus aller, avec un parti- 
cipe. T Etre porte* vers un lieu 
(en pari ant d'un etre inanime). 
Ire, intr. Cat. Virg. Mela. 
Frontin. (ex. : longius it telum 
Ov. Nilus it per omnem Mgyp- 
tum vagus at que dispersus. 
Mela, quominus aquae in ur~ 
bem Romam ire possint. Fron- 
ting m ear e 3 intr. Lucr. Ov. 
Curt. Plin. (ex. : en pari, de 
cours d'eau ou de 1'air, amnis 
libero cursu meat. Curt, meat 
aura per qumdam velut organa. 
Quint, mot de l'epoque imper., 
comme le suiv.); permeare, 
intr. Col. Tac (comme le 
prdcedent, ex. : permeat ad 
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le 


lac 


cours 
.]. Col. 
in nostrum mare. Mela); 
procedere, intr. 7 T er. Cms. 
Suet. etc. (ex. : funus procedit. 
Ter. mgre procedente carpento. 
Suet, procedit navis. Cms.); 
ferri, passif. Cms. Cic. Virg. 
Suet. etc. (ex. : Rhenus citatus 
feriur. Cms. sanguis fertur a 
faucibuSj ex pulmone. Cels. 
stellm circa terram feruntur. 
Cic); ferre, abs.(enparl. d'un 
chemin). Cms. Liv. Curt, (ex.: 
aditus atque itinera duo, gum 
extra murum ad portum fere- 
bant. Cms. via fert Verrugi- 
nem [« la route va a Verrugo »] . 
Liv.); tender e , intr. Plin. (ex.: 
gula tendit in stomachum [« le 
gosier va a Testomac » J . Plin.) . 
Aller jusqu'a, pertfinere, intr. 
Cic. (ex. : arteria aspera ad 
pulmones usque pertinet. Cic); 
attingere, tr. Cms. Cic. (ex. : 
Cappadocim regio ea, qum c£- 
liciam attingit. Cic. eorum 
fines Nervii attingebant.Cms.). 
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Aller a la derive, defluere- 
intr. Voy. derive, jj S'en aller,* 
c.-d-d. etre porte d'un endroii 
a un autre. Les fleuves s'en; 
vont a la mer, amnes in mare 
defluunt. Plin. ad mare ferun- 
tur amnes. Cic La flamme s'eri' 
est allee, flamma abiit. Liv, 
Le souffle s'en est alle" dans leg 
airs, spiritus abiit in auras. 
Ov. Les avertissements s'en. 
iront en fumee, in vanum abU 
bunt verba monentium. Sen. 
Pendant quo nous parlons, la 
jour s'en va, dum verba facU 
mus it dies. Plaut. Cic Le temps- 
s'en est alle, prmteriit tempus, 
Ter. L'heure s'en est allee,' 
hor a prmteriit. Ov. L'hiver s'en 
est all£, hiems prmteriit. Ambr. 
Les ann£es s'en vont, labantur 
anni. Hor. Ce temps s'en est 
alle, abiit illud tempus. Cic. 
Le fleau s'en est alle, nunc 
quidem jam abiit pestilentia. 
Cic. La bonne foi s'en est allee r 
fides abiit. Liv. Quand cette 
vaine terreur s'en fiit allee, 
ubi vanus terror {abiit. Liv. 
Le liquide s'en va par les trous 
du peuplier, effluit humor e 
cavis populi. Plin. Le sang qui - 
s'en va, sangui$ 7 qui efflait. 
Cels. Comme il sentait la vio 
s'en aller avec son sang, cum 
una cum sanguine vitam ef~ 
fiuere sentiret. Cic. (Tnsc, II, 
59) . Aller en pente, voy. pente. 
1 (Au fig.) Etre porte vers un 
but (en pari, dechoses). Voyei 
ou va mon idee, vide quo 'ju- 
dicium meum abeat. Sen. Les 
choses n'allaient a rien moinj 
qu'a la guerre, qu'a une sedi- 
tion, ad armaj ad seditionem 
res spectabat. Liv. Ces paroles 
ne vont qu'a m'offenser, isfa. 
verba eo ou hue spectant, ut 
offendar (d'ap. Cic). II y a 
deux sortes d argumentations:, 
l'une va droit a la conviction, 
argumentandi autem duo sunt 
genera, quorum alteram ad' 
fidem directo spectat. Cic L'ar- 
gent est alle a Verres, pecania- 
ad Verrem pervenit. Cic L'he- 
ritage est all£ a la fille, here- 
ditas ad filiam pervenit. Cic 
L'annone 6tait allee a cinquante 
deniers, annona ad denarios 
quinquaginta pervenerat. Caes. 
II me paratt lui aussi 6trfr 
alle aussi loin que peut aller 
Textravagance humaine, mihi- 
et ille pervenisse videtar t 
quoad progredi potuerit ho- 
minis amentia. Cic. Voyons 
jusqu'ou doit aller ramour 
dans 1' amide, videamus ^iw- 
tenus amor in amieitva pro- 
gredi debeat. Cic. La divina- 
tion s'appuie sur la conjecture^ 
et ne peut aller plus loia 
qu'elle , divinatio conjectara 
nititur, ultra quam progredi 
non potest. Cic II n'y a qu'une 
grande penetration qui puisse.. 
aller la, nemo nisi acutissimyt 
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id potest attingere. Cic, Voyons 
4 pourfcant ou ceci va, verumta- 
men videamus exitum. Cic. 
€es paroles n'allerent pas jus- 
qu'a vous, hsec te vox non 
percntit. Cic. Vos paroles me 
so nfc allees au coeur, verba tua 
tnemn in pectus descender ant. 
Cf. Sail. Liv, ou (dans un sens 
Tin peu different) taa me 
verba commoverunt. Cic, La 
.chose all ait a bien, bene pro- 
cedebat (impers.). Ter. Cic. 
■Cette depense ira a cent ecus, hi 
sumptus nummorum centum 
sxmmam possunt conficere ou 
sumptus centum nummorum 
fiet. Cic. Malhonn6tete qui va 
jusqu'a la scdleratesse, impro- 
bitas scelere juncta. Cic. Betise 
■qui va jusqu'ala folie, insania 
juncta stultitia. Cic. \\ (En pari. 
•de ce qui est en jeu.). It r 
va de tes interests, tua res agi- 
tur, Hor. II y va de la gloire 
•du peuple Romain, il y va 
du salut des allies et de nos 
amis, il y va des revenus les 
,plus assures de l'Etat, agitur 
populi Romani gloria, agitur 
salus sociorum atque amico- 
>rum> aguntar certissima po- 
puli Romani vectigalia. Cic. 
*Quand il y allait do son bon 
renom, cum fama ejus agere- 
rfar. Liv. Lorsqu'ils ont senti 
■ qu'il y allait pour eux de l'es- 
iime publique, qui se ipsos in 
^discrimen exisumationis ve- 
nire senserunt. Cic. Comme il 
y allait de Tetat de deux per- 
son nes , cum qumreretur de 
duobus civium capitibus. Cic. 
Lorsqu'il y va de votre interet, 
>cum tua quid interest, Cic* II 
y allait de notre gloire, inte- 
*rerat ad decus. Cic. Plut au 
ciel qu'il n'y alldt que de ma 
t§te, utinam meo solum capite 
decernerem. Cic. II y va de la 
dete, decernitur de capite. Cic. 
fll y va en quelque sorte de 
mon honneur et de ma fortune, 
; pro mea omni fama prope for- 
! tunisque decerno. Cic. \\ Aller 
l (suivi de Tinf. en parL de Tac- 
I tion qui sert de but). Ne se 
, <rend pas en latin, ex. : Ces 
j eaux vont couler dans Homo, 

< -ess aquae in urbem Romam 
j -eunt, Frontin. Par tie du mur 
(i une fieche alia le frapper, e 

< triuro percussus est sagittd. 
t Curt || Aller (suivi de l'innn., 

< eo pari, d'un futur prochain). 
i 11 va bientot arriver que, pro- 
r l}eestut... (av. le subj.); Cic. 

\ 'in eo res est ut... (avec le subj.). 
I Nep. Liv. (Le tour in eo est 
t [impers.] ut... est rare.) . II va 
j fueuvoir , p luvia impendet. Virg. 
,i Col Une maison qui va tomber, 
i Rentes &des. Hor. Le pont de 
j bois allait donner passage aux 
J; ennemis, s'il ne s'etaxt pas 
l ;ttrouve un hbmme, pons su~ 
j Nicius iter pmne hostibus de- 
[ wt (parf. soul correct en pareil 
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cas), ni unus vir fuisset. Liv. 
(II, 10, 2J. || Aller (suivi d'un 
part, pres., pour marquer la 
continuity de Taction). Ne se 
rend pas en latin ; car, a Tin- 
dicatif, le present et Timpar- 
fait suffisent a marquer la con- 
tinuite de Taction, || Aller (suivi 
d'un part, passe, pour sigmfier 
le prochain accomplissement de 
Taction). La conjuration s'on al- 
lait diss ipee, jam res in eo erat, 
at conjuratio dissolveretur. 
|| (Arch.) Pour indiquer qu*un 
temps va etre ecoule, II s'en va 
tard, vesperascit. Ter. advespe- 
rascit. Cic. II s'en va temps que 
je m'en aille, sed tempus est 
jam hinc ablre me. Cic. (Tusc, 
I, J*I, 99). II s'en va temps de 
se restaurer, nunc corpora cu- 
rare tempus est. Liv. (XXI, 
5h, 2). || (Famil.) Aller a, c- 
d-d. convenir. convenire , 
intr. Plant, Cic. (ex, : conve- 
niebatne in vaginam tuam mor- 
ch&ra militis ? Plant, si cothur- 
ni laus ilia esset ad pedem 
apte convenire. Cic. aicitur 
A f rani toga convenisse Me- 
nandrOn Hor. absol. noli mi- 
rariy si corona non convenit : 
caput enim magnum est, Cic); 
decere (« aller bien »). tr. 
Plaut. Cic. etc. (ex. : qum me 
aspice et contemplare, ut hsec 
vestis me deceat [d'^pr. Plaut. ~\. 
quern decet muliebris ornatus, 
quern incessus psaltriae* Cic, 
neminem decet intertexta plu- 
ribus notis vestis (QuinU). voy. 
s'accorder, s'adapter, conve- 
nir, seoir, Aller mal, dede- 
cere, tr. Hor. Ov. (ex. : neque 
te ministrum dedecet myrtus 
neque me. Hor. nee dominam 
motse dedecuere comse. Ov.). 
Ce poisson ne va pas a tout le 
monde, piacis iste paucorum 
hominum est. Cic. || (Absol.) 
Fonctionner. /re, intr. Cic, 
Procedure, intr. Cic. In effectu 
esse (on pari, de machines). 
Liv. Faire aller une machine 
a roues , rotalem machinam 
impellere. Sulp. Sev. Faire — , 
mover e, tr. Cic. (ex. : membra^ 
manus, caput, etc.). aller (en 
pari, d'une machine), moveri } 
passif. Cic. Son pouls va trop 
vite, vends celerius moventur. 
Cels, | (Par ext.) Aller bien, 
procedure intr. Ter. Cic. etc. 
succedere, intr. Cic. Liv. Cela 
va bien, bene procedit. Ter, 
Si cela va bien, si bene pro- 
cessit. Cic. Tout d'abord cola 
n'alla pas tres bien, primo 
processit parum. Ter. Cela ne 
va pas tres bien pour IuL, 
procedit non satis eoo sententid. 
Cic, ei parum procedit. Cic. 
Cela va bien, tres bien pour 
lui, ei bene t prospere, pulcher- 
rime procedit. Cic. II a beau 
se remuer; cela ne va pas du 
tout, multa agitanti nihil pro- 
cedit. Sail. Son entreprise allait 
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bien, cceptis succedebat. Liv. 
Si cela va comme je le desire, 
si ex sententid successerit, 
Cic. Cela n'est pas alle comme 
jo TesperaiSj secus accidit ac 
speraveram. Cic. Les chosos 
commencent a aller mieux que 
jo ne pensais, incipit res me- 
lius ire quam putaram. Cic. 
(ad Att., XIV, 15, 3). L'affaire 
va tout a fait bien, res prorsus 
it. Cic. (ad Att., XIV, M f- /i). 
Les choses iront toujours bien, 
recte semper erunt res. Cic. 
Ainsi vont les choses, res sic 
ou ita se habent. Cic. ou simpl. 
sicou ita $e habet. Cic. (cf. p. 
Lig., S8). L'affaire irait bien, 
si,.., res prseclare se habeat, 
si.,. Cic. Tout va bien, belle 
adhuc. Cic, Cela va mal, male 
se res habet. Cic. Cela va bien, 
bene habet. Cic. II en va ainsi, 
sic habet. Hor. Us pensaient 
que les choses iraient toutes 
seules, omnia sibi proclivia 
fore sperabant. Auct. b. Afr. 
Ainsi va le monde ? ita vita est 
hominum Cic. sic vita homi- 
num est. Cic. mores ita se 
habent. Sail. Celava-t-il com- 
me vous voulez ? Satine ou 
satin salvse (s.-e. res iibi sunt)? 
Plaut. Ter. Liv. \ (Par ext.) 
Comment va votre sante, quomo- 
do vales ? ut vales ? Ter. Ellipt. 
Comment vous va ? Comment 
allez-vous ? Meme traduction. 
Je vais bien, valeo, intr. Cic. 
Je ne vais pas tres bien, minus 
valeo. Cic. Je vais malj gra - 
viter me habeo. Cic Notre 
Tullia va bien, mais Terentia 
n'allait pas tres bienj Tullia 
nostra recte valet, Terentia 
minus belle habuit. Cic. De- 
mandant a chacun des blesses, 
comment il allait, singulos 
(saucios), ut se haberent rogi- 
tan$. Liv. Aller mieux, profit- 
cere, absol. Cael.-Aur. ■[ Fairs 
aller, Admittere, tr. Liv. 
(ox. : admittere equum in ali~ 
quern, Liv.) ; permittere (pr. 
u faire aller jusqu'a ->), tr, Liv. 
(ex. : permittere equum. Liv. 
qua equipermitti possent, Liv.). 
Faire aller de cote et d' autre, 
circumagere, tr. Cato. Varr. 
Sen. (ex. : fasciam. Cels. cor- 
pus, Plin.); versare, tr. Ter. 
Cic. Virg. etc. (tres freq. au 
propre et au fig., voy- tourner, 
retourner). Faire aller en ligne 
droito, dirigere, tr. Cic. etc. 
(ex, : dirigere arbores. Cic. 
cum neque fiectere navim prop- 
ter vim flaminis neque direc- 
tum tantis fluctibus tenere pos~ 
set. Aact.b. Alex. [6h, 5]). Voy. 
faire, pour les autres construe^ 
tions, || laisser aller. Mit- 
tere, tr. Plaut. Ter. Cornif. 
rhet, CatulL Varr. Saet.^ex. : 
mitte me. Plaut. Ter. quin me 
mittitis ? Plaut.) ; dimittere, 
tr. Cic. Liv. etc, (ex. : dim.- le- 
gates. Liv. [Rhoaios domum* 
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Liv. aliquem impunitum. Sail, 
incolamem. C&s.); remittere, 
tr. Cic (ex. : remittere ramu- 
lum adductum. Cic habenas. 
Cic). Laissez-moi aller, sine 
Trie ire. Plant, etc. Laissez-le 
aller, sine eat. Ter. sine ut 
abeat. Ter. II etait clair quela 
somme qu'il avait feint de lais- 
ser aller etait rentree dans ses 
mains, cam omnes perspicerent 
ad is turn illos nummos, qui 
per simulationem ab isto exie- 
rant, rcvertisse. Cic. (in Verr., 
II, 9, 25) Voy. < laisser. . | Se 
laisser aller a, erumpere, tr. 
Ter. Cic. Liv. (ex. : erumpere 
gaudium [« se laisser aller a la 
joie »L Ter. iram [« a la co- 
lere »]. Liv. stomachum in ali- 
quem. Cic. in eas naves indi- 
ligentise suse ac doloris ira- 
cundiam erupit [« Bibulus se 
laissa aller a 1'irritation que 
lui causaienfc ces vaisseaux... »]. 
Cses. [B. C, III, 8, 3] ; erum- 
pere [intr.] in fur or em ou in 
stomachum est une construc- 
tion qu'on ne trouve qu'a par- 
tir de Qutntilien et qui, par 
consequent, doit etre evitee); 
labi, dep. intr. Cic. etc. (ex. : 
labor eo, ut assentiar Epicuro 
[* je me laisse aller a approu- 
ver Epicure »]. Cic. labi ad il- 
los, qui... Cic. veremini ne la- 
bar ad opinionem. Cic. labi in 
error em emendabilem. Liv. in 
luxuriant. Justin, in vitium. 
Hor.) ; delabi, dep. intr. Cic. 
(ex. : solitus est eo delabi in- 
terdum, ut diceret... Cic.) ; 
prolabi, dep. intr. Cic. Liv. 
Tac. (ex. : hue libido est pro- 
lapsa. Cic. in misericordiam. 
Liv. ad superbiam. Tac. lon- 
gius f quam... Cic.) ; effandere 
se (rare) ou plutot eftundi, 
pass. Liv. Curt. Tac. (ex. : ni- 
mio successu in tantam licen- 
tiamque socordiamque effusus, 
ut... Liv. effandiin voluptates. 
Sen. effundi in ou ad luacu- 
riam. Liv. totus in Isetitiam 
effusus est. Justin. Temploi de 
la prepos. ad est plus rare que 
celui de in); procumbere^ 
intr. Sen. (ex. : procumbere in 
voluptates. Sen. [ep., 18, $]) ; 
indulgere, intr, Cic. Nep. 
Virg. (ex.: somno. Tacluxarise. 
Curt, dolori. Nep. novis ami- 
citiis. Cic. inipers. si aviditatl 
indulgeretur. Liv.) ; sequi, tr. 
Cic. (ex. : quse guidem sapien- 
tes sequuntur [« les sages s'y 
laissent aller »]. Cic. nos pro- 
babilia multa habemus, quse 
sequi facile, affirmare vice pos- 
simus [« nous regard ons comme 
probables bien des croyances 
auxquelles nous nous laissons 
aller volontiers, mais dontnous 
ne somnies pas stirs »]. Cic. 
[Acad/ pr., II, 3]). Ne pas se 
laisser aller a, temperare, 
intr. Cses. Liv. Plin, /. Tac. 
*ex. : temper are ab injuria. 
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Cses. temper are ires, libidini, 
etc. Sail. Liv.). Voy. sVbste- 
nir. Se laisser aller, c-a-d. 
s'abandonner , coll&bi, dep. 
intr. Sen. (ex. : ne mllitum 
anirni, si fractam ducis sai 
mentem viderint, et ipsi colla- 
bantur. Sen. [ad Polyb., 5, i*]; 
voy. s'abandonner. Se laisser 
aller, c-a-d. se negliger, s'a- 
bandonner ; voy. ces mots, Se 
laisser aller, c.-dr-d. manquer 
d'entrain, de vigilance, dOT- 
mitare, intr. Plant. Cic. Hor. 
Qnint, (ex. : non enim nunc 
iibi dormiiandum neque cunc- 
tandi copia est. Plant, quan- 
doque bonus dormitat Home- 
rus. Hor. cum Ciceroni Demos- 
thenes dormitare videatur. 
Quint, ista oscitans et dormi- 
tans sapientia Scsevolaram. 
Cic). Qui se laisse aller, prse- 
ceps, adj. Sail. Liv. (ex. ; 
prseceps in avaritiam et crude- 
litatem animus. Liv. prseceps 
ingenio in iram erat. Liv. 
prseceps ad explendam eupidi- 
nem. Sail.); proclivis, e, adj. 
Cic. etc. (Voy. enclin). Qui se 
laisse aller, c.-a-d. mou, effe- 
mine, mollis, e, adj. Ci c. etc. 
Voy. mou. 

9. aller, s. m. Action d'aller. 
XtuSj US, m. Lucr. Cic. etc. 
(ex. : noster itus f reditus. Cic. 
vota pro itu et reditu suo sus- 
cipi. Suet.). 

alliaMe, adj. Qui peut efcre 
allie. Sociabilis, e, adj. Plin. 
Fig. Defauts alliables avec des 
qualites, quse vitia cum virtati- 
bus possunt sociari. 

alliage, s. m. Action d'unir 
(arch,). Voy. union. ^ Action 
d'allier un metal avec d'autres. 
Temperatio, onis, f. Cic. 
Vitr. (ex. : t. asris Corinthii. 
Cic). J] Combinaison de plu- 
sieurs metaux. Temper atura, 
Sd y f. Vitr. Plin. (ex. : t. seris, 
ferri. Plin.). Au fig. mixfura, 
SB, f. .Qnint. Suet. (ex. : m. fc- 
gurarum. Quint, m. vitiorum 
atque virtutum. Suet.). \\ Me- 
tal combind avec un autre. 
Alliage de cuivre, Ms, seris, n. 
Cic. Sen. Plin. Qui est sans al- 
liage, sincerus, a, am, adj. 
Cic. purus, a, um } adj. Cic, 
Curt. Plin. 

alliance, s. f . Union confcractee 
entre plusieurs peuples, J?oe- 
dusj eris, n. Cic. etc. (ex. : 
foederis pactum. Flor. fcedus 
facer e cum aliquo ou icere ou 
ferlre. Cic. fcedus et amicitiam 
dare. ^ Sail, fcedus f rang ere, 
rumpere, violare. Cic) ; socie- 
tas, atis [pr. etat resultant 
d'un traite d'alliance), f. Cic. 
etc. (ex. : societatem colre } sta- 
tuere, inire, con flare. Cic so- 
cietatem conciliare. Cic. con- 
firmare. Cic. nulla socieias 
nobis cum tyrannis, et potius 
summa distractio est. Cic. so- 
cietatem labefactare^ dirimere. 
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Cic belli societas [* alliance 
offensive et defensive »].Salt.y 
consociatiOj onis, f. Cic. 
Liv. (ox. : c. hominum. Cic. 
[de off., I, 100]. communis fai 
tins generis hominum coneU 
liatio et consociatio. Cic. fib. 
1, 1Jj9], commnnitas con'sqeia- 
tioque humana. Cic [ib. I 
157]. c. gentis ejus. Liv. [XL* 
5, 10]); amiciiia, se y f. Cic! 
Ca?s. Salt. Liv. (ex. : amicitia 
et fcedus. Sail, amicitia ac 
societas ou societasque. Sail, 
societas et amicitia ou amicU 
tiaque. Cic Sail, amicitim f(&- 
dus. Sail, in amicitiam popali 
Romani venire. Liv. (Voy. ami- 
tie). Conclure une alliance of- 
fensive et defensive, in omnia 
belli pacisque consilia se con- 
sociare. Liv. Les cites etrus- 
ques etaient unies entre elles 
par un traite d'alliance offen- 
sive et defensive, urbes Etrm- 
corum mutuo feeder e aucdlii 
ad bella et repellenda et infe- 
rendu prsestandi tenebantur. 
Flor, Voy. ligue. ^ Union par 
mariage. Connubium, Ij, n, 
Cic Sail, Liv. (ex. ; connubii 
societas. Liv. per connubia 
Gsetulos sibi miscere. Sail, 
sequuntur connubia et af$ni- 
tates. Liv.). Voy. mariage. || 
Union entre families. Affini- 
t&s, at is (parente par alliance), 
f. Cic. Liv. etc. (ex. : affinitatis 
conjunctio. Cic affinitas inter 
Csesarem Pompejamque con- 
i r acta nuptiis. Veil, et amicitia 
et affinitate juncti. VaL-Max. 
cum aliquo maccimis vinculis 
et propinquitatis et affinitatis 
conjunctus. Cic. affinitatem 
jungere cum aliquo. Liv, Jus- 
tin, affinitate conjungi cam 
aliquo. Nep. affinitate sese de- 
vinclre cum aliquo. Cic. affi- 
nitate aliquem attingere. Cic. 
is , ouicum tibi affinitas inter- 
cedit. Cic in affinitatem ali- 
cuj'us pervenlre. Cic aliquem 
in affinitatem recipere. Veil au 
plur. divortia atque affinita- 
tum discidin. Cic. propinqai- 
tatibus affinitatibusque con- 
juncti. Cses. affinitates cam 
primoribus jungere. Liv.). Pa- 
rent par alliance, af finis, is, 
(Abl. e et i), m. et f. Plant. Cic. 
etc. 1 (Au fig.) Union d'ele- 
ments dissemblables. Con- 
junctiOj onis, f. Varr. Cic. 
etc. (ex. : conjunctio ignis et 
humoris. Varr. conj. mentis 
cum escternis mentibus. Cic.); 
concordia, as, f. Hor. Ov, 
Plin. (ex. : concordia reram ao 
repugnantia. Plin.); societas, 
atiSj L Cic Liv. Plin. (ex. ; 
societas nominum. Plin. sode- 
totem habere cum aliqua re 
[d'apr. Nep.]). — de mots, 
/uncfora, se, f. Hor. 
allie, ee, s. m. et f. Peupleuoi 
a un autre par un traite. S(h 
cius, li, m. Cses. Cic. (ex.: 
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$ocios sibi arcessunt. Cess, huic 
populo socii fuerunt. Cic. socii 
Carthaginiensidm populi. Liv. 
tociacivitas. Quint.); faedera- 
iusj a> um, adj. Cic. Nep. 
Suet. (ex. : f.populus. Cic. gen- 
tes. Suet, f. civitas. Cic. Nep. 
subst. fcederatiy orum, m. pi. 
Cic. [p. Balb., 20]). D'allie, 
des allies, relatif aux allies, 
socialise e, adj. Cic, Liv. (ex,: 
socialis lex. Cic. sociale fcedus. 
Liv. s. fides, Liv. s. exercitus. 
Liv. s. bellum. iVep.).^Personne 
unio a line autre par la parente 
resultant d'un mariage. Affini- 
tate functus ou conjunctus cam 
aliquo. Cic. afjfmis, is (abl. i 
ou e)> m. et LCic. etc. 
allier (lat. alligare), v. tr. 
Unir des peuples parun traite. 
Consociare, tr. Cic. Tac . 
V. pronom. S'— avec qqn,so- 
cietatem cum aliquo conjun- 
gere. SalL societatem facere. 
Liv. fcedere alicui jungL Liv. 
amicitiam facere ou instituere 
cum aliquo. Cxs. Sail, venire 
alicui m amicitiam. Cses. 1" 
Unir des person nes ou des fa- 
milies par un mariage. Voy. 
marier. S '— a qqn, matrimo r 
nio secum conjungere aliguam. 
Curt, cum aliquo affinitate 
cohjungi. Nep. afpnitatem j 'an- 
ger e cum aliquo. Liv. Justin, 
afpnitate sese devinclre cum 
aliquo. Cic. ^ Combiner des 
metaux. Temperare, tr. Plin. | 
(Au fig.). Unir des elements 
aissemnlables. Sociare, tr. Cic. 
Consociare, tr. Cic. — la force 
de la pensee a l'habilete de la 
parole, socidre vim rerum cum 
dicendi exercitatione. Cic. Voy. 
unir. 

alliteration , s. f. Conson- 
nance par re tour d'une meme 
syllabe ou d'une meme articu- 
lation. Assimile^ is, n. Auct. 
carm. defig. 137 (p. 68 Halm.). 
allocation, s. f. Action d'al- 
louer et ce qui est alloue. At- 
tributum, i. n. Varr. (de ling. 
Lat., V, 181). Accorder des — 
pour les jeux, decernere pecu 
nias ad ludos. Cic. Voy. al 
louer. 

allocution Mat. allocutio. 
Plin. j. Suet/). Harangue d'un 
general a ses soldats. Contio. 
onis, f. Cic Liv. || (Par ext.) 
Medaille representant un gene- 
ral haranguant ses soldats. Al- 
locutio, onis, f. Scr. post. ^ 
(Par ext.). Petit discours pro- 
nonce en public. Oratiuncula, 
ee, f, Cic. 

allonge, s. f. Allonge ment, d6- 
lai (arch.). Voy. ces mots. ^ Ce 
qui sert a allonger. Additamen- 
tam. i, n. Cic. 

allonge, ee, adj. Rendu plus 
long. Longior factus* Cic. 
Porrectus } a, urn, p. adj. Sen. 
(ex. : [arts] in longum porrecta 
est f « la ville a une forme al- 
longee ■]. Cinc.-Alim. Plaut. 
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Compar. porrectior . Plaut. | 
Sen. ; au fig. : porrectw litterse ' 
syllabaeve [opp. a correptas]. 
Quint. [I, 6, 32; cf., I, 7, Ik]); 
productuSy a, um, p. adj. 
Cic. Quint. Tac. (ex. : turn 
[ digitus ] paullo productior. 
Quint, productiore cornu si- 
nistro [« aile gauche »]. Tac. 
productissimum sarmentum , 
flagellum. Col. productum no- 
men. Cic; t. de prosodie : pr. 
littera [opp. a correpta, brevis]. 
Cic. extrema [sullaba] producta 
atque long a. Cic. productiora 
alia et quasi excuvreniia [opp. 
a mutila qu&dam et quasi ae- 
curtata]. Cic. « objiciebat » o 
littera producta multos leg ere 
audio. Gell.). T (Par ext.) Plus 
long que ne le sont d' ordinaire 
des onjets analogues. Corps al- 
longe, procerum corpus. Plin. 
j. Cou allonge, procerum col- 
lum. Cic. Museau (ok bee) al- 
longe, procerum rostrum. Cic, 

procurrens rostrum . Plin . 
Ore il les allongees, acut3e aures. 
FTor* Au fig. Une 'mine allon- 
gee, tristis vultus. Cic. frons 
Iseta param. Virg. 

allongement, s, m. Action 
d'allon^er. JPorrectio, oniSj 
f. Cornif. Cic. (ex. : p. celeris 
bracchii. Cornif. [rhet., Ill, 97j. 
digitoram [opp. a contractio]. 
Cic. [de nat. deor., II, 150]) ; 
production onis, f« Cic. (seuL 
dans qqs expressions techni- 
ques, ex. : productio N allon- 
gement d'un mot par 1 interca- 
lation d'une syllabe »]. Cic. 
[top., 36]. Gell. [XI, 15, 6; 8]; 
productio [opp. a contractio (ou 
a correptio\, * allongement 
d'une syllabe [t. de prosod.] » 
Cic); projection onis, f. Cic. 
(ex. : p. bracchii [opp. a co7r- 
tractio]. Cic. [or M 59]; inten- 
tatiOy onis, f. Sen. (ex. : in- 
tentatio digitorum. Sen. [de 
ira, II, h t S]). Voy. allonger. 

allonger, v. tr, Rehdre plus 
long en ajoutant quelque chose. 
Longiorem (aliquam rem) ou 
longius ( aliquid ) redder e. 
Cic. etc. ^ Rendre plus long en 
^tendant ou en deployant. 
"PorrigerQy tr. Cic. etc. |ex. : 
p. manum. Cic. membra. Cic. 
au fig. : p. aciem [« sa ligne de 
bataille »]. Sail. Auct. b. Afr. 
p. syllabam. Ov. [ex Pont., IV, 
12, 13, Sq-] Quint. [I, 6, 32] ) ; 
exporrigere, tr. Auct. b. Afr. 
Plin. etc. (ex. : qui novem ju- 
geribus [il faudrait jug era] ad 
inferos exporrectus jacere di- 
citur. Hyg* serpens exporrecta. 
Vitr. crura exporrigentia se. 
Plin. polypi resupinati expor- 
rigunt se. Plin. au fig. : p. 
equites in longitudinem. Auct. 
b. Afr.) ; producere, tr. Cses. 
Cic. Liv. Gell. (ex. : producere 
dentibus pelles* Mart, ferrum 
incude. Juven. supercilium acu 
[« avec le crayon »]. Juven. au 
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fig. : producere paululum cor- 
nu [« son aile_"]. Liv. medium 
aciem. Frontin.) ; projicere, 
tr. Cic. Quint (ex. : projicere 
brachium. Cic. pectus ac ven- 
trem. Quint, urbs projecta in 
altum [« dont les constructions 
s'allonjrent dans la mer »], Cic. 
projicere hastam [« allonger un 
coup de javeline »]. Nep. cli- 
peum prse se [« se couvrir de 
son houclier en allongeant le 
bras »].Liv.) ; extendere } tr. 
Liv. Plin. j. (ex. : . extendere 
labellum. Juven. extento ca- 
pite [* en allongeant la t6te *] 
cur*rere. Liv. extendere aciem 
latius [« allonger sa ligne de 
bataille »]. Curt, extendi epis- 
tulam ou extendi me epistula* 
Plin. j.); prsetendere, tr. Liv. 
(ex. : propagines e vite altius 
prsetenttt. Fab. Pict. op. Gell. 
[X, 15, 13]; protendere, tr. 
Curt. Tac. (ex. : protendere 
manus. Tac. dextram. Curt. 
cervices. Tac. brachio ab aure 
protenso. Quint, protentis ma- 
nibus. Lact. protentis hastis. 
Tac. ssstuantem canis linguam 
protendere. Hier. [ep., 125, 18 ; 
cf. Pers., sat., 1, 60], digitus 
medius longissime protenditur. 
Plin.) ; intentare, tr. Petr. 
(ex. : intentare manus* Petr.) ; 
explicare, tr. Cic. Plin. (ex. : 
forum laxare et usque ad 
atrium Libertatis explicare. 
Cic* Capua pianissimo in loco 
explicata. Cic* monies Asise 
nobilissimi in hoc tractu se 
explicant. Plin. sens spec. : ex- 
plicare or dines, agmen, aciem. 
Liv.). S'allonger, in longitudi- 
nem crescere (en pari, d'une 
pi ante, etc.). Col. in longitudi- 
nem porrigi. Auct. b. Afr. ex- 
tendi. Curt, extenders se. Mela, 
pro dire. Plin. Ville qui s'al- 
longeait sur la croupe du mont 
A 1 bain, porrecta in dor so (Al- 
bani montis) urbs. Liv. Jus- 
qu'au point ou s'allongeait le 
terrain decouvert, quern ad §~ 
nem porrecta loca aperta per- 
Unebant. Cses, Le rivage s* 6 1 ait 
allonge, processerat litus. Plin. 
j. L'ltalie s' allonge, procedit 
Italia. Mela. Le cote s'aiionge 
sur une etendue de seize cents 
stades, latus mille et sexcenta 
stadia in longitudinem pro- 
cur rit. Curt. Le nuage noir 
avait derobe a la vue la partie 
allongee du cap Misene, nubes 
atra Miseni quod procurrit 
abstulerat. Plin. j. o allonger 
(pour tirer un coup), assurge- 
re y intr. Virg. fi'-allongpr pour 
dormir, pandicalari, dep. intr, 
Plaut. (Men., 832). Laisser s'aL 
longer, promittere(ramos f etc.). 
Got. T Rendre plus long en fai- 
sant durer. Producere, tr, 
Cic. Quint. Gell. (ex. : primam 
litteram producere [« allonger, 
c.-a~d. prononcer longue la 
premiere Iettre »]. Cic. sylla- 
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bam. Qaint. Gcll.)\ dilatare f 
tr. Cic (ex. : d. orationem. 
Cic); extender e } tr. Veil. 
Sen. Plin. /. (ex. : extender e 
vitse spatium. Veil, in variis 
sermonibus vespera extenditur. 
Plin. /. extendere tempus epu- 
lavxxm suarum. Plin. /.); tra- 
iere, tr, Cic. Sail. Liv. (ex. t. 
tempus. Sail, bellum. Xiv.) ; 
proferre } tr, Cic. etc. (ex. : 
proferre vitam. Cic). 

allouer, v. tr. Placer aupres 
(arch.). Voy. placer, | (Par 
ext.). Mettro au service deqqn. 
Voy. service. S'allouer, fie ou 
operant suam locare. Cell. Jus- 
tin. Voy. louer. T Attribuer a 
qgn, aqqch. Attribuere, tr. 
Liv. (ex.: his rebus omnibus 
terni in milia seris attribueren- 
tuv. Liv. [XXXIX, Mi, 3]); de- 
cernere, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
pecunias ad ludos. Cic. pecu- 
nias ad templum ^ monumen- 
tumgue alicujus. Cic). Allouer 
une soldo a Tannee, constitue- 
re sera militibus. Liv. — une re- 
compense a quelqu'un, pr&- 
mium alicui proponere. Liv. — 
une annuite, annua praebere. 
Sen. 

allumage, s. m. Action d'allu- 
mer. Accensus, its, m. Plin. 
Accensio, onis, f. Hier. 

allumer, v. tr. Rendre lumi- 
neux. Jlluminare, tr. Cic. Voy. 
lumineux. La lunequi s'allume 
aux rayons du soleil, luna ra- 
diis solis accensa. Cic. Al- 
lume\ ardens, entis, p. adj. 
Sen. (Conf. ardentes crude- 
lit ate simul ac superbia 
ocali. Sen. rh.). ^ Rendre lu- 
mineux en enflammant. Ac- 
cendere, tr. Cic. (ex.: Zucer- 
nam. Phsedr. Sen. faces. Cic. 
tus Liv.); incendere, tr. Cses. 
Cic. etc. (ex.: capas pice refer- 
las. Cass, tus et odores. Cic.) • 
infLammare, tr. Cic etc. (ex.: 
infl. tasdas Us ignibus, qui ex 
JEtna erumpunt. Cic. S* — , ar- 
descere ^ intr, Virg. Plin. ac- 
cendi, pass. Cic. A Hume, ar- 
dens, entis, p. ad. Cic etc. 
(ex.: ardentes iaedss. Eun. fr. 
faces. Cic* vis lignorum ar- 
dens. Liv. ardens lucerna. 
Val.-Max.). Etre allume, arde- 
re, intr. Petr. (ex.: jam lucer- 
nse mihi plures videbaniur or- 
der e. Petr.) . T Enflammer. A.C- 
cendere, tr. Cic Liv. Curt. 
(ex.: ignem (lata. Curt, scintil- 
lam levem ignis [lando. Liv.) ; 
incendere, tr. Col. (ex.: incen- 
dere leni igne et tenuibus ad- 
modum lignis fornacem. Col. 
[IX, 29, 3], — un incendie, in- 
cendium excitare. Cic. con fla- 
re. Liv. facere. Cic. — du feu, 
ignem fac&re. Cses. ignem exci- 
tare. Cms. II defendit d J — des 
feux, ignes fieri prohibuit. Cass. 
H (Au^ fig.) Accendere, tr. 
Sail. Liv. etc. (ex.: ace sitim, 
Cels. febrem. Cels. seditionem, 
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pvozlium. Liv, spent, invidiam. 
Liv. iram. Curt, eco tribunicia 
potentate omnes discordise ac~ 
censas. Sail, studia Numida- 
rum in Jugurtham accensa. 
Sail, discordiam. Liv.); incen- 
dere, tr, Cic {ex.: inc. cupidi- 
tatem, odia. Cic); in£tamm&- 
Te, tr. Cic. etc. (ex.: inf. any- 
mos. Cic. cupiditates. Cic 
odium. Cic); excitare, tr. Cic. 
Liv. (ex.: amores. Cic iras. 
Liv. mot us in animis hominum 
vel excitare vel sedare. Cic). 
S'~ . Ardescere, intr. Lucr. 
Ov. Tac. (ex.: ardescere libidi- 
nibus. Tac); inardescere, 
intr, op. Quint. Tac' (ex.: 
affectus omnis languescat ne~ 
cesse est, nisi voce, vultu... 
inardescat. Quint, cupidine [il 
faudrait cupiditate] vindictse 
inardescere. Tac ~[ann., VI, 
32]h excandescere, intr. 
Cast. op. Cic Suet, (ex.: nisi 
ird excanduerit fortitudo. Cic 

ETusc, IV, A3], absol. Cael.ap. 
Uc Suet.), S' — insensiblement, 
gliscere, intr, Cic (ex.: ad 
juvenilem libidinem copia vo- 
luptatum gliscit ilia, ut ignis 
oleo. Cic. [Hort. fragm. 66] ap. 
Non. [22, 21]). Etre allume, 
ardere, intr. Cic (ex.: om- 
nium in ilium odia civium ar- 
debant desiderio met. Cic). 

allumeur, s. m. Celui qui est 
charge d'allumer. Accensor, 
oris, m. Aug. 

allure, s. f. Man i ere d'aller. 
Gressus, us,m. Ph&dr. VaL- 
Max. (ex.: delicatus et langui- 
dus. Phsedr. gressum accelera- 
re. Ace fr. maturare. VaL- 
Max.); ingressus, us, m. Cic 
Plin. Suet, (ex.: tarditatibus in 
ingressu uti mollioribus. Cic. 
uti ingressu tardo. Cic); gra- 
des, US, m. Cic. Liv. etc. (ex. ; 
gradum adder e [s.-e. graaui], 
* augmenter son allure ». Liv. 
spondeus habet stabilem quen- 
dam et non*.expertem dignita- 
tis gradum. Cic minuere gra- 
dum [* moderer son allure »]. 
Liv.); incessus, us, m. Cic. 
Sail. etc. (ex.: inc. citus modo, 
mo do tar das'. Sail. inc. tener et 
mollis. Sen. inc. fractus. 
Qaint. incessum finger e [« re- 
gler son allure »J. Cic). \\ 
Moyen d'aller, de se transpor- 
ter quelque part (arch.). Vectio, 

. dnis, I. Cic. (de nat. deor. II, 60, 
151). Vehiculum t i t n. Cic Liv. 
Lact. T Man i ere de se compor- 
ter. Habitus, US, m. Cic. etc. 
(ex.: h. corporis. Cic. diversus 
est habitus ascendentium et 
descendentium. Sen. iratorum 
habitum intuere. Sen. au plur.:. 
habitus moderati asquabiles- 
que. Cic); ratio, onis, f. Cic 
(ex ; : ita fiet, ut tua ista ratio 
existimetur astuta [« allures 
d'un homme ruse »], meum hoc 
consilium necessarium. Cic); 
mos, moris, m. Ter. et surt. 


hLO 

au plur. mores, um, m. Cic. 
etc. (ex.: quiisticmos est? Ter. 
[heaut., 5t>2] mores commodi. 
Cic). Avoir des allures suspec- 
tes et (absoL) avoir des allures, 
suspiciosum esse Cic. et (dans 
un sens special), amori operam 
dare. Plant* (En pari, des cho- 
ses.). La chose prend une mau- 
vaise allure, res male vertit. 
Cic. Allure d*une_phrase, sen- 
sentise conformatio. Cic Voy. 

TOURN'URE. 

allusion, (lat. allusio, « badi- 
nage * Arn. Cassiod.) s. f. Ba- 
dinage (arch.}. Voy. ce mot. } 
Paroles qui font penser a qqn 
ou a qqch. Faire — a Zenon, 
Zenonem signipcare. Cic Allu- 
sions assez spirituelles, [acetias 
significata. Cic. Faire — a qqch., 
ad aliqaid alludere. Ps.-Ascon. 
— obscure, aenigma, atis, n. 
Cic Quint. 

alluvial, ale, adj. Produitpar 
alluvion. Alluvius t a, um t adj. 
Grom. vet. 

alluvion, s. f. Mouvement de 
Teau qui se porte sur le rivaee. 
Alluvies, ei, f. Col. (Ill, 11 , 
8). T Depot que laissent les eaux 
en se retirant. Allavio, onis, f. 
Cic Jet. Grom. vet. D'alluvion, 
forme par alluvion, alluvia*, a, 
um i adj. Grom. vet. lies for- 
mees par alluvion, circumlu* 
viones. Cic. Jet. 

almanach, s. m, Calendrier 
con tenant des renseignements 
divers sur les astres, Te temps, 
etc Ephemeris, idis, (Ace. 
plur. idas), f. Cic. (p. Quinct. 
57). Nep. (Att. t 13, 6). Ov.j 
(Par ext.) Recueil de renseigne- 
ments. Libellus, i, m. Cic. 
(Prov.) C'est un faiseur d*al- 
manachs (c.-a-d. de pronos- 
tics), hariolatur. Cic 

aloes, s. m. nom d'une plante. 
Aloe, es (gr. aXori), f. Cels. 
Plin. Aloes d*eau (plante aqua- 
tique), siratioteSj & (gr. orpa- 
TttuTTjc), m. Plin. 

aloi, s. m. Alliage (arch.) Voy. 
ce mot. T (Par ext.) Titre de 
l'alliage. Mraria ratio. Cic (p. 
Quinct., 17). || Valeur d'uno 
chose ou d'une personne. Pre- 
tium^ ii, n. Cic etc. De bon 
aloi, bonus, a 9 um, adj. Cic. 
Monnaie de bon aloi, nummus 
bonus. Cicprobum argentam. 
Cic. Monnaie de mauvais aloi, 
adulterinus nummus. Cic Mar- 
chandise de bon — , proba 
merx. Plaut, Denree de boa 
— , proba res. Cic Recompen- 
se de mauvais aloi, improba 
merces. Plaut. Defense de mau- 
vais aloi, improba defensio. 
Cic 

alonge, etc. Voy. allonge, etc. 

alopecie, 6. f. Maladie de la 
peau amenantlachutepartielle 

ou to tale des cheveux. ^°P^~ 
cia, as (gr. o&wTrExfa), f- *^-~ 
Prise (1, 6). Pline (XX, hl t 
etc.) emploie ce mot au pluriel 
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vester nihil agens : expers vir- 
lutis igitar: ita ne beatas qui- 
dent. Cic. si igitur non sunt, 
nihil possunt esse : ita ne mi- 
seri quidem sunt. Cic. Se rend 
par une phrase enticre, comme 
auod si. est, qu& si ita sunt, si 
id feceris, quod si accident, 
quse cum fiunt^ quae cum ita 
sint; urtde efficitur, ut... etc. || 
Par consequent. Ergo ou igi- 
tur, Cic. etc. || Par suite, jam, 
adv. t Ter. Cic. etc. (ex.: accede 
ad ignem hunc 7 jam calesces 
plus satis. Ter. da mihi hoc, 
jam iibi maximum partem de- 
fensionis prmclderis. Cic. id tu 
jam intelteges^ cum in, Galliam 
veneris. Cic. Alors que* c.-d-d. 
dans le moment ou, turn cum. 
Cic. Voy. LORSQUE. 
alose, s. f. Norn d'un poisson. 
Alausa, as, f. Aus. 
alouette, s. f. Nom d'un oi- 
seau. A lauda, £e,f. Plin. — hup- 
pee, cassita, se, f. Gell. galerir- 
ta avis. Plin. ou (abs.) gale- 
vita, se, f. Ser. Samm, ou encore 
galeritus, i (s.-e. ales), m. 
Varr. (L. L., V, ^76). Prov. 
Alouettes toutes roties, porci 
cocti hie ambulant. Petr. (c. 1*5). 
alourdir, v. tr.Etourdir(arch.). 
Voy. ce mot* ^ Rendre lourd. 
Gravare, tr. Virg. Ov. Tac. 
(ex.: gr. pennas. Ov.); aggrs,- 
varo, tr. Plin. (ex.: aggrava— 
tar pondus. Plin.); prsegra- 
vare, tr. Liv. (ex.: prsegravata 
scuta. Liv.). Alourdi, e, part* 
gravis, e, adj. Cic. Liv. etc. 
(ex.: gravis annis. Hor. gravis 
armis, Liv. gravis comitatus. 
Curt, agmen prseda grave. Liv* 
graves hostilibus spoliis naves. 
Liv.; praagravis, e, adj. Liv. 
Tac. (ex.: currus crateris au- 
reis prsegravis. Curt, prsegra- 
vis cor pore. Liv. Au fig, : cibo 
vinoque prsegraves.Tac. [hist., 
11,21 J). Aufig. soul, itorpidus, 
a, urn, adj. Liv. (ex.: torpidus 
somno. Liv.). S' alourdir, gra- 
vem ou grave fieri. Liv. ingra- 
vescere^ intr. Plin. Le temps 
s' alourdi t, sol fervere ou ses- 
tuare cozpit. 
alourdissement, s. m. Etat 
de ce qui devient lourd. Ag- 
gravation onis, f. Ambr. Am. 
Voy. alourdir es s 'alourdir. 
aloyage, s. m. Ancien fran9ais 

pour ALLIAGE. 

git: atque Hit... procldit. Liv. I aloyau, s. m. Morceau de boeuf 
snmma omnium exspectatio pris sur le dos de Fanimal. 
quidnam sententise ferrent leves 
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(alopecias), pour designer les 
places ou manquent les che- 

elors, adv. A ce moment-la. 
Tum on tunc, adv. Ter. Cic. 
etc. (sert a designer un mo- 
ment du passe comcidant avec 
un autre; ex. : cbtti... torn... 
Cic tam.~ cum... Quint, uoi... 
tarn... Ter. postquam... turn... 
Sail, redactis in curiam lega- 
te, turn... Liv. si... turn.., Ter. 
Cic avec renforcem. turn de- 
mum alors vraiment ■]. 
Plaut. Liv. tarn denique . Plaut. 
Cic. tarn maxima. Quint, turn 
vero. Cic. Sail. tunc... cum... 
Cic. Quint, av. renforc. tunc 
demumou demum tunc.. cum... 
Plaut.Col.zhsol.Plaut. Cic.Cses. 
Prop.); eo tempore (« alors, 
c -a-d. a l'epoque dont il est 
question »). Cic. etc. illo tem- 
pore « alors, c-a-d. en ce 
temps-la -)• Cic ea ou ilia ,as- 
tate (memos significations), Cic. 
etc. (L'idee d' - alors * est ren- 
dueqqf. par l'adj. pron. ille, ex,: 
sextum ilium consulatum ges- 
sit, « il eut alors son sixieme 
consulat »). La mode d'— , quse 
consuetudo turn erat ou con- 
suetudo qualis turn erat. Le 
srand general d'^-, imperator 
illis iemporibasmaximus. Liv. 
(on pourrait dire aussi imp era- 
tor ejus ou illius setatis maxi- 
mas). Alors comme alors (c- 
d-d. comme cela se pourra), 
ut ut erit. Plaut.^ Cic. ^ Jus- 
qu'alors, usque ad id (ou illud) 
tempus. Cic. antea. Cic. 1 (Par 
ext.) A co moment. Turn, adv. 
Cic. etc. (ex.: turn Scipio... Cic. 
turn ille... Cic); ibi, ad v. Ter. 
Cic. (ex.: ibi in fit. Liv. ibi ira 
est suppressa. Liv. ibi demum 
[« alors vraiment "J. Ter. ibi 
turn. Cic. ibi vero. Sail.); illic, . 
adv. Plaut. Liv. (ex.: ego illic 
me autem assimulabam quasi 
stolidum. Plaut.); nunc, (en 
pari, d'un fait passe ou a venir 
qu*on envisage comme present), 
adv. Cic. Nep. (ex.: nunc reus 
erat. Cic. nunc crimen in cau- 
sa refrixit. Cic. nunc demum 
se voti esse damnatum. Nep. 
nunc nuper. Ter.). Et alors, 
atque, conj* Plaut. Cic. etc. 
(ex.: quo imus una? ad pran- 
diam? atque illi tacent. Plaut. 
hie Quinctium... hastd transit- 
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ac nummarii judices : atque illi 
omnes sine ulld dubitatione 
condemnant. Cic). Serendsou- 
vent par une phrase entiere, 
comme dum hsec geruntur, etc. 
Voy. aussi une phrase comme 
celle-ci: facit saquo loco pu- 
gnandi potestatem. Potentate 
[acta (= et alors) Afranius 
copias educit. C&s. \\ En ce 
cas. Ita y adv. Cic Liv. (ex.: 


Lumbusy i, m. Plaut. Cels. 

aloyer, v. tr. fclettre a Taloi, 
c.-a-d. au titre legal (arch.). 
Probos facere nummos. f Met- 
tre Talliage en preparant re- 
tain. Temperdre, tr. Plin. 

alpha, s. m. Premiere lettre de 
T alphabet grec. Alpha, n. ind, 
Juv. Tert. Boet. _Au fig. Le 
commencement. Principium, ii } 
n. Cic. Hor. } etc. 

alphabet, "s. m. Serie delettres 


virtus autem actuosa et deus J representant les sons d*une . 


langue et (par anal.) serie des 
sons figures par les lettres. Al- 
phabetum, i, n. EccL Littera- 
rum format; ou notse. Suet. 
Litter arum ordo. Gramm. Ele- 
mentorum ordo (d'apr. Suet.). 
Litteratura, ae > f. Toe. (Ann. 
XL, 13). La quatrieme lettre d*e 
Talphabet, quarta elemento- 
rum littera. Suet. Enrichir 
Talphabet, novas litteras ad- 
dere. Tac. Voy. abc. | Ordre 
alphabetique (arch.) voy. al- 
phabetique. )| Dictionnaire 
(arch.). Voy. ce mot. 
alphabetique, adj. Qui a p- 
partient a Falphabet. In litte- 
ras digestus. Plin. Suet, litte- 
rarum ordine dispositus. Plin. 
Disposer par ordre — , littera- 
rum ordine disponere, in lit- 
teras digerere. Sen. Expliquer 
qqch. ensuivant l'ordre— , all- 
quid per litterarum ordinem 
explicdre. Plin. 

alphabetiquement, adv. Voy # 

ALPHABETIQUE. 

alsine, s. L Nom du mouron. 
Alsine, es (gr. aXcrt'vyj), f. Plin. 

alterable, adj. Qui peut subir 
une alteration. Qui (qa&, quod) 
matari, corrumpi ou vitiarl 
potest. Tout corps est alterable 
omne corpus mutabile est. 
Cic, 

alterant, ante (lat. alter ans , 
« qui modifie ». Boet.) $ adj! 
Qui amene la soif. Siticulosus, 
a, um, adj. Plin. (XXIII, 10A). 
Qui (quse,' quod) silim facit. 
PUn. *[ (T, med.). Qui amene 
un changement graduel dans 
la constitution. Qui (quae, quod) 
corporis habitum sensim irn^ 
mutat. 
alterateur, s. m. Qui altera 
qqch. Adulterator, oris. m. JcU 
Tert. 

alteration (has lat. alteration 
s. f. -Changement dans la na- 
ture d'une chose (arch.). Ma- 
tatio, onis, f. Cic Amener 1'— 
d'une substance, facere muta- 
tionem alicujus rei. Cic. Tout 
corps est susceptible d'altera- 
tion, omne corpus mutabile 
est. Cic || Grave alteration 
dans la sante generale, totius 
valetudinis corporis conquas- 
satio. Cic (Turs., IV, 29). J 
Changement qui denature. 
JLdulteratio, onis, f. Plin. 
(XX, 1, 32). EccL (signifie propr. 
« falsification «; corruptio, 
onis, f. Cic. (ex. : corruptio 
corporis. Cic [Tusc, IV, ^]] ; 

depravatio, onis, L Cic. 
(surt. au figure); senium, li, 
n. Sen. (ben., VII, 26, £, au 
fig.); Tritium, li, n. Ov. Jet. 
(ex. : in aurum vitii aliquid 
addere. Ulp. [dig., XL VIII, 10, 
9] pr.). Sans alteration (en 
pari, des chos.), sine injuria. 
Col. Suet, sine offensd. Sen. || 
(Special.) Troubles de Tame. 
Commotio animi. Cic au plur. 
commotiones animorum ou 


isa 
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(abs.) commotiones. Cic. Per- 
turb atiOy onis, f. Cic. Je n'eus 
point de peur, mais seulement 
quelque alteration, sensi quart- 
dam animi sine metu muta- 
tionem. Sen. • (ep. 57, 1). 
Cette haran gue causa une grande 
alteration dans les esprits, pa 
contione immutati sunt etalie- 
nati vehementer animi, Liv. \\ 
Alteration des traits, color is 
mutatio. Cic. oris depravatio 
(pr. * grimace »). Cic. os con- 
fusum. Curt. Sans aucune alte- 
ration de ses traits, nihil vultu 
commotus. Quint. Alteration 
du teint, color versus. Sen, || 
Alteration (d'un texte). Cor- 
ruptio, onis, f. Cic. pravitas, 
dtis, f* Cic. vitium } ii, n. Sen. 
T Etat de celui qui a soif. Sitis, 
is, L Cic. Liv. etc. Voy. soif. 

altercas, s. m. Altercation 
(arch.). Voy. co mot. 

altercation , s. f. Brusque 
echange de propos violents. Al- 
ter catio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : alt. brevis. Liv. Lentuli 
et Caninii. Cic. magna non 
disceptatio modo, sed etiam 
alter catio. Liv. altercationes in 
senata factas audio. Cic. cum 
res a perpetuis orationibus in 
altercationem vertisset. Liv.) ; 
rixa, ee> f . Cic. etc. (ex. : jur- 
gia primum, mox rixa. Tac. 
Academiee nostras cum Zenone 
magna rixa est. Cic). Voy, dis- 
pute, QUERELLE. 

alt ere, s. f* Emotion qui trou- 
ble (arch.). Animi commotio. 
Cic. L'approche de Tennemi a 
mis le royaume dans de gran- 
des al teres, hostium adventu 
vehementer commoti sunt ci- 
viam animi. 

alter er (bas lat. alterdrc Boet.), 
v. tr. Modifier dans sa nature. 
MixtHre > tr. Cic. etc. (ex. : mu- 
tare color em [« avoir le teint 
alter£ »]. Hor. Quint, cibus 
mutatur et concoquitur. Cic. 
mores mutaverunt [« so sont 
altere es «]. Liv. vinum mutatum 
[« vin altera »]. Hor. [sat., II, 
% 58] opp, a integrum vinum 
ff vin non altere *]. Col.); de- 
mutare y tr. Plaut. Tac. (ex. : 
demutare voces. Cato fr. au 
fig. : si demutant mores inge- 

■ nium tuum. Plaut. [trin., 73]) ; 
immutare, tr. Cic. Quint. 
(ex. : ordinem verborum. Cic. 
nomen. Quint.); corrumpere, 
tr. Cic. etc. (ex. : c. frumenta. 
Cass, aciem oculorum corrum- 
pere [* alterer la vue »}. Cels. 
corrumpere gratiam [e alterer 
la bienvoillance »]. Phaedr. 
corrumpere fidem artis [* al- 
terer la croyance a Tart *■]. 
Tac. c. libertatem. Tac. his 
factis corrupit magnifice ges- 
tarum rerum gloriam. VaL- 
Max. hoc medicamentum sto- 
machum non corrumpit [« n 'al- 
tere pas les fonctions de Testo- 
mac »]• Scrib. forma ne ilia 
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quidem sorte corrupta [« beaute 
que meme ce trisfcedestin n'avait 
pas alteree »]. Curt, nomen 
eoram paulatim Libyes corru- 
pere barbara lingua Mauros 
pro Medis appellantes. Sail, 
litter a continuata cam inse- 
quente in naturam ejus cor- 
rumpltur [« s' altere et s'assi- 
mile a elle »]. Quint, au fig. : 
corrumpere mores civitatis 
[opp, a corrigere]. Cic. Nep. 
hujus urbis jura et exempla 
corrumpere aomesticaque im- 
manitate nostras civitatis hu~ 
manitatem inquinare. Cic* non 
est opus fide } quam neque cu~ 
pidiias corrumpat, nee gratia 
avertaU • nee metus frangat ? 
Quint, corrupti mores deprava- 
tique sunt admiratione divitia- 
ram. Cic. longa consuetudine 
corruptos depravatosque mores 
principatas reformdre et cor- 
rigere. Plin. j. Voy. gater) ; 
degenerare («s'alterer»), intr. 
Cic. (aufig., ex. : ut facile cer- 
neres naturale quoddam stir- 
pis bonum degeneravisse vitio 
depravatas voluntatis . Cic. 
[Brut., 130]); deprav&re, tr. 
Cic. etc. (ex. : mores aliqua re 
depravdre. Cic. sou vent cor- 
rumpere ac depravdre. Cic) ; 
verier e , tr. Sen. (ex, : fur en- 
Hum certa indicia sunt audax 
et minax vultus . . . , color ver- 
sus. Sen.) ; invertere, tr. Ter. 
Cic. Hor. Quint, (ex. : inverter e 
ordinem. Cic. inversa consue- 
tudo. Quint, inversi mores. 
Hor.); vitiare, tr. Cic. etc. 
(ex., au fig. : comitiorum et 
contionum significations inter- 
dum verse sunt, nonnunquam 
vitiates et corruptee [*■- alterees 
et denaturees =>]. Cic). Pour 
que le culte ne fut en rien al- 
ter 6, ne quid divini juris tor- 
bar etur. Liv. Vin altere^ vapi- 
dum vinum. Col. [XII, 5], || 
Troubler, Alienare, tr. Caes. 
Liv. (ex. : al. mentem. Liv.). 
Voy. aussi troubler. ^ Falsi- 
fier. Adulterare, tr. Cic. Plin. 
(ex. : jus. Cic. gemmas. Plin.); 
commutare, tr. Cic. (ex. : c. 
tabulas publicas. Cic); cor- 
rumpere, tr. Cic. (ex. : c. lit- 
teras [« des documents »]. Cic. 
tabulas publicas [« des pieces 
officio lies s], Cic. act or am Cm- 
saris insertis falsis regnis ci- 
vitatibusque corrupti commen- 
tarii. Veil.); vitiare, tr. Liv. 
(ex. : v. senatus consulta. Liv. 
falsas esse litteras et a scribd 
vitiatas. Liv. vitiatam memo- 
riam [* Thistoire =] funebribus 
laudibus reor. Liv.). Alterer 
(un texte), interpoldre t tr. Cic 
(in Verr., II, 1, 15, 8). Ambr. 
Amm. Alterer (un texte par 
des ratures) , interlinere 3 tr . 
Cic. (cf. tabulas corrumpere 
atcpie interlinere. Cic interli- 
nere testamentum. Oic). ^Don- 
ner soif. Sitim facere. Plin. 
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sitim colligere. Virg, Etre al- 
tere, sitire, intr* Plaut. Cic. 
etc. (tres freq. au;pr. et au fig. 
surt. au part. .ex. t eo gravius 
avidiusque sitiens. Cic. sitiens 
libertatis. Liv. etc.). Altere de 
puissance, fiagrans cupiditate 
regni. Liv. Voy. sorp. ,.-. ,, 

alterite, s. f. Caractere <Ie ce 
qui est autre. Alteritas, dti$, {. 
Boet. ' .. 

alteriiance, s. f. Action d'al- 
terner. Vicissitudo, inis, f. Cic. 
Hier. Alternatio, onis, t. Apul. 
Varialio, onis, t Fronto. 

alternant, ante, adj. Qui al- 
ter ne. Qui (quae, quod) alter- 
nate etc. Plin. 

alternat, s. m. Le fait d 'alter- 
ner. Ne pout se rendre en latin 
que par un equivalent ou en- 
trera un des verb es cites a Tart. 

ALTERSER. 

alternatifj ive, adj. Qui est 

alterne. Altemus } a, am, adj. 
Czes..Cic Sen. || (T, de droit). 
Obligation alternative, alter- 
natiOf Cnis, f. Jet. 
alternation (lat. alternatio) , 

S. f. Voy. ALTERNANCE. 

alternative, s. f. Succession 
de choses, qui alternent. Vicis 
(inusite au Nom. et au Datif, 
Gen. vicis , Ace. vicem, Abl. vi- 
ce; au plur., vices [Nom. et 
Ace], vicibus [D at. -Abl.]), f. 
Liv, Col. Plin. (ex.: interrog au- 
di se ipsum et respondendi sibi 
solent esse non ingratas vices. 
Quint, habet has vices conditio 
mortalium. Plin.); vicissitu- 
do y inis > f. Cic. (au plur., ex.: 
vicissitu dines dierum et noc- 
tium. Cic. vicissitudines forta- 
nae. Cic). Avoir des alternati- 
ves de succes et de re vers, in 
andpiti varidque esse fortund. 
Cic Le sort des combats a des 
alternatives, anceps belli for- 
tuna. Cic. La lutte ofirit bien 
des alternatives, proslii certa- 
men varium atque anceps, Cic. 
Ayant des alternatives d'espoir 
et d'abattement, alter nis fidens 
ac dif fidens. Liv. Avoir des — 
de froid et de chaud (en pari, 
de la temperature), caloresqne 
frigoraque variare. Liv. ^ Ne- 
cessity de cboisir entre deux 
partis. Option onis, f. Cic. 
etc. (ex.: si mihi optio daretur 
utrum malim defendere, an... 
Cic, optio vobU datur, utrum 
velitis casu illo itinere Vare- 
num us am esse, an hujus per- 
suasu et inducta [« on vous 
place dans T alternative d'ad- 
mettre ou que... ou que... »]■ 
Cic. fr. quotiens ille tibi potes- 
totem op tio nem q ne factor us sit, 
ut eligas utrum veils : factum 
esse necne, verum esse an fal- 
sum. Cic). Mettre qqn dans 
F alternative de faire ceci ou 
cela, hanc condicionem alicui 
ponere (ou proponere) ut ant 
hoc out illud faciat. Liv. Jus- 
tin. J'ai ete, juges, doulourea- 
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sement e'mu de cequ'on me lais- 
se seujoment l'alternative de... 
ou de..., tali graviter et acer- 
,be, indices, in eum me locum 
adaacij ut ant... aut... Cic. 
alternativement, adv. D'une 
maniere alternative. Altemis 
vicibus. Varr. etc. ou alter nis 
(s.-e, vicibus). Varr. Liv. etc. 
Prendre — dans chacun des 
deux discours les passages que 
l*on veut lire, ex duabus oratio- 
nibus capita alterna recitdre. 
Cic. En disposant alternative- 
ment des poutres et des pierres, 
altemis trabibus ac saxls. Cass. 
Soumis a de nombreuses vicis- 
i situ des et — vaincus et vain- 
queurs, mollis in vicem (ou in- 
vicem) casibus victi victor es- 
que. Liv. 11 faut boire — de 
l'eau efc du vin, invicem modo 
aqua, modo vinum bibendum 
est. Cels. 

alterne, adj. (T. de geom.) 
Alter nus, a, um, adj. Boet. 
alterner, v. mtr, Yenir a tour 
de role. Altern&re, intr. Virg. 
Plin. (ex.: illi alternantes. 
Virg. [G M III, 250J. arborum 
fertilitas omnium fere aliemat. 
Plin. cum symphonia alterna- 
te. Plin. [X, 8Ji]); variare vi- 
ces. Virg. Faire alterner le tra- 
vail et le repos, variare labo- 
rem otio, otium labore. Plin.- 
j. Qui alterne, alternates, a, 
fiwi, p. adj. Plin. alternus, a, 
um, adj. Cic. Caes. T V. tr. 
Faire venir a tour de role. Al- 
ter nare, tr. Ov. Sen. Plin. 
(ex.: olea alter 'nat fructus. Plin. 
miscenda ista et alternanda 
sunt solitado et frequentia. 
Sen. ex splendidis soraidisque 
alternatu series. Sen.) ; distin- 
guere, tr. Cic. Plin.-j. (ex.: d. 
graviora opera lunbus [« al- 
terner les occupations serieuses 
etles badinages »]. Plin.-j. hoc 
carmen [* le travail poetique «] 
argutum et breve, quod apte 
quantaslibet occupationes ca- 
rasque distinguit [ « alterne 
avec... »], Plin.~j. ab quibus 
utrisque variatur aliquid, dis- 
tinguitur [ « poetes et musiciens 
savent alterner ou font alterner 
le ton et la mesure*]. Cic); 
variare, tr. Liv. Plin.-j. (ex.: 
variare caloresque frigoraque. 
Liv.). Alterner les cultures et 
(abs.) alterner, terram alter- 
nare. Plin. Alterne, ee, part. 
Alternus } a, urn, adj. Cic. Caes. 
altematuSj a, um, p. adj. 
Plin. 

alterquer, v. intr. Avoir des 
altercations (arch.). Alter cari, 
dep. intr. Cass. Liv. Voy. se 

DISPUTER, SE QUERELLER. 

altesse, s. f. Titre d'honneur 
donne aux princes et aux prin- 
cesses du sang. Pririceps, cipis, 
m. ot f. 

althee et althea, s. f. Nom 
d'une plant©, Alth&a, a?, f. 
Plin. hid. 


1 altier,iere, adj. Quimontre un 

orgueil dominateur. Ferox } ocis t 
adj. Cic. Sail. Liv. superbus, 
a, um, adj. Cic. Nep. Trace, 
cis y adj. Cic. Tac. Voy. hau- 

TAIN, ORGUEILLEUX. 

altierement, adv. D'une ma- 
niere altiere. Ferociter : adv. 
Cic. Nep. Cart. 

altitude (lat. altitudo « hau- 
teur »), s. f. Elevation d'un 
lieu au-dessus du niveau de la 
mer. Altitudo, inis, f. Sail. 

alucite, s. f. Nom d'un insecte. 
Alucita, a?, f. Petr. 

alume, s. f. Autre nom de Pab- 
sinthe. 

alumette, s. f. Lame (arch.). 
Lingula, as, f. Varr. 

alumine, s. f. Oxyde d'alumi- 
nium. Alumen, minis, n. 
Claud.-Qaadrig. Vitr. Cels. 

alumineux, euse, adj. Qui 
contient de 1'alumine. Alumi^- 
natusy a, um, adj. Plin. alu- 
minosuSy a, urn, adj. Vitr. 
Sen. etc, 

alun, s. m. Nom d'un corps 
chimique. Alumen, minis y n. 
Vitr. Cels. Qui contient de 1* — , 
aluminaiuSj a, um, adj. Plin. 
Riche en — , aluminosus, a } 
um, adj. Vitr. Sen. Marchand 
d' — , aluminariuSi ii, m. Inscr. 

alveole (lat. alveolus, « petite 
cavitd »), s. m. Cellule de cire 
que font les abeilles. Cella, as, 
f. Virg. (En., I, A33). Plin. 
(XI, $6). Au plur. fori, orum, 
m. pi. Virg. (Georg. IV, 250). 1 
Cavite" ou chaque dent est en - 
foncee. Loculamentum , i t n. 
Sen. Col. Vcg. (empl. auplur.), 

l.alvin, ine, adj. Relatif au 
bas-ventre. Alvinus, a t um, 
adj. Plin. 

S. alvin, s. m. Voy. alevin. 

alysse, s. m. Nom d'une plante 
appelee aussi « passe-rage ». 
Alysson, i (gr. aXuco-ov), n. 

.Plin. 

alzan, ane, adj. Voy. alezan. 

amabilite, s. f. Quality de ce- 
lui qui merite d'etre aime 
(arch.). Amabilitas, atis, f. 
Plaut. T Quality de celui qui se 
montre aimable. Amabilitas, 
atis, f. Plaut. Symm. Suavi- 
tas, atis, f. Cic. Venustas, atis, 
f. Cic. Jucanditas, atis, f. Cic. 
Amabilites (c.-d-d. paroles ai- 
mables), jucunditates. Cic. 

amadou, s. m. Champignon 
prepard pour prendre feu. Fun- 
gi aridi y m. pi. Plin. 

amadouer, v. tr. Gagner par 
des f aeons insinuantes. Palp a- 
re, intr. onpalpari, dep. intr. 
(av. le Dat.). Poll. ap. Cic. 
I[or. blandlri, dep. intr. (av. 
le Dat.). Cic. delenire, tr. Plaut. 
Cic. Liv. 

amaigrir, v. tr. Rendre ruai- 

fre. Ad maciem perducere* Cic. 
iv. extenudre (corpus). Cels. 
S' — , in maciem ire. Solin. ma- 
cescere, intr. Plaut. Varr. Col. 
macrescere } intr. Varr M (R, R., 


fII/5, 15; III, 5, 3). Etre tout a 
fait amaigri, made confici* 
Cic. Le corps est completement 
amaigri, corpus made exta- 
bait. Cic. Chevaux tout a fait 
amaigris, equi made corrupti. 
Caes. Amaigri, e, made con- 
fectus. Cic. corruptus. Caes. pe- 
remptus. Cic. || (Arch.) V. intr. 
Devenir plus maigre. voy. mai- 
gre. Tout sec a force d'etre 
amaigri , vegrandi made torrid 
dus. Cic. ^ (Par ext.) Rendre (un 
terrain) sterile. Emaddre, tr. 
Col. EmacerAre, intr. Plin. 
S'amaigrir, emacerdri, pass. 
Plin. macescere, intr. Col. || 
(Tech.) Diminuer l^paisseur. 
Extenudre, tr. Cic. Sen. 

amaigrissement, s. m. Etat de 
ce qui devient maigre. Macies, 
ei, f. Cic. Cms. Voy. maigrtr. 

amalgame, s. m. Melange 
d'elements h^terogenes (aufig.). 
Mir a mixtura. Quint. 

amalgamer, v. tr. Combiner 
le mercure avec un m£tal. 
Efftcere, at argentum vivum 
combibat our am, etc. S 1 — avec 
For, aurum combibere. ^ (Par 
ext.). Mel anger des Elements 
he*terogenes. Dissimillimas res 
miscere atque confundere 
(d'apr. Cic). S J — , coalescere, 
intr. Cic. Liv. 

amande, s. f. Fruit de l'anian- 
dier. Amygdalum> i, n. Ov. 
Amyddla nuxou (abs.) amyda- 
la, 33, LPlin, D'amande, amyda- 
linus, a, um, adj. Plin. §er.~ 
Samm. Vulg. ^ Toute graine en- 
fermee dans un noyau. Nucleus, 
i, m. Plin. 

amandier, s. m. Arbre. Amyg- 
dala, S3 (gr. a|AUYoaAYj), f. Varr. 
Plin. amygdalum, i, n. Col. 
(de arb. 525, 1). Garg.-Mart. 
amygdalus, i, f. Pall. Vulg. 
D'amandier, amygdalinus, a, 
um, adj. Plin. Amygdaleus, a, 
um, adj. Pall. 

am ant, ante, s. m. et f. Per- 
sonne qui aime. A.m&ns, an- 
tis, m. et f. Ter. Virg. (em- 
ploye surt. au plur. amantes. 
Cic); amator, oris, m. Plaut. 
Cic. Liv. (ex.: longe aliter est 
amicus atque amator. Plaut. 
adulter an amator. Cic); ama- 
trix, ids, f. Plaut (Poen., v, 
5, 25). Mart. (VII, 69, 9). 1 (Au 
fig. poet.) Amateur. Auiaus, 
aniis, p. adj. Cic (ex.: amans 
glories. Cic); appetens, entis, 
p. adj. Cic (ex.: appetens glo- 
rias . Cic. appetentissimus ho- 
nestatis. Cic). 

amarante, s. f. et adj. ^ (S. 
f.) Nom d'une plante. Amaran- 
tus, i, m. Tib. Ov. Plin. ^ 
(Adj.) Qui a la couleur de la 
fleur amarante, Amaranto si- 
milis. 

amarinage, s. m. Action d'a- 
mariner (Ne peut etre rendu 
que par une periphrase ou en^ 
trera un des verbes cites a Tart. 
amariner). 
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amariner, v. tr. Mettre un 
vaisseau en etat do tenir la 
mer. Navem ins truer e et ar- 
mare. Liv. 1 Donner un equi- 
page a un vaisseau (captur^). 
Navem armatis ornare. Liv. 
militibus (ou propugnatoribus) 
instruere. Liv. sociis navali- 
bus complere. Liv. ou abs. na- 
vem complere. Liv* 1 (Par ext.) 
Aceoutumer a la mer. — un 
equipage novice, rudes nautas 
maritimo labore assuefacere. 

amarque, s. f.Balise oubouee. 
Voy. ces mots, 

amarrage, s. m. Action d'a- 
marrer (Ne peut se rendre que 
par uno periphraso ou entrera 
un des verbes cites a Tart, amar- 
re r, ex.: proceder a Pamarrage 
des vaisseaux, naves ad anco- 
ras • deligdre. Cass.). ^ Position 
de ce qui est amarre\ Yoy. 

MOUILLAGE. 

amarre, s. f. Cable servant a 
amarrer. Funis, is. m. Cass. 
Bier, (ex.: ancorarias fanis 
[« amarre d* an ere »]. Cass, fa- 
nes t qui antennas ad malos 
religabant. CsesM retinacu- 
lum, i, n. Virg. Hor. Liv. Ov. 
(ex.: navium retinacula. Liv.). 
— d*ancre, amorale, is, n. Liv, 
etc. 

amarrer, v. tr. Fixer par une 
amarre. Deligare, tr. Cass. 
etc. (ex.: d. naves ad terrain, 
Cass, naviculam ad ripam. Cass, 
onerarias \ naves'] ad ancoras. 
Cass.); religare, tr. Cass, (ex.: 
funem, quo navis religata est, 
prascidere. Jet. religare naves 
ad terram. Cass.). 

©maryllide et amaryllis, s. 
f. Norn d'une pi ante. Narcis- 
sus, i, m. Cels. Plin. 

am as, s. m. Action d'amasser 
(arch.). Ne peut se rendre que par 
une peri phrase ou entrera Pun 
des verbes cit6s a Part, amasser, 
ex. : de si grands biens dont 
Pamas ne lui a coute aucune 
peine, tot et tanta bona quae, ut 
coacervaret, nihil laboravit. ^ 
Ce qui est amasse. Acervus, i, 
m. Plaut. Cic. etc. (ex. : acer- 
vus framenti. Plaut. Hor. Curt, 
tritici. Cic. -[arris. Virg. asris 
et auri. Hor. acervi auri ar- 
gentique. Sen. tanti acervi pe- 
cuniae. Cic. au fig. acervi sce- 
lerum. Cic. magni officioram 
negotiorumque acervi. Plin. j.); 

strues, is (pr. * am as d'objets 
-disposes par couches »J, f. Cic. 
Liv. Sen. Plin. Tac. (ex. : sir. 
pomorum. Sen. uvarum in 
vinea. Plin. corporam. Tac. 

pontes et moles ex humano- 
ram corporum strue facere. 
Liv. strues lignorum ou [abs.] 
strues. Plin.); cumulus, i (pr. 
« amoncollement «), m. Virg. 
Liv. Val.-Max. (ex ; c. hostium 
-coacervatorum. Liv. Gallorum 
cumuli. Liv. armor am cumulos 
-coacervdre. Liv. au fin. : in hoc 
Ammenso aliarum super alias 
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coacervatarum legurn cumulo. 
Liv.); moles, iSj f. Cic. Cass. 
Liv. (voy. masse); congeries, 
ei ( « am as d'objets en t asses 
sans ordre ») f. Liv. Plin. Tac. 
(ex. : c. lapidum. Liv. Plin. ar- 
morum . Tac. ) ; congestio , 
onis, f. Vitr. Pall, et eonges- 
tus, us, m. Sen. Tac. (ex. : c. 
lapidum. Vitr. culmorum et 
frondium congestus. Col. con- 
gestus lapidum. Tac. mots pro- 
pres a Pepoque imperiale) ; 
strages, is { « a mas de choses 
abattues »), f. Plaut. Liv. (ex. ; 
str. jacentium elephantorum . 
Liv. hominum ou corporum 
armorumaue Liv.) ; multi- 
tude*, inis (pr. « foule amas- 
seo »); f. Cic. llier. (ex. : multir- 
tudo [opp. a paucitas]. Cic. au 
plur. multitudines. Sail.) ; (voy. 
foule) ; covia, , 3d , f . vis 
(<* grande quantite *), f. (voy. 
multitude). Amas de boue, elu- 
vies, ei, f. Curt. Voy. b our bier. 
Amas de terre, agger, eris^ 
m . Cass . Liv. etc. (ex. : agge- 
rem comportare. Cass, cratibus 
atque aggere paludem ou ag- 
ger e et cratibus fossas explere. 
Cass.). Voy. aussi tas, monceau. 
|| (T. de mdd.) Amas de pus, 
collectio, onis f. Sen. Plin. (H. N. 
XXVII, 131). coitus puris. Cels. 
materias. Gels. Amas de crasse 
dans les oreilles, coitus sordium 
in auribus. Cels. Faire dissou- 
dre un amas de pus, humor is 
coitionem emollire. Cels. 
amasser, v. tr. Reunir en 
masse. Acervare , tr. Liv. 
Quint, (ex. : promiscue acer- 
vati cumuli hominum. Liv. au 
fig. : immensas aliarum super 
alias acervatarum legum cu- 
mulus. Liv. nee verba modo, 
sed sensus quoque idem fa- 
cientes acervantur . Quint.) ; 
CO acervare, tr. Cass. Cic. Liv. 
(ex. : c. petunias. Cic. quantum 
coacervdri una in domo po- 
tuit. Cic. hostium coacervato- 
rum cumuli. Liv.)\ agger are, 
tr. Col. (seul. dans Pexpres. 
stercoratam terram circa [ar- 
bor es] agger are. Col. [arb., 28, 
3]); exaggerare, tr. Plin. (ex.: 
exagg. terram. Plin.; a Pepoque 
classique, ce verbe signifie seul, 
« augmentor, accroitre ■») ; cu- 
mulare, tr. Liv. Curt. t etc. 
(ex. : c. stipites. Curt* sabulum. 
Curt, nuc cumulata vento. 
Curt. fig. : c. aurum argen- 
tumque. Curt. opes. Curt.) ; 
accumulare, tr. Cic. (empl. 
absol. dans Pexpressfon auget, 
addit, accumulat. Cic.) ; cogere f 
tr. Hor. Jet. (ex. : cogere au- 
rum. Hor. plura quam satis est. 
Hor. c. arma,tela domisuze. Jet.); 
colligere, tr. Cass. etc. (voy. 
reunir, rassembler) ; compor- 
tare, .tr. Cass. Liv. etc. {ex. : 
c. frumentum. Cass, vimina 
materiamque. Cass. voy. reu- 
nir); congerere, tr. Cass. Liv. 


AMA 

Tac. (ex. : c. ligna. Auct, b* 
Afr. arida virgulta. Suet, cetera 
aedificanti utilia. Quint, c. un- 
dique quod idoneum ad mu- 
niendum putavent.Nep. locum 
in foro aestinant, quo pretio- 
sissima reram saarum conge- 
r event. Liv. c. maximam vim 
auri atque argenti in regnum 
suum. Cic. fig. congerere opes. 
Ov. Plin.) ; contrahere, tr. 
(voy. rassemeler, reunir) ; gio- 
merare, tv. Cic. (au fig., ex, ; 
clades sasclis glomerata. Cic.)} 
struere, tr. Petr. (au fia. f ex. ; 
struere opes. Petr. Luc. rem 
[« une fortune »] Pers.). S'a- 
masser, acervari ou coacervdri* 
Cic. Liv. confluere (en pari, de 
. Peau, et par ext. de la mul- 
titude; au fig M en pari, de 
choses abstr., comme les pros- 
pyrites, les dignites, les crimes 
etc.). Cic. Liv. etc. concurrere. 
(en pari, des humeurs, du pus, 
etc.). colre (meme emp!oi).Ce7$. 
congregave se ou congregdri t 
pass. Cic. Plin. circamfandi. 
Liv. (en pari, dela multitude qui 
s'amasse autour de qqn). Amas- 
se, collectus, a, urn, p. adj. Cic. 
coactus, a, um, p. adj. Liv, 
congestus, a, am, part. Liv. 
(voy. les verbes cites ci-dessus). 
Terre amassee, conges ticia hu- 
mus. Col. VOV. ACCUMULER, AG- 
GLOM^RER, AMONCELER, ENTASSER. 

T (Par ext. et arch.) R amasser. 
Voy. ce mot. 

amasseur, s. m. Celui qui 
amasse (arch.). Coactor 1 ori$ t 
m. Sen. Tac. congregator, oris, 
m. Ambr. Am. 

amateur^ s. m. Celui qui aime 
quelqae chose.. Amator, oris, 
m. Cass. Cic. Hor. Flor. (ex. : 
a. urbis, ruris. Hor. fluminls et 
montium. Flor. puri sermonis. 
Cass. fr. intelligentias sapien- 
tiasque. Cic. pacti.^ Cic. anti- 
quit atis. Nep. nimium ingenii 
sui. Quint.). \\ Celui qui aime 
qqn (vieilli). Amator , oris. 
m. Lucil. Cic. Quint. (ez.:Galba, 
tuus antiquissimusnon solum 
arnicas, verum etiam amator. 
Cic. vir bonus amator que nos~ 
ter. Cic. amatores huic [sc. 
Caioni] desunt. Cic. habet [Bas- 
sus Auftdius] amatores. Quint). 
T Celui qui aime et cultive une 
science ou un art pour son 
plaisir. Qui artem (ou stadia) ad 
voluptatem tanturn exercet ou 
Lien qui {artem ou stadia) pri- 
moribus tantum labris atti- 
git. Avec une idee ddfavorable: 
idiota, as, m. Lucil. Cic. Quint. 
(opp. a homo ingeniosus atque 
intellegens. Cic.). unus e^po- 
pulo. Cic. (opp. a ecoistimator 
doctus et intellegens. Cic). Ce 
que j'ai pu sagner a des tra- 
vaux faits, comme on dit, en 
amateur, quas subsicivis operis, 
ut aiunt, arripui. Cic. 

amatir, v. tr. Rendre Ian- 
Suissant (anc. fr.). Voy. languid 
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amaurose (gr. aixatfpwcris, obs- 
curcisseinent}, s, f. Afifaiblisse- 
ment ou perfce de la vue sans 
cause apparente. Caligo, inis, 
f. Gels, Plin. 

amazone. s. f. Femme guer- 
riere. Amazon, onis, Ace. one/n- 
et ona y f. Virg. Ov. Plin. Cart. 
Jast. mulier ou virgo bellicosa. 
Liv. animosa. Cic animosa et 
fortis.Cic qqf. virago. Plant. 
Virg. Lact. 1 Femme qui monte 
a chevaL Mulier equitandi pe- 
vita ou equo habilis ou q use 
equis bene utitur. 
ambages, s. f. pi. Detour qui 
enveloppe "la pensee. Ambages, 
is (empl. surt. a l'abl. sing, et 
a tous les cas du pluriel), f. 
Liv, circuitio. Ter. Cornif. rh. 
User d' ambages, circamitione 
uti. Ter. (Andr. SOS). Cf. Cic. 
(de div., II, 167). En usaut 
d' ambages, per ambages. Liv. 
Sans ambages, missis (p. omis- 
sis) ambagibus. Hor. Dans le 
doute ou ils etaient, ils usaient 
d'ambages pour designer Ves- 
pasien, Vespasiani nomen sus- 
pensi et vitabundi circumibant. 
Tac. (Hist., Ill, 37). Voy. de- 
tour. 

ambassade, s. f. Mission pres 
d'un gouvernement etranger. 
Legatio, onis, f. Cms. Cic. 
{ex. : legationem suscipere. Cses. 
legationem oblre. Cic. admi- 
nistrdre. Nep. alia legatio dicta 
eraty alia data est. Cic). Etre 
charge d'une ambassade, mu- 
nere ou officio legati (ou leg a- 
tionis) fungi. Liv. || Objet de 
Tambassade. Legatio, onis, 
f, Cic. Liv. (ex. : legationem 
renuntidre. Cic. Liv. legationem 
referre. Liv.). || Personnel de 
Tambassade. Legatio, onis. 
f.Cees. etc. (ex. : legationem 
mittere. Cses. legatio Romam 
venit. Cic. legationes reyerti 
jubet. Cses. legationes sociorum 
a M. Atilio prsetore in senatum 
introductse. Liv.).^ Fig. Mission 
(famil.). Voy. ce mot. 
ambassadeur, s. m. Celui qui 
est charge d'une mission aupres 
d'un gouvernement Stranger. 
Legatus, i, m. Cic. Liv. (ex. : 
legato s mittere. Cic. legati in 
senatum introdacti. Liv"); ora- 
tor, oriSy m. Ter. Cato fr. 
Cic. (en pari, de celui qui doit 
porter la parole au nom de 
t rambassade); interpres, pre- 
1 Us, m. et L Plant. Cic. Liv. 
(en pari, de celui qui est charge 
de negocier, ex. : interpres 
ejus rei. Plaut. pads. Liv. pacts 
et concordiee. Cic. quo ego in- 
terprete novissime ad Lepidam 
sum usus. Cic); nuntius,ii, m. 
Cic. Cses. (en pari, d'un envoye 
special porteur d'une nouvelle, 
ex. : nuntios mittere ad ali- 
quem. Cses. lilleras et nuntios 
nd aliquem mittere. Cses. fa- \ 
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cere aliqaem certiorem per 
nuntium. Cic). 11 eavoya des 
ambassadeurs demander l'ex- 
tradition d'Hannibal, misit qui 
Hanni b a lem depo scerent. Nep . 
Considerer qqn,non point com- 
me notre ambassadeur, mais 
comma un envoye du ciel, ali- 
quem non ex hac urbe missum 
sed de caelo delapsam intueri. 
Liv. 1 (Par ext. et famil.). 
Toute personne charged d'une 
mission. Interpres, etis, m. Cic. 
'NuntiuSy ti, m. Cic. 
ambassadrice, s. f. Femme 
chargee d'une mission. Quse 
missa est. qqf. oratrioo, IciSy f. 
Plaut. Cic. (cf. Cic. [de rep. II, 
l/i] : quse virgines postea fae- 
rant oratrices pads et foederis). 
T (Fig. etfam.). Femme chargee 
de qq. message. Nuntia, a?, f. 
Cic. ^ Femme d J un ambassa- 
. deur. Legati uxor. 
ambc, s. m. Reunion de deux 
numeros sortis ensemble ou 
places sur la memo ligne. Binio, 
onis. f. Isid. Gloss. 
ambesas, s. m. Coup de des 
qui amene deux as. Canis, is, 
m. Prop. (IV, 8, Jiff}. Ov. (trist., 
II, S7M. Suet. (Aug., 71). Cani- 
cula, a?, f. Pers. (3, hS). 
ambiant, ante (lat. ambiens, 
part, de amblre), adj. Qui cir- 
cule autour. Qui {qass t quod) 
circumfundit (aliquid). Cic. (cL 
de nat. deor., II, 17). circum- 
fusus, a t um, p. adj. Cic. 
a rabid ext re {ambidexter. S.S. 
vet.), adj. Qui se sert egalement 
bien des deux mains. Mqui- 
manusy a, umy adj. Aus. Isid. 
Quiutrdque manu pro dexterd 
utitur. liier. non minus sinis- 
tra quam dexterd promptus. 
Cels. 

ambigu, ue, adj. Qui offre 
plusieurs sens. Ambiguus, a, 
U222, adj. Cic. etc. (ex. : verba. 
Cic. oracula. vox, dicta. Ov. 
subst. ambiguum i i } n. Cic. (ex.: 
ex ambiguo dicta. Cic.) ; an- 
ceps, cipitiSy adj. Cornif. Hor. 
Liv. (ex. : verborum aut anci- 
pites aut multiplices potestates 
[« sens »]. Cornif. anceps sen- 
tentia. Liv. anceps jus. Hor.); 
perplexuSy a, urn, p. adj, 
Liv. (ex. : perplexi sermones. 
Liv. perplexum Punico astu 
responsum.Liv. perplexius car- 
men [* un texte plus ambigu »]. 
Liv.); dubiusy a, um, adj. 
Cic. Liv. Quint, (ex. : d. genus 
causae. Cic. jus. Quint, victoria. 
Cses. verbam aliquod dubise 
significationis. Sen.); duplex, 
plicis, adj. Quint, (ex. : verba 
dubia et quasi duplicia. Quint. 
[IX, % 69]). D'une maniero am- 
bigue, ambigue, adv. Cic. En 
termes ambigus, per ambages. 
Liv. perplexe, aav. Liv. voy. 
equivoque. | Qui participe de 
deux natures differentes. Am- 
biguus, a, um, adj. Hor. Ov t 
Liv. (ex.: natum esse ambigao 
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f inter marem ac feminam sexa 
infantem. Liv. ambigaus Pro- 
teas. Ov. 
ambiguite, s. f. Caractere de 
ce qui est ambigu. Ambigni- 
tas y atiSy f. Cic. Liv. (ex. : 
amb. nominis. Cic. verborum. 
Cic verbi. Liv. in ambiguita- 
tem incldere. Sen. au plur. 
ambiguitates. Sen. [ep., 108, 12]. 
Quint. [I, 10, 5]); ambiguum, 
i, n. Cic. (ex. : ex ambiguo- 
dicta. Cic. addito ambiguo, al- 
iero genere ridiculi. Cic cum- 
plura ambigai ou ambiguorum 
sunt genera. Cic). Avec ambi- 
guite, ambigue, adv. Cic (cf. 
loqui, dicere, scribere. Cic. res- 
pondere. Aur. Vict). Avec un 
peu d* — , subambigue, adv. 
Ter. (Phorm., IV, h, %. Sans- 
— , aperte palamquc Cic. plane- 
atque aperte. Cic 

ambigument, adv. D f une ma- 
niere ambigue, Ambigue, adv. 
Cic 

arabitieusement, adv. AmbU 
tiose, adv. Liv. Quint. Tac per- 
ambitionem ou ambitione. Liv. 
Tac 

ambitieux, euse, adj. Qui in- 
trigue pour arriver. Ambitio* 
suSj a, um, adj. Cic Liv. etc. 
(ex. : ambitiosus imperator. 
Cic patres mollem consulem et 
ambitiosum rati. Liv. au plur. 
subst. ambitiosi, orum,m. Cic) 
Voy. intrigant. ^ Qui a le de- 
sir passionne des honneurs. 
Ambitiosus^ a, um, adj. Cic 
Tac (ex. : homo minime ambv- 
tiosus. Cic) ; mais on emploi&- 
sur tout les express, glorise. laudis 
ou honoris cupidns. Cic avidus. 
Cic Nep. appetens gloriae. Cic 
cupidus honor um. Cic. Etre 
ambitieux, gloria duci. Cic 
Subst- Un ambitieux, ambitio- 
sus homo. Cic vir glorise cupi- 
dus. Cic. || (Par ext.) Des projets- 
ambitieux, consilia ambitionis 
plena. Cic Sail. Dans des vues- 
ambitieuses, per ambitionem. 
Sail. || (Par anal.) Ambitieux de 
vaincre. Vincendi cupidus. Cic. 
— de gloire, glories ou laudis 
avidus. Cic. Nep. ^ Qui chercho.- 
a eblouir. Ambitiosus, a,um, 
adj.Qaintf (ex. en pari, de pers.:. 
« antegerio » nemo nisi am- 
bitiosus uietur. Quint, en pari., 
de chos. ambitiosde amicitise. 
Cic exsequise. Sen. ambitiosa- 
in loquendo jactantia. Quint.); 
gloriosus, a, um, adj. Cic~ 
etc. (ex.: gl. homo. Cic [Tusc, 
III, 73], animus. Suet. [Claud., 
11. gl. militis spiritus. Vol.- 
Max. [VIII, U, 5]). 

ambition, s. f. Action d'intri- 
guer pour arriver. Ambitio,. 
onis, f. Cic. Liv. etc. (ex. : tan- 
ta exarsit ambitio, ut primores* 
etiam civitatis prensarent ho- 
mines. Liv. au plur. : ut sta- 
dia cupiditatesque honor um at- 
que ambitiones ex hominibus- 
civitatibusqae tollerentar. Cic 
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quid de nosfois ambitionibus, 
quid de capiditate honor um lo- 
quar ? Cic). Voy. intrigue. T 
Desir passion ne des honneurs et 
(par ext.) desir do briller. 
Ambitio, onis, f. Cic. Quint. 
(ex. : licet ipsa vitium sit ambv- 
tio, tamen frequenter causa 
virtutis est. Quint, me ambitio 
oumdam ad honorum studium 
daxit. Cic. in Scipione ambitio 
major, Cic. a quo incepto stw- 
dioque me ambitio mala deti- 
nuerat, Sail* par ext.: declama- 
tores quosdam perversa ducit 
ambitio , ut expositd controver- 
sial protinusdicerevelint. Quint, 
ambitio et luxuria et impoten- 
iia scenam desiderant. Sen.); 
cupiditas, atis, f. Cic. (non 
pas seal, cupiditos honorum. 
Cic. mais aussi cupiditos tout 
seal, ex. : Tib. Claudii cupidv- 
-tas, Liv.^ cupiditos collegarum. 
Liv. cupiditaspopularis [« Tarn- 
bition d'un demagogue »J. Cic, 
P. Naso omni car ens capiditate. 
Cic. quam modestior illius cu- 
piditas fuit, quam iua, Appi. 
Liv. cupiditatem et arrogan- 
tiam incendere. Cic. illius copi- 
ditatem refutdre. Cic. alicujus 
cupiditati suffragdri. Cic). Agir 
par — gloria duci ou agere. 
Cic. |] (Par anal.) Recherche de 
ce qu'on tient a honneur d'ac- 
complir. Studium, H, n, Cic. 
(ex. : studiam veri reperiendi. 
Cic. discendi. Cic. omne stu- 
dium ad eloquentiam confer o 
[« je mets toute mon ambition 
a etre eloquent » ]. Cic); volun- 
tas, atis, f, Cic. et cupiditas 
atis, f. Cic. (Voy. d^sir). Mettre 
son ambition a connattrele droit 
et les lols, studere juri oc legir- 
bus cognoscendis. Cic. J'ai pour 
ambition de, id onnitor (ou 
enitor), id enitor et contendo, 
ut... (Subj.). Cic. etc. contendo 
atque elaboro, ut... (Subj.). Cic. 
Suet. |[ (Par ext.) Objet de Tam- 
bition. Le pouvoir ou la for- 
tune devlennent leur ambition, 
opes aut potentiam consectan- 
tur. Cic. 

ambitionner, v. tr. Rechercher 
par ambition. Ambitiose petere 

- (regnum). Liv. || (Par anal.). 
Desirer ardemment. Concupis- 
cere, tr. Cic. appetere, tr. Cic. 
expetere, tr. Cic. petessere, tr. 
Lucr. (Ill, 6Ji6); Cic. (Tusc, II, 
"62). Voy. DESIRER. 

jamble, s. in. Allure d'un qua- 
drupede qui trotte en avancant 
alternativement les deux jambes 
du merae cote. Ambulatura, *e, 
f. Veg. (vet., Ill, 5, 3; VI, 6, 6). 
Aller r — ,■ tolutim incedere. 
Plin. ire. Nov. com. fr. cedere. 
Varr. fr. tolutim caper e in- 
cursum. Plin. Cheval qui va 
1' — ,equus tolutarms. Sen. (ep., 
87, 9) . equus^ cat non vulgaris in 
cursu gradus, sed mollis alter- 
no crurumexplicatuglomeratio* 
Plin. (H. N., VIII, 166). 


AMU 

ambler, v. intr. Aller Tamble 

(arch.). Voy. amble. 
ambleur. s. m. Qui va ramble. 

Voy. AMBLE. 

amblyopic, s.L Affaiblissement 
de la vue (gr. auGXvtama) . Ca- 
ligo, inis, f. Cels. Plin. 

ambre, s. m. Substance grise 
ou jaune. ^ 4mbre gris. Subs- 
tance ressemblant a la cire et 
rejetee par la mer. Gleesum, i, 
n. Toe. (Germ., U5). Plin. 
(XXXVII, W). D'ambre jaune, 
glsesarius, a, um, adj. Plin. 
Les iles de Tambre, glsesarise 
insulee. Plin. (XXXVII, liS). 
Prov. Fin comme 1' — , sagax. 
Hot. II est fin comme V — , acu- 
tum habet nasnm. Hor. ^ Am- 
bre jaune, substance de na- 
ture resineusc. Sucinum, i, n. 
Plin. Tac electrum, i, n. Virg. 
Plin. Objets d* — , sucina, or urn, 
n. pL Plin. electra, orum, n. 
pi. Ov. D* — , sucinus, a, um, 
adj. Plin. Mart. 

ambroise, ambroisie,etam- 
brosie, s. f« Nourriture des im- 
mortels. Ambrosia, a?, L Cic. 
Catull. D'ambroisie, ambrosius, 
a, am,, adj. Col. Mart, (au pr. 
et au fig.), T Nom d*une plante 
aromatique. Ambrosia, se, f. 
Plin. (XXVII, 28). 

ambrosien, enne, adj. Qui 
tient de l'ambroisie. ^mfcrosiuSj 
a, um, adj. Col. Mart. 

ambulant, ante, (lat. ambu- 
lansy part, de arabulo), adj. 
Qui va d'un en droit a un autre. 
Circumforaneus, a, urn, 
adj. Cic. (ex. : c. pharmaco- 
pola. Cic. propola, Lampr, la- 
nista. Suet.) . March and — , am- 
bulator ', oris, m. Mart. Circitor, 
oriSy m. Ulp. dig. Circulator, 
oris, m. ^sin-. Poll, ap, Cic. 
(ep., X, 32, 3). Moine — cir- 
camcellio, onis, m. Cod*. Theod . 
Vie ambulante, erratica vita, 
Lact. (VI, 10, 13). Voy. errant. 

ambulatoire, adj. Destine a 
aller d'un endroit dans un au- 
tre. Ambulatorius, a, urn, adj . 
Auct. b. Alex. Vitr. Veg. Jet. ^ 
(Fig. et plais.). Ghangeantj mo- 
bile. Vov. ces mots. 

ame, s. f. Principe spirituel 
distinct de la matiere et coexis- 
tant avec elle ■ dans le corps de 
rbomme. Animus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : animi corporisque 
vires. Liv. alicui germanum 
esse pariter anirno ac cor pore. 
Ter, credo deos immortales 
sparsisse animos in corpora hu- 
mana. Sen, rar. en pari, des 
animaux.: bestise quarum ani- 
mi sunt ratio ni$ expertes. Cic), 
Fig. L'ame damnee de Clodius, 
Clodianius canis. Cic. (in Pis., 
23). Je <serai . a vous corps et 
ame, neque animus negue cor- 
pus a vobis aberit. Sail. Se don- 
ner a qqn corps et ame, se pe- 
nitus totumque alicui trader e. 
Cic. Avoir charge d'ames, curam 
regendorum animorum habere. 


AME 

|| Ame separee du corps (aprei 
la mort). Anima, se, f. Virg. 

Ov, Suet. (Caes., 88); manes* 
ium, m. pi. Virg. (En., III. 
3j3). Liv. (Ill, 58, 11 ; XXI, 10, 
3). Sen. rh. (controv., VII, 1, 
[16], 21); Vita, &, L Virg. 
(dans ceite express.: tenues si- 
ne corpore vitse. Virg. [En., VI, 
292]). Fig. Err er comme une ame 
en peine, miserabiliter vagdri. 
^ Ame considered comme le 
principe des sentiments, des 
passions. Animus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : mala mens, malm 
animus. Ter. animo seger. Enn. 
animus ssgrotas, Ter. animo 
aequo. Cic. animus alius ad alia 
vitia - propensior. Cic animo 
trernere. Cic. animus iracun- 
das. Plaut. raagnus et excel- 
sus. Cic alius. Cic apertus et 
simplex. Cic. animo ingenti 
[t ayant Tame heroique »]. 
Sail, animus belli ingens, domi 
modicus. Sail, esse angusti 
animi atque demissi. Cic. ocu- 
li, quemadmodum animo af~ 
fecti simus, loquuntur. Cic. 
vultu animus tegebatur. Cic.) , 
cox ', cordis, n. Plaut, Ter. 
Cic. Virg. Hot. Ov. (ex. : cor 
timidum. Plaut. cor plumb eum. 
Suet, hoc f acinus rneum cor 
corpusque cruciat. Plaut. facile 
vobis apparet non Iseii sed 
prope amentis malis cordis 
hunc risum esse. Liv.) ; mens, 
mentis, f. Cic. etc. (ex. ; mens 
cujusque is est quisque [*= Tame 
de cbacun, e'est son moi »]. 
Cic men* mollis ad per fer en- 
das calamitates. Cic. animi , 
qui nostrse mentis sunt [« les 
sentiments qui sont le fond de 
notre ame »]. Liv.); pectus, 
pectoris, n. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : toto pectore amdre. Cic. 
ed pietate omnium pectore im~ 
buere, ut... Liv.). Une grande 
— , animus magnus. Cic. Une 
ame e levee, animus excelsus. 
Cic. — bien aee, animus bene 
a natura informatus. Cic ge- 
nerosa mens. Ov. Belle — , ani- 
mus egregius. Cic Bonne — f 
bona indoles. Cic. la bonne 
ame, bonum hercle homineml 
Com. Une ame sensible, animus 
mollis. Cic. animus te'ner. Cic. 
Ii est tout — , totas in amore 
est. Ter. totas est animi. Plin, 
Avoir do V — , teneros gerere 
animos (d'apr. Cic). Force 
d'ame, constantia, se, f. Cic 
animi fortitado. Cic || (T. de 
caresse.) Anima, as, f. Cic etc. 
(ex. : vos, meae carissimzs ani- 
mse. Cic. animae^qaales negue 
candidiores terra talit... Hor.); 
cor j cordis, n. Plaut. (ex. : 
meum cor. Plaut.). T Principe 
de vie. Anima, as, f. Lucr. 
Varr. Cic. etc. (ex. : neque in 
homine inesse animum vel ani- 
mam nee in bestla [* que ni 
dans l'homme ni dans la bete 
il n'y a pas d r ame ou de prin- 
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cip6 de vio »]. Cic. anima se 
privare* Enn. fr. anima corpus 
liquit. Ace. fr. animam relin- 
quam poiius. Ter. animam 
edere. Cic efflare. Nep. exspi- 
rare, eff under e. Ov, aeponere. 
Nep. [* rendre l'ame »] ou 
sinapL exspirdre, abs. Sail. 
Liv. animam agere \pr. * etre 
a Tagonie »]. Cic. Liv.). Sur 
moii ame, je fais de tres gran- 
des defenses, ita vivam, ut 
maximos sumptus facio. Cic. 
Sur mon — , je n'en sais rien, 
ne vivam, si $do. Cic. Sur mon 
— , je Tecris comme je le pense, 
ne sim salvus, si aliter scribo 
ac sentio. Cic. \\ (Par ext.) 
Etre vivant. Anima, &, f. 
Enn. Lucr. (ex. : ova purer e, 
non animam. Enn. servientium 
animse. Tac); caput, pitis, 
n. Cses. Liv. etc. (ex. : capitum 
Helvetiorum milia CCLXIII. 
Cses.); homo, minis, m. Ter. 
Cses. Cic. etc. (tres frequent). 
Dans la maison il n'y a pas 
ame qui vive, nemo natus in 
aedibus fait. Com. Pas ame qui 
vive, nemo homo. Cic. (de nat. 
door., II, 38, 96). hand ullum 
animal, Cic. \\ Fig. Auteur 
principal. Auctor, oris, m. 
Cic. (ex. : a. rei publicss ac 
dux. Cic. auctor belli, Liv. de- 
ditionis auctor. Cic. facti auc- 
tor et prsedicator. Cic); prin- 
ceps, cipis, m.^Cic. etc. (ex. ; 
dux et princeps. Cic. princeps 
concilii. Cic. princeps fuil 
agendas rei. Cic); actor, oris, 
m. Cic. Nep. (ex. : actor re- 
rum. Cic. actor auctor que rei. 
Nep. dux, auctor, actor illarum 
rerum. Cic). La piete est V — 
de toutes les vertus, pietas fan- 
damentum est omnium virtu- 
tum. Cic L'argent est F — de 
TEtat, veciigalia nervi sunt 
reipublicse. Cic 
ame,ee, adj. Aime (arch.). Voy. 

AIMER. 

amelioration, s. f. Action d'a- 
meliorer. Correctio, onis, f. 

Cic (ex. : corr. veteris Acade- 
mic. Cic c. philosophise vete- 
ris et emendatio. Cic correc- 
tione quadam adhibitd. Cic.) ; 
emendatio, onis, L Cic Sen. 
Quint, (ex. : corr ectio philoso- 
phies veteris et emendatio. Cic. 
emendatio disciplines publicee. 
Jet.). T Etat de ce qui est am^- 
liore. Apporter beaucoup d'a- 
lioration dans Tart de la 
guerre, multa in re militari 
meliora facere. Nep. Original 
ou Ton a introduit beaucoup 
d'additions et d 'ameliorations, 
apx£TU7tov ipsum crebris locis 
inculcatum et refectum. Cic. 
(ad Att., XVI, 3, 1). Voy. ame- 
liorer. [| Amelioration (dans 
la santej, salubris mutatio. 
Cels. Le malade est en voie 
d* — , inclinata jam in melius 
segri valetudo est. Cels. Aceste 
m'a donne les nouvelles que 


j'attendais sur T — de votre 
sante, Acestus ea quse velleni 
de allevato corpore tuo nun- 
tlavit. Cic. 

ameliorer et (arch.) amelio- 
rir, v. tr. Rendre meilleur. 
Melius (aliquid) facere. Cic. 
(ex. : omnia -meliora facere. 

. Cic. [Tusc., I, l]j ; in melius 
mutare* Ter. (frequent); cor- 
rigere (pr. * redresser, refor- 
mer, ameliorer ce qui offre des 
defectuosites »), tr. Cic Quint. 
Plin. /. (ex. : c. legem. Cic. 
emendare vitia et corr ig ere 
mores. Quint, vel corrumpere 
■mores civitatis vel cor rig ere. 
Cic. c. disciplinam castroram. 
Suet, mores depravatos refor- 
mare et cor rig ere. Plin. j. soles 
emendari cupere, quse jam cor- 
rigere difficile est. Plin. j.) ; 
emendare {pr. * enlever les 
fautes »), tr. Cic. (surt. au sens 
moral, ex. : e, civitatem. Cic. 
em. consuetudinem. Cic). — 
et agrandir une maison, sedes 
reficere in melius etin majus. 
Plin. J. — la condition, la for- 
tune de qqn, alicajus opes au- 
ger e. Cic. aliquem locupletdre. 
Cic. — sa situation, fortunam 
amplificare. Cic Ma situation 
s'est amelioree, melior facta est 
condicio mea. Cic melior e 
quam antea condicione utor. 
Cic. Ma fortune s'ameliore, au- 
getur res familiaris mea. Cic. 
Ma sante s'ameliore, melius 
valeo. Cic. 

ameliorissement (arch.),s. m. 

Voy. AMELIORATION. 

amen (mot hdbreu), interj. 

Ainsi soit-il! Amen, ind. Eccl. 

Fig. Dire - — a tout (c.-d-d. 

tout approuver), omnibus rebus 

assentiri. 
amenage, s. m. Action d'ame- 

ner. Duetto, onis, f. Vitr. Educ- 

iio, onis, f. Cato. Voy. ame- 

ner, 

amenagement, £- fli- Action 
d'amenager. Dispositio, onis, 

f. Vitr. Sen. (ex. : d. locorum. 
Vitr. locorum ad usum publi- 
cum. Vitr. au plur. •: sedium 
sacrarum dispo sit tones. Vitr. . 
camerarum dispositiones. Vitr.)* 

amenager, v. tr. Distribuer 

' commodement pour un usage. 
Disponere, tr. Sen. Plin. j. 
Distribuere, tr. Cic 

amendable, adj. Qui peutetre 
amende. Qui, quae melior (ou 
quod melius) effici potest (en 
pari, du sol, du terrain). Au 
fi£$. Emendabilis, e, adj. Liv. 
(XLIV, 10, 3). Sen. (clem. II, 
7, 2). 

amende, s. f. Reparation d'un 
tort. Satisfactio, onis, f. Cic. 
Cses. Voy. reparation. Amende 
honorable (reparation d'Jion- 
neur), satisfactio. Cses. Cic. 
Faire — honorable a qqn, ali- 
cui satisfacere. C&s. Cic. ante 
oculos omnium ab aliquo ve- 
niam peter e. Cic. Sens special: 


— honorable (reparation pu- 
blique inflig^e a des criminels, 
pcena alicui palam aperteque 
irrogata. — pecuniaire, et 
(absol.j — , multa, se, £. Cic 
etc, (ex. : multam dicere 
[« prononcer une amende »], 
Cic. multam peter e ou irrogare 
[^ proposer, demander telle ou 
telle amende »]. Cic. certdre 
multam [« defiattre le taux 
d 'une amende »]. Liv. [XXV, 3, 
Ik] multse certatio. Cic. Liv. 
aliquem multa et poena multu- 
re. Cic. multam commiitere 
[* encourir une amende »]. Cic 
multam sufferre. Cic multam 
fur oris ou err oris sufferre. Cic. 
multam alicui r emitter e. Liv.); 
damnum., i (* amende pecu- 
niaire »), n. Plant, (trin., 219). 
Cic (Phil., 1, IS; de off., Ill, 5, 
23 : cos morte, exsilio, vinclis, 
damno coercent). Liv. (IV, 53, 
1; VII, h, %. Gell. (XX, 1, 32) ; 
pona, se, f. (seuL dans des 
To cut. comme pcenam dupli* 
octupli persequi. Cic). Con- 
damner qqn a Tamende, mul- 
ture aliquem pecania ou multa 
Cic Provenant d'une — , mul- 
taticius, a, um, adj. Liv. (X 
S3, 13 : pecania; XXVII, 6, 19- 
XXX, 39, 8 : argentum). 
amendement, s. m. Action 
d'amender * (une terre, etc.). 
Ster cor alio, onis, f. Varr. Col m 
|| (Par ext.) Ce qui sert a 
amender (la terre). On a em- 
ploy6 pour ce champ diver? 
amen dements, huic agro multa 
adhibita sunt, quibus solum 
fieret pinguius. f (Fig.) Action 
d'amender (un coupable, etc.) . 
Emendatio, onis, f. VaL- 
Max. Sen, etc. (ex. : eo majore 
animo ad emendationem nos- 
tri debemus accedere. Sen. [ep., 
50. 8]) ; correctio, onis', f, 

CiC. (V0y. AMELIORATION 6t 

amender). 1 (Arch.) Ameliora- 
tion dans la sante, Voy. ame- 
lioration. 

amender, v. tr. et (arch.) intr. 
Ameliorer en corrigeant ce 
qu'il y a de defectueux. JLmen* 
dare, tr. Cic. Plin. Tac etc. 
(ex. : emendare cutem. Plin. 
tussim. Plin. exemplaria. Suet, 
leges emendate utiliter, latse 
salubriter. Veil, emendare ci- 
vitatem. Cic. consuetudinem. 
Cic conscius mihi sum... cor- 
rigi me et emendari castiga- 
iione posse. Liv. aliquando 
utar verbis darioribus, si emen- 
dari ilium speravero posse. 
Sen. au part, emendatum opus. 
Plin. emendaii mores. Cic 
vita emendatior. Jet. homo ou 
vir ,emendatissimus . Plin. j. 
Aus.); corrigere, tr. Cic etc. 
(ex. : quse videntur emendanda 
corrigere. Plin. j, corrigere le- 
gem. Cic. fr. c. reddita ab se 
jura. Liv. alicujus sententiam. 
Cic emendare vitia et corri- 
gere* Quint, vel corrumpere 
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mores civitatis vel corrigere. 
Cic. corrlgi et emenddri casti- 
gatione hac. Liv. re ipsa cor- 
rigi. Sail, pueri facillime cor- 
Hgunturindiscendo, cumvitia 
imitantur emendandi causa 
magistri. Cic. corrigere se ip- 
sum. Varr. in ut nunqnam te 
corrigas? Cic). 1 (Arch.) 
Amender,intr,S'amender. Voy. 
ci-dessus. || (Impers.) II lui est 
bien amende" (arch.), ei sani- 
tatis loco est levior accessio. 
Sen. (ep., 72, 2). 

amene, adj. D'un aspect agita- 
ble. AmcenaSy a, um, adj. Plant. 
Cic. etc. 

amene, s. m. Action d*amener 
(t. de droit anc). Evocatio, 
oniSy f. Aact. b. Alex. (c. 56, 

6). 
amenee, s. f, Action d'amener 
(1/eau). Ductus, us> m. Cic, (au 
plur. : de off., II, Ik). DactiOj 
onis, f. Vitr. Nep. dig. Canaux 
d'amenee, aquarum ductiones. 
Vitr, (I, 1,7). 
amener, v. tr. Faire venir a 
soi. Adducere, tr. Virg. Ov. 
Petr. (ex. : add. ramulum [opp. 
a r emitter e]. Ov. add, pedem. 
Ov.); subducere [pr. « enle- 
ver v et en t. naut. « ferler »), 
tr, Aact. b. Alex. (seul. dans 
Texpress. subducere vela [* a- 
mener les voiles ■]. Auct. b. 
Alex. [h5 } h]) ; deducere, tr. 
Ov. (poet, dans Texpress. dedu- 
cere vela. Ov.); trailer e, tr. 
(voy. tirer [a soi], attirer} ; 
attrahere, tr. (voy. attirer). 
|j (Au fig.). Amener (tel ou tel 
point, au jeu des des, etc.). Jar- 
cere, tr. Plant, etc. (ex. : /a- 
cere volturios quattaor [« ame- 
ner les quatre vau tours », c- 
d-d. les quatre mauvais points 
au jeu de des]. Plant. [Cure. 
357]. Venerem gecerat [« il 
avait amene* le coup de Venus » 
c.-d-d. le plus haut point au 
jeu de de's]. Aug. ap. Suet. 
[Aug., 7h]) ; mittere, tr. Suet. 
etc. (ex. :' canem mittere [« a- 
mener le coup du chien »]. 
Aug. op. Saet. [Aug., 71]. se- 
nionem mittere [<= amener le 
coup de six »]. Aug. ap. Suet, 
[Aug., 71]^. 1" Faire venir avec 
soi. IDucere, tr. Plant. Ter. 
Cic. etc. (dans les constr. suiv. : 
ducere aliquem domum. Cic. 
in /as. Liv.) ; adducere, tr. 
Plant. Cic. etc. (ex. : adducere 
aliquem intro. Plant, aliquem 
eo, in conspectam popnli. Liv. 
tnrbam domum. Ter. aliquem 
ad cenam. Plant, aliquem se- 
cam. Ter. Cic. exercitum. Cic. 
copias navibus [abl.]. Liv. ad 
ssgros medicum. Cic. gentes in 
Italiam. Cic. aliquem in /us ou 
iTi judicium ou abs. adducere 
aliquem [*< amener qqn devant 
le juge »]. Cic. alicni pneros 
venules ex Gallia. Cic. alicni 
exercitum subsidio. Nep. par 
ext. : lacum fossa ad (lumen. 


. AME 

Plin. i. aquam. Cic.) ; con du- 
cere (pr. * amener ensemble » 
ou « amener en un memo 
point »), tr. Cass. Cic. etc. (ex. : 
c. eqnites ex Aquitania. Cses. 
omnes clientes obseratosque 
eodem. Cms. eo copias omnes 
auxiliaque. Cses. populum in 
for am. Varr. yirgines unum 
in locum. Cic. exercitum 
ou exercitus in unum lo- 
cum, Cses. Tac.) ; deducere, 
tr. Ter. Cess. Cic. Liv. Justin. 
(ex. : ipsa vestigia quserentem 
dominum eo [* a cefc endroit 
la »] deductura erant. Liv. ali- 
quem in sedem Proserpinse. 
Nep. aliquem in arcem. Liv. 
deduct ad Eumenem. Nep. de- 
duci in conspectam Csesaris. 
Cses. trans fug a duci seadcon- 
sulem jubet deductusque tra- 
diturum [se] urbem promit- 
tit. Liv. Cic. deducere aliquem 
ex ultimis gentibus. Cic. ali- 
quem Romam. Eutr. aliquem 
secum Romam\ Liv. hospites 
domum. Cornif. rhei. aliquem 
in hospitale cubiculum. Liv. 
aliquem ad janitor em quen- 
damhospitem. Cic. onomploiera 
done exciusivement deducere 
quand « amener » sera syno- 
nyme de « conduire d'un en- 
droit a un autre ») ; educere, 
tr. Cic. etc. (dans qqs expres- 
sions, comme : educere aliquem 
in /us. Cic. aliquem ad consu~ 
les. Cic. abs. educere aliquem 
[«■ amener qqn devant le juge »]. 
Cic. aquam in fossas. Plin. in 
fandam. Jet.); inducer e {pr. 
« amener dans... »), tr. 7'er. 
Varr. Virg. Liv. Plin. /. (ex. : 
inducere aliquem hue. Ter. mi- 
lites in pugnam. Liv. exerci- 
tum in Macedoniam. Liv. 
Mggptum. Liv. oves in rura. 
Varr. Romam deum matrem. 
Plin. j.); obducere [pr. « ame- 
ner a la rencontre de, amener 
devant *), tr. Plant. Cic. (ex. : 
alicni obducere aliquem. Plant. 
[mere, 1, arg., v. 6sq], obd. 
Curium. ^Cic. [adAtt.,I, 1, 3]); 
per ducere {pr. «.- amener a 
destination =>), tr. Cses. Liv. 
etc. (ex. : perducere aliquem 
Romam. Liv. aliquem ad Cae- 
sar em. Caes. omnes naves in- 
columes. Caes. aquam Clau- 
didm. Liv. epit. aquam in co- 
loniam. Trajan, ap. Plin. /.) ; 
producere (pr. « amener de- 
vant... a et « amener sur le 
marche »), tr. Cic. Liv. etc. 
(ex. : producere aliquem in 
conspectum popnli Romani. 
Cic. aliquem' in contionem, 
Cic. aliquem ad populum. Liv. 
testem in judicium. Cic. gla- 
diator es ad forum. Cass, ali- 
quem catenatum. Suet, aliquem 
capite involnto ad necem ou 
ut securi feriatur, Cic. ancil- 
lam [« amener u ne ser van te sur 
le ^ marclie »]. Ter. familiam 
alicujns venalem [* pour la 
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vendre »]. Suet, omnes [servos] ": 
produxi ac vendidl. Ter.); 
traducere (pr. * amener cfc 
faire passer devant »), tr. Ter. 
Cses. Liv. (ex. : tua pompa eo 
traducenda est. Ter t iraducero 
copias praeter costra. Cses. per 
or a hominam. Liv. tradatti 
sub Jugam etper hostium oca- 
los. Liv. traducere eqaum [en 
pari, du chevalier qui doit 
amener son cheval au censeur]. 
Cic. [p. Clu., 13&]). Amener par 
charroi ou par eau. Advene- 
re, tr. Cic. etc. (ex. ; adv. fru^ 
mentum. Cic. frumentum ex 
agris Romam. Cic. Corcgram 
peditum mille secum. liv. sub 
matri ancillam Rhode Plant 
Africanas in Italiam. Plin.); 
convehere, tr. Cms. Liv. 
Plin. Jet. (ex. : c. frumentum, 
Caes. materiem. Jet. frumen- 
tum undique ex populatis circa 
agris. Liv. quo frumentam 
commeatusque alios convexe- 
rat. Liv. frumentum Casili- 
nnm [* a Casilinum ■]. Liv. 
Kntribus in earn insulam ma- 
teriem, calcem, csementa, arma. 
Cses. frumentam ex finitimis 
regionibus atqne ex omnibus 
castellis in urbem. Caes. fru- 
mentum ex propinquis loch 
Capuam. Cses.) ; apporfare, 
tr. Cic. et importare, tr. Cass. 
Voy. apporter, transporter. 
Amener (d'un point a un autre), 
confer re, tr* Voy. apporter, 

TRANSPORTER, DJRIGERj mener. 

Amener (des troupe aux), adi- 
gere s tr. Plant. Varr. Cses. 
Suet. (ex. ; adigere oves hue. , 
Plant, lactentes ad matres. 
Varr. pecus e vicis longinquio- 
ribus. Cses. equos per publi- 
cum. Suet.); appellere, tr. 
Varr. (ex. : app. armentum ad 
aquam. Varr.). Amener (dans 
le meme endroit), cogere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. medicos. Serv. 
Snip. ap. Cic. ad Judicium 
omnem suam familiam undi- 
que. Cses. Voy. rassembler, 
reunir). Amener (en poussant), 
compellerej tr. Cass. Cic. 
Liv. etc. (ex. : c. pecus omne 
in urbem. Liv. pecora atque 
homines ex agris in silvas. 
Cses. Voy. poursotvre, cbasser, 
faire entrer [de force]). Ame- 
ner (c.-d-d. produire au de- 
hors, faire parattre), exhibere, 
tr, Cic. Liv. (voy. faire venir, ' 

PRESENTER, MONTRER, FAIRE COM- 

paraitre) ; sisterej tr- Cic. etc. 
(voy. fat re comparaitre). Ame- 
ner de force, protrahere^ tr. 
Cfc. Tac. (ex. : protrahere ali- 
quem e tentorio. Tac. aliquem 
nine in convivium. Cic. voy. 
trainer). Amener sous, subi- 
gere, tr. Varr. Liv. Sen. etc. 
(ex. : subigere sues in umbro- 
sum locum. Varr. naves ad 
castellum. Liv.). || (Au fig.) 
Amener a..., ducere } tr. Cic. 
etc. (ex. : me ad credendarri 
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tua ducit or alio. Cic caritate 
patriae ductus. Nep.); adduce- 
xe, tr. Flout. Ter. Cic. etc. 
{ex. : adducere aliquem ad mi- 
Aericordiam. Ter. ad iracun- 
diam. Cic. ad nequitiam. 
Plaut. Ter. in ffetum, in me- 
turn, Cic. in consuetudinem. 
Cses. ad consuetudinem. Cic. 
addaci ad suspicandum. Cic* 
non facile ad credendum. Nep. 
in earn spem adducimuv > ut 
nobis ea contention* inter dum 
non fugienda videatur. Cic. 
in spem maximam et verissi- 
wiam sumus adducii } hunc ip- 
sum annum salutarem civitati 
fore. Cic. ea mora in spem 
adductas Aulas conficiendi 
belli. Sail, adducis me ut tibi 
assentiar. Cic); perducere, 
tr. Cic. Nep. etc. (ex. : cum 
perducere earn [« Pam en er a 
ses fins ■] non posset. Nep. 
perducere aliquem ad suam 
sententiam [<■ amener qqn a son 
opinion »]. Cic. in suam sen- 
tentiam. Cses. ad $e. Caes.) ; 
producer e {pr. * faire arriver 
a o), tr. Cornif. Cic. Sen. etc. 
(ex. : quoniam una cum ora- 
ioris officiis producti sumus , 
ut de orationis partibus loque- 
remur. Cornif. rhet. nulla 
sponsione ad hoc productus. 
Plin.); reducere, tr. Plin. 
(ex. : reducer e corpus sensim 
*admaciem. Plin. voy. reduire); 
voc&re, tr. Cic. Quint, (ex. : 
vocdre aliquem in discrimen 
<ac periculum. Cic. in suspi- 
cionem. Cic. in odium aut in- 
vidiam. Cic. ad exitium. Cic. 
in crimen. Cic. Nep. aliquem 
ad rationem reddendum . 
Quint,); devocare, tr. Sen. 
(ex. : status mutatione in id 
■aevocdri ut... Sen.); retrahe- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : retrahe- 
re aliquem in odium judicis. 
Cic. in condicionem proborum 
ministrorum. Trajan, ap. Plin. 
j.); compellere (pr. « pousser, 
determiner a... »), tr. Cic Liv. 
(voy. pousser, determiner) ; 
conjicere (pr. « mettre dans 
tel ou tel etat, faire pas£er »), 
tr. Ter. Cic. etc. (ex. : conj. 
aliquem ex tranquillissimd re 
in nuptias. Ter, aliquem ex 
occultis ^ insidiis ad apertum 
htrocinium. Cic. rem pnbli- 
camjn perturb ationes. Cic); 
elicere (pr. * engager, deter- 
miner par la persuasion »), tr* 
Cic. Suet. Tac. (ex. : elicere 
aliquem ad prcelium. Liv. in 
proelium. Tac. aliquem omni 
ratione, _ blanditiis ad judi- 
cium. Cic. aliquem ad dispu- 
tandum. Cic. aliquem ad se 
colendum. Cic. aliquem elicere 
et cogere ad querelas. Suet.) ; 
illicere (pr. * decider a... »), 
%\ T er - Cic. Sail. Liv. (ex. : 
wicere aliquem in fraudem. 
ifr. conjugem in stuprum. 
w* aliquem ad helium. Sail. \ 
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aliquem ad transitionem [« a 
deserter »]. Liv. illicere ali- 
quem, ut... [avec le Subjj. 
Lucr. Liv. [X, 17, 6]); pellice- 
Te (pr. «■ amener a ses vues »), 
tr. Cic. (ex. : pellicere multo 
major em partem sententiaram 
suo lepore. Cic. [de Orat., I, 
2ii3]). Amener de force a..., 
adigere, tr. Plaut. Ter. Sen. 
(ex. ; adigere aliquem ad sus- 
pendium. Plaut. ad insaniam. 
Ter, ad mortem. Tuc.) ; coge- 
re, tr. (voy. CONTRAINDRE, FOR- 

cer) ; compellere, tr. (voy. 
pousser); protrahere, tr, Cic. 
Liv. (ex. : protrahere aliquem 
ad operas mercennarias. Cic. 
aliquem ad indicium. Liv.). 
Amener a maturite, concoque- 
Te, tr. Cato. Cels. Plin. (en 
pari, des abces, etc.) ; perco- 
quere, tr. Sen. (en pari, des 
fruits, ex. : sol per co quit fr ac- 
tus. Sen.). L'idee d* * amener » 
peut etre rendue par la parti- 
cule per — , ex. : amener a 
parfaite guerison, percurare, 
tr. Liv. Sen. Col. (ex. : per cu- 
rare inveterata et desperata a 
medicis vitia. Sen. vixdum 
satis percurato vulnere. Liv. 
si famex [« ecchymose »] sup- 
puraverit 9 tarde percurabitur. 
Col. au fig. : p. mentem segram 
et vitiis liber are. Sen. quid- 
quid imbecillum in animo nee 
percaratum est exulcerat. Sen.). 
Amener jusqu'a destination, 
perferre, tr. Sen. Plin. ^ Cau- 
ser, occasion ner. Voy. ces ver- 
bes, 

amenite (I at. amcenitas, *■ agre- 
ment, charme, attrait »), s. f. 
Agrement d'un lieu. AmOBni- 
tas, litis, f. Cic. (ex. : amozni- 
tas ftuminisy hortorum. Cic. ur- 
bium. Liv. locorum. Quint, ri- 
parum. Curt, domus. Nep. au 
plur. : amcenitates or arum ac 
litorum. Cic. [do nat. deor., II, 
39, 100]); jucunditSLS, sitis, f. 
Cic. Tac. (ex. : jucunditas agri 
Cic. urbis. Tac). T Fig. Douceur 
aimable (des moeurs, du carac- 
tere, etc). Suavitas, &tis y f. 
Cic. (ex. : ejus eximia suavitas. 
Cic. suavitas qusedam sermo- 
num atque morum Cic.);jucun- 
ditas, atis, f. Cic. (ex. : erat in 
homine jucunditas. Cic. au 
plur. ; jucunditates [« marques 
d'amenite »] Cic. [ad Att., X, 
8, 9]); facilitaS) atis, f. Cic. 
(ex. : facilitos et humanitas. 
Cic). 

amenuisement, s. m. Action 
d'amenuiser et re'sultat de cette 
action* Extenuatio } onis^ f. Sen, 
Plin. 

amenuiser, v. tr. Rendremenu. 
Attenuare, tr. Catull. Ov. Liv. 
extenuare, tr. Varr. Cic. Liv. 
Vitr. 

amer, fere, adj. Qui aune sa- 
vour rebutante. Amarus, a, 
um, adj. Cic Vitr. Pall. (ex. : 
amarus sapor. Plin. amygdala. | 
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Pall, pontes vehementer amarL 
Vitr. amaram os [* bouche 
amere. »]. Cels. subst. amaram. 
pi, amara. Cic). Saveur amere, 
amaror, oris, m. Lucr. Virg. 
amaritudo, dinis, f. Varr. Plin. 
Toute chose amere, absinthium, 
ii, n. Quint. (I, 3, 5). Un peu 
amer, subamarus, a, um, adj. 
Cic Etre amer, saporem ama- 
rum habere. Pall, amaritudi- 
nem habere. Plin. Deveniramer, 
amarescere. intr. Pall. Aug. 
inamarescere, intr. Hor. ^ Fig. 
Qui produit une impression pe- 
nibJe. Amarus, a, um, adj. 
Ov. (ex. : am arse curse. Ov. 
amarus luctus. Ov.); acerbus, 
a> um, adj. Cic. (ex. : acerb a 
recordatio. Cic. alicujus interi- 
tus. Cic exitus tarn tristis ^t- 
que acerbus. Liv. consilium 
neutri parti acerbum. Liv. vera 
respondere vereor ne nimis 
acerbum audienti tibi videatur. 
Liv. subst. aliquid quotidie 
acerbi nuntiatur. Cornif. rhet. 
mult a acerb a habuit ille annus, 
Cic). || Qui exprimeTamertume. 
Amarus y a, um, adj. Cic 
(ex. : amariorem me senectus 
faclt. Cic amara lingua. Ov. 
amarus sermo. Hor. dicta. Ov. 
sales. Quint, amarissima male- 
dicta. VaL-Max.); acerbus, a, 
um, adj. Cic Liv. etc. (ex. : 
ling use acerb se fait. Liv. mina- 
ces et acerb se litter&. Cic acerbse 
facetiss. Tac); asper, a, um, 
adj. Cic (ex. : asperse facetiss. 
Cic); injucundiiSy a, um, adj. 
Cic Quint Tac (cf. Agr. 7 $2). 
A dresser a qqn d'amers repr o- 
ches, aspere vitaperdre ali- 
quem. Cic. Voy. AMEREMENT. 

amerement, adv. D'une ma- 
niere amere (au fig.). Amare, 
adv. Sen. Suet. Macr. (ex. : 
amare admonere. Sen. amarius 
respondere. Macr. amarissime 
singulorumnominaenumerdre. 
Suet.); aeerbe, adv. Cic (ex. : 
acerbe accusdre. Cic acerbius 
invehi in aliquem. Cic acerbis- 
simedicere. Csss.); aspere, ad v- 
Cic (ex.: aspere apud populum 
Romanum loqui. Cic scribere 
de aliquo. Cic in aliquem. SalL 
rnulta in ilia oratione aspere, t 
multa facets dicta sunt. Cic); 1 
graviter y adv. Cic (ex ; : gra- 
viter qusri s conqueri. Cic 
gravius in aliquem- dicere 
Ter.). 

amers, s. m. pi. Tous les point? 
de la cote visibles de la mer et 
servant de points de repere 
pour les naviga tours. Lingulse 
promunturiaque. Cses. 

turner frame, s. f. Car act ere de 
ce qui est amer. Amaritudo, 
dinis, f. Varr. Plin. Quint. 
(tres frequent); amaritas y atis, 
f. Vitr. (11,9, H-f. Gloss. Labb.); 
amaror. oris, m. Lucr. (IV, 
222; VI, 930). Virg. (G. II, at7). 
Cell. (I, SI, 6). || Saveur amere, 
amarus sapor. Pall. 1 Au fig. 
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Amariludo, dinis, f. Val- 
Max. Quint. Plin. j. {ex. : in 
Qua sententia tantam bilis, 
quantum amaritudinis inest. 
Plin. j. quas [facetias] te in 
bilem et amaritudinem vertat 
injuria. Plin. j. amaritudine 
oaiiadversus aliquem uti. Val.- 
Max. amaritudo vevbovum. 
Sen. rh. verborum maledicto- 
rumque. Sen. carminum. Plin.); 
acerbitas, atis, f. Cic. Liv. 
Quint, (ex.: acerbitas Indus mei. 
Cic. sententiarum. Cic, ora- 
tionis. Liv. sails. Quint, au jplur. 
acerbitates vevbovum. Cic.) ; 
acor, oris, m. Plin. j. (au fig. 
au plur. : jucundissimum genus 
vitas nonnullis intevdam quasi 
acovibus condire. Plin. j. [ep., 
VII, 3, 5]); aloe, es, i.Juv. au 
fig. : plus aloes quam mellis ha- 
bet. Juv. [VI, 181]); asperitas, 
atis j f. Cic. {au fig. asperitas 
contentionis. Cic); bilis, is, 
f. Cic. Hor. Plin. j. ex. : bi- 
lem habere. Sen. non continere 
bilem. Sen. rh* quas [ facetias] 
ne in bilem et amaritudinem 
vertat injuria. Plin. j.); fel, 
fellis, n. Plaut. Plin. j. (ex. : 
plurimum fellis habere [« met- 
tre beaucoup d'amertume dans 
son langage *]. Plin. j.). Avec 
— , azaare, adv. acerb&j adv. 
(voy. amejiement). Voy. aussi 

AMER. 

araethyste, s. f. Pierre pre- 
cieuse violet te. Amethystus, i, 
f. Plin. Parure d'amethystes, 
amethystinaj orum } n. pi. Prud. 
De couleur d'amethyste, ame- 
thystinuSy a, um, "adj. Suet. 
(Ner. 32). Vetements couleur 
d'amethyste, amethystinae ves- 
tes.Mart.{l,% J 7). ou amethys- 
tina } prum ) n. pi. Juv. (VII, 136). 
Garni d'amefchystes, amethysti- 
nus, a> um, adj. Mart. (X, Jj9, 
1). Dont la couleur rappelle 
cells de ramethyste, amethis- 
tizon, ontisj ace. plur, ontas, 
m. Plin. (XXXVII, 93). 
ameublement, s. m. Ensemble 
de meubles garnissant un ap- 
partement. Supellex, lectilis, 
Abl. - lectile et - lectiti, f. 
Varr. Cic. Curt. Voy. mobilier. 
ameubler, v. tr. Voy. meubler, 
ameublir, v.tr. Rendremeuble. 
iMollire, tr. Cic. Ov. (ex. : m. 
' glebas. Ov . Nilus recedens 
agros mollitos oblimatosque ad 
; serendum relinquit. Cic. molli- 
5 turn ac subactam terree gre- 
l mium. Cic); resolvere, tr. 
y Virg. Col. Curt. (ex. : gleba re- 
, soluta. Curt.); subigere, tr. 
Cic. Col. etc. (ex. '.terras solum 
Lucr. terro.m. Sen. Lact. segetes 
arairis. Cic fr. agrum bin alio 
[t avec une beche double »]. 
Col. y terras fissione glebarum. 
Cic. humus sub acta at que pur a. 
Cic. scrobes subactse [*•■ fosses 
ameublies »]. Col.); per do- 
mare, tv. Plin, j. (ex. : solum 
nono sulco perdomari. Plin. /.), 
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T errai ri ame ubli, s olutum so lum. 
Col. soluta terra. Plin. ^ (T. de 
droit.) Donner fictivement a 
des immeubles latqualite de 
nioubles (en les faisant entrer 
dans la communaute). Res im~ 
mobiles pro moventibus rebus 
habere. 

ameublissement,s.m. Action 
d'ameubir (le sol). Subactio, 
onis, f. Cic Ablaqueatio, onis, 
L Col. Plin. Voy. ameublir. * 
jT. de dr.) Action d'ameublir 
(une propriete). Voy. ameubltr. 
ameutement, s. m. Action de 
reunir les chiens enmeute. Ca- 
numconglobatio.^ (Fig). Action 
d'ameuter les gens contre qqn. 
Concitatio, onis, t Cic Cses. 
(ex. : plebi contra patres conci- 
tatio etseditio. Cic [Brut., 56]. 
crebras ex concur su multitudi- 
nis concitationes fiebant. Caes. 
[B. C, III, 106, 5]). 
ameuter, v. tr. Reunir les 
chiens en meute. Canes in 
globum congregare ou canes 
conglobare. * { (Fig.) Reunir 
(arch.). Voy. ce verbe. || Attrou- 
per des gens contre qqn. Con- 
ciere, tr. Liv. Tac (ex. : c. 
totam urbem. Liv. miraculo rei 
novae atque indignitate homi- 
nes. Liv. plebem contionibus. 
Liv. per largitionemveteranos. 
Tac); concitare, tr. Caes. Cic 
Liv. etc. (ex. : c servitia [= ser- 
vos]. Sail. suos. Cass, multitu- 
dinem. Nep. contio concitata. 
Cic. exercitum adversus re- 
gem. Liv.). Voy. soulever. 
L ami, s. m. Celui avec qui on 
est lie d'amitie. Amicus, i, 
m. Ter. Cic Nep. etc. (ex. : 
amicus atque aequalissuus. Ter. 
amicus bonus. Nep. vetus. Cic 
intimus. Cic. magnus [* un ami 
puissant. «) Cur. ap. Cic fidus, 
infidus. Cic firmus ac fidelis. 
Cic melior et fidelior. Liv. ca- 
rus.- Hor. veras. Cic summus 
Ter. mihi amicus ou amicus 
meus [* mon bon ami, un hon 
ami a moi »]. Cic amicissimi 
homines [« mes » ou «< de chers 
amis »]. Cic homo amicissi- 
mus [« un tendre ami, unami 
tres cher »]. Cic amicus sin- 
cere fidei. Cic. aniens relictus 
amicus [« le seulami qui lui 
reste »]. Curt, aliquem amicum 
habere. Cic uti aliquo amico 
[«■- avoir qqn pour ami «]. Cic 
habere aliquem bonum ami- 
cum. Cic in amici-s alicujus 
esse. Cic amicum esse alicui. 
Cic. ex praeceptore in amicum 
transierat. Sen. ei me gratum 
et acceptum in mod am amici 
[* qu'il me traite en ami »] 
video. Cic aliquem sibi facer e 
ou reddere amicam. Cic. obse- 
quium amicos parit. Ter. sibi 
amicos parere. Sail, amicos 
pardre [« se faire des amis -]. 
Sail. Tres sou vent amicus adj., 
ex, : ut amici inter nos simus 
f <■ pour que nous soyons amis «]. 
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Ter. homo amicus nobis jam 
inde a puero. Ter. velim ut 
tibi amicus sit [« qu*il soit votre 
ami »]. Cic mihi nemo ami- 
dor est Attico [* je n'aipas de 
plus grand ami... »]„ Cic.);> 
familiaris, adj. efcsubst. Cic. 
etc. (ex. : familioris amicus 
[<■ ami intime »]. Plin. j. Cell, 
virmihi familiarissimus [« mon 
ami intime *•]. Cic. familiaris- 
simus meus [ meme sens ]. 
Cic.) ; neeessartuSj li (« ami 
intime »), m. Cic Nep. (ex.: 
necessarii, pL Caes. Cic. fami- 
lioris ac necess arias [opp, a 
alienus\Cic aliquem habere ne- 
cessarium. Cic.). C'estmon ami, 
est mihi cum eo amicitia. Cic. 
eo utor familiarlier. Cic. Nep. 
Ce sont des amis, amicitia est 
inter eos. Cic. Nons sorames de 
vieux amis, vetus est (ou intev- 
cedit) inter nos amicitia. Cic. 
Ce sont tous de vieux amis & 
moi, veteres mihi necessitadines 
cum his omnibus intercedunt. 
Cic Se faire des amis, beau- 
coup d'amis, amicitias conjun- 
gere. Cic multos amicitia com- 
prehendere. Cic. Avoir qqn pour 
ami, cum aliquo amicitiam 
gerere. Cic. Grace a cela on se 
fait des amis, illud amicitiam 
gignit. Cic Cela contribue beau- 
coup a nous faire des amis, id 
plurimum valet ad consUtuen- 
dam amicitiam. Cic Nous som- 
mes de vieux amis, vetastaU 
amicitiae cum eo sum conjunc- 
tus. Cic. Se faire un ami de 
qqn, alicujus amicitiam sibi 
parere ou comparare ou con- 
ciliare. Cic Se faire deqqnun 
ami intime, sibi conjungere 
aliquem familiari amicitia. Cic. 
Devenir Tami de qqn 3 in ami- 
citiam alicujus venire ou recipi. 
Cic Nous sommes les meilieurs 
amis du monde, nihil potest 
esse conjunction quam nos 
inter nos sumus. Cic. nihil est 
nostrai familiaritate conjunc- 
tius. Cic. Prendre- qqn pour 
ami intime, aliquem in fami- 
liaritatemrecipere. Cic DeveEir 
l'ami intime de qqn, in alicujus 
familiaritatem intrare ou ve- 
nire. Cic. C'est mon ami in time, 
mihi cam eo familiaritas est 
ou inter cedit. Cic. Etre rami 
intime de qqn, avoir qqn pour 
ami intime, uti famUiaritate 
alicujus. Nep. aliquo utijami- 
liariter. Cic Avec lequel j'avais 
tous les rapports qui font le= 
amis, cum quo mihi erant 
omnes amicitias necessitadines. 
Cic Redevenir l'ami de qqn, 
redire in gratiam cum aliquo. - 
Cic. lis sont redevenus amis, 
gratia inter eos recondUata < 
est. Cic. Liv. Petit ami, cher 
ami, tendre ami, amiculuSj h ' 
m. Catull. Cic. Hor. Nctreami ; 
Furnius, Furnius noster.Cic. 
Vos amis, vestri. Cic. tui (e& 
s'adressant a un seul). Cic. 
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Cher ami (au vocatif), o bone. 
Cic Dis, cher ami, die sodes. 
Ter. || (Par ext.) Amant. Ama- 
tor, oris, m. Plant, Cic. Voy. 
amant. J] Camarade, Sodalis, 
is, m. Cic. contubernalis, is, 
m. Cic. Plin. /. comes, itis, m. 
Cic. Liv. etc. Voy. camarade. 
Ami de la maison, convictor, 
oris, m. Cic. Hot. Sen. — de 
bouteille, de cabaret, combibo, 
onis, m. Lacil. (sat., 26, 66). 
Cic. (ep., IX, 25, 2). compotor, 
oris, m. Cic. (Phil., % Ji2* 5, 
22). — de table, compransor, 
oris, m. Cic. (Phil. 2, 101], j 
Celui qui a de Faffection pour 
qqn. Amicus, i, m. Cic. etc. 
(tres sou v. adj.. ex. : regem nee 
inimiciorem utli populo quam 
Carthaginiensi nee amiciorem 
quam populo Romano affirma 
bant. Liv. non fortunes, sed 
hominibus solebat esse arni- 
cas. Nep. neque illi amiciores 
rei publico quam ego. Cic. 
amicus patriae, Treb. Poll.) ; 
amans, antis, adj. Cic. etc. 
(ex. : boni cives amantes pa- 
triae. Cic. homines amantes tui. 
Cic. amantissima nostri na- 
tar a. Sen. quid homine alio- 
ramamantius ? Sen.). En ami, 
amice, [adv. Cic. etc. (ex. : 
amice facts. Cic. quos erga nos 
amice et benevole collegisti. 
Cic. amicissime [« en ami in- 
time »] vivere cum aliquo. 
Cic.) ; amanter, adv. Cic. 
Toe, (ex. : valde hoc velim 
amanter dilig enter que confL- 
cias. Cic, quocum conjunctis- 
sime at que amantissime vixe- 
rat. Cic.) ; familiar iter, adv. 
Cic. (ex. : familiariter cam ali- 
quo vivere. Cic. familiarius. 
Just, familiarissime uti aliquo. 
Nep.). |1 Partisan. Amiens, i, 
m. Cic, Hor. Veil. Juv. (ex. : 
arnicas nobiliam. Liv. optima- 
Hum potentise amicus. Cic. Liv. 
amici clientesque Gracchoram. 
Veil. [II, 7, 1; 3], socius ami- 
casque ou socius atque arnicas 
[* ami de FEtat, du pays » 
opp. a hostis]. Cic. Sail, amici 
[« amis du prince »]. Sail, nom 
donn6 anx gardes du corps 
d 1 Alexandre. Curt. [VI, % 11, 
7j 7); fautor, oris, m. Cic. 
etc. (ex, : fautor bonoram, no- 
bilitatis.^ Cic. fautor optima- 
Ham. Cic). Les :amis du pou- 
voir, du gouvernement, boni, 
m. pL Cic. Ami du peuple, 
popularis, adj. Cic. Un pretre 
— du peuple, sacerdos popu- 
laris. Cic. Un ami du peuple, 
popularis vir. Cic. Les amis 
politiques de qqn, qui faciunt 
cum aliquo. Cic. Nep. ab ali- 
quo. Cic. una cam aliquo Cic. 
fad. Att., VII, 3, 5, p. Sulla, 
afy.qui stant ab aliquo. Cic. 
Ami (= allie) et ennemi, hostis 
fit civis ou dvisque. Cic. Liv. 
Ann ou ennemi, aut amicus 
aut inimicus. Cic. pacatas aut 


hostis. Cic. II n*y a aucun 
moyen de voir ni de decider si 
Ton a affaire a un ami ou a 
un ennemi, ne nota quidem 
ulld pacatas an hostis sit dis- 
cerni ac judicdri potest. Cic. 
C'etait le signe ordinaire qu*on 
etait on presence d'amis, quod 
insigne pacatorum esse con- 
suero,t. Cses. Amis et ennemis, 
sequi atque iniqui. Cic. cives 
hostesque ou hostes et cives. 
Cic. socii atque hostes. Cic. 
Voy. partisan et allie. ^ Celui 
qui a du gout pour quelque 
chose. Amicus j i, m. Cic. 
(ox. ; amicus veritatis Cic.) ; 
amans, antis, m. etadj. Cic. 
Quint, (ex. : fait similitudinis 
quam pulchritudinis amantior. 
Quint.) ; amator, oris, m. 
Cses. Cic. Hor. Flor. (ex. : ur~ 
bis, ruris, Hor. (luminis et 
montium. Flor. puri sermonis. 
Cses. fr. intelleg entire sapien- 
tiseque. Cic. pads. Cic. anti- 
quitatis. Nep. virtutis, Lucan.) ; 
cultor, oris, m. Cic. Sen. 
(ex. : cultor veritatis [opp. a 
fraudis inimicus], Cic. cultor 
frigidse [s. -e. aquse]. Sen.); 
fautor, oris, m. Cic. (ex. : 
fautor laudis. Cic); patro- 
JXUSy i, m. Cic (ex. : patronus 
otii et concordiss. Cic) ; dili- 
genSj entiSf p. adj. Cic. Nep. 
etc. (ex. : dilig ens veritatis. 
Nep. dilig entissimus omnis of- 
ficii. Cic vir litterarum vete- 
rum diUgentissinvas fe ami 
decide =»]. Gell.) ; studiosus, 
adj. Cic etc. (ex. ; studio sus 
venandi. Cic. litterarum. Nep. 
alicujus doclrinse. Quint. Voy. 
gout). 

2. ami, ie, adj. Qui a de Fa£- 
fection pour qqn, du gout pour 
qqch. Amicus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : arnicas civitates. 
Cses. amice lector I Mart, ho- 
mines sibi concilidre amiciores. 
Cic vir benevolentissimus at- 
que amicissimus. Cic. ex alie- 
nissimis sociis amicissimos 
reddere. Cic ut ego amicior 
invenirer Phrygum et Cilicum 
eerariis quam nostro. Cic ne- 
que illi amiciores ^rei publicm 
quam ego... Cic.) Etre ami des 
honnetes gens, bonorum ami- 
cam ou amantem esse. Cic 
Etre ami du plaisir, de la ve- 
rity voluptatis, veritatis sta- 
diosum, amantem, amator em 
esse. Cic volaptate, veritate 
gaudere, delectari. Cic N'etro 
pas ami du plaisir, non esse 
amicam voluptatis. Cic volup- 
tati inimicum esse. Cic. a vo- 
luptate abhor r ere ou alienum 
esse. Cic. Fig. La mendicite 
et 1' avarice sont amies, mendi- 
citas aviditate conjuncta est. 
Cic. Un Etat ami de Rome, 
conjuncta populo Romano 
(Dat.) dvitas. Cses. Mais on amie, 
pacata domus (opp. a hostilis). 
Cic. Pays — , pacatum, i, n. 


Liv. et au pi. pacata, Oram, 
n. Sail. Liv. Sen. Que^ les sol- 
dats errent sans permission et 
au hasard en pays ami et en 
pays ennemi, sine commeatu 
vagi milites in pacato, in hos- 
tico errent. Liv. Pi Her un pays 
ami, ex pacatis pr&das agere - ^ 
Sail. ^ Qui marque de Taffec." 
tion. Amicus , a, um, adJ- 
Cic. (ex. : amicus, amicissknus 
animus. Cic. amicus vultas* 
Virg. arnica dicta. Virg.) ; 
amans, antis, p. adj. Cic Ov. 
(ex.: amaniia verba. Ov. aman- 
tissima verba. Cic. mea fide- 
lissima atque axnantissima con- 
silia. Cic, nihil potuit fieri 
amantius. Cic). 
amiable (lat. post, amicabilis, 
e, adj.), adj. Aimable (arch.)- 
Voy. ce mot. || (Au fig.) Salu- 
taire (arch.). Voy. ce mot. 1" 
Qui agit par voie de concilia- 
tion. Blandus, a, um, adj. Cic 
benignus, a, um, adj. Cic. Me- 
diateur — , interpres pads et 
concordiss. Cic. compositionis 
auctor benevolus. Cic. 1" Qui a 
lieu par voie de conciliation. 
Amicabilis, e, adj. Cod. Just. 
Convention — , amicabilis com- 
position Cod. Just. |I Loc. adv. 
A Famiable, cam bond gratia. 
Ter. cum gratia. Ter. Liv. per 
gratiam. Plaut. per bonam 
gratiam. Plaut. Arranger un 
differend a F— , componere 
controversiam cum bond gra- 
tia. Ter. componere contro- 
versiam. Cic rem peragere 
inter parietes. Cic. Liv. ad 
otium deducere (empecher la 
guerre d'eclater). Cses. (B* C, 
I, 5, 5). On decreta que les con- 
suls decideraient a Famiable 
iequel des deux tiendrait Fas- 
semblee des cornices pour Felec- 
tion des censeurs, decretum est 
ut consules... compararent... 
inter se uter censoribus cre- 
andis comitia haberet. Liv. 
(XXIV, 10, 2). Se partager a 
F — les provinces, compardre 
provindas inter se ou compa- 
rare provindas ou (aobs.) corn- 
par are inter se. Sail. Liv. 
amiablement, adv.D'une ma- 
niere aimable (arch.) Voy. ai- 
mable et AIMABLEMENT. ^ D'une 

maniere conciliante , a Famia- 
ble. Voy. amiable. 
aroiante, s. m. Nomd'une ma- 
tiere incombustible. Amiantus, 
i (gr. a^iavroc), m * Plin. hid. 
amical, ale (lat. post, ami- 
calis), adj. Qui temoigne de 
Famitie. Amicus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. 2. ami); 
amans, antis, p. adj. Cic 
(voy. 2. ami) ;benignus, a, um, 
adj. Cic. Liv. etc. (ex, : vultus 
benigni. Liv. benignus vultus. 
et sermo. Liv. benigna oratio 
Cic) ; blandus, a, um, adj. * 
Enn. fr. Cic Virg. (ex. : blanda 
vox. Enn. blandm voces. Plin. 
j. blanda oratio. Cic. blandm 
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litterae. Cic.) ; familiar is, e, 
adj. Cic. etc. (ex, : familiaris 
sermo. Cic. epistulss familiares. 
Qmnt. familiari vultu. Liv.) ; 
fidelis, e, adj. Cic- Hor. (ex. : 
consilium $dele> fidelissimum. 
Cic. opera. Cic.) ; officiosus, 
a, um, adj. Cic. (ex, :_ off. 
dolor, Cic. labores. Cic, pietas. 
Sen.). Une lefctre — , officii et 
amoris plenm litter ee. Cic. be- 
nevolentiae plena epistula. Cic. 
Avoir pour qqn une bienveil- 
larics amicale, aliquem benevo- 
lentid complecti. Cic. Relations 
— , amicitia, ae, f. Cic. fami- 
liar itas, atiSj f. Cic. Avoir avec 
qqn des relations — , amice vi- 
vere cam aliquo. Cic. familia- 
riter uti aliquo. Cic, Nep. 
Entretenir avec qqn des rela- 
tions tres amicales, arta fami- 
liaritate complecti aliquem. Cic. 
summa familiaritate conjunc- 
tum esse cum aliquo. Cic. 
intime uti aliquo* Nep. 

amicalement, adv. D'une ma- 
il iere amicale. Am.ich> adv. Cic. 
(ex.: amice facer e erg a aliquem. 
Cic. facts amice, quod... Cic. 
amicissime amplecti aliquem. 
Cic. Liv. amice loqui cum aliquo. 
Cic.); amanter, adv. (voy. *< en 
ami «, a 1. ami); benevole, 
adv. Cic. (ex. *: fideliter bene- 
voleque praesto esse alicui. Cic); 
familiar iter, adv. Cic. (ex. : 
f. cum aliquo vivere. Cic. fami- 
liarins vivere cum aliquo. Nep. 
familiarissime uti aliquo. Nep.); 
conjuncte, adv. Cic. Plin. 
j. (ex. : cum aliquo adeo con- 
-'uncte vivere } ut... Nep. nullo 
cum homine conjanctius vied. 
Cic. cum aliquo vivere conjunc- 
tissime et amantissime. Cic). 
Sourire amicalement a qqn, ri- 
der e alicui ou ad aliquem. Ca- 
tull. Virg. Hor. 

amict, s. m. Nom d'une partie 
du vetement sacerdotal. Amic- 
tus } us, m. iiccZ. 

ami don j s. m. Substance qu'on 
tire de certaines plantes et 
qu'on emploie dans le blanchis- 
sage des toiles. Amylum> i (gr. 
ot[MjXov)> n. Cels. Scrib. Plin. 

nmidonner, v. tr. Passer a 
Tamidon. Amylare, tr. Cael.- 

- Aur. 

amie, s. f. Celle que l'amitie 
unit a qqn. Amica y se, .L.Cic. 
Ov. Juv. (s'emploie dans tous 
les sens du mot amicus; voy. 
1. ami); familiaris, is, f. Cic. 
(ex.: exclamot tua familiaris. 
Cic); amatrix, ids, -L Plant. 
Apul. (surfc. dans un sens pejo- 
ratif); domina, ce, LTibull. 
(mot poet.) . Bonne — , amicula y 
se> f. Varr. Cic. Plin. /.. Suet. 
^ Celle qui a du gout pour 
qqch. Cultrix, Icis, . f. Nov. 
com. (lr. 105). Cic: (de fin., 1, 39); 
consectatrix, tricis, f. .Cic. 
(ex. : c, voluptatis.Cic. [de off., 
Ill, 117]). Amie de l'honnetete, 
studio sissima appetentissima- 
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que honestatis. Cic. Amie de 
la verite, du devoir, diligens 
veritatis. Nep. diligentissima 
omnis officii. Cic, Fig. La men- 
dicite et l'avarice sont amies, 
mendicitas aviditate conjuncta 
est. Cic. 

amignarder, v. tr. Rendre 
gentil, mtgnon. Voy. ces mots. 

amincir, v. tr.. Rendre mince. 
Tenu&re, tr. Ov. (ex. : tempus 
tenuat dentern aratri. Ov. pres- 
qua exclus. poet, en ce sens); 
attenuare, tr. Liv. Plin. Hier. 
(ex. : lingua leonis attenuans 
lambendo cntem hominis. Plin. 
foliorum exilitas attenuata us- 
que in fila. Plin. attenuata in 
plum metalla. Hier.); exte- 
nuare, tr. Varr. Cic. Sail. 
Liv. Hier. (ex. : extenudre li- 
gnum falce. Varr. bracteas au- 
reus in fila. EccL crassitudines 
columnarum. Vitr. t. mil it. : 
extenuatd suorum acie. Sail, 
angastids extenuabant aciem. 
Liv.). S' —j tenuari, pass. Ov. 
attenudri s pass. Liv. extenuari, 
pass. Varr. Cic. Qui va en s'a- 
mincissant (a l'extremite), cu- 
neatus, a, um, p. adj. Liv. 
Col. (ex. : cuneatus ager. Col. 
forma scuti ad imum [« a l'ex- 
tremite infer ieure «] cuneatior. 
Liv.). Voy. mince. 

amincissement, s. m. Etat de 
ce qui est aminci. Tenaitas, 
atis, f. Cic. Plin. 

1. amiral, s. m. Chef de paiens 
(arch.). Dux, ducis , m. Cic. 
Prsefectus, i, m. Liv. *f Com- 
mandant d'une flotte.Prasfectus 
clossis. Liv. dux pr&zfectusque 
chassis. Liv. praetor navalis. 
Veil, qui classi prmest(prseerat, 
prsefuit, etc.). Cass. Liv. Plin, 
/. Nommer qqn amiral, prse- 
.ponere aliquem navibus. Liv. 

. prseficere aliquem classi. C&s. 
Nommer qqn grand amiral, 
praeponere aliquem toti officio 
maritimo. Cdss. Etre amiral, 
classi prseesse. Cses. Nep. Liv. 
prsepositam esse classi. Cses. 
Grade d'amiral , praetorium 
imperium. Cic. 

2. amiral, ale, adj. Relatif a 
Tamiral. Praetorius } a y am, adj. 
Cic. Liv. Galere amirale, vais- 
seau amiral ou (ellipt.) rami- 
rale, Tamiral, prsetoria navis. 
Liv. Pavilion — , insigne navis 
prsetorise. Liv. 

amiraute, s. f. Office d'amiral 
(arch.). Preztorium imperium. 
Cic. T Administration supe- 
rieure de la marine. Praefec- 
tura classis (d'apr. Cic.) et (par 
me ton.) * toti officio maritimo 
praepositi (d'apr. Cses.). 

amissible, adj. Que l'on peut 
perdre (theol. et jurispr.).^4mis- 
sibilis, e, adj. EccL qui {quae, 
quod) potest amitti. 

amission, s. f. Perte (theol. et 
jurispr.). j4missio, oms, f. Cic. 

Voy. PERTE. 

amitie, s. f. Lien affectueux qui 
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exisfce entre deux ou plusieurs 
personnes. Amicitia, ee } f. 
Cic. etc. (ex. ; caritas et ami- 
ciiia [« Tafiection et Tamiti^ »] 
hominum. Cic. amicitia vetus. 
Cic. magna [<■ vive, cordiale*]. 
Cic. est mihi amicitia cum ali- 
quo. Cic. amicitia est inter 
eos. Cic, ex quo firmiorem in- 
ter nos fore amicitiam. Ter. 
amicitiam facere, contrahere i 
jungere, gerere f« res ter fidelo 
a 1* — »], dirrdttere, dissocmrej 
dissolvere. Cic. confer re se in 
amicitiam et fidem alicujas. 
Cic. conciliare alicui tmicitiam 
cum aliquo. Cic. aliquem li~ 
b enter in amicitiam accipere 
ou recipere. Cic. multos ami- 
citia comprehendere. Cic. ad 
amicitiam alicujus se odjun- 
gere. Liv. se applicdre [« se 
lier d' — avec qqn »]. Cic. 
amicitia aliquem sibi conj an- 
ger e. Cic. amicitiam colere 
[* res ter fid el e a V — »]. Sail, 
artissimo amicitiee vinculo cum 
aliquo conjunctum esse. Cic. 
in alicujus amicitiam se in- 
sinuare. Plant. Cic, amicitiam 
conseqni, pardre ou comparare 
[« gagner l'amiti^ »]. Cic. ami- 
citiee alicujus se devovere [« ju- 

rer — a qqn «]- ^ £es - [E.G., &, 
22. 3]. renuntiare alicui ami- 
citiam [« repudier V — de qqn»]. 
Liv. amicitiam violare. Cic. 
dirumpere [<* manquer a 1'— ■]. 
Cic. sensim dilaere [opp. a re- 
pents prsecidere ] amicitiam 
[« relacher peu a peu les liens 
de l'amitie *> ]. Cic* eluere ou 
dissuere [opp. a discindere] 
amicitiam. Cic. Hier.se remo- 
ver e ab alien j as amicitia. Cic. 
amicitiam de integro reconch 
Hare [« renouer des relations 
d' amitie »]. Cic. amiciiia ori- 
tur , crescii ou accressit, manet> 
cadit. Cic. au plur. : novis 
amicitiU indulyere. Cic. ami- 
citiae igni perspectae. Cic. ami- 
citias conjungere. Cic. amici- 
tiae immor-ialesy mortales ini- 
micitim debent esse. Liv. ) ; 
amor j oris, m. Cic. (voy. af- 
fection); necessitudo, dims 
{* liens d'amitie *), L Cic. etc. 
(ex. : necessitudinem conjun- 
gere. Cic. mild cum eo summa 
necessitudo est. Cic); fami- 
liaritaSj atis (« amitie etroite, 
intime »), f. Cic. (ex. : in ali- 
cujus familiaritatem venire 
ou intrare. Cic. se dare. Cic. 
mihi cum eo familiaritas est 
ou intercedit. Cic. familiarita- 
tem contrakere cum aliquo 
[« nouer une etroite amitie avec 
qqn »].■ Cic. arta. familiaritate 
.complecti aliquem. # Cic. samm& 
familiaritate conjunctam esse 
cum , aliquo. .Cic. au plur. : 
a&qualium .familiaritates. Cic. 
doctissimorum hominum i<HM- 
liaritates. Cic. familiaritatibus 
implicari [* former des ami ties*]- , 
Cic); conjunction onis (*■ ami- 
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tie etroite *) f. Cic. etc. (ex. : 
gumma nostra conjanctio et 
familiaritas . Cic. auplur. : 
novas conjunctiones. Cic. con- 
junctiones necessariorum tao- 
rum. Cic); necessitas, atis 
[a Hen d'amitie »),f. Cses. (voy. 
liaison); coneordia, se (* bon- 
ne intelligence, alliance), f. Cic, 
Veil. Quint, (voy. alliance 
et [bonne] intelligence) ; con- 
suetudo, dinis (« liaison, fa- 
miliarite, intimite »), f, Cic* 
(ex. : consaeludo ac familia- , 
vitas. Cic. c multa et jucunda. 
Cic. voy. INTIMITE, liaison) ; 
USUSy US (« frequentation, re- 
lations [d'amitie] «), m. Cic. 
Suet. (ex. : conjunctus magno 
usufamiliaritatis[« uni par d*an- 
ciennes relations d'amitie »]. 
Cic. quocum mihi est magnus 
usus, Cic. [ep., VII, 32, 1], 
cum M. Fadio mihi summits 
est asus. Cic. [ep., IX, 25, 2]. 
inter nosmet veius usus inter- 
cede. Cic); contubernium, 
H (a camaraderie »), n. Sen. 
Plin. $. (voy. camaraderie) ; 
gratia,, se (« bon accord, en- 
tente, amitie ") , f. Cic. Liv. 
Petr. {ex. : in gratiam redire 
cum aliquo [« rendre a qqn son 
amitie «). Cic. Voy. accord 
et entente) ; voluntas, atis 
(* bienveillance , inclination , 
amitie »), f. Cic. (ex. : animi 
voluntas propensa. Cic. v. mu- 
tua. Cic* litter se eociguam signi- 
ficationem iuse erg a me volun- 
tatis habebant. Cic. voluntas 
quam erga ilium habes. Cic); 
benevolentia, se (« bon vou- 
loir, amitie »), f. Cic. Cses. 
(voy. [bon]vouloir). Lien d'a- 
mitie, amicitiaz ou amoris vin- 
culum. Cic. amicitise nodus. 
Cic. amicitia, se, f. Cte. Voy. 
ci-dessus. Avoir de Y • — pour 
qqn, amore suo aliguem com- 
plecti ou prosequi. Cic uti ali- 
quo familiariter. Cic. Nep. Etre 
lie avec qqn d'une etroite — , 
artzssimo amicitise vinculo cum 
aliquo esse conjunctum, Cic. 
familiarissime ou intime uti 
aliquo. Cic* Nep. conjunctis- 
sime atque amantissime cum 
aliquo vivere. Cic. Notre — est 
la plus etroite du monde, nihil 
est nostra familiaritate con- 
junctius.Cic. || (Par anaL) Ami- 
ti6 (entre deux peuples). Ami- 
citia, m , f. Cic. Gees. Sail. 
Curt. (ex. : amicitia ac societas 
ou societasquc Sail, societas 
ei^ amicitia ou amicitiaque. 
Cic. amicitiam petere,appetere. 
Cms, in amicitiam populi Ro- 
mani venire. Liv. accedere ad 
amicitiam alicujus. Cses. ceteros 
reges in amicitiam recipere. 
Sail, in amicitia manere.'Cses. 
in amicitia cum fidepermanere. 
Liv. amicitiam facere. Cses. 
amicitiam Romanoram seqai. 
Cses, amicitiam fidemqae po- 
puli Romani sectui [* rester 
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fidele a 1* — de Rome »]« Cic 
au plur. : amicitias par are. 
jSaZZ.).Vdy.aussiENT£NTE> [bonne] 

INTELLIGENCE. ^ (Par OXt.) Af- 

fection, attachement. Voy. cos 
mots. ^ (Par ext.) Temoignage 
d'amitoe . Offieium, li, n. Cic 

Plin. j. (ex. : mea in te omnia 

summa necessitudinis of§cia 
constabunt. Cic multa in ali- 
guem officia conferre. Cic ou 
aticui pr gesture. Nep. omnibus, 
quibus possum , officiis earn 
coto et proseguor. Cic debere 
alicui mutua officia. Plin. i.); 
gratia, se, f. Plaut. Ter. Cic 
(ex. : alicui gratiam dare. Ter. 
facere. [« faire une amitie « 
c-d-d. « faire une grace »]. 
Plaut. Voy. grace, obligeance). 
Un homme qui fait des amities 
a qqn, offficiosus homo in ali~ 
guem. Cic Ce sera me faire 
beaucoup d'amitie^ que de..., 
pergratum- mihi feceris } si... 
(avec lo Fut.). Cic C'est beau- 
coup d'amitie que vous me 
faites, fads amice. Cic Faire a 
qqn Tamitie de..., gratam fa- 
cere alicui, $i... Cic Fais-moi 
ramitie de me le dire, die, 
amabo te. Plaut. Ter. Au plur. 
Amities, blanditise, arum, f, pi. 
Plaut. Cic Faire mille amities, 
adhibere blanditias. Ov. Faites 
mes amities a Balbus, Balbum 
jubebis salvere. Cic 

ammi, s. m. Nom d'une pi ante. 
Ami, ios (gr. apit), n. Plin. 
(XX, 163. Wt). amium, ii> n. 
Scrib. (121 extr,). 

ammoniac, iaque, adj. Qui 
vient des environs du temple 
de Jupiter Ammon, c.-a~d. de 
Lib ye. Hammoniacus, a, um, 
adj. Cels. Scrib. Plin. Gomme 
ammoniaque (distillee par une 
plante de Libye), Hammoniacse 
guttse. Scrib. Ilammoniacum 
thymiama. Cels. et subst. Ilam- 
moniacum, i, n. Cels. Sol — , 
Hammoniacus 'sal. Plin. 

amnisiie [amnestia, &, f. Vo- 
pisc Or os. [gr. aavvjGTia]), s, f. 
Pardon general. Venia, se, f. 
Cic. Pcenm remissio. Sen. fm- 
punitas, atis, f. Cic Accord er a 
qqn Tamil is tie, alicui veniam et 
impunitatem dare. Cic. ^ Acte 
du pouvoir souverain pronon- 
cant Toubli des crimes ou de- 
litseten effa9ant les consequen- 
ces penales. Oblivio, onis, 
f. Cic Nep. Veil. Saet. Justin. 
(ex. : lex oblivibnis [« loi d'am- 
nistie »]. Nep. rerum prseteri- 
tarum oblivio. Veil, omnem 
memoriam discordiarum obli- 
vione sempiterna delere. Cic 
omnium factorum dictorumgue 
oblivio [« amnistie generate »]. 
Suet, discordiarum oblivio. 
Justin.); abolitio, onis, f. 
Suet. Capit. (ex.: abolitio facti. 
Suet, prseteritorum . Capit. ) ; 
venia, ce, f. Cic etc. (ex. : 
dare veniam et impunitatem. 
Cic omnium factorum dictn- 
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ramqueou ante actarum rerum 
veniam et oblivionem in per- 
petuam sanclre. Suet.) ; inco- 
lumitas, atis, f. Veil. Suet. 
(ex. : donore aliquem incolu- 
mitate ou venia et incolumi- 
tate. Veil. Suet.). 

amnistier , v. tr. Accord er 
Tamnistie. Vov. amnistie. 

amodiation, s. f. Action d*a- 
modier. Locatio, onis> f. Cic 

amodier (bas-Iat. admodiare), 
tr. Donner a ferme qqch. 
(moyonnant une prestation en 
nature). Locare, tr. Liv. Plin. 
j. (cf. locare agrum frumento 
[« moyonnant une rodevanca 
en b\6 »].prsedia non nummo s 
sed partibus [« non pour de 
Targent mais moyonnant une 
participation a la recolte »]. 
Plin. jX T (Par ext.) Donner a 
ferme. Voy. affermer. 

amoindrir, v. tr. Rendre moin- 
dre. Minuere, tr. Cic etc. 
(ex. : m. sumptus. Cic se mi- 
nuere. Plin. minuere, abs. Cses. 
Plin. /. rninui. pass. Sen. 
[ « s'amoindrir » opp. a auges- 
cere, augeri, crescere, accres- 
cere]; au fig. : m t lau- 
dem [« le merite »] alicujus. Cic 
auctoritatem. Cees. majesta- 
tem populi. Cic. religionem. 
Nep. molestias vitde. Cic); 
deminuere , tr. Cses. Cic. etc. 
(ex. : deminutse copise. Cses. 
fenore deminuto. Suet, propter 
tumultam pretiis possessionum 
deminutis. Val.-Max.^ au fig. : 
quod illis licentiam timor au- 
geat noster , his stadia demi- 
nuat. Cses. deminaere aliquid 
de jure, de liberlate. Cic ali- 
quid ex regia potest ate. Liv. 
quod deminuitar et attenuatur 
oratione. Cornif. [rhet., IV, 
50]); immimiere, tv. Cic. etc. 
(ex. : i. copias. Cic pretium. 
Plin. au fig. : multum interest, 
an laus imminuatur, an salus 
deseratur. Cic imminuitur ali- 
quid de voluptate. Cic cum 
hostium res tantis augescere 
incrementis cemeret, suas im- 
minui. Liv. mente paululum 
imminuta'. Sail, imminuere 
majestatem . Liv. libertatem. 
Cic); tenuare, tr. Ov. (fig. et 
poet, t vires. Ov.); attenuate, 
tr. Cses. Cic etc. (ex. : legio 
proeliis aitenuata. Cses. vires 
diutino morbo attenuate. Liv. 
attenuate opes. Ov. fortunse 
familiares attenuatissimaz. Cor- 
nif. rhet. [IV, 53]); extenuare, 

* tr. Cic etc. (ex. : ext. sumptus. 
Cic vires. Liv. spem, crimen. 
Cic suum munus [« amoindrir 
son role par Texpression ^.Cic. 
famam belli. Liv.). II savait 
que ce combat avait amoindri 
tout a fait les troupes des cites, 
civitatum copias eo prselio esse 
accisas sciebat. Hirt. — Tbon- 
neur, sa gloire, delibare aliquid 
de honestate. Cic aliquid de 
gloria sua. Cic. — Thonneur 
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et l'autorite de qqn, la gloire j 
de qqn, les exploits de qqn, de- 
trahere de honestate et de auc- 
toritate alicujus. Cic. de ali-> 
cajus famd et gloria. Cic de 
rebus gestis. Nep. L'eclat s'a- 
moindrit ndcessairement, ne- 
cesse est deter aturfulg or. Quint. 
(X, 5, 16). — l'artnee, mutildre 
exercitum. Cic. (Phil., 3, 31). 

— qqn, premere aliquem. Liv. la 
gloire ae qqn ? premere f amain 
alicujas. Tac Voy. diminuer. 

..moindrissement, s. m. Etat 
de ce qui est amoindri. Ijnjni- 
nutio, onis, f. Cic. Quint. 
(surfc. au fig., ex. : dignitatis. 
Cic); demlnutio, onis, Cic. 
etc. {au pr., ex. : accretio et 
deminutio luminis. Cic. cres- 
cens lumen lunae deminuiioque. 
Vitr. neque de bonis privato- 
rum pablice deminntio fiat. 
Cic); attenuatio, oniSj f* 
Cornif. (au fig., ex. : ait. sus- 

picionis. Cornif, [rhet., II, 3]). 
Subir un — , c-a-d. s'amoin- 
drir, diminuer. Voy. ces mots. 

amollir, v. tr. Rendre mou (au 
pr.). Molllre, tr. Cic etc. (ex.: 
ceram pollicc Ov. frigoribus 
durescit humor et idem molli- 
tur [« s'amollit »] tepef actus. 
Cic. mollitum et sub actum 
terras gremium. Cic molllre 
duritias corporis, collectiones 
[« les abces*]. Plin.); emollire, 
tv.Cels. Plin. (sens techn.,ex. : 
e. ulcus. Cels. duritiam ven- 
tris. Plin.). — en detrempant, 
macerare, tr. Ter. Varr. Plin. 

— par la cuisson, mitigare y tr. 
Cic — la terre, fermentdre 
terram. Varr. Cot. molllre 
agrum. Cic — prealablement. 
prsemolllre, tr. QuinL (II, 9, 3). 
Etre amolli par la cuisson, ma~ 
dere, intr. Plaut, Virg. S* — 
par la cuisson, madescere, intr. 
Col. Plin. S' — , mollescere, 
intr. Ov. molliri } passif. Cic 
S* — (en pari, du sol) ? putres- 
cere, intr. Col. Amolli, madi- 
du$ t a, urn, adj. Cic Ov. mol~ 
Utus, a, urn, part. Cic Amolli 
par l'oau, elixas, a, urn, adj. 
Varr. ^ (Au fig,.) Rendre mou, 
c.-a-d. moins ferme. Molllre, 
tr. Cic (ex. : poetae moltiunt 
animos nostros. Cic m. feroces 
militum animos. Sail, legio- 
nem. Cic vocem. Cic Quint, 
lacrimee meorum me inter dam 
molliunt. Cic [ad Att., X, 9, 
2]); emollire, tr, Liv. Tac 
Aur.-Vict. (ex. : e. exercitum. 
Liv. hostis degener et emollitus 
amcenitate Asias.Liv. quos non- 
dam tonga pax emollierit. 
Tac); resolvere, tr. Sen. (ex.: 
felicitas illos tot&s resolvit. 
Sen.) ; hebetare, tr. Plin. j. 
Just. (ex. : hebetdre vires rei 
publicse. Justin, hebetdre inge- 
nia. Plin. j.) ; enervare, tr. 
Cic. Liv. (ex. .: en. aliquem, 
Cic enervata civitas. Liv. mollis 
et enervata oratio. Cic). S' — 
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elangnescere, intr. Liv. Tac 
(ex. : el. yiribus. Veil, aliena 
innavid. Liv. Campaniae deliciis 
£« se laisser amollir par les de- 
lices de la Campanie •»]. ■ Aur t - 
Vict.); liquescere, intr. Cic 
(seul. dans Pexp. liquescere vo- 
luptate. Cic [Tusc, II, 52)]); 
permadescere, intr, Sen. (ex.: 
p. deliciis. Sen. animi perma- 
descunt t Sen.). Amolli, ener- 
vis, e, , adj. Sen. rh. Petr. 
Plin. j. (ex, : e. corpus* Petr. 
javenta. Vol.- Max. vita. Vol.- 
Max. enerves deliciis animi. 
Val.-Max.);enervatu.s, a, urn, 
p. adj. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus). 

amollissant, ante, adj. Qui 
amollit (fig.). Volupte amoliis- 
sante, enervis voluptos. Sen. 
amoUissement, s. m. Etat de 
ce qui est amolli, Mollitudo, 
dinisy L Cic Vitr. T (Au fig.) 
Mollitia, se, f. Caes. Soil. Liv. 

Voy. MOLLESSE. 

amome, s. m. Nom d'une plan- 
te. Amomum, £, n. Virg. Plin. 

amonceler, v- tr. Mettre en 
monceau (au pr. et au fig-). 
AccumvXdre y tr. Plaut. Cic 
Cumuldre, tr. Liv. Curt. Acer- 
vdre, tr. Liv. Quint. Coacer- 
vdre, tr. Cass. Cic Liv. Agge- 
rdre f tr. Col. (ex. : agg. ster- 
coratam terram circa. Col.). 
Adaggerdre, tr. Goto. Col. (ex. : 
adagg. terram circa. Col.). 
Eccagfierdre, tr. Varr, Plin. 
Agger ere, tr. Plaut. Varr. Cic. 
Virg. Sen. Congerere } tr. Caes. 
Liv. Sen. Tac Terre amonce- 
lee, agg est a terra. Liv. con- 
gesta. Liv. congesticia. Cass. 

Col. Voy. ENTASSER. 

amoncellement, s. m. Action 
d'amonceler, Aggeratio, onis y f. 
Vitr. (au plur. Justin.). Acer- 
vatio, onis 3 f. Sen. Plin. Coa- 
cervatio, onis, f. Sen. (au fi^. 
Cic [part, or., 122]. Quint. [IX, 
3, 53 Spalding]). Cumulus , i } 
m. Virg. Liv. Val.-Max. — de 
terre, aggesta ou congesta ou 
congesticia terra. Liv. — de 
terre vegetale, congesticia hu- 
mus. Col. 

1. amont, adv. Vers la par tie 
haute (arch.). Sarsum> adv. 
Cic Lucr. A Her — , adverso 
flamine ire. Liv. Contra aquam 
remigdre. Sen. 

2. amont, s. m. La partie supe- 
rieure. Superior pars. Caes. Le 
pays d'amontj superior regio. 
Liv. Vent d' — , ventus a terra 
surgens. Caes. Liv. ventus a 
mediterraneis regionibus ve- 
niens. Curt. En amont, supra 
avec TAcc. Liv. Plin. super 
avec TAcc. Liv. (ex. : super 
ffiamen instrait aciem. Liv. si- 
tus super (lumen. Liv.). in su- 
perior e parte. Caes. Liv. 

amorce, s. f. Ce qui fait mor- 
dre, par suite : appat pour le 
poisson. Esca, ae> f. Ov, Petr. 
Mart, (esca illex dans Solin. 
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[27,28]). || (Au%) Esca; SB, 
f, Plaut. Cic (ex. : voluptos 
esca malorani. Cic vdlupiatei 
corporis illecebrae et escm ma- 
lorurn. Cic £r.) ; illecebra } 3d, 
f. Cic {ex. : maxima est ille- 
cebra peccandi impunitatis * 
spes. Cic dedere se vitiorwrn 
illecebris. Cic); invitamen- 
tum, i f n. Cic (ex, : multa ad 
luxuriam invitamenta pernio 
ciosa. Cic. is autem } qui vere 
appellari potest honos non irb- 
vitamentum ad tempus [* uno 
amorce passagere »] sed perpe- 
taae virtutis est prasmium. Cic, 
[ep.j X, 10, 2]); irritamen- 
tum, i, n. Sail. Liv. Tac. 
(ex. : irritamentum certaminum 
equestrium. Liv. au plur. : ir- 
ritamenta guise. Sail. Tac. li- 
bidinum. Tac nociturae liber- 
tatis. Sen. haud parva luxu- 
ries irritamenta. Val.-Max.) ; 
delenimentum, i y n. Sail 
Liv. Sen. Tac (ex. : deleni- 
mentum animis Volani agri 
divisionem objici. Liv. omnes 
illecebrae at que omnia delenir 
raenta muliebris ingenii. Sen. 
rh. delenimenta vitiorum. Tac. 
comparant delenimenta. Sail. 

p.). 

amorcer, v. tr. Garnir d'une 
amorce. Esca ou cibo instrue- 
re. Col. — Teau, escam immit- 
tere in aqaam. ^ Attirer au 
moyen d'une amorce. Esca ou 
cibo allicere. Cic Inescdve, tr. 
Petr, On amorce les animaux, 
animalia cibo inescantur.Pelr. 
(1/tO, 15). Au fig. — un homme, 
le monde, inescdre hominem. 
Sen. homines. Ter. inescdre et 
illicere multitadinem. Veil. 
Aveugles que nous sommes, 
nous nous laissons amorcer par 
l'apparence d'un mince hien- 
faifcj nos caeci specie parvi be- 
neftcii inescamar. Liv. — un 
vieillard par ses lettres, pelli- 
cere senem per epistulas. Ter. 
— un jeune homme, pellicere 
animurn adulescentis. Cic Oe- 
lui qui amorce, illicitator r oris, 
m. Cic (de off., Ill, 61; ad fam;, 
VII, 2, 1). 

amortir, v. tr. Rendre comme 
morfc (arch.). Exanimdre, tr. 
Cic Caes. ^ Mortifier (en faisant 
macerer). Subigere i tr. Cato. 
Mela. (ex. : subig. corium. 
Cato. camem. Mela.). — ^la 
chaux vive, calcem subigere. 
Vitr. (cf. : calx ex oleo subac- 
ta [* chaux amor tie avec de 

Thuile =]. Vitr.). Un navire 
amorti, c.-a~d. echoue pendant 
lamorte eau, destitutum navir 
gium. Curt. 1" Fig. Eteindre 
peu a peu. Exstinguere, tv. 
Cic (ex. : exst. calorem. Cic.)* 
Restinguere y tv: Cic (ex. : rest 
ardor em cupiditatam. Cic ic- 
tus scorpionum. Plin. venena. 
Plin.). Fr anger e, tr. Cic. etc. 
(ex. : (r. cupiditates y impetam. 
Cic). On peut employer aussi 
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les verges signi6ant « emous- 
ser », corame hebetare, obtun- 
dere et retundere (ex. : hebe- 
tdre (lammas. Ov. odorem. 
Plin. nihil est quod tarn ob- 
tandat elevetque segritudinem. 
Cic. [Tusc, IU, 3J4]- retundere 
impetum. Liv. hostem [*^ la 
violence, de Pennemi =>]. Cic). 
— une dette, , debitum solvere 
in annos. L'Etat n'etait pas 
en etat d' — sa dette, seri 
alieno in annos solvendo res 
publico, non erat. (D'apr. Liv.). 
amortissable, adj. Qui peut 
etre amor ti (par des rembour- 
sements partiels). Qui (qase, 
quod) pensionibus ordine dis- 
posals persolvi potest. 
amortissexxient, s. m. Action 
d'amortir et etat de ce qui est 
amorti. Ne peut se rendre que 
par une peri phrase ou entrera 
run des verbes cites a Tar tide 
amorti R. 

amour, s. m. Attachement pour 
qqn. Amor, OTIS, m. Cic. etc. 
(ex. : amor novus, veins. Cic. 
naturalis. Cic. pravus. Sen. 
nimius. Vol. -Max. insanus. 
Sen. fraternus. Cic. noster in 
te amor. Cic. fraternus in ali- 
quem amor. Cic. amor in pa- 
triam. Nep. pietas et amor in 
patriam. Cic. tuns amor erg a 
me singalaris. Cic. amor ad- 
Versus eandem libertam. Tac. 
ann., XIII, 13], amor alien jus 
'« pour qqn »] T Cic. amor sui 
y amour-propre »]. Hor. amore 
nostri labor amus [« P amour- 
propre, voila notre mal 9]. Sen. 
amplecti ou prosequi aliquem 
amore. Cic. amare aliquem 
amore singulari. Cic. in amore 
esse alicui. Cic. amorem habe- 
re erga aliquem. Cic. habere 
aliquem in amore. Cic. alien- 
jus amorem sibi concilidre. 
Cic. omnium amorem ou ab 
omnibus amorem sibi conci- 
lidre. Cic. alicui in amore res- 
ponded. Cic); caritas, atis 
{pr. * amour, c-d-d. haute es- 
time, tendresse -•»), f. Cic. etc. 
■ (ex. ; caritas uxoria [*• amour 
..conjugal »]. Quint, decl. ali- 
quem eximid caritate diligere. 
Curt, ut omnis caritas inter 
duos out inter paucos junge- 
retur. Cic. quae caritas dirimi 
non potest. Cic. caritas homi- 
num. Cic. deorum. Cic. civium. 
Cic Liv, ingenita erga patriam 
caritas. Liv. retinere caritatem 
in pastores. Cic, mutua inter 
nos caritas. Quint, ea. caritas, 
quae est inter natos et paren- 
tes. Cic. caritas patrise et suo- 
ram [* pour la patrie ot pour 
la families], Cic. rei publico. 
Liy. dornini. Liv. liberorum. 
Cic. parentum. Cic. tantam 
esse apud omnes tui carita- 
tem, ut... Cic. fateor insitam 
esse nobis corporis caritatem. 
Sen. omnes omnium caritates 
[* tous les sentiments d 'amour 
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que nous avons pour tous ceux 
qui nous sont chers »] patria 
una complexa est. Cic. [deoflf., 
I7 57]); pietas, atis [pr. * sen- 
timents do famille a) f f. Cic. 
etc. (ex. : pietas erga ou in 
parentes. Cic. Liv. Plin. j.); 
stadium, li {pr. « penchant, 
attachement, amour »], n. Cic. 
(ex. : stadium rei publicse 
[* 1* amour pour le bien publ ic »]. 
Cic. eorum erga se studium. 
Auct. b. Afr.). |i (Arch.) Pour 
Pamour de, c.-d-d. par egard 
pour, a cause de. Voy. egard 
et cause. Pour Faniour de moi, 
de toi, meo, tao nomine. Cic- 
med, tad causa. Cic. propter 
me, te. Cic. Pour Pamour de 
la republique, rei publico cau- 
sa. Cic. Liv. Faire qqch. pour 
Pamour de qqn, cedere ou con- 
cedere aliquid amiritise. Cic. 
alicujus amori ou simpl. alicui 
aliquid tribuere, dare, larglri. 
Cic. Faire present de la vie a 
qqn pour P amour de qqn, dare> 
concedere aliquem alicui. Cic. 
Nep. Un hommo m'ayant fait 
un plaisir et depuis une injure, 
je dois etre quitte du bienfait 
pour 1 'amour de Pinjure, mais 
quitte de J 'injure pour Pamour 
du bienfait (Malherbe), cum 
idem homo henefucium mihi 
dedit et postea fecit injariam, 
nihil negotii habere debeo, ut 
beneficium injuria tollatur, 
beneficio injuria. Sen. (de be- 
nef., VI, 5, 3), Prov. Faire 
quelque chose pour Pamour de 
Dieu, c-d-d. sans y prendre 
d'interet, levi ou fnolli brachio 
agere (prov.). Cic^ Passion pour 
une personne d'un autre sexe. 
Amor, oris, m. Cic. etc. (ex. : 
farori proximus amor. Sen. 
penitus kserens amor. Cic. ali- 
cui narrare amorem suum. 
Com. etc. alicujus amore in- 
censum esse. Cic. ardere. Cic. 
flagrare. Cic. ex amore. Cic. 
prse amore loqui non potest. 
Com. amore mori ou perlre. 
Com. . ab amore abhbrrere. 
Cic); ardor , oris, m. Hor. 
Tibull. Ov. (exclus. poet.); cu~ 
ra, se, f. Hor. Ov. Prop. (ex. : 
cura mea } tua [t amour pour 
moi, pour toi»]. Ov. Prop, ju- 
venum curse. Hor. mot poet.); 
furor, oris, m. Virg. Hor. Ov. 
(usite seul. chez les poetes) ; 
ignis > is, m. Hor. Ov. Vol.- 
Max. (ex. : castissimi ignes 
Porcide. VaL-Max.) ; libido, 
in is ( k amour violent ") 3 f. 
Ter. Cic. Hier. (ex. : libidine 
accendi. Sail, ut accendatur 
sua libido. Ter.); venus, eris, 
f. Virg. Hor. Tac (ex. : incer- 
tam venerem rapientes. Hor.ja- 
x'enumsera venus. Tac [Germ,, 
19]). Peine d'amour, cura, se, f. 
Hor. Malheureux en amour, m- 
venustuSy adj. Ter. (An dr., 2Jj5). 
1 (Par anal.) Amour (chez les 
animaux). Amor, oris* m. 
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Virg. (Georg., Ill, SW^Etreen 
amour, in venerem ruere. Hor, 
et spec, catullre (en pari, des 
chiennes), intr. Varr. subdre 
(en pari, des truies), intr. Lucr. 
Plin. 1" (Par ext.) Objet de 
Pamour. Amor, oris, m. Cic 
Suet. Eutr. (ex. : amor et de- 
licise generis humani. Suet. 
Eutr. surt. au plur. : cimores 
et delicise turn. Cic); delicidd, 
arum, f. pi. Plant. Cic. Plin. 
j. (ex. : mess delicise. Plaut. 
delicise domini. Plin. j.). Mon 
amour (terme de caresse), ocelle 
mi I Plant. \\ Le dieu de Pa- 
mour. Cupido, Inis, m. Cic. 
(de nat. deor., Ill, 58 sqq.). 
Prop. (II, 18, 21). Hor. (carm., 
I, S, 3h, etc.) et au plur. Hor. 
(carm., I, 19, 1); Prop. (1,1,2).. 
Un amour d'enfarit, paer bel- 
lissimus, venustissimus, lepi- 
dissimus. ^ Vif attachement 
pour qqch. Amor 3 oris, m. 
Cic. etc. (ex. : amor consula- 
tes. Cic. cognitionis. Cic. ne- 
gotii sucepti. Liv.); studium, 
ii, n. Cic. (ex. : stadium veri 
reperiendi. Cic. pugnandi. 
Cses. venandi. Liv. discendi, 
Cic omne stadium ad aliquid 
confer re. Cic sum mo studio 
[« avec amour *] dicer e. Cic); 
cupiditas, atis, f- Cic etc. 
(ex. : cupiditas pecuniae. Cic 
et absol. cupiditas [« amour de 
Pargent »]. Cic. prsedee. Cses. 
prsedas ac rapinarum. Cic co- 
gnitionis et scientise."12ic. glo- 
riee. Cic .vitss [« amour de la 
vie »>]. Vol. -Max.) ; voluntas, 
atis,. f. Cic (ex. : voluntas 
discendi. Cic). Yoy. aussi ai- 
mer. 

amouraclier, v. tr. Rendre 
amoureux; verbe pron. s'amou- 
raeher. Amore capi. Cic. II est 
amourache ou il s'est amoura- 
che de cette personnel puellse 
hujus amore captus est. 

amourette, s. i*. Amour pas3a- 
ger. Levitas amatoria. Cic. 
Amatio, onis, f. Plant. Avoir 
des amourettes, levitatibus 
amatoriis deditum esse. Cic 
lascivis amoribus capi. Cic. 

amoureusement, adv. Avec 
amour. Amatorie, adv. Plant. 
Cic (ex. : am. loqui. Plant. 
[mere, 581]. erat enim epis- 
tula scripta amatorie. Cic 
[Phil., % 77]). Ex amore. Cic 
summo amore. Cic. summo 
studio. Cic 

amoureux, euse, adj. Qui a 
de Pamour (pour qqn). Amoris 
plenus. Cic. amore captus ou 
raptus. Cic. Liv. Etre amou- 
reux, amare, tr. Com. Sail. 
Virg. Etre amoureux fou de 
qqn, aliqudm misere' amare. 
Ter. Devenir amoureux fou de 
qqn, aliquam amare ccepisse 
perdite. Ter. Elle est follement 
amoureuse, amore perdita est. 
Plant. To ruber amoureux d'une 
jeune fille, in amorem virginit 
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ineidere. Liv. || (Subst.). Un 
amoureux, qui amat. Ter. 
arnans, antis, adj. subst. Ter. 
(au plur. Cic). Amator, oris, 
m. Plant Cic. Liv. (s'emploie 
surtout en mauvaise part au 
sens, de « galant », * qui re- 
cherche les femmes »). ama- 
sius, iiy n. Plant fmeme em- 
ploi et surt, arch.). Un petit 
amoureux, amatorculus, i, n. 
Plant, Une amoureuse, quae 
amat. Com. amatrix, trlcis, f. 
Plant. Apnl. \\ (Par ext.) Porte" 
a Pamour. Ad amorem propen- 
sus. Cic, mulierosus. Plant. 
Afran. Cic. [| Qui inspire Ta- 
mo ur. Amatorius, a, um, adj. 
Cic. Gell. Aug. venustns, a, 
um, adj. Ter. Cic. Philtre 
amoureux, amatorium, if, n. 
Sen. (ep., IX, 6). || Inspirepar 
Tamour. Amatorius, a, um, 
adj. Cic. etc. (cf. amatorins 
sermo. Cic. amatoria poesis. 
Cic. versus. Gell. Tener, era, 
erum, adj. Ov. Juv. (ex. : te- 
nerum carmen. Ov.). Passion 
amoureuse, capiditas, atis, f. 
Cic. etc. Voy. amour, ^ Qui a 
de Tamour pour qqch. Amans, 
antis , p. adj. Cic. Quint, (cf. 
fuit similitudinis quam pul- 
chritadinis amantior. Quint.). 
Studiosus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(cf. studiosus veritatis. Cic.)' 
Subst. Amator 9 oris } m. Cic. 

Voy. A WANT. 

amour-propre, s. m. Amour 
do soi. Amor sui ou nostri. 
Hor. Sen. — exagere, excessif, 
nimins ou vanus amor sui. Sen. 
Avoir do T — , se ipsum amare. 
Cic. etc. se ipsum diligere. Cic. 
Pour eviter toute apparence 
d'amour-propre, ne valde nos- 
metipsos amare videamur. 
Cic. C'est l'effet de 1'— de..., se 
ipsum amantis est (avec l'lnf.). 
Cic. etc. ^ Estime de soi qui 
porte a vouloir etre au-dessus 
des autres. Mstimatio sui. Veil. 
— excessif 3 nimia sui mstima- 
tio. Sen. 

amovibilite, s. f. Qualite de 
ce qui est amovible. Mutabili- 
iaSy atis, f. Cic. Tac. 

amovible, adj.. Qui peut etre 
retire (a qqn). Matabilis, e, 
adj. Cic. Tac. Qui {quas, quod) 
retractari et in irritum vindi- 
cari potest, (cf. Trajan, ap. 
Plin. j.) || (Par ext. en pari, 
des pers.) Qui peut etre revo- 
que. Qui loco amoveri potest 
(d'apr. Cic). Qui eoo officio 
amoveri potest. Cic. 

ampbibie, adj. Qui vit dans 
1'eau et sur la terre. In utra- 
que sede (in terra et in aqua) 
vivens. Cic. Subst. Un amphi- 
bie, bestia quasi anceps in 
utraque sede vivens. Cic. (de 
nat. deor., I, 37, 103). animal, 
cni aquatn terramque incolen- 
di gemina natura est. Col. 
animal cajus et in terra et in 
hamore vita, Plin. bestia quae 
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humi et in humore vivit (unde 
a[t.$L6toi; nominatar). Varr. T 
(Au fig.) Qui a une double na- 
ture. Anceps y cipitis, adj, Cic. 
|| Qui a une double maniere 
d'etre. Anceps t cipitis, adj. 
Cic. 

amphibologie (lat. post, am- 
phibologia, as, f. Cassiod.), s, f. 
Construction qui permet de 
donner deux sens a liferents a 
la meme pens6e. Amphibolia, 
se (gr. ap^iSoXia), f. Cornif. 
Cic. Ambiguitas, atis, L Cic. 
Sen. Ambigaum, i, n. Cic. 
Tomber dans T— , in ambigui- 
tatem ineidere. Sen. 

amphibologique, adj. Qui est 
a double sens. Ambiguus, a, 
urn, adj. Cic. 

amphibologiquement, adv. 
D'une maniereamphibologique. 
Ambigue, adv. Cic. Tac. Aur.- 
Vict. (cf. ambigue loqui t dice- 
re, scribere. Cic.) Ex ambiguo 
{dicer e). Cic. 

amphibraque, s. m. Nom d'un 
pied (m£tr.) comprenant une 
longue entre deux breves. Am- 
phibrachys, Ace. ym (gr. au.<pt- 
6pcc'/yc). Quint. Diom. 

amphictyonique, adj. Qui a 
rapport au conssil des amphic- 
tyons. Voy. amphictyons, 

amphictyons, s. m. pi, Mem- 
bres de Passociation religieuse 
conclue entre certains peuples 
voisins (cbez les Grecs). Am- 
phictyones, um, Ace. as (gr. 
a.\Lyr/.Tvovt<;) , m. pi. Cic. (de 
inv., II, 69). Quint (V, 10, 
111). 

amphigouri, s. m. Ecrit ou 
discours embrouille. Ambages, 
um, f. pL Ter. Liv. Val.-Macc. 
Perplexas sermo. Liv. Qu'est- 
ce que^ cet amphigouri, quas 
tu mihi tenebras trudis ? 

.Plant. 

ampbigourique, adj. Qui 
tient de ramphigouri. Perple- 
cous, a, um.y adj. Liv. Discours 
— , obs car ae verb orum ambages. 
Val.-Max. 

amphimacre, s. m. Nom d'un 
pied (metr.) comprenant une 
breve entre deux longues (et 
appele aussi " cretique *>). Am- 

phimacrus, i, m. Quint. Diom. 

ampbisbene, s. m. Nom d*un 
serpent fab u leu x. Amphisb3ena y 
S3, f. Plin. T Reptile qui rampe 
dans les deux sens. Amphis- 
bsena, se (gr. a^oiVSatva), f. 
Plin. (VIII, 85). Solin. (27, S9), 

Lucan. (IX, 719). hid. (XII, h, 

SO). 

amphisciens, s. m. pi. Habi- 
tants de la zone torride qui 
voient leur ombre se projeter 
tantot au nord, tantot au midi, 
selon la saison. Amphiscii, 
Oram (gr. a[Acp{<7'/.tot), m. pL 
Isid. Gloss. 

amphitheatre, s. m. Edifice 
de forme ovale et garni de gra- 
dins ou so donnaient certains 
jeux. Amnhitheatrum. z. n. 
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Plin. Tac. Suet. (L'ensemble da- 
Ted in ce compronait un espaco 
libr© de forme ovale, arena, ou 
se livraient les combats de 
Mtes et de cladiateurs; un 
mur mass,if ou £taient prati- 
qudes des cages voutees, cavern,. 
pour les animaux feroces; enfin, 
au-dessus de ce mur, le sou- 
basse men t, podium, suppor- 
tant les rangdes de gradins su- 
perposes ou. se tenaient lesspec- 
tateurs.) D' — , amphitheatralis r 
e, adj. Plin. Combats de {'am- 
phitheatre, arena, &, f. Tac. 
Juv. Suet. Jet. (cf. in arenam 
se dare. Jet promittere operas 
arenas. Tac. operam arenw 
edere. Saet. scsenm arenseque 
devotus. Suet.). ^ Disposition 
des terrains en Stages circulai- 
res- Une longue chaine de col- 
lines donne a cette plain e la 
forme d'un — , quern (campum) 
jugum ingens velut theatri ef- 
fingit speciem. (Aact b* A(r^ 
37, U). En amphitheitre, in for- 
mam amphitheatri, amphithea- 
tri mo do ou instar. Dispose en 
— , caveatas, a, um, adj. Plin. 
(cf. caveatse urbes. Plin. [IV, 
30]). Cuneatus, a, um, adj. Am, 
Sid. 

amphitryon, s. m. Celui qui 
donne a diner. Vocator, oris, 
m. Sen. Plin. Convivator r 
oris, m. Hor. (Sat., II. 8, 73). 
Liv. (XXXV, k9, 6). Sen. (de 
ira, III, 37, It). Dominus cense 
ou epulL Cic. abs. dominus, i, 
m. Cic. 

amphore, s. f. Vase de terre 
cuite ou les anciens mettaient 
Thuile, le vin, etc. Amphora,, 
se, f. Goto. Cic. Hor. Mis dans- 
des amphores, amphorarias, a, 
um, adj. Procul. dig. (XXXIII,. 
6, 16, 2). || Mesure de capacite 
valant deux urnae^ huit congiL 
et quarante-huit sextarii (en- 
viron vingt litres). Amphora, 
se. f. Cic. De la capacite d'une- 
— , amphoralis, e, adj, Plin. 
(XXXVII, 27). 

ample, adj. Qui se diploic lar- 
gement (au pr. et au fig.}. Am- 
pins, a, um, adj. Varr. Cic. 
Plin. /. (ex. : ampla cella* 
Varr. domus. Cic. au fig. * 
pecunia amplissima. Cic.); CO- 
piosus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : patrimonium amplum et 
copiosum. Cic. lautum et co- 
piosum. Cic. fig. disputatio (Xh 
piosa. Cic. oratio multa et 
varia et copiosa. Cic. copiosa 
rerum varietas.' Phsedr. copio- 
sa materia. Plin.j.); magnus* 
a, uzn, adj. Cic. etc. (ex. : ca- 
pillus et barb a magna. Varr. 
capillatior quam ante et barba 
major e. Cic.) ; multus,' a, 
um, adj. Cic. (au fig. S3ul. ox. : 
de quibus multa ab illis habe- 
tur oratio. Cic); fusus, "a, 
um.j p. adj. Ctc. (en pari, da 
style, ex. : genus orationis /o~ 
sum aiaue tractum. Cic); la- 
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tUS, a, um, adj. Cic (on pari, 
du stvle, fcX- : lata oralio±dis- 
putatlo. Cic.)- Qui a une ample 
provision de, copiosuSj a, 
um, adj. Cic. Cass. etc. (ex, : 
copiosusa frumento locus. Cic. 
[ad Att., V, 11, 9]. abs. urbs 
Celebris et copiosa. Cic. copio- 
sa et omnium rerum abundans 
vita. Nep.). | (T. de dr.) Or- 
donner un plus ample in forme, 
amplias pronuntiare ( c.-d-d. 
prononcer la formulo amplius, 
« plus completement »). Cio. 
(Brut., 32, 86) etc. Ampliare 
causam* Cic. Renvoyerqqn jus- 
qu'a plus ample informe, all- 
auem ampliare. Cornif. rhet, 
(lV,Ji8).Iiv.(lV, ii*, IS). 
implement, adv. D'une ma- 
niere ample. Ample, adv. Cic. 
Cels. Laxe, adv. Cic. Sail. Liv. 
Affiatim, adv. Plant. Cic, Sail. 
Liv. Voy. aussi abondamment. 
On discute plus amplement 
cette question, hasc uberius dis- 
putantur et fusias. Cic. Trai- 
tor — un sujet, dicere copiose 
de aliqua re. Cic. copiose trac- 
tare aliquid. Quint. Parler am- 
plement, copiose logui. Cic. 
[use dicere. Cic. || (Term.* de 
dr.) Prononcer un plus ample 
informe, amplius pronuntiare. 
Cic. Voy. AMPLE. 
ampleur, s. f. Qualite de ce 
qui est ample. Amplitudo, 
dinis, f, Varr. Cic. Plin. j. 
(au pr. ex. : ampl. membro- 
ram. Varr. corporis. Plin. /. 
Suet, urbis. Cic. Liv, an fig., 
en pari, du style : Cic. [do 
inv., II, 51]); laxitas, atis, L 
Cic. Sen. (ex. : I. urbium. Sen. 
sic in domo clari hominis 
adhibenda cura est laxitatis. 
Cic.}; copia, ee, f. Cic, etc, 
(au fig., en pari, du style : 
rerum copia verb or um copiam 
gignit. Cic. copia aicendi ou 
orationis. Cic, Quint, alicujus 
in dicendo ubertas et copia 
[opp. a eccilitas], Cic). Am- 
pleur du son, pinguitado, inis, 
f. Quint. (I, 11, h Halm.) Sans 
ampleur (en pari, du style), 
exititer, adv. Varr. De la ce 
style sans ampleur qu'il recher- 
chait de parti pris, inde erat 
ista exilitasy quam ille de in- 
dustries consequebatar. Cic. 
(Brut., 92, 5L8U). Eschine a plus 
d'ampleur, magis fusus jEs- 
chines. Quint. Parler avec am- 
pleur, fuse dicere. Cic. Voy. 

AMPLE et AMPLEMENT. 

ampliatif, ive, adj. Qui ac- 
croitj qui complete. Qui (quae, 
quod) auget ou amplificat. || 
Qui sert a completer. Additi- 
cius, a, urn, adj. Cels. Jet. || 
IT. de gramm.) Qui ren force le 
sens. Conprmativus, a, um, 
adj. Diom. Serv. Prise. 

ampliation (lat. post, amplia- 
tio.EccL), s. f. Action de ren- 
dre plus ample. Amplification 
onis, f, Cic. ^ (Fig.) Action de 


AMP 

completer et {en t. de dr.) plus 
ample informed Ampliatio, 
onis, f. Sen. rh. Jet. || Dupli- 
cata (d'un acte). Litterse du- 

plices ou eodem exemplo. Suet. 
(Tib., 76). 

amplier, v. tr. Rendre ample 
(arch.). Ampliare, tr. Liv. Cels. 
Plin. Amplificare, tr. Cic. ^ (T. 
de droit ancien). Prolonger, dif- 
ferer. Ampliare, tr. Cic. (ex. : 
ampl. causam. Cic). 

amplificateur, s. m. Celui qui 
amplifie (un discours, etc.). 
Qui dicendo aliquid amplificat. 
Cic. En mauv. part : supra 
modum exsultans orator. Tac 

amplification, s. f. Action 
d'amplifier, d'ou accroissement 
(arch.). Amplification onis, 
f. Cic. (ox. : fortunse, rei fa- 
miliaris. Cic. fig. glorise, ho- 
noris. Cic). *[ (T. de rhet.) De- 
veloppement d'un sujet. Am- 
plification onis, f. Cornif. Cic. 
Quint. Incrementum, i (gr. 
ai^crtc), n. Quint. (VIII, h^S; 
28). 

amplifier, v. tr. Rendre 
ample d'ou agrandir. Amplifi- 
cdre, tr. Cic Voy. agrandir. |] 
( Au fig.) . Augere, tr. Cic. Exag- 
gerate > tr. Inflare, abs. Cic 
(de or., Ill, W, 102). Cic — 
une nouvelle, rem in ma jus 
(verbis) extollere. Just, cuncta 
in ma jus attollere. Tac rem 
verbis augere. Cic. — un bien- 
fait, exaggerate benefaciam 
verbis. Cic \\ (T. de rhet.). 
Developper un sujet. Amplip- 
care (orationem). Cic Quint. 

amplitude, s. f- Degre d'am- 
pleur d'une chose. Amplitudo, 
inis, f. Cic 

ampoule, s. f. Fiole a ventre 
renfle. Ampulla, se, f. Plaut. 
Cic Plin. mart. Qui ressemble 
a une ampoule, ampullaceus, 
a, um> adj. Plin, Fabricant 
d'ampoules, ampullarius, ii, m. 
Plaut. Tnscr. ^ (Par anal.). 
Bulle d*eau (arch.). Bulla, se, 
f. Plin. Reel. || (Med.) Vesicule 
formee sous repiderme. Vesica, 
se, f. Cels. Col. (VII, 7, 1 : 
« cloche pleine d'eau sous la 
paupiere superieure »). Plin. 
(XX. 51 : « phlyctene, am- 
poule »). Pusula, as, f. Cels. 
Sen. 

ampoule, ee, adj. Gonfle 
(arch.). Voy. ce mot. ^ (Au fig.) 
Enfle (en pari, soit de 1'ecri- 
vain, soit du stylo). Turgidus, 
a, um, adj. Hor. (Sat., I, 10, 
36). Petr. {% 6). Tumidus, a, 
um, adj. Hor. Liv. Sen. rh. 
Quint, (en pari. seul. du style). 
Inflatus, a, um, p. adj. Cornif. 
Sen. Quint. Suet. (cf. oratio. 
Cornif. orator. Quint.). Style 
ampoule, ampullae, arum, f. 
pi. Hor. (ep., II, 3, 97). S'expri- 
mer en style ampoule, ampul- 
ldri } dep. intr. Hor. (ep., f, 3, 

l/i). 
amputation, s. f. Action d'am- 
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puter. Amputatio, onis, f. 

Val.-Max. Plin, Jet. Eccl. (ex. r 
ling use. Val.-Max. membro- 
rum. Aug. dans Cic. [sen., 53] : 
" action do couper les sar- 
ments »); sectio, onis, f 
Vitr. Plin. Aug r ; (ex. : corpo- 
ram. Vitr. membrorum. Aug.); 
exsectio, oniSj f. Cic. (ex. : 
linguae. Cic). Fa ire, pratiquei 
une — , voy. amputer. 
ampute, ee, s. m. et f. Qui a 
subi une amputation. Trun- 
cus, a, Jim, adj. Virg. Liv. 
Sen. rh. Tac (ex. : corpus* 
Liv. Sen. rh. truncus homo. 
Justin.). 

amputer, v. tr. Retrancher a 
qqn un membre ou un organe. 
Amputare, tr. Cic Sen. Curt. 
Plin. j. (ex. : membra. Curt, 
alicui manus. Sen. in corpore 
quidquid est pestiferum. Cic 
[Phil., S ; 15]) ; secarej tr:. 
Plaut. Cic. Liv. Quint, (ex. fc 
seevitia secandi urendique [« la 
rage d'amputer et de cauteri- 
ser «]. Plin.) ; exsecare, tr. 
Cic. Amm. (ex. : exs. crura. 
Amm.' au fig. vitiosas partes^ 
rei publics? [« les membres gan- 
grenes de TEtat »] . Cic) ; muti- 
iare, tr. Liv. (ex. : aures, na- 
sum. Liv.); truncarej tr. Tac 
Just. (ex. : partem corporis. 
Just.). Amputer qqn, aliquem 
secdre. Cic 

amulette, s. f. Objet auquel la 
superstition attribue une vertu 
preserva trice. Amuletum, i, n. 
Plin. (XXVIII, 38; XXIX, 66; 
XXX, 138). Alligatura, &, f. 
Vulg. (eccl., 6, 31). Phylacte- 
rium, ii (gr. cpuXaxTyipEov), n. 
Ambr. (serm., Si, 6). Marc . 
Emp. (6). Au plur. Amulettes 
(qu'on suspend au cou comme 
un hochet). Crepundia, orum^ 
n. pi. Apul. (apol., 56). Praebia, 
orum, n. pi. Varr. (L. L., VII h 
107). Paul, ex Fest (S35, 3). 
amure, s. f. Cordage servant a. 
fixer le coin d'une basse voile 
du cote d'ou vient le vent. 
Versoria, se, f. Plaut, (mere.,, 
876; trin. 1026). 

amurer, v. tr. Fixer une voil& 
du cote d'ou vient le vent. 
Versoriam caper e. Plaut. Voy. 
le precedent. 

amusable, adj. Qui peut etr& 
amuse. Qui oblectari ou avo- 
cari potest. 

amusant, ante, adj. Qui amu- 
se. Festivus, a, um, adj.. 
Cic. Cell. (ex. : festivus homo. 
Cic festivum acroama. Cic 
f estiva oratio. Cic. festivus 
sermo. Cic. hoc festivissimum 
et facetissimum est. GelL); jo- 
cular is, e, adj. Ter, Cic 
Phsedr. Am. (ex. : audacia^ 
Ter. licentia. Cic jocular e tibi 
videtur. Phsedr.); jucundus, 
a, uxa^ adj. Cic [ex.: narratio 
jucunda [ <■* au recit amu- 
sant » ]. Cic.) ; ludicer ou 
ludicrusj era, crum, adj. 
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-Cic Liv. Tac. (ox. : I. sermp. 
Cic. ars ludicra armoram. Cic. 
simulacrum ludicrum pugnw. 
Liv.); ridiculuSj a, urn, adj. 
Plaut. Cic. Hor. (ex. : ridicu- 
lus homo. Plaut. cavillator 
facie magis quam facetiis vldv- 
culus. Cic. hinc Mi homines 
erant, qui etiam ridicaliinve- 
rdebantur ex dolore. Cic.sed 
quia stomachabantur, ridicuh 
videbantur esse. Cic. ridicula 
res. Plaut. ridicula et jocosa 
res. Catull). Etro amusant, 
oblectalionem habere. Cic. Vi- 
bius ne pour etro amusant, 
Vibius delectationi natus. 
Quint. Voy. plaisant, 
amusement, s, m. Ce qui faifc 
perdre le temps. Ludus, i, m. 
Cic. Mora, as, f. Cic. Liv % f Ce 
qui distrait des choses serieu- 
ses. Avocamentum, i, n. Plin. 
j. Quae avocant animum, Plin. 
j. Nous n'aurons aucun amuse- 
ment, nulla res nos avocabit. 
Sen. <\ Ce qui distrait agr6able- 
ment. Delect amentum, i, n. 
Ter. Cic. (ex. : inania i$ta 
sunt delectamenta pueroram. 
Cic. [in Pis., 100]. qui sibi me 
pro aeridiculo ac delectamento 
putat. Ter, [haut., 952]) ; de- 
lectatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex* : sermonis delect atio. Cic. 
conviviorum. Cic. delectatio- 
nem ex fabulis queerer e. Cels. 
hsec delectationem tibi nullam 
attalissent. Cic.) ; oblecta- 
mentum s i 9 n. Cic. Sen. (ex. : 
mese senectutis requies oblec- 
tamentumque. Cic. oblecta- 
menta puerorum [« amuse- 
ments d'enfantsn]. Cic). oblec- 
tatiOj onis, f. Cic. (ex. : obi. 
animi [« amusement, pour l'es- 
prit »]. Cic); Indus, i, m. 
Ter. Cic. Liv. (ex. : ludum jo- 
cumque ou ludam et jocum 
fuisse. Ter. Liv. per ludum. 
Cic. per ludum et jocum. Cic. 
lados praebere [« etre un objet 
d* amusement »]. Ter. si ille 
tibi ludus fait [« il a ete un 
— pour toi »]. Cic Voy. jeu); 
lusuSy US, m. Liv. Sen. rh. 
Quint, (ex. : quibus omne fas 
nefasque lusus est. Sen. rh. 
dare lusus [« 6tre un amuse- 
ment »]. Quint, per lusum at- 
que lasciviam. Liv.) ; ludi- 
crum.j i (* divertissement »), 
n. Catull. Hor. (plut. poet.); 
JOCUS, i } m. Cic etc. (Voy. 
jeu). 

nimiser, v. tr. Occuper de cho- 
ses qui font perdre le temps. 
Demorari aliquem et detinere. 
Lentul. ap. Cic. S* — , morari, 
dep. intr. Cic Tac. Cessare, 
intr. Cic S'amuser a des ba- 
gatelles, nugdri, dep. intr. Hor. 
S* — a qqch., in aliqua re com- 
mordri. Cic. S 1 — trop long- 
temps a certains points, in ali- 
qua repluribus verbis commo- 
vari. Cic. S* — a des banquets, 
a des orgies, ter ere otium con- 
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viviis comissationibusque inter 
se. Liv. T Distraire de choses 
serieuses par de fausses de- 
monstrations, Ludere, tr. 
Com. Cic. (ex. : ludere ali- 
quem. Cic); ducere, tr. Com. 
uses. (ex. : ubi se duci intel- 
lexit. Cass.); producere, tr, 
Ter. Cic. (ex. ; aliquem lactare 
et falsa spe producere. Ter. 
condicionibus hunc, quoad 
potest, producit. Cic.). 'T Dis- 
traire agreablement. Delect Si- 
re, tr. Ter. Cic. etc. (ex. : 
Pamphilam arcesse, ut delec- 
tet hie nos. Ter. cum otiosus 
sum, plane ubi delectem oiio- 
lum meum, non habeo. Cast. 
ap. Cic. si quern etiam ista de- 
lectant. Cic. aut libris me de- 
lecto, aut flactus numero [* je 
m'amuse alireouje compte les 
values*]. Cic [adAU.,11, 6.1]); 
oMect3Lre,tT.Cic.Hor. (ex.:se- 
nectutem. Cic. se. Cic. se cum 
aliquo. Cic. sein aliquo.Ter. se 
scriptis.Cic. sealed. Saet.oblec- 
tdri ludis [* s'amuser au spec- 
tacle »]. Cic); juvare, tr. Cic. 
Hor. Liv. (ex. : ut juvit te cena 
[« t*es-tu amuse au reoas? *] 
Hor. si nee fabellae te juvant 
nee f abates. Phsedr. ita se di- 
cent javari. Cic. quse scire ma- 
gis juvat quam prodest. Sen.). 
S'amuser, c.-d-d. s*ebattre, S3 
jouer. Ludere, intr. Cic etc 
(ex. : exempla honesta luden- 
di. Cic. videant ad ludendum- 
ne an ad pugnandum arma 
sint sumpturi. Cic. ludere ar~ 
mis [« s'amuser a fa ire de Tes- 
crime "]- Cic ludere versibus. 
Virg.). En s'amusant, ludi- 
bundus, a, urn, adj. Cic (ex. : 
ludibundus conficio ou efficio 
aliquid. Cic. [Verr., II, 3, 156]* 
node ilia et postero die in Ita- 
liam ad Hydrantem ludibundi 
venimus, Cic. [ad fam., XVI, 
9,2]. Qui s'amuse, jocabandus, 
a t um, adj. Val.-Max. (II, k, k). 
amusette, s. f. Petit amuse- 
ment. Nugae, arum> L pi. Cic 
Ludicra, or am, n. pi. Hor* 
amuseur, s. m, Celui qui en 
amuse d'autres. Derisor, oris^ 
m. Hor. Phaedr. Sen. et (en 
mauv. part) Sannio, onis, m. 
Cic (de orat., II, 251; ad fam., 
IX, 16 fin). Scurra, se, m. Plaut. 
Cic. 
amusoire, s. f, Ce qui sert a 
am user (arch.). Ludus, i, m. 
Cic Oblectamentum, i, n. Cic. 
amy g dales {amygdala, * a- 
mande »), s. f. pi. Nom des 
alandes en forme d'amandes 
situees dans la gorge. Tonsil- 
Ise, arum, f. pi. Cic Cels. 
GlandulaSy arum, f. pi. CeZs. 
Engorgement des — , toles^ 
ium, m. pi. Veget. Sen. Samm. 
Marc. Emp. 

amygdalite, s. f. Inflamma- 
tion des- amygdales. Toles, 
ium f m, pi. Veget. Voy. amyg- 
dales. 
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amylace, ee, adj. Qui tient de 
Tamidon, Amylo similis ou qui 
(quse, quod) ex amylo constat 
ou gignitur. 

an, s. m. Duree de la revolu- 
tion do la terre autour du so- 
leil. Annus, i, m, Cic etc, 
(ex. anno superior e [ <= Tan 
dernier »]. Cic postero anno 
[c Pan prochain »].Cic. abhinc 
annos quingentos [& il y a 500 
ans »]. Cic lex anno post, 
quam lata est, abrogata. Cic. 
nondum centum et decern anni 
sunt, cum lex lata est. Cic. 
omnibus annis [* tous le; 
ans »]. Cess, singulis annis, 
Cic. mdutiee annorum octc 
[« une treve de 8 ans »]. Liv, 
Falemum centum annorum. 
Petr. semel in anno [« um 
fais par an =]. Plin. in annc 
bis. Varr. ter in anno. Plaut 
Cic. quinio quo que anno 
[« tous les 5 aus *]. Cic in 
annum [* pour un an »]. Liv 
in annum [« pour Tan pro- 
chain »]. Varr. [R. R., 11,2 
12]; en pari, de la vie humai- 
ne: annos septuaginta natus 
[« age ou a Tage de 70 ans ■]. 
Cic Hannibal annorum ferine 
novem [« age d'environ 9 
ans »]. Liv. primum stipen- 
dium meruit annorum decern 
septemque Nep. habere annot 
viginii. Cic. annum agent 

fuartum et octogesimum^ 
« avoir 83 ans accomplis *] 
Cic* centum complevisse annos 
[« avoir 100 ans accomplis »] 
Cic etc.). Espace de deux, d 
trois ans, biennium, Xi, n. 
C&s. Cic. triennium, ii, n. 
Plaut. Cic. II y a deja deux 
ans que je suis parti, biennium 
Jam factum est, postquam abii 
domo. Plaut. S'il y a 
deux ou trois ans que vous 
avez rompu avec la vertu, si 
jam biennium aut triennium 
est, cum virtuti nuntium re- 
misisti. Cic. (ad fam., XV, 16, 
3). Deux ans etant passes, bien- 
nio confecto. Cic. Que pour 
terminer ces affaires il estimait 
suffisant un delai de deux ans, 
ad eas res conficiendas bien- 
nium sibi satis esse ducere. 
Csss. Espace de quatre ans, 
quadriennium, ii, n. Cic Ud 
pouvoir de cinq ans, quinquen- 
nii imperium. Cic. Durant cinq 
ans, per quinquennium. Liv. 
Proroger pour 5 ans les pou- 
voirs de qqn, prorogare alicui 
quinquennium.. Cic. Espace de 
six ans , sexennium t ii, n. Cic. 
Six ans apres la prise de Veies, 
sexennio post Vejos captos. 
Liv. Espace de cent ans, voy. 
siecle. Duree d'un an, annuum 
timpus. Cic. Qui dure un an, 
annuus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
provincia. Cic. magistratus. 
Caes. oppugnatio. Liv. ut si- 
rnus annui [« pour rester un 
I an dans la province ■]. Cic)- 
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qui date d'un an, arinotinus, 
a um> adj*. Caes. Col. (ex.: na- 
ves. Cxs. fructus. Col). D'un 
an, age d'un an, anniculus, 
a um, adj, Cato. Varr. Col. 
Vulg- (ex- tauras. Varr. aper. 
Plin. neptis vix annicula. Nep. 
filius. Jet. nuces. Cato. ramu- 
li. Col setas. CoL)* De deux 
ans, age do deux ans, bimus, 
a, um> adj. Varr. Petr. Plin. 
etc. (ex.: taurus, vacca.^ Varr. 
bos, capra, equus. Plin. sus. 
Petr, No s'emploie guere en 
pari* d'obj. inanimes). De trois 
ans, age de trois ans, tvimus, 
a t um, adj. Plant. Varr. Hor. 
Vdlg. (ex.: $lia. Plant. Nero. 
Veil vacca. Varr. equa. Hor. 
arbor. Plin. dies trima [« eche- 
ance a trois ans »]. Jet.). De 
quatre ans, age de quatro ans, 
quadrimus, a, urn, adj. 
Varr. Cic. Hor. CoL (ex.: qua- 
drimus . Cate. Cic. infans . Liv. 
bos. Varr. dies [" echeance a 
quatre ans ■ ]. Col), Quirevient 
tous les ans, anniversarius, 
a, um, adj. Cic. Liv. Vitr. (ex.: 
sacra. Cic. festi dies. Cic. vi- 
cissitudines [ <= les _ saisons »j . 
Cic. arma [« expeditions, pri- 
ses d'armesn]. Liv.); annuus, 
a, um, adj. Cic. Tac. (ex.: an- 
nui [pL] solis cursus. Cic. 
commutationes . Cic, frigorum 
et calorum varietates. Cic. la- 
bor agricolarum. Cic. celebra- 
tio ludi. Tac); sollemnis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: sacra, sacrv- 
ficia. Cic. dies deorum festi ac 
s6llemn.es. Cic). Nouvel an, 
annus novus. Cic anni prin- 
cipium, initium. Liv. Jour de 
Tan, primus incipientis anni 
dies. (D'apr. Cic). Cadeau du 
jour de Tan, voy. etrenne. 
Fruits de Fan dernier, annoti- 
ni fructas. CoL prioris ou su- 
per io ris ou proximi anni fr ac- 
tus. Varr. (Prov.j Bon an, mal 
an [c-a-d. une bonne annee 
compensant une mauvaise), 
plus ant minus, plus minus, 
plus minusve. Ter. Liv. Suet. 
II leur faut un an pour se pre- 
parer et se parer, aum'moliun- 
tur f dam comuntur, annus est. 
Ter. 1 (Au plur.) Les ans, c.~ 
d-d. le temps qu'on a vecu. 
Anni, orum, m. pi. Sail. 
Hor. Liv. (ex.: confectus annis. 
Sail, gravis annis. Hor. Liv. 
corpus in firmum annis. Sail). 
Les jeunes ans, flos juventm. 
Liv. Voy. age, age^ et anneh. 

ana, s. m. Mot grec (ava, prep, 
marquant repartition) usite en 
medecirie pour signifier: a do- 
ses egales. Ana> Indecl. Veget. 
Plin.-VaL Tixeod. -Prise. 

anachorete, s. m. Religieux 
qui s'est retire dumonde. Ana- 
choreta, ee (gr. avaxwpv)r/k, m. 
jEbcJ. D'anachorete, anachore- 
ticus, a, um (gr. avax&>pv)Tt- 
xo;), adj. Eccl. 

anachronisme, s. m. Erreur 


ANA 

consistant a placer un evene- 
ment avant sa date et (par 
ext.) a une date fausse. Pecca- 
turn in temporis ratione admis- 
sum (L.). Commettre un — , la- 
bi in temporis ratione ou a 
vera temporis ratione aberrare 
ou encore non servdre tempo - 
rum ordinem (L.). 

anacolutlie, s. f. Construction 
grammaticale interrompue. 
Anacoluthon f i (gr. avaxoAou- 
8ov), s. n. Serv. (in Vercil. 
iEn., Ill, 5M). 

anacreontique, adj. Qui est 
dans le genre d'Anacreon^ le- 
gerement ^rotique.. Anacreon- 
ticus, a, um, adj. Fulg. *\ Con- 
forme a la versification d'Ana- 
creon. Anacreonti'us, a y um 
(gr. \Avcxxp£6vTstos),aaj. Quint. 
(IX, h, 78: colon). Diom. (512, 
o : metrum). 

anagallis, s. m. Plante herba- 
cee appelee aussi mouron rou- 
ge. Anagallis, Ace. ida (gr. 
avayotAAu;), f. Plin. C&l.-Aur. 
Marc.-Emp. 

anaglyphe et anaglypte, s. 
m. Ouvrage sculpte en relief. 
Anaglyphus, a, um (avdtyAuipo;), 
adj. Bier. Schol.-Juv. Ana- 
glyptuSy a } um (avayAvTtToc), 
adj. Inscr. Au plur. Anagly- 
phes ou anaglyptes, anaglypha, 
orum, n. pi. Vulg. anaglypta, 
orum^ n. pi. Plin. (XXXIII, 
139). Mart. (IV, 39, 8). 

anagnoste, s. m. Esclave fai- 
sant la lecture pendant le re- 
pas, Anagnostes, as (gr. avoc- 
yvtuffTY]e)i m - Cic. (ad Att., I, 
12^ S). Vatin. op. Cic (adfam,, 
V, 9, 2). Nep. (Att., li*, 1). | 
(Parext.). Lecteur (arch.). Voy. 

LEGTEUR. 

anagogie, s, f. Recherche du 
sens cache des livres sacres. 
Anagoge, es (gr. avaywyrj), f. 
Hier. (in Is., I, 1, 3; 8). 

anagogique, adj. Relatif a l'a- 
nagogie. Anagogicus, a, um 
(gr. avaywytxoc), adj. Eccl T 
(Par ext.) SubtiL Voy. subtil. 

ana gramme, s. f. Mot forme 
par la transposition des lettres 
d'un autre mot. Anagramma, 
atis, n. (L.). 

anagyre et anagyris, s. m. 
Arhrisseau appal e vulg. bois 
puant. Anagyros, i (gr. avayu- 
poc), f- PUn. (XXVII, 30). 

analectes, s. m. pL Morceaux 
choisis. Analecta s orum (gr. 
avdtAEXTa), n. pL Mart. 

analemme, s. m. Projection 
des cercles de la sphere sur un 
plan. Analemma r matos, Gen. 
pL matorum, Dat. Abl. pi. 
matis (gr. ivaAYijip-a), n. Vitr. 
(chez qui le mot sigmfie soit la 
base carree d'un : cadran so- 
laire, soit la longueur de Tom- 
bre portee par le gnomon a 
midi). 

analeptique, adj. Qui rend les 
forces. Analepticus, a, um (gr. 
avaXY}7rnxo;), .adj. Th.-Prisc 
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Aliments analeptiques, analep- 
tici cibi. Th.~Pri$c (II, 11). 
analogie, s, f. Rapport entre 
deux ou plusieurs choses qui 
offrent des traits communs, 
Analogia, se (gr. ivaXoyta), 
f. Varr. (L. U, VIII, 32; IX T 9 
[ au plur. ]) . Sen. (ep. ISO, 3) ; 
affinitas, atis (Quint., I, 6, 
2/*). Gell. (I, 18, 5 ; IV, 13, h) ; 
cognatio, onis, L Cic. Plin. 
Quint, (ex.: est quaedam inter 
hos status cognatio. Quint, co- 
gnatio papyri cum calamis. 
Plin. ) ; simili tudo, inis, L 
Cess. Cic etc. (ex.: ratio quee\ 
a similitudine oritur [periphr. 1 
sign. « analogie »]. Varr. est 
inter eas res similitudo. Cic 
cetera innumerabilia exercita- 
tioni et similitudini reliqaisti 
[* pour les autres matieres, qui 
sont innombrables, vous les 
abandonnez a la pratique et 
aux lecorts de 1'anaJogie »]. 
Cic.Jdeorat.il, 17,71]); vi~ 
cinia, s&, f. Quint, (ex.: est 
huic tropo qudedam cum synec- 
doche vicinia. Quint.) ; vicini- 
tas> atiSj L Plin. Quint, (ex.: 
vicinitas nominis. Plin.). Qui 
a de Panalogie avec, voy. ana- 
logue. Qui a plus d'analogie 
avec..., propior^ us, adj. die 
Hor. (cf. propiora sceleri quam 
religioni. Cic. sermoni propio- 
ra. Hor. [sat,, I, k, !*<&]). Par 
analogie avec quelque chose, 
ad similitudinem alicujas rei. 
Cses. Puisque les notions des 
choses se ferment dans notre 
entehdement soit par Tusage, 
soitparle rapprochement que 
Pesprit en fait, soit par la res- 
semblance qu'elles ont entre 
el les, soit par analogie; cum 
rerum notiones in animis 
fiant, si aut usu aliquid cogni- 
tum sity aut conjunctione, 
aut similitudine, aut collatio- 
ne rationis. Cic. f de fin.. Ill, 
10, 33). Pour parler des rap- 
ports qu'il y a entre les infir- 
mites physiques et les infir- 
mites spirituelles et pour en 
raisonner par analogie, ut ad 
valetudinis similitudinem ve- 
niamus eaque collatione uta- 
mur. Cic (Tusc, IV, 1% 37). 
Raisonner par analogie, ratio- 
cinationibus uti. Cic \\ (Sens 
special.) Rapport, proportion 
(math.). Comparatio prop or- 
Hove. Cic. (Tim., U, 12). 
Quint. (1,6, 3). Proportion onis f 
f. Quint. Boet. || (T. de gr.) 
Rapport entre divers mots 
d'une langue quant a la forme 
ou au sens. Analogia, a? (opp. 
a anomalia), f. Varr. (L. IJ., 
IX, 1 ou se trouve indique Pe- 
quivalent lat.: sequabilitas, 
c.-a-d. « la conformity a la re- 
gie *). Quint (I, 5, 13), GelL 
(XV, 9, k). H (Dans le style.) 
Unite^ et symetrie du style 
(etablie d'apres un principera- 
tionnel distinct de Pusane et 
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superieur a lui). Analogia* se % 
f. Cses. Suet. (Caes.,j>6). Cesar 
a £crit sur l'analogie dans ^ la 
langue latine, Caesar de ratio- 
ns Latine loquendi scripsit. 
Cic. (Brut, 72, 253). Cesar in- 
voquant le principe do l'analo- 
eie, Csesar ration em adkibens. 
&ic. (Brut., 75, 261). Ce merito 
ne tenait pas a 1'application du 
principe d'analogie ou a la 
connaissance des laits gramma- 
ticaux, quae laizs non fait ra~ 
tionis aut scientist. Cic. (cf. ' 
Brut., IK 258). 

analogique, adj.^ Fond6 sur 
l'analogie. Analogicus, a, um, 
adj. bell. CI. -Mam. 
analogiquement, adv. Par 
analogic Per analogiam. 
Gramm. analogia. Gramm. 
analogue (lat. analogos. Varr. 
[L. L., X, 37 sqq.], du gr. 
avd&oyoj), adj. Qui offre quel- 
qua trait commun avoe un au- 
tre objet. Similis, e, adj. Cic. 
(frequent, mais voy. sembl able); 
assimilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: assimilis spongiis molli- 
tudo. Cic); cognatus, a, um, 
adj. Hor. Plin. (cf. cognata 
catci res est gypsum. Plin. co- 
gnata vocabula rebus. Hor.) ; 
£nitimus } a, um, adj. Cor- 
nif. Cic. (ex.: vicina ejus atque 
finitima dialecticoram scien- 
tia. Cic. finitima et propinqua 
vitia. Cornif. sunt finitima 
omnino, sed tamen differunt 
aliquid. Cic); propinquus, 
a, U232, adj. Cic (ex.: quee pro- 
pinqua videantur et finitima. 
Cic?); vicinus, a, um, adj. 
Cic Plin. Quint, (voy. cl-des- 
sus ftnitimus). Tres analogue, 
proximus, a, um, adj. Cic 
Quint, (ex.: proxima virtutibus 
vitia. Quint.). D'une maniere 
analogue, similiter, adv. Cic 
D'une maniere tres analogue, 
proxime, adv. Cic D'une ma- 
niere tout a fait analogue a la 
coutume romaine , proxime 
Romanam morem. Liv. II faufc 
avoir re co urs a une loi analo- 
gue, similitudine guadam legis 
utendum est. Cic. Par un terme 
presque analogue, hoc prope- 
modum verbo. Cic Dans une 
affaire analogue, in re tali. 
Cic Chosos analogues, similia, 
um, n. pi. Quint, (surt. a la 
fin d'une enumeration, ex.: la~ 
titatio, metus, similia. Quint. 
« ignavi » et «■- e republica *> et 
similia. Quint, de philospphia, 
de re publica similibusque 
Quint.) (L'idee de i'adj, « ana- 
logue » peut etre rendue qqf. 
par le suffixe ens (ex.: odour 
analogue a celle du soufre, 
sulfur eus odor. Plin. etc.). |] 
(Subst.) Un analogue. Simile 3 
is, n, Varr. (L. L., X, 3). Cic. 
II y a des betes en qui 1'on 
trouve qqch. d' — a la verfcu, 
sunt besii&, in quibus inest 
aliquid simile viriutis. Cic (de 


ANA 

| fin., V, 38). 1 Conforme a 
(arch J. Accommodates t a, um, 
adj. Cic Consentaneus, a, um, 
adj. Cic Reponse analogue a 
ses interets, responsum ad 
suam rem accommodatam. Cic 
— aux circon stances, consenta- 
neus tempori. Cic C'est un at- 
tribut si analogue a notre na- 
ture, que..., id ita naturae 
consentaneum est^ ut (Subj.). 
Cic 

analyse, s. f. Division d'un 
tout on ses parties (pour l'etu- 
dier). Divisio, onis, f. Cic Dis- 
sipatio r onis, f, Cic (de or at., 
Ill, 207; cf. Quint., IX, 3, 39). 
Resolatio, onis t i. Donat. 
Macr. Explicatio, onis t L Cic 
Enodatio, onis t f. Cic (top., 
31). Ecoutez l'analyse de ce 
discours pour en avoir une idee 
ceneYale, cujus contionis pri- 
mum universam argumentum 
sententiamque audile. Cic . 
Proceder par larges analyses, 
divider e in partes et eas quv- 
dem magnas. Cic (Acad. I, % 
13). Pour moi je trouve cette 
minutieuse analyse tres digue 
de la philosophie, hanc ego 
sabtilitatem philosophia di~ 
gnissimam judico. Cic \\ (T. 
de logique.) Resolatoria, a?, f. 
Boet. Analytice, es (ava).u-t-/.r|) t 
f. Boet. Traite d'analyse. Ana- 
lytica, orum, n, pi. Boet. ]| 
(Log. adv.). En derniere analy- 
se, ad extremum. Cicillud ex- 
tremum -est, quod... Cic 

analyser, v. tr. Decomposer 
un tout en ses parties (pour 
l'etudier). Divider e, tr. Cic Ce 
n'est pas la analyser, mais 
morceler, hoc non est divider e, 
sed f rang ere. Cic Dissequer la 
nature pour Tanalyser, perse- 
care et divider e rerum natu- 
ras. Cic (Acad. I, 2, 39, 122). 
— un sujet, rem quasi in sua 
membra discemere. Cic — le 
caractere des passions, cupidita- 
tes generaque earam explicdre. 
Cic. 

analyste, s. m. Celui qui est 
verse dans Tanalyse mathema- 
tique. Vir analytices peritas. 

analytiq^ie (lat. post, analy- 
ticus, a, um, du grec avcc)uTt- 
v.og), adj. Qui pro cede par ana- 
lyse. Analyticus, a, um y adj. 
Boet. 

analytiquement, adv. D'une 
maniera analytique. Analytice, 
adv. Boet. 

anapeste, s. m. Pied forme de 
deux breves suivies d'une lon- 
gue. Pes anapsestas. Cic (Tusc, 
II, 37) ^ et subst. anap&stus, i, 
m. Quint. Diom. Vers compose 
d'anapestes, anap&stus, i, m. 
Cic (or., 190). anapsestum, i, 
n. Gell. (praef., g 20). Piece de 
vers en anapestes, anapsestum, 
i, n. Cic (Tusc, III, 57; de fin., 
II, 18). Pied qui est le contraire 
de I'anapeste, antanapsestus 

pes. Diom. 
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anapesticpie, adj. Ou domine 
l'anapeste. Anapsesius, a, um 
adj. Cic Anapeesticus, a, am 
(av owrat o-Tf/.o ;) , ad j . Gramm 
Vers anapestiques, anapaestica 
orum, n. pi. Cic (or., 190 ea\ 
Jahn, mais Kaiser, Klotz 
Piderit ont anapsestos). Vers 
anapestique, anapsestus, i, m, 
Cic anapsestum, i, n. Gell. 
anaphore, s. f. Repetition d'un 
ou de plusieurs mots en tete 
de propositions ou de phrases 
success ives. Anaphora, se (2 v. 
avuyopa), f. Diom. Donat. lie 
petiiio, onis, f. Cornif, (rhet. 
ad Her., IV, 19). 
anarchie, s. f, Eta t d'un peupb 
qui ne reconnait aucune auto- 
rite ou chez qui l'auDorit4 
n'existe plus. Nimia (ou infini- 
ta) licentia. Cic. effrenata mul- 
titudinis licentia. Cic pertav- 
batio omnium rerum. Cic. 
C'est l 1 — , ibi leges nullse, jadi- 
cia nulla. Cic Vivre dans I 1 — , 
plane sine ullo domino esse. 
Cic dominatione vacare. Cic. 
legibas car ere. Cic. sine legi- 
bas esse. Cic L*an archie du 
temps de Sylia, licentia SallOf- 
ni temp or is. Cic. lis ne vou- 
laientpas d' — , mais ils etaienfc 
contre la monarch ie, non ii 
nemini sed non semper unipa- 
rere voluerant. Cic. Dans l'£tat 
c'est l 3 — absolue, in republica 
nee leges ullae sunt nee jaditia 
nee omnino simulacrum all- 
quo d ac vestigium civitatU. 
Cic. omnia divina et humana 
jura permiscentur. Cses. La de- 
mocrat ie n'engendre que I* — , 
exsistit ex populo tarba et 
confasio. Cic. || (Par ext.) Per- 
turb atio, onis, f. Cic Confur 
sio, onis, f. Cic V — morale, 
perturb atio ac confusio vitae. 
Cic. 

anarch! q^ie, adj. Qui tient de 
Tanarchie. Legitimo imperioon 
legibus carens. Cic Voy. anar- 
chie. Desordre — , perturbatio 
omnium rerum. Cic T Qui fa- 

. vorise Tanarchie. Turbalenius, 
a, um, adj. Cic Suet. Tac 

anarcniste, s. m. Partisan de 
Tan archie, qui nemini parere 
valt. Cic 

anastrophe (lat. post, anas- 
trophe [du gr ivaGrpo^]- Cha- 
ris.), f. Renversement ae Tordra 
liabituel des mots. Reversio, 
onis t f. Quint. (VIII, 6, G5). 
Perversio, onis, f. Cassiod. (ia 
ps., S3, 6). 

anatliematiser (lat. eccl. ana- 
thematizare, du gr. ovaQefJia^- 
£eiv), v. tr. Frapp er d'anathe- 
me. Exsecrationibus aliquid 
sancire. Cic exsecrari in caput 
alicujus. Liv. Voy. ANATflEiiE. 
T (Au fig.) Reprouver. Voy. ce 
mot. 

anatjieme (lat. eccl. anathema, 
atis ti n. [du gr. ovaOepLa]), s. m. 
Malediction par laquelie l'E- 
glise re tranche qqn de sa com- 
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munion. Anathema, atis, n. 
Hiev. capitis devotio. Cic Tac 
consecratio capitis. Cic (p. 
Balb., 33). Tenir e"ternellement 
une maison sous I s — (Tune 
consecration irrevocable, do- 
mum in posteram tempus rely- 
gione sempiterna obligare. Cic 
Frapp er a — , exsecrationibas 
aliquid sanclre. Cic. exsecrdri 
in caput alicujus. Liv. || (Au 
fig.) Reprobation complete. Voy. 
reprobation- 1 Celui qui est 
frappe d'anatheme. Anathema, 
atis, n. Hier. Eccl. Exsecratas. 
Cic. Exsecrandus. Cic. 
anatomie (lat. post, anatomia, 
sb [gr. avaio^]* f. Csel.-Aur.), 
f. Etude de la structure ^ du 
corps au mo yen de la dissection. 
Corporis apertio. C&L-Aur. 
{au plur. corporam apertio nes . 
Th.-Prisc). Sectio corporam. 
Yitv, L— du corps humain, 
descriptio partium corporis. 
Cic. Pratiquer Panatomie, cor- 
pora aperlre. Cic. incidere. 
Cels. || (Arch.) Une anatomie 
seche et (abs.) une anatomie, 
c.-a-d. un squolette. Voy. sque- 
lette. 1" (Au fig.) Analyse sub- 
tile. Faire Panatomie des pas- 
sions, animi cupiditates subti- 
liter scr atari. Faire une an a to- 
rn ioj aliqaid quasi in sua mem- 
bra discernere. Cic, aliquid 
minutissime concldere. Cic. 

1. anatomique, adj. Relatif a 
Panatomie. Anatomicus, a, um 
(gr. avato[JLtx6?)> adj. Csel.-Aur, 
Aug. Science anatomique, ana- 
tomica, a? (s.-ent, ars), f. Macr. 

2. anatomique, s. m. Anato- 
miste (arch.). Anatomici, orum 
(s.-ent. medici), m. pi. Macr. 
Amm. Aug, 

anatomiquement, adv.,D'une 
maniere anatomique, anatomi- 
corum modo ac ratio ne. 
anatomiser, v. tr. Dissequer 
(arch.). Voy. ce mot. T (Par 
ext.)." Divissr. Scindere, tr. Cic. 
Dividere, tr. Cic. Voy. diviser. 
' || {Au fig.) Analyser subtile- 
ment. Subtiliter (aliquid) 
scratdrL ' ' " 

anatdmiste, s. m. Celui qui 
fait de Panatomie. Voy. 2 ana- 
tomique. T (Ail figJ) Celui qui 
analyse subtilement. Diligens 
ac subtilis inquisitor. 
ancetre (lat. antecessor, « pre- 
decesseur »), s. m. Ascendant 
qui vient avant le pere. Avus, 
i, m. Plaut. Cic* Proavas, i, 
m. Cic. Cart. Premier ancetre, 
auctor generis ou gentis.Cic. 
Liv. ^ (Au plur.) Serie des as- 
cendants. Avi> orum, m. pi. 
Virg. Ov. Tac: Auctor es gene- 
ris ou genlis. Cic. en gen. Ma- 
jor es, um, m. pi. Cic. Los por- 
traits des ancetres, ma jorum 
imagines ou abs. imagines, f. 
pi. Cic. Liv. (Homme) qui 
com'pte une longue suite d'an- 
■cetres, qui mulios ma j ores nu- 
merate Cic. homo multarum 
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imaginum. Cic. || (Au ng.) Les 
generations anterieures. P aires, 
um, m. pi. Cic. Majores, um, 
m. pi. Cic. Sail. Le temps de 
nos ancetres, superior am set as. 
Cic. Qui vient des ancetres, 
avitus, a, um, adj. Cic. Le 
bien des ancetres, bona avita. 
Cic. 

anche, s. f. Embouchure de la 
musette (arch.). Ligula, as, f. 
PUn. m 

anchois, s. m. Petit poisson de 
mer. Aphye, es (gr. a?ij-/)), f. 
Plin. Apua, se, f. Apic. (k, 
131). 

ancien, enne, adj. Qui existe 
depuis une epoque anterieure. 
Veins, veieris (Abl. vetere), 
adj. (Compar. vetustior, superl, 
veterrimus.) Ter. Varr. Cic. 
Liv. (s'oppose a recens, ex. : 
veteres senatores. Liv. impera- 
tores duo. Nep. veteres clavi. 
Plin, necessitadines. Cic); ve- 
tustusj a, um, adj. Liv. Tac. 
(ex. : vetustlssimus ex censo- 
ribus. Liv. Vibidia virginum 
Vestaliam vetustissima. Tac). 
Plus ancien (en parL d'une 
psrsonne opposee a une autre), 
setate prior. Cic. GelL setate 
superior. Varr. Moins ancien, 
setate inferior. Cic. Je vais 
rapporter les sentiments des 
autres philosoph.es en com men- 
cant par le plus ancien, qualia 
alia sint, ab ultimo repetam 
superiorum. Cic De soixante 
ans plus ancien, sexaginta an- 
nis antiquior. Cic Je ne parle 
pas d'une memoire prodigieuse 
telle que Fa ete celle de Cineas 
envoye par le roi Pyrrhus a 
notre senat, de Charmadas, qui 
est moins ancien, non queero 
quanta memoria faisse dicatar 
is, qui a Pyrrho legatas ad 
senatum est missus, Cineas, 
quanta nuper Charmadas. Cic 
|| Qui existe depuis longtemps. 
Antiquus, a, um (opp. h 
novus), adj. Plaut. Ter. Cic 
etc. (ex. : antiqua concordia* 
Plaut. antiquus vicinus tuus. 
Com. vet. fr. hospes. Ter. ne- 
mo est- mihi te amicus antir- 
quior. Cic taas antiquissimus 
amicus. Cic deus antiquo 
op ere f actus. Cic. templa. Hor r 
quercus. Suet, genus. Nep. an- 
tiquissima script a. Ilor. anti- 
quissimum tempus. Cses.); ve- 
tuSj veteriS) adj. (Compar. 
vetastior [de vetustus], Superl. 
veterrimus). Caes. Cic (ex. : 
vetus navis. Caes. veteres mi- 
lites. Liv,); vetustus, a, u.m 3 
adj. Liv. Tac (ex. : vetustum 
oppidum. Hor. ulcer a vetusta, 
vetustiora. Cels. vetustiores 
scriptores. Liv. vetustissima 
disciplina. Liv.) \ (Arch.) Age 
Senex, senis, adj. (Comp. se- 
nior). Cic'. Natu grandis. Cic 

' Les anciens, senes, um, m. pi. 
Cic. seniores, um, m. pi. Cic 
Liv. Caton FAncien, Cato Ma- 
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jor. Cic Cyrus FAncien, Cyrus 
Major. Cic. Voy. age, vieux. 1* 
Qui a existe a une epoque an- 
terieure. Antiquus, a, nm> 
adj. Plaut. Ter. Cic etc. (ex. : 
concordia. Plaut. daritia. Ter. 
antiquse munitiones. Cass, mos 
antiquus. Ter. antiqua venas- 
tas. Ter. antiquior dies [« une 
date plus ancien ne »]. Cic. tres 
epistalas tuas accepi; igitur an- 
iiquissimae cuique respondebo. 
Cic causa antiquior memoria 
tua, Cic antiqua neglegere. 
Cic studiose antiqua [* les 
anciens exemples «] persequL 
Cic [de fin., 1, 361. Liv. [IX, 
dh, Ik]. Sen.^ [de ira, III, 18,2]. 
nam ilia nimis antiqua prse- 
tereo. Cic); pristinus, a, um 
(pr. « d'auparavant, d'autre- 
ibis-»), adj. (voy. auparavant 
et autrefois); vetus, teris 
(Abl. vetere) 9 adj. (Comp. ve- 
tustior. Superl. veterrimus.) 
Cic Liv. etc. (ex. : nihil m- 
mium vetus proferam. Cic 
delictum. Liv. exercitus. Liv. 
tribuni. Liv. res. Cic innocen- 
tia. Cic veterem atque anti- 
quum qusestum servo. Plaut. 
veteres et sancti viri. Sail, ve— 
terrimi poetse. Cic. veterrimee 
provinciss. Liv. veterrimi hos- 
tes. Liv. vetastior et horri- 
dior ille. Cic [Brut., 21, 83]) ; 
priseus, a, um. (pr. * de 
Pancien temps »), adj. (sans 
Comp. ni Superl.). Varr. (qui 
Poppose a junior et a recens). 
Cic (ex. : credendum est vete- 
ribus et priscis, ut ajunt t viris. 
Cic. [Tim., 38]. quod loquitur 
priscum visum iri put at, Cic 
Tarquinius Priscus [« P An- 
cien »]. Liv. prisca verba 
[" mots anciens *, archaismes]. 
C£c..[Tusc„ I, 12, S7].avecune 
idee elog. : priscam imitari se- 
ver itatem. Cic priscos mores 
revocare. Liv* voy, antique). 
L'ancien temps, antiquitas> 
atis t f. Cic Les anciennes cou- 
tumes, antiquiiaSi dtis, f. Cic 
II is to ire ancien ne, antiquita- 
tes, um, f. pi. Atej. Capit. ap. 
GelL Plin. Tac (titre d'ou- 
vrage). ^ (Subst.) Les anciens 
c-a-d. les peuples anciens, les 
auteurs anciens, etc. Antiqai, 
orum^ m. pi. Cic (opp. a rer- 
centiores). Antiquitas, atis 
(meton.), f. Cic Veteres, um, 
m. pi. Cic Liv. (opp. a recen~ 
tiores). Un ancien ami de Phi- 
lippe, Philippi quondam (olim 
ou antea) amicus. Liv. || (Par 
ext.). Qui a exerce jadis une 
fonction. Qui fait (consul, etc.). 
Liv. Ancien roi , quondam 
rex. Liv. Ancien magistrat, vir 
magistratu functus. Tac An- 
cien questeur, queestorius, li, 
m. Cic Suet. — £dile, aedilir- 
cius, ££, m. Varr. Cic — pre- 
teur, prsetorius vir ou (subst.) 
pr&toriuSyii, m. Cic. (ad. Att., 
XVI, 7, 1), — consul, consula- 


lift 


ANC 


ris vir ou (subst.) consuiaris^ 
is, m. Cic. — tribun, t tribuni- 
cius vir ou (subst.) tribunicius , 
ii> m. Cic Liv. — soldat, eme- 
ritus. Suet, veteranus, i, m. 
Liv. Tac Plaisamm, — save- 
tier, sutorias, ii, m. Cic. (ad. 

Att., VI, 1, 15). 

anciennement, adv. Dans les 
temps anciens. Antiquitus, adv. 
Cses. Nep. Multis annis ante. 
Cic. Voy. aussi autrefois. 
anciennete, s. f. Caractere de 
C6 qui existe dans una epoque 
anterieure. Antiquitas, atiSj 
f. Cic. Nep. Tac (ex. \anti- 
■quitas generis. Cic). J'ai recu 
vos trois lettres, je vais repon- 
dre suivaut lour ordre d'ancien- 
nete, tres epistulas taas acce- 
pi : antiquissimse cuique res- 
pondebo. Cic. || (Partic.) An- 
teriorite dans Fexercice d'une 
fonction. Vetustas, atis y f. Par 
droit d* — , jure veiustatis. Cic. 
] Priorite d'ige. JStas, atis, f. 
Cic. Chacun donne sou avis 
par ordre d'anciennete, ut 
quisque estate antecellit t ita 
sententise principatwm tenet. 
Cic. |] (Par ext.) Caractere de 
ce qui existe dopuis longtemps. 

' Antiquitas, atis, f. Cic. (tres 
frequent); vetustas, atis, t'. 
Cic. etc. (ex. : vetustas posses- 
sions. Cic. verborum vetustas. 

• Cic. conjundi vetustate, offir- 
ciis, benevolentia. Cic. amico— 
ram stadia beneftciis et offficiis 
et vetustate... partaesse opor- 
tet. Q. Cic. ) Chose ancionne, 
antiquitaSj atis } £. Cic. (surfc. 
au pJur. antiquitates. Cic. cf, 
aussi antiqaa. Cic). || (Arch.) 
Ago avance, dstas, atis, f. Cic 
Voy. age. 1 (Arch.) Caractere de 
ce qui a exists a une epoque 
anterieure. Voy. antiquite. 

ancile, s. m. Bouclier sacre que 
les Romains croyaient tombe 
du ciel sous Numa. Ancile, is, 
n. Varr. Liv. Ov. 

ancrage, s. m. Action de jeter 
Tan ere. Droit d*— , ansarium, 
ily n. Inscr. T Lieu ou Ton peut 
jeter l'ancre. Statio, o/iis, i". 

Liv. Voy. MOUILLAGE. 

ancre, s. f. Piece de fer armee 
de dents qui sert & maintenir 
un navire a r arret, Ancora, 
3S, f. Cses. Liv. etc. (ex. : an- 
coram jacere [« jeter l'ancre »]. 
Cass, pdnere. Liv. ancoram tol- 
lere [* lever l'ancre »]. Cms. 
praeciaere [* couper l'aucre »]. 
Liv. mollri [« lever l'ancre »J. 
Liv. naves ad ancoras deligdre 
\*i mettre a l'ancre »]. navem 
in ancoris tenere. Nep. navis 
in ancoris consistit [« est a 
'l'ancre «].- Caes. in ancoris 
stat. Liv. consistere ad anco- 
ram [« etre a l'ancre »]. Caes. 
in ancoris commordri [« de- 
mourer a l'ancre >»]. Caes. in 
ancoris exspectare dam... [« de- 
meurer a l'ancre et attendre 
que... »]. Liv.}. II ordpnne de 
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lever l'ancre solvere imperat. 
Cic. Les navires leverent l'an- 
cre et quitterent le port, naves 
e porta solverant. Cms. Tenir 
(un vaisseau, une flofcte) a 
l'ancre dans la haute mer, (na- 
vem, naves, classem) consti- 
tute in alto. Cses. Liv. en face 
d'Athenes, a Salamine, clas- 
sem ad Salamina adversas 
Athenas constitaere (D'apr. 
Nep.). D'ancre, relatif a l'an- 
cre, ancorariuSy a, um, adj. 
Cses. Cable qui retient l'ancre, 
ancorarius funis. Caes. ancoro- 
le, is> n. Liv. || (Fig.) Ancre de 
salut. Ancora ultima. Sil. 
oet.). Auxilium, ii 9 n. Cic. 
iv. Le consul est l'ancre de 
salufc de toutes les nations^ 
consul summum omnium gen- 
tium auxilium. Cic T (Par 
anal.) Barre de fer destinee a 
empecher Tecartement des 
murs. Ancora ferrea. Pallad. 
.Ancon, onis. Ace. ona (gr. 
ay/.tiv), m. Vitr. 
ancrer, v. tr. Mettre a l'ancre. 
Voy. ancre. [| (Fig.) Fixer so- 
li dement, StabiKre^ tr. Liv, 
Voy. fixer. S'ancrer, insldere 
penitus. Cic se fig ere. Cic 
adhserescere, intr. Cic ^ Con- 
solider (une ma^onnerie) avec 
une ancre. Soliddre ou confir- 
mdore anconibus. Vitr. 
andabate, s. m. Gladiateur qui 
combattait a cheval, les yenx 
bandes. Andabata y se, m. Cic 
Hier. 
<andain, s. m. Enjambee (arch.) 
Voy. enjambee ^ (Par ext.) Ce 
que le faucheur coupe a cbaque 
enjambee. Striga, ae, f. Col. 
(II, 19, 2). 
andante, adv. D'un mouve- 
ment assez lent. Sedate, adv. 
Plaat. Cic T S. m. Morceau 
d'un mouvement assez lent, 
Sedatus cantus. 

andouille, s. f. Sorte de sau- 

cisse. Farclmen, minis, n. Varr. 

Gell. Am. Apic hid. Botulus, 

A y m. Laber. ap. Gell. Petr. 

Mart. Am. 

andouiller, s. m. Ramification 
dans le bo is du cerf, etc. Sur- 
cuius, i } m. 
andouillette, s. f. Sorte de pe- 
tite andouille. Fundalus, i, m. 
Varr. 
androgyne > adj. efc s. m. Qui 
possede les deux sexes. Andro- 
gynus, i y m. Lncr. (V, 836). Cic 
(de div., I, 9R). Liv. (XXVII, 
11, 5). Plin. (VII, 3Ji). Am. Lact. 
Oros. Voy. hermaphrodite. 
ane, s. m. Nona d'un quadru- 
ple. Asians, i, m. Plaut. 
Cic etc. (ex.: Arcadicas. Plaut. 
Reatinus. Varr. [les meilleures 
especes etaient origin aires pour 
la Grece, d*Arcadiej et pour 
Rome, de Reate]. asino vehi 
[« aller a ane *]. Com.)] asel- 
luSj i (pr. *« petit ane, anon » 
d*ou « ane n), m. Varr. Cic 
etc. (ex. : in asello sedens. 
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Com. ad molas asellis uti. 
Varr.). Ane sauvage, asinus 
f eras. Varr. Voy. ONAGRE.D'ane 
asininus, <x, um, adj. Varr. 
Plin. | (Au fig.) Celui qui a 
Tesprit obtus. Asinus, i, m, 
Plaut. Cic. etc. (ex. : neque 
homines magis asinos unquam 
vidi. Plaat. [Pseud., 136], asine! 
Ter. [Ad. 935]. teasinum tan- 
turn! Ter. [Heaut.; 877; Eun. 
598J. scio me asinum germa- 
num fuisse [* je sais que j'ai 
et^ un vrai ane bite ->J, Cic 
[ad Att., IV, 5, 3J); asellus, i] 
m. Cic Hor. (ex. : bipes asel- 
las. Juv. Hier.). Anes bates 
clitellarii homines. Plaut. 
aneantir, v. tr. Ramener au 
neanfc. Ad nihilum redigere. 
Liv. C'est aneantir la divinite 
ita fit ut Deus nusqaam pror- 
sus appareat. Cic S' — , ad nU 
hilum venire ou recldere. Cic. 
in nihilum inter ire ou occtdere. 
Cic. Fam. Puissent les dieux 
t' — , di te eradicent. Ter. [j {An 
fig.) Assimiler au neant. Pro 
nihilo putdre ou ducere. Cic. 
S' — , pro nihilo esse. Cic. ] 
( Par ext. ) Reduire a rien. 
Abolere, tv. Virg. Liv. (surt. 
poet.); delere, tr. Cic Liv. etc. 
(ex. : urbes. Liv. sedificia. Cic, 
Volscum nomen. Liv. pssm 
hostes. Cses. eocercitum. Cic, 
senatam. Cic. totum senatum 
de re publica. Cic); commi- 
nuere, tr. Sail. Cic. Flor. (ex. 
opes regni ou civitatis. Sail, 
Cic aliqaem frangere et com* 
minuere. Cic. hostem. Flor.}. 
atterere, tr. Sail. Tac (ex. ; 
opes. Sail . Tac Italiae res. Tac 
aliqaem. Sail. Tac); everterej 
tr. Cic etc. (ex. : urbem. Cic. 
fanditas civitates. Cic fundi* 
tus amicitiam. Cic penitus vir- 
tutem. Cic); pervertere, tr. 
Cic Nep. (ex. : amicitiam. Cic. 
jara. Cic. Hbertatem. Cic. mo* 
res. Nep. civitatem. Nep. ' Tac. 
leges et Hbertatem. Sail.); sub- 
vert ere, tr. ' TeK Sail. Tac 
(ex. : imperiam; concideTe } 
tr. Cic (au fig. : omnem auctch 
ritatem universi ordinis. Cic % 
concisas exercitus. Cic) ; ex- 
cider e } tv. Cic Veil. Sen. etc, 
(ex. : exercitum. Veil, gentem, 
Teutonum. Veil. Sugambros, 
Tac illud malum. Brat ap, 
Cic iram animis. Sen.) ; per- 
dere, tr. Cic. (ex. : fanditas 
civitatem. Cic. aliquem. Cic); 
interimere, tr. Plaut. Cic 
(ex. : sacra [« la religion »]. 
Cic); perimere, tr. Cic. Jau 
fig., ex.: caasam publicum. Cic.); 
interficere, tr. Cic. Virg. (sons 
special : herbas [« la vegeta- 
tion *]. Cic. fr. messes. Virg.); 
necare, tr. Sen. Plin. (ex. : 
frumenta. Plin. segetem. Sen.); 
mactare, tr. Cic. (au fig. : /» 
civitatis. Cic)\ t oiler e, tr. Cic* 
(ex,: Carthaginem. Cic memo* 
riam. Cic) ; haurire, tr, Liv. 
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Tac. '(en pari. d'un in con die si- 
enifieplutot devorer): exhau- 
rire, tr. Cic. Plin. /. (ex.: vires 
Plin. j.); exstinguere, tr. Ter. 
Cic. Liv. (ex. : formam. Ter. 
exdincto senatu. Cic. spent. 
Cic. consumere, tr. (voy. d£- 
truibe); corrumpere,tr. Cx$. 
Sail (ex. : reliqaum frumen- 
tiim (lumine et incendio. Cses.); 
dissipare, tr. Cic. (en pari, 
du feu : cuncta disturbare acdis- 
sipare. Cic. fig. : reliquias rei 
public*. Cic); sepelire, tr. Cic. 
Liv. etc. (fig. ex. : patriam.Cic. 
Prop* dolorem. Cic. Prop, cum 
Genucio una mortuam ac se- 
pultam tribuniciampotestatem, 
Liv.); profiigare, tr. Cic. Nep. 
Liv. (ex. : rem publicum. Cic. 
opes tantas. Nep.). — une na- 
tion, ad internecionem addu- 
cere gentem. Liv. Le peuple et 
le nbm des Nerviens ayant ete 
a peu prcs aneantis, prop e ad 
internecionem gente ac nomine 
Nervioram redacio. Csss. — un 
corps do cavalerie, des troupes, 
occidione occldere equitatum, 
copias. Cic. Etre aneanti (eji 
gen.), perlre, intr, Cic. conci- 
dere, intr. Cic. (en pari, des 
suites d'un combat, d'une 
guerre) occidione csedi. Just, 
occidione occumbere. Tac. ad 
internecionem ceedi. Liv. ad 
internecionem deleri. Liv. Les 
villes sont anianties, urbes pe~ 
reunt fanditas. Hor. Qu'une 
somme aussi enorme avait pu 
etre si vite aneantie, tantam 
pecuniam tarn brevi perlre po- 
taisse. Cic. S*— , perlre, intr. 
Cic. dilabi) dep. intr. Cic. ad 
irritum cadere ou redigi (en 
pari, do Fesperance). Liv. Fig. 
S'aneantir dans leradtoux eclat 
de la vertu, obscurari in vir- 
tutis radios. Cic. || Ab?ol.). 
Mettre dans un etat d'abatte- 
ment coraplet. Interimere, tr. 
Cic. (ex. : me exanimant et 
interimunt hse voces Milonis. 
Cic); profligare, tr. Cic. (ex.: 
quanto ilium, mserore afflictum 
esse et proftigaium putatis ? 
Cic. [in Cat., 2, 2]); dissipare y 
tr. Cic. (ex. : homo fractus et 
p&ne dissipatus . Cic.) ; perdere, 
tr. Ter. tic. (ex. : quse mors 
omnes cives perdiderit et af- 
flixerit. Cic. [Rose. Am. 33]. per- 
ditas luctu. Cic. jam m&rore 
ac^ miseriis perditus. Cic). Je 
suis aneanti, nu'llus sum, se- 
pultussum. Ter. Je i'ns aneanti, 
nullus repente fui. Liv. Voy. 

CONSTERNER. 

aneantisssement , s. m. Le 
fait d'etre ramene au n^ant. 
ExstinctiOj onis, f. Cic. (ex.: 
&i supremus ille dies non exs- 
tinctionem, sed commutatio- 
nem affert loci. Cic. [Tusc, I, 
M), 117]. magna spes est non mo- 
testam exstinctionem fore. Cic. 
[Hortens. fr.,2Jt]). On peut em- 
ployer aussi une periphrase ou 
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entrera un des verbes cites a 
Tart. aneantir. Ceux qui croient 
a T — de Tame, qui dissipari 
animum censent Cic. || (Fig.) 
Le fait de s'assimiler au neant. 
Voy. aneantir. ^ Le fait d'etre 
reduit a rien. Interitus, us, 
m. Cic VaL-Max. (ex. : iota- 
rum urbium interitus. Sen. 
exercitus nostri interitus ferro, 
fame y frig ore, pestilentia. Cic. 
legum interitus. Cic.); inter- 
neciOy onis, f. Cic. (ex. : ci- 
vium. Cic. Gallorum. Cic. Voy, 
aneantir); dissolutio, onis, 
f ; Cic. Tac. (ex. : legum, iixdi- 
ciorum. Cic. imperii. Tac.) ; 
excidium, li, n. Sail. Virg. 
7'ac. (mot surt. poetique); exi- 
tium, li, n. Cic. (ex. : orbis 
terrarum exitium. Cic. tota- 
rum exitia gentium et princi- 
pum. Sen.). Apres V — de Tar- 
mee d'Hasdrubal, post Hasdru- 
balis exercitum deletum. Liv. 
Voy. aneantir. |] (Spec.) Abat- 
tement complet. Tomber dans 
1* — , abpeere se. Cic. abpeere 
animum. Quint. Sa fille plonge*o 
dans T — de la peur, abjecta 
metu filia. Cic. II se sent frappe 
d* — , se perculsum atque ab- 
jectum esse sentit* Cic. 

1. anecdote, (gr. avexSoToe, 
« inedit » 9 cf. Cic. [ad At., 
XIV, 17, 6 : librum meum ilium 
avsxSoTov nondum , ut volui. 
perpolivi), s. f. Parti cularite 
curieuse. Dictum ou factum me- 
morabile. Liv. nova res et 
inaudita. Liv.^ Court r6cit d'un 
fait interessant. Narratiuncala. 
se, f. Quint. (I, 9, 6). Plin. j. 
(ep., VI, 33, 8). Fabula, ge> f. 
Sen. Plin. /. Fabella, ae, f. Ctc. 
Phsedr. Sen. 

2. anecdote, adj. Anecdotique 
(arch.). Voy. anecdotique. 

anecdotier, s. m. Conteur d'a- 
necdotos. Fabulator, oris, m. 
Sen. (ep., 122, 15). Gell. (Ill, 
10, 11). 
anecdotique, adj. Qui tient 
de Fanecdote. Narratiunculis 
refertus ou (suivant les cas) 
qui (quse, quod) narratiunculas 
capiat. 
anee, s. f. Charge d'un ane. 
Clitellse, arum, f. pi. Plaut. 
Cic* Hor. 
anemie, s. f. Maladie causae 
par l'appauvrissement du sang. 
Sanguinis debilitas. 
anemique, adj. Qui tient a 
T anemie. Ex debilitate san- 
guinis ortus. "f Attaint d'ane- 
mie. Sanguine debilis. 
anemone, s. f» Norn d'une 
plante. Anemone, es (avsfxcovv^), 
f. Plin. 
anerie, s. f. Ignorance grossiere. 
Stupiditas, atis>f. Cic. Stupor, 
orisy m. Cic. T (Par ext. ). 
Trait d'ignorance grossiere. 
Stulte dictum ou peccatum 
stultitiae. Cic. 

anesse, s. f. Femelle de Fine. 
Asina, se, f. Varr. Petite — , 
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asella, &e y f. Ov. Lait d J — 

asininum lac, Plin. ' 

aneth,s. m. Nom d'une plante 
Anethum, i } n. Virg, Plin. Hier. 
D — , anethinus, a, am, adj 
Th.-Prisc. Eau d'— , aqua ane- 
thina. Plin.-Val. 

anevrisme, s. m. Tumeur 
formee sur une artere ou sur 
une des parois du coeur par la. 
distension des tuniques. Aneu- 
rysma, atis, n. Veg. 

anfractueuac , euse (anfrac- 
tuosus. Aug.), adj. Qui a des- 
anfractuosites. Anfractucurvus. 

anfractuosite, s. f. Enfonce- 
mentsinueux. Anfr actus, us> 
m. Cic. etc. (ex. : nihil incisum, 
anguhSy nihil anfractibas. Cic 
recta, regione, si nullas an- 
fractus intercederet. Cms. devii 
anfractas [opp. a iter rectum]. 
Lact. anfr actus viarum } mon- 
tium, litoram. Liv t anfractas 
collium. Curt.). 

angarie, s. f. Corvee; requisi- 
tion. Voy. ces mots. 

angarier, v, tr. Tourmenter 
(arch.). Voy. ce mot. 

1. ange, s. m. Envoy£ de Dieu.. 
Angelus, i, m. £ccZ. D*— , ange- 
licas, a> urn, adj. Eccl. Comme 
un ange, angelice, adv. Hier. 
Fig. Etre aux anges, in cselo 
esse. Cic. digito se putare cae- 
lum attingere. Cic. (ad Att M 
II, 1, 7). ■ 

2. ange, s. m. Poisson, sorte de' 
squale. Squatina, a?, f. Plin. 

angelique, adj. Qui est de la 
nature des anges. Angelicus, a, 
am, adj. Vulg. Prad. 

angeliquement, adv. D'une 
maniere angelique. Angelice T 
adv. Hier. (ep., 107, 13). 

angeliser [angelizare. Tert.},. 
v. fcr. Rendre angelique. Ange- 
licum facere ou reddere. 

1. angelot, s. m. Petit ange. 
Angelusj i } m. Eccl. 

2. angelot, s. m. Nom d'un 
poisson. Voy. 2. ange. 

angine, s. f. Inflammation de 
la gorge. Angina, as, f. Plaut. 
Lucil. Cel$. Plin. Synanche, es t 
Gell. Veg. Ceel.-Aur. ^ Angine 
de poitrine (trouble nerveux 
dans la region du coeur). Angor 
pectoris ou abs, angor. Cic. 
angle, s. m. Figure formee par 
deux droites qui se coupent 
dans un plan. Angulus, j, 
m. Plaut. Cass. Viir. etc. (ex. : 
angulus obtusus. Lucr. hebes m 
Gram, vet: pares anguli. Cic* 
horizonta rectis angulis secure. 
Sen.). *f Angle solide (forme 
par deux ou plusieurs plana 
qui se coupent). Angulus, i, m. 
Vitr.etc. \\ (Parext.).Partiesail- 
lanteou rentrante ousejoignent 
les cotes de ce qui forme un an- 
gle. Angulus , i, m. Plaut. etc. 
(ex. : anguli omnes aedium. 
Plaut. angulus muri. Liv.); 
cuneus, i, m. Liv. Tac. (ex. : 
Britannia velut in cuneum ten- 
'nuatar. Tac. coit muras in ar- 
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tiorem velnt cuneum. Liv. — 
rentrant, coxa* se> f. Gram, 
vet. Place aux angles, anguia- 
ris, e, adj. Cato. angularius, 
a, urn, adj. Procul. dig. Qui a 
des angles, angularis, e adj. 
Cato. Boet Pierre de Tangle 
ou pierre d' — , angularis lapis. 
Cato. Eccl. Piliers, colonnes 
d* — tpilae) columnee angulares. 
Vitr. 

angler, v. tr. Disposer en an- 
gles. Angnlare, tr. Ambr. (ep., 
ii5, 10). In angulos disponere. 

angleux, euse, adj. Voy. an- 

GULEUX. 

angoisse (angastia, as, f.Plin.- 
VaL [II, h]) 9 s. f. Anxiete phy- 
sique accompagnee d'oppression. 
Angor, oris, m. Liv. (V, US, 3). 
Plin. (VIII, 100). Angastia spi- 
ritus. Cic. Par est. (prov.) Aya- 
ler des poires d' — , largiter 
acerbitates devorare. Mnnat. 
(ap. Ascon. [Cic. Mil., § 1*0, 
p. 39, 13). T Anxiete morale. 
Aug or ^ oris (pr. « mouvement 
d'anxiete »), m. Lacr. Cic. etc. 
(le plur. angores signifie « cha- 
grins, inquiltudes »); anxietsiS, 
Mis (pi\« disposition a 1' inquie- 
tude », cf. Cic. [Tusc, IV ,97]), 
f. Cic. Ov. Quint. Gell. (ex. i 
anxietas animi. Ov.); sollici- 
tudo, inis, f. Cic. Sail. Sen. 
etc. (ex. ; abstrahere se ab 
omni sollicitudine. Cic. ne nos 
in sollicitudine retineas. Sail.). 
Tremblant toujours et plein 
d 'angoisse, pavidus semper at- 
que, anxius. Suet. Plein d'an- 
goisse, anxius animo. Sail. Tac. 
Plonger qqn dans P— , anger e 
■alicujus animnm ou aliquem. 
Plant. Ter. Cic, Etre dans Y — , 
angiy pass. Cic. angi animi ou 
animo. Cic. sollicito animo 
esse. Cic. Voy. transe. 
angoisser (lafc, eccl. angus- 
tiare), v. tr. Mettre dans un 
etat d'angoisse. Angere, tr. 
Cic. 
angoisseux, euse, adj. Qui a 
de l'angoisse (arch.). Anxius ou 
anxius animi. Cic. ^ Qui donne 
de l'angoisse. Anxius, a, um, 
adj. Cic. Virg. Liv. Tac. (segri- 
tudines. Cic. curse. Liv.). Anxie- 
tatis plenus. Cic. 
anguiHade, s. f. Fouet de peau 
d'anguille et coup donne avec 
ce fouet. Voy. fouet et fouet- 
ter. 
anguille, s. f. Espece de poisson 
a la peau glissante, Anguilla, 
as, f. Float. Varr. Sen. (Prov.) 
II est glissant comme une — , 
anguilla est : elabitur. Plant. 
(Pseud., 7h7). Ecorcher P — par 
la queue, prseponere ultima 
primis. Hor. ^ (Par anal.) — 
de mer, voy. congre. — des 
haies, voy. couleuvre. 
angulaire, adj. Qui forme un 
angle. Angularis, e, adj. Boet. 
In angulum tennatus. 7 Qui 
est a un angle. Angularis, e, 
ady Vitr. (ex.: niZas, columnse). 
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Ang alarms, a, urn, adj. ProcuL 
dig. 
anguleux, euse, adj. Qui se 
termine par des angles. Anga- 
latns, a, am, part. adj. Cic. (de 
nat. deor., I, 6Q). Lact. angu- 
losas, a, um, adj. Plin. f (Au 
fig.). Rude. Asper, a, urn, adj. 

Cic. 

angusticlave, s. m. Bande de 
pourpre qui ornait la tunique 
des chevaliers romains, et par 
ext. cette tunique elle-meme. 
Augustas clavus. Veil. Tribun 
militaire revetu de Tangusti- 
clave, angusticlavius , u, m. 
Suet (Oth., 10). 

angustie, s. f. Etroitesse ou 
retrecissement d'un canal. An- 
gustise, arum, f. pi. Cic. Cels. 
T" (Arch.). Gene cruelle. Angas- 
tise, arum, f. pi. Cic. Etre re- 
duit a V — , in angustias adduci. 
Cic. in angustiis esse. Cses. Voy. 

GENE. 

angustie, ee, adj. Tres etroit. 
Augustus, a, urn t adj. Cic. 
Cses. Liv. etc, 

anh61ation, s. f. Respiration 
courte et penible. Anhelatio, 
onis, L Cels. Csel.-Aur, 

anlaeler, v. intr. Resnirer d'une 
maniere courte et penible. An- 
helare, intr. Cornif. Virg. Col. 

anlieleux, euse, adj .[Qui a rap- 
port a Tanhelation. Anhelo- 
sus } a, U7n, adj. Casl.-Aur. 
(ac, II, 28, IJiS). 

anicroche, s. f. Petit obstacle 
(famil.). Mora, as, f. Cic. Greer 
des — a qqn, impedimentum 
alicui facer e ou inferre. Cic. 
ad omnes alien jus conatus im- 
pedimento esse. Liv. 

aniecer, v. tr. Adopter pour 
niece (arch.). Aliguam pro p*a- 
tris (ou sororis) plia habere. 

I. amer, s. m. Celui qui con- 
duit les anes. Asinarius, ii, m. 
Cato. Varr. Suet. 

% anier, ere, adj.. Qui a Tes- 
prit obtus (arch.). Asinus, f, 
m. Plant. Cic. Un anier, ger~ 
manus asinus. Cic. 

animadversion, s. f. Remar- 
que critique (arch.). Nota, se> 
i. Cic. Sen. Annotatio, oni$ y 
f. Qnint. Plin. /. Gell. Inter- 
pretatiO) onis, f. Cornif. Cic. 
ExplicatiOy onis, f. Ctc. Vitr. 
Explanation o/us, f. Cic. Plin. 
(au plur. Cic.) ^ (Par ext.) 
Censure. Voy. ce mot. T Blame 
general. Animadversio,onis, 
f. Cic. (ex. : in servos , in ctves. 
Cic.) . 

1. animal, s. m. Etre organise 
doue de sentiment et de mou- 
vement. Animaly a2is,n. Cic. 
Cic* etc. (ex. : cum inter ina- 
nimum et animal hoc maxi- 
mum intersit, quod animal 
agit aliquid. Cic.) ; animans, 
antis, m. f. Cic. (ex, : alius 
animans [pr. <= etre raisonna- 
ble »]. Ctc. animantes qaos 
alatis. Cic. nulla animans. Plin. 
ceterse animantes. Cic). Les 
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animaux ailes, bestiw volucret* 
Cic. — terrestres, aquatiques, 
bestise terrenes, aquatiles. Cic. 

— apprivois^s, domes tiques, bet- 
tise cicares. Cic. — sauvage, 
bestia (era. Ctc. ou (subst.)! 
fera y se, f. Cses. Cic. Liv. Cels. 
Gros — , belua> 33, f. Cic. — U- 
roce et monstrueux, belua fere 
et immanis. Cic. ^ (Fig. et fa- 
mil.) Personne rude et grossiere 
Bestia, ee, f. Plant. Cic. Belua, 
a?, f. Cic. PecuSy cadis, f. Cic - 
(Phil., % 30), 

2. animal, ale (du lat. ani- 
malip, « anime «), adj. Propre 
a Tanimal. (Se traduit par .le 
gen. ou tel ou tel cas approprie 
d*un des mots cit6s a l'article 
precedent.) Regne animal, fees- 
tiarum genus. .Plin. Instinct 
■ — , beluaram ou pecudum ritus. 
Cic. 

animalcule, s. m. Animal mi- 
croscopique. Bestiola } 3e> f. 
Cic. 

animalite (b as- lat. animali- 
ta$) y s. f. Ensemble des attri- 
buts de 1' animal. Quod ani- 
mantiam ou bestiarum est. 

animation (iat. post, anima- 
tio)y s. f. Manifestation dela vie 
(arch.). Vitalis vis. Cic. ^ Ca- 
r act ere de ce qui a de la viva- 
cite, du mouvement. Impetus, 
us, m. Cic. Contentio (animi}. 
Cic. Calory oris, m. Qnint. \\ 
(Par est.). Animation d'une 
ville (etc.). Celebritas, dtis, f. 
Cic. Liv. — du march e, mer- 
catns celebritas. Cic. Donner 
plus d' — aux jeux, Indis cele- 
britatem addere. Liv. 

animer, v. tr. Douer de vie. 
Anim£Lre 3 tr. Cic. (usite soul, 
au participe passif et au part, 
pres. a Tepoque classique, ex. : 
anteponantnr animata inani- 
mis. Cic. corpora omnia ant 
animata esse ant inanima. 
Sen. animans [« etre anim£ *] 
est mnndns composqae ratio- 
nis. Cic. animantes imagines 
[« images animees »]. Cic. part, 
subst. ceterae animantes [« les 
autres etres animes »]. Cic.). 
— un objet, ani mam infandere 
alicui retou (quand il s'agitdo 
qqch. d J inerte,de mort) vitalem 
calorem mover e. Le soleil ani- 
me tout, sol omnia sensu af li- 
cit. II n'y a que Tesprit pour 
animer le corps, corpora nos- 
tra motam nisi de mente non 
sumunt. C'est Tame quianiino 
tout, qui est maitresse de tout, , 
animus enncta agit atque /ia- 
bet. Sail. Creature animee, ani- 
mation onis, f. Cic. (Tim., 10, 
31). Etre anime, animal, is, n- 
Cic. Les corps animes, anitfia- 
lia corpora. Lncr. \\ (Au fig.) 
Douer de l'apparence de la vie. 
Animer le bronze, $piranti& 
eera excudere. Virg. (En., VIj 
hSh). — le marbre, vivos vul- 
tus ducere de mar more. Virg. 
Statues animees, vivida signa. 
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Prop. || (Par anal.) Animer 
par un grand concours de 
monde. Celebrare y tr. Cic. Fre~ 
quentare, tr. Cic. — l|Italie 
deserte, frequentare solitudi- 
nem Italise. Cic. — les villes, 
frequentare nrbes. Cic. Un 
theatre anime, un marche ani- 
me, frequens theatrum. Cic. 
emporium. Liv. Un port, un 
endroit anime, celeber portus. 
Cic. locus. Cic. Une region, un 
marche anime, Celebris regio. 
Cornif. rh. celebre et frequens 
emporium. Liv. Rendre les jeux 
plus animus, ludis celebritatem 
addere. Liv. *[ Douer de ^ mou- 
vement. Movere, tr. Cic. etc. 
(ex. : saoca movere sono testu- 
dinis. Hor.)i commovere t tr. 
(voy. mouvement) ; impellere, 
tr. (voy. mouvement). T Rendre 
>lus vif. Acuere, tr. Cic. etc. 
v ex. : acuere aliquem. Cic. si- 
mul ceteros ad ssmulandas 
virtutes. Liv. acuere animos 
ad tutandos semet ipsos et rem 
publicum secum. Liv. iuventu- 
tem ad dicendum. Cic. illos 
aemulatio inter se et omnes 
causae acuunt. Liv. non pram- 
cipue acuit ad cupiditatem lit- 
terarum amor laudis? Cic. nee 
alia provincia militem magis 
ad virtutem acuebat. Liv. nee 
ira magis publica quam priva- 
tum compendium in host em 
acaebat. Liv.); exacuere, tr. 
Cic. etc* (ex. : exacuere ali- 
quem. Cic. ira exacui. Nep.); 
concitare, tr. Cic. etc. (ex. : 
animum glorias stimulis con- 
citare [« animer qqn de la 
passion de la gloire »]. Cic. 
concitari alicujus cohortatione 
ad stadium cognoscendse per- 
cipiendemque virtutis. Cic. au 
part* passe : concitata semper 
oraiio. Quint. Lucanus araens 
et concitatus. Quint. Callicles 
adhuc [il faudrait etiam] con- 
citatior. Quint, concitatissi- 
mus corporis motus. Quint, 
erecta et concitata voce [op p. 
a summissa et contractd]. 
Quint); excitare, tr. Cic. etc. 
(ex. : auctoritate sua aliquem 
excitare cunctantem et aiffi- 
dentem. Cic. aliquem ' ad vir- 
tutem. Cses. quod si victores 
alacritate excitantur [« si la 
joie de la victoire les anime 
qq£ •»]. Cic. ingenuo dolore 
exciteiur [« qu'il soit anime 
d'une noble indignation »]. Cic. 
quis esset qui ad salatem com- 
munem defendendam non ex- 
citaretur? [« qui done ne se 
serait senti vivement anime' a 
la defense du salut commun? •»]. 
Cic); exsuscitare, tr, Cic. 
(ox. : exsuscitdre alicujus ani- 
mum. Cic. exsuscitdre animos. 
Cic); incitare, tr, Cic. etc, 
(ex. : incitare alicujus ani- 
mum. Cic* aliquem cupiditate 
imitandi. Cic. aliquem ad sta- 
dium. Cic); stimulare, tr. 
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Liv. PUn. /. (ex. : stimuldre 
animos. Liv. animum. Liv. 
aliquem incitare et stimuldre. 
Liv. stimuldre et accendure. 
PUn. /.); accendere, tr* Cic. 
(ex. : ira accensus. Cic); arri- 
gere } tr. Sail. Liv. (ox. : ali- 
quem ratione sua. Sail, ani- 
mos eoram. Sail, lib ertas pram- 
ter spem data arrexit[s-e>. anir- 
mosj. Liv.) ; cohortari, dep. 
tr. Cic. Cams. Quint, (ex. : co- 
hortari aliquem ad virtutem. 
Cic militem ad prcelium. 
Quint, exercitam militari more 
ad pug nam. Cass, quis cohor- 
tari potest ad virtutem auden- 
tius! [« qui est plus capable 
d 'animer les hommes a la ver- 
tu? »], Cic); movere, tr. Cic 
(ex. : movebatur animo \j* son 
courage s'animait »]. Cic) ; 
commovere, tr. Cic Tac 
(ex. : Cicero tarde commovetur 
[« est lent a s'animer »]. Tac). 
S'animer, mover i t pass. (voy. 
ci-dessus); commoveri, pass, 
(voy. ci-dessus) ; flagrare, 
intr. Sen. (ex. : flagrant ac 
micant oculi [« ses yeux s'ani- 
jnent et lancent des eclairs »]. 
Sen. oculi mite quiddam sed 
nihilominus vivido igne fla- 
gr antes [<* regard pie in de 
douceur mais anime d J un feu 
vif »]. Sen. [ep., 115, h]) ;* ca- 
lere, intr. Cornif. rh. Cic 
(ex. : in re frigidissima cales, 
in ferventissimd friges. Cornif. 
rh. calebat in agendo [« il 
s'animait dans Taction ou il 
avait une action anhnee «]. 
Cic). Etre anime du d£sir 
de*.., flagrare cupiditate alicu- 
3 as rei. Cic. Etre an im& de 
naine, odio flagrare. Cic La 
joie et les propos animent le 
festin, celebratur omnium ser- 
mone Isetitidque convivium. 
Cic Un style anime par des 
traits brillants, genus oratio- 
nis sententii§ frequentatum. 
Cic Les figures de pensees et 
de motssont comme des lueurs 
qui doivenc animer le style, 
est quasi luminibus frequen- 
tanda oratio senteniiarum at- 
que verborum. Cic Anime, 
acer, acris, acre y adj. Cic. acer 
et vehemens ou vehemens acer- 
que. Cic Une action un peu 
plus animee, actio paulo agi- 
tatior. Quint. Anime par la 
joie, alacer gaudio. Curt. 
Quand il les voit bien amines, 
postquam omnium animos ala- 
cres videt. Sail. Anime de 
bons sentiments, bene anima- 
tus. Nep. de mauvais senti- 
ments, male animatus. Cic 
Pompee anime de bonnes in- 
tentions plutot que decide^ 
Pompejus animatus melius 
quam paratus. Cic Au moment 
ou la guerre civile £tait le plus 
animee, Octm bellum civile 
maximum esset. Cic || Exci- 
ter (contre), irriter. Accende- 
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re, tr. Sail. etc. (ex. : accen- 
dere aliquem contra aliquem 
ou in aliquem. Sail. Tac.); in- 
cendere> tr. Ter. Cic (ex* : 
incendere aliquem. Ter. ani- 
mos judicum in aliquem. Cic); 
agitare, tr. Ov. Flor. (ox. : 
in exitium urbis agitata gens. 
Elor.). Anime de sentiments 
host i les a l'egard du prince, 
male animatus erga princi- 
pem. Saet. (cf. Cic [ad Att., 
XV, 12, 2]), Tant ils sont ani- 
mus contre nous, tanta est ho- 
minum nostri insectatio. Cic 
Que vous ne le soupconniez pas 
d'etre le moins du monde ani- 
me contre vous, ne tibi ilium 
succensere aliquid suspicere. 
Cic. Anime de sentiments hos- 
tiles contre qqn, infensus ali- 
cui. Virg. Liv. inimicus alicui. 
Cic hostilis adversus aliquem. 
Sen. Se montrer anime contre 
qqn de sentiments hostiles, se 
vehementem prsebere in ali- 
quem. Cic. 
animosite (lat. post, animosi- 
tas), s. f* Malveillance porsis- 
tante. Invidia, se, f. Cic etc. 
(ex* : invidise moles.- Cic in- 
vidiam tempesias. Cic invidia 
dictatoria [« contre le dicta- 
teur »], decemviralis [« contre 
les decemvirs »]. Liv. invidia 
ea [« Tanimosite causee par ces 
faits »]. Liv. invidia totius rei 
[« qu'excita toute Taffaire »]. 
Liv. illius temporis [« l'animo- 
site qui caracterisa cette epo- 
que-la »]. Cic alicui invidiam 
facere [« exciter Tanimosite 
contre qqn »J. Brut. ap. Cic 
con flare. Cic invidiam habere 
[« 6tre expos^, enbutte a l'ani- 
mosit6 «]. Cic alicui. esse in- 
vidiam. Sail. Liv. esse minore 
invidia. Nep. in invidia esse. 
Cic. Sail, plenum invidiam esse 
[« etre en butte a l'animosi- 
te »]. Cic in invidiam venire, 
in invidiam magnam venire. 
Cic. in invidiam incidere, re- 
elder e. Nep. invidia premi. 
Cic ex invidia lab or are. Cic. 
invidia ardere [« etre pour- 
suivi par des animosites ar- 
dentes «]. Cic Liv. invidia fla- 
grare ou con flag rare [memo 
sens], Cic invidiam conira- 
here [avec un sujet de chose], 
Cornif. rh. invidiam in ali- 
quem commovere, concitare, 
excitare. Cic invidiam quaere- 
re in aliquem. Cic aliquem in 
summam invidiam adducere. 
Cic aliquem apud aliquem in 
invidiam vocdre [« exposer qqn 
a Tanimosite de qqn *]. Cic in 
eos ab se iram invidiamque 
plebis avertere. Liv. pro amico 
periculum aut invidiam subi- 
re. Cic totius provincise invi- 
diam atque offensionem alicu- 
/us rei causa suscipere. Cic 
molem invidise sustinere. Cic 
invidia ou tempestas invidise 
impendet alicui. Cic. invidiam 
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lenlre. sedare, exstinguere. 
Cic. invidiam ponere, depo- 
nere. Cic); malevolentmet 
invidia/t Sail. (Cat., 3, 2).; 
feh fellis, n. PZaijJ. Pfiii.^. 
(ex. : pZariznum felhs habere 
[dans le discours], Plin. 3.). 
Mais a coup stir il a mis dans 
cette affaire, dans cette ^ accu- 
sation, une animosity mcon- 
cevable, sed eerie infiamma- 
tus incredibili cupiditate hanc 
caasam accusationemqae sus- 

cepit. Cic. 

anis, 6- m. Nom dune plante 
a graine aromatique. Anisum, 
i (gr. avt<rov), n. Cels. Col. 
Don'ner une infusion d'anis, 
anisum potui dare. Cels. Li- 
queur ou vin d'anis, anisa- 
tam, i, n. Plin. -Vol. 

aniser, v. tr. Parfumer avec de 
ranis. Aniso condire. 

anisette, s. f. Liqueur d'anis. 
Anisatnm, i, n. Plin.-Val. (V, 

3li). 

ankylose, s. f. Sou dure d'une 
articulation mobile. Rigor, 
oris, m. Cels. 

anky loser, v. tr. Frapperd'an- 
kylose. Rigidum facere. Cels. 
Les muscles s'ankylosent, ner- 
vi rigent. Etre ankylose, rigo- 
rem habere. Col. 

annal, ale, adj. Annuel (arch.). 
Voy. ce mot. J Qui dure un 
an, qui est fait pour un an. 
Annalis, e, adj. Varr. Jet. ^ 

annales, s. f. pi. Recit des eve- 
nements par annee. Annales 
(s.-e. libri), ium, m. pL Varr. 
Cic. etc. (ex. : annates publici. 
Cic. prisci. Liv. [IV, 7, 10]. pon- 
tificam maximoram. Cic. pon- 
tificum. Quint, annates maxi- 
mi. Cic. Ennii. Saet. Fabii 
Pictoris. Plin. annates confi- 
cere [« ecrire des annal es »]. 
le sing, se rencontre dans les 
express, suiv. : in tuo annali. 
Cic. [ad Att., XII, S3, 2]. in 
nono annali [* dans le IX e 
livre des Annales d'Ennius »]. 
Cic. [Brut., 15, 58]. de libro 
Ennii annali sexto. Quint. [VI, 
3, 86]). Fig. Les annales de 
Phistoire, monumenta reram 
gestarum. Cic. veterum rerum 
monumenta. Cic. Derouler les 
— du monde, fastos mundi 
evolvere. cf. Hor. (sat. I, 3, 
102). Voy. histoire. 

annali ste, s. m. Celui qui ecrit 
des annales. Aanaliam scrip- 
tor. Cic. Liv. 

annate (bas-lat. annata), s. f. 
Revenu d'une annee abandon- 
ne au Saint-Siege. Annuus re~ 
ditus. 

anneau, s. m. Cercle de metal 
ou de matiere dure servant a 
attacher. Anulus, i, m. Plin. 
etc. (anulus velaris, Plin. ca- 
tenae anulus [« chainon, an- 
neau d'une chatne »]. Plin. 
[XXXIV, 150]. Mart [III, 29, 2; 
XI, 37, 3]) ; circulhs, i, m. 
Curt. Petr. etc. (ex. circuli ca- 
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tenarum. Aus. circuli suspensi. 
Curt. [VI, 5, 16]. circulus cor- 
neas. Suet, eboreus. Petr.) . Gros 
- — de fer, armilla, as, f. Vitr. 
(X, 2, 11). || (Spec). Petit cer- 
cle d or ou d'argent qu'on porte 
au doigt. Anulus, i, m. Lucr. 
Cic. etc. (ex. : anulus in digito 
subtertenuatur habendo. Lucr. 
voy. bague). Anneau pour ca- 
cheter, anulus signatorius. 
Vol. -Max. Ulp. dig. Paul. dig. 
Petit anneau, anellus, i, m. 
Plant. Hor. Marchand d 'an- 
neaux, anularius, zi, m. Cic. 
Qui porte des anneaux, (des 
boucles d'oreilles), anulatas, a, 
um, adj. Plant. (Pcen., 835). ^ 
Tout objet dont la forme rap- 
pelle celle d'un anneau. Anu- 
lus, i, m. Sen. Plin. Mart. 
(ex. : comarum anulus. Mart. 
[II, 66, 2]. in anulos suos co- 
mam recidere. Sen. [de brev. 
vit., 12, 3]. vitis anuli. Cs&l.- 
Aur.); ansa, SB, f. Petr. etc. 
(ex. : ansa ostii. Petr. crepv- 
dee [« ceillet, anneau d'un Sou- 
lier »]. Tib all. Plin.). Anneau 
pour rapprocher les levres d'une 
plaie, fibula, ee, f. Cels. Anneau 
precieux que les femmes por- 
taient autour de la cheville, 
periscelis, lidis, f. Hor. Petr, 
Hier. Anneau des serpents, spi- 
ra, as. f. Virg. Orbis, is, m. 
Virg. Petit anneau de Soulier, 
ansula, as, f. Val.-Max. (8, 12 
ext. 2 : dans le latin poster. 
ansula s'applique a toute sorte 
de petits anneaux). 
annee, s* f. Periode qui corres- 
pond regulierement a la duree 
de la revolution de la terre au- 
tour du soleil et qui, chez cer- 
tains peuples,comprend un cer- 
tain nombre de mois lunaires. 
Annus, ij m. Cic. etc. (ex. : 
annus Solaris. Mart. -Cap.). T 
Espace de douze mois considere 
d'une maniere generale. An- 
nus, i, m. Cic. etc. (ex. : anni 
principium. Liv. principio an- 
ni. Liv. initio anni. Liv. exitu 
anni. Tac ineunte anno. Suet, 
exeunte anno. Cic. anno su- 
perior e [« Pannee derniere *»]. 
Cic. postero anno [« Pannee 
prochaine »]. Cic. extremo 
anno [« a la fin de I 'annee »]. 
Liv. anno vertente. [t dans le 
cours de Pannee «], Cic. con- 
sul anni prioris [opp. a con- 
sul novas]. Liv. jam conse- 
quente anno [- des Pannee sui- 
vante »]. Cic. in annum [« a 
Pannee, pour une annee »]. 
Cic. Liv.). Duree d'une — , an- 
nuurn tempus. Cic, Vingt-deux 
annees de service, viginti duo 
stipendia annua. Liv, Qui a de 
longues annees de service, ve- 
teranus. Varr, Cic. Liv. Sen. 
Revenu d'une r— , reditus an- 
nuus. Nep. annuum vectigal. 
Cic. On vous donne la solde 
pour ^ Pannee, fournissez le 
travail d'une annee* annua 
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sera habes, annuam operam 
ede. Liv. Recolte de Pannee, 
annus, i, m. Cic. Qui revient 
chaque annee, annuus, a, um^ 
adj. Cic. (cf. annase commuta- 
tiones, Cic. voy. annuel). De 
P — precedente, annotinus, a t 
um, adj. C&s. (voy. an], || 
(Chez les Roma ins l'annee etant 
ofnciellement designee par lea 
noms des deux consuls er, 
charge, on se sert du mot conr- . 
sul dans certains cas, ex. : ) 
L'ann^e de L. Pison et de A. 
Gabinius,. L. Pisone et A. Ga- 
binio coss. (= consulibas). 
Cses. Cette an nee -la, quibas 
consalibus. Nep. h 'an nee pro- 
chain e, proximis consulibus. 
Cic. L'annee suivante, sequen- 
tibus consulibus. Suet Pour 
Pannee prochaine, in design&- 
tos consoles. Cic. || Annee con- 
si deree d'apres les evenements 
qui Pont caracterisee. Annus, 
i, m. Cic. etc. (ex. : sterilis 
aut fertilis. Sen. gravis. Sen. 
gravissimus et pestileniissi- 
mus. Cic. turbulentior inde 
annus excepit. Liv.). ^ Chaque 
espace de douze mois compje 
depuis la naissance d'un hom- 
me. Annus \ i, m. Cic. (ex. : 
annum agere quartum et octo- 
gesimum [« 6tre dans sa f&* 
annee *]. Cic. voy. an). || Les 
annees \c.-d-d. ce qui deter- 
mine Page de qqn). Anni, 
oruxn, m. pi. (ex. : anni pae- 
riles. Qaint. juveniles. Ov. 
Sen.); sstas, atis, f. Cic. (ex.: 
setas saccedit aetati. Cic. tem- 
pus ineuntis eetatis turn latere 
[* Pobscurite couvre vos jeunes 
annees »]. Cic. amicitia'incepta 
pueris cum setate [« avec les 
annees »] accrevit. Ter. vin- 
cunt numerOy vincunt setatibus. 
Cic). I) Les annees, c.-d-d. la 
vieillesse, anni, orum, m. pi. 
Sail. Liv. (ex. : confectus an- 
nis. Sail, gravis annis. Liv. 
corpus infirmum annis. SalL); 
setas j atis, f. Cic. SalL Liv. 
(ex. : morbo at que setate con- 
fectas. Sail, aetate gravis. Liv. 
nusquam tantum tribnitur 
setati^ nusquam senectas est 
honor atior. Cic. Charge d'an- 
nees, annosus, a, um, adj. La- 
ber. Hor. Ov. Col. Sen. Plin. 
|| Les ann6es {c.-d-d. la duree). 
Diuturnitas, atis, f. Cic* Ce 
que les annees deroberont a 
vos travaux, el les Pajouteroiu 
a vos vertus (it a ut) quantam 
operibus tuis diuturnitas de- 
trahet, tantum afferat laudi- 
bus. Cic. (Marc, k). 
annele, ee, adj. Dispose* en 
anneaux. In anulos dispositiu 
ou compositus. Qui a les che- 
veux anneles, clncinnatus 
Cic. 
anneler, v. tr. Disposer (de* 
cheveux) en anneaux,.Torgue- 
re, tr. Ov. capillos in cincin* 
nos inflectere. 
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annelet, s. m. Petit anneau. 
Anulus, i, m. Cic Vitr. Anel- 

las, i, m - Plant* H° r - 
aniiese (du lat. annexa part, 
p. fern, de annectere «• atta- 
cher «)i f. Ce qui est annexed 
AccessiOy onis, f. Cic (ex. : 
accessionem adjunxit sedibus. 
Cic); appendix, ids, f. 
Varr. Cic. Liv. (ex. : appendix 
animi [en par] . du corps] . Cic.) . 
Voy. de>endance. ^ Adj. Voy, 

ANNEXER. 

annexer, v. tr. Joindre qqch. 
a qqch. de maniere a en i'aire 
une dep en dance. Adjungere, 
tr. Cic (ex. : Ciliciam ad im- 
perium populi Romani. Cic 
agros populo Romano. Cic); 
contribuere, tr. Caes. Liv. 
Curt. (ex. : Calagurritani qui 
erant cum Oscensibus contri- 
bute Cass. [B. C, I, 60, 1]. 
ager Galtictis, qui nunc Piceno 
contribuitur. Col. Locrenses 
contribuere &tolis. Liv. contr. 
Cdrinthum Achseis in antiquum 
gentis concilium. Liv.). 
annihilation (bas-lat. anni- 
hilate), f. Action d'annihiler, 
Abolitio, onis, f. Quint. Tac. 
Suet. 

annihiler (bas-lat, annihilare) , 
v. tr. Rendre de nul effet. Ad 
nihilum redigere. Liv. Aliquid 
facere irritant. Cic. Etre anni- 
hile\ ad nihilum venire ou re- 
cidere. Cic. in nihilum interlre 
ou occidere. Cic. Ce qui dtait 
arrete 1 est annihild, quod erat 
ratum, irritum est. Ter. 
aaniversaire, adj. Qui corres- 
pond au jour ou un. eve'nement 
s'est produit une ou plusieurs 
annees auparavant. Anniver- 
sarius, a, um (pr. « qui re- 
vient tous Ies ans »), adj. Cic. 
etc. (ex. : sacra. Cic. festi dies. 
Cic.). || (Subst.). L'anniver- 
fiaire, anniversaries dies. Cic. 
— de la naissance, dies nata- 
lis. Cic. dies natalicius. Mart. 
Mon — , dies meus. Cic. (ad 
Att., XIII, h9, 2). Feter chaque 
an ne'e son — , diem natalem 
suum agere quotannis. Cic. 
C616brer Y — de qqn, natalem 
alicujus celebrdre. Suet. Plin. 
j. Present offer fc pour 1* — , na- 
talicium, ii, n. Censor. (I, § 5). 
■. Repas d* — , nataiicia, 33, f. Cic. 

(Phil., % 15). 
annonaire, adj. Relatif aux 
vivres. Annonarius, a r um, adj. 
, Ascon. Jet. 

annonce, s. f. Avis donne au 
public. Nuntiatio, onis, f. 
Cic. m (Phil., 2, 81 en pari, de 
l'avis que Faugure donne au 
public du resultat de ses obser- 
vations); denuntiatio, oniSj 
i.Cic Liv. etc. (ex. : periculi. 
Cic hac denuntiatione conter- 
ritus. Liv. quae est enim a dis 
profecta significatio et quasi 
denuntiatio calamitatum? Cic. 
[div., II, 5k].); obnuntiatio, 
onis (pr, * annonce de mau- 1 
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vais presages »), f. Cic. (au 
sing. Cic. [div., I, 29, sq.] ; au 
plur. Cic. [ad. Att., IV, 6, 7 ; 
ad. Q. f P ., in, 3, 2]); promul- 
gation onis, L Cic. (de leg., 
3, hd, etc.) ;* pronuntiatio, 
onis, f, Cass. VaL-Mox. (ex. : 
qua pronuntiatione facta. Caes. 
[B. C, II, 25, 7] en pari, de 
rannonce faite par le crieur. 
Val.-Maoc. [IV, 8, 5]) ; pros- 
enptio, onis {pr. « annonce 
d J une vonte ou d'une saisie »), 
f. Cic. (ex. : p, bonorum. Cic. 
prsediorum. Cic. cum ad diem 
proscriptions venditionesque 
fiant. Cic). Afficher des an- 
nonces, proscribere, tr. Cic. 

Voy. AFFICHE et AFFICHER. DlS- 

tribuer des annonces, libellos 
dispergere. Tac. (dial., 9). T 
(Au fig.) Signe precurseur. Si- 
gnification onis, f. Cms. Cic. 
Signum, i, n. Liv. Indicium f 
ii y n, Ter. Cic. Nep. 
annoncer (lat. annuntidre: 
Sen. Plin. Curt. Suet. Apul. 
Tert. Lact. Hier. mot a eviter), 
v. tr. Porter a la connaissance 
de qqn. Nuntiare, tr. Plaut. 
Cic. Liv. etc. (ex. : prodigia. 
Liv. hoc pr odium , hanc pu- 
gnam. Cic. res celeriter isti 
domum nuntiatur. Cic. hasc \ 
nuntiant domum [chez eux] 
Albani. Liv. occiso Ser. Ros- 
cio, quis primus Ameriam nun- 
tiat? Cic. Pompejo in hortos 
nuntiavit. Cic. praecipe, quae 
adpatrem vis nuntiari. Plaut. 
quae nuntiare hinc te volo in 
patriam ad patrem. Plaut. mi- 
sit equites qui nuntiarent pro- 
pe omnes naves afflictas esse. 
Caes. nuntiant principibus Ar- 
githeam se venturum cam 
Mtolorum delectis. Liv. oppu- 
gnata domus C. Caesaris per 
multas noctis horas nuntiaba- 
tur. Cic. adesse nuntiatur. 
Caes. impers. nuntiatur pirata- 
rum naves esse in portu. Cic. 
Romam erat nuntiatam fugis- 
se Antonium. Cic. paulo post 
ferunt nuntiatum Simoniai, ut 
prodiret. Cic. voy. declarer, 

ENJOINDRE et NOUVELLE. AM. 

absol. quo mortuo nuntiato 
[«*■ sa- mort ayant £fce* annon- 
c6e »]. Cic); denuntiare, tr. 
Cic. etc. (voy. [donnerl avis, 

DECLARER, NOTIFIER, [fa ITe] SA- 

voir, signifier); ferre, atteire 
et perferre ou reportare, tr. 
Caes. Cic Liv. (voy. apporter 
et nouvelle). — a haute voix, 
pronuntiare, tr. Cass. (ex. : 
alius captajam castra pronun- 
tiat. Caes. voy. declarer) ; — 
par des cris, clam are , tr. 
(voy. crier). — en reponse, 
renuntiare, tr, Plaut. Cic. 
etc. (ex. : hoc alii mihi renun- 
tiant. Plaut. te ad patrem esse 
mortuum renuntiem. Plaut. 
puer cum celeriter , quid esset, 
renuntiasset. Nep. renuntiare 
aliquid ad senatum. Cic. ali- I 
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quid in concilium. Liv.). || 
Dire en common c,ant. Prsefa- 
ri } tr. Liv. Suet. (ex. : pr-dz[a- 
tus, de summa se re publica 
acturum. Suet. [Cses. 28]); pro- 
ponere, tr. Cic. (ex. : propo- 
nat, quid dicturus sit. Cic. 
quae proposueram. Cic. ut erat 
propositum [« comme je Tai 
annonce »]. Cic). Annoncer 
son arrived, Tarrive'e de qqn, 
nuntiare se adesse, aliquem 
adesse (ou suiv. le cas, se, 
aliquem venturum esse. Caes). 
Je me fa is annoncer, mitto qui 
nuntiet me adesse. Se fa ire 
annoncer par qqn, aliquem 
suum advent am praenuntidre 
jubere. Ter. Cic. lis se sont 
fait — , de eorum advent a 
prasnuntiatam est. Ne^. \\ 
(Special.) Porter a la connais- 
sance du public (par ecrit ou 
a voix haute). JPromulgare 
(« annoncer par des affiches «), 
tr. Cic. (ex. : prom, legem. Cic. 
leges. Cic rogationem. Cic.res 
multos dies promalgata. Cic. 
■ pr. de aliquo. Cic. de salute 
alicujus. Cic de reditu alicu- 
jus. Cic); pronuntiare, tr. 
Cic. Liv. Suet. (ex. : victorum 
nomina magna voce Cic leges 
quas ipse vobis inspectantibus 
recitavit, pronuntiavit, tulit. 
Cic. per praeconem senatus 
consultum. Suet. voy. procla- 
mer. pronuntiare signum. Hirt. 
iter. Liv. prcelium in poster um 
diem. Liv. jjusserunt pronun- 
tiare, ut impedimenta relin- 
querent. Caes. pronuntiotum 
ne quis violaretur. Liv. pro- 
nuntiatur prima luce ituros. 
Caes. pronuntiat occapare sein 
Lucanis proximam urbem vel- 
le. Liv. vocatis ad contionem 
militibus certa praemia pro- 
nuntiare. Liv. praedam. Curt. 
voy. promettre); renuntiare 
(« annoncer officiellement «),. 
tr. Cic. Liv. (ex. : L, Murenam 
consulem. Cic. voy. proclamer; 
renuntiare hostium numerum. 
Cic [ad. Q. fr„ 3, 2, 2]); in- 
dicere (« notifier omcielle- 
* meat », « porter a la connais- 
sance du public "), tr. Liv. 
etc. (ex. : diem concilii, comi- 
tla. Liv. (unus. Cic Suet, fe- 
rias. Suet, spectacutum finiti- 
mis. Liv. comitia decemviris 
creandis in trinum nundinum. 
Liv.). Annoncer (dans les for- 
mes prescrites) ; concipere^ tr. 
Varr. Virg. liv. (ex. . fcedus. 
Virg. jjustum bellum. Varr. 
Latinas ferias sacrumqae in 
monte Albano rite. Liv.). S'~- 
comme defenseur, se patro- 
num profiteri, Cic || k Annon- 
cer Tetat de ses biens. Voy. 

DECLARATION et DECLARER. ^ (Au 

fig.) Faire connattre d'avance, 
presager. Prsedicere, tr. Cic 
etc. (ex. : futura. Cic. defec- 
tiones solis. Cic) ; portende* 
re, tr. Cic SalL Liv. (ex. : ma- 
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gna atque mirabilia portendi 
haruspex dixerat. Salt, dii pe~ 
riculum portendunt. Cic quod 
aves fieri posse portendunt. 
Liv. quid spei LaUnis porten- 
di? Liv. pericula portendun- 
tar. Liv.); augurari, dep.^ tr. 
Cic. (ex. : alicui mortem* Cic); 
canere, tr. Cic. etc. (ex. ; ut 
h&c quae nunc fiunt canere dii 
immortales viderentur. Cic. te 
mihi mater, veridica inter pres 
deum, aucturam cselestium nu~ 
merum cecinit. Liv. nee ei cor- 
nix canere potuit rede earn 
facere, quod... Cic); prseci- 
nere, tr. Cic. (ex. : magnum 
aliquid populo Romano prse- 
monstrdre et prsecinere. Cic). 
|| Avertir. Monere^ tr. Cic. 
Virg. Amm. (ox. : de aliqud re. 
Cic. aliquid. Virg.). |j (Par 
ext,, en pari. d'objets inaai- 
1 mes). Indicare, tr, Cic. etc. 
(ex. : vultus indicat mores. 
Cic.) ; signifieare, tr. Cic. 
Col. Plin. (ex. : sacrarii reli- 
gionem significare. Cic. ventus 
tempestatem significat. Col. 
pluviam. Plin.). Ceci annonce 
telle chose, hoc indicium est 
alicui rei. Nep. alicujus rei ou 
de aliqaa re. Ter. Dans sa 
raarche rien n'an nonce qui il 
est, nee vero cum venit prse se 
fert, qui sit. Cic. Tout an- 
nonce..., res videtur spectare 
ad... Cic. Voy. aussi deceler, 

DENOTER, INDTQUER. 

annonceur, s. m. Celui qui 
annonce. Qui nuntiat, etc. 

annonciation, s. f . Action oVan- 
noncer (arch.). Denuntiatio, 
onis, £. Cic. Liv. ^ (Special.) 
Une des fetes de PEgliSB. An- 
nuntiatiOi onis, f. Eccl. 

annotateur, s. m. Celui qui 
fait des annotations. Explana- 
tory oris, m. Cic. 

annotation, s. f. Action d'an- 

*noter un teste. Annotation 
onis s f. Quint, (au plur. Plin. 
j. Gell.). Explicatio, onis. f. 
Cic. Explanatio, onis, f. Cic. 
(au sing. ' et au plur.) || 
Note qui accompagne un texte. 
Nota, 33, f. Cic. (Pis., 73). Sen. 
(ep., 6,5). Commentaria, orum, 
n. pi. Gell. Mettre des annota- 
tions a uu ouvrage, librum 
commentari. Plant. Suet, com- 
mentaria in librum comp one- 
re. Gell. annotationes ad li- 
brum conscribere. Plin. j\ 
Gell. librum annotare. Plin.i. 
'(Ep., Ill, 5, 10). y(Jurispr.) 

Voy. INVENTAIRE. 

annoter, v. tr. Accompagner 
un texte de notes. Annotare, 
tr. Col. Quint. Plin. j. (ex. : 
librum iuum legi et annotavi, 
quae... Plin. /. ann, exempla- 
ria. Suet, librum. Plin. $.). 
Voy. annotation. 1 (Jurispr. 
anc), Invontorier." Voy. ce 
mot. 

annuaire, s. m. Recueil conte- 
nant des renseignements pour 
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r Pannee. Liber ou libellus me- 
morialis. Suet. 

annuel, elle, (lat. post, annua- 
lis. Paul. sent. Vulg. Inscr.), 
adj. Qui a lieu tous les ans. 
AnnuuSj a, um, adj. Cic. 
Tac (ex* : annui solis cursus. 
Cic* commutationes. Cic. fri- 
gorum et calorum varietates. 
Cic. ludi. Tac. subst. an- 
nuum, i, n. Sen. Ulp. et ordin. 
annua,, orum, n. pi. Plin. j. 
Suet, aliense uxori annuum 
[« une rente, une pension an- 
nuel le *] praibere. Sen. annua 

. accipere. Plin. g.); sollemnis, 
e, adj. Cic. (ex. : sacra, saeri- 
ficia. Cic. dies deorum festi ac 
sollemnes f* les fetes relic ieu- 
ses annuelles «]. Cic.) ; anni- 
ver sarins, a, um, adj. Cic. 
(ex. : sacra. Cic. festi dies. Cic* 
vicissitudines. Cic. arma.Liv.). 
Taxe annuelle, in annos sin- 
gulos pecunia. Cic. T Qui dure 
un an. Annuus, a, um, adj. 
Cass. Cic. Liv. (ex. : provincia. 
Cic. magistrates. Cses. oppu- 
gnatio. Liv. annua sera [« sol- 
do »] habes. Liv.). 

annuellement, adv. Par cha- 
que ann^e. Quotannis, adv. 
Cic. singulis annis. Cic. Liv. 
ou (suiv. les cas) in singulos 
annos. Liv. 

annuite, s. f. Somme a payer 
chaque annee. Annua pecunia. 
Cic. Annuum, i, n. Sen. An- 
nua, orum, n. pi. Plin. j. 

ammlaire, adj. Qui est en 
forme d'anneau. Anularius, a, 
urn, adj. Vitr. Suet. 

annulation (has-lat. annulla- 
tio), s. f. Action d'annuler. 
Sublatio, onis, f. Quint, (subl. 
judicii. Quint. [VII, 1, 60]). Re- 
solution onis, f. Ulp. dig. Inpr- 
matio, onis, f. Cic. (au sing, 
et au plur.). Rescissio, onis, f. 
Jet. Annulation d'un marche, 
redhibitio mancipii. Quint. — 
d'une vente, rescissio emptio- 
nis. Jet. 

annuler (bas-lat. annulldre), 
v. tr. Ren are nul. In fir mare, 
tr. Cic. Liv. Veil. Jet. (ex. : 
acta ilia atque omnes res su~ 
perioris anni. Cic. [Sest., JjOJ. 
una sublata lege inprmare ce- 
teras. Liv. testamentum. Jet. 
pactum. Veil.); rescindere } 
tr. Cic. (ex. : pactiones. Cic. 
judicium, res §udicatas. Cic. 
testamentum. Cic); resigna- 
TB, tr. Cic (ex. ; ffidem tabu- 
larum. Cic) ; solvere, tr. 
Hor. Justin, (ex. : matrimo- 
nium. Justin, solventar risu 
tabulse [« le ridicule annulera 
la loi »]. Hor.) ; dissolvere, 
tv. Cic^ (ex, : leges, inter dic- 
tum. Cic imperium [« le pou- 
voir des consuls «]. Liv.) ; re~ 
solvere, tr. Jet. (ex. : stipala- 
tionem. Jet.) ; retexere, tr. 

'Cic (ex. : superiora. Cic); 
subvertere, tr. Sail. Tac 
Just. (ex. : decretum. Sail, tes- 
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tamentam. Val.-Max^ impe- 
riam. Justin.); inducere [pr. 
c biffer »], tr. Cic (ex. ccep- 
tum est refer ri de indacenao 
senatusconsulio [« on emit la 
proposition d'annuler le sena- 
tus-consulte »]. Cic); rumpe- 
re, tr. Cic (ex. : testamentum. 
Cic); incidere, tr. Jet (ex, : 
testamentum ou tabulas [tes- 
tamenti]. Jet.) ; toller e, tr. 
Cic Liv. (ex. : legem. Cic co- 
mitia. Liv.). — un testament, 
testamentum facere irritum. 
Cic. — des jugements, res ju- 
dicatas irritas facere. Cic. 
Deux poisons s'annulent, dizo 
venena commoriuntur. Plin. 

anoblir, v- tr. Rendre noble. 
Aliquem nobilem facere^ ou no- 
bilitatem tribuere alicui ou 
encore recipere aliquem in nu~ 
merum nobilium. (Part, suhst.) 
Les anoblis, allecti inter patrv- 
cios. Plin. j. Suet. Paul, ex 
Fest. T Ren dre plus eleve mo- 
ralement. Voy. ennoblir. 

anoblissement, s. m. Action 
d 'anoblir. Inter patricios coop- 
tatio. 

anodinj ine(bas-lat. anodunon^ 
i [du gr. avtoouvov], n. Marc- 
Emp.)^SLdj. Qui calme la dou- 
leur (med.). Dolorem sedanscn 
finiens. Cels. Subst. Les anc- 
dinsj anodyna, or am, n. pi. 
Cael.-Aur. (en grec [ovciSuvoc] 
chez Celse, V, So in.). Indole- 
ria, n. pi. Geel.-Aur. f (Par 
ext.) InofFensif. Voy. ce mot. 

anomal, ale (lat. anomalos ou 
anomalus [gr. ccvw{JLcx> k o;]. 
Diom.), adj. Qui presente une 
anomalie, irregulier. Voy. irre- 
gulier. T Inegal, Insequabilis, 
e, adj. Cic. Plin. 

anonialie (lat. anomalia [er. 
avwitaXta]. Gell.), f. Irregulafi- 
te. Insequalitas, atis, f. Varv. 
Cic Ineequabilitas, atis, f. 
Varr. 

anon, s. m. Petit de l'ane. Asi- 
ninus pullus. Varr. ^ Personne 
un peu sotte. Voy. ane. 

anonnement, s. m. Action 
d'anonner. Linguse li&sitantia. 
Cic. (Phil., 3, 16). 

anonner, v. intr. Parler ou lire 
en hesitant. Lingua h&sitarz. 
Cic (de or., 1, 115). Dieere ali- 
quid verbis hsesitantibus. Cic. 
(de dom., 13Ji). 

anonymatj s. m. Le faikd'etre 
anonyme. Voy. anontme. 

anonyme (bas-lat. anonymot 
ou anonymus [gr. avtovv[io;]. . 
Cassiod.), adj. Qui n'a pasde 
nom d'auteur. Sine nomine, 
(litterse scriptm). Cic. sine aw> 
tore (liber editus). Suet. \\ 
(Subst.) Caractere de ce qui est 
anonyme. Quod sine nomine 
proditur ou proditum est. L'au- 
teur gardera 1'—, celabitur 
auctor. Hor. T Qui ne fait pas 
connaitre son nom. Qui nomen 
profiteri (ou , edere) non vuH- 
Liv. Cet ouvrage est d'un ano- 
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Byme, hie liber sine auctore 

eaitus.est. 

anormal, ale, adj. Con tr aire 

a la loi qui regit son espeee. 

Qui (quse, quod) non est ad 

normam. Cic. 
anse, s. f. Partie saillante en 

forme d'anneau par ou Ton sai- 

sit un objet. Ansa, as, f. Colo. 

Virg. Ov. Manubrium, if, n. 

Cic. (seulement dans Pexpress. 

manubrium vasis. Cic). Qui a 

une anse, ansatus, a, um, adj. 

Col. Qui fait le pot a deux 

anses, ansatus homo. Plant. 

(Pers. 308). 1 (Pap ext.) Ce qui 

a la forme d'une anse ; petite 

baie, petit golie. Sinus, us, m. 

Caes. Liv. 
anserin, ine, adj. Relatif a 

l'oie. Anserinus, a, um, adj. 
Gels. Col. Plin. Peau anserine 
(t. de med.), c.-d-d. chair do 
poule, cutis anserina ou anse- 
vis. Cels. 

aneette, s. f. Petite anse. An- 
sula, as, f. Val-Max, Apul. 
Amm. Valg. 

anspect, s. m. Barre qui sert 
de levier. Vectis, is, m. Cic. 

antagonisme, s. m. Etat de 
lutte. Repugnantia, as, f. Cic. 
Plin. (ex.: repugnantia rerum 
[*i Tantaeonisme ' des ele- 
ments »]. Cic. L' — des savants, 
pugna doctissimoram homi- 
num. Cic. 

1. antagoniste (1 at. -post* an- 
tagonista [gr. aVTaywvttmiG]. 
Hier.), s. m. et f. Celui (ou 
celle) qui est en lutte avec un 
autre, Adversarius, ii, m, Cic. 
Hor. Adversaria, se, f. Cic. (ad 
fam.,II, ij, $). Qui (ou ques) 
alicui adversatar. Plaut. Cic. 
Par, parts, m. Liv. (ex.: habeo 
parem, quern das, Hannibalem. 
Liv.). 

% antagoniste, adj. Qui agit 
en sens contraire. Qui {quse, 
quod) in contrarium movetur 
ou qui (quae, quod) adversatur. 

an tan, s. m. L'annee d'avant 
(arch.) Superior annus. Liv. 

antanaclase, s. f. Repetition 
d'un memo mot dans un autre 
sens. Quintilien (IX, 3, 68) em- 
ploie le grec avTava-/Xa<7tc, £<*>c 
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antarctique, adj. Oppose* au 
pole arctique. Antarcticus (gr. 
aviapxTtv.oc empl. par Varr. [h. 
L. IX, S/t]), a, um, adj. Hyg. 
Apul. Amp el. Mar I. -Cap. 

ante, s. f. Pilier saillant sur 
la surface d'un mur. Parastas, 
ados, f. Vitr. Au plur. Antes f 
arum^ f. pL Vitr. Inscr. 

antecedent, ente^(lat. ant n ^ 
cedens, * qui precede »), adj. 
Qui prec6de quelque chose. An- 
teeedens, deniis, p. adj. Cic. 
Qtii(q'i&i quod) alicuirei pras- 
currit. Cic. Sans une apercep- 
tion ant£c£dente, sine prsecur- 
eione visorum. Cic. || (Subst.) 
Les antecedents de qqn, ses 
actions anterieures, ante acta 


ANT 

vita. Cic. mores alicujus. Cic* 
Les antecedents, les causes an- 
t£cedentes, antecessiones. Cic. 
(ex.: homo causas rerum videt 
earumque progressus et quasi 
antecessiones non ig nor at. Cic.) . 
| Terme d'une proposition qui 
en precede une autre. Antece- 
dens (opp. a consequens), n. 
Cic. (top,, 88), Les antecedents 
et les consequents, anteceden- 
tia et consequentia, n. pi. Cic. 
Quint, 

antecesseur, s. m. Titre que 
prenaient dans les anciennes 
universit6s les professeurs de 
droit. Antecessor, oris, m. 

antechrist (bas-lat. antechris- 
tus corrupt, de avrr/piGTo;), s. 
m. Faux Messie. Antichristus, 
t, m. Eccl. 

anteciens(gr. ocvtoixoO s. m.Nom 
donne par les anciens aux ha- 
bitants de la zone temperee de 
Pautre hemisphere. On S3 sert 
du mot grec. 

antediiuvien, enne, adj. An- 
terieur au deluge. Qui [quae 
quod) fuit ante diluvium. 

ant6fLxe, 6. f. Ornement en 
terre cuite place a Textremite 
d'un to it. Antejfaa, orum, n. 
pL Liv. 

ant enne, s. f. Longue vergue 
fixde au mat et portant une 
voile latino. Antenna, 3d, L 
Cses. etc. (ex.: antennas ad 
malos destinare. Cses. malos 
antennasque de nave in navem 
trajicere. Liv.). ^ Appendice en 
forme de come que beaucoup 
d'insectes portent sur la tete. 

, Cornu, us, n. Cato. Virg. Cor- 
niculum, i t n. Plin. 

antenois, oise, adj. Agneau 
ou poulain do Tannde prece- 
dente, Annotinus, a, um, adj. 
Col. 

antenuptial, ale, adj. Qui se 
produit anterieurementau ma- 
riage. Qui (quse, quod) ante 
nuplias f actus est (facia est,- 
factum est). 

antepenultieme, adj. Qui 
precede Tavant-dernier. Ante- 
psenultimuS) a,um, adj,Z)j07n. 
Subst. L'antepenultieme (la 
syllabe qui precede Pavant- 
derniero. Antepsenultima, se 
(s.-e. syllaba), f. Prise. 
anterieur, eure (lat. ante- 
rior. Cels. Amm. Hier.), adj. 
Qui est avant (dans le temps). 
Qui (quae, quod) ante est (fuit, 
etc.) ou superior, us, adj. comp. 
Cic. (ex. : vita superior. Cic. 
superior a temp or a. Cic. supe- 
riores reges. Liv.). Etre ante- 
rieur a qqn, preecurrere ali- 
quern setate. Cic. aetate aliquem 
prsecedere. Quint. Voy. prece- 
dent. |) (T. de gramm.) Futur 
anterieur. futurum exactum. 
Gramm. mod. ^(Absol.) Qui est 
en avant. Prior (opp. & poste- 
rior), adj. Cic.^-P/m. Patte an- 
terieure, pes prior. Plin. mem- 
brum prius. Plin. La partie 
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anterieure du corps, adversum 
corpus. Plin. Blessure rocue 
a la partie anterieure du corps, 
vulnus adverso cor pore excep- 
tum. Liv. Plin. Dents ante- 
rieures, primores denies. Plin. 
|| (En pari, d'un edifice.) Antir- 
cus, a, um, adj. Cic. Varr, 
(ex.; antica pars templi. 
Varr.) . 

anterieurement, adv. D'une 
epoque anterieure. Prius, adv. 
Cic. ante ou antea, adv. Cic. 
Liv. etc. 

anteriorite, s. f. Etat de co 
qui est anterieur dans le cours 
du temps. Voy. priorite. 

anthologie, s. f. Recueil de 

■ petites pieces en vers, Antholo- 
gica, orum, n. pi. Plin. (XXI, 
13). 

anthracite, s. f. Sorte d'escar- 
boucle (arch.). Anthracitis, U- 
dis (gr. avOpaxtTtc), f. Plin. 

anthrax (lat. post, anthrax [du 
gr. av6pa£]. Plin.-Val), s. m. 
Tumeur sous-cut an ee dont la 
surface est noiratre. Carbuncu- 
lus, i, m. Cels. 

anthropomorphite, s. m. 
Celui qui attribue a Dieu les 
passions de l'homme. Anthro- 
pomorphita, ee (gr. av6pco7ro(j,op- 
tpyJTr^), xa.Eccl. (surt. au plur.). 

anthropophage, adj. Qui se 
nourrit de chair humaine. 
Qui (quse) humana came ou 
hominum (humanis) corpori- 
bus vescitur. Curt. Plin. Subst, 
Les anthropophages, anthropo- 
phagi, orum, m. pi. Plin. (IV, 
88, etc.). Isid. Etre — , came 
humana vesci, corporibus ho- 
minum on humanis corporibus 
vesci. 

anthropophagi^, s. f. Habi- 
tude de se nourrir de chair hu- 
maine. Les Scythes se livrent a 
T — , Scythse corporibus huma- 
nis vescuntar ejusque victus 
alimento vitam ducunt. Just. 

anthyllis, s. f. Nom d'une 
pi ante. Anthyllis, idis (gr. 
av6uUtc)j f. Plin. (XXVI, 10). 
Jovis barba. Plin. (XVI, 76). 

antibacchius, s. m. Nom oVun 
pied oppose au bacehius. Anti- 
bacchius t a, um, adj. Gramm. 
(antib. pes). 

antichambre, s. f. Piece d'at- 
tente a Pen tree d J un apparte- 
ment. Amphithalamus, i (au- 
aifia.lu.y.Q(;) m. Vitr. (VI, 7, V). 
Procceton, onis (-rcpcr/GiTOjv) , m. 
Varr. (R. R-, II, praef. S). Plin. 
j. (ep„ II, 17, 10; S3). Vesiibu- 
lum, i, n. GelL (ex.: in vesti- 
bulo eedium opperiri salatatio- 
nem Csesaris. Gell. c*est propr. 
une place libre menagee a l'en- 
tree de redifice ou se rassem- 
blent les visiteurs). Monter la 
garde dans 1' antichambre des 
princes, excubias circa cubi- 
culum principis agere. Suet. 
(Galb. 10). 

antichrese, s. f. Contrat par 

, lequel un debiteur abandonne 
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a son chancier les revenus 
d'un immeuble. Antichresis, is 
(avTfypflfft?), f. Jet. 
anticipation, s. f. Action 
d'anticiper.An ticipatio>onis, 
f. Cic. (de nat. deor., I, A3; hh; 
trad, du grec ^po^TQ^tc, * notion 
anterieuro a fcoute perception, 
idi5(3 innee ») ; antecessus, 
us, m. Sen. Ffor. Quint. decZ. 
(ex.: z*7i- antecessum accipere 
[« recevoir par anticipation *]. 
Sen. [ep., 7,10]. in antecessum 
dare. Sen, [ep., 118, 1]). Pren- 
dre par anticipation. Anteca- 
pere, tr. Sail. (13, 3). Antici- 
pare, tr. Cic. (ex.: quod ita sit 
informatum anticipatamque 
mentibus nostris, ut... [« parce 
que cette idee s'est form6e dans 
nos ames par anticipation, si 
bien que... »]. Cic. Anteferre. 
Cic. (cf. quod est dies allatura, 
id consilio anteferre deb emus. 
Cic. [ep., V, 16, 6 Wesenb.]}. 
Eprouver un sentiment par — , 
prsesumere, tr. Plin. j. (ffctu- 
dium, Iss titiam). Action dejouir 
par — , prsesumptio {bonee fa- 
mas) . Plin. j. Souffrir par — de 
qqch., anticipare alicujus rei 
molestiam. Cic. Penser par — , 
prszmeditari, dep. Cic. (se cons- 
truct avec une proposit. relati- 
ve ou avec une prop, inf., ex.: 
pr&meditari, quo animo acce- 
dam ad urbem. Cic. [ad Att., 
V, 3, h], id pr&meditari fe- 
rendum modice esse, si evene- 
rit. Cic. [Phil., 11, 71. Voy. 
[d'] avance. |[ (Rhet.) Figure 
par laquelle on refute les objec- 
tions qii'on prevoit. Anticipatio, 
07115, f. Ruftn. Occupation onis, 
f Cornif. ^ (Par ext.) Empiete- 
ment. Voy. ce mot. || Antidate. 
Voy. ce mot. 

anticiper, v. tr. et intr. Pren- 
dre, s'approprier avant le temps. 
Anticipare, tr. Cic. Suet. 
(ex.: anticipare ejus rei moles- 
tiam. Cic. quod ita sit infor- 
matum anticipatamque menti- 
bus nostris, ut... Cic. voy. an- 
ticipation) ; antecapere ou 
ante capere, tr. Sail, (ex.: 
ouse bello usui forent. Sail. 
[Cat., 32, 1], ea omnia luxa. 
Sail. [Cat., 55, 5]. tempus lego* 
tor urn. Sail. [Jug., 21 , 3 j ; 
prsscipere, tr. Cic. (gaudia, 
[« 6prouver une joie antici- 
pee »]. Anton, ap. Cic. voy, 
[d'] avance); pr aes um ere, tr. 
Plin. /. (ex.: Isetitiam [* eprou- 
ver une joie anticipee »]. Plin. 
§.). || Notion anticipee, antici- 
pation onis, f, Cic. Opinion 
anticipee, prseceptio, onis, f. 
Ctc. (part, or., 123). prsesump- 
ta opinio. Quint. \\ (V. intr.) 
Anticiper sur... Anticipare, tr. 
Cic. — sur ses revenus, prseci- 
pere ou prsecerpere fructus prae- 
diorum. — sur ce que Tavenir 
nous menage, quod est dies al- 
latura, consilio anteferre. Cic. 
— sur les faits, preeponere ul- 
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tima primis. Hor. Voy. empi£- 
ter ■ ^ Faire, executor avant le 
temps. Ante diem ou ante dic- 
tum tempus facer e. — un paye- 
ment, ante tempus, ante dic- 
tum diem solvere* Cic. — le 
tr iomphe, prse/erre diem trium- 
phi. Liv. (XXXIX, 5, 12). — le 
paiement d'une e"cheance, prae- 
ferre diem. Jet. 

antidate, s. f . Date anterieuro 
a la vraie date. Antiquior justa 
dies (in litter is) ascripta. 

antidater, v. tr. Donner (a un 
ecrit) une date anterieure a la 
vraie date, Antiquiorem justa 
diem (in litteris) ascribere. 

antidote, s. m. Substance des- 
tined a combattre Tenet d'un 
poison. Antidotum, i, n. Cels. 
et antidotus, i (avrtoorov et av- 
TtooToO.f. GelL Remedium con- 
tra (ou adversus) venenum. 
PZin.T) ecouvrir un — ,yeneficio 
venenum invenire. Plin. Pren- 
dre un — , remedio uti adver- 
sus venenum. Liv. 

antidoter, v. tr. Pourvoir d'an- 
tidote (arch.). Remedium adhi- 
bere (adversus aliquid). 

antienne (lat. pop. antephona, 
p. antiphona), s. f. Psaume 
chants a deux choeurs se repon- 
dant. Antiphona, orum (gr. 
avTtfwva), n.-pl.Eccl. ^ (Famil.) 
Chanter to uj ours la meme an- 
tienne, cantilenam eamdem ca- 
nere (to ccuto aoeiv afffia). Ter. 
(Phorm., Jj95).* 

ant Hope, s. f. JNom d'un rumi- 
nant. Cervus Africus. 

antimoine (bas-lat. antimo- 
nium), s. m. Nom d'un corps 
simple. Stibi, is, n. Cels. Plin, 
Stibium, ii, n. Scribon. Larba- 
sis % Ace. un, f. Plin. (XXXIII, 
101). D' — , stibinuSy a, um } adj. 
Vulg. 

antimonial, ale, adj. D 'anti- 
moine. Voy. ANTIMOINE. 

antimonie, £e, ad. Qui con- 
tient de Tantimoine. Voy. an- 
timoine. 

antinomie, s. f. Contradiction 
entre deux lois. Antinomia, se 
(avwouia), f. Quint. (VII, 7, 
1). Cod. Just. (I, 17, 1, 8). 

antipape, s. m* Pape schisma- 
tique. Antipapa, se, m. JE^ccZ. 

antipathie (lat. antip athia [gr. 
avTwrdOEta]. Plin.) s. f. Eloigne- 
ment instinct if a Tegard de 
qqn ou de {jqch. Odium natu- 
rale adversus aliquem. Cic. 
odium alicujus. Cic. odium 
alicajas rei. Cic. Tsedium ali- 
cujus rei. Sail. Liv. Fastidium 
alicujus. Cic. Fuga alicujus 
rei (laboris, etc.). Cic. Decli- 
natio, onis, f. Cic. Sympathie 
et antipathie, appetitio et de- 
clinatio naturalis. Cic. Cette — 
raisonnde s'appellera'prevoyan- 
ce, quse declinatio, si cum ra- 
Hone fiet, cautio appelletur. Cic. 
Avoir de 1' — pour qqn, natn- 
rale odium adversus aliquem 
gerere. Cic. Curt, fastidire ali- 
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quern. Veil. Curt. Avoir de 1'— . 
pour qqch., abhor r ere ab ali- 
qua re. Cic. aversari aliquid. 
Cic. Quint, spemere, asperna- 
ri t respuere aliquid. Cic. asper- 
nari ac respuere aliquid. Cic.l 
(Par ext.) Antipathie des choses 
entre el les. Repugnantia, & 
f. Cic. Discordia, a?, f. Cic. ] 
(Arch.) Ce qui est antipathique. 
Quod repugnat. Cic. 

antinathique, adj. Qui excite 
l'antipathie. Odiosus, a, um, 
adj. Cic. Fastidiosus, a, um 
adj. Plaut. Cic. Sen. ^ Con- 
traire, oppose. Adversus, a, um, 
adj« Cic. DiversuSj a, am, adj. 
Cic. Contrarius, a, um, adj. 
Cic. Repugnans, antis, p. adj 
Ctc. Carac teres — , contravm 
diversseque naturae. Cic. 

antipatriotique, adj.Contraire 
au patriotisme. Action — , ne- 
(aSy n, Cic. impietas, ails, f. 
Cic. Cette allegation est — , ista 
commemorare impii civis est. 

antiphonaire et antipho- 
nier. s. m. Recueil d'antien- 
nes, livre con ten ant les chants 
de Toffice. Antiphonarium, ii 
n. Eccl. 

antipnrase, s. L Designation 
d'une chose par un mot*de sens 
contra ire. Antiphrasis, is, f. 
Charis. Diom. (chez Quint, av- 
•n'cppaci;). En latin : inversio 
verboram. Cic. (de Orat., II, 
65, 261). Par — , ex contrario. 
Cic. 

antip ode (lat. post, antipodes 
[gr. av-jTiooEc. cf. Cic, Acad., 
II, 39, 123)]. Lad. Serv.), s. m. 
Qui a les pieds opposes aux 
notres, qui occupe sur la sphere 
terrestre une place diametrale- 
ment opposee a la notre. Qui 
adversis vestigiis stant contra 
nostra vestigia. Cic. (Acad.,II t 
39, 123). Qui adversa nobis ur- 
gent vestigia. Cic. (Somn. Scip., 
6,2,1). || (Hyperb.) Etre aux an- 
tipodes (tres loin), in diversis- 
sima ac longinquissima regione 
esse. ^ (Au fig.) Personne ou 
chose tout a fait opposee a uae 
autre. Divers us, a, am, adj. 
Czc. Sail, (diver sa res alicui rei. 
Quint, res inter se diversm. 

Sail.) Voy. CONTRAIItE, OPPOSE. 

antiptose, s. f. Emploi d'un 
cas pour un autre. Aniiptosis, 
is t Ace. in ou im (avrtTrraicic)* 
f. Serv. Procidentia, as, f. Prise. 
(XVII, 155). 

anticruaille, s. f. Chose anti- 
que (arch.) Voy. antique et 
antiquite. i" Antiquite (arch.). 
Voy. ce mot. T Chose surannee. 
Res obsoleia. Cic. Au plur. 
scruta, orum, n. pi, Lucil. Hor. 

antiquaire (lat. antiquarius 
[t partisan de l'ancienne lan- 
gue et des anciennes moeurs«]. 
Tac. Suet.), s. m. .Celui qui 
recherche et sait apprecier les 
objets antiques. Antiquitatis 
investigator ou (suiv. les cas) 
antiques artis studiosus. 
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antique, adj. Qui apparfcieni 
aux mceurs, aux usages ^ d'une 
epoque anterieure. Antiquus, 
a, um, adj. Plant, Cic. etc. 
(ex.: antiqua concordia. Plant, 
duritia. Ter. antique munitio- 
nes. C&s. mor em antiquum 
at que ingenium obtinere. Ter. 
verum tauten antiqua neglege- 
mus. Cic. studiose antiqua 
[* les exemples antiques »] p er- 
tequi. Cic. mos antiquus. Ter. 
antiquis esse moribus. Plaut. 
cives antiqua virtute et fide, 
Ter. antiqui homines. Cic); 
yetustus, a, um, adj. Cic. 
Liv. etc. (ex.; vetustiores scrip- 
tores. Liv. vetustissima disci- 
plina. Liv. Subst. vetasta 
[* choses antiques »]„ Cic); 
veius, eris, adj. Cic. etc, 
(voy ancien). || (Subst. fern.) 
Une antique (statue, medaille 
antique), signum antiquo ope- 
re factum. Cic. signam anti- 
qui operis ou antiquo opere. 
Cic. signum antiquse ou priscae 
artis. Cic. opus ou monumen- 
tum antiquum. Liv. res anti- 
qui operis, antiques ou priscse 
artis. Cic. || (Subst. m.) Genre 
antique. Antiquum genus. Cic. 
Travailler d'apr-es 1' — , antiqua 
imitari et antiqua imitando 
finger e nova, ^ (Par ext.} Tres 
ancien. Antiquus, a, um, 
adj. Cic. (ex. : antiquum genus 
[v famiJIe »]. Nep. antiquissi- 
ma scripta. Hor. antiquissi- 
mumtempus t Cass. voy. ancien); 
priseus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
credendum est veteribus etpris- 
cis, ut aiant, viris. Cic. quod 
loquitur priscum visum iripu- 
tat. Cic). Subst. Une antique, 
c'-a-d. une vieille , grandis 
natu mulier, anus. Voy, an- 
cien, ANTIQUITi. 

antiquite, s. f. Caractere de ce 
qui est antique. Antiquitas, 
atis, f. Cic. (ex. : a. generis. 
Cic. Nep.Tac); vetustas, atis, 
f.^ Cic. (ex.: v. possessionis. 
Cic. verborum v. prisca* Cic. 
etc.) De toute antiquite, omni 
memoria. Cic. jam inde anti- 
quitus. Plin. j. || (Par ext.) 
Grand age. Voy. age. ^ Ce qui 
est antique. Antiquitas, atis, 
f. Cic. etc. {antiquitas [« les 
temps passes, antiques »"]. Cic. 
[par meton : * Thistoire du 
pass6 », Cic. Nep. au plur. an- 
tiquitates « histoire du pass6», 
* antiques legendes », etc. Ca- 
pito ap. GelC Plin. Tac. Gell. j 
Amm. « Pantiquite, c.-d-d. les 
anciens *. Cic.]) ; vetustas , 
JitiS) f. Cic. (au sing, et au 
plur., ex.: vetustates familia- 
rum, Cic. [de re p.; I, JV7). An- 
tiquite (temps anciens), vetus 
memoria. Cic. antiquissima 
&tas. Cic. vetustas. Cic. Re- 
mo n ter a la plus haute, an ti- 
quite, repetere ab ultima (ex- 
treme,, prised) antiquitate ou 
vetustate. Cic. Dans l'ahtiqui- 


ANT 

t6 t antiquitas. Cms. Nep. an- 
tiquis temporibus. Cic. Ama- 
teur de Pantiquite, antiqua- 
rius, H, m. Tac. Suet. |[ L 'an- 
tiquite {c.-d-d. le bon vieux 
temps), antiquitas. Cic. mores 
veteres. Cic. \\ (Meton.) Objets, 
monuments antiques. Res ve- 
teres. Cic. Liv. opera antiqua. 
Cic. monumenta antiquitatis. 
Cic. litterae veteres. Cic. || 
Chose ancienne (fam.). Res ob- 
soleta. Cic. ■ 

antireligieux, euse, adj. Qui 
est contraire a la religion. Ne- 
farius, a } um, adj. Cic. (homo, 
bellum). 

antisciens, s. m. pi. Peuples 
habitant 1 'autre hemisphere et 
dont les ombres sont diametra- 
lement opposees aux notres. 
Anf- ^u, oram, m. pi. Amm. 
(XX j, 15, 31). 

antisigma, s. m. Caractere in- 
vente par Pempereur Claude 
pour representor le son du W. 
Antisigma, atis, n. Prtsc. f (Gr. 
avttVcY [/.<*). Signe critique. An- 
tisigma, atis, n. Suet. hid. 

antisocial, ale, adj. Contraire 
a Pordre social, Ferus, a t um, 
adj. Cic* 

antispasmodique, adj . Qui 
combat les spasmes. Mitigato- 
rius, a, um, adj. Plin. 

antispaste, s. m. Nom d'un 
pied constitue par deux Ele- 
ments de mouvemenjt contraire 
(u — — u). Antispastas, i (av- 
Tio-TiaG-TO?), m. Biom. Compose 
d'antispastes, dntispasticos, on 

( avTLffTcacrnxoc ) , adj. Diom. 
Gramm. 
antispastique, adj. Compose 
d'antispastes. Voy. antispaste. 
antistrophe , s. f. Seconde 
stance d'uno poesie lyrique re- 
pondant a la strophe, Antis- 
trophay 33y f. et antistrophe, es 
(avTiGTpoq>YJ), f. Macr. Gramm. 
a rati these, s. f. Contrasto re- 
sultant du rapprochement de 
deux idees ou de deu* expres- 
sions qui s'opposeriL l'une u 
Tautre. Contrariam,,iij n. Cor- 
nif. (rhet., IV, S7). Cic. (de inv., 
I, h%. Jul. Raf. (de schem. lex. 
§ 11). Distinction oms, f. Quint. 
(IX, 3, 82). Contraposilum, i, 
n. Quint. (IX, 3, 82). Conten- 
tion onis, f. Cornif. (rhet., IV, 
SI). 1 Quint. (IX, 1, 31). OpposU 
tiOy onis t f. Jul.-Rufin. (de 
schem., lex. § 11). Des anti- 
theses, antitheta, orum (ccvtiGe- 
toK n. pi. Pers. Front. Aug. 
verba retata contrarie. Cic. 
antithetique (antitheticus, a, 
um [ocvTtBeTtxo?], adj. Fortu- 
nat.), adj. Contrarius, a, um, 
adj. Cic. 

antonomase, s. f. Figure de 
langage designant un perspn- 
nage par le caractere dont il 
est le type (ex.: Pelides, au lieu 
d'Achilles, eversor Carthaginis, 
au lieu de Scipio). Antonoma- 
sia t ee, f. Quint. Charis. Diom. 
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(gr. «VTOVO(/,a<7ta). Pronomina- 
tio % onis, f. Cornif. (rhet., IV, 
i*2). Diom. (A55, 31). 

antre, s. m. Excavation naturel- 
le,repaire des fauves, Antrum y 
i, n f (mot poetique et poster. 
a Auguste) ; caverna, ee, L 
Lucr. Cic. Sen. (ex.: caverna 
terrse. Lucr. Cic. maris. Sen.) 
spelunca, as, f. Cic. Virg 
Lact. (ex.: propter est speluna. 
qusedam. Cic. in spelunca jo. 
cere. Cic. etc.); specus, .ur 
m. et f. (masc. regul. Hor. Liv 
fern, rare.: Varr, Gell. neutv 
dans Virgile). || (Par ext. 
poet.) Carriere. Voy. ce mot. || 
Retraite. Secessas, us, m. Virg. 
(poet.). 

amziter, v. intr. et tr. Faire 
nuit (arch.). Nox appetere cce- 
pit. Sen. nox appeiit. Liv. nox 
est. Cic. 1 (V. tr.) Mettre a. la 
nuit. Morari aliquem usque ad 
noctem. \\ (V. refl.) S' — , se 
laisser surprendre par la nuit, 
nocfe opprimi. Cic. II s'anuita, 
nox ei supervenit. Liv. 

anus, s. m. Orifice oxterieur du 
rectum. Anus, i, m. Cels. Scrib. 
Anulus, i, m. Cato. (It. R., 
159). Podex, diciSj m. Lucil. 
Hor. Juv, 

anxiete, s. f. Vive inquietude 
qui serre le cocur. Anxietas, 
atis, I'. Quint. Gell. Avecanxie- 
te, anxie, adv. Sail. Suet. Jus- 
tin. Voy. ANGOISSE. 

anxie ux (lat. post, anxiosus, 
a, um, C&l.-Aar.), adj. Qui 
eprouve de Tanxiete. Anxius } 
a, U222, adj. Cic. Liv. Suet. etc. 
(ex. : pavidus semper atque an- 
xias. Suet, anxii senes. Cic. 
anxia mens. Suet. Amm. anxiae 
mentes. Hor. in pace anxii. 
Tac. anxium habere aliquem 
[« rendre qqn anxteux », en 
pari, d'un even.]. Auct. b Afr. 
Tac. anxius animo. Sail. Tac. 
anxius animi. Sail. £r\); solli- 
citus, a y um, adj. Cic. etc. 
(ex. : soil, animus, anxius ani- 
mus out sollicitus. Cic. suspen- 
sus animus et sollicitus. Cic. 
etc.). Mouvoments anxieux de 
Tame, concurs atio exagitatze 
mentis. Sen. Vov % inquiet, || 
Qui marque Tanxiete. Anxius, 
a, um, adj. Cic. etc. Voy. in- 
quiet. 
aoriste, s. m. Temps de_la con- 
jugaison grecque. Aoristis, i 

(a6ptc7Toc)r m - Macr. 
aorte, s. f. ArLere principalequi 
part du coeur. Arteria, a?, L 

Cels. 
aout, s. m. Huitieme mois de 

Tannee. Augustus mensis. Juv. 

Sextilis mensis. Cic. 1 (Par 

ext.) Moisson (parco quelle sa 

fait au mois d'aout chez nous). 

Messis, is, L Cic. Voy. moisson. 

Faire Taout. Voy. aouter. Prov. 

II a bion fait son aout dans 

cette affaire, optime illi desti- 

nata provenerunt. Tac. 
aoutage, s. m. Travail de la 
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moisson (arch.). Voy. moisson. 

aouter, intr. ettr. Faire Taout, 
la moisson. (arch.). Voy. moisson 
et moissonner. 1 (V. tr.) Mois- 
sonner, r6colter. Voy. ces mots. 
^ (V. intr.) Murir par la cha- 
leur d'aout. Sole Augusti men- 
sis coqui ou concoqui. || (Par 
anal.) So fortifier. Voy. cg mot. 

apaisement, s. m. Action d'a- 
paiser, etat de ce qui est apaise. 
Placatio, onis, L Cic. (ex. : 
pi. deorum immortalium. Cic); 
sedatio, 6nis> f. Cic. (ex % : s. 
maerendi Cic. aegritudinis. Cic.) 
remissiOj onis, f, (voy. rela- 
che); dimissio, 0122s, f. Csd.~ 
Aur. (voy. remittence); tran- 
quillitas, atis, f. Cic. (ox. : 
t. mavis. Cicaeris tranquilli- 
tas. Sen. summa tranquillitas 
animi. Cic). Voy. apaiser. 

apaiser, v. tr, Ramener a des 

* sentiments paisibles. Placare) 
tr. Cic etc. (ex. -: animum, 
animos. Cic. aliqaem. Cic ca~ 
jiem. Petr. iram. Cic _ invi- 
diam. Hor. aliquem in aliquem* 
Nep. Liv. aliqaem alicui. Ter. 
Cic homo sibi ipse placatus, 
Cic placare Plalona. Hor. au 
part, passe, placatus [*apaise*]. 
Cic* Liv. cL l'adv- placate 
[c d'une ame apaisee »], ex. : 
omnia hum ana placate et mo- 
derate ferre: Cic [op., VI, 1, 
ill, molestias quotidie remis- 
sius et placaUus ferre. Cic 
[ep., VI, 13, 31); sedare } tr. 
Cic. (ex. : odium, invidiam. 
Cic);lenire, tr. Cic etc. (ex. : 
te dies leniei.Cic se consola- 
tione. Cic animos* Cic* iras. 
Liv.); delenire, tr. Plaut. 
Cic etc. (ex. : aliqaem. Plaut. 
dolentem. Hor. multitudinem. 
Cic animos. Cic); mitigare, 
tr. Cic etc. (ex. : aliqaem. Cic 
alicajas animum. Cic placare 
et mitigare animum. Cic)* — 
qqn, placidum aliquem redder e. 
Cic mitem aliquem prsesiare. 
Cic S — placari, pass. Cic 
(tres frequent); mitigarij pas- 
sif. Cic (frdquent). *f Ramener 
a un etat paisible. SedsLre, 
tr. Cic etc, (ex. : fluctus. Cic 
ventos. Ov. tempestaiem. Cic. 
incendia. Liv. sitim. Ov. Val.- 
Max. famem. Plin. impetum 
populi. Cic iram. Plaut. sedi- 
iionem. Cic discordias. Cic 
tumultam [* une emeufce »]. 
Cass. [B. C, III, 18, 3], lites eo- 
rum. Cic certamina Allobro- 
gum. Liv. dolor es. PlinJ); com- 
pescere. tr. Plaut. Hor* Sen. 
(voy. arreter) ; componere, 
tr. Virg. (poet, sauf au part, 
passd compositas. Sen. Quint. 
voy. arranger, calmer); leni- 
re, tr. Cic Liv. Plin. (ex. : se- 
ditionem. Liv. invidiam. Nep. 
desiderium crebris epistolis. 
Cic plebem Liv.); delenire, 
tr. Plaut* Cic Liv. etc. (ex. : 
dolor em his remediis. Phsedr. 
aliquem suis dictis. Plaut. eo 
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maxime plebem. Liv* popula-- 
rium animos preedd* Liv* mill' 
tes blande appellando* Cic*); 
oblenire, tr. Sen. (voy. adou- 
cir); mitigare, tr. Cic Quint* 
etc, (ex. : rabiem. Plin. febrem 
quiete. Quint, dolor em. Cic 
melus. Quint, iram. Ov. Curt, 
iracandiam. Curt, labor es. Cic 
aliqua re earn molestiam. Cic); 
mulcere, tr. Virg. Veil, (surfc. 
poet.); per mulcere, tr. Cses. 
Cic (ex. : animum alicujus. 
Cass, iram alicujus. Liv. ani- 
mos militum. Cass, aliqaem 
milibus verbis); mollire* tr. 
Cic* Sail* (ex. : Hannibalem 
exsultantem patientia sua mol- 
liebat. Cic sedare motus et 
animos mollire. Sell, iras. 
Liv.); mansuefacere, tr. Liv. 
(ex. : permulcendo tractan- 
doque mansuefecerant plebem. 
Liv.); explere, tr. Cic Liv. 
(Voy. as so u vi r, calmer); extin- 
guere, tr. Ov. Sen. (ex. : si- 
tim. Ov. Sen. famem maligne. 
Sen.); restinguere, tr. Cic 
(ex. : sitim. Cic. ardor em cu- 
piditatum. Cicmentes audito- 
rum inflammatas. Cic odium 
alicujus. Cic peroratio in flam- 
mans restinguensque. Cic) ; 
reprimere, tr. Ter. Cic. (ex. : 
iracundiam. Ter. voy. coxte- 
kir, maitriser). S' — , man- 
sues cere, intr. Virg. Col. 
{surt. poet.); conquiescere, 
intr. Cic Liv. voy. [se] calmer). 
|| (En pari, des dieux.) JEx- 
piare, tr. Cic. (ex. : pcenis 
manes mortuorum. Cic deorum 
minas cazde suorum expiari 
posse. Just.); mactare (<- ho- 
norer et par suite apaiser [les 
dieux] par un sacrifice »), tr. 
Cic (ex. : puerorum extis deos 
manes. Cic). Moyea d* — les 
dieux, piaculum, i, n. Cato. 
Cic Macr. 

apanage, s. m. Action de pour- 

-voir un fils, de doter uno fille 
(arch.) Alicui prsebita annua 
(en pari, d'un fils): dos, dotis } f. 
(en pari, d'une fille). ^ Douaire. 
Ne peut se rendre en latin, 
puisque la chose n'existait pas 
dans Tantiquite. ^ (Par ext. 
fig.) Domaine (arch.) Voy. ce 
mot. |j Ce qui appartient en 
propre a qqn, a qqch. Quod 
alicajus proprium .et insigne 
est. Cic Insigne, is, n. Cic 

apanager, y. tr. Pourvoir d'un 
apanage. Alicui annua praebere 
quibus utatur ou unde vivat. 

apanagiste, adj. et s. m. Cui 
annua prsebita sunt. 

aparte, loc. adv. A part soi. 
Secum, adv* Ter. Cic 

apathie ^ (lat. phii. apathia 
[gr. oc:rcc&eia, « insensibilifce 
stoicienne »j. Sen- Gell.), s. f. 
Etat d'une ame que rien n'e- 
meut. Null us doloris sensus. 
Cic || (Phil.) Insensibilite du 
sage. lndoleniia y se, f. Cic Sen. 
(cerme phil. que Ciceron rem- 
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place autant que possible, pap 

non dolere, doloris vacuitas, 
dolor e vac&re, nihil sentire).\\ 
Insensibilite. Voy. ce mot. 
Tomber dans V — , obdurescere* 
intr. Cic. Quint. T Manque 
d'energie. Inertia, as. f. C'fc. 
Ignavia* se, f. Cic Segnitia 33, 
f. Cic. Liv. Socordia, &* f. 
Ter. Sail* Mar cor. oris f m. 
Veil* Sen. Vetemus.i, m.Cml. 
ap. Cic (ex. : v. civitatis et v. 
civitatem occupavit)* 
apathiojue, adj. Qui a de l'a- 
pathie. Iners* ertis, adj. Cic. 
Sail, lgnavus. a. um t adj. Cic. 
Sall.Socors, cordis* adj. Plaut. 
Sail. Devenir completoment — , 
percallescere. Cic (MIL, 76] . 
ape 11 s. Voy. guet-apens. 
apepsie, s. f. DeYaut de di- 
gestion. CraditaSy atis^ f. Cels. 
aperception, s. f. Perception 
distincte (t. de phil.). Voy. ces 
deux mots. 
apercevable, adj. Qui peut 
etre apercu. Qui (quae* quod) 
sub aspectum cadit. Cic 
apercevance, s. f. Action d'a- 
percevoir (arch.). Conspectus, 
us, m. Varr. 
apercevoir, v. tr. Voir soudai- 
nement qqn, qqch. Aspicere, 
tr. Plaut. Ter. Cic etc. (ex. : 
ubi contra asp exit me. Plant, 
perii, si me aspexerit. Plaut. 
forte mane aspicio adulescen- 
.iulam. Ter* respexit et simul ac 
Cn. Lentulum consulem as- 
pexit, concidit in curiae paint, 
limine. Cic); conspicere, tr. 
Plaut. Cass. Cic Liv . etc. (ex.: 
quas [aedes] quotiescumque 
conspicio, fleo. Plaut. ostium 
ubi conspexi* exinde me ilico 
protinam dedi. Plaut. c lumina 
crebra. Liv. c. equites. Cxs. 
tabernaculum , unde ab omni- 
bus conspid posset. Curt* per- 
tica, quae undique conspici pos- 
set. Curt, conspicere divinum 
vehiculum Argonautarum e 
monte* Cic. lucus, qui ex 
insula conspiciebatar. Nep. 
conspicere milites in summo 
colle. Caes. aliquem apud se in 
castris. Caes. aquila nunqu&m 
antea Rhodi conspecta. Suet, 
aliquem conspicere humijacen- 
tem. Liv. procul Amhiorigem 
suos cohortantem. Cass* c. e 
litore aliquos singulares etna- 
viegredientes. Caes.); conspi- 
cari. dep. tr. Caes. Nep. (ex, : 
c.ignes. Nep .agmen Jteuoru m . 
Caes. hunc conspicatae naves. 
Caes. c ex oppido ceedem et 
fug am suorum. Cass, c aliquem 
in via. Plaut. c trans vallem 
et rivum multitudinem hostium 
Cses. c vacua hostium castra. 
Caes. perterritos hostes. Cazs.c. 
ferocem juvenem Tarquinium 
ostentantem se in prima ex$u- 
lum acie. Liv. c Ajacem occi- 
sum. Cornif. ex loco superiore, 
quae res in nostri-s castrisgere- 
rentur, conspicatus. Caes.) ; 
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dispicere> tr. Cic. Suet. (voy. 
.vistwgvek); perspicere («aper- 
cevoir distinctement »), tr. 
Plaut Cic. Liv. (ex. : ut pree 
densitate arborum^ perspici 
ceelixm vix posset* Liv. p. do- 
mam. Cic. viam. Cic); res pi- 
cere ( B apercovoir derriere 
Boi »), tr. Virg. Liv. (ex. : quos 
ubi rex respexit. Liv.); cer- 
nere, tr- Cic. (voy. voir), — 
qqch., aliquid percipere oculis. 
Cic. Se faire apercevoir, in 
conspectum venire. Cic. Se lais- 
S9r — y apparere. Cic. Je ne 
voudrais pas qu'on m'apercut 
sur ces bancs, in his subselliis 
me apparere nollem. Cic. Em- 
pecher <P — , adimere conspec- 
tum ocalorum (en pari, des 
t6n6bres). Liv. Empecher d* — 
la terre (en pari, dubrouillard), 
adimere conspectum terras. 
Liv. Endroit ou Pon ne peut 
etro aperiju, amotus a cons- 
pectu locus. Liv. Pouvoir etre 
apercu, cadere in conspectum, 
Cic. Bataillons qui pouvaient 
s'apercevoir les uns les autres, 
agmina inter se conspectu. Liv. 
(XXII, i», 6). Voy, voir, visible, 
|j (Phil.) Saisir par une percep- 
tion distincte. Voy. percevoir. 
||(Au,fig.) Saisir soudainement 
par la pensee Sentire, tr. Cic. 
[ntellegere> tr. Cic. Percipere 
aliquid animo. Cic. Animad- 
vertere, tr. Ter. Cic. — son 
interet, animadvertere rem 
suam. Ter. Si Pon a apercu 
quelque faute, si quod pecca- 
tum est animadversum. Cic. 
Poll ion apercoit de la Patavi- 
nit6 dans T.-Live, Polio de- 
prehendit in Livio Patayini- 
talem. Quint. Voy. S'APERCE- 
VOIR, DECOUVRIR et REMARQUER. ^ 

(V. pronom.) sapercevoir, Pl6- 
prendre connaissance (anc. fr.) 

Voy, CONNAISSANCE. *f S'APERCE- 

voib de qqch. Remarquer quel- 
que chose qui n'avait pas d'a- 
Lord frappe Pesprit. Videre, 
tr.Caes.Cic.Liv. etc. (voy. voir); 
cernere. tr.. Cic. etc. (ex.: ille 
cernens nullum locum sibi tu- 
tum in Grsecid in Asiam tran- 
siit. Nep. voy, voir); s entire, 
tr. Plaut. Lucr. C&s. Cic. etc. 
(ex.. : posse prius ad angustias 
venire^ quam sentiretur. Cass. 
inepta esse sentio. Ter.) ; in- 
tellegere> tr. Cic. Nep. etc. 
(ex. : ex vultu cujusdam ephori 
insidias sibi fieri intellexit. 
Nep. in istis studiis viventi non 
intellegitur y quando obrepat 
smectus. Cic. intellexi ex tuis 
Utteris te audisse. Cic) ; co- 
gnoscere, v. Cic. etc. (ex : 
cognoscere miserias sociorum. 
Cic. aliquem bonum. Cic. ali- 
quem hominem pudentem et 
officiosum. Cic. aliquem homi- 
nem summa probitate. Cic. 
allier rem publicam se haben- 
tem. Cic.) ; animadvertere , 
tr* Cic. (ex. ; ecquid animad- 
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yertis horum silentium? Cic. ne i 
milites ex oppido animadver- 
terentur. [« afin que de la 
ville on ne s'apercut pas qu'il 
.y avait des soldats »]. Cses. 
animadvertit • Csesar unos ex 
omnibus Sequanos nihil earum 
rerum facere. Cses. Mais ani- 
madyertercy on le voit par 
cos examples, signifia plutot 
remarquer ; voy. ce mot) ; 
perspicere, tr. Plaut. Cic. 
[ex, • perspicio nihili meam vos 
facere gratiam. Plaut. [Cure, 
155], perspiciebant enim in 
Hortensii sententiam multis 
partibus plures itaros. Cic. 
[ep., I, % 2]. quidam ssepe in 
parva pecunia perspiciuntur, 
quasi sint leves. Cic. mais ce 
verbe signifie plutot voir [clai- 
rement, nettement], distin- 
guer ; voy. ces mots). 
aper£U, s, m. Vue rapide prise 
de qqch. par Pesprit. Cons- 
pectus, us, m. Cic. (ex. : in 
hoc conspectu , et cognitione 
natures. Cic. aliquid ponere 
psene in conspectu animi 
[ ti donner uji apercu de 
qqch, »]. Cic. inuno conspec- 
tu ponere aliquid [ * donner un 
- apercu de qqch. »]. Cic. in 
brevi conspectu ponere aliquid 
[«■■ donner un court apercu de 
qqch. ?]. Cic. [de leg., Ill, o 3 
12]. explicatis ordinibus tem- 
poram uno in conspectu omnia 
videre. [* avoir un apercu ge- 
neral »]. Cic.) Donner un — de 
' Phistoire g£n£rale, omnem re- 
rum memoriam breviter com- 
plecti. Cic. Donner un — de 
qqch., sub unum aspectumsub- 
jicere aliquid. Cic. Avoir un 
apercu de qqch. aliquid mente 
comprehendere. Cic. Un apercu 
de la cause, conjectio causae. 
Paul. (Dig., Ji, 17, 1). Apercus, 
expositiones rerum sub unum 
aspectum subjects^. 
aperitif , ive, adj. Qui provo- 
que PeVacuation des liquides 
de Peconomie animale (t. med.). 
Apertivus, a,um (avaaTo^umv.oc) 
adj. Gsel. Aur. Apertibilis, e, 
adj. Csel. Aur. *\ (Subst.) Breu- 
vage qui ouvre Pappdfcit. Pro- 
poma, matis (TrpoTiojia), n. Pall. 
Plin. Vol. 
apertement r adv. D'une ma-r 
niere manifesto. Voy. manifes- 

TEMENT. 

apertise, s. f. Acte d'adresse 
ou de force (arch.). Voy. ces 
mots. 

apetissement, s. m. Action 
cPapetisser. Imminutio } oni$ } 
L Cic. DeminutiOj onis, f. Cic. 

apetisser, v, tr. Rendre plus 
petit. Voy, rapetisser. 

aphasie, s. f. Privation de la 
parole (t. me'd.), Mutum os. 
Ov. Effatio, onis, f. Csel.-Aur. 
(acut., II, 9, 75) 

apherese, s. f. Refcranchement 
ou chute d'une syllabe au com- 
mencement d'un mot (ex. : 
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lauda, p. alauda). Aph&resis, 
i$ (a9atp&crtg), i.Prob. Gramm. 
aphone, adj. Prive de Pusage 
de la voix. Qui est sine^voce. 
aphonie, s. f. Privation de 
Pusage de la voix. Vocis pri- 
vatio. 
aphorisme, (aphorismus [aso- 
ptCTjJLoq], m. C&l.-Aur. Isid.)^ 
s. m. Proposition relative a un 
art ou a une science enoncee 
sous forme de maxime. Decre- 
tum, i } n. Cic. (Ac. II, $7 ; 
Tusc, 11). Sen. (ep. t 9A, S, 
95, 9). Prmceptum, i, n. Cic. 
aphrodisiaque, adj. Excitant 
(Plante) — , concitairix Vene- 
ris. Plin. 

aphtlae f {aphtha. Th.-Prisc), 
s. f. Legere ulceration de la 
bouche. Aphthse, arum (atpGoci), 
f. pi. Marc. Emp. (en grec 
chez Celso, VI, 11, 12). 
1. api, s. m. Nom d'une petite 
pomme. Appianum .malum, 
Plin. 
S. api t s. m. Nom ancien de 

Pache.-Voy. ce mot. 
apiculteur, s, m. Celui qui 
eleve des abeilles. Melltfex, 
ficis, m. Col. Mellarius, ii } m, 
Varr. (R. R., Ill, 16, 17). 
apiculture, s. f. Education 
des abeilles. Mellificium, ii 7 n. 
Varr. (au plur. Col). 
apier (apiarium), s. m. Rucher. 
Voy. ce mot. 

apitoyer, v. tr. Toucher de 
piti6. Misericordiam all cu J us 
excitare, commovere. Cic. 
Chercher a — f misericordiam 
inferre. Cic. Voy. attendrir, 
emouvoir, toucher. II (V.pron.). 
S'apitoyer, 6tre touche de pitie. 
I Miseretur me.' Cic. (ox. : ut 
. supplicam misereatur. Cic). 
Adhibere {in hominis miseriis) 
misericordiam. Cic. {Alicujas) 
misericordia commoveri Cic. 
S' — sur qqch., aliquid mise~ 
rdri. Cic. 

aplaigner, v.. tr. Rendre plan, 
(arch.). Voy. aplanir. || (Par 
oxt.) Caresser. Voy, ce mot. 
aplaner, v. tr. Comme aplai- 
gner. 
aplanir, v. tr, Rendre plan. 
^EqusLre, tr. Cses. Cic. etc. 
(ex. : locum. Cses. aream cylin- 
dro. Virg. sequata agri plant- 
ties. Cic.) ; cosequare, tr. 
Cato. Sail. Col. (ex. : aream. 
Goto, monies. Sail, glebas. 
Col.) , exeequare, Viir. (ex. : 
exseqrxata planitie. Vitr.) ; 
complansire, tr. Cato. Suet, 
Jet. (ex. : terram tabula, ma- 
nibas, pedibus. Cato, locum. 
Jet.); pavire, tr. Varr. Plin. 
(ex, : terram. Plin. area pa- 
vita. Plin.); asciare (*■• apla- 
, nir avec la truelle =>), tr. Vitr. 
(ex. : calcem. Vitr.). — la col- * 
line de Mars, clivum Mortis 
ad planitiem redigere. Inscr. 
— un champ* agrum ad pla^ 
nitiei sequalitatem redigere, 
Plin. — la mer, mare sterner e. 
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Plin, — les montagnes, monies 
in planum ducere. Sen, Plin, 
Regie, niveau pour aplanir, 
amussisy Ace. im, f. Varr, (Ne 
s'emploie guere <J U '^ l'Acc, 
dans l'expression ad amussim). 
\\ (Au fig.). Rendre facile. Ali- 
quid facer e planum, Cic. Tu 
m'as aplani les difficultes, fe- 
cisti mihi ex proclivi planum. 
Plant, — toutes ces difficultes, 
hsec omnia plana facer e. Cic, 
II vous apian ira toutes los dif- 
ficult^ (du texts), ille tibi 
omnia explanabii. Cic. La 
voie est aplauie, patet via. Liv. 
|| (V. pr.). S 'aplanir. Planum 
ou proclive fieri. Que toutes 
les difficultes s'apianiraient, 
omnia plana, proclivia (ore. 
Liv. 

aplanissement, s. m. Action 
d'aplanir. (Se traduira par 
uno periphrase ou entrera un 
des verbes cit6s a Part, prece- 
dent.). || Efcat de ce qui est 
aplani. Planum , i, n. Liv. Sen. 
Planities, ei, f. Cass. Liv. 

aplanisseur, s. m. Qui apla- 
nit. Voy. aplanir. 

aplatir, v. tr. Rendre plat. 
Planum reddere. Liv. Le pays 
s'aplatissait peu a peu, regio 
paulatim adplanitiemredibat. 
Cses. II s'aplatit la tete coutre 
la porte, caput foribus illisit. 
Suet, caput illisit in postern 
januee. Veil. — le nez, simdre 
nares, LuciL Donher une forme 
aplatie aux saillies, simare 

£rojecturas. Vitr. (IV, % 3). 
e nez s'aplafcit, nares desi- 
dunt. Cels. Enfant au nez 
aplati t /mer stmts naribus. Sen. 
Fig. — les bouffissures des 

■ anies, animorum tumor es com' 
pescere. Sen. 

aplatisse merit, s. m. Action 
d'aplatir et etat de ce qui est 
aplati. Complanatio, onis, f. 
Sen. (quaast. nat., VI, 1). 

aplomb, s. m. Equilibre stable 
d'un corps quauot Poeil volt le 
fil a plomb parallele a une 
ligne menee du centre, de gra- 
vite a la base. Libratio, onis, 
£. Vitr. || (Locut. adv.). 
D 'aplomb (suivant la verti- 
cale). Ad perpendiculum. Cass. 
Vic. Ad linearn. Cic. Ad nor- 
mam. Cic. Muraille d — , murus 
directus ad perpendiculum. 
Vitr. ou directus. Vitr. Etre 
d' — sur ses jambes, recto talo 
stare. Hor. T (Au fig.) Assu- 
rance imperturbable. Fidentia, 
se, f. Cic. (de inv., II, 163; 
165 ; Tus'c, IV, 80). Confiden- 
tial ss, f. Cic. Audacia atque 
confidentia. Cato. Cic. Si 
j'avais 1'— d'Appius, si Appii 
os haberem. Cic. 

apocalypse, s. f. Livre du 
Nouyeau Testament. Apoca- 
lypsis (airoy.aX-j4/tt;), Gen, is, 
Ace, im. Abl. i, f. Tert. Sulp. 
Sev. hid, 

apoco, s. m„ Homme qui a peu. 
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d'esprit (arch.). Pusillus homo. 
Vatin. ap. Cic. 

apocope, s, f. Retranchement 
ou chute de lettres a la fin 
d'un mot (ex: bona p. bonus). 
Apocopa, as, f. Prise. Apocope, 
es (gr. aTtQY.Qizr i ), f. Prob, (cath. 
£63, IS). Gramm. Concisio, 
onis, f. Prise. 

apocrisiaire, s. m. Dignitaire 
de PEmpire grec charge de 
transmettre les r^ponses de 
Pempereur. Apocrisiarius, ii, 
m. Eccl. || Mandataire du 
pape ou des archeveques. Apo- 
crisiarius, ii, m. Julian, (epit., 
6, 26), 

apocryphe {apocryphus, a, 
um [a7r6y.pu<po;], adj. Tert, 
Aug.), adj. Non reconnu par 
PEgiise. Apocryphus, a, um, 
adj. Tert. || (Par ext.) Con- 
trouve\ suppose. Subditus, a, 
um, p. adj. Tac. (ex. : testa- 
mentum, Tac). Suppositus, a, 
um, p. adj. Cic. (ex, : testa- 
mentum. Cic). Falsus, a, um, 
adj. Cic Liv. (ex. : litterse 
[*= documents, etc. »]. Cic) \\ 
Auteur, personnage apocryphe. 
Falsus, a, um, adj. Cic Sub- 
ditivus, a, um, adj. Cic Sub- 
diticius, a, um, adj. Quint. 
Subst. Un apocryphe, liber 
falsus. Cic falS33 litterse. Cic 

apocyn, s. m. Nom d'une 
plante appelee aussi gobe- 
mouche. Apocynon, i, n. Plin. 
(XXIV, 98; du gr. iwoxuvov, 
parce que les anciens attri- 
buaient a cette plante la pro- 
priete" de tuer les chiens). 

apode, adj. Qui n'a pas de 
pied. Pede ou pedibus carens. 

apodictique lat. post, apodic- 
ticus [<x7ro6EiY.Tiy.6c]i adj. Gell. 
Foriunat. Mart. -Cap, Boet.), 
adj. Qui enonce une verite 
necessaire. Certissimus, a, um, 
adj. Cic Evidens, entis, adj. 
Liv. Quint. 

apogee (lat. apogeus [ocTtoyeio;, 
« qui part de terre =] employe 
par Plino en pari, du vent 
qui souffle de terre), s. m. 
Point ou la lune ou le soleil 
est le plus dloigne de la terre. 
Columen, inis, n, Nigid. ap. 
Serv. (Georg ; , I,S78). j| (Par ext.) 
Degr6 superieur d une chose 
(se traduit surtout par Pad- 
jectif summus)i Atteindre 1* — 
de la gloire, summam gloriam 
consequi. Cic U — de la for- 
tunej summum culmen fortu- 
ne. Liv. (XLV, 9 t 7)* Etre a 
V — de la gloire j de la for- 
tune^ florere gloria, honore. 
Cic omnibus copiis. Cic Etre 
arrive a I' — de la gloire, ad 
summum gradum glorias as- 
cendisse. Cic Atteindre V — de 
la fortune politique, altissi- 
mum gradum dignitatis as* 
cendere ou consequi. Cic* 

apographe, s. m. Copie dun 
autographe. Apographon, i (gr, 
aTioypaqjov, qu J emploie Cic. [ad 
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Att., XII, 52]), n % Plin. Ce 
terme est rempJace en latin 
classique so it par le mot grec, 
soit par exemplar ou exem'~ 
plum. Voy.^ copiis 
apoint ou a point, 8. m. Mo- 
ment favorable (arch.). Voy, 

MOMENT. 

apologetique (lat< post, apo- 
logeticus [aTroXoy-rtTtxo?]), adj. 
Qui a pour objet rapologie de 
qqn ou de qqch. Qui (quae, 
quod) ad defensionem alicujus 
(ou alicujus rei) pertinet (ou 
spectat). || (Spec.) Livre apo- 
logetique ou (subst.) apologe- 
tique, defensio, onis, f. Cic. 
Apologeticon ou apologeticum f 
i (ocTLO^oY'/jTty.ov)^ n* Lact, Isid. | 
(S. f.) L'apologefcique (parfcie de 
la th^ologie contenant la de- 
fense do la religion chretienne), 
DefensiO) onis, f. 
apologie (lat. apologia, se, 
[a«oXoyta]j f. Bier.), s. f. Ecrit 
ou discours justificatif. De fen- 
si o, onis, £* Cic etc. (ex. : 
defensionem causae suae scri- 
bere. Cic defensionem olicui 
scriptam off err e. Quint. Cice- 
ronis defensionem adversus 
Asinii Galli libros satis erudi- 
tarn componere. Suet.); patro- 
cinium, li, n. Cic. Liv. (es. : 
voluptatis. Cic mollitim. Liv.); 
lauaaiiO) onis, f. Cic. (ex. : 
laudatio tua [* Papologie que 
j J ai faite de vous a], Cic. gra- 
vis sima atque ornatissima. 
Cic). 
apologicpie, adj, Comme apo- 

LOGE TIQUE. 

apologiste, s. m, Celui qui 
fait Papologie de qqn ou do 
qqch. Defensor, oris, m. Cic. 
Quint* Patronus, i y m. Cic. 
Quint. Laudator, oris, m. Cic. 
(in Verr., 11,5, 57), 

1. apologue,, s. m. Court recit 
en prose ou en vers contenant 
une lecon de morale pratique, 
^4po?0£as» i (a^6>.oyo;)> m. 
Plaut. Cornif. Cic. Quint, (em- 
ploye par Cicero n pour sigai- 
fier « une fable Esbpique ■, par 
opposition au mot suivant). 
Fabula } ad [* court recit sans 
preoccupation morale ■], f- Cic. 
Phaedr. Quint, (au sens d'apo^ 
logue dans ces deux deraiers 
auteurs). Fobella, se, f. Cic. 
Ph&dr. Sen. 

% apologue, s. m. Apologiste 
(arch.). Voy. ce mot. 

apoltronnir, v. tr. Rendre pol- 
tron (arch.). Voy. poltbon. 

apoplitegme, s. m. Parole 
sentencieuse ordinairemenfc at- 
tribuee a un personnage cele- 
bre. Dictum memorabile ou 
dictum, ij n. Cic 

apophyse (lat. apophysis [oxq- 
q>u<ric]. Vitr. [* partie supe^ 
rieure ou inferieure du fut de 
la colonne »]), f. Saillie natu- 
relle d J un os. Pro cess us, us, m> 
Cels. 

apoplectique, adj. Relatif a. 
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]» a poplexie. Apoplecticus, a, 

n'm (5cTC<mV)ttTitt6<;)f adj. CaeL- 

Aur. Les personnos apoplecti- 

ques et (subst.) les apoplecti- 

ques, apoplectic^ orum, m. pi. 

Firm, (math., Ill, 5, h; lh, 8). 

G&L-Aur. (acut., Ill, 5, 5A). 

apoplexie, s. f. Norn scienti- 

que du coup do sang. Apo- 

plecciay & (knoTik(\#tt), f. Gael.- 

Aur. Oros- Apoplexis, is, Ace. 

in (iniritfita), f - Capit. Tert. 

Firm, Ictus sanguinis (quern 

morbum Grseci knoitirfew vo- 

cant). Aur.-Vict (epit. 16, 5). 

Etre frappe d'— , apoplexi ar- 

rmi. Capft. Frappe d — , opo- 

plectus, a, una, adj. GseL-Aur. 

(acut., Ill, 5, 55). i«fomftas, a, 

urn, adj. Cels. (Ill, 26, 1). Por- 

sonnes frappees dV-, apoplecti, 

oram, m. pi. Ceel.-Aur. (ib,). 

Nous voyons rarement des per- 

sonnes frappees d 1 — , attonitos 

raro videmus. Cels. Qui cause' 

P— , caroticus, a, am (xapum- 

xoc, qui donne un sommejl pe- 

sant), adj. Chalcid. 

aposiopese (aposiopesis, is 


cliez Quint. 


, f. Sew. en grec 
IX, % 5b] ot chez 
AquiL Rom. [§ 5]), s. f. Figure 
de rhetorique appelee aussi re- 
ticence. Reticentia, as, f, Cic. 
(de Orat., Ill, 205). Quint. 
AquiL Rom.. Inter rupiio, onis, 
f. Quint (IX, % lh). Abscisio, 
onis, f. Cornif. (rhet,, IV, 
67). 

apostasie, s. f. Abandon de la 
religion dans laquelle on est 
ne- Apostasia, se (iirociTaaia), f. 
EccL Apostatatio, onis, f. Eccl. 
Infjidelitas, atis, f. Hier. Aver- 
sio a religions priorum. Am, 
(II, 67). Aver sio a divina reli- 
gions. Aug. (On pourrait dire 
defectio ab religione paterna). 
|| (Par ext.). Action de detes- 
ter un parti. Alienatio, onis, f. 
C&s. Cic. Liv. 

apo&tasier, v* intr. Faire une 
apostasie. Apostatare, intr, 
EccL Defacere a religione pa- 
terna. Celui qui — , apostata, 
m, m. EccL Celle qui — , apos- 
tatrix, Zeis, f. Eccl. 
apostat, s. m. Celui qui a apos- 
tasie. Apostata, se (aTtooraTY^), 
m. EccL Suae religionis profu- 
ga$. Min. FeL (Octav,, 35, 6). 
Infidetis, is, m. f. Hier. D 1 — , 
apostaticus, a, jam, adj. EccL 
aposteme, s. m. Tumeur pu- 
rulent e. Apo sterna, atis (a7roa- 
Tviaa), n. Plin. Veg. (Mais en 
latin on se serfc ordin. soit de 
abscessus > us, m. Plin. soit de 
sappuratio, onis, f. Cels. Sen. 
surt. au plur.)« 

aposter, v. tr. Poster qqn dans 
un mauvais dessein. Appone- 
re, tr. Cic. (ex. : accusatorem. 
Cic. calumniator es. Cic. illici- 
tatorem [« qqn pour encherir 
sans intention d'acheter »]., Cic. 
mancipem. Cic. aliquem, qui 
emat, Cic); interponere, tr. 
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Cic* (ex. : testes. Cic. accusa-r 
torem. Cic, voy. suborner) ; 
astruere, tr. Curt. (ex. : gen- 
fts ejusdem levissimos falsis 
crimmibus [« pour accuser faus- 
sement »]. Curt. [10, 1, 27]) ; 
submittere, tr # Suet. (ex. : 
consulares. Suet [Ner., 28]) ; 
adqrnare, tr. (ex. : hoc ipsum 

judicium, hoc periculum, ilia 
omnis testium copia... a matre 
initio est adornata. Cic, [p. 
Clu., 18]); subornare, tr. Cic. 
Nep. Liv. (exr : fictum test em. 
Cic. accusatorem. Cic, aliquem 
adversus Charetem. Nep. per- 
cussorem alicui. Suet, aliquem 
falsum testem. Cic. [p. Rose. 
com., 51]). || (Par ext. au part, 
passe). Suppose, faux (arch.). 
Voy. cos" mots. 

apostille, s. f. Annotation mar- 
ginal (arch.). Ascriptio, onis t 
t\ Cic. Voy. annotation, *f Note 
ajout^e a une petition pour la 
recommander. Ascriptio, onis, 
f. Cic. Commendaticiee litter &, 
tabellse. Cic, Subst. Commen- 
daticiae, arum, f. pi. Aug. ap. 
Macr. 

apo stiller, v* tr. Annoter en 
marge (arch.). Voy. annoter. ^ 
Annoter une petition. Com- 
mendaticias litter as alicui scri- 
bere. 

apostolat, s. m. Mission des 
apotres. Apostolatus, us, m. 
EccL 

apostolique, adj. Conformo a 
la tradition ou a la mission 
des apotres. Apostolicus, a 3 um, 
adj. EccL Subst. Les aposto- 
liques (eleves ou amis des apo- 
tres), apostolici, orum, m. pi. 
Tert (Dans Isid. [or. VIII, 5, 
19] nom d'une sectej. 

apostoliquement, adv. Con- 
forme'ment ^l la tradition ou a 
la mission des apotres. Apos- 
tolice, adv. EccL Apostotico- 
rum more. 

1. apostrophe, s. f. Mouvement 
oratoire par lequel on inter- 
pellebrusquementune personne 
pr^sente, un etre invisible, etc. 
Apostrophe, es, f. et Apostro- 
pha, se (airocTTpo^), f. Ps. As~ 
con. Quint. Hier. Mart. Cap. 
Serv. Aversus a judice sermo. 
Quint. (IV, % 106; IX, % 38). 
Sermo a persona judicis aver- 
sus. Quint. (TV, 1, 63), Oratio 
aversa. Quint* (IV, 1, 67). 
Aver sio, onis, f. AquiL Rom. 
(§ 9), J (Par ext.) Vive inter- 
pellation. Compellatio, onis, f. 
Cic. (au plur. Cic). 

S. apostrophe, s. m. Sign© or- 
tho graph! que. Apostrophos ou 
apostrophus, i (a7i6crTpocpoc), f. 
Diom. Gramm. 

1. apostropher, v. tr. Inter- 
peller par une apostrophe. 
Compell&re, tr. Cic. etc. (t. 
de dr. et de rhet. signifiant 
dans la langue classique « in- 
terpeller vivement ») ; corri- 
pere, tr. Liv. Plin. j. (voy, in- 
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TERPELLER, GOURMAND ER) ; ijj- 

crepare, tr. Liv. Plin. L et 
increpitHre, tr. Cses. (voy. 
gourmander) ; invadere, tr, 
Tac. (ex. : consules invasit,, 
cur... [Subj.], Tac), 
% apostropher, v. tr. JRom- 

? placer par une apostrophe 
arch.}, Voy. Glider. 

apostume (corrupt, du latin 
apostema, voy. aposteiie), s. 1". 
Tumeur purulente. Voy. apos- 
teme. T (Au fig.) Cause cachee 
d'un mal. Res caeca. Cic. 

apostumer, v. intr. Abceder 
(arch.). Voy. ce mot, 

apotheose (lat. post, apotheo- 
sis [grec oltzoUwgu; dans Cic, 
ad Att., I, 16, 13]), s. f. Action 
de d^cerner des honneurs di- 
vins. Consecratio, onis, f. Suet 
Pom., 2), Tac. (ann., XIII, S). 
Divinitas, atis, f. Liv. Suet. 
D^corner V — , in deorum nu- 
merum referre. Cic. Liv. || 
(Par ext.) Action de de"cerner 
des honneurs extraor din aires. 
Falgor claritatis. Cic. Divini- 
tas splendorque. Vitr. 

apothicaire (bas-lat. apothe- 
carius, « boutiquier »), s. m. 
Celui qui vend des medica- 
ments. Voy. PHARMAC1EN. 

apothicairerie, s. f. Boutiqu& 
d'apothicaire (arch.).Voy f phar- 
macie. 

apotre, s. m. Disciple de Jdsus- 
Christ. Apostolus, i, m. Eccl. 
Des apotres, apostolicus, a, 
um, adj. Eccl. A la maniere 
des apotres. Apostolice, adv. 
Eccl. 

apozeme, s. m. Decoction. 
Apozema, atis (aizo^iia), n. 
Th. Prise. Plin. VaL 

apparaitre (lat. apparescere^ 
intr. EccL), v. intr. Se mon- 
trer tout a coup aux yeux. Ap- 
parere, intr. Plaut. Ter. Liv. 
Suet. (ex. : dies apparait. Ti- 
bull. [emploi plutot po£t. au 
lieu de venit], cum stella in 
caelo apparuisset. Sen. nun- 
quam major areas dimidio cir- 
culo apparet. Sen); compa- 
Tere, intr. Liv. Plin. etc. (ex.: 
noncomparere in cselo Satur- 
ni sidus. Plin.); exorlri, dep. 
intr. Cic. etc. (ex. : exorti r«:- 
pente insidiatores. Liv.); exis- 
tere, intr. Cic. Curt. (ex. : 
magna repente in ipsis operi^- 
bus fiamma exsistit. Hirt.). 

Voy. PARAITRE, VISIBLE, SE MON- 

trer II (En pari, de la clarte 
du jour.) Illucescerey intr. 
Cic. (ex. : cum tertio die sol 
illuxisset. Cic). ^ Se montrer, 
paraitre. Apparere (opp. a 
latere, latitare, occultum esse), 
intr. Plaut. Ter. Cic. Liv. etc. 
(ex. : si appareret. Plaut. ille 
bonus vir nusquam apparet. 
Ter. quod nee hostis usquam 
apparebat. Liv. equus mecum 
aemersus rursus apparuit. Cic. 
unguis ille, qui Sullse apparait 
immolanti. Cic); comparere, 
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intr. Cic. etc. (ex. : cum subito 
sole obscuvato non comparuis- 
set [Romulus]. Cic^ repente 
comparuit incolumis. Suet. 
fig. ; quae ita a natara defor- 
mata sunt, ut tamen a natura 
inchoata compareant. Cic in 
Thucydide orbem modo ora- 
tionis desidero, omamenta 
comparent. Cic in quibus \IU 
brisl multa industria et dili- 
gentia comparet, nulla doctrU 
na. Nep.) ; conspici, pass, 
/voy. [etre] visible); prodire, 
intr. Cic. (ex. : - consuetudo 
pro dire ccepit. Cic); exoriri, 
uep. intr. Cic. etc, (ex. : re- 
pentinus Salla nobis exoritur. 
Cic. exoritur peculiare edictam 
repentinum. Cic.) ; ex stare, 
intr. Cic. (ex. : quo magis id 
quod erit illuminatum exstdre 
atque eminere videatur. Cic. 
nostrum studiam exslabit in 
conv'eniendis magistratibus et 
senatoribus. Cic). \\ Se _mon- 
trer sous une forme visible. 
Objici, pass if. Cic. etc. (ex. : 
si qui tremerent objecta re ter- 
ribili [« en voyant apparattre 
un objet terrible »]. Cic. visum 
a deo objectum dormienti 
[« objet qu'un dieu fait appa- 
raitre pendant le sommeil »]. 
Cic. quo repentino objecto 
visu. Nep.). — dans le som- 
meil , obversdri somno. Liv. 
(II, 36, 6). Se alicui ostendere 
in somnis, videri in somnis, 
per somnum, per quietem, in 
quiete. Cf. Plin. j. (op., VII, 27, 
§; 3). || S'apparaitre (arcfc.). 
Commo apparaitre. T Se pre- 
senter a Tesprit comme vrai. 
Apparere, intr. Cic. etc. (ex.: 
apparet qualis, quantus, quid 
sit, utrum... an sit. Cic. in 
causa non fuisse feriiatem eo 
apparet, quod... Sen. membra 
nobis ita data sunt, ut ad 
quandam rationem vivendi 
data esse appareant [gr. SrjXa 
icm 6o6evtoc]. Cic. [de fin., Ill, 
S3], paulatim et ipsa [rhetor i- 
ca] utilis honestaque apparuit. 
Suet. [rhet. 1]); videri, pass if 
(voy. paraitre). 

apparat, s. m. Caractere pom- 
peux donn6 a certains actes, a 
certaines ceremonies. Appara- 
tus, us, m. Cic. (ex.: accipere 
apparatu regio. Cic. [cf. orat., 

, 25, 83; de re publ., VI, 10]. 
delectant etiam magnifici ap- 
paratus. Cic, [off., I, 35]. Quid 
prandiorum apparatus profe- 
ram? Cic. [Phil., 2, 39, 101]. 
magnifici apparatus ludi. Liv.); 
pompa, se, f. Cic. (ex.: pom- 
pa rhetorum. Cic. epidicticam 
genus pompss quam pugnse 
aptius. Cic). D'apparat, appa- 
ratus, a, . um, adj." Cic (ex.: 
epulee. Liv. ludi apparatissimi. 
Cic) ; magnificus, a t um, adj. 
Cic. (ex.: magnificam ou ma- 
gnificentius dicendi genus . 
Cic); lavtusj a, um, adj. 
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Cic Plin. j. (ex.: cena lautis- 
sima. Plin. /.). Discours d' — , 
or alio ad. ostentationem corn- 
par ata, Quint. Discours d'ap- 
parafc (dans un concours), com- 
mission onis (aytivtcaa), f. 
Suet. (Aug., 89; Cal., 53). Avec 
— > apparate, adv. Cic. (ex.: 
opipare et apparate edere et 
bibere. Cic» apparatius cenare. 
Plin. j. quod nimium appara- 
te compositum est. Cornif. 
[rhet., I, 11]). Siege d* — , sella 
curulis. Liv, ^ Ouvrage prepare 
pour l'^tude d'un auteur (arch.). 

Voy. CATALOGUE, LEXIQUE. 

apparaux, m. pi. Engins ne- 
cessaires a un navire. Ar mo- 
menta, Oram, n. pi. Liv. 

appareil, s. m. Preparatifs 
(arch.). Voy. preparatif. ^ En- 
semble des instruments qui 
servent a executer une chose. 
Instr umentum, i, n. Cic. etc. 
(ex.; instr. villas. Cic rusti- 
cum. Phgedr. regium. Suet, re- 
gale. Jastin. venatorinm. Plin. 

j. militare. C&s. belli. Cic 
sceenarum. Paul, ex Fest.); or- 
namenta, orum, n. pi. Plaut. 
Cic etc. (ex.: omamenta a cho- 
rago sumere. Plaut.). Machine, 
machina, as, f. Cic etc. Voy. ce 
mot. — pour apprendre aux 
enfants a marcher, canabulum, 
i y n. Schol. Bern. — pour re- 
duire les fractures, canalis^ is, 
m. ou canaliculus, i, m. Cels. 
— (compresse), ligamentum, i 3 n. 
Quint. Tac • — pourcheval ma- 
lade, cantherius, ii, m. Veg, 
(III, hi, 3). *\ Ensemble des or- 
ganes qui servent a une fonc- 
tion. Instrumental orum 7 n. 
Plin. — digestif, ciborum ins- 
trumenta. Plin. ^ Disposition 
des pierres (en ma9onnerie). 
Genus structure* Vitr. — 
maille, reticule, reticulatum 
genus structure. Vitr. - — re- 
gulier, isodomum structures ge- 
nus. Vitr. ^ Deploiement exl&- 
rieur de ce qui est prepare pour 
une operation. Apparatus, 
us, m, Cic Liv, etc. (ex.: omnis 
apparatus oppugnandarum ur- 
bium. Liv. [XXIII, 36, 7; XXIV, 
33, 9; XXV, l/i, 11]. plenum 
esse omni. bellico apparatu. 
Liv. [XXVI, h% 3]. captus est 
apparatus ingens belli. Liv. 
[XXVI,. IX, 5]. Cf. C&s. (B. C, 
III, hi, 3; hh. 1]. sacrorum ap- 
paratus disjicere. Liv. [XXV, 
1,, 10]. tanti erant... in oppi- 
do omnium *rerum ad bellum 
apparatus.. C&s. quod totius 
belli apparatum eo contulisset. 
C$ss. omnem apparatum belli, 
tela, arma, tormenta ibi collo- 
caver at. Gees, tenui apparatu 
contentum esse. Cic); instr uc- 
tuSy us, m. Cic. (au fig., ex.: 
quocamque [oratio)ingreditur, 
eodem est instructu ornatuqae 
comitata. Cic [de or., Ill, S3]). 
T Apparat (arch.). Voy. ce mot. 

appareillage, s, m. Action 
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d'appareiller. mar. Manoeuvre 
d'un batiment pour quitter ie 
mouillage, Voy. appareiller. 

L appareiller, v. tr. Preparer, 
disposer (arch.). Voy. ces mots! 
— un navire, navem ornate. 
Plaut. Ter. Cic Liv. Navires 
admirablementappareilles, na- 
ves paraiissimm atque omni 
genere armor um omatissimn> 
Cms. (B. G., Ill, Ik, 2). I (T. de 
marine.) Faire la-manoeuvre ne- 
cessaire pour quitter le mouiU 
lage. Solvere navem ou solve- 
re. Cses. Liv. 

% appareiller, v. tr. Unir a 
qqch. de pareil. Voy. apparier. 

apparemmeiit, adv. En appa- 
rence (arch.). Voy. apparence.^ 
Selon toute apparence. Sane 
adv. Cic Hot. Quidem, adv, 
Cic. — vous etes en ce moment 
a, Rome, nunc quidem pro feclo 
Romse es. Cic Ironiq. Scilicet, 
adv. Ter. Cic 

apparence (lat. post, appa- 
rentia, a?, f. Tert.), s. f. Le fait 
de paraitre sous tel ou tel as- 
pect. Species, ei, f. Cms. Cic. 
Liv. Curt, (ex.: speciem boni 
viri prse se ferre. Cic prsebere 
speciem Ivorribilem. Cses. spe- 
ciem ignis prsebere. Curt, spe- 
ciem ridentis prsebere. Liv. res 
ad speciem pulchrior [*de plus 
belle apparence »]. Cic. visaao 
specie sestimare. Liv. « belle 
apparence *>, species. Cic. Liv. 
Quint.); fades, ei (« appa- 
rence exterieure *>), f. Plant. 
Ter. Cic Liv. etc. (ex.: fades 
hominis. Ter. Ulyrica homi- 
nis. Plaut. reorum. Liv. deco- 
ra. Sail, senatus faciem secam 
attalerat. Cic) ; frons, fron-r 
tis, f Phsedr. Sen. Quint (ex.: 
ubi frons causae non satis ho- 
nesta est. Quint, decipit from 
prima multos. Phsedr. ex pri- 
ma statim fronte dijudicare. 
Quint.); vis us, iiSj m, Cic. 
(ex.: visum liabere quemdam 
insignem et illusirem. Cic. 
[nat. deor., I, 12]). Qui a de 
Tapparence, qui a belle 
apparence, de belle — , specio- 
sus, a, um, adv. Liv. VaL- 
Max. Quint, (ex.: ?iomo, mu- 
lier, zedificium, vicus) r lautus, 
a, um [sup ell ex, opus, mensa, 
civitas)^ adj. Cic Plin. j. Don- 
ner de 1' — aux choses laides, 
dare color em , rebus turpibus. 
Quint. ^ Le fait de se presenter 
a Tcsprit avec Tapparence de 
la ve ite. Species , ei, f.^ Cic. 
Veri similitudo ou similitudo 
veri. Cic Voy. vrai semblance 
II y a de Papparence ou il y £ 
apparence que..., videtur (avec 
une Prop. Infin.). Cic veri si- 
mile est (avec une Prop. Inf.) 
Voy. vraisemblable. II n'y a 
nulle apparence que.., sp« 
nulla est ou ostenditur, fore 
ut... Cic II ny a pas — da 
blessure, nulla est vulnem 
suspicio. Petr. Sans que jusqu'a 
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ce moment ilyaiteu apparence 
de guerre, neque ulla ad id 
tempus belli suspicione inter- 
vosita. Cses. II n'y avait pas 
apparence que personne voulut 
fuir nee dabat suspicionem 
fagse quisquam. Cses. Qui est 
sans — t vanixs, a, um, adj. 
Cic. Liv. L'accusation n'elait 
pas toute sans — , nee tota eve 
vano criminalio erat. Liv. 
Avoir contre soi les apparen- 
C8S multis veri similibus pre- 
mil Qnint. 1 Le fait de parai- 
tre autre qu'on est. Species, 
ei T f. Cic Liv. etc. (ex.: speciem 
utilitatis habere. Cic^ fraudi 
imponere speciem juris. t Liv. 
speciem ostendere in obsidione 
perseverantis. Curt, vana ou 
fallax species. Cic. Liv. voy. 
plus bas); imago, inis, f. &c. 
Liv. Plin. j. Tac. (ex.: decipi 
imagine decoris. Liv. Pompe- 
jam imagine pads, Lepidum 
specie amicitise deceptos^ Tac. 
misera et ingrdta imago indus- 
tries [« d J activite«], Plin.j. his 
quoque imaginibus juris spre- 
tis. Liv. si denique imaginem 
judiciorum ant simulacrum 
aliquod futarum reliquum ere- 
didisset. Cic. imaginem rei pu- 
blico nullum reliquerunt. _ Cic. 
imago tribuniciss potestatis si- 
ne vi. Veil); simulatio, 
onis, f. Cic. etc. (s'opp. & Ve- 
ritas. Cic. [de off., III., 7/*), 
ex.: ista vestra verbosa simu- 
latio prudentise. Cic. fallax 
imitatio simulatioque virtatis. 
Cic simulatione [* sous 1'appa- 
rence n] Parthici belli. Cses. 
equitum specie et simulatione. 
Cess. Faustuli simulatione [« en 
apparence pour F. *] gladiato- 
res emptos esse. Cic. legis 
agr arise simulatione. Cic. ea- 
dem usus simulatione itineris. 
Cses. agere cum simulatione 
timoris. Cees. ita res agatur 9 
ut ne simulatio quidem sequi- 
taiis ulla adhibeatur. Cic. sum- 
mam prudentiam simulatio- 
ne [« sous les apparences »] 
stultitise teg ere. Cic. Juvenis 
longe alius ingenio, qaam cu» 
/us simulationem induerat 
[» dont il avait pris l'apparen- 
ce ,»]. Liv.}; simulacrum, i, 
n, Cic. etc* (ex.: simulacra 
virtutis. Cic. belli. Lucr. voy. 
bemblant); similitudo, 1221s, 
f. Cees. Cic, Plin. /. (Voy. sem- 
blant); ostentatio, onis 
(« vain© apparence »), f. Cic. 
etc. (opp. a veritas. Cic. dolo- 
ris. Sen.); nomen, inis, n. 
Cic. Tac. (ex.: a tuis obtrecta- 
toribus nomen inductum fictes 
religionis. [« vos detracteurs 
diseut quo e'est une vaine 
apparence de scrupule »]. Cic. 
honesto nomine [« sous une 
honnete apparence *] . Cic. re- 
ges nomine magis quam impe- 
rio. Nep. sunt nomina ducum 
[«■ co ne sont des chefs qu'en 
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apparence »]. Liv.); umbra, 
se, (* vaine apparence »)> f. 

Voy. OMBRE, FAUX-SEMBLANT, 

pre texte); adumbratio, 
oniSy f. Val.-Max. (ex.: bene- 
gcii. Val.-Max.) ; vestigium, 
lij n. (Voy. trace, vestige); 
vanitas, atis, f. Cic. (ex. Ve- 
ritas vaniiati cedat. Cic). Gar- 
der les apparences, decorum 
servdre. Cic. Pour sauver les 
— , propter verecundiam. Cic. \\ 
(Loc. adv.) En apparence, spe- 
cie. Cic. Liv. (ex.: specie rei 
publico lapsi. Cic. specie, ut 
indutise essent. Liv, opp. a 
reapse. Cic. ou a re. Sen.), sub 
specie. Liv. Curt, per speciem. 
Liv. (ex.: per speciem auocilii 
ferendi. Liv.) . ad speciem. Cees. 
Q. Cic. verbo. Cic. (ex.: cum, 
hoc verbo atque simulatione 
Apronio [dat.], reveratibi ob- 
jectum esset. Cic. in quibus 
[civitatibus] verbo sunt liberi 
omnes. Cic. 
apparent, ente (lat, appa- 
rens. Ov. Quint.), adj. Qui se 
montre aux yeux. Aspectabilis, 
e, adj. Cic. (Tim., h, IS). Qui 
sub oculos ou aspectum cadit, 
qui sub aspectum venit. Cic. 
(cf. de Orat., II, 87, 358). Ocu- 
lis expositus ou subjectus. Cic. 
Hor. voy. visible. Prendre appa- 
rent, facer e ut (aliquid) oculis 
cerni possit. Cic. Au soleil, les 
etoilescessent d'etre apparentes, 
in sole sidera ipsa desinunt 
cerni. Quint. Les traces sont 
encore apparentes, vestigia re- 
manent. Cic. Les bourgeons ne 
sont pas encore apparents, 
gemmee nondum cerni pos- 
sunt. Endroit ■ — , conspectus 
locus. Liv. apertus locus. Cees. 
Traces apparentes, expressa 
vestigia. Cic. Vous voyez assu- 
rement combien tout cela sera 
plus apparent et plus eclatant, 
hsec profecto vides quanto ex- 
pressiora quantoque illustrio- 
ra fatura sint. Cic. Lettres et 
ratures apparentes, litter se litu- 
reeque expresses, Cic. Au fig. 
Qui n*a pas de fonctions appa- 
rentes, cujus quid sit munus 
non cerni potest. || (Par ext.) 
Qui attire le regard, Tatten- 
tion. ConspicuuSy a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: conspicua 
domus. Cic. sedes conspicuee. 
Suet, conspicui viri [« person- 
nages apparents *]. Liv.); in- 
s ignis , e, adj. Cic. Liv. {ex.: 
insigniora monumenta. Liv.); 
insignitus, a 7 um, p. adj. 
Cato. Cic. Liv. Tac. (ex.: ima- 
gines. Cic), 1" Qui se presente 
a Tesprit. Evidens, entis, 
adj. Cic Liv. Quint, (ex.: evi- 
dentior causa victories. Liv. 
quid est evidentius? Cic. evi- 
dentissimum id fuit. Liv.); 
apertus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: simultatespartimobscuree, 
partim aperies. Cic); mani- 
festos, a, um, adj. Cic Liv. 
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etc. (ex.: peccatum. Cic res 
manifested, manifestee et aperies. 
Cic. manifestum atque depre- 
hensum scelus. Cic). ^ Qui pa- 
rait autre qu*il n'est. Fallax, 
ads, adj. Cic Inanis, e, adj. 
Cic Apparentevertu, simulatio 
virtatis. Cic* Cacher un grand 
sens sous une folie apparente, 
summam prudentiam simula- 
tione stultitise tegere. Cic 

apparentage, s. m. Le fait 
d'etre apparente. Affinitatis con- 
junctio. Cic 

apparenter, v. tr. Ptondro pa- 
rent par alliance. Afftnitate 
jungere ou conjungere. Cic. 
Val.-Max. Apparente, (cum ali- 
quo) vinculo affinitatis con jun- 
tas. Cic S'apparenter, affinitate 
sese devinclre (cum aliquo). 
Cic affinitatem jjungere (cum 
aliquo). Liv. Justin. Etre appa- 
rente, affinitate junctum esse. 
Val.-Max. conjunctum esse. 
Nep. aliquem sanguine contin- 
gere. Sen. aliquem sanguine ac 
genere contingere. Liv. aliquo s 
propinquitate contingere. Liv. 
aliquem propinqua cognatione 
contingere. Curt. 

appariement et appariment, 
s. m. Action d'apparier, d'as- 
sortir par paire, Compositio, 
onis, f. Cic (cf. gladiatorum 
compositiones. Cic [ep., II, 8, 
1]). 

apparier,v.tr. Comparer (arch.). 
Voy. ce mot. *[ Assortir de ma- 
niere a former un couple. Con- 
jungere, tr. Cato. Lucr. (ex. : 
boves, equos). Copuldre, tr. Cic 
ex. : c hominem cum belua. 
Cic). Comparare. tr. Plaut.Cic 
En pari, de gladiateurs : com- 
ponere. tr. Cic Quint. [| Assor- 
tir de maniere a former un 
couple. Voy. accoupler. 

appariteur, s* m. Garde qui 
accompagnait les tribuns. du 
peuplo. Apparitor, oris, m. Cic. 
Liv. etc. Fonction d 3 — , appari- 
tio f onis, f. Cic. apparitura, se, 
f. Suet. (gr. 9).Remplir les fonc- 
tions d'appariteur ■ aupres de 
qqn, alicai apparere. Pompon, 
com. Cic || Agent subaltorno 
d'un decemvir, d'un pr^teur. 
^ccensas, 1, m. Cic || Appari- 
teur d'un pontife. Calator, oris, 
m. Suet. Inscr. Relatif a l'appa- 
riteur d'un pontife. Calatorius, 
a, um, adj. Inscr. \\ Appariteur 
d'un marche. Lixa, se, m. Liv. 
|| Appariteur d'un fonction- 
naire. Of facialis, is t m. Jet. 
Spart. Apul. Inscr. 

apparition (lat* apparitio. 
Eel.), s. f. Action d'app'arattre. 
Visio, onis, f. Cic (ex. : visio 
adventicia. Cic. au plur. : 
fluentes visiones. Cic. [de nat| 
deor., I, 109]); adventus, us. 
m. Cic. Liv. etc. (ex. : Voy. 
arrivee); conspectus, us, m. 
Cic. Liv. etc. (ex. : primo statim 
conspectn [* a sa premiere ap- 
parition »]. Liv. conspectu suo 
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pr&lium restituit [« son ap- 
parition retablit le combat •]. 
Liv.); ortus> us, m. Cic. (ex.: 
solis et lunae reliquorumque st- 
deram ortas [pi.]. Cic. ortus 
tribunicise potestatis. Cic); 
interventus, u$, m. Cms. 
Cic. PUn. (ex. : hommis. 
Cic. lunss. Plin. noctis. 
C&s.). — d'dclaira, falgurum 
coruscatio. Jul.-Val ou (abs.) 
coruscatio, onis, L Vopisc. — 
(par intervalles), intercursus, 
us, m. Sen. (ex. : lunse. Sen. 
[ben., V, 6, 5]. noxhorrida ac 
terribilis intercursu luminis 
.diri. Sen. [nat. qusest., Ill, 27, 
101). L 'apparition subite de 
soldats en embuscade, exorti 
repente insidiatores. Liv. Faire 
SO n — , exoriri, d6p. intr. Cic* 
Liv. L* — d'un livre, editio, 
onis, f. Sen. Quint. Tac. (ex. ; 
editio libri. Sen. Quint, mata- 
rare libri hujus editionem. 
Tac). A F— de la fievre, cam 
febris incipit. Cels. ^ (Special.) 
Le fait de se montrer a qqn 
sous une forme visible (en pari, 
d'etres invisibles) et (par ext.) 
£tre invisible qui apparalt dans 
une hallucination. Vis 10, 
onis, f. Cic. (moins fr£q. que 
les suiv.); visum, i, n. Cic. 
(ex. : visa somniorum. Cic. 
perterritas visis. Cic); visus, 
us, m. Virg. Liv. (ex. : noctar- 
nixs* Liv. hoc visu laetus. Liv.); 
monsirum, i, n. Cic. (ex. : 
monstra atqae portenta. Cic. 
monstro extemtus. Ph&dr.); 
species, ei, f. Liv. (ex. : noc- 
turna. Liv. consuli visa species 
viri. Liv. species et umbrae in~ 
sontis interempti filii. Liv.). 

apparoir, v. intr. Se montrer 
(arch.) Voy. ce mot. 1 (T. de 
droit.) Se montrer vrai. II ap- 
pert, liquet. Cic. Quint, patet. 
Cic. Tac. Faire — de son bon 
droit, omnia pro suo jure 
agere. Ter. jus suum declarare 
Cic. 

appartementj s. m. Par tie de 
la maison a usage d'habitation. 
Conclave, is, n. Cic. Nep. Mem- 
brum, i, n. Lucr. Cic. Plin. /. 
Les chambres et les apparte- 
ments de cette espece, cabicala 
■et ejus modi membra. Cic. (ad 
Q. fi\, Ill, 1, 1, 2). — d'hiver, 
hibernaculum, i, n. Plin. j. (II , 
17, 7; au plur. dans Vitr. [I, % 
h; VII, U, W\). — reserve aux 
notes, hospitalia, n. pl. Vitr. 
(VII, 10, h).^ — des hommes, 
andronitis/tidis, Ace. tin (av- 
Spuvlwdi f. Vitr. (VI, 10, h). 
Gell. (XVII, 21, .33). — des 
femmes, gynaeceum etgynaecium, 
i ^ (yuvatxelov)i n, Plaut. Ter. 
Cic. Isid. gynmconitiSy tidis, 
Ace. tin (yuvatv.wvtTt^), f * Vitr. 
(VI, 10, 2). Nep. (prsef. 7). 

appartenance, s. f. Le fait 
d'appartenir a qqn. Proprium. 
Cic. Faire les lois est de P — de 

Pautorite' souveraine, jura dare ] 


APP 

regies aucloritatis est. ^ Ce 
qui appartient k un domaine* 
Voy. d£pendances. 
appartenant, ante, adj. Qui 
appartient a qqn. Proprius, a, 
um, adj. Cic. 

appartenir, v. intr. Etre la 
propriete de qqn. Alicujus esse. 
Cic. La maison m'appartient, 
domus mea est. La Gaule ap- 
partient k Arioviste, Gallia est 
Ariovisti. Caes. A qui le pouvoir 
appartenait alors, cujus turn 
fasces erant. Cic. — aux Rho- 
diens, Rhodioram esse. Liv. 
Les parties de la Gaule qui ap- 
partenaient a Cesar, partes 
Gallise quas Caesar possidebat. 
Caes. — a la-Cour par la paren- 
ts ou par les offices, regiam aut 
propinqaitate aut ministeriis 
contingere. Liv. — k la meme 
f ami lie, ejusdem generis esse. 
Liv. — k qqn, alicujus esse. Cic. 
J'appartiens tout en tier k Pom- 
pde, totus Pompeji sum. Cic. 
Qui vous appartient, tuus, a, 
um, ou (selon le cas) vester } tra 
tram. Plaut. Ter. Cic. etc. Ap- 
partenant k qui que ce so it, cu- 
jusvis (g6n.). Cic. Appartenant 
k qui ? cujus ? Cic. Qui appar- 
tient comme bien propro ou 
exclusivement &... proprius. 
Cic. Qui appartient a la com- 
munaute 1 , qui appartient a la 
fois k plusieurs ou k tons, com- 
munis. Cic. ^ (Au fig.) Etre pro- 
pre a.,., proprium esse. Cic. 
Ce n'est pas un defaut qui ap- 
partienne a la vieillesse, id non 
proprium est senectutis vitiam. 
Cic. La liberie" appartient en 
pro pre k la race et au nom Ro- 
main, libertas propria Romani 
et generis et nommis. Cic. Im- 
pers. II appartient a qqn do..., 
proprium est alicujus (av.FInf.). 
Cic. II vous appartient de..., 
tuum (vestrum) est (avec PInf.). 
Cic. II appartient k un roi de... 
regis est (a v. l'lnf.). Cic. II ap- 
partient a un jetine homme de 
respecter ses aines, est adules- 
centis ma j ores natu vereri. Cic. 
II vous appartient de voir..., 
tuum est videre. Cic. Iron. II 
appartient bien de respecter la 
loi dans une mince affaire^ 
qnand on ne Pa pas fait dans 
une grande, qui (anl, adv.) con- 
venit in minor e negotio legem 
timer e , cum earn in ma j ore 
neglexeris? Sail. ^ (T. de droit.) 
Concerner, Voy. ce mot. Tous 
ceux a qui il appartiendra, om- 
nes ad^ quos pertinebit. Par ext. 
La science des biens et des 
maux qui seule appartient a la 
philosopbie, scientia bonorum 
et malorum quae sola philoso- 
phiae competit. Sen. ^ Faire 
partie^ de qqch. Esse alicujus 
rei. Cic. Veuillez me dire k quel 
parti vous apparfcenez, cujus 
partis sitis, vos rogo. Cic. 
L'art appartient aux objets de 
la connaissance, ars earum re- 
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rum est, quae sciuntur. Cic, 
Bien connaitre tout ce qui ap^ 
partient a un sujet, tenere qu& 
sint in quaque re. Cic. II ap- 
partient a la classe des honn^tes 
gens, numerator inter honestos 
viros ou est in numero hones- 
torum virorum. Cic. Si PAsie 
n'appartenait pas k notre 
royaume, si Asia hoc imperio 
non ieneretur. Cic. Pour que 
les hommes appartiennent a la 
famille des dieux, ut homines 
deorum agnations teneantar, 
Cic. 

appats, s. m. Aliment (arch,). 
Voy. ce mot. 7 Pature destinde 
k attirer les poissons ou les oi- 
seaux, et au fig. amorce. Voy. 
amorce T Au plur. Charmes ex- 
t^rieurs (d*une femme). Fades 
ei, i. Ov. Forma, ae, L Ov. 

appater 3 v. tr. Donner la p£- 
ture aux oiseaux^ a la volaille, 
Cibare, tr. Col. \\ (Aufig.) Pour- 
voir grass ement, Opimare, tr. 
Col. ^ Amorcer. Voy. ce mot. 

appauvrir, v. tr. Kendre pau- 
vre .Adp aup^ ertatem ou inopiam 
aliquem redigere. Cic.egestatem 
alicui afferre. Cic. Etre appau- 
vri, adduci in egestatem. Sen, 
S' — et (arch.) appauvrir (intr.), 
paulatim ad inopiam delobi. 
Ter. — un terrain, terrain ema- 
cerare. Plin. emaciare. Col 

appauvriss ement, s. m. Ac- 
tion d*appauvrir; etatdecequi 
est appauvri. Paupertas s atis, 
f. Cic. Egestas, atis, f. Cic 
— de FEtat, paupertas publica. 
Liv. 

appeau, s. m. Appel (arch.). 
Voy. ce mot. 1 Instrument qui 
sert a imiter le cri des oiseaus 
qu'on veut prendre, stipula } a, 
f. Virg. || (Par ext.) Oiseau qui 
sert d'appeau. Ulex, lids, f, 
Plaut. (asin.^221).! (Fig.) Ce 
qui sert a attirer. Voy. amorce. 

appel, s. m. Action d'inviter 
qqn a venir en prononcant son 
nom. Vocatus (usite seul. a 
FAbl. sing.), m. Cic. (ex. : ejus 
vocatu veni. (cf . Cic. [ de or., Ill, 
2] meo, tuo, sno, alicujus vo- 
catu. Cic. ne s'emploie pas avec 
un adjectif); VOX, vocis, f. 
Ter. Eor.Liv. Col. (ex. : enirti' 
vero voce est opus [ c il faut 
un appel * ] ; Nausistrata } esd ! 
Ter.); SlccUus (us. seul. a PAM. 
sing.), m. Cic. (ex. : magistra- 
tus accitu istius evocantar. Cic. 
ne s'emploie pas avec un adjec- 
tif, sauf avec Padj. possessif 
fmeo, tuo, suo]); arcessitus 
(us.seul.al'Abl.sing.), m.Plavt. 
Cic. (ex. : tuo arcessitu. Plaut* 
ipsius r ogata arcessituque. Cic. 
[nat. deor.j I, 17J). Je suis venu, 
je me suis rendu a son appel, 
ab eo vocatus ou arcessitus ou 
invitatus veni. Je n'ai pas en- 
ten du son appel, vocantem non 
audivi. Tiens-toi pret a accou- 
rir a mon premier appel, ita te 
para nt^ si inclamavero, advo* 
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le*. Cic. |I (Spec.) Action de 
nommer success ivement les 
membres d'une assemblee, ecc. 
Jfomenclatio, onis, f. Q. Cic. 
(pet. cons. Jil). Appel du Senat, 
des senateurs, lectio senatus, 
senatorum. Liv. Faire l'apgel 
du Senat, senatum leg ere. Cic. 
Liv. recitare senatum. Cic. Liv. 
Ce fut le premier doiit le cen- 
seur fit Pappel dans le senat, 
princeps in senatu lectus est* 
Liv. Faire Y — des centurions, 
centurlones nominatim appel- 
lare. Caes. Faire 1' — des jeunes 
soldats, nominotim citare ju- 
niores. Liv. Faire Y— - des es- 
claves, servos per nomina cita- 
re ou nomina servorum citare 
ou servos nominatim citare. 
Liv. Manquer a V-r-> non res- 
ponder e. Cic, ad nomina non 
respondere. Liv. (Ouverture 
d'un proces) par 1 'appel des te- 
moius, contestatio litis. Gaj. 
{insfc., Ill, 180). Jet || (Par anal.) 
Action d'inviter a venir en fai- 
sant un signal, Sonner Y — 
classico vocare. Liv. classico 
convocare. Liv. T Action d'in- 
viter a venir. Vocatio, onis, f. 
Catall. Yoy. invitation. — aux 
armeSj evocatio, onis } f, Gor^ 
nif. (rhet., Ill, 3). — general, 
ad rem publicum defenaendam 
populi universi evocatio. Cor- 
nif. Action de faire — a la 
foi jure'e, iestatuo, onis, f. Liv. 
{VIII, 6, 3 : fcederum rapto- 
rum). Faire — a la pitie, a la 
bonne foi de qqn, alien jus 
misericordiam ftdem, implo- 
rare* Cic Faire — a la me- 
moire d'Heraclite, memoriam 
Heracliti implordre, Cic. Faire 
— an temoignage de, aliquemtes- 
tem facer e, testari ou invocare 
Cic, Voy. implorer, et invoquer. 
— a des amis ou a des juris- 
consultes, advocatio, onis, f. 
Cic* (advocationem postalare, 
petere ou dare, consequi). || Ap- 
pelau combat, pro vocatio, onis, 
£. Veil. Plin. Repondre a un 
appel, ecc provocatione dimi- 
-care. Plin. | Appel (en justice). 
AppellatiO)OniSj f. Cic. etc. 
{ex. : tribunorum [*= aux tri- 
tuns ■]. Cic. ad populum. Plin. 
ut omnes appellationes a gudi- 
cibus ad senatum ffierent. Suet.) ; 
vocatio, onis, f. Vorr. ap. 
Gell. (XIII, 13, h ; « droit d'ap- 
pel ., ib. y XIII, 12, h; 6); pro- 
vocatio, onis, f. Cic. Liv. 
Val.-Max. Sen. (ex. : provoca- 
te ad populum. Cic Val.-Max. 
provocatio adversus magistra- 
tus ad populum [* appel au 
ppuple d'urie decision des ma- 
gistrats»]. Liv. appellatio pro- 
vocatio que adversus injuriam. 
Liv provocatione certdre. Vet. 
lex ap. Liv. dare populo jus 
provocationis adversus consu- 
lts* Liv, provocationem inter- 
ponere [* interjeter appel »]. 
Jet, ett provocatio [« il y a 
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place pour un appel »]. Liv. 
magistratus sine provocatione 
[«= magistrat dont lajuridiction 
est sans appel »]. Liv. pcena si- 
ne provocatione [«. peine sans 
appel »]. Cic. D — appellato- 
rius, a,um, ad}. Jet. Delais d' — 
appellatoria tempora. Ulp. 
(dig., XLIX, 5, 5[. Faire — 
provocate, intr. Cic. Liv. Yoy. 

APPELER. 

appelant, ante, adj. Qui ap- 
pelle d*un jugement. Yoy. 
appeler. || Subst. m. L'appe- 
lant, appellator, oris, m. Jet. ^ 
Oiseau qui aert d'appeau* Yoy. 

APPEATJ. 

appeler, v. tr. In v iter qqn a 
venir en prononcant son nom 
ou en faisant un signal. Aj>- 
pelZare, tr. Cms. Cic. Sail. 
etc. (ex. : appellare aliquem. 
Cass, nomine ou nominatim 
aliquem appellare. Caes. unum 
quemque nominans appellat. 

-Sail.) ; vocare, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem nominatim vo- 
care. Cic. aliquem in contio- 
nem. Cic. senatum on in sena- 
tum, in curiam. Liv. ad con- 
silium. Liv. aliquem auodlio 
[dat.].. Tac. au fig. : quo res 
vocasset. Liv.) ; advocare 
(•= appeler a spi », *= appeler 
aupres de... » «■ appeler a son 
aide »), tr. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : aliquem. Plaat. aliquem 
in consilium. Cic. populum in 
contionem. Liv. aliquem in 
aaxilium. Tac. populum ad 
contionem. Liv. advocare 
[abs.] ad obsignandum. Cic. 
ad contionem. Liv. par ext. 
fig. licet [a eviter] omnes in 
hoc vires suas natura advocet. 
Sen. aliquid in tutelam seenri- 
tatis suse. Veil, desiderdre ira- 
cundiam advocatam. Cic. ad- 
nib ere oculos advocatos et 
artem advocatam sensibus. 
Cic. Pour t appeler un ami a son 
aide dans un proces », voy, as- 
sistance, recourir, invoquer) ; 
convocare (* appeler ensem- 
ble *), tr. Cic. etc. (ex. : pisca- 
tores ad se. Cic. prsefectos 
equitum ad concilium. Caes. 
milites ad contionem. Suet, 
classico contionem. Sen. ou 
classico ad contionem. Liv. 
pullos sollicite [en pari, d'une 
poule]. Col.); evocare[* appeler 
au dehors, appeler a soi, faire 
sortir en appelant *>), tr. Plaut. 
Ter. Cses. Cic. Liv. (ex. : ali- 
quem e curia. Liv. aliquem for as. 
Ter* gubernatorem a navi hue. 
Plaut. mercatores undique ad 
se. Cass, aliquem litteris. Cic. 
evocare deos [*= appeler au de- 
hors les dieux protecteurs 
d'une ville qu J on assiege », 
* les prier d'on sortir »]. Liv. 
[I, 55, J*; Y, 21, 5]. aliquem 
ad se [ fc appeler qqn aupres 
de soi », en pari, d'un supe- 
rieur a un inferieur, * le faire 
venir »]• Cic. Liv. cf. evocare 1 
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aliquem ad colloquium. Liv.) , 
112 vocare, tr. Enn. Cic. Liv. 
Sen. rh: (ex. : aliquem. Enn. 
aliquem advocatam ad corn- 
munem imperatorum fortunam 
defendendam. Cic. deos testes. 
Liv. deos in auccilium. Quint. 
voy. invoquer le part. pass6 
no doit pas etre confondu avec 
invocatus [de in et de voco], 
« sans etre appele ». Cic. Csel. 
ap. Cic.) ; provocare («• ap- 
peler dehors, pres de soi »), tr. 
Ter. Phaedr. (ex. : cuidam ser- 
vxdo mandant ut ad se pro- 
vocet Simonidem. Phaedr. pro- 
vocare Pamphilam cantatum. 
Ter. aliquem ad pugnam. Cic. 
voy. frovoquer) ; revocare 
(c appeler, inviter a son 
tour »), tr, Cic. Phaedr. (ex. : 
istum non fere quisquam vo- 
cabat, nee mirum, qui non 
revocaturus esset. Cic. revo- 
care vulpem. Phaedr) ; sevo- 
care (*■ appeler a Tecart »), 
tr. Caes. Cic. (ex, : s evocare 
aliquem. Cic ; citare (* fairs 
Tappel »), tr. Cic. Liv. (Yoy. 
appel) ; clamare, tr. Plaut. 
(ex. : clamare janitor em [* ap- 
peler le portier a grands cris ».]. 
Plaut. en dehors de cette ex- 
pression, la tournure est poe- 
tique) ; conclamare (« appeler 
en criant *, * appeler trois fois 
un mort au moment de Tense- 
velir o ? t. cons acre), tr. Virg. 
Liv. etc. (ex. : conclamare suos. 
Liv. [IV, JiO, 3]) ; exclamare 
(^ appeler en criant "), tr. 
Plaut. Anton, ap. Cic. (mot de 
la langue familiere, ex. : excla- 
mare uxor em tuam. Plaut. 
Ciceronem. Anton, ap. Cic.) ; 
inelamare (*■ appeler en 
criant », « appeler a Taide, au 
secours »), tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem nomine. Liv. comitem 
suum semel et saepius. Cic. 
aliquem acriter. Plaut. ali- 
quem magna voce. Liv. del- 
phinus inclamatus a puero. 
Plin. nomen alicujus. Cael. ap. 
Quint, nemo inclamavit patro- 
norum. Cic. ita te para, ut, si 
inclamavero, advoles. Cic.) ; 
implorare (* appeler en p leu- 
rant *>), tr. Cic. (ex. : nomen 
fUii. Cic. [in Verr., II, 5, 129]). 
*[ Inviter a venir« A.ccire, tr. 
Cic. etc. (ex. : haruspices ex 
Etruria. Cic. fabros undique 
ex Etruria. Liv. aliquem a 
Benevento. Liv. parentes spon- 
sumque ab domo. Liv. aliquem 
domum, in curiam. Suet, in 
Hirpinos. Liv. aliquem ad re- 
gnandum Romam Curibus. 
Cic. aliquem ad earn rem con- 
sultandam ex Etruria. Liv. 
aliquem in regnum Romam. 
Liv. aliquem in consilium. Liv. 
mortem Isetus acclvit. Flor.) ; 
arcessere, tr. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : arcessatur faber. Plaut. 
arcessere Siculos. Cic. Gabi- 
nium. Sail, patrem, Liv. auxi- 
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Hum. Sail, integros pro sauciis 
Sail. Germanos^ mercede. Cses 
litteris arcessiti sunt. Liv. 
prsetoris arcessitus nuntio. 
Cic. undique prsssidia. Sail. 
[voy. rappeler], aliquem ad 
rem divinam. Ter. aliquem 
domum. Ter. aliquem ad se. 
Ter. Cic.) ; calare (t. de droit 
relig., « convoquer », * appe- 
ler »), tr. Formul. vet. op. 
Varr. Quint. Macr. (ex. : colore 
in Capitolium plebem. Macr. 
colore comitia [« appeler los 
cornices & deliberer stir cer- 
tainea affaires religieuses »], 
Labeo op. Gell. [cf. Cic, p. 
Sest. 72]) ; ^ ciere, tr. Liv. 
etc, (ex. : aliquem ad arma. 
Liv. ab ultimis subsidiis cietur 
miles. Liv. aliquem ciere ad 
pugnam. Veil.) ; exciere, tr. 
Plant. Liv. Quint, (ex. : ali- 
quem for as, ante sedes. Plant, 
artifices e Grsecia. Curt, prin- 
cipes colonise Romam. Liv. 
nuntio excitus [« appele" par 
qqn charge do lui dire que... »] 
duo juvenes eum desiderare. 
Quint, omnium civitatum vires. 
Tac. Romanos ad .aucdlium 
urbis obsessse. Liv.) ; citare, 
tr. Cic* Liv. etc. (ex. : patres 
in curiam. Liv. senatum in 
forum. Liv. postquan citoti 
patres non conveniebant. Liv. 
voy. convoquer) ; concitare, 
tr, Cses. Liv. (ex. : multis utrin- 
que interfectis major em mul- 
titudinem armatorum. Cses. 
omnem juventutem suam. Liv. 
servos ex omnibus vicis. Cic.) ; 
excitare, tr. Liv. Phssdr. 
(ex. : clamor e excitatum presi- 
dium Romanorum. Liv.) ; re- 
citsire (« appeler, fairs Tap- 
pel »), tr. Cic. Liv. (voy. appel); 
evocare (* appeler sous les 
drapeaux »), tr. Cass. (ex. ; 
centuriones. Cses.). Par ext. 
fig. — ^attention de qqn sur 
qqch. aliquem de aliqua re 
admonere. Cic. Voy. atten- 
tion. Ce spectacle appel ait 
Tattentiou gen^rale, in quod 
spectaculum omnium mentes 
erant intentse. Cses. — en te- 
moignage, testari, dep. tr. Cic. 
(cives. Cic. omnes deos. Cic.) ; 
testificari, dep. tr. Gsel. op. 
Cic. (ex. : deos hominesque. 
Casl. op* Cic). Appeler de ses 
voeux, expectare, tr. Cic. Voy. 
attendre. || Reclamer. Voy. ce 
mot. || Appeler un mal (sur la 
tete de qqn). Detestari, cUp. 
tr. Liv. Plin. j. (ex. : pericula 
in alicujus caput. Liv. deorum 
iram in caput infelicis pueri. 
Plin. j.). || Designer qqn 
comme appele* a qqch. Voy. 
designer, reserver. — qqn a 
partager, aliquem in partem 
vocare. Cic. — qqn a partager 
le butin, aliquem vocare in 
partem pr sedge. Liv. — qqn a 
rendre ses comptes, aliquem 
vocare adrationem reddendum. 
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Quint. Appele a de plus hautes 
destinies, ad major a genitus. 
Sen. *f Appeler en justice, Vo- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem in jus* Cic* Liv. in judi- 
cium. Cic. vocat te dictator. 
Liv. vocare aliquem ad j'adi- 
cem. Quint.) ; appellare, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. 
etc. aliquem in aliqua re* Liv. 
etc. aliquem stupri causa. Val.- 
Max. aliquem, ut... [et le 
Subj.]. Nep. [Att., 8, 3 J. Liv. 
[XXI V, 5, 10]) ; ar cesser e, tr. 
Cic. etc. : aliquem judicio, 
nomine ou crimine alicuj'us 
rei. Cic* aliquem magis invi- 
dioso crimine quam vero 
[« appeler qqn a r6pondre 
d'une accusation dict^e par la 
haine plut6t que fondle »]. 
Cic. aliquem judicio capitis 
[« appeler qqn a repondre d'une 
accusation capitale «]. Cic. 
voy. accuser) ; citare, tr. Cic. 
etc. (voy. ceter). ^ Appeler' 
d'une juridiction a une autre. 
Appellare, tr. Cic. etc. (ex. : 
appellor e prsetorem [* en ap- 
peler au pr^teur »]. Cic. tri- 
ounos. Liv. a prsetore tribunos 
[* du preteur aux tribuns »]. 
Cic. si quis appellavisset de 
sestimatione et de solutionibus 
quse per arbitrum fierent. Cses. 
in eo praetor appellator. Cic. 
une construction comme ap- 
pellor >e ad aliquem n'appar- 
tient qu'a la latmite imperiale); 
provocare, tr. Cic. Liv. (au 
temps de la r^publique signifie 
* en appeler au peuple », ex. : 
provoco. Liv. provocare ad 
populum. Cic. provocare a 
duumviris [« en appeler au 
peuple d'une decision des 
duumvirs »] . Liv. ; au temps de 
Tempire, * en appeler d'une ju- 
ridiction inf&\ a une jur. su- 
per. », ex. : pr. ad competentem 
judicem et ab eo ad principem. 
Jet. provocare adversus sen- 
tentiam. Jet. provocandi aucd- 
lium perdere [« perdre le 
recours a l'appel »]. Jet.). \\ 
(Par ext.) En appeler a Caton, 
ad Catonem provocare. Cic. 
T Designer une personne ou 
une chose par le nom qu*on lui 
donne. _ Appellare, tr. Ter, 
Cic. Liv. etc. (ex. : aliquem 
pair em, parentem. Ter. Liv. 
etc. aliquem sapientem. Cic. 
aliquem regem. Cic. etc. licto- 
rem a ligando. Varr. ab ejus 
nomine Thessalia appellator. 
Veil. Peripateiici philosophi 
olim propter eximiam rerum 
maximarum scientiam a Grsscis 
pqlitici philosophi appellati. 
Cic. [Scipio] Africanus ob 
egregiam victoriam de Hanni- 
balePcenisque appellatur.Liv.); 
vocare, tr. Cses. etc. (ex. : 
oppidum vocant. Cses. aliquid 
alio nomine. Cic. fr. ad spe- 
Iseum, quod vocant [* comme 
on Tappelle »]„ Liv. sedificia, , 


APP 

quse mapalia illi vocant. Sail. 
au pass. : vocor [* je m J ap- 
pelle »]„ Ter. qui vocare? 
[« comment t'appelle-t-on ? . 
« comment t'appelles-tu ? »J, 
Ter. Taurini vocontur de 
fluvio, qui propter fluit. Cato. 
rar. la forme pron. : Brattios- 
que se ex nomine vnulieris vo- 
caverunt. Justin. [XXIII, 1,13]); 
VOcitare (* appeler souvent*, 
* avoir Thabitude d'appeler »), 
tr. Varr. Cic. etc. (ex. : ubi 
cenabantcenaculum vocitabant. 
Varr. nostri quidem omnes 
reges vo tit aver ant > qui... Cic. 
quivivum eum tyr annum vocU 
tar ant. Nep. au pass. : sunt qui 
Tiberim priscum nomen Lati- 
numAlbulam vocitatum litteris 
trodiderunti Varr. proditor 
Servius Romanus vocitatus 
est. Liv. ob eo verbo NeapolU 
illorum Novapolis ab antiqais 
nostris vocitata. Varr.) ; no- 
minare, tr. Cic. etc. (ex. : res 
ut omnes suis certis a propriis 
vocabulis nominarentur. Cic. 
id genus... ab usu suo salt as 
nominorunt. Varr. nominate 
Tatienses [tribus] a Tatio. 
Varr. ab Aristippo Cyrenaici 
philosophi nominati. Cic. hand 
illi tSeocv appellabant jam a 
Plutone ita nominatam. Cic. 
amor ex quo amicitia est no- 
minata. Cic. urbem Romulus e 
suo nomine Romam jussit no- 
minari [« you hit que de sod 
nom la ville s'apnelat Rome «j, 
Cic. [Rep., II, '7, 1% Voy. 
[Tenir son] nom [de], Le mot 
signifie aussi « appeler par son 
nom =, ex. : quis me nominati 
Plant. Mercurium MgypUi 
nefas habent nominare. Cass, 
ad flumen Sabim, quod supra 
norninavimus. Cses. quern ho- 
noris causa nomino. Cic.) ; 
nuncupare, tr_ Cic. Plin. 
Suet. (ex. : aliquid nomine 
dei. Cic. mensem e suo no- 
mine. Suet.) ; clamare (« ap- 
peler en criant •>), tr. Cic. Curt. 
etc. (ex. : clamor e Bar eum 
adhuc regem. Cart, aliquem 
fur em. Hor. aliquos ingenuos 
honestosque. Petr. au pass.: 
ab eis, quos deserit, insanus 
imperitus temerariusque da- 
mabitur. Cic. ap. Aug.) ; da- 
mitare (« appeler sou vent en 
criant *), tr. Ter. Ascon. Tac. 
(ex..: aliquem sycophantam. Ter. 
eum mo do consulem, modo 
dictatorem. Ascon.); compel" 
lare (* appeler qqn par son 
nom *), tr. Cornif. Liv. (ex.: 
aliquem nominatim. Cornif. 
nomine. Liv. voy. interpeller; 
le mot signifie aussi e appeler 
d'un ton offensant », ex.: ali- 
quem fratricidam impiumque. 
Nep. aliquem pro cunctatore 
segnem. Liv. gladiatores Sam- 
nitium nomine. Liv.) ; dicers, 
tr. Cic, etc. (ex.: orbis qui 
y.'jxXoi; Grsece dicitur. Cic* 
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<nam turn eo verbo [hostisj 
neregrinum dicebant. Varr. 
eqmdem me G&saris militem 
did volui. C&s.). Je m'appelle, 
mihi nomen est.,, {dans Gice- 
ron le nom propre est regul. 
an nominatif, l'emploi du da- 
tif est considdre comme un ar- 
chaisme, le genitif ne se trouve 
qu'a partir de Vellejus Pater- 
cuius, eraploi qu'il ne faut 
pas confondre avec celui-ci : 
[Sail hist, 1, 75: cui nomen 
oblivionis condiderant] ; dans 
cet exemple le genitif est ex- 
1 plicatif, cf. en fr. « le nom 
<foubli » pour « le mot ou- 

bli .). 

appeleur, s. m. Oiseau qui 

sert d'appeau. Voy. appeau. 

appellatif, ive, adj. Qui sert 

a denommer lesindividus d'une 

espece. Appellativus, a, um, 

adj. Gramm. Nom — , appella- 

Uvum nomen (opp* a nomen 

propriam). Charts. 

.appellation, s. f. Nom qu'on 

1 donue a qqn, a qqch. Appella- 

; tio, onis, f. Cic. Veil. Vop. 

;' (ex.: inanis. Cic imperatoria. 

'i Veil, aliquempatris appellatio- 

: ne salutare. Vop. PJur. regum 

f appellationes. Cic. ignobilesac 

; ! . barbarm appellationes. Plin.) ; 

:• nuncupatio, onis, f- Col* 

1 Apul (a eviter) ; nomen, inis, 

]! n r (voy- nom, titre) ; tituluSj 

?, i (« appellation honorinque *), 

F m. Cio. (voy. titre). *f Manie- 

- 1 <re de prononcer les lettres de 

& I'alphabet. Appellation onis, f. 

I Cses. (B. C., II, 28, 2). *f (T. de 

^ dr.) Acte par lequel on infcer- 

-f jetto appel d'un jugement. 

c AppellaUo (tribunorum) . Liv. 

I Provocatio (ad populum). Liv. 

% voy. appel. 

itappendice, s. m. Partie qui 
p tient a une chose et lui sert de 
ttl prolongement. Appendix, Icis, 
£■ f. PJm. Apul. Additamentum, 
!Jt i, n. Cic. Apul. Papin. dig. || 
[C (Au fig.) Documents places a la 
$ fin d'un livre. Quod additur 
r,ft (ou adjicitur), additum (ou ad- 
^ t jfec^am) es#, addendum (ou ad- 
[i jiciendum) est. Le mot addita- 
$ mentum doit etre evite\ 
j ; appendicule, s. m. Petit ap- 
^pendice. Appendicula, &, f. 
jjf Cic. (Eab. Post. 8). 
'^Rpijendre (lat. appendere. 
.gApic. Ceel-Aur.), v. tr. Voy. 

L BUSPENDRE. 

^appentis, s. m. Toit appuye a 
'^jua mur a sa partie superieure 
j^ et reposant sur des poteaux a 
Ct 8a partie mferieure. Subgrun- 
j^dium, u, n. Vitr, Javolen. dig, 
liSubgrunda, 35, f. Varr. Vitr. 
^ Plin. Edict, prsetor. ap. Ulp. 
t t Porticus, us, f. Col. (IX, 7, h ; 
;1 -14, \k) m 

1'^ppesantir, 'Rendre- lourd a 
^porter. Aggravare, tr. Liv. 
f';(voy, alourdib). Appesanti, e ? 
f -gravis, e, adj. Cic. Liv. Prse- 
I'l^wii, e, adj. Ov. Tac. Appe- 
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santl par 1'age, ^afe grains. 
Liv. ou (abs). gravis. Liv. Youx 
appesantis, graves oculi. Cic. 
Appesanti par le vin, vino gra- 
vatas. Liv. languidus. Cic. 
S'appesantir (devenir plus pe- 
sant), ingravescere, intr. Cic* 
L'%6 qui s'appesantit, setas 
ingravescens. Cic. Tandis que 
la fatigue extreme qui result e 
deTexercice appesantit le corps, 
le travail allege l'esprit au 
contraire, et corpora quidem 
exercitationum defatigatione 
ingravescunt, animi autem 
exercitando levantur , Cic. 
(sen. 36). Le joug des Romains 
s'appesantissait tous les jours 
sur les nations, Romanorum 
jugum gravius in dies gentibus 
fiebat. S'appesantir sur (un su- 
jet), morari in aliqua re. Cic. 
commorari, habitdre, hssrerein 
aliqua re. Cf* Cic. (de or., II, 
292). 

appesantissement, s. m. 
Action d'appesantir on de s'ap- 
pesantir* Ne peut guere se tra- 
duire que par une periphrase. 

Voy. APPESANTTR, LOURDEUR, 

poids, pesanteur. || Etat de ce 
qui est appesanti. Gravitas, 
&tis, f. Cic. (ex.: in sensibus 
ipsius aliqua forte gravitas 
atque taraitas. Cic. gravitas 
corporis. Cic. Ungues. Cic. grar 
vitas senilis. Ov. [met., VII, 
1*78]). 

appetence, s. f. Instinct qui 
porte Tetre vers ce qui doit sa- 
tisfaire ses penchants naturels. 
Appetentia, se, f. Plin, (ex.: 
ciboram. Plin.). Motus animi 
appetentis. Cic. (Tusc, 111,17). 

Voy. DESIR, ENVIE. 

appeter, v. tr. Tendre vers ce 
qui satisfait les penchants na- 
turels (arch.). Appetere, tr. 
Cic. Liv. voy. se porter vers, 

D^SIRER. 

appetibilite (lat. post, appeti- 
bilitas), s. f. Qualite de ce qui 
excite Tappetence. Id quod ap- 
petendum est. 

appetissant, ante, adj. Qui 
met en app^tit. Quod avidita- 
tem eoccitat, incitat ou facit. 
Plin. Mets — , guise irritamenta. 
Sail. Tac. cuppedia, or urn, n. 
pi. Plant. Plat — , catillana 
patina. Apic. (h, 135)^ || (Au 
fig.) . Bellus, a, um, adj . Plant, 
delicatus, a> urn, adj. Cic. 

appetit, s. m. Tendance de 
Tetre vers ce qui satisfait ses 
besoins. Appetites, us, m. 
Cic. (ex.: appetitus, quse est 
op pi Greece. Cic. bestiis autem 
et sensum et motum dedit, et 
cum quodam appetitu accessum 
ad res salutares , a pesUferis 
recessum : hoc homini amplius, 
quod addidit rationem, qua re- 
gerentur animi appetitus \ qui 
turn r emitter entur. turn conti- 
nerentur. Cic. [nat. deor., II, 
IS, 3h]. appetitus voluptatis. 
Cic); appetitiOt onis, f. Cic. 
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(ex*: nam aliter appetiiio-eam 
enim volamus esse opu^jv — 
qua ad agendum impellimur et 
id appetimus f quod est visum r 
moveri non potest. Cic. [Ac, 
II, 8, %h]. pr&terea nullum po- 
test esse animal, in quo non 
et appetitio sit et declinatio 
nataralis. ^ Cic); aviditas, 
atis, f. Cic etc. (voy. d£siu 
[instinctif et impatient]). — phy- 
sique, cupiditas, atis, f. Cic. 
(voy. desir); libido, inis, 
f. Cic. Tac. (Voy. besoin [na- 
turel], envieJ. Avoir des app6- 
tits sensuels, concupiscere, 
intr. Tac. || (Par ext.) A Tap- 
p^tit de qqch. (c.-a-d. par de- 
sir de qqch.), alicu^us rev cc&- 
piditate. Cic. A V — de qqn, 
c.-a-d. h son gre. Voy. gre. 
Ddrmir de tout son — , dor- 
miendi aviditatem explere. 1" 
Desir naturel de manger et de 
boire. Fames, is, f. Cic. (ex.: 
cibi condimentum esse fiamem. 
Cic. famem explere [* manger 
a son appetit »]. Cic). On peut 
aussi employer des periphr. 
ex.: cibi cupiditas. Cic cupi- 
ditas edendi. Fest. cibi avidi- 
tas. Plin. ciborum appeteniia. 
Plin. Trop grand appetit, eda- 
citaSj atis, 1. Plant. Cic Man- 
que d' — , cibi fastidium. Cic. 
Avoir de V — , cibum appeter e. 
Cic. J'ai de 1' — , mihi cibi cu- 
piditas est. Qui a de P — , cibi 
(ou edendi) appetens. Cic. Cell. 
Avoir bon — , de 1' — , manger 
avec — , libenter cenare ou li- 
benter cibum sumere. Cic Je 
n'ai pas — , mihi cibi cupiditas 
non est. Je n'ai plus d' — , ci- 
bum fastidio. Col. Je n'ai plus 
d* — , (mon — est satisfait), sa- 
tiatus sum ou cibi satietate te-~ 
neor. Donner de V — , cibi cupi- 
ditatem excitdre, appetentiam 
cibi facer e, pr&stare ou invitd- 
re. Plin. Le vin donne de V — , 
cibi appetentia invitatur vino. 
Plin. Couper 1* — , cibum im~ 
pedire. Cic. Se mettre en appe- 
tit par la promenade, famem 
ambulando obsondre. Cic 
(Tusc, V, 97). Se remettre en 
— , aviditatem cibi appetendi 
revocdre. Cic Rendre I* — , cibi 
cupiditatem redder e. Cic h* — 
revient, cupiditas cibi revertit. 
J'apporte au diner un excel- 
lent — , integrum famem ^ ad 
cenam affero. Plant, esuriens 
ad cenam venio. Ter. Au fig. 
Bien des choses me mettent en 
appetit, multa stomachum 
rneum sollicitant. Plin. j\ 
L'Etna to met en — , Mtnatibi 
salivammovet.Sen. \\ (Par ext.} 
Co qui excite l'appe'tit (arch.). 
Quod cibi aviditatem facit. 

appdtitif, ive, adj. Qui tend a 
la satisfaction des besoins de 
r£tre. Appetitivus, a, um, adj. 
Eccl. m 

appetition, s. f. Action de 
l'etre qui tend vers ce qui peut 
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satisfaire ses besoins. Appetitio, 
onis, f. Cic (t. pbiL). 

appietrir, v. tr. Rendre pietre 
(arch,)* Voy. pietre. 

applaudir, v. intr. et tr. Bat- 
tre des mains aqqn ou aqqch. 
ea signe de vive approbation, 
Appl&udere, intr. Plaut. 
Vulg. (mot de la langue fami- 
Uere qui s'emploie surt. absoL); 
plaudere, intr. Plant. Cic 
Hor. etc. (ex.: tnanus in plan- 
dendo consumere. Cic dare 
plaudere ou dare plaudere ma- 
nibus. Plant, stantes plaude- 
bant ;'[« ils Be tenaient debout 
et applaudissaient »]. Cic qui 
Curioni stantes plauserant. 
Cic. impers.: huic ita plausum 
est, ut [av. le Subj .]. Cic\ ; 
plausum dare {alicui ou alir- 
cui rei). Cic, [ad Q. fr., III> 1> 
3]) — qqch. applaudere et ap~ 
probdre aliquid. Cic^ (Au fig.). 
Temoigner une vive approba- 
tion. Plaudere, # intr. Cic. 
Hor. Tac (ex.: pi. ingeniis se~ 
pultis. Hor. versibus alicujas. 
Ov. plaudo ineptiis meis. Tac. 
dial, diis hominibusque plau- 
dentibus. Cic, plaudere sibi 
[« s'applaudir soi-meme »]. 
Hor. Plin. j.) ; favere, (* ap- 
plaudir [au theatre]»); intr. 
Hor. Liv. Ov. Plin. (ex.: alicui. 
Liv. equo. Ov. panno. Plin. 
absol. turba faventium. Hor. 
clamor quails exinsperato fa- 
ventium esse solet. Liv.). Voy. 
applaud 1 sse me NT. Celui qui ap- 
plaudit au theatre, fautor, oris r 
m. Plant. Hor. Suet. ^ S*ap- 
plaudir, c'-a-d. se feliciter, 
Gaudere. intr. Cic. (ex.: gau- 
deo [° je m'en applaudis »]. 
Cic); gratulari sibi (ex.: 
gratulor mihi. Cic. [ep., Ill, 11, 
2]. AbsoL gratulor. Ov. [ars 
am., Ill, 122]. Suet. [Tib. 60]). 

applaudissement, s. m. Bat- 
tement de mains en temoigna- 
ge d'approbation. Plausus, 
us, m. Cic. (ex.: accipere plau- 
sum, Cic. capture plausus. Cic. 
a multitudine maotimo clamore 
atque plausu in rostris collo- 
cari. Cic. comprimitur plausus 
ipsa admiratione. Cic. idque 
frequentissimo theatro incre- 
dibili clamore et plausu com- 
probatum est. Cic. quibus a 
cuncto consessu plausus est 
multiplex datus. Cic. nunquam 
desid&rare plausum. Cic. tan- 
tas plausus excitatus est, ut... 
Cic. plausus et clamor es mo- 
ver e. Cic. Caesar cum venisset 
mortuo plausu. Cic nee plau- 
sum nee lucrum quserere. Cic. 
plausus in fcedissima causa 
qu&rere. Cic alicujus rei plau- 
sum petere. Quint, plausus eo 
prsemissus est, quia... Cic). 1 
{Au fig,) Temoignage de vive 
approbation. Plausus , us, m. 
Cic. (ex.: ex tota ista subs- 
criptione rumor em quemdam et 
plausum popularem quserere. 
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Cic ejus indomitos atque ef- 
frenatos furores plausu suo 
prosequi. Cic) ; assensus, as, 
m. Cic (voy* assentiment) ; 
significatiOj onis, f. Cic 
(ex.: s. omnium [<■ appl. uni- 
versel »]. Cic. signipcatione 
ftorere. Cic au plur. Cic. [ad 
Q. fr., I, 1, Ik, § !&]. Liv. 
[XXXI, 15, £]); favor, oris, 
m. Cic Liv. Ov. Quint. Suet. 
(ex.: cum etiam in panegyricis 
petatur audientium favor [« on 
sollicite les applaudissements »] . 
Quint.)] laus, laudis, f. Cic 
etc. (voy, approbation). Soule- 
ver les — des auditeurs, cla- 
mor es coronse facer e ou excir 
tare. Cic 

applaudisseur, s. m. Celui 
qui applaudit. Plausor, oris t 
m. Hor. Plin, /. 

applicable, adj . Susceptible 
d'etre applique. Qui (quae, 
quod) adhiberi potest. On peut 
aussi se servir d'un des verbe^ 
addere, adjicere, adjungere, 
admovere, etc. voy. les syn. a 
l'arfc. appliquer. Fig. Cette pa- 
role est applicable a qqn, hoc 
dictum in aliquem caait. Cic 

voy. APPLIQUER. 

application, s. f . Action de 
poser une chose sur une autre 
de maniere a ce qu'elle la re- 
couvre et y adhere. Ulitus, 
Abl. u, m. Plin. Inductio, onis, 
f. Pall. (I, 15). Litura, se (* ap- 
plication d'un enduit, d'un 
corps gras, d'une couleur *),f. 
Col. (IV, SZ*, 6). — d s un crepi, 
arenatio, onis, f. Vitr. (VII, 3, 
9). — de cire et d'huile sur le 
marbre, circumlitio, onis, f. 
Sen. (ep., 86, 6). Plin. (XXXV, 
(133). — d'un enduit, crusta, 
se, f. Sen. Plin. Couvrir d'une 
application de..., illinere, tr. 
voy. appliquer. ^ (d'un reme- 
de), appositus, us, m. Varr. 
(ex.: app. [application d'un re- 
inede »] ad vitem. Varr.). ap- 
positio, onis,f. Ceel.-Aur* (ex.: 
app. cucurbitse, hirudinum. 
Csel.-Aur. au plur.: apposi- 
tiones cataplasmatum. Csel.- 
Aur. adhibitio, onis, f. Mart, 
Cap. Marc Emp. (ex.: cucur- 
bitarum). — de ventouses, cu- 
curbitatio, onis, f. Csel.-Aur. 
— d'un remede par friction, 
linitus^ us, m, Plin. (XX, 118). 
|| (Meton). La chose appliquee. 
Crusta, se, f. Cic Sen. Plin. 

(VOy. INCRUSTATION, REVETE- 

ment), Emblema, atis, n. Varr. 
(voy. [piece de] rapport). Re- 
couvrir d J une — (quelconque), 
crustare* tr. Plin. Voy. enduit- 
1" (Au ij^.) Action de faire por- 
ter sur qqn ou qqch. une ac- 
tion, un effort. Accommodatio, 
onis, L (alicujus rei ad ali- 
quid. Cornif. Cic). — d'une 
amende, multse irrogatio. Cic 
Faire aqqn 1'— d'une amende, 
d'une peine, alicui multum, 
pcenam irrogdre. Cic Faire 1' — 
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d'un mot a une personne, a 
une chose, dictum (verbum 
etc.) transferre in aliquem oil 
in aliquid. Cic Faire V — d*une 
Eomme a une depense, peca- 
niam in aliquid impendere. 
Cic in aligad re pecuniam col- 
locdre. Cic sumptum in rem 
insumere. Cic || Application 
(opp. a theorie), Usus, us, m, 
Cic Usus atque exercUatio. Cic. 
Et il n'y a pas un seul art 
dont on puisse dire que toutes 
les applications possibles sonfc 
enseignees par le mattre^ neque 
est omnino ars ulla in qua 
omnia quse ilia arte effidpos- 
sint a doctor e tradantar. Cic* 
(de Or., II, 16, 69). voy. prati- 
que. || Application de l'esprit, 
activite, zele, travail. Atien- 
tio, onis, f. Cic (ex.: animi. 
Cic voy. attention); eonten- 
tiOj onis , i. Cic (ex.: animi 
[opp. a relaxatio animi]. Cic. 
labor corporis atque conteniio 
animi. Cic tanta adhibebatur 
a nobis contentio. Cic) ; dili- 
gentia, as, f. Cic (ex.: dili- 
gentia summa. Cses. Cic ina- 
nis. Quint, diligentia inalipua 
re. Cic Quint. Plin. j. dili- 
gentia adhibitd. Cic. i7idustria 
et diligentia. Cic diligentia 
industriaque. Cic cur a atqao 
diligentia. Cic voy. soin, eu- 
pressement, zele); industria, 
se, f. Cic (voy. activity, tea- 
vail, zele); studium, 11 , n. 
Cic (ex.: veri reperiendi. Cic. 
discendi [* a l'etude »]. Cic. 
omne studium ad aliquid con- 
ferre. Cic voy. ardeur, zele). 
Avec — , attente, adv. Cic. at- 
tento animo. Cic sedulo. IAv. 
siudiose, adv. Cic enixo stu- 
dio. Liv. 

appliqixe, s. f. Action d'appli- 
quer et (meton.) piece appli- 
quee. Voy. application. 

appli<xuer> v. tr. Poser uno 
chose sur une autre de maniere 
a ce qu'elleyadhereetlarecou- 
vre. JLpplicare (* mettre sor 
ou contre, mettre en contact 
avec, faire adherer =}, tr. Gats. 
Liv. Suet, (ex.: sudarium ad 
os. Suet.scalasmcenibus.Cvrt.)', 
addere, tr. Liv* Suet, (ex.: 
album in vestimentum. Liv. 
venenum in plagam. Suet-); 
adhibere, tr. Plaui. Gic.G&l. 
(ex.: tibias ad os. Gell.} ; B.d- 
movere, tr. Cic Cels. etc. 
(ex.: fasciculum ad nares. Cic 
cucurbitulam [« une ventou- 
se »] occipitio, sub m onto, cir- 
ca fauces. Cels. venis candens 
ferrum. Cels. fomentacorpori. 
Curt, mucronem gladii nwj- 
millse. Veil, pluribus loas 
aurem. Liv. voy. approgher 
mettre a ou sur) ; apt&ie 
(« adapter s aj lister *), tr. 
Cels. (ex.: os cucurbitulm co?~ 
pori. Cels.}; linere (* appli- 
quer une matiere grasse 
sur.., s ). tr. Ov. (med-. fac.Sli 
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voy. endoiee); circumlinere 

(. *e*tendre un vernis, etc. au- 
tour de », appliquer sur »), tr. 
Ov. Col. Plin. (ex.: ahquid 
valneribus. plin. aliquid ali- 
qua re. Col. voy. enduire) ; 
illinere (« appliquer uq corps 
gras et par ext. appliquer 
sur »), tr. Hot. Cels. Sen. (ex.- 
oculis nigra collyria. Hot. ere- 
tarn figularem corpori. Cels. 
adurentia ex oleo. [« de Thuile 
surdes brulures »] Cels, simul- 
tam auri teoto qaoque ejus il~ 
linitur. Sen. voy. enduire); 
figere (* fixer, assujettir, atta-. 
char »), tr. Cic Virg. (voy.. 
attacher); imponere (t. de 
med.), tr. Cels. (ex.: fibulas 
valneri. Cels. spongiamvulne- 
ri. Gels, medicamentum. Cels. 
apta dolori medicamina [pod t.]. 
Diet.) ; imprimere (« appuyer 
sur, appliquer sur »), tr. Cels. 
Plin. etc. (ex.: radix ephe- 
meri cavis et exesis dentin 
bus imprimitvir. Plin. in curia 
duas tabulas parieti imprime- 
re. Plin. os cuourbitulm corpo- 
ri aptare et imprimere. Gels, 
litteras qaoque, qaas in Euro- 
pam mitteret, veteris anuli 
gemma obsignabat, iis, quas 
in Asiam scriberet, Darei anu~ 
lus imprimebatur. Curt, [regul. 
il faudrait imprimere in et 
I'AbL; le datif n'est correct que 
si imprimere est pris figure- 
ment]); incoquere (* appli- 
quer sur qqch, un metal fon- 
du »), tr. Plin. (ex.: album 
plumbum asms operibus inco- 
quere. Plin. incoquere argen- 
turn [« appliquer un enduit 
d'argent »]. Plin.); incrusta- 
re (■« appliquer un enduit, un. 
revetement »), tr. Varr. Justin. 
(ex,: ollamsapd et farre. Varr. 
[R. R., Ill, Iky I], totam mace- 
riam lapide aut dectorio [« de 
Ja pierre ou du stuc »]. Varr. 
(R. R M III, 15, 1], materia in- 
crustatur alumine. Justin, 
[XXXVI, 3, 7]); inducere 
(* appliquer un enduit, un re- 
vetement sur »), tr. Cic. Cses. 
Plin. (ex*: inducere tectorium 
[« appliquer un revetement en 
Btuc »]. Cic. coria super late- 
res [» des peaux sur les bri- 
qiies »]. Cses* color em picturm 
[« une couche de peinture sur 
un tableau »]. Plin. aururri li- 
gno. Plin. [le datif est poet., 
la eonstr. classique est celle 
qu'indique Texeniple de G£- 
sar]) ; inungere (« appliquer 
un liniment .•>), tr. Varr. Hor. 
(ex. : oculos. Varr. Hor. oculos 
medicamentis, melle. Cels. ocu- 
los colly rio. Scrib. Vulg. abs. 
yuater quinquiesve. Scrib.) ; 
officere (** appliquer une nou- 
velle couche sur une ancienne»), 
tr, Fest. (ex. : proprio colori 
novum. Paul, ex Fest. [112, 
6]). Appliquer sous, subdere, 
tr. Cic. (voy. mettre [sous], 
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placer [sous]) ; subjicere, tr. 
Cic. Nep. Plin. (voy. mettre 
[sous], placer [sous]). — sur, 
supersternere, tr. Liv. Col. 
(ex. : pavimenta testacea su- 
persternuntur. Col. [I, 6, 13]) ; 
superinsternere> tr. Liv: (ex. : 
tabulas superinstravit. Liv. 
XXX, 10, 5] ; voy. etendre 
dessus]) ; supertegere, tr. 
Dol. (ex. : vasa congestu cul- 
morum et frondium [<* appli- 
quer sur les vases une couche 
de chaume et de feuillage »], 
Col.) ; superponere, tr. Sen. 
Col. Plin. j. Suet (ex. : unio- 
nes inter se jungantur et in* 
super alii binis snperponuntur. 
Sen. operculum arcalse. Col. 
t. de mid. : Cels. Plin.) ; su- 
per imp oner e, tr. Liv. (ex. : 
saxam ingens machind. Liv.): 
— (avec violence), infHgere y 
tr. Cic. etc. (ex. : alicui secu- 
ring [« un coup de hacho »]. 
Cic. alicui plagam. Cic); im- 
pingere, tr. Plaut. (ex. : pu- 
gnum in os. Plaut.). S* — a, 
convenire, intr. Plaut. Cic. 
(voy. s'adapter). S'— Tun sur 
Tautre, colre, intr. Cels. etc. 
(ex. : si palpebral dormientis 
non coeunt. Cels. labris coeun- 
tibus. Quint.). ^ (Au fig.). 
Faire porter sur qqn ou qqch. 
une action, un effort. JLccom- 
modare (« appliquer ses soins 
ii »), tr. Plin. Quint. Suet. 
(ex. : curam pratis. Quint, non- 
null am operant his studiis. 
Quint, lapis dentifriciis accom- 
rnodatar. Plin. se ou animum 
alicui rei. Suet.) ; adhibere, 
tr, Cic. etc. (ex. : adhibete 
animos. Cic. adhibere diligen- 
tiam. Cic. ad considerandas * 
res et tempus et diligentiam. 
Cic. in hoc omnem diligen- 
tiam. Cic. morbis carationes. 
Cic. ad omnes resprudentiam. 
Cic. [ad Att.> XII, k, 2]) ; in- 
hibere, tr. Cic. Liv.- (ex. : 
damnum [« une amende »]. 
Liv. supplicia alicui. Cic. impe- 
rium in deditos [« appliquer a 
des peuples soumis tous les 
droits de la souverainete »]. 
Liv. imperium [" ses pouvoirs »]. 
Liv.) ; admovere, tr. Cic. 
(ex. : mentes suas, non solum 
aures, ad haraspicum voces. 
Cic.) ; adjicere, tr. Ter. Liv. 
Ov. (ex. : animum ad aliquem. 
Ter. ad aliquid. Liv. animum 
alicui rei. Liv.); adjungere, 
tr. Ter. Cic. (ex. : hue animum 
adjungas tuum. Ter. animum 
ad aliquod stadium. Ter.) ; 
animadvertere (« appliquer 
son esprit »), . tr. Ter. Cic. 
(Voy, remarquer) ; appellere 
(u appliquer son esprit; »), 
tr. Ter. Cic. (ex. : animum 
ad scrib endum. Ter. mentem 
ad philosophiam. Cic); ap- 
pliciire, tr. Ter. Cic Hor. 
(ex. : animum ad f rug em. 
Plaut. animum aegrotum ad 
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deteriorem partem. Ter. se 
animus applicat et adjungit 
ad aliquid. Cic. applicatus ad 
rem. Cic se ad stadium mush- 
cum. Ter. se ad eloquentiam* 
Cic. se ad scribendam histo- 
riam. Cic.) ; asserere, tr. 
Plin. j. (ex. : asserere se stu- 
diis. Plin. j. [rare]) ; collo* 
care (« employer, consacrer »), 
tr. Cic* etc. (ex. ; adulescen- 
tiam suam in amore atque vo- 
luptatibus. Cic ornn e suum 
stadium in doctrina et sapien- 
tXaTXJic. toturn se collocdre in 
aliqud re. Cic. toturn se in 
cognitione et scientia. Cic. 
toturn se in optimo vitse statu 
exquirendo. Cic.) ; confer re, 
tr. Cic. etc. (ex. : pecuniam ad 
beneficentiam liberalitatemque. 
Cic. prasdas ac manubias in 
urbis ornamenta. Cic. confer re 
animum suum. Ter. animum 
hue Tec. omnes suas euros 
cogitationesque in rem publi- 
cum. Cic curam ad philoso- 
phiam. Cic. plurimum operas, 
studii, diligentise, loboris ad 
confficiendum reditum alicujus. 
Cic.) ; contendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : onus dignum 7 in quo 
omnes nervos setatis indus- 
triseque meae contenderem. 
Cic.); intendere, ■ tr.; (voy. 
[faire] attention [a]) ; ver- 
tere, tr. Cic Tac (ex. : ex 
ilia pecunia mag nam partem 
ad se [« a ses depenses person- 
nel Les »]. Cic. pecuniam in 
suos usus. Jet. pecuniam mu- 
tuam in rem alicajus. Jet.) ; 
advertere, tr. Cic. (ex. : ani- 
mum. Ter. Cic. commG animad- 
vertere, voy. ci-dessus) ; con- 
vertere^ tr. Cic. Tac. etc. 
(ex. : animos imperitorum ad 
deorum cultum a vit& pravita- 
£e[arendre les ignorants appli- 
ques a la religion en les detour- 
nant d'une mauvaise vie »]. Cic. 
omne ingenium ac studium 
suum ad causas agendas. Tac 
animum ad urbana negotia. 
Liv . animum ad publicum a 
privata curam. Liv. omne stu- 
dium curamque ad t hanc scri- 
bendi operam. Cic omnia in 
bellum consilia. Curt.) ; dare, 
tr. Cic Col. (ex. : dare aliquem 
in qaeestionem [« appliquer 
qqn a la question »]. Cornif. 
dare aliquem in cruciatum. Cic. 
voy. question.) ; dedere, tr. 
Liv. etc. (ex. : animum sacris. 
Liv. [au part, passe deditus, 
ex. : lanse dedita [« appliquee 
au travail de la laine »]. Liv. 
deditus litter is. Cic litter is 
omnibus a pueritid deditus. 
Cic deditus litteris ac studio 
doctrinae. Cic studio littera- 
rum deditus. Cic.) ; eniti, dip. 
intr. Cic etc. (ex. ; eniti et 
contendere [« s'appliquer de 
toutes ses forces n] ut [av. le 
Subj.]... Cic eniti et efficere, 
ut... [av. le Subj.]. Cic pu~ 
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gnare et eniti, ne favec le Subj.]- 
Cic. avec l'Acc. qualif- : quod 
quidem certe enitar. Cic quod 
ut enitare contendasque. Cic 
voy. s'efforcer) ; exercere, tr. 
Liv. Jet. (dans cert, express, 
consacr.j ex, \ jacere imias 
actiones... legem confestim 
exerceri. Liv. exercendas esse 
leges [« qu'il fallait apphquer 
las lois »] respondit et utro- 
cissime exercuit. Suet.) ; inji- 
cere, tr. Cic.^ .(ex. : ^ alicai 
nomen cujuspiam. Cic). || 
S'appliquer. Attendere, tr. 
Cic. etc. (voy. [faire] atten- 
tion ; au part, passd, attentus, 
u appliqud »> ex. : attentas ani- 
mus. Ter. Cic.) ; contendere) 
intr. Cic. Caes. etc. (ex. :^ id 
sibi contendendum... existi- 
mabat. Cess, ob earn causam 
contendi, ut plura dicerem. 
Cic. contends, qaseso, atqae 
elabora, ut... Cic. cupidissime 
contendere, ut... Cic. voy. s'ef- 
forcer, [donner ses] soins) ; 
converter e se ou convertU 
passif-moyen. Cic. etc. (ex. : 
convertere se ad philosophos* 
Cic. se ad otium pacemque. 
Cic, totum se ad alien jus vo- 
luntatem natumque [* s'appli- 
quer a obeir en tout a qqn »]. 
Cic*) ; dedere se. Cic. etc. 
(ex. : se doctrinse. Cic. litteris. 
Cic. $e altioribus studiis arti- 
busque. Plin. L) ; dare se. 
Cic. Nep. etc. (ex. : se histo- 
ries. Cic. se huic generi littero- 
rwm. Cic. dare in earn exerci- 
tationem ita se studiose, ut... 
Cic. se ad docendam. Cic. voy. 
se consacrer) ; el ab or are (* se 
donner de la peine, faire tous 
ses. efforts »), intr. Cic. (voy. 
» peine, effort) ; evigilare, 
intr. Cic. (ex. : etsi nobis evi- 
gilatum fere est [* bien que 
nous nous y soyons sans doute 
assez appliques »]. Cic. [de Re- 
publ. Ill, i*l) ; incumbere 
(« s'appliquer avec ardeur a »), 
intr. Cic. Quint, (ex. : hue in- 
cumbat orator* Quint, quo- 
cumque incubuit orator. Cic. 
in causam, in id studium. Cic. 
omni studio ad id bellum. Cic. 
et animis et opibus ad id bel- 
lum. Cic. ad salutem rei pu- 
blicise. Cic. voy. [donner ses] 
soins [a], se devouer) ; inser- 
vire, intr. Cic. (ex. : artibus. 
Cic* ineptae rei. Vol. Max. 
voy. s'occuper) ; ins is ter e 
(* poursuivre une entreprise, 
se livrer tout entier a, s'atta- 
cher a ), intr, et (qqf.) tr. 
Plaut. Cic. etc. (ex. : totus et 
mente et animo in bellum in— 
sistit. Caes. rationem belli. 
Cses. insiste hoc negotium. 
Cic. ei rei. Liv.) ; lab or are 
(« ss donner de la peine ■), 
intr. Cic. etc. (voy. peine) ; 
operari, intr. Hor. Tac. (voy. 
travail ler) ; studere, intr. 
Cses. Cic. etc. (ex. : sacrificiis. 
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agriculture. Cass* litteris , 075- 
timls disciplinis atque artibus. 
Cic. illi arti. Cic. patrimonio 
augendo. Crass, or. fr. juri ac 
legibus cognoscendis. Cic. unum 
studere, hoc unum studere. 
Cic. Hor. eadem omnia [« a 
tout egalement »]. Ter. fieri 
studebam doctior. Cic. [LaeL, 
1, 1], illis gratum se videri 
studet. Cic. [Off., II, 20, 70]) ; 
versB.rU dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : in sordida arte. Cic. ita 
in omnibus ingenuis artibus, 
ut... Cic. in rebus iisdem. 
Quint, voy. s'occuper, de). 
Qui s'applique, qui est appli- 
que, diligens, p. adj. Cic. at- 
tentus, a, um, adj. Cic. voy. at- 

TENTIF, ATTENTION, ZELE etZELE. 

^ Employer, mettre en prati- 
que. VOy. EMPLOYER et PRATI- 
QUE. II S'appliquer. Voy. ^em- 
ployer ^ Transporter a qqn ce 
qui est dit d'un autre. A.C- 
commodare, tr. Cic. (ex. : 
fabulas poetarum ad ea quae 
dicimus accommodare. Cic.)^ ; 
transfer re, tr. Cic. (ex. : cri- 
men in aliquem. Cic. defini- 
tionem. in aliam rem. Cic.) ; 
traducere, tr. Cic. (ex. : hznc 
rationem ad id genus. Cic). \\ 
S'appliquer, c.-a-d. convenir a. 
Cadere, intr. Cic. (ex.: non 
caditinhos mores, non in hunc 
hominemista suspicio. Cic. hoc 
verbum, hoc nomen cadit 
in aliquem, Cic. voy. s'accor- 
der) ; quadrare, intr. Cic. 
Quint, (ex. : omnia in istam 
mulierem quadrare apte [« ex- 
actement *] videntur. Cic. 
visum est hoc mihi ad multa 
quadrare. Cic). Qui s'applique 
a tout, perpetuus, a, um, 
adj. Cic (ex. : /cts. Cic. edic- 
tum. Cic. Jet. qu&stio. Cic 
[de or., I, 126]. nee id quidem 
perpetuum est. [« ce n'esfc pas 
une regie qui s'applique a tous 
les cas »]. Cels. 

appoint, s. m. Somme qui 
solde un compte. Accessio, 
onis, f. Cic. [| Monnaie qui 
complete un paiement. Num- 
rnuli, orum, m. pi. Cic. \\ 
(Au fig.) Un — de mensonges, 
mendaciorum accessio. D'apres 
Cic. 

appointement, s* m. Action 
d'ajuster (arch.). Voy. ajus- 
tage, ajuster, (J Action de 
fixer le reglement d'une af- 
faire au moment ou les parties 
seront en regie. Indictio, onis, 
f. Jet. || (Par ext.), Reglement 
d'une affaire par arrangement 
entre les parties. Juridicialis 
syngrapha sine rudice conflata. 
Jet. ^ (Action de pourvoir qqn 
d'un emploi et par suite em- 
ploi dont on pourvoit qqn.) 
Munus, eris, n. Cic. Liv. etc. 
|| Action de pourvoir qqn de 
ce qui est necessaire a son en- 
tret ien. Sustentatio, onis, f. 
Ulp. dig. Fournir a 1'— de la 
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maison, sustentare familiam, 
Ter. T Retribution d'un fonc- 
tionnaire ou d'un employ^ 
merces, edis, f. Cic. salariam 
li, n. PUn. Plin. j. Tac Suet 
Voy. salaire, traitemekt 
solde. 

1. appointer, v, tr. Regler 
(arch.), Voy, ce mot. Etre ap- 
pointes contraires ou (adv.) 
contraire, etre constitues par- 
ties ad verses, contrariis sen- 
tentiis pugnare inter se. Cic. 
|| (Par ext.) Regler (un procesj 
par un arrangement entre les 
parties. Componere {negotium). 
Suet. — les plaideurs (les 
amener a un accord). Voy. 
accord. ^ Pourvoir convena- 
blement (arch.) Voy. pourvoir. 
(I (Par plais.) Etre appoint^ 
(d'une corvee, etc.), ornari t 
pass. Ter. Cic \ Donner une 
retribution a un fonctionnaire, 
etc. Stipendium alicai dare, 
Cic. 
% appointer, v. tr. Tailler en 

pointe. Pr&acaere, tr. Cato. 
apport, s. m. Action d'ap por- 
ter. Apportatio, onis, f. Vitr. 
Voy. apporter. || Fig. Le fait 
'; d'apporter des profits "(en pari, 
d'un capital). Reditus, us, m. 
Nep. *[ Ce qu'on apporte. L 1 — 
d'une mariee, sarcinula, ee, f. 
Juven. — proportionnel, contri- 
bution onis, f . Jet. — (en gen.), 
i eollatio, onis, f. Liv. — (d'un 
j des epoux), res, reram, f. pL 
l Plaut. Ter. etc. 
apporter, v. tr. Venir porter 
(qqch.) a qqn et (par ext. fig.) 
venir mettre qqch. a sa dispo- 
sition. App or tare, tr. Plant. 
Ter. Cic. (ex. : lapidem, signa. 
Cic. caput ejus. Suet, clitellit 
columnas. Cic. ea eoo Hispania. 
Cses. n'est employe a Tepoque 
classique qu'en pari, de ce 
qu'on peut reellement porter) ; 
afferre, tr. Cic. etc, (ex. : " 
Attuli hunc. Quid attalisti? 
* Adducd " volui dicer e. Plant 
dona, panem. Curt, affer hoc 
segphos. Hor. aff. eo munera 
cu jus que generis. Nep. scri- 
nium cam litteris eodem. Sail, 
viginti minas ad aliquem. 
Plaut. HS sexagies ad aliquem. 
Cses. argentum .alicui. Ter. 
[le datif est moins correct que 
ad et Pace., quand afferre est 
pris au sens propre]. lectica 
aliquem in forum. Liv. ex pro- 
pinquis urbibus cocta cibaria 
in castra. Liv. tabulas Romam, 
Cses. aliquid domo. Cic lapi- 
dem ad filium claudendum ad 
introitum sedis. Nep. afferrc 
epistulam ou litter as ad ali- 
quem. Cic. Voy. REMETTRE, AU 

^S- ufferre "pecuniam. Sen. 
[ep. 76, 18]. Voy. rapporteb, 
procurer, causer, pacem ad 
vos affero. Plaut. aliquanta- 
lum [dotis] quee afferret. Ter. 
consalatum in familiam. Cic. 
animum vacuum ad res df/- 


APP 

ficiles scribendas. Cic. unum 
hoc vitium senectus affert ho- 
minibus. Ter. « apporter [une 
nouvelle] » : alicui non jucan- 
disslmum nuntium. Cic. fal- 
$am nuntium mortis ejus* 
Curt, priusquam famaac nun- 
tias afterretur. Caes.^ plus sou- 
vent; afferre aliquid ou de 
aliqua re, ex. : afferre novum, 
.aliquid nov'u Plant. Ter. pads 
condicionem ou condiciones. 
Cass, eo de Hortensii morte 
mihi est allatum. Cic. jam diu 
nihil novi ad nos afferebatur 
.[« il ya longtemps qu'on nous a 
apporte quelques nouvelles*, 
* depuis iongfcemps nous som- 
mes sans nouvelles »> style 
epistol.]. Cic. exspecto, quid 
illinc afferatur. Cic. Caslius ad 
illam attulit se quserere... Cic. 
cum crebri nuntii afferrent 
male rem gerere Dareum. Nep. 
cum alii atque alii nuntii 
helium instare afferrent. Liv. 
crebri vamores afferuntur 
Belgas contra populum Rom. 
concur are. C&s. dictator em 
earn dictum,.. Vejos allatum 
est [Impers.], Liv. * apporter 
des preuyes, etc. » : afferre 
causam, Cic. vana, haud vana. 
Liv. A argumentam [* comme 
preuve »] aquam. Curt, ra- 
tiones, cur hoc ita sit. Cic. 

Voy. PRODUIRE, ALLEGUER, ci- 
te r ; " causer ", ex.: afferre 
alicui mortem. Plaut. Cic. alp* 
cui perniciem, inter itum. Cic. 
Voy, causer; « apporfcer (des 
ameliorations, des innovations, 
etc.) », voy. introduire) ; con- 
ferre (* porter en un meme 
point »), tr. Cic. etc* (ex. : 
nihil domum suam. Nep.pecu- 
nias monimentaqae ex fano 
Her cutis in privatam domum. 
Caes. suas rationes et copias 
[« ses fonds pour specuier »] 
in illam provinciam. Cic. Au 
fig. conferre pecuniam florenti 
parti. Nep. « apporter a la 
masse », voy. contribuer, four- 
nir [pour sa quote part]) ; 
defer re {« presenter, offrir »), 
tr. Cic. Liv. (s'opp. & accipere, 
auferre ab aliquo, negare, ac- 
ciperenolle, aliqud re uti nolle } 
ex. ; si quid petet, ultro defer. 
Hor. pacem hostibus. Liv. voy. 
presenter, offrir) ; infer re 
tr, Cic. Plin. (ex. : mensam 
secundam [« le second ser- 
vice ■ ], Plin. lancem {« un 
plat »]. Plin. alii atque aliis 
vasis cibi inferebantur. Vulg. 
[Esther, 1, 7]. rationes [« ses 
-omptes »]. Cic. fig* inferre 
helium, Cic. voy. offensive et 
porter, terror em in oppida. 
Vurt. crimina. Cic. causam. 
Cm. voy. introduire, moram, 
canctationem. Cses. Voy. cau- 
ser); offer re (« presenter etpar 
eatf. causer, procurer »}, tr. Cic. 
Liv. (ex, : crimina. Cic. alicui 
operam saam [* son concours »], J 
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Liv* alicui opiata. Ter. alicui 
mortem ou necem.Cic. Isetitiam 
alicui. Ter. errorem. Liv.) ; 
proferre (* apporter devantou 
dehors »), tr. Plaut. Cic, Caes. 
etc. (ex. : pecuniam alicui [s.-e. 
ex serarioy Cass, commeatus ex 
agris deviis inviam. Liv. au fig. 
exempla ominum nota. Cic); 
ferre (moins employe que les 
composes), tr. Plaut. Ter. Liv. 
(ex. : ferre argentum ad ali- 
quem. Plaut. pisciculos alicui. 
Ter. aliquid a domo ad aliquem 
Liv.); adducere, tr. Cic. etc. 
(ex. : aurum secum. Liv. Voy. 
amener); portare> tr. Cic. Caes. 
Liv. (ex. : primitias f rug am eo 
[*la »] donaque alia. Liv. pecu- 
niam F&sulas adManlium. Sail. 
Romse domum ad Antonium 
framentum. Cic. donum am- 
plum ad mea templa. Liv. Voy. 
porter); comport&re, (<■ por- 
ter de divers cotes dans le 
meme en droit »), tr. Cses. (ex. : 
frumentum. Cses. vimina ma- 
teriamque. Cses.); importare 
(" porter dans, apporter *) tr. 
Cses. etc. (Voy. importer; au 
sens fig., importare, [« apporter, 
causer »], ne s'emploie qu'avec 
un compl. signif. qqch. de de- 
favorable, comme pestem y in- 
commodum, cladem, odium, 
cf. segritudines anxias impor- 
tare. Cic. [Tusc. IV, 3ii]); sup- 
portare (« transporter, appor- 
ter ») ; tr. Cass. Liv. Voy. trans- 
porter, charrier) ; agger ere 
(* porter, apporter dans un 
meme en droit *), tr. Varr. Cic. 
(ex. : aquam. Plaut. lata et Zi- 
mum. Cic. fr. voy. amonceler); 
suggerere (« apporter sous 
main »), tr. Liv. (ego subinde 
suggeram, quae vendatis. Liv. 
[x' y 17, 6J); adhibere (* em- 
ployer »), tr. Cic. (seuL dans 
des expressions fig. comme adhi- 
bere cur am y diligentiam, etc.). 
— en voiture, par bateau, par 
eau, etc., vehere y tr. Plaut. 
Cic. etc. (voy. transporter, 
charrier); advehere, tr. Cic. 
etc. (ex. : frumentum. Cic. 
framentum ex agris Romam: 
Cic); convehere, tr. Cses. 
Cic. etc. (ex. : framentum. 
Cses. materiem. Jet. frumentum 
Casilinum. Liv. lintribus in 
earn insulam materiem, calcem, 
csementa, arma convehere . Cic. 
ses grave plaustris«ad aerarium. 
Liv.); invehere, tr. Cic. etc, 
(ex. : Euphrates in Mesopota- 
miam quotannis quasi novos 
agros invehit. Cic. au fig. : di- 
vitise avaritiam invexere. Liv. 
quae [mala] tibi casus invexer at. 
Cic); prsebere, tr. Cic. Liv. 
(dans des express, comme prse- 
bere operam [* son concours »] 
alicui. Liv. terror em, tumult am 
prsebere. Liv. sponsalia [« des 
Qadeaux de noces n] alicui. Cic. 
voy. presenter, fournir, cau- 
ser, [f aire J naitre). Expres. fa- 
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mil*. Apporte moi de l'eaupour 
mes mains, cedo aquam mani- 
bus. Plaut. || (Locut. div.) Les 
hommesn'apportentpasen nais- 
sant un caractere tout fait, non 
ingenerantur hominibus mores. 
Cic. Defauts qu'on apporte en 
naissant, ingenita vitia. Cic. 
Suet. On peut employer aussi 
les p. adj. ingeneratuSyinsituSy 
innatus. Voy. inne. 

apposer, v. tr. Poser sur qqch. 
Apponere, tr. Cic. — des al'fi- 
ches. Voy. afficher. || (Spec.) 
— un sceau, obsignare, tr. Cic. 
Voy. sceau. — son nom au bas 
de, subscriberej tr. Jet. (avec le 
Bat.), f Poser h la suite de qqch, 
Postscribere, tr. Tac. (Ann., 
Ill, 6h). 

apposition, s. f. Action de po- 
ser sur qqch. — des mains, at- 
tactus, us. m. Eccl. (a eviter). 
Voy. imposition. || (Spec.) — d J uu 
sceau, obsignatio, onis, f. Cell. 
Voy. sceau. *[ Action do poser 
a la suite de qqch. Appositio, 
onis } f. Ascon. Quint. || (T. ds 
gramm.) Qualification ajouteo a 
un terme par un autre terme. 
Mots en apposition, relata ver- 
ba ad idem verbum. Cic. (part, 
or., 6, SI). Qui est en — y appo- 
sitivuSy a, urn, adj. Prise. — 
explicative, epexegesis. Ace. in, 
(eTCE^Yvjo'tc), f- Serv* 

appreciable, adj. Qui paut 
6tre apprecie. JSstimabilis, e 
(i?tav £X WV )» a ^J* ^c (fin., Ill, 
5>0). Haud spemendus, a, um, 
adj. verb. Cic. Une quantite 
— , aliquantulum, i> n. Ter. 

appreciateur, trice, s. m. et 
f. Person ne qui apprecie. sEstU 
motor , oris, m. Cic. Liv. Plin. 
j. Judex, diets, m. Cic. Veil. 
Spectator , oris, m. Liv. (c. f. 
acrior virtutis spectator ac ju- 
dex. Liv. [XLII, 3J4, 7j). — severe, 
censor, oris, m. Cic (CseL, 25), 
Hor. Ov. Sen.^ 

appreciatif, ive, adj. Qui ex- 
prime une appreciation. jEsti- 
matorius, a, urn, adj. Jet. \\ 
(Theol.) Qui est[me les choses a 
leur valour. Qui {quae, quod) 
bene {aliquid) sestimat. D'apr. 
Cic. 

appreciation, s.f. Action d'ap- 
precier unechose. ^Estimatio, 
onis, f. Cass. Cic (ex. : ssquam 
sestimationem facer e. Cass, aes- 
timationem habere ["* faire une 
appreciation, un devis appre- 
ciatif »% Cic); existimatio, 
oniSy i. Cic. Liv. (ex. : comma* 
nis existimatio est [« l'appre- 
ciation en appartient a tout le 
monde »]. Liv. vestra existima- 
tio est [« onvousen laissel'ap- 
preciation »]. Liv. non militis 
de imperatore existimationem 
esse, sed populi Romani faisse, 
cum eum comitiis consulem 
legeret. Liv. [IV, hi, 3]); inter' 
pretatio, onis, f. Liv. Suet. 
Tac. (ex. : sinistra erga emi~ 
nentes interpretation Tac), 
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apprecier (lat. post, appre- 
tiare. Tert. Vulg.)y v. trv De- 
terminer la valeur do qqch. 
JEstimare (« determiner la 
valeur venale de qqch.)> tr. Cic. 
(ex. : frumentum. Cic domum. 
Cic. signa. Cic voy. evaluer, 
estimer); taxare, tr. Sen. Phn. 
Suet, (voy, estimer, PRiSEn);ex- 
aminare ( c peser »), tr. Cic. 
Quint, (au fig., ex, : omnia 
verborum momentis, non re- 
Jrum ponderibus. Cic. aliquid 
amicoram judicio. Plin. /. voy. 
peser); exigere {» estimer, ju- 
ger »), tr.Cic. Liv. Sen. Quint. 
(ex.: exigere ad Warn veritatem 
legitimum jus. Cic. ad suas le- 
ges et instituta ea, quae Lacer 
deemone $unt. Liv. ilia nonnisi 
aure exiguntur quae ftunt per 
sonos. Quint.); existimare, 
tr. Cic. (voy. juger); judicare> 
tr. Cic. voy. juger); pendere, 
(« peser, examiner »), tr. Cic, 
(ex. : res y non verba. Cic. voy. 
peser, examiner); expendere 
(* peser, examiner »), tv.Cic. 
(ex. : expendere atque sestimare 
voluptates [« apprecier les plai- 
sirs a leur juste valeur =]. Cic. 
argumenta. Cic. testem [« la 
valeur morale d'un temoin *]. 
Cic); metiri (« mesurer, juger, 
apprecier *), dep. tr. Cic. (ex. : 
metior omnia qusestu, meis 
commqdis. Cic. omnia volup- 
tate [u au point de vue du plai- 
sir »]. Cic. homines xdrtate, 
non fortuna. Nep. metiri ali- 
quid auribus. Cic); pensare, 
{** peser, d'ou apprecier »), tr. 
Liv. (ex. : amicos exfactis. Liv. 
vires magis oculis quam ratio- 
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pretium {acSre. Liv. Faire ap- 
prdcier, approbare, tr. Cic. (ex. : 
judici officiam suum. Cic).JLes 
finesses de son style n'etaient 
pas appre'ctees par la foule, ejus 
oraUo... a multitudine etafo- 
ro devorabatur. Cic, (Brut., 
283). 

appr6kender (lat, apprehen- 
dere, saisir), v. tr. Prendre 
(arch.). Voy. ce mot. — au 
corps, prehendere y tr. Varr. tr, 
Cic. Liv. apprehendere } tr. 
Auct. b. Hisp. Flor. GelL Jet. 
comprehendere, tr. Cass. Cic 
Lin. T (Au fig) Saisir par Tes- 
prit (arch). Mente comprehen- 
dere 9 percipere, intellegere. Voy. 
comprendre. II (Spec.)ConsJderer 
qqch. comme £tant a craindre. 
Exspectare, tr. Ter. Cic. etc. 
(ex. : malum. Ter. paria jrrae- 
mio domna. Plin. j. graviora. 
Curt, mortem. Ter. Sen. majo- 
rem Gallise motum. Cses.^ nee 
gravius quam exspectavissem 
evenisset. Cic); suspectare, 
tr. Tac Aur.-Vict. (ex : : frau- 
dem. Tac e petulantia perft- 
diam. Tac); metuere y tr. Cic 
etc. (voy. craindre); prssme- 
tuere, "tr. Cass. (voy. appre- 
hension). 

appretiensif, ive (has. -lat. 
apprehensivus), adj. Qui appre- 
hende; d f ou (arch.) qui prend 
ua objet. Voy. prehensif. ^ Qui 
saisit par Tesprit. Intellegens, 
p. adj. Cic, (avec le gen.). || 
(Spec.) Qui considere qqen. 
comme 6tant a craindre. Timi- 
duSy a, um t adj. Cic etc. 
apprehension (lat. post, ap- 
prehensio [« action de saisir »]. 


ne. Liv.); ponderare («peser, Macr. Cael.-Aur.), s. f. Action 
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d'ou apprecier «), tr. Cic (ex. : 
verboram delectum aurium quo- 
dam judicio. Cic consilia even- 
tis. Cicnolitebrevitateoratio- 
nis meae potius quam rerum ip- 
sarum magnitudine crimina 
ponderare. Cic non esse fidem 
ex fortuna ponder andum. Cic); 
spectare {« considerer, tenir 
compte de d'ou apprecier »), tr. 
Ter. Cic (ex. : aliquem ex ali-? 
qua re. Ter. Cic non ex singu- 
lis vocibus philosophi spectan- 
di sunt. Cic). T (Par ext.) Juger 
qn'une per Sonne ou une chose 
a de la valeur. ^Estimare, tv. 
Liv. Sen. Tac. (ex. : nemo ses- 


de prendre (arch.), d'ou prise de 
corps. Comprehension onis, f. 
Cic T Action de saisir par Tes- 
prit. Comprehensio, onis, f. 
Cic. (cf. Ac, II, U5). Sen. (gr. 
y.0LTu\r\i\ti<;) . Perceptio, onis> f. 
Corriif. Cic Intellegentia, se, f. 
Cic || (Sp6c.) Action de consi- 
derer qqch. comme etant a 
craindre. Timor, oris, m. Cic 
Metus, us, m. Cic Etre plein 
d' — , praemetuerey intr. Caes. 
(B, G, VII, 1*9, 1 : prsemetuens 
suis). Voy. crainte. 
apprendxe (du lat. apprehen- 
dere, * saisir »), v. tr, Acquerir 
la connaissance de qqch., ap- 


timat tempus. Sen. est aliquisy prendre en ecoutant ou en li- 
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qui se inspiciy sestimari fasti- 
diat. Liv.); facere, tr. Plant. 
Cic etc. (ex. : si aliter nos fa- 
cianty quam esquum est. Plaut. 
facere aliquem parvi, minimi , 
pluriSy maximiy nihili. Plaut. 
Cic. etc.); probare, tr. Cic. 
(ex. : quaerisy quod eloqnentias 
genus probem maxime. Cic); 
comprobare, tr. Cic. voy. 
louer); laudare, tr. Cic. (voy. 
approuver, ESTrMER). Savoir ap- 
precier, intellegere, tr. Ter. 
Cic (voy. connaisseur). — les 
•ervices de qqn, operse alicujus 


sant. Accipere, tr. Cic (ex. : 
accipite nunc quid imperarit. 
Cic accipe qua ratione queas 
ditescere. Hor.postquam acce- 
perunt [avec une Prop. Inf.]. 
Liv. fama atque auditione ac~ 
cepisse [av. une prop, inf .] . Cic 
accepisseon a majoribus acce- 
pisse ou a patribus, a majori- 
bus sic accepisse [a v. une prop. 
Inf.]. Cic ut accepi a senibus. 
Cic ut de Hercule accepimus. 
Cic); audire (* apprendre par 
oui-dire »), tr. Cic. etc. (ex/: 
neque qaicquam novi audie- 
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ram [* et je n'ai rien apprii 
de nouveau », style episfc.J Cic 
quidnam audio ? Ter m eo ipso 
die auditam esse earn pugnam 
O on apprit la nouvelle de 
cette bataille »1 ludis Olympic 
memorise proditum est. Cic. 
hac audita pugna. Cass. te t ut 
sperOy propediem censor em ao- 
diemus. Cic tantam Camilla 
auditas imperator terroris in- 
tulerat. Liv, volo tamen audire 
quid sit, propter quod... Liv. 
audire cupio cur non probes', 
Cic. ubi aadivit rex, unde es- 
sent, Cic);cognoseere (« pren- 
dre connaissance de, recevoir la 
nouvelle de »), tr. Cic etc, (ex, : 
Attici nostri te valde studiosum 
esse cognovi. Cic. per explores 
tores Csesar cognoscit et mon- 
tem a suis teneri et HelveUo$ 
castra movisse. Cass, ab his co- 
gnoscit non longe ex eo loco 
oppidum Caesivellauni abesse. 
Caes. id factum esse ex suis 
hospitibus cognoverat. Cas$ t 
part. abl. abs. cognito vivere 
Ptolemasum, Liv. ex agrestibm 
cognito hostium naves ad 
Mtoliam stare. Liv. ibi co- 
gnoscit de Clodii caede. Csss. 
voy. informer); in venire 
(c decouvrir d'oii apprendre »), 
tr. Cass. Cic (ex. : invenire ex 
captivis [av. une Prop. Inf.] 
Cass, non inveniebat [ « il n*ar- 
rivait pas a apprendre »], quo 
modo [av. le Subj .] Cic); repe- 
rire y tr. Ter. Cic Cass. (ex. : 
quibus [armis] quemadmodum 
salutariter uterentur non repe- 
riebant. Cic aliquid ex aliquo 
Cic); discere y tr. Plaut. Cses. 
Cic (peu employe, hien qu'on 
trouve : didici ex tuis litteris te 
omnibus in rebus habuisse ra- 
tioneniy ut mihi consuleres. Cic. 
discit earn omni equitatu 
Litaviccum ad sollicitandos 
Hseduos profectum. Caes..}; re* 
s cis cere (« apprendre, venir a 
savoir »), tr. Ter. Cic. Nep. 
(ex.-: ubi rem rescivi. Ter. cum 
id rescierit. Cicprius odversa- 
rios rescituros ae suo adventu t 
quam... Nep.). — avec certitude, 
certiorem fieri {alicujus rd 
ou de aliqua re. Cic Cs&s. voy. 
6tre informe); compeTiie 
(c savoir de source certaine *), 
t-r.'Cic. Cses. Nep. (ex. : aliquid 
Cic Caes. Nep. hssc certis nun- 
tiiSy certis auctoribus compe- 
risse. Cic. rem gestam compe- 
rire ab aliquo. Nep. quod ex 
multis audivi et comperi. Cic. 
ea dicimus quae comperta habe- 
mus, quae vidimus, Cic.postea- 
quam comperit eum posse vi- 
vere. Cic). Voy. AVIS, INFOR- 
MATION, nouvelle, [etre] informe, 
connaitre, etc. ^ Acquerir dps 
connaissances. Discerey tr, Cic. 
etc. (ex. : litteras Graecas. Cic. 
/us civile. Cic dum est unde 
Jus civile discatur, adalescen- 
tes in disoiplinam ei tradite. 
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Cic ab eo Stoico dialecticam 
didicerat. Cic apud aliquem 
litter as discere. Cic. Quint, quae 
illi litteris, ea ego militando 
didici. SalL [Jug., 85 13]. avec 
1'inf. discere pingere. Varr. sal- 
tare* Cic. Laiine loqui. Sail, 
prius disce^ quid sit vivere. 
Ter. plures discent quemad- 
modum heec ft,ant y quam que- 
madmodum his resistatur. 
Cic. discere fidibus [s.-e. 
canere]. Cic. [son., 36]. ar- 
mis [* Tescrime »]. Sen. rh. 
disc&re Laiine [*. apprendre le 
latin »] Quint, fl, 1, 13]. absol. 
homines darn docent discixnt. 
Sen. quos discentes vita defe- 
at... Cic. discendi ant visendi 
causa maria transmittere. Cic. 
studiosos discendi evudlre atque 
docere. Cic. cupiditas discendi. 
Liv. Sen. stadium discendi. Cic. 
voluntas discendi. Cic); ad~ 
discere (« apprendre en outre, 
encore »),tr. Cic. (ex. : aliquid. 
Cic. cotidie aliquid^ Plin. /. 
artem. Cic); ediscere (« ap- 
prendre par coeur «), tr. Caes. 
Cic (ex. : magnum numerum 
versuam, Caes. aliqaid ad ver- 
bum [^ mot pour mot »]. Cic 
ediscendi causa relegere. Sen, 
rh.); per discere (« apprendre 
a fond «), tr. Cic (ex. : dicta- 
ta. Cic au parf. <g'ai apprise, 
par suite « je sais »'}; prsedis- 
' cere (« apprendre cTavance »), 
tr, Cic (de Or., I, \hl); acci- 
.pere, tr. Cms. Ov. Eutr. (ex. : 
usum ac disciplinam [« les 
manoeuvres et la discipline mi- 
Jitaires »] ab aliqao. Caes.); 
percipere (*■ recevoir un en- 
seignement »), tr. Caes. Cic. 
etc. (ex. : usum ejus generis. 
Csss. philosophiam. Cic. pauca: 
Cic. omnium civium nomina 
perceperat Cic percipere prss- 
cepta artis. Cic. principum 
philosophorum it a percepta 
habuit prsecepta, ut... Nep.); 
pernoscere (« apprendre a 
fond »), tr. Ter. Cic ■ (ex. : 
omnes animorum motus. Cic); 
combibere (« apprendre a 
fond »), tr. Cic (ex. : quas 
[avtes] si dum -est tener com- 
biberit Cic. [de fin., Ill, 9] J; 
arripere (« apprendre vite »), 
tr. Cic, (ex, : celeriter res in- 
numerabites. Cic quod ipse 
celeriter arripuit t id tarn tarde 
per dpi videt. Cic). Les lettres 
et tout ce quo Ton apprend, 
liiterse> ^ reliquse res r quarum 
est disciplina. Cic. — a mon- 
ter a cheval, equo doceri. Liv. 
II Acque>ir la pratique de 
qqch. Discere, tr. Cic Sen. 
(ex. : qui mori didicit, servlre 
dediscit. Sen. in minoribus 
navigiis rudem esse } quinque- 
remes autem majores guber- 
nare didicisse. Cic); condis- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : con- 
discat mihi paulo diligentius 
wpplicdre. Cic ut in tua pe- 
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cunid condisceret, qui pecuniae 

fructus esset. Cic. paulatim 
fructum ferre condiscit plan- 
ta : Col.); assuescere, intr. 
Cic (ex. : ut fremitum assues- 
cat voce vinc&re. Cic voy, 
s'accoutumer, b'habituer); con- 
suescere, intr. Cic. (voy, s'ao 
coutumer). — par l'experience, 
experiri, dep. tr. Cic. Quint. 
(ex. : ut frequenter experti su- 
mus. Quint, experti scire de- 
bemus. Cic), On dit aussi usu 
cognoscere ou discere. Cic En 
pari ant on apprend a parler, 
dicendo homines, ut dicant y ef- 
ficere solent. Cic. Le verbe 
* apprendre » employ^ dans 
cette acception ne se traduit 
souvent pas, ex. : — a respec- 
ter qqn, a Taimer, aliquem re- 
vereri, amare, diligere. Cic \\ 
S'apercevoir, reconnattre. Voy. 
ces mots. } Donner la connais- 
sance de qqch. Docere y tr. 
Cic Sail. (ex. : docere aliquem 
de aliqua re. Cic Sail.) ; edo- 
cere (« apprendre en detail »), 
tr, Cass. Liv. (ex. : quos ille 
edocuerat f quae fieri vellet. 
Caes. edoce ut res se hub eat. 
Plant, id unde [" d*ou vient 
eel a »] edoce. Ter. edocere om- 
nia ordine, Liv.); certiorem 
facere. Cass. Cic etc. (ex. : 
fades igitur me certiorem. Cic 
qui certiorem me sui consilii 
fecit. Cic de Germanorum dis- 
cessu certiorem facere ducem. 
Caes. voy. informer); admo- 
nere (« avertir »)> tr. Cic 
Caes. (voy. avertir). || Com- 
muniquer a qqn la science de 
qqch. Docere , tr. Cic. etc. (ex.: 
docere aliquem aliquid. Cic 
aliquem musicam, Tfep. Socra- 
tem docuit fidibus [s.-ent. ca- 
nere], Cic [ad fa m., IX, 32, 3]. 
docere aliquem Latine [* ap- 
prendre le latin a qqn »]. 
Plin. /. [6p., VII, Uy 9]. doce- 
mur disputdre } non vivere. 
Sen. docemuv... auctoritate 
nutuque legum domitas habere 
libidines. Cic [cf. de Orat., I, 
A3, 19*; 57, %hk; de fin., II, 5, 
15], mais le passif de docere 
est or din. discere); edocere 

S« apprendre en detail »), tv. 
7ic. Sail. Liv. Suet. (ex. : ju- 
ventutem multa facinora. SalL 
superbiam, crudelitatem, deos 
neglegere, omnia venalia ha- 
bere edocuit. Sail. . edocuit 
ratio y ui videremusy quidquid 
esset in segritudine mali, id 
non esse naturale. Cic). Voy. 
enseigner. || Communiquer a 
qqn la pratique de qqch. Voy. 
accoutumer, habituer. I) Ap- 
prendre qqn (arch.). Voy. ins- 
truire. Homme bien appris, 
homo liberaliter educatus. Cic 
liber alis homo. Ter. Un mal 
appris, inurbanuSy rusticus ou 
subagrestis. Cic. politioris hu- 
manitatis expers. Cic 
apprentice, s. m. et f. Celui 
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ou celle qui apprend un me- 
tier. Discipulusy i, m. Plant. 
Cic. Discipula, as, f. Plin, 
Quint. Au fig. Tiro, onis, m. 
Cic Sen. Un — , tiro et indoc- 
tus (opp. a exercltatus et doc- 
tus). Sen. in aliqud re tiro. 
Cic. Ce serait un apprenti, tiro 
esset scientia, Cic 

apprentif, ive, s. m. et f. 
Arch, pour apprenti, ie. 

apprentis, isse, s. m. et f. 
Arch, pour apprenti, ie. 

appre ntis sage, s. m. Action 
d'apprendre un metier. jRudi- 
mentum, i, n. Liv. Quint. 
(ex. : rudimentum regni pue- 
rilis. Liv. rudimentum ponere, 
deponere [« sortir d'apprentis- 
sage »]. Suet. Just, rudimen- 
tum militare [« apprentissage 
du metier des armes »], Liv. 
rudimenta militiae. Veil, au 
fig. rudimenta adulescentiae 
ponere. Liv.); tirocinium , li 
(u apprentissage de la guerre, 
premieres armes »), n. Liv. etc. 
(ex. : militiae. -Vat. -Max. tiro- 
cinium ponere ou deponere. 
Justin.). 

apprdt, s. m. Disposition prise 
en vue de ce qu'on a a faire et 
par ext. ce qui est apprete. 
Apparatio, onis (« action d'ap- 
preter »), f. Cic, Vitr. Appa- 
ratus , us y m. Cic. Liv. (sou v. 
au plur. voy. pr^paratif). 
ComparatiOy oms, f. Liv. voy, 
preparation. ParatuSy us y m. 
Liv. Grands apprets, molitio, 
onis, f; Cic Sen. On a fait 
pour peu de monde de si grands 
apprets, propter paucos tanta 
est facta rerum molitio. Cic 
Faire les apprets de..., instrae- 
re y tr. Liv. mstruere etpdrare, 
tr. Liv. On fait les apprets, 
apparatus. Ter. Pendant les — , 
in apparando. iVep. Voy. ap- 
preter.- *[ (Au fig.) Maniere 
d'agir etudtee. Apparatio, onis, , 
f. Comif. (rh., f, IS). Cic (do 
inv., I, 25)_. Apparatus, us> m. 
Cic. II plaida sans appret, avec 
elegance et clart^, dixit causam 
illam nullo apparatu t pure et 
dilucide. Cic L'appret du style, 
dicendi ornatus. Cic. Voy. ap- 
parat et affectation, Ou il y 
a de Tappret, veteratorius\ a, 
urn, adj. Cic. (in Verr., II, 1, 
1W). 'Qui sent l'appret, nimia 
diligentid ou arte f actus. Cic. 
Qui est sans appret, sans ap- 
pret, nudus r a, um y adj. Cic. 
Voy. affecte. 

appretage, s. m. Action d'ap- 
precer. Apparatio, onis, f. 

. Vitr. 

appret©, s. f. Preparatifs (anc. 
frang). Voy. ce mot. ^ Mouil- 
lette de pain (arch.). Frustum 
panis. Cato. etc. t 

apprete, ee, adj. Dont la ma- 
niere d'agir est etudi^e. Appa- 
ratus, a, urn, p. adj. Cornif. 
rh. (ex. : oratio . Comif. verba. 
Co rnif.). Maniere appretee, up- 
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paratio, onis, f. Cornif. Cic. 
D'une maniere appret^e, ap- 
parate, adv. Cornif. Cic Phn. 

VOV. AFFECT^, MAKI^R^. 

appr£ter (lat. popul. adpr&s- 
tare), v- tr. Disposer en yue 
d'un usage prochain. Par are 
* {. preparer, disposer »), tr. 
Ter. Cic. (ex. ': g»od paratfo 
opas est para. Ter. parare 
convivinm. Cic f dices. Uses* 
venani j> appreter a diner »]. 
P/wedr.); apparare, tr. Plant. 
Ter. Cic. (ex. : prandium. 
Plant. : nnptias. Ter. convi- 
vium. Cic. iter [« le depart*]. 
Cic. crimina in aliqnem. Cic); 
comparare (* disposer, ar- 
ranger »), tr. Cses. Cic. Nep. 
Liv. (ex. : iter ad aliqnem. 
Nep. bellnm. Liv..fagam. Cass, 
accusationem comparare et 
' constituere. Cic. nnptias domi. 
Cornif. convivinm magnifies 
et ornate. Cic. bellnm omni 
ratione [« methodiquement »]. 
Nep. alicni convivinm. Val.- 
Max. crudelissimnm etlnctno- 
sissimnm exitium patriae. Cic. 
sibi comparare subsidia, re- 
medinm. Cic. [voy. manager]. 
bellnm adversns aliqnem. Cses^; 
ornare (* prdparer »), tr. Cic. 
Liv. (ex. : convivinm. Cic. 
class em. Cic. naves. Liv. voy, 
preparer); adornare (« pre- 

;>arer »), tr. Plant, Csss. Cic. 
ex. : nnptias. Plant, fugam. 
Per. accusationem. Cic.}; ins- 
truer e (* dresser j arranger, 
fa ire les apprefcs de... »), tr. 
Cic, (voy. arranger, dresser); 
expedire (« arranger, prepa- 
rer «), tr. Cic. (ex. : virgas. 
Cic. sarcinnlas [*• ses malles »]. 
Petr. [99, h]); coniicere (« faire, 
confectionner, appreter »), tr. 
Plant. Cic. Col. [ex. : pran- 
dinm. Plant, plares jampavo- 
nes confeci, quam tn pnllos 
colnmbinos. Cic). — de quoi 
rire, — a rire a qqn, risum 
movere, commovere. Cic. vi- 
sum concitare. Cic. risum fa- 
cere. Csel. ap. Cic. risum pras- 
bere. Justin, dare risus alicni. 
Hor. S — a faire qqch., se met- 
tre en disposition de le faire, 
se parare. Cic. Liv. [ad iter. 
Liv, ad discendum. Cic.) on 
(abs.) parare. Cic. Cses. Sail. 
(ex. : litteras Romam mittere 
par ab am. Cic. profficisci para- 
bat. Sail. Labiennm adoriri 
jparabant.CsesX apparare (av . 
rinf.). Plaut. Cms. comparare 
se. Cic. Liv. {se ad iter in diem 
postemm. Liv, se ad respon- 
dendum. Cic), comparari, 
pass. moy. Cornif. (avec ad et 
le Ger. [rare] ou (abs.) compa- 
rare. Cic. S* — a (en pari, d'une 
chose), etre pres de, sur le 
point de, instare, intr. Cic. 
Liv. imminere, intr. Cic. Voy. 
point. || (Absol.) S'appreter, 
c.-a-d. prendre ses dispositions. 
Comparare, abs. Cic. (ex. : da- 
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tur spatium comparandi. Cic, 
datur . iempns ad comparan- 
dum. Nep. habere tempus ad 
comparandum. Liv.). On s'ap- 
pr6te, apparatur, impers. Ter. 
comparatur, impers. Cic. || 
(Spec.) Faire sa toilette. Se 
comparare. Cic. (ex. . dum se 
uxop comparat, Cic), ^ Sou- 
mettre cerfcaines choses a une 
preparation. ConHcere, tr. 
Ed. DiocL (ex. : sinapis con- 
fecta. Ed. Diocl. pellis confec- 
ta. Ed. DiocL hibiscnm in 
mellis crassitudinem congee- 
turn. Csel.-Aur.) ; per&cere, 
tr. Plin. (ex. : lanas. Plin. co- 
ria. Plin. corium perfectum 
[opp- a pilosum]. Inscr.). 
appreteur, s. m. Celui qui ap- 
pro te les tissus. Voy. appreter. 
appreteuse, s. f. Celle qui ap- 
prete. Confectrix, tricis y f* 
Script, post. 

appris, prise, part. Voy* ap- 
prendre. 

apprivoisement, s. m. Action 
d'apprivoiser. Domitus y Abl. 
u, m. Cic (ex. : efficimus do- 
mitu nostro quadrupedum vec- 
tiones. Cic [de nat., deor., II, 
151]). Voy. apprivoieer. 
apprivoiser, v. tr. Rendre 
prive (un animal sauvage). 
Mansuefacere y tr. Csss. Quint. 
Mansnetum face re ou redder e. 
Liv. Domare, tr. Cic {£eras, 
beluas, etc.). S J — , mansuefieri, 
pass. Cses. mansuescere, intr. 
Col. Mites cere y intr. Liv. (ex. : 
ferse qusedam nunqnam mi- 
tescunt. Liv.). Apprivois6, £e, 
p. adj. Mansuetus y a, urn, adj. 
Varr. Liv. Mitis, e, adj. Liv. 
(ex. : lupa. Liv. animalia. 
Mela.). Cicur 7 uris (opp. a fe- 
rns), adj. Varr. Cic (ex. : bes- 
tia. Cic). Non apprivoise, fe- 
rns, a, um y adj. Cic imman- 
snetus y a, urn, adj. Cic. Sen. 
Qu'on ne peut apprivoiser, in- 
docilis, e, adj. Plin. -|| Appri- 
voiser les arbres (arcn.). Miti- 
gare (arbor es silvestres). Plin. 
^ (Au fig.) Rendre traitable. 
Mitigare, tr. Cic (ex. : m. ali- 
qnem. Cic alien jus animnm, 
Cic)* domare, tr. Ov. Prop. 
(ex. : juvenes. Prop, mansne- 
facere, tr. Cic Liv, (ex. : ple~ 
bem. Liv, ab eis mansuefacti 
et excalti. Cic). S* — , mansue- 
fieriy pass. Cic. mitescere, intr. 
Hor. (ep., I, 1,39). Apprivoise^ 
ee, p. adj. Mansuetns, a, urn, 
adj. Cic. Mitis, e, adj. Cic 
Liv, Blandus, a, urn, adj. 
Plant. Ter. Cic Clemens 5 en- 
fis, adj. Cic ^ (Par ext.) Fa- 
miliariser. Voy. ce mot. 
apprivoiseur, s. m. Celui qui 
apprivoise. Domitor, oris, m. 
Cic. (eqnornm. Cic. feraram. 
Sen.). 

approbateur, trice, s, m. et 
f. Celui ou celle qui approuve. 
Approbator, oris, m. Cic (pro- 
fectionis meae. Cic [ad Att., 
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XVI, 7, 2]). Probator, om f m. 
Cic Ov. {facti. Cic). Compro- 
bator y oris, m. Cic. (de inv. I 
k3). Assensor, oris, m. Cornif 
(rhet-, III, 38). Cic (ep.. vl 
21, 1)- Val.-Maoc. (VI, 3, et 
Laudator, oris, m. Cic (rernm, 
Cic). Laudatrioc, tricis, f. Cic. 
(Tusc, III, h). Voy. approuver! 
■f (Adj.). Qui approuve. Voy. 

APPROBATIF. 

approbatil, ive (lat. post, ap- 
probalivus. Prise) , adj. Qui 
exprime Tapprobation. Secun- 
dus } a, urn, adj. Cic Virg, 
Hor. Liv. (ex. : seennda vo- 
luntas contionis. Cic semndo- 
clamore. Virg.). Eire approba- 
tif, arrisio, onis, f. Cornif. 
(rhet., I, 10). Celui qui ac- 
cueille tout d'un rire appro- 
bat if, arrisor, oris, m. Sen. 
(ep., S7, 1). Voy. approbatiok 
et approuver. 

approbation, s. f. Action d'ap- 
prouver. Approbation onis, 
f. Cic etc. (ex. : alien jus ou 
alicujus • rei. Cic au plur. 
*= marques d'approbation 
Cic. [or., S36]); probatio, 
onis j i. Cic. Jet. (ex. : proba- 
tio alicujus rei. Cic [Font., 
17]. probatio out improbatio 
locatoris. Labeo [dig., XIX, % 
6 0> § 3]); comprobatio, onis, 
f. Cic (ex. : honestatis. Cic. 
[de fin., V, 6^]); laus, lau- 
dis, f. Cic Quint, (ex. : law 
doctorum, vulgi [« approbation 
que donnent les connaisssurs, 
le public *]. Quint, voy. elo- 
ge); assensus, us, m. Cic. 
(voy. adhesion). — bruyante, 
plausus, us, m. Cic. Quint 
(ex. : alicujus rei plausum pe- 
tere. Quint, ejus indomitos cli- 
que effrenatos furores plaasu 
suo prosequi. Cic Cri d— , 
acclamatio, onis, f. Cic. (voy. 
acclamation) . Marque d— , 
assensiOj onis, f. Cic. Plin. 
j. (ex.: assensio et laus. Plin. 
j. assensio popularis. Cic. rem 
assensione comprobare. Cic. 
captare assensionem alicujus. 
Cic au plur. assensiones nni- 
versi ordinis. Cic crebrse as- 
sensiones, multee acclamatio- 
nes. Cic) ; signi&catio, oni& t 
i. Cic (ex.: sign, omnium. Cic. 
significatione florere. Cic. au 
plur. Cic. [ad Qu. fr., I, I, Ik 

AS]. Liv. [xxxr, 15, a]) ; - 

constante, assentation onis t i. 
Cic (voy. adulation). Temoi- 
gner son — , plaudere, intr. 
Voy. applaud ir. Temoi gner son 
— (par dos murmures), astre- 
pere t intr. Tac (ex.: alicni. 
Tac). Mani fester son — (au 
theatre), favere, intr. Hor. Liv. 
Ov. Plin. Obtenir 1'— de,j>ro- 
bari) passif. Voy. approdver. 
Digne d' — , plausibilis.e, adj. 
Cic. probabilis, e, adj. Cic. 
(ex.: orator. Cic genus dicen- 
di. Cic). T Autorisation donnee. 
Auctoritas, atis, i. Cic. M 
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(ex.: sine auctoritate senatus 
f&dus facere. Cic ex auctori- 
tate senatiis respondere. Cic. 
auctoritatem senatus, jussa 
popali Romani vendere. Cic, 
patris auctoritas erit neceesa- 
ria. Ulp. dig.). 

approbativement, adv. D'une 
maniere approbative, en ap- 
prouvant. Voy. approuver. 

approchable, adj, Dont on 
pout s'approcher. Voy. accessi- 
ble. 

approchant, ante, adj. Qui 
approche de I'epoque. Qui 
(quae, quod\ appropinquat etc. 
Cass* La nuit etait fort — , nox 
jam appropinquabat.^ ^ Qui se 
rapprochede la maniere d'etre. 
AssimiliSy e, adj. Cato. Cic. 
Propinquus, a, um, adj. Cic, 
FinitimaSy a, um, adj. Cic. ^ 
(Adv.) Environ, a peu pres. 
Voy. ces mots. 

approche, s. f. Action d'ap- 
procher do qqn, de qqch. Adi- 
tus, us, m. Cic. etc. (voy. 
abord); adventus, us, m. Cic. 
Sail. Liv. (ex.: lucis. Salt. voy. 
arrive^); successtLSj us, m, 
Cses. (ex.: hostium. Caes. [B. 
G., II, £0, 2]); accessus, us, 
m. Cic. (ex.: ad urbem noctur- 
nas. Cic. accessus stellar um et 
recessus. Cic. solis accessus 
discessusque. Cic. voy. acces.). 
A l'approche de l'ennemi, ad- 
veniente hoste. Caes. Liv. De~ 
fendre les appro ches de... par 
des fortifications, praemunire 
aditus... operibus. Cses. De- 
fendreles approches dePIsthme, 
praemunire Isthmum, Caes. || 
(Special). Travaux d f approches 
et approches, opera (urbi) ad- 
mot a. Liv. \\ Au fig. Appro- 
pinquatio, onis, f. Cic. (appro- 
pinquatione mortis angi. Cic). 
Aux approches de Phiver, ap- 

£ropinqaante jam hieme. Caes. 
iv. Aux — de la nuit, nocte 
appetente. Liv. sub noctem. 
Cses, Aux — de la mort, de 
Ja vieillesse, morte* seneciute 
adventante. Cic. \\ Action de 
s'aborder dans le combat. 
Venir aux approches, conserere 
manus inter se. Sail. Liv. con- 
serere manus comminus. Liv. 
|| Approche insensible, allap- 
suSy us, m. Vol. -Max. Voy. 
approcher. ^ Action de rap- 
procher une chose d'une autre. 
AdmotiOy onis, f. Cic. (Nat. 
deor., II, 150). Voy. approcher 

et RAPPROCHER. 

approchement, s. m. Appro- 
die (arch.). Voy. ce mot. ^ 
Rapprochement. Voy. ce mot. 
appro clier, v. tr. Placer pres 
do qqch. ou de qqn. Admo- 
vere, tr. Cic. etc. (ex.: fasci- 
culum ad nares. Cic. aspidem 
ad corpus. Cic. opus ad tar rim 
hostium. Cass, scalas ad mce- 
nia. Caes. ou admovere opera. 
Liv. scalas. Cses. machinam. 
Cic. admovere [* faire appro- 
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cher »]. Cic. Cses. Liv.)\ ap- 
plicare, tr. Cic. Suet, (ex.: 
sudarium ad os. Suet scalas 
moenibus [on attendrait ad 
moenia]. Curt, sinistrum cornu 
ad oppidum. Liv. se ad flam- 
mam. Cic); adhibere, tr. 
Ov. Gell. (ex.: vultum ad ali- 
quem. Ov. tibias ad os. Gell.); 
admoliri, tr. Curt, (ex.: ad 
occidentem et-a meridie velut 
de industrid rupes prsealtas 
admolita natura est. Curt,). 
Faire approcher, admovere, 
tr. (voy. ci-dessus); appello- 
rs, tr. Varr. Caes. Cic. (ex.: 
armentum ad aquam. varr. 
turres ad opera Caesaris. Caes. 
navem ad ripam. Cic). 
Action d 1 — , accessio, onis, f. 
Cic appulsus, us, m. Cic. (ex.: 
quod pars earum [regionum] 
appulsu solis exarserity pars 
obriguerit nive pruindque lon- 
ginquo solis abscessu. Cic. [de 
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| Kappa- 
s' appro- 


nat. deor., I, 2J*]. 
cher. Voy. ce mot. 
cher. Appro pinqu^re, *fntr. 
Cic. etc. (ex.: ad summarn 
aquam. Cic. ad insulam. Nep. 
finibus Bellovacorum. Caes. ubi 
[Rhenus] Oceano appropin- 
quat. Caes. impers. cu7n e jus- 
modi locis esset appropinqua- 
tum. Caes. au fig.: hiems ap- 
propinquat. Caes. cum dies co- 
mitiorum appropinquaret. Liv. 
sed ejus rei maturitas neque- 
dum venit et tamen jam ap- 
propinquat. Cic quibus ego 
confido impendere fatum ali- 
quod aut instare jam plane 
out certe jam appropinqudre. 
Cic illi poena, nobis libertas 
appropinquat. Cic); propin- 
quare, intr. Virg. Tac (ex.: 
acies legionum propinquabat. 
Tac. surt. poet.) ; accedere, 
intr. Plant. Cic. etc. (ex.: ad 
sedes. Plaut. ad fores. Ter. ad 
urbem noctu. Cic abs. acce- 
dere [opp. a se recipere, * bat* 
tre en retraite »]. Cic qno- 
cumque accederet equitatus 
hostium. Sail, accedere pro- 
pius. Caes. propius Ambio- 
rigem, propius Homanos. Caes. 
propius muros. Nep. ad oppi- 
dumy ad Britanniam. -Caes. ad 
moenia. Liv. au fig. quo pro- 
pius admortem accedam. Cic); 
succedere, intr. Caes. Liv. Tac 
(t. in Hit. > ex.: sub montem. 
Caes. ad castra, ad monies. 
Liv. portis. Caes. moenibus, 
muris. Liv. abs. exprobrans 
metum successit. Liv. classis 
paulatim successit. Tac. voy. 
s'avancer}; adire, intr. et tr. 
Plaut. Cic etc. (voy. aller 
[vers] et aborder); subirey 
intr. Liv. (ex.: in adversos 
monies. Liv. ad monies, ad 
vallum, ad urbem. Liv. voy. 
s'avancer [jusqu*au pied de]); 
venire, intr. Cic. (au fig. ex.: 
non sumus omnino sine curd 
venientis anni. Cic); adven- 


tare, intr. Nep. (ex.: .classis 

regia adventat. Nep.) r S 1 en 

nageant, adndre, intr, Caes. 
Liv. Gell. (ex.: ad litus, ad 
naves). S*— en se glissant, ar- 
repere, intr. Varr. Cic Plin. 
(ex.: ad columbaria. Varr. ad 
aquas. Plin. au fig. ad amici- 
tiam. Cic). S J — en rampant, 
obrepere, intr. Plin. (ex.: feles 
obrepunt avibus. Plin.). S^ 
insensiblement, obrepere , intr. 

Cic (ex.: obrepit senectu). S* 

furtivement, suggredi, ddp. 
tr. Sail. fr. Tac (ex. : stolide 
castra suggressus. Sail. fr.). ^ 
Venir pres de (qqn, qqch.). 
Voy. venir et cf. ci-dessus s ap- 
procher. *J (V. intr.) Se placer 
pres (de . qqch., de qqn). Ap^ 
propinquare 9 intr. Cic etc. 
(voy. ci-dessus) ; accedere, 
intr. Cic (voy. ci-dessus)-. 
Absol. Approcher. Voy. ci- 
dessus s'approcher. Au fig. — de 
80 ans, prope ad octogesimum 
annum pervenissc Cic — du 
but, ad exitum prope perveni- 
re. Cic fig. propositum pro- 
pe assequi. Cic En parlant 
du temps, des evenements, etc. 
Prope adesse, intr. Cic. etc. 
(ex.: prope adest tempus. Cic 
prope adest, cum alieno more 
vivendum est mihi. Ter) ; ap- 
petere^ intr. Caes. Cic etc. 
(ex.: dies appetebat Septimus, 
quern consiituerat. Caes. tem- 
pus appetebat. Liv. cum lux 
appeteret. Caes. jamlux appete- 
bat. Curt, ubi nox appeiit. Liv. 
fatum appetebat. Curt.); ap- 
pro pinquare, intr. Caes. (voy. 
ci-dessus, s'approcher) ; immi- 
nere (« 6tre imminent ■), intr. 
Cic etc. (ex.: mors, quae prop- 
ter incertos casus quotidie im- 
minet, propter brevitatem nun- 
quam potest longeabesse. Cic); 
impendere, intr. (voy. mena- 
cer); instare, intr. voy. [etre 

tOUt] PROCHE, IMMINENT). Le 

soir approche, vesperascit, im- 
pers. ler. jam adverperascit. 
Ter. Cic Qui approche de sa 
iin, profligatusy a, um, p. adj. 
Sen. (ex.: profligatae aetatis. 
Sen. [de ot., 39, 2]). |l (Par 
ext.) Approcher de, c .-d-d, 
se r appro cher de, v erg ere, intr. 
Plin. (en pari, d'une couleur, 
ex.: color languidus in candi- 
dum vergens. Plin.). Qui ap^ 
proche de, propensus, a, um, 
adj. Cic. (ex.: Balbi disputatio 
mini ad veritatis similitudinem 
videtur esse propensior. Cic. . 
[de nat, deor., Ill, 95]). || 
Prendre la ressemblance de, 
ressembler. Accedere, intr. 
Cic. etc. (ex.: propius ad deos. 
Cic proxime deos. Cic prope 
ad similitudinem alicujus rei. 
Cic Crasso et Antonio L. Phi- 
lippus proximus accedebat. 
Cic sermone nxagis oratorio 
generi. accedere Quint.); aspi- 
rare (■ faire effort pour appro- 
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cher de, ' proton dre appro cher 
de »), intr. Cic Liv. Gelt, (dans 
les phrases negatives ouinterro- 
gatives seulement, ex.: bellied 
laude ad Africanum aspirare 
[« pretendre approcher »] ne- 
mo potest. Cic. [Brut ; , 21, 8k]. 
ad quern, ceteri aspirare non 
possunt. Cic. [ad fam., VII, 
10, lj. hsec ad earn laudem 
quam volumus aspirare non 
possunt. Gic. quo neque Car- 
thaginiensium gloriosisssimae 
classes unquam aspirare po- 
tuerunt. Cic). 

approfondir, v. tr. Ron dre 
plus profond. Altiorem (ou 
altius) redder e. Cic. Excavdre, 
tr. Cic. Plin. — un si lion, sul- 
cum altius imprinter e. Cic* voy. 
creuser. Par ext, — la chute 
de qqn, efficere ut aliquis al- 
tius cadat. Cic. T (Fig.) Etudier 
a fond. Scrutari, d6p. tr. 
Cic. Quint, (ex.: locos ex qui- 
bus argumenta eruamus. Cic. 
exoletos auctores. Quint.) ; 
per SO rutari (pr. * examiner a 
fond •»), dep. tr. Cic. (ex.: pe- 
nitus naturam rationemque 
criminum. Cic.) ; investi gar e 
{pr. reehercher avec soin, scru- 
ter »), tr. Cic. (ex.: de Lentulo 
investigabo diligentius ["•= j'ap- 
profondirai encore le cas de 
Lentulus »J. Cic); pervesti- 
gare, tr. Cic. (dans Texpress. 
pervestigdre et cognoscere ali- 
quid. Cic); excutere (* exa- 
miner, verifier, sonder «), tr. 
Cic. (ex.: verbum. Cic. expli- 
cdre atque excutere verbum. 
Cic. verum. Sen. causas. Sen. 
probationes. Plin. $. illud ex- 
cutiendum est ut sciatur quid 
sit carer e. Cic. 'illic, quid 
ssquum, hie quid sequius sit 
excutitur. Quint.); explorare 
(« etudier, approfondir »), tr. 
Cic. (ex.: sed explora rem to- 
tarn. Cic. id simulaveritne, 
an..< f parum exploratum est. 
Sail.); perspicere, tr. Cic. 
(ex.: studiose perspicere quid 
agatur. Cic. aliquid per spec- 
turn habere. Cic. per spice rem 
etpertenta.de); cognosce- 
re, tr. Cses. Cic. (ex.: diligen- 
tius doctrinam cognoscere. 
Cses.); pemoscere (* pr. 
« connaitre a fond, avoir ap- 
profondi »), tr. Cic. (ex.: om- 
nes animorum motus penitus. 
Cic); pertractsire, (pr. c exa- 
miner attentivement, sonder •»), 
tr. Gic Quint, (ex.: philoso- 
■ phiam, Cic ea f quae rem con- 
tinent. Gic. omnis honesti 
justique disciplina erit per- 
tractanda. Quint, res pertrac- 
tatas habere. Cic); p ervi de- 
re, tr. Cic etc. (ex.: intran- 
dum est igitur in rerum natu- 
ram et penitus, quid ea pos- 
tulety pervid<ndum. Cic. [de 
fin., y, kk\); introspicere, 
tr. Cic. (voy. examiner [a 
fond]); intrare, intr. Cic. 
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(ex.: propius accedo...; intrabo 
etiam magis. Cic). Etude ap- 
pro fond ie, diligentissima per- 
vestigatio. Cic. Discussion ap- 
profondie, subtilis disputatio. 
Cic* D'une maniere approfon- 
die, accurate et exquisite. Gic* 

approfondissement, s. m* 
Action d' approfondir. Excava- 
tio, onis, f. Sen. Voy. appro- 
fondir. 1 (Pig-)' Etude appro- 
fondie. Investigation onis, f. 
Cic. Exploratio, onis, f. Sen, 
(de ben. IV, 33, 2). 

appropriation (lat. post, ap- 
propriatio [«. assimilation des 
aliments »]. Csel.-Aur.), s. f. 
Action d'attribuer en propre a 
qqn. Addiclio, onis, f. Cic 
(ex.: add. bonorum possessio- 
numque. Cic [in Verr., I, 13]). 
T Action de rendro propre a 
qqch. Accommodation onis, f. 
Uqrnif. Cic. U — des caracte- 
res aux personnages, in perso- 
nis decor. Quint. 

L approprier (lat. post, ap- 
propriate. Geel.-Aur.), v. tr. 
Attribuer en propre a qqn. 
Addicere aliquid alicui. Cic. 
Alicui aliquid proprium tra- 
dere.^ Cic ^ S'approprier. Usu- 
caper e, tr. Cic Liv. (* ac- 
querir par une longue posses- 
sion non contestee », fis.: velut 
usucepisse Italiam. Liv.) ; 
usurp are (pr. s'approprier =>, 
« acquerir illesalement »), tr. 
Cic. (ex.: amissam possessio- 
nem. Cic. alienam possessio- 
nem. Liv. gloriam istam. Plin. 
/.); sumere, tr. Cic. (voy. 
s'attribuer) ; ass am ere, tr. 
Cic (ex.: sibi as sumere, alter i 
detrahere. Cic. si id mihi as- 
sumo videor id meo Jure quo- 
dammodo vindicdre. Cic.) ; 
tangere (pr, « mettre la main 
sur »), tr. Cic. (ex.: non terun- 
cium de prseda. Cic nullum 
agrum ab invito. Cic tetigine 
tui quicquam ? Ter.) ; trahere 
(pr. u detourner, s'appro- 
prier »), tr. Cic Liv. (ex.: re- 
gnum, Liv. decumos. Cic); 
attrectare (pr. * mettre la 
main sur »), tr. Liv. (ex.: 
regias gazas. Liv.) ; avertere 
(pr « detourner »), tr. Cic. Liv. 
(ex.: pecuniam publicum . Cic 
prsedam, Liv.); intervertere 
(pr. « detourner, derober =), 
tr. Plaut. Cic Suet. Tac. (ex.: 
argentum. Plaut. regale do- 
num. Cic pecuniam vestram. 
Petr^publicayectigalia. Suet.); 
capere, tr. Cic (ex.: fures 
earum rerum, quas ceperunt, 
signa commutant. Cic); frau- 
dare [pr. « s*approprier qqch. 
par la fraude »), tr. Cses. (ex.: 
stipendium equitum. Cses.) ; 
furari (pr. * derober, s'appro- 
prier indument »), dep, tr. 
Cic. Quint, (ex.: aliquid. Cic. 
lissc quae rapuit et furatus est. 
Cic pecuniam privatam ex 
templo. Quint.) ; invadere 
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(pr. * s'emparer par violence; 
s'approprier viol eminent ») f 
intr. Gic (ex.: in quod ipsa 
invader et. Gic. \de nat. deor., 
II, 1W]. in alicujus bona, 
prsedia, fortunas. Cic.J.T Ren- 
dre propre a qqch. Voy. accom- 
moder, adapter. Approprie, ee, 
p. adj. AccommodatuS) a, 
um 7 p. adj. Cses. Cic (ex.: 
puppes ad raagnitudinem fiuc- 
tuum tempestatumque accom^ 
modatse. Cses. responsum ad 
suamremaccommodatum. Cic. 
locus est ipse non tarn ad in- 
(tammandos calamitosorum 
animos quam ad consolandos 
accommodatus. Cic. exemplum 
temporibus suis accommoda^ 
tissimum. Cic); aptus, a, 
Utn 3 adj. Cic etc. (ex.: id 
pallium esse aptum ad omne 
anni tempus. Vic aptum esse 
consentaneamque tempori et 
personse. Cic. hsec genera di- 
cendi aptiora sunt adulescen- 
tibus. Cic); commodus, a, 
urn (pr. *■ bien approprie a sa 
destination 5), adj. Cic. Cses. 
.(ex.: Caesar Kane sibi commo* 
aissimam belli rationem judi- 
cavit, uti... Cses.) ; bonus, a, 
um (pr. * bien approprie a sa 
destination »), adj. Sail. Liv. 
(ex.: bonus pecori. Sail, alen- 
do pecori. Liv. voy. apte, con- 
vhnable); concinnus, a, um 
(pr. * bien proportionne -, 

* commode«), adj. Plaut. Cic. 
(ex.: concinnum tectorium. 
Gic.) ; par, paris (pr. * egal 
a... 5, c assorti »), adj. Plaut 
Cic. (eX" erit rebus par ora- 
tio. Cic) ; perappositus, a, 
um, adj. Cic (de orat,, II, 
%7h). D'une maniere appro- 
priee, accommodate, adv. Cic. 
apte, adv. Cic 

2. approprier, v. tr. Rendre 
propre. Voy. nettoyer. 

approuver, v. tr. Juger bon, 
louable. A.pprobare, tr. Cic. 
etc. (opp. a improbdre, ex.: 
nostrum pietatem. Plaut. con- 
silium alicujus. Cic senten- 
tiam. Cic. cuncta. Liv. illud 
magno clamor e. Cic dictum id 
risu. Cic) ; probare (pr. * re- 
garder apres epreuve comme 
Bon » d'ou « agreer, approu- 
ver «), tr. Cic. (voy. agreer); 
comprobare (pr. * approuver 
completeroent =}, tr. Cic (voy. 
agreer) ; accipere, tr. Cic. 
(voy. agreer) ;laudare(* Iouer, 
van ter, approuver, es timer »), 
tr. Cic etc. (s'opp. a vitupera- 
re, reprehendere, ex.: eoram 
consilium, Nep. approbata 
laudataque Cottse sententia. 
Cic^ lauddre aliquem. Cic laa- 
dari alicui [* etre approuve 
par qqn *, par anal. av. pro- 
bari alicui. Cic] . Cic. in quo 
tuum consilium nemo potest 
non maxime lauddre. Cic. [ep., 
IV > ?> -])'> subscribere {pr. 

• ratifier, souscrire a »), intr. 
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Liv. (ex.: subscribers odiis ac~ 
casatorum. Liv. oraiioni all- 
cujus. Liv.) ; audire (pr. 
« ajouter foi a, approuver »), 
tr. Cic (ex.: Homer um audio, 
qui ait*., Cic. si vos audire 
vellemus. Cic). || Faire ap- 
prouver, probare, tr. Cic. 
Cses. etc. (ex.: probare alicui 
libros oratorios. Cic. in hac 
causa suum officium ac dili- 
geniiam. Cic. se probare ali- 
cui. Cic. se probare multis. 
Cic; au passif ; librimihi pro- 
bantur [* ont mon approba- 
tion, me plaisent »]. Cic. mihi 
egregie probata est oratio tua. 
Cic. [Tusc, IV, k,$]); appro- 
bare, tr. Cic. (ex.: appr. ju- 
dici officium suum. Cic.). \\ 
Donner son assentiment a. 
Annuere, intr. Cic. (ex.: id 
[ace, qualif.] annuo toto capi- 
ta. Cic); assentiri, dep. intr. 
Cic. (voy. assentiment). Ap- 
prouver constamment (ou de 
parti pris); assentari, dep, 
intr. Cic (voy. aduler, flat- 
ter). Parfci pris &' — , assent a- 
tio, onis, f. Cic. 

approvisionnement, s. m. 
Action d'approvisionner. Voy. 
approvisionner. Envbyer qqn 
pour T— , aliquem frumenta- 
tuvn mittere. Cses. Sail. T 
(Mefcon.). Ensemble des provi- 
sions. Commeatus, us, m. 
Gees. Liv. etc. (ex.: largus. 
Curt, commeatus inopia. Cms* 
Frontin. commeatus penuria. 
Curt, frumentum ac commea- 
tus ou commeatus que j res fru- 
mentaria commeatus que. Gses. 
commeatum ou commeatus pa- 
rare. Liv. Sail, commeatum 
pr&parqre. Liv. commeatus 
accipere. Liv. commeatus ar- 
cessere. Liv. commeatum con- 
vehere, qdvehere. Liv. ex Sam- 
nio subvekere. Liv. commea- 
tum portare. Sail, commeatus 
ab urbe in castra portare. Liv. 
petere commeatum. Cses. ali- 
quem commeatu prohibere. 
Cass, nostros commeatibus in- 
tercludere. Cses. aliquem fru- 
mento commeatuque inter clu- 
dere. Cses. aliquem commeatu et 
reliquis copiis inter cludere. 
Cic). — deble, res frumenta- 
ria. Cic Cses. — de Rome, 
annona, se, f. Tac. Service de 
T — , annona, se, f. Tac. 
approvisionner, v. tr. Fouiv 
nir de provisions- Frumentum 
ou commeatum (exercitus) pro- 
videre. Cses. Qommeatum ou 
commeatus parare. Liv. S' — , 
rem frumentariam comparare, 
providere. Cses. prospicere 
commeatus. Liv. S* — de hie 
pour l'hiver, frumentum in 
hiemem providere. Cses. Etre 
bien ou abondamment appro- 
vision ne, commeatu et reli- 
quis copiis abundare. Cses. 
Cic 

approximate, ive, adj. Fait 
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par approximation. Faire le 
calcul — de qqch., aliquid 
obiter computare. Plin. N om- 
bre — , plurimus minimusque 
numerus. Liv. Idee — , con- 
jjectura, se, f. Cic. Se fair© une 
idee approximative de ce que..., 
conjectura assequi ou consequi 
(avec une Prop, relat.). Cic 

approximation, s. f. Evalua- 
tion qm se rapproche du vrai. 
Conjectio, onis, f. Ulp. Con- 
jectura, as, f, Cic. En pari, 
d'un nombre : propior vero 
numerus. Liv. 

approximativement, adv. 
Par approximation, d'une ma- 
niere approximative. Conjectu- 
rd, f. Cic Obiter, adv. Plin. 
Circiter, adv. Cic. Liv. Voy. 

ENVIRON. 

appui, s. m. Action d'appuyer, 
de soutenir. Murs d 1 — , fultu- 
rse, f. pi, Vitr. Poutre d' — (qui 
soutient le fatte), columen, 
inis, n, Vitr. Voy, etai, sou- 
tien, tuteur. Citer un exemple 
a P — de qqch., rem exemplo 
tutdri. Liv. Pieces a V — , do- 
cumenta, orum, n. pi. Cic. Liv. 
Citer a 1* — argumentdri, dep. 
Cic. Que pourrais-je citer a 
r — d'une chose qu'on ne peut 
revoquer en doute, quid ar~ 
gumenter, qua de re dubitdre 
nemo possit? Cic Comme 
preuve a 1* — , il remit le me- 
moiro que lui avaifc donne 
Pharnabaze, testimonii loco li- 
brum a Pkarnabazo datum 
tradidit. Nep. (Lys., h, 3). Voy. 
preuve. Jf Au fig. Subsidium, 
II, n. Cic. . Liv. (ex.: subsidio 
esse alicui [« servir d' appui a 
qqn «]. Ov. subsidium ponere 
in fug a. Cses. his subaidiis ea 
sum consecutus. Cic nulla sibi 
subsidia ad omnes vitse status 
parare. Cic) ; preesidium, ii 
(pr. * secours, ce qui porce se- 
cours »), n. Cic etc. (ex.: ali- 
cui esse prsesidio [«■■ servir 
d*appui a qqn »]. Cic ferre 
alicui prsesidiam [« preter son 
appui a qqn »]. Cic in fuga 
sibi prsesidiam ponere. Cses. 
quserere sibi prsesidia. Cic) ; 
columen, inis, n. Plaut. Ter. 
Cic. (ex.: familise [« le prin- 
cipal appui de la famille »]. 
Ter. rei publicse. Cic. caput 
columenque imperii Romani. 
Liv. voy. colonne, soutien) ; 
firmamentum, i } n. Cic (ex.: 
rei publicse. Cic); adjumen- 
tum, it n. Cic (voy. aide, 
assistance) ; adminiculum, 
i [pr. « ce qui soutient »), n. 
Cic Liv. (ex.: id senectuti 
suae adminiculum fore. Liv. 
voy. aide) ; auxilium, ii, n. 
Cic etc. (voy, aide, assistance, 
secours) ; ops (us. seul, au 
sing, a l'Acc, au G6n. et a 
l'Abl.), f. Cic etc. (ex.: opem 
ferre alicui [« preter son appui 
a qqn »]. Cic voy. aide, assis- 
tance, secours) ;munimen- 
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turn, i (pr. * remparfc, abri »), 
n. Sail. Liv. (ex.: id munimen- 
tum [s.-e. Horatium Coclitem] 
illo die fortuna urbis Romans^ 
habuit. Liv.) ; suffragium, ii 
(pr. u suffrage, soin, protec- 
tion, appui «}, n. Cic (ex.: 
suffr. tuum. Cic). Ayant atta- 
qu6 Je roi avec leur appui, 
quibus adjutoribus regem ag- 
gressus. Sail. Mon conseiller 
et mon — dans les dangers, 
consiliorum periculorumque 
adjutor. Cic. Sans appuis, sine 
administris. Sail. Recourir a 
l'amitie et a Tappui de qqn, 
conferre se in alicuj'us amid- 
tiam et fidem. Cic alicujus 
(idem sequi. Cass. Etre Tappui 
de qqn, fulcire aliquem. Cic 
(ex.: rem publicum, imperium, 
amicum. Cic aliquem fulcire 
et sastinere. Cic). Cbrysippe 
passe pour etre la colonne 
d'appui du portique stoicien, 
Chrysippus fulcire putatur 
porticum Stoicorum. Cic Cher- 
cher un — dans la bienveil- 
lance generale, omniam se be- 
nevolentia tueri et munire, 
Cic Voy. app oyer et s'appuyer, 
T^ Action de s'appuyer. Point 
d'appui, pressio, onis, f. Vitr. 
(X, 3, 2). Deja le mur s'elevait 
a hauteur d'--, jam murus 
usque ad pectus exstructus 
erat. — de la voix, zmpressio, 
f. Cic (de or., Ill 185). T Co 
sur quoi on s'appuie. Fulcrum, 
i, n. Ov. Vitr. Adminiculum, 
^j n. Cic Id quo res aliqua 
fulcitur, sustinetur. Class. Col. 
Voy. etai. Fi". Ce qui sert 
d'appuL Voy. ci-dessus. 
a Ppuyer, v. tr. Faire soutenir 
(par qqch .).Applicare, tr. (ex.: 
sealas mcenioas [ « appuyer 
des echelles aux murailles » ]. 
Curt, se ad arbor em, Cses. cov~ 
pus ad molem. Curt, se ou cor- 
pus stipitL Curt, se applicare 
ou applicari trunco arboris. 
Curt. Justin. ) ; incumber e 
(«■■ s'appuyer, se pencher sur «), 
intr. iCic Liv. VaL-Max. (ex.: r 
in aliquem. Curt, in gladium. 
Cic gladio [ Dat. ]. Cornif. 
Val.-Max.); reclinare (* cou- 
cher sur, appuyer sur «), tr. 
Cses. (ex.: ad eas [arbores] se 
applicant [alces] atque itapau- 
lum modo reclinatse quietem 
capiunt. Cses. [B. G., VI, S7, 
3] hue se [alces] reclinaverunt. 
C&s. [B. G., VI, 37, -5]): niti 
(« s'appuyer sur «), dep. intr. 
Cic etc. (ex.: hastili [abL] Cic. 
stirpibus suis. Cic muliercula. 
Cic cubito [abL] . Ov.); anniti 
(" s*appuyer sur »), dep. intr. 
Cic. (ex.: ad aliquod tanquam 
adminiculum. Cic [Lael., 83]: 
poet, avec le dat.) ; inniti 
(«■ s'appuyer sur ") T dep. intr. 
Cses. Nep. Plin. (ex.: in cubi- 
tum. Nep. scutis [abl.]. Cses 
cuspide parmdque. Liv. baculo 
Ov. Sen. rh. servis daobus 
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Plin. /.); obniti (« s'appuyer 
contre *»), dep. intr. Nep. Virg. 
Liv. (ex.: trunco avboris. Virg. 
obnixo genu scato [Dat.]. Nep. 
s cutis corporib.usque ipsis oh- 
nixi. Liv.). Appuye a ou contra, 
acclinis, e, adj. Virg. Ov. 
Justin. ( ex.: parieti. Justin, 
tranco arboris. Virg. crates 
inter se [« 1'une contre l'au- 
Lre »] acclines. Col* Appuye 
sur, subnixus, a, um, p. adj. 
Cio. Virg. (ex.: circuit vertici- 
bus subnixi. Cic). || (Par anal.) 
S'appuyer a de hautes mon- 
tagnes (en pari, d'une armee), 
altitudine montium tegi. Gees. 
Le camp fut appuye a une 
eminence, castra tumulo sunt 
acclinata. Liv* La citadelle 
etait appuyee a la mer, castel- 
lum mart adjacebat. Liv. {ad 
mare serai t plus con forme a 
T usage class.) || (Au fig.) Niti 
(« s'appuyer sur »). dep. intr. 
Cic, (ex.: omnis ratio dicendi 
tribus ad persuadendum rebus 
nititur. Cic. voy, reposer sur). 
S'appuyant sur o u appuye sur, 
fretus, a, um, adj. Cic. Nep. 
Liv* Tac. (ex.: freti intelligen- 
tia vest r a. Cic. qui voce freti 
sunt. Cic. fretus opulentia. 
Nep.). Appuye sur, subnixus, 
a, um, p. adj. Cic. Liv. Tac. 
(ex.: auxiliis [abl.]. Liv. judi- 
ciis senatus. Liv. propinquita- 
tibus. Tac. victoria. Liv. qui 
artis arrogantia ita subnixi 
ambulant. Cic.) ; fultus, a, 
urn, part. Liv. (ex.: priusquam 
totis viribus fait a constaret 
acies. Liv. [Ill, 60, 9]). f Faire 
peser (sur qqch.). Premere, 
tr, Cic. (au ^.^ ex.: premere 
argumentum [* appuyer sur un 
argument »]. Cic), exprime- 
re, tr. Cic. (au fig., exprimere 
Utteras putidius [** appuyer 
sur les lettres avoc trop d' af- 
fectation »]. Cic. expresses lit- 
ter se. Cic. [de off., 1331); im- 
primere, tr. Virg. Plin. (ex.: 
impresso genu. Virg. radios 
ephemeri. cavis et exesis denti- 
bus imprimitur. Plin,); oppri- 
mere, tr. Liv. (ex.: sinistra 
manu mulieris pectus. Liv. di- 
gito lingaam. Csel.-Aur.); ur- 
gere (« pressor, peser sur »), 
tr. Virg. {ex.ipedem [alicujus] 
pede(suo]. Virg.). En appuyant 
bien, expresse, adv. Cic. Vol.- 
Max, Le fait d'appuyer sur cer- 
tains mots dans la prononcia- 
tion, impressio, onis, f. Cic* 
Voy. peser sur. || (Par ext.) 
Appuyer a droite, a gauche (se 
porter vers la droite, etc.), ad 
dextram 7 ad leevarn fleeter e (s.- 
e. iter). Liv. V Appuyer par, 
c'-d-<2. soutenir a Faide de 
qqch. Fulcire, tr. Cic. (ex.: 
vitis falta. Cic. voy. soutenir); 
suffulcire, tr. Lucr. Curt (ex.: 
porticum columnis. Lucr. opus. 
Curt.). || (Par anal.) Appuyer 
(un corps d'armee avec de nou- 
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veiled troupes), subsidium fer- 
re. Gses. — les habitants de la 
ville avec des frondeurs, fan- 
ditores subsidio oppidanis mit- 
tere. Cses. La cavalerie est ra- 
pidemont appuyee par Tinfan- 
terie legere, quibus (equitibus) 
celeriter subveniunt levis ar- 
matures pedites. Hirt. || (Au 
fig.) Fortifier de son influence, 

: etc. (voy. aussi fortifier, sou- 
tenir). Adjuvare, tr. Cic. Liv. 
( voy. aider ) ; . subscribers 
(« appuyer une accusation in- 
tentee par un autre »), intr. 
Cic. Nep. (ex.: Gabinium ream 
fecit subscribente privigno.Cic. 
neminem neque suo nomine 
neque subscribens accusavit. 
Nep. subscribers accusanti pa- 
ir ono. Suet. Agrippse in Cas- 
slum. Veil.). — un projet do 
loi, suadere legem, Cic. Le fait 
d'appuyer la loi Servilia, sua- 
sio legis Serviliw. Cic. (p. Clu., 
liO). Celui qui appuie un pro- 
jet de loi, suasor legis. Liv. 

-Celui qui appuie une accusa- 
tion, subscriptor, oris, m. Cic. 
(div. in Csecil., hi; 51). CseL 
ap. Cic. (ep., VIII, 8, 1). — de 
son suffrage, suffragari, dep. 
intr. Cic. Nep. (ex.: alicui. Cic. 
suffragante Theramene. Nep.). 
Celui qui appuie (en gen.), ad- 
jut or, oris, m. Cic. etc. (Voy. 
aide). Celui qui appuie un avis, 
&uctor y oris, m. Cic. etc. (ex.: 
multaram leg am aut auctor aut 
dissuasor. Cic. hunc in omni 
procuratione rei publico ac- 
torem aucioremque habeant 
[*■■ pour les appuyer de sa pa- 
role et de ses actions »]. Nep. 
[Att., 3,_2]), 

apre, adj. Dont la rudesse est 
desagreable. A.sper> a, um 
(* rude, inegal «), adj. Caes. 7 
etc. (ex.: loca aspera et mon- 
tuosa. Cass, spectantur levesne 

t sint an asperi. Cic. aspera 
hiems. Veil, asperum mare.Liv. 
aspera caelo [« climat »] Ger- 
mania. Tac. asperum [« apre 
au gout •»] vinum. Ter. quid 
judicant sensas? dulce ama- 
rum y lene asperum. Cic. voy. 
rude), acerb us, a, um (« apre 
au gout »), adj. Varr. Plin. 
(ex.: sapor. Plin. pirum. Varr. 
uva. Phaedr.); austerus, a, 
um (** apre au gout »), adj. 
Col. (ex.: vinum. Col. sapor. 
Plin. gustos. Col.); confrago- 
sus } a, um (« raboteux, ro- 
cailleux *>), adj. Varr.'Liv. (ex.: 
loca. Liv. via. Liv.); horri- 
dus>a, um (« apre d'aspect » 
et * apre au gout »), adj. Cic. 
Plin. (ex.: cimex horridus at- 
tactu. Ser. Samm. sapor. Plin.); 
immitiS} e (« apre au gout »), 
adj. Plin. (ex.: fructus^Plin.), 
scaber, bra, brum (* apre au 
toucher »), adj. Virg. Ov. Plin. 
(s'opp. a levis, ex.: gemma. 
Plin. folia. Plin.). Etre apre au 
gout, astringere gustu. Plin. 


APR 

fcf. gusta astricto [« d*un gout 
apre »»]. Plin.), Rendre apre, 
exasperare, tr. Gels. Plin. (ex.: 
exasp. cutem. Cels. rasas fauces 
vocem exasperant. Quint.) 4 De- 
venir apre f inhorrescere 9 intr* 
Virg. Plin. Fig. Apre au gain, 
avidas, a, um, adj. Cic. Liv. 

?<usestuosu$, a, um, adj.. Cic. 
ex.: homo. Cic). 
apres, prep, et adv. T (Prepos.) 
Plus loin que... (dans Tespace). 
Post, prep, (av, l'Acc). Cses. 
etc. (ex.: collocare impedimen- 
ta post legiones. Cass, post ali- 
quern esse. Gees, post eos. Sail. 
voy. d err i ere) ; secundum, 
prep, (av, l'Acc.). Plant, /ex.: 
secundum aram, Plaut.). Im- 
mediatement apres, juxta, 
prdp. (av, TAcc). Cass. Nep. 
(ex. juxta murum. Caes.); prch 
xime, pr6p, (av. le Datif) (ex.: 
proxirne caslris. C&s.). Qui est 
(ou qui vient) immediatement 
apres..., proximus, a, um, 
adj. Cic. etc. (av. le Dat., ex.: 
huic proodmus locus. Cic. avec 
TAcc. qui te proximus est 
Plaut. pro ximi Rhenum inco- 
lunt. Cass. Laconicus ager, qui 
proximus finem Megalopolita- 
rum est. Liv,). Etre apres, venir 
apres, sequi, d£p. tr. Cic. etc. 
(voy. suivre). — la pluie vient 
le beau temps, tristibus l&ta 
succedant. Hier. Envoyer des 
troupes apres Tennemi, mittere 
qui ho stem insequantur. Cas^ 
Courir apres qqn, aliquem sec* 
tari (en a^iise de moquerie), 
Sen. aliquem insequi. Cass, 
persequi. Cic. insect&ri. Cic 
Voy. aussi poursuite et four- 
suivre. Se mettre apres qqn, 
aliquem sectdri, insequi. Cic, 
incessere aliquem. Cic. Voy, 
aussi tracasser , maltraiter. 
Etre apres qqch., habere ali- 
quid in manibus. Cic. (s'en 
occuper, y travailler). Voy. cos 
mots. Mettre qqn apres qqch. 
(Fy faire travailler). Voy. tra- 
vail et travailler. Etre apres 
a faire qqch. (arch.), instituere y 
tr, Cic. ccepisseytr. (avec l'lnf.). 
Cic. Courir apres (les honneursy 
la fortune, etc.), niti ou anniti 
ad ali quid. Cic. tendere ou 
contendere ad aliquid. Cic. ap- 
peter e aliquid. Cic. sequi ou 
persequi aliquid. Cic. sectari 
ou consectari aliquid. Cic. im- 
minere alicai rei. Cic. Sen. 
Demander apres qqn, quserere, 
requirere aliquem. Com. Cic. 1| 
Plus loin quo... (dans le temps). 
Post, prep. (av. l'Acc). Cic. 
etc. (ex. : post paucos dies. 
Phsedr.post Brutum consulem. 
Cic. classis proximum posi 
aliquem praefectum esse. Cic. 
post diem terbium. Liv. sexery- 
nio post Vejos captos. Cic. 
post devictum Hannibalem. 
Liv. post ea. Cic. post hasc. 
Cic); secundum (« immedia- 
tement apres »), prep, (av 
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FAcc). Cic ( ex.: secundum 
cotnitia. Cic* secundum hsec 
Liv. s. quietem [« aussitot 
apres qu'il s'elait endormi »]. 
Cic); ab, prep, (av. FAbl.) Cic 
(ex.: protinus' ab adoptione. 
CicHomerus recens ab illorum 
&tate fait. Cic. centesima lax 
ab inieritu Clodii. Cic. ab ilia 
contionelegatimissi sunt. Cic, 
Liv. assez rare); ex (pr. « au 
sortir de »), prep. (av. FAbl.). 
Cic. Liv. (ex.: Gotta ex consu- 
late est profectus in Gallidm. 
Cic. si ex somno oculi caligant. 
Cels. ex agresti immanique vi- 
ta exculti ad humanitatem et 
mitigati sumus. Cic, animus ex 
multis miseriis requievit. Sail, 
ct ex itinere. Cic. ex fuga.Cses. 
Liv. aliud ex alio [« une chose 
apres une autre ■»]. Ter, Cic. 
alias ex aliis moras fyngere. 
Liv. causae alias ex aliis aptse. 
Cic. diem ex die [gr. l£ Tjpipocs 
cU T)(xepav, « un jour apres Fau- 
tre », « de jour en jour»].Cic). 
jnxtSL ( * immediatement 
apres »), pr£p. (av. l'Acc) Cels. 
Plin. (ex.ineque enim convenit 
juxta inediam protinus satie- 
tatem esse. Cels. [II, 16]. juxta 
hssc Variana eludes. Plin. [VII, 
110]); proximo, prep. Cels. 
{ex.: proxime abstinentiam su- 
mendus est cibusexiguus.Cels.). 
Qui vient apres, proximus, a f 
urn, adj. Cses. etc. Voy. pro- 
chain. || (Loc. conj.) Apres, 
apres que, posteaquam, conj. 
(avec Find., ex.: postea quam 
victoria constituta est , erat 
Roscius Romse frequens. Gic. 
postea vero quam participem 
negoti Scaurum accepit, sta~ 
tuit, etc. Sail. P. Africanus 
posteaquam bis consul et censor 
faeraty L. Cottam in judicium 
vocavit, Cic. avec Flmp. pour 
marquer la duree ou la repeti- 
tion de Faction : Eros postea- 
quam e scena non modo sibi- 
, lis, sed etiam convicio explo- 
debatar, confugit in Roscii do- 
mum, Gic); postquam, conj. 
(ex,:^ eo postquam Caesar per- 
venit, obsides, arma poposcit. 
Cms. Hamilcar postquam mare 
transiit in Hispaniamque venit 
magnas res secundd gessit fior- 
tuna. Nep. Jagurtha postquam 
oppidum Caps am amiserat.. . 
Sall.undecimo die postquam a 
te discesseram t hoc litterarum 
exaravi. Cic. anno octavo 
postquam in Hispaniam vene- 
rat On- Scipio... est inter feet us. 
Liv, postauam [« immediate- 
ment apres que »] de suis re- 
bus gestis dixerat [reg. il fau- 
drait dixit] testimonii loco Z£- 
brum a Pharnabazo datum 
tradidit. Nep. [Lys., J», 3]) ; 
ubi, conj. (voy. quand) ; ubi 
primum, conj. (voy. aussitot 
apres que); utf conj. (voy. 
quand); cum, conj. (voy. lors- 
Que, quand). On emploie aussi 
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Fabl. absol. Apres que Dion fut 
mort, apres la mort de Dion, 
Dione inter facto. Nep. Hanni- 
bal arriva en Italie apres avoir 
passe les Alpes, Hannibal in 
Italiam per venit Alpibus supe- 
ratis. || Plus loin que... (par 
le rang ). Post, prep. ( av. 
FAcc.) Sen. etc. (ex.: ut nemo 
tibi post te videatur, si aliquis 
ante te fuerit. Sen. ceteri post 
Sabinum habentur. Tac); se- 
cundum, prep. (av. FAcc). 
Plaut r Cic. (ex.: secundum pa- 
ir em tu es pater proximus. 
Plaut. secundum te nihil mihi 
amicius est solitadine. Cic. se- 
cundum vocem vultus valet. 
Cic. heres secundum §liam. 
Cic). Qui est (ou qui vient) 
apres, proximus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: habere aliquem 
proximum [« considerer que 
qqn vient immediatement 
apres »]. Cic. avec le Dat.: 
proximus esthuic dignitati or- 
do equester. Cic); secundus, 
a, ujHj adj. Cic. etc. (ex.: se- 
cundum a rege. Auct. h, Alex.); 
posterior, us, adj. Cic. (ex.: 
nihil posterius (« il n*y a rien 
apres », en mauv. part]. Cic 
non posteriores feram s.-e. 
partes. Ter.). Mettre apres, 
posthabere, tr. Ter. Cms. Cic 
(ex.: omnia. Cses. omnibus re- 
bus posthabitis. Cic); postpo- 
nere, tr. Cic. (ex.: omnia. Cic' 
aliquem alicui. Ov. voy. pre"- 
eerer). I) D 'apres, c'-a-d. en 
se conformant a. Secundum 
(« suivant, selon, conformement 
a "), prep, (avec FAcc). Cic 
(ex.: secundum nataram vive- 
re. Cic secandum aliquem 
sentlre. Suet.); ex (« & cause 
de, par suite de, en vertu do »), 
prep. (av. FAbl.). Sail. Cic 
etc. (ex.: ex senatus consulto, 
ex senatus sententia. Cic ex 
edicto, ex decreto. Cic ex lege, 
ex legibus, ex jure. Cic ex fee- 
der e. Liv. ex pacto. Nep. ex 
convento. Cic ex consuetudine 
sua. Cses.); ad (* conforme- 
ment a, selon »), prep. (av. 
FAcc). Cic (ex.: ad istorum 
normam. Cic ad voluntatem 
loqui omnia. Cic. agere ad 
prsescriptum. Cses. ad tempus 
[« d 'apres les clrconstances »]. 
Cic); pro (« en proportion de, 
selon »), prep. (av. FAbl.). Cic 
etc. (ex.: pro viribus. Cic pro 
suo sensu loqui. Cic voy. se- 
lon). J'espere d'apres votre 8a- 
gesse et votre temperance, que 
vous §tes maintenant en bonne 
sante, spero, quse tua pruden- 
tia et temperaniia est, te jam 
valere. Cic 1" (Adv.) Plus loin 
(dans Fespace). Post, adv. Cic 
Liv. (ex.: qui post erant.' Cic). 
Immediatement apres, proxi- 
mo adv. Cic Juxta, adv. Liv. 
II Plus loin (dans le temps). 
Post, adv. Cic. (ex.: paulo 
post. Cic post paulo. Cses. Liv. 
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multo post. Gic neque ita 
multo post. Nep. aliqaanto 

post. Cic multis post annis. 
Cic. poucis post annis. Curt, 
anno post. Cic bierinio post. 
Cic paucis post diebus, quam 
discesserat. Cic); postea, adv. 
Cic. etc. (ex.: aut statim aut 

postea. Suet, brevi postea. Cic); 
deinde, adv. (voy. ensuite); 
deinceps (* immediatement 
apres, tout de suite apres »), 
adv. Cic etc. (ex.: P. Sulpicius, 
qui deinceps eum magistratum 

petiturus putabatur. Cic pri- 
ma Gyrene est, ac deinceps 
du& Syrtes, deinde Philsenon 
arse, post alim Punicse urbes. 
Sail.)- Apres que, conj. Voy. 
ci-dessus. || Apres (par le rang). 
Post, adv. Sail. ( ex.: post 
fuere [« furent places apres »]. 
Sail. [Gat., _S3 t 7]). Qui vient 
apres, proximus, a, um, adj. 
Cic secundus, a, um J adj. Cic 
Voy. ci-dessus. 

apres -demaih, adv. Au jour 
qui suivra domain. Perendie, 
adv. Plaut. CicPerendino die. 
Cses. Pour apres-demain, in 
perendinum. Plaut. 1 (S. m.) 
Surlendemain. Voy. ce mot. 

apr&s-diner, s. m. Partie de 
lajournee qui suivait le dtner. 
Voy. apres-midi. 

apres-raidi, s. m. et f. Partie 
de la journ^e de midi au soir. 
Postmeridianum tempus. Cic 
postmeridianusdies. Sen. post- 
meridianse horse. Suet. Garde 
de F — , postmeridiana static 
Liv. Dans F — , postmeridiano 
tempore. Gic 

aprete, s. f. Quality de-ce qui 
est apre (au pr. et au fig.). As- 
peritas, atis, f. Varr. Cic 
(ex.: montium. Varr. viarum . 
Cfc vini, aceti. Plin. soni. 
Tac -au fig. naturee. Cic pa- 
iris. Ov. Stoicorum. Cic. ob 
color em aut asperitatem [« Fa- 
pret6 du sol »]. Sail, asperitas 
frig or um abest. Sail. voy. ru- 
desse); acerbitas, atis (^apre- 
te des fruits verts »), f. Cic 
Plin. (s'emploie aussi an fig., 
ex.: inimicorum. Cic. morum. 
naturae. Cic. censoria. Liv. 
senteniiarum. Cic oratiqnis. 
Liv.); duritia, se, f. Plin. (ex.: 
vini. Plin. [XIV, 71*]); ferocia, 
S3, f. Plin. ( ex.: vini. Plin. 
[XIV, 121]) ; tristitia, se, L 
Cic. Plin. (ex.: sermonis. Cic 
soli. Plin. c&li. Plin. lenitate 
verbi rei trisiitiam mitigare. 
Cic); zrueulentia, se, f. Tac. 
(ex.: c&li. Tac. [Ann., II, 24]). 
Aprete d'un di scours, amaritu- 
do verborum. Sen. rh. Aprete 
du caractere, atrocitas animi. 
Cic L'aprete avec laquelle il a 
attaqu6 Fancienne Acad^mie, 
atrocitas isia quo modo in ve~ 
ter em Academiam irruperit. 
Cic. Avec — , atrociier t adv. 
Cic Liv. (ex.: atrociler dicere. 
Cic atrociter in rogationem 
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latoremque ipsum invehi.Liv.)* 
praefracte, adv. Cic (de off., 

111,88). . . 

Apropos, s. m. Ce qui vient 
apropos. Opportunitas,atis, 
f. Cic. Cass. Liv. (ex.: opporta- 
nttate aliqua data. Cses.\. Un 
a-propos , opportunus jocus. 
Quint. Rien n'eufc jamais plus 
d'a-propos, nihil ne tempore 
quidem ipso opportunius acci- 
dere vidu Cic. Cola a le merite 
de Ta-propos, hoc est opportu- 
nissimum ou peropportunum. 
Cic. Liv, 
apsiole, s. f. Voy. abside. 
apte, adj. Naturellement propre 
a qqch. Aptus, a, um f« pro- 
pra a telle ou telle fin »), adj. 
Cic. Liv. (se construit en ce 
sans avec ad et 1'Acc); accom- 
modates, a, um, p. adj. Cic. 
(ex.: minime sum ad te conso- 
landum accommodatus* Cic); 
habilis, e, adj. Cic. (seul. a 
Tepoque class, dans la constr. 
suiv.: ita in eisdem rebus ha- 
biles, at..* Cic); idoneus, a, 
um, adj. Cic. (ex.: idonei ad 
hoc negotiwn. Cic). 
aptere (gr. cfoTepoc), adj. De- 
pour vu oVailes. Alis carens. 
aptitude (lat. post, aptitudo), 
s. f. Qualite de celui qui est 
apfco a qqch. Facilitas, atis, f. 
Quint, .Facaltas, atis, f. Cic. — 
a Teloquence, facultas dicendi. 
Cic. Avoir une aptitude natu- 
ral le pour j natam aptumque 
esse ad... Cic Avoir l'aptitude 
requise pour.,., idoneum esse 
ad... Cic Sen. 

apiirement, s. m. Action d'a- 
purer tin compte. Ratio putata. 
apurer, v. tr. Purifier (anc. 
fr.). Voy. ce mot. T Verifier un 
compte et le ddclarer exact. 
Patare [rdtionem cam aliquo). 
Plaut. uic. — le compte des 
publicains , patare rationes 
cum publicanis. Cic. 
aquarium ( lat. aquarium , 
abreuvoir), s. m. Reservoir ou 
Ton entretient des poissons ou 
des plantes aquatiques. Pisci- 
na, as, f. Varr. Cic 
aquaticpie, adj. Qui vit dans 
Feau. Aquaticus, a, um, 
adj. Ov. Plin. (ex.: aves, frati- 
ces. Plin. linum. Plin.); aqua- 
tills, e, adj. Varr. Cic (ex.: 
genus. Varr. animalia. Varr* 
bestise. Cic musculi^ cochleae. 
Plin. subst. aquatilia , ium 
[« animaux, plantes, etc. aqua- 
tiques »], n. pi. Plin.). 
aqueduc, s. m. Conduit fait 
pour amener l'eau. Aquae duc- 
tus. Plin. j, Prontin. L'aque- 
duc de Claudius, aqua Claudia. 
Veil. Administration des aque- 
ducs, provincia aquaria. Cic 
— souterrain, opus subterra- 
neum. Vitr. rivus subterraneus. 
Vitr. Construire un — , exstrae- 
re aquae ductum. Frontin. 
Construire plusieurs , — , com- 
plures aquas verducere. Liv. I 


ARA 

Amener l'eau dans la villa par 
des aqueducs, aquam ducere 
(ou adducere ou perducere) in 
arbem. Liv. Faire passer un 
aqueduc par une propria ti par- 
ticuliere, aquam per fandum 
alicujas dacere. Jet, Gardien 
d'un — , aquarius, H, m. Inscr. 
aqueux, euse (lat. aquosus, 
* plain d'eau ■), adj. Qui est 
de la nature de l'eau. Aquosus, 
a,um^ adj. Var. Plin.Aquaticus, 
a t um, adj. Plin. Fruits aqueux, 
aquati fr actus. Pall. Sol — , 
dilutius solum. Plin. ( XVII, 
\hh). Qui a une saveur aqueuse, 
aquatilis (humor. Varr. sueus. 
Plin.). 
aquilin (l&t. aquilinus, d'aigle), 
adj. En bee d'aigle. Aduncas, 
a t um, adj. Ter. 
aquilon, s. m. Vent du nord. 
Aquilo, onis, m. Cic. (au sing, 
et au plur.) || (M6ton.) Le Nord. 
Aquilo, onis, ra. Cic (ex.: ad 
aquilonem conversus. Cic opp. 
a auster). 
arabesques, s. f. Ornement 
forme de figures de fantaisie 
bizarrement entrelacees. Pictu- 
rae monstra. Vitr, (VII, 5, 3). 
Rerum, quae nee sunt nee peri 
possunt nee fuerunt, imagines. 
Vitr. (VII, h, 5). 
arable, adj. Qui peut etre la- 
boure, cultiv6. Arabilis, e, adj. 
Plin. (XVII, hi). r Qui (quse, 
quod) arari potest. 
arack, s. m. Liqueur faite de 
riz fermente. Vinum ex oryzd 
factum. 
aragne (lat. aranea), s. f. Arai- 
gnee. Voy. ce mot. T Crochet 
de fer. Uncus ferreus. Cato. 
Liv* 

araigrtee, s. f. Toile d'arai- 
gnee (anc. fr.). Aranea^ se, f. 
Plaut. etc. (ex.: araneam te- 
ster e. Ambr. araneas deter g ere. 
Jet. || (Par anal.) Reseau sem- 
blable a une toile d'araignee, 
Aranea, se, f. Plin. [XXIV. 56). 
^ Insecte qui file une toile. Ara- 
nea, as, f. Plaut. Virg. Val.- 
Max. (ex.. opera omnis ara- 
nearum. Plaut. aranearum te- 
lae. Plaut. Val.-Max.); ara- 
neus, r i, m. Lucr. Sen. (ex.: 
aranei tesctura. Seni araneo- 
rum telae. Sen.). Petite — ara- 
neola, se y f. Cic D'araignee, re- 
latif a l'araignee, araneus, a, 
um, adj. Col. Plin. (ex.: genus. 
Plin. teoota. Plin. subst. ara- 
neam, i [ s. e. tezctam ]. u. 
Phssdr. Plin. Fronto.). Plein 
de toiles d' — , araneosus, a, 
um, adj. CatulL Semblable a 
une toile d' — , araneosus, a, 
um, adj. Plin. (ex.: $la. Plin. 
lanugo. Plin.). 

araigneux, euse, adj. Qui 
ress6mble a la toile d J arai«nee. 
Araneosus, a, um, adj. Plin. 
araire, s. m. Sorte de charrue. 
Aratram y i 9 n. Varr. Virg. Col. 
arantele, s. f. Toile d'arai- 
gnee. Voy. araignee. 
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arasement, s. m. Action d'a- 
raser et etat de ce qui est ara- 
se. Libratio, onis, f. Vitr. 
araser, v. tr. Mettra au ras, 
mettre de niveau (t* techn.). 
Exseqaare, tr. Vitr. Perlibrare, 
tr. Col. 

aratoire, adj- Relatif au h- 
bourage. Aratorius, a, am, adj. 
Ambr. Cod. Theod. Instru^ 
ments aratoires, ferramenta^ 
oram f n. pi. Vol. -Max. Col: 
arbalete, s. f. Sorte d'arc mu- 
ni d/un filt de bo is qui dirige 
la fl^che. Arcubalista, se, L Veg. 
{mil., II, 15 etc.). 
arbaletrier, s. m. Tireur d'ar- 
balete. Arcuballistarius, ii, n. 
Veg. (mil. IV, 21). 
arbaletriere, s. f. Trou prati- 
que dans une muraille pour ti- 
rer Tarbalete. Voy. meurtri^re. 
arbitra-ge, s* m. Mission d'ar- 
bitra, Arbitrium, ii, n. Cic. 
(ex. : aliud est judicium, aliud 
arbitrium. Cic.) ; arbitrates 
(usite seuiement a l'Ablatif), 
m. Plaut. Cato. (ex. : arbi- 
tratu alicajus . Cato . ) . Relatif 
a l'arbitrage, arbitrarius, a t 
um y adj. Jc t. 
arbitraire, (lat. arch, et post. 
arbitrarius. Plaut. Jet. adj. Qui 
depend du libre arbitre. Opv- 
nionis arbitrio relictus. Choses . 
qui ne sont pas arbitraires, res 
ab opinionis arbitrio semnctm. 
Cic Usure arbitraire, liberum 
fenus. Liv. \\ Subst. Laisser une 
chose a Tarnitraire de qqn, ar- 
bitrio alicujas ou alicui per- 
mittere aliquid. Cic Liv. ^ Qui 
ne depend que du caprice. Li- 
fe id i no s us, a, um, adj. Cic. 
(ex. : libidinosissimae liberation 
nes. Cic). Ex libidine. Sail, 
ad libidinemf actus. Cic Auto- 
rite arbitraire, potentia, se, f. 
Cic Nep. Liv. Beaucoup d'aefces 
arbitraires, multa saperba et 
crudelia facinora. Cic. Justica 
arbitraire, libido judicum. Cic. 
justitia quae ex arbitrio ou libi- 
dine pendet. Remedes arbi- 
traires contre rindigence, ino- 
pise prsesidia quse sunt a libidine 
inventa ou excogitata. Cic. || 
(Subst.) L' arbitraire, libido, 
inis, f. Cic licentia, se, f. Cic. 
libido ac licentia. Sail. 

arbitrairement, adv. D'une 
facon arbitraire. Ad libidinem. 
Cic Ex libidine. Sail. Libidine. 
Cic. Decider ou disposer arbi- 
trairement de chaque chose, li- 
bera de quoque (n.) arbitria 
agere. Liv. (XXIV, J»5, h). Etre 
gouverne arbi trairement, poten- 
tia administrari. Nep. 

arbitral, le (lat. post, arbitra- 
lis. Macr.), adj. Reiatif aux ar- 
bi tres. ArbitrariuSj a, um, 
adj. Jet. (ex. : formula. Jet. 
actio. Jet). Sentence arbitrate, 
arbitrium, ii, n. Cic Jet. Re^- 
dreune sentence arbi trale, arbi- 
trari, dep. intr. Jet. 

arbitralemeut, adv. d'une ma- 
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niere arbitrate. Per arbitrum, 
Cic. in arbitrio. Jet, arbitrio. 
Cod. Theod, 

arbitration, (lat. post, arbitra- 
te. Boet.), s. f. Action d'arbi- 
trer. Arbitrates, AbL u, m. 
Plant. Gell. Arbitrium, ii, n. 

Cic. 

1. arbitre, s. m. Person ne de- 
signee pourtrancher une affaire 
litigieuse. Arbiter, tri, m.Cic 
(ex. : arbiter litis. Cic. decisio- 
ns. Cic. aliquem arbitrum adU 
gere [* mener qqn devant ar- 
bitre ■]. Cic. arbitram caper e. 
Ter. sumere. Cic, dare arbitram. 
Cic* esse in aliqaam rem arbi- 
tram. Cic. ad arbitram confu- 
gere [ u recourir »]. Cic. uti ali- 
quo arbitro* Cic. nihil ad id 
qaidem, arbitro out judice opus 
est. Liv. utrum jadicem an 
arbitram did oporteret. Cic); 
disceptator, oris, (* celui 
qui decide, qui prononce ») m. 
Cic, (ox. : privatus disceptator 
aixt arbiter litis. Cic. discepta- 
tor juris. Cic. inter populum 
Carthaginiensem et regem Ma- 
ginissam disceptatores Romani 
de agro fuerunt. Liv.) Etre ar- 
bitre, disceptare, tr. Cic. Liv, 
(ex, : controversias. Cic. abs. 
inter populum et regem de ali- 
qua re. Liv. inter amicos. Plin. 
j. disceptante exercitu. Liv.) t 
Decider en qualite d* — , arbi- 
tral dep. intr. Jot. Decision 
de 1' — arbitrium, ii, n. Cic. 
Voy. arbitrage. S'en remettre 
a un — , compr emitter e, intr. 
Cic, Jet. (ex,' : de controversiis 
etc.). || (Au fig*). Celui qui decide. 
Arbiter, tri, m. Cic. Hor. Ov. 
Mart. Just. (ex. ; arbiter for- 
jnsefenparl. de Paris]. Ov. etc;); 
judex, dicis, m. Cic. (ex. : 
judex studiorum. Cic). ^ (Poe't.) 
Maftre absdlu. Arbiter, tri $ 
m. Hor. Tac. (exclusivement 
poetique; employe" a tort par les 
modernes); dominus, i\ m. 
Cic. (ex. : gentium Cic. rei [en 
pari, d'un juge ]. Cic. vitse 
necisque. Liv. comitiorum. 
Cic). 

2. arbitre, s. m. Volonte\ Ar- 
bitrium , ii y n. Cic- Liv. Voy. 
volonte, gre\ En usant de son 
Iibre arbitre, sponte, abl. f. Cic 
(qui s 'oppose a coacius, ab ali- 
quo provocataSj ex necessitate, 
casUj ex.: mea sponte feceram. 
Cic. tua sponte facer e. Cic sua 
sponte et voluntate fecissent. 
Cic). 

arbitrer, v. tr. Decider, je valuer 
comme arbitre. Arbitrari, dep. 
int. Jet. Voy* decider, arbitre 

et ARBITRAGE, 

arborer, v. tr. Dresser comme 
un arbre. Tollere, tr. Cees. Liv. 
(ex. : signum ou vexillam tol- 
lere. Cses.); proponere, tr. 
Cess. etc. (ex. : signum ou ve- 
xillam proponere. Cses. signum 
pugnae. Liv.). Fig. — l'etendard 
de la revolte, seditionem concU 
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tare, conflare. Liv. \\ Arborer 
un mat, malum erigere. Cic 
attollere. Virg. abs. arborer, e'- 
d-d. mater. Voy. ce mot. f Faire 
hautement profession de. Voy. 
avouer [hautement], [faire] 
profession [dej. 

arborescent, ente, adj. Qui 
deviant arbre. Arborescens. 
Plin. 

arboriculteur, s. m. Qui cul- 
tive les arbres. Arbasticola, as, 
m. Anthol. Arborator, oris, m. 
Col. Plin. 

arboriculture, s. f. Culture des 
arbres. Arboram caltus, arbo- 
rum car a, arboram educatio. 
Script, r. rust. 

arborisation, s. f. Dessin na- 
turel qui represente des ra- 
meaux d'arbres. Arboram $- 
gurae. 

arborise, 6e, adj. Qui presente 
des arborisations. Res in qua 
cernuntar arboram figurae. 

arboriser, v. int. (arcb.) Comme 

HERBORISER, 

arboriste > s. m. Comme herbo- 

RISTE. 

arbouse, s. f. Fruit de 1 ar- 
bousier. Arbutum, i t n. Lacr, 
Virg. Unedo, onis, m. Col. 
(VIII, 17, 13). Plin. (XV, 98; 
XXIII, 151), Comaron, i (x6- 
(xapov), n. Plin. (XV, 99). 

arbousier, s. m. Arbuste a 
feuillage persistant et a fruits 
globuleux. Arbutus, i, f. Virg. 
Col. etc. tlnedo, onis, m. Col, 
Plin. Arbousier sauvage, adra- 
chle, es (ifipay^), f. Plin. 
(XIII, ISO; XVi; 80). Fruit de 
Tarbousier, Arbutum, i, n.Lucr. 
Virg. D 'arbousier, arbuteus, a, 
urn, adj. Virg. Ov. 

arbre, s. m. Vegetal k tige £lev6e 
et ligneuse. Arbor, oris, f. 
Cic. etc. (ex. : novella [« jeune »] 
Cic vetula[« vieux »% Cic.po- 
mifera [« fruitier »J. Plaut. 
insita [« grefF6 »]. Cot. arbores 
ceedere [« couper, abattre »], 
Cic excisa est arbor, non 
evulsa. Cic au sens collectif : 
multa arbor. Curt, ager arbo- 
rs infiecundus. Sail. [Jug., 
17, 5]). _ Tronc oV— , sti- 
pes, pitis, m. Virg. Plin. 
plus ordin. truncus, i, m. Cses. 
Cic Liv. (ex. : arboram tranci 
Cees. Liv. truncus. Cic). Tronc 
d 1 — (abattu et dquarri), trabs, 
abis, f. Virg. — fruitier, pomum, 
x, n. Goto. Virg. Plin. /. po- 
mus, i, f. Gato. Plin. -r- dur, 
robur, boris, n. Col. Arbres a 
branches fiexibles, viminalia, 
um, n. pi. Col. Plin. Petit ar- 
bre, parva ou parvula arbor. 
Cic Voy, arbuste et arbrisseau, 
Intervalles entre les arbres, ar- 
boram intervalla. Script, r. 
rust, angrae, arum, f. pi. Fest. 
Isid. Gloss, flante oYarbres, ar- 
boribus consitus. Sail. Liv. et 
aussi arbustus, a, um, adj . Cic 
Plin. (cf. arbustus ager Cic 
Plin. arbustus sive silvestris 
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locus. Col.), Soutenu par un 

arbre, arbustus, a, um, adj. 
Plin. arbustivus, a, um, adj. 
Col, (en pari, oxclus. de la vi- 
gne). Lieu plante* d'arbres (des- 
tines a soutenir la vigne), ar- 
bustam, i, n. Script, r. rust. 
(surt. au plur. et par oppos. 
avec vinese, ex. : arbusta vi- 
nesequeou vineaeet arbusta. Cic 
Script, r. rust.). Planter les 
champs d'arbres comme le cor- 
nouillier, Tobier ou le tilleul 
(pour soutenir la vigne), cornu, 
opulo, tilia agros arbustare. 
Plin. (XVII, 201). D'arbre, qui 
concerne les arbres, semblable 
aunarbre,ar&orens, a, um, adj. 
Virg. Ov, Plin. arborarius, a, 
um, adj. Varr. Plin. (ex. : 
falx. Varr.). (Pro v.) Fabius 
trouvaitindigne qu*un autre re* 
cueillit les fruits d'un arbre 
qu'il avait plante, Fabius, 
quam arborem consevisset t sub 
ea legere alium fructum, indi- 
gnum esse dicebat. Liv. (X, 2A f 
5). Un vieil arbre ne se trans- 
plante pas, vetas arbustum 
non potest transferrL Cf, Sen. 
(ep., 86, 13). Un arbre qu'on 
cteplante souvent, ne vient pas 
bien, non convalescit plant a, 
quae saepe trans fertur. Sen. 
(ep. 2, 3). Se tenir augros de 
Tarbre, sectam eorum sequi 
qui suntfortiores. T (Par anal.) 
Arbre de pressoir, arbor, oris, 
f, Cato. Plin. — d'une ma- 
chine, axis, is, m. Vitr. ^ Co 
qui figure ud arbre. — ge*nealo- 
gique, stemma, matis, n. Sen. 
Suet. Juv, 

arbret, s, m. Petit arbre (arch.), 
Arbuscula, ae, f. Varr. Col. 
Plin. 

arbrisseau, s. m. Petit arbre 
dont la tige entiere se couvre de 

- : rameaux.j4rbu$CEt?a, a?, f. Varr. 
Col. Plin. Fratex, ticis, m. Ov. 
Col. — dpineux, spina, as, f. 
Sen. Col. 

arbuste (lat. arbustum, bos- 
quet, et par ext arbre)., s. m, 
Plante dont la ttee ressemble & 
un arbrisseau, mais dont le dd- 
veloppement rappelle celui des 
plant es herbacees. Arbuscula, 
ae, f. Varr. Col. Plin. Stirps, 
stirpis, f. Virg. Col. — epineux, 
sentiSy is, m. Col. (ord, au plur. 
sentes. Cees. Virg.) 

arc, s. m. Instrument destine k 
lancer des fieches. Arcus, us, 
m. Cic etc. (ex. : arcum inten- 
dere, Cic). Pro v. Avoir plus 
d'une corde k son arc, plurima 
habere ad manum. Cic Quint. 
Fabricant d'arcs, arcuarius, ii, 
m. Dig. Relatif aux arcs, ar- 
cuarius, a, um, adj. Veg. *f (Co 
qui rappelle un arc tendu.) 
Voute (arch.). Arcus, us, m. 
Viir. Ov. Luc \\ Monument en 
forme d'arc, arc-de-trio mphe. 
Arcus, us, m. Sen. Plin. /. 
Suet. Juv. Inscr. (ex. : arcus 
dicatur. Tac [ann., II, hi.]). \\ 
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Arc do cercle. Arcus, us, m. 
Sen. Col. Segment d'arc, absis, 
sidis, L Plin. j. \\ En forme 
d'arc, .arcuatim, adv. Feat. 
Plin. Se courber en forme d'arc 
ctre courbe en forme d'arc, ar- 
cuare, intr. Mela, arcuari, pass. 
moy. Plin. Courbe en forme 
d'arc, arcuatus, a, um, adj. 
Liv. Ov. Tracer en forme d'arc, 
circumducere, tr. Cms. Cic. 
Liv. Fleuve donfc le cours en 
forme d'arc paraifc trace au 
com pas, flamen velut circino 
circumductum. Caes. 
arcade, s. f, Construction en 
forme d'arc. A reus, us, m. Petr. 
Frontin. Inscr. Arcuatio, onis, 
i. Frontin. Suspensio, onis f f. 
Vitr. (V, 10, S). Arcade sur la- 
quelle repose une piece d'archi- 
tecture, suspensura, as, f. Vitr. 
Sen. (ex. : suspensuras calda- 
riorum. Vitr. [V. 10, S]. bal- 
neorum* Sen. [ep. 90, 25)]. 
arcane, adj. Profondement ca- 
che (arch.)- Arcanus, a, urn, 
adj. Cic. Liv. Curt.^ (Subst.) 
Secret. Arcanum, i, n. Juv. 
Ordin. au plur. arcana, orum, 
n. plur. Hor. Liv* Curt. 
arc-boutant, s. m. Piece de 
ma9onnerie, de hois ou de fer 
■qui sert a soutenir un mur, etc. 
Anteris, idis, Gen. pi. idon 
(ivTvipk), f. Vitr. (VI, 11,6; X,ll, 
9). Erisma, as, f. Vitr. (VI, 11, 
6). Frontin. (aquaed., 18). Inscr. 
Erisma, matis, Gen. pi. erisma- 
torum (epta^a), n. Vitr. (X,l, 2). 
Au plur. pressiones, um,L Cass. 
(B. C., II, 9, 6). 1 (Au fig.) 
Appui. Voy. ce mot. 
arc-bouter, v. tr. Soutenir au 
mo yen d'un arc-boutant. Ful- 
clre, tr. Cic. ^ S'arc-bouter 
(s'appuyer solidement contre 
qqch.). Conniti, dep. intr. Cic. 
Liv, Inniti in aliqud re ou ati- 
qua re. Cic. 
arceau, s. m. Par tie cintr6e 
d'une voute, etc. Arcus, us, m. 
Viir. Frontin. 
arc-en-ciel, s. m. Meteor e en 
forme d*arc, produit par la re- 
fraction de la lumiere solaire 
dans les gouttes de pluie. Arcus, 
us, m. Cic. Areas cwlestis. 
Plin. 

archaique, s. m. Qui a un ca- 
ractere d'anciennete. Priscus, 
a, um, adj. Cic. Pervetustus, a, 
um, adj. Cic. Vetustior, us ou 
vctustissimus, a, um, adj. Cic. 
archaisme, s. m. Caractere 
d'anciennete. Antiquitas, atis, 
f. Cic. ^ (Heton.) Expression, etc. 
qui a un caractere d'ancien- 
nete. Prisca verba. Cic. (Tusc, 
I, 12, 27). 
arctial, s. m. Lai ton. Orichal- 
cum, i y n. Cic. Hor. } 

archange, s. m. Etre superieur 
aux anges. Archangelus, i, m. 
£bcZ. D' — , ar chang elicus, a, 
um 7 adj. EccL 
3 . arche, s. f. Nom du bateau 
coustruit par Noe. Area, as 1 f. 
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Laci. (LI, 13, h). || (Fig.) Arche 
sainte (coffre contenant les ta- 
bles de la loi). Area sancta. 
EccL Prov. C'est 1'— sainte (il 
n'est pas perm is d'y toucher), 
sacrum est, 

2* arche, s. f . Arcade qui repo- 
se sur des piles ou piliers et 
supporte le tablier d'un pont. 
Areas, us, m. Vitr. Arcuatio, 
onis, f. Frontin. Suspensio, 
onis, f. Vitr. 

archeologie, s, f. Science des 
choses antiques. Antiquarum 
rerum scientia, scientia antir- 
quitatis. 

archeologue, s. m. Celui qui 
s'occupe d'archeologie. Anti- 
quarum rerum peritas ou stu- 
aiosus homo. 

archer, s. m. Soldat arme d'un 
arc. Sagittarius, li, m.Cie. Caes. 
etc. — a cheval, eques Sagitta- 
rius (ordin. au plur. sagittarii 
equites [« archers montes »]. 
Curt. sing, collectif dans Tac.) 
ou hippotoxota, as, m. Caes. 
(B. C, III, U, 5). Auct. b Afr. 
(19,6). 

arcbet, s. m. Baguette en for- 
me d'arc servant a fa ire vibrer 
les cor des de certains instru- 
ments. Plectrum, i, n. Cic. etc. 

arcbetype (gr. hpykwizov. Cic. 
fad. Alt., XH, 5; XVI,3]),s. m. 
Type prim it if. Archetypum, i, 
n. Varr. (R. R., Ill, 5, 8). Plin. 
/. {Ep. V, 10) En pari, d'un 
manuscrit original, on peut 
dire : liber ipsius auctoris 
manu scriptus. ' 

arcbeveque, s. m. Chef d'une 
province ecclesiastique compre- 
nant plusieurs 6vechds. Archi- 
episcopus, i, m* Cod. Justin. 

arcbi, prdfixe emportant Tidee 
du superlatif. En latin per 
(pervetustus, archi vieux) ou 
pras (praedives, archi million- 
naire),etc. 

arcbiatre, s. m. Medecin en 
chef. (arch.). Archiatros (apyl- 
oixpoq) et ordin. archiater, tri, 
m. Cod. Theod. Aug. SchoL 
Juven. Inscr. 

arcbidiaconat, s. m. D ignite 
d ' archi di acre. Archidiaconatus 
us, m. EccL 

arcbidiacone, fi. m. Circons- 
cription d'un archidiacre. Ar- 
chidiaconatus, us, m. Eccl. 

arcbidiacre, s. m. Le plus an- 
cien et le premier des diacres 
dans l'ancienne eglise. Archi- 
diaconus, i t (ap^iS:axovoc)j m. 
Eccl. Archidiacon, onis, m. 
Eccl. 

arcbiere, s. f. Sorte de meur- 
triere. Voy. ce mot. 

archimandrite, s. m. Supe- 
rieur d'un monastere de pre- 
mier ordre (dans TEglise grec- 
que). Archimandrita, as, (apxt- 
(jLavoptr^c) j m. Sid. 

arcbipel, s. m. La mer Egee 
parsemee d'iles et par suite : 
group e d'iles. Insulas, arum, f . 
pi. Mela (cf. insulas Stropha~ 
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.des). Un ar«hipel, mareintuli$ 
re[ertum. 

archipretre, s. m. Chef des 
autres pr£tres (dans l'aacienne 
eglise). Archipresbyter, Uri s 
m. Eccl. 
arcbitecte s. m. Celui qui 
dresse le plan et dirigelacons- 
truction d'un Edifice. Architec- 
tus, i f m. Plaut. Cic. Inscr. 
Architecton, onis, Ace. pi. 

5nas (apx tT ^* / - Ta)V )? m - Pfaid* 
Varr. Sen. || (Au fig.) Fonda- 
teur. create ur. Architects, i t 
m. Cic. (ordin* accompagn^ de 
quasi, tanquam^ paene, ex.: 
architectus hujus legis, Cic. 
omnium architectus et machi- 
nator. Cic. architectus paene 
verb or um. Cic. voy. createur, 
fondateur) . 
architectural, ale, adj. Rela- 
tif a Tarchitecture. Architecto* 

nicus, a, am, (.apxiT£%Tovtx6s), 
adj. Vitr. Sid. (ex.":^ rutiones. 
Vitr. concinentia. Sid.). 

architecture, s. f. Art de 
construire un edifice. Architee- 
tura t as, f. Cic. Vitr. (oppose 
par Cic. [de off., I, 151] au 
mot fabricu, « 'construction «, 
la science opp. a la pratique 
de 1'architecte). Architectonice f 
es (apxtT£-/.Tovty.r t ^£/^q)» f- 
Quint. (II, 21, i 8). Disposer, 
construire d'apres les regies de 
T — , architecthri, dep- tr. Cor- 
nif. Vitr. (ex.: sitam loci ca- 
jus dam ad suum arbitrium f&> 
bricari et architectari. Cornif. 
arch. Olympiam. Vitr.). D 3 ar- 
chitecture, relatif a 1* — archie 
tectonicus, a, am, adj. Vitr. 
Sid. ^ Caractere architectural 
d'un edifice, etc. Style d 1 — , 
stractara, as, f. Cass. Liv. (ex.: 
structures antiques genus, Liv.). 
Ville remarquable entre toutes 
par sa situation naturelle et 
par la belle architecture de ses 
edifices, urbs et natura ac sita 
et descriptione asdificioram et 
pulchritudine in primis no- 
bilis. Cic. 

architrave, s. f. Partie infe- 

rieure de l'entablement repo- 

^ant sur les colonnes. Episty- 

lium t li (imurvXiov), n. Varr. 

Vitr. Plin. Inscr. 

arcbitriclin, s. m. Personnage 
qui dans Tantiquite reglait 
For do nuance d'uu festin. Ar- 
chitriclinus, £, m. Eccl. Trir 
cliniarches et tricliniarcha, as, 
m . Petr, Inscr. 

archives (lat. post, archivum. 
Treb.Poll. Tert. Aug.), s. i. 
pi. Pieces relatives a Thistoire 
d'un peiiple, d'une cite, etc. 
Tabulae publicas. Cic. Liv. Lit- 
ter as publicae. Liv. Chartas pu- 
blicas. Liv. Acta publica _ou ac- 
ta 9 orum, n. pi, Cic. Liv. Con- 
serve dans les archives, in ta- 
bulis inclusus m \ (Par ext.} En- 
droit ou sont deposees les 
archives. Tabularium^ ii, n. 
Cic. Archives domes tiquos, tor 
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jtnlinum, i, ou tablinum, i, n. 
Vitr. Plin. cL Fest. (356,33). 

-archiviste, s. m. Prepose" aux 
archives* Ab actis. Cod. Theod. 
Inscr. {V employ 6 ab actis avait 
sous sea ordres les «= grefflers » 
exceptoreSy et les * commis », 
chartularii). 

-arcbivolte, s. f. Encadrement 
de Tarcade. circus marginatum. 

archontat, s. m. Dignity d'ar- 
chonte. Archontis manus ou 
dignitas. ^ Duree des fonctions 
d'un archonte. Sous 1' — d'Eu- 
clide, dam Eaclides archon 
fait oner at. 

>arclioxite, s. m. Magistrat 
d'Athenes. Archon, ontis, m. 
Cic Veil. 

arc^on, s. m. Une des deux 
pieces de bois cintrees qui for- 
merit le corps de la selle. Ne 
peut etre rendu en latin que 
par un Equivalent, la selle 
n*6tant pas construite dans 
Tantiquit^ comme denos jours. 
Voy; selle. Efcre ferme sur les 

- -arconSj in equo hdsrere. Cic. 
Fig. (pro v.) Etre ferme sur les 
arsons et (arch.) dans les arsons 
(ne pas se laisser demon terj, 
excuti non posse* 

*rctique (lat. post, arcticus), 
adj. Qui regards la constella- 
tion de POurse. Septentriona-S 
Jis,e, adj. Varr. Sen. Lad. 

ardelion, s. m. Officieux im- 
portan. Ardelio ou ardalio, 
onis, m. Phssdr. Mart. 

<ardemment, adv. Avecardeur. 
Ardenter t adv. Cic. etc. (ex,: 
cupere. Cic. amdre. Plin. j. 
Suet, ardentius cohortaH ad 
virtutem. Cic. ardentissimedili- 
gere. Plin. /.); a crifer, adv. 
Cic Liv. (ex.: pugnam inire. 
Liv* acriter, acerrime agere. 
Cio. voy, [avec] feu); impen- 
se, ady. Ter. Cic. Liv. (ex,: 
impense caper e. Ter. nunc fa- 
cio id impensius. Cic. cupidi- 

■ tate eadem imperii multo im- 

fwnsius accendi. Liv.) ; miser e 
« eperdument w), adv. Ter. 

Hor. (ex.: cupere. Ter. amdre. 
' Plaut.). D^sirer — , inhidre, 

intr. Sen. Tac. voy. [avoir] 
' eoiF [de], convoiter. Qui desire 

ardemment, avidas, a, am. 

adj. Cic. voy. avide, fassionne\ 
1. ardent, ente, adj. Qui est 

en fe.u. Ardens, entis, p. adj. 

Cic. Liv. PHn. (ex.: faces. Cic. 

carbones. Val.-Max. lapides. 

Liv. febris. Gels. Plin.); can- 
dens, entiS) p. adj. Cic. (ex.: 

carbo. Cic. voy. incandescent); 

fervens, entis, p. adj. Cic. 

Plin. (ex.: ignis, Plin. arena. 

Cart, voy. brulant) ; flagrans, 

&ntiS) p. adj. Virg. Liv. Lact. 

(ex,: flagrantissimus des t as. 

Liv.}. Etre ardent, ardere, 
■intr. Cic. (ex.: vis lignoram 

avdens. Liv* voy. bruler). De- 
"venir ardent, ardeseere, intr. 

Virg. Plin. Tac. Ceel.-Aur. 
>M Vulg. Trov. Efcre sur des char- 
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boas ar dents, trepiddre^ intr. 
Plaut. Verser des charbons ar- 
dents sur la tete de qqn, pru- 
na$ congregdre super caput 
alicujas. Valg. (Prov., 85, 32). 
carbones ignis conger ere super 
caput alicujus. Vulg. (ep. ad 
Rom., 12, 20): || (Au Cig.) Plein 
de feu, de passion. ArdenSj 
entis, p. adj. Cic. Virg. Liv. 

, Sen, (ex.: ar denies cradelitaie 
simul.ac superbid oculi. Sen. 
rh. odium. Liv. ardentes amo- 
res sui. Liv. ardens avaritia. 
Cic. habere stadia suorum ar- 
dentia. Cic. earn mortem arden- 
tiore studio peter e. Cic. ora- 
tio t actio. Cic. orator. Cic.) ; 
acer, acris, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: acres canes. Cic. Hor. acer 
amor glorias. Cic cupiditas 
acris. Cic); animosus, a, um, 
adj. Cic. (ex.'.fortis et animosus 
vi*. Cic. voy. passionne^ ; avi- 
dus, a, um, adj. Cic. (voy. 
passionne); calidus, a, um y 
adj. Cic. Virg. Hor. Liv. (ex.: 
consilium calidum^ Cic. age- 
bantur pro ingenio ducis con- 
silia calidiora. Liv. [XXII, 2i*, 
2]); concitatus, a, 11221, adj. 
Sen. Quint, (voy. passionne, 
violent); contentus, a, urn, 
p. adj. Cic. efcc. (ex.: ad tri- 
bunatum contento studio cur~ 
suque veniamus. Cic. voy. 
zele); enixus, a, um, adj. 
Liv. (ex.: enixo studio. Liv.) ; 
fervens^ entis, p. adj. Cic. 
(ex.: fortis animus ferventior 
est. Cic); fervidus, a, U222, 
adj. Cic (ex.: fervida animi 
natura. Sen. fervidi animi vir. 
Liv. fervida imperatorum in- 
genia. Liv. potestas [« tempe- 
rament »]. Sen. fervidum 
quoddam genus dicendi. Cic 
[Brut., 2U]); fLagrans, antis, 
p. adj. Cic etc. (ex. : multitu- 
do. Cic studium, Cic. cupidi- 
tas. Cic te flagrantissimum 
acceperam. Cic); tres ardent, 
prsefervidiis, a, um, adj. 

v Liv. (ex. : pr&f. ira. Liv. IX, 
18, 5). D£sir ardent, amor, 
oris, m. Cic Liv. (ex. : am. 
consulatus. Cic cognitionis. 
Cic). Voy. desir. Avoir un d6- 
sir — , ar denier cupere. Cic. 

2. ardent, s. m. Gaz brulant 
qui pendant les chaleurs paraifc 
au bord des £fcangs. Igniculi, 
orum y m. pi. 

ardeur, s. f. Caractere de ce 
qui est ardent. Ardor, oris, 
m. Varr. Cic etc. (ex. : ardor 
solis. Varr. Cic cseli [« du 
climat »]. Cic ardor febrium, 
Plin. au plur. : solis ardores. 
Sail, nimii solis ardores. Cic); 
calor, oris , m. Lucr. Cic. 
etc. (voy. chaleur); sestus, us, 
m. Cass. Sail. Liv. (ex. : meri- 
diei sBstus. Liv. sestus a meri- 
diano sole. Liv. par ext. : sestu 
febriqaejactari. Cic); fervor , 
oris, m. Cic Liv. Hier. (ex. : 
solis. Justin, sestatis. Hier. fe~ , 
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bris. Plin. fervore atque sestu 
anima interclusa [« respiration 
genee par Fardeur de la four- 
naise »]. Liv.); ^ (Au fig.) Cha- 
leur, passion, etc. Ardor, 
oris j m. Cic etc. (ex. : ardor 
cupiditatum. Cic animi , ani- 
morum. Liv. ardores animo- 
rum. Cic [Tusc, IV, i*8]. ardor 
animorum et armorum. Cic. 
militum. Liv. mentis ad glo- 
riam. Cic ad bellum armaque. 
Liv. tantus ardor in animis ad 
dimicandam utcumque erat t 
ut... Liv. accepta calamitas 
major em ardorem ad obsU 
dendos Vejos fecit. Liv.); ca- 
lor, oriSjin.Sen. Quint, (ex.: 
juvenilis. Quint, calor et im- 
petus. Quint. - cogitationis. 
Quint, ambitionis. Sen.); faces 
finus.au gen.), f. pi. Cic. Sen. 
(au fig., ex. : affectibus nostris 
faces subdere [« enflammer 
l'ardeur de nos passions »].Sen. 
faces subdere studiis [«'en- 
fLammer l'ardeur pour 1'etu- 
de »]. Sen. rh. faces subdere 
ad studia dicendi [« inspirer 
a qqn une vive ardeur pour 
Teloquence »]. Quint, dolor 
ardentes faces intentat [« la 
douleur nous menace de ses 
brulantes ardours »]. Cic 
cam quasi faces ei dolor is 
admoverentar. Cic doloram 
cum admoventur faces. Cic); 
fervor, oris, m. Cic (ox. : 
selatis. Cic mentis , animi. 
Cic); ■ flamma, ee {* ardeur 
des passions «), f. Cic Sail. 
(ex. : ft. amoris. Cic vis et 
quasi flamma oratoris. Cic. ea 
flamma crescit. Sail.); ignis, 
is> m. (« ardeur de la passion « 
est poet.); incendium, ii, 
(* ardeur des passions »), n. 
Cic (ex. : inc. cupiditatum. 
Cic) ; inflammatio, onis 
(« enthousiasme »), f. Cic (ex.: 
animorum. Cic [de Or., II, 
19ii]). || Vivacite\ Alacritas, 
atis, L Cic etc. (voy. entrain); 
concitatio (« emportement A, 
L Cic. Liv. (ex. : concitatio 
animi. Cic voy. emportement); 
impetus, us,m.- (voy. fougue); 
22avitfas, a to, f. Cic (ep., X, 
25, 1). || Application, zele. 
Contentio, onis, f. Cic (voy,; 
af*igation); intentio, onis] 
i.Liv. (ex.iintentio lusus [«ar-j 
deur au jeu *>] . Liv.); studium, 
liy n. Cic etc (ex. : studio 
acriore [« avec plus d'ardeur »]. 
Cfc. singulari studio, summo 
~cam studio. Cic order e studio 
histories. Cic voy. application, 
zele). Plein d'ardeur, ardens, 
p. adj. Cic. ferviduS) a, um v 
adj. Voy. ardeur. Etre plein 
d'ardeur, ardere, intr. Gees. 
Cic etc. (ex. : * ardere ad ali- 
quid. Cses. ardere studio ali- 
cujus rei, Cic); fLagrare* intr. 
Cic. etc. (ex. : fl. mirabili pu- 
gnandi cupiditatc Nep. eooi- 
mio litter arum amore. Quint* 
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cupiditatt discendi. Sen.). Avec 
ardeur, ardenter, adv. Cic 
(voy, ardemment); animose, 
adv. (yoy. entrain); acriter, 
adv. Cic Liv. (voy. ardemment); 
cupid§, adv. Cses. Cic (ex. : 
cupidius insequi. Cses. quae im- 
peraverity se cupidissime fac- 
turospollioentur.Cses.); enixe, 
adv. Cses. Liv. etc. (ex. : enixe 
obcedire: Liv. operam dare, 
ut... Liv. operam navare ad 
ministeria belli. Liv.); ferven- 
ter s adv. Gsel. op. Cic. (ad 
fam., VIII, 8, 9). Faire avec 
ardeur, navare, tr\ Cic. etc. 
(ex. : opus effLcere et navare. 
Cic. navare rem publicam 
[« servir TEtat avec ardeur ■]. 
Cic. operam navare alicui 
[« servir qqn avec ardeur »]. 
Cic. navare operam rei publi- 
cse. Cic. operam alicui ad re- 
conciliandampacem. Liv.). Cul- 
tiver (fig.) avec ardeur, conce- 
lebrare, tr. Cic. (ex. : stadia 
per otium. Cic, [inv., I, k~\). 
Pours uivre avec ardeur, con- 
sectarij dep. tr. (voy. pour- 
suivre). Sans ardeur, lente, 
adv. Cees. Cic. Plin. (ex, : di- 
cer e. Cic. lentius disputdre. 
Cic.); languide, adv. Cses. 
Petr. Col. (ex. : languide agere. 
Petr.); segniter, adv. (voy. 
nonghalamment) . 
ardez, iiiterj. Abreviat. popul. 

de AGARDEZj p. REGARDEZ. 

ardillon, s. m. Pointe d'une 
boucle qui sert a 1 'arret er. 
Acus, us, f. Treb. Poll. 
(Claud., lit, 5); lingula, se, f. 
Col. 

ardoir, v. iutr. Voy, ardre. 

ardoise, s. f. Schiste argileux, 
qui se debite en lames minces. 
Lapis sectilis. Plin. 

ardoise, ee, adj. Qui a la cou- 
leur de l'ardoise. Lapidi sectili 
colore similis. 

ardoiser, v. - tr. Couvrir avec 
des ardoises. Lapidem sectilem 
aedificiis imp oner e. 

ardoisiere, s. f. Carriere d'ar- 
doise. Voy. J, Thierry, Diet. 
fr. lat. 

ardre, v. intr. et tr. Briiler 
(arch.). Voy. ce mot. 

ardu, e, adj. Difficile agravir. 
Arduus, a, um, adj. Cic. 
Voy. abrupt. T (Au fig.) Diffi- 
cile a p6n£trer, a traitor, etc* 
Arduus, a, um, adj. Cic. 
etc.- (ex. : magnum opus et 
arduum. Cic. res arduae et dif- 
ficiles. Cic. id arduum facta 
erat. Liv. [VIII, 16, 8J. arduum 
videtur ou est avee'l Inf. Sail. 
Liv. Sen. Plin. est enim ar- 
duum [« car e'est une entreprise 
ardue " entre parentli.l. Cic. 
[Tusc, I, 26]). Tres ardu,per- 
arduus, a, um, 1 adj. Cic. 
(ex. : mihi autem hoc perar- 
duum est demonstrare.. Cic. 
[is Verr., 11,3, 166]). Voy. max- 

' aise, penible. 

arenace, ee, adj. Qui est de la 
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nature du sable. Arenaceas t a, 
um, adj. Plin. 

arene, s. f. Sable. Arena, as, f. 
Liv, Vitr. Plin. ^ Par tie sablee 
d'un amphitheatre, d'un cir- 
que, etc. Arena y se, f. Suet. (cf. 
aussi arena amphitheatri. 
Suet.). Fi°. Descendre dans 
1'arene, c.~a-d. accepter la lutte, 
in arenam descendere. Suet, 
in arenam se dare. Jet. descen- 
dere in cert amen. Cic. in di- 
micationem. Cic. ou par ext. 
procedere in solent et pulve- 
rem. Cic. || (Au pi.) Cirque, 
amphitheatre . Voy. . ces mots. 

areneux, euse, adj. Sablon- 
neux (arch.). Voy. ce mot. 

areole, s. f. Petite place. Areo- 
la, ee, f. Plin. J. 

areopage, s. m. Tribunal su- 
preme a Athenes. Areopagus, 

i ('ApecocrTrayoOs m- Varr. Cic. 
Plin. 

areopagite, s. m. Membre de 
Fareopage. Areopagites, se, m. 
Varr. Cic. etc. . 
areostyle, s. m. Colonnade es- 
pacee. Emprunte du grec lati- 
nis6 arseostylos, on (apato<7Tu- 
Xoc). Vitr, (III, 2 [3], 1; h [3], 
1), qui est adj. * dont les co- 
lonnes sont espacees *. 
arete (lat. post, arista. Aus.), 
s. f. Tige osseuse form ant le 
squelette d*un poisson. Spina, 
as (pr. * grande ar§te »), f. Cic. 
Aretes de poisson, spinse pis- 
cium. Cic. ap. Quint. (VIII, 3, 
66). T (Par anal.) Intersection 
de deux plans. Voy, intersec- 
tion. |] (Par ext.) Arete d J une 
chatne de moatagnes entre 
deux sommets. Jugam, i, n. 
Cses. Liv. Curt. 1" Barbe de I'epi 
de certain es pi antes. Arista, se, 
f. Varr. Cic. etc. 
argemon, s. m. Ulcere super- 
ficiel de la cornee. Argema, 
- matis (apyeaa), n. Plin. (XX. 
UQ). 

argemone, s. f. Pavot epU 
neux. Argemone, esfapyejttiv^), 
f. Plin. 

argent, s. m. Nom d J un mdtal. 
Argentum, i, n. Cic. Liv. 
Quint, etc. , (ex. : solidum. 
Lampr. factum [*■ travaille »]. 
Cic. infectum [«■- brut »]. Liv. 
signatum [* frapp e, monnaye »], 
Cic. par ext. : « ouvrage d'ar- 
gent, vaisselle d'argent »]. Cic. 
plenum artis argentum. Cic. 
optimum argentum. Cic. pur um. 
Cic. ceelatum. Cic. argentum 
grave rustici patris. Sen. ar- 
gentum ad vescendum factum. 
Liv. proponere argentum 
[« servir la vaisselle &' argent » ]. 
Cic). || (Par anal.); Vif argent 
(mercure). Argentum vivum. 
Vitr. Plin. ]| D* argent, en ar- 
gent, argenteus, a, um, adj . 
Cic. Blanc comme Tar gent, ar- 
genteus, a, um, adj. Virg. Ov. 
Plin. Garni d 'argent, argen- 
teus, a, am, adj. Cic. Liv. ar- 
gentatus i a, um, p. adj. Plaut. 
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Vop. Mine ^ d'argent, argenia- 
ria } as, f. Liv. argentaria jne- 
talla. Plin. Qui travaille Tar- 
gent, argentarius. Cod. Theod 
Inscr, || Age d'argent, argeni 
tea setas. Ov. T Argent mon- 
naye, et par ext, toute espece 
de monnaie. Argentum, I, ^ 
Ter. Cic. Sail. Liv, (ex. ''ar" 
gentum bvgatum. Liv. cr&iU 
turn. Liv. mutuum. Sail. fr. 
multaticium [« amende en ar- 
gent «]. Liv, argentum credi- 
turn solvere. Sail, exercitixm 
argento facere. Sail. fr. nego- 
tiandi causa argentum inso- 
nis habere. Liv, mulium enim 
differt in arcane positum tii 
argentum, an in tabulis debea- 
tur. Cic); pecunia, se, f. Cic. 
etc, (ex. : effundere pecuniam. 
Cic. pecunia magna [« u.m 
grande somme d'argent*]. Liu. 
grandis. Sell, pecunia prmsen$ 
ou numerata [* argent comp- 
tant "]. Cic pecuniam erogare 
[«-. distribuer de Targent *\ 
Cic pecuniam numerave ali- 
cui [* payer qqn argent comp- 
tant »]. Cic. pecuniam alicai 
,debere. Cic pecuniam alicui 
credere [« preter de l'argenta 
qqn =]. Cic. pecuniam fenori 
ou fenore alicui dare [* jpreter 
de Targent a interet *\. Cic. 
pecuniam fenore occupare 
[ « placer de T argent - a inte- 
rSt -]- a Cic. [p. Flacc. 21, 51]. 
pecuniam collocdre [^ placer 
de Targent »]. Cic. pecuniam 
collocdre in aliqud re [* mettre 
de l'argent dans une affairs ■]. 
Cic. [p. Caecin., h, 11], pecu- 
niam eodgere acerbe [* faire 
rentrer de 1'argent avec 4pre- 
te »]. Liv. laborare de pecunia. 
Liv. indigere pecuniae [c etre a 
court d'argent »]. Cic. Voy. 
monnaie. A prix d'argent, pre- 
tio. Cic. (cf. pretio emere. Cic, 
magno pretio. Cic parvo pre- 
tio [<■ pour peu d'argent *>]), j| 
Argent gagne. Quaestus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : quaestus ac 
lucrum unius agri et unins 
anni [« Targent que rappbrte- 
un seul domaine dans une 
seule annee »]. Cic. farfis 
qusestum facere [*■- se procurer 
de 1'argent par Je vol =]. Cic. 
absol, qusestum facere [* ga^- 
gner de 1'argent *]. Cic). Voy. 

BENEFICE, GAIN, PROFIT. Qui fait 

argent de, mercator, oris, m. 
Cic. (ex. : mercator signorum 
tabularumque pictar am. Cic. 
[in Verr., II, 1, 60]. mercator 
provinciarum. Cic [post. red. 
in Sen. 10]). Amour de 1^-, 
aviditas, atis, f. Cic. avariUa, 
se, f. Cic etc. Avide d' — , ava- 
rus. Cic. Provision d*— , the' 
saurus, i 9 m. Plaut. Cic. etc. 
|| Argent depens£. Sumptus, 
us, m. Cic (ex. : sumptum fa- 
cere [impendere, insumere,p6- 
nere] in rem [* depenser de 
Targent ou.beaucoup d'argeitt 
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pour une chose ■!• Cic Voy. 
depense, frais). |f A argent, 
nummarius, a, urn, adj. 
Cic. (ex. : area. Nov. theca. 
Cic). || D 'argent (monnaie), 
argenteus, a, um, adj. Varr. 

1 Plin. (ex. : argenteus nummus 
[* denier d' argent »]. Varr. fr. 
denarius argenteus. Plin* subst. 

, argenteus,' i, m. Tac au plur. 
argenteU orum, m. Ltv. etc.). 

;■ Affaire d'argent, pecuniaria 

1 res. Cic* Tac. (cf. inopia rei 
pecuniarise [* manque^ -d'ar- 
rent "]. Cic. praemia rei pecu- 
niarias [« recompenses en ar- 
dent*]. Ca3S.).Riche en argent, 
' pecuniosus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : feminse pecuniosiores. 

■ Suet, /ibnao peciimosissimus- 
Cic). Embarras d*— , difficul- 
ta$ nummaria. Cic. difficult as 
rei nummarix. Cic. Pourvu 
d 1 — , rtummatus. Cic. '(cfi adu- 
lescens non minus bene num- 
mains quam capillatus. Cic. 
[agr., % 58]). 

argenter,v. tr. Recouvrird'une 
couche d'argent. (Aiiquid) ar- 
gento ou alicai rei argentum 
inducere. Plin. incoquere ar- 
gentum. Plin. || P. aclj. Ar- 
gente, argentatus. Liv. Lampr.^ 
argenteus. Cic. Liv. (ex. : see- 
na* Cic triclinia. Plin.). 
argenterie, s. f. Vaisselle, us- 
! tensiles d 'argent. Argentum, i, 
n, Cic. (voy. argent), ■ 
argenteur, "s. m. Ouvrier qui 
argente. Argentarius, u, m. 
Inscr. 

argenteux, euse, adj. Pourvu 
d'argent (arch.). Pecuniosus, 
a, urn, adj. Cic. etc. 
argentier, s, m. Banquier qui 
fait le commerce de Tar gent 
(arch.). Argentarius, ii, m. 
Cic. , 

argentifere, adj. Qui contient 
de Targent, Plomb ar gen ti fere, 
ttarinum, i, n. Plin. 
afgentin, ine, 'adj. Qui a la 
teinte de Targent. Argenteus, 
a, una, adj. Virg. Ov. Plin. ^ 
Qui a le son de I'argent. Ar- 
genteus, a, um 9 adj. Plin. 
argent ure, s. f. Action, art 
d 1 argent ei\ Ars argentarii. ^ 
Couche d'argent deposee sur un 
objet. Bractea argentea. Plin. 
(surt.au plur.). 

argile, s; f; Terre glaise ou 

terre & potior. Argilla i a?, f. 

C3es.de etc. Creta figularis. 

Cels. Col. Argile blanche, cre- 

ta, cB, f. Plaut. Col. || Argile a 

hatir. Latum, i, n, Cses. Liv. 

Col. || Qui a la nature de 1' — , 

, argillaceus, a, am, adj. Plin. 

Riche en — , qui contient de 

T— , argillosus, a, urn, adj. 

Varr. Col. D 1 — , fictilis, e, adj. 

Cic. etc. (ex. : fictilia vasa. Cic, 

fictile dolium. Col.ftctilis olla, 

' Col. Fest. fictiles figur&i Cic.)* 

argileux, euse, adj. Qui est 

de la nature de l'argile. Ar- 

gillaceus, a, urn, adj. Plin. 
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argiliere, s. f. Terrain qui 
fournit Targile. Argillosus lo- 
cus. Varr. 

arguer, v. tr. Etablir avec evi- 
dence. Concludere, tr. Cic. Voy. 
conclude. || (T; de droit.) Ac- 
cuser formellement. Voyl ac- 
cuser* — (une piece) de faux, 
falsi accusdre. Jet. 

argument, s. m. Preiive par 
raisonnement. Argumentum, 
i± n. Plant; Cic. etc; (ex. : si- 
gna atque argumenta [* preu- 
ves materielies et arguments^]. 
Plaut. cf. signa rerum et ar- 
gument a. Quint, argumenta et 
rationes ['* les arguments et les 
deductions »]. Cic. argumenta 
ratione conctudentia [* argu- 
ments raisonnables et con- 
cluants ■■»], Cic. argumentum 
simplex et breve. Quint, par am 
potens [» trop peu frappant »]. 
Sen. argumenta potentissima. 
Quint, afferre argumenta. Cic. 
agere argamentis. Cic. astrin- 

«-con- 
» Cic. 
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gere breviter argumenta 
denser ses arguments »_ 
sparsa argumenta colligere. 
Cic. argumenta concludere. 
Cic. argumenta ducere ex ou 
ab aliqud re. Quint, hoc est 
drgnmento. Liv. probdre aii- 
quid argumento ou argamen- 
tis. Cic); ratio, oniSy f. Cic. 
etc. (ex. : est alia hujasce rei 
ratio. Cic. nihil ratio nis af- 
fers, quamobrem*., Cic. ter- 
tiam rationem affertis, quod... 
Cic.J.Donner comme argument, 
argamentari,' dep. tr. Cic. (cf. 
ego ilia non argumentabor, 
quse sunt gravia vehementer 9 
eum corrupisse, qui... Cic. 
multa in earn partem proba- 
biliter drgumentatur. Liv.). 
Voy. preuve; Argument cap- 
tieux, captio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. * captio dialectica. 
Cic. captiories discutere, ex- 
plicate, refellere. Cic. induere 
se in captiones. Cic. occur- 
runt captiones. Cic). *f Expose 
d'un sujet qu*on va deVelopper. 
Argumentum, i («sujet, ma- 
fciere » jamais « sommaire «), 
n. Ter. Liv. Tac. (ex, : fabu- 

' lee. Ter. tragoedise. Tac. argu- 
mentum narrdre. Ter.). Voy. 
sujet, resume", sommaire. 

argumentateur (lat. post, ar- 
gumentator. Tert. Aug.), s. m. 
Celui qui aime a argumenter, 
Argutator; oris, m. Gell. Qui 
pertinax est in disputdndo. 
Cic. fde fin., II, 39). Argumen- 
tateur dans une discussion. Al~ 
tercator, oris, m. Quint, 

argumentation, s. f. Action 
ou art d'argu m enter. Argu- 
mentation onis, f. Cic. Quint. 
(ex. : argumentationem con- 
cludere. Cic. argumentations 
summa. Cic); conclusio, 
onis, f. Cic. Quint, (dans les 
expressions : conclusio argu- 
menti. Quint; conclusio ratio- 
nis. Cic, rationis apta conclu- 


sio. Cic. fr. absol. conclusio 
simplex. Cic alicujus breves 
et acatulse conclusiones. Cic). 
Argumen tat i on (des ad vers aires 
dans un debat judiciaire ou 
autre). Altercatio, onis, f. Cic. 
Quint. Argumentation sans sin- 
cerity calumnia, se, f f Cic. (cf. 
caZumnia dicendi tempus exi- 
mere. Cic. variis calumniis rem 
extrahere. Cic Arcesilai ca- 
lumnia. Cic nullam calumniam 
adhibere. Cic). 

argumenter, v. intr. et tr. 
Presenter des arguments. At- 
gumentari, dep. intr. Cic 
Liv. (ex. : arg. de aliqud re. 
Cic); disputare, intr. Cic 
(ex.^ : d. in atramque partem 
ou i7i contrarias partes [* pour 
et contre_»], Cic. in nullam 
partem disputare [* ni pour ni 
contre »]. Cic. [in Verr., II, '5, 
3, 7]. disputare aiiquid [« sur 
qqch. «]. Cic. de aliqud re. Cic 
contra propositum. Cic con- 
tra [adv.], Cic). 1 V. tr. Ar- 
gumenter qqn, discuter en for- 
me avec qqn, Altercari, dep. 
intr. Cic (t. de droit * discu- 
ter le point en liiige en infcer- 
rogeant la partie adverse et en 
lui repondant », ex. : in alter- 
cando invenitparem neminem. 
Cic [Brut., 159], of; Quint. [VI, 
■k, 5j lh]; Plin. j m [ep., Ill, % 
1^]); disputare, intr. Cic (ex.: 
disputare cum aliquo ou contra 
aliquem. Cic.). 

argus, s. m. Surveillant a qui 
rien n'echappe. Custos acerri- 
mus. 

argutie (lat. post, argutia. 
GelL), s. L Subtilite de raison- 
nement. Argutise, arum, f. 
pi. Cic. (ex, : nihil est quod 
Grasd non persequantur suis 
argutiis. Cic). Argutie de la 
dialectique, disserendi spines. 
Cic (Fin., IV, 28, 79). Les ar- 
guties de la philosophic, ex- 
ceptiones et prsescriptiones phi- 
losophorum. Sen. - (ep., hS, 
1%. 

aria, s. m. Terme familier, p. 

TRACAS, 

argyraspides, s. m. pi. Gar- 
de's du corps des rois xnacedo- 
niens, dont les boucliers efcaient 
d'argent. Argyraspides, urn, 
Ace. pidas (apyvpacTctSEg), m. 
pi. Liv. Curt. Just. 

arianisine, s. m. H^sie des 
Ariens. Ariana hseresis. Sulp.- 
Sev. 

aride, adj. Depourvu d'humi- 
dite. Aridus, a, um, adj. 
Cic etc. (s'opp. a humidus, 
uvidus, liquidus; ex. : terra. 
Sen. terra arida et sicca. Plin. 
regiones humidse aridaeque. 
Sen.); arens, entis, p. adj. 
Virg. Ov. Sen. Tac (plut6t 
poet.); arenosus, a, um, adj. 
Sail. Sen. (ex. : arenosum et 
sitiens solum. Sen,); siticulo- 
suSj a, um } adj. Hor. Coh 
(poet, et post-class.). Les champs 
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sont arides, sitiunt agri. Cic* 
Endroits arides, sitientia loca. 
Plin. !| Fig. Sans agrement (en 
pari, d'un sujet, du style, etc.). 
Squalidus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : quoniam sua sponte 
squalidiora sunt. Cic. [Drat., 
115]), ^ Sans vegetation, ste- 
rile. Voy. stabile. || Fig. Sans 
abondance. Aridus, a, um, 
adj. Cic. (s'opp. a copiosus; 
ex. : aridum genus orationis. 
Cic. en pari, des pars, aridas 
rhetor* Sen.). Voy. sec. 
aridity, s. f. Caractere de ce 
qui est aride. || Defaut d 'hu- 
mid ite. Ariditas, dtis, f. Varr. 
Virg. y Plin. Siccitas, dtis, i.Liv. 
Au fig. Jejunitas, dtis, f. Cic. 
Voy. secheresse, || St6rilite\ 
Voy. ce mot. 

arien, enne, adj. Partisan de 
l'heresie d'Arius. Arianus, a, 
um > adj. Keel. 

ariette, s. f. Air d'un carac- 
tere leger. Cantiuncula, se, L 
Pompon, com. Cic. Aug. 
aristarque, s. m. Critique se- 
vere et eel aire. Aristarchus, i, 
m. Cic. Hier. (cf. mearum ora~ 
tionum tu Aristarchus es. Cic. 
[ad Att., I, Ik, 3]). 
.arzstocrate, s. m. et f. Mem- 
bre d'une aristocrat ie. Nobilis 
homo. Cic. (subst. au plur. no- 
biles. Plin. j\)4 Optimas, atis, 
m. CsaL ap. Cic. (ad Att. X, 9, 
a, 2). S'emploie surtout au plu- 
riel : optimates, iurn et um,m. 
Cic. ^ Partisan de l'aristocratie. 
Optimatium fautor. Cic. qui 
optimatium causam agit. Cic. 
nobilitatis fautor. Cic. Les 
aris to crates, boni cives. Cic. 
optimi cives. Cic. 
aristocratie, s. f. Forme de 
gouvernement ou le pouvoir 
appartient aux nobles. Civitas 
quse a principibus tenetur.Cic. 
civitas quae optimatium arbi- 
trio regitur. Cic. res publica in 
qua omnis potestas (ou summa 
rerum) penes optimates est. 
Cic. res publica quae est penes 
principes. Cic. optimatium ci- 
vitas. Cic. ^ (Par ext.) La classe 
des grands j des nobles. Nobili- 
tas, dtis, f. Cic. Nobiles, izzm, 
m. pi. Liv. Plin. %. Principes, 
um, m. pi. Cic. Proceres, um, 
m. f. Cic. Optimates, ium, m. 
pi. Cic. 
aristocratique, adj. Qui ap- 
partient a l'aristocratie. Se tra- 
duit par le gen, plur. optima- 
tium, nobilium ou principum. 
Gouvernement — > voy. aris- 
tocrats. 

aristocratiquement , adv. 
D'une maniere aristocratique. 
Optimatium more. 
anstoloche, s, f. Nom d'une 
pi ante, Aristolochia, se, f. Cic. 
Plin. 

aristotelicien, enne, adj. 
Relatif a la doctrine , d' Aris tote, 
Aristoteleus, a, um, adj. Cic. 
■[ (Subst. -masc.) Disciple ou 
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sectateur d'Aristote. Aristotelis 
discipulus* 

aristotelique (lat. post. Aris- 
totelicus. Aug.), adj. Relatif a 
Aristote ou a sa doctrine. Aris- 
toieleas, a, um, adj. Cic. 

aristotelisme, s. m. Doctrine 
d 'Aris tote. Aristotelis doctri- 
na. 

arithmeticien, s. m. Personne 
versee dans P arithmetique. 
Arithmeticus, i, m. Boet. Cas- 
siod. (Ciceron a dit : in arith- 
meticis satis versatus [ad Att., 
XIV, % 13]). 

L arithmetique, adj. Relatif 
a la science des nombres. Arith- 
meticus, a, um, adj. Boet. 

2. arithmetique (lat. post 
arithmetice, es, f. arithmetica, 
se, L Vitr. Sen.), s. f. Science 
des nombres, du calcul. Arith- 
metica, orum, n. pi. Cic. (ad Att ., 
XIV, % 13). Numeri, orum, m. 
pi. Cic. (cf. an ille se, ut Plato, 
in musicis, geometria, nume- 
ris, astris contereret [* ou se 
serait-il epuise, comme Platon, 
a etudier la musique, la geo- 
metric, Tarithmetique et Pas- 
tronomie? «]. Cic. [de Fin., I, 
SI, 7$]). Mgyptum peragravit 
ut a sacerdotibus... numeros et 
cselestia acciperet. Cic t (de Fin., 
V, 29, 87]). 

armadille, s. m. Nom d'un 
crustace. Porcellio, onis, m. 
Csel. Aur. Pelag. 

armateur (lat. pop. armator. 
Gloss.), m. Celui qui equipeun 
bitiment. Nauclerus, i, m. 
Plaut. Tert. 

armature, s. f . Armure (arch.). 
Voy. ce mot. ^ Assemblage de 
pieces de fer servant a mainte- 
nir les d i verses par ties d'un ou- 
vrage. Ferrum quo partes ope- 
ris vinciuntur. 

arme, s. f. instrument dont on 
se sert pour attaquer ou se de- 
fendre. Arma, orum, n. pi. 
Cic. etc. (ex. : orma atque tela 
ou tela et arma [« armes of- 
fensives et defensives »]. Sail. 
Liv. Tac. arma, e'est propr. 
Tar mure qui sert a preserver le 
corps; le mot s'applique au 

. casque, a la cuirasse, au bou- 
clier, c.-a-d. aux armes defen- 
sives, mais il designe aussi les 
armes en general, ex. : arma 
his imperata, galea, clip earn } 
ocrese, lorica, omnia eoo sere. 
Liv. arma induere. Curt, arma 
caper e, sumere. Cic. arma su- 
mere pro aliquo adversus ali- 
quern. Liv. arma fer re contra 
aliquem, Cic. in armis esse ou 
stare. Liv. Cart, in armis [« les 
armes a la main >?] mori. Sen. 
arma ponere. Cic. arma di- 
mitt ere, projicere. Sen. arma 
trader e. Liv. ad arma! Cses. 
Liv m ); telum, i (* arme de jet, 
arme offensive »), n. Cic. Sail. 
Liv. (ex. : arma, tela, equos 
par are. Sail, esse cum telo. 
Cic. stare cum telo. Cic. gladio 
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per pectus trans ftgit ; telo ex- 
tracto etc. Liv t . telum, quod 
. latebat, protulit.Nep. omnium 
parricidarum tela commovere. 
Cic. relicto in r vulner e ttlo. 
Liv.); ferrum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : aliquem cum ferro inva- ' 
dere. Cic* aliquem ferro ag- 
gredU Nep. ferrum nunc he- 
bet? Liv.). || Armes de trait, 
missilia, um, n. pi. Cic. Liv.\\ 
(Qui est) en armes, sous les 
armes, armatus, a, um, p, 
adj. Cic. Cass. etc. (s'opp, a 
inermuSy inermis, ex. : quot 
oliquandiu inermostimuissent, 
hos postea armatos et victorei 
super assent. Cses. tarn tibi par 
sum quam multis armatissl' 
mis [« armes jusqu'aux dents ■] 
nudi [* sans armes *>] aut levU- 
terarmati [* qui out des armei 
tegeres »]- Sen.). Hommesd'ai^ 
mes, armati, orum, m. pi. 
Cees. armigeri, orum, m. pi. 
Curt. (Ill, 12 [30], 7). Qui est 
sans armes, inermis, e, adj, 
Cic. inermus, a, um, adj. C&$. 
nudus, a, um, adj. Sen. | Fa- 
brique d'armeSj armorum o/p- 
cina. Liv. Etre a la tSte d'une 
fabriqu e d 1 armes, prseesse ar- 
mis faciendis. Cic. Maitra 
d'armes, armorum doctor. 
Veg. doctor gladiorum. Yah- 
Max. lanista, se f m. Cic. Saet, 
Fabricant d'armes. Voy. armd- 
hier. || (Par ext.) Lesdifferentes 
armes d'une armee. Arzaa 
orum, n. pi. Liv. Tac. {ex. , 
arma levia. Liv.); armatura: 
se, f . Cic. Liv. (ex. : h&c or- 
motura [c.-a-d. Cretenses].Liv. 
armatura levis [opp. a quigra- 
vium armorum sunt]. Cic). 
Soldats de toutes armes, omnis 
generis milites. Liv. || Car- 
riere des armes, stipendium, 
li, n. Cic. Sail. Liv. Tac. (ex. : 
homo nullius stipendii. Sdl. 
stipendia merere ou mereri. 
Cic. primum stipendium me- 
ruit [« il entra dans la carriers 
des armes »] annorum decern 
septemque. Nep.); militia, & 
(« m6tier des armes, service 
mil it aire =), f. Cms. Cic. Soli; 
(ex. : militiae magna scienti*. 
Sail, in castris per laborem 
usu militiam discere. Sall.ca- 
pessere militiam [* entrer dans 
la carriere des armes A. Plin* 
detrectdre militiam. Cic. fr. 
suscipere militiam. Liv.). Voy. 

MI LIT AIRE et SERVICE. || ArmeS, 

c.-a-d. guerre. Arma, orum, 
n. pi. Cic. Liv. (ex. : Galli in- 
ter ferrum et arma nati. Liv* 
auctor arm oru m [« eel in qui 
leur mit les armes a la main»]. 
Cic. arma inferre. Liv. ad ar- 
ma ire. Cic. arma movere, in- 
ferred Cic. armis decertare, 
decernere. Cic. armis dimicdre. 
A T ep. milites ad arma vocdre. 
Cic. arma ponere. Cic. ab ar- 
mis discedere. -Cic). ^ Frere 
d'armes, compagnon d'armes, 
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artnoram ou belli ' socias. Cic 
commilito, onis, m. Cic Liv. 
Appel aux armes, evocatio, 
onis, f. Liv, Celui qui appelle 
aux armes, evocator , oris, m. 
Cic, (cf. servorum et civium 
perditorum evocator. Cic. [in 
Cat., 1, 27]). Appeler aux ar- 
mes, evocdre, tr. Caes. Cic. etc. 
Suspension d* armes, indutise, 
arum, f. pi. Cic. Liv. Voy. 
trSve. Premieres armes, tiro- 
cinium, %i, n. Liv* Justin. ^ 
(Au fig.) Moyen dont on se sert 
pour attaquer ou pour se d£- 
lendre. Arma, orum, n. pL 
Cic. (ex. : arma senectutis, 
prudentiae. Cic. cf. aptissima 
omnino sunt arma senectutis 
[u armes defensives contre la 
viei Hesse »] artes exercitatio- 
nesque stadiorum. Cic. [son., 
3, 9j); telum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : nee mediocre telum ad 
.res gerendas [« ce n'est point 
line arme a dedaigner en poli- 
tique »] existimdre oportet be- 
nevolentiam civium. Cic. [am., 
17, 61]* qua lege tribuniciis 
rogationibus telum acerrimum 
datum est. Liv. necessitas, quae 
ultimum ac maximum telum 
est Liv.), 

armee, s. f. Reunion de troupes 
de diflferentes armes, preparers a 
la guerre. Exercitus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : fortissimorum 
militam exercitus. Cic. ter- 
restris, navalis. Liv. exercitus 
tiro [« arm6e de consents »]. 
Liv. veteranus. Auct. b. Alex, 
voluntafius [« d'engage's volon- 
taires »]. Liv. exercitus dacere. 
Sail, exercitui prseesse [« con- 
duire une armee j etre a la tete 
de l'armee »]. Sail, aliquem 
exercitui pr&ficere. Nep. exer- 
citum scribere [* enroler, le- 
ver *]. Sail. Liv. conscribere. 
Cic. [fam., XII, 55, 7]. exerci- 
tum conficere [« mettre sur 
pied une armee »]. Cic. [imp. 
Pomp., SI, 61]- exer citum pa- 
rare ou compardre. Cic. exer- 
citam compardre contra ali- 
quem. Cic. exer citum cogere. 
Uses, exer citum repente con- 
flare. Cic. exer citum paucis 
diebus facer e. Cic. exer citum 
accipere. Cic, exercitum alere 

S« entretenir »]. Cic. exercitum 
labere. Sail, exercitum habere 
in Gallia, Cass, exercitum in 
unum locum cogere, conducere 
ou contrahere. Caes. Hirt. exer- 
citum ducere contra ou adver- 
sus... Cic. Nep. exercitum ex 
castris educere. Cass, exercitum 
in aciem educere. Nep.' exerci- 
tum dimittere [« licencier »]. 
Caes. aliquem ab exercitu 
dimittere. Auct. b. Afr.)\ 
sgmen, inis (pr. « armee en 
marche »), n. Cic. (ex. : agmen 
dacere. Cic. agmen constituere 
[<• faire faire halte a Tannee*]. 
Sail Liv. [cf. XXVII, 16, 11]; 
Toy. colonne); acies, ei (pr, # 
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« armee rangee en bataille »), 
f. Cic. etc. (ex. : aciem insti- 
tuere ou constituere [« ranger 
une armee en bataille »].Caes. 
instruere. Cic. acies Pharsali- 
ca [« Famine de Pharsale *]. 
Cic. prima acies [** Tarmee de 
premiere ligne »]. Caes. novis- 
sima ou extrema acies [« les 
reserves de Far rude »]. Liv. 
media [« le centre »] acies. 
Caes.* dextra acies [* Faile 
droite de Farmee »]. Liv. acies 
duplex [« armde ranged sur 
deux lignes »]. Caes. triplicem 
aciem instruere [« ranger l'ar- 
mee sur trois lignes »]. Caes.); 
copise, arum, f. pi. Caes. Liv. 
etc. (voy. troupes); opes, um, 
f. pi. Nep, (ex. : tantas opes 
prostravit. Nep. voy. troupes). 
■1(Au sing.) Ensemble des forces 
militaires d'un Etat. Exerci- 
tus, US, m. Caes. etc. (voy. ci- 
dessus et cf. ingens ou maxi- 
mus [« nomb reuse »] exercitus. 
Cic. recensere, lustrare f reco- 
gnoscere exercitum [« passer 
une armde en revue »]. Cic. 
Liv.); militia, 3d, f. Liv. Val.- 
Max. (ex. : cogere militiarn. 
Liv. [IV, 26, 3]. m. Romana. 
Val.-Max.). ] (Au fig.) Foule, 
troupe. Voy. ces motSi 
armement, s. m. Action de 
munir. Ornatus> us, ni. Plaut, 
Vaisseau dpnt V — ne laisse 
rien a ddsirer, navis instructa 
et armata eg regie. Liv. Voy. 
armer. T Action de munir d' ar- 
mes. Voy. armer. || (M6ton.) 
Genre d'armement. Armatu- 
: ra y ae, f. Cic. etc. (ex. : cohor- 
tes nostra armaturd. Cic. Nu- 
midae levis armaturse. Caes.); 
arm&tus (us. seul. a Tabl.), 
m, Liv. (ex. : hand dispari ar- 
matu. Liv. Cretico maxime 
armatu. Liv.) ; arma, orum, 
n. pi. Cic. Liv. (voy, armes). 
Avec Tarmement .et l'dquipe- 
ment d'un (simple) soldat, or- 
nata vestituque militari. Liv. 
T Action de se preparer a la 
guerre, en reunissant des ar^ 
mes, des soldats, etc. Apparatio 
ou apparatus ou comparatio 
belli. Cic. Faire des armements, 
omnia quae ad bellum pertinent 
providere. Caes. ad bellum 
cuncta pardre. Caes. Voy, pr^- 

PARATIF, PREPARER. 

armer, v. tr. Munir. Armdre, 
tr. Cic. Liv. (cf. armdre muros 
propugnaculis. Liv. urbs ar- 
mata muris. Cic). Orndre, tr. 
Cic. Instruere, tr, Liv. Voy. 
munir. Au part, passe : arme, 
ornatus, a, urn, part. (voy. 
munir); aptus, a, urn, adj. 
Cses. Liv. /ox. : triremes aptae 
instruct azque omnibus rebus ad 
navigandum. Caes. nautico ins- 
trument o apta et armata clas- 
$is. Liv.). Arme" d'un bee, d'une 
pointe, d'un eperon, rostratus, 
a, ram, adj. Cic. Col. Plin. Arme 
d'un dard, verutus* a } urn, adj I 
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Cic. || Armer un navLre,. ar~ 
mare, tr. Caes. Virg. Liv. (ex.: 
naves. Cms. classem). J Munir 
d'armes (au.pr. etau fig.). Ar- 
mare, tr, Cic. etc. (ex. ali- 
quem. Cic. Pompejum. Veil, 
aliquem in rem publicum. Cic, 
regem armdre et exer cere ad- 
versus Romanos. Nep. in pace 
multitudinem hominum coge- 
re, armdre, instruere. Cic. ar- 
mdre milites. Caes. copias. 
Sail, exercitum.' Liv. armarese 
ccepisse [* prendre les armes, 
s'armer » en pari, de la garde]. 
Curt, milites armari jubet. 
Caes. dextram patris in ftlium. 
Liv. servum in ou contra do- 
minum, Cic. Asiam Europam- 
que ad fanestum bellum. Liv. 
multitudo facibus armata. Liv. 
par ext. fig. : armare multitu- 
dinem auctoritale publicd. Cic. 
cogitavit, quibus rebus accu- 
satorem armaret. Cic. armdrv 
se eloquentia. Cic, se impu- 
dentid alicujus. Nep. aliquem 
ad omnia. Cic. au part, passe : 
armatus. Cic, Caes. cohors ar- 
mata . Tac . armatissimus- 
[« arme' jusqu'aux dents »]. 
Cic. Sen. au fig. erat incredi- 
bili armatus audacid. Cic. ex- 
citati, erecti, parati, armati 
animis jam esse debemus. Cic). 
farmer, armare se ou ar- 
mari, passif (voy. ci-dessus) ,. 
cingi, pass. Virg. Liv. Curt 
Suet. (ex. : Hispano cingitur 
gladio. Liv. glaaio Hispaniensi- 
erat cinctus. Liv. cinctus ferro. 
Curt.cinctus cultro venatorio. 
Suet.); accingi, pass. Virg. 
Liv. (ex.: gladiis accincti. Liv.- 
ferro accinctus. Tac miles non 
accinctus. Tac fig. : accingi in 
prcelium. Tac in hoc discri- 
men accingi, Liv.). Etre arme 
en guerre t esse in procinctu. 
Plin. Tac Lutter a main ar- 
m6e, prcelidri, dep. intr. Ctc. 
Caes* Lutte a main armde, 
praelium } U, n. Caes. Liv. Voy. 
combat, lutte. || Arme a la 
le'gere, Expeditus, a, urn, p. 
adj. Cic. Liv. (ex. : jaculatores. 
Liv, pedites. Sail, equitatus. 
Curt, subst. expeditus, i, m. 
Caes. [B. G., VI, 25, 1] surfc. au 
plur. Liv. Curt.). Pesamment 
arme", gravis, e, adj. Liv. Curt. 
(ex. : grave agmen. Liv. miles 
gravis armis. Liv.). Soldats 
arme's a la l^gere, V elites, urn, 
m. pi. Liv. (XXVI, V h ; 
XXXVIII, 21, 13, etc.). Soldats 
armes de bouclxers, clipeati, 
orum (gr. ccvkigtolI), m. pi. Liv. 
Curt. || (Loc. div.) Force ar- 
mee, armati, orum, m. pi. Cic, 
A main armee, armatus. Cic 
Attaquer qqn a main armee, 
viou armis aliquem invader e. 
Cic vi, hominibus armatis ali- 
quem aggredi, oppugndre. Cic 
ou simpl. bellum alicui inferre. 
Cic Une paix arm6e, pax 
bello similis. Cic Etre dans 
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un 6tat de paix arm^e, arma- 
tum vivere in pact. 

armistice, s. m. Suspension 
provisoire des hostilitds. In- 
duties, arum i f. pi. Cses. Sail. 
Liv. Voy. tr£ve, 

armoire, s. f. R6duit destine 
a la conservation de divers ob- 
jets. Armarium, li, n. Cato. 
Cic. etc. (ex. : arm. prompt 
tuarium [«• a provisions »]. 
Cato. grande armarium. Petr. 
sign, aussi * armoire a livres * 
Vitr. Plin. j. Jet. Sid. Ar- 
moire a livres, bibliotheca, ee y f. 
Plin. j> Jet. Armoire ou Ton 
serre Targe nterie, argentarium, 
ii y n. Ulp. (dig., XXXIV, 3,19, 8). 
Petite armoire, armariolum } i, 
n. Plant: Bier. Inscr. 

armoiries, s. f. EmblSmes at* 
tribuds par Tart herald ique a 
une famille noble, etc. Insignia 
generis. 

armoise, s,f.nomd'une plante. 
Artemisia, ae, f. Plin. Ambro- 
sia, se y f. Plin. (XXVII, $8). 
Anaetorium,ii,n.Apul.{hQvb.lO). 
Lysas,antiSj ii. ApuL (herb AG), 

armure,s.m. Ensemble d'armes 
defensives. Armatura, ee y f. 
Cic. Arma y orum % n. pi. Cic. 
Cses. etc. Cataphractes y se 
(•/.QLTccfpaMzriz), m. Tac. Mettre 
a qqn une — . induere arma 
alicui. Liv. 

armurerie, s. f. Fabriqne 
d'armes. Armorum fabrica. 
Veg. 

armurier, s. m. Fabricant ou 
marchand d'armes. Faber ar- 
morum. Hier.gladiorum armo- 
rumque artifeco. Treb. Poll. 

aromate, s. m. Substance odo- 
riferante employee comme con- 
diment ou comme medicament. 
Aroma, atis (apw{ia), n/Jfarc. 
dig. (s'emploie iurt. au plur. 
aromata. Cels. Col. Vulg. le 
datif-abl. est plutot aromati- 
bus. Vulg. que aromatis. Apul.); 
species, erum, f. pi. Macr. 
(voy. Apices) ; condimentum, 
i, n. Plaut. Cic. (voy. assaison- 
nement) ; medicamentum, L 
n. Cato. Col. (sens special de 
substance empL comme medica- 
ment). Marchand d'aromates, 
aromatarius, £i,.m. Inscr. Vin 
d'aromates, .* aromatites, se 
(apo>{Jt.aTtTYjc)i m. Plin. (en lat. 
vinum medicatum. Plin). 

aromatique (lat. post, aroma- 
ticasj a,jixm,'adj P Veg. Sedul.) y 
adj.. Qui est de. la nature de 
l'aromate. Goridimentarius, a, 
um, adj. Plin. .Sub stances. aro- 
matiques, aromatica, orum, n. 
pi. Spart. (Hadr., 1,9,15). Herbes 
aromatiques, condimentaria, 
orum y n. pi, Schol. Ju v. Mar- 
chand d'aromates, condimen- 
tarius, ii y m. Tert. 

aroniatisation, s. f. Action 
d'aromatiser. Conditio, onis, 

f. Cic. Cel. (vini y ciborum). 

aroma tiser (lat. post, aroma- 
tizare. Vulg.) t v, tr. et (arch.) 


intr. || (V. tr.) Parfumer avec 1 
un aromate. Condire, tr. 
Plaut. Cic. Col. (ex. : dbos. Col. 
herbas. Cic. vinum r Jet.). Vin 
aromatise (avec du miel et du 
poivre), conditum (s.-e. vinum), 
i. n. Plin. Lampr. Ed. Diocl. 
Vin aromati&6 avec de l'au- 
r one t abrotonite8 i d&(a&oQ~owhfiz) , 
m. Co I. Vin aromatise avec une 
infusion de v i ol e tt e s, violatum 
ou violatium, i, n. Pall. Plin. 
Vol. Apic. Vin aromatise avec 
de Fan is, anisatum, i y n. Plin. 
Vol. Vin aromatise" avec de 
Tabsinthe, absinthites y se (a^tv- 
OltyjO* m. Col. Plin. absinthia- 
tum, ij n. Pall. Vin aromatise 
avec du thym, thymites, as 
{Bu^frijcolvodim. Col. (XII> 35,1). 

arorae, 6. m. Emanation de 
substances odorantes. Halitus, 
USj m. Col. (ex.; hujusmodi ha- 
litas [ace. plur.] celeriter acina 
corrumpunt [ *< l'arome de la 
poire est vite ddtruit par... »]. 
Col.). Odor, oris, m. Plaut. 
Cic/etc. 

aronde, s . f. Hirondelle (arch.). 
Voirce mot. || (T. tech.) Queue 
d* aronde subscus, cadis, f. 
Cato. Vitr. 

arpent (mot gaulois latinise 
arepennis -=. semi jug erum. Col. 
hid*) s. m.'Ancienne mesore 
agraire. Jagerum y i t n. Plin. 

arpentage, s. m. Action d'ar- 
penter; Agri mensura. Grom . 
vet. PodismuSy i, m. Veg. Boet. 
L'art de V — , gromatica, se, f. 
Cassiod, D' — , gromaticus, a y 
um, adj. Cassiod. 

arp enter, v. tr, Mesurer un 
terrain. Metiri y dep. tr. Cic. 

■ Metarij dep. tr. Sail. Virg. 
Liv. — un champ, metiri agrum. 
Cic. emetiri agrum. Liv. *f (Fig.) 
Parcourir rapid ement. Metiri, 
dep. tr. Gatull.. Hor. Sen. (cf. 
m. sacrum viam'. Hor.). Eme- 
tiri, dep. tr. Liv. (cf. emensus 
iter [c ayant arp en t£ le ter- 
rain «]. Liv.), — (dans toute sa 
longueur), . permetiri, dep. tr. 
Sen. ■ . ' 

arpenteur, s. m. Celui qui 
arpente un terrain. Agri men- 
sor. Script, tv r. Finitor^ oris, 
m. Cic. (agr., % Sh). Decempe- 
dator 7 oris^ra. .Cic. (Phil., 13, 
37)., Geo metres, as, m. Cic. Vitr. 
Perch e d'-^, decempeda, a?, f. 
Cic. Hor. 

arquer, v. tr. et intr. Courber 
en forme, d'arc. Curvdre, tr. 
Col. Plin. j\ Incurvare, tr. Cic. 
Virg. S*arquer, arcudre, intr. 
Mela. arcuarl y dep. intr. Mela. 
Au part. Arque, arcuatus ou 
arqudtus y a, um y p. adj. Liv. 
IncurvaS) a um, adj. Cic. Qui 
a les jambes arque es, varus. 

-Varr. Membres arquis, prava 
membra. Cic. elapsi in pravam 
artus. Tac. (Hist., ! IV, \ 81). 
^(V. intr.) Se courber en forme 

.d'arc, d'ou flechir..Se flectere. 
Cass, Plin. flecti, passif.' Plin. 


arrachage, &. m. Action d'ar- 
racher (des vegefcaux). Ex&iiv- 
patio, onis, f. Col. , ' y 

arrachement, s. m. Action 
d'arracher, Avulsio, oms, ;f, 
Plin. Divulsio, onis t f. S&n. 
EvutsiOy onis, L Cic. (ex. : 
dentis. Cic. [n&t. deor. Ill, 57J. 
radicis. Plin. VaL). Ereptio 9 
onis, f. Cic. (in Verr., If, U^ 10). 

arrache-pied (d'), loc. adv. 
sans relaehe. Sine ulla inter- 
missione. Cic. Voy. relachc. 

arracher (lat. pop. exradicavc)*, 
v. tr. Detacher avec effort cc 
qui tient au sol par desracineo. 
Eradicare, tr. Plaut. Van: 
(ex. ; ex terra enata eradicare. 
Varr. [R. R., 1,17, 2]) ; exsti* 
pare, tr. Col. Mart. (ex. : 
arbores. Col.);velIere, tr.Cic. 
Plin. (ex. : spinas. Cic. her- 
bam. Plia); convellere, fr, 
Plin. (ex. : radices sarculo/ ou 
aratro. Plin.); evellere, tr. 
Cic. Sen. etc. (ex. : arborem. 
Cic. Liv. arbores radicitas. 
Sen.linum. Plin.). Voy. dera- 
ctner. |] (Par anal.) Detacher 
avec eirbrt une chose de cea 
quoi elle tient. Vellere, tvi 
Cic. Bor. etc. (ex. : pUos can- 
dle equinze. Hor. posies a car- 
dine. Virg. surtout poet. ;. on 
emploie ordin. les composes) ; 
avellere (« arracher t enlever 
de force «), tr, Cic. etc. (ex. : 
poma esc arboribus, cruda si 
sint, vi avelluntar, si matura 
et cocta, decidant. Cic. avulsm 
ex arbor e ou e palma termu 
cum fructu. Gell. simulacrum 
e signo Cereris. Cic. sive ,se- 
catur aliquid, sive avellitur a 
corpore. Cic. sibi avelli jubet 
spiculum. Cic. quae avelli. inve- 

-terata non possunt. Cic. [Tusc., 
IV, 2J*]. de matrix complexa 
avellere at que abstrahere.de 
ecc compleoou avelli. Cic. aval- 
sus a meis [opp. a in sedes meas 
restitutus]. Cic.) ; convelleie, 

. {* arracher, enlever de force *). 
tr. Cic. etc. (ex. : universam 
caadam equi [opp. a caudam 
paulatim carpere]. Val.-Max, 
claustra Janu3e,cdrceris. Val.- 
Max. gradus Castoris.' Cic. 
convellere. repagula, effringere 
fores. Cic.spolia hbstiumafftxa 
tempiis. Val.-Max. ne torrens 
fandamenta [villas] convellot. 
Col. convellere vectibus inpna 
saxa turris. Cic. Hercularn ex 
suis sedibus convellere atque 
auferre. Cic. simulacrum Cere- 
ris e sacrario convellere. ft 
auferre. Cic. aliquem exisuis 
psene hortulis convellere eidtr 
ducere in Academiam per.pau- 
culis passibus. Cic. '. convellere 
signum [ «= arracher. Tetendard 
fiche en terre »]. Val.-Max* 
signa. Cic. Liv. Suet.); distil- 
ler e (« separer violemment ■), 

. tr. Cic. etc. (ex. : divellen 
membra ab aliquo. Cic. libera* 
a complexu parentam. Cic. di* 
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velli a suis. Cic. fig. : divelli 
ab otio, a voluptate. Cic.) ; 
evellere y tr. Cic. etc. (ex. : 
hastam. Cic linguam alicui. 
Cic, ex alls pinnas et e cauda . 
Varr. hastam ex corpore ja- 
centis. Cart. ^ fig, ex animo 
scrupulum. Cic* ex animis ho* 
minum . tantam opinionem, 
tarn penitus insitam. Cic. con- 
soles non solum ex memoria 
sed etiam ex fastis. Cic.) ; 
rev Mere (« arracher viole la- 
ment), tr. Cic. etc* (ex. : tela 
decorpore. Cic. revulsa tabula. 
Cic. reveller e claustra porta- 
rum. Cic. fig. : consulatam ex 
omni memoria. Cic.) ; velli- 
care (** arracher brin a brin, 
morceau par morceau »), tr. 
Varr. Paul, ex Fest. (mot de 
la langue populaire); abrum- 
pere (« detacher en romp ant, 
arracher »), tr. Enn. Varr. Liv. 
etc. (ex, ; ramos. Ov. caudam 
equi. Frontin. sibi partem vis- 
cerum. Curt, vincula. Liv. la- 
queos. Plin. j. atrox tempest as 
fiastigia aliquot templorum a 
calminibus dbrupta fcede dissi- 
pavit.Liv. se latrocinio Antonii 
[* s' arracher a la bande d'An- 
toine »]. Cic. divetli ab aliquo 
et abrumpi [par la mort]. Liv .); 
abscindere (<■ detacher . on 
dechiranfc, arracher »), tr, Cic. 
,etc. (ex. : linguam.Plaut. tanw 
cam ejus a pectore. Cic); car- 
pere ,(« detacher en arra- 
chant ■>), tr. Col. (ex. : herb as 
manibus. Col.); dejicere (« Je- 
ter en has en arrachant »). tr. 
Cic. (seul. dans Texpress. : 
libellos dejicere [« .arracher des 
affiches »]. Cic.); ejicere (pr. 
*rejeter .», d'ou arracher, ex- 
tirper »), , tr. Plaut. Cic. etc. 
(ex.: denies. Cels. totumos.Cels. 
ejicereinfantem mortuum.Cels. 
aliquem domo. Cses. ex patrid. 
Cic. ejicere linguam [« s'arra- 
cher la langue »]. Cic. [de orat., 
II, S66], fig. ejicere ex animo 
curam. Plaut. , amor em .ex 
corde. Ter. amor em ex animo. 
Cic* siiperstitionis stirpes om- 
nes. Cic); rapere (* en trai- 
ner de force, arracher »), tr.Cic. 
etc. _ (voy. . . entrainer) ; abri- 
pere,. tr. Plaut. Cic. etc* (ex. : 
nasum mordicas. Plaut. ali- 
guem a tribunali. . Cic ali- 
quern , de . convivio in vin- 
cala, Cic. aliquem . hinc in 
cruciatum. Ter.) ) deripere 
[« arracher de maniere a faire 
, tomber », tr. Plaut. Cic. etc. 
.(ex. : aliquem de or a. Plaut. 
aliquem de provincia [ opp. a 
deducere]. Cic. fig. : omnia, vi- 
tseornamenta. Cic); diripere, 
.tr. Ov. Curt. Tac. (ex. : ex 
, capite regni insigne. Curt, fer- 
ram a latere. Tac. app. surtout 
& la langue de Tep. imperiale); 
wipere,tv. Plaut. Liv. Quint. 
(ex. : tibias ex ore. Plaut. ali- 
guem ex equo. Liv. aliquem ' 


domo. Ter. hirundines ex nido. 
Plaut. voy.ci-dessous); abstra- 
here (pr. « separer en tirant, 
entrainer, arracher »). tr, T'er. 
Cic. Liv. etc. (ex..: aliquem e 
sinUj aliquem de matris com- 
plexu. Cic. aliquem a penetra- 
libus. Liv. aliquem a Decii la- 
tere. Liv. ab aliquo liberos. 
Cees. abstrahere se a [« des bras 
de »] Glyceric Ter. fig. : in- 
gressos in castra ab direptione 
abstrahere non poterat. Liv. a 
rebus gerendis senectus abstra- 
hit. Cic. a ma j ore re abstrahi. 
Nep. abstrahi ab exercitatione 
et consuetudine dicendi popu- 
lari et forensi. Cic is ab 
hoc impetu abstractus consilio 
.et copiis Caesaris. Cic); dis- 
trah&re {pr. « tirer violem- 
ment loin , de, arracher. »), tr. 
Cic. etc. (ex. : distrahere ali- 
quem a complexu suorum. Cic. 
aliquem ab aliquo divellere ac 
distrahere [« arracher violem- 
ment .»]. Cie. illamame [* de 
mes bras "] distrahit necessi- 
tas. Ter. non potui ab illo 
tarn cito distrahi [* m'arracher 
si yite a sa societe »]. Sen. rh. 
au fig.', a virtute ea nullo modo 
nee divelli nee distrahi pos- 
sunt. Cic.) ; extrahere (« tirer 
hors de, enlevef, arracher. .«•)); 
tr; Cic. Nep. Liv. (ex.: ferrum. 
Nep. telum. Liv. telum e cor- 
pore. Cic gladium e vulnere. 
Cic cultrum ex vulnere Lucre- 
Use. Liv. religionem ex animis. 
Cic aliquem domo. Cic. ali- 
quem caBUU , Cic polypum 
unco ferramento. Cels. velut 
ab inferis extr actus. Liv. 1ig. : 
urbem ex periculis. Cic se ex 
aliquo radio. Ter. se ab hac 
vita. Sen. aliquem e latebra. 
Suet.); retrahere {pr. « tirer 
en arriere », d'ou * detourner, 
eloigner de, arracher »), tr. 
Cic Caas. Nep. (ex* '.aliquem 
ab interitu. Nep. ex magnis 
detrimentis. Suet. ) ; , des- 
triage? e {pr. *■■ detacher , 
cue ill ir » et par ext. « arra- 
cher »), tr. Phaedr. Col. Quint, 
decl. (rare au sens d' * , arra- 
cher «) ; effodere («• arracher 
d*une cavite, de Torbite »), tr. 
Cic Sail. etc. (ex.: ocalum. 
Sail. fr. oculos alicui. Plaut. 
Ter. Cic) ; eruere, tr. Sen. 
dans Texpr. eruere alicui ocu~ 
lum. Sen.) ; [excutere (pr. 
« faire sort ir en frappant ou 
en secouant ", d'ou arracber *), 
tr. Suet, (ex.: oculum. Suet, 
voy. ci-dessous) ; exstirpare, 
tr, Cic (au fig., ex.ivitia. Cic 
humanitatem ex animo. Cic) ; 
refigere {pr. en lever ce qui 
eta it attache" ou cloue », *. arra- 
cher »j, tr. Cic (seul. dant 
T expression : refigere tabulas 
[* les tables de la loi » ou « les 
registres des dettes »]. Cic.). 
|| Arracher (briser enfrolant), 
deter gere, tr. Cic Liv. (dans 


les expressions consacrees : de- 
tergere remos. Cxs. ab utroque 
latere remos. Liv. pinnas as- 
seribus. falcatis. Liv*) — la 
chair a qqn, excarnifficare ali- 
quem.. Cic Suet. Apul. Celui 
qui revient a la charge, finit 
par arracher de la reconnais- 
sance m£me a un Jcoeur dur et 
ingrat, ^fui instat eliam ex 
duro et irnrnemori pectore 
gratiam extundit. Sen. (ben., 
I, 3, 1). — du coeur de qqn la 
passion des richesses, studium 
habendi penitus corde cruder e. 
Phsedr. S' arracher les cheveux, 
lacerare crines. Curt. Voy. 

ENLEVER, EMPORTER, OTER. 1" En- 

lever de force a qqn ce qu'il 
retient. Aveilare, tr. Ter. 
Cic etc. (ex. : avellere rus ab 
aliquo. Ter. avulsum est ehim 
prseter spem } quod erat spe 
devoratum lucrum. Cic. alicui 
fandum, nummos. Jet. libe- 
ralitas Augusti avulsa [ « libe- 
ralites arrachees a Auguste *]. 
Tac) ; rapere, tr. Plaut, Cic. 
e tc. (voy . [ S e ] s AisiR [ de] , 
ravir; deripere, tr, Cic jex. 
aliquid alicui. Cic) ; diripere, 
tr. Cic. Quint, (ex. frumentum 
ex horreis. Cic) \ eripere, 
tr. Cses. Cic. etc. (ex. : aliquem 
ex manibus hostium. Cses. 
aliquem ex , manibus impiis 
ou ex manibus impiorum. 
Sail.- Curt, se ex manibus prai- 
dantiummilitum. Cses. aliquem 
e flamma atque ferro ac psene 
ex faucibus fati. Cic aliquem 
de Macedonum manibus'. VaL- 
Max. aliquem ex s.ervitute. 
Sail, expericulo. Cses. filium a 
morte. Cic. se ab ilia miseria. 
Cic se ex pugna. Cic. se hoffti. 
Liv. se huic servituti. Sen. 

Voy. ENLEVER , OTER [vio- 

lemment]).; prseripere {pr. 
*■■ s*emparer viveinent de ce 
qui allait appartenir a autrui »), 
tr. Plaut. Cic etc. (ex : spon- 
sam alicui. Plaut. alicui 
laudem destinatam. Cic vic- 
tor iam hosti: Liv. aliis laudem. 
Cic); elicere {pr. « atti- 
rer dehors * d'ou « arracher [a 
qqn ce qu'il devrait ou voudrait 
garder] »), tr. Cic. .(ex. : alias 
'litter as ab aliquo. Cic alicui 
,[ on attendrait ab aliquo] libel- 
los. Plin. j. sermonem. Liv. 
responsionem. Cic. responsum. 
Liv.verbum ex aliquo de aliqua 
re. Cic ex infantium ingeniis 
voces querelasque. Cic. senten- 
tiam meam. Cic arcana [^ les 
secrets »~\alicu$us. Liv. \vevi~ 
tatem.^Tac) ; excutere, , tr. 
Cic etc. (au fig., ex: siudia de 
manibus. Cic opinionem. Cic 
Senecam. Quint. [X, 1, 126J. 
excutere risum. Hor.), ex pri- 
mer e^ tr. Cic Sueti (ex : num- 
mos ab aliquo blanditiis. Cic. 
pecuniam alicui. Suet, vocem 
y un cri »]. Cses. confessionem 
'« un aveu »] a/tcui. Liv. Sen. 
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cur tu in gudicio f exprimis 
[u cherches-tu a arracher »] 
quod non fit in campo ? Cic. 
<expressi,utnegaret [« je lui ai 
arrache une denegation »].C£c. 
expressit, ut polllceretur [« il 
lui arracha une promesse •»]. 
Curt.) ;extorquere [pr. « arra- 
cher en tordant »). tr. Cic. etc. 
(ex. : arma e manibus. Cic, 
alicui sicam de manibus. Cic. 
alicui regnum. Liv. a Caesare 
per Herodem talenta Attica 
quinquaginta. Cic, alicui veri- 
tatem, errorem. Cic. senten- 
tlas de manibus judicum, vi 
quadam orationis. Cic. con- 
vicio alicui tibellos. Plin j. 

?'uoniam extorsistl, ut faterer 
« puisque vous m'en avez 
arrache i'aveu *>). Cic. [Tusc, 
I, lh]\ ; expugnare (pr. « pren- 
dre oVassaut * d'oupg. « enle- 
yer de [vive] force, extorguer, 
arracher »)> tr. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : expugnare aurum apatre. 
Flout, legationem. Cicsumma 
vi expugnatum est, ut... Liv.); 
abradere, tr. Ter. Cic. (voy. 
extorquer). II (Par ext.) S'arra- 
cher (les uns aux autres) un 
objet, une personne. Diripere^ 
tr. Sen. Suet. S' arracher un 
livre aussitot paru, diripere 
librum editum. Suet. Cet (avo- 
cat), on se 1* arrache, ille diri- 
pitur. Sen. 

arraclxeur, s. m. Celui qui 
arrache. Avulsor,oris,m. Plin. 
(ex. spongiarum). Arracheur de 
dents, c.-d.-d. (fig.) charlatan. 

Voy. CHARLATAN. 

arracbis, s. m. Plant arrache 
pour etro replante* ailleurs. 
Avulsio, onis (meton.), f. Plin. 
XVII, 58; 98). 

arraisonnement, s. m. Action 

de raisonner avec qqn (arch.). 

Admonitio, onis, f. Cic. Cohor- 

tatiOy onis, f. Cic. 

arraisonner, v. tr. Raisonner 

avec (qqn). Suasorem esse 

alicui.. Cic. aliquem hortari, 

adhortariy cohortari, monBre, 

admonere. Cic. omni rations 

tentare aliquem. Cic. 

arrangeant,ante, adj. Dispose 

a arranger ceux avec qui il a 

affaire. Commodus, a, um, 

adj. Cic. Voy. accommodant. 

arrangement, s. m. Action 

d* arranger et etat de ce qui est 

arrange; disposition des choses 

dans un ordre convenable ; 

Locatio, onis, f. Quint, (en 

pari, de Tor d re des mots ou des 

idees, ex.: verborum, rerum. 

Quint. ); collocatio, onis, f. 

Cic. etc. (ex.: apta rerum col- 

locatio. Vitr. fig. t. derhet.coZ- 

Ipcatioverborum. Cic.Quint. ar- 

gumentorum. Cic.rerum. Quint. 

compositi oratoris bene struc- 

tam collocationem dissolvere 

permutatione verborum. Cic.) ; 

composition onis (« mise en 

ordre »), f\ Cic. etc. (ex, c. 

sacrarum sedium. Vitr. c. re- 
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rum aptis et accommodates 
locis. Cic. c. membrorum. Cic. 
sonoram varia compositio. Cic. 
anni. Cic. t. de rh£t. compo- 
sltio apta [« arrangement con- 
venable des mots «]. Cic. c. 
tota servit gravitati vocum aut 
suavitati. Cic.) ; disposition 
onis, f. Cic.etc. (ex. : locorum. 
Vitr. columnar am. Vitr, verbo- 
rum elegans dispositio. Vitr. t.de 
rh. Cornif [rhet., 1,2, 3], Cic. 
[de in v., 1, 7, 3]. Quint. [Ill, 
3, 2]) ; digestio, onis {* mise 
en ordre »), f. Plin (III, h&) ; 
insti'utio, onis, f. Cic. (ex.: 
rerum. Cic.) ; or do, 2221s, m. 

Cic. (VOy. ORDRE , SUITE,, ENCHAI- 

nement, disposition); ordi- 
natio, onis, t Vitr. Col. Plin. 
/. (ex. : ordinatio vitse nostrse. 
Plin. [ep. IX, 28, h], ordinatio 
vitium. Col. ordinationem ins- 
titutam conservare. Co?.| ; 
constructiOy onis, f. Cic. 
Sen. (ex, : constractio lapidum. 
Sen. [ad Polyb., 18 ou 37, 2]. 
t. de rhet. aut concinnitas aut 
constructio verborum. Cic. ver- 
borum apta et quasi rotunda 
constructio. Cic. abs. tarn mi- 
nuta haec constructio . Cic. 
gravis et decora. Plin. j. ar- 
rangement methodique des 
livres dans une bibliotheque : 
constructio. Cic. [ad Att., IV, 
5, 3J) ; structura, se, f. Cic. 
(en pari, de Pordre des mots, 
ex. ; verborum. Cic. vocum. 
Quint.). Arrangement r^gulier, 
moderatio, onis t L Cic. (ex. : 
astrictus ceria quadam nurne- 
rorum moderations et pedum. 
Cic). Arrangement ingenieux, 
concinnitas, atis, f. Cic. etc. 
(au pr. concinnitas colorum. 
Gell. au fig., t. de rhit. : con- 
cinnitas verborum, senteniia- 
rum. Cic). Arrangement de la 
coiffure, comptus^ us, m. Lucr. 
Gloss. 1 Disposition prise avec 
qqn pour regler une affaire, 
Voy. accord, convention. ^ Ac- 
tion de remettre les choses 
dans Fordre. Restitutio, onis, 
f. Suet. . Reparatio, onis, f. 
Veg. Fnscr. 

arranger, v. tr. Disposer dans 
Fordre qui convienfc. Dispo- 
nere, tr. Cic. etc. (ex. : male 
dispositi capilli, bene dispositae 
comse. Ov. disponere diem 
» arranger sa journee » en vue 
"es affaires dont on doit s'occu- 
per]. Sen. Plin. /. otium [* ses 
heuros de loisir *].Plin. j. dis- 
posita ad honor em stadia. Cic 
t. de rhet: disponere, ornare. 
Cic disp. inventa. Quint, voy. 
[mettre en] ordre, ranger, or- 
donner, regler) ; componeTe, 
tr. Cic etc. (ex.: c. signa 
[« statues n], Cic aridum li- 
gnum. Hor. quis id lignum ita 
composaisset. Gell. c specula 
ita, ut corpora possint detor- 
quere in pravum. Sen. quid 
in operibus manu factis tarn \ 
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compositum [* sibien arrange" »7 

tamquecompactumetcoagTnen* 
tatum inveniri potest ? Cic 
t. de rhdt. verba. Cic. compo- 
nere et straere verba sic, u£.. t 
Cic loc. div. : c. capillu^ 
satis commode. Plaut. compo- 
sito et delibuto capillo. Cie. 
componSre comas. Ov. togam. 
Hor. Quint, componere se 
[« arranger les plis de sa to^e 
de ses vetements »] Ov. Plin? I 
voy. disposer ; conformer, adap- 
ter); apt are (pr * ajuster. 
disposer »), tr, Liv. Plin. i 
(ex.; armamenta. Liv. aptare 
vela et disponere radentes. 
Quint.) ; collocare (pr. « met- 
tre en place, disposer, arranger *), 
tr. Cic etc. (seul. t. technique' 
ex. : verba apte. Quint, malt 
collocatam xocxocnSvflETovvocaTtf, 
Quint, propria verba et ordint 
collocata. Quint, verba dili- 
g enter collocata. Cic . non 
modo ut sint or dine collocati 
1 [sensus] ,sed ut inter se junctL, 
Quint.) ; commodare (pr[ 
** disposer convenab lenient, 
arranger »), tr. Cato.Col. (ex.: 
trapetum. Cato.); comparire 
(pr. « appreter, disposer, ar- 
ranger »),_tr. Cic etc (ex.: 
se comparare [* s'arr anger » f 
« se parer «] . Cic. dura se uxor 
comparat. Cic itaque se com' 
par at, homines ex agris ar* 
cessit. Cic. voy. appreter, dis* 
poser);* con cinn are (pr.* ajus- 
ter, disposer, arranger »), tr. 
Plaut. Trebon. ap. Cic. (ex.: 
aream [«. son nid =>], Plaut) y 
conformare (pr. « donner 
une forme convenable, arran- 
ger »), tr. Cic (ex. : confor- 
mare orationem non solum elec- 
tione sed etiam constructions 
verborum. Cic); digererefjpr. 
* classer, ranger * ), tr. Cic. 
Quint. Suet. (ex. : bibliotkecam. 
Suet, rem publicam bene. Cic. 
inordinata. Quint.) ; expedire 
(pr. * degager, debrouiller, 
mettre en etat, arranger *), tr. 
Cic etc. (ex. : negotia. Cic.) ; 
explicare (pr. < debrouiller »), 
tr. Cic. (ex. : explicare alicajus 
negotia. Cic. explicare et expe- 
dire. Cic) ; fingere (pr. ■ dis- 
poser, ajuster, parer »), tr. Tib. 
Ov. (ex. : co mas. Tib. vultam. 
Ov. mot poet.) ; ordinire, tr. 
Cic Suet, (ex.: bibliothecas. 
Suet, horologium diligentins. 
Plin. res pubticas. Hor. saos 
res. Vol- Max. suo arbitrio res 
suas. Sen. diem. Sen. vitatn. 
Gell. ceteras partes orationis. 
Cic opus in totum diem. Quint 
ita dii fata ordinavemnt, uf..» 
Curt.) ; struere (pr. * dispo- 
ser par couches, par assises, 
arranger )* t tr. Cses. etc. (voy. 
assise, couche; au fig.: strwirB 
verba. Cic. ulteriora. Qnxnt 
compositi oratorU bene struct^ 
collocatio. Cic); instruer* 
(pr. a disposer, dresser, arran- 
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ger *), tr. Cic. Liv. Tac. (ex : 
domus ins tracta ou sedes ins- 
tructse (« maison tout arrangee, 
toutemeublee »). Cic. || (Fig. et 
iron,) Arranger qqn (le mal- 
traiter en paroles). Ornare, tr. 
Ter. Voy. accommoder, mal- 
traiter. || Arranger une affaire 
avec qqn (la regler par un ac- 
cord mutuel). Voy, accommo- 
,der, accord* S'arranger, c.-a- 
*d. se mettre d'accord, entrer 
en accommo dement* Voy.AccoM- 
modement. |[ S'arranger^ (pour 
clormir, etc.). Componere se. 
: Vivg. Quint. \\ Arranger un 
'manage, etc. c.-d.-d. disposer 
les choses pour que le mariage 
ait lieu. Conciliare, tr. Justin, 

Voy« PREPARER, S'ENTREMETTRE 

[pour]. || S' arranger, c.-d.-d. 
prendre ses dispositions pour. 
Voy. disposition. ^ Remettre 
dans l'etat qui convient. Voy. 
reparer. ^ Mettre qqn dans la 
disposition qui convient. Voy. 
- agreer, convenir. S'arranger 
de qqch, c.-d.-d. s'en trouvor 
satislait. Voy. satisfait. 
irrangeur, s. m. Celui qni ar- 
range. Compositor, oris t m. 
Cic. (cf, inventor aut compo- 
sitor. Cic. [or., 61]). Celui qui 
arrange avec art, concinnator, 
oris, m. Col. (en pari, d'un 
coiffeur). Aus. (en pari, de 
Ciceron). En mauvaise part : 
exomator, oris, m. Cic. (ex. : 
ceteri non exornatores rerum 
ted tantummodo narratores 
fuemnt. Cic. [de or, F JI, 5/*]). 
arrentement, s. m. Action de 
donner ou de prendre a rents. 
Voy. rente. 

arr enter, v. tr. Donner ou 
prendre a rente. Voy. rente. 
arrerager, v^ tr. Etre en re- 
tard de paiement. Reliquari, 
dip. intr. Jet. 

arrerages, s. m. pi. Rente ou 
redevance dont le paiement est 
en retard. Usuree retro debiise. 
arrestation, s. f. Action d 'ar- 
reter. Comprehensio onis, f. 
Cic. (cf. compr. soniium. Cic. 
[Phil. ,% 18]). Mettre qqn en etat 
d'arrestation, aliquem . prehen- 
dere ou comprefiendere . Cic. 
II Etat de celui qui est arreted 
Captivitas, atis, f. Sen. Tac. 
arret, s. m. Action des'arreter, 
d'etre arrete. Static onis, f. 
Luor. Val.-Maoc. Aug. (voy. 
immobility) ; status, us, m. 
Cic. etc.Jex. : status, incessus y 
zessio. CieJ. Voy. arreter et 
s'arreter. Temps d'arret, in- 
ter missio, onis, L Cic. (ex. : 
febris, morbi. Cic. voy. inter- 
ruption) ; mora, se, f. Cic. etc. 
(ex. : res habet [« subit *] mo- 
ram. Cic. voy. retard ; au fig. 
mora [« arret, repos dos troupes 
en marche »]. Liv. Ov. t. techn. 
interpuncta, morse respiratio- 
nesque. Cic. voy. pause) ; ins- 
titio, onis, f. Cic. (dans l'ex- 
pr.: institio stellarum. Cic. 


ARR 

[Tusc. I, 62]). Arret (dans un 
voyage), Commoratio, onis, t 
Cic. StatiOf onis> f t Cic. Le 
chien tombo, est en arret, canis 
hseret defioous. ArrSt des affaires 
judiciaires, justitium. Cic. Liv. 
— de toutesles affaires, justi- 
tium omnium rerum, Liv. 
(XXVJ 26, 9). II y a un arret 
dans le commerce, mercatura 
facet. Cic. La direction de la 
guerre subit un temps d'arret, 
omnia belli administrate con- 
sisiit. Cses. La maladie subit 
un temps d'arret, morbus con- 
sists. Cels. Voy. s*arreter. Qui 
est sans arr£fc, continuus^ a, 
urn, adj. Cass. Sen. Curt. (voy. 
tninterrompu, [sans] r^pit). Au 
fig, Une activite sans arret, 
enixa opera. Sen. Des pensees 
vaines et sans arret. Voy. m- 
consistant et inconsequent. *[ 
Action d'arreter. Retentio y onis, 
f. Cic. (ex. : retentio aurigse 
[« action du cocher pour arreter 
un cheval »]. Cic. Action d'ar- 
reter qqn pour le mettre en 
prison (arch.) • Comprehensio, 
onis, f. Cic. Voy. arrestation. 
Mandat d'arret, litter se, arum, 
t\ pi. Cic. Jet. Maison d'arret, 
custodia, se, f. Cic. Liv. Voy. 
prison* Mettre qqn aux arrets, 
aliquem lib eroconclavi servare. 
Liv. aliquem in castodiam con~ 
jicere. Liv. || (Par- ext.) Mettre 
arret sur les biens de qqn, ma- 
num injicere in bona alicujus. 
Sen. ^ Ce qui arrete. Retina- 
culum, i, n. Ov. Apul. Mora, 
m, f. Virg. Stat. Val.-Flacc. 
La lance en arret, protenta 
hasta. Tac. V Ce qui est arrete, 
fix6 ; decision, jugement. De- 
er eium, i f n. Caes. Cic. Liv. 
Judicium, ii, n. Cic. Ne pas 
donner suite a Tarret, iudica- 
tum non $acere. Cic. Ne pas 
accepter un arret, judicatum 
negare. Cic. Rendre un arret, 
judicare. Cic: Rendre, porter 
un arret rigoureux, pronun- 
tiare gravem sententiam. C&s. 
Rendre un arret (en pari, du 
pr^teur), interdicCre (ex. : de vi, 
Cic. interdiocit, ut y unde deiec- 
tus esset, eo restituereiur. Cic). 
Cic. (Caec, 93} 80). Arret du 
preteur, interdictum, i t n. Cic. 
Arret p Salable, prxjudicium, 
u, n. Cic. etc. Voy ; jugement 
decision. Fig. Placitum, i t n. 
Sen. (cf. placita medicoram. 
-Plin. philosophise placita. Sen. 
quseGrsecivocant SoyjAara nobis 
vel decreta licet appellare vet 
scita vel placita. Sen.). Arret 
du des tin, fatum, i, n. Cic. 
Sen. (cf. alicui fatum est ali- 
quid facere. Cic. [ de fato, 5 ; 
28]. Sail. [Cat., hi, 3]. alicujas 
ou alicui tatum est avec une 
Prop. Inf. Cic. [ de div,, II, SO], 
ut... avec le Subj. Cic. [p. 
Balb.,58]. 

1. arrete, ee. Part, passe de 
arreter. 
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2. arrete, s. m. Ce qui est arrets, 
decid6 par qqn (vieilli) . Deere- 
turn, i, n. Cic. Liv. Consilium, 
ii, n. Cic. \\ (Special.) Decision 
de l'autorite\ Consultum 9 i, n. 
Sail. Decretam, i, n. Cic. Liv. 
Scitum. i 9 n. Cic. Liv. Prendre 
un arrets, decretum facere. Cic. 
consultum facere Liv. Prendre 
un arrete pour emp^cher que... , 
decreto caver e ne... Liv. Les 
arretes- (d'un magistrat), acta f 
orum, n. pi, Cic. etc. (ex. : 
acta alicujus servare. Cic. con^ 
fir mare. Veil. Suet, rata habere. 
Liv. tueri. Suet, acta alicujus 
dis solvere, rescindere.Civ.Liv.) . 
arreter, v.- tr. Empecher. qqn 
de continuer sa marche. Sis- 
ter e, tr. Virg. Liv. Inscr. (pres- 
queexclus. poet., touted cf. sis- 
iere legiones. Liv. equos. Virg. 
non prius se ab effuso cursu 
sistant 9 quam in conspecta 
Prseneste fait. Liv. [VI, $9, 3]) ; 
obsistere, intr. Liv. Juv.{ex.: 
obsistere alicui abeunti. Liv. 
exercitus qui hosti obsistat. 
Liv. turba parumper intranti 
obstitit. Juv.)- y obstsire, intr. 
Sail. Liv. etc. (voy, empecher, 
s'opposer); arcere (pr.«contenir, 
retenir, arreter »), tr. Cic. etc, 
(ex. : hostem, Cic. copias hos- 
tium. Cic); tenere (pr. « re- 
tenir *), tr. Cic. Liv. etc. (ex. : 
tenere iabellarios. Cic. septi- 
mum jam diem Corcyrse teneri 
f« etre arrete »]. Cic. quae 
[naves'] vento tenebaiitur, quo* 
minus [« 6taient arr^tes par le 
vent contraire et ne pouvaient 
pas... »] m eundem portum ve- 
nire possent. Cses. non teneo te 
pluribus[« je ne vous arreterai 
pas plus longtemps »] s.-e. 
verbis. Cic. (voy. empecher, 
retenir) ; continere (pr.<* for- 
cer a rester »), tr. Cses. (t. 
milit., ex.: continere hostes 
prcelio superatos. Cass, equita- 
tum Pompejanum ad Dyrra- 
chium. Cses. continerimunitio- 
nibus t Cees. omnes flaminacon- 
tinebant. Cass.); detinere {pr. 
« retenir, empecher d'avancer »), 
tr. Plaut. Cses; Liv. etc. (ex ; : 
aliquem pede apprehenso deti- 
nere. Suet, novissimos prcelio 
[u arreter Tarriere-garde en 
l'attaquant » ]. Cass, quam 
acerrimo bello Hannibalem.Liv. 
Romano bello in Italia detineri. 
Liv. detinere aliquem et demo- 
rari. Lentul. ap. Cic); refi- 
ner e {« retenir, arreter »), tr. 
Cses. Liv. (ex. : milites, milites- 
in loco, legiones ad urbem. 
Caes. biduum tempestate reten- 
tus. Cass.) ;retentare, tr. Plaut. 
Liv. (ex. : ret. aliquem. Plaut. 
Liv.); sustinere, tr. Cses. (ex. : 
equum incitatum. Gees* agmen 
[« arreter une troupe en mar- 
che, lui faire faire halte »]. 
Liv.) ; sustentare (pr t « rete- 
nir, arreter, retarder »}, tr. 
Cic. (ex. : sustentare hostem* 
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Cic.) ; inhibere (pr. « rete- 
nir, empeeher »),tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem. Cic boves. Col. equos. 
Ov. copias bdrbarorum. Suet. 
manu suos inhibens, ne... ca- 
pesserent prcelium . Cart.) ; 
prohibere (pr. « .empecher 
d'approcher •>), tr. Cic Curt. 
(voy. repousser) ; morari (pr. 
« re tenir, entraver »), dep ; tr. 
Cic. Liv. etc. (ex.: morari ali- 
quem ab itinere, Liv. a fag a. 
Liv. abs. morari [« arreter 
l'ennemi »].Gaes.ne multismo- 
rer [* pour no pas vous arreter 
davantage ».]. Cic* voy. retar- 
oEn);premere(pr.«&errer labri- 
de de maniere a arreter *}, tr. 
Virg. (ex. : premere equos cur- 
rentes. [ Culex, 283] ; com- 
primer e y tv. Cass. (ex. : cujus 
adventus Pompejanoscompres- 
sit. Cses. JB. C., III, 65, 2]) ; 
supprimere { * arreter la 
marche de »). tr. Csss. Nep. 
(ex, : hostem. Csss classem. 
Nep.) ; deprehendere (pr. 

* arreter en chemin, snrpren- 
dre »), tr. Cic. (ex. : tabellarios 
deprehendere litter as que inter- 
cipere. Cic.) ; impedire {pr. 

* empecher d*agir», * arreter*), 
tr. Cic. etc. (ex. : impediri (la- 
mine. Csss, me quotidiealiquid 
ecc alio imp edit. Cic. voy. em- 
pecher, entraver) ; prsepedire 
(pr. « gener, embarrasser, ar- 
reter »), tr. Liv. Plin. j. (ex. : 
si forte aliquos flumina, nives, 
venti prsspedissent. Plin. g. 
aliquoties dicere incipientem 
cam lacrimsepraspedissent.Liv.) ; 
retrahere, tr. Cic. Cess. Sail. 
(ex.: retrahere aliquem ex iti- 
nere. Sail, aliquem ex fuga 
[* arreter qqn dans sa fuite »]. 
Sail) ; revocare (pr, * faire 
revenir, faire reculer *>), tr. 
Cic. .etc. (ex. : aliquem ex iti- 
nere[* arreter qqn en chemin »]. 
Cic.) ; interpellare (pr. « in- 
fcerrompre » d*ou « entraver, 
arreter »), tr. Cic. etc. (ex. : 
interpellare aliquem in jure 
suq. Cic. aliquem, ne... [* ar- 
reter qqn et Teinpecher de ... » ]. 
Liv. [| S* arreter, ne . pas conti- 
nuer sa marche. Sister e, intr. 
Plaut. Virg.Liv. (ex. : ab Epheso 
pro feet as primo ad Myonnesum 
stetit. Liv.); consistere, intr. 
Cic. etc. (s'upp. a ire, pro- 
gredi, etc: ex. : consistite! Ov. 
ubi ad ipsum veni diverticu- 
lum> constiti. Ter. au fig; in 
hoc igiiur cdmpo cam liceat 
oraiori vagari libere atque, 
ubicunque consiiterit } consistere 
in sao. Cic. ipsa Veritas mihi 
manam injecit et paulisper 
consisiere et commorari cogit. 
Cic. au pass if impers. ista y quss 
spectantur, ad quse consistitur. 
Sen. (voy. [faire] halte) ; de- 
sistere (pr. « cesser d'agir, re- 
no ncer a. s* arreter dans »),intr. 
Cic. Csss, etc. ex. : desistere 
itinere. Csss. voy. cesser) ; 
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ins is ter e (pr. c s'arreter au 
moment d'agir «). -Cic, Quint. 
(ex, : quse cum dixisset pau- 
lumque institisset * quid est ? * 
inquit. Cic. quid est car clau~ 
dere [« clocher «] aut insistere 
orationem malint, . quam cum 
sententia pariter excurrere ? 
Cic. efftciendum est nobis ne 
fluat oratiQy ne vagetar, ne 
insistat interius. Cic); inter- 
sister e (pr. « s'arrefcer au mi- 
lieu *), intr. (mot de Quinti- 
lien, cf. VIII, 3, h5 ; X, 7, 10 
[en pari, de Torateur]; IX, h, 
18 et 33 [en ^ pari, du dis- 
cours]) ; resistere (pr. « faire 
halte n} } intr. Ter. Cass. Cic. 
Liv. (ex. : virtus resistet extra 
fores career is. Cic. negabat se 
anquam cam Curione restitisse 
[* qu'il ne s'etait jamais arrets 
a causer avec Curion =]. Cic. 
resist e ! [ * arret e 1 al . Ter. sed 
ego in. hoe resisto £* mais je 
m^arr^fce ici » * je me tais »]. 
Cic.) ; subsistere (pr. « faire 
halte "), intr. Cses. etc. (ex.: 
ibim Cart. Arimini. Cees. in iti- 
nere. Cses. in flexu vise. Liv. 
ad insulam, in' Armenia. Auct. 
b. Alex, ad agmen. Cses. cum 
copiis.Curt. toto agmine [* avec 
touto la colonne »]. Cses. abs. 
insidiarum metusubsistit.Curt*; 
adhssrescere . (*- s*arreter 
court «j en pari, d'un orateur), 
intr. Cic. (tres classique) ; 
cessare (pr. « s'arreter daas 
son travail, s'interrompre,, se 
relacher -»}, intr. Cic. etc. (ex. : 
nunquam cessare in suo studio 
at que op ere. Cic.) ; morari 
(pr. * demeurer. sojourner )», 
dep. intr. Cic. Liv. etc. (ex. : 
morari ibi. Liv. Brunaisii. Cic. 
in provincid. Cic. ad oppidam, 
Csss. circa flamen. Liv. paucos 
ibi dies. Liv. paucos dies, 
dum... Liv. tantum ibi dam 
[e ne s'arreter la que le temps 
necessaire pour... »]. Liv. mo- 
rari ibi diutius. Cic. Nep.) ; 
commorari (pr. * demeurer 
un certain temps dans un 
lieu » ), dep. intr. Ter. Cic. 
etc. (ex. : , commorandi enim 
natura deversorium dedii, non 
habitandi. Cic. commorari ibi 
paulisper anieportam. Auct. b. 
Afr. ibi diem posteram. Cic. 
illic tarn diu. Ter. circum 
istasc loca. Pomp. ap. Cic. 
Romas. Cic. biduum Cordubss. 
Cses. unarh nqctem ad Helo- 
rum. Cic. apud aliquem dia- 
tissime. Cic. paucos dies apud 
aliquem in agro Arretino. Sail. 
etc.); remorari (* s'arreter, se~ 
journer*), dep. intr. Plaut Liv. 
(moins usite que commorari); 
con quiescere (pr, « se reposer, 
faire une pause, s'arreter »), 
intr. Cic. etc. (en pari, de l'orat. 
Cic. [de OratVHI, 19]) ; sidere 
(pr. « s& poser, s'arreter «), 
intr. Cic. Phsedr. (ex. : mnsca 
in temone sedit. Phsedr.) ; 


ARR 

consider e (pr. * s'etablir, .s'ar- 
reter, demeurer »), intr. Gic. 
etc. (ex. in sede alicajas. Liv. 
dormienti in labellis [en pari, 
d'abeilles]. Cic. e£/ttf dicenti in 
capite [en pari, d'uu pic], 
Val.-Max. Romano repente in 
galea [on pari, d'un corbeau], 
Liv. t. techn.mil. totam noctem 
itinere facto consedit Sail, hie 
consedit. Cses. voy. [prendre] 
position) ; residere, pr. « s'ar- 
reter qq. part, d'oii s'etablir, 
se fixer »), intr., Cic. etc. (ex. ; 
residere in villa. Cic. in oppido 
aliquo. Cic); subsidere (* s'ar- 
reter, , rester arrete »), intr. 
Varr. Cic. etc. [ex, : si subsi- r 
dit pars aliqua opium. Varr. 
multitudo calonum in castri$ 
subsederat. Csss. subsediin via. 
Cic subsidere in Sicilia. Cic. 
in oppido Reatino. Nuceri&. 
Suet.) ; desinere, tr. Cic etc. 
(* s'arreter de », voy. cesser), 
hsererej intr. Cic etc. (ex. : 
hie heereo. Cic. hserere circa 
muros urbis. Curt, lingua hseret 
meiu. Ter.) ; hsesitare pr. 
* etre arrete, empetre *), intr. ' 
Cass. Liv. (ex. : in vadis. Liv. 
absol. Csss.) ; remanere {pr. 
f res ter, s'arreter, demeurer *) t 
intr. Csss. Cic. (ex. : ad urbem 
cum imperio. Cses. apud ali- 
quem. C&3S. VOy.' RE5TER, DEMEU- 

rer) ; stare (pr. «. s'etre ar~ 
reie »), intr. Plant. Cic etc. 
(ex. : sed dbi intro, noli stare. 
Plaut. etc.). Ne pas se laieser 
arreter par, perrumpere, tr. 
Csss. Cic Plin. (ex. : perrum- 
pere paladem. Cses. periculum. 
Cic. difficultates. Plin. leges. 
Cic qusestiones. Cic). Passer 
devant sans s'arreter, translre^ 
tv. Plaut. Cic transcurrere t tr. 
Quint. Passer le long de sans 
s'arreter, translre } tr. Plaut. 
11 faut vous arreter la, nihil 
ultra requiratis. Cic S'arreter 
de parler, finemfacere sermoni 
suo. Plaut. II n 1 arrete pas de 
travailler, stadia non inter- 
mittit. Cic Absol. Faire qqch. 
sans s'arreter, aliquid non in- 
termittere.Cic.Cses. continuare t 
Csss. (cf. continudre diem noc- 
temque opus. Csss. continuare 
iter die ac nocte [« marcher 
sans s*arreter jour et nuit ■]. 
Cees. nocte ac die [on at- 
tendrait l'acc] continuatum 
[«■- dura sans s'arreter »] incen- 
dium fait. Liv.). \\ (Special.) 
Se sai?ir de qqn -pour le met^ 
tre en prison. Prehenderdj. 
tr. Varr. fr. Cic. Liv. (ex.: 
prehende farem ! clamant. 
Petr.) ; apprehendere, tr. 
Auct. b. Hisp. Jet. (ex. ; aH* 
quern. Flor. Gell. hominem, 
Auch. b. Hisp. fur em t fugitir 
vara. Jet.) ; comprehendere, 
tr. Csss. Cic Liv. (ex. : com- 
prehendere fratres Litavici, 
Cses. servos. Liv. fares. Catall, 
inter fectores fagientes. Liv t 


hontinem comprjhendere et in 
castodium Ep tier i trader e. Cic. 
aliquem e navi egressum com- 
preliendere et in vinculo, con- 
jicere. Cses.) ; reprehendere 
(pr. « ressaissir, rattraper «), tr. 
Plaut. Cic. Liv. (ex. : servant 
[fugitivum]. Plant* reprehensi 
ex (aga Persse. Curt, reprehen- 
dere aliquem pallio. Plaut. 
aliquem manu. Liv. au fig. re- 
vocat virtus vel potius repre- 
hendit manu. Cic, [Ac. II, 139 ]); 
arripere (pr. « se sai&ir de, 
arreter »), tr. Liv. (ex. : arri- 
pere aliquem. Liv. arripi ducem 
jussit. Liv.). Arreter la jeune 
fille k son arrived, manum vir- 
gini venienti in jicere. Liv, 
^ (Par anal.) Empecher de con- 
tinuer son mouyement, son ac- 
tion. Sister e, tv. Virg. Liv. 
Plin. (ex. isistere gradam.Virg. 
Curt, sanguinem.. Plin. alvum 
[u le coars de ventre »]. Plin. 
fagam. Liv.) ; arcere, tr,. Cic. 
(ex. : divas arcet et continet 
quod recipit. Cic, arcere {Lami- 
na. Cic); coercerej tr, Cic, 
Liv. (ex. : vitem j> arreter la 
croissance de la vigne »]. Cic, 
Col. par ext/: coercere seditio- 
nem. Liv. Tac voy. refrener) ; 
tenere, tr. Cic. etc. (voy. em- 
pecher, REFRENER, DOMPTEr) , 

continere, (* reprimer, refre- 
ner »)j tr. Cic, (ex. : ut metu 
contineatur audacia. Cic. voy. 
reprimer) ; retinere> tr. Cses. 
(ez.iinjecta ferrea manu et re- 
tenta utrdque nave, Cses.); 
sustiuerot tr. Cic. etc. (ex.: re- 
mos. Cic. signa [« arreter la 
niarche de Tarm^e .»]. Liv± im- 
petum. Cic. Liv. as'sensionem 
ou assensam. Cic.) ; jcohibere, 
tr. Cic. etc. (ex. '.sanguinem 
spongia. Cels. lacrimas. Plin. 
j. fletum. Vol. -Max. ass ens us 
omhes. Cic. conatus alicujus. 
Cic. furorem alicujus. Cic. in- 
sanos impetus, vulgi. Cic. ira- 
cundiam. Cic. motus animi 
turbatos. Cic. voy. retenir, 
comprimer, reprimer) ; inhi- 
bere, tr. Cic. Liv. (ex. : impe- 
tum victoris. Liv.- voy v rete- 
nir, empecher); comprimere, 
tr. Plaut. Cic* etc. (ex. : vocem 
atque oratiohem. Plaut. lacri- 
mal pueri. Auct. b.Alex. plau- 
sas ipse admiratione compres- 
sas est. Cic. furentis hominis 
conatum atque audaciam com- 
primere. Cic. alicujus conatus 
nefarios. Cic. alicujus impetum. 
Liv. comprimere siomachum 

S* arreter les vomissemerits »]. 
lels); reprimere> tr. Cels. 
, Plin, (ex. : reprimer e alvum. 
Cels. sudorem. Plin) ; suppri- 
mere, tr. Cels. (ex. : suppri- 
rnSre sanguinem. Cels.); colli- 
g&Td (pr. * enchatner, a"ou 
arreter »), tr. (ex. ; colligare 
impetum furentis vitee suss pe- 
ricalo. Cic. [Phil., II, h]) ; com- 
pBdire {pr. « entraver, embar- 
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rasser d'oii arreter »)', tr. Plaut. 
Fiarr. (mot archaique) ; com- 
pescere (pr* « apaiser, venir a 
bout do »), tr. Hor.VelL Sen. 
(ex. : infantium fletum infaso 
lacte. Sen. clamorem. Hor. 
alicujus furorem. Veil. voy. re- 
frener); constringere, tr. 
(voy. refrener, comprimer) ; 
contrahere (« arreter Tecoule- 
ment do »)> tr. Cels. (ex; : con- 
.trahere alvum* ventrem. Cels.); 
d iri mere (pr. « interrompro, 
rompre, d f ou arreter »), tr. Cic, 
Liv. (t. de la langue relig., 
ex. : comiiia. Liv. Tac. conci- 
lia populi. Liv. rem susceptam, 
Cic.);, infringers (« briser *), 
tri Cses. Tac. (ex. : infringere 
impetum. Tac. primum excar- 
sum vimque militum. Cses.) ; 
interpellare,tv. Cses. (ex.: 
munitiones Csesaris victor iam 
.partam jam prsesentemque in- 
terpellarunt. Cses. hsec tota res 
interpellata hello refrixerat. 
Cic. quod vivo Philippo exs- 
pectatum, morte ejus interpel- 
latum . est. Liv,) ; retundere 
(pr. « abattre, d'ou faire ces- 
ser, arreter. ■), . tr. . Cic. (ex. : 
improbiiatem. Cic. sermones. 
Csel. ap. Cic); \\ S'arreter (en 
pari, d'un mouyement, d'une 
action). Sistere^ intr". Virg. 
(exclus. poet.)^ oonsistere, 
.intr. Cic. Cels. etc. (ex. : tan- 
dem constitit sanguis. Cart. 
tahta me Stappota. arripuit^ ut 
hodie primum videatur posse 
consistere. Cic.) ; resistere, 
intr. Sen. Col. (ex. : rota res- 
titit. Sen. poet, resistit prolu- 
vies ventris. Col.); subsistere, 
intr. Cic. Virg. Cels. Quint. 
Plin. j. (ex. : substitit unda. 
Virg. amnis. Plin. /. substite- 
runt lacrimss. Quint, cum pri- 
mum pituita substitit. Cic.) ; 
stare (« etre arrets »)> intr. 
Cic. .Sen. Plin. j. (au ^. : 
nescii liberdlitas stare. Plin ./.) ; 
sidere, intr. Nep. Liv. (en pari. 
de yaisseaux : ubi cambse side- 
rent [« fussent arretes par ua 
fond de sable, un b as- fond ». 
etc.]. Liv. Y; considere, intr. 
Cic. Liv. (ex. : motus consedit. 
Cic. alicujus furor t consedit. 
Cic.) ; suhsidere (« s'arreter, 
etre enraye »), intr, Liv. {ex.: 
Ptplemseus dum fugit^ in Nilo 
navicula subsedit [« s'arreta 
sur un bas-fond »]. Liv. 
[epit,, US]); desinere, intr. 
(voy. cesser); conquiescere, 
intr. Cic. etc. (ex. : ahtequam 
sudor etcalor conquierint.Gels. 
ubi febris conguierit. Cels. im~ 
bre conquiescente. Liv. ne un- 
quam possit conquiescere fietus 
bonorum. Cic. conquiescent 
litter se^ nisi quid novi extite- 
T-it. Cic. his ipsis diebus, cum 
omnia bella jure gentium con- 
qaiescant. Cic). Arrete dans 
son deveJoppement, constric- 
tus, a, urn, adj. Plin. Quand 
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le mouvement s'arrete, quando 
finem habet motus. Cic La 
guerre contre Veies ne s'arreta 
pas,avantque ; .., Vejensbellum 
non ante cepit finem, quam... 
Liv. \ Empecher de quitter 
la place ou Ton est. Mdrari, 
dep. tr. Hor. Pers. (ex, : mo~ 
rari populum y oculos aures- 
que alicujus [en pari, d'une 
deuvre d*art]. Hor.); demorari 
{* arreter, c.-d-d. retenir, cap- 
tiver »), dep. tr. Cic. Cses. (ex.: - 
demorari aliquem et detinere. 
Lentul. ap. Cic); attinere 
(« retenir »), tr. Sail, (ex.: si- 
mul Romanum et Numidam 
spe pacts. Sail [Jug., 108, 3]); 
detinere (^ retenir par plaisir, 
interesser, captiver ») y tr. Ov. 
Sen r (ex.: ssepe [poematatnea] 
oculos etiam aetinuere tuos. 
Ov.). Voy. | fixer. || (Par ext. 
fig.) Arreter, s'assurer par pre- 
caution. — un cuisinier, con* 
ducere coquum. Plaut. une 
maison, conducere sibi sedes. 
Plaut. — une maison a Rome 
pour qqn, alicui domum Ro- 
mse conducere. Val.-Max. Voy. 
retenir. || Arreter ses regards 
sur qqch. 1 ou {arch.) a qqch., 
oculos in aliquid defigere. Cic. 
II S'arreter, imuiorari, dep. 
intr. Sen. Quint, (ex.; terrenis. 
Quint, honestis cogitationibus. 
Plin. j . certis ingeniis immo- 
rari et innutriri oportet. Sen. 
in hoc. Quint. ); insistere t 
intr. Plaut ; Cic Liv. (ex.: ins. 
ad spolia legenda fcedamgue 
etiam hostibus spectanaam 
stragem. Liv. [XXII, 51, o])' 
curare, tr. Ter. Cic etc. (ex. c. 
hsec. Ter. istsec non euro. Cic. 
(voy. s'occuper, [ prendre a ] 
coeur). Voy. [se mettre en] 
peine, [se donner • du] souci, . 
s'inquieter , [ tenir ] compte 
[do]., T Arreter, c.-d-d. fixer, 
decider. St&tuere, tr. Cic. Liv. 
etc. (ex.: locum ou tempus col- 
loquio. Liv. diem comitiis. Liv. 
post tot annbs etiam nunc sta 
tuere nonpotuisse, utrum diem 
tertium an perendinum did 
oporteret, Cic: voy. determiner, 

DECIDER, RESOUDRE ) ; COUStl" 

tuere, tr. Cic Cses. (ex.: cons- 
titute tempus } diem. Cic . Cses. 
constituta die causse dictionis. 
Cses,); prsestituere, tr. Cic. 
(ex. : prsestituere diem. Cic); 
destinare, tr. Cic. Liv. (ex.: 
tempus , locumque adcertdmen. 
Liv. alicui diem necis. Cic). 
On arretait les autres disposi^ 
tions que la prudence pouvait 
suggerer , cetera quse quidem 
consilio provideri poterant, 
cavebantur. Cic. — un jour, 
diem dicere. Cic || S'arreter a, 
stare, intr. Cic (ex.f alicujus 
jadlcio stare [ « s'arreter a Ta- 
vis de qqn.n], Cic. alicujus 
decreto. Cses. illis promissis. 
Cic impers. eo stabitur consi- 
lio. Liv.). || Resoudre, se r£- 
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soudre a, destinare, tr. Cses. 
etc. (ex.: quse agere destinave- 
rat [« ce qu'il avait arrete de 
faire *]. Ca?s. quas urbes di- 
repturos se destinaverant. Liv. 
sibi destinatum animo esse 
Camillo summittere imperiam. 
Liv); statue re, tr. {voy. r£- 
eoudre); consciscere (*resou- 

;i dre ofificiellement, arreter »), 

, tr. Cic. [cf. de leg., II, 3, 10]. 

Liv. (ex.: c. bellum. Liv. [X, 

'"■■ 18, 2], consciscere, ut bellum 
cam priscis' Latinis (tat, Liv m 

: [I, 32, 13]). Etre bien arrete\ 

I stare, intr. Cic. Liv. (ex.: tem- 
pus agendse rei nondum stare. 
Liv, stat sententia. Ter. avec 
l'Inf, stat alicui sententia 
[* qqn a la resolution bien ar- 
r&tee de »]' Liv. cf, stat ali- 
cui ou (abs.) stat avec Tlnf. 
Cic. etc.); constare, intr. Cic. 
(ex.: cum constitit consilium 
[« quand ma resolution fut 
bien arr^tee... »] Cic. [ad Att., 
VIII, 11, 1]. mihi quidem cons- 
tat [ * ma resolution est bien 
arreted »] nee meam contu- 
meliam nee meorum ferre. An- 
ton, ap. pic. (Phil. 13, hty. 
neque satis Bruto vel tribunis 
militum const ab at , quid age- 
rent aut quam rationem pugnse 
insisterent. C&s. [B. G., Ill, 11, 
31). Parti auquel on s'est arre- 
te, consilium, fi, n. Cic. Voy. 
resolution. Ne savoir a quel 
parti s'arreter, ambigere, intr. 
Cic. Curt. Voy. balancer, [etre] 
indecis. Bien arrete, firmus, <x, 
um, adj. Cic. Voy. constant, 
inebranlable. Arret^, ee, adj. 
certus, a, run, adj. Plant. 
Ter. Cic. Liv. (ex.: istuc certam 
est tibL Ter. quod id certum 
atque obstinatam est[« puisque 
e'est une resolution inebranla- 
blement arr^tee »]. Liv. cf. cer- 
tam est deliberatumque, cer- 
tam atque decretam est [avec 
rinf.J.Ter. Cic. Liv.). Fermement 
arrete, jSxus, a, nm, p. adj. 
Cic. (ex.: maneat et fixum sit. 
Cic. fixum et stalutum est avec 
PInf. Cic), || Decreter, JDecer- 

. nere, tr. Cic. Cass. etc. (ex.: 
prsetor decernebat. Cic. Ser- 
vius alia decernit, de aliis con- 
sulturum se regem dicit. Liv. 
voy. decider, quod vult reno- 
vari honores eosdem... nihil 
decernendum cehseo. Cic. sus- 
tinere in rebus statuendis de~ 
cernendisque earn severitatem. 
Cic.quse vellet decernere audi- 
ret [ « qu'il eiit le courage 
• d'arreter s<*s resolutions *> ]. 
Cses. si hie or do placer e decre- 
verit te Ire in exsilium [* si le 
;' Senat arrete qu'il est d'avis de 
t*oxiler «]. Cic. tumultum esse 
decrevi [« j'ai arrete que 3'on 
etait enetat de guerre »]„ Cic. 
ob eas res tamultum esse de- 
er evit senatus. Liv.); sancire t 
tr. Cic: etc. (ex.: sanxit edicto, 
ne av.le Subj. Cic. Solon capite 


sanxit 


it, si quis [« Solon arreta 
sous peine de mort qu'il 6tait 
defendu de... -]. Cic). Voy. 

. de" crater. [ I Arreter des comp- 
tes, rationes conficere. Cic, 

arrher, v. tr. Louer, acheter 
en.donnant des arrhes. (Ali~ 
quid) locare ou enter e arrabone 
dato. || Donner en gage. Oppi- 
gnerare, tr. Cic. \\ Fig. Arrher 
qqn, 1'acheter. Voy. acheter. 

arrhes, s. f. pi. Somrae don- 
nee en garantie d'un marche 
verbal. Arra, as, f. Plant. Ter, 
Jet. arrabo, onis, m. Plaut. Jet. 
T" Au fig. (arch.) Voy. gage. 

1. arriere, adv. Du cote qui 
est derriere. Retro, adv. Cic 
Post, adv. Cic etc Pone, adv. 
Cic, Virg, Avoir vent arriere, 
c.-d-d. le vent en poupe, se- 
cundo vento cur sum tenere, 
Cses, Liv. lis ont vent arriere, 
ventus euntes prosequitur a 
puppi, Virg. [| (EUiptiq.) Ar- 
riere 1 c.-a-d. allez arriere. 
Apage, interj. Plaut, Ter, Cor- 
nif. etc. (freq. dans la langue 
familiere, ex.: apage . te a me 
ou a dorso meo. Plaut. apage 
te. Ter. Cornif. Vatin. ap. Cic. 
apage istas a me sorores. 
Plaut. apage sis [p. si vis] ou 
apage me sis. Plaut. Ter. apa- 
ge, inquit. Cornif.). 

% arriere, s. m. Ce qui est 
arriere, c.-d-d, derriere. Pos- 
terior ou postica pars. Liv. 11 
y avait un jardin a l'arriere du 
palais, hortus erat posticis se- 
dium partibus. Liv. La porfce 
d'arriere, aversa porta. Liv. 
Voy. deriuere. L'arriere d'un 
vaisseau. Voy. poupe. I/arriere 
d'une voiture> pars ultima ou 
extrema vehiculi. ^ (Loc. pre- 
pos.) En arriere de, post. prep. 
Cic etc. Etre en arriere deqqn, 
post aliquem esse. Cic. a tergo 
esse (op p. a antecedere). Sen. 
(ep. 79, 13). Dire qqch. en ar- 
riere de qqn, dicer e aliquid 
clam aliquo. Cic. Cass. Medire 
en arriere de qqn, absentem 
rodere. Hor. || (Loc. adv.). En 
arriere, retro, adv. Cic Hor. 
Liv. (cf. retro inhibere navem. 
Liv.) est mihi in ultimis sedi- 
■bus [« au fond de la maison »] 
conclave retro. Ter. quid retro 
atque a tergo [^ en arriere et 
par derriere »] fieret, ne labo- 
raret. Cic. en pari, du temps : 
et deinceps retro [« et en re- 
montant successivement en ar- 
riere "] usque ad Romulum. 
Cic.quodcumque 7*efroes£[«tout 
ce qui est en arriere de nous ■»], 
Hor. voy. derriere); post, adv. 
Varr. Cic. (voy. derriere); po- 
ne, adv. Cic. Virg. (voy. der- 
riere) ; rursus et rursum 
(« en arriere, en r ecu) ant »), 
adv. Plaut. Cses. Cic. (ex.: rur- 
sum cadere. Plaut. rursum se 
recipit. Cses. rursum trahunt. 
Cic). En arriere, c.-d-d. en 
sens inverse, retrorsum, adv. 
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Hor.Plin. (ex.: retrorsum vela 
dare. Hor. « en arriere*, [dans 
le temps], ex.: retrorsum te 
actio refert. Jet.), * En arrie- 
re » se rend par des particuleg 
dans les mots suivants : recur-- 
rere, * courir en arriere *j res- 
tringere, * attacher en arriere-; 
relinquere, « laisser en arriere*; 
rest ring ere , ramener en ar- 
riere »; respicere, * regarder 
en arriere » ou * ramener sa 
pensee en arriere «; resupindre 
u pencher en arriere »; referre, 
* ramener en arriere »; retroa- 
gere, « ramener [ses cheveux] 
en arriere *; reponere, -rame- 
ner en arriere * ; revocare, 
« ramener en arriere »,* resupi- 
nus, - * renverse 1 en arriere-; re- 
volver e, « rouler en arriere *; 
resilire et resultare, - sauter 
en arriere »; reducere et retro- 
here. * tirer en arriere •»; re- 
tor quere, * tourner en arriere*. 
|| En arriere, c.-d-d. en retard. 
Voy. retard. 

arriere, s. m. Ce qui est en 
arriere, en retard. En pari, 
d'une dette: residuse pecuniae. 
Cic. reliqua,n. pi. Cic. Acquit- 
ter l'arriere , pecunias retro 
debitas exsolvere. Lampr. Un 
arriere de solde, stipendium 
prseteritnm. Liv. 

arriere-iouclie, s; f. Parfcie 
posterieure de la bouche. Voy. 

PHARYNX. 

arriere-boutique, s. f. Piece 
situee en arriere d'une bouti- 
que. Interior ofp.cina ou taber* 
na. 

arriere -corps, s. m. Parties 
d'unbatimentsituees en arriere 
du principal corps. Interior 
sedium pars, 

arriere -faix, s. ra. Ce qui resfce 
a expulser apres la venue de 
Ten fan t. Secundus partus. Cels. 
Col. Plin. 

arriere-garde, s. f. Partie d'un 
corps d'armee qui ferme la 
marche. Novissimum agmen. 
Cass. Liv. Soldats de Y arriere- 
garde, novissimi, orum, m. 
pi. Liv. co adores agminis 
(gr. oupayot). Tac. (hist., II, 
68). Former Farriere-garde, 

.: etre a 1' — , agmen claudere on 
cog ere. Cses. Liv. Renforcer 
T — , subsidia firmare. Liv. 

arriere- gout, s. m. Gout qui 
revient dans la bouche apres 
l'absorption de certaines subs- 
tances. Gustus, us, m. Plin. Un 
— de vin, vinosus sapor. Plin. 
Le moiit a un — do fer, miw- 
tum resipit ferrum. Varr. Le- 
vin a un — de poix, vinum r£- 
sipit picem, f'lin. 

arriere-grand-oncle, s. m. 
Frere du bisaieul ou de la bi- 

* saieule. Ab avunculus, i, n. Jet* 
T Pere du grand-oncle. Avun- 
culi pater. 

arriere- grand' tante, s, f. 
Soeur du bisaieul ou de labi- 
saieule. Abamita, se, f. Jet* 
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arri&re-main, s. f. Revers de 
ja main. Inversa ou aversa 
manus. Plin. Au fig. De Par- 
riere-main , c.-d-cT. par un 
coup indirect, ex transverse 

Cic. 

arriere-neveu, s. m. Petit-ne- 
veu, fils de neveu. Abnepos, 
otis, m. Sen. Fig. Les arriere- 
neveu x, seri nepotes, Ov. 

arriere-pensee, s. f. Pensee 
que Ton garde par devers soi. 
Avoir des arriere-pensees, cogi- 
tata non eloqai. Cic. reticere 
cogitationes suas. Cic. Qui est 
sans arriere-pensee, credulus 
(en pari, de convives). Justin. 
Candidas, Sen. rh. Petr. Plin. 

arriere-petite-fille, s. f. La 

fille du petit-fils ou de la petite 
fille. Proneptis, is, f. Jet. Ar- 
riere-petite-fille de l'arriere- 
petite-fille, trineptis , is, f. 

Isid. 
arriere-petite-niece , s. f. 

Filie du petit-neveu ou de la 
petite -niece. Fratris aut soro- 
ris proneptis. 
arriere-petit-fils , s. m. Le 
fils du petit-fils ou de la petite- 
" fille, Pronepos, otis, m. Jet. 
Arriere-potit-fils de Tarriere- 
petit-fils. Trinepos, otis, m. 

hid. 
arrifere-petit-neveu , s. m. 

Fils du petit -neveu ou de la 
petite-niece, fratris aut sororis 
pronepos. 

arriere-plan, s. m. Plan situe 
en arriere du premier plan. 
Pars posterior. Liv. || Fig. He- 
eessus, us, m. Cic. (ex.: au 
fig.; sed habeat turn ilia in di- 
cendo admiratio ac summa 
laus umbram aliquam et reces- 
sion, quod magis id, quod erit 
illuminatum , ex stare atque 
emitter evideatur. Cic* [de Orat., ' 
III, 101]). Etre a 1' arriere -pi an, 
recedeve, intr. Quint, (fig., ex.: 
pictor vi artis suse efficit, ut 
qussdam eminere in opere, quse- 
aamrecessisse credamus, Quint. 
TH, 17, 21]). Demeurer a 1'— , 
latere, intr. Cic. (voy. [se te- 
nir] cache, [vivre dans I'J obs- 
curite). Mettre a Farriere-plan, 
laisser a I' — Voy. [jeter de V] 
ombre [sur], 

arrierer, v. tr. Laisser en ar- 
riere. Relinquere, tr. Cms, etc. 
S' arrierer, c.-a-d. demeurer en 
arriere, remanere, intr. Cic. 
etc. J (Par anal.) Laisser en 
retard, Voy. retard. Paiement 
amere, reliqua, orum, n. pi. 
Cic. Voy. arriere. S'arrierer, 
c.-d-d. rester d^biteur, reliqua 
facere. Cicreliquari, pass. Jet. 
|| Fig. Pays arriere^ c.-d-d. en 
retard pour la civilisation , gens 
nondurn ad mansuetuainem 
transducta. Eleve arriere^ tar- 
das discipulus. Aug. 
arriere-saison , s. f. Saison 
qui se place dans la derniere 
partie de Fannde. Autumnus 
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prseceps. Col. D'arriere-saison, 
serus et serotinus (en pari, des 
fruits). Col. 1 (Au fig.). Age 
voisin de la vieillesse. JEtas 
gravior. Cic. 

arrimage, s. m. Action d'arri- 
mer. Voy. arrimer. 

arrimer, v. tr. Ranger la car- 
gaison (Tun navire. Tabulatim 
disponere. 

arrioler (s'), v. pron. Cesser 
d'etre houleuse (arch.) . Residere, 
■intr. Virg, Plin. 

arrivage, s. m. Abord de na- 
vires, de bateaux. Voy. abord 
et aeorder. ^ Arrivee de mar- 
ch andises apportdes par bateaux 
ou par d'autres moyens de 
transport. Subvectio, onis, 
f. Cses. etc. (ex.: frumenti tar- 
da subvectio erat. Liv. [XLIV, 
8, 1]; au plur.: ne ab [« du 
cote de »] re frumentaria du- 
ris subvectionibus labor aret. 
Cses. [B. G., VII, 10, 1 ]. sea 
per portus marinse subvectio- 
nes habuerint ad mcenia com- 
portationes eoopeditas [« soit que 
les arrivages maritimes aient 
tou jours pu facilement etre 
amends a la ville »]. Vitr. [I, 
5, 1]). 

arrivee, s. f. Action d'arriver. 
Adventus, us, m. Cic. etc. 
(s'opp/ a discessus , decessio, 
abitus, ■ profectio, reditus, ex.: 
adv. tuus. Cic. adv. meus redi- 
tusque. Cic. adv. rep ens [« im- 
prevue »] opp. a adv. eocspecta- 
ius. Cic. necopinatus. Liv. noc- 
turnus ad urbem adventus. Cic. 
Pyrrhi in ltaliam adv. Liv. 
C. Lselii classique adv. in Afri- 
cam. Liv. consulis Romam ad- 
ventus. Liv. au plur.: adventus 
mei Topp. a profectiones mese], 
Cic. Plin. /. cf. adventum ejus 
exspecto. Cic. pr&donum ad- 
ventum significabat ignis e spe- 
cula sublatus. Cic. classis ad- 
ventus Oreum. Liv. adventu 
>meo -["« a mon arrivee »]j tuo, 
etc. Cic), Arrivee imprevue, 
interventus, us, m. Cic. Tout 
le monde souhaitait son arri- 
vee, omnibus optatus advenit. 
Cic. Voy. arriver. || (Loc. adv.) 
D'arrivee (arch.), c.-a-d. des 
l'abord. Voy. abord. 

arriveraent, s. m. Le fait d'ar- 
river (arch.). Quod [« ce fait 
que *] advenit etc. Voy. arri- 
ver. 

arriver, v. intr. Toucher la 
rive (arch.). Voy. aborder. — a 
bon port, salva nave in portum 
pervenlre. Quint, \\ (Par ext.). 
Ce navire arrive sur nous, hsec 
navis in nostrum fertur oxiprope 
est ut heec navis no s tram con- 

ftigat. T (Par ext.) Toucher au 
terme de sa route et (en pari, 
d'une chose) atteindre a desti- 
nation. Venire, mtr. Ter. Cic. 
Nep. etc. (ex.: qui una [« en- 
semble »] venerant. Cic. in 
conspectum alicujus. HirU sex- 
to die Delum Athenis. Cic. yoy. 
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venir; en pari, do choses, ex.: 
nostra navis hue ex porta Per- 
sico venit. Plaut. frumentum 
Tiberi [«■■ par la voie du Tibre^] 
venit. Liv. a te litterss non ve- 
nerunt. Csel. ap. Cic. dum tibi 
■ [■« a- ton adresse »] mess litterae 
veniant. Cic. au fig. ut viden- 
dum sit, quern admodum velis 
venire ad extremum. Cic. ut 
ad id aliquando. qxiod cupie- 
bat, veniret. Cic. ut jam a fa- 
bulis ad facta veniamus. Cic. 
venio ad recentiores litter as* 
Cic. etc. ) ; advenire , intr. 
• Plaut. Cic. etc. (ex.: in tempo- 
re advenis. Plaut. si solus ad-' 
venisset. Nep. advenire a por- 
tu. Plaut. ex prcelio. Curt, ex 
Hyperboreis Delphos. Cic. Lem- 
no Athenas. Plaut. Athenis 
Megaram. Cornif. in provin- 
ciam belli gerendi causa. Cic. 
. en pari, de choses : in portum 
advenit navis. Plaut. adv. in 
portum ex Ephcso. Plaut. si 
quse peregrina navis in portum 
advenit. Plaut. litterse advene- 
re. Suet.) ; devenlre , intr. 
Plaut. Cic. llor. etc. (ex.: deve- 
nlre ad senatum. Cic, in ur- 
bem. Nep.); pervenire^ intr. 
Cses. Cic. Nep. etc. (ex.ieo.Nep. 
dn fines Eburonum. Cses. in por- 
tum. Quint, in tutum [« en lieu 
stir "]. Nep. ad portam. Cic. 
ad fontem. Plin. impers. hue 
ubi perventum est... Nep. in 
castra, in hiberna perventum 
esse. Cses. abs. node &t mitte- 
bantur et perveniebant. Liv. 
infesto animo ac minaci per- 
veneras. Liv. au fig.: sine me 
pervenire, quo volo. Ter. en 
pari, de choses; hereditas ad 
§liamperveniret. Cic. etc.); eva^ 
dere (pr. « se hisser, arriver 
avec effort »}, intr. Sail. Virg. 
Liv. (ex.: evadere in muros. 
Liv. in. ardua. Liv.). Arriver 
par eau, annare, intr. Cic. 
(ex.: ad earn urbem [on pari, 
des denr^es]. Cic. [de Rep., II, 
9]); subvehi, pass. Cses. Liv. 
(ex.: Philippumfflumine adverso 
lembis subveclum. Liv. voy. 
transporter). Arriver (dans un 
■ lieu, a cheval, en voiture, en 
bateau), advehi, dep. intr. 
(voy. [ etre ] amene, apporte 
[sur un vaisseau, dans uno voi- 
ture, sur un cheval]); inyehi, 
dep. intr. Cic. Liv. (ex.: invehi 
carpento in forum. Liv. curru 
in Capitolium. Cic. invehi flu- 
mine [« parle fleuve, par eau*]. 
Cic. in portum. Cic. nave ad 
ostium portus. Liv. au part, 
pres.: invehens [« arrivant 
*mont6 sur »] quadrigis. Cic, in- 
vehens natantibus beluis. Cic); 
pervehi, dep. intr. Enn. Cic. 
Liv. etc. (ex.: in Africam.Vell. 
in portum [au fig.]. Cic. Chal- 
cidem. Liv. au Hg.: pervehi ad 
exiius optatos* Cic. [de off., II, 
19]). || Etre sur le point d'arri- 
ver, adventacre, intr. Enn, 
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Varr. Cic. etc. (ex.: quo cam 
adventaret. Hirt. ad Italiam. 
Cic. Romam. Sail, en parl» de 
choses: classis vegia adventat. 
Nep. voy. approcher). Comme 
il arrivatt desa province, cam 
e provincia recens esset. Cic* 
{in Verr., 1, 5), A peine arrive 
de, voyage, protinus de via. Liv. 
J | Etre arrive^ adesse, intr. 
Cic. etc. (ex.: hi ex Africa jam 
affuturi videntar. Cic. en pari. 
• de choses, frumentum conferri, 
comportari, adesse dicer e. Cses. 
Voy. [£tre] present) ; ferri et 
afferrij pass. Cic. etc. (en pari, 
d'une nouvelle, voy. annoncer, 
apporter). Arriver pour (les 
cornices, une deliberation, etc.); 
occurrere, intr. Liv. (voy.[se] 
rendre [ a] , [prendre ] part [ a] ) . 
Arriver avant quelqu'un, prse- 
currere aliquem. Sen* Arriver 
en foule, affluere, intr. Voy. 
affluer. Arriver ensemble (en 
un meme point), convenire, 
intr. Voy. [se] rassembler. Ar- 
river a Pimproviste sur, occiz- 
pare, tr. Ter. Virg. Liv. Curt 
(ex.: aliquem gladio. Virg. ali- 
quem. Liv. Curt, mors ipsam 
occapat. Ter.). Arriver a Pim- 
proviste, accidere, intr. Sail. 
(ex. : accidere de improvise-. 
Sail, quo improvisus gravior 
accideret [* pour porter en ar- 
rivant a Pimproviste un coup 
plus fort «]. Sail, priusquam 
cladis fama accideret. Liv.) . Ar- 
river jusqu'a, attingere, tr. 
Cic. etc. (ex.: Italiam. Asiam. 
Cic. Britanniam. Cass. voy. at- 
teindre, toucher,); pervadere 
Cic. Liv. etc. (ex.: in Italiam. 
Cic. in Asiam Liv. ad castra. 
Liv. in nares. Cic. qudcumque 
pervaserat eques. Liv. au iig. t 
locus nullus est, quo nonlibido 
hominum pervaserit. Cic. voy. 
penetrer et atteindre) . Voy. 
parvenir et atteindre. Arriver 
au terme de sa vie, vitam ede- 
re. Cic. (de-Fin-.V; h). Arriver 
dans, voy. atteindre, pene- 
trer. Arriver pendant, inter - 
-venire, intr. Cic. etc. . (voy. 
survenir, intervenir). Arriver 
au milieu, supervenlre, intr. 
Liv. (voy.' survenir, surpren- 
dre). Arriver au total de, ex- 
plore, tr. Curt, (ex.: explere 
sex milia militum. Curt.). Arri- 
ver a, pervenire, intr. Cic. 
etc. (voy. ci-dessus et cLperve- 
nire in senatum [« arriver au 
se"nat « , a- d-d. a etre sena- 
teur »] . Cic. in odium alicujus 
[* a se faire- hair de qqn »]. 
Nep. in invidiam. Cic. ad sep- 
tuagesimum annum. Cic. ad 
manus pervenitur ["« on arrive a 
engager la melee ■»]; Cic. ad £- 
nem laborum esset perventum. 
Caes. quoniam ad nunc locum 
[* k ce point ■ du recit »] per- 
venlum est. Cass.; en pari, de 
choses : consilia ad regis aures 
perventura, Nep.); pervehi. 
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dep. intr. (voy. ci-dessus). Ar- 
river a (faire telle ou telle 
chose), perficere, tr. Cic. etc. 
(ex.: perficiam, ut... Cic. tarn 
perfecit, ut... Nep. voy. reussir. 
Arriver a la peroraison, pero- 
rare, abs. Cic. (ex.: quoniam 
satis multa dixi, est mihipero- 
randum [ « il me faut arriver a 
la peroraison »]. Cic. hasc tria 
cum docuero, perorabo [« j'ar- 
riverai a la peroraison »]. Cic. 
Arriver a parler de, tang ere, 
tr. Voy. aborder [un sujet]. 
Arriver a un resultat (bon ou 
mauvais). Voy. succes et reus- 
sir. Je ne puis arriver a con- 
naitre , a savoir..., exputare 
non possum (suivi d J une Interr. 
ind.). Plane, ap. Cic. (ep., X, 
^ j 6). Arriver a connattre a 
force de questions, de recher- 
ches, etc. exsequi quserendo, 
inquirendo, sciscitando. Liv. 
(cf. . XXII, 3, % .XXXV, 28, k). 
Arriver a connattre par la re- 
flexion, exsequi, dep. tr. Ter. 
ou cogitando exsequi. Liv. Ar- 
river a etre, evadere, intr. 
Cic. ( ex.: evaserat perfectus 
esse Epicurus, Cic. quos jadi- I 
cabat non posse oratores eva- 
dere [* ne pouvoir arriver a 
etre des orate urs *], Cic. ex 
infami ganeone maximusphi- 
losophus evasit. Val.-Max.). 
j| En arriver a (un certain 
etat), venire, intr. Cic. etc. 
(ex.: venire in odium. Cic. in 
invidiam. Nep. in contemp- 
tionem [* en arriver k etre 
meprise »]. Cses. eo jam de- 
mentise venimus, ut... Sen. see- 
pe in eum locum ventam est 
[« on en est arrive" au point »1 
ut... Cses. [B. G., VI, i3, h]); 
devenire, intr. Cic. (ex.: ad 
hanc rsbtionem. Cic) ; decur- 
rere, intr. Cic. Liv. etc. (voy. 
recourir); evadere {pr. * abou- 
tir a »). intr. Ter. (ex.: timeo 
quorsum sis evasurus [« je me 
demande avec inquietude ou 
tu vas en arriver » ] . Ter.) \ 
excedere {pr.l« parvenir, se 
porter jusqu'a, en arriver a =), 
intr. Liv. Veil, (ex.: ne in al- 
tercationem excederet res. Liv. 
quae res siudiis in magnum 
certamenexcesserit. Liv. inhoc 
tantum ssspe lacessiti principis 
ira excessit, ut... Veil.); pro- 
gredU (pr. « passer a [en par- 
lant], en arriver a v), dep. intr. 
Cic. (ex.: progredi ad reliqua. 
Cic). Arriver a (en pari, de 
choses), cedere, intr. Cic. etc. 
(voy. ecuoir, passer [a]). En 
arriver a, c.-a-d. so laisser al- 
ler a. Voy. aller (p. 118, 1« 
col.). || Arriver aupres.de qqn 
(pour Pentretenir). Voy. abor- 
der, [s'] approcher^ II Lieu par 
ou Pon arrive. Voy, abord, ag- 
ces. || Faire arriver a, produ- 
cer e, tr. Cic. Sen. Curt, (ex.: 
producere aliquem ad dignita- 
tem. Cic. aliquem ad magna et 
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honorata ministeria. Curt. aba. 
producere aliquem. Cic. Sen. 
Voy. amener [h]}. ^ Arriver (en 
pari, du temps). Venire > intr. 
Cses. etc. (ex.: ubi ea dies,quam 
constitnerat, venit. Cses* ve- 
nisse tempus victorim. Cses, 
tristes halendse venere, Hor t 
veniet eorum laudi suum tem- 
pus. Quint.); advenire, intr, 
Cic. etc. (ex.; inter ea dies ad* 
venit. Cic. ubi dies advenit. 
Sail.). Etre sur le point d'arri- 
ver, adventare, intr. Plaut: 
Cic. etc. [ex.., jam decimus men- 
sis adventat prope. Plaut. post- 
quam comitiorum dies adven- 
tabat. Sail, quod fere jam 
tempus adventat. Cic. voy. ap- 
pro cher); accedere, intr. Cic. 
Hor. (voy. approcher); appe- 
tere, intr, Cses. Liv. (ex.: dies 
appetebat septimus, quern cons- 
tituerat. Cses. voy. approcher); 
in stare, intr. Cic* Sail. Liv* 
(voy. approcher). Etre arrive 
(en pari, du temps), adesse, 
intr. Liv. Curt, (ex,; si jam. 
adest vitse mese finis. Curt, 
adesse supremam horam. Curt, 
aderat jadicio dies [= le jour 
fixe pour le jugement »]. Liv. 
adesse Romanis ultimum diem. 
Liv.) . ^ Arriver, s'accomplir, en 
pari, d'un fait, d'un ev^ne- 
ment). Venire, intr. Cic. etc. 
(ex.: hsec ubi veniunt. Cic. $i 
quid in Samnio adversi venis- 
set. Liv. mors quidem omnium 
par est; per quae venit, diverta 
sunt. Sen.); evenire,mtr.Ter. 
Cic. etc, (ex.: quicquid praster 
spetn evenit. Ter, hsec possunt 
evenire. Cic. si quid sibi evenU 
ret [euphem. p. dire ^ s*il ve- 
nait a mourir *], Cic. ut ple>- 
rumque evenit. Cic. forte eve- 
nit, ut... Cic. voy. [sH accom- 
pli r, [se] produire); oovenhe 
intr. Suet. (ex.. qu&cumqne 
obvenerunt. Suet. ) ; cadere 
{pr. * survenir, se presenter, 
arriver »), intr. Cic. Liv* etc. 
(ex.: quae turn maxime accide- 
rant, casura praemonens. Liv- 
si quid adversi casuram foret. 
Liv. quid, si hostem habuisse- 
mu-s, casuram faisset. Liv. ca- 
dere fortuito. Cic. cadere felici<- 
ter. Sen. rh. hoc adkuc per- 
commode cadit, quod [* ce fait . 
que... »]. Cic. quod melius ca- 
deret [ «= qui arrivat plus a pro- . 
pos »] nihil vidL Cic. res ceci- 
dit prseter opinionem. Nep. res 
cecidit aliter ac putaram. Cic. 
cecidit ut volumus et optamus 
[« tout a fait au ere de nos 
desirs, »]. Cic. commodius ca- 
dere non potuit. Cic. si non 
omnia caderent secunda. Cass.)*, 
accidere (surt. (* arriver par 
hasard »), intr, Cic. etc. (repond 
au grec TtpoaTuirTetv, /tv^ouveiv 
et implique souvent, mais pas 
necess air erne nt, qqch. de fa- 
cheux : raro accidere,: [opp- & 
crebriores esse]. Cornif tnpra 


ARR 

omnia ques accidunt contin- 
guntque eminens. Sen. si quid 
secandi evenissei...^ si quid ad- 
versi accidissetl Nep. quicquid 
acciderit .(fut. anter.l. Cic si 
aliter acciderit. Cic illudetiam 
accidit prseter optatum meum,' 
'sedvaldeex votuntate. Cic si 
qua caldmiias accidisset. Cic. si 
quid adversi accidisset. Csss. 
h&c et omnia q'use hominiaccU 
derepossunt, iia fero, ut... Cic. 
nesao an tibi gratius opportu- 
niusque acciderit. Cic. cum hoc 
illiimprovisum atque inopina- 
tum accidisset. Cic. impers. ac- 
cidit [avec ut et le subj. si 
l'eVenemeht n'etarit point, un 
fait deja connu, on se propose 
de Fapprendre a qqn ; avec 
quod, « ce fait que. . .», quand 
on parle d'un fait qui a deja eu 
lieu pour porter unjugement 
sur ce fait; enfin avec PInf. ou 
une Prop, inf./ si r^v^nement 
est pr^sente comme une concep- 
tion, une abstraction, ex.: casu 
accidit at id primus nuntiaret. 
Cic. accidit perincommode quod 
eum nusquam vidisti, m. a m. 
* ce fait que tu rie l'as jamais 
vli est bien facheux ». Cic. nee 
acciderat mihi opus esse. Cic. 
cam inique accidai turpem ses- 
timationem sequi. Cic); inci- 
dere («■■ survenir, se produire»), 
intr, Cic. Nep. Liv. (ex.: navi" 
gabo, nisi quid inciderit. Sen. 
incidit helium, Nep. si qua elu- 
des incidisset. Liv. incidunt 
ssepe tempora, cum.., Cic. vpy. 
survenir); incedere (* se pro- 
duire »), intr. Col. Tac (ex.: 
ubi crepusculum incesserit.CoL 
postquam tenebrse incedebant. 
Tac. ubi senectus aut morbus 
incessit Mela.) ; prooedere 
(« arriver a un resultat boa ou 
mauvais »), intr. Ter. Cic. etc. 
[VOV/ ABOUTIR et resultat) ; 

contingere (* avoir lieu «), 
iritt\ Cic, etc. (ex.: quod in hoc 
contigit hello. Auct. b. Hisp. 
celeriter^ antecellere omnibus 
ingenii gloria contigit. Cic. non 
cuivis homihi contingit adire 
Corinthum. Hor. voy. eghoir); 
obtingere, intr. Cic. etc. (ex.: 
si quid obtigerit, aequo animo 
paratoque rrioriar. Cic. vir et 
uxorjaraverant, ut> si quid 
dlteri obtigisset, alter morere- 
tur. Sen. rh.); fieri, pass. Ter, 
Cic. etc. (ex.: inierea fiet ali- 
quid. Ter. quid illo fiet? Cic. 
quid de Tultiola meafiet? Cic. 
ut fit Cic. ita ut fit. Cic. ut 
fieri soletl Cic. fit s&pe- ut non 
respondeant ad tempus, Cic. 
potest fieri ut foliar. Cic); 
incurrere {pr. * arriver, tom- 
tar au moment de...*), intr. 
Cic. (ex.: incurrere in ipsas ete- 
tias. Cic. in aliquem diem. Cic}. 
Arriver d'une maniere insen- 
sible, obrepere, -intr. Plaut. 
kip* (ex.: obrepii senectus. Cic). 
atresui le poiut d'arriver, im- 
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minere, intr. Cic. Voy. appro- 

CHER, [6tre] IMMINENT, MENACE R, 

Arriver en m^rae temps, C022- 
gruere, intr. Ter. Tac (ex.: 
cui tamsubito tot congruerint 
commoda. Ter. [Enn;, 1033] . 
impers.: forte congraerat [«par 
hasard il e'tait arrive" en m^rae 
temps. ..»],, ut Clodii Macri et 
Fontei Capitonis csedes nun- 
tiaretur^ Tac* Thist., I, 7]) . 
Qui arrive au Don moment, 
temp estivus, a, urn, adj. Cic 
Liv. Just, (ex.: ludus. Hor.ora- 
tio. Liv.). Qlu arrive par ha- 
sard, aaventicius, a,, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: pecunia. Cic. 
fructus. Liv. voy. accidentel, 
fortuit). Qui doit arriver, fil- 
turus, &, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: malum. Cic. subst. igna- 
rus facti fatarique. Liv. futura 
prospicpre. Cic). "f Etre com- 
mis. II ne m'arrivera pas a 
Tayenir de m'exposer & des 
reproches de votre part pour 
negligence dans, ma corres- 
pond ance, non committam 
posihac ut me accusdre de 
epistularum neglegentia possis. 
Cic. 

arroche. s. f., Nom d'une plan- 
te. Atriplex, plicis , n. Col. 
Chrysolachanum, i, n. Plin. 
(XXYI1, 6Q). Halimum, i, n. 
Plin. 

arrogamment, adv. Avec ar- 
rogance. Arrog&nter, adv. 
Cic. etc. (ex. : dicere aliquid. 
Cic scribere ad aliquem* Cic 
facere. Cses. Compar. Plin. 
Superl. Oros.). Voy, arro- 
gance.; 

arrogance, s. f. Hauteur bles- 
sante. Arrogantiaj se, f . Cic. 
Liv. ( (ex. : eco arrogantid odium, 
ex insolentid arrogantia ori- 
tur. Cic); ferocia, ae> f. Pa- 
cuv. Cic Tac. (ex. : patris fe- 
rociam retinere. Tac exuere 
ferociam. Tac); fastus, us, 
m, Petr. Plin. Curt. Tac. (ex.: 
fastum facere alicui [« traiter 
qqn avec arrogance »]. Petr.); 
animus, I, n. Sail. Liv. etc. 
(ex. : ne super fortunam ani- 
mum gereret. Sail, inflata re- 
giis animis ac muliebri spiri- 
tu. Liv. au plur. : remittant 
spirituSj comprimant animo s 
suosy sedentarrogahiiam. Cic.); 
spiritus, zzs, m. Cic etc. (an 
plur. voy. orgueil, preemp- 
tion); insolentia, se, f. Cic 
Liv. (ex. : hominis. Cic ser- 
monis ■'[.« du langage »]. Cic); 
sup^rbia, se, f. Cic (s'opp. h 
humanitaSj sequitas } modera- 
tio; vpy. orgueil).' Avec arro- 
gance, arroganter, adv. Cic 
(voy. arrogamment); impoten- 
ter 7 adv* Auct. b. Alex. Liv. 
etc. (le Superl. est dans Sen. 
[de bene?., IV, 17, 9]); inso- 
lenter, adv. Cic etc. (ex. : se 
efferre. Cic) ; sublate, adv. 
Cic. (ex. : de se sublatius di- 
cer?. Cic). Avec assez d'arro- 
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gancei subarroganter, adv. 
Cic (Acad., II, 11/*). 
arrogant, ante, adj. Quia do 
F arrogance. Arrogans, antis, 

p. adj. Cic; etc. (ex. : Indutio- 
marus isterninax atque arro- 
gans. Cic ne arrogans in prae- 
ripiendo populi beneficio vide- 
retur. Cees. en pari, de eh. : 
dictum arrogans. Cic); con- 
tumax, acis, adj. Cic. Tac 
(ex. : contumax animus. Tac 
quis contumacior? quis irihu- 
. manior? quis superior? Cic 
ebrietas contumacissimos ■ ■ et 
jugum recusantes in alienum 
egit arbitrium^ Sen. voy. opi^- 
niatre, recalcitrant); inso- 
lenSj entiSy p. adj. Cic etc. 
(ex. : victoria quse natura in- 
solens et superba est. Cic. ho- 
mines insolentissimi. Csel. ap. 

Cic VOy. HAUTAIN, insolent) \ 

fastosus, a f um, adj. Mart. 
Petr. (a 6viter); ferox, ocis, 
adj. Plant. Salt Cic. Tac (ex.: 
victoria eos ipsos ferociores 
impotentioresque veddit Cic); 
superbus, a, um, adj. Cic 
etc. (voy. orgueilleux). Extre- 
mement ^-, przeferox. Liv. Se 
montrer arrogant, arrogantia 
uti. Cses. 

arrog.er (s'-j/v-. pron. S'attri- 
buer sans droit (une qualite,. 
un pouvoir, etc.). Sibi arro- 
g£re, tr. Cic etc (ex. : mihi 
non sumo ' tantum } judices, 
neque arrogOi Cic ego tantum 
tibi tribuo, quantum mihi for* 
tasse arrogo. Cic sibi sapien- 
tiam arrogdre. Cic); sumere, 
tr. Cic (ex. ; sibi partes impe- 
ratorias, Cic mihi non tan- 
tum sump. Cic); assumere y 
tr. Cic. etc. (ex. : in eo sibi 
prsecipuam laudem. Liv, si id 
mihi assumo, videor id meo 
jure quodam modo vindicate. 
Cic'j; usurpare, tr. Liv. (seul. 
a l'epoque imper., ex. : alie- 
nam possessionem. Liv. glo- 
riam istam. Plin. j.). Voy. 
s'approprier, s'attribuer. 
arroi, s. m. Equipage qui ac- 
compagno qqn. Voy. equipage. 
Etre en mauvais arroi. Voy. 

DESARROI. 

arrondir, v. tr. Rendre rond 
(pr. et fig,). Rotundare, tr. 
Cic etc. (ex. : se rotundare. 
Cic passif-moy . rotundari 
[<■■ s'arrondir »]. Plin. part. 
rotundatus, a, um [« arron- 
di ■]. Veil.); corrdtundare t 
tr, Sen. Petr. Veg. (ex, : sti 
cometarum corpus ipsum cor- 
rotundatur. Sen. terra mater 
est in medio quasi ovum cor- 
rotundata. Petr.); circinare 
(pr. « rendre circuiaire »), tr. 
Ov. Manil. Plin. (ex. : ramos 
in orbem. Plin. au part, passe 
circirtatfus, a, um. Plin. circi- 
nata rotunditas. Plin. forrnr 
Plin); globare, tr. Plin. (c 
globari [« s'arrondir »]. P 
forma mundi in speciem 
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globata. Plin.), conglobare, 
tr. Plin. (voy. [mettre en] 
boule); conoavare {pr. « creu- 
ser, courber, arrondir >»), tr. 
Col. (dans Texpr. concavaii 
nidi. Col. [VIII, 5, 11]). Arron- 
dir (au tour), tornare, tr : Cic 
Plin. (ex. : sphseram. Cic. idque 
ita tornavit, ut nihil efficere 
posset rotundius. Cic). Voy. 
cercle, 1 et% rond, Arrondi, e, 
adj. Orbiculatus, a, um, 
adj. C&l. ap. Cic. Plin. (ex- : 
ambitus (oliorum. Plin.); TQ- 
tundus, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a angulatus; ex. : cse- 
tum. Cic. terrarum forma. 
Manil. nihil rotundius. Cic. 
toga rotunda. Quint.); globo- 
sus, a, um (« arrondi en 
forme de boule, de forme sphe- 
rique »), adj. Cic, etc. (ex. : 
terra. Cic. stellse globosse et 
rotundse. Cic); incurvus, a, 
. um, adj. Mela (voy. arque, 
recourbe); convexus, a, um 
(* de forme spherique, arron- 
di »), adj, Cic. Virg. Plin. (ex.: 
convexus orbis lunse. Cic). 
Arrondi par en haut, eveocas, 
a, um, adj. Mart. Cap. (s'opp. 
■a devexus). Arrondi (comma 
par le frottement ou par un 
tour), teres, retis, Abl. reti, 
. adj. C&s. Liv. (cf. hastile. Liv. 
stipes. Cass.). En s'arron diss ant, 
orbiculatim. Plin. Forme ar- 
rondie, rotundatio, onis, f. 
Vitr, rotunditas, atis, f. Vitr. 
■ Sen. I) (Fig. en pari, du style). 
Arrondir (la periode), orbem 
officer e. Cic. verborum ordi- 
nem concludere. Cic. En phra- 
ses bien arrondies, rotunde, 
, adv. Cic Periode bienarrondie, 
verborum apta et quasi rotun- 
da constructio. Cic. Enfin il 
n' arrondi t pas assez sa phrase, 
pour ainsi parler, nee satis, ut 
ita dicam, rotundus [Thucydi- 
-des). Cic. V(Par anal.) Rendre 
plus cornplet. Rotundare^ tr. 
Hor. (ex. : rnille rotundentur 
nummi.Hor.); corrotundare, 
-tr. Petr. (ex. : corr. centies 
sestertium. Petr. [76, 8]). S'ar- 
.rondir, agrandir son domaine, 
jungere agros. Plin. -/. conti- 
nuare agrum latissime. Cic 
agros. Hor. Liv* fundos. Cic 
arrondissement, s. m. Ac- 
tion d'arrondir. Rotundatio, 
onis, f. Vitr. || Etat de cequi 
est arrondi. Rotunditas, atis, 
f. Vitr. Sen. Rotunda forma. 
Cic. \\ (Special.) Ce qui rend 
un domaine plus cornplet. Voy. 

AGRANDISSEMENT. || (Fig.) Ar- 

rondissement de la phrase. 

-Conversio, onis, f, Cic. (cf. 

flerpetuitas et quasi conversio 

verborum. Cic sic enim has 

■orationis conversiones Grseci 

. nominant. Cic conversiones 

cheat absolutas [« que le dis- 

"5 ait des periodes bien ar~ 

-*s *] . Cic T (Par ext.) 

'■ --VTiption ■ territoriale • 
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Regio, Oliis, L Cic Liv. (ex.: 
in quattuor regiones dividi 
Macedoniam. Liv. en pari, des 
arrondissements de Rome. Leel. 
Fel. ap. Cell. [XV, S7, h] . Plin. 
r III, 661. Suet. [Aug., 30]. Too. 
'Ann., XV, h0]). 

arrosage, s. m. Action d'arro- 
ser. Rigatio, onis, f. CoL (ar- 
r os age des pi antes). Irrigatio, 
onis, LCic Plin. (d'un champ, 
etc.). 

arrosement, s. m. Action d'ar- 
roser. Rigatio, onis, L Col. (en 
pari, des plantes). Aspergo, 
inis, f. Lttcr. Ov. Plin. j. \\ Le 
fait d'etre arrose. Irrigatio, 
onis, f. Cic Plin. (cf. irriga- 
tiones agri. Cic* [sen., 53]. ir- 
rigationes agrorum. Cic. [de 
OIF., II, Uil). 

arroser flat. pop. adrorare. 
Marc. Emp.)i v. tr. Humoeter 
en versant l*eau comme une 
rosee. Spargere, tr. Hor. Plin. 
(poet, et poster, a Aug., ex. : 
spargere cytisum. Plin.); as- 
pergere, tr. Cic etc. (ex. : 
vestimenta leviter aqua. Sen.); 
conspergere, tr. Plaut. Cic 
Suet. etc. (ex, : humum ante 
sedes. Plaut. vias propter put- 
verem. Suet, fores vino. Plaut. 
radices candenti aqua. Col. 
terram rore. Plin.); persper- 
gere (pr. « arroser par tout »), 
tr. Cato. Tac (ex. : ligna 
amurca cruda. Cato. cf. Tac. 
[Ann., XV, hh]); respergere 
(pr. * eclabousser , inonder , 
mouiller »), tr. Cic etc. (ex. : 
oculos. Cic) ; rigare (pr. 
u faire couler, repandre; mouil- 
]er, arroser », tr. Col. (ex. : 
seminaria conspergi potius 
quam rigari debent. CoL); ir- 
rigare (« faire couler dans ou 
sur *, « arroser «, tr. Cic etc. 
(ex. : jugera quinquaginta pra- 
ti. Cic. hortulos fontibus. Cic 
circum [pour abattre la pous- 
siere]. Frontin.); irrorare, tr. 
Col. (ex. : (lores. Col. [IX, IJj, 
10]); affundere, tr. Plin. (voy. 

VERSE R, REPANDRE [sur]); 121- 

fundere, tr. CoL PalL (a evi- 
ter); perfundere (* tremper »), 
tr. Cic. etc. (ex. : per fundi 
aqua ferventi [« d'eau bouil- 
lante »] a Rubrio. Cic); ada- 
quare, tr. Plin. etc. (ex. : 
amygdalas. Plin. [XVII, 6J1]. 
sarmentautriusque vitis. PalL 
[111,-33]). |I (Par ext.) Arroser, 
baigner (en pari, d'un cours 
d'eau). Rigare, tr. Liv, (ex. : 
lucum fons perenni rig abut 
aqua. Liv. fluvius rig at cam- 
pos. Liv.) ; irrigare, tr. Cic 
etc. (ex. : Mgyptum Nilus irri- 
gat. Cic. haec terra non ma- 
gnis nee navigabilibus fiumi- 
num alveis irrigatur. Sen.) ; 
alZuere, tr. Cic (voy. baigner). 
Arrose, eo, adj. Riguus, adj. 
Ov. CoL (ex. : hortus. Ov. ge- 
nus prati [opp. a sfecaneam]. 
CoL locus. CoL mons scate- 
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bris fontium riguus. Plin, re- 
gio fontibus rigiia. Plin.) ; 
irriguus, a, um, adj. Hor. 
Sen. (surfc. poet,, ex. : hortus. 
Ilor. prat am* Prop. irrigu& 
fontibus voiles. Sen.). Legere- 
ment arrosd, subriguus, a, um 
adj. Plin. T (Par anal.) Arro- 
ser (de sang, de larmes, etc.}, 
SpaTgere>~ tr. ILor. (ex. \ 
spargere lacrima favillam a- 
mici. Hor.); aspergere, tr. 
Cic. etc. (ex, : aram sanguine. 
Cic); conspergere, tr. Cic. 
(ex. ; aram lacrimis. Cic) ; 
respergere, tv. Cic etc. (ex.: 
manus sanguine. Cic. aliquem 
sanguine nefando. Liv, ali- 
quem cruore. Liv.); r or are 
tv. Lucr. (exclusiv. poet., ex. ; 
r or are or a lacrimis. Lucr.). 
|| Arroser (un roti, etc.). Per- 
fundere, tr. Apic | (Famil. et 
fig.) Distribuer de Targent. 
Spargere, tr. Cic (ex. ; nam- 
mos populo. Cic). 

arsenal, s. m. Lieu de fabri- 
cation ou de depot pour les 
armes, etc. Armamentarium, 
li, n. Cic Liv. (ex. : arma- 
mentarium et navalia [« chan- 
cers de construction »]. Liv. 
Atheniensibus armamentarium 
facer e. Cic ex armamentaria 
publicis arma populo Romano 
dare. Cic). || Au fig. Voy. at- 
tirail. 

arsenic, s. m. Nom d'un me- 
talloide et (vulg.) nom de Ta- 
cide arsenieux. Le latin arrhe- 
nicum, i (gr. appevtzov), n. Plin t 
designe un sulfure jaune d'ar- 
senic, qu'on nomme anssi or- 
piment, aaripigmentum s i, n. 
Plin. 

art, s, m. Moyen par lequelon 
r^ussit a faire qqch. Ars, ar- 
il's, f. Cic. Sail. etc. (tres freq. 
employe) ; artificium, ii, n. 
Cees. Cic. (ex. : artifficium pro- 
prium palsestrge. Cic. non era- 
ditas artiftcio simulations. 
Cic. non virtute neque in adt 
vicisse Romanos, sed artifido • 
quodam et scientid oppugna- 
tionis. Cses.) ; seientia, ae, i 
Cic. etc. (ex. : seientia atque 
usus militum. Cic). Qui a, qui 
possede Tart de, sciens, en- 
tis, adj. Cic etc. (ex. : sciens 
belli. Sail, citharse. Hor. scien* 
tissimi veterum, scientissimus 
rei publicze gerendse. Cic quis 
hoc homine scientior nnquam 
out fuit ant esse debuit? Cic); 
perituSj a, um, adj, Cic. etc. , 
(ex. : peritus rerum. Cic, voy. 
habile); n on rudiSj adj. Cic. 
etc. (voy. habile). Passes mat- 
tres dans Tart de manier lea 
esprits, tractandi animos ar& 
frees. Liv. (IV, 36, 10). Posse- 
dan t Tart de persuader, ard- 
fex suadendi. Quint. (H, 15, 
18). C'est dans la sagesse que 
s'e trouve Tart de rechercher et 
de trouver le plaisir, sapientio> 
tanqaam artifex conquirend& 
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et cotftpavandds voluptatis.Cic 
(de Fin., I, AS). Savoir, con- 
naltre Tart de, scire qua ra- 
tions, etc, (avec le Subj.). Cic 

Voy. MOYEN, TALENT, INDUSTRIE). 

J Maniere de faire qa_ch. selon 
les regies. Ars, artis, f. Cic 
etc. (ex. ; quod ministerium 
faerat ars haberi ccepta* Liv. 
ad avtem et adprsecepta revo- 
care aliquid. Cic ex arte di- 
c$re, scribere, etc. Cic. artes, 
quae traduntur [« les regies do 
Part, qu'on enseigne »]. Quint* 

SX, 1, 15]. opus est vet arte vel 
liligentia. Cic); artificium, 
ii, n, Cic. etc. (ex. : vis artifi- 
cii [* habilete que donne Part*]. 
Cic. art. gubernatoris. G&$. 
artificium callidum [« inge- 
nious «]. Cic. simulacrum 
Dianas singulari opere artifi- 
doque perfectum. Cic); scien- 
tist, se, f. Cic. etc. (ex. . scien- 
tia diabeticorum, Cic. seris 
fandendi. Plin.) ; doctrina, 
3d, f. Cic. etc. (ex. : nonnalli 
litteris ac stadiis doctrinse de- 
diti. Cic, omnibus doctrinis 
filium erudire* iVep.); disci- 
plina, &, f. Cornif. Cic. etc. 
(ex. : Corinthns disciplinis eru- 
dita. Cornif. disciplines Grse- 
cse, nostrae* Quint, disciplina 
bellica* Cic. habere quasdam 
etiam domesticas disciplinas. 
Cic). Plein d'art, artifex, pels, 
adj. et subst. Cic. artificiosus, 
a, um, adj. Cic. Qui cultive un 
art| artifex, ficis, ^ m. Cic. 
Mattre dans Tart, artifex, ficis, 
m. Cic. Fait avec art, avtificio- 
sai, a, urn, adj. Cic. Avec art, 
aftabre, adv. Cic. (cf. affabre 
factus. Cic. [in Verr., I, lij]); 
composite, ^dy, Cic* (ex.: com- 
posite et apte dicere. Cic); 
scite, adv. Cic Liv, (ex. : sci- 
te logui, Liv, capella scite fac- 
ta. Cic). Sans art, qui est sans 
art, incompositus, a, um 9 
adj. Liv. Quint, (ex. : versus. 
Liv, oratio. Quint, rudis 
[» fruste "] in plerisque et in- 
compositus. Quint, cf. no n 
sunt composita verba mea 
'* mes paroles sont sans art»]. 
>aW.); incomptus, a, 11222, 
adj. Cic Liv. (ex.-: oratio, Cic, 
Liv,) ; inconditus, a, um, 
adj. Cic. (ex. : inconditum c?i- 
cendi genus. Cic. incondita 
■ dicendi consuetudo. Cic in- 
condita verba. Cic alicujus 
inconditi dissipata aliqua sen- 
tentia. Cic); indoctus, a, 
um t adj. Plaut Hor, Val t - 
Max. Quint (ex, : manus. 
Quint, brevitas. Quint.); ru- 
dis } e, adj. Cic etc. (ex. r 
forma qusedam ingenii admo- 
aum impolita et plane rudis. 
Cic. vox incondita ac rudis. 
Tac], Sans art (adv.), incom~ 
Ppsite, adv. Quint, (ex. : di~ 
ce^. Quint); incondite, adv. 
yf& (ex. : incondite versus 
vrtocos dic&re. Cic. historiam 
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scrip sere Sallastius structe, 
Pictor incondite, Fronto.); in- 
cults, adv. Cic. (ex. ; inculte 
horrideque dicere. Cic non in- 
culte dicere. Cic) ; indocte, 
adv. Plaut. Cic Cell, (peu em- 
ploye). || (Par ext.) Chacun des 
genres dans lesquels Phomme 
produit des ceuvres selon cer- 
tames regies, Ars, artis, f. 
Cic etc. (ex. : artes optima? 
[U les arts liberaux «)]. Cic. 
Nep.studia [« les occupations*]. 
at que artes, Cic ars gaber- 
nandi, Cic. ars medendt Plin. 
.disserendi [* de la dialecti- 
que *]. Cic. ars musica, gram- 
matica [» art musical «, * art du 
urammairien •]. Plin.); disci- 
plina, ae> f\ Cic. etc. (ex. : 
disciplines liber dies [« les arts 
liberaux «] comprenant la poe- 
sie, Peloquence et la jurispru- 
dence]. Veil, disciplina bellica. 
Cic. militaris [« Part de la 
guerre, Part milltaire »]. Nep. 
navalis [« Part de la naviga- 
tion, Part naval »]. Cic). L'art 
militaire, rei militaris scien- 
tia. Cic Art dramatique, sc&- 
na, as, L Liv. \\ Ensemble des 
regies pro pros k un art, Ars, 
artlSj f. Cornif. Gramm. (cf. 
en gr. -re'/vv]). 1 Art (oppose a 
la nature). ArSj artis, t Cic 
Btc (ex. : Zeno censet artis 
proprium esse creare et gigne- 
re. Cic); opus, eris, n. Cses. 
Cic Sail. (ex. : mons natura 
velut opere praeceps. Sail, lo- 
cus egregie natura et opere 
munitus. Cses* oppidum magis 
opere quam natura munitum. 
Sail, nihil est opere aut manu 
factum, quod non aliquando 
consumat vetustas. Cic) ; ps,* 

■ l&stra, se> f. Cic (ex. : nu- 
merus [* le rythme »1 quasi 
qaandam palaestram et extre- 
ma lineamenta orationi atta- 
in. Cic habuit vires agrestes 
ille quidem at que horridas, 
sine nitore ac palsestra. Cic). 
Fait avec art (opp. d naturel), 
artificiosus, a, um, adj. Cic, 
Avec art {opp. a naturel le- 
nient), artifLciose, adv. Cic J] 
Expression par les oeuvres ae 
Phomme de Pid6e qu'il se fait 
du beau. Ars, artis, f. Cic Qui 
a rapport & Part, {res) ad artem 
perUnens. Cic OEuvre d'art, 
artis opus. Cic. opus arte fac- 
tum ou perfectum. Cic artifi- 
cium, fi, n. Cic Les osuvres 
d'art grecques, Gr&carum ar- 
tium opera. Cic Les maitres 
de Part, artifices, um, m. pL 
Cic 

artere, s. f. Vaisseau contenant 
le sang qui part du coeur. Ar- 
teria, as, f. Cic Vena, a?, f. 
Cels. Quint (les anciens ne 
faisaient pas la distinction 
entre les arteres et les veines). 
Dilatation d'une artere, aneu- 
rysma, matis, n. Veg. Incision 
faite a une artere^ arterioto- 


ART 


193 


mia y 35) f. Cxl.-Aur. Th.~ 
Prise 

arteriotomie, s. f. Incision 
faite a une artere. Voy* An- 

TERE. 

arthrite, s. f. Inflammation 

des articulations. Arthritis, 
idis (ap6ptTis), f. C&I.-Aur. Ar- 
ticularis morbus. Plin. Suet 

arthritique, adj. Relatif aux 
articulations, Articularis, e, 
adj. Plin, Suet Arthriticus^a, 
urn, adj. CseL-Aur. || (Subst.) 
Sujet aux rhumatismes. At- 
thriticus homo, Cic (ep., IX, 
S3 fin.). Au plur. arthritici, 
orum, m. pi. Cael.-Aur. 

articltaut, s. m. Norn d*une 
plante comestible. Carduus, i, 
m. Plin. Ginara, m, f. Col. (gr. 
xwapoc ou xuvapa). Plant d'ar- 
tichauts, carduetum, i, n. Pall, 
Fond d'artichaut, ascalia, se J 
Ace. an (gr. a<rxoAfoc) t f. Plin. 
(XXI, 97). 

article, s. m. Partie du corps 
mobile sur une autre a laquelie 
olle est jointe. Articulus, i ? m. 
Cic etc. || (Par ext.) Jointure. 

(Voy. ARTICULATION, JOINTURE). 

T" Chacune des dispositions dont 
Pensemble forme un traite, un 
statut, etc. Articulus, i, m. Jet. 
Clausula, se, f. Jet, Voy. clau- 
se. Article par article, articu- 
latim, adv. Cic || Chacun des 
elements d'un compte. J&ra, 
n. pL Lucil. Cic fr. (cf. confi- 
cienda sunt mra. Sen. [ep., S6, 
8, d'apres Madvig., Advers., 
t. II, p. kl%\); nomen, inis, n. 
Cic. (ex. : uno nomine [« pour 
un seul article »]. Cic ^ (Par 
ext.) Chaque sorte de marchan- 
dises qu'un ndgociant met en 
vente. Species, ei, f. Jet (cf. 
species argenti. Jet vestis [** ar- 
ticle de toilette »]. Jet.). || 
Chacune des parties d J un ou- 
vrage dcrit. Caput, itis, n. Cic 
Pars, partis^ f. Cic. Locus,- i, 
m. Cic T Partie de la dureo 
qui correspond & un ^venement. 
ArticuluSy i, m. Plaut. Cic 
Plin. A Particle de la mort, in 
extremo spiritu. Cic Voy. ago- 
nie. T Particule qui d6tormine 
le substantif. Articulus, i, m. 
Quint. (I, h, 19). Qui a la va- 
leur de Particle, articularis, e t 
adj. Prise Gramm. 

articulaire, adj. Helatif aux 
articulations du corps. Arlicu- 
laris,- e, adj. Plin. Douleurs 
articulaires, morbus articula- 
ris. Plin. articulorum morbi. 
Plin. dolor artuum. Cic. arti- 
culorum dolor es. Cic 

articulation (lat. articulatio 
[appl. aux plantes]. Plin.), s.f. 
Jointure naturelle entre deux 
parties du corps. Artie ulus, 
i } m. Cic etc. (ex. : articulo~ 
rum dolores. Cic articulus quo 
fiungitur capiti cervix. Liv. 
nodi corporum qui vocantur 
articuli. Rlin, crura sine arti- 
culis habere, Caes. articalum 
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extorquere [« debotter »].Sen. 
articulos reponere. Cels.); ar- 
ticulamentum, i, n. Scrib. 
(mot rare); artus, us, m. Cic. 
etc. (ex. : dolor artaum. Cic 
digitorum c'ontr actio facilis- 
que porrectio propter moltes 
commissuras art usque lab or at. 
Cic); commissura, ss, L Cic 
(ex. : ossium, digitorum. Cic); 
nodus, J, m. Plin. (voy. ci- 
dessus urticatus) ; vertebra, 
se, f. Cels. Sen. (to ute articu- 
lation du corps). Plein d'arti- 
culations, articulosus, a, urn, 
adj. Plin. (XXIV, 150). Qui 
concerns les articulations, ar- 
ticularis, e, adj. Plin* Maladie 
des articulations. Voy. articu- 
l.aire. Articulation de Pavant- 
bras, cubitus, i, m. Plaut. Cels. 

— de la hanche, coxa, as, f. 
Gels. — du milieu du doigt, 
condylus, i, m. Mart. -Cap. \\ 
(Par anal,) Articulation des 
pieces d'un automate), catena- 
tion onis, f. Petr. (3 ft, 9). — 
d'une machine, verticula, a?, L 
Vitr. (X, 8, 1). 1 Action de 
donner une forme distincte aux 
sons de la voix a l'aide des 
mouvements de la langue. Eoc- 
planata vocum impressio. Cic. 
Voy. articuler. V Action d'e- 
noncer un a un les elements 
d'une accusation. Enumeratio, 
onis, f. Cic. 

articuler (cf. I at. articular e 
voces. Lucr. [IV, 5Ji9]. Gramm. 
EccL), v. tr. Rdunir des parties 
du -corps par des jointures qui 
lour laissent un certain jeu. 
Les cotes s'articulent avec le 
sternum, costse committuntur 
cum osse pectoris. Cels. Arti- 
cule, drticulis disiinctus. Plin. 
vertebratus, a, um, adj. Plin. 
(cf. ossa vertebratai Plin.) ar- 
ticulatus, a, urn, adj. Aug. (cf. 
articulata dei forma. Aug.). ^ 
Donner aux sons de la voix une 
forme distincte grace aux mou- 
vements de la langue. Faculte 
d 'articuler les sons, explanata 
vocum impressio. Cic. Parole 
articulee, vox ecoplanabilis. 
Sen, (cf. de ira, I, 3, 5), vox 
articulata. Gramm. Un son 
articule, sonus vocis distinc- 
tus et pressus. Cic. vox signv- 
ficabilis. Varr. (de ling. Lat., 
VI, 52). I] (Par est.) Prbnon- 
cer en marquant distinctement 
chaque syllabe. Appellare, 
tr. Cic. (cf. app. litter as. Cic); 
exprimere, tv. Cic (ex. : 
litter as putidius [« avec trop 
d'affectation ■]. Cic); dicere, 
tr. Cic (ex. : cum rho dicere 
nequiret. Cic ut ejus artis 
cui studeret primam litter am 
dicere non posset. • Cic); 
enuntiare, tr. Quint, (ex, : 
litteras. Quint.); pronun- 
tiare, tr. Cell. (voy. pronon- 

- cer). T Enoncer par articles. 
Voy. ^nonctsr. Articule les griefs 
que tu avais commence d*enu- 


ART 

merer, ede ilia quae cceperas. 
Cic 
artifice, s. m. Art, habilefce 
(arch.). ArtiScium, li, n. 

CiC (Voy. ART, HABILETif). T 

Art, metier (arch.)* Voy. cos 
mots. ^ Art employe a parer 
ou a deguiser. la nature. Arti- 
ficium, li, n. Cic etc. (ex. : 
callidum [« ingenieux *] arti- 
ficium. Cic). Sans artifice, sim- 
pliciter, adv. Cic. (cf. s. loqui. 
Cic exponere simpliciter sine 
ulla exornatione. Cic). 1 Art 
employe a deguiser la verite. 
Artificium, li, n. Cic. (ex. : 
id quod contra me locutus es, 
arti&cio quodam es consecutus. 
Cic); ars, artis, f. Ter. Sail. 
Liv. (cf., XXI, 3A, 1). J Co qui 
serfc a tromper. Artificium, 
ii t n. Cic etc (freq. employe); 
artificio quodam vicisse Ro- 
mano s. Gees, quorum artificiis 
effectum est ut respublica in 
hunc statum perveniret. Cic); 
ars, artis, i. Sail. Suet. (ex. : 
summis artibus [« avec un ar- 
tifice consomm^ »]. Suet.); as- 
tus, us, m. Liv. etc. (usit£ 
seul. a l'abi., ex. : astu magis 
ac dolo. Suet, perplexum Pu- 
nico astu responsum. Liv. ma- 
jor usu armorum et astu stoli- 
das vires minoris super avit. 
Liv.); astutia, 3d, f. (voy. ruse, 
fourberie, astuce); acumen, 
minis (au plur. : * subtilites, 
finasseries, roueries »), n. Cic 
(ex. : argutim et acumen ejus. 
Cic au plur. $e compungere 
suis acuminibus [* se prendre 
a ses propres artifices ».]. Cic); 
dolus, i, m. Cic. (ex. : fraus.- 
ac dolus. Cic dolus atque fal- 
lacise. Cic per dolum et insi- 
dias. Cees. magis virtute quam 
dolo contendere. Cses.); falla- 
eia, se, f. Ter. etc. (ex. ifallo- 
ciam facere [* user d'artificen]. 
Ter. per faltaciam [« a Taide 
d'artifices «]. Ter. Suet, sine 
fuco acfallaciis. Cic); machi- 
natio, onis, f. Cic Jet. 
(* mo yen fraud uleux »); insi- 
dise, arum, f. pi. Cic etc. 
(voy. piege, tromperie). Ou il 
y a de 1* artifice, veteratorius, 
a, urn, adj. Cic (in Verr., II, 
1, 1/il). Entourer qqn d'arti- 
fices, circumscribere aliquem. 
Cic. Plin. 

artificiel, elle (lat. artificialis 
[trad, du grec evxexvoc]. Quint.), 
adj. Fait avec art (arch.). Ar- 
tis plehus. Cic. Voy. art. ^ 
Qui contrefait la nature au 
moyen de Tart. ArtiHciosus, 
a } um K adj. Cornif. Cic (ex. : 
res artificiosae [opp. a natura 
comparatse. Cornif. etc.). Etre 
artificial, artis esse, non natu- 
res. Plin. 1 Qui substitue Part 
a la nature. Artificiosiis, a, 
urn, adj. Cic. etc. (ex. : sunt 
duae memorise : una naturalis, 
altera artiftcios a. Cornif. ea 
genera divinandinon natura- 
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lia sed artificiosa dicuntur 
Cic); facticiuSj a, um\ a( H* 
Plin. (ex. : color. Plin. loda- 
num [sorto de gomme ] facticium 
[opp. a terrenum], Plin.);^ 
ticius, a, urn, adj. Plin. (XIV 
98; 100; XV, S*; XXXVH, 199V 
Colline artificielle, tumulus i 
m. Cic Liv. Etang — s ^_ 
gnum, i, n. Hor. Ov. Tac. 
Grotte — , specus, us. m. Vim 
(Georg., Ill, 376). Sen: fad 
Helv., 9, 3). Tac (Ann., ill 
57). ' 

arttficiellement, adv. Avec 
art (arch.). Artificiose, adv. 
Cornif. Cic j Par artifice. Ar- 
tificio. Cic Kelever artifici el le- 
nient Teclat de qqch., aliqaid 
fucdre. Cic Jardin dessine — 
topiarium, li, n. Plin. : ' 

artificieusemeiit. adv. D'uno 
maniere artificieuse. Astute, 
adv. Ter. Cic. ' Collide, adv! 
Plaut. Cic (cf. collide vitia itw 
occultare. Sail.), Dolose, adv. 
Plaut Cic. (de Off., Ill, 61)" 
Subdole, adv. Plaut. Cic. (Brut " 
35). Sail. (Jug., 108, 1). Ve?- 
sute, adv. Cic. (Brut., 35, etc.). 

artificieux, euse, adj. Qui 
montre de 1'art (arch.). AxtU 
ficiosus, a, um, adj. Cic. (ex.; 
rhetor es ' i£, qui elegantissimi 
atque artificiosissimi patati 
sunt. Cic ipsius mundi natara 
non artificiosa solum, sed pla- 
ne artifex. Cic). _| Qui cherche 
a tromper* Callidtis, a, um, 
adj. Cic. etc. (en pari, de pars. 
homo callidvLs et ad frdudem 
acutus. Nep. homo callidas 
ac veterator, homo versvtu&et 
callidus ou callidus et versu- 
tus.^ Cic en pari, de chos. : 
callidi doli. Plaut. consilium, 
Cic c. facundia. Sail. fr.nimU 
callida juris interpretatio. Cib 
malitia inimici. Liv.); dolo- 
siis, a, um, adj. Plaut Cic. 
Hor. (ex. : conservus. Plant 
mulier. Hor. consilia. Cic.); 
subdolusj a, um, adj. Plaat- 
Cses. Sail. (ex. : animus sub- 
dolus. Salt sub dolus ac versu- 
tus animus. Veil, subdola ora- 
tio. Cess.); duplex, plicis, 
adj. Hor. Ov. (surt. poet.); 
multiplex, plicis, adj. Cic. 
(ex. : occultse hominum volan- 
tates multiplicesque nature. 
Cic [ep. ad Brut., I, 1, l].maf- 
tiplex^ animus. Cic multiplex 
ingenium 'et tortuosum [» ar- 
tificieux .et retors »]. Cic.); 
versutus, a, um 3 ad]. Plaut. 
Cic etc. (ex. : servus. Plaiit. 

* homo. Cic hoc si versutius vi- 
debitur. Cic). D'une facba 
artificieuse. Voy. artificieuse- 
ment. 

artimon (lat. artemo^ * voile 
de perroquet »), s. m. Voile en 
forme de trapeze suspendue 
au-dessus de la poupe. Epidro* 
mus f i(gr. E7uSpo[iGc}, m- , : 

artisan, s. m. Artiste (arch.). 
Voy. ce mot. ^ Celui qui exerca 
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un art manueL Artifex, ficis, 
m. et f. Lxv. (artisan d'oeuvres 
relev.ees, voy. artiste); faber, 
hli % m. Plant. Cic Hor. (celui 
qui travaille le bois, la pierre, 
lea metaux et t en gen,*, toute 
matiere dure); opifex, ficis, 
m, Cic Liv. (ex. : institor.es 
■opificesque. Liv, opifices atque 
servitia. Sail, etc.}. Au fig. 
Artifex, ficis, m. Cic. etc. (ex*: 
artifices dicendi [« artisans de 
laparole »]. Cic); opifex, ficis t 
m. Cic. (ex. : . opifex verbo- 
rani: Cic. stilus est . dicendi 
opifex. Cic.) ; machinator, 
oris, m. Cic* (ex. : sceZerum 
machinator. Cic). D'artisan, 
fabrilis, e, adj. Cic, Sen. (ex.: 
^aferite erratum. Cic. jacet 
opera fabrilis. Sen.).. 
artison, s, m. Insecte qui ronge 
le bois et les etoffes. Vermicu- 
Ins, i, m. Plin. 

\. artiste, s. m. et f. Celui qui 
pratique un art (arch.). Arti^ 
feoc, $cis, m. Cic. etc. ^ Celui 
qui pratique les beaux-arts. 
Artifex, ficis, m. Cic. Liv. Un 
artiste .peintre, pingendi arti- 
fex. Quint. Les artistestlraina- 
tiques, artifices scsenici. Cic. 
(p. Arch M 10). Sen. (ep., 11, 7)- 
Suet. GelL 

% artiste, adj. Qui montre de 
Tart (arch.). Artifex, ficis f m. 
et. f, Cic. (cf. artifex, at ita 
dicam, .stilus. Cic. [Brut., 96]). 
' ArtipfCiosus, a, um, adj. Cic. 
Artis pterins. Cic ^ Doue pour 
les arts. Ad artes natas ou com- 
posite. 

artistementj adv. Avec art, 
Artificiose, .adv. Cic, Fabre, 
adv., Plant. Mela. Affabre, 
adv. Cic. Munde, adv. Plant. 
Sen. (super 1. Goto. Col.). Cqn- 
cinne, adv. . Plant. Cic. (cf. c. 
ornari, Plant, loqui. Cic). 
artistique, adj. Qui appar- 
tient a Part. ArtificiosuSj a, 
am, adj. Cic* Ad artem per- 
tinem. Cic. 

aruspice, s. m. PrStre qui ti- 
rait . des ; presages de Pexamen 
des victimes. Haruspex, spicis, 
ni. Cic. Sail. etc. 
as, s. m. Face du d£ a jouer 
marquee <Tun seul point. Unio } 
onis, m. Isid. Amener les deux 
as (ou les quatre as, suivant 
qu'on jouait avec deux ou qua- 
tre d6sj, canem mitterc Suet. 
1 Monnaie romaine servant 
« *uni te. As, assis, m. Cic. Liv. 
etc* 

asaret, s. m. Nom d'une pi an- 
te. Asarum, i } n. Plin. (XII, 
W. Asaron, i (gr. aaapov), n. 
Plin. (XXI, 30). 

-asbeste, s. m. Substance mi- 
n^rale qui ne fond qu J a une 
chaleur intense. Asbestos, i 
(afffcoroG). f. Plin. Solin. Isid. 

ascaride, s. m.Ver intestinal. 
Ascarida, « (aoxapM, f. Cael- 
Aur.hid. 

ascendance, s. L Ligne ge- 


n^alogique. Ascendentes, iurn, 
m> pi. (collectif). Jet. ^ Mou- 
vement ascendant d*un astre. 
Ascensus, us, m. Plin. 

1. ascendant, ante, adj. Qui 
va en montant. Ascendens, en~ 
tis f part. Vitr. T Fjg. La ligne 
ascendante. Voy. ascendance. 
I| Subst,,. m. pi, Les ascen- 
dants,, ascendentes, ium y m. 
,pl.- Jet. . 

% ascendant, s. m. Point ou 
un astre passant de l'lierriis- 
phere boreal dans ^hemisphere 
austral coupe le plan de Tor- 
bite terrostre. ^4scensas, us, m. 
Plin.. \\ (Astrol.) Ascendance 
d'un astre par rapport a la 
nativite d*une personne. Nata- 
licium sidus. Cic. 1" (Au fig.) 
Situation . ou Ton domine. 
Preestantia, as, f. Cic Voy. 
superiorite, excellence. || In- 
fluence dominante. Anctoritas, 
atis,f, Cic. Voy. influence, 
credit, autorite. Prendre de 
Pascendant sur qqn. Voy. 

EMPIRE. 

ascension, s. f. Miracle par 
lequel Jesus-Christ est monte 
au ciel.: Ascensio, onis, f. 
jEccZ. (I Fete anniversaire de 
ce . miracle. Ascensio, onis, 
f. Eccl. ^ Action d'aller en 
haut. ^Iscensio, onis ? f. Plant. 
Vitr. Ascensns, us,, m. Cic 
etc. (ex.: ascensus in Capito- 
lium. Cic. in cmlum. Eccl. f.aZi- 
quem ascensu prohibere. Gsss. 
aliquem a templi ascensu re- 
pellere. Cic. alicui aditurn 
ascensumque difficilem prsebe^ 
re* Liv.). Faire V ascension 
d'une ,montagne, in jugum 
montis\ ascendere. . Curt, in 
verticem montis ascendere. 

LiV. ypV. MONTRE, MONTER. 

ascensionnel, elle, adj. Pi-e^- 
latif a Tascension. Etre empor- 
te par un mouvement ascen- 
sionnel, , sursum commeare, 
Cic. 

ascete, s. m. et f, Celui ou 
celle qui se retirait dans Ja so- 
litude pour se consacrer a la 
penitence. On ne trouve en 
latin que le f. plur. ascetrise, 
arum, f. Julian, (qui designe 
les ascetes femmes). Le mot 
asceta, se, m. du grec iax^T"^ 
appartient au bas-latin. Lieu 
ou se reunissent les ascetes, 

■ aace^eria, ornm (acrxv^Tvipta), n. 
pi. Cod. Just. 

asciens, m. pi. Habitants de 
la region equatoriale, qui, a 
midi, ne semblent pas avoir 
d'ombre. Ascii, ornfn, m. pi. 
(gr. SoxwO. Plin. (II, 185 ou le 
mofc est adjectif : ascia loca). 

as cite, s. f_ Hydropisie de 
1 'abdomen. Ascites, se (gr. iaxtV 
Tt}?), m, Csel.-Aur. Plin. VaL 

1, asclepiade, s. f. Voy. 

ASCLEPIAS. 

2. asclepiade, adj. Apparte- 
nant au metre employ^ par le 

I poete Asclepiade. ^4sc7epia<2eus 


ou Asclepi adieus, a, um, adj. 
Diom. Mar. Victorin. • Le metre 
— , metram Asclepiadeum ou 
Asclepiadicum. Diom. Mar. 
Victorin. Subst. Quelques 
asclepiades, Asclepiadei qui' 
dam. Sid. 

asclepias, s. m. Planfce. Ascle- 
pias, adis (aaxXvjTitdt;), . f. Plin. 
(XXVII, -3D)- 

asiarque, s m. Celui qui prd- 
sidait aux jeux dans les villes 
grecques d'Asie. Asiarcha, se 
(*Aa-tapxvjO, m. Cod. Theod., 
Inscr. 

asiatique, adj. Origin aire 
d'Asio, qui appartient, qui est 
relatif a PAsie. Asiaticus, a, 
lim, adj. Cic. etc. (ex.: Asiatici 
ordtores. Cic. [Brut., 51]. 
Asiaticum orationis genus ou 
Asiaticd diciio [« eloquence 
asiatique »]. Cic [Brut., 325']. 
more Asiatico. Cic.) ; Asia- 
nus, a, um, adj. Cic Justin. 
(signifie surtout : « qui appar- . 
tient a la province d'Asie «). 

1. asile, s. m. Lieu considere 
comme inviolable, ou lescrimi- 
nels trouvaient un refuge ; d f ou 
refuge et lieu de refuge. Asy- 
lum, 1, (acruAov), n. Cic Liv. 
Tac. etc. (ex.: incus asyli. Tac. 
vetustum asyli gus. Tac. nbi. 
et in fano lucoque ea religions 
eo jure sancio, quo sunt tern- 
play quse asyla Grseci appellant. 
Liv. asylum aperire. Liv. in 
illud asylum confugere. Cic); 
deversorium, ii, n. Cic etc 
(ex.: d. flagitiorum omnium.Cic 
voy. repaire); devertiGulum, 
i, n. Plant, (capt., 523). : Cic 
(part. orat. 136: Hose com. 
51). Quint. (XII, 3, 11; voy. 
refuge, repaire); TGceptacu- 
luin, i, n. Cic etc. (ex.: r. 
militnm Catilinae. Cic. aralo- 
rum. Cic claroram viroram 
receptaculum. Plin. j. recepta- 
culum esse classibus nostris. 
Cic. r. fugientibus. Liv. recep- 
taculo esse hostibus, Liv.) , 
refugium, Ii, n. Cic (ex.: re- 
fugium popnlornm' erat sena- 
tus. Cic. silvse dedere refu- 
gium. Liv.); per fugium, ii, n. 
Cic (ex.: perfugium .prsebere 
[« offrir un asile .»]. Cic). Clier- 
cher un asile aupres de qqn, 
ad aliquem confugere. Cic 
per fug ere. Liv. refugere. Liv. 
ad aliquem se recipere. Plant. 
Cic Chercher un asile dans la 
ville, ad urbem refugere. Liv. 
Ces occupations sont dans le 
mainour un asile et une con- 
solation, /ia?c studia adversis 
rebus perfugium ac solacium 
sunt. Cic On nous menage un 
asile ou..., aliquis suppeditat 
nobis nbi (Subj.)... Cic Voy. 
refuge. T (Au fig,) Lieu ou Pon 
est en surete. Arx, arcis s f. 
Cic etc. (ex.: cis Ibernm cas- 
tra Romana esse, arcem tutam 
perfugiumque novas volenti- 
bus res. Liv. in arcem tutam 
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pervenlre [« trouver un asile 
sur -■]. Liv.); ara, se, L Cic. 
etc. {ex.: ara tribanatus. Cic 
legum. Cic. hie portus, hszc 
arx, hsec ara sociorum. Cic.) ; 
receptaculum, i, n. Cic 
Cses. (ex.: receptacalum fugse. 
Liv.); castellum, i, n. Cic. 
(voy. retraite [sure]). || (Par 
ext.) Toit, demeure qui sert 
d'abri. Tectum, i, n. (voy. 
abri); domicilium, ii> n. Cic. 
(ox.: domicilium superbiae. Cic. 
imperii et glorise. Cic). Donner 
asile a qqn, recipere aliquem 
tecto. Cms. recipere aliquem 
tectis acsedibus suis. Cic. ali- 
quem hospitio recipere. Cses. 
N' avoir, ne trouver aucun asi- 
le, non habere quo confugias. 
Cic. ubi conquiescas. Cic. Sans 
asile, sine sedc Cic. sine lare. 
Curt, Qui est sans asile, cui 
nullus est consistendi locus. 
Cic. 

2. asile, s. m. Sorts de taon. 
Asilus, i, m. Virg. Sen, Plin. 

asine, adj. f. Qui appartient a 
Pane. Asininus, a, um t adj. 
Varr. 

asinin, ine, adj. Propre aux 
anes (arch.), Asininus, a, um, 
adj. varr, 

aspect, s. m. Action de se 
presenter aux yeux. Aspectus, 
lis, m. Cic. etc. (voy. vue) ; 
conspectus, us, m. Cic. Liv. 
(ex.: primo statim conspectu. 
Liv. conspectu $uo prcelium 
restituit. Liv. voy. vue); pros- 
pectus, us, m. Cic. (ex.: por- 
ticas pulcherrimo prospectu. 
Cic); visus, us, m. Plin. (voy. 
vue). A son aspect, je..., quem 
ubi aspexi (ou conspexi)... 
Plaut. Cic. quem quo ties cum- 
que aspicio (ou conspicio)... 

CIC. Voy. REGARDER, VOIR. ^ 

Maniere dont un objet se pre- 
sente aux yeux. Aspectus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: aspectus Ce- 
thegi [« 1 'aspect farouche de 
Cethegus »]. Cic. auctionis mi~ 
rabilis aspectus, Cic. pomo^ 
rum . jucundus aspectus. Cic. 
horridiore sunt in pugna as- 
pectu. Cses.); conspectus, us, 
m. Cic. (ex.: conspectus vester, 
judices. Cic); color, oris, 
(« apparence, dehors *>), m. Cic 
Hor. (ex.: coZor dvitatis. Cic 
vitse. Hor,); fades, ei, f. Cic. 
Sail, (ex.: ceterum fades to- 
tius negoti varia, incerta, fce- 
da atque miser abilis. Sail, im- 
mutata fades urbis erat. Sail, 
forma ipsa et tanquam fades 
honesti. Cic); ngura, se, 
{^exterieur *) f. Cic (ex.: figu- 
ra mundi, cseli. Cic figura 
corporis habilis. Cic); habi- 
tus, us j (« exterieur, dehors *), 
m. Cic etc (ex.: habitus haud 
indecorus. Curt, habitus atque 
vestitusi habitus vestitusque t 
habitus cultusque, cultus habi- 
tusque. Cic Liv. etc. voy. te- 
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cies } ei (« apparence, any ex- 
terieur »)j f. Cic etc. (ex. : 
prsebere speciem horribilem. 
Cses. signifie souv. « bel 
aspect », ex.: triumpho maxi- 
mum speciem captiva or ma 
prsebuere. Liv. species candor- 
que cseli. Cic). Aspect riant 
(des choses), Isetitia, 3d, f. 
Col. Justin, (ex.: foci. Col. 
trunci. Col. pabuli. Justin.) ; 
hilar Has, atis, f. Sen. vh. 
Col. Plin. (ex.: diei. Col. [IX, 
18]. arboris. Plin. [XVII, 118]). 
Aspect triste, tristitia, as, f* 
Cic etc. j(ex. : soli. Plin* 
cseli. Plin. aspectus. Plin.). 
Aspect superbe, superbia, se, 
f. Plaut. Cic Plin. Tac. 
Aspect venerable, veneratio, 
onis, f. Sen. Tac. (cf. mu- 
nere tuo tantam veneratio- 
nem receperat, ut... Sen. ve- 
neratio Augusti. Tac), Qui 
a un bel aspect, spedosus t a, 
urn, ad], Liv. (cf. speciosum 
adventum suum ingentem tur- 
bam captivorum prse se agen- 
tes fecerant. Liv.). Qui a d life- 
rents aspects, varius, a, um y 
adj. Cic. Sail. etc. || • Aspect 
parfciculier d'une question. 
VisiOj onis. f. Jet. Voy. gas 
[particulier], ^ Influence do la 
position d'un astre sur la des- 
tinee humaine. Conspectus, 
us, m. Censor. Affectio cseli, 
astrorum. Cic 

asperge, s. f. Plante potagere. 
Asparagus, i } m. Cato. Varr. 
Col. — des jardins, asparagus 
hor'tulanus. Ed. Diocl. — sau- 
vage, asparagus agrestis. Ed. 
Diocl. acanthillisy idis, f. Apul. 
(herb. 8h). corruda } se y f. Cato. 
Varr. Plin. 

asperger, v. tr. Mouiller en 
repandant quelques gouttes. 
Aspergere t tr. Cic Consperge- 
re, tr. Cic — tout autour, cir- 
cumspergerey tr. Plin. 

asperite, s, f. Etat de ce qui 
est apre. Asperitas, atis> f, Cic 
Cels. T (Par ext.) Partie sail- 
lante, rugueuse. Asperitas, 
at is', f. Cic (au plur.: asperi- 
tes saxorum. Cic omnes aspe- 
ritates [« toutes les asperites 
du terrain »] supervadere. 
Sail.). Asperites du sol, d'une 
route, salebr&i arum, f. pi. 
Cic Hor. Col. etc. Ne presen- 
ter aucune asperite, nihil of- 
fensionis habere. Cic (cf. de 
univ., 6, 15). Qui a oaquipre- 
sente des asperites, asper, era, 
erum, t adj. Cass. Cic Plein 
d'asperites, scaber, bra, brum y 
adj. Virg. Ov. Cels. Plin. sale- 
brosus, a, urn, adj. Ov. Apul. 
1 (Au fig.) Rudosse de caracte- 
re. Asperitas, atis, f. Cic. Nep. 
|| Durete du style. Salebrse, 
arum, f. pi. Cic Le style 
d'Herodote n'a point d'asperi- 
tes ; e'est un fleuve paisible 
qui coule, Herodotus sine ullis 
salebris quasi sedatusamnis 
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ftuit. Cic Style plein d'asperi- 
tes, oratio salebrosa. Quint, 
compositio prsefracta et aspe~ 
ra. Sen. L'asperite* du style 
d*Asinius Poll ion, salebrosa 
compositio Pollionis. Sen, 
Cette langue pleine d'asperites, 
ille horror dicendi. Quint 
(VIII, 5, 3k). . 

aspersion, s. f. Action d'as- 
perger. Aspersio, onis, LCic. 
(ex.: aspersio aquse. Cic. [de 
leg., II, Si]); aspersus, m. 
Plin. (usite seul. a 1'abL, ex.: 
calidae aquse aspersu. Plin'); 
sparsiOy onis, L Sen. (asper- 
sion d'eau ou de sen tours par- 
f umees dans le cirque. Sen. rh. 
[controv., X, pr. 9]. Sen. [nat. 
qusest., II, 9, 11; au plur. dans 
Sen. rh. Inscr.). ^ Action d'as- 
perger avec Teau b^nite. Asper-^ 
siOy onis^ f. Eccl. 

aspersoir, s. m. Goupillon. 
Aspersorium, li, n. Ecd. 

asphalt e, s ; m. Bitume solidei 
Asphaltus y i (aff<paA70$), f. Pe- 
lagon. Bitumen, minis t n. 
Virg. Ov. Vitr. 

asphodele, s. m. Sorte de 
plante. Asphodelas, i (kvyhti- 
lot;), m. Col. Scrib. Apul. herb. 
Astula regia. Apul. herb. Mbu- 
tium, %i, n. Isid. Tige d 'aspho- 
dele, anthericus, i (dtv8£pixoc) r 
m. Plin. (XXI, 109). 

asphyxiant, ante, adj. Qui 
cause l'asphyxie. Voy. asphtxie, 

ASPHYXIER et SUFFOCANT. 

asphyxie, s. f. Arret de la 
respiration determinant la 
mort. Suffocatio, onis, f. Sen. 
Strangulation onis, f. Plin. 
Prod u ire 1' — , intercludere ani- 
rnam. Varr. Liv. spiritum. Liv. 
Mourir par asphyxie, interela- 
sa animd exspirare* Liv* 

asphyxier, v. tr. Frapper 
d'asphyxie. Suffocdre, tr. Cic. 
Hier. Stranguldre, tr. Cic. 
Lact. Etre asphyxia, suffocari, 
Lucr. Fest, Stranguldri. Plin. 

1. aspic, s. m. Sorte de serpent 
Aspis, pidis, Ace. pidem, Ace.. 
pi. aspidas (acrms), f. Cic Cels* 
Vulg. (cf. aspide ad corpus ad- 
rnota vita est privatus. Cic). 

2. aspic, s. m. Plante oleagi- 
nous e. Spica, se, f. Scrib. 

1. aspirant, ante, adj. Qui 
aspire. Voy. aspirer. 

2. aspirant, s. m. Celui qui 
aspire a un titre, a une fono- 
tion. Candidatus, i, m. Cic. 
etc. ( ex. : consularis , pras- 
torius, tribunicius. Cic fig- 
candidatus non consulat&S' 
tantum, sed immortalitatis et 
glorise. Plin. j. eloquentix* 
Quint.). 

aspiration, s. f. Action d'en- 
voyer son souffle (arch.). As- 
piratio, onis, f. Cic (ex.: 
aspiratio aeris. Cic vento- 
rum. Lact.). Fig. L'aspiration - 
de Dieu, aspiratio Dei. IntpT. 
Iren. Cassiod. ^ Action de por- 
ter son d£sir vers un oBjetr 
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j^ffectatio, onis, f. Sen. Plin. 
Tac. (ex.: saptentise. Sen. voy. 
4>oubsuite, recherche). Avoir 
les memes aspirations, conspir- 
rare, intr. Cic. (cL conspirare 
.ad aliquid. Cic). T Action 
.d'emettre avec un souffle. As- 
piration onis, f. Cic. Quint. Les 
'Grecs mettont ordinairement 
ane aspiration, Grseci aspirare 
solent. Quint Mettre une aspi- 
ration vicieuse, aspirare perpe- 
_<ram. GelL (XIII, 6, 3). So pro- 
noncer avec une aspiration plus 
marquee, pinguescere, intr. 
Serg. (A76, 16 Keil). Qui indi- 
que V— , aspirativus, a, um y 
adj. Gornut. ap. GelL \\ (Par 
■est.) La lefctre h. Aspiratio, 
onis, f. Quint. T Action d*at- 
tirer avec lo souffle. Spiritus, 
us, m. Cic. (ex.: aer spiritu 
ductus [« l'air attire par Ins- 
piration »]. Cic. spiritus ca- 
pax. Gefo.)* Pendant Inspi- 
ration, les poumons se contrac- 
ted, pulmones se cqntrahunt 
aspirarites. Cic. 

aspirer, v. intr. et tr. ^ (Intr.) 
Envoyer son souffle vers un 
objet (arch.;. Aspirare, intr. 
Varr. Catull. Gels, (ex.: ad 
gvanaria nulla aura humida 
•ex propinquis locis aspiret. 
Vavr. Voy. souffler.). Fig. Ce 
que Dieu leur aspire. Voy. ins- 
pires. ^ Porter ses de*sirs vers 
un objet. Aspirare, intr. Cic. 
-etc. (ex.; ad aliquid. Cic); af- 
fect are, tr. Nep. Liv. Quint. 
Tac. ( ex. : omni diligentia 
waunditiam, non affluentiam. 
Nep. voy. pretend re [ a ] ) ; 
spectare, intr. Cic. (ex.: ad 
<aliquid. Cic. voy. [avoir en] 
vue, tendre [ k ]}; avere, tr . 
Cic. (ex.: aveo genus legationis, 
•ut, cum velis, introire, exire 
liceat. Cic. [ad Att. XV, II, 
Ji], Voy. de*sirer [vivement], 
bouhaiter); contendere, intr. 
Cic. (ex.: ad aliquid. Cic. voy, 
[**] appliquer [a]); odqrari, 
tr. Cic. (ex.: quos odorari hunc 
decemvir atumsuspicamini. Cic. 
fagr., % 65]); peter e, tr. Cic. 
Cses. etc, (ex.: peter e prsetu- 
ram, consulatum. Cic. voy, 

DEMANDER, SOLX,lCITER).T"(7VariS.) 

Emplir de son souffle (arch.). 
Aspirare , tr. Virg. Solin. 
(mot poe"fc. et poster, a l'epoque 
<!lassique); aftare, tr. Cic, etc. 
(ex. : terga tantum afflante 
vento. Liv. afflatus aura [** as- 
pire" d'air »]. Suet.) Los gre- 
niers doivent etre aspires des 
vents du Nord, granaria Aqui- 
lonibus inspirentur. Col. Fig. 
tesque Dieu l'eut aspire" de 
™, qui ubi Deus animam ins- 
piravit. ^ Emettro avec un 
souffle. Aspirare, intr. Quint. 
(ex.; litterse s Grseci aspirare 
*olent. Quint ) ; inspirare, 
intr, GelL (ex.: primac litters 
Watif] inspirare. GelL (II, 3,2). 
Voy. aspiration. 1 Attirer avec 


le souffle. Trail ere, tr. Liv. 
Gels, (ex.: animam. Liv. spi- 
ritum. Cels. Curt, aquam [*• as- 
pirer l'eau »]. Sen. odorem 
naribus. Phsear.); ducere, tr. 
Varr. Cic. etc. (ex. ; spiritum 
- naribus. Varr. aer a spiritu. 
Cic. nectaris sucos. Hor.); 
haurire, tr. Liv. (au fig. : 
hauriendum sanguinem la- 
niandaqae nostra prsebere 
viscera. Liv.), Voy. humer, 
soger. Aspirer de nouveau, 
respirare, intr. Cic. 
assa - f oetida , s. f. Gomme 
d'odeur fetide. Laser, eris, n. 
Plin. 

assagir, v. tr. et intr. *f Trans. 
Ren dre sage. Sapientem facere 
. ou reddere. ^ Intr. Devenir 
sage. Sapiens peri. 
assaillant, s. m. Celui qai as- 
saille. ^ Oppugnator, oris, m. 
Cic. Liv. Voy. assaillir. 
assaillcur, s. m. Celui qui a 
l'habitude d*assaillir (arch.). 
Oppugnator, oris, m, Cic. An- 
toine, — de sa patrie, Anto- 
nius patriee oppugnator. Cic. 
assaillir (assilire, intr. Sen. 
Tac. cf. assultare. Tac), v. tr. 
Attaquer brusquement. Ado- 
rlri, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
fastibus^ gladiis. Cic. aliquem 
a tergo. Col. imprudentes. Nep. 
navem. Cic. pagum. C&s. ur- 
bem vi. Liv.); aggredi, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem. Cic. aliquem 
ferro [« T£p6e a la main »] . 
Ov. impeditos et inopinantes. 
Cses. murum. Sail.); adire, 
intr. et ■ tr. Cses. Sail, (ex.: 
oppida castellaque munita. 
Sail, ad quemvis numerum 
ephippiatorum equitum adire 
audere. Ca?s.); incessere, tr. 
Virg. Liv.- (ex.: jacalis saocis- 
que aliquem. Liv.); incur r ere, 
intr. et tr. Sail. Liv. {ex.: in 
hostes. Sail, in Romanos. Liv. 
hostium lotus. Liv. novissimos 
Tac. eos a tergo. Sail. fr. suos 
jam incurrentes [abs.] tuba re- 
vocavit. Nep. ) ; incursare , 
intr. et tr. Plaut. Liv. Tac. 
(ex.: in ho stem. Liv. in aciem. 
Liv* aliquem pugnis [« a coups 
de poing »]. Plaut. obvios. 
Tac, agmen incursatum ab 
equitibus. Liv. com me trans, le 
verbe ne par ait se rencontrer 
que dans la langue f ami Here); 
invader e 9 intr. et tr. Cic. 
Sail. Virg, Liv. (ex. : in Asiam, 
in ho stern. Cic. urbem. Virg. 
Liv. castra f Sail, agmen. Caes. 
effusos hostes invadi posse. 
Sail. [Jug.,, 87, h]); irruere, 
intr. Cic. Liv. (ex.: in aliquem. 
Cic. in aciem. Liv.); laces- 
sere, tr. Cic. (voy. attaquer); 
impugnare , tr. Cses. Liv. 
Justin, (ex.: terga hostium. 
Liv. patriam. Liv. Syracusas. 
Justin, absol. Cdes. Justin, 
impugnantes [« les assaillants »] . 
Justin.) oppugnare, tr. Cic. 
Cess. Liv. (ex.: aliquem. Cic. 


Macedoniam. Liv. oppidam 
Cic. castra. Cses. locum muni- 
turn. Cses.); incumber e t intr. 
Cic. Liv. Tac. (ex.: totis viri- 
bus nostris in Macedoniam. 
Liv. in aliquem. Cic. a fronte. 
Tac); circumstare, tr. Cic. 
(au pr. et au fig.: circumstare 
tribunal prsetoris uvbani, ob- 
sidere cumglddiis curiam. Cic. 
urbem Romanam. Liv. au fig. 
cum tanti undique terrores 
circumstarent. Liv. cum omnia 
nos undique fata circumstent. 
Cic); appetere, tr. Cic, etc, 
(ex.: aliquem lapidibus. Cic). 
Assaillir qqn, impetum facere 
in aliquem. Cses. Cic. Assaillir 
sur diiFerents points, dis ten- 
der e, tr. Liv. (ox,: copias hos- 
tium. Liv. hostes ab apertiore 
loco. Liv.). Assaillir de tous 
cotes, circumvenire, tr. Cses. 
Liv. Sen. (ex.: nostros. Cses. 
in medio circumventi hostes 
[« comes et assaillis de tous 
cote's »]. Liv* sic a latronibus 
circumventum defendo, ut tu- 
to iransire permittatar. Sen.). 
Assaillir de tous cotes avec des 
cris. arcumstrepere, tr. Sen. 
Tac. (ex.: legatus clamor e se- 
ditiosorum circumstrepitur. 
Tac [hist., II, hh]). T (Aufig.) 
Memes verbes et mSnies expres- 
sions que ci-dessus. cf. Ce qui 
pout — le sage, quod in sa- 
pientem potest incur rere. Cic 
Les maux nous assaillent, in- 
variant morbi. Cic. (cf.' nee 
major in corpus meum vis 
morbi quam in mentes vestras 
invasit. Liv.). ; — qqn de me- 
naces, invadere aliquem mina- 
citer. Tac Ce grand corps (le 
Senat) est place" en avant et 
tres haut comme un - but ex- 
pose" a toutes les fureurs de la 
naine qui viennent Fassaillir, 
sic est hie or do quasi propo- 
situs atque editus in altum, ut 
ab omnibus ventis invidise cir- 
cumflari posse videatur. Cic. 
(in Verr. II, 3, hi, 98). 

assainir 3 v. tr. Faire devenir 
sain. Salubrem ou salubre fa- 
cere. Cic. 

assainissement, s. m. Action 
d'assaihir. Voy. assainir. f Etat 
de ce qui est assaini. Salubri- 
tas, atis, f. Cic. Plin. Tac 

assaisonnement, s, m. Action 
d'assaisonner. Conditio, onis , 
f. Varr. (R. R v I, 61). Cic.- (de- 
Div., I, 116); conditura, seJ. 
Col. (XII, IS sq.) Sen. (ep. 6h t 
h; 95, 15) au plur. CoL (XII, 
II, %. Voy. assaisonner. T Ce 
qui assaisonne, condiment (voy. 
ce mot). Condimentum, i, n. 
Plaut. Cic. (ex.: cibi condi- 
mentum est fames. Cic. res 
valut asperso quodam condi- 
mento jucundior erit. Quint.); 
conditio, onis, f. Cic. Varr. 
Col. (ex.: au. plur. ciborum 
conditiones. Cic [de nat. deor. 
II, U6]); medicamentum, i, 
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n. Cato. Col. (en pari, d'in- 
gredients meles au vin); pul- 
mentarium, ii,n. Cato. Hor. 
Sen. Col. Plin. (ex.: pulmen- 
taria sudando quaerere. Hor.). 

: Voy. assaisonner. Qui a rap- 
port a rassaisonnement, qui 
sert d'assaisonnement^-conai- 
mentarius, a, urn, adj. Plin. 

assaisonner, v. tr. Faire pro- 
pter do la saison favorable. 
Tempestive ( aliquid ) facere. 
Cato. Cic |I Faire secher (lo 
bois), tempestive csedere ligna 
i . iit siccentur. \\ Faire murir. 
Voy. murir. ^ (Par anal.) Ren- 
dre agr^able au gout a Taide- 
d'ingredients. Q on dire , tr. 
Cic. Col. (ex. : fungos, herbas 
[u des champignons, des le- 
gumes '■»]. Cic. cibos. Col. ali- 
quid liquamine et oleo oueoo 
oleo et liquamine. Apic); ih- 
tingere (« assaisonner d'une 
sauce »), tr. Cato. Plin. (ex.: 
brassicam in acetum, Cato. cf. 
omnia quse condiuntur quse- 
que intinguntur. Plin.); lin- 
ger e • {» assaisonner avec un 
corps gras »), tr. Hor. Pers. 

- (ex.: caules oleo. Hor. caules 
impensius. Pers. olnscala pin- 
gui lardo. Hor.). -Assaisonne, 
conditus, a, 11222, p. adj. 

: (avec compar. ) Cic, (ex .: con- 
ditiora [« mieux assaisonnes »] 
hsec facit venatioiCic). Assai- 
sonne a Tail, aliatus, a, urn, 
adj. Donat. a la sauce de 
poisson, allecatasy a, urn, adj. 
Apic. d'aneth, anethatus, a, 
um, adj. Apic. d'absinthe, ab- 
sinthiatus, a, nm, adj. Sen.. 
de laurier, bacatus, a, urn, adj. 
Apic. de coriandre, coriandra- 
tus, a t urn, adj. Apic. de rue, 
rutatus, a, um } adj. Plin. Pe- 
lag. Ce qui serfc a assaisonner, 
- condimentum, i, n. Voy. assai- 
sonnement. Celui qui assaison- 
ne, conditor, oris^ m. Poet. ap. 
Porphyr. Firm. math. Ou Ton 
assaisonne les aliments, condi- 
' tortus , a, urn, adj. Aug. Mets 
assaisonne, pulmentariam, ii, 
n. Cato. Hor. Sen. \\ (Au fig.) 
Assaisonner (un discours,etc), 
donner de lasaveur. Condire, 
tr. Cic. (ex.: orationem. Cic. 
verborum gratiam. Quint, si 
qua extra blandimenta con- 
tingunty non augent summum 
bonum, sed, ut it a dicam, con- 
diunt et oblectant. Sen. [ep., 
66, W]); perspergere, tr. Cic. 
(ex. : facetiarum quidam lepos, 
quo tanquam . sale persperga- 
tur pmnis oratio. Cic. [de orat. , 
1, 159]); tingere^iv.Mart. (ex.: 
libellos sale Romano. Mart.). 
Assaisonne, conditus, : sl , U222, 
p. adj . (avec Compar.) . Cic. 
(ex.: oratio nimium condita. 
Quint. oratio lepore et festivv- 
tate conditior. Cic). T Accom- 
■moder ensemble (des choses 
« qui different) . Temper are , 
tr. Cid etc. (ex.: acuta cum 
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gravibus. Cic. acetum melle. 
Plin.). 

1. assassin , ' s. m. Individu 
paye pour un meurtre (arch.). 
Sicarius, ii, m. Cic. Percassor, 
oris, m. Cic. Sen. Une ban de 
d'assassins, percussorum grex. 
Sen. \ Celui qui tue avec^ pre- 
meditation, Insidiator et inter- 
feet or. Cic. Interfector, oris, 
m. Liv. Val.-Max. Inter emp- 
tor, oris, m. Veil. Val.-Max. 
Sen, 

% assassin, ine , adj. Qui 
commefc un ; meurtre (poet.J . 
Mortifer, fera y ferum, adj . Cic. 
Sen. Lact. (ex.: morbus. Cic. 
voluptates. Lact.); let&lis t e, 
adj . Lucr. Virg. Ov. Plin. (mot 
surtout podtique). 1" (Au fig.) 
Qui tue.. Mortifer? fera t ferum, 
adj. Cic. || (Plaisamm.) Qui 
perce le coaur. Qui {quse, quod) 
acriter mentem pellit ou pun- 
git. 

assassinant, ante, adj. Qui 
assassine (au fig*). Molestissi- 
musy a t um, adj. (au Super 1.) 
Cic. 

assassinat, s. m. Guot-apens 
contre la vie de qqn. Mors per 
insidias ou per scelus alicui 
illata. Cic. R^clamer pour soi 
la direction des assassinats , 
ici, a Rome, *sibi has urbanas 
insidias ceedis deposcere. Cic. 
(in Cat., % 6). Voy. meurtre. 
Connaitre d*un crime, d'ass as - 
sin at, exercere questionem in- 
ter sicarios. Cic. DeTendre qqn 
d'un crime d'— , defender e ali- 
quem inter ' sicarios. Cic. Ac- 
cuser qqn d* — , accusare ali- 
quem inter sicarios. Cic. De la 
naissent les assassinats , les 
empoisonnements, les supposi- 
tions de testaments, hinc sicse, 
venena t falsa testamenta nas- 
cuntur. Cic. Voy. meurtre. ^ 
(Au fig.) Occisio, onis, f. Cic. 

Voy. MEURTRE. 

assassinateur, s. m. Celui 
qui fait metier d' assassin (arch.) 
Percusspr, oris, m. Cic. 

assassiner, v. tr. Rendre vic- 

time d'un assassinat. C seder e y 
tr. Cic. (ex.: Ti. Gracchum. 
Cic. voy. tuer); oecidere, tr. 
Cic. (ex.: hominem. Cic, hos- 
pitem. Liv.); interficere, tr. 
Cic. (ex.: interficere aliquem 
insidiis. Cic. seulo expression 
qui rende exactement Tidee du 
francais) . Par hyperb. Assassi- 
ner qqn a force de mangeaille, 
enecare ou interfere aliquem 
cbpia ciborum. Je suis mort, 
je suis assassine, perii, interii, 
occidi. Plant. 

assassineuiy euse, s. m. et 
f. Celui, cello qui assassine. 
Inter fector, oris, m. Liv. In- 
ter fectrix^ tricis } f. Tac. Vulg. 
Aug. 

assaut (du lat. pop. assaltus, 
p. assays), s. m. Action d*as- 
saillir. Aggressio, onis, t 
Apul. Aug. (ex. : aggressiones 
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ferinm. Apul. t. de rhet. dans 

Cic.). Voy, AGRESSION, ATTAQUE. 

^ Attaque destinee a prendro 
une ville de force. Oppngna- 
tiOy onis, L Cic. Gses. etc. (ex * 
terra marique oppugnationem 
instruere.- Liv. ab ea parte op- 
pugnationem ostenaerei Liv, 
oppugnationem ejasdem coa- 
telli tentare. Liv. oppidumpre- 
mere obsidione et oppugnatio- 
nibus. Cses. , oppugnationem 
arcere* Liv. ita maritima op- 
pugnatio est elusa. Liv.). Don- 
ner Tassaut a.„, 6ppugnare> 
tr. Cic. (ex. ; oppdum. Cic. 
castra. Cses. locum munitum. 
Cses.). Prendre d' — , expu- 
gnare, tr. Cic. Cses. (ex. ; ur- 
besy naves. Cses. Cirtam armU. 
Sail.). Celui qui prend d'^-, 
expugnator 3 oris, m. Cic. Liv. 
Qu'on peut prendre d'— , ex- 
pugnabilis,e, adj. Liv. (XXXIIL 
17, 8), Tac. (Hist., Ill, 78). 
Prise d'assaut, expugnatio, 
onis, L Cic. etc. (ex. : urbis. 
Cses. Cic. au plur. expugnatio- 
nes urbium. Cic). Qu'on ne 
peut prendre d' — , inexpugh&- 
biliSy e, adj. Liv. Sen. \\ (Au 
fig.^ Attaque. Oppugnatio, 
oniSy f. Cic. (ex. : oppugna- 
tionem facere [« livrer un as- 
saut »j. Cic. oppugnationem 
proputsare. Cic.) ; impetus, 
us, m. Cic. (ex.,: in Pompe- 
jam impetum facere. Cic. hos- 
tiles impetus. Cic. fit impetus 
in aliquem. Cic. impetum '$u$- 
tinere } ferre. Cic.); impugna- 
tio, onis, f. Cic* (ad Att., IV, 
3, 3); concursus, us, m. Cic. 
(ex. : non posse sustinere con- 
cur sum omnium philosopho- 
rum. Cic); incur sus t iiSj m. 
Cic, Sen. (ex. : ilia qum sa- 
pientem tuentur et a flamma 
et ab incur su tata sunt. Sen.). 
Livrer un assaut, des assauts a 
qqn, aliquem oppugnare. Cic. 
^ Lutte a Tescrime, au fleuret. 
Gladiatoria exercitatio. Cic, 
Gladiatorium certamen. Cic. 
Armorum certamen. - Quint 
Faire assaut, gladiatorio more 
certare ou rudibus battuere 
cum aliquo. Suet. Assauts d& 
gladiateurs, battualia, ium, 'n. 
pi. Charis, \\ (Au fig.) Lutte. 
Certamen, inis, ri. Cic (ex.: 
certamen honestam. Cic. in 
certamen virtutis venire ■[■ li- 
vrer assaut a la vertu »]. Cic. 
certamen quoddam m&roris 
edere [«\ faire en qq. sorto as- 
saut de lamentations *].Carf.) ; 
cohtentio, onis, f. Cic. (voy. 
combat, lutte). Faire assaut de, 
certfare, intr. Cic: (ex. : wr- 
tare o$ficiis inter se [« faire as- 
saut de courtoisio »]. Cic.cer- 
taverunt ne officio [* de bbn&" 
offices »] vincerentur. Cic cer- 
tare cum aliquo dicacitate* 
Cic. cum civibus de virtute. 
Sail, inter eos maledictis <x?~ 
tatum est: Liv.). Faire assaut 


ASS 

d'injures, inter se verbis veli- 
tari. Plant. , 
assauvagir, v. tr . et intr. *f Ti\ 
Rendre sauvage. Voy. sauvage. 
J Intr. Devenir sauvage. Voy. 

SAUVAGE. 

assavoir, loc. proverb. Savoir 
(arch.) . Employe seulement dans 
les locutions faire assavoir et 
tfest assavoir. Faire assavoir, 
voy. notifier,. C'est- assavoir, 

voy. SAVOIR. 

assechemenl, s. m. Action 
d'assecher. Voy. sec. 
^assecher, v. tr. et intr. ^ Tr. 
Mettre a sec. Voy.- sec. ^ Intr. 
Etre a sec, Voy* .sec* . , 
assemblage, . s. ' m. , Action 
d'assembler . ■ Gompactio , 
OU1S, f. Cic. , (ex. : quaedam 
compactio membroram. Cic: 
[de fin., V, 331); compositio, 
onis, f. Cic. (frequent);, con- 
cretion OTtis, f. Cic. (ex. : con- 
cretio individuorum corporum 
[«• des atomes »]. Cic. [nat. 
deor/, 1, 71]); copulatio, onis, 
f. Cic. (ex. .': hsec copulatio 
rerum. Cic. complexiones et 
copulationes .et adhsesiones 
atomorum inter se. Cic. t. de. 
rhet. . copulatio vocum [■ de, 
sons »]. - Qaint. syllabarum, 
verborum inter se. Qaint.). ^ 
R&ultat do Taction d'assem- 
bier. Coagmentum,] i, n., 
Plaut. Caes.^Sen. (s'emploie 
surtout au plur.); compares, 
IS, f. Pacuv. Curt. Tac. (ox. : 
sdxorum.Curt..scutorum..Tac. 
ordin. au plur. : compages 
saxorum. Lucr. Tac. crebris 
. Jluctibus compages operum se 
laxant. Curt, erat , navigium,, 
■sed hoc putre, resolutis com- 
pagibus.Sen. rh. [controv.,VII, 
1, 81); compactura, as ,(« as- 
semblage de plusieurs pieces"), 
f. Vitr. (IV, 7, h); fa,scis, is, 
m. Varr. Liv. (ex.,: spicarum. 
Varr. sarmehtorum. Liv. stra- 
mentorum , . ac , .virgultoram. 
Hirt.); junciura, s&, h C&s. 
etc. (ex. : Junctara tignorum. 
Cess, omnis junctura in putri, 
sedificio diducitur. Sen. navis 
jwncturis aqudrh excludentibas . 
spissa. Sen.); structura, SB, 
f. Cic. Quint, (ex. : saxorum 
radium [«* de pierres brutes *].! 
, Quint, au fig, : structura ver- 
,borum. Cic. vocum. Quint.). 
1 Assemblage de haillons, cento , 
' .0/115, m. ; Script, r. r. — de 
choses reliees entre elles, coag- 
mentatiOj onis, f.Cic. (de nat. 
deor., A, SO).. Vitr. (X, 7, [12], 
1) au plur. Vitr. (II, .9, 11). 
Plin. (XXXVI, 173). — de plan-; 
. ches, coaxatiOy onis, f. Vitr.: 
. Plih. tabulatiq, onis, . f . Gees.: 
' tabulatum, i, ii. Cass. Liv. — : 
.de poutres, contignatio, onis, 
f- Cses. Liv. etc. — de maisons, 5 
\vicus,i, m. Liv. Tac. Tout etre 
anime est simple ou forme 
d'un assemblage, aut simplex 
est natura animantis aut ex 
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pturibuR concreta natyris. Cic. 
Collier forme d'un assemblage 
de perles et de pierres pr^cieu- 
ses, monile consertum marga- 
ritisgemmisque. Sen. C'est aussi 
la nature qui defait elle-m^me 
Touvrage dont elle a fait Tas- 
somblage, opus ipsa suum ea- 
dem, quae coagmentavit, natu- 
ra dissolvit. Cic. Rien qui soit 
un assemblage de parties, ni- 
hil coagmentatum. Cic. Assem- 
blage de. parties soumis a la 

, mort, concretio mortalis. Cic. 
(Tusc.,.I, 66). ^Reunion (d J hom- 

, mes).. Gongregatio, onis, f. Cic. 
Cpngressus t us, m. Cic. Collu- 
vio, onis, f. Cic. Voy. heunion, 

RAMASSIS. 

assemblee, s. f. Action de 

reunir plusieurs personnes dans 

. un meme lieu pour une action 

,. commune (arch.) Faire une — . 

Voy. ASSEMBLER, RASSEMBLER, 

reunir. Faire sonner 1* — (c.-^a- 
. d. sonner Tappel aux soldats 
pour se reunir/, classico con- 
tionem advocare. Liv. convo- 
care classico contionem. Sen. 
vocare . exercitam ad contio- 
nem. Liv.' Curt, advocare con-r 
tionemmilitum. Cses. ,j| Reunion 
mondaine. Girculus, i, m. 
Cic. etc. (ex. : circulos aliquos 
et sessiunculas consectdri. Cic. 
more hominum invident, in 
conviviis ,rodunt } in circulis 

. vellicant. Cic. primo, in circulis 
conviviisque celebrata sermo- 
nibus res est. Liv.). ||. .(Dial.)- 
Fete - champetre. Conventus, 
us, m: Nep. (cf. a conventu se 
remotum domi tenere. Nep.). 
Paganalia, ium, n. pi. Varr, 

. ^ Personnes , rejinies. Qcetus, 
US, m. Cic. (ex. : ccetiis noc- 
turni. , Liv^ . multitudinis. . Cic. 
hominum. Cic. ludorum. Cic. ) ; 

concilium, if,, n. Gid etc. 
(ex, : in . concilium pastorum 
se recipere. Cic, seclusum a 
concilio deorum. Cic. collo- 
carealiquem in concilio cseles- 
iium. Cic. mo do ex concilio 
deorum descendisse. Cic. abigi 
ab sede piorum ccetu conci- 
lioque. Liv. in illud divinum 
animorum concilium ccstumque 
proficiscL. Cic); consessus, 
us,(*< reunion de gens assis •»), ; 
m. , Cic. etc. (ex # : spectan- 
tium.., Vol. -Max. caveas ,[au 
theatre]- Vlrg. Tac. ludorum 
gladiator umque. Cic. consessu 
frequenti. : Suet, au plur. : 
cbnsessus theatrales gladiato- 
. riique. Cic.) ; contio, onis 
(« assemblee du peuple ou des 
soldats »), f. Cic. etc. (ex. : 
contio r cpnventusque civium. 
Cic. contio extrema [« les der- 
niers rangs de Tassemblee »]. 
Liv. ..contionem vocdre. Tac. 
adyocdre. Cic. Liv. vocareple- 
bem ou exercitum , ad contio- 
nem. Liv. Curt, advocare po- 
pulum in contionem. Liv. con- 
tionem habere ,[« tenir une 
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assemblee », « reunir l'assem- 
blee "]• Cic. Liv. contionem 
habere maximam. Cic. contio- 
nem habere de aliqao. Cic. 
contionem dimittere[ttTompre» 
ou ^ congedier »]. Liv,. contio- 
nem summovere. Cic. ex curia 
in contionem itur. Liv. in con- 
tionem ascender e ou escen- 
dere [ ft monter a la tribune 
pour bar anguer Tassemblee »] # 
Liv. contionessixas frequent are 
legibus agrariis [« attirer la • 
foule aux assemblees qu'on 
tient en traitant des lois agrai- 
res »]. Liv.),; conventus, us 
(« reunion, congres «), m. Cic. 
Saet. (ex. : conventus matro- 
narum. Suet, virorum mulie- 
r umque celeb errimus. Cic. ma- 
gnus, maximus. Cic. agitari 
Romse per omnes locos et con- 
ventus de facto consulis'. Sail. ' 
in conventu maximo._ Cic. scio 
quid ille conventus postulet. 
Cic.);. corona y ee (« cercle de 
personnes assemblies *), f. Cic. 

, Hor. Tac. (vov. cercle). As- 
semblee delibeVante, consi- 
Hum, li, n. Nep. Liv. Sen. 
Quint, (ex, : c. bonoram atque 
sapientium. Quint, consilium 
amicorum habere. Nep. voy. 
conseil).; senatus, us,m. (voy. 
senat). . — ^ ecclesiastique. Voy. 
synode.' — sans, importance, 
contiuncala, se, f. Cic. Membre 
d'une m^me assemblee, colle- 
ga, se, n. Cic. Dig. Lieu ou se 
tient 1*— du peuple, comitium, 
hi, n. Die. Liv. — du peuple en 

. cornices, comitiatas, us, nu 
Varr. Cic. (de leg., II, 31; III, 
27). Messallaap.Gell. (XIII, 16, 
-1), Prendre part a une assem- 
blee, former une assemblee, 
contioridri, dep. intr. Liv. (cf. 
nunc illi vos singuli universos 
contionantes ' timent . Liv. 
[XXXIX, 16, h]). Tenir une as- 
semblee, contionari, d<£p. intr. 
Cass. Asin. Poll, ap., Cic. Ha- 
ranguer une assemblee, C07i- 
tiondri, dep. intr. et.tr. Cic 
etc. Voy. harangue et haran- 
guer. Celui qui parle a 1* — , 
contionator, oris, m. Cic. Qui 
a' rapport. a rassemblee, coti- 
tionalis, e, adj, Cic. . Q. Cic. 
Quint, (cf. c. or atio. Quint.), 
La populace qui forme le gros 
des assembles, ille contionarius 
populus. Cic. (ad Q. fr.II, 3, 

h). .; 

assemblement, s. m,, Action 

d'assembler et rdsultat decette 
action; Conciliation onis, f. 
Cic. Voy. assembles. 
assembler, v. tr. Unir des 
personnes (arch.). Voy. unir. || 
(Spec.) Reunir plusieurs person- 
nes dans un meme lieu en vue 
d'un int6ret commun. Cogere, 
tr. Cic. etc. (ex. : publice ope- 
ras [* des ouvriers »]. Cic. co- 
here eorum multitadinem in 
unum. Sail, exercitum. Sail, 

VOy. RASSEMBLER, REUNIR, CON- 
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voquer); congregare, tr. Cic. 
(voy. rassembler); freouenta- 
re {« reunir en grand nom- 
bre «), tr. Cic (ex. : populum. 

- Cic [de domo, 89]. scribas ad 
serarium. Cic [in Cat., k, 15]). 
S'assembler, congregari, pass, 

■ Cic Voy. [se] rassembler. S'as- 
sembler (en par], du peuple), 
in contionem ire ou adire. Cic 
Liv. contiondri, dep. intr. Liv. 
(XXXIX, 16, k). S'— (en pari, 
du Senat), convenlre, intr. 
Cic Lieu ou s'assemblele peu- 
ple, comitium, u t n. Cic. Liv. 
Lieu ou s'assemble le senat, 
curia, a?, f- Cic. Lfv. etc. 
Lieu ou s'assemble le^ conseil 
de Temp ire, consistorium, ii, 
n. Eccl. || (Prov.) Qui se res- 
semblo s*assemble, pares cum 
paribus facillime congregan- 
tur. Cic 1 Unir des choses 
(arch.). Copulare, tr. Cic. (ex.: 
res a natura copulatas err ore 
divellere. Cic); j linger e, tr, 
Cic. (voy. unir); conjungere, 
tr. Cic, (voy. unir). || Amasser, 
Voy. ce mot. || Reunir plu- 
sieurs choses pour les ajuster. 
Coagmentare, tr. Cic. (ex. : 
opus ipsa suum eadem, awe 
coagmentavit, natura dissol- 
vit. Cic. fig. verba compone et 
quasi codgmenta. Cic*); coge- 
re, tr. Cic. (ex. : dum hssc, 
quae dispersa sunt, cogantar. 
Cic.) ; committere, tr. Ov. 
Cels. Quint, (ex. : commissain 
unum crura. Ov. res in ordi- 
nem digested et inter se com- 
missse. Quint, vermiculate le- 
xeis inter secommissae. Quint.); 
compingere^ tr. Cic. Aug. 
(signifie « faire un tout de plu- 
sieurs parties » et s'emploie 
surt. au part, compacts. Cic.); 
j linger e, tr. Cic. (ex. : res in- 
ter se. Cic. oliquid cum aliqud 
re. Cic); vineire, tr. Cic. (t. 
de rh£t> : vincire verba. Gic). 
Voy. ajuster, reunir. || As- 
sembler les plis de la toge, to- 
gam componere. Quint. 
assembleur, s. m. Celui qui 
assemble (arch.). Qui colligit, 
cogiton congregat. 
assener (lat. assignare, « dis- 
tribuer, donner »), v. tr. Porter 
un coup bien applique'. Im- 
pingere, tr- Plaut. etc. (ex. : 
pugnum in os [« un coup de 
poing sur la figure »], Plaut.); 
inoutere, tr. Liv. Juv. (ex. : 
scipionem [« un coup de ba- 
ton »] in caput. Liv.) ; infli- 
gere, tr, Cic (ex. : alicui se- 
curim [ « un coup de hache »] . 
Cic; ahcui plagam. Cic); in- 
fringer e, tr. (ex. : alicui plus 
quingentos colaphos. Ter.). 

<assenterneiit, s. m. Arch. p. 

ASSENT I MENT. 

1 .assentiment, s. m. Action de 
se ranger a une maniere de 
voir qu'on approuve. As sen- 
sio, onfs, f, Cic (ex. : rem 
assensione comprobare. Cic. 
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voy. approbation) ; assensus 
us, m. Cic. (ex. : assensu om- 
nium dicer e. Cic assensum 
retinere [«suspendre son assen- 
timent » . Cic se ab assensu 
retinere, Cic); approbatio, 
onis, f. Cic. (voy. approbation, 
applaudissement). Donner son 
assentiment, assentiri, d6p, 
intr. Cic etc. (ex, : ei senatus 
assensus est. Cic Catoni as- 
sentiri. Cic earn sententiam 
dixi y cuisunt assensi ad unum. 
Cic ut [« a supposer que »] ego 
assentiar orationi t defensio- 
nem tamen non probabo. Cic 
Ulud [« sur ce point-la » ] 
assentior Theophrasto. Cic 
omnes assensi sunt. Liv.); 
approbare, tr. Cic. (ex. : 
consilium alicujus. Cic. voy. 

ADMETTRE, APPROUVE r); &Iimie- 

re, intr. Cic. etc. (ex. : quod 
cum uterque nostrum annuis- 
set. Cic voy. consentir, dire 
oui). Je rappelle tous les jours 
que seul dans cette grance ar- 
mee tu me donnais ton assen- 
timent, quotidie commemora- 
bam te unum in tanto exercitu 
mihi fuiese assensorem. Cic. 
(ep,, VI, SI, 1). Voy. acquies- 
cer. 

% assentiment, s. m. Odeur 
qui fait reconnattre au chien 
sa voie. Vapor, oris, m. Grot. 

L assentir, v. intr. Donner 
son assentiment (arch.). Assen- 
tiri, dep. intr. Cic. Voy. assen- 
timent. 

2. assentir, v. tr. et intr. Sen- 
tir. Odorari, dep. tr. Cic Col. 
y Par ext. Reconnaitre la voie 
(arch.). Noscere vestigia. Grat. 

asseoir (lat. ^pop. assedere, p. 
assidere), v. tr. Poser sur son 
s^ant. Faire asseoir qqn, jubere 
aliquem sedere. Cic. Les am- 
bassadeurs, quand on les eut 
fait asseoir..., legati considere 
jussi... Curt. Faire asseoir qqn 
aupres de soi, aliquem juxta 
se loeare. Cic Faire asseoir 
qqn (dans un college, dans 
une reunion, etc.), aliquem 
sessum recipere. Cic Faire 
asseoir qqn dans la commis- 
sion des quatorze, aliquem in 
quattuordecim sessum dedu- 
cere. Poll. ap. Cic. Faire — 
qc[n a sa table, aliquem in con- 
vivium adhibere. Cic Faire — 
qqn sur son lit, a la place du 
milieu, coZJocdre aliquem in 
lecto suo. Cic in medio tecto. 
Sen. || (Au passif). Etre assis, 
sedere, intr. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : in subselliis. Plaut. in 
sella, in sblio. Cic sella curu- 
IL Liv. etc) ; assidere, intr. 
Plaut. Cic Vol. -Max. (ex;: as- 
sidere apud aliquem [e aupres 
de qqn, chez qqn »]. Cic. assi- 
dere alicui [<= aupres de qqn »]. 
Cic); insidere, intr. Cic. (ex.: 
immani et vastae belluse. Cic). 
\\ _(V. pron.) S'asseoir, consi- 
dere, mtr. Cic (s'opp. a sar- 
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gere, consurgere, excitari, * H 
lever <>, ou a ambulare * m ar _ 
cher «, de meme que C07i«e^ 
disse *• etre assis a e'oppose ^ 
stare « etre deb out *, ex. • 
considere in ara. Nep. in cont. 
pectu [« Yun en face de 1'au- 
tre »]. Cic si videtur, hiccon- 
sidamus in umbra. Cic in 
theatre. Cic etc.); insidere 
intr. Cic Cels. Curt, (s'emploie 
surtout au figure); sidere, intr. * 
Cic. Plin. (ex. : canes sidentes] 
Plin. post eosj qui sederunt 
proximi, constitit. Curt. imu$- 
ne sessum? Cic). S — a la table 
de_ qqn, accumtere in convivio 
alicujus. Cic. apud aliquem 
accumbere. Cic S— sur \t 
meme lit (de table), accum- 
bere eodem lecto. Liv. || (p^ 
anal.) S'asseoir (en pari, d'nn 
oiseau, etc.); sidere, intr 
Phrndr. Plin. (ex. ;. musca in 
temone sedit. Ph&dr.); resi- 
dere, intr. Liv. (en pari, d'un 
corbeau). T (Par ext.) Poser sur 
sa base. Statuere, tr. Cic. etc. 
(voy. dresser, etablir, poser); 
constituere, tr. Cic Nep. etc. 
(voy. placer, poser); ponere] 
tr. Caes. Jet. etc. (ex. : fando- 
menta. Jet. castra in proximo ' 
colle. Cass.); loeare, tr. Liv. 
(voy. placer, poser) ; colloca- 
re 3 tr. Cic etc. (voy. placer, 
etablir). II (Au fig.) Etablir. 
Firmare, tr. Cic. Liv. (ex. : 

regnum. Liv.); affirmare, tr. 
Cic. Liv. (voy. fortifier); fun- 
dare, tr. Cic etc. (ex. : accu- 
rate non mode (andata, verum 
etiam instructa disciplina 
|> systeme =], Cic nihil veri- 
tate pindatum. Cic); statue- 
re, tr. Cic. (ex. : statuere re- 
gnum. Cic); constituere, tr, 
Cic. (ex. : c. vectigal. Cic). 

assermenter, v. tr. Lier par 
serment, Adigere (aliquem) ad 
/as jurandum. Sail. Caes. ou 
adigere aliquem Jus jurandum. 
Cic. Asserment^, juratus, adj 
Cic Juges —, jurati judice*. 
Cic 

assertii , ive, adj. Qui a le ca- 
ractere d'une assertion. Affr- 
mativus, a, urn, adj. Diom. 

assertion (lat. post, assertio}, 
s.f. Proposition que Ton avance 
corame vraie. Sententia, a3, f. 
Cic. Dictum , i, n. Cic. E(fa- 
tum, i, n. Cic Celui qui emet 
une assertion, anchor, oris, m. 
Cic. 

asserviiS v. tr. R&Iuireaune 
dependance servile. Addiceri 
(aliquem) in servitutem. Cic 

— un peuple libre, afficere li- 
berum populum servitute. Cic. 

— qqn, imponere alicui servi- 
tutem. Sail, aliquem in servi- 
tutem redigere. Caes. — a jamais 
les cites, injungere civita&bv& 
perpetuam servitutem. C&t. 
Tenir la cite ass er vie, civita- 
tern servitute oppressam tene- 
re. Nep, De grands rois soumis 
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par la guerre, des peupladea 
farouches ot de grands peuples 
asservis, reges magni hello do- 
miti, nationem ferse^ et populi 
ingentes vi subacti. Sail. S' — 
a qqn, subjicere se alicui. Liv. 
se imperio alien j as. Cic. S' — 
a qqn, aliguem sibi addicere. 
Cic aliquem suse dicionis fa- 
cere. Liv. T (Au fig.) Asservir 
ses passions, cupiditatibus im- 
perdre. Cic. — qqn a la loi, au 

* devoir, obstringere aliquem le- 
gibus, officiis. Cic, Etre asser- 
vi, servire, intr. Cic. Cass. As- 
servis aux passions, servi cupi- 
dvtatum. Cic, libidini obnoxii. 
Sail. 

asservissant, ante, adj. Qui 
asservit. Qui (guse, quod) ser- 
vitutem injungit. 

asservissemertt, s. m. Action 
d'asservir. Voy. asservir, ^ Etat 
dece.qui asservi. Servitus, 
utis, i. Cic. Liv. (ex. : mulie- 
bris. Liv. officii [<■ au devoir *]. 
Cic); servitium, xi, n. Cic. 
Sail. (ex. : servitium corporis. 
Sail.). Se degager de 1* asser- 
vi ssement, servitatem exuere. 
Cic. 

assesseur, s. m. Celui qui est 
adjoint a un juge principal ou 
a un president. Assessor, 
oris, m. Cic. Sen. Suet, (en 
pari, de l'assesseur des rois a 
Sparte. [Cic, de div., I, 95] efc 
de l'assesseur du preteur ou des 
juges a Rome) ; consessor, 
oris, m Cic. (signifie plutot 
■ membre d'une commission »). 
Etre — , ELSsidere, intr. Suet. 
Tac. Jet. (cf. cum Cn. Pompe- 
/us Lentulo frequens assideret. 
Cic). Etre donn6 a qqn com me 
— et auxiliaire, alicui consi- 
liarium atque administrum 
dari. Cic. Office d* — , assessu- 
ra y se, f. Ulp. (dig., 50, Ih, 3 
pp.). 

assez, adv. Autant qu'il en 
faut, Sat is j adv. Plaut. Cic. 
etc. (ex. : satis mihi est tuse 
orationis. Plaut. ea amicitia 
non satis habet ftrmitatis. Cic. 
ad dicendum satis tempo ris 
habere. Cic. satis est alicui alv- 
quid. Ter. Cic. satis supergue 
habere [« avoir assez et plus 
qu'il n'en faut »]. Cic. satis 
verborum est [« e'est assez »]. 
Cic). II trouva une assez grande 
quantite de vaisseaux pour..,, 
ionium navium repperit, ut... 
Cees. II a assez de prudence 
pour..., taata est ejus pruden- 
tia, ut... Cic. II avait assez de 
soldats pour..., tarn malti erdnt 
ei militeSt ut... Nep. (Satis 
at..., « assez pour... » est rare, 
mais non pas incorrect, cf. Cic. 
[p, Sulla, 16, k7] « nondum 
statuo ie virium satis habere 
ui tecum luctari... debeam »). 
|| Bien assez de, abunde, adv. 
virg. Quint. Suet. (ex. : sepo- 
tentiss glori&que abunde aaep- 
turn. Suet.) ; affatim, adv. 
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Plant. Liv. Just. (ex. : affatim I 
est hominum. Plaut. pecunise 
affatim est. Liv. sibi copiarum 
affatim esse. Liv. habetis affa- 
tim liquorum. Liv.}. Assez, en 
vol I a assez, sed hactenus (cf. 

TtOl TOCUTa {JLEV 6t| TOLVTCt). Cic 

sed hsec hactenus. Cic- J'en ai 
assez do la vie, tsedet nos vi- 
tse. Cic. || Assez peu de..., pas 
assez de..,, parum, adv. Cic. 
Sail. etc. (ex. : satis eloquen- 
tise, sapientise parum. Sail. 
synonyme de non satis, s'opp. 
a satis d'une part et a nimium 
d'autre part). T Autant qu'il 
faut. Satis, adv. Plaut. Cic. 
etc. (ex. : devantunadj. dives 
satis sum. Plaut. satis multa 
restant. Cic. satis honestus. 
Cic. vix satis decorum. Cic. 
devant un adv. : satis audac- 
ter. Plaut. satis bene, Cic. s. 
honeste. Cic. etc. devant un 
verbe : satis super e. Plaut. sa- 
tis consequi. Cic. satis super- 
que dicere contra aliquem. Cic. 
etc.), S'etant assez eloign6 du 
camp pour..., tantum -a cas- 
tris progressus, ut... Liv. Je ne 
serais pas assez mal eleve pour 
m'en facher, non essem tarn 
inurbanus, ut ego gravarer. 
Cic. (Disant) qu'il n'etaifc pas 
assez maladroit pour 1'ignorer, 
nee se tarn imperitum esse, ut 
non sciret. Cees. — nombreux 
pour, tarn multi ut... Cic. Cess. 
Je Testime assez pour..., tanti 
cum ego facio, ut... Cic. II n'y 
eut person ne d'assez dur pour 
no pas pleurer, nemo tarn fe- 
rus fait gain lacrimaret. Nep. 
(Satis... ut... tassez ..pour... » 
est rare, mais non pas incor- 
rect, cf. T.-Live, XXIX, 12, 1 ; 
* nee satis fidens viribus ut 
urbem oppugnaret) n. || Bien 
assez. A-flatim, adv. Cic. Sail. 
Plin. (ex. : affatim vesci semi- 
nibus. Cic. affatim frumentum 
prsebere. Sail, affatim dicere de 
aliqua re. Plin.); abunde, adv. 
Cic. (ex. : puto me Dicsearcho 
abunde satisfecisse. Cic. abun- 
de magnus. Sail.). \\ Pas assez, 
p&riim, adv. Cic, (ex, : pro 
Cluentii voluntate nimium, 
pro rei publicse dignitate pa- 
rum, pro vestra prudentia sa- 
tis dixisse videor. Cic. parum 
consulitis. Ter. parum memi- 
neris. Cic). || Assez (mar- 
quant un renforcement). II 
etait assez savant pour un Ro- | 
main, multse erant in eo ut in 
homine Romano litterse. Cic. 
II entendait assez bien Ie grec 
et le latin pour ce temps-la, 
erat cum liiteris Greeds turn 
Latinis f ut temporibus illis, 
eruditus. Cic. • — obscur, obs- 
curior. Nep. Voy. suffire, suf- 

FfSANT, SUFF1SAMMENT. 

assidu, ue, adj. Qui est cons- 
tamment present chez qqn ou 
en qq. endroit. Assiduus, a, 
nin, adj. Cic. Suet. (ex. : as- 
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siduus circa scholas et audito- 
ria professorum. Suet, mecam 
fuit assiduus [* assidu aupres 
de ma personne »]. Cic. Romas 
esse hominem assiduum. Cic); 
frequens, adj. Cic. (ex. : fre- 
quens Platonis auditor. Cic. 
cum aliquo frequentem esse. 
Cic). Etre assidu aupres de 
qqn, assiduissime cam, aliquo 
esse. Cic (Brut., 91, 316J. 1 V 
Gonstamment appliqu6 a. Voy. 
z£le\ T (Par ext.) Continu, 
continuel. Assiduus, a, um, 
adj. Civ. Liv. (ex. : assidua 
deorum cura. Liv. homines la- 
bore assiduo et quotidiano as 
sueti. Cic). Lecture assidue des 
poetes, pertractatio poetarum. 
Cic Recherche assidue, aucu- 
pium, i, n, Cic (cf. aucupia* 
verborum. Cic). 

assiduite, s. f. Presence cons- 
tan te aupres de qqn ou en qq. 
endroit. Assiduitas, atis, L 
Cic etc. (ex. : ass. medici. Cic). 
Montrer do T— aupres de qqn, 
etre assidu aupres de lui. Voy. 
assidu, |j Frequence. Assidui- 
tas, at IS , f. Cic. (ex. : litter a- 
rum. Cic). Voy. frequence. ^ 
Application constante fa qqch,). 
Labor assiduus. Cic Voy. ap- 
plication. — a faire sa cour, 
officios a sedulitas. Hor. 

assidiiment, adv. Avec assi- 
duite. Assidue, adv. Cic (ex.: 
quibus [litter is] assidue utor. 
Cic [ad Fam., V, 15, 3], voces 
audio assidue. Cic [Mil,, 3h, 
93]. assiduissime mecum fuit 
Dionysius Magnes. Cic. [Brut, t 
91, 3I6j).Suivre — 9 sectari,dep. 
tr. Cic Hor. Lire, feuilleter^ — , 
pervolvere, tr. Catull. pervo- 
lutare, tr. Cic (cf. pervolutdre 
alicujus libros. Cic omnium 
bonarum artium scriptores at- 
que doctores et legendi et per- 
volutandi. Cic). 

assiegeantj ante, adj. Qui 
assiege une place forte. Voy. 
assi^ger. Au plur subst. Les 
assiegeants. Obsidentes, ium 9 
m. pi, Liv. 

assieger, v. tr. Mettre le siege 
devant une place forte. Obsi- 
dere (« bloquer, investir »), tr. 
Cic Csss. Nep. (ex. : urbem. 
Cic Capua obsidebatur acrlus 
quam oppugnabatur. Liv.); op- 
pugn&re [pr. * attaquer »), 
tr. Gees. Liv. (ex. : oppidum. 
Cic castra. Czes.}; circumse* 
dere, tr. Cic etc. (ex. : Muti- 
nam. Cic. hinc mari hinc terra 
arcem. Liv. voy. bloquer); cir- 
CUTQ.sidevej tr. Sail. Liv. Tac 
(meme sens et meme emploi), 
circuxnstare> tr. Cic Liv. etc. 
(ex. : urbem Romanam. Liv.); 
cireumvallare, tr. Cses. Cic. 
(ex. . oppidam. Cses. voy. blo- 
quer) ; circumvenire, tr. 
Cees. Sail. (ex. : singalas ur- ■ 
bes. Sail, cancta mcenia exer- 
citu. Sail. voy. cerner, inves- 
tir). Assieger une ville, urbem 


• 


£02 


ASS 


' i 


# 


obsidione claudere. Nep. pre- 
mere. Virg. Liv. in obsidione 
tenere. Nep. — qqn, aliquem in 
obsidione habere. Cses. -^En- 
tourer de maniere a empechcr 
de sortir. Circumvenire, tr. 
• Cxs. (ex, ; homines circum- 
venti flamma. Cses.); include- 

re, tr. Cic etC, (voy.ENFERMER). 
Voy. ENVEL0PPER, ENFERMER. ^ 

Entourar en s'eflbrcant d'en- 
trer, Circumsedere, tr. Cic. 
(ex. : aliquem. Cic); obsidere, 
tr. Cic, Cass. Nep. (ex. : cir- 
cumstare tribunal prastoris ur- 
bani, obsidere cum gladiis cu- 
riam. Cic, fores. Nep. omnes 
aditus. Cic, totam Jtaliam suis 
opibus. Cic). I (Au fig.) Obse- 
der (qqn). Obsidere, tr. Cic 
Liv. (ex. : aures patris. Liv. 
animum alicujus. Justin.) ; 
circumstare, tr, Cic Liv. (ex.: 
cum tanti terrores undique 
circumstarent. Liv.); circum- 
venire, tr. Cic Hor. (ex. : 
mulla senem circumveniunt 
incommoda. Hor.). Voy. impor- 
tune R, OBSEDER. 

assiette, s. f. Maniere dont 
qqn est assis. Sessio, onis, f. 
Cic (ex. : sessiones quasdam 
contra naturam sunt, Cic [de 
fin., V, 35]). Avoir une bonne 
assiette (en pari, d'un cava- 
lier), equo^ optime uti. Cic in 
equo optime sedere. Cic Per- 
dre son assiette, excuti, pass. 
Sen! |( (Spec.) Maniere dont 
les personnes sont assises, c-a- 
d. placets dans une reunion. 
Consessus, us. m. Cic *f (Par 
ext.) Maniere dont qqn se tient. 
Status, us , m. Cic. Habitus^uSj 
m. Cic. Sen. || (Fig.) Si- 
tuation dans laquelle on se 
trouve. Status , US, m. Cic 
Nep. Liv. (ex. : statu movere 
kostem [■* faire perdre a l'en- 
nemi son assiette »}. Liv. ad- 
versarios de omni statu deji- 
cere. Cic aliquem e sua sede 
et statu demovere. Cic); gra- 
duSj us, m, Cic. Liv, (dans 
les expressions : aliquem gradu 
movere on demovere [«. faire 

£erdre a qqn son assiette »]. 
iv. aliquem de gradu dejicere 
ou gradu depellere. Cic). Gar- 
der son assiette, in eodem ha- 
. bitu ess?. Sen. Quand on garde 
son — , dum homo in recto 
animihabituest. Sen.. Le plai- 
sir met Tame hors de son as- 
. siette, lui fait perdre son as-, 
siette, yoluptas mentem e sua 
sede et statu demovet. Cic. T 
Maniere dont qqch. est pose 
sur sa base, Sedes, is, f. Cic. 
etc. (cf. suis sedibus convalsa 
Roma. Cic sedes domus. Plin. 
/,.). Status, us, m. Nep. posi- 
tus, us, m. Sall.Tac Cell. 
L'assiette d'une place, situs 
loci. Cic ingeniam loci. Sail, 
loci natura. Cses. Place forte 
par, son assiette, urbs natura et 
loco munita. Cic L'assiette 
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d*une ville, situs urbis. Cses* 
Cic. , — d'un camp, situs cas- 
trorum. Cses. ||, (Par anal.) 
L'assiette de I'impot (maniere 
dont il est etabli), tributorum 
et vectigalium descriptio. Cic. 
ratio, Cic. || (Par ext. fig.) Sta- 
bility. Un esprit qui manque 
d'assiette, instabilis animus. 
Virg. Voy. stability. T (Spec.) 
Action de mettre les plats sur 
la table (arch.). Tenir assiette, 
c-a-d. donner a manger, ci- 
bum par are. Sen. \\ Chacun 
des services d'un repas. Mensa } 
as, f. Plaut. Cic \\ Plat dont 
se compose chaque service. Voy. 
plat. T (Par ext.) Vase a fond 
plat pose devant chaque con- 
vive. Catinus, i, m. LuciL 
Varr. Hor. Catinum, i, n. Cato. 
Scutula, as, f. Mart. Assiette 
creuse, gabata, se, f. Mart. (VII, 

7*7, 3). Petite assiette, catillus, 
x, m. Lucil. Hor. CoL catillum, 
i, n. Prise (plur. Petr. [50, 
6J). || Ce que contient une as- 
siette. Voy. ASSIETTEE. 

assiettee, s. f. Ce que contient 
une assiette. Catillus plenus 
(alicujus cibi). 

assignable, adj . Qui peut etre 
assigne. Voy. assigner. 

as si gnat, s. m. Rente assignee 
sur un bien-fonds (arch.). Pe- 
cania alicui attributa. 

assignation, s. f. Action d*as- 
signer une somme a qqn sur 
un fonds. Assignatio, onis, 
f. Cic Jet. (voy. concession); 
attributio, pnis, f. Cic. etc. 
(ex.: de attributione confides. 
Cic. attributionemfacere.fnscr. 
maocime autem me angit ratio 
reliquorum . meorum [ * le 
compte de moii arriere »] , quse, 

?uanquam explicata sunt [« est 
iquide »], tamen t et quod 
Dolabellse nomen in iis et in 
attributione .rnihi [,« pour ce 
qui est de Tassignation a ses 
ddbiteurs " ]-, mihi nomina 
ignota, conturbor. Cic), Don- 
ner (a qqnj une assignation sur 
qqn, . attribuere aliquem. Cic 
% Action d'assigner qqn a com- 
paraitre. Vocatio (in jus). Varr.. 
ap. Gell. Donner une assigna- 
tion, alicui diem dicere. Cic 
Tac Comparaitre a une assi- 
gnation, ad vadimonium veni-. 
re. Cic ^ Ne pas comparaitre a 
une assignation, vadimoniam 
deserere. Cic (m. a m. « aban- 
donner Tengagement pris en 
donnant caution de compa- 
raitre en justice a un jour fixe). 
|| (Au fig.} Rendez-vous.- Voy. 
ce mot. 

assigner, v. tr. Fixer qqch. 
comme devant etre attribue a 
qqn., Assignare, tr. Cic etc. 
(ex.: inferiorem sedium. partem 
alicui. Cic. equitibus Romanis 
in theatro quattuordecim gra- 
dus proximos, Liv. epit. equiti 
certum numeram seris. Liv. 
loca , [*= certains emplacements 
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\ des colons . * ]•■ Cic agmm 
Liv. locum, in quo novum op- 
pidam sedifycetur. Liv. agrot 
colonis, legionibus. Cic urbem 
agrumque colonis. Liv. agram 
militibus. Cic. Latinis victis 
montem Aventinum. Liv, .au 
fig. munus humanum a deo 
assignatum: Cic); attribuere, 
tr. Cic etc, (ex.: alteram par- 
tem ejus vici Gailis concessit, 
alteram cohortibus ad hiber- 
nandum attribuit. Cses, qui-, 
bus urbes agrosque attribui 
jussit. Curt, attribuere peca- 
niam [* assigner de l'argent »]. 
Cic. attributos [* ceux sur qui 
je suis assigne, sur qui j'ai une 
assignation »] quod appellet t 
valae probo. Cic [ad Att., 
XIII, $2, h]. Pecunia attribnta 
numerata est. Cic video } cui 
Apulia sit attributa^ qui habeat 
Etruriam.. Cic voy- at.tribuer, 
allouer, octroyer); ascribe- 
re, tr. Cic etc. (ex.: tutor his, 
mulieribus Grsecorum legibas 
ascribendus fuit. Cic ascribere 
alicui legatum [* un legs'*]. 
Plin. /. aliquem tutorem libe~ 
ris. Cic); aescribere, tr. Cic. 
etc. (ex.: pecanias. Auct. B. 
Afr. civitatibus pro numero 
militum pecuniarum sammas* 
Cic vecturas frumenti finiti- 
mis civitatibus. Cass. vov. im- 
poser, describere suum cuique 
munus [* a chacun son em- 
ploi "J. Cic, describere per fa- 
milias ministeria. Tac bona 
suis comvtibus. Cic agros. Tac. 
duodena in singulos homines 
jugera. Cic); circumscribe- 
re, tr. Cic etc. (ex.: eedguum 
alicui vitas curriculum. Cic. 
locum hobitandi alicui. Cic); 
statuere, tr. Cfc. etc. (ex.: 
statuere locum ou tempos col- 
loquio, . Liv. statuto loco. 
Cic st. ftnem [« un terme »], 
Sail. voy. fixer); constituere, 
tr. Cass. Cic etc. (ex.: ibi fa- 
turos Helvetios, ubi eos Csesar 
constituisset [= a la .place que 
Cesar leur aurait assignee *]. 
Cass, constituere locum, Ter. 
tempuSj diem [« — a qqn un 
rendez-vous pour un certaio 
jour =]. Cic annua solaria 
alicui. Suet, mercedem f funeris 
Cic); dicere, tr.Ter.Cic.Liy. 
ex.: locum. Liv. diem. ' Cic. 
certum diem conveniendi ali- 
cui dicere. Cic) diem operi 
[« un terme pour Texecution 
d'un ouvrage »]. Cic. diets 
pecuniae [* sommes assignees *]. 
Plaut. alia legatio dicta erat t 
alia data est. Cic); ediCBTB, 
tr. Cic. Liv. (ex.: diem .comi- 
tiis. Liv.); indicere, tr. Cic. 
Liv. etc. (ex.: diem concilii, 
comitia [* une date pour Tas- 
semblee, pour les cornices' »]< 
Liv, diem comitiis. Liv. toiius 
Galliae concilium Bibracte.C&s. 
concilium JStolis Heracleam 
[* Heraclee comme siege de 
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, r Assembled »]. Liv.); indica- 
re, tr. Plant. Cic. (ex.: indi- 
care fundum alicui [ « assigner 
une certaine valeur a un bien- 
fonds «]. Cic); addicere, tr. 
Cic. Veil. (voy, adjuger, attri- 
buer); delegare j tr. Sen. (ex.; 
delegabo te ad Epicurum; ab. 
illo $et numeratio [« je vous 
assignorai sur Epicure , qui 
m'acquittera »]. Sen. [ep., 18, 
3]); decernere (pr. * fixer *), 
tr. Cic. Sail. etc. (ex.: pecunias 
ad ludos. Cic tempus ad 
utramque rem. SalL diem col- 
loquio.SalL). Assigner comma 
part, iribuere, tr. Cic. etc. 

• (ex.: suum cuique. Cic: voy. 

,« attribuer). ^ Sommer de com- 
•parattre en justice. Vocare, 
tr. Cic. Liv. (ex.: vocdre ali- 
quem in jus. Cic. in judicium, 

' Cic, ou simpl. aliquem vocdre, 
Liv.); citare, tr. Cic. etc. (sup- 
pose a respondere, adesse,. ex- 
casari, ex.: Sthenium citari 
jubet. Cic. citat reum, nori res- 
pondet. Cic. canes ciiati non 
respondent. Phsedr. citare ali- 
quem ad tribunal. Flor. cita 
\ ilium in jus. Plaut. dies tamen 
dicta ad quam non adfaerat. 
absens citatus. Liv.)\ appel- 
lors, v r tr. Cic. Liv. (voy. ap- 
peler). — qqn (en justice), 
diem dicere alicui. Cic. Liv. 
Tac. vadimonium alicui im- 
ponere. Nep. 

assimilable, adj. Qui peut 
efcro assimilc. Voy. assimiler. 

assimilation, (lat. assimila- 
tio, * ressemblance, comparai- 
son ■»), s. f. Action de conside- 
rercomme semblable. Compa- 
rative onis 7 f, Cic. T Action de 
rendre semblable. Assimilatio, 
onisy f. Cod. Theod. — (d'une 
lettre a une autre), attractio, 
onis, f. Varr. — (des aliments), 
appropriate, oriis, f. Csel. Aur. 
(chron., II, 13 t 151). 

assimiler, v. tr. Conside>er 
comme semblable. Assimu- 
lare, tr. Cic, Tac. (ex.: for- 
mam totius Britannise aucto- 
res longse scutulse vel bipenni, 

' assimnlavere. Tac. simile ex 
specie comparabili out ex con- 
ferenda atque assimulanda 
natara judicatur. Cic); com- 
parare, tr. Cic. etc. (voy. 
comparer). Voy.. semblable. ^ 
Rendre semblable. Similem (ou 
simile) reddere (ou facere) . Cic. 
S* — , similis ou simile fieri. 
Cic || (Special.) ' S'assimiler , 
c.-ri-d. converter les aliments 
en sa propre substance, ap- 
propriare, tr. CseL-Aur. (ex.: 
cibum corpori. Csel. - Aur. 
(chron,, IV, 3, 22); C021CO-. 
quere, tr. Cic. etc, (ex.: ci- 
bum. Cic. cibus facillimus ad 
concoquendum [.« qui peut tres 
facilement s'assiimler » ou 
* tres assimilable *j. Cic:)^ \\ 
(Par anal.) S' assimiler (c.-d-of. 

rendre siennes) les idees des 
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autres, concoquere, tr. Sen. 
(ex.: et cum multa percurreris, 
unum excerpe, quod illo die 
concoquas. Sen. [ep. % k~\. 
concoquamus ilia: alioquin in 
memoriam ibunt, non in in- 
genium. Sen. [ep., 8J4, 7]). 

assise, s. f. Rangee horizontale 
de pierres. Cubile, IS, n. Vitr. 
(II, 8, 1; cLPlin. XXXVI, 96); 

* ordp, inis y m. Cses. etc (ex.: 
or dines lapidum graddtim de- 
jecerani [« ils de'molirent le 
mur en allant d'assise en as- 
sise *]. Vitr.); strues, is, f. 
Liv. Sen. Plin, Tac. (ex.: strues 
lignorum. Liv. ou abs. strues 
[« tas de bois range par as- 

: sise » ]. Liv. acervi struesque 
[memo signification]. Curt.); 
tahulatum, i, n. vitr. Col. 
(voy. sol, etage); statumeny 
minis {pr. * fondation, assi- 
se »), n. Vitr, (VII, 1, 1). As- 
sise (Tun pilier, pulvinus, z, n. 
Vitr. (V, 1\3). Disposer par 
assises, striiere> tr. Cses. etc. 
(ex.: lateres. C&s. arbores in 
pyram. Ov.J.Le Capitole est 
bati sur une assise de pierres 
de tai lie, Cap itolium saxo qua- 
drato substr actum est. Liv. 

' Les censeurs fureht les premiers 
qui mirent en adjudication le 
pavage des rues et l^tablisse- 
ment de routes et de trottoirs 
sur assise de gros gravier, cen- 
sores vias sternendas silice in 
urbe> glared extra urbem subs- 
traendas mdrginandasque pri- 
mi omnium, locaverant. Liv. 
T" Au fig. Systeme qui n'est pas 
seulement ^tabli sur des assi- 
ses solides, maisquiest de plus 
construit avec soin, accurate 
nonmodo fundata verum etiam 
exstructa disciplina, Cic. T 
(Au plur.) Reunion de juges 
qui siegent. Conventas y us, 
m.-Cic. Caes. etc (ex.: iisdem 
diebus meus conventus erat 
Apamese [« les assises que je 
presidais se tenaient a Apa- 
m6e »], Philomelii, taus Tyri. 
Cic. conventum agere [« tenir 
les assises »]. Cic conventibus 
Galliae citerioris peractis in 
Illyricum proficisci* Cses.). 

assistance, s. f. Action d'as- 
sister a qqch. Voy. presence. || 
(Par ext.) Ceux qui assistent a 
qqch. Ccetus, US, m. Cic (voy. 

ASSEWBLEE, REUNION); GOXlVeil- 

tuSy us 3 m, Cic etc. (ex.: erat 
conventus hominum maximus. 
Cic. in cohventu maxirno. Cic. 

VOy. ASSEMBLE^); COr 022 3j 33 s 

f. Cic Hor. Tac. (voy. cercle). 
^ Action d'assister qqn, de lui 
preter son aide. Voy. aide, se- 
oours. Preter a qqn son — , 
assitere alicui. Quint: adesse 
alicui. Cic. alicui prsestdre au~ 
xilium: Cic. Voy. assister. De- 
mander 1' — de qqn, aliquem 
sibi advocdre. Cic. ad opem 
alicujus confugere. Cic. fidem 
implordre alicujus. Cic. \\ As- 
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sistance devant les tribunaux, 
opera forensis. Cic. patroci- 
nium. Cic. Grace a Tassistance 
de qqn, ab aliquo adjutus. Cic. 
aliquo adiavante ou adjutore. 
Cic. Celui qui prete 1' — de ses 
conseils, ministrator y oris, m. 
Cic (p. Flacc, 53; de Orat., II, 
305). Laisser sans assistance, 
non adesse 1 alicui. *Cic. deesse 
alicui. Cic. || Assistance j udi- 
ciaire, advocatiOy onis, f. Cic 
I| Action d*assister qqn qui est 
dans le besoin. Ops, opiSj f. 
Cic (ex.: opem ferre alicui. 
Cic. opem a te petimus. Cic. 
suis opibus aliorum inopiam 
levdre. Nep.). Prater son — , 
sub venire, intr. Cic (ex.: ali- 
cujus inopise. Cic. vitae alicu- 
jus [« sauver la vie a qqn par 
son assistance »], Cses. absol. 
Plaut. Cic), 

1. assistant, ante, adj. Qui 
assiste qqn. Voy. assister. 

$. assistant, s, m. (Au plur.) 
Ceux qui assistent a qqch. Cir- 
cumstanies, ium, m. pi. Cic 
Assistentes, mm, m. pi. Jas- 
tin. 

assister (lat. assistere, se tenir 
pres de), v. intr. et tr. V.intr. 
Etre present a. Adesse, intr. 
Cic etc (ex.: adesse in hacre. 
Ter. in magnis rebus. Nep. in 
pariendo. Ter. [Andr.^ 771], 
comitiis. Cic. pugnee. Liv. col- 
loquio. Liv, convivio, sp&cta- 
culo. Suet, eorum recitationi- 
bus. Plin.j. in senatam [« ve- 
nir assister a la seance du Se- 
nat »].■ Cic); in teresse, intr. 
Cic Liv. etc (ex.: inter esse in 
convivio. Cic. omnibus in re- 
bus. Cic. negotiiSj convivio. 
Cic. absol, ac si ipseinterfuerit. 
Cic.); ast&re, intr. Cess. Cic. 
Virg. Liv. (ex.: astante atque 
audiente Italia totd. Cic. as- 
tante et inspectante ipso. Cses. 
super astantium manibus in 
murum attollitur. Sall.fr.). — 
(a un spectacle), spectAre, tr. 
Plaut. Cic. Hor. Suet, (ex.: Me- 
galesia. Cic. fabalam, ludos. 
Hor. circenses, Suet, pugiles. 
Suet, ut Tarpione Ambivio 
magis delectatur, qui in pri- 
ma' caved spectat [«= assiste au 
spectacle a la premiere gale- 
rie •>], delectatur tamen etiam, 
qui in ultima. Cic); videre, 

• trl Cic Sail, (moins usite* que 
spectdre). 1" So tenir pres de 
qqn pour lui preter son con- 
cours. Astare, intr.^ Cic. etc. 
(ex.: alicui. Plaut: Cic); assi- 
dere s intr. Cic Liv. (ex.: cam 
Cn. Pompejus Lentulo frequens 
assideret. Cic. rarus in tribu- 
nali Csesaris Piso, etsiquando 
assideret, atrox ac dissentire 
manifestus. Tac ); adesse, 
intr. Ter. Cic. etc. (ex.: adesse 
Quinctio, amicis. Cic); assis- 
tere, intr. Plin.' j, (ex.: Vare- 
no. Plin. j. ne se rencontre 
pas avant Tepoque de Pline le 
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jeune); juvare, tr. Cic (voy. 
aider) ;adjuvare, tr. Cic (voy. 
aider) ; adjutare, tr. Ter. Cic 
fr. (voy, aider); administrare, 
intr. P^aa^ (ex.: alicui ad rem 
divinam [« assister qqn dans 
un sacrifice »]. Plant. [Epid., 
Ill, 3, 37]); opitularz, dep. 
intr. Cic. (voy. aider, aide, 
■secours). Celui qui assiste un 
plaideur, advocatus 1 i t m. Cic 
Celui qui assiste (unorateur 
de ses conseils), ministrator, 
oris, m. Cic. (p. Flacc, 53; de 
Orat., II, 305); monitor, oris, 
m. Cic. (div. in Csecil., 52), || 
(Special.) Mettro a la disposi- 
tion de qqn ce dont il a besoin. 
JLdjuvare, tr. Sen. {ex.: pau- 
pertatem alicujus ad juvare. 

• Sen.); subvenire, intr. Cic 
(ex. : a £e peto ut subvenias hixic 
mese sollicitudini. Cic); sus- 
tentare, tr. Cic (ex.: e;c meis 
angustiis illius sustento tenui- 
tatem. Cic). Ne pas assister, 
abesse, intr. Cic. etc. (ex.: 
■abesse a?£ciii. Cic. s'oppose a 
alicui adesse ou aliguem defen- 
der 'e. Cic. cLqai Autronio non 
abfuerim. Cic. et quo plus in- 
tererat, eo plus aberas a me 
[c plus j'avais besoin de ton 
aide, moins tu m'assistais *]. 

. Cic. absol. nobis absentibus 
[* sans que nous Passistions, 
c-d-d. sans notro assistance »]. 
Cic). 

Association, s, f. I/action 
d'associer, le fait d'etre associe. 
Consociatio, onis, f. Cic etc. 
(ex.: c. hominum.Cic [deoff., I, 
100]. communis totius generis 
humani conciliatio et conso- 
ciatio. Cic [ib., I, lh9]); con- 
ciliatio (pr. « action dissem- 
bler *, d'ou « union et asso- 
ciation »), f. Cic (ex.: quasi 
civili conciliatione et societate 
conjuncti \dii\. Cic commu- 
nem totius generis hominum 
conciliationem et consociatio - 
nem colere. Cic); societas, 
atis, (pr. « association, societe 
avec qqn *), f. Cic (ex.: socie- 
tas hominum inter ipsos. Cic. 
nominum. Plin. societatem 
coire 7 statuere, inire, con flare. 

. Cic . societatem conciliare. 
■Cic societatem confirmare. 
Cic). [| (Par ext.) Participa- 
tion, communaut6, association. 
Consortio, onis, f. Cic Liv. 
(ex.: quasnam ista societas, 
quasnam consortio est? Liv. c 
humana. Cic). \\ (Meton.) 
Ceux qui sont associes. Socie- 
tas, atis {pr. * association 
commercial e, compagnie »), f. 
Cic. (ex.: societatem facer e. 
Cic societatem gerere [* etre 
A la tete d'une association *]. 
Cic. judicium societatis [«= pour 
abus de confiance a regard 
jd'une association »]. Cic); "col- 
legium, ii (* association poli- 
tique » et « association com- 
merciale •), n. Cic. etc. (ex.: 
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collegia, non ea solum, ^ quse 
senatus sustulerat, restituta, 
sed innumerabilia qusedam 
nova ex omni fsece urbis ac 
servitio constituta. Cic colle- 
gia, prseter antiqua et legiti- 
ma, dissolvere. Suet, collegium 
mercatorum. Liv. Mercuria- 
lium. Cic aerariorum, fabrum, 
figulorum. Plin. fabrorum. 
Jet.); corpus, oris, n. Liv. 
Jet. (ex.: c fabrorum. Jet. ejus- 
dem corporis. Liv.); sodali- 
cium, Ii, n. Catull. Val.-Max. 
Sen. (plus rare que collegium). 

— de personnes (en vue d'un 
interet politique ou d'un inte- 
ret quelconque); f actio, onis, 
f. Cic Sail. Plin. j. Suet, (ex.: 
nobilitas factione magis polle- 
bat, plebis vis soluta atque 
dispersa in multitudine minus 
poterat. Sail, populus pauco- 
rum factione oppressas. Cass, 
triginta illorum consensus et 
factio. Cic plurimas foctiones, 
titulo collegii novi, ad nullius 
non facinoris societatem coi- 
bant. Suet). — de conjures, 
conjuratio, onis, f. Cic. etc. ^ 
(Au fig.) Action de reunir. 
Congregatio, onis, f. Quint. 
(ex.: argumentorum, crimi- 
num. Quint.); conjunctio, 
onis, f- Cic. etc. (voy. assem- 

DLAGE, ACCORD). 

associe, ee, part, du verbe 

A5SOCIER. 1" Subst. 771. et f. 

Membre d'une association. 
Socius, ii, m. Cic etc. Soda, 
as, f. Sail. etc. — a Temp ire, 
socius regni. Cic aux perils, 
socius periculorum. Cic voy. 
associer. — a de glorieux tra- 
vaux, socius et consors glorio- 
si laboris. Cic — aux perils, 
consors periculorum. Plin. /. 

— a ses etudes, consors studio- 
rum. Sen. — a Tempire, con- 
sors imperii. Veil. Suet. T. Ta- 
tius associe a Romulus, T. To- 
tius consors Romuli. Suet. — 
a ses profits et a ses larcins, 
consors in lucris atque fartis. 
Cic Mon associe dans ces con- 
jonctures, consors mecam illo- 
rum temporum, Cic. 

associer (lat. post, associdre. 
Stat. Claud. Aug.), tr. Faire 
participer a ce que fait qqn. 
Sociare, tr. Tac (moins em- 
ploye" en ce sens que le suivant); 
consociare, tr. Cic Liv. etc. 
(ex.: audaces. Tac nunquam 
tarn vehementer cum senata 
consociati fuistis. Cic. conso- 
ciare se in omnia belli pacis- 
que concilia. Liv. consociare 
regnum, imperium [* associer 
a son trone, a son pouvoir »]. 
Liv.); participate, tr. Plaut. 
Cic Liv. (ex.: aliquem consilii. 
Plaut. laudes cum aliquo [«= qqn 
a sa gloire »]. Liv. cf. partici- 
pare laudes [memo sens], Liv. 
regnum cum aliquo. Justin.). 
Qui est associe a, particeps, 
cipis , adj. Caes. Cic etc. (ex.: 
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prsadse ac prsemiorurn. Cse$ t 
consilii. Cass . regni . . Jaslin. 
periculorum. Curt, esse alicui 
participem sceleris in regern 
suum. Curt, hujus belli ego 
particeps et socius et adjutor 
esse cogor. Cic. nisi fumet 
(conjurationis) auctor aut 
(esset) particeps. Curt. vov. 
associe\ S'— a - qqn, aliquem 
socium sibi adjungere, adhi- 
bere. Cic aliquem in societa- 
tem adjungere, assamere, ad- 
scribere. Cic — qqn a sa gloi- 
re, aliquem glorias comltem 
habere. Cic. — qqn a ses dan- 
gers, aliquem sociurn periculo- 
rum aahibere. Cic. S* — aux 
vues, aux sentiments de qqn, 
alien jus voluntatibus assenU- 
ri. Cic. ^ Unir a qqn comme 
devant participer a ce qu'il 
fait. Jungere, tr. Cic (voy. 
unir); adjungere, tr. Cic. 
(voy. unir); aggregare, tr. 
Cic etc. (ex.: (ilium ad patrit 
interitum. Cic simillimos sibi. 
Veil, quos comites ei fortuna 
aggregaverat. Veil. [II, 53, lj); 
asclre, tr. Virg. Toe (ex.: 
socios. Virg. [En., XII, 38]. 
asciri in societatem. Toe. 
[hist., IV, 211. asciri inter co- 
mites. Tac. [hist., IV, 80], po6t. 
et partic. a Tac.); colligare,tT. 
Cic (ex.: colligdre se cam myi- 
tis. Cic [ep., IXj 17, 2]); conjun- 
geTe, tr. Cic Caes. etc. (ex.: 
Milonem sibi. Caes. conjangi 
Macedonibut [* s'associer aux 
Mace do ni ens »]. Liv. sociam 
fuller e qui se in negotio con- 
iunc&t. Cic). |[ (Sp6c). Unir 
a qqn en man ace. Conj lin- 
ger e, tr. Liv. Curt. Suet, (ex.: 
filias suas alicujus (Uiis matri- 
monio. Liv. aliquem secam 
matrimonio. Curt, sibi ali- 
quam. Suet. voy. unir). ^Unir 
une chose a une autre. Socia- 
Te, tr. Cic (ex.: vim rerum 
cum dicendi exercitatione. 
Cic); consociare, tr. Bor. 
(ex.: c urnbram. Bor.); jun- 
gere, tr. Cic (voy. joindbe, 
unir); conjungere, tr. Cic. 
etc. (voy, allier, joindbe, 
unir) . 

assoiffer, v. tr. Donner sotf 
(famil.). Voy. soif. Au partic. 
et au fig. Assoiffe de vertu, $i- 
tiens virtuiis. Cic. 

ass dement, s. m. Action 
d'assoler les terres (agric). 
Arvorum per annos mutatio. 

assoler, Vi tr. Diviser un 
(champ) en soles, c-a-d. en 
parties ou Ton varie les cultu- 
res. Arva per annos mut-are. 

assombrir, v. tr. Prendre som- 
bre. Fuscare, tr. Sen t rh. 
Sen. Lact. (ex.: fuscatur dies. 
Sen. rh. sol fascabitar. Loot.)] 
infuscare, tr. Virg. Plin. 
Cell, (mot plutot rare); fceda- 
re, tr. Sail, (ex.: fomdre lu- 
men [en pari, d'un nuage]. 
Sail. || Au &°. Contristare, 
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tv, OseL ap. Cic Sen. (ex.: 
contristat hasc sententia BaU 
bum Cornelium. Csel. ap. Cic. 
sequetur pars, quae solet non 
irtirrwviio contristare etinsol- 
licitvLdinem adducere. Sen.). 
Front assombri, frons adducta. 
Sen. Quint 

assombrissement, s. m. Ac- 
tion d'assombrir; etat de ce 
qui est assombri. Obscuratio, 
onis, t Cic (ex.: solis. Cic 
tana?. Sen; au fig.: Cic [de 
fin., IV, £9; 32 au plur.]) : 
assommant, ante, adj. Qui 
agsomme et au fig. (famil.), 
qui accable. Vehemens, adj. 
Cic. Gravis, e, adj. Cic. (surt. 
au superl.). 1 Qui accable d'en- 
■ nui. Permolestus, a, urn, adj. 
Cic. ou molestissimus, a, urn, 
adj. au superl. Cic. Verbiage 
assommant, verba obtunden- 
tia. GelL Voy. assommer. 
assommer, v. tr. Abattre, 
tuer par qqch de pes ant. Ef- 
fligere, tr. Plaut. Cic. Sen. 
Apnl. (ex.: omnes. Plaut. 
Pompejum. Cic. [ad. Aft., IX, 
19, §]. canes. Sen.). \\ (Par 
exfc.) Accabler de coups. Con- 
tundere, tr. Plaut. Hor. (ex.: 
aliquem fustibas, pugnis. 
Plaut). Voy. accabler. ^ (Au 
fig,) Accabler. Voy. ce verbe. 
|| (Famil.) Accabler d'ennui. 
M&ctare, tr, Plaut. (ex.: hoc 
quod me mactat. Plaut. [Rud., 
1 1, Ik]); enecare, tr. Plaut. 
Ter. (ex.: aliquem rogitando. 
Ter.); obtundere, tr. Ter. 
Cic. etc. (ex.: aliquem gratu- 
lando, rogitando. Ter. longis 
epistulis. Cic. cupio non ob- 
tundere te. Luce. ap. Cic.^ ne 
me obtundas de hac re seepias. 
Ter.). 

assommeur, s. m. Celui qui 
assomme. Mactator, oris, m. 
Sen. poet. 

assommoir, s. m. Arme qui 
sert a assommer. Voy. massue. 
L aesomption, s. f. Enleve- 
ment miraculeux de la Sainte 
Vierge au ciel, Assumptio, 
onis, L Eccl. 

2. assomption, . s. f. Mineure 
d'un syllogisme. Assumptio, 
onis, f. Cic. (de Div., II, 108) . 
Quint. (V, \h, 5). Propositio 
minor. Cic. 

assonance, s. f. R6p6tition du 
meme son. Similiter desinen- 
tia. Quint. Quae similiter desi- 
nunt. Cic. 

assortiment, s. m. Lo fait 
d'etre assorti. Convenientia, 
, ae, f. Cic. [| ^Sp£cial.) Manage. 
Conjugium, ii, n. Cic. *[ Reu- 
nion de choses assort ies. Instru- 
mentum, i, n, Cic. 
•ssortir, v.* tr. Rdunir des 
choses qui vont ensemble. 
Accommodare, tr. Cic. (voy. 
approprier; au fig. oratio rebus 
accommodata [« style assorti 
au sujet »]. Cic); aptare, tr. 
Cic. Sen. (ex.: omnia sunt rex 
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aptata. Sen.). — des couleurs, 
colores inter $e conciliate. 
Plin. nectere. Virg. Au part. 
Assorti, e, adj. &quali$ etpar. 
Cic. Etre mal assorti, discor- 
dare, intr, Cic. || S'assortir, 
conjungi, passif. Cic, S'assor- 
lir, c.-d-d. avoir de la conve- 
nance, assortir [a qqch.], con- 
gruere, intr. Cic. convenire, 
intr. Cic. Assorti avec, conve- 
niens, p. adj. Cic. voy. assor- 
tissant. ^ Fournir de chosen 
assort ies. Instruere, tv. Cic. 
Boutique bien assortie, taberna 
mercibus probe instructa. Cic. 
parata atque instructa ou ins- 
tructa parataque. Cic. 

assortissant , ante, adj. Qui 
assortit a qqch. Congruens, p. 
adj. Cic. etc. (se construit avec 
cum efc 1'AbL ou simpl. avec le 
Dat). Conveniens, p. adj. Cic. 
(se constr. avec cam et FAbL). 

assoter, v. tr. Rendresot. Voy. 
sot. || (Spec.) Rendre sottement 
epris. Etre assote de qqn, in- 
sane amare aliquem. Plaut. 

assonpir, v. tr. Porter a un 
demi- sommeil. Sopire, tr. 
Cic. Nep. Liv. (empl, surt. au 
part, passe; mais non consopi- 
re, qui signifie * plonger dans 
un profond sommeil »); sopo- 
rare, tr. Plin. (au pass.-moy. 
soporari[* s*assoupir »].Cels,). 
S* — dormitare, intr. Hor. 
obdormiscere, intr. Plaut. Cic. 
T (Fig.) Amener a l'apaisement. 
Sopire y tv. Cic. etc. (ex.: hsec 
omnia. Veil, venti, tempesta- 
tes sopiuntur. Plin. sopitus 
ubique armorum furor. Veil.)* 

Voy. CALMER, APAISER. c 

assoupissant, ante, adj. Qui 

assoupit. Qui (qu& y quod) som- 
num facit, etc. 

assoupissement, s. m. Action 
d'assoupir et etat d'une per- 
sonne assoupie. Sopor, oris, m. 
Cic, Virg. Voy. sommeil. T (Au 
fig.) Nonchalance, inertie, Voy. 
ces mots. Tirer qqn de l 1 — , 
segnem excitare. Liv. 

assouplir, v. tr. Rendre souple. 
Mollire^ . tr. Cic. Hor. Ov. 
Liv. (ex.: lanam trahendo. Ov. 
artus oleo, Liv.); subigere, 
tr. Cic. (ex. : coriam. Cato. 
s'empl. surt. au fig.). ^ (Au fig.) 
Rendre maniable. Molllre, 
tv. Cic. etc. (ex.: animos. Cic. 
Sail.); mitigare, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem. Cic. alicujus 
animum. Cic); subigere, tr. 
Cic. etc. (ex.: belua facilis ad 
subigendum. Cic.ipsi.a pueris 
eruditi artibus militiae, tot $u- 
bacti atqae durati bellis. Liv. 
subacto mihiingenio opus est, 
ut agro non semel arato, sed 
novato et iterato. Cic. [de 
orat., II, 13Il).cf. subigi [« s'as- 
souplir "]. Plin.). 

assourdir, v. tr. Rendre qqn 
com me sourd. Obtundere aures 
alicujus. Cic. T (Au fig,) Rendre 
un son moms 6clatant. Obsca- 
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rare, tv. Cic. Quint, (ex.: vocem. 
Quint, litteras [* le son des lot- 
tres «]. Cic). Obtundere , tr. 
Cic. etc. (ex.: vocem. Cic. Liv. 
obtusa vox. Quint.). Une voix 
que la nature avait assourdie, 
vox natura in^uscata. Sen. rh. 
(controv., I, praef., § 16). 

assourdissant, ante, adj. 
Qui assourdit. Qui (quae, quod) 
aures obtundit, etc. 

assourdissement, s. m. Action 
d'assourdir; ^tat de celui qui 
est assourdi. Aurium offensio. 
Aures prope surdae. 

assouvir (lat. ad, sopire), v. 
tr. Satisfaire plemement. jSs- 
tidre, tv. Cic. (ex.: aviditatem 
legendi. Cic. animum. Cic. 
voy. rassasier); exsatiare, tv. 
Liv. (voy. rassasierj satisfai- 
re); saturare, tv. Cic. (voy. 
rassasier); exsatnrare, tr. 
Cic (voy. rassasier); ex pier e, 
tr. Cic. etc. (ex.: famem, si~ 
tim. Cic). T (Au fig.) Satisfaire 
un d^sir de'sordpnne. Satiare, 
tr. Cic etc, (ex.: mentem ocu- 
losque alicujus non sanguine 
et vulneribus suis. Cic); exsa- 
tiare, tv. Liv. {ex.: morte ali- 
cujus exsatiari. Liv. quorum 
ssevitiam non mors noxioram 
exsatiet. Liv.); satur&re, tr. 
Cic etc. (ex.: perfidiam alicu- 
jus. Cic crudelitatem suam 
odiumaue. Cic L. Flacci san- 
guine illius nefarium in omnes 
odium. Cic); exsaturare, tv. 
Cic etc. (ex.: ejus cruciatu atque 
supplicio pascere oculos ani- 
mumque exsaturdre. Cic); ex- 
plere, tr. Ter. pic Liv. Tac 
(ex.: odium. Liv. ivam. Liv. 
cupiditatem. Liv. me. Ter. 
animum. Cic). 

assouvissement, s, m. Action 
d*assouvir. Expletio, onis, f. 
Cic (mais rare). ^ Etat de ce 
qui est assouvi. Satietas, atis, 
f. Cic Nep. Plin. 

assujettir et assujetir, v. tr. 
Rendre sujet, soumettre. Sub- 
jicere, tv. Cic (voy. asservir, 
soumettre); subigere, tr. Cic 
Liv. (voy. soumettre, subju- 
guer, asservir); subdere, tv. 
Cic (voy. soumettre); addi- 
cere, tv. Cic etc. (ex.: ali- 
quem tribuno plebis constric- 
tum. Cic aliquem libidini ali- 
cujus. Cic. se alicui. Cic se 
senatui. Cic. $e sectm. Quint.); 
astringere, tv. Cic (ex.: vet 
armisvel legibus totam Gallium 
sempiternis vinculis. Cic). || 
(Par anal.). Forcer d'obeiraqqn. 
Sub jugum mitt ere. Sen. [de 
Ben., II, 29]). 1 (Par ext.) For- 
cer d'ob&r a qqch. Astringe- 
re, tr. Cic etc. (ex.: aliquem 
legibus. Cic. aliquem suis con- 
dicionibus. Cic. milites ad 
certam stipendiorum, formu- 
lam. C&s. orationem numeric 
[* la prose a un rhythme »]. 
Cic); subjicere, tv. Cic (ex. : 
te legibus. Cic voy. soumet- 
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tre),,^ (Absol.).Eiitraver la li- I 
borate d'action de qqn. Vinci- 1 
re, tr. Cic. etc. (ex.: ejus reli- 
giohi te vinctam ., astrictumque 
dedamus. Cic omnia, quse di- 
lapsa flaxerunt, severis legi- 
bus vincienda sunt. Cic. fig. 
membra orationis numeris 
[« les membres d'une phrase a 
ua rhythme »]. Cic. voy. main- 
tenir, enchainer); alligare, 
tr. Cic. Quint. (voy.ASTREiNDRE, 

ATTACHER, ARRETER, ENCHAINER, 

fixer, retenir). || Immobiiiser 
qqch., Tempecher de remuer. 
Hevincire, tr. Cass, (ex.; tro- 
bes. Cass.); destinare; (pr. 

. « attacher soli dement, fixer »), 
tr. Gees, (ex.: antennas adma- 
los. Cass.); deligare, tr. Varr. 
Cart. (voy. attacher [ soli de- 
ment]) ; £geve, tr. Cic. Quint. 
(ex.: illud maneat atqae $xam 
sit } quod neque moveri neque 
mutari potest, Cic); offigere, 
tr. Liv. (ex.: ita densos rvallos] 
offigunt implicantque ramis, 
ut... Liv.). Assujetti, subnixus 
(avec, rAbl.). Cic* focus. Cic. 
vinctus. Cic. etc. . 

assuj ettissant et assuj etis- 
sant, ante, adj. Qui assuj et- 

tit. V0Vi ASSUJETTIR. |] VoUS 

en pourrez conclure comb ion 
cela est assuj ettissant pour moi, 
eoo eo colligere poteris quanta 
occupatione distinear. Cic. 
Avoir des occupations, assuj et- 
tissant es, maximis occupa- 
tionibus distinerU Cic. 
assuj ettissement et assu- 
jetissement, s. m. Action 
d'assujettir; fait d'etre assujetti. 
Voy. sujetion. || (Absol.) Voy. 

SERVITUDE, CONTRAINTE, OBLIGA- 
TION. 

assumer, v. tr. Prendre sur 
soi, a son compte. Aissumere, 
tr. Cic. (ex.: neque ego mifii 
postea quicquam assumpsi ne- 
que hodie assumo, quod... 
Cic. si id mihi assumo, videor 
id meo jure quodammodo 
vindicare. Cic). — la.respon- 
sabilite de qqch., in se recipe- 
re aliquid. Cic Je vous le pro- 
mets et j'en assume larespon- 
sabilite, promitto in meque 
recipio. Cic. 

assurance, s* f . Etat de celui 
qui a confiance, securite. Fi- 
dueia, se, f. Cses. Nep. Liv. 
(ex.: fiduciam habere. Cses.); 
conndentia, ee, f. Plaut. Cic 
(en. bonne part. : Plaut. Ter. 
Cic. op. Non. en mauvaise 
part.: ; Cic [cf. Tusc, III, li*]). 
Etre en — , in .tuto esse. Cic 
Qui est en r— , secarus, .a, am, 
adj. Cic Avec--, fidenter, adv. 
Cic confidenter, adv. Cic. voy; 

CONFIANCE, FERME t£, SECURITE, 

HARDIE3SE. || :(Par ext.) Ce qui 
donne confiance, securite. Con- 
firmatio, onis^ f. Cses. Cic 
Sen. Donner de 1' — a qqn, $r- 
^mdre aliquem. Cses. confirma- 
re aliquem. Cses.. Cic voy. 


ASS 

assurer et rassurer. || Promesse, 
protestation. Voy. ces mots, 
S'etant donne de mutuelles 
assurances, fide data accepta- 
que. Liv. Donner Tassurance 
de..*, spondere, tr. Cic Voy. 

. GARANTIR, PROMETTRE. ^ (Arch.) 

, Recu d'une somme. Voy. recu. 

|| Contrat de garantie. Gau~ 

tio, oniSj f. Cic ^ Etat de celui 

qui . tient qqch. pour certain. 

Fiducia, se, f. Liv. Sen. (ex.: 

spent habeo, nondum ftduciam. 

Sen.). J'ai 1*— qu'il en sera 

ainsij id ita futurum esse con- 

fido. Cic J'espere on plut6t 

j^ai T — que je Tobfciendrai 

sans peine, spero^immo confi- 

do facile me impeiraturum. 

Plin. /. J'ai une parfaite — de 

tout cela, hsec omnia ita esse 

exploratum mihi est. Cic. II 

avait ; r — qu'Ambiorix ne li- 

vrerait pas de bataille, pro 

eocplorato habebat Ambiorigem 

prcelio non esseconcertatarum. 

Cses. Quand j'ayais 1' — parfaite 

que Lentulus serai t consul 

Pannee suivante, cum esset 

mihi exploratissirnum P. Len- 

tulum proximo anno consulem 

futurum ♦ Cic || Action de 

donner quelque chose pour 

certain. Affirmatio, onis, f. 

Cic etc. (ex.: credere affirma- 

tioni alicujus [* aj outer fcl 

aux assurances donnees par 

qqn *]. Plane ap. Cic); asse- 

veratio, onis, i.Cic etc. (ex.: 

omhi asseveratione iibi af^r- 

mo ■[« je vous donne l'assu- 

rance form el le que... *] avec 

Tlnf. ace. d'un Ace. sujet. Cic 

[ad Att. ? XIII, S3, 3]). 

assure, ee, adj. Ferine. Voy. 

ce mot. 1" Certain. Voy. ce 

mot. 

assurement, adv. D'une ma- 
niere ferme. Voy. ferme et fer- 
mete. ^ D*une manierecertaine. 
Certe, adv. Ter. Cic (ex.: 
molestus certe ei fuero. Ter. 
addit ea quae certe vera sunt, 
Cic); profeoto, adv. Plaut. 
Cic (tres employe); sane, adv. 
Ter. Cic (ex.: sane vellem. Cic 
etc.); vero, adv. Cic. (ex.: ego 
vero cupio te ad me venire. 
Cic). || Certes. Omnino 
(dans un sens concessif), adv. 
Cic. (ex.: pugnas omnino , sed 
cum adversario facili. Cic); 
quidem, adv. Cic. (dans un 
sens concessif: guidem... sed...) 
J Qui. Plane, adv. Plaut. 
Ter. (on dit meme famil. pla- 
nissime. Ter.); sane, adv. 
Plaut . Ter. Cic. (cf.: sane poL 
Ter. sane hercle. Cornif. rh. 
Cic); vero, adv. Cic. (ex.: ex- 
plicates? vero. Cic); quippe, 
adv. Cic. etc. (ex.: ergo ad ce- 
nam petitionis causa si quis 
vocaty condemnetur. Quippe t 
inguit. Cic.).Vby. om, [| (Iron.). 
Nimirum, adv. Cic scilicet, 
adv. Cic voy. apparemment. 
assurer, v. tr. Mettre dans un 


ASS 
etat de confiance, de security 

Voy. R ASSURER et SE'cURITi, ** 

S'assurer sur qqn, sur qqch,* 
c-a-d. y mettre de saconfiaa- 
ce. Voy. confiance. || (Arch,) 
S— sur qqch., a qqch: ? d e 
qqch., c-d-d. se § dr a, avoir 
confiance en. Voy. FiERet ccm- 
fiance. || (Par *ext.j Garantir, 
assurer davantage la vie liu- 
maine, tutiorem vitam honiU 
nam, redder e. Cic Assure con- 
tre.;. , tutus ab (avec PAbl.) 
Cses. Hor. Liv. adversus (avec 
TAcc.) Sen. Assurer qqn ou 
qqch., in tuto collocdre \ ali- 
guem ou aliquid. Ter. Cic Paix 
assuree, fidapax. Nep. tutapax. 
Liv. — le salut des allies, pr&s- 
tare socios salvos. Cic. — ^ une 
soldo a Tarmee, prsestare sti- 
pendium exercitui: Liv. — un 
bonheur constant au sage, 
prsestare voluptatemperpetaam 
sapienti. Cic — du ble a Far- 
mee, providere frumentum 
exercitui. Cses. — les approvi- 
sionnements en ble pour l*hi- 
ver, providere frumentum in 
hiemem. Cses. — a son betall 
du fourrage, hiver comme ete, 
pecori suo hibemum et sesti- . 
vam pabulum pro spicere. Sen. 
— un refuge a votre vieillesse, 
sedemprospicere senectuti ves- 
trse. Liv. Pour que cefcte femme 
fut plus assuree de son argent, 
il eut soin do..,, quo mulieri 
esset res cautior, curavit, ut... 
Cic (p. Csecin. 11). Voy. gaean- 
tir. || S'assurer de qqch., de 
qqn, s'en garantir Tenlploi, le 
service. Prospicere, tr. Cic. 
Liv. (cf. f err amenta. Cic com- 
meatus. Liv.); providere, tr. 
Liv.{cLarma.Liv.); prssoccu- 
pare (« s'assurer d'avance »), 
tr. Cses. Liv. (cf. iter. Cses. lo- 
ca. Liv. socios. Liv.); parare, 
tr. Cic. (voy. se procurer); 
conciliare, tr. Cic. etc. (voy. 
se concilier, s 'attacher). S'as- 
surer de la personne de qqn^ 
c-d^d. le mettre en etat d'ar- 
restation. Voy. arrestation. 
S'assurer d'une ville, nrfiem 
occapare. Tac ^ Mettre dans 
une position stable. Firm&xe, 
tr. Cic etc. (voy. affermir); 
con fir mare, tr. Cic. etc. (voy. 
affermir, raffermir); cons- 
tringere, tr. Cic Vol.-Mdx. 
(au Hg m<) ex.: fidem religione 
potius quam veritdte. Cic,). 
Voy. aussi ferme, solide. J|. 
Assure, lirmus, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. ferme, so lide); 
certus, stj um, adj. Cic. 
Sen. (ex.: ire ad mortem cen- 
to grada. Sen. voy. decide, 
resolu). Mai assure, instz- 
biliSy e, adj. Liv. Curt, (ex.": 
instabilis pedes [ e le fantas- 
sin s, c.-a-d.* l J infanterie »] 
ac vix vado fidens. Liv. grti- 
dus. Curt, ingressus. Liv.) s 
solutus, a, um, adj. (voy. 

CHANCEL ANT, TREMBLANT), JW0* 
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carius> a, um> (c-a-d. « tou- 
jours revocable, incertain »), 

adj. Liv. Tac. (ex.; precaria 
libertas. Liv. precarium auxi- 
lium. Liv. precarium imperium. 
Tac). Marcher (Tun pas mal 
assure, titubdre, intr. Cornif. 
Ov. Phsedr. T Mettre qqn dans 
un etat de certitude. Promit- 
tere, tr. Cic polliceri, dep. 
tr. Cic. etc. spondere, tr. Cic. 
(dans les express, suiv.: nihil 
tibi ego turn de meis opibus 
pollicebar, sed de horum erga 
me benevolentia promittebam 
[a je t*assurais de leur bien- 
veiilance a mon egard ■»]. Cic. 
neque enim mehercule minus 
ei prolixe de tua volant ate 
promisi, quam erat solitus de 
mea polliceri. Cic. implent 
enim me bond spe et jam non 
promittunt de te, sed spon- 
dent Sen.): S'assurer, specte- 
rs, tr. Cic. (seul. an part, passe 
passifj spectatus, « dont on 
s J est assure *. Cic. Liv.. voy. 
certain); explorsire, tr* Cass. 
Liv. etc. (ex.: hostium iter 
[a s'assurer de la route suivie 
par l'enuemi »]. Cass. Sail, 
hostium consilium [* du plan 
de l'ennemi »]. Cass, specala- 
toribus in omnes partes dimis- 
sis, explorat, quo commodis- 
&iin&'[« il s'assure de la route 
la plus commode pour... »] 
itinere vallem tvanslre possit. 
Cses. inde ex propinquo explo- 
rans, quid hostes ag event. Liv. 
cf. les express, explorato ou 
ante explorato ou explorato 
ante[« setant assure au prealar 
ble que... »] avec une prog, 
interr. indir. Liv.); perspice- 
re, tr. Cses. (ex.: quod, qua de 
causa discederent, nondum 
perspexerat [« il ne s'etait pas 
■encore assure des motifs, de leur 
depart »], Cses.). Je m 'assure, 
c.-a-d. j'en suis sur. Voy, sur. 
Je m'assure que, c.-a-d. jesuis 
sur, je suis certain que... Voy. 
certain, sur. Je suis assure des 
dispositions de Clodius, mon 
jugement est fait, Clodii ani- 
raum perspectum habeo, judi- 
catum. Cic. ep. ad Brut. Une 
bien veiilance dont je suis tout 
a fait assure, benevolentia 
mihi perspectissima. Cic. Dont 
on s'est, dont on est assure, 
spectatus, a, urn, adj. Cic. 
(voy. certain); exploratus, a, 
um, adj. Cic. Cses. (ex.: victo- 
ria. Cic. Cses. magna spes est 
et prope explorata. Cic. ut ei 
jam exploratus et domi con- 
ditus consulatus videretur. Cic. 
habere exploratum ou pro ex- 
plorato [avec l'lnf. ace. d'un 
Ace. sujet], Cic); certus, a, 
um, adj. Cic. (voy. certain). 
T Assurer qqcn,, c.-d-d. le 
donner pour certain. Confir- 
mare, tr. Cic. etc, (ex.: ego 
i&i confirmo [avec l*Inf. 
tccomp. d'un Ace. sujet]. Cic. 
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hoc cum mihi non modo con- 
firmasset, sed etiam persuasis- 
set. Cic. ut possum confirmare 
[entre parentb.]. Cic. medicas 
plane confirmat propediem te 
valentem fore. Cic. illud se 
polliceri et jurejurando con- 
finmare, iutum iter per fines 
datnrum. Cses.); affirm are, 
tr. Cses. Cic. Liv. (surt. dans 
les express.: pro certo . affir- 
mare ou certum affirmare 

'[avec Tlnf. ace. d'un Accus. su- 
jet].. Liv.);^ asseverare (pr. 
« affirmer serieusement, protes- 
ter »), tr. Cic. (ex.: idque se 
facturam asseveravit. Cic. 
unum illud flrmissime asseve- 
rabat, in exsilium se itarum. 
Cic. nemo de ulla re potest 
contendere neque asseverare. 
Cic); tesiificari, dep. tr. Cic. 
(ex.: testificor me esse rogatum. 
Cic. voy. attester). 

aster et astere, s. m, Nom 
d'une plante*. Aster , eris, m. 
Plin. 

asterie, .s* f. Sorte de pierre 
precieuse. Asteria, as, f. Prise. 

asterisme, s/m.Groupe d'etoi- 

JeS. Voy. CONSTELLATION. 

asterisque, s. m, Signe en 
forme d^toile servant a mar- 
quer un renvoi. Asteriscus, i, 
m . Hier. Stellula, as, f. hid. 

asteroide, s. m. Petit corps 
celeste. Sidus decidixum (etoile 
filante). Plin. 

asthenia, s. f. Etat de debilite 
(t. med.). Voy. faiblesse. 

asthmatique, adj. Ailecte d'un 
asthme. Asthmaticus, a, um 
(gr. icrB^aTrttos), adj. Plin. 
T.heod. Prise. Subst, Les 
asthmatiques, anhelatores,um, 
m. pi. Plin. (XXI, 156). 

asthme^- s. m. Affection des 
voies . respiratoires caracterisee 
par une suffocation "in term it- 
ten te. Asthma, matis, n. Plin. 
(XXV, 8S; mais le mot est au 
pluriel et le texte est-douteux). 
Anhelatio, ohis, f. Cels. (IV, i, 
SI). Casl.Aur. (chron., Ill, 1, 1) 
ou anhelationes, um, f, pi. 
Plin. (XXIII, hi). , 

asticoter, v. tr. Harceler(qqn) 
par des bagatelles (famiL), 
invehi petulanter in aliquem. 
Cic. 

astragale, s. f. Os du tarse 
Talus, i, m. Plin. ^ Ornement 
d'architecture, moulure entre 
le fut et le cbapiteau d'une 
coionne. Astragalus, i (gr. 
acTpaya^GO* ^n* Vitr. ^ Nom 
d'une plante. Astragalus, i t m» 
Plin. (XXVI, m). 

astral, ale(lat. post, astralis. 
Aug.), adj. Qui appartient aux 
astres. Astricus, a, um, adj. 
Varr. voy. sideral. 

astre, s. m-. Corps celeste. 
Astrum, ij n. Cic. (ex.: co- 
gnltio astrorum. Qic. cursus 
astrorum dispares. Cic. au 
fig.: aliquem tollere in astra. 
Cic. ex astris decider e [prov.]. 
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Cic. t. d'astrol. a sir urn nata-. 
le. Hor. utrumqae nostrum 
consentit astrum [* nos deux 
astres s*accordent », « noua 
aurons meme destin «]. Hor.); 
sidus, eris, a. Cic. etc. (ex.: 
illi sempiterni ignes, qase si- 
dera et Stellas vocatis. Cic. sol 
et luna reliquaque sidera. Cic. 
sidera quss vocantar errantia. 
Cic. au fig, t. d'astrol. sidus 
natalicium. Cic. grave sidus 
habens [«.ne sous un astre fu- 
neste -»]. Ov. t. de flatt. hoc 
Macedonia? columen ac sidus. 
Curt, o sidus Fabise, Maxime, 
gentis. Ov. princeps, qui noc- 
tis novum sidus illuxit. Curt.); 
Stella, se, f. Cic. etc. (ex.: 
Stella Saturni y Jovis. Cic. 
stella erratica. Varr. Sen. 
stellse inerr antes [opp. a vagse]. 
Cic. stella diurna [« Tastre du 
jour »]. Plaut.). Le cours des 
astres, ciirsuSj us, m. Cic. 
(frequent); curriculum, i, n. 
Cic. (ex.. so lis et lunse. Cic). 
Action des astres, tactus, us, 
m. Cic. (ex.: solis. Cic. lunse. 
Cic). pes astres, qui concerne 
les astres, relatif aux astres, 
sidereus, a, um, adj. Virg. 
Ov. (mot poet, qu'on peut rem- 
placer par cselestis; voy. d'ail* 

Jeurs SIDERAL. 

astreindre, v. tr. Obliger 
strictement a qqch. Astrin- 
gere, tr. Cses. Plin. $. (ex.: 
milites ad certam stipendiorum 
formulam. Cses. astringi ad 
temper antiam. Plin. §.); obs- 
tringere, tr. Cic. (voy. enga- 
ger, obliger); alligare, tr. 
Cic. Quint, (voy. engager, 
obliger). Voy. aussi assujettir, 
forcer. 

astriction, s. f. Action de res- 
serrer les tissus (t. med.). 
Astrictio, onis, f. Plin. Casl- 
Aur. 

astringent, ente, adj. Qui 
resserre les tissus. Astringens, 
p. adj. Cels. constrictive, a, 
um, adj. Csel.-Aur. astricto- 
rius, a, urn, adj. Plin. (XXIV, 
115). StypUcus, a, um (g-tutttixo;) 
adj. Plin. Saveur astringente, 
astrictus gustos. Plin. Eire 
astringent, astringere, intr. 
Cels. constringere, intr. Plin. 
Aliments astringents, quss al- 
vum astringunt (opp. a sol- 
vunty resolvunt, laxant). Cels. 
Substance astringente, stum- 
ma, maiis, n. Plin. Casl.-Aur. 
Medicaments astringents, me- 
dicamenta alvum reprimentia 
ou absol. medicamenta repri- 
mentia. Cels. 

astroite, s, f. Sorte de pierre 
precieuse. Astriotes, as, m. 
Plin. (XXXVII, 133). 

astrolabe (bas-latin astrola~ 
bus, i, m.), s. m. Instrument 
dont on se servait pour prendre 
la bauteur des astres au-dessus 
do rhorizon. Astrolabium, lij 
n. (lat. mod. il vaudrait mieux 
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reprendre le mot du bas-latin). 

astrologie (lat. post, astrolo- 
gia t sb [affrpo^oyfa], U Hier.), 
s. f. Etude des asfcres dans leur 
prdtendue influence sur la des- 

i tinea. Mathematical se, f. Suet. 

' (Tib., 69). Mathesis, seos ou 
sis, Ace. sin ou sim (tiafcrjffcc), 
f. Spart. Firmic. nath* Jul.- 
Flor. On pourrait employer 
aussi numeri, qui dans Cicero n 
designe la mathematique et 
. aussi Tastrologie . mais chez 
lui astrologia ne signifie qu'as- 
tronomie et non astrologie ju- 
diciaire. 

astrologique (lat. post, astro - 
logicas, a, am, adj. Boet.), 
adj. Qui appartient a T astrolo- 
gie. Mathematicus, a, um t adj. 
Plin. 

astrologiquemertt, adv. So- 
lon Tastro logic. Mathematica 
ratione. 

astrologue, s. m. Celui qui 
pratique l'astrologie judiciaire. 
Astrologus, i [aezpoloyoc, 
* astronome »), m. Cic. (de 
div M I, 12; 85; 132). Juv. (6, 
55ft). Suet. (Ner. t 36). Mathe- 
maticus, i, m. Quint. Tug. Les 
astrologues, Chaldasi, orum, 
m. pi. Cic. Astro logues habiles, 
natalium inspiciendorum peri- 
ti. Sen. 

astronome (lat. post, astrono- 
mus. Firm, math.), s. m. Celui 
qui dtudie Pastronomie. Astro- 
logus, i, m. Enn. Varr. Cic. 
Col. 

astronomie, s. f. Science des 
astres, Astrologia, as, [atTTpoXo- 
ytal, f. Cic. (de Orat., 1, 69.). 
Cot. Plin. Quint. Suet. Astro- 
nomia y as (aorpovofua), f. Sen. 
(ep., 95, 10). Petr. Macr. Aug. 

astronomique {astronomicus, 
a, um, adj. Boot.), adj. Qui ap- 
partient a l'astronomie. Sidera- 
lis, e, adj. Plin. Science astro- 
nomique, numeri, orum, m. pi. 
Cic. 

astronomiquement, * adv. 
Suivant les lois de Tastrono- 
mie. Astrologiss convenienter. 

astuce, s. f. Adresse malfai- 
■ gante. Astu tia, as, f. Plaut. 
Cic. Hier. (tres frequent, meme 
au pluriel qui signifie * ■ actes 
astucieux »); so ller ti a, ee, L 
Cic. (voy. adresse); malitia, 
Sd y f- Cic. (ex.: ad omnem ma- 
litiam et fraudem versare rnen- 
\ tern suam ccepit. Cic); versu- 
tia, se. f. Liv. (XXII,^7, 7, au 
pluriei); calliditas\ atis, f. 

1 Cic. (voy. adresse); vulpes, 
is, f. Hor. Pers. (cf. 1'express. 
proverbiale: ostutam vapido 
servans sub pectore valpem. 

r » Pers. [V, 117]). Voy. adresse, 

ARTIFICE. 

astucieusement, adv. D'une 

maniere astucieuse. Astute, adv. 

Plaut. Cic. Vafre, adv. Cic. 

Vol. -Mace. Sen. rh. • 
astucieux, euse, adj. Qui ade 
- Fastuce. Astutus, a, urn, adj. 
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Plaut. Cic* etc. (ex.: malus, 
callidus, astutus admodum. 
Plaut. vulpes astuta. Hor. ra- 
tio astuta. Cic. hoc celandi 
genus quale sit et cujus homi- 
nis, quis non videt? eerie non 
operti, non simplicis; versuti 
j potius, obscuri, astuti, falla- 
j cis. Cic); cautus, a, um, adj. 
Hor. (seul. dans 1'express. cauta 
vulpes. hor.); so ller s, adj. 
(voy, adroit); sub dolus, a, 
um, adj. Plaut. Sail. Tac. (en 
pari* des pers.: Plaut. Tac.; en 
pari, des choses: anim us audaoc, 
subdolas, varius. Sail, subdo- 
lus ac versutus animus. Veil, 
oraiio. Caes.); versipelliSj e, 
adj . Plaut. LuciL Vulg. (par ait 
apparteuir au latin populaire); 
versutus, a, um, adj. Plaut. 
Cic. (ex.: homo. Cic. servus. 
Plaut. hoc si versutius videbi- 
tur. Cic. illi in summa (eritate 
versatissimi. Veil.). 

asyle, s. m. Voy. asile. 

asynartete, adj . Qui n'est pas 
116 ensemble (t. de metr.). In- 
connexas, a, um, adj. Mar.~ 
Victorin. (pp. 88, 21; 102, 31 
Keil). 

asyndete, s. m. Suppression 
des conjonctions de coordi- 
nation (gr. aoTJVO£TOv, t. de 
gramm.). Inconnexio, onis, f. 
Jul.-Rufin. (de Schem. lex. 20). 
Csesa oratio. Comif. (ad Her., 
IV, 19, 26). Dissolutio t onis, L 
Gramm. 

ataraxie (gr. axapotfta), s. f. 
Calme de Tame que ne trouble 
aucune passion. Quies, etis y f. 
Cic. tranquillitas, ati$i f. Cic. 

atelier, s. m. (Arch.) Lieu ou 
sont reunis des eclats de hois 
/des attolles). Locus astularum 
(ou hastularum) plenus'. Cf. 
Sen. (nat. quaest., II, 31, 2). 
Plin. (XVI, 5A; 57). |[ (Par 
ext.) Cnantier de charpentiers, 
de maijons. Voy. chantier. f 
(Par ext.) Lieu ou des ouvriers 
travaillent ensemble. Fabrica, 
as, f. Ter. (ad., 5SZt). Cic. (de 
nat. deor,, III, 55). Officina, 
&. f. Cees. Sen. Plin. ^ 

atellanes, s. f. pi. FarceTpopu- 
laire qui avait pris naissance 
dans la ville d'Atella. Fabella 
Atellana. Liv. (VII, 2, 11) ou 
subst. Atellana t a?, f. Cic. Juv. 
Saet. au plur. dans Varr, (L. 
L., VII, §. 29). 

atermoiement ou atermoi- 
ment, s. m. Action d'ater- 
moyer. Prorogatio did. Cic. 
(ad. Att., XIII, Ih). Retentio, 
onis> f. Cic. (ad Att., XIII, 23, 
3; 25, 1). Voy. atermoyer et 

D^LAI. 

atermoyer, v. tr. Renvoyer a 

un terme plus eloigne. Differre 
tempos. Cic. rem differre in 
aliud tempus. Cass. — un paie- 
ment, diem solutionis prola- 
tare. Cic. [| (Absol.) Chercher a 
gagner du temps. Per dilatio- 
nes agere. Liv. ^ (Par ext.) 
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S^termoyer avec ses creanciera 
(arch.), obtenir d'eux un d6IaL 
Voy, d^lai, 

athee, s. m. Celui qui ne croit 
pas en Dieu. Qui Beam esse 
negat. Cic. Impius, m. Cic. 

atheisme, s. m. Opinion de 
celui qui est ath^e. Professor 
1* — , deos nullos esse omnino 
putare. Cic. L'atheisme con- 
sis te precisement a ne tenir 
aucun compte des signes don- 
nes par les dieux, id ipsum est 
deos non putare, qu& ab iU 
significantur contemnere. Cic. 
(de Div., I, h6, lOJi) . 

atlieiste, s. m. Athee (arch.), 

Voy. ATHEE. 

atlxenee, s. m. Lieu destio6 a 
des lectures ou a des lecons 
publiques. Athenaeum , i t n. 
Lampr. (Al. Sev., 35, 2). Aur.*~ 
Vict. (Caes., lh } 3). Sid. (en.,. % 
9). 

athlete, s. m. Celui qui com- 
battait dans les jeux publics. 
Athleta, ee (a9)^T^c), m. Cic, 
Nep. Liv.Suet.Gell.{Q%.: athle- 
tarum , certamen. Liv. athle- 
tarum usus. Nep. faciunt idem, 
cum e&ercentur, athletas. Cic.). 
|| (Fig.) Un mattre, un heros. 
Athleta, m, m. Varr. ^ (Par 
ext.) Homme vigoureux (famil.). 
Athletay a?, m. Varr. 

1. athleticjue, adj. Propre a 
Tathlete. Athleticus, a, um 
(a6XY)Tty.6c) , adj. Cels. Cell 
Lact. 

2. athletique, s. f. Art dei 
athletes. Athletica ars. Gell. 
(XV, 16, 2). Athletica, as, f. 
Plin. (VII, 205) . 

atinter, v. tr. Ajuster (arch.) 
Voy. ce mot. T (Par ext.) Pa- 
rer avec exces (arch,). Voy. 

PARER. 

atlante, s. m. Statue d'homme 
soutenant un entablement ou 
une corniche. Voy. cariatidb. 

atlantique, adj. Nom d'un des 
grands oceans. Ocean, mer — , 
Atlanticum mare. Cic. Atlan- 
ticus oceanus. Solin. ^ /Subst. 
f.) L'Atlantique , c.-a-d. la 
mer atlantique , Atlanticum 
mare. Cic. 

atlas, s. m. Premiere vertebra 
du cou. Atlantion, it, n. Plin. 
(XXVIII, 99: ainsi nominee, 
parce qu'elle porfce directement 
la tete). ^ Recueil de cartes 
geographiques. Tabular, aram } 
f. pi. Cic. (ad Att., VI, % 3|. 

atmosphere, s. f. Couche d'air 
qui enveloppe la terre. Aer 
circumjectus ou circamfasus(ct, 
Cic. , de nat. deor., II, 17; ter~ 
ram crassissimus circumfundit 
aer) ou qui est terras proaa- 
mus m Cic. || (Par ext.) L'air 
qu'on respire. Caelum, U n. Cic> 
etc. (cf. caelum tenue, salubre. 
Cic). Aer, eris, m.Cic. etc. (cf. 
aer crassus, tenuis, purus, <fl- 
labris, pestilens. Cic.). 

atmospherioiue, adj. Qui ap- 
partient a Tatmosphere. Se tra- 
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,cluira par un genitif, comme 
aeris ou cseli* 
tatome, s. m. Corpuscule infini- 
ment petit et indivisible par 
definition. Atomus, i (ato^o;), 
.f. Cic. etc. Corpasculam y i } 
n. Cic. etc. Individuum, i, n. 
Cic. Au plur. Individua corpo- 
ra. Cic. ou (subst.) individaa. 
Cic, Am. || (Par ext.) Etre ou 
corps infiniment petit. Parvu- 
. Aum corpusculum. 
i atomique, adj. Relatif aux 
i atomes. Se traduira par un des 
mots cites a Tart, atome mis a 
'. un cas approprie. . 

atomisme, s. m. Doctrine qui 
!,- explique la formation de Funi- 
* vers par la combinaison for- 
1 tuite d'atomes. Cf. Cic. (de Fin., 
'{', 1, 6, 17) : atomos quas appel- 
?} fat... censet.. . ita ferrl, ut con- 
"■ carsionibus inter se coh&res- 
r -; -cant, ex quo efficiantur ea, 
^ quae sint quasque cernantur 7 
} -omnia. 

i ^tomiste, s. m. Partisan de 
f\ l'atomisme. Voy. atomisme. 
fj, -atomistique, adj. Relatif a 
S l'atomisme. Doctrine — , voy. 
. ie passage de Cic. eitd a Fart. 

' n f ATOMISME. 

^'j 'atone, adj. Sans vitalite. Reso- 
u \ latus, a, urn, p. adj. CoL T 
7'J l^Ion accentue, sine accentu. 
j^-atonie, s. f. Defaut de vitalite. 
® 1 }'. Resolutio, onis, f* Gels* Tor- 
^ i por, oris, m. Cels. 

vatour, s. m. Tout ce qu'une 
^ ferame met autourd'elle comme 
a ^' parure. Voy. parure. Dame 
1&. 1 d'atour, ornatrix, tricis, f. Ov. 

, Suetf. (Claud. AO). 
r^^tournerpV. tr. Disposer (arch.). 
frc; Voy. ce mot. 1 (Par ext.) Parer 
K 1 '' (arch.) Voy. ce mot. 

B( ^tourneur, euse, s. m. et f. 
afc&. Celui, celle qui coiffait, parait, 
i!ifc' etc. Ornator, oris> m. Inscr. 
§,&; Ornatrix, tricis, f. Ov. Saei. 
,fcfc, inscr. 

feiiatrabilaire , - adj. D 'humeur 
ifcj noire. Melancholicus, a, urn, 
adj. Pfor. Humeur — > air a 
h t*: btiis. Cic. Ceis. || (Subst.) Un 

U —,rnelancholicus. Cic. (de Div., 
' ; 1, 81). 

ifef atrabile, s. f. Humeur noire. 
^ Atra bilis. Cic, Cels. 
jis^atre, s. m. Par tie carrelde de 
fB # la c nominee sur laquelle on fait 
^e| lefeu. Focus, i, m. Cic. 
0i atrium, s. m. Cour interieure 
^\j entouree d'un portique couvert. 
^p _ Atrium, ii, n. Hor. Vit}\ Sen. 
' I $' Quint, etc. 
r^atroce (lat. atrox, * funeste, 

\[ affreux, cruel »), adj. Affreu- 
^ sement cruel. Immanis, e 
lift] ^ r : *inhuraain, cruel ? feroce»), 
L^ 1 ?^J* C*°* ( ex * : hostis ferns et 


U-ji mm >anis. Cic. fera dtque im- 

f'!;'( wanis belua. Cic.) ; afrox, 

f ^ ( trocis, adj. Cic. etc. (ex.: res 

\$ 8cele«fa^ atrox } nefaria. Cic. 

f ^ atrox f acinus, csedes. Liv.). 

!'7( Voy, cruel. | (Par ext.) Tres 

ft ft violent* Maximns, a, uim, 
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adj. superl. Cic. etc. (ex.: ma- 
a;fjni otolores. Cic. voy. vio- 
lent). || Tres mauvais. Atrox, 
OCXS, adj. Liv. (ex.: atrox 
tempestas. Liv.) ; foeduSj a, 
17222, adj. Liv. (ex.: foerfa tfem- 
pestas. Liv.). Voy. mauvais. 
atro cement, adv. D*une ma- 
niero atroce. Atrociter^ adv. 

Sail. Voy. CRUELLEMENT. 

atrocitd, s. f. AfTreuse cruaute, 
Atrocitas, a,tis,L Cic. etc. (ex.: 
rei. Cic. sceleris.Sall. facinoris. 
Liv. criminis. Tac. criminum. 
Curt, pcenm, Liv. animi in 
exigenais posnis. Sen. morum. 
Tac.); zmmanitas, atis (pr. 
* barbarie, ferocite »), f. Cic. 
(voy. ces mots). T (Par ext.) 
Act e anreusement cruel, ^aci- 
nus atrox. Liv. Voy. cruaute. 
atrophia, s. f. Depdrissemont 
d'un organe ou d'un membre 
quo le sang ne nourrit plus. 
Atrophia, as, f. Ce&l.-Aur. (cf. 
nutrimenti desertio quam Grasci 
alrophiam vacant. CdsL-Aar. 
[chron. II ? 1, 17]). Voy. d^peris- 
sement. (Le mot atrophia em- 
prunte au grec aTpo<p:cc signifie 
surtout « amaigrissement, con* 
somption " , cf - Csel. - Aur. 
[chron., II, U, 200]). 
atroph-ier, v. tr. Faire ddperir 
par atrophic. Membres atro- 
phies, atropha, orum, n. pi. 
Plin. {XXII, 5k ; XXVII, 63). || 
(V- pron.) S'atrophier, c.-a-d. 
d^perir p ar a trophie. 1 *abesce re, 
intr. Cic. 

attabler, v. tr. Asseoir a une 
table. Aliquem mensas adhi- 
here. Col. S*att abler, mensse 
accumbere. Cic. Liv. Etre atta- 
ble, accubuisse. Cic. etc. (cf. 
accumbere in epulo, in convi- 
vio alicujjus. Cic. apud ali- 
quem. Cic). 

attachant, ante, adj. Qui re- 
tient par plaisir. Qui (quae, 
quod) detinet. Voy. int^res- 

SANT. 

attache, s. f. Action d'attacher 
(une chose a une autre). Alii- 
gatiOy onis f f. Col. Hyg. Chien 
d'attachfe, oatenarius canis. 
Sen. (Le mot «, attache » se 
rend ordinairement par une 
p^riphrase ou entre un des 
verbes signifiant « attacher "). || 
(Fig.) N ayant pas les memos 
attaches que ceux-la, non iis- 
dem vinculiS) quibus ipsi erant 
colligati. Cic. Avoir I'attache 
de qqn, c.-d-d. avoir l'autorite 
du nom de qqn pour agir ou 
pour parler, aiicujus auctori- 
tate uti. Cic. T Ce qui sort a 
attacher. Vinculum, i, n. 
Cic. etc. (voy. lien) . Les atta- 
ches des os, des doigts, com- 
missuraz ossium , digitorum. 
Cic. L' — d'un muscle, compa- 
ges, is, f. Plin. || (Fig.) Senti- 
ment qui nous unit a qqch. 
ou a qqn. Amor 3 oris y m. Cic. 
Studium, ii, n. Cic. Voy. att,*- 

CHEMENT. 
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attacheznent, s. m. Sentiment 
durable qui nous unit de coeur 
a qqch. ou a qqn. Amor, om, 
m. Cic. Voluntas, atis, f. Cic. 
Avoir de T— pour qqn ? alicai 
ou cum aliquo conjunct am 
esse. Cic. Liv. alicui esse de- 
vinctum, obstrictum, astric- 
tum , constrictum , additum. 
Cic. Qui a de 1' — a son devoir, 
in officio per solvendo constan- 
tissimus. Cic. Voy. attacber. 
attacher, v. tr. Fixer a qqch. 
par une corde, une chaine, etc. 
tiigare (pr. & lier, attacher «), 
tr. Liv. Tac. (ex.: aliquem vin- 
culo. Tac. manus post terga. 
Ov* cornu ad crus. Plin. su- 
darium circum collum. Suet, 
catenis ligatus. Liv.)* olliga,- 
re (pr. u attacher a... »), tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem ad sta- 
tuam % ad palum. Cic. canem 
ad ostium. Sen. rh. quis ge~ 
nerum meum ad gladium allU 
gavit [plaisanterie a Tadresse 
de Lentulus qui portait une 
epee tres longue, eta at tres pe- 
tit ]. - Cic. alligare canem 
[opp. a soZvere]. Phsedr. cata- 
los [« de jeunes chiens *].Varr. 
sarmenta ad cornua bourn. 
Liv. epit.) ; colligare (pr. 
« attacher ensemble, nouer »), 
tr. Cic. etc. (ex.: manus. Cic. 
arte manus. Plaut. plurimis 
eorum scutis uno ictu pilorum 
transflxis et colligatis. Cass.); 
deligare (pr. « attacher soli- 
dement, assujettir »), tr. Cses. 
Curt. etc. (ex.: antennas as- 
seresque validos. Curt, naves 
ad terram. Cses. naviculam ad 
rip am. Cses. tragulam cum 
epis+ula ad amentum. Cass, 
sarmenta circum cornua bourn 
ou in cornibus juvencorum 
deligata. Quint. Nep. aliquem 
ad palum. Cic. in ea [statua] 
Sopatrum divaricariet deligari 
jubet. Cic. noxio post terga 
deligantur manus. Sen. rh.\; 
illig&re (pr. = lier, attacher *), 
tr. Cses. Liv. etc. (ex.: malos 
antennasque validis funibus. 
Liv. litteras in jaculo. Cses. 
manus post tergum. Liv. dua- 
bus admotis quadrigis in cur- 
rus earum distentum illigat 
Meitium. Liv.); religare [pr. 
« lier, attacher par derriere et 
par ext. attacher, amarrer •), 
tr. Cass. Liv. Flor. etc. (ex.: 
religato revincioque navigio 
[t dans une barque attachee a 
une autre »] trahi. Plin. ea 
tvgna laminis catenisque. Cses. 
trabes axibus. Cass, fissas ta- 
leas ferularum lineo funiculo. 
Col. ferreis manibus injectis 
navem. Cass, restim ad pin- 
nam muri. Liv. mala ad ma- 
jor es ramos. Col. aliquem ad 
cur rum. Cic. aliquem ad pa- 
lum. Vol. -Max. manus post 
tergum. Veil. Curt, funiculum 
a puppi. Cic. capillum in ver- 
l tice [* au sommet de la teta ;]. 
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Tac* naves ad terram. Cms.)', 
astringere (pr..* serreretroi- 
tement contre, d'ou attacher 
soli dement a. . . »), tr. Cic Sen. 
etc. (ex.: quo magis extendas 
[ vinculo,], tanto astringunt 
artius [ « plus ils serrent, atta- 
chentetroitement » ] . Plant, quae 
[vinculum] astrzngit. Cic. ju~ 
gum astrictam compluribus 
nodis. Curt); constringere 
(pr. * serrer etroitement, d'oii 
lier Ires scire, attacher *), tr. 
Plaut. Cat. Cic. etc. (ex.: cer- 
vicalia cajritibus imposita lin- 
tels constringunt. Plin. $. vivo- 
rum corpora cadaveribus ad- 
versa aaversis alligata atque 
constricta. Val.-Max. constrin- 
gere alicui manus. Plaut. ali- 
quem. Ter. Cic. aliquem laqueis, 
vinculis. Cic, Val.-Max. corpora 
constricta vinculis. Cic); nec- 
tere {pr. « nouer, attacher par 
un noeud »),tr. Hor. Plin. g. (ex.: 
laqueum. Ilor. alicui compedes 
[au fig.].PZm. /.); connectere 
(pr. * nouer ensemble, atta- 
che^ rattacher »), tr. Plaut. 
Cicetc. (ex.: pallium connexum 
in humero hevo. Plaut. duo- 
bus oleae connexis ramulis ali~ 
cujus cingere caput. Val.-Max. 
os juguli cum lato osse scapu- 
larum [* Tomoplate »] ner- 
ids et cartilagine connectitur. 
Cels. orbes jejuni intestini per 
membranulas singuli cum in- 
terioribus connectuntur. Cels. 
iaembranulae^ per quas inter se 
iria ista connectuntur. Cels.) ; 
vincire (pr. «•• entourer d'un 
lien » d*ou « ceindre, lier, at- 
tacher »), tr. Cass. Cic. etc. (ex. 
manus laxe. Liv. manus post 
ter gum. Liv. aliquem trinis 
catenis. Cass.); devincire (pr. 
*■ attacher solidement »), tr. 
Plaut. Cic. etc. (ex,: devinctus 
fasciis. Cic. aliquem ad tau- 
rum. Plaut. servum. Plaut. 
leonem. Plin. manibus pedi- 
bu&que devinctis. Plin.}; £ge- 
re (pr. « fixer, attacher, assu- 
jettir »], tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem in cruce. Cic. aliquem 
ou corpus alicujus cruci. Quint. 
Plin. corpus in crucem. Jus- 
tin.); affigere (pr. * attacher 
clouer » ), tr. Caes. Cic. etc. 
(ex.: falces longuriis. Caes. ali- 
cui pinnarum talaria. Cic. ali- 
quem patibulo. Sail. fr. cruci. 
Liv. Ithaca ilia in asperrimis 
saxis tanquam nidulus af§xa. 
Cic); copulare (pr. * attacher 
ensemble *), tr. Plaut. Cic. 
Sen. etc. (ex.: eadem catena et 
custodiam et militem copulat. 
Sen. copulare hominem cum 
belua. Cic. omnes cum fortuna 
cbpulati sumus : aliorum au- 
rea catena est, aliorum laxa, 
aliorum arta et sordida. Sen. 
altera ratis huic copulata est. 
Liv.); eonjungere (pr. - atta- 
che^ ensemble *), tr. Caes. (ex.: 
navi oncrarix alteram. Caes.); 
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destinare (pr. « attacher soli- 
dement, assujettir, fixer »}, tr. 
Caes. Vitr. (ex.: antennas ad 
malos. Caes. [cf. de bell. GalL, 
III, lJi, 6 ]); committers (pr. 
« assembler, jomdre , atta- 
cher »), tr. Caes. Cels. etc. (ex.: 
malos. Cses. costse committun- 
tur cum osse pectoris. Cels.). 
Etre attache" (en pari, d'un 
membre), commissuram habe- 
re. Cic. \\ (Par anal.) S'atta- 
cher, c-a-d. adherer, rei ou 
in re adhaerere. Cic. Voy. 

ADHERER, SE COLLER ^ (Au fig.) 

Unir a qqch., a qqn par un 
rapport constant. Alii gar e, 
tr. Cic. Quint, etc. (voy. en- 
chainer) ; figere, tr. Liv. etc. 
(dans r express, ffgere oculos in 
terram. Liv. Sen. au fig.:. 
omnia mea studia , omnem 
operant^ cur am , industriam, 
cogitationem, mentem denique 
omnem in Milonis consulatu 
ffxi et locavi. Cic. (ep., II, 6, 
3); defigere, tr. Cic. etc. (ex.: 
oculos in vultu regis. Curt. 
animo et oculis in terra deft- 
xis formas describere. Vol.- 
Max. stare oculis in terram 
deftocis. Quint, defixo in ter- 
ram vultu per sever anter tace- 
re. Vol. -Max. in cujus posses- 
stones atque fortunas non im- 
pudentissimos oculos spe et 
mente eum defigere censetis? 
Cic. [Phil., 11, 10]. omnes vi- 
gilias, euros, cogitationes in 
rei publicae salute depgere. Cic. 
quousque humi deftoca tua mens 
erit? Cic); teuer e, tr. Cic. 
(dans Texpress.: tenere atten- 
tos animos [« s*attacher avec 
le plus grand soin s] ad decoris 
conservationem. Cic); applir- 
care (pr. * faire adherer, d'ou 
attacher, unir a), tr. (ex.: appli- 
care se ad..., « s*attacher a la 
person ne de qqn », cf. applicare 
$e ad aliquem. Ter. Cic. se ad 
aliquem quasi patronum. Cic. 
$e ad alicujus familiaritatem 
ou amicitiam ou societatem. 
Cic applicare aliquem huic of- 
ficio. Col. servum alicui rei. 
Jet.); adjicere (pr. * tourner, 
diriger vers, appliquer »), tr. 
Cic etc. Voy. appliquer. Atta- 
cher des yeux d'enyie a qqch., 
ocuZos cupiditatis ad aliquid 
adjicere. Cic || S J attacher, 
etre attache. Adheerere, intr. 
Liv. Tac (ex.: saocis. Liv. an- 
coris. Tac au fig. adhaerere 
alicui [« s'attacher aux pas de 
qqn »]. Plaut. alicui perpetuo 
comiiem. Plin. lateri adhaerere 
grovem dominum.Liv.); inhss- 
rere (pr. « res ter attache a...»), 
intr. Cic. (ex.: inhaerere ad 
saxa. Cic). \\ Attacher qqn a 
son service, a sa personne, ali- 
quem sibi ad ministerium ad- 
hiberc Liv. Attache au service 
du prince, circa principem oc- 
-cupatus. Jet. || S'attacher, c.~ 
d-d. ne pas quitter, suivre. 
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Voy. quitter et suivre. || S'at- 
tacher a une chose, c.-a-d t %\ 
appliquer d'une maniere con£- 
tante. Voy. appliquer. || Atta- 
cher qqn ou Tesprit de qqn, 
c-a-d. VI nteresser. Tenere 
(pr. * retenir, arreter en inte- 
ressant »), tr. Cic etc. [au pas- 
sif : pueri ludis tenentur [« le 
jeu attache les enfants » ]. Cic. 
oculi pictura tenentur, Cic. 
qqf. a Tact, historiae per se te- 
nent lector es. Vitr.); detineTei 
tr. Sen. (ex.: si [meritoria ar~ 
tificia] praeparant ingeniam, 
non aetinent. Sen.). Voy. cap- 
tiver, charmer. I) Attacher, c- 
d-d. donner, attribuer, — da 
prix a qqch., magni aliquid 
facere ou eesiimare. Cic. J'y 
attache une grande, une haute- 
importance, magnum, id -puto. 
Cic permagnum id existimo. 
Cic Voy. importance. Attacher 
une peine a. . ., alicui veipm- 
nam constituere. Cic Le seii6* 
que nous attachons (a ce motj^ 
id quod nos accepimus. Cic.. 
Sens qu'on attache (atel on tel* 
mot) , interpretatio. Sen. \ 
Unir a qqch. ou a qqn par line- 
affection durable, IHigSLTe y 
tr. Liv. (ex.: illigdre se sociall 
fcedere cum Romanis. Liv.};. 
devincire, tr. Plaut Cic. etc. 
(ex.: aliquem sibi istoc facto. 
Plaut. aliquem beneftcio. Cic. 
voy. lier); astringere tr. Cic. 
( plus rare que le suivant) ; 
obstringere (pr. « lier mora- 
lement *), tr. Cic. (ex.: quos 
improbitos tribuno addictos 
obsirinxerat. Cic. civitatem 
suo sibi benepcio obstrictam 
habere. Cic); conoiliare t tr. 
Cic (voy. lier [d'amitie]). S'at- 
tacher a qqn, se alicui aicaTe- 
Cic Etre attache a. . ., servare, 
tr. Cic Voy. tenir. 

atlaquable, adj. Qui peutetre- 
atiaque. Qui aditum prasbet 
(hostibus). Liv. qui aditam ha- 
bet. Caes. T (Au fig.) En pari, 
des personnes. Reprehenden- 
dus, a, um y adj. Cic Ne pas 
etre attaquable, reprehensio- 
nem non caper e. Quint. j| Ea- 
parl. de choses.). Qui, (quz y 
quod) potest impugndri. 

attaquant, s. m, Celui qui 
attaque. Voy. assaillant. 

attaque, s. f. Action d'atta- 
quer. Impetus, us, m. Cic: 
Liv. etc. (ex. : ut eorum iratos- 
animos atque horribiles irnpem 
tus deprecetur. Cic in Pompe- 
jum impetum facere. Cic.^ fit' 
impetus in aliquem. Cic. im- 
petum alicu'us comprimere.Ck. 
terme mil.: ad primum impfr- 
tam. Liv. primo impeta putei. 
Caes. impetum dare in aliqu&n,- 
in agrum Romanum. Liv. imr 
petum sustinere, ferre. _ Ca&. 
ubiin omnes partes nequiquom- 
impetus capti [« quand touted 
les attaques eurent echoue *]* 
Liv. magna subsidia habet ret* 
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publico, expedita, guibus subi- 
to impetu [datif] ac latrocinio 
parricidarum resistat. Plane, 
ap. Cic. [ep., X, 2J*, 3], impe- 
tun\ s'ustinere. Liv. excipere. 
Cass, comprimere , reprimere 
[« roister a Pattaque »]. Cic); 
aggressio, onis, f. Cic (seul. 
en i. de rhet.: prima aggres- 
zione animos occupare. Cic. 
for., 50]); petitio, onis, t Cic. 
(t. d'escrime, ox,: tuas petitio- 
ns ita conjectas, ut vitari 
posse non viderentar , parva 
quadam declinatione et, ut 
ajunt, corpore effugL Cic. [in 
Cat.j 1, 75], T, de rhet.: sic 
orator nee plagam gravem fa- 
city nisi petitio fuerit apt a, 
nee satis recte declinat impe- 
tum , nisi etiam in cedendo 
quid deceat intellegit. Cic. [or., 
228]. no vi omnes hominis pe- 
Utiones rationesque dicendi. 
Cic); impressio, onis (pr. 
* poussee, choc ; attaque ») f. 
Varr. Liv. [ex.: cum suis ex 
superior e parte impressionem 
facer e. Varr. caneo [* avec une 
troupe formee en coin »] im- 
pressionem facere. Liv. im- 
pressionem facer e in fines hos- 
tium. Flirt, in castra. Varr. in 
sinistrum cornu. Liv. dant im-, 
pressionem [« ils font una at- 
taque »]. Liv. non ferre im- 
pressionem Latinorum. Liv. 
au fig. aliquem vi et impres- 
sione evertere. Cic); incur- 
sus, us (pr. « attaque; char- 
ge a) j m. Cses. Cic. Sen. (t. 
rail., ex.: aditus aique incur- 
sus ad defendendum. Cses. im- 
petus armati ceterorumque in- 
cursus. Cic. incursus equitam. 
Cses. primo incur su. Liv. au 
fig.: ilia quse sapientem tuen- 
tur et a fjlamma et ab incursu 
tata sunt. Sen.); incur sio, 
onis {pr.^i attaque, invasion »), 

. f . Cic. Cses. Liv. Sen. (ex.: in- 
cursio atque impetus armato- 
rum. Cic f sabitse latronum in- 
cursiones. Sen. Cheruscos ab 
Suebis inj'uriis incursionibus- 
que prohibere, Cass, subitas 
hostium incursiones sustinere. 
Jlirt). Attaque d'une place , 
oppugnatio, onis, f, Cic Voy. 
siege, assi^ger. ^ (Par ext.) 
Brusque invasion d'un mal. 
Impetus, us, m. Cels. Plin. 
(ex. : impetus podagrse. Plin. 
sanguinis [attaque d'apoplexie]. 

: . Aur.-Vich). Voy. acges. 

attaqiier, v. tr. Porter les pre- 
miers coups (a un adversaire, 
etc.). Aggredi, dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem. Cic. impe- 
ditos et inopinantes. Cses. mu- 
rum. Sail, simal a mari simul 
a terra. Liv. t. de dr. aggredi 

, aliquem legibus [attaquer qqn 
en justice ]. Suet, absentem. 
%).); adoriri [pr. « assaillir, 
attaquer traitreusement »),dep. 
tr. Ctc etc. (ox.: aliquem fus- 
tibus } gladiis. Cic, aliquem a 
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tergo, advenientem [en pari, 
d'un chien]. Col. aliquem a 
tergo. Cic. imprudentem [«-• qui 
ne s'y attend pas »]. Nep. na- 
vem. Cic, pagum. Cses. urbem 
vi. Liv. oppugnatio eos ali- 
quanto atrocior quam antea 
adorta est [* ils 1'urent atta- 
ques cette fois avec un peu 
plus d'acharnement »]. Liv.); 
invader e [pr. <* charger, as- 
saillir »), tr. (voy, assaillir); 
lacessere {pr. *= provoquer en 
attaquant » d'ou «< attaquer »), 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem ferro. 
Cic. aliquem prcelio , bello.Cses. 
t- judic. aliquem capitaliter 
apud centumviros. Plin. j. par 
ext. lacessere aliquem scripto 
[o provoquer qqn a une riposte 
en l'attaquant dans tin ecrit »]. 
Cic lacessere aliquem ad scri- 
bendum [meme sens], Cic. ali- 
quem injuria [« k tort »]. Cic 
jocis petulantibus. Suet. $ur- 
giis. Liv.); peter e {pr. « cher- 
cher a atteindre; porter un 
coup »; d*ou « attaquer »), tr. 
Cic. etc. (ex.: peter e aliquem 
vehementer [« attaquer vigou- 
reusement qqn », t. d^scrime]. 
Cic. undiqae ex insidiis barbari 
a fronte ab tergo coorti corn- 
minus eminus petunt. Liv.); 
appetere y tr. Cic etc. ( ex.: 
aliquem lapidibus [* a coups de 
pierres »]. Cic ahs os oculos- 
que hostis rostro et unguibus 
fen pari, d'un cor beau]. Liv. 
plii vita infestata } seepe ferro 
atque insidiis appetita. Cic. 
par ext. aliquem judicio. Jet.); 
impetere (pr. * assaillir, at- 
taquer »), tr. Varr. (rare dans 
le latin classique); impugna- 
re {pr. a attaquer, assaillir, 
combattre »), tr. Cses, Liv. 
Justin, (ex, ; terga hostium 
[« Pennomi par derriere »] . Liv. 
patriam. Liv. Syracusas. Jus- 
tin, absol. Cses. Justin, au fig. 
[opp. a defender e~\. plebem. 
Liv. dignitatem alicujus. Cic. 
fr. Hirt. senientiam. Tae. p.ni- 
tionem [« une definition »]. 
Quini.-- ahs. tempus impugnan- 
di. Cic.) ; oppugn&re (pr. 
« attaquer, assieger »), tr. Cic 
etc (ex.: aliquem. Cic. Mace- 
donians Liv. oppidum. Cic. 
castra. Cses. voy. assieger; au 
fig. rem publicam oppugnare. 
Cic. libertatem. Liv. se a me 
apud Csesarem oppugnari. Cic. 
sententiam alicujus oppugnare. 
Cic. existimationem oppugna- 
re alicujus [« la reputation de 
qqn =]. Cic); incur r ere {pr. 
u charger, assaillir »), intr. 
Cic Cses. etc. (voy. ces mots ; 
au fig. in quos tanta verbo- 
rum libertate incarrit. Cic); 
incursare {pr. * assaillir, at- 
taquer, fondre sur »), intr. Liv. 
(ex.: in atiem, in hostem. Liv. 
par ext. in amicos atque ini- 
micos. Cornif. incursabit in 
te dolor. Cic. abs. t. de med. , 
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quod si febris incursat. Cels.); 
incessere (* attaquer, assail- 
lir »). tr. Liv. (ex.: jaculis 
saxisque aliquem. Liv. atta- 
quer en paroles : aliquem die- 
tis. Ov. aliquem ut tumidio- 
rem. Quint, aliquem conviciis, 
maledietis. Suet.); invehi (sur- 
tout « attaquer en paroles =), 
dep. intr. Cic Curt, (ex.: in- 
vehi in aliquem. Cic. in ali- 
quid. Cic. aeriter in aliquem. 
Curt, petulanter in aliquem. 
Cic.). Attaquer, impetam, im- 
pressionem facer e in... Liv 
Voy. attaque. Absol. Attaquer, 
inire proelium. Cses. Liv. \\ 
(Par ext.) Provoquer. (Voy. ce 
mot et cf. ci-dessus les exemples 
donnes sous le verb e laces sere). 
^ Porter les premieres atteintes 
a une chose pour essayer de 
la ruiner; entamer, Attingere, 
tr. Sen. Lsedere, tr. Plin. Infes- 
tare, tr. Plin. La rouille at- 
taque ^ le fer, robigo ferrum 
corripii. Plin. Les charancons 
attaquent les bles, a curculio- 
nibus frumenta infestantur. 

Col. Voy. ENDOMMAGER, L^SER T 

entamer. I) (Spec) Attaquer (t. 
de med.J. Invadere> tr.* Plant. 
Lucr. Liv. (ex.: morbus aliquem 
invadit. Plant, pestilentia po- 
pulum invasit. Liv. nee major 
in corpus meum vis morbi, 
q nam in mentes vestras^ invasit. 
Liv.) ; ten tare, tr . Cic Virg. Hor. 
(ex.: scabies tentat oves. Virg. 
morbo tenfarL Cic. latus aut 
renes morbo tentantar acuto. 
Hor. gravis autumnus omnem 
exercitum valet udine tentave- 
rat. Cses.). Le poumon est atta- 
que\ pnlmo afficitur. Cels. || 
(T. de droit.) Attaquer la va- 
leur, Fautorite de qqn, de auc- 
toriiate alicujus detrahere. Cic. 
— la validite d'uu acte_, dicer e 
contra auctoritatem. Cic. con- 
tra seriptum. Cic. — une loi, 
impugndre legem. Tac. ^ Met- 
tre la premiere main a un.ou- 
vrage. Aggredi , dep. t tr. 
Plaut. Cic. etc. (ex.: ancipitem 
causam. Cic. facinus. Liv. ma- 
jor a et asp era. Sail. intr. ad 
causam, ad crimen, ad dispu- 
tationem, ad historiam. Cic. 
ad dicendum [« un discours »]. 
Cic ^ S'attaquer a, c.-d-d. ne 
pas craindre de porter les pre- 
miers coups. Tent&re, tr. Cses. 
Liv. Sen. Plin. (ex.: Achaiam. 
Cses. opera, castella. Cses. cas- 
tra. Liv. Sen. urbem, muni- 
tiones. Auct. b. Alex.); atten- 
tare, tr. Cic Vol. -Max. (ex.: 
patriam nefarie. Val. - Max. 
etc); aggredi, dep. tr. Cic 
etc. (voy. ci-dessus). 

attarder (s*), v. pron. Se met- 
tre en retard. Morari, dep. 
intr. Cses. Voy. tarder. 

atteindre, v. tr. et intr. T V. 
tr. Parvenir a toucher ce qui 
est eloignc || (En marchant ou 
en courant). Attingere , tr. 
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Cms. Cic etc, (ex.: Italiam, 
Asiam. Cic. Britanriiam . Cms, 
Eutr.); contingere, tr. (poet. 
an propre [Virg. Hor. Ov.]; au 
fig,: quam regionem cumsape- 
ravit animus naturamque sui 
similem contigit atque agno- 
vit. Cic. [Tusc, I, kSJi; asse- 
qui (pr. « atteindre, joindre, 
rejoindre »), deg. tr. Ter. Cic 
Liv. {ex.: si es Romas, jam me 
assequi non potes. Cic. ordin. 
au fig.: aliquem. Cic. merita 
alicujus non assequi. Cic. ali- 
cujus ingenium aliqua ex parte 
assequi. Plin. /.); consequi 
U atteindre, rejoin dre, d'oii 
egaler *.), dep. tr. Cic. Liv. etc. 
(ex.: consequi fugieniern. Liv. 
longe proQressum equitem. 
Mela, reliquas copias Gallo- 
rum. Cms.reliquos oranes equi- 
tatu. Cms. hos in Algido. Liv. 
au fig. non est turpe non con- 
sequi, dummodo sequaris.Sen. 
[de ben., V, 5, 3]. nee majo- 
rem consequi poterat [Sisenna] 
et minori necesse erat cedere. 
Cic. ad consequendos quos 
priores ducimus accendimur. 
Vell.)\ adipisci (pr. * attein- 
dre a la course » ordin. au fig. 
* rejoindre »), dep. tr. Plaut. 
Cic. Liv. (ex.: fessos, fugien- 
tem. Liv. quos sequebantur 
non sunt adepti. Liv. au fig.: 
quod vis divina assequi non 
possit y si id mens humana 
adept a non sit. Cic. adipisci 
senectutem, victoriam. Cms.); 
pervenire, intr. Cms. Nep. 
(ex.: in fines Eburonum. Cms. 
in portum. Quint, ad portam. 
Cic. hue ubi perventum est 
[* quand on eut atteint ce 
point *]. Nep. ad septuagesi- 
mum annum. Cic. ad finem 
laborum. Cms. annona ad de- 
narios quinquaginta pervene- 
rat. Cses.). \\ Atteindre (un 
objet en s'dtendant, en se haus- 
sant). Attingere, tr. Cic. etc. 
(ex.: mento summam aquam 
attingens. Cic. poet, sustringe- 
bat caput loro.altius, quam ut 
prioribus pedibus [jumentam] 
plane terram posset attingere. 
Nep.) ; contingere, tr. Cic. 
Liv. Ov. (ex.: nubes aerio ver- 
tice [po6t.] Tib. nullas pro- 
fecto terras cmlum contingere. 
Liv. cum pedes imum gradum 
\sellm regim] non contingerent 
mensam subdidit pedibus. Curt. 
agger murum hostium psene 
contingit. Cms. quorum . agri 
non contingunt mare. Cic. au 
fig.: dum corporis ant externa 
[bona] jaceant humi...; alia 
autem ilia divina longe late- 
que se pandant cmlumque con- 
tingant. Cic); assequi, dep. 
tr. Cic. etc. (seul. au fig.:alU 
quid cogitatione. Cic, ex quo 
etiam illud assequor , ut,.. 
Cic); square, (pr. «■ etre « ou 
u devenir egal a, atteindre »), 
tr. Curt, (ex.: terrm fastigium 
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agger mquaverat [* la chaussee 
atteignait le niveau du sol »]. 
Curt, flaminis altitudo summa 
equorum pectora mquabat. 
Curt* aggere mcenium altitudir- 
nem mquare. Curt.); adeequa- 
re, tr. Cms. ■ (ex.: altitudinem 
muri.Cms. naviamcursum.Cms. 
deorumvitam. Cic); pertinere 
{pr.v s'etendre jusqu'a, aboutir, 
se rap porter a , atteindre »), 
intr. Cic. (ex.: ad quern suspv- 
cio maleficii pertineat, Cic ea 
plaga ad multos viros bonos 
pertinet. Cic). || Atteindre (en 
lancanc un projectile, et par 
anal, en portant un coup.). 
Ferire (pr. * frapper », c.-d- 
d. * toucher, atteindre »), tr. 
Cic etc. (ex.: frontem. Cic 
adversarium. Cic* destinata 
ferire. Cart. fig. quo minus 
mult a patent in eorum vita 
qum fortuna feriat. Cic); ice- 
re, tr. Cms. etc. (seul. dans les 
expressions du genre de celles- 
ci : lapide ictus. Cms* pugno 
ictus. Liv. funda [<* d'un coup 
do fronde »] graviter ictus. Liv. 
ictus fragmento subsellii. Liv. 
epit. Val.-Max. animalia cum 
fulmine icta sunt. Sen. fulmi~ 
ne ictus. Liv. e cmlo ictus 
[t atteint de la foudre «]. Cic 
ibi haud secus quam pestifero 
sidere icti pavebant. Liv. [VIII, 
9, IS]); t anger e, tr. Cic. etc. 
(seul. dans 1'express. fulmine 
tactus. Cic. Ov, ou de cmlo 
tactus, Cic absol. tactus [ « at- 
teint de la foudre »]. Plin.); 
Isedere (pr. * leser, porter 
atteinte a »), tr. Cic etc. (voy. 
atteinte). Atteint et convaincu 
d'un crime, sceleris manifestus 
Sail. Atteint et convaincu de 
sacrilege, compertus sacrilegii. 
Liv. (Ciceron se sert do convic- 
tos, ex. convicti maleficii servi. 
Cic cf. homines tanti facinoris 
convicti. Sail.). Etre atteint 
d'une maladie, morbo affici. 
Nep. implicari. Liv. ^ V. intr. 
Atteindre a, c-a-d. atteindre 
avec effort. Eniti (pr. * faire 
effort pour monter » ), dep. 
intr. Curt, (ex.: in verticem 
montis. Curt, au fig. nihil tarn 
alte natura constituit , quo 
virtus non posset eniti. Curt.) 
Voy. les verbes cites plus haut. 
atteinte . s. f. Action d'attein- 
dre; resultat de cette action. 
Ictus, US (pr. * choc, atteinte, 
blessure »), m, Cic etc. (ex.: 
lapidum , pilorum , telorum. 
Cms. aufig.: calamitatis. Cic 
. ictu simili feriri. Quint, for- 
tunm ictus excipere. Sen. ex- 
tra ictum ponere [* mettre 
horsd'atteinte »]! Sen. ad om~ 
nes ictus tutus. Liv.); ap pul- 
sus^ us (* voisinage, contact, 
atteinte *}, m. Cic (ex.: quod 
pars ear am [regionum] appul- 
su solis exarserit, pars obri- 
guerit nlve pruinaque Jongin- 
quo solis abscessu, Cic nimios 


ATT 

et frig oris et caloris appnlsm 
sentlre, Cic); vulnus, eris, 
n. Cic. fau fig., ex.: fortan& 
gravis simo vainer e percussut. 
Cic vainer a nova facer e. Cic); 
deminutiO) oniS) f. Cic etc, 
(ex.: deminutio libertatis [* at- 
teinte portee a la liberty *]. 
Cic deminutio de bonis priva- 
torum [* atteinte portee. & h 
propriety a], Cic). La fortune 
pourra te faire sentir sea atr 
teintes, fortuna pervellere ti 
poterit. Cic. Aux premieres 
atteintes de la douleur, si tt 
forte dolor aliquis pervellerit 
Cic). Faire eentir ses atteintes. 
afficere, tr. Cic (voy. affecteb, 
accabler). Subir les atteinte3 
de, affici, passif. Cic Porter 
atteinte a, lsedere U blesser, 
endommager, leser »), tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem per jurio sw. 
Cic aliquem in eo. Cic. fa- 
mam. Suet. ); violare (pr t 
« user de violence envers, por- 
ter atteinte a »), tr. Cic. etc. 
(ex.: /us. Cic omicitiam. Cic. 
cum intellegerent nihil esse 
tarn sanctum, quod non cdi- 
quando violaret audacia. Cic); 
aeminuere (« amoindrir, ra- 
baisser »), tr. Cic etc (ex,: 
partem aliquam juris. Cic. de 
legibus deminuere. Cms. dli- 
quid de jure, de libertate. Cic. 
aliquid ex regia potes fate. Liv,); 
imminuere ( * amoindfir , 
rapetisser, affaiblir »), tr. Cic. 
etc. (ex.: maiestatem. Liv. ?i- 
bertatem* Cic.) ; detrahere 
(* rabaisser en paroles, depre- 
cier »), tr. Cic. etc. (ex.: de 
alicujus honestate [* porter 
atteinte a l J honneur •]. Cic.); 
delibare (pr. * prelever one 
petite partie de ; amoindrir, 
porter atteinte a «), tr. Cic etc. 
(ex. : aliquid ex honestate 
[« porter atteinte a 1'honneur »]. 
Cic aliquid de gloria saa.Cic). 

Voy. ENT30MMAGER, EJvFREINDRE. 

Qui n'a pas subi d'atteinte, 
integer, gra, grum, adj.Cic. 
Liv. etc. (cf. integer et [at- 
que] intactus. Liv. voy. ektier, 
intact). Qui ne subit pas les 
atteintes de, hors des atteintes 
de, tutus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: ab injuria tutus, Cic. 

. voy. abri). ^ Attaque, acces 
d'une maladie. Voy. ces mots. 

attelage, s. m. Action d'atte- 
ler. Junctura, se, f. Col. (ex.: 
junctura bourn. Col. [H, % f 
S3])- || Ce qui sert a attel*" 
Junctura, se, f. Ulp. (ex.: 
argentea. UIp. [dig. ZU, % IP 
§8]. Capit. [Ver., 5, §.A]), 
protelum, i («= corde tendue 
qui attache les betes de soni^ 
me »), n. Cato {orig. V, fraem 
16). 1 Betes attelees. Jugum, 
i, n. Cic etc. (ex.: jngum 
bourn. Plin. abs. multajuga. 
Cic au fie, jagum impiorum 
[en pari. d'Antoine et de Do- 

labella], Cic.)\ protelum : i, 
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n, Plin. (ex.: • proiela bourn. 
Plin. [IX, i*5], protelis binis 
temisqae arant. Plin. [XVIII, 
173]). D'attelage, jugalis, e, 
adj. Curt, (ex.: equorum <p- 
mentoramque jugatium vis in- 
gens. Cart. [IX, 10, 28]. Subst. 
jagales, lam, n. pi. Ov. [un 
attelage]). Attelage de deux 
clievaux, bigse, arum, f. pi. 
Enn. Virg. Liv. Plin* Attelage 
a quatre, quadrigae, arum, f. 
pi- Virg. Liv. 

atteler, v. tr. Attaches (des 
betes de trait) a un vehicule, 
etc. Jungere, tr. Cic. Plin. 
etc. (ex.: equos ad currant. 
Plin, equos. Lucr. etc. juncU 
boves. Ov. Tac junctis $umen- 
tis ou simpl. junctis vehi. Nep. 
Plin. j. reda equis juncta. Cic. 
currus albis equis functus. Liv. 
jjxnctam vehiculum. Liv. etc.); 
conjungere, tr, Cato. Lucr. 
-{ex.: boves. Cato. bis binos 
[equos]. Lucr. cf. Plaut. [Aul., 
IJ, 1, 53]); adjungere, tr. Hor. 
Ov. Frontin. ( ex.: plostello 
mares, Hor. equos. Ov. boves 
vehioulis adjuncti. Frontin.)] 
subjungere (* mettre sous le 
joug, atteler »), tr. Virg. Col. 
tigres curru [Dat.]. Virg. ju- 
vencos plaustro. Col.}. Faire 
atteler, jubere vehiculum pa~ 
rari. Sen. S'atteler, etre attele, 
jugum ferrc Hor. accipere. 
Liv. subire. Tac. Au fig. S 'atte- 
ler a la besogne, opus sibi im- 
ponere. Cic. Etre attele a la 
Lesogne, exercere $e labore. Cic. 
laborem magnum exanclare. 
Cic. 

attelle^ s. f. Voy. eclisse. 
1. attenant, ante, adj. Qui 
tient a un terrain, a une mai- 
son, etc. Voy. contigu. Etre 
attenant, attingere, tr, Caes. 
Cic. etc. (ex.: regio ea, quae 
Ciliciam attingit. Cic. eorum 
fines Nervii attingebant. Cass.); 
contingere, tr. Cic. (ex.: quo- 
ram agri non contingunt ma- 
re. Cic, saltus 'Vercinus Faler- 
num contingens agrum. Liv,). 
1 attenant , locut. prepos. 
Toutproche. Juxta, prep. Caes, 
etc. Voy. pres, proche. 
attendre (lat. attendere, p. 
at tender e animum), v. tr. S 'at- 
tendre a qqn, a. qqch., c-d-d. 
porter attention (arch.). Voy. 
attention. Attendant que, c- 
d-d. considerant que. Voy. 
considered Attendu, c-d-a. 
dtant considere, ou, eu egard 
a. Voy. egaed. Attendu que, 
loc. conj. vu que, commOjCum, 
conj. (av. le Subj.) Cic. (Voy. 
comme;; quandoquidem, conj. 
(avec l'lnd.) Cic. etc. || T. de 
dr.) Attendus, s. m. pi. Motifs 
d'un jugement (annonces par 
les mots * attendu que »). Ad- 
jeetse causae, f. pi. Liv. |[ S'at- 
tendre a qqn, a qqch., c-d-d. 
compter sur qqn, sur qqch. 
Gonfidere, iatr. Cic. Caes. 
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(voy. compter [sur]); fidere, 
intr. Cic. etc. (voy, [se] fier, 
[ se ] gonfier ) ; exspectare 
l« apprehender n\ tv.Ter.Cass. 
Sen. (ex.: malum. Ter. pcenam. 
Virg. graviora. Curt, majorem 
Gallise motum. Caes. absol. np 
gravius quam exspectavissem.. 
evenisset. Cic. ad verum, ubi 
minime exspectavimus, perve- 
nimus . Q uint. ) ; s per are ( * s'at- 
tendre a, presumer *), tr. Cic. 
Caes. etc. (au sens favorable, 

VOy. ESPERER, PRESUMERJ SOUS 

pejor.: id quod non spero. Cic. 
bellum. .Flor. haec spero vobis 
mojesta videri. Cic); prsesu- 
mere (* . se figurer d'avance, 
s'attendre a »), tr. Val.-Max. 
Justin, (ex.: eo graviorem sub 
magno duce militiam. Justin .); 
vereri, dep. tr. (voy. crain- 
dre); timere } tr. Cic. (ex.: 
ultima timers [* s'attendre aux 
pires choses »]. Cic. nihil mi- 
nus quam tale quidquam ti~ 
mens. Liv. ). S 'attendre de 
(arch.) et s'attendre que, exs- 
pectare [avec une Prop. Inf. 
constr> rare], Varr. Liv. Sen. 
sperare, fore ut„. Cic. Plus tot 
qu J on ne s'y attend, citius ou 
celerius opinione. Cic. Sans 
qu'on s'y attende, prseter exs- 
pectationem. Cic. Voy. atten- 
te. Qui ne s'attend pas, neco- 
pinanSy adj. Cic. (ex.: Ario- 
barzanem necopinantem libe- 
ravi. Cic), A quoi Ton ne 
s'attend pas, voy. imprevu. ^ 
Attendre qqn, qqch., c-d-d. 
compter sur la venue de qqn, 
d'un evenement, etc. Exspec- 
tare, tr. Plaut. Cic. etc. (ex.: 
pater exspectat me aut aliquem 
nuntium. Plaut. vide jam il- 
ium, quern exspectabam, vi- 
rum. Cic. longiores epistulas 
exspectabo vel potius exigam. 
Cic. Etsi litterze tuae recte spe- 
rare jabent, tamen exspecto 
recens aliquid. Cic. meam exs- 
pectant mortem. Ter. preemia 
ab aliquo exspectare. Cces. a te 
hoc civitas vel potius omnes 
gentes non exspectant solum, 
sed etiam postulant. Cic. pro- 
let arios no.minavit, ut ex ii$ 
quasi proles civitatis exspec- 
tari videretur. Cic ut ex sua 
amicitia omnia exspectarent 
et ex praeteritis suis officiis 
reliqua sperarent. Caes.); spe- 
rare, tr. Cic (voy. ci-dessus, 
et cf. esperer); vereri, d£p. 
tr. Cic (voy. craindre). Jeunes 
gens dont on attendait beau- 
coup, summae spei adulescentes. 
Caes. N'attendre son salut que 
de son courage, omnem spem 
salutis in virtute ponere. Caes. 
Tu nous as fait attendre beau- 
coup, en nous ecrivant que..., 
exspectationem nobis non par- 
vam attuleras, cum scripseras... 
Cic On attend beaucoup de 
toi, sustines magnam exspec- 
tationem. Cic. On n'attendrien 


ATT 


SI3 


de lui, nihil est in eo subsidii 
ou praesidii. Cic Attendre que 
et attendre de (arch.), c-d-d. 
esperer que, compter que... Voy. 
compter et esperer. || Attendre 
qqn (en pari, d'une chose qui 
est reserves a qqn, a laquelle 
il est destine). Manere, intr. 
et tr. Cic Virg. Liv. (ex.: cu- 
/as fatum Ubi manet. Cic sin 
autem aliud me fatum manet. 
Anton, ap. Cic. [Phil., 13, US], 
£e triste manebit supplicium. 
Virg. indigna , quae manent 
yictos. Liv.); imminere (*etre 
imminent, menacer »), intr. 
Cic (voy. menacer). Etre at- 
tendu a qqch. (arch.) c-d-d. 
etre destine a qqch. Voy. des- 
tiner, ^ Demeurer jusqu'a Far- 
riv6e de qqn, de qqch. Exs- 
pectarej tr. Cic etc. (ex.: ca- 
ritatem [«le rencherissement^]. 
Cato. alicujus adventum, even- 
turn pugnse. Caes. transitum 
tempestatis. Cic alius alium 
exspectantes. Sail, exspecto, 
quid tribunus plebis... excogi- 
tet. Cic exspectantibus cunc- 
ti$, quid deinde esset impera- 
turus. Curt, exspectas fortasse 
dum dicat. Cic an exspectatis 
dam exercitu rursus admoto 
ferro atque flammd urbem in- 
vadat? Sail. fr t exspecta dum 
rediero [« attendez que je sois 
.deretour »], Cic. exspecta dum 
redeo ou plus correct, dum.re- 
deam [* attendez que je re- 
vienne »]. Cic ne exspectaret 
quoad Alexandri ftlius regnum 
adipisceretur. Nep. hanc [pa- 
ludem], $i nostri transirent, 
hostes exspectabant. Caes. exs- 
pectare , ut... [ « attendro 
que... »]. Cic); opperiri, dep, 
tr. et intr. Ter. Cic. etc (ex.. 
hie Plaut. ibidem. Cic. parum- 
per hie Ter. paululum. Ter. 
unum diem. Nep, hominem 
hie Ter. abi intro : ibi me op- 
perire. Ter. agmen pedituta. 
Liv. alicujas adventurn Baby- 
loniee. Justin, suorum aliquem 
aut nuntios de Us. Liv. even- 
turn alienarum fortunarum. 
Liv. temp or a sua. Liv. her am 
opperiar 9 dum veniat. Plaut. 
opperiri, ut (Subj.). Plaut. Liv* 
Tac. ego hie opperiordum ista 
cognosco. Cic) ; prsestolari 
(« se tenir pret a, d'ou atten- 
dre »), d£p. intr. Plaut. Cic. 
(mot de la langue familiere, 
transitif a I'e'poque arch., in- 
trans. £ Pep. class., ex.: alicui. 
Cic. aliquem. Ter. hujus ad- 
venturn ad Clupeam. Caes. ). 
Attendre impatiemment, de.si- 
derarej tr. Plant. Ter. Cic 
(ex.: aliquem. Plaut. Ter. ali- 
quid. Cic aliquid ab aliquo. 
Cic. nullam virtus aliam mer-' 
cedem laborum desiderat y 
quam... Cic). Le fait d'attBn- 
dre vos lettres, exspectatio ves- 
trarum ^ litterarum. Cic Tu 
nous fais souvent attendre ta 
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venue avec une grande impa- 
tience, crebras exspectationes 
nobis tui corn-moves. Cic. Tout 
le monde attendait avep ^ une 
extreme impatience la decision 
des juges , summa omnium 
exspectatio, quidnam senten- 
tial ferrent judices. Cic. Je me 
fais attendre, desideror. Hor. 
moror ( voy. tarder ). Sail, 
cesso (voy. tarder et retard). 
Ter. Cic. Faire attendre ses 
creanciers, moram facer e cre- 
ditoribus. Cic. Faire attendre 
qqch., c-d-d. tarder a donner 
qqch.. protrahere et differre 
aliquid. Suet. Voy. ajourner, 
remettre. Qu'attendez-vous ? 
Quid cessas ? Ter. Cic. \\ Atten- 
dre qqn (de pied ferme), impe- 
tum alicujus sustinere. Cses. — 
Fennemi , impelum hostium 
sustinere. Gees, morari (absoi.). 
Caes. obsistere ac morari. Liv. 
|| (Famil.) Attendre apres qqn 
ou apres qqch. Memes verbes 
que ci-dessus. Je n'attends pas 
apres l'argent, c.-d-d. je n*en 
suis point presse, non equidem 
pecunia indigeo. Cic. ^ Differer 
d'agir jusqu'a 3'arrivee de qqn, 
de qqch. Exspectare, tr. Cic. 
etc. (memes constructions que 
ci-dessus); opperiri, dep : tr. 
Cic. (voy. ci-dessus); manere, 
intr. Plaut. Ter. Cic. (ex.: hand 
mansisti. Plant, mane. Plaut. 
Ter. mane, mane. Ter, mane, 
videam. Plaut. mane^ enarrem 
Ter.). Ne pas attendre, voy. 
devancer. Attendre a ( avec 
rinf., arch. ). Voy. differer 
[de ]. Attendre a faire qqch. 
(arch.), morari aliquid facere. 
Cic. || (Locut. adv.) En atten- 
dant; interim. Cic. inter ea. Cic. 
Voy. cependant. En attendant 
que et (arch.) attendant que, 
dum ou donee. Cic. (dum plu- 
tot que donee avec le subj. 
pres. ou Tindic. pres. en pari, 
d'un fait futur; dum plutot que 
donee avec le subj. pour mar- 
quer une intention de la part 
du sujet principal, cf. consules 
paucos moroM dies, dum [« en 
attendant que ^l ah sociis ve- 
nirent milites. Liv.). f Atten- 
dre qqn a qqch., c.-d-d. pa- 
tenter jusqu'a ce qu'il fasse la 
chose decisive. C'est a cela que 
je Tattends, turn quid facturus 
sit videbo. 

attendrir, v. tr. Rendre tendre 
(au pr.). Mollire, tr. Lucr. 
Ov. (ex.: cibum vapore. Lucr.); 
xnitificare, tr. Cic. Plin. (ex.: 
cibo mitificato. Cic); miti- 
g&re, tr. Cic (ex.: cibum. Cic 
— la volaille, teneras aves ef fa- 
cere* Col.). S'attendrir, tene- 
rescere, intr. Plin. ^ Rendre 

' plus pitoyable. Mollire, tr. 
Cic etc. (voy., adoucir, apai- 
ser); movere (*- toucher, api- 
toyer *), tr. Cic Liv. Quint. 

, (ex. : dicta nihil moverunt 
quemquam. Liv. mover at pie- 
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bem oratio. Liv. movere ani- 
mos judicum. Quint, miseri- 
cordia moveri [** s'attendrir »]. 
C&s.); commovere (« emou- 
voir, apitoyer, toucher, atten- 
drir »), tr. Cic. etc. (ex.: com- 
moveri misericordid. Cic. ejus- 
dem miseriis ac periculis com- 
movetur [« il s'attendrit sur..*]. 
Cic; voy. emouvoir.). Se laisser 
attendrir, moveri ou commo- 
veri, pas si f. Cic. Qui s'atten- 
drit sur qqn, misericors in 
aliquem. Cic in aliqao. Sail. 

attendriss ant, ante, adj. Qui 
attendrit. Miserabilis, e, adj. 
Cic Liv. 

attendrissement,s.m. Action 
de s'attendrir. Miseratio, onis, 
f. Cic. Quint, etc. Misericordia^ 
a?, f. Cic Disposition a 1* — , 
mollitia animi. Cic Avec — , 
miserabiliter. Cic Liv. (cf. epis- 
tula miserabiliter script a. Cic. 
Liv.). 

attentat (lat. attentatum. part, 
subst. de attentare), s. m. Ten- 
tative criminelle contre qqn. 
I? acinus, oris, n. Cic etc. 
(voy. forfait); sceltts, etis, 
n. Cic etc. (voy. crime). Pre- 
parer un attentat contre . . . , 
insidiari, dep. intr. Cass. 
Cic. Nep. Liv. (ex. : insidiari 
alicui.Cic). — contre la religion, 
nefas. Cic. Virg. 

attentatoire, adj. Qui attente 
a qqch. Qui (quse, quod) Isedit 
ou violaty etc. 

attente, s. f. Action de comp- 
ter sur Parrivee de qqn ou de 
qqch. Exspectatio, onis, f. 
C£c. etc. (ex. : exspectatio ho- 
minum ou omnium [* attente 
universelle *»]. Cic contra 
exspectationem omnium. Hirt. 
explere ornnem exspectatio- 
nem [« combler l'attente, re- 
pondre a Fatten te generale »]. 
Cic exspectatio vestrarum lit- 
ter arum [* 1 'attente ou Ton 
etait de votre lettre «]. Cic. et 
prseteritorum recordatio est 
acerb a, et acerbior exspectatio 
reliquorum. Cic magna erat 
ejus rei exspectatio. Cses. tanta 
exspectatio fuit visendi Al ti- 
bialis. Nep. ibi magna cum 
audiendi exspectatione consi- 
ditur. Cic exspectationem no- 
bis non parvam attuleras, 
cum scrip ser as. Cic quae 
exspectatio destituta est [* cette 
attente fut trompee »]. Liv. 
magna etiam longaque exspec- 
tatio est, quam frastrari adhuc 
et differre non debes* Plin. j. 
exspectationem publicum sus- 
tinere. Justin, vincere [« sur- 
passer =] exspectationem. Cic 
prseler exspectationem [* con- 
tre toute attente »]. Cic con- 
tra spem exspectationemque. 
Sen. ut res exspectatione mi- 
nor videretur. Quint, au plur. 
exspectationibus decipiendis 
risus moventur. Cic}; spes 3 
Spei) f. Cic etc. (eat. : spem 
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alicajas explere. Liv, spem ali- 

cajus frustrari. Suet. $p et 
omnium explere. Justin, spem 
prsscidere. Cic destituere. Liv. 
fallere. Cic prsetev spem. Cic. 
contra spem. Liv. contra spem 
omnium. Cass, mala res, spet 
multo asperior. Sail, spe om- 
nium serius. Liv. omnium $pe 
celerius [* en depassant Tattente 
generale »], Liv. voy. esperance, 
espoir); opinio, onis {« ides 
pr^concue, attente »), f.Cic. etc. 
(ex. : opinione omnium. Cic. 
opinione vulgi. Cic. pro opi- 
nione Thrasybuli, Nep. non 
fallam opinionem tuam. Cic, 
neque eum opinio fefellit [« son 
attente ne fut pas trompee •]. 
Cses. me fallit opinio. Nep. ne 
usu manugue reliquorum opi- 
nionem (allerent. Cass, vidt 
opinionem meam [* il a surpasse 
mon attente «■]. Cic praster opi- 
nionem [<■ contre toute at- 
tente »]. Cic. contra opinio- 
nem. Cses. contra opinionem 
meam. Plin. j. contra opinio- 
nem omnium.' Cses. opinione 
celerius [*•• en devancant l'at- 
tente *]. Cic); exisiim&tio, 
onis, f. Cic, (voy. apprecia- 
tion, opinion). T" Action de de- 
meurer jusqu'a l'arrivee de 
qqn, de qqch. Exspectatio, 
onis j f. Cic etc. (ex. : in 
exspectatione esse. Cic obs- 
curd spe et caeca exspectatione 
pendere. Cic eo me major 
exspectatio tenet, qnibusnam 
rationibuSj etc. Cic. summa 
omnium exspectatio, quidnam 
sententise ferrent Radices. Cic. 
nunc has exspectationes habe- 
mus duas : unam, quid... al- 
teram, quid... Cic. cam plebes 
ar recta staret exspectatione. 
Liv. plenus sum exspectatione. 
Cic. suspensa exspectatio. Cic.). 
Tenir qqn dans Tattente, ali- 
quem suspenswm tenere. Cic. \\ 
Pierres d'attente (pierres lais- 
sees en saillie dans un mur 
pour s'embolter dans une con- 
struction voisine) , lapides 
eminentes. Vitr. tibicines. Ov. 
Juv. Au fig. Ge sont des pierres 
d 'attente, opus inchoatum.Los 
idees que le sens commun a en 
quelque sorte disposees comme 
des pierres d'attente dans nos 
ames, res quas communis in- 
tellegentia .in animis nostris 
inchoavit. Cic. \\ Place d'at- 
tente, salle d'attente. Mansio t 
onis, f. Plin. Suet. 
attenter (lat. attentare, atta- 
quer), v. tr. Faire une tentative 
criminelle — sur qqn (arch.), 
insidiari alicui. Cic insidias 
alicui par are ou moliri. Cic. in 
aliquem facere (constituere^ 
struere) . Cic — a la vie de qqn, 
insidias alicujus vvtse parare^ 
Cic — a ses jours, manus sibi 
afferre. Cic Ne pas attenter » 
sa vie, a se manus abstinere. 
Cic — aux droits j jura dtten- 
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tare. Hor. — a la pudeur, pu- 
dicitiam attentare. Jet. — a la 
liberie, libertatem imminuere. 

Cic. 

attentif, ive, adj. Qui porte 
attention a ce qu'on dit, a ce 
qu'on fait. Attentus, a, um 

[pr. « tend u vers , fix e sur; atten- 
lif »), p. adj. Ter. Cic. etc. (ex.: 
.animus. Ter. Cic. attenta auris. 
Jlor. se attentum prgebere. Cic); 
intentus, a, um (*qui a res- 
•prit tendu, qui est dans l'at- 
tente, attentif, curieux «) p. 
adj. Cic. etc. (ex.: intentus ani- 
mus. Cic. omnes miliies intenti 
jiugnae proventum exspecta- 
bant Cses. intentiores utrim- 
que custodier. Liv. intentus in 
■omnem occasionem. Liv. ad id 
tdntum. Liv. adversus omnes 
jnotus Philippi. Liv. aliquo 
jiegotio intentus [*■- rendu at-^ 
tentif »]. Sail, intentum ani- 
mum habere [« etre attentif"]. 
Cic. intenti oculi. Cic.); erec- 
tus, a, um (« dont l'attention 
•estexcitee, ensuspens, curieux ») , 
p. adj. Cic. etc. (ex.: erecti ju- 
stices. Cic. animi. Plin. j. cum 
civitas in foro exspectatione 
erecta staret. Liv. erecti sus- 
pensique in minime gratum 
spectaculum intenduntur.Liv.); 
arreetus, a, um (* dresse, le- 
ve; fig. attentif «), p. adj. Sail. 
(ex.: Etruria atque omnes re- 
liquiae belli arrectae [ sunt J . 
Sail. fr.). Etre attentif, am- 
mum attendere. Ter. Cic. ani- 
mum advertere. Cic. mentem 
advertere. Cic. animadverterey 
intr. Cic. animum intendere. 
Cic. animo adesse. Cic. aures 
trigere animumque attendere. 
lie. animum erigere ad au— 
diendum. Cic. Etre attentif a 
qqch. animum attendere ad 
aliquid. Cic. attendere aliquid. 
Cic. animum advertere ad ali- 
quid. Cic. animadvertere ali- 
quid* Cic. animum intendere 
ad ou in aliquid. Cic. conside- 
rationem intendere in aliquid. 
Cic. animum ref err e ad aliquid. 
Cic. Ren dre qqn attentif a qqch., 
■animum alicujus advertere ad 
aliquid. Cic. Rendez Tauditeur 
attentif, auditor erigatur. Cic. 
Quint. Vous oubliez d*6tre at- 
tentif, vestras aures peregri- 
naniur. Cic. ^ Qui veille a 
qqch, Attentus, a, um (« ap- 
plique, soigneux »), p. adj. Cic. 
■etc. (ex. : attentissima cura. 
Val.~Max. paterfamilias atten- 
tus, Cic. pater. Hor. aitentior 
eu nimium attentus ad rem. 
Ter.); intentus, a, um, adj. 
Curt. (ex. : cura intentior. Curt!); 
diligens (pr. qui s'applique a 
■Mqu'il fait, attentif, soigneux *), 
p. adj. Caes. Cic. etc. (ex.: cau- 
cus ac diligens. C&s.fr. praetor 
diligens, sever us ac diligens. 
Cic. nnn amo nimium diligen- 
tes. Cic. qni diligentiores vi- 
<3eri volebant. Caes. diligens 
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veritatis. Nep. diligentissimus 
omnis officii. Cic. in ostentis 
animadvertendis diligens. Cic. 
quod omnibus in rebus dili- 
gentes essent. Cic. quern tu ad 
castodiendum te diligentissi- 
mum fore putasti. Cic. en pari, 
do choses : diligens cura. Quint, 
assidua ac diligens scriptura. 
Cic); vigilans, antis> p. adj. 

(VOV.* VIGILANT, ACTIF, INFATI- 

gable, [plein de] sollicitude). 
Etre attentif, dare operant (ali- 
cui rei). Ter. Cic. etc. adhibere 
coram (alicui rei). Cic. Etre 
attentif k ce que..., curare, at... 
Cic. animadvertere y ut... Cic. 
attention, s. f. Action de por- 
ter toute sa pensee sur qqch. 
Attentio, onis, f. Cic. Quint. 
(ex.: attentio animi. Cic. [de 
or., II, 35, 150] et absol. [mais 
seul. apres Pep. class iquej at- 
tentio. Quint. Aug. Vulg. les 
ecrivains classiques emploient 
plutot ordinairement les ex- 
pressions suivantes : attentus 
animus. Cic. audlre aliquem 
attentissimo animo ou atten- 
tissimis animis ou attente.Cic. 
[cf. de Orat., II, 35, IkS; ad 
Fam.. XV, h, Ik; de Fin., V, 2, 
U y etc.], attente legere. Cic.anv- 
mum mentemque traducere ad 
aliquid [* porter son attention 
sur qqch. »J. Cic. animum in- 
tendere ad aliquid. Cic. cf. 
animum auditor is attentum 
retinere [« captiver »]. Cornif. 
[Rhet, ad Her., IV, 16, SA] ); 
intentiOjOnis, f- Cic. etc. (ex.: 
velut fatigatus intentione [<= at- 
tention soutenue » ] stoma- 
chus judicis. Quint, int. au- 
dientis. Plin. j. animi ou men- 
tis. Quint, rerum [* Tattention 
portee vers les objets »], Quint. 
cf. intentus animus. Cic. ou 
intenti animi [en pari, de plu- 
sieurs]. Cass, in ea re omnium 
nostrorumintentis animis [** cet 
objet fixant Tattention de tous 
nos hommes »]. Caes. mtento 
opus est animo. Cic. omnium 
oculi mentesque in pagnam 
intentae [« le combat retenait 
Tattention »]. Cms. voy. atten- 
tif). Faire attention, atten- 
dere, tv . et intr. Ter. Cic. etc. 
(ex.: attendere animum. Ter. 
Cic. date operam, cum silentio 
animum attendite, ut... Ter, 
quo tempore igitur aures judex 
erigeret animumque atbenderet. 
Cic. attendere animos ad ea quae 
consequuntur. Cic. nunc, quid 
velim, animum attendite. Ter. \ 
absol. audlre atque .attendere 
[« ecouter avec attention «], 
Cic. bene attenaere> diligenter 
attendere. Cic. aliquid diligen- 
ter. Quint, aliquem magnope- 
re, aliquid non magnopere.Cic. 
erigite mentes auresque vestras 
et me de invidiosis rebus di- 
centem attendite I Cic. si paul- 
lo diligentius, quid de his rebus 
dicat, attenderis. Cic); inten- 
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dere \pr.'* diriger son activa- 
te, qqf. faire attention a »), tr. 
Cic. Quint, etc. (ex.: illuc men* 
tern. Quint, animum eo... Cic 
mentem ou animum in aliquid 
Cic. animum ad aliquid. Cic, 
oculos mentesque ad pugnam. 
Caes.) ; animadvertere, tr. 
Ter. Cic. Toe. (ex.: rem suam. 
Ten non animadverti in pace. 
Cic. ut animadvertatur quic- 
quid facias. Cic. illud me non 
animadvertisse [« que cela eut 
echappe a mon attention »] 
moleste f err em, ut ascriberem 
te in fano pecuniam jussu meo 
deposuisse, nisi... Cic. [ep.,V> 
.20, 5], tamen admonenai sunt t 
ut animadvertant, ne callida 
assentatione capiantur. Cic. 
[de am., 99]). Appeler Inatten- 
tion (de qqn sur qqch.), mo- 
nere, tr. Ter. Cic. Tdc. (ex.: 
aliquem de retinenda Sestii 
gratia litteris* Cic. id ipsum, 
quod me mones, quatriduo ante 
ad eum scripseram. Cic. nee 
ea, quae a natura monemur, 
audimus. Cic. ); admonere (pr. 
* avertir, rendre attentif a... »), 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem ali- 
cujus rei ou de aliqua re. Cic. 
Liv.). Attirer T attention, fixer 
Tattention, omnium oculos ad 
se convertere. Nep. Curt, con- 
verter e in se oculos ou ,oculos 
animosque. Curt. Detourner 
Pattention de qqn, oculos ali- 
cujus a se avertere. Curt. Ne 
pas faire attention a..., negle- 
gere> tr. Cic. (Voy. negliger.) 
Defaut d'attention, neglegentia y 

33, f. Cic. (Voy. INDIFFERENCE.] ^ 

Action de porter tous ses soins 
vers. T>iligentia } se, f. Cic. 
etc. (voy. soin, application); 
cura, ae,f. Cic. (voy. diligence, 
sollicitude, empressement) . A- 
voir de Y — a qqch., aliquid 
curare. Cic. (voy. soigner, s'oc- 
cuper [de], s'inqui^ter [de], 
[prendre a] cgeur, veiller [a]j; 
adhibere cur am ou magnam 
cur am in aliqua re. Cic. Nep. 
agere curam alicujus rei ou 
alicujus ou de aliqua re ou de 
aliquo. Sail. Sen. conferrc 
magnam curam in aliquid.Cic, 
confer re omnem suam curam 
atque operam ad aliquid. Cic. 
Faire attention a (avec Tlnf.), 
curare, ut (Subj.)... Cic. Faire 
attention a ne pas..., curare^ 
ne (Subj.)... Cic. caver e^ ne 
(Subj.)... Cic. (Voy. [prendre] 
aarde). Ne vouloir faire at- 
tention a rien, nihil omnino 
curare. Cic. Ne pas vouloir faire 
attention a, neglegere, tr. Cic. 
(cf. negU periculum. Cic. man- 
datum. Cic. rem familiarera. 
Nep. voy. [ne pas se] soucier 
[de], [ne faire aucun] gas [de], 
dedaigner). Defaut d* attention, 
indiligentia, as, f. Caes. Cic. 
(voy. indifference). || Atten- 
tions, c.-d-d. soins attentifs. 
Observantia, se (* considera- 
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tion, respect, egards *>)> f. Cic. 
etc. (ex.: mea [« les attentions 
qu'on a pour moi »]. Plane .op. 
Cic in regem. Liv.); officium, 
il (pr. * bon office, marque de 
deference ou de respect »), n. 
Cic. etc. (ex.: litlerse officii 
plense. Cic. homo summo offi- 
cio pr&ditu$. Cic). Etreplein 
detentions pour qqn, aliquem 
observare et colere. Cic. ali- 
quem diligenter observare et 
colere. Cic. aliquem colere di- 
ligentissimeque observare. Cic. 
mirip.ee aliquem colere et amdr- 
re. Cic. aliquem colere et dili- 
gere. Cic. Avoir pour qqn les 
attentions qu'on aurait pour un 
pere, colere aliquem patris loco 
ou in parentis loco. Cic. Etre 
plein detentions Tun pour 
r autre, inter se colere ac dili- 
gere. Cic. 

attentivement, adv. Avec at- 
tention. Attente ou attento ani- 
mo. Cic. diligenter , adv. Cic. 

VOV. ATTENTION. 

attenuant , ante, adj. Qui 
rend plus te"nu (arch.). Voy. 
tenu. 1 Qui rend plus leger, 
c'-a-d. mo ins grave (un crime, 
un del it). Voy. attenuer. 

attenuation, s. f. Action d 'at- 
tenuer. Attenuatio, onis, f. 
Cornif. (au fig., ex.: atten. sus- 
picionis. Cornif. [rhet. ad Her., 
II, 3]); extenuatio, onis (pr. 
■« action de rendre plus tenu »), 
f. Sen. (ex.: ext. aeris. Sen. 
*nat. quaast.j II, 57, 3]j au fig. 
'cf. gr. usi'toox] « attenuation *, 
ig. de rhdt. [°PP- & exaggera- 
tion. Cic. [de or., Ill, § SOS]); 
imminutio s onis s f. Cic. 
Quint, (ex,: malorum. Quint, 
criminis. Quint.). Voy. atte- 
nuer. 

attenuer, v. tr. Rendre plus te"- 
nu. Attenuare (t. de med. 
^amaigrir*, tr. Cels. (ex. '.cor- 
pus curd ou fame. Cels. corpus 
inedia in decimum diem. Cels.) . 
T Rendre plus leger.. Exte- 
nuare (seul. au fig. « attenuer, 
amoindrir [par ^expression] »), 
tr. Cic. Liv. Or. (ex. : suum 
munus. Cic. famam belli. Liv. 
s'opp. a exaggerdre, augere) ; 
attenuare, tv. Cornif. (seul.au 
sens figure* de * rabaisser, atte- 
nuer »', ex. : attenudre virtu- 
tern [opp. a amplificdre]. Cor- 
nif.) ;' deminuere, tr. Cornif. 
(sens fig., ex.: quod deminuitur 
et attenuatur oratione. Cornif. 
[rhet. ad Her., IV, 50) ; Ze- 
, vare, tr. Liv. (ex. : poznam. 
Cic. regis f acinus. Liv.); ele- 
vare {pr. « rendre plus leger, » 
d?ouen bonne party * attenuer, 
adoucir »), tr. Cic. (ex. : elevdre 
suspiciones offensionesque. Cic. 
multitudinis noxam [opp. a 
culpam in auctores vertere]. 
Liv.). Chercher a attenuer, ex- 
cusdre, tr. Cic. (cf. excusdre 
culpam). Voy. affaiblir, dimi- 

NUER. 
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atterrage, s. m. Action d'at- 

terr ir. Appulsus litoris ou lito- 

Tum. Liv. (XXVII, 30, 7). Tac. 
(Hist., II, 59). egressas, us, m. 
Cses. (cf. in egressu navis. 
Suet.)* 

atterrant, ante, adj. Qui at- 
terre. Qui (quse 7 quod) affligit 
ou prosternit. 

atterrer, v. tr. et intr, ^ V. tr. 
Renverser & terre (arch.) Pros- 
ternere, tr. Cic. ad terram affli- 
gere.Plaut. etc .Voy. renverser. 
|| (Au fig.) Jeter dans une cons- 
ternation profonde. Affligere 
aliquem. Cic. animos affiigere 
metu. Cic. Etre at terre, animo 
consternari. Cses. Atterr£, af- 
flictus. Cic. consternatas . Cses. 
Voy. aeattre, consterner. ^ V. 
intr. Manceuvrer pourgagner la 
terre (arch.). Navem appellere. 
Cses. Liv. [| (Par ext.) Prendre 
terre. Voy. atterrir et abor- 
der. 

atterrir, v- tr. et intr. ^ F._ tr. 
Remplir de terre (arch.). Limo 
ou terra replere. Col.*\V. intr. 
Prendre -terre. Voy. aborder. 

atterrissage,s. m. Action d'at- 
terrir. Voy. atterrage. 

atterrissement, s. m. Amas de 
terre forme par les alluvions. 
Alluvio, onis, f. Jet. Grom. vet. 
Droit d 'atterrissement, jus aU 
luvionis. Cic. Jet. Provenir 
d'atterrissements, invectu (us. 
seul a l'abl.) fluminum nasci. 
Plin. (II, 201). 1 Action de pren- 
dre terre. Voy. atterrage. || 
Lieu d'atterrissement, accesses, 
- us, xn. Liv. Suet, aditus, us, m. 
Cic. Tac. (cf. aditus portusque. 
Tac. [Agr. $£]). ad egredien- 
dum idoneus locus. Liv. Cher- 
cher un lieu d'atterrissements 
accessum (ad insulam) explo- 
rdre. Suet. Chercher pins has 
un autre atterrissement, alium 
infra navibus accessum pete- 
re. Liv. 

attestation (lat. post, attesta- 
tion * attestation, certificat » . 
Macr.), s. f. Action d'attester 
qqch. Testification onis, f. Cic. 
Jj Temoignage, Testimonium, 
ii, n. Cic. Voy. temoignage et 
aussi certificat. 

attester- (lat. pop. attestdri. 
Phsedr. Gell.), v. tr. Rendre te- 
moignage (de qqch.). Testaxi 
(pr. u. deposer, rendre temoi- 
gnage de.. .*>), dep. tr. Cic. (ex.: 
utrseque vim testantur. Cic. 
acceptum aliquid testari. Jet. 
testatus, quse pr&stitisset. Liv. 
testandi causa publicum agrum 
esse ; Liv.) , testific&ri (pr. 
» deposer, attester =) dep. tr, 
Cic. (ex. : testificor me esse ro- 
gatum. Cic). Tu peux attester 
que je n'ai jamais manque 
^attentions a son egard, mea 
officia ei non defuisse tu e$ 
testis. Cic. Le fait meme Pat- 
teste, res ipsa testis est. Plaut. 
Fronto. Les comptes des cit£s 
Tattestent, testes sunt rationes 
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civitatam. Cic. Voy. temoin;, 
Attester qqch., iestimonio ali- 
quid confirmdre. Cic. Voy; t6- 
MorGNAGE. Ses larmes attestant 
son repentir. Voy. confirmer, 
d^celer, montrer. (Les verbes 
testari et testificari ont un par- 
ticipe qui peut avoir le sens 
pass if, et s'emploie aussi comme 
adjectif, ex. : publieis lit- 
teris testata sunt omnia. Cic. 
[Mur., § 20]. hsec omnia publi- 
eis tabulis esse notata atqut 
testata. Cic. [in Vat., § 'ah] t 
amicis tuis nota fuit et abt te 
aliquando testificata voluntas 
tua. Cic. [ad Att. I, 17, 7]). 
^ Prendre a temoin. Testari 
(pr. *• appeler en temoignage *) t 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : oranes' 
deos. Cic.cives.Cic. feeder a. Liv. 
testor omnes deos [avec l'Acc; 
et rinfj. Cic. hocvos, judicest 
testor. Cic.); testificari {pr. 
* prendre a temoin, appeler en 
temoignage *), de*p. tr. Cic. etc; 
(ex. : deos hominesque. C&l. 
ap. Cic); contestari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex, : deos hominesque- 
Cic. caelum noctemque Cic.}.— 
les dieux, deos testes facereo]i< 
deos testes invocdre. Liv. 

atticisme, s. m. Forme parti- 
culiere au dialecte attique. 
Atticismos, i (aiTty.E<7[i6s)j m. 
Diom. (W0,23).i Delicatessede 
langage ou de gout propre aui 
Atheniens. Atticus stilus. Cic. 
lepos. Mart. Atticae aures. Cic. 
(Le mot aTn-/.ic7[/.6c est employe 
en grec, dans ce cas, par Cice- 
ron et par Quintilien.) Qu'ils 
apprennent ce que e'est qu'at- 
ticisme, quid sit Atticum, dis- 
count. Cic. Parler avec atticisms, 
Attice dicer e. Cic. Quint, loqui. 
Quint. 

atticiste, s. m. Imitateur du 
style attique. Attici stili imi- 
tator. 

attiedir, v. tr. Rendre tiede^ 
c.-.dr-d. mo ins chaud. Refri- 
gexare, tr. Cic. (ex. : oquam 
decoctam. Plin. voy. refroidir, 
rafraiceir). S*attiedir, refri- 
gerari, pass. moy. Cic. etc. 
(surt. au fig., ex. : occusatio 
refrigerata. Cic. amore inven- 
tionis refrigerato. Quint.) ; de* 
fervescere, intr. Cic. (ex. : 
cupiditates, studia deferves- 
cunt. Cic. voy. diminuer, amor- 
tir). ^ Rendre tiede, c.-d-d* 
moins froid. Tepefacere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sol tepefaciat 
solum. Cic quod medicamen- 
tum semper ante tepefieri con- 
venit. Cels.). S'attiedir, tepes- 
cere, intr. Cic. etc. (ex. : maria 
agitata ventis ita tepescunt, 
ut. . . Cic). Voy. tiede. 

attiedissement, s. m. Action* 
d'attiedir, de rendre moins- 
chaud. Refrigeratio, onis, f. 
Cic. || Resultat de cette action. 
Refrigeratio, onis, f. Cic. Te- 
por, oris, m. Au fig. Lanyuor^. 
oris, m. Cic, 
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attif erj v . tr . Parer (arch .) . 
Voy. ce mot. ^ Parer ridicule- 
in eh t. Inepte ornare. 

attif et, s. m. Parure de tete 
pour les femmes. Omamentum 
capitis. 

attique, adj. Propre aux habi- 
tants de 1* Attique. Atticus, a> 
am, adj. Cic etc. Ordre atti- 
que, Atticse cqlumnse.Plin. Sel 
antique, aTTi-xi<7U-6s> ou, m. Cic. 
Quint. Attici soles (cf. urbani 
sales Cic). A la maniere atti- 
que, Attice, adv. Cic* Quint. 

attiquement, adv. A la ma- 
niere attique. Voy. attique. 

attirable, adj. Qui peut etre 
attired Voy. attirer. 

attirail, s. m. Ensemble d'ob- 
jets qu'on tire apres soi en vue 
d'un certain usage, Instru- 
mentum, 2, n« Cic. etc. (ex. : 
instramentum villse* Cic rus- 
ticum. Phsedr. abs. instrument 
tum. Cic. instr. venatorium. 

CsSS. Voy. APPAREIL, MATERIEL); 

apparatus, us, m. Cic. Cses. 
Liv. (voy. appareil). [| (Au fig.) 
Bagage inutile qu'on traine 
apres soi. Impedimenta, orum, 
n. pi. Cses. Liv. 

attirant, ante? adj. Qui attire. 
Qai (quse, quod) ad se allicit et 
attrahit (cL Cic). Voy. attirer 

Gfc AT TRAY ANT. 

attirer, v. tr, Faire venir, ame- 
ner a soi. Attr&here {pr. « ti- 
rer a soi, attirer »), tr. Cic. Plin. 
(ex.: magnes lapis, qui ferrum 
ad se alliciat et attrahat. Cic. 
magnes attrahens ferrum. 
Plin.),; traherej tr. Plin. (ex. : 
ferrum. Plin.); allicere (« atti- 
rer « aupr. et aufig.), tr. Cic. etc. 
(ex.: ad se allicere et attrahere 
f err am. Cic. [div. 1,86]); pelli- 
eere, tr. Lucr.Plin. (ex.: ferri 
vim. Lucr. fruges alienas. Plin. 
segetem alienam. XII Tab.); 
elicere {pr. « attirer dehors »), 
tr. Cses. (ex. : hostem ex palu- 
dibus. Cses. omnes citra [lumen. 
Cses.). |[ Engager, inviter. Alii- 
cere, tr. Cic. etc. (s'opp. & alie- 
nare f ex. : nobilem adulescen- 
tem. Cic. Hortensium et e jus- 
modi viros. Cic. quonam modo 
hominum stadia ad nostras 
utilitates allicere atque excitare 
possimus. Cic. nihil esse quod 
ad se rem ullam tarn alliciat 
et tarn attrahat quam ad ami- 
citiam similitado. Cic.Voy. en- 
gager, CHARMER, SEDUIRE) J pel- 

Hcere {pr. « amorcer, gagner, 
seduire »}, tr. Ter. Cic. Liv. 
[ex. : in socictatem pellicere 
[* attirer asa cause «]. Liv. senem 
per epistulas. Ter. voy. amor- 
cer, seduire) ; elicere (« atti- 
rer, engager *), tr. Cic. Liv. 
Tac. (ex. : aliquem ad prce- 
Uum. Liv. in insidias. Cic. ali- 
quem omni ratione, blanditiis 
ad judicium. Cic); allectare 
{pr. u engager, inviter, attirer »), 
tr. Cfc. Col. (ex.: allectare et 
irwitare. Cic. [de am., 99]. 
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invitare atque allectare. Cic. 
'de sen., 57]. sibilo allectari. Col. 
II, 3, $]; proleotare (« pr. alle- 
lecher, attirer, seduire »), tr. 
Cic. (ex. : prolectdre aliquem 
spe legationis. Cic. egentes 
privata benignitate. Cic); 222- 
vitare {pr. * inviter, c.-a-d. 
exciter, attirer »), tr. Cic (ex.: 
aliquem^prsemiis ad rem. Cic); 
attrahere, tr, Cic. etc. (ex.: 
benevolentiam alicujus largi- 
iione ad se. Val.-Max. cf. ci- 
dess. aZZicere); pertrahere y tv. 
Liv. (ex. : hostem in iniquum 
locum. Liv. hostem ad insidia- 
rum locum. Liv. [XXI, 5k, h] ; 
adducere, tr. Cic (voy. ame- 
ner); ihducere, tr. Cic (voy. 
entrainer, induire [&]); per- 
ducere, tr. Cic. (ex. : ad suam 
sententiam per ducere. Cic voy. 
amener) ; traducere (* faire 
passer [d'un parri dans un au- 
tre ] »), tr. Cic Cses. etc. (ex. : 
aliquem ad suam sententiam, 
Cic ou in suam sententiam. 
Liv. magnam partem clientium 
ab Hsedais ad se tradaxerunt. 
Cses.); sibi eoncilisLTe, tr. 
(Voy. [se] concilier), De'tourner 
de sa personne pour Tattirer 
sur eux la colere.et les jalousies 
de la plebe, avertere in eos a 
se iram invidiamque plebis. 
Liv. || (A u fig.) Apporfcer, causer. 
Contrahere {« attirer, entrai- 
ner, provoquer,causer » et « s'at- 
cirer «), tr. Cic.Liv. etc. (ex.:alir 
cui ou sibi bellum cum aliquo. 
Liv. clades suatemeritate con- 
tractu. Liv. inimicitias domui. 
Quint, malum culpa. Cic mo- 
lestias liberalitate sua. Cic. 
odium hoc facinore* Veil, in- 
certiy morando an veniendo 
plus periculi contraherent.Liv . 
iconscientia contracti culpa pe- 
riculi. Liv. en pari. d*obj. inan. 
si mercatura qusestuosa in ma- 
ximis rebus aliquid damni 
contraxerit [* nous a attire »]. 
Cic. si causse tarpitudo con^ 
trahet offensionem. Cic ejus- 
modi res et invidium con- 
trahunt [« vous attirent »] in 
vita et odium in oratione, si 
inconsiderate trades. Cornif.); 
conftare {pr. « attiser * d r ou 
exciter), tr. Cic. etc. (ex. : c. 
alicai periculum. Cic. aliquid 
negotii [« embarras »] alicui. 
Cic. alicui invidiam, Cic. 
s'emploie avec un sujet de per- 
sonnes ; avec un sujet de choses 
on met afferre, tr., ex.: res alicui 
odium affert. Cic). S* — la 
haine, invidiam sibi facer e ou 
par are. Cic odium ou invidiam 
subire. Cic S' — la haine a la 
suite de qqch., invidiam colli- 
gere aliqua re, Cic S* — la haine 
de qqn, alicui in odium (ou in 
invidiam) venire. Cic in alicu- 
jus odium incur r ere ou irruere. 
Cic odium alicujus suscipere. 
Cic ou in se convertere. Cic 
Voy. haine. S J — des inimittes, I 
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inimicitias suscipere. Cic Atti- 
rer un blame a qqn, aliquem 
in vituperationem adducere. 
Cic S' — un blame, in vitu- 
perationem venire ou adduci 
ou cadere. Cic vituperationem 
subire. Cic. Vov. encourir. 

attiser, v. tr. fixciter le feu en 
rapprochant les tisons, en re- 
muant les cendres, en soufflant. 
Ignem re facer e. Cic. Cses. 
Ignem excitare. Cses. Ignem 
suscitare. Plin. Conflare ignem. 
Plaut. Plin. || (Au fig.) Rani- 
mer, exciter. ConflsLre, tr. 
Cic. (ex.: bellum. Cic certa- 
men. Cic) ; accendere, tr 
Liv . (ex . : iram , invidiam . 
Liv.) <— le feu de nos pas- 
sions, affectibus nostris faces 
subdere. Sen. Attiser la haine- 
excitee par qqn, subjicere fa- 
ces invidise alicujus. Cic Atti- 
ser le feu (pro v.), oleum adders 
carnino. llor. (Sat., II, 3, 351). 
ignem igni excitare. Liv. velut 
materiam igni prsebere. Liv. 
Attiser le feu de la colere, ira- 
cundise incendium excitare. Cic 
Asserablee dont les passions 
ont ete attisees, contio ventv- 
lata. Cic (p. Flacc, 23, 5i). 

attiseur, s. m. Celui qui atfcise. 
Concitator, oris, m. Cic (au 

attitre, part, passe" d'un verbe 
inus. Attach^ par un titre a- 
une charge. Constitutus in 
munere. Liv. Medecin attitre f 
medicus domesticus ou domes- 
ticus et familiaris. Suet. C'est 
mon medecin attitre, ejus arte- 
utorin valetadine meorum. D. 
1" (Par ext.) Charge d'une fonc- 
tion particuliere. Voy. charger 
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attitude (lat. vulg. apUtudo) y 
s. f. Maniere de se tenir. Cor- 
poris habitus ou simp, habitus* 
Sen. Curt. Status, us, m. Cic 
Prendre l'attitude de l^tonne- 
ment, de la flatterie T de la 
crainte, in habitum admira- 
tionisy adulationis, metus se 
fingere. Quint. (XI, 3, 38). 
L'attitude assise, habitus se- 
dentis. Sen. Attitude droite, 
status erectus. Cic — mena- 
cante, status minax. Hor. II 
voulut que sa statue reprodui- 
stt cette attitude-la, ilto statu 
sibi statuam fieri voluit. Nep. 
T (N60L) Maniere d'etre envers 
qqn. Prendre une excellente 
attitude a l'egard de qqn, optl- 
me cum aliquo agere. Cic. 

attouchement, s. m. Action 
de toucher. Contactus, us y m. 
Ov. C 'els. Plin. etc. (ex. : con- 
tactus alicujus. Col. contac- 
tus fcedus. Plin. j. mutuus* 
Col.); tactio, onis, f. Plaut. 
(mot particulier a Plan to) ; con* 
t&gio, onis, f. Liv. (ex.: mi- 
nistena invicem et contagio 
ipsa vulgabat morbos. Liv.)* 
^ Le sens du toucher (arch.)*. 
Voy. toucher. 
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attoucher, v. tr. Toucher a 
qqch. (arch.). Voy. toucher. 

attractif , tive ( lat. vulg. 
attractivus. Cassiod.), adj. Qui 
a la propriete d'attirer. Voy. 

ATTIRER. 

attraction (lat. attractio, « assi- 
milation n [gramm.]), s, f. Ac- 
tion d'attirer et (neol.) ce qui 
attire. Voy. attrait. T (Spec.) . 
Action exereee par les corps les 
uns sur les autres (t. de phys ; ). 
Attrahendi, quae dicitur, vis. 
D. || (Par anal.) Modification 
d'une lettre,d*une flexion, d'une 
construction par une autre, qui 
est voisine. Attractio, onis, L 
Varr. 

attraire, v. tr. Attirer (arch.). 
Attrahere, tr. Cic. Voy. attirer . 

attrait, s. m. Action d'attirer 
a soi. Vis attrahendi. D. ^ (Par 
ext.) Agrement, grace auquel 
une pBrsonne ou un objet attire 
a soi. Illecebra, se, f. Cic, 
(ex.: maxima est illecebra pec- 
candi impunitatis spes. Cic. 
dedere se vitiorum illecebris. 
Cic.', voy. charme, appat, seduc- 
tion) ; blandimentum, i, n. 
Cic. (ex. : blandimenta volup- 
tatis. Cic. vitas. 7 r ac); invi- 
tamentunij i (pr. « charme, 
seduction, attrait »), n. Cic. 
Tac (ex.: cum multa haberet 
invitamentaurbiset fori [*com- 
me la villeet le forum pouvaient 
Jui offrir beaucoup d'attraits»l. 
Cic. is autem, qui vere appel- 
lari potest honos, non invita- 
mentum ad tempus sed perpe- 
tuas virtutis est prasmium. Cic, 
[ep., X, 10, $]); irritamen- 
tum, i - (pr. « excitant, stimu- 
lant *), n. Sail. Liv. Toe. (ex. : 
ivr. certaminam equestrium . 
Liv. nocituree [p. quae nocitara 
est] libertatis. Sen.) ; gratia, 
se (" charme ») , f. Quint. Plin. 
(ex.: in vultu. Quint, villas. 
Plin. j. gratia novitatis [* at- 
trait de la nouveaute »]. Plin. 
j. [on dit aussi grata novitas 
et meme tout simpl. novitas. 
Cic. gratiam novitatis exuere 
[« perdre l'attrait de la nou- 
veaute »]. Plin. j.) ; venustas, 
atis, f. Cic. (ex. : venustas 
muliebris. Cic. venastas et pul- 
chritado corporis [« l'attrait 
que la beaute donne au corps » ]. 
Cic); jucunditas, atis> f. Cic. 
(voy. agrement); dulcedo, in is, 
(pr. « agrement, charme »), f. 
Cic. etc. (ex.: dulcedine quadam 
glorias commoti. Cic. bibendi. 
Curt, dulcedo qaasdam tecum 
loquendi [«. l'attrait de ta con- 
versation "]. Plin. j. dulcedo 
ex alienis fortanis prasdandi. 
Liv.). Donner de l'attrait a 
qqch., aliquid ou aliquam rem 
commenddre. Cic. Plin. j. (cf. 
au passif, marmora commen- 
dantur coloribus. Plin. j.). 
Avoir un puissant attrait, alii ce- 
re atque attrahere.Cic. allectare 
atque invitare, Cic. || (Au 
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Eliir. ) Les attraits, c.-d-d. la 
eaut6. Forma, se, f. Cic. Voy. 
beaute. ^Le fait d'etre attire 
par .['agrement de qqch. ou de 
qqn. Stadium alicujus rei ou 
alicujus. Cic. inclinatio animi 
ou voluntatis ad aliquid. Cic. 
Sen. Voy. inclination^ pen- 
chant. Je sens de l'attrait pour 
qqch., aliquid mihi expetendum 
videtur. Cic. alicujus rei dulce- 
dine commoveor. Cic. alicujus 
rei studio ou aliqua re teneor. 
Cic. alicujus rei studio trahor. 
Cic. Je ne trouve en cela aucun 
attrait, nihil voluptatis mihi 
affert ea res. Cic. N'avoir 
plus d 'attrait, avoir perdu son 
attrait, sordere, intr. Cic. Quel 
attrait peut-on trouver k une 
telle vie, quae potest esse in 
ejusmodi vita jucunditas ? 
Cic. La gloire a pour nous un 
attrait tout particulier, dulce- 
dine quadam glories commo- 
vemur. Cic. 

attrape, s. f. Ce qui sert a 
attraper ; piege. Voy. piege. 
l(Au fig.) Tromperie innocente 
faite par maniere de jeu. Dolus 
per ludibrium structus. A. 
Faire une — a qqn, aliquem 
ludificari. Cic. eludere. Cees. 
Cic. 

attraper, v. tr. Prendre a 
une trappe, k un piege. Voy. 
piege. || (Au fig.) Prendre a 
une ruse. Decipere, tr. Cic. Ful- 
ler e, tr. Cic. Facam facer e ali- 
cui. Ter. Chercher a — , laqueos 
ponere ou disponere alicui. Ov. 
insidias par are alicui. Liv. Se 
laisser — , in laqueos se induere. 
Cic. incidcre. Quint. II a bien 
attrape son horn me, stratage- 
mate hominem percussit. Cic. 
Voy. pi£ge et tromper. ^ Arri- 
ver k prendre, k saisir. JSxef- 
pere (pr. • saisir au passage, 
happer »), tr. Cass, (ex.: bestios, 
Cess.) ; prehendere, tr. Plaat. 
Cic. (ex.: aliquem pallio. Plaut. 
prehendere in furto [^ sur le 
fait »].Plaut.) ; apprehendere, 
tr. Ter. Cic. etc. (ex.: aliquem 
pallio. Ter. aliquem. Flor. fa~ 
rem< fugitivum. Jet.) ; com- 
pTehendere, tr. Cic. Cels. (ex. : 
fures, Catull. interfectores fu- 
gientes. Liv. hominem cornpr. 
et in castodiam Ephesi tradere. 
Cic. voy. prendre, saisir) ; de~ 
prehendere (pr. * prendre sur 
le fait "), tr. Cic. (ex.: deprehen- 
dere aliquem in furto. Cic.) ; 
assequi. dep.tr. Cic. etc. (voy. 
atteindre, joindre, rejoindre); 
cons e qui, ' dep. tr. Cic. (voy. 

ATTE I ND RE , RE JO I ND RE) \ a diplS- 

01, dep. tr. Plaut. Liv. (voy. at- 
teindre, rejoindre); exprime- 
re {pr. « arracher, extorquer »), 
tr. Cic. Csss, etc. (ex.: nummos 
ab aliquo blanditiis. Cic). — 
qqn dans sa fuite, en chemin, 
relrahere aliquem ex fuga. Sail, 
ex itinere. Sail. \\ Exprimer, 
rendre avec exactitude, — ^ la 
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ressemblance de qqn,/de qqch. 
Veram alicujus ou alicujus rei 
imaginem redder e. — tout a 
fait la ressemblance, similitu- 
dinem effingere ex vero. Plin. 
j. Attraper, c.-a-d. imiter U 
genre d'une personne, imitandn 
effing ere atque exprimer e ali- 
quem. Cic. imitari atque expri- 
mer e aliquem. Cic Attraper ] j 
sens (d'un passage, etc.). Voy. 
saisir, comprendre. T {Par ex*t. 
et fam.) Atteindre. Voy. ce mot. 
|| Prendre ou gagner, — une 
mala die, morbo implicari. Liv. 
attrapeur, euse, s. m. et i. 
Celui, ceile qui attrape. Voy. 

TROMPEUR, TROMPEU5E. 

attrapoire, s.f. Attrape (arch.). 
Voy. ce mot. 

attrayant, ante, adj. Qui a d« 
l'attrait. Jucundus, a, um 
(pr.« agreeable, qui faitplaisir^j, 
adj. Cic. etc. (ex.: ogri. Ck 
officia jucundiora. Cic voy. 
agreable) ; suavis, e (pr. 
« doux, agreable, charmant »), 
adj. Cic (voy. agreable, char- 
mant) ; dulcis, e (pr. * doux •> 
et par suite *= agreable, char- 
mant, attrayant *>}, adj. Cic. 
Quint, (ex.: orator. Cic Hero- 
dotus. Quint, nihil dulcius. 
Cic.) ; hlandus, a, um (* enaa- 
geant, attrayant, seduisant^j, 
adj. Cic. Plin. (ex.: voluptos. 
Cic ver. Varr. minime blanda 
frons. Vol. -Max. otium con- 
suetudine in dies bhxntUus. 
Liv.) ; amcanus, a, um, adj. 
Cic. etc. (en pari. uniq. de 
lieux, ex. : locus. . Cic rus. 
Hor. amoznissimus Italiss ager. 
Liv. amosnissima asdificia. Tac. 
multo amosnissima portions. 
Vell.recessus amozni arboribus. 
Curt, horti [un pare] multarum 
arborum umbra et proceritate 
amosni. Curt.). Discours at- 
trayant, oratio apta ad alli- 
ciendos(audieniiurrtj legentium) 
animos ou ad delectandos eos 
qui audiant, qui legunt. Tvk 
attrayant, tout a fait — (en 
pari, d'ecrits, de conversations), 
delectationis plenus. Cic. Que 
la nouveaute des idees rend 
— , novitate rerum laetissimus. 
PUn. j. Etre — , allicere^ delec- 
tdre (aliquem } hominum ani- 
mos). Cic. delectationem habe- 
re. Cic. Ce qu'il y a d'attrayant 
{dans un objet), alicujus rei 
jucunditas (suavitas, aulcedo, 
gratia). Cic. etc. Voy. attrait. 
Etre tres — , multum delscta- 
tio nis\o u magnam delectationem 
habere. Cic. Emus par ce quo 
la gloire a de particulieromeat 
attrayant, dulcedine quadam 
glorias permoti. Cic. 

attrernper, v. tr. Trempar 
(racier). Arch. p. tre&iper. 

attribuer, v. tr. Assignor (qqch.) 
a qqn pour .sa part. Tribuere 
(pr. « reparfeir » d'ou « attri- 
buer *), tr. Cic. (ex.: sunm 
caique. Cic. alicui prxtiiia. 
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Cats-) ; attribnere, tr. Otc. 
etc. alteram partem e/us vici 
Gallis concessit, alteram cohor- 
tibizsadhibemandnm attribute 
Cms. sibi agros attribuunt. Cses, 
Voy. alloueb, assignee) ; dare j 
tr. Cic etc. (ex.: consulibus 
cognitionem [« la connaissance 
(Tune affaire judiciaire»j dare. 
Cic); assignare, tr. Cic. Liv. 
etc. (ex.: inferiorem &dium 
partem alicui. Cic. voy. assi- 
gnee), — un droit a qqn, dare 
aliquid juris alicui. Cic. — (une 
somme d'argent a tel ou tel 
usage), attribuere (av. lo Dat. de 
destin.), tr. Liv. \\ Considerer 
comme propreaqqn. Attribuere, 
tr. Cic, Lesqualites qu'on attri- 
bue au general, virtutes quae 
putantur esse ducis. On lui 
attribuait un courage a toute 
epreuve, ajebant ei paratissi- ' 
mum esse animum (d'apr. Cses.) 
ou inexpugnabilem esse virtu- 
tern (d'apr. Sen.). ^ Rapportor 
qqch. a qqn ou a qqch., comme 
en etant la cause. Attribuere 
(« attribuer, preter, imputer »), 
tr. Cic. etc. (ex. : bonos exitus 
diis immortalibus. Cic. quod 
mihi cum illo erat commune , 
soli sibi attribuit. Cic, Cato si 
eruditius videbitur disputare, 
attribuito [qu'on en attribue 
le merite] litteris Gr&cis. Cic. 
tarda fuit Verris impudentia ; 
ut aliis causam calamitatis 
attribueret, quae omnis propter 
avaritiam ipsius accidisset. Cic. 
quod Sicyonii te laedunt, Catoni 
et ejus semulatori attribuis Ser- 
vilio. Cic.) ; conferre^ Cic. etc. 
(cx^: verbum falso in aliquem 
[attribuer faussement un propos 
a qqnj, Cic. permulta in Plan- 
cium, quae ab eo dicta non sunt, 
conferuntur, Cic. conferre cul- 
pam ou causam in aliquem. 
Cic. vitia in senectutem. Cic.) ; 
referre (pr. * rapporter *),tr. 
Cic. (ex.: omnia ad voluptatem. 
Cic. aliquid ad aliquem aucto- 
rem. Cic); trahere, tr. Liv. (ex.: 
decus ad consulem. Liv.); adju- 
dicate, tr. Cic. (ex.: alicui 
sdlutem imperii hujus atque 
orbis terrarum. Cic. ) ; delega- 
re (« renvoyer, c.-d-d. attribuer, 
imputer *) tr. Cic. etc. (ex.: cri- 
men alicui. Cic. causam peccati 
alicui. Hirt. adversa casibus 
belli et fortunse. Liv. servati 
consults decus ad servum. Liv. 
orane rei bene ant secus gestae 
in Etruria decus dedecusque ad 
L._ Votumnium. Liv.) ; decli- 
flare (pr. * faire devier »), tr. 
Sail. Tac (ex.: rumoribas adr- 
versa in pravitatem, secunda 
in casum, fortunam in temeri- 
tatem declindre. Sail, adversa 
in inscitiam Pseti declinans. 
Tac), || S'attribuer, sumere 
(•s'attribuer, s'arroger «), tr. 
Cic etc. (ex.: sumere sibi partes 
unperatorias. Cic. sumpsi hoc 
mftt. Cic) j assumere* tr. Cic. 
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etc. (ex.: ipse identidem belli 
auctor esse, in eo sibi preeci- 
puam laudem assumere. Liv. 
orator tractationem orationis 
sibi assumet. Cic); arrogare, 
tr. Cic. etc. (ex.: sibi sapien- 
tiam, Cic ego tanium tibi tri- 
buo, quantum mihi fortasse 
arrogo. Cic); vindicare, tr. 
Cic Liv. etc. (ex. : ceterarum 
rerum, quae sunt in oratore, 
partem aliquam sibi quisque 
vindicat. Cic. constantiae exi~~ 
miam sibi laudem-. Vail -Max. 
decus belli ad se. Liv. victorias 
major em partem ad se. Liv. 
voy. revendiquer) ; asciscere, 
tr. Cic. etc. (ex. : sibi sapien- 
tiam. Cic. sibi eloquentiae lau- 
dem. Tac.), 

attribut, s. m. Qua lite, maniere 
d'etre considered comme propre 
a qqn, a qqch* Quod proprium 
est alicujus, ou alicujus rei. 
Cic. (Se rend aussi par une forme 
appropriee du verbo attrxbuere. 
ex. : omnis res argumentando 
confirmatur aut ex eo, quod 
personis, aut ex eo, quod nego- 
tiis est attributum. Acpersonis 
has res attributas putamus, 
nomen, naturam, victam, for- 
tunam, habitum, affectionem, 
stadia, consilia, facta, casus, 
orationes... Ac personis quidem 
hsec videntur esse attributa. 
Negotiis aut em quae sunt attri- 
buta,partim sunt continentia, 
etc. Cic. [de inv., I, Si*, 3k 
sqq.]). Les attributs de la divi- 
aix>6, ea quae deo ottribuuntur . 
Cic. La libert6 est Tattribut 
du peuple et du nom Romain, 
libertas propria Romani et 
generis et nominis. Cic. *\ (Par 
exfc.) Embleme caracieristique. 
Insigne, ts> n. Cic. Tac. (cf. insi- 
gne regium. Cic. au plur. insi- 
gnia imperatoria. Cees. sacer- 
doium. Liv. triumphi. Tac). 
Voy, signe, marque. T (Spec.) 
Terme de la proposition signi- 
fiant la maniere d'etre qu'on 
affirme du sujet. Quod alicui 
personam, negotio attributum 
est. Cic Cf* attributio, onis, f. 
Cic. {de inv, I, ffi, 38). 

attribution, s. f. Action d'at- 
tribuerqqch. a qqn. (Le traduire 
par une expression ou rentrera 
run des verbes cites a Part, 
attribuer). |[ (T. de gramm.) 
Rapport a'attribution, signifi- 
catio ejus rei quae alicui perso- 
nae (ou negotio) attribut a est. 
^ Fonction attribute a qqn. 
Voy, fonction. Les attributions 
d'un prefceur, praetoria potes- 
tas. Cic. Les attributions des 
magistrats, potest ates magis- 
tratuum. Cic. Donner a qqn les 
attributions d'un legat, dare 
alicui. potestatem legaii. Cic. 
II remplitses attributions avec 
une severe exactitude, severe 
prsefuit ei potestati. Nep. Cela 
ne rentre pas dans vos attribu- 
tions, h& non turn partes sunt. 
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Sen. rh. (cf. confcrov., VII, 1 
[16], § 22). lis vont eux-memes 
au marcheYce qui dtait autre- 
fois dans les attributions des 
parasites, ipsi ob sonant, quae 
parasitorum ante erat provin- 
cia. Plaut. 

attristant, ante, adj. Qui 
attriste. Tristzs, e, adj. Cic. 
(voy. affligeant) j miser, era, 
erum (pr. * triste,d6plorable » j t 
adj., Cic. etc. (ex.: misera res. 
Cic misera consolatio. Cic ita 
vivere miserum est. Cic. est 
nobis miserum desertam rem 
publicum invadi. Liv.); acer- 
bus, a, um [pr. « desagreable, 
assez peniblo »), adj. Cic. etc. 
(ex.. acerba recordatio. Cic. 
exitus tarn tristis atque acer~ 
bus. Liv. aliquid quotidie acerbi 
atque incommodi nuntiatur. 
Cornif.); luctnosus, a, um 
(pr. «triste, deplorable »), adj. 
Cic. etc, (ex. : dies rei publicae 
luctuosus. Cic). 

attrister, v. tr. Rendre tristo. 
Contristare, tr. Gcsl. ap. Cic 

Voy. AFFLIGER. 

attrition ( lat. vulg. attritio. 
Lampr, Aug.), s. f. Froissement 
(arch.). Voy. ce mot. TfTheol.). 

Voy. CONTRITION, 

attroupement, s, m. Reunion 
de gens at troupes. Concurs us 
hominum. Cic Ccetus, us, m. 
Coetus multitudinis. Cic homi- 
num. Cic. 

attrouper, v. tr. Rassembler en 
troupe. Voy. ameuter, assem- 
bler. || S'at trouper, coire in 
unum. Cic Liv. concurrere, 
intr. Liv. concur sare, intr. Cic 
Liv. Le pauple s'attroupe, con- 
cur sus populi fit. Cic En s'at- 
troupant, grege facto. Sail. 

aubade, s. f. Concert donned le 
matin sous les fenetres de qqn. 
MatuUnus symphonise cantus. 
Donner une aubade a qqn t 
occentare aliquem. Plaut. Don- 
ner une aubade, occentare, abs. 

- Plaut. ^(Iron.) Charivari. Con vi- 
cium, ii t n. Plaut. Cic. Donner 
une aubade a qqn, occentare os- 
tium. Plaut. (mere, M)8; Pers., 
569). Donner une aubade, occen- 
tare, absol. XII Tab. (ap. Cic. 
de Rep., IV, IS). Fest. 

aubain, s. m. Etranger soumis 
a un droit special. Hospes, 
pitis, m. 

aubaine, s. f. Succession d'un 
etranger. Peregrini ou advenm 
hereditas. Droit d'aubaine (per- 
mettant au souverain de re- 
cueillir la succession d'un etran- 
ger), lex caducaria (prop. « loi 
relative aux biens tombes en 
desherence «). Ulp. (lib. reg. ; 
§ 28). T (Au fig.) Profit inat- 
tendu. Forte oblata opportu- 
nitas. Ctc. Fortuitum bonum. 
Cic. Par hasard ou par aubaine, 
casu aut forte fortund. Cic 

aube, s. f. Pointe du jour, 
Diluculum i i, n. Cic. prima lux. 
Caes. Cic. etc. Avant Taube, 


220 


AUB 


, , ■ i 


V l *v 


ante primam lucem. Cic A 
l'aube, albente cselo. C&s. pri- 
ma luce. Cic. Gees, primo dilu- 
ciilo ouprimulo dituculo. Cic. 
ou simpl. diluculo* Cic. ^ Tu- 
uique de toile blanche, vehe- 
ment eccl^siastique. Subucula, 

33 f LJlGP* 

aubepine, s. f. Arbuste epi- 
neux a fleura blanches. Alba 
spina. Col. 

auberge, s. f. Hotellerie de 
village ou de faubourg. Diver- 
sorium, li (pr. «= lieu ou Ton 
s'arrdto en voyage pour loger »), 
* n. Cic. etc. (ex.: hospitale. Liv* 
sordidum. Liv.peropportunum. 
Cic); popinSL, 3d (« cabaret, 
auberge *), f. Plaut. Cic. (voy. 
cabaret); caupona, as (« ca- 
baret, auberge »), f. Cic. Hor. 
Plin. Justin, (ex.: in caupona 
vivere. Hor. delitescere. Gell. 
cauponam exercere [* tenir au- 
berge .»]. Justin.); taberna. e& 
{pr. * boutique », d'oii * au- 
bQfge >»), f. Cic. etc. (ex.: in 
tdbernowi devertere [« descen- 
dro a l'auberge =»]. Cic. tdberna 
meritoria [* auberge, hotelle- 
rie »]. Val.-Max.) ; mansio, 
onis - (« gtte pour la nuit, au- 
bsrge »)," f. Plin. (voy. gite). 
Petite auberge, deversoriolum, 
ij n. Cic. cauponula, as, f. Cic. 
Mauvaise auberge, gurgustium. 
li* n. Cic. Suet. Auberge de has 
etage, auberge mal famee, sta- 
bulum. i* n. Plin. Mart* (cf. 
cauponam vel stabulum exer- 
cere. Ulp.). Descendre a T au- 
berge, deversari. in taberna. 
Val.-Max. devertere ad caupo- 
nem. Cic. Celui qui loge a l'au- 
berge, deversor. oris, m. Cic. 
(de inv., II, 15). D'auberge, 
popin&liSy e. adj. Col. (ex.: 
popinales delicise. Col. [VIII, 
16, 5]); cauponius. a* um s 
adj. Plaut. Olp. (ex.; c. puer 
[* gar con d'auberge »]. Plaut. 
c. taberna. Dip.). 

aubergine, sf. Nom de la mo- 
relle comestible. Solanumedu- 
le. 

aubergiste, s. m. et f . Celui, 
celle qui tient une auberge. 
CaupOj oniSy m. Cic. Hor. 
(ex.: coupo de via Latina. Cic. 
c. malignus, perfidus. Hor. ad 
cauponem devertere. Cic. } ; 
caupona, ae, f. Lucil. (sat., 3, 
~%hi) t ApuL (met., I, SI); copa, 
as, f. Ps.-Virg. Suet (Ner.,27). 
Auborgiste qui loge a pied et a 
cheval, stabulorius, if, m. Sen, 
(s'applique aussi a un auber- 
giste de bas £tage). Une auber- 
giste (de bas etage), stabularia 
mulier* Aug* 

aubier, s. m. Premiere couche 
du bois ( de couleur ordin. 
blanche) situee immediatement 
sous l'ecorce. Alb urn-am, i, n, 
Plin. (XVI, 183). Adeps, dipis, 
m. et f. Plin. (ibid.). Fascia.ee, 
f. Pall. (Ill, 17, 2). Torulus, i, 
m. Vitr. (II, 9, 3). Dont on a 
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enlev6 l'aubier, exalburnatus*. 
a, um* adj. Plin. (XVI, SOA), 
aubifoin, s. m. Nom vulgaire 

du BLUET. 

1. aubin, s. m. Blanc d'ceuf 
( arch. ). Ovi album, Plin* 
(XXVIII, 66). Albumen, minis* 
n. Anthim. 

2. aubin, s. m. Petit cheval 
d'allure irreguliere ( arch. ). 
Burricus* i* m, Veg* 

aubour, b. m. Nom d'un ar- 
buste. Laburnum* i, n. Plin. 

aucun, une, adj. Quelque. 
UlluSj a, um (dans les propo- 
sitions negatives ou hypoth6- 
tiques), adj. Cic. etc. (ex.: sine 
ulla dubitatione. Cic. sine ulla 
vituperatione. Cic' neque ul- 
lam in partem disputo. Cic. 
hsec nee ulla alia sunt conjee- 
ta maledicta in ejus vitam. Cic* 
neque ullam picturam fuisze y 
qum conquisierit. Cic); quis- 
quam , qudequam $ quod- 
quanjj adj. Cic etc. (quisquam 
peut se joindre comme adjectif 
aux noms de personnes : on dit 
memo au Nom in. civis [hostis, 
etc. ] quisquam et a l'Acc. ci- 
vem \hostem y etc.] quemquam 
pi u tot que civis ullus, civ em 
ullum> etc.; en dehors de ce 
cas, quisquam est pronom plu- 
tot qu'adjectif ). || ( Absol. ) 
Quelqu'un. Quisquam, quse- 
quam, quidquam^ pron. Ter. 
Cic. etc. (ex.. tastrior hie ty- 
rannus fait quam quisquam 
superiorum. Cic). |] Au plur. 
(arch.) Aucuns, d'aucuns, c.-a- 
d. quelques-uns, nonnulli, m. 
pi. Cic. ^ Aucun... ne, c.-d-d* 
pas un. Nullus, a, um* adj. 
Lucr. Ceesi Cic. (ex.: nulla dies* 
res. vis. Lucr. nullus homo. 
Com. etc. nullus deum metus* 
nullum jusjurandum , nulla 
religio. Liv* nuilse lites neque 
controversies sunt* Cic); ne- 
mo (in us. dans la prose class. 
au Gen, et a I'Abl. peut s'em- 
ployer comme adjectif a cot6 
des noms de personnes), adj. 
Cic. etc. (ex.: nemo homo. Cic 
nemo civis. Cic. nemo adules- 
cens. Cic servus nemo. Cic. 
nemo Romanus. Liv. nemo 
hostis. Liv* nemo avarus.Hor.). 
|| (Absol.) Personne. Nemo 
(remplace par nullus au Gen. 
et a TAbl. a 1'epoq. class.), 
subst. Cic etc. (ex.: nemo e 
vobis. Veil, omnium hominum 
nemo. Cic etc.). 

aucunement, adv. En quelque 
facon (arch.). Aliquo rnodo. 
Cic. aliquid ou quid, ace. adv. 
Cic* etc. (cf. aliquid in me of- 
fenditis ou ne quid offenderent 
Romanos ou si quid ei videre- 
tur); ullo modo. Cic ulla ra- 
tions. Cic. ^ (Avec la negation.) 
En aucun e facon. Voy. nulle- 
ment. || (Avec ellipse de la ne- 
gat.) Minime ou minime vero*, 
Cic (dans les reponses). 

audace, s. f. Har diessa extraor- 
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dinaire. Audacia. m, f. Cic 
Sail. Liv. etc. (ex.: audacia in 
bello* Sail, mirabundi. wide 
tanta audacia* tanta fiducia 
sui victis ac fugatis. Liv. qu& 
bona sunt, fidaeiam faciunt 
divitise audaciam* Sen. auda- 
ciam frangere. Cic audacia 
abundare* ^ Cic); animus, i } 
m. Ter. Cic etc. (ex.: animum 
addere [* donner de Paudace*]. 
Ter* reddere animum* Ter. 
animus mihi redit. Ter. ani- 
mus alicui accedit. Cic crevit 
extemplo Romania animm* 
Liv. animum erigere. Cic voy. 

COURAGE, HARDIESSE, ENTRAIN); 

confidentia, ad, f. Plaut. (voy. 

ASSURANCE, RESOLUTION, HAR- 

diesse); licentia* 3d {pr* * ex- 
ces, audace, efironterie *), f. 
Cic. etc. (ex.: poetarum* Cic. o 
licentiam jocular em I [« la 
plaisante audace! »]. Cic. ali- 
cujus licentiae resistere. Cic. 
tantum licenti& sumpsisse, ut 
[subj.]... Liv.); impudently 

33 } f. CiC. (voy. IMPUDENXE, EF- 

fronterie). — confiante, $du- 
cia. se, f . Tac (Hist., Ill, 2, 1). 
Avoir l'audace de , an (fere, 
tr. Cic etc. (voy. oser). S'armer 
d'audace, os perfricdre. Cic. 
Avec audace, voy. audacieuse 

MENT. 

audacieusement, adv. Avec 
audace. Audacter. adv. Cic. (la 
forme audaciter est un arch. 
qui reparait dans la langue 
vulgaire de la basse epoque}. 
Confidenter* adv. Com. Cic. 

Voy. COURAGEUSEMENT et EFFRON- 
TEMENT. 

audacieux, euse, adj. Qui a 
de l'audace. Audax* acis{pr. 
* qui ose », s*opp. a timidos, 
ignavus), adj. Cic. etc. (ex.: 
homo petulans et audax. Cic* 
temerarius et audax homo. 
Cic mulier audax. Cic. belaa 
audax. Cic audaces et proter- 
vi. Cic audax animus* Sail. 
Virg* subst. audax. Olc auda- 
ces. Cic. voy. hardi, resolu; 

TEMERAIRE, VIOI^ENT, IMPUDENT); 

audens* entis. p. adj. Virg. 
Tac Plin. (voy. hardi, intee- 
pide, determine); con&dens* 
entis, p. adj. Plaut. Cic. etc. 
(voy. RESOLU, hardi, entrepre- 

NANT; TEMERAIRE, EFFRONTE, IN- 
SOLENT). Rendre audacieux (en 
bonne part), animum addere. 
Cic animos facere , augers. 
Liv. 

audience, s. f. Action d'entea- 
dre qqn (arch.). Audientia t 
se {pr. e desir d'ecouter <),t 
Cic etc. (ex.: perspicio quan- 
tarn audientiam orationi meae 
improbitas illius factor a sit. 
Cic sic ad reliqua transeunt^ 
ut audientiam fieri nolle vide~ 
antur. Cic). Donner audieDce, 
audire, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quem facile. Cic ■ aliquem lu- 
b enter studiosequc Cic voy. 
entendre, ecouter). || (Par ext.) 
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Ceux qui entendent qqn, audi- 
toire (arch.)- Voy. auditoire. 
«[ Temps fixe pour entendre 
qqn. Admissio , onis (pr. 
u action d'admettre, d'intro- 
duire; audience »), f. Sen. Plin. 
Suet, (ex.: servuli familiaris. 
Sen. admissionum tuarum fa~ 
cilitas. Plin. j. (pan., l\l 7 3). 
alicui admissionis lib eras jus 
dare. Plin. (Hist. ■ nat., XXXIII, 
ll).o£ficium admissionis hY of- 
fice d'introducteur a Taudience 
du prince »]. Suet. [Vesp. lh]); 
aditus, US (pr. * acces, au- 
dience »>), m. Cic. Cass, etc. 
(aditus , c'est Taudience que 
1'on obtient et admissio, Pau- 
dience que Ton donne, ex.: 
aditus commendationis [** due 
a une recommandation »\.Cass. 
faciles aditus ad earn privato- 
rum. Cic. aditus ad earn diffi- 
cilior esse dicitur. Cic. aditum 
petentibus conveniendi non 
dare. Nep. aditum ad aliquem 
postulare. Tac. per Parmenio- 
nem aditum regis obtinere. 
Justin.). Donner audience, ad- 
mittere, tr. Cic. (ex.: adm. 
aliquem [opp,, a ar cere,. exclu- 
ders], Cic. ad auvem alicujus 
admitti. Sen. ad se non ad- 
mittere. Liv. Cassar neminem 
admisit. Cic). Qqn obtient au- 
dience du Senat, datur alicui 
zenatus. Cic. Sail. Demander 
une audience du Senat, sena- 
tum postulare. Liv. Salle d'au- 
dience (dans un palais, etc.). 
Salutatorium, ii, n. Cassiod. 
Tablinum> i, n. Vitr. || (Spec.) 
Jour ou le tribunal se reunit 
pour entendre les d^bats. Ses- 
sio, onis, f. Ulp. (audience du 
preteur, cf. Ulp. [dig., 38, 15, 
% § 1J); dies, ei, m. et f. Cic. 
(dans rexpr. dies judicii. Cic). 
Tehir audience, forum agere. 
Cic. conventum agere. Cic. jus 
dicere. Cic. Salle d' audience, 
auditorium y ii, n. Jet. Vulg. 
Venir a Taudience, in judicium 
venire. Nep. Lever F — , prasto- 
rium dimittere.' Liv. 

audiencier, s. m. ; Celui qui 
appelle les causes a Taudience. 
Frseco, onis, m. Cic. 

auoliteur , s. m. Celui qui 
6coute. Auditor, oris (« au- 
diteur habituel, disciple »), m. 
Cic. etc. (ex.: auditorum pru- 
dentia. Cic. prasbeo me tibi vi- 
cissim attentum contra Stoicos 
auditorem. Cic. auditor es bo- 
nos nanciscu Cic, benevolum 
facere ou efficere auditorem. 

■ Covnif. alicui auditorem veni- 
re. Cic. Perseus Zenonis audi- 
tor. Cic. auditor et disdpiilus 
Platonis. Cic. voy. disciple); 
audiens, entis, part, subst. 
Cic. (ex.: audientis animum 
moyere. Cic. ordin, au plur., 

' animos audientium permovere. 
Cic. inflammare. Cic. Hanno 
unus adversus senatum cau- 
eam foederis magno silentio | 
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propter auctoritatem suam non 
cum assensu audientium egit. 
Liv.). I/auditeur, is qui audit 
(aadiebat) audivit, etc.). Cic. 
Etre Tauditeur de Zdnon, Ze~ 
nonem audire. Cic. II y a un 
an que vous etes auditeur de 
- Cratippe , annum jam audis 
Craiippum. Cic. J'ai ete Tau- 
diteur de Metrodore, quand il 
discutait precisement ces ques- 
tions, audivi Metrodorum 7 cum 
de his ipsis rebus disputaret. 
Cic. 

auditif, ive, adj. Qui appar- 
tient a l'organe de Tou'ie. Ca- 
nal auditif, auditorial caver- 
nas, f. pi. Cesl.-Aur. Theod.- 
Prisc. 

audition, s. f. Perception du 
son. Auditus } us, m. Cic. Plin. 
Sensus audiendi. Cic. *f Action 
d'etre entenclu. — des temoins, 
interrogatio testium. Cic. Pro- 
cdder a 1*— des temoins, testes 
interrogate. Cic. 

auditoire, s. m. Lieu ou Ton 
se reunit pour ^couter qqch. 
Auditorium, ii , n. Plin. 
Quint. Tac. Suet, (ex.: aud. 
plenum. Quint.). [| (Spec.) Lieu 
ou Ton plaide dans les tribu- 
naux. Auditorium, £i, n. Jet. 
Vulg. T L'ensemble des audi- 
teurs. Audiiores, urn, m. pi. 
Cic. Audiences, ium, au pL 
Cic. Devant un nombreux au- 
ditoire, in magna audientium 
(ou auditor am) celebritate (ou 
frequentia). Cic. frequentibus 
auditoribus. Cic. Interroger 
V> — , ab Us, qui audiunt, qase- 
rere. Cic. 

aucje, s. f. Pierre ou piece de 
bois creusee pour faire manger 
les betes. Alveus, i, m. Script, 
r. r. Plin. Canalis ligneus.Col. 
cavus lapis. Col. Unter, tris, f. 
Cato. ^ Vaisseau de bois a 
Tusage des macons. Mortarium, 
ii, n. Vitr. (VII, 3, 10; VIII, 6, 
U). Plin. (XXXVI, 177). 

anget, s. m. Petit vase en forme 
d'auge. Alveolus j i, m. Phsedr. 
Col. (cf. alv. ligneus. Phsedr.). 

-T (Au plur,) Vaisseaux places 

.sur une roue hydraulique a 
distance fixe et destines a rece- 
voir Teau motrice. Modioli, 
orum, m. plur. Vitr. 

augment, s, m. Augmentation 
de la dot de la femme pendant 

-le manage (dr. romain). Aug- 
mentum dotis. Jet. T (T. de 
gramm.) Addition d'un ele- 
ment vocal ique ou temporel au 

: commencement d'un verbe. In- 
crementum, i, n. Macr § (On 
peut prendre aussi augmentum 
comme t. techn.). Vorbos qui 
out V — syllabique, verba quse 
syllaba crescunt. Macr. 

augmentatif, ive, adj. Qui 

■ augments. Auctivus, a, urn, adj. 

.Fortunat (art. rhet. 3, 20). 
Diom. Dosith. 

augmentation, s. ^f. Action 
d'augmentor. Auctiis, US, m. , 
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(mot de la langue arch, repris 
a J'ep. imp., cf. Liv, [IV, 2, 2; 
XXIX, S7j 3]. sine auctu ac 
detrimento summi boni. Sen. 
bellam Africum quotidiano 
auctu majus. Veil.); accretio, 
oniS) f. Cic. (ex.: accretio et 
deminutio luminis. Cic. [Tusc, 
l,% 68]); access io, onis, f. 
Cic. etc. (ex.; occ. pecuniae. 
Nep. dignitatis. Cic. virium. 
Liv. voy. accroissement); ad- 
jectio, onis (pr. « addition, 
augmentation »), f. Vitr. Sen. 
Quint, (ex.: assidua deminutio 
atque adjectio.' Sen. caloris. 
Sen. ) ; ampliGcatio , onis 
{pr. * agrandissementj aug- 
mentation «)„ f. Cic. (ex.: pe- 
cunise^ rei familiaris. Cic. ho- 
noris et glorias. Cic); aug- 
mentum, i, n. Plin. Jet. (ex.: 
dotis. Jet. augmentum out 
deminutio. Jet.); incremen- 
tum, i, n. Cic. Liv. Col. Plin. 
Quint, (ex.: bonorum [opp. a 
malorum imminutio]. Qaint. 
summo bono afferre incremen- 
turn diem. Cic. ) ; inientio, 
onis (pr. * tension, augmen- 
tation »), f. Sen. Quint, (opp. 
a remissio, ex.: vocis. Sen. 
soni. Quint, summi doloris. 
Sen.). Augmentation de char- 
ge, aggravatio, onis f f. Voy 

ACCROISSEMENT, ACCROITRE, AUG- 

menter. Demander une aug- 
mentation (de salaire, etc.), 
majorem mercedem postulare. 
augmenter (bas-lat. augmen- 
tare), v. tr. Rendre plus grand 
(par addition de parties). Au- 
ger e, tr. Cic. etc. (opp. a mi- 
nuere, ex.: numerum. Plaut. 
numerum dierum. Cic. nume-. 
rum legatorum. Cic. cselestium 
numerum. Liv. exercitum, co- 
pias alicujus. Sail, alicujus 
censum [opp. a extenudre] . Cic. 
summam pecuniae. Liv. vecti- 
galia. Cass, tributa provinciis. 
Suet, patrimonium. Cic. pos- 
sessiones suas. Nep. rem [* son 
avoir •»]. Cic. Nep. vim morbi. 
Liv. opes [*■• la puissance poli- 
tique 7>] m Nep. par ext. fig. 
auctoritatem alicujus. Cic. 
dignitatem alicujus. Suet, be- 
nevolentiam. Cic. lamiliarita- 
tem inter mulieres. Liv. glo- 
riam. Cic. Suet, virtutibus glo- 
riam a patre acceptam. Nep. 
Isetitiam. Suet. spem. Cic. Cass, 
animum [a le courage »] ali- 
cujus. Cic. suis animum. Sail, 
animos Samnitibus. Liv. ejus 
amentlam. Sail, culpam. Cic. 
alicujus dolor em. Cic. luctum 
Cic. alicui Ucentiam. Cass, pe 
riculum. Cess, dimicationis 
metum. Cic. terror em. Curt, 
terror em alicujus. Cses. timo- 
rem alicujus. Cic. alicui timo- 
rem Liv. simultatem ejus. Nep. 
suspicionem. Cic. alicujus sus- 
piciones. Liv.); amplihcare 
(pr. « 61argir, etendre, agran- 
dir, augmenter, accroitre »), tr. 
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Gic etc. (ex.: divitias. Cic so- 
num. Cic numerum senatus. 
Val.-Max. ■ dolorem [ opp. m a 
minuere]. Cic voluptatem. Cic 
ductoritatem. Cic. Caes. glo- 
riam. Cic. virtutem alicajus. 
Veil ); ampliare, tr. Hor. Liv. 
Plin. h (ex.: rem, Hor. moms 
class, que amplificare); ex ag- 
ger are (pr. u amonceler », 
d'ou* augmenter, accrottre *). 
tr- Cic. Phasdr. (ex.: rem fa- 
miliar em, Cic. opes. Phaedr.); 
aceendere {pr. « attiser », 
d'ou « rendre plus fort, aug- 
menter »), tr. Liv. Cart. Tac. 
(ex.: discortZiam. Liv. dolorem, 
pertinaciam. Tac. intempestis 
remediis delicta. Tac. spem. 
Tac); incendere, tr. Varr. 
Virg. Tac. ( ex. : arinonam 
[u augmenter le prix des den- 
izes "»]. Varr.); alere (pr. 
u faire croitre » d'oii « aug- 
menter »), tr- Caes. iVe/). (ex. 
vires. Cass, staturam. Cass 
morbum. Nep. [Att., 21, 6]) 
cumulare (pr. « entasser ». 
tfoa « augmenter, grossir »), tr 
Cic. Ziv. (ex.: injurias % Liv 
invidiam. Liv. gratiam in re- 
munerando. Cic. accesserunt 
quae cumularent religiones ani- 
mis. Liv. ses alienum cumula- 
tum usuris. Liv. cumulare elo- 
quentid bellicam gloriam. Cic. 
P. Decii non cceptas solum 
ante sed cumulatas novd^ vir- 
tute laudes peragit. Liv. id ef- 
ficiebat multiplex gaudium cu- 
mulatioremque gratiam rei 
[t augmentait encore les senti- 
ments de reconnaissance »]. 
Liv.); dupliosLre {pr. *■- rendre 
double =, d'oiL<* accroitre, aug- 
menter =), tr. Varr. Gic. etc. 
(ex.: numerum dierum [* aug- 
menter du double Je norabre 
des jours »]. Cic, exercitam. 
Cic. tenebras. Vol. -Max. solli- 
citudines. Cic. senectus, per se 
gravis, duplicat coram. Sail. 
fr. voy. redoubler); incitare 
(pr. * faire avancer d'un mou- 
vement rapide » d"ou «■■ faire 
croitre, augmenter, grossir »), 
tr. Cic (ex.: eloquendi celen- 
tatem. Cic. pcenas. Tac); in- 
tender e (pr. " tendre » d'ou 
*i forcer, augmenter »}, tr. Sail. 
Quint. Tac. (ex.: vocem [c le 
volume de sa voix »]. Quint, 
alimentorum pretia [* le prix 
des denrees »]. Tac. officia [« le 
zele dans le service * ]. Sail, 
odium, formidinem , metam. 
Tac. ). Augmenter encore , 
adaugere y tr. Cic. Cels. Plin. 
j. (ex.; bonum. Cic. febrim 
[opp. a levare]. Cels. maleficia 
aliis nefariis. Cic). Augmenter 
beau coup, voy. redoubler. T 
(V. intr.) D eve air plus grand 
(par addition de parties). Au- 
geri, passif. Cic. etc. (ex.: opes 
nostrse coutusaa, hostium auc- 
tae. Sail, in singulos dies nos- 
tras opes augentur. Cic. quibus 
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rebus opes augeantur. Cms. I 
defectione Haeduorum cognita] 
helium augetur. Cess.); auges- 
cere, intr, Cato. Ter. Salh 
Tac. (ex.: mihi quidem quoti- 
die augescit magis . de filio 
aegritudo. Ter. augescente jsu- 
perstitione. Tac); crescere, 
intr. Cic etc. (opp. a decresce- 
re % minui, ex.: crescebat in eos 
odium. Cic Roma interim 
crescit Albae ruinis. Liv. cres- 
cit in dies singulos hostium 
numerus. Cic crescens in dies 
multitudo hostium. Liv. ex quo 
intellectum est non mihi ob- 
senti crevisse amicos. Cic. 
crescentibus jam provinciis 
[« fonctions publiques »]. Liv. 
eorum ass alienum multipli- 
candis usuris crescere. Nep. 
crescit pretium alicujus rei. 
Plin, his tamen 'omnibus an- 
nona crevit. Caes. crescente 
asstu. Curt, proximus dies non 
sine minis crescentis rnali 
praeteriit. Curt, advenientes 
crescentesque morbi. Cic si 
febris non decrescit, sed cres- 
cere desiit. Cels. fruendis vo- 
luptatibus crescit carendi do- 
lor. Plin. /. crescente certami- 
ne. Liv. simul crescit inopia 
omnium [«= de tout »] . Liv. non 
crescet t sed dividetur labor. 
Quint, cum periculum cresce- 
ret. Plin. jj. voy. s'accroitre et 
croitre); &ccrescere(* s'ajou- 
ter k f de fagon a augmenter *), 
intr. Plaut. Ter. Cic. Nep. Liv. 
(ex.: valetudo decrescit, accres- 
cit labor. Plaut. accrescit do- 
lor. Nep.); increscere (* s'ac- 
croitre, se developper «), intr. 
Liv. Cels. ( ex.: increscunt 
aquae. Msela increscit morbus 
[opp. a minuitur). Cels. in- 
crescit valetudo, tussis. Plin. 
jj. increscit certamen. Liv. in- 
crescit audacia. Liv.); conva,- 
lescere (pr. « se fortifier », 
d'ou « augmenter, croitre »), 
intr. Cic. etc. (ex.: Romulus 
amor em eis et pads et otii in- 
jecity in quibus facillime jos- 
titia et pdes convalescit. Cic. 
ut tandem annona convaluit. 
Suet.) ; invalescere , intr. 
Quint. Plin. j. Tac (ex.: libido 
et luxuria coercente nullo in- 
valuerat. Suet.) ; duplicari 
(pr. * redoubler » d'ou » aug- 
menter beaucoup *>), passif. Cic,. 
etc. (ex.: duplicari sollicitudi- 
nes. Cic duplicata gloria dis- 
cessissem. Cic duplicata erg a 
nos benevolentid. Val.-Max.) ; 
a,mpli£cari, pass. Cic. (voy. 
ci-dessusi; increbrescere {pr. 
u devenir plus frequent » d'ou 
e s*accroitre, augmenter *), intr. 
Cic. Liv. etc. (ex.: increbrescit 
ventus. Cic. Liv. auster. Caes. 
numerus. Cic annonae caritate 
increbrescente. Vol. - Max.) ; 
ingravescere (pr. * devenir 
plus lourd « d'ou « s'ag graver, 
augmenter «), intr. Cic. etc. 
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(ex.: ingravescit morbus. Cic. 
ingravescente in dies valetu- 
dine. Veil, ingravescit in dies 
malum. Cic); crudescere (pr, 
« augmenter d'intensitd »)■ intr. 
Virg. Tac (ex.: crudescit mor- 
bus. Virg. cr. seditio. Tac). 

augural, ale, adj. Relatif aux 
augures. Auguralis, e } adj. 
Cic (ex. : cena [<■ repas doane 
par l'augure a son entree en 
charge «]. Cic. libri. Cic. insi- 
gnia. Liv.); augurius, a, um, 
adj. Cic (ex. : aug. Jus. Cic. 
GelL). Dignite augurale, voy. 
augurat. Baton — , UtuuSy i, m. 
Cic Liv. Tente augurale, ta- 
bemaculum> i, n. Cic. Liv. (cf. 
caper e tabemaculum recte). 
Cic Liv. vitio. Cic Liv.). 

augurat, s. m. Dignite d'au- 
gure. Auguratus, us, m. Cic. 
etc. (ex. aug. alicujus. Cic in* 
signe augur atus. Cic. scientia 
augur atas. Cic auguratum de- 
ferre alicui. Cic auguratum 
accipere. Plin. /.). 

1. augure, s. m. Pretre qui 
etait charge de tirer des presa- 
ges du vol, du chant des oi- 
seaux. Augur, uris, m. Cic. 
(de leg., II, 21; Phil., 13, 12, 
ep : , VI, 6, 7). Liv. (I, 36, 1). 
Science de 1* — , auguratas 
scientia. Cic. Fonction d'au- 
gure, voy. augurat. Exercer les 
fonctions d'augure, augurdreet 
augur dri. Cic D 'augure, voy. 
augural. 

2. augure, s. m. Presage tire 
du vol, du chant des oiseaux. 
Augurium, li, n. Varr. Cic. 
etc. (ex. : augurium agere. 
Varr. caper e. Liv. Suet.). Oi- 
seau de mauvais augure, avis 
infesta. Sen. Consul ter, pren- 
dre les augures, aug ar are, intr. 
Cic (avec 1'Acc. de la chose en 
vue de laquelle on prend les 
augures, ex. : sacer dotes vine- 
ta virgetaque et salutem popa- 
li augur anto. Cic [de leg., II, 
8, 21]; au passif : res ou locos 
auguratur. Cic Liv. abl. abs. 
imp. augur ato. [*= apres avoir 
pris ou consul te les augures *] 
Liv. Suet.) ; augurari, dep. 
Cic. Suet. (ex. : in augurando. 
Suet.) ; inaugurare, intr. Liv. 
(ex. : Palatium Romulus, Re- 
mus Aventinum adinauguran- 
dum templa capzunt. Liv. p, 
6, h]. inaagura, fierine possit, 
quoa nunc ego mente concipio. 
Liv. [I, 36, U]. au part, passe 
absol. inaugurato [ c apres avoir 
pris les augures =]. Liv. \l, 36, 
3; V, 52,' 2]). Consacrer un lieu, 
etc. apres avoir pris les augures, 
inaugurare, tr. Cic Liv. etc. 
(ex. : locum. Liv. templum. 
Gic* centurias. Liv.). Installer 
un pretre apres avoir pris le3 
augures, inaugurare, tr. Cic 
Liv. (ex. : (laminem. Cic. Liv, 
regem sacrificam. Liv^ augQ* 
rem. Liv.). Action de prendre 
les augures, auguratio t onU t ' 
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f. Cic. (of. de Div., II, 65) ^ Ce I 
qui fait pressentir <jqch., pre- 
§age. Augur ium, li, n.Lw. 
(ex* : dii auguriis auspiciisque 
et per noctarnos etiam visus 
omnia Iseta ac pvopera por- 
tendunt. Liv, augur mm accipio 
[« j'en accepte I 3 — s]. Liv. au- 
gurium fit alicui.Suet.); omen, 
minis 9 n. Cic, etc. (ex. : detes- 
tabilc Cic leetum, triste. Tac. 
quod omen res consecuta est. 
Cic* voy. presage), De bon au- 

' gure, laetus, a, um> adj. 

■ Plant. Plin. Tac (ex. : prodi- 
gium. Plin. Tac. augurium. 
Tac. exta Isetiora. Suet, hand 
Isetum id s omnium regi esse. 
Curt. Iseta Pisoni omina. 
Tac); faustus, a, um, adj. 
Lucr. Cic. Liv. (ex. : omen. 
Liv, dies faustus et felix. Ter. 
dies faustus alicui. Cic); fe- 
lix, icis> adj. Cic. Virg. Liv. 
(ex. : quod bonum, faustam, 
felix fortunatumque sit 1 Cic. 
quod tibi mihique sit felix ! 
Liv.). De mauvais augure, di- 
TUSy a, um y adj. Pirg. Ov. 
Plin. Tac. (ex. : omen. Ov. 
alites. Plin. aves. Tac. subst.: 
dirae, arum [«' presages de mau- 
vais augure »], f. pi. Cic. Plin. 
[cf. inter diras haberi. Plin. 
bbnuntiatio dirarum. Gic~\ ; on 
trouve aussi dira, or urn, n. pi. 
Cic. [cf. de Leg., II, 21; de 
Div., I, yS]);funestus, a, urn, 
adj. Git. etc. (ex. : fun. avis. 
Prop, funestior dies. Cic.) ; in- 
felix, ids (« qui porfce nial- 
heur »), adj. Cic. (ex. : rei 
publics infelix. Cic); in faus- 
tus, a, unij adj. Virg. Plin. 
Tac. (poet, et post, a 1'en. 
class,]; nefastuSy a, um, adj. 
Cic. nor. Liv. (ex. : quse augur 
injusta, nefasta deflxerit. Cic. 
prolibare diis nefastum habe- 
tur. Plin.); obseenus, a, urn, 
adj . Ace. Cic. Virg. (ex. : dicta. 
Ace, omen. Cic. canes , volu- 
ores. Virg.) ; ominosus, a, 
umy adj. Plin. j. (ep. Ill, Ik ,6). 

augurer, v. tr. Tirer un pre- 
sage du vol, du chant des oi- 
seaux (arch.). Augurdri, dep. 
intr. Cic. Voy. 2. atjgure. *f 
Tirer de qqch. un pressenti- 
ment. Augurare, tr. Cic. 
Virg. (ex. : si quid mens veri 
augur at. Virg. prsesentit ani- 
mus et augur at quodammodo y 
qu& futura sit suavitas. Cic. 
P>)\ augurari, dep, tr. Cic. 
Curt. Plin. j. 'Tac. (ex. : bella 
civilia mentibus. Curt, ex vultu 
alicujus certam spem victories. 
Curt, quantum augur or con- 
jectura ou opinione. Cic. o 
pr declare conjectum a vulgo 
omen ! cum ex nomine istiuSy 
quid in provincia facturus 
essety perridicule homines au- 
gararentur. Cic); ominari 
[ u pr6sager, augurer, predire =?), 
ctep. tr. Cic. Liv. (ex. : felix 
faustnmque imperium.. Liv.). 
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auguste, adj. Titre honorifi- 
que donne par le Senat romain 
h Octave et pris apres lui par 
les empereurs. Augustus, i, m. 
Suet. Mo is d 1 Auguste, mensis 
Augustus (autrefois sextilis). 
Juv. Histoire — (histoire des 
empereurs depuisHadrien), his- 
toric Augusta. Vopisc ^ Qui 
commando le respect. Augus- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
Eleusis sancta ilia et august a. 
Cic habitus formaque viri ali- 
quantum amplior augustiorque 
humana. Liv. species viri ma- 
joriSy quam pro humano habir- 
tu, augustiorisque. Liv. cum 
cetero habitu se augustiorem, 
turn maxime lictoribus duode- 
cim sumptis fecit. Liv.). 
aujourd'hui, adv. En ce jour, 
dans ce jour (ou noms sommes). 
Hodie, adv. Cic. etc. (ex. : 
nam mihi hodie est natalis 
dies. Ptaut. hodie postremum 
me vides. Ter. hodie sunt no- 
nse Sextiles. Cic. hodie. mane 
Doldbella venit. Cic). || (Par 
ext.). En ce temps-ci. So die, 
adv. Cic. etc. (ex.: quse mens est 
hodie, cur eadem non puero 
fait? Hor. hodie hanc gloriam 
atque hoc orbis terrse imperium 
teneremus ? Cic vobis grates 
ago habeoque, quod hodie sa- 
lutem meam vestree proponir- 
tis. Curt.); nunc, adv. Cic. 
etc. (voy. mjwntenant). Encore 
aujourd'hui, hodie, adv. Plaut. 
Cic etc. (ex. : tria prasdia vet 
nobilissima Capitoni tradun- 
tur, quae hodie possidet, Cic 
quern vivere hodie ajunt. Cic 
quo facto is hodie saltus Grajus 
appellatur. Nep. On trouve 
aussi hodie quoque. Cic Liv. 
mais hodieque ne se rencontre 
jamais a Tep. class, que pour 
signifier * et aujourd'hui en- 
core » [cf. Cic.y de Orat., I, 23, 
13; Rabir. Post., 16, h&, etc.]). 
Les moeurs d 1 — , hi mores. 
Cic* La splendour d* — , hsec 
magnificentia. Liv. 1" || Dans 
un temps. Hodie, adv. Cic. 
Hor. (ex. : qui dedit hoc hodie, 
cras 3 si volet, auferet. Hor.); 
nunc, adv. Cic. etc. (nunc.. 
nunc... [« aujourd'hui... de- 
main... »], voy. tantot... tan- 
tot... ). I) D'aujourd'hui, h o- 
diemuSy a, um, adj. Cic etc. 
(opp. a hestemus et a crasti- 
nuSy ex. : edictum. Cic. dies 
[« le jour d'aujourd'hui »]. 
Cic hsec tarn exigua disputatio 
hesterni et hodierni diei. Cic 
hodierno die [«■■ au jour d'au- 
jourd'hui *]. Cic hodierno et 
crastino die. Liv.). 1" (Pris subs- 
tant.) Ce jour, le jour ou nous 
sommes. Hodiernus dies. Cic. 
Je ne Tai point encore embras- 
se d'aujourd'hui, nondum ho- 
dierno die eum osculata sum. 
Jusqu' — , ad hodiernum diem. 
Cic Pour — in hodiernum 
diem. Cic 
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auln... Voy* aun... 

aumaille (lat. animalia, n. 
pi.), s. f. Betail (arch.) Voy. ce 
mot. || (Spec.) Betes a cornes, 
Cornutum pecus. Col. Corni- 
gcra> n. pi. Plin. 

aumone (lat. eccl, eleemosy- 
na, gr. !a£Y)U4><tuV7)), s. f. Don 
charitable fait aux pauvres. 
Stips, stipis (pr.« petite piece 
de monnaie », d'ou « faible 
don *), f. Cic Liv. Plin. (ex. : 
stipem conferre. Liv. stipem 
porrigere. Liv. stipem cogere. 
Cic stipem cogere ab aliquo. 
Liv. stipem colligere ab ali- 
quo. Liv, stipem quotannis 
emendicdre a populo.Suet. sti- 
pem ou stipes dare. Ov. Tac 
stipem tollere. (Cic) ; sportu- 
ia, se (pr. * petite corbeille 
contenant les dons du patron a 
ses clients »), f. Plin i. (ep. II, 
Iky h). Ulp. (dig. XXIV, if 5, § 
17 etc.). Vivre d'aumones, colla- 
ticia ou collectd ou precarid 
stipe victitdre ou vivere. D, 
aliend misericordid vivere. D. 
sumptu aliorum ali ou susten- 
tdri. D. sportuldri, dep. intr. 
Cypr. Fig. Faire a qqn Taum fi- 
ne de qqch, aliquid alicui con- 
dondre. Cic larglrL Cic 

aumoner, v. tr. Donner aux 
pauvres a tifcre d'aumone (a la 
suite d'une con damnation judi- 
ciaire). Pecuniam multaticiam 
ou ses multatitium pauperibus 
solvere , numerare ou pendere. 

I. attmonier, (has lat. eleemo- 
synarius), sm. Gel ui qui est char- 
ge de la distribution des aumo- 
nes.^4 largitionibus. Amm. Aug, 
(cf. C07nes largitionum. Aug. 
[conf.VL 10]). 

% aumonier, ere, adj. qui aime 
a faire Faumone (arch.) Voy. 

CHARITABLE. 

aunage, s. m. Action d'auner. 
MensiOy onisy f. Cic. Am. Voy. 
mesorage. ^ (Par ext.). Nombre 
d'aunes que mesure une etoffe, 
etc. Podismatio, onis, f. Boet. 

aunaie, s. f.Lieuplantd d'aunes. 
Locus alnis consitus. 

1. auzte, s. m. l\ T om d'un arbre. 
Alnus, i, f. Vitr. Plin. — noir 
ou bourdaine, alnus nigra. Plin, 
De bois d*aune, alneus, a, um, 
adj. Vitr* 

2. aune, s. f. Ancienne mesure 
de longueur pour les tissus. 
Ulna, se ■ (longueur des deux 
bras etendus), f. Plin. [| (Fig.) 
Pro v. Mesurer les autres a son 
aune (les juger d'apres soi), 
metiri alios suo modulo ac 
pede. (Dans Hor. Ep. I, 7, i 8 : 
metiri se suo modulo ac pede, 
m etre content de sa situation »,) 
Tout le long de l'aune, c-a~d. 
a pleine mesure, cumulatissime, 
Cic 

aunee, s. f. Nom d'une planta- 
Inula, se, L Virg. Col. Plin. 

auner, v. tr. Mesurer a Taune. 
Metiri, dep. tr. Cic Voy. mesu- 
rer. Plaisamm. Auner Thabit 
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de qqn, c.-a-d. le rouer de 
coups, fustibus aliquem conten- 
dere. Plant. 

auparavant, pr<$p. et adv. 
Avant (en pari, du temps). ^ 
(Prep. arch). Voy. avant. 1 1 
Adv.) Ante, adv. Plant. Cic 
Liv. (ex. : quern locum paulo 

. -ante perstrinxi. Cic. quern ante 
diximus. Liv. ante ad te faU 
sum scripseram. Cic* multis 
ante seculis. Cic. aliquot annis 
ante, Liv. paucis annis ante. 
Cic. paucis ante annis. Sail, 
paucis ante diebus. Cic. Sail, 
paucis mensibus ante . Caes. mul- 
to ante [* bien auparavant *]. 
Ter. ante multo. Cic. longe 
ante, aliquanto ante et ante 
aliquanto, paulo ante. Cic. non 
ante consalto senatu. Liv.) ; 
antea, adv. Cic. etc. (tres em- 
ploye) ; antehac, adv. Plaut. 
Ter. Cic. (ex.. : numauam an- 
tehac. Com. (employe surtout 
avant l'ep. class.) ; prius, adv. 
Ter. Cic, etc. (ex. : prius jam 
dixit. Ter. etc.). D'auparavant, 
prist inns, a, am, adj. Cic. 
etc. (ex. : dignitas. Cic. rnos. 
Cic. in pristinum statum redire. 
Caes. in pristinum restituere. 
Nep.). Dire — , prcedicere, tr. 
Ter. Quint. 

aupres, loc. prep, et adv. 1 (Loc. 
prep.) Aupres de, c.-a-d. tout 
a cote de. Ad, prep. Cic. (ex. ; 
sedere adlatusejus. Cic. habere 
hortos ad Tiberim. Cic. villa, 
quae est ad Baulos . Cic. ad re- 
gem niansit. Cass, esse, rema- 
nere ad urbem, esse adportas 
[en pari, des generaux pourvus 
d*un commandement et qui ne 
peuvont pas entrer dans Rome]. 
Cic. excusationem quserere ad 
Bratum. Cic. quod nomen [le 
nom d'ambassadeur] ad omnes 
nationes [<= aupres de, c-a-d. 
aux yeux de tous les peuples » ] 
sanctum semper fuisset. Caes. 
[B. G. Ill, 9, 3] ; apud, prep, 
(ordin. avec un nom de pers. 
pour, complem., rar. avec un n. 
de ch.). Cic. etc. (ex.: apud ali- 
quem sedere, Cic. plus apud 

"me antiquorum auctoritas va- 
let, Cic. consequi gratiam apud 
bonos viros. Cic. queri apud 
aliquem. Plaut. Cic. apud ali- 
quem proffiteri. Curt.) ; juxta, 
prep. Varr. Cic. etc. (ex. : cum 
facer et juxta ancillas lanam. 
Varr. fr. ordin. avec un nom 
de ch. : juxta murum castra 
posuit. Cms. j. viam sepultusest 
Nep. j. focum agere. Tac); 
propter , prep. Cic. etc. (ex. : 
insula propter Siciliam. Cic. 
propter urbem. Cic), D'aupres 
de, a, prep. Plant. Cic. etc. 
(ex. : venio a matre. Plaut. 
etc.). Voy. pr£s de, [a] cot^ 
[de]. || Au prix de, c.-a-d. en 
comparaison de. Ad, prep, Cic. 
{\e complement de ad designe 
toujours, en pareil cas, celui 
des deux termes de la compar. 
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qui est super, a I 'autre ,^ ex. : 
terram ...ad universi caelicom- 
plexum quasipuncti instar ob- 
tinere. Cic. [fuse I, 17, AOJ) ; 
prae, prep. Cic. (ordin. le com- 
plement de prse designe celui 
des deux termes de la compar. 
qui est super, a Pautre, ex. : 
Romamprae sua Capua irride- 
bunt atque contemnent. Cic. 
[de Leg. agr., 2, 35, 96]. omnes 
prse iuo parvos futuros. Cic. 
Atticos prse se agrestes putat. 
Cic). Voy. comparaison. if Tout 
aupres de, proxime, prep. 
Caes. etc. (ex. : pr. hostem. 
Gses. proxime Carthoginem. 
Nep. proxime hostium castris. 
Cass) . ^ (Adv.) Tout a c6te. Jux- 
ta, adv. Cass. Cic etc. (ex. : 
legio, quae juxta constiterat* 
Caes. sellam juxta ponere. 
Sail.) ; propter, adv. Cic. (ex. : 
propter est spelunca. Cic. flii 
propter cub antes. Cic. voy. 
[dans le] voisinage). Etre cou- 
che, place, situe aupres, adja- 
cere, intr. Caes. Liv. (avec ad 
et l'Acc. Caes. avecle Dat. Liv.). 
Venir se placer aupres, assis- 
tere, intr. Ter. Cic. etc. (ox. : 
hie propter hunc assiste. Ter. 
assist ere propter aquilam. Sail, 
ad fores. Cic). Situe aupres, 
qui habite aupres, vicinus, a, 
um, adj. Cic Caes. (voy. voi- 

SIN, VOISINAGE^ PROXIMITe). 

aureole (lat. aureola [s.-e. co- 
rona]), s. f. Corel e lumineux 
dont les peintres entourent la 
tete du Seigneur, de la Vierge 
et des Saints. Nimbus , i, m. 
hid. (Or. XIX, 31, 2). Au £%. 
Etre entour^ d'une aureole de 
gloire, florere laudibus. Cic. 
obtinere saaegloriae splendor em. 
Cic. 

auriculaire, adj. Kelatif a To- 
rei lie. Auricu larius, a, um, adj. 
Cels. Dip. auricularis, e, adj. 
Cod. Just. Isid. Le doigt — ,mi7ii- 
mus digitus. Plin. (cf. auricula- 
ris digitus. Isid. [XI, 1, 71]). ^ 
Relatif &. Paudition. Tdmoin — , 
auritus testis (plaisamm. opp. k 
oculatus). Plaut. (True, II, 6,8). 
sermonis arbiter. Tac (Ann. 
XIII, SI), testis, qui audivit. 
Jet. 

auricule, s. f. Oreille externe, 
pavilion de roreille. Auricula, 
33, f. Plaut. Cic 

aurifere (lat. poet, aurifer), 
adj. Qui contient de Tor. ^4aro 
abandans ou auri fertilis [en 
pari, de la terre, des fleuves, 
etc). 

aurochs, s. m. Boeuf sauvage 
de Lithuanie, Urus, i t m.Caes. 

aurorte, s. f. Espece d'armoise. 
Abrotonum, i, n. Hor. Cels. 
Vin d'aurone, dbrotonites vi- 
num. Col. 

aurore, s. f. Lueur orangee qui 
paratfc k Thorizon avant le le- 
ver du soieil. Aurora, s&, t 
Plant. Virg. Liv. Quint, (ex. : 
rubescebat aurora. Virg.). || Par 
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anal.) Couleur d'aurbre et adj. 
aurore, luteus, a t um, adj! 
Virg. Sen. Plin. [\ Le moment 
ou se leve le soieil le matin. 
Aurora } sejLPlaut.Plin.Qaint, 
(ex. iprima aurora folia arbo- 
ram melle roscida inveniun- 
tur. Plin. Hercules ad primam 
auroram somno excitus. Liv.); 
lux, lucis, f. Caes. Liv. (dans 
les expr. orta luce. Cms. ante 
lucem. Cic ad lucem. Cic. 
Suet, prima lux. Liv. prima 
lace. Liv.). \\ (Fig.) Commence- 
ment d*une chose. Lux, lucis \ 
f. Liv. (ex. : lux quasdam li- 
bertatis affulsit civitaii [* Fau- 
rore de la liberty s* est levee sur 
la cite -]. Liv. [cf. IX, 10, SJ); 
initium, li, n. Cic. Caes. 
(voy. commencement); ortus, 
US j m. Cic. Too. (ex. : tribu- 
niciae potestatis. Cic. primo 
statim beatissimi secali orta. 
Tac). 1 (Poet.) Cote ou le 
soieil se leve, orient. Aurora, 
se, f. Virg. Sol oriens. Liv. 
Du couchant a 1'aurore, ab 
orto usque ad occidentem so- 
lem. Liv. Voy. orient. 

1. auspice, s. m. Celui qui ob- 
servait les augures. Auspex, 
picis, m. Cic Hor. 

2. auspice, s. m. Observation 
des presages tirds du vol, du 
chant des oiseaux. Auspicium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : in auspi- 
cio esse. Cic auspicio adesse. 
Liv. praeesse auspiciis. Cic. 
adhibere aliquem in auspieiam. 
Cic pullarium in auspieiam 
mittere. Liv. auspicium ouaas- 
picia sumere. Vol- Max. auspi- 
cia observare. Liv. auspicio 
uti, Cic. par ext. proprastores 
auspicia non habent [e n'ont 
pas le droit de prendre les aus- 
pices »] . Cic. quod nemo plebe- 
/us auspicia haberet. Liv. aus- 
picia ponere [* renoncer aux 
auspices », c.-a-d. * se demettre 
de fonctions conferant le droit 
d'auspices »]. Cic auspiciis 
Pompeji [<= sous les auspices de 
Pompee »]. Veil. voy. [haute] 

DIREGTION, COMMANDEMENT [SU- 

premej). Prendre les auspices, 
auspicari, dep. intr. Cic. (ex.: 
auspicdri oblitus est. Cictri- 
pudio auspicari. Cic. Fabio aus- 
picante aves non addixere. 
Liv.). Consacre par les auspices, 
auspicates^ a, um, p. adj. 
Cic Liv. (ex. : locus. Cic. co- 
mitia. Liv.). Entrepris sous 
d'heureux auspices, auspici- 
tus, a, um, p. adj. Veil. Jus- 
tin, (ex. : initium. Tac. auspi- 
catissimum exordium. Quint). 
Apres avoir pris les auspices, 
auspicato, adv. Cic (ex. : aus- 
picato urbem condere. Cic. ur- 
bem auspicato inauguratoqne 
conditam habemus. Liv. neo 
auspicato nee litato instruunt 
aciem. Liv.). Sous d'heureux 
auspices, auspicato, ■ adv. 
Plaut. Ter. (ex. : at ingrediare 
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auspicate Plant, haud auspi- I 
cato me attuli. Ter.). || Presage. | 
Auspieium, Ii t n. Plaut. Cic 
{voy. presage) ; aves, ium, f . 
pi. (ex.: avibus secundis [*sous 
d'heureux auspices J . Liv. sinis- 
trie avibus. Ov.). \ (Par ext.). 
Appui. Voy, ce mot. II Pro- 
tection. Voy. ce mot. || Recom- 
mandation. Sous les auspices 
de qqu, aliquo duce et auctore. 

Cic. ' , 

aussi, adv. Egalement (par 
compar, avec une manure d'e- 
tre exprimie ou sous-en tend ue). 
Tam j adv. Cic. etc. fdev. un 
adj. ou un adv., ex. : tarn esse 
clemens tyr annus quam rex 
importunus^ potest. Cic, nun- 
quam reo cuiquam tarn hu- 
mili } tarn sordido, tarn nocenti, 
tarn alieno tamprsecise negavi, 
quam hicmihi. Cic. nihil est tarn 
populare quam bonitas.Cic) ; 
3dque f adv. Cic. etc. (ex. : 
eosdem labores non esse seque 
graves imperatori et militi. 
Cic. tibi sunt seque noti ac rni- 
ki. Cic. an est quicquam quod 
Vejeniibus opt at am seque con- 
tingere possit, quam ut... Liv.); 
Aussi... que, quam, adv. Cic. 
Liv. etc. (ex. : homo non tarn 
quam isti sunt } gloriosus. Liv. 
quam maxima possum voce di- 
ce [« d'une voix aussi forte que 
possible »]. Cic. quam minirno 
queas [ * a aussi bas prix que 
possible »]. Ter. quam verissi- 
me potero. Sail, quam celer- 
rime potuit. Cess, avec ellipse 
de possum, ex.: quam magnus 
numerus. [* quantite aussi 
grande que possible »]. Cses. 
quam magnis itineribus [« par 
efcapes aussi . longues que pos- 
sible »], Cses. quam plurimi 
colles. Cses. quam plurimo 
[« aussi cher que possible »] ven- 
dere. Cic.). Aussi grand , tantus, 
a, uin, adj . Cic. etc . (ex. : nul- 
lum unquam vidi tantam [con- 
tionem], quanta nunc vestrum 
cs^ : Cic.);. quantus, a, , um, 
adj. Cic. Plin. etc. (ex.: [croco- 
dilus]parit ova quanta anse- 
res. Plin. ut ab eo acciperent... 
exercitum et pecuniam, quan- 
tum vellent. Cic. quantus non 
mquam antea exercitus ad Su- 
trium venit. Liv. quanta ma- 
xima celeritate potui [* aussi 
vite que j 'ai pu »] . Liv. quanto 
maximo cursu potest. Curt. 
quanta maxima poterat vi. Liv. 
quanto maxime poterdt moto 
pulvere [« en soulevant une 
poussiere aussi e'paisse que pos- 
sible »]. Liv.). En aussi grande 
'quantite, tantus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : tanta pecunia. 
Cic.); quantus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : accipies pecuni- 
ae quantam voles. Cic). Une 
aussi grande quantity tantum 
(Nom. et Ace), n. Cic. (ex. : 
vi tantum nobis y quantum ipsi 
luperesse posset, r emitter et. 
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Cic. voy. autant; avec le Gen. 
tantum hosiium. Liv. tantam 
itineris. Cic). Aussi cher, tan- 
ti y Gen. Cic. etc. * (ex. : hortos 
emit homo tanti, quanti Pythias 
voluit. Cic ) . Aussi cher que, 
quanti > Gen. Cic (ex. : quanti 
locaverint f tantam pecuniam 
redemptori solvendam. Cic). 
Aussi nombreux, en aussi grand 
n ombre, tot, adj. indecl. Cic 
etc. (ex. : tot viri. Cic an time- 
bant ne tot unum super are non 
possent?dc nepeuts'employer 
avec les mots qui impliquent Ti- 
de^ de quantity comme copi&e, 
ex. : tantse copisc Cic) ; tarn 
multi, se, a, adj. Cic etc. (au 
lieu detfotf employe* substantiv.). 
Aussi nombreux que, en aussi 
grand nombre que, quot ? adj. 
indecl. Cic. (corral, de tot) . Aussi 
longtomps, tamdiu, adv. Cic. 
etc.(ex. :tam diu requiesco,quam 
diu scribo. Cic tarn diu vobis 
cordi suma$ s quam diu usui. 
Sen. rh. tarn diu velle debebis 1 
quoad te non pseniiebit. Cic 
tarn diulaudabitur, dum memo- 
ria manebit. Cic vixit tarn diu 
quam lieuit. Cic) . Voy. tant 
[que]. Aussi sou vent, totiens, 
adv. Cic Aussi souventque, quo- 
tienSy adv. Cic. Aussi bien que, 
pariter cum. .. Cic (cf. animus 
paritercum corpore voluptatem 
percipit. Cic voy. comme) . j| 
(Par ext.) Aussi bien, c.-a-a. 
dans un cas aussi bien que dans 
T autre. Enim, adv. Cic. ete- 
nim, Cic quippe. Cic et qui- 
dem. Cic ^ Pareillement (en 
pari, d'une action, oYun etat 
qui estreproduit). Etiam, adv. 
Ter. Cic etc, (ex. : voce, motu, 
forma etiam magnified. Cic. non 
solum. . . sed etiam ou verum 
etiam. . . Cic. turn . turn etiam . . . 
Cic. voy. encore); quoque, adv. 
Plaut. Ter. Cic. etc. (se place 
apres un mot accentue, ex. : 
tu quoque, Cses. ap. Suet.); et, 
adv. Cic (ex. : verum igitur'et 
extremum. Cic. addam et illud 
etiam. Cic sed quid mihi obti- 
gerit y scio. Et quidem ego [« moi 
aussi »]. Ter. cruciatus est Tre- 
bonius : et quidem a Carthagi- 
niensibus Regulus: Cic); item, 
adv. Plaut. Cic. etc. (ex.: hunc 
meum esse dico, Et ego item ajo 
esse meum. Plaut. Quseso aequo 
animo patitor. Patitor tu item f 
Plaut, Romulus augur > utapud 
Ennium est, cum fratre item 
augure. Cic. litterse mittuntur 
isti vehementes, ab amicts item; 
Cic.haic item Mensechmo nomen 
est. Plaut. ajunt nonnulli, Sal- 
lustius item, me oportuisse ac- 
cusdre. Cic. solis dtefectiones 
itemque lunse preedicantur in 
multos annos. Cic in eo itinere 
persuadet Castico, ut regnum 
in sua civitate occuparet .. .; 
itemque Dumnorigi Hseduo, ut 
item conaretur, persuadet. 
Cses.); ipse, a, um, pron. Cic 
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(employe* soul ou avec renfor- 
cement, etiam ipse> ipse quo- 
que } « de son cote aussi, a son 
tour ») ; idem, eadem, idem t 
pron. Cic. (ex. : idem ego con- 
tendo [«moi aussi jesoutiensfl]... 
Cic. suavissimus et idem [« efc 
aussi ft) facillimus. Cic nihil est 
liber ale quod non idem justum. 
Cic). *f (Arch.) Avec une prop, 
negative (au lieu de <*non plusw ). 
II ne faut pas aussi qu'il le fasse, 
Voy. non plus. || « Aussi » en 
tete do la prop. Si... aussi... 
comme. . . aussi. . . voy. comme, 
*de] meme [que].^(Par ext.) Con- 
brmement a ce qui vient d'etre 
dit. Ideo. Cic idcirco. Cic ita- 
que. Cic quamobrem. Cic Voy. 
[e'est] pourquoi, [£l] cause [de 
cela] . 

aussitot, adv. Au meme ins- 
tant. Statim. Cic. Confestim. 
Cic ilico. Plaut. Ter. Cic extern- 
plo. Ter. Cic e vestigio. Sulp. 
ap. Cic. Cses. repente e vesti- 
gio. Cic. protinus. Liv. sine 
mora. Cic. Et aussitot, atque 
Plaut. Cic. Liv. Aussitot apres 
(adv.), subinde. Hor. Liv. Aus- 
sitot apres (prep.), secundam } 
prep. (av. l'Acc.}. Cic. {cf. se- 
cundum comitia. Cic. secun- 
dum hsec. Liv.). Aussitot difc, 
aussitot fait, dicto citius. Liv. 
(Disant) que la ville lui serai t 
livr^e aussitot, haud ullam in- 
ter cessur am moram quin urbs 
ei trader etur. Liv. Aussitot 
que. . . , ubi primum . Cic ut pri- 
mum. Cic continuo ubi [cam > 
postquam). Cic simul ac Cic 

auster, s. m. Vent du midi 
(poet.). Auster, tri, m. Cato. 
Cic Cses. 

austere, adj. Apre(arch.). Aus- 
terus, a, um, adj. Co I. Voy. apre. 
^ Dont rien n'adoucit la seve- 
rite, Austerus, a, um, adj. Cic 

, etc. (ex. : illo auster o more ac 
modo. Cicausterior et gravior 
essepotuisset.Gic austeri senes. 
Quint, auster us vvr. Prop, homo 
austerior et gravior. Cic): ri~ 
gidus, a, um (pr. * raide, dur; 
rigide, austere »), adj. Liv. Sen. 
Gn.:innocentia. Liv. sententia. 
Plin ./. Stoicorum rigida ac vir 
rilis sapientia. Sen.); sever us, 
a } um (pr. « s6rieux, rigou- 
reux«),adj. Ter. Cic (s'opp. a 
comis, blandus , -'ocosus , clemens , 
indulgens, ex. : civis severus et 

gravis. Cic); strictus, a, um 
(pr. ** resserre ■ d'ou « s^verej 
austere »), adj. Sen. rh. (ex. : 

judex. Sen. rh. [controv. 11,9, 
S3]); tetricus, a,um l« som- 
bre, severe, austere »), adj. 
Varr. Liv. (ex.: disciplina Sa~ 
binorum. Liv.); tristis, e (pr 
« sombre ",d'ou * austere »), adj. 
Cic. etc. (ex. : tristis et severus 
senex. Nep. judex. Cic. triste 
et severum dicendi genus. Cic) 
antiquus, a>um (pr. «desan- 
ciens temps « d'ou « austere »), 
adj. Plaut. Cic Tac (ex. : an- 
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tiqui homines. Cic antiqui mo- 
ris homo. 7'ac.). 
austerement, adv. D'une ma- 
il iere austere. Austere, adv. Cic 
austerite, s. f. Caractere de ce 
qui est austere. Austeritas, 
atis, f. Sen. Quint, Plin. j. 
(ex,: non austeritas ejus tris- 
lis, non dissoluta sit comitas. 
Quint. [II, % 5]) ; severitas, 
atis, f. Cic (s'opp. a comitas, 
dementia^ ihdulgentia t remis- 
sio animi,ex.: s. censorum, cen- 
soria. Cic. judicis. Cic. prisca 
ac nimis dura. Liv. comitatem 
alicujus et facilitatem suse gra- 
vitati ■ severitatique aspergere. 
Cic. summam severitatem jun- 
gere cum summa humanitate. 
Cic. judicum animos a severi- 
tate ad hilaritatem risurnque 
traducere. Cic); antiquitas, 
atzs (pr, « ancierme mode *, 
d'ou *> aust6ritd"), f. Cic. (d'un 
usage freq. chez Cicero n). Aus- 
terite excessive, rigor, oris, 
m. Sen. Tac. (ex. : antiquus 
rigor et nimia severitas. Tac, 
cui placuit pro constantia ri- 
gor ? Sen.) ; tristitia, ee {pr. 
*severite excessive », d'ou * aus- 
terity »), f. Cic. Plin. j. ex. : 
tristitia et [ac] severitas. Cic. 
quod ille vos tristitia vultuque 
deceperit. Cic. multa tristitia^ 
multum severitatis. Plin. j.). 
austral, ale, adj. Du midi. 
AustraliSy e, adj. Cic. (cf, cin- 
gulus ou ora. Cic. regio. Cic), 
■j Antarctique. Voy. ce mot. 
autan (lat. altanus. Vitr. Suet. 
fr.Isid.),s. m.Vent dusud-ouest, 
qui amene des orages. Auster, 
■stri, m. Cic. 

autantj adv. et subst. ^ (Adv.) 
Eu memo quantite, au merae 
degre. Tantum, adv. Cic. etc. 
(ex : de fano illo dico, de quo 
tantum^ quantum me amas, 
velim cogites. Cic); tanti (dev. 
uu verbe de prix ou d'estime). 
Cic. etc. (ex.: hortos emit ho- 
mo tanti, quanti Pythius vo~ 
luit. Cic. tanti non fait Arsa- 
cen cap ere, ut earum rerum 
quae hie gestse sunt spectacalo 
careres [* autant valait-il de 
ne point prendre Arsace que 
d'etre prive" du spectacle des 
eVenements qui so soat passes 
ici »]. C&L ap. Cic); tanto 
(dev. une express, marq. supe- 
riority . Cic etc. (ex. : bis tanto 
pluris [ <= valant deux fois au- 
tant »] , Plaut. tanto antecedere. 
Nep. prsestare. Nep.) ; tanto 
op ere ou tantopere, adv. Cic 
etc. (ex. : tanto op ere desidera- 
bam,quanto opere detector. Cic 
quanto opere eorum animi 
magnitadinem admiraretur y . , . 
tanto opere licentiam arrogan- 
tiamque reprehendere. Cass.); 
seque, adv. Cic (ex. : geque ac 
nos. Cic. nihil aeque terruit 
quant... Liv. seque tibi ac mihi 
notisunt. Cic taa negotia tueor 
&que ac si mea essent, Cic) ; 
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perinde, adv. Cic (ex.: quod 
ego perinde taebar ac si usus 
essem. Cic); non ou haud mi- 
nus, adv. Cic. Liv. (ex. non mi- 
nus quam... [« autant que...*]. 
Cic laudibus haud minus quam 
prsemio gaudent militum ani- 
mi. Liv.); non secus ac et 
non secus quam..., expr. adv. 
Cic. (ex. : Cic [p. Mur., h, 10 ; 
Cluent., 133; Gael., 32]). Autant 
que jamais, ut cum maodme. 
Cic Autant que personne, ut 
qui maodme. Cic Autant de 
fois, totiens. Cic ( — que : quo- 
tiens. Cic) Autant qu'on vou- 
dra, quamvis. Cic (cf. quamvis 
mult as nominatim proferre. 
Cic quamvis longum tempus. 
Liv. quamvis diu. Cic). Autant 
que possible, quamvis.^ (Subst.), 
La m6me quantity. Tantum 
(Nom. et Ace), n. Plaut. Cic 
etc. (ex. : ut tantam nobis, quan- 
tum ipsi superesse posset, re- 
mitter et. Cic. tantum hostium. 
Liv. itineris. Cic. auctoritatis. 
Cic.) ; tot ou tarn multi (dev. 
un nom plur. sauf devant des 
expressions impliquant une idee 
de grandeur, com me copiae, ex; 
t anise copies. Cic). [j (Absol.) 
Autant (en sous-en tend, le sec. 
terme de la compar.) Tantum- 
dem (Nom. et Ace). Cic. Cses. 
etc. (ex : tantumdem ejus valli 
agger in latitudinem patebat. 
Cses.) ; totidem, num. ind. 
(dev. un nom pi.) Cic (ex.: 
totidem annos viccerunt. Cic. 
totidem numero [AbL] pedites 
Cses.). Autant dire, c-d-d. il 
vaut autant dire, vel. Cic. vel 
potius . Cic. vel dicam. Cic (de 
Fin., I, 3, 10). C'est un homme 
mort ou autant vaut, mortuus 
est, vel earn mortunm puta. 
Autant en emporte le vent, 
hsec omnia venti discerpunt. 
(D'apr. Catall.). C'est autant 
do gagne, hoc appone lucro. 
Hor. T (Precede de la prep, de.) 
A proportion. Voy. proportion. || 
D'autant que, c.-d-d. vu que. 
Voy. ce mot. || D'autant plus, 
tanto, abl. adv. Cses. etc. (ex.: 
tanto crebriores nuntii mitte- 
bantur.Cses. tanto nos summis- 

siusgeramu$.Cic);eo,a.hl.3idv. 
Cic (ex.: eo major. Cic); hoc, 
abl. adv. Cic. Liv. (ex.: hoc 
turpior. Cic. hoc facilior. Liv.). 
D'autant plus que (sans com- 
par.) 3 eo magis, quod. Cic hoc 
magis quod... Cic D'autant 
plus cher que..., eo pluris 
quod... Cic. D'autant plus nom- 
breux cjue..., eo plures, quod... 
Cic. D'autant moins que (sans 
comp.), eo minus quod... Cic 
D'autant moins cber que..., eo 
minoris, quod... Cic. D'autant 
moins nombreux que... ,eopau- 
ciores, quod... Cic D'autant 
plus que (av, un compar.), 
tanto magis... quanto... Cic. 
eo... magis quo.,. Cichocma- 
gis... quo.,. Cic D'autant plus 
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grand que, eo major.,. q U0 
{av. Compar.)... Cic. D'autant 
plus braves qu'ils etaient pl us 
nombreux, eo fortiores quo 
plures enant. Liv, D'autant 
que (arch.) p. d'autant pl^ 
que, voy. ci-aessus. 
autel {lat. post, altar e. Apnl.) 
s. m. Table {de gazon, de 
pierre, etc.) destinee aux sacri- 
fices. Altaria, ium (compre- 
nant la table [ara] etle.pia- 
teau destine aux offrandes), u. 
pi. Cic (le sing, n'appartient 
qu'a la lat. poster., le plur. est 
class., ex. : a cujus altaribus 
ssepe te ad necem civium trans- 
tulisti. Cic [Cat., 1, 2/ij. oLal- 
taribus admotum jurejurando 
adigere aliquem. Liv. [XXI, 1 
U]) ; ara, 3d, f. Plaut Cic. etc! 
(ex.: Jovis ara. Plaut. aram 
condere ou statuere. Liv. aras 
ponere. Virg, simulacra aras- 
que consecrare. Nep. aram corir 
seer are deo. Cic ara graminca. 
Tac deo facer & aram. Cic. 
aram tenens jurat. Liv, ad aram 
confagere. Nep. ab ipsa ara 
detrahere aliquem. Nep.). Petit 
autel, arula, se, f. Cic Autels 
de carrefours, mensse triviales. 
Fest. Petit autel surjun tombeaa, 
mensa, se> f. Cic. (de lejj. U t 
65). Par ext. Dresser des autels 
a qqn (le considerer comme un 
dieu). aliquem adastra tollere. 
Cic. deum facer e aliquem. Cic. 
Au fig. Sacrifier sa viesurrau- 
tel de la pa trie, vitam pro 
p atria ,profandere. Cic. se vie- 
timamreipablicse pr&bere.Cic. 
*f (Par ext.) Religion. Atb, 
aruup-i f. pi. Cic (dans re- 
pression consacree : in, de ou. 
pro aris et focis. Cic. etc. ex. ; 
de aris ac focis decernere 
[*_ combattre pour ses autels ■]. 
Cic. pro aris atque focis ce> 
tare. Sa?Z. pro aris focisque di- 
micare. Liv.), 
auteur, s. m. Celui qui est la 
cause premiere de qqeb. Auc- 
tor, oris (* auteur,' createur, 
fondateur »j, m. Cic etc. (ex.: 
no n exstinctor sed auctor in- 
cendii. Cic auctor es imperii 
Romani conditoresque. Plin. 
auctor amplissimorwm operum. 
Suet, templi. Liv. stataa incer-' 
ti auctoris. Plin. L. Bratas $ 
prseclarus auctor nobilitatis 
tuse. Cic. auctor generis, ffirg. 
gentis. Suet.) ; actor j oris 
(<= celui qui execute, auteur *}, 
m. Cic (ex.: actor rerum. Cic. 
actor auciorque [p auteur efc 
conseiller =»]„ Nep. dux, auctor, 
actor illaram rerum. Cic); &r- 
chitectus, i (pr. * architecte, 
d'ou createur, fondateur, in- 
venteur, auteur =), m. Czc. (or- 
din. avec quasiytanquamjp^G, 
ex, : hujus legis, Cic omm-am 
arch, et machinator. Cic.prin* 
ceps atque architectus sceieris. 
Cic); artifex, iicis (pr. * fa- 
bricant », d'ou « auteur, crea- 
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teur »), m. Cic Liv. Sen. (ex. : 
nrobus mundi artifex. Cic. ta- 
iiam operum artifices. Liv. 
[XXIX, 35, 8]) ; conditor, oris 
\pr. « fondateur », d'oh « au- 
teur »), m. Cic. Liv. (ex. : ipse 
•conditor totius negotii guttam 
aspergit huic Bulbo. Cic, 
[Cluent., 71]) ; effector, oris 
\pr. « auteur, create ur »), m. 
Cic. etc. (ex.: effector mundi 
tmolitorque dens. Cic. earum 
rerum deos facer e effectores. 
Cic.) ; fabricator, oris [pr. 
* construe teur *, d'ou* auteur »), 
in. Cic. Quint, (ex* : f. tanti 
opens. Cic. mundi. Quint.) ; 
machinator, oris (pr. * cons- 
tructeur », d'ou * inventeur, 
auteur »), m. Cic. Liv. (ex. : 
machinator hujus belli. Liv. 
horum omnium sceleram im- 
probissimus machinator. Cic*) ; 
molitor, oris {pr. « celui qui 
■execute, auteur »), m. Cic. etc. 
(ex. : effector mundi molitor- 
que deus. Cic. maximorum 
molitores scelerum. Sen. moli- 
tor caedis. Tac) ; opifex, ficis 
[pr. * artisan «, d f ou « auteur, 
•createur *»), m. Cic* etc. (ex. : 
mundi. Cic.) ; princeps, ci- 
pis (pr. « qui est le premier a 
iaire », d'ou « fondateur, au- 
teur principal »), m. Cic. (ex. : 
princeps consilii. Cic. princeps 
ad suscipiendam rationem ho- 
rum studioram. Cic. princeps 
sceleris. Cic. princeps et archi- 
tectus sceleris. Cic. dux et prin- 
ceps. Cic. L. Brutus ille nobi- 
litatis vestrse princeps. Cic). 
Auteur d'une race, s tirps , stir- 
pis, f. Liv. (ex.: unum prope 
puberem aetate relictum stir- 
pern gentiFabise.Liv. [11,50,11]). 
L'auteur de la guerre, causa 
belli. Liv. (cf. XXI, 21, 2). Au- 
teur de la mort, causa mortis. 
Cic Voy. cause. L 'auteur de 
tout eel a, e'est la philosophic, 
earum rerum parens est sa- 
pientia. Cic. Tpus les maux out 
la sottise pour auteur, omnium 
jnalorum stultitia est mater. 
Cornif. Auteur de la ruine de 
l'Etat, bustum rei publicae. Cic. 
Je n'en suis pas l'auteur, mea 
nulla culpa est ou nostra nulla 
culpa est. Cic. Considerer qqn 
-comme l'auteur de qqch., pu- 
tare ortum esse aliquid ab ali- 
quo. Cic. L'auteur d'une loi 
(celui qui l'a imaginee), Ze^is 
inventor. Liv. (celui qui la met 
a Tordre du jour), auctor legis. 
Cic. (celui qui la propose), legis 
tutor. Cic. Auteur d'une motion, 
rogator. Cic. Etre l'auteur d'une 
motion, rogare. Cic. (cf. r. po- 
pulum, Cic.) . Etre l'auteur d'une 
proposition de loi, rogare legem. 
Cic. C'est vous qui avez efce 
l'auteur et l'instigateur de l'e- 
*neute, seditionis instimulator 
{# concitator tu fuisti. Cic. 
Dont vous etes l'auteur, twos 
°u vester. Cic. J (Spec). Celui 


qui a compose une oeuvre d'art, 
Auctor, oris, m. Liv. Plin. 
(voy. ci-dessus) ; artifex, ficis, 
m. Liv. (voy. ci-dessus). Au- 
teurs de comedies, comici, 
orum, m. pi. Cic. (Orat. § 1SJ* ; 
le sing, ne se trouve que chez 
Amm. Symm., et Cic. emploie, 
en ce cas,l'expr. comicus poeta). 
|] (Absol.) Ecrivain. Scriptor, 
oris, m. Cic. (seule express, 
usitee a la bonne 4poque; le 
mot auctor n'apparait en ce 
sens que chez Ovide et devient 
freq. a partir de Seneque ; 
quant a scriptor y cf. subtilis 
scriptor [Lysias]. Cic. et, en 
pari, d'un histor. Sail., d'un 
poete, Eor. Phsedr.; on pout 
dire aussi qui librum [etc.] 
scripsit, conscripsit ou compo~ 
suit } cf. aliquid scripsisse, cons- 
cripsisse, composuisse ou con- 
cepisse [ * etre Fauteur de 
qqch. 9 ] . Cf . encore : pleni libri 
sunt contra ista ipsa disseren- 
tium philosophorum [ « il y a 
beaucoup d'oeuvres philosophic 
ques dont les auteurs se pro- 
noncent contre l'opinion meme 
que vous soutenez * ]. Cic). 
Auteur qui lit son oeuvre en 
public, recitator. Hor. Sen. ^ 
Auteur, c.-d-d. gar ant. Voy. 
ce mot. 

authenticity, s. f. Caractere 
de ce qui est authentique. Fi- 
des j ei y f. Cic. (ex. : fides ta~ 
bularum. Cic. [litter se] quam 
habere auctoritatem et quam 
fidem possunt. Cic. alicui rei 
fidem abrogdre. Cic. alicujus 
rei fidem imminuere. Cic); auc- 
toritas, atis, f. Cic. (ex. : 
auctoritatem hujus indicii mo- 
numentis publicis testari. Cic). 

autbenticrue (lat.post. authen- 
ticus[gv. av^BVTiv.6t;].Tert. Ilier.), 
adj. Dont la certitude est inat- 
taquable. Cui fides est veritatis. 
D. Document, piece authenti- 
que, auctoritas* Cic. (cf. tabel- 
lis nihil est auctoritatis. Cic 
tabulae quae obtinent publica- 
rum tabularum auctoritatem. 
Cic). Avoir un caractere au- 
thentique, auctoritatem habere. 
Cic T Dont la certitude est ga- 
rantie par un acte, une forma- 
lite. Publicis litteris consigna- 
tus. Cic Non authentique, voy. 
apocrtphe. || (Parext.)Vrai,reel, 
exact. Verus, a, um, adj. Cic. 
(cf. res, gloria vera. Cic). Cer~ 
tus, a, urn, adj. Cic. (cf. cer- 
tissima monument a. Cic). Sin- 
ceraSy a> um } adj . Cic Un Gau- 
lois authentique, germanus 
Gallus. Sen. Un stoi'cien tout a 
fait authentique, germanissi- 
mus Stoicus. Cic Une comedie 
authentique de PJaute, ge- 
nuina Plauti fabula. Gelt. (Ill, 
3, 7),*T (Subst.) L'authentique, 
c~a-d. Toriginal (d'une piece). 
Tabules aathenticse (t. techn.). 
Ulp. | (Arch.) L'authentique sur 
Tadultere et abs. Pauthentique 


(texte determinant les peines 
encourues par la femme adul- 
tero). Authenticum, i, n. Jet. 
Eccl. 

authentiquement (lat. post. 
authentice. Hier.) y adv. D'une 
maniere authentique. Cum auc- 
toritate. Cic Certo auctor e. 
Cic. Certd fide. Cic 

authentiqiaer, v. tr. Rendre 
authentique (arch .). Alicui rei 
facer e auctoritatem. Cic T (Jur.) 
Appliquer a une femme adul- 
tere les peines prescrites par 
l'authentique. (Ne peut etre tra- 
duit litter, en latin.) 

autobiographic, s. f. Biogra- 
phic d'une personne faite par 
elle-meme. Liber } quern aliquis 
de vita sua scrip sit. Ecrire une 
— , vitam suam explicdre ou 
librdm de vitd sua scribere. 

autochtone (lat. post, autoch- 
thon. Apul. AmpeL), s. m, et 
adj. Qui pretend etre ne du 
sol meme qu'il habite (qui se 
ex ipso solo natum esse profi- 
tetur) et par ext. qui est du 
pays m6me. Indigena, se, c 
Virg. Liv. Tac. (cf. ne majores 
quidem eorum indigenas, sed 
advenas Italise cultores. Liv. 
ipsos Germanos indigenas ere- 
diderim. Tac). Voy. aborigene. 

autocrate (lat. post, autocrator 
[gr. auToxpaTwp]- Vopisc), s, m. 
Soiiverain dont le pouvoir est 
sans controle. Voy. despote et 
absolu: 

autocratie 9 s. f. Forme de gou- 
vernement ou le pouvoir du 
souverain est sans controle. 
Domination onis, f. Cic (cf. do- 
minatio unius. Cic). Domina- 
tus^ us, m, Cic. Civitas, in qua 
dominata unius omnia tenen- 
tur, D. 

autocratiGrue, adj. Qui appar- 
tient a l'autoeratie. Gouverne- 
ment autocrat ique, voy. auto- ' 
cratie. Pouvoir autocratique, 
infinita atque immodica po- 
testas. A. (cf. immodicum im- 
perium. Liv.). 

autocratiquement, ad v. D'une 
maniere autocratique. Gouver- 
ner auto era tiquement, domi- 
nari, dep. intr. Cic Liv. etc. 

autodafe , s. m. Lecture et 
execution publique de la sen- 
tence p or tee contre les hereti- 
ques condamnes au bucher. 
Sapplicium haereticorum. D. 
Au fig. Je fais un autodafe de 
mes mediants ecrits, quae vi- 
tiosa me scripsisse puto, igni- 
bus ipse do. D. 

autodidacte, s. m. et f. Per- 
sonne qui tientsa science d'elfe- 
meme. Non alienis prseceptis, 
sed suis studiis eruditas. D. 
Etre un — , magistram ha- 
buisse nallam ou nullum cajus 
quam rei habuisse magistram . 

autographe, adj. et s.rn. Su 
dit d'une lettre, d'un ouvrage 
ecrit de la main meme de l'au- 
teur. Autographus, a, urn, adj. 
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Suet, (mot inutile, puisqu'on 
peut dire en latin mea t tua, 
sua [ipsius] etc. manu scrip- 
tus). Manuscrit — . chirogra- 
pkum, i, n. Cic T (Subst.) Au- 
tographe (billet, ouvrage ecrit 
de la main meme de l'auteur). 
Employer la meme periphrase 
que ci-dessus avec le subst. ap- 
pro prie (le mot autographum 
appartient a la basse latinite 
Symm.) . 

automate, adj. Qui semble se 
mouvoir par l'effet d*un meca- 
nisme cache, Non volantarius. 
Cic. mackinatione quadam mo- 
tas. Cic 1 (Subst.) Imitation 
d'un etre anim6, au moyen 
d'un mecanisme cachd. Auto- 
matum, i r n. Petr. (sat.,5ii, h). 
Suet. (Claud. 39). Fabricant 
d'automates, aatomatarius , ii, 
n. fnscr. 

automatique, adj. Qui s'exe- 
cute sans la participation de la 
voionte. Vov. automate et in- 

j 

VOLONTAIRE. 

automatiquement, adv. A la 
maniere d'un automate. Sine 
voluntate. Cic. 

automatisme, s. m. Mouve- 
ment automatique. Motus non 
voluntarius. L'automatisme des 
betes, machinatio qusedapx quae 
data est bestiis. Cic, 

automedon, 5. m. Cocher (plair- 
samm. t ' du nom du cocher d*A- 
chille chez Homere) . Auriga, as, 
m. Cic. 

automn al, ale, adj. Qui ap- 
partient a Tautomne. Autum- 
nalis, e, adj. Varr. Liv. Vitr. 
Cels. Col. autamnuSj a, um, 
adj. Ov. Plin. Gell. 

automne, s. m. Saison entre 
l*ete et l'hiver. Autumnus, i, m. 
Cic. etc. Autumni tempus. Liv. 
Autwmnale tempus. Varr. Temps 
de 1' — , dutumnitas. Cato. 
Varr. 

autonome, adj. Qui segouverne 
par ses propres lois. Qui legibus 
suis utitur ou qui sua jar a et 
suas leges habet. 

autonomie, s. f. Le fait de se 
gouverner par ses propres lois. 
LibertaS) ads, f. Cic. Liv, 

autopsie, s. f. Etude anatomi- 
que d'un cadavre, Apertio cor- 
poris. Casl.-Aur. (chron.,111, 8, 
113). _ 

-©.utorisation, s. f. Action d' au- 
toriser. Auctoritas, atis, f.Cic 
(ex. : auct. legum dandarum. 
Cicauctoritatepatrum.Cic.Liv. 
tot tarn graves ab amicissimis , 
civitatibuslegationescumpubli- , 
cis auctoritatibus convenisse. 
Cic.) ; jus, juris, n. Liv. Fron- 
tin. (ex.: /as alicui dare aliquid 
faciendu Frontin. voy. droit); 
licentia,, se (pr. * liberte d'a- 
gir a sa guise, permission *), f. 
Cic. etc. (ex.: concessam habere 
ab aliquo licentiam fingendi. 
Cic. peccandi potestatem li- 
centiamque permittere. Cic. hac 
iicentia Dermis sa, ut ab aratore 
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quantum poposcisset oaf err et. 
Cic. voy. permission) ;permissu 
(us. seul. a l'Abl.), m. Cic. (ex.: 
per mis su legis. Cic. permissu 
tuo. Cic); venia, 3d, f- Cic. 
(ex.: bona venia tua. Cic. voy. 
permission). Promesse faite par 
une femme sans I'autorisation 
de son tuteur, quod mulier sine 
tutor e auctore promiserit. Cic. 
Sans — , nullo auctore. Cic. 
Donner aqqn Pautorisation de... 
alicui potestatem facere t ut... 
(Subj.), Liv. Voy. permission, 

PERMETTREj AUTORrSER. 

autoriser, v. tr. Rev6tir d'une 
autorite. Auctoritatem ou po- 
testatem d&re. Cic. Envoyer des 
ambassadeurs dumentautorises, 
legatoscumauctoritate mittere. 
Cic. S' — , c-a-d. acquerir de 
l'autorite, auctoritate valere. 
Cic. auctoritatem habere. Cic. 
invalescere, intr. Cic. S' — de 
qqnoa de I'exemple de qqn,aZt- 
cujus auctoritate aliquid facere. 

ICic. S'autoriser de qqch., ali- 
qua re niti. Cic. aliquid preese 
ferre. Cic. Autoriser une doc- 
tv'me^d&ctrinae adder e aucto- 
ritatemr-Cic. "Un ecrivain auto- 
rise, c.-d-d. qui fait autorite, 
scriptor probatus atqae specta- 
tus. Cic. Un ecrivain autorise 
en fait de latinite, bonus auctor 
Latinitatis. Cic T Donner I'au- 
torisation, permettre Iegitime- 
ment de faire qqch. Jas ou po- 
testatem dare aliquid faciendi. 
Cic. Voy. conceder, permettre. 

auteritaire, adj. Qui impose 
aux autres son autorite. Impe- 
riosus f a, urn, adj. Cic. 

autorite, s. L Droit, pouvoir 
d'imposer Tobeissance. A.uoto- 
ritaSj atis, f. Cic. etc. (ex.: se 
conferre ad alicajus auctorita- 
tem. Cic. persequi £« se con- 
former a , obeir »j alicajus 
auctoritatem. Cic. esse ou ma- 
nere in alicujus auctoritate. 
Liv.) ; dicio, onis [pr. <* auto- 
rite de qqn sur un autre «), f, 
Cic. etc. (ex. : esse in dicione ali- 
cujus. Cic. sub illoram dicione 
atque imperio esse. Cses. esse 
vetustae Rhodiorum dicionis. 
Liv. facer e dicionis suse [« sou- 
mettre a son autorite *] t Ro- 
manse, alienae. Liv. se regnum- 
que dicioni ejus permittere. 
Veil, redigere bellicosissimos 
gentes in dicionem hujus im- 
perii. Cic. redigere omnes eas 
civitates in dicionem potesta- 
temque populi Romani. Cic. 
urbes multas sub imperium 
populi Romani dicionemque 
subjungere. Cic. rem Nolanam 
in jus dicionemque dare Pceno. 
Liv.) i imperium, ii (* droit 
de commander •■>), n. Cic. etc, 
'ex. : imperium domesticum 
^autorite dans la maison »]. 
?£c. samma imperii castodise 
[« haute autorite sur les pri- 
sons »]. Nep. esse sub imperio 
matris. Ter. imperium habere 
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in aliqua* Ter. dare alicui im- 
perium. [opp. a demere]. Cic. 
cadere sub populi Romani im- 
perium. Cic. sub j)opuli Romani 
imperium redigere. Cseg. impe- 
rio agens [* usant de son au- 
torite "j cam magistro eqai- 
tum. Liv. summum imperium 
[« Pautoritd supreme *, part, 
en mat. militaire). Cic. samm'a 
imperii [m£me sens]. Cic Nep. 
voy. commandement. potestas et 
imperium [en pari, de Tauto- 
rite du dictateur, des consuls et 
des preteurs], Cic. Liv.); jug 
juris (pr* * droit sur une autra 
person ne *, d'ou « autorite »], 
n. Cic Liv. (ex.: alicui jus de 
aliquo dare. Liv. aliqaem svi 
juris facere. Veil, tot undiqae 
gentes juris habere sui velle. 
Lucan. in paucoram jas atqae 
dicionem concedere. Sail, ad 
se omne jus ducere. Sen. jot 
sibi in aliquem factre [e pren- 
dre de Tautorite sur qqn »]. 
Sen. pro jure suo [* de sa 
propre. autorite »]. Cornif.jat 
omnis imperii^ Tautorite sou- 
veraine =] penes aliquem est. 
Liv.) ; xnanus, us {* pouvoir, 
puissance sur qqn, autorite »), 
f. Cic etc. '(ex.; hsec non sunt 
in manu nostra. Cic manu 
mittere. Cic. emittere aliqaem 
manu. Plaut. Ter. Liv. conve~ 
nlre in manum ou co nvenire 
viro in manum [t passer par 
mariage sous Tautorite d'un 
mari »]. Cic. Quint. Jet.); po- 
test as ^ atis (pr. * pouvoir », 
d'oii e pouvoir sur qqn, auto- 
rite *), f. Cic etc. (ex. : pari 
pot estate [* avec une egale au- 
torite =>]« Liv. habere familiam 
in sua potestate. Liv. aliqaem 
redigere in potestatem suam ou 
alicujus. [c faire passer qqn 
sous l'autorite de... ■]. Nep. 
Liv. sub potestatem alien jas, 
Nep. esse in alicujus dicione 
ac potestate. Cic. tenere ali- 
quem in sua potestate ac di- 
cione. Cic. dare alicui potesta- 
tem legati. Cic. potestates ma- 
gistratuum. Cic. potestas [« au- 
torite ^ des ediles, des questeurs 
et des tribuns]. Cic). Avoir 
autorite ou V — -'sur, impera- 
re, intr. Ter. Cic etc. (ex.: 
imperare liberis suis. Ter. Ulo 
imperante[* sous son autorite *J. 
Nep. voy. commander, gouver- 
ner); imperitare } intr. Sail 
Liv. Tac. (ex.: quod superbe 
avareque crederent imperita- 
tum victis esse [* qu'on avait 
exerce sur les vaincus une au- 
torite' tyrannique et rapace *]. 
Liv.). ^ Autorite (en politique). 
Auctoritas, Mis, L Cic. etc. 
(ex. : auctor itas et gratia. Cic. 
summa auctoritas et ductovis 
et urbis. Cic sua auctoritas 
[t son autorite personnelle »]. 
Cic. quorum auctoritas apod 
plebem plurimum valet. C&&* 
auctoritate multum apud ail* 
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quern posse. Nep. auctoritatem, 
nomen habere. Cic facere auc- 
toritatem* Cic alicui auctori- 
tatem adder c Liv. auctorita- 
tem alicujus iinminuere^ fr an- 
ger e. Cic de auctorilate alicu- 
jus detrahere. Cic* auctoritatem 
restitaire } levare, amittere. 
Cic. auctoritatem interponere. 
Cic. auctoritate alicujus com- 
pulse. Liv.) ; potentia, as, f. 
Cic. Caes. Sail. (ex. : erant in 
magna potentia. Cic. potentia 
victoris. Cic. potentia reram 
[* autorit^ supreme »]. Cic.) ; 
opes, um (« pouvoir politique, 
puissance, credit, autorite «), f. 
pi. Cic. etc. (ex.: summae opes. 
Cic. opes affectare [» tacher 
tPobtenir l'autorite »]. Cic. 
iargitione periculosas libertati 
opes struere. Liv. alicujus opes 
evertere [« miner »]. Cic. opes 
consequi U obtenir, gagner Tau- 
torite nl.Cic. opes et dignitatem 
tenere [* avoir de l'autorite et 
un grand merite personnel »]. 
Cic. in magnas opes crescere 
V grandir et prendre do l'au- 
ionte »]. Liv. magnas opes 
habere, Cic. in magnis esse 
opibus. Cic. opibus voter e. Cic. 
jtticujas opes ffirmare [<* affermir 
l'autorite »] atque auger e. Cic 
crescunt alicujas opes* Cic). — 
royaAOiregiapotestas. Cic. Exer- 
cer T — voy&le, regnum agere.Liv. 
tenere. Liv. — despotique, do- 
minatio, onis, f. Cic. (ox.: do- 
minatio unius. Cic. Cinnae. Cic. 
cmdelis.Cic. in vos ou in vobis. 
Sail.). — pub] ique , pot est as. Cic. 
Exerear r autorite pub lique, po- 
testatem gerere. Cic. in impe- 
rio esse. Cic. Voy. ci-dessus 
potestas etimperium. La Gaule 
soumise a 1' autorite souveraine 
de Rome, Gallia securibus sub- 
jecta. Cses. Sous P— de, sub, 
prep. (av. l'Abl.) Cic. (cf. sub 
>rege. Cic). Prendre de r : — ,po- 
tentem esse ccepisse. Cic. Avoir 
beaucoup d' — au Senat, mul- 
tam posse in senatu. Liv. (voy. 
v [etre] puissant, [avoir de P] 
influence, [etre] influent, [6tre 
en] credit). *\ (Par anal.) Auto- 
rite que qqn s'attribue. Arbi- 
iratus, us, m. Cic (dans les 
expr.: tuo arbitratu [« de ton 
autorite privee »].C£c arbitratu 
*ao ou suo arbitratu [« de son, 
de leur autorite privee » ]. Cic); 
dominatio, onis, f. Cic. (dans 
<les express, fig. com me celles-ci: 
ne fortana magnam nimis in 
■tios habeat dommationem. Cor- 
xiif. hsec te omnis dominatio 
regnumque judiciorum tanto 
•opere delectat [t de vous attri- 
buer l'autorite sur les tribunaux 
etd'y regner en maltre »]. Cic). 
^autorite, pro imperio. Ter. 
&iv. vi on per vim. Cic. Parler 
'd|— - ou d'un ton d' — , imperiose 
dicere ou loqui. La paix, les 
Jraites, et les alliances, il fit et 
<iifit toutde sa propre autorite, 
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sans le consentement du peuple 
ni du Senat, pacem, feeder a, 
societates per se ipse, cum qui- 
bus voluit, injussu popuh ac 
senat us fecit airemitque. Liv. 
Regulus ne voulut rien decider 
de son — privee, Regulus non 
suo judicio stetit. Cic. Juge- 
ments emportes d* — , res per 
vim judicatse. Liv. Airs d'au*- 
torite, rugae. Cic rugse super- 
ciliumque. Cic. ^ (Par ext.) A.u- 
torites (m6ton.}, c-o-d. person- 
n es qui sont cnargees de Pad- 
ministration. Magistrates^ us, 
m. Nep.. (=2 o\ ap/ovTe?. Nep. 
[Them. 1, k ; Lys., h, "3] ; au plur. 
chez Cic). Les autorites mili- 
taires et civiles, imperia et po- 
testates. Cic (Phil., % 53; de 
leg., 3,9). T(Aufig.) Facultede 
s'imposar k Topinion par son 
m_6nte, Auctoritas, atis, f. 
Cic etc. (ex.: cujus auctoritas 
apud me plurimum valet. Cic 
his rebus adducti et auctoritate 
Orgetorigis permoti. Cses. ejus 
auctoritate impulsi. Nep. ali- 
■ cujus consilio atque auctoritate 
Lacedsemoniis bellum indicere. 
Nep. voy. aussi ci-dessus) ; 
gr&vitas, atis (pr. « impor- 
tance », d'ou « influence, auto- 
ritd «), f. Cic (ex. : civitotis. 
Gees, sententiarum. Cic'artium. 
Cic accessit judiciis gravitas. 
Veil.) ; momentum, i, n. (voy. 

INFLUENCE, IMPORTANCE) J pOll- 

dus, oris , n. (voy. poids, im- 
portance, valeur). Avec — , 
graviter, adv. Cic etc (ex. : 
orationem graviter habere. Cic 
tract are ilium locum. Cic etc). 
' || Creance qui s'attache a Taffir- 
mation d'une person ne autori- 
see,etc Auotoritas, atis, f.Cic 
etc. {ex.: auctoritas publicarum 
tabularum. Cic testimonii tui. 
Cic somniorum. Cic auctoritas 
est in eo testimonio. Cic auc- 
toritatem habere [* faire au- 
torite » en pari, d'ecrits, etc.]. 
Cic auctoritatem testi attri- 
buere [opp. a auferre]. Cic). 
Bonnes nouvelles, mais sans 
grande — , boni nuntii, non 
opiimis tamen auctoribus. Cic 
Citer les Fabricii comme auto- 
rites, Fabricios (alicui) auctores 
proferre. Cic Pour ce mot j ? ai 
1'autorite imposante, je crois, 
de Ciceron, Ciceronem aucto- 
rem hujus verbi habeo, puto 
locapletem. Sen. Une grave au- 
torite (meton.), gravis auctor. 
Liv. auctor idoneus. Cic Per- 
sonnes qui font autorite, gra- 
vissimi viri ou viri auctoritate 
graves. Cic 

1. autour, loc. pren. et adv. 
Dans Tespace qui fait le tour. 
^ (Prep.) Autour de K circus, 
prep, (avec rAcc.).Cic etc (ex.: 
terra circum axem se convertit. 
Cic ligato c collum sudario. 
Suet, ii qui circum ilium sunt. 
Cic.); circa, prep. (av. PAcc), 
Nep. (moins class, que circum, \ 
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ex.: c. casam. Nep. quos. circa 
se haberet. Cic). Aller autour r 
de, ambire, tr. Cic Promener 
les regards — de soi, circum- 
spicere, intr- Ter. Cic circum- 
spectare, intr. Cic Liv. Tourner 
— de la. question, ter giver sari, * 
dep. intr. Cic || (Par ext. etf.fa- 
mil.} Environ. Circiter, prep, 
(av. TAcc) Caes. Cic (ex.: c. 
meridiem. Caes. c .septimum 
diem. Cic voy, environ). *[ (Adv.) 
Autour, tout autour, Circum, 
adv. Cato. Cic etc (ex.: f ureas 
circum offigito. Cato. quss cir 
cum erant. Cms.) ; circa^ adv,. 
Liv. (ex.: flwvius db ter go \ 
ante circaque velut rip a prai- 
ceps oram ejus omnem cinge 
bat Liv.); circiter, adv. Plaai, 
Varr. Cses. (en pari, du temps, 
dans des express, comme a 
meridie. Plaut. media c nocte. 
Caes. voy. environ). Affluer au- 
tour, circumfundere se. Liv. 
circumfundi, pass. moy. Cses. 

, Liv. Tac Bourdonner autour, 
circumfremere, intr. Sen. Cou- 
ler autour, circumfundi, pass. 
Cic Couper tout autour, cir- 
cumcidere t tr. Cic Cses. Cels. 
(cf. c csespitem gladiis. Cses.), 
Courir autour, circumcurrere, 
intr. Vitr. Quint. Creuser au- 
tour, circumfodere, tr. Co I. S 'en- 
rouler autour, circumvolvere 

- se. Plin. circumvolvi, pass. moy. 

. Plin. Serpent enroule* autour 
d'une barre, unguis vectem civ- 
cumjectus. Cic Envoyer autour, 
circummittere, tr. Liv. Etre au- 
tour, amblre, tr. et intr. Cic. 
Liv. Habiter autour, circumco- 
lere. Liv. Pietiner autour, cir- 
cumcalcdre i tr. Col. Porter au- 
tour, circumferre, tr. Liv. Se 
porter autour, circumferri, pass. , 
Liv. Repandre autour, circum- 
fundere^ fcr. Liv. Retenttr au- 
tour, circumsonare^ intr. Liv. 
Etre suspendu autour, circum- 
pendere, intr. Ov r Curt. Taiiler 
tout autour, circumdolare, tr. 
Plin. (XVI, 133). Se tenir autour, 
circumsistere, intr. Cic Cses. 
Liv. etc Tourner autour, cir- 
cumire, tr. Cic Caes. Tracer un 
cercle autour, circumscribere, 
tr. Cic Verser autour, circum- 
fundere, tr. Liv. Voler autour, 
circumvolare, tr. Ov. Suet, 

% autour, s. m. Oiseau de 
proie, ^4s£iir, uris, m. Firm. Ac- 
cipiter, tris, m. Virg. Plin. 

autre, adj. et pron. Qui n'est 
pas le meme que qqn. Alter, 
ter a, terum {pr. « autre * 
[en parlant de deux]), adj. et 
subst. Cic etc. (ex. : alter exer- 
citus. Liv. tuis unis et alterls 
litteris. Cic tabulae testamenti 
unee per legatos ejus Romam 
erant allatae, alterae eodem 
exemplo... Alexandriae profe- 
rebantur. Caes. alter [« Tun »] 
perdidit, alter \* Pautre *] ven- 
didit. Cic. alten[« Pun des deux 
partis »] dimicant, alteri [« Pau- 
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tre »] victorem foment* Cic. al- I 
ter alterius ova frangit. Cic 
alteri alter os aliquantum attrir- 
verant. Sail, alteraripa [« Pau- 
tre rive, la rive opposee »]. Cass. 
altera acies [* l'autre armee, 
P armee ennemie »]. Liv. altera 
pars [« l'autre parti, le parti 
. adverse »]. Cic.) ; alius, a, ud 
(pr. « autre entre plusieurs »), 
adj. Cic. etc. (ex. : Labeonem 
sea quern alium arbitrum. Cio. 
omnes alii, alii omnes, alia 
omnia. Cio. et alia multa ou et 
mixlta alia, et alia plura ou et 
alia plarima. Cic alii [« les 
uns »]... alii [« les autres *»]. Cic. 
alii alio in loco £<= les uns ici, 
les autres la »]. Cic. alius alii 
subsidium ferrent. Cic. aliud 
alio melius [« Puneest meilleure 
que l'autre »]. Cic. aliud alii 
muneratur. Cic. aliud alio dis- 
sipavit. Cic. jussit alios alibi 
fodere. Liv. alii aliunde coir 
bant [c les uns d'ici, les autres 
de la »J. Liv. aliter cum aliis 
loqui [« parler aux uns d'une 
maniere, aux autres d'une au- 
tre »]. Cic. illi alias aliud sen- 
Hunt [* out tantStun sentiment, 
tantot un autre »]. Cic. alius ex 
alio[* Pun apres l'autre »] , alius 
super alium. Liv, super alios 
alii. Liv. alii super alios. Sen. 
alius post alium. Sail, alius 
atque alius [« Tun efc puis l'au- 
tre, tantot Pun, tantot 1* autre »]. 
Cic. cf. alius 7 deinde alius ou 
alius, post alius. Sail, aliud 
[« autre chose »] est maledicere, 
aliud [t autre chose «] accusare. 
Cic). he premier.*., l'autre..., 
hic... y ille... Cic. prior..., pos- 
terior... Cic. On demande le- 
quel des deux a cherche a attra- 
per l'autre, quaeritur uter utri 
insidias fecerit. Cic. L'un et 
l'autre, uterque, utraque, 
utrumque, adj. et subst. Cic. 
etc. (ex. : uter que alio quodam 
modo. Cic. uter que cum exer- 
citu veniret. Cass, utraque ty- 
rannis [*■■ la tyrannie de Pun et 
l'autre Denys *].Nep.inutram- 
quepartem. Cic. uter que utrique 
esset in conspecta. Cees. cum 
jam tempus esset deducendi ab 
Samnio exercitus aut utriusque 
[t l'uae et l'autre =) aut certe al- 
terius [*■- l'une des deux »]. Liv. 
[X, hh, 6]. hie qui utrumque 
probat, ambobus debuit uti. 
Cic. [de Fin., II, 20], uterque 
nostrum. Cic. horum uterque 
occidit. Cic. uterque consulum. 
Liv. duse res vehementissime 
in pr&tura desiderata sunt, 
quae qmbae in consulatu mul- 
tum Murenae profuerunt : una, 
exspectatio muneris..., altera, 
quod ii, etc. : horum utrumque 
ei fortuna ad consulatus peti- 
tionem reservavit. Cic. quo- 
niam utrique [« les uns et les 
autres *>, c-d-d. *• des deux c6- 
t£s »] Socratici et Platonici 
volumus esse. Cic. hi utrique. 
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Sail, a quibus utrisque ^ [*■ les [ 
unset les autres *, ecrivains et 
poetes] aliquid summittitur. 
Cic. utraque castra. Caes. binos 
habebam [scyphos]; jubeo pro- 
mt utrosque [* 1'un et l'autre a 
la fois, ensemble *] . Cic.) . L'un 
et l'autre (indistinctement) , 
utervis, utravis, utrumvis, 
adj. et subst. Ter. Cic. (ex. : in 
aurem utramvis dormire. Ter.). 
L'un ou l'autre (Pun des deux 
a Pexclusion de l'autre), alter- 
uter, tra, trum, adj. et subst. 
Cic. etc. (ex. : ne alteruter al- 
teram praeoccuparet. Nep. al- 
teruter vestrum. Cic. alteruter 
de pliis. Cic. alteruter ex his 
duobus. Sen. altera utra vic- 
toria. Liv. non alterius utrius 
partis fuisse. Cic. cum necesse 
sit alteram utr am vincere. Cic.). 
Ni Pun ni l'autre, neuter, tra, 
trunij adj. et subst. Cic. (ex. : 
neiitram in partem moveri. 
Cic. homo neutrius partis. Cic. 
neiitra acies leeta ex eo certa- 
mine abiit. Liv. neuter consu- 
lum. Liv. deb emus neutrum 
eoram contra alteram juvdre. 
Caes. neutri [« ni Pun ni l'autre 
des deux partis » ] alteros primo 
cernebant. Liv.). Tout autre que 
le peuple Romain eut perdu 
courage, quivis alius ac popu- 
lus Romanus despondisset ani- 
mum. L'un dans l'autre, perae- 
que (pr. « avec uneegalite par- 
faite »), adv. Cic. (cf. perseque 
ducere [*. compter »]. Cic. ut 
perseque ducamus, etc.). lis 
s'aiment Pun P autre, amant 
inter se. Cic. L'un apres Pautre, 
singuli, se, a, adj. et subst. 
Cic. etc. (ex. : cospit vesci sin- 
gulis. Phaedr.). Une main lave 
l'autre (pro v.), manus manum 
lavat. Sen. Petr. Rien ne res- 
semble plus a un oeuf qu'un 
autre ceuf, ovum ovo est simil- 
limam (prov.). || (Ellipt.) Les 
autres, c.-d-d. les autres hom- 
ines, ceteri. Cic. D 'autres, alii. 
Cic. Les autres, c.-d-d. le reste, 
ceteri, a?, a, adj. et subst. Cic. 
Liv. reliqai, ae, a, adj* et subst. 
Cic. Une autre fois, a un autre 
moment, alias, adv. Cic. etc. 
(ex.: sed alios joedbimuv. Cic. 
sed de hoc alias ; nunc redeo ad 
augur em. Cic. sed alias pluri- 
bus [s.-e. verbis], nunc... Cic). A 
d'autres 6gards, pour d'autres 
raisons, voy. d'ailleurs, autre- 
ment. Dans un autre endroit, 
autre part, alibi, adv. (voy.AiL- 
leurs) . Chez, aupres d'une autre 
psrsbnne, alibi, adv. Ter. Liv. 
Dans une autre occasion, alibi, 
adv. Cels. Quint. Autre part 
fay. mouvement), alio, adv.Ter. 
Cic. (voy.AiLLEDRs).D*une autre 
maniere, aliter, adv. Cic (voy. 
autrehent). D'une maniere..., 
de l'autre..., a liter... aliter... Cic. 
(cf. sed aliter leges , aliter phi- 
losophi tollunt astutias. Cic). 
A une autre personne, alio (av. 
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mouv.;, adv. Cic Liv. (cf. a f& 
causam regiam alio iransfere- 
bant. Cic. quo alio nisi adnog 
socios confagerent? Liv A. Ver* 
un autre objet, alio, adv. Cic. 
*(cf. si placet, sermonem alio 
transfer emus. Cic). Pour un 
autre objet, a une autre fin 
alio, adv. Cic Nep. (cf. capidC 
tatis nomen servet alio. Cic. 
hoc longe alio spectabat. Nep. 
nusquam alio natus . quam ad 
serviendum.Liv.)* D'autrepan 
autem, codj, Cic D 'autre part' 
c.-d-d. a (moUj ton, son) tour 
vicissim, adv. Ter. Cic. (cf! 
consider a nunc vicissim tuum 
factum. Cic). Boire avec d'au- 
tres, combibere, intr. Sen. fep. 
123, 15). Frapper Pun contrfr 
Pautre, concutere, tr. Sen. (cf. 
concutere denarios subinde. 
Sen.). A d'autres, alium qu&rt 
cui os sublinas ou (simpl.) alium 
quaere ou encore nugas! Plant. 
cf. aliis cane talia. Virg. D'un 
autre, des autres, qui apparcient 
a un autre, a d'autres, aux au- 
tres, alienus, a, um, adj. Cic, 
etc. (ex, : puer. Ter. servos* 
Quint. conjux.Hor. aedes [piur.]. 
Ter. domus. Cic pecuniae. Cic. 
nomina [* dettes contracted 
par d'autres »] . Sail, pavor [*!a 
crainte ressentie par les autres*]. 
Liv, metu alieno [* par crainte 
des autres »]. Ter 9 cam aliena 
est oratio [* quand e'est un 
autre qui a la parole ■]. Plant.), 
(Trad, par des equivalents : 
Comme d'autres passages d'Ho- 
mere, j'ai traduit precisement 
celui dont vous parlez, vera\ 
ut quaedum Homeri, sic istam 
ipsam. locum. Cic A d'autres 
epoques et particulierement 
pendant la deuxieme guerre 1 
P unique, cum ssepe s tammaod- 
me hello Punico secundo. Liv. 
Nous autres, vous autres, nos r 
vos (nos vero, vos vero dans les " 
oppos.). L'autre (famil.) c.-d-d. 
tel individu, hie Plaiti. Ter. 
Quel est cet autre? quid iltud 
est hominis? Ter. He! l'autre, 
heus tul Ter. Comme d it l'au- 
tre, ut ajunt. Cic Tu me prends- 
pour un autre (tu me croisbiea 
nigaud), quaere peregrinuin. 
Bor. L'autre jour (c-d-d. un 
des jours precedents), nuper* 
Ter. Cic nuperrime. Cic. L'au- 
tre an nee (Pannee derniere), 
anno superiore. Cic. Dans- 
Pautre monde, illic Prop.apnd 
inferos. Cic || (Spec.) Second. 
Alter, tera, terum, adj. Cic 
(ex. -: me sicut alteram paren- 
tem diligit. Cic alter Verre$+ 
Cic alter ego [<= un autre moi- 
meme =>]. Cic). ^ Qui n'esfi pa* 
de me me, qui est different. 
Alius, a, ud, adj. Plant. Cu* 
etc. (ex. : longe alia ac tascri- 
bis. Cic. alius essem atque nunc 
sum. Cic lux longe alia est 
solis et lychnorum. Cic. qui- 
camque aliarum atque senator 
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partium erant. Sail, si ademp- 

ta provincia alii quam Mario 

traderetur. Sail, nihil aliud 
nisi. Cic. nihil aliud^ quam. 

Nep. nee quidquam aliud phi- 
losophia est pr&ter stadium 
sapienfee. Cic. aliam facere 
aliquem |> rendre qqn tout 
autre »]. Plant, alius fio. Cic). 
Voy. different, C'est tout up 
ou tout autre, medium nihil 
est Cic. Prendre d'autres chaus- 
sures et d'autres vetements, cal- 
ceos et vestimenta mature. Cic* 
Monter ua autre cheval, equum 
rmtare. Liv. Avec d'autres ex- 
pressions, en d'autres termes, 
co mmutatis verbis. Varr. II n'en 
fait jamais d'autres, sic solet. 
Ter. J'en ai vu bien d*autres ; 
passas sum graviora. En voici 
liien d'une autre, quid hoc rei 
est? Autres temps, autres moeurs, 
hie dies alios mores posiulat. 
Ter. 

autrefois, adv. Dans un autre 
temps (en pari, du passe). An- 
tea, adv. Cic. (cL auparavant) ; 
prius, adv. Catull. (s'opp. a 
nunc); olim, adv. Plaut. Ter, 
Cic. etc. (ex. : fuit olim senex. 
Plant, alium esse censes nunc 
me atque olim, cum dab am? 
Ter, olim, vel nuper. Cic. olim... 
post... dein.„ nunc. SalL); 
quondam, adv. Cic. Cses. (tres 
frequent); pridem, adv. Plant. 
Cic. Justin, (peu employe). D'au- 
trefois, pris tin us, a, um, adj. 
Cic. (ex. : mos. Cic. pristinum 
animum erg a aliquem conser- 
vdre. Liv. in pristinum statum 
redire. Cses.). Voy. ancien, an- 
tique* 

autrement, adv. D'une autre 
maniere. Aliter r adv. Cic. etc* 
(ex. : tu si aliter existimes, ni- 
hil errabis. Cic. non fuit fa- 

. ciendum aliter. Cic. fieri aliter 
non potest. Ter. fieri non po- 
test aliter. Cic. quoniam aliter 
ab aliis [* par les uns d'une 
facon, par les autres autre- 
ment »] digeruntur. Cic. aliter 
rem cecidisse atque opinatus 
sis. Cic. ne sim salvus, si ali- 
s ter. scribo ac sentio. Cic. non 
ou hand aliter quam si, quam 
cum. Ov. Liv. non aliter > nisi... 
Cic. Liv. quod certe scio longe 
aliter esse. Cic. quod est longe 
aliter. Cic); sec us, adv. Cic. 
etc. (ox. : secus est [» il en est 
autrement »]. Cic. non ou 
hand secus. Cic. non secus ac... 
Cic. longe secus [* tout autre- 
ment *]. Cic). Autrement qu'il 
no faut, secus, adv. Cic (s'opp. 
a recte, bene, beate y etc. dans 
une phrase preced., ex. : recte 
arc secus. Cic aut beate aut 
secus vivere. Cic. si secus acci- 
dent. Cic. secus existimare de 
aliquo. Cic. quod secus a me 
®*Qa te commissum aut pras- 
termissum videretur. Cic) ; 
JHaie, adv. Cic etc. (voy* mal). 
T (Ellipt.) Autrement, c.-d-d. 
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s'il en est autrement, sans 
cela, dans le cas contraire. 
Aliter, adv. Cic. etc. (ex. : jus 
semper est qusesitam sequabile 
neque enim aliter jus esset. Cic 
neque aliter Carnutes inierfi- 
ciendi Tasgetii consilium faisse 
capturos, neque Eburones, etc. 
Cees.). Voy. sinon. T (Par ext. 
famil.) A un plus haut degre, 
bien plus. Prseter ceteros. Cic 
Lo sens du gout est autrement 
impressionne que les autres, 
gustatus prseter ceteros sensus 
commovetur. Cic Et ils ne sont 
pas autrement nombreux, ne- 
que admodumsunt multi. Nep. 

autruclie (lat. pop. avis stru- 

. thio), s. f. Nom d'un oiseau. 
Struthocamelus, i, m. Petr, 
Sen. Plin. Struthio, onis y m. 
Capit. Lampr. Vopisc. 

autrui, subst. indef. Un autre, 
les autres. Alter, terius y m. 
Enn. Cic (ex. : qui alteri exir- 
Hum par at. Enn. qui alteram 
incusat probri, cum ipsum se 
intueri oportet. Plaut. qui ni- 
hil alterius causa facit. Cic) ; 
alii, m. pi. Cic (* les autres », 
voy. autre). D 'autrui, alienus, 
a, um, adj. Cic. (voy. autre). 

auvent, s. m. Petit toit en 
saillie servant d'abri contre la 
pluie. Suggrunday se, f. Varr. 
Vitr. Voy. abri. 

auxiliaire, adj. Qui aide par 
son concours. Auxiliarius, a, 
urn, adj. Cic (empl. seul. com- 
me terme milit.). T (Subst.) 
Aide. Adjutor, oris, m. Cic 
etc. (ex. : non mihi sed tibi hie 
venit ad jut or. Cic ille absentis 
in omnibus adjutor. Cic his 
se tribus adjutoribus in re ge- 
renda esse usurum dicebat. Cic 
in quo ad jut ores Stoicos Opti- 
mo s habemus. Cic. his adjutor 
contra patriam inventus est 
nemo. Cic); adjutrix, triois 7 
f. Plaut, Cic etc. (ex. : legem 
adjutricem adhibere. Cic. quse 
res Plancio in petitione fuisset 
adjutrix. Cic Messana tuorum 
adjatrix sceleram. Cic) ; ad- 
minister, tri, m. Cic. Sail, 
(voy. aide) ; minister, tri, m. 
Cic. Liv. (ex. : m. sceleris. Liv. 
m. in maleficio. Cic ministros 
se prsebent in judiciis oratori- 
bus. Cic.);soaius, a, zz222,adj. 
Cic (voy. associe, allie). || 
(Spec.) Auxiliaires, soldats qui 
combattent sous- les drapeaux 
d'un autre peuple. Auxilia, 

. orum j m.pl. Plaut. Cic Caes. (cf. 
auxilia barbara. Cses. aux. pe- 
ditum. Cses. aux. peditatus 
equitatusque. Cses. auxilia ex 
Britannia ar cesser e. Cses.). Aa- 
xiliares milites. Cses. auxilia- 
res cohortes. Cses. auxiliares, 
ium, m. pi. Cses. (opp. a le~ 
gtones). Auxiliarii milites. Liv. 
auxiliarius miles. As. Poll, ap. 
Cic. Cavaliers auxiliaires, ala- 
rii, orum^ m. pi. Cses. Cic 

avachir, v. tr. De former en re- 
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lachant les tissus. Laxare y tr. 
Plin. Avachi, laxatus, Plin. 
C'est un Soulier avachi qu'on 
a aux piods, male laxas in 
pede calceus hseret. llor. S'ava- 
chir, laxariy pass. Plin. flac- 
cescere, intr. Vitr. Col. 

aval, adv. et s. m. ^ (Adv.) 
Vers la partie qui est plus bas 
(arch.). ln§ra y adv. Cic. Deor- 
sazn, adv. Cic. ^ (Subst.) La 
partie inferieure. Pars inferior. 
Cses. Pays d'aval, inferior pars 
regionis. Col. Vent d'aval (qui 
vient de la mer), Africas, i> m. 
Cic Caurusy i } m. Cses. En 
aval, secundo flumine. Cses. 
secunda aqua. Liv. Etre en- 
traine en aval du Tibre, se- 
cundo Tiberi deferri. Liv. En 
aval d'une ville, infra urbem. 
Cic En aval du pont, infra 
eum locum, ubipons erat. Cees. 

avalanche, s. f. Masse de 
neige qui detachee de la mon- 
tagne roule dans la vallee. De- 
volatus nivium lapsus. L'orage 
detache partout des avalan- 
ches, tempestas ex omnibus 
montibas nives proluit. Cses. *\ 
(Par ext, fain.). Recevoir une 
avalanche de pierres, lapidibus 
obrui. Cic Vous m'accabliez 
tous d'une avalanche d'injures, 
urgebar omnium vestrum con- 
vicio. Cic 

avaler, v. tr. Faire descendre 
(arch.). Demittere, tr. Cic Voy. 
abaisser. ||-Courir a bride ava- 
iee, c-d-d. a bride abattue. 
Voy. bride. Avaler les branches 
d'un arbre, c-dr-d. les couper 
pres du tronc, ramos ampu- 
tare. Cic *]" (Spec.) Faire des- 
cendre dans le gosier. iTaiz- 
rire (pr. « absorber », cVa t 
*< avaler •>), tr. Liv. Plin. (ex.'^ 
non respirdre in hauriendo. 
Plin. voy. absorber) ; exh&u- 
rire (pr. * epuiser, vider com- 
pletement, avaler «), tr. Cic. 
(ex. : vinum.Cicpoculum. Cic); 
ingurgitare {pr. « engloutir, 
avaler") tr. (n'est class, qu'avec 
$e, cf. ingurgitare se [« avaler », 
abs.] Cic se in vinum. Plant.); 
sorbere ( * avaler, humer, 
boire *), tr. Cels. Plin. Suet. 
(ex. : jus vitulinum [ * bouillon 
de veau ->]. Cels. mar gar it as 
aceto liquef actus. Suet. ovum. 
Plin. sanguinem. Plin.) ; ah- 
sorbere (« avaler, ansorber 
[des liquides et par ext. des 
aliments] »), tr. Hor.Plin. (ex.; 
omnem humorem. Plin. pla- 
centas. Hor. grana frugum. 
Mela ) ; exsorbere {pr. * boire 
completement *, d'ou « ava- 
ler '), tr. Cic. Plin. (ex.: ova. 
Plin.) ; gluttire, tr. Plaut. Juv. 
(ex.: epulas. Juv. [sat., I*, 28]. 
salivam suam. Vulg.) ;vorare 
(pr. « manger avi dement »d*o it 
c avaler n) ? tr. Plaut. Cic. Plin. 
(ex.: vitulum. Plaut. resinam. 
Plin. abs. animalium alia sn- 
gunt, alia vorant, alia man* 
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dunt. Cic prov. hamum vorat. 
Plant.); devorare (* devorer, 
avaler »)> tr. Cic etc. (ex.. : id 
quod devoratur. Cic. devorare 
ovum gallinaceum integrum, 
Cato. salivam suam. Cels. lapir 
des. Plin. hamum. Plin. devora- 
vitNeptunus [= mare] trecen- 
ties sestertium. Petr.). Avaler 
du poison, obducere venerium, 
Cic. (Tusc, I, 96). Sen. (provid. 
Ill, 12). Fam. Avaler sa langue, 
c.-d-d. s'etouffer, suffocari. Cic. 
Fest. 1 (Famil.) Avaler qqch., 
l'accepter. Devorare, tr. Cic. 
(s'opp. a rion ferre; voy. ntvo- 
ber); sorbere, tr. Cic (cf. sor- 
bere aliquid animo. Cic). — le 
calico, poculum mseroris ecc- 
haurlre. (d'apr. Cic, qui a dit 
poculum mortis ecchaurlre). — 
des couleuvres, voy. affront. || 
Avaler sa fortune, voy. devo- 
rer. 

avaleur, s.m. Celui qui avale, 
c.-a-d. qui boit et mange glou- 
tonnement. Voy. glouton, Au 
fig. Un avaleur de gens (un 
fanfaron). Voy. fanfaron. 
avaloire, s. f. Trappe. Voy. ce 
mot. T (Famil.) Gosier d'une 
personne goulue. Vorago, inis, 
f. Cic. 

avarice, s. f. Position de ce qui 
est avant qqn ou qqch. A-Xtle- 
cessio, onis, f. Cic. (de univ. 
10, 33 au plur.); antecessus, 
us, vsx.Sen. (voy. anticipation). 
Avoir de 1' — sur qqn, prsegredi 
aliquem. Liv. Suet. Justin. 
Prendre de 1* — sur qqn, ante- 
cedere aliquem. Cic. antever- 
tere alicui. Ter. (eun., 738). 
Gagner de 1* — a marches for- 
cees, antecedere magnis itine- 
ribus.Cses. Avoir sur qqn une — 
d'un pion, antecedere uno cal- 
culo. Sen. Prendre de l'avance 
(absol,), antevertere, intr. Cic. 
(Mil. § Ub). prsecipere iter. Liv. 
|| Fig. La belle avance 1 c.-d-ci. 
a quoi cela avance-t-il ? quor- 
sum hmc?'Ter. Cic. quid pro - 
fedsti? Cic. Voy. avancer. ^ 
(Dans le temps.) Arrivor en 
avance, etre en — , ante tem- 
pus advenire. Comme il 6tait 
en avance, tempore prsscepto. 
Liv. A 1' — , d J — , par avance, 
ante, adv. Cic. prius, adv. Cic. 
Concevoir d* — , anticipdre, tr. 
Cic. (cf. quod ita sit informa- 
tam anticipatumque mentibus 
nostris, ut... Cic). Redouter 
d'— , sperare, tr. Cic Flor. 
(voy. s' at tend re). App or ter d' — , 
prse^erre, tr. Liv. Apprendre 
d'— , prsecognoscere, tr. Plane. 
ap. Cic Suet. (Aug. 97). Vulg. 
{cf.prsecognito nostro adventu. 
Plane ap. Cic [ep., X, 115 
extr.). Apprendre, c.-a-d. etre 
instruifc d 'avance, prsediscere, 
tr. Cic (de Or., I, 1*7). Cher- 
cher a connaitre d 'avance , 
prsesciscere, tr. Liv. (cf. prse- 
sciscere quam quisgue eorum t 
provinciam quern hostem ha- J 
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beret, volebat. Liv. [XXVII, 35, 
5]), Faire connaitre d'— , prse- 
monere 9 tr. Liv. (cf. pr. cona- 
tus hostis. Liv. [XXXIII, 
20, 12] ; au pass, prmmoneri 
[* 6tre averti d'avance »). Col. 
Plin. Plin. /.). Cultiver d' — , 
prsecolere, tr. Cic (part, orat., 
SO). Dire d' — prsedicere, tr. 
Cic (de Orat. Ill, 37). Sail 
Plin. j. Envoyer d 1 — , prse- 
mittere, tr. Cic Eprouver d' — 
(un sentiment), prsecipere, tr. 
Cic etc. (cf. prsecipio gaudid 
supplicioram vestrorum. An- 
ton, ap. Cic spectatissimi 
iriumphi Isetitiam. Hirt. ejus 
rei Isetitiam. Liv.). S'exercer 
d' — , proludere, - intr. Cic 
Virg. (cLpr. adpugnam.Virg.). 
Fixer d* — , prse$Gribere,tv.Plin> 
Tac Gouter d 1 — , prsegustare, 
tr . Sen . (cf . pr.vo lup tates . Sen. 
[de vit. beat., 7, 2]). Se faire 
d'avance ou a l 1 — une idee de, 
prsecipere, tr. Cses. Cic (cf. 
pr. victor iam animo. Cses. con- 
silia hostium. Cic pr. cogita- 
tione fatura. Cic res humanas 
prseceptas habere. Cic). S'in- 
quieter d* — de, prospicere, tr. 
Liv. (cf. pr. commeatas. Liv. 
sedem senectuti vestrse. Liv. 
filise maritum. Plin. j.). Mon- 
trer d 1 — , prsemonstrdre, tr, 
Cic. Plin, Payer d' — , proro- 
gate nummos. Jet. Penser d* — , 
prospectare, tr. Cic. (cf. pros - 
pectat quid agatur. Cic fr. 
diem de di& prospectans, ae- 
quo d auodlium appareret. Liv. 
pr. ex&lium. Cic). Prendre d' — , 
prsecipere, tr. Lucr. pr&su- 
mere, tr. Epit. instit. Gaj. (S, 
5, 1). Benoncer d 1 — a, prse- 
damnare } tr. Liv. (cf.pr. spent. 
Liv. [XXVII, 1S 5< 8]). Saisir 
d' — # par la pensee, prsecipere, 
tr. Cic (voy. ci-dessus). Signa- 
ler d' — , prsenuntiare, tr. Cic 
(cf. adventum. As. -Pol.). Qui 
sait d 1 — , prudens et sciens. 
Cic (cf. prudens et sciens ad 
pestem sum profectus. Cic ne 
te sciens prudens que eo te de- 
mittaSj unde...Cic). Voir d' — , 
prospicere f tr. Cic (cf. pros- 
picere casus faturos ou fatura. 
Cic talem exitum vitas suse. 
Liv.). provider e y tr. Cic Cses. 
Determiner, par — , praefinire, 
tr. Cic. (cf. pr. diem. Cic 
sumptum.funerum. Cic). Em- 
prunter par — , prsecipere pecu- 
niam mutuam. Cses. Indiquer 
par — , prsesignificare, tr. Cic. 
(de Div., 1,83). Occuper par—, 
prseoccupare, tr. Cses. Nep. {cf, 
saltum.Nep.). Action d'occuper 
par — , prseoccapatio, onis, f, 
Nep. (cLnr.locorum.A T ep.E\im., 
3, 6]). Redouter par— ,prseformi- 
dare, tr. Quint. (IV,515). ^ {Par 
ext.)Payement anticipe,Promu- 
tuum, i, n. Scsev. (dig., J+0,-7, 
-fiO, 5). Repr assentation onis. f. 
Cic (ad Att., XII, 31, S ; XIII, 
S9, 3). Jet. Faire une — , in an* 
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tecessum dare. Sen. ^ (^u 
plur.) Premieres demarches pour 
nouer des relations. Faire des 
avances k qqn, appellare ali- 
quem. Cic aliquem in aliqna 
re. Liv. (cf. Nep. [Att., 8, 31 
Liv. [XXIV, 5,10]). Ne te laisse 
pas prendre a ces — , cave ne 
illiciaris. Lucr. Je Iui ai fait 
des — , ilium offtciis provocavi. 
Cic Qui fait vol on tiers leg _, 
offtciosus. Cic. offtciosior. Cic. 
T Avance, sai Hie d'un batiment, 
Projectio, onis, f. Jet Projec- 
iura> se, f. Viir. Prominentia, 
se, f. Vitr. Csel.-Aar, 

avance, ee, adj. PorfcS en 
avant. Poste — , statio prima, 
Liv. Ouvrages — , propwgna- 
cula, orurn t n. pi. Cic Cats, 
Liv. Jeune homme — dans ses 
Etudes,. adulescens stadiis doc- 
trinse jam satis instr actus. Ck. 
Les commencants ou ceux qui 
sont quelque pau avances, in- 
cipientes aut paulum progressi. 
Quint. Etre avance dans £es 
etudes, progressus habere in 
studiis. Cic. Una civilisation 
avancee, jam eocculta et eru- 
dita tempora. Aug. A une 
heure avancee du jour, multa 
die. Cic A une heure avancee 
de la nuit, sera node. Ck. 
rnuita node. Cic. adulta node. 
Tac. cam jam nox processisset. 
Nep. Jusqu'a une heure avan- 
cee du jour, de la nuit, ad 
multum diem. Cic ad seram 
noctem. Cic Age avance, sstas 
provecta. Cic grandior &tai. 
Cic Un peu avance en age, 
paulum setate prog?*essus. Cic. 
Avance en age, provectas setate 
ou annis. Cic Nep. Liv.senwr. 
Cic grandis natu, grandior 
natu. Cic ou abs. grandis. Ck. 
L'ete etant deja avance, adulta 
jam eestate. Tac (cf. adulta 
sestas. Sail. fr.). L'ete etant 
deja fort avance, prope exacta 
jam eestate. Cses. T (Par ext.) 
Trop mur, quise gate. Jam pu- 
ter ou putris. Col. Poisson 
avanc^ putridus piscis'. Sen. 
(nat. quaest.. m, 18, 3). 

avancement, s. m. Marche en 
avant dans la voie qu'on pour- 
suit. Progressus, us, m. Ck. 
etc. (ex. : rerum progressus. 
Cic); progression onis, t 
Cic (ex.: progressionem facere 
ad virtutem. Cic) ; ineremen- 
tum r i, n. Cic etc. (ex.:incr&- 
menta doctrinse. Cic) ; pro- 
cessus, us, m. Cic (Brat. 
§ 272). Voy. progr£s. V Action 
de mooter en grade. Dignitatis 
accessio. Cic Offtcium amplias. 
Plin. j.- Honos et processus ad 
altiora tendentU ou tenden- 
tium. D. (En pari, de soldats:) 
militia honor ata ou honora- 
tior. cf. Liv. (XXIV, 21, 3). Ob- 
ten ir, avoir de I J — , hhnore 
augeri. Liv. promoveri ad ou 
in ampliorem gradum, Plin.j* 
Suet, ascender e ad altiorem 
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gradum. Cic. _ promoveri ad f 
ampliora officio,. , Plin. j. pro- 
cedure honoribus. Plin. j. Suet. 
Donner de Pavancement a qqn, 
promovere aliquem ad ou in 
ampliorem- gradum ou ad arn- 
pliora officia. Plin. g .pro vehere 
aliquem in excelsiorem digni- 
tatis locum. Plin. j\ Suet. Con- 
nor aux centurions un a van ce- 
ment de grade, centuriones ex 
inferioribus ordinibus in su- 
periors traducere. Cses. T" Ce 
qui est donne d'avanco a un 
her i tier. Re ce voir un — d'hoi- 
rie, in antecessum hereditatis 
partem consequi.^ Lefait d'etre 
en avance (astron.). Progressio, 
onis t L Cic. (cf. Tusc, I, 62). 
Etre en — sur le soleil, solem 
antegredi. Cic. (d'apres cette 
phrase ou antegredior signifie 
simpl. « preceder »' : stella Ve- 
neris, quse <J»a}(7<p6po<; Grasce, 
Latine dicitur Lucifer, cum an- 
tegreditur solem , cam subsequir 
tar autem "Eotzbooq. Cic. [de 
, nat. deor., II, 53]). 
1. avancer, v. tr. Porter en 
avant (dans Pespace). Admo- 
vere, tr. Cornif. Cic. (ex.: quam 
proxime vultum ad auditor es. 
Cornif. Isevam [s.-e. manum]. 
Cic. aurem. Cic. voy. approcher); 
promovere, tr. Quint, (ex.: 
pr. calculum [* un pion », au 
jeu d'echecs]. Quint.) \ porri- 
gere, tr, Cic. Nep. (ex.: manus. 
Cic. Nep.); exporrigere, tr. 
Pers. (ex.: labellum. Pers. [sat., 
3, 821 ) ; proferre, tr. Ptaut. 
Cic. Quint, (ex.: caput. Ov. ca- 
put e stagno. Phsear. digitum. 
Cic. manum, Plaut. pedem al- 
teram. Quint.); projicere, (pr. 
• 6tendre devant soi »), tr. Cic. 
Virg. (ex.: brachium. Cic. pedem 
Isevam. Virg. voy. allonger) ; 
protendere, tr. Enn. Virg. 
Curt, Tac. (ex.: manum. Tac. 
dextram.Curt.). \\ (Fig.). Mettre 
en avant. Pollers, tr. Cic. (ex.: 
idem ponere [« avancer la meme 
chose »]. Cic.) ; proponere, tr. 
Cic. Cels. etc. (ex.: prop, aliquid. 
Cic); afferre, tr. Cic. Liv. (ex.: 
vana, hand vana. Liv. quee 
Gffert, nullis argumentis con- 
firmat. Cic.) ; enuntiare, tr. 
Cic. Liv. (ex . : rem } aliquid. Cic.) . 
Avancer faussement, ementiri, 
dep, tr. Cic. etc. (ex.: falsa. 
Cic. multiplices fuisse merces 
ementiebantar. Liv. em. aucto- 
rem ejus doli Sullarn. Tac. 
[ann., XIII, hi]). || (Par ext.) 
ftapprocher du but. Maturare, 
tr. Cic. etc. (ex.: maiurare ali- 
cai mortem. Cic. voy. hater). 
Avancer son arrivee, maturius 
venire. Cic. — son depart, ma- 
turius pro ficisci. Cic- — la vieil- 
lesso, maturam senectatem red- 
dere. Cic. — Pheure de la mort, 
admovere diem leii. Curt. *[ 
Porter on avant (dans le temps). 
Pr&eferre, tr. Liv. Jet. (ex.: 
diem triumphi. Liv. [XXXIX, 
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5, 12]. diem. Jet.); referre (pr. 
*■ ramener en deca », a'ou 

* avancer quant a la date =), 
tr. Jet. (ex.: diem [opp. a pro- 
ferre]. Ulp. [dig., k, 8, 33]. 
ref. diem prodictam. Fest. [289 
a, 21]}. || Avancer (P^poque d'un 
payement). Ante tempus ouante 
diem dictum solvere. Cic. Avan- 
cer un payement, meme trad. 
Par ext. — =■ de Par-gent a qqn, 
prorogare nummos alicui. Jet. 

— les frais a un plai dour, pro- 
rogate sumptus litiganti. Jet. 

— une somrae d'argent a qqn, 
pecuniam alicui in antecessum 
numerdre. Jet. II avanca Par- 
gent,-peciiraam numeravit de 
suo. Cic. || (Aufig.). Rapprocher 
du terme. Maturare, tr. Liv. 
(ex. : m. ccepta. Liv. concoctio- 
nem. Plin.). Cela n'avance pas 
mes affaires, nihil prop^dam, 
nihil ago. Cic. Je m'en irai 
puisque ma presence n'avance 
guere mes affaires, abibo hinc y 
prsesens quando promo veo pa- 
rum.\Ter. (Hec.,703).Qu*avance- 
rez-vous en agissant de la sorte, 
ista ratione quid provides ? 

Voy. FA IRE AVANCER. 

S 'avancer, v. pron. Se porter en 
avant. Ire, infcr. Cic. Liv. etc. 
(ex.: ire eodem iiinere. Liv. ire 
tardius. Sail, cum maximis 
itineribus isset [* com me il s'e- 
tait avance a marches forcees »]. 
Liv. voy. aller, marcher); pro- 
dire (« aller en avant, s'avan- 
cer »), intr. Ter. Cic. etc. (ex.: 

. prodlre ex porta. Cses. obviam 
mihi est proditum [« on s 1 avanca 
a ma rencontre »]. Cic. prodlre 
in contionem. Sail. Liv. in pu- 
blicum. Cic. in prcelium, Cses. 
prodlre longius. Cees. ad fauces. 
Cses.); ace edere (pr.« marcher 
vers »» d'oii «< s*avancer *), intr. 
Plaut. Ter. Cic. Sen. (ex.: eoo 
inferior e loco ad tribunal. Liv. 
ad urbem noctu. Cic. ad [« dans 
la direction de »] Aguinum, ad 
Syracusas. Cic. ad hominem. 
Plaut. Ariminum. Cic. in Ma- 
cedoniam.Cic.);incedere, intr. 
Cic. Liv. (ex.: quacumque in- 
cedebat. Cic. incessit qua du- 
xit prsedse spes. Liv.) ; proce- 
dure (= marcher en avant, 
s'avancer »), intr. Plaut. Cic. 
etc. (ex.: in p or turn Corcyrse- 
orum stadia centum et triginta. 
Cic. e tabernaculo in solem. 
Cic. ante portam, Liv. extra 
rnunitiones. Cses. ad excubi- 
tores. Suet, alicui obviam [« a 
la rencontre de qqn »]. Cic. 
paulatim ou lente atque pau- 
latim. Sail. Cses. ad dimican- 
dum. Liv. ante signa.Liv.paulo 
longius a castris. Cses. paulo 
longius aggeris petendz causa. 
Cses. in aciem. Liv. pr.in con- 
tionem. Liv.) ; progredi, dep. 

- intr. Cses. (voy. 2. ^ avancee) ; 
venire (pv. « venir * . d?ou 

* se presenter, s'avancer *), intr. 
Cses. do. °tc. ( q x.: v. cum eqai- 


AVA 


233 


tatu. Cses. impors. venlri ad se 
existimantes. Cses.) ; prove- 
aire* intr. Plaut. (ex.: prove- 
nlre in scenam. Plaut.) ; gr as- 
sari {« marcher, s'avancer »), 
dep. intr. Plaut. Sall.Val.-Max. 
(ex.: in [* contre »] aliquem. 
Plaut. ad gloriam virtutis via. 
Sail, legitima via. VaL-Max.); 
inferri, pass. moy. Liv. (ex.: 
inferri in urbem, Liv. in ignes 
medios equo. Liv.). \\ (Loc. div.) 
S' — avec majeste, avecgravite, 
incedere, intr. Cic. Sen. Plin. 
g. (ex.: non ambulamus, sedin- 
cedimus [* nous nous av an cons 
a pas comptes*]. Sen. incedero 
magnifice. Liv. omnibus Isetitiis. 
Cic. cum silentio. Plin.j.ince* 
dunt per ora vestra magnifici. 
Sail.), S' — avec une certaino 
solennit^ ingredi, dep. intr. 
Cic. etc. (ex.: tardius. Cic. per 
publicum. Plin. /.). S'avancer 
au pied de, jusqu'aupres de, 
succedere, intr. et qqf. tr. f 
Cses. etc. (ex.: sub montem. Cses. ' 
ad castra, ad montes. Liv. por- 
tis. Cses. moenibuSy maris. Liv. 
aciem. Cses. abs. exprobrans 
metam successit. Liv. impers. 
ubicumque iniquo successum 
est loco. Liv.) ; subire, intr. et 
tr. Liv. (ex . : in adversos montes . 
Liv. ad montes, ad vallum , ad 
urbem. Liv. muros. Liv.). S'a- 
vancer avec une intention hos- 
tile, adire, tr. Plaut. Ter. Cses. 
Sail, (ex.: nunc prior adito tu: 
ego in insidiis hie ero. Ter. 
oppidacastellaquemunita. Sail. 
voy. marcher [contre], aborder). 
S'avancer en ennemi, accedere, 
intr. Cic. Cses. etc. (s'opp. a se 
recipere> ex.: quocumque acce- 
deb at equitatus hostium. Sail, 
propius. Cses. propius Roma- 
nos. Cses. propius muros. Nep. 
ad oppidum, ad Britanniam. 
Cses. usque ad castra. Cses. ad 
mcenia. Liv.). S' — en rampant, 
s' — insensiblement, arrepere, 
intr, Varr. Cic. (avec adetP Ace, 
au propre et au fig.) ; obrepe- 
re> intr. Plaut. Cic. Plin. (ex.: 
feles obrepunt avibus. Plin. 
Cratippus inscientibus nobis 
obrepit. Cic. §1. ap. Cic. mors 
obrepit interim. Plaut. obrepsit 
dies. Cic. obrepere ad honor es. 
Cic.}; prorepere y intr. Hor. 
Col. Plin. (ex.: cochleae prore- 
punt. Plin.) . S* — . d'un mouve- 
ment doux et presque insensi- 
ble, labiy dep. intr. (voy. 
gusser). S* — en courant, pro- 
currere, intr. Cses. Liv. (ex.: ex 
castris. Cses. in publicum. Cses. 
in vias. Liv. ex eornu, ex acie. 
Cses. extra aciem. Cses. ad repel- 
lendum hostem. Cses. hostes re- 
pente celeriterqueprocurrerunt. 
Cses.). || (Au %.) S'avancer, faire 
des progres, JProcedere, intr. 
Cic. etc. (ex.: procedure in phi- 
losophic*. Cic. honoribus lon- 
gius [<■ assez loin dans la car- 
riere des honneurs *]. Cic). Bien 
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qu'il fut deja vleux quand il so 
mit a etudier, il s'avanca tene- 
ment dans la connaissanco des 
belles-lettres, que.,*, litterarum 
stadium etsi senior arripuerat, 
tamen tantum progressum fe- 
cit> ut. . . Nep. S'avaocer dans les 
lettres, progressus facere in 
studiis. Cic. S'avancer dans J a 
vertu, progredi in virtute. Cic. 
II a 'est trop avance dans cefcte 
affaire pour reculer, longius 
provectus est quam ut recedat. 
Je m'apercois que je me suis 
trop avance, sentio me longius 
provectum. Cic, La journee 
s'avance, procedit dies. Cic. La 
journee s'avancait, multum diet 
processerat. Sail. Comme la 
nuit s'avan<jait, postquam nox 
appetebat. Curt. Voy. appbo- 
cheb. "[ S'avancer, c.-a-d. faire 
saillie. Procedure, intr. Cels. 
Plin, (voy. avancer); excur- 
rere, intr. Liv. ex.: promun- 
turium in altum excurrens. 
Liv.) ; eminere, intr. Cass. 
Sen. (ex.: duobas eminentibus 
promunturiis. Cass, dextra om~ 
nis acies extra prcelium emi- 
nens. Liv,jugum directum emi- 
nens in mare . Cass, voy. [faire] 
1 saillie) ; prominere, intr. Liv. 
Plin. /. Tac. (ex.: prominet 
Grascia [* s'avance en saillie »] . 
Mela, collis prominens. Liv. 
Phaselus [promunturium] pro- 
minet penitus in altum. Liv. 
cubiculum prominet in lacum. 
Plin. §, regio a Tauro monte 
in JEgasum usque prominens 
■mare. Liv.); protendi, pass. 
moy. Plin. (ex.: digitus medius 
longissime protenditur. Plin. 
per jug a Caucasi protenditur 
ad Bactros usque gens Medo- 
rum. Plin.). Qui s'avanee, emi- 
nens, entiSj p. adj. Cic. Cels. 
Curt.* (ex.: os. Cels. nihil emi- 
nens. Cic. has trabes paulo 
longioves atque eminentiores, 
quam extremi parietes erant, 
effecerunt. Cms. [B. C, II, 9, 3]. 
voy, saillant) ; prominens, 
entis, p. adj. Sen. Plin. Tac. 
(moins class, que eminens.) 
2. avancer, intr. Se porter en 
avant (dans 1'espace). Proce- 
dure, intr. Plant. Cic. etc. (ex. : 
hue procede. Plaut. paulatim. 
Sail, eegre procedente carpento. 
Suet, quae [manusj tantum 
pr ogrederetur, quantum naves 
processissent. Cass, vineas pau- 
lo procedebant. Sail.); incede- 
re, intr. Cass. Liv. (ex.: agmen 
reliquum incedere cospit. Liv. 
lentius. Curt, paulatim. Sail. 
qua segnius Hispanorum signa 
incedebant. Liv. quadrato ou 
munito agmine incedere. Sail.); 
progredi, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : regredi quam progredi 
mallent. Cic. tridui viam pro- 
gressi revertuntur. Cass, non 
vis citius progredi? [<•* avance- 
ras-tu? »]. Plant.); prodire, 
intr. (voy. s 'avanceb). En avan- 
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cant, porro, adv. Liv. Avancer 
lentement, cunct&ri, dep, intr. 
Ov. Col. (ex.: tardiores oves 
cunctantur. Col,). Ne pas avan- 
cer, seder e, intr. Liv. (ex.: se- 
dendo oppugndre urbem. Liv. 
sedendo et cunctando helium 
gerere. Liv. Pro v. Romanus se- 
dendo vincit. Varr. voy, [Tes- 
ter] inactif). Ne plus pouvoir 
avancer, hserere, intr. Curt. 
(ex.: classis in vado hserebat. 
Curt.). Avancer peniblement 
ou insensiblement, prorepere, 
intr. (voy. s'avancer). Avancer 
en eclaireur, proeursare, intr. 
Liv. (ex. : cum ab stationibus 
procursaretur [impers.].- Liv.). 
Voy. s'avanceb. Empecher d'a- 
vancer, prohibere, tv. Csss. 
Cic. (ex.: prohibere exercitum 
itinere. Cess.) ; arcere, tr. Cic. 
(ex.: a progressu arcere. Cic). 
|| Faire avancer, agere (* faire 
avancer, pousser devant soi, me- 
ner, conduire »), tr. Varr. Cic. 
Virg. Liv. Sen. (ex. : pecora per 
colles. Curt, greges ante se. Sen. 
elephantos ante agmen. Curt, 
agmen agere J* faire avancer 
ses troupes » ]. Liv. nunc agendo , 
nunc sustinendo [«en retenant*] 
agmen. Liv. per patris corpus 
carpentum. Liv. tantas moles 
nulla op e, quae cemeretur, ad- 
motas deorumnumine agi^ que 
e'efcait une volonte divine qui 
les faisait avancer * ] credebant. 
Curt, agere vineas turresque ad 
oppidum. Cass, testudinem. 
Sail.) ; applicare, tr. Cass. Liv. 
(voy.APPBOCHER); ferre (^ trans- 
porter, faire avancer^), tr. Liv. 
(ex.: ferre signa [* faire avan- 
cer ses troupes », t. mil.]. Liv.); 
in ferre, tr. Cass. Liv. (ex.: in- 
ferre signa [« faire avancer ses 
troupes »] in ho stem.. Cses. dic- 
tator dextro comu adversus 
Faliscos sinistro comu contra 
Vejentem Capitolinus Quinc- 
tius intulit signa. Liv. voy. at- 
taquer); proferre, tr. Csss. 
Liv. (ex.: pr. signa. Liv. [IV, 
3% 10, etc.])* incitare («•- faire 
avancer rapid em en t *), tr. Cass. 
(ex. : equos. Cass.); moliri 
(« mettre en mouvement avec 
effort; deplacer, faire avancer *), 
dep. tr. Virg. Liv. Ov.' Curt. 
(ex.: clauda et inliabilia navi- 
gia languide. Curt.); mover e 
(« deplacer, faire avancer «), tr. 
Cic. etc. (ex. : movere signa 
[<■_ faire avancer ses troupes »]. 
Liv. castra. Cass, agmen. Curt, 
exercitum ex hibernis. Curt.); 
admovere, tr. Csss. Liv. Tac. 
(ex.: [en parlant de machines 
de guerre] opus ad turrim hos- 
tinm. Cass, adversus aliquem 
locum. Liv. abs. opera. Liv. 
scalas [e. faire avancer les 
cch e 1 les *}.Cd3s. machinam. Cic. 
en pari, de soldats : exercitum 
Ariminum. Liv. ad [« dans les 
environs de »] Oricum. Liv. co- 
pias propius. Liv.); promove- ) 
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re (* faire avancer, pousser en 
avant s), tr. Cees. Plin. (ex.; 
hortos pensiles rotis in soiem. 
Plin. saxa vectibus. Cass, one- 
ra. Col. t. milit. : pr. machi- 
nationes. Csss. scalas et ma- 
chinamenta. Tac. exercitum in 
Mtoliam. Justin, pr. legiones. 
Cass. t. d 1 ech. : pr. calculum 
[« un pion *]„ Quint.); propel- 
lers (pr. * pousser en avant, 
faire avancer »}, tr. Cses. etc. 
(ex.: crates pro munitione ofc- 
jectas. Csss.); provehere {pr. 
« porter en avant", d'ou -fairo 
avancer*), tr. Plaut. Lucr.Plin. 
j. (anter. et post, a Tep. class.). 
Faire avancer (sur le terrain), 
c.-a-d. faire entrer en liene 
(des troupes, etc.), inducer e, 
tr. Virg. Cart. Tac. (ex. : tur- 
mas. Virg. phalangem. Curt* 
tarmas cum elephantis in re- 
gus antes. Curt, hos subruendo 
vallo. Tac. app._plut6t au style 
poet.); producere, tr. Plant. 
Cms. (ex.: castris omnem exer- 
citum. Plaut. copias pro castris. 
Caes. copias in aciem. Galb. ap. 
Cic. exercitum in aciem. Nep*). 
Faire avancer en ligne droite, 
regere, tr. Cic. Virg. Liv. 
(voy. dibigeb). Faire avancer 
en montant, suMg'ere, tr. Varr. 
Virg. Liv. (ox. : naves ad ca$- 
tellum. Liv. inde naves in fiuh 
mine Vulturno comprehensas 
subigi ad id quod jam ante 
prassidii causa feeerat castel- 
lum jassit. Liv.). Faire avancer 
en roulan^advoIverejfcr.Fir^. 
Plin. (ex.: advolvere truncosad 
ignem. Plin.); convolver e, tr. 
Cic. Sen. (ex. : turbines rapta 
[* les objets qu'ils out entrat- 
nes = j convolvunt. Sen. voy. rou- 
leb); evolvere, tr. Cic. Curt. 
(ex.: aquas per compos. Curt:); 
provolvere, tr. Ter. Liv. Curt 
(voy. [faire] bo uler). Faire avan- 
cer rap i dement, rapere, tr. 
Virg. Liv. Tac. (ex.: exsubsidia- 
riis manipulos aliquot in pri- 
mam aciem secum rapit. Liv. 
legiones in Cattos. Tac. per 
hoc omne spatium' cum legio- 
nes duceres seu, tanta velocitas 
eratl raperes. Plin. j.). Faire 
avancer en tirant, pro trahere, 
tr. Cic. etc. (voy. tibeb). Faire 
avancer, tirer de force, produ- 
cere, tr. Col. (ex.: cunctantem 
bovem [opp. k procurrentem - 
retrahere]. Col.). Faire avancer 
de forcB, trudere, tr. Cic. etc. 
(voy. pousser). Faire avancer 
violemmenr, trahere, tr. Cic. 
etc. (voy. tibeb, TRMNEB).*Etre 
place en avant, faire saillie. 
Excurrere, intr, (voy. s'avak- 
ceb) ; procurrere, intr. Virg. 
Plin. $. (ex.: saxa procurren- 
tia. Virg. latus mille et sexcen- 
ta stadia in longitudinem pro- 
currit. Curt, nubes atra Miseni 
quodprocurritabstulerat. Plin f 
j-); exstare, intr. Cic. etc. 
(voy. depasser, [faire] saill«); 
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procedere> intr. Cass. Cels. 
Plin. (ex. : cubitus rotundus 
paulum procedit. Cels. pro ces- 
ser at litas. Plin. j. Hellas gr au- 
di fronte procedit. Mela. Lydia 
super Ioniam procedit. Plin.}; 
prosillre, 'intr. Plin. j. (voy. 
[faire] saillie). Ouvrages av ali- 
ens (t. do fortif.). Voy. avance. 
^ (Fi^.) Aller en avant (dans la 
carriere qu'on parcourt, etc.). 
Progredi, dep. intr. Cic 
Quint, (ex.: pr. in virtute. Cic. 
paulum aliquid. Quint, inci- 
pientes aut paulum progressi. 
Quint.); procedure, intr. Plin. 
j. Suet. (ex. : ambitio et pro- 
cedendi libido [* le desir pas- 
sionne d'avancer->]. Plin. j. fep. ? 
VIII, 6, 3], ut nonnulli ex inft- 
ma fortuna in ordinem sena- 
torium atque ad summos ho- 
nores processerint. Suet, [rhet., 
1, p. 121, 12 Reiff.]); proGce- 
re ( u faire des progres »], tr. 
C&$, Cic. etc* (ex. : pr. nihil in 
oppugnatione. Cses. aliquid in 
philosophic,. Cic. si obliti estis 
[mea promerita], cum re nihil 
egerim> quid est quod verbis 
proficerepossim? Cbmif.) .Faire 
avancer, alere, tr. Cic. (voy. 
[faire] croitre, de>elopper , 
augmenter); auger e, tr. Cic. 
(voy. augmenter). Faire — les 
sciences, incrementum afferre 
•■ studiis honestarum doctrina- 
rum. ^ (Spec*) Etre porte a un 
grade super ieur. Voy. avance- 
ment. I) Faire — , promovere, 
tr. Curt. Plin. j\ (ex.: aliquem 
in amplissimum ordinem. Plin. 
j. vetus miles, ab humili or di- 
ne ad eum gradum, in quo 
tunc erat } promotus. Curt.); 
provehere } tr. Liv. etc. (ex. : 
aliquem ad summos honor es. 
Liv. ad amplissimos honor es. 
Suet, aliquem virtutis causa, 
Justin, e gregariis ad summa 
militias provectus. Tac. Agrip- 
pinse gratia provectus. Tac. ^ 
So porter en avant (dans le 
temps). Procedure, intr. Cic. 
etc. (ex. : dies procedens. Cic. 
procedente tempore [« a mosure 
que le temps avance ■>]. Plin. 
Plin. j\ si puer estate processe- 
rit. Cic. ita tempus procedure. 
Sail.}; progredi, dep. intr. 
Cic. (ex, : progredientibus seta- 
tibus. Cic). Avancer en £tge, 
cons en es cere, intr* Suet. (voy. 
vieilur). II (Au fig.) Aller plus 
vite. Procedure, intr. uses. 
Quint, (ex. : magna pars ope- 
ns Csesaris processerat. Cses. 
quantum op ere processerant. 
Cses. procedente libro. Quint, 
procedente jam opere. Quint.); 
promovere, tr. Ter. (ex.: ni- 
hil promoves [s.-e.] te, « tu 
n'ayances a rien »]. Ter.); pro- 
ficere, tr. Cic. (ex. : nihil pro- 
to. Cic); expedire, intr. 
Plaut. (ex. : ut res vostrorum 
t= vestram] omnium bene ex- 
pedire vultis. Plaut). Faire] 
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avancer, voy, hater, presser. 
avanie, s. f. Injure humiliante. 
Indignitas, atis, f. Cic. (ex. : 
omnes indignitate's p erf err e. 
Cic); contumelia> se, f. Cic. 
(voy. affront). Faire subir une 
avanie a qqn, aliquem injuria 
af;(icere. Ter. Subir des avanies, 
indigna perpeti. Nep. 
1- avant (lat. pop. abante. Ita- 
la.Inscr.), prep* (Dans Pespace). 
Ante, pre pi (avec PAcc). Cic. 
' Cses. etc (voy. devant) ; citra 
(pr. « en deca, pour aller jus- 
qu'a»), pr6p. (avec PAcc). Cic 
Liv. etc. (ex. : c. Veliam. Cic 
c tertiam syllabam. Cic); prse, 
prep. (av. PAbL) Sail. (ex. : 
aliquem prse se mittere. Sail.). 
Mettre la charrue avant les 
boBufs (prov.), prssponere ulti- 
ma primis: Hor. Passer — qqn, 
aliquem antegredi. Cic. || (Loc 
prep.). En avant de, ante, prep. 
?av. PAcc) Cic Sail. Liv. Col. 
(ex.: ante signa [* en avant de 
Parmee »] progredi. Liv.); pro, 
prep. .(av. PAbl.). Cses. etc. (ex.; 
copias pro oppido collocaverat. 
Cses. legiones pro castris cons- 
tituit. Cses. suas copias pro cas- 
tris produxit. Cses. [B. G., I, 
kS, 3]). Marcher en avant de 
qqn, anteire alicui. Cic voy. 
devant* 1* (Dans le temps.) 
Ante, prep. (av. PAcc). Cic. 
etc. (ex.: ante hufic diem. Ter. 
-ante brumam. Ter. ante meri- 
diem. Cic. solus omnium ante 
se principum. Tac multo ante 
noctem. Liv. paulo ante lucem. 
Sulp. ap. Cic quihonos togato 
habitus est ante me nemini. 
Cic ante has meas litter as. 
. Cic antesedilitatem meam. Cic 
ante hanc urbem conditam. Cic 
ante decemviros creatos. Liv. 
ante rem [« avant Pen gage men t, 
le combat, Paffaire »]. Liv. 
ante finem. Plin. j. ante tem- 
pus [« moment opportun »]. Liv. 
ante tempus [* avant Page le- 
gal »]. Cic. Suet. a. d. VIII 
. [= ante diem octavum] Kalen- 
das Decembres [* le huitieme 
jour avant les kalendes de De- 
cembre,Ie2/i Novembre»], Cic); 
supra, prep. (av. PAcc.) Cic. 
(ex.: supra hanc memoriam 
[« avant cette epoque que je 
rappelle »]. Cic). Homere a 
vecu bien des annees avant Ro- 
mulus, Homerus multis annis 
ante fait quam Romulus. Cic 
Voy. 2. avant. Avant tout, c- 
d-d. d'abord, voy. abord. Qui 
a lieu avant le point du jour, 
antelucanus, a, urn, adj. Cic 
etc. (cf. a. tempora. Varr. Col. 
tempus. Cic. ambulatio. Cic. 
cena. Cic industrial Cic). Qui 
a lieu avant midi, antemeri- 
dianus, a, urn, adj. Cic etc. 
(cf. ambulatio. Cic litterse [«re- 
cue avant midi »]. Cic). Cueil- 
lir avant le temps, prsecerpere, 
tr . Ov. Plin. Mur avant Je temps, 
prsecox, adj. Col. Plin. Qui | 
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donne des fruits avant le temps, 
prsecox, adj. Col. Plin. \\ Avant 
de et (arch.) avant que (suivi 
de PInfin .), ante quam ouprius 
quam. Voy. ci-dessous 2. avant. 
^ (Marquant le rang). Ante, 
prep. (av. PAcc). Cic etc. (ex.: 
quern ante me diligo, Balb. aj). 
Cic ante aliquem ou aliquid 
esse. Sail, ante Jovem haberi 
[* passer avant Jupiter dans 
Topinion »]. Curt, ante alios 
[^avant tout le monde*]. Plaut. 
Liv. ante omnes. Plaut. Tac 
ante omnia ("« avant toutes 
choses »]. Liv). Mettre avant, 
faire- passer avant, prse f err e, 
tr. Cic. Nep. etc (ex. : alicui 
neminem. Nep. longe omnibus 
unum Demosthenem. Cic voy. 
pr^ferer) ; anteponere, tr 
Cic. etc (ex. : aliquem alicui. 
Nep. Tac se alicui. Cic. mor- 
tem servituti. Cic amicitiam 
omnibus rebus humanis. Cic 
res gestas animi virtutibus. 
Nep.. aliquem omnibus sequali- 
bus suis in familiaritate. Nep. 
' [Ep. 2,_ 2]) ; prseponere, tr. 
Ter. Cic (ex. : se alteri. Ter. 
amicitiam patrise. Cic). Faire 
passer avant, antevertere, tr. 
Cass, (dans Pexpress. suiv. : qua 
re nuntiata Csesar omnibus 
consiliis antevertendum .[* faire 
passer avant tout autre plan»] 
existimavity ut Narbonem pro- 
pcisceretur, Cses. (B. G., VII, 7, 
3]). Avant tout, prszcipue, adv. 
6'ic Voy, parti culierement, 
[de] preference. Qui passe 
avant (qqch.), antiquus, a, 
um, adj. Cic etc (au comp., 
ex. : ut omnes intellegerent ni- 
hil sibi antiquius amicitia no$~ 
tra [** que rien n'avait jamais 
passe avant notre amitie »] 
fuisse. m Cic Claudise genti jam 
inde ab initio nihil antiquius 
in re publica patrum maj estate 
fuit [ ** rien ne passa avant Pau- 
torite du sen at »]. Liv. tania 
utilitate $des [«■ Phonneur, la 
loyaute »] antiquior fait. Liv. 
au Superl. navalis apparatus 
ei semper antiquissima [* qui 
passait avant tous les autres » ] 
cur a ftzit. Cic longe antiquis- 
simum ratus est id facere. 
Liv.). S'occuper avant tout de, 
prseverto, tr. Cses. Voy. ci- 
dessus. 
2. avant, adv. (Dans Pespace). 
Ante, adv. Cic etc (voy. de- 
vant). Le texte qui est — , supe- 
rior fopp. a inferior), scriptura. 
Cic | (Loc. adv.) En avant, 
ante } adv. Cic Liv. (ex. : ante 
aut post pugnare. Liv. ante 
ingredi [ *■ marcher »] . Cic) ; 
pr se> adv. Plaut. Ter. (ex.:i prse, 
abiprse. Plaut. Ter.); prorsus, 
adv. Plaut. Cic (ex.: non pror- 
sus, sed transvorsus cedit 
[ft marche »] quasi cancer solet. 
Plaut. [Pseud. 955], au fig. 
prorsus ibat res. Cic [ad Att., 
XIV, 20, /»]) ; porro, adv. Cic 
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Liv. (ex. : Porro, Qairites ! La- 
bor, com. porro ire. Liv.) ; 
protinus (« en avant, devant 
soi »), adv. Cast. Antip. Virg. 
Liv. (ex. : pr. ogere capellas. 
Virg. ut pergeret porro. Csel. 
Antip. protinus pergere. Liv. 
pr. aucere brachia. Asin.-Col.). 
En avant! Perge oupergitet Cic 
Cass. Liv. Celui qui so met en 
— , antesignanus, i, m. Cic. (cf. 
pier as in acie antesignanus. 
Cic. [Phil., % 71]). Aller en 
avant, pro dire, intr. Cic. (voy. 
s'avancer). Attacher en avant, 
pr&figere, tr. Cic Virg. (ex.: 
arma puppibus. Virg. rostrum 
lupivillarum portis. Plin. ripa 
prasfixis sudibus munita. CicJ. 
Conduire en avant, produce- 
re, tr. (voy. [faire] avancer). 
Courir en avant, prsecurrere, 
intr. Ter. Cass. (ex. : abi, pras- 
curre. Ter. prascurrunt equites. 
Cass, pr. ante omnes. Cass, ad 
aliquem. Cans.};- procurrere, 
intr. Cass. Virg. Liv. Ov. (ex. : 
eoc costris. Cass, in publicum. 
Cees. in xtias. Liv. in vestibu- 
lum regies. Curt.^. Disposer en 
avant, prsetexere, tr. Plin. 
{voy. [mettre en] tete). Envoyer 
en avant, prs&mittere, tr. Cic. 
etc. (ex. : pr. aliquem cam equi- 
tatu. Cic. aliquem cum navi. 
Cass, aliquem a porta domam. 
Plant, aliquem in Siciliam. Cic. 
legiones in .Hispaniam. Cses. 
equitatum ad castra. Hirt. le- 
gatum cam cohortibus ad flu- 
men. Sail. pr. impedimentay 
naviculam. Cass.^. Etendu en 
avantj praetendere, tr. Plin. 
(voy. allonger). Etendu en 
avant, projectus, a, um, p. 
adj. Liv. Suet. (ex. : projectd 
hastd [* la lance en avant »]. 
Liv. venter projectus. m Suet.). 
Glisser en avant, prolabi, dep. 
intr. Cic. Liv. (ex. : collapsus 
pons usque ad alterius initium 
ponds prolabi earn [elephan- 
tum] leniter cogebat. Liv. alii 
[elephanti] pedibus insist entes, 
alii clunibus subsidentes pro- 
labebantur. Liv.). Incline en 
avant, proclivis, e, adj, Liv. 
(ex : solum. Varr. via. Liv.); 
pronus, a, um, adj. Varr. 
Cic. Virg. Sail. (ex. : pronus in 
ventrem. Varr. cubitus. Plin. 
omne animal , ut vult y ita utir- 
tur motu sui corporis, prono, 
obliquOy supino. Cic. ilex. Sail. 
Anxur fait urbs prona in pa- 
ludes. Liv. [IV, 59, h]). Jeter 
en avant, projicere, tr. Cic. 
Nep. Liv. (ex. : hastam. Nep. 
'Clipeum prse se. Liv. projecto 
lasva scuto. Liv.). Action de Je- 
ter, d'etendre en avant, pro- 


jection onis, f. Cic. (ex. : pr. 
irachii [opp. a contr actio ] . Cic. 
for., 59 ]]. Marche en avant 


(d'unearmee), proce$sio,onis, 
£. Cic. (opp. a reditus. Cic. [de 
imp. Pomp., S£]). Marcher en 
-avant, procedure, intr. Plaut. , 
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Cic. (voy. avancer, b'avancer). 
Mettre en avant, prseponere, 
tr. Cic. (ex. : pr. pauca [scri- 
bendo]. Cic.). Mettre en avant 
(comme excuse ou comme pre- 
texted prsetendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : desidise suss alienam 
[« mettre en avant J a paresse 
d'autr ui pour excuser la sienne-*]. 
Plin. /. honesta nomina. Tac. 
[ami., XIV, SI]) ; prsetexere 
(* mettre en avant, alleguer, 
donner comme pretexte =), tr. 
Cic. etc. (ex. : cupiditatem tri- 
umphi. Cic. libertas etspeciosa 
nomina prastexuntur. Tac. nee 
inptiari posset honestiorem 
causam libertatis quam servi- 
tutis prastexi titulo [* qu'il est 
plus honorable de mettre en 
avant la cause de la liberte 
que celle de la servitude *>]. 
Liv.). Partir en avant en re- 
connaissance, prospecul&ri, 
intr. Liv. {Ill, ij3, 2). Pas en 
avant, ascensus, us, m. Cic. 
(ex. : primus ad honoris gra- 
dum [« le premier pas en avant 
dans la voie des honneurs »]. 
Cic. hie ei gradus ad rem pu- 
blicum, hie primus est aditus 
et ascensus ad popular em jac- 
tationem. Cic). Pencher, se 
pencher, etre penche en avant, 
procumbere, intr. Cass. Cic. 
Virg. etc. (ex. : secundum na- 
turam (luminis procumbunt [en 
pari, des piles d'unpont]. Cass, 
in vicini domum [en pari, d'un 
mur]. Jet. vasto jugo in pon- 
tum [en pari, d'une montagne]. 
Plin.). Qui penche en avant, 
pronus, a, um, adj. Varr, 
Cic. (voy. ci-dessus). Penche en 
avant, projectus, &j izm,adj. 
Cic. Liv. (voy. ci-dessus). Pen- 
dre en avant, propendere } 
intr. Cic* Col. Plin. Suet, (ex.: 
propendentes aures. Col. herb a 
propendens ex ramis. Plin. 
caro [excreta] propendebat. 
Suet, propendere illam boni 
lancem putat. Cic). Qui pend 
en avant, propensus, a, um, 
p. adj. Pers. (a eviter : pro- 
pendens est preferable). Porter 
en avant, prseferre, tr. Cic. 
etc. (ex. : pr. ardentem facem. 
Cic voy. devant); proferre, 
tr. Cic Quint, (ex. : sinistram 
humerum. Quint, voy. avancer); 
provehere, tr, Cic voy. avan- 
cer, [faire] avancer). Porter 
son corps en avant, procumbe- 
re, intr. Cic Virg. Etre porte 
en avant (d s un mouvement 
presque insensible), prolabi ' t 
dep. intr, Cic. Liv. (voy. ci- 
dessus * glisser en avant =). Qui 
se porte en avant, projectus, 
a, um, adj. Cic. (ex. : cupidi- 
tas. Cic audacia. Cic. vov. ef- 
frene). Pousser en avant, pro- 
digere t tr. Farr. (ex. : pullos 
in solem, Varr. sues in limites 
lutosos. Varr.); promovere, 
tr. Cses. etc. (ex. : machinatio- 
ns. Cass. voy. [faire] avan- 
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cerj; propeller e, tr/ . Cms. 
(ex : crates pro munitions ob- 
jectas. Caes.). Pousser vlolem- 
ment en avant, protrndete, 
tr. Cic (ex. : pr. cylindram. 
Cic). Pousser avec force en 
avant, proturbare, tr. Caet. 
(voy. culbuter, repousser}. Se 
precipiter en a va nt,pr or uere, 
intr. Cass. Curt, (ex.: qua dex~ 
trum coma proruebat. Cass.}. 
Regarder en avant, prospice* 
re, tr. Cass. etc. (ex. : ex cos- 
tris in urbem. Cass, mnltum 
[« pouvoir regarder loin en 
avant »]• Cic neque post reel- 
piens neque ante prospicvem. 
Varr.); prospectare, tr. Virg. 
Liv. Ov. Toe. (ex. ; e puppi 
pontum [poet.]. Ov. ex tectis 
fenestrisque. Liv.). Eouler en 
avant, provolvere, tr. Ter. 
Hirt. Liv. Cart. (ex. : enpas 
ar denies in opera. Hirt.). San- 
ter en avant, prosilire, tr. 
Cic. (ex. : repente. Cic. proti- 
nus. Sen. rh.). Tirer en avant, 
protrahere, tr. Cic. etc. (voy. 
[faire] avancer [en tirantj). 
Tomber en avant, procidere, 
intr. Hor. Liv. (ex. : pars mvri 
prociderat. Liv.); prolabi, dep. 
intr* Nep. (ex. : cum asdes Jo- 
vis Feretrii vetustate atque in- 
curia detecta prolaberetar. 
Nep.). Tombe en avant, proci- 
duus, a, um, adj . Plin. {a 
rem placer par prolapsus, voy. 
ci-dessus). Qui tombe la tete 
en avant, prasceps. Cic Celni 
qui est en avant, primus, a, 
um, adj. Cic. (en pari, deplu- 
sieurs); prior, us, adj. Cic. 
Cass, (en pari, de deux}. ' (Dans 
le temps). Ante, adv. Cic. etc. 
(voy. aupabavant); pri US, adv. 
Cic. (voy. aupar avant). || Loc. 
adv.). Le jour d'avant, prior 
. dies. Cic Voy. precedent, ante- 
rtetjR. Immediatement avant, 
proxime, adv. Cic (cf. quem 
proxime nominavi. Cic). || 
(Loc. conj.) Avantj que, ante 
quam, loc. conj. Cic. 7 etc. (ex.: 
ut te ante xdderet, quam vita 
discederet. Cic. veniam ante 3 
quam plane ex animo tao c[~ 
fluo. Cic. ante quam deincom- 
modis dico. Cic anno ante 
quam mortuus est. Cic. neqae 
defatigabor ante quam perce- 
pero. Cic. nee ante quam vires 
ad standum in muris ferende^. , 
que arma deerant, expugnair*' 
sunt. Liv. cotidie antequam 
pronuntient) vocem cubantes 
sensim excitant. Cic [de 0r ;t 
I, 59, Sol], ante occapaiar ani- 
mu$ [tuus'] ab iracundia qaarn 
providere ratio pot ait ne occu- 
paretur. Cic. [ad Q. fr., I, J, 
38]; prius quam, loc. conj. 
Cic. etc. (ex.: prius quamcom- 
mitterentar ludi, Tullius... ad 
consules venit. Liv. neqae ab 
eo prius Domitiani milites dis- 
ceaunt quam [* ils onC bien 
soin de ne pas le quitter avant 
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que'»] in conspectum Ceesaris 
deduoatar. Cass, prius paene 
quam ipsi liberi sitis [« avant 
memo que vous soyez libres, 
o.-a-d. sans attendre que vous 
soyez libres »], dominari jam 
inadversarios valtis. Liv. prius 
in hosiium castris constiterunt 
nixam plane ab his videri oat 
quid rei gereretur cognosci 
posset Cms. 03. G. Ill, 26,-3], 
priusquam manum consereret 
suos a fuga effusa continuity 
Liv. ante quam et prius quam, 
signifiant « avant Ie moment 
ou « se construisent r^gulier. 
avec TIndic). 1 (Pour marquer 
le rang): Ante* adv. Cic. Pas- 
ser avant, pr&stare, intr. Cic. 
prsecedere, intr, Cass. Quint, 
Qui passe avant, antiquus, a, 
uHLj adj. Cic. etc. (au Comp., 
ex. : ne dubitaris, quin quod 
honestius id mini futurum sit 
antiquius. Cic. quod mihi est 
antiquius [* chose qui, a mes 
yeux, doit passer avant »]. Cic. 
id antiquius consuli fait. Liv.), 
T Loin au point de depart (dans 
Tespace). Penitus (pr. « pro- 
fondement, bien avant »), adv. 
Cic. (ox. ; sax um penitus inci- 
sum. Cic. argentum penitus 
abditum. Cic. penitus in Thra- 
tiam se abdidit. Nep. cum gla- 
dium penitus abdidisset. Sen. 
rh. ea penitus animis vestris 
mandate, Cic. penitus perspi- 
cere. Cic* videre. Cic. p. pene- 
trare [* en pari, d'une bles- 
sure n], Lucr. animo penitus 
hserere. Plin. /.), Qui est bien 
avant, interior > us, adj. Cic. 
(ex.: interiores nationes [«peu- 
ples situes bien avant dans les 
terres»]).Ziv\; intim us, a, um 
(pr. qui est J e plus a Ti titer ieur, 
le plus avant *), adj. Cic. (ex. : 
disputatio [« discussion qui 
fouille le plus avant la ques- 
tion »]. Cic disputatio est in- 
tima artis. Cic, in intimam ali- 
cujiis amicitiam pervenire. 
Nep.). Voy. dedans, s'enfoncer 
[dans] et profondement. T Loin 
du point de depart (dans le 
temps). .Bien avant dans la jour- 
nee, multo die. Cass, Bien avant 
dans la nuit, mulia nocte. Cic. 
Cms. Jusque bien avant dans la 
journde, ad mult am diem. Cic. 
Comme on etait dejabion avant 
dans la journee, postquamjam 
multa dies erat. Liv, 

& avant, s. m. Parfcie qui est 
on avant. Prior ou prima pars 
(selon qu'on con si d ere dans 
l'objet deux seulement ou plus, 
parties). Cic. L' — d'un navire, 
prora, se, f. Cses. Liv. Un na- 
vire qui va de T— , c.-a-d. qui 
poursuit sa route, navis quae 
reef am cursum (ou simpl. cur- 
sum) tenet. Cms. Plin. /. Au 
fig. Aller de 1 'avant, o.-d-d. 
poursuivre resolument une af- 
faire, pergere porro. Cic. 

avantage, s. m, Ce qui est pla- 
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ceen avant (arch.). Voy. saillie. 
T (Aufig.) Le fait de passer avant 
qqn ou qqch. JPrs&st&ntia,, 38, 
f. Cic. (ex. . si quam praestan- 
tiam virtutis, ingenii, fortunas 
consecuti sunt. Cic. voy. supe- 
riority) ; victoria, se (pr. 
* avantage remporte *), f. Cic. 
Liv. etc. (ex. : certa. Liv. cer- 
tissima. CsBS.adipisci victoriam 
[« emporfcer Tavantage *]. Caes. 
ubi professions hostium con- 
cess am victoriam videt. Liv. 
consecutum esse sibi gloriosam 
victoriam. Cic. dare alicai vic- 
toriam. Liv. dimittere explora- 
tarn victoriam. Cses. malle vic- 
toriam apud Samnites [« ap- 
partenir aux Samnites *], quam 
apud Romanos esse. Liv. victo- 
riam crudeliterexercere [* pour- 
suivre »]. Sail, acerrame victo- 
riam nobilitatis inplebem exer- 
cere. Sail, ferre victoriam ex 
aliguo. Liv. eo intentior ad 
victoriam niti. Sail, victoria 
potiri. Cses. uti victoria. Sail.}; 
palms,, as (pr. * palme donnee 
au vainqueur *, a" oil « victoire, 
avantage, super iorite »), f. Cic. 

Sex. : palmam ferre. Cic. alicui 
lane palmam reservare. Cic. 
ea nobis ingens palmar [Xpour 
emporter 1 'avantage »] con£en- 
Uo. Quint.). Avoir 1* — sur, prae- 
Starej intr. Cic. etc. (ex.'.prae- 
stdre alicai [* avoir Tavantaga 
sur qqn »]. Cic. hoc prsestat 
amicitia propinquitati, quod... 
[« Pamitie a sur la parente cefc 
avantage, que... »]. Cic); vin- 
cere } tv. Cic. etc. (ex. : vincis 
formcty magnitudine [* vous 
avez Favantage de la beaute^ 
de la grosseur »»]. Phaedr. voy. 

VAINCREj [1'] EMPORTER [sur], 

[avoir le] dessus^ surpasser, 
d^passer); super sire, tv. Cic. 
etc. (ex. : omnes in re. Cic. 
aliquem doctrina [« avoir sur 

2qn Tavantage do la science »]. 
'ic. abs. numero militum sa- 
perdre [« avoir Tavantage du 
nombre «]. Liv.) ; antistare, 
intr. Claud .-Quadrig . Cic. Nep. 
(ex. : a. alicui aliqud re. Cic. 
in his autem cognitam est, 
quanto antistaret eloquentia 
innocentise. Nep.); antecelle- 
re f intr. Cic. etc. (ex. : qui 
qua re homines bestiis pres- 
stent, ea in re hominibus ipsis 
antecellat [« il a sur les liommes 
memos precisement Tavantage 
que les horn mes ont sur les 
betes »]• Cic. ceteris eloquentia, 
Cic, fr, omnibus ingenii gloria 
[« Tavantage que do'nnela gloiro 
et le genie »]. Cic. absol. mili~ 
tori laude. Cic. humanitate, 
sapientid, integritate. Cic). Qui 
a Tavantage, superior, adj. au 
Comp. Cic. etc. (ex.^ : superior 
contra improbos. Cic. populus 
superior factus [« qui a obtenu 
Tavantage *]. Cic. superiores 
habebantur [* on pensait qu-ils 
avaient Tavantage ■»]. Caes. dis- \ 
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cessit superior [« il se retira 
avec Tavantage »]. Nep. nostri 
superiores fuerunt. Cses. utri- 
que discessisse superiores exis- 
timaverunt [* les deux partis 
s'atribuerent Tavantage de la 
journee »]. Cass. av. TAbl. loco, 
fortund , famd superiores 
[« ayant Tavantage do la nais- 
sance, de la condition, de la 
gloire »]. Cic honoris grada 
superior [«•■ ayant Tavantage du 
grade »]. Cic. causa superior - 
[*= ayant Tavantage du bon 
droits]. Liv. facilitate et hu- 
manitate superior. Cic. si su- 
perior ceteris rebus [« a tons 
autres egards »] esses. Cic. 
parvo momento superior Ro- 
mana res fait [** les Romains 
remporterenn un leger avan- 
tage »]. Liv,). Se retirer avec 
des a vantages egaux, pariprce- 
lio discedere. Caes. Liv. L'en- 
nemi avait Tavantage dela po- 
sition, loca pro hoste erant. 
Caes. Cela est contre moi, bien 
loin d'etre a mon avantage, hoc 
non modo non pro me y sed 
contra, me est. Cic. Prendre, 
tenir qqn a son avantage (c-d- 
d, de maniere a avoir ]e dessus), 
ex commodo agere cum aliquo m 
Cic. || (Spec). Avoir Tavantage 
du vent, ventum aptiorem sibi 
nactum esse. Liv. L'avantage du 
vent, ventus idoneus, Cass. ven~ 
tussecundas etferens.Sen. venti 
ferentes.Plin.j, \\ Donner avan- 
tage a Tune des parties (sur 
Tautre qui fait defaut), secun- 
dum aliquem judicare ou c?e- 
cernere. Cic. secundum alte- 
ram partem litem dare. Cic. ^ 
(Par ext.) Ce qui donne qq. 
superiorite (en gen.). J3onuxn t 
i (e bon etat, bonne condition; 
avantage »), n. Cic etc. (ex. : 
in bonum vertere. Caes. Liv, 
perniclosa illorum consilia for* 
tuna deflexit inmelius (*a tour- 
ne* a leur avantage »). Ben. aut 
honoribus aucti aut re fami- 
liariy aut si aliud quippiam 
nacti sumus fortuiti boni. Cic. 
forma bonum fragile est. Ov. 
nihil quidquam melius [«.*aucun 
avantage preferable »] homini 
a diis datum est. Cic. bonum 
naturale. Nep. bonum tuum 
auge et exoma. Sen. tria gene- 
ra bonorum: maxima animi, 
secunda corporis, externa ter- 
tia. Cic. bona malaque corpo- 
ris [«■- les avant ages et les d6- 
fauts physiques »]." Suet, bona 
aut mala [« avantages ou de- 
fauts *]. Sail, acer bonorum et 
vitioram suorum Judex. Cic. 
ingenii multa bona. Sail, bona 
pads. Tac.);dos } dota's (^van- 
tage nature! »), f. Ov. Veil. Sen, 
Plin. /. (ex. : dotes corporis 
[c avantages physiques »]. Sen. 
dotes corporis animique. Suet, 
dotes ingenii. Ov. Veil, vel in- 
genii dotes vel animi artes 
[* soit les avantages naturels 
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que donne le talent soit les qua- 
lities acquises que donne la cul- 
ture generale »]. Curt, dotes 
naturae fortunseque. Plin. #'. 
praediolum, quod commenda- 
tar his dotibus. Sen.); prsd- 
mium, XI (* avantage, privi- 
lege, faveur *), n. Cic. etc. 
(ex. : omnia prsemia donaque 
fortunae. Cic. licebat celerius 
legis praemio [«* grace a l'avan- 
tage quo donnait la loi *], Cic); 
occasio, on is (pr. « avantage 
•qui r^sulte de qqch, »), f. Cass. 
(ex. : ad opprimendos adver- 
Marios .ne occasioni temporis 
[* l'avantage que lui donnaient 
les circonstances»]deesse£. Caes.); 
opportunitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : opportunitas loci. 
Cses. Sail, omitto opportuni- 
tates utilitatesque reliqui cor- 
poris. Cic. habere opportuni- 
tates [«• offrir des avantages »]. 
Cic. opportunitate aliqud data. 
Cass, opportunitates maritimae 
[« les avantages offer ts par la 
mer *]. Liv. [XLV, 30, h]). Le 
Jjruit qui court sur Trebonius 
n'est pas a son avantage, non 
bella est fama Treboni. Hor. 
.Je ne veux pas me peindre avec 
trop d'avantage, nolo mihi bel- 
lam nimis speciem induere. 
•Cela est a votre avantage, id 
tibi laudi est. Ter. Cic. hoc in 
te laudabile est. Cic. f Ce qui 
rapporte qq. profit* Commo- 
ditas, atis, f. Cic. etc. (ex. : 
qui ex bestiis fructus, quae com- 
moditas per dpi potest? auplur.: 
externa commoditates. Cic.) ; 
<iommodum, i (« avantage, 
profit, interet *), n. Cic. etc. 
s'opp. a incommodum, a ma- 
lum , ex, : sui commodi causa 
[« en vue d'un avantage person- 
nel »] nocere alteri. Cicalicujus 
-commodum sequi* Ter. aliquid 
commodi ex ea re caper e. Ter. 
■amicitias inimicitiasque non 
ex re, sed ex-commodo sestu- 
mare. Sail, commoda mea. Cic. 
commoda vitse. Cic. commoda 
populi. Nep. detrahere de ali- 
cujus commodis. Cic. invidere 
alicujus commodis. Plaut. frui 
illis commodis.. Ter. carere om- 
nibus commodis. Cic); emolu- 
mentum, i (* gain, profit, be- 
nefice, avantage »), n. Cic. etc. 
(s'opp. a detrimentum, dam- 
num, ex. : emolumento esse 
alicui [* etre un avantage pour 
qqn »]. Cic. emolumenta re— 
rum. Cic); fructus, us (* fruit, 
.avantage, profit »), m. Cic etc. 
(ex.: fr. divitiarum [« qu'on 
tire des richosses *]. Cic verse 
virtuiis. Cic fructus caper e 
utilitatis. Cic fructum ferre 
©u cap ere ou percipere ex ali- 
qud re. Cic omnem vitee supe- 
riors pactum perdere. Cic); 
queestns, us ("gain, avantage^), 
iri, Cic etc. (ex. : consiituere 
sibi qusestus tnagnos atque ube- 
re$ ex his causis, quas. tt Cic \ 


AVA 

furtis qusestum facer e. Cic. 
nullum in eo facio qusestum 
[«je netrouve aucun avantage»], 
quod... Cic); res, rei (* inte- 
ret, avantage »), f. Plaut. Cic 
etc. (ex. : res raagis quseritur, 
quam clientium fides. Plaut. 
consulere suis rebus [*chercher 
son avantage »]. Nep. in rem 
suam converter e. Cic. si in rem 
est [« si cela est a notre avan- 
tage n], Ter. ex re mea [« a 
mon avantage »]. Cic e ou ex 
re publicd fecisse [« avoir agi 
a l'avantage de l'Etat«]. Cic e 
re publicd ducere. Liv. e re pu- 
blica est [« il est a l'avantage 
de l'Etat que... »] avec l'Acc. et 
PInf. Cic); usus 3 us, m. Gjlc 
etc. (ex. : levis $r actus, exiguus 
usus [f mince avantage »]. Cic 
esse usui civitati [« a l'avantage 
de 1'Etat *]* Cic alicui prius 
oneri quam usui esse. Cic ex 
usu esse. Ter. Cic); utilitas, 
atis (« utility avantage, profit, 
interet »), f. Cic etc. (ex, ; uii~ 
litatem habere [«= offrir un avan- 
tage »]. Cic referre nihil ad 
utilitatem suam [« ne rien rap- 
porter a son avantage »]. Cic 
utilitatis causa [« en vue d'un 
avantage »]. Cic. ita levissimam 
delectationem gravissimae uti- 
litati [*• a un avantage tres se- 
rieux »] anteponuntl Cic:).Ega- 
liser de part et d'autre les avan- 
tages que presente une fonction 
publique, compardre provin- 
etas. Liv. Eg ale repartition des 
avantages, comparatio utilita- 
tum. Cic Considerer son avan- 
tage, c~a-d. savoir compter, 
compatdre 9 tr. Sen. (cf. plures 
computanty quam oderunt. Sen. 
quotusquisque uxoris optimae 
mortem timet, ut non et com- 
putet [* au point de no pas 
considerer son avantage en 
meme temps »] ? Sen. Avec — , 
voy. avantageusement. Deter- 
miner par Tespoir d'un avan- 
tage qqn a faire qqch., condu- 
cere ahquem ad aliquid facien- 
dum. Cic. Cela est a Pavantage 
de qqn, hoc pro aliquo facit. 
Cic Voy. servir, [etre] utile. 
Offrir, presenter des avan fcages, 
voy. avantage ux. II y a avan- 
tage a, c-d-d. il est avanta- 
geux de, voy. avantage ux. Tout 
le monde n'a pas Pavantage 
d'aller a Corinthe* non cuivis 
homini contingit adire Corin- 
thum. Hor. Mais puisque je n'ai 
pas eu Pavantage d'etre en ta 
compagnie, quoniam autem, te- 
cum ut essem, non contigit. Cic 
(Par politesse.) A Pavantage de 
vous re voir, ita mihi contingat 3 
ut te revisam. \ \ i Spec.) . Ce qu'on 
donne a qqn de plus qu'aux 
autres (t.de dr.). Prsddp uum, 
i, n. Cic. Jet. (ex. : ut [« a sup- 
poser que «j cetera paria Tube- 
roni cum Varrone fuissent, hoc 
certe praecipuum Tuberonis y 
quod. m% Cic homini prmcipui a 
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natura nihil datum esse [* que 
la nature n'a fait aucun avan- 
tage a l'homme »]. Cic* [de fin„ 
II, 110]). 

avantager, v, tr. Donner un 
avantage, des avantages* Alicui 
aliquid prsecipui dare. Cic (cf. 
de fin., II, 110}. S'avantager de 
qqch., c.-a-d. en tirer avantage, 
ex aliqud re utilitatem percipe- 
re. Cic Avantager un her i tier, 
heredi aliquid praelegdre. Jet. 
Etre avantagd d J une somme, 
praecipere summam. Jet. et abs. 
etre avantage, praecipere, intr. 
Plin. j. (ep. V, 7 j 1). Avantage, 
bonis praeditus. Cic. 

avantageusement, adv. D 'une 
maniere a van tageuse, avec avan- 
tage. Commode, adv. Cic. 
(voy. [a] prop os, [a] point); uti- 
liter (pr. « de fa<?on a pouvoir 
servir *>), adv. Cic etc. (voy. 
uTiLEMENT);rec£e (^ avantageu- 
sement, heureusement, avec 
succes, k souhait »), adv. Plant. 

f Cic etc. (ex. : recte vendere 
[opp* a male]. Plaut. recte rem 
gerere. Cic etc.). Avantageu- 
sement situ6, opportunus r a t 
urn, adj. Cic Liv. Ville avan- 
tageusement placde, urbs op- 
portuno loco posita. Liv. An- 
ticyre en Phocide parut tres 
avantageusement situde pour ce 
dessein, Anticyra in Phocide 
ad id opportunissime sita visa 
est. T Liv. D'une maniere flat- 
teuse. Parler avantageusement 
de qqn, bene ou honorifice de 
aliquo statuere. Cic. 

avantageux, euse, adj. Qui 
offre un avantage. BonuSj a, 
urn (*=bien approprie a sa desti- 
nation, d'oaavantageux, utile»), 
adj , Cic Sail. (ex. : campi mi- 
liti Romano ad pr odium boni. 
Tac bonum est [* il est avan- 
tageux»]. Cato. Cic. optimum 
facta esse. Cic Cses. Liv.); 
comxnodus, a, um, adj.Ptoaf. 
Cic. etc. (ex. : commoda statu- 
ra. Plaut. urbanas res virtute 
Cn. Pompeji commodiorem in 
statum pervenisse. Cass, lex 
satis commoda omnibus est 
Liv. Caesar hanc sibi commo- 
dissimam belli rationem judi- 
cavity ut... Cass, ipse commo- 
dissimum esse statuit, omnes 
naves subduct. Ca?<s.);pereoiii- 
modus, a, um (« tres avanta- 
geux "), adj. Liv. (ex. : ipsis 
castris [* pour lo camp »] per- 
commodum fuit. Liv. [XXH, 
ii3, 11]); opportunus, a, um 
(« favorable, avantageux, utile*), 
adj. Cic. etc. (ex. : opp* tempus. 
Cic voy. favorable); s&quus, 
a, um (^favorable, avantageux, 
opportun *), adj. Csss. etc. (ex. : 
locum se sequum ad dimican- 
dum dedisse. Csss.. etsi non 
eequum locum videbat safe. Nep. 
ut quibus locus asquior esset. 
Liv. s'opp. a iniquus ; voy. fa- 
vorable) ; fructuosus, Sj um, 
adj." Cic. (ex. : fructaosum est 
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[av.PInfJ.Cic. [de Off., II, 6V|); 
lucrsLtivuSy a, urn, adj. Cic 
Quint, (ex. : opera. Quint,, [X, 
7, 27]) ; utilis, e, adj. Cic (voy. 
utile); compendiosus, a, 
UXH [« qui fait e"conomi$er de 
l'argent »), adj. CoL (s'opp. a 
damnosus, cf. Col. [I, ii, 5]), 
Avantageux pour nous, nos- 
ier \ tra> trum, adj. Virg. Liv. 
(ex. : nostra loca. Liv.). Occa- 
sion avantageuse, opportuni- 
tas, atiSj f. Cic. Sail, etc, 
(ex, : opportunitas suae libero- 
rumque setatis. Cic magnas 
opportunitates corrumpere 
[* laisser perdre»]. Sail.). Etre 
avantageux de..., adjuvare, 
intr. Cic etc. (ex. : solitudo 
aliquid adjuvat. Cic. impers. 
nihil igitur adjuvat procedure 
etprogredi in virtute. Cic. [fin., 
IV, 6k]); conducere (cf. gr. 
<m[jupEp£iv), intr. Cic. etc. (ex. : 
ea maxime conducunt, quae 
sunt rectissima. Cic. conducere 
arbitror talibus aures tuas vo- 
cibus undique circumsondre. 
Cic. nostris rationibus maxime 
conducere videtur Thermum 
fieri [consnlem] cum Csesare. 
Cic); conferre (cf, gr. o-ujjupE- 
■peiv), abs, Cels. Plin. Quint* 
Suet (ex. : quod contulisse ali- 
quid [ou nihil, multum t plus, 
plurimum] videtur. Cels.); ex- 
pedire, abs. Caes. Cic. etc. 
(dans Pexpress. res expedit ou 
impers. expedit, ex. : non idem 
ipsis expedire et multitudini r 
Nep. non quominus expediat 
quidquam Cassari ad diuturni- 
tatem dominationis. Cic. im- 
pers. si ita expedit. Cic, omni- 
bus bonis expedit salvam esse 
rempublicam. Cic. earn [pecu- 
niam] in prsediis collocari ma- 
xime expedit. Cic. ille, qui om- 
nino vivere expedlre nemini 
putat. Cic. quia aut pacem 
vere cupiebant, aut expediebai 
simuldre. Liv.) ; op or tore, 
impers. Cic. (ex. : hoc fieri et 
oporiet et opus est. Cic. bellum 
suscipi oportet. Liv. quid face- 
re nos oportet? Cic. quidquid 
vevo non licet, eerie non opor- 
tet. Cic. alio tempore atque 
■oportet. Cic); procedure, intr. 
Cato. Sail. (ex. : benefactamea 
rei publicae procedunt. Sail.) ; 
proScere, intr. Cic. etc. (ex. ; 
pr. plurimum. Cic. pr. ravo. 
Cic. ita quiddam spero a nobis 
proftou Cic. permulium autem 
proficiet iltud demonstrate, 
quemadmodum scripsisset, si... 
Cic. [de inv., II, 120]) ; pro- 
<*esse, intr. Cic. Liv. (ex. : id 
mirum quantum profuit ad 
<oricordiam civitatzs. Liv. voy, 
servir, [etre] utile). II est 
plus avantageux, satins est 
jav. l'lnf,). Cic. Voy. valoir 
[mieux]. f Qui tire vanite de 
curtains avantages. Gloriosus, 
a, urn,) adj.,; Cic- Parler de 
*>i d!un ton avantageux, glo- 
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riosius de $e prsedicdre. Cic. 

avant-bras , s. m. Par tie du 
bras qui va du poignet au 
coudo. Brachium* u, *n. Cels. 
Tac Ulna, se, f. Plin. Cubitus, 
i, m. Plant. Cels. Os de Pavant- 
bras, cubitus. Plaut. Hor. Cels. 
Longueur de Pavant-bras, ul- 
na. Virg. Ov. 

avant-corps, s.m. Partie d'un 
edifice en saillie sur la face 
principalo; Pj^ocecfr/icatfum, i, n. 
Fest ($k% 6, 10). Elever un 
avant-corps de batiment, prse- 
struere, tr. et intr. Col. (1,5,9). 

avant-cour, s. i. Cour qui pre- 
cede la cour d'honneur. Area, 
ee, f. Vitr, 

1. avant-coureur, s. m. Ce- 
lui qui precede qqn pour an- 
noncsr son arrivee. Precur- 
sor, oris, m. Cic. (trad, du 
gr. 7rp66po^oc [cf. Cic, ad Att. 
I, IS, 1], ex.: in omni calum- 
nia praecursorem habere et 
emissarium. Cic. [ Verr., V, 
108]); prsanuntiusy a, urn, 
adj. (et subst. des tr. genres). 
Lucr. Cic. Plin. (ex.ipr&nantii 
ignes. Plin. stellss prasnantise 
calamitatum. Cic. inquisitio 
prsenuntia repulsae* Cic pro- 
cellar um qusedam sunt prse- 
nuntia. Sen.). Qui va en avant- 
coureur, prsecursorius t a, um, 
adj. Plin. J. (ep. IV, 13, S : 
preecursoria epistala). 

% avant-cour eur, adj, Voy. 
ci-dessus. 

avant-cpurrier, avant-cour- 
riere, adj. Courrier qui raar- 
che en avant. Voy. 1. et 2. 

AVANT-COUREUR, 

avant-dernier, iere, adj. Qui 
est avant le dernier. Proximus 
a postremo ou ab ultimo. Cic. 
proximus extremo (dat.). Cic, 
superior (pr. « avant le prece- 
dent »). Cic. (cf. quid proxima, 
quid superiore node egeris-. 
Cic [in Cat., 1, 1). psenultimus. 
Diom. (t. tech. de gramm.voy. 
penultieme). 

avant-garde, s. f. Partie de"- 
tachde d'une armee, etc. qui la 
precede. ,Primum agmen. Les 
cohortes d'avant-garde, primi 
agminis cohortes. Soldats d*a- 
vant-garde (eclaireurs), pree- 
cursores. Liv. (XXVI, 17, 16). 
Combat d' — , pro curs atio, onis, 
f. Liv. Livrer des combats d' — , 
procursare, intr. Liv. Former 
r — avec la cavalerie , cum 
equitatu antecedere. Caes. Les 
commandants qui 6taient a 1'^ 
avec la cavalerie, prsefecti qui 
cum equitatu aniecesserant r 
Cees. La cavalerie ennemie qui 
6tait a V — , equitatus hostium 
qui agmen antecessit. Cses. ^ 
Premiere ligne d'une arm^e. 
Prima signa. Cses. Liv. prima 
acies. Liv. Etre a V — , in pri- 
ma acie versarL Sail. 

avant-gout, s. m. Gout qu'on 
a par avance de qqch. Gus- 
tus, us, m. CoL Plin. Tat. 
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(ex.: alicui gustum dare alien- 
jtas_ rei. Sen. ) ; promulsis, 
id is, f. Petr. (au fig. ex.: pro- 
mulsis libidinis. Petr. [2i* extr.]). 
Donner a qqn 1* — d'une joie, 
aliquem g audio delibutum red- 
dere. Ter. (Phorm. 856). Pren- 
dre un — de qqch., aliquid 
gustdre. Cic (cf, physiologiam 
primis, ut diciiur, labris. Cic). 
Avoir un — de qqch., aliquid 
gustasse. Cic aliquid precipe- 
re. Cic (au fig., cf. prsecipio 
gaudia suppliciorum vestro- 
rum> Anton, ap. Cic leetitiam. 
Liv.). Prendre un avant-$oiH 
des plaisirs, prsegustare volup- 
tates. Sen. (de vit. beat., 7, 32). 
avant-hier, adv. Dans le jour 
qui a precede hier . Nudius 
tertius, in d eel. Cic 
avant-peclie, s. f. Petite peche. 
native. Prsecoqua, orum, n. pi. 
(ness trouve qu'au -plixr.). Edict. 
Diocl. 

avant-pied, s. m. Metatarse 
(arch.). Voy. ce mot. 
avant- port, s. m, Sorte de 
rade en avant de certains ports". 
Aditus atque os portus. Cic. 
avant-poste, s. m. Poste avan- 
ce\ Pr&sidiam, ii f n. Liv. Sta- 
tio prima. Liv. (cf. statio hos- 
tium, quse pro castris erat. 
Liv, custodiae stationesque ["ve- 
dettes et avant-postes »]. Liv.). 
Soldats qui sont aux avant- 
postes, prsesidiarii milites.Liv. 
. (XXIX, 8, 7). 

avant-projet, s. m. Redaction 
provisoire d'un acte, etc. Bre- 
vis index (legis, etc.). Cic 
avant-propos, s* m.' Court© 
preface. Prssfatiuncula, as f. 
Hier. (ep., 6U, 8; US, SO). Bre- 
vis preefatio. Quint. Prsetocu- 
tio. Sen. rh. 
avant-scene, s. f. Chez lesan- 
ciens, le proscenium. Proscas- 
nium> ii t n. Plaut. Liv. Vitr. 
avant-toit, s. m. Toit en sail- 
lie. Protectum, i, n. Plin. TJlp. 
Suggrunda, ae, f. Varr. Vitr. 
Couvrir d'un avant- toit, prote- 
gere, tr. Col. (cf* protectee por- 
ticus. Col. pr. esdes. Cic abs. 
protegere in suo. Ulp.). Droit 
d'avoir un — , servitus prote- 
gendi. Gaj. (dig,, 8, % S). 
avant-veille, s. f. Le jour qui 
precede Ja veille. Nudius ter- 
tius, indecl. Cic. 
avare, adj. Qui aime Pargent, 
Avarus, a, um, adj. Plaut. 
Ter. Cic (ex.: homo avarus et 
fur ax. Cic pro avaro par cum 
vocemus. Quint, subst* avarus, 
i, m. Varr. Hor. Sen. Quint.); 
avidus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: avidus pecuniae. Curt. di<* 
vitiarum. Sail, aliquantum ad 
rem est avidior [« il est quel- 
que peu avare «]. Ter. [eun. 
131]); cupidus, a, um, adj. 
• Plaut. Cic etc. (ex.: c. auri. 
Plaut. pecuniae. Cic* ceteri 
propter liberos pecuniae cupi- 
diores solent esse, Cic); sor- 1 
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didus, a, um, adj. Cic. (ox,: 
homo, Cic. aedilis. Suet.); te- 
nax, acis, adj. Cic etc ; (ex.: 
pater parens et tenax. Cic. te- 
naxne pater est ems ? immo 
\ edepol pertinax. Plant, da cu- 
) pidum, avidum, tenacem ; jam 
tibi eum liberalem dabo. Liv.). 
|| (Par ext.) Avide. Voy. ce mot. 
1 (Fig.) Qui epargne les choses. 
Parous, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a magnificus, elegans, 
ex.: pater. Cic. parcissimum 
hominem vocamus pnsilli ani- 
mi et contracti. Sen. pecuniae 
parens. Snet. in largienda ci- 
vitate. Cic. in laudando. Plin. 
/.} ; illiberalis, e, adj. Liv. 
(ex.: ill.adjectio.Liv. [XXXVIII, 
lli, }h\); malignus, a, um, 
adj. Plant. Hor. Quint, (ex.; 
in laudandis discipulornm dic- 
tionibus nee malignus nee ef- 
fusns. Quint.). Etre avare de, 
parcere, intr. (Dae). Cic. Sail. 
£tre fort — de son temps, ho- 
ras snas avarissime servdre. 
Sen. (de otio, 5, 7). Tant il 
6tait — de son temps, tanta ei 
erat parsimonia temporis. Cic. 

avarement, adv. D'une ma- 
tt i ere avare. Avare, adv. Cic. 

avarice, s. f, Caractere de la 
person ne avare. A.varitia^ sd 
(pr, * desir passionne de s*en- 
richir par tous les moyens aux 
depens des autres »), f. Cic. etc. 
(s'opp. a liberalitas. Cic. a in- 
nocentia. Caes.. a luxnria. Liv. 
Sen. Tac. a abstinentia. Snet. 
ex.: av* ardens. Cic. hians et 
imminens. Cic. csecus cupidi- 
tate at que avaritia. Cic. avarU 
tia parsimonies nomine lenie- 
tur. Quint, ardere avaritia. 
Cic. avaritiam conttringere 
fenebribus legibus. Liv. avari- 
tia omnium for tunas devord- 
re. Cic. avaritia perire. Cic); 
cupiditas, atis, f. Cic. (ex.: 
habendi cupiditas [e'est propre- 
ment « l'avarice » au sens du 
mot franc,.]. Cic. c. pecuniae. 
Cic); aviditas^ atis, f. Cic. 
(ex.: pecuniae aviditas. Cic.sibs. 
hujus mendicitas aviditati con- 
juncta in for tunas nostras im- 
minebat. Cic); studium, u, 
a. Cic (seul. dans l'expr. pe- 
cuniae siudium. Cic quaestus 
studium. Cic); illiberalitas, 
atis } f. Cic (ex.: illiberalUatis 
avaritiaeque suspicio. Cic. [off., 
II, 6k]); tenacitas, atis, [pr. 
« lesine »), f. Liv. (XXXIV, 7, 
h). Avarice sordide, sordes et 
avaritia. Tac avaritia atqne 
'- sordes. Hor. abs. sordes, inm } 
f. pi. Quint. D'une basse ava- 
rice, sor didus. Cic. Avec ava- 
rice, avare Nep. Avec une 
basse avarice, sordide. Plin. /. 

avaricieusement, adv. D'une 
maniere avaricieuse. Avare. 
Cic 

avaricieux:, euse, adj. Qui se 
montre avare. Avar as, a, 
um, adj. Cic (voy. avare}; 
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aeruginosus, a, um, adj. Sen. 
rh. (ex.: aer, manns [pr. * main 
qui garde les traces du vert- 
de-gris des petites pieces *>]. 
Sen. rh. [contr., I, % 21]). Voy. 

AVARE, 

avarie, s. f. Droit nay£ par les 
vaisseaux qui mouillent dans 
un port pour contribuer a l'en- 
tretien du port. Portorium, ii, 
n. Cic Liv. (droit d'entr^e et 
de sortie pay^ par les marchan- 
dises). ^ Toutes ddpenses extra- 
ordinaires faites pour le navire 
et les marchandises. Voy. de- 
pense. 1" Tout dommage arrive 7 
au navire ou aux marchandises. 
Voy. dommage. Qui a des a va- 
ries, quassus, a, urn, p. adj. 
Liv. (cf. quassss naves). Qui a 
de fortes a varies, dissolntns. 
Cic Sans avaries, incolumis, e, 
adj. Liv* 

avarier, v. tr. AlteVer par des 
avaries. Gorrumpere, tr. Caes. 
Virg, Liv. (voy. deteriorer, 
gater). Marchandises avarices, 
tabes mercium. Plin. Navire 
avari£, voy. avarie. 

avaUj loc. prep. En suivant la 
pente. Avau 1 eau, a la derive, 
voy. derive. I/afiaire est — l*eau, 
opera et imp ens a periit. Prov. 

avec et avecojue (arch.), adv. 
et prep, marquant jo notion, 
adjonction. ^'{Adv.) Una, adv. 
Ter. Cic voy. ensemble. ^(Prep.) 
Dans une situation commune. 
Cum, prep, (avec FAbl.). Cic. 
etc. (ex.: esse, vivere, agitdre, 
habitare. cendre, dormire cum 
aliquo. Cic. etc, ire, abire; re- 
dire cum aliquo. Cic etc. mit- 
tere, dimittere, prsemittere cum 
aliquo. Cic. etc. aliquem secum 
habere, secum dncere, etc. Cic. 
etc. cum omnibus suis carris 
sequi. Caes. cum impediments 
venire. Caes. una ire cum arni- 
ca in via. Ter. amores una 
cum prmtextd ponere. Cic ali- 
quem cum litteris dimittere. 
Sail, in tabemaculo sellam au- 
ream cum sceptro ac diademate 
jussit poni. Nep. dbi hinc cum 
donis tuis. Ter. abi hinc cum- 
tribunatibus et rogationibus 
tuis. Liv. du-x cum principibus 
capiuntur. Liv. Demosthenes 
cum ceteris erant expulsi. Nep. 
reliquos cum custodibus in 
&dem Concordise venire jubet. 
Sail, cum aliquo se delectdre 
ou se oblectdre. Cic jungere, 
conjungere t connectere cum 
aliquo, etc. Cic cam pallio 
purpureo versabatur in convi- 
viis. Cic. cum tunica pull a se- 
dlre solebat et pallio. Cic. cives 
Romanos cum miiella ssepe vi- 
dimus. Cic cum purpurea ves- 
te processit. Cic cam ramis 
oleae ingressi in curiam. Liv. 
qussstores cum fascibus mihi 
praesto fuerunt. Cic. aliquem 
ping ere cum clipeo. Plin. esse 
cum libro f" avec unlivre entre 
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Cic cum gladio cruento com* 
prehensum esse in illo ipso 
loco. Cic in aliquem cum fer- 
ro invader e. Cic. eollocari 
[* etre apostes ■>] cum gladiis. 
Cic. [mais sou vent la prep, 
cum est remplacee par unpar- 
ticipOj un adj. ou une propos. 
relat. cf. cumsicd ou sica ins- 
tr actus , cum tunica ou tunier, 
indutus ou ornatus, enm reti- 
bus et retia ferens, cum s calls 
et scalis instructus ou scalas 
portans, cam clavd et clavarn 
manu gerens, cf. aussi anulus t 
in quo caput Africani scalp- 
turn est et sacculus in quo sunt 
margaritae, enfin vas cum aqua. 
et vas aquae], porcus cum co- 
pite humano natns. Liv. Aa- 
cdmi nata paella cum dentibns. 
Liv. cum febri domum redlre. 
Cic. cum gravi vulnere ferri 
eoo praelio, referri in costra. 
Liv. fisci complares cum peca- 
nia SicHiensi. Cic scrinium 
cum litteris. Sail, en pari, du 
temps : cum prima luce Pom- 
ponii domum venire. Cic. pa- 
riter cum ortu solis castra me- 
tari. Sail, pariter cum occasa 
solis expeditos educere. Sail, 
simul cum sole ecoperghd. Cic. 
simul cum occasn solis egredi. 
Cic ). Du saindoux melange 
avec de i'huile vieille, .adeps 
suillus mixto ou admixto oleo 
vetere. Col. Donner a qqn de 
l'eau avec du sel, dare alicui 
aquam cum sale ou aquam ad* 
dito (admixto) sale. D. || Pour 
une action commune. Cum, 
prep. (av. TAbL). Cic. Liv. etc. 
(ex.: unum imperium unumque 
magistratum habere cam ipsis. 
Liv. aim omnia sibi cum colle- 
gd esse ratus. Liv. prasdas bel- 
licas imperatores cum panels 
diripiebant. Sail. Varro cam 
iis quas hub eat legionibus ul- 
terior em Hispaniam tueatur. 
Caes. in postremo [ c & 1'extre- 
mite =]. C. Marius cum equi- 
tibus curabat. Sail, bellum ge~ 
rere cum jEgyptiis adversas 
regem. Nep. cum aliquo contra 
aliquem arma ferre. Nep. fa- 
cere, stare cum aliquo. Cic. 
pugndre, dimicdre , cert are* 
confligere, contendere cum ali- 
quo. Cic. etc. s entire, consen- 
tzre % congruere cum aliquo. Cic. 
etc. distractum esse, dissidere, 
discrepdre, dissentire^ differre 
[« etre en disaccord »] emp 
aliquo. Cic. etc. videtisne mi- 
lites captivorum oraUonem 
cum perfugis [* avec celui des 
transfuges «] convemre? C&s. 
[B. C. II, 39] quas tam^ excel- 
lens in omni genere virtus in 
ullis fuii 3 ut sit cam majovi- 
bus nostris [« avec celle de 
nos a'ieux «] comparanda? Cic. 
Je dis avec Horace (que...)- of 
Horatii verbo ou verbis atar 
(cf. Quint., VI, 3, S3) ou anc- 
tore Horatio (cf, Gic. t [o v n 
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-69]). Rome perd avec lui unde 
■ses me i Hours citoyehs, sum op- 
Urnum Roma amisit civiam 
quorum. Avec lui est ne un 
grand poete, ille magnus poeta 
natas est. La guerre avec les 
Gaulois , bellum cum Gallis 
-gestum ou bellum Gallicum. 
Cic Cass. La guerre avec les 
pirates, bellum prsedonum.Cic 
Suet La guerre avec le roi Pyr- 
-rhus, Pyrrhi regis bellum, Liv. 
(Ordin. l'abl, seul a cote d'un 
verbe significant « marcher », 
-quand il s'agit d'operations 
militaires, ex.: omnibus copiis 
{« avec toufces ses forces »], in- 
-genti exercitu, etc. proficisci. 
Liv. decern navibus Romam 
-vediit. Liv. mais on emploie 
aussi cum, si Ton donne le 
■chiffro exact des troupes enne- 
mies, ex.: cum decern navibus 
Romam rediit). || A Taide d'un 
instrument, dun moyen d'ac- 
tion, etc. Rendu ordin, par 
l'abl. sans prep., ex.: coma 
petere aliquem, securi percu- 
tere aliquem. Avec Taide de 
qqn, per, prep- (av. l'Acc), voy. 
par, [au] moyen [de]* aticujus 
opera, alicujus ope ou auxilio. 
Cic. etc. Avec la legion qu'iL 
avait a sa disposition Cesar 
construisit un mur,etc, Caesar 
ea legione, gaam secum habe- 
bat, murum perduxit, etc. Caes. 
Avec le temps, tempore. Cic. 
Cela viendra avec le temps, 
xtlim sic erit ou pet. Hor. Avec 
votre prudence habituelle vous 
ne manquerez pas de voir..., 
quss tua est prudentia ou qua 
prudentid es, non te fugiet, 
etc. Cic. II m' importune avec 
ses prieres, me precibus fatv- 
gat. Liv. Avec cela (c.-d-d. par 
la, par ce moyen-la/, hinc, in- 
de, adv. Cic. etc. Avec cela, 
c,-d-d, malgre cela, nihilomi- 
nus. Cic. tamen. Cic. voy. mal- 
gr£. || Signifiant la maniere (se 
traduit le plus souvent par un 
adverbe, cf. acerbe [ « avec 
aprete » ]. Cic. curiose [** avec 
Boiii, avec interefc »]. Cic. accu- 
rate [« avec empressement, avec 
soin »j Ciccupide [« avec pas- 
sion »]. Cic veteratorie [* avec 
routine »]/ Cic. etc.). Dans cer- 
tains cas, cum, prep. (av. l'Abl.) 
Cic. etc. [ex. :aliquem cum cru- 
ciatu necdre. Cees. cum clamore 
in forum curritur. Liv. cum 
silentio audirL Liv. obsides 
summa cum contumelid extor~ 
quere. Cses. summa cum cele- 
viiate ad exercitum redire. 
Hirt. semper magno cum metu 
ineipio aicere. Cic. cf. cum 
[magna] curd,cum [bona] gra- 
tia. Cic. cum [bo nd) pace. Cic. 
cam [bond] venid. Cic. sit sa- 
ne, quoniam ita tu vis, sed to- 
men cam eo [« avec cette con- 
dition, cette restriction »], ere- 
do, quod sine peccato meo fiat. 
Cic. Antium nova colonia mis- 
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sa cum eo, ut Aniiatibus per- 
milteretur. Liv.). 

aveindre (lat. abemere, « em- 
porter ». Fest.), v. tr. Ailer 
prendre un objet a la place ou 
il est range. Promere, tr. Cic. 
etc. (ox.: hinc quosdam libros 
Cic). 

aveine. Voy. avoine. 

aveline, s. f. Sorte de noisette. 
Abellana (s.-e. nux), se, f. Col. 
Plin. 

avelmier, s. m. Variefce de 
noisetler. Abellana (s.-e. nux), 
se, f. Plin. 

avenant, ante, adj. Qui arrive 
a qqn, qui (quae, quod) advenit 
ou obvenit alicui. Cic. (cf. h e- 
reditatis pars quae alicui obve- 
nit. Plin. /.). |f (Par ext. sub- 
stant.) Clause additionnelie. 
Voy. addition. ^ Qui va a qqn 
on a qqch., qui s'accorde avec. 
A ravenantjjoertnde, adv. Suet. 
Voy. [en] proportion. || Qui 
agree. Commodus> a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: multo et jam 
esse commodiorem mitiorem- 
que nuntiani. Cic.) ; commu- 
nis, e, adj. Cic. etc. (ex.: quis 
Lmlio communior? Cic. voy. 
accessible, affable); comis, e, 

* adj. Cic. Tac. (voy. aimable, 
enjoue"). 

avenement,s. m. Action d'ar- 
river (arch.). Voy. arrivee, ve- 
nue. ^ Action d'arriver au sou- 
verain pouvoir. Exortus, us, 
m. Plin. j. (ex.: exortus invic- 
ti imperatoris. Plin. /. [nan., 
8, 3]); primordium, li, n. 
Tac. (ann.. I, 7). Ayant appris 
I 1 — de Tibere, initiis Tiberii 
auditis.Tac. A son avenement, 
ubi regndre (ou imperdre) cce- 
pit. Liv. Tac. inter initia regni. 
Curt. L'annee de son — ^ eo 
quo regndre (ou imperdre) pri- 
mum ccepit anno. Liv. Tac. Un 
peu avant V- — de Denys, paulo 
ante quam regndre ccepit Dio- 

' nysius. Nep. Le jour del' — , 
primus regni (ou imperii) dies. 
Liv. Tac. initi imperii dies. 
Suet, principatus dies. Tac. 

aveneron, s. m. Folle avoine. 
Lblium, ii, n. Enn. Virg. Plin. 

1. avenir, v. tr. Arriver (arch.) 
en pari, d'un ev^nement. Voy. 
advenir. Avenant que, c.-a-d. 
suppos6 qu'il advienne que. . . 
^ (Au part, passed) Avenue, e, 
I 'actus , a y um. Cic. Liv. Consi- 
derer une chose comme non 
avenue, aliqaid pro infecto ha- 
bere. Cic. Tenir pour non ave- 
nues les volontls des morts, 
rescindere voluntates mortuo- 
rum. Cic. Tenir pour non ave- 

1 nues les dispositions prises par 
qqn (les arrangements faits par 
lui), alicujus acta rescindere. 
Cic. 

% avenir, s. m. Ce qui est a 
venir, par suite le temps fu- 
tur. Futurum tempus. Cic. et 
subst. futurum, i, n.. Liv. (cf. 

* ignarus futurL Liv. videre in 
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futurum. Liv.). A V—, in pos~ 
terum. Cic. Caes. in reliquum 
tempus. Cicpostkac. Ter. Cic, 
Jl (Par ext.) Siecle, generations 
futures. Posteritas, atis, LCic. 
Cses. Voy. posti£rite\ J LeB 
choses futures. Faturse res. Cic. 
futara,n. pi, Cic. (cf. fatura 
prospicere. Cic. Ne pas penser 
& 1'—, non consulere in Ion- 
gum. Cic. \\ (Spec.) Situation 
future de qqn. Triste present, 
pire avenir, mala res, spes mul- 
to asperior. Sail. Un riant — , 
bene vivendi spes. Cic. Nul es- 
poir d'un meilleur avenir, ne 
spes quidem ulla, fore melius. 

CiC. Voy. BONHEUR, MALHEUR. 

avent, s. m. Temps fixe par 
l'Egiise pour la preparation des 
fi deles a la venue du Messie. 
Adventus, us, m. 

a venture (lat. pop. adventura, 
de advenire), s. f. Ce qui arrive 
inopinementaqqn. Casus, us, 
m. Cic. etc. (ex. :. c. mirabilis. 
Nep. mirificus. Cic. casus varii. 
Liv* casus maritimi. Cic. ali- 
cujus ancipites variique casus. 
Liv. variis casibus jactari. Liv. 
casus miri$cos queer ere, con- 
sectdrL Cic.) ; res, rei, f. Ter. 
Cic. (ex. : res mira. Cic. miri- 
fbca. Plin. /. portentdsa. Sen. 
res miras quaerere, consectdri. 
Cic). Avent ure merveil louse, 
pmdigieuse, portentum, i, n. 
Cic. (ex.: portenta poetarum 
[« imaginees par les poetes*], 
Cic); monstrumj i, n. Ter. 
Cic. etc. (ex. : monstra mihi 
evenerunt. Ter. [Phorm. IV, k. 
Si*], monstra nuntidre, dicer e. 
Cic). Les exploits et les a ven- 
tures d'Ende, quee ab Mnea 
gesta suntqusequeei acciderunt. 
Cic). |I (Loc. adv.). D'aventure, 
par aventure. Casu. Cic. forte. 
Cic. fortuito. Cic. casu etfor- 
tuito. Cic temere ac fortuito. 
Cic. f Ce dont Tissue est hasar- 
deuse. Fox tuna 3 se, f. Cic etc. 
(ex.: fortunam tentdre acpe- 
riclitdri [* courir les aventu- 
res ^] . Cic experlri fortunam. 
Cic fortanse se permittere 
[« tenter Taventure »]. Cic.) ; 
periculum/ i, n. Cic. etc. (ex.: 
summa pericula adire. Nep. 
offerrese periculis. Cic pericula 
maris [* aventures de mer '»]. 
Courir une avent are, rem or- 
daam ou periculosissimam ou 
plenum discriminis et periculi 
suscipere. Cic. t acinus audax 
suscipere. Cic. | (Loc. adv.). A 
T — , temere. Cic Liv. (voy. ha- 
sard). Aller a 1* — , err are, intr. 
Cic. Tac. (cf. cum vagus et 
exsul erraret. Cic). vagdri } dip. 
intr. Cic Qui marche a 1* — , 
erraticus, a, um, adj. Varr. 
Sen. Gell. errabundus, a, um, 
adj. Virg. Liv. ^(Arch.). L'on- 
semble de ce qui arrive a cha- 
cun dans la vie. Fortuna, se, L 
Cic. voy. sort, etat, Le destin 
marque a chacun son aventure> 
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suam caique fortunam fatum 
describit ou qui quosque even- 
tus sint excepturi fatum des- 
cribit. (d'apres Csss.) voy. des- 
tinee. || (Spec). Ce qui doit ar- 
river a qqn dans Tavenir. Dire 
la bonne aventure, hariolari, 
dep. tr. et infer. Cic.Disenr de 
bonne aventure, divinus, i, m. 
Cic. Diseuse de bonne aventure, 
fatidica anus. Cic. 

aventurer, v. tr, Mettre, laisser 
aller a 1'aventure. Fortune 
permittere. Cic. in discrimen 
adducerc Cic. Aventure, in 
discrimen adductus. Cic. (Que) 
raflaire 6tait bien aventuree, 
res esse in summo discrimine. 
Cms. Sa fortune parait bien 
aventuree, ejus fortunes viden- 
tur in discrimen venire. Cic. 
S'a venturer, se committSre. 
Cic. (cf. se coram . longius a 

.portibus. Cass. c. se in senatum. 
Cic. c. se in populi . Romani 
conspectum, in aciem. Cic). 
Voy. [s*J EXPOSER. 

aventureusement, adv.D'une 
maniere aventureuse. Incon- 
salte, adv* Cic. inconsulte et 
incaute. Liv. 

aventureux, euse, adj. Qui 
va a l'aventure. Qui {quse, quod) 
jactatur variis casibus. Cic. 
periculosus, a, um, adj. Cic. 
Vie, existence aventureuse, vita 
multiplici periculo insignis. 
Cic. Esprit aventureux, vanitas. 
Cic. vanum ingenium. Sail. 
en pari, d'un homme : homo 
vanus ou vanissimus.Cic Curt. 
|| (Subst.).L'aventureux. Vanus 
homo. Cic. periculorum con- 
tempt or. D. 

aventurier, riere, adj . etsubst. 
m. et f. ^ (Adj.). Qui se lance 
dans les aventures (arch,). Voy. 
aventureux. ^ (Subst.). Celui, 
colle qui cherche les aventures. 
Homo, femina audaco. Cic. Sail, 
qui jactatas est (quae jactata 
est) variis casibus. Cic. Les Ro- 
ma ins etaient autrefois des 
aventuriers sans patrie, sans 
parents, Romani, convenes olim, 
sine patria, parentibus Sail. \\ 
(En mauv. part.). Personne 
qui vit d'intrigues. Planus, i 
(tz\6lvq$), m, Cic. Hor. Petr. 
Homo vanus. Cart, vana fe- 
mina. Sail. Voy. INTRIGANT. 

avenu, e, part. Voy. 1. avenir. 

avenue, s. f. Voie par laquelle 
on arrive dans un lieu. Adi- 
tus, us, m. Cic. etc (ex.: aditas 
urbis muniti. Cic. omnes aditus 
claudere. Cic. aditum utrum- 
qae intercludere Cic. omnes 
aditus obstruere. Liv. au fig. 
aditus ad causam, ad fortunam, 
etc. Cic.). || (Spec). Large voie 
ordinairement plantee d'arbres 
qui mene a un palais, a une 
place. Voy. allee. 

averer, v. tr. Reconnaitre pour 
vrai (arch.). Comperire, tr. Cic. 
etc. Voy. reconnaitre. ^ Au part. 
pass6. avere, ee, c.-a-d. recon- 
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nu pour vrai- Compertus, a, 
um, part. Cic. etc. (ex* : com- 
pertum narrare. Sail, comperta 
nuntidre. Tac. res enirn indicat 
nihil ipsos habuisse comperti, 
nihil cogniti. Cic. pro comperto 
est [« c'est une chose averee 
que... •>] av. TAcc. et 1'Inf, Curt 
aliquid compertum habere. Cic. 
aliquid habere pro re comperta. 
Cic). 

avers, s. m. Face d'une me- 
daille, etc. voy. face. 

a verse, loc. adv. voy. verse 

averse, s. f. Pluie soudaine et 
abondante. Subitus imber. Cic 
Imber magnus. Cic subito co- 
ortus imber. Liv. Repentina et 
prseceps pluvia. Cic, Liv. nim- 
bus effusus. Liv. Un toit ou il 
put se mettre a l*abri d'une — , 
tectum quo imbris vitandi cau- 
sa succederet* Cic — de grele, 
grando, inis, f. Cic. Une — 
tombe, tomba, etc. subito coori- 
tur imber. Liv, subitus imber 
incessit. Liv. Une violente — 
tombe, subito maxlmus imber 
cooritur. Cic 

aversion (lat. poster, aversio. 
Am. Aug.), s. f. Repulsion vio- 
lente pour qqn, qqch. Odium, 
ii, n. Cic etc. (voy. antipathie 
etHAiNE); fastldium, 11 (* re- 
pugnance, antipathie »), n, Cic 
Sen. etc. (ex.: f. alicujus ou 
alicujus rei. Cic) ; fuga, se 
(« eloignement, aversion »), f. 
Cic etc. (ex.: fugalaboris. Cic 
bellandi. Cic fuga litteras vas- 
tioris. Cic) ; oflensio, onis 
(pr. <■- rancune qu'on eprouve 
par suite d'une offense »), f. Cic 
etc. (ex.: offensio hominum. 
Cic populi. Nep. quod apud 
alios gratiam, apud alios of- 
fensionem habet. Plin. in ali- 
cujus offensionem cadere. Cic 
alicujus offensionem subire. 
Cic quasi de industria in 
odium offensionemque populi 
irruere. Cic); aver satio, onis, 
f. Sen-. Quint, (ex.: quia infioca 
nobis ejus rei aversatio est. Sen. 
[ep. 97, 16J mot rare et post- 
class.). Donner a qqn de 1* — 
pour qqn, aliquem avertere ab 
alicujus amicitia. Cic Meriter, 
encourir I s — de qqn, avertere 
alicujus animum a se. Cic 
Avoir de V — pour, odisse, 
tr. Cic (voy . elaik); abhorrere, 
intr. Cic etc. (ex.: obhorrere 
ab aliqua re, Cic Tac abhor- 
rere ab ducenda uccore [ * pour 
lo_ mariage »] 4 Cic); fugere, tr. 
Cic etc. (ex.: f. consilia con- 
ventusque hominum. Cic urbes. 
Hor. ignominiam et dedecus. 
Cic mala. Cic mors fugitur. 
Cic petenda et fugienda. 
Quint.), Qui a de T — pour, 
aversus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: aversus a Musis. Cic 
a vero. Cic aversissimo animo 
esse ab aliquo. Cic); fugiens, 
p. o.d}.Cses. (ox .: fugiens laboris . 


AVE 

C&s. [B. C, I, 69, 3]); remo- 
tus, a, um, p. adj. Cic Col 
(ex.: a vino, ab escis. Col. ab 
inani laude. Cic); alienus, a, 
um t adj. Cic. (voy. [ma 1] dis-. 
pos£ [pour] . Prendre qqn en — 
avertere se ab aliquo. Cic 
avertin, s. m. Maladie d'esprit. 
qui rend irascible (arch .). Men- 
tis fervor. Cic. T Maladie des 
betes a laine. Voy. tournfs. 
avertir (lat. pop, advertlre, du 
lat. post-class, advertere), y. 
tr. Tourner 1' attention de qqn 
vers qqch. par un signal, une 
information. Advertere, tr. 
Sen. Tac (ex.: advertit ea res 
Vespasiani animum, ut... Tac. 
[Hist. Ill, -&8J. non docet ad- 
monitio sed advertit. Sen. [ep., 
9h, 25]); monere (pr. « faire 
psnser » d'ou « avertir •»), tr. 
Cic etc. (ex.: aliquem de aliqua 
re. Cic. aliquem de retinenda 
Sestii gratih litteris. Cic id 
ipsum, quod me mones, qua- 
triduo ante ad eumscripserarn, 
Cic nee ea, quse a natura mo~ 
nemur, auaimus. Cic tantum 
moneo, neque uberioris pro- 
vincias neque setatis magis ido T 
neurn tempus, si hoc amiseris, 
te esse ullurn unquam reperta* 
ram. Cic cum Phocion mone- 
retur, Nicanorem Pirseo in- 
sididri. Nep. monet, quo statu, 
sit res. Liv. absol. ea filium 
monuit. Nep. monere o/u, 
alii hortari. Sail, eaque [auc- 
toritas] adhibeatur ad mo- 
nendum. Cic) ; admonere 
(« faire penser », d'ou e aver- 
tir =), tr. Cic etc. (ex. : od- 
monere aliquem. Cic. aliquem 
alicujus rei on de aliqua re. 
Cic aliquem malta. Ter. Cic 
aliquem urbem oppugndri. Cic. 
Liv. etc. multa extis admo- 
nemur. Cic. abs. admonitas 
ab aliis: Liv.); commonere 
{pr. * rappeler = c-a-d. « aver- 
tir, donner un conseil ou un 
avertissement *)> tr. Plant. Cic. 
etc. (voy. rappeler); emonere r 
tr. Cic (ex. : aliquem, ut... 
[Subj.]. Cic. [ep. I, 7, 9]). Aver- 
tir d'avance, pradmonere, tr. 
Cic Liv. Col. Plin. j. (ex. : pr. 
quid debeas fugere. Plin. j. 
benevolo animo me, ut magno 
opere caver em prasmonebat. 
Cic). Avertir sous main, sub- 
monere, tr. Ter, (eun., 570). 
Suet. (Aug., 53), Donat (Ter. 
Andr., V, h, 26). II m'avertit 
par un signe de tete de ne rien 
dire, nutat, ne loquar. Plant 
(Men., 618). Celui qui avertit, 
monitor, oris, m. Ter. etc 
(ex.: m. officii, Sail.); admo- 
nit or, oris, m. Cic Ov. (ex.: 
quattuor admonitores non nf- 
mis verecundi. Cic. [ep. IX, 8, 
1] . admonitore non egere. Cic* 
[top., 5]). Un homme averti, 
pradens et sciens. Cic 
avertissement,- s. m. Action 
d'avertir. Monitio, onis, f* 
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Cic Liv. etc. (ex. : unius amid 
prudens monitio, Liv. au plur. 
monitiones. Sen. [ep M 9/t, 12]. 
Col [XI, 1,6]); admonitio, 
onis, f. Cic* etc. (ex. : admo- 
nitio et praecepta. Cic, admo- 
nitio et castigatio. Vel adm. 
doloris, .morbi. Plin. au plur.: 
sed plane nee precibus nee ad- 
monitionibus nostris reliquit 
locum. Cic.) ;monitus y us (usi- 
te seul. a i'abl. a Pep. class.), 
m. Cic. Virg. Liv. etc. (ex. : 
monitu Fortunes. Cic. monitu 
del Sen. monita deorurn. Liv.); 
monita y orum, n. pi. Cic. 
(ex.; monita pr&ceptaque ou 
praecepta momtaque. Cic. deo- 
rurn, Cic.) ; admonitum, i, n. 
Cic. (ex.; cohortationes, conso- 
lationes, praecepta, admonita. 
Cic. [de Or., II, 6k]); admo- 
nitus (us. seul. k l'abl.), m. 
Cic. (ex.: alicajas admonita. 
Cic. admonita tao. Cic. amici 
tali admonita. Cic.) ; denun- 
tiatiOt onis (* avis, avertisse- 
ment, menace »), f. Cic. etc. 
(ex. : den, Catilinae [« donne 
par Gatilina »]. Cic. hac denun- 
tiatione conterritus. Liv. quae 
est enim a dis profecta signi- 
fcaiio et quasi denuntiatio ca- 
lamitatum ? Cic. [de div., II, 
51*]. Voy. avis, menace) ; exem- 
plum, i (« lecon, avertisse- 
meat »), n. Ter. Cic, Liv* etc. 
(voy.LEGON). Donner un — , voy. 

AVERTIR. 

avertisseur, s. m. Celui qui 
aver tit. Monitor , oris, m. Cic, 
Admonitory oris t n. Cic. 

avette, s. f. Abeille (arch.). 
Voy. ce mot. 

aveu, s. m. Action d'avouer 
qqn : anc. acts par lequel un 
seigneur reconnaissait qqn pour 
son vassal et un vassal qqn 
pour son seigneur. Un homme 
sans aveu (c-d-d. qui ne pou- 
vaitinvoquer la protection a au- 
cun seigneur, et auj. homme 
que person he ne re co an ait pour 
honorable), homo abjectus. Cic. 
ejectus. Cic. perditus atque pro- 
fligatus, Cic. || (Par ext.] Action 
de declarer qu'on autoriseqqn. 
AssensuSy us, m. Cic. (voy. 1. 
asbentiment); consensus, us, 
in. Cic. etc. (ex. : c. omniam. 
Cic. c. ordinum. Cic. consensu 
dicujus aliquid facere. Cic); 
approbatio, onis, f. Cic. etc. 

(VOy. APPROBATION, ASSENTIMENT). 

Je ne veux rien faire sans votre 
aveu, nihil ego faciam vobis 
nolentibus (ou te nolente, sui- 
vant le cas). Prendre Paveu de 
qqn, c.-d-a. lui demander son 
consentement, son autorisation, 
voy. autorisation. Sans ton 
aveu, injussu tao, Liv, voy. 
halgr£. ^ Action d'avouer 
qqch. Confessio, onis, L Cic. 
Suet (ex. : aliquem ad confes- 
sionem compeuere. Suet, con- 
fessio cruciatuexpHmitar [«l'a- 
veu est arrach6 par ia torture*] . 
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Saet. ea confessionem faciunt 
[« constituent »], non defensio- 
nem. Cato. confessio itlorum 
[* fait par eux ■»]. Cic. confes- 
sione sua urgerl Cic. c. facti. 
Cic. c. pecuniae capias. Cic. ad- 
ducere aliquem ad ignorationis 
confessionem. Cic. exprimere 
ab aliquo confessionem culpse. 
Liv. tor mentis exprimere con- 
fessionem cogitati facinoris. 
Saet. au plur. Lentulus pate- 
facias indiciis et confession^ 
bus'suis. Cic. [in Cat., 3, 151. 
cf. Plin. /. [ep. VIII, 18, 3]. ad 
judices indicia, litter as^ con' 
fessiones communis exitii de- 
ferre. Cic. [p. Sert., § 1A5]). Ar- 
racher a qqn l'aveu de..., ex- 
torquere alicui, ut fateatur... 
Cic. fateri cogere. Liv. Faire 
l'aveu de qqch., voy/ avouer. 
|| Action de connaltre qqch. 
comme vrai. De son aveu, ut 
concessit, Cic* Do l'aveu gene- 
ral, ex confesso. Sen. 
aveugle adj. Prive* de la vue. 
Csecus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: c. homo. Cic. catuli cseci. 
Cic. Cdscior. Hor. subst. csecas, 
i, m. Liv. Qaint. cf. apparetid 
quidemeUamcsdco. Liv. [XXXII, 
3k, 3]. ut si csecus iter monstra- 
re velit. Hor. [ep., I, 17, 3], 
csecum adhibere ducem. Cic. 
[Tusc, V, 38, 112], c^cis hoc, 
ut ajunt 9 satis clarum est. 
Qaint. [XII, 7, 9]). Aveugle, 
ocalis captus ou orbatus. Cic. 
Aveugle o'un oeil, altero oculo 
captus. Liv. Devenir — , oculis 
capi. Cic. oculos amittere. Cic 
Etre — , caecum ou oculis cap- 
tam esse. Cic. oculorum usu 
carere. Cic* Rendre — , voy. 
aveugler, Aveugle et sourd, 
oculis et auribus captus. Cic. ^ 
(Au fig.) Priv6 de discernement. 
CsecuSj a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : no n solum ipsa fortuna 
caeca est y sed eos etiam plevum- 
que efficit csecos, quos complexa 
est. Cic. ipsos csecos reddit cu~ 
piditas atque avaritia. Cic. ille 
caecas atque amens tribunus. 
Cic. c&cum ferri libidine. Cic. 
cupidine [p. cupiditate] caecus 
oppidi potiundi. Sail, caecus fu- 
rore , avaritia. Liv. c. cupiditate 
et avaritia. Cic. caecus ad ali- 
quid. Liv. [cf., XXI, 5k, A], cae- 
cus animo. Cic); temerarius t 
a, IZ222, adj. Cic. (voy. irre- 
flechi, inconsidisris). A Taveu- 
gle, en aveugle, temere, adv. 
Cic. Liv. etc. (ex. : equo temere 
acto. Liv, lemere pug ndre. Suet, 
inconsulte ac temere. Cic. te- 
mere ac nulla ratione. Cic. te- 
mere ac nullo consilio. Cic. 
nihil temere, nihil imprudenter 
factum. Cms.). Voy. aveugle 1 - 
ment. || (Par ext. fig.) Qui ote le 
discernement. Cedcus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: caeca ac do- 
mmatrix animi cupiditas. Cic. 
c. ambitio. Sen. impetus caecus. 
Cic, timor. Cic. pavor. Toe). 
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Etre emporte' par une rage 

prsecipitem amentia ferri. Liv. 
Colere — , inconsalta ira. Liv. 
Se montrer en vers qqu d'une 
obeissance — , totum se fingere 
et accommodare ad alicujus 
arbitriam et natum. Cic. totum 
ad alicajas nutam et volunta- 
tem se converierc Liv. \\ (T. 
techn.J Dont Touverture est 
bouchee. Voy. bouch£. 

aveuglement, s. m. Privation 
de la vue. Voy. cecite. ^ Pri- 
vation de discernement. Mentis 
ou animi cascitas. Cic. — pour 
tout, mentis ad omnia csecitas. 
Cic (Tusc, III, 11). — tenebres 
de ^intelligence), caligo> inis, 
f. Cic. (cf. discussa est ilia ca~ 
ligo, quam dixi. Cic animis 
offusa caligo. Cic). 

aveuglement, adv. D'une ma- 
niere aveugle. Inconsulte^ adv. 
Cic. temere, adv. Cic. Obeir — 
a qqn, voy. aveugle (obeis- 
sance). 

aveugler, v. tr. Rendre aveu- 
gle. Gaseare, tr, Lucr. Aur.- 
VLct. (s'oinploie surt. au fig.); 
excadcare, tr. Cic etc. (ex. : 
aliquem. Cic filium. Sen. r/i. 
aliquem virgula. Flor. excaeca- 
tus Cyclops. Sen. rh.). On dit 
aussi caecum reddere aliquem. 
Cic. aliquem oculis privare. 
Cic || Priver (pour un moment) 
de T usage de la vue. Occsaoa- 
re 7 it. Liv. Plin. (ex. : occaeca- 
tus pulvere efyuso hostis. Liv,). 
L'eclat aveugle, fulgor prae- 
stringit oculos ou aciem oculo- 
rum. Cic Fig. I/eclat du fer 
qui aveugle a la fois les yeux 
et l'esprit, fulgor ferri, quo 
mens simul visusque praestrin- 
gitur. Quint. ^ (Au fig.) Priver 
de discernement. Caecare, tr. 
Cic etc. (ex. : largitione caecdre 
mentes imperitorum. Cic. cae- 
cuti libidinibus. Cic); occee- 
care f tr. Cic* Liv. (ex. : ani- 
mos. Liv. occaecati cupiditate, 
stultitia. Cic); excsdcare, tr. 
Petr. Aug. (a £vitur, n'est cias- 
siquequ'ausens propre). S'aveu- 
gler, occaecari % pass. Cfc. Le 
plaisir est Penuemi de la rai- 
son et aveugle, en quelquesorte, 
PintelHgence, voluptas rationi 
inimica est ac mentis, ut ita 
dicam, praestringit oculos. Cic 
Voy* eelouir. || (T. Duchn.) Bou- 
cher une voie d'eau. Rimas ex- 

plere. Cic 

aveuglette (a P), loc. adv. Sans 
y voir bien ciair. Voy. [a] ta- 

TON3. 

avide, adj. Qui a un desir im- 
modern de qqch. Avidus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. ; avidus 
cibi. Ter. pecuniae. Curt, divi- 
tiarum. Sail. vini. Liv. belli. 
Liv. caedis. Liv. novarum re- 
rum. Sail laudis. Cic. videndi. 
Ov. belli gerendi. Sail avidior, 
avidissimas gloriae. Cic. avidus 
in pecaniis tocupletium. Cic 
[Phil., 5, 22j. abs. hospes. 
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Plant, pater. Ter. par exfc. : 
avida manus heredis. Hor. ita 
sunt avidse aures mess. Cic 
avidi oculi. Plin.) \ avarus, a, 
um, adj. Tac. (ex. : publicas 
pecuniae avarus. Tac, voy. 
avare), appetensy entis (« di- 
sireux, avide »), p. adj. Cic. 

. (ex. . : appetens glorise atgue 
avidus laudis. Cic. alieni ap- 
petens. Cic. homo non cupidus 
neque appetens. Cic); rapax, 
pads, adj. Cic. Hor. (ex- : 
homo. Cic. Cinara. Hor. aomi- 
na. Tibull.). Avide de savoir, 
curiosuSy a, um, adj. Cic. etc. 
(cf. isti curiosi. Cic. sunt ho~ 
mines natara curiosi. Plin.). 
Etre avide de..., hiare> intr. 
Cic. Tac. (ex. : domus hidre ac 
poscere aliguid videtur. Cic. 
V err em avaritid hiante atgue 
imminente fuisse. Cic. hiantes 
in magna fortund cupiditates. 
Tac.)] inhiare, intr. Plaut. 
Sen. Tac. (voy. convoiter) ; si- 
tire, tr. Cic. etc. (ex. : eo gra- 
vius avidiusque sitiens. Cic. fac 
venias ad sitientes aures. Cic. 
sitlrc honor es* Cic. voy. [etre] 
altere). ' 

avidement, adv. D'une ma- 
il iere avide. Avide, adv. Cic. 
etc. (ex. : a. prandere. Hor. se 
replere cibo. Petr. haurlre [au 
pr.]. Curt, [au fig.]. Liv. a. 
exspecta^e alicujus litter as. Cic. 
avide appetere, expetere. arri- 
pere aliguid. Cic. avidius vesci. 
Suet, avidius vino cibogue cor- 
pus oner are. Liv. avidius in- 
iueri aliquem. Curt, avidius se 
in voluptates merger e. Liv. ali- 
guid avidissime exspectdre. 
Cic); cupide, adv. Cic (voy. 
[avec] ardeur, [avec] joie); si- 
tienter, adv. Cic. (ex. : s. ex- 
petere. Cic [Tusc, IV, 37]). 
Ecouter — , bibere aure ou au- 
ribus aliquid. Hor. Bo ire (ou 
manger — qqch., haurire, tr. 
Liv. vorare. tr. Cic devordre, 
tr. Regard er — , inhiare, tr. et 
intr, Cic Tac. 

avidite, s. f. D6sir im modern 
de qqch. Aviditas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : av. animi [« de 
tes ddsirs »]. Curt. av. cibi, pe- 
cuniae. Cic. prasdae. Liv. gloriae. 
Cic* legendi. Cic abs. hujus 
mendicitas aviditati conjuncta 
in fortunas nostras immine- 
bat. Cic); avaritia, as, f. 
Plaut, Sen. (ex. : av. glorias. 
Curt. [IX, 2, 9], abs. « avarice™, 
voy* ce mot) ; sitis > is, f. Cic 
Hor, Liv. Quint, (ex. : cupidi- 
tatis. Cic. voy. soif); hiatus, 
iiSy m. Tac (ex. : h. praemio- 
rum. Toe. [hist., IV, AS]). Avi- 
dity insatiable, indigentia, se, 
f. Cic. (Tusc, IV, 16, 21); in- 
gluvieSj ei, f. Hor. Aug. (ex.: 
avi cur atgue parentis praecla- 
ram ingrata string at malus in- 
gluvie rem. Hor.). Avec avidi t^, 

Vpy. A VI DEMENT. 

avilir, v. tr. Kendrede vil prix. 
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Vilitatem facer e (alicui rei). 
Plin, Cette ann6e tout est avili, 
annus est in vilitate. Cic S*a- 
vttir, vilis ou vile fieri. Cic. Les 
insignes de l'honneur s'avilis- 
saient chez ce rebut de Thuma- 
nite, in homine turpissimo ob- 
solehebant dignitatis insignia. 
Cic. (Phil., % 105). 1 Rendre 
vil, indigne d'estime. In con- 
temptionem adducere. Cornif. 
Cic. corrumpere, tr. Cic. (voy. 
de grader), f cedar e, tr. Cic Tac 

(voy. DESHONORER, FLETRIR).a&- 

jjicere, tr. Cic (cf. abj. senatus 
auctoritatem. Cic suas omnes 
cogitationes in rem tarn humv- 
lem tamque contemptam. Cic). 
deformdrey tr. Cic. etc, (cf. non 
sustinuit videre deformatum 
virum. Brut* ap. Sen. quae [« ces 
qualites »] ita. deformata sunt 
a naturd y ut... Cic). polluere, 
tr. Cic. Liv. (voy. sguiller, dis- 
honorer). S'avilir, se abjicere. 
Cic (Tusc, II, 5/*\ in contemp- 
tionem venire. Liv. Ame avi- 
lie, turpiflcatus animus. Cic 
(de off., Ill, 105). Prince avili, 
pollutus princeps. Tac. Disci- 
pline avilie, prolapsa discipli- 
na. Liv. La jeunesse est a ce 
point avilie que.... ita prolapsa 
est juventus, ut... Cic 

avili ss ant, ante, adj. Qui avi- , 
lit. Probrosus, a, um> adj. Cic. 
Tac. (voy. deshonorant). 

avilissement, s. m. Action 
d'avilir. (Ne peutse rendre que 
par une pdri phrase ou entrera 
l'un des verbes cites a l'art. 
avilir.) T Etat de ce qui est 
avili. V'ilitaSy atis, f. Cic etc. 
(ex.: annonae.Cic aufig. vilitas 
sui. Sen. v. vulgati corporis. 
Curt, ad vilitatem sui perve- 
nire. Plin.j.); turpitudo, inis, 
f. Cic etc (ex.: judicum. Cic 
in guo deformitas corporis 
cum turpitudine certabat in- 
genii. Veil, maodmam turpitu- 
dinem suscipere vitae capidi- 
tate. Cic. nulla condicione hanc 
turpitudinem subire. Cic vos 
aliguot jam per annos concep- 
tarn huic ordini turpitudinem 
atgue infamiam delere ac tol- 
lere potestis. Cic voy. honte, 

IND IGNITE, TURPITUDE) ; hMTil- 

litas, atis (* bassesse de senti- 
ments »), f. Cic. etc. (voy. bas- 
sesse); dedecus, oris, n. Cic 
etc (voy. honte, opprobre). 

aviner, v. tr. Imbiber de vin. 
Vino imbuere. ^ (Au part.) 
Avin6, c.-d-d. pris de vin. Vi- 
nolentus, a f **im, adj. Cic etc 

aviron, s. m. Piece de bois en 
forme de pelle (syn. de rame) . 
Voy. rame. 

avis, s, m. Maniere de voir ex- 
prim ee par qqn . sur un sujet. 
Sententia se y (* opinion, avis: 
jugement »), f. Cic. etc. (ex.: 
est una sententia omnium. Cic 
senteniiam aperlre . Cic. in hac 
sum sententia, ut... Cic ali- 
quem de sententia deducere. 
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| Cic* mover e. Liv. de sentenlid 
I decedere. Cic sententia ou de 
sententia desistere. Cic. ten- 
tentiam mutdre. Cic haec sen* 
tentia vincit. Liv. ea sententia 
valuit. Tac de sententia ali- 
cujus [« conformement a l'avis 
de qqn »]; Cic. medsententia 
ou med quidem sententia [« a 
mon avis »]. Cic in suam sen- 
lentiam aliquemperducere. Cic. 
aliquem de sententia detradere. 
Cic ou aliquem depellere sen- 
tentia [« forcer qqn a changer 
d'avis »]. Cic. dans la langue 
officielle - avis exprime dans 
une deliberation » : sententidm 
dicer e. Cic. sententiam ferre. 
Cic. dare. Liv. in sententiam 
alicujus discedere [^ so ranger 
a Tavis de qqn »j. Liv. pedibas 
ire in sententiam alien jus 
[ meme sens] . Liv. in sententiam 
alien jus currere {* se ranger 
- avec empressement »]. Cic.in- 
terrogdre alicujus sententiam. 
Liv. ecc sententia senatus. Cic*); 
mens, mentis («- maniere de 
penser, sentiment, avis »), f. 
Cic etc. (ex.: longe mihi alia 
mens est. Sail, eddem mente 
esse. Nep.) ; ratio, onis (* opi- 
nion fondee sur le raisonne- 
ment *), f. Ter. Cic. Nep. (ex.; 
mea sic est ratio et sic induco 
animum meum. Ter. cum in 
eandem rationem quisgae lo- 
queretur. Cic cajus ratio non 
valuit. Nep.). Voy. opinion, 
sentiment. Etre d'avis, opina- 
ri y dep. tr. Cic (abs. ut opinor 
[« a mon avis »]. Cic veram, 
ut opinor. Cic. etc. voy. cox- 
jecturer, croire, penser) ; ar- 
bitrariy dep. Cic etc (abs. at 
arbitror, ut ego arbitror. Cic. 
etc. voy. es timer t pen5eb, 
croire); 'censer e, tr, Ter. lie. 
etc (ex.: hand aliter censeo. 
Ter. ita prorsas censeo [ « e'est 
absolument mon avis »]. Cic. 
tibi igitur hoc censeo [« voici 
done 1'avis que je te donne ■]. 
Cic quid ergo censes? Cic. 
quid censueris, faemm [* je 
me conformerai a ton avis »]. 
Cic. magno opere censeo desis- 
ias. Cic captivos reddendos in 
senatu non censuit. Cic. ple- 
rique censebant, ut noctuiter 
facer et. Caes. quand censeo 
signifie « emettre cet avis 
que... » j II se construit soitavec 
l'adj. verbal en-ndas, -ndu, 
-ndum accompagne ou non de 
esse> so it avec ut et le Subj.soit 
avec le Subj. tout seul; quand 
il signifie « etre d'avis, croire, 
penser », il se construit avec 
l'Acc. et rinf., ex.: Aristoteles 
omnia aut natara moveri cen- 
set, aut... . Cic [de nat. deor., 
II, 16, hh]. mundum censent 
regi numine deorum. Cic. [de 
fin.. Ill, 19, 6*]); existixriaTe, 
tr. Cic etc. (ex. : non omitten- 
dum sibi consilium Nervii 
existimaverunt. Cses. quod ego 
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nullo modo existimo [*. avis 
qui ne saurait en aucune facon 
Itre le mien »]. Cic. ut Cicero 
existimat. Quint, ita prorsus 
existimo [*< c'est tout a fait mon 
avis »]. Cic. ego sic existimo 
[avec une Prop. Inf.]. Cic. illis 
non accedo qui existimant... 
[c je ne suis pas avec ceux qui 
sont d'avis que... »]. Quint.); 
judicare, tr. Cic. etc. (ex.: 
quod ante jadicaram f * ce qui 
avait ete auparavant mon 
avis •»]- Cic. sic statao etjudico 
neminem omnium tot et tanta 
habuisse ornamenta dicendi. 
Cic. voy. croire, penser); pla- 
cere, intr. Cic. etc. (ex.: ut 
doctissimis placuit. Cic, his 
placuit, ut tu in Cumanum 
venires. Cic. . majori tamen 
parti morari placuit. Cses. ta- 
men placuit verba apad regem 
facer e. Sail, ab sister e bppu- 
gnatione placuit [ « on fut d'a- 
vis de lever le siege »]. Liv. 
placet Stoicis [* les Stoiciens 
sont d'avis que »] homines ho- 
minum causa esse generatos. 
Cic. duo placet esse Carneadi 
genera visorum. Cic. si placet 
[« si tel est votre avis »]. Cic. 
placet igitur eos dimitti? Sail.)] 
probare (« reconnaltre comme 
ton et par suite etre d'avis de ») , 
%?. Cses. (ex.: Csesar maxime 
probabat transire. Cses. [B. C, 
I, 29, 1]. antequam civitas 
[eum] suftecturum armis pro- 
baverit. Tac. [Germ. 13]) ; 
putare, tr. Cic. etc. (voy. 
penser); setitire, tr. Cic. etc. 
(ex.: idem sentio [« je suis du 
meme avis »]. Cic. nos quidem 
hssc sentimus. Cic. ita meher- 
cule sentio [« c'est bien la mon 
avis »]. Cic. ut quidem ego 
sentio [« a mon avis »], Cic. 
senties quod ego. Plin. j. jo~ 
cansne an ita senliens [« est-ce 
par plaisanterie ou pares que 
e'est bien ton avis »]. Cic. sen- 
Ure earn aliquo [« partager 
Tavis de qqn »]. Cic. quid de 
Gracchi caede sentiret. Veil.) ; 
videri, impers. Cic. etc. (ex.: 
utmihi videtur[« a mon avis™]. 
Cic. avec la tourn. personn. : 
objurgavi senatum, ut mihi 
visus sum [« a mon avis »], 
sumrna cum auctoritate. Cic). 
So ranger a Pavis de, assen- 
iiri, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
cetera assentior Crasso. Cic. 
ego illud [« sur ce point-la »] 
assentior Theophrasto. Cic. 
non habeo quid tibi assentiar. 
Cic. impers.: Bibulo assensum 
est de tribus legatis. Cic. sm- 
plus iamen assentiendum quam 
repugnandum est [insanienti- 
bu$]. Cic. voy. [donner son] 

ABSENTIMENT, SOUSCRIRE [a], AP- 

prodver). Etre du meme avis 
(que qqn) sur..., consentlre, 
mtr. Cic. etc. (voy. [etre d'] 
accord). Differer d'avis, dis- 
sentire, intr. Cic. etc. (voy. 
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[n'etre pas d'] accord) j dissi- 
dere, intr. Cic. Tac. (ex.: d. 
inter se Cic. diss, ab aliquo. 
Cic. cum aliquo. Cic.) ^ Maniere 
de voir qu'on fait connattre a 
qqn pour qu'il la suive. Sen- 
tentia, se, f. Cic. etc. (ex.: quo- 
niam sententiss at que opinionis 
mese voluislis esse partlcipes. 
Cic. voy. ci-dessus); consilium, 
li, n. Cic. Liv. etc. Tex.: c. bo- 
num } utile. Sen. minus fidele. 
Cic. alicui consilium dare. Cic. 
bonum consilium dare. Sen. 
dare alicui minus fidele consi- 
lium. Cic. non deesse alicui 
consilio. Cic . juvare aliquem 
consilio. Cic. juvare aliquem 
opera et consilio, opera consi- 
lioque, aut operh aut consilio 
bono, aut consilio aut re. Plaut. 
Tcr. neglegere alicujus salutare 
consilium. Val.-Max. parere 
alicujus fidelissimis at que 
amantissimis consiliis, Cic.pe- 
tere ab aliquo consilium. Cic. 
alicujus consilia sequi. Liv. 
spernere aticujas consilium. 
Curt, alicujus consilio uti.Cic). 
Ouvrir un avis, donner un avis, 
censere, tr. Cses. Cic. Liv. etc. 
fvoy. ci-dessus) ; auetorem 
es&e. Cic. etc. (ex.: alicui auc~ 
torem esse . Cic. semper sena- 
tui pads auctor fai [« j'ai 
toujeurs donne au Senat Pavis 
de faire la paix »]. Cic. auc- 
tor senatuifuit decernendi. etc. 
Suet, a me consilium petis, quid 
sim tibi auctor, in Siciliane 
subsidas, an ut proficiscare ad 
etc. Cic. mihique ut absim 
vehementer auctor est. Cic.illi 
magnopere auctor fui, ne dif- 
ferret tempus petitionis tuae. 
Brut. ap. Cic). Prendre avis, 
prendre i'avis de qqn, aliquem 
ad consilium ad hib ere. Cic, voy. 
consulter. Donneur d'avis. 
suasoret auctor. Cic. || (Parext.) 
Ce dont on informe qqn, pour 
qu*il agisse en coosequence. 
Monitum, f, n. Cic. (voy. 
avertissement) ; monitio , 
onis, f. Cic. etc. (voy. avertis- 
sement); admonitio, onis, f. 
Cic. etc. (voy. avertissement) ; 
denuntiatiOy onis (« avis, me- 
nace »), f. Cic. etc. (ex.: d. Ca- 
tilinse [« donne par Catilina '«]. 
Cic. d. periruli. Cic. hac de~ 
nantiatione conterritus. Liv . 
clandestine denuntiatione. Liv* 
et denuntiatio et castigatio 
insanos coercuit. Sen.). Donner 
des avis, monere, tr. Cic. 
(voy. avertir); denuntiare, 
tr. Cic. etc. (ex.: alicui pericu- 
lum [« donner k qqn avis du 
danger qu'il court »]. Cic. ut 9 
si quid tibi opus sit, ne dubi- 
tent mihi denuntiare. Cic. Sen. 
Alfenus denuntiat sese procu- 
ratorem esse. Cic. Georgias se 
ad omnia esse paratum de- 
nuntiavit. Cic. consul^ denun- 
tiavit populo L. Mmilium col- 
latis signis cum rege Perseo I 
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pugnasse. Liv. Lupus mihi 
denuntiavit ut ad te scribe- 
rem. Cic. Q. Titinius debitori- 
bus suis denuntiavit ut eo~ 
dem fenore uterentur. Cic. 
legati. venerant denuntiatum 
Fabio senatus verbis, ne sal- 
tum transiret. Liv. moneo t 
prsedico, ante denuntio : qui 
professi sunt, abstineant ma- 
nus oculosque. Cic). Donneur 
d'avis, monitor, oris, m. Cic. 
Voy. avertissement, informa- , 

'TION, NOUVELLE. 

avise, ee, adj. Dont lesprit 
saisit a propos les choses. Pru- 
dens, adj. Cic. etc. (ex. : vir 
pradens et acutus. Cic. nemo 
Catone prudentior. Cic. par 
ext, fig. pradens consilium. 
Cic.^ prudentissimum. Nep. 
Stoici prudentissimi in disse- 
rendo.^ Cic.) ; acutus, a, urn, 
adj. Cic. Quint, (voy. fin, pe- 
netrant). Esprit avise, vafritia, 
se, f. Val.-Max. (VII, 3, in.). 
Sen, (ep., Jj9, 7). 

aviser, v. tr. et intr. Diriger a 
propos sa vue sur qqn ou qqch. 
Voy. apercevoir. [| (Fig.) Con- 
cevoir k propos qqch. Ce fut a 
iui bien avise, acute arguteque 
cogitavit. Cic. cavit. Cic. vidit. 
Cic. ^ Aviser qqn, c.-a^d. diri- 
ger k propos Tattention de qqn 

t (sur qqch.). Commonere, tr. 
Cic. Quint, etc. (voy. avertir). 
J'ai recu la lettre dont m'avi- 
sait votre precedente missive, 
accepi eas litter as quas tu su- 
per ioribus litteris signiftcaveras 
te dedisse. Cic. [] S'aviser, c.-d- 
d. tourner a propos son atten- 
tion vers qqch. S'avis9r de 
qqch., excogitare aliquid. Cic. 
aliquidinvenlre ou comminisci. 
Plaut. Ter. S'aviser, c.-d-d. 
tourner tout a coup son esprit 
vers qq. action. Animum in du- 
cere s ut... Cic. II s'avise en fin 
de..., id ei tandem animo sac- 
currit (av. Tlnf.). Cic. Ne t*a- 
vise pas de, cave ne (Subj.)... 
Cic. noli committer e, ntf,.(Subj.). 
Cic. Faire aviser qqn de boire, 
c.-d-d. Iui donner Tidee de 
boire, voy. id£e. ^ (V. intr.). 
Porter son esprit sur ce qu*il 
sera it a propos de faire. Vi- 
dere, tr. Cic. etc. (voy. [se] 
preocguper, [prendre] garde) ; 
providere, tr. Cic. etc. (voy. 
pourvoir, veiller) ; conside- 
rare, tr. Cic. etc. (voy. peser, 
re>lechir); cavere, tr. Cic. 
etc. (voy. [prendre] garde, 
pourvoir). 

aviso, s, m. Petit navire de 
guerre a marehe rapide. Navi- 
gium speculatorium. Isid. Ca~ 

• tascopus, i, m. Auct. b. Afr. 
(56, 3). 

avitaillement, s, m. Action 
d'avitailier (arch.). Voy. ravi- 

TAtLLEMENT. 

avitailler, v. tr. Pourvoir de 
vivres, de munitions. Voy. ra- 

VITAILLER. 
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aviver, v. tr. Rendre plus vif. 

Voy. vif. 
avocasser, v. intr. Exereer la 

profession d'avocat (arch-) Voy. 

avocat. || (En mauv. part.) se 

pr&bere legalejum ou rabulam. 

D'apresCic. (ci. avocassier). 
avocasserie, 6. f. Profassion 

d'avocat (arch.)- Advocation 

onis, f. Cic. Voy. avocat || (En 
' mauv. part.). Inepta cavillatio. 

Quint* m% . 

avocassier, lere, adj. Qui 
avocasse. Legulejas, i, m. Cic. 
(do Or., I, 2.H6). Fornrnfartas, 
hy m. Qaint. (au plur. seut. 
Quint. [XII, 3, 11). Formula- 
rum cantor. Cic. (do Orat., I, 
236). Rabula de foro. Cic. ra~ 
hula latratorque. Quint. Qqf. 
causidicus, i, m. Cic. 

avocat, s. m. Celui dont la 
profession est de plaider les 
causes de ceux qui oat affaire 
a la justice. Actor, oris, m. 
Ter. Cic. (ordin. actor causa- 
rum. Cic. [Brut., 307]}; caasi- 
dicus, L m. Cic. (mais sc 
prend souvent dans un sens 
meprisant); advocatus, i (pr. 
« celui qui assiste un platdeur 
de sa presence ou de ses con- 
seils; poster, celui qui plaide 
pour un autre »), m. Cic. 
Quint, (ex : cum simus adyo- 
cati a senatu ddti. Plin. j. a 
eviter, en somme) ; patro- 
nus, i (« defenseur en jus- 
tice, avocat »), m. Cic, Quint. 
etc. (ex. : patronum causae 
dare aliquem, Cic. huic causae 
patronum exsistere. Cic); eo- 
gnitor, oris (« representant 
de qqn en justice, procureur, 
avocat »), m. Cic. Hor. etc. 
(ex.: juris sui. Cic. fi cognv- 
tor ipse [*' sois ton propre 
avocat »] . Hor. par ext ; : c. 
ha jus sententim. Cic. aliena- 
rum simultatium tribunum 
plebis cognitorem fieri. Liv.); 
defensor , oris^ m. Cic. etc. 
(ex. : actor hie defensorque cau- 
ses mese. Cic. adoptare^ sibi 
aliquem defensorem sui juris. 
Cic. constituere alicai defenso- 
rem. Cic. ab aliquo defensorem 
constitui et deligi. Cic. fieri de- 
fensorem alicajus. Cic. pardre 
aliquem ingenti mercede defen- 
sorem. Suet). Etre avocat, 
causas agere. Cic. actitare. Cic. 
causas dicer e in foro. Cic. in 
foro versari. Cic. Etre Tavocat 
de qqn, causam dicere pro ali- 
quo. Cic. Etre 1' avocat de qqn 
dans une affaire, causam dicere 
pro aliquo de aliqua re. Cic. 
defendere aliquem de aliqua re. 
Cic. alicui causas actor em ac- 
cedere. Cic. Deveniiy se fa ire 
avocat, ad causas et publicas 
et privatas adire. Cic. forum 
aitingere. Cic. in foro esse coe- 
pisse. Nep. Prendre un avocat, 
deferre causam ad patronum. 
Cic. Se faire Pavocat de qqn, 
patronum alicui adesse. Cic. ou 
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simpl. alicui adesse. Cic. Avocat 
consultant, qui consulitur. Cic. 
Etro avocat consultant, de jure 
respondere. Cic. Office (ou pro- 
fession) d'avocat, opera foren- 
sis. Nep.causarum commenta- 
tio. Cic. Prendre la profession 
d'avocat, advocationem susci- 
pere. Jet. Remplir l'office d'a- 
vocat, advocationem prasstdre. 
Quint. Renoncer a la profession 
d'avocat, causas agere desistere. 
Cic. omnern commentationem 
causarum abjicere. Quint. 
Prendre un avocat, advocare 
aliquem. Cic. 

avoine, s. f. Plante cereale. 
Avena, as, f. Virg. Col. Plin. 
D*avoine,avenarais, a, am-,adj, 
Plin. avenaceus t a, am, adj. 
Plin. 

1. avoir, v. tr. Posseder. Ha- 
bere, tr. Cic. etc. (ex.: h. naves. 
Cic. fundam, Cic. tu meum ha- 
bes, tenes, possides. Plin. j. 
gemmas habere. Hor. argentum. 
Hor. vectigalia [« revenus *>] 
magna divitiasque. Hor. rne 
enim tabulas tuas habere et 
prof err e oportuit. Cic. uxor em 
habere. Cic. quid mulieris 
[« quelle espece de femme »] 
uxor em habes ? Ter. habere 
pecus. Varr. Virg. animum 
fortem. Cic. virtus hoc habet 
at... [s a cetavantage, que... »]. 
Cic.) ; esse alicui. Cic. etc. 
(ex.: illis census grat brevus. 
Hor. cui nomen Arethusa est. 
Cic. unde esset adulescenti, 
arnicas quod daret. Ter.). Voy. 
posseder. II n'a absolument rien, 
est sine re et spe. Cic. II a de 
quoi vivre ou simplem. il a de 
quoi, habet qui ou unde utatur. 
Ter,. Cic. (cf. habeo qui utar. 
Cic.). j]Se servir de. TJli, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: uti oculis 
recte [« avoir de bons yeux «]. 
Plaut. pace uti [« avoir la 
paix »]. Cic, Cass, vel impera- 
tore vel milite me utiminL 
Sail. [Cat., SO, 16.]- u$— 
inimicissimis crudelissimisqae 
~usum[* ayant eu en eux des 
ennemis acharnes •>]. Cic. [ad. 
Att., Ill, 13, 2], uti patre aili- 
gente. Nep. adversis ventis 
[t avoir le vent contraire »]. 
Cic. proBliis secundis usus erat 
[* il avait eu du bonheur a la 
guerre »]. Cic. uti valetudine 
bona. Cses. uti honor e [« avoir 
un poste honortfique =]. Cic). 
|| Etre maitre de, potiri s dep. 
intr. Cic. Nep. Liv. (ex.: p. 
summd imperii [« avoir le sou- 
verain pouvoir »]. Nep. potiri 
rerum [c avoir Tautorite su- 
preme »]. Cic. Nep. voy. maitre. 
|| Tenir, porter. Habere, tr. 
Cic. etc. (ex.: jaculum i quod 
manibus hob emus. Ov. habere 
coronam alteram in capite, al- 
teram in collo. Cic. anulum in 
digito. Ter.); ferre, tr. Cic. 
Liv. (ex.: prae se ferre aliquid. 
Cic. vultu ferre laetitiam. Tac). 
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Voy, TEMR, PORTER. f| (P 0ur 

marquer le rapport d un etre 
avec un autre etre dont il dis- 
pose.) Habere, tr. Cic. etc, 
(ex.: h. aliquem secam. Cic. 
aliq uem co mitem fagae, e tc. Ci c. 
aliquem habere sibi ad ma- 
num. Cic. homines clrcarn pe- 
des habere. Cic. aliquem sibi 
affixum habere. Cic). Avoir de 
Targent, des troupes, ornatum 
esse pecunia, copiis. Cic. Avoir ' 
une grande fortune, maltaram 
opum dominurn esse. Cic. divi- 
tiis ou opibus et copiis afflaere. 
Cic. Avoir qqn pour femme, 
habere aliquam in matrimonii 
Cic. Avoir qqn pour mari, nup- 
tam esse alicui. Cic. J'ai encore 
qqn avec moi, cum alter o venlo 
ou procedo. Cic. Je n'avais que 
quelques personnes avec moi, 
pauci circum me erant. Cic. 
J'ai to us les jours des voisins a 
ma table, convivium vicino- 
rum quotidie compteo. Cic. (de 
Sen., A6). J'ai qqn avec moi 
pour m'aider, aliqais so&w 
mihi adjunctus est. Cic. Avoir 
qqn au-dessus de soi, alicui 
subjanctum ou subjectum esse. 
Cic. Liv. Avoir qqn au-dessous 
de soi, alicui praeesse ou prae- 
positum esse. Cic. Nep. Liv. 
Avoir Fennemi en face de soi, 
e regione hostis ou hostium 
stare. Cic. Avoir en a b on dance, 
a profusion, abundare, intr. 
Cic. af (lucre, intr. Cic. Voy. 
abondance, profusion. . || (Im- 
pers.). II y a, est (en pari, d'un 
seul), sunt (en pari, de plu- 
sieursji Cic. fit (en pari, d'an 
seul), fiunt (en pari, de plus.). 
Cic. invenitur ou inveniuntar. 
Cic. II n'y a pas de plus hon- 
nete horn me, probior homo 
nemo est. Cic. II n'y a pas de . 
bonheur sans verfcu, vita beat a 
sine virtute nulla est. Cic. II y 
a psu de sources dans cette 
contree, fontes in hoc region f 
rari sunt. Sail. II y a beaucoup 
de sources, frequentes sunt 
fontes. II y a beaucoup de gens 
instructs, ingens est hominum 
litteratorum copia. (Vest a peine 
si par siecle il y a un orateur 
passable, vix singulis sstatibus 
singuli tolerabiles oratores in- 
veniuntur. Cic. Pour beaucoup 
de cas, il n'y a ni loi ni forme 
de procedure, multa legem non 
habent nee actionem. Cic. En 
aucun temps, il n'y a eu pro- 
duction plus grande d'orateurs, 
7iec ulla estate uberior orato- 
rum fetus fuit. Cic. (Brut. 185). 
II n'y a pas eu de siecle pins 
fertile en vertus, haud ulla- 
setas virtutum feracior fait. 
Liv. II y a de gros animaux 
dans le Nil, in Nilo nascantar 
beluae. Sen. II y a un dieu pour 
defendre..., estdeus, qaivetat... 
Cic. II y a des phjlosophes, 
d'apres lesquels... sunt philo- 
sophic qui dicant (avec TAcc. 


AVO 

ei 1'Inf.)- Cic. II y a des gens 
on il y en a qui pretendent, 
sunt (ou non desunt, ou inve- 
niuntar ou reperiuntur), qui 
dicant (avec l'Acc. et Unf.). 
Cic, II y a lieu de, est, ubi 
(avec le Subj.). Cic. II n'y a pas 
derai son pour, non est (causa), 
car (avec le Subj.}. Cic. non 
est, izt (avec le Subj.). Cic. Sans 
cela, il n'y a plus de societe, 
qua re sublata, tollitur humana 
socletas. Cic. *[ Avoir (expri- 
mant un rapport avec une ma- 
niere d'etre ou d'agir) . Habe- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: h. febrim. 
Cic. h. capitis do lor em. Quint, 
animum fortem. Cic. bonum 
animum de aliquo. Sail, amo- 
rem erga aliquem t odium in 
aliquem. Cic. spent de aliquo. 
Cic. alicui fiduciam. Cic. timo- 
rem. Nep. vim in inquirendo. 
Cic. stadium et officium erga 
aliquem. Cic. neque modam 
neque modestiam habere vic- 
tores. Sail, locus nihil religio- 
niihabet. Cic. hse litterse, cam 
leguntur, invidiosam atrocita- 
tem verboram habent. Cic. res 
maritime [* guerre maritime »] 
... ut quse celerem atqae insta- 
bilem modam haberent. Cess.). 
Avoir faim, esurlre, intr. Cic. 
etc. Vby. fatm, soif, chaud, 

FRO ID, PEUR, JO IE, TRISTESSE, etc. 

etc. Pour que sa parole eut 
plus d'autorite, quo major 
auctoritas in sermone inesset. 
SalL Avoir une faible consti- 
tution segro corpore esse. Cic. 
Tache d'avoir du coeur, fac 
animo magno sis. Cic. Ayons 
cette maniere de voir, de sen- 
tir, simus ed mente. Cic. Les 
Gaulois out cette habitude, de... 
est hoc Gallicas consuetudinis, 
ut... Cess. Un jeune homme a 
le devoir de respecter les gens 
ages, est adalescentis majores 
natu vereri. Cic. Qui adu me- 
rits, virtute pr&ditus, ornatus 
ouinstructas. Cic. Avoir qqn 
en horreur, magnum odium in 
aliquem habere. Cic. ab aliquo 
alienissimum esse. Cic. aliquem 
invisum ou ihvisissimum ha- 
bere. Sen. ab aliquo esse aver- 
sissimum. Sen. II a un sujet de 
mecontentement contre vous, 
habet unde aliquid tibi succen- 
seat, Cic. Absol. A qui en a-t-il ? 
Cui succenset? Cic. II a un 
sujet de deplaisir, habet quod 
moleste ferat. Cic. Absol. Qu'a- 
vez-vous ? (c.-a-d. quel sujet de 
deplaisir avez-vous ?) quid tris- 
iis es ? Com. Et cela je l'ai d'au- 
tant pour agreable que..., idqae 
eo mihi magis est cordis quod... 
Cic. Ce que les dieux ont pour 
agreable so realise facilement, 
evenit facile quod diis cordi 
est. Liy. || (Impers.). II y a de 
ia crainte dans la superstition, 
in saperstiHone inest timor. 
Cic. II n'y a rien de plus in- 
supportable qu'un sot riche, I 
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insipiente fortunate intolerabi- 
lius quidquam fieri non potest. 
Cic. II n'y a pas de danger, 
non est periculum. Cic. II n'y 
a pas a se hater, non opus est 
fesiinatione. Cic. II y a loin, 
tonga est via, Cic. II n'y a pas 
loin, brevis est via. Virg. II y 
a longtemps, dudum ou jam- 
dudum. Cic. jam diu. Cic. II y 
a bien longtemps, multo ante. 
Ter. ante multo. Cic. II y a quel- 
quo temps, aliqaanto ante ou 
ante aliqaanto ou paulo ante. 
Cic. II y a assez longtemps que 
je roule cette pierre, satis diu 
jam hoc saxum volvo. Ter. II 
y avait trois generations que 
vivait Nestor, Nestor tertiam 
jam gstatem hominum vivebat. 
Cic. II y a plus de sept cents 
ans qu'ils vivent soumis aux 
memes mosurs, septingentos 
jam annos amplius unis mori- 
bus vivunt. Cic. II y a aujour- 
d'hui pres de vingt ans, abhinc 
annos prope viginti. Cic. II y 
a un an, ante annum. Plin. 
Tac. II y a quelques jours, ante 
aliquot dies. Nep. (Dat., 11 ? S). 
II y a de cela bien des siecles, 
multis ante sseculis. Cic. II y a 
qqs annees, aliquot annis ante. 
Liv. naucis annis ante. Cic. 
paucis ante annis. Sail. Qu'y 
a-t-il? quid id est ? Ter. quid 
est rei? Ter. quid hoc rei est ? 
Liv. N*y ayant (c.-a-d. vu qu'il? 
n'y a) qu'une verite, cum veri-\ 
ias sit una. II n'y a qu'a faire 
cela, nihil aliud agendum est. 
Cic. T (Employe c. auxiliaire.) 
En partant d'un acte accompli. 
Se traduit par les temps passes 
de la conjug. lat. || Avoir a (faire 
telle ou telle chose), c.-a-d. 
etre charge du soin de, etre dans 
lo cas de.,. Habere, tr. Cic. etc. 
(dans les constructions suiv.: 
habere agrwm colendam. Ter. 
habeo etiam dicer e [« j'ai en- 
core a dire, c.-a-d. je puis en- 
core dire »]. Cic. heec habui 
. dicere [« voila ce que j'avais a 
dire »]. Cic. nihil habeo, quod 
ad te scribam [* je n'ai rien a 
t'^crire ■»]. Cic. ecquid habes 
quod dicas? nihil habeo, quod 
incasem senectutem. Cic. non 
habeo quid scribam. Cic. nee 
quid mandem habeo, nihil enim 
preetermissum est ; nee quid 
narrem } novi enim nihil. Cic), 
Pensant que rien n^etait fait, 
s'il lui restait qqch* a faire, 
nil actum reputans, si quid su- 
peresset agendum. Luc. J'ai deux 
mots a te dire, paucis te volo. 
Ter. Avez-vous quelque chose 
a me dire, num quid (me) vis ? 
Com. Avez-vous qqch. a m'or- 
donner, num quid fieri jubes ? 
Com. Qu'as-tu a faire ici ? quid 
tibi hie est negotii ? Com. Tu 
n'as rien a faire ici, nihil est, 
quod hie agos. n om. Je n'ai 
rien a faire avec vous, mihi 
tecum nihil rzi est ou nihil te 
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utor. Com. Cic. (Quand « avoir 
a m signifie « 6tre dans 1'obli- 
gation de », on en rend l'idee 
par Tadjectif verbal en -ndus 
accompagne d'une forme ap- 
propriee du verbe sum, ex. : 
sao cuique judicio utendum est. 
Cic. multae litterse mihi scri- 
bendaz sunt. Cic. voy. : devoir, 
FALLorR. Qqf. l'idee n'a pas be- 
so in d'etre expressem. rendue, 
ex.: mediusille non extimescet 
[" n'aura pas a craindre »] an- 
dpites casus. Cic. [Or., 28, 98]* 
ego in hoc^Csecinam non de- 
fendo [*■ jen'ai pas a defendre =»]. 
Cic. [Caec., 32, 9k]). 

S. avoir, s. m. Ce qu'on pos- 
sede. Res, rei, f. Plaut. Cic. 
etc. (ex.: rem augere. Cic. rem 
ampliare. Hor. rem conficere 
[* dissiper, perdre »]. Cic. reli- 
quiae rerum suarum. Suet.), 
bona, orum, n. pi. Cic. etc. 
(voy. bien); fortunse, arum, 
f. pi. Cic. etc. (voy. fortune) ; 
patrimonium, li, n. Cic. etc. 
(voy. bien [legue par le pere], 
patrimoine); pecunio,, se, [pr. 
*- avoir en betail » d*ou « avoirs), 
f, Cic. etc. (ex. : ampla atque 
prseclara.Gic. magna, maxima. 
Cic. pecuniae magnitudo. Cic. 
voy. bten, fortune, richesse) , 
peculium, li (pr. « avoir per- 
sonnel, fruit de Tepargne »), n. 
Cic. Virg. (ex.: cupiditate pecu- 
lii. Cic. cur a peculi. Virg. pe- 
culium [« avoir personnel du 
fits de famillo encore sous la 
puissance paternelle »]. Plaut. 
Hor. Liv.). On peut aussi em- 
ployer ; bona fortanseque. Cic. 
pecunia fortunseque. Cic. for- 
tunse omnes. Cic. Faire per- 
dre a qqn tout son avoir, ali- 
quem de fortunis omnibus dc- 
turbdre ou exturbdre. Cic. om- 
nibus fortunis aliquem evertere. 
Cic. 

avoisinant, ante, adj. Qui 
avoisine.Cort^£o/uus, a, urn, adj, 
Ov. Plin. Tac. Aug. (se constr. 
av. le Dat.). Confinis y e, adj. 
Liv. Propinquus, a, um, adj. 
Cic, ProximuSj a, um^ adj. Cic. 
Vicinus, a, um t adj. Cic. Voy. 

VOISIN. 

avoisiner, v. tr. Etre dans_ le 
voisinage de qqch. Gontin- 
gere, tr. Cic. Cscs- Liv. (ex. : 
Helvii, qui fines Arvernorum 
contingunt. Cses. contingentes 
Rlyricum colonise. Saet. voy. 
[etre] attenant); imminere 
(pr. « dominer^ surplomber » 
d'ou * etre tout proche, avoisi- 
ner »),intr. (Liv. (ex.: imminet 
mari is lacus. Liv. nisi quod 
[urbes] imminerent Italise. Liv. 
insulse Italise imminentes.Liv.). 

Voy. VOISIN, PROCH.S. 

avortement, s. m. Action d'a- 
vorter. Abortio, onis, ^ f. Cic. 
Abortus, us y m. Ter. Cic. Cels. 
Mourir des suites d'un — , 
abortu perlre. Plin. j. Procurer 
1* — t abortum creare* Col. Oui 
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cause I'avortement, abortivus, 
a, um, adj. Hor.Juv. \\ (Au fig.)* 
Avortement (d'une entreprise), 

Voy. AVORTEB, 

avorter (du lat. pop. abortare, 
forme access, de abortire.Eccl.). 
v. intr. Mourir ou etre tue* en 
eerme. AborZri, dep. intr. Varr. 
ap. Non. (71, 26). Plin. (VIII, 
205). Gell. (XII, 1, 8). Ejici, pass. 
Val.-Max.Jct. (cf . fetus mortuus 
ejicitur.). Par ext. Les boutons 
on t avorte, steriles faere gem- 
m&. Col. || (Au fig.) Etre arrets 
dans son developpement. Inane 
evader e (en pari, d'une entre- 
prise). Liv. Cadere irritum. Liv. 
ad exitum venire non posse. 
Cic. Faire avorter les esperances 
de qqn, spem alicujus prseclde- 
re. Sen. Faire— les plans de qqn 
(en pari, d'une circon stance), 
consilium alicujus perimere. 
Cic. Faire — les entreprises de 
qqn, alien jus conatus compri- 

' mere. Cic. ^ (En pari, d'une 
femme). Accoucher avant terme. 
Abortum facere. Plin. ejicere 
partum. Vol. -Max. et abs. eji- 
cere. Ulp. (dig. IX, 3, 27, § 22). 
Qui a avorte, ejecticius, a, um t 
adj. Plin. (XI, 210). Faire avor- 
ter, abortum facere ou creare. 
Col. Qui fait avorter (en pari. 
d'une substance), abortivus, a, 
um, adj. Plin. \\ (Par anal.). 
Avorter (en pari, d'une femelle). 
Memes traductions. 

avorton, s. m. Animal, plant, 
etc. qui n'a pas atteint son de- 
veloppemenn normal. Abortus, 
us (meton.), m. Plin. T Homme 
chetif. Homullus, i, m. Varr. 
Cic. i| Tout etre chetif. Abor- 
tivum, i, n. Plin. 

avouable, adj. Qu'on peut 
avouer, dont on n'a pas a se 
cacher. Non probrosus. Cic. 
(res) a qua abest turpitudo. 

1. avoue, ee, part, du v. 

AVOUER. 

2. avoue, s. m. Personnage qui 
sous Pancien regime avait l'of- 
fice de deTendre les villes, les 
eglises, etc. Procurator, oris, 
m. Cic. Advocatus, i, m. Quint. 
|| (Spec). Celui qui se battait 

pourun autre. Voy, rempla9ant, 
remplacer. T Officier de justice 
charge de la procedure judi- 
ciaire. Advocatus f i, m. Cic. 
Actor \ oris, m, Cic. Le corps 
des avoues, advocation onis } f. 
Jet. 
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avouer, v. tr. Reconnaitre q<jn 
pour sien. Agnoscere, tr. Cic. 
Nep. lex.: filium. Nep.). — un 
parent pauvre, pauperem agnos- 
cere gentilem. D'apr. Cic. Ne 
pas — , abdicare 9 tr. Li v. Sen. 
rh. (cf. abd. filium. Sen. rh. libe- 
ros. Plin. consanguineam esse 
abdicant. Pacuv. abd. aliquem 
patrem, Liv. Curt.). Voy. aussi 
ci-apres.^ (Par ext.) Autoriser 
qqn (arch.) Voy. autoriser. || 
(Po6t.). Avouer un combat, 
auctorem esse pugnae. Liv. ^ 
Reconnaitre qqch pour sien. 
Agnoscere, tr. Cic. Jet. (ex. : cri- 
men. Cic. sts alienum. Jet. voy. 
reconnaitre); fateri, d6p. tr. 
Cic. Quint, (ex.: f. culpam suam. 
Quint, peccatum. tlor. f. de 
facto turpi aliquo. Cic. fatetur 
se peccasse. Cart.) Voy. ci-apres. 
Ne pas avouer, celare, tr. Cic. 
voy. cacher. I) Reconnaitre 
qqch. comme vrai. Fateri, v. 
tr. Cic. etc. (ex. : si verum 
fateri volumus. Cic. si quis se 
amici causa fecisse fateatur. 
Cic. quam ob rem fateor atque 
etiam profiteor et prse me fero 
te ex ilia crudeli actione meo 
consilio esse depulsum. Cic. abs. 
si f uteris (opp. a negas]. Cic.) ; 
confiteTi, dip. tr. Plaut. Ter. 
Cic. etc. (ex. : tacendo loqui, 
non infitiando confiteri vide- 
bantur. Cic. ream confttentem 
habere. Cic. c. facinus. Cart, 
hoc crimen, novum crimen. 
Cic. c. se victos. Csss. se impe- 
ritum. Quint, c. multa se igno- 
rare. Cic. me abs te cupisse 
laudari 'aperte atque ingenue 
confitebar. Cic. c. aliquid de 
veneno. Cic. hoc de statuis. 
Cic. * qui a avoue », confes- 
sus. Cic. Sail.) ; pro&teri 
(« avouer hautement =), dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: non solum 
fateri sed etiam profiteri. Cic. 
profiteor me relaturum. Cic. 
profiteri se patrem infantis. 
Cic. se grammaticam. Cic. me 
defensorem esse pro fiteor. Cic). 
Avouer a moitie, aliquod modo 
confiteri. Cic. Amener qqn a — 
son ignorance ; adducere aliquem 
ad ignorationis confessionem. 
Cic. Forcer qqn a — sa faute, 
exprimere ab aliquo confessio- 
nem culpse. Liv. Ne pas avouer, 
infttiari, dep. tr. Cic. (voy. nier). 
infitias ire. Plaut. Nep. || S'a- 
vouer, c.-a-d. avouer soi-meme, 
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voy. ci-dessus. || S'avouer, c.-a- 

d. etre avoue. Cela ne s'avoue 

pas, hoc nemo confiteH solet 

Cic. ou (suiv. le Bens) hoc nok 

est ostentandum. Cic. hoc non 

patefaciunt. Cic. 

avril, s. m. Le quatrieme mofe 
de Tanned. Aprilis, is, m. Cic 
D'Avril, aprilis, e, adj. Cic. ul 
calendes d'Avril, Apriles Ka- 
lendse. Cic. etc. 

avriller, ere, adj. D'avril: 
(arch.). Voy. avril. 

avuer, v. tr. Suivre des yeux 
(le gibier qui part). Intueri aU 
tentis oculis. Cic. 

avulsion, s. f. Voy. arrache- 

MENT. 

axe, s. m. Ligne math^matique 
autour de laquelle tourne une 
figure plane pour engendrer un 
solide de revolution. Axis, is r 
m. Cic. || Ligne autour de fcu 
quelle s'accomplit la revolu- 
tion du globe. Axis, is, m. Gw. 
T (Poet.). Essieu. Voy. ce mot! 

axillaire, adj. Qui apparfcient 
a Taisselle. Les nerfs axillaires 
alarum nervi. 

aiiome (lat. post, axioma [a|tw- 

, (xaj. Apul. Boet.), s. m. Verity 
evidente par elle-meme. Pro- 
nuntiatum, i, n. Cic. (Tusc. I, 
Ik), certa stabilisque sententia. 
Cic. (de fin. _ I, 5a). C'est un 
asiome, manifestias est quam 
ut asseverandum sit. 

axis, s. m. No m d'une espece de 
cerf exotique. Axis, is, m. Plin. 

axonge, s. f. Graisse de, pore. 
Axungia, se, f. Plin. 

azerole, s. f. Fruit de Tazero- 
lier. Tuber, eris, m. Suet. 

azerolier, s. m. Arbre voisin 
du sorbier. Tuber, eris, f. Col. 

azur, s. m. Couleur d'un beau • 
bleu clair. Cseraleam,i 9 n. Vitr. 
Plin. D'azur, ca&raleus, a, nm, 
adj. Enn. Cic. Virg. Tog. 

azure, ee, adj. De couleur d'a- 
zur. Cseraleus, a, um, adj. Enn. 
Cic. Virg. etc. 

azurer, v. tr. Teindre en cou- 
leur d'azur. Gmruleum [-am > 
-um) ting ere. Plin. c&raleo 
colore inficere. 

azurin, ine, ad\ m Qui tire stir 
l'azur (arch.). Cseruleo colon 
assimilis. 

azyme (lat. post, azymus [aCv- 
jlo?] . Scrib on.), adj. Sans levain. 
Sine fermento. Cels. Pain — > 
panis sine fermento. Gels.pw 
nis nullo fermento. 7'oc* 
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b, s* m. Deux i erne lettre de 
l'alphabet. B littera. Quint. 
Gramm. oxxb, f. n . indecl. Quint* 
Prise. Le trace du b, b littery 
ductus. Col. Quint* 
babiche, s. f. babichon, s. m. 
Petit chien a longs poils, Cani- 
cula, &, i. Plin. ; catellus, i, m. 
Plant. Varr. Cic. 
babil, s. m. Bavardage futile, 
enfant in. Garrulitas, atis, f. 
Sen. rh. Plin. j. Suet. (cf. pueri 
garrulitate amabiles. Suet.). 
babillage, s. m. Action de ba- 
biller, Garrulitas, ati% f. 
Sen. rh. Plin, /. Suet, (ex.: g. 
uxoris. Sen. rh. ea garrulitas, 
qua sermones in vehiculo se- 
rantur. Plin. /.); loquacitas, 
atiSj f. Cic. Plin. Quint, (ex. : 
I inanU. Quint.). 

babillard, arde, adj. Qui aimo 
a babilier. Garrulus, a, um, 
adj. Varr. Cornif. Hor. Sen. 
{ex.: homo gar rains. Varr. qui- 
dam e turba garrulus. Phasdr. 
garrala anus, delirus senecc. 
Sen. garrala lingua. Val.-Max. 
scientia. Cornif. rh. hujus in- 
fantix garrala disciplina. Cor- 
nif. en pari, des oiseaux, des 
eaux. etc. Virg. Ov. Plin.); 
loquaxj acis, adj. Varr. Cic. 
Sail. etc. (ex. : convives . Varr. 
senectus est natara loquacior. 
Cic. /. aves. Plin. lymphse 
[poet.]. Hor. L epistula. Cic). 
Un babillard, garrulus homo. 
Varr. Voy. ci-dessus. 

babillement, s. m. Le fait de 
babilier. Corame babillage. 

babilier, v. intr. Bavarder 
d'une maniere futile, enfantine. 
Blaterare, intr. Afran. Hor. 
Apul. (ex.: bl. imprudentius. 
Afran. cf. Hor. [sat., II, 7, 35]); 
garnre, intr. Ter. Cic. etc. 
(ex.: in iis [gymnasiis] philoso- 
phi garrlre cceperunt. Cic. gar- 
rimtis quidquid in buccam ve- 
ntrit. Cic. Hier.). Babilier entre 
soi, csedere sermones (xotiteiv za 
ft (lata). Ter. (haut. 2fc2), 

babine, s. f. Levre des singes, 
des chiens, etc. Labium, li, n. 
Ter. PUn. Quint Fronto. Hier. 
T (Par anal, et famil.) Levre 
des hommes. Voy. levre. 

babiole, s. f. Chose menue,sans 
importance. Res minuta. Cic. 
* oy. bagatelle. 

habord, e. m. Cote" d'un navire 

qu'on a a sa gauche quand on j 


regard e i 'a vant. Sinistr urn na- 
vis latus. D. 
baboue > s. f. Moue (arch.). Voy. 

MOUE. 

babouin, s, m, Sorte de singe. 
CynocephaluSy i, m. Cic. (ad 
Act., VI, 1, 25). Plin. (VI, ISh). 

bac, s. m, Auge ou cuve. Voy. 
ces mots. T Bateau plat servant 
a passer l'eau. Ratis adtrajici- 
endum comparata. Liv. scapha 
major. Cic. ponto, oms,m. Cess. 
(B. C. III, 29, 3). Paul. dig. Gell. 
Aus. 

baccalaureat, s. m. Premier 
grade qu'on prend dans une fa- 
culte. BaccalaureataSy us, m. 

bacchanal, ale, adj. Consacr£ 
a Bacchus (inusite). T (Subst.) 
Les Bacchanal es, s. pi. Baccha- 
nalia^ ium (c fetes en Thonneur 
de Bacchus »), n. pi. Cic. Liv. |J 
( Au lig.) Unebacchanale, c.-d-a. 
une orgie bruyante. BacchatiOy 
onis, f. Cic, Comissatio, onis, 
f. l^arr. Cic. Liv. || Un baccha- 
nal, c.-a-d. un grand tapage. 
Voy. vacarme. 

bacchante, s. f. Femme qui ce- 
leb re les fetes de Bacchus. Bac- 
cha y as, f. Plaut. Cic. Ov. Au 
pliir. Bacchantes, ium, f. pi. Ov. 
Cart. T (Au fig.) Ferame qui se 
livre a des transports desordon- 
nes. Similis bacchanti femina. 
Curt. Femina bacchantium ritu 
(onmodo) in vinum ac laetitiam 
(ou libidinem) effasa. D. 

b ace if ere, adj. Qui porte des 
baies. Baci$er y fera,feram, adj. 
Plin. 

bache, s. f. Couverture en toile 
servant a proteger un charge- ' 
ment. Pellis y is, f. Varr. Cses. 
(surt. au plur.) 

bachelette, s. f. Jeune fille 
(arch.). Voy. fille. 

bachelier, s. m. Jeune homme 
qui aspirait a devenir chevalier 
d'oii jeune garcon (arch.). Voy. 
garcon. T (Par anai.) Celui qui 
a pris son premier grade dans 
une faculte. Baccalaareus, £, m. 

hacher, v. tr* Couvrir d'une 
bache. Pellibus protegere. 

bachique, adj. Qui a rapport a 
Bacchus, Bacchicus, a, urn, adj. 
Enn. Ov. Mart. Baccheius, a, 
um, adj. Virg. Fete Bachique, 
Bacchanale festam. Macr-. Bac- 
chanal, is j n. Plaut. fnscr. Par 

ext. Chanson bachique, c.-a-d. 

chanson a boire, canticam, £, n. 
Quint, (cf. omne convivium obs- 


cente canticis strepit. Quint. [I fl 
% 8]). Transport bachique, bac- 
chatio, onisy f. Cic. 
bachot, s. m. Petit bateau plat, 

Cymbala, se, f. Plin. /. 
bachoteur, s. m. Batelier qui 
conduit un bachot. Voy. bate— 

lier. 
bacile, s. m. Nom d*une planter 
appelee aussi fenouil de mer. 
Batis, is, Ace. im, f. Col. Plin. 
b adage, f . m. Action de bacler. 

Voy. bacler. 
bacler, v. tr. Arreter au mo yea- 
d'une traverse. Obssepire, tr. 
Liv. Tac. Vectibus claudere. 
Virg. Voy. barrer, barricader- 

[| (Par ext.) Bacler un port, c.- 
a-d. le fermer avec une chaine, 
une estacade, portus aditum 
pr&cludere. Bacler un bateau, 
Tamarrer. Voy, amarrer. Les~ 
glaces baclent la riviere, flumen- 
gelu (ou glacie) clauditur. Sen. 
*J {Au fig.) C'est une affaire ba- 
clee {c.-a-d. on en est debarras- 
s6), confectum est negotium. || 
(Par ext.) Bacler une besogne^ 
c.-a-d. la finir au plus vite pour 
s'en debarrasser, cursim opus- 
peragere. Le mariage fut bacle 
de la sorte, sic confectse sunfr 
nuptim. D'apr. Ter. 
bacul, s. m. Voy. croupiere. 
badaud, s. m. Celui que la cu- 
riosite arrete devant un spec- 
tacle futile. Sabbasilicanus, v 
m. Plaut. (capt. 815). Au plur. 
Otiosi urbani. Cic.subrostrani. 
Ccel. ap. Cic. (ep., VIII, 1, U). 
badauder, v . intr. Fa ire le ba— 
daud. Hiare, abs. Hor. (cf. sat^- 
I, % 88), omnia stupere. Petr* 
(29, 1), cessare, intr. Cic. 
badauderie, s. f. Action de ba* 
dauder. Cessatio, onts, f. Cic. 
(cf. cessatio libera et otiosa. 
Cic). ^ Caractere du badaud. 
Stolida visendi cupiditas. 
badigeon, s. m. Couleuren de- 
trempe faite avec une pierre- 
pulverisee. Pigmentum aqua 
ailutum. 

badigeonnage, s. m. Action^ 
debadigeonner.Z)ea?&atio, onis,. 
f. Eccl. 
badlgeonner, v. tr. Enduire de 
badigeon. Dealbare, tr. Cic. 
etc. (ex. : d. columnas. Cic. pa~ 
rletem calce. Vitr. crux deal~% : 
bata. Suet.). 
badigeonneur, s. m. Ouvrier- 
quibadigeonne.Z)ea[6a^or, oris*. 
m. In$cr m 
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bad in, ine, adj. Sot (arch.), 
Voy. sot. || (Subst.) Un badin, 
c.-d-d. un bouflon. Voy. ce mot. 
^ (Par ext.) Qvi plaisante avec 
enjo ^ment. Jocosus, a, um, 
adj. Gic. etc. (ex. : /. homo. 
Varr. en pari, de ch. : /. res. 
Cic. dicta. Liv.) ; festivus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : f. homo, 
Cic. oratio. Cic. sermo. Cic). 
Un bad in, joculaior, oris, m. 
Cic. (ad Att., IV, 16, 3). 

badinage, s. m. Action de ba- 
djner. Jocatio, onis, f. Cor- 
nif. rh. Cic. (cf. au pL : venio 
nunc ad jocationes tuas. Cic, 
[ep., IX, 16, 7]); jocus, i, m. 
Cic. Quint, etc. (ex. : joca tua 
plena facetiaram. Cic. horum 
contumelias ut jocos accipere. 
Sen. jocicausa. Cic. joci gratia. 
Val.~M.ax. joco. Plaut. Ter. Liv. 
per jocam. Cic. remoto joco. 
Cic. sed dejoco satis est [~ mais 
c*est assez de badinage «]. Cic*). 
Badinage galant, delicisey arum, 

f. pi. Ov. Voy. BADINEB. 

badine, s. f. Canne mince et 
flexible. Virga, m, f. Liv. Bacil- 
lum t i, n. Cic. 

badiner , v. intr. et tr. Plaisan- 
ter avec enjouement. Joc&ri, 
dep. intr. et tr. Cic. etc. (ex. : 
/. cum aliquo per litter as. Cic. 
hendecasyllabis jocamur. Plin. 
/. quid agis? jocabar equidem. 
Ter. bella ironia, si jocaremur; 
sin asseveramus, vide ne etc. 
Cic. jocari me putas? Cic. me 
appellabat jocans. Cic. homo 
non aptissimus ad jocandum. 
Cic. hilar i animo esse etpromp- 
to ad jocandum. Cic; tr. : hsec 
jocatus sum [* j*ai dit cela en 
badinant, c T est un badinage de 
ma part »]. Cic. [ep. IX, IJj, hj. 
cf. Qaint. [VI, 3, 57]). Badiner 
avec qqn, ad aliquem alluderc 
Ter. alicai alludere. Quint. Ba- 
diner qqu, c.-d-d. le plaisanter 
agreablement, Jocari cum ali- 
quo. Cic. in aliquem. Liv. T Se 
jouer. ZtUdere, intr. Cic. Hor. 
(ex.: I. versibus. Virg. lusit ama- 
biliter. Hor. I. armis. Cic). 

badin erie, s. f. Ce qu'on dit, 
,ce qu J on fait en badinant. Voy. 

BADINAGE. 

bafouer, v. tr. Couvrir publi- 
quement de ridicule. Palam de- 
rider e aliquem. Cic. irrisu in- 
sectari aliquem. Tac. Etre ba- 
fou6, omnium irrisione ludi. 
Cic (de Or., I, 51). 

bafre, s. f. Action de bafrer. 
Helluatio, onis, f. Cic. 

bafrer, v. intr. Manger goulu- 
ment. Helludri, dep, intr. Cic. 
Tuburcinari, d£p. intr. Plaut, 

bafreur, s. m. Qui mange gou- 
lument. Hellao, onis, m. Ter. 
Cic. 

bagage, s. m, Ce qu'on emporte 
avec soi en voyage, en expedi- 
tion. Sarcinee, arum, f. pL 
Cses. Liv. (ex. : sarcinas colli- 
gere [« plier bagage *>]. Sail. 
sarcinas conferre. Cses m conji- 
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cere sarcinas in medium. Liv. 
sarcinas contrahere [* r^unir, 
ficeler »], Sen. sarcinas projir- 
cere. Cses. legionem sub sarcinis 
adoriri. Cses .); impedimenta, 
oruxn, n. pL Cic. etc. (ex. : [en 
pari, d'un voyageur : ] impede 
menta exspectanda sunt, quse 
Amagnia veniunt. Cic obviam 
ffiteiClodius f xpeditus,in eqao, 
nulla reda, nullis impediments. 
Cic. [en pari, d'une armee :] to- 
tius exercitus impedimenta. 
Cses. impedimenta et sarcinas 
invader e. Liv. omnes impedi- 
mentis exuere. Liv. arma im- 
pedimentaque amitterc Nep. 
impedimenta diripere. Liv.) ; 
vasa, orum (* ustensiles, atti- 
rail, bagage »), n. pi. Cic. Cses. 
(ex. : vasa colligere. Cic con- 
clamare vasa. Cses.). Petit ha- 
gage, s&rcinulae, arum, f. pi. 
CatalL Petr. Plin.j. (ex. : aptse 
sarcinulse et eocpeditse. Catull. 
sarcinulas expedire. Petr. sar- 
cinulas alligare. Plin /. collir- 
gere sarcinulas. Petr. Juv.). 
Bagage pour le voyage, instru- 
mentum, i, n. Cic. (ad Att., 
XII, 33 §n.). J'emporte tout mon 
bagage avec moi, omnia mecum 
porto mea. Cic Sans bagages, 
expeditus. Cic. Le bagage de 
qqn, ea quae aliquis secum atiu- 
lit, etc Cic Soldats charges de 
bagages, impediti milites. Cses. 
Soldats sans bagages, ea#>e- 
diti milites. Cses. lis sor- 
tirent avec armes et bagages, 
armati sua secam ferentes abie- 
runt. Liv. sua omnia deporta- 
verunt. Liv. Voitureabaaages, 
carrus, i, m, Varr. Cses. * (Fig.) 
Somme des productions litte- 
raires ou des connaissances de 
qqn. Instrumentum, i, n. 

Cic (ex.: instr. oratoris. Cic); 
supellex, lectilis (abl. lectile 
ou lectili) , f. Cic, (ex. : orato- 
ria quasi supellex. Cic copio- 
sam sibi verb drum supellectilem 
comparare. Quint.)* 

bagarre, s. f. Confusion, desor- 
drj d'une melee, etc. Turba 
atque rixa. Cic 

bagatelle, s, f. Objet de mince 
valeur. Res vilissima ou minu- 
tissima. Cic res parva ou par- 
vala. Cic ^ Chose de peu d'im- 
portance. Aliquid leve, Cic. AU- 
quid parvi. Cic Ce qui reste 
d'argent, une bagatelle ! reli- 
quumpauxillulum nummorurn. 
Ter: Adjuger qqch. a qqn pour 
une bagatelle, nummo (serier- 
tio) addieere alicui aliquid. Cic 
Ayant recu une bagatelle, num- 
mulis acceptis. Cic Etre vendu 
pour une — , nummo sertertio oii 
uno nummo venire. Cic. Proces 
qui n'est qu' une bagatelle, causa 

^parvula. Cic Proces pour une 

* bagatelle, causula parvss rei. 
Cic causa paucorum calculo- 
rum. Cic Ces bagatelles, ista 
nescio quse. Cic Une bagatelle, 
parvum nescio quid. Cic Faut- 
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il traiter une alia ire aussi grav« 
comme une bagatelle! ah! tan* 
tamne rem tarn neglegenter 
agere. Com. Considerer comma 
une bagatelle, aliquid leve ou 
parvum habere. Cic. aliquid 
parvi pretii esse putdre. Cic. 
aliquid non assis facere. Catall. 
aliquid unius assis ssstimdre. 
CatalL Sen. || Ce qui est sans 
importance. Quod leve est. Cic, 
Des bagatelles, res parvnl&.Cic, 
pasillse. Sen. Quint, minima 
ou minutissimse. Cic. pusillaon 
minima, n. pi. Cic- levi&ra, n. 
pi. Cic nugse, arum, f. pi. Cic. 
S'amuser a des bagatelles, nu- 
gari, dep. intr. Cic inpusUlis 
ou minimis occupatam esse. 
Sen. omnia minima curare. 
Cic. Ce sont des bagatelles, par- 
va sunt hsec. Cic. -hse nug& 
sunt. Cic. Mais ce sont la des 
bagatelles, sed hsec minora sunt 
Cic. Mais pourquoi m'occuper 
de ces bagatelles? sed quid hsec 
tarn parva commemoro? Cic. 
quid leviora loquor. Ov. J'ai 
encore une question a faire, une 
bagatelle, habeo paulum, quod 
reqairam. Cic A mon sens, ce 
n'est pas une bagatelle, non 
ego illud parvi sestimo. Cic. 
C'est une bagatelle que d'ap- 
prendre cela, hsec nosse nihil 
ncgotii est. Cic Aux yeux des 
Grecs un serment est une baga- 
telle et un te moi en age, un jeu, 
Grsecis jusjurandam iocus est, 
testimonium Indus. Liv. ^Petite 
piece de poesie legere. Nugz, 
arum, f. pi. Catull. Hor. 

bagne, s. m. Prison d'esclaves, 
puis lieu de detention pour les 
formats. Ergastaium, i, n. Cic. 
Cet echappe du bagne, ille ex 
compedibus atque ergastulo, 
Cic. Envoyer qqn au basne, 
aliquem in ergastuium dare ou 
ducire.Liv. Delivrer les bagnes, 
ergastala solvere. Cses. 

1. bague, s. f, Anneau.Voy.ee 
mot. Courre ou courir la bagne 
(prendre part & un carrousel), 
instructo equorum cursu [Dat.] 
inter esse. Nous sommes venus 
courant la bague {c-a-d. d*one 
course rapide), eqais citatis a& 
volavimus. D'apr. Liv. ^ (Spec.) 
Anneau que Ton porte au doist. 
Anulus, i, m. Ter. Cic etc. 
(ex. : anulum induere. Cic. ex- 
ornare anulis digitos. Sen. de 
digito anulum detrahere. Ter. 
anulum sibio\i alicui deiraher?. 
Cic hominibus honestis de di- 
gitis anulos auferre. Cic. arvalo 
obsignare tabulas y litteras. 
Plant. Curt, gemmati magna 
specie anuli. Liv.). Petite bague, 
anellus, i, m. Plaut. Hor. etc. 
Cofiret a b agues, dactyliotheca, 
se ($a.Y.rj\iobriY.rfi t f. Mart. (XI, 
59, h). 

S. bague. Voy. b agues. 

bsguenaude, s. f. Fruit duba- 
guenaudier. Voy. sene. ^Baga- 
telle, niaiserie, Voy. ces mots* 
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fcaguenauder, v. intr. Perdre 

son temps a des niaiserics. Nu- 

g&ri, dep. intr. Cic. Hor. nugas 

agere. Plant, nugis delectdri. 

Cic. 
fcaguenauderie, s. f. Action 

de baguenauder. Voy. niaiserie. 

1. baguenaudier, s. m. Nom 
d'un arbrisseau. Senna, as, f. 

5. baguenaudier, s. m. Celui 
qui aime a baguenauder. Nuga- 
tor, oris, m. Plaut. Cic. 

■I. baguer, v. tr. Garnir do ba- 
gues, d'anneaux. Voy. I.bague 

et GARNIR. 

2, baguer, v. tr. Attacber (arch.) 
Voy. ce mot. 

bagues, r. pi. Arcb. p. bagages. 
Fig. Revenir bagues sauves, 
c.-a-d. se tirer heureusement 
d'un mauvais pas, evoldre epe- 
riculo. Cic. 

baguette, 6. f. Petit baton mi nco 
et flexible. Virga, se, f. Cic. 
Liv. etc. (ex. : dominum vivgd 
percatere[en pari, d'un lie tour] . 
liv. aliquem virgis csedere. Cic. 
Liv. ou concldere. Cic. virgis 
mori. Cic. virga F* baguette 
divine *]. Virg. Ovj;virgula> 
3d, f. Vavr. Cic. Sen. (ex. : virg. 
vitea. Sen. virguld stantem cir- 
camscribere. Cic virgala divi- 
na [« baguette magique »]. 
Vavr. Cic. [de Off. , I, 158] . vir~ 
guladivindsuppeditdri [«riaitre 
d'un coup de baguette »]. Cic); 
vimen, minis, (« baguette 
d'osier flexible, d*ou baguette »), 
Vavr. Cses. Petr. (ex. : volucres 
viscatis illigatse viminibus. 
Petr.}; vitis, is, f. Ov. Tac. 
fdes. le cep de vigne, la ba- 
guette des centurions); ferula, 
<# (« baguette des maitres <Te- 
cole »), f. Mart. Juv. Hier. (ex.: 
alicuiferulas adhibere [« mener 
<[qn a la baguette »]. Hier. [cf. 
c. Rufin, III, 6]). Obeir a laba- 
£uetie, c.-a-d. au moindre signe, 
ad nutum praesto esse. Cic. ad 
nutum imperiumque alicuj'us 
agere. Liv. ^ (T. d'arch.) Petite 
moulure ronde. Astragalus, i, 
m. Vitr. 

baguier, s. m. Coffret a ba- 
gues. Dactyliotheca, ee, f. Mart. 

bah, interj. Expression de sur- 
prise melee de doute (famil.). 
Ah bah! Babse! Plaut. Ter. Petr. 
BombaxI Plant. ^ Expression 
d'insouciance. Vah! Plant. Ter. 

bahut, s. m. Grand coffre bom- 
b6. Area, se, f. Cato. Cic. Sueti 
1 Buffet. Voy. ce mot. 

bai,baie, adj. D'un rouge brun. 
Badius, a, am, adj. Varr. Pall, 

. hid. (cf. bad. equus. Varr. fsat. 
Men., 536]). 

bai'art, s. m. Voy. bayart. 

l.baie, s. f. Fruitcharnuetmou, 
&*ca, as, f. Cato. Virg. Plin. 
Qui porte des baies. Voy.BACci- 
Hke. 

*. baie, (lat. pop. baja.Isid.) s. 
*• Petit golfe dont 1'ouverture 
est resserree. Sinus maritimas. 
C&s t 
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3. baie, s. f. Ouverture beante. 
Hiatus, us, m. Cic. Sen. || Vide 
laisse dans un mur pour une 
porte, etc. Corsa, so, i\ Vitr. ^ 

iAu fig.) Action de rester bouche 
jeante, d'attendre vainement 
(arch.). Hiatus, us, m. Tac. (cf. 
hiatus prsemioram. Tac). lis 
meurent en cette folio bee, dum 
istis rebus stolide inhiant mori- 
untur. \\ (Par ext.) Tromperie 
(arch. J, Voy. ce mot. Repaitre 
de bee, donner la bee. Voy. 

MYSTIFIER, TROMPER, 

baigner (lat. pop. balneare), v. 
tr. Mettre et tenir dans l'eau 
pour nettoyer, etc. Xsvare, tr. 
Plaut. Cic etc- (ex. : I. corpus. 
Cic. greges. CoL intr. lavdre 
[« se baigner »]. Plaut. Suet. 
employe soul, dans la langue 
familiere, est remplace dans le 
latin class, par lavari, pass.- 
moy. Plaut. Cic Cses. etc. : cum 
soceris generi non lavantur. 
Cic. lavantur in llaminibus, 
Cass, lavari frigidd [« dans 
Peau froide »]. Plin. j. calidis 
frigidisque unguentis. Suet, 
lavari in publico Romse. Plin. j. 
totus lavor. Sen. rex lavans 
[* se baignant »]. Liv. lavandi 
causa [* pour se baigner »]. Liv.) ; 
abluere, tr. Varr. Cic. etc. (ex.: 
abluere corpus [« se baigner »]. 
Sen. voy. layer). So baigner 
(en pari, des oiseaux), se per- 
f under e. Varr. (en pari ant 
d'autres animau:; ou de Thorn - 
me :) perfandi, pass. Varr. Cor- 
nif. rh. (cf. boves hie perfan- 
duntur. Varr. ccepit, postquam 
perfusus est } defricdri. Cornif. 
rh. -Voy. bain. Aung Se baigner 
dans le sang de qqn t respergi 
ou respergere se sanguine ali- 
cujus. Liv. Se baigner dans le 
sang, multum sanguinis ac csz- 
dis facer e. Cic. caedem et occi- 
dionem facere. Cic se csede 
nefarid cruentdre. Cic. fr. ^ V, 
intr. Etre plonge dans. Natu- 
re, intr. Cic. Aug. (ex. : nata- 
bant pavimenta vino > Cic na- 
tabant domus sanguine parvu- 
lorum. Aug.); respergi, pass. 
Liv. (voy. [etre] inonde, arro- 
se]); per fundi, pass. Cic. Liv. 
(voy. arroser). Voy. plonger, ^ 
Itfouiller abondamment. Per- 
fundere, -tr, Cic Virg. Liv. 
(ex. : aliquem sanguine, cruore. 
Tac au pass, perfusus lacrimis. 
Ov. perfusas fletu. Liv.); suf- 
fundere, tr. Virg. Sen. (ex. : 
imbecillos oculos essescias, qui 
ad alienam lippitudinem et 
ipsi suffanduntur [« sont bai- 
gnes de larmes »]. Sen.);cons- 
pergere, tr. Cic. etc. (ex. : 
conspergere aliquem lacrimis 
Cic) Voy. arroser, inonder. ^ 
(Par ext-) En parlant d'uno 
mer, d'un lac (« arroser » se 
disant des eauxcourantes). Al- 
Iv^TP, tr. Varr. Cic. etc. (ex. : 
monies, quorum alluuni radi- 
ces lacus ac ffluvii. Varr. mcenia , 
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alluuntura mari. Cic urbs ma- 
ri alluitur. Liv. urbis mur us 
fluctu allaitar.Liv.SLuftg.Massi- 
lia cum... barb arise fluctibas al~ 
luatur. Cic [p. Flacc. 63]); cir- 
cumluere, tr. Liv. Mela. Tac 
(ex. ; quo [mari] in pseninsulde 
modum pars major [arcis] cir- 
cumluitur. Liv. [XXV, II, 11); 
subluere, {« baigner le pied 
de «), tr. Cses. Curt. (ex. : ra- 
dices collis. Cses. rnontem. Cses. 
Asiam, qua Hellesponto, qua 
rubro mari subluitur, possideo.l 
Curt.). i 

baigneur, s. m . Celui qui tenait' 
une maison de bains (arch.). 
Balneator^ oris, m. Plaut. Cic 
T Celui qui fait le service dans 
une maison de bains. Balnea- 
tor, oris, m. Cic T Celui qui se 
baigne. Natator, oris, m. Varr* 
Ov. || Celui qui fait une cure aux 
eaux. Is qui ad aquas venit. 
Cic. Les baigneurs de Baxes, ii 
qui ad Bajas sunt et aquis cali- 
dis^ utuntur. Cic Plin. j\ Les 
baigneurs serieux qui frequen- 
tent eet en droit, qui valetudi- 
nis causd in h&c loca veniunt . 
Plin. /. . , 

baigneuse, s. f. Celle qui te- 
nait une maison de bains (arch.). 
Balneatrioo, tricis, f. Petr. ap. 
Serv. T Cello qui faisait le ser- 
vice dans une maison de bains. 
Balneatrioc, tricis, f. Paulin. 
Prob. T Celle qui se baigne. Ea 
quse natat ou lavatur, etc. || 
Celle qui fait une cure aux 
eaux. Ea quas ad aquas venit. 
Cic. Voy. BAIGNEUR. 

baignoire, s. f. Cuve dans la- 
quelle on prend un bain. So- 
lium, ii, n, Liv. Alveus, i } m. 
Cic Labrum, i, n. Col. Sta- 
gnum, i, n. Tac 

bail, s. m. Action de bailler, 
c-d-d. de donner. Datio, onis, 
f. Cic Plin. Eccl. ^ (Spec), 
Garde, tutelle d'un enfant mi- 
neur (anc. droit). Voy. tutelle. 
II Cession tomporaire d'un bien 
meuble ou immeuble d'apres 
un contrat. Conductio, onis, 
f. Cic Jet. (en pari, du contrat 
souscrit par le preneur) ; loca- 
tiOy onis, f. Cic. Jet. (en pari, 
du contrat consenti par le bail- 
leur). Maison prise abail, domu? 
conducticia. Pore. ap. Suet, 
domus (mercede) conducta. Cic 
Jet. Maison don nee a bail, do- 
mus locata. Cic voy. louer, [a] 
ferme. Resilier un bail, loca- 
tionem on locationes inducer e. 
Cic (ad Ate, I, 17, 9). Liv. 
(XXXIX, hk, 8). 

baillant, ante, adj. Qui bailie. 
HianSy antis, part. Voy. bailler. 

bailleruent, s. m. Action de 
bailler. Oscitatio, onis, f. Cels. 
Sen. Plin. (au plur. frequentes 
oscitationes. Cels. long as tra- 
iler e oscitationes. Mart. [II, 6, 
h]). ^ (Arch.) Hiatus. Voy. ce 
mot. 

bailler (lat. bajuldre [<« por- 
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ter »]), v. tr. Avoir la charge, 
la disposition do qqch. (arch.). 
Voy. charge, disposition, 1 (Par 
ext.) Mettre a la disposition 
de qqn. Assignare alicui ali- 
quid. unde utatur. Liv. Voy. 
disposition-^ (Par ext.) Donner. 
Voy. ce mot. Vous me la baillez 
belle on bonne, me ludibrio 
kabes. Ter. me ludos fads. 
Ter. tibi me pro deridicalo ac 
delectamento putas. Ter, Prov. 
Bailler a qqn le lievre par Vo- 
reille (c.-cM. le payer en pro- 
messes), VOy* PROMETTRE, PRO- 
MESS E . 

bailler, v. intr, Ouvrir la bou- 
che oar un mouvement spasmo- 
dique. Oscitare, intr. et osci- 
tari, dep. intr. Cic. Sen. (ex.: 
admone eum, ne postea tarn 
improbe oscitet. Sen. oscitans 
judex. Cic. hestemd potatione 
oscitantes. Cic. fr. au fig.: cam 
majores [calamitates] impen- 
dere videantur, sedeiis et oscir- 
tamini. Cornif. [rh. IV, hS]). \\ 
Bailler, c.-a-d. s'ennuyer. Voy. 
ci-dessus. ^ Ouvrir la bouche 
pour saisir qqch. Inhiare, intr. 
Plant. Sen. Bailler aux chime- 
res, vanis et inanibus rebus 
inhidre. T Etre ouvert a demi. 
Hiscere, intr. Plaut. Cic. Cart. 

baiUet, ette, adj. De couleur 
rousse tirant sur le blanc. 
(arch.). Ruber subalbicans. 
Varr. 

bailleul, s. m. Rebouteur 
(arch.). Voy. ce mot. 

bailleur, s. m, Ceiui qui donne, 
fournit qqch. Dator, oris, m. 
Plaut. Eccl. Largitor, oris, m. 
Liv. auctor (alicujas rei). Cic. 
Bailleur de fonds, qui pecunias 
fenori dat. Cic. qui pecuniam 
dot in fenus. Jet. ou simpl. 
qui dat pecuniam in aliquid. 
Npp. qui collocatas habet in 
aliqua re pecunias. Cic. || Fig. 
Bailleur de bourdes, c-d-d. 
celui qui conte des bourdes. 
Vaniloquus, f, m. Plaut. ^ Ce- 
lui qui donne a bail. Locator, 
oris, m. Vitr. Plin. 

bailleur, _s. m. Personne qui 
bailie. Qui oscitat. 

bailli, s. m. Officier de justice, 
Ballivus, i, m. 

baillon, s. m. Tout objet qu'on 
met sur la bouche de qqn pour 
l'emplcher de crier. Mettre un 
baillon a qqn, alicui in os pan- 
nos farclre. Sen. Au fig. Voy. 

BA.ILLOPTNER- 

baillonner, v. tr. Mettre un 
baillon a qqn. Voy. baillon. ^ 
(Au fig.). En lever la liberte de 
parler ou d^crire. Alicui os 
obturare ou opprimere. Cic. 
alicui linguam occludere. Plaut. 
comprimere linguam alicujas. 
Liv. comprimere vocem alicujas 
ou simpl. aliqaem. Liv. 

baillotte, s. f. Petit baquet, 
Voy. baquet. 

bain, s. m. Action de plonger 
dans I'eau le corps ou une 
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par tie du corps. La,va£iv, onis, 
t\ Varr. Cic. Aug. (ex.: /. pe- 
dum. Varr. quotidiana. Aug.) ; 
lotio, onis, i.Vitr. (VII, 9, 1 : 
au plur.); lotura, &, f. Plin. 
(XXXI V, 128). Bain thermal, 
aquarum salubrium usus. Tac. 
Bain d'eau froide, lavatio fri- 
gida ou frigidae, d'eau chaude, 
lavatio calida ou calidse. Gels. 
Plin. Prendre des bains de ri- 
viere, in (luminibus lavari. Tac. 
Garcon de bains, voy. baigneur. 
Fille de bains, voy. baigneuse. 
T (Par ext.). Le liquide dans 
lequel on se baigne. Lavatio , 
onis, f„ Cic. (cf. ut lavatio pa- 
rata sit. Cic. [ep. IX, 5, 3]). 
Aqua, se, f. Cic. Bain froid, 
frigida, w, f. Cels. Suet. Bain 
tiede, tepida, se, f. Apic. Bain 
chaud, calida, as, f. Cato. Sen. 
Plin. Prendre un bain chaud, 
calida lavari. Plin. Prendre 
des bains froids, chauds (dans 
un etabl. thermal) aquis fri- 
gidis, calidis uti. Cic. Prendre 
un bain de vapeur seche, ad 
flammam sudare. Suet. (Aug. 
82). 1 Le recipient dans lequel 
on se haigne. Solium, ii, n. 
Cels. Suet. (cf. insidens [in] 
ligneo solio. Suet.).^(Au plur.). 
L'etablissement dans lequel on 
se baigne. Balineum ou bal- 
neum, i, n. (plur. ordin. heter. 
balnese, arum, f. pi.). Cic. etc. 
(ex. : balinea pensilia. Val.- 
Max. balnese p ensiles. Plin. 
aedificare balineas. Plaut. ba- 
lineum calefieri jubebo. Cic. 
cum e balneo exissem, accepi 
litteras tuas. Cic. in balneas 
venire. Cornif. in balneis esse 
cam filio. Cic); balnearia, 
orum (« bains prives, cham- 
bres de bains *>), n. pi. Cic. 
(ad Q. fr., Ill, 1, 1, 2 ; ad Att., 
XIII, 29, 2). Sen. (tranq. 9, 7 . 
nat. quest., Ill, 2*, 3), Col. (I, 
6, 2); thermae, arum (* bains 
chauds pour le public », Edi- 
fices luxueux batis par les empe- 
reurs), f. pL Sen. Plin. Eutr. 
Inscr. (ex. : Agrippge. Plin. 
Neronianae. Mart, maritime. 
Inscr.); lavatio, onis (« cham- 
bre de bain =), f. Vitr. Dig. (cf. 
Vitr., V, 11, 1) ; piscina, se 
(« bass in de natation =), f. Sen. 
(ep., 56, 2; 86, 6). Plin. j. (ep., 
V, 6, 25; cf. II, 17, 11): Suet. 
(Ner., 27); baptisterium, Ii 
(PcttmcrTYJpiov), n. Plin. i. (ep., 
II, 17, 11; V, 6, 25; comme 
piscina). 

baisement, s. m. Action de 
baiser. Osculatio, onis, f. Ca~ 
tull. Cic. Cypr. 

1. baiser (lat. pop. basiare. 
Catull. Apul.), v. tr. Imprimer 
ses levres en signe d'affection 
ou de respect sur le visage, la 
main d'une personne. Oscu- 
lari, dep. tr. Plaut. Cic. Sen. 
Ambr. (ex.: aliquem. Cic. ma~ 
num. Sen. capita. Ambr. simu- 
lacrum. Cic. epistulam. Cic. 
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alicujas vulnera. Sen. tK ;« 
j * i _ . r vvr ~* * '*' in- 

ter se osculan. [« se baiser .1 
Plaut.); savian, dep. tr. Ca- 
tull. Cic. (ex.: o$ ocalosgae 
Catull. aliqaem. Cie. [Brat- 
53; ad Att., XVI, 3,6J.Baiw 
tendrement, deosculari, dep 
tr. Plaut Val.~Max. Hier. (ex- 
aliquem. Plaut. alicujas ocalo's 
Plaut. alicujas dexteram. Val - 
Max.) ; exosculari, dep. tr." 
Sen. Plin.}. Tac. (ex.: aliquem 
multam ac diu. Plin.j.). 
2. baiser, s. m. Impression d« 
levres, en signe d*affection ou 
de respect, sur le visage, la 
main d'une personne. Oscu- 
lum, i (le terme le plus genir^ 
et le plus noble dont on seswt 
en lat.), n. Plaut. Cic. etc. (et: 
alicui osculum ferre. Plaut. 
Cell, in vultu oscula figere. Ov. 
oscula ferre U donner *j. Cic* 
alicui osculum dare. Cato. 
Petr. oscula Jacere. Tac. [hist., 
1, 36] , osculis fatigdre dextram. 
Tac); savium, ii, n. Plaut 
Cic. Apul. (ex.: alicui savium 
dare. Plaut. Csecil. com. Attica 
meis verbis s avium des volo. 
Cic.) ; basium, ii (* gros bai- 
ser, baiser sonore »), n. Catull. 
Petr. (ex. ; basium dare alicui, 
Petr. basium impingere. Petr. 
basia jactare [* envoyer des 
baisers avec les do'igts -1 
Phaedr. Juv.). 
baiseur, a. m. Qui aime & 
baiser. Basiator, oris. m. Mart. 
(XI, 93, 1). 
baisoter, v. tr. Donner de pB- 
tits baisers repetes. Savia su- 
per savia alicui dare. CatulL 
basiola alicui dare. Cf. Petr. 
(85. 6). 
baisse, s. f. Action de baisser, 
de descendre a un niveau plaa 
has. Deminutio, onis, f. Plin, 
/. (cf. stali auctus ac deminu- 
tiones fontis. Plin. /.). La : 
baisse des eaux, decrescente* 
aquse. Voy. baisser. ^ (Au fig.). 
Diminution du prix, de la va- 
le ur (d'une chose). Deminutio, 
onis, f. Cic. etc. (cf. deminutio ; 
vectigaliam [« baisse des rere^ ; 
nus publics »]. Cic). Le &b- 
sordre ayant amene une bai&» : 
sur les proprietes, propter tu~ : 
multam pretiis possessionum • 
deminutis. Val.~M.aXi Produira 
une baisse sur les denr^es, an~ 
nonam laxare. Liv. (II, Sh, IS]* : 
La baisse des denrees n'avait- J 
pas ete tres grande, annona ", 
haud multum Taxaverat (intr J . 
Liv. (XXVI, 20, 11). 
baissement, s. m. Action ^e 
fa ire baisser qqch. Demissio, 
onis, f. Cass. (B. C. II, 9, 5). Un 
baissement de t^te, caput de- 
missam. Cms. 
baisser, v. tr. et intr. V.tr* 
Mettre a un niveau moins haut 
Demittere (pr. * envoyer d'en 
haut, fa ire descendre ■, d'ot 
* abaisser, pencher, baisser^), 
Cic. etc. (ex.: demissis hameiv 
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tsse. Ter. caput ad fornicem. 
Cic* caput in sinum. Phaedr. 
detnisso capite. Cses. vultum in 
terram* Cart, ocalos in terram. 
Liv, [IX, 38, 13]. aures. Hor. 
togam- Cic. Quint.); submit- 
tere {« fai re aller on bas, abais- 
sor, baisser »), tr. Cic. Liv. 
Cart (ex.:- fasces. Liv. sponte 
genua. Curt, vultum. Sen. vul- 
Um alicui [« devant qqa »]. 
Suet.) ; deponere {* poser a 
terre, mettre bas, deposer, 
baisser »), tr. Plaut. Cic. (ex. : 
d. caput Plaut.), Sb baisser, 
submittere se ou submitti, 
pass. -mo y. Liv. etc. (ex.: stan- 
tibus primis, secundis submis- 
sioribus [« se baissant un peu »]. 
liv.) ; se demittere, Cic, ou 
demitti, pass.-moy. (assez or- 
dinaire a l'epoque classique) ; 
subsidere, intr. Liv. (ex.: sab - 
sidunt Hispani. Liv, subsidere 
in genua. Sen.). Baisser sou 
pavilion, c.-a-d. s'avouer vaincu, 
manus dare. Cses. Baisser pa- 
vilion devant qqn, c.-d-d. se 
reconnaitre inferieur a lui, 
alicui submittere fasces. Cic. 
Aller tete baissee, c.-d-d. saus 
regarder ou Ton va, cseco im- 
peta ire ou ruere. Cic. Se jeter 
tete baissee au milieu des en- 
nemis, in medios hostes cseco 
impetu incurrere. Cses. Se jeter 
dans la guerre tete baissee, sine 
respectu periculorum in bellum 
mere. Liv. || (Au fig.). Mettre a 
un degre moins eleve. Minue- 
re, tr. Cic. Tac. (ex.: pretium 
frumenti minuere ad temos 
nummos. Tac.) ; lev sire, tr. 
Liv. Tac, (ex. : I. annonam. 
Liv. apertis horreis fragum 
pretia. Tac. ne pas con fond re 
avec laxare annonam [<* fa ire 
baisser le prix des denizes »]. 
Liv.) ; premere, tr. Virg. (ex.: 
vocem [« baisser la voix, le 
ton »]. Virg.); deprimere, tr. 
Cornif. Sen. (ex.; depr. vocem 
[opp. a per gradus et certos 
modos extollere]. Sen. [ep M 15, 
7J. vox maxime sedata et de- 
pressa. Cornif. rh. voce quam 
sedatissimd et depressissimd 
uti. Cornif. rh.) ; submittere, 
tr. Cic. etc. (ex. : subm. multurn. 
[■ baisser beaucoup la voix en 
parlant »]. Cic. subm. verba. 
Sen. orationem [« baisser le 
■ ton en parlant »]. Quint sab- 
missa vox [opp. k contenta]. 
Cic. in prooemiis plerumque 
sabmissi [« nous baissons le 
ton a], in narratione pleni at- 
Que expressi samus. Quint.). 
Baisser le prix d'un objet, pre- 
tium minus imponere (ou cons- 
Musre) alicui rei et au plur. 
minora pretia imponere (ou 
constituere) rebus. <\ Rendre 
moins haut. Minuere, tr. Cic. 
Jtc. /ex.: m. muri aliitudinem. 
nYr.). Voy. diminuer. T V. intr. 
*enir a un niveau moins eleve 
tf cm fig, venir a un degre moin- 
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dre^ Minuere se, Plin. mi- 
nuere y intr. Cses. Plin. /. xni- 
nuij pass.-moy. Sen. (s'opp, a 
augescere, augeri, crescere, in- 
crescere, ex. : minuit se febris. 
Plin. minuente sesta [« le flot 
baissant »].- Cses. decrescente 
reditu etiam pretium minuit. 
Plin. /. Danubius reliquo sesta- 
tis minuitur. Sen*}; deminui, 
pass.-moy. Cses. Val.-Max. 
Suet, (ex.: propter tumultam 
pretiis possessionum deminu- 
tis. Val.-Max. fenore deminuto 
\« le taux de l'interet ayant 
baisse »]. Suet.}; decrescere, 
intr. Liv. (voy. d^croitre) ; 
descender e> intr. Sen, Plin. 
(ex.: quia montis altitudo des- 
cendit. Sen. en pari, du niveau 
de l'eau : Plin. [XXXI, 57, opp. 
a subire]); declinare 3 intr. 
Cels. Plin. (ex.: ubi ea [* cette 
fievre »] declinavit. Cels. de- 
clinante morbo. Plin.); demit- 
tere se. Curt, ou demitti i 
pass.-moy. Curt. Justin, (ox.: 
qua se montium jugum paula- 
tim ad planiova aemittit. Curt, 
demissa Pirseum versus muri 
brachia. Justin.) ; sub mitt i, 
pass.-moy. Plin. /. (ex.: Tiberis 
sestate submittitar. Plin. j. 
[ep., V, 6, IS], voy. s'abaisser); 
inclinare, intr. Tac. et incli- 
nari, pass.-moy. Plin. /. (dans 
les express. : quia inclinabat 
dies. Tac. inclinato die. Plin. 
j\ cf. sol se inclinavit. Liv. et 
sol inclinat. Javen. febris se 
inclinat. Cels. inclinata quidem 
febre, sed adhuc [p. etiamtum] 
tamen inhserente. Cels.); car- 
der e ipr. * tomber », d?ou 
* baisser, diminuer, s'affai- 
blir »), intr. Cic. Liv. (ex.: pre- 
tia militisB casura in pace, Liv. 
taa lauspariter cumrepublica 
cecidit, Cic. auctoritas princi- 
pum cecidit. Cic. venas cadentes 
[« le pouls qui baisse »] vino 
falclre ou refLcera. Sen.). Voy. 

fs'] AFFAIBLIR, DIMINUER. Faire 

baisser, voy. diminuer. 

baissiere, s. f. Par tie basse 
d'une region, d'un champ. De- 
pressapars. Cic. Virg. Frontin. 
Au pi ur._ depress a y n. pi. Col. 
(II, h y 10). T Ce qui reste au 
fond d'un tonneau., Voy. lie. 

bajoue, s- f- Partie laterale de 
la tete chez le pore, le veau, 
etc. Mala, a?, f. Hor. Col. 

bal, s. m. Danse (arch,) Voy. 
danse. Donner le bal (amener 
des musiciens pour faire dan- 
ser), symphonlacos pueros ou 
homines conducere. D'apr. Cic, 
Fig. iron. Donner le bal a qqn, 
c.-d-d. le maltraiter, aliquem 
male ou aspere tractare. Liv. 
aliquo deuti. Nep. (Eum., 11, 
3). male mulcare aliquem. 
Plaut. Liv. T (Par ext.) Grande 
reunion dansante. Saltatio } 
onis, f. Cic- Donner un bal, 
saltationem in^titu&re. Aller au 
bal, ire saltatunx. 
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baladin, ine, s. m. et f. Celui, 
celle qui dansait dans les bal- 
lets (arch.). Saltator, oris, m. 
Cic. Sal tutrix, tricis, f, Cic. 
Vulg. T Bouffon de come die. 
Scurra^ se, m. Cic. 
baladinacfe, s. m. Bouffonnerie 

(arch.). Voy. ce mot. 
balafre, s. m. Longue entaille 
faite au visage par une arme 
tranchante. Vulnus quod est in 
facie ou cicatrix adversa facie 
accepta. 
balafrer, v. tr. Faire une ba- 
lafre a qqn. Vulnus alicui in 
adversum os inferre. Cses. Ba- 
lafre, cicatricosuSy a> um> adj. 
Plaut. Sen. Quint, (cf. cicatri- 
cosa fades. Quint, cicat. miles. 
Sen.). 

balai, s. m. Faisceau de ramil- 
les ou de crins adapte a un 
manche et "servant a enlever la 
poussiere, Everriculum } i y n. 
Cic. Scopae, arum, f. pi. Plaut. 
Varr. Cic. Quint, (p. le plur. 
cf. Varr. [L. L., X, Sit] et Quint 
[I, 5, 6j). Petit balai, scopulse, 
arum, f. plur. Cato. Col. Prov- 
Faire balai ueuf, in aliqua re 
agenda acrem et industrium se 
prsebere. Y eut-il jamais dans 
aucune province balai plus ac- 
tif, quod unquam hujuscemodi 
everriculum ulld in provindd 
fait ? Cic. (in Verr., If, A, § 53). 
Donner un coup de balai, c.-d-d. 
faire maison nette (renvoyer des 
domestiques, des employes), 
domum vacuum facer e. Cic. 
balais, adj. m. Rubis balais> 
rubis d'un rouge tirant sur To- 
range. Carbunculus, f, m. Plin. 
balance, s. f. Instrument qui 
sert a peser les corps. Libra,, 
as 7 f. Cic. (tres employe^; lanx> 
lands (*•* plateau de balance », 
d'-oix, « balance ^), f. Cic. Plin. 
(ex.: eequa lance pensare ali- 
qaid. Plin.); stater a, se (« ba- 
lance sans plateaux, balance 
ro main e »), f. Varr. Cic. Vitr. 
Suet. Aug. (ex. : aurificis. Cic, 
nnum.quodque verbum aurarid 
statera pendere. Varr, [sat. 
Men. £19]); trutina, ae (* ai- 
guille de la balance *>, cVou 
[par meton.] « balance »), f. 
Varr. Cic. Vitr,. Inscr. (ex. : 
trutina argentaria. Varr. ap. 
Non. sedes Saturni etiam nunc 
propter pensuram trutinam 
habet posit am. Varr. ap. Non. 
au fig, : ad ea probanda, quse 
non aurificis statera^ sed qud- 
dam populari trutina exami- 
nantur. Cic. [de or., II, § 159]. 
Romani seriptores eadem tru- 
tina pensantur. Hor. in trutina 
ponetur eadem. Hor. [sat., I, 3, 
72]). Aiguille de la balance, 
examen, inis, n. Virg. Vitr. 
Plin. Tenir la balance droite, 
6gale (c.-d-d. etre impartial), 
in eequa laude ponere. Cic. in 
sequo ponere. Liv. in sequo te- 
nere. Tac. (cf. industrios aut 
ignavos nax in aequo teneU 
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TVtc). se hominibus sequum 
prsebere. Cic importer, fairs 
pencher la balance, preegra- 
vare, intr. Sen. Suet, (ex.: 
pars civitatis deterior quanto 
prsegravet. Sen, [clem., I, 3, 
!ij. prsegravant cetera facta 
dictaque ejus. Suet. [Ces. 76]); 
prseponderare, intr. Varr. 
Cic. Sen. K ez.: in neutram par- 
tem. Varr. [L. L., X, 5]. in 
partem kumaniorem. Sen, 
[clem., I, % 2]) ; inclinare, 
tr. Liv. (ex.: rem in causam 
plebis inclinare. Liv. inclinata 
res est [« on a fait pencher la 
balance » j. Cic.). Voy. pencher. 
Mettre dans la balance, en ba- 
lance et (arch.) a la balance, 
r-a-d. peser le pour et le contre, 
expendere, tr. Cic. (voy . peser, 
examiner); examinare, tr. Cic. 
etc. (voy. peser) ; confer re, 
ir. Cic. etc. (voy. [mettre en] 
par allele, comparer). En trer en 
balance, c-u-d. etre mis en 
comparaison. Voy. comparaison. 
|l (Spec). Nous donne a une 
constellation du zodiaqne. Li- 
bra, 3d, f. Virg. Manil. Sen. 
Plin. || (Par ext.). Chacun des 
deux plateaux de la balance. 
LanX; lands, f. Cic. Plin. 
(voy. ci-dessus). Jugum, i 7 n. 
Cic. (de div., II, 98). Sen. 
tr. (Troad. Mi8). 1 Equilibre 
entre deux choses. Voy. equili- 
bre. || (Par ext.)- Etat d'inde- 
cision.La victoirefut longtemps 
en balance, segno' Marte diu 
pagnatum est. Liv. Laisser en 
balance, rem in suspenso relin- 
quere. Plin. $. Tenir qqn en 
balance, aliquem suspensum 
tenere. Cic. Etre en balance, in 
suspenso esse (en pari, d'une 
chose). Plin. j\ Voy. inde'cis et 
indecision. || (Spec.). Balance 
des pouvoirs, equilibre entre les 
pouvoirs do l'Etat. Mquu civi- 
tatis condicio. || Balance des 
nations, c.-a-d. equilibre entre 
divers Etats qui empeche que 
Tun ne s'empare des autres. 
Mqua civitatum condicio. Se 
maintenirdans une especede ba- 
lance, paribus momentis quasi 
libratum sustineri. D'apr. Cic. 
Le systeme de la balance de 
l'Europe, c-d~d. 1 equilibre 
europeen, ratio qua Earopa eco 
sequo temper atur : ou ratio 
Ear op am ex sequo temper andi. 
(cf. ea quse mundum eoo sequo 
iemperant.Sen). | Balanco d'un 
compte. Etablir la balance du 
doit et de Favoir, rationem 
acceptoram et datorum trahere 
ou dacere. Cic. Jet. accepta et 
expensa conserve. Sen. 

balancelle, s. f. Petite embar- 
cation pointue aux deux extre- 
mity. Cymba, se, f. Liv. 

balancement, s. m. Etat de ce 
qui est en equilibre. Libratio, 
onis, f. Min. Fel. partium con— 
gruentia sequalitasquc Plin. j. 
— d'une periode, apta verbo- 
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rum compositio. Cic, concinni- 
tas verborum ou. sententiaram. 
Cic. (orat. U9; 165 ; 167; Brut. 
287 ; 325). 1 Mouvement alter- 
natif par lequei un corps se 
rapproche ou s'eloigne de son 
point d 'equilibre. Oscillatio, 
onis, f, Petr. Fest. Vacillatio, 
onis, f. Quint. Suet. Jactatio, 
onis, f. Liv. etc. (cf. /. mart- 
tima [« balancement des flots »]. 
Liv. navis. Cic). 

balancer, v. tr. Equilibrer, 
mettre en Equilibre. Ltibrare, 
tr. Cic. Plin. (ex.: terra librata 
ponderibus. Cic. aeris vi sus- 
pensum librari medio sputio 
iellurem. Plin. ita libraverat 
corpus, ut se pedibas excipereL 
Curt.). Balancer un comptB, 
c.-d-d. mettre en equilibre le 
doit et l'avoir, rationes con- 
ferre. Sen. Fig. Balancer les 
groupes d'une composition, 
concinne distribuere tab alee 
partes (cf. sunt enim concinne 
distributa. Cic. [deOr., II, 81]). 
Balancer les parties d'une pe- 
riode, apte componere verba. 
Cic. Uiie periode bien balancee, 
apte circumscriptum verborum 
ambitus. Cic. \\ (Par ext.) Peser, 
comparer. Voy. ces mots. [| Faire 

. equi.ibre a (qqch.}. Voy. com- 
penser, equilibre. T Faire oscil- 
ler pendant un certain temps 
autour d'un point d'equilibre. 
Librare, tr. Virg. Liv. (voy. 
lancer [en balancant]) ; jac- 
tare, tr. Cic. Cses. (ex.: cervi- 
cal am. Cic. brachium. Cses.); 
mover e, tr. Cic, etc. (ex. : 
suspendi debet lectus et moveri. 
Cels.). Le vent qui s'eleve ba- 
lance la cime des arbres, vento 
coorto summse arbores nut ant. 
Balancer qqn, aliquem oscillo 
jactare ou mover e. D'apr. Fest. 
Se balancer (sur une esearpo- 
lette), oscillo moveri. Fest. 
(p. 19iib, 25). oscillo jactari. 
Schol. ad Germ. Arat. 95 (p. 
389, 12 Eyss.). oscillare, intr. 
Santra ap. Fest. (p. 13J* b , 9 et 
10). penduld machina agitdri. 
D. oscillatione ludere. Petr. Se 
balancer, c.-d-d. balancer son 
corps, vacillarej intr. Cic. 
(ex.: in utramqoc partem toto 
cor pore vacillante. Cic). || 
(Par ext.)/Fairechanceler. _La- 
befacere, tr. Cses. Tac (voy. 
ebranler) ; labefactare, tr. 
Cic (voy. ebranler) ; agitare, 
tr. Cic. etc. (voy. agiter, re- 
muer, secouer). || (Au iig.). 
Rendre incertain. Tenere sas- 
pensum [aliquem animum i etc.). 
in suspenso reiinquere. Plin. /, 
Balance, eo^ part. Suspensus, 
a, urn , p. adj . Cic. (ex.: sasp. ani- 
mus . Cic); dubjus, a, um, adj. 
Cic etc (voy. incertain, inde- 
cis); anceps, cipitis, adj. Cic 
etc. (voy. incertain, douteux); 
varius, a, um, a.G\}.C&s.Sall. 
Flor. (ex.: fortunse variieven- 
tus. Cses. varia victoria, SalL 
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Liv. varia fortund pugnatam 
est. VelL varium. [^ ou les 
succes sont balances ■=] bellum 
SalL anceps variumque bellum 
Flor.). | V. intr. Osciller pen^ 
dant un certain temps autour 
de son centre (arch.). Vov. {$ e l 
balancer. [J (Au ng.). Etre m- 
csrtain. Dubitare, abs. Cses. 
Cic SalL (ex.: non dubito. Cses 
quid dubitas ? Cses. avec llnf" 
[^ balancer a faire telle ou telle 
chose »]. Cic. SalL avec Quia et 
le Subj. nolite dubitdre qain 
hum uni concedatis omnia. 
Cic.) ; suspensum esse. Hiri 
(ex.: cum, quid ageretar in locit 
reliquis L essent suspensi. Hivt.V 
ambigere, intr. Cic. etc* (voy! 
[etre] indecis). Voy. h^siteb et 
cf. incertain, incertitude, w- 
DEcrs, 

balance ur, s. m. Cslui qui pese 
dans une balance (arch.). Pen- 
sor, oris, m. Aug. 

1 . balancier, s. m. Celui qui fa- 
brique ou qui vend des balan- 
ces. Voy. balance, fabriquer et 

VEND RE. 

% balancier, s. m. Piece ani- 
mee d'un mouvement d'oscilla- 
tion regulier. Libramentum, i, 
n. D. 1 Ce qui sert a maintenir 
en equilibre. Manipuli, oram t 
m. pi. Csel.-Aur. 

balancine, s. f. Corde qui s'at- 
tache au sommet d'un m&t et 
soutient les extremites d'une 
vergue. Funis, is, m. Cses. (cf. 
fanes, qui antennas ad malos 
religabant. Cses.). 

balancoire, s. f. Planchette 
suspendue a . deux cordes snr 
laquelle on se balance. Oscil- 
lum, i, n. Fest. 

balandran ou balandras, s. 
m. Ample manteau de cam- 
pagne (arch.), Psenula 3 &, f. 
Cic. Lacerna, se, F. Cic. 

balauste, s. f. Fruit charnu 
semblable a celui du erenadier. 
Balaustium, u, n. Col. (X, 297). 
Plin. (XIII, 113). Scrib. (85; 
112). 

balaustier, s. m. Grenadier ' 
sauvage. Panica malus. Plin. 

balayage, s. m. Action de ba- 
layer. Voy. les verbes cites i 

BALATER. 

balayer, v. tr. Pousser devant 
sol avec un balai la poussiere, 
la neige, etc. Verrere, tr. Cic. 
ap. Quint. Petr, (ex.: argentam 
inter reliqua pur g amenta SCO' 
pis ccepit verrere. Petr. \Sk 3]); 
evert ere, tr. Varr. Col. (ex.: 
stercus ex- sede. Varr. parga- 
menta officinis cetariomrn. 
Col.). || (Au fig.). Dissipsren 
poussant devant soi. Verrere, 
tr. Lucr. Virg. (en pari, du 
vent, ex.: n-ubila cseli. Lacr). 
Aussitot tout "est balaye, statim 
fuga fit. Liv. ^ (Par est.) . Net- 
toyer avec un balai. Verrere t 
tr. Plaut. Cic. Suet. Hier. (ex.: 
cedes. Plaut. vias. Suet, pavi- 
mentum. Jav. pavimenta* Hier 


~7 

12 


- f 




■fe 

r. 


^i 




n;i 


Q 


BAL 

abs. gui tergunt, qui verrunt. 
Cic.) ; converrere, tr. Cato. 
Col. (ex.: villam. Caio. stabu- 
lam. Col.); ev err ere, tr. Varr. 
Cic. Col. (ex.: stabulum. Varr. 
solum stabali. Varr. au fig. 
fanurriy quod non ever sum at- 

?\ue extersum reliqueris ? Cic. 
in Varr., II, % § 5% purgare, 
tr. Cato. Cic. Ulp. dig. (voy. 
kettoyer). [I (Paraxial.). Balayer 
(la terre avec une robe trop 
longue, etc.). Verrere, tr. Liv. 
Or. te (ex.: verrit humum palld. 
Ov. crinibus templa. Liv* cri- 
nibus passis aras. Liv.). Au fig. 
Quand le rem part eut ete ba- 
Iaye, ubi murus defensoribus 
nudatus est. Cass. (B. G. II, 

halayette, s. f. Petit balai. 
Scopal&j arum, f. pi. Cato. 

Col 

balayeur, s. m. Celui qui ba- 
laye les rues. Scoparius, li, m. 
Ulp. (dig., 33, 7, 8, 1). Qui 
verrit. Cic. 1* Celui qui fafcuique 
et vend les balais (arch.) . Qui 
scopas facit et venditat. 
balayure, s. f. Ordure qu'on 
enleve avec le balai. Purga- 
menta, orum, n. pi. Liv* Tac. 
Au fig. t. de mepris. Purga- 
mentum, i, n. Petr. (7h, 9) surt. 
au plur. Curt. 
'. balbutie, s. f. Etat de celui 
; qui balbutie. lleesitantia lin- 
goes. Cic. titubantia linguae. 
: Suet 

' balbutiement, s. m. Action 
: de baibutier. Incerta vox. Cic. 
Hsesitatio verborum. Cic. (de 
- Or., II, 202). 

► baibutier, v. intr. et tr. V. 
: : intr. Articuler le* mots d'une 
maniere peu disfcincfce. Balbu- 
-. tire, intr. Cic. Cels. Apul. (ex.: 
■{ balbutiendo vix sensus suos 
y explicare. Cels. balbatiens Un- 
l gua. Cod. Just, par ext.: desi- 
A nant balbutire y aperteque et 
\ dava voce audeant dicer e. 
i : Cic. Tusc, V, 75]); hsesit&re, 
£ intr. Cic. (dans les express. :h. 
j lingua. Cic. [de Or., I, 115]. si 
i } dixit dliquid verbis haesitanti- 
ij bus. Cic. [de dom. 13k]). Jf V. 
£. tr. Prononcer en balbutiaut. 
$, Balbutire, tr. Cic. Hor. (ex. : 
I ilium balbatit scauram. Hor. 
i. [sat., I, 3, Jj8], par ext. Stoicus 
\i perpauca balbatiens. Cic. [Ac, 
i fli S 137]). Baibutier une phrase 
rj. quelcouque, dliquid dicer e ver- 
£ 6is hsesitantibus. Cic. 
& balcon, s. m . Petite plate-forme 
A e & saillie sur le devant d'un 
\f\ tatiment. Mssnianum, i, n. 
i Varr. op. Non. Fest. Val.- 
ijj Max. (ordin. au plur., cf. Cic. 
ti Uc, 11,70]. Vitr. [V, 1, 2]. 
jij Suet [Cat. 18]). J Galerie voi- 
& sine do Tavant-scene (dans un 
]■; theatre). Podium, U, n. Plin. 
;< Suet. 

vf baldaquin, s. m. Dais soutenu 
A par des colon nes et garni de 
>; tentures. Aulamm, f, n. Hor. 
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(Carm.. Ill, S9, 15; sat., II, 8, 
5/*). Cf. Prop. (Ill, 32, 12). 

bale, s. f. Voy. % balle. 

baleine, s. f. Mammifere de 
Tordre des cetaces. Balsena, ae, 
f. Plaut. Ov. Jav. Aus. Cetus, 
i s m. Plaut. Varr, Cels. Belua 
marina. Plin. Pristis, is, Ace. 
inx ou in 9 f. Virg. Plin. Flor. 
PistrioC) trlcis, f. Virg t Am. ^ 
(Aufig.). Cpnstellation. Pristis, 
is, f . German. (Arat. 360) . Pis- 
trice, tricisy f. Cic. (Arat^ 15S). 
Hyg. (astr., Ill, 30; IV, h). 
Cetus*, i, m. Man. ^ Fanon de 
la baleine. Balsenacea virga. 
Petr. (SI, 2). 

baleinier, iere, adj. Relatif a 
la baleine. Balsenaceus. a, um, 
adj. Petr. ^ (Subst.). Une ba- 
leiniere, embarcation legere. 
Pristis, is, L Liv. (XXXV, S6, 
1; XLIV, S8, 1). 

balevre, s* f. Les deux levres 
(arch.). Labrum utrumque. ^ 
(Par ext.) Grosses levres sail- 
lantes. Labra resima. Varr. 

balisage, s. m. Action de ba- 
lisor. Voy.ce mot. 

balise, s.* f. Signal pour guider 
le navigateur dans - un passage 
difficile. Signum quo navi- 
gantes pericali admonentur. 

baliser, v. tr. Garnir debalises. 
Sublicis in terram demissis 
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cantilenam requirant. Cic. ut 
crebro mihi insusurret cantile- 
nam suam r Cic. 

ballant, ante t adj. Qu'on laissa 
se balancer a toute impulsion. 
FlucoaSi a t & m * a( ^j- Liv. II a 
les bras ballants, pendent la- 
certi, Plin. j. Cordage ballant 
(qui n'est point tendu), laxas- 
funis. Vitr. (dans Hor. opp. a 
contentus). ^ (Substantiv.). Le- 
ger balancement. Voy. balan- 
cement. Avoir du ballant, 
lacciorem ou lacdus esse. 

ballast, s. m. Gros sable servant 
de lest. Saburra, se, f. Virg. 
Liv. 

1. balle, s. f. Petite pelote elasti- 
que qu*on lance et qu'on recoit 
en jouant. Piia^ 95, f, Cic. etc. 
(ex.: pita ludere. Cic. pUas nu- 
meraire. Sen. Petr. pilam jac- 
tctre ou mittere [« lancer » opp. 
a excipere ou accipere.]. Cic~ 
pilam expellere ou expulsdre.- 
Mart. retorquere [« renvoyer*]. 
Cic. r eper cuter e. Mart, pilam. 
dare [opp. a pilam facere r 
* renvoyer la balle »]. Plaut. 
[cf. Cure, 297]. pila datatim 
ludere [« se renvoyer la balle «]. 
Plaut. pilam capture [« cher- 
cher a saisir »]. Mart, pilam 
cadentem revocare. Mart, re- 
petere pilam s qum terram con- 
iter navigantibus monstrare ou j tigit. D.). Jeu de balle, pilse 

« vt j"-J-» j-» £v*n r* W XJa-i I i^rtrt ^^ t^ j%j*L-m^ v*& 1 /t* o si r» Tift jh -nr ii^ / *~r *V1 r £ _f /l 


indicare. ^ Baliser un cours 
d'eau (arch.), c.-a-d. le debar- 
rasser de ce qui gene la navi- 
gation, fluvium pur g are. 

baliste, s. f. Machine de guerre 
servant a lancer de lourdes 
pierres. Ballista, f. Cic.Cges. 
Liv. Tac. (ex.: ballistas lapidum 
et reliqua tormenta telorum eo 
graviores emissiones habent, 
quo sunt contenta at que ad- 
aucta vehementius. Cic). Ke- 
latifa la baliste, ballistarius, 
a, um, adj. Veg. Fleches lan- 
cees par une baliste, baltistarise 
sagittse. Veg. Soldats qui ma- 
ncsuvrent la baliste, servants 
de baliste. ballistarii milites 
Notit. dign. ou ballistarii, 
orum^ m. pi. Veg. Inscr. Fa- 
bricant de balistes, ballista- 
rius, n, m. Dig. Inscr. 

b alive au, s. m. Arbre reserve 
dans une coupe de bois. Arbor 
reservata. 

baliverne, s.-f. Propos qui n'a 
rien de serieux. Nugse, arum, f. 
pi. Cic. 

baliverxier, v. intr. efc tr. V. 
intr. Dive des balivernes. Nu- 
gari, d6p. intr. Cic. ^ V. tr. 
Amuser par des balivernes. 
Deludere aliquem nugis. 

ballade, s. f. Chanson a danser 
(arch.). Cantilena ad quam 
saltatur. ^ Petit poeme (in- 
connu a 1'antiquite). Fig. Le 
refrain de la ballade, ca que 
qqn repete souvent, cf. canti- 
lenam eandem canis (to auTo 
a8etc affjia)- Ter. (Phorm. J*95). 
Cf. encore : neqae ex scholis 


lusus. Mart, pila, se, f. Cic. 
Hor. S'exercer a la balle, au jeu 
de balle, pila exerceri ou se- 
exercere. Cic. Joueur de balle, 
lusor, oris, m. Sen. (de ben. r 
II, 17, 3). Fig. Garder les balles,. 
c.-a-d. attendre qqn qui s'a- 
muse^ ad portam exspectare. 
Cic. Renvoyer la balle a qqn^ 
voy. hi poster. Se renvoyer la 
balle, voy, [se donner la] re- 
PL.IQUE ou [rejeter Tun- sur 
Tautre la] responsabilite [d& 
qqch.]. Saisir la balle au bond, 
voy. [saisir 1'] occasion [de& 
qu'elle se presente]. Avoir la 
balle belle, nancisci amplam 
occasionem (aliquid faciendi)* 
Cic. Qu'il avait la balle belle, 
sibi oblatam esse amplam oc- 
casionem. Cic. Enfant de la 
balle, c.-d-d. qui connait toutes 
les finesses du jeu, lusus peri- 
tissimus ou pilze peritissimus . 
C'est un enfant de la balle, 
c.-d-d. il a ete eleve parmi les- 
comediens, histrioniam exercet. 
Petr. (fr. 10, ed. Anton). 1 (Par 
anal.) Petit globe de metal 
servant de projectile. Glans, 
glandiSj f. Caes. Tac. (ex.: 
plumbea glans, Cels. glandes 
fundere. Auct. b. Afr. eminus 
glande out lapidibus pugndre. 
Sail, glandes fundis in casus 
jacere. Caes. faces et glosndes 
in obsess os ^aculari. Tac. ne 
flaxds habend volutetur in jactu 
glans j sed librata cum seaerit, 
velut nervo miss a excutiatur. 
Liv.). ^ Paquet de merchandises 
enveloppe de grossn toil© et 
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solidement ficele. Fascis, is, 
m. Varr. Liv. Tac (ex.: fascis 
librorum. Cell, fascis mercium. 
D. merces in {ascem colligdre. 
D.). Fig. Faire sa balle d'une 

-chose, c.-d-d. en faire choix, 
la preferer, rem aliquam sibi 
eligere. Les historiens sont ma 
droite balle, c.-d-d. font mon 
affaire, rerum scriptores me 
valde delectant ou mihi valde 
placent. Porter la balle, c.-d-d* 
faire le metier de colporteur, 
oner a ferre venalia. Petr. 
Marchandises de balle, c.-d-d* 
de pacotille, merces vilissimse. 
Cic. Fig. Rimeur de balle, 
poeta vilis. 

% balle, s. f. Enveloppe du 
grain de l'epi. Acus, aceris, n. 
Cato. Varr. Acus, us, m. Col. 
■(II, 10, lli). Apluda, se, f. Naev. 
com. Plin. 

ballequeue, s. f. Voy. hoche- 

• QUEUE. 

bailer, v. intr. Danser en de- 
crivant certaines figures. Sal- 
tare, intr. Cic. Nep. (c'est le 
sens propre du mot en latin). 

ballet ; s. m. Danse figuree. 
Pantomimus, i, m. Plin. (VII, 
18Jd). SaltatiOy onis, f. Cic. 

ballon, s. m. Grosse balle a 
jouer. Follis, is, m. Mart. (VII, 
32, 7; XIV, U5, S ; hi, £). Folli- 
culus, i, m. Suet. (Aug. 83). 
Pila, as, f. Cic. Jouer au ballon, 
pila eccpulsim ludere. Varr. 
ap. Non. (10li, 37). Voy. balle. 

ballonnenient, s. m. Etat de 
ce qui est ballonne. Tumor, 
oris, m. Cic. Infflatio, onis, f. 
Sen. 

balloxmer, v. tr. Gonfler un 
ballon. Voy. gonfler. Le ventre 
est ballonne , venter intumes- 
cit. Col. 

ballormier, s. m. Fabricant de 
ballons a jouer. Qui pilas [acit 
et venditat. 

ballot, s. m. Petite balle de 
marchandises. Fascis , is, m. 
Varr. Liv. Tac. Fasciculus, i, 
m. Cic. Hor. Fig. Voila votre 
Fallot [c.-d-d. cola fait votre 
affaire), habes quod oplavisti. 
Voy. affaire. 

baliotin, s. m. Petit ballot. 
Fasciculus, i, m. Cic. Hor. 

b alio tt age, s. m. Action de se 
renvoyer la balle en attendant 
que laparties'engage. Prolusio, 
onis, f. Cic. Fig. L'echangedes 
avis qui n'etait qu'un ballot- 
tage, sentential ipsae quibus 
proluserant. Cic. 

ballotte, 8. f . Petite balle. Par- 
vula pila. ^ Boule de vote 
(arch.), Tabella, se, f. Cic. lot, 
in Pis., 3; 96; Phil., 11, 19). 

ballottenient, s. m. Action de 
ballotter, de se mouvoir alter- 
nativement dans un sens et 
dans l'autre. Jaetatio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: togarum. Ma- 
mert, cervicam fen pari* de 
■chevaux]* Curt, maritima. Liv. 
nayia, Cic), 
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1, ballotter, v. intr. et tr. V. 
intr. Se renvoyer la balle avant' 
quo la par tie s 'engage. Prolude- 
re, intr. Cic. (pr. et fig.) || Mettre 
une boule de vote (voy. bal- 
lotte) dans l'urne aux suffrages 
(arch.), tabellam dare. Cic. 
tabellam in urnam conjicere. 
Cic. *f V. tr. Faire aller alter- 
nativement (comme une balle) 
d'un c6te et de Tautre. Jacta- 
re, tr. Cic. Cass. etc. (ex.: bra- 
chiam. Cess, jactari flactibus. 
Ov. jactari tempestate. Cic.) ; 
agitare, tr. Cic. (voy. agiter). 
Etre ballotte, jactari, pass. 
Cic. (voy. ci-dessus) et au fig. 
Huctuare, intr. Cic. etc. (ex.; 
(luctuat animus. Plant, fiuc- 
tuans sententia. Cic. fluctaare 
inter varia consilia. Sen. 
s'empl. aussi au pr. fluctuat 
navis. Cic). ^ (Famil. au sens 
intr.). Charge qui ballotte, in- 
certum onus. Sail. ^ (Arch.). 
Ballotter une affaire, c.-d-d. la 
tourner en tous sens dans son 
esprit, versare in animo secum 
unamquamque rem. Liv. ^ 
Ballotter qqn, le renvoyer tou- 
jours sans conclure. Omni ra- 
tione aliqaem jact&re. Cic 

2. ballotter, v. tr. Mettre en 
ballot (arch.). In f ascem colli- 
gare. Plin. 

balme, s. f. Grotte. Voy. ce 
mot. 

balneaire , adj. Relatif a us 
bains. Balnearius, a, um, adj. 
Catull. Jet. Balnearis, e, adj. 
Charis. Jet. 

balourd, ourde, s. m. et f. 
Personne d'un esprit epais. 
Baro } onis, m. Lucil. Cic. Pers. 
Bardus, a, adj. Plaut. Cic etc. 
Plumbeus, adj. Ter. Cic. 

balourdise, s. f. Caractere d'un 
balourd. Tarditas, dtis, f. Cic 
1" Lourde betise faite ou dite 
par un balourd. InepUae ac 
staltitiae, f. pi. Cic. 

balsamier, s. m. Voy. baumier. 

balsamique, adj. Qui est "de 
la nature du baume. Balsami- 
nus, a, um, adj. Plin. ^ Qui 
exhale I'odeur du baume. Qui 
(quae, quod) balsamum olet. 

balsamite, s. f. PI ante aroma- 
tique, Voy. tanaisie. 

balustrade, s. f. Suite de ba- 
lustres surmontes d'un appui ; 
par suite, toute cloture a hau- 
teur d 'appui. Cauloe, arum, f. 
pi. Inscr. Cancelli) oram, m. 
pi, Cic. Pluteus, i, m. Caes. Liv. 
Amm. 

balustre, s. m. Colonnette a 
hauteur d'appui. Columella, se, 
f. Cic. Caes. \\ (Par ext.) Petite 
balustrade, Voy. ce mot. ^ Co 
qui rappelle la forme d'un ba- 
lustre. Balustre (d'une colonne 
ionique). Pulvinus, i, m. Vitr* 

balustrer, v. tr. Entourer 
d'une balustrade. Cancellis cir- 
cumscribere. Cic 

bambin, s. m. Petit gar9on. 
Pusio, onis, m, Juv, | 
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bambine, s. f. Petite fille, Pu$ a 
se, f. Pompon, ap. Varr. ' 

bambochade, s. f. Peinturo 
dessin representant des sujeta 
rustiques. Tabula in qua simw- 
lacra vitae agrestis picta sunt 
1 (FamiL). Petite debauchei 

Voy. DEBAUCHE. 

bamboche, s. f. Sorte de pou- 
pee, de marionnette. Pupa & 
f . Varr. Bier. ^ Personne petite 
et contrefaite. Pumilio, onis 
m. Sen. Pamilus, i, m. Suet. 
T (Famil.). Petite debauche.' 

Voy. DEBAUCHE. 

bambocher, v. intr. Se debau- 
cher (famil.). Genio indulgere, 
Hor. 

bambocheur, s. m. Celui qui 
aime bambocher. Comissator 
oris, m. Ter. Cic. Liv* 
bame. Voy. baume. 
ban, s. m. Proclamation. Vov. 
ce mot. Mettre au ban (de 
TEmpire), c.-d-d. (autref.) pro- 
clamer un prince, etc. dechu 
do tous ses droits, proscribere 
allquem ou in proscriptoram 
numerum re[erre aliquem on 
interdicere alicai aqua et igni. 
Mettre qqn au ban de I'opinioa, 
c-d-d. le denoncer au mepris 
public, traducere aliquem in 
omnium contemptionem, ou 
encore aliquem infamare. Nep. 
^ Con damnation a l'exil. Ejec- 
tio, onis, f. Cic \\ Condamna- 
tion a une amende. Maltatio 
pecuniae. Cic ^ Circonscription 
ou s'exerca it autrefois Tautoriti 
d'un suzerain; par ext. ceui 
qui faisaient partie de cett« 
circonscription , Convoquer le 
ban et Tarriere-ban, tumultum 
decemere. Cic jubere omnes 
conjurare. Liv. Fig. II a con- 
voque le ban et Tarriere-ban 
de ses amis, omnes ad unum 
amicos evocavit. 
banal, ale> adj. Qui est com- 
mun a tous on qui est employe 
par tous. JPublicus, a, HID, 
adj. Cic. Sen. etc. (ex.: verbuffi. 
Sen. verba. Cic) ; vulgaris, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: exordium. 
Cornif. rh. liberalitas. Cic. 
opinio. Cic ilia valgaria [« ce 
compliment banal *) : c eho, 
quid agis ? » Plin. /.) ; com- 
munis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
c, salutatio. Cic vituperatio, 
Cic); tritus, a, um, p. adj. 
Cic (ex. : tritum sermone pro- 
verbium. Cic faciamus hoc 
proverbium tritius. Cic); ob- 
soletus, a, urn, adj. Cic. Nep. 
Liv. (ex.: gaudia. Liv. crimina. 
Cic. obsoletior oratio [« style 
assez ou trop banal »]. Cie. 
honores [« dignites, distinc- 
tions »]. Nep.). 

banalite, s. f. Caractere de ce 
qui n'est point original. Qnod 
vulgare est. Cic. f (Par ext.) 
Chose qui n'est point originale. 
Res vulgaris. Cic. Au plur. 
vulgaria, n. pi. Cic. (cL ante- 
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ponantur vara valgaribus. 

banane, s*f. Fruit du bananior. 
Ariena, se, f. Plin. (XII, 9k). 

bananier, s» m. Plante exoti- 
que. Pala, as, f. Plin. (XII, 9k). 

banc, s. m. Siege allonge pour 
plusieurs personnes. Subsel- 
Hum, liy n. Plant. Cic Sen. 
(s'emploie ordin. au pluriel et 
design© surtout un siege has et 
sans dossier, et spec, les sieges 
dos spectateurs au theatre, des 
senateurs dans la curie, des 
tribuns sur la place, des juges 
au tribunal); soamnum, i, n. 
Ov. (voy. banquette). Banc do 
change, table des banquiers, 
mensa ou mensa argentaria. 
Cic. Banc de change public, 
mensa publico,* Cic, Banc des 
accuses, subsellia. Cic. Banc 
des rameurs on bancs de nage, 
transtra, n. pi, Cass. Plin. Voy. 
siEge. Fig. Etre sur les bancs, 
c.-o-d. faire ses etudes, sedere 
in scholis. Plin. 1 Petit banc, 
sorfce d'escabeau. Scabellam, i, 
n. Suet. 1 Masse form ant une 
couche horizontale. Banc de 
sable, pulvinus, i, m. Serv* 
Banc de rochers, saxa laten- 
tia.Vlrg. Banc de pierre, c-d-d, 
lit de pierro (dans unecarriere). 
Corium, ii, n, Plin. 

bancal, ale, adj. Qui a une 
jambe ou les deux jambes de 
travers. Valgus. Plant. Cels. 
(voy. bancroohe), distortis cru- 
ribus. llor. 

bancelle, s. f. Banc de cabaret. 
Voy. ces mots. 

banco, ?. m. Valour en banque* 
Pretium ah argentariis consti' 
tutum. 

bancroche, adj. Qui a une 
jambe de travers. Valgus , a, 
um t adj. Plant. Cels. 

bandage, s, m. Action d'assu- 
jettir a 1'aido de bandes. Col- 
ligatio, onis, f. Cic. Vol -Max. 
Operer le bandage, deligare^ 
tr. Quint, voy. bander. ^ Ce qui 
sert a bander. || Appareil de 
pansement. Fascia, 3d {« ban- 
dage pour envelopper un mem- 
bre malade *), f. Cic. (s'emploie 
aurt.au plur.); vinctura, so, 
f. Cels. (cf. VII, 90, etc. surtout 
pour sign, "bandage herniaire»); 
Hgamentum, i(« bande, lien, 
bandage »), n. Quint. Toe* (mot 
poster, a Pep, class.}; pannus, 
i, m. Plin t {sign, une bande de 
toile pour pansement). Porter 
un bandage, devincinm esse 
fasciis. Cic. Mettre un bandage, 
deligdre, tr. Quint. Voy. bander. 
|j Systeme de bandes de fer em- 
ploye pour maintenir les j antes 
d'une roue. Ferrnm, quo rotas 
vinciuntuv. D. T Action de ten- 
dre. Intentio, onis, f. Cels. 
Contention onis, f. Vitr. 

1. bande, s. f. Long et etroit 
morceau de toile, de cuir, etc, 
qu'on tend sur qqch. ou autour 
deqq ch. Ligamentum, i, n. 
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Quint. Tac Pannus, i, m. Plin. 
Pannulus oblongas. Apul.> (cf. 
lintea indumenta in pannulos 
oblongos discindere). Bande de 
l'er ,ferrilamina. Plin. ou (spec.) 
ferrum, quo rotas vincinntnr. 
Voy. bandage. Bande de papier, 
taenia, as, f. Plin. (XIII, 81). 
Bande de pourpre, clavus, i, m. 
Varr. llor. (large sur la tunique 
des senateurs, latns clavus [cf. 
latum clavam indaere. Plin. /. 
latum clavam a Caesar e impe- 
trdre. Plin. /.], etroite sur la tu- 
nique des chevaliers, angustus 
clavus [cf. anguslo clavo con- 
tentus. Veil.]). Garni de bandes 
de pourpre, clavatus, a y um, 
adj. Vop. Manteau blanc a ban- 
des rouges (vetoment dos rois, 
des consuls, etc.), trabea, as, f. 
Virg. Liv. Ov.Plin. Flor.Suet. 
ap. Serv. ^ (Par anal.) Tout ce 
qui s'etend sur un espace allon- 
ge et etroifc. Limes, mitis, m. 
Varr. Plin. Une bande blanche 
divisant la matiere de couleur 
noire, nigrum materiam di- 
stingnente limite albo. Plin. 
(XXXVII, ISA). Bande de nuages 
a l'horizon, fascia, as, f. Juv. 
(lh, 99k). Bande entourant una 
colonne. Fascia, as. f. Vitr. (III. 

h, ii). 

9. bande, s. f. Reunion de sol- 
dats ranges sous une memo ban- 
niere. Vexillum, i, n. Liv. Tac, 
Inscr. (cf. vexillum tironum. 
Tac. vexilla legionum. Tac). 
^ (Par anal.) Reunion d'hommes 
allant en troupe. A.gmeii } mi- 
nis, n. Cic. Liv. (ex. : agmen 
equitnm. Liv. voy. troupe) ; 
manus, us {* troupe, bande, 
corps de troupe *), f. Cic. etc, 
(ex. : m. Judaeornm. Cic. con- 
jurotorum. Cic); grex, gre- 
gis, m. Cic. etc. (ex. ; rabula- 
rwn. Varr, servorum. Petr. 
prsedonum. Cic perenssorum. 
Sen.); globus, i (* bande, se- 
quelle »), m. Sail. Nep. Veil. 
(ex. : consensionis [« de ceux 
qui conspiraient ■]. Nep. con- 
cur ationis. Veil, nobilitatis [= 
nobilium]. Sail.); turba, se 
(« foule, cohue, bande en de- 
sordre »),f. Cic. etc. (voy. cohue). 
Une bande de brigands, perdi- 
ti homines latronesqne. Cic La 
bande de Catilina, gregales Ca- 
tilinas. Cic. Par bandes, grego^ 
tim, adv. Cic Voy. troupe. 

bandeau, s. m. Bande d'etoffe 
dont on ceint la tete. Fascia, 
SQ y f. Sen. Snet. (ex. : purpuras 
ojc conchylii [« bandeau de 
pourpre et de perles »]. Suet.); 
taenia, se,< f. Enn. Caecil. Virg. 
(surt. poet.). Le bandeau royal, 
voy. diademe. Bandeau de veuve, 
riciniumji,ri. Far r. Cic. Bandeau 
de laine blanche (ou pourpre) 
porte par tout ce qui avait unca- 
ractere sacre. Insula, 3B y L Lncr. 
Cic. Virg. (Uinfula etait atta- 
chee sur le front par une ban- 
delette de laine blanche [vitta] 
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dont les bouts retombaienfc de 
chaque cote de la tete). f Tissu 
qu'on attache sur les yeux de 
qqn pour Tempecher de voir. 
Ayant un bandeau sur les 
yeux, capite velato. Cic. Liv. 
ocnlis obligatis. Sen. Au fig. 
Avoir un bandeau sur les yeux, 
voy. aveuglement et aveugler. 
Oter a qqn le bandeau qu'il a 
sur les yeux, aperlre alicui oca- 
los. Cic. Se mettre un bandeau 
sur les yeux, operlre oculos. 
Petr. T (Arch.). Large moulure 
plate. Fascia, as, f. Vitr. (Ill, 
A, 11). Taenia, as, f. Vitr. (IV, 
3, h). || Plate-bande unie autoui 
d'une baie de porte. Corsa, as. 
f. Vitr. (IV, 6, 3 sq.). 
bandelette, s, f. Petite bande; 
petite bande de pansement. 
Fasciola, a&, f. Hor. (sat., II, 
3, S53). Hier. (op. 59, 5). bid. 
(Or. XIX, 33, 6) ; tseniola, se, 
f. Col. [XI, 3, S3). 1 (Antiq.) 
Bandelette dont les femmes, les 
pretres, etc., ceignaient leurs 
cheveux. Vitta, as, f. Virg. Ov. 
Inscr. (bandelette dont. on or- 
nait les victimes, les autels , 
bandelette portee par les pre- 
tres efc par les personnes ayant 
un caractere sacre, par les*ma- 
trones et les jeunes filles libres, 
enfin bandelette qu'on enroulait 
autour des rameaux d'olivier 
portes paries suppliants). Tee- 
nia, as, f. Virg. *} (Arch.) Petite 
moulure plate. Tasnia, as, L 
Vitr. (IV, 3, h). 
bander, v. tr. Maintenir qqch. 
en tendant une bande autour 
ou par-dessus. Ligare, tr. Ov. 
(ex.: vulnera veste. Ov. [poet.]); 
alligare> tr.Scrib. (ex. : me- 
dicament nm in pannulo illitum 
fasciaqnamlongissima.Scrib.); 
deligare, tr. Cels. Quint, (ox.: 
vnlnus. Quint, brachium. Cels. 
caput fasciis. Cels. crura et fe- 
mora brachiaqne plurimis lo- 
cis. Cels. saacios. Auct. b. Afr. 
qui propter erat valetadinem 
et deligatus et plurimis medi- 
camentis delibutus. Quint.) t 
collig&re, tr. Col. Suet, (ex.: 
crura frdcta mox circumdatU 
ferulis colligata. Col. colligatis 
vulneribus. Suet.); oblig&re, 
tr. Cic. etc. (ex. : vnlnus. Cic. 
cms. Plant, venas, brachia. 
Tac aliquem [** les biessures de 
qqn J.^ Cic); pr&ligare, tr. 
Cic Plin. (ex. : os obvolutum 
estfolliculo et prseligatum. Cic 
prseligdre vulnera. Cic); vin- 
cire, tr. Cels. (dans Fexpr. fa- 
scia vinclre. Cels.) ; devincire, 
tr. Cic. Cels. (dans I'expr. cte- 
vinctnsfasciis.Cic). || (Parext.) 
Bander les yeux, oculos obliga- 
re. Sen. ^ Raidir en tendant 
fortement. Intendere, tr. Cic. 
(ex. : int. arcum. Cic) ; con- 
tendere, tr. Cic Virg. (ex. : 
arcum. Virg. ballistas lapidum 
et reliqua tormenta teloram 
contendere atque adducere ve- 
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hementer. Cic). Voy. tendre, 

RAIDIR. , _,- _ 

banderole, s. f. Bande d etoffe 
flottante. Jnfafa, se, f. toe- (11, 

355). 

bandiere, s. f. Banniere (arch.), 
Voy. ce mot. || Front de ban- 
diere, c.-a-d. alignment des 
drapeaux sur le front d un 
corps d'armeo campe. Frons, 
frontis, f. Liv. 

bandit, s. m. Malfaiteur de 
grand chemin, Latro, onis, m. 
Cic. Liv. Voy. brigand. 

bandolier, s. m. Colui qui vit 
en revolfce contre les iois (arch.). 
Homo pertinaciter infensus so- 
cietati. 

baridoulier. Voy. bandolier. 

bandouliere, s. f. Bande d'e- 
toffe, decuir, passant de l'epaulo 
a la hanche pour supporter 
Tepee, etc. Balteus, i, m. Varr. 
Cses. Virg. Voy. baudrier. 

banlieue,s. f, Ce qui forme les 
alontours d'une grande ville. 
Suburbanus ager. Cic. snbnr- 
bana regio. Cic. suburbiam,ii, 
n. Cic. (Phil., 1% 2b). 

banne, s. f. Voiture a transpor- 
ter le charbon, le fumier, etc. 
Benna, as, f. Paul, ex Fest. (32, 
Ik ; mot gaulois), ^ Vaisseau de 
Lois servant a transporter la 
vendange. Qualus, i, m. Varr. 
Col. ^ Grande manne d'osier. 
Scripea, ss f f. > Varr. ^ Grosse 
toile servant a couvrir une voi- 
ture, etc., chargee de marchan- 
dises. Voy. bache. || (Par ext.) 
Toile servant d'auvent, d'abri. 
Velum, i, n. Cic. (cf. praetenta 
foribus vela* Suet.) 

banneau, s. m. Tombereau. 
Plaustram, i, n. Cic, ^ Vais- 
seau de bois servant a mesurer 
et a transporter le ble, la ven- 
dange. Corbis, is, f. Cic. Spor- 
ta, £e, f. Varr. Sail. 

banner, v. tr. Couvrir a vec une 
banne. Vela prsetendere alicai 
rei. Suet. Pellibns ou velis pro- 
tegere {aliquid). A. 

banneret, s. m. Qui a droit de 
lever banniere. Baro, onis, 
m. D. 

banneton, s. m. Pan i or d' osier 
rond servant aux boulangers. 
Panarium, n, n. Plin.j. ^Coffre 
servant a conserver le poisson. 
Lignea piscina. Plin. (XXXIV, 
123). 

bannette s. f. Petite banne, 
petite corbeille d'osier. Fiscel- 
la, se, f. Cato. Virg. 

banni, s. m. Celui qui est con- 
damne a sorfcir d'un lieu a vac 
defense d'y rentrer. Exsul, sulis^ 
c. Cic. Sail. Curt. Voy. exile. 

banniere, s. f. Drapeau rectan- 
gulaire attache au haut de la 
bampe d'une pique par une 
traverse munie de deux cor des. 
Vexillum, i , n. Cic. etc. [| Dra~ 
peau sous lequel un seigneur 
faisait marcher ses vassaux. 
Signum, £, n. Cic. Cses. etc. 
Fig. Se ranger sous la banniere 
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de qqn, c.-a-d. se mettre dans 
le parti de qqn, aliquem sequi 
ducem. Cic. stare ab aliquo. 
Cic.^ (Par ext.). Pavilion d'une 
nation arbore au haut du mat 
(arch.). Vexillum, i, n. Cses. (] 
Fig. Deployer sa banniere, 
c.~a-d. se preparer a la lutte, 
vexillum toller &. Cic. vexillum 
pr opener e. Cass. *f Drapeau 
d'une confrerie religieuse. Fig. 
(famil.). II faut la croix et la 
banniere pour le fa ire venir, 
nuriquam venit nisi omnibus 
modis invitatus. A. 
bannir, v. tr. Condamner a 
sortir d'un pays, etc. avec de- 
fense d'y rentrer. Ejicere, tr. 
Ter. Cic. etc. (ex.: aliquem ex 
oppido. Gses. aliquem domo. 
Cses. aliquem a suis diis pena- 
tibas. Cic. edicto aliquem ex 
patria. Cic. aliquem e civitate 
ou e re publica. Nep. aliquem 
civitate. Sail. fr. aliquem in 
exsiliam. Cic. ou abs. ejicere 
aliquem. Cic. Gses.); ex.term.i- 
uare, tr- Cic. (ex.: aliquem'ex 
urbe ou urbe. Cic. de civitate. 
Cic.}. Bannir a perpetuity de~ 
portare, tr. Quint. Tac. Jet. 
(ex.: rei deport ati. Quint, in 
insulam Amorgum deportdri. 
Tac. ct Ulp. [dig., k8, 32, 7 et 
IJj]). s Etre banni, exsuiare, 
intr. Cic. etc. (ex. : Telamo 
exsulans. Cic. in Volscos exsu- 
latum abire. Liv. etc.). Voy. 
exiler, proscrire.^ (Par anal.). 
Ecarter, chasser, Relegsire 
(« mettre a Pecart, bannir »), 
tr. Cic. etc. {ex.: folium ab ho- 
minibus [*= du commerce des 
hommes *] . Cic. flium rus. 
Cic. rejecti et relegati a ceteris. 
Cses. terris gens relegata ex- 
tremis. Cic.) ; pellere, tr. Cic. 
Cses. (ex.: aliquem e foro. Cic. 
aliquem ex Gallic finibus. Cses. 
av. FAbl. seul: aliquem foro, 
domoj possessionibus. Cic. voy. 
chasser); expellere, tr. Ter. 
Gaes. Cic. etc. (ex.: aliquem. 
Ter. Cses. aliquem domo sua. 
Cic. aliquem finibus. Cses. ex- 
pellere et exturbdre folium. Cic. 
matrem contubernio palaiio- 
que. Suet.) ; abigere, tr. Ter. 
(ex.: aliquem rus. Ter. abigi ab 
ladis, ab sede piorum. Liv.) ■ 
amovere (pr. « ecarter =>), tr. 
Cic : Liv. (ex.: Aliquem ex istis 
locis. Cic.}. Voy. chasser. ^ (Au 
fig.). Eloigner. Ejicere, tr. 
Plaut. Cic. etc, (ex.: ex animo 
curam. Plaut. amorem ex 
corde. Ter. amorem ex animo. 
Cic. horum memoriam ex ani- 
mis suis. Liv.); exterminare, 
tr. Cic. (ax.: auctoritatem se- 
natus e civitate. Cic. quaestiones 
physicas. Cic); abigere, tr. 
Hor. (ex.: curas. Hor.); pel- 
lere, tr. Cic. (ex.: maestitiam 
ex animis. Cic.); expellere, 
tr. Cees. (ex.: omnem dabita- 
tionem. Cses. memoriam ali- 
cuj'as rei. C&s.); zmovbre, tr. 
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Plaut. Cic. etc. (ex.: a foribu* 
maximum molestiam. Plaut 
comitas adsit, assentatio pro'. 
cul amoveatar. Cic. Ubidinem 
autem, odium, invidiam cupi~ 
ditatesque amovere. Cic.). T^W 
^carter, Eloigner, chabsbr 

EXCLURE. ' * 

bannissable, adj. Qu'on doit 
bannir. Bjiciendus, a, um y adj. 
verb. Cic. 

bannissementj s. m. Acte par 
lequel qqn est banni. Bjectio 
onis, f. Cic. (ad Att.,II, 18 1* 
de dom. 51). Apres le bannis- 
sement des Tarquins, Tarqui- 
niis in exsilium actis ou ex- 
pulsis Targuiniis. ^ Peine in- 
famante qui consiste a interdire 
a qqn le sejour d'un pays.Vov. 
exil. Condamner qqn au ban- 
nissement, aliquem exsilio af- 
focere ou multdre. Cic. 

banque, s. f. Table sur laquelle 
on vendait qqch. Mensa, m, f. 
Suet. Vendre sur banque, c.-i 
d. sur le comptoir, mercet 
vender e in mensapropositas. J 
(Spec.) Comptoir ou se faisait 
en public le commerce d'ar- 
gent. Mensa argentaria. Civ. 
|| Reunion de ceux qui tenaient 
ces comptoirs. Negotiatio, onti 
f. Cic. Les debris de la banquo 
d'Asie, reliquiae negotiationis 
Asiaticse. Cic. T Boutique de 
for a in, treteaux de charlatan. 
Circitoris taberna. T Maisoa qui 
fait le commerce de l'argent 
Argentaria taberna. Plant. 
Liv. Banque publique, mensa 
publica. Cic. \\ Commerce que 
fait cet etablissement. Argen- 
taria, & y f. ^ Cic. Jet. (cf. arg. 
nonignobilis. Cic.argentariarr 
facer e. Cic. ou exercere, ad~ 
ministrdre. Jet. argentaria 
dissolutd [« apres la liquida- 
tion de la banque *»]. Cic.). 

banqxieroute, s. f. Faillite 
d'un commercant punie par Ja 
loi. Decoctio, onis, f. Jet Ban- 
queroute publique, tabul& no- 
vae. Cic. {prop, regis tres nou- 
veaux annnlant ceux qui con- 
ten aient la liste des creanciers 
de TEtat). Dissiper les craintes 
d'une banqueroute publiquej 
timorem no varum tabularam 
tollere. Caes. On marche auno 
banqueroute publique, res ad 
tabulas novas pervenit. Cic* 
Fa ire banqueroute (on pari. 
d'un banquier), a mensa sur- 
gere. Cic. argentariam dissol- 
vere. Cic. (en pari, d'un ban- 
quier ou d'un marchand) : ce- 
dere foro. Cic. en gen. deco- 
quere, intr. Cic. Sen. (cf. tenes- 
ne memorid prsetexiatatn te 
decoxisse ? Cic. quserens quo- 
modo decoquat. Sen. sonv,: 
cr editor i ou creditoribus deco- 
quere. Sen. Plin.). Fig. Faire 
banqueroute, c.-a-d. faillir 4 
un engagement. Voy. faillir 
et faillite, 

banqueroutier, s. m. Celui 
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qui faitbanqueroute. Decoctor f 
oris, m.Cic. (Cat., % 5; Phil., 
% Ihh). Sen. (ep. 81, 2; ben. IV, 
S>6 S 3). Banqueroutier fraudu- 
leux. creditorum fraudator. 
Cic, (Phil., 13,26). 

banquet, s. m. Repas d appa- 
rat. Epulum, i (» repas pu- 
blic, banquet d'honneur «), n. 
Cic. etc. (ex,: epuli dominus. 
Cic. ep. populi Romani. Cic. 
ep. Jovis. [« en I'honneur de 
Jupiter »]. Liv. alicui epulum 
dare* Vat.-Max. alicui epulam 
dare nomine alicujus. Cic. 
epulum per multos dies datum. 
Veil, dedicationis diem epulo 
celebrare. Plin. /.) ; epulae, 
arum (.« repas somptueux, fes- 
tin, banquet »), f. pi. Cic. Liv. 
(ex.: us apud me ho die epulae 
instructed paratseque sunt. Liv. 
alicui eputas dare. Tac); con- 
vivium, H {pr. repas, d*oii 
u festin, banquet »), n. Cic. 
Liv. etc. (ex.: convivia magis- 
tratuum. Cic. convi amplum. 
Suet delicatum. Cic. frequens. 
Suet, grande. Quint, omni- 
bus rebus instructum etpara- 
tum. Cic. publicum. Cic. sol- 
lemne [« d'anniversaire »], 
Suet, accipere aliquem convi- 
vio. Cic. adhibere aliquem in 
convivium. G&es. Cic. compa- 
rare convivium magnified et 
ornate. Cic. habere convivium 
in foro. Sen. rh. convivia cce~ 
tusque fieri vetabant. VaL- 
Max. inire convivium publi- 
cum. Cic. interesse in convivio. 
Cic. venire in convivium. Cic. 
versare in conviviis. Cic.) ; 
■daps, dapis {pr, « festin offerfc 
auxdieux, banquet religieux *), 
L Cato. Liv. (ex.: sacrum Her- 
culi adhibitis ad ministerium 
dapemque Potitiis ac Pinariis 
{actum. Liv.). Voy. festin, 
repas. 

banqueter, v. intr. Prendre 
part a des festins (famil.). In 
■conviviis versdri. Cic. interesse 
in conviviis. Cic. 

banquette, s. f, Banc rem- 
bourre,sans dossier. Scamnum, 
■i, n. Hor. Ov. VaL-Max. Sub- 
sellium, li, n. Cic. (or din. au 
plur.). Banquettes (de theatre). 
Sedilia, ium y n. pi. Varr. Hor, 
Plin. /. Jouer devant les ban- 
quettes (c-a-d. dans une salle 
vide), in vacuo theatro fabu- 
lam agere. |] (Par anal.) Une 
banquette de gazon. C&spites, 
pitum } m. pi. Cses. Plin. Voy. 
gazon. T Cnemin etroit reserve 
aux pietons le long d'un canal, 
etc. Semita } se, f. Cses. Tac. 

banquier, s. m. Celui qui a 
une maison de banque. Argen- 
■tariuSy ii, m. Cic. Mensariusl 
u, m, Cass: Parm. ap. Suet. 
Paul, ex Fest. Etre banquier, 
■argentariam facer e. Cic. Etre 
un banquier de premier ordre, 
-non ignobilem on maximam 
<irgentariam %acere. Cic. || (Par 
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ext.) Etre le banquier de qqn, 
c.-ct-cf. lui fournir de F argent, 
pecuniam alicui erogdre. Cic. 

banquiste, s. m. Celui qui a 
des allures de charlatan. Cir- 
culator, oris, m. Sen. (cf, cir- 
culatoria volubilitas. QuinU). 

banse, s. f. Grande manne car- 
rel pour le transport des mar- 
chandises. Scripea, se y f. Varr* 

bapteme, s. m. Sacrement des- 
tine a effacer le pech6 originel. 
Baptismus, i, m. Bed. Baptis- 
ma } matis, n. Prad. Sancta 
lavatio. Cypr. Donner le bap- 
teme, voy. baptiser. Recevoir 
le — , baptismum percipere. 
EccL Tenir un enfant sur les 
fonts du bapteme, infantem ou 
parvulum e sacro fonte levdre 
ou suscipere, EccL 

baptiser, v. tr. Rendre qqn 
chretien par le bapteme. Bap- 
tizare, tr. EccL alicui baptisma 
dare. EccL Etre baptisl, bap- 
tismum percipere. EccL Faire 
i— un enfant, parvulum ad 
baptismum percipiendum ferre 
ou parvulum ad baptismum 
off err e. EccL Nom de bapteme, 
voy. prenom. 

baptismal, ale, adj. Relatif 
au bapfcSme. Innocence bapris- 
male, parvuli infantis inno- 
centia. Fonts baptismaux, bap- 
tisterium, U, n. EccL 

baptistere, s. m. Edifice ou 
Ton administrait le bapteme 
par immersion, puis chapelle 
ou se fait le bapteme. Baptis- 
terium, ii, n. EccL 

baquet, s. m. Petit cuvier en 
bois a bords peu Aleves. Alveus, 
i t m. Varr. Liv, Plin, Lacus, 
us, m. Varr. Cic. Col. 

1. bar ou bars, s. m. Poisson 
appele aussi loup de mer. Lu- 
pusy if m. Laber. Nep. ap. Plin. 
Varr. Hor. Col. Mart. Macr. 

% bar. Voy. bard. 

baragouin, s. m. Idiome etran- 
ger qu'on ne comprend pas et 
qui semble barbare. Barbaras 
sermo. Voy. jargon. || (Par ext.) 
Personne qui parle ainsi. Bar* 
barus, i y m. Cic. ^ (Par anal.) 
Langage inintelligilile, incor- 
rect ou obscur. Voy. ces mots. 

baragouinage, s. m. Action 
debaragouiner. Barbara dictio. 

baragouiner, v. n. Parler un 
idiome qui semble barbare a 
ceux qui ne le comprennent 
pas. Barbare loqui ou dicere. 
Cic. ^ (Par ext.)_ Dire qqch. 
d'une maniere inintelJigible, 
incorrecte ou obscure. Inqui- 
note loqui. Cic. obscurius di- 
cere. Quint. 

baragouineur, s. m. Qui bara- 
gouine. Voy. baragouiner. 

baraque, s. f. Construction en 
planches (servant aux bergers, 
aux pecbeurs, etc.). Tugurium, 
ii } n. Varr. Cic. Hier. Casa 
stramenticia. Auct. b. Hisp. 
piscatoria. Petr. pastoralis. 
Val.-Max. Baraque (de foire, 
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etc.). T.abernula, as, f. Suet. ^ 
(Par ext. et famil.) Maison mal 
batie. Casa y se } f. Varr. 

baraquement, s, m. Ensemble 

. de baraques destinees a loger 
des soldats, etc. Cases stramen- 
ticiae, L pi: Auct b. Hisp. Tecta 
ex cratibus aut tabulis facta. 
Liv. 1" Etablissement des soldats 
dans des baraques. Surveiller 
le baraquement des soldats, 
curare ut mib'tes per lignea 
hibemacula dispertiantur. 

baraquer, v. tr. Loger dans 
une baraque. Lignea casa ou 
ligneis casts exeipere. 

barat, s. m. Tromperie (dial.). 
Voy, ce mot. 

barater, v. tr. Trompar (arch.). 
Voy. ce mot. 

baraterie, s. f. Tromp3rie 
(arch.). Voy. ce mot. T (Spec). 
Fraude commise par un com- 
mandant de navire au preju- 
dice des armateurs, etc. Fraas 
a nauclero facta. 

baratte, s. f. Seau destine a 
battre la creme. Sinum t i, n. 
Varr. Serv. Lsid. 

baratter, v. tr. Agiter la creme 
dans nne baratte. Lactis spu~ 
mam in sino factor e. 

barbacane, s. f. Ouvrage de 
fortification (appel6 aussi te- 
nailles) etinconnuauxanciens. 
^ Meurtriere. Voy. ce mot. ^ 
( Arch it.) Fente menagee pour 
i'dcoulement des eaux dans un 
mur qui soutient des terres. 
Emissarium, ii,.n. Plin. [| Fe- 
netre longue et etroite. Fenes- 
tra angasta. 

barbacole, s. m. Nom d'un 
vieux maitre d'ecole devenu 
synonyme de magister. Voy. 
m agister. 

barbare, adj. Etranger consi- 
der© par les Grecs et par les 
Romains comme appartenant a 
une civilisation inferieure. 
Barbarus, a, um, adj. Plant. 
Cic. Liv. (ex.: b. hospes. Plaut. 
reges. Hor. subst. barbari y 
orum, m. pi. Cic). ^.Etranger 
a la civilisation. R&Tharus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: gen- 
tes immanitate barb arse. Cic. 
homines feriac barbaru Cees.). 
Voy. sauvage. || (Au fig.) Qui 
montre une ignorance grossiere 
des regies. Barbaras, 3j um, 
adj. Cic. Cses. (ex. ; qui aliis 
inhumanus ac barbaras, isti 
uni commodus ac disertas vi~ 
deretar. Cic. homines barbari 
atque imperiti. Cses.). Langage 
barbare, sermo horridulus at- 
que incomptus. Cic. Parler 
d'une maniere barbare, barbare 
loqui. Cic. (Tusc, II, 12). Voy. 
gross ier, ingulte. II Qui montre 
une cruaute impitoyable. Bar- 
barus, a, um, adj. Cic. Hor. 
(ex.: immanis atque barbarus, 
Cic. immanis ac barbara con- 
suetudo hominum immolando- 
rum. Cic. barbarus mos. lior.}; 
immaniSy e, adi. .Gic. er,c 
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(VOy. INI1UMAIN, CRUEL, FEROCE); 

ssevus, a, um, adj. Tev. Virg. 
Tac (voy. cruel, farouche) ; 
atrox, atrocis, adj. (voy. 

VIOLENT, CRUEL). 

barbarement, adv. D'une ma- 
niere ^barbare. Barbare, adv. 
Cic Gell. Voy* grossierement, 

CRUELLEMENT, etc. 

barbaric, s. f. Etat do ce qui 
est barbare et spec, inferiority 
de civilisation. Barbaria, se, 
f. Cic (cf. rep., I, 5; p. Font., 
Sh; de nat. deor., II, 88). || 
(Par ext.) Les peuples barbares. 
Barb aria, se, f. Cic. etc. (ex.: 
a quo [philosopho] non solum 
Grsecia et Italia, sed etiam 
omnis bavbavia commota est, 
Cic. quod nulla in bavbavia 
quisquam tyr annus fecit. Cic). 
j\ Absence de civilisation. Bar- 
baria, se, f. Cic. etc. (ex.: 
bavbavia fovensis . Cic). \\ Igno- 
rance gross iere des regies. Bar- 
baria, se (ou bavbaries usite 
seul. an nom. ot a Pace, bar- 
baviem)) f. Cic. etc. (ex.: omnes 
turn fere, qui nee extra uvbem 
hanc vixevant nee eos aliqua 
bavbaries domestica inf us cave- 
rat , recte loquebantur. Cic 
[Brut., 1U 9 358].' cf. Petv. [sat., 
68, 5]). Barbarie du Ian gage, 
des termes, etc. voy. barbare. 
|| Cruaute impi toy able. Bar- 
baria, se^ f. Cic. etc. (ex.: in- 
vet er at am quondam bavbariam 
ex Gaditanovum moribus dis- 
ciplines delevit. Cic tanta bav- 
baries [Sarmatarum], utpacem 
non intellegant. Flov.) ; atro- 
citas, aiis, f. Cic (voy. atro- 

..cite). |] (Par ext.) Acte de bar- 
barie. Facinus atvox. Liv. 

barbarisrne, s. m. Fauto de 
langne gross iere. Barbarismus, 
i y m. Cornif. (rhet. ad Her., 
IV, 17). Quint (I, 5, 5 sqq.). T 
(Spec.) Mot d'une langue qu'on 
de forme en l'employant. Vox 
barbara. Faire des barbarismes, 
bavbave loqui. Cic 

1. barbe, s. f. Poll qui couvre 
le menton et les joues. Barba, 
03, f- Vavv. Cic Tac etc. (ex. : 
bavba magna. Vavv. prominens 
■barba. Sen. hirsiita. Amm. 
yromissa. Nep. barba et ca~ 
pillo pvomisso. Liv. promit- 
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eve [« laisser pousser »] bav- 
bam. Liv. barb am aleve [« lais- 
ser pousser »]. Plin. modo 
tondere modo vadere barb am 
[* tantot se tailler et tantot se 
raser la barbe »]. Suet. [Aug. 
73]. radere ou abvadere bar- 
bam alicujus [« faire la barbe 
a qqn »]. Suet, tondere alicujus 
barb am [ u tailler la barbe a 
qqn »]. Cic). Un peu de barbe, 
barbula, ss, L Lucil. Cic. (cf. p. 
CaeL 53). Jeune homme. qui a 
un peu de barbe (ou la barbe 
fine), barbatulus juvenis. Cic 
(ad Att., I, 14,5; 16, 11). Hiev. 

|| (Fig.) Faire barbe.de fouarre 
a Dieu (c.-d-d. se moquer de 
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Dieu, pr. lui offrir une gorbe 
de paille, au lieu d'une gerbo 
de ble), Deum deridere. Voy. 
decision, [se] moquer. Rire dans 
sa barbe, rider e secum ou in 
stomacho. Cic. Prendre qqch. 
a la barbe de qqn, pr&ripeve 
alicui aliquid. Plaut. Cic Une 
barbe grise, c.-a-d. un homme 
deja age, vetulus homo. Cic ^ 
(Par anal.) Poils qui couvrent 
le menton de certains animaux. 
Barba se, f. Plin. (cf. b. hivci, 
capvss, gallinacei). Barbe des 
coqs, palea, se, f. Varr. Col. 
Fig. Barbes des pi antes, civvi, 
ovum, m. pi. Plin. (XXVI, 36). 
Barbe d'epi, arista, se, f. Varr. 
Barbe -de - che vre, barbe - de- 
bouc (sorte de salsifis sauvagej, 
avuncus, i, m. Plin. (VIII, S03). 

2. barbe, s. m. Cheval de Bar- 
barie. Libycus equus* 

barbe, ee, adj. Garni do barbes. 
Bavbatus, a, um, adj. Plin. 

1. barbe an, s. m. Poisson de 
riviere. Barbus, i, m. A us. . 

% barbeau, s. m. Autre nom 
du bluet. Voy. ce mot. ^ (Adj.) 
Bleu clair. Voy. bleu. 

barbele, ee, adj. Garni de 
pointes disposees comme les 
barbes d'un epi. Spicatus, a, 
um, adj. Plin. 

barbelle, s. f. Petite barbe ou 
aigrette (des pi antes). Barbula, 
as, f. Plin. 

barberie, s. f. Lieu ou 1'on 
faisait la barbe (arch.). Ton- 
strina, se, f. Plaut. 1 Art du 
barbier (arch.). Avs tonsovis ou 
tonsoria. Approndre k qqn la 
barberie, tondere aliquem do- 
ceve. 

barberon, s. m. Nom vulgaire 
du salsifis. Voy. ce mot. 

barberot s. m. Garcon barbier 
(arch.). Voy. barbier, ^ (Par 
ext.) Mauvais barbier. Tonstvi- 
culas, i, m. (cf. tonstricula, se, 
L Cic JTusc, V, 58]). 

barbet, ette, s. m. et f. Variete 
do chieu a long poil frise. Voy. 
caniche. T Nom vulgaire de 
certains poissons, barbeau [bav- 
bus, i, m.), rouget (mallus bar- 
batus. Varr.) mulet (mullus, f, 
m. Vavv.). 

barbicbe, s. f. Barbe legere, 
peu fournie. Bavbula, se, f. Cic. 
T" La barbe de Fextr^mite du 
menton. Barba in acutum pro- 
minens. Amm. 

barbiclion ou barbicbet, s. m. 
Petit chien barbot. Voy. cani- 
che. 

barbier, s. m. Celui qui fait la 
barbe. Tonsor, oris, m. Plaut. 
Varr. Cic. De barbier, tonso- 
rius, a, um, adj. Cic. Petv. 
Boutique de barbier, tonstrina, 
se, f, Plaut. Plin. 

barbifier, v. tr. Faire la barbe 
a (qqn). Barb am alicujus ton- 
dere ou vadere. Cic Saet. 

barbille, s. f. Petite barbe. 
Barbnla, se, f, Cic 

1. barbillon, s. m. Filament 
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qui se trouve autour de la bou« 

che de certains poissons. Bar- 

bula, a?, f. Plin/ T Points de 

fie che, d'hamecon. AcaleuB, i 

m. Liv. * 

2. barbillon, s. m. Petit bar- 
beau. Barbulus, i, m. Gloss. 

barbon, s. m. Homme d'age 
plus que mur. Vetulus, L m 
Plaut. (Epid., 187, G.). cf. Cic! 
(ad fam. VII, 16, 1). J (Adj.) 
Vetulus, a, um, adj. Cic. 

barbotage, s. m. Action de 
barboter. Voy. barboter. } Me- 
lange d'eau et de son destine 
aux bestiaux. Furfures aqaa 
diluti. 

barbote, s. f. Nom vulgaire de 
la lotte commune (mustela, se. 
f. Plin.). 

barboteau, s. m. Nom vulgaire 
de la chevanne. Alburnus, i, m. 

' Aus. 

barboter, v. intr* S'agiter dans 

' Feau en la faisant jaillir ou en 
la troublant. In aquis c&noque 
volvi ou volutari. Barboter dans 
la boue, in luto esse. Plaut. 
ou hsesitare. Ter. \\ (Fig.) S'em- 
brouiller dans ce qu'on dit. 
Impedlvi, pass. Cic. hsesitare, 
intr. Cic ^ (Arch, et tr.) Pro- 
no ncer d'une maniere confuse. 
Voy. marmotter. 

barboteur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui barbote. Voy. 

BARBOTER. 

barbotiere, s. r. Mare ou bar- 
botent les canards. Anatiumon 
anatum lacus ou stagnant. * 
Sorte de baquet ou l'on met le 
barbotage. Voy. baquet. 

barbouillag'e, s. m. Action de 
barbouiller. Voy. barbouiller. 
1" (Par ext.) Ge qui est barbouille, 
ecriture brouillee. Obscur&lii- 
tevse. Sen. G'est un barbouillage 
ou du barbouillage (en pari, d'un 
tableau mal paint)? tabula est 
inficetissime picta. Plin. (Cf. 
aspersa temere pigmenta in 
tabula. Cic [dediv., I, *23]).|| 
(Par anal.) Maniere de parler 
peu intelligible. Confasum os. 
Plin. /. 

barbouiller, v. tr. Couvrir 
gross iere me nt d'une couchede 
peinture. Inquinare, tr. Vitr> 
Petr. (ex.: parietem Umo. Vitr. 
au Us. UtteAs satis inquinatas 
est. *Petr. [L6, 7]. diuin istis 
jacaimus, elui difficile est: non 
enim inquinati. sumus, sed in- 
fecti. Sen. [ep. 59, 9]); obli- 
nere, tr. Plaut. Varr. Cic. 
(ex. : se vino. Varr. malas.ee- 
vussd. Plaut. oblitus cseno. 
Cornif. rh. oblitus unguentis. 
Cic fr. oblitus cruove et lato. 
Cic au fig. oblineve se moribus 
externis. Cic); illineie, tr. 
ffor. Sen. (au fig., ex.: quod- 
cumque semel chavtis illeverit 

t« tous les vers dont il aura 
>arbouille le papier »]. Sor. 
- [sat., I, h 9 36] j. || Une toile bar- 
bouillee, tabula inficetisdw 
picta. Plin. Une ecriture bar- 
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bouillee, ob&puree litteree. Sen* 
Barbouiller en parlant, confuse 
loquu Gic* litteras pbscurdre 
neglegentius. Cic. (do Or., Ill, 
11, JV7J. Barbouiller qqch, entre 
ses dents, balbuilre f intr. Cic. 
*f (Au fig/) Representor qqn sous 
des couleurs deTavorables. In- 
famare aliquem. Sen. Voy. de- 

crier. 

barbouilleur, s. m. Ouvrier 
qui peint grossierementi les 
raurs* Pictor parietarius. Ed. 

BiOCl. Voy. BADIGEONNEUR. ^ 

Mauvais peintre. Mains pictor. 
]\ Mauvais 6cri vain. Mal us scrip- 
tor. \\Qni e"crit d'uno maniere 
illisible. Voy. barbouiller. || 
Qui parle d'une maniere in- 
comprehensible. Voy. BARBOUIL- 
LER. 

barbu, ue, adj. Qui a de la 
barbe. Barbatus, a, urn, adj. 
Plant. Cic. Hor. T (Par ext.) 
En pari, des animaux ou des 
vegetaux. Barbatus, o, um, adj. 
Cic. Plin. || En pari, de vege- 
fcaux. Spicatus, a, urn, adj. 

/Plin. 

barbue, s. f. Nom d'un poisson 
de mer. Rhombus, £, m. Plin. 

barcelonnette, s. f. Voy. ber- 

CELONNETTE. 

bard, s. m. Co qui sert a trans- 
porter des fardeaux ; grande 
civiere. Feretram, i, n, Varr. 
Virg. 

bardane, s. f. Plants appelde 
aussi herbe aux teigneux. Lap- 
pa, as, f. Plin. 

1. barde, s. m. Poete celtique. 
BarduSt i t m. Luc. Amm. Paul. 
ex Fest. 

2. barde, s. f. Selle faite d'une 
couverture de toile rembourr^e. 
Ephippium^ u, n. Varr. fr. Cic. 
T Armuro faite de lames de fer 
dont on couvrait le cheval de 
guerre. Gataphractes,-ae, m. Tac. 
*f (Au fig.) Tranche de lard 
mince. Lardi tessella. D'apr. 
Apic. 

bardeau, s* m. Planche mince 
qui sert en guise de tuile pour 
les couvertures I6geres. Scan- 
dula, a?, f. Hirt. Vitr. *[ Barrage 
on planche (sur un cours d'eau). 
Voy. barrage. 

bardelle, s. f. Selle* Voy, % 

BARDE. 

1. barder, v. tr. Charger ou 
transporter sur un bard. Fere-' 
tro efferre aliquid. 

2. barder, v. tr. Couvrir un 
■cheval d'une barde. Cata- 
phracta munlre. Veg. Barde de 
for, cataphractus (xaTafppaxTog). 
Sail. Liv* ^ Garnir de bardes 
de lard, lardi tessellis tegere.^ 
(Au fig.) Garnir. Voy. ce mot. 

bardit, s. m. Chant guerrier des 
anciens Germ a ins. Barritus, us, 
m. Tac. (Germ. 3, 2). 
bardot, s. m. Bete de somme. 
Jamentum y i, n. Caes. Nep. Liv. 
|| (Au fig.) .Celui qui sert aux 
autres de plastron , de souffre- 
douleur. Plagipatida t se, m. 
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Plaut. (capt. ii72 ; most. 356). J 
Produit du cheval etdel'stnesse, 
plus petit que le mulet ordi- 
naire. Burdo f onis, m. Ulp. 
Isid. 

1. barge ou berge, s. f. Oiseau 
de marais. Rusticala.es. f, Plin. 
(X, 111). 

3. barge, s. f. Barque a fond 
plat. Navicula piano alveo. 
LVapr, Tac. 

barguignage, s. m. Action de 
barguigner. Voy. marchandage 
et hesitation. 

barguigner, v. tr. et intr. V. 
tr. (arch,). Marchander (une 
denree), De pretio mercis con- 
tendere. ^ V. intr. Heritor h 
prendre un parti. Tergiversari, 
d£p- intr. Cic. 

barguigneur, euse, s. m. et i. 
Celui, celle qui barguigne. Voy. 
barguigner. 

barigel, s. m. Chef des sbires 
dans les -villes italiennos. Dis- 
ciplines publicse prsefectus. D. 
praefectus custodum. Nep. pr. 
vigilum* Tac. 

barigoule, s. f. Champignon 
comestible. Agaricon } i t n.Plin. 

barzl, s. m. Petit tonneau. Ca- 
dus, i f m. Plin. Doliolum, i, n. 
Liv. 

barillet, s. m. Petit baril. Do- 
liolum, i> n. Liv. ^ (Techn.) 
Corps de pompe ou monte et 
descend le piston. Antlia, 53, f. 
Mart, 

barillon, s. m. Petit baril. Do- 
liolam, i, n. Liv. ^ Cylindre 
d'une pompe a bras. Voy. ba- 

RILLET. 

bariolage, s. m. Reunion de 
couleurs mal assorties. Versico- 
lor varietas. Plin. Fig. Bario- 
lage du style. Discolor sermo- 
nis varietas. 

barioler^ v. tr. Rendre dispa- 
rate par la reunion de couleurs 
mal assorties. Discordibus pin- 
gere coloribus. Style bariole, 
oratio discolori varietate dis- 
tincta. 

barisel, s. m. Voy. barigel. 

barlong, ongue, adj. Qui a la 
forme d'un carre" long irregulier 
(arch.). Oblongus, a, um, adj. 
Varr. Liv. Tac. Ingequalibus 
lateribus. D. ^ Plus long d'un 
cote que de Tautre. lnsequalis 7 
e, adj. Quint. Tac. 

barnache, s. f. Nom vulgaire 
de Tanatife, Anaiiva concha. *[ 
Oie sauvage. Feras ou agrestis 
anser. 

baroqxie, adj. Qui prison te une 
irregularity bizarre. Enormi- 
tate novus. T (Par anal.) Bizarre. 
Voy. ce mot. 

barque (bas lat. barca. Paul.- 
Nol. Isid.), s. f. Petite embar- 
cation. Actuariola, se t f. Cic. 
Lenunculus, i, m. Caes. Amm. 
Barque de pecheur, navicula 
piscatoria. Plin. /._ Une mau- 
vaise marque, lintriculus, i y m. 
Cic. (ad Att., X, 10, 5). La 
barque (a Charon), cymba y ee } 


BAR 


261 


f. Virg. Hor. Au tig r Bien cou- 
duire sa barque, rem bene ge- 
rere. Cic. 
barquerolle, s. f. Barque qu'on 
manoeuvre seulement a la ramo, 
Scalmus, i> m. Cic. 
barquette, s. f. Petite barque. 

Cymbula, &, f. Plin. /. 
barrage, s. f. Fermeture d'un 
chomin par une barriere. Saep- 
tum y 1, n. Cic* 1" Bigue cons- 
truite en travers d'un cours 
d'eau. Sxptum, i, n. Ulp. (dig. 
U3 y 21, 1 et J!*). Catarocta, a?, f. 
Plin. /. 
barre, s. f. Piece de bois ou de 
metal solide et ^troite. — de 
hois, asser y oris, m. Cass. Liv. 
Tac. Suet, (ex.: longi duo va- 
lidi asseres. Liv. validi asseres. 
Tac.).-— de fer, ferrum, i,n. 
Cic. Liv. (ex.: obtusioris ferri 
ictupercussus. Liv.). Une barre 
d'or, d'argent (lingofc de forme 
allonge^), later, eris (pr. 
« barre en forme de briquo »), 
m. Varr. Plin. (ex.: I. aureus. 
Varr. L argenteus. Plin.); 2a- 
minsi, 3d (pr. « lingofc mince 
d*or, d'argent »), f. Hor. Sen. 
Jet. (ex.: laminae utriusque ma- 
teriae. Sen. argentum quod 
neque in massa neque in la- 
mina insit. Jet.). De l'argpnt 
en barre, c.-a-d. en lingots, 
argentum non signatum forma 
sed rudi pondere. Cic. argen- 
tum conflatum. Varr. Fig. De 
Tor en barres, c.-d-d. une va- 
lour sure, praesens ou numerata 
pecania. Cic. C'est une barre 
de fer, c.-d-d. il ne cede jamais, 
ferreus est. Cic. T (Sp6c.) Barre 
servant d'appui. Tignum, i, n. 
Csss. Liv. Voy. traverse, sop- 
port. Barre d'un iut*piece de bois 
transversale qui soutient le fond 
(nepeut so traduire en latin). Le 
vin est au-dessous de la barre 
(arch,), c.-d-d. est tresbas dans 
le fut, siccatum est jam prope 
dolium ou siccatas est jam 
prope cadus. Le vin ne vaut. 
plus rien quand il est au-dessous 
de la barre, vapidum est vinum. 
ubi ad fsecem rediit. Fig. C'est 
un esprit au-dessous de la. 
barre, vapidum est pectus ems. 
Cf. Pers. (V, 117). || Barre d'ap- 
pui, pluteus t ij m. Suet. (Cah 
SS; mais le sens est plutot 
* dossier »). 1 Barre servant a 
donner une impulsion. — do 
gouvernail, clavus, i, m. Enn. 
Cic. (ex.: clavum tenere rec- 
tum. Enn. Quint. T Barre d' ar- 
ret, de separation. — de porte, 
oibex, ids, m. et f. Virg, Tac. 
(sign. pr. «• traverse servant k 
fermer une porte ») ; sera, 3e> 
f. Ov. Col. Sen. (sign. « barre 
mobile pour fermer une porte », 
cf. obserare ostium. Ter. fores. 
Suet. [« mettre les bar res A 
une porte »]) ; repagula,, orum 
(u barres pour assujettir er 
fermer une porte »), n. pi, Plaat. 
Cic. etc* ( (ex . : portm cccidiss* 
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repagulasensit. Ov. valvee clou- 
see repogulis. Cic. , convulsis 
repogulis. Cic] ; claustra, 
orum, n, pi. Cato. Vivg. Liv. 
(ex.: claustra portarurn. Liv.). 
|] Barres de justice. Patibulum, 
i t n. Plant. Cic. Voy. [fourche] 
patibulaire. |[ Barre d'un tri- 
bunal, cancelli, orum, m. pi. 
Cic. (cf. cancelli fori* Cic). 
Faire comparattre qqn a la 
barre, aliquem adesse jubere. 
Veil, aliquem ad judicium 
adesse jubere. Cic. Voy. compa- 
raitre. |J Barre d'une stalle 
d'ecurie. Longurius, it, m. Varr. 
(R. R. I, l/i, 2). || (Par ext.) 
Barre, c.-a-d. amoncellement 
de sable a Tembouchure d'un 
fleuve. Vadum, £, n. Cses. (cf. 
B. G. Ill, \% I). 1 Trait imitant 
une barre. Linea, as, f. Varr. 
Cic. etc. (ex. : lineam scribere. 
Cic.). || Barre tracee sur le sol. 
Limes, mitis, m. Cic. Jeu de 
barres (ou les joueurs ranges 
eu deux camps sont separ^s par 
une barre tracee sur le sol). 
Cursus, us, m. Cic. Cursus 
certamen. Ov. Fig. II n'a fait 
que toucher barre ici, c.-d^d. il 
ne s'y est arrete qu'un instant, 
voy. [s'j arreter. Avoir barre 
sur qqn, c.-a-d. avoir avantage 
sur lui, voy. avantage. 
barre au, s. m. Barre de bois ou 
de mdtal servant de fermeture, 
de support. Cancelli, orum 
(grillage d'une fenetre en forme 
de losange), m. pi, Varr. Cic. 
Aug. (ex. : c. fenestrarum. 
Aug.); clatri, orum, m. pL 
Goto. Hor. Col.(pr. « barreaux 
croises formant de petits carr£s 
r^guliers, grillage »). Garni de 
barreaux, clatratus, a, um, 
adj. Plant. Cato. Inscr. (ex.: 
fenestra, Plaut. [mil. 379 j. 
fores. Inscr.) Barreaux de fer, 
ferreee virgee. Hier. Etre sous 
les barreaux, carcere inclusnm 
esse. Cic. Voy. emprisonner. ^ 
Partie de Penceinte d'un tribu- 
nal r^servde aux juges et aux 
avocats. Subsellia, orum, n. 
pi. Cic. (ex.: habitare [* passer 
sa vie »] in subselliis. Cic. 
versari \n utrisque sabselliis 
[comme avocat et comme juge] . 
Cic). || (Par ext.) Profession 
d'avocat. Forum, i, n. Cic. 
Nep. etc. (ex.: forum attingere. 
Cic. inforo esse cospisse. Nep.). 
Du barreau, relatif au barreau, 
forensis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
f. causa. Cic. opera. Nep. ge- 
nus dicendi* Quints. [| Corps 
des avocate. Advocatio, onis, f. 
Jet. 

barrer, v. tr. et intr. V. tr. 
Consolider a Taide d'une barre. 
Sera transversa §rmare. Col. 
T Obs truer , fermer a l'aide 
d'une barre. Claudere (pr, 
■* barrer, rendre impratica- 
ble *), tr. Cic. etc, (ex. : /a- 
nuam. Cic. vulvae repogulis 
clauses. Cic. vulvae clauses su- | 
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bito Be aperuerunt. Cic. omnia 
litora ac portas custodia clau- 
sos teneri. Cses. portus objecta 
ad ingressum catena clausus. 
Frontin. forum seepietur, om- 
nes aditus claudentur. Cic. voy. 
fermer) ; inter cludere (pr. 
v mettre une barriere. barrer »), 
tr. Plaut. Cic. etc. (ex. ; com- 
meatum inimicis. Plaut. iter. 
Cic. omnia itinera. Cses. viam. 
Liv. aditus in Ciliciam parvis 
preesidiis. Cic.) ; obssepire 
(* barrer, barricader »), tr. 
Plant. Cic. Toe. (ex. : hostiam 
agmina obsszpiunt iter. Liv. au 
fig.: plebi ad carules magistra- 
tus iter ob&eepsit. Liv.); ob- 
struere, tr. uses. Liv. etc. (ex*: 
omnes castrorum portas. Gees, 
portum. Liv. vias. Frontin. 
Justin, iter P cents vel corporv- 
bus suis. Cic. omnia flumina 
atque omnes rivos magnis 
operibus. Cess.). Barrer une 
porte, fores repogulis dander e. 
Cic. Une dent barree, dentis 
flexa radix. Cels. ^ V. intr. 
Tenir, manoeuvrer la barre du 
gouvernail, Clavum tenere. 
Cic. T V. tr. Marquer d'une 
barre, annuler un ou plusieurs 
mots. Cancellare, tr. Jet. Voy. 

RATURER. 

1. barrette, s. f. Petit bonnet 
a faces carrees. Birretum, i, n. 
Eccl. Fig. Parler a la barrette 
de qqn, c.-a-d. lui parler en 
face, sans management et {par 
ext,) le maltraiter, libere logui 
cum aliquo. Cic. vehementer 
in aliquem invehi. Cic. et cola- 
phum alicui ducere. Quint. 
S. barrette, s. f. Petite barre. 

Voy. BARRE. 

barreur, s. m. Celui qui tient 
la barre du gouvernail. Guber- 
nator, oris, m, Plaut* Cic. 
barricade, s. f. Retranchement 
fait a 1'improviste avec des 
paves, des planches, etc. Ssepi- 
mentum, i, n. Cic. Obices saxo- 
ram. Tac. Elever des barricades 
dans les rues et sur les places, 
vicos plateasque ineediftc&re. 
Cees. (B. C. I, 27, 3). Chemins 
formes par des barricades, in- 
. tersespta itinera. Liv, Barricade 
de voitures, carri pro vallo 
objecti. Cees. (B. 0. I, 26, 3). 
barricader, v. tr. Interceptor 
par une barricade. Inaedifi- 
care, tr. Caes. Liv. (ex.: vicos 
plateasque. Cic. portas. Liv.) ; 
interssapire, tr. Cic. (ex.: iter. 
Cic. qussdam operibus. Liv.), 
Portes barricadees, obices por- 
tarurn. Tac. Par les rues bar- 
ricades, per obices viarum. 
Liv, T" Se barricader, c.-a-d. se 
prot^ger derri&re une barricade. 
Se — dans les rues de la ville, 
interseeplre itinera oppidu Liv. 
Fig. — sa porte, se — , c.-a-d. 
n*etre visible pour personne, 
tenere se intra cubiculum abdi- 
turn ou occlusas tenere ssdes, 
barriere, s. f. Ce qui sert a 
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( barrer : cI6ture, palisaade, etc 
Claustra, orum y n. pL Catol 
Varr* Cic. etc. (ex.: ch ferrea. 
Sen. claustra revellere. Cic.) ■ 
sseptum, i, n. Cic. (voy. cloI 
ture) ; repagula, orum \p r 
« barrieres pour retenir les che- 
vaux, les bestiaux »), a. pi, Q v 
Amm. (empl. rar.). | (Spec.) 
Enceinte du cirque ou se trou- 
vaient les chevaux et les chaw 
avant la course. Car ceres 
um, m. pL Cic. Virg. (ex,: e 
corceribus ecdre. Varr. Cic. e 
carceribus emitti. Cic.). || Port» 
qui fermait Penceinte d'une 
ville, d'un chateau. Claustra, 
orum, n. pi. Liv» T (Au fig,) 
Obstacle naturel qui ferine 1& 
passage, Claustra^ orum, n. pi 
Virg. Liv. Curt. Tac. (ex. : et 
eo minoris momenti ea claustra 
esse. Liv. [XXXVH, lh, 7J). La 
barriere naturel le d'une forefc 
objecta pro nativo murosilva. 
Cses. j| Obstacle qui s'oppose ou 
que 1 on oppose a qqn. Claus- 
tra, orum, n. pi. Veil. Vol.- 
Max. Plin. /. (ex. : eminentia ' 
cujasque operis artissimis ten* 
porum claustris circumdata. 
Veil, refringere claustra pudo- 
jps et reverentise. Plin. L dis- 
jectis nequitus qua obsiaebatar 
claustris. VaL-Max.) ; repa- 
£uia, orum, n. pi. Cic. (• bar- 
riere, obstacle «, au fig,, ex.: 
omnia repagula pudoris offi- 
ciique perfringere. Cic.); can- 
celli, orum, m. pi. Cic. (par 
ext* fig- u espace limite, bar- 
rier es-, ex.: extra cancellot 
egredi, quos mihi ipse circum- 
dedi. Cic. cancellis circum- 
scripta scientia. Cic). Elever 
une barriere entre deux per- 
sonnes, aliquem ab aliquo dU- 
trahere ac divellere. Cic. 
barriqiie, s. f. Tonneau d* 
contenance variable. Codas, i t 
m. Pluut. Virg, 
barrir, v. intr. Pousser un cri 
(en pari, de Telephant). Bar-. 
rlre i intr. Suet. Gloss. 
barrit, s. m. Cri propre a Tele- 
phant. Barritus, as, m. Veg. 
1. bas, basse (lat. pop. bassos, 

* courtaud »), adj. Qui n'atteint 
pas le niveau ordinaire. Hu- 
milis, e {pr. « qui s'eleve peu 
au-dessus de la surface du sot») f 
adj. Varr. Cic. Cees. etc. (s'opp. 
a procerus, alius, celsus t ex.: 
arbusculse. Varr. alter erat 
vallus humiliore paulo muni- 
tions Cess. [B. C. Ill, 63, II. 
ad celeritatem onerandi pavlo 
facit humiliores [naves]. Caes. 
[B. G, V, 1, S]. quam \turrim] 
primp ad repentinos incarsa* 
numilem parvamque fecerunt. 
Cass. [B. C. II, 8, I], arbores et 
vites et guee sunt humiliora. 
Cic.); demissusj a, um (pr* 
« pendant, tombant », doit 

* bas, enfonce «), p. adj. Ter. 
Cic. etc. (ex.: demissi humeri. 
Ter* demissee aures. Virg* de* 
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mis stores ripae. Auct b. Afr. 
au fig. tristes demisso capite 
terram intueri, Cass.); depres- 
sus, &> UJQ2 (** enfonce, peu 
saillant »), p. adj. Cic etc. 
(ex.: d. domus. Cic). Etre has 
pur jambes, humili esse statura. 
Nep. Quitter le port a maree 
basse,' solvere mart languido. 
Liv. Les eaux du Tibre etaient 
basses, Tiberis tenui fluebat 
aqua. Liv. Eau dont le niveau 
est bas, depressior aquU. Plin. 
j, Des nuages bas, nubes terras 
imminentes. D. Un temps bas, 
caelum nubibus obscuratum. 
Sail, cselum caliginosum. Cic. 
Porter la tete basse, caput de- 
mittere, Caes. (Un chien qui 
porte) les oreilles basses, omni- 
bus demissis. Hor. [| (Au fig.) II 
est revenu la t6te basse, Poreille 
basse, c.-d-d. tout honteux, 
demissus rediit. Cic. demisso 
capite discessit. Cic. || (Par ext.) 
Avoir la vue basse, oculis non 
satis prospicere. Cic. non longe 
videre. Cic. Vue basse, oculi 
non longe conspectum ferentes. 
Cic, Faire main basse sur.., f 
injicere manum (alicui). Liv. 
Faire main basse sur les tributs, 
manus adhibere vectigalibus. 

CiC. Voy. ENLEVER, DEROBER, 

ravir, pillage, Faire main 
basse sur les prisonniers, voy. 
egorger. I) (Spec.) Gross ier. 
Humilis, e (* commun, tri- 
vial »), adj. Cic. etc. (ex. ; 
oratio [« style »] humilis et 
abjecta. Cic. demissus atque 
humilis sermo. Cic. sublimia 
humilibus miscere. Quint.); de- 
missus, a, um> p. adj. Cic. 
Gell. (ex. : oratio demissa ja- 
censque. Gell.); abjectus, a, 
um, p. adj. Cic. (ex. : oratio 
humilis et abjecta [opp. a nimis 
alta et exaggerate^ . Cic). Basse 
plaisanterie, vernile dictum. 
Tac || Vil. AbjectuSy a, um 
\*- bas, vil, meprisable »), p. 
adj. Cic. (ex. : a. animus. Cic. 
homo. Cic. animus abjectior. 
Cic,); sordidus, a, um (« vil, 
meprisable »), adj. Cic. etc* 
(ex.: iste omnium turpissimus 
et sordidissimus. Cic. multo 
homo sordidissimus. Cic. s. 
lucrum. Quint, illiberales et 
sordidi quaestus. Cic. pecuniam 
prseferre amicitige sordidum 
existimant. Cic. in sordida 
arte [* basses occupations »] 
versari, Cic. T Qui n'atteint pas 
le niveau d'un autre objet. 
Demissus, a, um (pr. « en- 
fonce «), p. adj. Caes. Plin. j\ 
(ex. : campestria ac demissa 
loca [* terres basses »]. Caes. 
loca demissa ac palustria. 
Cess.); depressus, a, um (pr. 
"■ enfonce »), p. adj. Cic. etc. 
(ox. : locus. Frontin. in loco 
depresso situm esse. Plin. j.); 
inferior, us (*situe* plus bas »), 
adj. Cass. etc. (ex. : inferior 
pars, Cornif. rh, Cass ad infe- J 
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riorem partem flaminis. Caes. 
ad inferior em partem insulae. 
Caes. Britanniae pars inferior 
[«* la basse Bretagne »]. Caes. 
inferiore omni spatio vacuo 
relicto.Caes.[B. G. VII, M, 3J. 
subst. inferior es [*■ les habi- 
tants dela ville basse »]. Auct. 
b. Alex, T6, 31). || (Au fig.) Qui 
est a un degr6 moindre, subal- 
terne (voy. ce mot). Humilis, 
e (« qui a un rang peu eleve »), 
adj. Cic. etc. (s'opp. a honestus, 
opulentus, ex.: admodum hu- 
mili loco natus. Val.-Max. 
humili fortuna natus. Liv, 
humillimae sortis homo. Liv. h. 
ars. Cic, cur as humiles et sor- 
didae. Plin. /.); inGmus, a, um 
'(« de la plus basse condition «), 
adj. Cic. etc. (ex.: infimo loco 
natus. Cic. subst. infimi, m, 
pi. Cic); ignobilis, e (« de 
basse naissance »), adj. Cic. 
(ex.: ign. homo. Cic. fami- 
lia. Cic) ; tenuis, e (* de 
petite naissance «), adj. Cic. 
(ex.: tenuis L. Verginius unus- 
que de multis. Cic. tenues ho- 
mines. Cic. voy. HUMBLE, OE- 

scur); inferior, us, adj. Cic. 
Cses. etc. (ex.: gradus. Cic. 
or do. Cic pr dines [« charges »]. 
Cic. inferior is juris magistra- 
tus. Liv.). (Un enfant) en bas 
age, parvulas. Cic. Des le bas 
age, a parvulo ou a parvulis. 
Ter. Tac Le bas age, parvula 
setas. Justin, |] Peu elev6 (en 
pari, du prix). Vilis, e (pr. 
* qu'on trouve facilement a 
acheter, qui est a bas prix »), 
adj. Plaut. Cic etc. (ex.: v. 
servulus. Cic frumentum vi- 
llus. Cic res vilissimae. Cic 
abs. a l'Abl. vili [*< abas prix *]. 
Plaut. vili emere ou vender e. 
Plaut.); parvus, a, um (« peu 
considerable, peu elev^ »), adj. 
Cic etc. (ex. : parvo emere. 
Hor. minor is vender e. Cic). 
Au bas mot, c.-d-d. suivant 
1'evaluation la plus faible, 
minimi facienti ou aestimanti 
(Dat.). Plaut. Cic minimum, 
adv. Varr. Une voix basse, 
gravis vox. Cic A voix basse 
(opp. a a voix haute), submissa 
voce dicer e. Cic. suppressa 
voce dicer e. Cic || (Par anal.) 
Qui est en decadence. Deterior, 
as, adj. Plaut. Cic || Basse 
justice (qui juge les petits de- 
li ts), de minimis juris dictio. 
Le bas bout de la table, voy. 
bout. Mattre des basses oeuvres, 
cl oacarum p urgatq 1 ' . Firm . 

2. bas, adv. A une place basse. 
Humiliter, adv. Plin, j. (ex.: 
eadem enim facta claritate vel 
obscuritate facientium aui tol- 
luntur altissime aut humillime 
deprimuntur. Plin. j. (ep., VI, 

2/i, 1).' Etre assis bas, humili 
loco sedere. Cic Place trop bas, 
humiliore loco positus. Cic 
(Les hirondelles) volent bas, 

demissius volant. Ov. (trist., 
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III, h t 23). Ici-bas, his in terris. 
Cic La merest descendue plus 
bas qu'a Tordinairc, aestus ma- 
ritimi longius solito recesse- 
rant. Cet homme est bas perce 
(c-a-d. presque a sec, ruin£), 
res hominis paene exhausta 
est. Cic. Porter bas Toreille, 
auriculas demittere. Hor. Boitcr 
tout bas (pro fon dement), gra- 
viter clauaicdrc Caes. Couler 
bas, deprimerCj tr. Caes, (cf. 
naves. Caes. classem. Cic). Met- 
tre bas, voy. abaisser, Mettre 
bas les voiles, antennas demit" 
tere. Sail. Mettre bas, jeter 
bas, abjicere, tr. Voy. heseter, 
abattre. Etre jete bas, deferri 
ad terram. Liv. Voy. precipi- 
ter, renverser, [faire] tomber. 
Mettre bas, voy. poser [a terre], 
deposer. Mettre bas, voy. en- 
fanter. Parler a qqn chap eau 
bas, submittere alicui vultum. 
Suet. Mettre bas les armes. 
arma ponere ou projicere. Cic 
abjicere. Cic Mettre bas le 
respect, reverentiam omittere. 
Cic || Plus bas. Infra, adv. 
Caes. Cic etc. (ex.: magno nu~ 
mero jumentorum in fluminc 
supra atque infra constituto. 
.Caes. in superior e parte navi- 
gare tantum, infra etiam na- 
ture concessum. Plin. /, one- 
r arias duae paulo infra delatse 
sunt. Caes. discubuere [« prU 
rent place a table »] in summa 
Antonius et infra scriba Sei*- 
tori Versius. Sail. fr. en pari. 
du rang : nee fere unquam 
infra ita descender unt, ut ad 
inflmos pervenirent. Liv. [I, 
ltd, HJ).T(Parext.) Loin. Deux 
vaisseaux de charge furent en- 
traines un peu plus bas, one- 
r arias duae paulo infra delatae 
sunt. Caes. lis passent le Rhin 
un peu plus bas que l'endroit 
ou le pont avait dte construit, 
transeunt Rhenum infra eum 
locum, ubi pons erai perfectus. 
Caes. La-bas, illic y adv. Plaut. 
Cic (quest, ubi). illuc y adv. 
Ter. Cic (quest, quo). Je donne 
plus bas une copie de cette 
lettre, earum (litterarum) exem- 
plurn infra scrip si ou scriptum 
est. Cic Sail. || Tard. A l*epo- 
que de Ciceron et un peu plus bas, 
Ciceronis temporibus paulum- 
que infra. Quint. (I, 7, 20). 
Homere n'a pas v£cu plus bas 
queLycurgueTancien, Homerus 
non infra Lycurgum superio- 
rem fuit. Cic (Brut., 10, A0). || 
(Au fig.) Jeter bas qqn, aliquem 
de statu omni ou de omni 
vitae statu dejicere. Cic voy. 
precipiter. Tomber bien bas, 
se abficere. Cic Etre tomb6. 
bien bas, jacere. Cic Parti de 
tres bas, humillimis parentibus 
natus. Cic humillima fortuna 
ortus. Cic Le peuplo a besoin 
qu'on le tienne bas, populus 
omnino cohibendus etsubjicien* 
dus est.A.Le tyran est bas, de 
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pectus est iyr annus. A. tyr an- 
nus jacet. A. Lemaladeettbien 
has, seger est in prsecipiti. Cels. 
Les fonds publics etaient bas, 
egebat serarinm. D. || Parler 
bas (de peur d'etre entendu), 
massare, intr. Plant. L£v._ Par- 
ler bas a qqn, in aurem dicere. 
Cic. Parler bas, c-a-d. a voix 
basse. Voy. 1. bas. Au fig. Tout 
bas, c.-d-d. en secret, tacite, 
■adv.- Cic. Voy. secret et secre- 

TEMFNT. 

3. has, s. m. La partie basse de 
qqcli. Pars inferior. Cses. Jeter 
qqn au bas de TescalLer, ali- 
quem in inferiorem partem per 
gradus dejicere. Liv. Lo bas 
d'un vetemont, ima vestis. Cic. 
Le bas d'un arbre, ima ar- 
bor, Phsedr. Le bas d'une mou- 
tagne, montis radices. Cses. 
Ecrire qqch. au bas d'une lettre, 
aliquid in epistald scribere in 
extremo. Cic. A partir du bas, 
ab imo. Cms, ^ en BAS^c^-d-d. 
dans la partie basse (loc^flj^L 
in infenore parte, Cses. et (a Hi; 
quest, quo) deorsum> adv. 
Plant. Cic. deorsnm versus. 
Col. II est en bas, in ima 
domo est. A. Tomber en bas, 
decidere, intr. Cic. etc. (cf. de- 
cider e equo. Cses. ex equo in 
t err am. Nep. decido de leclo 
prseceps. Plant.). Tirer en bas, 
deducere, tr. Cses. Saet. (cf. 
aliquem contionari conantem 
de rostris. Cses.). Jeter en bas, 
dejicere, tr. Cic. etc, (voy. 
jeter). Pousser, precipiter en 
bas, depellere, tr. Cses. Cic. 
(ex. : simulacra deorum de- 
pulsa. Cic. depellere defensores 
vallo munitionibusque. Cses.). 
Conduire en bas, deducere^ tr. 
Cses. Sail. (cf. aciem in pla- 
num. Sail. Albanum exercitnm 
in campos. Liv, copias ex locis 
superioribus in campum. Cses.). 
Tomber de baut en bas, deci- 
dere, intr. Cic. Porter de baut 
en bas, deferre, tr. Varr. Cic. 
Enduire de baut en bas, deli- 
nere, tr. Cic. Cels. La tete en 
bas, pronus, a; am, adj. Cic. 
Virg. prseceps, adj. Cic. Regar- 
der de haul en bas, despicere, 
tr. Cic. despectdre t tr. Sail. fr. 
Virg. || Fig. Regarder qqn de 
haut en bas, despicere aliquem. 
Cic. despicere et contemnere 
aliquem. Cic, Traiter qqn de 
haut en bas, contemptim ali- 
quem conterere. Plant, aliquem 
aespicatui sibi habere. Plant. 
Cic. [| A bas, c. -d-d. vers la 
partie basse. Tomber a bas, 
decidere, intr. Cic. Precipiter 
a bas, decutere, tr. Liv. (voy. 
abattre, precipiter). dejicere, 
tr. Cic. Liv., (voy. abattre, 
culbuter, renverser). Jeter a 
bas, degicere, tr. Cic. deturbdre, 
tr. Cses. Cic. Glisser a bas, 
de finer e t intr. Cic. Virg. (voy. 
glisser). Sauter en bas, desilire, 
intr. Cic. etc. {cL de reda. Cic. 
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de mnro. Saet. e iribanali. 
Cart, ex equo* Cses. Liv. eqaites 
ad pedes desiliunt, Cses.). A 
bas les mains, aufer hinc pal- 
pationes. Plant, manum de ta- 
bula. Cic. A bas ! Demitte ou 
demittite I avelle ou avellite ! 
D. Crier a bas qqn, exploders 
aliquem. Cic. || Le bas de la 
voix , les notes basses , vox 
gravis. Cic. T (Au -fig.) Degre* 
d'abaissement. Qui a des hauts 
ot des bas, alternus, a, urn, adj. 
Cic. Liv. Sen. v arms , a K am, 
adj. Cic, || Gross i ere te. Voy. ce 
mot. 

U. bas, s. m. Tissu couvrant le 
bas de la jambe. Tibiale, is, n. 
Paul. (dig. XLIX, 16, Ih, 1) 
or din. au plur. tibialia, ium, n. 
pi. Suet. (Aug. 82). 

basalte, s. m. Roche grise d'ori- 
^ine ienee. Basaltes, se, m.Plin, 
hid. for. XVI, 5, 6). 

basaltique, adj. De la nature 
du basalte. Qui (quse, quod) 
ex basalta constat ou basaltse 
similis. 

basane, s. f. Peau de moutoii 
tan nee. Corium ovillum. Fait 
en basane, e corio ovillo fac- 
ias. 

basane, ee, adj. De couleur 
foncee (comma la basane). AqaU 
Ins, a, urn, adj. Plant. Varr. 
Suet. Aas. Fuscus, a, urn, adj. 
Cic. Suet, Ans. Adastas, a, um, 
adj. Liv. (cf. ad. hominnm 
color. Liv. adustioris color is 
ex via esse. Liv.). 

basaner, v. tr.' Rendre sem- 
blable a la basane, tanner 
(arch.). Voy. tanner. ^ (Au fig.) 
Rendre de couleur fonces 
(comme la basane). Voy. basane. 

bascule, s. f. Piece de bois ou 
de metal placee sur un pivoc 
et disposee de maniere a ce 
qu'en appuyant sur une des 
extremites on fasse lever Tautre. 
Libramentum, i, n. Veg. (cf. 
mil., Ji, 21 : trabes longior con- 
nectitar eo libramento, nt, si 
anum caput depresseris, alind 
erigatnr). Bascule servant a 
puiser de Peau. Tolleno, onis, 
m. Plant, fr. Plin. Fest. Fa ire 
la bascule, voy. basculer. 

basculer, v. intr. Faire la bas- 
cule, eprouver un mouvement 
semblable a celui de la bascule. 
Oscilldre, intr. Santra ap. Fest. 

base, s. f. Partie inferieure 
d'une construction qui lui sert 
de fondement et de support. 
Basis (Gen. is, Ace. im, Abl. 
i), f. Cic. Vitr. (ex.: b. sepnlcri. 
Cic. villse. Cic). [ad Qu. fr. 3, 
1, % 5]. stotnse. Cic. colossici 
Apollinis. Vitr. columellse. Cic). 
Voy. fondement. || (Par anal.) 
Partie inferieure d'un corps, 
par laquelle il repose sur ce qui 
le porte. Inferior ou ima pars. 
Cic. La base d'une montagne, 
montis radices. Liv. Cart. Etre 
a la base de la montagne, esse 
in radicibns montis ou in in- 
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pmo montc Cses. Voy- pied. II 
(Par absfc. t. de geom.) Base 
d'un triangle, basis trianguli 
Cic 1 (Au fig.) Ce par quoi 
qqch. se soutient. Fund&men- 
turn, i {« fond3ment, bass .) 
n. Cic. etc. (ex.: pietas fandai 
mentum est omnium virtutam, 
Cic. j'acere pacis fandamenta, 
Cic, ponere fandamentum phU 
losophise. Cic. fandamenta ja- 
cere fatarse magnitadinis.Cie,)- 
solum, i (* fondement, base 
ce sur quoi qqch. s'appuie »), a! 
Cic etc. (ex.: verum tamen hoc 
quasi solum qnoddam atque 
fandamentum est, verborum 
usus et copia bonorum. Ck 
[de Op., Ill, 37, 151]. solum 
quidem et quasi fandamentum 
oratoris vides, locutionem 
emendatam et Latinam. Cic 
[Brut., IK 258]). Etablir e^ 
une base solide, fun dare , tr. 
Cic. Sen. (ex.: res ejus bene 
(undatse sunt. Sen. illad ma- 
xime nostrum fandavit impe- 
rium. Cic qui J Lane rem publi- 
cam tarn prseclare fandatam 
nobis reliquerunt. Cic). Voy. 

PRINCIPE, , FONDEMENT, FONDER 

appuyer [surl. || (Spec.) Base 
d'operations d'une armee. Sedes 
belli. Liv. Etablir sa bass d'ope- 
ration, sedem belli capere.Uv. 

baser, v. tr. (neol.) Faire repo- 
ser sur une base. Voy. fonder, 
appuyer. 

bas-fond, s. m. Terrain plus 
bas que le sol environnant. 
Solum hnmillimum. Justin. 
Les bas -fonds, loca jacentia. 
Sen. Au fig. Les bas -fonds de 
Rome , sentina urbis. Cic. 1 
(Dans une riviere ou dans une 
mer) partie du fond voisine dB 
la surface. Vadam, i, n. Cms. 
Liv. Les bas-fonds sur les cotes, 
brevia lit or am. Tac (cf. Vivo., 
En., I, 111). 

1, basilic, s. m. Reptile vivant 
sur les arbres, Basiliscus, i y m. 
Plin. Arnm. 

2. basilic, s. m. Nom d'une 
plante odoriferante. Ocimnm, 
i, n. Col. Plin. Am. 

basilicon, s. m. Sorte d'on- 
Guent. Basilicon, f, n. Scrib. 

1. basiliqiie, s. f. Edifice ro- 
main contenant une graude 
salle entouree de colonnades ou 
se rendait la justice et ou se 
traitaient les affaires. Basilica, 
ce, f. Cic. Inscr. (cf. basilicam 
habeOy non villam f freguentia 
Formianorum. Cic [ad Att., II, 
1/j, 2]). Regia,,se, (.Suet.{Au«. 
31). PoriicuSj us, f. Cic. (iu 
Verr IV, 86). T Ancienne ba- 
silique romaine consacree au 
culte cbretien et devenue prin- 
cipale eglise d'une ville. Basir 
lica, se, f. Sulp.-Sev. (chrou., 
11,33, 5; 38, 5). 

S. basilique, ad. Veine basil i- 
que on (subst.) basilique, iiom 
donne a deux veinea du bra.3. 
Vena basilica n 
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bas-relief. Voy. relief. 
basse, s. f. Dans un morceau 
do musique a plusieurs parties, 
celle qui est ecrite dans les tons 
graves. Gravissimi som. ^Voix 
qui chante dans les tons graves. 
Vox gravis. Cic. Basse profonde, 
vox gravissima. Cic. Avoir un© 
voix de basse, voce gravi ca- 
rters. 

basse-oour, s. f. Cour desti- 
neo aux ecuries (arch.). Area 
stabulL 1 (Dans une ferme.) 
Cour reservee a la volaille. 
Cohors, ortis, f. Cato. Varr. 
Ov. Cors, cor Us, f. Glaucia ap . 
•Cic Col. Chors, chortis, f. 
Varr. Vitr. Mart. Volaille de 
basse-cour , aves cohortalcs. 
Col 
basse- fosse, s. f* Cachot son- 
terrain, Voy. ces deux mots. 
bassement, adv. Bas (arch.). 
Voy. 3. bas, ^ (Au fig.) D*une 
maniere humble (arch.). De~ 
misse. Cic. Voy. humblement. 
|| D'une maniere vile, grossiere. 
Demisse, adv. Cic. (ex. : hu~ 
militer demissegue sentire. 
Cic); abjecte, adv. Cic. (cf. 
■ Tusc M II, 55; Phil., 3, 28); 
humiliter, adv. Cic. {ex.: h. 
sentire. Cic. servlre. Liv. ferre 
infamiam. Sen.) 
bassesse, s. f. Etat de ce qui 
est bas (fig.). Humilitas, atis, 
f. Cic. Sail. Plin. (ex.: generis. 
Sail, natalium. Plin. alicujus 
humilitatem despicere. Cic. 
par ext.: habet humilitatem 
metus. Cic. [Tusc, III, 17]. 
saepe magnificentia plus pro li- 
cit quam humilitas et obsecra- 
iio. Cic. h. verb oram. Quint.) ; 
Jgnobilitas, atis (basse- ex- 
traction) ; f . Cic. Liv. (ex.: pa- 
tema. Liv. generis. Cic. uxo- 
ram. Cic); illiberalitas, atis 
(* bassssse de sentiments »), f. 
Cic. Jad Att., VIII, 6, 5: ill 
Curii). Bassesse du style, humi- 
lis sermo. Cic. oratio humilis 
et abjecta. Cic. demissus atque 
humilis sermo . Cic. humilli- 
mum dicendi genus. Aug. Avec 
bassesse. Voy. bassement. ^ Ac- 
tion basse. Indignitas, atis 
[pr. « infamie »), f. Cic. (ex. : 
indignitate servos vincere. 
Cic); dedecus, oris (« action 
deshonorante, bassesse »), f. Cic. 
etc. (ex.: dedecus admittere. 
Cses. nullo dedecore se absti- 
nere. Cic. nullum profecto 
dedecus reperire posset, quod 
inillonon inesset.Cic); fiagi- 
tium, li (« acte infame »), n. 
Cic. etc. (ex.: prseesse agro 
colendo flagitium pulas. Cic. 
flagitium facere. Plaut. Ter.). 
Fa ire des bass esses aupres de 
qqn (pour en obtenir qqeh.), 
oXlcai humiliter servire. Liv. 
De peur que nous ne fassions 
quelque bassesse, ne quid ser- 
viliter faciamus. Cic. 1" Etat de 
decheance de la nature humaine. 

Vpy. pECHEANCE, DEGRADATION. I 
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basset, ette, adj. Un peu bas 

(sur jambes). Cruribus brevi- 
bus. Chien basset et (subst.) 
basset, s. m. Vertragus, i t m. 
Mart. Firm. math. 

bassin (bas-lat. bacchinon. 
Greg. TurX s. m. Recipient 
portatif a nords releves. La- 
bram, i, m. Cato. Virg. Col 
Au fig. Cracher au bassin, c.-d- 
d . rendre gorge, evomere pe- 
cuniam. Cic. |] (Par ext.) Plat 
a dessert, grand plat. Pelvis, is, 
f. Plin. Patina, se, f. Plin. 
Voy. plat. || Plateau d'une ba- 
lance. Lanx, lands, f. Cic. 
Virg. ^ Construction en pierre 
ou en m£tal destineea recevoir 
de Peau, Labrum, i, n. Liv. 
Plin. j. (cf. marmoreo labro 
aqua exundat. Plin. [ep., V, 6, 
90]. marmorea duo labra ante 
fofnicem posuit. Liv. [XXXVII, 
3, 7])* Pstit bassin, labellum,i, 
n. Cic. (de leg., II, 66). || Re- 
servoir, piece d'eau. Lacus, us, 
m. Hor. Vitr. Plin. Inscr. (ex.: 
facets balinearius. Inscr. lacus 
sternendos lapide locare. Liv. 
[XXXIX, UK 5]) ; stagnum, i 
(e efcang artificial, bassin »), n. 
Hor. Ov. Suet. Tac. (ex.: stag- 
nam navale [« bassin de nau- 
machie »]. Suet. Tac. st. cali- 
dse aquae. Tac); piscina, ga 
(* piscine, bassin ou Ton se 
baigne »), f. Sen. (ep., 56, 2 ; 
86, 6). Plin. /. (ep., V, 6, 25). 
|| Bassin d'un port. Sinus, us, 
m. Caes. Liv. Bassin a flot, 
Navale, is, n. Ov. Luc. ^ (T. 
d'anat,) Ceinture osseuse cons- 
tituee a la base du tronc formee 
par les deux os iliaquos. Pelvis, 
is, f. Lat. mod. Os du bassin, 
vertebrum, i, n. Gael. Aur. 

bassinage, s. m. Action d'ar- 
roser en pluie. Lenis aspergo. 
Plin. 

bassine, s. f. Vase circulaire 
destine a certains usages domes- 
tiques. Patina, se, f. Plin. 

bassinee, s. f. Ce que contient 
un bassin, une bassine. (On 
peut employer comme equiva- 
lent le latin cyathus, i, m. 
Mesure de capacity signifiant 
proprement « gobelet *,) 

bassiner, v. tr. Humecter dou- 
cement. Leniter aspergere. Plin. 
Inungere, tr. Cels. Fovere, tr. 
Cels. Bassiner les genoux avec 
du vinaigre chaud, genua ca~ 
lido aceto fovere. Col 1" Chauf- 
fer avec une b ass i noire. Lecta- 
lum calefacere. 

bassinet, s. m r Petit bassin. 
Labellum t £, n. Cic. f Calotte 
de fer qu'on portait sous le 
casque. Cassis, idis, f. Plaut. 
Cses. T Nom. vulgaire de la re- 
noncule rampante. Polyanthe- 
mus, i, f. Plin. (XXVII, 112). 

bastant, ante, adj. Suffisanfc 
(arch.). Voy ; ce mot. 

baste, interj. C'est assoz. Hac- 

tenus ou sed hactenus. Cic. Ov. 

T" N'importe. Nil moror. Com. ( 
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baster, v, intr. Suffire. Voy. ce 
mot. T (Par ext.) Donner satis- 
faction a qqn, lui reussir. Suc- 
cedere, intr. Cic. Voy. tourner 
[bien], reussir. 

bast erne, s. f. Sorfce de litiere 
fermee (a T usage des femmes) 
portee par deux mulets. Bas- 
tema, se, f. Bier. Pallad. f 
Chariot couverfc attele debceufs. 
Baster na, se, f. Bas lat. 

bastide, s. f. Sorte de redoute. 
Propugnaculum, i. n. Cms. Liv. 
T Ville neuve bitie apres en- 
tente entre les magistrats et les 
proprietaires du sol. Nova urbs. 
T Petite maison de campagne 
(en Provence). Villula, se, f. 
Cic. 

bastille, s. f. Sorte de redoute 
Voy. bastide. T Chateau-fort 
destine a deYendre une ville. 
Castellum, i, n. Cses. Cic. Liv. 
|| Prison d'Etat. Career pu- 
blicus. 

bastille, 6e, adj. Garni da 
creneaux. Voy. creneau. 

bastion, s. m. Ouvrage de for- 
tification. Angulus mari. Liv. 

bastonnade, s. f. Application 
de coups de baton. Fustis, is 
(Abl. i et e), m. Plaut. Cic 
Col (sign. pr. = baton, gourdin * 
ma is s'emploie comme le fr. 
« bastonnade =* dans les express, 
suiv.: fustibus aliquem tunderc 
Plaut. Cic. centurionem fasti 
per cuter e. Velldecimum quern- 
que fasti necdre ou ferlre. Tac); 
fustuarium, H (« supplice cte 
labastonnade »), n. Cic. Liv. (ex.: 
fustuarium merere ou merert. 
Cic. [Phil,, 3, 1A]. Liv. [V, 6, 
1/*]). 

bas* ventre, s. m. P^gion in- 
ferieure du ventre. Venter 
imus. Cels. Abdomen, inis, a. 
Plaut. Cic 

bat, s. m. Battement (arch.). 
Voy. ce mot. | (Par ext.) Ce qui 
bat l'air, Teau, etc. Le bat de 
Taile, c.-d-d. Pextremite, ex- 
trema ala. Mesurer un poisson 
entre ceil et bat, c.-d-d. entre 
Toeil et la queue. Voy. ces mots. 

bat, s. m. Selle grossiere qu'on 
place sur le dos des betes de 
somme pour supporter leur 
charge. Clitellse, arum, f. pi. 
Plaut. Cic Mettre un bat a un 
boeuf, clitellas bovi imponere 
(prov.). Cic. Ane de bat, clitel- 
larius asinus. Cato. Mulet de 
bat, mulus clitellarius. Plaut. 
Qui porta un bat, clitellarius, 
a, um, adj. Cato. Plaut. Hom- 
ines dignes de porter le bat, 
clitellarii homines. Plaut. 
(most. 781). Fig. Chacunsaitou 
le bat le blesse {c.-d-d. quels 
sont les ennuis de sa position) f 
sua quisqae incommoda opti- 
me novit. 

bat ail, s. m. Battant d'une 
cloche (arch.). Voy. battant. 

bataille (lat. pop. battalia et 
battualia, n. pi. « escrime ». 
Charis.) y &. f. Action ou deux 
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armies ennemies se battent 
Punocontre Pautre. Pugna, 3d 
(* combat, bataiile, engage- 
ment »), f. C«s. Liv. etc. (voy* 
combat) ; prcBlium, li (« lutte 
a main armee, mel^e*), n. Cses. 
Cic. etc. (ex.: pr. terrestre, na- 
vale. Nep. pr. anceps. Liv. p 
justum U bataiile r-angee »] 
Liv. pr ostium committer e. Cses 
prosliam conserere. Liv. pr 
conferre. Liv. pr. facere. Cic 
Sail, prcslium agere. Liv. pros- 
Ho decertdre. Cic. prozlium 
edere. Liv. pr. ciere. Liv. pr, 
incipere. Liv. pr, redintegrdre. 
Cass, hostem elicere ad pros- 
Hum non posse. Liv. ire in 
prceliam. Liv. prosliis secundis 
uti. Cic); dimicatio, onis 
(« combat, engagement, lutte*), 
f. Cass. Cic. (voy. engagement). 
Champ de bataiile, acies, ei, 
f. Liv. (ex.: cadere in acie. Liv. 
ex ipsa acie a fratre missus. 
Liv. ex acie semivivum efferri. 
Liv.}. Un champ de bataiile 
favorable, opportunus expli- 
eandis copiis locus. Liv. Visiter 
un champ de bataiile, campum, 
in quo pugnatum est t adire. 
Tac. Etre mattre du champ de 
bataiile, superiorem discedere 
ou evadere. Cass. Liv. victor em 
discedere. Liv. Perdre le champ 
de bataiile, victum discedere. 
Liv, Etre tue sur le champ de 
bataiile, in prozlio pugnantem 
occidi. Cf. Nep. (Ham,, h, $). 
Presenter la bataiile a Pennemi, 
copiam ou potestatem pagnan- 
di hostibus facere. Cass. Sail. 
Accepter la bataiile, potesta- 
tem sui facere alicui. A'ejo. 
(Ages., 3, 6). Refuser la bataiile, 
pug nam detrectdre. Liv. Don- 
ner le signal de la bataiile (en 
plantant Petendard sur la 
te'nte du general), vexillum 
proponere. Cass. Liv. Livrer 
une bataiile, prozlium commit- 
ters. Cses. facere. Cass, pros- 
liari, d£p. intr. Cic. etc. (cf, 
pr. ad Syracasas. Cic. voy. 
combattre). Livrer une ba- 
taiile navale^ classe confli- 
< gere. Liv. On livre bataiile sur 
to us les points, pugnatar om- 
nibus locis. Cses* Combattre 
avec Pennemi en bataiile ran- 
ge e, gusto proslio confligere 
cam hoste. Liv. La bataiile est 
indecise, proslium anceps est, 
Liv. La bataiile resfca indecise, 
ancipiti Marte stetit pugnd. 
Lii?. La bataiile resta longtemps 
in demise, diu anceps stetit pu- 
gna. Liv. Decider le gain de la 
bataiile, prcelium profligdre. 
Liv. Perdre la bataiile, prozlio 
vinci, super dri. Cass. Cheval de 
bataiile, equus castrensis. Sen. 
bellator equus. Virg. Fig. pro v. 
Cost son cheval de bataiile 
(c.-ct-d. c'est ce sur quoi il in- 
siste sans cesse), nulla res est 
quam probet magist ou qua 
magis aelectetur. ^ Ordre d'une 
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armee deployee en Iigne pour 
combattre, Acies, ei (pr. 
u front d'uae armee rangee en 
bataiile, d'oa ordre de bataiile, 
armee en rang de bataiile^ »), 
f. Cic. etc. (ex.: qcies exercitus 
nostri. Cic. aciem instituere ou 
co ns tituere . Cms . instruere . 
Cic. legiones in acie consti- 
tute, collocdre. Cses. in acie 
consistere. Auct. b. Afr. agmU 
na potius quam acies [« troupes 
en ordre de bataiile »] pugna- 
bant. Liv. tota acie dimicdre 
[* combattre sur tout le front 
de bataiile »]. Liv. cum in acie 
stare ac pugnare decuerat, turn 
in castra refagerunt. ^ Liv. en 
pari, de la caval.: acies equi- 
tum. Liv. equestris. Veil, en 
pari, de vaisseaux : navium acie 
constitutd. Nep.). || (Spec) Ba- 
taiile, infanterie formality le 
centre d'une armee. Media acies. 
Liv, acies pedestris. Liv. || 
Combattre en bataiile rangde, 
acie dimicdre. Liv. Bataiile 
rangee, acies, ei, f, Cic. etc. 
(ex.: acies Pharsalica. Cic, co- 
pias in aciem educere. Liv, 
exercitum ou copias in aciem 
producers. Cass. Nep. in aciem 
ire. Curt, in aciem prodire. 
Cic. in aciem egredi. Liv. in 
aciem descendere. Liv. acie 
cbnfligere y pugndre. Liv. decer- 
nere acie. Nep. in acie dimi- 
cdre. Cees. acie dimicdre. Liv. 
in acie vincere. Cses. aliquem 
acie vincere. Curt.). 
batailler, v. intr, Livrer, sou- 
tenir une suite de combats 
(en pari, d'individus isoles). 
PrCBli&Ti, dep. intr.. Cic. (ex.: 
sic acriter et vehementer pros- 
liatus sum. Cic. [ad At t., I, 16, 
1]); digladiari, dep. intr. Cic 
(ex.: digl. cum aliquo. Cic. fr. 
cam aliquo tot voluminibus. 

CiC. VOy. DEBATTRE, DISPUTES.). 

batailleur, euse, adj. Qui a i me 
a disputer. -Rixarum amator. 
Cic. riocas cupidus ou cupida. 
Cic. Humeur batailieuse, alter- 
candi ou rixandi stadium, Cic. 
Subst. C*est un batailleur, 
homo ad rixam promptus. 

bataillon, s. m. Troupe de 
combat tants. Cohors, hortiSj 
f. Cses. Liv. (la cohorte 6 tait la 
10 6 partie de la legion et cotn- 
prenait trois manipules ou six 
centuries) ; agmen , inis 
(« corps d' armee, division » ; au 
plur. « bataillons a), n. Cic. 
Cd3s. etc. (ex. : de exercitu, de 
castriS) de agminibus dicer e. 
Cic.).^ (Par ext.) Troupe nom- 
breuse. Voy. troupe, 

batard, arde, adj . Denaissance 
ill£gitime. Nothus, a } um, 
adj. Virg, Col. Quint, (se dit 
d'tm rejeton illdgitime dont le 
pere est connu) ; spurius, a, 
urn, adj, Gaj. Modest. Justin. 
(ss dit du rejeton il legitime 
cTun pere inconnu). Subst. Un 
batard, nothus* U m. Virg. ^ 
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(Par anal.) Qui n'est pas d* 
race, d'orxgine pure, fnsitivus, 
a, um, adj. Cic, Phsedr. (en 
pari, de persormes). Adulter'^ 
nus, a, um t adj. Plin. \\ (Fig,) 
Qui n'esfc pas d'un caracterd 
franchement determine. Am- 
biguus 9 a, urn, adj. Cic. (pr. 
<■ qui a un double asp&cfc »). 

1. batardeau, s. m. Petit ba- 
tard (arch.). Voy. batard. 

% batardeau, s. m. Digue eu 
terre ou en maconnerie pour 
retenir les eaux. Voy. digue. 

batardiere, s. f. Pepiniera 
d'arbres greffes. Seminarium 
insitivarum arboram, 

batardise, s. f. Le fait d'etre 
batard. Se traduira par un deg 
adj. sign. * batard », ex.: prou- 
ver la — de qqn, aliquem esse 
nothum ou spurium probare. 

bate, s. f. Support, encadre- 
ment. Voy. ces mots. J Chatoa 
de bague (arch.). Voy. chaton. 

bate, ee, adj . Qui porte le bat. 
Clitellariusy a, urn, adj. PlauL 
Fig. C'est un ane bate [c.-a-d. 
un ignorant fieffe), germanm 
asinus est. Cic. (cf. ad Att., 
IV, 5, 3). 

bateau, s. m. Embarcation 
servant surtout sur les rivieres. 
Linter, tris (Gen. pL tr'mm), 
f . Cic. etc. (ex. : ingens vis na- 
vium lintriumque. Liv, vehi 
lintribus. Varr.) ; navigium y 
li, n. Cic. Ulp. dig. (ex.: navig, 
parvalnm conscendere. Sen, - 
in eodem velut navigio parti- 
dpem esse periculi. Liv.); na- 
vigiolum, i, n. Lent, ap. Cic. 
Auct, b. Afr. (ex. : xrix singulis 
cum navigiolis recipi. Lent. ap. 
Cic). Bateau de charge, de trans- 
port, navis oner aria. Cic. Liv. ou 
simpL oner aria, 33, f. Sisenn 
Cic. Un pont de bateaux, pons 
navalis. Amm. pons navigiis 
compositus. D. rates et lintres 
■fiunctse. Liv. rates quibusjunG- 
tum est (lumen, Liv. rates. Liv. 
(XXI, ii7, 3). Conscruire un ponfe 
de bateaux, pontem navibus 
facere ou efficere. Cses. LAv. 
Jeter un pont de bateaux siir r 
un fleuve, flumen rate ou rati- 
bus jungfre. Liv. D6truire un 
pont de bateaux, rates, quibas 
junctum est flamen } resolvere 
ou abs. ratem solvere. Liv. \\ 
(Par ext.) La charge d'uu ba- 
teau. Un bateau d'or, de paille, 
navis auri, paleas. Cic. tfn ba- 
teau dedenrees,nai^$memum. 
Justin. || (Au fig.) Arriver en 
trois bateaux (c-d-d. eu grand 
appareil), magnifice incederp. 
Liv. 

1. batelage, s. m. Chargement 
ou dechargement d'un navirea 
l'aide de bateaux. Ne peut se 
trad, que par une periphras© 
ou entrera un des verbes lat. 

Sign. BATELER. ' 

S. batelage, s. *m. Metier de 
bateleur. Circulatorias artes* 
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batelee, s, f. Charge d'un ba- 
teau. Voy. CARGAISON. 

bateler, mtr. Faire le bate lage. 
Lintribus merces in navem 
imponere et lintribns merces e 
nave exporter e. 

batelet, s. m. Petit bateau. 
LintriculuSj i, m. Cic 

bateleur, s, m, Celui qui fait 
ties tours d'adresse en public. 
pr&stigiator, oris, m. Plant. 
Sen. Tours de bateleur, prses- 
tigize^ arum, f, pi. Plant. Cic. 

Lateleuse, s. f. Celle qui fait 
des tours d'adresse en public. 

' Prsestigiatrix, tricis t f. Plant. 

batelier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui conduit des bateaux. 
Navicularius, u, m. Cic. Jet. 
Inscr. (le fern, n'existe pas au 
sens du fr. « bate Here *).^ Celui, 
celle qui fait passer Peau. Lin- 
trarius, ii, m. Ulp. dig. Lenun- 
culariuSj ii, m. Inscr. (Le fern, 
n'existe pas.) 

batellerie, s. f. Transport par 
bateaux. Navicnlaria, a?, f* Cic. 
Faire de la batellerie, navicu- 
lariam facer e. Cic. 

bateme, etc. Voy. bapt£me, etc. 

bater, v. tr. Mettre un bat a 
une Mte de somme, Cliiellas 
(mulo, asirtOy etc.) imponere. 
Cic. 

batiere, s. f. Sorfce debit. Voy. 
bat. 1". (Arch.) Toit en batiere. 
Testudinatum ou testndinea- 
tum tectum. Fest. Col. 

batifolage, s. m. Action de ba- 
tifoler. Lascivia, se, f. Cic. Ln- 
sns atque lascivia. Cic. 

batifolant, ant e, adj. Qui ba- 
tifole. Lascivus 9 a, um, adj. 
Varr. Vivg. Humeur batifolante, 
lascivia, as, f. Cic 

batifoler, v. intr. Jouer, s'a- 
muser avec qqn (surtout a des 
jeux de mains). Lndere^ intr. 
Cic. Hor. Lascivire, intr. Cic. 

batifoleur, s. m, Celui qui 
aime a batifoler. Qui gestit 
cam paribus collndere (<Tapr. 
Hor.) . 

batiment, s. m. Action de b&- 
tir (arch.) . JEdificatio, onis, 
f. Cic. etc, (ex.: consilium sedv- 
ficationis. Cic. a?dificationem 
deponere ou abjicere. Cic). Les 
ouvriers du batiment, fabri 
&dium t Inscr. ^ Ce qui est bati 
(pour servir de demeure). ^Edi- 
ficatiO) oniSf f. Cic. Tac. 
.(ex.: sedif. privatse.Tac) ;ssdi- 
ficium, 12, n. Cic. etc. (ex. : 
exstruere sedificinm in alieno. 
Cic. sedificia publica^rivata, 
sacra, prof ana. Cic), Voy. Edi- 
fice, MAisoN^(Par anal.) Con- 
struction flottante. Navigium, 
U t n. Cic Voy. navire vaisseau. 

batine, s. f. Sorte de bat rem- 
bourre\ Voy. bat. 

batir,v,tr.Elever une construc- 
tion. JEd i fie are, tr. Cic. Sen. 
etc. (s'opp. a dirnere: ex.: emam, 
&dificabo y credam, exigam. 
Sen. sedificare latericio,caemen- 
ticio, saxo quadrato.Vitr.aedifl- 


candi descripiio. Cic. asdificandi 
consilium abjicere. Cic. civitas 
sedificando occupata. Liv. ssdif. 
villas atqne eedes. Cato fr. do- 
mum, villam, nrbem y porticum. 
Cic. casas. Hor. novum oppidum. 
Liv. oppidnm in agro alieno. 
Liv.); exsedificare (pr. « ache- 
ver de batir »), tr. Cses. etc. (ex. : 
oppidum. Cses. nrbem. Curt, 
Capitolium. Cic. domos at que 
villas in urbium modum.SalL); 
exstruere, tr. Cic. (voy. cons- 
truire) ; excitare, tr. Gees. etc. 
(voy, elever, edifier). Batir 
une ville, oppidum constituere. 
Cass. Voy. fonder. II (Par ext.) 
Faire batir. j$Sdificare y tr. 
Cic. etc. (memes emplois que 
ci-dessus). La manie de batir/ 
cupiditas aedificandi. Cic \\ 
(Au fig.) Batir, c.-d-d. fonder, 
etablir. Voy. ces verbes. Batir 
en Pair, in aere piscari (prov.). 
Plant. Batir sur le sable, ali~ 
cujus rei fundamenta tanquam 
in aqua ponere. Cic (de fin., 
IT, 72). 1 (Par ext. et fam.) 
Conformer d'une certaine facon. 
(Un homme) mal bati (homo) 
naturam nactus maleficam in 
corpore. Nep. Voy. faire, con- 
former, 

batissage, s. m. Action de 
batir. Voy. batiment, 

batisse, s. f. Gros ceuvre d'une 
construction . Compages lapi- 
dum ou muri.Vitr. Stractura, 
55, f. Cses. Vitr. Ba-tisse solide, 
solida structara. Vitr. 

batisseur, s. m. Qui fait batir, 
Qui sediflcat. Cic ^ (Au %.) 
Qui a la manie de bitir. Mdv- 
ficator, oris, m. Nep. (Att., 13, 
1). Col. (I, U, 8). Flor. Juven. 

baton, s. m. Morceau de bo is, 
emprunte" d'une branche d'ar- 
bre. FustiSy is, AbL i et e. 
(« baton, gourdin »), m. Plant. 
Cic etc (<* sign, surtout gour- 
din n); radius, ii 7 m. Liv. 
(sign. *i baton » en gen. [cf. 
Liv., XXXIII, 5, 11], mais est 
rare) ; ramus, i (« branche 
d'arbre*), m. Cic, etc (cf. ramus 
nodosns. Sen.) ; pertica, se 
(« perche, gaule, echalas, long 
b£Ltont»), f. Varr. (R., r., Ill, 5J 
J^). CoL (IV, 3% %; 33, 3). 
Plin. (XVI, 17*0 ; baculum, i, 
n. Liv.Cels. (ex.: bacula valida 7 
Cels. summa papavernm capita 
bacnlo decutere. Liv.) ; stipes, 
itis (* pieu, baton »), m. Cses. 
Curt. Gros baton, asser } eris, 
m. Cses. Liv. Tac. (voy. pieu). 
Fig. C'est un baton epineux (on 
ne sait comment le prendre), 
homo naturd asper. Cic Mettre 
des batons dans les roues {c-a- 
d. tout entraver), moram af- 
ferre ou facere* Liv. ^ Long 
morceau de bois servant; d'ap- 
pui. Baculum, i, n. Liv. Sen. 
rh. etc. (ex. : bacnlum aureum 
inclusum corneo. Liv. baculum 
sambuceum. Flor. innitens 
baculo. Sen rh. innixa bacnlo 


senectas. Sen. hnnc novi cum 
baculo peraqne [attrib. des 

Ehil. cyniques] sen-em. Mart.) ; 
acillum, i (« petit baton, 
baguette, badine »), n. Lncil. 
Cic etc. (ex. : bacitlum corneo- 
lum. Afran. fr* hnic [Poly- 
phemo] majns bacillum quam 
malus. LuciL fr. UtuuS) id est, 
inenrvnm et leniter a snmmo 
infteccum bacillum. Cic bacillum 
aliud est inflexum et Incnrva- 
turn de industrial aliud ita 
natam. Cic) ; ferula, 33 (« ba- 
ton, canne »), L Plin. (XIII,123); 
scipio, onis (« button »), m. 
Plant. Liv. (s'emploie rar, en . 
ce sens). Fig. Balbus. est mon 
baton de vieillesse (c.-d.-d. c'est 
lui qui soutient ma vieillesse), 
Balbus est snbsidinm senectutis 
nostras. Cic Le baton blanc 
(du mendiant), d'ou: je suis re- 
duit au baton blanc, mihi res 
ad rastros rediit. Com. II est 
sorti de cet emploi avec le ba- 
ton blanc, munere defnnctus 
est neqne re neque fortunis 
auctior. Liv. \\ Baton servant 
a supporter qqch. Voy. support. 
T Morceau de bois servant a 
frapp er. F'ustis, is, AbL i et 
e, m. Cic Liv. etc. (ex.: fustem 
alicui imping ere. CseL ap. Cic 
voy. bastonnade). Fig. (II est 
devenu soldat) acoups de baton - 
(c.-d-d. contre son gv&) 7 invitus 
ac co actus. Cic Battre Peau a 
coups de baton, in ventnmjac- 
tare brachia (prov.). Sen. Mener 
qqn le baton haut, vi ac minis 
agere cum aliquo. Liv. Faire 
mourir sous le baton, voy. bas- 
tonnade, Faire ie moulinefc 
avec un baton et par ext. faire 
des tours de baton, sudem tor- 
qnere. Sen. Faire qqch. a batons 
rompus (c-d.-d. avec inter- . 
mittence), intermitterealiquid. 
Cic Etudier a batons rompus, 
intermittere stndia. Cic.^ Em- 
bleme du comman dement, d*au- 
torite, etc. Sceptrum, i,n.Virg. 
Or. Suet. (voy. sceptre) ;scipio, 
onis, m. Plant. Liv. (ex.: ebur- 
nens [* baton d'ivoire port^par 
les viritriumphales]. Liv. set- 
pio [present du Semat et du 
peuple R. aux rois amis ou 
allies]. Liv. scipio [insigne des 
consuls sous Temp.]. Vop.) ; 
baculum, i, n. Cic Ov. Flor. 
etc, (signifie baton de berger 
Ov. PUn. SiL] ; baton augural 
'cf. augur dex'trd mann bacu- 
lum sine nodo adnncum tenens 
Liv.]; baton de licteur \Cic] ; 
sceptre [voy. ce mot]) ; bacll- 
lum, i (° baton de licteur »), 
n. Cic (ex. : anteibant lictores, 
non cum bacillis y sed cam fas- 
cibus dnobus. Cic [agr. 2, 92 
cf. ad Att., XI, 6, 2]) ; vitis, 
is y f. Ov. Tac (baton de com- 
mandement des centurions) ' ; 
lituuSy i (** baton augural *). 
m.Cic.Liv.(cL ci-dessus) ;rudis^ 
is (* baton ou fleuret avec le- 
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quel on s'exercait aux armes «), 
f. /iv. Suet, (signifie aussi le 
baton que le pr?teur remettait 
aux gladiateurs admis a la re- 
traite; ex.: tam bonus gladiator 
rudemtam cito accepisti? Cic). 
Baton augural, augurale, is, a. 
Sen. (tranq. 11, 7). Baton de 
berger, voy« houlette. Baton 
de magicien, virga, se, f. Virg. 
Ov. Baton d'escamoteur, d*ou 
savoir I e tour du baton (c.-d- 
d. savoir escamoter qqch.), 
prsestigiis uti. Cic. Fig.Letour 
du baton (c.-d.-d. profit illicite). 
Voy. ces mots. ^ Co qui a la 
forme d'un baton || Baton, grosse 
moulure en saillie. Voy. astra- 
gale. || Baton royal, aspho- 
dele blanc, hastala regia. Plin. 
(XXI, 109 Jan). Baton d'or, voy. 
girofl.ee. Baton de St-Jean 
voy. persicaire. || Trait imi- 
tant la forme d'un baton. Linea, 
ee, f. Cic, (Voy. trait). Linea- 
mentum, i, n. Cic. 

batonner, v. tr. Frapper a coups 
de baton. Voy. bastonnade.^ 
Annuler en tracant des batons 
sur ce qui est ecrit. Gancellare, 
tr. Ulp. dig. 

batonnet, s* m. Petit baton. 
Voy. baton. 

batonnier, s. m. Celui qui 
portait la banniere d'une con- 
irerie (arch.). Signifer, feri, m. 
* Chef de la confrerie des avo- 
cats (arch.) ; chaf de I'ordre, 61 u 
pour un an. Presses advocatio- 
nis. 

fcattage, s. m. Operation qui 
consiste a battre certaines ma- 
tieres. Tritura,ss, f. Varr. Col. 
(battage du b\6). 

1. battant, ante, adj. Qui bat. 
Pluie battantej prseceps pluvia. 
Liv. Par une pluie battante, 
obstrepente pluvia. Liv. Porte 
b at t ante, valvatse fores. Vitr. 
(IV, 6, 5). Briser la porta bat- 
tan te, valvas eff ring ere. Cic. ^ 
(Subst.)Lesbattantsetlesbattus, 
qui verb er ant quique vapulant, 
etc. 

2. battant , s. m. Ce qui re- 
tombe en frappant. J| Le battant 
d'une cloehe, pistillam, i, n. 
Plin. (sign. pr. c pilon d'un 
inortier «). |] Chaque van tail 
d'une port e. Singular vulvas. 
Cass. Nep. (le sing, valva ap- 
part. a la langue famil.) Qui a 
de* battants, valvatus t a, um, 
adj. Vitr. A deux battants, 
bi$orus, a, urn, adj. Vitr. (IV, 
6, 6). biforis, e, adj. Ov. (met., 
II, h ; ex Pont. Ill, 3, 5). 

batte, s. f; Action de battre. 
Voy. battre *[ Plateau de bois 
garni d'un manche dont on ae 
sert pour battle. — de terras- 
si er, pavicula, as, f. Cato. Col. 
battement, s. m. Action de 
battre. [| Coup, choc repete. — 
de pieds, pulsus pedum (pieti- 
nement). Sen. — de rames, 
remorum pulsus. Cic. — de 
tambours, tympanorum- pulsus. 
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Liv. — de mains, plausus (voy. 

APPLAUDISSEMENT). Cic. || MOU- 

vement r^pete. — d'ailes, late- 
ram plausus. Plin. alarum 
plausus (cLgalliplausupremunt 
alas* Cic. alis plaudens colum- 
ba. Virg.}. — du coeur, pulsus 
cordis. Gels. — des arteres, 
pulsus venaram. Plin. Fronto. 
pulsus arteriarum. Plin. (cf. 
ubi venaram exigui imbecilli- 
que pulsus sunt. Gels, modo 
vegetiore, modo languidiore 
pulsu venarum. Val. -Max. 
a entirepulsam venaram. Quint). 
Battements de coeur, voy, pal- 
pitation. || (T. de metr.). Per- 
cuss io, onis, f. Cic. Quint, (cf. 
tres percussiones habet [le se- 
naireiambique]. Quint, nume- 
rorum percussiones. Cic). T Ce 
sur quoi vient battre qqch. — 
d'une porte, tabella, se, f. Plin. 
batterie, s.f. Action de battre. 
|| Action de se battre, d*envenir 
aux coups. Rixa, se, f. Cic. 

(voy. RIXE, LTJTTE, COMBAT). || 

(Mus.) Action de frapper les 
cordes au lieu de les pincer. 
Pulsus, us, m. Ov. Action de 
lancer des notes repetees, vox ou 
sonus vibrans (cf. Plin. X, 82). 
Faire des batteries (en chan- 
tant), vibri$sare, intr. Paul, ex 
Fest. Fig. Une batterie de mots, 
voy. cliquetis. ^ Ce qui sert a 
battre. || Reunion de bouches a 
feu ; au fig. moyon d'attaque. 

Voy. MACHINATION, RUSE, INTRI- 
GUE, EXPEDIENT ; MACHINERY TRA- 

mer, comploter. ^ Ce qui est 
battu. — de cuisine (ustensiles 
en fer, en cuivre battu), vasa 
coquinaria. Plin. (XXXIII, U0). 
coquinatorium instr amentum. 
Ulp. (dig. XXXIV, % 19, 12). 

batteur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui bat. || Celui qui bat 
les autres. Voy. battre. C'est 
un batteur de gens, rixarum 
amator est. || Ouvrier qui bat 
certaines matieres. Batteur en 
grange, areator, oris, m.Gloss.- 
Labb. qui spicas baculo ou fla- 
gello excatit. D, Les battours 
(en grange), cudentes, iam, m. 
pi. Vol. (II, 10, lli). Batteur 
d'or, bractearius, ii, m. Firm. 
Tnscr. bracteator, oris, m. 
Firm. Inscr. Batteuse d'or, brae 
tearia, as, f. Inscr. || Batteur 
de fer> gladiator, oris, m. Cic. 
|| Celui qui bat les buissons 
(pour faire partir le gibier). 
Indagator, oris, m. Varr. || 
Batteur d*estrade, c.-a.-d. de 
route. Voy. eclaireur. Par ext. 
Maraudeur, voy, ce mot. Bat- 
teur de pave, erro t onis, m. 
Sen. rh. Jet. 

battoir, s. m. Ce qui sert a 
battre ; palette pour battre le 
linge. Malleus, i, m. Plaut. 
Plin. 

battologie, s. f. Redite inutile. 
Perissologia, se, f. Serv. (ad 
Mn. I, 6u8). En 3. TreptaaoAoyta 
chez Quintilien. 
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battre (lat. pop. battuerc* 
Plaut Plin.)) v. tr. Donnerdes 
coups repetes aqqn. Verberare 
tr. Cic. etc. (ex. : v. aligueml 
Cic. aliquem verberatum ne- 
care. Liv. et en gen. quand il 
s'agit de frapper avec les ver- 
ges, le fouet, etc.) ; pulsare 
(« battre, maltraiter »), ^ 
Cic. etc. (ex. ; p. patrem. Sen. 
rh. aliquem rnanu. Suet, pul- 
sar e etverberare aliquem.Cic.); 
ca&dere (pr. « battre, cingler' 
rouer de coups »J, tr. Plant 
Cic. etc. (ex. : aliquem verberU 
bus. Plaut. Ter. discentes. 
Quint, aliquem ferula. Hot. 
aliquem virgis ou loris. Cic. 
aliquem fiagris. Quint, aliquem 
flagellis. Sen. aliquem virgis ad 
necem. Cic. aliquem flagellis ad 
mortem. Hor. aliquem validi. 
Sen.rh.) . Etre battu, vapulare, 
intr. Plaut. Ter. Sen. rh. (ex.: 
ferulis. Sen. ab aliquo fastibus. 
Quint, ab aliquo (lagris t ferulU^ 
colaphis. Sen.); pelli, pass.Gic. 
(cf. puer pulsus. Cic). Fig. Bat- 
tre un homme a fcerre (c.-a.-d. 
accabler celui qui est sans de- 
fense), gacenlem verberibas 
afftcerc. Battre un faucon de 
Toiseau (dresser un faucon en le 
battant avec un oiseau em- 
paille). Voy. dresser. Etre battu 
de l'oiseau, c.-a-d. etre acca- 
ble. Voy. accabler. Xerzes or-' 
donna de battre l'Hellespont a 
grands coups de fouet, Xerxes 
/us s it Hellesp ontu m verberibus 
castigari. Battre l'eau, Fair (c.- 
a-d. perdre sa peine), brachia 
in ventum jactare. Sen. Se 
battre les flancs [c.-a-d. se 
donner beaucoup de peine), 
maltum sudor e. Hor. Sa 
battre les flancs c.-d-d. se 
donner une peine inutile), fros- 
tra labor are. Hor. || se battre, 
echanger des coups (en pari. 
d'individusl. Pugnare. Cass. 
inter se pugnare. Varr. Voy. 
combattre. Se battre pour la 
defense de..., propugnare [pro 
aliquo). Varr. Cic. Se battre 
a coups de poin°, a coups de 
pied, certdre pugnis, calcibus. 
Cic. Se battre (en pari, de 
deux armees). voy. bataille. 
combattre. Se battre avec qqn, 
— contre qqn. Voy. combattre. 
Se battre en duel, ferro decer- 
nere. Cic. ex provocatione di- 
micdre. Plin. \\ Faire battre 
c.-d-d . mettre aux prises. Voy. 
prises. || Battre qqn, c.-a-d. 
lui faire subir un 6chec. 
Vincere, tr. Cic. Saperdre s tr. 

CiC. Voy. VAINGRE, TRIOMPHERt 

[mettre en] deroute. Battre une 
armee, les ennemis, pellere 
exercitum, hostes. Cses. adver- 
sariorum copias. Nep. Battre 
completement, d'une maniere 
decisive, pro[Ligare [copias hos- 
tium. Cic. classem hostiuifl- 
Cses. dextrum coma. Liv.)* 
Battre l'ennemi a plate couture, 
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fandere copias hostium. Cass. 

Liv. hostes csedere fundereque. 
Cses. fandere fagdreque. Liv. 
Se faire battre, subir un echec. 
Voy, echec, Etre battu, vinci, 
pass. Cic. super dri, pass. Cses. 
vapulare, intr. Csel. ap. Cic. 
(ad. Fam. VIII, 1, h: mot fami- 
Her; voy. raclee). ^ Donner des 
coups rdpetes sur qqch. Ver- 
berare, tr. Cic. etc. (ex. : v. 
locum paxdculis. Cato. urbem 
t ormentis [« battre en breche »]. 
Cic. oculos Galli alls atque 
anguibas. Eutr. vineas gran- 
dine verberatse. Hor.) ; ever- 
berare, tr. Virg* Sen. Cart, 
(ex, : mare remis. Curt, fluc- 
tu$. Cart, quas [aquas] nun- 
qnam aura Uberior everberat. 
Sen. everberdre clipeum alis. 
Virg. oculos hostis rostro ei 
alis. Quint.)] tund&re («battre, 
frapper* avec un instrument 
con ton dan t) , tr. Cic. etc. (ex. : 
tympana. Ov. aliquid malleo. 
Donat. virgas lini in saxo stup- 
pario malleo. Plin. terram 
pede. Hor. ferrum. Plin, fer- 
ram nonaplam tundendo .Plin. 
spicas. Col. fustibus tundere 
(v battre le ble »]. Col. prov. 
tandere eandem incudem. Cic. 
au fig. tundere aures [* battre 
les or ei lies « c.-a-d. les fati- 
guerenrepetant la meme chose]. 
Plant.) ; terere, tr. Varr. 
(seul. dans les express. : t. fra- 
mentum. Varr. fruges. Col. cf. 
exterere.Varr. Col. Plin); pel- 
Jere[pr. cheurter cogner, frap- 
per, battre »), tr. Cic. etc. (ex. : 
unda pulsa remis. Cic.) ; qua- 
tere (pr. « secouer, ^ frapper, 
battre »), tr. Virg. Liv. (ex. : 
cymbala. Virg. fenestras. Hor. 
muros. Virg. muros arietibus. 
Liv. quassse naves [* vaisseaux 
battus par la tern pete et qui 
font eau »]. Liv.); qu&ssare 
"« battre en breche *), tr. Virg. 
Av. (ex.: turris diu , quassata. 
Liv. quassata [pour quas- 
satas partes ] muri r e fleer e. 
Liv.) ; j&ctare, tr. Cic. etc. 
(ex. : gactdri temp estate. Cic). 
Battre la terre (la fouler pour 
la rendre plus ferme), pavire 
terram. Cic, Plin. Aire battue, 
area pavita. Varr* Une route 
battue, tritum iter. Cic. trita 
via. Cic. via tritissima. Sen. 
Suivre les chemins battus (c- 
&.-d. employer les procedes 
conn us), alienis insist ere ves- 
tigiis. Quint* communiaet con- 
trita sequi. Cic. Battre Tor 
(pour l'amincir), aurum in 
bracteas ducere. — lefer, ictibas 
terrum durdre. Plin. Battre le f er 
pendant qu'il est chaud (se hater 
de profiter deToccasion), occa- 
sionem urgere. Cic. Battre froid 
(montrer peu d'empressement), 
neglegentem esse in aliqud re. 
Cic. Battre froid a qqn (lui 
Mmoigner de la froideur), fri- 
Sere ad aliquem. Cic, Battre le I 
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cuivre, orichalcum procudere. 
Plin. Un chaudrontout battant 
neufj ahenum vas recens ab 
serario fabro. Battre le fer 
(fig.), faire des armes, armis 
exerceri. Liv. battuere, intr. 
Suet, vitare atque inferreictus. 
Quint. Battre (pulveriser) le 
pIAtre,^i/j3sam, conterere. Battre 
qqn comme platre (le rouer de 
coups), contundcre aliquem 
fastibuSy pugnis, etc. Ptaut. 
Battre la laine, voy. carder. — 
la viande (pour Pattendrir), 
pulpamterere. Apic. — monnaie, 
pecuniam -facere. Sail, cudere 
nummos. Plaut* Ter. ferlre 
aurum. Inscr. (cf. triumvir 
auro argento mri flando fe- 
riundo. Inscr. ferire asses. Plin. 
;XXXIII, Mi]). Battre monnaie 
se procurer de I'argent), out 
flare out confldre pecuniam. 
Cic. (p. Sest. 66). Mener qqn 
tambour battant ou mener qqn 
battant, nullum alicui requiem 
dare. Sen. Voy. repit. Battre 
en retraite (pr. donner le signal 
de la retraite), d'ou (par ext.), 
se mettre en retraite, se reci- 
pere. Cees. Voy. retraite, 
ceder, re culer, Battre la caisse, 
la grosse caisse. Voy. charla- 
tan, charlatanisme. Battre des 
oeufs, ova mis cere. Apic. ovafas- 
ciculo agitdre. Apic. Battre les 
buissons (pour faire lever le 
gibier), pervestigdre. Cic. (de 
Or. II, Ihl). silvas exagitdre. 
Mart. Par anal. Battre la p laine, 
le pays, Testrade, la campagne 
(faire des explorations en tous 
sens), circavias discurrere.Liv. 
circumfundi (en pari, de ]a ca- 
valerie). Cses. vagdri passim. 
Liv. procursdre. Liv. Battre le 
pave (courir les rues), vagdri 
urbe ou in urbe. Cic. urbem 
totam pervendri. Plaut. Fig. 
Battre la campagne (aller au 
hasard,divaguer), vagdri err ore* 
Cic. voy. divaguer. Vofcre es- 
prit est en campagne, vestrse 
peregrinantur aures. Cic. || 
Battre les murs d'une place (avec 
des machines de guerre ),mcenia 
quatere. Liv. machinis murum 
lacessere. Sen. Battre en bre- 
che (c.-d-d. pour faire breche), 
verber are urbem tor mentis. Cic. 
Voy. breche. Fig. Battre en 
breche, en mine (arch.) la re- 
putation deqqn, famam alicu- 
g'us labefactdre. Cic. voy. bre- 
che. || (Par anal.) Un rocher 
battu par les flots, rupes mari 
collisa.Plin. Chene battu paries 
vents, quercus ventis quassata. 
Liv. Unnavire battu parjatem- 
pete, navis temp estate j aetata. 
Cic. *f Pro duire des mouvements 
r£petes, c.-a-d. faire ^prouver 
des mouvements repetes. ■ — la 
mesure, modos dare. Sen. Me- 
sure battue avec le pied Tj pedum 
ictus. Quint. Battre des ailes, 
alis plaudere. Virg. Battre 
d'une aile ou de l'aile, alas 
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demittcre. Cic. Fig. II ne bat 
plus que d'une aile (il n'a plus 
tous ses moyens), res sunt ac- 
cisae. Cic. || Eprouver des 
mouvements repet^s, Le cceur 
bat, cor palpitat. Cic. || Par 
ext. Le coeur lui bat (il eprouve 
une vive emotion), emicat cor 
in pectus. Plin. Fig. Rien ne 
bat sous sa mamelle gauche, in 
lasva parte mamillm nil salit 
illi. D'apr. Juv. Battre des flancs 
(en pari. d*un animal), c.-d-d. 
avoir - la respiration haletante, 
anhelitum ducere. Plin* 

battude, s. f. Sorte de filet. 
Voy. filet. 

battue, s. f. Action de battre 
les bois, etc. pour faire lever 
le gibier. Faire une — , silvas 
exagitdre. Mart, fer as agitdre. 
Mart. 

batture, s. f. Action de battre. 
La batture du ble (arch,). Ne 
peut se traduire que par une 
periphrase ou entrera un des 
verbes cites a battre. 

baudet, s. m. Voy. ane. T Sup- 
port employe par le seieur de 
long. Voy. CHE valet, pojjtre. 

baudir, v. tr. Animer, exciter 
(le faucon, les chiens, etc.). 
Voy. ces mots. 

baudrier, s. m. Large bande 
de cuir ou d^toiTe qu'on porte 
en echarpe pour soutenir le 
sabre. B aliens , i, n. Varr. Virg. 
(cf. b. sutilis. Virg J). Fabricant 
de baudriers, balfearius. Inscr. 
(Orelli 3501). 

bauge, s. f. Gite de certains 
animaux. Voy, gite. || Gite des 
sangliers. Volatabram, i, n. 
Virg. 

bauger (se), v. pron. Se mettre 
dans sa bauge. Se in cubile re~ 
cipere. 

1. baume, s.m. Substance resi- 
neuse odorante. Balsamum, £, 
n. Virg. Plin. Opobalsamum, i, 
n. Cels. Plin. Balsami sucas 
ou lacrima. Plin. (cf. XII, 111, 

SC I<1>)- *f (Fig-) Ce qui adoucit 
les peines. Fomentum, z, n. 
Cic. Tac. (cf. f. dolor am. Cic. 
f omenta animis adkibenda, 
Tac). Solatium, ii } n. Cic. Voy. 

ADOUCISSEMENT. 

2. baume, s. f. Grotte. Voy. ce 
mot. 

bauinier, s. m. Arbre a baume, 
Balsami arbor. Isid. balsamum 
arbor. Tac. Lieu plante de 
baumiers, opobalsametum. Jus- 
tin. 

bauque, s. f, Voy. litiere. 

bavard, arde, adj. Qui ba- 
varde. Loquax, quads, adj. 
Varr. Cic. etc. (ex. : convives. 
Varr. loquaoo magis qaam fa- 
cundas. Sail. fr. senectus est 
naturd loquacior. Cic. par ext. 
I. epistula. Cic); garrulus, a, 

Um, adj. Cic. (voy.BABILLARD)- 

C'est un bavard, promptus est 
lingua ou sermone. Cic. Subst. 
Un bavard, garrulus, i, m. 
Hor. *[ Qui commet des indis- 
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cretions. GarraluSy adj. et subst, 
Hor. Inftdelis, e, adj. Hor. 

bavardage, s. m. Action de 
bavarder. Loguacitfas, atis,t 
Cic.Plin.Quint. (tres frequent) ; 
garrulitas, atis, f. Sen. Suet. 
(voy. babillage). || (Par est-) 
Propos de bavard. Rumores, 
urn, m. pi. Tac. (moins em- 
ploye que le suiv.) ; rumus- 
culiy prum, m. jjI- Cic. (ex. : 
imperitorum hominum ramus- 
cutos aucupavi, Cic. omnes ru- 
musculos popularis auras aw- 
cupdri. Cic), Bavardage! Fa~ 
bulse! Com, Par la il coupa 
court aux bavard ages, quo 
facto retudit sermones. Cml. 
ap. Cic* 

bavarder, v. intr. Parler avec 
intemperance. Garrire, intr. 
Cic, blaterare, intr. Hor, — 
avec qqn, fabulari, confabu- 
Idri cum aliquo. Plant, Tor. 
Varr, sermones csedere. Ter, 
(haufc. £!$). T Commettre une 
indiscretion. Aliquid temere 
effutlre. Cic. 

bavarderie, s. f. Manie de 
bavarder (arch.). Loquacitas, 
atis 7 f. Cic. 

bavar diner, v. intr. Voy. ba- 
varder. 

bavardise, s. f. Propos de ba- 
vard. Yoy. BAVARDAGE. 

bave, s. f. Babil, bavardage 
(anc. fr.-) . Voy. ces mots. T (Par 
ext.). Salive m61ee d'ecume/ 
Saliva, as, f. Sen, Plin. Bave 
(du limacon), saliva, as, f. Plin. 

baver, v. intr. Laisser ecbapper 
de la bave. Salivam edere. A. 
Faire baver, salivam mover e^ 
ciere, facere. Plin. 

baveux, euse, adj. Qui bave. 
Salivosus, a, urn, adj. Apul, 

bavocber, v. tr. Maculer de 
traits baveux. Voy. maculer. 

bavoler, v. intr. Voler bas 
(arch.). Voy. ces mots. 

bavolet, s. m. Voy. coiffe. 

bayart et baiart, s. m. Sorte 
de bard, de civiere. Voy. ces 
mots. 

bay e ret (arch. Jbeer^v.intr.Etre 
grand ouvert (arch..). Patere, 
intr. Plaut. Cic, Voy. ouvert. 
1" (Par ext.) Avoir la bouche 
grande ouverte. Hidre, intr. 
Virg. Hor. Fig. Bayer aux cor- 
neilles, hidre desidid. Cic. 
Bayer ou beer apres qqch., 
alicui rei inhiare. Cic, Sen. rh, 
Hor, Tac. 

bayeur, euse, adj. Curieux, 
curieuse. Voy. ces mots. 

beant, ante, adj. Tout grand 
ouvert. Hians, antis, p. adj. 
Cic. Plin. Une plaie b^ante, 
vulnus hians. Cels. La gueule 
beante, hianti ore. Plin. Curt. 
Une coquille beante, concha 
hians. Cic. Un gouffre beant, 
vastus terrse hiatus. Sen. || 
(Spec.) Regarder quelque chose 
la bouche beante, alicui rei 
inhiare. Cic, 

beat, ate, adj, Bienheureux 
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(arch.). Voy. ce mot. || Beatific. 
Voy. b^atifier. || (Par ext. fig. 
et plaisam.) Air beat (de con- 
tentement perpStuel). Voy. ba- 
tisfait. T (Par ext.) Qui con- 
trefait lo beat. Voy. hypocrite. 

beatification, s. f. Action de 
b^atifier. Allectio in beatos. 

beatifier, v. tr. Rendre bien- 
heureux. Beatificdre, tr. Bed. 
T (Spec.) Faire jouir du bon- 
heur celeste. Voy. ces mots. T 
Mettre au rang des bienheu- 
reux (en parlant du Souverain 
Pontile). Refer re in beatorum 
numerum. *f Mettre au rang 
des beatitudes. Voy. rang et 

BEATITUDE. 

beatifique, adj. Qui fait jouir 
de la beatitude. Beatiftcas, a, 
am, adj. EccL 

beatitude, s. f. Bonheur eter- 
nol dont Dieu jouit et fait 
jouir ses el us. Beatitudo } inis. 
f. Eccl. || (Par ext,) Bonheur 
parfait. Beatitas , atis , f. 
Eccl. Beatitudo, inis t f. Cic. 
(de nat. deor., I, 95). Petr. 
Apul. Eccl. T (Par ext.) Con- 
dition a laquelle est atta- 
ched la beatitude. Beatitude, 
inis, i. EccL (au plur. beatitu- 
dines. Aug. [civ. D.. XXI, 17]. 
Sidon. [ep., 7, 6]). ^ Titre ho- 
norifique donn£ au pape. Bea- 
iitudo, dinis, f. iiccZ. 

1. beau, belle (lat. pop. bellus), 
adj. Remarquable et admira- 
ble par quelque perfection phy- 
sique ou morale. JPulcher, 
chra, -chium, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a turpis, deformis > ex.: 
puer. Cic. pulchrae puellae [opp. 
a anus de formes], Treb.-PolL 
pulchrse turpesque puellse. Ov. 
pulcher corpore, pulcher hor- 
tus. Ov. pulchra domus [opp. 
a deformis ruinis], Plin. /. 
quid potest esse aspectu pul- 
chrius ? Cic. femina pulcher - 
rima [opp. a deformis], GelL 
urbs pulcherrima. Cass.) ; for- 
mosus, a, um (« beau, bien 
fait » [en pari, du rapport har- 
monieux des parties] se dit 
surfcout des personnes), adj. 
Cic. Virg. Sen. (s'opp. a de- 
formis, turpis, ex. : f. Apollo. 
Virg. Tib. puer. Virg. Suet, 
adulescens. Nep. puella. Tib. 
virgo. Titin. fr. mulier.Afran. 
fr. Hor. alius formosus alius 
deformis est. Sen. virgines 
formosissimae. Cic. f. pecus. 
Virg. f. capra, Plaut. juvenca. 
Virg. pavonum formosus grecc, 
Phaadr, rare en pari, d'obj. 
inan.: f. domus. Sen. prata 
sine arte formosa. Sen. at mihi 
cylindri vel quadrati [forma] 
videtur esse formosior ? Cic.) ; 
speciosuS; a t um (pr. <■• qui 
a. un bel aspect, beau «), adj. 
Liv m Ov. Petr. etc. (designe un 
plus haut degr6 de beaute que 
formosus y ex. : 5. mulier, Ov. 
speciosior homo. Cels. s. filia. 

Peti\ homo speciosissimus. 


BEA 

Quint, en pari, d'obj. inanim.: 
8. mdiffcium* Val,-Max. spor 
ciosissimus triumphus. VcU.~ 
Max , vicus speciosi$simu$ m 
VaL-Max.); venustus.a, um\ 
(pr, « beau, gracieux »], adj, 
Ter. Cic* etc- (voy. gracieux); 
amaenus, a, um (pr. « agrea- 
ble aux yeux, riant, ravissantil 
adj. Cic. etc. (ex. : am&rmz 
locus [* beau site »]. Cic. 
Subst. amcena y orum t n. pi. 
Quint. Tac. \« beaux sites *] ; 
voy. riant, ravissant) ; deco- 
rus, a, um (« beau, magnifi- 
que «), adj. %ucr. Sail. ^Hor. 
Liv. (ex. : delubra deum. Lucv. 
a$des. Hor. arma. Sail, arma 
habilia magis qv&m decora. 
Liv. decora fades. Hor. d. 
palsesfra. Hor.); suavis,e[m. 
« agreable aux sens «), adj. Cic. 
etc. (se dit de la voix, ex. ; 
cantus. Plaut. vox. GelL); 
dulcis, e (pr. « agreable, char- 
mant »), adj. Cic, etc. (voy, 
ces mots) ; bonus, a, um (pr. 
« de bonne qualite ou de bonne 
nature -, <Tou « bien fait, 
beau «), adj. Ter. Varr. etc. 
(ex. : forma bona. Ter, Varr. 
forma melior. Hor. cervix bona. 
Suet. M. Lepidus juvenis forma 
quam mente melior. Veil.). 
Etre tres beau, prsecipuse pvi- 
chriiudinis ou eximia putckri- 
tudine'eorporis esse. Cic. Beau 
de visage, facie palchra ou 
formosa ou egregid. Cic. D'lia 
bel exterieur, d'un beau port, 
specie venustd. Cic forma pul- 
chra , Cic. eximia. Cic. forma, 
conspicuus. Tac. Alcibiade, le 
plus bel homme de ce temps, 
Alcibiades princeps forma in 
ea eetate. Cic. Le beau sexe, 
sexus muliebrh. Cic. Trourer 
beau, laudare, tr. Cic. (cf. ali- 
cujus form am lauddre t alien jus 
braehia laudare, etc.). || (Par 
anal.) Une belle mer, tran- 
quillum mare. Cic. Virg. Tac. 
Une belle lumiere, clara et 
pur a lux. Cic. Ce tableau 
n*est pas place dans un beau 
jour, h&c tabula non est in 
bono lumine collocate D'apr. 
Cic. Un beau temps, tempestas 
bona ou serena. Enn. Cic. 
CBdlum sudum. Cic. et subst. 
sudum. Plaut. Cic. ca?li sere~ 
nitos. Cic. Sen. serenum c&- 
lam. Cic. Ellipt. II fait beau, 
sudum est. Plaut. Le temps se 
re met au beau, tempestas rur~ 
sus serena fit. Les beaux 
jours, \rerna ou eestiva tem- 
pora. Cic. \\ (Par est) De belle 
apparence et promettant un 
bon usage. Bonus, a, am, adj. 
Varr. etc. (voy. *bon, impor- 
tant, considerable) ; ampins, 
a, um, adj. Varr. sic. Bor. 
(ex.: ampla sus. Varr. amplis- 
sima pecunia [ «■ une belje 
somme »]. Cic. cf. ampl& di- 
vitise. Hor. voy. magnifiqxje. 
imposant} ; grandis, e ( pr- 
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« d*une belle venue [en pari. 
des plantes], grand, fort » et 
fig. u considerable*), adj. Varr. 
Cic. Virg. (ex ; : grandiores fe- 
tus agri. Cic. grandissima 
seges. Varr, par ext. grandis 
[« d*une belle taillo »] bestia. 
Liv. gr. pondas argenti [« une 
bolle somme »]. Cic. gr. pecu- 
nia. Cic); ingens, adj. Cic. 
(voy. imposant) ; nitidus, a, 
um (pr. * brill ant de sante, 
de belle apparence »), adj. Cic. 
Cell, (ex.: jumenta.Nep. vacca. 
Ov. equus parum nitidus. Gell, 
si eddem horju alise pecudis 
jecar nitidum atque plenum 
est. alise horridum atque exile. 
Cic. [de div. II, 30]). || (Iron.) 
Votre beau general, bonus im- 
p»vator vester. Cic. Un beau 
ills, homo elegantior. Cic, ho- 
mo comptus semper et pumi- 
catus. Plin. j. (ep. II, 11, 23). 
juwenis totus de capsuld. Sen. 
(ep. 115; 2). Quels beaux fils ! 
qua elegantia homines , qua 
munditidl Cic.O le beau gene- 
ral 1 prseclarum imperato- 
rem! Cic. || Tout beau (arch.), 
c.-a-d. doucement! Clementer. 
Plaut, Clementer , quseso / 
Plant. moderatius, oro, rem 
age! Cf. Ov. (Met. I, 510). || 
(Par ext.) Une belle viei Hesse, 
senectus viridis. Plin. jj. par 
mventse ssnectus. Liv. Une 
belle sante> fcona valetudo. Cic. 
Avoir une belle sante, bond 
(ou prosper >d, integrd, firmd) 
valetadine uti. Cic. Belle hu^- 
meur, hilaritas. Cic. festivitas. 
Cic. En belle humeur, hilarus. 
Cic. Etre en belle humeur, hi- 
lar o animo esse, Cic. To uj ours 
en belle humeur, fronte sem- 
per pari et Isetus ad omnia. 
Cic. Un beau, mangeur, homo 
multi cibL Cic. homo cibi 
capacissimus. Varr, || (En 
pari, des choses de Fart .) Beaux 
arts, artes elegantes. Cic. in- 
genuse. Cic. liberates. Cic. Belles 
Iettres, artes honest se. Quint, 
ingenua studia. Quint, litterss. 
Cic. Un bel esprit, perurbanus 
homo. Cic. elegantiorum litte- 
raram amans ou studio sus, 
Cic. elegantiorum litterarum 
intelligens. Cic. bonarum ou 
elegantiorum artium script or. 
Cic. De beaux genies, decora 
ingenia. Tac. Beau discours, 
pr&clara qratio. Cic. Belle 
harangue, prseclara contio.Cic. 
Un beau style, oratio elegans 
ou nitida. Cic. orationis ou 
sermonis elegantia. Cic. ora- 
tionis nitor. Cic. || (Par anal.) 
Qui merite d'etre vu, considere. 
Spectabilis, e, adj. Ov.Plin. 
Tac % (ex.: mons. Plin. victoria. 
Tap.) ; spectandust a, um, 
adj. verb. Cic. (preferable a 
spectabilis); visendus, a f um, 
adj. verb. Cic. (ex. : ornatus 
Cic. [Vatin. 31] : subst. Athense 
multa visenda [* beau coup de 
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belles choses & voir »] haben- 
tes. Liv. [XLV, 27, 1 1]) . Beau 
a voir, visu ou spectatu ou 
cognitu dignus. Cic. Beau mo- 
bilier, lauta supellex. Cic. 
Marchandiso de belle quality 
merx proba. Plaut. Acheter du 
beau,^ probas merces emere. 
Se faire beau, se mettra en 
toilette, comere se. Com. Se 
faire beau pour qqn, exorndre 
se alicui. Com. Un beau cos- 
tume, pulcherrimus vestitus. 
Cic.^ Une belle dame,, nitida 
femina. Plaut. Un beau mon- 
sieur, nitidus et comptus, homo. 
Cic. Un beau diner, cena lau- 
tissima. Plin. J. Pythius 
donna un beau dlnev,opipare a 
Pythio apparatum convivium. 
Cic. Un beau spectacle, spec- 
taculum magnifficam. Liv. las- 
turn. Liv. egregium. Liv. Fa- 
mil, et iron. II en verra de 
belles, malum habebit. Sen. 
rh. malum magnum habebit. 
Plaut. En faire voir de belles 
a qqn, malum dare alicui. Ter. 
malo domdre ou coercere ali- 
quem. Liv. Sail, || (Par ext.) 
Une belle reunion, celeber am- 
plissimorum hominum con- 
ventus. Cic. conventus ma- 
gnus, maximus. Cic. honestis- 
simus. Quint. La belle societ6, 
le beau monde, homines laa- 
tissimi ou simpl. lautissimi. 
Cic. homines urbani. Cic. ho- 
mines lauti et urbani. Cic. Les 
belles manieres, le bel air, 
elegantia et munditia. Cic. 
Avoir de belles connaissances, 
■familiarissime uti viris am- 
plissimis. D'apres Nep. Un 
beau parleur, disertus vir. Cic. 
Bavard plutot que beau par- 
leur, loquax magis quam fa- 
cundus. Sail. J'ai cru que ce 
beau parleur etait un gaillard, 
callidam et disertum credidi 
hominem. Ter. || (Iron.) Reee-, 
voir une belle volee, male 
mulcari. Plaut. Liv. vehemen- 
ter vapuldre. Cic. Donner une 
bolle volee, male mulcare ali- 
quem. Liv. aliquem depeccum 
dare. Corn. ^ Beau (au moral), 
Pulcher, chra, chrum, adj. 
Cic. etc. (ex.: p. exemplum. 
Cses. f acinus. Sail. mors. Virg. 
nihil virtute pulchrius. Cic* 
factum pulcherrimum. Cic. 
pulchrum est [op p. a turpe est] 
avec Tlnf. Cic. Sail, pulchrum 
est bene facer e rei publicse. 
Sail, videte ne, ut illis pul- 
cherrimum fuit tantam vobis 
imperii gloriam trader e 1 sic 
vobis turpissimum sit quod 
accepistis tueri et conservdre 
non posse. Cic. turpe decet 
cedere pari^ pulchrum supe- 
rasse ma j ores. Quint. [1,2,22]); 
form os us > a, um, adj. Cic. 

(tres rare, cf. cspend. virtute 
nihil est formosias. Cic.) ; de- 
corns, &, urn (pr. « conve- 
nable, bienseant ») y adj. Cic. 
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Quint, (s'opp. a indecorus et a 
turpis t ex.: d. vooo^ actio [<* ac- 
tion oratoire •>]. Quint, neque 
autem idem ubique aut licet 
aut decorum est. Quint, cum 
persuasum sit nihil hominem 
nisf quod honestum decorum- 
que sit aut admirdri aut optdre 
aut expetere oportere. Cic. con- 
tra eapleraque nostris moribus 
sunt decora quze apud illos 
turpia putantur. Nep. decorum 
est avec lTnf. Cic. dulce et deco- 
rum est pro patria mori. Hor. 
nee tarn turpe fuit vinci, quam 
contendisse decorum est. Ov.) ; 
liber alis, e, adj. Cic. (ex.: li- 
berate ingenium [« beaux sen- 
timents »]. Ter. (voy. noble, 

ELEV^, DISTINGUE, HONORABLE, 

bienseant) ; lugenuus, a, um 
(pr. « noble, eleve «), adj. Cic. 
(ex. : animus ingenuus [« uno 
belle ame «]. Cic). Voy. noble, 
eleve*, genereux. Un beau nom, 
nomen clarum 7 magnum. Cic. 
(Iron.) II serai t beau que..., il 
ferait beau voir que..., ridicula 
res est... ridicula res esset... ri- 
diculum est... } ridiculum esset... 
avec uno Prop. Inf. Cic. Sen. 
Quint. On on dit de belles sur 
ton compte, ornatus es ex vir- 
tutibus tuis. Ter. Tout eel a est 
bel et bon, ce sont la de belles 
paroles, verba ista sunt. Ter. 
*f Beau (dans les affaires, les 
entreprises). Pulcher, chra, 
chrum, adj. Cic. Hor. Flor. 
(ex.: dies. Hor. victoria. Justin, 
exitus. Flor. ne pulchrum se 
ac beatum putaret [*pour qu'il 
ne put se croire dans une belle 
et heureuse situation »]. Cic. 
[p. Mur., 26]); commoaus, a, 
um (pr. « opportun, favorable/ 
propice»), adj. Cic. (ex.: si Cic); 
commo dius anni tempus esset. 
Cic); opportunuSj a, um 
(pr. u opportun, favorable »), 
adj. Cic. Liv. (ex.: opportuna 
occasio.Liv. sstatem habes op- 
portunissimam [« tu es au bel 
age «]. Cic). Voy. avantageux, 
favorable. Ne voir que le beau 
cote des choses, Iseta tantum 
considerdre ou curare. Vous 
avez fait la une belle affaire, 
(c.-d-d. une chose facheuse), 
egregiam scilicet rem egisti ou 
rem scilicet prseclaram et egre- 
giam! Par anal. II est venu un 
beau jour, un beau matin 
(c.-d-d. un jour, un matin qu'il 
a trouve apropos), suo tempore 
et abus. aliquando venit. Cic. 
voy. jour. Un beau coup de filet, 
piscatus bonus. Plaut. (Bacch. 
102). Une belle anneo (ou les 
profits sont abondants), fruc- 
tuosus annus. Un beau coup 
(c.-d-d. un coup heureux), ta- 
lorum ou tesserarum prosper 
iactus. Liv. (IV, 17, 3). Avoir 
boau jeu {c.-d-d. un jeu qui 
donno chance de gagner et par 
ext. avoir des chances de reus- 
site), occasionem ou opportu- 
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nitaiem habere. Cic. opportu- 
nitatem ad aliquid faciendum 
idoneam habere, Cic Vous ayoz 
vraiment beau jeu, tempus 
habes tale, quale nemo habuit 
unquam. Cic Avoir la partio 
'belle, c-d-d. avoir toutes les 
chances pour soi, amplam occa- 
tionem nactum esse. Cic. omnia 
secundissima habere. Cic. Nous 
avons eu la partie belle, omnia 
nobis secundissima acciderunt. 
Cses. ap. Cic. Donner beau on 
la donner belle (en jouant a la 
paum e) J commodepilam off err e. 
La donner belle (c.-d-d. donner 
prise, donner occasion), ansas 
dare. Cic. La don ner ou plutdt 
la bailler belle (fig.), faire un 
avantage, voy, avantage. Je la 
lui donne belle, per me licet. 
Cic. per me. Cic. nihil impedio. 
Cic. nihil moror. Cic. non re- 
pugnabo. Cic. Vous me la bail- 
lez belie (iron.), c.-d-d. je ne 
saurais accepter ce que vous 
dites oufaites, lepidasane me- 
moras I Plaut. mihi verba das. 
Ter. II nous la vient donner 
belle d'insulter ainsi noire ami, 
Bcilicet opportune nobis nostrum 
amicum Isedit! || (Par ext.) Avoir 
beau, c.-d-d. avoir Poccasion 
favorable, voy.occASJON.A beau 
mentir qui vient de loin, impune 
mentitar (ou mendacia narrat) 
qui peregre advenit ou redit. 
|| Par ext- et ellipt.) Avoir beau, 
c.-d-d. parler ou agir de son 
mieux,niaisinutilement. Tu as 
beau faire, nihil agis. Plaut. 
Cic. Vous avez beau dire et beau 
faire, omnia dicas et facias li- 
cet. Sen. (On tourne ordin. par 
quoique.) || La manquer belle, 
Techapper, la laisser echapper 
belle (la balle). Voy. ces mots. 
Fig. La laisser echapper belle, 
c.-d-d. laisser echapper une 
belle occasion, omittere occa- 
sionem. Cic. prsetermittere oc- 
casionem. Cses. Liv. deesse 
occasioni. Cses. Liv. occasionem 
dimittere ou amittere. Cses. Cic. 
Liv. Par ext. iron. II l'a echappe 
belle, c.-d.-d. il a heureusement 
echappe a un danger imminent, 
psene periit. Com. prope fuit ut 
elabi ou evadere nequiret^ ou 
bien vixevasit^vix elapsus est. 
cf. magno periculo defanctus 
est. Cic. Vous m'avez fait une 
belle peur, mirum mihi metum 
fecisii. D'apr. Liv. De plus 
belle, c.-d-d. en augmentant, 
en croissant. Magis et magis. 
Cic. magis magisque. Cic. in 
dies (avec crescere ou augeri) % 
Cic. in dies magis magisque. 
Cic. La guerre recommenca de 
plus belle, acrius de integro 
obortum est bellum. Liv. La 
pluie tombe de plus belle, cre- 
brior quam antea imber decidit. 
Mordre a belles dents, c-d-d m 
pleinement, mordicus scindere t 
Plaut. apprehendere.Plin.Fig. 
Declarer la reputation de qqn 
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a belles dents, dente maledico 
carperealiqaem.Cic.il ya beau 
jour ou beau temps que.*., 
jam diu factum est, cum (ou 
postquam) ..., jamdudum est, 
cum... Au beau milieu (c.-d-d 
tout a fait.au milieu, en plein 
milieu du forum,m medioforo. 
Cic. Au beau milieu du voyage, 
in ipso itinere. Cic. Bel et bien 
(loc, adv. )» c.-d-d. tout a fait, 
completement, plane. Plaut. 
Cic. plane et probe. Plaut. Je 
suis bel et bien perdu, pulchfe 
occid'u Plaut. 
2. beau, s. m. Ce qui est beau. 
Pulchrum, i, n.Pdlchritudo,di- 
nis, f. Cic. Voy. beaut^. 
1. beaucoup, s. m. Quelque 
chose de considerable. Mul- 
tum, i, n. Plaut. Cic, Liv. etc. 
(ex.: a quibus cum audisset non 
multum super esse munitionis 
[t qu'il ne restait pas beaucoup 
a faire pour terminer les rem- 
parts ■]. Nep. multum lab oris. 
Cic. multum erat si ilium pro- 
vincia probasset. Sen. non 
multum abfuit quin, avec le 
Subj.[* il ne s*en fallut pas de 
beaucoup que... »] Cic. mul- 
tum interest ou refert... avec 
TAcc. et I 'Inf. [« il importe beau- 
coup que... »]. Cic. multum 
inter est utrum, an... [«il importe 
beaucoup de savoir si., ou si„,»], 
Cic); plurimum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: plurimum posse. Cic. 
plurimum mali. Cic. Sen. gra- 
vitatis. Cic. studii. Nep. virtu- 
turn. Quint.). || En grande quan- 
tity. Multus, Bj U22i,adj. Cic. 
etc. (ex.; multaverba. Cic. multi 
viri. Cic* multae pecuniss alienee 
[pa.rc& que pecuniae aliense equi- 
vaut a un mot compose signi- 
ficant * de t tes i*]. Cic. mais multse 
et graves cogitationes [« beau- 
coup depensees serieuses*]. Cic. 
[parce que graves ne forme pas 
avec cogitationes Tequivalent 
d'un mot unique ; on dira de 
meme: haberemultas etmagnas 
partes. Cic.]. multorum anno- 
rum tyrannis.Nep. multa Iseti- 
tia.Cic. multi, subst. [« beau- 
coup d'hommes »]. Cic. multi 
alii [t beaucoup d'autres »~\.Ter. 
ssepe multi [« beaucoup d'autres 
a une autre epoque =]. Cic. en 
parl.d'unematiere: multa caro. 
Cic. multus sudor. Cic. m. san- 
guis. Liv. multum aurum ar- 
gentumque. Sail, multa su- 
pellex. Nep. cf. plurima prseda. 
Plaut. plurima vestis>stragula. 
Cic.) ; permultusi a, um, 
adj. Cic. (ex.: p. viri. Cic. per- 
multa^ subst. Cic. Hor^) ; fre- 
quens (pr. «nombreux »;sens 
passif : « ou il y a beaucoup 
de...»), adj. Cic. Liv. etc. (ex, ; 
frequens leg alio [* une ambas- 
sade composee de beaucoup de 
membres «] . Liv.fr equentesfai- 
mus [« nousetions beaucoup ■»] . 
Cic. frequens sententia [« un 
avis qui reunit beaucoup de 
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suffrages »].Plin. j. [op, 11^ \\ t 
6] . fr. theatrum [« ou il y a beau- 
coup demonde»].Ctc). Beaucoup 
de produits (de la terre), copia 
frugum. Cic. Beaucoup d argent 
vis argenti. Cic. Beaucoup de 
vases de Corinthe, magna vis 
vasorum Corinthiorum. . Cic. 
Beaucoup de ci to yens, multi. 
tudo ou magnus civium nume- 
rus. Cic. Avoir beaucoup de,.., 
abunddre aliqua re. Cic. || A 
beaucoup pres, c.-d-d. il s'en 
faut de beaucoup. La ville n*est 
pas a beaucoup pres aussi im- 
port ante, (oppidum) nequaquam 
tarn opulentum. Liv. II n'est 
pas dans le vrai, a beaucoup 
pres, longissime abest a vero. 
Cic. || De beaucoup (se trad, en 
latin par multo *al>l. n. ou par 
longe adv.). JWlzifo(devantun 
compar. ou une express, equi- 
vaL), abl. adverbial. Cic. etc. 
(ex.: multo plara. Nep. multo 
pauciores. Cic. major multo 
res. Liv. multo maximus. Cic. 
multo antiquissimus.de. win?- 
to formosissimus. Nep. multo 
ceteros gloria antecesserunt. 
Nep. de meme avec antevenire. 
Ter. anteponere. Cic. prsestat. 
[* il est de beaucoup preferable 
de...»].Sall. malle.Cic); longe, 
adv* Cic. etc. (surt. avec un su- 
perl.. ex.: L nobilissimus.Cms. 
I. maximus. Cic. I. primus civi- 
tatis. Cic. qqf. avec un compar. 
I. clarior. Quint.). 
% beaucoup, adv. D'une ma- 
niere considerable. Multum, 
adv. Cic. etc, (ex. : non multum 
confidere. Cses. multum desi- 
derare. Nep. longe multamqud 
superare.Cic): multi (avec les 
verbes de prix ou d'estime). 
Plaut.- Cic. etc. (ex. ; multi fa- 
cere [« faire beaucoup de cas », 
* estimer beaucoup »] ; Plaut. 
Cic); plurimi (meme emploi 
que multi). Plaut. Cic. (ex. : 
plurimi facer e. Nep. esse 
[« valoir »]. Cic multo (de- 
vant une expression sign, une 
idee de compar.), adv. Cic. etc. 
(ex.: multo magis. Cic. multo 
minus. Cic. multo aliter. Nep. 
m. infra. Plin. major multo 
res. Liv. non multo post. Cic. 
multo ante. Nep. ante multo. 
Cic). ^ (Determinant un adj; 
[arch.].) Multum bonus. Cic 
Multum dispar. Cic. (A ppartient 
a la langue famiiiere et a 
donne lev. fr. * moult ■-) 
beaucuit, s. m. Ble sarrasin. 

YOy. SARRASIN. 

beau-fils, s, m. Fils par al- 
liance. Privignus, i (fils issu 
d'un premier mar iage),m. Cic. 
^ Gendre (arch,). Voy. ce mot. 

beau-frere, s. m. Frere par al- 
liance. Levir t iri (frere du ma- 
ri), m. Modestin. dig. mariU 
frater. Cic. uxoris frater. Cic* 
maritus ou vir sororis. Cic 
Vettius, ton beau-frere, Vet* 
tiuSj tuus a f finis t cuju$ sorQ- 
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rem hdbes in Tnatrimonio, ou 
fa& nxoris frater. 
beau-pfere, b. m. Pere par al- 
liance. Socer, ■ eri, m. Cic. 1" 
Ulari de la femme qui a des 
enfants d'un autre lit. Vitricus, 
i t m. Cic. 

beaupr6, s. m. Mat place* a 
■J'avant d'un navire. Maluspro- 

ralis. D. 

beaute, s. f. Quality de ce qui 
est beau. Pulchritudo, dinis> 
f. Cic. etc. (s'emploie dans pres- 
quo tous lessens, aussi bien en 
pari, de la beaute ideale que 
de.la beauts mater ielle, ex.: p. 
corporis [opp. a deformitas]. 
-Cic* eqai. Gell. operis. Plin. /. 
virt atis. Cic); species^ ei, f. 
Cic. etc. (sign. « belle appa- 
rence » et s'emploie par cons, 
de la beaute" exterieure, ex.: 
species candorque caeli. Cic. 
jixvenis species. Juv. triumpho 
moodmam speciem captiva ar- 
maprsebuere. Liv.); forma*, de 
( u belle forme, beaute * ), f. 
Ter. Cic. (ex.: forma prsestans. 
Cic. par me* ton. forma [« une 
■beaute », * une belle femme «]. 
Ter. TEun., 566]. Prop. [II, 5, 
38; 28, 53]) ; venustas, atis 
U grace, charme, beauts »), f. 
Cic. etc. (ex.: v. muliebris. Cic. 
venustas et pulchritudo cor- 
poris. Cic. signa eximia venus- 
tote. Cic. ven. pomorum. Varr. 
vestimentorum. Cannut. fr.); 
dignit&S, atis (* air imposant, 
beaute^ noblesse des choses »), 
f. Cic. (cf. de Off., I, 130). Plin. 
Suet. Tac. (ex.: corporis. La- 
ber t Nep. Vitr. formes. Suet. 
Tac. oris. Plin. j. in for mis a- 
liis dignitatem esse, inaliis ve- 
nustatem. Cic. d.porticusj. Cic. 
■d.portus,urbis.Nep. loci. Saet.); 
amcenitas, atis (pr. * agre- 
ment , aspect riant » , oVou 
« charme, attrait, beaute *>), f. 
Cfc. etc. (ex.: fluminis\ horto- 
ram. Cic. urbium. Liv. loco- 
rum. Quint, amosnitates ora- 
Turn ac litorum. Cic. [de nat. 
deor., II, 100] ); elegantia, as 

!* beauts qui r^sulte du choix 
isureux et do Pheureuse ordon- 
nance des elements d'un su- 
jet »), f. Cic. etc. (ex.: verbo- 
rum Latinorum. Cic. mira ser- 
wortffi. Quint, loquendi. Cic. 
scribendi. Hirt.) ; virtus, litis 
(* bonne qualite , beaute in^ 
trinseque »), f. Cic. (ex.: ora- 
tionis i/irtates introspicere. 
Cic). T (Par exfc.) Une beaute, 
c.-a-d. une femme belle, mu- 
tter (virgo) formosa. Cic. mu- 
iier [virgo) forma egregid ou 
eximia ou excellente. Cic, mu- 
iier (virgo) forma excellens. 
Cic* Une beaute* celebre, facie 
inclita muiier ou virgo. Cic. 
Une beaute accomplie, parfaite, 
Tnulier omnibus simulacris 
emendatior. Petr. 
*bec, s. m. Bouche des oiseaux 
forme* e de deux lameo cornees 
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et pouvant servir d'arme offen- 
sive ou defensive. Rostrum, i, 
n, Cic. Fig. II a bee et ongles, 
c.-d-d. il est en e"tat de so de- 
fen dre, unguibus et rostro va- 
let ou lingua et manu valet ou 
potest se defender e lingua et 
viribus. Cic. S'escrimer de Taile 
et du bee, c.-a-d. faire tous les 
efforts dont on est capable , 
manibus pedibusque obnicce 
omnia facer e. Ter. Avoir le bee 
dans Toau (c.-d-d. attendre le 
boc dans l'eau 1'occasion d'une 
proie), rostro aguam explorare 
ou investigare. Tenir qqn le bee 
dans Veau, c.-a-d. le faire at- 
tendre vainement , aliqaem 
lactare et falsa spe producere. 
Ter. Avoir le bee jaune, c.-d-d. 
6tre naif. Voy. naif, naivet^. ^ 
( Par plais. ) La bouche de 
1'homme. || Bouche friande. Os, 
oris, n. Cic. (cf. inserere in os 
minima mansa. Cic). Faire le 
petit bee, c.-d-d. la petite bou- 
che, fastidire, intr. Plaut. Cela 
lui a passe 1 devant le bee, nihil 
gustavit. D. || Bouche bavarde. 
Avoir bon bee, lingua promp- 
tum esse. Liv. C'est un bon 
bee, c.-d-d. e'est une bavarde, 
lingua estimpigrd. D'&pv.SalL 
Etre pris par le bee, c.-d-d. con- 
vaincu par ses propres paroles, 
suis verbis ou sua sententia 
damndri. Glare le bee a qqn, 
c.-d-d. le faire taire, vocem 
alicui includere. Cic. Avoir le 
bee gel£, c.-d-d. ne trouver 
rien a dire, verbum facer e non 
posse. Cic. Qui a le bee bien 
affile^ c.-d-d. une bonne langue, 
locutulejuSj i, m. Gell. Se pren- 
dre de bee avec qqn, voy. [se] 
disputer. Donner un coup de 
bee a qqn, carper e aliquem ma~ 
ledico dente. Cic. || Bouche mi- 
gnonne. Osculum, *, n. Ov. 
Petr. || (Spe'c.) Blanc-bec, c.-d-d. 
levres qui n'ont pas encore de 
moustache. Voy* imberbe. (Par 
ext.) Jeune homm© qui n'a pas 
encore de barbe, imberbis ju- 
venis. Hor t Cesser d'etre un 
blanc-bec, rostrum barbatum 
habere. Petr. ^ (Par anal.) Ex- 
tremite des objets terminus 
comme par un bee. Rostrum , 
i T n. Col. Plin. Le bee d*un 
navire, rostrum? i, n. Liv. [| 
Pointe de terre. Voy. pointe, 

becasse, s. f. Nom d'un oiseau 
a long bee. Rusticula, se, f. 
Plin. Rustica gallina. CoLFig. 
La becasse est bridge, c.-ct-d, 
la dupe est prise au piege, tac- 
tus est probe. Plaut. C*est une 
becasse, c.-d-d. une sotte, de- 
lira muiier est. Cic. 

becassine, s. f. Comme be"- 

CASSE, 

bec-de-lievre, s. m. Difformi- 
t6 de la levre superieure, fen- 
due comme celle d'un li^yre. 
Scissum labrum. 

becfigue, s. m. Petit oiseau. 
Flcedula, m, f. Plin. 
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bechard, s. m. Sorte de houe. 

Voy, houe. 
becharu, s. m. Nom valeaire 

du FLAM A NT. 

beche, s. f. Outil de jardinage 

Pala, se, U Varr. Liv. 
bechelon, s. m. Petite binette. 

Voy. BINETTE. 

b§cher, v. tr. Travailler ]a 
terre avec une b6che. Fodere. 
tr. Ter. Cic. (cf. in fnndo fo- 
dere aut arare. Ter. fodere 
hortum. Plaut. terram altius. 
Varr. CoL). 

becheton, s. m. Petite becho. 

Voy. BECHE. 

bechette, s. f. Petite beche. 

Voy. BECHE. 

bechevet, s. m. Double chevet 

(arch.). Voy. chevet. 

bechique, adj. Bon contre la 
toux. Bechicus, a, um (gr. pr r 
Yw6c), adj. CseL-Aur. (acut., 
1, 17, 17S). Tussicularis, e, adj. 
Cjeh-Aur. (ibid.). 

becboir, s. m. Houe carr6o a 
large fer. Voy. houe. 

beoiion, s. m. Petite houe. Voy. 

HOUE. 

becot, s. m. Petite becassine. 
Voy. becassine. 

beoque-cornu, s. m. Voy. sot. 

becq... Voy. beq... 

bedaine, s. f. Ventre rebondi. 
Aqualicrilus, f, m. Pers. (I, 57). 
Venter pro missus ou projectus. 
Plin. venter obesus. Plin. ven- 
tris obesitas. Suet, lata alvus. 
Col. II a une bedaine, ventvio- 
sus est. Plaut. \\ (Par ext.) Ven- 
tre. Voy. ce mot. f (Fig.) Vase 
a panse (arch.). Ventriosum 
vas. Plin. 

bedane f s. m. Outil de menui- 
sier. Voy. ciseau. 

bedeau, s, m. Appariteur. Bi- 
delluSy i, m. (Bas latin) ; 

bedou, s. m. Gros ventre, Voy. 

BEDAINE. 

bedondaine , s. f. Bedaine 
(arch.). Voy. ce mot. ^ Sorte de 
cornemuse. Voy. cornemuse. ^ 
Boulet (de pierre). Voy. bou- 
let. | Machine a lancer les 
projectiles. Voy. catapulte. 

bee, adj. f. Voy. beant. 

beer, v. intr. Voy. bayer. 

beffler, v. tr. Tourner en ri- 
dicule (arch.). Voy. ridicule. 

beffroi, s, m. Tour de bois 
mobile employee dans les sie- 
ges. Turris, is, f. Cic. *}" Tour 
munie d*une cloche oii Ton fai- 
sait le guet. Turris, is, L (Le 
bas latin emploie berfredum y 
mot germanique latinise*. )- || 
(Par ext.) Cloche d'alarme. Voy. 
cloche. 

begaiement, s. m. Action de 
begayer ; d^faut de prononcia- 
tion.' Hsesitatio, onis, f 4 Cic. 
linguse h&sitantia. Cic. tita- 
bantia linguse. Suet. (Claud., 
30). Macr. (sat., VII, 6, 21). t. 
oris. Suet. (Vit. 6). T Hesita- 
tion de Tenfant qui commence 
a parler. Hsesitaniia linguae. 
Cic. 

18 
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begayant, ante, adj. Qui be- 
gaye. Voy. begayer, 

begayement.Voy. begaiement. 

begayer, v. intr. et tr. 1(V. 
intr.) Parler en hesitant (par 
defaut naturel). Balbum esse. 
Cic. lingua hsesitare. Cic. • || Ne 
pas savoir encore parler. Loqui 
incerta voce (en pari, des enf.). 
Cic. || Parler en hesitant (par 
emotion, par timidity. Voy. 
balbutier. T {V, tr.) Prononcer 
qqch. en begayant. Balbutire, 
tr. Cic. (ac, II, 137). Hot. (sat. 
I, 3, US). 

begue, adj. Qui begaye. Bal- 
bus, a, um, adj. Cic. Hor. 

begueule, s. f. Celle <jui reste 
bouche bee et par suite celle 
qui s'effarouche d'un rien. Pu~ 
tida mutter. Petr. 

begueulerie, s. f. Maniere 
d'etre d'une begueule. Putidis- 
sima virtutis simulatio. 

beguin, s. m. Sorte de coiffe 
unie. Cophia, se, f. Fortun. 
Fig. et famil. Je lui ai lave 
son beguin, voy. reprimanded 
Avoir un beguin pour qqn, c- 
d-d. en etre coiffe pour le mo- 
ment. Voy. [se] coiffer. 

beige, adj, D'un gris jaunatre. 
Ravus, a, urn, adj. Hor. Fest. 

beignet, s. m. Petite bosse 
(arch.}. Voy. bosse. ^ Sorte de 
pate frite, Laganum, i, n. Hor. 
Apic. 

bejaune, s. m. Bee des jeunos 
oiseaux revetu d'une pellicule 
jaune. Fig. Montrer a qqn son 
bejaune. Voy. naivete. ^ (Par 
ext.) Jeune oiseau qui a encore 
le bee jaune et au fig. un be- 
jaune, c.-d-d. un jeune niais. 

Voy. NIAIS. 

bel. Voy. beau. 

belandre, s. i. Batiment de 
transport a fond plat, muni de 
voiles. Ponto* onis, m. Caes. 
Paul. dig. 

belant, ante, adj. Qui bele. 
Balans, anlis, p. adj. Varr. Les 
victim es bel antes, balantes 
hostias. Enn. et subst. balantes, 
fam, f . pi. Lucr r Virg. ApuL 

b element, s. m, Cri particulier 
au mouton. Balatus, us, m. 
Virg. Ov. Plin. 

beler, v. intr. Faire entendre 
des belements. Balare, intr. 
Plant. Ov. Quint. 

belette, s. f. No m d'une bete. 
Mustela , se , f. Plant. Cic 
Phsedr. Plin. 

belier, s. m. Le mile dans le 
genre mouton. Aries, etis, m. 
Varr. ^ Le Belier, constella- 
tion. Aries, etis, m. Cic. poet. 
T Machine de guerre employee 
pour battre les murs en brecne. 
Aries, etis, m. Caes. etc. (cf. 
arietes immittere. Caes. admo- 
vere. Curt, sterner e ariete mu~ 
ros. Liv. murum aries percu- 
tit. Cic). 

belin, s. m. Belier, mouton 
(arch.). Voy, ces mots. 

belitre, s. m. Mendiant, gueux 
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(arch.). Voy. ces mots. Fig. 
Pauvre d 'esprit. Tenuis et in- 

Sirrnus homo. Caes. T (Par ext.) 
lomme nul, sans valeur. Homo 
irritus. Goto. 

bellatre, adj. D'une beaute 
sans expression, fade et insi- 

,pide. Pulchellus, a, um, adj. 
Crass, op. Cic. Cf. Cic. (ad Att., 
I, 16, 10). I| (Subst.) Un bellatre, 
pulchellus vir. Cic. ^ Celui qui 
fait le beau. Pulchellus, a, um, 
adj. Cic. 

belle-dame, s. f. Nom vulgaire 
de Parroch© des jardins, Voy, 
arroohe. 

belle-de-jour, s. f. Nom vul- 
gaire du liseron. Voy. ce mot. 

belle-de-nuit, s. f. Nom d'une 
pi ante. Nyctegretos ou nycta- 
lops, opis, Ace, opa, L Plin. 
(XXI, 62) • 

belle-fille, s. f. Fille par al- 
liance. Privigna, se (fille d'un 
premier lit), f. Cic. || Femme 
du fils, bru. Voy. bru. 

bellement, adv. Tout douce- 
mentl Clementer, quseso.Plaut. 

belle-mere, s, f. Mere par al- 
liance; mere de la femme, so- 
crus, us, f. Cic. Jet. T Seconde 
mere d'enfants n£s d*un premier 
lit. Noverca, se, f. Cic. 

belle-soeur, s. f. Soeur par al- 
liance: soeur du mari. Glos, 
gloris, f. Jet. Soeur de la fem- 
me, soror uxoris. Cic. Femme 
du frere, fr atria, se, f. Paul, ex 
Fest Non. 

belligerant, ante, adj. Re- 
connu en etat de guerre. Bel- 
lum gerens. Liv. bellans. Virg. 

belliqueux:, euse, adj. Qui 
aime la guerre. Bellicosus, a, 
um, adj. Sail. Cic. etc. (cf. b. 
homines. Cses. gentes bellicosse. 
Cic. bellicosiores erant. Liv. 
Suevorum gens bellicosissima . 
Cess.), belli ou beUandi ou belli 
gerendi cupidus ou avidus. 
Cses. Cic. Liv. Etre d'humeur 
tres belliqueuse, bellandi cupi- 
ditate flagrare. Liv. En pari, 
d'un individu : pugnacern esse. 
Tac. T Qui excite l'ardeur guer- 
riere. Bellicus, a, um, adj. Cic, 

bellis, s. f. Sorte de paquerette. 
Bellis, idis, f. Plin. 

bellissime, adj . Tres beau.Voy. 

BEAU, 

bellot, otte, adj. D'une beaute 
enfantine. Bellulus, a, am, adj. 
Plaat. 1 (Subst.) Mon bellot, 
ma bellotte (t. d'affect.), ocelle 
mi! Plaut. 

beloce, s. f. Petite prune sau- 
vage. Prunulum, i, n. Fronto. 

belocier, s. m. Prunier sau- 
vage. Pranus silvestris. Col. 
Plin. 

belone, s. f. Nom d'un poisson 
(anguille de mer). Belone, es 
(|3eX6vy)), f. Plin. (IX, 166). 

belouse. Voy. blouse. 

belvedere ou belveder, s. m. 
Lieu et spec, pavilion d'ou la 
vue est etendue et agreable. 
Apopsis, is (feo^ lc ) 3 f, Fronto. I 
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ben, s. m. Arbre exotique dont 
le fruit donne une huiie .pri- 
de use. Palma quas fert myro- 
balanum. Plin. (cf. XII, 100 et 
103), Noix de ben, myrobala- 
num, i, n. Plin. Huile de ben 
balaninum oleum. Plin. [XJll 

8). . .-■'.! 

benediction, s. f. Action d» 
benir. BenedictiOj onis, f. 
Eccl. (ex.: benedictionem alU 
cu jus peter e. Eccl. benedictio- 
nem dare. Eccl.). Accompagner 
qqn de ses benedictions, bonu 
ominibus aliqaem prosequi. 
Cic. Au milieu des bin delic- 
ti on s de tout le roonde, omni- 
bus Imta precantibus. Cie. ^ 
(Par ext.) Action tutelaire de 
la grace divine. Dei favor. Cic. 
Que Dieu repande sur vous ses 
benedictions, patrimonium tibi . 
Deus fortunet! D'apr. Cic. \\ \ 
(Famil.) En pari, de ce qui ; 
prospere au dela de touts at- * 
tente. C'est- une benediction, 
hoc est emolumento. Cie. Iron.. ' 
ultra quam aestimari potest. [ 
Aur.-Vict. \ 

benefice (lat. beneficium, * bien- ; 
fait *>), s. m. A vantage que ^ 
nous confere qqn, qqch. Bene- I 
ficium, ii (* bienfait, service, ; 
grace, faveur « ), n. Ter, Cic. 'I 
etc. ( ex. : liber beneficioram 
[ou etaient inscrits les dons en f t 
terres con feres a titre de b^ne- -' 
fices]. Grom. vet. benefitivm - 
Uber oram [* benefice qu'ondoit - 
au nombre de ses enfants *]. :' 
Suet. [CI. 15], hoc beneftw. r 
Ter. aeorum beneficio [* par ^ 
la grace et le benefice de^ "\'i 
dieux »]. Cses. voy. grace); - 
pTSdmiTim, li ( « avantage, ~- 
privilege, faveur, profit *), n. '-' 
Cic. etc. (ex.: legis pr&mio -^ 
[* par le benefice de la loi »]. \ : 
Cic.). II profita du benefice de ..-j 
Vkge,usas est aetatis vacations. '•* 
Nep. Sous benefice d'inventaire, >- 
c.-d-d. apres verification, ra- ^ 
tionibus dispunctis. Sen. | (Par ^ 
ext.) Profit d'une certaine im- i: 
portance qu'on retire d'une "■£. 
entreprise, etc. Voy. gain, pro- -r 
fit. . * Ci 

benef iciaire, adj. Qui est ra- ; c 
latif a un benefice. Benefida- ^z 
rius, a , um, adj." Sen. Soldats c:i 
beneficiaires ou subst. benefi- -i: 
ciaires, beneficiarii, m. plXss. :^j 
(cf; B. C, III, 88, I» et 1,75, *.j 

2). V: 

beneficial, ale, adj. Relatifi i; 
un benefice ecclesiastique. Be- z*i 
neffcialis, e, adj. Cassiod. tt 

1. beneficier, s. m. Possesseur ^ 
d'un benefice ecclesiastique. > 
Beneficiarim, u, m. Eccl. ^ 

2. beneficier, v. intr. Retirer ^, 
un avantage de qqcli. II bene- ; r | 
ficia de sa^qualite d'etranger, ;^ 
multum ei pro fait quod alienz .t ( 
erat civitatis. D'apr. Nep* a ^ 
R6aliser un benefice, c * '**"**: : t 
avoir un surer oit de profit. H ^"j 
beneficie encore d'autres avan- ^ 
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tages, alias etiam percipit com* 

moditates. Cic., 

benet, s. m. Niaisement bpnas- 
' se. Homo insnlsus. Cic. inep- 

tas. Cic. 
benevole. adj. Qui fie prete a 

qqch. avec bienveillance. Bene- 

volus, a, ttrn, adj. Cic. 
bene volement, adj. D'une ma- 

niere benevolo. Benevole, adv. 

Cic* 
benignement, adv. D'une ma- 

ni&re benigne. Benigne, adv. 

Cic, 

benignity, s. f. Caractere de 
ceiui qui est bienveillant. Beni- 
gnitas, atis, f. Cic. Voy. bien- 
veillance, bont£. ^ (Fig.) Ca- 
ractere inoffensif d'une mala- 
die. La benignite de la fievre, 
febris non acuta. Cels. 
benin, igne, adv. Bienveillant, 
indulgent pour tous. Benignus, 
a, uro, adj. Cic. || (Par iron.) 
Trop indulgent., trop facile. 
Voy. ces mots. V(Fig.) En par- 
Ian t de chose s dont Taction est 
bienfaisante. Astre benin, sidus 
propitium. Cic. || (Special.) Qui 
agit avec douceur (en pari, 
d'un remede). Lenis, e, adj. 
Cels, Rome des ben ins, tenia 
remedia. Liv. 

benir, v. tr. Dire des paroles qui 
souhaitent le bonheur. Bene- 
dicere, intr. et tr. Eccl. (em- 
ploye seul. dans la lan^ue 
religieuse.) Les pauvres le be- 
nissent, earn pauper es bonis 
ominibus prosequuntur. D, 
bona omnia pauper es ei op- 
tant ou precantur. La me- 
raoire des gens de bien est 
benie, bonorum memoria pie 
colitar. D. Que ce jour soit beni 
(comme un jour de bonheur) I 
Signetur dies melioribus la- 
pillis. Cf, Pers. {% 1). Mart 
(IX, S3, 5). || (Par ext. Benir 
Dieu (c.-d-cUe pr ocl a uierauteur 
de tout hien) ,l)eum benedicere. 
Hier. Que le nom du Seigneur 
soifc beni ! Benedicatur nomen 
Domini. Eccl. ^ Appeler solen- 
nellement sur un fils, etc. la 
benediction divine. Benedicere, 
tr. Aag. T Appeler par des 
paroles ou par des ceremonies la 
benediction do Dieu sur qqn ou 
,sur qqcb. Benedicere, tr. Eccl. 

J (Par ext.) Consacrer au culte. 
enedicere, tr. Lact. Dedicare, 
lr« Liv. Voy. consacrer. 1 Vouer 
au bonheur (en pari, de Dieu). 
Benedicere, tr. Hier. (seul. 
dans le lat. eccles.) ; fortunare 
(pr*rendre heureux, faire pros- 
p«rer>i), tr. Cic. (ex. : patri- 
monium tibi dii fortunent. Cic); 
bene vertere (« faire tourner 
k bien »)> tr. Cic. (ex. : tibi bene 
vertant quod agas. Ter.). 
benit, ite, adj. Consacne par 
tine benediction. Benedictus, a, 
urn, p. adj* Eccl. Fig. (iron.) 
C[eafc pain benit, c.-a~d. c'est 
bien fait, bene est. Sen. bene 
habet. Ter. Eau benite de cour 
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et abs, eau benite (belles pro- 
messes qu'on ne tient pas) . Voy. 

PROMESSE. 

b6nitier, s. m. Vase confcenant 
Peau benite. Cantharus, i, m. 
Paul.-Nol: 

be no it, oite (lat. benedictus), 
adj. Bon (arch.). Voy, ce mot. ^ 
Qui prend un air doucereux. 

Voy. BEAT, DOUCEREUX. 

foenoite, s. f. Sorfce de plante. 
Geum, i f n. Plin. 

bequee, s. f. Ce que paut con- 
tenir le bee d'un oiseau. Esca, 
se, f. Virg. || Nourriture qu'un 
oiseau prend dans son bee pour 
ses petits. Esca, as, f. Virg. 

bequer, v. tr. Piquer avec le 
bee. Voy. bequeter. 

bequerolle,s.f.Becassine. Voy. 
ce mot* 

bequet, s, m, Nom vulgaire du 
saumon et du brochet. Voy. ces 
mots. 

bequeter, v. tr. Piquer a coups 
de bee repetes. Rostro tundere 
ou cudere oliquid. Plin. Se 
becqueter, c,-a-d. se battre a 
coups de bee, rostris inter se 
corruere. Curt; Se becqueter, 
c t -a-d. se caresser, rostris 
oscula dare. Ov. columbari 
labris. Msecen. ap. Sen. 

b6quillard, s. m, Celui qui a 
besoin de bequilles. Qui baculis 
innititur. ^ (Par ext.) Vieillard 
impotent. Voy. ces mots. 

becfuille, s. f. Baton, support 
muni d'une traverse a sa par tie 
superieure. Baculum, i> n. Cic. 

Voy. BATON. 

bequiller, v. intr. Marcher a 
Taide de bequilles. Baculis 
inniti. 

b&quillon, s. m. Courfce be- 
quille. Bacillum, i, n. Cic. , || 
(Par anal.) Tuteur. Voy. ce 
mot. 

bequot. Voy. becot. 

bercail, s. m. Lieu ou on abrite 
le petit betail. Voy. bergerie. | 
fig. Revenir au bercail, ad 
larem saum reveriu 

berceau, s. m. Petit lit d'enfant. 
Cunse, arum, f* pi. Cic. etc. 
( ex. : in cunas condere, Cic. 
in cunis dormire, vagire, Cic. 
cunarum fueras motor mear am. 
Mart.); ounabula y orum,u. pi. 
Cic. etc. (ex. : esse in cunabulis. 
Cic* aprvmis cunabulis [« des le 
berceau »]. Col. fig. qui non in 
cunabulis sed in campis con- 
sumes sunt facti. Cic. [leg. agr. 
% 36 100 ] ) ; incunabula, 
orum, n. pi . Liv. (au fig. inde 
ab incanabulis. [«des le ber- 
ceau**]. Liv.). La pauvrete et la 
misere ont entour^ son berceau, 
paupertas et angustise rerum 
nascentem eum circumstete- 
runt. Tac. Enfant au berceau, 
infans. Liv. puer vagiens. Cic. 
T" (Au fig.) Lieu ou qqn, qqch. 
a commence degrandir. Incu- 
nabula, orum, n. pi. Cic. 
Quint. Plin. j. (ex. : de oratoris 
quasi incunabulis dicere. Cic. 
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[Orat. 13,J$j. incunabula no*- 
tree doctrinse. Cic. [de Orat. I, 
6, 23]). Ville qui fut le berceau 
de l'eloquence, urbs in qua et 
nata et alta est eloquentia. Cic. 
V(Par anal.) Charmille en arc. 
Trichila, se, f. Cass. (B. G. Ill, 
98, 1). Col. Umbraculum, i, n 
Varr. Cic. fr. Berceaux de vigne, 
vinearum protecta. Plin. 

bercelonnette, s. f. Berceau 
leger (en osier). Cunae leves. 

bercer, v, tr. Balancer douce- 
ment un enfant. Cunas infan- 
tis movere. D'apres Mart. (Cf . 
Mart. XI, 39, 1 : cunarum mo- 
tor mearum [« toi qui m'as 
berce»>]j. Bercer le sommeil 
d'un enfant, infantem cunis 
motis sopire. Fig. Les contes 
dont on a berce son enfance, 
fabulae quibus puer infans lac- 
tates est.\\ (Par'exk.) Se bercer. 
Voy. [se] balancer. «f (Fig.) 
Amuser d'esperances de nature 

a inspirerlaquietude.iac^re, 
tr. Plaut. Ter. (ex. : aliquem. 
Plaiit. lactare amantem et 
falsa spe producers. Ter. I. ali- 
quem dictis lenibus. Ace. ali- 
quem frastrando. Ter.). Se 
bercer de Tespoir..., sibi per- 
suadere fore, ut... Cic. Se 
bercer d'une folio esperance, 
vana spe duci. Cic. 

berceuse, s. f. Celle qui est 
char gee de bercer un enfant. 
Cunaria, se, f. Inscr. 

beret ou berret, s. m. Sorte 
de coiffure. Birretam y i } n. Lat. 
vulg. 

l.berge, s. f. Pente escarpee qui 
borde une riviere, un fosse, etc. 
Grepido, ditiis, f. Cic. Rip a 
abrupia. Plin. /. Cours d'eau 
aux berges assez hautes, rivus 
prsealtis utrimqueclausus ripis. 
Liv. 

2. berge. Voy. 1. barge. 

3. berge. Voy. % barge. 
berger, s. m. Celui qui earde 

les moutons aux champs. Opilio, 
oniSj m. Plaut. Ovium pastor. 
Serv, Eccl. Ovium custos. Virg. 
Un chien de berger, canis pas- 
toricius. Apul. pastor alis. Col, 
canis pecaarius. Varr. L'etoile 
du berger, Vesper, eri, m. Virg. 
Stella Veneris. Cic. 1* (Spec.) 
Person n age de la poesie pasto- 
rale. Pastor, oris, m. Virg. 

bergere, s. f. Femme chargee 
de garder les moutons aux 
champs. Mulier ovium custos. 
T Bergeronnette. Voy. ce mot. 

bergerette, s* f« Jeune bergere. 
Puella ovium custos. || (Fig.» 
Bergeronnette. Voy. ce mot. a { 
Chant que les bergers chan- 
taient le jour de Paques. Car- 
men pastorale (paschali tem- 
pore dictum). || Liqueur com- 
Eosee de vin et de miel (qu'on 
uvait a cette occasion). OEno- 
meli, litos, n.Ulp. (dig. XXXIII, 

bergerie, s. f. Lieu ou on' 
abrite les troupeauxde moutons. 
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Ovile, is, n, Varr. Virg. Col. 
S&pta oiaum.Fir^.Fig.etfamil. 
Enfermer le loup dans la ber- 
gerie, ovem committer *e lupo. 
Ter. (eun. 832). accipiiri co- 
tumbas ou lupo ovile credere. 
Ov. (art. am., II, 363 sq,). 1 
Poesie pastorale ; poeme pas- 
toral. Carmen bucolicam. 
Gramm. poema. Col. Los ber- 
geries, bucolica, orum, n, pi. 
Gell. (IX, 9, U). Gramm. 

bergeronnette, s. f. Petite 
bergere (arch.). Voy. berge- 
rette. ^ Petit oiseau^ qui suit 
les troupeaux. Motacilla, as, f. 

Varr. Plin. Am, 

fcergin, s. m. Sorte de filet. Voy. 

BREGIN et BOURGIN. 

berictiot, s, m. Autre no m du 

ROITELET. 

beril, s. m. Voy. beryl. 

berle, s. f. Sorte de plante. 
Berula, 33, f. Marc.-Emp . 

berlue, s. f. Trouble visuel, 
ebiouissement passager. Cali- 
gatio, onis, f. Plin. Avoir J a 
berlue, c.-a-d. voir les choses 
de travers, non satis cernere. 
Si je n'ai pas la berlue. Si sa- 
tis cerno. Ter. Avoir la berlue, 
c,-a-d. juger de travers, perpe- 
ram judicare {de aliqua re). 
Cic. 

1 . berne, s. f. Couverture, man- 
teau de laine (arch.). Voy. ces 
mots. T (Par ex t.) Couverture sur 
laquelle on faisait sauter qqn 
pour le molester. Distentum lin- 
teum.*j (Arch.) Action deberner. 

Voy. BERNER. 

2. berne, s. f. Disposition dupa- 
villon en signe de deuiL Mettre 
le pavilion d'un vaisseau en 
berne, signum Indus proponere. 

bsrnement,s. m. Action de ber- 
ner. Voy. berner. 

berner, v. tr. Molester qqn en 
1 3 faisant sauter sur une cou- 
verture. Aliquem distento lin- 
teo impositum sublime jactare. 
^ (Fig.) Hareeler qqn de plai- 
santeries. Ludibrio habere ali- 
quem. Ter. aliquem ladiftcari. 
Plaut. Ter. Liv. 

berneur, s. m. Celui qui berne 
qqn. Ludificator, oris, m. Plaut. 
(most. 1066) . 

berniquet, s. m. Etre au ber- 
niquet (arch.), c.-d-d. dans le 
dernier embarras. Voy. embar- 
ras. > 

berret. Voy. beret, 

bers, s. m. Berceau- Voy. ce mot. 

beryl, s. m. Variete d'emeraude. 
Beryllus, i, m. et f. Plin. 

besace, s. f. Bissac porte par les 
men di ants, etc. Bisaccium } fi, n. 
Petr. (31, 9), Pera,se, f. Phaedr. 
Porter la besace, voy. aiendier. 
Etre a la besace, etre r^duit a 
la besace, ad mendicitatem per- 
venire. Cic. 

besacier, s. m. Celui qui porte 
la besace. Voy. mendiant. 

besaigre, adj. Qui devientaigre. 
Qui (guse, quod) acescit. 

besaigne, s. f. Sorte de hache a 
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deux tran chants. Securis bis 

acuta. llier. 
besant. s. m. Monnaie byzan- 

tine. Byzantius nummus. 
besas, s, m. Voy. ambesas. 
beset> s. m. Voy. ambesas. ' 
besi, s. m. Sorte de poire. Voy. 

POIRE. 

besides, s. f. pi. Voy. lunettes. 

besier, s. m. Sorte de poirier. 
Voy, poirier. 

besoche, s. f. Sorte de pioche. 
Voy. pioche, 

besogne, s. f. Ce qu'on a faire 
dans son metier, sa profession. 
Voy. tache. S'occuper de sa be- 
soone, pensum tractare. Ambr. 
Talller de la besogne (a qqn), 
opus or dinar e. Quint. Tailler 
de la besogne a qqn (fig.)^c.-d-d. 
lui creer des difficulties, alicui 
negotium facessere ouexhibere. 
Cic. alicui molestiam exhibere. 
Cic. On en voit beaucoup qui 
font plus de bruit que de beso- 
gne, multi reperiuntur lingua 
factiosi, inertes opera. Plaut. 
Aller vite en besogne, navum et 
industrium esse. Cic. Abattre de 
la — , non parcere labori. Cses. 
Cic. Se partager la — , inter 
se mania partiri. Liv. Aimer — 
faite, lab oris fugientem esse. 
Cses. 1" (Arch.) Affaire, chose 
necessaire. Voy. affaire. || 
(Spec). Bagages. Voy. ce mot. 

besogner,"v. intr. S'acquitter 
desa besogne. Lahore defungi. 
Hor. 

besogneux, euse, adj. Qui a 
toujours besoin de recourir a la 
bourse des autres. Qui aliens 
pecuniae semper indiget. 

besoirij s. m . Manque d'une chose 
ndcessaire. Inopia, SB, f. Ter, 
Cic. etc. (voy. manque) ; indi- 
gentia, 33, t Cic. (Amic, 8, 27) ; 
desiderium, ii {pr. <= envie, 
besoin" «}, n. Liv. Curt* (ex. : 
cibi potionisque desiderium na- 
turale. Liv. naturale desiderium 
corporam. Liv. Jise manus suf- 
fecere dssiderio meo. Curt.) ; 
necessitas, at is, f. Cic. etc. (au 
plur. necessitates [« besoins, cho- 
ses necess aires »] ex. : necessita- 
tes propositi sunt ad eas res 
paranaaSy quibus actio vitss con- 
tinetur. Cic. [Off., I, 5, 17] . sua- 
ram necessitatum causa. Cees* 
au sinp. « besoin naturel», ex.: 
necessitati parere. Cic); usus s 
us (* besoin, necessitd »),m. Cic. 
Liv. etc. (ex. : nsus provincim. 
Cic. usussacri. Liv. expetuntur 
divitim ad usus vitae necessa- 

. rios. Cic. quae belli ususposcunt. 
Liv. usus est ou adest ou venit 
[ * besoin est, le besoin se fait 
sentir » ,etc] . cf . mihi sic est usus 

_[« tant j'en ai besoin »]. Ter. 
quando us as est. Plaut. si quan- 
do usus esset. Cic. urbi multitu- 
dinem, ubi usus non esset, oneri 

.rebatur esse. Liv. de ceteris 
studiis alio loco dicemus^ si usus 

.fuerit. Cic. FT use, IV, 3,5]. avec 
l'abl. si quia erit quod extrama- 
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gistratas caraiore usus sit Cic. 
naves, quibus consali usus non 
esset. Liv. ut equites Pompeja- 
norum impetam, cum adesset 
usus, sastinere auderent. Cass, 
[B, C, III, 8/j, ill. si usus veniat 
Uses.). Besoin de nourriture, fa- 
mes, is y f. Cic. Mourxr de besoin 
(faute de nourriture), inediacon- 
sumi. Cic. Les premiers begins 
de rhomme, res quibus homines 
utunturinprimis^Je me proeu- 
rerai tous mes besoins, mihi ne- 
cessaria omnia comparabo. Un 
homme qui a pen de besoins, 
homo pauciscontentusouhomo 
continentissimus. Cic. Se cr£er 
des besoins, mentem corpusqae 
plaribus assuescere. Cic. Pour- 
voir aux besoins des vieillards, 
car are ut senes sustententur, 
Cic. Etre dans le besoin, cgere, 
intr. Cic. indigere, intr. Cic. 
Ceux qui sont dans le bssoin, 
indigentes. Cic. (cf. de Off., II, 
15, 52: indigeniibus benignefa- 
cere), ]| Avoir besoin, sentir le 
besoin (de qqch.), egere, intr. , 
Cic. (ex. : non egeo medicina. 
Cic. egere admonitione.Cie.con- 
silio. Cic. auxilio. Cic. ope. IAv, 
quae se ipsis contenta suntme- 
lioraquam quae egentaliU.Cic.} ; 
indigere, intr. Cic. (ex. : indi- 
get mei, illius. Cic. indigere mi- 
nime alterius. Cic. non auri^on 
argenti. Cic. pecuniae [opp. a/w- 
bere pecuniam]. Cic. opisejus. 
Nep. tui consilii. Cic.)] opus 
esse, Cic. etc. (ex. : dux nobis 
et auctor opus est. Cic. [Fam. 3 
II, 6, 1] . magistratibus opus est. 
[*ona besoin »]. Cic. [Leg., HI, 
2, 5]. erat nihil car properato 
opus esset [«le besoin de se ha- 
ter ne se faisait nullement sen- 
tir--]. Cic. [Mil. 19, £9]. qaod 
scitu opus est [* ce qu'on a be- 
soin de s avoir =>]. Cic. [In v. 1, 20, 
28], quid opus est de Diony&io 
tarn valde affirmare ? Cic. [ad 
Att., VII, 8, 1]. nunc opus est 
teanimo valere. Cic. [Fam^XVI, 
k, 2]. auctoritate tua nobis opus 
est. Cic. expedito homine opus 
est. Cic. quid opus est verbis? 
[« est-il besoin de tant de pa- 
roles? »]. Ter.) ; desideraie 
[pr, trouver que qqch. manque, 
se plaindrede Tab sencede, avoir 
besoin »), tr. Cic. (ex. : res non 
mo do tempus, sea etiam ani- 
mum vacuum desiderat.Cic. erat 
desiderantibus [* en cas de be- 
soin *>]paratumvehiculum.VeU, 
quam parva sint quae notara 
desideret. Cic. nee alia ulla lex 
desiderata est [« et le besoin 
d'aucune autre loi ne se fit sen- 
tir »]. Liv.) ; requirere {pr. 
* reel am er, demander, avoir be- 
soin de «), tr. Cic. Nep. (ex. : 
. no n intellegOy quid requirai, 
ut sit beatior. Cic. in hoc betlo 
virfutes multse requiruntur. 
Cic.) ; exigere {pr. « demander 
absolument, avoir besoin *) t tr. 
Veil Plin, Too. (ex. : prout res 
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- exigit [» seloh les besoins ■]; 
Plin. si quid res eodgeret. Suet, 
ubiresvigiliam eodgeret. Veil.}. 
Ne pas avoir _ besom de qqch., 
aliquot, re facile car ere posse. 
Cic. facile aliqua re superse- 
dere posse. Cic.N'avoir presque 
pas besoin de sommeil, somni 
brevissimi esse. Cic, somno bre- 
vissimo uti. Cic. Avoir besoin 
d'eau pour crottre (en pari, des 
plantes), non sine imbre ado- 
lesoere. Cic, Ne sentir qu'assez 
tard le besoin de ces Etudes, ea 
studia sero admodum expetere. 
Cic. II sent it le besoin d'etre 
philosophe, necesse sibi est ar- 
bitrates philosophari. Cic. \\ 
Faire besoin, c.-a-d. devenir 
ne*cessaire. Voy. ne'cessaire. || 
Au besoin, en cas de besoin, si 
besoin est, quando opus est. Cic. 
Voy. ci-dessus. Au besoin. c.-d-d. 
faute de mieux, ubi cetera de- 
fecerunt, etc. Cic. 

besoletjS. m. Hirondelle de mer. 

Voy. HIRONDELLE. 

besson, oiine, adj. et s. m. et 

f, Voy. JUMEAU, JUMELLE. 

bestiaire, s. m. Gladiateur qui 
combattait contre les betes te- 
roces, Bestiarius, li, m. Cic. 

bestial, ale [bestialis Eccl.), adj . 
Qui assimile Thomme a la bete. 
Immanis, e, adj. Cic. Une fureur 
bestiale, furor impurae beluae. 
Cic. 

bestialement, adv. D'une ma- 
niere bestiale. Beluse ou belua- 
ram ritu. Cic. pecudum fera- 
ramque ritu. Liv. bestiarum 
more. Cic. 

bestialite, s. f. Maniere d'agir 
qui assimile l'homme a la bete. 
Vita fera et immanis ou con- 
snetudo fera. 

bestiasse, s. f. Grosse bete, por- 
sonne d'esprit borne\ Belua, ae, 
f. Plant, (trin. 953). 

bestiaux, s. m. pi. Animaux 
formant le gros et le petit betaii 
d'une ferme. Pecus pecudesqae. 
Cic. Armenta et greges. Cic. Col. 

Voy, BE TAIL. 

bestiole, s. f. Petite bete. Bes- 
tiola, se } f. Cic. 
best ion, s. m. Petite, bete. Voy. 

BEST I OLE. ^V: 

beta, s. m. Betaii (di£l.). .Voy. 
cemot. T Fig. Un peu-bete. 
Vov. bete. --r. 

betaii, s. m. Ensemble de qua- 
druples qu'on entretient dans 
uae ferme. Pecus, oris (surt. 
-gros betaii «), n. Varr. Col. 
(ex. : jo. ma jus et minus. Varr. 
p. bubulum. Varr. p. equinum, 
Varr.p, ovillam y caprinum.Col. 
p.setosum. Col.); pecus, cu- 
dis(princ. « petit betaii = ). L 
Cic.Col. (surt. au plur.: pec udes 
qu& generis sui sequuntur gre- 
ges. Cic. sing, coll.: id genus 
pecadis [en pari, de' chevaux]. 
Col [VI, 27, 13]); armentumj 
{pr. u troupeau de gros betaii » 
a ou * gros betaii [boeufs et 
chevaux ] »), n. Cic. Plin. etc. 
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(ex.: pecus armentumque. Plin. 
en pari, de boeufs; Hor. Liv. 
de chevaux: Plin, au plur. : 
multi greges ovium, mulia ibi 
equorum boumque armenta. 
PUn, j. d'ou au sing., ** une tete 
de betaii, un boeuf ou un che- 
val » : greges armentorum reli- 
quique pecoris. Cic. ut accensis 
cornibus armenta concitentur. 
Liv.); grex, gregis, m. Cic. 
(voy. troupeau). Le gros betaii 
pecora majora on pecudes ma- 
jor es. Varr. Col. Petit betaii, 
pecora minora ou pecudes mi- 
nores. Varr. Nourrir du betaii. 
pecus et iumenta alere. Varr. 
|| (Fig*) Betaii (troupe sans ori- 
ginalite, etc*), Pecus, oris, n. 
Hor. || De be* tail, relatif au 
betaii. Pecuarius, a, um y 
adj. Varr. Cic. Salt, (ex. : p. 
grex. Varr. res pecuaria [« eleve 
du bewail »]. Varr. Cic. p. agri. 
[* destines a l'eleve du bewail]. 
Sail, subst. pecuaria [s.-e. res, 
ae, f. Varr. [R. R., Ill, 1, 9]. 
pecuariam facer e [« se livrer a 
Feleve du b6tail»]. Suet. [Cms. 
JiS]. pecuaria statio et abs.joe- 
cuaria [ « pare pour les bes- 
tiaux » ]. Varr.). Eleveur, nour- 
risseur, proprietaire de betaii, 
pecuarius, ii, m. Varr. Cic. 
Gardien de gros betaii, armen- 
t arias, u, m. Varr. 
bete, s. f. Etre animd depourvu 
de raison, animal (par opp. d 
rhomme). Bestia, se y f. Cic. etc. 

(ex.: b. fera. Cic. bestia cicur 
» privee »]. Cic. bestiarum mor- 
sus.Cic.ut bestiis aliudaliiprseci- 
pui a natura datum est, sic homi- 
ni multo quiddam prsestantius. 
Cic); belua, se (pr. * bete, 
enorme bete *). f. Cic. etc. (ex.: 
in homine mens, in belua quid" 
dam simile mentis. Cic. quan- 
tum natura hominis pecudibas 
reliquisque beluis antecedai. 
belua fera et immanis, ou vas- 
ta et immanis. Cic.) ;pecus, ca- 
dis (« bete privee » opp. a belua 
ou a fera), L Lucr. Or. Plin. 
rare au sing., class, au plur. 
f. pecudes et , bestise.Cic. [«■ les 
betes sauvages et privees »]. 
Cic). Le fb^tes a laine, pe- 
cus lanare. Varr. (R. R., II, 9, 
in.). lanata animalia. Juv. Betes 
a cornes, cornuta (s.-e. anima- 
lia). Varr. (R. R. II. 7, 2). : 
armenta cornuta. Varr. Betes 
a poil, setosa pecora. Varr. 
Bete de somme (ou de charge), 
■jumentum onerariam ou abs. 
jumenium. Liv Bece de trait, 
jumentum, i 9 n.Cses. Liv.Petr. 
Betes de selle, sellaria jumenta. 
Veg. (II, 28, 3k, etc.). Remonter 
sur sa bete (apres en avozr ete 
.desarconne et par ext. t pg.) P 
reprendre le dessus, in equum 
rursus ascender e. Cic. Voy.fse] 
relever. Betes fauves, ferae fces- 
tim ou beluse. Cic. et subst. fe~ 
r&> arum, f. pi. Cic. Betes 
f^roces, bestias, arum y f. pi. Cic. 
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(cf. aliquem bestiis objicere, 
Cic. aliqaem ad bestias mittere. 
Cic. dare aliqaem ad bestias. 
[« livrer qqn aux betes «]. Jet. 
condemnare aliquem ad bestias. 
Jet.) Fig. et plais. Etre livre 
aux betes, c.-a-d. a la critique 
de gens ignorants, imperito- 
rum jadiciis objici. Bete a la 
grande dent, voy. morse, — 
de la mort, voy. chouette. — 
a feu, voy. ver luisant. — 
a Dieu, a bon Dieu, voy. cocci- 
nelle. — noire, voy. grillon. 
T (Au fig.) Par comparaison de 
Thomme avee la bete. Bestia, 
ae (t. d'injure), f # Plant, (ex. : 
mala tu es bestia. PZau£.[Bacch. 
55]) ; belua, 3d (« bete brute, 
butor »), f. Cic. Liv. etc. (ex.: 
quid ego hospiiii jura in hac im- 
mani belua commemoro ? Cic. 
volo ego illi belua? ostendere, 
me, etc. Liv.); pecus, cudis 
(« bete, brute, sot ■=), f. Cic. Tac. 
Hier. (ex. : stupor hominis vel 
dicam pecudis. Cic. [Phil., % 
30; cf. Pis. 19]. ceterae pecudes 
philosophorum. Hier.). Voy. 

SOT, IMBECILE, STUPIDE. ^ La 

partie animale de Thomme. 
Qaod in homine ferinum est. 

betement, ad. D'une maniere 
bete. Voy. stupidement. 

hetise, s. f. Etat d'une intelli- 
gence bornee comme cello de la 
bSte. Stupor j oris, m. Cic. 
Voy. sottise, stupidite. 

betoine, s. f. Sorte de plante. 
Bettonica, ae, f. Scrib. (dansPli- 
ne, vettonica). Vectonicaherba 
Pelag. (vet. 25, p. 87). Cestron, 
i y n. Plin. (XXV Sh). 

1. beton, s. m. Melange de mor- 
tier hydrauiique et decailloux. 
Lapilli calce durati. (Rudas et 
ses derives signifienfc * mortier 
pour blocage » et * blocage^). 

2. b6ton, s. m. Premier lait 
(apres la delivrance). Colostra, 
ae, f. Plin. Col. Pall. Colostra, 
arum, f. pi. Plin. Colostrum, i, 
n. Mart. Serv. Isid. Colostra, 
orum, n. pi. Mart. 

bette, s. f. Plante herbac^e. 
Beta, as, f. Plaut. Cic. 

beuglement, s. m. Cri parti- 
culier aux boeufs. Voy. meugle- 
ment. 

beugler, v. intr. Pousser des 
beuglements. Muglre, intr. Cic. 
Fig. et famil. Se mettre h beu- 
gler, vociferari, intr. Cic. Par 
ext. Beugler un morceau de 
chant, . cantando edere sonos 
mugitibus similes. 

beurre, s. m. Substance grasse 
extraite du lait. Batyrum, i 
(g. pourupov), n. Gels. Col. Plin. 

beurrer, v. tr. Recouvrir d'une 
couche de beurre. Butyro ali- 
quid illiner e. 

bevue, s..f. Meprise grossiere. 
Voy. m^prise. || (Par ext.) Ma- 
ladresse resultant d'une meprise 
grossiere. Comme ttre desbevues, 
agere imperite. Cic. ^ (M6d.). 
Diplopie. Voy. ce mot. 
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bezoard, s. m. Concretion cal- 
culeuse qui se trouve dans Us 
voies digestives de certains 
animaux. Voy, calcul, 

biais, biaise, adj. Qui a une di- 
rect ion oblique. Obliquus, a, urn, 
adj.* C&$. Transversas, a,um, 
adj. Cats. Fig. Interpretation 
biaise (non directe) interpreta- 
Ho obliqua (cf. Sen. [ben., IV, 
9, 11: sed ne aliam disputa- 
tionem ex obliqao habeam ). 

biais, s. m. Direction oblique. 
Obliquitas, atis, f. Plin. Plin. 
'/. De biais, oblique, adv. Cic. ex 
obliquo. Plin. in obliquum. Liv. 
Plin. Transverse, adv. Vitr. in 
transver sum. Plin, extransver- 
so. Plaut. || Regarder qq. ch.de 
biais, c.-a-d. de cote. Voy. cote.^ 
(Fig.)Moyen, expedient. Modus, 
x, m. Cic. Ratio t oms, f. Cic. 
Via, as, f. Cic. Co biais ne nous 
a pas reussi ; il faut en prendre 
un autre, hac non successit, 
alia aggrediamur via. Ter. II a 
pris cette affaire du biais qu'il 
la fallait prendre, earn secum 
rem recta reputavit via. Ter. Si 
vous prenez l'affaire d'un autre 
biais, vous n'yreussirez jamais, 
si rem istam alia aggrediaris 
via, nunquarn per fides. II sait 
plusieurs biais pour avoir de 
Targe at, novit multas vias 
pec anise. Cic, 

biaisement, s. m. Action de 
biaiser (fig.)* Circuitio t onis, f. 
Ter. Cic. Deverticulum, i, n. 
Quint. Tergiversatio 7 onis, f. 
Cic. 

biaiser, v. intr. Alleren biais, 
Oblique ferri. Cic. agi. Cass. Ce 
chemin biaise, haec via obliqua 
est, Ce batiment-la biaise, illud 
asdificium oblique positum est. 
1 Prendre une voie detqurnee. 
Perplexe loqui ou agere. Cic. 
non recte agere. Cic. II faut 
biaiser parfois, circuitione opus 
est aliquando. Cic, Sans biai- 
ser, recta via. Ter. 

bibelot, s. m. Peti t obj et precieux 
que Ton conserve et qu'on mon- 
tre. Parvula res scite fucta et 
venusta. Cic. 

1. biberon, s. m. Celui qui aime 
a boire. Potor, cris, m. Plin, 
Bibo, oms, m. Apul. 

% biberon, s. m. Petit vase dis- 
pose de maniere a faire boire 
un patit enfant. Guttus, i, m. 
■Plin. 

biberonne, s. f. Celle qui aimo 
a boire. Potrix, trlcis, f.Phsedr. 

bible, s. f. Reunion des Iivres 
saints .formant l'Ancien et le 
Nouveau Testament. Libri di- 
vini. Eccl. Litter & sanctae ou 
divings. Eccl. 

bibliographe, s. m. Celui qui 
est verse dans la bibliographic. 
Librorum peritas ou intelle- 
gens. 

bibliographie, s. f. Connais- 
sance des Iivres publies sur 
tel ou tel sujet. Librorum pe~ 
ritia. } Traite qui contient les 
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renseignements necessaires sur 
les Iivres. Librorum descriptio. 

bibliomane, b. m. Celui qui 
a la passion des Iivres. Libro- 
rum helluo. 

bibliomanie, s. f. Passion des 
Iivres. Morbus in libris. D'apr. 
Quint. (IX, 8, 62). 

bibliophile, s. m. Celui qui 

aime et recherche les Iivres 

. (rares et precieux) . Bibliophilas, 

i t m. LaU mod. Librorum ama- 

tor. 

bibliothecaire, s. m. Celui 
qui a la garde d'une biblio- 
theque. Bibliothecarius, H, m. 
M. Aur. ap. Fronton, (ad. M. 
Caes., h, 5). Qui bibliothecae 
prseest. Suet. A bibliotheca. 
Inscr.ll etait bibliothecaire au 
Palatin, Palatini bibliothecm 
preeerat. Suet. Nommer qqn 
nibliothecaire, supra bibliothe- 
cam constituere aliquem. Vitr. 
Etre le bibliothecaire de qqn, 
bibliothecam alicujus tractor e 
Cic. 

biblio theque. s. f. Lieu con- 
tenant une collection de Iivres. 
Bibliotheca, se (Pi6XigBtj-/.tq), 
f. Cic. etc. (ex. : abdo me in 
bibliothecam. Cic. in biblio- 
theca, quss in Lycaeo est, asse- 
dimus. Cic. M. Catonem vidi 
in bibliotheca sedentem. Cic). 
T Meuble pour ranger les Iivres. 
Bibliotheca, se, f. Plin. j.-Jct. 
(ex. : bibliotheca parietibus 
inhasrentes.Jct.parieti cubiculi 
in bibliothecae speciem arma- 
rium insertum est, quod non 
legendos libros sed lectitandos 
capit. Plin. /.) ; armarium , 
H, n. Vitr. Acron, Oros. Sid. 
(ex. : armaria librorum. Oros. 
bibliopolse stationes et armaria 
circa pitas habebant. Acron. 
e certis armariis infinita volu- 
mina eduxii. Vitr"). ^ Collec- 
tion de Iivres. Bibliotheca, 
se, f, Cic. Vitr. Petr. Suet. etc. 
(ex. : promere e bibliotheca 
Aristotelis librum. Cell, biblio- 
thecam comparare ac digerere. 
Suet, bibliotheca alicujus uti 
ou pasci. Cic. bibliothecam or- 
dinate. Suet, bibliothecas co- 
dices componere. Jet. biblio- 
thecae Palatini praeesse. Suet.). 
*[ Recueil d'ouvrages ayant un 
caractere commun. Corpus, 
oris, n. Liv. (cf, corpus omnis 
juris Romani. Liv.). 

biblique, adj. Qui appartient a 
la Bible. Scripturse sanctmpro- 
prius. Ex litteris divinis peti- 
tus on depromptus.Litteins di- 
vinis dignus. Voy. bible. 

bibus, s. m. Un rien. Nihilum, 
i, n. Cic. Cost un homme de 
bibus, homo nihili. Com. Une 
affaire de bibus, res nihili. 
Cic. 

biceps, s. m. Le muscle aute- 
rieur de l'avant-bras. Lacerti, 
orum, m. pi. Ov. Curt. Quint. 

biche, s. f. Femelle du cerf 
commun, Cerva, as, f. Plin. | 
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bichon, £. m. Petit chien d'ap> 
partement. Catellus, i, m.'Jav, 

bichonner. v. tr. Friser comme 
un bichon d'ott attifer. Voy, 

ATTIFER. 

bicoque, s. f. Place fortifiee de 
peu d 'importance. Oppidulum 
i,n. Cic. Hier. ^ Place mal for^ 
tifiee. Immunitum oppidulum 
Liv. (XXII, 11, li). f (Par anal J 
Ville sans importance. Vile 
et ignobile oppidulum. Cic. % 
Mai son chetive. Domuncula* se 
f. Vitr. 
bidet, s. m. Petit cheval de 
selle, trapu et vigoureux. Man- 
nus, i, m. Lucil. Hor. 
bidon, s. m. Sorte de vase a 

boire. Voy. broc. 
bief, 6. m. Bassin forme par 
un barrage ou par une ecluse, 
Lacus, us, m. (| (Par ex.). Partie 
d'un cours d'eau comprise entre 
deux eel uses. Ea pars flavii 
quae inter duos cutar actus sita 
est.^ Canal en pente qui amene 
Peau a la roue d'un moulin. 
Rivus, i, m. 

1. bien f adv. D'une maniere 
avantageuse, satis fais ante pour 
qqn, pour qqch. Bene, adv. 
Cic. etc. (ex. : bene cenare 
[« bien diner »]. Catull. Hor, 
b.habitare [« etre bien Ioge»]. 
Nep. viator bene vestitus. Cic. 
cai tempus bene collocatum est 
[•qui a bien employe son 
temps *]. Sen. bene fecit A. 
Silius, qui transegerit. Cic. id 
illi bene cessit [* il s'en est bien 
trouve «]. Sen. rem valde bene 
gessisti [« vous avez bien mene 
vos affaires »] . Cic. res bsne, 
cessit [« les choses out bien 
tourne *]. Veil, bene vtvere 
apud aliquem f* se trouver bien 
chez qqn »]. Mart, bene habet 
[« e'est bien, en voila assez *]. 
Juv. bene habent iibi principia. 
Ter. bene de rebus domestici* 
constitute f « qui sont bien dans 
leurs affaires »]. Cic. cai cum 
paupertate bene convenit, dives 
est. Sen. sororis vir, quicam 
optime convenisset [« avec le- 
quel il dtait du dernier biBn ■]. 
Cic. bene animatus [« inten- 
tionne »] in ou erg a aliquem. 
Cic. bene tecum actum est 
[« vous avez ete bien traite »]. 
Sen.); belle, adv. (voy. joli- 
ment); perbelle, adv. Cic. {ex.: 
perbelle feceris, si veneris. Cic.); 
commode, adv. Plaut. Cic* etc. 
(ex.icomponere capillum.Plaut. 
c. saltdre, Nep. facis commode 
quod curas... Cic. sane com- 
mode Pompejus distribuit [-a 
fort bien faitde distribuer... *]. 
Cic); jucunde, adv. Cic. ete. 
(ex. : comiter et jucunde esse. 
Cic.jucundevivere.Cic.) ; prse- 
clare, adv. Cic, etc. (ex. : pr. 
gerere nego Hum. Cic.facere % Cic. 
agitur prseclare [« bien nous 
prend «] si possumws.., Cic). 
Etre bien accueilli, benigne 
excipi. Cic. Bien vu, benigne 
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exceptus. Liv. comiteracceptus. 
Liv. Bien vu de-tout lemon de, 
gratiosus apud omnes. Cic 
Bien vendre, recte vender e. Cic 
Vendre aussi bien que possible, 
quam optume vender e. Cic). 
On se trouve bien de mepriser 
ce qui cause la crainte, multum 
prodest ea quae metuuntdr ipsa 
contemner e. Cic. (Tusc, IV, 
64). ^ D'une maniere conforme 
i la perfection. Bene, adv. 
Cic, (ex. : ager bene cultus. 
Cic. bene dicere, quod est 
scienter et perite et ornate di- 
cere. Cic. b. dicere, id est Attice 
dicere. Cic. bene Latins dicere 
ou loqui. Cic. bene I F« bien ! » 
pour encouragerl . Cic.) ; recte, 
adv. Cic. etc. (ex. : recte ju- 
dicarede aliquo. Cic. rectissime 
judicas. Cic. recte scribere. 
Hor. vivit recte et valet. Plant, 
apud matrem recte est. Cic. 
Tullia nostra recte valet. Cic. 
satin salvds ? Die mihi. Recte. 
Plant. Quid fit ? Quid agitur ? 
recte.Ter.); pulchre, adv. Cip. 
etc. (ex. : pulchre dicere. Cic. 
callere.Ter.intellegere. Cic. se 
non posse galeam cognoscere, 
hominem pulchre posse. Sen. 
pulchre nosse aliquem. Plane, 
ap. Cic. Hor. p. aliquid facere. 
Nep. mihi pulchre est ou pul- 
chre est mini [« tout va bien »]. 
Cic Hor, pulcherrime / [« tres 
bien! »].CoL); scite (pr. «avec 
art, joliment »), adv. Cic. Liv. 
(voy. ces mots); venuste (pr, 
« avec grace, gentiment »], adv, 
Cic. (voy. ces mots). || En pari. 
de ce qui arrive a qqn, qui le 
merit e. Merito (pr. « a bon 
droit, a juste titre »), adv. Cic. 
Nep. etc. (ex. : merito, inquit, 
facia. Nep. illud merito factum 
|* e'est bien fait »] omnes pu- 
tant. Ter.)* || En pari, d'une 
chose qu'on avait annoncee. 
Vere, adv, Cic. (ex, :v. dicere. 
Cic.). Vous dites bien, vous 
avez bien dit, est ut dicis. Cic. 
|| (Spec.) D*une maniere con- 
forme au devoir. Bene, adv. 
Plaut. Cic. etc. (ex. : bene fa~ 
cere. Cic. conscientia bene actse 
vitae. Cic. omnia bene facta in 
hc& se collocari volunt Cic.) ; 
recte, adv. Plaut. Cic. (ex. : 
recte facere. Plaut* recte et 
bene facere. Plaut. recte seu 
perperam facere. Cic.) ; ho- 
neste, adv. Cic. etc. (ex. : $e 
gerere honeste [« se bien con- 
duce »]. Cic. voy. HONNETE- 
ment.). ^ (Par atten. de sens 
dans di verses locutions.) Aussi 
bien... que..., tarn... quam... 
Cic... non minus quam... Cic. 
Faire perir les boas aussi bien 
que les mechants, juxta bonds 
et malos interfere. Sail. 
4uBBi bien.... que.... c.-d-d. 
tout comme.... et... et.,. Cic. 
turn, , , turn. . . Cic. cum. . . 
town,., Cic. Ou bien, auU 
de. Ou bien... ou bien..., 


out. . . out. . . Cic. Abs. Aussi 
bien, c.-d-d. d'une facon aussi 
bien que do Taufcre, utique, adv. 
Cic. Liv. quoquo modo se res 
habeat. Cic.Tant bien quemal, 
ou (arch.) que bien, que mal, 
c-a-d. moi tie bien, moitiemal, 
comme on peut, qua ratione 
possum, etc. Cic* Si bien que, 
c.-a-d. aussi bien que, tarn 
bene, quam.,. Cic. Si bien 
que, c.-a-d. tellement que, de 
telle maniere que, ita... ut... 
Cic. Si bien qu'il se defende, 
il seracondamne, quamvisbene 
se defendat, damnabitur. E1L 
Bien que,..,voy.QuoiQUE. |) (Loc. 
adv.) Bel et bien, plane et 
probe. Plaut. A le bien prendre, 
recte sestimanti ou judicanti, 
(c-d-d. pour qqn qui rai- 
sonne juste). Cic Ces villes 
efcaient bien {c.-d-d. si l*on lva- 
lue bien) soixante-dix, ea fuere 
oppida circa septaaginta. Liv. 
lis marcherent bien quinze 
jours, dies circiter quindecim 
iter fecerunt. Cses. Voy. a peu 
pres, environ. Croit-il bien 
tout ce qu'il dit? Voy. sincere- 
ment. En est-il bien capable? 

Voy. VRAIMENT, R^ELLEMENT. Je 

veux bien, non infvtior (je ne dis 
pas le contraire).Cic. C'est bien 
lui, ipse est. Plaut. Tu es bien 
cet homme-la, is adeo tu es. Ter. 
Les choses sont bien comme il 
le dit, ita est ut dicit. Cic. Le 
public s'inquiete bien de cela, 
id populus curat scilicet? Ter. 
Quancl bien memo, etiamsi. Cic. 
Peut-etre bien, forsan. Cic. Eh 
bien I (dans les interrog.) Heus 
tu I Cic. age. Cic. agite. Cic. Liv. 
etc. Voy. eh. (Dans les responses.) 
Nempe, adv. Cic. Liv. (cf. quos 
ego orno ? nempe [« eh bien! *] 
eos qui ip si sunt ornamentb rei 
publico. Cic. [Phil., 11, U, 36]). 
T ^Par ext.) D'une maniere com- 
plete, tout a fait. Bene, adv. 
Cic. etc, (ex. : bene robustus. 
Cic. bene sanus. Cic. benepotus. 
Cic. mais cet emploi de bene 
appartient plutot a la langue 
familiere, et le latin litte>aire 
rend or din. ces idees par le su- 
perlatif) ; plane > adv. Cic. etc. 
(ex. : plane efuditus. Cic. plane 
scire. Cic. plane peril [« cette 
fois, je suis fiien mort *]. Plant.); 
probe, adv. Cic. etc. (ex. : pr. 
scire, nosse, meminisse. Cic. pr. 
emungere hominem. Plaut.). \\ 
Beaucoup. Magnopere, adv. 
Cic. etc. (dev. un verbe : m. 
perturbari. Cses. m. delectare, 
mover e. Cic). Bien plus, bien 
moins voy, beaucoup [plus, 
moins]. Bien de l'argent, voy. 
beaucoup [d'argent]. Bien des 
gens, voy. beaucoup [de gens]. 
2. bien, s. m. Ce qui procure 
avantage, satisfaction. Bonum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : ni vis boni 
in ipsa inesset forma. Ter. sum- 
mum bonum [« le souverain 
bien », pour les uns le bonheur, 


pour les autres la vertu]. Cic. 
pads bona. Tac. bonum publi- 
cum. Liv. quod bonum rei pu- 
blicse sit [« pour le bien de l'E- 
tat »] ! Liv. in bonum vertere. 
Cses. Liv.mutarein deterius out 
in melius. Sen. perniciosa illo- 
rum consilia fortuna defleorit 
in melius. Sen. si aliud quip- 
piam nacti sumus fortuiti boni 
aut depulimus mail. Cic bona 
malaque corporis. Suet, bona 
animi. Cic. Sen. bona omnia 
optdre ou precari alicui. Plaut. 
[rud. 639]. Liv. [XXIV, 16, 10]; 
au plur. bona, « les biens de 
fortune, les biens », ex. : bona 
fortunseque. Cic omnium for- 
tune et bona. Cic. bona patria. 
Cic bona pater na et avita. Cic 
bona aliena. Cic bona privata, 
Cic bona caduca. 'Sen. voy. 

AVANTAGE, INTERET, PROFIT) J 

commodum, i, n. Cic Sen. 
(ex. : commodo rei publicee fa- 
cere aliquid. Cic qaod commo- 
• do valetudinis turn flat. Cic ad 
causae suae commodum. Cic voy. 

AVANTAGE, INTERET, PROFIT) . VOU- 

loir du bien a qqn, alicui bene 
velle. Plaut. alicui factum velle. 
Ter. Vouloir beaucoup de bien 
a qqn, alicujus causa valde ou 
mag nop ere velle. Cic J e vous 
veux beaucoup de bien, summa 
est mea erg a te voluntas. Cic 
Les choses qui font du bien, ea 
quw prosunt. Cic. Tou^ ce qui 
releve Tame fait du bien au 
corps, quicquid animum erexit, 
etiam corporiprodest. Sen. Pairs. 
du bien a qqn, c.-d-d. lui ve- 
nir en aide, benefacere alicui. 
Cic Dire du bien de qqn, bene 
dicere alicui. Cic Mener & bien 
une affaire, rem bene ou feli- 
citer gerere. Cic Voy. ri^ussir, 
succes. 1 Ce qui constituejle me- 
rite, la perfection. Bonum, iV 
n. Cic etc. (ex. : quicquid boni 
in eo est. Cic bonum mentis 
est virtus. Cic bono melius ni- 
hil inveniri potest [« le mieux 
est Tonnemi du bien »]. Cic 
bonum tuum auge et exorna. 
Sen.) ; rectum, i> n. Cic etc. 
(ex. : imperitus, nisi quod ipse 
facit, nihil rectum [adj.] putat. 
Ter. nihil redo rectius [« le 
mieux est l'ennemi du bien »]. 
Cic). Prendre en bien, c.-d-d. 
du ton „ cote, in bonam partem 
accipere. Cic Dire du bien de 
qqn, voy. louer. Penser dubien 
de qqn. bene existimare de ali- 
quo. Cic 1" (Spec.) Ce qui cons- 
tituela perfection morale. Bo- 
num, i y n. Cic etc. (ex. -.bonum 
et^jus valebat. Sail, bonum aut 
malum. Cic); rectum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : neque quicquam 
nisi honestum et rectum alter 
ab altero postulabit. Cic. recti 
prseceptio praviqae depulsio. 
Cic.) ; honestum, i, n. Cic etc. 
(voy. HONNETE).Se porter aubien, 
animum ad bonus artes appli- 
care. Cic. Un horn me de bien, 
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vir bonus. Cic. Les gens de bien, 
boni* m, pi. Cic. En tout bien, 
tout honneur, c-a-d. d'une ma- 
niere honnefce, honorable, sine 
reprehensions. Liv* 
bien-aim6, ee, adj.Qu'on aime 
beaucoup. Carissimus* a* um* 
adj. Cic. 1 Qu'on aime parfcicu- 
lierement. Dilectus. a, um, adj. 
Cic. Dilectissimus, a, urn, adj. 

Cic. 
bien-dire, s. m. Art de bien 
parler. Voy. ces mots. Emporter 
le prix du bien-dire, dicendi 
gloria prsestdre. Cic. ^ (Famil.) 
Etre sur son bien-dire, c.*a-d. 
affecterle beau langage. Affec- 
tare deem in dicendo. Quint. 
affectare in verbis majorem 
- cultum. Quint. 

bien-disant, ante, adj. Qui 
possede Part de bien parler. 
Disertus* a* um. adj. Cic. \\ 
(Subst.) Les bien-disants, di~ 
tertiy m. pi. Cic. ^ (Arch.) Qui 
dit du bien des autres. Lauda- 
tor. Cic. 
bien-etrej s. m. Etat ou les 
sens sont sat is f aits. Voluptas, 
aUsy f. Cic. J'eprouvo du bien- 
etre, mihi bene est. Plant* Ter. 
1* (Par ext.) Situation qui per- 
met de satisfaire tousles besoins 
de la vie. Res secundas* pros- 
perse ou florentes. Cic. copias 
rei familiaris. Cic. copias. Cic. 
Avoir le bien-etre materiel, 
fortunatam esse. Cic. florere 
opibus et copiis. Cic* 
bien- f aire, v. intr. Faire du 
bien aux autres (arch.). Bene 
facer e* intr. Cic. 
bienfaisance, s. f. Action de 
faire du bien, quality de celui 
qui fait du bien aux autres, 
BeneScentia, se, f. Cic. etc. 
(ex. : huic jjustitise] conjuncta 
beneftcentia y quam eandem vel 
benignitatem vel liberalitatem 
appellari licet.,Cic); benigni- 
tas, atis* f. Cic. (voy. g^nero- 
sit£, lib£ralit£) ; liber alitas* 
atis. f. Cic. (voy. liberality). 
bienfaisant, ante, adj. Qui 
fait du bien aux autres par ge- 
nerosite. Beneficus, a* um, 
ad. Cic* etc. (ex. : ubi enim be- 
neftcus* si nemo alterius causa 
benigne facit ? Cic. beneftci libe~ 
ralesque sumus. non ut exiga- 
mus gratiam. Cic. homines be- 
neftci et benigni. Cic* ). Un 
horn me bienfaisant, vir ad be-* 
neftcia propensus. Cic. homo 
benignus. Cic. liber alis. Cic. 
S& montrer bienfaisant a re- 
gard de qqn , beneftcum ou 
benignum $e prsebere alicui* 
Cic. beneftcia m aliquem con- 
ferre. Cic. beneftciis aliquem 
afftcere ou augere ou ornare. 
Cic. T (Par ext.) Qui fait du 
bien, Salutaris, e, adj. Cic. 
etc. (s'opp. a nocens, mortifer, 
pestifer et perniciosus, en pari, 
des choses, et a maleftcus en 
pari, des pers., ex.: ut, quae 
mala perniciosaque sunt, ha- 
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j beantur pro bonis ac salutari- 
bus. Cic. salutaris res corpo- 
ribus. Cic. civis salutaris ac 
beneficus. Cic); saluber* bris, 
bre. adj. Cic. etc. (voy. salu- 
taire). Etre bienfaisant (en 
pari, de qqch.), saluti esse.Cic. 
prodesse, intr. Cic. conducere, 
intr. Cic. 
bienfait (lat. benef actum), s. 
m. Bien que qqn fait a un 
autre. Bene&cium, zi, n.Cic 
etc. (ex.: sunt qui ita distin- 
guant* qusedam beneftcia esse, 
quaedam offtcia, qusedam mir- 
nisteria : beneftcium esse quod 
alienus det, offtcium esse ftlii, 
uxoris*.., ministerium esse ser- 
vi. Sen. neque enim si tuam 
causam cuiquam commodes* 
beneftcium illud habendum est, 
sed feneratio* Cic. beneftcium 
alicui dare, b. alicui tribuere, 
tribuere et dare, b. in aliquem 
conferre. b. deferre. Cic* b. 
ponere. collocdre, b. bene po- 
nere, b. bene collocdre apud 
aliquem. Cic. aliquem beneftcio 
afftcere. Cic* beneftciis aliquem 
obstringere* Cic. b* fenerari. 
Cic. b. accipere, b. accipere ab 
aliquo. Cic. qui beneftcium de- 
dii taceat, narret qui accepit* 
Sen. beneftcio se obligatum pw- 
tare. Cic* b. tueri [* garder 
dans son cceur le souvenir d'un 
bienfait, s'en montrer recon- 
naissant ■], Cic. Plin. /. [ep., 
II, 13, 9], alicujus beneftcia in 
aliquem. Caes. Sail, beneftcia 
beneftciis repensdre. Sen. ullro 
citroque beneficia dare et acci- 
pere. Sen. beneficiis cumuldre 
aliquem. Cic* beneftcium verbis 
dudum initum re comprobdre. 
Ter. beneftcia locdre apud gra- 
tos. Liv. [VII, 20, 5\.aliquid in 
berteftcii^ loco numerdre. Cic. 
aliquid in beneftcii loco petere. 
Cic. alicui magna beneftcia de- 
bere. Sen*); meritum. i (pr. 
« ce qui vaut du merite, d'ou 
service rendu, bienfait »), n. 
Cic* etc. /ox.; magna ejus in 
me, non dico offtcia, sed meri- 
ta sunt. Cic. dare et recipere 
merita. Cic. quasi remunerans 
meritum. Liv.)* Accorder un 
bienfait, bene facer e alicui. Cic. 
(cf.de Inv : , I, 56, 109: quod 
ab iis a guibus minime conve- 
niat* male tractemur y propin- 
quis, amicis* quibus benefece- 
rimus)* benigne facere alicui. 
Ter. Cic. (cf. aut operd beni- 
gne ftt indigentibus aut pecu- 
nid* Cic.) 5 (Par ext.) Bien que 
qqch. fait a qqn. Bonum* i, n. 
Cic. Voy. avantage. Sa mort 
fut un bienfait pour bien des 
gens, ejus mors saluti plurimis 
fait. Cic. 

bienfaiteur, s. m. Celui qui a 
fait du bien a qqn. Beneftcio- 
rum ^ auctor. Cic. beneftcus 
(« bienfaiteur habituel »), s. 
m. Cic. (au plur.) Le bienfai- 
teur de qqn, qui beneftcia in 
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aliquem^ confiert^ contulit, etc, 
Cic. qui beneftciis aliquem af- 
fecit ou auxit ou ornavit. Cic, 
bene meritus de aliquo, Ck 
qui prof ait alicui. Cic, Etre un 
Bienfaiteur de Thumanite, op- 
time ou prseclare de genere 
humano meritum esse. Cic. 
bienfaitrice, s. f. Celle qui a 
fait du bien a qqn. Quae bene- 
ftcia in aliquem confert, con- 
tulit, etc. voy. bienfaiteuh. 
bien-fonds, s. m. Bien qui 
consiste en fonds de terra. 
Fundus, i (pr. « fonds de 
terre »), m. Ter* Cic* (asaaz 
ord.); prsedium* ii (pr. * im- 
meuble, bien-fonds, proprie- 
ty »), n. Cic. Col Jet. (ex.: 
prasaium rusticum. Cic. ord, 
au plur. prsedia. Cic. prsedia 
dotalia. Cic); ager, gri t m. 
Cic* (surt.au plur.: dives agrit. 
Hor*). ^ (Par ext.) Immeuble. 
Voy. ce mot. 
bienheureux, euse, adj. Qui 
a un grand bonheur. Fortu- 
natus, a, urn, p. adj. Piout. 
Ter. Cic. Virg* (ex.: f. homo. 
Cic* o fortunate. 1 Plaut Ter. 
f. res publica. Cic. fortunatis- 
simus habetur. Cic. insula; 
fortunatorum. Plaut. [irin., 
5J*9 cf. gr. (Jiaxaptov vtj cot]. subst. 
fortunatus. Cic); beatus. ^ 
um (* parfaitement heureui, 
bienheureux »)* p. adj. Cic. ■ 
etc. (ex.: qui beatus est. non > 
intellego quid reauirat, utsit .-. 
beatior : si est enim quod de- ^ 
sit, ne beatus quidem est. Ck. -± 
nee potest quisquam alias bea- «7 
tus esse, alias miser: qui enim -^ 
existimabit posse se miseram ~-~ 
esse, beatus non erit. Cic. ner- IT 
tarbationibus vacuus ammu$ Zl 
perfecte atque absolute beatot ~,~ 
efftcit. Cic. usque ad supremum "Jj. 
diem beatus et felix* Plin. ^ 
[ep„ III, 7, SJ); felix (pr. . i ^ 
qui tout reussit, heureux ■), '-".- 
adj. Cic etc. (voy. heureux). [| ~£ 
(Par ext.) Qui jouit du bonbeur 7.- 
parfait. Fortunatus } a, did, J^ 
p. adj. Cic* etc. (voy. ci-des- 7^. 
sus); beatus. a, um, p. adj. 'tl t 
Cic etc. (ex.: si nobis, cam ex 77) 
hoc vita emigraverimus , in ^ 
beatorum insulis immortals '■£ 
sevum. ut fabulae ferunt, dege~ 1^ 
re liceret* Cic. [Hor tens ** it. ^ 
AOJ). 1| (Spec). Qui a ete bea- :fy 
tine par TEglise. Beatus, a, ^ 
um. adj. Eccl. (ex.: beato&Hifr ^ 
ronymus. Oros. vir beatas me- 7„J 
moi*iae. EccL). \\ A qui la bea- ^-7 
titudo est reservee. Beatas, a, ;^ 
um, p. adj. Eccl. 1" Qui procure £j 
un grand bonheur. Be^tus } B, ^*- 
um, p. adj. Cic etc. (ex.: Ze- ^ 
no in una virtute posilam hair ^ *: 
tarn vitam putat ; quid Antio- ^5 
chits ? eUam y inquit, beatam t ^& 
sed non beatissimam. Cic. e* .f s 
quo illorum beata mors vide- .<Ci 
tur, horam vita laudabilis. Ck. .> i 
gases beatas Arabum. Hor.), '£* 
11 (Par ext.) Ou Ton jouit de U v ?c? 
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latitude. Fortunatus , a , 
uin, p. adj. Mela. Plin. Flor. 
(ex.: insula; fortunatse. Mela* 
Plin. Flor.); foeatus y a, 12222, 
p. adj. Bor. (gx.: beatum rus. 
Hor.). 

biennal, ale (lat. post, bien- 
nalis: Cod. Theod.), adj. Rela- 
tif a une periode de deux ans. 
Un compte biennal, biennii 
ratio. Cic Duree biennale , 
biennium > n, n. Cic. etc. 
bienseance, s. f. Caractere de 
ce qui sied bien a qqn. JDe- 
ceniia, se t f. Cic. (ex.: figura- 
rum venustas atque or do et, 
ut ita dicam, decentia. Cic.[de 
orat., Ill, SOO]); decorum, i, 
a. Cic. (ex.: ut in vita> sic in 
oratione nihil est diffficilius, 
quam quid deceat videre ; %pi- 
tcov appellant hoc Greed, nos 
dicamus sane decoram. Cic. 
hddc ita intelligi possumus 
existimare ex eo decoro 9 quod 
poetse sequuntur. Cic. decoram 
tenere, retinere ou sequi: Cic. 
decorum servdre ou custodlre. 
Cic.)) decus, oris, n. Sail. 
(ex.: contra decus regium 
[« contrairament aux bien - 
seances du rang supreme »] . 
Sail. ). || (Fig.) Convenance. 
Voy. ce mot. || (Spec.) En pari, 
de 1'observation des caracteres. 
Observer les bienseances, ser- 
vare id quod deceat. Cic. J 
Caractere de ce qui sied bien 
dans la vie du monde, dans la 
society Decorum , 1, n. Cic. 
quod decet, etc. Cic. Avec bi en- 
seance, decore, adv. Cic. (ex.: 
decor e aliquid facer e. Cic. ad 
rerum dignitatem apte et qua- 
si decore loqui. Cic.) . Contrai- 
rement a la bienseance, 222 de- 
core, adv. Cic. etc. (ex.: cavet 
ne quid indecore faciat). 
bienseaxit, ante, adj. Qui est 
selon la bienseance, Decorus, 
a, U222, adj. Cic. Quint, [s'opp. 
a indecorus y turpis y ex.: deco- 
rus est senis sermo. Cic. neqae 
autem idem ubique aut licet 
out decorum est. Quint, voy. 
convenable); decens, entiSjp. 
adj. Hor. Ov. Quint, (ex.: de- 
cens ornatus. Quint, ut amic- 
tas sit decentior. Quint, quid 
verum atque decens, euro et 
Togo. Hor.). Qui n'est pas bien- 
seant, indecorus, a, um, adj. 
Cic. 
bientot , adv. Dans peu de I 
temps. Mox* adv. Ter. Cic. 
(ex.: mox ego hue reverter. 
Ter.'jussit mihi nuntiarij mox 
se venturum. Cic. discedo pa- 
ramper a somniis^ adquse mox 
reyertar. Cic); brevi, adv. 
Cic. etc. (ex.: brevi post, brevi 
deindc. Liv. ) ; propediem , 
adv. Cic. etc. (ex.: propediem 
te videbo. Cic. [de Div., I, $3, 
k7]);jam t adv. Flout. Ter, Cic. 
(ex.: jam redeo. Plaut. Omit- 
te, jam adero. Ter. jam dabi- 
tar. Ter. quam haec pulchra 
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sint, ipse jam dicet. Cic. jam- 
jam, Plaut. jamjamque. Cic.) . 
Bientot apres, paalo post ou 
post paulo. Cic. etc. brevi pos- 
tea. Cic. non ita multo post. 
Cic. brevi spatio interjecto. 
Cses. 
bienveillance, s. f. Bonne 
volonte a regard des autres. 
Benevolentia, se, f. Cic. Curt. 
( ex.: Graecorum benevolentia 
erga se.Curt. fretus conscien- 
tia officii tui benevolentiaque . 
Cic. benevolentiam desiderdre. 
Cic. alicui benevolentiam col- 
ligere. Cses. benevolentiam ha- 
bere erga aliquem. Cic. bene- 
volentiam prsestare alicai ou 
conferre erga aliquem. Cic. be- 
nevolentiam in aliquem navdre. 
Cic. benevolentia aliquem pro- 
sequi. Cic. alicujus benevolen- 
tiam sibi colligere ou conci- 
lidre [* gagnei* la bienveillance 
de qqn »]. Cic. alicujus bene- 
volentiam consectdri ou cap- 
tare [« chercher a gagner la 
bienveillance de qqn »], Cic. 
animos ad benevolentiam alii- 
cere. Cic. [de off., II, U, k$] . 
benevolentiam compardre. Cic* 
[Off., II, 15, 55]. benevolentiam 
adjungere sibi aliqud re. Cic. 
[Mur., 20, ill); benignitas, 
atis («■• borit e, "bienveillance »), 
f. Cic. Liv. (ex.: etsi me otten- 
tissimis animis summd cum 
benignitate auditis. Cic. vestra 
in me attente audiendo beni- 
gnitas. Cic). Avoir de la bien- 
veillance pour qqn, benevolo 
ou benigno in aliquem anxmo 
esse. Cic. 
bienveiilant, ante, adj. Qui 
montre de la bonne volont6 
pour les autres. Benevolus, 
3, urn, adj. Cic. Sen. (ex.: b. 
animus. Cic. benevolos audi- 
tor es quattuor modis facer e 
possumus. Cornif. rh. ex iis^ 
apud quos agetur, ut benevo- 
los beneqae existimantes ef§^ 
damns. Cic. me scit esse erga 
se benevolum. Plaut. ut eum y 
qui audiat, benevolum nobis 
faciamus. Cic); bemgnus t a, 
Jim (pr. « plein de bonte, bien- 
veiilant »), adj. Ter. Cic (ex.: 
homines benefici et benigni. 
Cic. Apelles in eemulis beni- 
gnus. Plin. benigna oratio. 
Cic). Adresser a chacun un 
bonj our bienveiilant, salutare 
benigne unumquemque. Cic 
Faire a qqn un bienveiilant 
accueil, aliquem benigne acci- 
pere. Liv. 

bienvenir, v. tr. Accueillir 
favorablement. Se faire bien- 
venir de qqn, alicujus benevo- 
lentiam sibi colligere. Cic 
bienvenu, ue, adj. Qui vient 
a propos et par ext. qui est 
accueilli favorablement. Gra- 
tus acceptusque. Cic Acceptus. 
Sail. Voy* agreable; sympa- 

THIQUE. 

bienvenue, s. f. Venue qui est 
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bien accueillie. Adventus sua- 
vissimus optatissimusque. Cic 
bienvoulu, ue, adj. A qui Ton 
veut du bien (arch.). Gratus y a, 
um, adj. Cic. Acceptus, a, uni 
p. adj. Cic 

1. biere, a. f. Cercueil. Arca % 
55, f. Liv. Voy. CERCUEIL. 

2. biere, s. f. Boisson fermen- ■ 
tee a base d'orge et de hou- 
blon. Cervisia, se, f. Plin. Ed 
DiocL (cf. Tac [Germ., S3] : 

* humor ex hordeo aut fra- 
mento in quondam similitude ' 
nem vini corruptus. n Flor 
[II, 18, IS]; indigena ex fru- 
mento potio). 

b o^ re l iat ' vul £* &e&er - Prise. 
Schol. Juv.), s. m. Ancien noro 

du castor <r Europe. Voy. cas- 
tor. 

biez. Voy. bief. 

1- biffe, s. f. Diamant faux 

(arch.). Voy. ces mots. 
2. biffe, s. f. Ce qui sert a bif- 

fer. Voy. biffer. 
biffer, v. tr. Faire brusquement 
sur un ecrit des traits d'encra 
qui l'annulent. Expungere, tr. 
Plaut. Jet. Voy. effacer. 
bifide, adj. Fendu en deux (t. 
de botan.), Bifidus, a, urn, adj. 
Ov. Plin. Amm. 
bifurcation, s. f. Division en 
deux branches qui rappellent 
v une fourche, Bifarcum, i, n. 
Col. Veg. Bifurcation d'una 
route, biviam^ ii, n. Virg. Liv. 
Plin. Flor,. 
bifurqiier, v. %v. .Diviser en 
deux branches. Se bifurquer f 
se in ambas partes findere. 
Bifurque, bifurcus, a. um, adj. 
Oy. Liv. Col. I (Intr.j La route 
bifurque, via se $ndit in am- 
bas partes. Virg. 
bigame ^lat. eccl. bigamus)\ 
adj. Marie deux fois. Bigamus t 
adj. Hier. (t. de droit canon). 
|| (Par ext.) Marie a une per- 
sonne veuve. Qui uxorem duxit t 
quae alicujus ante matrimo- 
nium experta est (en pari, d'un 
homme) ou quae nupsit vidua 
(en pari. d*une femme). ^ Qui 
a contracte un second mariagq 
avant la dissolution du pre- 
mier. Daas uxores habens. Un 
bigame, bimaritus, i, m. Cic 
(p. Plane. 30). Une bigame, quai 
daobus nupsit. 
bicjamie, s. f. Etat d'une per- 
sonne mariee deux fois. Biga- 
mia t se, f. Eccl. || (Par ext.) 
Etat d'une personne mariea 
avec une personne veuve. Bi- 
gamia, se, f. EccZ. ^ Etat d'Une 
personne qui a contracte un 
second mariage avanL la disso- 
lution du premier. Vivre en 
e'tat de bigamie, duas ou (en 
pari, de plus, individus) binas 
uxores habere. Cic. duobus 
nuptam esse. Cic 
bigarade, s. f. Orange aigre ou 
orange amere. Voy. ces mots, 
bigaradier, s. m. Orangor k 
fruits amers. Voy. orahger. 
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bigarre, ee, adj. Diversifiepar 
une on plusieurs couleurs aif- 
ferentes. Varius, a, um (pr. 
« qui est de diverses couleurs, 
varie, nuance, biearre\ tachet6, 
tigr6 »), adj. Plaut. Catull. 
Varr. lior. (ex.: uvea. Catull. 
columns. Hor. sues unicolores 
potius quam varise. Varr* cf. 
vestra later a loris faciam ut 
valide varia sint* Plant, [Pseud ., 
Ih5]. res varii coloris* Cic. va- 
7*iis coloribus pictus. Cic. va- 
ria veste exornatum esse. Cic. 
veste varii coloris uti. Liv.); 
versicolor, oris, Abl. ori et 
ore, adj. Cic. etc. (ex*: vers, 
plumae. Cic. vestis. Liv. vesti- 
mentum. Liv. sagulum. Tac. 
porna. Col.). Un caillou bigar- 
re, calculus aliquid varietatis 
habens. Plin. || (Au fig.) Qui a 
deux faces. Voy. fourbe. 

bigarreau, s. m. Vari^te de 
cerise a chair ferme. Cerasum 
duracinum. Plin. 

bigarrer, v. tr. Di versifier par 
des couleurs qui tranchent les 
unes sur les autres. Variare, 
tr. Virg. Ov. Col. (ex.: sol va- 
riot ortum maculis. Virg. v. 
corpora caerulis guttis. Ov. ves- 
tis variata figuris. Catull. refl. 
et moy. variante se uva. Plin. 
simul atque uva variari ccepe- 
rit. Col.). Fig. Tout se bigarre 
de cette facon avec le temps, 
omnia ista , long a varietas 
miscnit. Sen. (ep., hh, I). 

bigarrure, s, f. Diversite re- 
sultant de la reunion de cou- 
leurs qui tranchent les unes sur 
les autres. Varietas, dtis, f. 
Cic. Varius color. Col. Fig. La 
bigarrure du style, pigmenta, 
n, pi. Cic. (de Orat,, II, i*5, 
188). 

bige, s. m. Char a deux che- 
vaux (neol.). Bigss, arum, f.pL 
Enn. Varr. Virg. Liv. 

1. bigle, adj. Louche (arch,). 
Voy. ce mot. 

2. bigle, s. m. Variete de chien. 
Voy. chien. 

bigler, v. intr. Loucher (arch.). 
Voy. ce mot. 

bigne, s. f. Bosse a la tete pro- 
ven ant d*un coup (arch.). Off a, 
se. f. Juv. 

bigorne, s. f. Petite e'nclume 
dont les extremites sont en 
pointe. Incus bicornis. 

bigorneau, s, m. Petite bigor- 
ne. Voy. ce mot. T Sorte de 
co quill age appele" aussi litte- 
rine. Musculus, i, m. Plin. 

bigorner, v. tr. Forger sur la 

. bigorne. Voy. ces mots. 

bigot, ote, adj. Qui a une devo- 
tion, exageree. Admodum dedi- 

, ius religionibus ou superstitio- 
sus. 

bipoterie, s. f. Devotion exa- 
geree. Voy. SUPERSTITION. 

.biguer, v. tr. Troquer. Voy. ce 

mot. 
bihoreau, s. m. Sorte de heron. 

Voy. HERON, 
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bijon, s. m. P*,esine qui coule 
du pin sans incision. Resina 
vinea. Cels. 

bijou, s. m. Objet de parure, 
precieux par la matifere ou par 
le travail. Ornamentum, i, n. 
Cic. etc. Aurum, i, n. Cic. Res 
scite facta et venusta. Cic. Fig. 
La maison est un vrai bijou, 
venustum est mdifieium. Mes 
maisons de campagne, ces bi- 
joux de 1'Italie, ocelli Italic 
villain nostras. Cic. Bijou des 
lies, insularum ocelle. Catull. 
Mon bijou, ocelle mi. Plant. 

bijouterie, s. f- Fabrication, 
commerce de bijoux. Auriftcina, 
se, f. Inscr. ^ (Par ext.) Ce qui 
est Tobjet de cette fabrication, 
de ce commerce. Aurum, i, n. 
Cic. Voy. bijou. 

bijoutier, s. m. Qui aime, qui 
collectionne les bijoux (arch.). 
Voy. ces mots. ^ Celui qui fa- 
brique, qui vend les bijoux. 
Aurifex, ficis, m. Cic. Aura- 
rius, it, m. Inscr. 

bilan, s. m. Balance de l*actif 
et du pass if d'un compte com- 
mercial. Tabulae accepti et ex- 
pensi. Cic. Deposer son bilan 
(c.-a-d. faire fail lite), fenuset 
impendzum recusare. Cic. bo- 
nam copiam ejurare. Cic. 

bilateral, ale, adj. Qui a deux 
cotes sym^triques. Voy. ces 
mots. ^ Qui assigne des obliga- 
tions a chacune des deux par- 
ties contractantes, Voy. synal- 

LAGMATIQUE . 

bile, s. f. Liquide amer secret^ 
par le foie. Bills, is, Abl. £ 
et e, f. Cic. Plin. (ex.: ab eo 
cibo cum est seer eta bilis. Cic. 
b. atra ou nigra. Cels. b. suf- 
fusa. Plin. saffusio luridss bi- 
lis. Sen. bile suffusus. Plin. 
au plur. biles [* la bile jaune 
et la bile noire »]. Plin. Scrib. 
au fig. bilem mover e. Plaut. 
commovere J* « echauffer la bile 
de <jqn »]. Cic. bilem effunde- 
re in aliguem. Cic. bilem ha- 
bere [* se faire de la bile »]. 
Sen. non continere bilem [« de- 
charger, epancher sa bile ■]. 
Sen. rh. atra ou nigra bilis 
[« bile noire, melancolie A. Cic. 
Scrib.); felyfellis (pr. * bile 
contenue dans la vesicule bi- 
liaire »), n. Plaut. Cic. Cels. 
( voy. fiel ) ; stomachuSj i 
(« degout, mauvaise humour, 
colere »),^ m. Cic. (ex.: stoma- 
chum alicui mover e ou com- 
movere. Cic. stomachum erum- 
pere in aliquem [* epaneher sa 
bile contre qqn ■]. Cic). Qui 
contient de la bile,, felleus, a, 
um, adj. Cssl. Aur. Epanche- 
ment de bile, cholera t as, f. 
Cels. Plin. 

biliaire, adj. Relatif a la bile. 
Vesicule biliaire, vesica fellis. 
Cels. fel, fellis, n. Cels. Isid. 

bilieux, euse, adj. Ou la bile 
surabonde. Biliosus, a, um, 
adj. Cels. ( ex.: b. alvus, b. 
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sputum. Cels. subst. pU biliosa 
u matieres bilieuses »]., Cels. 
Scrib. biliosi [* les gens a 
temperament bilieux »"]. Cels.}. 
Fievre bilieuse, febris ex bile 
redundante nata. ^ (Au fig.) 
Irascible. Stomachosus, a, um i 
adj. Cic. Hor. Melancholicus^ 
a, um, adj. Cic. 
bilingue, adj. R6dige en deux 
langues differentes. Duabas 
Unguis scriptus. ^ Qui park 
deux langues. Bilinguis, e, adj, 
Enn. Plaut. (a plutot un sens 
deTavorable). 

1. bille, s. f. Partie d'un arbre 
prise dans la gross eur du tronc. 
Truncus, i, m. Varr. 

2. bille, s. f. Petite boule. Glo- 
bulus, i, m. 

billebaude, s. f. (Balle lances 
hardiment); par ext. fug. a la 
billebaude, c.-d-d. d'une ma- 
niere irreguliere, decousue. 
Voy. ces mots. Une billebaude, 
c.-d-d. une vie decousue. Voy. 
ces mots. 

billebauder, v. intr. Faire 
qqch. d'une maniere irrdgu- 
lier.e. Voy. irregulier, decousu, 

IRREGULIEREMENT. DeS chieUS 

qui billebaudent, c.-a-d. qui 
chassent irregulierement. Voy. 

CHA.SSER et IRRE&ULIEREMENT. 

billet, s. m. Lettre contenant 
-seulement qqs lignes. Litterul^ 
arum, f. pi. Cic. (ad Att., XII, 
1 in.). Hier. (ep., 60, 1). Epis- 
tula pusilla ou minus cula. Cic. 
Un billet de quelques lignes, 
litter se paucorum versuum. Cic. 
J'ai eu tout juste le temps d'e- 
crire ce court billet, vuc huic 
tantulm epistulee tempos ha- 
bui. Cic. Un billet doux, epis- 
tula amatorie scripta. Cic, j| 
(Spec.) Avis ecrit ou imprime. 
Codicilli, m. pi. Cic. Libellus, 
i, m. Cic. Plin. /. Tac. (lettre 
d'invitation a une fete). Dis- 
tribuer dos billets, libellos dis- 
p erg ere. Tac. dial. * Papier, 
carte constatant en faveur de 
qqn un droit temporaire. Tes- 
sera, &) f. Inscr. Voy. bon. Bil- 
let 4 ordre. syngrapha, se, f. 
Cic. Aram. Signer un billet a 
ordre a qqn , scribere alicui 
nummos. Plaut. (asin. JiiO). 
perscribere alicui pecaniam. 
Cic. Liv. Payer un billet, no- 
men solvere, dissolvere. Cic. 
Paiement par billets, perscrip- 
tio, onis, f. Cic. (au plur. bil- 
lets a ordre , perscriptiones. 
Cic.). 

1. billette, s. f. Petit billet, 
avis officiel. Codicilli , orum* 
m. pi. Tac. Suet. Libellus, i, 
m. Cic. 

2. billette, s. f. Baton, mor- 
ceau de bois. Voy. ces mots. ^ 
Bois de chaufTage, fendu. Ligna 
ftssa..^ Ce qui imite la forme 
d'un baton. Billette d* argent, 
d*or. Voy. barre. 

bille vesee, s. f. Chose vide de 
sens que qqn dit ou fait. Som- 
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nia, orwn, n. pi. Cic. Nugse, 
arum, f. pi- Cic. 

billion, s. m. Unite formee de 
diicentaines de millions. Voy. 

MILLIARD, 

billon, s. m. Piece de bois de 
sapin equarrie. Abiegna. irabs . 
^ garment dont on a elague les 
branches. Sarmentum nudum. 
■<[ (Par ext.) Bande de terre for- 
mee par deux sillons adosses. 
lira, a?, f. Col (II, A, 8, etc.). 
Faire des billons, lirare, intr. 
Col En billons, liratim, adv. 
.Col. 1 Lingot de metal (arch.j. 
Voy. lingot. || (Arch.). Monnaie 
d'or, d'argent dont on dimi- 
nuait le titre tout en lui con- 
servant la meme valour nomi- 
nate. Mr aria ratio adulter a- 
fa, Cf. Cic. (p. Quinct. 17). |J 
(Par ext.) G rosso monnaie. 
Nummuli, orum, m. pi. Cic. 
Ms minutum. Cic. 

Jrillonnage, s. m. Action de 
billonner les monnaies (arch.). 
Voy. billonner. 7 Action de 
labourer en billons. Liratim 
serendi consuetudo. 

Jrillonnement, s. m. Action de 
billonner les monnaies. Voy. 

BILLONNER. 

billonner, v. tr. Ne laisser a 
la vigno que le billon. Ampu- 
tate vitem ferro. Cic, || Labou- 
rer en billons. Lirare, intr. CoL 
| (Arch.) Alterer la monnaie 
en lui donnant un alliage au- 
dessous du titre. JErariam ra~ 
tionem adulter are. 

billonneur, s. m. Celui qui 
billonne les monnaies. Num- 
morum ou monetae adultera- 
tor. 

billot, s. m. Bloc de bois dont 
la surface est aplanie. Trun- 

■ cos arboris* 

bimbelot, s. m. Jouet d' en- 
fant (arch.). Voy. jouet. || (Par 
ext.) Menu objet de tabletterie. 

Voy. TABLETTERIE. 

fcinage, s. m. Action de biner 
la terre. Repastinatio, onis, f. 
Cic. Col. 

bin aire, adj. Compose de deux 
unites. Binarius, a, urn, adj. 
Lampr. Aug. 

bine, s. f. Outil qui sert a biner 
la terre. Voy. houe. 

biner, v. tr. Donner une se- 
conde facon a la terre. Repas- 
tinare, tr. Cato. Col. Plin. Ite- 
rare, tr. Cic. (cf. it. agrum. 
Cic). Terre binee, repastina- 
tum i i, n. (s. e. solum). CoL, 
Plin. 

binet, s. m. Action de donner 
an second labour a la terre 
(arch.). Voy. binage. T Petite 
charrue leg^re. Voy. binot. T 
(Par ext.) Faire binet (arch.), 
hruler sur la bobeche ce qui 
reste d'une chandelle. Fig. 
Faire binet de qqn, c.-d-d. 
prolonger le peii de vie qui lui 
reste, spiritum alicui proro- 
gare. Plin. Absol. Faire binet, 


BIP 
c.-a-d. user de son reste, voy. 

RESTE. 

binette, s. f. Outil servant a 

biner la terre. Bidens, entis ) 

m. Virg. Plin, 
biniou, s. m. Cornemuse bre- 

tonne. Voy. cornemuse. 
binoir, s. m. Petite charrue le- 

gere, Voy. binot, 
binot, s. m. Petite charrue 16- 

fere. Capreolus.i. m. Col. (XI, 

bxnotage, s. m. Action de bi- 
not er. Voy. BINAGE. 

binoter, v. tr. Labourer pour 
la seconde fois. Vgoy. biner. T 
Labourer legerement. Voy. ces 
mots. 

binotis, s. m. Teire binotee. 
Repastinatum, i, n. CoL Plin. 

binube, adj. Qui a ete marie 
deux fois. Binubus, i, m. Cas- 
siod. (h. sacr, ? 9, 38). 

biograpbe, s. m. Celui qui 
dcrit la biographie de qqn. 
Vitae alicujus scriptor ou 
( par periphr. ) qui de vita 
et rebus alicujus scripsii y qui 
alicujus vitam componit (com- 
posuit, etc.), narrat (narravit, 
etc.), enarrat (enarravit, etc.), 
qui vitam ou de vita alicujus 
exponit (exposuit^ etc), qui 
vitae alicujus imaginem expri- 
mit (expressit etc.), qui librum 
de vita ou de gestis alicujus 
edit (edidit, etc.) 

biographie, s. f. Ecrit racon- 
tant la vie de qqn (En gen.). 
Vita alicujus ou vitee alicujus 
descriptio et imago (cf. Cic., in 
Verr M II, S, 190). (En partic.) 
Libri de vita alicujus acta 
scripti ou libri de vita alicujus 
composite Composer sa biogra- 
phie en prose, vitas memoriam 
prosa oratione componere. 
Suet. Une courte biographie, 
vita alicujus breviter narrata 
ou exposita. Biographie detail- 
lee, vita alicujus accurate nar- 
rata, copiose exposita. Ecrire 
la biographie de qqn^ de vita 
et rebus alicujus scribere ou 
de vita alicujus libros compo- 
nere ou vitam alicujus (librum 
de vita alicujus) componere ou 
vitam alicujus narrare, enar- 
rare ou vitam (de vita alicujus) 
exponere ou vitas alicujus ima- 
ginem exprimere. 

biooraphique, adj. Relatif a 
la biographie. Qui (quae, quod) 
ad vitam alicujus componen- 
dam pertinet. 

bipede, adj. Qui marche sur 
deux pieds. Bipes, pedis, adj. 
Cic. Quint. Subst. Les bipedes, 
bipedes, urn, 1 m. pi. Cic. Plin. 
j. Vulg. (cf. omnium non bi- 
pedum solum, sed etiam qua- 
drupedum impurissimus. Cic. 
Regulus, omnium bipedum ne- 
quissimus. Modest, ap. Plin. 

bipenne. Voy. bipenne. 
bipenn6, ee, adj. Qui_ a deux 
ailes. Blpennis, e, adj. Varr* 
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Plin. (cf. b. insectum. Plin. 
[XI, 96]). 

bipinne. Comme bipenne^ 

biqpie, s. f. Norn familier de la 
chevre. Voy. chevre. 

biquet, s. m. Nom familier du 
chevreau. Voy. chevreau. T (Au 
fig.) Fleau de la balance etpar 
ext. trebuchet. Voy. ces mots. 

biqpieter, v. intr. et tr. Mettre 
has (en pari, de la chevre). Voy. 
chevroter. ^ Poser avec le bi- 
quet (trebuchet). Voy. peser. 

biquette, s, f. Jeune chevre. 

Voy. CttEVRETTE. 

bireme, s. f. Galere a deux 
rangs de rameurs de chaque 
cote. Biremis, is, f. (s.-e. na- 
vis). Cic. Cses. Auct. b. Alex. 
Virg. 

birette, s. f. Sorte de rateau 

en bois. Voy, rateau. 
birrette, s. f. Bonnet noir en 

forme de cone que portaientles 

Grecs du Bas-Empire. Birret- 

tum, i, n. Bas-latin. 

1. bis, ise, adj. D*un gris fon- 
c6. Ferrugineus, a, urn, adj. 
Plaut. Virg. Plin. Cineroxeus, 
a y um i adj. Plin. (XVII, 33; 
XXVII, Uh). Pain bis (de cou- 1 
leur grise k cause du son qu'il 
renferme), pants cibarius (opp. 
k candidus). Varr. Cic. panis 
secundus. Hor. panis rusticus. 
Plin. panis plebej us. Sen. 

2. bis, adv. Pour la seconde * 
fois. Bis, adv. Cic. Iterum, adv. 
Cic. 

bisaieul, s. m. Pere de l'aieul 
ou de Taieule. Proavus, i, m. 
Cic. Jet. 

bisaieule, s. f. Mere de Faxeul 
ou de Taieule. Proavia, se 7 f. 
Suet. Jet. 

bisannuel, elle, adj. Qui re- 
vient tous les deux ans. Qui 
[quae, quod) post biennium re- 
ait. PI ante bisannuel le, c.-d- 
d. qui ne fieurit que tous les 
deux ans, planta quae biennio 
floret. | (Par ext.) (Plante) qui 
vit deux ans. La , fougere est 
bisannuelle, plix biennio mo- 
ritur. Plin. 

bisbille, s. f. Differend leger 
entre personnes familieres.Voy. 
querelle, 

bis-blanc, adj. m. Qui est 
entre le bis et le blanc (arch.). 
Pain bis-blanc , secundarius 
panis. Suet. 

biscornu, ue, adj. Qui parait 
extravagant. Voy. bizarre, ba- 
roque. 

biscotin, s. m. Petit biscuit. 
Voy. biscuit. 

biscotte, s. f. Tranche de pain 
sech6e au four. Panis frustum 
bis coctum. 

biscuit, s. m. Pain en forme 
de galette cuit plusieurs fois et 
durci. Biscuit de mer, nauti- 
cus panis. Plin. Fig. S'embar- 
quer sans biscuit, imparatus 
aggredi aliquid. Cic. ^ Patis- 
serie legere. Panis dulcis. 

bise, s. f. Vent sec et froid qui 
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souffle du nord-est. Aquilo , 
onis, m. Liv. Sen. (Ordin. au 
ptur.) Plin. he vent du nord 
uyant remplace la bise, aqui- 
lone in septentrionem verso. 
Liv. T (Par ext.) Vent d'hiver 
(poet.) Aquilo, onis, m. Cic. 
etc, (ordin. au plur.j. 

biseau, s, m. Bord taille" obli- 
quement. Biseau (d'un flageo- 
let, etc.), lingua/ &, f. Plin. 
ligula, se, f. Plin. 

biseauter, v. tr. Tailler en 
biseau. In obliquum secure ou 
ceedere* 

biset, s. m. Pigeon sauvage de 
couleur grise. Voy. pigeon. 

bison, s. m. Boeuf sauvage. Bi- 
son, ontis, m. Plin, 

bissac, s. m. Espece de sac en 
toile formant deux poches, Bi- 
saccium, ii f n. Petr, 

bissexte, s, m. Jour ajout6 tous 
les quatre ans au mois de fe- 
vrier. Bisextus, £, m. (s.-e. 
dies). Isid. Bisextum y i, n. 
Dip. dig. Amm. 

bissextil x ile, adj. Ou se 
trouve le bissexte. Bisextilis, e, 
adj./sid. (Or., VI, 17,25). 

bis sus, s. m. Voy. byssus. 

bistorte, s. f. Voy. renouee. 

bistortier, s. m. Sorte de pi Ion. 
Voy. pilon. 

bistoufi, s. m. Petit couteau 
de chirurgie. Scalprum t i 7 n. 
Gels. Scalper , pri, m. Cels. 

bistouriser, v. tr. Traiter par 
le bistouri. Scalpro excidere. 
Cels. 

bistourner, v. tr. Deformer en 
tordant. Voy. ces mots. 

bistre, s. m. Couleur d'un brun 
jaunatre. Fulvus, a y urn, adj. 
Virg. Plin. Fuscus, a, um f adj. 
Cic. 

bistre, ee, adj. Qui a la cou- 
leur du bistre. Fuscus, a t um 7 
adj. Cic. 

bistrer, v. tr. Rendre de cou- 
leur bistre. Fusaare, tr. Ov. 

bis ul que, ad. Qui a le sabot du 
pied fendu. Bisulcus, a, um, 
adj. Varr. Plin, 

bitume, s. m. Substance mine- 
rale combustible. Bitumen, inis, 
n. Lucr. Virg. Plin. De bi- 
tume, bitumineus, a, urn, adj. 
Ov. Mel6 de bitume, bitumi- 
nadus, a, urn, p. adj. Plin. 
(XXXI, 59). Qui contient du 
bitume, bituminosus, o, um, 
adj. Vitr. 
i bitumineux, euse, adj. Qui 
tient du bitume. Bitaminosus, 
a, urn, adj. Vitr. 

bivac. Voy. bivouac, 

bivaojuer. Voy. bivouaquer. 

biviaire, adj. Qui presentedeux 
voies. Biidus, a, urn, adj. Virg. 
Inscr. 

bivoie, s.f. Place ou aboutissent 
deux chemins. Bivium, f£, n. 
Virg. Liv. Plin. 

bivouac, s. m. Garde de nuit 
que faisait un poste, etc. pour 
surveiller les mouvements de 

rennemi. Excubiae in armis I 
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habitee. T (Par ext.) Campement 
de nuit en plein air. Les trou- 
pes etaient au bivouac, copies 
sine tentoriis . pemoctabant. 

Voy. BIVOUAQUER. 

bivouaquer, v. intr. Camper 
la nuit en plein air. Rami ac 
sab divo cubare ou sine ten- 
torio pernoctare ou in armis 
excubare ou armatam in agro 
excubare* 

bizarre, adj. Brave (arch. ). 
Voy. ce mot. 1 , Bigarre, d'ou 
changeant, capricieux. Voy. ces 
mots. T Qui est d'une etrange te* 
singuliere. Nevus, a, um (pr. 
insolite , Strange , extraordi- 
naire), adj. Cic. etc. (ex.: no- 
vum consilium. Nep. genus 
dicendi, Cic. s*emp!oie en pari. 
de choses ; voy. etrange); mi- 
nis, a, um ( pv. « e'tonnant, 
extraordinaire »),adj. Cic.Cses* 
etc. (ex.: sibi miram videri, 
quid in sua Gallia populo Ro- 
mano negotii esset. Cses.); mi- 
r&bilis, e ( * extraordinaire, 
etrange ■ ) , adj. Cic. etc. 

(voy. ETRANGE, EXTRAORDINAIRE) . 

N*est-ce pas bizarre ? Nonne 
hoc monstri simile est? Ter. 
Un esprit bizarre, un homme 
bizarre, et par ext. un bizarre 
(subst.), miram caput. 
bizarrement, adv. D'une bi- 
zarre maniere. Voy. etrange- 
ment. 
bizarrerie, s, f. Etrangete sin- 
guliere. Voy. Etrangete. 
blaf ard, arde, adj . D'un blanc 
terne. Lividus, a, am, adj. 
Hor. Sen. Etre blaf ard, liver e, 
intr. Plaut. Tac. 
blaireau, s. m. Sorte de petit 
quadrupede. Meles ou melis, is, 
f. Varr, 
bl am able, adj. Digne de blame. 
Vitaperabilis, e, adj. Cic. (de 
fin., II, J*0) ; Vituperandus, a, 
um s adj. verb. Cic. (de ofL, III, 
132, 113). ReprehendenduSi a, 
urn, adj. verb. Cic* (en pari, 
des choses). Castigandas, a, 
um , adj. Reprehensione ou 
vitup&atione dignus. Cic. Sa 
conduite blamablc, istius vitu- 
peratio. Cic. (in Verr., II, 5, 38, 
101). Etre blamable, in vitio 
esse (en pari, de pers, et de 
choses). Cic. improbari (en pari, 
de pers. et de choses). Cic. in 
culpa esse (en pari, de pers.). 
Cic. Quiconque ne s'oppose pas, 
quand il le peut, h une injus- 
tice est aussi blamable que 
si..., quinon obstitit, $i potest , 
injuries i tarn in vitio est, quam 
si... Cic. Trouver blamable, 
improbare, tr. Cic. N'etre pas 
blamable, a reprehensione 
abesse. Cic. reprehensione ca- 
rer e. Cic, 

blame, s. m. Jugement par le- 
quel on desapprouve qqn com- 
me ay ant mal agi, Reprehen~ 
sio, onis, f. Cic. Quint, (s'opp. 
a laus, gloria, ex.: r. cuZpse, 
vitse. Cic. absol. reprehensione 
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dignus. Cic. a reprehensione 
abesse [« ne point meriter de 
blame "» J. Cic. reprehensionem 
non caper e [* ne pouvoip etre 
blame » en pari, do choses]. 
Quint.); vituperatio, onis, 
f. Cic. ofce. (s'opp ; a lau4atio, 
laus, ex. : in vituperationem 
venire ou adduci ou cadere ou 
subire vituperationem [« en- 
courir le blame »]. Cic. earn 
vituperationem effugere. Cic. 
vituperationi esse [ « faire en- 
courir le blame *]. Cic. vitu- 
peratione carere. Suet, sed ne 
ilia quidem communi vitape- 
ratione reprehendo. Cic. ali- 
quern in vituperationem add&- 
cere. Cic. vituperationem ali- ] 
cajus rei asseqai. Cic. vitupe- \ 
rationem vitare. Cic. le plur. J 
s'opp. a laudes, cf. Cic. fp - 
Place, 87 ; ad Att., XVI, 7, 5 ; ; 
Brut., h7]); objurgatio, onis, \ 
f. Cic. (ex.: objurgationemre^ ",' 
primer e. Cic. au plur., s'opp. 4 ^ 
laudationes. Cf. Sen. [ep., 9i, 1 
39j s'emploie d'un superieur i ';' 
un infer., d'un maitre a ses I 
Aleves, etc.); castigatio, onis, f 
f. Cic. (voy. r^primande). - ^ 
blamer, v. tr. Desapprouvfir ;' 
qqn comma ayaut mal agi. v - 
Vituperare, tr. Cic. etc, (ex.: / 
neque hsec scribunt vituperan- ~ 
tes [« pour blamer »] . Cic, [de ^ 
fato, 5, 10]. si quis universam ^ 
[philosophiam\ velit vitupera- ^ 
re. Cic. [Tusc., II, 1, h]. v. ^ 
tuum consilium. Cic. [p. Mur., / 
29, 60] . id non modo re pro- ^ 
hibere non licet sed ne verbit '-\ 
qaidem vitaperare. Cic, [Rose. 1K \ 
Am., ii7, 137]. voy. reprendhe, :f 
critiquer, gensurer); iepTe~ -- 
hendere {pr. * reprendre, bli- -J 
mer »), tr. Cic. etc. (s'opp. a '■- 
probare, laudare, ex.: cumin : ; 
eodem genere in quo ipsi of- ^ 
fendissent, alios reprehendis- ; = 
sent. Cic. [Clu., 36, 98]. quern a: 
qui reprehendit, in eo repre- *t 
hendit quod... Cic. [Plane, 33, 'E 
82] . r. aliquem gravissimis ver- "^z 
bis. Cic. [Lig.j 8, S3], meum :: 
discessum reprehendere et $ub- s 
accusare. Cic. [Plane, 35, :"> 
86] /'si... populus Romanus... :r. 
temeritatem atqae injuriam ^ 
suam restitutione mea repre- ^ 
hendieset. Cic. [dom,, 33, 88]. i [ 
quod animadversum est in eos % 5 
non debeo reprehendere. Cic ^ 
[Rose. Am., ii7, 137]. at tamen ^ 
iTi hoc ipso [Demos thene] re- ^ 
prehendit JSschines gu&dam&t »£ 
exagitat. Cic. [Or., 8, 96]. M- r. 
B. reprehendere c*est « blamer* » 
pour rendre meilleur, vitupt- ^ 
rare, e'est « blamer » pour ^ 
faire honte) ; improiarfl i 
(* desapprouver, blamer »)j -fr* t : 
Cic. etc. (voy. desapprodveb); ._r p ' 
accusare ( pr* * accuser d'oit ^ 
blamer , faire des reproches .;^ 
a... -), tr. Cic. Liv. (s*opP- * ^ 
excusdre, expurgare^ lauMrCf ^ 
ex.: aliquem aspere et acerb& ^ 
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in senatu. Cic. aliquem gravi- 
ter ou gravissime. Cic. regem 
temeritatiS) consulem segnitise. 
Liv. [XXXI, 38, 1]. aliquem de 
epistularum neglegeniia.^ Cic. 
in quo te accuse Cic. alicujus 
avaritiam perfidiamque. Nep. 
inertiam adulescentium. Cic. 
quod me ssepe accusos, cur 
hunc meum casum tarn gravi- 
ier feram, debes ignoscere... 
Cic. qua in re primum illud 
reprehendo et accuso, cur in 
re tarn vetere quicquam novi 
feceris. Cic.); objurgare (« bu- 
rner, reprimander , faire re- 
proche a *), tr. Cic. etc. (ex.: 
monendi amid ssepe sunt et 
objurgandi. Cic. [Am., 2Ji, 88], 
ne in quo te objurgem, id ip- 
sum videar imitari. Cic. [ad 
fam., III, 8, 6] . Caesar meam in 
rogando verecundiam obmr- 
gavit. Cic. [ad Q, fr., Ill, 1, 3, 
10]. cum objurgarer quod ni- 
mid Isetitia pssne desiperem. 
Cic. [ad fam., II, 9, 2]); casti- 
gate, tr. Cic. (voy. repriman- 
der); increpare [pr. * apos- 
tropher vivement *, d*ou « gour- 
mander, gronder, » par ext. 
* blamer,) » tr. Cic. Liv. (ex.: ali- 
quem verbis. Liv. alicujus per- 
ftdiam. Cic. mollitiem ignaviam- 
que. Liv.); inorepitare (pr. 
« apostropher vivement, oVou 
gourmander, par ext. blamer, 
Fairereprochea... »),tr. Cses.'Liv. 
etc. (ex.: aliquem verbis. Liv. 
incr. vocibus, quod.., Cess. [B. 
G.,II, 30, 3]. increpitare atque 
incasare reliquos Belgas, qui 
[« de ce qu'ils... »] av. le Subj. 
Cess. [B. G., II, 15, 5]) ; con- 
vici&ri (pr. « injurier, faire 
de vifs reproehes a... »), dep. 
intr, Varr. Quint, (voy. re pro - 
che); exagitare (pr. « pour- 
suivre de ses reproehes ou d& 
ses sarcasm os, blamer »), tr. 
Cic. etc. (ex.: inventi sunt qui 
hanc dicendi exercitationem 
exagitarent atque contemne- 
rent Cic. [de Orat., Ill, 16, 59]); 
destringere (« critiquer, rail- 
ler »), tr. Ov. Ph&dr. (voy. cri- 
tiquer) ; corripere (« "inter- 
peller vivement, gourmander, 
reprimanded blamer, censu- 
rer »), tr. Cses. Liv. Plin. /. 
(ex.: c. consules. Liv. alicujus 
secaritatem. Plin* j. heus tu, , 
nunquamne fecisti , quod a 
patre corripi posset ? Plin. $. 
aliquem non inimice com~ 
pere t zed psene patrie monere. 
Quint, c. aliquem graviter. 
Saet. aliquem acrius severius- 
qne.^ Plin. /. aliquem c. quasi 
nimis fortiter incauteque pro- 
gressum. Plin. j\ c. aliquem 
dictis. Ov. sou v. au passif : 
voce magistri corripi. Hor, 
corripi convicio alicujus. Cses. 
ob hsec correptus. Suet, avec 
quod : corripuit consulares, 
quod - non de rebus gestis 
senatai tcriberent. Suet, avec , 
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cur : ab eo correptus, cur 
ambularem. Plin. j. [ep., 
Ill, 5, 16]). Blamer de mau- 
vaise foi, calumnxari, dep. 
tr. Cic. (voy. critiquer). 
Etre blame, reprehendi. Cic. 
vituperdri. Cic. in vitupera- 
tionem venire ou cadere ou 
incidere ou adduci. Cic. xritu- 
perationem subire. Cic. Etre 
blam6 pour plusieurs raisons, 
in varias reprehensiones in~ 
currere. Cic. Ne pas pouvoir 
6tre blame (en pari, de qqch.), 
nihil in se habere quod repre- 
hendi possit. Cic. reprehensio- 
nem caper e non posse. Quint, 
(V, 7, 1). On Ten blame, ea res 
ei vituperationi est. Cic. 

1. blanc, blanche, adj. Qui 
rappelle la couleur du lait, de 
la neige, etc. Albus, a, um 

" ( S '°PP* 3t ater, « noir, sombre *, 
et designe surtout un blanc 
sans eclat), adj. Cic. etc. (ex.: 
alb. color. Cic. alb. vinum. 
Plaut. corpus [« peau, teint »]. 
Plaut. tectorium. Col. denies. 
Virg. equi. Liv. bos, copra. 
Liv. eanis. Sen. lana. Varr. 
vestis. Ov. Curt, tunica. Fest. 
paludamentum. Val.-Max. al- 
ba et atra discernere non pos- 
se. Cic. [Tusc, V, Hi*], prov, 
albis dentibus deridere. Plaut. 
[Epid., Ill, 3, J48]. utrum albus 
an ater sit nescio ou utrum 
albus aterne [ou an ater\ sit 
ignoro. Catull. [93, 2], Cic. 
[Phil., S, hi]. -Quint [XI, 1, 
38], album calculum aajicere 
ahcui rei [« donner son appro- 
batiori ; son suffrage a qqch. »]. 
Plin. j. [ep., I, % 5]); candi- 
dus, a, um (* blanc e^clatant «, 
s'opp. a niger, *noir brillant «, 
a pullus, a sordidus), adj. Cic. 
Virg. etc. (ex.: lilia. Virg. ves- 
tis [opp. a sordida ou pulla 
vestis). Liv. Hier. tunicse Un- 
tem. Liv. panis. Anthim. bar- 
ba. Virg. caput. Plaut. color 
[* teint »]. Ov, corpora Gallo- 
rum. Liv. brachia candidiora 
nive. Ov. c. equi. Tac. avis. 
"t la grue »]. Virg. cf. alba avis 
prov. * un merle blanc .»] . Cic. 
"ep.,VII, 58 j 2] .]cand. luna. Virg. 
lux clara et Candida. Plaut 
toga. Cic.) ; canus, a, um 
(« d'un blanc gris, blancha'tre, 
blanc "), adj. Enn. Cic. Hor. 
Sert,. (ex.: nix. Hor. gelu. Virg. 
pruina. Hor. lupus. Ov. crinis. 
Catull. capilli. Hor. caput. 
Plaut. Catull. barba. Mart. 
subst. cani, orum, m. pi. [s.- 
e. capilli], Cic. non cani, non 
rugse. Cic* 'card out rugae. 
Sen.). Blanc comme la neige, 
niveus, a, um, adj. Comif. 
Hor. Sen. (ex.; n. candor, co- 
lor [« teint de neige »]■ Hor. 
vestis. Ov. agna. Sen. Juv. 
equi. Tibull.). Bien blanc, can- 

, ctidulus, a, um, adj. (en pari. 
(Tun objet gracieux), Cic. 
(Tusc. ; V, k6). Blanc comme le 
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lait, lacteus, a, um, adj. Cic 
Virg. (ex.: cervix. Virg.). Blanc 
comme la cire, d'un blanc de 
cire, cereus, a, um r adj. Virg. 
Plin. (ex.: color. Plin?}. Etre 
blanc, aJJbere, intr. Cses. Virg, 
Ov. Tac. (tres usite). Acquerir 
un eclat blanc, canaescere, intr. 
Lucr. Ov. Avoir deB reflefc 
b lanes, candicare, intr. Plin. 
Etre blanc de cheveux. Virg. 
Ov. Etre d*un blanc gris, ca- 
nere, intr. Virg. Ov. Com men - 
cer a devenir blanc, canescere } 
intr. Ov. Plin. Devenir blanc, 
albescere, intr. Voy. blanchir. 
Rendre blanc, dealbare, tr.Voy. 
blanchir. Fam. II devint blanc 
comme un linge, sine colore 
constitit. Cic. Voix blanche, 
c.-d~d. dont 1'emission est ou- 
verte, claire, Candida vox.Plin, 
(XXVIII, 58). Quint. (XI, 3, 15). 
T" Dont la couleur blanche n'es< 
pas ternie. Mundus, a, um 
U propre »), adj. Ter. Hor t 
Vol. (ex.: vasa [« vaisselle »]. 
Col.); purus, a, um (pr. *. purj 
propre, net *), adj. Plaut. Cic. 
Virg. (s'opp. a contaminatus) . 
Mettra du linge blanc, lintea 
mutare. \\ (Fig.) Pur, innocent 
d'une faute, Purus t a, um, adj. 
Cic. (cf. estne quisquam qui tibi 
purior esse videatur ? Cic.). II 
est sorti de cette affaire blanc 
comme neige, omni se culpa 
purgavit ou omnem culpam 
purgavit. Liv. II n'est pas blanc 
(c.~d-d. on a un compte severe 
a lui demander), male se ha- 
bet. Cic. Se faire blanc de son 
epee, c.-d-d. s' assurer Timpu- 
nite dans les duels judiciaires, 
impunitum discedere propter 
gladiatoriam armorum peri- 
tiam. Fig. Se faire blanc de son 
epee et ellipt. faire blanc de son 
epee, c.-d-o!. se proclamer in- 
vincible , armis invictum se 
profiteri. Par ext. Se faire tout 
blanc d'Aristofce, in Aristotelis 
auctoritate delitescere. cf. Cic. 
(de nat. deor., II, A9, 126). || 
(Spec.) Dont le fond blanc n'a 
pas recu de peinture, d'ecri- 
. ture. Papier blanc, charta pu- 
ra (opp. a scripta). Jet. As- 
siette blanche, pur a lanx (opp. 
a cselata). Jet. Par anal. Don- 
ner carte blanche a qqn, c.-d- 
d. lui donner plein pouvoir, 
omnia alicui libera servare. 
Cic. Avoir carte blanche, libere 
facere ou agere posse. Cic. 
aliquid habere liberwn. Liv, 
(XXIII, 3Ji, 11)* J'ai tout a fait 
carte blanche, liberius mihi est 
(de aliqua re). Csel. ap. Cic. 
(ep., VIII, 6, 1). mihi est inte- 
grum de aliqua re. Cic. (Phil., 
1, 26). Nuit blanche, c.-d-d. 
sans sommeil, nox insomnis. 
Virg. Tac. (cf. noctem insom- 
nem agere.). Passer une nuit 
blanche, per noctem vigiliis 
vexari. Cic. noctem pervigila- 
re. Cic. noctem perp etuis xdgi- 
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His agere. Cic. J'ai passe une 
nuit blanche, somnum ego hac 
nocte ocalis non vidi meis. 
Com. Coup blanc, c.-d-d. coup 
nul, inutilis ictus. II a fait 
chou blanc (c-d-d. coup blanc), 
ictus deerravit. Plin. j. vanum 
intercidit telum. Liv. 
2. blanc, s. m. Couleur blanche. 
Album, i, n, Cic. etc. (ex.: a 
nigro album etiam nullo mo- 
nente distinguet. Sen. [ep,, 9/», 
19J . alba discernere et atra non 
posse. Cic, [Tusc, V, llJi]. 
num nescio qui ille divinus, si 
ocalis captus sit, possit quse 
alba sint, quse nigra dice re ? 
Cic. [de div., II, 9], album in 
vestimenium addere. Liv. [cf. 
IV, 25, 131); candidum, i, n. 
Ov. Quinf. Juv. (ex.: ut can- 
dido candidius non est adver- 
sum. Quint* [II, 17, 38] . nigrum 
in Candida vertere. Juv. [3, 
30]). Tirer sur le blanc, albi- 
cdre, intr. Hor. Col. Plin. can- 
dicare r intr. Scrib. Plin. Ti- 
rant sur le blanc, subalbus ou 
albicans ou candicans. Voy. 
blahchatre. Etre d*un blanc 
eclatant, candere, intr. Cic. 
Virg. Hor. Habille de blanc, 
vetu de blanc, albatus (opp. a 
pullatas, atratus). Cic. candi- 
datus. Plaut. Suet. II a gele a 
blanc, il a gele blanc, gelicidia 
faerunt. Col. Chauffer a blanc, 
percalefacere, tr. Lucr. Vitr. 
Etre chauffe a blanc, candere, 
intr. Lucr. Cic. candescere, 
intr. Lucr. Vitr. Chauffe a 
blanc, candens, p. adj. Lucr. 
Cic. (cf. ferrum candens. Lucr. 
candente curb one. Cic* can- 
denti ferro inurere. Varr.). 
Aller du blanc au noir, in 
contrdria currere. Hor. ^ Ma- 
tiere colorante blanche. Al~ 
bum, i T n. Liv. (ex.: columnas 
albo polire. Liv.). Blanc de 
ceruse, cerussa, se, f. Vitr. Qui 
a mis du blanc, cerassatus. 
Mart. Le blanc et le rouge 
employes comme fard, facati 
meaicamenta candoris et ru- 
boris. Cic. (or., 79). T Objet de 
couleur blanche. || Un blanc 
(petite monnaie blanche), te- 
rancius, ii, m. Cic. Pas meme 
un blanc, ne teruncius quidem 
Cic. (ad Att., VI, % h). Reduire 
qqn au blanc (arch.), c.-d-d. 
a Tindigence, voy. ruiner. II 
n'aura inenie pas un blanc, ne 
pilum quidem accipiet. Cic. |] 
Tissu de fil blanc. Linteum, i, 
n. Plin. J) Menu poisson blanc. 
Alburnus, i, m. Aus. ^ Partie 
blanche d'un. objet. Le blanc 
de rceil, album oculi. Cels. 
Regarder qqn dans le bJanc 
des yeux, impavide in aliquem 
intueri. Liv. Rougir jusqu'au 
blanc des yeux, totis erubescere 
genis. Ov. |] Le blanc de Taeuf, 
album ovi. Cels. \\ Le blanc 
d'une cible, Voy. but. Butte en 
blanc, c.-d-d. action de viser 
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au blanc (arch.), tirer de butte 
en blanc, destinata ferire.Curt. 
destinatum locum capture. Sen. 
Par ext. fig. De but en blanc, 
c.-d-d. en allanfc trop directe- 
ment au but, sans preparation, 
ex improviso. Cic. iemere. Cic. 
1 1 Blanc d'une page, partie non 
ecrite. Mettre du noir sur du 
blanc, voy. barbouiller. Rem- 
piir les blancs, inter scrib ere, 
tr. Plin. /, 

blanc-bec, s. m. Voy. bec. 

blanchaille, B. f. Menu poisson 
blanc. Alburnus, i, m. Aus. 

blanchatre, adj. Qui tire sur 
le blanc; Subalbus, a, urn, adj. 
Varr. (R. R., I, 9, 5). Sabalbi- 
dus, a t urn, adj. Cels. Plin. 
Albicans, p. adj. C atoll. Col. 
Plin. Sub albicans, p. adj. Varr. 
(R. R., Ill, 9, 5). Candicans, p. 
adj. Varr. Plin. Subcandidus, 
a. um, adj. Plin. (XXVII, 16; 
ISO). Avoir un eclat blanchatre, 
candicare, intr. Varr. Plin. 

blanchement, adv. D'une ma- 
niere blanche. Candide, adv. 
Plaut. (cf. candide vestitus. 
Plaut. ).^ D'une manierepropre. 

Voy. RROPREMENT. 

blanche-qpieue, s. m. Norn 
vulgaire du circaete. Voy. cir- 
caete. 

blanche-raie, s. m. Nom vul- 
gaire de Tetourneau militaire. 

Voy. ETOURNEAU. 

blancherie, s. f. Atelier ou 
Ton blanchit les toiles , etc. 
Lavatorium, ii, n. Gloss. 

blancheur, s. f. Qua lite de ce 
qui est blanc. Albus color. Cic. 
Blancheur du teint, candor, 
oriSyVa.Cic. Blancheur eclatante, 
candor, oris, m. Cic. (cf. c. mar- 
moreus. Lucr. tunicarum. Liv. 
lanarum. Quint, dentiam. Plin. 
eboris [a cote de auri falgor 
et de argenti nitor ]. Min.- 
Fel.). D*une blancheur ecla- 
tante, eximii candoris. Plin. 
miro candor e fulgens. Liv. 
candidus. Cic. Ov, Etre d'une 
blancheur eclatante, candere, 
intr. Gatull. Hor. ^ (Par ext.) 
Teinte blanche. Candor, oris, 
m. Cic. (ex.: species candorque 
cselL Cic). 

blanchiment, s, m. Action de 
blanchir. Dealbatio, onis, f. 
Aug. Servir au blancbiment, 

[candorem afferre. Plin. 

1. blanchir , v. tr. Rendre 
blanc. Candorem facer e ou af- 
ferre (alicai reiY. Plin. candi- 
dum redd&re. Plin. Cande fa- 
cere, tr. Plaut. Gell. Le givre 
blanchit les pres, prata albi- 
cant pruinU. Horr L'ige blan- 
chit ses cheveux, tempore ca- 
nescunt capilli. Plin, Blanchi > 
c.-d^d. qui a les cheveux 
blancs , canus. Cic. Entiere- 
ment blanchi (par Tage), inca- 
nus. Virg. Col. Suet \\ (Par 
ext.) Couyrir d'un enduit blanc. 
Dealbare, tr. Cic. etc. (cf. d. 
columnas. Cic. parietem caZce. 


Vitr. parietes. Pall, crux deal 
bata. Suet.). Se blanchir I a 
peau, cerussd malas obtinere* 
Plaut. |j (Au fig.) Pallier un 
mal, ne le guerir qu'en appa- 
rence. Leriire, non sanare.Sen. 
|| N'avoir qu'une action sup er- 
ficielle. Tout cela ne fait qua 
blanchir, hoc parum ou non 
multam profficit. || Ne servir a 
rien , nihil proftcSre. Cic t ] 
Ramener a sa blancheur natu- 
re lie en nettoyant, en Iavant. 
Lavare, tr. Front. Blanchir une 
etoffe, maealas vestis eluere. 
Plin. || (Par ext.) Netfcoyer, la- 
yer. Blanchir du linge, lintea 
lavare. Donner son linge k 
blanchir, lintea lavanda dare, 

Voy. LAVER, NETTOTER. || (Fig.) 

Disculper. Voy. ce mot. Ss 
blanchir, se pur g are. Cic, cal- 
pam a se arnovere. Cic. 

2. blanchir, v. intr, Devenir 
blanc- Albescere, intr. Lucr. 
Hor. Jnalbescere, intr. Cels. 
Canescere (en pari, des che- 
veux), intr. Plin. Fig. Blanchir 
sur les livres, libris insenes- 
cere. Hor. Blanchir dans le 
meme empioi, iisdem negotiis 
insenescere. Too. Voy. vieii^ 
lir. 

blanchissage, s. m. Action de 
blanchir, c.-d-d. de nettoyer 
(le linge, etc.). Lavatio, onis, 
f. Varr. etc. (cf. I. lanse. Paal. 
eoo Fest.). 

blanc his sant, ante, adj. Qui 
devient blanc. Albescens, p. 
adj. Plin. Jet. (cf. albescsnte 
ceelo. Jet.). Canus, a, um, adj. 
Enn. Lucr. Ov. Plin. /. (cf. c. 
sequora. Enn. fiactus. Lucr. 
mare. Plin. /.). 

blanchisserie, s. f. Atelier de 
blanchissage. Lavatorium, if, 
n. Gloss. 

blanchisseur, s. m. Celui qui 
fait le blanchissage du linge. 
Vir, qui linteis lavandis qu&s- 
tum facit. (cf. lotor. [ Fabrett. 
inscr., n° ii35, 19]). 

blanchisseuse, s. f. Celle qui 
fait le blanchissage du linge. 
Mulier, quze linteis lavandis 
qusestum facit. 

blanchoyer, v- intr. Presenter 
des teintes blanches. Gandi- 
cdre, intr. Plin. 

blanc-manger, s. m. Creme 
alimentaire pour les convales- 
cents. Garimatium, li 7 n. Th.- 
Prisc. (de digeta, 5). 

blanc-seing, s. m. Papier lais- 
se en blanc que qqn signe d'a- 
vance pour approuver ce qu'on 
y eerira en son nom. Charta 
nomine nudo subscripta. 

blanc-signe, s. m. Arch, pour 

BLANC-SEING. 

blandice, s. f. Ce qui fiatte, 
car esse. Blanditia, se, f. Ok 
(s'empl. surt. au plur., cf. blan- 
ditise voluptatum, Cic.), ^ t 

blanque, s. f . Loterie ou 1 on 
perd quand on amene un bil- 
let blanc. Voy. loterie . || (Pa* 
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ext.) Coup" out Ton n'amene 
rien 'irritus tesserarum j actus. 
Amener blanque, canem mit- 

tire, Suet. T ( Au fl S-) A la 
blanque (arch.), c.-d-d.; au 
hasard. Voy. hasard. 

blanquet, s. m. Menu poisson 
blanc. Voy. blanchaille. 

blanquette, s. f. Nom vulgaire 
de la mache. Voy. ce mot. 

blaser, v. tr. User (arch.). Voy. 
user. 1 Emousser par des^ im- 
pressions fortessouventrepetees. 

' Rem ou aliquem hebetem red- 
dere. Cic. obtundere aliquid. 
Cic. aliquem ad aliquid hebe- 
tem ' redder e . Cic. aliquem in- 
durdre adversus aliquid. Sen. 
La peine m6me nous blase sur 
la douleur, ipse labor quasi 
callvm quoddam obducit do- 
lori. Cic. (Tusc, II, 15, 36). 
Etre blase, hebetem fieri. Cic. 
Se b laser, hebetem esse ccepis- 
se. Cic. hebescere, intr. Cic. 
Tac. L'accoutumance les avait 
biases sur leurs miseres, velut 
assueti malis abalienaverant 
ab sens a rerum suarum ani- 
mos. Liv. (V. k&, 8). G'est une 
chose sur laquelle on ue seblase 
pasfacilement,hsec resfacillime 
effiugit satietatem. Cic, Voy. 

EMOUSSER, INSENSIBLE J DEGOUTE. 

blasphemateur, s. m. Celui qui 

blaspheme. Blasphemator, oris, 
m. Eccl. Maledicus inDeum.^ 
D. Blasphemus, i, m. Hier. Qui 
impia in Deum dicit. D. 

blasphematrice, s. f. Celle qui 
blaspheme. Blasphematrix, tri- 
cis, f. Eccl. Maledica in Deum. 
D. quae impia in Deum dicit. D. 

blasphematoire, adj . Qui cons- 
titue un blaspheme. Maledicus 
(a, urn) in Deum. D. 

1. blaspheme, s. m. Paroles 
qui outragent la Divinity. Bias- 
phemia, ee y f.Eccl. (au pi. Eccl.). 
Maledicta in Deum conjectd ou 
congesta ou collata. D. T (Par 
ext.) Imprecation. Voy. ce mot. 

2. blaspheme, adj. Blasphe- 
matoire. Blasphemus , a, um, 
adj. Eccl. Maledicus (a, um) in 
Deum. D. 

3. blaspheme, s. m. et f. Comma 

BLASPHEMATEUR Ct BLASPHEMA- 
TRICE. 

blasphemer, v. intr., et tr. ^ 
Intr. Profer.er des blasphemes. 
Blasphemare, intr. Hier. — 
contre Dieu, Deo maledicere. 
Bier. \\ (Par ext.) Proferer des 
imprecations. Voy.- impreca- 
tion, ^ V. tr. Outrager par des 
blasphemes. Deum infamdre. 
D. impia in Deum dicere. D. 

blatier, s. m. Revendeur de 
grains. Frumentarius, ii, m. 
Sic, Frumentator, oris, m. Liv. 

blatte, s. f. Insecte. Blatta, se } 
f. Plin. 

blaude, s. f. Sorte de vetement. 

Voy. BLOUSE. 

blavelle, s, f. blaveolle, s. f. 

et blavet, 6. m. Variete de 
^centauree. Voy. bleuet.. 
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bl6j s. m. Plante cereale dont on 
fait .la farine. Frumenta, 
orum (« ble avec sa tige » 
« bl6 considere comme plante, 
comme objet de culture » tan- 
dis que frumentam sienifie * ble 
en graine, ble considere comme 
produit, comme objet d'ali- 
mentation »), n. pi. Varr.Cic. 
(ex, : frumenta serere. Caes. 
frumenta succidere [* fau- 
cher »], Caes. frumenta deme- 
tere [« couper »]. Liv. fr amenta 
multam a maturitate aberant. 
Caes. pour la difference entre 
frumenta et frumentum } cf. : 
frumentum Sequanos, Leucos, 
Lingones subministrdre, Jam- 
que esse in agris frumenta ma- 
tura. Caes. [B. G., I, AG, 1], 
commeatus omni genere prseter 
frumentum abundabat > cujus 
cotidie.:. majorem- spem ma- 
turitate frumentoram proponi 
videbant. Cass. [B. C, III, k9, 
6]); far, f arris j n. Cato. Varr. 
(voy. epe autre) ; seges, etis, f. 
Cic, etc. (signifie * recolte sur 
pied s ou « champ ensemence n); 
xnessiSy is, f. Cic. etc. (signifie 
* grain re"eolte oak rdcolter ») ; 
triticum, i, n. Plaut. Cic. 
(voy. froment). Champ de ble, 
seges, etis, f. Cses. Cic. arvum, 
£, n. Cic* Virg. Tac. Apul.f ar- 
ris seges. Liv. (H 5 5, 6). Terre, 
sol a ble, frumentarius ager. 
Varr. solum frumentariam. 
Col. Terrains ferfciles en ble, 
loca maxime framentaria, Caes. 
(B. G., I, 10, 3). Le ble est en 
herbe, messis in herbis est. Liv. 
(XXV, 15, 18). Ble en herbe, ble" 
sur pied t seges, etis, f. Cses . 
frumenta, orum, n. pi. Cses. 
(v. ci-dessus). Couper le ble en 
herbe, segetem pectindre. Plin. 
etc. (fig.) segetem in herba 
prsecerpere. 'Tac. dial. Manger 
son ble en herbe, messem prse- 
cerpere. Ov. (her., 19, l/i3). 
messes urere suas. Tibull. (I, 
% 98). vineta ceedere sua. Hor. 
(ep., II, 1, 220). || (Par ext.) 
Un hie", c.-a-d. une piece de 
ble, ager frumentarius. Varr. 
Etre pris comme dans un bl£, 
in laqueos se induere (c.~d-d. 
se prendre soi-meme aupiege). 
Cic. T (Par ext.J Le grain du ble 
(separederepi). Frumentum, 
i, n. Caes. Cic. (tres employ^ 
en ce sens, voy. ci-dessus); far, 
farrisj n. Liv. (ex. : f arris 
acervi'. Hor.) ; tritieum, i, n. 
Cic. (voy* froment) . Pro v. Crier 
famine sur un ,tas de ble, in 
omnium rerum affluentia ino- 
piam querL \\ Un grenier a ble> 
granarium, ii> n. Varr. Voy. 
grenier. T (Par ext.) Diverses 
especes de c^reales, Frumen- 
tum, X, n. Caes. Cic. etc. (ex. : 
frumentum Romanis deer at. 
Cses. propter frigora frumenta 
in agris matur anon er ant. Cass, 
gam frumenta maturescere in- 
cipiebant. Caes. frumenta im- 
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bribus procubuerant. Caes. eo- 
anno frumentum in Gallia 
propter siccitates angustius 
provenerat. Caes. frumenta eve 
agris conveliere [* faire rentrer 
le ble sans prendre le temps de 
le battre »]Xiv. [XXIII, 32, 13]); 
fruges, um, f. pi. Cic. Liv. 
(signifie surtout *, cereales ») ; 
annona, s&, f. Cic. Liv. (signi- 
fie « recolte de Tannde » et 
« approvisionnement *, ex.: dif- 
ficultas annonae [« le manque 
de hie *]. Cic. annona ingra- 
vescit ou crescit [« le prix du 
ble augmente »]. Cic. [dom., 5 r 
11]. Caes. [B. C., I, 52, lj. an- 
nona laxat [* le prix du ble 
diminue»].Liv. [XXVI, 20, 11]. 
a. levator. Cic. [Mil., 27> 72] ou ' 
levior fit. Cic. caritas annonae 
[« la cherte du bU »], Cic. [Off., 
Ill, 12, 50] opp. a vilitas an- 
nonae [* le bas prix du bU «]. 
Cic. [dom., 6,1 A]). De ble, able, 
qui concerne le ble, frumen- 
tarius, a, um, adj. Varr. Cic. 
etc. (ex. : fr. saccus. Frontin. 
lucra framentaria. Cic). Ap- 
provisionnement en hie*, res 
frumentaria, Caes. Cic. Liv. (cf. 
rem frumentariam comparare. 
Caes. expedlre. Cass, provider e. 
Caes. hostes res frumentaria 
deficere cozpit. Caes. summd 
difficultate rei frumentariae 
affectus exercitus. Gaes. [B. G.\ 
VII, 17, 3], rei frumentariae 
inopia. Cass.). Qu'il etait facile 
d'empecher lesRomains d'aller 
au bl6 et au fourrage, perfacile 
esse facta frumentationibus 
pabulationibusque Romanos 
prohibere. Caes. (B. G., VII, 6h, 
2). Aller au hie, aller chercher 
du ble, frumentari, dep. intr. 
Cses. (cf. B. G., IV, 32, 1 ; VII, 
73, 1 ; 75, 1, etc.). 

bl£che, adj. Qui est d'un carac- 
tere mou (arch.). Voy. mou. | 
(Par ext.) Qui est d'un caractere 
peu sur. Voy. hypocrite. 

blechir, v. intr. Devenir bleche. 
Voy. ce mot. 

bleme, adj. Qui a une pileur 
maladive. Albus, a, um, adj. 
Hor. (cf. albo cor pore. Hor. al- 
bus or a pallor inftcit. Hor. ur- 
bonis albus in officiis [*■- que les 
soucis des affaires ont rendu 
bleme v].Mart.); pallidus, a, 
um, adj. Cic. etc. (voy. pale) ; 
luridus, a, um, adj. Hor. Ov. 

Col. (voy. PALE, LIVIDE, PLOMB^, 
TERRE UX). 

blemir, v. intr. Devenir bleme. 
Albescere, intr. Lucr. Hor.Pal- 
lescere, intr. Hor. Quint. Voy. 
palir. On voit ses levres et son 
nez blemir, pallor labra et na- 
res decolorat. Cels. ^ (Par ext.) 
Devenir blanchatro, Albescere,' 
intr. Lucr. 

blesement, s. m. Action de 
bleser. Blaesa lingua. Ov. 

bleser, v. intr. Etre atteint de 
blesite. Blaesa lingua loqai, ou 
I blsesum esse. 
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blesite, b. f. Defaut de pronun- 
ciation, zezaiement. Blsesa lin- 
gua, Ov. . 

blessant, ante, adj. Qui blesse 

(empl. seul. au fig.)- £ 02I * H - 
meliosus, a, um, adj. cic. 

etc. (VOy. D^SOBLIGEANT, OUTRA- 

geant). Des paroles blessantes, 
opprobria, orum y n, pL Cic* 
(voy. insulte, outrage), contu- 
melies, arum, f. pi. Cic. (voy. 

AFFRONT, INJURE, OUTRAGE). COH- 

vicia, orum, n. pi. Cic. (voy. 

INJURE , INSULTE , INVECTIVE) . 

Adresser a qqn des paroles bles- 
santes, aliquem verbis vulne- 
rare. Cic. Voy. b lesser. 
blesser, v. tr. Frapper d'un 
coup qui fait plaie, contusion, 
fracture, etc. Vulnerare, tr. 
Cic, etc. (corr. au gr. Tpauu-aTi- 
£eiv, * en dommager 1 'organ isme» 
ex. : v.. aliquem. Cic. corpus. 
Cic. aliquem leviter. Sen. rh. 
se graviter. Curt, aliquem in 
adversum os fundd. Cses. ali- 
quem hastes cuspide in fronte. 
Justin, vulnerdri in brachio. 
Justin, sub aure. Frontin.) ; 
sauciare, tr. Cic. etc. (corres- 
pond au gr. TiTpt£<7xeiv, * bles- 
ser d'un coup penetrant », ex.: 
sauciare se. Mela, aliquem te- 
lls. Cic. genas ungue. Ov.) ; 
IsedSre (pr. « heurter, frois- 
ser, meurtrir »,puis -blesser »), 
tr. Plaut. Virg. (ex.: Lbrachia. 
Plant. s'emploie surt. au fig. voy. 
ci-dessous). Blesser profoD de- 
ment, fortement. Gonvulne- 
rare 3 tv. Auct. b. Afr. Sen. (ex.: 
aliquem. Auct. b. Afr. aliquem 
convulnerdreet confodere.Sen. 
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jumenta. Curt. o$. [en pari, de 
Taiguillon des abeilles], Plin. 
multos jaculis. Auct. 6. Afr. 
aliquem falce. Justin.) ; con- 
sauciare y tr. Comif. Suet. 
(ex. : caput pr&toris. Suet. 
[Ner. 26]. empl. ordin.au pas- 
si f 3 ex.: crebro et celeri vulnere 
consauciarL Comif. [ad Her., 
IV,26]). Blesse, vulneratus, a, 
uitij part. Cic. (cf, gr. Tpau^oructc 
et voy. ci-dessus); saucius, a, 
um, adj. Cic. (cf. gr. Tretpwuivoe, 
ex. : graviter saucius. Cic* Curt. 
Suet, leviter saucius. Cic. Sen. 
[chez qui graviter saucius est 
remplace par multis vulneribus 
confossusj. quinquaginta mili- 
tibus amis sis, paucis sauciis. 
Cses. Isevo humero leviter sau- 
cius. Curt, subst. au plur. « les 
blesses «, saucii, orum, m. pi. 
Cic. Cees.). Etre blesse par qqn 
a la tete, ab aliquo vulnus in 
capite accipere. Cses. Liv. Bles- 
ser qqn a plusieurs endroits, 
alicui mult a vulnera inferre. 
Cses. Apres avoir ete blesse 
grievement, graviore vulnere 
accepto. Cses. cum gravi vul- 
nere esset affectus. Cses. Blesser 
qqn grievement, grave vulnus 
alicui inpigere. Cic* Blesser qqn 
a mort, alicui plagam morU- 
feram infligere. Cic. Se blesser 
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a mort , mortiferum vulnus 
corpori imprinter e. Cic. Etre 
blesse a mort, mortifero vul- 
nere affici. Cic. mortiferum 
vulnus accipere. Cic. Qui n'esc 
pas blesse, integer. Cic. Fig. 
Avoir le cerveau blesse, c.-d-a. 
endommage, derange, mente 
captum esse. Cic. || (Par anal.) 
Blesser, c.-a-d. endomma^er 
(en pari, d'objets inanimes). 
Offender e, tr. Cic. etc. (voy. 
endommager) ; vioJare, tr. Gels. 
(ex.: ne angulus scalpri rnern- 
branam violet. Cels.) ; leedere, 
tr. Cic. (ex.: ita pullos tuentur 
ut... pennis foveant ne frigore 
l&dantur. Cic.) ; urere, tr. //or. 
Liv. (ex. : calceuspede si minor 
uret. Hor. lorica urit lacertos. 
Prop, cum aculeus sagittse aut 
glandis abditrn introrsus tenui 
vulnere in speciem urit. Liv.). 
Fig. Chacun salt ou le bit le 
blesse, sua quisqueincommodu 
optime novxt. ^ (Au fig.) Frap- 
per d'un coup penible pour 
l'ame. Vulnerare, tr. Cic. etc. 
(ex. : potest gravioribus a me 
verbis vulnerari ? Cic. [Har. 
resp. 1, 21- qui erat Archilochi 
versu vulneratus. Cic. [N. D., 
Ill, 38, 91]. quod non solum 
facto tuo sea etiam exemplo 
rem publicum vulnerasti. Cic. 
[Vat., 15, 36]. virorum hoc ani- 
mos vulnerare posset . Liv. lse~- 
dere ac vulnerare [* blesser 
cruellement «]. Quint.) ; Ise- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: I. mal- 
tos. Ter. nulla Isesus injuria. 
Cic. nulli os Isedere [* ne bles- 
ser personne ouvertement ■]. 
Ter. Isesa dignitas. Cic. Isesa 
pietas. Nep.) ; yiolare, tr. Cic. 
Ov. Petr. (ex. : amicitiam. Cic. 
nominis nostri famam tuis 
probris. Cic. [in Verr., II, 1, 
32, 82], dignitatem alicujus in 
aliqua re. Cic. [ep., I, 6, £]). 
Etre blesse de qqch., aliquid 
scgre ferre. Cic. Sans blesser la 
conscience, salva conscientid 
ou bond conscientid. Sen. Sans 
blesser les droits de Tamitie, 
salvo Jure amicitise. Cic. So it 
dit sans blesser personne, absit 
verbo invidia. Liv, Qu'il me 
soit permis sans vous blesser..., 
bond venia vestrd liceat. Liv. T" 
"Par ext.) A fleeter peniblement 
les seni). Lsedere, tr. Cic. etc. 
ex.: si te [* vos yeux et vos 
oreilles »] pulvis strepitusque 
rotarum l&dit. Hor. hoc meos 
laedit oculos. Sen.). Voy. affec- 
ter. || Fig. Causer une impres- 
sion penible. Lddderej tr. Hor. 
Curt, (ex.: h&c me non Imdunt. 
Curt.). Voy. impression. 
blessure, s. f. Lesion organi- 
que determines par uu coup. 
Vulnus, eris, n. Cic. etc. (ex.: 
v. grave opp. a leve. Liv. vul- 
nus tenue. Liv. v. mortiferum. 
Lucil. Cic. vulnera aaversa. 
Cic. vulnera corporis [<• phy- 
siques »]. Cic. vulnera mis si- 
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Hum [« produites par i^ 
traits ■]• Liv. vulnus cnxrh 
[« a la cuisse »]. Petr. vulnus 
inferre. Cses. infligere. Cic. vxd- 
nus accipere ou excipere, Cic 
accipere vehemens vulnus et 
mortiferum. Cic. vulnus in ca- 
pite [* a la tete »] accipere oh 
aliquo. Cic, mori ex vulnere. 
Liv. perlre ex vulnere. Liv] 
vulneribus adversis et honestii 
cadere. Cic. adversis vulneri- 
bus concidere. Sail, ex vulnere 
recreari [* guerir »], Cic. ex 
[t a la suite de »] vulnere 
claudicdre. Cic. multis vulne- 
ribus confectus ou confossut 
[* crible *]. Cic. Sen. cf. con- 
cisus plurimis vulneribus. Cic. 
et aliquem vulneribus confo- 
dere. Liv.) ; plaga, se \pr, 

• coup », d"ou <- blessure ■), f. 
Cic etc. (ex.: plagam accipere. 
Cic. plagam infligere, imponere. 
Cic. fcediores plagse. Liv. voy. 
plaie, lesion); ictus, us {pr. 

* choc, atteinte, blessure -), m. 
Cic. (voy. coup), Blessure avif, 
ulcus , eris, n. Virg. Cels. Voy. 
plaie. Blessure fermee, cicatrix, 
triciSf f. Cic. voy. "cicatrice. 
Faire une blessure, voy. blesser. 
Sa blessure s*est rouverte, rap- 
ta est- cicatrix. Curt. ^ (Au.fig.) 
Atteinte penible portee a Tame. 
Vulnus , eris, n. Cic. etc. (ex.: 
vulnera alicui imponere ou 
inurere. Cic. gravissimo vul- 
nere percussus. Cic. cam illud 
Castricianum vulnus dicendo 
refri cuiss et [* avait rouvert»], 
Cic. ista sunt ipsa vulnera, 
quse non possum tr actor e sine 
maxima gemitu. Cic. vulnera 
nova facer e. Cic. aliquem novo 
vulnere afftcere. Cic. non pos- 
sum exprimere verbis, quan- 
tum animo vulnus acceperim 
Cic. se existimavit avaritiB 
vulnera crudelitatis remediU 
posse sandre. Plin. /. vulneri- 
bus suis ssepius manus afferre 
[* rouvrir »j. Cic.) ; plaga, &, 
f. Cic. etc. (ex.: levior est plaga 
ab amico. Cic. plagam accipere. 
Cic). Les blessures qui parais- 
saient fermees se rouvrentj qu& 
consanuisse videbantur, recru- 
descunt. Cic. (ep., IV, 6, 2). 
Rouvrir une blessure, refricare 
obductam cicatricem. Cic. d- 
catricem rescindere. Petr. cica- 
tricem rumpere ou divellere. 
Cic. dolor em scindere ou res- 
cindere. Cic. (ad Att. Ill, 15, % 

blet, blette, adj. Dont la pulps, 
trop mure, s'estramollie. Fra- 
ciduSy a, am, adj. Goto. (R. R* 
6*, 1), 

blette, s. f. Planteappeleeausn 
epinard-f raise. Blitum^ i, n. 
Paul, ex Fest. 

blettir, v. intr. Devenir blet. 
Fracescere, intr. Varr. Col. 

1. bleu, bleue, adj. Dont la 
couleur rappelle celle du ciel 
sans nuages. Cssr ulcus, a, um, 
adj- Cic. Virg. (sign. * bleu 
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tfbnce, azure » et so dit du ciel, 
-de la mer et des yeux) . cseralas> 
a, um, adj. Lucr. Virg. (poet.) 
^yaneas,a, um, adj. Plin. (sign, 
t bleu fonce « etse dit du plu- 
mage), csesias, a, um, adj. Cic. 
Plin. (sign, plut. «.gris-bleu », 
ou « d'un bleu verdatre », cf. 
-csesios oculos esse Minervss, 
cseruleos esse Neptuni. Cic.}. 
•glaucus, a, urn, adj. Virg. Col. 
'[signifie * qui est entre le vert 
-et lo bleu »). violaceus, a, um, 
adj. Nep. Flirt, (d'un bleu ti- 
rant sur le violet). Un habit 
bleu, cumatile, is y n. Plaut. 
(Epid. S26). Entrer dans une 
450 1 ere bleue, far enter irascL 
Cic. Tache bleue (que fait une 
^contusion, une meurtrissure , 
etc.), livor, oris, m. Ov. (au 
plur. livores [« des bleus » 
.subst.]. Suet.). Tirant sur le 
bleu, subcseruleus, a, um, adj. 
Voy. bleuatre. Teint en bleu, 
cxraleatas, a, um t adj. Veil. 
(II, 83, 2). 
*H. bleu, s. m. Couleur bleue. 
Color cseru leas. Plin. cseruleam, 
i t n. Vitr. Plin. Le bleu du ciel, 
caelum cseraleum. Cic. caelum, i, 
n. Cic. Voyager dans le bleu 
(c.-a-d. dans les espaces ima- 
ginaires), temere omnia agere. 
Cic. inania capture. Cic. in 
vacuo vagari. Liv, 
"bleuatre, adj. Qui tire sur le 
bleu. Subcseruleus, a, um, adj. 
Cels. 
'bleuet et bluet, s. m. Varied e 
de centauree a fleurs bleues. 
Cyanus, i, m. Plin. (XXI, hS ; 
68). 
"bleuette. Voy. bluette. 
'bleuir, v. tr. et intr. ^ Tr. 
Rendre bleu. Cseruleum red&e- 
re. Le iroid blouit les mains, 
frig ore livescunt manus. ^ 
Intr. Devenir bleu. Cseruleum 
fieri. 
"blindage, s. m. Action de blin- 
der. Voy. blinder.^ Ce qui sert 
a blinder. Ferrum, i, n. Veg. 
Tour revetue d'un blindage, 
f -errata turris. Eutr. Vop. 
l)linde, s. f. Piece de bois pla- 
cee horizontalement sur des 
pieux. Trabes, bis, L Cses. 
"blinder, v. tr. Proteger au 
moven de blindes. -t- un sou- 
terrain, fulcire hypogeum. ^ 
Garni r de mafcieres propres a 
amortir le choc des projectiles. 
Crates locare t objicere. Cses. 
Blinder les e nab area tions, sca- 
.phas cratibus pluteisque con- 
tegere. Cses. (B. C, III, Si*, 1). 
Tour blindee, f errata turris. 
Eutr. Vop, 

'bloc, s. m. Masse solide, d'un 

seul morceau. Truncus, i, m. 

Virg. Plin. (ex.: tr. arboris 

[« de bois »]." triznei lapidis 

ejusdem. Plin. [XVI, 201]) ; 

£leba, se {pr. * boule, masse »), 

£ Plin. (ex.: gl. marmoris.Plin.); 

JBoJes, is (pr. « masse ordin. 

^norme »), fr. Plin. (ex. : salis 
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quadrata moles. Plin.). I| (Par 
ext.) Pieces de bois ou 1 on at- 
tachait les esclaves. Codex, 
icis, m. Plaut. (Poen., 1013). 
Prop. (IV, 7, kh).Juv. (2, 57). 1 
Amas de choses. Acervus, i, m. 
Cic. Voy. amas. Loc. adv. En 
bloc, c.-a-d. ensemble, sans 
avoir egard au detail. Per sa- 
turam. Sail. (Jug., 29, 5). Fest. 
Lact. Amm. Acheter, vendre, 
louer en bloc, avers ione ou per 
aversionem emere, vender e, 
locdre. Jet. 

blocage, s. m. Action dereunir 
en bloc ; d y ou action de remplir 
les vides d'une maconnerie avec 
de menus moellons et du mor- 
tier. Ruder atio, onis, f. Vitr. 
(VII, 1, 1). || (Par ext.). Amas 
de moellons et de mortier ser- 
vant a cet usage. Rudas, eris, 
xl. Cato. Vitr. Plin. Ruder atio, 
onis, f. Vitr. (V, 12, 6). 

blocaille, s. f. Menu moellon 
employe dans le blocage. Ru- 
dus, eris, n. Vitr. 

b locus, s. m. Fortin destine* a 
couper les communications 
d'une place (arch.). Propugna- 
culum, i, n, Liv. 1 (Par ext.) 
Investissement d'une place de 
guerre. Obsidio, onis, f. Cass. 
Nep. Liv. (ex. : obs t continua. 
Liv, urbem obsidione claudere. 
Nep. in obsidione tenere. Nep. 
urbi obsidionem inferre. Liv. 
obsidionem ferre^ pati, susti- 
nere, tolerdre. Liv. obsidionem 
relinqu&re. Cses. voy. siege). 
Faire le blocus d'une ville. Voy. 

BLOQUER. 

blond , blonde , adj. D'une 
couleur moyenne entre le jaune 
d'or et le cnatain clair. Flavus, 
a, um, adj. Virg. Hor. Subst- 
Le blond, flavus color. 
blondasse, adj. D'un blond 
fade. Saf flavus, a, um, adj. 
Suet (Aug. 79). 
blondelet, ette, adj. Qui est 
un peu blond (arch.) r Suf 'flavus, 
a, urn, adj. Saet. 
blondin, ine, s. m. et f. Jeune 
homme a cheveux blonds, suf- 
flavus puer. Jeune fille a che- 
veux blonds, sufflava puellula. 
} (Par ext. fig.) Un blondin, un 
jeune galant, voy. galant, 
blondir, v. intr. Devenir blond. 
Flavescere } intr. Virg. Ov. 
Faire blondir, flavum facere. 
Plin. 

blondissant, ante, adj. Qui 
blondit. Flavens y p. adj. Virg. 

Voy. BLONDIR. 

blondoyer, v. intr. Presenter 
des teintes blondes. Flavos 
referre co lores. 

1. bloquer, v. tr. Mettre en 
bloc. une maconnerie, rade- 
ra adhibere. T (Par ext.) Vendre 
en bloc (arch.). Voy. bloc.^ 

2. bloquer, v. tr. Investir'par 
un blocus. Obsidere, tr. vie. 
(ex.: urbem. Cic.) ; circumse- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: c. Ma- 
tinam. Cio. Luceriam omnibus 
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copiis. Liv. aliquem vallo. 
Cic); circumvallare, tr. Cic. 
etc. (ex.: oppidam. Cses. Pom- 
pejum. Cic. hostes. Liv.). Voy. 

BLOCUS, SIEGE et ASSIEGER. 

blottir (se), v. pron. Se pelo- 
tohner de maniere a n'occuper 
qu'un petit espace, se compli- 
care. Sen. II Se cacher. Delites- 
cere, intr. Cic. Virg. 

blouse, s. f. Vetement de des- 
sus en grosse toile. Ne peut etre 
rendu en latin que par tunica, 
se, f. Un homme en blouse, to- 
nicatus. Hor. Lessens on blouse, 
tanicatus popellas. Hor. 

blouser, v. tr. Mettre qqn dans 
Terreur. Voy. erreur. Se blou- 
ser, c.-a-d. commottre une 
beVue, voy. bevue, maladresse, 

bluet, s. m. Voy. bleuet. 

bluette, s. f. Petite etinceiie 
(arch.). Voy. e>incelle. ^ (Par 
ext. fig.). Ce (jui nebrille qu'un 
moment, d'oii ouvrage (de Tes- 
prit) peu important. Nugse, 
arum, f. pi. Cic. Hor. 

blutage, s. m. Action de bluter 
(la farine). Voy. bluter. 

bluteau, s. m. Sorts de tarn is 
ou tombe la mouture. Voy. ta- 

MIS. 

blutant, ante, adj. Qui sert a 

bluter. Voy. bluter. 
bluter, v. tr. Tamiser avec le 

bluteau. Tenuicribro cernere. 

Plin. cribrare, intr. Col. (XII. 

51, I). Plin. (XX, 26M. 
bluterie, s. f. Lieu ou les bou- 

langers tamisent la farine. 

Locas ubi pistores tenui cribro 

farinam cernunt. 
blutoir, s. m. Par tie du moutin 

qui contient les appareils a 

bluter. Locus ubi farina cribro 

cernitur. ^ (Par ext.). Sorte de 

crible, de tamis. Voy. ces 

mots. 
boa, s. m. Sorts de gros serpent. 

Boa, se, m. Plin. Hier. 

1. bobeche, s. f. Disque mo- 
bile adapte a la partie supe- 
rieure d'un flambeau pour re- 
cevoir les gouttes de suif ou de 
cire qui tombent. Objet inconnu 
aux Latins. 

2. bobeche, s. m. Pitre. Voy. ce 
mot. 

bobelin, s. m. Chaussure gros- 
siere (arch.). Pero, onis, m. 
Cato. Isid. f (Par ext.). Chaus- 
sure rapiecee. Calceamentum 
vesartum. || Piece mise a une 
chaussure, a un vetement. Voy. 
piece. 

bobeliner, v. tr. Voy. rapiecer. 

bobelineur, s. m. Voy. save- 

TIER. 

bobine, s. f. Petit cylindre ser- 
vant a devider. F T usus } i t m. 
Plin. 

bobineau, s. m. Petite bobine. 

Voy. BOBINE. 

bobiner, v. tr. Rouler autour 
d'une bobine. Rotare fusum. 
Hier. 

bobinette, s. f. Voy. loquet. 

bobo, s. m. Mai, douleur phy- 
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sique (t. enfant.). Malum, i, 
n. Cic ■[ (Par ext.). Mai leger. 
Leve malum. 

bocage, s. m. Lieu garni d'om- 
brage. Nemus, oris, n. Cic 

bocager, ere, adj. Qui est pro- 
pre au bocage. Nemor crisis, e, 
adj. Col. (IX, it, 7). 

t)Ocal, s. m. Vaso cylindrique 
en verre. Fitreur/r vas. Sen.. 

dboeuf, s. m. Mam mi fere rumi- 
nant. Bos, bovis, m. Cic. etc. 
(ex. : b. opimus. Cic. boves do- 
miti indomitique. Liv. boves 
perfreri. Varr. boves vetuli, 
novelli. Varr. Apis ille^sanctus 
Mgyptiorum bos. Cic). Marche 
aux boeufs, forum boarium. Cic. 
Varr. Etable a boeufs, bubile, 
is, n. Plaut. Cato. Varr. Col. 
De boeuf, bubulus, a, um, adj. 
Plaut. Varr, Liv. (cf. b. pelles. 
Varr. b. corium. Ed. Diocl. 
fimum. Liv. subst. bubulase, f. 
-PZaai.Cete.f* viande de boeuf »]). 
Prov. Metfcre la charrue avant 
les bceufs, prseponere ultima 

/irimis. I I or. 
. boire, v. tr. Avaler un li- 
quids en l'aspirant par la hou- 
che. Bib ere (pr. « boire » 
[quand on a soil]), tr. Cic. etc. 
(ex. : esse [« manger *], bikere. 
Jet. bib ere aut etiam esse inter 
agendum. Quint, nunquam bv- 
bisse jucundius [« avec plus de 
plaisir »]. Cic, b. large. Plin. 
bibitur usque dum de dblio mv- 
nistretur. Cic. dare, bibere 
Cato. Liv. alicui ministrare 
bibere. Cic. bibere ex fonte.[ <-a 
une source *]. Prop. Vitr. b. cava 
manu.Sen. b* vinum. Cato. etc. 
aquam gelidam. Cic. bibereGrse- 
co more [<= boire a la sante de 
qqn »]. Cic); potare (pr. 
« boir.s par plaisir » et par ext. 
«- boire »), tr. Plaut. Ov. (ex.: 
aquas. Ov. vinum. Plin. album 
an atrum vinum potas ? Plaut. 
potare comibus [«= dans des 
comes »]. Plin.); haurire (pr. 
« avaler, boire avi dement »), 
tr. Liv. Plin. (ex.: hauriendum 
sanguinem laniandaque nostra 
viscera praebere. Liv. non res- 
pirare in hauriendo. Plin.); 
sorbere (pr. * avaler, burner, 
boire »), tr. Cels. Plin. Suet. 
(ex. : margaritas aceto lique- 
factas. Suet, sanguinem. Plin.). 
Boire du vin avec moderation, 
uti vino rnodice. Cels. — du 
lait, uti lacte. Ov. Pour que le 
troupeau puisse boire, ut pecus 
aqua uti possit Varr. Boire a 
petits coups, a petites gorgees, 
bibere exiguis haustibas. Ov. cf. 
sorbillare cyathos.Ter. (adelph. 
591) . Mener boire les troupeaux, 
appellere armentum ad aquam. 
Varr. Vases a_ boire, potoria 
vasa. Plin. Tout ce qui est ion 
a manger et a boire, esculenta 
etpotalenta. Cic. (de nat. deor., 
II, liil), ApuL (de dogm. PJat., 
I, 15). Eaux bonoc* a boire, 
aquae potui idonem. Col. ac- 
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commodates. Solin. Apres avoir 
bu du sang, poto sanguine. Cic. 
Mourir d'avoir bu du poison, 
veneno poto mori. Sen, Boire 
entieremenfc, epotare, tr. Cic. 
etc. (a Tepoque classique ne 
s'emploie qu*au part, passe* epo- 
tus^ ex. zpoculo epoto. Cic, Liv. 
poculum epotum. Quint, epota 
amphora. Ph&dr. epoto medi- 
camento. Liv. qua potione 
epota. Quint, oleo multo epoto. 
Cels.); per pot are, tr. Lucr. (le 
verbe est poet, en ce sens). || 
(Par ellips. absoL). Boire (du 
vin, etc.). Bibere, tr. Cic. etc, 
(ex. : b. plurimum, Cic. iste 
unus totam Asiammagnitudine 
poculorum bibendoque sapera- 
vit. Cic); potare (« boire lar- 
gement, boire avec exces »), tr. 
Plaut. Ter. Cic. (ex. : totos 
dies potabatur. Cic); per po- 
tare (« boire avec exces »), tr. 
Cic (ex. : p, totos dies . Cic 
perpotavit ad vesperum. Cic). 
Qui a beaucoup bu, potus, adj. 
Cic. Hor. Qui aime a boire, 
potor, oris, m. Hor. potator, 
oris, m. Plaut. Vop. Tert. Hier. 
Une personne qui boit, homo 
deditus vino. Cic Yoy. buveub, 
ivrogne. Apres boire , post 
vinum. Sen. Ne pas pouvoir 
boire, male ferre vinum. Cic 
Chanson a boire , canticum, 
f, n. Quint. (I, 2, 8), Boire sec, 
calicem siccare. Hor. Don- 
ner pour boire a qqn, voy. 
pourboire. Donner a boire, c- 
d-d r tenir un cabaret, voy. ca- 
baret. T (Par ext.). En parlant 
d'un nageur qui enfonce. Aquis 
hauriri. Cart, aquis ou (luctibus 
submergi, fluctibus obrui. Sen. 
Boire l'onde amere, salsos bi- 
bere pzctns. || Boire c.-a-d. 
etre riverain. Bib ere , tr. Virg. 
Hor. [cL b. Ararim. Virg. Da- 
nuvium. Hor.) r Celui qui boit 
1'eau du Rhone, Rhodani potor. 
Hor. II a bu l'eau de la Ga- 
ronne, (prov) . potor fuit ille Ga- 
rumnzs. [] (F ig. Pro v. )Cen 'est pas 
la mer a boire, c.-a~d. ce n'est 
pas d'une difficulte insurmon- 
table, nihil negotii est. Cic. Le 
vin est tire, il faut le boire, 
perficiendum est quod incep- 
tum. (cf. tute hoc intristi, tibi 
omne est exedendum. Ter. 
[Ph. 318]). Qui a bu boira, anus 
rursum ad armillum,Lucil.(a.p. 
Non., p. 7Ji, 13). Croyez cela et 
buvez de Teau, ista non hau- 
rire possis, nisi multam insu- 
per aquam exsorbueris. II n'y 
a pas la de quoi boire de Teau, 
res eaest quse nihil omnino se- 
cum afl;erat.*i(Fig.) Boire Teau du 
Lethe, bibere de Lethseo gur- 
gite. Hier. (adv. Rufin. I; 30). 
Boire a la source d'Hippocrene, 
a la fontaine des Muses, e fonte 
Castalio bibere. Plin. Boire 
l'oubli, oblivia ducere (poet.). 
Hor. Boire le calice jusqu'a la 
lie, acerbitatibus dildcerari. 
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Ayant toute lionte bue, ex- 
hausto rubor e. Cornil. Avoir 
toute honte bue > ignominiam 
consumpsisse. Tac Boire un 
affront, perferre contumeliam. 
Cms. Boire les paroles de 
qqn, bibere aure ou auribm 
alicujus verba. Hor. Prop, ali- 
en jus dicta devorare. Plaut. ^ 
(En parlant des choses.) Absor- 
ber un liquide. Bibere, tr. 
Virg. Plin. (ex.: sat prata bi- 
berunt. Virg. hortus aquas di- 
bit. Ov. amnis harenis bibi- 
tur. Auct. itin. Al. lan& 
col or em bibunt. Plin. tellus 
bibit cruorem. Sil.) ; imbibere, 
tr. Plin. (ex. : imb. nidorem. 
Plin. [XXIV, 135]). Qui boit, 
bibulus, a, urn, adj. Virg. Ov 
Plin. /. (ex. : lana. Ov.). Voy. 

ABSORBER. 

S. boire, s. m. I/action de 
boire. Potio, onis, f. Cic Po- 
tas } us, m. Cic Perdre le mac- j 
ger et le boire, cibi et potas 
immemorem esse. T Ce qu'on 
boit. PotiOy onis, f. Cic. Potus, - 
us, m. Cic Voy. boisson, breu- j 

VAGE. * ; 

bois, s. m. Reunion d'arbres, ? 

Silva, se, f. Varr. Cic etc. (ex.- ;> 

laurea. Varr. pinea. Virg. SiL I 

silvam csedere. Cass . voy. forbt),. /_ 

saltus, US (pr. <= region mon- -j. 

tagneuse et boisee^ coupee de- ■_ 

clairieres, propre aupaturage^), ? ; 

m. Cic Cses. etc. (ex. : solim i\ 

silvosi. Liv. in eo saltu, qui j; 

regiis turn teneretur castris t r 

armentum pdsceresolitus. Liv.); t , 

nemus, oris (' bo is entrecoupe -. f 

de paturaces =; « hois d'asre- <i 

menfc »), n. Cic. etc. (ex.: agri -J 

et nemor a. Cic. multos nemora X 

silvasque commovent. Cic.) ; L 

lucns, i (<= bois sacre »), m. -^. 

Cic. Liv. (tres employe). Con- u 

vert de bois, Silvester, iris, y 

tre y adj. Cass. Cic. (ex.: *. col- IL"_ 

lis. Cses. loca. Cic. ager.Coly ^ 

Silvosus, a, urn, adj. Liv* ; ";T 

(ex. : saltus. Liv. [IX, % 7]). "^; 

De bois ou des bois, Silvester r ;!" 

triSj tre, adj. Cic (ex. : $. Jl\ 

belua. Cic homines. Hor. feri- ^t 

tatem illam silvestrem primo J"." 

servare, deinde mitescere [en ,* * 

pari. d'animaux].Lfv.);22eiHO- V$. 1 

ralis, e, adj. Ov. (ex. : n. 5 J 

um brae.Ov.) ; n em or en sis, e. - .1 

adj, Co L {ex.:n.mel.Col.[lX f >A 

h, 7]). Un bois taillis, c&doo ^ 

silva. Plin. Chemin a traver* v^: 

les bois, xda silvestris. Cic. >^ 

Petit bois, silvala y ae, f. CoU 7\ : 

(VIII, 15, h). 1 Arbre, partie ]y\ 

d'arbre. Lignum, i, n. Hor. >*£ 

(ex. : agro qui statuit meo te t >^si 

triste lignum. Hor. [Od. IIj" 13, 5^ 

10 sq]), Bois vif, viva arbor. ^ } 

Col. Bois mort, lignum aridnm* _■*,; 

Liv. Ramasser du bois mortj. S'< 

sarmenta arida legere. &v* ^ 

Pousser tout en bois, silvescere } <^ 

intr. Cic. Col. \\ Espece d f arbre. ^^ 

Bois gentil, daphne y es, f.Petr- y& 

Bois de mai, voy. aubepink. If ^ 


BOI 


BOI 


BOI 


991 


Racine employee en pharmacie. 
Bois de reglisse, pontica radix. 
Cels. ^ Parti e dure et ligneuse 
d'un arbre. Lignum, i (pr. 
u bois a bruler »), n. Cess. Cic. 
Tac. etc. (au sing, lignum signi- 
fie « un morcoau de bois => et 
au plur. ligna, « des morceaux 
de bois », « du bois a bruler », 
ex.: rton ligni modo quicquam 
[m du bois », en general] $ed ne 
spinas quidem aut ullum aliud 
■alimentum fert ignis : pmo 
bubulo pro lignis [« au lieu de 
morceaux. de bois »] utuntur. 
Liv. [XXXVIII, 18, U\. aqua, 
liquor Jim , frumenti inopia. 
Cses. [B. 0.. I, 8J*, 1]. fastis 
lignoram.. Tac. Apul. lignum 
humidum et viride. Aug. calcei 
ex ligno facti. Paul, ex Fest. 
ligna virentia. Sen. ligna mi- 
nuia\« menu bois ™], Paul, ex 
Fest. ligna neque fumosa erunt 
et ardebunt bene. Goto, ignem 
ex lignis viridibus in loco an" 
gasto fieri jubere. Cic* ligna 
et sarmentacircumdare ignem- 
que circum subjicere. Cses. li- 
gna colligere. Vulg. ligna 
exstruere. Liv* lignum csedere. 
Plant, prov. ligna ferre in sil- 
vam. Hor. [sat,, I, 10, 3k]). 
Bois de chauffage, bois a bruler, 
voy. ci-dessus, Donner a qqn 
une volee de bois vert, plagis 
irrigdre aliquem. Plaut. Prov* 
II n'est feu que de bois vert, 
c.-a-d. la jeunesse seule est ar- 
dente, sola ardent virentia. On 
verra de quel bois je me 
chauffe, quid possim t ap- 
parent, ou qualem me prse- 
beam y videbunt. Train de bois, 
rati$y is, f. Cses. ligna pxmine 
sectxndo demissa. D. Bois flotte, 
bois transports en radeaux, 
ligna ffumine secundo demissa 
ou delata. D. Bois flotte, c.-a-d. 
ahere momentane 1 ment par l'h u- 
midite, humida ligna. Cic. 
Visage de bois flotte (fig. et 
fam.), voy. altere, defait. De 
bois, a bois. relatif au bois, 
lignariusj a, um, adj. Scrib. 
Inscr. (ex. - : lima. Scrib. subst. 
lignarius, ii y m. Pall. Isid. 
[* ouvrier q u i trava i He le bois »] . 
inter lignarios [c.-d-d> « place 
du marche au bois »]. Liv. 
[XXXV, hl 9 10]); ligneus, a, 
um, adj. Plaut. Cic. etc. (ex.: 
materia. Cic. ponticulus [« pas- 
serelle *]. Cic). Acr.ion de cou- 
per, d'abaitre du bois, lignatio. 
onis, f, Cses. Vitr. Veg. En droit 
ou Ton coupe le bois, coupe de 
bois, lignatio f onis, f. Col. (I, 
5, 1). Celui qui va faire du bois, 
lignator, oris, m. Cses. (B. G., 
V,26, 2). Liv. (X, 25,5). Celui 
qui coupe du bois, lignicida y se, 
ra. Varr. (L L., VIII, 62). 
S'approvisionner de bois, faire 
du bois, lignari, dep, intr. 
Cato. Cses. Liv. (ex. : lignari 
pabularique. Cses. lignatum ire. 
Cato. Liv. neque lignandi at-* ' 


que aquandi potestas fiebat. 
Cses. [B. C. Ill, 15,2]). Bois en 
grume, c.-a-d. non equarri, 
voy. equarri. || Bois de cons- 
truction, de charpente. Mate- 
ria,. SB, f. Cic. etc. (designs 
d'abord « le bois d'industrie, le 
bois a ouvrer » en general, ex.. 
lent a materia. Plaut. cupam 
materia ulmea aut faginea fa- 
cito. Cato. omni materia et 
cultd et silvestri partim ad' 
calefaciendum corpus igni ad- 
hibito et ad mitigandum cibam 
utimur, partim ad sedifican- 
dum m Cic. materies vitis [« le 
bois de la vigne » opp. aux 
sarments]. Cic. inter libram 
[* le liber »] et materiam. Col.; 
puis ^ le bois de charpente », 
ex. : materia viridis. Liv. non 
materia multitadine arborum 
deficere poterat. Cses. omnem 
earn materiam, quse erat csesa, 
conversam ad hostem colloca- 
bat. Cses. [B. G. Ill, 29, 1]. 
materia coepta est comportari. 
Cses. earum navium materia 
atque sere ad reliquas reficien- 
das utebatur. Cses. [B. G., IV, 
31, 2]. au plur. marmora, li- 
gna, materise [au lieu de ma- 
teria^ sans doute a cause de 
ligna] ad mare devehuntur. 
Plin.j. [ep., X, 50, 2]). Relatif 
au bois de construction, mate- 
riarius, a 9 urn, adj. Inscr. 
Commerce debois de charpente, 
materiaria, se t f . (s.-e. negotia- 
tio). Paul, ex Fest. Marchand 
de bois de charpente, materia- 
rias, U t m. (s.-e. negotiator). 
Plaut. (mil. 920). Do bois, en 
bois, ligneus, a, um, adj* 
Cic. etc. (ex. : ponticulus. Cic. 
turris. Cses. columna. Liv. al- 
veolus. Phsedr. catillus. Val.- 
Ma>x. poculum. Macr. vas. 
Scrib. cultelli [« fiches™]. Vitr. 
tabellse. Justin, sedilia. Suet, 
lectus. Sen. urbs. Mela.). Sem- 
blable a du bois, lignosus, a, 
um, adj* Plin. .( v °y* ltgneux). 
(Fig. famil.) Trouver visage de 
Jbois, c.-a-d. porte close, clausas 
fores pulsare. A la cloche de 
bois, c.-a~d. a la sourdine, voy. 
souRDrNE. II n'est pas du bois 
dontonfait les g^neraux, c- 
d-d. ii n*a pas les qualites 
voulues'pour etre general, ni- 
hil in eo est materise ad impe- 
random. D. Etre du bois 
dont on fait les flutes, cum 
omnibus consentire et concor- 
dem esse. Faire fleche de tout 
bois, c.-a-d. mettre tout en 
ceuvre, nihil relinquere inten- 
tatum. Hor. . Fait en bois (en 
pari, d'un objet petit ou joli), 
ligneolus, a, um, adj. Lucil. 
Cic. (ex.: lign. lychnuchus. 
Cfc.[adQ. fr.,3, 7,2JM Objet 
en bois. Bois de lit, sponda, se, 
f. Ov. Pelr. Bois d'un navire, 
voy. coque. Lebois d'une lance, 
hastile, is, n. Virg. Liv. yoy. 
hampe. || (Par ext.)-Cornes (du 1 


cerf). Cornuay uum, n. pi. Varr* 
cornua ramosa, Virg. 
boise, ee, adj. Ou il y a dea 
arbres. Silvestris, e, adj. Liv 
Endroits boises, silvestria, ium ¥ 
n. pi. Liv. (XXXVIII, k% 7). 
Plin. (XXV, 70). loca silvestria. 
Cses. (B. G., V, 19, 1). Voy. 

BOIS. 

boise merit, s. m. Action de 
garnir d^rbres. Voy. boiser, 

boiser, v. tr. Garnir avec du 
bois. Coaxare, tr. Vitr. (II, 8, 
17; VII, 1, 5). 1 Garnir d'arbres. 
Arboribus vestire. Liv. Plaine 
bois6e, campus arboribus con- 
situs. 

boiserie, s. f. Ptevetement en 
bois des murs d'un appartement. 
Co ass amentum y i, n. Plin. 
(XVI, 210 DetU. Ouvrier en 
boiserie, intestinariuSj u, m. 
Cod. Theod. Boiserie sculptee, 
secamenta, orum, n. pi. Plin. 
(XVI, h%. . 

boiseux, euse, adj. Qui estde 
]a nature du bois. Lignosus y a, 
um, adj. Plin. ligneus, a y um, 
adj. Cic. 

boisseau, s. m. Ancienne me- 
sure de capacite pour les grains. 
Modius, ii, m. Cic. etc. (ex. : 
modio nummos meliri [prov.]. 
Petr. [3, 71. pleno modio. Cic. 
[ad Att., VI, 1, 16]) le gen. plur. 
est ordin. modium). Qui a la 
contenance d'un boisseau, mo- 
dialis, e, adj. Plaut. (capt. 916). 

■ Un demi-boisseau, semodius^i, 
m. Varr. Qui a la contenance 
d'un demi-boisseau, semodialis, 

e, adj. Cato (r. r. 76, 5). Un 
boisseau et demi, sesquimodius, 
ii, m. Varr. Cic. De la capacity 
de trois boisseau x, trimodius, a, 
urn, adj. Inscr. Vase contenant; 
trois boisseaux, trimodia, as, f. 
Varr. Col. inscr. Mesure de 
trois boisseaux, trimodium, ££, 
n. Plaut. Plin. 

boisselage, s. m. Mesurage du 
bldau boisseau. Modiatio, onis, 

f. Cod. Theod. (XI, aft, 2). 
boisselee, s. f. La contenance 

d'un boisseau. Modius, if, m. 
Cic. (cf. tritici modius. Cic). 1 
(Par ext.) Eteudue de terre 
qu'on ensemence avec un bois- 
seau de grain (dial.), Mo- 
dius, fi, m. Pall. Grom. vet. 
(chez les Romains, c'estle tiers 
d'unjugere). 

boisselier, s. m. Fab ri cant de 
boisseaux et d'ustensiles en 
bois. Voy. ces mots. 

boisseliere, s. f . Nom vulgaire 
de la pie-grieche grise. Voy. 

PIE-GRIE.CHE. 

boissellerie, s. f. Fabrication 

d'ustensiles en bois. Voy. ces 
mots. ^ (M6ion._). Objets ou us- 
teosiles en bois. Lignea vasa. 
Plin. 
boisson (lat. pop. bibitio. Fee/.), 
s. "fr-Toufc ceque l'homme boit. 
Potus, us, m. Cels. etc. (ex.. 
cibus aut potus. Justin, cibi 
potusque. Tac. mulsi potus* 
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• Plin. ex iisdem frugibud fiunt 
et potas. Plin. mot tres rare a 
l'epoque class., jamais chez 
Cesar, une fois chez Ciceron 
[divin., I, 60] ou il signifie « le 
boire ») ; potio, onis t f. Varr. 
Cic. (tres class. , ex. : cibus et 
potio. Varr. cibo et potione 
completi [« gorges denourriture 
et de boissoa »]. Cic. [Tusc., V, 
35, 100]. contemptissimis escis 
et potionibus. Cic. [fin., II, 28, 
90 J). Etro une boisson. servir 
de boisson, potui esse. Tac. 
Donner en boisson n potui dare. 
Cels. Des boissonssucrees,/)Oia 
dulcia, Cels. Le poison aura it 
pu avoir une action plus prompte 
sur le sang, s'il avait ete mele 
aux aliments et non donne en 
boisson, celerius potuit comes- 
turn quam epotum venerium in 
venas permanare. Cic* 

1)0 ite (Jat. pop. bibifa part, 
fern, de bibo), s. f. Action de 
boire (arch.). Vin en boite, 
c-a-d. en etat d'etre bu, vi- 
num potui accommodatum . T 
(Dial.) Piquette. Voy. ce mot. 

boite (cf. lat. pop. buxiula 
alter, de 7uu£i6a), s. f. Recepta- 
cle a couvercle. Capsa, se, f. 
Cic. Hor. Plin. Capsula^ ae, f. 
Sen. Boite pour les objets de 
toilette. Pyxis, idis, ace. plur. 
Idas (gr. Ttuh'c), f. Cic. Ov.Plin. 
Suet. II a Tair de sortir d'une 
boite, totus de capsula. Sen. 

■ (ep. 115, 2) % Voy. etui, j (Par 
ext.) Cavite, creux. Voy. ces 
mots. 

boitement, s. m. Action de 
boiter. Claudication onis, f.Cic 
T Le fait de boiter. Clauditas, 
dtis, f. Plin. Apul. 

boiter, v. intr. Marcher on 
appuyant inegalement sur le 
sol. Claudicare, intr. Cic. 
Suet. (ex. : ut saepe inde clau- 
dicaret. Suet, graviter clau- 
dicare ex [«= a la suite de, des 
suites de »] vainer e ob rem 
publicum accepto. Cic. cl. do- 
lore nervorum. Col.). \ (Au fig.) 
Manquer de proportion, de 
nombre. Claudere, intr. Cic. 
Cell, (ex.: quid est cur claudere 
aut insistere orationem malint 
quam cum sententid pariter 
excurrere ? Cic); claudicsLre, 
intr. Cic. Justin, (ex.: nee in 
alio officio claudicdre. Cic. 
claudicat hie versus. Claud, 
melius est inces sur eg em, quam 
imperio regnum claudicdre. 
Justin.). Voy.BOiTEux, clocher. 

boiteux, euse, adj. Qui boite. 
Claudus, a, um, adj. Cic. 
Nep Liv. etc. (ex. : claudi ac 

- debiles equi. Liv. claudus al- 
tero pede. Nep. subst. claudus, 
i, m. Cic. Valg. iste claudus, 
quemadmodum ajant, pilam 
[prov:: * que peut faire un 
boiceux d'une balle? »]. Cic. 
(in Pis., 98, 69]), ^ (Fig.) Qui 
«-st ou agit de travers. Clau- 
dus, a, um, ad. Ov m Quint. 
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(ex.: cl. clausulae. Quint. [IX, 
U, 70], subst. clauda [opp. a 
stabilia]. Quint. [IX, A, 116]. me- 
trum claudum. Plot. Gramrn.) ; 
cl&udicans, p. adj. Cic (ex.: 
nihil curiam } nihil claudicans. 
Cic.);curtus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: oiicujus quasi carta sen- 
tentia [opp. kperfecta atque 
plena sententid]. Cic. en pari, 
de la periode : nihil incondi- 
tum, nihil curium, nihil clau- 
dicans. Cic. carta sentiunt 
nee amant redundant la. Cic). 

boltier, s. m, Petit co/Tre a com- 
partiments. Capsula, se, f. Sen. 
Voy. £tut. 

boit-tout, s. m. Celui qui de- 
pense tout son argent a boire. 
Bibo, onis, m. Apul. 

1. bol (bas-lat. bolus, gr.-pwXo;), 
s, m. Masse arrondie pro pre a 
etre avalee. Globulus, i, m. 
Cato. Varr. Bol alimentaire. 
cibi mansi acprope liqaefacti. 
Quint. 

% bol, s. m. Coupe hemisphe- 
rique de faience ou de porce- 
laine. Calix, ids, m. Cato. 
Varr. 

bolaire, adj. De la nature dc 
la terre argileu&e. Argillaceus, 
a, am, adj. Plin. Terre bolaire, 
argil I a fossilis. Cses. 

bolet, s. m. Sorte de champi- 
gnon. Boletus, i, m. Sen. 

bolide,s. m. Meteore igne. Bolis, 
idis (gr. (3 oak), f. Plin. 

bolus s. m. Voy. 1. bol. 

bombaxice, s. f. Grande cbere. 
Voy. cafcRE. Faire bombance, 

pergrseodri, dep. intr. Plaut. 
(most. 22; 6k; etc.). 

bombarde, s. f. Machine lan- 
<jant de grosses pierres (arch.). 

Voy. CATAPDLTE. 

bombardement, s. m. Accion 
de bombarder. Tormentorum 
conjectio. D. 

bombarder, v. tr. Assaillir en 
lancant des bombes. Complura 
tormentis tela coniicere. Cf. 
Cses. (B. G., VII, 81, 5). 

bombe, s. f. Projectile de fer 
creux. Globus, i, in. 

bomber, v. tr. Cintrer comme 
une bombe. Circinare, tr. Ma- 
nil. Bombe, circinatus. a. um, 
p. adj. Plin. (cf. c. rotunditas. 
Plin. c forma. Plin.). Gibbus, 
a, um, adj. Cels. (voy. convexe). 

bomboime, s, f. Vase a large 
ventre. Cadus, £, m. Varr. 

bombyx, s. m. Ver a soie (gr. 
p6[i6u£). Bombyx.ycis, Ace. pi. 
yeas, m. et f. Plin. Mart. 

borij bonne, adj. Qui procure 
avantage, satisfaction. BoniiSj 
a, urn, adj. Cic. (ex. ; bonum 
consilium. Cic. nuntii boni. 
Plaut. bona de Domitio, prss- 
clara de Afranio fama est. Cic. 
fama bona [tvootta]. Cic. bona 
facta. Tac. exemplum bonum. 
Tac. alicujus opera optima 
forlissimdqae usum esse. Cses. 
bond fortique opera eorum se 
ad eum diem usum. Liv. bona^ 
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initia [opp* a mati eventu$] M 
Sail, bonus eventus. Varr. exi- 
tus boni. Hor. haec omnia me* 
liores habebunt exit us. Cic. 
raro simul hominibus bonam 
fortanam bonamque mentem 
dari. Liv> bona navigatio. Cic. 
Val.-Maac. bonm res opp. a 
malse res. Cic. res et fortame 
tuse... qum quidem qnotidie 
faciliores mihi et meliores vi- 
dentur. Cic. in bonam partem, 
in optimam partem accipere t 
Cic. bona hora [*■ moment »j- 
Petr. bonus horas male collo- 
care. Mart auspidum bonum. 
Cic. dicamus bona verba [* do 
bon auGure »]. Tib. bonum 
factum I [*■ bonne same et 
bonheurl »] Suet, setas tironum 
plerumque melior. Cic. [Tusc., 
II, 38]. bonum est [« cela est 
bon, avantage ux ■]. Cato. quod 
mihi erit bonum atque commo- 
dum.Ter. bonum est, melius est, 
optimum est [av. l'Inf,]. Cic. 
Cses. optimum facta videiur 
[avecPInf.]. Sail. [Jug., 107, o]. 
optimum videiur [a v. l'Acc. et 
J Inf.] .Liv. [Ill, h s )0 ;XXYLW§; 
commodus a, um, adj. Cic, 

(V0V. COMMODE, AVANTAGEUX); UtU 

lis, e {pr. «= qui peut servir »), 
adj. Cic. (voy. utile, profitabi^:, 

AVANTAGEUX, SALOTAIRE, EFFI- 

cace); jucun dus, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. agreable, [qui 
fait] plaisir) ; oppOTtunuSj 
a, um, adj. Cfc. etc. (voy. 
opportun, favorable) ; pros- 
per, a, um (pr. * qui vient a 
souhait »), adj. Cic. etc. (ex.: 
p. foriuna. Cic. prosperi exi- 
tus [* bonssucces »]- Gic. voy. 
hedreux, prospere) ; secuilduSj 
a, um (pr. * qui suit *, ^ qui 
accompagne *, e qui va dans le 
sens voulu =>, «■ qui va bien =) T 
adj. Ctc. etc. (ex.: navem se~ 
cundis ventis cursumtenentem. 
Cic, vento secundissimo. Cic. 
secunda auspicia. Cic. secandi 
casus. Nep. res secundze. Cic. 
omnia enim secandissima no- 
bis, adversissima illis accidiss& 
videntur. Cses. op. Cfc). Une 
bonne annee, annus fertilis. 
Cic. Avoir une bonne opinion 
de soi-meme, bene de sesentlre. 
Cic. nimium se saspicere. Sen. 
Etre en bonne disposition, bono 
animo esse. Caes. Etre de bonne 
humeur, se prsebere hUaruin. 
Plaut. Cic. hilari esse animo. 
Cic Faire contre mauvaise for- 
tune bon coeur, necessitatibns 
suis obsequi. Sen. Etre de bonne 
composition , se prsebere facilem 
ac commodum. Cic. Une bonne 
pate d'homme, homofaciUimus. 
Cic La bonne aventure, c.-a-d. 
ce qui doit arriver d*heureux. 
Voy. aventure. Venir au bon 
moment, a la bonne heure, 
per opp or tune irentre. Cic . Yoy - 
opportun, [a] propos. Loc. adv. 
A la bonne heure 1 Opiime. Cic. 
bene est t Sen. bene habet. Liv. 
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De bonne heure, c.-a-d. a 
I' heure qui convient, tempore 
ou. in tempore. Cic* ad tempus. 
Cic De bonne heure, c.-a-d. 
tot, voy. tot. Venir de bon ma- 
tin, bene mane venire. Cic. \\ 
(Locut. div.) Avoir bon vent, 
secundissimo uti vento. Cic, 
(voy. ci-dessus secundus). vento 
mo agi on Ire. Ov. Quel bon 
vent vous amene? opportune 
ades. Cic. Achetor a bon marche, 
a bon com pte, bene emere.Plaut. 
Cic. (r. CeCte creance est bonno, 
bona sunt nomina. Cic. Sen. 
II ne fait pas bon (avec Tlnf.), 
non juvat (avec I'lnf.}. Cic. 
Avoir du bon temps, otto frui. 
Cic. So dotiner du bon temps, 
dare se jucunditati. Cic. genio 
indulgere. Hor. Prendre quel- 
ques moments de bons, hilares 
aliquot dies sumere. Ter. Uno 
boitue odear, voy. agreable. 
Sentir bon. c.-a-d. avoir une 
bonne odeur, bene olerc Cic. 
Faire bonne chere, voy. chere. 
Trouver un mets bon, cibum 
habere ou ducere dalcem. Cic. 
Trouver bon, approbare, tr. Cic. 
voy. approuver. Trouvez bon 
que, placeat tibi (avec l'Inf. ou 
une prop, infin.), Cic. Voy. ad- 
hettre. || (Par ext.J BonuSj a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. terra cu- 
jusmodi sit refert, et ad quam 
rem bona aat non , bona sit. 
Varr. ager frag am ferlilis, bo- 
nus pecori. Sail quia mons pe- 
cori alendo bonas erai. Liv.). 
Eau bonne a boire, aqua ido- 
nea potui* Col. Fruit bon a 
manger, voy. mangeable. Qui 
est bon a tout. Voy* propre. 
A quoi bon...? quid refert 
(avec i'lnf.) ? Cic. quid opus 
est (avec l ? Inf.) ? Cic. quid 
mvat (a v. l'lnf.) ? Sen, A quoi 
bon vous facher? quid propels, 
qai irascarls ? Cic. Toute ve- 
rity n'esX pas bonne a dire, non 
semper expedit verum dicere. 
D. Cela est bon a dire, dicta 
est facile. Ter. Voy. aise. Etre 
bon a quelque chose, voy. ser- 
vin f utile, avantageux. T (En 
pari, des personnes.) Bonus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: des 
bonus veniam. Hor. di boni ! 
Cic. vicinis bonus esto. Cato. 
to velim uti possim bono in 
me [« je voudrais pouvoir Ie 
trouver bon pour moi, a mon 
endroit »]. Cic); benignus, 
a, um, adj. Cic. (voy. bien- 
veillant, bonte) ; beneficus, a 3 
U222, adj. Cic. (voy. bienfaisant, 
obligeant, ser viable) ; libera- 
lis, e, adj. Cic. (voy. bienveil- 
unt, genereux) ; eomis, e, 

adj. Cic. etc, (voy. affable, 
bienveillant) ; humanus, a, 
um, adj. Cic. (ex. : h. erpa 
aliquem. Cic, homo kumanis- 
simus* Cic); clemens, adj. 
Cic. (voy. indulgent) ; lenis, 
e> adj. Cic. (voy. doux, bien- 
vsrLLANT); facilis, e, adj. Cic I 
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(voy. accommodant, bienveil- 
lant, indulgent) ; propilius, 
a, urn, adj. Cic Tac. (voy. 

FAVORABLEMENT ^ [dispose]). Je 

suis bien bon d'ecouter ces gens- 
la, benignias facio qui islos 
audiam ou quiistis aures pree- 
beam. D. Etro bon pour qqn, 
alicai bene velle ou caper e. Cic* 
alicui favere. Cic. altquem li- 
beraliter habere ou tractare. 
Cic Vous etes trop bon (Tor- 
mule de re mere ie me at), beni- 
gne! benigne ac liberaliter ! 
facts amice. Cic Plin. /. || 
(Famil.) Terme d'aflfcetion. Mon 
bon, bone Hor. Mon bon ami, 
bone. Her. Mes bons amis, op- 
timi viri. Cic Un bon compa- 
gnon, festivus homo. Ter. Le 
bon ganjon I Lepidum caput ! 
Ter. Un bon vivant, homo vi- 
tas laetioris. Cic || (Par ext.) 
Etre bon a quelque chose, ali- 
quid valere Cic Homme bon 
a tout, homo ad omnes res 
aptus. Cic Qui n 'est bon a rien, 
inatilis. Cic Phaedr. irritus. 
Cato. Animal qui n'est bon 
qu'a tuer, bestia tantum ad 
necandum accommodata. [I Ce 
commoroant est bon, c.-a-d. 
solvable. Voy. ce mot. -T Qui a 
en soi de la perfection. (En pari. 
des chos.) Bonus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : bonae series, boni 
postes. Plant, nummi boni 
[opp. a adulterini]. Cic. b. ca- 
lamus. Cic b. vox. Quint, me- 
jnoria bona. Cic bona car- 
mina. Hor. adulescentes bond 
indole prsediti, Cic valetudo 
bona. Cic mens bona. Liv. 
bono animo esse. Cic bonum 
animum habere. Sail. Liv. bo- 
nus color [« teint *]. Lucr. Ov. 
bona tempestas[* bon temps •>]. 
Cic bonse res [cf. gr. ra ayaOa, 
* les bonnes cboses, les frian- 
dises »]. Nep. cenarum bona- 
ram assectator. Sen.}. De bons 
plats, cibi suaves ou jucundi. 
Cic cibi conquisiti ou lautL 
Cic. Un bon champ, un bon 
terrain, ager feraco ou fertilis. 
Cic solum ferax ou fertile. 
Cic CoL Un bon paturage, 
pascuum herbis abundans. Cic 
Un bon vin, vinum bongs noise. 
Hor. vinum generosum. Plin. 
Une bonne moisson, messis 
frugifera. Cic Ov. opima. Cic 
Do bons yeux, oculi acres atque 
acuti. Cels. Avoir de bons yeux, 
bene ou acriter viderc Cic 
Avoir bon pied, bon oeil, bene 
ou recte valere. Cic* Avoir bon 
air, humanitatem praese ferre. 
Cic Avoir bonne mine, niter e, 
intr. Ph&dr. La bonne societe, 
homines lautissimi ou simpl. 
lautissimi. Cic Le bon ton, les 
bonnes manieres, urbanitas, 
atis, f. Cic De bonne naissauce, 
bonus. Cic honesto loco na- 
tus. Plin. /." optimo genere 
natus. C3es. amplissimd fami- 
lia natus. Caes. Bon sang ne 
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peut mentir, sincera nobilitas 
per omnia sibi constat. Faire 
bonne contenance, pulcherrime 
stare. Cic fortiter resistere. 
Cees. Etre sur un bon pied, 
stare, intr. Cic Tenir bon, 
resisted intr. Cic. Voy. ferme, 
|| De bonne qualite, probus, 
a, um, adj. Cic (ex. : pr. mer- 
ces [t denrees »]. Plaut. res. 
Cic navigium. Cic argentum. 
Liv. ingeniam [« une bonne 
tete, bien organisee »]. Liv.). {! 
Exact, vraL Verus, a, um\ 
adj. Cic. (dans Texpress. verus 
denarius Jopp. a /a/sos, adal- 
terinas\ Cic). Un bon compte, 
ratio qaae convenit ou constat. 
Cic Bonne idee, sententia vera. 
Cic. Bon jugemont, sincerum 
judicium. Cic Parler le bon 
latin, en bon latin, pare ou 
emendate dicere. Cic pare et 
Latine dicere. Cic II n*est pas 
dans son bon sens, non sand 
est mente. Cic mentis non 
compos est Cic Voy. exact, 
vrai. Adv. Tout de bon, plane* 
adv. Cic Pour de bon (famil.), 
voy, seriecjsement. Iron. Vous 
me la baillez bonne, lepida 
sane memoras. Plaat. Tout 
cela est bel et bon, fabulse t 
somnia! Ter. Bon, c.-d-d. 
parfaitement, optime. Ter. Cic 
Bon (par iron, pour exprimer 
le ,desappointement), scilicet , 
adv. Ter. Cic || (Par ext.) Plein, 
complet. Bonne mesure, jasta 
mensura. Cic Faire bonne me- 
sure a qqn, alicui corollarium 
dare. Cic Uno bonne partie, 
bona pars. Cic magna pars* 
Cses. Une bonne provision, 
bona copia. Hor. Bon n ombre 
degens, multi ou plarimi ho- 
mines. Cic* magna pars homi- 
num. Cic Une bonne partie de 
la nuit, aliquantam noctis. 
Cic du voyage, aliquantam 
itineris. Caes. II a recu un bon 
coup, luculentam plagam acce- 
pit. Cic Tu recevras une bonne 
volee, vehementer vapulabis. 
Plaat* II y a un bon moment 
qu J il est venu, jam dia est, 
cum ille venit. Cic Cela coute 
un bon prix, et adv. cola coute 
bon, hoc care ou magno ou 
male emitur. Cic hoc care 
constat. Sen. magno stat pre- 
tio. Cic Si je 1'attrape une 
bonne fois [c-a-d. une fois 
pour toutes), si ego ilium semel 
prehendero. Plaat* T (En pari. 
des personnes.) Bonus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : bonus auc- 
tor [« garant »]. Cic auctor 
valde bonus, auctor optimus* 
Cic boni fidelesque socii. Liv* 
vir bonus. Cic et subst. bonus. 
Cic* negant quemquam esse 
bonum virum nisi sapientem* 
Cic viri boni estmisereri. Cic 
propriam est boni recte facer e. 
Cic b. gubernator. Cic b. gla- 
diator. Cic b. imperator. Cic 
b. poeta. Cic non boni* sed 
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imperiti medici. Cels. bonima- 
ligue [* les boas et les mauvais 
soldats »]. SaU. jpart periculo 
sed fama imparl boni atquc 
ignavi erant. Sail vir pace 
belloque bonus [« bon adminis- 
trates et bon soldat »]. Liv.). 
Un bon medecin, medicas ar- 
tis perit'ns. Cic medicus arte 
insignis. Cic Un bon soldat, 
miles bello bonus. Liv. miles 
fortis ac strenuus. Cic, Liv, 
Une bonne vilJe (devouee a ses 
princes), clvitas bene merita. 
Inscr. ^ Qui a la perfection au 
point de vue moral. Bonus, a, 
inn, adj. Cic. etc. (ex.: boni 
mores . Cic. consilio bono [«= dans 
uno bonne intention »]. Cic. 
exemplum bonnm. Cic. tres 
employe* en ce sens). 

% bon, s. m. Ce qui est bon. 
Bonnm, i, n. Cic. Voy. bien. 

bonace, s. f. Temps caime qui 
succede a la torn pete. Malacia, 
as, L Cms. (cf. tanta sabito ma— 
liciaactranquillitas exstitit, at 
seex loco commovere nonpos- 
sent. Cass. [B. G, III, 15, 3]). 

bonasse, adj. D'une bonte qui 
va jusqu'a la faiblesse. Non 
mains. Cic. minime mains. 
Cic. 

bonbec. Voy. bec. 

bonbon, s. m. Voy. friandise. 

bonbonne. Voy. bombonne. 

bond, s. m. Saut brusque. Sal- 
tus, us m. Cic. Voy. saut. Par 
bonds, saltuatim } adv. Sisenn. 
Amm. Par petits bonds, sub- 
sultim t adv. Suet. (Aug. 83). 
Fig. Proceder par sauts et par 
bonds (en ecrivant), saliuatim 
scribere. Sisenn ap. GelL S'e- 
lever d'un bond au sommet, 
ad summa emicdre. Sen. ^Mou- 
vement d'un corps inerte qui 
est renvoye en Pair. Saisir la 
balle au bond, pilam excipere. 
Sen. Voy. balle, 

bonde, s. f. Bouchon de bois 
fermant un tonneau. Obtura- 
mentum, f, n. Plin. (cf. cado- 
rum obturamenta. Plin. [XVI, 
3Ji], |! Fermeture du fond d'un 
etang. Obtur amentum y £, n. 
Plin. (XXXIII, 75] . Lever les 
bondes, lecher la bonde, excu- 
tere obturamenta. Plin, Fig. 
Lacher la bonde a ses larmes, 
tradere se lacrimis. Cic. vim 
lacrimarum profundere. Cic. 
in lacrimas effundi. Tac lacri- 
mas non tenere. Cic. 

bonder, v. tr. Remplir un ton- 
neau jusqu'a la bonde ; par 
ext. fig. rendre aussi plein que 
possible. Farcire, tr. Cic. Apul. 
Kefercire, tr. Cic. Un theatre 
bonde, fartnm totum theatrum. 
Apnl. theatrum celebritate re- 
fertissimum. Cic. 

bondir, intr. Etre repercute (en 
pari, d'un son). Arch, pour re- 
percuter. 1" (Par ext.). Sauter 
brusquement. Subsilire (pr. 
« fairo un saut en Pair »), intr. 
Plaut. Varr. Sen. (ex. : subs, a 
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sede strenue. Varr. canes sub- 
siluere. Prop.}; salire (* sau- 
ter, bondir »), intr. Plaut. Liv. 
(ex.: s. per prsecipitia et prse- 
rupta. Liv. voy. sauter) ; exsi- 
lxre (pr. e sortir d'un bond, 
s'elever d'un bond »), intr. 
Plant. Cic. etc. (ex: ens. emari. 
Suet, exsilire ad aiiguem. Ter. 
exs. de sella. Cic. cathedra. 
Plin.j. exs. in [* a propos de »] 
M. Annii' testimonio. Cic), 
Bondir (en pari, des animaux), 
lascivlre, intr. Varr. Virg. 
(voy. [s*] ^battre). 1 (En pari, 
d'un corps inerte.) Etre renvoye 
en Pair. Voy. rebondir. Fig. 
Le coeur bondit, cor salit. 
Plaut. cor emicat. Veil. Fa ire 
bondir le coeur, alicui nauseam 
mover e. Fulg. 

bondissant, ante, adj. Qui 
bondit. Lascivus, a > um, adj. 
Virg. (voy. folatre). Les bon- 
dissantes eaux, salientes aquae. 
PUn. g. 

bondissement, s. m. Action 
de bondir. Exsultatio y onis y f. 
Cic. Saltus y us, m. Cic. 

bondon, s. m. Voy. bonde. ^ 
Sorte de from age. Caseus, i, m. 
Varr. 

bondonner, v. tr. Garnir d'un 
bondon. Obiurdre, tr. Varr. 
Col. 

bonheur, s. m. Fortune favo- 
rable. Fortuna, 3d {pr. « ha- 
sard », d'ou <- hasard heureux, 
bonheur »), f. Plaut. Cic. etc. 
(ex.: optima ou florens fortuna. 
Cic. secanda ou prospera for- 
tuna. Cic. et abs. fortuna. Cic. 
diuturnd cum fortuna esse. 
Cic. magnae fait, fortunes ipsum 
effugere mortem. Cic. illi cum 
permansisset fortuna [* apres 
avoir eu un bonheur constant »] . 
Nep. fortunam sibi ipsum fa- 
cere [* etre Partisan de son 
bonheur »]. Liv. fortunam in ma- 
nib us tenere. Cic. in potestate 
habere fortunam. Cic. usus 
fortuna sua [« avec son bonheur 
ordinaire =>], Cic. fortuna ei 
favet [« il a du bonheur =»]. 
Cic. fortuna blanditur captis 
suis. Cic. fortuna prospera 
utitur. Cic. sua fortuna [^ avec 
son bonheur ordinaire *>] pu~ 
gnare. Cic. a fortuna desertum 
esse. Cic. multum fortuna va- 
luit ad... Cic. summam fortu- 
nam in ea re esse ratus. Cic. 
fortune suae instare [* pour- 
suivre son bonheur, travaillor 
d'une maniere perseverante a 
son bonheur »]. Cic. alien j as 
fortunse auctorem esse. Cic); 
felicitas, atis (^ prosperity, 
bonheur »), f. Caes. Cic. (ex. : 
felicitas Helvetiorum. Cses. f. 
rerum gestarum. Caes. f. decern 
annorum. Liv. f. magna. Nep. 
summa. Caes. rara. Quint, nee 
in Italia meliore felicitate usus. 
Justin, in omnibus rebus uti- 
tur felicitate. Cic. pari felici- 
tate in ea re usus. Nep. felici- 


BON 

totem foriiter ferre» Quint 
felicitate corrampi [*-etre gate si! 
Cic. felicitate efferri. Cic. Hot- 
tensium videtur felicitas ipsius 
qua semper est usus, ab eis 
miseriis morte vindicasse. Cic. 
[Brut., 96, 329]. au plur.: incre- 
dibiles huic urbi felicitates at- 
one opes afferre. Cic [Mil., 31, 
&k]); pros per Has, atis (* bon- 
heur, prosper! te, succes »), f. 
Cic. etc. (ex. : pr. vitae. Cic. au 
plur. irnproborum... prosper^ 
tates secundaegue res. Cic. [de 
nat. deor., Ill, 36, 88]); salus, 
litis («■■ bon etat, prosper ite, 
bonheur »), f. Plant. Cic. (ex.: 
rediit sua salute [« pour son 
bonheur »]. Plaut. utilitati so- 
lutique servire. Cic. spessalutis. 
Cic). Voy. succes. Jouer de 
bonheur, prospera alea nti. 
Suet. Cela lui a porte bonheur, 
hoc illi felix faustumque fait. 
Cic. Par bonheur, forte for- 
tuna. Cic opportune^ adv. Cie. 
peropportune, adv. Cic. Bien 
du bonheur ! bene eveniat ou 
vert at I Plaut. Cic. quod appro- 
bet deus ou approbent dii. Cic. 
hanc rem tibi volo bene et fe~ 
liciter evenlre. Cic. fdiciter 
quod agis I Plaut. Ter. felici- 
ter 1 Plaut. Ter. II a toujour* 
dn bonheur, res ei semper suc~ 
cedunt. Cic. res ei semper pro- 
cedunt. Cic Avoir du bonheur 
au jeu, prospera alea uti. Suet 
(Cal., il). Avoir du bonheur i 
la guerre, rem bene gerere. Caes. 
Nep. prosper e pugnare. Nep. 
secundis proeliis uti. Cic. N'avoir 
pas de bonheur, rem male ge- 
rere. Cic. nihil prospers agere. 
Cic J'ai eu le bonheur de..., 
contigit mihi u£...(Subj.). Cic. Je 
n'ai pas eu le Lonheur de me 
trouver avec vous, tecum ut 
essem non contigit. Cic. II eut 
le bonheur d'affranchir Sa pa- 
trie, huic contigit ut patriam 
e servitute in libertatem vin- 
dicaret. Nep. Ce bonheur n'e- 
tait echu qu'a psu de personnel, 
il le prouvait, quam rem pan- 
els contigisse docebat. Cass. 
C'est un grand bonheur pour 
vous, de... bene tecum agituv, 
quod... Cic Jour de bonheur, 
faustus et felix dies. Cic. Avec 
bonheur, feliclter. Cic. fortu- 
nate. Cic beatc Cic fauste. 
Cic prospere. Cic Voy. heo- 
reusement. T Etat de Tamo 
pleinement satisfaite. Felici- 
tas, atis, f. Cic etc (ex.:per- 
petud quadam felicitate usus 
Jlle excessit e vita. Cic. fuii 
« felix, si potest ulla in scelere 
esse felicitas, Cic. [Phil., % S^i 
59]. solida et sincera felicitas. 
Cic felicitas solida [«= complet, 
parfait »]. Cic nulla est solida 
felicitas. Cic felicltaii alicujus 
accedit cumulus. Cic successus 
continuae felicitatis. Cic). Qui 
est en possession du bonheur, 
beatus, a, um, adj. Cic. etc 
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(ex.: vicfeamas, $u£ cftcerccft 1. bonification, s. f. Action de 

sirctf fceatft : eqaidem eos exis- bonifier. Voy. amelioration. 

timo, qui sint in bonis. Cic. i % bonification, s, f. Act'on de 

donner a titre de boni et par 
ext. ce qui est donne a titre do 
boni. Voy. boni. 

1. bonifier, v. tr. Rendre meil- 
leur. Voy. ameliorer. 1 (Spec.) 


qui beatus est) non intellego 
quid reqairat, ut sit beatior: 
si est enim quod desit, ne bea- 
tus quidem est. Cic. voy. heu- 

REUX, BIENHEOBEUX) . Ou Ton 

jouit du bonheur, beatus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: Zeno 
in una virtute positam beatam 
vitam [« que reside le bonheur »] 
putat. Cic. cum ipsa virtus e$- 
pclut ita beatam vitam, ut 
beatior esse non possit. Cic. 
Neutre subst. non quia per se 
beatam [* le bonheur »] est 
malo caruisse [* consiste dans 
la privation du nial »], sed 
quia.... Sen. [nat. quaest. I, pr. 
6]. in qua [virtate] sit ipsum 
etiam beatum [to (Jiaxaptov, « le 
bonheur »]. Cic. [fin., V, 8i*]). 
Vivre dans le bonheur, beate 
vivere. Cic. Le bonheur eternel, 
voy. beatitude. Faire le bon- 
heur de qqn, aliquem beatum 
efftcere. Cic, L'argent ne fait 
pas le oonheur, non pecunia 
beatos efficit Vouloir le bon- 
heur de qqn, alicujus causa 
velle omnia. Cic. aliquem velle 
ou caper e esse beatum ou feli- 
cem. Cic. alicajus rebus con- 
mlere. Cic. 

bonhomie, s. f. Simplicite fa- 
miliere, aimable. Voy. simpli- 
city T Simplicite d*esprit. Voy. 
simplicite. 
bonhomme, s. m. Homme qui 


Rendre de meilleur produit. 
Bonifier la terre par la culture, 
terram feraciorem colendo ef- 
p-cere. 

% bonifier, v. tr, Donner a 
titre do boni. Neologisme qui 
ne pout se rendre en latin. 

boniment, s. m. Propos que 
debite un charlatan, etc. Cir- 
culatoria volubilitas. Quint. 
Circulatoria jactatio. Quint. 

bonite, s. f. Variete de thon. 
Voy. thon. * 

bonjour, s. m. Jour heureux. 
Souhaiter, donner le bonjour a 
qqn, aliquem jubere salvere. 
Cic. Hor. Mon fils Ciceron te 
sou ha i to le bonjour, salvebis a 
meo Cicerone. Cic. Je vous prie 
de donner le bonjour aDiony- 
sius, Dionysium velim salvere 
jubeas. Cic. II vous donne un 
grand bonjour, imp er tit tibi 
multam salutem. Cic. Voy. 
salut. Bonjour (formule de sa- 
lutation), salve ou salvete (selon 
le cas). Cic. etc. 

bonne j s. f, Sorvante. Voy. ce 
mot. Bonne d'enfant, gerula, 
ae, f. Tert. 

bonnement, adv. Tout sim pie- 
men t. VoV. SIMPLEMENT. 


a une simplicite familiere, ai- bonnet, s. m. Coiffure d'etoffe. 
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raable. Vir simplex et benignus. 
Cic. Un faux bonhomme, c.-a- 
d. celui qui affecte la bonho- 
mie, qui prse se fert simplici- 
tatem. Adj. Prendre un air 
bonhomme, simulare se sim- j 
plicem ac benignam esse. || \ 
Homme simple d'esprit. Voy. ; 
simple, T (Au moyon age.) Ro- | 
turier. Plebejus homo. Cic. || j 
(Par ext.) Terme famMier desi- 
gnant un inferieur. Homo, inis, \ 
m. Cic. (cf. nosti os hominis. | 
Cic). Caput, itis, n. Plaut. \ 
Ter. (cf, o lepidam caput [« le 
drolede bonhomme ! »]. Plaut. 
c ridiculum ou festivum. Ter.). 
Notre vieux bonhomme que 
voioi, hie senex noster. Ter. 
bonhommeau, s. m. Pauvre 
bonhomme. Ridiculum caput. 
Ter. 

boni, s. m. Excedent qui resfce 
en caisse sur la somnie affecte^e 
a une depense. Pecunia qu& 
superest ou quod reliquum 
restat Avec le boni que vous. 
aurez, quod redundant de ves-\ 
tro quxstu. Cic. (in Verr.. II 


Pileus, i (« bonnet ou calotte 
de feutren), m. Plaut. Liv. Ga- 
lerus, i (* bonnet de fourrure «), 
m. Varr, Virg. CoilFe d'un 
bonnet, galeritas, a> 3 um+ adj. 
Prop. (IV, 1, S9). pileat'as, a> 
um, adj. Liv. (cf. pileati epu~ 
lati sunt. Liv.). Petit bonnet, 
pileolus, i, m. Hor. (ep., I, 13, 
15). Col. (arb., S3, %. Fig. # Trisfce 
comme un bonnet de nuit mo- 
lestus et odiosus. Cic. Prendre 
une chose sous son bonnet, c- 
a-d. dans sa tete, aliquid emen- 
tiri. Cic. Parler a son bonnet, 
secam loqui. Cic. II a mis son 
bonnet de travers, morosus est. 
Cic. male affectus est. Cic. 
Avoir la tete pre3 du bonnet, 
offensioni esse pronam. Liv. 
Opiner du bonnet. Voy. bonne- 
ter. Jeter son bonnet, c.-d-d. 
renoncer a r^soudre la difficult^ 
dimittere rem ssepius frastra 
tentatam. Cic. | (Fig.) Ce qui 
rappelle la forme d'un bonnet. 
Second estomac des ruminants. 
Centipellio, onis, m. Plin. 
* (XXVIII, 150). 


^ 


3, 6&, 155). Bien que mon re- bonnet er, V; tr. Combler de 
venu soit maigre, j 'aurai encore salutations (arch.) . Voy. saluer, 


i 


du boni, si je retranche les 
depenses imposees par la pas- 
sion, ex meo tenui vectigali, 
detractis sumptibus cupiditatis, 
fliquid eiiam redandabit. Cic. 
(farad., 6, 3, J*9), 


salutation, I (Par ext.) V. intr. 
Opiner du bonnet (donner son 
assentiment sans motiver son 
avis et en se bornant a saluer 
du bonnet). Tous deux bonno- 
terent, uterque pedibus iit. Cic. 


(cf. pedibus ire in sententiam 
alicajus. Cic. Liv.)* 
bonsoir, s. m. Soiree heureuse. 
Souhaiter le bonsoir a qqn, 
salvere * (a Tarriv^e) ou valere 
(au depart) aliquem jubere. 
Cic. Bonsoir, salve (a Tarrivee) ! 
Com. Cic. vale (au depart). 
Cic. Voy. bonjour. Dire bonsoir 
a la compagnie, c.-d-d. s'en 
aller, vale dicere omnibus. Sen. 

Voy. ADIEU. 

bonte, s. f. Qualite de ce qui est 
bon : qualite de celui qui est 
bon pour les autres. Bonit&s, 
a,tis(pr. <• bonnaturel,bonte »), 
f. Cic. etc. (s'opp. a fraas ou a 
malitia } ex.i.b. naturalis, Nep. 
fides alicujus bonitasqae. Cic. 
bonitas et beneficentia. Cic* 
facit parentes bonitas, non 
necessitas. Ph&dr. bonitas tua 
[<■ votre bonte d v terme de res- 
pect adresse a Tempereur], 
Plin. j. [ep., 10, 8, 5]. bonitas 
in suos, jusiitia in omnes. Cic. 
id non sine divina bonitate 
erga homines fieri. Cic.) ; beni- 
gnitas, atis (* bonte, bien- 
veillanco »), f. Cic. (ex. : jasti- 
tise sunt adjunctse pietas, bo- 
nitas, liberalitas, benignitas^ 
comitas, quasqae sunt generis 
ejasdem. Cic. ne major beni- 
gnitas sit, guamfacultates. Cic. 
alicujus in aliquem benignitas. 
Cic. Curt.) ; hum&nit&s, at is 
(« humanite, bonte, douceur *), 
f. Cic. Sen. (s'opp. a inhuma- 
nitas, superbia> ex.: humanitas 
edictorum [« bonte qui s'ex- 
prime dans los edits »]. Cic. 
adversus minores [« infe- 
rieurs *] humanitas. Sen. [N. 
Q. IV, pr. 18]); comit as, Sbtis, 
f. Cic. etc. (voy. affadilite, 
douceur); dementia, se, f. 
Cic, etc. (voy. douceur, mode- 
ration); lenitas, atis, f. Cic. 
etc. (voy. douceur); indnlgen- 
tia, se(pr. « douceur, complai- 
sance, bonte ») y L Cic. etc. (s'opp. 
a severitaSy ex.; ind. naturalis. 
Cic. dei. Sen.ind.nimiapatris. 
Vol. -Max. alicujus indulgen- 
tiam fatigare [« abuser »]. Cic. 
ind. filiarum [<•■ pourses filles»]. 
Cic. ejus nimia in Lepidum 
indulgentia. Plane, ap. Cic.) ; 
facilitas, atis, L Cic. etc. (voy. 

AFFAEILITEj AMENITE, BlENVEIL- 

lance). Temoigner sa 1 onte a 
qqn, alicui benigne facere. Cic. 
plurimum benignitatis in ali- 
quem conferre. Cic. Abuser des 
bontes de qqn, alicajus facili- 
tate abuti. Cic. alicujus bene- 
ficia corr ampere, Cic. Traiter 
qqn avec bonte, aliquem beni- 
gne ou liberaliter habere. Cic 
aliquem liberaliter tractare. 
Cic. aliquem indulgenter ha- 
bere. Cic. Avoir la bonte do..., 
dare alicui hano veniam^ ut... 
(Subj.). Cic. Ayez la bonte de 
nous exposer exactement vos 
idees sur Teloquence en general j 
date nobis hanc veniam, ut ea, 
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quae sentitis de omni genere 
aicendi, subtillter persequa- 
mini, Cic Ayez; la bonte de 
m'aider, to!, amabo, adjulame. 
Ter. Ayez ia bonte d'accourir, 
amabo te, advola. Cic Ayez I a 
bonte de volls occuper de Cice- 
ro n, car a, amabo te, Cicero- 
nem. Cic. Ay<-z done la bonte 
d'6crire, tu } quaeso, scribe. Cic. 
C'est trop de bonte, benigne ! 
Cic. benigne dicis. Plaat. Ter. 
Cic. Hot. Perbenigne! Ter. 
(Ad., 702). || Au plur. Marques 
de bonte. Beneficia, iorum, n, 
pi. Cic. Voy. bienfait. Favours 
d'une femme (arch.). Voy. fa- 
veur. ^ Bonne qualite d'une 
chose. Bonitas, atis y f. Cic. 
etc* (ex.: agroram, pr&diorum, 
vocis bonitas. Cic. naturae bo- 
nitas. Cic. b. ingenii. Cic). \\ 
Con form ite au bien. Bonitas, 
atlSy f. Cic. (ex.i.samma boni- 
tas et sequitas causae. Cic). 

bonze, s. m. Pretre asiatique. 
Voy. pretre. 

boquillon, s. m. Bucheron.Voy. 
ce moc. 

borborygme, s. m. Bruit pro- 
duit par le deplacement des 
gaz do Tab do men. Ventris so- 
nitns. Col. 

bord, s. m. Bordage, revetement 
en planches d'un navire (arch.). 
Voy. bordage. |] Extremite du 
bordage qui forme le contour 
superieur d'un navire. Vais- 
seaux de bas bord, minores 
naves. Caes. Vaisseaux de haut 
bord, ma j 'ores naves. Caes. 
grandiores naves. Plin. Jeter 
qqn ou qqch. par-dessus bord, 
dejicere aliquem oualiquid de 
navi. Cic Voy. jeter, preci- 
piter. Jeter par-dessus bord, 
in mari jacturam facer e. Jet. 
Fig. Jeter qqch. par-dessus bord 
(s'ea debarrasser), alien jus rei 
jacturam facere. Cic. || Cote 
d'un navire. Lotus ou latera 
navis. Cic Liv. Virer de bord, 
circumagere navem in proram. 
Plin. circumagere naves. Fron- 
tin. || (Par ext.) Le naviro lui- 
meme. Mo n ter a bprd, navem 
conscendere. Cic. Caes. Etre a 
bord, in navi esse. Cic. Caes. 
Prendre a bord, a son bord, 
in navem imponere. Caes in 
navem recipere. Cass. Fig. Eire 
du bord de qqn, c-d-d. de 
son parti. Voy. parti. ^ (Par 
anal.) Par tie extreme qui ter- 
mine le contour d'un objet. 
Mar go, inis, m. et f. Liv. 
Plin. (ex. : m. scuti. Liv. cali- 
cis. Plin. ulceris. Plin. fontis. 
Ov. agri. Val. Max.); or a, se 
(pr. « bord, bordure » par ext. 

* bord de la mer »), f. Lucr. 
Cic Liv. (ex. : ora poculi. Lucr. 
extremes silvee. Liv. or as vul- 
neris. Cels. orse lori. GelL ora 
maritima. Cic voy. cote); ia- 
brum, i (pr. * levre s d'ou 

* bord d'un vase »), n. Cato. 
Caes. (ex.: summae fossae labra. 
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Caes. [B, G., VII, 72, 1]); lim- 
bus, 1, m. (voy. bordure). Bord 
de la mer, littis, oris, n. Cic 
etc (voy. rivage). Bord d 1 un 
fleuve, ripa, se, f. Cic etc. (ex.: 
ripa magni flaminis. Cic ripa 
[ c les bords »]Anienis. Cic voy. 
rive). Couler a pleins bords, 
pleno alveo (luere. Quint. Ar- 
river au bord de la mer, ad 
extremum maris lltus perve- 
nire. Liv. Qui est tout au bord, 
extremusy a, urn, adj . Cic Liv. 
Le bord des levres, extrema 
labra ou summa labra. Cic 
.Fai ce nom sur le bord des 
levres, versatar mihiid nomen 
in primoribus labris. Plaat. 
Sur les bords de (tel ou tel 
fleuve)..., jaxta (av. rAcc.).C£c. 
propter «(av. l'Ace.) Cic ad (a v. 
1'Acc). Liv. Fig. Qui est au 
bord du tomb^au, cujus setati 
mors propior est. Cic* capulo 
vicinus ou proximus. Serv. 
Non. moriens. Cic moriban- 
dus. Cic jacens moribundus- 
que. Cic sub ipsum fanus. 
Cic periculo mortis extremo. 
Cic Etre au bord du tombeau, 
extrema tangere. Sen. (ep. 12, 
h ; 26, 1). in prsecipiti esse. 
Cels. (II, 6). Conduire qqn au 
bord de Tabime, aliquem in 
locum prsecipitem perducere. 
Cic Etre au bord de Tabime 
(fig.), in summo discrimine esse 
ou versari. Cic II arrache un 
ami des bords du precipice, 
nee pendentem amicum cor- 
ruere patitur. Cic T (Par ext.) 
Region voisine dn bord d'un 
fleuve, d'une mer. Litora, 
orum^ n. pi. Virg. Orse, arum, 
f. pi. Virg. Ripa } ae, f. Cic 
Les sombres bords, Stygia 
palus. Virg. Lact. Acheruntis 
orae. Virg. 

bordage, s. m. Bord (arch.). 
Voy. ce mot. j| (Spec.) Revete- 
ment de planches qui couvre la 
membrure d'un navire. Latos 
navis. Cats. Liv. ^ Ce qui sert 
a border. Quod marginat. D. 
borde, s. f. Metairie, ferme 

(arch.). Voy, ces mots, 
border, v. tr. Garnir le bord ; 
garnir une chose en etant au 
bord. Prsetexere, tr. Liv. 
Plin. (ex. : puppes prsetexunt 
litora. Virg. toga ou tunica 
purpura praetexta. Liv. na~ 
tiones Rkeno prsetexuntur. 
Tac). Border la cote, voy. 
longer. T Garnir une chose en 
mettant qqch. au bord. Mar- 
gin are, tr. Liv. Plin. (ex. : ta- 
bulae marginates. Plin. [XXXV, 
15J*]. viridantia saga limbis 
marginata puniceis. Sid. [ep. 
% 201. censor es vias margi- 
nandas primi omnium lo cave- 
runt. Liv. [XLI, 27, 5]); prae- 
texere, tr.Virg. (ex.: prestexere 
ripas arandine. Virg.). 
bordereau, s. m. Releve de- 
tail le des pieces d'un dossier. 
Summarium, n, n. Sen. 
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borderie, s. f. Petite meiairie. 
(dial,). Voy. metairie. 

bordier, s, m* Voy. metayer, 

bordure, s. f. Ce qui garnit lo: 
bord de qqch. La bordure d'un. 
vetement, limb as, i, m. Virg, 
Ov. Serv. Bordure de pourpre,. 
ora purpurea. CatulL Bordure 
ou f range, lacinia, a?, f. Plaat. 
Cic Garni d'une bord ure/Zim— 
batas, a, urn, adj . Gall. ap.Treb* 
Poll, segm&ntaiusy a, urn, adj. 
Inscr. Isid. Bordure d*or ou de- 
soie (pour garnir un vetement), 
paragauda, se, f. Cod. Theod,. 
Bordure en sail lie, crepido,. 
inis, f. Sen. Plin. Voy. jetee,. 
quai, trottoir. T Frontiere- 
(arch.). Voy. ce mot. 

boreal, ale, adj. Qui est au. 
nord. Boreus, a, urn, adj. Ov.. 
Le pole boreal, axis septen- 
trionalis. Cic. 

boree, s. m. Le vent du Nord. 
Boreas , se, m. Plin. ventw- 
boreas. Nep. Voy. aquilom. 

borgne, adj. Qui ne voit que- 
d'un oeil. Luscas, a, urn, adj. 
Cic Sen. Juv. etc. codes, clithy. 
m. Enn. ap. Varr. {borgne d& 
naissance), altera ocalo orbus. 
Liv. (borgne de naissance). 
alter o oculo captas. Nep. (bor- 
gne par accident). Etre borgnej 
unum habere ocalum. liv. 
On les dit borgnes, Us sin- 
guli oculi esse dicantar. Cic. 
Devenir borgne, altero ocalo 
capi. Liv. amittere ocalum. Cic. 
,T (Fig.) Douteux. Maisori bor- 
gne, cabaret borgne, stabulum, 
i, n. Plin. Mart. Voy. aubeege. 

bornage, s. m. Action de bor- 
ner les champs. Limitation onis^, 
f. Col. (Ill, 1% 1). Delimitate 
oniSj f. Grom. vet. Terminatio f 
onis, f. Inscr. Proceder au bor- 
nage d'un champ, fines ou li- 
mites constituent, Grom. vet. 

borne, s. f. Pierre qu'on plants 
a Pendroit ou fin it un champi 
Terminus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: t. acutas, lapideus* Gromt 
vet. termini agroram. Plin. 
nulli possessionam termini^ 
Cic terminurn commovere- 
[c deplacer »]. Lex MamU.) t 
lapis, pidis, m. Cic etc. (ex.: 
ferminulis lapis. Amm. lapi* 
termini. Cic. lapis finalis.JcL). 
|| (Par ext.) Bornes, obstacles > 
nature is ou s'arreteuntdrritoire. 
Terminus, i, m. Solin. (ex. : 
inter ipsam [Maredoniam] et- 
Thraciam Strymon amnisfadt 
terminurn. Solin.)-, finis, is, m. 
Cic. etc. (ex. : f. loci. Cic. J. ' 
Megalopolitarum. Liv. or din, 
au plur. fines agroram. Cic.. 
fines propagare. Cic ambi- 
gere de finibas. Ter. fines re- 
gere [* fixer -]. Cic); limes, 
Ms, (pr. u bande de terre non 
labouree qui marque la separa- 
tion de deux champs ■ d'ow 
•-borne »), m. Varr. Tac. (ex.: 
limitem agere [* tracer ■].- 
Virg. Tac limites commovere± 
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Inscr. TerL); conGnium, li, 
m- Caes. Liv. (voy. [Iigne^ de] 
demarcation, frontiere). L'em- 
pire romain a pour bornes le 
Rlun, pop all roraani imperium 
Rhenus finit. Caes. (B. G., IV, 
16, h). Voy. borner. Sans borne, 
immenstis, a,um, adj. Cic in- 
fantilis, a, urn, adj. Cic Voy, 

IMMENSE, ILLIMITE, INFINI. ^ (Atl 

fig.) Ce qui empeche de s'eten- 
dre. Terminus 3 i, m. Cic. etc. 
(ex. : jus terminis circumscri- 
bere.Cic.certos fines terminos- 
qm constituam* Cic. terminos 
pangere [* enfonc«r, planter *]. 
Cic. oratoris facultatem ingenii 
sui terminis describere.Cic fal~ 
litur, qui terminos glorias nos- 
tra metitur spatio, quod tran- 
situ™ fin was. Curt, si unquam 
adversus immodicas cupiditates 
terminus staret. Curt.); finis, 
is, m. Cic. etc. (ordin. au plur. 
ex. : mihi fines terminosque 
constitaam, extra quos egredi 
non possum. Cic); cancelli, 
orum (pr. « barrieres » d'oii 

* bornes, limites »), m. pi. Cic. 
(ex. : cancellis circumscripta 
scientia. Cic. voy. barriere); 
modus, iipr. «= mesure » d'ou, 

* but, fcerme, borne, limifce »), 
m. Cic. Liv. etc* (ex. : facere 
modum sumptibus. Liv. modum 
imponere alicui rei. Liv, mo- 
dum statuere ou constituere 
alicui rei Cic, sed adhibeat 
oratio modum. Cic, finem et 
modum translre. Cic. quasi 
extra modum. Cic. prsster 
modum. Cic. modum lu- 
gtndi facere. Cic. ludendi est 

fjuidam modus retinendus 
« en plaisantant, il faut roster 
dans les bornes » ]. Cic. ). 
Qui sort des bornes, immodi- 
cus, a, um, adj. Cic. Voy. ex- 
cesstf, immodere. ^ (Par ext*) 
La borne du cirque. Meta, se, 
U Cic. Ov. (ex. : interiorem 
metamcurruterere. Ov. infiexu 
setatis hsesit ad metas. Cic). 
Borne mil I i aire (borne qui 
marquait chaque mille sur les 
voies romaines), lapis, pidis, 
m. Cic Liv. Tac. (ex. : ad 
qaintum lapidem, Nep. ad 
sextum lapidem a Vienna. 
Sen.). Fig* II est plante comme 
une borne, Zap is est* Ter. 
stat lapis. Ter. Borne fontaine, 
meta sadans. Sen. (ep, 56, h). 
borner, v. tr. Garnir [un ter- 
rain] de bornes. Terminare, 
tr.Cic,etc.(^x.: intra finem loci> 
quern oleae terminabant. Cic. 
(ana. Liv. t. fines vestri im- 
perii. Cic); limitare (pr. 
* delimiter » d'oii « borner »), 
tr, Plin. Jet. (ex. : I. vineas. 
Plin. limitati agri. Jet.); de- 
terznihare (« marquer les 
limits de, delimiter, borner*), 
tr. Liv. (ex.: det. fines imperii 
vestri non terrse, sed cseli re- 
gionibus, Liv.). T Limiter par 
des obstacles materiels. Fin ire, I 
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tr. Cses. (ex.: populi Romani 
imperium Rhenus finit. Caes.); 
de&nire, tr. Cic etc. (ex. : 
ejus fundi extremam partem 
olese directo ordine definiunt. 
Cic. ea loca quae imperium po- 
puli Romani definiant. Cic is 
tractus ductusque muri ex 
omni parte ardais prseruptis- 
que montibus definitus est. 
Cic); inoludere, tr. Mela. 
(ex. : Callippides llypanis in- 
cludit. Mela, plaga Ponto ac 
Mseotide includitur. Mela.) ; 
attingere, tr. Cic. Cses. (ox.: 
Cappadociee regio ea, quae Ci- 
liciam attingit. Cic); contin- 
gere, tr. Cic Cses. (ex.: Helvii 
qui fines Arvemorum contin- 
gunt. Caes. saltus Vescinus, 
Falernum contingens agrum. 
Liv.). Etre borne, contineri, 
passif. Cses. (ex. : una pars 
continetur Garamna flumi- 
ne, Oceano, finibus Belga- 
rum. (Cass. [B. G., I, 1, 5]. ita 
montibus angustis mare conti- 
nebatur, uti... Caes. [B. G. IV, 
23, 3]. qui vicus ... oltissimis 
montibus undique ... contine- 
tur. Caes. [B.G., III, 1, 5]. j| (Par 
anal.). Borner la vue, definire 
aspect um. Cic prospectum im- 
pedire. Caes. prohibere. Sail. 
Vue bornee (par un obstacle), 
prospectus ademptus. Liv. ^ 
(Au fig.) Empecher de s'etendre. 
Terminare (pr. « borner, res- 
treindre =»), tr. Cic etc. (ex. t. 
gloriam suam, Cic nunquam 
terminat nee magnitudinis nee 
diuturnitatis modum. Cic at 
nos metiendi ratiocinandique 
utilitate hujus artis terminavi- 
mus modum. Cic); circums- 
cribere (*■ enfermer dans d*e- 
troites limites, restreindre les 
pouvoirs do.:. »); tr. Cic (ex.: 
c tribunum plebis. Cic praeto- 
rem. Cic. Anionium. Cic); con- 
trahere, tr. Quint. Plin. j. (voy. 

LIMITER, RESTREINDRE.). Bor- 

ner sesd£sirs, cupiditati modam 
adhibere ou facer e onimponere. 
Cic cupiditates intra terminos 
co er cere. Cic Borner un disco urs, 
orationem finire ou in angus- 
tias compellere. Cic Etre bor- 
ne par le temps, temporis an- 
gastiisincladi. Cic II n'ajamais 
pretend u borner le cercle de 
mes relations, nunquam inter- 
pell avit quin, quibas vellem, 
uterer. Cic Le bien dire n'est 
as borne a une sphere dont 
es limites efcroites i'empechent 
de se donner carriere, bene di- 
cere non habet definitam ali- 
quam regionem, cujus terminis 
s septa teneatur. Cic Se borner, 
certos fines terminosque consti- 
tuere sibi. Cic Se borner dans 
ses defenses, modum facer e 
sump tib as. Ter. Je mo bornerai 
k parler des hommes, qui.., eis 
fere ipns oratio definietur vU 
ris t qui... Cic Se borneraqqeh., 
aligua re ou in aliqua re se \ 
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continere. Cic Nous devons 
nous borner a cos preceptes, his 
preeceptionibus contentos nos 
esse oportebit. Cic. Se borner- 
a..,, satis habere (avec I'lnf. 
pres.). Sail. Quint. II se borne 
a dormir, nihil aliad quam 
dormitat. Cic Je me borne a* 
dire que..., tantum dico (avec 
une Prop. Infin.).Cic.Il sebor- 
nait a se tenir soiimeusoment 
eloigned tantum,ut procul dbes- 
set, curabat. Liv. Qui so borna 
&, contentos, a, um, adj. Cic 

(voy. SATISFA1T, CONTENT). Qui 

est borne, angustus, a, um t 
adj. Cic Quint, (voy. resserr^, 
limite). brevis, e, adj. Cic. 
(voy. [peu] etendu, court). 
circamcisus, a, um, p. adj. 
Cic. (voy. limite, restreint).. 
quid tarn circumcisum, tarn 
breve quam hominis vita lon- 
gissima! Cic). I/intel I igence 
humaine est bornee (c-d-d. ne- 
s'etend pas au del& de certaines 
limites), menti humanae certi 
sunt fines constituti, extra 
quos egredi non possit. D*apr. 
Cic Un esprit borne (c.-ct-cL 
qui ne s'etend pas loin), tardum 
bu hebes ingeniam . Cic 

bornoyer, v. intr. et tr. ^ Intr. 
Etre borgne (arch.). Voy. bor- 
gne. T Tr. Examiner qqch. en 
tenant un seul ceil ouverfc ; par 
ext. bornoyer une all ee, c.-a-d. 
placer des jalons pour la tra- 
cer en ligne droite, viam diri- 
gere. Cic Voy. jalonner. 

bosquet, s. m. Reunion d'ar- 
bres, petit bois plante par la 
main de l'homme. Silvula y £e, 
f. Col. Viridarium, n, n. Plin. 

bossage. s, m. Saillio sur la 
surface d'un mur. Expressio 
eminens. Vitr. 

bosse, sf. Protuberance dor- 
sale naturelle (chez les ani- 

maux). Tuber, beris, n. Plin^ 
(ex.: t. cameli. Plin. bourn. 
Plin). ^ Protuberance pro- 
duite chez Thomme par une 
. deviation de la co tonne verte- 
brale. Gibber 9 beris, m. Lucil. 
ap. Charis: Plin. gibba, se t f. 
Suet. (Dom. 23). gibbus, f, m. 
Juv. Fig. et famil. Se donner 
une bosse, c.-d-d. faire bom- 
bance, voy. bombance. 1" (Par 
anal.). Saillie arrondie de cer- 
tains os. Tuber, beris, n. Cels. 
|| (Spec). Protuberance du 
crllne repr^sentant, au dire des- 
plirenologues, une faculte spe- 
cial©. Tuber, beris, n. Cels. Fig. 
Qui a la bosse de Teloquence, 
c.-d-d. qui est n6 avec des dis- 
positions speciales pour Telo- 
quence, ad dicendum natas et 
aptus. Cic T Endure k la ^tSte 
determinee par une contusion. 
Tuber, beris, n. Ter. Plin. Tu- 
berculum, i t n # Cels. Plin. 
Toute sa tete n'est qu'une bosse, 
tuber est totum caput. Ter. Fig. 
Ne rever que. plaie et bosse, 
rixarum amatorem esse* \\ (Par 


298 


BOT 


\ 


est:). Tumeurmaligne. Tuber, 
beris, n. Plin. Offa, as, f. Juv. 
Voy. tumeur. 1 Partie convexe 
d' une surface. || Bosse dubou- 
clier. Umbo, onis, m. Virg. Liv. 
II Les bosses d'un terrain, ini- 
guitates loci. Cass. Liv. loco- 
ram. Liv. salebras, arum, f. 
pi. Hor. Bosse, petit tertre, 
grumus, i, m. Vitr. \\ (Spec.) 
Termo dejeu de paume. Fig. 
tomber dans la bosse, c.-d-d. 
faire une fausse demarche, 
rebus suis male consulere. Cic. 
II (Spec,)- Sculpture, ciselure, 
relief. Eminentia, as, f. Plin. 
Qui est en bosse, c.-d-d. en re- 
lief, ectypus, a, urn, adj. Sen. 
Plin. Releve en bosse, sigilla- 
tus, a } am, adj. Cic. 

bosselage, 6. m. Travail en 
bosse, en relief sur des pieces 
d'orfevrerie, sculptura ectypa. 
Plin. 

bosseler, v. tr. Travailler en 
bosse des pieces d'orfevrerie. 
Ectypa facere. Plin.^ Deformer 
par des bosses (partie. les ob- 
jets en metal). Voy. bossl-er. 

bosselure., s. 1. Etat de ce qui 
est bossele, d r ou: travail en 
bosse sur une piece d'argen- 
terie, voy. bosselage. ^ Defor- 
mation d'une piece d'argenterie 
par des bosses. Argenterie 
pleine de bosselures, collisum 
argentum. Jet. ^ Saillie, ine- 
ealite naturelle a" une surface. 
Eminentia , se, f. Plin. 

bossu, ue, adj. Qui a une 
bosse. Gibber ', era, erum, adj. 
Varr. Plin, gibberosus, a, um, 
adj. Suet. ^ Qui presente une 
saillie arrondie, une convexite. 
Tuberosus, a, urn, adj. Varr. 
Petr. (cf. t. campus. Varr. [R. R., 
I, J*9,12]. tuberosissima frons. 
Petr. [15, k]). Rien de bossu, 
nihil eminens. Cic. 

bossuer, v. tr. Rendre Inegale 
par des bosses la surface d'un 
objet. Argenterie bossuee, col- 
lisum argentam. Ulp. 

bot, adj. indecl. Se dit d'une 
deformation du pied. Qui a uu 
pied hot, scaaras, a, urn, adj. 
Hor. 

botanique, adj. R,elatif aux 
vegetaux. Herbarius, a, urn, 
adj. Jardin botanique, hortus 
in quo artis causa aluntur plu- 
rima herb arum et indigena- 
rum et peregrinaram genera. 
D. La science botanique, her- 
baria ars.Plin. (VII, 196). Subst. 
La botanique, ars herbaria. 
Plin. ou herb arum scientia. 
Plin. Etudier la botanique, 
stirpium naturas omniumgue 
fere rerum quae e terra gignun- 
tur causas atque rationes per- 
seqai. Sen. 

botaniste, s. m. Celui qui 
s'occupe de botanique. Herba- 
rium, u, m. Plin. (XX, 191; 
XXV, Ilk) . Herbarum periius. 
Plin. 

1. botte* s. f. Assemblage d'ob- 
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jets lies ensemble, Fascis, is, 
n. Varr. Liv. Tac. Manipulus, i, 
m. Varr. Virg. Sen. Col. (cf. rn. 
feni. Sen. manipalos vincire 
[«. faire des bottes »]. Col. de 
his herbis manipulos fieri ao 
vehi ad villam. Varr.). Petite 
botte, fasciculus, i, m. Cic. 
Fig. Une botte de lettres, litte- 
rarum fasciculus, liter. 

% botte, s. f. Chaussure en 
cuir, montante. Ocrea, se, f. 
Varr. (ordin. au plur.). Aller a 
la botte (chercher a mordre 
son cavalier), morsibus ten- 
tar e.Flor. ou appetere. Tac. Fig. 
Aller a la botte (dire des cho- 
ses mord antes), dente Isedere. 
Cic. 

3. botte, s. f. Outre pour le 
transport de certains liquides 
(arch.) Voy. outre. ^ Tonneau 
de contenance variable. Voy. 
tonneau. 

h. botte, s. f. Coup de flouret. 
Petitio, onis, f. Cic. Sen. 
(ex. : tuas petitiones ita con- 
jectas ut vitari posse non vi- 
derentur, parva guadam de- 
clinatione et, ut ajunt, cor- 
pore effagi. Cic. [Cat., 1, 15]. 
sic orator nee plug am gravem 
facit, nisi petitio fuerit apta, 
nec x satis recte declinat impe- 
tam, nisi etiam in cedendo 
[* en rompant *] quid deceat 
intellegit. Cic. [Or.,228j); ictus, 
us, m. Cic. (voy. attaque). 
Parer une botte, petitionem 
vitare oudeclinare.Cic.'Poxisser, 
porter une botte, petitionem 
conjicere. Cic. 1 (Fig-} Attaque 
soudaine (en paroles). Petitio, 
onis, f. Cic. (v, ci-dessus). Voy. 

aUSSl ATTAQUE. 

5. botte, s. f. Charancon du 
ble (dial.). Voy. ce mot. 

bottelage, s, m. Action de 
botteler. Voy. botteler. 

botteler, v. tr. Assembler et 
lier en bottes. Manipalos (par 
ex. feni) facere. Varr. vincire. 
Col. in manipulos colligare. 
Col. 

boiteleur, s. m. Celui qui 
bottelle, Voy. botteler. 

botter, v. tr. Chausser qqn 
avec.des bottes. Voy. chausser. 
Fig. Se botter (c.-a-d. se pre- 
parer a partir), calceos inducere. 
Suet. Se bo tier (c.-d-d. amas- 
ser de la terre autour de sa 

jambe enmarchant dans un 
terrain gras), in humo calceos 
facere elixos {*• amollir par 
Teau »). Varr. fr. 

bottier, s. m. Celui qui fabri- 
que ou vend des bottes. Voy. 

CORD0NNIER. 

bottillon, s. m. Petite botte. 

Fasciculusy i, m. Cic. 
bottine, s. f. Petite botte 

courte. Caligula, as, f. Suet. 

Ambr. ^ (Par ext.). Sorte d'ap- 

pareil orthopedique. Calceatus, 

us, m. Plin. Suet. 
bouc, s. m. Male de la chevre. 

Caper, pri, m. Virg. Col. Vieux 
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bouc, hircus, i, m. Varr. Virg, 
De bouc, hircinus, a, urn, adj! 
Plin, Odeur de bouc, hircm 
i, m. Hor, fcetor caprinus. Cic! 
Sentir une odeur de bouc, hir- 
cum olere. Hor. Qui sent le 
bouc, hircosuSj a, urn, adj. 
Plaut. Pers. Mart. Viande de 
bouc, hircina (s.-e. caro). Gloss. 
Outre en peau de bouc (et par 
ext., subst.j, un bouc, hircini 
(olles. Hor. Plin. Une barbe 
de bouc (et par ext. subst.j, un 
bouc, hircina barba. Plaut. 
Amm. 

1. boucbe (lat. bucca, * inte- 
rieur de la bouche, cavite com- 
prise entre les joues -) r s. f, 
Cavite communiquant avec le 
canal aliment a ire et le canal 
respiratoire. OS, oris, n. Cic. 
etc. (ex. ; eadit frustum ex ore. 
Cic. ingerere alicui in os alU 
quid. Cic. inserere in os mini- 
ma mansa. Cic. os aquaimplere. 
Plin. ox diducere. Plin. os ama- 
rum. Cels. siccam. Cato. oraf ex- 
tent nimio vino. Plin. ex ore eri- 
pere alicui aliquid. Cic. aliqnid 
alicui ab ore rapere. Cic. ex 
ore eripere alicui aliquid. Cic.); 
rictus j us (« ouverfcure de la 
bouche » chez Thorn me, surtout 
pendant le rire), m. Varr. Hot, 
Quint, (ex. ; risa diducere ric~ 
tum. Hor. observandum est ne 
hiatus immodicus rictam dis- 
tendat. Quint.) ; hiatus, us 
(pr. * ouverture de la bouche, 
bouche 1 argem en tou vertex), m. 
Cic. Virg. Hor. (ex.: hiatus oris. 
Cic.). S'oter les morceaux de 
la bouche, defraudare se victu. 
Cic. fraudare ventrem. Hor. 
frauddre se victu suo. Liv. 
Oter a qqn les morceaux de la 
bouche. frauddre aliquem cibo 
victugue. Liv. Avoir bouche en 
couTj c-d-d. avoir droit de . 
manger chez le roi, cohvicta 
principis frui. Tac. Prendre 
sur sa bouche, c.-d-d. econo- 
miser sur sa nourriture, se victa 
suo frauddre. Ter. Liv. Etre 
sursa bouche, c.-d-oT. etre gour- 
mand 3 galas par ere. Hor. db- 
domini servzre. Cic. Qui est sur 
sa bouche, ventri deditus. Sail. 
Traiter qqn a bouche que veux- 
tu, c.-d-d. avec profusion, in- 
vitdre aliquem apparatis epu- 
lis. Liv. lu&ariosam cenam 
appardre ou apponere. Ter. 
Sen. Fig. II est a bouche que 
veux-tu, c.-d-d. il a tout a 
souhait, rerum est cop fa aban- 
dantissimus. Cic. Faire venii 
Teau a la bouche , salivam 
mover e. Sen. gulam irritdre. 
Suet. Donner ou faire bonne 
bouche, oris halitum jucundio- 
rem facere. Plin. Oarder qqch. 
pour la bonne bouche, claudere 
cenas aligua re. Mart. Res ter 
sur la bonne bouche, sur la 
mauvaise bouche, c.-d-c?. sur 
une bonne, une mauvaise im- 
pression, voy. impression. Faira 
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la petite bouche, c-d-d. ne 
maneer quo du bout des levres, 
contingere male singula dente 
mperbo. Hor. ou (fig.) faire le 
difficile, fastidire, intr. Ter. || 
Ce qui concsrne la bouche, c- 
a-d. la nourriture. Provisions, 
munitions de bouche, cibaria, 
oram j n. pi. Plant. Cic. Offieier 
de bouche (charge du service 
de la table dans une grande 
maison , obsonator, oris, m. 
Plant. Sen. Inscr. Le service de 
la bouche du roi, quicquid ad 
epulas principis attinet. Plin. 
Abs.La bouche (c.-a-d. la table) 
du roi, voy. table. |] (Au fig.) 
Mangeur. Faire sortir de la 
place les bouches in utiles, im- 
perare u£, qui inutiles sint 
bello, oppido excedant. Cses. 
(B. G., VII, 78, 1), Une fine 
bouche, c-a-d. un gourmet* 
gula ingenua. Petr. Mart. ^ 
Bouche, un des organes de la 
parole. Os, oriSj n. Cic. etc. 
(ex.'.aperire os [* pour parler»]. 
Vulg. in ore habere verba hsec. 
Gell. verbum ecquod unquam 
ex ore hujus excidit, in quo 
guisguam posset offendi ? Cic. 
non putas fas esse verbum ex 
ore exire cajusquam> quod non 
jacandum et honorificam ad 
aures tuas aocidat ? Cic. hsec 
Scipionis oratio... ex ipsius 
ore Pompeji mitti videbatur. 
Cses. [B. C, I, 2, 1]. aliqnem 
'semper in ore habere. Cic. in 
ore est. Cic. alicui semper ou 
valde in ore esse. Cic. omnibus 
in ore esse [« 6fcre dans toutes 
les bouches »]. Cornif. in ore 
atgue sermone omnium esse. 
Cic. istius nequitiam in ore 
vulgi atque in communibus 
proverbiis esse versatam. Cic. 
[Verr., II, 1, 46, 131]. hanc 
habebat semper in ore provin- 
ciam. Cic. [Phi]., 3, 10, 96]. 
pleno ore laadare. Cic. [Off., 
I, 18, 61], Postamius in ore 
erat hominum. Liv. in or a 
hominum abire. Liv. per or a 
hominum ferri [« passer de 
bouche en bouche »] . Plin. alv- 
ca/ns ore loqui. Cic* Liv,) ; 
lingua,* as (pr. * langue *), L 
Cic. Sail. Liv. (ex.: in lingua 
habere [« direqqch. de bouche ^ 
non de coeur]. Sail, lingua as- 
tricta mercede. Cic. lingua 
philosophorum. Sen. linguam 
vis meam prsecludere. Phaedr* 
JStolorum linguam retundere 
[« fermer la bouche aux Eto- 
liens >L Liv.). Mettre qqch. dans 
la — de qqn, aliquem aliquid 
loguentem facere. Cic. Liv. 
Toute la discussion sur l'ami- 
tie est de la bouche de Lelius, 
Lselii tota disputatio est de 
amicitia. Cic. N 'avoir a la bou- 
che que flofctes et armees, nihil 
nisi classes loqui et exercitas. 
Cic. Avoir sans cesse a la bou- 
che, dictitare solere ou dicti- 
tare. Cic. Quaud il ouvre la 
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f bouche, cum loqui ccepit. Cic. 
Convive qui n ouvre pas la 
bouche, conviva mutus. Hor. 
Tenir qqch. de la bouche de 
qqn, coram ex ipso audivisse 
aliquid. Cic. aliguo auctore 
cognovisse aliquid. Cic. Ap- 
prenez-le de leur bouche, hsec 
ab ipsis cognoscite. Cic. Dire 
tout ce qui vient a la — , loqui 
ou garrire quicquid in buccam 
venerit. Cic. (cf. ad Att. ? I, 12). 
dicenda tacenda luqui. Hor. 
Ne pas ouvrir la bouche, tacere, 
intr. Cic. Rester bouche close, 
linguam compescere. Cic. Fer- 
mer la bouche a qqn, aliquem 
tacere ou conticescere jubere. 
Cic. La menace a la bouche..., 
plenus minor urn... Liv Ouvrir 
la bouche (pour parlor}, his cere, 
intr. Cic* Liv. Curt. Plin. /. (cf. 
non oculos attollere, non his- 
cere audebat. Curt, responde- 
bisne ad hsec out omnino his- 
cere audebis ? Cic. cum diu 
silentium [aisset nee consules 
aut pro feeder e tarn turpi aut 
contra fcedas hiscere possent. 
Liv. nee adversus dictatoriam 
vim aut tribuni plebis aut ipsa 
plebs attollere oculos aut his- 
cere audebant. Liv). II n r eu a 
pas ouvert la bouche, de ea re 
ne verbum quidem fecit. Cic. 
Le respect leurferme la bouche, 
stupidi reverentia obmutes- 
cunt. Cornif. Ouvrir la bouche 
a qqn, sermonem alicui elicere. 
Liv. vocem alicui exprimere 
(faire parlor qqn) . Liv. Avoir le 
coeur sur la bouche, voy. franc, 
sincere.^ Bouche (faisant partie 
de la physionomie). Os, oris, n. 
Cic. Faire la bouche en coeur, 
ducere o$ exquisitis modis. 
Quint. Demeurer bouche bee, 
voy. ce mot. ^ Bouche (de cer- 
tains animaux). Os, oris, n. 
Plin. Regarder un cheval dans 
la bouche^ egui dentes inspi- 
cere. Plin. Cheval qui a la 
bouche fcendre, equus freno 
parens. Hor. ^ (Au fig,) Ouver- 
ture par ou entre ou sort qqch. 
Os, oris, n. Cic. Liv. (ex.: os 
specus. Liv. os fornacis. Plin. 
os Tiberis. Liv. [I, 33, y]); 
fauces , i U222 j f. pL Cic, (ex. : 
f. uEtnse montis [* la bouche, 
le cratere de l'Etna »] . Lucr. f. 
Hadriani maris. Flor.) ; os- 
tium, il, n. Cic. 'Liv. (voy. 
embouchure). 
bouche, ee, adj. Peu ouvert, 
peu intelligent, borne\ Voy. ces 
mots. 
boucliee, s. f. Morceau qu'on 
met en une fois dans la bouche. 
Bucca, se, L Petr. Mart, (ex.: 
b. panis. Petr. \hh, 2]. Mart'. 
[X, 5, 5] ; bueeea, as, f. Aug. 
(ex.: duas bucceas manducare. 
Aug. ap. Suet. [Aug., 76]; offa, 
as ? f- Cato. Cic. Plin. (ex.: inter 
os et offam [prov.], Cato [orat. 
65, fr. 1]. offa pultis. Cic); 
frustum , i {pr. « morceau, 
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bouchee *) } n. Cic. Sen. (ex.: f. 
hordeacei panis. Sen. frusta 
esculenta. Cic.). Au fig., bolus, 
i (pr. u bon coup, gain «), m. 
Ter. (au fii|. crucior, bolum 
tantum mihi ereptum e fauci- 
bus. Ter. [haut. 673]). Petite 
bouchee, buccella, 5e, f. Mart. 
(VI, 75, 3). Vulg. Anthim. of- 
fala, ee, f. Varr. Col. Ne faire 
qu'une bouchee (d'un gateau), 
semel absorbere. Hor. Fig. *I1 
no ferait qu'une bouchee d'tin 
tel adversaire (famil.), c.-a-d. 
il aurait bientot fait d'en venir 
a bout, talem adversarium ano 
ictu conficeret. 

1. boucher, v. tr. Remplir une 
ouverture en y introduisant 
qqch. Obstruere (pr. * ob- 
struer, boucher, masquer »), tr. 
Cses. Nep. Jet. (ex. : obst. fe- 
nestras. Jet. Inscr. portas. Cses. 
ejus sedis valvas . Nep. portum. 
Liv. exitum lapidibas opplere 
et obstruere. Auct. b. Alex. fig. 
cujus aures morbus obstruxU. 
Sen. [ben., Ill, 17, S]) ; obtu- 
rare (pr. * boucher, fermer, 
calfeutrer »), tr. Cic. Plin. (ex.: 
obt. foramina. Plin. dolia 
operculis. Vitr. eas partes [cor- 
poris'] obstructas et obt ur at as 
esse aicebat. Cic.) ; oppilare 
(pr. * boucher, obstruer s), tr. 
Cato. Varr. Cic. Vulg. (ex.: 
ostia. Lucr. scalaz tabernm 
libraries. Cic. [Phil., a, 21]. 
portas. Vulg,); claudere (pr. 
* fermer, clore, boucher »), tr. 
Cic. (ex.: claixdAre aures alicui 
rei ou ad aliquid [opp. a aures 
aperlrey reserdre]. Cic. cl. fo- 
ramina tibiarum. Plin. ftstu- 
lam dernisso linteolo. Cels.); 
prascludere (pr. « fermer, 
barrer, intercepter, boucher, 
obstruer »), tr. Cses. Suet, (ex.: 
ruind sedifLciorum praeclusa 
via. Suet, prsecludere caver- 
nam maris [« le trou d'une 
sour is »]. Plin.). Par ext. Se 
boucher le nez, nares compri- 
mere manu. Cic. Se boucher 
les oreilles, clausas tenere aures 
ou aures claudere. Cic. (cf. 
Tusc, IV, 2). Liv. (cf. XL, 8 
fin). Se boucher les yeux, ma- 
nam opponere ante oculos. Ov* 
(fast., IV, 170). Par ext. Bou- 
cher la vue, le jour, prospec- 
tum prohibere. Sail, impedlre. 
Cses. adimere. Liv. cselo of fa- 
cer e. Cic. Voy. INTERCEPTER. 
OBSTRUER. 

2. boucher, s. m. Celui qui tue 
et detaille les bestiaux destines 
a Palimentation. Lanius, ii t m. 
Cic. Sail. Lanio, onU 9 m. Petr. 
Jc£.Etal de boucher, laniarium 7 
iU n. Varr. (R. R., II, Ji, 3), la- 
niena, se, f. Plaut. Varr. la- 
nionia. Suet. (Claud. 15). Da 
boucher, lanionius, a^um y adj. 
Suet. Fig. Chirurgien mala- 
droit. Tortor, oris, m. Cic. Sen. 
Carnifex, fbtis, m. Cic. 

boucherie, s, f. Lieu ou Ton tue 
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les bestiaux. Voy, aiiattoir. ^ 
Boutique ou Ton vend la viande 
des bestiaux, Taberna lanionis. 
Jet. laniena, se, f. Plant. Varr. 
macellarid taberna. VaL-Max. 
(Ill, h, It). Etre pondu a la bou- 
clier ie, pendere ad lanium. 
Phmdr. Acheter un bceuf pour 
la boucherie, bovem ad cul- 
trum emere. Varr. T Carnage 
do gens qui ne peuvent se de- 
fen dre. Csedes, ts, f. Cic. etc. 
Trucidatio, onis, f. Cic. (cf. tr. 
civium. Cic. f Phil., h r 11]. tan- 
tarn tracidationem fads. Cato 
ap. Gell. inde non jam pugna, 
sed tracidatio velat pecorum 
fieri, Liv. [XXVIII, 16, 6]). 
boucbe-trou , s. m. Co qui 
bouche un trou et aa fig. colui 
qui remplit tant bien que mal 
une place provisoirement va- 
cante. Vicarius, a, urn, adj. 
Quint. Subst. Vicarius, li, m. 
Cic. 
bou choir, s. m. Plaque de fonfce 
qui forme l'ouverture d'un 
four. Obtur amentum, i,n. Plin. 
bouchon, s. m. Bouquet de feuil- 
lage place comme ensetgne au- 
dessus de la porfce d'un cabaret. 
Fasciculus, i, m. Plin. || (Par 
ext.) Cabaret (popul.), Caupo- 
nula, se, f. Cic. ^ (Par anal.) 
Petit paquet (de foin, do paillo 
tor til lee). Manipulus, i, m.Sen. 
Un bouchon de liege, spissa- 
mentum, i , n. Col. ^ (Par ext.) 
Ce qui sert a former un vase. 
Obtur amentum, i, n Plin. 
boucbonner, v. tr, Mettre en 
bouchon, c.-d-d. en tampon : 
d'ou (spec.) frotter avec un bou- 
chon de paille (equum) defri- 
cdre.Sen. Voy. frotter. ^ (Fig.) 
Caresser (famil.). Voy. ce mot. 
boucle (Iat. buccula , * petite 
joue * ©t c bosse de bouclier »). 
s. f. Sorte d'anneau servant a 
fixer Textremite d*une courroie. 
Fibula , se, f. Liv. Jav. ^ (Par 
ext.) Anneau, voy. ce mot. 
Boucles d'oreille. inaures, ium, 
f. pi. Plant. Plin. Vulg. (le 
sing, ne se trouve que dans le 
latin populairo). Une boucle 
d'oreille, insigne aurium. Plin. 
Boucles ou pendants d'oreilbs, 
crotalia, oram, n. pi. Petr. (67, 
9). Plin. (IX, Hi*), stalagmia, 
orum, n. pi. Plaut. (Men. 5A2-. 
lis portent des boucles d'oreilles 
on diamants, lapilli ex auribas 
pendent. Curt, lis portent des 
boucles d'oreilles en or, in an- 
ribus gestant aurum. Plin. 
Porter des boucles d'oreilles, 
inaures gerere. Plin. Porter 
qqch. en guise de boucle d'o- 
reille, aliquid' insigne in auri- 
cula gesture. Plin. Boucles 
d 'ore i lies en perles, uniones 
auribus comparati. Plin. ^ iPar 
anal.) Ce qui s'enroule en forme 
d'annoau. Boucle de cheveu, 
cincinnus, i, m. Cic. Boucle de 
cheveu frisant naturellement, 
cirrus, i t m. Varr. Mart, (ordin. 
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au pi.). Qui forme des Loucles, 

VOy. BOUCLER et FftlSEft. 

boucler, v. tr. et intr. 1" V. tr. 
Fixer dans Panneau de la bou- 
cle. Fibulare, tr. Col. (I, 6, 13). 
Fig. ellipt. Boucler sa valise, 
sarcinulas alligdre. Plin. j. *\ 
V. intr. Se bomber. La murailla 
boucle, paries ventrem facit. 
Dig. ^ V. tr. Garnir de boucles. 
Fibular e. tr. Valerian, imp. ap. 
Vopisc. f| Obs truer au mo yen 
d'un anneau, /n/i&u£dre, tr. Cels. 
(I (Par ext,} Fermer avec une 
chatne. Claudere et interclw- 
dere (portum) . Cic. || Fig. (fa- 
mil.) Emprisonner. In casto- 
diam trudere. Cic. Voy. emprt- 
sonner. || (Vieilli.) Bloquer. Voy. 
ce mot* (J Rouler en forme d'an- 
noaux. Crispcire, tr. Msecen.ap. 
Sen. Plin. Apul. Hier. (ex.: ca- 
pillum, feminse cincinnos, ca-~ 
lamistro comas). Boucle, cris- 
patus. Apul. (apol. 63). cala- 
mistratus. Cic. Qui a les che- 
veux (naturellement) boucles, 
cincinnatus. Cic. 
bouclette, s, f. Petite boucle. 
Parvula fibula. 
bouclier, s. m. Arme defensive 
on forme de plaque bombee. 
Scutum, i (*■• bouclier long =), 
n. Cses. Liv. etc. (ex.: pedestre 
[«= de fantassin *]. Liv. eauestre 
[t de cavalier *»]. Liv. scutum 
abjicere [* jeter son bouclier, 
c.-d-d. s'enfuir ->]. Cic. scutum 
rejicere [* mettre derriere son 
dos ■]. Cic.) ; clipeus, i (« bou- 
clier" rond en metal *), m. Cic. 
(tres ordin.) ; par ma,, se (« pe- 
tit bouclier rond do l'infantarie 
legere ou de la cavalerio =), f. 
Varr. Nep. Liv. (employe seul. 
dans son sens prop^e);peI^a, as, 
f. Nep. Liv. Virg. [^ petit bou- 
clier echancreeu forme de demi- 
lune » employe par les Ama- 
zones, les Macedoniens et les 
Cretois) ; eetra, as, f. Varr. 
Liv. (« petit bouclier de cuir » 
en usage chez les Espagnols, 
les Africains et les BreLons =). 
Arme d'un bouclier, qui porte 
un bouclior, scutatus. Cms. 
clipeatus. Liv. Curt, parrnatus. 
Liv. peltalus. Mart, cetratus. 
C&s. Qui n^st pas garanti par 
un bouclier, apertus. Cses. Liv. 
(ef. lotus apertum^ humerus 
apertus. Cses. aperta corpora 
Romanorum. Liv.). Combattre 
sans bouclier, nudo corpora 
pagnare. Liv. Levee de bou- 
cliors (demonstration de me- 
coutentement faite par les sol- 
dats Romains en elevant leurs 
boucliors en l'air), seditio mi- 
litaris.Liv. Fig. Faire une levee 
de boucliers, c.-d-d. manifester 
publiquement son opposition, 
do lor em aperte ferre. Cic. aper- 
Ussime ostendere se esse off en- 
sum. Cic. Quint, pal am adver- 
sari (dat). Cic, Voy. opposition, 
|| (Par ext. et par confus.) Faire 
une levee de boucliers, c.-d-c?. 
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organiser une resistance a main 
arm6e, helium mover e. Cic r rf 
et armis resistendi consilium 
inire. Cic. ^ (Fig.) Faire a qqn 
un bouclier de son corps, alU 
quern corpora velati scuto pro- 
tegere. Cses. aliquem tueri et 
defendere. Tac. Le bouclier de 
Tempire (en pari, de Fabius 
Cunctator), scutum imperii 
Flor. (II, 6, Ti). C'est un boii-^ 
clier qu'il vous faut, plutot 
qu'une 6pee, scuto vobismagis 
quam gladio opus est. Liv. 
(Ill, 53, 9). 
boucon, s. rn. Breuvage, mets 
ompoisonne (arch.). Venerium 
i, n. Cic. ^ (Arch.) Bouchde', 
morceau. Voy. ces mots. 
boucler, v- intr. et tr. Prendre 
un air rechigne en faisant la 
moue. Alienato esse animo et 
tacere. D. Bouder contre qqn et 
(par ext.) bouder qqn, alicai 
succensere aliquid. Cic. vulta 
significare alicui $e esse iratam. 
'.4.' (Fig.) Famil. Bouder contre 
son ventre, bellam ventri indi- 
cere. Hor. Ne pas bouder a ta- 
ble, c.-d-d. manger de bon 
coeur, libenter cendre. Cic. 
bouderie, s. f. Action de bou- 
der et etat de celui qui boude. 
Asperitas, atis^ f. Nep. (Atk, 
5 in it.). Iniqaitas, atis, f. Cic. 
boudear, euse, adj. Qui boude 
sou vent. Morosus, a, urn, adj. 
Sen. Difficilis et morosus. Cic. 
Gell. T Qui marque la bouderie. 
Tristis, e, adj. Cic. 
boudin, s. m. Boyau empli de 
sang et do graisse de pore aa- 
saisonnes. Botulus, f, m. Petr. 
(cf. botalicruore distenti.Tert.) 
\ (Par ©xfc.) Grosse moulure en 
forme de rouleau. Torus, i, m. 
Vitr. 
boudine s. f. Nombril (arch.). 
Voy. ce mot. 
boudoir, m. Reduit elegant ou 
se tient une dame quand elle 
est seule* Zotheca, £B, f. Plin. j. 
(Ep., H, 17, 91). #i t 

boue, s. f. Terre, poussiere de- 
trempee par Peau. Lutum, i 
(« terre detre»npee »), n. Cic. etc. 
(s'opp. a pulvis et a arenosa, 
n. pi., ex.: in luto volntari. 
-Cic.) ; ceenumi i ( c boue mal- 
propre, fange =), n. Cic. etc. 
(voy. fange). De boue, luteas, 
a, um, adj. Qv, Vit. Plin. 
Plein de boue, lato&as, a, 
am, adj. Cato. Lucil. Col. lu- 
tulentus, a, um, adj. Plant. 
Cic. Hor. Qui s'est v autre dans 
la boue, lutulent as, a, am, adj. 
Hor. Fig. Un amas de boue {en 
pari, de la terre) s terra, lata- 
lenta moles. A. d'apr. Cic. 
Batir sur la boue, arena? semina 
manddre (c*-a-d. perdre sa 
peine). Ov. Trainer qqn dans 
la boue (c.-d-d. Taccabler d'ou- 
trages, de mepris), cseno inces- 
sere aliquem. Suet. Couvrir 
qqn de boue, lutitare aliquem., 
Plaut. (trin. 392). Tirer qqn de 
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la boue, ex cseno aliquem ex- 
traMre. Liv, Ame de boue, 
homo luteus. Cic. Je ne sais 
cjuel bomme sorti do la boue, 
intolerandus nescio qui ex cse- 
no atque ex tenebris homo. Cic. 
•[ (Par ext,} Terre, limon dont 
on petrit qqch. Lutum, i, n. 
€&s. Liv. etc. (ex.: caementa 
interlita Into. Liv. sediculss luto 
factse. Lad. latum paleatum 
[l- boue melee de paille, tor- 
chis >1. CoL PUn.) t Petri de 
boue, luto I actus ou construe- 
tu$. Plin. Lact. Enduire de 
boue, lutdre, tr. Cato. Calp. 
Lampr. delatare, tr. Cato. luto 
oblinere. Liv. II est petri de la 
meme boue que nous, de eodem 
nobiscum formatus est luto. 
Hier. (ep. 77, 6). 

bouee, s. f. Corps flottant ser- 
vant de point de repere. Boja, 
a?, ID. 

boueur, s. m. Celui qui enleve 
la boue des rues. Viavum pur- 
gator. Firm. 

boueux, adj. Detrempe par 
1'eau, rempli de boue. Lutosus, 
a, um, adj. Cato. CoL Qui 
charrie du limon, lutulentus, a, 
um, adj. Hor. 

bouffant, ante, adj . Qui bouffe. 
Sinuosus, a, um, adj.Oi/*. (cf. s. 
vestis. Ov.). 

1. bouffe, s. f. Gonflement des 
joues. Inflatio, oms, f. CoL jj 
(Fig.) Enflure de vanite. Supcr- 
bia inanis. Cic. jactatio, onis, 

.f. Cic. ventosa Jactatio. Falg. 
fastas, us, m. Hor. Petr. Tac. 

2. bouffe, adj; Comique. Voy. 
ce mot. Chanfceur bouffe et par 
ext. bouffe, subst. Voy. comique. 

bouffee, s. f. Jet d'haleine. 
Halitus, us, m. Cic. poet. Plin. 
(cf. halitus graveolentia ou 
gravitas [« bo uf Fees naus^abon- 
des >1. Plin t halitus oris. Plin.). 
Par boufiees,, interdum. Cic. 
per intervalla. Liv. || (Par ext.) 
Bouffe© de vent, flatus, us, m. 
Virg. Bouffee de chaleur, ca- 
loris halitus. CoL vapor, oris, 
m. Cic. || Spec). Bouffees de 
chaleur, c-a-d. sensations pas- 
sageres de chaleur produites 
parune emotion ou par la ma- 
lad ie, rubor subitus. Plin. j. 
Fig. Bouffee d'orgueil, aliquid 
superbiss. Cic. Bouffee de mau- 
vaisehumeiir, indignatiuncula, 
a, f, Plin. j m 

bouffer, v. intr. et tr. Gonfler 
fies joues (arch.). Buccas inflare. 
Plant. || (Special.) Gonfler et 
degonflerses jours avec bruit (en 
signe de mecontentement). in- 
dignations bullire. ApuL(mei., 
% 2A). Fig. Etre fache, dirumpi. 
Ter. Cic. dirumpi dolor e. Cic. 
dirumpi stomacho. Sen. ^ V. tr. 
Gonfler par insufflation. Voy. 
cea mots. ^ V. intr. Augmenter 
de volume en tous sens. La 
pate bouffe, c.-d-d. leve, voy. 
lever. Le mur bouffe, paries 
ventrem facit. Dig. Le vetement i 


BOU 

bouffe, tumet vestis. Ov. Faire 
bouffer un vetement (en mar- 
chant), ingrediendo ventum 
concipere veste. Quint. 

bouifette, s. f. Petit noeud 
bouffant de rubans. Fimbria, 
se, f. Plin. 

bouffi, ie, adj, Gonfte. Tumi- 
dus, a, urn, adj. Cic. Cels. 
(ex. : oculi. Cels.) ; turgidus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: t. 
membrum. Cic). Etre bouffi, 
voy. bouffi r. Fig. Style bouffi, 
sermo tumidus. Liv. turgida 
oratio. Petr* (2, 6). inflata ora- 
tio. Cornif. Giceron est un pou 
bouffi, Tullius tumidior. Quint. 
Alpinus, qui est bouffi, turgidus 
Alpinus, Hor. (sat. I, 10, 3Gj. 
Orateur bouffi, inflatus orator. 
Quint. Voy. enfle, gonfle\ ^ 
Rend re bouffi, tumefacere, tr. 
(voy. [faire] enfler, gonfler). 

bouffir, v. tr. et intr. Augmen- 
ter en volume par exces d'em- 
bonpoint ou par une «ause 

I morbide. Turner e, intr. Plaut. 
Virg. (ex.: tument lumina fletu. 
TibulL au propre le verba est 
poetique) ,* turgere, intr. Virg. 
Prop. Plin Mart, (ex.: lumina 
turgentia fletu.Prop.au propre, 
le verbe est poetique). Se bouffir, 
et intr. bouffir, tumescere, 
intr. Ov. (verbe poetique) ; 
intumescere, intr. Ov. Plin. 
(ex. : si partes corporis in ve- 
sicas intumuerint. Plin.) ; ex- 
tumescere, intr. (voy. s en- 
fler, se gonfler). Par anal, 
Etre bouffi de col ere, intumes- 
cere, intr. Ov. Sen. (ex.: fesda 
visa et horrenda fades depra- 
vantium se atque intumescen- 
tium [« et de ceux qui sont 
bouffis de col ere »]. Sen. [de 
ira, I, 1, h]). Fig. Etre bouffi 
d'orgueil, intumescere super- 
bia. Tac. ou intumescere, absol. 
Plin. j. Etre bouffi de succes, 
secundis rebus intumescere. 
Plin. j. Fig. Bouffi, e, p. adj. 
inflatus, a, um (avec ou sans 
jactatione ou insolentia). Liv. 

bouffissure, s. f. Etat de ce 
qui se bouffit. Tumor, oris, 
m. Cic. (ex. : oculorum. Cic. 
quibusdam in morbo tumores 
oriuntur. Cels. Plin. vov. gon- 
flement, enflure). Fig. Vanite 
d ernes uree. Turn or ; oris, m. 
Ov. Quint. Justin, (ex.: tumor 
et vana dese persuasio. Quint, 
hinc illi aucta insolentia mv- 
rusgue animo increvit tumor. 
Justin.) Bouffissure du style, 
tumor, oris, m. Sen. Quint. 
(ex.: t. verborum. Sen.) ; am- 
pullae, arum, f. pi. Hor. (ars 
poet. 97). 

1 . bouf f on,s .m . Porsonnage dont 
l'emploi etait de faire rire. 
Homo ridiculus. Cic. || Ac tour 
charge do roles burlesques, sce- 
nicas jocutaior. Firm. (math. 
8, 22). || Bouffon de cour, morio, 
onis, m. Plin. J. (voy. fou) , 
scurra, m,m. Cic. Voy. ci-apres. > 
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\\ Celui qui clierchea faire rire 
par de grosses plaisanteries. 
Scurra, se, m. Cic. {ex.:homo y 
gui se ipse scurram improbis- 
simum existimari vult : qui a 
scurris potius semper gladiator 
quam scurra appellatus est. 
Cic. [in Verr., II, 3, §U6]); 
derisor, oris (« bouffon, pa- 
rasite »), m. Plaut. Hor. Sen. 
Suet. (cf. Plaut. [capt. 71]. Hor. 
[ep., I, 18, 11J; sannio, onis 
{« bouffon qui cherche a faire 
rire en contrefaisant les gestes 
des pwrsonnes *), m. Cic. (de 
Orat.. II, 251; ep., IX, 16 fin.). 
Mauvais bouffon, scurrula, as, 
m. Apul. (met., X, 16). Vil 
bouffon, coprea ou copria, se, 
m. Suet. (Tib., 61; CI., 8). Do 
bouffon, ^ scurrilis, e, adj. Cic. 
(cf. sc. jocus et sc. dicacitas). 
En bouffon, scurriliter, adv. 
Plin. j. (ep., IV, 25,3). Justin. 
(XXIV, 6, h). Faire le bouffon, 
scurrari, dep. intr. Hor. (ep., 
I, 17, 19; 18, 2). 

2. bouffon, onne, adj. Qui 
excite le rire par la grosse plai- 
santerie, la grosse gaiet6. Scur- 
rilis, e, adj. Cic. Le style bouf- 
fon, le genre bouffon etsubstant. 
le bouffon, scurrilitas, atis, f. 
Tac. (dial. 22). 

bouflonner, v. intr. Faire, 
dire des bouffonneries. Scur- 
rari, dep. intr. Hor. 

bouff onnerie, s. f. Action, pa- 
role bouffonne.ScEirriZitas, atis, 
f. Quint. (XI, 1, 30). Au plur. 
Scurrilis jocus. Cic. scurriliter 
dicta ou facta. Plin. J. 

bouf onneur, s. m. Arch, pour 

BOUFFON. 

bouiron, s. m. Nom vulgaire 

de la seiche. Voy. ce mot. 

1. bouge, s. f. Sac decuir(arch.). 
Bulga, se, f. Fest. (mot gaulois). 
^ (Par ext.) SouffLet de forge. 

Voy. SOUFFLET. 

2. bouge, s. m. Partie bombee 
d'un objet d'ou : partie supe- 
rieuro d'un pain ( voy. ces 
mots) , ventre d'une futaille 
(voy. ventre), ventre d'un mur 
qui n'est plus d'aplomb (voy. 
ventre); ombilic d'un bouclier 
(voy. bosse). I) (Spec) Petite 
piece construite en forme de 
demi-cercle dans le mur d'une 
chambre et servant de dechar- 
ge. Cellula, ee, f. Fest. || (Par 
ext.) Logement miserable. Ga- 
nea, se, f. Cic. Sail. Liv. Plin. 
jj. Tac. ^ Partie concave d'un 
objet. Voy. creux. 

bougeoir , s. m. Chandelier 
bas. Voy. chandelier. 

bouger, v. intr. et tr. Faire un 
mouvementqui deplace legere- 
ment. Se movere ou commo- 
vere. Cic. Ne pas bouger, quies- 
cere f intr. Cic. Liv. nihil mo- 
vere (« nerien entreprendre ») t 
Cic. nihil progredi (« ne faire 
aucun progres », pr, et fig.). 
Cic. Ne pas oser bouger; se corn- 
mover e non audere. Cic. Res- 
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ter sans bouger, compressis, ut 
ajunt , manibus seder e. Liv. 
(VII, 13, 7). Ne pas pouvoir 
bouger (par suite tie douleurs), 
omnibus membris captum esse. 
Cic Bongo et tu vorras leave 
quoquam ex isto excesseris lo- 
co. Plaui. Etpersonne ne bou- 
geait d'une semelle, nee vesti- 
gio quisquam movebatur. Liv. 
^ V. tr. Bouger (arch.)- Voy. 

MOUVOIR, REMUER. 

bougette, s. f. Sac de voyage 
en cuir. Voy. bodge. ^ Bourse. 
Voy. ce mot. 

bougie, s. f. Chandelle de cire. 
Cereizsy i, m. Cic. Sen, 

bougraine et bougrane, s. f. 

Voy. BUGRANE. 

bouillant, ante, adj. Qui bout, 
Fervens, adj. Cic. Eau bouil- 
lante, fervens aqua. Cic. aqua 
candens ou ferventissima. Col. 
Poix bouillante, pix ferve facta. 
Cees. || Tres chaud. Calidissi- 
mus, a, urn, adj. Plin. 1 (Au 
fig,) Vif, ardent. Fervens, adj. 
Cic. (cf. fortis animus ferven- 
tior est. Cic. ). fervidus , _ a, 
um> adj. Cic. etc. (cf. fervida 
animi natura. Sen. fervidi 
animi vir. Liv. potestas [« tem- 
perament =] trigida, fervida. 
Sen.), prse fervidus, a, urn, adj. 
Liv, (cf. pra? fervida ira. Liv.). 
Etre bouillant de colere, ira- 
candia exardescere. Cic. ira 
efferri. Cic. Devenir bouillant, 
effervescere, intr. Cic. Voy. 

ARDENT. 

bouilli, ie, adj. Qui a ete a 
1'etat d'ebullition. Elixus , a, 
am, adj. Hor. Plin. (s'oppose a 
assus, *■- roti »). Coctus, a, um, 
p. adj. Cic, etc. (s'opp. a cru- 
dus). Lait bouilli, lac incoctum. 
Plin. Miel bouilli, mel decoc- 
tum. Cot. || (Subst.) Bouilli, 
viande de bceuf cuite a I*eau. 
Elixatura, se, f. -^nicius. elixa 
caro. Cels. Meier le bouilli et 
le roti, elixa assis miscere. 
Hor. 

bouillie, s. f. Pate faite de fa- 
rine et de lait bouillis ensem- 
ble. Pals,, pultiS) pi. pultes, 
ium t f. Varr. Val. Max. Col. 
Plin. Sorbitio, onis, f. Phsed. 
Col. 

bouillir, v. intr. Etre en etat 
d'ebullition. Bullire , intr. 
Cels. Apic. (ex.: cocta donee 
bullire desierit. Gels, cum bene 
bullierit. Apic); fervere, intr. 
Cic. etc. (ex.: aqua fervens. Cic. 
/as fervens. Cic. olla fervet [* le 
pot bout »]. Petr. fons media 
node fervet. Mela.) ; sestuare 
{pr. « bouillir, etre en effer- 
vescence •>), intr. Virg. (poet. 
au sens pro pro), 'cf. ce pendant 
vina sestuantia. Pall.). Corn- 
men cer a bouillir, effervescere, 
intr. Voy. bouillonner. Cesser 
de bouillir, defervescere, intr. 
Cato. Fa ire bouillir, ferve fa- 
cere, tr. Cato, Cses. Plin. (ex.: 
f. oleum. Cato.); in ferve face- 
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re (pr. « faire bouillir dans,.. »), 
tr. Cato (R. R. 123)- Col. (XII, 
17, 2; le passif infervefio dans 
Col., IX, 13, 5); coquere, tr. 
Cic. Cels. Plin. (voy. [faire] 
outre). I) (Au fig.) Etre vivement 
agite. Effervescere, intr. Cic. 
B uillir de colere , iracundia 
effervescere. Cic. ^ V. tr. Faire 
bouillir. Voy. ci - dessus. |] 
(Fig.) Bouillir du lait a qqn 
(c.-a-d. faire qqch. qui luisera 
doux, agreable), apparare ali- 
cai aliquid quod sit melle dul- 
cius. A. 
bouilloire, s. f. Vase destine a 
faire bouillir les liquides. Pal- 
tarius, ii, m. Cels. (p7\ « vase 
servant a faire la bouillie »). 
bouillon, s. m. Bulle qui se 
forme dans un liquide qui bout 
ou qui est agite. Bulla, se, f. 
Varr. Ov. Plin. EccL (voy. 
bulle}. Bouillir a gros bouil- 
lons, bullare, intr. Cato. Cels* 
bullire, intr. Cels. Apic. De 
cros bouillons de sane, spa- 
mosse cruoris bullee. D. undans 
cruor (poet.). Virg. Perdre son 
sang a gros bouillons , vim 
sanguinis profunderc A. Un 
bouillon d'eau (arch.), eau qui 
fait des bouillons , bullans 
aqua. Plin. ^ Agitation qui 
se produit a la surface d'un 
liquide , quand il entre en 
ebullition. Mstus, us, m. Cic. 
Jeter deux bouillons , duas 
undas bullire. Apic. Fig. et 
famiL II ne cuit pas de pre- 
mier bouillon, c.-a-d. il ne se 
decide pas du premier coup. 
Voy. ces mots. |[ Fig. Efferves- 
cence de Tame. /Estus, us y m. 
Flor. Fervor, oris, m Cic. (cf. 
f. mentis, animi. Cic). Dans 
les premiers bouillons de la co- 
lere, ubi prima irse tempestas 
des&vit. Sen. ira jam efferves- 
cente. Sen. Les bouillons de 
Tage, setatis fervor. Cic T Li- 
quide ou Fon fait bouillir cer- 
taines substances. Jus, juris, 
n. Cic. Bouillon de veau, jas 
vitulinum. Cels. — de poulet, 
jus pulli gallinacei. Cels. 
bouillon-blanc, s. m. Nom 
vulgaire de la molene. Voy.ce 
mot. 

bouillonnant, ante, adj. Qui 
bouillonne.FerveTis, p. adj. Col. 
sestuans, p. adj. Hor. fervidus, 
a, um, adj. Hor. 
bouillonnement, s. m. Agita- 
tion d'un liquide qui bout. 
jEstus, us, m. Flor. Fervor, 
oris, m. Cic. 
bouillonner, v. intr. Former 
des bouillons comme un liquide 
qui bout. Fervere, intr. Cic. 
etc. (ex.: aqua fervens. Cic 
fremitus ferventis eestus. Jus- 
tin, au fig. qui usque eo fervet 
ferturque avaritia, ut... Cic); 
effervescere, intr. Cic. etc. 
(ex.: ese aquae, qu& effervescunt 
subditis ignibus. Cic efferves- 
cit mustum. Cato, Sen.); ebul- 
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lire (pr. « bouillonner, jaillh 
en bouillonnant »), intr. Sen 
(ex.: aquam ebullire et elidi 
Sen. TN.Q., VI, 31, 3] ) ; M J 
tuarej intr. Virg. (ex.: gurgei 
&stuat. Virg. poet.); exm&- 
tuare ( pr. « sortir en bouil- 
lonnant » el au fjug* * bouillon- 
ner »), intr. Liv. Justin, (ex.: 
mare exsestaat* Liv. fig. mens 
exsestaat ira. Virg.). 

bouillotte, s. L Petite bouil- 
loire. Voy. ce mot. 

bouis, s. m. Voy. buis, 

boulaie, s. f. Lieu plante de 
bouleaux. Locos betulis conti- 
tus. D. 

boulange, s. f. Action de p£- 
trir, de cuire le pain. Pisto- 
rium opus, L Cels. Panificiam 
ii, n. Varr. Bois de boulanee 
(destine k cbauffer le four), fi- 
gna calefaciendo farno bona. 
D. 1 Ce qu'on boulange, la fa- 
rine. Voy. farine. 

1. boulanger, s. m. Celui qui 
fait, qui vend du pain. Pistor, 
oris, m. Varr. Cic. (<= sisnifie 
proprement * celui qui pile le 
grain, meunier « et par ext. 
* boulanger *). Furnarius, ii 
m. Ulp. dig. Boulanger qui fait 
le pain de fro men t, siliginarias 
pistor. Inscr. ou (subst.) sili- 
ginarias, li, m. Utp. dig. De 
boulanger, pistorias, a, um t 
adj. Cels. Plin. Eccl. Profession 
de boulanger, furnaria, as, f. 
Cic. ap. Plin. Exercer la pro- 
fession de — , furnariam exer- 
eere. Saet. (Vit. 2). Pain de 
boulanger, panis a pistor e foe- 
tus. Plin. Ouvrier boulanger, 
farnarii socius. D. qui piston 
ou farnario operas suas locat. 
Eccl. 

2. boulanger, v. tr. Travailler 
la farine de maniere a faire le 
pain. Panem facere ou confi- 
cere. Col. Pain boulange, cants 
a pistore foetus. Plin. ^ Absol. 

• Boulanser, savoir travailler le 
pain. Voy. ci-dessus. 

boulangere, s. f. Gelle qui 
fait, qui vend le pain. Pistrlx, 
ids, f. Lucil. furnariam exer- 
centis uxor. Dig. 

boulangeiie, s. f. Fabrication 
du pain. Panificinm , ii, n. 
Varr. Ars pistoria. Eccl. 1 
Commerce de boulanaer. Fiir- 
naria, se, f. Suet. (Vit. S). 1 
Etablissement ou se fait lepain, 
boutique ou on le vend. Pis* 
trina, se, f. Lucil. Pistrinum, 
i, n. Cic. Casa furnaria. Schoh 
Crag. (Hor., ep., I, 11, 13). 

boule, s. f. Corps spherique 
destine a rouler sur lui-meme. 
Globus, i, m. Plaut. Cic. Pita, 
S3, f. Cic {pr. c balle a jouer, 
paume ^, et par ext. « boule-, 
cf. pita terrss. Varr. lanuginis. 
Plin.). Une boule en pierre, 
globosum saxum. Liv* Jouer a- 
la boule, rotare ou versare 
globum. D, Aller a l'appui da 
la boule \ c.-a-d. jouer una 
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boule qui en garantisse une 
autre, globum adminicaldre. 
I), Fig. Venir a l'appui de la 
boule, c-d-d. appuyer qqn 
dans une affaire, suppetias fer- 
re. Plant. Suet. Apul. afferre. 
Plant, alicui suppetias ire. 
Varr. Aact. b. Afr. suppetias 
advenire. Plant, venire ou 
pro$cisci ou occurrere. Auct. 
b. Afr. Se mettre en boule, 
in pilae modum convolxd. Plin. 
Mettre en boule, conglobare, 
tr. Cic Action de mettre en 
boule, conglobatio, onis, f. 
Sen, (ex.; c ignium. Sen. nu- 
binm. Sen.). T (Par ext.). Boule 
(pour le tirage au sort). Sors, 
sortis, f. Cic 

bouleau, s. m. Nom d'un ar- 
bre. Betula, as, f« Plin. 
bouler, v. tr. et intr. Rouler. 
Voy. ce verbe. ^ V. intr, Se 
renfler. Voy. ce mot. 
boule t, 6. m. Projectile sphe- 
rique en metal. Globus ferreus. 
D. 

boulette, s. f. Petite boule. 
Globulus, i, m. Plin. Boulette 
d'aliments petris, off a, ae > f. 
Cic. 1 Fig. famil. Faire des 
boulettes, c-d-d. des sottises. 
Voy. sottise. 

bouleux, euse, adj. Qui va 
son train sans relache. Voy. 
ces mots. Subst. Un bouleux, 
c.-d-d. un choval de fatigue, 
jumentum lab oris patiens. A. 
Famil. Un bon bouleux, c-d-d. 
un travailleur patient. Voy. ces 
mots. 

boule vard, s. m. Terre-plein 
en avanfc d'un rempart. Agger 9 
eris 7 m. Caes. Sail. Propugna- 
culum t i, n. Cic. || Fig. Ce qui 
est place en avant, de maniere 
a recevoir les premiers coups 
de Tennemi. Propugnaculum, 
i, n. Cic. Nep. (ex.: Athenae, 
propugnaculum oppositumbar- 
baris. Nep. propugnacula im- 
perii. Cic. Voy. rempart). ^ 
Promenade plan tee d'arbres 
faisant le tour de la ville a la 
place des anciens remparts et 
par ext. rue plan tee d'arbres. 

Voy, ALLEE, AVENUE. 

boulevari, s. m. Tumulte, de- 
sordre bruyant. Voy. tumulte. 
boule vers ement, s. m. Ac- 
tion de bouleverser. Pertur- 
bsitiO) onis (** desordre, bou- 
leversement »), f. Cic. (ex.: 
magna reram perturbatione 
[<■ un grand bouleversement 
politique »] impendente. Cic. 
nee tempestatum nee tempo- 
ram perturb atiohe mutarL Cic. 
res publica jaceat in ii$ pertur- 
bationibus, in quas earn ille 
conjecit. Cic. videtis in quo 
motu temporum quanta in 
conyersione rerum ac pertur- 
batione versemur. Cic. [Flacc. 
37, hh] y in tanta atrocitate 
temporis tantaque perturb a- 
tionerei publicas . Cic. [PhiL, 
8jll,32]); permixtio, onis 
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(« confusion, desordre *), f. Cic. 
Aur.-Vict. (ex.: permixtio ci- 
vilis. Cic. p. rei publicas. Aur.- 
Vict.}. Bouleversement general, 
conversio rerum et perturbu- 
tio. Cic. eversio (rerum publi- 
carum). Cic. II y a dans l'Er.at 
un bouleversement general, 
permiscentur omnia. Cic. Liv. 
mutantur ac miscentur omnia. 
Cic. 
bouleverser, v. tr. Renverser 
(arch.). Voy. ce mot. T" Mettre 
dans un desordre complet. 
Perturbare (<■- troubler forte- 
ment, bouleverser ») ? tr. Cic. 
etc. (ex.: p. ordines [ « les 
rangs »]. Caes. perturbare Beta- 
turn orainem [*■■ Tordre chro- 
nologique »]. Cic. provinciam. 
Cic. civitas seditionibus per- 
turbata. Cic. perturbata et 
confusa cernere. Cic); eon- 
turbare{* troubler, mettre en 
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'« les 


desordre, bouleverser n 
Cic. etc. (ex : c signa 
marques »].Cic rem publicam . 
Sail, annum a divo Julio or- 
dinatum, sed postea neglegen- 
tia conturbatum et confusum 
[<■ completement bouleverse »] 
rarsus ad pristinam rationem 
redegit. Suet.); miscere(« me- 
ler tout, bouleverser, confon- 
dre »), tr. Cic. eoc. (ex.: mis- 
cere omnia. Sail, omnia armis 
tumultuque. Veil, civitatem. 
Phaed. malis contionibus rem 
publicam. Cic); permiscere 
(« meler entieroment , d'ou 
brouiller ? , bouleverser «), tr. 
Cic. (ex.: p. Grseciam. Cic. jura 
divina et humana. Caes. divina 
et humana. Sail.); confunde- 
re ( c verser onsemble » d'ou 
« brouiller, bouleverser »), tr. 
Cic. Liv. (ex.: c. signa et ordi- 
nes peditum atque equitam. 
Liv. ordinem mililiae. 1'ac. or- 
dinem naturae. Vdl.-Mooc. it a 
confusa est oratio, it a pertur- 
bata, nihil ut sit primum 9 nihil 
secundum. Cic. ). Celui qui 
bouleverse, turbo, inis t m. (cf. 
ta procella patriae, turbo ac 
tempestas pads atque otii. Cic. 
(p. dom., 137). f (Fig.) Agiter 
violemment Time. Turbare 
(« troubler », c.-d-d. « mettre 

. en emoi, bouleverser •■>), tr. 
Virg. Ov. Curt, (ex.: aliquem 
ou animum alicujus. Curt. Ov. 
mentem. Curt, turbatus vultas. 
Plin. oculis simul ac mente 
turbatus. Liv.); perturbare, 
tr, Cic. (ex.: hsec te vox non 
percatit ? non perturb avit ? 
Cic. $i vestro clamor e se per- 
turbatum iri arbitraretur. Cic. 
[Rab. perd., 6, 18]. Bruti lit- 
teree me perturbarunt. Cic. 
nunquam vidi hominem per- 
turbatiorem metu. Cic. [ad Att., 
X, Ik, 1]); conturbare, tr. 
Cic. (ex.: valetudo sua me val- 
de coniurbat. Cic). 

boulimie, s. f. Faim insatiable 
(provenantordinairement d'une 


cause morbide). Bulimus, i, m. 

Pelag. vet. Veg. Not. Tir. 
boulin, s. m. Pot de terrequ'on 
place dans un eolombier pour 
y faire nicher les pigeons; par 
ext. trou pratique^ pour le 
meme usage. Columbarium, ii, 
n. ^ Varr. Col. loculamenta, 
quibus nidificent aves. Col'. 
(VIII, 8, 3; 9, 3). T Piece de 
bois qui supporte un echafau- 
dage. Tignoram cabile. Vitr. 
|| (Par ext.) Trou laisse dans 
un mur par les pieces d'echa- 
faudage. Columb avium } ii. n. 
Vitr. (au plur., IV, 2, h). 
bouline, s. f. Oorde qui sert h 
tenir la voile de biais quand le 
vent souffle obliquement. Ru~ 
dens, entis, m. Liv. Allor a la 
bouline, vela obliqua dare 
vento.A.Vent de bouline, c.-d- 
d. qui soul'fle de biais, ventus 
a latere eoooriens ou veniens.A. 
bouliner, v. tr. et intr. Tour- 
ner (la voile) de biais avec la 
bouline. Voy. bouline. ^ (V. 
intr.) Aller a la bouline, voy. 
bouline. 
boulingrin, s. m. Pelouse en- 
fcouree de potifcs talus gazonnes. 
Pratulum, i y n. Cic 
boulon, s. m. Petite masse en 
forme de boule (arch.). Globu- 
lus , i, m. Cic T Tige de fer a 
tete ronde. Cnodax, acis. m. 
Vitr. 
boulot,otte, adj. De taille ron- 
del ette. Ilabitior paulo. Ter* 
(eun. 315). 
bouquer, v. tr. Baiser qqch. 
de force. Invitus osculor ali- 
quid. A* Fig. Faire bouquer qqn 
(le require & faire ce qu'on 
veut), aliquem ad aliquid co- 
gere ou adigere. Cic. cogere 
aliquem ad obsequlam venire. 
. A. II le fit bouquer devant cette 
ville, ad hanc urbem f regit 
illius impetum. Caes. \\ (Par 
anal.). Faire bouquer le renard, 
c.-d-d. le forcer dans son ter- 
rier, vulpem r ampere. A. 
1. bouquet, s. m. Petit bois 
(arch.)- Voy. bois. || Un bouquet 
d'arbres. Tvemus, oris^ n. Cic 
Plin. /. silvala, se, f. Col. ^ As- 
semblage do fleurs coupees. Flo- 
rum fasciculus. Cic. Faire un 
bouquet, flores nectere. Hor. 
Marchand de bouquets, coro- 
narius, U, m. Inscr. \\ Bouquet 
d'assaisonnements. Fasciculus, 
i, m. Apic || Bouquet de paille, 
voy. bouchon. Bouquet d'artifice 
d*ou (fig.) ce qui termine qqch. 
d'une maniere brillante. Voil^t 
le bouquet, §,n is coronat opus.^ 
Parfum rappelant celui des 
fleurs coupees. — du vin, vini 
odor. Col. vini flos. Plant, odor 
jucundus quern vinum spar git. 
Col. 
S. bouquet, s. m. Sorte de 
dartre qui attaque le museau 
des moutons. Voy. dartre. 
3. bouquet, s. m. Petit bouc, 
chevreau (arch.). Voy. ces mots. 
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T (Par anal .) Lievre, lapin male. 
Voy. bouquin. || Grosse crevette. 

Voy. CREVETTE. 

bouquetier, s. m. Celui qui 
fait, qui vend des bouquets. 
Coronarius, ii, m. Inscr. 1 Vase 
a mettre des bouquets- Voy. 

VASE. 

bouquetiere, s. f. Femme qui 
fait, qui vend des bouquets. 
Coronaria, se, L Inscr. CoroU 
laria, a?, f. Inscr. 

bouquetin, s. m. Mammifere 
du genre chevre vivant sur les 
hautes montagnesde l'Europe. 
Ibex, ibiciSy m. Plin. 

bouquette, s. f. Nom vulgaire 
du ble sarrastn. Voy. sarrasin. 

1. bouquin, s. m. Embouchure 
adaptee a une corne de baeuf 
evidee et percee. Cornet a bou- 
quin, cornu, n. Cic. Virg. ^ 
Maladie da museau, sorte de 
dartre des moutons. Voy. 

DARTRE. 

3. bouquin, s. m. Bouc, vieux 
bouc. Hircus, i, m. Hor. ||(Par 
ext.) Satyre (arch.). Voy. ce 
mot. H (Par anal.) Lievre, lapin 
male. Voy. ces mots. 

3. bouquin, s. m. Petit livre 
et par dedain, vieux livre. 
Palir sur les bouquins, chartis 
impallescere (poet.). Pers.in 
veteribus libris consenescere. 
D'apr. Quint. 

h. bouquin, ine, adj. De bouc. 
Voy. bouc. || (Fig.) Barbe bou- 
quine et par corr. barbouquine, 
c.-d-d. narbe de bouc, salsifis 
sauvage. Voy. 1. barbe (a la fin). 

bouquiner, v. intr. Manier les 
bouquins. Voy. 3. bouquin. 

bouquineur, s. m. Celui qui 
manie les bouquins. Voy. 3. 
bouquin. 

bouquiniste^ s. m. Marchand 
de bouquins. Libellio, onis (pr. 
* libraire »), m. Stat. 

bouracan, s. m. Grosse etoffe 
de laiae. Crassa vestis ou e 
caprinis pilis contextus pan- 
nus. D. d'apr. Cic. 

bourbe, s. f. Boue epaisse qui 
se depose au fond d'une eau 
stagnante. Csenum, i, n. Cic. 
(ex7: male olet omne csenum. 
Cic. au fig. e cseno emersus. 
•Cic. [Vatin., 17). ex cseno pie- 
be jo consvdatum extrahere. 
Liv. [X, 15, 9]); limus, i, m. 
Cic. fr. Virg. (mo ins usite que 
le precedent). 

■bourbelier, s. m. Poi trine du 
sanglier. Lutulentse suis pectus 
ou apri sumen. Plin. 

bourbeux, euse, adj. Ou il y 
a de la bourbe. LutOSUS, & } 
um, adj. Cato. LuciL Col. (ex.: 
nimius humor agros limosos 
lutososque reddit. Col.); limq- 
sus, a, um, adj. Sail. Virg. 
Col. ( ex. : flumen limosum. 
Frontin. siibst. limosa [* en- 
droits bourbeux ■»]. Plin. [IX, 
1J&]); lutulentus, a, um, adj. 
Plant. Cic. Hor. (ex.: I. amnis. 
Ov.); csanosus, a, urn, adj. 
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Col. Juv. Hier. (ex. : c. lacus. 
Col. [VII, 10, 6]). Devenir bour- 
beux. lutescere, intr. Far. ap r 
Cell. Col. (VIII, 17, 9). 

bourbier, s, m. Creux, mare 
pleine de bourbe. Lama, se, f. 
Enn. Hor. (ep., I, d3, lo). Etre 
dans le bourbier, in cseno esse. 
Plaut. (Rud, 30/*). in luto hse- 
sitdre. Ter. (Phorm. 780). Pour 
qu'il tire au plus vite son fils de 
ce bourbier, utgnatum ex lain- 
lento cseno pro per e hinc eliciat 
(or as. Plaut. (Bacch. 381*). 

b our billon, s. m. Paquet de 
bourbe (dans Fencre). Csenum 
(atramenti). ^ Grumeau qu'on 
trouve au fond d'un furoncle 
en suppuration. Materia, se, i. 
Gels. 

bourbotte, s. f. Nom vulgaire 
de la lotto. Voy- ce mot. 

bourcer, etc. Voy. bourser, etc. 

bourd, adj. m. Pastel bourd. 

Voy. BOURDAINE. 

bourdaine, s. f. Variety de 
herprun. Rnamnus, f, f. Plin. 

1. bourde, s. f.Conte forge pour 
abuser de la credulite de qqn. 
Nugse, arum, f. pi, Cic. Diseur 
de bourdes, nagator, oris, m. 
Cic. Ce sont des bourdes, nugas 
garris. Com. Dire des bourdes, 
nugari, dep. intr. Plaut. Cic. 
confingere et comminisci. Cor- 
nif. 

% bourde, s. f. Bequille (arch.). 
Voy. bequille. 

bourder, v. intr. Dire des bour- 
des. VOV. BOURDE. 

bourdeur, s. m. Cejui qui dit 
des bourdes. Voy. bourde. 

1. bourdon, s. m. Baton de 
pelerin. Voy. baton. Fig. Plan- 
ter bourdon dans un lieu 
(arch.), c.-a-d. s'arreter dans 
un Hen. Baculum alicubi depo- 
nere ou sedem alicubi ftgere.A. 
|| Bourdon de St-Jacques. Nom 
vulg. de la guimauve. ^- Lance 
a grosse poignee. Voy: lance. ^ 
Perche servant a tenir la seine. 

Voy. PERCHE. 

% bourdon, s. m. Bourdonne- 
ment(arch.). Voy. ce mot.f Ce 
qui bourdonne. || Grosse cloche 
a son grave. Voy. cloche. ^ 
Espece particuliere d'abeilie, 
Fucus, i, m. Virg. Col. 

3. bourdon, s. m. Faute d'im- 
pr^ssion consistant a omettre 
tout un passage compris entre 
deux mots identiques. Prsster- 
missio, onis, f. A. d'apr. Cic. 

bourdonnant, ante, adj. Qui 
bourdonne. Fremens, p. adj. 
Cic. Virg, murmurans, p. adj. 
Varr. Cic. 

bourdonnement, s, m. Bruit 
sourd et continu de ce qui bour- 
donne. Fremitus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: fr. murmurantis ma- 
ris. Cic. apum. Virg. castro- 
ram. Liv.); murmur, uris, n. 
Cic. etc. (ex. : m. maris. Cic. 
apum. Virg. murmur a a&rium. 
Plin.). 

bourdonner, v. intr. Faire en- 
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tendre un bruit con t inn, grave 
et sourd. Fremere, intr. isdil, 
Virg. Plin. {pr. * faire entendre 
un bruit sourd », voy. bruit) ■ 
murmur&re, intr. Cic. (ex.: 
murmurans mare. Cic.). | Ifo 
pari, du murmure coiifus dei 
voix de plus, personnes reunies 
Murmurare , intr. Plaut 
Varr. Cic. (ex, : murmurant 
omnes. Cic.); fremere, inLr. 
Cic. Virg, (voy. gronder). || En 
pari, de celui qui parle ou 
chante entre ses dents. Mus- 
sare, tr. Plaut. Virg. Ov. (assez 
frequent) ; mussitare, intr, 
Plaut. Liv. (ex. : clam massitdre 
Liv. [1, 50, 3]). 

1. bourg s. m. Gros village. 
Pagus, i, m. Liv. ^ Gros village 
ou se tient le marche. Forum 
i, n. Liv. 

2. bourg. Voy. bourd. 
bourgade, s. f. Petit bourj, 

Vicus, i, m. Cses. Liv. 
bourgene. Voy. bourdaiwe. 

1. bourgeois, s. m, Citoyen 
d'un bourg ou d'une ville'af- 
franchie. Civis, is, m. Cic. Liv. 
Municeps, cipis, m. Cic. Dig. (cf. 
municeps Cosanus. Cic.). | Ce- 
lui qui appartient a la classe 
moyenne d'une viJle. Oppida- 
nus, i, m. Liv. (XXIXj % 5; au 
plur. Ca?s.). | J (Spec.) CMui qui 
n'est pas noble. Homoignobilii. 
Liv. Plebejus , i, nu Enn. Petr. 
(opp. a patricias, cf. Liv. [IV, 
i, 1 1], t. freq. au plur. plebeji ou 
plebei [opp. kpatriciioupatres], 
Cic.) Une bourgeoise, plebeja, 
se (opp. a patricia, se, i\). Liv. 
(IV, U } 11). || Celui qui n J est pas 
militaire. Togatus (opp. a pa- 
ludatus ou a miles). Cic. Liv. 
(au plur. togati, orum, m. Cic. 
Liv.). 

2. bourgeois, oise, adj. Qui 
appartient au bourgeois. Pie- 
be jus, a, um, adj. Cic. eic. (ex.: 
familia. Cic.sermo. Cic). Habit 
bourgeois, toga t se, f. Cic. ^ Fig, 
Qui manque de distinction. 
Ignobilis, e, adj. Cic. Liv. Vul- 
garis, e, adj. Cic. 

bourgeoisement, adv. D[une 
maniere bourgeoise. Civiliter, 
adv. Cic. Vivre bourgeoisement, 
genus vitse admodurn civile 
instituere. Plin. /. 

bourgeoisie, s. f. Qualite de 
celui qui est bourgeois. CivitaSj 
atis, f. Cic. Liv. (f. civitatem alU 
cui dare, impertire, tribuere 
ou civitute aliquem donare. 
Cic. Liv. etc.) .^ La classe bour- 
geoise. Civitas, atis 3 f. Cass. 

-Gives, ium 1 m. pi. Cic. Liv. Op* 
pidani, , orum, m. pi. Cses. 
Plebeji, orum, m. pi. Cic. 

bourgeon, s . m. Pousse rudi- 
mentaire des arbres et arbustes, 
etc. Gemma, se, f. Cic. Germen, 
minis, n. Virg. Plin. Pousser 
des bourgeons, gemmuscere, 
intr. Col. (V, 10, SlJ. Plin. 
(XVII, 116). gemmare, intr. 
Varr. Cic. germinare, intr. 
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Hor.PUn- Qui a des bourgeons, 
nemmatas, a, urn, adj. Pallad. 
(IV, 10, 2). Petit bourgeon, 
gemmula, &, f. Apul. Am. ^ 
Bouton tuberculeux qui vient 
au visage. Voy. bouton, 
bourgeonnd, ee, adj. Couyerfc 
de bourgeons (eu pari, du visa- 
ee). Pasalosus, a, um, adj. 

Cels. (V. M, 31 Dar-). 

bourgeoMLement, s. m. Ac- 
tion de bourgeonner. Germina- 
tio.onis, L Coh Plin. 

bourgeonner, v. intr. Pousser 
das bourgeons. Voy. bourgeon. 
j(Fam.) Se couvrir de bouton s. 

' papular e , intr. Csel.-Aur. 

bourgeonnier, s. m. Nom 
vulgaire donne au bouvreuil, 
grand destructeur de jeunes 
bourgeons. Voy. bouvreuil. 

bourg-epine, s. f. Nom vul- 
gaire de l'alaterne. Voy. ce 

mot. 

bourgeron, s. m. Casaque de 
toile, vetement des ouvriers. 
Sag alum 7 i, n. Liv. 

bourgmestre, s. m. Premier 
magistrat d'une cite, en Suisse, 
en Belgique et en Allemagne. 
Consul, is (« premier magis- 
trat d'un municipe»), m. Plin. 
(VII, 136). Aus. inscr. 

bourgne, Voy. nasse. 

bourgogne, s, f. Nom du sain- 
foin des pres ou esparcette. 
Voy. ces mots. 

bourguignotte, s. f. Sorte de 
casque leger. Voy* casque. ^ 
Bonnet de marin. Voy. bonnet. 
j (Fam.) Tete. Voy. caboche. 

bourjassotte, s. f. Espece de 
figue. Voy. fegue. 

bourie,s.f. Mystification (arch). 
Voy. ce mot. 

bourlet, s. m. Voy. bourrelet. 

bourlinguer, v. intr. N'avan- 
cer qu'a peine (en pari, d'unna- 
vire luttant contre le vent et 
la grosse mer). Turbato mart 
navigare. Cic T (Par ext.). 
Faire un travail penible. Voy. 

PEINER. 

1. bourrache, s. f. Plante 

herbacee. Borrago, inis, f. (La- 
tin mod, LinneJ. 

% bourrache, s . t . Sorte de 
nasse, Voy. nasse. 

bourrade, s. f. Coup de dent 
donne a uu lievre par un chien 
et arrachant une touffe de poil. 
Morsas, us, m. Cic ^ (Par ext.) 
Poussee que Ton donne a qqn*. 
Pulsatio, onis, f. Cic \\ (Fig.) 
Action demaltraiter en paroles. 
Insectatio, onis, f. Liv. Voy. 

ATTAQUE, INVECTIVE. 

bourrasque, s. f. Coup de 
vent violent. Procella, se, L 
Cic. ventus procellosus. Liv. 
Sen. Bourrasque de neige, nv- 
ves, ium, f. pi. Cic. (in Cat., 
I 23). ^ (Fig.)- Brusque empor- 
tement. Procella, se, f. Cic. 
Liv. (cf. procellss populares, tri- 
banicise. Liv.) . Bourrasques, 
c-d-d. acces de colere, irse ou 
iracundise, f. ol. Cic. 
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bourre, s. f. Araas de poils de- 
taches de la peau de certains 
animaux et servant a garnir 
les selles, les tabourets, etc. 
T omentum ^ i 3 n. Varr. Tac. 
Bourre de soie, crassedo serici. 
hid. 

1. bourreau, s. m. Bourrelet 
(arch.). Voy. ce mot. ^ Sac 
bourre de paille, servant de 
coussinet. Voy. coussinet. 

2. bourreau, s. m. Celui qui a 
la charge d'executer les crirm- 
nels. Carnifex, fids, m. Cic. 
Suet. Bourreau habile, decol- 
landi artifex. Suet. (Cal., 32). 
Glaive du bourreau, gladius 
carnificis. Cic. Condamner au 
glaive du bourreau, ad gladium 
damndre. Cic. Tomber sous la 
hache du bourreau, securi ou 
securi ilia fanes td per cuti. Cic. 
La main du bourreau 7 carnifi- 
cis manus. Cic. Perir par la 
main du bourreau^ carnificis 
manu occidi ou perlre ouperir- 
mi. Cic Office de bourreau, 
carnificis ministerium. Cic. 
Etre bourreau, carnificinam 
facer e. Plant. Ter. Faire T of- 
fice de bourreau, detestabile 
carnificis ministerium occu- 
pare. Cic. Valet de bourreau, 
minister carnificis. D.^ (Au fig.) 
Celui qui execute un meurtre 
ordonne par un autre. Carni- 
£ex, ficis, m. Cic. Minister cae- 
dis. Cic. Ss faire bourreau, 
aliense cradelitatis ministerio 
fungi. Sen. || (Par ext.) Celui- 
lameme qui ordonne le meur- 
tre. CarnifeXy ficis 7 m. Cic. \\ 
Celui qui torture, qui tour- 
men to qqn. Camifecc, fids, 
Plant. Vexator, oris, m. Cic* 
(cf. veteres aetatalse suae vexa~ 
tores. Cic). Voy. torturer. ^ 
(Par ext.). Un bourreau d'ar- 
gent, nummorum ou seris pro- 
digus. Cic. 

1. bourree,s. f. Faisceaue£par 

ext. fagot de monues branches. 

Cremia, orum, n. pi. Col. 

Ulp. dig. 
% bourree, s. f. Sorte de dan- 

se rustique. Tripudiam^ ii y n. 

Liv. 
bourreler, v. tr. Tourmenter 

(Fame) . Mordere, tr. Cic. Tor- 

quere, tr. Cic. Vexare, tr. Cic. 

Voy. MARTYRISER, TORTURER, 

tourmenter. Avoir la cons- 
cience bourrelee, sceleram suo- 
rum conscientia crucidri. Cic 
conscientid morderi. Cic. cons- 
cientia ardere.Cic. {Leg. II, 17, 
U3). Les remordsle bourrellent, 
maleftciorum conscientize sti- 
mulant Cic (Parad., % % 18). 
bourrelet et (arch.] bourlet, 
s. m. Coussin rempli de bourre, 
d'oii coussinet qu*on se met sur 
la tete pour porter plus corn- 
modement un fardeau, Arca- 
lus, i, m. Paul, ex Fest. (10, 
6). T (Par ext.). Kenflement 
circulaire a la base d'un arbre. 
Palvinus, i, m. Col. 
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bourrelier, s. m. Celui qui 
fait et vend des bats, desselles, 
des harnaiS; etc. Ephippioram 
ou sell arum artifex. D. 

bourrelle, s. f. Femme char- 
gee anciennement d'infiiger 
aux femmes certains supplices 
(arch.). Feminaqa&suppliciam 
smnit de aliqad. \\ (Fig.) 
Femme cruel le. Voy. ces mots. 
\[ Adject. Voy. cruel. ^ Fem- 
me de bourreau. Car nificis 
uxor. 

bourrellerie, s. f. Metier, 
commerce de nourrelier. Ephip- 
pioram ou sellaram merca- 
tnra. 

bourrer, v. tr. Remplir (qqch.) 
en y enfoncant de la bourre et 
par ext. remplir (qqch.) en y 
enfoncant qqch. Farcire, tr. 
Cic Plin. (ex. : f. mediospa- 
rietes fractis csementis. Plin. 
pulvinus rosd fartus. Cic) ; 
refercire, tr. Cic Plin. (voy. 
remplir)* s tip sire (pr. prendre 
compact «, d'ou *■ remplir,bour- 
rer »), tr. Col. Flor. (ex.: st. 
nncem salphure et igni. Flor.). 
T(Par ext.) Gorger. Voy. ce 
mot. !| Bourrer qqn. de coups 
de poing et dbsol. bourrer qqn. 
c-a-d. le maltraiter. Voy. 
maltraiter. Fig. Bourrer qqn, 
c-d-d. le malmener en paroles. 
Voy. lla-lmener. ^ En lever, ar- 
racher la bourre (en pari, d'un 
chien de chasse), e dor so lepo- 
ris lanam vellere. 

bourrette, s. f. Soie gross iere 
qui entoure le cocon. Crassedo 
serici. Isid. 

bourriche, s. f. Panier sans 
anses. Corbicala, a?, f. Pall. 
(HI, 10, 6) . 

bourrier, s. m. Petit amas de 
paille, d'ordure (arch.). Col- 
luvies, ex, f. Col. ^ Pailles 
qui restent dans le ble battu. 
Par g amenta, or am, n. pi. Cot. 
T Puaclures (de cuir). Voy. 
raclure. 

bourriqiie, s. f. Femelle de 
Fane (fam.). Asina, a3, f. Cic 
*i (Fig. et fam.) Personne trea 
ignorante. Insalsum caput. 
Bourriques (en parl.de femmes), 
Cic insulsse, aram, L pi. Cic. 
(ad Att. IX, 10, 2) . 

bourriquet, s. m. Petit anon. 
Asellas, i, m. Varr.Col.^ (Fig.) 
Ce qui sert a porter une charge* 
oVou civiere, panier employ^ 
par les m aeons pour Clever des 
fardeaux. Voy. panier. 

bourru, ue, adj. Ou il y a de 
la bourre, qui n'est pas Iisse. 
Voy. rude, iNEGAL.Vin bourru, 
c-d-d. grossier et epais, vi- 
num doliare. Jet, ^ (Fig.). Qui 
bourre les gens, qui a Faccueil 
rude. Asper, era, erum, adj. 
Cic. etc. (ex. : homo asper et 
durus. Cic qaos natara pate? 
asperos atqae omnibus iniqaos* 
Cic. C. Fimbria asper, maledi- 
cus. Cic); im.portv.mis, a, 
uzn (pr. * de caractere diffi- 
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eile it), adj. Ter. Cic. etc. (ex.: 
sen ex, Ter. mulier. Cic), 
boursaut, s. m. Variete de 
saule. Voy. saule. 
bourse, s. f. Petit sac destine 
a recevoir l'argent de poche. 
Marsupium, ii, n. Plant, Varr. 
Jlier. Crumena, se (* bourse 
que Ton porfcait suspendue au 
cou »), f. Hor. Juv. Sacculus, 
i, m. Catall. Sen. II loge le 
diable en sa bourse, illins sac- 
culus plenus est aranearam. 
Catull. Sans bourse dewier, 
voy. gratis. Tenir les cordons 
de J a bourse, c.-d-d, pouvoir 
l'ouvrir ou la fermer, avoir la 
libre disposition de l'argent, 
dispensdre pecuniam. Nep. 
Coupeur de bourse, sector zo~ 
narius. Plant. Demander la 
bourse ou la vie, vitam alicai 
concedere ea condicione, si 
pecuniam numeraverit. A. Ou- 
vrir sa bourse, rem familiarem 
reserare. Cic. Puiser dans la 
bourse de qqn, alien jus area 
uti non secas ac sua, Cic. 
Avoir la bourse bien earnie, 
bene nummatum esse. Cic. 
Payer de sa bourse, numerdre 
de suo pecuniam. Cic. ^ (Par 
ext.) Lieu ou se reunissent les 
courtiers, etc. pour traiter les 
affaires d 'argent. Forum, i, n. 
Plant. Cic. (cf. jam triginta 
annos in foro versdri [ « s'oe- 
cuper d'affaires de bourse »] . Cic. 
ratio pecuniarum quae in foro 
versatnr [* les affaires d'argent 
qui se traitent a la bourse »]. 
Cic uti foro [* jouer a la 
bourse »]. Ter.). Edifice ou se 
tienfc la bourse, basilica, a?, f. 
Cic. T Petit sac. Sacculus, i, 
m. Cat all. Sen. || Roseau que 
Ton met a l'entree d'un terrier. 
Casses, ium, m. pi. Prop. Ov. 
[| Au plur. Le scrotum. Scro- 
tum, i, n. Cels. || Membrane 
qui enveloppe les champignons. 
Vulva, se, f. Varr. 

bourseau, sm. Bosse produite 
par un coup (arch.). Voy. bosse. 

boursette, s. f. Petite bourse 
(arch.). Voy. bourse. ^ Nom 
vulgaire de ]a mache. 

boursicaut, s. m. Petite bourse 
de reserve. Sacculus, i t m. 
Plin, T (Par ext.). Petites Eco- 
nomies. Recula, as, f. Plant. Ter, 

boursicoter, v. tr. Faire un 
boursicaut (arch.). Recnlam 
auger e. Donat. 

boursier, sm. Celui qui fait 
metier d'operations de bourse. 
Negotiator, oris, m. Cic. 

bour siller, v. intr. Oontribuer, 
payer de sa bourse. Voy. bourse. 

boursouflage, s. m. Efcat de ce 
qui est boursoufle. Tumor, oris, 
m. Plin. Voy. gonflement, en- 

FLURE, BOUFFISSURE. 

boursoufle, ee, adj. Ou 1'on 

trouve du boursouflage. Style 
boursoufle, inflata oratio. Cor- 
nif. rh, sermo tumidior. Liv. 
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Avoir un stvle boursoufle^ tar- 
gere t intr. Hor. 

boursoufLement, s. m. Action 
par laquelle qqch.se boursoufle. 
Inflatio, oniS) f- Cic. Tumor) 
oris, m. Plin t 

boursoufler, v. tr. Produireune 
boursouflure sur qqch. Inffiare t 
tr. Cic. Cels. inflalionem facer e 
ou par ere. Col. Plin. inflatio- 
nem habere. Cic. Boursoufler 
les chairs, in flare cutem. Cels. 
Se boursoufler, inflari, pass. Cic. 

boursouflure, s. f. Enflure qui 
se produit par endroits sur une 
surface unie et sous laquelle on 
sent le vide. Inflatio, onis, f. 
Cic, Tumor, oris, m. Cic. Plin. 
Fig. Boursouflure du style, tu- 
mor, oris, m. Cic. 

bousculer, v. tr. Culbufcer, Voy. 
ce mot. T (Par ext.) Mettre en 
d^sordre, en poussant brusque- 
ment, Contendere, tr. Cic. 
etc. (voy. bouxeverser) ; tur- 
bare, tr. Cic. (voy. [mettre en] 
d^sordre). Etre bousculd dans 
la foule, jactdri in turbd. Cic. 
(de Inv., II, 31, 95). 

bouse , s. f. Fiente de vache, de 
boeuf. Fimus bubalus. Col. 

bousillage, s. m. Torch is fait 
de terre detrempee et de paiJle 
hacbie, employe dans certaines 
constructions rustiques. Luta- 
mentum, i, n. Cato. Latum pa- j 
leatum. Col. ^ (Fig.) Ouvrage ' 
execute sans soin. Opusinsciie 
factum. D. Opus negleg enter 
factum. D. 

bousiller, v. tr. Faire en bou- 
sillage ; construire en torchis. 

. Opere luteo struere ou exstruere. 
D. ^ (Fig.) Executor (qqch.) avec 
negligence, aliquid neglegenter 
ou inscite fac&re. D. 

bousilleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui bousille. Voy. 

BOUSILLER, 

1. bousin, s. m. Tourbe de 
qualite inferieure, Voy. tourbe. 
T Par tie superficielle dela pierre 
de taille trop tendre. Saxea 
crusta. Plin. 

2. bousin, s. m. Cabaret borgne 
(trivial). Gurgustium, u, n.Cic. 

T (Par ext.) Desordre, tapage. 
Voy. ces mots. " 

boussole, s. f. Voy. guide. 

boustropbedon, s. m. Ancienne 
ecriture grecque a lignes ecrites 
alternativement de droifce a 
gauche et de gauche a droite. 
BouG-Tpoor^ov, adv. 

1. bout, s. m. Par tie extreme 
qui commence ou qui termine 
un corps, une e ten due conside- 
ree dans le sens de la longueur. 
Les deux bouts, utraque pars. 
Col. Un baton a deux bouts, 
baculns ex utraque parte fer- 
ratus. A. Les bouts des poutres, 
capita tignorum. Cses. A Tautre 
bout, in contrariam part em ^ 
Cic. Occuper le bas bout (de la 
table) , ^ accumbere in infimo 
loco. Cic. Occuper le haut bout 
de la table, accumbere in sum- 
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mo. Plant. Tenir le haut flout 
(fig.) dans les assemblers, con- 
tiones tenere. Cic. Tenir le haut 
bout (%.),primum ou sammum 
locum tenere. Cic. primus te- 
nere partes. Cic. D'un bout a 
Fautre ou de bout en bout, to- 
tus, a, urn, adj\ Cic. D'un 
bout a Fautre de la Sicile, tota 
Sicilia. Cic. (N. D. II, 37, 951 
Etre oblige* de recommencer 
d'un bout a Tautre, ad carceres 
a calce revocari. Cic. (Sen., S3, 
83). ^ A tout bout de champ] 
c.-a-d. a toute place, assidue, 
Cic. Fig. A tout propos, nun- 
quarn non. Cic. omnibus horis. 
Hor, Le bon bout, c.-a-d. le 
cote par ou il faut prendre un 
objet, melior pars. Cic. Tenir 
le bon bout de son cote, sibi 
melior em partem servdre. Cic. 
Prendre une parsonne par le 
bon bout, aliquem recte trao- 
tare. Ter. Prendre une affaire 
par le bon bout, rem commode 
suscipere. Cic. Prendre une 
affaire par tous les bouts, rem 
omnibus expartibuspertentare 
Cic. (de Inv, II, IS, 38). Prendre 
qqn (une fern me) par tous les 
bouts, muliebrem animum in 
omnes partes versare. Liv. 
Bruler la chandelle par les deui 
bouts, c.-dr-d. epuiser son re- 
venu, ruiner sa sante, etc. hel~ 
ludri, dep. intr. Cic. rem deeo- 
quere died et libidinibus. D. 
valetadinem saam vexdre. Cic. 
Joindre les deux bouts, c.-a^d. 
equilibrer tout juste sesdepsnses 
et son revenu, vix perficere ut 
par sit ratio accepti et expensi. 
^.^Partie <I u i termine un corps, 
une etendue- IZxtremum, i, 
n. Cic. (voy. extremitEj fin); 
extremitas, atis> f. Cic. 

(VOy. EXTREMITE, FIN, CONTOUIi); 

£nis, is, m. Cic. (voy. fin, ex- 
tremity); sui222nuza,i,n.(voy. 
extremite) . Le bout dela queue, 
extrerna cauda. Plin. Le bout 
des doists, extremi digiti. Cic. 
digituli primores. Plant. Ne 
toucher (a qqch.) que du bout 
des levreSj primoribus labris 
attingere ou gustdre. Cfc.{Cae!., 
12, S8; de Orat., I, 19, 87). Cf. 
primis, ut dicitur, labris gns- 
tasse physiologiam. Cic. (N. D., 
I, 8, SO). Toucher qqch. dubout ; 
des doigts, c.-a-d. sans ap- * 
puyer, uno digitalo ouextremis^ [ 
ut dicitur, digitis aliquid attin- 
gere (prov.). 7 T er. Cic. aliquid ; 
digito attingere. Pore. IA&n. 
(r. Faire toucher qqch. dubout 
du doigt, c.-a-d. d'une maniere 
palpable, rem subjicere ocnlis 
ou sensibus. Cic. Liv. Plin: 
Quint. Nous y touchons du 
bout du doigt (arch, en parlant 
d'une chose qu'on era in t ou 
qu'on espere), prope adest ou 
jam prope aderit ou ii 
manibus est. Cic. Je louche 
enfin mon depart du bout du 
doigt, tandem instat dies vro- 
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fectionis mem. A. Fig. Avoir 
des yeux, de Pesprit au bout 
des doigts, habilem esse et ap~ 
turn ad omnia, Cic. Dsedalum 
esse. Petr. Avoir un ouvrage 
au bout des doigts, c.-d-d. etre 
expert a Fexecuter, artipcem 
esse (av. le Genitif (Tun subst. 
accomp. ou non d'un Gerondif). 
Liv. Lever, porter qqch. avec 
le bout du doigt, sur le bout 
du doigt, c.-d-d. sans peine, 
sans effort, aliquid digitulo 
ferre ougestare. A. Fig. Savoir 
qqch. sur le bout du doigt, 
v.-a-d. sans la moindre hesita- 
tion, bene memoriter aliquid 
tenere. Plin. /. Avoir un travail 
/manuel) au bout des doigts, 
e.-a-d. en avoir la pratique, 
in opere callere. Plin. callere 
as a alicujus ret Liv. Le bout 
de la langue, prima lingua, 
Plin. Fig. J'avais tout a l'heure 
son nom au bout de la langue, 
atque etiam modo versabatur 
mi in labris primoribus. Plant, 
{Trin. '910. Cf. illud nescio 
quid, quod in primoribus ha- 
bent, ut ajunt, labris. Cic. [ap. 
Non., p. i*$8, 2]). haerebat mini 
in summis labris. Plaut. Le 
bout des dents, prima labra. 
Cic, Fig. Manger du bout des 
dents, c.-d-d. en touchant a 
peine aux. mets , contingere 
male singula dente superb o. 
Hot, Rire du bout des dents 
ou du bout des levres, rider e 
yeXwra X3ap$wviov. Cic. Accord er 
qqch. du nout des levres, c.-d- 
d. de mauvaise grace, eegre 
voncedere aliquid. Cic. Voy. 
cOiStre-coeur. Le bout du nez, 
nasi primoris acumen. Lacr. 
Par ext. Montrer le bout deson 
nez, c.-d-d. apparaitre, os suum 
ostendere. Cic. Fig. Ne pas voir 
plus loin que le bout de son 
nez, c-a-d. etre borne, non 
videre ea quae sunt ante pedes. 
Ter. hebeti ingenio esse. Cic. 
Cela lui pend au bout du nez, 
e.-a-d. cela va tomber sur lui, 
malum ei impendet. Cic. Le 
bout de l'oreille, imula oricilla. 
Catull. Montrer le bout de 
l'oreille, se prodere. Cic. Bout 
du sein, papilla, a?, f. Plin. Le 
bout de Taile, extrema ala. 
Cic, Effleurer du bout de Taile, 
aliquid extrema ala stringere. 
Ce mot est demeure au bout de 
la plume, c.-d-d. on a 6te sur 
le point de l'ecrire, extremo 
zalamo hsesit illud verbum. D, 
AJboutportant (ng.),voy.niREc- 
tement, [en] face. Le bout d'un 
navire, voy. avant, proue. Avoir 
le vent de bout, c.-d-d. souf- 
flant de T avant, adverso na- 
vigare vento. Cses. Aller bout 
au vent, meme trad. Le bout 
d'une rue, ultima platea. Ter. 
Le bout d'une foret, ultima 
silva.Liv. Arriver au bout du 
chemin, ad extremam viam 
pervenire. Cic. Envoy er qqn au 
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bout du monde, mandare ali- 
quem in ultimas terras. Cic. 
One chose apporte'e du bout du 
monde, res ex ultimis terris 
accersita. Cic. Vous demourez 
au bout du monde (fam.), longe 
cabas. Hor. S'ii obtient cela, 
c'est tout le bout du monde, 
c.-d-d. c'est la limite extreme 
de ce qu'il pourra obtenir, quss 
si adeptus erit, non habebit 
ultra quo progrediatar. A. Au 
bout le bout (prov.), c.-d-d. la 
chose ira tant qu*elle pourra, 
viderint alii quern exitum res 
habitura sit. A. Au bout du 
foss6 la culbute, habemus ou 
habes iter ad finitimam quod- 
dam malum prseceps ac lubri- 
cum. GL Cic. (Rep., I, 28, hh). 
On etait au bout de l'annee, 
in exitu jam annus erat. Liv. 
Au bout de l'annee precedente, 
exitu anni saperioris . Liv. Au 
bout de cinq ans, quinto anno 
exeunte. Cic. Au bout de qqs 
jours, aliquot post dies. Cic. 
Etre au bout de ses ressources, 
ad extrema venire. Liv. II est 
au bout de son discours, adducta 
ad exitum oratio est. Cic. II 
est au bout de son role, deson 
rolet ou de son rouleau, non 
jam quo se vert at habet. Cic. 
calliditatem omnem exhausit. 
Cic. nihil est illi technarum 
amplius. D. Vous n'etos pas au 
bout de vos peines, malorum 
vestrorum nondum est finis. 
Petr. Pousser une entreprise 
jusqu'au bout, inceptum pera- 
gere. Cic. rem ad exitum per- 
ducere. Cic. Venir a bout de 
(qqch.), p erficere, tr. Cic. (pr. 
«■■ i'aire jusqu'au bout », voy. 
■ achever, accompli r), peragere % 
tr. Cic\. . {pr. * faire jusqu'au 
bout, merier a bonne fin », voy. 

ACHEVER, ACCOMPLI R, EXECUTER). 

Venir a bout de qqn, aliquem 
vincere. Cic. super are. Liv. Voy. 
vaincre, Venir a bout de (faire 
qqch,), perficere ut (Subj.)... 
Cic. pervincere ut (Subj,)... Liv. 
II est venu a bout de faire sup- 
primer trente-cinq jours, expu- 
gnavit iste ut dies quinque el 
triginia tollerentur. Cic. (in 
Verr., II, % 52, 130). Sa patience 
s'est soutenuo jusqu'au bout, 
usque ad extremum tempus 
provecta est patientia. Cic. 
Etre a bout de- patience, teedio 
fatigari. Liv, Etre a bout de 
forces, deficere, intr. Curt, fa- 
tiscere, intr. Tac. frangi labo- 
ribus. Cic. Nous sommes a bout, 
jam extrema sunt. Cic. Mettre 
about (aroh.), c.-d-d. reduire a 
la derniere extremite, adducere 
aliquem in summas angustias. 
Cic. Mettre qqn a bout (arch.), 
c.-d-d. le mettre dans Timpos- 
sibilite de repondre, vincere et 
expugnare aliquem. Cic. Spec. 
Pousser a bout, c.-d-d. pousser 
qqn jusqu'au point ou il ne 
peut plus se contenir, exacer- 1 
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bare aliquem. Liv. aliquem 
incendere. Sail. Voy. bxxsperer. 
Mettre la patience de qqn a 
bout, alicujus patientiam vin- 
cere. Liv. exhaurlre. Liv. Au 
bout du compte, c.-d-d. tout 
compte fait, tout oien considere, 
in samma. Cic. ^ La partie qui 
termine un corps consideree a 
l'^tat de fragment. Un bout do 
fil, aliquid fill. Plin. Un bout 
de pain, frustum panis. Goto. 
Un bout de planche, pars ta- 
bulae. D. Un bout de chan del le. 
trunca candela, D. Fig. Faire 
des Economies de bouts de chan- 
delles, c.-d-d. economiser sur 
des choses qui n'en valent pas 
la peine, nimium puree facer e 
sumptum. Ter. Fig. Un bout 
d'homme, allex viri. Plaut. 
(Poen ; 1168). Unbout de lettre, 
aliquid litterarum. Cic. Ce bout 
de billet, hoc lilierularum. Cic. 

2. bout, s. m. Nom vulgaire du 
poisson appele mole. 

boutade, s. f. Action, parole 
qui echappebrusquement; brus- 
que caprice. Impetus, us y m, 
Cic. prseceps et csecus animi 
impetus. Cic. Par boutades/im- 
petu. Sen. Voy. aussi caprice. 
T Saillie d 'esprit. Ingenio sus 
impetus. D. Voy* saillie. ^ 
Trait de mauvaise humeur. 
Stomachusy i> m. Cic. Laisser 
echappor des boutades contre 
qqn, in aliquem stomachum 
er umpire. Cic. 

bout ant- Voy. arc-boutant. 

bout- dehors. Voy- boute-hors. 

bout-de-l/an, s. m. Service fu- 
nebre qu'on celebre au bout de 
l'annee de deuiL Anniversa* 
rius dies. A. 

boute, Sa f. Voy. outre. 

bouteau. Voy. bouteux. 

boute- cbarge, s. m. Sonnerie 
militaire pour avertir les cava- 
liers de placer les charges sur 
leurs chevaux. Son ner le bou te- 
ch arge, conclamare vasa. Cses. 

boute-dehors . Voy. boute - 

HORS. 

boutee, s. f. Boutade (arch.). 
Voy. ce mot. ^ Ce sur quoi 
qqch. boute, c.-d-d. s'appuie : 
massif de pierres, culee. Voy. 
ces mots., 

boute-en-trairtj s. m. Celui 
qui met en train, en gaiete la 
compagnie ou. il se trouve. Qui 
ceteros in Isetiiiam evocat. Sen. 

boutefeu, s. m. Baton portant 
une meche allum^e ; par ext, 
celui qui met le feu, incen- 
diaire (arch.). Incendiorum fax. 
Cic. {Phil., 9, 19, hS\. T (Fig.) 
Celui qui excite la discorde, la 
sedition. Concitator, oris, m. 
Cic. Liv. (cf. c. seditionis, Cic. 
turbee ac tumultus. Liv.). Gel- 
lius, ce boutefeu des emeutes, 
Gellius nutricula seditiosorum. 
Cic. (in Vat., % h). 

boute-hors, s. m. Nom d'un 
ancien jeu. Fig. Ces gens jouent 
a boute-hors (arch.), illi sese 
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mittao expellerc ou dejicere ou 
deturbare nitantur. ^ Allonge 
qu'on adapte aux vergues (ma- 
rine). Voy. allonge. || Perche 
muni e d'un croc. Contus, i, m. 
Liv. 1 (Fig.) Art de se produire 
dans le monde (arch.). II y a 
Lien des savants qu'on n'estime 
pas, parce qu'ils n'ont point de 
noute-hors , multi sunt viri 
docti quos parvi facias, quia 
deprornere ou explicare scien- 
tiam nequeuni. A. 

bouteille, s. f. Vase a col etroit 
et allonge, destine a con ten ir 
principalement du vin. Lagce- 
na, SB, (pr, « flacon a goulot 
Etroit et a large ventre, servant 
a conserver le vin »), f- Cic. 
Phsedr. Plin. (ex.: lagcense col- 
turn. Ph&dr. Plin. iagcena fic- 
tilis. Jasiin. bene picata Iagce- 
na I* bien bouchee «]. Col. 
lagcenas furtim exsiccare. Cic); 
ampulla,, as (pr. « petit vase 
a large ventre »), f, Cic. Plin. 
(ex.: a. vitrea. Plin. olearia. 
Apul. voy, fiole). Petite bou- 
teille, laguncala, se, f. Plin. j. 
Annees de bouteille, sstas vini. 
Petr. Fig. Laisser sa raison au 
fond de la bouteille, obruere 
se vino. Cic. || (Par ext.) Ce que 
contient la bouteille. Boire une 
bouteille, lagcenam exsiccare. 
Cic. Boire bouteiiles, aimer la 
Itouteiile, vino deditum ou de- 
votum esse. Cic. Phmd. 1" (Par 
ext.) Bulle d'air (arch.). Bulla, 
se, f. Cic. |I Gonflement, tumeur 
de nature special e chez Ies betes 
a lain e. Voy. cos mots. 

bouteiller, s. m. Officier charge 
de Pin to n dance du vin dans 
une maison princiere. Qui cadis 
vini prsefrectus est. D'apr. Plant. 

1. bouteillerie, s. f. Charge, 
office de bouteiller. Vini pras- 
fectura. A. 

tt. bouteillerie, s. f. Fabrica- 
tion des bouteiiles. Lagoena- \ 
rum fabrica. A. ^ Lieu ou on 
fabrique les bouteiiles. Ampul- 
larii officina. A. 

bouter, v. tr. et intr. ^ V. tr. 
Arch, pour pousser. Bouter la 
bete, c.-d-d. ia lancer. Voy. 
pousser, lancer. j| Bouter les 
peaux, c.-a-d. les racier aveG 
le boutoir. Voy. racler. 1 V. 
intr. Se pousser (t. de marine). 
Bouter au large, in altum eve- 
hi. Liv. || Fig. Croitre. Voy. ce 
mot. ^ V. tr. Arch. p. mettre. 
Voy. ce mot. 

bouterame, s. m. Tartine de 
beurre (arch.). Voy. tartine. 

bouteroue, s. f. Borne placed 
aux angles des batiments. Voy. 

BORNE. 

boute-selle, s. m. Sonnerie 
niilitaire pour avertir les cava- 
liers de seller lours chevaux. 
Sonner le boute-selle, jubere 
equos pardri instratos. A. 

boute-tout-cuire. s, m. Gour- 
mand qui trouve tout bon. 
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Omnium escarum homo. D. ^ 
Dissipateur. Voy. ce mot. 

bouteux, s. m. Grand filet 
qu'on pousse Bur le sable. Rete^ 
is, n. Varr. 

bouticlard, s. m. Boutique a 
conserver lepoisson (dial.). Voy. 
boutique. 

boutique, s. f. Salle sur la rue 
servant aux marchands a ex- 
poser et a vendre leurs mar- 
chandises au detail, Taberria, 
se, f. Cic. Petite boutique, ta- 
bernula, se, f. Varr. Avoir une 
boutique bien g2im\e,tabernam 
omnibus copiis instruere. Vitr. 
Ouvrir boutique , tabemam 
exercere. Vitr. || Lieu ou Ton 
ddbite une marchandise qu'on 
no devrait pas vendre. Officina, 
as, f. Cic. Les philosophes qui 
tiennent, si jo puis dire, bou- 
tique de sagesse, philosophi ii, 
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lu6, t, m. Isid. (pr. « boufcon, 
auquel on fixait ia courroie 
d*une sandale «, cf. malleoli* 
ossei vel serei. Isid. [XIX, 2k' 
10]). Fig. Sa robe ne tieatq u '£ 
un bouton, tunicam ou togara. 
haud invitus exuet. D. Cela ne 
tient plus qu'a un bouton 
prope est ut omnia dissolvanl 
tur. A. Mettre le bouton liaut 
a qqn ? ^ exhibere negotium x>b. 
molestiam alicai. Cic. J (Par- 
anal.) Ce qui a la forme dW 
bouton. Bouton de verrou, de 
tiroir, etc. Bulla, as, t Plants 
Cic. || Bouton de feuj tiae" 
d'acier term i nee par un bou- 
ton et servant a cauteriser. 
Cauterium, ii, n. Pelag. vet. || 
Anneau servant a resserrer les 
renes. Fig. Serrer le bouton a^ 
qqn, urgere ou premere ali- 
quem. Cic. 


qui quasi ofjicinas insiraxe- \ boutonne, ee, adj. Qui corn- 
ran^ 5 apient ise. Cic. (Leg.T,13,i mence a avoir des Loutons^ 
36). — d'eloquence, offteina di- , Gemmatus y a, urn, adj. Pall] 
cendi. Cic. (Brut. 8, 32), elo- : (IV, 10, 2). |] (En pari, de la 
quentise. Cic. (Orat., 13, h0) r * { peau.) Qui a des bo u tons. .Pa- 
Bateau contenant une boite ou 
le poisson so conserve vivant. 
Piscina loculata. Varr. 

boutiquier, s. m. March and 
en boutique. Tabernarius, ii, 
m. Cic. 

boutiqniere, s. f. March an de 
en boutique. Tabernaria } as, f. 
Cod. Justin. 

boutis, s. m. Action de pous- 
ser (arch.). Voy. poussee. ^ (En 
pari, du sanglier.) Action de 
fouiller avec le boutoir. (Em- 
ployer le gerondif de fodere.) 
|| (Par ext.) Endroit fouille par 
le sanglier. Aprugni rostri ves- 
tigium. D. 

boutoi. Voy. boutoir. 

boutoir, s. m, Ce qui sert a 
bouter; par ext. bout du groin 
du sanglier. Apri rostrum. 
Varr. Un coup de boutoir (fig.), 
c.-d-d. brusque sa ill ie demau- 
vaise humeur, petitio, onis, f. 
Cic. insectatio, onis, f. Cic. 
Donner des coups de boutoir a 
qqn, truci oratione in aliquem 
invehi. Cic. 

bouton, s. m. Bourgeon nais- 
sant. Gemma, ee, L Quint. 


sulosus, a, urn, adj. Cels. ^ 
Fixe a Taide de boutons. Con- 
serf us, a t um, part. Virg. Fig, 
C'est un horn me to uj ours bou- 
tonne, c.-d-d. qui ne decouype 
jamais sa pensee, occultus et 
tectus homo est. Cic. 

boutonner, v. intr. et tr. |] 7. 
intr. Commencer a avoir des 
boutons. Gemmascere, intr. Col. 
Plin. || Fig. Avoir des boutons 
sur la figure. Papulare, intr. 
C&l.-Aur. T V. tr. Fermer L 
Taide de boutons (un vetement). 
Astringere, tr. Cic. 

boutonneux, euse, adj. Qui 
a habitueliement des boutons 
sur la peau. Pusulosus, a, nm t . 
adj. Cels. 

boutonniere, s. f. Petite fente 
servant a passer le bouton.. 
Fissaraj se y f. Z). 

bouture s. f. Pousse, branche- 
d'uue plante. Voy. ces mots. || 
(Spec.) Dragoon. Voy. ce mot. 
|| Branche detachee et plan tee 
en terre pour qu T elle s'y enra- 
cine. Malleolus, f, m. Cic. Col. 
Ges plantes viennent de semi* 
et de bouturos, /ias res et se- 


Oculusj i, m. Col. Plin. (cf. i mine et plantis serantur. Col Z 
XVII, 153). Voy. bourgeon, j bouturer, v. tr. et intr. |] V. * 
bourgeonner. || (Par ext.) Fleur tr. Faire des boutures, res plarv- v 


non encore epanouie. Calyx, 
yci-s, m. Plin. C aly cuius , i, m. 
Plin. (XX, S05; XXVII, 37). 
Bouton de rose, alabaster^ iri, 
m. Cic. Plin. ^ (Par anal.) Pe- 
tite tumeur arrondie sur la 
peau. Papula, w, f. Afran. 
Virg. Cels. Pusula, S3, L Cels. 


papular e, abs. C&l.-Aur. (chr. 
II, 1, 3Ji; III, J*, 5k). Couvert 
de boutons, pusulosus, a, um } 
adj. Cels. (cf. jp. locus. Cels.). 
T (Par ext.) Petite piece ronde 
en os, en metal, etc., recou- 
verte ou non d'etoffe et servant 
a attacher les habits. Malleo- 


tis serere. Col. ^ V. intr. Pous- 
ser des drageons (en pari, d'un* 
arbre). Surculos emitters A. 
bouvard, s. m. Jeune taureau.. 
Taurulus, i, m. Petr. (39,6). 
JuvencuSy i, m. Virg. 
1. bouveau, s. m. Jeune bo&uf 
_ . Bos novellas. Varr. 

Sen. Produire des boutons, f>. bouveau, s. m. Cave (arch.).. 


^.: 


Voy. ce mot. ^ Galerie de mine, 

Cuniculus, i 3 m. Sen. 
bouvelet, s. m. Jeune bamf.- 

Voy. 1. bouveau. 
bouveret. Voy. eodvret. 
bouverie, s. f' Etable.a bteufs. 

Bovile, is, n. Varr. BabifyiSy 

n. Col. 
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;bouveron. Voy. bouvron. 
bouvet, s. m. Jeune bceuf. Voy. 

1, bouveau. 
ibouvier, s. m. Gardeur de 
1 bceufs. Bubalcus,i,m.Cic. Virg. 

Col. Exercer la profession da 

bouvior, babulcitari 9 dep. intr. 

Plant. Crier comme un bou- 

vier, babulcitare, intr. Varr. 

(sat. Wen. 257). ^ Le Bouvier 
".(constell.)- Bootes, ae, m. Virg. 

T Nom vulgaire de la berge- 

ronnette. Voy. ce mot. 
Ibouvillon, s. m. Jeune boeuf. 

Voy. 1. BOUVEAU. 

bouvret, s. m. Sorte de bou- 
vreuil. Voy. bouvreuil. 

.bouvreuil, s. m. Nom d'un 
passeroau qui suit les bceufs au 
labour. Rubicilla, ae, f. D. 

Jjouvron, s. m. Sorte de bou- 
vreuil. Voy. BOUVREtHL. 

bovine, adj. f. De Fespece da 
baeuf. Bubulus, a, am, adj. 
Varr. La race bovine, bubu- 
lum pecus. Varr. 

boxe, s. f. Sorte de pugilat. 

Voy. PUGILAT, 

vboxer, v. intr. Se battre a 
coups de poing. Pugilatum 
cxercere. Aug* certdre in pu- 
gilatu. Plin. 
/boxeur, s. m. Celui qui prati- 
que la boxe, Pagil, gills , Abl. 
gili, m. Ter. Cic. etc. 
boyard, s. m. Grand person- 
nage en Russie, en Transylva- 
nie. Optimas, atis, m. Cast, ap. 
Cic. 
-boyart, s. m. Bayart, civiere. 

Voy. civiere. 
J)oyau, s. m. Nom vulgaire de 
Tintestin. Voy* intestin. *f 
(Fig). Conduit long et etroit 
comme un boyau. Cuniculus, i, 
m. Cees. 

bracelet, s. m. Ornement en 
formo do cercle qu'on ports 
autourdu poignet. Brachiale, 
is, n. Plin. (XXVIII, 82). Am- 
br. Vulg. (tres latin, bion qu'ap- 
partonant k la latin ite poster.); 
a,rmilla> 3d (pr. « anneau 
■porte au bras » pais « brace- 
let »), f. Plant. Cic. Petr. (ex.: 
>dexter lacertus armilla aured 
cultixs. Petr. armillis decora- 
4u$. Claud, Qaadrig.}. Pare^ 
d'un bracelet, armillatus, a, 
um, adj. Suet, (ex.; ar mil lata 
et phalerata turba. Suet. [Ner. 
30]. armillatus in publicum 
Mrocessit. Suet. [Cal. 52]. Fa- 
Jbricant de bracelets, armilla- 


rius> ii, m. Gloss, Labb. 
.'■brachet, s. m. Sorte debraque. 

Voy. braque. 
'brachial, ale, adj. Du bras, qui 

appartiont au bras. Brachialis, 

e, adj. Plaut. Plin. 
►brachmane. Voy. brahmane. 
bracbycephale, adj. A crane 

court, Parvi capitis ou parvo 

capite. A. 
toraconnage, b. m. Action de 

bracouner. Voy. bra conker, 
Jwaconner, v. intr. Chasser la 

ou il n'est pas permis de chas- 
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ser ou avec des ongins prohi- 
bes. Feras fartim inter cipere. 

braconnier, s. m. Celui qui se 
livre au braconnage. Prasdo 
ferarum. D. 

bracteate, adj. Forme d'une 
mince couche de metal. Brac- 
teatus, a, urn, adj. Sen. Sid. 

bracteole, s. f. Petite feuille 
d'or. Bracteola, &> f. Juv. 
Lampr. 

brague, s. f. Voy. braie. 

brahmanes, s. m. pi. Pretres 
hindous se pretendant issus de 
la tete de Brahma. Brachmani, 
oram, m. pi. Apal. Amm. 
Brachmanae, arum y m. pi. 
Tert. Hier. 

1. brai, s.m. Boue, fange (arch.). 
Voy. ces mots. *f Substance r6- 
sineuse. Resina, se, f. Plin. 

% brai. Voy. brais. 

3. brai, s, m. Piege d'oiseleur. 
Pedicay se, f. Liv. 

braie, s. f. Sorte de haut-de- 
chausses, Bracse^ arum, f. pL 
Liv. Fig. II en est sorfci les 
braies nettes, c,-d-d. sans se 
salir, integer iniactusque eva- 
sit. Liv. 1" Petit lango. Voy. 
lange. 

braillard, arde, adj. Qui a 
l'habitude de brailler. Voy. 
criard. Subst. Un braillard, 
rabula, &, m. Varr. Cic. Quint. 

1. braille, s. f. Sorte do pelle. 

Voy. PELLE. 

2. braille, s. f. Ballo du ble se- 
paree du grain. Voy. 2. balle. 

braillement, s. m. Eclat de 
voix de celui qui braille. Rabu- 
latio, onis, f. Mart, Cap. (VI, 
577). 

brailler, v. intr. Crier, chan- 
ter, parler en faisant des eclats 
de voix. Rabere, intr. Enn. 
CseciL com. Varr. (sat. Men., 
217). Sere. a (ep. 29,7). Voctfe- 
rdriy dep. intr. Cic. Liv. ^ (Par 
ext.) V. tr. Tu t'en allais brail- 
lant que dix mille talents 
avaient et6 promis a Gabinius, 
vociferabare decern millia ta- 
lentum Gabinio essepromissa. 
Cic. (Rab. post. 8, 21). 
brailleur, euse, adj. Qui 
braille. Rabula latratorque. 
Quint. Subst. Rabula t as, m. 
Cic. 

braiment, s. m. Cri de Tine 
qui brait. Ruditus, us y m. 
Apul. 
braire, v. intr. f Crier (en pari, 
des etres animes et inanimesj. 
Voy. crier. Radeve, intr. Lu- 
cil. (sat. 6, 16). Virg. (En., 
VIII, 2ii8). i Crier (en pari, de 
1'ane). Ruder e^ iutr. Ov. Pers. 
Apal. || Subst. Le braire. Voy. 

B RAIMENT. 

brais, s. m. Orgo broyee. Tri- 
tam ou contusum horaeum. 

braise, s. f. Bo is reduit par la 
combustion a Tetat decharbon 
ardent. Pruna, se t # f. Plin. 
Cuit sur la braise, in prunis . 
coctus. Apic. Par ext. Une I 
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braise, c.-a~d. une viande cuifce 
sur la braise, caro in prunU 
cocta. A. Fig. Etresur la braise 
(famil.), c.-a-d. etre dans Pan- 
xiet6. trepidare, intr. Cic. ^ 
Charbon eteint, tres leger, qui 
se rallume aisement. Carbun- 
culusy i, m, Plaut. Cornif. 

braiser, v. tr. Faire cuire la 
viande dans son jus, sur la 
braise. In prunis aliquid co- 
quere. A. 

braisette, s. f. Menue braise. 
Carbunculi, orum, m. pi. Plaut. 

bra me. Voy. brahmane. 

bramement, s. m. Cri du cerf 
qui brame. Clocitatus, us y m. 
Thorn, thes. 150, b. 

bramer, v. intr. Mugir (en 
pari, de cert, animaux). Arch, 
pour mugir. T; Crier (en pari, 
du cerf. Clocitare, intr. AnihoL 
Lat. 

bramine. Voy. brahmane. 

bran, s. m. Gros son (arch.), 
residu de la mouture. Voy. son. 
Fig. Faire Pane pour avoir du 
bran, c.-d-d. prendre un air - 
do bonhomie pour obtenir 
qqch,, simplicitatem affectare. 
A. | Bran de scie, sciure de 
bois. Voy. sciure. ^ (Trivial.) 
pLebut, excrements. Voy. ces 
mots. 

brancade, s. f. Troupe de for- 
mats attaches deux a deux a la 
chaine (arch.); chaine do ibr- 
^atsjarch.). Agmen vinctorum 
remigum. A. 
brancard, s. m. Chacun des 
bras d*une civiere ou d'une 
voiture. Phalanga, se, f. Vitr, 
(X, 3, 7). Plin. (VII, 200 ; XII, 
17). 1" (Par ext.) Civiere a bran- 
cards. Ferculum } £, n. Liv. 
Sen, Suet. Eutr. Feretrum> i t 
n. Varr. Virg. SiL 
brancardier, s. m. Cheval de 
brancard. Voy. mallier. ^ Por- 
tour d'une civiere k bras. Lec- 
ticarius, li, m. Cic. Suet. 
brancbage, s. m. Reunion de 
branches, l'ensemble des bran- 
ches d'un arbre. Rami, or am, 
m. pi. Col. Ramalia, um 7 n. 
pi. Ov. Sen. Tac. || (Par ext.) 
Reunion de branches coupees. 
Ramalia> um } n. pi. Sen, ^ 
Bois du cerf. Comua, uum, n, 
pi. Varr. Virg. 
branche, s. f. Bois qui se d^ta- 
che du tronc d'un arbre. Ha- 
mus, ij m. Cic. Virg. Sen. (ex.: 
r. nodosuS) retorridus. Sen. 
frondeus* Virg. ramos diff un- 
der e ou spargere [c etendro 
ses branches »]. Plin.); bra- 
chium, lij ( u bras * d'oix 
« branche »), n. Cato. Virg, 
Plin. (designe surtout une 
branche laterals : arborum 
brachia. Plin.); virga, se (pr. 
« rameau long et mince »), f. 
Cic. (voy, rameau). Branche, 
sarment enleve de 1'arbre, ter~ 
mes, mitiSj m. Hor. (cf. t. 
olivae. Hor. [epod., 16, A5] t 
palm&. GelL [HI, 919]). Bran- 
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che de pin> tveda, a? t f. Calp. 
Petite branche, ramulus, i y m. 
Cic. Petite branche mince, vir- 
gula, &, L Nep. Fait de me- 
nu es branches, virgeus, a, urn, 
adj. Virg. Col. Plin. Qui a 
beaucoup de branches, ramo- 
sus, a, um, ,adj. Liv. Qui a 
beaucoup de petites branches, 
ramulosus, a. um, adj, Plin. 
(XVI, 92). Fig. Eire comme 
l'oiseau sur la branche, c.-d-d. 
dans une position qui n'est point 
stable, per incerta cotidie 
volvi. Tac. Sauter de branche 
en branche, c.-a-d. alier d'un 
sujet a un autre, subsultare, 
intr. Quint. S*accrocher aux 
branches, c.-a-d. se rattraper 
a tout co qui peut vous tirer 
d'emb arras, omnem lapidem 
mover e. Plin. j. | (Par anal.) 
Tout ce qui, partant d'une tige, 
rappelle les branches d'un ar- 
bre. || Branches d'un bois de 
cerf. Ramus* i, m. Cses. Virg. 
|| Branche d'une artere, d'une 
veine, dans los poumons. Ra- 
mex, ids, m. (au plur.) Plant. 
Varr. || Branches d'une mine. 
Voy. filon. || Branches d'une 
tranchee. Cuniculi, orum f m. 
pi, Csss. || Branches d'un fleuve, 
brachia fiuminis. Liv. rami, m, 
pi. Sen. Voy. bras. T (Fig.) 
Branche d'une faniille, en pari. 
d'une faniille issue d'une me- 
me souche qu'une autre. Ra- 
mus, i f m. Pers. (3, 28). Deux 
branches de la famille Domitia 
s'illuPtrerent, ex genie Domitia 
duss families claraerunt. Suet. 
(Ner. 5). || Les branches de la 
litterature, litteraram genera. 
Cic. Les branches de Fagricul- 
ture, partes rusticationis. Cic. 
(Am. 27, 103). 
branchement, s. m. Action 
de pousser des branches (arch.) 
et par ext. branchage (arch.). 

Voy. BRANCHAGE. 

brancher, v. intr. et tr. Fixer 
a une branche. || V. intr. Se 
poser sur une branche. In ramo 
assidere. A. ^ V. tr. Pendre 
qqn a une branche. Aliqaem 
de arbor e suspendere. Cic. ^ 
Partager en branches. In par- 
tes finder e ou divider e. A. 

branchette, s. f. Petite bran- 
che. Hamulus* i, m. Cic. 

bran che-ur sine et branque- 
ursine, s. m, Nom vulsaire de 
l'acanthe sans 6pine. Voy. acan- 

THE. 

branchles, s. f. pi. Appareil 
respiratoire des ppissons. Bran- 
chiae, arum, f. pi. Col. Plin. 

branchu, ue, adj. Qui a plu- 
sieurs branches. Ramosus, a, 
um, adj. Liv. 

branc-ursine. Voy. branche- 

URSINE. 

brand, s. in. Lourde epee a 
deux mains. Spatha, se, f. Cic, 

brande, s. f, Sorte de bruvere 
qui crolt dans les campagnes 
incultes. Erica , a?, f. D. \\ Lieu 
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inculte (au plur.). Tesqua ou 
tesca loca. Ace, iesca, oram, n. 

. pi. Hor. 

brandebourg, s. f. Sorte de 
casaque. Gdusapa, se, f. Petr. 
(28, U). 1 Pavilion de jardin. 
Casa horti. D. 

brande vin, s. m. Eau-de-vie 
de vin distille. Voy. ce mot. 

brandi, adj. m. Vif (arch.). 
Vivus, a, um, adj. Cic. Vivi- 
dus, a, um, adj. Plin. /. En- 
lever qqn tout brandi (pro v.), 
aliquem tollere. Plaut. 

brandillement, s. m. Mouve- 
ment de ce qui oscille. Jacta- 
tio, oniSy f. Cic. 

brandiller, v. tr. Faireosciller 
de ca et de la. Motare, tr. 
Virg. Ov. Cell. Am. Se bran- 
di Her, jactari, pass. Lucr. Sen. 
Absol, intr. La corde bran- 
di! Ie, funis agitator. A, 

brandilloire, s. f. Voy. balan- 
coire. 

brandir, v. tr. Agiter en ba- 
lan9ant. Vibrsire, tr. Cic. Liv. 
'ex. v. hastam. Cic. [de Off. II, 
,29]. v. sicas. Cic. [Cat. 2, 
10, 5>3]. vibrare tela dextris. 
Liv.) ; librare (pr. « balancer = 
d'ou « brandir »), tr. Virg. 
Liv. (ex.: telum. Virg. glan- 
dem. Liv.) ; torquere (pr. 
* faire tournoyer =, d'oii * ba- 
lancer, brandir =>), tr. Cic. Virg. 
(ex.: t. hastas. Cic. jaculam 
in hostem. Virg.). 

I. brandon, s. m. Tison, tor- 
ch e, laisceau de paille en flam- 
in ee. Torris, is^ m. Ace. Ov. 
Lad. Fax, facts, L Cic. Ignis, 
is, m. et ignes, ium y m. pL Cic. 
^ (Par ext.) Debris enflamme 
qui s'echappe d'un incendie. 
Fax, facis, f. Cic. Fig. Allu- 
mer le brandon, faces incen- 
dere. Cic. Le brandon de tous 
les incendies allumes par Clo- 
dius, ejus omnium incendio- 
rum fax. Cic. (Phil. % 19, k$). 

% brandon, s. m. Torche de 
paille fixee au bout d'un baton 
qu'on plante a Fextremite d J un 
champ pour indiquer que les 
fruits en sont saisis judiciaire- 
inent. Fascis stramineus. D. 

brandonner, v. tr. Marquer 
d'un brandon une terre dont 
la recolte est saisie. Fasce stra- 
mineo signare. A. 

branlant, ante, adj. Qui 
branle. Qui (quw, quod) nut at, 
etc. Voy. branjler. ^ Subst.Un 
branlant, c.-d~d. une pendelo- 
que. Voy. pendeloque. 

branle, s. m. Secousse par la- 
quelle on fait oscille r un corps. 
MottLSi us j m. Cic. etc. (voy. 

MOUYEMENT, AGITATION, SECOUSSE) ; 

motio $ onis, f. Cic. (voy. mou- 
^'ement, agitation). Donner le 
branle, le premier branle a 
qqch., movere, commovere ali- 
qaid. Cic. impellere aliquid. 
Virg. Sulp.-Sev. La nature, 
qui donne le branle a toutes 
choses, qui met tout en branle, 


natura omnia dent. Cic, Fig, 
Donner le branle a la reputa- 
tion, famam rumoresqae ho- 
minum ciere. Liv. Mefctre qqa 
en branle (c.-d-d. lui donner 
Fimpulsion pour le faire agir), 
incitare, concitare, suscitare 
excitare y instigdre aliguem.Cic. 
C'est lui qui a donne le branle 
a tout cela, harum omnium 
rerum ille auctor et impuhor 
fait. Cic. Donner le branle aux 
affaires, res mover e ou pernio- 

' vere. Cic. || (Par ext. fig.) Sa 
fortune est b ten en branle, nu- 
tat illius foriuna. Liv. || (Par 
ext.) Branle ou branle gai 
sorte de danse. Orbis saltato- 
rius. Cic. Danser un branle, 
orb em saliatorium versare. 
Cic. Ce sera vous qui menerez 
le branle parmi el les, tu inter 
eas restim ductans saltabU. 
Ter. Celui qui mene le branle, 
prsesultator, oris^ m. Liv. (II, 
36, 2). prsesaltor,oriS) m. Val- 
Max. (I, 7, U). Lad. (II, 7, SO). 
Fig- Me ner, ouvrir, commencer 
le branle, c.-a-d. mettre leg 
autres en train. Voy. train. J 
Ce qui oscille. |[ Hamac des ma- 
te lots. Pensilis lectalas. 

branle-bas, s. m. Action d'eD- 
lever les branles (les hamacs) 
pour se preparer au combat f 
et par ext. action de preparer 
le navire pour le combat. Faire 
le branle-bas de combat, pa- 
gnamnavalem ciere. Liv. ^Fig. 
Bouleversement, etc Perturba- 
tio rerum. Cic. Voy. precipita- 
tion, DESORDRE, EFFAREMENT. 

branlement, s. m. Mouvement 
de ce qui branle. Nutatio, 
onis t f. £en. Plin. Quint Un 
branlement de tete, nutatio 
capitis- Plin. (XI, 135) . 

branle queue, s. m. Nom vul- 
gaire de la bergeronnette et de 
la lavandiere.Voy. hocuequede. 

branler, v. tr. et intr. || V. tr. 
Faire osciller en imprimant 
une secousse. Quatere, tr. Liv. 
(ex.: q. caput. Liv. voy. agi- 
ter, secouer). En branlant la 
tete, nutans. Hor. Branler le 
mors a. un cheval (arch.),c.-a- 
d. secouer le mors (voy.SECooER) 
et par ext. fig. exciter (ver. 
exciter). T V. intr. Commen- 
cer a osciller. Nutare, intr. 
Cic. Virg. Liv. Labare, intr. 
Cic. vacillare, intr. Cic. Dents 
branlantes, denies labantes ou 
mobiles. Plin. Voy. osciller, 

VA CILLER } CHANCE LER. || (Par 

ext.) Se remuer (pr. et %.)- 
Lahore, intr. Cic. Liv . Nvtare, 
intr. Cic. Fluctuare, intr. Cic. 
Voy. [se] REMUER. 

bra que, s. m. Variety de chion 
de chasse, bon pour l'arret et 
pour la quete . Ganis venations- 
Plaut. Cic. 1 Fig. Etourdi.Vov. 
ce mot. [j Adj, ll ostua peu 
braque, inconsidcratior est 
Nep. 

bracruemart, s. m. Courts et 
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large epee £ deux trancharits 
en usage au moyen age. Voy. 

EPEE. 

bracfuenient, s. m. Action de 
braquer. Voy. braquer* 
braquer, v. tr, Diriger, tenir 
fixe sur ce qu*on vise. Inten- 
dire, tr. Plant, Sail. Cic. Liv. 
Plin. j. (cL int. tela. Sail, tor- 
menta. Cart, telam in jugu- 
iom. Plin. j. tela jugulis clvi- 
tatis. Cic. ballistam in senem 
[fig.] Plant. [Bacch, 706]), Par 
ext.j Tenir les yeux braques 
sur qqn, ocWlos in aliquem in- 
tender e. Justin. 

braques, s. f. Pinces de l'e- 
crevisse (arch.) For faces, f. pi. 
Plin. (IX, 97). 

braquet, s. m. Epee courte 
(arch.}. Voy. e>ee. T Petit clou 
a ferrer lessouliers. Voy. clou. 
bras, s. m. Membre superieur 
du corps de i'homme^ articule 
a Tepaule et termine par la 
main. Brachium, li [pr. 
« l'avant-bras, c.-a-d. la partie 
du bras comprise entre le coude 
et le poignet ; par ext. le bras 
tout entier), n. Cic. Cels. etc. 
(ex.: b. dextrum y sinistrum. 
Cels. b. Isevum. Veil, brachza 
procera.Turpil. com. brachiam 
frangere. Cic. Cels. porrectio, 
contractio brachii. Cornif.Cic. 
extento brachio. Cic. brachium 
in latas jactdre. Cic.j; lacer^ 
tus, i {pr. *< partie superieure du 
bras entre 1'epaule et le coude 
et en gen. y bras,- $g. bras vi- 
goureux, bras puissant »), m. 
Cic. etc. (ex.': brachia quoque 
et lacertos [« le bras et le haut 
du bras »] auro colunt. Curt . 
puellares lacerti [« bras »].Sen. 
rh. excusso lacerto [« k bras 
raccourci »]. Sen. Milo Croto- 
niates nobilitatus ex lateribus 
et lacertis suis. Cic. fig. a quo 
cam amentatas hastas accepe- 
rit i ipse eas oratoris lacertis 
viribusque torqaebit. Cic. [de 
Orat.j I, 57, 3&$]) ; manus, 
us (par meton. surt. au plur.), 
f . Cic. etc. (ex . : puerum in 
manibus gestdre. Cic. aliquem 
manibus sublevdre, sustinere. 
Cic. inter manus sublevatus. 
Cic. aliquem manibus suis cir~ 
cumferre. Quint, aliquem inter 
manus a prcelio auferre. Liv. 
puerum in manus accipere. Cic. 
manibus alicujus excipi. Cic. 
Liv. e manibus alicujus susli- 
nenlis pendere. Liv. manibus 
aliquem excipere [« prendre qqn 
dans ses bras »]■ Cic. libens ac 
mpinis manibus [nous disons 
* les bras ou verts *>] excipio. 
Cic. in alicujus manibus et 
gremio. Cic. inter manus alir- 
oujus. Cic. inter alicujus ma- 
nus exspirdre. Cic. inter ali- 
cujus sublevantis manus exs- 
Ungui. Liv. longae regibus sunt 
manus [* ont le bras long =»]. 
Ov. [cf. her., 17, lb6]). Action 
d'ontourer de ses bras, am~ 


BRA 

plexus j us, m. Cic. etc. (ex.: 
ruere in alicujus amplexus 
[* se precipiter pour prendre 
qqn dans ses bras »]. Tac. ali- 
quem ab amplexu suo dimit- 
tere. Cic); complexus, us, 
m. Cic. etc, (ex.: tiserere in 
complexu liberorum [* no 
pouvoir s'arracher des bras de 
ses enfants »]. Quint, suo sinu 
ac complexu [« a bras ouverfcs »] 
aliquem recipere. Cic. [Phil., 
13, h y 9] in complexu alicujus 
[« dans les bras de qqn "] emori 
ou extremum vitas spiritum 
edere. Cic. Sen. occupatus 
complexu [* saisi a bras le 
corps »]. Curt, ferre matri 
obvise complexum [« ouvrir les 
bras =>]. Liv. currere ad ali- 
cujus complexum. Cic. tenere 
aliquem suo complexu. Cic. 
aliquem retinere vi et com" 
plexu suo [« de force dans ses 
bras ■»]. Cic. aliquem dimit- 
tere e complexu suo. Cic. ali- 
quem e ou ab complexu alicu- 
jus abripere. Cic. Liv. aliquem 
ou se e complexu alicujus eri- 
pere [« arracher qqn, s'arracher 
des bras de qqn »]. Cic. ali- 
quem de matris complexu 
avellere at que abstrahere. Cic* 
aliquem a complexu suorum 
disirahere. Cic. liberos a pa~ 
rentum complexu divellere. 
Sail, aliquem de complexu pa- 
rentum suorum ad mortem 
cruciatumque rapere. Cic. ali- 
quem trucidare in complexu 
liberorum conjugisque. Cic). 
Petit bras, bras charmant, bra- 
chiolum, £, n. Catull. (61, 181). 
Faire les grands bras, ouvrir 
les bras tout grands, aperture 
brachium. Plaut. (Men. 91 U). 
Du bras, relatif au bras, bra- 
chialis, e, adj. Plaut. Plin. 
Moulin a bras, manuaria mola. 
Jet. trusatilis mola. Cato. GelL 
.Voiture & bras, manuale vehi- 
culum. Czel.-Aur. Qui a ,de 
bons bras, lacertosas, a, am, 
adj. Cic. (cf, lacertosus centu- 
rio. Cic. vir robustus et lacer- 
tosus [opp. a gracilis et lan- 
guidi corporis]. Sen.) Qui a les 
bras co lies au corps, ansatus. 
Plaut. (Pers. 308). Porter qqch. 
sous le bras, portare aliquid 
sub ala. Hor. Qu'on porte sous 
le bras, subalaris, e, adj. Nep, 
(Aleib., 10, 5). Bras dessus, 
bras dessous, amplexi ou com- 
plexi inter se. Cic. amplexi ou 
complexi alter alteram . Cic. 
ou simpl. amplexi. Cic. com- 
plexi. Cic. S'appuyer sur le 
bras de qqn, inniti in aliquem. 
Plin. Prendre qqn a bras le 
corps, medium aliquem arri- 
pere. Liv. complecti. Curt. En- 
tourer de ses bras, prendre 
dans ses bras, amplectiy dep. 

tT. Cic. (voylEMBRASSER, ETREIN- 

dre); complecti, dep. tr. Cic. 
etc, (voy. enlacer, embrasser, 
etrei^dre). Vous serez, quand 
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vous viendrez, accueilli a bras 
ouverts, carus omnibus exs- 
pectatusque venies. Cic. Un 
ami, je le recois, comme on dit, 
a bras ouverts, amicum obviis^ 
ut^ ajunt, manibus excipio. 
Hier. (ep. J*8, 1). Arracher uno 
femme des bras de son epoux, 
le jour de ses noces, aliquam 
toro geniali. detrakere. Vol.- 
Max. Prendre qqn sous le bras, 
aliquem sustinere. Cic. Liv. 
Donner le bras a qqn (pour rai- 
der a descend re de voiture, de 
litiere), aliquem sustinere. Cic. 
Recevoir qqn dans ses bras, ali- 
quem collapsum excipere. Liv. 
Preter a qqnTappui deson bras, 
aliquem sublevdre. Cic. alicui 
subvenlre. Cic. Se jeter entre 
les bras de qqn [c.-a-d. cher- 
cher aupres de lui un refuge) , 
ad aliquem confugere. Cic Liv* 
alicajus ftdei se committer e. 
Cic. in alicujus sinum confu- 
gere ou cedere. Cic. Tac. Se 
jeter dans les bras de la philo- 
sophic, in sinum philosophise 
compelli. Cf. Cic. (Tusc. V, % 
5). Tendre les bras a qqn, si- 
num alicui prsebere. Sen. Fig. 
Avoir, se mettre qqn, qqch* 
sur les bras, c.-a-d. etre em- 
barrass^ de qqn, de qqch, ali- 
quem habere in manibus. Cic. 
se implicdre negotio . Cic. Alors 
qu'on avait tanfc d'ennemis sur 
les bras, cum tantum belli in 
manibus esset. Liv. Pourquoi 
Ton reste, comme on dit, les 
bras croises, cur... compressis i 
quod ajunt, manibus sedeas. 
Liv. (VII, 13, 7). Vivre de ses 
bras, c.-a-d. de son travail, 
manibus victum quseritdre. 
Ter: Cic. victum labor e com- 
pardre. Cic. Transporter les 
mateViaux a force de bras, ma- 
teriam multis manibus com- 
portare. Cic. multorum moli- 
mine et nisu. Liv. La campa- 
gne manque de bras, agri cul- 
toribus egent. Cic. II n'a 6te 
que le bras d'autrui, manum 
alteri commodavit. Cic. Etre 
le bras droit de qqn, alicujus 
esse dextellam. Cf. Cic. (ad Att. 
XIV, 20 ? 5). C'est son bras droit, 
in omni re nunc habet adju- 
torem et ministrum. Cic. Ar- 
reter, re tenir son bras, c.-a-d. 
ne pas frapper, continere ab 
aliquo manus. Cic. CJn bras 
valeureux, manu fortis. Nep. 
manu promptus. Sail. Voy* 
vaillance. (I Pouvoir, puis- 
sance. Voy. ces mots. Le bras 
de Dieu, prsesens Dei auxi- 
lium. Cic ou (s'it s'agtt d'un 
chatiment), prsesens Dei poena. 
D. Lb bras de Dieu s'appesan- 
tit sur les mechattts, Dei ma- 
nus impios insequitur. D. Bras 
s6culier, c.-d-d. justice iaique, 
potestas civilis. D. Implorer le 
bras seculier, fdem publicum 
advocdre. Phsedr. Livrer qqn 
au bras seculier, puniendum 
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aliquem tradere civili magis- 
tratui.D. ^ (Par anal.) Membres 
des animaux corresp. aux bras 
<ie l'homme. Bras, tentacule 
d'un polype, cirrus, i, m. Plin. 
(XXV, 58j. Les bras du Scorpion 
(constelL). Chelse, f. pi. Virg.*\ 
Parties qui s'allongent en for- 
me de bras. Les bras d'une 
civiere, asseres. Suet. Un fau- 
teuil a bras, sella obliquis an- 
conibus (abricata. Ceel.-Aur. 
(chron. II, 1, Ii6j. Les bras 
d'une vergue, brachia. Vlrg. 
Les bras de la vigne, brachia. 
Cato. Virg. Los bras d'un 
fleuve, pars (luminis. Liv. (cf. 
fluvias in duas partes dividi- 
tur. Caes. in plures partes dif- 
fluit. Liv.). Bras arrondi d'un 
fleuve, cornu. Ov. (Met. IX, 
Ilk). Bras d'un fleuve (a son 

- embouchure), capita. Cass. Bras 
de mer (portion de mer resserree 
entre deux terres), brachium. 
Ov. (met. 1, 13). fretum^ i, n. 
Cic. Un petit bras do mer, fre- 
tum eodguum. Liv. 

braser, v. tr. Souder le for. 
Ferrumindre, tr. Plin. Jet. 

brasier, s. m. Foyer ou le com- 
bustible est & Fetat de braise 
ardente. Ardens focas Cic. Vis 
lignorum ardens. Liv. Tout 
parut former un vaste brasier, 
omnia velat continenti incen- 
dio ardere visa. Cart. Condam- 
ner qqn au brasier, c.-a-d. au 
bucher. Voy. bucher. Fig. Son 
corps est un brasier, omnes 
e/os artus videntur ardere. 
Cic* Sa tete est un brasier, 
c.-d-d. il a Tinspiration ar- 
dente, fervet. Hor. 

brasiller, v. tr. et intr. || V. tr. 
Faire cuire sur la braise, super 
ignem assdre. Apul. Valg . ^ V. 
inlr. Ressembler a la braise 
(en pari, de la mer embrasee 
par le soleil). Videri ardere. 

- lAv. 

itrassard, s. m. Piece de Tar- 
mure qui protegeait le bras* 
Manica y a?, f, Fronto. 

brasse, s. f. Espace que mesure 
Pecartement des bras etendus. 
Ulna, a?, f. Virg. Hor. Ov. 

brass ee, s. f. Quantite de cer- 
tains objets qu'on peut porter 
entre ses bras* Manipulus, i y in. 
Col. || (Par anal.) Brassee de 
terre, ce qu'on laboure en un 
jour. Quantum agri labore 
unias diei arari potest. A. ^ 
Mesure de longueur. Comme 

BRASSE. 

brasser, v. tr. Fabriquer la 
biere, le cidre, etc. Coquere 
cervisiam. _ A. frumentum (ou 
mala) in potum resolv s re. Plin. 
^ (Par anal ) Remuer, agiter 
pour une operation quelconque. 
Voy. remueb, || (Fig.) Machiner, 
tramer. Voy. ces mots. || Brasser 
des affaires, in multa negotia 
discurrere. Sen. 

brasserie, s. f. Fabrique de 
biere. Cervisiae officina. D. ^ 


Etablissement ou I'on debite la 
biere au detail. Taberna, se, f. 
Cic* Saet. 

brasseur, s. m. Celui qui fa- 
brique la biere, Alicarius, ii, m. 
Lucil. Paul, ex Fest. 1 Celui qui 
met les choses en mouvement. 
Fig. Un brasseur d'affaires, qui 
in negoliis versatur. 

brassiere, s. f. Sorte de cami- 
sole qu'on met aux jeunes en- 
fants. Fascia, as, f. Varr. Fig, 
Mettre, tenirqqnen brassieres, 
c.-d-d. le traiter en enfant, 
aliquem temper are. Hor. Se 
laisser tenir en brassieres, ad 
alienum ambaldre gradum. 
Sen. (Brev. vit., 19, 2). || Cami- 
sole de nuit que portaient les 
fo names. Subucula, a?, f. Varr. 
Hor. T Bre telle d'un havresac. 

Voy. COURROIE. 

bra&sin, s. m. Cuve & brasser 
la biere. Voy* cuve. 

bravache, s. m. Fanfaron de 
bravoure, Gloriosus. Plaut. 
lingua magis strenuus quarn 
factis. Liv. 

bravacherie, s. f. Fanfaron- 
nade de bravoure. Gloriosa 
venditatio. Cic. 

bravade, s* f, Ce qu'on dit, ce 
qu'on fait pour braver qqn. 
(surt, au plur.). Ferox dictum. 
Liv. Militaris ferocia. Curt. ^ 
Ce qu'on dit, ce qu'on fait par 
ostentation de bravoure. Jac- 
tantia inanis. Quint. 

brave, adj. Pret a affronter le 
danger. Fort is, e {pr. «= vail- 
lant, valeureux •>), adj. Cic. etc. 
(s'oppose a timidus , ignavus, 
ex. : fortior in dolore. Cic. vir 
fortissimus contra audaciam. 
Cic. fortis ad pericula. Cic.) ; 
animosus, a, um {pr. * piein 
de coeur »), adj* Cic. Liv. (s'opp. 
a timidus, formidolosus, voy, 
courageux); strenuus j a, um 
(pr. « alerte, resolu. vail] ant ->), 
adj. Cic. etc. (s'oppose a iners, 
ignavus, imbellis t timidus, ex. : 
vir fortis ac strenuus. Nep. 
fortis ac strenuus socius. Liv. 
gens lingua magis strenua guam 
factis. Liv.) ; acer, cris, e (pr. 
t energique, actif, brave «), adj. 
Cic. etc. (s'opp. a quietus, voy. 
Energique). || (Special.) Pret a 
affronter le danger dans les 
combats. Fortis, e, adj. Cic. 
etc. (s'opp. a ignavusj ex.: manu 
fortis. Nep. fortis ac strenuus. 
Cic. Sail. Liv.) ; strenuus , a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: str. 
bello. Tac. manu fortis et bello 
strenuus. Nep. strenuus manu. 
Tac. Justin, imperator in prce- 
liis strenuus et fortis. Quint.). 
Un brave, vir expertaeouspecta- 
tas virtutis. Cic. Liv. vir manu 
promptus.Liv.vir bonusmilitid. 
Tac j. Les plus braves tomb a lent 
ou etaient bl ess es,o/)ff mas quis- 
que cadere aut sauciari. Sull. 
Les braves, boni. SalL (cLjuxta 
boni malique, strenui et imbel- 
les inulti obtruncdri. Sail. pari 
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periculo, sed fama impari boni 
atque ignavi erant. Sail.). J 
Pret a faire son devoir. Bonus, 
a, um, adj. Cic. Probus t a, um, 
adj. Cic. Les braves gens, viri 
boni. Cass. Tu os wn brave 
garcon, probus es homo. Cic. 
frugi es. Ter. Mon brave homme, 
mon brave, bone. Com.^ (Arch. 
et dial.) Qui fait bello figure 
par Fajustement, la parure. 
Bene cultus. Cic. Vous faites 
trop le brave, vestitu (dat.) ni- 
mio indulges. A* 

bravement, adv. Avec bra- 
voure. For titer, adv. Cic. etc, 
(ex.: f. dolor cm ferre. Cic. bel- 
lum gerere fortiter. Cic. fortias 
pugndre. Caes. fortissime resis- 
tere. Caes.) ; animose (pr. 
* avec entrain, avec courage 3), 
adv. Cic. etc. (s'opp. a timide, 
cf . animose et fortiter facere 
aliquid. Cic. voy. entrain, 
courage) ; strenue [pr. * avec 
entrain, avec coeur »), adv. Cic, 
etc. (ex.: qumme absents stre- 
nue ac fortiter fecisti. Liv. abi 
quid fortiter ac strenue agen- 
dum erat. Liv. vel mori strenue 
quam tarde convalescere mihi 
melius est. Curt.) ; acriter, 
adv. Cic. etc. (ex.: a. pugndre. 
SalL voy. ardemment). Sa con- 
duire bravement, se fortem 
praebere ou prsestdre. Cic. 

braver, v. tr. Se montrer pret 
a affronter (qqn ou qqch. qui 
est a craindre). Voy. affronter. 
Braver la mort, non recusdre 
mori. Caes. Sen. rh. — tous les 
supplices , nullum supplicium 
recusdre. Cic. ^ (Par e\t,) Prp- 
voquer par des paroles insolen- 
ces. Contumacius se gerere. Cic. 
aliquem provocdre. Cic. contu^ 
macem esse in aliquem. Cic. 
contumaci vultu aliquem in- 
tueri. Curt.* K (Arch.) Faire belle 
figure par la parure. Vestitu 
indulgere. Ter. 

braverie, s. f. Parure avec la- 
quelle on fait belle figure. 
Vestitus nimius. Ter. 

1. bravo, iuterj. Exclamation 
dont on accompagne lesapplau- 
dissements. Sophos (crosu;), 
adv. Mart. (VI, J18). Buge, 
interj* Plaut. Ter. Mart. Fac- 
tum bene ! Plaut. Ter. Laudo I 
Plaut. Ter. Mactevirtateesto! 
Hor. (sat., I, 2, 31). 1 (Subst.) 

Voy. APPLAUDISSEMENT. 

2. bravo, s. m. Assassin a ga- 
ges. Sicarzus, u, m. Cic. 

bravoure. s. f. Qualite de ce- 
lui qui est brave. Virtus, utis 
(pr. * virilite », d'ou •= valeur 
militaire, courage »), f. Cic. 
Caes. Liv. etc. (seul ou accomp. 
d'une determination, cf. v. rd 
militaris. Cic. v. bellandi . Cic. 
militaris. Cic. au plur. virtutes 
fc actes de bravoure *]. Nep, 
[Epam., 1, h; Hann, 1% 5], Tac. 
[Germ. 18]); fortitudo, inis 
(pr. * force d'ame, fermete, 
courage *>), f. Cic. etc. (s'oppose 
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a timor, ignavia^ ex. : fort. 
adversus aliquem. Veil, au plur. 
fortiiudines [« actes de 1> fa- 
vours »]. Cic. [de off. I, 22, 78 : 
domestical fortitudines non in- 
feriores militarlbus »]). Voy. 
courage, 
torayette, s. f. Petite braie 

/arch.). Voy- braie. 
jjrayon, s. m. ■ Piege pour les 
betes puantes. Voy. piege. 
breant, s. m. Voy. bruant. 
brebis (lat. pop. herb ex, ace. 
berbicem), s. f. Femelle dans le 
genre mouton. Ovis, is, f. Ter. 
Varr. rfirg. etc. Re lat if aux 
brebis, de brebis, oviarius, a, 
urn, adj. Col. (VII, 6, in.). Ovi- 
liSj e, adj. Jet. Ovillus, a, urn, 
adj. Varr. Plin. Etable de bre- 
bis, ovile, is, n. Varr, Virg. Col. 
bait de brebis, ovillum lac. 
Plin. Ed. DiocL Viando de 
brebis, ovilla, se ($. e. caro), f. 
Prise. Petite brebis, ovicula, a?, 
f. Aur. Vict. Prov. Tu as confie 
une brebis au loup, ovem lupo 
commisisti. Ter. {Eun. 832). 
le beau gardien de brebis qu'un 
loup, comme dit le proverbe, 
o preeclarum custodem ovium, 
utamnt, lupuml Cic. (Philipp., 
3, 11, 27). Fig. C'est une brebis 
- gale use, hie niger est, Hor. 
breche, s. f. Rupture, solution 
de continuity qui permet de 
penetrer dans une enceinte. 
Munimentorum ruinee. Cass. 
Liv. jacentis muri rainas. Liv* 
Batfcre les murs en breche, tor- 
mentis et arietum pulsu mxiros 
qnatere. Liv. muros arietibus 
quatere on ferire. Csss, Liv. 
Fa ire breche dans un mur, 
muri partem ariete incus so 
subruere. Liv* Faire une breche 
notable a un rempart avec trois 
beliers, aliquantum muri tri~ 
bas arietibus discutere. Liv, 
Quand une breche eut ete pra- 
tiques, cum muri pars strata 
minis esset. Csss. cum murus 
arietibus perforates cecidisset. 
Liv. Breche pratieable, idonea 
irraptioni ruina. Liv. II y avait 
deja dans le mur une breche 
raisonnable, muri pars ariete 
incasso subrata multis jam 
locis prociderat. Liv. jam in- 
gens mcenium spatiam nuda- 
tum erat. Liv. Penetrer dans 
uue ville par la breche, per 
apertum raiaa iter in urbem 
invadere. Liv. per ruinas ja- 
centis muri in urbem transcen- 
dere. Liv. per patentia ruinis 
in urbem vadere. Liv. Entrer 
dans la citadelle par la breche, 
per rainas in arcem evader e. 
Liv. Reparer, fermer les bre- 
ches, qaassata reficere. Liv. 
reficere , qua quassi erant, mu- 
ros. Liv. Reparer une breche en 
toute hate avec des pierres, 
muros qaassos raptim obstruc- 
ts saxis reficere. Liv, Mo n ter, 
combattre, eive sur la breche, 
pro diruto muro pugnare.Liv . 
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|| Au fig. Battre en breche une 
personne, la doctrine, des idees, 
c.-d-d. chercher a ruiner le 
credit de cette person ne/Tauto- 
rhe de cette doctrine, lab efacttire 
aliqaem. Cic. species labefac- 
tare. Cic. 7'ac. Faire breche a 
la liberte, libertatem subruere. 
Liv. Faire breche a la reputation 
de qqn, alicui labem inferre. 
Cic, alicui labem inurere. Cic, 
Liv. alicujus famam minuere ou 
imminuere. Cic. Pour reparer 
la breche faite a leur fortune, 
ut illam lacunam rei familiaris 
expleant, Cic. (in Verr. 11, % 
55, 138). Un petit accroc, une 
petite breche faite a notre repu- 
tation, minima ilia labes et 
quasi lacuna farnse. Gell. (I, 
3, 23.). Etre tou jours sur la 
breche, c.-d-d. au plus fort do 
la lutte, semper in medium 
dimicationem se inferre. Liv. 
semper in acie esse ou versari. 
Cic. in aciem pro dire semper. 
Cic. 
breche-dent, adj . Qui a une 
breche dans la rangee des dents 
de devant. Primoribus denti~ 
bus mutilus. D. 
brechet, s. m. Petite breche 

(arch.]. Voy* breche. 
brecin, s. ra. Voy. bressin. 
bredouillage, s. m. Action de 
bredouiller.. Voy T bredouille- 
ment. 1 Ce qu'on dit en bre- 
douillant. Confuse dicta. Cic. 
bredouillement, s. ra. Action 
de parler en bredouillant.Param- 
explanatas voces. Sen', sermo- 
nis tumultus. Plin. 
bredouiller, v. intr. et tr. || 
V. intr. S' ex primer d'une nia- 
niere ininteiligible en parlaut 
avec precipitation. Parum ex- 
planatas voces miiiere. Liv. 
Sen. litter as ob scar are negle- 
gentius. Cic. (de Or. ,111, 11, hS). 
1" V. tr. Dire en bredouillant. 
Epicure bredouillant des sotti- 
ses en physique, Epicurus bal- 
butiens de natura rerum. Cic. 
(de div., I, 5). 
bredouilleur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui bredouille en 
parlant. Lingua h&sitans. Cic. 
bree. Voy. braie. 
1. bref, breve, adj. Court ; de 
courts taillo (arch.). Brevis, e, 
adj.Cfc.etc.(s*opp.a^onpu,s,a^tts, 
procerus, ex.; longas an brevis 
sit. Cic. homo cor pore brevis. 
Suet.). Voy* court. || De courts 
duree. Brevis, e, adj . Cic. etc. 
(s'opp. a longas, ex.: nanquam 
dies tibi longi erant sed breves 
videbuntur. llier. [ep. 130, 151. 
ad breve tempus [opp. a diuj. 
Cic. primus ille . et brevissimi 
temporis impetus. Liv. brevis 
vita. Plaut. b. vitse curriculum. 
Cic. brevi tempore. Cic. brevi 
[« dans un bref delai »]. Cic. 
ne ille [ambitus] brevior sit 
quam satis sit, neque longior. 
Cic. comprehensio et ambitus 
ille verborum erat aoud ilium ' 
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contractus et brevis. Cic. breves 
litter se tarn. Cic. laadaiio bre- 
vis, nar ratio brevis. Cic. brevi 
[*■■ bref, en peu de mots »]. Cic. 
quod etsi ita esse pluribus 
verbis disserendum est, illud 
tamen et breve confitendum 
est, nisi qui ita sit affectus, 
liberum esse neminem. Cic 
breve faciam. Cic. [ad Att., XI, 
7, 6]. hoc breve dicam. Cic. en 
pari, d'un orate ur, s'opp, a 
longus, copiosus, ex.: oratoram 
si quis ita numeral plura ge- 
nera, ut alios grandes aut 
graves aut copiosos, alios te- 
nues aut subtiles aut breves 
putet,.. Cic. multos imitatio 
brevitatis decipit ut, cam se 
breves putent esse, longissimi 
sint. Cic. ut ego brevior sim. 
Cic. esto brevis. Hor. brevis 
esse laboro, obscuras fio. Hor.); 
contractus, a, um {pr. « res- 
serre »), p. adj. Cic, (ex.; his 
jam contractioribas noctibus. 
Cic. [parad. prosem. 5]. on pari, 
du discours s'opp. a latus, di- 
latatus, ex.: ut Stoicorum as- 
trictior est oratio aliquantoque 
contractior, quam- aur es populi 
requirunt, sic illorum [Acade- 
micorum] liberior et latior, 
quam patitur consuetudo judi- 
ciorum et fori. Cic). Avoir le 
parler, le ton bref, c.-d-d. dire 
les choses d'unemaniererapide, 
qui a qqch. do tranchant, bre- 
vitate uti imperiosa. Parler 
bref, breviter et imperiose lo- 
qui. A. En bref (loc. adv.), 
brevi ou breviter. Cic. AbsoL 
Bref, c.-d-d. en peu de mots. 
Ne multa (s. ent. dicam). Cic. 
ne longum sit ou fiat, Cic. quid 
multa? Cic. || (Spec.) Qui se 
prouonce rapidement (prosod.). 
Brevis, e, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a longas, productus, ex. : pos- 
trema syllaba brevis an longa 
sit, ne in versa quidem refert, 
Cic. Subst. brevis, is [s. ent. 
syllaba], L Cic. creticus, qui est 
e longa et brevi et longa, et 
ejus sequalis psean, qui spatio 
par est, syllaba longior: nam 
aut e longa est et iribus brevi- 
bus, aut e totidem brevibus et 
longa. Cic). 

2. bref, s. m. Courte lettre offi- 
cielle. Brevis, is, m. Quint. 
Hier, ^ Lettre pastorale des 
papes. Breve, is, n. 

bregin. Voy. bourgin. 

brebaigne, adj. f. Sterile. Voy. 
ce mot. 

brelari, s. m. Table sur laquelle 
on jouai t.Lusoria tabula.SchoL 
Juv. T (Par ext.) Jeu do hasard. 
Ludus lusionis. Cic. ^ Maison 
de jeu. Forum aleatorium. 
Suet. cf. Aleatorum conventi- 
cula. Ambr. Coureur de Prolans, 
aleator, oris, m. Plant. Cic. 

brelander, v. intr. Hanter les 
br elans. Alese indulgere. Suet, 
alea se oblectare. Suet. 

brelandier, s, m. Celui qui 
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tient un brelan (arch.); colui 
qui hante les brelans. Aleator, 
oris, m. Plant. Cic. 

brelandinier, s. m. Marchand 
qui a un petit eventaire dans 
les rues. Propola, as, m. Plant. 

i Varr. Cic. Institor f oris, m. 
Hor. Liv, 

brelauder, v. intr. Pordre le 
temps a des futility. Levia con- 
sectari. Tac. tempus in vanam 
milter e. Sen. 

brelee, s. f. Melange d'avoine 
et d'orge qu'on seme au prin- 
temps. Hordeum avena mix- 
turn. A. 

breloque, s. f Menus bijoux. 
Voy. ces mots. Fig. Battre la 
breloque, voy. divaguer. 

breme, s. f. Poisson d'eau 
donee. Sparas, i, m. Cels. 

breneux, euse, adj. SouiHe" 
d'excremonis. Stercorosus, a, 
urn, adj. Col, 

brequin, s. m. Sorte de vrille. 

Voy. VRILLE. 

bresil, s. m. Bois de teinture. 

. Rulila tinctura. A. 

bre siller, v. tr. et iutr. || V. 
tr. Teindre en rouge. Ruiilare 
tr. Liv. *{ V. intr. Se fen di Her 
(com me le bresil sec). Rimas 
agere. Plin. facere. Vitr. 

bressin, s. m. Sorte de cor- 
dage. Voy, CORDAGE. 

breste, s. f, Chasse aux pet its 
oiseaux avec appat et glu. Au- 
cupium, iij n. Cic, 

bretailler, v. intr. Avoir tou- 
jours Tepee on le fleuret a la 
main. Machseram semper in 
manu habere. A. 

bretailleur, s. m. Celui qui 
bretaille. Qui machseram sem- 
per habet in manu. A. 

bretauder, v. tr. Tondre ine- 
galement. Voy. ces mots. |( 
(Par anal.). Tondre qqn, lui 
couper les cheveux trop courts. 
insequaliter capillos tondere. 
A. T Couper les oreilles (a un 
chien, a un cheval, etc.), 
Equum, canem (etc.) auribus 
mutildre. D. |] Chatrer. Voy. 
ce mot. 

breteche, s. f. Fortification 
mobile en bois, placee aux 
abords d'un pont, d'un camp, 
etc. Turris, is, m. Cic. Cses. | 
Sorte de balcon a jour a la 
facade de certaines hotels de 
ville, d'ou 1'on proclamait les 
actes publics. Voy balcon. 

bretecher, v. tr. Garnir de 
breteches. Voy, breteche. T 
Proclamer les actes publics du 
haut d'une breteche. Per prse- 
conem acta publica pronun- 
tidre A. 

bretelle, s. f. Sangle qui sort 
a p.>rtor. Cingulum, i, n. Cic, 
Lornm, £, n. Plant. Cic. 

bretesse. Voy. breteche. 

bretesser. Voy. bretecher. 

brette, s. f. Sorte de longue 
epes (arch.). Voy. e>ee. 

bretteur, s. m. Duelliste. Voy. 
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breuil,s. m. L'ois tail lis servant 
de retraite au gibier. Brogilus, 
i, m. (Bas-lat). Silvala, as, f. 
CoL ' 

breuvage, s. m. Boisson pre- 
pare pour qqn. "Polio, onis, 
f. Cic. Cels. Sen. (ex* : deditos 
vino eoctrema potio delectat. 
Sen.) ; potus y us, m. Cic. Tac. 
(voy. boisson); poculum, i, n. 
Cic. Virg. Hor. (plutotpoetique). 
Breuvage medicinal, ' medica- 
mentum, z, n. Plin. Breuvage 
empoisonne, potio, onis, f. Cic. 
(clu. hO.). Breuvage magique, 
potio, onis, f.Hor. (epod. 5, 73), 

brevet, s. m. Acte non sceile, 
expedie au nom du roi pour 
accorder une faveur, etc. Di- 
ploma, atis* n. Inscr. codicil- 
li, m. pi. Plin. j. rescriptum, 
i, n. Suet. T Titre delivre" par 
l'Etat et conferant certains 
droits. Voy. diplome. 

breveter, v. tr. Munir d'un 
brevet. Aliquem diplomate do- 
ndre. A. 

breviaire, s. m. Reunion des 
prieresque chaque pr&tre catho- 
lique doit reciter a certaines 
heures du jour. Breviarium, 
w, n. 

bribe, s. f. Morceau de pain 
(qiTon donne a un mendiant). 
Panis frastum. Cato. [| Re- 
liefs d'un repas. Reliquiae, aram, 
f. pi. Suet. *f (Fig.). Fragment 
d'un ouvrage, d'une science. 
Frastum, i, n. Sen. (cf. phi- 
losophiam in partes, non in 
frusta dividam.Sen.[ep. 89, S3). 

brie, sorte d'onomatopee. De 
brie et de broc, c.-d-d. de <ja 
et de la, de droifce et de gau- 
che. Voy. ces mots. Faire sa 
fortune de brie et de broc ? rem 
facere ou auger e omnibus mo- 
dis. Ter. Cic. A brie et a broc 
(arch.), c.~d-d. a tort et a tra- 
vers. Voy. ces mots. 

bric-a-brac, s. m, R amass is 
d*objets de hasard destines a 
Stre revendus.Scrcita, orum r n. 
pi, Hor. Un marchand de bric- 
a-brac, scratarius, fi, m. 
Lucil. Faire de galeries de ta- 
bleaux un vrai bric-a-brac, 
consuere pinacothecas veterU 
bus tabulis. Plin. (xxxv, U.). 

briche, s. f. Situation facheuse, 
Voy. ces mots. 1" (Par ext.) Ex- 
clamation de mecontentement. 
Malum 1 Plaut. Ter. 

bricole, s. f. Sorte de machine de 
guerre servant au moyen age a 
lancer des pierres . Tormentum^ 
i, n. D. || Ricochet. Voy. ce 
mot. || (Fig.) Jouer qqn d'une 
bricole, donner a qqn une bri- 
cole (arch,), c.-d-d. le trompor 
par des voies obliques, technis 
aliquem deludere. Plaut. Ter. 
in aliquem frustrationem inji- 
cere. Plaut. Obtenir qqch. par 
bricole, c.-d-d. par des moyens 
detournds, technis aliquid as- 
sequi.D. \\ (Par ext.) Chose se- 
condare, aceessoire. ^ccessio, 
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onis, f. Liu. ^ Corde, laniere 
sangle. Voy. ces mots. * 

bricoler, v. intr. Jouer de 
bricole. Pilam oblique in pa~ 
rietem imping ere. D. || (p ar 
ext.). Faire des detours. Voy. 
Dt tours. J| (Sp6c.) S'dcarter de 
la piste, aeerrdre^ intr. || (Fig ; \ 
Employer des moyens detour- 
n^s. Technis uti. Corn. ^ (Par 
ext.) V. tr. Manoenvrer (qqch.) 
par des moyens detournes, per 
technas administvare. A. ]| 
Ballotter. Etre impliqu^ dan6 
le tumulte des affaires et bri- 
cole de leur flux et reflux per- 
petuel , officiorum vorticibas 
volutari. Sen. (Ep. 82, 2). 
bricoteau, s. m. Palet de 

pierre. Discus, i, m. Hor. 
bride, s. f. Chacune de3 ,deiiK 
courroies quisontfixees a droite 
et a gauche du mors et servent 
a diriger un cheval, Habena, 
se, f, Cic. (ne s'emploie gnere 
qu'au plur., ex, : habenas ad~ 
ducere f^serrer, tenir la bride 
courte» ]. Cic. habenas remittere 
[« lacher »]. Cic. pressis ou ad- 
ductis habenis [ * en serrant la 
bride »]. Virg. habenas laxare 
[^ lacher, rendre la bride »]. 
Curt, laods ou datis habenU 
["* en rendant la bride ■>]. Virg. 
conversis habenis [* en tour- 
nant la bride «]. Virg. habe- 
nis immissis [* a toute bride, 
a bride abattue »]. Virg. cf. 
effasissimis habenis. Liv. laxa- 
tis habenis invehi [* charger a 
bride abattue »]. Curt, angus- 
tis' habenis equam compescere 
[t tenir la bride courte a un 
cheval »]. Catull.); frenum,^ 
(pr. t frein, mors » et par ext. 
« bride, renes »), n. Cic. etc. 
ex. : frena remittere [ elacher, 
rendre la bride »]. Ov. frena 
dare [^ meme sens »]. Ov. fre- 
nos inhibere [^ serrer la bride, 
tirer sur la bride*]. Liv. freni* 
equos circumagere [* tourner 
bride, prendre la fuite »]. Liv. 
detrahere frenos equis [* oter 
la bride aux chevaux =]. Liv.), 
retinaculum, i, n. Virg. ^ 
(voy. rene). Mettre une bride a ^ 
un cheval, infrenare equvm ^ 
Liv. Menor un cheval par la j_t 
bride, loris equum ducere Liv. :~ 
Tourner bride (pour s'enfuir), "; 
in fugam equum vertere. Lav* \y 
terga dare. Liv. Chevaux Ian- ~ 
ces a toute bride, admissi equi. * 
Cic. A bride abattue oa ava- ^ 
lee (arch.), a toute bride, eqno ^ >; 
admisso ou citato. CcBS. conci- ^ 
tato. Nep. incitato. Cic. Char- ^ 
geant a toute bride, concit-atis ^ 
equis invecti. Liv. A choval r : 
dpnne on ne regarde pas la 'i 
bride (prov.), nolU ut vulgare ^ 
proverbium est, equi denies : > 
inspicere donati, Hier. (comm. < 
in Eph. pr^f.).- II a plus besoin ^ 
de bride que d'eperon, frenis > 
eget, non calcaribus. cf. Cic. -i 
(de Orat., in, 9, 36; ad Att, % 
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VI, I, 9). T (Fig.) Habena, se, 
f. Cic. etc. (ex.: amicitiae ha- 
benas addueere [* tenir 1'ami- 
tie en bride, lui serrer la bride, 
lui tenir la bride haute, serree, 
courte »]. Cic. alicui habenas 
remitter e [* Iaeher la bride a 
qqn, lui mettre la bride sur le 
cou »]. Cic.); frenum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: frenos dare ira- 
potentl naturae. Liv. alicui 
frenos adhibere. Cic temeritati 
frenos inpcere. Sen. voluptali 
frenos imponere. Lact. nequc 
irato mihi habenas dedi un- 
quam neque cupiditati non 
imposai frenos. Varr. fr.vo- 
luptates sub freno tenere. Sen, 
libidinibizs frena per mitt ere. 
Lact* frena liberalitatis laxdre. 
flier, frenos recipere [« se lais- 
ser tenir en bride »]. Cic. fre- 
ni sunt injecti vobis, Quirites, 
nullo modo perpetiendi, Val. 
Max. quamdiu sciet ferre fre- 
nos, quos si quando abrupe- 
rit vel aliquo casu discussos 
reponi sibipassus nonerit-.Sen. 
[clem. I. h, $]). Tenir en bride, 
frenare, tr. Cic. Liv. Plin. j. 
(ex.: frenatam tot mails lin- 
guam resolvere. Plin. /.); in- 
freniire, tr. Cic. Liv. Plin. 
(ex.: inf. aliquem. Plin.); co- 
ercere, tr. Cic, etc. (ex.: ali- 
quem coercere. Cic. voy. refre- 
iver); compescere, tr. Cic 

ivoy. refrener). Lacher la 
>ride a ses passions, se in om- 
ni libidine e ff under e. Cic. Te- 
nir la bride a qqn, arte con- 
tenteque habere aliquem . Ter. 
Mettre la bride sur le cou. a 
qqn, omnem licentiam alicui 
dare. Cic. omnia alicui per- 
mittere. Cic. Tenir qqn en 
brido, aliquem continere et 
regere. Cic. Hocher, secouer la 
bride a qqn, oMquem tent are. 
Plaut. animum alien jus ten- 
tare ou explordre . Cess. Cic. 
ou (dans le sens de sthnuler), 
aliquem admonere et stimu- 
tare. Liv. incitare et stimulare. 
Liv. To timer bride, c.-a-d. re- 
venir en arriere, retro redire. 
Liv. Aller bride en main, 
lente et caute rem agere ou 
tractdre. Cic. in re tractanda 
prudentiam et cautelam adhi- 
bere. D. [| Plaisamm. Brides a 
veaiix (les veaux n'ayant pas 
do brides), sottes raisons dont 
on leurre les imbeciles, aniles 
et f utiles rationes. Cic. inep- 
tise, arum, f. pi. Cic. ^ (Par 
anal.) Lion qui sert a arrSter 
fjqeh., a le re tenir. Vinculum, 
i, n. Vitr. || Lien de fer. La- 
mina, as, f. Cms. || Lien, at- 
tache. Retinaculum, i, n. Vitr. 
brider, v. tr. Garni r de sa 
bride un cheval, un mulefc. 
Prendre, tr. Cses. Infrendre, 
tr. Liv t Frenos injicere equo, 
otc. Cic. Se latsser brider, fre- 
na recipere. Cic. frenos pati. 
Phsed. Voy, bride. Cheval 


bride, frenatus equus. Cic. 
Cavaliers montant des cho- 
vaux non brides, equites in- 

■ frenati. Liv. (XXI, kh, 1). Loc. 
prov. Brider son cheval par la 
queue, c.-a-d. s'y prendre au 
rebours, prsspostere calceum 
inducere (prov.). Plin, \\ Fig. 
Brider qqn. c.-a-d. restreindre 
sa liberte, aliquem inhibere, 
continere, coercere. Cic. Voy. 
bride, contenir, dompter. Les 
peuples sont brides par les 
lois, legibusfrenantur ou coer- 
centur ou tenentur ou astrin- 
guntur ou compescuntar po- 
puli. Cic. Brider fortemeritqqn. 
par une obligation, conclu- 
dere aliquem in angustissimam 
sponsionis formulam. Cic. 1 
(Par anal.) Arreter, retenir a 
l'aide d'un lien. — une be- 
casse, c.-a-d. la prendre dans 
un lacet, rusticalam laqueo 
decipere. D. Fig. La becasse 
est bridee, il est bride\ c.-a- 
d. il a donne\ dans 'le piege, 
os illi probe sublitum est. Plaut. 
in plug as est imp editus. Plaut. 
in tricas conjecias est. Cic. 
Oison bride (c.-d-rf. person ne 
dont ^intelligence est courte 
et qui ressemble a un oison a 
qui Ton a passe une plume 
dans les narines pour l'empe- 
cher de traverser les haies), 
asinus germanus. Cic. (cf. ad. 
Att., IV, 5, 3). 

fcridoir, s. m. Bride d'un bon- 
net (arch.). Vincula, orum, n. 
pi. A. ^ Mentonniere (du che- 
val). Voy. co mot, 

bridon, s. m. Bride a mors 
brise. Voy. filet. 

brief. Voy. bref. 

brievement, adv. En peu de 
mots. Br ev iter, adv. Cic. etc. 
(ex.: aliquid summatim brevi- 
terque aescribere. Cic. simpli- 
citer breviterque dicer e. Cic. 
rem breviter narrdre. Cic. br. 
tangere rem. Cic. quod ego 
pluribus verbis, illi brevius di- 
ooerunt. Cic. agam quam bre- 
vissime potero. Cic. de aliqua 
re dicere brevissime [opp* a 
fuse lateque]. Cic. Voy. bref, 
bri'evete, sommairement. 

brie vet e, s. f. Courte dureo. 
Brevitas, atxs, f. Cic. ; etc : 

■ (s'opp. a longitudo, ex.: diet 
brevitas [opp. a longitado noc- 
tis]. Cic. orevitas temporis im- 
pedit aliquid. Cses. brevitate 
temporis cogor tarn pauca 
scribere. Cic. brevitas vitse. 
Cic. Sen. tarn eodgua br. 
vitse. Cic); exiguitas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : ut temporis 
exiguitas [<= la brievetd du 
delai »] postulabat. Cass, tem- 
poris eodguitate aliquid ex- 
sequi non posse. Liv.) ; angus- 
tise, arum, f. pi. Cic. (ex.: 
ang. temporis. Cic. absol. an- 
gustise. Cic. [Marc. $7j); T Facon 
de dire les choses en peu de 
mots. Brevitas, atis, f. Cic. I 


etc. (s'opp. a copia, ex. br. 
litter arum. Cic. orationis mem. 
Cic. respondendi. Nep. Zo- 
quendi. Aus> ne brevitas [am- 
bitus] defraudasse aures videa- 
tur neve longitado obtudisse. 
Cic. brevitati servlre. Cic. bre- 
vitatis causa ou gratia. Cic. 
Plin. T Brievete des syllabes. 
Brevitas, atis } f. Cic. 

brifable, adj. ftEangeable (fam.) 
Voy. ce mot. 

brifaud, s. m. Glouton (arch.). 
Voy. ce mot; 

brife, s. f. Action de manger 
de gros morceaux gloutonne- 
ment. Vov. bafre. 

brifee, s.f. Quantity d'aliments 
qu'on peut avaler en brifant. 
Multus cibus. Cic. Suet. 

briier, v. tr. Manger de gros 
morceaux. Voy. bafrer. ^ [Par 
ext.) Froisser, gaspiller (du 
linge). Voy. froisser. 

brifeur, s. m. Voy. gloutok, 

brigade, s. f. Troupe, reunion 
de personnes. Voy. ces mots. ^ 
Corps de troupe. Agmen, minis, 
tu Liv. 

brigand, s. m. Celui qui vole 
a main armee, sur les routes 
et en troupe, Latro, onis } m. 
Cic. Cses. PrsedOy onis, m.Liv. 
(cf. pr&dones terrestres. Liv. 
opp. kprsedonesmaritimi. Liv.). 
Chef de brigands, latronum ou 
preedonum dux. Cic. Brigands 
pi u tot que soldats reguliers, la- 
tro nes magis ou verius quam 
justi hostes. Liv. (XXXV, 7, 7; 
XL, 27, 10). Un brigand rava- 
geur du monde (en pari. 
d'Alexandre), latro gentiumque 
vastator. Sen. (ben. 1, 13, 3). 
Attaque de brigands, latroci- 
nium, li, n. Sail. (cf. pugna 
latrocinio magis quam proslio 
similis fieri. Sail.). Expedition 
de brigands, latrociniam, li, n. 
Tac (cf. crebra hinc prcelia et 
seepius in modum latrocinii per 
saltus per paludes. Tac. ).Baude 
de brigands, latronum ou pree- 
donum manus. Cic. latronum 
ou praedonum ou latrocinii 
greoc. Cic. ou preedones> latro- 
nes. Cic. latrociniam, li, n. 
Cic. (cf. si ex tanto latrocinio 
iste unus toilet ar. Cic. [in Cat. 
I, 13, 31]. latrocinium, non 
judicium [* e'est une bande de 
brigands et non un tribunal »]. 
Cic.). Faire la guerre comme les 
brigands, latrocinari y dep. 
intr. Cic. Un pauvre^ brigand, 
latrunculus, i, n. Cic. (prov. 
cons. 15). ^ ( Par ext -) Denomi- 
nation injurieuse. Latro, onis t 
m. Cic. Prsedo, onis, m. Cic. 

Liv. 
brigandage, s. m. Vol a main 

armee sur les routes, hatro- 
cinium, li, n. Cic. Liy. etc. 
(ex. : latr. privatum [opp. k 
publicum populi Romani bel- 
lurn\. Liv. domesticum. Cic. 
au plur. latrocinia[ « desactes 
de brigandage »]. Cic. latrocU 
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nia et raptus [ * des actes de 
■brigandage do toute nature *]. 
"Cic. itinerum atqae agrorum 
et multo major a oppidorum et 
fanorum furta et latrocinia. 
-Cic incursiones hostium et 
latrocinia. Cic latrodnia ac 
prsedationes maris. Justin, 
Alexandri latrocinia. Sen, 
latrocinium ou latrocinia facer e 
{ a exercer le brigandage » ]. 
Sen. Lact. aperto latrocinio 
dnfesta omnia esse [ « qu'un 
euront6 brigandage avait ote 
la security partout »]. Liv. 
■duorum equltum latrocinio per 
dies aliquot vixit. Liv. res 
proxime formam latrocinii ve- 
rier at. Liv. cam in ejus r eg nam, 
bona, fortunas, latrocinium 
-hujas imperii immisisses [« tu 
avais employ^ a cette oeuvre de 
brigandage les forces de TEtat »]. 
Cic). Exercer le brigandage, 
latrocinari, dep. intr. Cic. fa- 
cere rapinas.Asin. Poll. Brigan- 
dage maritime, voy. piraterie, 

brigandeau, s. m. Celui qui 
commet de petits vols. Latran- 
culas, i> m. Cic. 

brigander, v. intr. Faire des 
actes de brigandage. Latrocinia 
facer e. Sen. Latrocinari , d£p. 
intr. Cic. T (Par ext.) V, tr. 
Prendre par brigandage. Qu'im- 
porte combien il a brigandd de 
royaumes , quid interest quot 
eripuerit regna? Sen, (ben. VII, 

2). Voy. BRIGANDAGE. 

brigandeur, s, m. Celui qui 
brigande, qui d^tourne. Pres- 
dator, oriSi m. Cic. Par ext. 
Un brigandeur ordinaire de 
pup i lies, pupilloram spoliator. 
Sen. (ben. IV, 27). 

"brigandine, s. f. Armure 
legere. Levis armatura. Csss. 

brigantin, s. m. Petit batiment 
leger. Celox, ocis, m. et f. Varr. 
Liv. Myoparo, onis (Aec. pi. 
onus), m. Cic. Sen. Liburna, as 
(s. e. navis), f. Caes. 

brigantine s. f. Voile en forme 
de trapeze particuliere au bri- 
gantin. Velam Libarnicum. A. 
1" Sorte debrigantin. Liburna^se 
(s.-ent. navis), f. Cges. 

brigue, s. f. Manoeuvre pour 
Temporter sur des rivaux dans 
ime election. Ambitus, us, 
m. Cic. (ex. : lex de ambita. 
Cic. ambitus reus. Flor. am- 
bitus aliqaem accusdre, dam- 
ndre. Cic. de ambita postal are 
aliqaem, Cic. ambitus Pompeja 
lege damnatos restitait [** am- 
nistia »]. Cses. de ambita ad 
populum latum est [« on pro- 
posa au peuple une loi sur la 
brigue*]. Liv.) ; ambitio, onis 
(« demarche do candidat, bri- 
gue »], f. Cic. etc. (ex. : homi- 
nes ad ambitionem gratiosis- 
simi. Cic, quod me ambitio et 
forensis labor ab omni ilia 
cogitatione abstrahebat. Cic. 
scio enim quam timidasitam- 
'bitio. Cic. UUs difficile est in 
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potestatibus temperdre, qui 
per ambitionem probos se si-' 
mulavere. Sail, tanta exarsit 
ambitio [* la brigue fut siar- 
dente » ] , ut primores etiam 
civitatis prensarent homines. 
Liv. au p!ur. ut stadia cupidi- 
tatesque honor am atqae ambv- 
tiones ex hominibus civitatir- 
busque tollerentur. Cic. quid 
de nostris ambitionibus, quid 
de cupiditate honor am loquar ? 
Cic.); petitio, onis [«brigue, 
poursuite des honneurs*], f. 
Cic. etc. (ex. : p, consulatas. 
Caes. dare se petitioni. Cic. ad 
petiiionem descendere. Quint, 
desistere petltione ou de peti- 
Hone. Liv.). Action de briguer, 
prensatio, onis, f.Cic. fad Att. 
1,1, l).Commencor sa brigue, 
pr ens are homines ccepisse. Liv, 
Accessible a la brigue, ambi- 
tiosus. Cic. Liv. Suffrages ob- 
tenus a force de brigues, eblan- 
dita suffragia. Liv. Par brigue, 
ambitiose, adv. Cic. ^ (Par ext.) 
Parti, cabale qu*on a interessee ! 
a sa candidature. Pars, partis^ j 
f. Cic. Factio, onis, f. Cic. Sail, j 
briguer, v. intr. et tr. || V. i 
intr. Exercer la brigue, intri- j 
guer. Voy. brigue, intriguer. ^ 
V. tr. Rechercher (qqch.) comme 
candidat. Ambire [pr. « aller 
ca et la, solliciter les ci to yens 
[pour obtenir qqch.] doii bri- 
guer »), tr. Plaut. Cic. (ex. : am- 
bire magistratum: Plaut, j 
[Amph., pr. 18] s'emploie surt. i 
au sens de solliciter [qqn]) ; I 
peter e {pr. tchereher a attein- | 
dre, aspirer a, briguer , etre 
candidat a =?), tr. Cic. etc. (ex.: 
p. consalatum, prseturam. Cic, 
M. Curtio [« pour M. Ourtius»] 
tribunatum. Cic. absol. ii qui 
nunc petunt. Cic. multi et po~\ 
tentes petebant. Liv. peter e non \ 
audebat. Sail.). Avoir envie de 
briguer, petiturire, abs. Cic. 
(ex. : video hominem valde pe- 
titurire [« a une forte envie de 
briguer »].Cic. [ad. Att. 1, 1£,7]). 
Ren oncer a briguer, desistere 
petltione ou de petitione. Liv. 
S'abstenir de briguer les hon- 
neurs, petitione honorum absti- 
nere. Tac. \\ (Au fig.) Recher- 
cher avec empressement, ambi- 
tion ner, convoiter. Ambire, 
tr. Hor. Tac. (voy. convoiter] ; 
affect sire (pr. *chercher a on- 
tenir », d'ou ^aspirer a, preten- 
_dre an), tr. Nep. Curt. Quint. 
Tac. (ex. : famarn eraditionis. 
Quint, plausum. Quint.) ; sec- 
tari (pr. ** suivre assidument, 
donner la chasse a»d'oa * cher- 
cher a atteindre, rechercher =?), 
dep, tr. Plaut. Cses. Hor, 

(Voy. RECHERCHER, AMBITIONNEr} . 

T (Par ext,) Solliciter qqn. Voy. 

SOLLICITER. 

brigueur, s. m. Celui qui a re- 

cours a la brigue (arch,),/s qui pe- 
tit. Liv. Brigueur de succession, 
heredipeta, as, m. Petr. (lSi*,S). , 
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brillarnmeiit, ad, D'une ma* 
niere brill ante.SpJei2didg,adv. 
Cic. (ex. : spL ornare comfa- 
vium. Cic. spl, se gerere. Veil, 
acta mtas honeste acsplendidel- 
Cic. spl. declamare. Suet, dicta: 
splenaide. Cic. splendidiut 
gerere helium contra regem 
quam contra fagitivorurn ma- 
nam, Auct. b. Alex.) ; nitide 
ad. Plaut. etc. (ex. : lepide at- 
que nitide accipere aliquem 
Plaut.). 

1. brillant, ante, adj. Qui 
brille. Splendidus, a, um, 
ad. Cic. etc. (ex. : spl. color. 
Lucr. caelum, Plin. gladius [opjx 
a robiginosus]. Fronto. splenai- 
dissimus candor. Cic); splen- 
dens, p. adj. Plaut Virg. 
(moins employe que lepreced.); 
fulgens, p. adj. Hor. Sen. 
(ex. : oculi fulgentes.Hor.auro 
fulgens. Plin. fades falgen- 
Hor. Sen. [op. 115, h]) ; ni~ 
tens, p ; adj. Hor. Liv. (ex.; 
arma nitentia ante rem, de- 
formia inter sanguinem ei 
vainer a. Liv. capilli nitentet 
malobathro. Hor.) ; nitidus, 
&, um, adj. Virg. Ov. (plufcot 
poet, en ce sens) ; clams, a, 
um (« clair, lumineux, bril- 
lant "), adj. Cic. etc. (ex.: gem- 
ma. Cic. sol. Quint, stella 
claris sima. Cic); illustris,e 
(pr. « qui est en lumiere, lu- 
mineux, brillant »), adj. Cic. 
(ex. : ill. stella. Cic. ill, lumen. 
Cic solis candor illastriorest. 
Cic). Etre brillant, sp len dere } 
intr. Cic. etc, (voy. briller) ; 
fulgere, intr, Cic. etc. (voy. 
briller); nitere (pr. * briller, 
reluire, avoir l'eclat que domie 
le poli *), intr. Cic. etc. (voy. 
briller). Devenir brillant , 
splen des cere , intr. Virg. Ov. 
(surt. poet, au propre) ; nites- 
cere, intr. 'Poet. ap. Cic. Virg. 
(sur tout poet, au propre). Ren- 
dre brillant, nitidare, tr. Col. 
(cf.n, ferramenta. Col). ^(Au 
fig.). Qui a de l J eclat. Splen- 
diduSy a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : spl. nomen. Cic tiviiat 
splendidissima. Nep. eques Ro- 
manus splendidus. Cic. splen- 
dida ingenia. Cic spL ratio 
dicendL Cic oratio. Cic); fal- 
gens, p. adj. Veil. Vol. Max, 
(ex. : iuvenis falgentissirnns. 
Veil. [II, 71, 1], falgentissi- 
mum C, Caesaris opas* Veil 
[II, 39, 1]); clams, a, um, 
adj . Ctc. etc. (ex. : clorus glo- 
ria. Cic. e& doctrina nobUis et 
claras [* a qui la science avait 
assure un brillant renom ■]. 
Cic. clarior pax. Liv. victoria 
clarissima. Cic) ; prseclarnSj 
a, um (pr. <= tres brillant •) 
adj.. Cic. etc. (ex.: pr&clara 
indoles [ « brillantes qualites 
naturelles » ]. Cic. nee quic- 
quarn ex omnibus rebus ha- 
manis est praeclarius aut prses- 
tantius. Cic pr&clarissimvm 
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{acinus. Nep* prseclara res 
|'« brillante situation de for- 
tune »]. nor* prasclarissimi 
conatus [«brillan to tentative*]. 
Cic); illustris, e, adj. Cic 
etc. {s'opp. a obscarus, occul- 
tuSj ex, : oratio. Cic ill. homo 
ou vir. Liv. illustri magis quam 
nobili ortusfamilia. Veil. voy. 

DISTINGUE, EMINENT, ILLUSTRE) ; 

nitenSi p. adj. Cic. (ex. : n. 
oratio [opp. a horrida]. Cic) ; 
nitidus, a, um, adj. Cic (ex.: 
verba niiidiora. Cic). Les par- 
ties brillantes (d'un poeme), 
eminentia, n. pi. Quint. (X, I, 
86). Lecote brillant d'une chose, 
lumen alicujus rei. Cic. illus- 
tris et insignis species alicujus 
ret Cic. Remporter une bril- 
lante victoire, magnified ou 
pulcherrime vincere. Cic Bril- 
lante fortune, res florentes ou 
florentissimae. Cic Qui est dans 
une situation briilante, florens. 
Cic. Brillant de sante, nitens. 
Cic. Etre brillant de sante, nv- 
tere, intr. Phsedr. Se mani fester 
d'unemaniere brillante, enitere } 
intr. Cic etc. Voy. briller. 
Style brillant, luminosa oratio. 
Cic. Voy, £clat. 

2. brillant, s. m. Qualite de ce 
qui est brillant. Nit or, oris, 
m. Lucr. Ov. Min. FeL (ex.: n. 
argenU. Ov.); fulgor, oris, m. 
Plin. (voy. eclat); splendor, 
oris, m. Cic (voy. eclat). 
Fig. La verfcu luit dans 1'obs- 
curite efc ne doit son brillant 
qu'a eile-nieme, virtus lucet in 
tenebris splendetqae per sese 
semper. Cic. (Sest. 28,60). Faux 
brillant, c.-a-d. eclat factice, 
fnens. Cic II y a une infinite 
de faux brillants dans ses ou- 
vrages, fucata sunt multis inep- 
iiis ejus opera. Cic Diamant 
tai!16 en brillant et absol. bril- 
lant, voy. diamant/ 
brillant er, v. tr. Tailler le 
diamant en brillant. Adamanta 
concidere. A. ^ Parsemer de 
choscs brillantes. Style bril- 
lante, fucatus orationis nitor. 
Cic. Brillanter son style, pig- 
menta orationi adders. D. 
brillement, s. m. Action de 
briller. Frappee d'un — exte- 
; rieur, fulgore extrinsecus ve- 

niente percussa. Sen. 
hriller v. intr. Repandre et par 
ext. refleter une lumiere vive. 
Splendere (pr. « etre jaune, 
avoir un eclat dore ; d"ou en 
gen. resplendir, briller »), intr. 
hucr. Hor. (ex. : claro splen- 
dere colore. Lucr.); fulgere 
(pr. * lancer des eclairs », 
par ext. * briller »), intr. 
Cic. etc. (ex.: luna fulgebat. 
ffor. empl.surt. au fig.); efful- 
gere (« briller, luire, rayon - 
n fir •), intr. Liv. etc. (ex. : tres 
simut soles effulserunt. Liv. , 
ffioap dies verus, sol etiam ef- 
falsity laridus tamen. Plin. /. 
«* vehementi sole, qualis inter 


graves imbre nubes effalget. 
Liv.); refulgere {pr. * reluire, 
resplendir, briller »), intr, Cic 
Virg. Liv, etc. (ox. : arma re~ 
fulgentia. Liv. faces refulgent 
ex petra. Curt, stella refalsit. 
Hor.) ; niter e (« briller, re- 
luire, avoir l'eclat que donne 
le poli "), intr. Cic. Lucr. Ov. 
(ex. : luna nitet. Ov. nitent 
ferramenta. Col.) ; enitere 
(^paraitre aux yeux d'une ma- 
niere brillante »), intr. Cic 
(ex. : enitet myrtus. Catull. 
enitet campus. Virg.) ; In cere 
{pr. « etre lumineux, luire, 
briller*), intr. Cic etc. (ex. : 
stella lucet. Cic lucere luce 
aliend. Cic. lucent oculi. Ov.); 
collucere («■■ briller, etinceler 
de toutes parts ->), intr. Cic etc. 
{ex. : sol longe lateque collacet. 
Cic qua mare a sole collucet. 
Cic. fulgore collucere. Cic coll. 
flammis. Liv.) ; elucere {pr. 
* briller au dehors, rayonner, 
resplendir *), intr. * Cic etc. 
(ex. : erat is splendidissimo 
candore inter flammas elucens 
circulus. Cic [rep. VI, I6J. ilia 
flamma, quae ex L. Marcii ca- 
pite eluxlt. Val.-Max. [1, 6,2]); 
prselucere (« briller d'un'tres 
vif eclat »), intr. Plin. (ex. : 
baculum praelucet. Plin. [XXXII, 
lh\ ]);relucere {pr. « refleter la 
lumiere" simple luire,brillerfl), 
intr. Cic poet. Virg. Liv. (ex. : 
flamma r elucens. Liv. latissimee 
flammas altaque incendia relu- 
cebant. Plin. j. clarissima lu- 
mina et ex disposito relucentia. 
Sen. transcarrunt et exstin- 
guuntur subinde, quds reluxe- 
rant. Sen?); cor us care (« briller 
d'un eclat vacillanfc »), intr. 
Virg. etc. (voy. miroiter, cha- 

TOYER, SCINTILLEr). || (Au fig.) 

Splendere, intr. Cic (ex. : 
virtus splendet per sese. Cic. 
[Sest. 28, 60]) ; fulgere, intr. 
Nep. Tac (ex. : fulgebat jam 
in adulescentulo indoles vir- 
tutis. Nep. ) ; effulgere, intr. 
Liv. (ex.: effulgebant Phi- 
lippus et magnus Alexander. 
Liv.) ; lucere, intr. pic. etc. 
(ex. : nunc imperii vestri 
splendor illis gentibus lucet. 
Cic [p. imp. Pomp, Ih, Jdl], 
virtus lucet in tenebris. Cic 
[Sest. 28,60]); collucere, intr. 
Cic etc. (voy. eclat, resplen- 
dir); elucere (pr. « briller vi- 
vement »), intr. Cic. etc. (ex.: 
in eo... ingenium elucere ejus 
videbitis. Cic [Csel. 19,/i5]. scm- 
tilla ingenii jam turn elucebat 
in puero. Cic [Rep. II, SI ,37]. 
benevolentia magis elucet inter 
sequales. Cic [Am. 27, 101], 
magis Veritas elucet. Sen.) ; 
nitescere, intr. Cic etc. (voy. 
[s'] i llustrer); en ites cere, intr. 
Cic etc. (ex.: in orationibus... 
enituerat Demosthenes. Cic 
[ad Att., II, 1, 3]. quo quidem 
in hello enituit virtus egregia 
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Catonis. Cic [Mur., \U> 32])^ 
Le premier rayon d'esperance 
brilla a ses yeux quand..., pri- 
ma ei spes affulsit, cum... Liv, 
(XXVII, 28, UJ.Vouloir briller, 
se ostentarc Cic Chercher a 
briller au moyen de qqch., os-~ 
tentare aliquid. Cic N'etre pas 
dispose a se faire briller, procul 
ab ostentatione esse positum. 
Cic Celui qui cherche a faire 
briller ses exploits, ostentator 
factorum. Liv. | (Par ext.) 
Fr6tiller. Voy. ce mot. Fig. 
Sur tous autres brillaient d'ar- 
deur de combattre les jeunes- 
gentilshommes, ante alios ar- 
debant pugnandi cupiditate~ 
nobiles adulescentes. A.\\ (Spec.) 
Bien queter (t, de chasse). 

Voy. QUETER. 

brimade, s. f. Voy. vexation.. 

brimbalant, ante, 'adj. Qui 
brimbale. Voy. brimbaler. 

brxmbale, s, f. Grelots. Voy. 
ce mot. ^ Levier qui meut le 
piston d'une pompe. Voy. bri*v- 

GUEBALE. 

brimbalement, s, m. Action 
de brimbaler. Voy. oscillation. 

brimbaler, v. tr. et intr. || V, 
tr. (famil.) Faire osciller. Hue 
et illuc agitare ou j actor e. Cic 
T V. intr. Avoir des oscillations.. 
Agitari ou jactari, pass if. Cic 

brimborion, s. m. Menue? 
prieres que Ton bredouille 
(arch.). Voy. ces mots. ^ Menu^ 
objet. Res parvula. Cic Voy. 

aUSSl BIBELOT. 

brimer, v. tr. Brouir (dial.). 
Voy. ce mot. T Soumettre a des- 
vexations. Voy. vexation. 

brin, s. m. % Rejeton qui pousse 
droit d'une souche res tee en 
terre, apres que Tarbre a ^te- 
coupe. Surculus, i, m. Cic Virg. 
Plin. FruteX) ids, m. Suet. 
(Vesp. 5). Arbre debrin, arbor 
unistirpis, Plin. (XVI, 125). Un 
beau brin d*arbre, c.-a-a. un 
arbre qui pousse bien droit, 
d'une seule venue, procera ar- 
bor. Cxs. CoL Fig. Un beau 
brin de fille, paella venusta 
proceritatc A.^ (Par ext.) Tige 
menue.Scona,a?;f.PZin, (ordin.. 
au plur.) Cauliculus ou coli- 
culuSj i, m. Cato. Varr. Cels. 
Brin cPlierbe., herba, 5e, f. CoL 
Brin de pail I e, festuca, se, f. 
Varr. CoL Plin. Un brin de 
plume, pennula, as, f. Cic. 
Hier. Un brin de duvet, plu- 
mula, se, L Col. Brins de bois 
sec, cremia, orum, n. pi. CoL 
Brins de bois mort, quisquiliss. 
f. pi. Cses. 1 (Au fig. et famil.) 
Menue parcelle de qqch. Par- 
ticular se, f. Sen. Parvalum- 
fragmentum. Cels. Un brin de 
pain, frustulum panis. Apul. 
un brin de viande, caruncula, 
&, L Cic Val.-Mcuc |) {Par 
anal.) Un peu. Pauxillum,i^ n. 
Plaut. Pauxillulum, i, n. Plaut. 

brinasse, s. f. Etoupe gros— 
siere. Voy. ces mota 
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brinde, s. f. Action ae porter 
la sante de qqn en buvant. 
Propinatio, onis, f. Sen. \\ 
Famil. Etre dans les brindes, 
c.-d-d. 6tre ivre. Madere vino. 

■ Plant. 

brin d'estoc ou brindestoc, 
. m. Long baton ferre aux 
deux bouts. Bdculum ex utraque 
parte f erratum. A. 

brindille, s. f. Petite branche 
grele. Hamulus, i, m. Cic. 
Flagellam, i, n. Varr. Virg. 
Brindilles d'absinthe, d'asperge, 
scopse, arum, f. pi. Plin. 

bringue, s. f. Piece (famil.). 
Voy. co mot. 

bringuebale, s. f. Levier qui 
fait mouvoir le piston d'une 
po mpe. 7'olleno onis,m.Plaut. 
Fest. 

brio, s. m. Animation. Voy. ce 
mot. 

brioche, s, f. Sorte de gateau. 
Placenta, se, f. Cic. T (Par ext. 
et famil.). Bevue. Voy. ce mot. 

brique, s. f. Carreau d'argile 
seche au soleil ou cuitau four. 
Later, teris (princ. * brique 
crue, sechee au soleil »), m. 
Varr. Cic. etc. (ex.: I. quadra- 
tus [collectif]. Varr. I. testa- 
ceus [« brique cuite »]. Vitr. 
later coctus. Curt, lateres coc- 
tiles. Varr. lateres ducere [*^fa- 
conner, monter des briques*]. 
Vitr. lateres flngere. Plin. la- 
teres coquere. Vitr. parietes 
lateribus exstruere. Cses. ) ; 
testa,, as (* brique cuite »). 
f. Varr, Cic. (assez or din. 
empl.). Petite brique, latercu- 
lus, i, m. Curt. Plin. Mur de 
briques cuites, murns coctilis. 
Ov. En brique, de brique, fait 
en briques, tesiaceus, a, urn, 
adj. Vitr, etc. (cf. t. pavimen- 
tum. Vitr. structura. Vitr. t. 
opus. Plin. /.). latericius, a, 
urn, adj. Cses. Vitr. etc. (ex. : 
domus. Varr. fr, L turris. Cses. 
murus. Cses. I. parietes. Vitr. 
Plin. opus latericiam on abs. 
latericium. Cses, Vitr.). Terre 
k briques, terra lateraria. Plin. 
(XIX, 156). Qui a Pepaisseur de 
deux briques, diplinthius, a, 
am, adj. Vitr. (cf. d. paries). 
Qui a une triple epaisseur de bri- 
que, £KpZm£mu$, a, um, adj. Fifr\ 
(cf. t. paries. Vitr. [II, 8, 17]). 
*\ (Par anaL). Ce qui a la forme 
d*une brique. Later , teris, m. 
filing Couleur de brique etpar 
ellipse couleur brique. De cou- 
leur brique, testaceus, a, um } 

. adj. Plin. Taohe de couleur 
brique (sur le visage), testa } se, 
f. Plin. (XXVI, 163', 185). 

1. briquet s. m. Couplet de fer 
tenant lieu de ch ami ere. Vin- 
culum, i, n. D. ^ (Par anal.) 
Piece d'acier dont on se sort 
pour faire jaillir des etincelles 
en ,frappant sur un silex. Cla- 
vusy i, m. Plin. (XXXVI, 138). 
"Battre le briquet, ignem e silice 
dicer e. Cic. excudere. Plin. 
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ignem silici excudere. Plin. 
ignem excitdre lapide percusso. 
Plin. lapidum conflictu ou trita 
elicere ignem. Cic. collisis lapv- 
dibus ignem excatere (cf. ih. 
Tiupela cuvTpt'feiv). Cic. 

2. briqjuet, s. m. Chien de pe- 
tite taille employe a la chasse 
du renard. Canis venaticas. 
Cic. 

3. briquet, s. m. Sabre court 
a l'usage des fantassins. Ma- 
chsera, sa, f. Cic. 

briquetage, s. m. Construction 
on brique. Opus latericium. 
Vitr. ou (abs.) latericium. Cses. 
Vitr. testaceam, i, n. Plin. ^ 
Imitation d'une construction en 
brique. Tectorium testaceum 
A. 

briquete, ee, adj. Semblable 
a la brique. Lateri similis. D. 
Pierre precieuse brique tee, 
gemma testacea. Plin. 

briqueter, v. tr. Construire en 
briques, Opus latericium facere. 
A. T Eendre semblable a la 
brique. Voy. ces mots. 

briqueterie, s. f. Fabrique de 
briques. Lateraria, se (s. e. offU 
cina), f. Plin. (VII, 19h). 

briquetier, s. m. Fabricant, 
march and de briques. Later a- 
rias, ti, m. Non. (-^5,22). 

briquette, s. f. Petite masse 
combustible en forme de bri- 
que. Latercalas concipiendis 
ignibus idoneus. A. 

bris, s. m. Action de briser 
(arch.). Fractura } se y f. Cels. 
(VII, 26,3). Bris de cloture, 
effiractura* se, f. Paul. (dig. 
I, 15,3, § 2). i Action de sa 
briser. Brisde navire, dissolutio 
navigii. Tac. Voy. briser. || 
{Par ext.). Partie brisee. Voy. 

DEBRIS. 

brisant, s. m. Ecueil a fleur 
d'eau sur lequel les vagues se 
brisent. Scopulus, i, m. Cic. 

Voy. ECUETL. 

'brise, s. f.Ventfrais quis'eleve 
sur les cotes a certaines lieu res. 
Aura, se, f. Plin. /. (cf. semper 
aer spirit a aliquo movetar ; 
frequentius lamen auras quam 
ventos habet. Plin. J.) Voy. 

VENT. 

brise, ee, adj. Qui presente 
une solution de continuity. 
Volet brise (divise en panneaux 
qui se replient), plicatiles fores. 
Vitr. T (Au fig.) Saccade. Voy. 
ce mot. 

brisees, s. f. pi. Branches bri- 
seespar le veneuret semees sur 
le chemin pris par la bete. Ra- 
malia, ium, n. pi. Plin. Ramo- 
rum vestigia. Cic. Revenir sur 
sesbrisees, reprendreses brisees, 
iter relegere. D. Fig. Revenir 
sur ses brisees, c.-d-d. revenir 
surun sujet (qu'on avatt iaisse 

, de cote), eo regredi unde facta 
est digressio. Cic. eo regredi 
unde aberraverat oratio. Cic. 
Reprendre ses premieres brisees, 
c.-d-c?., recommencer a vivre 
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selon sa premiere maniere 
prior em ienere vitas carmm. 
D. immigrare in ingeniam 
suum. Plant, Prendre d'autres 
brisees, vertere artes. TacAller 
ou marcher sur les brisdes de 
qqn, c.-d-d. suivre ses traces 
i miter son exeraple, insister^ 
ou ingredi vestigiis alicujus. 
Cic. Quint, vestigiis aliquein 
eequi. Liv. vestigia alumiaf 
persequi. Cic. Courir sur les 
nrisees de qqn. c.-a-d. chasser 
le gibier qu'il a detourne, in 
alicajas agro venari, Cic. et 
(au fig.) essayer de supplanler 
qqn, irein opus alienum. Plant, 
alicajus partes sibi sumere (cf 
Cses. [B. C, III, 51,5]). 1 (Par 
anal.) Branches coupees pour 
marquer les limites d'une coupe 
de bois. Sseptum, i, ri. Cic. 

brisement; b. m. Action de 
briser. Voy. briser. ^ Action 
d'etre brise\ Le brisement de 
la mer, illisut, abl. u. SU. Fia. 
Brisement de coeur, animi an- 
gor. Cic. ' Eprouver un brise* 
ment de cceur, animo angi. 
Cic. 

briser, v. tr. Mettre en pieces 
par un choc ou un coup violent 
(pr. et fig.). Frangere, tr. Cic. 
etc. (ex.: f. analum. Cic.patinam. 
Hor. f r alicai crura, talos. Sen. 
Suet.glebas rostris.Virg.panem 
mi'-.utatim. Lact. flactusfrangi- 
tur a saxo.Cic.cervices frangere 
alicai. Cic. [Vatin. II ,%Q]. fran- 
gere cervices civiurn Romano- 
rum. Cic. [inVerr. II, 5,57,117]. 
au fig. fr. farorem et petulan- 
tiam alicujas. Cic. [in. Pis* 
1J^31] . fr. audaciam. Cic. [Phil. 
13, 13,29]. nee animus tantis se 
lab oribus f rang eret. Cic. [Arch. 
11, 29]. animo [^ courage *>] 
frangi. Cic. [Phil. 2, lo, c 37). 
frangi dolore. Cic.[Fin. II, 29, 
95]. fr actus animus. Cic. [araic. 
16, 59; Brut. 83, 287]. fracta 
pronantiatio. Plin. j. quid est 
tarn fr actum, tarn minutam ? 
Cic. fr. foedas [« briser un 
traite =]. Cic. fr. nervos [*■ leg 
ressorts *] mentis. Quint, xdm, 
opes. Cic. voy. aussi domptee, 

SOUMETTRE, ABATTRE^ ; COllffill- 

gere, (-briser complement.), 
tr. Cic. etc. (ex. : alicai caput. 
Nov. digitos. Cic); effringere 
(pr. *• romp re, forcer, enfoncer, 
briser*), tr. Cic. etc. (ex. : eff. 
fores, valvas, januam. Cic. 
[cf. in Verr. II, Ji, 23, 52 ; II, 
k, *3, 9ij; Mur. \5 y 3S]. portam. 
Liv. cistam. Hor.}; perfrin- 
gere (^briser entieremeut»), tr. 
Cic. etc. (ex. : p. saxum. Cic. 
compedes. Plin.j. nucem. Plin. 
suas ipse cer vices p erf regit Tac 
naves per fr eg er ant proras.Liv. 
au fi^. p. aliquem. Cic. [Sulh 
36,Ji6]) ; infringere {* hriser 
contre ou sur •» d*ou simp?. 
^ briser s), tr. Cic. Liv. etc. (ex.: 
lilia. Ov. hastam. Liv. renrnm^ 
Cic radii infracti resiliant. 
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Plin. au fif£. primum excursum 
vimque militum. Cass.impetam. 
Tac. exercitus virtutem. Tac. 
inf ringer e alicujus ferociam. 
liv. alicujus potentiam. Liv. 
nameros [« Jo rythmo »1. Cic. 
verboram ambit um [« la pe- 
riode *>] . Cio in fr acta et ampu- 
tata [« phrases brisees et tron- 
quees »J loqui. Cic. [Orat. 51, 
170]. gloriam. Cic. [Mil. 2, 5]. 
$pem. Cic. [Or, % 6], florem 
dignitatis. Cic. [Balb. 6,15]. 
alicujus animum. Liv. conatus 
adversarioram. Cass. voy. 

ABATTRE , . DOMPTER , RUINER) J 

pr&fringere (« b riser par le 
tout, briserla pointe de »), tr. 
Plant Caes. Liv. (ex. : pug no 
brachium. Plant, hastas. Liv. 
cornu galeae. Liv. praefracto 
rostro navis. Cass* p. hostiam 
spicula. Frontin. vitem. Col.) ; 
refringere (*■ briser, ouvrir en 
brisan t->) , fcr . Cic. etc. : (ex . : carce- 
rem. Liv. portas. Cass. Ov. au 
fig. vim flaminis. Caes, vim 
fortunas. Liv. dominationem 
Atheniensium. Liv. cum ego... 
claustra ista nobilitatis refre- 
gissem. Cic. [Mur. 8,17] ; dif- 
fringere (« diviser en brisant, 
briser, mettre en pieces »), tr. 
P/aut(ex.: lumbos. Plant, crura 
aut cervices alicui. Plant, ca- 
put alicui testatim. Invent, com. 
(v.) ; rumpere (« briser, ouvrir 
violemment en brisant »), tr. 
Cic. etc. (ex. : vincula carceris > 
vincula alicujus. Cic. servitutis 
vincula. Cic. [Phil. 10, 9, 18]. 
catenas. Hor. arcum. Phasdr. 
linum ruptum. Quint, inflatas 
mmpi[*&6 brisent»] vesiculas. 
Cic. mernbram. Cato. au fig. 
fadera. Cic.) ; abrumpere 
(*separer violemment, briser»J, 
tr. Cic. etc. (ex. : ramos. Ov. 
vincula. Liv. laqueos. Plin. j. 
airoxtempestasfastigia aliquot 
templorum a culminibus abrup- 
tadissipavit. Liv.) ; disrum- 
pere et dirumpere («rompre 
en morceaux, briser, fracasser»), 
tr. Plant. Cic. (ex. : paedagogo 
tabula caput disrumpere. Plaut. 
imagines. Tac. repent e putris 
et vetus funis disrnmpitur. 
Apul. lagosnse disrumpuntur. 
Hier.dirupimepaene [ u j*ai failli 
me briser la voix »] in judicio 
Galli Caninii. Cic. [ad faro. 
VII, 1, ii]. Au fig. d. humani 
generis societatem. Cic. [Off. 
Ill > 5, 2]. repente in medio 
cavsu amicitias exorta aliqua 
offensione dirumpimus. Cic. 
[am. 22, 85]) * perrumpere 
(*briser violemment"), tr. Caes. 
etc. (ex. : p. rates. Cass, cos- 
tarn. Cels.) ; allidere (« briser 
contra*), tr. Caes. etc. (ex.: all 
oliquem ad saxa. Ace. allidi 
[«sp briser..] ad scopnlos. Caes.); 
Glider e(pr. « faire s a titer de- 
hors ■> d'ou [fig.] u briser, ac- 
sabler, abattre »), tr. Cic. etc. 
(ex. : talos alicui. Plaut. caput 
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pecudis saxo. Liv. naves. Caes. 
au fig. nervos omnes virtutis 
elidunt. Cic. [Tusc. II, II, 27]. 
stirpes aegritudinis ipso trunco 
ever so. Cic. qui rebus his fr ac- 
tus [abattu] ssgritudine eliditur 
[« est brise par le chagrin »]. 
Cic.) ; illidere (pr. « choquer 
contre » a^oii * briser contre »), 
tr. Virg. Veil. Sen. Quint, (ex.: 
caput in postern lapideum 
januae. Veil, navis in proxi- 
mum vadum illiditur [« so 
brise »]. Curt, fluctus se illidit 
in litore. Quint.) ; scinder* 
(« separer violemment en ar ra- 
diant* briser une branche » , etc.), 
tr. Cass, etc. (ex. : sc. vallum. 
Caes.); comminuere {pr.*met- 
tre en pieces, d'ou briser »), tr. 
Cic. etc. (ex.: statuam, anulum. 
Cic. alicui caput. Plaut. fores et 
postes securibns. Plaut. alicujus 
membra atque ossa scipione. 
Plaut. au fig., opes regni ou 
civitatis. Sail. Cic. ho stem. 
Flor. ingenia. Quint, animum 
[« le courage »]. Plin.). Briser 
les os a qqn, le rouer de coups, 
voy. rouer. Avoir le corps, les 
membres brisks, c.-d-d. accabl^s 
de fatigue. Voy, fatigue. Briser 
le tympan a qqn, lui crter trop 
fort aux ore i I les, obtundere 
aures alicujus. Cic. Briser le 
joug, voy. joug. || Se briser, 
frangi, confringi, diffringi, 
rumpif dirampi. Cic. etc. Voy. 
les exemples ci-dessus. Se briser 
a la pointe, praefringi. Liv. 
L'anneau se brisa en morceaux, 
annlus fractus et comminutus 
est. Cic. [| Qu'on peut briser, 
fragilis, e, adj. Cic. Voy. fra- 
gile. T Interrompre (qqch.) 
dans sa continuite. Interrum- 
pere, tr.Une voixbrise'e, c.-d~d. 
entrecoupee. Voy. entrecouper. 
Briser un entretien, c.-d-d. 
Tinterrompre brusquement, in- 
ceptum sermonem abrumpere. 
Quint. (cL abrnpto, quern in- 
choaverat, sermone. Quint.), 
.colloquium dirime^e. Cms. col- 
loquium interrumpere. Caes. 
Brisons la ce discours, mitta- 
rnus ista. Cic. sed haec omit- 
tamus. Cic. Brisons la ? sed haec 
hactenus. Cic. 

brise-raison, s. m. Celui qui 
raisonne a tort et a travers. 
Inconsideratus homo. Cic. Nep. 

brise-tout, s. m, Personne qui 
brise tout ce qu'elle touche. 

Voy, MALADROIT. 

briseur, s. m. Celui qui brise. 

Qui firangit, etc. A. 
brise- vent, s. m. Ouvrage de 

paille, etc. servant d'abri contre 

le vent. Cratis, is, f . Virg. 
brisure, s. m. Parti e oii un 

objet est brise. Rima, se, f. 

Col. Fractura> es, f. Plin, 

1. broc, s. m. Vase a anse 
servant a tirer le vin. Armil- 
lam, i, n. Lucil, OEnophoram, 
i, n. Lucil. Hor. Pers. Juven. 

2. broc, s. m. Broche. Voy. co 
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mot. Fig, (Faire uhe chose) de 
broc on bouche, c.-d-d. sur 
Pheure., sans delai, continuo 
ou actutum. Cic. 

3. broc. Voy. bric. 

brocaille, s. f. Petit pave. Si- 
lex y icis, m. Liv. 

broc ant age, s. m. Action do 
brocanter. Institorium, ii, n. 
Suet. (Nep. 27). 

brocante, s. f. Vente d'objets 
de rencontre (famiL). Scrata- 
ria, B3 y f. Apul. 

brocanter, v. tr. Acheter, re- 
vendre ou troquer desmarchan- 
dises de rencontre. Scrutariam 
facere. ApuL (met, IV, 8). 

brocanteur, s. m. Celui qui 
fait mdtier de brocanter. Scru- 
tarius, ii, m. Inscr. Institor } 
oris, m. Hor. Liv. 

brocanteuse, s. f. Ceilo qui 
fait metier de brocanter. Scra- 
ta vendens. D'apr. Hor. (ep. 
I, 7, 65). 

1. brocard, s. m. Trait pi- 
quant. Dicteria, oram, n, pi. 
Pompon. Nov. com. op. Macr* 
(sat. 11,1, Ik). Lancer des bro 
cards a tout le monde, dicte- 
ria dicer e in omnes. Mart. (VI . 
kh 9 3). 

2. brocard, s. m. Cerf, che- 
vreuil, daim male d'un an t 
Voy. ces mots. 

bro carder, v. tr. Piquer par 
des bro cards. Pungere, tr. Cic. 
Mordere, tr. Ter. Cic. 
brocardeur, s. m. Celui qui 
lance des brocards. Acerbus^ i, 
ra. Hor. (au plur. Cic). 
brocart, s. m. EtolTe de soie 
brochee de flours, d'ornements 
d'or, etc. Ves tes A ttalicze* Prop. 
Attalica peripetasmata. Cic. 
ousubst. Attalica, orum, n. pi. 
Plin. vestes plumarid arte con- 
textae. Hier. (ep. 29, 6). pluma- 
rise vestes. Inscr. opus pluma- 
rium. Vulg. (exod. 26, 1). 
brocatelle, s. f. Etoffe de soie 
efc coton imitant le brocart. 
(inconnue aux Romains). ^ 
Sorte de marbre jaspe imitant 
le brocart. M armor distinctum 
variis coloribus. A. 
broccoli. Voy. brocoli. 
broche, s. f. Tige pointue qui 
sert a traverser qqch. || Tige 
de fer qui sort a suspendre les 
viandes qu'on veut rotir. Veru, 
us, n. Virg. Plin. (ex.: veru 
fig ere [« mettre en broche ou h 
la broche »]. Virg. vera trans- 
figere. Ov. trajicere. Sen. rh. 
in verubus coquere. Varr. ou 
inveribus torrere [« faire cuire 
a la broche »]. Virg*). f De- 
fense dusanglier. Apri dens. A. 
brocher, v. tr. et intr. || V. 
tr. Passer sur le fond d'une 
etoffe uuie des fils form ant un 
dessin. Intexere {pr. « tisser 
dans » d'ou « brocher des), tr. 
Cic. Virg. Ov. Plin. Hier. (ex. : 
chlamys purpurea variis colo- 
ribus intexta. Cornif. stragula 
alba auro intexta. Suet par* 
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pur a auro intexta. Sen.}; in- 
tertexere (« entrelacer, d'oii 
brocher de »), tr. Virg. Plin. 
Sail. (ex. : chlamys auro inter- 
texta. Virg. [En. VIII, # 167], 
intertexta pluribus notis ves- 
Us. Qaint. [VIII, 5, 38]). Une 
etoffo broch^e, voy. brocart. 
Fig. Brochant sur le tout, insu- 
per f adv. Cic. ultro, adv. Liv. 
Tac. || Passer ua fil dans des 
cahiers de papier pour les cou- 
dre ensemble. Membranas con- 
suere. Cf. Ulp. (dig. XXXII, 52, 
5). Fig. Brocher un ouvrage, 
c.-d-d. le faire a la hate, sans 
soin, levi brachio aliquid agere. 
Cic. ^ V. intr. Produire des 
pousses qui commencent a 
poindre. Gemmascere f intr. 
Col. Plin. 

crochet, s. m. Poisson d'eau 
douce. Lad as, u, m. Aus.Esox, 
sods, m. Plin. Sulp.-Sev. 

brochetaille, s. f. Menufretin 
de brochets. Voy. cos mots. 

brocheter, v. tr. Traverser 
avec des brochettes. Surculare 
et sur dare t tr. Apic. 

brocbeton, s. m. Jeune bro- 
chet. Parvulus esox. A. 

brochette, s. f. Petite broche. 
Vericulum, i, n. Plin. ^ Petit 
baton pour enfoncer la nourri- 
ture dans le bee des jeunes oi- 
seaux. Elever des oiseaux a la 
brochette, cibare pullos. CoL 
Fig. Elever des enfants a la 
brochette, c.-d-d. les en tourer 
de soins delicats, delicate ac 
molliter pueros educare. A. 

brochure, s. f. Dessins, orne- 
ments tisses sur le fond des 
etoffes brochees. Vestibas in- 
texta omamenta. A. T Action 
de brocher les livres. |J (Par 
ext.). Petit ouvrage. Libetlus, i, 
m. Cic. Commentariolum t i, 
n. Q, Cic. Hier. 

brocoli, s. m. Chou d 'Italic. 
Cama, as, f. Cels, CoL Plin. 
Ed. Diocl. T {Par est.). Petit 
rejeton du chou. Cuma, as, f. 
Cels. 

1. brode, s. f. Broderie (arch.). 
Voy. ce mot. 

2* brode, s. f. Femme au teint 
basane. Fusca mulier. A. 

brodequin, s.m.Sorte d'etoffe 
(arch.). Linea vestis. A. ^ 
Chaussure d'etoffe ou de peau. 
So ecus, f, m. Plaut. Cic, Suet. 
Fig. Brodequin comique, soccus^ 
i, m. Hor. Ceux qui chaussent 
le brodequin, c.-d-d. qui jouent 
des comedies, excalceati. Sen* 
(ep. 8, 8). 

broder, v. tr. Rehausser un 
tissu d'ornements fa its a Tai- 
guille, Aca pingere. Virg.pin- 
gere.Cic.Or.plumare.PabL Syr. 
Lucan. Vop. Veto men t brode, 
toga picta. Liv, tunica picta. 
cf. textile stragulam magnificis 
operibus pictum. Cic. (ad Att. 
I, U, 3), |[ (Par ext.). Executer 
en brodorie. Intexere, tr, Plin. 
Ps. Cypr. (cf. int. aurum ves- 
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! iibus. PUn. vestibus litter as 
' [« broder des lettres sur 
une etoflfe »]. Plin. linese 
vestes intexto auro pur- 
pur aque disiinctse. Curt, aureis 
litteris in palliorum tesseris 
intextum nomen saum. Plin.). 
^ (Fig.) Ajouter des embellisse- 
ments a une histoire, etc. Rem 
auger e narrando. Cf. Cic. 
(Brut. 12, hi). 

broderie, s. f. Dessin,ornem3nt 
en relief fait a l'aiguille sur 
une 6 to fie. Plamarium opus. 
Hier. Vulg. (Exod. 39, 28). Ta- 
pis orne" do broderies magni- 
fiques, textile stragulam ma- 
gni(icis operibus pictum. Cic. 
(ad Att., I, Hi, 3). Executer 
des broderies d'or sur une 
etoffe, intexere aurum vesti- 
bus. Plin. 1 (Fig.) Embellisse- 
ment ajoute a un recit, etc* 
Omamenta> Oram, n. pi. Cic. 
Voy. aussi broder. 

brodeur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui brode. Artis acu 
pingendi peritus ou perita. 
Plin. Brodeur en or, phrygio, 
onis, m. Plaut. 

brodure, s. f. Broderie (arch.). 
Voy. ce mot. 

broiement et broiment, s. 
m. Action de broyer. Tritus, 
abl. u, m. Plin. 

brome, s. m. Plante vivace 
utilisee com me fourrage. Bro- 
7nos, i t f. Plin. 

broncbade, s. f. Action de 
broncher, en pari, d'un cheval 
(arch.). Pedis offensio. Cic. 
(div. II, Sh). Fig. Offensatio, 
onis, f . Cornif. Sen. (cf. at ne 
parvula quidem titubatione ant 
offensatione impediremur. Cor- 
nif. [rhet. II, IS], patienter 
ferre offensationes puerorum 
discentium.Sen. [ben. V,25, 6]). 

bronche, s. f. Chacun des deux 
conduits que forme la bifurca- 
tion de la trachea artere. Les 
bronches, arteries , arum, f. pi, 
Plin. 

broncber, v. intr. Faire un 
faux pas. Offendere, intr. Cic. 
(cf. qui in tantis tenebris nihil 
[* nullement »] offendat. Cic). 
o (fender e pedem. VaL-Max. 
Action de broncher, voy. brox- 
chade. Cheval qui bronche, of- 
fensator. Quint. (X, 3, 20). 
csespitator.Serv. (ad. Verg.iEn. 
XI, 67, 1). || Fig. Faire une 
faute, peccare, intr. Cic. in 
aliqua re offendere. Cic. ou 
labi. Cic. II n'est si bon cheval 
qui ne bronche, c.-a^d. le plus 
habile peut se tromper, nemo 
est extra culpam. Cic. quan- 
doque bonus dormitat Tlome- 
rus (prov.). Hor. II bronchait a 
chaque parole, ad singula ver- 
ba _ memoria ejus titubabat. 
Quint. ^Deranger son attitude. 
Frontem contrahere. Sen. Sans 
broncher, recta facie. Sen. 

bronchite, s. f. Inflammation 
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des bronches. Arteriogram »rv* 
(lammatio. D. 

bronze, s. m. AUiage de cui- 
vre et d'etain. ^ns } s$Tis ) n. 
Cic. etc. (voy. airain). Da 
bronze, en bronze, aeneas [ahe- 
neas), a, um> adj. Cic. sereus, 
a, um, adj. Varr. Liv. Vitr, 
Plin. Fait en bronze, ex sere 
f actus ou expressus. Cic. Fig. 
CJn coeur de bronzB, c.-d-d. in- 
sensible a la crainte, al'emotion^ 
is cui ess triplex circa pectus 
est. A. d'apr. Hor. Uneame d& 
bronze, c.-d-d. que rien n'a- 
mollit, ferro durior animus. 
Sen. Une ceuvre coulee en 
bronze, monumentum sere pe~ 
rennius. Hor. 

bronzer, v. tr, Revetir d'un& 
couche de bronze. Alicui rei 
aeneam crastam inducer e. D.] 
Donner a un objet une teinfce 
foncee comme celle du bronze. 
Teint bronze, voy. hale. 

brotruart. Voy. brocart. 

brocrue, s. f. Petit rejeton da 
chou. Cama i se\ L Plin. 

broquette, s. f. Petit clou & 
tete. Clavulus, i, m. Varr. 

broquillon, s. f. Petit clou k 
tete (arch.) Voy. broquette. 

brosse, s. f. Instrument pour 
nettoyer, frotter, etc. Penica- 
Zcts, i y m. Plaut. Fest. ^ Pin- 
ceau de peintre. Penicillam^ i^ 
Cic. Plin. 

brossee, s. f. Action de bros- 
ssr (battre) qqn. Recevoir uae 
brossee, vapulare^ intr. C&L 
ap. Cic. (ad fam., VIII, 1, J*). 

brosser, v. tr. et intr. || K 
tr. Frotter avec une brosse. 
Peniculo ,tergere ou detergere. 
cf. FesL (p. 230, b, Si). St : 
brosser, c.-d-d. brosssr ses ve- : 
tements, peniculo vestimenta 
ou vestem detergere. A. Fig. : 
Famil. Brosser qqn, c.-d-d. le ; 
battre, verb er are ou tan* ' i 
dere aliquem. Plaut. Cic. \V. ; 
intr. Froisser les broussailles, i 
les buissons en les traversant. - 
Brosser a travers les buissons, ^ 
virgulta sublre. Curt. (VI, 5, 
17). || (T. de chasse.) Traver- ; 
ser les four res. Voy. ces mots. , : 
|| (Par ext.). Traverser viv&- ^ 
ment. Voy. traverser. ' ,■ 

brossier, s. m. Fabricant, mar- ■ 
chand de brosses. Penicularias t 
u, m. D. 

brou, s. m. Enveloppe verte ^ 
de la noix. Culliola^ orom^n. T 
pi. Fest. Nucum cortex. Plin, ?; 

brouailles, s. f. pi. Voy. ek- ^ 

TRAILLES. ^ 

brouee, s. f. Brouillard (arch.). ^ 

Voy. ce mot. # vj 

brouet, s. m. Aliment liquids, ^ 

bouillon, jus, etc. (arch.).yn^, ^ 

juris, n. Cels. Intritus dbus. : ; 

Piimd. i 

brouette, s. f. Sorte de_ chaise > 

a porteurs (arch.). Lectica 7 #» ^ 

f. Cic. ^ Petit tombereau. Pa- * 

bill-as. i\ m. Lampr. (Heliog. ; ; 

99 % ' < 
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S fcrouhaha, s. m. Bruit de voix 
J confus de gens qui se recrient 
sup qqch. Reclamantivim ou 
admirantitzm murmur. A. || 
(Spec.) Bruit d'applaudisse- 
ments. Voy. applaud issement, 
fcrouillamini, s. m. Confusion. 
Voy. ce mot. 

fcrouillard, s, m.Vapeurd'eau 
insuffisamment condensee qui 
ternit la transparence du ciel. 
t • , Nebula, as, i\ Sail. Liv. Plin. 
,p i. etc. (&%*'. matatina, Liv, den- 
\ $a. Liv, crassissima. Auct. b. 
^i HUp. caelum crebris imbribus 
7l7t , ac nebulis fcedum. Tac nebula 
T: ^ -densa lads asam eripiebat. 
^ Liv. nebula exorta. Liv. nebulae 
subeunt [« mon tent »]. Liv, 
dispulsa sole nebula aperuit 
? l A diem. Liv. nebulse montibus 
^ descendentes aat cselo cadentes 
ant in vallibus sidentes sere- 
nitatem promittunt. Plin.); 
. caligo, ginis, {* brouiilard 
E ;^| epais ■), f. Virg. Liv. etc. (ex • 
£& meridie nebula occepit..., noc- 
tem insequentem eadem caligo 
vbtinuit; sole orto est discassa. 
i,nf?| Liv. caligo, quam circa humidi 
Vit\ cffuder unt monies. Curt.). Les 
'.££:■ cours d'eau formentdes brouil- 
i^' lards fro ids, amnes frigidis ne- 
^c^bulis caligant. Col. (I, 5, h). 
t k'; Voy. aussi brumeux, nebuleux, 
ik£ j| Fig. Etre dans les brouil- 
1 lards, c.-d-d. dans les fumees 
A&t l du vin, obratum esse vino, 
ikzdc. (cf. onusti vino... pertur- 
i,3k; i: 1 bata et confasa cernimas . Cic.) . 
ji^£ Avoir comme un brouiilard sur 
■ i;i:l les yeux, ne voir qu'a travers 
racfun brouiilard, aliquid videre 
^pj: ou cernere quasi per caliginem, 
fii'Cic. Repandre un brouiilard 
jlrifsur les yeux, oca lis caliginem 
jrj) \io$ under e. Liv* Avoir comme 
L*Jun brouiilard sur l'esprit, avoir 
,1{, desidees confuses, animo of- 
^ fatam habere caliginem. Cic. 
'cyflls ont un brouiilard sur les 
| s jr/youx de Pesprit, animis offiusa 
^.caligo est. Cic. ^ Livre de com- 
^merce. Adversaria, n. pi. Cic. 
^brouille, s. f. Alteration mo- 
/Jmontanee dans les rapports, 
/^j d'amitie, etc. Vov.brouillerie. 
V$rouillemeiit, s. m. Action 
'Ide brouiller; etat de ce qui 
*%) est brouille. Gonfusio, onis, f. 

■" ' fbrouiller, v. tr. Meier de ma- 
Jniere a rendre trouble. Tur- 
^bfire, tr. Hor. Ov. Brouiller les 
! |3 *i couleurs (d'un tableau), per- 
yA miscere et confundere color es. 
HlCic.Se brouiller, confundi, 
J passif. Plin. (cf. vinum confun- 
fr y j ditnr ab colore, [*sous Tactiou 
J da la chaleur »]. Plin.), Le 
w temps se brouille, nubilatur. 
^Cato. (cf. R.R. 88). Un teint 
H brouille, confusus oris color. 
tJ 'V°y* troubles Fig. On dit 
h jus son timbre est brouille, a- 
i\J) W.qu'il a lacervelle derangee, 
P' dxzjMfi mentem ei motam ou 


rt 


slienatam 


esse. Sen. Suet. 


Brouiller les cartes, c.-d-cf. 
detruire Tharmonie entro les 
personnes ou les choses, res 
conturbare. Sail, omnia distur- 
bare. Cic. Voy. accord, harmo- 
nie. TFig. Prendre confus. Mis- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: 
cesium ac terras miscere 
[prov.]. Liv, omnia. Sail, omnia 
armis tumultuque. Veil. m. 
plara ou plurima. Cic. Nep.); 
permiscere, tr. Cic. Cses. 
Sail. (ex. ; p. omnia. Sail. 
voy. troubler) ; turbare t tr. 
Plaut. Cic. etc. (ex. : ne quid 
ille turbet) vide. Cic. impars. 
st in Hispania turbatum esset 
[«■• si les affaires s'etaientbrouil- 
lees en Espagne »]. Cic); con- 
turbare U troubler, mettre en 
desordre »), tr. Cic, etc. (ex. : 
quemadmodum oculus contur- 
batus no 7t est probe affectus 
ad suum munus fangendam.., 
sic conturbatas animus non 
est aptus ad exsequendam mu- 
nus suum. Cic. [Tusc, III, 15]. 
c. signa [« les marques »]. Cic. 
c. alicui rationessuas [ebrouil- 
ler, embrouiller les affaires de 
qqn et fig. lui brouiller les 
idees »]. Ter. [Eun. 868 sq.]); 
perturbsire (« troubler, brouil- 
ler, confondre »), tr. Cic. etc. 
(ex. : ita confusaest oratio, ita 
perturbata, etc. Cic, pertur- 
bata et confusa cernere. Cic. 
at in his pertarbem selatum 
ordinem [« brouiller Tordre 
chronologique »]. Cic); obtur- 
bcire, tr. Sen. (voy. troubler); 
confundere, tr. Cic. etc. (voy. 
troubler, bouleverser, d^con- 
certer, confondre, egarer,trom- 
per). La memoire se brouille, 
confanditur memoria. Col. Se 
brouiller dans son disco urs, 
voy. embrouiller. ^ (Par ext.) . 
Troubler Tunion entre les per- 
sonnes. Alien are [pr. « rendre 
etranger ou indifferent a*>), tr. 
Cic, etc. (s'opp. a concilidre. 
reconcili&re, allicere y ex. : al. 
regemsocium alicui. Liv. [XXX, 
1J*, 10]. alicujus voluntatem 
abaliquo. Cic. omnium suorum 
voluntates a se [« se brouiller 
avec ses partisans, ses amis »]. 
Cses, plane alienari a senatu. 
Cic); abalienare^ tr. Plaut. 
Cic (s'opp. k aliquem amicum 
facere t ex. : ab, aliquem ab 
aliquo. Cic voluntatem alica- 
2 'us ab aliquo, Cic); distra- 



(pr. « desunir**), tr. Ter. Cic 
(ex. : d t aliquem ab aliquo. 
Ter. Cic d. aliquem ab alicu- 
/us amicitia ou societate. Cic). 
|| (Par ext. et famil.) II est 
brouilU avec la justice, c.-d-d. 
il a des demeles avec elle, ei 
res est cum gadice. A. Etre 
brouille avec le bon sens, cerrir- 
tum esse. Plaut. Suet, 
brouillerie, s. f. Disaccord en- 


tre personnes, Alienatio, oni$ t 
f. Cic. etc. (ex. : alienatio dis- 
junctioque.Cic. [am, 21,76]. re - 
peatina. Liv. consulum [« en- 
tre les consuls »]. Cic. patrai. 
Tac. tua a me alienatio. Cic 
[Phil. S, 1]); dissidium, ii, 
n. Cic (voy. desaccord, dissen- 
timent). II y a de la brouille- 
rie entre eux, iras gerunt. Ter. 
irse sunt inter eos.Ter. || (Par 
ext.)- Discorde politique (arch.). 
11 n*y a ancune brouillerie dans 
PEtat, nihil turbatur in repu- 
blican Cic ^ Desaccord entre 
les choses. Perturb atio y onis, f. 
Cic. Voy. trouble. ^ (Par ext.). 
Fouillis (arch.). Voy. fouillis. 

brouillon, s. m. Celui qui 
brouille les choses. Turbator^ 
oriS) m. Cic. Tarbulentas homo. 
Cic ^ Ce qui est brouille, con- 
fus; travail destine a etre reco- 
pie. Adversaria, orum, n. pi. 
Cic. Mon brouillon, c.-d-cf. 
mon cahier de notes, liturarii 
mei. Aut. (praef. ad cent, 
nupt. 5). 

brouir, v. tr. Bruler (en pari, 
de Paction du soleil sur les 
pi antes apres une gelee blan- 
che). Urere, tv. Virg. Adurere, 
tr. Virg. 

brouissure, s. f. Etat de o^ 
qui est broui. Uredo^ inis^ f. 
Plin. ^ (Par ext.). Ce qui est 
broui. Adusta, orum, n. pi. Ov. 

broussaille, s. f. Touffe d'e- 

!>ines, de ronces en cheve trees, 
s'empl. surt.au plur.J.Vepres, 
is (« arbuste epineux, buisson 
d'epines »), m. Cic Liv. etc. 
(ordin. au plur. ex. : virgulta 
vepresque [*-broussaiIles*].Lu/. 
sepalcrum sseptam undique et 
vestitum vepribus et dumetis. 
Cic quia ager non modo sil- 
vestre quicquam sed ne vepri- 
bus quidem vestitum habebat. 
Liv. inter vepres rosse nascun- 
tur [prov.]. Amm. [XVI, 7, h]); 
dumuSy i («buisson, brous- 
saille »), m. Cic Sen. (ex. : 
dumi silvestres. Sen.); dume- 
tum, i, n. Cic (au plur. ex. : 
in dumeta correpere, Cic.} ; 
sentis, is (* arbuste epineux™, 
ordin au plur. * buisson, (' 
broussailles, ronces »), m. Caes,' 
Col. (ex.': rubi sentesque. Cses. 
dumi et sentes. Lact.); virgul- " 
turn, i (« etendue de terrain- 
couvert de menu branchage : 
buisson, hallier, broussailles «), 
n. Liv. etc. (ordin. au plur. Zo- 
ca obsita virgultis. Liv. sar- 
mentis virgultisque collectis. 
Cees.); frutex, iris, m. Col. 
(voy. buisson). Fig. S'ecliapper 
par les broussailles,, c.-d-a. se 
tirer d'affaire par des moyens 
detournes, mo!ame£a correpere. 
Cic, (N. D. I, 68).T Par anall). 
Sourcils en broussailles, hirsu- 
turn supercilium. Virg, Non. 
broussailler, v. intr. Brouter 
les fouilles des buissons. Voy. 
ces mots. 
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brousse, s. f. Caille de lait de 
chevre. Coagulant caprinum. 
Plin.' 

brousser- Voy. brosser, 

broussure, s. f. Rouille du 
ble. Voy. rouille. 

brout, fi. m. Action do broutor. 
(arch.)- Pastus, us, m. Cic.^ 
Co que broute le betail et spec, 
jeune pousso des arbres aupr in- 
tern ps. Turiones, m. pi. Col. 

broutement, s. m. Action de 
broutsr. Pastus, us, m. Cic. 

br outer, v. tr. Manger l'herbe, 
les jeunes pousses (en pari, des 
animaux), Depascere, tr. Cic 
Col. (cf. herbas* Col. oleam 
primo germinatu. Plin.). — la 
vigne, vites erodere. Cic, Ab- 
sol. Bro uter,/) as ci. Plaut. Varr. 
Vivg. Phasd. Chevres broutant, 
pascentes cap ell se. Virg. 

broutille, s. f. Pousse menue. 
Hamulus ^ i, m. Cic. \\ (Au 
plur.) Menues branches coupees 
dont on fait les fagots, Cremia, 
oram, n. pi. Col. T Fig. (au 
plur.) Objets de peu de valeur. 
Parva, orum, n. pL Cic Nugse, 
arum, f. pi. Cic. 

broyage, s. ru. Action de broyer. 
Tritus, us, m. Cic. 

broyer, v. tr.Reduire un corps 
dur en parcelles extremement 
petites par le choc ou la pres- 
sion de corps plus durs. Te- 
rere, tr. Cic. (voy. piler, tri- 
turer, ecraser) ; conterere 
[u broyer en menus morceaux*), 
tr. Ov. Cels. etc. (ex.: corrma 
cervi. Ov. aliquid coquere et 
deinde conterere. Cels . radicem 
aridam in pulverem. Plin.) ; 
obterere (* broyer, ecraser, 
pietiner »), tr. Cic. Liv. etc. 
(ex.: obtriti sunt pluves quam 
ferro necati. Liv. non posse ob- 
tritos internoscere. Cic); per- 
terere, tr. Col. (ex.: bacam. 
Col. uvapertrita. Col.)*\ Broyer ; 
c-a-d. moudre du grain. Voy. 
moudre. Par hyperb. Broyer la 
main a qqn, c-a-d. la lui ser- 
rer trop fort, dextram alicujus 

, opprimere fortius. D'apr. Tac. 
1 (Par ext.) Ecraser en delayant 
(pour reduire en pate). Ter ere, 
tr. Cels. (ex.: t. color es. Plin.) ; . 
Sitter ere, tr. Cels. (ex.: alii 
atteri cibum in ventre conten- 
dant, alii putrescere. Cels.) ; 
conterere, tr. Cels. etc. (ex.: 
rata contrita cum melle. Cels. 
c araneum in oleo vet ere. 
Plin. ruta cam caseo in vino 
contrita. Plin. ruta ex aceto 
contrita. Cels. c. aliquid cum 
aqua ad mellis crassUudinem. 
Varr. ) ; ihterere ( * broyer 
qqch. de maniere a le melanger 
a autre chose, faireune pate »), 
tr. Cato. Ter. Plin. Vulg. (ex. : 
glans intrita cum salsa aceun- 
gia. Plin.). \\ (Au fig.et famil.) 
'Broyer du noir T c.-a-d. avoir 
des idees noires, atrabilevexa- 
H. Cic. esse in msestitia. Cic. 

broyeur. s. ra. Celui qui broie. 
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Tritor, oris, m. Plin. (cf- tri- 
tor colorum. Plin.). 

bru, s. f. Femme du fils. Nurus, 
us, f. Ter. Cic. 

bruantj s. m, Sorte de passe- 
reau. Anthus, i, m. Plin. 

bruche, s. m. Insecte voisin du 
charancon. Bruchus, i, m.Hier. 

brugnon, s. m. Variete de 
peche. Voy. peche. 

bruine, s. f. Pluie fine et froide 
succedant au brouillard. Plu~ 
via tenuis ou tenuissima. Liv. 

bruine, ee, adj. Qui a souf- 
fert de la bruine. Pluvia Isesus. 

1 DD. 

bruiner, v. impers. Faire dela 
bruine. II bruine, pluvia tenuis 
cadit. D. 

bruire, v. intr. Faire du bruit 
(arch.). Voy. bruit.^ Faire en- 
tendre une succession confuse 
de petits bruits. Fremere, 
intr. Cic. Virg. Faire bruire 
ses fuseaux (fig.), c.-a-d. faire 
du bruit dans le monde. Voy. 

, bruit. 

bruissementj s. m. Succession 
confuse de petits bruits. Fre- 
mitus, us, m . Cic. (cf. fremitus 
murmurantis maris. Cic). 

bruit, s. m. Son ou reunion de 
sons provenant de vibrations 
irregulieres. Sonus, i, m. Cses. 
Cic Liv. (ex.: sonus tubse. 
Cses. signorum. Cees.tympani. 
Ov. ingens fluminis. Liv. voy. 
son) ; sonitus, us (« son pro- 
Ion ge, bruit »), m. Plant. (Jees. 
Cic etc. (ex.: s. ungularum. 
Plaut. tubse. Cornif. remorum 
Cses. flammse. Nep. pedum. Ov. 
verborum vel optimoram at- 
que ornatissimorum sonitus 
inanis. Cic. sonitum redder e, 
Cic ad levissimos sonos pavi- 
dumesse[* trembler aumoindre 
bruit »]. Sen.) ; strepitus, us, 
(* grand bruit,' bruit tumul- 
tueux «) 3 m. Cses. Cic. etc. (ex.: 
rot arum. Cses. fluminum. Cic 
valvarum. Hor. non strepita, 
sed clamor e. Cic inter strepi- 
turn tot bellorum. Liv. au plur. 
strepitus nocturni. Liv. strepi- 
tus clamoresque. Liv. ad om- 
nes strepitus terreri. Liv. ) ; 
fremitus, us (* bruit sourd»), 
m. Cic. etc. (ex.: f. murmu- 
rantis maris. Cic terrse. Cic. 

, equorum. Cses. castrorum. Liv. 
armorum. Cic au plur. terrse 
fremitus. Cic [N. D. II, Ik]) ; 
crepitus , us (* bruit sec »), 
m. Varr. Liv. etc. (ex.: num qui 
strepitus, clamor, crepitus eocau- 
ditus est ? Cornif. quemadmo- 
dum aves etiam inanis fundse 
sonitus [«sifflement »] territat, 
ita nos non ad ictum tantam 
exagitamur, sed ad crepitum. 
Sen. cr. armorum, Liv. cr. gla- 
diorum. Auct. b. Hisp. qua- 
tientium scutainpatrium quen- 
dam modum horrendus armo- 
rum crepitus. Liv. ad crepitum 
primum missilium avolare.Liv. 
frenorum crepitus. Varr. cr. 
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calicis. Vitr. crepitus cavdinjm, 
Plaut. crepitum damtrornm 
audio. Plaut. molse crepitam 
faciebant. Nsev. [com. 1U], ad 
omnem crepitum expavescere. 
Cic cumseris crepitu. Liv. crepi- 
tus testarum [& bruit de casta- 
gnettes »]. Juven. magna tibia~ 
rum et scabellorum - crepitu. 
Suet, imbrium per folia crepi- 
tus. Plin. voy. craquement, 
crepitation; cr. alarum. Liy\ 
pedum crepitus [« bruit d& 
pas*]. Cic. cr. plug arum. Cic*); 
stridor, oris (* bruit aigu »), 
m. Cic (s'emploie en pari, du 
vent, d'un gond, de la scie, de 
la flute) ; fragor, oris (» bruit 
sec que fait une chose en s& 
brisant »), m, Liv. Sen. Plin. 
ex.: f. corruentium ssdificio r 
rum. Liv. cseli. Sen. cselestis. 
Quint, cadentis NHL Sen. fra- 
gorem edere. Plin. aqum per 
gradus cum fragore labent&i. 
Sen.); murmur, uris (■. bruit 
sourd =), n. Cic (voy. mur- 

MURE, GRONDEMENT, BOURDOJC7 \'i 

nement). Faire du bruit, so- U< 
nitre, intr. Cses. etc. (ex.: sse~ T^ 
pe a latere ruentis sedificii fra- ' Ci 
gor sonuit. Sen. sonabantin-^ ,' c '- 
cendio silvse. Curt, plus sonat ' . r 
quam valet [« il fait plus dft 'JI r 
bruit que de besogne s, proV.].' -7^ 
Sen.) ; strepere [* faire graod 
bruit »], intr. Sail. Sen. etc. 
(ex.: arma et scuta... offen&a ^Z. 
quo levius streperent. Sail. voy. ;Jy* 
aussi retentir) ; perstrepere :£" 
{" faire grand bruit »), infr. ti; 
Ter. (se dit des personnes, cf. r^ 
Ter. [Eun, 600] ) ; obstrepere -;f 
(* faire du bruit, faire un bruit ;rr 
importun qui trouble oecouvts ;^f 
d'autres bruits ») , intr. Cic. Liv. ^ 
etc. (ex.: dicenti obstrepere --.:? 
[* faire du bruit a qqn qui L ^ £ 
parle 3]. Cic. qui inordinate ^ 
atque incompositi obstreputii rj^- 
portis. Liv. nihil sensere 6b- • L: .^ 
strep ente pluvia [<■ a cause du -^ 
bruit que faisait la pluie *]: ^'.. 
Liv.); fremere (« faire eu^ ^1*^1 
tendre un bruit sourd =), iutr. *^(c 
Cic. etc. (voy. bourdonner, ^.; 
gronder, bjugir) ; crepBJB (pr. ^i* 
c faire du bruit, faire entendre -^y:. 
un bruit sec »), intr. Plaut.Sen : -I:.. 
etc. (ex.: quid crepuit qw&i^zz 
ferrum modo? Plaut. cumpri- ^Kt 
mum crepuerit catena, discedd ■ v *i*^ 
[amicus]. Sen. crepuit ostium, r-./ 
Plaut, Ter. Petr. verborum k - 
crepuit sonus . Sen. poet vpy. •: "« 
craquer); concrepare (° faire ^ 
du bruit, bruire *). intr/ Ter. ^_ 
Cic. Liv. (ex.: foris, ostium ;-£, 
concrepuit Plaut. Ter. cotwtc- :^1 
puere arma. Liv. scabilla con- -:^ 
crepant. Cic. armis concrepat <;^ 
multitudo. Cses. exercitus gla- ^. 
diis ad scuta concrepuit. Liv.)',^^ 
increpare (* bruire »), intr. r>*r 
Cic. Liv. etc. (ex.: increpuere ^ 
arma. Liv. discus infrepwt-^ 
Cic quicquid increpuerit |V au . ^ 
moindre bruit »], Catilinam \< 
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timed. Cic.) \ stridere {* faire 
entendre un bruit aigu •), iritr. 
Virg. Plin.j. (s'emploie en pari, 
des armos, du vent, do la scie, 
d'une amarre, d'un gond). Sana 
bruit, sine strepita. Cic. sine 
sonitu. Liv. Appartement ou 
ne penetre ni bruit ni lumiere 
I tTaucune sorte, cubiculum quod 
diem, clamor em^ sonum exclu- 
dit. Plin. j. Ou Fon n'entend 
pas de bruit, quietus, a^ um } . 
i adj. Liv. Voy. calme. Qui no 
6 fait aucun bruit, tacitus, a, 
i{ nm (en pari, de chosos), adj. 
lii- Cic. etc. Voy. muet, silencieux, 
t!i l calme. Saus bruit, c.-d-d. en 
ti l secret, mysterieusemenfc, voy. 
■„i ces mots. Sans bruit, c.-d-a. 
;ij paisiblement, tranquillement, 
fr voy. ces mots. ^ (Par ext.) 
t' Mouvement tumultueux, Tu- 
\l multus, us (pr. * desordre » 
i7j d'ou * bruit, tapage qui suit 
'[J le desordre »), m. Cic. Liv, (ex.: 
[if remotus ab urbis tamultu. Cic. 
si? voy. tapage); tumultuatio, 
\(i onis, f. Liv. Vol.- Max. Hier. 

J (voy. DESORDRE, TROUBLE) \ tllT- 

tf-bSLy Sd [pr. « trouble, desordre, 
r Jitapage »), f. Ter. Cic. etc. (ex.: 
v^-ecce antem nova turba atque 
,Lf1 '-*"" Cic.) ; strepitus, 
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~\U bruit tumultueux .•>), m. Cic. 
pM^ey. tapage). Faire un bruit 
^ tumultueux, strepere, intr. 
^ r | Cic. poet. Liv. etc. (ex. : mixti 
Jj strepentium paventiumque cla^ 
J p mores. Liv. barbari suo more 
Ml l&tari, exsultare, strepere voci- 
t)bus. Sail.) ; tumultuari, dep. 
Ointr. Plaut. Cic. etc. (voy. ta- 
'hpage). II Mouvement seditieux. 
^ATurba, se, f. Cic. etc. (ex.: 
'-imaximas in castris turbas ef- 
flfecisse dicitur. Cic. di boni, 
liquid turbse est ? Ter '.). ^ Mou- 
tf|vement par lequel on attire 
? 5 1'attention du public sur qqn, 
hsur qqch. Strepitus, us t m. 
IhCic. Quint, (ex.: cum strepttu 
"Iff* a grand bruit »]. Liv.); tu- 
$f\multus f US {«* vacarme »), 
! \\ m. Cic. Liv. (ex.: pens in, vanos 
Zjiimultus nata. Liv.' in re levi 
- Jj| i^enfena tumultumfacere [« fai- 
;ft'ro du bruit pour peu de chose »] 
: feou edlre. Sail. Liv.). Faire du 
:y bruit, mener grand bruit, 
titnmultuari, dep. intr. Plaut 
t? Liv, etc. (ex.: quid tumultuaris 
ante zdes ? Plaut.). Vous allez 
entendre beau bruit, turn 
forfce 0en*. Ter. Ne faites 
ty done point de bruit, quintet 

5 cw? Xer. Sans faire de bruit, 
■1 nkntio. Cic cum silentio. Ter. 
pjVoy. BitENcmuSEMENT. A petit 
tj WuitjC-d-d. discretement,voy. 
i discr^tement. Faire beaucoup 

6 aefjruitdeqqch., venditare ali- 
p Quid, Cornif. aliquid in majas 
iwebrare. Sail. Liv. magnifi- 
fttentius de aliqua re dicer e. 
J 14c. Voy. eclat, fracas. I) 
sf fPM.) Action de faire parler 
^«e boL Famsiy a?, f. Cic. (voy. 
jftePUTATioN, renom); nomexi, 




iziis, n. Cic. (voy. renom,. re- 
putation) . Faire du bruit, om- 
nium sermonibus celebrari. Cic. 
esse in ore famaque omnium, 
Tac. hominum oculos ad se 
converter e. Cic. admirationem 
movere. Cic. summam komi- 
num admirationem excitare. 
Cic. admirationem habere. 
Cic. La chose fait grand bruit, 
magna rei fama est. Cic. , II on 
a ete quelque bruit (arch.), 
eade re aliquid sermonis fait. 
Cic. Avoir bruit deqqeh. (arch.), 
c.-a-d. avoir la reputation de... 
{voy. reputation). Quifaitbeau- 
coup de bruit, famosissimus. 
Sen. voy. fameux. Qui fait peu 
de bruit, qui ne fait aucun 
bruit, tacitus. Cic. Vivre sans 
bruit, vitam silentio transire. 
Sail. || (Par ext.) Ce qu'on dit 
de qqn, de.qqch. Fama, se 
(pr. ce qui se dit dans le pu- 
blic, voix publique, rumeur, 
bruit; »), f. Cic. Csss. Liv. etc. 
(ex.: f. exercitus [ « del'arrivee 
de Farmde »]. Cass, ad primam 
famam valetudinis [« au pre- 
mier bruit de sa maladie »] .Suet, 
ad Labienum per Remos incve- 
dibili celeritate de victoria Cse- 
saris famaperfertur. Caes.cum 
hsec fama de nostrorum homi- 
num avaritia et cupiditate per- 
crebuerit. Cic, vice ad aures 
meas fama pervenit. Cic. fama 
est [« le bruit courts]. Liv. 
fama fait [« le bruit courut *]. 
Nep. fama venerat. Cic. fama 
pervenerat Tarentum. Liv. fa- 
ma affert ou fama affertur. 
Liv. famaperfertur. C des. fama 
manat [<* se repand »]. Cic. 
fama tenet [« le bruit court 
avec persistance »]. Cic. [toutes 
ces expressions peu vent etre, a 
Foceasion, suivies de FAcc. et 
de Flitfin.]. cum homines fama 
ferrent avec FAcc. et FInf. 
[« comme le bruit courait par- 
tout que... »], Liv. fama acci~ s 
pere [^apprendre par le bruit 
public »].. Cses.) \sermo, onis 
(pr. <■- conversation *> d'ou 
« bruit, rumeur publique a), 
m. Cic. etc. (ex.: sermo atque 
fama. Cic. s. vulgi, hominum. 
Cic. sermones lacessere [« don- 
ner aux bruits Foccasion de se 
produire »]. Cic. dare sermo- 
nem alicui. Cic. sermones prge- 
bere aliis [« donner- lieu a qqn, 
a d'autres de faire courir des 
bruits »]. Liv, sermonem dis- 
seminar e. Cic. ou sermones se- 
rere [« repandre des bruits »], 
Liv. bella ferre sermonibus 
[t repandre des bruits de 
guerre »]„ Liv. sermo est iota 
Asia dissipatus avec PAcc. et 
FInf. [« on a fait courir dans 
toute FAsie le bruit que...n] # 
Cic); rumor , oris (pr. «tout 
bruit sourd » d'ou « rumeur, 
bruit public »], m. Cic. etc. 
(ex.: rumor levis et incertus. 
Saet. rumor es incerti. Cses. 


rumor es falsi. Csss. rumor- 
temcre ortus. Liv. rumor es 
a privatis temere in gra- 
tiam magisiratuum conficti. 
Liv. primo rumore. Sail, rumor 
multa fmgit. Cses. rumor mul- 
ta perfert [«■- met bien des 
choses en circulation »]. Cic. 
quod in totam contionem per- 
tulit rumor. Liv. rumor serpip 
Cic. rumoris nescio quid affla- 
v.erat. Cic. pervaserat ou in - 
cesser at rumor. Tac. rumor em 
dissipare, differre. Ter. Nep. 
rumores excipere et celeriter 
ad aliquem perferre. Cic. alere 
de industria rumores. Liv. eva- 
nescit temere ortus rumor .Liv. 
addidit alimenta rumoribus ad- 
ventus Attali. Liv. affingunt 
rumoribus quod, res poscere 
videbatur. Cees. rumoribus fal- 
sis terreri. Cees. incertis ru- 
moribus servire. Cses. dissi- 
patis improbissimis rumoribus 
[« ayant repandu de fort mau- 
vais, de fore mechants bruits »]. 
Cic. uno rumore periculi. Cic. 
graves de te [* sur votre comp- 
te » ] rumores. Cic. rumor 
sine satis certo auctore [«sans 
fondement J allatas de morte 
Ptolemszi. Liv. rumor venit. 
[Ter.] ou rumor est [Ter. Cic] 
ou rumor vulgatur [Liv.] avec 
FAcc. et FInf. [* le bruit court, 
se repand que...«"|. crebri ru- 
mores afferebantur avec FAcc. 
et FInf. Cass, increbrescit ru- 
mor avec FAcc. et FInf. Liv.); 
rumusculus, 2 (« petit bruit 
d'une chose »), m. Cic. (voy. 
[vaine] rumeur) ; fabula } se 
(pr. a conversation » d*ou « ru- 
meur publique »), f. Liv. Sen. 
Plin. j. (ex.: fabula tantum 
sine auctore edit a. Liv. fabula 
sine auctore sparsa[« un bruit 
sans fondement •»]. Sen. voy. 
rumeur). Repandre le bruit, 
voy. e'bruiter. 

brulable v adj. Qu'on peut bru- 
ler ou (fig.) qui mdrite d'etre 
brule. Voy. eruler. 

brftlage, s. m. Action de bru- 
ler. Combustio, onis, f. Firm. 
Feci. Ardor, oris } m. Cic. 

brulartt, ante, adj. Qui se con- 
sume par le feu (pr. et fig.). 
Ardens, entis, p. ^ adj. Cic. 
etc. (voy. enflamme ; au rig. 
ardens amore. Cic. cupiditate, 
Cic.) ; flagransy antiSj p. adj. 
Cic. etc. (ex.: flagrans deside- 
rio tui (* brulant de vous voir*).' 

Cic. VOy. ENFLAMME, EMBRASe) J 

accensus, a, um, p. adj. Cic. 
Sail, etc. (ex.: libidine accen- 
sa Sempronia. Sail, amore pu 
ira accensus. Liv.)* K incensus, 
a, um ? part. Cic. etc. (ex.: 
incensus amore ou desiderio. 
Cic). Voy. eruler. T Qui est en 
feu et consume, Ardens, en- 
fis, p. adj. Liv. Val.-Max, (ex.: 
ar denies carbones. Val,-Max.). 
Voy. bruler. Marcher sur un 
terrain brulant, incedere per 
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ignes (pr. et fig.), #or. Une 
question briilante, c.-a-d. tres 
delicate a. traiter, _ ma<?na res 
et multsd cautionis. Cic. (Cf. 
atf... in flammam ipsam veni- 
rem. Cic. [ad Att.,_XVI, 7, Sj. 
vententfam es£ i^itizr vel in 
ipsam flammam. Cic. [ad Att. 
fvi, 15, 6]). || (Par ext.) Qui 
fait eprouver une sensation de 
chaleur excessive. Ardens, en- 
tis, p. adj. Cic. etc. (ox,: ar- 
dentes cibi, boleti. Sen, lapides. 
Liv . ardens febris . Plin . tempus 
ardentissimum. Plin,) ; fervi- 
dus, a> urn, adj. Cic, etc. 
(ex.: fervida pars mundi. Cic. 
diei ferventissimum tempus. 
Curt.) ; fervens, entis, p. 
adj. Cic. etc. (ex.: f. cinis. 
Plin. testa. Sen. arena. Curt, 
jus [*« sauce »] . Cic. Mthio- 
piam ferventissimam esse in- 
dicat hominum color adustus. 
Sen.) ; flagrans, antis, p. 
adj. Liv. etc. (ex.: flagrantissi- 
jnus mstus . Liv. (lagr antes gense. 
Ov.). Etre brulant, eestuare, 
intr. Virg, Col. (cf. sole mstuan- 
te. Col.). Voy. bruler. | (Par 
anal.) Ardent, vif. Ardens, 
entis, p. adj. Cic. etc. (ex.: 
ardens oratio . Cic.) . Un amour 
brulant, arnoris incendium.Cic, 

Voy. VIF, ARDENT, ENFLAMM^. 

1. brul6, 6e, adj. Consume par 
le feu. Pain brule, panis adus- 
tus. Hor. Fig. Cerveau brule, 
cerritas homo. Hor. 

2. brule, s. m. Ce qui est bru- 
le. Odeur de brule, nidor, 
oris, m. Virg. Liv. (cf. nidor 
ex adustd pluma. Liv.). 

br&lee, s. f. Sorte de coquil- 
lage de couleur noiratre. Con- 
chylium adusto colore. Plin. 
f brulemelit, s. m. Action de 
bruier. Ustio, onis, f. Cels. 
Plin. Adustio, onis, f. Plin. 

br tiler, v. tr. Consumer par 
Taction du feu. Urere, tv.Cic. 
etc. (ex.: calidam hoc est : et- 
si procul est, urit male. Plaut. 
uri calore. Cic. uri sepatiun- 
tur Indi. Cic. calx urit. Plin. 
urere hommem mortuum. Cic. 
urbes hostium. Tac. naves. 
Hor. arbor uritur. Ov.) ; adu- 
rcre {* bruier a la surface »), 
tr. Ter. Cic. etc. (ex.: complu^ 
rium levi afflatu vestimenta 
[* en pari, de la foudre =) .Liv. 
ardente carbone sibi capillum, 
Cic.) ; amburere (* bruier la 
surface tout autour *>), tr. Cic. 
etc. (ex.: ambusta tigna. Liv. 
Hie domi suss vivas - exustas 
est : hie sociorum ambustas 
incendio, tamen ex ilia flamma 
periculoque evolavit. Cic. am- 
bus ti.parietes templorum.Sall. 
fr. ut pars vestisambureretur. 
Suef.); comburere (« bruier 
entierement »), tr. Plaut. Cass. 
Cic. (ex.: c. aliqaem vivum. 
Cic.aliquem in foro. Cic. cor- 
pus alicuias concism scaphas li- 
gnis. Val.-Max. rndes. Plaut. , 
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naves. Cass, libros, annates. 
Cic . commentarios regios . Liv.) ; 
deurere ( *• bruier entiere- 
rnent »), tr. Cass, (ex.: pluteos 
turriurn. Cms. vicos, fr amenta. 
Liv. libros* Gell. in conlione 
scripta alicujus. Min. Fel.); 
exurere (* bruier entiere- 
ment »), tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quern vivum. Cic. clivus Pu- 
blicius ad solum exustus est, 
Liv,.) ; praeurere(« bruier par 
le bout *), tr. Cic. Liv. (ex.: 
hasta prmusta. Liv. sudes prm- 
ustm.Cms.); cr em are(^ bruier, 
faire bruier, bruier un mort, 
bruier vif [qqn] »}, tr. Virg. 
Ov. Curt, (ex.: cr. vetera arma. 
Curt, libellos. Suet. Grmcos 
libra*. Vol. -Max. libros in co- 
miiio igni facto in co aspect a 
populi. Liv. naves, quae inuti- 
les videntur. Curt, pur g amenta 
ceparum in cinerem. Plin. cre- 
mati roboris cinis. Plin. cr. 
spolia de hostibus incendio. 
Curt, tabulam [* un tableau"]. 
Plin. se ac liberos conjagesque 
incendio cremare. Curt. cr. ali- 
quem vivum. Curt, vivos se 
cremari jjubent. Curt.); con- 
cremare (mot de T.-Live, 
meme sens que comburere chez 
Cic), tr. Liv. (ex.: vivos igni 
concremoturosminabantur.Liv. 
[Ill, 53,5 ; cf.X}1, 12, *]. concr. 
omnia tecta. Liv, commenta- 
rios, epistulas. Suet, domos 
super se ipsos. Liv. arma hos- 
titia subdito igni. Liv.) ; in- 
cendere {pr. mettre le feu a» 
d'oh * bruier *), tr. Cass. Cic. 
etc. (ex.: urbem. Cic. aedifieia 
vicosque. Caes.alicujus domum. 
Sen. classem. Cic. oppida. Caes. 
par ext. tas etodores.Cic. absol. 
nee incendit nisi ignis. Quint.); 
inflammare ( pr. * mettre 
en feu »), tr. Cic. etc. (ex.: in ft. 
classem, urbem. Cic. Athenien- 
siumfana. Cic. horrea. Suet. 
epistulam alicujus. .Cic), II a 
brule ses vaisseaux (fig.), c.-a-d. 
il s'est enlev6 tout moyen de 
renoncer a une entreprisej re- 
ditum sibi ipse prmcidit. Cic. 
sibi ipse non regressum reli- 
quit. Sen. J'en viendrai a bout 
ou j'y brulerai mes livres 
(comme celui qui brule ses 
livres pour cbauffer ses four- 
neaux), ubi incepero pertendam 
naviter out nullus era. D. 
d'apr. Ter. Infor tune, j erne suis 
venu aujourd'hui bruier a la 
ohandelle, c.-a-d. je me suis 
laisse prendre inconsiderement, 
meo indicio miser quasi sorex 
hodieperii. Ter. (Eun, 102A). 
Bruier de Fencens devant qqn, 
c.-a-d. lui faire entendre des 
louanges flatteuses, blanda tu- 
ra alicui dare. Tibull. praedi- 
care de alicujus laudibus. Cms. 
laudes alicujus prmdicare. Nep. 
|| Fig. Supprimer. — un relai, 
une eta pe, j3 rmter locum trans- 
ire. Cms. prmter locum trans- 
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dncere exercitum. Cmt. a\U 
quern locum prmtervehi. Liv. 
Sixet. — la poiitesse a qqu t a lC- 
quern incalatatum relinquere 
D. d'apr, Virg. (En., IX, 288)] 
Cf- clam se subdacere de cir- 
culo. Cic. 1 (Par ext.) Altfrer 
par Faction du feu ou d'une 
chaleur intense. Urere, tr. 
Cic. etc. (employe en gen); adfl- 
rere, tr. Liv. etc. (en pari, de 
Taction causee par la chaleur 
sur Ja bouche, la langue, etc.). 
|| t (Spec.) Carboniser en faisant 
cuire. Adurere* tr. Ter. Hor. 
(ex.: hoc adustum est [* ce plat 
est brule »]. Ter. adarere pa~ 
nem. Hor.) ; amburere, tr. 
Hor. Plin. (ex.: pulli ad cine- 
rem ambasti. Plin.). || (Paranal.) 
Une lumiere trop vivo brille 
les yeux, splendor acer admit 
ocalos. Lucr. || Bruier (en 
pari, du soleil). Urere, tr. Cic. 
etc. {ex.: sol urit. Cic. a soh 
usti [* ceux qui sont brules 
par le soleil »]. Plin.) ; ada- 
rere, tr. Hor. Plin. (surt: aa 
part., ex.: adustus hominum 
color. Liv. adustioris colorit 
ex via esse. Liv. lapis adnsto 
colore. Plin.) ; comb urere, tr. 
Cic. (ex.: non ut [sol] tepefa- 
ciat solum, sedetiamcomburat. 
Cic. [N. D. II, JMJJ); exurere, 
tr. Sail. Virg. (ex.: loca exasta 
solis ardoribas. Sail, exastas 
ager. Virg.) ; torrere, tv. Cic. 
Liv. etc. (ex.: sol torrebat cor- 
pora Gallorum. Liv. solii 
ardore torreri. Cic. violento 
sole torreri [en pari . de TAfri- 
que ]. Justin. ); accendeiB 
(« rendre brulant, bruier «),tr. 
Curt, (ex.: vapor solis arena* 
accendit. Curt, calor sstatU 
accendit Oram. [* la cote »].- 
Curt.). || (T. culin.) Modifier 
par Taction du feu. Torren, 
tr. Liv. voy. griller. Via brd- 
le, decoctum vinum . Ed.Diocl. 
|| Passer au feu. BrMer un 
cochon, voy. flamber. || (Fig.) 
Bruier le pav^, c.-a-d. aller 
tres vite.^ Pervolare carp&nto 
ou curru. Apul. Bruier les plan- 
ches (en pari, d'un acteur qai 
joue avec feu), acrem esse in 
agendis partibus. A. ^ Consu- 
mer, alterer, modifier par une 
action semblable a celle du feu. 
Urere, tr. Cic. etc. (ex.: in 
corpore si quid ejusrnodi est, 
quod reliquo corpori noceaty 
id uri secariqae patimur. Cic. 
si uri non potest vulnas. Cels^ 
cicer urit solum. Plin. urit lini 
seges campum. Fir£. Jimwn 
suillam urit vineas . Plin. gnt- 
tur sitis ou fames urit. Qv. fe- 
bribus uri.Ov. iis quae frigus 
usserit, remedio sunt.- Plin- 
Scythee continuis frigoribiu 
uruntur. Justin.); adarere, tr. 
Cels. (ex.: adurereos ferramen- 
to.Cels.medicamentaadnrentia. 

Cels. ephemerum potum adu- 
rit - quasi pipere manducato, 
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Scrib. adasta nivibus {* mem- j 
bres brules par le froid »]. 
Plin.); amburere, tr. Plin.Tac 
(QZ.iambasti multorum artas vi 
[rig oris. Tac [lactuca] sanat 
ambasta igni vel frigore. Plin. 
sincera axungia medetur am- 
bustis vel nive. Plin.) ; deure- 
re, tr. Liv. Curt, (ex.: hiems 
arbores deusserat. Liv. [XL, /j5, 
1], qase propiora sunt mari 
aqmlone maxime deuruntur. 
Curt [VIII, 9, 12,]) ; exurere, 
tr. Lucr. Sen. tr. Curt, (ex.: 
sitis exurit miser os. Lucr. fer- 
vida exastas siti. Sen. tr. cf. 
Curt [IV, 16, 12j. exustus flos 
siti veteris ubertatis exarait. 
Cic. [Brut, Ii, 16]); perurere, tr. 
Cart. Plin, /, (ex.: perustus 
ardentissima febre. Plin. j. 
[ep. VII, 1, h] t sitis preecipue 
fatigatos et saucios perureb at. 
Curt. [IV, 16, 12]. terra per- 
u&ta gelu. Ov. cf. Cato. Col.) ; 
incendere, tr. Cels. (ex.: po- 
tio quarn dilutissima, ut et si- 
tim tollat nee corpus incendat. 
Cels. si caput in sole pertegit, 
neincendatur. Cels.); punge- 
re (* agir vivement sur le 
sens du gout «), tr. Lucr. Plin, 
(assazrare); m or d ere, tr. Hor. 
Mart, (voy. endommager, atta- 
qubr).Voy. aussi epuiser et cor- 

RODER. 

2. bruler, v. intr. Se consumer 
par Paction du feu, Ardere, 
intr. Enn. Cic. etc. (ex. : ar- 
dentes t&dse. Enn. fr. ardentes 
faces. Cic. vis lignorum ar- 
dens. Liv. jam lucernes mihi 
plures videbantur ardere. Petr. 
ardet domus. Cic. order e in- 
cendio. Cic. Liv. ardet paries 
proximus. Hor. ardet Carthago. 
Liv. tecta ardebunt. Cic, sep- 
tem tabernee arsere. Liv. me- 
liorasurrectura^cum arsissent. 
Sen. qaadraginta milia libro- 
rum Alexandria arserant. 
Sen.) ; flagr&re (pr. * etre en 
flammes *). intr. Cic. (ex. : fla- 
grare incendio. Cic. oner arise 
fiagrantes. Cic. perpetuo igne 
flagrare [ * bruler continuelle- 
ment »]. Sen. assiduis ou per- 
petuis ignibas flagrare. Sen.); 
conflagreire ('-bruler, etre en 
flammes »j, intr. Cic. etc, (ex. : 
classis prasdonum incendio 
confiagrabat. Cic. iisdem (lam- 
mis Cart hag inem quibas castra 
confiagrassent, absami sineret. 
Liv. Tallus Hostilius fulmine 
ictus cam iota domo con- 
flagravit. Veil); deflagrare 
("bruler entierement, etre de- 
tniitparTincondienJ, intr. Cic. 
Q tc. (ex. : si aedes nostrse defla- 
QPassent. Liv. cum curia Salio- 
wwi deflagrasset. Cic. iis furi- 
ous incensa L. Bellieni domus 
deflagravit. Cic. ruere ac defla- 
grare omnia passuri estis ? 
Liv. eodem die Aquilonia et 
Cominium deflagravere. Liv. 
(Jia node natus erat [Alexan- 
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der\ eadem Dianas Ephesise 
tempi um deflagraverat. Cic. 
insulse [a les pates do maisons*], 
quse in monte Cselio deflagra- 
rant. Suet, aedes Nymp liar urn 
manu tua [«dans-un incendio 
a Hume par toi«] deflagravit. 
Cic. fore tamen aliquando, ut 
omnis hie mundus ardore de- 
flagret. Cic); aecensum esse 
(«eire enflamme, en flammes*), 
pass. Cic. etc, (ex. : accensa 
lucerna. Phsedr. Sen. lamina 
jam accensa erant. Petr.) ; 
incensum esse (*etre enflam- 
me, embrase, bruler»), pass, 
(voy. embraser); concremari, 
pass. Liv (ex.: Puteolis duas na- 
ves falminis ictu concrematas 
esse. Liv. Volsinii oppidam 
Tuscorum opulentissimum to- 
tum concrematum est igne. 
Plin.); uri, pass, (et le pass if 
des verbes donnes ci-dessns, 
1. bruler) . Commencer, se 
mettre a bruler, igni ou flam- 
mis comprehends. Cic. flammis 
corripi. Cic ignem comprehen- 
dere. Cic ignem- ou flammas 
concipere. Cic comprehend^ 
absol. Liv. (XXVI, 27, 3). ar- 
de&cere. intr. (voy. [prendre] 
feu, [s 1 ] enflammer) ; exardes- 
cere, intr. (voy. [s*] embraser). 
T S'alterer par Taction du feu 
ou d'une chalour intense. Adur- 
ri, pass. Ter. Liv, Les pouiets 
brulent, pulliadcinerem ambu- 
runtur* Plin. On a laisse bru- 
ler le pain, panis adustus est. 
A. T (Fig.) Avoir la sensation 
d'une chaleur tres vive. Ardere, 
intr. Liv. Calere> intr. Cels. 
(voy. chaud). Par ext. Les pieds 
lui brulent, c-d-d. il a hate 
de s'on a Her, pedem refer re 
gestit ou simpl. abire gestit. A. 
^ Kessentir un vif desir, une 
vive ardeur. Ardere, intr. Cic. 
etc. (ex. : order e capiditate. 
Cic order e ad ulciscendum. 
Cses. ardere studio veri inve- 
niendi. Cic. [Acad., II, SO, 65]. 
ardere amore patriae. Cic. 
'[prov. cons. 9, 23], capiditate 
bellandi. Cic [de re publ. II, 
1/i, 26], ardere amore hospitae. 
Cic. [in Verr., II, 2, A7, 116]); 
flagrare, intr. Cic etc. (ex.: fl. 
studio alicajus [«d'un beau zele 
pour qqn J. Cic* capiditate pu- 
gnandi. (fie amore. Cic nun- 
quam in suis studiis tantos pro- 
gressus sine flagranti capiditate 
[«s'ils n'avaient pas brule d'une 
vive passion pour elle»] faoere 
potuissent. Cic [Tusc. IV, 19, 
hk]); conflagrate, intr. Cic. 
(ex.: c. ftammd amoris. , Cic); 
eestuare, intr. Cic (ex. : ut 
desiderio te nostri sestuare pu- 
tarem. Cic); incensum esse, 
pass. Cic etc. (ex. : amore, ca- 
piditate. Cic). Bruler de faire 
qqch., c-a-d. desirer ardem- 
ment, capere ardenter ou ar- 
dentissime [avec Tlnf.]. Cic. 
gestlre [av. Tlnf.]. Cic Com- 
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moncer a brulor, exardescere r 
intr. Cic. (voy. [s'J enflammer). 

brulerie, s. f. Ac^Jnn de bru- 
ler (familj. Ustio, onis, L 
Cels. Plin. ^ Lieu ou Ton brule, 
Comme distillerie. 

brfrle-tout, s. m. Voy. binet. 

bruleur, s. m. Celui qui brule, 
qui met le feu. Incensor, oris, 
m. Apul. Voy. incendiaire. 

brulis, s. m. Portion de foret i 
incendiee ou de champ don t 
les herbes ont ete brulees. Lo- 
cus igni vastatus. A. 

brulot, s. m. Batiment charg& 
de macieres combustibles et 
destine a mettre le feu aux 
vatsseaux en les abordant. 
Oner aria navis prseparata ad 
incendium. Cses. navis bitumine 
et sulphur e illita. Curt. Lancer 
contre la tlotte de Pomponius 
des brtilots charges de resine, 
de poix, d'etoupe et de toutes 
les autres matieres inflamma- 
bles, onerarias naves tseda et 
pice et stupa reliquisque rebus , 
quae sunt ad inceridia, comple- 
tas in Pqmponianam classem 
immittere. D. || Fii£. Un bru- 
lot, c-d-d. un noute-feu. Voy. 
boute-feu. .^ (Par anal.) Mets 
trop epice (arch.) Fervens gus- 
tatu cibus. Plin. , - , 

brulure, s. f. Action de bruler 
(arch.). Incendium , ii, a. Cic. 
■[ Lesion produite sur la peau 
par Taction du feu ou quelqu© 
causB analogue. Adustio > onis, 
f. PUn. (cf. lactuca sanat adus- 
tiones omnes. Plin.). Adustum f 
i, n. Plin. (surt. au plur. Cels. 
on trouve aussi adusta loca. 
Cels.). Ambustum, i, n. Plin. 
(cf. mflammatio recentis am- 
husti. Plin.).Ambusiio, onis, f. 
Plin. (XXIII, 87, ou on lit le 
plur.). Les brulures causees par 
le feu ou par le froid, ambasta 
igni vel frigore. Plin. ^ Ma la- 
die des pi antes grill6es pari© ^ 
solei] ou par la gelee. Uredo,^ /^ 
mis, e. Pun. 

brumaille, s. f. Petite brume. 
Nebula subtilis. Liv. 

brumal, ale, adj. Qui appar- 
tient a Thiver. Brumalis, e f 
adj. Cic Virg. Liv. 

hruman ou brumen, s. m. 
Gendre (arch, et dial.). Voy. 
gendre. ^ (Par ext.} Fiance, 

Voy. FIANCE. 

brumasse, s. f. Petite brume. 
Nebula, se, f. Liv. 

brumasser, v. intr. Faire un 
peu de brume. II brumasse, 
subtiles nebulae oriuntur ou 
subeunt. A. 

brume (lat. fcrtima, * moment 
do Tannee ou les jours sont 
le plus courts*), s. f. Brouillard 
epais et spec brouillard de 
mer . Caligo, ginis, L Liv. (voy. 
brouillard). 

brumer, v. intr. Faire de la 
brume. It brume, aer caligino- 
sus est. Plin. 

brumeux, euse, adj. Obscur- 
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ci par la brame, le brouillard. 
Nebulosus, a, um, adj. Cic 
etc. (ox.: nebulosam et caligi- 
nosara caelum. Cic, aer neba- 
losas et coactus. Solin. neb. 
dies* Flor. locus nebulosus, 
nebulosior. Cato.); caligino- 
sus, a, um («voiie d'une brun- 
me obscure», tandis que nebu- 
losus sign. simpl. * brumeux, 
sombre*), adj. Cic, Vol. -Max. 
(ex.: obscurior et quasi caligi- 
nosa stella [opp. k illustris et 
perlucida stella\. Cic). || Fig. 
Poesie brumeuse, e.-a~d. d'un 
caractere sombre, trislia et ca- 
liginosa carmina. A. d'apres 
GelL Esprit brumeux, c.-d-d. 
obscur. Voy. oescur. 
brun, une, adj. Dont la cou- 
leur tire sur le noir. Fuscus, 
a, um («brun, noiratre, basa- 
ne»), adj. Cic. Ov. (ex.: f. An- 
dromede. Ov. fuisse dicitar 
fusco colore [«on dit qu'il avait 
le teitit brun»]. Suet.); pullus 
(*qui est de. couleur foncee, noi- 
ratre, grisatre, brun fonce »), 
adj. Cato. Varr. CoL Plin. 
(ex. : lepus superior e parte 
pulla. Varr. pullus color lame 
[ u belier dont Ja toison est 
brune » ]. Col. capilli. Ov. ni- 
gra terra , quam pultam vocant. 
CoL); badius, a, um ( « bai- 
brun», en pari d'un cheval), 
adj. varr. Pall. Isid. (ex.: b, 
equas. Varr. [sat. Men. 358]); 
spadix, ids { * branch e de 
palmier arrachee avec ses fruits 
rouges # d'ou [adj.] bai, rouge 
brun')), adj. m. Virg. (se dit 
des chevaux, cf. spadices equi. 
Virg. [Ge. Ill, 82; cf. GelL II, 
26, 9-10]), Avoir le teint brun, 
adustioris coloris ou adustiore 
colore esse. Liv. Comme je me 
prpmeno au soleil, il est natu- 
re! que mon teint devienne 
brun, cum in sole ambulem, 
natura fit ut colorer. Cic. ^ 
Subst. Le brun, c~a^d. la cou- 
leur brune, fuscus color, Suet. 
|| La brune, c.-d-d. l'heure ou 
la lumiere commence a s'obs- 
curcir.il sortit a la brune, cum 
advesperasceret, egressus est, 
Cic. A la brune, ubi empit ad- 
vesper ascere. Plin j. 

brunatre, adj. Qui tire sur le 
brun. Suffuscus, a, um, adj. 
Tac InfascaSi a, um, adj. 
Col. (IX, 3,1; 10, 11). 

brunet, ette, adj. Un peu 
brun. Subnigerj gra^ grum, 
adj. Plin. 

bruni, ie, part. Voy. brunir. 

brunir, v. intr. et tr. || V. 
intr. Prendre una couleur 
brune. Colorari , pass. Cic. 
(ex. : cum in sole ambalem, 
natura fit ut colorer. Cic); 
fuscari, pass. Sen. (ex. : fal- 
mine icta fuscantur. Sen.). 
Son 'teint est bruni, adustiorls 
coloris est. Liv. Ses chevsux 
com men cent a brunir, jam 

fasci ftunt ejus capilli. A. ^ 
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V. tr. Rendre de couleur brune. 

Fuscare, tr. Ov. (ex.: fascdre 

corpus. Ov.) ; infuscare, tr. 

Col. (ex. : uva jam infuscata. 

CoL); color are, tr. Cic. Quint. 

(ex.: sol colorat; non> utique, 

qui est coloratus, a sole est. 

Quint, qui in solem venerit, 

color abitur. Sen.). ^ Rendre 

brillant par le frottement la 

surface d'un objet. Voy. lisser, 

polir. 
brunissage, s, m. Action de 

brunir (les metaux). Politio, 

onis, f. Vitr. Politura, se, f. 

Plin. 
brunisseur, s. m. Ouvrier qui 

polifc Por, etc- Politor, oris, 

m. Firm, math. Polio , onis, f. 

Firm. 
brunissure, s. f. Poli que re- 

90 it Tor, etc. Politura, ae, f. 

Plin. 
brunissoir, s. m. Instrument 
*S3rvant a brunir (polir). Ins- 

trumentum quo poliuntiir me- 

tdlla.D. 
brusc , s. m. Nom vulgaire du 

fragon ou myrte sauvage. Voy. 

FRAGON. 

brusque, adj. Qui procedepar 
un mouvement soudain et vio- 
lent. Subitus, a, um, adj- Cic. 
etc, (ex. : s. tempestas. Cic. 
Gallorum subita et repentina 
consilia [«les brusques resolu- 
tions des G.»]. Cses. subitus i>- 
rumpet [ * il fera une irusque 

attaque'j.Qam^.); repentinus 3 
a, um, adj. Cass. Cic. etc. (ex.: 
r. advent as. Cses.); prsdeeps, 
adj. Cic. etc. (ex. : prasceps 
profectio. Cic). De brusques 
decisions, consilia raptim prse- 
cipitata. Liv. Un style brusque, 
abruptum dicendi genus. Quint. 
Des manieres brusques, voy. 
brusqjjerie. T (Par ext.). Un 
caractere brusque, mores as- 
peri. Cic. Un homme brusque, 
trucalentas homo. Cic, 
bruscpiement , adv. D'une 
maniere brusque. Voy. sobite- 

MENT, SOUDAINEMENT. ^ AvCC 

une violence soudaine. Asp ere , 
adv. Cic. S'emporter brusque- 
ment contre qqn, subito et 
atrociter in aliquem invehi. 
Liv. 

1. brusquer, v. tr. Traiterqqn 
d'une maniere brusque. Fero- 
citer et sub aspere aliquem ha- 
bere. Cic. aliquem aspere frac- 
ture. Cic. Par ext. Brusquer 
une place ' de guerre, c.-d-d. 
Pattaquer brusquement, oppi- 
dum occupdre. Liv. ^ Faire 
(qqch.) d'iine maniere brusque. 
Occupare, tr. Liv. (cf. nanc il- 
lud esse tempus occupandi res t 
Liv.). Maturdre, tr. Ter. Voy. 

PRESSER, HATER. 

2. bruscpier, v. tr. Flamber 
(voy. ce mot). 

3. brusquer v. tr. Cbercher, 
tenter. Brusquer fortune, c.-d- 
d. tenter la fortune. Voy. ten- 
ter. 


BRU 

brusquerie, s. f. IVIaniera d'etw 
(00 d'agir) brusque. Aperf to 
atis, f. Cic. Prompti et tuba*- 
peri animi impetus. Cic. Pr&. 
ceps animi impetus. Cic. h ne 
m'accommodepoint devosbrus- 
queries, mihinon placent tui 
animi prsecipitesl impetus. A. 

brusquet, ette, adj. Un pe u 
brusque. Voy. brusque. Pro? 
A brusquin, brusquet, c.-d-d," 
on se montre brusque p 0UP 
eel ui qui est brusque, par pan 
refertur. Hier. 

brusquin, adj. Un peu bras, 

que. Voy. brusquet. 
brut, ute (Iat. brutus « lourd 5 
pesant, massif * ), adj. Dont 
Tinstinct erossier n'esfc pas 'fa- ^ 
9onne par la culture, Ferat ' 
a, um, adj. Cic. Une bete bru- ^ 
te et subst. une brute, pems '*- 
cudis, f. Cic. Les brutes, b&> "1 
tiee, f. pi, Cic. Comme les ,% 
brutes, belaarum, ou pecadum '■<■ 
ou feraram ritu. Cic. Liv. Sen. - 
|| (Par ext.) Une vie brute ei ^; 
bestiale, fera et immanisvita t V- 
A. ^ Qui n'est pas civilise, /n- -• 
caltas, a, um, adj. Cic. Salt. 1* c 
Hor. Immansuetus, a, um, adj. '^ 
Cic. Sen. (cf . imm. gens. Cic.). .p 
T" Dont la matiere n'a pas ete *V 
la^nnee. Radis, e, adj. Varr. '^ 
etc. (cf. rudis atque infecta -j: 
materies. Petr. rude marmor, !"J. 
sarcum. Quint, aes rude [opp. a !l~ 
signatum]. Plin.). InfovmU, e t fl 
adj . Tac. (cf . informes tegu- \~ 
las. Tac). Argent, or brut, ar- ^t 
gentum,aurum infectum. Plin. "V 
|| - Par anal.) Pro duit brut ]~, 
(deduction non faite des frah), /;? 
summa, se, f. Cic. ;;r 

brutage, s. m. Action de de^; : : ~ 
grossir (le diamant brut). Le-Vf"* 
vigatio, onis, f. Vitr. ,\ . 

brutal, ale (b as latin* brata-"J- 
lis), adj. Qui tient de la brute. *"■•■ 
Beluinus, & s nm, adj. GeU.[tiA T ^ 
beluinis voluptatibus se 4^'XT 
dere. GelL); ferinus, a } um,^y\ 
adj. Lucr. Virg. Sen. Hier* "^ ; 
(ex.: ritu ferino victum £a£-,-. 
rere. Hier. [ep, 8]). C'est iin;^ 
acte brutal, il n'a rien d'liu-^-;^ 
main, pecudis est s nonhomx-;^** 
nis. Cic. Attaques brutales f ^_^ 
aspere et ferociter dicta in oli-^? 
quern. Cic. ^ Qui est d'une yio-^ s v 
le nee farouche. FeTOX, OCiS,^h 
adj. Plant Cic. Tac* (ei ; :; :: £: 
ferox animus. Sail, ferodssi-z* 
mus elephantus. Nep. stoUda^^t 
audacid ferox. Liv.) ; ferus } ^ui 
a, um> adj. Cic. etc. {?<>>;• 
sauvage); immanis, b, adj. 1^. 
Cic etc. (voy. inhumain); rcs-^ci. 
ticuSj a, 12222, adj. Cic. 5^:^ 

(VOy. GROSSIER, IiOORDAim^lBI-^i;^. 

portunusj a, um, adj. Ter. i:^; 
Cic. etc. (voy. esegeast, tk ^ * 
cheux) ,* truculentuSt ayV&X^i 
adj. Cic (voy. bourru, empobte : ^ ^ 

VIOLENT). 'IIE^Z 

brutalement, adv. Avecbru<V.^ 
talit^. Xerociter, adv. Gfc"^ l £i. : 
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trociter, adv. Cic. Aspere, adv. 

Cic, 

ferutaHser, v. intr. et ti\ || 
V. intr. Agir en brute (arch.). 
Belnaram ritu agere ou vivere. 
Liv. 1 V. tr. Traitor (qqn'i bru- 
talement. Nimis ^ aspere ali- 
quern, tractdre. Cic. Voy. aussi 

MALTRA1TER. 

brutality/ s. f. Instinct brutal. 

Feritas, atis, f. Cic. Passion 

brutale. Libido , inis, LCic. Liv. 

1 Violence farouche. Feritas, 

atisf.Cic. Immanitas,atis,L Cic, 

|| Acte brutal, Vexatio acer- 

bissima. Cic. Truculentissimum 
if acinus. Cornif \\ Parole bru- 
) tale. Aspere dictum. Cic, 
brute, s.'f. Voy. brut. 
bruyamment, adv. D'unema- 

niere bruyante. Clamose (pr. 

*on criant"), adv. Quint, (cf. 

cl. omnia dicer e. Quint.). Cum 

strepitu ou sonitu. Cic. Liv. 
bruyant, ante, adj. Qui fait 

beaucoup de bruit et ou Ton 

fait beaucoup de bruit. Sire- 

pens, part Sail. Tac. (ex. : 

strepent ium voces. Sail. ) ; 

clamosus, a, um adj. Sen. 

Quint, etc* (ex.: cl. altercator. 

Quint, circus. Mart. Juv. cl. 

sabara. Mart.). Voy. bruit. 
bruyere, s. f. Arbusto qui croit 

dans les terrains sablonneux. 

Myrica, se, f. Virg. ^ Terrain 

inoulte, sablonneux ou crois- 

sent les bruyeres. Voy. brands, 
bryon, s. m. Mousse qui s'at- 

tache a l*6corce des arbres. 

Bryon t i, n. Plin. 
bryone et (arch.) bryoine, s. 

f. Plante vivace, grimpante 

Bryonia , se, f. Plin. 
buanderie, s. f. Lieu ou se fait 

la lessive. -Locus ubi lintea 

lavantixr. A. 
buandier, s. m. Celui qui fait 

la lessive (arch.). Lotor, oris, 

m. Inscr. 
bub ale, s. m. Antilope d'A- 

frique. BubaluS) i, m. Plin. 
buhBi s. f. Pustule (arch.). Voy. 

PUSTULE. 

bub on, s. m. Tumeur glandu- 
leuse. Abs cess us, us, m. Cels. 

bucail, s. m. et bucaille, s. f. 
Norn vulgaire (dans le nord) 
du ble sarrasin. Voy. sarrasin. 

buccal) ale, adj. Qui appar- 
ent a la boucho. Se traduira 
par le gen. d* an des mots indi- 
qu6s a i*art. douche. 

buccin, s. m. Nom d*un mol- 
lusque. Bucinum, i, n. Plin. 
(IX, 130). 

ouche, s, f. Morceau de bo is 
sci6 oucoup6 pour le ehauffage. 
Lignum fissum. D. (d'apr. Virg., 
En., IX, M3). Au plur. ligna, 
Oram, n. plur. Hor. etc. . (ex.: 
ligna super foco rep oner e 
[►mettre des buches au feu»]. 
fe). || (Fig.) Personne stu- 
pide qui a la tete dure. Can- 
dex, diets, m. Ter. (Heaut. 877). 
Frutex, icis f n, Apul. (apol. 66). 

Lbftcher, s. m. Reduit ou 
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Ton empile le bois a bruler. 
Lignaria cella. Cato. Lignatio, 
onis, f. Col, (1, 5, 1). *J Amas 
de bois sur lequel les anciens 
brulaient les morts. Rogus, X 
[«pilo de bois, bucher»], m. 
Cic. etc. (ex.: rogum exstraere 
[t-dresser»]. Cass. Cic. aliquem 
in rogum imponere. Cic. inferri 
in rogum. Cic. rogum accen- 
dere. Liv. escendere rogum 
suum [en pari, de Cre'susj. Sen; 
conscendere rogum. Val.-M.ax. 
inscendere in rogum ardentem. 
Cic); pyra, se, f. Virg. Auct. 
b. Apr. (plut. po6t. et dans le 
sens de « bucherallume" »);&izs- 
tum, 1, n, Lucr. (mot poet.). 
Biicher funebre, amas de bois 
ou Ton brulait les heretiques 
ou les livres c'ondamnes au 
feu, ignis, is, m. Cses . etc. 
Condamner qqn au bucher, 
damnare aliquem ad earn pce- 
nam, ut igni cremetur. D'apr. 
Cses. (B. G. I, h y I), aliquem 
igni cremare ou necdre. Curt. 

S. buclier, v, tr. Travail ler le 
bois a coups de hache, d^gros- 
sir une piece do charpente. 
Ascid doldre. Cic. dedoldre. 
Col. edoldre. Col. Par ext. 
Bucher une pi err e, saxum cse- 
dere. Cses. Vitr. circumcidere. 
Cses. Fig. Bucher qqn(popuL) , 
voy. maltraiter, rouer. ^ 
(Absol .) Bucher, c.-a-d. travail- 
ler fort (famil.). Voy. tra- 
vailler. 

bucheron, s. m. jCelui qui fait 
metier d'abattre *le bois dans 
les forets. Lignarius, ii, . m. 
Hier. Lignator, oris, m. Cses. 
Qui ligna csedit. Liv. 

buch.ette } s.f. Menu bois qu'on 
laisse a glaner apres une coupe. 
Cremiam, ii y n. Hier. (s'empl. 
surfc. au plur.). J Petite tige 
de bois pour tirer comma a la 
courte paille. Voy. paille. 

buchille, s. f. Copeau (arch.). 
Voy. copeau. 

bucolique, adj. Qui appar- 
tient au genre pastoral. Bu- 
colicus (gr. pou«o>vr/.6c) , &, 
n m. , adj. Qv. Col. Gell. 
Gramm. (ex. : b. modi. Ov. 
poema . Col . b • carmen . 
Gramm. au plur, subst. buco- 
lica, orum, n> pi. Gell. [IX, 9,. 
J*]. Gramm. in extrema Baco- 
licorum parte. Amm. [XVII, k, 
5]. bucolice tome [pouxoAtx^ 

'rou^, * coupe bucolique* apres 
le quatrieme pied de Thexa 
metre, quand c'est un dactyle]. 
Aus. [ep. h, 88]). 1 (Fig.) Buco- 
liques, f. pi., reunion d'objets 
de peu do valeur (tres famil.), 
quisquilise, arum, f . pi. Cic. 

bucrane, s. m. Sculpture re- 
presentant une tete de boeuf 
(ornem. des frises). Botixpavov, 

ou, n. 

budget, s. m. Etat comparatif 
des recettes et des depenses pu- 
bliques. Ratio redituum publi- 
coram et necessitas erogatio- 
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num. Tac. Le budget est en 
equilibre, ratio redituum et 
necessitas erogationum inter 
se congruunt. D'apr. Tac. 
(Ann., XIII, 50). Examiner le 
budget , cognoscere publicos 
debitores et reditum et imp en- 
dia. Plin /, (ep. X, hi, [56J, 1). 
|| (Par ext.)Le budget .d*un pere 
de famille, patrh familias ra- 
tiones. Cic. 

buee, s, f. Lessive (arch, et 
dial.). Voy. lessive. f (Par ext.) 
Vapeur d'eau. Sudor > oris, in. 
Plin.- (cf. in sere sudor. Plin.). 
Aquarum vapor ou aquarum 
vapor utio. Cic. Sen. Plin. Voy. 
vapeur. 

buer, v. tr. et intr. || V. tr. 
et intr. Lessiver, faire lessive 
(arch.) .Voy. ces mots. *J V. intr. 
Degager de ]a vapeur d'eau. 
Sudare, intr. Virg. Plin. 

buffet, s. m. Meuble de salle 
a manger. Abacus, i, m. Cato. 
(R. R. 10, k). t Office (arch.). 
Voy. office. ^ Comptoir do 
marchand de vin. Abacus, i, 
m. Cic. 

1. buffeter, v. tr. Alterer le vin 
destind a etre vendu au detail 

Voy. ALTERER, FALSIFIER, ^ [Ell 

pari, des voituriers.) Derober 
en chemin le vin qu'on est 
charg6 de transporter. Voy. ces 
differents mocs. 
% buflreter, v. tr. Souffleter. 

Voy. SOUFFLE TER. 

buffeteur, s. m. Voiturier qui 
derobe, boit en chemin le vin 
qu'il est charge de transporter. 
Voy. ces differents mots. 

buffle, s. m. Espece de boeuf 
exotique acclimate en Grece et 
en Italie. Urus^ i, m. Cses. Plin. 

buffletin, s. m. Jeune buffle. 
Voy. buffle. 1 (Par ext.) Jus- 
tau corps fait de cuir de buffle- 
tin. Lorica^ se, f. A. 

buff Ion, s. m. Jeune buffle. Voy. 

BUFFLE. 

bugle, s. f. Plante herbacee, 

BugulaJ se, f. Marc. Emp. 
buglosse, s. f. PJante. Buglos- 

so$, i, L Plin. (XXV, 81). Bu- 

glossa, se, f. Apul. (herb, hi). 

Seren. Samm. (h%h). 
bugrane, s. f. Plante legumi- 

neuse. Bucranium, li, n. Apul. 
. (herb. 86). 
buhotj s. m. Cannette du tisse- 

rand (arch.). Voy. cannette. 
buhotier, s. m. Sorte de fxJet a 

pecher les crevottes. Voy. filet. 
buie, s. f- Voy. buire. 
buire, s, f. Cruche de terre pour 
Teau. Voy. cruche. T (Par ext.) 

Vase -de metal. Voy. burette. 
buis, s. m. Arbrisseau toujours 

vert. Buxus, i, f. Enn. fr. Virg . 

Ov. Plin. Lieu plante de buis, 

plantation de buis, buxetum, i ? 

n. Mart. ^Bois de buis, objet en 

buis. Buxus, i, f. Virg. Ov. Plin. 

De buis, buxeus^ a, um, adj. 

Col. Do la couleur du buis, 

buxeuS) a, um. adj. Varr. Plin. 

Solin. Analogue au buis, baxo- 
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sus, a, um,adj. Plin. (XII, 119). 
Qui produit au Luis, ou croit 
le buis, buxifer, fera, ferum, 
adj. Catull. (h, 13 J. 

buissaie, s. f. Lieu plante de 
buis. Baxetum } i, n. Mart, 

buisse, s. f. Billot de buis, 
Buxeus caudex. A. 

buisserie, s. f. Voy. busserie. 

buissiere, s. f. Lieu plante da 
buis. Baxetam, i, n. Mart. 1 
Parterre borde de buis. Areola 
buxo prsztexta. A, 

buisson, 8. m. Groupe, reunion 
d'arbrisseaux non frui tiers. 
Frutex, ids [pr. * arbris- 
seaii » d'oii « buisson d'arbris- 
seaux «), m. Pheedr. (s'emploie 
au plur. frutices. Lucr. Varr. 

Eour signifior «■• groupe d'ar- 
risseaux, buisson » mais losing, 
collectifse trouve chez Phedre, 
I,li, U)\ dumuSfitm.Cic. (de- 
fiigne proprement des buissons 
touffus, le plur. dumi [cf. Cic. 
dumi silvestres. Sen,] est syno- 
nyme de dumetum y * fourr6, 
hallier •») ; sentis, is, {pr. « ar- 
buste 6pineu\ »), m. Cic. (ordin. 
au plur. sentes, *■ buisson d'epi- 
nes, buisson epineux »)■ Voy. 
broussaille. Couvert de buis- 
sons, oii il y a beaucoup de 
buissons, voy. buissonneux. Lieu 
plein de buissons, couvert de 
buissons, frutectam ou frute- 
tum, i, n. Col. Plin. dumetum, i, 
n. Cic. Col. senticetum, i, n. 
Plant Apul. Buisson ardent, 
buisson de Moise, voy. pyra- 
canthe. |] Par ext. Un buisson 
de roses, c.-d-d. de rosiers en 
flours, rosarium, ii, n. Varr. 
Virg. || Battre les buissons (pour 
forcer le gibier a sortir), voy. 
battre. Trouver buisson creux, 
ne plus trouver le gibier la ou 
onravaitdetourne»e£/#.nepIus 
trouver une personne, un onjst 
sur lequel on comptait, nidam 
vacuum reperire. Plin. T (Par 
anal.) Tail lis, petit bois. Voy. 
ces mots. 

buissonnaie, s. f. Lieu couvert 
de buissons, Frutectam t i t n. 
Col, Voy. buisson. 

buissonner, v. intr. Pousser en 
buisson. Fruticdri, dep, intr. 
Cic. (ad At t., XV , U , 2) .Fraticare, 
intr. Col. Plin. Fruticescere, 
intr. Plin. (XVII, 7). 

buissonnet, s. m. Petit; buis- 
son. Voy. ces mots. 

-buissonneux, euse, adj. Ou 
poussent des buissons. Fruteo- 
tosus, a, urn, adj. Col. Plin. 
Fruticosus,a, urn, adj. Ov.Plin. 

Dumosus, a, urn, adj. Virg. Ov. 
Col. 

buissonnier, iere, adj. Qui a 
rapport aux buissons; qui se 
tient dans les buissons. In da- 
mis sedens ou vivens.A. \\ Ecole 
buissonniere (que les mattres te- 
naieht dans les champs pour 
echapper auneredevance),sc7io- 
Ise in dumis ou inter dumos 
kabitse. A. Fig, Faire l'ecole 
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buissonniere , frangere diem lu- 
do. D'apr. Hor. (qui a dit fran- 
gere diem mero). 
bulbe, s. f. Oignon de plante. 
Bulbas, i, m. CoL 
bulbeux, euse, adj . Qui a un 
bulbe. Balbosus, a, um, adj. 
Plin. (XXI, 102). Bulbaceus, a, 
urn, adj. Plin. (XXI, 170). 
bulbille, s. f. Petite bulbe. Bul- 
balus, i, m. Pallad. (Ill, 21, 3). 
bulle, s. f. Petite boule. || Boule 
de metal (or) que les enfants des 
patriciens romains et plus tard 
des hommes libres portaient au 
coujusqu'a 17ans.I?aZZaou bul- 
la aurea. Cic* Liv. Flor. Plin. 
Macr. 1 Boule de plomb qu'on 
attachait au sceau des actes offt- 
ciQis.Butla^ se, f. D. \\ (Par ext.). 
Le sceau lui-meme. Voy. sceau. 
|| L'acte revetu du sceau. Di- 
plomat matis, n. D.Bulles du 
pape, pontificia diplomata, n. 
pi. ou bull& ponUftci&y f, pj. 
T Clou saillant. Bulla y a?, f. Cic. 
Virg. 1 Globule qui s'eleve do 
Feau sous diverses actions. Bul- 
la y sb % f. Varr. Ov. Petr. Eccl. 
Eaux couvertes de bulles, bul- 
lantes aquee. Calp. 
bulle, ee, adj. Scelle d'une 
bulle. Bullatus, a, um % adj. 
D'apr. Varr. (L. L. V, 116). 1 
Qui est en forme de bulle. In 
modum bullae. A. 
bulletin, s. m. Ecrit, imprime 
qui constate ou publie qqch. 
d'une man iere officielle. Litte- 
rae, arum, L pi. Cic. Bulletins 
militaires favorables, litterse 
guse rem publicam bene gestam 
in bello nuntiant. Liv. liepan- 
dre dans le public des bulletins 
mensongers, falsis litteris ur- 
bem implere. Liv. Bulletin de 
vie to ire, laureate litterse. Qic. 
subst. laareatae, f.pl. Tac. (Agr. 
I-"). || Bulletin des lois, reoueil 
officio 1 des lois. Tabular, arum, 
f. pi. Cic. Liv. ^ Bulletin de vote. 
Tatiella,3e t f. Cic. Distribuer des 
bulletins, tab ell as ministrare. 
Liv. Compter les bulletins, ta- 
bellas[Cic] ou suffragia[Varr.] 
ou sententias (au Senat) diri- 
bere. Val.~Max. absol. diribere. 
Varr. (R. R. Ill, 5; 18). 
bulletiniste, s. m. Celui qui 
redige un bulletin (arch.). Voy. 

NOUVELL.ISTE. 

bunette, s. f. Sorte do fauytitte, 

Voy. FAUVETTE. 

buniade, s. f. Navet sauvage. 

Banias, adis (Souvtdc;), f. CoL 
bunion, s. m. Norn d'une plante 

vivace. Bunion, H, n. Col. Plin. 
buphthalme, s. m. Plante her- 

bacee. Baphtalmos, i (pouo6a) k - 

{jloO, f- PUn. (XXV, 82). 
buplevre, s. m. Plante ombel- 

lil'ere. Bupleuron, i (BouttXeuoov) 

n. Plin. (XXII, 77). 
bupreste, s. m. Nom d'un co- 

leoptere. Baprestis, tidis (Ace. 

Urn), f. Plin. 
buqiier, v. intr. Frapper (arch. 

et diaL). Voy. frapper. 


BUS 

burat, 8. m. Grosse etolFe de 
bure. Burra, a?, f.AnthoL Lat. 

burate, ee, adj. Qui ressemble 
a de la bure. Barrse simffis. £ 

I. bure, s. L Etotfe de laine 
grossiere. Barra, w, f, Anthol 
Lat. Prov. II n'a ni bure^ ni 
buron, ei minus nihilo est Com. 

% bure, s. f. Cruche, vase (arch. 
et dial.) Voy. ces mots. TNassa. 

Voy, NASSE. 

3. bure, s. f. Puits de mine. 
Voy. puits. 

bureau, s. m. Sorte de bure 
d'^tofle grossiere. Barra, m, f* 
Anthol. Lat ^ Drap de laine 
servant autrefois de tapis de 
table. Gaasapa, se, f. Petr. Gm- 
sape t is, n. Lucil. || La table - 
recouverte de ce drap, sur la- 
que He on ecrivait. Mensa scrip- 
toria. D. || La piece ou quei- 
qu'un a son bureau de travail. : . 
Mensa, ee, f. Cic. ' < 

burette, s. f. Petit vase a gou- - 
lot de verre, d'argent, etc. Gat- 
tus t i, m. Varr. Plin. Ampulla, ' 
as, f. Cic. Burette d'eslise. Or- r \ 
ceolas, £, m. Isid. * :■ 

burin, s. m. Outil de graveur. 7 
Caelum, i, n. Varr. Quint Stat, i- 

buriner, v. tr. Graver avec la m t 
buri n. Ceelare, tr. Cic. Voy. gra- : - 

VER. '.Z 

burle, s. f. Plaisanterie (arch.). 5 

Voy. plaisanterie. ;c 

burlesqpie, adj. Qui est d'un '~ 

comique extravagant. Jocula- '« 

Tis, e, adj. Ter, Cic. etc. (ex,: ::: 

/. audacia. Ter. licentia. Cic. ~: 

conidcium. Sen. rh. facdise. ?h 

Am.) ; Tidiculus, a, um, adj. - : 

Cic. Hor. (voy. comique, grotes- .it. 

que); scurrilis, e, adj. (voy. :~: 

bouffon). ,:i 

burle sqfuement, adv. D'une li; 
man iere burlesque. Joculaii- \.z 
ter, adv. Plin. Suet. (ex. : j. ^; 
carmina canere. Suet aliqaid ':^\ 
obficere. Plin. /. loqai, dicere. '.*£ 
Donat). .v^ 

buron, s. m. Cabane (arch.). ^ 
Voy. cabane. Prov. N'avoir m :^ 
bure ni buron. Voy. bure. ^k 

buse, s. f, Oiseau rapace.5ateo t ^T) 
onis, m, Plin. ^ (Fig.) Persoone : ^ 
stupide. CaudeXy ids, m. Ter. \/\ 
Lapis, pidis, m. Com. - ; ; „ 

bus que, ee, adj. Qui presenta ^J 
une courbure convexe. Invar- -.'^ 
vus, a, um, adj. Liv. Voy. ar- -^ 
que. ^ 

busqiier, v. tr. Cherchor (arch.). ;*j; 

Voy. CHERCHER. ;^- 

bussard, s. m. Tonneau (arch.). ,~/J 
Voy. tonneau. ^^ 

busse, s. f. Espece de tonneau -^ 
(arch. J. Voy. tonneau. "^/ 

busserie, s* f. Merrain pour la ^ 
tonnellerie. Voy. merbain. ^ ^ 

busserole, s. f. Nom vulgaire ^ 
de l'arbousier. Voy. arbousier. <c 

buste, s. m. La tete avec la par- ^ 
tie superieure du corps (chez ^> 
rhomme). Caput et sammo [n. ^> 
pi.) pectoris. Cic t Mon firero est «i% 
plus grand en buste qu'enpied, >£, 
f rater meus dimidius major est ■ :^ 
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quam totus. Cic. fr. T Repre- 
sentation en sculpture de la tote 
*fc de la partie super, du corps 
(le plus souv. sans les bras). 
Imago $cta. Cic. imago. Plin, 
j. (cf, in bibliotheca sua pone- 
re imagines municipum sao- 
rum, Plin. /.). clipeum, i, n. 
Liv. (medallion dans lequel est 
point ou sculpte un bnste, ex. : 
cl. argenteam. Liv. cl. Marcium. 
Liv. clipea inaurata. Liv.). vul- 
tas alien j as. Cic. Tac. (le buste 
de qqn reprise nte sur un ta- 
bleau ou sur une monnaie). Un 
buste en marbre, marmorea fa- 
des. Cic. Un buste en platre, e 
gypso expressa fades. Cic, Faire 
le buste en marbre de qqn., e 
gypso exprimere faciem alicu- 
jus. Cic. Plin. 

but, s. m. Terme qu'on se pro- 
pose d'atteindre. Destination, 
i, n. Liv. Curt, (ex*: velut des- 
tinotum petentes. Liv. au plur. 
certo ictu destinata ferlre. 
Curt) ; scopjiSy i, (gr. ctxottos), 
m. Suet, (ne se trouve employe 
qu'une fois, et par Suet. [Dom. 
19]). Atteindre le but, ferlre, 
absol. Hor. (A. P. 350). Man- 
quer son but (en parlant d'un 
coup, etc.), deerrare % intv.Cses. 
Iiv.il manqua lebut, ejus ictus 
deerravit. Plin. Viser a un but, 
telum, sagittam, hastam colli- 
nedre aliquo. Cic. ielum y sagit- 
tarn, hastam collinedre ad ali- 
quid. Cic. (Fin . 111,7 , 23) .manum 
et oculos collinedre ad aliquid 
percutiendam. GelL (IX, 1, 6). 
Prendre comme but qqn ou 
qqch., telum dirigere ou telum 
intentare in aliguem ou in ali- 
quid.Cic aliquem locum desti- 
ndre.Liv .aliquem adicturn des- 
tindre. Tac. telo peter e aliquid 
ou aliquem, Curt, (cf, onus telis 
petebatur [* il 6 tait le but de 
tous les traits »]. Curt.). || (Par 
est.). Lieu ou les concurrents, 
ou les joueurs doivent arriver 
pour gagner ou se placer pour 
ne point 6tre pris. Meta, ae, f. 
Varr. Virg. Ov. (ex.: ad duas 
metas 1 dirigere. Varr. [R. R. I, 
Ji, 1 ; 18, 1]). ^ (Au fig.) Ce qu'on 
se propose d'atteindre, PxopO- 
situm, 2, n. Cic. Nep. (ex.: pro- 
positum per ag ere [« arriver au 
Ibut, y atteindre •]. Nep. pro- 
positum assequi.Cic.aproposito 
deterreri.G&s* propositum mu- t 
(are. Ov.)j mens, mentis, 
(* volonte, iutention, dessein»), 
f. Cic. (ex. : quse mens vestra 
est ? Liv. muta jam istam men- 
tern.' Cic, VOy. INTENTION, DES- 

sein) ; consilium, It n. Cic. 
(ex. : hoc consilium habuit ut... 
Veil, consilium alicujus rei 
[« le but d'une action »]. Cic. 

VOy ; INTENTION, DESSEIN, PLAN) j 

exitus, us (pr. «■- issue, fin, re- 
sujtat »), m. Cic. (ex.: is, qui 
riiihi est ou fuit propositus exi- 
tuB. Cic. [Phil., 12, 9, 221, fuga 
Uta exitum non habebaty* etait 
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] sans but »]. Cic); finis, Is 
(« fin, but, dossein, intention »), 
m. Cic. Sen. etc. (ex. ; quern 
ad$nem?U quel est tonbut?»J. 
Cic. edendi mihi erit bibendi- 
qae finis [« dans le boireot dans 
le manger je ne verrai d 'autre 
but q ue, . . » ]des ideria naturse res- 
tinguere, non implere alvum et 
exinanlre. Sen+). || (En pari.des 
personnes.) Avoir pour but, 
avoir, se proposer un but, pren- 
dre pour but. Spectsire, tr. 
Cic. etc. (ex.: magna specta. n e 
[* avoir nn noble but »]. Cic.ad 
idem spectare [« avoir le m^me 
but, n'avoirqu'un but » en par- 
lant de plusieurs].Cic.pZane/ioc 
spectat ut...\* il se donne pour 
but de...»]. Cic. Nep.) ; sequi, 
dep. tr. Cic. (ex.: aliquid sequi. 
Cic. Sen. remotuma studiis am~ 
bitionis otium et tranquillita- 
tern sequi [« donner comme but 
a ses efforts ^]. Cic. habeo quod 
sequar [* j'ai un but precis »]. 
Cic.);agere, tr. Cic. f etc. (ex.: 
neque quicquam aliud agunt 
nisi ut... [« et ils n'ont d 'autre 
but que de...» J . Cic. ad id quod 
agimus \n a notre but »] nihil 
interest utrum sit*., nee ne sit. 
Cic. [Fin. V, Ub]) ; tender e, intr. 
Cic. (ex. : tendere ad aliquid. 

Cic. VOy. CHERCHER [a], ESSAYER 

[do]); guserere^ tr. Cic. (ex. : 
gloriam quserere\* prendre pour 
but la gloire •]. Tac. id quod 
quserimus [** le but de nos re- 
chercheS"].Cic. sed aliud quid- 
dam, longe aliud, Crasse, quae- 
rimus. Cic. id quod quwrebat 
[« le but de ses efforts' »]. Liv. 
voy. [se] proposer) ; propone- 
re, tr, Cic, etc. (ex. : cum sit 
his propositum [« comme les 
sophistes se donnent pour but »] 
animos placare. Cic. omni huic 
sermoni propositum est non ut 
eloquentiam meam perspicias, 
sed ut... Cic. [Brut. 92, 31tf], 
mihi hoc propositum est [* je 
me suis donne pour but »] os- 
tendere omnia consilia P. Ses- 
tii.Cic. [Sest. 13, Z\].mihi idem 
propositum est quod regibus 
[* mon but est celui desrois»], 
Liv. Ulud quod mihi in hoc 
omni est or atione propositum, 
omnibus malis illo anno... rem 
publicum esse confectam. Cic. 
[Sest. 2^, 53]); petere, tr. Cic. 
(ex. : id quod peto [* le but de 
mes desirs »]. Cic. (voy. cher- 

CHER, RECHERCHER, VISER) ; GX- 

peterej tr. Cic. (ex. : id quod 
expeio [* le but de mes efforts -]. 
Cic. voy. tendre [verslj; velle, 
tr. Cic. (voy. vouloir, fetre dans 
1*] intention [de]). Un but a* 
nos efforts, aliquid in quo ni- 
tamur. Cic. Parvenir au but de 
ses desirs, etc., atteindre son 
but, propositum assequi. Cic. 
(Fin. Ill, 6, 22; voy. atteindre) 
eo guo velis pervenlre. Cic. id 
quod petiveris assequi. Cic. quse 
vol umus perficere. Cic. ad exitum 
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pervenlre. Cic. (Phil. 12, 9, 22), 
ad effectum consiliorum perve- 
nlre. Liv. Curt. J'atteins le but 
de mes desirs, adipiscor id, 
quod mihi fuit concupitum. Cic. 
ad exitus pervehor optatos. Cic. 
(de Off., II, 19). Les m ovens 
d'arriver au but, id quoa eo 
quo intendas fert dedacitque . 
Cic. Pour arriver a notre but, 
nous n'avons pas de sentiers 
battus, eo quo pervenire volu- 
mus vise tritas non ferunt. Cic. 
Ne pas atteindre son but, a 
proposito abevrare. Cic. pro- 
positum non assequi. Cic. Je 
m'ecarte beaucoup du but, lon- 
gius ab effectu ejus, quod peto, 
abscedo. Cic. \\ (En pari, des 
c hoses.) Avoir pour but, spec- 
tare, intr. Cic. y etc. (ex. : hoc 
leges spectant [« tel est le but 
des lois »]♦ Cic. quorsam hsec 
spectat oratio? [* quel esc le 
but de ce discours?»], Cic. hoc 
longe alio spectabat. Nep. hmc 
ad concordiam spectant [« ces 
mesures ont pour bat la Con- 
corde »]. Liv.) ; pertinere, intr. 
Cic. Nep. Liv. (ex. : hsec eoper- 
tinet oratio ut... Cic. quonam 
haec omnia, nisi ad suam per- 
niciem pertinerent ? Liv.) ; va- 
lere, intr. Nep. (ex. : hoc eo 
valebat, ui... [« le but de ce 
discours etait de... »] m ~Nep. id 
responsum, quo valeret. cum 
intellegeret nemo. Nep.). Ce 
coup d'audace n'a pas atteint 
son but, ad finem non venit 
tarn audax inceptum. Cic. Les 
sciences qui se proposont un but 
tout different, disciplinse in di- 
versum tendentes. Sen. (La 
poesie) n'a d'autre but que le 
plaisir, solampetit voluptatem. 
Cic. Tous les arts se proposent 
un but auquel ils ten dent, om- 
nes artes habent pnem aliquem 
propositum ad quern tenaunt'. 
Cic. Sans but, (res) quae sine 
consilio fit ou . accidit. Cic. ^ 
(Spec.) Tirer de but en blanc. 
Voy. 2. blanc. Fig. de but en 
blanc, c.-a-d. en allant au but 
sans preparation. Voy. % blanc, 
but ant, adj. m. Qui bute contra 
qqch. (arch.) Arc butant.'EKs- 


ma^ as, f. Vitr. 


butee, s. f. Massif de pierre des- 
tinee a supporter une poussee. 
Voy. contrefort. 

buter, v. intr. et tr. J| V. intr. 
Venir s'appuyer contre qqch. 
qui arrete. Jncumbere, intr. 
Suet, (slv. leDat. ou in- etTAcc.}. 
m£i,dep. intT.Quin£.(av,rAbl.j. 
| (Par ext.) Venir frapper du 
pied contre un corps saillant 
sur Je chemin. Offendere, intr. 
Cic. Voy. heurter [contre] . || 
Frapper contre ce qu'on vise 
(arch.) Destinata ferlre. Curt. 
(I (Par ext.) Viser au but. Voy. 
viser. Ne buter qu'a, c.-a-d. 
n'avoir d'autre but que... eo 
tantum spectare, ut..* Cic. Bu- 
ter a qqn, c.-a-d. jeter son de- 
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volu sur... Voy. devolu. T K. 
tr. Appuyer contre qqch. qui 
arrets. Fulcire, tr. Cic Se buter 
(contre qqch.), offenders, intr. 
Cic. |[ (Fig,) Buter qqn, c.-d-d. 
le pousser a une resolution ou 
il s'entete. Se buter, offirmare 
se ou (absol.) offirmare. Plant. 
Ter. (cf. age, quseso, ne tarn 
offtrma te. Ter. [haut. 1052].- 
quid agimaS) soror, si of fir ma- 
bit pater adversum nos? Plant. 
[Stich. 68] au part, mihi vide- 
tur illias voluntas obstinatior 
etin hac iracundia offirmatior. 
Cic. [ad Att. I, 11, 1]). 
butiere, s. f. Sorte d'arque- 
buse pour viser aub lane (arch.). 

Voy. ARQUEBUSE. 

Ltctin, s. m. Tout "ce qu'on re- 
cueille comme profit de la vic- 
toire. Prseda, 3d (pr. « butin 
conquis a la guerre »), f. Cses. 
Cic. Liv. (ex.: pr. porta. Cic. 
prsedam caper e de hostibus. 
Plant, prseda potiri. hiv. in- 
gentes prsedas [« un riche bu- 
tin »] facere. Liv. prsedas agere 
expacatis.Sall. prsedas homi- 
num pecorumque agere. Liv. 
■abigere [« emmener un grand 
butin en hommes et en be- 
tail »]. Liv. prsedam ante se 
agere. Liv. tantam prsedse tra~ 
here at. . . Liv. ibi prsedam re~ 
linquere. Liv. prsedam coacer- 
vare. Liv. captives prsedamque 
recensere. Liv. reliqua prseda 
victoribas cessit. Liv. prsedse 
alia militum cessere [* le reste 
4 chut aux soldats comme bu- 
tin »]."Liv. idem aurum ex 
hostibus captum in paucorum 
prsedam cessisse. Liv. hosti prse- 
dse esse. Liv. ex prseda esse. 
Liv. prsedam major em reve- 
here. Liv.) ; spoil a, orum {pr. 
■ depouilles, butin, fruits d'une 
victoire ou d'un larcin =»). n. pi. 
Cic, Virg. (ex. ; sp. clossiizm. 
Cic. hostium [en pari, de sta- 
tues, etc.], Cic. agrorum [« fait J 
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dans les champs «]. Liv.) ; exu- 
V2SB, nnirn (* depouilles enle- 
vees a Tennemi, butin *), f. pi. 
Cic. Virg. (ex.: exuv; nauticse 
[eperons enleves comme butin 
a la flotte ennemie], Ctc,); ma- 
nubise, arum (pr. * argent 
provenant du butin fait sur 
Tennemi «), f.pl. Cic, etc. (ex. : 
qui ex manubiis portionem 
prsedse peter ent. Justin, porti- 
cum de manubiis Cimbricis fe- 
cit. Cic. de manubiis duos for- 
nices fecit. Liv.) ; sectio, on is 
(* partage du butin, vente a 
Pencan d'ou butin *), f. Gees. 
Cic. (ex. : sectionem ejus oppy- 
di universam Csesar vendidit. 
Cses. reliquiae Neronianarum 
sectionum. Too.). Faire du bu- 
tin, prsedari, dep. intr. delete. 

(VOy. PILLAGE , DEPREDATION' , 

piller). II (Par ext.) Capture, 
gain, profit. JPreeda, a?, f. 
Cic. etc. (ex. : prsedam caper e 
ex forlunis alicujus. Cic. re- 
gnum- facit prsedam sceleris 
sui. Sail, prsedam de manibus 
amittere. Cic. tanta prseda au- 
geri. Cic. Jam spe atgae opi- 
nione illam prsedam devorasse. 
Cic. -maxima prseda, quam ex 
fortanis publicanorum , quam 
ex agris urbibusque sociorum 
exhauserat. Cic. prsedam ferre. 
Hot. ab aliquo magnas prsedas 
facere. Cic. maximas prsedas 
facere Cic. rnaximos qusestus 
prsedasque facere. Cic); Uda- 
nubiae, arum, f. pi. Suet (ex. : 
prsedse et manubise. Suet. ma~ 
nubise etrapinse.Saet.}. || (Fig.) 
Ce que recueillent les oiseaux, 
les abeilles. Prseda, se, f. 
Plaut. etc. 

butiner, v. tr. Prendre comme 
butin. Prsedari, dep. intr. Liv. 
(voy. filler). Absol. et fig. Les 
abeilles vont butiner, apes pa- 
bulatum prodeunt Col. 

butineur. euse, adj. Qui fait 
du butin, Qui prsedas facit. A. j 
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L'abeille butineuse, Sedala 
apis. Ov. 

butoir, s. in. Comme Bourom, 
1* Pierre contre laquelle buteie 
van tail d*une porte cochere. 
Valvaram admvnicalum. A. 

but or, s, m. Espece de heron 
qu'on ne peut dresser pour la 
chasse." Taurus, i y m. Plin. J 
(Fig.) Un butor, c.-d.-d. un etre 
lourd, grossier, brutal. Rapex 
ids, m. Gell. 

butte, s. f. Petite eminence de 
terre. Agger, eris, m. Cses. Tu- 
mulus , i y m. Cses. Cic. ' (Spec.) 
Eminence de terre ou Ton place 
une cible. Voy. ceble. || (Fis.), 
Etre en butte, c.-a~d. servir 
de point de mire, objici, pass. 
Liv. patere, intr. Curt. Voy, 
[etre] expose. 

buttee, s. f. Voy. butee. 

butter, v. tr. Mettre en butte. 
Aggerare, tr. Col. \\ (Par ext.). 
Buiter un arbre, c.-a-d. Ten- 
tourer d'une petite butte de 
terre • ameublie. Accumulare 
(arbor es^ vineas, radices) . Plin. 

buvable, adj. Voy. potable. 

buvande, adj. Voy. piquette. 

buvard, arde, adj. Qui bo it, 
qui absorbe. Bibalus, a, urn, 
adj. Plin. Ov. 

buvee, s. f. Boisson pour lea 
b est iaux . A q u a farina mixta. A. 

buvetier, s. m. Celui qui tient 
une burette. Caupo, onis, m. 
Cic. 

buvette, s. f. Endroit ou Ton 
donne a bo ire. Taberna vina- 
ria. Varr. 

buveur, euse } s. m. efc f. Celui f 
celle qui boit. Poior, oris, m. 
Hor. Potator, oris, m. Plaut. 
(buveur insiane, ivrogne). Voy. 
boibe. 

buvoter. v. intr. Boire a petits 
coups. Sorbillare, tr. Ter. 

byssus, s. m. Sorts de matiere 
textile. Bgssus. i, i. Valg. Voy. 

BATrSTE. 
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c, troisieme lettre de l'alphabet, 
c, f. n. et indecl. Vitr. Prise. 
En latin, G.est Tabrev. du pren. 
Cajus, etc. sur les bulletins des 
juges est Tabrev.de condemno, 
d'ou lenom de litter a tristis, par 
opp. a a ( = absolvo), qui est la 
litter a salutaris (Ci. Ps. Ascon. 
[in Cic. Verr. II, 26, p. 16J*1 et 
Cic. [Mil., § 15], 

c' Toy. CE. 


9a, pron. Familier p. cela. Voy. 
ce mot. 

ga, adv. famil. || Adv. de lieu, 
Ici (avec mouvement). Hue, 
adv. Ter. Cic. etc. (ex. : procede 
tu hue. Ter. accede hue ad me. 
Ter. turn, hue turn illuc [ *= ca 
et la * ]. Cic. hue et illuc 
ou ?iuc atque illuc ou hue 
illuc [> ca et la *]. Cic). 
Qa et la, do 9a, de la passim, 


adv. Cses. Cic. (ex. : Numid& 
harbor a consuetudine nullisor- 
dinibus passim consederant. 
Cses. ignis totis se passim dissi- 
pavit castris. Liv. in ideas pas- 
sim suos diffagiant. Liv.); ul- 
tro citroque. Cic. etc. (ex. : 
ultro et citro cursare* Cic. com- 
nxeare ultro citroque. Cic. ou ul- 
tro citro. Cic. Suet. ultro citroque 

transcarrere. Liv.). Voy. aussi 
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deca. A Her ca et la, vagari, 
dep. intr. Cic Errer ca et la, 
palari, dep. intr. Sail. voy. [de] 
■cote [et d' autre], ^ Interj. (serv. 
& interpeller qqn) Qa on or 9a, 
^ho, interj. Plant. Ter, ehodum, 
interj. Ter. cedo et (au plur.) 
•cette, imper. Ter. Cic etc. (cf. 
unum cedo auctorem tui facti, 
unius profer exemnlum. Cic. 
cedo igitar t quidfaciam? Ter.) 
ageet (au plur.) agite, imper. 
Plaat. Ter. Cic., etc. (ex. : age 
pit. Ter. agedam ergo, accede 
hue modo. Plant. agiteaum, tie 
mecum. Liv,).^ Adv. de temps 
(arch.). En ca, c.-d-d. jusqu'a 
present. Depuis six mois en 9a, 
ante hos sex menses. Phsed. sep~ 
timo hoc mense. Cic* 
cabale, s. f. Doctrine mystique 
des Hebreux et science occulte 
rattachee a cette doctrine. Cab- 
bala, se, f. Lot* mod. Arcana 
Hebrseorum doctrina , D* ^ (Par 
ext.) Manoeuvres secretement 
concert^ es entre qqn. A.rs, ar- 
il's, f. Ter. Sail. Liv. (cf, xxi, 
3k, I). Suet, (sens du grec te^vy) 
VOy, ARTIFICE , RUSE, SUBTER- 
FUGE); artificium, ii, a. Cic. etc. 
(ex. : quorum artificiis effectam 
est } ut resp . in hunc statum 
perveniret.Cic voy. tour, ruse); 
fallSLcia, ss,£. Plant. Cic, etc., 
(ex. : composita est fallacia. 
Plant, fallaciam facere. Ter. 
fallaciam ou fallacias finger e 

t* faire une cabale, des ca- 
)ales »]. Plant. Ter. fallaciam 
intendere in aliquem. Ter. voy. 

ARTIFICE, SUPERCHERIE) J CBllXTO.- 

222a, 3d (tout e manoeuvre ten- 
dant a voiier la veriteetatriom- 
pher de la justice), f. Cic, etc. 
{s'opp. a Veritas et a fides, 
souv, al*abl.;ex. : calumniapau- 
coram.Sall.inimicorum calum- 
nia. Cic.calumniametstultitiam 
obterere ac contundere. Cic. 
aliquam calumniam, fraudem, 
dolam adhibere. Cic) ; consi- 
lium, ii, n. Cic, etc. (dans 
^expression consilia clandes- 
tina ou dolosa. Cic. consilia 
clandestina concoquere [« for- 
ger des cabales »] . Liv. dare 
cperam consiliis clandestinis 
[« se meler de cabales »]. Liv. 
consiliis clandestinis oppugnare 
aliquem. Liv.). User de cabale, 
multa machinari. Plant. Cic. 
Cic. Sail. Voy. intrigue. [| 
Ceux qui font ces manoeuvres. 
SodalitaSi atis, f . Cic. (cf. 
consensio, qum magis honeste 
quam vere sodalitas nomina- 
retur. Cic [Plane. 37]. cf. Cic 
ad Qa. fr. II, 3, 5) ; factio, 
OJlis (« cabale au theatre »), f. 
Saet. (cf, histrionum ou pan- 
tomimorum. Suet, adulescen- 
tuli t quidivisiin faciiones plan- 
sum aiscerent. Suet.). La cabale 
de Catilina, gr eg ales Catilinsz. 
Cic 

cabaler, v. intr. Faire des ca- 
bales. Voy. cabale. 
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cabaleur, s, m, Celui qui ca- 
bale. Sodalis, is, m. Plant. 
Cic. (Plane. 46). Voy. cabale. 
cabaleuse, s. f. Celle qui ca- 
bale. Voy. CABALE. 

cabaliste, s. m. Celui qui est 
verse dans la science de la ca- 
bale- Cabbalista, se, m. D. ^ 
(Arch.) Cabaleur. Voy. caba- 
leur. 

cabalistique, adj. Relatif a 
la cabale. Cabhalzsticus 3 a^unii 
adj. D. 

caballing ine, adj. Ptelalif aux 
chevaux (arch.). Caballinus, 
a, urn, adj . Plin. Fontaine ca- 
balline(Hippocrene),fonsca&aZ- 
linns. Pers. (pr. 1.) 

caban, s. m. Capote de mate- 
lot, etc. Psenula, se, f. Varr. 
Cic Tac. 

cabane, s. f. Humble habita- 
tion. Tugurium, ii, n. Varr.- 
Sail. Liv. etc. (voy. hutte) ; 
CSlssl } 3d, f. Cic Sail, etc (ex. ; c, 
stramenticia. Auct. b. Hisp. 
parvnla Romuli. Val.-Max.pis- 
catoria. Petr. pastor alls. Val.- 
Max. potest ex casa vir magnus 
exire. Sen.); casula, se, f . Plin. 
Petr. Apnl. (cf. casula conten- 
tus erat in horto suo. Plin.). ^ 
(Arch.) Abri construct sur un 
naviro etpar ext. bateau ayant 
un abri au milieu. Voy. bateau. 
Petite chambre a bord d J un 
batiment. Voy. cabine. 

cabaner, v. tr, et qqf. intr.. 
Loger ou se loger dans une ca- 
bane. (arch.) Voy. ces mots, 

cabanon, s. m. Petite cabane. 
Tuguriolum, i, n. Apah ^ Cel- 
lule pour lss prisonniers dan-, 
gereux, Robur, oris, n. Hor. 
(carm. II, 13, 19). Tac (ann. IV, 
29). 

cabanol, s. m. Petite cabane 
(arch.). Voy. cabane. 

1. cabaret, s. m. Lieu ou Ton 
vient boire. Caupona, as, f. 
Hor. Plin. Cell. Tenir un ca- 
baret, canponam exercere. Jus- 
tin. Cabaret de pauvre appa- 
rence, cauponula, m, f. Cic De 
cabaret, canponius^ a, um, adj. 
Plaut. Ulp. 

2. cabaret, s. m. Voy. asaret. 

3. cabaret, s. m. Sorte de li* 
notte. Voy. linotte. 

cabaretier, s. m. Celui qui 

tient un cabaret. Caupo, onis, 

m. Cic 
cabaretiere, s. f. Celle qui 

tient un cabaret. Copa,& ? £. 

Fuet. 
cabas, s. m. Sorte de panier en 
jonc. Fiscina, a?, f. Cic 
cabasser, v. tr. Mettre dans 

son cabas (arch.) Voy. ces mots. 

T (Par ext.) Voler. Voy, ce mot. 
cabasset/s, m. Sorte de casque 

analoaue au morion. Vov. cas- 

que. 
cabeliaiij s. m. Voy. cabil- 

LAUD. 

cab est an, s. m. Treuil autour 
duquel s'enroule 11 n cable. Car- 
chesium, ii, n. Vitr. (X. 10, 5). 
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cabillaud, s. m. Morue fraiche. 

Gadus morrhua. D, 
cabillot, s. m. Sorte de cheville. 

Voy. cheville. 
cabine, s. f. Petite chambre a 
bord d*un ba-timent. Diseta, ze, 
Petr. (115). T Petite chambre de 
bain. Cella, se, f. Plin. j. 
cabinet, s. m. Petite chambre 
retiree. Cubiculum, i 7 n. Cic. 
cubicalnm minus. Plin. §. Zo- 
theca, 33 (cabinet ou Ton repose 
pendant le jour), f.PlinJ.i&y.ll, 
1/, 21), Petit cabinet noir, ca- 
biculum perparvum et obscu- 
rum. Suet. \\ Cabinet d'ai- 
sances, sella, se t £. Vitr. locus 
sordidus. Val.-Max. Cabinets 
publics, forica, se, f. Juven. 
(3, 38). Aller aux cabinets, al- 
vamlexoneratum ire. Plin. ire 
quo saturi solent (plais. cf. 
Plaut [Cure. 3G2]). Etre aux 
cabinets, sedere in locosordido. 
Val.-Max. (IX, 13, 2, ed. Halm). 
Composer des vers qu'on lit aux 
cabinets ou bons a mettre aux 
cabinets, s crib ere carmina quze 
leg ant cacantes ou quse leg ant 
cacantes. || Un cabinet debains, 
cella, as, f. Plin. /. Un garcon 
de cabinet (dans un etablisse- 
ment de bains), balneator, oris 7 
m. Plaut. Cic [j Un cabinet 
de travail, d'etude. Cnbicu- 
lum secretins. Plin. 2; XJn 
horn me de cabinet, assiauus in 
cubiculo. Plin. 2'. Que c'6tait un 
cabinet d'etude et non un mau- 
vais lieu, studiorum deverso- 
rium esse non libidinum. Cic. 
Travail de cabinet (etude pre- 
paratoire d'un sujet), domesti- 
cus labor ou domes tica com- 
ment atio. Cic rneditatio. Cic. 
(cf. nulla meditationis suspi- 
cio ,* imparatus semper aggredi 
ad dicendum video atur. Cic. 
[Brut. 37, 139]). Travaux de ca- 
binet,ea;ercf^a^oaes commenta- 
tionesque. Cic. || Cabinet (du 
prince, de l'empereur, etc.)/ 
Consistorium principis. Cod. 
Theod. Ordre du cabinet, man- 
datum ipsins principis. Tac. 
codicilli, in. pi. Plin. j t Tac II 
confiait a son cabinet Tadmi- 
nistration des affaires, domes- 
ticis consiliis rem publicam 
administravit . Liv. \\ Lo ca- 
binet d'un ministre, c.-d-d. 
(par ext.) ceux qui travaillent 
avec le ministre. Regii ministri 
asseclse. A. \\ (Par ext.), Lo 
gouvernement d'un pays. Prin- 
cipis consilium. Plin. 2'. Voy, 
MrNrsTERE. ^ (Par ext.) Salle ou 
Ton garde certaines collections. 
Thesaurus, i, m. Cic ^ Sorte 
de reduit de verdure (dans un 
jar din). Trichilnm, i, n. Col. 1 
(Par ext.) Meuble elegant a com- 
partiments, et a tiroirs. Arma- 
riolum, i, n. Plaut. Bier. Inscr. 
cable, s. m. Tres gros cordage 
de chanvre. Rudens, entis, m. 
Cic. Virg. (gros cordage de 
marine). Funis,is, m. Cic Liv* 
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(cf. funis nauticus. Fest, fl" . an- 

corarius. Caes .fanes , qui anten- 

i nas ad malos religabant. Caes*). 

cabler, v. tr. Faconner en 
cable. Voy. ces mots. 

cabliau, s. m. Voy. cabillaud. 

caboche, f. Tete (tres famUier). 
Voy. tete. T Norn vulgaire do 
la cheveche. Voy. ce mot. ^ 
Clou a grosse tete (pour ferrer 
les souliers). Clavus calcea- 
menti. A. 

cabochon, s. m. Pierre fine 
pojia et non taillee. Gemma 
polita. A. 1 Sorte de clou h 
tete. Voy. caboche, 

cabosser, v. tr. Voy. bossuer. 

cabotage, s. m. Navigation 
marchande qui se fait le long 
des cotes. Litorea navigaiio. 
Amm. Bati meat servant au 
cabotage, navis ou navicala 
or aria. Plin. /. (ep. X, 15 [261; 
17 [28]). 

caboter, v. intr. Faire le cabo- 
tage. Oram circumvectari. Liv. 

caboteur, caboteuse,adj. Qui 
fait le cabotage. Batiment cabo- 
teur et (absol.) caboteur, s. m. 
Navis oraria. Plin. J. 

cabotier, cabotiere, adj. Qui 
sert au cabotage. Voy. cabotedr. 

cab o tin, s. m. Gomedien d'une 
troupe ambulante ou de bas 
etage. Histriculus, i, m. Gloss. 

cabotinage , s. m .Maniere d'etre 
d'un cab o tin. Histrionia, as, f. 
Sen. rh. 

cabre, s. f. Sorte de chevre ou de 
treuil. Voy, chevre. 

cabrer (se), v. pron. S'enlever 
en se dressant sur les pattes de 
derriere (en pari, du cheval). 
Exsultare, intr. Stat. Erigere 
pedes prior es. Liv. Toilers se 
arrectum. Virg. || ((Fig.) Se re- 
volter. Insurgere (in aliquem). 
Cic Liv. 1| (Arch.) S'emporter, 
se prendre de querelle. Voy. ces 
mots. Voy. aussl regimber. 

cabri, s. m. Petit de la chevre. 
Voy. chevreau. 

cabriole, s. f. Saut, bond que 
Ton fait en folatrant. Lascivus 
saltus. A. 

cabfioler, v. intr. Faire des ca- 
brioles. Saltus lasdvos dare. A. 

cabriolet, s. m. Voiture legere 
a un cheval. Cisium, ££, n. Cic. 

cabrioleur, cabrioleuse, s. m . 
et f. Celui ou celle qui fait des 
cabrioles. Saltator, oris, m. Cic. 
Saltatrix, tricis, f. Cic. (Pis. 18). 
Vulg. 

cabus, adj. m. Chou cabus, c- 
d-d. a tete pommee. Brassica 
Cumana. Plin. 

caca, s. m. Voy. excrements. 

cacade, s. f. Brusque evacuation 
d'excrements . Alvi profasio . 

Cels. ^ Fig. Re cu lade honteuse. 

Voy. ces mots. 

cacarder f v. intr. Crier (en 

pari, de l'oie). Clanger e, intr. 

Amm. 

cacatoes et cacatois, s, nu 

Espece de perroquet. v oy. ce mot. 
cachalot, s. m. Sorte de cetace. | 
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Physeterj teris, m.Plin. (IX, 8). 
cache, s, f. Voy, cachet te. 
cachectique, adj. Caracterise 
par la cachexie. Gachecticus, a, 
um (gr. y.cc££XTix6c) , adj. D. 
cachement, s. m. Action de 
cacher. Occaltatio, onis, f. Cic. 
Plin. 

cacher, v. tr, Soustraire a la 
vue. Abdere {pr. mettre hors 
de la vuo), tr. Cses. Cic* etc. 
(ex. : anlequam se sol abderet. 
Cic. argentum abditam terris. 
Uor. partes corporis contexit 
atque abdidit [natural. Cic. 
abdere se [aller se cacher] in 
intimam Macedoniam. Cic. se 
ru$. Ter. se Arpinum Cic. ab- 
dere se absol. [« se tenir cache, 
rester cache, etre cache »]. Sail, 
abditus [cache aux yeux de 
tous] intectis silvestribus. Cic); 
condere (pr, * mettre en re- 
serve », d*ou « serrer, cacher *), 
tr. Liv. Sen. Curt, (ex : c. all" 
quot Numidarum turmas in 
saltu. Liv. c. in silvis armatum 
milit em. Cart. c aliquid vel 
lucri causa vet metus sub terra. 
Paul. dig. c. $e sub lectum. 
Suet se in tenebras. Sen.}; 
abscondere (pr. « mettre hors 
de la vue *, aoii «= ssrrer, ca- 
cher «), tr. Cic. etc. (ex. : gla- 
dios. Cic. aliquem in armamen- 
tario. Curt, aurum secundum 
aram. Plant, cum lana solem 
abscondit. Sen. nee galea fron- 
tem abscondit. Juven.); recon- 
dere {pr. « remettre a sa place -, 
d'oii <■ serrer, cacher »), tr. Cic. 
etc. (ex.: quod celari opus erat 
habebant sepositum ac recon- 
ditum. Cic. sacra in doliis de- 
fossa recondere terra. Flor. 
nummos aurumque recondere. 
Plant, etc. locus reconditus 
[* endroit cache =] Cic); occu- 
lere (t cacher, couvrir ».), tr. 
Cic. Virg. Liv. etc. (ex. : vai- 
ner a. Cic. aliquem. Liv. se 
silvd prope viam. Liv. fenxinas 
occuluntur parietum umbris. 
Cic. mag nam vim aquarum 
subterraneis occuli. Sen. au 
part. adj. occaltus^ a, um y adj. 
Cic. [compar. occultior. Cic 
superl. occaltissimus. Cic Liv* 
Suet.], subst. occulta ac recon- 
dita templi. Caes. [B. C. Ill, 105, 
/ij. in occulto [- dans un en- 
droit cache ■]. Caes. se in occul- 
tum abdere. Cic); occult are 
(* cacher, couvrir soigneuse- 
ment»), tr. Cic. etc. (ex. : occ. 
se ibi. Cic. se ramis. Tac se 
tugurio. Sail, se silvis. Liv. se 
non Ponto neque Cappadocise 
latebris. Cic. se post montem. 
Cms. aliquid in terra. Cses, se 
in hortis suis. Cic Stellas occul- 
tantur [* se cachent *]. Cic); 
obscurHre (pr. * rendre invi- 
sible » d'oii * cacher, dissi- 
muhr *), tr. Sail. (ex. : caelum 
obscurarc Sail.); abstrudere 
(pr. u ecarter en poussant, d'oii 
enfoncer , cacher profonde - 
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ment »), tr. Cic. etc. (ex- : abst, 
t lies aurum. Plant, nummum. 
Cic. se in silvam densam. Cic. 
abs tineas comitiis abstrusas at- 
que abditus. Plin. j.); iegere 
(pr. * abriter, cacher »), tr. Cic. 
Cses. Virg. (ex. ; fers& laiibulh 
se tegunt. Cic fugientem silv& 
texerant [« les forets cacherent 
safuito»],Ca?s. nebulamatutina 
texerat mceptum. Liv.). Cacher 
qqch., aliquid remover e ab oca- 
lis. Cic — des chevaux, remo- 
vere equos ex conspectu. Cses. 
[| Se cacher, se soustraire a la 
vue, etc., deliteseere, intr. Cic 
etc. (ex. : d. in quadam caupo- 
nula. Cic. noctu in silvis. Cae$. 
cum exercitu in proximis mon- 
tibus. Justin, in latere templi 
prope unguium obscarum. Liv. 
delituit inter vepres in latibu- 
lis ferarum unam noctem. Liv. 
ut eo mitferet amicos, qui deli- 
tescerent, deinde repente pro- 
silirent. Cic interdia in vir- 
gultis atque herbis [en pari, 
des lievres], Varr. vespertlnU 
temporibus [on pari . d'un 
astre]. Cic. luna ant parte sol 
out tota delituit. Sen), Voy. 
aussi ci-dessus se abdere^ occuli t 
occultarij se condere, se occul- 
tare, etc. || Etre cache, c-d-d. 
etre soustrait a la vue, etc., la- 
tere {* etre cache, se tenir ca- 
che »), intr. Cic etc. (ex. ; in 
occulto ou abdite [«- etre pro- 
fondement cache A. Cic domi. 
Quint, in silvis aoditos latere 
[«■ etre caches au fond des fo- 
rets »] . Caes. virtutem latere in 
tenebris. Cic. sab lectis. Plant, 
intra muros. Justin, inter nlti- 
mam confluentiam ad Caesar em 
turbam. Veil, latens junctura. 
Plin. latentes nodi. Cart.) ;lati- 
tare (pr. « se tenir soisneuse- 
ment cache *), intr. Cic. etc- 
(ex. : e?*ra7is, latitans. Hirt. ex- 
trahitur domo latitans Oppia- 
nicus a Manlio. Cic latitart 
inter ignominiosos. Petr. quo9 
avaritia inimo [«• dans les pro- 
fond eurs de la ter re »], ubi Ulud 
malum virus latitat , defodit. 
Sen.) . ^ Soustraire a la connais- 
sance. Celare, tr. Cic etc. (ex.: 
celare conscios. Liv. commissa. 
Nep. annos. Phsedr. sententiaTn 
snam. Cic vitia. Plin. j. s'op- 
pose kpalam facere 3 patefacire, 
nudare, ostentare ; au pass if : 
ne vera eo ipso quod celaren- 
tur sua sponte magis emana- 
rent. Liv. bene dissimulatus 
amor et celatus. Ter. dans un 
sens un peu etendu : dolorem 
vultu teg ere et taciturnitate ce^ 
lare. Cic celans quavoluntate 
esset in regem. Nep. cacher 
[qqch,] aqqn, c.-d-d. tenir qqn 
dans P ignorance [de qqch.] : 
celare senem. Ter. non tecelavi 
sermonem T. Ampiu Cic iter, 
quod habebat f omnes celat.Nep. 
celare mortem regis in [* jus- 
qn'a =3 adventum ejus omnes. 
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Liv* sed tamen indicabo tibi, 
quod mehercule imprimis te 
celatum volebam. Cic. tu cela- 
bi$ homines t quid iis adsit com- 
moditatis et copies? Cic); abs- 
conders $g- « cacher, dissi- 
muler un dessein »), tr, Cic. 
etc ex, : paacitatem militum. 
Curt, quod quo studiosius-ab 
istisopprimitur et absconditur, 
eo magis eminet et apparet. 
Cic);recondere, tr. Tac. (ex. : 
voluptates [« cacher ses plai- 
fiirs »]. Tac); occulere (« ca- 
cher, taire, dissimuler »), tr. 
Cic. etc. (ex. : puncta argamen- 
torum. Cic. vitia. Quint, nar- 
ratdm ab aliis. Tac, occulta res. 
Cic. occultum pactum. Liv. oc~ 
cultum malum. Cic. occultior 
cupiditas. Cic. res occaliissi* 
ma?. Cic. aliqaid occaltam 
ferre. Sail, subst. quibas oc- 
culta credantur [c ceux pour 
qui Ton n'a rien de cache =»]. 
Cic. [Ccel. S3,57]); occultare 
{• taire, dissimuler soigneuse- 
ment, tenir secret »), tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquid occultare et 
dissimulare. Cic. dissimulare et 
occultare [«■ cacher soigneuse- 
ment »]. Cass, occultare et ab- 
dere [me me sous] . Tac. occultare 
neminem [*. ne cache rle nom de 
personne »] Cicflagitia.Cic.con~ 
siliam [« cacher son jeu »]. Cic. 
fagam. Gees. iter. Sen. rh. in- 
ceptumsuum.SalL); obscurare 
(« rendre imperceptible », d'oii 
* cacher »), tr. Cic. (ex. : obs- 
curare cosptus tenebris. Cic. 
magnitudo lacri ob scarab at 
periculi magnitudinem. Cic. 
(friVerr. 11,3,57,131]. obscurare 
laudes. Cic. quod non obscu- 
rari potest. Cic); abstrudere 
i» cacher prof on dement »), tr. 
Cic. etc. (ex. : abstr. in pro- 
(undo veritatem penitus. Cic 
abst. trislitiam, Tac. metum. 
Tac. nimium diu reconditas 
et penitus abstrusus animi do- 
lor, Cic. penitus abstrusse in- 
sidise. Cic voy. taire, dissimu- 
ler). Etre cache, latere, intr. 
Cic. etc. (ex. : ibi scelus quoque 
latereinter totflagitia putatote. 
Cic. [Rose* Am. 118]). || Se 
cacher de qqn, se occultare 
alicui. Tac se occultare a 
conspectu alicujus. Plaut. On 
sa cachait de moi, on cherchait 
a m'ecarter,ce Jabar, eoocludebar. 
Cic. Se cacher de qqch., aliquid 
occulte ferre. Ter. II ne s'en 
cache pas, id prae se fert. Cic 
Sans se cacher, palam et aperte. 
Cic. II ne se cache pas de le 
dire on pour le dire, id palam 
et aperte profitetur. Cic. 
cacherie, s. f. Action de cacher 
(cequ'on fait), Voy. cachoterie. 
cachet, s. m. Cire marquee 
d'une empreinte qu'on applique 
sur une lettre, un paquet, -etc. 
Signum, i, n % Cic. (ex. : si- 
gnum notum, imago avi. Cic 
a. adulierinum. Liv. signa in- : 
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tegra [• intacts »] . Cic litterm 
omnes integris signis prsetori 
traduntur* Cic. litters publico 
signo obsignate [* revetues du 
cachet officiel »]. Cic. signum 
alicui rei imprimere. Liv. signo 
consignare aliquid [« ap poser 
son cachet qq. part »]. Liv. si- 
gnum remover e [« en lever le 
cachet »].C£c. signum tarbatum 
est [* on a touche au cachet ->]. 
Cic. signum cerse confusum est. 
Cic) ; sigillum, i (pr. figurine 
gravee sur un cachet, d'ou * ca- 
chet »), n.^ Cic : Hor. Curt. 
Vulg. (ex. : ignoti anuli sigillo 
impresso. Curt, si in ej'usmodi 
cera centum sigilla impressero. 
Cic); cera se [pr. « cachet de 
cire »), f. Plaut. Cic. (ex, : cedo 
ceram et linum. Plaut. expressa 
in cera ex anulo imago ejus. 
Plaut. in illo testimonio ceram 
esse. Cic). Briser le cachet d'une 
lettre, linum incidere {pr.** cou- 
per la ficelle qui enveloppe la 
lettre s). Cic |] (Spec.) Le ca- 
chet royal. Codicillus, i (pr. 
t ordre de la main du prince »), 
m. Tac. Salluste, confident du 
prince, qui avait fait remettre 
au tribun, la lettre de cachet, 
Sallustius Crispus, particeps 
secretorum (is ad tribunum 
miserat codicillos). Tac (Ann., 
I, 6). ^ (Au fig.). Marque carac- 
teYistique. Nota, 33 (pr. « mar- 
que, signe distinctif ™), f. Cur. 
ap. Cic. Sen. (ex. : beneficia ex 
vulgari nota. Sen.) ; signum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : signum ve- 
ritatis. Cic). Avoir un cachet 
de distinction, habere elegan- 
tiae aliquid. Cic prse se ferre 
elegantiam. Cic. esse summd 
elegantid. Cic Se donner un 
cachet d'exotisme, se extemis 
oblinere moribas. Cic ^ (Par 
ext.) Carte portant une marque 
speciale. Tessera, se, f. Suet. 
Juv. || Pi&ce de pierre ou de 
metal graved avec laquelle on 
fait Tempreinte sur la cire. 
Anulus signatorius. Val.-Max. 
Dig. Mettre un cachet sur une 
lettre, voy. cacheter. 
cacbeter, v. tr. Former avec de 
la cire empreinte d'un cachet. 
Signare [pr.« marquer d'une 
empreinte s), tr. Cic etc. (ex. : 
libellum. Cic volnmina. Hor. 
arcanas tabellas.Ov.falsse litte- 
rae, signo signatse adulterino T. 
Quinctii. Liv. lagcenam signare. 
Mart.) ; obsignare (« apposer 
un cachet, cacheter •»), tr. Plant. 
Cic etc. (ex.: epistulam. Plaut. 
Cic anulo obsigndre tabulas, 
litter as Plaut . Curt, litter 83 
publico signo obsignates. Cic. 
lagcenas. Q. Cic. testamentum. 
Cic) ; consignare (pr. « mar- 
quer d*un signe pour donner un 
caractere d'authenticite », d*ou 
« cacheter »), tr. Cic. etc. (ex.: 
consignare tabulas signis. Cic 
testamentum. Jet.). Tenir qqch. 
cachets, aliquid sub signo ha- 
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here. Cic. Cacheter qqch., ah*- 
quid anulo claudere. Tac. Voy. 
cachet. Qui sert a cacheter, 
signatorius j a, urn, adj. Val.- 
Max. Dig. (seul. dans Texpress. 
anulus signatorius. Dig.). Cire 
a cacheter, cera y se, f. Cic. 
cachette, s. f. Petit en droit re- 
tire ou Ton cache qqn, qqch. 
JLatebra^ se (* lieu ou l*on se 
cache, cachette »), f. Plaut. Cic. 
Cses. (ex. ; it a probe [aurum] 
in latebris situm est. Plaut. la- 
tebrd se occultare. Cic.) ; lati- 
bulum , i, n. Cic. etc. (ex. : 
cum etiam fer& latibulis se te- 
gant. Cic. paludis secreta lati- 
bula. Phaedr. latibula locorum 
occultorum Cic [Flacc. 31]. la- * 
tibala aedium. Apul. aliquem 
excitdre latibulo. Cic). Plein 
de cachettes, latebrosus,a, um, 
adj. Cic Liv. || (Par ext.). En 
cachette, loc adv. en se pa- 
chant, occulte, adv. Cic etc. 
(s'opp. a aperte , palam, com- 
parat. occultius. Cic. superl. oc- 
cultissime. Cses. Liv.) ; clam, 
adv. Cic. (voy. [en] secret, se- 
cr£tement). I (Prep.) Faire 
qqch. en cachette de qqn, voy. 
[a 1'] insu [de]. 
cacheur, euse, s. m, et f. Ce- 
lui, celle qui cache. Gelator y 
oris, m. Lucan. Cassiod. Oc- 
cultator, oris, m. Cic. (Mil. 50). 
(Le feminin n'existe pas en la- 
tin : trad, par quae celat, oc~ 
cultaty etc.). 
cachesie, s. f. Etat morbide 
caracterisd parun deperissement 
general. Cachexia, se (gr. y.a/e- 
?(a), f. Cml.-Aur. (Chron. Ill, 
6,80 sq.; IV, % 18). 
cachot, s- m. Coin retire, ca- 
chette (arch.). Voy. ces mots. ^ 
(Par ext.) Cellule deprisonnier,* 
has-se et souvent so u terra ine. 
Cella, 33 (pr. *< cellule de pri- 
son »), f. Quint, (decl. 9, SI) ; 
puteus, X (pr. « basse fosse, 
cachot souterrain pour les es- 
claves »J, m. Plaut. (aul. 3k5 ; 
363); vincula, orum, n. pi. 
Cic etc. (Voy. chaines, fers) ; 
tenebrse, arum (pr. * lieu te- 
nebreux », d'oit * cachot »), f. 
pi. Cic. Sail. (ex. : clausi in 
tenebris. Sail, aliquem seternis 
tenebris vinculis mandare. Cic. 
ex tenebris et carcere procedure . 
Curt, in robore et tenebris ex- 
spirare. Liv.); robur, oris 
(« cachot ou ron enfermait les 
condamnes a mort dans le Tul- 
Iianum »), n. Hor. (Carm. II, 
13, 19). Liv. (XXXVIII, 59, 10). 
Tac. (ann: IV, 29). Etroit ca- 
chot, area, se, f. Cic (Mil. 61) . 

Voy. PRISON, CHAINE, FER. 

cachotter, v. tr. Cacher qqn ou 
qqch. sans que cela en vaille la 
peine. Vov. dissimuler. 

cachotterife, s. f. Action de 
cacher qqch. sans que cela en 
vaiJle la peine. Faire des ca- 
chot teries, aliquid quddam dis- 
simulatione teg ere. Sen. 
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cachottier, iere, s. m. et f. 
Celui, cello qui fait des cachot- 
teries. Voy. dissimule. 

cachou, s. m. Substance odo- 
rante. Lycium, n, n. Cels. Plin, 

cacis. Voy. cassis. 

cacochyme, adj. Qui a une 
constitution appau vrie, dete- 
rioree par T&ge ou la maladie. 
Decrepitus, a, urn, adj. Plaut. 
Ter. Cic. Voy. decrepit, caduc. 

cacochymie, s. f. Etat d'une 
personne cacochymo. Voy. de- 
crepitude. 

cacograpliiej s. f. Orthographe 
fautive. Mendum scriptures. 
Sen. 

cacologie, s. f. Locution vi- 
cieuso. Voy. ces mots. 

cacophonie, s. f. Consonnance 
qui blesse ToreiHe. Voxabsona 
Cic. Apul. Dissonss voces. Liv. 

cadastre, s. m. Registre public, 
contenant le releve general des 
biens-fonds. Typus vel forma 
regionis. Grom. vet. Posses- 
sionum descriptio. A. ^ Opera- 
tion par laquelle on fait ce re- 
leve. Proceder au cadastre des 
biens-fonds, possessiones me~ 
tari. Col, 

cadastrer, v. tr. . Soumettre 
a l'operation du cadastre. Voy. 

CADASTRE. 

cadaver eux, euse, adj. Qui 
rappelle le cadavre. Cadavero- 
sus, a } um, adj. 7'er. Anibr. 

cadaverique, adj. Qui a rap- 
port a un cadavre j de cadavre. 

Voy. CADAVRE. 

cadavre, s. m. Corps mort. 
Cadaver, eris (pr. « corps 
mort * [etnon encore enseveli]), 
n. Cic. etc. (s'opp. a vivus ho- 
mo, ex. : odor cadaveris. Suet. 
Curt, cadaveram tabes. Suet, 
senis cadaver. Quint, hostium 
ou hostilia cadaver a. Sail, ca- 
daver a intumescentia. Plin. 
aqua turbidaetcadaveribus in- 
quinata. Cic. congestse alte ca- 
daver am moles. Nazar. cadaver 
abjicere. Cic. Tac. abjicere in 
publicum. Cic. cadaver a intac- 
ta a canibus ac vultnribus ta- 
bes absumebat. Liv. cadaver a 
asservare medicata. Plin. P. 
Clodii cruentum cadaver noc- 
tarnis canibus dilaniandam 
relinquere.Cic. cadaver efferre. 
Liv. alicujus cadaver cervicibus 
reste circumdatum per vias 
trahere. Val.-Max.) ; corpus, 
oriSj n. Cic. etc. (dans les ex- 
press. corpus mortui ou hominis 
mortui ou simpl, corpus . Cic. cf. 
corpus alicujus ad rogum hu~ 
meris ferre. Liv. ut proximi 
[/losses] jacentibus insisterent 
1 dtque ex eorum corporibus pu- 
gnarent. Cees. [B. G. II, S7, 3]. 
cumuli csesorum corporum. Liv. 
corpus exstinctum. Liv. corpus 
exanimatam. Liv. exantmum 
corpus. Liv.); m ortuus, adj. 
et subst. Cic, Liv, etc. (ex. : 
corpus mortuum curare. Liv. 
homo mortuus. Cic. ou simpl. 
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mortuus. Cic.). Fig. Un cada- 
vre ambulant, c-d-d.^ une per- 
sonne pale et decharnee comme 
un cadavre. Cadaver , eris, n. 
Cic. Sen. qusedam effigies spi- 
rantis mortui. Cic. 
cade, s. m. Sorte de genevrier. 

Voy. GENEVRIER. 

cadeau, s. m. Lettre capita le 
ornee de traits deplume (arch). 
Grandis et insignis ornamentis 
litter a. A. || Traits, orne- 
ments de calligraphic. Lepidm 
litterse. A. [| (Fig.)- Demar- 
ches, paroles superflues. Voy. 
ces mots. (] (Par ext.). Depenses 
de luxe. Lautitise^ f* pi, Cic. \\ 
(Special.). Divertissement offert 
a une dame. Voy. divertisse- 
ment. ^ (Par ext.). Present des- 
tine a feter qqn. Donum, z, n. 
Cic. MunuSy eris, n. Cic. Mu- 
nusculum, i, n. Voy. don, pre- 
sent. Cadeau du nouvel an, 
strena, 3s t f. Suet. (Aug. 57). 
Cadeau fait a un hote, xenium, 
li (£ctiov), n. Vitr. (VI, 7, k). 
Plin. j. (ep. VI, 31, li). — fait 
a qqn dont on se croit Toblige, 
xenium, fi, n. Ulp* (dig. l } 16, 
6). Plin. /. (ep. V, U, 9). Ca- 
deauxdonnes auxsoldats, dona- 
Ha, orum, n. pi. Aur. Vict. 

. Cadeau de noces, donum ou 
munus nuptiale. Cic. Liv. Jet. 
Faire cadeau a qqn de qqch., I 
dondre aliquem aliqua re. Cic. 

cadeler, v. tr. Enjoliver (des 
majuscules) de traits de plums. 
Voy. enjoliver; 

cadenas, s. m. Sorte de serrure 
mobile. Voy, chaine. 

cadenas ser, v. tr. Voy. fermer, 
enchainer. 

cadence, s. f. Terminaison d'une 
phrase, d'une periode, d'un 
vers j etc. sur laquelle la voix 
appuie et qu'elle accentue. Ver- 
boram qusedam ad numerum 
conclusio. Cic. (Brut, 8, 33), * 
Rythme qui resulte de Taccen- 
tuation symetrique des finales. 
Numerus, i, m. Cic. Modus, i, 

■m. Cic. En cadence, in nume- 
rum. Cic. Avec cadence, nume- 
rose et apte. Cic. Qui a de la 
cadence, numerosus, a um, 
adj. Cic. (Isocrate) le premier 
comprit que meme en prose, a 
condition d'eviter le vers, il 
fallait conserver a la phrase un 
rythme et une cadence, primus 
intellexit etiam in sol at a ora- 
tione, dum versum, effugeres, 
modum tamen et numerum 
quendam oportere servari.Cic. 

cadencer, v. tr. Rythmer en 
marquant la cadence. In nume- 
rum redigere Cic. ad numerum 
mover e (corpus , etc.), Cic. Pa- 
roles cad en cees, modificata ver- 
ba. Cic. verba in quendam 
numerum eocstracta. Cic. Ca- 
dencer ses phrases, sententias. 
explere et concludere. Cic. cir~ 
cumscripte numeroseque dicer e. 
Cic. apte numeroseque dicer e. 
Cic. Qui es t cadence, numerosus, 
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a, um, adj. Cic. (cL aptaet na- 
m erosaoratio . Cic.) .Periode bien 
cadencee, qusedam ad numeram 
conclusio. Cic. (Brut. 8, 33). (L a 
phrase) a le plus sou vent uno 
cadence harmonic use, caditple- 
rumque numerose. Cic. (Brut. 9 
3A).Kjg. Faire qqch. en cadence 
(arch.), c.-d-ct. faire qqch. en 
meme temps. Voy. temps. 

cadene, s. f. Chatne (arch.). 
Voy. ce mot. 

cadenette, s. f. Longue tresse 
de cheveux. Voy. tresse. 

cadet, ette, s. -m. et f. Celui, 
celle qui vient apres VsdnLNata 
minor (en pari, de deux). Cic. 
Liv. Natu minimus ou minima 
(en parl.de plusieurs).Ctc.LafiUe, 
cadette du roi, filia minor re- 
gis. Cess. (B. C. Ill, 112, 10). J 
Celui, celle qui vient apres un 
autre frere, une autre saeur. 
Minor frater, minor soror. Liv. 
|| (Spec.) Le dernier-ne des 
enfants. Postamus, i, m. Plaut 
Cic. Jet. Le cadet de Phraate, 
minimus fdius Phraatis. (Fig, 
et famil.) C'est le cadet de mes 
soucis, hoc est in postremis. 
Cic. ea est mihi postrema 
cur a. A. 

cadi, s. m.Maaistratmusulman. 
Judex, ids, m. 

cadis, s. m. Serge commune. 

Voy. SERGE. 

cadmie, s. f. Oxyde de zinc. 
Cadmia i 35, L Cels. Plin. 

cadole, s, f, Vov. loquet. 

cadran,, s. m. Surface ou sont 
traces des divisions et des chif- 
fres correspondant aux heures 
de la journee. Discus, i 3 m. Vitr. 
(IX, 8, 1). Cadran solaire, ho- 
rologium solarium. Plin. (VII, 
213) ou abs. solarium, if, n, 
Plaut. ap. Gell. Varr. solarium 
descriptum (opp. a solarium ex 
aqua «* clepevdre =).Cic. (N\D. 

", 87). 

cadrant. Voy. cadran. 

cadre, s. m. Bordure carree et 
par ext. bordure entourant un 
tableau, etc. Form 3, £B, f. Plin. 
(ex, : p ict uram)in forma ligriea 
incladere. Plin.); margo, inis, 
f. Quint, (ex. : continetur seri- 
bens puer utrimque marginibas 
tabellss. Quint.) . Tableaux dans 
leurscadres, tabulsemarginats. 
Plin. (XXXV, 15*). 1 (Fig.). Ce 
qui circonscrit une scene. Voy, 
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qui circonscrit un sujet.Enfer- 
me dans un cadre etroit, cir- 
cumscriptuSj a, um, p. adj*Cic. 
][ Ce qui constitue les divisions 
et les subdivisions d'une armee, 
Numeri, orum, m, pi. Plw- 
/. Tac. Jet. (cf. amputare[« de- 
garnir ^] numeros legionum 
auxilior unique. Tac.) . Etre hors 
cadre, extra numerum esse. 
Plaut. 

cadrer, v. intr. et tr. il \*iritr. 
S'adapter exactement au carac- 
tere d'une personne, d 5 uae 
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chose Quadrare, intr. Cic. etc 
(ex. : omnia in is tarn [mulie- 
rem] quadrare apte videntur. 
Cic. visum est hoc mihi ad 
multa quadrare. Cic); con- 
venire, intr. Cic. etc. (ex.: nam 
con venire etdecere et aptum esse 
et congruere Graeci Yjpu,6cr6ai 
appellant. Fronto. haec tua de- 
liberatio non cojwenii cum 
oratione Largi. Cic. non in 
omnes omnia conveniunt. Cic. 
poteramegO) verbum [-jtaOiq] ip- 
sam interpretans 7 morbos ap- 
pellare, sed non conveniret ad 
omnia. Cic.) ; respondere, 
intr. Cic. etc. (voy. re"pondre, 
correspond re, accord, . con- 
forme). 
cadrillage, s. m, Voy. qua- 

DRILLAGE. 

caolriUer. Voy. quadriller. 

caduc, tuple, adj. Qui est pres 
de sa chute. C&ducus, a, 12222 
(pr. u dispose" k tomber »), adj. 
Cic. etc. (dans les expressions 
suiv. : res humanse fragiles 
caducaeque, Cic. corpus cadu- 
cixm et infirmum. Cic. brevis et 
caducares. Sen/, c. t. de droit: 
caduca hereditas. Cic. Inscr. c. 
possessio. Jet. caduca bona. 
Jet. subst. caduca [« biens ca- 
ducs »]. Jet); ruinosus, a, 

um -{pr. * qui menace mine «), 
adj. Cic. etc. (ex.: r. sedes. 
Cic. [off., Ill, 5h] r r. parietes 
Sen, [de ir. Ill, 35]); decrepi- 
tuS) a, UZ22 (« decrepit, caduc, 
affaibli par Page *») , adj . Plant. 
Ter. Cic. etc. (ex.: d. senex. 
Plant, Ter. anus. Ter. setas 
[" age caduc »]. Cic). T (Par 
ext,) Mai caduc, c.-d-d. l'epi- 
lepsie, qui fait tomber en con- 
vulsion. Voy. e>ilepsie, 

caducee, s. m. Attribut de 
Mercure, baguette surmonteV 
de deux petites ailes et autour 
de laquelle sonfc deux serpents 
eatrelac^s, symbole du com- 
merce, de Te'loquence, de la 
paix. Caduceus, £, m. Suet. T 
Baton des herauts d'armes. Ca- 
duceus , £, m. Cic. Liv. (cf. ora- 
tores cum caduceo ad Paulum 
misit. Liv.). 

caducite, s. f. Etat de ce qui 
estcaduCj de ce qui est pres de 
sa chute. La caducite d'un ba- 
timent, ruinosse aedes. Cic. La 
caducitd d'un legs, legatum 
irritum. Quint. L'age de la 
caducite, decrepitaeetas. Cic, II 

, eprouva la caducite avant le 
temps , decrepitum se esse 
expertus est ante tempus. A. 

caecum, s. ni. ' Premiere yartie 
du gros in test in. Caecum mte$- 
tinum. Cels. 

caiard, arole, s. m. et f. FauV 
devot a mine hypocrite. Voy. 

HYPOCRITE. 

cafardage, s. m. Action de 
cafarder. Voy* hypo cars ie. 

cafarder, v. intr. Agir en ca- 
fard. Voy. hypocrite, hypocri- 

TJEMENT, DiSNONCEK, 
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cafarderie, s. f. Voy. hypo- 

. CRISIE. 

cafardise, s. f. Maniere d'etre 

ducafard. Voy. hypocrisie. 
cafe, s. m. Graine du cafeier. 
Faba Arabica. D, Couleur de 
cafd brule ou ellipt. couleur 
cafe, voy. brun; Couleur cafe au 
lait, voy. brun [pale], jauna- 
tre. ^ Lieu public ou Ton va 
prendre du cafe", ' des boissons 
chaudes, etc. Thermopolium, 
iU n. Plaut. (Cure. $92; Pseud. 
7A2; rud. 529; trin. 1013). 
cafe tan, s. m. Synthesis, is, f. 
Mart. Voy. pelisse. 
cafetier, iere, s.m. et f, Celui, 
celle qui tient un cafe\ Voy. 
aubergiste, cabaretier. 

caftan. Voy. cafe tan. 

cage, s. f. Logo earnio de bar- 
re aux de fer (ou Ton en ferine 
des bete3 sauvages). GlSbiistTSb, 
orum, n. pi. Liv. Plin. (ex.: 
diu claustris retentse ferae. Liv. 
domitae fractseque claustris fe- 
rae. Plin. fer a bestia vincta aut 
clausa et clanstra refringere 
cupiens. Liv. fer arum modo^ 
quae claustris aut vinculis te- 
neantur. Liv.) ; cave a, aej f. 
Varr. Lucr, Curt, (frequent). 
^ Petite loge portative ou Ton 
tient enfermes des oiseaux. Ca- 
vea, as, f. Plaut. Cic. etc. 
(ex. : in cavea conclusum esse. 
Plaut. in cavea mortua pica. 
Mart.). Qui est en cage, clau- 
sns. Liv. 

cagee, s. f. Le contenu d'une 
cage. Voy. cage. 

cap/eot, s. m. Petite cage. Voy. 
cage. 

cagerotte, s. f. Sorte de pa- 
nier en osier servant a faire 
egoutter les fromages^'sceZZa, as, 
f. Col. 

cagette, s. f. Petite cage. Voy. 
cage. 

cagier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui vend des oiseaux en 
cage. Nundinator avium, Ambr. 
(in Luc. 9, 19). Aves vendens. 
D. T Celui, celle qui fabrique, 
vend des cages. Voy. ces mots. 

1. cagnard, arde, adj. Qui se 
tient dans son coin, faineant, 
indolent (famil.). Voy. ces 
mots. 

% cagnard, s. m. Coin ou Ton 
peut se retirer. Angulus, i, m, 
Liv. Recessus, us y m. Cic. Se 
fourrer dans un cagnard, se 
in unguium compingere. Cic. 
Se cacher dans un cagnard, in 
angulo delitescere. Cic. \\ 
(Spec.) Arche de pont servant 
d'abri a des gens sans aveu. 
Lalibulum, £, n. Cic. Liv. 

cagnarder, v. intr. Rester 
dans un coin. In angulo de- 
litescere. Cic. 1 (Par ext.).Evi- 
ter la fatigue, le danger. Sedeo 
deses. Liv. 

cagnardise, s. m, Maniere 
d'etre du ca x gnard. Voy. indo- 
lence, faineantise. 

cagne, s. f. Chienne (arch.). 
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Voy. ce mot, T (En mauvaise 
part.) Femme. Muliercula t se, 
f. Cic. Liv. Tac. 
cagneux, euse, adj. Qui a les 
genoux tournes en dedans. 
Varusy a, urn, adj. Hor. 
cagnot, s. m. Chien de mer. 

Voy. ce mot. 
cagot, s. m. Lepreux (arch.), 
Voy. ce mot. || Miserable, 
maudit (arch,). Voy. ces mots, 
^ Qui affecte une devotion 
outr6e, Voy. hypocrite. 

cagot erie, s. f . Maniere d'etre 
du cagot. Voy. hypocrisie. 
cagotisme, s. m. Caractere, 
maniere d'etre du cagot. Voy. 
hypocrisie. 

cagou, s. m. Ldpreux (arch.). 
Voy-., ce mot. 1" (Par ext.) Mi- 
serable, gueux (arch.). Voy. ces 
mots. 

cagoule, s. f. Sorte de froc sans 
manches. Cuculla, «, f. Hier. 
(v. Hilar. i6). Cucallus, i, m. 
Col. Mart. 

cague, s. f. Petit navire. Navi- 
cular ae, f. Caes. 

cahier, s. m. Assemblage de 
plusieurs feuilles de papier 
ordin. cousues ensemble. Jan- 
ctse pagellse, f. pi. D. Les 
cahiers d'un ecolier, pugillares, 
ium, m, pi. Sen, (cf, aliqui 
tamen et cum pugillaribus ve- 
niant, non ut res excipiant, 
sed verba. Sen. [ep. 108, 7]). 
Les cahier3 d'un cours, com- 
mentarioli, orum } m. pi. Quint. 
(cf. neque a commentariolis suis 
aiscedere. Quint, sunt velut 
regestae [« transcrits *] in hos 
commentariosy quos adules- 
cens deduxeraty scholee. Quint. 
[Ill, 6, 59)] . dictata, orum, n. 
pi. Cic, (cf. iisdem de rebus 
semper quasi dictata decan- ' 
tata, Cic. [fin. IV, 10]- dictata 
praeceptoris academici calamo 
excepta. Cic. [ib.]). Les cahiers 
d'un livre, quaterniones, urn, 
m, pi. Mar. Merc, (le quater- 
nio 6tB.it un cahier de quatre 
feuilles ou form 6 par une 
feui lie plide en quatre) , 

canin-caha, loc. adv. Inegale- 
ment, imparfaitement. Voy. 
ces mots. 

cahot, s. m. Saut que fait une 
voiture en roulant sur un ter- 
rain raboteux. Voy. secousse.' 

canotage, s. m. Action de 
cahoter. Jactatio, onis, f. Liv, 

canotant, ante, adj. Qui fait 
cahoter. Salebrosus, a, um, 
adj. Quint. Apul. 

cahot ement, s. m. Secousse 

'que fait *6prouver le cahot 
d'une voiture. Voy. secousse. 

caltoter, v. tr. Secouer parades 
cahots. Jactare, tr. Cic, Etre 
cahote sur un terrain inegaL 
salebris sollicitari. Col. 

cahute, s. f. Petit reduit. Ca- 
sula> se, f. Petr, Plin. Apul, 
Tuguriolum } i, n. Apul. Led 

caic. Voy. caique. 

caiche, Voy. quaiche. 
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cai'd, s. m. Gouverneur, juge, 

chef militaire (chez les Arabes). 
Voy. ess mots. 

caifeu, s. m. Petit bulbe. Bui- 
bulas, i, m. Pall. 

caillasse, s. f. Couche de mar- 
ne caillouteuse qu'on trouve 
dans les carrieres. Crusta, as, 
f. Plin. 

caille, s. f. Oiseau de passage. 
Coturnix, ids, f. Ov. Plin. Le 
roi des cailles ou rale des ge- 
nets, glottis, idis, f. Plin. (X, 
67). 1 (Par ext.). Caille coiftee 
(fig.) c.-d-cL ferame galante. 
Voy. ces mots. 

l.caillebot, s. m* Voy, obier. 

2. caillebot,s.m. Voy. caillot. 

caillebotte, s. f. Masse caillee; 
Coagulam, i, n. Plin. (XXVIII, 
158), *f Sorte de fro m age b lane. 
Meme trad. 

caillebotter, v. tr. Coaguler 
(arch.). Voy. ce mot. 

caiHe-lait t s. m. Voy. gaillet. 

caillement, s. m. Action de 
se cailler. Coagulatio, onis, f. 
Plin, 

1. cailler, v. tr. Coaguler. 
Coagulare, tr. Plin. (cf. c lac, 
Plin.). Lait caille ^ (subst.) 
caille, coagulam, i, n. Plin. 
Sang cailll, spissatus sanguis. 
Plin. Le lait se caille, lac coit. 
Varr. Lesang se caille, sanguis 
duratur. Quint. 

2. cailler, s. m. Appeau pour 
prendre les cailles. Voy. cour- 

CAILLET. 

cailletage, s. m. Action de 

cailleter. Voy. babil. 
cailleteau, s. m. Jeune caille. 

Parvula coturnicc. A. 
cailleter, v. intr. Avoir un 

babil fri vole. Voy. ces mots. 

1. caillette, s. f. Quatrieme 
' estomac des ruminants. Coagu- 

lum, i, n. Varr. Apic. (8, 369). 

2. caillette, s. f. Personne d'es- 
j>rit frivole. Nag ax homo ou 
rnulier. Cael. ap. Cic. Petr. 
Ambr. 

3. caillette, s. f. Sorte de pe- 
trel. Voy. PETREL. 

caillot, s. m. Grumeau de sang. 
Spissati sanguinis globulus. A. 

caillou, s. m. Fragment de 
silex, etc. Sil ex 3 icis, m. Cic. 
Liv. etc. (ex.: certo in loco si- 
licem caedere. Cic. viae in urbe 
silice sternere. Liv.) ; lapil- 
lus, 1 (pr. « petite pierre, cail- 
lou »), m. Hor. Ov. Pers. etc. 
(ex.: diem signare melioribus 
lapillis. Plin. [VII, 131], coutu- 
me empruntee aux Thraces qui 
marquaient les jours heureux dv 
cailloux blancs et les mauvais 
de cailloux noirs) ; calculus, i 
{pr. « petite pierre, caillou »), 
m. Cic. etc. (ex.: calculos con- 
jicere in os. Cic). Fig.^ Beau- 
coup ont le coeur dur comme 
un caillou; lapideo corde sunt 
multi. Enn. £r. 

cailloutage, s. m. Action de 
caillouter. Les censeurs mirent 
en adjudication le cailloutage 
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des routes, censor es glared, vias 
substruendas locaverunt. Liv. 
(XL.1,27,5).^ (Par est.) Ouvrage 
fait avec du caillou, Ruderatio, 
onis, f. Vitr. 

caillouter, v. tr. Garnir de 
cailloux. Glarea substraere. 
Liv. (XLI, 27, 5). 

caillouteux, euse, adj. Ou il 
y a beaucoup de cailloux. Cal- 
culosus, a, um t adj. Col. Plin. 
(cf. c ager. Col. voy. pier- 
reux). Glareosus, a, am-, adj. 
Varr. Col. 

cailloutis, s. m. Ouvrage de 
cailloux dont on fait la chaus- 
see d*une route. Voy. CAIL- 
LOUTER. 

caimacan, 6. m. Lieutenant du 
grand-vizir. Voy. lieutenant. 

caiman, s. m, Voy. crocodile. 
aimand, Voy. quemand. 

caimander. Voy. quemahder. 

caimandeur. Voy. queuaxNdeur. 

caique, s. m. Embarcation le- 
gere en usage dans les mers du 
Levant. Voy. barque, ckaloupe. 

caisse, s. f. Sorte de boite pour 
emballage. Capsa, as (caisse a 
livres) f. Cic. (div. in Csec. 51). 
Hor. (sat. 1, A, 22). Plin. (XVI, 
229). Juv. (10, 117). Caisse a 
fruits, capsa. Plin. (XV, 65). 
Mart. (XI, 8, 3). ^ Boite des- 
tined a serrer des objets. Cista, 

55, f. CiC. etC. (voy,BOITE,C0FFRE). 

|| Coffre destine a serrer de 
Targent, etc. Area, as, f. Cic. etc. 
(cf. arcaserata ou f errata. Juv. 
par ext. « l'argent en caisse » : 
areas nostras confidito. Cic). 
Caisse publique, asrarium, n, 
n. Liv. Tac. ^ (Par ext.) Recep- 
tacle en fornix de boite. Va$, 
vasiSj n. Col. Caisse a flours, a 
pi antes, vas ma jus, cui rotalas 
suhjectas sunt. Col.^ Envelopps 
en forme de boite. Coure de 
voiture, capsus, i t m. Vitr. 
(X, 9, 2). 

caissetm, s. m. Petite caisse. 
Capsula, se, f. Sen-., 

caissier, s. m. Celui qui tient 
la caisse. Arcarius, ii f m. Jet. 
Tnscr. fcf. 'arcarius civitatis. 
Vulg. Cmsarianus. Jet, provin- 
ciasy Achaiae. Inscr.) Custos pecu- 
niae. Suet. Dispensator. Cic. 
Saet. Voy. tresorier. 

caisson, s. m, Compartiment 
formd par rentrecroisement des 
poutres dans un plafond. Lacu- 
nar, aris, n. Cic, Sen. Plafond 
a caissons, laquearia, ium i n, 
pi. Virg. Sen. Plin. lacunarta, 
mm, n. pi. Sen. Apul. Voy. 
plafond, plafonneh. 

cajoler, v. intr. et tr. || V. intr. 
Chanter, crier (en pari, du 
geai, de la pie). Crocire, intr. 
Plant. Crocitdre, intr. Suet. 
\\ (Par ext.) Cajoler avec qqn, 
c.-d-d. echanger de doux pro- 
pos. Blanda verba ultro citro- 
us habere. A. d'apr. Cic 
|| (Fig.) Denver douce men ten 
courant de petites borders (mar.) . 
Suo cursu sensim decedere. 
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Cms. ^ V. t tr. Chercher a gagner 
(qqn) par' des paroles, des ca- 
resses, etc. Slajadiri, dep, 
intr. Cic. (voy. caliner, cares- 
ser, flatter); palpare (« flat- 
ter, faire la cour a »),,etpa7- 
parij i ntr.P/autf.etc. (ex. : blande 
mulieri palpare. Ace. cui male 
si palpere. Hor. scribenti pal- 
parer. Poll. ap. Cic. absol. ni- 
hil asperum palpanti est. Sen,). 
cajolerie, s. f. Parole, maniere 
caress ante pour gagner qqn. 
Btanditia, as, f. Lucil. fr. Cic. 
(ordin. au plur. ^ blanditim, 
Cic. Plin. /.). Blandimentum, i, 
n. Tac. (Ann. IJj, h; ordin. plur. 
blandimenta, Oram, n. Plant. 
Cic Tac). Blandse voces. Plin. 
j. Obtenir par des cajoleries, 
eblandlri aliquid. Cic Voy. ca- 

resse, FLATTER IE. 

cajoleur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui cajole. Blandut, 
a, urn, adj. Plaut. Cic blandi- 
loquus, a, um t adj. Plaut. 
(Bacc. 1173). Sen. (Agam. 290). 

Voy. CARESS ANT j FLATTEUR. 

cajot. Voy. cageot. 

cajotte. Voy. cageotte. 

cajute, s. f. Chambre a bord 
d'un navire. Voy. cabine. j| (Par 
(ext.) Lit de bord emboite dans 
la cloison et pouvant se replier. 
Tentum cubile. Hor. 

cal, s. m. Epaississement et en- 
durcissement de la peau, pro* 
duits par le frottemeut a la 
paume des mains, a la plants 
des pieds. Callum, f, n. Cic. 
Plin. Cels. et callus, i, m. Cels. 
Avoir des cals, callere, intr. 
Plaut. Cascil. com. Plin. 
(XI, 211). Fig. Donner des cals, 
rendre insensible, callum obdx> 
cere. Cic (cf, labor quasi cal- 
lum obduatdolori. Cic) } Sou- 
dure qui r^unit les fragments 
d'un os. Callum, i, n. Cels. cal- 
lus, i, m. Cels. Gal articulaire. 
ca^as articulorum. Cels. ^ 
(Par anal.) Excroissance ar- 
rondie qui se forme sur un ve- 
getal. Vibex et plus correct 
vibuc, bids, f. Plaut. p*. Gate 
fr. Plin. 

1. calage, s. m. Action de ca- 
ler, d'abaisser (les mits de 
hune, lesvergues, etc.l. Demis- 
sio antennarum. A. contracao, 
A. Voy. CALER. 

2. calage,s m. Action de mettre 
d'aplomb a Taide d'une cale. 
Fultura, ae, f. Vitr. 

calaide, s. f. Voy. callaide. 
Calais, s. m. Sorte de panier. 

Voy. PANIER. 

calaison, s. f. Quantite dont 
un navire s'enfonce dans l'eau, 
en raison de son chargement. 
Depressio navis gravat&.A. 

calambour, s. m. Variete d'a- 
loes. Voy. alo^s. 

calarae, s. m. Roseau dontles 
anciens se servaient pour ecrire. 
Arundo, dinis, f. Pers. (3, 11). 
Mart. (IX, 13, 3). Calamus, i f 
m. Cic Quint. Cels. Voy . plumb. 
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c&lamentj s. pa. Plante labiee, 
vuisine de la melisse. Cala- 
mintke, es, f. ApuL (herb. 70). 

calaminaire, adj. Qui tient 
de la calamine. Pierre calami- 
naire. Voy, 1. CALAMINE. 

calamine, s. f. Nom vulgaire 

du silicate hydrate de zinc. 
Chalcitis, tidis, Acc.tim,t\ Cels. 
Plin. 

calamistr er ( lat. calamistrdre) , 
v. tr. Friser, onduler avec le 
fer. Voy. friser. 

1. calamite, s. f, Pierre d'ai- 

mant (arch.). Voy. aimant. [| 

(Par anal.) Sorte d'argile blan- 

chatre. Cretan genus quod sali- 

i vam ciet ou facit. A. (d'apres 

I Plin.), 

1 calamite, s. f. Resine de 
quality inferieure qu'on re- 
cueille dans des tigos de roseau 
) (arch.). Voy. storax. ^ Vegetal 
[i fossile ressemblant au roseau, 
Voy. roseau. ^ Variete" de era- 
paud* dit crapaud des roseaux. 
Catamites, a?, m. Plin. (XXXII, 
193; 139). 

calamite, s. f. Grand malheur 
,J qui frapp o a la fois un certain 
M nombrs de personnes. C&la- 
j mitaSi atis (pr. « fleauqui parol 
i les recoltes, d'oii catastrophe, 
J calamite*). cf. Cic etc. (ex. : 
"h qnanquam videbam perniciem 
^ meam cum magna calamitate 
f! rei publico esse conjunctam. 
H Cic. major e calamitate esse 
'ft" apporter une plus grande 
"*'■ calamite *]. Nep. plures tra- 
here in eandem calamitatem. 
Cic. calamitatem tolerdre. Cic, 
feme. Nep. per f err e. Cass, la- 
*\ mentari tanti imperil calami- 
fAatem. Cic. au plur. rei pu- 
Hblicas calamitates. Cic). Voy, 

^DOMMAGE, MALHEUR, DESASTRE, 

■JfjFiiAu. || (Par ext.) Etat ou 
^ nous met co malheur. GSbla- 
\mita,s, atiSy f. Sail. (ex. : Jac 
>»cogiteS) in quanta calamitate 
4 sis. Sail.). 

-^alamiteux, euse, adj. Fecond 
en calamites. Calamitosus , a } 
Dm, adj. Cic. SalL Flor. Gravis, 

H*t adj. Cass. Cic. fanestus,a % um 9 

s |adj, Cic. Prop, tristis, e, adj. 

k)Cic, Hor. Liv. Voy. pernicieux, 

^jFUNESTE, D^SASTREUX. 

Jalandrage, s. m. Action 
s j de calandrer , Politio, onis y f. 

Mta. 

•t calandre, s. f. Cylindro,rou- 
^leau uni pour lustrer, moirer 

les draps, les toiles, les etolfes. 

Vylindrus, £, m. Plin. 
$t calandre, s.f . Grande alouette 
s^d'Europe. Voy. alouette. 
fry* calandre, s. f. Insecte dit 
j'jaussi charan9on. Voy. ce mot. 
faalandrer, v. tr. Faire passer 

*t>us la calandre les etofles, 
^draps, toiles, etc., qu'on veut 
•}■ Justrer, moirer. Polire vestes. 
^■Hin. vestimenta. Jet. 
i^landreur, euse, s. m. efc f. 
if Ouvrier, ouvriere qui calandre J 
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los etoflbs. Polientes. iurn, m. 
pi. Plin. (VIII, 192). 

calanque et calangue, s. f. 
Petite crique a Tabri d'un pro- 
montoire. Voy. crique. 

calcaire, adj. Qui con tient de 
la chaux. Calcis imilis. A. calcis 
plenus. A, || (Substantivmt.) 
Du calcaire, roche ou domino 
le carbonate de chaux : marbro, 
meuliere.craie, etc. Saxum.L n. 
Vitr. 

calcaneuirij 6. m. Os du tarse 
qui forme le talon. Col cane urn^ 
t, n. Cels. os calcis. Cels. Voy. 

TALON. 

calcedoine, s. f. Varidte d T a- 
gate d'une transparence lai- 
t e us e.Calchedonius smaragdus. 
Plin. ou simplonient calchedo- 
nius, i, m. Plin. 

calcedonieur, euse, adj. Qui 
ressomble a la calcedoine. Calr 
chedonius, a, urn, adj-. Plin, 

calcination, s. f. Action de 
calciner. Exustio, onis ? f. Cic. 
Plin. Adustio, onis, L Plin. 

calciner, v. tr. Reduire en 
chaux des pier res calca ires par 
Taction d'un feu intense. CaU 
cem coquere Vitr. lapides in 
calcem excoquere. A. (d'apres 
Tac). || (Par anal.) Transformer 
un metal en oxyde en le sou- 
mettant h Taction d'un feu in- 
tense a Tair libre, Excoquere 
(argentam). Gell. ^ (Par ext.) 
Modifier une substance dans sa 
cohesion, sa nature chimique, 
par Taction d'un feu intense. 
Excoquere j tr. Ter. Sen. Tac. 
(ex. : arenas in vitrum. Tac. 
sol excoquit ter ram. Lucr. 
fig. tarn excoctam . reddam 
quam carbo est. Ter.), Rocher 
calcine^ torrida incendio rapes. 
Liv. 

1. calcul, s. m. Operation qu'on 
efiectue surdes nombres donnes. 
CSblculus > i (pr. « caillou ser- 
vant St compter, d'ou « compte, 
calcul *), m. Cic. Quint, (ox. . 
calculi et rationes. Quint, cal- 
culi error. Jet. calculum joo- 

nere [gr. r^v 4'^ ( P 0V Tt6£vai 
u faire un calcul »]. Col> Petr. 
ut diligens ratiocinator cal- 
calo posito videt. Col. ponatur 
calculus [* faisons le calcul »]. 
Juv* bene calculum ponere 
[u faire un calcul juste »]. 
Petr, vocare aliquem ad calcu- 
los. Liv. exiliter vocare amid- 
tiam ad calculos. Cic. volup- 1 
tatumcalculis subductis [* apres 
avoir fait le calcul de ce que 
rapporte le plaisir »] prcelium 
inire, Cic.);computatio, onis 
(& action de compter, calcul »), 
f. Plin. Sen.Jct. (ex. . c, pretiL 

Jet. VOy. SUPPUTATION, EVALUA- 
TION); ratio, onis (« supputa- 
tion, compte, calcul »), f. Cic. 
(ex. : rationem ducere [« faire 
un calcul »]. Cic. habere ratio- 
nem. Cic. rationem inire [* faire 
un calcul » ]. Cic. rationes sub- 
dacere. Cic. longi$ rationibas 
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f« au moyen dp longs calculs n]. 
Hor. subdacta ratione [« tout 
calcul fait «]. Ter. falsas ra- 
tiones conficere [* faire un cal- 
cul faux »]. Sen.); digestio, 
onis {pr. « expose- d'ou *. sup- 
putation, calcul .), f. Veil. (ex. : 
digestio annorum. Veil. [II f 53, 
i]).T (Fig.) Mesures, combijiai- 
sons pour atteindre un but. 
Ratio, onis, f . Ter. Cic. (ex. : 
conturbasti rationes meas. Ter. 
Medea et Atreus inita subdacta- 
que ratione nef aria scelera me- 
ditantes. Cic. hanc rationem 
habere coepit. Cic, voy. con- 
duite, combinaison); consi- 
lium, i, n. Cic. etc. (Voy. (des- 
sein, projet, plan) ; conjec- 
ture, 3d (« prevision »), f. Cic. 
(ex. : conjecturd aberrdre [« sa 
trom per dans son calcul *]. Cic). 
Agir par calcul, utilitati sum 
servlre. Cic. omnia sua causa 
facere. Cic,. 
% calcul, s. m. Concretion pier- 
reuse qui se forme accidentelle- 
men i. dans certains organes. Cal- 
culus, i, m. Cels. Plin. Lapil- 
las, i; m. Plin. (XXVIII, h%. 
Qui a des calculs, calculosus. 
Vitr. Cels. arenosas. Cels, 
Souffrir de calculs, calculi do - 
lore consumi. Liv. epit. Dis- 
soudre le calcul. Calculum fran- 
gere, rampere, comminuere. 
Plin. Expulser le calcul, calcu- 
lum ejicere. Plin. Faire repa- 
ration du calcul, calculum exi- 
1 mere, evellere. Cels. 
calculable, adj. Qui peut 6tre 
calcule, qui, qurn^ quod nume- 
rari potest. A. Computabilis, 
e, adj. Plin. 
calculateur, trice, s. m. et f, 
Celui, celle qui sait calculer. 
Ratiocinator f oris, m. Cic. (de 
Off. 1, 59). Computator, oins, 
m. Sen. (ep. S7). Arithmeticus, 
ij m. Boet. Gassiod* Etre un bon 
calculateur, numeroram poten- 
tern esse. Quint, in arithmeticis 
satis exer citatum esse. Cic. ^ 
(Fig. adjectivt). Un esprit cal- 
culateur. Qui de utilitatibus et 
commodis suis cogitat. Cic. qui 
omnia sua causa facit.- Cic. \\ 
Ce qui sert k calculer. Quod ad 
rationem ineundam, ad calcu- 
los subducendos prodest. A. 
(d'apres Cic). 
calculer (lat. poster, calculare 
[« compter avec des cailloux»l. 
Sid.), v, tr. Determiner & Taide 
d'operations sur des nombres 
donnas un nombre que Ton 
cherche. Computare,tr- Cic. etc. 
(ex. : computaratj pecuniam 
impetrarat. Cic. incrementa 
ipsa, si bene computes, data 
sunt. Sen.); ratiocinari, dep. 
tr. Cic. (Tusc. I, % 5; in v. II, 
391, 115). Vitr. (X,10, 1). Voy, 
aussi les expressions sous calcu- 
lus a Tart, calcul. || (Fig.) 
Determiner la probabilite d*un 
resultat. Rationem putdre ali- 
ca/us rei. Ter. rationes traher- 

22 
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{belli atqae pads). Sail. Tout 
bien calcule, sabductis rationi- 
bus ou calculis. Cic. || (AbsoL.) 
Faire des calciils. Voy. calcul. 
Fair© des calculs d 'argent^ voy. 
compter. Un homme qui salt 
calculer, attentus in re. Cic. ad 
rem. Ter. Us donnent sans cal- 
culer, nee datadmputant. Sen: 
T (Fig,) Prendre ses mesures, 
combiner Ies choses en vue d'un 
but. Ratiocinari) dep, tr. 
Plaut. Comif. Cic.^ (ex, : td ex 
partibus juris sumi oportebit et 
ratiocinari quid in similibus 
rebus fieri soleat. Cic. [inv. II, 
20, 60] ; voy. considered re>le- 
chir); cogitare, tr. Cic. ex. : 
omnia quse sunt diligentius co- 
gitata. Cic. voy. imaginer, in- 
venter, projeter) ; put are {pr. 
* calculer », c.-d-cf. « examiner, 
r^fldchir »), tr. Plaut* Cic. 3d. 
(ex. : in quo primum illud debes 
putare, comitiis stadium esse 
populi, non judicium. Cic. voy. 
examiner, re flechir) ; reputsire, 
tr. Cic. (voy. mediter, refle- 
chir); componerejtr. Cic. etc. 
(ex. : omnia de industria com- 
posita sunt ad terror em. Liv. 
sermo compositas ad [« en vue 
de »] aliquid. Tac). Voy. ar- 
ranger, combiner, mesure. Cela 
est calculi, consulto et de in- 
dustria factum est. Cic. (inv. I, 
53, 102). Voy. dessein. Injustice 
c a leu lee t injuria quse consulto 
et cogitata fit. Cic. injuria quse 
meditata et prseparata infertur. 
Cic, 

calculeux, euse, adj. Pierreux. 
CalculosuS) a, um, adj. Vitr. 
Cels. Affection calculeuse, cal- 
culation onis, f. Csel.Aur. (chron. 
V, k, 60). Par ext. Un calcu- 
leux (subst.), calculosus, i, m. 
[surtout au plur.]. Vitr. Cels. 

1. cale, s. f. La partie la plus 
basse de Tinterieur d'un na- 
vire. Au plur. en latin. Ca~ 
vemae navigii. Cic. ]| (Au fig. 
FamiL) II est a fond de cale, 
c.-d-d. il estruine, depecunia la- 
bor at. Cic. Voy. ruiner. ^ (Par 
ext.) Cale flottante, ponton sur 
lequel on fixe un navire a ra- 
douber ou a car£ner, navalia, 
ium, n. pL Cic. Cass. ^ Partie 
d'un quai ou d'un chantier qui 
descend en pente douce vers le 
bas'sin d'un port pour le charge- 

, ment des navires. Voy. chantier, 
quai. || (Par ext.) Crique, en- 
foncement du rivage pouvant 
servir d'abri aux vaisseaux. 
Voy. crique. ^ Plomb attache a 
une ligne pres de Thamecon. 
Plumbum piscatorium. A. [| 
(Par ext.) Action de plonger 
qqn dans 1'eau. Donner la cale, 
c.-d-d. faire faire le plongeon 
(a qqn.) Voy. plongeon. 

2. cale, s. f. Ancienne coiffure, 
sorte de bonnet. Voy. bonnet. 

|] Petite calotte couvrant le 
sommet de la tete (que portaient 
les laquais). Voy, calotte. ^ 
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(Par ext.) Celui,cellequiportait 
la cale d'ou (spec) laquais. Voy 
ces mots. 

3. cale, s. f. Coin, petit mor- 
ceau de bois, de pierre, etc., 
qu'on place sous la base d'an 
objet pour le maintenir d*a- 
plomb . Assula, as, f, Plin. 

calebasse, s- m. Fruit de di- 
verses cucurbitacees qu'on em- 
ploie, une fois vide et seche, 
en guise de vase \ie manage. 
Cucurbita, se, f. Col. Plin, ^ 
Sorte de creuset destined fondre 
de petites quantites de metal 
pour le moulage. Voy. creuset. 
|| (Par ext.) Le fourneau lui- 
meme. Voy. fourneau. 

caleche, s. f . Voiture Elegante 
a quatre roues, ordinairement 
decouverte sur le devant, Car- 
pentum, i, n, Liv. redo,, a?, f. 
Cic. T Sorte de capuchon de 
dame. Voy. capuchon. 

calecon, s. m. Vetement de 
dessous ; sorte de culotte en 
toile, en flanelle, etc. Subligar, 
aris, n. Plin. Juven. Subliga- 
culum, i t n. Varr. Cic. (de Off. 
1, 129). Calecon con tre le froid. 
Feminalia, ium, n. pi. Suet. 
(Aug. 82). Hier. (ep. Qh, lh). 
Sorte de calecon que portaient 
les jeunes gens qui s'exercaient 
nus. Campestre, is, n. Hor. (ep. 
I, 11, 18). 

cale faction (lat, post, calef ac- 
tio.. Arcad. [dig. L, h, 18, J*]), 
s. f. Action de s'echauffer. Cal- 
factus, us, m, Plin. (XXIX, US). 
Calef actus, us, m. Lact. 

caleidoscope, s. m. Voy. ka- 
leidoscope. 

calemande, calemar. Voy. 
calmande, calmar. 

calembour, s. rd>. Jeu de mots 
fond6 sur la difference du sens 
entre les mots presentant a 
1'oreille le memo son. Lusus 
verborum, A. Salse et ambigue 
dictum. D. 

calembredaine, s. f. Propos 
ridicule, extravagant. Ineptia } 
a5, f. et ineptiae, arum, f. 
Plaut. Ter. Cic. Dire des ca- 
lembredaines, centones sarcire, 
Plaut. (Epid. Ill, 4, 18.) 

calendes, s. f. pi. Nom donne 
par les Romains au premier 
jour de chaque mo is. Calendss, 
arum et Kalend&> arum y f. pi. 
Cic. Liv. Le l cr f^vrier, calends 
Februarise. Cic, Le premier jour 
in ter cal aire d'un mois interca- 
late, calendm inter calarise . 
Liv. Jusqu'au trente-un aout, 
usque ad pridie Calendas Sept. 
Cic. Les calendes de juin, ca- 
lendar sextse. Ov. (fast. 6 181.) 
Junon qui est bonoree le jour 
des calendes, Juno Colendaris. 
Macr. (sat. I, 15, 18). Au fig. 
Renvoyer, payer qqn aux ca- 
lendes grecques (a une epoque 
qui neviendra jamais), ad ca- 
lendas grascas solvere. Suet. 
(Aug. 87). 

calendrier (lat. eccl. calenda- 
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rium),&. m. Systeme de diyifiioj 
du temps par annees, par mois e 
par jours. Fasti, orum f m. pi 
Cic. Liv. compositio anni.vk 
(de leg. H, # 2y). || Tableau d 
la succession des jours, de 
mois et des saisons pour chaqu 
annee. Fasti, pram, m. pL Ck 
Ephemeris, idis efc idos. die. Ov 
Calendrier astro nomi que, ephe- 
rneris mathematica t Suet. 
cale pin, s. m. Dictionnain 
(arch.). Voy. dictionnaire. || 
(Par anal.) Recueil de renseL 
gnements. Ephemeris, gen. idh 
et idos, f, Cic. (Par ext.) Peti 
registre de poche sur leque 
on inscrit divers renseigne- 
ments. Voy. carnet. 

1. caler (lat. pop. calare t gr 
*/a).av * detendre*), v. tr. Laissei 
aller. Contrahere. Cic. Subda- 
cere. Hirt. Voy. voile..^(Ai 
sens intr.) Se Iaisser aller, 
Anirno deficere. Liv. se profi- 
cere. Cic. sibi deesse. JJor. 
1| (Au sens intr.) Enfoncer. Voy, 
ce mot. 

2. caler, v. tr. Mettre d'aploml 
a Taide d'une cale. Fulcire y tr, 
Cic. Virg. Des voitures ca- 
lees, vehicula lapidibus fulta. 
Plin. j. Fig. (famiL). C'est un 
homme cale, c.-d-d. qui est 
dans une bonne position. Voy. 
position. 

caliat, s. m. Ouvfier charge de 
calfater. Stipator, oris, m. 
Isid. Unci or j oris, m. Inscr. ] 
Outil en forme de coin pour 
calfater. Scalprum, i, n. Liv. 
^ (arch . ) Calfatage. Voy. cemot. 

calfatage, s. m. Action decal- 
fatsr un navire. Obtvratio, 
preeclusio rimarum navis. A. 

calfater, v. tr. Rendre impe- 
netrable a Peau (une embar- 
cation) en bouchant les joinfej 
les fences, avec de Tefcoupa 
goudronn ee.Obtarare y obstraere 
prsecludere {foramina) pice* A. 
Rimas navis pice eccplere. Lw. 
On cal fate dans un en droit, win 
rimse obsistitur. Sen. 

calf ateur, s. m. Ouvrier charge 
de calfater (arch.) Voy. calfat. 

calfeutrage, s. m. Operation 
par laquelle on calfeutre. Obtu- 
ratio , onis, f. Valg. 

calfeutrer 3 v. tr. Calfater un 
navire (arch.) Voy. ce mot* 
(Arch.) Garnir de bourrelets, de 
lisieres, pour empecher le froid 
d e p ene t-rer. Obi urare _ (fora- 
mina). Plin.obstruere. Cic. C%s. 
Nep. pr&cludere. Sen. Voy. 
boucher. I] (Par ext. au fig.) Se 
calfeutrer dans sa chamhre (se 
tenir dans une chambre bien 
calfeutree), in occulto se conti- 
nere. Cic. et (famil.) s'eafermer 
chez soi, intra parietes suos vi- 
tam coercere. Sen. 

calibre, s. m. Capaclte d'one 
chose par rapport au volume de 
ce qui doit laremplir. Voy.CA- 
pacite. || Volume d f un objet 
par rapport a la capacite de ce 
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qu'il doit remplir. Modus ,£ T . m. 
Vitr. || (Par ext.) Volume. Voy. 
-ce mot. Au fig. Une hetise de 
fort calibre. Res ineptissima. 
Treb. Poll. Deux osprits de 
aneme ca libre, duo ingenia ejus- 
-dem generis* Cic. T Moule dont 
le volume determine la capa- 
city de Pobjet. Modulus, i, m. 
Frontin. ^ Tuyau de meme ca- 
libre, fis tula ejusdem luminis . 
Frontin. | Moule dont la ca- 
pacifce determine le volume de 
j'objet a fabriquer. Forma, se, 
Plin. (XXXVI, 16). Voy. moule. 
|| (Parext.) ' Mo dele sur lequel 
sont traces les contours, les di- 
mensions de Pobjet a fabriquer. 
Forma, se, f. Hor. Col. Voy. 

MODELE, MOULE. 

oalibrer, v. tr, Rendre du ca- 
libre voulu. Mquare, tr. Cses. 
Cic. Exsequare, tr. Vitr. ^ Me- 
surer quant au calibre. Voy, 
mesurer. 

I. calice, s. m. Vase sacre ou le 
pretre consacre le vin de PEu- 
charistie. Calix, ids, m. Hier. 
(Au fig.) Boire le calico, boire 
la lie <run calice (supporter 
qqch. de desagreable), hau- 
rire dolorem vel acerbissimum. 
Cic. exanclare labores. Cic. 
Boire le calice jusqu'a la lie 
^(epuiser tout ce qu'il y a d'a- 
mertume dans une chose desa- 
greable), haurtre calamitates. 
Cic. Boire ou avaler le calice. 
souffrir une humiliation com- 
plete), muss itare iniuriam. Ter. 
(Ad. 208). 

2. calice, s.m.Enveloppequi re- 
couvre la partie inferieure des 
flours. Calyx, yds, m. Plin. 
Calyculas, i, m. Plin. En pari, 
des roses, galerus, i, m. Auson. 
(idyll, 2h, So.) La rose ouvre 
son calice, dehiscit rosa. Plin. 
|| (Par ext. et abusivt.) La co- 
roUede lafleur. Voy. corolle. 

calicotj s. m. Toilo de coton. 

Voy. TOILE. 

calicule, s. m. Reunion de 
brae tees forma nt comme un 
second calice plus petit que lui. 
Calyculus, i, m. Plin. 
califat, s. m. Dignite de calife 
Chalifi dignitas. A. \\ Regno 
d'un calife. Chalifatus, chalifi 
regnum: A. 

cafife, s. m. Souverain musul- 
man reunissant le pouvoir po- 
litique etreligieux. Chalifius, i, 
m. A. Rex, regis, m. A. Impe- 
raior et pontifex. A. 
califourchon(a),loc. adv. Dans 
la posture do celui qui se tient 
a cheval. Etre a califourchon, 
divaricatis cruribas seder e Cic. 
calicje, s. f. Chaussure des sol- 
dats romains. Caliga, se, f. 
Suet. Juv. Justin. Caligamili- 
taris. Plin (VII, 135). Edict. 
Diocl: 

calin, ine, m. et f. Personne 
indolente (arch.). Voy.iNooLENT. 
|| (Par ext.). Celui, cello qui 
mendie, au lieu de travail ler. [ 
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Voy. PARESSEUX, MENDTANT. T" Ce~ 

lui, celle qui aime a se laisser 
caresser, Blandus, a, uni, adj. 
Plaut. Cic. Un petit calin, 
blandus puer. Ov. |) (Par ext.) 
Celui, celle qui prend des raa- 
nierescaressantes pour seduire. 
Blandiens,entis, part. Liv. (XXI, 
1 j U). Blandus, a, um, adj. Ter. 
Quint. Voy. flatteur. [| Adjec- 
tive. Un enfant calin, blandus 
puer. Ou. Des yeux calins, 
blandi oculi, Plin. Un discours 
c&lin, blanda oratio. Cic. 
caliner v. tr. Laisser aller in- 
dolemment (arch.) ; se c&liner, 
desidem esse. Liv. segne otium 
terere. Liv. ^ Choyer, caresser 
doucement. Permulcere ali- 
quem (mitibus verbis). Tac. am- 
plexari et osculari aliquem. 
Ter. blandiri alicai. Cic. Voy. 

CARESSER, CHOYER, PLATTER. 

calinerie, s. f. Manieres c£tli- 
nes. Blanditise, arum, i. pi. 
Plaut. Cic. blandimenta y orum, 
n. pi. Plaut. Cic. Liv. blandse 
voces. Plin. j. Voy. caresse, ca- 
jole rie. 

caliorne, s. f. Sorte de pal an. 

Voy. PA LAN. 

callaide, s. f. Phosphate d'alu- 
mine. Callais, Ace. m, f. Plin. 
(XXXVII, 151). 

calleux, euse, adj. Dont la 
peau est epaisse et dure* Callo- 
sus, a, urn, adj. Gels. Plin. 
Mains callouses, manus tritse. 
Sen. Les coups rendent mon 
corps calleux, occalescant late- 
ra plagis. Plaut. 

calligraphy, s. m. Celui qui 
pratique la calligraphic. Decore 
scribendi artifex. A. 

calligraphie. s. L L'art d'e~ 
crire d'une ecriture elegante, 
ornee. Ars decore scribendi. A. 
(d'apres Afnm., XXX, 9, h). 

calligraphique, adj. Relatif k 
la calligraphie. Bene scriptus 
(a, urn) ou qui (qusa, quod) ad 
artem decore scribendi perti- 
net. A. 

callipyge, adj . Qui a de belles 
f 'esses. Callipygis } e t adj. Schol. 
Cruq. (ad. Hor. Sat. I, % 9k). 

callosite, s. f. Partie calleuse 
de la peau. Callum, i, n. et cal- 
lus, i, m* Cic. Plin. callositas, 
dtiSjf.Scrib. Veget. || (Par ext.). 
Protuberance rugueuse qui se 
developpe sur le corps de cer- 
tains animaux, la tige de cer- 
tains vegefcaux, etc. Callum^n. 
et callus, i, m. Cels. Plin. \\ 
Induration qui se forme sur les 
bords d'ulceres, de plaies inve- 
ter^es. Callus, i, m.CeZs.(cf. in- 
ter dum vetustas ulcus occupat 
induciturque ei callus. Cels.). 

calmande, s. f . Etoffe de laine 
lustree, lana expolita. A. (d'a- 
pres Plin.). 

calmant, ante, adj. Qui calme. 
Leniens^ entis, part, mitigans, 
aniis } part. Plin. mitigatorius } 
a, am, adj. Plin. mitigativas, 
a, um, adj. C<el. Aur. Potion cal- j 
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mante* medicina, se, f. Cic. 
Curt, levamentum, i, n. Plin. 
|| (Substantivt.) Unremedequi 
calme la douleur et l'agitation 
des malades. Medicina, m, f. 
Cic. levamentum, i, n. Plin. 
f omentum, i, n. Cic. Tac. Em- 
ployer les calm ants, medicinam 
adhibere. Cicfomenta adldbere 
(au fig. en parlant de Tame). 
Tac. 

calmar et arch, calemar, s. 
m. Ecritoiro portative qui con- 
tenait les plumes et Fencre pour 
ecrire (arch.). Calamaria theca. 
Suet. (CL 35). H (Par anal.)Mol- 
lusque du genre des seches, se- 
cretaiit une liqueur noire qu'il 
repand autour de lui, lorsqu'on 
Pattaque .Lolligo, ginis, LVarr. 
Cic. Hor. Sepia, se, et ssepia, se, 
f. Plaut. Cic. Plin. 
1. calme, s,. m. Etat de ce qui est 
exempt d'agitation. Tranquil- 
liiaSj atis, f. Cic. etc* (ex. : 
tr. maris. Cic. aeris quies et 
otium et tranquillitas . Sen. 
locus quietis et- tranquillitatis 
plenissimus. Cic. [de Orat. I, 1, 
2] ; tranquillum, i, n. Cic. 
(ex. : intranquillo tempestatem 
adversam opt are dementis est. 
Cic. [Off. I, 2i*, 831 non tran- 
quill o navigamus. Liv.) ; quies, 
etis [pr. u absence d'agitation, 
calme »), f. Plin. (ex, : quies 
veritorum.Plin.). \\ (Absol.) Ab- 
sence de vent qui rend immo- 
bile un navire a voiles. Tr&ZL- 
quillitas, Mis, f. Cses. (ex. : 
summa tranquillitate consecu- 
ta. Cses. [B. G. V; 23, 6], quos 
velut in mari lento tranquilli- 
tas iners [ « calme plat »] de- 
tinet. Sen.) ; m&l&eia, se (pr. 
« calme de la mer, bonace »), 
f. Cses. (ex. : tantasubito ma- 
lacia ac tranquillitas exstitit 
ut se ex loco commovere non 
possent. Cses. [B.G. Ill, 15, 3]). 
T (Fig.) Absence d'agitation mo- 
rale. Tranquillitas, atis, L 
Cic. etc. (ex. : securitas quse 
est animi tanquam tranquilli- 
tas. Cic. [Fin. V,_ 8, 23]. tr. vi- 
tas. Cic. tranquillitas, id est 
placida quietaque constantia. 
Cic.) ; quies, etis, f. Veil. Sen. 
(suppose k ira, cf. Sen. [de ira, 
II, 13, 2]). Supporter un revers 
avec calme et indifference, ca- 
sum quieto et mquo animo 
ferre. Cses. [B._ C. I, 75,1). 
Avec calme, quietus. Sail. (cf. 
quietus, ut res postulabat, 
aciem exornat. Sail.) ou quiete* 
adv. Cic. (cf. apte [* comme il 
faut » ] et quieie ferre aliquid. 
Cic. leniter et quiete [ « avec 
douceur et avec calme » ] cotlo- 
qui [opp. k nihil iracunde ra- 
bioseque facere]. Cic. [Tu3c. 
IV, 22, Ji9]). placide, adv. Cic 

(VOy. DOUCEMENT, PAISIBLEMENt) . 

sedate, adv. Cic. (cf. placide 
atque sedate ou constanter et 
sedate dolorem ferre. Cic. se- 
date placid eque labi [en pari. 
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du discours]. Cic* \\ Calme (dana 
l'Etat). Voy. pais, 
S.calme, adj. Exempt d'agitation 
[au pr. et au fig J. Tranquil- 
lus, a t um, adj. Cic. etc. (ex, : 
tr. mare. Cic. [Clu. Ji9, 138]. 
fluvius tr. Meta. ir. serenitas. 
Liv. tr. c&lum ou tr. dies. Plin. 
tr. et serena frpns. Cic. tran- 
quillus serenusque valtus. Saet, 
tr. vita. Cic. tr. animus. Cic. 
tr. civitas. Cic. tranquillior nox 
[op p. a inquieta]. Liv. plebs 
tranquillior. Liv. animus tran- 
quillissimus. Cic. efficiendum 
est at appetitus sint tranquilli. 
Cic. [Off. 1, 29, 102] \ ; placidus, 
a, um (« calme, paisible»), adj. 
Cic. etc.fau pr. et au fig.] s'opp. 
d vehemens, violentus, ex. : pi. 
homo. Cic. reddere dliquem 
placidum. Cic. pi. senatus. Cic. 
pi. oratio. Cic. pL ac lenis se- 
nectus. Cic. urbs. Cic. pi. dies 
[ « temps » ]. Plin. j. pi. mare. 
Sail. fr. placidior Rhenus. Tac. 
placidior civitas. Liv. placidis- 
sima pace. Cic.) ; quietus, a, 
um ( * calme, tranquille » en 
pari, des choses), adj. Virg. Col. 
(ex. : q. aer. virg. cseli status 
[opp. a procellosus atqae im- 
brifer]. Col. en pari, des pers. 

VOy. DOUX, PAISIBLE, PACIFIQUE) J 

sedatus, a, um (* calme, tran- 
quille, pose, modere »), p. adj. 
Cornif. Cic. Liv. (ex. : paullo 
sedatiore tempore est accusa- 
tas quam Junius. Cic. [Clu. 37, 
103]. Sed. homo. Cic. sedato 
gPadu abire. Liv. animus se- 
datior. Cic. vox sedatissima. 
Cornif.); sequus, a, um, adj. 
Cic. Cses. (voy. mod ere, pa- 
tient); tacitus, a, um (* qui 
ne fait aucun bruit, muet, si- 
lencieux, calme » [en pari, des 
chosesj), adj. Cic. Kir/?, etc. (ex.; 
nox. Uv.exspectatio. Cic). Eire 
calme, quie&cere^ intr. Cic. Voy. 

TRANQUILLE. 

calmer, v. tr. Rendre calme. 
Sedare (pr. * remettre en 

flace *, d'ou * faire tomber 
ce qui etait souleve], calmer, 
apaiser *), tr. Cic. etc. (ex. : 
9. mare, tempestatem, multi- 
tadinem. Cic. [Rep. I, U% 651. 
fluctus. Cic. [Inv. II, 51, lBJj]. 
populi impetum. Cic. [de Leg. 
Ill, 10, 2Jij. bellum intestinum 
ac domesticam. Cic. [in Cat. 2 
13, 28]. mentes [Or. I, 5, 17]. 
animum. Cic. [ad. Att. VIII, 
3, 7], qui [orator] quemcumque 
in animis hominam motum res 
et cans a postulet, earn dicendo 
vel excitare possit vel sedare. 
Cic. [de Orat I, A6, 202], appe- 
titus omnes contrahendos 
[* r v e primer, moderer »] sedan- 
dqsque esse. Cic. [Off. I, 29, 
103]. s. iram. Plaut. seditionem. 
Cic. tumultum. Cses. [£. C. Ill, 
18, 3; 106, 5]. sedatus pavor 
[« alarmes calme"es »]. Liv.); 
tranquil] are (pr. * rendre la 
serenite a *>, d'oii <■ calmer »), \ 
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tr, Cic. Nep. (ex. : tr. animos. 
Cic. [Fin. I, 16, 50]. rebus 
tranquillatis. Nep.) ; placare 
(« apaiser, calmer »), tr. Cic. 
etc. {s'opp. k concitare, pertur- 
bare f ex. : pi. animum ou ani- 
mos. Cic, aliquem. Cic. iram. 
Cic. homo sibi ipse placatus. 
Cic. voy. apaiser); lenire {pr. 
*> rendre doux », d'ou « calmer, 
apaiser »), tr. Cic. Liv. (ex ; : 
I. iras. Liv. seditionem. Liv. 
invidiam. Nep. voy. apaiser) ; 
miiigare, tr. Cic. etc. (voy. 
apaiser) ; explere (pr. « rassa- 
sier », d'ou « assouvir, calmer, 
satisfaire »), tr. Cic. etc. (ex. : 
sitim. Cic. animum. Cic . vereor 
ne non scribendo te expleam 
[« calmer ton attente »1. Cic); 
compon ere * (arranger » , d'ou 
* calmer, apaiser, pacifier »>}, 
tr. Virg. (poet, sauf au part . 
compositus. Sen. Quint, cf. 
composita mens. Sen.). [| Se 
calmer. Conquiescere, intr. 
Cic. Liv. (ex.' ; ubi febris con- 
quievit. Cels. imbre. conquies- 
cente. Liv. ne unquam possit 
conquiescere (letus bonorum. 
Cic.) ; residere (« s'affaisser, 
se calmer ^), intr. Cees. Cic. 
etc. (ex. : mens resedit. Cses. 
cum tumor animi resedisset. 
Cic. ira t terror resedit. Liv.); 
considere (pr, « s'affaisser », 
d'ou * se calmer »), intr. Cic. 
Liv. etc. (ex. : motus [* la se- 
dition *] co 715 edit. Liv. epit. 
ardor animi consedit. Cic. cum 
jam consedisset ferocia a re 
bene gesta. Liv. ubi primus 
terror ab necopinato visucon- 
sedit. Liv. alicujus furor con- 
sedit. Cic. omnis quee me 
urgebat de re publica cur a 
consedit. Cic); subsidere {pr. 
« s'abattre «, d'oa-^ se calmer, 
cesser "), intr. Sen (ex. : subse- 
dit capiditas. Sen.) ; remitter e 
se ou remittere (absol.) ou 
remitti («* diminuer de vio- 
lence, se calmer*), passif r£flechi. 
Cic. etc. (ex. : cum remiserant 
dolores. Cic. dolor se remittit. 
Cels. dolores si remittent. Ter. 
imbres remiserunt. Liv. ventus 
' remisit. Caes. febres remittun- 
tur. Cels.) ; cadere, intr. Cic. 
Liv. etc. (voy. tomber, dimi- 
nukr, s'afpaielir) ; coneidere, 
intr . Cic. (voy. faiblir) ; de- 
fervescere (pr. c se refroidir », 
d*oii « se calmer =), intr. Cic. 
(ex. : defervescit ira. Cic. cupi- 
ditates, studia defervescunt. 
Cic.) ; conticescere (pr. « ces- 
ser de parler », d'ou * se cal- 
mer »), intr. Cic. Liv. Curt. 
(ex. : conticuit subito et obmu- 
tuit hoc studium nostrum. 
Cic. conticuerat magis quam 
langueratmilitaris favor. Curt, 
ubi conticuit tumultus. Liv. 
jam hie. quo nunc omnia ar- 
dent, conticescet furor. Liv.). 
calomniateur, trice (lat. 
calumniator, * intrigant, im- 
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posteur * lat- post, calam- 
niatrix. Ulp. * accusatrice de 
mauvaise foi »), s. m.et f.Celui 
eel Ie qui calomnie. Auctor crC 
minis falsi. Cic.Voy. calomnier, 
calomnie (lat. calumnia (*ca- 
bale, chicane, imposture *]V f. 
Imputation grave et mensonger& 
contre qqn. Falsum crimen. 
Cic. Liv t Tac. Criminatio falsa. 
Veil. Val.-Max. Les propos de 
la calomnie, criminantium 
nuntii. Cic. 
calomnier (lat. calumniarl 
[« userdemanosuvres deloyales t 
cabaler, chicaner *]), v. tr. De- 
nigrer par des calomnies. Cri- 
mmari, d^p. tr. Cic. (vov. 
noircir, denigrer, diffamer), 
De fama ou existimatione ali- 
cujus detrahere. Cic. Maledicere 
alicui. Cic. (Dej. 10, 28). Ca- 
lomnier un absent, de aliquo 
absente detrahendi causa ma~ 
ledice contumelioseque dicere. 
Cic. alicui absenti male loqui. 
Cic. On me calomnie, detrahi- 
tur de mea fama. Cic. Le senat 
calomnie^ insimulatus falso 
crimine senatus. Liv. |[Ca- 
lomnierqqn de qqGh. (arch.), 
ementzri aliquid in 'aliquem. 
Cic. Se calomnier, male de se 
s entire. Cic. malignius de 9& 
loqui . Liv. 

calomnieusement, adv. D'une 
maniere calomnieuse. Falsi* 
criminationibus. Cic. Maligne T 
adv. Cic. 

calomnieux, euse flat. post. 
calumniosus), adj. Qui a le 
caractere de la calomnie. Falsas 
criminationes continent. LAv. 
Malignus, a, um, adj. Suet. 
(cf. malignis sermonibus ali. 
Suet.). Des bruits caIomnieux f 
criminantium nuntii. Liv. 

calorifere s. m. Appareil d& 
chauffage servant a distribuer 
la plus grande somme possible 
de chaleur. Hypocausis, is, 
Ace. in, f. Vitr. (V, 10, 1}. 
Hypocauston, i 7 n. hypocaus- 
turn, i, n. Plin. j. n. Stat, 
vaporarium^ i, n. Cic. (ad 
Quint, fr. Ill, I, 1, 2). Sen. 
(nat. quaest III, 2Ij, 3). 

calorifiqrie (Tat. post, calorifi- 
cus. Cell. [XVII, 8, 12]), adj. 
Qui donne de la chaleur. Qui, 
quae, quod calefacit, ou qui, 
qum^ quod tepefacit ou qui t 
qu3B y quod color em affert. A. 

calorimetre, s. m. Instrument 
de physique servant a deter- 
miner la chaleur specifique d'un 
corps. Instramentum ad gra- 
dum caloris demetiendnm 
apium. A. 

oalorique, s. m. Principe de 
chaleur que contlennent les 
corps. Calor, is, m. Cic. (cf. 
color vitalis. Curt.), vis calo- 
ris flamm&s. Nep. Le calorique 
de l'eau, color qui aqua conix- 
netur. Cic. Voy. chaleur. 

1. calot, s. m. Petite cale.Voyv 
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% calot,s.m.Noix (arch,). Voy, 

NOIX. 

calotin, s. m. Celui qui porte 
une calotte. Pileatus, a, am, 
&&], Catall. Liv. Galeritas, a, 
am, adj. Prop. (I, A, S9). 
||Membro du regiment de la 
calotte (xvn° siecie), f . Jocosus 
homo. A* Voy, calotte. Un 
transport calotin (adj.), voy. 
transport, folib. ^ Celui qui 
porte le bonnet du flamine, 
Apicatus, a, urn, adj. Ov. (fast. 
Ill, 397). 

calotine, s. f. Petite piece de 
vers satiriques (arch.), Voy. 

EPIGRAMME. 

calotte, s. f. Petit bonnet en 
drap, en velours, etc. de forme 
arrondie qui couvre le sommet 
de la tete. Galericam> i, n. 
Frontin. Mart. Charts ,n.^ Calot- 
te noire des pretres. Apex, ids, 
m. Liv. Val-Max. || Calotte 
rouge des card in a ax. Parpu- 
reus apex. A. H (Au xvn c s.). 
Calotte de plomb avec des gre- 
lots (emblemed' une association 
de beaux espri ts dite re- 
giment de la calotte). Sour- 
rilispileus. A. ||(P.ext.). Une 
calotte (arch.) c.-d.-d. une 
piece satirique. Voy, epigramme. 
Emplatre. Voy. cemot. || (Fig. 
1 famil.J.Tapesur la tete. Alapa, 
33, f. Juv. Voy. tape, f (Par 
anal.) Calotte du crane. Voy. 
sinciput. La calotte des cieux 
(famiL),c.-d.-ci. la voute celeste, 
voy. voute. Voute en calotte 
(archit.). Voy. voute. 
calotter, v. tr. Frapper en 
donnant des calottes, des tapes. 
Alapam alicui duoere. Phaed. 
caloyer, s. m. Moine grec. Mo- 
nachuSy i y m. A. 

caique, s. m. Copie, reproduc- 
tion calquee. Voy. copie, imita- 
tion. || (Fig.) Imitation servile. 
Nimia imUatio. Cic. Voy. imi- 
tation. 

calquer, v. tr. Copier en mar- 
quant chaque trait du modele 
Burunesuri'acecontre laquelleil 
est applique. Ef finger e ou ex- 
vrimere (avec ou sans imitan- 
do) } tr. Cic. Plin. /. Exprimere 
summa similitadine. Plin. imi~ 
tari, dep. tr. Cic. || (Fig.).Imi- 
ter serviloment. II caique son 
modele, verbum verbo reddit 
ftdns interpres. Hor. Voy. co- 
pier, imiter. 

calquoir, s. m. Poincon emous- 
sd avec lequel on caique un des- 
sin. Stilus, i, m. Cic. Plin. /. 
calus, s. m. Voy. ca:l. 
calvaire, s. m. Colline que 
gravit Jesus-Christ portant sa 
croix et au sommet de laquelle 
il fut crucifie, Calvaria, es, f. 
Tert. Hier. Fig. Gravir son cal- 
vaire (arriver ; par une seYi : 
d'epreuves pe'niblns a quelque 
douleursupreme), in cruciatum 
tummurn venire. Cses. Voy. 
aussi 1. calice. || (Par ext.) 
Col line surmontee d'une croix 
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ou l'on se rend on pelerinage, 
pour rememorer la passion du 
Christ. Calvaria, a?, If. Eccl. 
calvitie, s. f. Etat de \celui qui 
est chauve. Calvitinm^ ii, n. 
Cic, Saet. calvities, ei y f. Petr. 
Suet, Cml-Aur. \ 

camaieu, s. m. Camee (arch.). 
Voy. cahe"e. ^ Genre de pein- 
ture ou Ton emploie une riaeme 
couleur avec des teintes de^ra- 
dees. Monochromatos pictu-ra. 
Plin. (XXXV, 15). Peindre en 
camaieu, unicolora pingere. 
Fronto. (p. 113, 10 id. Naber). 
I) Subst. Des camaieux, mono- 
chromata^ orum, n. pi. Plin. 
(XXXIII, 117). |l (Par ext.). 
Peinture fade, d'une couleur 
uni forme. Insulsum pingendi 
genus. A. 

camail, s. m. Sorte de calotte 
de fer formant armure du tete 
(au mo yen age J. Cassis, idis, f. 
Plaut. Cses. || (Par ext.) Sorte 
do pelerine 1 a capuchon que los 
pretres, les chantres portent 
par-dessus le rochet. Camallus, 
i y m. Da Cange. Voy. capu- 
chon. || Petit manteau que 
portent les cardinaux, les eve- 
ques, les prelats. Sacerdotale 
amicalum. A. Voy. manteau. || 
Petit manteau de femme, sans 
manches, et avec ousans capu- 
chon. Palla, se } f. Plaut. Hor. 
camarade, s. m. et f. C^lui, 
celle qui habite ordin. le mftme 
endroit qu'uae autre personne 
et contracte ainsi avec ell * une 
sorte de familiarite, Contu- 
bernalis, is {pr. « qui loge 
sous la meme tente » d r ou e ca- 
marade, compagnon de guerre » 
et en gen. « camarade, compa- 
gnon »*), m. Cic. etc. (ex. : Tor- 
quatuSy meus familiaris et con- 
tubernalis. Cic. domi una era- 
ditij militiae contubernales.Cic. 
habaisses non hosnitem, sed 
contubernalem. Cic); comxni- 
litO> OIlis (* compagnon d'ar- 
mes, camarade *), m. Cic. Liv. 
(voy. compagnon); sodalis, is 
(« camarade, compagnon »), m. 
Ter. Cic. (tres frequent) ; co- 
mes, itis, m. Cic. etc^. (voy. 
compagnon) ; socius, H, m . 
Cic. etc, (voy. compagnon). Ca- 
marade de college, de rlasse, 
condiscipulus, i, m. Cic. Cama- 
rade d'esclavage, conservus, i, 
m. Cic. Sen. En bon camarade, 
socta^er. Hor. (A. P. 258). [] 
(Appellation familiere.) Eh 1 ca- 
marade! o bone. Hor. *f (Au 
fern.) Sodalis, is, f. Hor. Voy. 
compagne. 

camaraderie, s. f. Relations 
familier.es qui existent cntre 
camarades. Contubernium^ii 
(pr* « communaute de tente », 
d'oii * camaraderie »)., n. Cic. 
Sen. Tac. c. legionam. Tac. 
ann. I, id], c. militam. Tac. 
Hist. II, 80], Metrodorum et 
Polyssnum mag no s viros non 
schola Epicurif sed contuber- t 


nium fecit. Sen. adeo felicita- 
lis et moderationis dividuum 
contabemiam [« tant esi rare 
la camaraderie du bon hour et 
de la moderation, rnern-^ sous 
un meme toit «]. Val.-Max.) ; 
sodalicium, iL n. Catull. 
Val.-Max. Sen. (ex. adulter o- 
rum [« avec des ad u litres »] 
sodalicium. Sen.); sodalitas, 
atis, L Cic. etc. (ex. : officia 
sodalitatis familiaritatisqae . 
Cic. homo summa sodalitate 
[*< dont la camaraderie est tres 
recherchee »J. Cic.).*[ (Par ext.) 
Aide que se pretent mutuelle- 
rnentd'anciens camarades. So- 
dalicium, ii, n. Cic. Voy. aussi 
aide, appui. 

camard, arde, adj. Qui a le 
nez tres court et tres plat. Si- 
mus, a } urn, adj. Plin. Qui a 
le nez camard ou qu i est camard , 
simfs naribus.Sen. fr. \\ (I'lai- 
sam, au Qg.) La camarde, la 
mort (figuree par un bquelette 
qui n'offre plo.sque la place du 
nez). Libitina acerb a. Hor. 

camarilla s. f. L'ensemble do 
ceuxqu ; - vivant dans Tintimite 
d*un prince, cherchent a oxercer 
sur lui une influence politique 
(en mauvaise part) . Assentato- 
ram turba. Sen. blandientiam 
greges. Sen. comitatus^ us, m. 
Tac. lis faisaient par tie de la 
camarilla, erant pars regies 
adulationis. Liv. 

cambiste,s. m. Celui qui se li- 
vre aux operations de change* 
Vov. change. 

* 

cambium, s. m. Par tie de la 
sevej qui circule entre l'ecorce 
et Taubier. Voy. s^ve. 

carabouis ; s. m. Matiere dont 
on graisse les rouagesd'une ma- 
chine, les essieux des roues. 
Adeps, dipis, c. Plin. Voy. grais- 
se. II (Par anal.) Matiere seba- 
c6e qui s'amasse dans le four- 
reau du cheval. Sevum. i. n. 
Col. 

cambre, ee, adj. Qui a une 
courbure arqu^e. Curvus y a, 
urn, adj. Virg. (ct.curva tibia. 
Virg.). incarvus, a,, um, adj. 
Plin. ([cf. incurvus hameris. 
Plin.) repandus } a> am, adj. 
Sen. Hor. (cf. repanda crura. 
Sen. fr^). distortus, a, urn, adj. 
Hor. (cf. distorta crura. Hor.). 

cambrer, v. tr. Courb3r en arc. 
Curvare, tr. Ov. Col. Incur- 
vare, tr. Sen. (Passif moyen 
incurvari t « se cambrer en 
marchant. » Sen.). Inflectere 
tr. Cic. Passif moyen inflacti 
(* se cambrer »). Cic. Voy. cour- 
ber. 

cambreur, s. m. Ouvrier qui 
cambre les tiges, les semelles de 
la chaussure, qui cur vat, in- 
curvat, inflectit calceos. A. 

cambrioleur, s. m. Voleur qui 
devalise specialement les cham- 
bres, les logements situds aux 
etages sup6rieurs. Effractarius, 
i, m. Sen. (ep. 68, h). 
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cambrure, s. t Etat de ce qui ■ 
est cambre. Tnflexio, onis, f. 
Cic. flexas, us, m. Quint. Cur- 

, vatura, a?, ?. Vitr. Voy. cour-, 

BUBE. 

cambuse, s. f. Magasin des 
vivres, situe dans l'entrepont 
(Van navire. Cella penaria. 
Goto (apad Cic). \\ (Par ext. 
et famil.) Cantine, petit caba- 
ret. Popina t se, f. Cic. 

cambusier, s. m. Celui qui est 
charge du service de la cam- 
buse a Lord d'un navire. Lioca, 
se, m. Liv. 

camee, s. m. Pierre fine, sculp- 
tee en relief. Gemma ectypa. 
Plin, II avait le portrait de Ti- 
bere en camee, imaginem Ti~ 
berii Csesaris habuit ecivpam 
et eminente gemma. Sen. Tra- 
vailler des pierres fines en ca- 
meos, gemmae adectypas sculp- 
turas aptdre. Plin. 

cameleon, s. m. Sorts de li- 
zard a grosse tele qui prend 
des teintes diyerses. Chamse- 
leon, orris et ontis^ u±. Plin. j| 
(Fig,) Celui qui ci.^nge d'opi- 
nion, de maniere d : - ; -tre, selon 
les occasions. Proteus, - i\ m. 
Bov. (ep. I, 1, 90). Peuple ca- 
meleon, gens ad omnem an- 
ram mobilis. Liv. Voy. incons- 
tant. 

cameleopard. Voy. cam£lo- 

PARD et GIRAFE. 

caraeline, s. m. Plante herba- 
cee. Chamsemelina herba. Th. 
Prise. 

camelopard, s. m. Girafe 
(arch*). Voy. ce mot. 

camelot, s. m. Grosse etoffe 

1 qu'on fabriquait dans le Levant 
avec du poil de chameau ou de 
chevre (arch.). Camelotus, £, m. 
et camelotum, i> n. Du Cange. 
Camelina vestis. A. \\ Grosse 
etoffe de laine qqfois melee de 
poils de chevre ou de soie. Ves- 
tis hispida ou vilis. Sen. \\ 
(Par ext. pop.) Objet de pa- 
cotille dont la fabrication n'a 
pas ete soignee. Quisquilise, 
arum, f. pL Cic. 1 Colporteur 
qui vend des marchandises de 
pacotille. Institor vilium mer- 
cfum. A. 

camelote, s. f. Objet dont la 
fabrication n*a pas 6te soignee 
ft. popul.). Voy. CAMELOT. 

cameloter, tr.Facqnnercomme 
le camelot (arch.). Fabricare et 
fabricari viles merces. A. || 
(Pop.) Fabriquer sans soin, levi 
brachio agere. Cic, 

camelotier, s. m. arch. Con- 
trebandier. Voy. ce mot. ^ Ce- 
lui qui fabrique de la camelote. 
Voy. camelot. 1" Papier de fa- 

- brication grossiere, charta in- 
fabre confecta. A. 

camerier, s. m. Officier de la 
chambre d'un pape, d'un car- 
dinal. Camerarius, z, m. Greg, 
Tar. {Hist. Franc, IV, 7). Cubi- 
cularius, i, m. Cic. Petr. Suet, 
\\ (Specialt.) Prelat de la cour 
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de Rome, .ctiargi du tresor du 
pape, d/i S6S LLum6nes, etc. 
Ar cartas pontiftcalis. Symm. 

camerisie> &/f- En Espagne, 
dame de la chambre d*une 
pri rices se, d'une personne de 
quality. Cubicularia, se, f. A. \\ 
(P. plaisant.) Famil. Femrae de 
chambre, Ornatrix, tricis, f. 
Inscr. Ancilla ornatrix, Inscr. 
Vesiiplica, se > L Plant. Quint t 

camerlingue, s. m. Cardinal 
charge dans les Etats pontifi- 
cauxj de Tad ministration de 
Ja justice et du tresor, etc. et 
qui gouverne pendant les va- 
cancesdu Saint-Siege. Gamer- 
lingus, i, m. Du Cange. 

camion, s. m. Voiture de rou- 
lage basse, pour le transport 
des col is. Carrus, i t m. Varr. 
fr. C&s. 1| Chariot bas sur lo- 
quel les ouvriers trainent les 
pierres de taille dans les chan- 
tiers. Chamulcus, i> m. Amm. 
(XVII, h y Ik). 

camioimage, s. m. Transport 
des co Lis par camion. Advectio, 
onisy f. Plin. asportation onis, 
f. Cic. Voy. transport. 

camionner, v. tr. Transporter 
par camion. Advehere, tr. Cic. 
Plin. asportdre } tr. Cic. (cf. 
asp. vehiculis. Plin.). Voy. 
transporter. 

camionneur, s. m. Celui qui 
conduit un camion. Carrucha- 
riuSy i, m. Ulp. dig. Vectura- 
rius, i, m. Cod.-Theod. (Voy. 
voiturier). 

camisade, s. f. Attaque de 
nuit pour surprendre rennemi 
endormi (arch.). Noctumus im- 
petus ou nocturna grassatio. 
Plin. nocte facta eruptio. 
Frontin. 

camisole, s. f. Vetement a 
manches, de toile, de laine, 
qui se porte le plus souvent 
par-dessus 1 a chemise. Manicata 
tunica. Cic. Manuleata tunica. 
Plaut. Inducula^ a?, f. Plaut. 
(Epid. §33 G.). 

camomille, s. f. Plante de la 
fain i lie des composees. Chamse- 
melon ou chamaemelum, i, n. 
m. Cels. chdm&melina herba. 
Th. Prise, anthemis, idis, f. 
Plin. Huile de camomille, cha- 
momillinum oleum. Plin. Val. m 
et chamsemelinum oleum. Th. 
Prise. || (Par ext.). Camomille 
de Picardie. Voy, cameline. 

qsl mon. Voy. 2. mon. 

camoufLet, s. m. Action de 
souffler de la fum£e au nez de 
quelqu'un avec un cornet de 
papier allume, Fumi insufflatio. 
A. (d'ap. C&l.-Aur.). |[ (Fig.). 
Mortification qu'on fait subir a 
qqn. Contumelia, se } f. Cic. 
Voy. mortification. 

camp, s. m. Etablissement que 
fait une armee sur un terrain 
choisi et par ext. le camp etles 
troupes qui s'y trouvent. Cas- 
tra> orum, n. pi. Cses. etc. (ex.; 
c.stativa [« camp nxe, perma- 
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nent »]. castra metariU deter- 
miner, tracer rempfacenient 
d'un camp »]. Sail. FrcnUn* 
castra ponere. Liv. locare. Cicl 
collocdre. Cic. facere. Cic. mv^ 
nire. Cses. communlre. Liv. po- 
- nere et mantre. Sail, castra- 
habere prope muros. Cic, c. 
habere in radicibus AmanL Cic. 
c. habere contra aliqaem, Cses. 
c. proferre. Cses. c. movere 
[* fever «] ab ou ex aliquo lo- 
co . Cses . Cic. se in castra reei- 
pere. Cses. locum idoneum ca$- 
tris deligere. Cses. locum cos- 
tris capere. Cses. Liv. castra 
castris hostium conferre [« ^ta- 
blir son camp en face de ren- 
nemi o] . Cses. castris uti [« res- 
ter au camp »]. Cses. castris se- 
tenere ou continere. Cses. cas- 
tris ho stem exuere. Cses. Liv r 
Frontin. castra , hostium diri~ 
pere. Curt.) ; pelles, ium (pr, 
« peaux » d'ou « tentes de 
peau, camp »), f. pi. Cses. etc. 
(ex. : sub pellibus [* dans les 
camps »]. Cses.). Voy. cahpe- 

MENT, CANTONNEMENT, LEVER, FOR- 
CER, de camper. Camp volant, 
e.-d-d. corps de troupes legeres 
qui tient la campagae pour 
inquieter Tennemi. Mobile ag- 
men. Curt. Mobilis ala. Sil. 
Etre en camp volant, c.-d-d. 
etre installe d'une maniera 
pass agere, sedibus incertis va-' 
gari. Sail. La vie des camps, 
militia, a?, f. Cic. Decamp, qui 
a rapport au camp, castren- 
sis, e 9 adj. Cic. etc. (ex. : 
castr. ratio. Cic. castr. verbum. 
Plin.). Aide de camp, coiita- 
bernalis, £s, m. Cic. Saet. (cf. 
fuitinCreta c. Saturnini Cic,}* 
Lit de camp, militaris lectulus. 
Liv. || (Fig.). Parti dans une 
lutte politique ou religieuse. 
Castra, orum, n. pi. Cic. etc. 

(ex. : in meis castris prsesidiU- 
que versaj*is. Cic. [Csecin. 83]. 
in Epicuri nos adversarii nos- 
tri castra conjecimus. Cic. so- 
leo in aliena castra transire. 
non tanquam trans fug a , sed 
tanquam explorator. Sen. nil 
cupientium castra peto. ffor. 1 
Champ clos (arch.). Voy. champ. 
|| (Par ext.). Combat en champ 
clos. Voy. ces mots. Juge du 
camp, arbiter pugnm. Hor. 

campagnard, arde, s. m.et 
f. Celui, cello qui est ala cam- 
pagne. Rusticashomo. Cic.Ra&- 
ticaS) i. m. Hor. (au pluj\ 
Plaut. Cic). Agricolaetrasii- 
cus. Cic. Rasticanus vir. Cic. 
Quidam rusticanus. Cic. Ras- 
tica femina ou puella. Cic. \\ 
(Fig.). Qui a des manieresrus- 
tiques. Homo rusticus et agres- 
tis. Cic* Rusticus y i, m, Plaut. 
Ov. (au plur. rustici. Quint 
[VI, % 17]). En campagnard, 
rustice, adV. Cic. (cf. r. facere. 
Cic.) . 

campagne, s. f. P laine, terrain 
decouvert. Campus , i t m 


cam : 

Cic etc; (s'opp. a mdns, cof- 
Us $ilva } saltus, ex. ; campo- 
ram immensa spatia. Cic. in 
campo [« en pleine campagne »], 
Ctc. in sequo campi [* en rase 
campagne »]. Liv. paro ac pa- 
tenticampo, Liv. voy. platne). 
Battre la campagne, voy. bat- 
tue (p. $69). | (Spec.) La cam- 
pagne (pfltr opp. aux lieux for- 
tifies). Campus, i, m. Cses. 
(ex. : copias ex locis superiori- 
busin campum deducit [« avec 
ses troupes il quitte les hau- 
teurs pour descendre dans la 
campagne »]. Cses. [B. C. II, 
JiO, o]. erat ex oppido Alesia 
despectas in campum. Cses. [B. 
G. VII, 79, 3])* _ Combattre en 
rase cam pagne, in piano ou in 
campo decertdre. Nep. Liv. 
Voy. ras. Tenir la campagne, 
durdre extra tecta.Liv. f| (Par 
ext.) Terrain ou une arm6e 
manoeuvre. Entrer en cam pa- 
gne, copias ex hibemaculis 
extrahere (en pari, du gene- 
ral). Liv. hiberna relinqaere 
(en pari, des soldats). Cses. 
Liv. Entrer, se mettre en cam- 
pagne contre qqn, proficisci 
contra aliquem. Liv. arma ca- 
per e ou ferre adversus ali- 
quem. Cass . Liv. helium inferre 
alicui. Cic. Se mettre en cam- 
pagne (fig.), certamen insti- 
tuere, Cic. || Expedition mili- 
taire. Bellum, i, n . Cses. etc. 
(voy 1 . guerre) ; expedition 
oms, f. Cic. etc. (ex. : exp. 
asstiva. Veil, hiberna. Sail. fr. 
Liv. socti expeditionum. Suet, 
exp. par are . in Arachosios. 
Curt, milites ex hibemis . in 
expeditionem evocdre. Sail . 
in expeditionem exercitum edu- 
c$re. Liv.); militia, se (pr. 
« service en campagne », d J ou 
«guerre, campagne, expedition «) 
f. Cic, Cses. Liv. (m. : assues- 
cire militise. Liv. suscipere mi- 
litiam. Liv. domi militiseque. 
Cic, prseclara in Hispania D, 
BruU militia fait. Veil, mi- 
litia adversus Grsecos. Justin.); 
stipmdium, ii (pr. *■■ solde 
militaire -■> d J o» * annee . de 
service, campagne »), n. Cic. 
Cass. Liv. /ex. : plarimorum 
ttipendioraj i milites . Liv. 
multa ou rj umia stipendia ha- 
bere. Liv. htipendiis duobus ter 
et vicies vainer nium esse. Plin. 
j. stipendia alicujus numerdre. 
Liv. Justin, (fig*) tanquam erne- 
ritls stipendiis libidinis, am- 
bitionis. Cic. [sen. lii, /i9]); res, 
Tei, f. Cses. etc. (ex. : totius 
rei consilium [« le plan de 
campagne »] his rationibus 
explicabat, ut... Ca?s.JB. C. Ill, 
78, 3], plus sequam impevato- 
rem de victoria atque exitu 
rerum sentlre. Cses. [B. G. 
VII, 52, 3]; felicitas reram ges- 
tarum [« Theureuse issue de la 
campagne »]. Cses. [B. C. II, 
31 j 3). tempore ejus rei consti- 
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tuto. Cses. [B. G. VII, 2,3], 
huic rei idoneos homines delv- 
. gebat. Cses. [B. G. VII, 31, 2]. 
his rebus tantiim temp oris tri- 
buit quantum erat properanti 
necesse. Cses. [B. C. Ill, 78, 2], 
quanto cum periculo et quanta 
cam virtute res sint adminis- 
trates [« la campagne a £te 
menee »]. Cses. [B. G. V, 52,3]. 
erat occasio bene gerenase rei. 
Cses. [B. 0. I, 71, 1], remges- 
tam in Eburonibus perscribit. 
Cses. [B. G. V, Ji7 9 S]. rem in 
hiemem producers Cses. [B. G. 
IV, 30, 2]). Faire campagne, 
militdre, intr. Cic. Cses. Liv. 

(Voy. SERVIR, t®^ re ] SOLD AT, 

[faire la] guerre), "f Etenduede 
terrain situ^e hors des villes. 
Ager, griy m. Cic. (au.plur. 
ordin. agri y ^ la campagne » 
[par opp. a la ville], ex. : ne- 
que agri neque urbis odium 
me unquam percipit. Ter. vas- 
tati agri sunt, urbs assiduis 
exhausta funeribus. Liv. non 
solum ex nrbe/verum etiam ex 
agris ingentem numerum per- 
ditorum hominum colleger at. 
Cic). |] (Spec.) Les champs (par 
opp. a la ville). Rus, ruris, 
n. Ter. Cic. etc. (ex. : rus ire, 
Plaat. Ter. redlre rare. Ter. 
Cic. vivere ruri. Cic. rura 
colere. Cic). Maison de campa- 
gne, villa, se, f. Cic. Bien de 
campagne, prsedium, ii, n. Cic. 
Cels, De la campagne, agres- 
, iis s e, adj. Cic._ rusticus, a y um, 
adj. Cic. Habiter la campagne, 
rusticari, dep. intr. Cic. Des 
gens de la campagne, voy. cam- 

PAGNARD. 

campagnol, s. m. Rat des 
champs a queue velue. Mas 
rusticus. Hor. mus agrestis. 
Pall. 

campane, s. f. Ornement en 
forme de cloche. Guttse 7 arum } 
f. pi. Vitr. || Ghapiteau corin- 
thien composite en forme de ' 
cloche renvers^e, capitalum, i } 
n. Viir. Plin. \\ Crepine de 
soie, de fil d'or, d'argent avec 
glands, houppes en formes de 
clochettes. Voy.FRANGE. 

campanelle efc campanette, 
s. f. Liseron. Voy. ce mot. 

campanile, s. m. Tour batie 
dans le voisinage d'une eglise 
et servant de clocher. voy. 
clocher. || Lanfcerne surmon- 
tant un to it, une fleche, un 
dome et contenant une cloche. 

Voy. LANTERNE. 

campement, s. m. Action de 
camper. Metatio, onis (pr. 
« action de tracer un camp »}, 
f. Frontin.(IV, 1, U; 3, 13). 
Art du campement. Ars castra 
metandi. A. Faire son etude 
des campements de Cesar, se 
applicare ad cognoscendam ar- 
tem qua Csesar castra posue- 
rit. A. 1* Installation d'un 
camp. Castr&> orum, n. pi. 
Cses. Cic. Liv. etc. (ex. : c. sta- 
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tiva, Cses. Liv. sestiva castra 
[« campement d'ete »]. Liv. 
castra in colle habere. Cses. 
castra constituere. Aact* b. 
Hisp,). 

camper v. intr. et tr. || V. in- 
tr. S'6tablir octetreetabli dans 
un camp. Castra poncre ou lo- 
care. Cic. Liv. facer e. Cic. col- 
locare. Cic. castra habere pro- 
pe muros. Cses. Voy. camp. Etant 
venu camper plus pres des Ro- 
mains, qaod castra propius 
Romanos movisset. Cses. (B. G. 
VII, 20, 1). lis campent a moins 
de mi lie pas de nos retranche- 
ments, non longius mille pas- 
sibus ab nostris munitionibus 
considunt. Cses. (B. G. VII, 79, 
1). lis campent aux bords de la 
Seine dans la direction de Lu- 
tece en face de Labienus, ad 
ripas Sequanse e regione Late- 
Use contra Labieni castra con- 
sidunt. Cses. (B. G. VII, 58, 6). 
Camper au pied du retranche- 
ment, tender e (pr. « avoir sa 
tente ou ses tentes ») sub val- 
lo. Cses. (cL tend&re in iisdem 
castris. Liv. procul urbe. Curt, 
seorsus a ceteris. Curt, juxta 
Dolabellse hortos. Suet. Lug- 
duni. Tac. coartatio plurium 
in angusto tendentium. Liv.). 
|| (Par ext.) .S'instalier, etre 
installe d'une maniere provi- 
so ire. Tabemacalum tanquam 
collocdre. A. (d'ap. Cic). ^ V. 
tr. Etablir dans un camp. Sub 
pellibus habere ou continere. 
Cses. De sorte qu'il etait impos- 
sible de laisser les soldats 
campes plus Iongtemps, uti... 
diutius sub pellibus milites 
continert non possent. Cses. (B. 
G. Ill, 29, 2}.Rester campe,su6 
pellibus durdre. Liv. Se cam per 
a Tecart des autres, tendere 
seorsus a ceteris. Curt. || (Par 
ext.) Poser hardiment. Voy. ces 
mots. Etre bien campe sur ses 
jambes, fir miter insistere. Cses. 
in sao gradu prmiter collocdri. 
Cic. (Fig.) Me voila bien campe, 
c.-a-d. dans une belle situa- 
tion, posture, iniquissimam 
subii locum. A. (d'apr. Cass.). 
Camper la qqn, c.-a-d. Ie 
mettre dans une situation ou 
on Tabandonne^ aliquem de- 
serere et derelinquere. Cic. 
Camper qqch. sur le dos de 
qqn, c.-d-d. Ten rendro res- 
ponsable , invidiam criminis 
transferre in aliquem. Tac^ 

campos, s. m. Conge, permis- 
sion de sortie. Voy. conge. 

camuSj use. Qui a le nez court 
et plat. Voy. camard. || (Par 
anal.) Cheval camus, dont lo 
chanfroin est deprime, equus 
substricto capite. A. ^ (Subs- 
tantivmt.) Un camus, une ca- 
muse, simus, a, am, adj. Mart. 
|| (P. ext.) Un nez camus, si- 
mse nares. Sen. fr. \\ (Fi^.). 
Qui reste penaud (fam.). Voy. 
penaud. 
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camuset, ette, adj.(FamiL)Un 
peu camus. Subsimus, a, um, 
adj, Varr. (v. r.II,5, 1). Gloss. 
Labb. 

camuson, s. f. Fille, femme 
camus6 (famil.) Puella, muher 
sima nare. Mart. 

canaille, s. f. Ramassis de 
gens de rebut ou considered 
comme tels (famil.). Collavio, 
onis, f. Cic (cf. colluvio homi- 
num. Justin.) Mali ou perditi 
homines. Cic. Curt. | (Absolt.) 
La canaille, le rebut du peu- 
ple. Fsex populi. Cic. infima 
urbis. Cic. sentina rei publicse. 
Cic. 1" (En pari, d'une seule 
personne.) Un homme malhon- 
nete, meprisable. Caenam, i, n. 
Plaat. {Pseud. 366). Cic. (de 
dorao L7; p. Sest. SO). Scelas^ 
em, n. Plant. Ter. Apul. See- 
lus virL Plaat. Scelestus, i, m. 
Cic. Scelestus homo. Plaut. 
Scelesta mulier. Plaut. Cic. | 
(Adjectivmt.) Populacier. Voy. 
ce mot. 

canaillerie, s. f. Caractere, 
procede de celui qui se conduit 
comme une canaille (famiL). 
Indignum {acinus. Ter. 

canal, s. m. Conduit qui sert 
^a amener l'eau. CanaliSt is, 
m, Varr. Liv. Cels. Specus, us, 
m. Tubas, i (pr. *tuyau, con- 
duit »), m. Vitr. Col. Fistula, 
se (pr. « tuyau, conduit *■»), f. 
Cic. (Fig.) Via, se, f. Cic. ratio, 
onis, f. Cic. Quod, eo quod in- 
tendas, fert deduciique. Cic. 
Par ton canal tua opera. Ter. 
Par le canal de qqn, per ali- 
quern. Cic. S'etre in forme par 
un canal sur, certo auctore 
comperisse aliquid. Cses. ^ (P. 
anal.) Sorte de riviere artifi- 
cial le destinee a faire commu- 
niquer deux bassins, deux cours 
d*eau. Fossa, as, f. Cic. etc. 
(ex. : f. navigabilis. Tac ad- 
vecia fossa onera. Plin. /. in- 
choare fossam ab Aver no Os- 
tiam usque. Suet, ab lacu 
Averno navigabilem fossam. 
usque ad ostia Tiberina depri- 
mere [« creuser «j. Tac. deducere 
[« creuser =] fossam. Fron- 
ting au plur. fossae [« canal 
considere dans les divers points 
de son parcours »]. Liv. Plin. 
Suet.); canalis, is, m. Sen. 
Plin. (ex. : conales manu fa- 
cere. Sen.) ; alveus, i, m. Plin. 
Quint, {ex. : manu f actus. 
Plin. navigabilis. Mela.). Canal 
so uterrain, specus, us y m.Cic. 
(ex. : subterranei specus. Cic. 
perducere specus e piscina in 
mare. Vitr.). Canal pour les eaux 
menageres, cloaca, se, f. ( Liv. 
(voy. egout). Canal de deriva- 
tion, aquae dactio. Vitr. ductus. 
Plin. deductio Cic. Liv. Ca- 
naux d*irrigat»on, inductio- 
nes aquarum. Cic. Creuser un 
canal dedessechement, agrorum 
siccandoram causa fossae fa- 
cere. Gromat. vet. \\ Bras de 
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mer. Fretum^ i, n. Cic. Cses. ^ 
(Par anal,) Dans Torganisme 
animal ou vegetal, conduit ou 
circulont des substances liqui- 
des, etc. Canalis, is, m. Plin. 
meatus, us, m. Plin. (cf. mea- 
tus spirandi [« le canal de la 
respiration »]. Plin.). fistula, 
se, f. Plin. (of. fistula urinse. 
Plin. « le canal de Turetre «» . 
Plin.)* 1 Sillon pratique sous le 
larmier d'un Edifice, cannelure. 
Voy* cannelure. || Sillon de 
Ja volute ionique, cannelure du 
chapiteau corinthien. Stria, 35, 
f. Vitr. Canalis , is, m. Vitr. 
Canaliculus , i, m. Vitr. 

canalisable, adj. Qui peutetre 
canalise. Qui navigabilis effici 
potest. A. Voy. navigable. 

canalisation, s. f. Action de 
canal iser. Aquae deductio. Cic. 

canaliser, v. tr. Sillonner de 
canaux. Inducer e aquas terris. 
A. (d'apres Cic). flumina fossa 
connecter e. Tac. || Converfcir 
en canal. Efficere utflumen sit 
navigabile. A. 

canape, s. m. Siege a dossier 
assez large pour que plusieurs 
personnes puissent s*y asseotr a 
la fois ou pour qu'une personne 
puisse s'y etendre. Voy. sofa^ 

niVAN. 

canard, s. m. Oiseau palmi- 
pede. Anas, atis, f. Varr. Cic. 
Ov. (cf. anas fluvialis. Ov. anas 
femina, anas mascalus. Scrib. 
gen. pi. anatium. Varr. ana- 
tam. Cic). De canard, anatinus, 
a, um, adj. Plaut. Chair de ca- 
nard, anatina, se, f. Petr, (56, 
3). (Fig.) Savoir plonger comme 
un canard (se dcrober au dan- 
ger), p ericul um effugere,evitare. 
Nep. Etrc mouille, trempe com- 
me un canard, permadefieri. 
Plaut. permadescere. Prud. \\ 
Fig. Faire un canard, un couac 
(en cbantant ou en jouant d'un 
instrument & vent). Dissonare. 
Vitr. Diss o nam vocem emitter e. 
A. Donner un canard h moitie 
{arch, c-a-d. attraper qqn.). 
Voy. attraper. Un canard 
(nouvelle destinde 2l attraper 
les gens), fabu,la,se, f. Ter. Cic. 
* { (Par ext.) Batiment canard 
(adj.), qui embarque de Feau 
par Tavant, navigium cuj'as 
prora deprimitur. A. 

canardeau, s. m. Jeune ca- 
nard . Anaticula, se, f. Cic. 

canarder, v. tr. et intr. [| V. 
tr. Chorcher a atteindro en ti- 
rant d'un lieu ou Ton se tient 
cache, ex- occalto petere. A. 1 V. 
intr. Faire des couacs en chan- 
tant ou en jouant d'un instru- 
ment a vent. Voy. canard. ^ 
Embarquer de l'eau de Tavant 
(en pari, d'un batiment). Mergi 
ou deprimi a prora. A. 

canardiere, s. f. Piece d'eau 
pour les canards, anatium sta- 
bula. Varr. ^ Lieu ou Ton se 
cache pour pouvoirtirer de loin 
les canards sauvaaes. Insidice 
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ex qvbibus anates petuntur. A. 
cancan et quanquan (arch.),' 

s. m. Harangue universitaire 
qui commencaitpar quanquam 
(arch.) Voy. harangue. || (p ar 
anal.) Bruit qu'on faitdeqqth. 
qui n'en vaut pas la peine 
(arch.). Vani tamultus. Liv. II 
(Par ext.) Propos, bavardage 
malveillant que Ton colportre 
sur les gens. Serinones iniqni. 
Cic ou aniles ou falsi. Cic. 
Faire des cancans sur qqn. 
sermonibus iniquis (ou anili- 
bus) petere aliqaem. A. ^ (Par 
ext.) Danse libre, tapageuse, 
des bals publics. Incomposita 
saltatio. A. 

cancaner, v. intr. Faire des 
cancans. Voy. cancan. ^ Danser 
le cancan. Incompositesaltare. 
A. cor dace m dacere. Petr. 

cancanier, iere, adj. s. m. et 
f. Qui fait des cancans, garru- 
lus j a, um, adj. Hor. Sen. Un 
cancan ier, - garruluz homo. 
Varr. 

cancel, s. m. Balustrade, grillo 
qui, dans une eglise, ferine Je 
sanctuatre ou le chceur (arch.). 
Cancelli, orum, m.pl. Aug. can- 
cellus, i, m Clip. dig. |j (Par ext.) 
Le sanctuaire, le cnoeur lui- 
meme. Voy." sanctuaire, choeue. 
^ Lieu ferme par une balus- 
trade, une grille, ou l'on.depo- 
sait le grand sceau de TEtat. 
Cancellatus locus. A. Arckium, 
i, n. Ulp. dig. Archivum,^ n. 
Treb. Poll. Tert. 

canceller, v. tr. (Arch.) Annuler 
un acte en le barranfc, et par 
ecct. en le lacerant. Cancellhre, 
tr. Jet. 

cancer, s. m. Constellatioa ii- 
guree par une ecrevisse, signe 
du zodiaque. Cancer^ cri, m. 
Lucr. Ov. Petr. ^ Norn vulgaire 
donne a des tumeurs malignes 
qui rongent les tissus des orga- 
nes. Cancer, cri, m.Cato.Cels. 
carcinoma, atis } n. Cato.Ceh. 
Voy. aussi chancre. 

cancereux, euse, adj. Qui est 
de la nature du cancer. Can- 
cer at us, a, um, adj. Plin. Val. 
(IV, 32; 51). cancer aticus, a, am, 
adj Vege-t. (HI, 1*3, 1). Tumeurs 
can cere uses, cancerata valnera 
ou ulcera. Plin. Val. 

cancre, s. m. Espece de crabe. 
Cancer, cri, m. Plin. \\ (Fig.. 
famil.) Celui qui n'avance pas 
dans ses etudes. Cessator in'* 
studiis. A. (d'apres Cic.), || Ce- 
lui qui vegete. Qui tor pet. Cic. 
qui vitam silentio transit. Sen. 
homo nihili. Varr. \\ Homme 
rapace, homo illiberalis. Liv.^ 

candelabre, s. m. Chandelier 
a branches. Candelabrum^ f, n* 
Cic. lychnuchaSj i, m, Cic. 
Suet. 

candeur, s. f. Sincerite d'une 
ame pure qui n'a rien acacher. 
Simplicitas , atis , f . Liv. Ov. 
animus apertus ac simplex 
Cic candor, oris> m. Plin. j 
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avec animi. Ov*). Voy. aussi 

JNGKNUITE. 

candidat, s^ m. Celui qui se 
met sur les ran as pour uu 
poste vacant. Candidates, i, 
m. Cic. etc. (ex. : c. consulo- 
ris. Cic. praetorius. Cic. c. tri- 
bunicias. Cic. c. consulates. 
Liv. epit. Suet, c. quaesturse. 
Suet, sacerdotii. Sen. fig. : 
candidatus non consulates tan- 
tarrtj sed immortalitatis et glo- 
riw. Plin. /.). De candidat, qui 
concerne les candidats, candi- 
datorias, a, am, adj. Cic. 
candidature, s. f. Action de 
celui qui se porte com me can- 
didat et par ext. situation de 
celui qui est candidat. Candi- 
datorium munus. Cic. (ad Att. 
1, 1, 2). Poser sa candidature, 
fangi candidatorio munere. Cic. 
candide, adj. Qui a de la can- 
deur. Simplex, plicis, adj. Cic* 
Hor. Tac. apertus. Cic. simplex 
et apertus. Cic. ingenuas. Cic. 
candid erne nt, adv. D'une ma- 
niero candide. Simpliciter. Cic. 
aperte. Ter. Cic. ingenue. Cic* 
sincere. Cic. 

cane, s. f. Canard femelle. Fe- 
mina anas. Scribon. efc (absol.) 
anas, atis , f. Cic. (Famil.) 
Marcher com me une cane. Voy. 
dandiner.^ (Fig.) Faire la cane, 
faire le plougeon, c.-d-d. se de- 
rober au danger. Voy. canard. 
|| Bee de cane. Voy. bec. 
canepetiere, s. f. Petite outar- 
de. Voy. outarde* 
canephore,s. f. Jeune fille qui, 
chez les anciens Grecs, portait 
les corbeilles sacrees dans cer- 
tain es fetes. Canephoros, i, f. 
Cic. Plin. Statues de canepho- 
res, canephoroe (gr. -/avY]<popot), 
f. pi. Cic. Plin. 
caner, v. intr. Arch. Jacasser 
(comme une cane). Voy. jacas- 
ser. ^ (Arch.) Laisser aller ses 
excrements. Cacare, intr. Ca- 
tull. Hor. T (Fig. trivial). Re- 
■ culer devant le danger, perica- 
lum recusare. Caes. 
caneter, v. intr. Marcher com- 
me les canes en se dandinant. 
Voy.DANDiNER.^ Faire du bruit 
comme les canes (en jacas- 
sant). Voy. jacasser. 
Cane ton, s. m. Jeune canard. 
Anaticula, se, f. Cic. 
1. canette, s. f. Jeune cane. 
Voy. caneton. ^ (Par analog.) 
Petite sarcelle. Voy. sarcelle. 
S. canette. Voy. cannette. 
canevas, s. m. Grosse toile 
ecruo dont on fabrique des 
voiles, des torchons. Cannabina 
vestis.A. 1 (Par ext.) Keseau de 
doubles fils de coton croises a 
jour sur loquel on fait la ta- 
pisserio a J 'aiguille. Tela, as, f. 
Cic, || Fig. Fond sur lequel 
on fait un deVeloppement. Ma- 
teria, se, f. Cic. Sen. Argumen- 
tam, i, n. Cic. lineamentum, 
i, n. Cic. Voy. esquisse, iBAu- 
che. 
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caniche, s. m. et f. Chien bar- 
bet, chienne barbette. Canis, 
is, m. efc f. Cic. Fig. Suivre 
qqn comme un caniche, ali- 
quem assectari. Cic. alien jus 
egressibus adhaerescere. Tac. Le 
caniche de Clodius, Clodianus 
canis. Cic. (in Pis. 33). 

caniculaire, adj. Qui tient a la 
canicule. Canicularis, e, adj. 
Pall. Les jours caniculaires, ca~ 
niculares, ium, m. Pall. Cha- 
lours caniculaires, caniculares 
asstus. Acron. Voy. canicule. 

canicule, s. f. L'etoile de Sirius 
ou du Chien. CanicuZa, as, f. Cic, 
Hor. Liv. Plin. Sirius, i, m.Cic. 
Hor. canis major. Virg. Vitr. || 
Periode de grande chaleur. Ca- 
nicula, ae, f. Varr. Pendant la 
canicule, ad signam caniculse. 
Varr. La canicule faisant fendre 
la terre, agente terra per cam- 
culam rimas. Auct. Priap. 

can if , s. m. Petit instrument 
t ran chant. Scalprum, i, n. Tac. 
cultellus, i, m. Hor. 

canin, ine, adj. Qui tient du 
chien. Caninas, a, am, adj. 
Plant. Ov. Val.-Max. Plin. 
Dents canines et (substantive) 
les canines, denies cahini. Cels. 
(Fig.) Faim canine (deVorante 
comme celle d*un chien), fames 
extrema. Cass, rdbida. Virg. {of. 
improba ventris rabies. Virg.). 

canitie, s. f. Etat de celui dont 
lescheveux, les poils sont blancs. 
Canities, ei, f. Plin. 

caniveau, s. m. Pierre creusde 
en rigole pour recoulement de 
l'eau. Canaliculus, i. m. Col. 

canivetj! s.. m. Can if (arch.)* 
Voy, ce mot. 

cannaie, s. f. Lieu plante de 
roseaux. Cannetam, i, n. Pall, 
arundinetum, i, n. Varr. 

canne,s. f. Plante a tige droite, 
sorte de roseau. Arundo, dims, 
f. Plin. Canna, se, L Ov. Col. 
(cf. radicals degeneris arundi- 
nis, quam cannam vulgo vo- 
cant. CoL) Calamus, z, m. Plin. 
Canne d'Inde, arundo fndica. 
Plin. || (Par ext.) Biton leger 
sur lequel on s'appuie avec la 
main et en marchant. Baca- 
lum, i, n. et baculus, i, m. Liv. 
Plin. scipio } onis, m. Plant. 
Liv. fustis,is, m. (pour frapper). 
Plant. Hor. Donner a qqn 
des coups de canne, aliquem 
fustibus tandere. Plant. Cic. || 
(Par ext.) Canne a vent. Voy. 
sarbacane. Canne 4 peohe, 
arnndo piscatoria. Plin. 

canneler, v. tr. Creuser une 
surface de sillons longitudi- 
naux. Striare, tr. Vitr. Forme 
cannelee, striatura, se, f. Vitr. 
Par ext. Fougere dont la tige 
est cannel^e des feuilles a la 

racine. Filix foliis ad radicem 
canaliculata. Plin. 

cannelier, s. m. Laurier cin- 
name, dont 1'ecorce fournit la 
cannelle. Cinnamum,i, n.Plin. 

cannelle, s. f. Sorte de robinet 


CAN 


*3kb 


qu'on adapte a un tonneau. 
Voy. robinet. T (P. ext.). Subs- 
tance aromatique qui est Te- 
corce du cannelier. Cinnamo- 
mum, i, (xtvv«u.toaov), n. Cels. 
(IV, h etc.), Plin. (XII, 85 sq. 
etc.). Cinnamoma, ee> f. Aug. 
Au plur. cinnama, orum, n. 
Ov. Apul. (cf. cinnama quassa. 
Ov. [met. XV, 399]). Decannelle, 
cinnamominus, a, urn, adj. 
Plin. (XIII, 15). 

cannelure, s. f. Sillon longi- 
tudinal alternant avec un filet. 
Stria, 33, f. Vitr. Striatum^ &, 
f. Vitr. Canalis, is, m. Vitr. 
Canaliculus , i t m. Vitr. 

cannette, s. f. Tube form ant 
robinet qu'on ajuste a une 
cuve, etc. Voy. robinet. 

can nib ale, s. m. Nom donne 
a des peuplades anthropopha- 
ges des Antilles, d'ou anthro- 
pophage. Voy. cemot. [| (Fig.). 
Homme fdroce comme un an- 
thropo phage Voy. feroce. 

cannibalisnae, s. m. Anthropo- 
phagie. Voy, ce mot. |] (Par 
ext. et fig.) Ferocity digne d'un 
anthropopnage. Voy. FiRociTE. 

1. canon, s. m. Tube a lancer 
des projectiles. Au plur. Bellica 
iormenta. Varr. et simplement 
tormenta. Cass. Cic. Chair a 
canon (famil. on pari, des sol- 
dats, exposes a etre hach^s par 
le canon), hnilites) ad csedem 
constituti. Cic. neci destinati. 
Liv. Curt. || Canon d'un fusil, 
fistula, se, f.; tubus, i, m. ^ Nom 
donne a divers objets de forme 
tubulaire. Canon d'une serin- 
gue, d*une clef, d*un arrosoir, 
etc. voy. tube, tuyau. ^ (Par 
ext.) Ornements de toile, de 
dentelles (qu'on attachait au- 
dessous du genou), fimbria, se, 
f. ( ordinairement au pi.) fim- 
briae, arum. Apul. Vulg. (cf. 
palla ad ultimas oras nodalis 
fimbriarum decoriter confine- 
tuabat, Apul. [met. XI, 13]. T 
Mesure de capacite speciale- 
ment employee pour le vin. 
Hemina, se, f. Plant. || (Par 
ext,). Ce quecontient cette me- 
sure. Hemina, se, f. Cato. *[ 
(Par ext.). Nom donn6 a divers 
objets dont la forme rappelle 
celle d'un cylindre. Voy. cylin- 
dre. ^ Partie de la jambe du 
cheval (entre le tibia et le pa- 
turon), media pars equini cru- 
ris. A. 

2. canon, s. m. Loi de PEglise 
et specialt, decision des couci- 
les sur la foi ou la discipline. 
Canon, onis, Ace, ona, m, Aug. 
Isid. || (Par appos. ou adjec- 
tivt). Droit canon. Canon ec- 
clesiasticas. Aug. canoni- 
cum jus. A. || (Par anal.). 
Rdunion des regies et institu- 
tions des ordres monastiques. 
Monasiica disciplina. Greg, 
corpus monastici juris: A. ^ 
Canon de la messo (partie de 
Toflice de la messe, paroles, 
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oraisons sacramentelles dites a 
voix basse par le pretre). Ca- 
non, onisy m. Eccl. || Tableau 
place* au milieu de l'autel et 
sur lequel se lit cette parfcie de 
Toffice. Canon, onis, m. Eccl, 
1 Liste des saints reconnus. par 
l'Eglise catholique. Canon, 
oni^, m. EccL canonicum 
sanctorum alb am* A. || Liste 
des livres reconnus com me fai- 
sant partie de PEcriture sainte* 
Canon, onis, m. Aug. canonici 
libri on canonicds scripturse 
sanciae. Aug. ^ (T. de musiquo.) 
Regie servant a determiner lcs 
intervalles des sons musicaux. 
Canonica ratio. Vitr.^ (Astron.) 
Canon chronologique, mathe- 
matique. Canonica, orum, n. 
pi. Plin. T Chiflre d'une rede- 
vance aniiueile. Canon, onis, 
m. Spart. Aurel. (ap. Vopisc). 
Lampr. Cod. Theod, 

canonial, ale, adj. Regie par 
les canons eccl^siastiques. Ca- 
iionicus, a 9 nm, adj. EccL ^ 
Qui a rapport au canonicat. 
Canonicus, a, am, adj. EccL 

canonical, s. m. Benefice eccle- 
siasfcique possede par un cha- 
noine. Canonia, as, f. DaCange. 
canonicum beneficium. A. ^ Di- 
gnity de chanoine, canonica 
dignitas. A. 

canonicite, s. f. Caractere de 
ce qui est canonique. Qui (quae, 
quod) ad canonica pertinet. A. 
D'une mediocre canonicite, 
parum canonicus. A. 

canonique, adj. et s. f. (Adj.) 
Conforme aux canons de PE- 
glise. Canonicus, a t urn, adj. 
Jet. EccL regularis, e, adj. 
Cassiod. Livres canoniques, ca- 
nonici libri. Aug. canonical 
scriptures sanctae. Aug. ^ 
(Subst. fern.) La logique, dans 
la philosophie d'Epicure. To 
y.avovixov. Diog. Laerce (10, 30 
opp. a Tbtputriy.ov et a ^b tjOiy.ov). 
Canonicum, i, n. A. 

canoniquement, adv. D'une 
maniere canonique. Canonice, 
adv. EccL 

canonisation, s. f. Action de 
canon iser. Canonizatio, onis, 
f. Du Cange. in sanctorum nu- 
meram relatio. A. 

canoniser, v. tr. Inscrire au 
canon des saints, mettre au rang 
des saints. In sanctorum nume- 
rumreferre. A. (Fig. i'amil.) Ca- 
non iser qqn (le donner pour 
un saint). De aliquo ita prsedi- 
care at divinum hominem esse 
putes. A. *f D6clarer canonique, 
conforme aux canons de l'E- 
glise. Canonizare, tr. EccL 

canoniste, s. m. Homme verse 
dans la science du droit canon. 
Consultissimus vir omnis di- 
vini juris. Liv. Qui jus cano- 
nicum profitetur. A. juris ca- 
nonici* professor. D. 

canonnade, s. f. Decharge de 
plusieurs coups de canon "7b r- 


mentoram missorum fragores* 
A. 

canonner, v. tr. Attaquer a 
coups de canon. Telatormen- 
tis ou tormenta mittere. A. 
(d'apr, Caes.). 

canonnier, s. m. Celui cfui est 
charge de servir une piece de 
canon. Ballistarius, i, m. Ve~ 
get. Amm. Miles tormenta- 
rius. A. 

canonniere, s. f. Embrasure 
pour une piece de canon, meur- 
triore. Fenestra ad tormenta 
mittenda. Cass (B. C. II, 9, 9). 
^ Embarcation pontee, portant 
une ou plusieurs pieces de ca- 
non. Navis long a tormentis 
instructa. A, 

canot, s. m, Embarcation 16- 
gere non pontee, allant a la 
voile et a la rame. Cymba, se, 
f. Cic. cymbula, as, f. Plin. 
scapha, se, f. Plaut, scaphula, 
£3) f. Veget. linter, tris^ m. Cic. 
{cf. monoxyli lintres* Plin. 
(VI, 106]); Voy. aussi barque. 

canoter, v. intr. S'amuser a 
manoeuvrer un canot, Navica- 
lam remis impeller e. Virg. ve- 
lis impeller e. Ov. 

canotier, s. m. Matelot de 
l'equipage d'un canot. Scapha- 
rius, i, m. Inscr. 

cant a bile, s. m. Morceau d'un 
mouvement tempere" (mus.). 
Remissum carmen. A. 

cantate, s. f. Piece de vers ge- 
n6ralement for mee d'un recita- 
tif et de strophes qu'on peufc 
mettre en musique. Canticum, 
£, n. Macr. ^ (Par ext ( ). Musi- 
que composee sur une piece de 
ce genre. - Concentus, us, m. 
Cic. 

cantatrice, s. f. Chanteuse de 
theatre, de concert, ayant un 
certain renom. Voy. chanteuse. 

eantharide, s. f. Insecte. Can- 
tharis, idis, f. Cic. Ov. 

cantilene, s. f. Chant profane 
par opp. au motet (arch.).. 
Profanum canticum. A. || Air 
chantant, melodie. Voy. melo- 
die. j| (Special.) Chant mono- 
tone. Cantilena, se, f. Cic. 

cantine, s. f. Buvette de regi- 
ment, de caserne. Popina, Isb, 
f, Plaut. Cic. Canaba, se, f. 
Ins cr. 

cantinier, iere, s. m, et f. Ce- 
lui, celie qui tient une cantine. 
Popinarius, i, m. Lampr. po- 
pinaria, se, f. Inscr. Lioza, ss, 
m. Liv. Au plur. Canabenses, 
ium, m. pi. tnscr. 

cantique, s. ,m. Chant religieux 
des sain tes Ecritures pour louer, 
pourremercierDieu. Canticum, 
i, n. flier. EccL (Fig. famil.) II 
peut chanter un beau — (remer- 
cier Dien de la chance qu'il a 
eue), potest preeclaram Deo 
gratiam referre. A. ]\ Chant li- 
turgique. Canticum, i y n. EccL 

Voy. P5AUME. 

canton, s. m. (Arch.) Coin de 
pays. ^4n£tt?as, i, m. Ter. agel- 


lus, i, m. Cic. Division territo- 
riale. Pagus, i, m. Cass. Toe. 
Tr actus, us, m. Cses. Liv: 
Regio, onis, f. Cic. Liv, Pars, 
partis, f. Cic,3\iges de canton, 
principes regionum atque pa~ 
gorum -qui inter suos jus di- 
cunt. Caes. Etre juge de canton. 
Jura per pagos vicosque red- 
dere. Tac. La confederation 
Suisse est composee de cantons 
omnis civitas Betvetiorum in 
pagos divisa est, A. 
cantonade, s. i. Dans un thea- 
tre, coin de la scene, a 1'entree 
des coulisses* Angulus scaenae. 
A. (Parler) a la cantonade, ad 
sipariam versus. A. 
cantonal, ale, adj. Qui appar- 
tient a un canton. Paganus, a, 
um, adj. Ov. Plin. paganicas, 
a, um, adj. Ov. Plin. 
canto nnement, s. m. Action 
de canto nner, d'etablir sur tel 
ou tel point d'un territoire. 
Distributio legionum in re- 
gionem, in castra stativa. 
A, || (Fig.) Action de se ren- 
fermer dans la considera- 
tion de son interet propre/ 
(Se traduira par une expression 
empruntee aux loc. suiv. : re- 
ferre omnia ad utilitatem 
suam. Cic. utilitati sues ou 
commodis suis tantum inser- 
vlre. Cic.). 1 (Par ext.) Lieu ou 
qqn, qqch. est canton ne. Em- 
placement ou sont mstallees des 
troupes, castra stativa. Cic. et 
simpl. .stativa, or am, n. pi. 
Liv. Cantonnement d'hiver, 
castra hiberna. Liv, et (simpl.) 
- hiberna, Oram, n.pL Liv. Avoir 
ses cantonnements aLyon,quel- 
quepart, Lugduni tenaere.Suet. 
stativa habere (aliquo loco). 
Liv. 

cantonner, v. tr. Etablir dana 
un coin de pays, dans un lieu 
distinct, separe. In certa re- 
gione collocare. Cic. Etre can- 
to nn6 a la campagne, in an- 
gulo ruris delitescere. A. || 
(Spec.) Cantonner des troupes. 
Legiones in hibernis collocare. 
Cic. milites in praesidiis dis- 
ponere. Caes. legiones in plur es 
civitates distribuere. Caes. co- 
hort es in oppidis distribuere. 
Pomp. (ap. Cic,). Etrecantonn^ 
stativa habere. Caes. in stativis 
esse. Liv. Voy. cantonnement. 
|| Cantonner des bestiaux. Voy. 
separer, 1 1 (Fig.) Se cantonner 
en soi-meme, c.-a-d. s'isoler. 
Voy. isoler. \ Garnir dans les 
coins. Voy. cos mots. 
canto nnier, s. m. Jouraalier 
employe pour Fen tret ten des 
routes, chaussees, etc. Silica- 
rius, i, n. Frontin. 
canule, s. f. Petit tube. Tabu- 
lus , i, m. Varr. Vitr. fistula ^ 
se, f. Cels. || (Spec.) Petit tube 
qui forme l'extreniite d'une 
seringue. Fistula, se, f. Cels. 
|| Robinet de bois. Voy. robi- 
net. 
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caoutchouc, s. m. Resine, sue 
coagule de certains arbres, em- 
.ploye dans Tindustrie. Cummi 
et gummi, n. indecl. et cum- 
mi$ et gumrnis, is 7 f. Cato. 
Plin. Scrib. 

cap, s. m. Tete (arch.), Voy. ce 
mot. Arme de pied en cap, per- 
armatus. Curt. (IV, 9, 6; US). 
omnibus armis omatus. Liv. 
Armer qqn de pied en cap, all- 
quern omnibus armis instruere. 
Liv. Cheval cap de more, 
c.-ct-d. a t6te noire. Voy. t CA- 
vece. || (Arch,). Objet ayant 
la forme dune tete, Gaput,itis, 
n. Vitr. || (Fig. et arch.). Chef 
Voy. ce mot. ^ (Par ext.) Avant 
d'un naviredirige sur un point. 
Prora, as, f. Cses. Mettre le cap 
sur la terre, ad lit us cur sum 
dirigere. Cass, || Le chef d'une 
etoile {s'opp. a queue). Voy. 
chef. j| Pointe de terre qui 
s'avance dans la mer. Promun- 
turinm] ii, n. Ter. Cass. Liv. 
etc. Doubler un cap, promun* 
tarium superare. Auct. b. Afr. 
capable, (lat. poster, capabilis), 
adj. Qui peutcontenir '(arch.). 
Gap&x, acis, adj. Cic. Plin. 
(ex.; c. portus. Plin. urna ca~ 
pax. Hor. ingenium omnium 
bonarum artiumcapacissimum. 
Sen. rh.)* La peur n'est pas 
capable de pi tie, timor mise- 
ricordiam non recipit. Cses. ^ 
(Par ext.) Qui est en etat de faire 
qqch. IdoneuSy a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. propre) ; aptus, 
a,uift, adj. Cic. etc. (voy. apte, 
propre). Etre capable de (fairs 
telle ou telle chose), posse (av. 
Tinfin,). Cic, N'etre pas capa- 
ble de faire (telle ou telle chose), 
non posse (av* rinfin.), Cic. 
ab aliqua re alienum esse ou 
abhorrere. Cic. Etre capable de 
tout, ad omnem audaciam 
promptum esse. Liv. II est capa- 
ble de tout, ab eo nulla fraus 
abest } nullum facinus. Cic. 
N'etre plus capable de,.,, desi- 
nere (avec Tinfin.). Cic. (cf. 
desinere nocere. Cic.) ou desi- 
nere posse (av, rinfin.). Cic. (cf, 
desinere posse aliquid facere* 
Cic). || (Spec.) Etre capable 
de tester (t. de juris.). Testa- 
menti f actionem habere. Cic. 
|| (Absol. et fam.) Un homme 
capable, ingenium ad artes op- 
timas upturn. Quint* homo 
sollertissimus. Cic. Un jeune 
homme capable, adulescens 
bonae indolis. Cic. Faire le ca- 
pable, se suspicere. Sen. ^ (En 
pari, des choses). En etat de... 
Voy. £tat. N'etre pas capable 
d'accroissement, crescendiacces- 
sionem non habere. Cic. (Fin. 
Ill, hb) . Etre capable, posse, 
Cic. 

capacity s. f, Propriete decon- 
tenir une certaine quant ite de 

qqch. Gapacitas, atis, f , Cic. 
(voy. contenance), T Puissance 
de faire. Facultas, atis 
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{pr. * force necessaire pour 
agir »), f. Ter. Cic. etc. (cf. 
Ter. [Andr.238]). 1 Qualite de 
celui qui est en etat de faire 
qqch. Facultas, atis, f. Cic. 
etc^ (ex. : facultas dicendi et 
copia. Cic. modicse in dicendo 
facultatis* Suet, facultas in- 
genii [« capacites »]. Cic. inge- 
nii facultates. Nep.). || (Ab- 
sol.) Capacite de bien faire 
qqch. Indoles, is, (pr. * dons 
naturels, talent «), t*. Cic. etc. 
(ex. indoles virtutis ou ad vir- 
tutem [« capacite d'etre ver- 
tueux »]. Cic. bona indoles 
[« capacite «, absol.]); inge- 
nium, ii, (pr. » dispositions 
heureuses »), n. Cic. Liv. (ex.: 
prompt us ingenio [* qui a des 
capacites »]. Liv. extremi in- 
genii esse [« n'avoir aucune ca- 
pacite »]. Liv.)* cf. aussi vis' 
percipiendi (absol.). Quint. ^ 
(T, de droit.) Habilete a suc- 
ceder. Capacitas, atis, f. Jet. 
caparacon, s. m. Enveloppe 
qu'on met sur le poitrail et le 
dos du cheval. Stratum, i, n. 
Sen. Ephippium, i, n. Caes. 
capara9onner, v. tr. Revetir 
d'un capara?on. Stemere, tr. 
Liv. Instemere, tr. Virg. Liv. 
capara^onrrier, s. m. Fabri- 
cant de capara^ons. Ephippia- 
rius. ii, m. Inscr. 
cape, s. f. Manteau -a capuchon 
que portaient le3 hommes et les 
fe mines. Cucullas, i, m. Col. 
Mart. Juven. cucullio^ onis, m. 
Gato* Lamprid. (Fig.) Qui n'a 
que la cape et Tepee (qui est 
sans fortune), homo sine censu. 
Cic. cui parvula res est. Hor. 
Merites qui nV>nt que la cape 
et Tepee (qui n'ontpas de fond), 
laudes inanes. Pheed. Rire 
sous cape (sous son manteau, a 
la derobee). ridere secum ou 
in stomacho. Cic. gaudere in 
sinu. Cic. ^ (Par. ext.) Capu- 
chon. Voy. ce mot. 
capeline, s. f. Armure de tete 
des fantassins (arch.). Voy. cas- 
que. 1 Co iff e de femme qui des- 
cend f jusqu'aux epaules. Voy. 

CAPE. 

caph.arnaum, s. m. Chambre, 
lieu ou les choses sont entas- 
sees confusement. Turba etcon- 
fusio rerum omnium. Cic. 

capillaire, adj. et s. m. || Adj. 
Qui ressemble a un cheveu. Ca- 
pillatus, a, urn, adj. Cic. capil- 
laceus, a, um, adj. Plin. Vais- 
seaux capillaires, fibres^ arum. 
pi. Plin. vense tenuissimse. A. 
^S. m. Fougere a tige et a feuil- 
lage delie, capillaris herba. 
Apul. arbor capillaris* Paul, ex 
Fest. capillata.PUn.adiantum, 
i } n. Plin. 

capillarite, s. f. Tenuite analo- 
gue a celle d'un cheveu. Sum- 
ma ten ait as. A. 

capilotade, s. f. Ragout fait 
avec des restes de ■volaille, de 
viande, etc. Pulmentarium, ii, 
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n. Plin. minutal, talis, n. Mart. 
Juven. || Fig. Famil, Mettre en 
capilotade, c.-a-d. mettre en 
pieces, lacerare, tr. Phsed. di- 
lacerarey tr. CatulL Ov. 
capitaine (bas-lat. capitaneus)^ 
s, m. Celui qui commando un 
corps d'armee. Dux, ducis, m. 
Cic, etc. (ex. : dux. Cic. non 
magnitudine regni duces solli- 
citati essent [* la grandeur de 
son empire n'aurait pas tente 
ses capitainesn]. A). || Canitaine 
general (arch,), colui qui com- 
mandait en chef. Imper&tor, 
oris, m. Ctc. Liv., etc. (voy. 
chef, g^neralissime) ; prsdtor, 
oris, m. Liv. (voy. chef [d'ar- 
m6e], general [chez les autres 
peuples, hors de Rome], stra- 
tege). II Celui qui commande 
des armees. Dux, ducis, m. 
Cic. etc. (ex. : dux belli. Cic. d. 
exercitus. Cic. ducem deligi ad 
bellum gerendum [* etre choisi 
comme capitaine »]. Cass, nul- 
lum constantis ducis et fortis- 
simi militis officium omisit 
[« il se montra aussi avise capi- 
taine que valeureux soldat«j. 
Sail, dux ea tempestate maxi- 
mus [« leplus grand capitaine 
de ce temps »]. Liv.); ductor, 
oris (« chef, comman dan t, ge- 
neral »), m. Cic. (s'emploie dans 
le style soutenu). || (Par anaL) 
Celui qui commande une armee 
navale. Pr pectus classis. Liv. 
dux praefectusque classis. Cic. 
^ (Sp6c.) Celui qui commande 
une compagnie dans un regi- 
ment. Cenzario, onis^ m. Cic. 
Cses. || Celui qui commande un 
navire de guerre. Magister ou 
preefectus navis. Liv. Trier ar- 
chuSyi. m. Cic. Suet. Tac. Inscr. 
|| Celui qui commande un na- 
vire de commerce, Nauarchus ,i, 
m. Cic. Tac.^ (Par exfc.)Chef d'une 
ha,ade. Dux, ducis, m. Cic. etc. 
(ex. : d. latronum. Cic. Val. Max. 
praedonum dux. Cic), 
1. capital, ale, adj. Qui con- 
cerne la tete, ou il y va de la 
vie. Gapitalis, e, adj. Plant. 
Cato. Cic. Liv., etc. (ex. : c.pe- 
riculum, Plaut. c. res. Cato. 
Cic. facinus. Cic. c.posna. Liv.). 
Proces capital, affaire capitale, 
capitis periculum ou discrimen. 
Cic. vitse ou capitis dimicatio. 
Cic. (auplur. vitas dimicationes . 
Cic. [Plane. 77]). Crime capital, 
capital, is, n. Cic. Jet., etc. (ex.: 
capital facere. Plaut, capitalia 
audere. Liv* capitalia vindicare 
[« demander ou obtenir repara- 
tion «]. Cic. capital est, si... Cic. 
cum Lacedsemoniis lex esset ut 
hostias, nisi ad sacriftcium 
quoddam redemptor praebuis- 
set, capital esset. Cic. [Inv. II, 
31, 96]. praesidio decedere apud 
Romanos capital esse* Liv. 
[XXIV, 37, 9]). 5 Qui est en t6te 
de qqch. Princeps, ipis, adj. 
Cic. Voy. premier. La ville ca- 
pitale d'un pays, et (subst.) la 
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capitale, caput regionis ou gen- 
tis. Liv. Tac. (cf. Thebse caput 
totius Grsecise. Nep. Roma ca- 
put orbis t err arum. Liv. Per- 
sepolis caput regni. Plin.). 
Rome, la capitale, et le siege du 
gouvernement, Roma domicir- 
lium imperii.Cic. ||^Lettre capi- 
tale. Littera grandis. Cic Voy. 
MAjuscuLE.^Qui constitu^ la tete, 
c.-d-d. la par tie principale d*un& 
chose. Principalis, e, adj. 
Cic. (cf. causae princip ales, Cic 
[de Fato, 9] et voy. principal, 
sup^rieur, essentiel); prseci- 
pirns, a, um, adj. Plaut. Ter. 
Cic. (voy. principal, important); 
summus, a, um, adj, Cic. etc. 
(ex.: Cato dicitur tressummas in 
homine res prsestitisse [erealisa 
trois qualitesqui soat capitales 
chez un homme •>], ut esset 
optimus orator , optimus impe- 
rator, optimus senator. Cic. 
summo rei publicse tempore 
[« dans des circonstances capi- 
tales pour larepublique »]. Cic. 
summa quaestio, in qua causa 
vertitur. Cic, voy. important, 
principal) ; primus, a, um t 
adj. Cic, {voy. premier, princi- 
pal) ; maximus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : maximus error, Cic, 
hoc maximum est. Cic, maxi- 
mum est in amiciiia par em esse 
inferiori. Cic. quod maximum 
est [*ce qui est capital *, entre 
parenth.]. Cic. vituperatio 
maxima. Cic.) ; gravissim us, 
a, um, adj. Cic, etc. (voy. im- 
portant) ipotissim us, a, am, 
adj. Cic. etc. (ex. : opus potissi- 
mum [« l'csuvre capitale « d'un 
•ecrivam, d'un artiste, etc.], Cic. 
voy. principal, important). Sup- 
primer la difference capitale 
entre la divinite et 1 'homme, 
■t oiler e quod maxime inter deos 
hominesque differt. Cic. La dif- 
ference capitale entre Thorn me 
et la bete, e'est que..., inter 
hominem etbeluamhocmaxime 
interest, ut,.. Cic. Point capital, 
caput, pitis, n . Cic. (ex. : ca- 
pita rerum. Cic. [Brur. hh, 16k]. 
ad caput referre. Cic.fTusc. IV, 
36]. caput est [« e'est le point 
capital.]. Cic. ad [* quand il 
s'agit de *] consilium dandum 
de re publica caput esse nosse 
rem publicum . Cic. [-le Orat., 
II t 8S, 337]. caput ent acousa- 
tori y si demonstrare poterit... 
Cic. [inv. II, 7, SJa], caput esse 
arbitrabantur, ut... Cic. [de 
Orat. 1, 19, 87]) ; summa, se, f. 
Cic. etc. (ex. : leges a me eden- 
tur non perfects, nam esset in- 
finitum, sed ipsae summse rerum 
![« les points capitaux »] at que 
sententiae [* le sens general •>] . 
Cic. [de leg., II, 7, 18]. in hoc 
Gumma judicii causaque tot a 
consistit. Cic. [Quint. 9, 3S]. 
summa judicii. Quint, summa 
postulatoram. Liv.) Voy. essen- 
tiel, principal. 
£. capital, s. m L« fonds, Par- 
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gent que qqn possedo (par opp. 
au revenu). Caput, pitis (« le 
capital * opp. a la rente), n. 
Cic. Liv. Hor. (ex. : de capite 
deducite [«< retranchez »] quod 
usuris [« en interets »] pernu- 
meratum est. Liv. de capite ipso 
demere [* prendre sur le capi- 
tal »]. Cic.) - ; sors, sortis (pr. 
* patrimoine », d'oii *< le prin- 
cipal, le capital » par opp. a la 
rente, aux interets]}, f. Plaut. 
Ter. Cic. etc. (ex. : sorte caret, 
u$ur& nee ea solida contentus 
est [« il n'a pas le capital et se 
content© d'une rente, qui n'est 
raeme pas complete »]. Cic. se 
multiptici jam sorte exsolata 
mergentibus semper sortem usu- 
ris obrutam fenore esse. Liv. 
voy. principal) ; vivum, i, n. 
Cic. (ex. : detrahere de- vivo 
[* prendre sur le capital », opp. 
a lucrum], Cic. [Flacc. 37, 91]. 
de vivo aliquid resecdre [* tou- 
cher au capital ->]. Cic. [Verr. 11, 

3,50J18]M(SpeoO L ' ar g entconsi - 
dere comm* instrument de pro- 
duction . Pecunia,3&, t Cic, etc. 
(surt. au plur. pecuniae otiosae 
ou vacuae ou steriles [» capital 
improductif »]. Cic). 

capitalement, adv. D'uno ma- 
niere capitale (arch.). Capitali- 
£er, adv. Plin. j. Praecipue, adv. 
Cic. 

capitalisation, s. f. Action de 
capitaliser. Feneratio, onis^ f. 
CicAppositae usurae. PUn.Voy. 
capita LISER. 

capitaliser, v. tr. Transformer 
en capital (une valeur), en la 
realisant ou en laissant accu- 
muler ses r even us. Usuram 
perscribere. Cic Dos interets 
sont capitalises, sors fit ex 
usura. Cic. Absolt. II capitalise 
(il amasse de maniere a se 
faire uncapitalji ejus ses multi* 
plicandis usuris crescit. Nep. 
ejus usurae applicantur ad sor- 
tem. Ambros. 

capitaliste, s. m. Celui qui 
possede des capitaux, et partic. 
celui qui met des capitaux dans 
des entreprises financiereSj etc. 
Quipecuniam fenori dat. Plaut. 
Fenerator, oris, m. Cic. Un 
gros capitaliste, homo pecunio- 
su$, bene nummatus. Cic. 

capitan, s. m. Personnage fan- 
faron de la vieille comedie. 
Miles gloriosus. Plaut. 

capitane, adj. et s. f. Se disait 
de la galere montee par le ca- 
pitaine general. La galere capi- 
tane et subst. la capital^ prse- 
toria navis. Liv. 

capitan-pacha, s. m. Amiral 

chez les Turcs. Praetor nava- 
lis.Vell. || (Par ext.) Vaisseau 
amiral. Pretoria navis. Liv. 
capitation, s. f. Impot person- 
nel, caxe par tete. Exactio ca- 
pitum. Cic Tribatum, i } ^. Cic 
Liv. (cf. tribuium capitis. Jet. 
tributum in [singula] capita 
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impositum. Cses.). capitalio f 

onis, f. Jet. 
capite, ee f adj, (Botan). Dont 

Textremite esten forme de tete. 

Capitatas, a, um, adj, Varr. 

Plin, 
capiteux , teuse , adj . Qui 

porte a la tete. Un vin capiteux, 

vinum quod alicui in cerebrum 

abit. Petr. 
capiton, s. m* Bourre qu*on en- 

leve du cocon, apres avoir de- 

vid6 la bonne soie. Voy. bourre. 
capitonner, v. tr. Rembourrer 

(an siege) en piquant d'espace 

en espace la par tie rembourree. 

Voy. REMBOURRER. 

capitoul, s. m. Chacun des pre- 
miers magistrats municipaux 
de Toulouse (arch). Decurio, 
onis, m. Cic. Apui. praefectus 
urbi. Liv. 

capitoulat, s. m. Charge de ca- 
pitoul. Decurionatus, us, m. 
Plin. Fronto, prsefectura urbis, 
Plin. 

capitulaire (bas lat. capitula- 
ris), adj. et. s. m. Divise par 
chapitres, in capita, in capitala 
divisus. A. Specialmt. Regle- 
ment promulgue par les rois 
Francs.' Edict a, orum } n. Cic. 
capitalaria,oram y n.Du Cange. 
T Relatif a un des chapitres 
d'un livre. Qui {quae, quod) ad 
capitulum pertinet. A. Specialt, 
Let-tre caphulaireetf (subst.) ca- 
pitulaire (e.-drd. Iettre ornee 
en tete d'un chapitre), s. f. Voy. 
majoscule. T Relatif aux assem- 
blees d'un chapitre ecclesias- 
tique. Voy. chapitre. 

capitulairement, adv. En cha- 
pitre (ecclesias tique). In cano- 
nicorum convent a. A. Plenis 
canonicorum comitiis. D. 

capitulantfbas lat. capitulans), 
adj. m. Qui a voix dans un cha- 
pitre. Qui habet jus saffragii 
in comitiis canonicorum. D, \\ 
(Subs tan tivt.) Les capitulants, 
qui saffragia ferunt. Cic. 

capitulation, s. f. Convention 
(arch.). Pactio, onis, f. Cic. etc. 
Pactum, i, n. Cic. Voy. conven- 
tion. T Action de capituler.De- 
ditio, onis, f. Cass, Liv. etc. 
(ex. : deditionis condicio. Liv. 
deditionis formula. Liv. ded. 
voluntaria [implique piutot 
Tidee de * soumission »]. Liv. 
necessaria. Cses. hujus deditio- 
nis suasorem et auctorem esse. 
Cic agere de deditione. Caes. in 
deditionem accipere aliqaem, 
castellum^ urbes. Caes. Sail. Liv. 
deditionis spem alicui non adi- 
mere. Cic deditionem appro- 
bare. Sail. fr. oppidum vi atque 
armis cog ere in deditionem. 
Liv, compellere in deditionem. 
Liv. concedere [* se resoudre »] 
in deditionem ou in deditionem 
voluntariam. Liw a deditione 
deterreri. Nep. facer e deditio- 
nem. Cses. recipere aliquem ou 
i oppidum in deditionem. Cass. 
\ Liv. significare deditionem. 


CAP 

[« faire signe qu'on veut caj)i- 
tuler *].Cses. simulare deditio- 
nem. Jsep. sabigere ad on in de- 
ditionem. Liv. Curt, necessa- 
rian*, subire deditionem. C&s. 
in deditionem venire. Liv.). \\ 
Convention reglant les condi- 
tions auxqueiles se rend una 
place de guerre, etc. Les clauses 
d'une capitulation, condiciones 
dediiionis. Liv. condiciones tra- 
dename ou dedendae urbis. Liv. 
Repousser une capitulation, con- 
diciones rejicere ou recusdre. 
Cms. Liv. Arreter avec l'ennemi 
les termes d'une capitulation , 
certis condicionibus de dedi- 
tione cum hoste pacisci. Liv, 
Negocier une capitulation, de 
condicionibus tractor e. Liv. 
Respecter une capitulation , 
pacto stare. Liv. Violer une 

- capitulation, pacto non stare. 
Liv. Rompre une capitulation, 
condiciones pactionesque bel- 
licas perturb are perjurio. Liv. 

capitule, s. m. Court passage de 
TEcriture. Capitulum,i> n. Eccl. 

capituler, v. intr. Convenir des 
articles d'un traite (arch.) . Facer e 
pactionem de. aliqua re. Cic. Co 
qui a ete capitute, quod conve- 
nit. Liv. T (Sp6c.) Traiter (avec 
lennemi) des conditions de la 
reddition d'une place, etc. De 
condicionibus tradendse urbis 
agere- cum aliquo. Liv. arma 
condicione ponere. Liv. arma 
per pactionem tradere. Liv. cer- 
tis condicionibus hosti tradi. 

Liv. Voy. CAPITULATION* 

capon, s. m. Flagorneur (arch.). 
Voy. ce mot. 1 Poltron. Voy. ce 
mot. || (Spec.) Denonciateur. 
Voy. ce mot. J Celui qui dans 
une maison de jeu prete de 
Targent a des conditions one- 
reuses, generator, oris, m. Cic. 
% (Arch.) Adjectivt. Charge ca- 
pon ue (dont on n'avait que le 
titre). Munus honorarium. Gelt. 

caponner, v. ti\ et intr. || Tr. 
Flagorner. Voy. ce mot. ^ V. 

intr. Se conduire en poltron. 
Voy. poltron. || (Spec). De- 
noncer, un camarade de peur 
d'etre puni . Voy. denoncer, 

RAPPORTER. 

caporal, s. m. Soldat qui a le 
grade le moins eleve dans 1'in- 
fanterie. Optio, onis, m. Veget. 

1. capot, s. m. Sorfce de manteau 
a capuchon* (arch.). Voy. cape, 

CAPOTE. 

S, capot, s. m. Faire capot (en 
pari, d'une embarcation, d'un 
Mtiment), 6tre renverse' sur la 
tlte, sens dessus dessous. Voy. , 

CAPOTER. 

3, capot, s. m. Coup du jeu de 
piquet ou Tun des joueurB ne 
laisse pas faire a 1'autre une 
seule levee. Faire un capot, 
vincere in lu$u. Quint. Vene- 
rem jacere. Aug. (ap. Suet. 
[Aug. 7/i]) 4 II a ete" capot, nul~ 
lam tulit punctum. D. || Adjec- 
tivt invar. Etre capot. In lusu 
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vinci. Quint, ranem mittere, 
Suet.in aled perdere. Cic. Faire 
qqn capot, Voy. plus haut. 
capotage, s. m. Observation que 
le pilote fait du chemin suivi 
par le nayire (arch;). Guberna- 
tio, onis, f. Cic. 

1. capote, s. f. Grand manteau 
& capuchon. Paenula, se, f. Cic 
Vetu, enveloppe d'une capote, 
psenulaius. Cic. Sen. ^ Couver- 
ture en cuir du dessus d*un ca- 
briolet, d'une caleche. Tegu- 
mentum carpenli. A. 

2. capote, s. f. Coup par lequel 
un joueur fait son adversaire 
capot au jeu de piquet. Voy. 3. 

CAPOT.' 

capoter, v. intr. Etre renverse 
sens dessus dessous, sursum 
deorsum versdri. Sen. perverti. 
Plaut. inverti. Hor. Voy. aussi 
renverser et sens [dessus des- 
sous]. 

cap re, s. f. Bouton floral du 
caprier. Capparis, is, L Plaut* 
Varr. et cappari, n. indeclin. 
Cels. 

capricant , capricante , et 
(arch.) caprisant, ante, adj. 
Qui va par saccades. Pouls ca- 
prisant. Insequalis venaramper- 
cussus. Plin. 

caprice, s. m. Volorite soudaine, 
chaugeante, non justifiee. Li- 
bido, dinis 9 f. Cic. etc. (ex. : 
lib. g'udicum. Cic. alicujus libi- 
dini adversari, obsistere. Cic. 
muliebrem libidinem compri- 
mere. Cic. libidinem muliebrem 
ftnire. Liv. libidinem resecare 
[t couper court » ] . Cic. libidines 
refrenare. Cic. per libidinem. 
Liv. ou adlibidinem suam [« au 
gre de son caprice »]. Cic. cf. 
ex libidine. Sail.), voy. (bon) 

P LA I SIR, FANTAISIE, MOBILITY, IN- 
CONSTANCY, 

capricieusement, adv. D'une 
maniere capricieuse. Per libidi- 
nem. Liv. ad libidinem suam. 
Cic. ex libidine. Suit. Voy. fan- 
tatsie. 

capricieux, euse, adj. Qui 
agit par caprice. Libidinosus, 
a, um, adj. Cic.Nep. Sen, (ex. ; 
varia et libidinosa domina.. 
Sen.). Voy. change ant, mobile, 

INCONSTANT, FANTASQUE. Humeur 

capricieuse, levitas, atis, f. Cic. 

Voy. frivolite, inconstance, 
capricorne, s. m. Constellation 

du zodiaque, figure par un 

bouc. Capricornus, i, m. Hor. 
caprier, s. m. Arbrisseau. Gap- 

paris, is, f. Plaut ; Varr. 
caprifiguier,, s. m. Figuier sau- 

vage. Caprificus, i 9 f. Plin, 
caprin, ine, adj. Relatif a la 

chevre. Caprilis, e, adj. Varr. 

caprinus, a, um } adj. Cic. Plin. 
capriole. Voy. cabriole. 
caprioler. Voy. cabrioler. 
caprisant. Voy. capricant. 
capron, s. m. Sorte de grosse 

fraise, Voy. fraise. 
capronnier, s. m. Fraisier qui | 
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prodiiit le capron. Voy. frai- 
sier, 

capsulaire, adj. Qui forme cap. 
sule. In formam caps alee. A. 
capsule, s. f. Enveloppe soluble 
dans laquelle on enforme cer- 
tains medicaments. Capsa, se, 
f. Cic. Plin. Capsula, as, f. Sen. 
captao/e, s. m. Action de cap- 
ter (une source). Ars suscitandi 
et eliciendi fontem. A. 
captateur, captatrice, s. m. 
et f. Celui, celle qui use de cap- 
tation. Captator, oris, m. Hor. 
Petr. heredipeta, 53, m. Petr. 
captation, s. f. Emploi de ma- 
noeuvres artificieuses pour obte- 
nir une donation, un legs. Cap- 
tation de testament, captatio 
testamenti. Plin. et absol. cap- 
tatio. Quint. 

captatoire, adj. Helatif a la 
captation. Captatorius, a, urn, 
adj. Jet. 
capter, v. tr, Gagner d'nne ma- 
niere insinuaute. Captare,tr.Cic. 
Capter les bonnes graces de qqn. 
Aucupari alicujus gratiam. Cic. 
consectari benevolentiam ali- 
cujus. Cic. Capter la faveur 
des soldats, stadia militum 
affect are. Tac. Celui qui capte 
la faveur publique, captator 
aurse popularis. Liv. \\ Obte- 
nir par des manoeuvres artifi- 
cieuses (une donation, un legs, 
etc). — des heritages, captdre, 
tr. Hor.{ct capiaretestamenta. 
Hor.). T Saisir le filon liquide 
d'une source ou il emerge, sus- 
citare et elicere fontem. Plin. 
cap tieus erne nt, adv. D'une 
maniere captieu.se. Qaptiose, 
adv. Cic. (ox. : c. inter rog are. 
Cic. [Acad. II, 9/*]). 
captieux, euse, adj. Qui con- 
tient des raisons specieuses pro- 
pres a surprondre et a tromper 
Tesprit. Gaptiosus, ^ um, 
adj. Cic. Gell. (ex. : fallaces et 
captiosae interrogations, Cic. 
c. verba. Sen. captiosissimo 
genere interrogationis uti, Cic. 
subst. captiosa solvere [*■■ re-, 
pondre a des questions captieu- 
ses«]. Cic); fallaXjUcis, adj. 
Cic. (voy. trompeur, mensonger). 
Discoursou argument captieux, 
caption onis ^o-ocpia-jjiaft f. Cic. 
Sen, Gell. (voy. sophtsme). Poser 
une question captieuse, captiose 
interrogare. Cic. 
captif, ive, adj. Tombe au pou- 
voir do qqn. CaptivuSj a, um, 
(pr. « prisonnier de guerre et 
par ext. captif » ), adj. Cic. etc 
{ex. : c. homines. Plaut. subst. 
captivos redder e. Curt, redi- 
mere. Curt.) ; captus, a, um, 
p. adj. Liv. Tac. (ex. : capti 
homines. Liv. Tac). Voy. pri- 
sonnier. ^ Prive de la liberte 
(pr. et fig.). Voy. esclave. 
captiver (lat. post, captivare 
[ « faire prisonnier, se rendre 
matt re de »] EccL Cod. Justin.), 
v. tr. Retenir captif (rach.). 
Captivum tenere. Cic. Voy. 
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FRisoNNiER.ftFig.). Retenir dans 
ladependance. Tenere ( * char- 
mer, seduire, captiver » ), tr. 
Cic etc. (ex. : cantibus terierL 
Cic pueri ludis tenentur, oculi 
piciura tenentur. Cic) ; deti- 
nere (pr. « retenir [parplaisir] », 
d'oii * interesser, captiver, char- 
mer »). tr. Ov. Sen. (ex.: si me- 
ritoria artificia prssparant in- 
genium t non detinent. Sen.) ; 
capere (* captiver, seduire, 
charmer, gagner»), tr. Cic. etc. 
{ex. : capior et scire cupio quo- 
modo } etc. Cic. captus est [en 
pari. d*un amant]. Ter. capere 
aliquem sua humanitate. Nep. 
-capias adulescentis et humani- 
tate et doctrina, Nep .) ; vin clre 
(pr* c enchatner =* d'oii «■ capti- 
ver »), tr. Plaut. L&v, Prop. 
(plutot poetiqae); devincire, 
tr. Cic. etc. (ex. : d. animos 
eoram, qui audiunt^ voluptate. 
Cic). Se captiver (arch.), c.-d- 
d.se soumettre.Voy. soumettre. 

captivite (lat, captivitas. Sen. 
Tac Plin. j. Flor.), f, Condi- 
tion de celui qui est captif. Ser- 
vitas, utis, f. Cic. Condicio ser- 
vitutis. Cic. (in Cat. k, 8, 16). 
Etre dans la captivite, capti- 
vum esse. Cic Tenir qqn en 
captivite, tenere aliquem cap- 
tivum. Cic Sorti de captivite, 
liberatus. Curt. Captivite des 
animaux, custodia^ as, f. Col. 

capture (lat. captura, « prise ». 
Plin.), s. f. Action de caoturer. 
Apres la capture du roi, post 
regent captum. Liv. Ce fut une 
heureuse capture, percommode 
accidit, quod captus est. A. ^ 
Ce qu*on a capture. C 'upturn , 
subst. n. Cic. Quod captum est 
Cic Quod cepit aliquis. Cic 

Voy. PRISE, FROIE, BUTIN. 

capturer, v. tr. Parvenir as'em- 
parer de. Capere, tr. Cic. Cees. 
Curt. (ex. : animalia capta im- 
molant. Caes. magno pecoris 
atque hominum numero capto, 
Caes. unam quadriremem cum 
remigibus defensoribusque suis 
ceperunt. Caes. minor es duas 
naves in angustiis portus cepit. 
Cses.) ; comprehendere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. fur em. Cic). 

Voy. ARRETER, APPREHENDER. 

capuce, s. m. Capuchon en 
pointe (des capucins). Voy. ca- 
puchon. 

capuche, s. f. Coiffe de femme 
en forme de capuchon. Voy. 

COIFFE, CAPUCHON. 

capuch.oii, s. m. Partie d'un 
manteau,etc. qui serabatsur la 
tete. Cucullus, i, m.CoZ. Juven. 
cucullio, onis, m. Cato. Vete- 
ment a capuchon, cucullata 
vestis. Tsid. palliolatae tunicas. 
Fo^isc. 1" (Par ext.) Calice, co- 
rolle de certaines plantes. Voy. 

CALICE, COROLLE. 

capuchonner, v. tr. Couvrir 
d'un capuchon (arch.). Voy, EN- 
CAP UCHONNER. 

capucin, s. m. Religieux d'un 
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des or d res franciscains. Capu- 
cinus, i, m. Du Cange. Mona- 
chus paenulatus. D. || (Fam.) 
II a une barbe de capucin (une 
longue barbe), barbatus est, A. 
|| (Fig.). Tomber comme des 
capucins de cartes (les uns sur 
les autres), alius super alium 
corruere. Liv. 

capucinade, s. f. Disco urs, acte 
digne d'un capucin (fam.) .Dire, 
faire des capucin ad es (en mau- 
vaise part), aliq uid licentius di- 
cere. Quint, se turpissime ge- 
rere. Cic 

capucine, s. f. Plante grim- 
pante dont la fleur presente un 
prolongement en forme de ca- 
puchon. Tropaeolum t i,n.Linn. 

capuciniere, s. f. Maison de 

capucins (fam.). Voy. monastere. 

|| (Fig.) Maison ou Ton esc 

tres devot, sodalitium supers- 

titionibus deditum. A, 

caque, s. f. Barrique ou Ton 
em pile les harengs sal 6s. Voy. 
b aril, barrique. || (Fig. famil.) 
Serres comme des harengs en 
caque, in artissimum contracti. 
Sen. in angusto coerciti. Liv. 
La caque sent toiijours le ha- 
reng, sapiunt vasa quicquid 
primum acceperunt. Varr. 

caquet,s. m. Gloussement par- 
ti culier de la poule lorsqu'elle 
va pondre. Voy. gloussement.^ 
(Fig.). Bavardage indis ere t. Gar- 
rulitas, atis, 1". Sen. rh. Plin. 

/. LoquacitaS) atis^ f. Cic Voy. 
aussi babil. Fig. Avoir du ca- 
que t. Voy. bavarb. Rabattre le 
caquet (faire baisser le ton), 
retundere superbiam* Phsdd. 
Sots caquets, sermones inanes, 
Cic fabulae inanes. Cic. 

cacfuetage, s. m. Action de 
caquet er. Voy. caquet. 

cacjueter, v. intr. Glousser au 
moment de pondre (en pari, de 
la poule). Glocire, intr. Col. ^ 

Bavarder d*une maniere indis- 
crete. Garrire, intr. Ter. Cic 

Voy. babiller. 

cacpieterie, s. f. Entretien qui 

ne se compose que de caquets. 

Voy. CAQUET. 

caqiieteur, euse, s. m. et f. 

Celui, celle qui a la manie 
le caqueter. Garrulus, a, urn, 
adj. Hor. Sen, Voy. bavard. 

caquetoir, s. m. Lieu ou Ton 
caquette (fam.). Sermones inter 
se serentium circuli. Liv. 

caquet oire, s. f. Sorte de cau- 
seuse, chaise k dossier el eve 
(arch.). Cathedra, se 3 f. Hor. 
Sen. 

caquette, s. f. Baquet (pour 
garder le poisson vivant). Voy. 

BOUTIQUE. 

car, conj. causale. Nam. Cic 
namque. Cic etenim. Cic enim 
(apres un mot ou apres plu- 
sieurs mots etroitement unis). 
Cic. scilicet, nempe. Cic* f| 
Subst an tiv. Mettre des si, des 
car dans une affaire (soul ever 
des difficultes), negotium alicui 
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faces sere, ou exhibere, Cic fa- 
cere* Quint. 

carabo, £. m. Succin, ambre 
jaune. Voy. succin, ambre. 

carabin, s. m. Soldat de cava- 
lerie leeere qu'on employait 
pour les reconnaissances (arch.). 
Au plur. exploratores, um i m. 
Caes. \\ Au fig. Tirer en cara- 
bin (lancer un mot dans la dis- 
cussion sans y prendre une part 
serieuse), rem leviter attingere, 
breviter tractare. Cic 

carabinade, s. f . Escarmouche, ' 
maraudede carabin (arch.) Vov! 

ESCARMOUCHE, MARAUDE. 

carabine, s. f . Petite arquebuse 
a rouet que por talent les cara- 
bins (areh.J7 Arcuballista } &, 
f. Veget. || (Par extens.) Fusil 
leger. Sclopetum, i, n. DD. 

carabine, ee, adj. (En parl.du 
vent). Tres fort sans etre con- 
traire. Une briso carabinee, 
ventus vehement) gravis. Cic. 
ingens. Virg. 

carabiner, v, intr. Tirailler, se 
battre en carabin (arch.). Voy. 

TIRAILLER, ESCARMOUCHER, " - 

caraco, s. m. Sorte de corsage 
de femme non ajuste. Voy. cor- 
sage. 

caracole, s. f . et caracol (arch.), 
s. m. Spirale, helice. Voy. ces 
mots. ^ Mouvement circulaire 
qu'on fait executer a un cheval. 
Gyrus, i, m. Tac 

caracoler, v. intr. (En pari, 
d'un cheval) j faire des mouve- 
ments en cercle a droite ou a 
gauche. Gyros dare. Virg. in 
gyros ire ou gyrum carpere. 
Ov. et Virg. variare gyros. Tac. 
Faire caracoler, in gyrum agere. 
Tac || (Par ext.) Aller capri- 
cieusement par bonds, par cour- 
bettes , Subsultim decurrere. 
Suet. |1 (Fig.) Aller capricieu- 
sement a droite et a gauche. 
Hue et illuc cursitarc Hor. 

caractere (lat. character [* trait 
grave »]. Col, Isid.) t s. m. Trait 
grave, ecrit. Not& 3 se, f. Cic. 
(voy. marque, signe [distinctif]); 
signum, i, n. Cic. (voy. signe, 
marque). (I (Par ext.). Ce qui 
porte un signe magique. Voy. 
t a li sm an . 1 1 (Sp e c. ) S ig ne d'ecri- 
ture. Nfoi&j Sd, f. Cic. etc. (ex. : 
7K>fes litterarum. Cic. Petr.). 
Caracteres d'ecritxxre^form&lit- 
terarum. Cic [N. D. II, 3, 93]. 
Fig. Voy. empreinte. ^ (Fig-) 
Trait part icu Her, maniere d*etr6 
propre, qui distingue une chose 
d'une autre. Signum, i, n. 
Cic (voy. marque); note, £6j 
f. Cic. Sen. (ex. ; omnes isti 
ejusdem notse sunt [ « presen- 
tent le meme caractere »].Sen. 

. forma et quasi naturalis noia 
alicujus rei. Cic [de orat. Ill, 
29, 115]. sequitur ut cajusque 
generis dicendi nota quazratar 
et formula. Cic [Or. S3, 75]); 
forma, es y f. Cic etc. (ex. : 
optimi for mom [ « le caractere 
de la perfection *] exponere* 
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Cic); natura, se, f. Cic., etc. 
(ex. : hsec est natura propria 
anim& et vis. Cic. [de rep. VI, 
26,28]. loci natura. Cses.); spe- 
cies, 61 ( *• apparence, maniere 
d'etre »), f. Cic. etc. (ex. : si 
quaeratur avari species. Cic). 
Oaractere particulier, distinctif, 
insignQi is } n. Cic, etc. (ex, : 
insigne veri. Cic); propriet&s, 
atlSy f. Cic. Liv. (ex. p. rerum. 
Cic. caeli terraeque. Liv.); pro- 
pTium, adj. n. Cic. etc. (ex. : 
fait hoc proprium populi Ro- 
tnani longe a domo bellare. 
Cic* harum virtutum proprium 
est nihil extimescere. Cic. Zeno 
censet artis maxime proprium 
[ « le caractere principal et dis- 
tinctif consiste a... » ] essecreare 
etgignere. Cic). Avoir un carac- 
tere de violence, habere atroci- 
tatis aliquid. Cic [ Phil. 6, 3, 
7]. Porter un caractere de di- 
gnite. (en pari, d'une chose), 
gvavitatem pr&e se ferre ou ha- 
bere. Cic habere aliquid gravis 
tatit. Cic (Ce discours) a tin 
caractere marque de gravite, est 
summa gravitate. Cic Voy. ca- 
racteriser, car acteristi que. Le 
caractere d'un auteur, stilus, i, 
m. Cic genus (ou forma) di- 
cendi. Cic oratio, cmis, f. Cic 
(Le mot character n'est employe 
en ce sens que par Varr. [R. R. 
Ill, % 7] : cujus Luciliano sunt 
charactere libelli.) Voy. maniere, 
style. Le caractere d'une ma- 
lad ie, typus, i, m. Csel.-Aur. 
(acut. I, \h, 108; 11A), De quel 
caractere, qualis, e, adj. Cic* 
Qni a un caractere official, pu- 
blicus, a, urn, adj. Cic Liv. 
Avec un caractere 'officio], pu- 
bliee, adv. Liv* Sans caractere 
officiel, sine auctoritatepublica. 
Veil. Qui a caractere pour,.., 
aptus ad... Cic Caractere re- 
ligieux, religio, onis, f. Cic (cf. 
magistratus religions [ « grace 
a leur caractere religieux » ] 
inviolatos facers. Liv. {Ill, 55, 
7]. magnam possidet religio- 
nempaternus matemusque san- 
guis. Cic [Rose. Am. 2i, 661. 
religip fani. Cic [Verr. II, h, 3, 
5L r. signi. Cic [Verr. II, A, 35, 
78]). Le caractere royal, regiadi- 
gnitas. Nep. Voy. titre, charge, 
|| (Spec.) Trait saillant. In- 
signe, is, n. Cic Qui a du ca- 
ractere, insignis. e, adj. Cic 
gravis, e, adj. Cic magnus, a, 
urn, adj. Cic luculentus, a, um, 
adj. Cic Voy. remarquable et 
aussi expressif,expression. ^(Par 
ext.). Trait dominant ou traits 
dominants de la physionomie 
morale. Habitus, us, m. Cic. 
(ex. : naturae ipsius habitu prope 
divino. Cic. [Arch. 7, 15]); na- 
tura, se ( « dispositions natu- 
relies,temperament,caractere»), 
f. Cic. Nep., etc. (ex. : non potest 
ea natura [« un homme de ce 
caractere, un tel caractere *> ] 
facere. ., Cic, quae tua natura < 
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est [ « avec ton caractere *• J. 
Cic [ep, XIII, 78, 21. homo dif- 
ftcillima natura. Nep. natura 
iracundus. Cic. natura opti- 
mum. Sen. jucunditas naturae 
[ « caractere aimable * ]. Cic 
facilitas naturae. Cic. maligni- 
tatem naturae suae vincere. Sen. 
neotuse naturae est [avec Tin f.]. 
Plin. j. [ep. IX, 37, 1] ; on trouve 
souvent natura associe a mo- 
res, cf. natura et mores. Cic 
natura moresque. Cic mores 
naturaque. Cic. mos et natura 
gentis. Cic); indoles, is (« na- 
tural, caractere » ), f. Ptaut. 
Cic (ex. : indoles animi inge- 
niique. Cic); ingenium, ii 
(* naturel, temperament, carac- 
tere =>), n. Per. Cic Liv, Plin.j. 
(ex. : noviingenium mulierum. 
Ter. ingenium bonum, liberals, 
durum , inhumanum. Ter. mo- 
bile [ * inconstant » ]. Plin.j. 
non est mediocris ingenii [avec 
l'Infin.]... Cic. ingenium du- 
rum atque inexorabile Ter. in- 
genium come. Cic ingenium 
multiplex [« compliqu6 »]. Sail, 
mitis ingenio* Cic novum sibi 
induere ingenium. Cic ad in- 
genium redire [« retomber dans 
ses tr avers de caractere,*]. Ter. 
omnino amicitiae corroborotis 
jam conprmatisque et ingeniis 
et aetatibus juaicanclse sunt 
[ « on lie peut tout a fait ap- 
precier les amities que chez les 
hommes faits dont le caractere 
est affermi *]. Cic. [am. SO, lh~\. 
on trouve souvent unis inge- 
nium et mores. Cic) ; animus, 
i (« ame, esprit, coeur, carac- 
tere »), m. Plaut. Cic etc. (ex. : 
an. iracundus. Plaut. magnus 
et excelsus. Cic alius[« noble »]. 
Cic apertus et simplex. Cic 
animo ingenii [ « d'un caractere 
heroique »]. Sail, esse angusti 
animi atque demissi. Cic pu- 
silli animi est. Cic animus 
comis. Cic altitudo animi. Cic 
Liv. patefacere animi not am. 
Suet.); mos, moris ( « ma- 
niere d'agir, conduite, carac- 
tere » ), m. Cic (ex. : omnis 
mos Lacedaemoniorum. Cic) ; 
ordin. au plur. mores, mo- 
rum, m. Cic etc. (ex. : mores 
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commodi 
modant » 


« indulgent, accom- 
_ . Cic mores feri im- 
manisque natura. Cic alicujus 
mores integri, justi, religiosi, 
timidi, perferentes injuriarum. 
Cic tua singularis humanitas 
suavissimique mores . Cic [Att. 
XVI, .16 a, 6]. alicujus mores 
naturamque ex oculis, vultu^ 
fronts pernoscere. Petr. pars 
una philosophise qua mores 
conformdri [* former le carac- 
tere n^putantur. Cic. congruere 
cum alicujus moribus et na- 
tura. Cic. conveniunt mores 
[ * les caracteres sont assortis »] . 
Ter. mut'ari etiam mores ho- 
minum [ « les caracteres chan- 
gent »] s&pe dicebat. Cic [am. 


15, 33]. probitas alicujus ac 
mores [ * caractere honnete et 
loyal « ]. Cic. mores faciles 
[« obligeant »]. Cic. mores 
temper ati, modesti [* bien equi- 
libre »]. Cic ejus mores a meis 
non abhorrent. Cic mores ab 
aliquo effingere [« modeler son 
caractere sur autrui »]. Cic. se 
for mare in alicujus mores. Cic 
ad se atqus suos mores redire. 
Ter. Cic). Mauvais caractere, 
caractere intraitable, impor- 
tunitas, atis, f. Cic (Verr. 
II, 2, 30, Ik). Caractere ver- 
tueux, desinteresse, innocentia, 
se, f. Cic Caractere aimable, 
jucunditas, atis, f. Cic Carac- 
tere jovial, comitas, atis, f. Cic. 
|| (Par ext.) Role qu'on joue, 
personnage mis en scene. Per- 
sona, 3d, L Cic (ex. : induxi 
[ ^ j'ai mis en scene => j senem 
disputantem quia nulla vide- 
batur aptior persona [« de ca- 
ractere plus convenable »]. Cic. 
[am. 1, A], alicujus personam 
prseclare in scena tract are.. 
Quint, quam gravis, quam ma- 
gnifica, quam cons tans, con- 
ficitur persona sapientis. Sen. 
cf. Quint^ [X y 1, 55]). Comedie 
de caracteres, fabula stataria, 
Ter. Peinture de caractere, rfes- 
criptio, onis, f. Cic. (Top. 22, 
83). T La maniere d'etre morale 
(opp, a rintelligencej. Mores, 
morurn, m. pl.(ex.:Cic. simili- 
tudo morum. Cic congruentia 
morum. Cic.morum vitium.Cic 
xritium moribus penitus insi- 
tum [« deTaut de caractere pro - 
fondement enracine «]. Cic cf. 
si quid est penitus insitum mo- 
ribus. Cic). || Caractere, c,-d-c7. 
fermete de caractere. Constan- 
tia, as, f. Cic. Firmitas animi. 
Cic Firmitas, atis, f. Cic Ani~ 
mus ffirmus. Cic Gravitas, atis, 

f. CiC (Voy. CONSTANCE, FJER- 

met£). Qui a du caractere, fir- 
mus f a f urn, adj. Cic. (voy. 
ferme). constans, adj, (s'opp. a 
inconstans, mobilis, varius). 
Cic (voy. ferme, constant). 
gravis animo. Cic gravis. Cic. 
(opp. a levis). Avoir du carac- 
tere, magna esse constantia. 
Cic. 

caraoteriser, v. tr. Marquer 
par un caractere distinctif .JSfo- 
t&re, tr. Cic (voy. marquer); 
designare, tr. Cic (ex . : haee 
videntur vel sola vel maxime, 
quae notant et designant tur- 
pitudinem aliquam non tur- 
piter. Cic. [de orat. II, 58, 
236] ); deseribere (« represen- 
tor, definir «), tr. Cic. etc. 
(ex. : Metrodorus. . . beatum 
esse describit his fere verbis. 
Cic. [fin. II, 28,92]. deseribere 
et depnire [ * caracteriser avec 
precision »]. Cic. alicujus na- 
turam certis signis deseribere. 
Cic alicujus naturam et vitanv 
deseribere. Cic). Caracteriser 
qqn, mores alicujus oratione 
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exprimere. Cic. *[ Oonstituer le 
caractere definitif (d'une per- 
sonne, d'une chose). Esse pro- 
prium alicujas. Cic. Homme 
d'une infamie bien caracterisee, 
homo omnibus insignis notis 
tarpitadinis. Cic. Ce trait le 
caracterise, hoc ostendit inge- 
nium ejus ou bien hinc cerni- 
tar qualis sit natura et inge- 
niam ejus. Cic. ou hoc ejus na- 
turae consentaneum es£.^,(d'ap, 
Cic.).Ce qui caracterise la vertu, 
c'est de, hoc est proprium vir- 
tutis (inf.). Cic. 

caracteristique, adj. Qui 
const itue le caractere distinc- 
tiffd'unepersonne, d'une chose). 
Proprius, a, urn, adj. Cic. 
Singularis, e, adj. Cic. Insi- 
gnis, e, adj. Cic. Alicujus na- 
turae consentaneus {-a,-um). 
Cornif. La lege re fee est le trait 
caracteristique des Grecs, pro- 
pria Grsecis ou Graecorum 
est levitas. A. Tu as qqch. de 
caracteristique, sunt quaedam 
in te singularia. Cic. Defaut 
caracteristique de qqn, penitus 
insitum moribus alicajus vi- 
tium. Cic. Donner matiere a 
des comparaisons caracteristi- 
ques, prasbere quod ad compa- 
rationem illustre atque insigne 
sit. A. Portraits caracteristi- 
ques, imagines insignitm. Cic. 
Qqs traits caract^risciques, pau- 
C3S notse et lineamenta. Cic. \\ 

(Substantivt.) La caracteristi- 
que. Insigne, is, n, Cic. Nota, 

33 j f. ClC. Voy. CARACTERE. 

carafe, s. f. Vase portatif, des- 
tine a contenir, a verser Peau 
a boire. Aqualis, is, m. Cato. 
Plaut. Aquarium vas. Cato. 
Eydria, se, f. Cic. Trulla, se, f, 

ClC. Voy. BOUTEILLE. 

1. carafon, s. m. Grande ca- 
rafe qu'on place dans un seau 
de glace. Voy. carafe. 

2. carafon, s. m. Petite carafe. 
Voy. carafe, 

carapace, s. f. Sorte de cui- 
rasse osseuse de la tortue, etc. 
Cortex , ticisj m. Phsed. Plin. 
|| Envelopps calcaire des crus- 
taces. Testa, 33, f. Plin. [| En- 
veloppfi £cailleuse du tatou, de 
certains poissons. Voy. ^caille. 

carat, s. m. Vingt-quatrieme 
partie du denier (unite de 
mesure qui servait a eValuer 
le titre de Por). Vncia, as, f. 
Plin. Or a vingt-quatre carats. 
Aurum purum. Plin. 

caravane, s. f. Troupe de mar- 
chands, de voyage urs, de pele- 
rins, reunis pour traverser plus 
suremont le desert. Commea- 
tus, izs, ra. Sail. Tac. ApuL 
(ex. : frequentia negotiator am 
et commeatuum. Sail. voy. con- 
voi). || (Fig.) Troupe de gens 
allant de compagnie. Agmen, 
minis, n. Cic. Liv. || (Par ext.) 
Croisiere (des jeunes chevaliers 
de Malte). Voy. croisiere. Fairo 
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ses caravanes, c.-d-d. faire ses 
debuts. Voy. debut. 
caravanier, s. m. Conducteur 
de betes de somme dans une 
caravane. Jumentarius, li 7 m. 
/riser. 

caravanserail, s. m. En Orient, 
grand batiment ou les voya- 
geurs trouvent un abri pour 
eux et leurs betes de somme. 
Deversorium, i, n. Liv. Xeno- 
doGheum, i (£evoSo"/£tov), n. 
Hier. Cod. Just. 

caravelle, s. f. (Arch,). Gros 
vaisseau de guerre (chez les 
Turcs). Voy. vaisseau. j| Petit 
batiment a voiles latines, na- 
vigium habile velis. A. (d'apres 
Tac). 
carbonisation, s. f . Reduction 
en charbon. Voy. chakbon. 
carb orris er, v. tr. Reduire en 
charbon. Voy. charbon et bru- 
ler (p. 3£Ii, col. 3). Se carbo- 
niser, Carbonescere % intr. Gsel.- 
Aur. 

carbonnade, s. f. Viande gril- 
lee sur des charbons. Assam, i, 
n. Hor. Carbonnade de veau. 
Lumbus vitulinus. Macr. (Sat. 
II, 9 t IS). 
carcan, s. m. Collier de fer 
avec lequel on attachait a un 
poteau celui qui etait con- 
damne a Pexposition publique. 
Collar e, is, n. Plaut. Lucil. 
Namella, se, L Plaut. Col. Met- 
tre qqn au carcan, aiiquem 
ad palum alligdre. Liv. 
carcasse, s. f. (Fam.) Char- 
pente osseuse d'un animal (dont 
la chair a ete enlevee). Corpus 
nudis ossibus cohserens. A. 
(d'apres Sen.). Ossa,ossium, n. 
Cic. (cf. ossa beluae. Cic. ossa 
lacertaram et serpentium. 
Sen.). Reliquiae, arum, f. Plin. 
Tac. (reliquiae humanoram 
corporum, Tac. [Ann. 2, 69]) 
rel. polypi. Plin,), || {Par ext.). 
Terxne de mepris pour desi- 
gner le corps de l'homme. Je 
ne suis plus qu'une pauvre 
carcasse, ossa atque pellis sum. 
Plaut. ^ ^Par est.) Ce qui forme 
la cliarpente d'un ouvrage. Car- 
casse d'un navire, corpus na- 
vis. Cess. Reproduire non seu- 
lement la carcasse, mais encore 
la vie (du style attique), imitari 
non ossa solum, sed etiam san~ 
guinem. Cic. (Brut. 17, 68). 
carcinomateux, euse, adj. 
Qui est do nature cancereuse. 

Voy. CANCEREUX. 

carcinome, s. m. Sort© de can- 
cer. Voy. CAjfC£R. 

cardage, s. m. Action de car- 
der. Carminatio, onis. f. Plin. 
(XI, 77). 

cardamine, s. f. Plante cruci- 
fere, dite cresson des b les. Car- 
damina t se, f. Apul. (herb. 20). 

cardamome, s. m. Plante de 
Tlnde. Cardamomum, L n. 
Plin. (XII, 50). 

card as se, s. f. Carde pour la 
bourre de soie. Voy. carde. || 


CAR 

(Par anal.) Le nopal, a feuilles 
heriss6es de piquants. Voy. no- 
pal. 

carde, s. f. Cote comestible des 
feuilles de Partichaut, du char- 
don. Cardaus, i, m. Plin. Ci~ 
nara, as, f. CoU \\ T^te epi- 
neuse de la cardere, dite char- 
don h foulon. Carduus, £, m. 
P/m. J) (Par anal.) Planchette 
garnie de pointes de fii d'ar- 
chal, dont on se sert pour car- 
der. Carmen, ini$, n. Ven. 
Fort. Pecten, inis, m. Plin. 

carder, v. tr. Peig tier, d£meler 
avec des cardes. Carminare, tr. 
Varr. Pectere, tr. Plin, — de 
la laine, lanam trahere ou 
tractare. Just. 

cardere, s. f. Espece de char- 
don. Voy. CHARDON. 

cardeur, euse, s. m. et f. ,0u- 
vrier, ouvriere qui carde. La- 
narius carminator. Inscr. La- 
narius pectinarius. Inscr. 

cardia, s. m. Orifice par lequel 
Possophage communique avec 
Pestomac. Ventricali porta. 
Cels. 

cardialgie, s. f. Douleur a 
Pepigastre, vers Porifice supe- 
rieur de l'estomac. Cardiacas 
morbus. Cels, cardiaca passio. 
Chaicid. 

cardiatiue, adj. Qui appartient 
au coeur. Cardiacus., a, um, 
adj. Cels. Cordi atilis. Plin. || 
(Par ext.) Un remede cardiaque, 
un cardiaque. Voy. cordial. m t 
Qui appartient au cardia. L'o- 
rifice cardiaque. Voy. cardia. 

cardier, iere, s. m. et f. Fa- 
bricant, marchand de cardes a 
carder (arch.) Pectinarius re- 
fector. Inscr. 

1* cardinal, ale (lat. vulg. 
cardinalis. Vitr.) adj. Qui sert 
de pivot. Cardinalis, e, adj. 
Vitr. || (Fig.) Qui forme la 
partie essentielle sur laquelle 
une chose s'appuie. Princeps, 
adj. Cic. (voy. premier, remar- 
quaele). PrimariuSi a, am, adj. 
Plaut. Cic. etc. (voy. [de] pre- 
mier [ordre], [de] premier 
[rang]). Pal maris, adj. Cic. 
(voy. [digne de la] palme 

MERVEILLEUX, SUPERIEUR.) VoV- 

aussi 1. capital. Nombres car- 
dinaux, riu7neri cardinales. 
Prise. Points cardinaux, cmli 
regiones quattuor. Cic. cssli ou 
mundi partes quattuor. Plin. 
Regarder les quatre points — , 
omnem partem casli adspicere. 
Col. Vertus cardinales, quat- 
tuor partes ou fontes honesta- 
tis. Cic. ou quattuor partes a 
quibus omnis honestas manat. 
Cic. ou cardinales virtates. 
Ambr. 

5. cardinal, s. m. Chacun des 
soixante et dix prelats qui for- 
ment le Sacre College. Cardi- 
nalis episcopus.Greg7(ep. 2,6). 

cardinalat, s. m. Dignite de 
cardinal. Cardinalatibs, as, m. 
Du Cange. 
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cardinalice, adj. Qui appar- 
tient aux cardinaux, Cardi- 
nalis, e, adj. Du Cange. 

itardite, s. f. Sorte de moule. 
Yoy. moule, ^ Maladie inflam- 
matoire du co&ur. Cardiace } es, 

f. Jsid. 
car don, s. m. Espece d'artt- 

shaut. Carduus, i, m. Plin. 
cardonnette, s. f. Voy. char- 

DONNETTE. 

carduace, ee, adj. Qui est de 
la nature du char don. Qui 
{qu& } guodj ad carduum per- 
tinet. A. Cardai similis. A. 

careme, -s. m. Dans la religion 
catholique, periode d 'absti- 
nence et de jeune de quaran te- 
ste jours qui precede Paques. 
Qaadragesima } ee r L.Hier. \\ 
(Fig.) Arriver comme mars en 
careme (a propos), opportune 
adesse. Cic Yous. nous mottez 
le careme -jien haut (vous nous 
remottezaun temps bien 61oi- 
gne).Voy, remettre. |j (Par ext.) 
Jeune, abstinence qu'on fait 
pendant le careme. Voy. jeune, 

ABSTINENCE. 

careme -prenant, s. m. Careme 

qui va prendre, commencer. 
(Specialt.) Le mardi-gras. Qua- 
dragesima intrans. Du, Cange, 
|| (Par ext.) Rejouissance du 
mardi-gras. Saturnalia, gen. 
ioram, dat, abl. ibus, n. Cic. 
Liv. II sera careme-prenant 
tous les jours, semper Saturna- 
lia erant. Sen. (Apoc. 12, 2). || 
Personnage deguise somme au 
mardi-gras. Homo personates. 
Cic, 

carenage, s. m. Action de re- 
parer la carene d'un navire. 
Carinas.,., rsfectio. A. *\ Lieu 
dispose pour cette operation. 
Navale, is, n. Inscr. 
carene, s. f. Partie inferieur? 
de la coque d'un navire. Cari- 
na, se, f. Cses. || (Par ext.) Cars- 
nage. Voy. ce mot. 
carene, ee, adj. Qui est ••m 
forme de carene (bo tan.). Cari- 
natus, a, urn, adj. Plin. 
carener, v. tr. Reparer fun na- 
vire) en remettant en etat la 
carene. Carinam reficere. A. 
caressant, ante, adj. Qui ca- 
resse, qui aime a caresser. Blan- 
dus, a, um, adj. Plaut. Ter. 
Cic. (tres sou vent employe, cf. 
btandissimus puer.Sen.). (| (Par 
&xt.). Qui effleure doucement. 
Blandus, a, um, adj. Cic. Ov. 
fse dit du souffle des vents). J 
(Fig.) Doux, affectueux comme 
une caresse. Blandus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : blatida ora- 
tio, Cic. Manage voces.' Plin. /. 
bl t oculi, Plin. blandss litterse. 
Cic), D'unemaniere caressante, 
blande, adv. Cic. (cf. bl. rogarc 
Cic blandissime aliquem ap- 
pellare. Cic. (Clu. 78.1). 
caresse, s. f. Attouchemenfc ten- 
dre> affectueux par ext. de- 
monstration d 1 ami tie. Blandi- 
tlB,y s$ } f. Cic. etc. (ex, : nallam 
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in amicitiis pes tern esse majo- 
rem quarn blanditiam. Cic. 
surt. au plur. adhibere blandi- 
tias. Ov. Liv. blanditiis aliquid 
elicere. Plin. /. blanditiis ab 
aliquo nummulorum aliquid 
exprimere. Cic. per blanditias. 
Suet.) ; blandiwentum, i, n. 
Plaut. Cic. etc. (surt. au plwr., 
(ex. : blandimenta dare alicui. 
Liv. blandimentis corrumpere. 
Cic. per blandimenta aggredi. 
Tac. alicui blandimentis elicere 
libros. Plin. j. blandimenta 
muliebria. Tac). Faire des ca- 
resses, voy. caresser. Obtenir a 
force de caresses, eblsaidiri, 
tr. Cic. Liv. etc. (ex. : ebl. om- 
nia. Liv. eblandiri ut [Subj.]... 
Cic. eblandita ilia non enu- 
cleata esse suffragia. Cic. [Plane. 
h, 10]}. ... 

caresser, v. tr. Toucher douce- 
ment avec la main, etc. d 3 ou 
accueillir avec des demonstra- 
tions d'amitie. Blandiri, dep. 
intr. LuciL Cic. etc. (ex.: quanto 
[mail's] blandior, tanto vehe- 
mentius mordet. LuciL litigdre 
se simulans blanditar. Cic.) ; 
mulcere, tr. Ov. Plin. (ex : 
m, barbam. Plin. plutot po6t.) ; 
demulcere, tr. Ter. Liv. (ex. : 
demulcere alicui caput. Ter. 
{Heaut.762]. dorsum equis. Liv. 
[IX, 16, 16J) ; permulcere, tr. 
Ov. Liv. Val.-Max. (ex. : p. 
barbam alicujus.Liv. Val.-Max. 
alicui malas. Suet. fig. p. au- 
res. Cic. aliquem. Cic). Iron, 
Caresser les epaules de qqn, de- 
pollre tergum. Plaut. fuste 
lambos dolare. Hor. ^ (Par ext.) 
Entretenir complaisamment. 
Fovere, tr. Cic. (voy. nourrir, 
entretenir) ; indulgere, intr. 
Cic. etc. (voy. ceder [a], [Y] 

ABANDONNER [ a] . VOV . aUSSl FLAT- 
TER. 

1. caret, s. m. Sorte de devi- 
doir. Voy. devidoir. 

2. caret 3 s. m. Sorte de tortue. 

Voy. TORTUE. 

cares, s. m. Genre de plantes 
dites vulgairement laiches. Ca- 
rex, ricis, f. Virg. Col. 

cargaison, s. f. L'ensomble des 
marchandises qui forme la char- 
ge d'un navire de commerce. 
Onus navis. Dig. Onus, oneris, 
n. (absol.) Cic. (cf. alterius na- 
vis, alterius onus erat. Cic). 
naves oner arias expugnatae, 
qusedam cum suis oneribas. 
Liv. Une cargaisonde marchan- 
dises, d J or. Navis meroium, au- 
ri. Cic, Liv. Amener une riche 
sargaison de ble, magnum fru- 
menti numerum advehere* Cic. 

cargue, s. f. Cordage fixe en 
bas et au milieu des cotes de 
la voile (pour la rele ver) . Rudens, 
entis, m. Plaut. Cic 

carguer, v. tr, Relever (une 
voile), au moyen des cargues. 
Rudentem complicare. Plaut. 
vela contrahere. Cic. legere.Cic. 
(Par ext.) Carguer des voiles (en 
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les descendant), velasubducer^c, 
Ilirt. submitter e. Sen. ruden- 
tem explicare. Amm. 

cariatide, s. f. Statue de femme 
drapee, soutenant un entable- 
ment, une corniche, en guise de 
colonne. Caryatis, tidis, f. Vitr. 

caricature, s. f. Representation 
des personnes, des choses, char- 
gde, grotesque, en vue de les 
ridiculiser. Imago depravata 
ou in pejus picta, efficta. A. 
Caricatures d'animaux. Grylli, 
orum, m. Plin. (XXXV, HA). 
Faire la caricature de qqn. Voy. 
caricaturer. || (Famil.) Une 
vraie caricature (en pari, d'une 
person ne^ ridiculement accou- 
tr^e), facie ridiculus. Cic. ridi- 
culum caput. Ter. 1 (Fig.) Imi- 
tation maladroite, Imitatio de- 
pravata. Cic.La popularite, cette 
dispensatrice d^loges inconsi- 
deres, n'est sous un faux sem- 
blant d'honneur que la carica- 
ture de la gloire, ilia temeraria 
laudatriXy fama popularis, si- 
mulatione nonestatis formam 
ejus (c.-a-d. glorise) pulchritu- 
ainemque corrampit. Cic.(Tusc. 
Ill, Jj). 

caricaturer, tr. Representor en 
caricature. Vultum alicujus in 
pejus frig ere. A. Imaginem ali- 
cujus lascivid jocorum propo- 
nere ridentium cir cutis. D. 

caricaturiste, s. m. Celui qui 
fait des caricatures. Voy. cari- 
cature. 

carie, s. f. Alteration morbide 
de l'os avec suppuration. Ca- 
ries, Ace em, Abl. e } L Cels. \\ 
(Specialmt). Alteration morbie'e 
des dents, corrupta dentium 
ossa. C&l.-Aur. Maladie des 
arbres, caries, ei, f . Ov. Vitr. 

carier, v. tr. Attaquer par la 
carie. Adedere, tr. Cic. Rodere y 
tr. Ov. Arrodere, tr. Plin. Dents 
cariees, denies carioei. Phsed. 
Plin. ou erosi. Plin. corrupti 
pu exesi. Cels. putridi. Cic. Cet 
6pi de bid se carie. Voy. pour- 
rir. 

carillon, s. m. Jeu de cloches 
(jouant des airs). Par ext. 
Air que fait entendre ce jeu 
de cloches. Vox quae sere ictd 
sonat. Ckalcid. ^(P. ext.) Son- 
nerie de cloches, vive, allegre. 
Lastus 3$ri$ tinnitus. A. Fig. II 
a ete siffle a double, a triple 
carillon {c.-d~d. a grand bruit 
de sifflets). Voy. siffler. Je te 
frotterai a double carillon, va- 

pulabis. Plaut. T (Famil.) Bruit 
sonore, Voy. bruit, vacarme. || 
(Fig.) Reproche bruyant. Voy. 

REPROCHE. 

carline, s. f. Sorte de plante. 
Chamaeleon, onis et ontis, m. 
et f. Plin. 

carme, s. m. Au jeu de trictrac. 
coup ou chacun des deux des 
donnequatre. Amenerun carme, 
et (arch.) amener carmes, jacere 
quattuor talos. Cic. 

carmin, s. m. Matiere colorante 
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(Tun beau rouge. Minium^ ii, n. 
Virg. Sen. Mettre du carmin 
(sur lesjoues), miniare, tv. Plin. 
Qui s'est mis du carmin, minio- 
tus y a, urn, adj. Cic minio suf- 
fusus. Tibull. Rouge comme le 
carmin, miniatus, a, am, adj. 
Plin. || (Par ext.) La couleur 
elle-meme. Minium, ii, n. Sen. 
Suet, Une etoffe de couleur car- 
t min, une etoffe carmin, vestis 
rniniata ou minio tincta. A. 

carmine, ee, adj. Qui a la cou- 
leur du carmin. Miniatus, a, 

■urn, adj. Plin. 

carnage, s, m. Chair que de- 
chirent les betes de proie, les 
chiens qui font curee (arch .J. 
Caro, carnis, f. Cic. Venaticia 
prseda. Amm. \\ (Par ext.) Cha- 
rogne. Voy. ce mot.^ (Par ext.) 
Tuerie sanglante. Csedes, is, 
f. Cic. etc. (souvent avec d'au- 
tres mots, cf. csedes et occisio 
[* grand carnage »]. Cic. csedes 
et strages. Cic, csedes et cruor. 
Cic, omnibus locis csedes est 
[<* le carnage est g6neral »]. 
Liv. magna utrinque csedes fait. 
Justin, gam non pugna t sed 
csedes erat. Cart, csedem facere. 
Cic. csedem edere ou perpetrdre. 
Liv* se csede nefaria cruentare. 
Cic. fr. eoo csede fugere. Cses. 
effugere. Liv. etiam victor es 
sanguinis csedisqae ceperat sa- 
tietas [« les vainqueurs etaient 
rassasies de carnage »]. Liv,); 
strages, is {pr. * abatage, car- 
nage, massacre »), f. Cic. Liv. 
(ex, : quas strages ille edidit. 
Cic); occidio, onis, f. Cic. 
Liv. etc. (ex. ; ne Us occidione 
victoriam ponerent. Liv. occi- 
dione occidere equitatum ou 
capias. Cic). 

carnassier, iere, adj. Qui se 
nourrit de chair. Carnivorus, a, 
urn, adj. Plin. || (Substantiv.) 
Les earn ass iers, camivora ani- 
malia. Plin. T (Par ext.) Les 
instincts carnassiers. Voy. san- 

GUINAIRE. 

car nass iere, s. f. Sac de cuir, 
de filet, pour mettre le gibier 
Reticulum, i, n. Juv. Pera ve- 
natoria. A. 

carnation, s. f. Couleur des 
chairs d'une personne. Color 
cutis. Plin. et (absol.) color , 
oris, m. Cic Belle carnation, 
* cutis nitor et (absol.) nitor, 
oris, m. Ter. \\ (Par anal.) Les 
carnations d'une peinture (les 
tons des chairs oVune par tie 
nue), ^p&jxa, n. Cic. flos et color 
pigmentorum. Cic 

carnaval, s. m. Periode de re- 
jouissances. Saturnalia, gen. 
iorum, dat.-abl. ibus, n. pi. 
Varr. Bacchanalia, gen. iunx 
et orum, n. pi. Sail. Cic Fig. 
C'est un vrai carnaval (il est 
bizarrement accoutre), deridi- 
culo habitu ornatus est, A. 
(d'apres Plin.) Jeuner en car- 
naval (etretres pauvre), inopia 
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laborare. Sen. inter angustias 
vivere. Sen. 

carnavalesque, adj. Qui ap- 
partient au carnaval. Saturna- 
licius, a, um, adj. Mart. 

carn6, ee, adj. Qui est de cou- 
leur de chair. Qui carnis colo- 
rem refert. A. 

carnet, s. m. Registre de pocho 
destine a recevoir des notes- 
Pup ill ares, ium 9 m. pi. Sen. Plin* 
j. Carnet de notes, adversa- 
ria, n. pi. Cic 

carnier, s. m. Petite carnas- 
si ere pour le gibier. Voy, car- 
nassiere. 

carnification, s. f. Alteration 
morbide qui donne a certains 
tissus la consistance de la chair. 

Voy. CARNIFIER. 

carnifier, v, tr. Prendre sembla- 
ble a la chair. Carnosum e£jl- 
cere. A. Se carnifier, in carnem 
indurescere. D. carnosum fieri. 
A. La cloison (du scrotum) s'est 
carnifiee, euro inter tunicas in- 
crevit. Csel.-Aur. 

carnivore, adj. Qui mange de 
la chair. Carnivorus, adj. Plin. 

Voy. CARNASSIER. 

car no site, s. f. Vegetation char- 
nue. Voy. excroissance. 

carogne, s. f. Charogne, (injure 
gross iere). Voy. charogne. 

caroncule, s. f. Petit corps char- 
nu. Caruncula, se, f. Cels. 

carotide, s. f. Chacune des 
deux grosses ar teres qui portent 
le sang a la tete. Carotidse ve- 
nse. Chalcid. Arterize quas 
xapioTioac vocant. Cels. 

carotidien, adj. Relatif aux 
carotides, Caroticus,a, um, adj. 
Chalcid. 

carotte (I at. pop. cariotta et 
carota), s. f. PI ante. Daucum, i, 
n. et aaucoSj i,m. Plin. dau- 
cion^ n. et aaucides, m. Apul. 
carota, se, f. Apic || (Par ext.) 
Vivre de carottes (parcimonieu- 
sement), parce ac duriter se 
habere ou vitam agere. Ter. 

caroube et carouge, s. m. et 
f. (Arch.) || s. m. Caroubier. 
Voy. ce mot. ^ Fruit du carou- 
bier. Siliqua, se, f. Plin. 

caroubier, s. m. Arbre vert a 
bo is tres dur. Siliqua, se, f. Plin. 
Siliqua Grseca. Col. 

carouge. Voy. caroube. 

1. carpe, s. *f. Poisson d'eau 
douce. Carp a, se, f. Cassiod. 
Fig.Faire des sautsde car pe, prae- 
cipe salta in os prolabi. A. 
Bailler comme une carpe. Voy. 
bailler. Fa ire des yeux de 
carpe pamee (faire des yeux 
b lanes) , aspicere languidis 
oculis.A. Muet, ignorant comme 
une carpe. Voy. muet, ignorant. 

2. carpe , s . m. Partie du 
membre superieur ouanterieur, 
comprise entre la main et 
l'avant-bras. Voy. poignet. 

carpeau, s. m. Jeune carpe. Car- 
pellus, i, m. Du Cange. 

carpette, s. f. Gros drap raye 
(arch.). Voy. drap..^ Tapis mo- 


CAR 

bile d'une chambre ne recou- 
vrant qu'une parfcie de la piece. 
Voy. tapis. 

carpier,s.m.etcarpiere(arcli.V 
s. f. Vivier ou Ton nourrit des 
carpes. Voy. vivier. 

carpillon, s. m. Tres jeune 
carpe, Voy- carpeau. 

carpion 3 s. m. Sorte de truite. 
Carpio, onis, m. Du Cange. 

carquois, s. m. Etui a fleches. 
Pharetra t se, f. Virg. Corytus 
et corytos, i, m. Virg. Qui porte 
un carquois (en pari, de Cu- 
pidon), pharetratus, a,u7?i,adj. 
Virg. || Fig. Vider, epuiserson 
carquois contre qqn (en lui 
lan^ant des sarcasmes),aK^aem 
acerbioribus facetiis prasstrin- 
gere. Cic probris procacibusjo- 
culari in aliquem. Liv. Voy. 
aussi SARCASME. 

carre, s. f. Angle que la face 
d'un objet forme avec les autres 
faces. Voy. angle. || <Loc. prov.) 
On est vole ici comme a la carre 
d'un bois. Voy. coin. ^ (Arch.) 
Carrure. Voy. ce mot. 

1 . carre, ee,adj .Qui forme un qua- 
dri latere dont les quatre angles 
sont droits. Quadratus, a, um, 
adj. Col. Plin. Frontin. Jex : 
quadrata figura. Plin. quadra* 
tus pes. Col. Quint. Plin. q. di- 
gitus. Frontin. par anal, qua- 
dratus numerus [c nombre 
carre »]. Gell. ou quadratas, i, 
m. Chalcid. [Tim. 38]); giza- 
drusy a, umj&d^.Col.Gromat 
(moins employe en i ce sens 
que quadratas). T Qui se rap- 
pro c he de la forme du carre. 
Quadratus, a, urn, adj. Lacr. 
Quint, (ex. : q. t arris. Law* 
saxum. Liv. lapis. Sen. later. 
Varr. pallium. Petr.);quadrusy 
a, uin, adj. Solin. Pall. (ex. : 
later es. Solin. cella. Pall, pos* 
sessio. Grom. vet. subst. qua- 
dra, se [* table carree »], f. Varr. 
[L. L. V, 118], aliena vivere 
quadra. Juv. [5,2]. quadra, m 
[« morceau carre =], f. Eor. 
Sen. Mart. voy. 2. carre). Ba- 
taillon carre, * voy. 2. carre. 
Rendre carre, quadrare,tv.Coh 
Voy. equarrir. || (tig.et famil.) 
Bien taillej bien proportionne, 
bien equilibre. QuadratuSj 2, 
um, adj. Cels. Col. Suet (ex : 
q. corpus. Cels. voy. equilibre, 
proportionne, taille), Une re- 
ponse carree, voy, ferme,i>egide, 
^ Qui est a angle droit. Qua- 
dratus, a, um, adj.Petr. (cf. q. 
litiera. Petr.). ^ (Par anal.). 
Periode carree, c.-d-d. periode 
a quatre membres qui se ba- 
lancent deux a deux, ambitas 
qui constat ex quattuor mem- 
bris. Aquil. Effort pour rendre 
les periodes carrees, quadrand& 
orationis industria. Cic. {or. 
197). Kendre toutes ses periodes 
carrees et harmonieuses. redi- 
gere omnes in quadrum nume- 
rumque sententias. Cic. (or. 
208- 133). • 
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3, carr6* s. m. Quadrilatere 
., dont les quatre cotes sont egaux 
et les quatre angles droits. 
Quadratum, i, n. Cic. Col. 
plin. (ox : in quadratum [« au 
carre »]. PZin. per q&adrata 
j [meme sens]. Coi*); quadrum, 
2 n. Col* Grom.vet. (ex. ; per- 
iled dolantur in quadrum.Col.y, 
qu&dra, ee, £• Quint. Grom. 
' (ex . deni in quadrant pedes. 
Quint [I, 10, A3], quadrarum 
afiguli* Grom. vet). Dix pieds 
au carre, deni in quamque par- 
tem pedes. Col. Le carre d'un 
nombre. Circulus, i, m. hid. 
Le carre de neuf, novem novies 
multiplicata. Sen, \ Surface 
plane qui so rapproche du carre" 
geometrique. Quadratum, i, n. 
Cic. Quadrum, i, n. Col. Qua- 
dra, #> f. Quint Un carre long, 
voy. rectangle. Un car re de 
terre, modus agri. Hor. Un carre 
de flours, de legumes, etc. Pul- 
vinus, h m, Plin. areola, a?, f. 
Col. Un petit carre" de terre, 
pusillum loci. Cic. Disposer des 
troupes en carre, orbem facere. 
Cses. Sail. Se former en carre, 
in orbem consistere, Cess. in or- 
hem coire. Liv. orbem colligere, 
volvere. Liv. in orbem se tutarL 
Liv. || (Par ext.) Objet dont les 
faces affectent la forme carree. 
Quadra, cB, f. Hor. (ep. I, 17, 
hfy.Sen., etc. (cf. quadrapanis. 
Sen. q. casei. Mart.). 
carreau, s. m. Figure carree ou 
rectangulaire. Qui a des car- 
reaux, a carreaux, scutula- 
tus, B,, um, adj. Plin. etc. 
(ex. : subst. scutulata, oram 
U etoffe a carreaux »], n. pi. 
Juv. [2, 97]. Cod. Theod. Vulg. 
Voy. quadrille" et % carrB. 
| Objet dont la surface est 
carree ou rectangulaire. Ta- 
blette de pierre carree, saxum 
quadratum. Liv. Carreau (en 
forme de losange), scutula, se, 
f. Vitr. Carreau hexagonal, 
favus, i> m. Vitr. ||- (Par ext.) 
Le sol d'une chambre, etc. Pa- 
vimentum, i t m. Plin. Voy. cal- 
lage, CARREL AGE, PLANCHER. 

Etendre ou coucher sur le car- 
reau, voy. coucher. Roster sur 
le carreau, voy. sol. || Carreau 
de vitre et absol. carreau. Vitrea 
quadratura. Vopisc. Poser un 
carreau, vitr earn quadraturam 
inserere. Vopisc. (Firm, 3, 2). 
|[ Coussin de forme carree. CuU 
cita, se, f* Varr. Cic. Macr. Voy* 
coussin, coussinet. || Sorte de 
filet. Voy. carrelet. || Carre 
d'un jardin potager. Voy- % 
carre*. 1 Objet a quatre pans. 
Carreau d'arbalete (arch.). Sa- 
gitta, se, f. Cic*, etc. Fig. Les 
carreaux de la foudre, fulmina, 
am, n. pi. Cic. Virg. 
oarr6e, s. i. Voile quadrangu- 
laire. Voy. ces mots. 1 Fond 
fiangle d'un lit. Voy. sangle* ^ 
Cadre de bois formant le ciel 
de lit, Voy. ciel de lit. 


CAR 

carrefour, s. m. Endroit ouse 
croisent plusieurs routes, plu- 
sieurs chemins. 'Priviam, U, n* 
Cic. Quadrivium, ii, n. Catull. 
Juyen. Compitum, i, n. Hor. 
Plin. |] Fig. Le langage des — 
(langage trivial). Voy. trivial. 
carrelage, s. m. Action de pa- 
ver avec des carreaux. Voy. ces 
mots. || (Par ext.) Pavage (fait 
avec des carreaux). Pavimen- 
turn, i, n. Varr. Cic. Plin. 
carreler, v. tr. Paver avec des 
carreaux. Pavimentam facere. 
Varr. Cic. sterner e saxo qua- 
drato. Liv. Carrel^, ee, adj. 
pavimentatus, a, um, adj. Cic. 
T Rapi^cer (des vieuxsouliers). 
Voy. rapi^cer. 
carrelet, s. m. Sorte de filet de 
peche. Voy. filet, f Poisson de 
mer. Voy? plie. 

carreleur, s. m. Ouvrier qui 
fait les travaux de carrelage. 
Pavimentarius, i, m. Inscr. ^ 
Savetier ambulant qui rapiece 
la chaussure. Voy. savetier. 
carrelure, s. f. Rapiecago de 
chaussures. Voy, rapiecage. ^ 
(Fig. Famil.). Refaire son ven- 
tre d'une bonne carre lure (se 
refaire par un bon repas), se 
refercire ou ventri operamdare. 
Plaut. 

carrement, adv. A angles 
droits. In quadratum. Plin. 
Per quadrata. Col. Tessella- 
tim. Apic. ^ (Fig. Famil.) D'une 
maniere forme, decidee. Stre- 
nue, adv. Plaut. 
carrer, v. tr. Rendre carre. 
Quadrare, tr. Col. || Fa- 
<jonner en forme de carre. 
Qaadr&re, tr. Col. inquadrian- 
gulam ffiguram fingere.A. (d'a^ 
pres Plin.) Carrer un bataillon 
(le former en carre). Voy. % 
carre. ^ (Par ext.) Se develop- 
per dans toute sa carrure (pour 
se mettre a son aise), se com- 
moner e. Virg. (pour se donner 
de Timportanco), magnified in- 
cedere. Liv. insolentius se ef- 
ferre. Cic. 

carri'clt, s. m. Redingote ample 
a pelerines etag^es. Voy. redjn- 
gote. 
carrier, s. m. Celui qui exploite 
une carriere. Lapiclda, se, m. 
Varr* Liv* Latomus, i, m* 
Hier. 

1 . carriere, s. f . Espace a par- 
courir dans les courses de 
chars, etc. et par ecot. fig. voie 
de luttes, d'effbrts ou Ton s'en- 
gage. Curriculum , i (pr. 
** course » d*ou [meton.] « en- 
droit ou Ton court, carriere »), 
n. Cic. etc. (ex* : athletes se in 
curricalo exercentes. Cic. au 
fig. in artis curriculum descen- 
der e . Gornif. h& sunt exercita- 
tiones ingenii, hsec curricula 
mentis. Cic); spatium, ii (pr. 
<* carriere ou Ton court * [pr. et 
fig.] ), n. Cic. Liv. (ex. : ingens 
die'' uno cursu emetiens spa- 
tium. Liv* quasi decurso spatio 
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[« arrive 1 , pour' ainsi dire, au 
bout de la carriere »]. Cic.); 9 
Stadium, li, (pr. *< stade, car- 
riere pour la course^ \fig. « car T 
riere ») n. Cic. etc. (ex. : sta- 
dium ingredi. Cic. qui stadium 
turrit. Cic. in stadium artis 
rhetoricae prodlre. Cornif. me 
adulescentem multos annos in 
stadio ejusdem laudis exercuit 
Cic); cursus, us (« course, 
lutte do Vitesse, d*ou [meton.] 
carriere »), m. Cic etc. (ox. : 
jam pridem esse in carsu. Cic. 
cursus honorum. Cic. cam nan- 
quam sit out illius a me cursus 
impeditus aut ab illo meus. 
Cic); campus, i (« champ de 
Mars ♦» et par ext. « champ, 
carriere »), m. Cic (ex.: in hoc 
tanto tamque lato campo cam 
licedt oratdri vagari liber e. 
Cic cam sit campus in quo 
exsultdre possit oratio. Cic). 
Entree de la carriere, carceres, 
um, m, pi. Cic Bout dela car- 
riere, calx, calcis, f. Cic. Don- 
ner carriere au cheval, c.-d-d. 
lui lacher les renes, yoy. bride, 
rene, lacher. Se donner car- 
riere, excurrere, intr. Ctc. (ex.: 
quorum animi spretis corpo~ 
ribus evolant atque excarrant 
for as. Cic. campus, in quo 
virtas possit excurrere. Cic). 
Donner carriere a son eloquence, 
eloquently frenos laxare. Plin. 
$. Donner carriere a son ambi- 
tion, majora concupiscere. Nep. 
Par ext. Ouvrir la carriere, c.- 
d-d. n'avoir ete precede par 
personnc dans une voie, voy. 
voie. Fermer la carriere, c.-d- 
d. n'ayoir ete egale par per- 
sonne dans une voie, voy* ces 
mots. Passer carriere (arch.) 
c.-d-d. aller jusqu'au bout 
dans la voie des concessions, 
multa multis de jure cedere. 
Cic. || (Spec.) Profession qui 
presente des degres a parcou- 
rir. Cursus, US, m. Cic etc* 
(ex. : vitas cursum sequi [« sui- 
vre une carriere »]. Cic tenere 
eundem cursum. Cic cursus 
forensis [« carriere du bar- 
reau »]. Cic); decursus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : decursus 
honorum. Cic. desistere ante 
decursum [« avant d'etre arrive" 
au bout de la carriere »].Suet. 
[Nev. S6j) . Debuter, entrer 
dans la carriere politique, rem 
publicum capesserc Cic. ad 
rem publicum accedere. Cic. 
Nep. Dans la carriere politique, 
in re publicd gerenda. Cic. 
Choisir la carriere des lettres, 
studiorum rationem et susct- 
pere et ingredi. Cic. La carriere 
des armes, militia, as, f. Hor. 
Choisir une carriere, genus vitae 
(ou vivendi), genus aetatis de- 
gendae deligere ou sibi consti- 
tute. Cic (cf. Off. 1, 32, 117). 
Choisir la carriere litter aire, 
ad scribendum ou ad scribendi 
studium se conferre. Cic* (de 
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Or. I, 1, p). Entrer dani una 
carriere,vton vitas ingredi.dc 
(Fl. k% L05; Leg. agr. I, 9, 27). 
■f Course ou Ton a parcouru un 
espace determine. Curricu- 
lum, i, n* Cic. etc. (ex. : exi- 
guum vitas curriculum notura 
circumscripsit, immensum glo- 
rias. Cic, recto et honeste curri- 
culum vivendi o notura datum 
conficere. Cic, versari in $uo 
, veterecurriculo. Cic.)i cursus, 
us 9 m- Cic. Hier. (ex* : reliquus 

.vitas cursus. Cic. omnem vitas 
suae cur sum in labor e corpo- 
ris atque in animi contentione 
conftcere. Cic); spatium, li, 
n. Cic. (voy. etendue,, espace, 
duree). Fournir unetres longue 
carriere, finem longissimum 
at ting ere. Sen. A la fin, au 
terme de sa carriere, decursd 
Jam setate. Cic. exacta setate. 
Liv. 

% carriere, s. f. Terrain d'ou 
Ton tire en les taillant, la 
pierre, le marbre, enc. Lapici- 
dinze, arum, f. pi. Cic. Liv. 
lautumise ou latomise, arum, 
f. pi. Cic. Exploiter une car- 
riere , lapides excidere e terra. 
Cic. || Chez les anciens, car- 
rieres de FEtat (sorte de tra- 
vaux forces), lautumise, ou la~ 
tomiae, arum, f. pi. Plaut. Cic. 
(cf . lautumise Syracasanm. Cic, 
career lautumiarum. Liv.) Etre 
condamne aux carrieres, dam- 
nari ad opus. Suet, in metal" 
lam, Plin. /. 

carriole, s. f. Petite voiture 
legere gross ierem en tsuspen due. 
Carruca, ae, f. Plin. Suet. 

carrossable, adj. Ou peuvent 
aller les voitures suspendues. 
Pervius, a, urn, adj. Liv. Plin. 

carrosse, s. m. Voiture de 
luxe, suspendue, couverto, a 

?[uatre roues Carpentum, i 
voiture a deux roues servant 
aux femmes), n.Liv.Pilentum^ 
i (* voiture deluxe =>), n.Virg. 
Hor. Liv. Tensa , as (voiture 
de luxe sur laquelle on portait 
les statues des dieux, lors des 
jeux du cirque), f. Liv. Aller, 
rouler en carrosse, carpento^ 
ve/ii, invehi, invectari. Liv. De 
carrosse, carpentarius, a, um, \ 
adj. Plin, Chevaux de carrosse, 
(c.-d-d. de grande taille). Ju- 
menta, orum, n. pi. Liv. (Fig. 
famil.). Un vrai cheval de car- 
rosse (une grande bete), mulus, 
z, n. Plaut. Longurio, onis y m. 
Varr. || (arch.) Carrosse de 
voiture (c.-a-d. de transport). 
Plaustrum, i, n. Cic. 

carrosser, v. tr. Trainer en 
carrosse (famil.) . Carpento 
vehere. Liv. Se faire carrosser. 
Voy. carrosse. 

carrosserie, 6. f. Fabrication 
de carrosses, de voitures bour- 
geoises, etc. Carpentaria fa- 
brica. Plin. Carpentaria, as, f. 
Firm. math. 

©arrossier, s. m. Celui qui 
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conduit un carrosse, cochor 
(arch.). Voy. cocher. ^ Celui 
qui fabrique des carrosses, des 
voitures bourgeoises, etc. Car- 
pentaria^ artifex. Veg. Car- 
pentaria , it, m. Veget* 
carrousel, s. m. Sorte de 
tournoi, de divertissements exe- 
cutes par des cavaliers). Equi- 
rfa, urn, ou orum, n. pi. Ov. 
Equitatio ludicra. D. Equitum 
certamen hastis concurrentium. 
D. Donner un carrousel, equi- 
tationem ludicram celebrare. 
D. - 

carrure, s. f. Largeur du dos 
d'uno epaule a Fautre. Hume- 
rorum latitudines. Cic. statura 
quadrata. Suet, lati humeri. 
Virg. Homme s de pen de car- 
rure, homines tantulse sta~ 
turae. Cses. D'une belle car- 
rure, latus ab humeris. Suet. 
et simpl. latus 9 a, um, adj. 
Col. 

cart able, s. m. Regis tre, album 
(arch.). Voy. ces mots. Sorte 
de carton a dessin. Voy. carton. 
carte, s. f. Sorte de papier 
epais, resistant. Charta, se 3 f. 
Cic. Carte blanche, c.-u-d. ou 
il n'y a rien d'ecrit, charta 
pur a, D. Fig. Donner carte 
blanche a qqn, c-a~d. no pas 
Iui tracer ce qu'il a a faire, 
iotum alicui negotium permit- 
tere. Cic. omnem rem alicujus 
arbitrio permittere. Cic. per- 
mittere alicui liberum arbi- 
trium de aliqua re. Cic. II n'a 
jamais eu carte blanche, nihil 
unquam arbitrio suo fecit. 
Cic. 1 (Spec.) Carte a jouer. 
Pagina, 83, f. D. Jeu de cartes, 
paginge^ arum, f. pi. D. (d'a- 
pres une charte de 1337). 
Jouer aux cartes, paginis lu~ 
dere. D. Jouer cartes sur table, 
nihil agere astute. Cic. Voir le 
dessous dos cartes, c.-a-d. le 
cote cach6 d'une affaire^ ea 
perspicere quae sunt occultiora 
ou reconditiora. A. (d'apres 
Cic). Brouiller les cartes, 
c.-d-d. embrouiller a cfessein 
une affaire, voy. brouiller 
(p. 320, col. 2). Tirer les cartes 
a qqn, ex paginis conjicere de 
alicujus futura .sorte. Bl Cha- 
teau de canes, echafaudage 
fragile (fig.), nugse, arum, f. 
pi. Cic. |I Carte eeographique. 
Tabula, se, f. Cic. (ad Att. VI, 
2, 3). Carte d'une con tree, d'un 
pays, regio in tabula (ou in 
membrana ou in charta) picta 
ou depicta. Liv. situs regionis 
depictus. Liv. La carte de la 
terre, orbis terras in tabula ou 
in membrana depictus. Plin. 
descriptio orbis terrarum. Vitr. 
Dresser une carte, terrarum 
situs ping ere ou depingere . Liv. 
Hier. Regarder la carte (pour se 
guider), voy. ces mots. Perdre 
la carte (fig.), ne plus savoir ou 
Fon est, tota err are via. Liv. 
|| Carte devisite, charta salu- 
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tatrix. Mart. (IX, 99, S). || Pa. 
pier constatant certains droits 
pour la personne qui en est 
munie. Codicillus, i, m. Tac. 
cartel, s. m. Carte, papier sur 
lequel on adressait un deli, 
et par ext. le defi lui-memo. 
LiUerseprovocantes.D. Provo- 
cation onis, f. Plin. Voy. duel, 
defi. T(Arch.) Convention ecrite 
entre nations belligerantes, 
P actio, onis, Cic Voy. con- 
vention, T Sorte de cartoucho 
decoratif. Voy. cartouche, caik 
teron, quarteron. % 
carthame, s. m. Plantea fleun 
d^un beau rouge safran^. Ene* 
cos, i, f- Col. Plin. 
cartilage, s. m. Tissu animab 
flexible, ^ elastique. Carti- 
lago, ginis, f. Cels. 
cartUagineux, euse, adji 
Forme do cartilages. Cartilagi- 
nosus, a, um s adj. Cete. Par- 
ext. Les animaux cartilagineui 
(a squelette cartilagineui) y 
cartilaginea, orum, n. pi. (a; 
e. animalia). Plin. 
cartographic, s. f.^ Art de- 
dresser les cartes (geographi- 
ques, astronomiques, etc.). Voy. 
carte. 

cartomancie, s. f. L*art de- 
tirer les cartes pour deviner 
Tavenir. Divinatio, o/ii», f, Cic. 
Ars divinandi ex chartis ou 
paginis) quid faturum sit. A, 
cartomancien, ienne, s. m. 
et f. Celui, celle qui pratique 
la cartomancie. Divinator, oris, 
m. Firm. math. Divinatrix, 
tricis, f. Tert. Mart. Cap. 
carton, s. m. Pate de papier, 
de chiffon, etc. durcie et mise 
en feu il les. Fig. Personnage dt 
carton (qui n'a qu'un role dt 
parade), homo semissis. Cic. 
|| Feuille de carton, charta 
spissior. D. Voy. gakte. 
Carton a dessin, graphiaria 
capsa. A. ^ (P. ext.) Boite le- 
gere, etui, etc. de carton ok 
Ton serre divers objets. Vo\v 
boite. Carton pour papiers, 
librarium, ii t n. Cic. Carton 
d'ecolier, loculi, orum> n. pi. 
Hor. Fig. Cette demande reste- 
dans les cartons du ministers, 
libellus non subnotatur. Plin. 
/. 7i07i signatur. Suet. 
cartonnerie, s. f. Art de fa- 
briquer le carton. Ars papy- 
rum inter endi, ars papyram 
intritum conficiendL A. T Lieu 
ou Pon fabrique'le carton. Char* 
taria ofiicina. Plin. 
car tonnier, s . - m . Fabricant, 
marchand de carton ou d^objets 
en carton. Chartarius y ii t m. 
Diom. T Casier garni de cartons 
(pour serrer les papiers). Locur 
lamentum, i, n. Sen. Loculi t 
orum, m.pl. Hor. Suet. 
cartouche, s. f. et m, || s. f.- ! 
Papier, carton enroule. Scapus 
chartarum. Plin. T S. f. Carte 
de conge delivree a un soldat. 
Vov. conge. ^ S. m. Encadre- 
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ment scalpte, grave, en forme 
de carte. Clipeum, i,n. Suet. 

.cartulaire, s. m. Recueil des 
chartes et autres actes des ar- 
chives, des abbayes, eglises,etc, 
Chartariam, ii, n. Hier. Voy. 
archive. 

■car us, s. m. Assoupissement 
morbide, coma tres profond. 
Torpor, oris, m. Cels. Voy. 

COMA. 

carvi, s. m. Plante ombellifere 
a racine tubereuse. Car earn , i, 
n. Plin. 

oaryatide. Voy. cariatide. 

caryophylle, ee, adj. De la 
nature de Tceillet. Voy. oeillet. 

fl.cas, s. m. Evenement,conjonc- 
ture. Casus, us (** hasard, eve- 
ne merit fortuity chance, cas *»), 
m. Cic, etc. (ex. : casus rario- 
res. Cic. casus secundi. Cic. c. 
vdversi. Cic. Nep. casus subiti 
Tepentinigue. Suet, casu acci- 
dit, ut... [* le cas se presente, 
ou... «]. Cic. Nep. in tali casu. 
Tac. si casus inciderit [*« le cas 
-echeant »]- Cic. in ejusmodi 
casu [ « dans un cas aussi 
pressant .»]. Cass. [B. G. V, 
33, A]); res, rei («• dvenement, 
circoo stance »), f. Cic. etc. 
(ex : in hac re. Cic. in utra- 
que re [« dans les deux cas *] . 
€ic. [or, 31, 139]. una eoo re 
satis prsecipit. Cic. [OIF, I, 16, 
51], res sdspe accidit [* le cas 
se present© souvent »]. Cic. sse- 
p& incidunt res magnse [« des 
-cas importants =»]. Cic. cognos- 
-cite nunc populi Romani judi- 
-cium multis rebus interpositum. 
Cic. [Balb. 23, 53]. aliis in re- 
has. Cic, voy. cm Constance J ; 
oausa, sb(* etat de choses, si- 
tuation des affaires, cas »), f. 
Cic. etc. (ex. : ssepe accidunt 
causes [« il se presente souvent 
des cas .]. Cic. [Off. Ill, 12, 
50]. alia causa est ejus, qui... 
Cic. Regulus... erat in meliore 
■causa, Cic, in eadem causa 
■erant [ « se trouvaient dans le 
jneme cas «] Usipetes et Tenc- 
4erl. Cass, in hujusmodi causis 
■[* dans des cas analogues », 
* en pareil cas *] . Cic. [Off. 
IK, 22, 52]); evemus us, m, 
Cic. [voy .evenement, aventure); 
genus j eris, n. Cic. (ex.: in 
isto genere [*■• en pareil cas »]. 
■Cfo [ ep. Ill, 7, h ]); con- 
ditio , onis (« condition, 
&at »), f. Cic. Plin. /.(ex. : in- 
ea esse condicione. Cic. in 
eadem esse condicione. Cic. 
■alia condicio oratorum, alia 
poetarum [* le cas n'est pas le 
memo pour les orateurs que 

Sour les poetes »]. Plin. §. [ep. 
£> 26, 8)]. haram omnium 
veram non solum eyentus 
{issue] atque perpessio, sed 
etiam condicio , exspectatio, 
■etc. Cic, [Rab. perd. 16]); lo- 
cus, i <* etat des affaires, si- 
tuation, condition *), m. Cic. 
<tc. (ex. : nunc agendi est lo- I 
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cus [« c*est le cas d'agir »]. Cic. | 
istfo /oco si essem. Cic. fides 
hujus multis locis cogniia, Cic. 
[Quinct. 23, 75]. alter erat lo- 
cus cautionis, ne... [Subj.]. Cic. 
anceps et lubricus locus *« un 
cas embarrassant, delicat » ]. 
Cic. aliis in locis. Cic. in hoc 
loco [t dans ce cas-ci »]. Cic. 
[Clu. % 5]); tempus, oris, 
n. Cic. etc. (ex. : necessario 
tempore [«• dans un cas pres- 
sant «].Ca?s. [B. G. VII JiO, U]. 
temporis causa. Cic. non potest 
accidere tempus. Cic. saepe ac- 
cidunt tempora. Cic. (voy. con- 
joncture) ; occasio, onis, f . 
Cic. (voy. occasion;. Cas ana- 
logue, similitudo, inis, f. 
Cic. (ex. : ista similitudini re- 
linquere [ «■• renvoyer sur ces 
points aux cas semblables, ana- 
logues »]. Cic. [de Orat. II, 17, 
7 »]). Souvent le latin se con- 
tente d'exprimer Tidee de notre 
mot « cas » par le neutre d'un 
pron, ou d J un adj. (cf. quod si 
est ou guas si ita sunt ou guas 
cum ita sint ou quod si accide- 
nt [* dans ce cas *]. Cic. hsec ' 
duo [* ces deux cas »J. Cic. [am. 
17. 6Ji] ista innumerabilia. Cic. 
[Fin. IL, 6, 18]. /toe raro acci- 
debat [« ce cas se presentait ra- 
rement ^].Cic. hsec atque eius- 
dem generis complura. Cses. 
[B. C, II, 12, h]. et plurima 
alia [« et bien d 3 autres cas » ]. 
Quint. [Ill, h 9 3]. et cetera, quae 
in simili genere vers ant ur [« et 
tous les autres cas semblables *>]. 
Cic. id ad hunc diem nunquam 
usu venit [« jusqu'a ce jour le 
cas ne s'est pas presente »]. Cic. 
quid ergo a ffers, qua re id fac- 
tum putemus? Cic. aliud est 
[« le cas est different *]. Cic. hoc 
contingit alicui ou alicui rei 
[« c'est le cas pour un tel, pour 
telle chose »]. Cic. idem acci- 
dit in aliquo ou in aliqua re. 
Cic. an hoc non ita pi in omni 
populo? Cic. quod evenire solet 
[t comme c'est le cas ordinaire *]. 
Cic. hoc fere sic peri solet, ut.., 
[* c 1 est un cas tout a fait ordi- 
naire... a], Cic. multa legem non 
habent nee actionem [« pour 
beaucoup de cas il n'y a ni loi a 
invoquer ni action a inten- 
ter »]. Sen. [(ben., V, 21, 1]). 
Le cas est embarrassant, diffi- 
cile, omnia consilia frigent. 
Cic. (in Verr. II, 2, 25, 60). 
C'est lepropre d'un esprit borne 
de s'attacher aux cas particu- 
liers sans avoir egard au prin- 
cipe, tardi ingenii est rivulos 
consectari y fontes reram non 
videre. Cic. (de Or., II, 27, 
117). Les cas frequents ou les 
dieux se sont manifestes en 
person ne, ipsorum deorum smpe 
prsesentide. Cic. (Nat. Door. II, 
66 y 166). C'est bien le cas de le 
dire, ita fit. Cic. (Nat, Deor. 
Ill, 89). Dans tous les cas, en 
tout cas, quidquid esL Cic. 
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utique. Liv. Au cas ou, si... 
Cic. etc. (ex. : reliqua ad Obsi- 
dionem urbis, si accidat, reser- 
vant Cses. [B. C. I, 36, 3]. sta- 
tui exspectandum esse, si quid 
certius afferretur. Cic. [ep. XV \ 

I, 2], ita te para } ut 3 si incla- 
•maroy advoles. Cic. [ad Att. 

II, 18, h]. si felicissime cesserit 
[«■- au cas ou 1'affaire reussira » 
ou « en cas de succes »]. Cic. 
si hoc non contigerit ou sin 
aliter, ou sin aliter acciderit 
[*< eri cas d'echec, de rovers*]. 
Cic. si quid opus facto esset 
[« en cas debesoin »] Cass.). Au 
cas que... (arch.), si. conj. Cic. 
(Acad. II, 135). Liv. (I, 7, 6); 
ita.,, si ou turn... 52", conj. 
Cic. etc. (voy. si). En tout — , 
certe; Cic. quidem, Cic; certe 
quidem ou certe tamen, Cic. 
Mpme dans Iecasou...,e£iam si... 
Cic. (am. 61) Seulement dan 
le cas ou, . . . ita tamen, si. . . 
Cic. (de div. I, 10). Pour le cas, 
supposons le cas, suppose le cas 
ou..., fingamusj faciamus, fac 
{rem ita esse). Cic. Suppose le 
cas ou..., fac {eum id audisse). 
Cic. /Rose. Am. 97); ut (av. le 
Subj.), conj. Cic. etc. (ex. : ut 
faeris dignior quam Plancius. 
Cic. molles animos sol, pulvis, 
sitis, ut f'errum non admoveas, 
prosternunt. Liv. [XXXVIII, 17, 
7]). Suppose lecasou...ne... pas..., 
ne, conj. Cic. (ex. :ne sit sum- 
mum malum dolor. Cic. [Tusc. 
11,50, 14]). |]^ Etre dans le cas. 
de, c.-d-d. etre en situation 
de„.Tu n'es pas dans le cas de 
te relever, non es in ea for- 
tuna, ut restituaris. Cic. Voy. 

ETAT, SITUATION, POUVOIR. I| Ce 

n'est pas peu de cas t c.-a-d. 
ce n'est pas un petit evene- 
ment, non parva res est, Cic. 
Voy. evenement. || Ce n'estpas 
un grand cas, c.-d-d. ce n'est 
pas un fait important. Voy- ces 
mots. || Faire grand cas de 
qqch... c.-d-d. considerer qqch. 
comme un fait de grande im- 
portance, suspicere aliquid. 
Cic. magni facer e aliquid. 
Cic. in magno pretio habere 
aliquid. Cic. Sen. Ellipt- Faire 
cas de qqch., voy. estimer. 
Faire cas deqqn, voy. estimer, 
apprecier. (Special.). Cas ju- 
ridique. Condicio , onis, f. Cic. 
etc. (ex. : in simili condicione 
invenirL Cic); causa, 3d, f. Cic. 
etc. (ex. : cam in eadem causa 
esset. Cic. esse in causa redhi- 
bitionis. Gell.); species, ei, 
(. Ulp. (ex. :heec species incidit 
in cognitionem meam [« j'ai en 
a connaitre de ce cas particu- 
lier »~\.Jct. ce mot appartient a 
Ten. imper.). C'est un cas pen- 
dab le de.,., capital ou capitale 
est... (av. Tlnf.). Cic. || Cas de 
conscience, c.-d-d. ou la cons- 
cience est_ engagee, religio^ 
onis, f. Cic. Liv. est mihi re- 
ligio ou religioni habeo [« je 
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me fais un cas de conscience »]. 
Cic [ in Cat. 3, 6, 15; 
Off. II, Wi, 52], voy. scru- 
pule). |] Cas medical, c.-d-d. 
la maniere dont se presente 
une maladie. Causa, se, f. Cic. 
Liv. (ex. : caasa levis, gravior. 
Liv. causa tenuissima [* tres be- 
nin »] . Cic). ^ Desinence des 
mots variables. Casus, us, m. 
Diom. Relatif aux cas, casualis, 

e, adj. Gramm. 

% cas, casse, adj. Casse (arch.)* 
Voy. ce mot. 

casanier, iere, adj. Qui aime 
a rester au log is. Qui, qumdomi, 
sedet ou se continet. Cic. Liv. 
etc. Sellularius, a, urn, adj. 
Apul. Une fern mo cas an iere. Do- 
rniseda,se,L Inscr. \\ Parext. Une 
profession casaniere. Sellalaria 
ars. Apul. (| ^ (Substantivt.) 
C'est un casanier, domi sedet 
iotos dies. Plaut. Voy. se- 

DENTAtRE. 

casaque, s. f. Surtout & man- 
ches. Lacerna, se, f. Cic. Pas- 
nula, &, f. Cic, Pallium, ii f 
n. Cic. J] Sorte de manteau 
militaire. Sagum, i, n. Cees. 
Sagulum, i, n. Cic. Liv. Vetu 
d'une casaque, sagatus. Cic. Fig. 
Tourner casaque, terga dare. 
Cees. Voy. fuir. |1 Surtout de 
livree. Amiculum^ i,n. Plaut. 
Cic (cf. amiculum agreste. 
Nep.). PseTuxla } se, f. Cic. Vetu 
d'une casaque. psenulatus . Tac 
^Vetementde femme, pardessus 
a manches. Palla } se, f . Plaut. 
Hor. 

casaquin, s. m. Petit surtout 
que portaient les hommes. Pal- 
liolum, i t n. Plaut. Peenula, se, 

f. Cic \ Corsage de femme a 
basques avec ou sans manches. 
Thorax, racis, m. Suet. 

cascade, s. f. Chute d'un petit 
cours d'eau tombant d'une 
grande hauteur. Delectus aquee 
(propr. « chute d'eau *). Sen. 
Aquee eve edito desilientes. Plin. 
j. Aquee per gradus cum fra- 
gore labentes. Faire des cas- 
cades artificielles, flaminaprse- 
cipitdre. Sen, Fig. Un dis- 
cours qui va par cascades, sale- 
brosa oratio. Cic 

cascatelle, s. f. Petite cascade. 
Rivuli ea> edito desilientes. A. 

Voy. CASCADE. 

case, s. f. Petite habitation. 
Casa, as, f. Cic Domuncula, se, 
f. Vitr. Val.-Maoo. Casula, se, f. 
Apul.JEdicalee, arum, f. pi. Ter. 
T Subdivision reguliere d'un 
espaee. || Case d'une boifce. Lo- 
cates, 1, m. Veg. Garni de cases, 
loculatus, a, am, adj. Varr. 
— • d'une bibliotheque, foruli, 
orum, m. pi. Juven. Suet. Case 
d'une voiture, capsus, i, m. Vitr. 
Fig. Les cases de la memoire, 
memorise loci. Cic Voy. aussi 

COMPARTIMENT. 

casemate, s. f. Reduit souter- 
rain voute pour mettre a l'abri 
les hommes et les munitions. 


SpecuSj us, m. Liv. Cella tor- 
mentaria. D. \\ (Parext* famil.) 
Cachot sou terrain. Voy. cachot. 

casemater,v. tr. Munir de ca- 
semates. Voy. casemate. || (Par 
ext.J Garnir d'une voute solide. 
Voy. vouter. 

caser, v. tr. Mettre qqch. dans 
sa case, dans son comparti- 
ment (famil.) Locdre, tr. Cic 
in loculos compingere. Plaut. 
1" (Par ext.) Mettre dans une 
place qui convient, qui suffit. 
Se caser, se locdre. Virg. Qui 
ne peut trouver a se caser, cat 
nusquam locus (est). Hor. Voy. 
placer. [J (Fig.) Caser dans un 
emploi, constituere in rmxnere. 
Cic 

caserne, s. f. Batiment ou on 
loge les troupes. Castra, orum, 
njpl. Suet. Tac (cf. castraprse- 
toriana. Suet, ou preetoria. Cam 

pitol. Aurel. Vict.) 

casern ement, s. m. Action 
d'etablir, de loger dans une 
caserne. Voy. campement. 

caserner, v. tr. EtabJir, loger 
dans une caserne. In stativis 
castris milites habere. Sail, in 
hibernis collocare. Cees. \\ (Par 
ext.) V. intr. Etre loge dans 
line caserne. Stativa habere.Liv. 
in stativis manere. Liv. 

easier, s, m. Meuble a cases, a 
comparti men ts. Loculi y orum, 
m. pi. Hor. Loculamenta,n. pl» 
Sen. Armariolum^ i, n. Hier. 
Sidon. Voy. aussi case. 

casino, s. m. Lieu de reunion 
poursedivertir. Conventiculum, 
i. n. Tac Vov. cercle. 

casque, s. m. Coiffure militaire 
qui couvre et protege la tete. 
Casque de cuir, galea, se, f. 
Cic de metal, cassis, fdis, f. 
Cees. Le casque en tete, galea- 
tas. Cic Se eoiffer du casque, 
galeari t moyen refl. Auct. 6. 
Afr. De casque, gatearis, e, 
adj. Claud. Quadrig. 

casque, €e, adj. Qui a un 
casque sur la tete, Galeatus, a, 
um, adj. Cic 

casquette, s. f. Coiffure d'hom- 
me garnie d'une v is i ere. Ga lerus y 
i, m. Varr. 

cassade, s. t. Bourde qu*on fait 
croire a qqn. Voy. bourde. 

cas s ant, ante, adj. Qui se casse 
aisement. Fragilis, e, adj. Plin. 
|| (Par ext.) Fruits cassants (qui 
croquentsous la dent), fragilia 
poma. Cels. T Qui a une raideur 
tranchante. Voy. raide, trak- 
chant. 

cassation, s. f. Annulation ju- 
ridique d'un acte, d'un juge- 
ment, d'une procedure. Aboli- 
lio, onis, f. Quint, (cf. ab. legis, 
sententiae,Quint.).Sublatio,onis, 
f. Quint, (cf. sub I. fadicii. 
Quint.). Dissolutio, onis, f. Cic. 
(cf. diss. . leg am, judiciorum, 
Cic). 

1. casse, s. f. Bassin de metal 
qui va au feu. Sartago, ginis> 
f. Plin, 


2. casse, s. f. Fruit du cassier, 
Casia y as » f. Plin. 

3. casse, s. f. Action de casser 

qqch. Fr actio, onis, f. Etd. 

|| (Par ext.) Cequi a efce casse! 

Fragmentum, i, n. Cic. Quod 

fractum est. Cic Voy. casseh. 

casse-cou s. m. Ce qui peut 
fairecasser lecou a qqn(famil.V 
Un veritable casse-cou, lubri- 
cas locus. Cic \\ (Adverbt.) Au 
jeu de col in-mail lard, avertis- 
sement donne a ceiui qui a les 
yeux ban des. Cavetibi, Plaut. 
Vol. -Max. 1"CeIui qui s'expose,- 
a se casser lecou. Voy. impru- 
dent, TEM^RArRE. || (Fig.h Ce- 
lui qui se lance ^fcourdiment 
dans des entreprises hasar- 
deuses. Voy. aventureux, ha- 
sardeux. 

cassement, s. m. Action de 
casser. Voy. casse. |[ (Fig. family 
Cassement de tete. Defatigatio, 
onis, f. Cic (avec ou sans exer- 
citationum. Cic). 

casse-noisettes, s. m. Instru- 
ment de table pour casser le& 
noisettes, les am an des, etc. iVo- 
cifrangibulum, i, n. Plaut. || 
(Fig.) Une figure en casse-noi- 
settes (ou le nez et le men ton 
sont rapproches) , vultus dis~ 
tortus. Quint. 

casse-noiXj s. m. Instrument 
de table pour casser les noix. 

Voy. CASSE-NDISETTES. 

casse-pierre , s. m. La saxi- 
frage, pi ante. Voy. saxifrage. 
|| Outil du casseur de pierres. 
Dolatorium, ii, n. Veget. Hier^ 

casser (lat. quassare, « casser^ 
ecraser, broyer ». Lucr.), v. tr. 
Mettre en morceaux par choc, 
pression. Frangere, tr. Cic 
Hor. etc. (ex. : fr. patinam. 
Hor. alicui crura. Sen. me- 
dium parietem farclre fractis 
csementis. Plin. glebas. Virg. 
panem. I^act. brachiam. Cic. 
Cels. femur, eras. Cels: coxam. 
Plin. j. ova f ranger e. Apic. 
frangi [« se casser » ou * etre 
casse =>]. Cic. aliquid frangere 
et comminuere [c casser qqch. 
en menus morceaux »]. Cic); 
confringere s tr. Cic. (voy. 
briser) ; perfringere (^brtsBr 
entierementj rompre > casser =>), 
tr. Cic. etc. (ex. : saccum. Cic. 
nucem. Plin. suam ipse cervi- 
cem per f regit. Tac naves per* 
fregerant proras. Liv.) ; dif- 
f ringer e (« diviser en brisant, 
casser *), tr, Plaut. Suet. (ex. : 
d. lumbos. Plaut. crura out 
cervices alicui. Plaut. ordin, 
au part. pass, axe diffracto. 
Suet.) ; prsefringere (* briser 

Ear la pointe, casser par le 
out »), tr. Cfc. (voy. briserj p. 
319, col. l);suffringere (-briser 
par un coup applique d'en bas, 
casser un membre »), tr. Cic 
(ex. : talos alicui. Plaut. crura 
canibus. Cic) ; rumpere, tr, 
Cic (seul. au sens figure de 
* etourdir, casser la tete » [en 
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faisant grand bruit], cf. rum- 

pere aliquem. Ter.) ; contun- 

aere (* piler » d'oii <- assommer, 

fracasser *)> tr. Cic etc. (ex. : 

arando contudit vites oleam- 

que. Hor. flos contusus. Ca- 

tull) ; obtundere, tr. Cic. (au 

i fig. obt. aliquem [« casser la 

| tete a qqn, Tetourdir de ses 

propos »].Ter. obt. aures. Cic). 

1 Voy. briser, romp-re. |] (Fig.) Se 

J* casser la tete contra les murs, 

C.-d-d. se livrer au desespoir, 

VOy. D^SESP^RER, D^SESPOIR. Se 

casser la tete a chercher qqch., 
c.-d-d. se donner une grande 
fatigue d'esprit, meditatione 
iorqueri. Cic. Je me casse la 
tete la-dessus, id mihi*torquet 
ingenium. Cic. Un vin qui casse 
latefce,voy.cAPiTEux. || (Famil.) . 
Se casser le cou, c.-d-d. fa ire une 
chute grave, affligi. Plant. Fig. 
Tomber du rang qu'on occupait, 
dejici de gradu. Cic. Se, casser 
le uez k la porte de qqn, voy . 
porte. Casser les 6s a qqn, 
voy; rouer, || (Par ext.) . Casser 
IaVoix, c.-a-d. l'alterer en la 
fatiguaut ou en la fonja nt,vocem 
debilitare et fr anger e. A. Voix 
cassee, guassa vox. Curt. || 
Etre casse, c-a-d. ruine par 
l'age, la maladie. Frarigi, pass. 
Cic. Casse par r&ge, confectus 
senectute. Cic. homo disruptus. 
Cic. T V. intr. Se casser. (Em- 
ployer le passif des verbes ci- 
dessus.) T (Fig,)- Annuler un 
acte eit vertu de son autorite. 
Voy, annuler. 1 Priver qqn de 
son emploi, de son grade ; Ma- 
gistratum abrogare alicui. Cic. 
aliquem exauctorare. Plin. j. 
Voy. destituer. 

casserole , s. f. Ustensile de 
cuisine eii metal (pour cuire 
divers aliments). Caccabus, i, 
m. Varr. 

casse -tete , s. m, Courfce mas- 
sue employee comme arme de 
guerre par certains peuples sau- 
vages.Voy.MASSUE. |f (Par anal.). 
Arme portative, baton court 
dont une extremite est plomb^e. 
Clava, se, f. D. ^ Calcui, travail 
qui fatigue Tesprit. Labor grd- 
vior, qui animum conficit. A* 
(d'apres Cic). Voy. fatigant, 
penible. 

cassette, s. f. Petite caisse ou 
Ton serre de menus objefcs. 
Areata, se, f. Cic. Col. Cistala, 
se, f. Plaut. Varr. Capsula, se, f. 
CatulL Sen. Cassettes a bijoux, 
arcaZa? muliebres. Cic (Fig.) La 
cassette d'un prince (l'argent 
dont il dispose pour ses de- 
pen ses). Fiscus, i, m. Sen. Tac. 
casseur, casseuse, s. m. et 
t Celui, celle qui casse. Prae- 
tor, oris, m. Aug. Qui, quse 
frangit. A. Un casseur de pierres, 
lapicida, se, m. Varr. Liv. || 
4 (Fig. famil.) Un casseur d'as- 
siettes (un tapageur). Voy. ce 
mot. 
cassier, s. m. Arbre qui pro- . 
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duit la casse. Cassia, se, f. Plin. 

cassine, s. f. Petite maison 
dans les champs. Casula, se, f. 
Plin. Apul. Voy. maisonnette. 

cassolette, s. f. Bo tee, vase de 
metal ou l'on fait bruler les 
parfums. Turibulum, i, n. Cic. 
Vatillum, i, n. Hor. 

cassure, s. f. Solution de 
continuite dans un objefc casse. 
Fractura, se, f. Plin. Ruptu- 
ra, se, f. Gell. Scissor a, se, L 
Sen. 

castagnette, s. f. Petite piece 
de buis, d'ivoire, jointe a une 
autre semblable, contre la- 
quelle on la fait battre. Crota- 
lum, i, n. Scip. ap. Macr. Cre- 
pundia, orum, n, pi. (cf. tym- 
pana et crepundia. Justin. 
[XXX, I, 9]). Jouer des casta- 
gnettes, crotalissare, intr. Macr. 
Une joueuse de castagnettes, 
crotalistria, se, f. Prop. (IV, 8, 
39). 

caste, s. f- Dans l'ancienne 
Egypte, dans Tlnde, classe for- 
mant une division hi^rarchique 
de la society. Genus, eris, n. 
Cic Cses. {ex, : genus militare. 
Cic de his duobus generibus 
alteram est druidum, alterum 
equitum. Cses.}; corpus, oris, 
n. Liv. (ex. : corpus militum, 
sacerdotum. Liv.). La caste 
sacerdotale, guerriere. Sacer- 
dotes, urn, m. pi. Cic. mi- 
lites, um, m. pi. Liv. \\ Fig, 
Classe de la society consideree 
comme ayant un esprit d'ex- 
clusion pour les personnes des 
autres classes. Or do, dinis, m. 
Cic. Esprit de caste, patricii 
spiritus. Liv. 

castel, s. m. Chateau (arch.). 
Voy. ce mot. 

castille, s. f. Petite querelle 
(famil.). Voy. d^bat, querelle. 

castor, s. m. Mammiiere ron- 
geur amphibie. Fiber, bri, m. 
Plant. Phsed. Castor, oris, m. 
Plin. De castor, ftbrinus, a, 
urn, adj, Plin. T (P. ext.). Drap 
de poils de castor, fibrina ves- 
tis, Isid. pbrinum, i, n. Isid. 
|| Chapeau en feufcre, fait de 
poils de castor, (ibrinus peta- 
sus. A. 

castoreum, s, m. Substance 
se crete e par des glandes de la 
queue du castor, Castoreum, i y 
m. CeZs. 

castorine, s. f. Drap fait de 
poils de castor melanges avec 
de la laine. Voy. castor. 

castrametation , s. f. Art 
d'etablir un camp. Metatio, 
onis, f. Frontin. Enseigner la 
castram^tration, castra metari 
docere. Liv. 

castrat, s. m, Individu male 
a qui on a fait subir la castra- 
tion. Eunuchus, i, m. Ter. Cic 
Spado, onis, m. Liv. Les cas- 
trats, exsecti, orum, m. pi, 
^uc£. b. Alex. 

castration, s/ L Action de 
chatrer. Castratio, onis,- f. Col. 
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Castratura, se, t Pall. Sectio, 
onis, f . Apul. Adempta virilitas. 
Col. * 

casualite, s. f. Caractere de ce 
qui est casuel, subordonne a 
certains cas. Casus fortuitus. 
Cic Fortuita, orum, n. pLTac. 
Prouver ^ la casualitd d*une 
chose, d'un evenoment, pro- 
bare rem fortuitam esse ou 
casix evenisse, non necessariam 
esse. A. 

casuel, elle, adj. SubordonnS a 
certains cas, Fortuitus, a, urn, 
adj.in causa positus. Cic. non 
necessarius, a, um, adj. Cic 
adventicius, a, um, adj. Cic. 
incertus, a, um, adj. Cic Voy. 
aussi fortuit. || (Substantive- 
ment.) Le casuel (profit acces- 
soire), adventicius fructus.Liv. 

casuellement, adv. D'une 
maniero casuelle (arch.), Casu, 
abl. Cic 

casuiste, s. m. Theologien qui 
fait son etude des cas de cons- 
cience. Theolog us casuum peri- 
tus. Quich. J| (Par ext). Celui qui 
se plait a subtiliser. Voy, subtil. 

casuistique, s. f. Partie de la 
theologie destined a r^soudre 
les cas de conscience. Casuum- 
explanatio. A. 

catachrese, s. f. Figure de 
rhetorique par laquelle on 
etend le sens d'un mot, en 
vertu d'une analogic. Abusio, 
onis, f. Cic Catacfiresis, is, f. 
Charis. Par catachrese, per 
abusionem ou abusive. Quint. 

cataclysme (lat, eccl. cata- 
clysmos. Lact f ), s.m. Boulevor- 
sement de la surface du globe. 
Deflagratio cseli atque terra- 
rum. Cic Voy. aussi boulever- 
sement, deluge. II Fig. Un ca- 
taclysme politique , ei/ersio 
rerum publicarum, Cic con- 
versio ac pertarbatio rerum. 
Cic perturb atio rerum. Cic 
Voy. aussi revolution. 

catacombe , s. f. Souterrain 
ayant servi de sepulture, d'os- 
suaire. Catacumba, se, f. Inscr. * 
Eccl. Crypta, se, f. Prad. Hier. 
Vulg. || (Par ext.) Excavation 

. ou ont ete r^unis des ossements. 
Ossuarium, i, n. Inscr. 

catafalque, s. m. Estrade de- 
corative ou le cercueil est en- 
ferm6 pendant les funerailles. 
Solium in quo corpus mortuum 
jacet. D. 

cataire, s. f. Nom de Fherbe 
aux chats. Nepeta, se, f. Cels. 
Plin. 

catalectes, s. m. pi. Kecueil de 
morceaux choisis. Analecta. 
orum, n. pi. Mart. Catalecta, 
orum, n, pi. ^4ason. £ 

catalectique, adj. Vers cata- 
lectique (vers grec ou latin qui , 
se terminait par un pied in- i, 
complet). Fersus catalecticas. ^ 
Ter. Maur. 

catalepsie (lat. m^d. cata- 
lepsis [gr. y.aTaXvj^ic], is. Ace. 
in. Csel.-Aur.) s. f. Suppression 
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apparente do la vie. Appre- 
hensio, onis, f. Ceel.-Aur* Op- 
pression onis, f. Ceel.-Aur. 

cataleptique, adj. Qui ap- 
par ient a la catalepsie. Cata- 
lepticas, a, ixm, adj. CseL-Aur. 
Etat cataleptique, cataleptica 
passio. Cael.-Aur. (ac. II, 10, 7h). 
(S M bst.) . Les cataleptiques, cata- 
lepiici, orum, m. pi. Ceel.-Aur, 
(ibid. §75.). 

catalogue (lat. post, catalogus 
[gr. y.ctxaloyoc,]. Macr. Aus.), s. 
m. Liste indicative des pieces 
qui composeat une collection. 
Index, icis, m, Cic. {cL index 
bibliotheces. Cic). — d'une vente, 
iabala auctionaria. Cic. tabula 
rerum venalium. Plin. /. Cata- 

- logue de vente publique, tabula. 

. Plin. | (Fig. famil.) Rayez cela 
de votre catalogue (du nombre 
des choses sur 1 esq ue lies vous 
pouvez compter), spem falsam 
pone. ^ason,, Faire le catalogue 
de...,des crib ere, commemorare, 
tr. Cic. Voy. enumeration. 

cataloguer, v. tr. Classer en 
dressant un catalogue. In in- 
dicem, in tabulam ou tabulas 
referre. A. |j (Par ext.). Cata- 
loguer une Joibliotheque. Dige- 
rere bibliothecam. Vitr. 

cataplasme, s. m. Topique 
forme d'une substance emol- 
liente, en bouillie epaisse. Ca- 
taplasma, matis, n. Cels. 
Lucil.fr. Fomentum, f, n. Cels. | 
Mettre un cataplasme sur..., 
eatasplasmare, tr. Cael.-Aur. 
Veget. Mettre un cataplasme 
de farine sur une blessure, ca- 
taplasmdre massam super 
vulnus. Vulg. (Is.^ 38, 21). ]] 
(Fig.) Aliment epais. Pulticula 
constrictior. CseL-Aur. 

Cataplexie, s. f. Suspension de 

la sensibilite exterieure, du 

mouvement. Voy. catalepsie. 

catapulte,s. f. Chez les Anciens, 

machine de guerre ou une 

poutre faisant ressort projetait 

de lonrds projectiles. Tor- 

menturn, £, n. C'aes. Liv. Cata- 

pulta t a?, f. Varr* Liv. Bal- 

lista, 35, f. Vitr. 

cataracte, s. f. Suite de chutes 

peu elevees qui interrompent 

le cours d'un fleuve. Dejectus 

aquae. Sen. (dejectus, [pi .](lumi- 

num. Sen.). Aques cadentes. 

Sen. ou ecc edito desilientes. 

■- Ov. Cataracta, a?, f. m. $en. 

et cataractes^ ee, m. Sen. Les 

cataractes du Nil, Nilus ca- 

dens. Sen. Les une? (de ces 

eaux) retombent en cataracte, 

alise in prse.ceps volutse r.adnnt. 

Sen. || (Fig,). Ouvrir les cata- 

j ractes du ciel (faire tomber la 

| pluie a torrents), imbrem tor- 

" reniis mado effundere. Curt. ^ 

Opacite du crystallin qui inter- 

cepte les rayons lumineux. 

SuffasiOy onis, f. (avec ou sans 

oculorum). Cels. Sen. 

cataracte, ee, adj. Qui a la 
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cataracte. Suffusione oculoram 
laborans, implicitas. A. 

catarrhal, ale, adj. Qui tient 
au catarrh e. Catarrhosus, a, 
urn, adj. Theod. Prise. 

catarrhe, (lat. med. catarrhus. 
Plin, Vol. Marc. Emp.), s. m. 
Inflammation d'une muqueuse, 
accompagnee de secretions. Pi- 
tuita, ee, f. Cic. Cels. Destina- 
tion onis, f. Cels. (cf. destillatio 
pectoris* Scrib.). Fluotio^ onis, 
f. Plin. Epiphora, a?, f. Plin. 
Rheumatismus , i } m. Plin. 
Etre atteint d J un cat arr he, rheu- 
matizdre, intr. Th. Prhc. 

catarrheux, euse, adj. Qui a 
un cafcarrhe. Subst. Les catar- 
rheux, rkeumatici, orum, m. pi. 
Plin. 

catastrophe, s. f. Brusque ren- 
versement de la fortune. For- 
tune vicissitudo. Cic. ou com- 
mutaiio. Cass, {insperata com- 
mutalio rerum. Cic). Casus, us, 
m. Cic. La fortune par de pe- 
tits moyens produit de grandes 
catastrophes , fortuna par vis 
mo mentis magnas rerum com- 
mutationes efficit. Cass. Les 
Etats qui tombent, passent 
par ces phases qui conduisent 
aux catastrophe*, perditae civi- 
lates hos exit as exitiales ha- 
bent. Cic. J] (Par anal.) Eve- 
nement decisif qui denoue Fac- 
tion d'un poeme dramatique, 
epique. Eventas, us, m. Hor. 

[cf. ad event urn festindre [« se 
Later d^rriver a ia catastrophe 
finale »]. Hor.). Denouer par une 
catastrophe Faction (du poeme), 
explicare argumenti exitum. 
Cic. 

catechese, s. L Enseignement 
oral de la religion dans la pri- 
mitive Eglise chretienne. Cate- 
chesis, is, L Eccl. 

catechete, s. m. Celui qui etait 
charge dans la primitive Eglise 
d'enseigner la religion. Cate- 
chista i as, m. Hier. 

catechiser, v. tr. Instruire ora- 
lem.'3nt (qqn) dans la religion 
chretienne. Catechizare , tr. 
Eccl. || Fig. Catechisor qqn, 
lui faire des discours pour Fen- 
doctriner. Voy. endogtjuner, 

rRECHER. 

catechisme, s. m. Enseigne- 
ment oral de la religion chre- 
tienne. Doctrina religionis. A. 
Ratio rerum. divinarum. A. 
Theologia y &>, f. Cic \\ Fig. 
Le9on de morale. Voy. morale, 
^ (Par ext.) Livre ou sont resu- 
mes lef principaux articles de 
Fenseignement religieux. Cate- 
chismuSi i, m. Aug. volumen 
religiosum. PUn. \] Fig. Livre 
ou sont resume? les principaux 
article? d'une doctrine. Sum- 
ma+ium % ii % n. Sen. ]\ (Par 
evt.) Ce qui est pour qqn arti- 
cle de foi. Voy. article et foi. 

catechiste, s. m. Celui qui ca~ 
techise. Voy. - catechete. ^ Ce- 
lui * qui fait le catechisme aux I 
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en f ants. Qui religionis doctri* 
nam pueros docet. A, 
catechumene, s.m. et f. Ce- 
lui, celle qui recoit Fenseigne- 
ment religieux pour se prepa- 
rer au fcapteme. Cateclmmenms i 
i, m. et catechumena, m, f. 
Eccl 

categories s. f.Chacun des at- 
tributs genera ux de Fetre sui- 
vant Aristote(t.philos.i. Genus, 
neris, n. Varr. Cic. Categoria^ 
ae, f. Aug. hid. (cf. Aristotelian 
queedarn, quas appellat decern 
categoriat . Aug.}. \\ Chacun des 
concepts a priori de Fentende- 
ment humain, selon lesquelsil 
congo it ndcessairement les ob- 
jets de F experience. Loci, oram, 
m. pi. Cic. Capita, um, n. ph 
Cic. T Chacune des classes dans 
lesquelles on range, selon leur 
di fie re nee de degre^, des per- 
son nes, des choses. Genus, erU y 
n. Cic. Species, ei, f. Varr. Cic. 
Conditio, onis, f. Cic. Numerus, 
i, m. Cic. (cf. ex quopotius nn- 
mero [incipiam] quam exipsit 
laadatcvibus tuis ? Cic. [in 
Verr,, II, A, 1, 3]). Ratio, onis, 
f. Cic. (ct. or alio quidem ipsa 
propria est hujus unius ratio- 
nis, de qua loquimur. Cic. [de 
Or, I, 11, h9]). Mettre qqch. 
en lumiere en le renfermant 
dans le cadre de categories 
genera les , gencribus aliquid 
illustrdre. Cic. Droit de cite 
etabli par categories d'apres 
la condition et ^ Fage des 
ci to yens, /as civium gene- 
ratim in ordines astatesque 
descriptum. Cic. Appartenir a la 
categorie de Futile, in ratio- 
nem utilitatis cadere. Cic. Se 
diviser en trois categories. tri~ 
partito dividi. Col. Faire par- 
tie d*une categorie tout autre 

que , longe alia conditions 

esse ac Cic. Faire rentrer 

Q. Cepion dans la meme cate- 
gorie, eodem Q. G&pionem re- 
ferre. Cic. (Brut. 6% 223). Faire 
descendre dans la categorie 
des Strangers, in peregrinita- 
tem redigere. Suet. 
categorique, adj. Qui affirme 
l'attribut d'une maniere abso- 
lue ft. de la logique d'Aristote). 
Categoricas, a, una, adj. Chal- 
cid. Tim. ^ Qui est absolu et 
non conditionne. Absolufus } a, 
am ^ adj. Cic. L'imperatif cate- 
aorique, absoluia necessitudo. 
Cic. 1 (Dans le Ian gage ordi- 
naire.) Qui no permet aucun 
doute. Faire une reponse cate- 
gorique, sine ulla dubifatione 
respondere.Cic. Voy. formel. 
oategoricpiement , adv. De 
maniere a ne per mettre au- 
cun doute. Presse, adv. Cic. 
etc. (ex. : presse dicere. Cic. 
presse, expresse aliquid perci- 
pere [= reconnattre qqch. cate- 
goriquement »].Aug.). Repondre 
categoriquement, sine ulla du* 
bitatione ou planissime respon* 
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d?re. Cic. Niercate^goriquement, 
prsscise negare. Cic. S'expliquer 
categoriquement, mittere am- 
bages* Liv. 

catbartique, adj. Qui purge. 
[| Substantiv. Un cathartique, 
c.-d-d. un pur gat if, catJtarti- 
cum,i, n. Acron. 

cathedral, ale, adj. Qui est le 
siege de l'autorite episcopale. 
One eglise cathedrale e£(subst.) 
une cathedrale, ecclesia episco- 
palis ou (subst.) episcopalis. Du 
Oxnge. Basilica, se, L Sixlp. Sev. 
]j iSpecialt.) Grande eglise de 
1' architecture chretienne du 
moyen age. Basilica, se s f. Sulp. 
Sev. |] (Par plaisant. fig.)* Ce- 
lui qui est assis. Voy. assis. 

cath^drant (lat. du moyen 
age zathedrans), s. m. Celui 
qui presidait & une soutenance 
de these (arch.)* Prseses, sidis, 
m. A. 

catheretique, adj. Faiblement 
caustique. Une substance ca- 
theretique et (subst.) un cathe- 
retique, catastalicum medica- 
mentum et (simpl.) catastali- 
cuna, £, n. Veget. 

cathfete, s. f, Droite menee per- 
pendiculairemontsurune autre. 
Cathetus, i (gr. xaBeToc), f. Vitr. 
(Ill, 5, 6). Chalcid. (Tim. 12A). 

catheter, s. m. Sonde metalli- 
que, ordinairement courbe (pour 
I'exploration ou Pincision do la 
vessie). Catheter, eris, m. Csel.- 
Aur. 

catheterisme, s. m. Introduc- 
tion d'une sonde (dans la ves- 
big, dans la trompe d'Eustache, 
etc.). Catheterismus, i } m. Csel.- 
Aar. 

catholicisme, s. m. Religion 
catholique. Fides catholica. 
Prud. Aug. ou doctrina catho- 
lica. A. 

catholicity s. f. Caractere de 
ce qui est catholique. Fides ca- 
tholica. Prud. ^ L'ensemble des 
nations catholiques. Catholici 
popnli. Prud. 

catholicon, s. m. Electuaire 
qu'on croyait universel, pro pre 
a gudrir toutes les maladies. 

Voy. PANACHE. 

catholique, adj. Qui appartient 
a PEglise romaine. Catholicus, 
a, nm, adj. EccL (Substantiv.) 
Un, une catholique, homo ca- 
tholicus, mulier catholica.EccL 
Etre catholique, doctrinam ca- 
tholicam sequi. A, Les catho- 
liquos. catholici, orum, m. pi. 
EccL H (Par ext. fig.). Cela 
n'est pas catholique (con forme 
a ca qui doit etre), hoc nonpar 
est. Cic 

catholiquement, adv. D'une 
maniere catholique. Catholice, 
ady. Hier. 

cati, s. m. Appret, lustre donne 
au drap,auxetoffes delaine. Ni- 
tor, oris, m. Ov. Plin. 

catilinaire, s. f. Di scours vio- 
lent contro qqn. Acris et vehe- 
ment oratio. Liv* 
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catimini (corrupt du gr. y.aTcc- 
pLvjvia), s. f. Menstrues (arch.). 
Voy. ce mot. ^ {Loc. adv.). En 
evitant de se fair 9 voir. Voy, 

CACHETTE, SECRETE ME NT. 

catir, v. tr. Pressor (le drap, les 
6toffes de laine), pour leur 
donner de la fermet6 et du 
lustre. Polire ou expollre, tr. 
Plin. Voy. lustrer, 

cutissage, s. m. Action de ca- 
tir. Politio, onis, f. Vitr, Ex-* 
politio, onis, f. Vitr. 

catisseur, s. m. Celui qui catit 
les draps, les etoffes de laine. 
Politer, oris, m. Firm, Expo- 
litor, oris, m. Aug. 

Caton, s. m. Homme austere, 
rigide. Cato, onis, m. Phsed. 
(7, 21), Mart. Auplur. Catones, 
urn, m. pi. Cic. Hor. Sen. 

cauchemar, s. m. Reve penible 
avec sensation d'un poids qui 
oppresse, Au plur. : noctarnse 
suppressiones. Plin. (XXII, 87). 
|| (Par ext.) Reve effrayant. 
Voy. reve. T (Fig. famil.) Chose, 
personne dont on est poursuivi, 
C'est mon cauchemar, est mihi 
oneri. Sail. Liv* permolestus 
est. Cic, . 

caudal, ale, adj. Qui a une 
queue. Qui caudam trahit. Veil. 

caudataire, s. m. Celui qui 
dans les ceremonies porte la 
queue de la robe d'un pape, du 
manteau d'unroi. Qaifert wes- 
tern fluentem ou syrma [n.] . A , 
(Fig.) Le caudataire de qqn 
(celui qui suit servilement ses 
traces). Imitator, oris, m. Hor. 
Simla, se, f. Plin. /. 

caude, ee, adj. Qui a une queue. 

Voy, CAUDAL. 

caudex, s. m. Tigello de Tem- 
bryon vegetal, et partie de la 
plan to qui se ramifie. Caudex, 
dtcis, m. Virg. Plin. 

caulicole, s. f. Petite tige des 
feu i lies d'acanthe du chapiteau 
corinthien. Cauliculus, i, m. 
Vitr. 

caulicule, s. f. Petite tige. Cana- 
liculus, i, m. Gels. Plin. 

causal, ale (lat. eccl. causalis. 
Aug.). adj. Relatif h la cause. 
Qui (quae, quod) ad causamper- 
tinet. A. Conjonctions causales 
(t. de gramm.), conjunctiones 
causales, Gramm. 

causalite, s. f. Rapport de la 
cause a Teffet qo'elle produit. 
Causae rerum et consecutiones. 
Cic. Rerum causse alise ex aliis 
aptss. Cic. Saisir la causalite, 
consequentia cernere. Cic. 

causatif, adj. Qui an nonce une 
proposition destinee & donner 
la raison de la proposition prin- 
c i pale. Causativus, a, um, adj. 
Mart* Cap. Rationativus, a, 
um, adj.^sper. Particule cau- 
sative, voy. CAUSAL. 

cause, s. f. Ce par quoi une 
chose est ou devient ce qu'elle 
est. Caussiy se, f. Cic. etc. (ex. : 
caasse efftcientes ou con$cientes . 
Cic. causse quss confidant. Cic* 
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causa [* cause occasionnelle »], 
Cic). Cause finale, finis, is, m. 
Cic. ^ (En gen.) Ce par quoi 
qqch. arrive. Causa, se, f. 
Cic. etc. (s* oppose a effect a ou 
a facta, n. pi. Cic. ex.: causa 
fortuito antegressa. Cic. causa 
cohibens in se efficientiam na- 
turalem. Cic. [fat. 9]. causse » 
[opp. a causarum eventus] ou 
caasse rerum, eventorum [opp. 
keventa]. Cic. causse rerum et 
consecutiones. Cic. [Fin. II, Ji5]. . 
sol est causa et fons caloris. 
Cic. nihil evenitsine causa an- 
tecedents Cic. causa parva 
[« futile »~\.Ter. parvula. Cses. 
magna [« importante »]. 
Cic. major. Liv. levis. Cic. 
gravis. Cic. c. evidens [opp, a 
abdita, obscura ou in obscuro 
posita]. Gels. c. perspicua [opp. 
a obscurd\. Cic. c. externa. , 
Cic. justa. Cic.ob earn nausam. 
Cic. c. adventus. Nep. c. belli. 
Cic. c. mortis [en pari, do 
qqn]. Cic. [en pari, d'une cir- 
constance]. Liv* parvulae causae 
vel fdlsse suspicionis vel terro- 
ris repentini [« tenant soit a 
un soupcon mal fond6 soit a 
une crainte soudaine »]. Cses. 
esse causam alicujus rei [en 
pari, d'une pers. ou d'une 
chose], Cic. nos causa belli 
sumus. Liv. nee unquam bello- 
rum civilium semen et causa 
deerit. Cic. filii causa. Plin. 
tempestatis causa. Cic. tem- 
poris causa [ « a cause des cir- 
con stances »]) ; fons, fontis, 
m. Cic. (voy. source, origine, 
pr i nci pe) ; origo, inis s f. Cic. 
(ex. : dotom hujus origo nobis 
explicanda est. Cic. .voy. ori- 
gine); ' auctor, oris, m. 
Cic. etc. {voy. auteur) ; effec- 
tor, oris, m. Cic. (ex. : effec- 
tor . mundi deus. Cic. earum 
rerum deos facer e effect ores. 
Cic); effectrix, tricis, f. 
Cic. etc. (ex. : est enim [pecu- 
nia] effectrix multarum et 
magnaram voluptatum. Cic.)* 
Avoir sa cause dans frfjqch.), ex 
aliqua re manure* Cic. nasci. 
Cic. ab aliqua re proflcisci. Cic. 
A cause de, causa (ex. : tua 
causa [« a cause de tor »J. Plaut. 
mea causa [«= h cause de moi »]. 
Cic. se place apres un mot, 
voy. ci-dessus, mais s'emploie 
rarement en ce sens) ; gratia 
[" pour Tamour de, en vue de^]. 
Cic. (se place apres un mot, cf. 
ut ipsas bestias hominum gra- 
tia generatas esse videamus. 
Cic. [N.D. II, 63, 158); propter, 
prep. (av. TAcc). Cic. (ex. :- 
propter earn ipsam causam. 
Cic. [do Or. 1, 16, 72.). propter 
ejus suavissimos mores. Cic. 
[Phil. 3, 7, 18], propter eorum 
importunam in me crudelita- 
tem. Cic. [prov. cons. 1, $]. 
quod propter studium. Cic. 
[Sen. 7, 22], s'emploie tres 
rar. avec un compl de pers. 
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cf.cep. propier quos vivit. Cic. 
[Mil. 22, 58]; ob, prep. (av. 
l'Acc). Cic. (ex. : ob earn rem 
quod... [av. llndic] Cic. [Fat. 
10, 23] ob earn causam quod... 
-. Cic. [de Orat. I, 7, 26]. goi ob 
} earn [amicitiam] summa fide..* 
servjttam maximam gloriam 
ceperit. Cic. [am. 7,25]); prse, 
prep. (avecl'Abl.). Cic. (s'empl. 
dans Tine phrase negat. en pari, 
d'une cause qui empeche qqch. 
de se produire ; ex. : solem 
pree Jaculorum multitudine non 
videbitis. Cic. [Tusc. I,fi2,101]); 
ex (pr. *■ a la suite de n,d*oii* a 
cause de», prep. (avecl'Abl.) .Cic. 
(ex. : ex sere alieno commota 
civitas. Cic. [Rep. II, 33, 58]. 
cui Africano no men ex virtute 
fait. Sail.). A cause que..., 
voy* parce que. Etre cause, 
voy. causer. ^ Ce pourquoi on 
fait qqch. Causa, se, f. Cic, etc. 
(ex. : sine causa. Cic. qua de 
causa. Cic. gravi de causa. 
Cic. Justis de causis. Cic. 
obscura aliqua ex causa. Cic. 
ob earn causam. Cic. ob eas 
caasas. Caes. voy. motif, raison); 
ratio, onis, f. Cic. etc. (voy. 
raison, mobijue, motif). 1 1 
(Spec). A ces causes (jur.) c.-a- 
d. pour ces motifs, his de cau- 
sis. Jet. L'ayant cause, is ad 
quern res pertinet. Jet. ^ Affaire 
pour laquelle on paratt en jus- 
tice. Causa, se, f. Cic. etc. 
(ex. : causa capitis. Cic. causae 
malse ou optimas. Cic. c. vera 
[c juste '» ]. Cic. causam 
agere. Cic. causam defendere. 
Cic. causam dicere [«plaider 
une cause », en pari, de 
Tavocat, ou «plaider sa cause », 
* se defendre »,en parl.de l'ac- 
cuse, du defendeur ] . Cic. 
causam discere [** se faire exposer 
la cause », en parl.de 1'avocat]. 
Cic. causam docere aliquem 
[« exposer la cause => a son avo- 
cat]. Cic. causam tenere, obti- 
nere } $ustinere [*=obtenir gain de 
cause "] . Cic. causam perdere 
ou causa cadere. Cic. Jct.);\lis, 
litis, f. Cic. etc. (ex. : aahuc 
sub Judice lis est [* est pen- 
dante ■>]. Hor. totam litem obti- 
nere [* obtenir gain de cause 
sur tous> Hh points *\Cic. litem 
or are [« piaider »]. Cic. litem 
suam facere\« faire la cause 
sienne »]. Cic. ); res* rei, 
(«■■ affaire, cause, pro ces »), f, 
• Civ. etc. (ex. : utrum rem an 
litem did oporteret. Cic. de 
ntbus ab isto cognitis Judi- 
ce&isqae et de Judiciis datis. 
Cic. Judicata res est. Cic. tan- 
gaam ejus Jam res ageretur. 
Sen.). Voy. froces. Mettre qqn 
eva cause, litem alicui intendere. 
Cic. Mettre hors de cause, voy. 
absoudre. Etre en cause, c.-d-d. 
en question, in quaestiohe ver- 
sari. Cic. Gel a n'est point en 
cause, de hoc non agitur. Sen. 
Alors surfcout que ce sont vos 
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revenus les plus importants qui 
sont en cause, prsesertim cum 
de maximis vestris vectigali- 
bus agatur. Cic. Voy. [s'j agir. 
Sa probite n'est pas en cause, 
non ambigitur ae ejus inno- 
centid. Cic. En Tetat de la 
cause, quse cum ita sint. Cic. 
En tout etat de cause, utique. 
Cic. Voy. maniere. || (Fig.) En 
connaissance de cause, explo- 
rate. Cic. reperspectdetcognita. 
Cic* Qui agit en connaissance 
de cause, sciens. Cic. prudens 
et sciens. Cic. prudens sciens. 
Ter. T (Par ext.) L'ensemble des 
interets asoutenir en favour do 
qqn. Causa, as, f. Cic. etc. (ex.: 
c. senatoria, popularis. Just, 
populi Romani vera. Cio. c. 
Gmsaris melior. Quint, c. 
q u am Pomp ejus suscep erat. Cic. 
causam rei publicae non tenere. 
Cic. causam populi agere [opp. 
a cautam optimatium agere]. 
Nep. non omnibus Sullse causa 
grata. Cic. utrum militaniium 
adversarii estis y an causam 
agitis? Liv.) ; partes, ium, 
f. pi. Cic. Liv, (voy. parti). 
Faire cause commune avec..., 
causam suam cum {aliquo) 
communicdre. Cic. cum aliquo 
convenlre. Cic. cum aliquo 
consentire. Caes. Prendre son 
fait et cause (arch.), suam 
factum pr gesture tuerique. Cic. 
Prendre fait et cause pour qqn, 
suscipere alicujus defensionem. 
Cic. Prendre fait et cause pour 
la liberte, libertatis patroci- 
nium suscipere. Liv. 

1. causer (iat. causdri, "* alle- 
guer des raisons »), v. intr. 
S'entretenir familierement avec 
qqn. Sermocindri cum aliquo. 
loqui cum, aliquo* Cic. confa- 
buldri cam aliquo. Plaut. ser- 
mones familiares conferre cum 
aliquo. Cic. colloqui cum ali- 
quo.Cic. de la pluie et du beau 
temps, c-d~d.de choses banales, 
vulgaria multa ultro citroque 
habere. A. (d'apr. Cic). Causer 
de qqch., habere sermones de 
aliqua re. Cic. Causer musique 
(famil.), de musicd sermones 
habere. Cic. Causer a qqn 
(arch.), voy. parler, [s'j entre- 
tenir. C'est assez cause, ou 
(abs.)assez cause, sedhsec hacte- 
nus. Cic. satis verb or ant est. 
Plaut. ^ (Par ext. famil.) Faire 
des bavardages. On en causa, 
res est sermonibus celebrata. 

Liv. Voy. BAVARDAGEj BAVARDER. 

T (Fig.) Jacasser, caqueter (en 
pari, du perroquet, de la poule, 
de la pie). Voy. caqueter, 
jacasser. 

2. causer, v. tr. Etre cause de 
(qqch. qui arrive). Causam 
esse {alicujus rei). Cic. etc. 
(voy. cause); habere, tr. Cic. 
(ex. : habere celerem satieta- 
tem. Cic. plus molestiae habere 
qaam volaptatis. Cic. habet in- 
fiationem magnam is cibas. 


CAU 

Cic. [Div. I, 62] ; /acere, tr. 
Cic. Tac. (ex. ; facer e alicui 
dolorem. Cic. [ad. Att. XI, 8, fi). 
alicui desiderium alicujus rei. 
Liv. f. curam [* du souci •]. 
Tac. f. tasdium, stomachum 
[* du degout, de Pirritation*], 
Cic. meium ou timorem. Liv. 
suspicionem. Cic.) ; efficere 
(pr. « etre la cause efficient© 
de » [en pari, des choses]), 
tr. Cfc. etc. (ex. : eff . magnas 
rerum commutationes . Cass, 
morbos efficere. Hirt.) ; con- 
ficere, tr. Ter. Cic. etc. (ex. : 
c. alicui reditum. Cic. alicui 
aliquid mali. Ter. mot as ani- 
morurn. Cic. alicui sollicita- 
dines. Ter.) ; creare (* pro- 
duire, causer, faire nattre »), 
tr. Plaut. Cic. Cels. (en parL 
de circonst. physiques : cr. tor- 
por em et dolorem. Cels. mel 
fastidium creat. Plin. cr. vo- 
mitam dissolutionemque sto- 
machi. Plin. en pari, de circ. 
morales : nonnunquam etiam 
error em creat similitudo. Cic. 
alicui periculum. Cic. seditio- 
nem. Veil, id {yersificandi ge- 
nus] taedium ex similitadin& 
ac satietatem creat. Quint. y t 
movere, tr. Cic. etc. (ex.: rc- 
sum, bellum, seditionem. Cic. 
Liv. voy. susciter, [faire] kai- 
tre) ; ferre (* apporter *, cToa 
* causer »), tr. Plaut. Cic. Liv* 
(ex. : f. alicui luctum lacrimas- 
que. Liv. alicui fraudem [* cau- 
ser dutort*]. Cic.perniciem ali- 
cui cum scelere. Liv. ferre aZi- 
cui incommodum. Cic. volup- 
tat em alicui ferre. Ter.); after- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : dlicui 
mortem. Plaut. Cic. alicui per- 
niciem, interitum. Cic. detri- 
mentum, incommodum. Cses. 
alicui XaeUUam, delectationem, 
dolorem. Cic. alicui curam ma- 
jor em. Cic. multas alicui la- 
crimas, magnam populo Ro- 
mano cladem. Cic. salutem ali- 
cui. Cic.) ; offerre (« apporter, 
causer, procurer »), tr. Cic. Liv. 
(ex. : off. alicui mortem ou ne- 
cem. Cic. incendium. Cic. Im- 
titiam alicui. Ter. errorem. 
Liv. sibi molestiam ofterre 
[«= se causer beaucoup d'en- 
nuis ■]. Lucil.) ; infer re {^ap- 
porter a, d'ou «= causer, deter- 
miner »), tr. Cic. etc. (ex. : mo- 
ram , cunctationem. Caes. mi- 
sericordium, invidiam. Cic. 
calamitatem. Cass.) ; impOT- 
tare {pr. « apporter », d'ou 
fig. * introduire, amener, cau- 
ser »), tr. Pocuv. Cic. Plin. 
(ex. : cladem familize. Pacuv. 
alicui detrimentum. Cic. cala- 
mitatem. Cic.) ; ciere (* faire 
nattre, siisciter, amener, cau- 
ser n) tr. Cic. Liv. etc. (ex. ~ % c. 
bellum. Liv. seditiones. Liv. 
vanos tumultus. Liv.) ; conci- 
tare (* exciter =., d'ou c pro- 
duire, faire naitre, causer »), 
tr. Cic. Cels. etc. (ex. : c. pitut- 
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tam* Gels, morbum.^ Gets. c. 
tumult am, C&s. seditionem ac 
discordiam. Cic. nova quaedam 
miscereet concitare mala. Cic. 
popull misericordiam* Cic. 
iram, invidiam^ odium. Cic.) ; 
■- parerB (« fairo naitre, cau- 
\ sar»), tr. Cic. (seul. en mauv. 
.; part.: p. odium. Ter. dolor em. 
• Cic. suspicionem.^ Cic.) ; gi- 
gnere ( u produire, causer, 
faire nattro »), tr. Cic. etc. 
(ex. : et aegritudines et metus 
et reliquae perturb ationes om~ 
ne$ gignnntar ex ea [intempe- 
rantia]. Cic. [Tusc. IV, 9, 82]); 
pr&bere (*< presenter, fournir, 
causer, apporter, faire naitre»), 
tr. Cic. Nep. etc. (ex.: pr. sus- 
picionem. Nep. terrorem } tu- 
xaultum. Liv.) ; exhibere y tr. 
(* faire parattre, susciter, cau- 
ser »), tr. Cic. etc. (ex. : exhi- 
bere alicui negoiium [Trpay^ara 
Kapiyttv Ttvt] . Cic. aticni mo- 
Ustidm [iiapex etv ^ovov] . Plant. 
Cic. exhibere mihi molestiam 
destiterant* Cic*) ; facessere 
(« susciter »), tr. Cic. etc. (ex* : 
f t alicui negotium [« causer des 
embarras, des ennuis ».]. Cic.) ; 
incutere (« fiaire entrer [vio- 
lemment, brusquement] dans™, 
d'ou « causer »), tr, Cic. etc. 
(ex. : alicui morbam* Float, 
timorcm. Cic. metam. Liv. er- 
rorem. Cic. aliquid negotii ali- 
cui. Hor.}. 

causer ie, &* f. Entretien fami- 
lies Sermo, onis> m. Plant. 
Cic. (ex. : sermo in circuits } 
disputationibus congressioni- 
bus familiarium versetur. Cic. 
au piur. sermonesy um> m. 
Cic. cf. multa ibi tota die in 
concilio sermonibns jactata 
erant. Liv.). Voy. a us si conver- 
sation. || (Arch.) Bavardage. 
Voy. ce mot. 

causette, s. f, (famil.) Petite 
causerie. Brevis sermo. A. 
causeur, euse, adj.,s. m. et f. 
Jl^rf/.Qui cause volon tiers. Affa- 
bilis , e, adj. Cic. Nep. lingua 
ou sermone promptus. Cic. 
Liv. loquax, acts, adj. Cic, 
Qui n'est pas d'humeur cau- 
seuse, natura tacilus. Cic. \ 
ISubst.) S. m. et f. Celui, celle 
qui cause volontiers. Voy. plus 
haut. || (Par ext.) Celui, celie 
qui bavarde indiscrete ni en t. . 
Garrutus, a t urn, adj. Hor. || | 
(Fig.) Une causeuse (petit 
canape). Voy. canape. 
causticite, s.f. Propriety de ce 
qui est caustique. Vis caustica 
ou natura caustica. Plin. mor- 
dacitas, atis, f. Plin. || (Fig.) 
Caractere acerbe de la plaisan- 
terie, verboram aculei. Cic. as- 
peree ou acerbae facelias. Tac. 
dicacitas, atis. f t Cic. 
caustique, adj. Qui desorga- 
nise, corrode les tissus animaux 
et veg^taux. Causticus i a, um, 
adj. PUn. || (Subst.) Uti caus- 
tique, caasticum, £, n. Plin. \ 
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cauterium, ii y n. Scrib. Plin. 
Des caustiques, medicamenta 
adarentia. Cels. et (abs.) ada- 
rentia. Cels. Plin. ^ (Fig.) Qui 
est acerbe dans la plaisanterie. 
Asper, a, urn, adj. Cic. mor- 
dax } ads, adj. TJor. 
caut, caute, adj. Defiant. Voy. 
ce mot. 

cautele, s. f. Defiance prudente 
(arch.). Versutia, a?, f. Liv. 
cauteleusement, adv. D'une 
maniere cauteleuse. Versute, 
adj. Cxc. Callidcy adv. Cic. 
Subdole, adv. Plant. Cic. 
cauteleux, euse adj. Qui 
montre une defiance habile. 
VersutaS) a, um, adj. Cic.Cal- 
lidus, a, um, adj\ Cic, Sab do- 
lus, a, um, adj. Plant. Sail, 
cautere, s. m. Corps brulant. 
Causticum t £, n. Plin. Cau- 
terium, i } n. Plin. Canter, 
eris, m. Sail. || (Par ext.) 
Petit ulcere artificiel qu'on en- 
tretient pour obtenir une sup- 
puration. Ulcus, eris, n. Cels. 
cauterisation, s. f* Action do 
cauteriser, resultat de cette 
action. Ustio, onis y f. Cels. Us* 
tio cauierii. Veget. Vnlnns igne 
factum i Col. 

cauteriser (I at. post, catttferi- 
zare. Veget.), v. tr. Bruler avec 
un fer rouge, un caustique. 
Urere y tr. Cic. Cels, (ex. : si 
uri non potest vnlnns. Cels.) ; 
adurere, tr. Cels. (ex. : medi- 
camenta adarentia. Cels.). 
caution, s. f. Somme qu'on 
depose ou qu'on s'oblige . a 
payer en gar ant ie d'un enga- 
gement. Sponsio, onis, f. 
Varr. (Ling. Lat., VI, 70); 
cautela, as, f. Ulp. (dig. Ill, 
3, 15, § 1) ; cautio, onis, 
(« garantie, caution »), f. Cic. 
Jet. (ex. : cautionem caver e. 
Jet. cautionem idoneam offerre. 
Jet. cautionem interponere. 
Jet.) ; satisd&txo, onis {pr. 
<■ action de donner une cau- 
tion »), f. Cic. Jet. (ex. : et 
sunt aliquot satisdationes se~ : 
enndnm mancipium. Cic. [ad 
Att. V, 1, l].satisdationem in- 
terponere ou prae stare ou dare 
{* donner, fournir caution »]. 
Jet. eocigere ab aliquo satis da- 
tionem. Jet* satisdationem of- 
ferre. Jet. satisdationem alicui 
remittere [« faire remise de »] . 
Jet.) ; vadimonium, li {pr. 
« engagement qu*on prend [en 
donnant caution] de se presen- 
ter en justice a uhjour donne«), 
n. Cic. Vol.- Max. (ex. ; sine 
vadimonio disceditur. Cic. ne 
s'emploie que dans des locutions 
speciaies, voy. engagement, ga- 
rantie, justice.). Donner une 
caution, satisdare, tr. Cic. 
Jet. (ex. : satis dare de leg atis 
|"« s'engager sous caution a ac- 
quitter des legs »]. Ulp. dig. 
satisdare damni infecti [* s 1 en- 
gager sous caution a payer des 
dommages-interets pour cause 
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de degats eventuels »]. Cic. s. 
judicata^ pecuniae [« s'engager 
sous caution a payer " une 
amende » ]. Vol.- Max.). Sur 
caution, en donnant caution, 
satisdato, adv. Cic. (ex. : s. 
debere. Cic. [ad Att. XVI, 6, 
3; 15, 2] P s. cavere, promittere. 
Jet.). Assignor regulierement 
qan en lui faisant donner cau- 
tion, vaddri aliquem. Cic. Liv. 
Recevoir caution, satis accipere. 
Cic. Jet. Exiger caution, satis 
exigere. Jet. Voy. garantie. 
Caution bourgeoise (arch.), c- 
d-d. solvable, voy. ce mot. La 
caution n'est pas bourgeoise, 
c.-d-d. la garantie est insuffi- 
sante, voy.cesmots. Quiestsu- 
jet a caution, c.-d-d'. qui a be- 
soin de garantie, a quo caveas 
necesse est. Cic. ^ Celui qui 
prend cet engagement pour un 
autre. Sponsor, oris, m. Cic. 
(voy. garant) ; fidejussor, 
oris, m. Jet. (voy. repondant, 
garant); vas, vadis, n. C£c. 
etc. (ex. ; vas f actus est [« se 
porta caution « ] alter ejus 
sistendi, at si ille non revertis- 
set, moriendum esset ipsi. Cic. 
[Off. Ill, 10, ^5]. vades poscere. 
Cic. vadem te ad mortem ty~ 
ranno dabis pro amico. Cic. 
[de Fin., 11,79]); prms, prse- 
dis (« caution, garant [dans 
les affaires civiles] »), m. Cic. 
(ex. ; praedem esse pro aliquo . 
Cic. pr&des dare. Cic. ob earn 
rem pr&des dare. Cic. prsedi- 
bns et prsediis caver e popnlo 
[*= sauvegarder les interets de 
TEtat en exigeant des cautions 
et des nantissements serieux »]. 
Cic. Liv. fig. vestram virtulem 
rernm qnas gesturus sum va- 
dem pr&demque habeo. Curt. 
[IX, % So]); obses, idis, m. f : 
Cic. Nep. Sen. rh. (ex.: ejus rei 
obsidem fore. Nep. voy. garant, 
repondant). Se porter caution, 
spondere, tr. Cic. (voy.^GA- 
rant, repondre) ; intercedere, 
intr. Cic. (voy. garant). Je vous 
suis caution que..., tibi spon- 
dere possum {Caesar em talem 
semper fore civem). Cic. 

cautionnement, s. m. Action 
de donner caution. Satisdatio r 
onis t f. Cic. Jet. Fidejussio, 
onisy f. Jet. Moyennant un 
cautionnement, satisdato, adv. 
Cic. Jet. (voy. caution). || P. ext. 
Somme deposee en garantie. 
Satisdatum, i, n. Cic. Pignus f 
noris, n. Tac. Jet. Voy. caution. 

cautionner v. tr. Fournir cau- 
tion pour qqn. Cavere alicui. 
Cic. satisdare alicui. Cic. Jet. 
praedem esse pro aliquo. Cic. 
|| Fig. Se porter garant pour 
qqn. Prasstare aligaem de ali- 
qua re. Cic. (voy. responsable,. 
repondre, garant, garantie.) 

cavalcade, s. f. Course a cne- 
val faitepar plusieurs person- 
nes reunies. Cursus equester. 
Virg. T Reunion de gens a che- 
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val. Equitumturmas. Liv. Eqai- 
tes, um, m.- pi. Liv. || (Dans 
une fete.) Defile do gens a che- 
vaL Equestris pompa ou de- 
Gursus equester. A* 
4>avalcadour, adj. m. Prepose 
aux chevaux de main de la 
maison d'un roi, d'un prince 
(arch.), voy. ecuyer. 
-cavale, s. f. Jumeut Js'emploie 
surtout en poesie). Equa r se> f. 
Cic. (Dat. et Abl. pi. equis. 
Varr. CoL). Une petite, une 
jeune cavale, equula,ss } f. Plant. 
cavalerie, s. f. La partie d'une 
.armdo qui se compose de sol- 
dats a cheval. Equitatus, us, 
m. Caes. Copies eqaestres. Caes. 
Equites, um, m. pi. Cic. Acies 
ou turm'se equitum. Liv. Au 
sing, collectif: Eques, quitis, 
m, Liv. La cavalerie et Pinfan- 
-terie, copise equitum peditam- 
que. Liv. equestres et pedes- 
±res. Justin, milites equites- 
que. Caes. Liv. equi virioyue.Liv . 
Servir dans la cavalerie, equo 
merere. Cic. equis mereri, Liv. 
De cavalerie, equester et eques- 
triS) e, adj. Liv. Le comman- 
dant de la cavalerie, magister 
equitum. Liv. \\ I/ensemble des 
-chevaux (dans une entreprise 
de voitures, de traasport). Equi, 
orum^ m. pL Liv. 
-cavalier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui est a cheval. Eques^ 
quitis, m. Liv. Sessor, oris, m. 
Sen. (cf. sessorem recusdre [en 
pari, du cheval]. Liv. non pa~ 
tientem esse sessoris. Liv.). \\ 
Celui, celle qui monte habituel- 
lement a cheval. Rector, oris, 
m. Sail. (cf. r. equi. Tac. rec- 
tor em amisisse f * avoir perdu 
•son cavalier »].Tac. equus sine 
rector e [« cheval sans cava- 
lier »]. Sail. fr.). Etre un bon 
■cavalier, equo habilem esse. 
Liv. equo optime uti. Cic. equis 
bene uti. Liv .equitandi peritum 
ou peritissimum esse. Suet. ^ 
Soldat qui appartient a la ca- 
-valerie. Eques, quitis, m. Caes. 
Liv* Voy. cavalerie. ^ (Arch.). 
Celui qui porta it Tepee. Les ca- 
valiers c.-d~d. les aentilshom- 
mes, principes nobilissimae ju- 
ventutis. Curt. Un jeune ca- 
valier, adulescens nobilis. Liv. 
Voy. noble. ^ Celui qui accom- 
pagne une dame. Assectator, 
oris, m. Plin. j. Servir de ca- 
valier (a une dame), assectari, 
tr. Cic. [| (Par ext.) Un homtne 
du monde, homo urbanus et 
-lautus. Cic. Les cavaliers, ele- 
gantes, ium, m. pi. Cic. (de fin. 
II, 23). lautissimU orum, m. 
pi. Cic. || (Adjectivmt.) Avoir 
unair — (avoirqqeh. d'aise dans 
les manieres). Voy. ces mots. 
Air cavalier, equestris inces- 
sus. Cic. D'une maniere cava- 
iiere et a la cavaliere, voy. ca- 
•valierement. || (Par ext.) Leste, 
sans facon. Liber, a, am, adj. 
'Cic. Expeditus t a, um, adj. Cic. ] 
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cavalierement, adv. D'une 
man iere cavaliere. Lib ere, adv. 
Cic. Superbe, adv. Cic. Arrogan- 
ter, adv. Liv. 

cavatine, s. f, Cantabile des 
operas italiens. Canticum, i, n. 
Phssd. 

1. cave, adj. Qui presente une 
cavite*. Cavus, a, um, adj. Cic. 
etc. Yeux caves, oculi cavati. 
Lucr. || (Specialmt.) Veine ca- 
ve. Cava vena,Cic.\\ (Fig.) Mois 
caves, mois lunaires qui n'ont 
que 29 jours* Cavimenses. Cen~ 
sorin. 

% cave, s. f. Espace souterrain, 
ordinairement voute (manage 
sous le rez-de-chaussee des ha- 
bitations). Cella, &, f. Cic. By- 
pogssam concameratum. A. et 
simpl. hypogaeum, i, n. Vitr. 
Cave pour le vin, apotheca, se, 
f. Cic* ou cella vinaria. Cic. 
Une cave bien monte" e (en vins), 
apotheca ornata et instructa. 
A. (d*apres Cic.). 

3. cave, s. f. A certains jeux, 
la somme qu'un joueur met de- 
vant lui, lorsqu'il commence a 
jouer. Voy. enjeu, mise. 

caveau, s. m. Petit reduit sou- 
terrain. Crypta, se, f. Varr. 
Prud. Hypogeum, i, n. Vitr. || 
Petite cave pour le vin. Voy. 
cave. || (Par ext.) Sorte de ca- 
baret en sous-sol. Cellarium,ii t 
n. Vulg. hypogseos caupona. A. 
T Construction souterraine fu- 
nebre. Hypog&um, x, n. Petr. 
(Ill, 2). inscr. \\ Construction 
souterraine dans un cimetiere. 
Conditorium, ii t n. Petr. Inscr. 

cavece, s. f. Tete (arch:). Voy. 

TETE. 

cavece, ee, adj. Se dit d'un 
cheval dont la tete tranche, pour 
la couleur, avec le reste du 
corps. Discolori capite equus. A. 

cavegon, s. m. Bride speciale 
pour dompter les chevaux dif- 
ficiles. Lupus, i, m. Ov. Stat, 
lupati, oram, m. pi. et lupata } 
orum, n. pi. Virg. tup at a frena. 
Hor. (carm. 1, 8, 6). || Fig. Donner 
comme un coup de cavecon, 
frenos dare, adhibere alicai. 
Cic. Liv. Voy, refkener. 

1. caver, v. tr. Creuser en dossous. 
Suffodere, tr. Sail. (cf. suffo- 
dere murum. Sail, monies. 
Plin.}. Sss yeux se cavent, Voy. 
creuser. || (Absolt, intr,) Voy. 
creuser. (Fig.) Caver dans le 
coeur humain. Voy, creuser. 

2. caver, v. tr. A certains jeux, 
mattre devant soi une certaine 
somme. Voy. enjeu, mise. I] 
(Fig.) Caver au plus fort, c.-a- 
a. porter les choses a Textreme. 
Voy. -extreme. Caver au plus 
has, c.-a-d. voir les choses au 
pis. Voy. pis. 

caverne, s, f. Cavite naturelle 
s*etendant sous le sol ou sous 
un rocher. Caverna, as, f. Cic. 
Plin. Specas, us, m. f. et n. 
Varr* Virg. Hor. Liv. (ordin. 
masc. en pari, d'une caverne 
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naturelle). Spelunca, se, f. &"c # 
Virg. Une caverne de voleurs* 
fur am receptaculum. Cic. \( 
(Geologie.) Cavite souterraine 
ou V on rencontre des ossements 
fossiles- Spelunca, se, t Cic. ar^ 
trum, i, n. Cic. (cf. cum homi- 
nes speluncas et antra pro do* 
mibus haberent. Cic.). } (p ar 
anal.) Dans la phtisie pulmo- 
nale , excavation ulcereuse. 
Pulmonum ulcer osm cavernse. 
A. 

caverneux, euse ? adj. Qui 
presente des cavernes. Ca- 
vils, a, um, adj. Liv. Virg, 
Cavatus, a, um, adj. Virg* Exe* 
bus, a, um, adj. Virg. Sen. || 
(Par ext.) Qui presente des ca- 
vites. Cavernosas , a, um, adj; 
Plin. Speluncosus, a, um, adj. 
Csel.-Aur. *[ Qui sembJe venir 
d'une caverne, Voix caverneuse, 
fuscum genus vocis. Cic. vox 
fusca. Suet, 

cavet, s. m. Moulure concave. 
Cymatium Doricum. Vitr. 

cavUlation, s. f. Subtilite de 
mauvaisefoi (arch.). Cavillatio, 
onis, f. Quint. 

cavite, s. f. Espace vide plus 
ou moins etendu dans Pinte- 
rieur d'un corps solide. Cavum, 
i, n. Cato. Liv. Caverna, ee, i. 
Sen. Plin, Petite cavite, caver- 
nula, 3e, f. Plin. Cavites des 
pierres, cavernse silicum. Lucr. 
— des arbres, cavernse arbo- 
rum. Gell. — de la terre, ca- 
vernse ierrae. Lucr. — des na- 
rines, cavernse narium. Csel.- 
Aur. — d'une dent, caverna 
dentis. Scrib. — du ventre, 
sneens alvi. Phssd. II ss forme 
des cavites dans les dents, ca- 
vantur denies. Plin. 

cayeu. Voy. caieu. 

1 . ce, pron. ddm. invar, qui sert 
a rappeler la chose en question 
ou a annoncer celle dont il va 
etre question. Id, n. Cic. Liv. 
(ex.: id quod patet... Liv. id 
ipsum est quod appellator utile 
£ <= e'est la precisement ce qu'on 
appelle 1' utile o]. Cic. Mais 
prendre garde a Tattractionj 
obligatoire dans des phrases de 
ce genre : quae apud alios ifa- 
cundia dicitur, ea iis imperio 
superbia atque crudelitas ap~ . 

pellatur. Sail. [Cat. 51, 1^]- ea 
causa belli fait [« ce fut la cause 
de la guerre *] . Liv. is denique 
honos mihi viaeri solet [* enfin 
e'est pour moi d'ordinaire un 
honneur »]. Cic. ea firma amici- 
tia est. Sail.) ;hoOjii. Cic. etc. 
(ex.: hoc quod licet. Cic. hoc est, 
ipsum esse contra se disertam. 
Cic. hoc me ipse consolabar 
quod... [* ce aui me consolait, 
e'etait que... »]. Cic. hoc ie 

primum rogo, ne... [« ce 
que je te demande d'abord, 
c*est de ne pas... »]. Cic. Mais 
prendre garde a Pat traction : 

jou^o esse hanc necessitadinem 
[* ce que j'appelle necessite f 
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c'est,.. »] ca i nu ^ v * rcsisti 
potest Cic.). || (Interrogate) 
Est-ce toi, qu'est-ce ci, etc. 
Se traduit en latin par des par- 
ticules interrogatives (cf. id ne 
est verum?Cic. hoccineest ere- 
dibile? Cio.)- Est-ce que...? est- 
ce que vraiment. . . ? quoi, est-ce 
que... ? ne, adv. interr. Cic 
(tres frequent, quand on s at- 
tend a une r^ponse affirmative : 
consulter les grammaires). Est- 
ce que par hasard, est-ce que 
vraiment...? num, adv. interr. 
Cic. etc. (quand on s'attend a 
une reponse negative; v. les 
gramm.). Est-ce que... du..., 
utrum— an..., adv. interr. 
Cic. (dans les interrogations 
doubles). Est-ce que par ha- 
sard..,? eh quoi ! est-ce que... ? 
&n f adv. interr. Cic etc. (ex. : 
an hsec ab eo non dicuntur [le 
sens est que la question doit 
evidemment recevoir une re- 
ponse negative], Cic. [Fin. II, 
3, 7]. Quid dicis? an hello fu- 
gitivorum Siciliam virtute tua 
liberatam [« tu pretends, n' est- 
ce pas? que la Sicile... »]. Cic. 
[in Verr., II, 5, % 5]). Qu'est- 
ce ci? quid hoc rei est? Liv. 
quid id est? Ter. || C'est^ce 
sonfc... (ne se traduit oVordinaire 
que par la place donnee dans 
la phrase latino, au mot fr. 
precede de « e'est, ce sont », 
etc.). C'est aux autresa en ju- 
ger, aliorum est judicium. Cic. 
C'est vous-meme que je cher- 
chais, te ipsum quserebam. Ter. 
J] Employe comrae complement 
{Tun verbe actif ou d'une prepo- 
sition ou comme ant6cedent 
d'une prop, relative. Ce dit-on, 
ut ajunt. Cic. ut dicizur. Cic. 
Pour ce faire, ad id ef faciendum. 
Cic. Ce faisant, quod dum fa- 
cit Cic. Sur ce, his dietis ou 
factis. Cic. Thimistocle fit ce 
que Cor io Ian a-Vait fait, The- 
misiocles idem fecit quod fece- 
rat Coriolanus. Cic, Si qqn 
demande ce que je fais, si quis 
requirit quid agam. Ov: Je di- 
rai ce que je pense, dicam quod 
tentio. Je sais ce que c'est et 
(arch.) je sais que c'est, quid 
hoc rei sit, scio. 

S, ce, cet, cette, ces, adj. 
dem. determinant la personne 
ou la chose qu'on designe. Is, 
ea, id, adj. et pron. dem. 
Cic, etc. (des, la personne^ ou 
la chose dont il vient d'etre 
question : in eum locum con- 
venire. Cses. ob earn cans am. 
Nep.); hiCj hsec, hoc, adj. 
pron. dem. Cic. etc. (demons- 
tratif de la l re pers., designant 
ce qui la concerne, ce qui la 
touche de pres dans le temps 
ou dans l'espace, cf. : hie avun- 
culus. Cic. hoc genus. Cic. hie 
annus [«cefcte annee-ci, l'ann^e 
courante»], Cic. his annis vi- 
ginti [*ces vingt dernieres an- 
nees»]. Cic, hsec tempora [« cette 
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epoque-ci,notre epoque»]. Cic); 
iste, ista, istud, adj. pron. 
dem. Cic. etc. (demonstr. de 
la 2° personne, design, ce qui 
la concerne, cf. isti philosophi 
[«ces philosophes, c-d-d. les 
philosophes dont vous parlez*], 
Cic. ista virtus [c-d-d. «la 
vertu telle que vous Tenten- 
dez»], Cic. ista aactoritas [«Tau- 
toritequi est en vous*]. Cic. sunt 
ista [«ceque vous dites est vrai»]. 
Cic. muta jam istam mentem 
[ulessentimentsquit'animent*]. 
Cic. [in Cat. 1, 3, 6,]); ille, 
illay illudy adj. pron. dem. 
Cic, etc. (demonstr. de la 
3 C pers., design, ce qui la con- 
cerne, et, par > consequent, ce 
qui est plus ou moins eloigne 
de celui qui parle, cf. consules 
UU[*CQs consuls-la», «les consuls 
«le cette annee-la»]. Cic. Liv* 
C. Marius sextum ilium con- 
sulatum gerens [«alors consul 
pour la sixieme fois*]. Cic. 
[Sest* 16, 37]. quiillorum tem- 
porum historiam reliquerant. 
Cic. Q. Catalus non antiquo 
illo more, sed hoc nostro fail 
eruditus. Cic). 

ceans, adv. Ici, dans la maison. 
Hie , adv. Cic. intus^ adv. Plant. 
Voy. ici. 

ceci, proprement ce qui est ici. 
Pronom demonstratif invariable 
(employe absolument sans qua- 
lification ni determination). 
Cette chose-ci. Hoc, n. Cic. id, 
n. Cic hsec res. Cic. haec, n. 
pi. Cic. hoc ipsum. Cic ^ Ce 
dont onva parler. Illud, n. Cic. 
ilia, n. pi. Cic. ^ (Par ext.) Tout 
ce dont on parle. Hoc, n. Cic. 
hsec res t hsec, n. pi. C£c. f Ceci 
et cela (une chose et une autre), 
hsec et hsec. Quint, hoc et (ou 
atque) illud. Hor. illud aut il- 
lud. Cic illud et illud. Cses. 

cecite, s. f. Privation du sens 
de la vue. CsecitaSj atis, f. Cic* 
Cecite passagere, oculorum ca- 
ligo. Gels. Etre frappe de ex- 
cite, csscum fieri. Cic ou oculis 
captum esse. Cic Voy. jlveugle. 

cedant. Qui cede a un autre 
son droit sur qqch. La partie 
cedante ou (substantivmt.) le 
cedant, qui cedit (alicui ali- 
qua re). A. 

ceder, v. tr. et intr. || V. tr. 
Abandonner (qqch. a qqn) ^en 
renoncant a son droit. Ceaere 
(pr. «renoncer a»), intr. ofc tr. 
Cic. etc. (ex. :c alicui posses- 
sione hortorum. Cic. Sicilia 
sibi omni cedi. Liv. in^ dando 
et cedendo loco. Cic. alicui he- 
reditatem. Varr. alicui carrum 
«le char du triomphateur»]. 
_iv. multa multis de jure suo. 
Cic cedere ex acie feeder le 
champ de bataille^J. Liv.) ; 
coneedere, [redder, abandon- 
ner, laisser»], tr. Cic Czes, etc. 
(ex. : sedes habere in Gallia ab 
ipsis concessas. Cses. [B. G. I, 
hh, 9]. c victoriam. Curt, hosti 
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victoriam. Justin. Atheniensi- 
bus imperii rnaritimi princi- 
pafom{*lasuprematiesur mer»]. 
Nep, alicui primas in dicendo 
partes* Cic); decedere (pr. *se 
desister de, renoncer an), intr. 
Cic (ex. : de bonis decedere 
suis. Cic) ; transcribere (pr. 
^transferer par ecrit,» d'ou 
* alienor, ceder, vendre»), tr. 
Liv. Jet. (ex. : tr. fundos viro. 
Jet. agri plagam alicui. Jet.); 
condonare [pr. «donnor en 
toute propri6te»], tr, Cic (voy. 
donner). C^der la place a qqn.. 
lui ceder le haut du pave, le 
pas, decedere alicui de via. 
Plant, cedere semita. Sen. de- 
cedere alicui. Cic. Cses. Cela 
memo nous fait honneur, qu'on 
nous rendre visits, qu'on nous- 
cede la place, hsec ipsa sunt 
honorabilia, salutari, decedi. 
Cic. (sen. 18, 63). H (Absol.) Le- 
c^der a qqn et (ellipt.) ceder a 
qqn, c.-a-d. uq pouvoir lui dis- 
puter la preeminence en qqch. 
Cedere, intr. Cic etc. (ex. : 
cedere alicui. Cic alicui vir- 
tute. Cses. alicui in nulla re. 
Nep. ut aut non multum aut 
nihil omnino Greeds cederetur 
[impers.]. Cic cedere Grsecise ni- 
hil in hoc genere. Cic.) ; con- 
cedere [«c6der le pas a, etre. 
inferieur a») , intr, Cic Cses. etc. 
(ex.: seseunisSuebisconcedere^ 
Cses. [B. G. IV, 7, 5]. c setati. 
Sail, Sulla, cujus facundise y 
non setati a Manlio concessum 
[impers,]. Sail. c. vice alicui de 
familiaritate. Cic. [in Verr., II t 
% 5Jj, 108], c. magistro tanta- 
lum de arte. Cic neque ei quio 
quam in desperatione concedo. 
Cic nemini in ilia causa studio 
et capiditateconcedere. Cic nee 
amore in hanc patriam nobis 
concedunt. Tac) . Voy .inferieur 
et inferiorite. ^ V. intr,. 
S'abandonner a qqch., a qqn, 
en cessant de lui resister. Cer 
dere, intr. Cic. etc. (ex. : mi- 
nis alicujus. Cic. fato. Liv. 
tempori. Cic rei publicse tern- 
poribus, rei publicse. Cic) ; 
concedere, intr^ Cic. etc, 
(ex. : nee quicquam ejus auda- 
cise concessit. Cic. concedere 
naturse [t ceder a la nature, 
mourir de sa belle mort"]. Sail. 
[Jug. li, 15], voluptas conce- 
dit dignitati. Cic) ; p Sir ere, 
feeder a, se preter a»], intr- 
Cic Nep. (ex. : naturse.^ Nep. 
cupiditatibus, necessitatis uti- 
litati. Cic); obsequi (*c6der 
a, se preter a«), dep. intr. 
Cic etc. (ex. : obs. alien jus vo- 
luntati. Cicfortunse. Cses. ap. 
Cic tempestati. Cic eumhuic 
cupiditati obsecutus sit y illi est 
repugnandum. Cic) ; indul- 
gexe, intr. Cic Plin. j. (ex. : 
ardori alien jus. Liv. amori. 
Plin.j.precibus. Plin. /.).Ceder- 
aux desirs de qqn, alicui mo- 
rem gerere. Nep. (Them. 7, $}. 
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Ce'dant au sommeil, somno vic- 
tu$. Liv. Cedant a ses instances, 
precibus ejus fatigatus. Liv. 
precibus paene adductus. Cic 
C6der a la violenco du courant, 
abripivifluminis.Cass. || Aban- 
donner la Iutte, la resistance 
(contre qqn, qqch.). Cedere, 
intr. Cic etc. (ex. : ego cedam 
atgue abibo. Cic. cedere paula- 
tim._p3es.sequi t dcinde cedere. 
'Sail, loco ou ex loco. Cic. in- 
fenso hosti. Liv. hosti nunquam. 
Nep. cedere instanti et paulo 
post instare. Sail, ubi vinci 
necesse est, expedit cedere. 
Quint, cedere alicai. Cic.) ; ?e- 
cedere, intr. Caes. etc. (voy. 
reculer). Faire ceder qqn. Voy. 

CONTRAINDRE, SOUMETTRE. |[ (En 

pari, de chos. mater.} Subir une 
depression, ne plus resister a. 
Cedere j intr. Cic. Curt. etc. 
(ex. : fandamenla cedant, Cic. 
cessit aliguando ictibus janua. 
Cic. sabulum vestigio [«sous 
les pas«] cedens. Curt, cutis 
prementi digito cedit. Cels. 
cedere auxiliis [«auxremedes»]. 
Cels.). Ceder sous le poids, oppri- 
mi gravi onere. Cic. 

cedrat, s. m. Fruit du cedra- 
tier. Voy. citron. ^ (Par ex. ) 
Cedratier. Voy. ce mot. 

cedratier, s. m. Varidte* de ci- 
tronnier. Voy. cltronnier. 

1- cedre, s. m. Grand arbre tou- 
jours vert, a bois odorant. Ce- ■ 
drasy i, f. Vitr. Plin. Bois de 
cedre, cedrus, i, f. Virg. Curt. \ 
De cedre, en bois de cedre, ce- 
drinus, a> urn, adj. Plin. ex 
cedro f actus. Huile do cedre, 
cedrinum oleum, Plin. cedre- 
urn, i, n. Vitr. (II, 9, 13). cedri- 
um, i, n. Plin (XVI, 52 dou- 
teux). cedruSy i> f. Hor. Ov. Pers. 
{ cf. carmina linenda cedro. 
Hor.). 

2. cedre, s. m. Fruit du cedra- 
tier. Cedris, idis> f. Plin, (XIII, 
53; XXIV, SO). 

cedrie, s. f. Resine qui decoule 
du cedre. Cedria t ae 3 f. Col. 
Plin. 

cedule (lat. schedala. Hier.), s 
f. Papier sur lequel on notifie 
qqch. Syngrapha, se, f. Cic. 
Voy. billet. T Cedule de cita- 
tion (delivree par le juge pour 
citation a bref delai). Voy. 

ASSIGNATION. 

ceindre, v. tr. Entourer (une 
partie du corps) d'une bande 
serree. Ginger e (pr. « en tourer 
d'une ceinture ■» on« commefait 
une ceinture »), tr. Plaut. Cart. 
(ex. : zona aured muliebriter 
cinctus. Curt, au pass, cingi 
fluxiore cinctura. Suet, cingere 
duobus olese conexis ramulis 
alicujus caput. Val.-Max. Gor- 

i gonis os cinetum anguibus. 
Cic.) ; prsecingere (pr. * cein- 
dre lo c<Tps » ), tr. Varr. Cic. 
Ov, (au moy. p&ss.praecingi in- 
tra papillas. Varr. prsecingi 
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strophio accurate. Cic); suc- 
cingere (pr- * ceindre en, re- 
levant, retrousser, serrer a la 
taille =») i tr. Juv. (ex. : s. tuni- 
cas. Juv. [6^5]) ; circumdare 
(pr. « mettre autour *, * entou- 
rer »), tr. Liv. Curt. (ex. : c. 
capiii diadema. Curt, fasciam 
circa alvum. Cels.) ; redimire 
(pr. « ceindre, couronner, en- 
tourer »), tr. Cic* etc. (ex.:ser- 
tis redimiri et rosd. Cic. capillos 
mitra. Ov. au part, passe : re- 
dimitus coronis. Cic. sertis re- 
dimiti. Cic). Ceindre ses reins, 
c.-a-d. se preparer & la lutte 
(style biblique), se aecingere ou 
accingi ad (Ace.)... Liv. ^ (Par 
ext.) Serrer autour d'une partie 
du corps. Cingere, tr.Cicetc 
(au moyen pass. : Hispano cin- 
gitur [ « se ceint » ] gladio. Liv. 
cinctus ferro. Curt, cinctus cul~ 
tro venatorio. Suet.); aecin- 
gere (pr. * attacher a la cein- 
ture, ceindre «), tr. Cic Virg. 
Liv. Tac (ex.: a. lateri ensem. 
Virg. gladiis accincti. Liv.) ; 
succingere, tr. Liv. etc. (au 
pass. moy. : succinctus ferro. 
Liv. pugione. Anton, ap. Cic. 
cultro. Liv.). \\ (Par anal.) En- 
tourer d'une ceinture (fig.) . Cin- 
gere , tr. Cass. Cic. etc. (ex.: 
collem cingitpalus* Cass, colles 
cingunt oppidum. Caes. flumen 
ut circino circumductum psene 
totum oppidum cingit. Cass, ur- 
bem muro lapideo. Liv.). Voy. 

ENTOURER. 

ceinte, s. f. Ceinture, enceinte 
(arch.). Voy. ces mots. 

ceinture (lat. cinctura [ *■ ac- 
tion de se ceindre, maniere de 
ceindre la toge => ]. Suet.), s. f. 
Bande d'etoffe, etc., destinee a 
serrer les vetements a la taille. 
Cingulum, i, n. Petr. Hier. 
(ex.: cingulo succinctus. Petr.) ; 
zona,) ee } f. Plaut. Liv. Suet. 
(ex.: zonae, quosplenas argenti 
extuli. C. Gracch, argentum in 
zonis habentes. Liv. zona se 
aureorum plena circumdedit. 
Suet.). Ceinture etroite, semi- 
cinctium, ii, n. Petr. Mart. 
Vulg. Isid. Porter une epee a sa 
ceinture, ferro ou gladio cingi. 
Liv. Curt. Port ant une epee a 
leur ceinture, gladiis accincti. 
Liv. ferro succincti. Liv. Por- 
tant un poignard a la ceinture, 
succinctus pugione. Anton, ap. 
Cic. Qui n'a pas de ceinture, 
discinctas. Hor. Suet. La cein- 
ture, c.-a-d. la bourse, zona, 
5e, f. Plaut. (voy. ci-dessus).La 
ceinture de Ve'nus, cestas y i, m. 
Mart. (VI, 13; XIV, 206). *f Par- 
tie du corps que serre la cein- 
ture. Medius homo ou media 
mulier. - Cels. T (Par anal.) Ce 
qui entoure comme une bande. 
La place, est entouree d*une 
ceinture decollines, colles cin- 
gunt oppidum. Caes. La ville 
sert de ceinture au port, urbe 
portus ipse cingitar Cic. Pavs 
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que la mer on tour e d'une cein- 
ture, regio rnari cincta. Cic. 

ceinturelle, s. f. Petite cein- 
ture. Zonula y a?, f. Catull. 

ceinturier, s. m. Fabricant, 
marchand de ceinturons, de 
baudriers (arch). Voy. ceintu- 
ronnier. 

ceinturon, s. m. Ceinture qu 
sert a suspendre une e'pde, m 
couteau de chasse, etc. Cingu- 
lum, i, n. Treb. Poll. Balteus y i } 
m. et Balieum, i, n. Varr. Virg, 
Qui n'a pas de ceinturon, dis- 
cinctus. Suet. 

ceinturormier, s. m. Fabri- 
cant, marchand de ceinturons, 
de ceintures. Zonarius, ii, m. 
Cic BalteariuSy u, m. Inscr. 

cela,pr. dem. invar. Cette chose- 
la, ce qui est le plus e"loicne de 
celui qui parle. tllud s n. ou ilia 
res. Cic etc. ^ Pour rappelerce 
dont on vient de parler. Id t h. 
ou ea res. Cic hoc, n. ou hzce 
res. Cic Cela dit, haec ubi sunt 
dicta. Cic G'est cela. -e'est bien 
cela, ea res est. Plaut. se res 
sic habet. Cic. A cela pres, ex- 
cepto eo. Quint. A cela pres que, 
except o quod... Cic N'est-ce 
que cela ? Tan tulane res est? 
Si ce n'est que cela, si tantala 
res est. II ne manquait plus 
que cela (iron.), her die etiam 
hoc restat! Ter. J'attends ta 
lettre et en cela je ne suis pas 
le seul, eccspectabam tuas littm 
ras idque cum muliis. Cic J'd 
connu Apollonius, un savant 
adonne aux lettres et cela de- 
puis son enfance, Apollonium 
doctum hominem cognovi et 
studiis optimis deditum, idque 
a puero. Cic || (Par ext.) Tout 
ce dont on parle. L'ame et lo 
corps se distinguent en cela 
qu'une ame forte est a l'epreuve 
de la maladie, tandis que le 
corps ne Test pas, illud animo- 
ram corporamque dissimile , 
quod animi valentes morbo 
tentari non possunt, corpora 
possunt. Cic. Ceci et cela, c.-d- 
d. une chose ou une autre, hoc 
et illud. Cic 

celadon, s. m. Am ant senti- 
mental (avec une nuance de 
moquerie). Mmans, antis, m» 
Virg. Ov. Amator 9 oris, m. 
Plaut. Cic. T Couleur vert ten- 
dre d'une nuance pale. E viridi 
pallens. Plin. 

c elation, s. f. Action de celer 
(jurisc). CelatiOi onis, f. Bo'et. 

celebrant, adj. m. Qui dit la 
messe, qui officio. Qui sacra ou 
res divinas procurat ou qui 
rem divinam facit. Eccl, 

celebration, s. f. Action de ce- 
lebrer (en pari, d'une cere- 
monie, d'une fete). Celebiatio, 
oniS; f. Cic (ex.: celebratio 
ludorum. Cic sacri. Plin. lu- 
dorum celebrationes. Lact.). 
Pendant la celebration de ce 
sacrifice, quae res divina dum 
conficitur. Nep. 
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celebre (lat. celeber qui se dit 
soul, des en droits tres frequen- 
te"s et non des pers.), adj. Dont 
le nom est partout vante. No- 
bilis, & (/>*** * connu, bien 
connu » , d*ou * celebre, re- 
nomme', fameux »), adj. Cic. etc, 
(ex,: rhetor in primis nobilis. 
Cic* oppidum nobile. Cic ex 
doctrina nobilis etclarus.Cic) ; 
inclutus, a, um (« illustre, 
glorieux, re nom me, fameux »), 
adj. Lucr. Hor. Liv. Sen. (ex. : 
Memmius. Lvlgv. facie incluta 
malier. Liv. poputi. Liv. poe- 
ta. Sen. Sagunti fide atque 
&ramnis incluti. Sail. incl. 
templum. Liv. maxime inclu- 
tvm in terris oraculam. Liv* 
inch leges Solonis. Liv.); da- 
rus,a,um, adj. Cic. etc. (ex.: 
vir clarissimas. Cic. ex doctri- 
na nobilis et clarus [* dont la 
science a rendu le nom cele- 
bre »]. Cic. cl. oppidum. Cic. 
cl. mortes. Cic. voy. illustre); 
pr&cl&rus, a, um, adj. Cic 

(VOy. FAMEUX, ILLUSTRE J J HlUS- 

. tris, e, adj. Cic, tvoy. illustre). 
Etre celebre, nomen habere. 
Cic. (voy. renom, reputation). 
gloria ou laude florerc Cic. 
esse in laude. Cic. Etre tres ce- 
lebre, summa gloria florere. 
Cic. gloria circumfluere. Cic. 
omnium sermone celebrari. 
Nep. in magno nomine et glo- 
ria esse. Cic. celebritatem ser~ 
monis hominum consequi. Cic. 
Devenir celebre, nominis fa- 
mam adipisci. Cic. gloriarn 
consequi ou assequi. Cic. in 
gloriarn venire. Cic. in sermo- 
nem hominum venire. Cic. Etre 
ce*lebre comme orateur, ma- 
gnum in oratoribus nomen ha- 
bere. Cic, dicendi ou eloqueniiee 
laude excellere. Cic. Etre cele- 
bre comme general, imperato- 
ridlaude excellere. Cic. Devenir 
celebre a la guerre, bello illus- 
trari. Veil. Rendre ce'lebre, cla- 
rumounobilem facer e aliquem. 
Cic. aliquem illustrdre. Cic. 
nobilitdre. Cic. (cf. cujuscivi- 
tatis spectata et nobilitata vir- 
tus. Cic). glories commenddre 
ou gloria afficere aliquem.. Cic. 
Rendre celebre une region in- 
connue, dare nobilitatem loco 
ignobili. Cic Rendre sa patrie 
ceJ6bre, nomen patriae auger q. 
Cic : Se rendre celebre, famam 
sibi acquirere ou compardre. 
Cic. claritatem sibi par are. Cic. 
Chercher a se rendre celebre, 
gloriarn quserere ou sequi. Cic 
tamae studere, servlre ou inser- 
vlre. Cic 

celebrer (lat. celebrare, « ani- 
mer par un grand concours de 
moade^), v. tr. Accomplir so- 
lennelloment. Celebrare (en 
pari, d'un grand concours de 
peuple), tr. Cic etc. (ex. : dies 
festos ludorum celebrare. Cic 
[Arch. 6, 13: in Pis. 22, 51]. 
featos et softemnes dies cele- 
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brare. Suet. [Oct. 75]. natalem 
alicujus publice celebrare. Suet. 
[Tib. 65], celebrare exseguias 
alicujus. Liv. [XXXVII, 22, 2]. 
diem [suscepti a te imperii] 
debita religions celebravimus. 
Plin. /. [ep. X, 103]); agere, 
(en pari, de particuliers), tr. Cic. 
(ex.: diem festum aqere. Cic. 
[in Verr. II, h, hS, 107; Fin. II, 
39, 101]. diem festum Dianae 
per triduum agi. Liv. [XXV, 
23, 1A3)._ Celebrer un sacrifice, 
rem divinam facer e. Cic. sa- 
crificia procurare. Caes. T Van- 
ter, publier solennellement. 
Celebrare, tr. Cic etc. (ex. : 
quibus in locis factum esse con- 
sulem Murenam nuntii litter ae- 
que celebr assent. Cic c laudes 
alicujus litteris. Cic egressum 
alicujus orndre atque celebra- 
re [opp. a obscurdre], Cic no- 
men alicujus scriptis. Cic. to- 
td Graecidfama celebrari. Nep.)\ 
laudare, tr. Cic etc. (voy. 

publier, vanter). 
celebrite (lat. celebritas [« re- 
putation »] Gell. empl. par Cic. 
dans d'autres sens), s. f. Carac- 
tere de ce qui est celebre. No- 
b Hit as, at is (« notoriete, ce- 
lebrite »), f. Cic Nep. (ex. : 
aliquem nobilitate prsecurrere. 
Nep. [Thras, l t 3]. cf. Cic. [Arch. 
II, 26]); claritas, atis (« eclat, 
celebrity, illustration »), f. Cic. 
Sen. (ex. : num te claritatis 
paenituit? Cic. claritas laus est 
a bonis bono reddita. Sen. cl. 
quse post mortem contingit 
[«■' celebrite posthume »] . Sen.); 
gloria, e&, f. Cic. etc (voy. 

GLOIRE, RENOM, REPUTATION) ; 

iausy laudis, f. Cic etc. (voy. 

REPUTATION, RENOM); 120211612, 

ini s, n. Cic (voy. re nom). Voy. 
aussi celebre, celebrer. 

celer, v. tr. Tenir cache pour 
qqn. ce qu'on a intdret a ne 
pas Iui decouvrir. Celare, tr. 
Cic. /ex. : celare aliquem 
aliquid. Plaut. Cic. rar. ali- 
quem de aliqud re Cic), Voy. 
cacher. A ne vous rien celer, 
ut vera dicam. Cic Je ne puis 
vous celer que..., sed hoc scito 
(avec l'Acc. etTInfin.). Cic. hoc 
te intellegere volo (avec TAcc. 
et Tlnfin.) Cic Je ne voulais 
pas vous le celer, id vos igno- 
rare nolui. Cic Se faire ce- 
ler (faire dire qu'on n'y est 
pas), dicer e se domi non esse. 
Cic 

c61eri, s. m. Ache odorante 
adoucie par la culture. Apium, 
u, n. Virg. Hor. 

Cel6rite, s.f. Vitesse dans Tex£- 
cution de qqch. Celeritas, 
atis, f* Cic. (ex.: celeritate uti. 
Cic celeritatem adhibere ["fai- 
re preuve de c^IeYite •*]. Cic. 
quam maxima celeritate, Gic)\ 
velocitas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : pernicitas et velocitas. 
Cic); incitatio, onis, f. Cic 
(voy. rapidit^) ; festinatio t 
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on is, f. Cic. (ex.: festinatio- 
nem adhibere. Cic. voy. [se] 
hater). Avec c616rite\ Celeriter, 
adv. Cic raptim, adv. Liv. 

celeste, adj. Relatif a la voiite 
celeste. Caelestis, e, adj. Cic. 
(ex.: cael. corpora. Cic. cselestes 
res. Cic. subst. G8slestia y um 
[« les corps celestes »], n. pi. 
Cic). La voute celeste, cas I um, 
i, n. Cic. casli convexa, n. pi. 
Virg. || Bleu cdleste (couleur 
d'azur), caeruleus, a, urn, adj. 
Cic. T Relatif au ciel, consid^re 
comme sejour de la Divinite. || 
Chez les paiens. CselestiSy 6, 
adj. Cic. (opp, a terrenus (ex.: 
cael. dii [opp. a terrestres 7 in- 
ferni]* Cic Liv. irae. Liv. pi. 
caelestia [opp. a inferna], n. 
Tac [hist. V, 5]. caelestes di- 
vinaeque legiones. Cic. caelestia 
judicia. Quint.); divinus, a, 
um, adj. Cic. (voy, divin). || 
(Dans le chrisfcianisme.) Cades- 
tis, e, adj. Lact. La demeure 
celeste, piorum sedes ac domas . 
A. || (Par hyperb.)Ff<7* Qui a une 
beaute celeste, divina forma et 
specie. A. Un esprit celeste, ca> 
lesteingenium ou ceelestis mens. 
Ov. Orateur qui a une eloquence 
celeste, ceelestis vir in dicendo. l 
Quint. 

celiaque, adj. Relatif aux in- 
testins. Cceliacus, a um, adj. 
Cels. Plin. A r tere celiaque, ar- 
teria cceliaca. Cels. Affection — , 
coeZiacus dolor. Cato. morbus, 
Cels. Ceux qui sont atteints de 
^affection — , cc&liaci, orum, m. 
pi. Plin. Scrib. 

celibat, s. m. Etat d'une per- 
sonne qui n^st pas mariee. Cae- 
libotusy us, m. Sen, Cod. Theod. 
vita caelebs. Hor. Vivre dans 
le — , nunquam uxor em ducere 
(en parl.de rhomme) y nanquam 
viro nubere (en pari, de la 
femme). ApuL Demeurer dans 
le — , in caelibatu permanere (en 
pari, de veufs et de veuves). 
Suet, matrimonii ou matrimo- 
niorum exsortem ou exsortes 
esse (en pari, d'un peuple). 
Plin. 

celibataire, s. m. et f. Celui, 
celle qui vit dans le celibat. Un 
celibataire, caelebs , libis, m. 
Plaut. Liv. Une femme — , mu- 
lier vidua et simpl. vidua, se, 
f. Cic Une vie de — , caelebs 
vita. Hor. Demeurer. ^-, Voy. 
celibat. 

celle, voy, celui. 

cellerier, iere, s. m. et f. Re- 
1 igi eux, religieuse,preposes dans 
un couvenfc au collier, aux pro- j 
visions. Cellarius y it, m. Plaut. I 
Plin. Eccl. 4 . x > 

cellier, s. m. Lieu menage au 
rez-de-chaussee d*une maison 
pour tenir lieu de cave. Cella 

promptuaria. Apul. ou penaria. 
Cic. Cellarium, ii y n. -Vulg. — 
a vin, apotheca, se, f. Cic 
Hor. Petit — , cellariolum 9 i, n. 
Hier. Eccl. 
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Cellulaire, adj. Dispose en 
cellules. Lacunosus, a } um, adj. 
Plin. Cavernosas, a, um, adj. 
Plin. ^ Prison cellulaire. Voy. 

CELLULE. 

cellule, s. f. Petite chambre. 
Cellula, &, LTer.ApuLGhsimbre 
d'un reiigieux, d'une religieuse 
dans un roonastere. Cellala, se y 
f. Hor. || Fig. Chambre ou 
Ton vifc dans la rotraito. Se- 
cretum, ij n. Phaed. [| Petite 
chambre ou chaque prisonnier 
est isole. Cella, as, f. Quint. 
(decl. 9, 21). ^ Alveole que 
construisent les abeilles. Cella, 
35 9 f. Virg. Plin. ^ Logo, petite 
cavite dans certains organes 
des animaux ou des vegetaux. 
Caverna, se, f. Plin, Cavernula, 
as, f. Plin. || Element- em- 
bryonnaire de la plante ou de 
Panitnal. Germen, minis, n. 
Virg. Plin. Semen , minis, n. 
Varr. Cic. 

celluleux, euse, adj. Quicon- 
tient des cellules. Voy. cellu- 
laire. 

celui, m. s., celle l f. s., 
ceuz, m. pi., celles, f. pi, 
Pron. dem. pris absol. Is, ea, 
id, pron. Cic. etc. (antec. du 

• pron. relatif; ne s' ex prime pas 
dans des cas commo ceux-ci : 
maximum ornamenlum ami- 
cities tollit qui [« celui qui"] 
ex ea tollit verecundiam. Cic. 
[am. 22, 82]. Tarqainius non 
novam potestaiem nactus, $ed 
quam habebat [s.-e. ea, parce 
que la prop, relative precede], 
usus injaste. Cic. [Rep. II, 29, 
51]. quas divitias honeste ha- 
bere licebat [s.-e. Us] abuti per 
turpitudinemproperabant.SalL 
[Cat. 13, 2). || *Celui» determine 
par un subst. s.-e. nes'exprime 
pas dans des phrases c. celles- 
ci : necessitatis invent a anti- 
quiora sunt quam voluptatis 
[«que celles qui ont i'agrement 
pour objet*]. Cic. [Or, 55, 185]. 
ut superior am setatum stadia 
occidunt^ sic occidunt etiam 
senectutis [**ceux de la vieil- 
lesse»], Cic. [sen. 20, 76]. flebat 
pater de filii morte, de patris 
[*sur celle de son pere»] filius. 
Cic. [in Verr. II, 1, 30, 76], 
quis est qui possit con f err e 
vitam Trebonii cam Dolabellse 
[*avec celle de Dolabella*]? 
Cic. [Phil. II, k, 9], si cum Ly- 
cargo et Dracone et Solone 
[*avec celle de Lycurgue, de 
Dracon et de Solon »] nostras 
leges [«notre legislation*] con- 
ferre volueritis. Cic. [de Or. I, 
hh, 197]. hominum nostrorum 
prudentiam ceteris omnibus et 
maxime Grsecis [« a celle de 
tous les autres peuples et sur- 
tout des Grecsn] antepono. Cic. 

celui-ci, m. s., celle-ci, f. s., 
ceus>ci, m. pi., celles-ci, f. 
pi. Pron. dem, empL absol. La 
personne la plus rapprochee de 
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celui qui pirle. Hie, hsec, 
hoc, pr. dem. Cic. etc. (voir 
les gramm.). 1 (Par ext.) La 
personne, la chose dont il a ete 
question en dernier lieu. Is, 
ea, id, pr. dem. Cic. etc. (ex. : 
erat comes e/us Rabrias qui- 

. cfom, homo ( actus ad istius 
libidines ; is ad earn islam rem 
defert. Cic. [ in Verr. II, 1, 25, 
6h\. placuit did dictator em Ca~ 
milium; is Servilium Ahalam 
magistram cquitum dixit. Liv. 
[VI, % 5]; mais is ne s'exprime 
pas quand ii repond au fr. «=il» 
pour rappeler le sujet de la 
phr. preced. : Anco regnante 
Lacamo Romam commigravit; 
Demarati filius erat. Liv. [I 
3f», 1]). || (Spec.) En pari, de 
deux pers., de deux ch. qu'on 
met en parallele. ■ Hie, hsec, 
hoc (opp. a ille y ilia, illud). 
Cic. Voy. celui-la. (| La per- 
sonne, la chose dont on va par- 
ler. HiCj hsec, hoc, pron. 
dem. Cic. etc. (suivi de qui, de 
TAcc. av. Tlnfin., de ut av. le 
Subj., ex.: qaalis eorummotas 
quos ana.hai<jTpovt; Grseci vooani, 
talis horum [*de ceux-ci, de 
ces gens-ci que nous voyons 
tous les jours»] mihi videtar 
oratio, qui non claadunt nu- 
meris sententias. Cic. [Or. 68, 
229]. hoc polliceor |"*comme 
prom esse jo fais celle-ci»] me 
facturum y at ne qua particula 
in hoc sermone prastermissa 
sit. Cic. [Rep. 1, Si, 38]. erat 
tunc hsec nova et ignota ra- 
tio, solem lunas oppositum so- 
lere deficere. Cic. (Rep. I, 13, 
19]). ^ Gelui-ci, celle-la, c.-a- 
d. une personne, une chose ou 
une autre. Hie et ille. Cic. 
Hor. (cf. non dicam illinc hoc 
signum ablatum esseet illud : 
hoc dico, nullum te Aspendi 
signum, Verres, reliquisse. 
Cic [in Verr, IT, I, 20, 53]); 
ille, ilia, illud, pr. dem. 
(s'emploie en pari, de ce qui 
va suivro quand I'objet ainsi 
designe est nouveau ou no- 
toire, ex. : nonne cum multa 
alia mirabilia i turn illud in 
primis? Cic. [Div. I, 10, 16]. 
neqae illud vobis jucundum 
out popular e debet videri, lar- 
gitio aliqua promulgata neqae 
vero ilia popularia sunt exis- 
timanda [«vous ne pouvez pas 
regarder ceux-ci comme popu- 
laires=] jadiciorum postula- 
tiones, restitutio damnatorum. 
Cic. [leg. agr. 2, h, 103]); ille 
SLJit ille. Cic.) cF. qusesisse nam 
ille aut ille defensurus esset. 
Cic. [Rose. Am. 21,59]). 

celui-la, m. s., celle~la, f. s., 
ceux-la, m. pL, celles -la, 
f. pi. Pron. dem, empl. absol. 
La personne, la chose la plus 
eloignee de celui qui parle. 
Ille, ilia, illud, pr. dem. 
Cic. etc (ex. : Cassar beneficiis 
atqac munificentia magnus ha- 
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| bebatar t integritate vitm Cato \ 
ille mansuetudine et miseri* 
cordia claras f actus, huie seve- 
ritas dignitatem addiderat. 
Cic); hie, hsec, hoe, pr. dem. 
Cic. etc. (s'emploie pour desi- 
gner Tobjet le plus 6Ioigne, 
quand il s'agit d*exprimer cette 
idee que Tobjet ainsi rappele 
louche de plus pres a celui qui 
parle > -ex. : melior est certa 
pax, quam tperaia victoria ; 
hsec [=pax]in taa, ilia [—victo- 
ria] in deorum mana est. Liv. 
[XXX, 30, 19]; voir les gramm.). 
^(Par ext.JLa personne, la chose 
dont il a ete question en pre- 
mier lieu. Ille, ilia, illud, 
pr. dem. Cic* C&as. etc. (voy. 
Cats. [B. G. VI, U3, 6; VII, 38, 
h, etc.]). || La personne, la 
chose dont on vient de parler. 
Is, ea, id, pr. dem. Cic. C&b. 
etc . (ex. : ne is ad dimicandum 
impeller etar. Cses. [B. G. VII, 20, 
5]); hie, hsec, hoc, pr. dem. 
Caes. Cic. etc. (ex. : hie [=ti- 
mor] primum ortus est atri- 
bonis militum. Cees. [B. G. I, 
39, 2], hie venientem Tubero- 
nem prohibet. Cses. [B. C. I, 
31, 3]. impetum equites fece- 
runt; his facile pulsis , decacur- 
rerant. Cees. [B. G. II, 19, 7] t 
etc.) ; ille, ilia, ilud, pr. 
dem. Cass. Cic. etc. (ex. : Octo 
vius... obsidione et oppugnotio- 
nibus eos premere ccepit; illi 
omnia perpeti parati maxime 
a re frumentarid laborabant. 
Cses. [B. C. Ill, 9, 5]. quartet 
acief... dedit signum : Uli ce- 
leriter procucurrerant. Cses. 
[B. C. III, 93, 6] etc.). V. les 
grammaires. || (Par ext.) Ce- 
lui-la, etc. antecedent du rela- 
tif, avec une idee emphatique. 
Ille, ilia j illud, pr. dem. Cic, 
Cass. etc. (ex. : eadem ilia, 
qu&... Cses. [B. C. I, 6, 1]. Uli 
robur et ass triplex circa pec- 
tus erat, qui... Hor. ^ Celui-ci, 

• celui-la, c.-d-rf- une personne, 
une chose ou une autre. Hie.., 
ille.. Cic. Voy. CELur-ci..., ck- 
lui-la... , 

cenacle, s. m. Salle ou Jesus- 
Christ se reunit avec ses dis- 
ciples pour la cene. Sacra cena. 
A. Sacrum cenaculum.A. T (Par 
ext. fig.) Coterie litteraire, po- 
litique. Sodalicium, ii. n. Ctc. 
Plin. 

cendre, s. f. R&sidu de la com- 
bustion de di verses matieres. 
CiniSj eris (* cendre gros- 
siere*), m. Cic. etc. (ex. : fa- 
neb res regum tunicas corporis 
favillam ab reliquo separant 
cinere. Plin. [XIX, 19]. cinis e 
favilla et carbonibus ad calf a* 
ciendam triclinium illatis exs- 
tinctus et jam dia frigidu* 
exarsitrepente. Suet. [Tib.VK 
in cinerem dilabi. Hor ad ou 
in cinerem redigere. Cic. Sen. 
in cinerem ou in. cineres ver- 
tere [*mettre, reduire er cen- 
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<dres », c ( -d-d. ^consumer en- 
>ti6rement^], Hor. ad ou in ci- 
nerem reaigi [«-se red u ire on 
cendres']. Cic, in cinerem ou 
in cineres verti. Hor An cinerem 
<collabU Vat-Max. in cineres 
ditabi. Hor. ignis obducto ci~ 
nere sopitus est. Virg. cinere 
laiet ignis obrutus. Liv. calido 
cinere percoquere [ «■ fai re cuire 
■sous la cendre chaude»]. jSen.); 
fayilla, se (pr. * cehdre'legere 
-encore chaude et recouvrant 
-un feu mal eteint *), f. Ter. 
Virg, Ov. Plin. Suet. (ex. : fa- 
.villeeplenns.Ter. favillatepida. 
Ov. Suet, favilla ejecta [*pluio 
de cendre* J. P/in./.).Mettre, re- 
-duire en cendres. Voy. ci-des- 
sus et aj. igni concremare ou 
ignidelere (aliquid). Liv. Sem- 
blable a la cendre, cineraceus^ 
-4, um, adj. Plin. Semblable a 
la cendre, de couleurda cendre, 
cinereus, a, um, adj . Cels. Col. 
Plin t cinericias,a,um,ad} . Varr. 
(R. R. I, 9, 7). Plein de cendre, 
couvert de cendre, cinerosus, 
-a, um, adj. Apul. |] Cendre de 
lessive. Cineris lixivius. Plin. 
Cendre servant a la lessive, oau 
melee de condre, lice, m, Nori. 
■^ La cendre, les cendres, signe 
^'affliction ou de penitence. 
-Etre dans le sac et dans la 
cendre, sordidatum et atratum 
-esse, Cic. ^ (Dans l'antiq.). Ce 
qui restait de la combustion 
des morts. Cinis> eris, m ; Cic. 
■etc. (ex. : c. mortui; Cic. c. 
atqueossa alicujus. Cic.) ; ossa, 
ium, n. pi. Cic. Petr. (ex. : tua 
-ossa bene quiescantlPetr. [39, 
3]). Rendre les honneurs fu- 
nebres aux cendres de qqn, 
alicui parentare. Cic- 
cendre, adj. Qui a la couleur 
srise de la condre. Cinereus, a, 
■urn, adj. Col. Plin. (cf. cin. 
color. Cels.). Cineraceus, a, um, 
adj. Plin. 

cendreux, euse, adj, Parse- 
roe' de cendres. Cinerosus, a, 
um, adj.^jou?. Cinerulentus , a, 
urn, adj. Heges. 

cendrier, s. m. Receptacle ou 
foyer destine a recevoir les cen- 
dres, Cineris receptaculum. A. 
cfene, s. f. Repas que Jesus- 
Christ fit avec ses disciples, la 
Teille de la passion. Cena y se, i. 
Eccl. || (Par ext.) Communion 
symbol ique des protestants, 
Cena % as, f, A. 

ceaobite, s. m. Dans les pre- 
miers temps de l'Eglise, celui 
qui vivait en commun avec 
a'autres religieux. Ccenobita, 
«j m, Eccl. 

cenobitique, adj. Relatif aux 
ckobites. Ccenobialis. e, adj. 
Eccl. 

-cenotaphe, s. m. Simulacre de 
tombeau, eleve a la memoire 
tt'un mort. Honorarius tumu- 
iut.Suet.Tumulus inanis. Virg. 
Cenotaphium, ii, n. Ulp. dig. 
wrnpr* 
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cens, s. m. Etat qu'on dressait 
tous les cinq ans a Rome de la 
condition et de la fortune des 
citoyens. Census, its, m. Cic. 
Liv. etc. (ex. : censum insti- 
tute [« etablir ■]. Liv. censixm 
habere. Cic, agere [« fai re le 
cens «]. Liv. censum per ^cere. 
Liv. censum maiurdre. Liv. 
esse censui censendo [*etre de 
nature a figurer sur les regis- 
tresdu cens »]. Cic. [Flacc. 79]. 
legem censui censendo dicere 
[* indiquer de quelle i'acon on 
entend proceder au cens, pu- 
blier Tedit qui fixe les regies 
du cens »].Liv. [XLIII, lJEi, 5], 
censum accipere [* se soumettre 
au cens «]. Liv. censum repu- 
diare. Cic.]. || Registre du cens. 
Census, us, m. Cic. Liv. etc. 
(ex. : in censum refer re. Liv. 
[XXXIX, U! h 2]. Flor. [I, 6, 3]. 
Ulp. [dig. h, 15, h]. censum 
popuh R. incendere. Cic. [Gael. 
78]. vetera monumenta, cen- 
sus, auctoritas. Papin. [dig. 
X, 1, 11]). |[ Impot proportion- 
nel au cens. CeitSUS, US, m. 
Cic. Jet. (ex. : homo sine censui 
Cic. cf. Cod. Jast. [IV, 1A]). || 
Ce qu'il fallait payer d'impots 
pour appartenir a telle ou telle 
classe. Census y us, m. Cic. 
Suet. (ex. : census senatorial. 
Suet. c. equester. Saet.). \\ Qui 
concerne le cens, censualis, e, 
adj. Jet. Inscr .Scribe qui tient 
les registres du cens, censaalis, 
is, m. Capit. Symm. Les re- 
gistres du cens, censuales, 
ium, m. pi. Tert. (a eviter). 

cense,s.f.(Arch.)Metairie,ferme. 
Voy. ces mots. 

cense, ee, adj. Compte, classe 
(arch.) Voy. ces mots. ^ Sup- 
pose fictivement. Habitus, exis- 
timatus, putatus. Cic. Voy. 

PEGARDER, REPUTER, SUPP0SER. 

censement, adv. (Pop.) Par sup- 
position fictive. Conjectard 
(abl.). Cic. quantum conjectu- 
ra provideri potest. Cic. 

censeur, s. m. L'un des deux 
magistrats romains charges de 
controler la fortune et Tetat 
civil des citoyens, etc. Censor, 
oris, m. Cic. etc. (d'un usage 
trop etendu pour qu'on en 
donne des exemples). Relatif 
aux censeurs, de censeur, cen- 
sorius, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : c, tabulse [« les registres 
du censeur, des censeurs »]. 
Cic. lex [« cahier des charges 
dresse par lo censeur »]. Cic. 
c. animadversio. Cic. nota. 
Liv. censorise severitatis nota. 
Cic. opus censorium [« action 
qui expose son auteur a la repri- 
mande du censeur »]. Cic. ho- 
mo censorius [* un ancien cen- 
seur »»]. Cic). Fonction de cen- 
seur, censura, se, f. Cic. Liv. 
(Voy. censure), T (Par ext. fig.). 
Celui qui reprend publique- 
ment les autres. Censor, oris, 
m. Cic. etc. (ex. ; censor [ab- 
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sol.]. Cic. [Cael. 26]. Hor. [ep. 
II, S, .110]. Ov. [Pont. IV, l£, 
25]. (actorum dictoramque cen* 
sor. Sen. [v. beat ; 20, U]). ser- 
vus herilis imperii non censor 
est, sed minister. Sen. rh. 
[contr.III, 9, h]). Voy. critique. 

ceixsier,iere (arch.) adj. Relatif 
au cens, Vectigalis y e, adj, Cic. 
Censualis, e, adj. Inscr. Regis- 
tre censier et (absol.) censier 
(Hvre ou les cens etaienfc enre- 
Sistres), census, us, m. Cic. Liv. 
Seigneur censier et (absol.) 
censier (celui a qui le cens etait 
du), do minus feudioubeneficia- 
rius ou (simpl . J dominus. A. Fer- 
mior, proprietaire censier et 
(absol.) censier, c.-d.-d. celui 
qui devait le cens, tributarius. 
Plin. Justin, colonus, i, m. 
Cic. 

censitaire, s. m. Celui qui 
est assujetti au cens. Census, a, 
um, adj. part. Hor. qui cen- 
sum defert ou profitetur. Tac. 
Jet. 1 Celui qui paye le cens 
exige pour etre electeur ou eli- 
gible. Census, a, urn, adj. Hor. 
qui censui ascribitur. A (d'apr. 
Tac). Qui n'est pas censitaire, 
sine censu. Cod. Jast. 

censive, s. f. Territoire d'un 
fief (qui comprenait des terres 
assujetties aucens); terre assu- 
jettie au cens. Prsedium, ii, n. 
Cic. Benefficiarium, iij n, A. \\ 
(Par ext.) Cens paye pour une 
terre. Tributum, i, n. Liv. 

censorial, ale, adj. Relatif a 
la censure. Censorius, a, urn, 
adj. Cic. Quint. 

censuel, elle, adj. Relatif au 
cens (feodal). Censualis f e, adj. 
Inscr* 

censurable, adj. Qui merits 
d'etre censure. Reprehenden- 
dus, a, um ou vituperandus, a, 
urn, adj. verb. Cic Voy. bla- 
madle. 

censure, s. f. Charge ou fonc- 
tion du magistrat charge a 
Rome de faire le cens, etc. 
Censura, a?, f. Cic. etc. (ex. . 
censuram gerere. Cic. Suet, 
censurd fungi. Gell.). || (Par ext. 
et fig.) Action de reprendre pu- 
bliquement les autres. Vitupe- 
ratio, onis, f. Cic. Objurgatio, 
onis, f. Cic. Sen. Censura, se, 
f. Veil. Plin. (cf. c. vivoram. 
Veil.). Faire la censure de... 

Voy. BLAMER, CENSURER. EnCOU- 

rir la censure, in vituperaiio- 
nem venire, ou adduci ou ca- 
dere. Cic. subire vituperation 
nem. Cic. *f (Special.) Examea 
d'une doctrine, d J un livre, etc. 
par l'autorite competente. Ju- 
dicium, ii, n. Cic. Censura li~ 
brorum. A. || (Par ext.) Ceux 
qui sont charges de cet examen. 
Censores, um, m. pi. Hor. Ov. 
|| Condamnation prononcee a 
la suite de cet examen. Libro- 
rum damnatio.Cicreprehensio. 
Cic Voy. blame. (Specialt.) Peine 
disciplinaire (prononcee par 
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TEglise, par un corps de ma- 
gistrats)- Nota> se, f. Cic^ En- 
courir les censures ecclesiasti- 
ques, ecclesiastics severitatis 
nota inuri. A. 

censurer, v. tr. Reprendre pu- 
bliquement qqn (pour sa- con- 
duite, ses ouvrages, etc.). Re- 

■ prehendere, tr. Cic. Vituperare, 
tr. Cic, Voy.BLAMERj critiquer. 

s || (Special.) En pari, de l'Eglise 

* ou de certains corps^ etc. Re- 
prehendere et exagitare. Cic. 
Notare. Cic. 

cent, adj. num. card. Nombre 
forme de dix dizaines d'uni- 
tes. Centum, adj. indecl. Cic. 
etc. (ex. : c. dies. Cic, c. anni. 
Cic- intra centam annorurn 
spatium. Liv. ratis longa pe- 
des centum* Liv. etc.)* Cent 
par cent, cent chaque fois, cent 
pour chaque chose, pour cha- 
cun, centeni, se, a, adj. distr, 
Cic. Liv. (ex. : centenos sin- 
gulis denarios dare. Cic. 
millibus peditum et centenis 
equitibus in singalas legiones 
adjectis. Liv. [XXII, 36, 3]). 
Groupe de cent unites, centu- 
ria, 3B, f. Varr. Qui contient 
cent, qui est compose de cent 
unites, centenarius, a, am, 
adj. Varr, (cf. c. numeras. 
Varr. c. grex. Varr. c. rosa. 
[* la rose a cent feuilles •>]. 
Tac. c. pondus et subst. cente- 
narium[« poids de cent livres*]. 
Isid. centenaria cena [« qui 
coute cent as »].Paul. exFest.), 
Deux cents, trois cents. Voy. 
deux, trois, etc. || (Par ext.) Un 
nombre considerable, mais inde- 
termin6. Centum, adj. indecl. 
Plant. Virg. Hor. (ex. : centum 
do eta consilia. Plant, centum 
clavibus servata. Hor, voy. 
hille). Si Ton n'a pas dit cent 
fois la meme chose, nisi idem 
dictum est centies. Ter. || (Par 
ext.) Adj. num. ord. Voy, cen- 
time. Tousles cent ans, centesi- 
mo qaoqne anno. Cic. ^ (AbsoL) 
Le nombre cent. Centum , adj. 
ind. Cic. centenarins numerus. 
Varr. Le chiffre cent, nota 
centenarii numeri. Varr. Inte- 
ret d'un pour cent (par mois), 
et par cons, de 12 / o (par an), 
centesimedi arum, f. pi. Cic. 
Jet. 2Jj °/o par an, bin& cente- 
simas. Cic, Preter a Si* %, binis 
centesimis fenerari. Cic. Ne 

'. pas vouloir d'un interet de 
US °/°5- quatemas centesimas 
spernere. Cic. Ne pas pouvoir 
tirer un sou de qqn a moins 
d'un interet de 12 % par an, 
minoris centesimis ab aliquo 
nummum movere non posse. 
Sen. (ep. 118, 2). Interet a 
8 1/3 °/o (pour une annee de 
10 mois) ou a 10 °/ (pour une 
annee de IS mois), unciarium 
fenus {Hit. interet annuel egal 
au lS e du capital). Liv. Tac 
A 6 % on trouve de Targent 
tant qu'on en veut, semis sibus 
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j magna copia est. Cic. (semis - 
ses sign, litterat. que pour cent 
deniers, as, etc. on paye par 
mois un demi-denier, un de- 
mi-as, etc.). Trois pour cent 
(par an), quadrantes usnrse 
(litt. lik de centesima -pair 
mois.) Sc&v. (dig. XXXIII, 1, 
SI, k). Chez nous le commerce 
rapporte cent pour cent, mer- 
6es apud nos centuplicato ve- 
neunt. Plin. (VI, 101). 1 Cen- 
taine. Voy. ce mot. 

centaine, s. f. Groupe de cent 
unites. Centenarius numerus. 
Varr. centum. Cic. centeni, as, 
a. Cic. Voy. cent. Par cen- 
taines, centuriatim, adv. Pom- 
pon. || (Spec.) Cent ans de vie. 
Arriver a la centaine, centum 
annos Gonftcere. Cic. \\ (Par 
ext.) Nombre approchant do 
cent. Nous etions la une cen- 
taine de personnes, fuimus om~ 
nino ad centum. Cic. 

centaure, s. m, Etre moitie 
hommCj moitie cheval (myth). 
Centaur us, i, m. Virg. Hor. Ov r 
hippocentauruSi i, m. Cic. Sen. 
De — , centaur ens, a, urn, adj. 
Hor. || (Fig.) Un cavalier qui 
ne fait qu*un avec sa monture. 
Equitandi peritissimns . Suet. 

centauree, s. f. Plante. Cen- 
taureum f ei t n. Virg. centau- 
riutn, ii, n. Lacr. Plin. cen~ 
tauria, as, L Apul. centauris, 
ridis, f. Plin. 

centenaire (centenarius. 
Apul.), adj. et s. m. || Adj. Qui a 
accompli sa centieme annde. 
Uu vieillard et (substantiv.) 
un, une centenaire. (Senex) 
centum annorurn . Liv. centum 
annos natus ou nata. Cic. 
qui ou quae ad centesimum 
annum vitam perdnxit. Cic. 
Amm. Etre plus que centenaire, 
centenariam transgredi seta- 
tern, Ilier. centesimum an- 
num excessisse ou egressum 
esse. Sen. N'etre pas tout-a fait 
centenaire, minor em centum 
annos ou centum annis natum 
esse. Cic. Possession, prescrip- 
tion centenaire (c.-d-d r qui a 
cent ans revolus). Voy. secu- 
laire. *f *S. m, Anniversaire se- 
culaire (d'un grand evenement, 
de la naissance d'un grand 
homme). Sollemnia ou sacra 
saecularia ou simpl, s&cularia, 
n. pi, A. Feter le centenaire 
4e qqn, centesimum diem na- 
talem agere. A. (d'apr. Tac). 

centenier, s. m. Officier qui 
commandait cent hommes. Voy. 
centurion. 

centesimal, ale, adj. Dont les 
parties sont des centiem.es. Cen- 
tesima pars. Plant. Fraction 
centesima le, as in centum par- 
tes diductus. Hor. 

centieme, adj. et s. m. Adjec- 
tif numeral ordinal. Centesi- 
mus, a, um s adj. Cic. Deux — , 
ducentesimus. Tac. Trois — , 
treceniesimus. Cic. Quatre — , 
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quadringentesimus. lAv. Cinq 
— , quingentesimus. Cic. Six -^ 
sexcentesimus. Plin* Sept — ' 
sepiingentesimus. Liv. Huit -^ 
octingentesimus. Cic. Neuf — ' 
nongentesimus. Aur. Vict, el 
noningentesimns. Prise. Pour 
la centieme fois, centesimum, 
Plin. || (Par ext.) La centieme 
par tie, centesima pars. Plant, 
centesima, as, f. Cie. \\ (Specials) 
Centieme denier (ancien droit 
de mutation de un pour cent 
sur i'acquisition des immeu- 
bles). Centesima pars reram 
venalium. Tac. (ann. I, $&v 
Vectigal centesimas. Tac. (ann. 
II, UZ). 1 S. m. Un centieme^ 
un deux centieme, etc. (c.-a-d. 
la centieme, la deux centiem& 
par tie d'un tout, etc.) Voy. ci- 
dessus. 

centigrade, adj. Divise en 
cent degres. In centum partes 
didactus, Hor* in centum gra- 
dus diductas. A. 

centigramme, s. m. Centieme 
par tie du gramme. Dix-huit 
centigrammes, siliqua, as, £ 
Col. (exact. gr. 189). Soixante 
et onze centigrammes, chalcus, 
i, m. Plin. 

centilitre, s. m. Centieme par- 
tie du litre. Quatre centilitres, 
cyathus, i, m. Cels. Plin. Six 
centilitres, acetabulum £, n. 
Cato. Cels. Treize centilitres 
(OUSSS), quartariaSj U, m. 
Cato. Liv, 

centime, s. m. La centieme 
par tie d'un franc, (Equivalents 
en latin). 1° Dans le systems 
de Pas triental: Un franc, un 
centime, denarius, fi, m. Cic. 
Cinquante centimes, quinariusj 
Ti, in. Varr. Plin. Viogt-cinq 
centimes, sestertius, if, m. Cic. 
Dix centimes, as, assis, m.Cic. 
Cinq centimes, semis, issis, m. 
Cic. Trois centimes, triens, en- 
ti$ t m. Varr. Deux centimes, 
quadrans^ antis i m. Cic. Un 
centime, sextans, antis, m.Cic. 
(exact. 0*017). S fl Durant les 
deux derniers siecles delari- 
publique: Quatre-vingt^six cen- 
times (exact. 0*866), denarius,ii t 
m. Cic. Quar ante -trois centimes 
(exact. 0^33), quinarius, li, m. 
Cic. Vingtetuncentimes (0 f 317) r 
sestertius, ii, m. Cic. Cinq cen- 
times (0*05^), as, assis, m. Cic. 
Deux centimes, semis, issis, m. 
Cic. Un centime, triens, entis 
(0*018), m. Cic. (0*0135), qua- 
drans, antis, m. Cic. S°De Ne- 
ron a Caracalla: Un franc, sept 
centimes (1*07^), denarius, fi, 
m. Metr. Cinquante-trois cen- 
times, quinarius, ii (0*537), m. 
Metr. Vingt-six centimes (0 r 268) r 
sestertius, U, m, Metr. Jreize 
centimes (0*13^), dupondius, ii, 
m. Lnscr. Six centimes (0*067), 
as, assis, m. Tac. Trois cen- 
times (0*034), semis, issis, m. 
Tac. Un centime (0*017), qua- 
drans } antis , m. Metr. 
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centimetre, s. m. Centieme 
partie du metre. Un centi- 
metre (0 m 018A8), digitus, i, m. 
Varr. Cot. Sept centimetres, 
palmus, i (0 m 0739) m. Varr, 
i Col. — carre (carre dont chaque 
cote a un centimetre do Ion- 
I gueur). Voy. carre. 

centon, s. m. Piece composee 
de- vers, de fragments de vers 
empruntes ca et la. Cento., 
onis, m. hid. || (Par anal.) 
OEuvre musicale, "■ litteraire, 
composee de vers empruntes. 
Disjecti membra poetse. Hor, \\ 
(Par ext.) Chacun des vers ou 
fragments de vers empruntes. 
Materia inordinata sensu com- 
pilataque verbis. Ascon, 

central, ale, adj. Qui est si- 
tue au centre d'un cercle, 
d'une sphere, etc* Centralis, e T 
adj. Plin. Le point central du 
ciei, car do cseli, Varr. II (Par 
ext.) Qui est dans, situe dans la 
region du centre, vers le mi- 
lieu. Medius, a, urn, adj. Cic. 
Le point central de la ville, 
media urbs. Cic, Le point cen- 
tral du monde, medius mundi 
ou terras locus. Cic. Le point 
central de la Sicile, umbilicus 
Sicilise. Cic. (in Verr. II, h, 
§166; no s'emploie que comma 
trad, du gr. opyokos en pari, 
d'une ville grecque, cf> Liv, 
[XXV, 18, J*]). T Qui tend vers 
le centre ou rayonne du centre. 

Voy. CENTRIPETE, CENTRIFUGE. 

|| '(Fig.) Administration cen- 
tral e (dont relevant les diver- 
ges administrations locales), 
Domicilium imperii. Cic, ca- 
put regni. Plin. (cf. Roma ca- 
put orbis terrarum. Liv,), 

centralisateur, trice, adj . 
Qui centralise. Qui (quse, quod) 
in unum locum contrahit ou 
conduclt, Cses, 

centralisation, s. f. Action 
par Jaquelle les forces d'un pays 
se portent vers un centre ou 
qIIqs affluent. Congregatio re- 
ram et conglobatio. Aug. 

centraliser, v. tr. Ramener a 
un centre, a une division uni- 
que. Ad medium roper e et con- 
verter e extrema, Cic. in unum 
conglobare. Liv., Le pouvoir 
est centralise aux mains du roi, 
vex imperii summam tenet. 
Cses. summam rerum admi- 
nistrat, Cic. 

centre, s. m. Point interieur 
situe a egale distance de tous 
les points d'une circonference 
(geom.). Centrum, i (gr. y.evrpov), 
n. Vitr. PUn. Punctum in me- 
dio situm. Cic, (cf. quasi puhcti 
mstar, quod Ttevrpov Mi vocant 
[en pari, do la terre formant 1© 
centre de la circonference figu- 
re par le monde], Cic, [Tusc. 
I, 1y, M)l). I Ce qui est vers le 
centre, le milieu d'une eten- 
due. Medius locus ou media 
pars ou medius, a, urn, adj . 
Cic. etc. (cf. medias mundi uni- 


versi locus. Cic. media ali- 
cujus rei pars, Cic. media 
urbs* Cic. media insula. Cic. 
regio totius Galilee media. Cses. 
[B. G. VI, 13, 10]. altera arx 
urbis media est [« en forme le 
centre •]. Liv. [XXVIII, 6, 2], 
medias terrae locus [« le centre 
de la terre »]. Cic. medium 
agmen [ * le centre de la colon- 
ne »]. Liv. media acies [* le 
centre de Parmee en bataille »], 
Liv, medil hostes [*= le centre 
de 1'ennemiw]. Sail.). *[ (Par 
anal.) Lieu ou convergent des 
forces, des actions diverses. No- 
dus ac coitus. Plin. (cLvenarum 
in umbilico nodus ac coitus. 
Cels.), Domicilium, zi y n. Cic. (cf. 
d. imperii. Cic,),Sedes t is,f.Cic. 
Liv. II fit de cette ville le cen- 
tre de sa domination, hanc 
urbem elegit sedem ac domum 
imperio. A, (d'apr. Cic). Cet 
homme si considerable, qui 
etait le centre de toutes choses, 
ornatissimus ille vir, per quern 
res maxime gerebantur. Cic. 
(Rome) qui est le centre de 
toute hcrreur et de toute cor- 
ruption, quo cuncta undique 
atrocia aut pudenda confluunt. 
Tac. 

centrer, v. tr, Mettre dans son 
centre. In medio ou in centro 
ponere. A. 

centrifuge, adj. Qui tend k 
s'eloigner du centre. Qui e medio 
discedit, recedit^ e medio amo- 
vetur. A. (d'apres Ter. Cic. 
Suet.). Force centrifuge, nisus 
a medio avertens extrema. D. 

centripete, adj. Qui tend vers 
le centre. La force centripete, 
natura guse ad medium rapit 
et convertit extrema. Cic. {de 
nat. deor. II, 115). (cf. terrae 
nisus medium in orbem ver- 
gens. Lucan. [VI, Ji82],) 

centumvir, s. m. Dans Tan- 
cienne Rome, membre d'un 
college de cent magistrats (qui 
jugeaient les affaires civiles). 
Centumvir, i, m. Cic. Plin. /. 

centumviral, adj. Relatif aux 
centumvirs. Centumviralis, e, 
adj. Cic. Plin. j\ Convoquer le 
tribunal — , centumviralem has- 
tam cogere. Suet, 

centumvirat, s. m. Charge de 
centumvir. Centumvirale mu- 
nus. Suet. 

centuple (lat. post, centuplus. 
Vulg. Aug.), adj. Qui egale cent 
fois (une quantite don nee). Cen- 
tuplicatus f a, urn, p. adj. Plin. 
Prud. Falg. Centuplex, plicis, 
adj. Plaut. Prud. (Absol.) Le 

• centuple, s. m. (c.-d-d. quan- 
tite cent fois ou environ cent 
fois egale), centuplicata, orum t 
n. pi- Juvenc. centuplicia, 
ium, n. pi. Aug. centuplum } i, 
n. Vulg. Rapporfcer le centuple 
(en pari, d'une terre, etc.), cum 
centesima frugefenus redder e 
ex eodem semine. Plin, Au 
centuple, centuplicato, adv. 


Plin. cum centesimo (-cf. cum 
centesimo redlre fen pari, de 
legumes], Varr. efficere, efferre 
cum centesimo (<m pari, d'un 
champ). Plin. (cLcampi cum cen- 
tesimo fundunt triticum. Col.). 

centupler, v. tr. Porter au 
centuple. Centuplicare, tr. , 
Vulg. Voy. centuple. 

centuriateur, s. m. Celui qui 
divise par centuries. Qui cen- 
turiat. Cic. 

centurie, s. f. Dans l'ancienne 
Rome, reunion de cent citoyens 
formant une des divisions po- 
litiques du peuple. Centuria t ■ 
se, f. Cic. Liv. Les com ices par — :, 
comitia centuriata. Cic. Liv. ^ 
Division de la cohorce formee 
de cent hommes. Centuria, 35, 
f. Liv. Se ranger par centuries, 
ad centuriatum convenire. Liv* 
Enregimenter la jeunesse par 
centuries, juventutem centu- 
riare. Liv. Les jeunes Romains 
se grouperent par centuries, 
juventus Romana se ipsam 
centuriavit. Liv. Par centu- 
ries, centuriatim^ adv. Cees. 

centurion, *s, m. Officier de 
Parmee ■ romaine commandant 
cent, hommes. Centurio^ onis t 
m. Cic. or dints dux ou ductor. 
Liv, Les centurions, ordines, 
urn, m. pi. Cses. Le centurion 
en chef, centurio primi pili, 
Cses. ou primus . Cees. primus 
pilus. Liv. Le grade de centu- 
rion, centurionatus, us, m. Cic. 
Etre centurion, ordinem da- 
cere. Cses. Elever qqn au gra- 
de de centurion, alicui ordinem 
ou vitem dare. Liv. Jav. 

cep, s. m. Pied de vigne et 
(special*) bois de la vigne. 
Vitis, is j f. Cic. Col. Vinea, 
se, f. Varr. Col. Un petit cep, 
viticula, se, f. Cic. Voy. vigne. 

cepage, s. m. Variete du plant 
de vigne cultivee dans une lo- 
cality. Vitis, is (avec le nom 
de la localite au gen. ou avec 
un adj. derive), f. Col. 

cepe, s. m. Variete de gros 
champignon tres cliarnu. Fun- 
gus, i, m. C£c- Cels, 

cepee, s. f. Reunion de jeunes 
tiges partant do la souche d'un 
arbre coupe au ras de la terre. 
Surculus, i, m. Virg, Plin. 
Palmes , mitis t m. Virg. Col. 

cependant, adv. Pendant ce 
temps, interim (pr. * dans 
l'intervalle *>), adv. Cic. Inte- 
rea (pr. * sur ces entrefaites *), 
adv. Cic. etc. Inter hsec (memo 
sens). Cic. Dam hasc geruntur. 
Cic. Liv,^ Voy. intervalle, 
entrefaites. Cependant que 
(arch.), pendant le temps que, 
voy. pendant. ^ (Par ext.) En 
regard de cela, par opposition 
a cela- Sed, conj. Cic. Tamen, 
conj. Cic. Sedtamen, conj. Cic. 
tamen nihilominus. Cic. Voy. 

POUR TAN T, NEANMOINS. 

cephalalgie (lat. post, cepha- 
largia, m, f. Plin. Vol.), s. f. 
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Mai de tete. Dolor capitis* 
Cels. Plin. 
cephalique, adj. Qui a rapport 

a la tete. Voy. tete. 
cephalopode, s. m. Mollusque 
dont la tete est garnie de ten- 
tacules. Voy. poulpe, seche. 
ceps, voy. cete. 
ceramique, adj. Relatif a la 
fabrication des poteries, des 
faiences, des porcelaines, des 
emaux. Figlinus, a, am, adj. et 
figulinus, a, um, adj. Vitr. 
Plin. Subst. La ceramique 
(1'art, ceramique), figlina et /*- 
gulina, & } f. Lact. 
ceramiete, s. m. Celui qui 
s'occupe d'art ceramique. Figu- 
lus, i, m, Varr. Plin, 
ciraste, s. m. Vipere d'Egypte 
tres venimense. Cerastes, se, m. 
Prop. Cels. 

cerat, s. m. Medicament ex_- 
fcerne, pour onction. Ceratum,i, 
n. Cels. ceratorium ou cerota- 
rium, ii, n. Th. Prise. Gael. 
Aur. 

ceraunite, s. f. Pierre meteori- 
que dite pierre de foudre. Ce- 
raunium saccum. A. 
cerfcere, s. m. Dans l'ancienne 
mythologie, chien a trois tetes 
qui gardait la porte des enfers. 
Cerberus , i, m. Virg. De cer- 
bere, cerbereus, a, um, adj« 
Stat. (Fig.) Un cerbere (gardien 
farouche) , janitor immanis. 
Hor. 

cerceau, s. m. Cercle de bois, 
de fer, d'acier. Cir cuius, i, m. 
Anson. — de tonneau, circulus, 
i, m. Petr. Plin. — d'enfant 
(jouet) , trochus, i, m. Hor. 
Passer dans des — (en pari ant 
des 6quilibristes), circulos tran- 
silire. Petr. (53, 11). 1 Demi- 
cercle, a>coau de bois, de fer. 
Arcus^ us, m. Virg. Ov. 
cercelle, v. Voy. sarcelle. 
cerclage, s. m. Action de cer- 
cier (des tonneaux). Ars vasa 
circuits cingendi. A, ( d'apr. 
Plin.). 

cercle, s. m. Portion de plan 
liinitee par une circonference 
(geom.). Circulus, i, m. Cic. ^ 
(Dans le lang. ordin.) La cir- 
conference d'un cercle. Circu- 
. lus, i, m. Cic. Circus , i, m. Cic. 
.Manil. Orbis, is, m. Cic. Cercle 
d*une sphere, circuius, i, m. 
Varr. Cic. (cf. caelum dividitur 
in circulos quinque. Sen. me- 
ridianus circulus. Sen. horizon, 
siv& flniens circulus. Sen. zo- 
diacus circulus. Byg. paralleli 
circuli. Hyg. lacteus circulus. 
Sen.). || Circonscription territo- 
riale. Pars, partis, f. Cic. Re- 
gio, onis^ f. Cic. || (Par ext.) 
Ce qui figure approximative- 
ment une circonference. Orbite 
d'un astre, orbis, is, m. Cic. 
(voy. orbite), Rond, gyrus, i, 
m. Tac. (voy. bond). Cercle lu- 
mineux autour du soleil, circu- 
lus circasolem. Sen. (voy. halo). 
Cercle depersonnes assemblies, 


CER 

corona, &, f. Cic. (voy. gale- 
rie, reunion). Cercle decrit par 
un com pas, circinatio, onis, f. ( 
Vitr. circumscripta , onis, f- 
Cic. (Phil. 8, 23). Tracer un 
cercle, circulum describere. Cic. 
cirdnationem describere. Vitr. 
Tracer un cercle autour de qqch. 
ou de qqn (avec un compas, une 
baguette, une epee), circum- 
scribere aliquid ou aliquem 
circino, virg a ou virgula , 
gladio). Cic. Cses. Liv. circulo 
aliquid- ou aliquem includere. 
Cic. Faire decrire un cer- 
cle , circumagere , tr.^ Cato. 
Liv. circumferre, tr. Cic. For- 
mer un cercle, de petits cer- 
cles, autour de soi, circulari, 
Cic. (Brut. 5ij, 300). Sen. (ep. 
52, 8 ; 88, U). Former le cercle, 
se former en cercle, in orbem 
coire ou consistere. Liv. orbem 
facer e ou colligere. Liv* Se 
former en cercle pour se de- 
fend re, in orbem se tutari ou 
se defender e. Liv. pour com- 
battre, in orbem pugnare. Liv. 
Former un cercle autour de 
qqn, corona aliquem cingere. 
Cic. Tourner en cercle, in or- 
. bem circumagi ou clrcumferri. 
Cic. Liv. Apprendre a des che- 
vaux a tourner en cercle, gyros 
varidre docere eqnos. Tac. \\ 
(Par ext.) Reunion de personnes 
(groupees dans un salon, etc.). 
Circulus, i, m. Cic. Liv. (cf. 
sermones inter se serentium 
. circuli. Liv. ut in circulis mos 
est. Per. circulos aliquos et ses- 
siunculas [ * petites reunions =] 
consectdri. Cic. de circulo se 
bubducere. Cic. primo in circu- 
lis conviviisque celebrata ser- 
monibus res est. Liv.). Voy. 

CROUPE, REUNION, ASSEMBLEE. ^ 

(Fig.) Ce dont on fait le tour, 
dont on embrasse retendue, Le 
cercle de Teducation (l'ensem- 
ble des sciences qui constituent 
une education complete), orbis 
docirinse (tr. de eyxOxXto? ttoce- 
oeta). Quint. (I, 10, 1). II n*an- 
rait pas fallu produire les idees 
absolument condamneesdePyr- 
rhon^'Aristonetd'ErilluSjparce 
qn'elles ne peuvent pas trouver 
place dans le cercle que nous 
nous sommes trace, explosae e/ec- 
tseque sententiae Pyrrhonis > 
Aristonis, Erilli, quod in hunc 
orbem, quern circumscripsimus, 
incidere non possunt, omnino 
non adhibendae fuerunt. Cic. (Fin. 
V, 8, 23). Avoir un cercle eten- 
du, late pater e ou ad multos 
pertinere. Cic. Ne pas avoir un 
cercle bien etendu, se mouvoir 
dans un cercle efcroit, late pa- 
tere non posse ou ad paucos 
t ant am pertinere. Cic. Le cercle 
de nos connaissances s'etend 
tous les jours, cresctt quotidie 
cognitio rerum. Cic. Tourner 
dans le meme cercle, eodem 
(adv.) revolvi. Cic. Enfermer 
qqch. dans un cercle etroit, 
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aliquid in eodguum anguBtnm- 
que concludere. Cic. Se mouvoir 
dans un cercle, in aliqua re 
ou circa aliquid versdri. Cic. 
^ (Par ext.) Ob jet forme d'uae 
bande circu I aire. Cercle debar- 
rique. Circulus, i, m. Plin. \cf. 
vasa circulis cingunt. Plin. 
[XIV, 132].). 

cercler, v. tr. Garnir de cer- 
cles. Cingere circulis. Plin. 
(XIV, 132). 

cercopitliecpie, s. m. Singe k 
lonaue queue, dit guenon. Cer- 
copithecos et cercopitheca$ y i, 
m. Varr. Plin. 

cercueil (lat. sarcophagus [cf. 
<7ocpy.o(payo;]. Juv. Jet,), s. m. 
Sorte de coflre decouvert dans 
lequel le mort etait porte au bu- 
cher ou au tombeau (antiq.) ; 
sorte de coffre ou Ton enferme 
les morts pour les mettre en 
terre (mod.). Capulus, i, m. 
Plant. Lucr* Apul (ex. : capulo 
vicinus ou j^roodmus [en pari, 
d'un.vieillard]. Sen. ire aacar- 
pulum. Lucr.); area,, 2&, f. Liv. 
(ex.: operculum arc&. Liv.); 
lOCUluS, 2, m. Plin. (VII, 75). 
Just, (ex- : I. argenteus. Jast. 
[XXXIX, 1, 6]. loculo condere. 
Plin.). Etre dans le cereueil, 
enfermd dans le cereueil, loculo 
ou area conditum esse. Plin. 
Conduire qqn au cereueil, c.-a- 
d. le faire mourtr, tollere (en 
pari, d'une maladie), tr. Cels. 
Devenir le cereueil de..., obra- 
ere, tr. Cic. 

cereale,adj. f. Qui a des grains 
farineux. servant a la nourri- 
ture de Phomme. Frumenta- 
rias, a, am, adj. Varr. Cic. 
cerealis, e, adj. OvsVirg. Les 
plantes et (substantivt) les — 
{les graines cereales), f rages, 
um, f. pi. Cic. cerealia, ium, 
n. pi. Plin. Prix courant des—, 
annona, se, f. Cic. Liv. Etatit 
donne la cherte annuelle des—, 
hue annona. Pluut. Commerce 
de — , frumentaria, se, f. Cic. 

cerebral, ale, adj. Ptelatif au 
cerveau. Membrane, — , cerebri 
membrana. Cels. Fievre — , ce- 
phaldea, se, f. Plin. Csel.-Aur. 

1. ceremonial, ale (lat. post, 
casremonta/fs), adj. Relatif aux 
ceremonies (du culte). Ritaali&j 
e, adj. Cic. Fest. Religiosus, a> 
um 5 adj- Cic. 

2. ceremonial, s.m. Ensemble 
de ceremonies servant a cele- 
brer une solennite. Suivre ■ en 
tout le ceremonial aceoutume, 
sollemniter . omnia peragere. 
Liv. Le ceremonial de. la cour, 
aulicus apparatus. Suet, modus 
ad quern rex colitur ou colendus 
est. D. Ceremonial de Teglise, 
ritus, usj m. Cic. voy.^ rite. 
Avec le ceremonial d'usage, 
rite, adv. Cic. Liv.] (Par ext.) 
Formalites exagerees (dans les 
rapports mondains). Voy-.F 011 " 

MA LITE, CEREMONIE. 

ceremonie a s. f. Formes d*ap^ 
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1>arat qui accompagnent la ce- 
ebration d'une solennite. Cas- 
ximonia,) <e (« celebration du 
culte, forme consacree suivant 
laquelle on le c^lebre *), f. 
Cass. etc. (c. gravissima. Uses, 
barbara. Suet, s'empl. surt. au 
plur. : caerimoniae publicae, an- 
Uquas, peregrinas. Suet, fetiales. 
Liv. caerimonias religionum. 
Cic. Ubri cmrimoniarum. Tac. 
c&rimonias prodere. Liv. cae- 
rimonias polluere. Liv.) ; ri~ 
tus, US, m. Cic. {voy. rite) ; 
religiones, um («= rites, ce- 
remonies religieuses»), f. pi. Cic. 
Cass. Liv. {ex.: religiones insti- 
toere. Liv. negligere religiones 
aut prove colere. Liv. religiones 
colere pie magis quam magni- 
fies. Liv. conficere religiones 
[« achever une ceremonie reli- 
gieuse^ »]. Cic.) ; sacrum, i 
(* ceremonie religieuse «), n. 
Cic. etc. (ex. : Grascum sacrum. 
Cic sollemne Apollinis sacrum. 
Suet, au plur. : sacra Cereris. 
Cic. sacrorum religio. Cic. Ro- 
mana sacra suscipere. Liv. ea 
sacra, quae majores nostri ab 
exteris nationibus adscita at- 
gae arcessita coluerunt. Cic. 
Romanis quoque ab eodem 
prodigio novemdiale sacrum 
snsceptum est. Liv.) ; sollem- 
ne, is ( a solennite, ceremonie 
religieuse »), n. Liv. Tac. (ex.: 
toll, clavi figendi. Liv. auspi- 
catorum. Liv. faneris. Tac. Ne- 
meorum. Liv. antiquissimum . 
Liv. Fidei sollemne instituit. 
Liv. sollemne allatum ex Ar- 
cadia. Liv.)* Maitre des cere- 
monies, c.-d-d. celui qui regie 
Pordre des ceremonies, magis- 
terofftciorum. Col. aulas. Amm. 
admissionum (prop. * le grand 
marechal du palais »). Vopisc. 
comes officiorum. Notit. dign.). 
Costume de ceremonie, vestis 
magna. Inscr. forensis (opp. a 
domestica). Lampr. convivalis. 
Sen. rh. ^ (Dans les relations 
sociales.) Formal itds qui sentent 
l'appret du qui sont excessives. 
Faire des ceremonies, officio- 
tins facer e. Cic. Sans ceremo- 
nie, nullo apparatu. Cic. Pas 
de ceremonies I mitte ambages! 
Plant. Une visite de ceremo- 
nie, salutatio, onis, f. Cic. 

ceremoniel, elle, adj. Qui 
consiste en ceremonies. Suivre 
les ^ obi igations ceremonielles, 
legi morique par ere. Liv. 

ceremonieux , ieuse (lat. 
post, casremoniosus. Amm.), 
adj. Qui fait des ceremonies, 
des facons. Une person ne cere- 
mo n i ieuse, officios ior homo. Cic. 
Avoir des manieres ceremo- 
nieuses, nimis urbane agere. A. 

Cerf, s. m. Mammifere rumi- 
nant. CervuSy i, m. Cic. Plin. 
Jeune — t voy. faon. Chasser, 
lancer, courir un cerf, Voy. 

ces mots. Un cerf de dix cors, 
cervns ramosis cornibus. A. 
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Do — , cervinus, a, am, adj. 
Varr. Les andouillers d'un — , 
cornua cervina. Varr. (Fig.) 
Agile commo un — , qui a des 
jambes de — , qui vin^it cer- 
vum cursu. Plaut. tPoen. 3, 
1, 27). 

cerfeuil, s. m. Plante pota- 
gere. Caerefolium, ii, n. Plin. 

cerf -volant, s. m. Nom vul- 
gaire du lucane. Scarabssus 
lucanus. Plin. 

cerisaie, s. f. Lieu plante de 
cerisiers. Locus cerasis consi- 
tus. A* 

cerise, s. f. Petit fruit rouge, 
globuleux, charnu. Cerasum, i 
n. Cels. (II, 2Ji; 27). Plin. (XV, 
102 etc.) Hier. (ep. 31, 3). Ce- 
rasus, i, t Prop. (IV, 2, 15). 
Plin. (XV, 112). |1 Adj. invar. 
De couleur cerise, cerasinus, 
a> um> adj. Petr. (cf. c. cingu- 
lum. Petr. [28, 8], tunica. 
Petr. [37, 153]), 

cerisier, s. m. Arbre de la fa- 
mil le des rosacees, qui donne 
Jes cerises. Cerasus* i t f. Varr. 
Virg* Col. Plin. Le cerisier 
nain, cTiamsecerasus, f, f. Plin. 

cerne,(lat. circinus, *compas»), 
s. m. Rond (arch.) Voy. ce 
mot. |[ Marque circulaire, for- 
mee autour de qqch. Circulus, 
i, m. Ov. Le cerne des yeux, 
orbis, is j m. Ov. Cercle (de va- 
peurs autour du disque de la 
lune), orbis ou corona lunae. 
Ov. 

cerneau, s. m. Noix a moitie 
mure dont on mange Tarn a n- 
de. Primum prodiens nucula. 
Plin. 

cerner, v. tr. En tourer com- 
pletement, Gingere* tr. Cms. 
Tac. (ex. : corona hostium cincti. 
[t se voyant cernes par l'en- 
nemi »]. Liv. voy. entourer, 
envelopper); circumdare, tr. 
Cass. Cic. Justin, (voy, entou- 

RER, ENVELOPPER^ j COHlplecti, 

dep. tr, Liv. Veil. (ex. : compl. 
aliquem obsidione. Veil, totius 
circuitum domus it a custodiis 
complecci sunt, ut nemo inde 
elabi posset. Liv.) ; cl&udere, 
tr. Sail. Nep. Sen. (ex. : cl. 
Numantiam.Sen. oppidum un- 
dique. Sail, adversarios loco- 
rum angustiis. Nep. exercitum 
Csesaris multitudine sua. Auct, 
b. Afr. clausus armis [•* par 
une troupe en armes »] sena- 
tus. Tac.) ; circumcludere, 
tr. Cses. etc. circumdudi duo- 
bus exercitibus. Cass.) ; cxr- 
cumsistere, tr. Caes. Liv. Tac. 
(voy. envelopper) ; circums- 
tare, tr. Cic. etc. (voy. entou- 
rer, environner) ; circum.- 
sidere, tr. Sail. (voy. inves- 
tir). [I (Par ext.) Cerner des fi- 
gures (en marquer le contour), 
circumscribere lineas extremas 
umbrm. Quint. — une tumeur 
(faire une incision tout autour), 
voy. inctser. — des arhres, 
circumcidere arbores . Plin . 
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Cerner {c.-d-d. creuser la 
terre tout autour), effodere hu« 
mum. Suet, terram. Liv. — 
des noix (enlevor lacoque),de- 
trahere putamennucibas. Plin. 
Fig; Yeux cernes (entoures 
d'un cercle bleuatre), oculi 
plumbeo orbe cincti. A. 
certain, aine, adj. Qui est tenu 
pour vrai. Certus, a, um 
(pr. * certain, assure », c.~d~d. 
dont il est impossible de dou- 
ter, vrai, positif »), adj. Cic. 
etc. (ex. : satis hoc certum 
est? Cerium ; hisce oculis ego* 
met vidi. Ter. id parum cer- 
ium est, solamne an ab omni* 
bus Cisalpinorum Gall or um 
populis adjutam. Liv. nihil est 
cer'tij cujuspopuli ea classis fue- 
rit. Liv. cum cerium sciam [« je 
le saurai decertaine science =» J, 
faciam te paulo ante certio- 
rem. Cic. neque tamen id 
ipsum cerium habeo [« mais 
je ne tiens pas cela pour cer- 
tain »]. Cic. cerium habeo te 
impradentia labi. Liv. hiemem 
credo prohibuisse, quominus de 
te cerium haberemus, quid 
ageres maximeque ubi esses. 
Cic. cerium affirmare [avec 
TAcc. et rinf,]. Liv. nequv 
cerium inveniri poterat, obti- 
nendine Brundisii causa ibi 
remansisset... an inopia na~ 
vium ibi restitisset. Cass. [B. C. 
I, 25, 3] . Mummium fuisse 
ad Corinthum pro certo habeo. 
Cic. nihil quod pro cerio dicer e 
audeam. Cic. quis enim rem 
tarn veterem pro certo affir- 
jnet ? Liv. ad certum redigere 
aliquid [« rendre une nouvelle 
cercaine »]. Liv. certo certius 
est.[* il est plus que certain »]. 
Ulp.) ; exploratus, a, um 
(.pr * assure, qui ne faitl'objet 
d'aucun doute »), p. adj. Cic* 
etc. (voy. assurer, p. 2 7, 
col. 1, et cf. non ego haec in- 
certis j aetata rumoribus, sed 
comperta et explorata affero 
ad vos. Liv. pro explorato 
habebat Ambiorigem prcelio 
non esse concert at urum. Caes. 
cui possit exploratum esse de 
sua sanitate? Cic. de quo mihi 
exploratum est iia esse, ut 
scribis. Cic. cui sit explora- 
tum se ad vesper um esse ven~ 
turum? Cic); verus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. reel, au- 
thentique, exact). Etre certain, 
constare, intr. Cic. etc. (ex.: 
eorunij quae constant, exempla 
ponemus, horum y quae dubia 
sunt, exempla afferemus. Cic. 
quod nihil nobis constat. Caes. 
[B. G. VII, 5, 6]). II est certain 
que, constat, impers. _ Cic. 
Cass. etc. (avec une prop, in fin. 
sane molestum id ferre Pom- 
pejum constabat. Cic). Savoir 
de source certain e, compeTixe, 
tr. Cic etc. (ex. : levem audi- 
tionem [*= oui-dire »] pro re 
comperta habere. Caes. aliquid 
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compertum habere. Cic cum 
ea dicimas, quse compertahabe- 
mus, quse vidimus. Cic id scab 
ipsis pereorumnantios comper- 
tum habere. Caes. res enim indi- 
cat nihil ipsos habuisse comper- 
ti, nihil cognili. Cic). \\ (Sufist.) 
Le certain, certum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : incerta pro certis 
malle. Sail, certa amittimus, 
dum incerta petimus. ■ Plant* 
certa opperirL Tac). || (Par 
ext.) Qui est exactement deter- 
mine. Certus, a, um (* arrete, 
fixe, determine »), adj. Cic. 
etc. (ex. : certus ac definitus 
locus. Cic. c. fines. Cic. cursus 
certi et constantes. Cic. certum 
statutumque vectigal. Suet. c. 
lucrum. Suet. c. merces. Suet. 
c. pretium. Phsed. c. numerus. 
Suet, tempus certum. Cic. dans 
le sens de * certain, distinct des 
autres » avec qaidam : ut 
saltatori motus non quivis, 
sed certus quidam est datus, 
sic vita agenda est certo genere 
quodam, non quolibet. Cic. 
[Fin. Ill, 7, 2!i] ; status, a, 
um, p. adj. Cic. Liv. (ex. : st. 
dies. Liv. cserimonise. Cic. 
cursus siderum. Plin. stato 
tempore. Plin.). \\ (Par ext.) 
Qui est a determiner, qui n'est 
pas determine. Certus, a, urn, 
adj. Cic. (ex. : certi homines. Cic 
[Sest. 18, hi ; Marc. 6, 16]. Liv. 
[XXXIV, 61, m 7]. Cic. habetcer- 
tos sui studiosos. Cic). Un cer- 
tain, quidam, pron. indef. Cic 
etc. (en pari. d*une personne 
ou d'un objet qu'on pourrait 
definir plus exactement, mais 
qu'on se borne a designer ainsi 
pour une raison qqc: cf. quid- 
dam rnali [«■ un certain mal ■]. 
Cic. quidampostridie idus rebus 
divinis supersederi justum... 
traditum putant. Liv. [VI, 1, 

IS], Voy. QUELQUE, QUELQu'uN. 

Une certaine quantite de.,,, 
aliquantum (av. le Gen.). Cic. 
Pendant un certain temps, 
aliquamdiu. Cic A un certain 
moment, uliquando, adv. Cic. 
A de certains moments, ali- 
quando, adv. Cic Sail. (voy. 

QUELQUEFOIS). Qui S6 tTOUVB eU 

certaine quantite (petite, mais 
appreciable), aliquantulus, a, 
nm, adj. Ter. Auct. b. Afr. 
Jusqu'a un certain point, dans 
une certaine mesure, aliquate- 
nus, adv. Cic. Un certain 
nombre de.,., aliquot, adj. pi. 
indecl. Cic nonnulli, se, a, 
adj. pi. Cic (pr. « plus d'un »). 
Un certain nombre de fois, 
aliquotienSy adv. Goto. Cic. 
Ayant un certain age, jam 
grandior. Cic ^ Qui tient 
qqch. pour vrai, Certus, a, UI22 
(pr. « qui salt d'une maniere 
certaine, qui ne doute pas »), 
adj. Plaut. Cic etc (ex. : 
nam quid nunc es certior ? 
Plaut. certi sumus perisse 
omnia. Cic. [ad Att. 11,19,15]). 
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Etre certain de, compertum 
habere de aliqua re. Cic. 
certo scire ou certis auctoribus 
comperisse. Cic (voy. ci-dessus). 
non dubitare quin,.. Cic. On est 
certain..., inter omnes constat 
(av. la Prop. Infin.). Cic. 

certainement, adv. D'une 
maniere certaine. Certo, adv. 
Ter. Cic etc. (ex. : c. comperi. 
Ter. nihil ita exspectare quasi 
c. futurum. Cic); certe, adv. 
Ter. Cic (ex. : molestus certe 
ei faero. Ter. si enim scit^ 
certe illud eveniet. Cic addii 
ea quse certe vera sunt. Cic 
certe scio [Cic] signifie que la 
certitude est dans notre con- 
naissance ; certo scio signifie 
que la certitude est dans ce 
que nous savons). Cela arrivera 
certainement, non est dubium 
quin hoc fiat. Cic. ^ (Par ext.) 
Sans aucun doute. Profecto, 
adv. Cic (tres employe) ; sane, 
adv. Cic. (voy. assurement). 

certes,adv: En verite. Quidem 
(apres un mot), adv. Cic etc. 
(ex. : cruciatus est a Dolabella 

.Trebonius, et quidem a Car- 
thaginiensibus Regulus. Cic est 
illud quidem vel maximum 
animo ipso animum videre. 
Cic); sane, adv. Cic. (ex. : 
sane vellem potuisset obsequi 
voluntaii turn. Cic); ne, adv. 
Cic. (s'empl. devant un pron. 
pers. et precede on suit une 
prop, condition, cf. ne ego for- 
tunatus homo sum. Ter. ne illi 
vehementer errant, si.., Cic. ne 
ego, inguam, si ita est, velim 
eum tibiplacere quam maodme. 
Cic ne illi rnulta ssecutaeccspec- 
tanda fuerunt. Cic ne tu per- 
ditas res Campanorum narras, 
ubi summus honor ad filium 
meum perveniet. Liv.); enim 
ou eniinvero (* oui certes, en 
verite *), adv. Cic. (ex, : enim- 
vero satis mirari non queo... 
Cic. enimvero peut etre le 
premier mot de la phrase 
quand -il s'agit d'exprimer 
Petonnement). 

certificate s. m. Ecrit par le- 
quel on ear an tit qu'un fait est 
vrai. Testimonium, ii, n. Cses. 
Cic litteree, arum, f. pi. Cic. 
Suet. codicilluSi i, m. Tac 
Certificat militaire, tesiimo- 
niales litterse ou (absol.) testi- 
moniales, ium, f. pi. Veget. 
Cod. Theod. 

certificateurj s. m. Celui qui 
certifie. Qui testatur. A. 

certification, s. f. Action de 
certifier par ecrit. Testimonii 
dictio. Ter. 

certifier (lat. post, certificare), 
v. tr. Garantir comme vrai. 
Confirmare, declarare, certius 
ou firmius aliquid facer e ou 
reddere. .Cic. Liv. litterarum 
testimonio comprobare (ali- 
quid). Cic ad certum redigere 
aliquid, Liv. (XLIV, 15, h). 
testimonium dare alicui. Nep. 
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Certifier que..., rnemes verbe? 
ou litteris testari ou (abs.) tes- 
tari (avec.PAcc. et i'lnf.). Cic. 
|| (Special.) Garantir par un 
acte. [Acceptum aliquid) testari. 
Jet. Je soussigne certifie que,,. 
L. Titius scripsi (me accepUse 
a P. Mario qaindecim [45000 
sesterces] rnutua numerata mihi 
de domo.) Paul. (dig. XII, 1 
JiO init,). 

certitude (lat. post, certitude 
Eccl.), s. f, Caractere de ce qui 
est certain pour 1'esprit. La 
certitude d'un fait, res certa. 
Cic. (cf. pro re certa spem faU 
sam domum referre. Cic [ Rose. 
Am. 110]). La certitude d'uo 
temoignage, fides testium, tes- 
timonii. Jet. De certitude 
(arch.), c.-d'd. d*une maniere 
certaine, certo, adv. Cic. Voy. 

CERTAIN et CERTAINEMENT. || 

Caractere de ce qui est assure. 
Certum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
si quicquam humanoram certi 
est [<■ s'il y a quelque certitude 
dans les choses humaines »]. 
Liv.). ' Etat de 1'esprit qui con- 
sidere qqch. comme certain. La 
certitude de conserver la pais, 
fides tuenda: pacis. Cic En- 
tier e certitude, certa fides. Cic, 
veritas ad liquidum explorata. 
Liv. Avoir la certitude..., cer- 
tum ou eccploratum ou comper- 
tum habere. Cic J'ai Pentiere 
certitude que..., mihi explora- 
ti$simum est (av. 1* Ace. et Tlnf,). 
Cic. N'avoir aucune certitude, 
non certum scire. Cic. cer- 
tum non habere. Cic On ne 
peut en avoir aucune certitude, 
cerium sciri nullo modo potest 
Cic. Personne ne peut savoir 
avec certitude ce qui arri- 
vera..., nemini exploratam erf, 
quid futurum sit, cam... Cic. 
Faire qu'une chose devienne 
une certitude, ai certum redi- 
gere aliquid. Liv, (XLIV, 15, 
h). Prouver qqch. jusqu'a la 
certitude, ad liquidum confes- 
sumque p erd ucere aliq aid. 
Quint. (V, II*, 18). Acquerir la 
certitude de qqch., certiorem 
fieri alicujus rei ou de aliqua 
re. Cic Nep. Liv. Avec certi- 
tude, certo, adv. Cic liquido, 
adv. Cic. (cf. I. dicer e, confir- 
mare. Cic I. discere ab aliquo. 
Cic). Avoir la certitude de, 
c.-a-d. etre sur de.„, voy. sue. 
II (Absol.) Etat de Pesnfit qui 
est assure de posseuer la 
verite (philos.). Fides, ei, f. 
Cic. Certa fides. Cic 

cerumen, s. m. Matiere jau- 
natre qui lubrefie la membrane 
de Poreille. Aurium sordes. 
Cete. 

cerumineux, euse (bas lat. 
ceruminosus) , adj. Relatif an 
cerumen, Voy. ce mot. 

ceruse, s. f. Substance blanche, 
employee comme fard, comme 
couleur. Cerassa, se, f. VUr* 
Blanchi avec la ceruse, cerai- 
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$atns, a, um, adj. Mart. Cod. 

Theod. 

cerveau (lat. pop* cerebellum. 
Gels. Petr. Th. Prise), s. m. 
L'encephale. Cerebrum, i, n. 
Plaut Ter. Cic. etc. (d'un em- 
ploi aussi etendu que le fr. 
« cerveau »). Un transport au 
cerveau, phrenesis, is, f. Sen. 
pkrenitiSy tidis. Ace. tim. (<ppe- 

vTu?)> f * ^ e * s ' Cse ^-^ ur * Avoir 
un transport au cerveau, j>hre- 
nitizare ( <ppEvm£Eiv ) , intr. 
C&l.-Aur. || (Par ext.) Le vin 
monte au cerveau, voy. capi- 
teux. Rhume de cerveau, de- 
stillatio narium. Plin. ^ (Fig,) 
Cerveau considere comme le 
siege de rintelligence. Cere- 
brum, i, n. Plaut* Hor. Phsed. 
(apparfcienfcalalanguecomique); 
caput, itis, n. Hor. etc. (in- 
colami capite es? Hor. voy. 
Tt-TE, esprit, raison); mens, 
mentis, f. Cic. Sen. (ex.: men- 
tis errore affici. Cic, mota 
mens [« cerveau fele*]. Sen.). 
Uncerveaufaible, tardus homo. 
Cic. Se creuser le cerveau, voy. 
creuser* Les ebullitions de cer- 
veau, voy. billevesees. G'est un 
cerveau creux, somniat. Cic. 
voy. chimerique. C'est un cer- 
veau brule, voy. p. 32/i, col. 1. 
cervelas, s. m. Saucisse courte 
fortement epicee. Tomaculum 
et tomaclum, i, n. Petr. Mart. 
Juven. Tomacina, se, f. Varr. 
ctrrelet, s. m. Par tie poste- 
rieure et inferieure de l'ence- 
phale. Cerebellum, i, n. Cels. 
cervelle, s. f. Substance qui 
constitue le cerveau. Cerebel- 
lum, i, n. Cels. Cerebrum, i, n. 
Cic. En cuisine : cerebellum, i, 
n. Suet. || (Par ext.) Sorte de 
moelle alimentaire. Voy. moel- 
le. ^ Substance du cerveau con- 
sideree comme siege de la pen- 
see. Cerebrum, i, n. Plaut. 
Mens, mentis, f. Cic. voy. cer- 
veau. Se mettre dans la cer- 
velle (de faire qqch.), faciendi 
aliquid consilium inire. Cic. 
Avoir la cervelle rompue, voy. 
fatigue. Une tete sans cervelle, 
cucurbitse caput. Apul. (met. 
1, 15). (Par ext.) Cervelle de \ie~ 
vre, c.-a-d, tete eventee, voy. 
£vente. 

cervical, ale, adj. Qui appar- 
tient a la partie posterieure du 
cou. Qui ad cervices pertinet. 
A. Vertfebres — , vertebrae in 
cervicibus. Cels. ' 
cervier, adj. Qui attaque le 
. cerf (no s'emploie que dans les 
I noms composes ; chat-cervier, 
loup-cervieRj voy, ces mots.). 
cervoise, s. f. Boisson analo- 
gue a la biere. Cervisia, as. f. 
hn.Isid. 
ces. Voy. % ce. 

cesar, s. m. Empereur. Voy. ce 
mot. 

cesarien, cesarienne, adj. 
Faire l'operation cesar ienne , 
catfere ventrem. Spart. exse- 
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care fetus ventri. Plin. par- 
turn mulieri excidere. Dig. En- 
fant venu au monde par Tope- 
ration — , filius exsecto ventre 
editus. Ulp. dig. 
cesarisme, s. m. Systeme poli- 
tique qui consiste dans le gou- 
vernement d'un empereur s'ap- 
puyant sur le peuple. Popularis 
principatus. A. 

cessant, cessante, part. Voy. 
cesser* 

cessation, s. f. Action de cesser 
qqch. Intermissio, onis, f. Cic. 
La cessation des rapports d'a- 
miti6, us as remissio. Cic. in- 
termissio consuetudinis. Cic. 
(Ep. VII, 5, 17). La — d'une 
douleur, amotio doloris. Cic. 
La — des hostilites, phis belli. 
Nep. bellandi. Cass. 

cesse, s. f. Le fait de cesser (ne 
s'emploie que dans certaines lo- 
cutions). Finis y is, m, Cic. in- 
termissio ? onis, f. Cic. Point de 
cesse, c-a-d. point de relache, 
nee mora, nee requies. Virg. 
N 'avoir point de — que, non 
intermittere (et Tinnn,}. Cass. 
Sans — , perpetuo, adv. Ter. 
Cic. continenter, adv. Cic. as- 
sidue, adv. Cic. sine intermis- 
sione. Plin. sine ulla intermix- 
sione. Cic. sine ulla temp oris 
intermis sione. Cic. nullo punc- 
to temporis intermisso. Cic. II 
me decrie sans cesse, non cessat 
de nobis detrahere. Cses. Voy. 
cesser et continuellement. 

cesser (lat. cessare [« tarder, 
se ralentir, s'arreter »]), v.. intr. 
et tr. Ne pas continuer. || V. 
intr. S'arreter. Desxnere(« ces- 
ser de »), avec 1'Inf. Cic. etc. 
(ex. : desiit defender e. Cic. ale- 
re morbum desinere. Nep. illud 
timer e desino. Cic. desinit mo- 
veri [u de se mouvoir*]. Cic. 
orationes legi sunt desitae [«on 
cessa de lire ces discours »]. 
Cic. desitum est disputdri [«on 
cessa de discuter » ]. Cic. 
cum Philippo non ante desi- 
tum\esf\ betldri.Liv.); desiste- 
re (« s'arreter, cesser, finir »), 
intr. Cic. Liv. etc. (ex.: d.itinere 
[u cesser d'avancer «j. Cses. 
impediendo bello. Liv. avec 
I'lnf : destiti stomachari. Cic. 
is liceri non destitit. Cic. ut 
homines mortem vel optare 
incipiant } vel certe timer e de- 
sistant. Cic. tandem obloqui 
desistunt. Liv. senatum inci- 
tdre adversus legem non desis- 
tebat. Liv. ) ; absistere (« se 
d^sister de, renoncer a> cesser »), 
intr. Virg. Liv. (ex. ; spe abs. 
[ « cesser d'esperer * ] . Liv. 
absisteretur bello [ « qu'on 
cessat de faire la guerre « ]. 
Liv. sequendo. Liv. ne s'em- 
ploie pas avec 1'Inf. a la bonne 
epoque) ; mittere (« mettre fin 
h, cesser de ») av. lln-f. Plaut. 
Cic. (ne s'emploie pas dans le 
style soutenu) ; intermittere. 
(* s'intorrompre, discontinuer, 
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cesser pour un moment »), intr. 
Cses. Cic. etc. (ex* : sic canere 
cospisse t ut nihil intermitterent 
[" se mettre a chanter avec l'in- 
tention de ne pas cesser un 
moment »]. Cic. non intermit- 
tunt interim qnotidiana prce- 
Zta[*.-cependantles engagements 
quotidiens necessent pas »].ffir£. 
voy . interrompre) ; oini tlere 
( « mettre de cote , renoncer 
completement, cesser tout a fait 
de... »), tr. Cic. etc. (ex.: o,ti~ 
morem [« cesser de craindre »]. 
Cic. spem [n d'esperer »]. Liv. 
studia tanium intermittantur, 
non omittantur [« qu'on se re- 
lache un peu, mais qu'on ne 
cesse pas »]. Varr. avec Flnf. 
omittat urgere. Cic); remitti 
( « diminuer de violence, se 
calmer, cesser »), pass. moy. 
Liv. (voy. calmer) ; conquies- 
cere (* s'arreter, cesser •> [en 
pari, des chos.]), intr. Cic. Liv. 
-etc. (ex. : conquiescenteimbre. 
Liv. ne unquampossitconquies- 
cere fletus bonorum. Cic. con- 
quiescent litter se [* notro cor- 
respondance »], nisi quid novi 
exsiilerit. Cic. conquiescitmer- 
catorum navigatio. Cic. his 
ipsis diebus, cum omnia bella 
jure gentium conquiescant. Cic. 
en pari. de # pers. conq. a con- 
timxis belUs et victoriis [« ces- 
ser de faire continueliement la 
guerre et de remporter des vic- 
toires »]. Cic); nnem facers 
(en pari, de qgn). Cic. etc. (ex.: 
bellandi, belli ou bello pnem 
facere [« cesser de faire la guer- 
re »]. Cic Cass. Nep. $nem fa- 
cere orandi. Ter. sollicitudi- 
nis. Cic loquendi, oppugnandi, 
orandi. Caes. finem facer e in- 
juriis. Cass, orotioni suae cri- 
minibusque modum aliquem et 
pnem facer e. Cic) ; finem ca- 
pere (en pari, de ch. ). Liv. 
(ex. : Vejens bellum non ante 
cepit finem. Liv.); respirare 
(fig. en parh des ch. * cesser »), 
intr. Cic. (ex. : cupidiias at que 
avaritia respiravit paalum. Cic 
ne punctum quidem. temporis 
oppugnatio respiravit. Cic 
[ Phil. 8, 7, 20]); abire, intr. 
Cic (voy. disparaitre, [s'J eva- 
nouir); decedere, intr. Cic 
(voy. [se] calmer, disparaitre) ; 
per ire j intr. Cic (voy. dispa- 
raitre) . Cesser d'etre en f ureur, 
desasvire, intr. Sen. (de ira, 
III, 1, 1). On cessa de se battre, 
debellatum est. Liv. Le saigne- 
ment de nez cesse, sanguis ex 
naribus fluere desinit. Cels* 
Mon etonnement cesse, illud mi- 
rdri desino. Cic. Ses craintes 
cesserent, timer e desiit. Cic. La 
discussion cessa, disputari desi- 
tum est. Cic Toutes affaires 
cessantes, rebus omnibus reli- 
ctis. Cass, omissis. Cic Faire ces- 
ser, mettre fin, mettre un terme 
a, voy. fin, terme. ^ V. tr t Ces- 
ser un discours, etc. Voy. ci- 
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dessus les expressions notees; 
elles peuvent tres aisement s'a- 
dapter aux constructions du ver- 
ba transitif. Absol.Cesse (laisse- 
moi), omitte me. Ter. Cesse (as- 
sez de discours), potin ut desi- 
nas ? Plaut. Ter. 

cessible, adj. Qu'on peut ceder 
(jurispr.). Q^h qum^quod man- 
cipari potest, A. 
cession, s, f. Action de ceder 
(qqch. a un autre). Cessio, onis, 
f? Cic. Jet. Faire — de ses biens 
de ses droits, ceder e (alicui) 
possessionem bonis, de suo /are. 
Cic. Liv. decedere de posses- 
sions. Cic. de suis bonis omni- 
bus. Cic. de suo jure.. Cic. ex 
jure suo. Liv. abalienare ali- 
quid. Cic. Sen. Voy. ceder. 

cessionnaire, s. m. et f. Celui, 
celle a qui une cession est faite. 
Cessicius, a, am, adj. Ga/. TJlp. 

1. ceste, s. m. Courroie, parfois 
garnie . de plomb , dont les 
athletes s'entouraientles mains 
pour le pugilat. Caestus, us, m. 

Cic. 

2. ceste, s. m. Ce in cure de Ve- 
nus, de Junon (arch.). Cestui 
et cestos, i, m. Mart. Serv. 

cesure, s. f. Division rythmi- 

que d'un vers. C&sura, se, f . 

Viom. Prise. Tncisio, onis, f . 

Diom. Tome, es, f . Auson. 
cet, Voy, 2. ce. 
cetace, s. m. Grand mammifere 

marin. Cetus, i, m. Plaut. Varr. 

Cels. et cetos, i, m. Plin. (pi. 

cete. Virg. Plin). 
ceterac, s. m. Fougere a feuilles 

mucilagineuses. Asplenos, £, f. 

Plin. C&L-Aur. 
cetoine, s. f. Coleoptere a cou- 

leurs metalliques, comme la 

cantharide. Cetonia, w, f. D. 
cette. Voy, S. ce. 
ceux. Voy. celui. 
chablage, s. m. Halage d'un 

bateau a Taide d'un cable. Voy. 

HALAGE. 

chable. Voy. cable. 

chable au ou chablot. Voy. 

CABLEA'D. 

chabler, v. tr. Haler (un ba- 
teau), hisser (un fardeau) au 
moyen d*un chable ou cabJe. 

Voy. CABLE, HALER, HISSER. 

chablis, s. m. Arbre re n verse 
par le vent ou tombe de" ve- 
ins te. Dejecta arbor. A. . 

chabot, s. m. Poisson a tete 
large et deprimee. Capito, onis, 
m. Cato. Cephalus, i, m.Cato. 
— de riviere, capito, onis, m. 
Auson. 

chacal, s. m. Carnassier d'Afri- 
que et d'Orient. 77u>s, thois, 
m. Plin. Grot. 

chaconne, s. f. Sorte de danse. 

V<V. DANSE. 

chacun, une ; pron. distrib. 
Toute personne, ttute chose fai- 
sant partie d'un groupe qu'on 
designe, et par east, toute per- 
sonne, sans distinction. Quis^ 
que, quaeque, quidque (**eha- 
cun en particulier parmi plu- 
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sieurs »), pron. Cic. etc, (avec 
les pron. poss. ou reflech. qui 
regul. le preced.: tuorum quiz- 
que necessariorum. Cic. [ep. I, 
9, So] pro se quisque quod ce- 
perat afferebat. Cic. [Off. Ill, 
Ik, 58]. soa quemquefraus et 
suus terror vexat. Cic. [Rose, 
Am, 24, 67]. res familiaris sua 
quemgue delectat. Cic. [p. red. 
ad Quir., 1, 3], suum quisque 
noscat ingenium. Cic. [Off. I, 
31, 11 A], apres les relat.: liceat 
quanli quisque velit, tanti ses- 
timare. Cic. [inVerr.,11, 3,95, 
221]. quod caique obtigit, is 
quisque teneat. Cic. [Oil. 1,7, 
21], nunc enim tantum quis- 
que laudat quantum se posse 
sperat imitari. Cic. [Or. 7, Si]. 
theatrum cum commune sit, 
recte tamen did potest ejus esse 
eum locum, qwim quisque oc~ 
cuparit. Cic. [Fin. Ill, SO, 67] . 
nemo fait, qui non surrexerit 
telumque, quod caique fors of- 
fer eb at, arripuerit [«tous se le- 
verentet chacun saisit Tarme 
qui luitombait sous la main-]. 
Cic. [in Verr. II, U t £3, 95]; au- 
tres construe, mo ins nsit. mais 
cep. class. : mens cujusque is 
est quisque, Cic. [Rep. VI, 5Uj, 
£6]. ejus enim est istorum quid- 
que, qui vicit viribus. Cic. [am . 
15, 55]. sensus enim cujusque 
et natura rerum atque ipsa Ve- 
ritas clamabat. Cic. [IV, 19, 
55], mais il vaut mieux, en pa- 
reil cas, employer unusquis- 
que, cf. unumqaemque lauda— 
vit. Cic. de uniuscajusque vir- 
tute. Cic). Chacun des deux, 
uterque, utraqae, utrum- 
que, pr. distr. Cic. (ex.: ut auf 
uterque inter se aut neuter 
satis daret. Cic. [Quint. 8, 30]. 
ego utrumque meum puto esse 
et quid sentiam ostendere et 
quod feceris defendere. Cic. 
[ep. I, 9, 25]. uterque nostrum 
id sibi suscipiendum putavit. 
Cic. [Sull.J*, 13]. if a est utrague 
res [=chacun des deux objets»] 
sine altera debilis. Cic. [Tusc. 
II, 5, 13], si le subst. est ace. 
d'un dem. on empl, le gen. 
part, ex.: utraque harum re- 
rum [« chacun des deux objets 
dont nous parlons»]. Q£c. [Div. 
I, b% 119]. cum uterque mein~ 
tueretur. Cic. [Fin. II, 1, 1]. 
utrique duces clari fuerunt 
[*-dans chacun des deux camps 
les generaux se distineuerent*]. 
Liv. vos utrique mihi placetis 
[« chacun de votre cote*]. Cic. 
utraque castra [* chacun des 
deux camps =]. Cses.). Un pour 
chacun, singuli, se, a,adj.distr. 
Cic. etc. (ex.: plize singulos fi- 
lios habentes, Liv. quibus sin- 
gulm naves erant attributes. 
Cses.). II donne cinq cents de- 
niers a chacun, quingenos de- 
narios dat (s.-e. veteranis ex- 
prime preced.). Cic. (ad Att, 
XVI, 8, 1). Le territoire de 
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Vei'es est partage enfcre les pl^. 
beiens, araison de septappenta 
pour chacun, agri Vejentani 
septenajugeraplebi dividantui* 
Cf. Liv. (V. 30, 8). Un chacun 
(arch.), unusquisque. Cic. 

chacuniere , s. f . La demeure 
de chacun (plaisamm.). Voy 
ces mots. 

chafaud, s. m. Echafaad 
(arch.). Voy, ce mot» 

chaioxxin, ouine, s. m. etf. 
Celui, celle qui a 1'appareuca 
grele avec la mine sournoise. 
Veterator, oris, m. Ter. Cic\ 
Retorridus, a s urn, adj. Ph&d. 
|| (Adjectiv.) Mine chafouina," , 
voy. sournois. * 

I .chagrin, ine, adj. Quiressent : 
avec a menu me une peine. Sol- 
licitus, a, urn., adj. Cic. etc. 
(voy. an'xieux, soucietjx) ; seger, 
gia, grum, adj, Cic. (vov.mo- ; 
rose, m^content); msestus, a, ^ 
um, adj. Cic. (voy. triste,af- '; 
flige}. Avec chagrin , &gre r ^ 
adv. Cic. (cf. segre ferre ali- f 
quid. Cic). Etre chagrin, in 'I 
aegritudine^esse. Cic. segrito- f 
dine confici. Cic. ^ Qui est por- \ 
te a voir les chores avec amer- J 
tume. Voy. morose. Avec une •*. 
humeur chagrine, morose, adv. : * : 
Cic 

2. cbagrin, s. m. Peine qui -■ 
esc ressentie avec amertume. -; 
JEgritudo, inis, f. Cic. etc. \ 
(ex.: iTi segritudine esse. Cic. ' : 
[Tusc, 111,7, ih]. &gritudine'-r 
affici. Cic. [Tusc. HI, 7, 15] on 2 5 
conpei. Cic. [Tusc. IE, 12, *11\. "r 
segritudo exestanimum plane" ; ' 
que conficit Cic [Tusc. HI, 13j - : 
S7]) ; dolOTj oris (<=douIear ^ 
morale, chagrin*), m. Cses.- — 
Cic. etc. (ex.: dolor est &grita-~~ 
do cracf^7W.Cic.[Tusc.IV,8,183."^ 
dolor injuria* Cses. dolor ex ~: 
ciVz"6as amissis. Liv. d. mulie-^ 
bris. Liv. voy. doxtleur); mse-s^ 
tot, oris, m. Cic. (voy. af-: i 

FLICTIOS, DO0LEUR, TRISTE55E) ,* \z. 

luctus, US, m. Cie. (voy. dectl^ c 
douleur); molestisij a?, LGicitz 
(voy. esotIj peine). Avoir diLn. 
chagrin, in sollicitudine ou;^ 
segritudine esse. Cic. segritudi- £ 
ne affectum esse, Cic. alicajus-^ 
rei sollicitudine vel maxime^\ 
urgeri. Cic. ^ Disposition 1;^. 
ressentir les choses avec amer-;;!. 
tume. Morositas, atis ('ha-:^ 
meur chagrine»), f. Cic. (tre^^J 
classique). ^ ^ 

3. chagrin, s. m. Cuir d'ine^^ 
de mulet qu'on a travaille^ 
pour le rendre eren u. ^smfnuin, r 
ou mulinum corium. A. Da 1&^^ 
peau de chagrin, membrana m ,^ 
<b, f. Catull. Hor. ^ -^ 

cbagrin ant, ante adj. Q u ^; 
cause du chagrin. Qui {qv& v j 
quod) ofiensioni est Cicoffen^t 
Bionem affert ou habet. Cit J^ 
Plin. Qui (qu^quod) displicet^ 
Cic Qui {qu&, quod) #9™^^ 
dinem ou maerorem affert Oic, ^ 
Molestus, a s um, adj. C'°^ 
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Gravis, e, adj., Cic. Odiosus, 
a, urn, adj. Cic. 
I. chagriner, v. tr. Rendre 

Qhagrin.SollicitudirieovLmeerore 
affcere aliquem. Cic. segritu- 
dinem ou mserorem afferre 
alicui. Cic. Voy. chagrin, dou- 
LEUftj peine. Se chagriner, ou 
Stre chagrine, mserere, intr. 
Cic. in mserore esse ou jacere. 
Cic. macerdri mserore ou desi- 
derio. Cic. mserore confici. Cic. 
So chagriner do qqch. segritu- 
dinem suscipere ex aliqua^ re. 
Cic. mserere aliquld ou aliqua 
re. Cic. 

% chagriner, v. tr. Rendre le 
cuir grenu. Scabritiam addere 
corio. A. 

chah, Voy. schah. 

cnai, s. m. Vaste collier pour 
les vins, lea e a ux- de-vie. Voy. 

CELLIER. 

chainage, s. m. Action de me- 
surer un terrain avec la chatne 
d'arpenteur. Voy. arpentage. 
chaine, s. f. Lien fait d'une 
suite dVanneaux, etc. Catena, 
se, f. Cms. Cic. etc.(ex.:c. ferrea. 
Cses. aurea. Veil, argentea. 
Val. Max. anulus ou circulas 
catenae [« an neau, maille d'une 
chatne »]. Cic. ancorse catenis 
revinctse. Cses. [B. G.III, 13 3 5]). 
Chatne de cou, catella, se, f. 
Cato, Hor. Liv torques, is, m. 
Liv. voy. collier. ^ Lien pour 
retenir, pour assujettir qqn. 
Catena, se, f. Cic. etc. (ex.: 
catena vinctus. Tac* catenis 
ligatus. Liv, ferrets ou argenteis 
catenis vinctas. Val .-Max, 
Aram, catenis oneratus. Tac. 
trinis catenis vinctus, Cses. 
aliquem catenis vinclre. Liv. 
aliquem in catenas conjicere. 
Liv. alicui catenas injicere. Cic, 
in catenis tenere. Cses. habere. 
■ Sail, in catena esse [« e'tre a la 
chatne »]. Suet, cam catenis 
esse. Plaut. aliquem in catenis 
Romam mittere. Liv. aliquem 
catena solvere. Liv. alicui ca- 
tenas detraherej exsolvere. Cic. 
aliquem ex catenis solvere. 
Cic.) ; vinculum, i, n. Cic. 
etc. (au plur., ex. : liber ou 
exsolutus vinculis. Suet, sed 
quam longe videtur a car cere 
atque a vinculis abesse debere, 
qui se ipse jam dignum cus- 
todier judicarit ? Cses. aliquem 
Obtorta gala de convivio in 
vincula atque in tenebras 
abripi jubere. Cic. ex vinculis 
causam dicer e. Cses, esse in 
vinculis et catenis. Liv. Tam- 
per e alicujius vincula. Cic. voy. 
per, prison.). Chien a la chatne, 
catenarius canis. Sen* rh. Sen. 
Qui est a la chatne, catenatus 
{janitor), Hor. Col, J| (Fig.) 
Ce qui asservit ou captive qqn. 
Catena, se, f. Cic, etc. (ex.: 
legum ^ catenae. Cic.) ; vincu- 
lum, i, n. Cic. etc. (ex. : ex 
corporum vinculis evoldre. Cic. 
vinculum ingens immodicse cu- 
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piditatis injectum est. Liv.). 
Voy. joug, servitude. ^ Lon- 
gueur formee d'elements sem- 
blables qui forment une suite 
inintorrompue. |] Chatne de 
montagnes, monies continui. 
Hor. continua ou perpetua 
montium jug a. Liv. jug a velut 
serie cohserentia. Val. -Max. 
perpetuo jugo juncti colles. 
Cws. || Suite de personnes qui 
se tiennent. Une chatne d'avant- 
postes et de sentinelles, per- 
petuse vigilissstationesque.Cses. 
(B. C. I, 21,3). lis forment une 
chain e, inter se contingunt. 
Cses. (lb.) || (Par ext.) Chatne 
de pierres, frontati, orum f m. 
pi. Vitr. (of. frontati utraque 
parte. Vitr. II, 8, 7, pierres de 
taille formant une chatne trans- 
versale dans l'epaisseur du mur 
ettaillees a doux faces). || (Fig.) 
Serie non interrompue de faits 
et d'idees. Continuatio, onis, f. 
Cic. Series , ei, f. Cic, (cf. con- 
tinuatio seriesque rerum. Cic. 
cont. causarum. Cic). 

chainer, v. tr. Mesurer avec la 
chaine d'arpenteur. Voy, ar- 
penter . 

chainetier, s. m. Ouvrier qui 
fabrique de petites chatnes 
d'acier, d'or, d'argent, etc. Qui 
catellas fabricat. A. 

chainette, s. f. Petite chatne. 
Catella, &, f. Cato: Hor. 

chaineur, s. m. Celui qui me- 
sure le terrain avec la chaine 
d 'arpentage. Voy. arpenteur. 

chainier et chainiste, s. m. 
Fabricant de chaines de montre. 

Voy. CHAINETIER. 

cbalaon, s. m. Anneau ou reu- 
nion d'anneaux formant chaque 
element d'une chatne. A nulus, i, 
m. Plin. (XXXIV, 150). Suitede 
chatnons, anuli sibimet zn- 
nexi. Aug. \\ (Par ext.) Le der- 
riere du cou (arch.) Voy. chi- 
gnon.) || (Par anal.) Maille d'un 
filet. Voy. maille. ^ (Par anal.) 
Petite chaine de montagnes. 
Jag a continentia. Liv, 
chair, s. f. Les muscles du corps 
de Fhorame (par opp. a la peau 
et aux os). Caro y carnis^ f. 
Cels. (t, medic, caro increscit 
unguibus. Cels. carnem super- 
crescentem exedere. Cels. caro 
excrescens [« oxcroissance de 
chair »]. Cels. caro inter tu- 
nicas excrescens[gv ^.c-apxox^Xvi]* 
Cels.);viscera, um> n.pl. Cic. 
(e xdsceribus sanguis exeat. 
Cic. cf. Tusc. IV, 77; nat. 
deor. II, 159) ; corpus, oris, 
(« la masse des chairs opposee 
aux os »), n. Cic. (ex. : ossa 
cor pore operienda sunt* Cic. 
ossa subject a corporL Cic. c. 
amittere [« s'amaigrir »]. Cic. 
c. facere [« devenir bien en 
chair »]. Phsed.); vivuzrz, i 
{pr. c le vif, la chair vive *), 
Liv. (ex. : color ad vivum ad- 
veniens. Liv. [XXII, 17, 2], ad 
vivum resecdre. Col. [VI, 12, 
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3]. fig. neque id ad vivum re- 
seco* Cic. [am., k, 18)); carun- 
cula } 33 (« petit morceau de- 
chair »), f. Cels. (ex. : in us- 
dem [digitis] recedere carun- 
cula ab unguibus cum magno- 
dolore cohsuevit. Cels.). Cette 
masse de chair (en pari, d'une 
pers. tres grosse), ista caro,. 
Sen. (ep.65, 2S). cf. ingens 
vasti corporis moles. Curt. 
(VIII, 13, 10). La chair en Iui- 
etouffe Tesprit, sensu hominis 
nimia sagind caret. Sen. ^ La^ 
chair consid^ree comme ali- 
ment. Caro, carnisy f. Cic. 
etc : (ex. : cruda. Suet, cocta^ 
Apic. bubula. Val^Max. por- 
ana. Vop. ferina. Sail, pis- 
cium. Val.-Max. lacte et car- 
ne vivere. Cses. lacte et ferine 
came vesci. Sail. Plin. vov. 
viande) ; viscera, urn, n. pi. 
Cic. (ex.: Wscera eorum apponit. 
Cic. bourn visceribus ves- 
ci salus habebatur. Cic. [nat. 
deor. II, J59]). Habitude de 
manger de la chair, carniurr^ 
esus. Hier. (ep. 100, 6). Chair 
a saucisses, pulpa concisa. 
Apic. isicium, ti, n. Varr. 
Macr. Fig. fam. Chair a canon,, 
voy. canon, || Chair des quadru- 
ples et des oiseaux terrestres, 
dont l'usage est interdit a cer- 
tains moments par TEglise ca- 
tholique. Caro, carnis } f. Eccll 
(cf. se abstinere came ou car- 
ne edenda. Hier , aliquem 
came yesci vetare. Eccl.). \\, 
La chair, partio succulenfce de- 
certains fruits. Caro, carnis, f. 
Plin. Pall, (ausing.et au plur.). 
T Les chairs recouvertes de la, 
peau, la par tie exterieure du, 
corps humain. Caro, carnis i f. 
Cic. etc. Chair de poule (as- 
pect que prend la poau soua^ 
diverses actions exter.), horror y 
oris 1 m. Cic. J'en ai la chair 
de poule, horror me perfandit 
ou cohorrescit corpus meum. 
Cic. Val. -Max. Couleur de 
chair, candor carnosus. Plin. 
color, oris, m. Ter. Hor. T Le* 
corps (par opp. a Tesprit). Voy. 
corps. |] (Spec.) Le corps, siege- 
de la concupiscence. Caro, car- 
nis, f. Sen. (cf. summa felici- 
tatis nostrse non in carnepo- 
nenda est. Sen. [ep. 7k, 16].. 
libido et cupiditas. Cic. (cf. 
libidini et capiditati par ere. 
Cic). Qui a rapport a la chair,. 
camaliS) e, adj. Eccl. 
chaire, s. f. Siege (arch). Sella, 
se, f. Cic. sedes, is, f. Cic. La 
chaire de Teveque, cathedra, 
se, f. Sidon. [\ Fig. La chaire de- 
saint Pierre, la chaire aposto- 
lique (le saint siege, la papau- 
t$). Voy. ces mots. ^ (Special.)' 
Siege elev£ du haut duquel on 
adresse un enseignement a des- 
auditeurs. Cathedra, se, f. Eccl, 
Les arateurs de la — y cathe- 
drani oratores. Sidon, (ep*_ 
h, 3). [| Far ext.) L'eloquen* 
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ce de la — , (reloquence sacree), 
eloqaentia sacra. A. \\ (Dans un 
lieu d'enseicnement.) Cathe- 
dra, se, f. Mart Juven. Sella, 
se, f. Cic. Reel. Pulpitum, i, n. 
Hor. |[ (Par ext.) Place da pro- 
fesseur. Doctoris ou magistri, 
professoris rrianus, ou partes. A. 

chaise, s. f. Siege a dossier 
moins large que le fauteml et 
sans bras. Sella, as, i. Cic. 
sedes, is, f . Cic. Petite — , sel- 
lula, se, f. Arnob. || (Specialt.) 
Chaire (du haut de laquelle on 
enseigne.) ^ Voy. ce^ mot. || — 
-curule (siege d'ivoire pour les 
magistrats ronaains), sella curu- 
lis ou absol. sella* Cic. ou 
curulis, is, f. Tac. — Iongue 
(canape), voy. ce mot. — per- 
cee, sella pertasa. Cato. ou 
sella familiarica. Varr. ou 
absol. sella, se, f. Cato, Scrib. 
■^ (Par analog.) — a porteurs et 
(absol.) chaise, lectica, se, f, Cic. 
Iccticula, se, f, Cic. Liv. sella 
gestatoria. Suet, et (abs.) sella, 
se, f. Plin. Voy- litiSre. || (Par 
ext.) — roulante, — de poste, 
et (absol.) chaise (voiture de 
voyage), reda, se 7 L Cic. cisium, 
ii, n. Cic. Virg. petorritam, i, 
n. Varr. Plin. 

■chaisier, ere, s. m. etf. Celui, 
celle qui fabrique des chaises. 
Qui sellas fabricate A. 

1. chaland, s. m. Grand bateau 
plat servant au transport des 
marchandises. Ponto, pontonis, 
m. Cess. Oner aria, as, f. Cic. 

$.. ch aland, ande, s. m. et f. 
Celui, celle qui va de prefe- 
rence chez tel ou tel mar- 
chand. Emptor, oris, m. Cic. 
empirics, tricls, f. Dig, Voy. 

ACHETEUR, CLIENT. || (Fig- 

fa mil.). Pretendant. Voy. ce 

mot. 
chalandise, s. f . Affluence de 

clialands (arch.). Queestuosa 

meredtura. Cic. 
-chalastique, adj . Qui relache, 

detend les parties enflammees 

(med.). Chalasticus, a, urn, 

adj. Th. Prise. Plin. Val. 
■chalcite, s. f. Mineral, sulfate 

de cuivre (arch.). Chalcitis, 

tidis, £. Gels. 
ohalcograpiie, s. m. Graveur 

sur cuivre, sur metaux. Qui in 

ass incidit. Cic. 
<3hal co graphic, s. f. Gravure 

sur cuivre, sur metaux. Scalp- 

tura, se, f. Plin. 
^ctiale, s. m» Grande piece d'e- 

toffe que les femmes drapent 

sur leurs epaules. Amiculum, i, 

n. Plaut.Liv. Palla, se, f. Plant. 

Hor. 

<clialemie, s. f. Flute cham- 
petre (arch.). Voy. cbalumeau. 

ciialet, s. m. Cabane de bois. 
Voy. chaumiere. ^ Maisonnette 
pittoresque, qui sert d'habita- 
tion de plaisamee. Suburba- 
num y i, n. Cio. 

chaleur, s. f. Temperature e le- 
vee d'un corps. Calor, oris, 
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m. Cic. etc. (opp. a frlgus^ re- 
frig er alio, ex. : ids frig oris et 
caloris. Cic. c. ignis. Lucr. so- 
lis. Lucr. Cic, color, qui aqua 
continetur . Cic . en par tic . 
* chaleur du soleil, de fair ^ : 
caloris frigorisque patientia 
par* Liv. vitandi caloris causa 
Lanuvii ires horas aeqaieve- 
ram. Cic. paulum requiescet, 
dum se color f rang at. Cic. au 
plur. color es nimii. Cic. Liv. 
calores macdmi. Cic. et frigo- 
rum vis et ealorum molestim. 
Cic. intemperie variante calo- 
res frigoraque. Liv,). Grande 
chaleur, chaleur brulante, fer- 
vor, oris, m. Cic. etc.^ (ex. : 
f. soils. Justin, mundi. Cic. 
terrse. Curt, sestatis. Bier, fer- 
vore atque sestu anima inter- 
clusa [« suffoque par la chaleur 
excessive »]. Liv.}; 3dstus, USj 
m. Cic. etc. (s'opp. a algor ou 
a frigus, ex. : meridiei sestus. 
Liv. asstus a meridiano sole. 
Liv. sestus increscit. Liv. sestus 
minuit ou se frangit. Liv. la- 
bore et sestu languidus. Sail, 
sestu labor are. Sen. au plur. 
frig or a atque sestus tolerare. 
Cms. non sestus, non frig or a 
pati posse. Liv. fractis %am 
sestibus. Liv, celeriter sestibus 
exarescere [«= tarir »]. Csss.); 
ardor j oris, m. Varr. Cic. 
Plin. (ex. : a. solis. Varr. Cic. 
cadi. Cic. or dor e solis torreri. 
Cic. [Rep, VI, SO], au plur, so- 
lis ardores. Sail, nimii solis 
ardores. Cic.)* Chaleur tem- 
peree, tepor y oris, m. Cic. 
Liv. (voy. tiedeur). Chaleur 
rayonannte, boufFee de chaleuTj 
vapor, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
semen tepef actum vapor e. Cic. 
locus vaporis plenus. Liv.) . Cha- 
leur animale 3 c&lor, oris, m. 
Cic. etc. (ex. : c. vitalis. Curt. 
c. corporis. Cels.). ^ Sensation 
de .chaleur qui accompagne 
certains malaises. Calor, oris, 
m. Tibull. Cels. (ex. : si sine 
colore corpus est. Cels. alias 
[febres] a colore incipiunt. 
Cels.). Voy. ardeur, feu. || (Par 
ext.) Qhaleur du sang, empor- 
tement« Voy. ce mot. *\ Ardeur 
des sens. Voy, ardeur. |] (Fig.) 
Animation, passion que Ton 
met a faire qqch. Ardor s oris, 
m. Cic. {ex. : a. mentis ad 
gloriam. Cic. a. pugnantium. 
Oros. ardor et impetus. Cic. 
ardor certaminis ou armor am. 
Liv. ardor juvenilis. Cic. ar- 
dor sstatis. Cic.)\ fervor, oris, 
m. Cic. (voy. ardeur); impe- 
taS; us, m. Cic. (voy, fougue). 
Dans la chaleur du combat, 
ardescente pugna. Tac. in me- 
dia dimicatione. Liv. Emporte 
par la chaleur de la discussion, 
impeta elatas. Cic. Plein de 
chaleur, actaosus, a, urn, adj, 
Cic. (cf. turn sunt maccime lu- 
minosae et quasi actuosse par- 
tes duse [orationis]. Cic. [or., 
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125]). Avec chaleur, ardenter t 
adv. Cic. (voy, [avec] fed, pas- 
si ON .VEMENT , ARDEWMEStJ, Son 

style avait un peu plus de 
cnaleur, poulo {ervidior erat 
oratio. Cic. (Brut. $8, 108). 

chaleureusementj adv.D'one 
man i ere chaleureuse. Voy. chad- 
dement. 

ckaleureux, euse, adj. Qui 
montre, qui mauifeste de la 
chaleur (ne se dit guere qu'au 
figure). Une eloquence — , fer- 
vidum quoddam genus dicen- 
di. Cic. (Brut. 68, 241). 

chalit, s. m. Bois de lit (arch.). 
Fulcrum, £, n. Virg. Ov. 

chaloiiv, v- intr. impers. Avoir 
de i'interet pour qqn (arch.). 
II ne m'en chaut (je ne m'en 
soucie guere), flocci id non 
facio. Cic. non labor o ou 
non ita sane lab or o. Cic. Que 
nous en chaut-il ? quid ad nos 
(s.-e. attinet)? Cic. 

cliaioupe, e. f. Embarcation a 
voile et a rame. Lembus, i, m. 
Virg. Liv. — d'un navire de 
guerre, scapha longse navis. 
Liv. 

chain mean, s. m. Tuyau de 
roseau, de paille, etc. Calamus^ 
i, m. Plin. Stipula, se, f* Ter. 
Varr. Ov. \\ (Par ext.) Roseau 
perce de trous, flute champ etre. 
Arundo, dinis, f. Virg. Ov. (cf. 
arundine canere.Sen.). Avena, 
SB, f. Virg. Tibull. Fistula, se, 
f . Lucr. Cic. Virg. Calamus, i, 
m. Virg. Sen. (cf. calamo can- 
tare. Sen.). ^ Roseau, petite 
branche qu'on enduit de glu 
pour prendre les petits oiseaui. 
Arundo, dinis, f. Plaat. Prop. 
(cf. a. aucupatoria. Plin.). Ca- 
lamus, z, m. Prop. (cf. c. 
aucupatorius. Mart.). 

cttalut, s. m. Filet attache a 
Tarriere d'un bateau . Voy . 

FILET. 

Chalybe, ee, adj. Qui contient 
du fer. Chalybeius, a, um, adj. 
Ov. 

ciiamade , s. f* Batterie de 
tambour, sonnerie de trompette 
pour avertir Tennemi qu'on 
veut parlementer ou capituler, 
BattrCj sonner la — , deditio- 
nem tub a. significare. Cic. ma~ 
nus dare. Cses. Cic. Voy. capi- 
toler. 

chamailler, v. intr. et pron. 
(famil.). j| V. intr. Batailler avec 
qqn (arch.). Voy. batailler. |] 
V. pron. Se battre avec qqn. 
Riccari cum aliquo. Cic. Voy. 
battre. T Se quereller bruyam- 
ment. Alter cari (cum aUquo. 
Cses. inter se. Liv.). Jurgio 
contendere, jurgiis certare cum 
aliquo. Cic. Certare maledictis 
inter se. Cic. 

chamaillis, s. m. Bruit pro- 
duit par les gens qui se bat tent 
(fam. et arch.). Strepitus, us, 
m. Virg. (cf.strepitus clamores- 
que.Liv.).Tumultus, us, m. liv. 
— d'epees. Crepitus gladio- 
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rum. And. b. Hisp. ^ Querelle 
bruyante. Jargiam, ii t n. Cic. 

chamarrer, v. tr. Garnir d J or- 
nements voyants, disparates. 
Preetexere, tr. Liv. Ov. Un habit 
chamaire (d'or et de pour pre) 5 
{ auro purpura que ) distincta 
vestis. Curt, segmentate vestis. 
hid. j| Fig. Un style chamaire. 
Fucus orationis. Cic. Oratio 
quasi verborum sententiaram- 
que poribus conferta. Cic, 
|| Par eit. Affubler de ridicule 
(arch.). Voy. ridiculiser. 

chamarrare, s. f. Assemblage 
d'ornements voyants, dispara- 
tes, Distinctus, us y m. Stat. 
Toe* Segmenta, omm, n. pi. 
Ov. iVal.-Max. Fig. — du style. 
Focus orationis, Cic. Pigmen- 
ts oram, n. pi. Cic. Calamis- 
tri orationis, Cic. 

cbamJoellan, s. m. Ofncier pro- 
pose" an service de la chambre 
(Tun roi. Cubicularius, u, m. 
Suet . Cubiculo propositus . 
Suet. Grand — , aecurio cubi- 
calariorum. Suet. 

chambranle, s. m. Moulure 
qui fait le tour de la baie d'une 
porte, d'une fenetre. Aniepag- 
mentam, t, n. Cato. Vitr . 
Inscr. 

Chambre, s. f. Piecs d'une ha- 
bitation. Conclave, is (pr. 

* endroit fermant a clef ; 
chambre "), n. Cic. etc. (ex. : 

1 in conclavi edito recubdre. 
Nep.); cubiculum^ i (_« cham- 
bre a coucher »), n. Cic. etc. 
(ex.: admittere legatos in cubi- 
culum. Cic. cendre in cubiculo 
cum aliquo. Sen. seconferrein 
cubiculum. Sen, dimittere om- 
nes e cubiculo. Sen. discedere 
in cubiculum. Cic. egredi ou 
exire ex cubiculo. Cic. ferre 
aliquem in cubiculum. Curt, 
ferri a cendin cubiculum. Sen. 
se recipere in cubiculum. Liv. 
recumbere in cubiculo. Cic.) ; 
membrum, i $ n. Cic. etc. 
(ex. : cubicula et ejusmodi 
membra. Cic. dormitorium 
membrum. Plin. /. voy. appar- 
tement) ; dieetaj se {pr. 

* piece », d f ou « chambre, sorte 
de salon »), f. Plin. /. Suet. 
{voy. salon). Garder la cham- 
bre, non egredi e cubiculo. Cic. 
domi se continere. Cic, Robe 
de chambre, vestis domestica. 
Cic. Femme de chambre, oma- 
trix, iritis, f. Inscr. Valet de 
— , cubiculariuSi "> m - & c * Qui 
travail le en chambre, voy. 
chambrelan. || (Par ext.) Etage 
d'une maison. Voy. ce mot. T 
(Spec.) Salle ou l'on se reunit 
pour deliberer. Curia } se, f. 
Liv. || (Fig.) Association, coterie. 
Voy. ces mots. 

chainbree, s. f. Le nombre 
d J ouvriers ? de soldats qui cou- 
chent dans une meme cham- 
bre. Coniubernium, ii, a. Cic. 
Tac. Compagnon de — , contu- 
bemalisj is, m. Cic. T La auan- 
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tite de spectatenrs que tient ] 
' une salle de theatre, de con- 
cert. Frequens theatrum. Cic. 
frequentia ac multitudo. Cic. 
chain brelan, s. m. Ouvrier qui 
travaille en chambre. Sellula- 
rius artifex. Apul. et (simpl.) 
sellularius, ii, m. Cic. fr. Liv* 
cbambrer, v. intr. et tr. |] V. 
intr. Loger dans la meme 
chambre. Una habitare. Cic. 
contubernalem esse. Cic. ^ V. 
tr. Met-tre en chambre qqn, 
l'enfermer par co n train te, par 
seduction, aliquem in secretum 
abducere. Liv. seducer e. Phasd. 
sevocare. Cses. ^ V. tr. Creu- 
ser en form ant une cavite ou 
chambre. Voy. creuser. 
chambrette* s. f. Petite cham- 
bre (famil.). Cellula, se, f. Ter. 
conclave parvum ou cubiculum 
perparvum. Suet. 
cbambrier, iere, s. m. et s. f. 
|| S.m. Officier qui avait 1'inten- 
dance de la chambre du roi, 
Voy. chambellan. || S. f. Fille de 
chambre, cubicularia, se, f. A. 
^ Long fouet. Voy. fodet. 
clxambrillon, s. f. Servante 
de has etage. Ancillula, as, f. 
Liv. 

chame, s. f. Mollusque acephale. 
Cheme, cs, f. Plin . (XXXII, 
Ihl). 

chameau, s. na. Quadrupede 
ruminant. Camelus, i, m. Cic. 
Plin.De chameau^ camelinus, 
a, um y adj. Plin. 
cbamelier 3 s. m. Gonducteur 
de chameaux, Camelarius, ii ,m. 
Dig. 

chamelle, s. f. Femelle du 
chameau. Gamelus, i, f. Plin. 
Apul. 

cbamois, s. m. Quadrupede 
ruminant a cornes lisses (qu'on 
trouve dans les hautes monta- 
gnes des Alpes). Rupicapra, 
se } f. Plin. 

chamois er, v. tr. Preparer des 
peaux com me on prepare la 
peau de chamois. Subigere co- 
rium. Cato. pelles. Plin. 

chamoiseur, s. m. Gelui qui 
prepare les peaux de chamois. 
Coriarius, ii, m. Plin. Pellio, 
onis, m. Plaut. Voy. pelletier. 

1. cliamp, s. m, Espace decou^ 

y vert et plat. Campus j i (* es- 
pace libre servant de lieu de 
reunion ou d'exercice =), m. 
. Cic. Liv. etc. (ex. : c. Esquilir- 
nus. Liv. c. Agrippse. Fest. c. 
.sceleralus [« lieu de supplice 
pour les vestal es »]. Liv. [VIII, 
lo, 8], campus Martias ou 

r Campus [absol.]. Cic. Quint.). 

' Champ de foire, forum, i, n, 
Cic. Liv. (voy. marche, place). 
Champ de course^ curriculum , 
£, n. Cic. Champ de repos, voy. 
cimetiere. Champs Elysees, j 
Elysii campi. Virg. Champ de 
manoeuvres, campus 7 i s m. Liv. 
Champ de bataille, voy, ba- 
taille. Coucher sur le champ \ 
de bataille^ locum tenere (res-j 
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ter maitre du terrain). Cms. 
Mourir au champ d'hoaneur, 
in prozlio pugnantem occidi. 
Nep. Champ clos, voy. ltce. 
Champ libre, liber um spatium. 
Curt. Prendre du champ, spa- 
tium sumere. Cic. Liv. Donner 
du champ, spatium dare Cic. 
Etre a bout de champ (ng.), ( 
c.-d-c?.etre a bout de ressources, 
voy. ressodrce. Sur-le-champ 
(loc. adv.), sans quitter la place, 
a Tinstant, extemplo, adv. Cic. 

VOV. INSTANT, IMa5EDIATEMENT. ^ 

Piece de terre pour la culture, 
non enclose de murs. Campus^ 
i s m. Cic. etc. (ex.: c. framen- 
tarius.Varr.); ager, gri (t terre 
cultivee, champ »)j m. Cic. 
. Sail. etc. (ex. : agri cultio. Cic. 
ager paternus et avitus. Sen* 
a. fertilis. Cic. lertilissimus. 
Liv. agri lati atque uberes. 
Cic. ager fructuosus. Cic. agri 
frugiferi. Cic. a. frumentarius 
[* champ de ble » ]. Varr. 
agrum colere. Cic. bene colere. 
Cato. Cic. agrum bene arare. 
Cato. agrum conserere [« en- 
semencer »]. Cato. ager ferus 
ou silvester [opp. a cultus]. 
Col. ager rudis [« inculte ^] 
Col. ager crassus ou pinguis 
[opp. a jejunus'j. Cic. ager be- 
ne natus [opp. a male natus, 
t-de mauvaise qualite^]. Varr.); 
3,TVizm, i (pr. champ Jaboure 
et non encore ensemence, par 
ext. champ »), n. Cic. (ex. : 
prat a et arva. Cic, repleta arva 
cultoribus. Sail, fr.); seges, 
eiis (<= champ qui produit des 
recoltes «}, f. Varr. Cic. Liv. 
(cf. Liv. [XXDI, i8 3 1]}; satio- 
neSjUm (<- champ ensemencenl, 
L pi. Cic. (in Verr. II, 3, 38). 
Ov. A tout bout de champ 
(loc. adv.), a tout endroit, et 
(par ext.), a tout instant, voy. 
ces mots. || Champs, c.-a-d. 
fonds de terre, fundus j i, m. 
Cic. (voy. douatne). || Travail 
des champs, opus rusticum. 
Ter. agreste. Cic. (cf. operi 
agresti intentus. Sail.). agri ou 
agrorum cultura. Cic. aratio, 
onis, f. Cic. (cf. aratio qu&s- 
tuosa est. Cic. [Tusc. V, 80). 
rusticatiOy onis, f. Cic. frg. 
(ap. Col. XII, pr. h). Travailler 
aux champs, opus rusticam 
facer e. Ter. operdri inagro. 
Jet. rusticari, dep. intr. Col. 
(XI, 1, 5). Etre habitue au tra- 
vail des champs, operdri in 
agro consuevisse . Jet. Petit 
champ, agellus, i, m. Varr. 
Cic. etc. Impot sur le revenu 
des champs, agraticum, i, n. 
Cod. Theod. (VII, 20, 11). Pro- 
duits des champs, fruges, um, 
f. pi. Cic. Qui a beaucoup de 
champs, dives agris. Hor. Qui 
concerne les champs, agrarias, 
a. um, adj* Cic. Jet. Qui se 
trouve dans les champs, agres- 
txs, e, adj. Cic. etc. Homme des 
champs, orator ', oris, m. Cic. 
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agricola,&,m.Cic || Les champs, 
c-d-d. la campagne, voy. cah- 
pagne, Des champs, qui vit 
aux champs, rusticus, &, um, 
adj. Cic. (cf. r. vita |> genre 
do vie d'un homme occupe au 
travail des champs »]. Cic. res 
rusticse. Cic. r. homo. Cic. r. 
mus. Hor.); iJistioanus, a, 
urn, adj. Cic. (ex. : r« vita 
[c genre do vie d'un homme 
qui reside simplement aux 
champs, sans se livrer aux oc- 
cupations agricoles »]. Cic. rus- 
ticanus vir [« qui a £te elevd 
aux champs »], sed plane vir 
[« un homme dans toute la 
force du terme »]. Cic quidam 
rusticanus. Cic.). ^ (Par cxt.) 
Etendue de terrain ou de pays. 

Voy. TERRITOIRE, CONTREE, RE- 
GION. Fig. Les champs azures, 
c.-a-d. les airs, cseli cserula 
tempi a. Enn. Lucr. \\ Courir les 
champs, c.-a-d. errer a l'aven- 
ture, voy. ces mots. Prendre- la 
clef des champs, c.-a-d. s'e- 
chapper de qq. endroit ou Ton 
etait enferm6, in pedes se dare. 
Plaut. ou se conjicere. Ter. fu- 
gse se manddrc Cic. Donner a 
qqn la clef des champs, c.-a-d. 
le laisser partir, sinere aliqaem 
aufugere et avoldre. A. Fig. II 
a la tete aux champs on il est 
aux champs, c-d-d. il a la 
pen see ailleurs, peregre est 
animus. Hor. Par ext. Etre 
aux champs, c.-a-d. s'emportcr, 
concitatum . esse. Cses. Battre 
aux champs, c.-d-d. donner le 
signal de prendre la campagne, 
dare signum proficiscendi ou 
profectionis. Cses. 

2. champ. Voy. 5. chant- 

champagne, s. f. Plaine, cam- 
pagne (arch.). Voy. ces mots. 

champeaux, s. m. pi. Prairies 
(arch.). Voy. ce mofc. 

champ etre (lat. camp es ter , 
* de plaine »}, adj. Qui a rapport 
aux champs. Agrestis, e, adj. 
Cic. Rusticus, a, urn, adj. Cic. 
Rusticanus, a } um, adj. Cic. 
Voy. 1. champ. || (Par ext.) Qui 
rappelle les champs. Agrestis, 
e, adj. Cic. Rusticus f a, urn, 
adj. Cic Rusticanus, a, um, 
adj. Cic. Site champetre, agres- 
tia loca. Pacuv. Mosurs cham- 
p&tres, fera agrestis que vita. 
Vitr. rusticitas, atis, f. Plin. 

Voy. AGRESTE, RUSTIQUE. 

champi, s. m. Voy. champis. 

champignon, s. m. Plante 
cryptogame.^Un^ns, i, m.Plaat. 
Cic. Champignon comestible, 
boletus, i, m. Sen. Plin. Petit — , 
fungulus,i, m. Apic. De cham- 

?ignon, funginus, a, urn, adj. 
Haut. || Fig. Pousser comme un 
champignon (prov.), crescere , 
tanquam favum. Petr. ^ (Par ; 
anal.) Vegetation parasite (sur ' 
les substances organiques}. Fun- 
gus, i, m. Plin. ^ Excroissance 
spongieuse (d'une plaie). Fun- 
ous, i } m. Tert. ^ Renflement ! 
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spongieux d*une meclie qui 
brule mal. Fungus, i, m. Virg. 

champignonniere, s. f. Lieu, 
generalement souterrain, ou Ton 
cullive les champignons sur 
couche. Fangina cella. A. 

champion, s. m. Chacun des 
ad versa ires qui combattaient en 
champ clos. Pugnator, oris, m. 
Virg. Liv. lis ne trouvent pas 
de champions dignes d'eux, 
non inveniunt singulos pares. 

. Sen. || (Par ext.) Chacun des 
rivaux qui se battent (famil.). 
Pugil, ilis, m. Cic. T (Spec). 
Celui qui combattait en champ 
clos pour la cause d*un autre 
et par ext. celui qui se consa- 
cre a la defense d'une cause. 
Miles, itis, m. Liv. (ex.: Ro- 
mani obviam militi suo pro- 
gressu Liv.) ; propugnator, 
oris, m. Cic. etc. (ex.: p. sena- 
tes. Cic. p. communis liberta- 

tis.). Voy. DEFENSEUR, PROTEC- 
TEUR. 

champis, isse, s. m. et f. En- 
fant trouve. Infans expositus. 
Suet. Is quern vocant QpsTz-zov. 
chance (lat. pop. cadentia), s. f. 
Chute des des (arch.). Alea, se, 
f. Cic. Donner la chance, c.-d-d. 
jeter le premier les des (voy. d£) 
e ^ ($9*) prendre Finitiative, 
voy. fNJTiATivE. La chance en 
est jetee, alea jacta est. Cses. 
ap. Suet. (I (Par ext.) Jeu de 
des. Alea, se, f. Cic. Jouer a la 
chance, alea ludere. Cic.*[ Ma- 
niere don t une affaire, une en- 
treprise peut tourner. Alea, Sd 
(* hasard, chance, risque =), f. 
Cic. etc. (ex.: a. belli. Liv. dare 
in aleam tanti casus se regnum- 
que. Liv. duos filios in aleam 
ejus qui proponitur casus non 
committere. Liv. alea est in 
aliqua re. Cic. in dubiam im- 
perii servitiique aleam ire 
[<= courir la chance de comman- 
der ou d'etre escl ave »]. Liv. 
aleam subire. Col. adire [« cou- 
rir »]. Sen.}; casus, US (^ha- 
sard, evenement fortuit, chan- 
ce »), m. Cic. etc. (ex. : casus 
subiti. Cic. casus varii [* chan- 
ces diverses «]. Liv. remplures 
casus recipere posse [^ depen- 
dre de bio a des chances =»]. Caes. 
[B. C. I, 78, 3]. setas ilia multo 
plures, quam nostra, mortis 
habet casus. Cic. communes 
belli casus recordari. Cass.). Voy . 

RISQUE, PERIL, VICISSITUDE. Ren- 

dre les chances egales, sortes 
sequdre. Cic. La chance a tour- 
ne, conversa fortuna est. Nep. 
Chance deplorable, voy,REVERS. 
Chance favorable, voy. sdcces. 
Souhaiter bonne chance a qqn, 
felicitatem alicui exoptdre. Cic. 
Bonne chance! Feliciter! Qic. 
quod bene vertat ! Liv. || 
(Ellipt.) Avoir de la chance, 
c.-a-d. avoir bonne chance. 
Voy. heureux, bonheor. N'avoir 
pas de chance, voy. malheur, 

MALHEUREUX. 
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chancel. Voy. cancel. 
chancelant,* ante, adj. Qui 

chancelle. Titubans, p. adj. 
Cic. etc. (ex. . domum est re- 
versus titubanti pede. Phaed') ; 
vacillans, p. adj. Cic. Curt 
(ex. : milites vacillantes. Curt.); 
instabilis* e (pr. * qui ne 
tient pas debout,chancelant»), 
adj. Liv. (ex. : inst. ingressus 
[«. d-marche chancelante»]Xiv.). 
Voy. incertain.^ (Au fta.) Dont 
la fid elite est ebranlee. Vacil- 
lans, p. adj. Cic. (ex.: iota 
legio vacillans. Cic). Voy. chaw- 
celer, 

chancel er, v. intr. Vaciller sur 
sa base et (fig*) etre incertain. 
L&bare (<= chanceler o pr, et 
§g.)> intr. Cic etc (ex. : *tabat 
signum. Cic lab ante jam re. 
Liv. labans fortuna populi Ro- 
mani. Liv. scito lobar e meum 
consilium illud, quod satis jam 
fixum videbatur. Cic fides so- 
ciorum, qum ad eum diem fir- 
ma steterat, turn lab are ccepit. 
Liv. ubi primum labdre regis 
animum sensit. Liv. labamus 
mutamusque sententiam cla~ 
rioribus etiarn in rebus. Cic.); 
nutare, intr. Cic. Virg, Toe. 
(ex.: omus nutot. Virg. fig. nn- 
tantem rem publicum. Cic 
Gallise nutantes. Toe.) ; v&cil- 
lare (* chanceler, n'etre pas 
ferme sur ses jambes * d*ou 
[fig.]. * chanceler, etre incer- 
tain =), intr. Cic. etc. (ex. : v. 
ex vino. Cic. jostitia vacillat t 
vel jacet poiius. Cic. cum ani- 
mus paulum vaeillaret. Sen.) ; 
titubare (« tituber, broncher, 
chanceler =>), intr. Plant. Cic 
etc. (voy. broncher, tituber) ; 
fLuctuare, intr. Cic etc. (voy. 
flotter, hesiter). Faire chan- 
celer, labefacere, tr. Cic. etc. 
(voy. ebranler); labefactare t 
tr. Cfc. etc. (ex. : signum veo 
libus labefactdre. Cic voy. 
ebranler [forfcement] , secouer) ; 
movere, tr. Cic Ov. (ex.rmov. 
fidem. Ov. alien jus sententiam . 
Cfc). 
chancelier, s. m. Garde des 
sceaux. Commentariensis, is, 
m./f ier. Grand — , cancellarius, 
ii, m. Cassiod. 
chancelier e, s. f. Coussin ou- 
vert, fourre a Tinterieur. Pel- 
litus pulvinus. A. 
chancellementj s. m. Action 
de chanceler. Vacillatio, onis, 
f. Quint. Suet. 
chancellerie, s. f. La residence, 
les bureaux d'un chancelier. 
Cancellaria, se, f. Du Cange. 
chanceux, euse, adj. Qui 
depend de la chance (bonne ou 
mauvaise). Anceps, cipitis, adj. 
Cic Dabius, a, urn, adj. Cic 
Incertus, a, urn, adj. Cic Traite- 
mentbien — (d'une operation), 
periculosa curatio et anceps. 
Cic. 1" (Famil.) Qui a bonne 
chance (en pari, d'une person- 
ne). Voy. heureux. 
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chancir, v. intr. et pron. || 
y, inlr* Presenter des traces de 
moisissure. Voy. moisir. || V. 
pron. Se — , voy. moisir. 

ohancissure, s. f. Pellicules 
blanch atres & la surface de ce 
qui commence a moisir. Yoy. 

MOISISSURE. 

chancre, s. m. Ulcere qui tend 
a ronger les parties env iron- 
nan tes. Voy. cancer. 

chancreirs, euse, adj. Voy. 

CANCEREUX. 

chaadeleur, s. f. Fete de la 
Presentation de Jesus-Christ et 
de la Purification de laVierge. 
Candelaria, a?, f. Du Gauge. 

chandelier, s. m. Support des- 
tine a recevoir les chandelles, 
etc. Candelabrum, i, d. Gig* 
Lychnuchas } i, m. Gic. Suet. 
Dans le langage de PEcrii-.ure 
(au fig.)* Mettre la lumiere ?ar 
le — (la rendre visible pour 
tous), adhibere lumen reb'is. 
Cic. (Par ext.) Etre sur le — 
(etre en vue) , consnicuam esse. 
Suet. ^ Fabricant, marchand 
de chandelles. Candeldbr arias } 
ii, m. Jnscr. 

chandelle, s. f. Meche de no- 
ton, entouree de suif, de cire, 
etc, qui, aUumee^ sert a eclai- 
rer, Candela, as, f. Plin. Faire 
ou fabriquer de la chandelle, 
candelas sebare. Col. A la 
chandelle, aux — {c.-a~d, a la 
lumiere), voy. lumiere, Loc. 
pro v. Allumer la chandelle en 
plein midi, in sole lucemam 
adhibere. Cic. (Fig.). Bruler la — 
par les deux bouts (prov.) c.-a- 
d. epuiserson revenuou ruiner 
sa sante, voy. bruler, ruiner, 
Faire des economies de bouts 
de — (sur des choses sans va- 
lour), voy. bout (p. 307, col. 3). 
Le jeu ne vaut pas la — (c.-d-d. 
* la peine, la depense «), non 
operas pretium est. Cic. Voir 
des — , cent mille chandelles 
{en pari, de l'eblouissement 
cause par un coup de poing), 
colapJiis- ita vapulare ut quasi 
per caliginem omnia cernas. 
A. || (Special.) Cierge. Yoy. ce 
mot. Devoir a Dieu une belle 
— (devoir de la reconnaissance), 

TOy. RECONNAISSANCE. || ChaU- 

' delles qui servaient a eclairer 
une salle de theatre. Devant 
que les chandelles soient allu- 
mess, anteq uam aulseum pre- 

' mitur. Hot. 

chanfrein, s. m; Piece d'armu- 
requi protegeait le devant d 
la tete du cheval: Front alia, 
ium, n. pi. Liv.Plin. [] Partie 
anterieure de la tete du cheval, 
du front aux naseaux. Pars an- 
terior equinse frontis. A. 

thange, s. m. Chang ement 
(arch.). Voy, ce mot. * Action 
de changer une chose contre 
uno autre. Compensatio mer- 
cium. Justin. (Ill, S, 11). Ga- 
iner au change, lucrum exper- 
mutatione facer e. Jet. Perdre 
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au change, damnum ex permu- 
tatione facer t. A. || (Par ext.) 
Ce qu'on donne en echange 
(arch.). Rendre le change, c.-d-d. 
(fig.) rendre la pareille, par 
pari referre. Ter. par part 
respondere. Cic. T (Spec.) Ac- 
tion de changer des valeurs 
contre des valeurs equivalences 
(financ). Un bureau de change, 
argentaria, se, f. (s.-e. taberna), 
Plaut. Liv. Change de ]a mon- 
naie, collybus, i, m. Cic. Prix, 
ou taux du change, collybus 
i, m. Cic. (in Verr., II. 3, § 181). 
Cass. Parm. ap. Saei. (Aug. U). 
Operation de change, permu- 
tatio, oniSj f. Cic. (cf. permu- 
tationem facer e cum aliqao. 
Cic). Faire une operation de 
change, permutdre^ tr. Cic. 
(cf. vereor ne illud, quod per- 
mutavi, tecum ver sur amihx sol- 
vendnm sit [*> j'ai peur de ne 
pouvoir. sans faire un nouvel 
emprunfcj acquitter la lettre de 
change que tu as tiree sur 
moi "J, Cic. ut cum qusestu 
populi pecunia permutetur [*de 
maniere, a ce que le change pro- 
fite a VKtat »]. Cic. ut permu- 
tetur Ath-enas \« que le change 
soit sur Athenes ->]. Cic). Lettre 
de change, syngrapha,&, f, Cic. 
etc. (cf. conscribere syngra- 
pham. Cic. facer e syngraphas 
cam aliquo. Gic). A dresser a 
qqn une lettre de — , perscri- 
bere pecuniam. Cic. Payer 
comptant en une lettre de 
change sur qqn, pecuniam ab 
aliquo repraesenta re. Cic, ^Subs- 
titution que fait une bete pour- 
suivie d/une autre bete, qui 
prend sa place devant les 
chiens. Fig. Donner le cbange 
a qqn, aliquem deludere. Cic. 
Voy. [se] jouer [de], trouper. 
Prendre le change, voy. [etre] 
dupe. Faire prendre le change 
a qqn> c.-d-d. I'induire en 
erreur. Yoy. ces mots. 
cbangeant, ante. adj. Qui 
change souvent (de maniere 
d'etre). Mutabilis, e, adj. Cic. 
CommutabiliSj e, adj.Cic.Vete- 
ment decouleur changeante. || 
Etofle — , vestis versicolor. Liv. 
(Au fig.) Mutabilis, e, adj. Cic. 
VariuSy a, am, adj. Cic. Mo- 
bilise e, adj. Cic. La fortune est 
essentiellement — , varietas est 
propria fortune. Cic. Carac- 
tere — „ varius animus. Cic. 
mobilis animus. Cic. Yolon- 
te , mutabilis animus. Liv. 
mobilis voluntas. Cic. Humeur 
— mobilitaSy atis, f. (avec in- 
genii). SaZLCeuxqui onteprou- 
ve son humeur — , qui in va- 
rietate ejus sunt versati. Cic. 

Voy. INCONSTANT. 

changemeixt, s. m. Action de 
changer et resultat de cette 
action. Mutatio, oms, f. Cic. 
etc. (ex.: facere mutationem 
[<• entreprendre des change- 
men ts^] alicujus rei* Cic.muta- 
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tiones cseli. Cic. [N. D. l y i]* 
moliri [* chercher a faire »] 
mutationem. Cic. mutationem 
habere [« subir »■]. Cic. m. cne- 
bra coloris. Cic. rerum [« de 
gouvernement » ou * dans le 
gouvernement •»]. Cic. m. con- 
silii. Cic. m. rerum humana- 
rum. Liv. mutatio militiae 
[«■ changement de corps ^ equiv. 
h la degradation]. Jet.) ; com- 
mutatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : annuae commutationes. 
Cic. commutationes temporam 
[* de saison »]. Cic. tempesta- 
turn conversiones commutatio- 
nes que cseli. Cic. insperata c. 
rerum. Cic. subita c. fortunes. 
Cses. civiles commutationes 
[«^ changements politiques »]. 
Cic. commutationes domino- 
rum. Cic. c. ordinisUde classes). 
Quint . nominum. Cornif. tanta 
commutatio voluntatis. Cic. si 
out morum out studiorum 
commutatio facta erit. Cic.) ; 
immutatiOj, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : im7n. ordinis [* dans 
Tordre »]. Cic. imm. verborum. 
Cic.) ; conversio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : convers. status et 
inclinatio communium tempo- 
rum. Cic. videtis quo in motu 
tempqrum y quanta in conver- 
sione rerum ac perturb atione 
versemur. Cic. naturales esse 
quasdam conversiones rerum 
publicaram. Cic.) ; vicissi- 
tudOy dinis^i.Cic. Bier. (voy. 
succession, roulement). Operer 
un changement de front, acie77i 
ou signa circamagere. Liv. Su- 
■ bir un changement, des chan- 
. gements, mutari ou commu- 
iarij pass. Cic. Yoy. changer, 
changer, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre autre ou different. 
Mutare, tr. Cic. etc (ex. :, m. 
testamentum. Cic. sententiam. 
Cic. consilium. Cic. mutdreviros 
in deforme animal. Ov. cibus 
muiatur et concoquitur. Cic. 
mutare tog am paludamento 
[c changer sa toge pour un 
manteau de guerre »]. Sail.) ; 
COHunut&Te, tr. Varr. Cic. etc. 
(ex. : c, verba. Varr. cur sum. 
Cic. nihil in tecto. Nep. mult a 
in re militari. Suet, commu— 
tata fortuna. Cses. tempus 
commutatum est. Cses, c. belli 
rationem. Cses. vitae statum. 
Nep. rei publico statum on rem 
publicum. Cic. jura omnia et 
consuetudinem superiorum. 
Cic. commntata omnium vo- 
luntate etopininne. G?es. coram, 
animns [en pari, de Torateur]. 
Cic. totum commutatum esse 
et scriptis alicuius et assidui- 
tate orationis et pr&aeptis. 
Cic.) ; immutHre (* changer, 
modifier » souv. en mal), tr. 
Cic. etc. (ex. : imm. ordinem 
verborum. Cic. aliquid de ins- 
titutis pjriorum. Cic. anirnum 
tuum immutatum significa- 
bant. Cic.) ; convertere, tr. 
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Cic. .etc. (voy. transformer) ; 
novare, tr. Cic. (ex. : domus 
supellectilem novare [* ch. son 
ameublemont »]. Col. voy. mo- 
difier, transformer) ; per m u- 
tare (*changer completement'O, 
v. tr. Cic. (voy. bouleverser); 
deflectere, tr. Cic. Cels. (voy; 
convertir). Changer contre, 
voy. echanger. Changer en qqn, 
en qqch,, voy. hetamorproser, 

TRANSFORMER. T V. intr. Deve- 

nir autre, different. Mutare, 
intr. znutari, pass. Cic. Liv. 
etc. (ex. : mores mutaverunt 
[« ont change?*]. Liv. bona fa- 
cile mutant ur in pejus. Quint, 
fades locorum cam venlis simul 
mutatur. Sail. [Jug. ,78, 3], vini 
jucanditas cam regione mu- 
tatur. Col. [Ill, 2, 16]. mutatis 
repente ad misericoraiam ani- 
mis. Liv. [XXIV, 96, Ik]) ; com- 
m^tari, pass. Cses. etc. (ex. : 
tempore commutato. Cses. tem- 
pera [** les circonstances =•] com- 
mutantur in hor as. Cic.) ; im- 
mutari, passif. Ter. Caes. (ex.: 
no n possum immutari. Ter. 
prosper Is rebus immutari. 
Cic.) ; variare (« varier, etre 
variable, changer *) intr. Ov. 
Cels. Justin, (ex. : ex tempes- 
tatibus optimae seauales sunt, 
pessimae quae- variant. Cels . 
fortuna variat. Justin.). Aimer 
a changer, c.-a-d. etre incons- 
tant, voy v inconstance, incon- 
stant, || Changer de,„, mil- 
iar e, tr. Cic. Cses. etc. (ex. : 
omnibus oppidis mutare ad 
celeritatem j amenta [«■ changer 

. d'attelages pour aller plus vite»] . 
Caes.. personam [«* changer do 
masque, de role »]. Plin. /. 
mutato itinere [t en changeant 
,'de route '*]'. Cses. '[B.C. 1, 70, A]. 
mut. vest em cum aliquo. Ter. 
mature calceos et vestimenta 
[c changer de chaussures et de 
vetements*]. Cic. [Mil. 10,28]* 
vestem mutare [prendre le 
deuil]. Cic. Hor. mutare ter- 
rain [^changer de pays *]. Liv. 
m. sedem. Sen. locum [« ch, 
de station balneaire*]. Hor. m. 
caelum, non animum [« chan- 
ger de climat et non pas 
d'ame»]. Hor. vultum non mu- 
tare [« ne pas changer de vi- 
sage »]. Cic. [ad Att. XII, 52]); 
commutare, tr. Cic. etc. (ex. : 
c. consilium. Cms. te tarn ve- 
hemenier sententiam commu- 
tasse. Cic. c. pallium. Plaut. 
locum. Teir. colorem. Plaut. 
loricam cam aliquo. Justin. 
$dem suam et religionem pe- 
cunia [«* pour de l'argent »]. 
Cic). Faire changer de direc- 
tion fleeter e, tr. Cic. verier e, 
tr, Cic. Yoy. .direction. Faire 
changer d'avis, forcer a chan- 
ger d'avis, de sententid ali- 
quem demovere. Cic. Faire 
changer de projet, a proposito 
deterrere. Cic. 

changeur, changeuse, s. m. 
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et f, Celui celle qui fait le 
commerce du change. Argenta- 
rius, ii, m. Plaut. Cic. Num~ 
mularius, ii, m. Suet. Mensa- 
rius, ii, m. Cass. Parm. Men- 
sularius, ii, m. Sen. rhet. Bou- 
tique de — ,argentaria taberna^ 
f. Vitr. et (simpl.) argentaria 7 
a?, f. Liv. 

chanoine, s. m. Ecclesiastique 
seculier, membre du chapifcre 
d'une eglise cathedrale, Cano- 
nicus 9 i,m. Eccl. || (Fig.parplai- 
sant.). Mener une vie de cha- 
noine, (canonici modo) vitam in 
otio agere. Ter. Etre gras com- 
me un — , avoir une mine de — , 
nitere, intr. Hor. Phaed. sibi 
facer e corpus. Phaed. 

chanoine sse, s. f. Religieuse 
de certaines communaut^s. Mo* 
nucha , a?, f. Eccl. Nonna, se, f. 
Hier. 

chanoinie, s. f. Canonicat 
(arch.). Voy. ce mot. 

chanson, s. f. Piece de petits 
versavec refrain, qui se chante 
sur un air populaire. Canti- 
cum, i, n. Cic. Quint, (cf. car- 
mina et cantica. Quint.); can- 
tilena, se, f. Ter. Gell. (cL 
cantilenam canere. Ter.). Chan- 


ter une 


canticum dicere. 


Sen. Mettre en — , voy. chan- 
sonner. Chanson -a boire, voy. 
boire. Comme dit la — , ut 
ajant, ut est in vetere pro- 
verbio. Cic. — , a danser, cho- 
rea, &, f, Virg. || (Fig. famil.) 
Repeter.la memo — , eandem 
cantilenam canere. Ter. En- 
tendre toujours repeter la me- 
mo — , eadem semper audire. 
Ter. j| Propos qui n*a pas plus 
d'importance qu'uno chanson. 
Nag as , arum, f. pL Cic. Fa- 
butae, arum, f. pi. Quint. Chan- 
sons que tout cela. Fabulae 1 
Ter. nugas J Plaut. verba sunt. 
Ter. Ne nous amusons point a 
ces — , pellantur istse ineptiae. 
Cic. aufer nugas. Phaed. \\ 
Changement inattendu chez ! 
qqn. iMais voila bien une au- 
tre — , sed aliud sonas ! A. ^ 
(Arch.) — de geste, et (absol.) 
— , sorte de poeme heroique ch an- 
te, voy, epique, epopee, poeme. 
chansonner, v. tr, Attaquer 
dans des chansons satirlques. 
Versus in aliquem facer e ou 
carmen in aliquem scribere. 
Sidon. 

chansonnette, s. f. Petito 
chanson. Cantiuncula } & f. 
Cic. Aug. 

chansonnier, s. m. Faiseur 
de chansons. MeZicus,i, m.Plin. 

chant, s. m. Suite de sons mu- 
sicaux emis par une voix hu- 
maine. Cdntus, as, m. Cic. \ 
Chant d'allegresse, cantus laetus. j 
Cic. — de deuil, cantus lugu- ! 
bris. Cic. Hor. nenia, ge, f. : 
Plaut. Hor. Le — des Sirenes, ! 
Sirenum cantus. Cic. voces. I 
Hor. |1 (Absol.) I/action do—, j 
Voix organisee pour le — , vox \ 
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canora. Ace. fr. Cic. CuHjver 
le — , artem canendi excoiere 
A. Maitre de — , vocis et can- 
tus modulator. CoL vhonas- 

cas, i, m. Quint. Li'arfc du 

ars canendi, scientia cantandi 
peritia cantandi. Isid. Chant 
des rameurs, celeuma, atis } n. 
Mart Etre seconde par le — " 
cantibus adjuvari. Cic. \\ (Par 
anal.) Le — des oiseaux. Can- 
tus 9 us, m. Cic. Petr. (Fig.) Ce 

futpour cet homme divinle 

du cygn e, ilia tanqaam eyenea 
fait divini hominis vox et or&* 
tio. Cic. Au chant du coq, noc- 
tis^ gallicinio. Apul. circa gal- 
licinia. Petr. | Composition 
musicale destinee a etre chan- 
tee. Canticum, i } n. Mart. 
Quint. Cantilena, as, f, Terl 
Gell. Modus, i, m. Catull. Hor. 
Vox, vocis, f. Cic. Sen. Dire 
le chant sans Faccompagne- 
ment, canere voce. Cic. *Gell 
— sans accompagnement, sim- 
plex canendi ratio. Quint. Les 
diverses parties de — d'an 
■ cho3ur, chorus canentium. Cic. 
Entonner un — y cantus mo- 
ver e. Virg. canere ccepisse. Cic. 
En reglant son — sur le jeu 
du joueur de fliite, descripto 
ad tibicinem canta. Liv. || (En 
pari, des instruments.) Chant et 
accompagnement, vocum et fi~ 
dium cantos. Cic. Le — des 
instruments a cordes, cantus 
fidium nervorumque. Cic. || Mu- 
sique de — d'uo caractere de- 
ter mine, plain-chant, psalmo- 
dia, as, f. Hier. ^ Vers lyriqaes t 
vers epiques (destines dans le 
principe a etre chan tes). Carmen, 
minis, n. Hor. Quint. Carmi- 
na s am, n. pL Cic. Hor. Voy. 
lyrique, epique. || (Par ext.) 
Division d'un poeme. Carmen, 
inis, n. Lucr. 
% chant , s. m. Face etroite 
d'un objet. Voy. ces mots, 
chantage, s. m. Sorte de pe- 
che (ou Ton fait du bruit pour 
engager le poisson a donner 
dans le filet), Voy. peche. ^ 
(Fig.) Action cTarracher de 1'ar- 
gent a qqn (par des menaces). 
Minatio, onis, L Plaut. (aupl. 
chez Cic. de Orat- II, § 288). 
chantant, ante adj. Propre 1 
etre chante. Qui (quae, quod) 
cani potest. A. || (Par anal.) 
Musique — (ou il y a de la rae- 
lodie). Voy. melodie^ MELODreur. 
Declamation, prononciation (en 
mauvaise part), resultans pro- 
nuntiatio. Quint. || Ou Ton 
chante. Cafe — , odeum, n.Vitr. 
Tert. 
chanteau, s. m. Morceau coupe 
a un grand pain. Voy. morcead. 
. || (Par ext.) Pain entame et 
fig. couper du pain au chanteau, 
c.-a-d. avoir du pouvoir en un 
lieu, plurimum posse. Cic. voy. 

INFLUENCE, INFLUENT. ^ MorCOaU 

coupe dans une e to fie. Voy. ce* 
mots. 
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chant epleure, s. f. Grand en- 
tonnoir servant a traiisvaser un 
liquide dans un tonneau, Voy. 
entonnoir. 1 (Par ext,) Cuvier 
a fouler le raisin. Voy. cuvier. 

|| Kobinet d'un tonneau mis 
en perce. Voy. robinet. [| Sorte 
d'arrosoir. Voy. ARROSOiR,^Bar- 
bacane, fente menagee dans un 
mur pour Tecoulement des 
eaux. Voy. barbacane. || Sorte 
de rigole. Voy. rigole. 
chanter, v. tr. et intr* Faire 
entendre un chant. Canere, 
tr. et intr. Cic, etc. (ex. : ca- 
nire voce [opp. a psallere, 
♦chanter au son de la citharo»]. 
Cic. c. ad tibicinem. Cic. in- 
clinata ululantique voce more 
Asiatico canere. Cic. [or. 27]. 
canere carmen* Cic. versus. 
Cic. neniam. Suet, laetitia ex- 
citari ad canendum. Cic); can- 
tar e> tr. et intr. Cic. etc. (ex. : 
c. ad.chordarum sonum. Nep. 
cantare discere. Cic. cant a- 
re [« chanter en parlant » J. 
Cses. ap. Quint. [I, 8, 2]. vi- 
tium cantandi. Qaint. [XI , 3, 
57]. c. neniam m Varr. hymnos. 
Eccl. carmina. Hor.) ; decan- 
tare{* chanter, d6biter en chan- 
tant=>), tr. Hor. (ex. : d. mise- 
rabiles elegos. Hor. iisdem de 
rebus semper quasi dictata de~ 
cantare. Cic. voy. rabacher) ; 
modular i (« chanter en me- 
sure = d'ou « chanter »), dep. 
tr. Virg. (m. carmina. Virg.). 
Chanter ensemble, a l'unisson, 
en choeur, coneinere, tr. et 
intr. Cic. Col. (ex. : ubi [c/io- 
ras] certis numeris ac pedibus 
velat facta conspiratione con- 
sensu atque concinuit. Col. 
[XII, 2, ii], heec cum concinun- 
tur. Cic. c. carmen. Ov.}. Cesser 
de chanter, decantare, intr. 
Cic. (ex. : sed jam decantave- 
rant. Cic. [Tusc. Ill, 52,53]). 
Chanter sou vent, cantitare, 
tr, et intr. Cic.Suet (ex.: car- 
mina in epulis cantitata. Cic. 
[Brut. 19, 75].) 1 (Par anal.) 
Chanter (en pari, des oiseaux). 
Canere, tr. et intr. Cic. Plin. 

ex. : merula canit sestdte. 
Plin.) ; cantare, tr. et intr. 
Plant, Cic. etc. (ex.: cantantes 
ayes. Plin. cantat g alius gal- 
linaceus. Plaut. Cic. Vulg.) ; 
concinere, intr. Ov. (ex. : 
concinit albus olor. Ov. intem- 
pesta nocte galli gallinacei 
concinentes. Sid.). || Chanter 
(en pari, des instruments). Ca- 
nere, intr. Cic. Liv. (ex. : 
lymphoma canit. Cic. lyra 
canit. Jul. Vol.). j Celebrer 
par des chants poetiques. Ca- 
flere, tr. Cic. etc. (ex. : c. ad 
tibiam clarorum virorum lau- 
des atque virtutes. Cic. suas 
et imperatoris laudes. Liv. 
tandem victorum. Ph&d. re- 
Wm facta. Hor.); cantare, [ 
tr* Cic. etc. (ex. : c. deum. Tib. \ 
vbsentem amicum. Hor. jam \ 
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pridem istum canto Csesarem. 
Cic. voy. vanter, proner) ; 
concinere, tr. Hor. Tib. 
(surt. poet.) Fig. Chanter vie- 
to ire, c.-d-d. so vanter d'etre 
victorieux, victoriam concla- 
mare. Cees. || (Par ext.) Ohan- 
sonner. Voy. ce mot. 
chanterelle, s. f. Oiseau fe- 
melle qu'on met en cage pour 
attirer par son chant d'autres 
oiseaux. lllex, litis, f. Plaut. ^ 
Dans un instrument a cordes, 

. celle qui a le son le plus aigu, 
Chorda tenuis sima. Gs. 

chanteur, chartteuse, s. m. 
et f. Celui, celle qui chante. 
Cantor , oris, m. Cic. Hor. 
Suet. Cantrix, tricis, f. Plaut. 
Varr. (Adj.) Les oiseaux chan- 
te urs 3 cantrices aves. Varr. || 
Celui qui sait chanter. Canen- 
di peritus. Cic. vocis et cantus 
modulator. Col, (I, praef. § 3). 

chantier, s. m. Morceau de hois 
(etc.) qui sert de support. Voy. 
support. || Appareil qui sup- 
porte les manivelles d'un cor- 
dier. (Fig.) J*ai un ouvrage sur 
le chantier, c.-d-d. je suis en 
train de travailler, liber mihi 
est in manibus. Cic. ^ Entasse- 
ment de materiaux pose's les 
uns sur les autres. Entassement 
de bois, locus ubi ligna condun- 
tur. A. I] Bucher pour les fu- 
nerailles. Voy, bucher. || Lieu 
ou les materiaux sont entasses,' 
ou Ton depose des materiaux 
pour les travailler. Locus ubi 
materia conditur. A. Chantier 
de construction, navale, is, n. 
Inscr. Chan tiers de construc- 
tion navale, navalia, ium, n. 
pi. Cees. Liv. Mettre un navire 
sur- le chantier, navem cons- 
truer e ou sedificare. Cic. facer e. 
Cms. 

chantonner, v. intr. et tr. 
Chanter a demi-voix, Gantu- 
rire, tr. et intr. Paul, ex 
Fest. Cantilare, intr, Apul. 
Lallare^ intr. Pers. Hier. (chan- 
ter « la 11a »» pour endormir les 
petits enfants). 

chantre, s, m. Celui qui chante. 
Cantor , oris, m. Hor. Voy. 
chanteur. |) (Special.) Celui 
qui chante au> service divin 
dans une eglise. Praecentor, 
oris, m. Eccl. || (Fig.) Celui 
qui chante, celebre en vers un 
heros, un grand eve'nement. 
Vates, is, m. Virg. Poeta, se, 
m. Cic. 

clianvre, s. m. Plante herbacee 
dont les filaments servent a 
faire le fil, la toile. Cannabis, 
is, f. Varr. Col. De — , canna- 
binus, a, um, adj. Varr. Col. 
et cannabius, a urn, adj. Grat. 
Terrain plante de — , canna- 
bis silv3e. Grat. et cannabe- 
tum, i, n. Inscr. (Fig. famil,). 
II merite le chanvre. Voy. 
corde; 

chaos, s. m. Etat de confusion 
des elements avant rorcanisa- , 
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tion des elements. Rudis indi- 
pestaque moles. Ov. Quand il 
(le monde) sortait du chaos,. 
cum ex informi unitate disce- 
deret. Sen. Tirer le monde du 
— , omnia in unum mersa dis- 
cernere. Sen. Plonger Tunivers 


dans le' 


hoc universum in 


confusionem demergere. Sen. 
1" (Fig,) Confusion et desordre 
complets. Omnium rerum per- 
turbatio et confusio. Cic. maxi- 
ma turba. Cic. Tirer les Etats 
du chaos pour les organiser, ci- 
vitates ex confasione in for- 
mam redigere. Liv. Nous som- 
mes en plein chaos, hie maxi- 
ma in turba maximaque in- 
confusione rerum omnium, vi- 
vimus. Cic. Voy. anarchie,. 
confusion. || Entassement con- 
fus de blocs, de rochers. Rudis 
indigestaque saxorum moles * 
A.inordinatus saxorum agges- 
tus. A. 

chaoticpie, adj. Re la t if au 
chaos, fnordinatus, a, um, adj. 
Cfc. PerturbataSj a, um t adj. 
Cic. C on f us as, a, um, adj. Virg. 

chape, s. f. Manteau, cape 
(arch.). Voy. ces mots. — chut e^ 
Voy. ce mot, || (Special.) Man- 
teau de ceremonie ecclesiastic 
que. Trabea, as, f. DD. Cappa, 
as, f. Du Cange. ^ Couche de, 
mortier dont on enduit une^ 
voute. Psenula, se, f. Inscr. 

chapeau, s. m. Coiffure d* ho na- 
me ou de femme pour sortir. 
— de feutre. Pileus, i, m. et 
pileum, i, n. Plaut. Liv. — & 
larges bords, petasus, i, m. 
Plaut. Petit — , pileolus, i, m. 
et pileolum, i, n. Hor. Col.. 
Mettre son — , caput operlre. 
Cic. Virg. Garder son — , ea- 
pite operto esse. Cic. Oter son 
— , tegimen capiti detrahere, 
caput aperlre. Cic. Sail. Don- 
ner un coup de — , caput ape- 
rlre (alicui). Sail. N'avoir pas 
de — sur la tete, etre — bas, 
capite aperto esse. Varr. CoifTe 
d*un — , pileataSi adj. Catull. 
Mart.. (Fig.) Enfoncer son — , 
prendre un air assure. Voy. 
assure. Avoir, mettre son — 
de t ravers, sur Toreille. Voy, 
provocant. |1 (Par ext.) Cou- 
ronne (arch.). Voy. chapelet. 
(Loc. prov.) Perdre la plus belle 
rose de son — (ce qu'on a de 
plus precieux), voy. couronne 
et fleuron. ^ Ce qui surmome, 
recouvre certains objets. Voy. 
couvercle, couverture. 

chape-chute, s. f. Bonne au- 
baine due & une mesaveniure 
d'autrui. Voy. aubaine. 

chapelain, s. m. Celui qui 6tait. 
beneficier d'une chapelle (arch.). 
Beneftciarius, ii, m.A. || Le des- 
servant de la chapelle d'uir 
chateau. Sacrarius, ii, m. Inscr. 

chapeler, v. tr. Tailler en en- 
levant le dessus. Radere 9 tr.- 
Hor. Plin. Eradere, tr. Varr. . 

chapelet, s. m. Petit chapeau 


'■38k 


CHA 


arch.). Voy. chapeau. || (Par ext,} 
Chapeau de flours, couronne, 
guirlande de fleurs. Corona ro- 
sacea, Plin. Sertum, i, n. Cic. 
|| (Par ext.) Assemblage de 
grains en files, separes par un 
grain plus gros, (Fig.) Defiler 
son — , effundere verba. Ov. 
vocem. Cic. Je vous ai defile 
mon — , effudi vobis omnia 
quae sentiebam. Cic. Un — 
d'injures. Convicia (alicui) in- 
gesta. A. (d'apres Hor.). 

-chapelier, iere, s. m. et i. 
Celui, celle qui fabrique ou 
vend des chapeaux. Petasorum 
opifcx, £c£s, m. et f, DD. ou 
vnercator, oris, m. A. 

chapelle, s. f. Lieu cons acre, 
ou Ton gardait la chape, les 
reliques d J un saint. Sacrarium, 
u, n. Ov. Serv. Sacellum, i, 
•n. Cic. || (P- ext.) Lieu consa- 
*cr6 au culte. Mdicula, se> f. 
Plin. Dig. Fanum, i, n. Cic. 
|| Ceux qui desservent une 
■chapelle. Voy. chapelain. (Fig.) 
Former une chap el le (une cote- 
rie). Voy. ce mot. || La reunion 
des musiciens qui chan tent dans 
une — j sgmphoniaci pueri ou 
vend ou homines. Cic. etsimpl. 
symphoniaci, orum^ m. pi. 
Ins cr. 

chapellenie, s. f. Benefice at>- 
■ilache a une chapelle (arch.). 
Prsebenda^ a?, f. Da Cange. 

chapellerie, s. f. Confection, 
commerce de chapeaux (d'hom- 
mes), de casquettes, Petasorum 
-fabricatio ou mercatura. A. \\ 
Maison ou Ton vend, ou Ton 
-confectionne des chapeaux. Pe- 
tasoram officinaou taberna. A. 

chaperon, s. m. Coiffure (a 
bourrelet et a queue) du moyen 
age. Galerus, i, m; Virg. Stat. 
|| (Fig.) Personne agee qui ac- 
compagne une jeune fille. Ser- 
vir de — a qqn, alicui comi- 
tari. Cic. T Couverture de 
tuiles, demaconnerie placee sur 
le haut d'un mur. Lorica, se, f. 
Vitr. 

chaperonner, s. m. Couvrir 
d'un chaperon. Chaperonne, ee, 
adj, GaterituSj a, rim, adj. 
Prop. || (P. anal.) Garnir le 
dessus d'un mur d'une couver- 
ture de tuiles, de maconnerie. 
LoHcare, tr. Vitr. || (Fig.) — 
une jeune fille, une jeune fem- 
me. Voy. chaperon. 

chapiteau, s. m, Partie supe- 
rieure d'une colonne, d'un pi- 
lastre. Capitalum, i, n. Vitr. 
Caput columnse. Plin. 

chapitre, s. m. Capitule, pas- 
sage de l'Ecriture que recite 

Tofficiant apres les psaumes 

■ (arch.). Capitnlum, i, n, Eccl. } 

(Par ext.) Assemblee de chanoi- 

■mes, de religieux, et (par ext.) 

-ceux qui siegent a cette assem- 
bled. Canonica^ as, f . Da Cange. 
Canonicus conventus . A. et 
canonici, orum y m, pi, jEcc?. 
Avoir voix au — [6tre consulted 
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Voy. consulter, || (P. plaisant.) 
Reunion. Voy- ce mot* ^ Cha- 
cune des pa'rties que forment 
les divisions d'un ouvrage, ou 
chacuno des subdivisions de 
ces parties. Caput, piiis, n. Cic. 
Locus, i, m. Cic. || (Fig.) Su- 
jet special d'un entretien. Lo- 
cus , i, ra. Cic. 

chapitrer, v. tr. Faire la lecon 
a qqn. Voy. lecon, hepriman- 
der. 

chap on, s. m. Jeune coq chatre" 
pour etre engraisse\ Capo, po- 
ms, m. Mart. Pall. Capus, i, 
m. Varr. Col. 

chaponneau, s. m. Jeune cha- 
pon. Voy, chapon. 

chaponner, v. tr. Chatrer un 
jeune coq. Galium gallina- 
ceum castrare. Plin. 

chappe, chappe. Voy. chape, 
chape. 

chaque, adj. distrib. marquant 
que J a personne, la chose de- 
terminee fait partie d'une plu- 
ral ite collective. Quisque, 
quseque, quodque, adj ; Cic. 
etc. (ex. : principibus ca jus que 
civitatis ad se evocatis. Cses. 
materia cu jus que generis. Cses. 
qus& cuique civitati pars castro- 
ram... obvenerat. Caes. quid 
quoque loco faciendum esset. 
Cses. quid in quaque parte 
opus esset. Cses. ut loci cujus- 
que natara ferebat. Cses. cum 
sua quisque miles circumspice- 
ret. Cs8s.);unusquisque>una,- 
qu3eque y unum quod que ,adj. 
Cic. etc. (ex. : unaquague de 
re. Cic. unumquodque f« cha- 
que chose »]. Cic); singrili, 
se, a, adj. distrib. Cses. Cic, 
etc. (ex : ex rcliquis captivis toti 
exercitui capita singula prss- 
dee nomine distribuit. Cses. [B. 
G. VII, 89,5], Vercingetorix se~ 
paratim singularum civitatum 
copias collocaverat. Cses. in 
singulos conventus singuiasqae 
civitates certss pecuniae impe- 
rabantur. Cses. rB.C.III, 35,61. 
71071, solum in omnibus civiia- 
tibus sed psene etiam in sin- 
gulis domibus facticnes sunt. 
C&s. [B. G. VI, 11, 21. C&sut 
singulis legionibus ieaatos et 
q uses tor em pr& fecit . CrPs.l.Cha- 
quejoui, cotidic adv.Liv. sin- 
gulis diebus.Cic Chaqueannee, 
in annos singulos. Cses. Cic. (cf. 
quid in annos singulos vecti- 
galis Britannia pende^et. Cses.}. 
quotannis^ adv. C&s. Cic. (cf. 
ut quotannis facer e consuerat. 
Cses. si stipendium quotannis 
penderent. Cass.). Chaque mois, 
omnibus mensibus. Cic. Chaque 
fois, omni tempore. Cic. sem- 
per. Cic. nunquam non (avec un 
verbe). Cic Cinq chaque fois, 
quini, 5B, a, adj. Cic. (L'idee 
de « chaque fois « accompagne 
d'un nombre cardinal se rend 
par le distrib. lat. correspon- 
dant.) Chaque fois que, o;u6^es- 
cumque. Cic 
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Char (lat. pop. carroty * chariot 
a quatre roues™), s. m, Voiture 
legere desanciens a deux roues, 
char de course, de guerre, de 
triomphe. Currus, us, ml Cic. 
Liv. etc. (ex. ; c. quadriga- 
ram. Liv. c. elephantoram 
[* tratne par des elephants rj. 
Suet. c. arcaatus. Liv* an- 
ratus. Cic currum agere. Ov. 
Curt, aliquem vinctum ante 
currum agere. Sen. collocart 
aliquem in curru [* char do 
triomphe *] suis manibus. Cic. 
detrahere aliquem de curru. 
Cic escendere in currum. Cic. 
illigare aliquem distentum in 
currum quadrigarum, liv. fnv 
ponere aliquem in currum. Cic. 
invehi curru Capitolium. Cic. 
sastinere [« arreter court »] 
currum. Cic); curriculum^ i 
(*char de course™, qqf, * char de 
guerre »), n. Cic. etc. (ex.: 
c. quadrigarum. Cic. in curri- 
culum quadrigarum incurrere. 
Cic. equi turbati in amnem 
prsecipitaverc curricula. Curt.). 
Chariot. Voy. ce mot. 

charabia, s. m.Maniere depar— 
ler, d'ecrlre, barb are, in intel- 
ligible. Barbaries, ei, L Cic. 

charade, f. t. Enigme consis- 
tant a deviner un mot. Mnig- 
ma, atis^ n. Quint. Vulg. 
Qusestio, onis, f. Cic 

charancon, s. m. Insecte co- 
leoptere, Curculio y onis, m. Ca- 
to. Col. 

charbon, s. m. Matiere de cou- 
leur noire ou domine le car- 
bone. Carbo, onis, m. Cic || 
Matiere employee comme com- 
bustible. Carbo, onis, m. Ter. 
Cic. — de bois, lignu concocta* 
Varr, — ardent, braise, prana, 
33, i.Hor.Plin. Un petit morceau 
de — , carbunculuSy i, m. Cor- 
nif. Vapeur de — , vapor car- 
bonarius. Feu de — , carbonis 
ignis(ignes) ou curb ones canden- 
tes. Commerce de charbon, car- 
bonarium negotium ou carbO' 
n aria j se, f, Tert. Un — (mor- 
ceau de charbon ou de bois a 
demi consume), carbo^ onis, m. 
Cato. carbunculus spirans. A- 
pul. Faire du — , carbonem co- 
quere. Cato. Faire griller sur 
des — ar dents/" carbonibus 
urere. Ov. Faire un feu de — , 
coquere carbonibus. Plin. (Fie.) 
Ses yeux brillent comme des 
— , scintillant dculi. Amasser 
sur leur tete des — de feu (ce 
qui doit les perdre), pranas 
congregare super caput eoruTTi. 
Vulg. (Prov. 25, 23), ou car- 
bones ignis conger ere super ca- 
put eorum. Vulg. (Ep. in Rom. 
1% 20). Etre sur des — ardents 
(griller d'impatience), trepi- 
dare, intr. Plaut. \\ {Par ext.) 
En pari, d'un objet quVm a 
laisse b ruler sur le feu. Cette 
viande est en — , voy. calci- 
ner, carbon'iser, ^ Charbon a 
dessiner (fusain). Carbo t onis. 
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m. Pers. \\ Maladie qui desor- 
ga'aise et fait noircir les tissus. 
UarbOj onis, m. Seven, Samm. 
Carbunculus, i, m.Cefs. Char- 
bon qui fie fo rme autour des 
yeux. Ulcerd circa oculos car- 
bnnculantia. Plin. || Charbon 
des graminees. Voy- nielle. b 
L charbonnage, s. m. Action 
de charbonner (arch. - ). Voy. 

CHARBONNER- 

2. charbonnage, s. m. Mine3 
de houille qu'on exploite (au 
plur. ). Carbonaria fodinae. A. 
cnarbonnee, s. f. Morceau de 
boeuf, de pore grille sur les 
charbons. voy. grillade. Es- 
quiese, croquis au — 3 figura 
carbone notata. A. 
charbonner, v. tr. Faire pas- 
ser a Tetat de charbon. In car- 
bonem redigere. Scrib. Conco- 
quere (ligna). Varr. Se char- 
bonner, et (absol.) charbonner 
(en parlant du bois ou d'une 
meehe qui brule mal), carbo- 
nescere, intr. Ccel.-Aur. Ce 
bois ne charbonne pas, carbo- 
nem non facit. Plin. || (Par 
anal.) Etre charbonne (en pari, 
du 1)16), carbuncalare, intr, 
Plin. 1 Rendre noir avec du 
charbon. Pice inducer e. Plant, 
linere. Liv. ungere, saturare. 
Vitr. Charbonner (des vers), car- 
bone notare. Hor. Que ma 
porte soit charbonne e d* ins- 
criptions injurieuses, implean- 
tur mese fores elogioram car- 
bonibus. Plant. Combats char- 
bonnes, proslia picta carbone* 
Hor. 

charbonnerie, a. f* Depot d.e 
charbon. Cella carbonaria. 
Gloss. Labb. Carbonaria to* 
berna. Serv. ^ Association se- 
crete politique des carbonari. 
Sodaliciam collegium. Jet. 
charbonneux, euse, adj. Qui 
a rapport au charbon (medec). 
CarbvnculanSi adj. Plin. 
charbonnier, iere, s. m. et f. 
Celui, * cello qui fait ou qui 
vend du charbon. Carbonari us* 
ii t m* Plaut. Inscr. Carbonaria, 
&, L Prise. Fest. Noir comme 
un — f tarn ater quam carbo 
est Ter, piceus, a, um, adj. 
Ov, Plin. — est mattre chez 
lui (prov.), gallus in sterqui- 
Uno suo plurimum potest. Sen. 
1 Lieu ou Ton met le charbon, 
ou on le fabrique. Voy. char- 
bonnerie. || m. Cabinet, re- 
coin d'une maison ou Ton met 
le charbon. Carbonaria cella. 
Glo&s. Labb, 

charbouille, fi. f. Charbon, 
uielle, maladie du froment. 

Voy. WELLE. 

charbouiller, v. tr. Attaquer 

par le charbon, la nielle. Voy. 

CK4RB0K, NIELLE. 

charcuter, v. tr. Couper (la 
viande crue, la chair), enpetits 
raorceaux. In frusta secure. 
VirQ. tcindlre, frustillatim se- 
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care ou dissecare. Plin. (Par 
ext.) Charcuter (en pari, d'un 
operateur malhabile), lacerare 
{corpus*)* Cic. dilaniare, tr. Cic. 

charcuterie, s. f. Etat, com- 
merce de charcutier. Suaria, 
&, f. Inscr. ^ Ce que preparent 
et vendent les charcutiers. 
Suilla caro. Cels, Juven. Por- 
cina caro* Lampr. et (simpl.) 
suilla, a?, f. Cels. Plin. ou por- 
cina, se, f. Plaut. C&l.-Aur. 

charcutier, iere, s. m. et f. 
Celui, celie qui apprete, qui 
vend du pore frais ou prepare 
en jambons. Porcinarius, ii, 
m. Plaat. Lardarius, ti, m. 
Inscr. Botularius, ii, m. Sen, 
Pernurius, ti, m. Inscr. 

chardon, s. m. PI ante a feuilles 
et a capitules ^pineux. Car~ 
duns, i, m. Virg. Plin. Herisse 
comme un — , s pints hirsutus. 
Cic, Fig. Un vrai — (en pari, 
d'une person ne d'un caractere 
reveche), asper t Cic. Qui est 
bete a manger des — , asinus. 
Plaut. Ter. Cic. \\ (Special.^ 
Chardon a foulon. Dipsacus, i, 
f. Plin. || (Par ext.) Chardon 
acanthe. Voy. pedane. Chardon 
benit. Voy. centaur^e. Chardon 
roulant. Voy. panicaut. 

chardonneret , s, m. Petit 
oiseau chanteur. Carduelis 7 is y 
m. Plin. Acanthyllis , lidis, f. 
Plin. Acantkis, iais, f. Plin. 

charge, s. f. Ce dont on est 
charge; ce qu'on porte. Onus, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : oner a 
vehiculorum. Suet, onus dor so 
subire. Hor. onus ferre on 
sustinere: Cic. onus suscipere 
ou recipere. Cic. famentis 
oner a deponere. Cses. naves 
cumsuis oneribus. Liv.) ; sar- 
cina, e&j f. Cic. etc. (voy. ba- 
gage, fardeau). Un navire de 
charge, navis oneraria. Cses. 
Liv. Bete do charge, jumentam, 
i y n. Cses. Liv. Qui a une charge, 
onustuSy a, ram, adj. Cic. (cf. 
naves onustse frumento. Cic. 
asellus onustas auro. Cic. voy. 
charge^. II en a sa charge, onus 
magnum ou grave est. Cic. 
(Cette colonne) a de la charge, 
magnum impetum habet. Vitr. 
voy. pression, pouss^e. || (Par 
ext.) Quantite de certains ob- 
jets (determinee par le poids 
qu'on peut porter). Onus, eris, 
n. Cic, Sarcina. as, f. Csss. Pon- 
dcts, eris y n. Cic. || Fonction 
dont qqn a toute la peine, 
tout le soin. Munus, eris, n. 
Cic. etc. (ex. : magnum onus 
atque munus. Cic. servoram 
munere fungi. Nep. twarn est 
hoc munus, tuse partes.^ Cic. 
munus principum est resistere 
levitati multitadinis. Cic.) ; 
onus s eris, n. Cic. , etc. (ex_. : 
onus suscipere ou recipere. Cic, 
plus oneris sustali quam ferre 
me posse intellego [* j'ai pris 
une charge trop lourde pour 
mes epaules, je le vois ■]. Cic. 
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onus alicui injungere. Liv. hoc 
onus si aliqua ex parte alleva- 
bitis. Cic. id onus rejicere. 
Cic. et prsetori et consilio hand 
mediocre onus erat de Scipione 
cognoscendi. Liv.) ; m&nda,- 
turn, i (« ordre, commission, 
mandat"), n. Cic. etc. (ex. : 
dare alicui mandata, ut [Subj.] 
... Cic. mandata exseaui [*s'ac- 
quitter de sa charge •»]. Cic. 
mandatahabere abaliquo [*te- 
nirdeqqn la charge de...»]. Cic. 
voy. ordre, mandat) ; pro- 
vincia, se (* charge, emploi, 
office^ soin »), f. Plaut. Cic. 
(ex. : ipsi obsonaiit, quae para- 
sitorum ante erat provincia. 
Plaut. duram cepisti provin- 
ciam. Ter. illam sibi officios am 
provinciam depoposcit, ut me 
in meo lectalo tracidaret. Cic. 
ferebat graviter illam sibi ab 
isto provinciam datum. Cic). 
|| (Spec.) Une femme de charge, 
celie qui est preposde a la sur- 
veillance domestique).- Dispen- 
satricc, tricis, f . Inscr. || Fonc- 
tion imposante (publique ou 
privee). Munus, eris, n. Cic. 
Jet. (ex. : munera civiliu. Cic. 
judicandi munus. Veil, explere 
susceptum rei publicas munus. 
Cic. consulare munus susti- 
nere. Cic. honoribus et rei pu- 
blico muneribus per functus 
senecc.Cic.); magistrates, us t 
m. Cic. etc. (ex, : magistra- 
tum inire [*=entreren charge^]. 
Cic. magistratum gerere [^etre 
en charge*] . Cic. hubere [memo 
sens]. Cic. magistratu ablre 
[csortir de charge*]. Liv.magis- 
tratum deponere. C3es.);honos^ 
oris, m. Cic. etc. (ex. : hono- 
res petit [«al brigua les charges 
publiques »]. Nep. honoribus 
amplissimis perfanctus. Cic. 
ad honor es ascendere. Cic. ho- 
nor e ablre [«sortir de charge »]. 
Liv.). T Ce qui pese trop sur 
qqn, sur qqch. Onus, eris, n. 
pi. Cic. etc. (ex. : magnitudo 
oner is. Tac. magnis oneribus 
premi. Cic, oneri esse. Sail. 
Liv.) ; molestiaj m, t Cic. 
etc. (ex. : afferre alicui moles- 
tiarn [en pari, de choses]. Ter. 

Cic. Vpy. EMBARRAS, SOUCI, DE- 

sagrement, inconvenient). Qui 
est a charge, molestus*, a, 
um {pr. c difficile a supporter^), 
adj. Cic. etc. (ex. : m. provin- 
cia. Cic. labor. Cic. otium^ 
CatullCj tibi molestum est. 
Catull. illud magis mihi solet 
esse molestum, tantis me im- 
pediri occapationibus,ut.. . Cic, 
tu tibi molestus es. Sen. sibi 
ipsi molesti sunt. Sen. arro- 
gantia est molestissima. Cic. 
nihil molestius. Cic.)*, gravis, 
G (pr. « difficile a supporter*), 
adj. Cic. etc. (ex.: gr. senectus. 
Cic. vita. Sail, militia. Hor. 
hoc si tibi grave est. Nep. 
alicui odiosus et gravis. Cic. 
gravis et incommodus. Cic, 
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gravis et odiosus. Cic). Voy f 

INSUPPORTABLE,, PEN IBLE, IMPOR7 

tun. || (Par ext.) Fig- Obliga- 
tion oaereuse. Onus, eris, n. 
pi. Cic. etc. (ex. : oneribus 
premi. Cic hsso onera^ in divi- 
tes a pauperibus inclinata 
sunt. Liv. onera graviora in- 
jungere. Cass. Iliens'es ab omni 
onere immunes prsestdre. 
Suet.) ; impensa, se, f. Cic, 
etc. (voy.DEP£NSE,FRAis).Exempr 
tion des charges publiques, inv 
munitas, atis, f. Cic. ( voy. 

FRANCHISE, PRIVILEGE). Je Fai a 

ma charge ; eum meis copiis 
sustentdre cog'or. A. Prendre 
les frais a sa charge, suscipere 
sumptus. Cic. Qui est une 
charge, onerosus, a, uwi, adj. 
Plin. 3. Voy. gouteux, dispen- 
dieux. Cahier des charges etabli 
sous le controls des censeurs, 
censoria lex ou locatio. Cic. A 
la charge que..-, edcondicione 
si.*. Cic. ea lege, at... Cic. A 
la charge d'autant, a charge de 
revanche, ea conditions ut par 
referatur A. || Fait qui pese 
sur la situation d'un accuse. 
Crimen, inis, n.^ Cic. (ex. : 
premebat ream crimen unam 
[« il n'y avait contra T accuse 
qu'une seule, mais forte char- 
ge »]. Liv. voy. inculpation, 
imputation, chef [d f accusation], 
grief). C'est une charge qu'on 
fait peser sur moi, culpa mihi 
aitribuitur, in me confertur ou 
transfertur. Cic. Co sera une 
charge pour vous, noxise tibi 
erit. Cic. \\ (Far ext.) Ce qui 
force, ce qui outre le caractere, 
les traits (de qqn ou de qqch.). 
Voy* caricature. Fa ire la char- 
ge de qqn, voy. caricaturer, 
|1 (Par anal.) PLaisanterie bouf- 
fonne. Voy. plajsanterie. ^ 
Action de charger. [| Action 
de charger un navire. Le na- 
vire est en charge, navis one- 
ratur. Cses. S'occuper de la 
charge d'un navire, navem 
onerandam curare, A. || Action ; 
de se jeter sur Fennemf. Ixn- ' 
petus, us, m. Cass. Cic. Liv. 
etc. (voy. assaut, attaque) ; 
incur sio, onis, f. Cic. Liv, 
(au datif sing, et au plur. on 
se sert dein-cursio pour suppleer 
aux cas inusifces de impetus); in- 
cur sus, US (* attaque, charge, 
assaut*), m, Cic. Cses. etc. (ex.: 
inc. equitum. Cess, primo in- 
cursu. Liv.). Charge de cava- 
lerie, procella equestris. Liv. 
Sonner la charge, bellicum ca- 
nere. Liv. Se tenir pret a la 
charge, infestis signis consis- 
tere. Liv. Au pas . de charge, 
pleno grada. Liv. Revenir a la 
charge, prcelium redintegrdre. 
Cses. Fig. Revenir a la charge,; 
rursus instdre. Cic, \\ Le iaitj 
de charger un accuse. Ces faits 
sont a la charge de Faccuse^ 
hsec (ea, ista, ilia) vex caixsam 
premunt. Cic, temoins a char- 
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ge, adversus testis. Tac testis 

' in (aliquem), . Tac. 

chargement, s. rri. Action de 
charger une voiture, un navire, 
etc. Ratio imponendi merces 
plaustro ou navi. A, Pour ha- 
ter le — , ad celeritatem one- 
randi. Cses. || (Par ext,). La 
charge d'une voiture, d'un na- 
vire. Onus, en's, n. Cic. (cf. 
oner a vehiculorum. Saet. ) ; 
sarcina, as, f. Phsed. (voy. 
bagage) , 

charger (lat. pop.' carricdre), 
v, tr. Mettre (qqn ou qqch.) 
sous le poids d'objets a porter, 
a transporter. Oner are, tr. 
Cses. Liv. etc. (ex,: on. naves. 
Cses. naves armis. Sail, plans - 
tram j navem oner are mercibus. 
Liv. absol. ad celeritatem 
onerandi [« pour per mettre de 
charger rapidement*]. Cses.); 
gravare, tr. Ov. Tac. (ex. : 
gr. aliquem sarcinis. Tac.) ; 
prsegravare, tr. Liv. Col. 
(ex.: scuta prsegravata inhseren- 
tibus telis. Liv. prsegravato 
capite ssepius quam consuevi. 
Col.); premere, tr. Tiball. Ov. 
(ratem merce.Tibull. v. poet-). 
Charger qqn d'un fardeau, im- 
p onere alicai onus. Cic. |] 
Placer, disposer qqch. pour 
etre porte. Toller e, tr. Plant. 
Cses. etc. (ex. : toilers aliquem 
in collam. Plant, toller e lapi- 
des. Liv. aliquid sustulisse. Cses. 
naves, quse equites sustulerant 
[« qui etaient charges de cava- 
liers «]. Cses. navis ducentos ex 
legione tironum sustulerat. . 
Cses.); extollere, tr. Varr.(ex.: ' 
ext, onera in jumenta. Varr.); 
imponere, tr. Cic. etc.(ex.: im- 
ponere aliquid in equum t in 
plaustram. Liv. seris magnum 
pondus ad militarem usum in 
naves. Cses. per istos quse volebat 
clam imponenda. Cic. jumen- 
tis onera imponere. GelL mieux 
avec in et Face. cf. merces in 
plaustrum> ou in navem impo- 
nere. Liv.); conjicere, tr. Cic. 
etc. (ex. : c. aliquem inter fectum 
in plaustrum. Cic). Charger 
qqn ou qqch. sur ses epaules, 
aliquem (ou aliquid) in collum 
(on cervices) accipere. Liv. \\ 
Etre charge (en pari. d*un vehi- 
cule), veizere, tr. Plaut. Liv. 

(VOy. CHARRIER, TRANSPORTER) ; 

portare, tr. Cses. etc. (ex.: p. 
onera, Cses. onus molestum. 
Hot* cibum et arma. Salt, one- 
ra humeris. Curt, naves com- 
meatus portantes.Liv.). Charge 
de, onustus, a, um, adj. Cic. 
etc, (ex. : on. navis. Liv. on. 
jumentum. Liv. naves onusise 
frumento. Cic. asellus onustas 
auro. Cic). T (Par ext.) Garnir 
(qqch.) d'un poids, d'une quan- 
tity determined en vue de qq. 
usage. Charger une route de 
cailloux, sternere viam silice. 
Liv, ^ (Fig.) Revetir (qqn) d'une 
fonction, d*un office dont 11 a 
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]e soin, la resp o ns a hi lite. Man- 
dare, tr. Cic etc. (voy. confier 
[donner] mandat) ; delegare, 
tv. Cic* etc. (voy. confier, [se] 
remettre [de qqch. sur qqnl); 
imponere {pr. « donner comme 
charge »), tr. Cic. (ex.:imponere 
alicui negotium. Cic. alicui 
labores. Cses.) ; injungere 
tr, Cic etc. onus alicui injun- 
gere. Liv. lab ores alicui injun- 
gere. Cic (VOy. IMPOSER, PfiES- 

crire); praaficere % tr. Cic. etc; 
(ex. : pr. aliquem exercitui 
[*du commandement de l'ar- 
m£e -i], Cic voy. proposer); 
assignare, tr. Cic. etc. (vov, 
confier, [re mettre a la] garde 
[de]). Etre charge de, prseesse, 
intr, Cic. etc. (voy. [etre] pro- 
pose [a une chose J, et cf. pr. 
mogistratui, Cic Cses.. tanti$ 
rebus. Nep. ludis faciendis. 
Liv. ei provincise. SalL). Charge 
de (qqch.), pr&fectas ou propo- 
situs alicui rei, Cic Sa&t. II 
en voy a des ambassadeurs char^ 
ges de demander la paix, misit 
legatos qui pacem peter ent. Liv. ' 
Ambassadeurs charges de con- 
dure la paix, legati de pace, 
Cic Ceux qui etaient charges 
de Faffaire, quibus negotiam 
datum erat. Liv. Subst. Un 
charge d'affaires, procurator, 
oris, m. Cic. Se charger de 
qqch., toller e, tr. Cic. etc. 
(au fig., ex. : provider e debent 
quid oneris in praesentid tol- 
lant. Cic. plus oneris sustali 
quam ferre me posse intellego. 
Cic); subire, tr. Cic Liv. etc. 
(ex. : unam famiUam subisse 
civitatis otitis. Liv. has partes 
subire. Cic inimicitias sublre. 
Cic); sustinere (pr. «se char- 
ger de, etre capable de porter*), 
tr. Cic. etc. (ex. : s. caasam. 
Cic. cans am publicum* Cic. 
causas multorum. Cic. tret 
personas. Cic. munus in re 
publica. Cic ) ; sumere, tr. 
Cic. etc. (ex.; sumere laborem. 
Cses. quas mihi ipse -partes 
sumpseram. Cic) ; assumere 
{pr. * prendre pour soi»), tr. 
Cic etc. (ex.: orator tractatio- 
nem orationis sibi assumet. 
Cic invidiam assumere. Cic); 
excipere (pr. * prendre pour 
soi, se charger de »), tr. Cic. 
etc. (ex.: labores magnos. Cic. 
invidiam. Nep. has partes. Nep. 
magnse qusestionis pondus.Tac. 
rem publicum [* de defendre 
FEtati ]. Liv. cognitionem [«jle 
Fenquete*]. Tac) ; suscipere 
(pr. « prendre sur soi, se charger 
de, entreprendre »), tr. Cic. 
etc, (ex. : onus. Cic of Return 
[•d'une fonction*]. Quint, ant 
inimicitias ant laborem out 
sumptus suscipere nolunt. Cic. 
[Oil\ I, 9, SS]. persona sascep- 
ta viri boni. Cic. [CIu. 36, 101]- 
honestam rem actionemve aut 
no 71 suscipere aut susceptam 
deponere. Cic [am. 13, i7]. 
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patrocihium improbitatis. Cic. 
TRep. HI, 5, -8]. ses alienum 
amicomm ([« se charger des 
dettes de ses amis, s'en porter 
garatot..]. Cic. [Off. II, 16, £>6], 
inaudita ac nefaria sacra. Cic. 
[Vat. 6, Ik], disputationem de 
* vepublica. Cic. [Rep. I, 7, IS]. 
salutemreipublicde. Cic. offien- 
siones susdpere. Tac.quilaudem 
gloriamqae P. Africani tucn- 
dam conservandamque sus- 
cepit Cic. [in Ver., II, k, 38, 
82], aliquem corrumpendum 
susdpere. Nep. absol. quoniam 
quidem suscepi. Cic. [Rose. Am. 
il,30]);recipere (pr.«consentir 
a se charger de*), tr. Cic. etc. 
(ex. : ego in hoc judicio mihi 
Siculoram causam receptam, 
populi Romani susceptam essn 
arbitror* Cic. vel negligeniias 
in. susceptis rebus, vel perfidies 
in r&ceptis. Cic. recipere man- 
datum, offtcium. Cic. curam 
i prope omnium offtciorum ad 
> $e:Sen.). Se -charger de la faute, 
i p&ccatum in se converter e. Cic. 
j Sa charger de qqn, c.-a-d. de 
\ la depensi, de Tembarras qu'il 
» peut causer, aliquem recipere 
V ou susdpere. Cic. totum ali- 
r i qaem susdpere ac tueri. Cic. 
\ ] Mettre sous le poids d'une 
: : chose lourde a porter. Oner are, 
I tr, Cic. etc. (ex. : aures lapillis. 
^ Ov. onerare catenis. Tac. catenis 
ij. oneratus. Ov. onerari epulis. 
l <. Sail vino* Sail, cibo, vino et 
:( cibo vinoque se oner are. Cic* 
\ vinoepulisqueonerari.Liv.cibus 
\ onerat [« charge l'estomac »]. 
') Plin. [ XXIX, IS) . onerare librum 
J J exemplis. Quint.); gravare, 
3 1 tr. Liv. etc. (ne s'emploie bien 
*i qu'au participe passe, cf. cibo 
% gravatus. Liv. [I, 7, 5], vino 
i gravatus. Curt.) ; premere, 
$\ tr. Cic. etc. (ex. : premi sere 
&j olimo. Cic. invidia et odio 
s{ poguli premi. Cic.) ; oppri- 
&± rmve, tr. Cic. etc. (voy. acca- 
fi bler); obruere, tr. Cic, etc. 

(4 ( v °y« ACCABLER, ECRASER, SUR- 

$ charger) et cf, vino epulis que 
:f, obruere aliquem. Liv. se vino 
tti ou $e vino epulisque obruere. 
i( Cic. sere alieno obrutus. Liv. 
n nigotiis obrutas. Cic); urgere 
£J (pr. * peser sur, charger**), tr. 
\ix 0y t Plin. (ex. : nostris crimi- 
$ nibas aliquem urgere. Plin.). 
f Mets qui charge l'estomac, cibus 
p( gwut. Cic. (N. D. II, 9, 2Ji), 
h Charge de, onustus, a, um, 
d Mj. Ptatrf. Cic. (ex. : on. pta- 
.(/ rima prseda. Plaut. onusti am- 
d ne* cafenis. /S^im.' otxos^i cibo 
,;( * vino. Cic. [Div. I, 29, 30]); 
j{ £Tavig, e, adj. Cic. Liv. etc. 
[j? K' ffrave agmen [«■ colonne 
W chargee de bagages-1. Liv. mi- 
d * w ffroxos arrnis. Liv. quasi 
J Paris catenis. Plin. j. agmen 

h Srt'* 0**ave. Liv. graves hos- 
J- Mwos spoliis naves. Liv. 
\{ ffwes fructuviies. Varr.). Le 
pij c ^l Be charge de nuees, cselum 


OHA. 

Tiu&i&as o&c?aciYur. Cic. Son 
front se charge de tristesse. 
ocuZi ejus tristitiae quoddam 
nubilum ducunt.* Quint. [XI, 
3, 751. j| Charge, c.-a-d. 
trouble, epais, fonce. Voy, ces 
mots. || Charger d'impots, etc. 

VOy. ACGABLBR, SURCHARGER. 

Charge de dettes, sere alieno 
oppressus. Cic. obseratas. Liv. 
Charge d'occupations, occupa- 
tionibas distentus. Cic. || Char- 
ger (qqn) d'outrages, aliquem 
onerare contumeliis. Cic, de 
coups, pugnis. Plant., d'injures, 
maledicta in aliquem conge- 
rere. Cic. Charger qqn de male- 
dictions, diras alicui imprecari. 
Plin. || Charger qqn d'hon- 
neurs, etc., onerare aliquem 
honoribus. Justin., delouanges, 
onerare aliquem laudibus. Liv. 
Voy. combler. Se charger d*u ne 
haine Immortelle , seternum 
odium susdpere. Cic. Une 
conscience chargee, conscientia 
mala. Sail, .scelerata. Cic* 
Charger sa conscience d'un 
crime, scelus in sese concipere. 
Cic. in se susdpere. Cic. scelere 
se obligor e. Sen. \\ (Spec.) 
Charger qqn d'un crime, etc. ? 
in aliquem culpam conferre. 
Cic. vitium ou , causam in 
aliquem conferre. Cic. trans - 
ferre in aliquem crimen, cul- 
pam, peccainm. Cic. Charger 
qqn de la responsabilite des 
perils prochains, conger ere in 
aliquem periculorum immi- 
nentium causas. Cic. Qu'on 
charge trea facilement les morts 
d'une faute commise, causam 
peccati fadllime mortuis dele- 
gari. Hirt. Absol. Charger un ac- 
cuse* , ream premere. Liv. aggra- 
vare. Quint, testimonium grave 
in reum dicer e. Cic. || (Par ex t.) 
Charger une chose, c.-a-d. en 
forcer le caractere, les traits. 
Voy. ex agere r, outrer. Charger 
un compfce, c.-d-d. en grossir 
le montanfc, summam pecanise 
augere. Liv. Charger un prix, 
pretium alicujus rei efferre. 
Liv. || Charger un portrait, 
personam infamare. Quint. 
Voy. caricaturer. T Se porter 
de tout son poids, de tout son 
elan contre (qqn), impetum fa- 
cere. Cses. (cf. impetum facer e 
in cohortes. Cae$. impetu in 
Trebonium facto. Cses. absol. 
impetu facto nostros perturba- 
verant. Caes.) . imjyressionem 
facere. Varr. Hirt Liv. Voy. at- 
taque, assaut, attaquer.^ Faire 
charger la cavalerie, equites ou 
equitatum immittere, Cass. (cf. 
immisso equitatu iter eorum 
moratur. Cses. [VII, kO, k]).^S& 
charger, inter se concurrere. 
Liv. congredi, dep. intr. Cart. 
chargeur, s. m. Manoeuvre qui 
charge les marchandises. Voy. 
'portefaix. 1 Celui qui frete un 
navire, le fait charger. Voy. 
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chariot, s. m. Voiture a quatre 
roues, employee pour le trans- 
port. Plaastram, i, a. Cic. 
CarruS) i, m. Cms. Vehicalum, 
i y n. Cic. Liv. Serracum, i 9 
(sorte de chariot des paysans ita- 
lieus), n. Cic. Vitr. De — , plaus- 
tranus, a,am, adj.Ca£o./nsc7\ 

charitable, adj. Qui montre de 
lacharite (en vers son proehainj. 
Misericors in aliquem. Cic. Mi- 
sericordia captus, commotus^ 
permotus (quand il s*agit de cas 
isoles.) Cic. Misericordise pie- 
nus. Cic. L'homme est naturel-^ 
lement — , natura propensilk_ 
sumus ad diligendos homines, jf 
Cic. || (Special.) Qui fait Tau-' 
mone aux pauvres. Qui stipem 
jaeit {alicui). Sen. Qui stipem 
ou stipes dab. Ov, Tac. Voy. 
aumone, CHARiTE. || (Par ext.) En 
pari, de choses. Benevolus, a, 
urn, adj. Cic. Amicus, a, urn, 
adj. Cic. Un conseil — , aman- 
tissimum consilium. Cic. 

charitablement, adv. D'une 
maniere charitable. Misericor- 
di animo. Cic. Voy. bienveil- 
lance. 

charite {lat. caritas [^ haute 
estime, affection »], s. f. Amour 
compatissant pour le prochain. 
Misericordia, se, f. Cic. (cf. m. 
alicujus. Cic). Benevolentia f 
se, t Cic. Amor in ou erga ou 
adversus aliquem. Cic. La — - 
est naturelle a l'homme, natu-\ 
ra propensi sumus ad diligen-w^ 
dos homines. Cic. || (Special,)^ 
Bienfaisance envers les pau- 
vres. Faire la — , stipem ou 
stipes dare. Ov. Tac. Deman- 
der la — , stipem colligere. Liv. 
manum ad stipem porrigere. 

. Sen. || (P. ext.) Secours donne 
aux pauvres. Vivre de charites, 
aliena misericordid vivere. Cic. 
stipe collaticia (ou collecta ou 
precaria) victitare ou vivere. 
Amm. Des — ■-, largitiones pri- 
vates. Inscr. Voy. aumone. f La 

( charite. Caritas, atis t i. Eccl. 

charivari, s. m. Bruit discor- 
dant qu'on fait sous les fen^tres 
d'une personne pour la huer. 
Convhcium, ii 9 n. Plaut. Cic. 
Donner un — a qqn, ostium 
occentare. Plaut. || (Par ext.) 
Querelle bruyante qu'on fait a 
qqn. Convicium, ii, n. Cic. (j 
Bruit tumultueux, discordant. 
Strepitus, us, m. Cic. (cf* sire- 
pitus clamoresque. Liv.). 

charlatan, s. m. Industrielqui 
va de ville en ville debitant ses 
drogues en pie in vent. Par ext. 
M6decin empirique (qui a do 
pretend us remedesinfaillibles). 
Circulator, oris, m. Sen. Plin. 
Pharmacopola circumforaneus . 
Cic. || (Par anaK) Celui qui ex- 
ploite la credulite publique. 
qui recherche bruyamment la 
popularite. Venditator,oris, m. 
Tac. (cf. jactator et venditator. 
Gell.). De charlatan, circulato- 
rius 7 a, urn, adj. Quint, (cf. 
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circulatoria votubilitas [« ver- 
biage da charlatan »] Quint, 
circulatorue preestigise [« jon- 
gleries de charlatan »]. Tert.). 
Langue de — , circulatrix lin- 
gua. Mart. 

charlataner, v. intr. et tr. || 
V.intr. Faire le matter de char- 
latan (arch.) Circularly dep. 
intr. Sen. 1 V. tr. Tromper 
qqn en charlatan. Se venditor e 
alicui. Cic.Nep. 

charlatanerie, s. f. Conduite, 
maniere d*agir d'un charlatan . 
Jactatio circalatoria. Quint. 

charlatanisme, b. m. Carac- 
tere, maniere d'etre d'un char- 
latan. VenditatiOy onis> f. Cic. 
(cf. venditatio atgue ostenta- 
tio. Cic). Sans — , sine vanitate 
Cic, 

charmant, ante, adj. Qui a 
du charme. Venustus, a, um, 
adj. Plaut. Ter. Cic. (ex. : v. 
vultus. Ter. forma on specie 
venusta. Cic. venusti hortuli. 
Ph&d.); bellus, a, um, adj. 
Cic. (voy. joli, gentil); gratus, 
a, um, adj. Eor. (ex.igratum 
Antium.Hor. [carm. I, 35, 1]); 
sua vis, e, {pr. * aereable, at- 
trayant, charmant »), adj. Cic. 
etc. (ex.: s. cantus. Plaut. co- 
lor. Plin. suaves homines. Cic 
conjunctio suavis. Cic. suaves 
litterae tuss. Cic. suavis homo I 
[jroniq.]. Ter.); dulois, e, adj. 
Quint, (ex. abundabat [Seneca] 
dulcibus vitiis Quint.); jucun- 
duSy a, umj adj. Cic. voy. agrea- 
ble, AiMABLE);aincenizs, a, um, 
adj. Cic. (seul. en pari, de si- 
tes, etc. voy. attrayant). Con- 
trees, regions charmantes, sites 
charmants, etc., amcenitates 
locorum. Cic. (de nat. deor., 
II, 39, 100).Unlivre charmant, 
plenus delectationis liber. Cic. 
D*une facon charmante, suavi- 
ter y adv. Cic. 

1. charme, s. m. Grand arbre 
qui croit dans nos forets. Car- 
pinus, i, f. Col. De charme, de 
bo is de charme, carpineus, a, 
um, adj. Col. 

2. charme (lat. carmen, « pa- 
role magique »),s. m. Influence 
magicme, Fascinatio, on is, 
f. Plin. Gell. Aug. (au plur. 
fascinationes. Plin. XXVIII, 
35; 101]. fascinationes reper- 
cuter e [ « conjurer, detourner »]. 
Plin.); effascinatiOj onis, f. 
Plin. (au plur. Plin. [XIX, 50; 

XXVIII] ? 2£. VOy. ENCHANTEMEMT, 

sortilege); fascinum, i, n. 
Plin. (voy. enchantement). || 
(Par ext.) Ce qui produit cette 
influence magique. Carmen, 
inis, a. Virg. (voy. [formula] 
magique); cantio, oms f f. Cic. 
(voy. [formule] magique). Voy. 
enchantement. (Famil.) Se por- 
ter comme un charme, c.-d-d. 
com mo par Teffet d'un charme, 
nitere, intr. Phsed. \\ (Fig.) In- 
fluence mysterieuse. Voy. en- 

CHANTEMENTj MAG1E. ^ (Par 6Xt, 
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fig.) Agrement puissant qai 
captive. Gratia, se, f. Cic. 
Plin. $. (ex. : gr. in vultu. 
Quint, verborum. Quint, gra- 
tia non deest verbis. Prop. gr. 
villas. Plin. j.);venustas } atis> 
L Cic. etc. (ex. : v. muliebris. 
Cic. affluens omni venustate. 
Cic. venustas summa Cic.):, 
suavitas, atis ("douceur, agre- 
ment, charme pour Fesprifc »), 
f. Cic. etc. Plin. j. (ex. : mira 
qusedam in cognoscendo sua- 
vitas. Cic. ejus eodmia suavi- 
tas. Cic. suavitas quaedam ser- 
monum [«de la conversation »] 
atque morum. Cic); jucundi- 
tas y a fa's, f* Cic. (ex. : vitae. 
Cic. Isocrajtis. Quint, erat in 
homine jucunditas. Cic); a- 
mcenitas, atis (pr. * agre- 
ment [d'un lieu], charme, as- 
pect riant »), f. Cic. (voy. p. 
93, col. 1); delectatio, onis, 

f . Cic. (VOy. AGREMENT, PJLAISIR, 

jouissance). Cela a du charme 
pour moi, hoc mihi jucundum 
est. Cic. etc. Voy. charmer, at- 
trait, attrayant. 

charmer, v* tr. Soumettre a 
une influence magique. Fasci- 
nare, tr. Virg. Effascinare, tr. 
Plin. (VII, 16). Charmed sou- 
mis a un charme, venepcio 
cont actus. Plin* Voy. fasciner, 
ensorceler. || (Fig.) Faire od- 
der a une influence mysterieuse. 
Cap ere, tr. Cic. (voy. capti- 
ver); rapere, tr. Cic (vov.ra- 
vir, captiver); delenire, tr. 
Cic. (voy. attirer, captiver); 
illicere, tr. Cic. (voy. attirer, 
seduire). T (Par ext.) Captiver 
par un attrait puissant. Delec- 
tare> tr. Cic. etc. (voy. atti- 
rer, amuser, d^lecter, diver- 
tir, reorder, plaire); oblec- 
tare, {* divertir, distraire, 
amuser »), tr. Cic* etc. (ex. ; 
obi. senectutem. Cic otium 
temporis [« charmer ses loi- 
sirs ■]. Plin. /.); delenire> tr. 

. Cic. (ex. : delenlri illecebrisvo- 
tuptatis ou blanditiis volupta- 
tum. Cic animum adulescentis 
pellexit Us omnibus rebus, qui- 
ous ilia getas capi ac deleniri 
potest. Cic [Clu. 5, 13]; per- 
m ulcere (pr. « flatter [lessens 
ou Fesprit], charmer ■); tr. Cic. 
etc. (ex. : sensum voluptate. 
Cic aures. Cic aliqaem. Cic 
oculos. Val.-Max.); caper e, 
tr. Cic etc, (ex. ; caper e all- 
quern sua humanitate. Nep. 
capi voluptate. Cic. captus adu~ 
lescentis et humanitate et doc- 
trina. Nep. capi ac deleniri 
[* se laisser complefcement 
charmer »]. Cic); rapere, tr. 
Cic. etc. (ex. : totos ad se con- 
vertitac rapit. Cic); trahere, 
tr. Cic etc. (ex. : trahimur 
omnes [«nous nouslaissons tous 
charmer »] laudis studio. Cic). 
]] (Par ext.) Charmer, c-a-d. 
apaiser, calmer. Levdre, tv.Cic 
etc. Voy. apaiser, calmer. || 
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Efcre charm£, c-a-d. efcre trfo 
con ten t t tres joyeux. Voy, [se] 
r^jouir, [prendre] plaisir. 
charmeur, s. m. Celui q u j 
exerce une influence magique. 
FcTxe/ictis, i, m. Cato. Cic. Sen] 
Ov. Sen. Magus, £, m. .Hor] 
Lucan. Maga, & f f. Aug, Un 
— de serpents, serpentium 
domitor. Plin. ^ Celui qui 
charme, qui captive le coeur 
&& qqn. Qui permulcet, delenit 
animum alicajus. Cic. Voy, 

CHARME, CHARMER, 

charraeu.se, s. f. et (arch.t 
charmeresse, s. f. Celle qui 
exerce une influence magique. 
Venefica, as, f. Hor. Moga, es] 
f. Aug. T (Fig.) Celle qui charme 
le coeur de qqn. Quae aliqaem 
capit et delenit. A. 

charm ille, s. f. Plant, pepi- 
niere de petits charmes (arch.). 
Carpineum plantarium. A, \\ 
Buisson, allee de — . Carpineus 
frutex. A. ox), ambulatio airecto '- 
carpinorum or dine instructa. \ 
A. _ (d*ap. Cic). ^ (Par anal.) ■ 
Buisson, allee de toute especa 
d'arbres tailles. Tonsile ne- 
mus. Plin. Voy. aixee. || (Par 
ext.) Berceau de verdure. Voy. ' 
berceau. - 

charmoie, s. f . Lieu plants de 
charmes (arch.). Locus carpinU ~ 
consitus. A. 2 

charnel, elle (lat. eccl. carna- Z 
lis), adj. Qui tient a la chair ^ 
{par opposition a Tesprit). Se ^ 
rend par le gen. corporis ou 2 
corporum. Cic Les plaisirs — , ^ 
corporis voluptates. Cic. Etre - 
esclave des appetits — , corpori ~, 
servire. Cic Les appetits — , ~ 
carnis desideria. Hor. Misera- „ 
bleenveloppecharnelle, caran- t . 
cuta, as, f. Am. \\ (Substantia.) *£. 
Les — , qui corpori serviunt. Zl, 
Cic. 

charnellement, adv. Selon Is ,7" 
chair {par opp.d Pesprit). Car- f "^ 
naliter, adv. Tert *t 

charneux, euse, adj. Qui est "Ji 
surtout forme de chair (arch.). .^ ^ 
Voy. charnu. ^ r_1' 

1. charmer, s. m. Endroit ou jj 
Ton gardait les viandes. Car- ^ 
narium t ii t n. Plaut. Varv. ^ 
Col. etc. j| (Fig.) Etal de bou- ^ 
cher. Laniarium t ii, n. Varr. ?-f 
|| (Arch.J Cimetiere. Voy. ce ^. 
mot. || Lieu ou sont deposes ^ 
les ossements. Ossuarium. it, n. ^ 

S. charnier, s. m. Echalas. ^b 
Voy. ce mot. .ft? 

oharniere, s. f. Attache arti- ;^ 
culee composee de deux pieces, ^ 
Verticula, as, f . Lucil. Vitr. Ver- % 
ticulus, i, m. Ceel.-Aur. Verfi- S|] 
culum, i, n. Csel.-Aur. Prise. 7ti 

chainu, ue, adj. Forme de ^t, 
chair. Carnosus^ a, urn, adj, >?j 
Cels. Plin. Les garties - du- ^ 
corps, pulpa, se, t. Cato. Apul, s^ 
|| (Par anal.) Feuilles char- ^ 
nues, carnosa folia. Plin. Oli- JL|; 
ve — , olea carnosissima. Plin* v;^ 
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La partie — des plantes et dei 
fruits, pulpa, as, t. Scrib. 

charnure, s. f,. Man i ere d'etre 
des parties charnues (famil.). 
Caro, car*nis\ L Plin. 

charogne, s. f. Corps putrefi6 
d'un animal mort. Cadaver, 
eris, n, Varr. Suet. Corpus pu~ 
tref actum. Plin. j| (Fig.) T. 
d' injure. Cadaver, eris, n. Cic. 
{cf. abjectum hoc cadaver. Cic. 
| Pis. 19, 82]. caro putida. Cic. 
[Pis. 19]). 

charpente, s. f. Assemblage des 
pieces de bois qui soutiennent 
les diverses parties d'une cons- 
truction. Contignatio, onis 
5>r. "« assemblage de poutres, 
'ou charpente du toit»), f. Cms. 
«tc. Ouvrage de charpente, ma- 
teriatio, onis, f. Vitr. Bois de 
charpente, materia, a?, f. Cass. 
Cic* Vitr. Marchand de bois de 

. charpente, materiarius, ii, m . 
Inscr. Commerce de bois de 
•charpente> materiaria, as, f. 
Paul, ex Fest. Maison dont la 
charpente est mauvaise, sedes 
male materiatse. Cic. (Off. Ill, 
5h). Construire en bois de char- 
pente, materidri, dep, tr. Vitr. 
1 (Par ext.) Charpente du corps 
humain. Corporis compages. 
Cic. |J Ce qui forme la struc- 
ture <run ouvrage, Textus, us, 
m. Quint. Contextus, its, m. 

VOV. CONTEXTURE. 

charpenter, v. tr. Tailler (des 
bois) pour une charpente. Voy. 
^quarrir. ]] (fig.) Tailler gros- 
sierement. Dolare (opus). Cic. 
1 Munir d'une charpente (ne 
s'emploie qu'au fig.)- Un horn me 
fortement charpente , c.-a-d. 
dont l'ossaturo est vigoureuse, 
corpus hominis validis funda- 
tum ossibus. Lucr. 

charpenterie, s. f. Metier, tra- 
vail du charpentier. Fabrican- 
di ar$ ou materiaria fabrica . 
Plin. et simpl. fabrica, as, f. 
Cic. || Chantier ou Ton pre- 
pare Ies charpentes (special, 
pour les na vires). Offlcina, as, f. 
Ter. Navale, is, n. Cms* 

charpentier, s. m. Celui qui 
faconne, assemble les bois pour 
les charpentes, Faber tignarius. 
Cic. Inscr. Cell, faber materia- 
rius. Inscr. et simpl. materia- 
rius, ii,m. Gloss. Inscr. ^ — de 
marine, navalis faber. Liv. 

charpie, s. f. Amas de fils tires 
de vieux linge. Lana volsa. 
Varr. Linamentum, i, n. Cels. 
(II, 11; V, 36). Col. (VI, 11). Con- 
cerpta linteola. Plin. Tampon 
de charpie, lemniscus, i, m. 
Veget. (Fig.) Mettre une chose 
en — (la dechirer en menus 
morceaux), in frusta scindere. 
Sen. Tomber en — , situ dilabi. 
Col, Viande en — (trop cuite), 
caro coctione dilapsa, A. 

charpir, v. tr. Etirer, offiler la 
laine (arch.). Voy. ces mots, || 

{Par ext.) Tailler, charpenter. 

Voy. ces mots. 
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charrette, s. f. Chargement 
d'une charrette, d'un. chariot. 
Vehes, is, f. Cato. Plin. [| Fig. 
Pop. Une — d'injures. Voy. tas. 

cliarretier , iere et (arch.)char- 
tier, iere, s. m. et f. et adj. 
|| S. m. et f. Celui, celle qui 
conduit une charrette. Plaus- 
trarius, ii, m. Inscr. Vectura- 
rius, ii, m. Cod. Theod. ^Adj. 
(Ne s'emploie guere qu'au femi- 
nin). Voie — ? via publica, et 
simpl. via. Liv. 

charrette, s. f. Voiture de trans- 
port a deux roues. Plaustrum, 
i t n. Liy. Carpentum, i, n. Liv, 
Conduire, decharger une — , 

VOy. CONDUIRE, DECHARGER. — a 

bras, voy. bras, brouette, 
charriage, s. m. Action de 
transporter sur un chariot, sur 
une charrette. Vectio, onis, f. 
Cic. Vectura, 33, f. Varr. Apul. 
Prix du — , pretium vehendi. 
Plaut. vector a, as, f. Sen. Voy. 
transport. 
charrier, v. tr. Transporter sur 
un chariot. Vehere, tr. Cic. 
etc. (voy. transporter); con- 
vehere {pr. « rassembler en 
charriant » et simpl. « char- 
rier »), tr. Cic. etc. (ex.: c. fru- 
mentum. Caes. Liv. materiem. 
Jet. quo fructus conveheban- 
tur. Varr. frumentum in cas- 
tra convehere. Liv. aes grave 
plaustris ad asrarium. Liv.) j 
devehere, tr. Caes. Liv. (ex.: 
frumentum quod eo tolerandas 
hiemis causa devexer ant. Cass.); 
invehere, tr. Liv. (voy. trans- 
porter) ; subvehere, tr. Caes. 
(voy. transporter); convec- 
tare (pr. « charrier en grande 
quantite »), tr. Virg. Tac. (ex.: 
ligones, dolabr as, falces sca- 
lasque ex proximis agris. Tac. 
[hist. Ill, 27]). Voy. transport, 
transporter. II (Famil.j Char- 
rier droit, c.-d-d. ne pasdevier, 
non deerrdre. Cic. recta sequi. 
Liv. ^ (Par anal.) Emporter, en- 
trainer dans son cours (en pari, 
de Teau). Invehere, tr. Liv. 
Curt. Plin, (ex.: limum non 
invehunt Euphrates Tigrisque, 
ut in Mgypto ■ Nilus. Plin. 
[XVIII, 162J). 
charred, s. m. Transport par 
chariot. Voy. charriage. || 
(Special.) Transport des ba- 
gages, des munitions d'une ar- 
mee (arch.). Armor um atquete- 
lo rum port ationes. Sail. Voy. 
aussi TRAIN. 

charron, s. m. Celui qui fabri- 
que les chariots, charrettes, 
grosses voitures. Plaustrarius, 
ii, m, Lampr. Carpentaria ar- 
iifex et (simpl.) carpentarius, 
ii, m. Veget. Redarius y ii t m. 
Capit. 

charronnage, s. m. Metier, 
travail du charron. Carpenta- 
ria, ae, f. Firm. Atelier de — , 
Carpentaria fabrica. Plin, 

charronnerie, s. f. Art du 
charron. Voy. charronnage. 
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charroyer. Voy. charrier. 

charrue, s. f. Instrument de 
labourage, compose d'un soc 
tranchant. Aratrum, i, n. Cic. 
he soc de la — , vomer, eris, 
m. Cic. Virg. et vomis, eris> 
m. Virg. Col. Mener la — , ti- 
rer la — , voy. labourer. Mettre 
a la — , voy. atteler. Animaux 
qu'on met a la — , operarium 
pecus. Col. Des terres de deux, 
trois charrues fat-telages), duo, 
iria iuga. A. (d*apr. Varr. [r. 
r. I, 10, 1]). ]| Fig, tirer la 
charrue, c.-a-d. mener une 
vie pe"nible, in.pistrino vivere. 
Cic. (de Orat., 11,-33, Ikh). 
Mettre la charrue devant 
les boeufs (commencer par la 
fin, prseponere ultima primis. 
Hor. |] (Poet.) La charrue (1'a- 
griculture) n*est plus en hon- 
neur, nora ultus aratro dignus 
honos. Virg. Faire passer la 
charrue sur qqch, (on detruire 
toute trace). Voy. aneantir, 
detruire. 

chart e, s. f. Tout acte ou 
6taient enregistr^s les titres 
d*une propriet6, d'un privilege 
(au moyen age). Litterarum 
monnmenta. A. 

cliartier^oy^jHftAjftRE t ie r . 

cbarton, s. m. Charretier 
(arch.). Voy, ce mot. 

1. chartre, s. f. Charte (arch.). 
Voy. ce mot. 

2, chartre, s. f. Prison (arch.). 
Voy. ce mot. Tenir qqn en 
chartre privee (fe s^questrer). 
Voy. s^questrer. || (Par ext.) 
Maladie. Voy. carreau. 

char trier, s. m. D^pot, recueil 

. de chartes. Chartarium, ii, n. 
Hier. ■f Celui qui gardait les 
chartes, Chartarius , U f m. 
Cassiod. Chartularius, li, m t 
Cod. Just. 

Gharybde, s. m. GoufFre aitud 
dans le detroit de Sicile, en 
face d'un ecueil appeld Scyila 
(myth.). Charybdis, is> f. Virg. 
Fig. Tomber de Charybde en 
Scyila (d'un mal dans un 
pire), de calcaria in carbona- 
Ham pervenire. Tert. de fumo 
ad flammam tender e. Amm. 

chaSj s. m. Trou d'une aiguille 
par lequel passe le fil. Foramen 
acus. Vulg. 

chasse, s. f. Cofiret ou sont 
renfermees desreliquos.5oZium, 
ii, n. Paul-Nol. L'eveque por- 
tait la — du martyr, episcopus 
memoriarn martyris portabat. 
Aug. Fig. Pare comme une —, 
multis munditiis paratus , Tac. 
*f Monture do divers objets. 
Voy, monture. 

chasse, s. f. Action de chasser, 
pours u it e des animaux. Vena,- 
tio, onis, f. Cic- Caes. etc. 
(ex.: aucupium atque venatio. 
Cic. venationum [* des parties 
de chasse »] voluptates, Justin. 
Suebi multum sunt in venatio- 
nibus. Cass.); venatus, uSjm. 
Cic, etc (ex.: labor in venatu* 


350 


CHA 


Cic. murium [* aux rats •] ve- 
nalus. Plin. proles assiduis 
venatibus exercitata. Col. in 
venatum pro&cisci. Geli.). De 
ehasse, pris a la .chasse, vena- 
ticius, a, urn, adj.^mro. (ex.: 
ven. pvseda. Amm. [XXIX, 3, 3; 
XXXI, 1, 15.). Do chasse, qui 
serfc pour la chasse, venaticus, 
a, um, adj. Plaut. Cic. (ex,: v. 
canis. Plant. Cic); venato- 
■ rius, a, um, adj. Nep. Sen. 
Plin, /• Suet, (ex.: v. cutter. 
Suet, arma* Sen. instrumen- 
tal. Plin. /.). Aller a la 
chasse, venari, dep. intr. Cic* 
etc. (ex : ii, qui venari solent. 
Cic. studes an piscaris an 
venaris an sirnul omnia ? Plin. 
j. nobis venari nee vacat nee 
libet. Plin, j. venor pedes 
[* a pied »1. Curt, alere canes 
ad venandum. Ter. venandi 
studium ae voluptas. Cic. ve- 
nandi causa. Cic. per speciem 
venandi. Suet, venatum ire ou 
proficisci. Nep. aliquem venan- 
tern comitdri. Liv. venandi 
stadiosum esse [* aimer pas- 
sionnement la chasse *]. Cic. 
venantium voces [« cris »]. 
Liv.). j| (Par ext.). Ceux qui 
chassent. Canes et venantes. 
Liv. || Betes que Ton chasse. 
Venatus, us, m. Plin. {ex.: 
venatu et aucupio vesci. Plin. 
[VII, 23J); venatio, onis, f. 
Liv. (ex.: venatio capta. Liv. 
omnis avis, omnis venatio. 
Cels. voy. venaison). || Terrain 
reserve pour la chasse. Sazptum 
yenationis. Varr. (R. R., Ill, 
i% 3), T Action de poursuivre. 
Insectatio, onis, f. Cic. etc. 
(voy. poursuite). Donner la 
chasse, faire la chasse ; captare, 
tr. Cic. etc. (voy. poursuivre) ; 
insectari, dep, tr, Cic. etc. 
(ex.: aquilu insectans alias aves 
et agitans. Cic. impios insec- 
tantur Furise* Cic); conseo- 
tarij dep. tr. Cic. (voy. pour- 
suivre, pourchasser; venari ' , 
dep. tr. Cornif.Hor.Phaed. (ex.: 
v. viros oculis. Phaed. viduas 
avaras. Hor.). Donner la chasse 
a un navire, insistere sequi 
navem. Liv. Appuyer la chasse, 

. c.~a-d. poursuivre vigoureuse- 
ment, voy. ces mots. Prendre 
chasse (en parlant d'un navire 
pours uivi), consectantem fu~ 
gere. Liv. [| Fig. Rechercher, 
cap ter, aucupdri, dep. tr. Cic. 
venari, dep. tr. Hor* 

chasse -avant, s. m. Employe 
charge d'activer, de surveiller 
les ouvriers (arch.)* Voy. sur- 

VEILLANT, 

chaese-chien, (arch.) et chas- 
se-cocguin, s. m. Bedeau d'une 
eglise (par plaisant.). Voy. be- 
deau. 

chasse-croise, s. m. Mouve- 
ment par lequel deux person- 
nes se croisent. Voy. croiser. 

chasse-maree, s. m. Petit ba- 
ilment cotier servant au cabo- 
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tage, au transport de la ma- 
ree, etc. Oraria navis. Plin. 

chasse-moucb.es, s. m. Even- 
tail, balai pour ecarter les 
inouches, Muscarium, ii, n. 
Mart. || Sorte de housse pour 
ecarter les mouches des flancs 
d'un cheval. Dorsualia, ium, 
n. pL Gloss. Labb. Voy. housse. 

chasse-neige, s. m. Vent vio- 
lent qui chasse la neige, et par 
ext. tempete de neige. Voy. 

NEIGE. 

cfrasse-punaise, s. m. Voy. 

CIMICAIRE. 

chasser (lat. pop. captiare p. 
capture), v. tr. Poursuivre les 
animaux. Captare, tr. Virg. 
Hor. Ov. Suet. (ex. : c. feras. 
Virg. muscas. Suet.); venari, 
dep. tr. Plaut. Virg. Sen. 
Apul. (ex.: v. apros. Apul. le- 
porem. Plaut. virg. feras. Sen. 
Gell. muscas. Plin.). Fig. Chas- 
ser sur les terres d'un autre, 
c-d-d. empieter sur ses droits, 
in alienum agrum translre. 
Liv. || (Par ext.) Poursuivre. 
Voy, ce mot* Chasser un na- 
vire, c.-d-d. lui donner la 
chasse, voy. chasse . Chasser la 
terre, c.-d-d. s'en approcher 
pour la reconnaitre (en pari, 
d'un vaisseau), litus praeter- 
vehi. Liv. or am legerc Virg, ^ 
Faire fuir, pousser en avant. 
Agere j tr. Ter. Cic, Virg. 
Liv. (ex.: nubes ventus agens. 
Lucr. glebis aut saxis aut fas- 
tibus aliquem agere de fundo 
praecipitem. Cic. praecipites 

. Pompcjanos. Caes. fagientes 
hostes ad naves. Justin, agere 
exsulem populam Romanum in 
hostium urbem* Liv.); abi- 
gere, tr. Cic. etc. (ex.: volu- 
cres et feras* Cic. muscas. 
Cic. uxor em. Suet, aliquem 
rus. Ter.-anseres defrumento. 
Plaut. abigi ab sede piorum. 
Liv.); exigere [pr. * pousser 
dehors, chasser, renvoyer =>), 
tr. Cic. etc. (ex.: cervam e 
montibus. Liv. reges ex civi- 
tate. Cic. hostem e campo. 
Liv. capellas a grege in cam* 
pum. Varr.). ^ Pousser hors 
d'un lieu. Pellere {pr. « pous- 
ser dehors »), tr. Cic. etc* (ex.: 
aliquem e foro. Cic. aliquem 
ex Gallic finibus. Caes. ali- 
quem foro, domOt possessio- 
nibus. Cic. aliquem patrid. 
Nep. fig. maestitiam ex ani- 
mis. Cic); compellere (» pour- 
suivre, chasser. faira entrer de 
force »), tr. Varr. Caes. Liv. 
(ex.: non cetera solum ex agris, 
sed peeus quoque omne in 
urbem Liv. pecoris vim ingen- 
tern in saltum avium [* impra- 
ticable »]. Liv. armentum in 
speluncam. Liv. pecora at que 
homines ex agris in silvas. 
Caes. consules eforo in curiam. 
Liv. equites hostium exedarios- 
que in silvas collesque. Cass.); 
depellere (* chasser, renvoyer, 
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evincer »), tr. Cic. etc. (ex.* 
de£ensores muro munitionU 
busque. Caes. oppidanos mu~ 
ris. .Liv. demoveri et fe- 
pelli de loco. Cic. aquam dt- 
pellere de agro. Cato. aliquem 
ex urbe. Cic. fig. d. famem 
sitimque. Cic. bellum ex Ita- 
lia. Cic omnes molestias 
Cic); expellere (• faire sor- 
tir en poussant, chasser de ») 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem ex 
oppido.Caes. praesidium ex arce. 
Eutr. eos ex silvis.Caes. Roma^ 
nos castris. Caes. aliquem Italia, 
Caes . ex porta insuldqae ex- 
pelli inopid. Cass, aliquem, 
Ter. Caes. voy. expulser, ban- 
nir); propeller e (« chasser 
devant soi [des bestiaux] > 
d f ou «■ chasser. mettre en fuite*/ 
tr. Cic etc. (ex.: pecora. Curt* 
cunctanter a ruinis vici peeus. 
Liv. pecus extra portam. Liv. 
pecora pastum. Liv. hostes,, 
multitudinem equitum. Cses. 
hostem a castris. Liv.); fagare, 
tr. Caes. (voy. [faire] fuir, 
[mettre en] fuite); ejicere 
(pr. « jeter dehors »), tr. .Cic. 
etc. (ex.: etiam novo quidam 
amore veterem amor em tan- 
quam clavo clavum [* comnid 
un clou chasse Tautre »V. eji- 
ciendum putant. Cic. [Tusc, 
IV, 35, 75]. voy. expulser), 
detrudere, tr. Cic etc (voy. 
repousser [violemment]); ex- 
trudere {pr. * pousser vio- 
•1 eminent dehors »), tr. Cic. 
etc. (ex.; aliquem in viam 
extruder e et ejicere. Cic. voy. 

REPOUSSER T [se] DEBARRASSER[de]); 

sub mover e {pr. * faire reti- 
rer, ecarter «), tr. Ov. Plin. j. 
Suet, (ex.: aliquem u^be et 
Italia. Suet, aliquem patria. 
Ov. philosophos ab urbe. Plin. 
/.); rem over e, tr. Cic. (voy.. 
ecarter); dis cuter e (* separar 
violemment, disperser, chas- 
ser ■ ), tr. Liv. (ex.: d.caliginem. 
Liv. Curt, [au fig. discussa est 
caligo. Cic.]. d> .morfinm, fe- 
brem. Cels. reliquias morbi. 
Cels.). T V. intr. Etre pousse 
en avant. Les vaisseaux chas- 
sent sur leurs ancres [ne peut 
se traduire en latin, parce que 
les vaisseaux etaient tires a sec 
sur le rivage ou ils etaient re- 
ten us a la fois par des amarres 
et parlours ancres, cf. naves re- 
solutis oris in ancoras eve~ 
huntur [o les amarres sont de- 
tachees et les matelots halent 
sur les ancres pour mettre le3 
vaisseaux a flot »]. Car*.). Les 
nuages chassent du S.-0.,nu6es 
trahit Africus. Plin. 

chasseresse. Voy. chasseur. 

chasseur, s. m. chasseuse 
et (arch.) cliasseresse, s. f. 
Celui, celle qui se livre a la 
chasse. Venator, 07ds y m. Cic. 
Au plur. Les chasseurs, venan- 

.tes, ium, m. pi. Ph&d. Da 
— ,venatorias, a, am, adj. Nep. 
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-Sen. Teaue de — , venatorius 
habitus. Vopisc. Famil. Cet 
homma est * un fort — de- 
vanfc 1'Eternel, venandi studio 
insignia (est). Liv. multum est 
invenationibus.Caes. \\ (Par est.) 
Un chien beau — * cams alacer 
in venando. Gic. \\ F£m. 
poet. Une jeune chasseresse, 
venatrix paella. Juven.et simpl. 
venatrix, tricis, f. Virg. Diane 
chasseresse, venatrix puella. 
Juven. et simpl* jaculatrix. Ov. 
|| (Par ext.) S. m. Domestique 
en livree, et par ext. groom. 
Servulus, h m. Cic. 1 S. m. 
Troupes d'infariterie, de cava- 
lerie legere. Velites, um, m. 
pi, Liv. Levis armatura* Liv. 

chassie, s. L Humeur gluante 
secretes sur le bord des pau- 
pieres. Lippitudo, dims, f. Cic* 
Sordes oculorum et simpl. sor- 
des } ium, m. pi. Plant. Lema, 
& L Plin. Grami&, arum, f. 
pi. Plin t 

chassieux, euse, adj. Dont les 

Eaupieres secretent la chassie, 
ippus, a, nm, adj. Hor. Lip- 
piens, entis, m.L Gels. Gramio- 
svls, a, um, adj. GseciL Eire — , 
lippis oculis esse. Vitr. ou lip- 
pire, intr. Cic. 

chassis, s. m. Encadrementde 
menuiserie. Replum, i, n. Vitr. 
Les — d'une fenetre, fenestra- 
rum lumina valvata. Vitr. 
chaste, adj. Qui vit dans la 
.chastete. Castas, a, um, adj. 
Cic. P adieus , a, um, adj. Hor* 
Integer, gra, gram, adj. Cic. 
(cf. Integra Diana. Hor.) inte-. 
ger casiusque. Cic. Sanctus, a, 
urn, adj. Phsed. (cf. sanctus et 
innocens. Liv.). || (Special.) Les 
chastes sceurs (les Muses), casta 
poesis. Varr. *( Conforme a la 
chastete. Pudicus, a, »m, adj. 
Prop. Ov. Sanctus , a, am, adj. 
Val.-Max. J oven. Des moeurs 
— ,. mores pudici. Ov. sancti. 
Javen. Expressions — , vere- 
.canda verba. Quint. 
chastement, adv. D'une ma- 
mere chaste. Caste, adv. Cic. 
Padice, adv. Plaut. Plin. /. Caste 
integreque. Cic. Sancte, adv. 
Cart. 

chastete, s. f. Etat de colui qui 
garde son ame, son corps purs. 
Castitas, atis, f , Cic. Hor. Pudi- 
citia, ae, f. Plant. Cic. Sanctitas, 
atis, i.Liv. Quint. Sanctimonia, 
&, f. Cic. Tac, On y garde la — 
dans les manages, severa illic 
matrimonia. Tac. Respecter la 
— d'une femme, caste habere 
aliqaam. Curt. Manquer a la 
— , inverecunde agere. Hor. 
|l (Special^ Continence, purete 
absolues. virginitas, atis y f. 
Virg. Faire voeu de -— , vovere 
Deo perpetuam virginitatem. A. 
Elle garda une — perpetuelle, 
fait perpetua virgo. Plin. 
innuba permansit. Ov* expers 
nuptiarwm (fuit). Hor. 
chasuble, s. f. Vetement sacer- 
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dotal. Capsula, &, f. Du Cange. 
chasublerie, s. f. Fabrication, 

commerce de chasubles. Vesti- 

fnentorum sacerdotalium fa- 

brica ou mercatara. A. 
chasublier, s. m. Celui qui 

fabrique ou vend des chasubles. 

Qui vestimenta sacerdotalia 

fabricate vendit. A. 
chat, chatte, s. m. et f. Genre 

de carnassier carnivore. Feli- 

num genus. A. (Specialm.) — 

tigre, — cervier, — pard. Voy. 

TIGRE, CfiRVIER, PARD. || (Par 

ext,) — rausque, voy. civette. 
^ Espece du genre chat, animal 
domestique. Feles, et felis, is 
(gen. pi. ium) 7 f. Vmrr, Cic. 
Col. De — , felinus, a, um, adj. 
Cels. Un petit — , catulus felis, 
(Fig. loc. famil.) Courir comme 
un — maigre, cursu super are 
canem. Hor. Avoir des inanieres 
de — (souples, calines), voy. 
calin. Nous vivons ensemble 
comme chien et — (toujonrs 
en querelie) lupis et agnis 
quanta sortito obtigit, tecum 
mihi discordia est. Hor. 
Ecrire comme un ■*— (griffon- 
ner), voy. ce mot. Une musique 
de chats (discordante), canen- 
Hum nocturna convicia. A. II 
a un chat dans la gorge, raucus 
£ actus est. Plant. Eveiller le — 
qui dorfc, crab ones irritare. 
Plaut. A bon — , bon rat (bien 
attaque, bien defendu), fallacia 
alia aliam trudit. Ter. II n'y 
a pas de quo! fouetfcer un chat 
(e'est une peccadille), voy. pec- 
cadille. Pas unchat (personne), 
nemo quisquam. Ter. nemo 
unus. Cic. jj (Fam.) T. de ten- 
dresse). Mon petit — , ocellus 
meus. Plaut. 

chataigne, s. f. Fruit du cha- 
taignicr. Castanea, se, f. Cic. 
Virg. (txstanea nux. Virg. — 
•Teau, voy. macre. 

chataigneraie, s, f. Lieu plants 
de chataigniers. Castanetum, i, 
n. Col. 

chataignier, s.^ m. Grand 

""afbre de nos forets. Castanea, 
m, f. Plin. De — , castaneus, 
a, um, adj. Virg. 

chatain, adj. m. Qui est d'un 
hrun clair rappelant la coaleur 
de la chataigne. Murreus, a, 
um, adj. Hor. Prop. 

chat aire. Voy. cat aire. 

chat-cervier, s. m. Lynx du 
nord de TAsie. Lynx, cis, m. et 
f. Virg. Suet. 

chateau, s. m. Demeure feo- 
dale (au moyen age). Arx, arcis, 
f. Liv. Castellum, i, n. C&s. 
Liv. (| (Par ext.) Forteresse. 
Arx, arcis, f. Liv. Castellum, i 3 
n. Caes. La garnison d'un — , 
castellani, orum, m. pi. Sail. 
^ Habitation seigneuriale. 
(Special.) Residence royale, 
princiere. Domus regia, domi- 
ciliam regis ou principis. D. 
l| (Par ext.) La cour. Voy.. cour. 
1 (Par ext.) Grande habitation' 
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da plaisance. Villa, se, f. Cic. 
Fig : (prov.). Faire des chateaux 
en Espagne, sibi somnia fin- 
ger e. Virg. || (Parana!,). Cons- 
truction elev^e qui surmontait 
autrefois la proue et la ponpe 
des grands n a vires. Turres 
contabulatas naviam.A. \\ Cha- 
teau d'eau . Grand reservoir 
d'eau. C&stellam, i, n. Vitr. 
Le gardien d'un — yCastellarius, 
H, m. Frontin. 

ch&telain, aine, s. m. et f. 
Seigneur d'un manoir ; la femme 
do ce seigneur ou celle qui pos- 
sede un manoir. Dominus^ i, 
m. Phasd. Suet. Domina, se, 
f. Suet. || S. f. Chaine fixee a la 
ceinture (et a laquelle on sus- 
pend les clefs, etc.). Catena* se, 
f. Plin. 

chatelet, s. m. Petit chateau 
(arch.) . Parvalum castellum. 
Sen. || Ancienne forteresse 
transformer en prison.. Career, 
eris, m. Cic. 

chatellenio, s. f. Manoir, ju- 
ridiction d'un chatelain. Cas- 
tellum, i, m. Caes. Dominium, 
ti, n. Laber. com. 

chat-huant, s. m. Oiseau noc- 
turne, formant une espece du 
genre chouette. Voy. hibou. 

chatier,v. tr. Punirseveremsnt 
pour corriger. Castigare, tr. 
Plaut. Cic. Caes. (voy. ..eVrener^, 
re'primander, punir, corriger) ; 
animadvertere, intr. Cic. etc. 
(dans les express.suiv. \animad- 
vertere in aliquem out in ali- 
quern jure. Cic. patrio jure in 
plium. Liv. impers. sortitione 
animadvertitur in qaosdam, 
Cic. les particip. s'empl. au 
sens passif ; o f acinus -animad- 
veriendum [ « qu'il faut cha- 
tier » ] I Ter. ea primum ab 
illo animadvertenda injuria 
est. Ter. res animadvertenda. 
Cic. multaanimadversa severe. 
Suet.) ; punir e, tr. Cic. etc. 
(voy. punir). Chatier qqch., 
pcenam sumere pro aliqua re. 
Cic. vindicare ou castigare ali- 
quid. Cic. dliquid ulcisci ou 
persequi. Cic. aliqaid ulcisci et 
persequi.Cic. \\ (A ufig.) Chatier 
(son style), lima pollre. Quint. 
ou persequi. Plin. j. Mes ecrits 
ne sont pas assez chaties, scrip- 
tis meis ultima lima defait. Ov. 
Discours d'un style chatie, 
oratio expolitione distinct a. 

Cic. Voy. LIMER, POL1R. 

chatiere, s. f. Petite ouverture 
au bas des porfces pour laisser 
passer les chats. Exitas, us, rn. 
Col. T Piege pour prendre .les 
chats. Voy. piegb. 

chatiment, s. m. Peine severe 
infligee a celai <jui a commis 
une faute. Castigatio, onis, 
f. Cic. Liv. Jet, (ex. : verb or um. 
Liv. fustium ou (lag ell or um. 
Jet.) ; supplicium, ii s n. 
Cic. etc. (ex. : sumere de aliquo 
[« exercer contre qqn »] sap- 
pliciam.Cic.) ; animadversio, 
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onis, f. Cic. (voy. correction, ' 
punition); poena, se, f. Cic. 
(voy. punition). Recevoir, subir 
un chatiment, c.-d-d. etre se- 
verement puni. Voy. punir. 
Chatiments corporels, corporis 
(ou corporum) verbera. Liv. 
chatoiement et chatoiment, 
s, m. Reflet changeant, vari^. 
Colorum.mutatio. Plin. versi- 
color variatio. Plin. color am 
repercussus (pi.)- Sen. 

1. chaton, s. m. Jeune chat. 
Catulus felis. A. 1 Assemblage 
de petites fleurs, chaton d\i 
noisetier, iulus, i, m. Plin* 
(XVI, 120). 

2, chaton, s. m. Tete d'une 
Jo ague ou est enchassee une 
pierre precieuse. Pala } se } f. Cic. 
Fanda anuli, Plin. 

chatouillement, s. m. Action 
de chatouiller. Titillatio, onis, 
f. Cic. (cf.- au fig. voluptatum 
quasi titillatio. Cic). Titilla- 
ttts, us, m. Plin. Le chatouil- 
lement produit un rire (con- 
vulsif), quodam corporis tactu 
risus lacessitur. Quint. ^Sen- 
sation qu'eprouve celui qui est 
chatouilld. .Titillatio, onis, f. 
Cic. (cf. au fig. voluptatibus 
quasi titillatio sensibus adhi- 
betur. Cic). ||{Par.ext.)._Pico- 
tement leger. Prurigo ^ginis, f. 
Cels. Punctiuncula,- se^ f. Sen. 
chatouiller, v. tr. Soumettre 
. a do tres legers attouchomenis 
- repetes-Tittftdre, tr. Lucr. CseL- 
Aur. (Loc prov. fig.)- S Q — 
pour so faire rire (se forcer a 
rire), nonex animo rider e. Sen. 
Porphyr. ||, (Par anal.) — un che- 
val . de Teperon (Fen toucher 
legerement), calcari equam per- 
mulcere. A. || Faire subir un 
picotement leger dans une par- 
tie du corps. Voy. picoter. || 
Exciter doucement par une sen- 
sation agr cable. Titillar e, tr. 
Cic. Hor. (touj. au sens fig. a 
. Pep. class., ex. : sensus quasi 
titillar e. Cic. multitudinis levi- 
tatem voluptate quasi titillar e. 
Cic. t. ipsum m&rorem. Sen. ne 
vos titillet gloria. Hor.). — les 
sens, quasi titillationem adhi- 
bere sensibus. Cic. — le palais 
{en pari, des mets), palatum 
tergere. Hor. (sat., II, U, jih). 
palatum permulcere. Cels. pa- 
latum delectare (saporibus).Sen. 
Qui chatouille le palais, aalcis, 
e, adj. Cic. etc. || (Fig.) Exciter 
doucement par une emotion 
agreable. Perm ulcere^ tr. Cic. 
(ex.: sensus permulcere volupta- 
te. Cic. aures voluptate. Cic. au* 
res pravis voluptatibus . Cic. (v. 
flatter) ; delectare, cr. Cic. etc. 
(voy. charmer) ; oblectare, tr. 
Cic. (voy. charmer) . Chatouiller 
agreablement les sens, sensum 
permulcere voluptate. Cic- sen- 
sus suaviter voluptate mover e. 
Cic. dulcem motum sensibus 
afferre. Cic. sensus- jucundo 
, motu hilarare. Cic. sensus /u- 
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cunditate quadam per f under e. 
Cic. Pour chatouillerles oreilles» 
delectationis atque aurium 
causa. Cic. 

chatouiUeux,euse» ad. Sensi- 
ble au chatouillement. Qui (ou 
gum) titillatu facillime movetar. 
Plin. titillationis minime pa~ 
tiens. A. || Sensible a la plus 
legere atteinte. Qui (quae) mi- 
nimo tactuoffenditur. A. Cheval 
— a Peperon, equus qui recal- 
citrat. Aug. J?i%. qui (quse) facile 
offenditur (aliqua re). Cic, II 
est — (il s 'offense facilement), 
recalcitrat. Hor. Avoir Fore i lie 
— , superb as aures habere* Liv. 
T (Par ext. fig.) En pari, des 
choses qui chafcouillent, qui 
touchent un point sensible. 
Toucher un point — ? ulcus ian- 
gere. Ter. Question s, choses — 
(de nature a eveiller la sus- 
ceptibility, res difficiles. Cic. 
Quand on touche a des ques- 
tions — , in tractandis lis ou 
ejusdemodi rebus quse facile 
esse offensioni possunt. Cic. 

chatoyant, ante, adj. Qui cha- 
toie. Versicolor, oris, c. Cic. 
Quint, (cf. versicolor vesti- 
mentam ou vestis. Liv). Fig. 
Style — , versicolor elocutio. 
Quint. 

chatoyer, v. incr. Presenter des 
reflets changeants, suivant le 
jeu de la lumiere. Versicolorem 
esse ou varie refulgere. Plin. 

chat-pard, s. m. Varie te de 
lynx de TEurope meridionale. 

Voy. LYNX. 

chatre, s # m. Eunuque. Voy. ce 
mot. 

chatrer, v. tr. Rend re impuis- 
sant en mutilant ou en atro- 
phias les organes generateurs. 
Virilitatem alicui adimere.Tac. 
ou excidere. Quint, ou exsecare. 
Cels. aliquem exsecare. Cic. 
excidere. Mart, virilitatem am- 

putare. Plin. castrdre, tr. Plaut. 
evirare, tr. Varr. Mart. || 
(Par ext.) Rendre sterile en 
mutilant ou en atrophiant les 
organesreproducteurs, castrdre, 
tv.Plin. || (Fig.) — un ouvrage, 
un livre (le mutiler, en retran- 
cher certains passages), castrd re 
libellum. Mart, ^f ( Fig. en 
pari, des arbras, des arbustes). 
Retrancher les rejetons super- 
flus, castrdre arbusta. Vitr. 
Plin. — une ruche (enlever une 
partie des gateaux de cire qui 
contiennent Jo miel), castrdre 
alvos apum.Col. eximerefavos. 
Col. 

chatreur, s. m. Celui qui fait 
metier de chatrer les animaux. 
Castrator, oris, m. Tert. 

chattee, s. f. La portee d'une 
chatte. Fetus felis. A. 

cbattemite, s. f. Person ne 
doucereuse. Voy. dooceredx." 

chatter, v. intr. Mettre has (en 
pari, de la chatte). Partum 
edere. Col. deponere fetum. 
% Phsed. 
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chatterie, s. f. Calinerie dou- 
cereuse: Voy. calinerie. ^ Friau- 
dise delicate. Voy # friandiee. 

chat-tigre, b. m. Variete de 
chat sauvage. Fera fetes ou feli$ 
A. 

chauche-branche, s. m. Nom 
vulgaire de l'engoulevent. Vov, 
ce mot. 

chauche-poule, s. m. Nom 
vulgaire du milan. Voy. ce mot. 

chaucher, v. tr. Fouler (arch, 
et dial.). Premere, tr. Mart. (cf. 
feminas premunt galli. Mart.}, 

1. chaud, chaude, adj. Qui a 
une temperature elevee. Call- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a frigidus, « froid », et a te- 
pidus, « tiede », ex.: omne quod 
est calidnm. Cic. calidior est 
vel potius ardentior animus 
quam hie aer. Cic. urceus ca- 
lidus. Plaut. c. fomax. LuciL 
venti calidi. Quint, decl. c. 
aqua. Sen. aqua modice calida. 
Col. oleum c. Cels. vinum cali- 
dum ou ^ bene calidam. Cels. 
cibi calidi. Gels, ms maxirne ca~ 
lidum. Cels.aquze ca ZicZa?[*eaux 
ch au des, thermal es »]. Cels.bal- 
neum calidum.Plin. calida la- 
vdri [« prendreun bainchaud»]. 
Plin. /♦ dies calidior. Quint, 
hiemes cdlidissimse. Vitr. fis. 
mendacium calidam [« tout 
chaud a ].PlauL); calens, p. adj. 
Hor. Ox/. Sen. (ex, : calehtium 
aquarum fontes. Sen. medio- 
criter calentia f omenta. Cels. 
cibi calentes. Cels.). Tres chaud, 
entierement chaud, fervens, 
p. adj. Cic. etc. (voy. bouiliant, 
brulant) ; fervidusj a, um 3 adj. 
Cic. Virg . etc. (voy. eouillant, 
brulant, esibrase). Etre chaud, 
calidum esse. Cic. (voy. ci- 
dessus); c&leTe, intr. Cic, etc. 
(ex. : ignis calet. Cic. aqua 
calet. Plaut.) Devenlr chaud, 
c ales cere, intr. Lucr. _Cels. 
(voy. [s J ] e chauffer) ; icca- 
Jescere, intr. Cic. etc. (voy. 
[s'J echauffer); calefzeri, pass. 
Cic. etc. (voy. chauffer, echauf- 
fer). Rendre chaud, voy. chauf- 
fer. Etre entierement chaud, 
fervere, intr. Cic. etc. (voy. 

BOUILLIRj BRU1-ANT BOUILLAKt), 

Boisson chaude, call da potio. 
Cels. ou calidam, i } n. Plant. 
Varr* Si l'on ne bat pas le fer 
pendant qu'il est chaud, nisi 
dum calet, hoc agitur.- Plaut. 
(Loc. adv.) . A la' chaude, voy. 
vivement. Pleurer a chaudes 
larmes, c.a-d. avec abondance, 
vim lacrimarum profundere. 
Cic. ubertim flere. Sen. Gorge 
chaude, voy. gorge. || (Par ext. 
fig.) Etre encore tout chaud, 
calere, intr. Cic. etc. (ex. : 
Romani calentes etiam tmn ab 
recenti pugna prcelium ineunt. 
Liv. [XXV, 39, 9]). Voy. frais. 
|] (Par ext.) Qui conserve la 
chaleur du corps en preservant 
du froid exterieur. Galidus, a, 
um, adj. Plaut. (ex. : pallium 
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calidvun. Plaat.)\spissus, a, 
ujn* ad. Col. Plin. (ex.: sp* 
tunica. PI aut*. subs t. spissae, 
arum [*etofte chaude, vetements 
chauds»], f. pi- Sea [ben., I, 3, 
7]). Tenir chaud, ^overe, tr. Cic. 
voy. rechauffer. ^ Qui fait 
eprouver une sensation de cha- 
leur. Call dus, a, uzE, adj. P tout 
Cic. etc. (voy. ^chauffer, re- 
chauffer; en pari, de la fievre : 
c. corpus* Gels, manus. Cels.), 
Etre chaud, calere, intr. Plant. 
Gels. Sen. (ex. : caput calet. 
Cels*);fervere } intr. Gels. (voy. 
brulant). Une fievre chaude, 
c -d-c?. ardente, accompagnee de 
del ire, ardeniissima febris. 
Plin* /.Voy. delire. Une fievre 
chaude de rebellion (fig-)* f a ~ 
vor rebellandi. Liv. Chaud mal, 
c.-d-d. fievre chaude, voy* ci- 
dessus. Tomber de fievre en 
chaud mal (fig.), i> re de fa- 
mo in flammam. Amm. \\ En 
parlant de l'ardeur des sens. 
Ardens, p. adj. Gic. Cels, Fer- 
vens, p. adj. Cic. || (Fig.) En 
parlant de l'ardeur du carac^ 
tere, de rhumeur. Galidus, a, 
um, adj. Cic* Virg.Liv. (ex. : 
c. equus. Virg.calidus juventa. 
Hor.); ardens, p. adj. Cic. etc. 
(voy. ardent, bouillant); aeer, 
oris, Ore, adj. Cic. etc. (voy. 

ARDENT, VIF, FOUGUEUX). Avoir 

le sang chaud, calere, intr. 
Varr. Hirt. ap. Cic. (voy. ar- 
dent, excite^. Une tete chaude, 
homo acer. Gic. homo ferventis 
(ou fervidi, fervidioris) animi. 
Cic. homo iracundas. Cic, Ze- 
non, ce vieillard a tete un peu 
chaude, ille acriculas senex 
Zeno. Cic. (Tusc. Ill, 38). T (Au 
fig.) Tres vif, chaloureux (voy. 
ces mots). [] Qui met de Inani- 
mation dans tout ce qu*il fait. 
Acer, am, acre, adj. Cic. Stu- 
diosissimus, a, urn. adj. Cic. 
4cf. alien jus studio sissimus 
[*chaud partisan de qqn »]. 
Cic). Etre tres chaud a faire 
qqch., dilig enter atque aman- 
ter aliquid conficere. Cic. Voy. 
chaudement. || (En pari, de 
choses.) Ou Ton met de 1'ani- 
mation, de la passion. Acer, 
acris, acre, adj. Cic. Liv. (ex. : 
acris pugna. Cic. Liv. acre prce- 
Ham. Cic. acrejurgium. Tac); 
accensus, a, um, p. adj. Liv. 
(ex. : prcelio accenso. Liv.); ve- 
hemenS) adj. Cfc. (voy. vio- 
lent). L'afFaire a ete chaude, 
acriter pugnatum est. Cass. Liv. 
Voy. acharne^ violent. Une 
chaude alarme, trepida res. 
Liv. || (En pari, des ouvrages 
de Tesprit.) Une parole chaude, 

qrdens oratio. Cic. verbum 
aliquod ardens, ut ita.dicam. 
Cic. || Un colons chaud, nitor, 
oris, m. Cic. 

2. chaud, s. m. Chaleur. Voy. 
ce mot. S*il fait chaud, sicalor 

est. Cic • Avoir chaud, calere, 

intr. Cic. Tenir au chaud, fo- 
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vere, tr. Cic. Tenir (un plat) au 
chaud, supra calidum cinerem 
habere. Apic* Fig. Souffler le 
chaud et le froid, c.-d-d. sou- 
tenir le pour et le contre, in 
atramque partem disputarc 
Cic. vehementem esse in atram- 
que partem. Ter. Cela ne me 
fait ni chaud ni froid (prov.), 
mihi istic nee seritur. nee me- 
titur. Plaut. (Epid. 265). II fai- 
sait chaud a cotte bataille, pro> 
lium fuit utrinquc vehemens. 
Liv. 

chaude, s. f. Feu qu'on allume 
pour se rechauffer. Voy. flam- 
bee, 

chaudeau,s. m. Boisson chaude, 
reconfortante. Calida potio. 
Cels. 
chaudement, adv. Avec cha- 
leur. . Voy. chaleur, ardeur. 
(Le sang) qui coule — , call- 
das sanguis. Cic. (Larmoyer) 
fort chaudement (a chaudes 
larmes), voy. chaud. Servir — , 
voy. promptement. (Ne s'em- 
ploieguere aujourd'huiquedans 
les locutions suivantes:) So te- 
nir — , etre v6tu — (de ma- 
niere a avoir chaud) , spissa 
tunica indui. A. A peine peut- 
on se tenir — dans les mai- 
sons, vice in ipsis tectis frigus 
vUatur.Gic*[ (Fig.) Avec anima- 
tion. Fe/iementer, adv. Cic. Acri- 
ter, adv. Cic. Ardenter, adv. 
Cic. (cf. caper e aliquid. Cic). 
Agir — , calide agere. Plaut. 
J'ai parle chaudement de ton 
affaire a Egnatius, cum- Egna- 
tio de re tua vehementer egi. 
Cic. Recommander qqn tres — , 
diligentissime aliquem com- 
menddre. Cic. S'occuper chau- 
dement d'une affaire, rem di- 
ligentissime atque amanter 
conficere. Cic. Remercier — , 
ex animo, ex tqto animo 
gratias agere. Cic. Etre sou- 
tenu — par toutes les classes 
de la society, habere samma 
omnium ordinum stadia. Cic. 
Voy. chaleur , chaleureuse- 

MENT. 

chaudiere, s, f. Grand vaisseau 
de metal ou Ton fait chauffer, 
bouillir qqch. Aenum ou ahe- 
num. i, n. Goto, Virg. cortina, 

. a?, f. Plaut. Plin. -?-. de bain, 
caldarium. U. n. Vitr. 

chaudron, s. m. Petite chau- 
diere* Aenulam ou ahenulum, 

-i, n. Paul, ex Fest. Parvum 
aenum ou caldarium aenum. 
Vitr. 

chaudronnee, s, f. Ce que 
tient un chaud ron. Cortina^ 33, 
f. Plin. 

chaudronnerie, s. f. Indus- 
trie, commerce du chaudron- 
nier. Aenorum vasorum fabri- 
ca ou mercatura. A. Mr aria 
mercatura. A. 

chaudronnier, ifere, s. m. et f. 
Celui, ceJJequi vend des chau- 
drons, marmites. Mrarius fa- 
ber. Plin* etsimpl. 3eraria$,ii, 
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m. Inscr. Excusor, oris m. 
Quint (II, 21, 10). 
chauffage, s. m. Action de 

chauffer. C 'ale$ actio , onis, f. 
Dig. Bois de — Ugnum , i, n. 
Plin. ligna, orum } n. pi. Cses. 
Hor. 

chauffer, v. tr. et intr. [J V. tr. 
Rendre chaud, C ale f acer e{pr. 
« faire chauffer », d l ou * chauf- 
fer »), tr.. Cic. etc. (ex. : cal, 
balineum domi. Plin.j.fomum. 
Sail, et calefit et frigescit aqua. 
Cels. jube huic aquam calefieri. 
Plaut. balineum cale$eri ju- 
bebo. Cic. calamistra cole facta. 
Varr. cale facta aqua. VaL-Max. 
cal. corpus [* se chauffer ■»]. Cic. 
c. bracchia y crura. Cels* calidus 
homo refrigerdre se debet, fri- 
gidas calefacere. Cels. novum 
vinum refrigerdre, vetus cale- 
facere [« faire chauffer » ]. Varr. 
aliquid incendgre ad calefacien- 
dum conclave. Plin. conclave 
non calef actum. Suet.) . Chauffer 
doucement, tepefacere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sol tepefaciat 
solum. Cic.) Chauffer fortement, 
fervefacere, tr. Cato.G&s Plin 
(ex : f. oleum. Cato. pix ferv-e- 
facta. C&s.). Se chauffer, c.-d-d. 
rechauffer ses membres, corpus 
refoyere.Cic.artus igni admoto 
refovere. Cic. Cses. Se chauffer 
au soleil, apricdri, intr. Cic. 
sole uti. Cic. Se chauffer au so- 
leil ou au. feu, calescere apri- 
catione out igni* Cic. Action de 
se chauffer au soleil, apricatio. 
onis, f. Cic. Col. (cf. apes ad 
apricationem [« pourse chauf- 
fer au soleil»] egredientes. Col.). 
Fig. Vous verrez de quel bois 
nous nous chauffons, quid pos- 
simus, perspicies* Cic. Ce feu ne 
chau fie pas, ignis non calet. 
Cic. Cette piece sechauffe mal, 
conclave vix calefieri potest. A. 
|| (Fig.) Chauffer une affaire, 
c.~a^-d. la pousser vivement, 
aliquid enixe facere. Cic. 
Chauffer qqn, c.-a-d. Texciter, 
voy. ce mot. *f V. intr. Devenir 
chaud. Calescere, intr. Cic.Ca- 
lefieri, passif. Cic. Le bain 
chauffe, jam cale fit balineum. 
A. (d'apres Cic). C'est un bain 
qui chauffe (fig.) ,pluviasmetao. 
Cic. he four chauffe, fornax 
ardet. Cic Ce n*est pas pour 
vous que le four chauffe (prov.), 
hie tibi non metitur. A. (d'apr. 
Plaut.). || Fig. fam. Chauffer, 
c.-d-d. etre mene vivement, 
etre dans son fort. Calere. intr. 
Cic (ex. : indicia calent. Cic. 
postquam satis calere res Ru- 
brio visa est. Cic). 

chauffer ette, s. f. Rechaud 
forme d'une boite a couvercle, 

. percee de trous. Fo cuius, i* m. 
Cato. 

chauffeur, s. m. Celui qui en- 
tretient le feu d'un four, d'une 
forge, d'une chaudiere. Foma- 
carias" u servus. Ulp. dig. Forna- 

cator, oris* m. Paul. dig. 
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chauffoir, s. m. Ce qui sort a 
chauffer. Instrumentam cale- 
{actorium. A* |] Lieu ou Ton 
vieut se chauffer. Focus, i, m. 
Cic. 

chaufour, s. m. Four achaux. 
Fornax calcaria. Cato .e t (simpl.) 
calcaria, &, f. Amm. 

chaufoumier, s. m. Ouvrier 
qui travaille dans un four a 
chaux. Calcarius, ii,m. Cato, 

chaulage, s. m, Action de chau- 
ler. Medicamen colds. Coh 

chauler, v. tr. Traiter par la 
f -chaux. Amender (les terras) en 
y repandant de la chaux r6- 
duite en poudre. (Solum) per- 
funderecalce.A. (d'apres Virg.). 
— -les semences, calcis medica- 
mine semina macerdre. Col. 

chaumage, s. m. Action de 
couper ou d*arracher le chaume 
qui reste sur la terre. Eradicatm 
ex humo stipulm. Col. 

chaume, s. m. Paille du ble, du 
seigle, etc* Calamus, i, m. Plin. 
Culmus, i, m. Cic. Vivg. \\ 
(Special.) Par tie de la tigo qui 
reste ^ sur pied quand on coupe 
le ble, le seigle, etc, Stipula, se, 
f. Vavr. Virg. || Cette paille 
employee a couvrir les cabanes. 
Str amentum, i, n, Vavr. De 
— , stramenticius, a 7 um, adj. 
Auct. b. ' Hisp. Un toit de — , 
fastigiam stramento ou stipula 
contectum. Liv. Cabane cou- 
verte en chaume, casa stra- 
mento arido tecta. Liv. 1 (Par 
ext. en botan.) Tigecylindrique 
des plantes graminees. Fistula, 
m, f, Plin. 

chaumer, v. tr. Depouiller (un 
champ) du chaume qui reste 
sur pied. Stipulas ex humo era- 
dicate. Col. 

chaumiere, s. f, Maison de 
pays an couverte en chaume. 
Casa stramenticia. Auct. b. 
Hisp. Casa stramento arido tec- 
ta. Liv. Tugurium, ii, n. Virg. 

chaumine, s. f. Petite chau- 
miere. Tuguriolam, ii } n. Apul. 
Casula, a?, f, Apul. 

chaussant, ante, adj. Qui 
chausse bien (arch.). Habilis et 
aptus ad pedem. Cic. |j Qu'on 

» chausse facile ment. Laxus, a, 
am, adj. Hor. 

chausse, s. f. Au plur. Une 
paire de — et (par abrev.) des 
— (sorte de culotte). Bracm, 
arum, f. pi. Tac. Feminalia y 
ium> n. pi. Suet. Hier. Bas de 
~r- (prolongement du haut de 
— ), fascise, arum, f. pi. Tsid. 
(fig. arch.). *Tirer ses — (s'en 
aller), voy. ce mot. T Sac de 
teutre qui sert a. filtrer les li- 
quides epais. Saccus, i, m. Plin. 
Liquatorium, u, n. Cml.-Aur. 
Passer a la chausse, saccdre^ tr. 
Plin. liquare, tr. Hor. — en 
osier, tenui vimine contextus 
saccus. Col. 

chaussee, s. f. Bande de ter- 
rain, souvenfc empierree, for- 
mant une levee. Agger, eris, m* 
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Cels. Moles, is , f. Cic. Voy. di- 
gue. ^ Le milieu, g^neralement 
pave ou empierre, d'une rue, 
- d'une route. Via (lapidibus) 
strata ou munita.. Liv. Agger 
vim. Virg. Tac. Elever une — , 
viam lapidibus stemere, cons- 
ternere. Liv. L Administration 
des pouts et — , pontes . et vies. 
Inscr. Rez de — , voy. rez. 

chausser, v. tr. Mettre une* 
chaussure a ses pieds. Calceos 
sibi inducere* Plin. /. calceo 
inserere pedem. Amm. \\ . (Par 
anal.) Chausserretrier,in-egium* 
ascender e. (les Ro mains no con- 
naissaientpasretrier).Ctc. Chaus- 
ser les 6perons a qqn, le rece- 
voir chevalier. Voy. chevalier. 
T Munir qqn d'une chaussure 
qu'on lui met aux pieds. Cal- 
ceebre, tr; Cic. etc. (ex. : calc. 
pedes. Phmd. se. Suet, aliquem 
soccis. Plin. homines non satis 
commode calceati et vestiti. 
Cic. quod in ejus templa cal- 
ceati introeant. Varr.). Fig. Se 
chausser d'une idee, s'attacher 
opiniatrement a une idee, per- 
tinaciter in sententid perma- 
nere. Hirt. Se chausser la tete, 
chausser sa tete d'une idee, in 
mentem inducer e. Cic. [| (Par 
anal.) Chausser un arbre, en- 
tourer de terre un pied d'arbre. 
Terr am circumaggerdre. CoL 
T Fournir qqn de chaussures* 
ualceare, tr. Phssd. (ex.: alU 
cui calceandos pedes commit- 
tere [* se faire chausser »]. 
Phsed.). [| (Par ext*) Des souliers 
qui chausse nt bien, calcei ha~ 
biles et apti ad pedem. Cic. 
Voy. chaussant. Bien chausse, 
commode calceatus. Cic. 

cttaussetier, s. m. Fabricant, 
marchandde chaussettes(arch.). 
Quitibialiafabricatojivendit.A. 

cliausse-trappe, s. f. Trou rer 
couvert con tenant une trappe ou 
les loups, les renards se pren- 
nent les pattes. Fovea, as, f, 
Caes. Virg. T (Par ext.) Piece de 
fer en forme de chard on, qu'on 
jette a Ten tree d*un ouvrage 
fortifie, pour que leshommeset 
les chevaux de Tennemi s J y en- 
ferrent. Stimulus, i t m, Cass. 
(B. G. VII, 73, 9). Stilus emeus. 
Auct. b. Afr. (31, 5). Murex, 
ricis, m. Val. -Max. Curt. TrU 
bulus, ij m. Veget. Semer des 
— , murices ferreos in terram 
decoder e. Curt, locum conster- 
nere tabulis habentibus clavo- 
vum acumina* Frontin. circa 
locum ferreos murices spargere. 
Val.-Max. S'enferrer dans une 
— , stimulo se induere. Cms. 
[B. G. VII, 82, I). [| (Fig). — 
laineuse (sorte de chardon), 
tribulus, i, m. Plin. 

chaussette,s. L Demi-basque 
portent les hommes, les en- 
fan ts. Pedalis fascia. Ulp. 

chausson, s. m. Chaussure de 
dessous en etoffe mcBlleuse. 
Udo, onis, m. Mart. Prise. \\ 
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(Par ext.) Sorte de pantoufle 
Soulier' plat, sandale. Solea, w\ 
f. Plaut. Mart. Crepida, m, f, 
Hor. Suet. Pedule, fs,n. Fronto. 
chaussure, s. f. Tout ce qui 
. sert a onvelopper le pied, Cal- 
ceamentum, i^ n. Cic. Calcei, 
orum, m, pi. Cic. Calceatus, us y 
m.Plin. Une paire de — . Calcei, 
oram, m. pi. Cic. Porter une 
— , calceis utL Cic. Fabricant 
de — , calceamentariasy ii t m. 
Gloss. |! Fig. 11 a trouve — a 
son pied (juste ce qu'il lui fal- 
lait), invenit patella opercu- 
lum. Hier* 

chauve, adj. D^garni de che- 
veux . Calvus, a, am, adj. Sen. 
Suet. Chauve sur le devant de 
la tete, recalvas, a, am, adj. 
Plaut. Un horn me — et (subs- 
tan tivt.) un — , calvus, i, m. 
Phrnd. Devenir — , calvescere, 
intr. Plin. Etre — , culver e § 
intr. Plin. Quelques-uns de- 
viennent chauves avec l'dge, 
caput quibusdam mtate no- 
datur. Cels. Rendre — , cutem 
glabram facer e. Cels. |j Fie. 
L 'occasion est chauve (provt) 
(c.-a-d. difficile a saisir), fron- 
te capillata post est occasio 
calva. Cato. (dist. 2, 26). || (Par 
anal.) En pari, de certains oi- 
seaux. Etre — , calvere, intr. 
Plin. 

chauve-souris, s. f. Petit mam- 
mi fere carnassier nocturne qui 
a une membrane constituant 
une sorte d'aile. VespertUio, 
onis t m. Varr. Plin. 

chauvete, s.f. Calvitie (arch.). 
Voy. ce mot. 

chauvir, v. intr. — des oreilles 
(arch.), dresser les oreilles (en 
pari, de Pane, du mulet, etc.). 

Voy. DRESSER. 

chaux, s. f. Oxyde de calcium, 
alcali mineral. Calx, cis, f. 
Cic. Pierre a, — , et carbonate 
de — , lapis calcarius. Plin. Un 
morceau de — , glmba calcis. 
Vitr. Four a — , calcaria for~ 
nax. Plin. et simpl. calcaria, 
m> f. Amm. — vive, hydratee, 
calx viva. Vitr. — eteinte, calx 
exstincta ou restincta. Vitr. 
Inscr. ou macerata. Plin. — 
morte^afo? evanida. Vitr. Prepa- 
rer de la — ,calcemcoquere. Vitr, 
Batir a — et a sable, a — et a 
ciment ( c.-d-d. tres solide- 
ment ), parietem et calce et 
arena soliddre. Vitr. et, fig. (en 
pari, de qqn), etre bati a — et 
a sable, a — et a ciment (c.-&- 
d. etre d'une constitution ro- 
buste), corpus ferreum habere* 
Liv. Blanchir avec du lait de 
— , dealbare, tr. Cic. Eau de— , 
aqua calcis plena, Plin. Qui a 
la nature de la — , calci simi- 
lis. Vitr. Marchand de — , col- 
cariarius negotiant. Inscr. 
chavirer, v. intr. En pari, d'uu 
vaisseau, d'un bateau, tourner, 
se renverser sur le flanc. In- 
verti, pass. Sail, (cf . alveus na~ 
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viwn inversus. Sail,)* Faire — 
un bateau, navicalam everter e. 

Cic. a 

chef , s. m. Tete. Caput, itis, n. 
Cic. etc. Voy. tete. || (Par 
anal.). Bout. Venir a chef, c.- 
d-d. venir a bout, voy. bout. 
Conduire a chef, c.-d-d. about. 
T Celui qui est a la tdte de 
qqch. Caput, itis {* chef, agent 
principal *), n. Cic. etc. (ex. : 
illic est huic rei caput. Ter. c 
omnium Grsecorum concitan- 
dorum. Cic. capita conjura- 

.j tionis. Liv. capita Latini nomi- 
nis. Liv. caput rerum Masinissam 

, fuisse. Liv.) ; princeps, ipis 
(pr, « le person n age le plus im- 
portant, Ie chef »), m. Cic* etc. 
(ex. : princeps civitatis. Cic. 
Liv. principes plebis. Liv. prin- 
cipes conjurationis. Cic. lega- 
torum ou legationis princeps. 
Liv. rerum publicarum princi- 
pes [* les chefs d'Etats »]. Cic. in 
seditione principem esse. Cic. 
factionis princeps. Cic.) ; an- 
tistes, stitis, m. Liv. (voy. 
president, directeur) ; dux, 
ducis (« qui guide ou con- 
duit » « chef *), m. Cic. etc. 
(ex. : dux armenti. Ov. gregis 
oupecoris. Ov. dux prsefectus- 
que classis. Cic.prsedonum dux. 
Cic. rnaximus latronum dux. 
Vol. -Max. dux alaribus cohor- 
tibus. Liv.) ; auctfor, oris,m. 
Cic. etc. (voy. auteur, instiga- 
ted) ; pater i iris, m . Cic. etc; 
(ex. : pater familias [<• chef de 
famille » ]. Cic. Cses. patres $a- 
milias. Cic. patres familise. Cses. 
ille eloquentise pater Socrates. 
Cic); coryphseus, i {« cory- 
phee »), m. Cic. (de nat. deor. 
I, .59 : voy. choeur) ; /ax, f&cis, 

f. ClC. {VOV. BOUTE-FEU, INSTI- 

gateur) ; tfuiba, se, f. Cic. (pr. 
« celui qui donne le signal », 
Voy.iNSTiGATEUR).Donnercomme 
chef, prseficere, tr. Cic. etc. 
(voy. [mettre a la] tete), Etre 
Je chef de, prseesse, intr. Cic. 
etc. (voy. [etre a laj tete ; com- 
mander). Fonctions de chef, 
principatus, us, m. Cic. Cses. 

CtC (VOy. PREEMINENCE, POUVOIR, 

rang, souverainete). Un chef 
d'armee, dux exercitus. Cic. 
Chef d'etat- major, legatus, i, 
m. Tac. Chef de file, primus 
(pr. et fig.) . Cic. voy. aussl me- 
neur. Commander on chef, 
prseesse exercitui. Cic. Le com- 
mandement en chef, summa 
belli ou imperii. Cess. (B. G. II, 
h, 7). Nep, (Arist. S). Exercer 
le com man dement en chef, im- 
perii summam ienere, Cic. (de 
Rep. II, $8, 50). imperii summse 
prseesse. Nep. (Them. U, 2). Un 
general en chef, summas dux 
t ou imperator. Cic. Cses. Liv. 
Chef de bureau, magister, tri, 
m. Inscr. (cf. m. vigesimse he- 
reditatium [« chef da bureau 
des successions »]. Inscr. ma- 
gistri scriniorum. Inscr. m.me- 
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morise [« chef du h* bureau de 
la chancellerie imperiale -], 
Inner.) Chef d'orchestre, sym- 
phoniacorum magister. D. Un 
chef de cuisine et (abs.) un chef, 
c.-d-d. le principal cuisinier, 
archimagirus, i, m. Juv. Hier. 
Sid. Medecin en chef, archia- 
tros } i, m. Cod. Theod. Chef 
des pretres de Bacchus, archi- 
buculus, i 3 m. Inscr. Chef 
d'emploi (au theatre), archimi- 
mus, i, m. Sen. Suet.(Ve&p. 19). 
archimima, se (en pari, d'une 
femme), t. Inscr. Chef d'une 
synagogue, archisynagogus, i, 
m. Lampr. Cod. Theod. Vulg. 
1" (Fig-) Autorite personnelle, 
droit de qqn. De son chef, suo 
jure. Cic. sua sponte. Cic. ase 
[*_ pour ce qui le concerne »]. 
Cic. Du chef de qqn, mandatu 
alicujus* Cic. Inscr. aliquo 
manaante. Cic. jussus ab ali- 
quo. Cic. 1 Point capital, es- 
sentiel. Caput, itis, n. Cic, etc. 
(voy. capital, essentiel), J] 
Chef d'accusation, crimen, 

^ inis, n* Cic. etc. (ex.: reliquum 

* est crimen de veneno. Cic. voy. 
accusation) . Le premier chef 
d'une accusation, c.-d-d. le 
plus important, le plus grave, 
crimen gravissimum. Cic. Fig. 
Coupable au premier chef, c.- 
d-d. aussi coupable que pos- 
sible, omni castigatione ou 
amimadversione dignus. Cic. 

cJiel-cTceuvre, s. m. OEuvre 
capitale et oeuvre accomplie. 
Opus prsecipuse artis.Cic. opus 
summo artificio factum. Cic. 
opus politissima arte ou 9in- 
gulari opere artifficioque per- 
fectum. Cic. ou simpl: arti- 
ficiam, ii, n, Cornif. Cic* C'est 
son — , hoc est pr&stantissi- 
mum ejus opus. Cic. Bien des 
gens le regardent comme un 
— , quo opere nullum absolu- 
tius plerique judicant. Cic. Ce 
livre est un vrai — , liber om- 
nibus numeris absolutus est. 
Plin. /. Fig. Un chef-d'oeuvre 
d'habllete, peritia qua vix a- 
lia major excogitari potest. 
Val.-Max. Iron. Le beau chef- 
d'oeuvre 1 bene a te factum J 
Ter. 

cheffecier* Voy. chevecier* 

chef -lieu, s. m. Ville princi- 
pal, siege d'une des divisions 
administratives.Locas princeps 
ou caput regionis* Liv* nobile 
oppidum. Cic. 

cheik, s. m. Chef d'une tribu 
d'Arabes. Princeps, cipis, m. 
ReguluS) f, m. Sail. 

chelem, s. m. Au jeu de whist, 
de boston, coup qui consiste h 
faire toutes les levees. Faire le 
— , vincere in lusu. Quint, ou 
omnibus calculis antecedere. 
A. (d'apr. Sen.). ( || Adjectivt. 
Faire qqn — (c.-d-a. ne pas lui 
laisser faire une seule lev^e)* 
Voy. plus haut. 

cbelidoine, 8. f. PI ante vivace * 
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a sue corrosif. Chelidonia her- 
ba. Marc.-Emp. et simpl. cheli- 
donta, a?, f. Plin. De — , cheli- 
donius, a, urn, adj. Plin.^ Cail- 
lou, vulgairement nomme pierre 
d'hirondelie. Ghelidonius la- 
pillus. Plin. Chelidonia gem- 
ma. Isid. 

cheloniens, s. m. Ordre de la 
classe des reptiles dont la tor- 
tue est le type. Voy. tortue. 
chemer (se), v. pron. Deperir 

(arch.). Voy. ce mot. 
chemin, s. m. Espace a par- 
courir pour aller d'un lieu a un 
autre. Iter, itineris (pr. 
« marche, trajet, chemin [qu'on 
fait »]), n. Ter. Cic. Cses. etc. 
(ex. : in itinere. Ter. commit- 
tere se itineri. Cic. iter ingredi 
ou inire. Curt, iter habere. Cic. 
voy. route) ; via, se (« chemin 
[qu'on fait], trajet, parcours, 
voyage »»), f. Cic. etc. (ex. : viam 
inireou ingredi .CicAnvia.Ter.). 
Chemin parcouru ou a parcou- 
rir, cursus, US, m. Cic. etc. 
(ex. : in hoc medio cursu [ * a 
moiti6 chemin »] est insula. 
Cses. mihi cursas in Grssciam 
per tuam provinciam est. Cic. 
hue rectus ex Africa cursus est. 
Liv. voy. route, voie). Chemin 
faisant fig. en passant, voy. 
parser. Passer son chemin, 
abire, intr. Ter. Cic. discedere, 
intr. Cic. || Voie, route. Via, 
se, f. Cic. etc. (ex. : via fert ad 
Luceriam. Liv. via qua ex hac 
urbe itur in illarn. Cic. viapu- 
blica ou lata [« le grand che- 
min »]. Plaut. Cic. via trans- 
versa [« de traverse »].'Cic. via 
trita [«< battu »]. Cic. via aperta 
ou expedita. Cic. via aspera. 
Cic. asperitas viarum. Cic* via 
mollior et magis trita. Cic. via 
recta ou directa. Cic. via quasi 
compendiaria [« qui abrege* 
qui raccourcit », « le plus court 
chemin »]. Cic. [Off. II, !&]. . 
compendium vise. Plin. ali- 
qaem in viam ducere ou dedu- 
cere [« mettre qqn dans son 
chemin ■]. Cic. aliquem in 
rectum viam inducere. Cic. 
aliquem in viam reducer e. 
Cic. erranti viam monstrare. 
Cic. propiorem viam pe- 
ter e. Cic. viam tenere ou per- 
sequi [* suivre »]. Cic. viam 
munire [« voy. frater, prati- 
quer]. Cic.) ;iter, itineris, n. 
Cic. etc. (ex. : iter rectum. Cic. 
iter devium [*» detourne »]. Cic. 
iter campestre [ *- v de plaine, qui 
traverse la plame »]. Csss. Liv. 
longius, ceterum commodiu& 
iter. Liv. recto itinere. Cic. me- 
dio fereitinere. Cass, qudproxi- 
mum iter in Galliam. Cses. iter 
concisum [« coupe «]* Cses. 
[B. G. Ill, 9, J*], eodem itinere 
ire. Liv.) ; sexnita, se, f. Cic. 
Liv. [pr. o petit chemin * f voy. 
sente, sentier ;par ext. « che- 
min, route, passage, voie »,ex. : 
repletas s emit as inter vulgu& 
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aliud puerorum et mulierum 
hue atque iliac enntium* Liv.) ; 
t rames , itis (pr, « chemin de 
traverse^ d*ou * chemin, route » t 
m. Cic. Plin. /. (au sens de 
« route » le mot est poefc.) ; 
callis, is (** sen tier de monta- 
gno », d^ii « chemin »), m. et 
f, (ordin. fern, en prose). Cic. 
etc. (ex. : calles invim. Liv. 
Curt,) ; deverticulum, i (pr. 
« chemin detourne »), n. Cic. 
(s'emploie surt. au fig., voy. ci- 
dessous) ; meatus, ^ us {pr. 
* voie de communication »), m. 
PUn. Tac). Chemin par ou l'on 
fait passer du be tail, un atte- 
lage (a travers la proprieie' 
d'autrui), actus, us, m. Cic. 
(Caecin. § lh\ cf. Jet.). Chemin, 
sentier qui separe deux champs, 
limes, itis, m. Cic. Sen. (voy. 
sentier ; au fig., cf, : benignita- 
tis $nes introrsus referre et il- 
li minus laxum limitem aperlre. 
Sen.). Endroit ou passe un 
chemin, locus p ervius. Cic. Liv. 
(voy. [qui offre un] passage). 
Point ou aboutissent deux ehe- 
mins, biviam, ti, n. Virg. Liv. 
Plin. (voy. fourche). Point ou 
aboutissent trois rues, trivium, 
ii, n. Liv. (voy. carrefour). Qui 
est situe loin du chemin, avias, 
a, urn, adj. Liv. Qui n'a pas de 
chemins frayes, avius, a, um, 
adj. Liv. Qui est en dehors du 
chemin et ou aucun chemin ne 
conduit, devius, a, urn, adj. 
Cic. Liv. (cf. d. oppidum. Cic. 
tugurium. Liv.). ^ (Au fig.) Di- 
rection, ligne de conduite. Via, 
3d t f. Cic. etc. (ex. : recta via 
ire ou per g ere. Cic. via vera 
niti. Sail. [Cat. II, S], aliquem in 
rectam viam inducer e. Cic. alU 
quemin viamreducere. Cic. er~ 
ranti viam monstrare. Cic. rec- 
tam viamingredi. Cic, viamper- 
sequi. Cic. obsistere alicui in 
via. Cic. decedere de via. Cic. 
depelli recta via. Quint, viam 
fpaudis inire. Liv. ad viam 
{* dans le droit chemin «] re- 
dire. Ter.) ; iter y itineris, n. 
Cic. . (ex. : iter rectum. Cic. 
recioitinere. Cic.) ; ratio, onis, 
f , Cic. (ex. : rationem inire. Cic. 
rectam rationem inire. Cic. 

(voy. CONDUITE, MARCHE [SUI- 

vie]) ; aditus, us,m. Cic. Cms. 
etc. (ex. : ad. ad honorem. Cic. 
voy. acces). Voy. voie, route, 
direction, droit. Le — de la 
gloire, via bu cursus ad glo- 
riam. Cic. Le chemin du ciel, 
aditus ad caelum. Cic. Montrer 
le chemin a qqn, c.-d-d. lui 
montrer l'exemple, alicui (ad 
aliquid) facem praefierre. Cic. 
Ne pas aller par quatro che- 
mins, c.-a^d. ne pas tergiverser, 
voy . ce mot. Bien faire son che- 
min et par ext. faire son che- 
min, voy. r^ussir. S'arreter en 
beau chemin, in ipsa via sub- 
--'■ 3 ere. Cic. Barrer le chemin, 
^per (arch.) le chemin a qqn, 
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viam obssepire. Cic . iter inter- 
ctudere. Cic. Trouver une pierre 
sur son chemin, offendere pe- 
dem ad lapidem . Vulg . 

cheminee, s. f. Construction 
disposee pour faire du feu. Ca- 
minus, i t m. Hor. Focus, i, m. 
Cic. Hotte de la — , fumarium, 
ii, n. Hor. Fig. (Dire, faire 
qqch.) sous le manteau de la — , 
voy. secretement. 

cheminement, s. m. Action 
de cheminer. Iter, itineris, n. 
Ter. Liv. Ihgressio^ onis, f. 
Cic. Incessus, us, m. Cic. Sen. |j 
(Special.) Action de s'appro- 
cher peu a peu des rem parts 
d'une place, par des travaux de 
circonvallation. Voy. cheminer, 

CIROON VALIDATION- 

cheminer j v. intr. Aller son 
chemin d'un pas 6gal. Iter fa- 
cere. Cic. Phsed. Incedere, 
intr. Cic* Voy. chemin, mar- 
cher. || (Special.) — vers la 
place (c. -d-d. s'approcher peu a 
peu par des travaux de circon- 
vallation), succedere maris ou 
accedere ad mcenia. Liv. opera 
urbi admovere. Liv. admovere 
opus ad ( turrim hostium ). 
Cms. || (Fig.) Aller son train, 
voy. train, [j Faire eon chemin, 
voy. reussir. 

chemise, s. m. Vetement de 
dessous, qu'on porte sur la peau. 
Subucula, se, f. Varr. Hor. Tu- 
nica intima. Gell. Tunica inte- 
rula. Apul. et (subst.) interula, 
se, f. Vop. Apul. — de lin, ca- 
misia, se, f . Hier. — de femme, 
inducula, se, f. Plant. Les man- 
ches de la — , manicm tunicse. 
Virg. — a longues manches, 
tunica manicata. Cic. Curt. 
manuleata. Plaut. Etre en 
manches de — (avoir 6te son 
habit), voy. habit. Qui est 
en chemise, nudus. Cic. subu- 
cula tantum indutas.A. Metfcre 
qqn en-^ (leruiner), vov.ruiner. 
|| (Par ext) Chemise de mail- 
les, voy. cotte. ^ Nom donne 
a di verses sortes d'enveloppes, 
derevetements.Voy. enveloppe. 

chemiserie, s. f. Industrie du 
fabricant de chemises, fabrique 
de chemises, Subucularum fa~ 
brica ou officina. A. 

chemisier, cliemisiere, s. 
m* et f, Celui, celle qui fait, 
qui vend des chemises. Qui 
(qum) subuculas conficit ou 
vendit. A. 

chenaie, s. f. Lieu pi ante de 
chenes. Qnerce^um, t, n. Varr. 
Hor. Msculeturn^ £, n. Varr. 
Hor. Plin. Ilicetum^ £, n. Mart. 

chenal, s, m. Canal naturel ou 
artificiel a Tentree d'un port, 
ou passe navigable. Iter qua 
meant navigia. Curt. ^ La par- 
tie la plus profonde et la 
plus navigable du lit d'une 
riviere. Alveus, i, m. Virg. 
Liv. Chenal etroit,* alvei angus- 
tiss. Plin. ^ Ch6neau d'un toit, 
conduite pour Tecoulement des 
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eaux de pluie. Voy. ch^neau, 
rigole. 

chenapaiij s. mi Vaurien (fa- 
mil.) Voy, ce mot. 

chene, s. m. Grand arbre fo- 
restier dont le bois est tres 
dur. Quercus, as, f, Cic. Plin. 
Chene de montagne, assculus, 
i, f . Virg. Plin. — ye use,— vert, 
ilex, lids, f. Sail. Virg. — 
rouvre, robur y oris, n. Plin,— 
liege, suber, ens, n. Plin. Bois 
de — , quercuum ou roborum 
lucus . Plin. voy. chenaie. Cou- 
ronne de — , corona quer- 
nea. Suet. De chene , querceus, 
a, urn, adj. Tac. Da chene 
rouvre, roboreus, a, urn, adj. 
Col. robustus, a t v6n adj. Varr* 
Liv. (cf. materia. Varr. stipi- 
tes. Liv. fores. Hor.). robus- 
teas, a, um, adj. Vitr. Jcf. 
pali. Vitr.). De chene vert, ili- 
gneus, a, um, adj. Cato. Col. ou 
ilignus, a, um, adj. Ter. Hor. 
Fig. Droit, fort com me un — , 
robustus et valens. Cic. Du bois 
de — , et (ellipt.) du — , robur, 
oris , n. Plin. Banc de chene, 
robur. Cic. 

cheneau, s. m. Canal qui con- 
duit les eaux de pluie (le long 
de la corniche d'un toit). 
Area, se, f. Vitr. Canalicula, 
sa, f. Plaut. Varr. 

chenet, s. m. Piece de f er a 
tete ornee qui se place de cha- 
que cote du foyer pour sup por- 
ter les buches. Fulmentam fo- 
carium. D. 

chenette, s. f. Nom vulgaire de 
la germandree. Voy. gerhan- 
dree. 

chene viere, s. f. Terrain ou 
Ton a seme du chanvre. Can- 
nab etum, i, n. Inscr. 

chene vis, s. m. Graine du 
chanvre. Cannabis semen. Plin. 
ou grana (pi.)- Col. 

chenevotte, s. f. Par tie li- 
gne use d'une tige de chanvre. 
Cannabis caulis. Plin. 

chenil, s, m. Lieu ou on lose 
une meute. Canum cubile. Varr. 
Fig. En pari, d'un logement 
malpropre. Hah iter dans un — : 
s or dido in loco. Vol. -Max. ou 
sub tegulis habitdre. Suet. 

chenille, s. f. Larve des pa- 
pillons. Eruca^ as, f. Col. Plin. 
ou uricri, 33, f. Plin. Campe, es, 
f. Col. ou campa, a?, f. Pall. 
T Bande de poils ras qui garnit 
le cimier d'un casque. Juba } as, 
f. Virg. 

chenilliere, s. f, Nid de che- 
nilles. Erucarum cubile. A. 

chenu, Tie, adj. Devenu blanc 
par Tage (arch.J.Canas, a, unt, 
adj. Cic. T (Par ext. poet.)Blan- 
chi, nivosus, a, um } adj. Liv. | 
(Pop.) Qui est de qualite supfr- 
rieure. Boire du vin — et (subs- 
tan tivt.) bo ire du — , vetus op- 
timumque vinum bibere. A. 

cheptel, e. m. Contrat par le- 
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qutl tine des parties donna a 
Tautre un fond de betail. Sti- 
pulatio pecuaria. Z). 
cheque, -s. in. Bon a vue sur 
une banque, payable au por- 
teur. Perscriptio, onis, f. Cic 
(ad Att., IV, 18, 8; XII, 51, 3). 
1, cher, cbere, adj. Qui ins- 
pire une grande tendresse. Ca- 
rus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
cari sunt parentes, cari liberie 
propinquif familiares. Cic. ali- 
quern diligere carumque habere. 
Cic. patria y quae mihi est vita 
mea multo carior. Cic. homi- 
nes mihi carissimi et amicis- 
simi. Cic* carissimi nostri [« les 
6tres qui nous sont le plus 
chers »]. Cic. quae cuique domi 
car a sunt. Cic. est ille mihi 
carior spiritu meo. Cic. ne fra- 
ter quidem mihi carior est. Cic.}; 
acceptus, a, um, adj. Cic. 

(VOy. AGREABLE, BIENVENU. SYM- 

pathtque); grains, a, um-, adj. 
Cic. etc. (ex. : gratus etjucun- 
das on jucundus et gratus, gra- 
tus et acceptus ou gratus ac~ 
ceptasque. Cic. Hephesstio gra- 
tissimus sibi. Val.-Max.); ju- 
cundus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. aimable, agreable) ; 
suavis, e, adj. Cic. etc. voy. 

AGREABLE, CHARMANT) ; dul- 

cis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
dulcis amicus. Cic. dulcissime 
f rater. Cic. dalcis amice. Hor. 
per ea, qusstibi dulcissima sunt 
in vita } miserere nostri, Liv.) ; 
amicus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : amice lector. Mart. voy. 
ami); dilectus, a, urn, adj. 
Hor. etc. (ex. : dilecti tibi poe- 
t&. Hor. ce mot est exception- 
al et rare en bon latin : on 
doit lui preTerer cams etsuavis, 
tous deux au superlatif). Etre 
cher a qqn, ab aliquo amari ou 
diligi. Cic. Etre tres cher a qqn, 
alicui cordi esse. Cic. esse in 
oculis alicujas ou alicui. Cic. II 
m'est bien cher, earn fero in 
oculis. Cic. Perdro un des etres 
qui nous sont chers, aliquem esc 
lis Cfuos amamus ou diligimus 
amittere. Cic. Sen. (cf. movet 
lugentem desideriumejus, quern 
dilexit. Sen. [Marc. 19, 1]). || 
(Par ext.) Termo de familiarite. 
Mon cher, obone. Hor. vir bone. 
Dites-moi, mon cher..., die, so- 
des,.. Ter. Mon cher f que dit-il? 
amabo, quid ait? Ter. \\ (P. ext.) 
En parlant de choses. Precieux 
par le charcne qu'il offre, l'im- 
portance qu'on y attache. Ca- 
ms, a, um, adj. Cic. (voy. 
precieux) ; antiquior et anti- 
quissimus, a, um adj. Cic. 
etc. (ex. : sed ne dubitaris quin 
quod honestius, id mihi futu— 
rum sit antiquius. Cic. ut om- 
nes intellegerent nihil sibi an- 
tiquius amicitia nostra fuisse. 
Cic. quid hunc tanta Theba- 
norum gloria, tarn claro atque 
exornato tropseo carius atque 
antiquius habere convenit? Cic . 
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cum nihil antiquius communi 
salute ac libertate judicarim. 
Cic. antiquiorem sibi fuisse lau- 
dem et gloriam^ quam regnum 
et possessiones suas. Cic. na~ 
valis apparatus ei semper an- 
tiquissima cur a fuit. Cic. voy. 
precieux), II Precieux (en pari, 
du temps). Voy. precieux. ^ 
(Par ext.) Qui est d'un prix 
eleve. Carus, a, um, adj. Cic, 
etc. (ex. : pisces cari. Plaut. 
annona car a, carior , carissima. 
Cato. Cic. quod non opus est 
asse carum est. Cato ap. Sen. 
[ep. 9ii, 27]). Denrees cheres, 
res magni pretii. Plaut. Une 
bibliofcheque chere, multorum 
nummorum bibliotheca. Cic. \\ 
(Pris adverbial.) D'un prix eleve. 
Voy. 2. cher. 

2. cher, adv. D'un prix eleve' . 
Care, adv. Varr. Sen. (ex. : c. 
emere.Varr. equos carius quam 
coquos emere. Cato. care venire 
[ft se vendre »]". Varr. carius 
constare. Lucil. carissime cons" 
tare. Sen. au fig. valde care 
ssstimare tot annos. Brut. ap. 
Cic. bona carius asstimare. 
Plane, ap. Cic. carius ei vic- 
toriam vender e. Justin, nulla 
res carius constat quam quse 
precibus empta est. Sen). Cou- 
ter cher, valoir cher, esse ma- 
gni. Cic. constare magno. Cic. 
Couter, valoir tres cher, esse 
plurimi ou maximi ou per ma- 
gni. Cic. constare plurimo, 
maodmo ou permagno, Cic. 
Couter plus cher, esse ou cozv- 
stdre pluris. Cic. Acheter, ven- 
dre plus cher, emere, vender e 
pluris. Cic. Pour quel prix 
peut-on l'acheter en la payant 
le moins cher possible ? quanti 
potest minimo ilia emi? Plaut. 
(Epid. 296.) Combien a-t-elle 
coute? Pas cher. Quanti empta? 
Parvo. Hor. (Sat. II, 3, 155 sq.). 
Etre vendu aussi cher que pos- 
sible, quam plurimo venire.^ 
Cic. Mon train de maison me 
revient tres cher, magni mihi 
sumptus domi quotidiani fiunt. 
Ter. (heaufc. *75h sq.) La vie coute 
cher a la ville, urbs ipsa ma- 
gnas impensas exigit. Sen. Qui 
coute cher, sumptuosus, a, 
um, adj. Cic. Liv. etc. (ex. : 
sumptuosa cena. Cic. quod id 
helium sumptuosum ac damno- 
sum ipsis Romanis esset. Liv* 

VOy. DISPENDLEUX). 

1. cherche, s. f. Action de 
chercher (arch.). Voy. quete, 

2. cherclie. Voy. cerce. 
cher clie, ee, adj. Qui sent la 

recherche, Voy. recherche. 
cliercher, v. tr. Essayer de de- 
couvrir (qqn, qqch.). Quserere, 
tr. Cic. etc. (ex. : te ipsym quse- 
rebam. Ter. quserere suos. Cses. 
liber os ad necem. Cic. cibum. 
Varr. portum. Cses. locum in 
quo etc. Curt, sibi hospitium. 
Plaut. domicilia sibi. Curt.es- 
cam in sterquilino. Phsed. iter. 
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Virg.). Chercher tout autour de 
soi, chercher avec soin, anqui- 
Tere, tr. Cic. (ex. : a. aliquem 
quern diligamus. Cic. omnia 
quae sunt ad vivendum neces- 
saria anquirere et parare. Cic). 
Chercher k decouvrir, chercher 
avec soin, exquirere, tr. Cic. 
(ex. : veritatem, verum. Cic. 
consilia. Cic. vixpueris dignas 
ambages . Liv. et secum et cam 
aliis quid in eo peocatum sit 
exquirunt. Cic.) ; perquirere, 
tr. Cic. etc. (ex. : p. vasa. Cic. 
vias. Caes. perq. et investigate 
homines ex omni regione.Cic); 
requirere (pr. * rechercher », 
d*ou « chercher =), tr. Ter. Cic. 
etc. (ex. : cervam. Gell. libros. 
Cic. aliquem. Ter. subsidiabetli. 
Cic). Chercher avec soin, de 
tous les cot^s, longtemps, qusd- 
sitare, tr. Plant. Ter. Apul. 
(ex. : q. aliquem. Plaut. Ter. 
Catull. aliquem inter vivos 
mortuum. Plaut. aliquem terra 
marique. Plaut. appart. surtout 
a la lat, arch, et post.). Cher- 
cher avec soin (qqch.), scruta- 
Tl, dep. tr. Cic. etc. (voy.FouiL- 

LER, SONDER, EXPLORER, VISI- 
TER) ; perscrutari, dep. tr. 
Cic (ex. : omnia perscrutatus 
sum. Cic. voy. visiter [soi- 
gneusement], fouiller); vestz- 
gare, tr. Cic etc. (voy. re cher •» 

CHER, EXPLORER, E>IER, DECOU- 
VRIR [en cherchant]) ; inves- 
tigare, tr. Cic. (voy. recher- 
cher, scruter). T Essayer de se 
procurer qqn, qqch. Quserere, 
tr. Cic. etc. (ex. : quserere sibi 
novum imperatorem. Sail, ali- 
cui generum. Plin. /. alicui 
uxorem. Juv. melius visum 
amicos quam servos quserere. 
Sall.pecuniam*Nep. opus[^du 
travail *] . Cic. Liv. mortem. 
Veil, vitam. Veil, remedium 
sibi ad aliquid. Cic. locum 
[«une occasion »] injuria?. Liv. 
tempus aut locum pugnse. Sail, 
tempus atque occasionem fraa- 
dis ac doli. Cses. armis glo- 
riam atque divitiis. Sail, glo- 
riam hello. Cic. sibi dignitatem 
Hirt. alicui ou sibi honores. 
Cic. Liv. immortalitatem sibi 
morte. Cic); peter e, tr. Cic 
etc. (ex. : pet. salutem fug a 
[« dans la fuite »]. Nep. mor- 
tem. Cic. sapientiam [opp. b 
vitare stultitiam]. Cic. quo mi- 
nus g toriam peteb at >eo magis as- 
sequebatur. Sail.) Chercher dis- 
pute, querelle, noise & qqn, voy. 
querelle .^Essayer derencontrer 
(qqn, qqch.). Qu3erere y tr. Cic 
etc. (ex. : Caesar em. Hor. sola- 
tia. Curt); appetere, tr. Cic 
etc. (voy. [se] porter [vers], 
[chercher a] saisir); sequi } 
dep. tr. Cic. etc.- (ex. : alicujus 
amicitiam. Cic voy. rechercher, 
[chercher a]oBTENiR);persegui, 
dep. tr. Cic. (voy. rechercher); 
sectari, dep. tr. Cic (voy. 
[chercher a] atteindre, recher- 
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cher) ; consectari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : opes, potentiam. Cic. 
alien jus benevolentiam. Cic. 
voy. rechercher). Le malheur 
qui me cherche, quse mihi irn- 
pendet calamitas. Cic. Los plai- 
sirs vous chercheront en in ule, 
4xd te volupiates confluent. Cic. 
|| Aller, venir chercher, pe- 
iere, tr. Ter. Cic, Csss. etc. 
(ex.petere cibtim e flamma. Ter. 
-Caninio dixi ei me daturnm 
■aliquid ; mane at peter et y ro- 
gavi. Cic, cujus adventa certio- 
res facti pstiverunt pecuniam. 
Cic. petere aliqaid in aliquem 
locum ou ad aliquem [« aller 
chercher qqch. jusqu'a tel en- 
droit, jusque chez qqn » j . PUn.) ; 
arcessere (* envoyer chercher 
ou aller chercher *), tr. Cic. 
etc. (ex. : aurum. Plant, ejus 
librum. Cic. hamnm. Col* ar- 
gentum mutunm. Sail. fr. a. 
mortem. Vat-Max. arg amenta 
usque a capite. Cic. res extrin- 
xecus. Quint* orationi splendo- 
ris aliqaid. Cic. arcessitum 
dictum [«= expression cherchee*] . 
Cic). Celui qui va chercher, ar- 
cessitor, oris, m, Plin.j. (ep. V, 
-6, J*5). || Suivi de la prepos. 
* a «• et de i'inf. Chercher a 
savoir, quserere, tr. Cic. (voy. 

[S*] INFORMER, DEMANDER). — a 

rsaisir, appetere, tr. Cic.( voy. 
saisir). — a prendre, captare, 
*r. Cic. (voy. poursuivre,chasse). 
— a obtenir, captare, tr. Cic. 
(voy. rechercher). — a con- 
naitre, captare, tr. Plant. Liv. 
(voy. epier). — a prendre en 
faute, a convaincre d'une faute, 
captare y tr. Plant. Cic. (voy. 
faute). — a duper, a seduire, 
captare, tr. Liv. (voy. duper, 
seduire). L'idee de ■ chercher 
& » peut se rendre simplement 
aussi, soit par le pres. ou l'imp. 
de l'indicatif soit par le partic. 
pres. qui expriment souvent un 
effort, une tentative (ex. : libe- 
rioribus figuris narrandi tae- 
dium evitat [« cherche a evi- 
ter *J. Quint. [X, 1, 10]. venie- 
batis [« cherchiez a venir »] in 
Africam Cic. [Lig. § 2JH. as- 
surgentem [« ^ui cher ch ait a 
se relever » j ibi regem umbone 
resupinat Liv. [IV, 19, 5]. nam 
dubitas me imperante facer e 
quod jam iua sponte faciebas 
*.- tu cherchais a faire »] ? Cic. 
in Cat. 1, 13]. digredientes 
* qui chercbaient a s'eloigner*] 
consules circumsistunt. Liv* 
[X, 19, 1], tradentes urbem 
principesSyracusanoram aver- 
satus sum. Liv. [XXVI, 31, h]), 
chercheur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui cherche. Inves- 
tigator ', oris, m. Cic. Sen. In- 
dagator> oris, m. Cic. Investi- 
gatrix s tricis, f. Mart. Cap. /n- 
dagatriXy iritis, f. Cic. Un — 
en litterature, qui interior es 
et reconditas Utter as scrutatur. 
Cic. Un — en quote de la ve- 
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rite, veri videndi cupidus. Cic. 
Adjectivfc. Un esprit — (c.-a-d. 
investigates). Voy. ce mot. 
chere, s. f. Visage (arch.) Voy. 
ce mot. ^ (Par ext.) Maniere 
dont on trait e une person ne 
qu'on recoit a sa table. Faire 
bonne chere a qqn, aliquern 
eleganter accipere. Cic. alicui 
qpipare convivium apparare. 
Cic. apponere lauiioremcenam. 
Suet [| (Par ext.) Qualite plug 
ou moins eucculente du repas 
qu'on mange. Epulse^ arum, 
f. pi. Sail. Cena lauta. Cic. lau- 
tus victus. PUn. j. Faire grande 
chere, bonne -*-, bene cenare, 
Catull. Cic. Xante cenare. Nep. 
opipare epulari. Cic. comissari, 
dep. intr. Plant, exigua cena. 
Cels. Faire — petite, maigre 
— , petite, maigre — 9 victitare 
parce. Plant. 

chferement, adv. Avec ten- 
dresse, sollicitude, Amanter t 
adv. Cic. Pie> adv. Cic. Sen. 
Aimer — , amplecti ou prose- 
qui aliquem summo amore* 
Cic. (J A un prix eiev6, care y 
adv. Sen. magno pretio. Cic. 
magno. Sen. Fig. Pour vendre 
— ieur vie, hand innlti peritu- 
ri. Curt Voy. 2 cher. 
cher if, s. m. Prince (chez les 
Arabes> les Mores). Princeps, 
ipis, m. Regains, i, m. Sail. 
ch6rir, v- tr. Aimer cherement 
(une personne). Diligere, tr. 
Cic. habere aliquem in amore. 
Cic. amore prosequi on amplec- 
ti, tr. Cic. intimo amore prose- 
qui, aliquem carum habere {et 
diligere). Cic. alicujus esse 
studiosum. Cic. pie colere, tr. 
Cic. Cherir tendrement, ferre 
in ocnlis. Cic. amore alicujus 
teneri ou captum esse. Liv. 
Etre cheri tendrement de qqn, 
esse in ocnlis alicujus ou ali- 
cui. Cic. Cheri de ses conci- 
toyens, acceptus popularibus. 
Sail. T Aimer cherement (une 
chose), y attacher un grand 
prix, alicujus rei esse studio - 
sum. Cic. (cf. sindiosissimns 
existimationis mese. Cic). ali- 
cui rei studere. Cic. alicujus 
rei enpidum ou avidum esse. 
Cic. aliqna re delectari. Cic. 
gaudere. PUn. Isetari. Cic. ali- 
quid amplecti. Cic. (cf. rem 
publicum, art em, jus civile.Cic). 
cherissable, adj, Digne d*etre 
cheri. Amandus y a, urn, adj. 
Ter.dignus quern omnes amore 
prosequantur . Cic. 
cherte, s. f. Prix 41eve (surtout 
en pari, des denrees). Cari- 
nas, at is, f. Cic. etc. {ex. ; c. 
annonse. Cic. rei frumentarim. 
[.« cherts du bl6 »]. Cic. ou 
simpl. caritas, atis> f. Cic). 
Cherts du ble, des vivres, an- 
nonae gravitas. Tac. annona 
gravis. Veil. Amener la cherte 
du ble, des vivres, annonam 
excandefacere ou incendere. 
Varr. Dimiauer la cherte des 
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vivres, annonam levare ou la- 
xare. Liv. Si la cherte* se pro- 
duit cette annee, si annona 
carior fuerit Cic. 

cli6rubin, s. m. Nom donne a 
certains anges. Angelas, i, m. 
Apul.Eccl. Cherubim et cherw , 
bin t m. ind^cl. Vulg. Prud. 
Voy. ange. Fig, Joli comrae un 
— , un petit — , lepidissimus. 
Plant. Fig, terme d*aflection 
(en pari, d'un enfant). Mon — f 
mi ocelle. Plant. 

Cher vis, s. m. Plante ombel- 
lifere dont la racine se mange, 
Siser, seris, n. Col. PUn. 

chetif. ive, adj. Prisoonier 
(arch*). Captivus, i, m. Plant 
etc. Voy. prisonnier. ^Depau- 
vre condition- Tenuis, e 3 adj. 
Cic. (ex. : tenni loco ortas.Liv. 
qui tenuioris ordinis essent. 
Cic. voy. faible, miserable) ; 
humiliSf e, adj. Cic. etc. (ex.: 
humilibus parentibus natas. 
Cic. humili fortuna ortus. Liv. 
hnmillimse sortis homo. . Liv. 
epit. quis apparitor tarn hu- 
milis..*? Cic). T D'apparence 
debile. Exilis, e s adj. Cic. 
(ex. : cor. Cic. eqnns. Frontin. 
homo. Suet.) ; exiguus,a,um r 
adj. Cic. Nep. (ex. : corpus, 
Nep. [Ag. 8, 1]. fructus. Cic. 
laus. Cic.) ; malignus, a, 
um, adj.jPiin. /. (voy. maigre, 
mince) . 

chetivement, adv. D'une ma- 
niere chetive. Tenuiter^ adv. 
Ter. Exiliter 9 adv. Col. PUn. 
Miser e y adv. Plant. Maligne, 
adv. Hor. Vivre — , parce vic- 
titare. Plaut. Voy. CHICHEMENT. 

cheval (lat. caballus), s. m. 
Animal domestique. Equus, i t 
m. Cic. etc. (ex. : ferns. Justin, 
indomitns. Plaut Hor. Valg. 
equi nudi [« non sellds, non 
ham aches ■]. Sil. eqizi jnncti 
[^-attelaaedechevaux »]. Plant. 
Virg. equimnltijugi. Liv. eqnos 
alere. Ter. equum conscendere. 
Liv. in equum ascendere [opp. 
a ex equo descendere]. Cic. in 
equum insitire. Liv. in equum 
recentem [« frais »] ex fesso 
transsultare. Liv. equum exer- 
cere [« dresser »]. Liv. equum 
tentare [*■ essayer »]. Cic. ali- 
quem equo docere [* apprendre 
a qqn a monter a cheval ■]. 
Liv. equo doceri [* apprendre 
a monter a cheval »]. Liv. labi 
ex eqnis ant desilire. Liv. aft- 
quem in equum imponere. Liv. 
aliquem in equum inferre 
[* niettre »]. Cses. alicui equam 
admovere [« amener, presen- 
ter »]. Liv. sedere in equo 
[« £tre a cheval »]. Cic. equo 
insidere. Liv. [VII, 6, 5]. equo 
uti [* aller a cheval «]. Cic. in 
equo hserere [« etre solide a 
cheval *]. Cic. [Dej. 10, S<1. ex 
equo ou ex equis [en pari, de 
plusieurs] pugnare [ c combattre 
a cheval »]. Liv. in eqao ou 
equo vehi [* aller a cheval !•]. 


CHE 

Cic. Nep. equo vehens [* 6tant 
a cheval »]. : Liv. equo vectus 
{« a cheval •]. Liv. equo ou 
eguis [ en pari, de plusieurs ] 
vectan[* aller continuellement 
a cheval, passer sa vie a che- 
val »]. Cart. Justin, merere 
equo [« faire soa service a che- 
val, dans la cavalerie »]. Liv. 
admittere on permittere [« la- 
cher la bride *] eguum [« au 
cheval ■]. Liv. [Ill, 61, 9]. aoi- 
tare equum [* faire caracoler 
son cheval ■]. Cass. [B, G; IV, 
33, 3]. moderari equum [« di- 
nger le cheval »]. Cces. [B. G. 
IV, 33, 3], equum sustinere 
[« arreter, refcenir »]. Cic. equi 
consternantur [* les chevaux 
s'emportent, prennent le mors 
aux dents »]. Liv. fXXXVII, 
Jil]. ego us instratus frenat us- 
que [« tout ham ache »]. Liv. 
cadere ex ou de eqruo. Liv. de- 
ciders ex equo, Liv. deflaere ex 
equo in terram. Liv. );cab alius, 
i [e cheval de peu de valeur *], 
m. Lucil. Hot. Sen. (ex. : co- 
ballo esse contentum. Sen.las- 
&u$ tanquam cab alius in clivo 
[prov.]. Petr. [13J*]); mannus, 
X, m. Hor. (voy. bidet) ; vere- 
(flZS, i (« cheval de poste; en 
gen, cheval leger a la course, 
cheval pour la chasse «), m. 
Jet. Inscr. cf. Mart. (XII, IJi, 
1) ; cantherins, ii (« cheval 
hongre *, d*oii « mauvais che- 
val »), m. Plaut. etc. (voy. 
rosse). Jeune cheval, equulus, 
i, m. Varr. (R. R. II, 7, 13). 
Cheval sauvage, equiferus f i, 
m. Plin. l XXVIII, 159). De che- 
val, equinus, a, urn, adj . Varr. 
Cic. etc. (cf. seta equina. Cic. 
eq. caput. Plin.). Monter a che- 
val, aller a cheval, equitdre, 
intr. Cic. voy. aussi sous equus 
(ci-dessus). AUer a cheval de 
tous cotes, perequitdre, intr. 
Cses. Liv, Faire a cheval le 
tour de..., circumvehi, dep. 
tr. Curt* (ex. : rex petram cir- 
cumvectus. Curt.). Aller a che- 
val de place en place, circum- 
vehi i dep. intr. Liv. (cf. cir cum- 
vectus equo. Liv.). Transpor- 
ter a cheval, voy. transporter. 
Sortir a cheval (de qq. en droit), 
-Be evehere ou(dep. intr.) evehi. 
Liv. (cf. se evehere incaute. 
Liv. evehi equo extra aciem. 
Liv.). Arriver a cheval (dans 
qq. endroit), invehi, pass. Liv. 
(cf. equo in forum. Liv. hep- 
tapylo [« par le quartier des 
sept portes *] invehi [<•■ faire son 
entree a cheval »]. Liv.). Se 
porter a cheval (contre qqn), 
attaquer a cheval, invehi, pass, 
moy. Curt. (ex. : invehi vehe- 
menter. Curt. inv. in medium 
aciem^ in Irnvum cornu. Curt.). 
Amener sur un cheval , advehere, 
tr, Cic. (voy. transporter). 
S'avancer a cheval, advehi^ 
pass, moy. Cic. etc. (ordin«avec 
equo, cf. adv. ex castri$ citato 
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equo. Liv. citato equo in earn 
partem, Liv. advectus equo ad 
quandam magni flaminis ri- 
pam. Cic. ad prima signa eqao 
advectus. Liv.). Voy. aussi che- 
vaucher. H (Par ext.) Etre a 
cheval, c.-a-d. k califourchon, 
equitdre, intr. Hor. insider e in 
(Abl.). Liv. Etre a cheval sur un 
endroit, c.-d-d., en occuper a 
la fois les deux cotes, voy. ces 
mots . Etre a cheval sur le 
fleuve (en parhd'unepropriete), 
circa utramque ripam ffiaminis 
colere. Col. Fig. Etre a cheval 
sur..., c.-a-d. se tenir ferme 
sur.,., ienacem esse (av. le 
Gen.). Cic. Hor. Cheval de ba- 
taille, voy. bataille. Monter 
sur ses grands chevaux, c.-a-d. 
le prendre de tres haut avec 
qqn, altiores spiritus sumere. 
Tac. Les gens de cheval ou a 
■cheval, voy. cavaliers, cava- 
lerie. || (Ellipt,). Six cents 
chevaux, c.-a-d. , six cents 
homraes a cheval, sescenti equi 
ou e quites. Liv. Loger a pied et 
a cheval, c.-a-d. les gens a 
pied et & cheval, equos viros- 
que recipere. A. A cheval donne 
on ne regarde pas la bride, voy. 
ci-dessus, p. 31A, col. 3. Chan- 
ger son cheval borgne pour un 
aveugle, c.-a-d. perdre au 
change, voy. change. ^ (Par 
anal.) Cheval de Troie, equus 
Trojanus. Cic. (cf. intus, in- 
tus, inquam, est equus Tro- 
janus. Cic. [Mur. 37, 78, cf. in 
Verr. II, h t 23, 52]). J| Cheval 
de frise (poutre qui traverse 
plusieurs rangs de pieux a 
pointes de . fer servant d'ou- 
vra^e de defense). Ericius, ii> 
m. ~C&s. (B. G. Ill, 67, 5). 
chevaler, vantr. et tr. ^ V.intr. 
(En pari, d'un chevaL) Faire des 
voltes en croisant alternative- 
ment les jambes de devant 
(arch.). Complicitis pedibus in 
gyros ire. A. (d'apres Ov. et 
Apul.). |l Fig. (en pari, d'une 
personne). Faire des allees et 
venues, ultro et citro cursdre. 
Cic. 1 V. tr. Par ext. Transitivt. 
Epier, poursuivre (qqn). Voy. 
ces mots. ^ V. tr. Soutenir a 
Taide de chevalets. — un mur, 
(Tetayer). Voy. etayer. 
clievaleresque, adj. Qui a le 
caractere heroi'que de Pancianne 
chevalerie. Fortis, e, adj, Cic. 
Strenuus, a, uzn, adj. Liv. (cL 
strenuus et(ortis. Hor.). Nobi- 
li$, e, adj. Cic. Voy. magnanime, 
noble, Homme — , vir antiquis 
moribus. A. 
chevalerie, s. f. Institution 
militaire d'un caractere reli- 
gieux et heroique ^tablie 
dans la noblesse feodale. Digni- 
tas equestr is, Nep. Militia eques- 
tris. Suet. Par ext. Romans de 
— , fabules commenticias in 
quibus res herdicw narrantur.A. 
|| (Par ext.) Ordre de — , ordo 
equesier. Cic. 
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cheval et, s. m. Sorte de tre- 
teau, instrument de torture- 
Bquuleus 7 i, m. Cic. Etre mis 
sur lo — , in equuleum conjici y 
imponi ou ire. Cic. T Support 
pour main tenir a une cercaine 
hauteur un objet qu'on tra- 
vail le. Machina y a?, f. Cic. Ma- 
chinatio, oms, f. Cic. — de 
scieur de long, vara y se, i.Col. 
(V, 9, 2). — de peintre, ma- 
china ^ se, f. Plin. Tableau de 

— (tableau de petite dimen- 
sion), minor pictura. Plin. ^ 
Piece de bois mince evideo en 
dessous qu*on place d'aplomb 

• sur la table des instruments a 
cor des pour soutenir les cerdes 
tendues, Jugum 9 i, n. D. 

chevalier, s. m. Dans Pan- 
cienne Rome, citoyen apparte- 
nant a l*ordre intermediaire 
entre les patriciens et les ple- 
beiens. Eques, quitis, m. Cic. 
Liv. Faire passer dans la classe 
des chevaliers, ad equumrescri- 
&erea/igtzem,Cass,Etrefait che- 
valier, anulam invenire. Cic. 
anulo aureo donari. Suet. Di- 
gnite, rang de chevalier, jus 
anulorum. Suet. De — , des 
chevaliers, equester* iris, ire, 
adj. Cic. L'ordre des — , eques- 
ier ordo. Cic. equites^ um, m. 
pi. Cic. T (Au moyen age.) 
Ceiui qui avait recu T or- 
dre de la chevalerie. Eques, 
itis, m. D. Armer qqn -~ , 
alicui dignitatem equestrem 
dare. A. Un — errant, vagus 
et errans eques. A. ^ Se faire 
le — de qqn (en protegeant 
cette personne, et en en provo- 
quant une autre), voy. champion. 
T Par ext. Membre de certains 
ordres militaires et religieux. 
Miles, itis, m. (DD). \\ Fig* 
Iron, Un chevalier de l'indus- 
trie (arch.) et aujourd. d' In- 
dustrie (celui qui vit d'expe- 
dients), voy. aventubier. 

chevalin, chevaline, adj. Qui 
est de la nature du chevaL 
Equinus , a, am, adj. Varr. Cic. 
La race — , genus equinum, 
Varr. 

chevance, s. f. Ce qu*on pos- 
sede, ce dont on dispose (arch.). 
Res, rei, f. Cic. Bona, orum, 
n. pi. Cic. Voy. biens. 

chevanne, s. f. Poisson appele 
aussi chabot. Voy. chabot. 

chevauchee, s, f. Course a 
cheval (arch.). Equitaiio, onis f 
f. Plin, Faire une — , voy, 

CHEVAUCHER. 

chevauchement, s. m. Action 
de chevaucher (arch.). Voy. 

CHEVAUCHEE, 

chevaucher, v. in tr. Aller a 
cheval (arch.). Equitare, intr. 
Cic. Ire in equis. Ov. ou equis. 
Liv. — aupres de, adequitare, 
intr- Liv. (cf. ipsis portis. Liv. 
vallo. Liv. castris. Flor. Tac). 

— contre, adequitdre^ intr. 
Cass. Liv. (cf. ad nostros. Cess, 
in dextrum cornu ad sac*. 
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Liv, in primos or dines. Cart,), 
— autour de, circumequitare, 
tr. Liv, (cf. c. mcenia. Liv, 
[X, 3ii, 7]). — entre, au milieu 
de, inter equitare; intr, et tr. 
Liv. (cf. ipse inter equitans. 
Liv, [XXXIV, 15, J*], intere- 
quitantes alariL Liv. [XXXV, 
5, 10], ordines, Liv, [VI, 7, 3]. 
agmina. Curt. [IV, 15, lj. — 
devant ou autour de, obequi- 
tare, intr. Liv. (cf. castris, por- 
tis. Liv, Romanis, Liv, mceni- 
bus* Curt, usque ad ipsam Ca- 
penam portam. Liv, epit,),Woy, 
cheval. T Fig. Se croiser. Voy. 

CROISER. 

chevau-leger, s. m. Cavalier 
d'une compaguie de la garde 
du roi (arch.). Equester sa- 
feties. A. 

cheveche, s. f. Espece de 
chouette. Noctua, se, f. Plant. 
Virg. Ulula t se, f. Varr. Virg. 

cbevecier, s. m. Celui qui sur- 
veillait la partie de l'eglise ou 
est le chevet (arch.). Sacrarius, 
ii, m. Inscr. Capitiarius, ii, m. 
Da Cange. 

chevele, 6e, adj. Garni de ra- 
cines. Radicosus, a, urn, adj. 
Plin. Une marcotte — et (subs- 
tantivfc.), uiie — (marcotte 
ayant prisracine), surculusra- 
dicatus. A. 

chevelu, adj. Qui a de longs 
cheveux. Capillatus, a, urn, adj. 
Cic. Crinitus, a, urn, adj . Virg, 
Comatus, a, am, adj. Sen, Suet. 
La Gaule — , Gallia comata, 
Luc. || Fig. Cpmete — , stella 
crinita. Cic. Suet, crinitum 
sidus. Plin. cincinnata stella. 
Cic, T Garni de cheveux. Pilo- 
sus, a, um, adj. Varr. Cic. Le 
cuir — , cutis capillum gignens. 
CoL || (Par anal.) En parlant 
des racines. Capillatus, a, um, 
adj. Plin. || (Substantivt.) Le 
filament — d'une plante. Capil- 
lamentum, i, n. Col, 

chevelure, s. f. L 'ensemble des 
cheveux d'une personne. Ca- 
pias, £, m. Nep. Plin. Coma, 
£e, f. Cic, (cf. coma calamis- 
trata [* chevelure soigneuse- 
ment frisde ■]. Cic). Caesaries, 
ei, f. Virg. j etc. (cf. festi- 
natis senectutis insignibus ad 
augendam majestatem ornata 
caesaries. Plin. /.). Avoir so in 
de sa — , capillum alere. Plin. 
Peigner sa — , voy. peigner. 
|| Fig. La — d'une comete, 
stellae crines, Plin, coma, &, f. 
Catull. Sen, §uba, se, f. Plin, 

chevet, s. m. Tefce du lit, par- 
tie ou l'on pose la tete. J| (Par 
ext.) Traversin qui soutient la 
tete. Pulvinus, i, m. Cic, Sail. 
cervical, alis y n. Cels. Petr. 
Plin. /. Meet re qqch. sous 
son — , pulvino aliquid subji- 
cere. Sen. Livres qu'on a pla- 
ces sous son — , suppositi capiti 
libri. Quint. Oter de dessous le 
— , capiti subducere.Virg. J| Fig. 
Co qui donne le repos (arch.). 
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Prendre le — de sa vieillesse, 
voy. repos. Trouver qqch. sous 
son chevet (en dormant, in 
somnis aliquid excogitare. A. 
T§te d'une eglise, partie qui 
est derriere le choeur. Voy, ab- 
side. 

chevetre, s. m. Licol d'une 
Mte de somme (arch.). Capis- 
trum, i, n. Varr. 

cheveu, s. m. Poil qui, choz 
l'homme, revet la peau du 
crane, Capillus, i, m. Plant. 
Cic. etc. (tres sou v. empl. au 
sens collectif au sens de * che- 
veux s ou de " chevelure «, 
ex. : c. compositus. Plaut. Cic. 
longus. Nep. horridus [« he- 
riss6 »]. Cic. promissus. Cass. 
passus [* epars »]. Ter. Cms. 
tonsus. Prop, sibi adurere ca- 
pillum. Cic. barbam ac capil- 
lum submittere [« laisser pous- 
ser »]. Sen. rh. capillus densus. 
Cic.rarus. Cic.crispus. Cic. lanae 
propior. Plin. quid capillum 
ingenti diligentia comis ? cum 
ilium vel effuderis more Par~ 
thorum vel Germanorum vinxe- 
ris vel, ut Scythae solent, spar- 
seris, in quotibet equo densior 
jactabitur $uba, horrebit in leo- 
num cervice formosior. Sen. on 
trouve aussi le pluriel : capillos 
redder e. Plin. /. prsecidere. 
Plin. resecare. VaL- Mace, er ant 
illi compti capilli. Cic. capilli 
arte jacentes. Sen. aliquem ca- 
pillis trahere. Liv. alicui invo~ 
lave in capillum ou invaders 
alicujus capillos J* prendre qqn 
aux cheveux *] . Ter. non capil- 
los liberos habet [* ses cheveux 
meme nelui appartiennent pas, 
il a plus de dettes que de che- 
veux sur la tete »]. Petr. [38]. 
alienis capillis uti [« avoir de. 
faux cheveux «] . Plin.) ; crinis, 
iSi m. Cic. Liv. etc. (au sing, 
collect, dans le sens de * che- 
velure, cheveux » : crinem pro- 
mittere [« laisser croitre »] . Liv. 
mais souv. le plur. : crines 
cani, Catull. crines passi [* flot- 
tants »]» Liv. crines resoluti. 
Liv. crines spar si. Liv. crines 
abscidere. Tac. crinibus templa 
verrere. Liv.); cozaa, ae, f. 
Cic. etc. [au sing. « chevelure », 
voy. ce mot* et cf. comae sug- 
gestus[ * Edifice de cheveux »]. 
Stat, au plur. ex. ; comae ru- 
tHae. Tac. comae promissse et 
rutilalae. Liv. comae hirsutae et 
intonsae. Curt, comas pectere. 
Tibull. comas inustas pectere 
acu. Quint, comas comp oner e 
[opp. a turbdre]. Quint.)] pilus, 
1 (" poil, cheveu =>), m. Cic. 
Plin. (s'emploie au sing, pour 
signifier * un cheveu » et dans 
qqs expressions fig. ou proverb, 
comme : pilo minus amabo. 
Cic. ne ullum pilum viri boni 
habere dicatur. Cic. non minus 
molestum est calvis quam co- 
matis pilos velli. Sen. [tranq. 
8, 3].propius quidem est a sole 
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mons quam campus aut valles, 
sed 5m;, quomodo est pilas, 
pilo crassior. Sen, [nat. quaes t. 

IV, 11. 5]). Semblable a des 
cheveux, capillaceus, - a, am, 
adj. Plin. Fait avec des che- 
veux, capillaceus, a, am, adj. 
Aug. (cf. c. zona. Aug.). Bouele 
de cheveux, voy. boucle. Etage 
de cheveux, gradus, as, m. 
Quint. Suet. (cf. comam in gra- 
dus frangere. Quint. [I, 6, hh] 
ou formare. Suet. [Ner, 51]. 
caput in gradus atque anuloa 
comere. Quint. [XII, 10, *7j). 
Noeud de cheveux, voy. chignon. 
Touffe de cheveux en forme de 
toupet (coiffure du flamine et 
de sa femme), tutulus, i, m. 
Varr. Tert. Tour de cheveux 
postiches, corymbion^ ii, ii.Petr, 
(110, 1 ; 5). Qui a des cheveux, 
cap Hiatus, a, um, adj. Cic. 
etc, (ex. ; adulescens bene ca~ 
pillatus. Cic. capillatior quam 
ante. Cic. prov, fronte capUlata 

f\ost est occasio calva. Cato. 
dist. % 26J. cf. Phsed. [V, 8, 1. 
sq.]). Aux longs cheveux, cri- 
nituS) a, um, adj. Virg. Ov. 
Amm. Qui a beaucoup de che- 
veux, comosus, a, um, adj. 
Phaed. (cf. c. frons.Phaed.). Qui 
a de longs cheveux, com&ius, 
a, 77723, adj. Sen. etc. (ex. : co- 
matus et crispulus. Sen. [ep. 
66, 25]. subst. comatii orom, 
m. pi. Sen. [tranq. 7, 3]. Suet. 
[Cal. 35]). Qui oorte de longs 
cheveux, ceesariatus, a, um, 
adj. Plaut. PauL ex Fest, Qui 
porfce les cheveux longs, iti^oti- 
s us , a, um t adj. Hor. Liv. Ov. 
(cf. homines intonsi et incalU. 
Liv.). Qui n'a pas de cheveux, 
calvus, a, um, adj. Cic.^ (voy, 
chauve). nudus capillo. Cic. va- 
cuus capillis. Plin. Qui n'a plus 
de cheveux, calvatus, a, am, adj. 
Plin. Chute des cheveux, de/Za- 
vium capitis ou capilli ou comas. 
Pfm.Perdreses cheveux, c. -d-d, 
devenir chauve, voy. ce mot. 
S'arracher les cheveux (de de- 
sespoir), comam scindere, Cic, 
Fig. On ne lui apastouche un 
cheveu, earn ne digito quidem 
attigerunt. cf. Cic. (Tusc. 

V, 55). Pas meme l^paisseur 
d*un cheveu, ne transversum 
quidem unguem ou digitvm. 
Liv. Se prendre aux cheveux, 
voy. ci-dessus et (fig.)* rixari 
inter se. Plaut, Ter. perpetaas 
inter se controversion habere. 
Cic. Prendre 1 'occasion aux 
cheveux, arripere occasionem. 
Cic. (cf. ci-dessus capillatas). 
Cela m'a fait dresser les che- 
veux sur la tete, inhorrui. Cic. 
fr. Tirer (qqch.) par les cheveui, 
aliquid assumere parurn apte, 
Cic. Cou per un cheveu en quatre, 
subtilissime disserere. Cic. ^ 
(Par anal.) Nom donne a di- 
verses plantes. — du diahle, 
voy. cuscute. — d'eveque, voy. 
RAiPONCE. — de V&ius, Toy. 
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4DIAMTB. — d* la Vierge, voy. 

B fSSU6. m 

cheville, S. f- Petit tenon de 
bois, de fer, qu'on enfonce ou 
qu'on visse pour assembler deux 
pieces. Clavus, i, m. Liv. Fig. 
--ouvriere (chose, personne qui 
joue un r61e essentiel), caput, 
iti$, n. Cic. (cf. rei caput. Cic). 
"J Tenon qu'on fiohe pour accro- 
■cher. Uncus, i, m. Cic. Voy. 
cboc, crochet. ^ — du nied, 
yilas, i, m. Ov. talaria, ium, 
n. pi. Sen. Ne pas aller a la- 
de qqn, inferiorem esse alicm. 
Jic, 1 Tenon de bois qui sert a 
boucherun trou. Paxillu$ t i } m. 
Epigrus, i, m. Sen. Col. — de 
bois, cultellus ligneus. Vitr. 
|| Fig. Mots de remplissage. 
Inania verba. Cic. 

cheviller, v. tr. Garnir de che- 
nilles (pour assembler, consoli- 
der). Confrere clavis. C&s. 
oompingere. Plaut. ^ Pour bou- 
cher des trous. Voy. boucher, 
tbou. Avoir Fame chevillee au 
corps, habere corpus ad labo- 
rem ferendum firmum. \DD). 
Fig, — des vers, referclre ver- 
sus inanibus verbis. A.^ 

chevillette, s. f. Petite che- 
ville. Voy. cheville. 

<chevir, v* intr. Etre maltre, 
disposer de qqn, de qqch. 
(arch.). Voy. disposer. 

-chevre, s. f. Mammifere. Capra, 
«, f. Varr. Capella, as, f. Cic. 
Virg. De — caprinus, a, urn, 
adj. Liv. La race des ■?— , capri- 
genum genus. Pacw. Ena- 
ble a — , caprile, is, n. Varr. 
Etoffe de poil de — , cilicium, 
ii, n. Col. Qui a des pieds de 
— , capripeSy pedis, adj. Lacr. 
Eor, Viande de chevre, caprin a, 
ae, f. Vopisc. Fig. Menager la 
— et le chou (les deux partis), 
{pTOv.)iUtrosque parities line^e. 
Petr. FamiL Prendre la — 
(etre trop prompt a s'irriter), 
esse propensiorem ad iram, 
esse iracundiorem. Cic. J Fig. 
Machine a elever les fardeaux. 
Artemo, onis, m. Vitr. Voy. 2. 

GRUE. 

tihevreau, s. m. Le petit de la 
chevre. Bwdus, t, m. Cic. Hse- 
dulus, i, m. Juv. De — t hasdi~ 
nni, a, am, adj. Varr. Cic. De 
la viande de — , haedina, se, f. 
C&l.-Aur. 

thevre-feuil (arch.) et che- 
vrefeuille, s. m. Arbrisseau 
grimpant, sarmenteux a fleurs 
odorantes. Periclymeno$> L f. 
Plin. y 

ohfevre-pied , ad j . Qui a 
des ■ pieds de chevre (arch.). 
Gapripes, pedis, adj. Lucr. 
(Substantivt.) Les — (les saty- 
rs), capripedes, um y m. pi. 
Eor. . y 

chevrette, s. f. Petite chevre 
(arch.), Capella, se, f. Cic. 7 
Femelle du chevreuil. Caprea, 


se 


f. Virg. 


■chevreuil, a. m. Espece de 
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cerf, de taille plus petite. Ca- 
preolus y i, m. Col. De — , ca- 
preolinus, a, urn, adj. Plin.- 
VaL 

chevrier, s. m. Celui, cellequi 
garde les chevres. Caprarius, 
u, nx. Col. 

chevrillard, s. m. Faon du 
chevreuil. Lammula, a?, f. 
Apul. 

chevron, s. m. Piece de bois 
fixee sur la pente d'un toit r Ca- 
preolus, £, m. Caes. Vitr. Can- 
therius, ii, m. Vitr, | Galon. 
Voy. ce mot. 

clievroniie, adj. Soldat — , 
Veteranus, i y m. Sen. 

chevrotant, ante, adj. Qui 
chevrote (en parlant, en chan- 
tant). Voix — , vox tremebundu. 
Cornif. rhtt. tremula. Petr. 

chevrotement, s. m. Action 
de mettre bas en pari, de la 
chevre (arch.). Voy. chevro- 
ter. ^ Action de chevroter (en 
parlant, en chantant). Titu- 
bantia linguse. Suet* 

chevroter, v. intr. Mettre bas 
(en pari, de la chevre). H&dus- 
los parere. A. 1" Parler, chan- 
ter d*une voix tremblotante. 
Tremula voce cantare. Petr. 

chevrotin, s. m. Petit du che- 
vreuil. Voy. CHEVRILLARD. ^ 
Pcau de chevreau corroyee. 
Hssdina pellicula. Cic. et h&- 
dina pellis. Sen. 

chez, prep. Dans la demeure do 
(qqn). Chez soi, domi. Plaut. 
Cic. etc. Chez moi, domi mese. 
Cic- Chez toi, domi tus&. Cic. 
Chez autrui, domi aliense. Cic. 
Chez quelqu'un, domi alicujus. 
Cic. (opp. a in domo mea 3 tua, 
etc. qui signifient « dans ma 
maisonjetc."). Aller chezsoi, ire 
domum. Cic. lis s'en vont chez 
eux, domos abeunt. Cic. Je vais 
chez moi, eo domum meam (in 
domum meam signifierait* dans 
ma maison »). Cic. Je vais chez 
un tel, eo domum alieujus. Cic. 
De chez toi, domo tua. Cic, (in 
Verr. II, 5, 30, 77; opp. a a 
domo tua U de ta maison »]. 
Cic. [ibid, II, 5, 15, 38]). Etre 
absent de chez soi, abesse a 
domo. Cic. (in Verr. II, i*, 18, 
39 ; 5, 31, 82). On ne me voit 
plus chez moi ni sur la place, 
et domo absum t et foro. Cic. 
(ad. Fam., IV, 6, 2 ; foro } au 
lieu de a foro, pour une raison 
de symetrie). || Rendu par une 
prep os. Ad, av. FAcc. Cic. (ex.: 
esse ad aliguem. Cic. cendre ad 
aliquem. Gell. venire ad ali- 
guem. Cic. reverti ad aliquem. 
Cass, ire ad aliquem. Ter.) ; 
&pud, av. FAcc. Cic. etc. (ex. : 
apud me, te y se, aliquem esse. 
Ter. Cic. Hor.) ; cum, av. 
1'Abl. Cic. etc. (ex.: habitare 
cum Balbo. Cic). \\ (Subst.)Le 
chez soi, Finterieur ou Ton vit, 
voy. interieur. || (Par ext.) 
Dans le pays de qqu. IB, pr6p. 
av. FAbl. Cic. etc. (ex. : bellum 
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infer re [« porter la guerre »] in 
provinciam [* chez les habi- 
tants de la province Romaine*]. 
Liv. in Graeciam [* chez les 
Grecs » j. Liv. mais.avec infierre, 
quand in ne doit pas avoir pour 
compl. un nom de pays, il 
faut le remplacer par le datif: 
cf. inferre bellum alicui. Cic. 
Nep.y.apndy prep.av.FAcc.Ctc. 
etc. (ex.: apud Suessiones fuisse 
regem Divitiacum. Cbbs. apud 
^ Helvetios longe nobilissimus 
" fuit et ditissimus Orgetorix m 
Cads, quod est oppidum apud 
eosmaodrnte auctoritatis. Cses.) t 
lis 8e separerent et s'en aller ent 
chez eux (dans leur pays), do- 
mossuasdiscesserunt. Liv. Chez 
nous, cela passe pourun sacri- 
lege, id nostris moribus nefas 
habetur. Cic. ^ Dans la per- 
sonne de qqn. Apud, prep, a v. 
FAcc. Cic, (ex. : apud patres ou 
major es nostros. Cic. apud an~ 
tiquos. Cic. apud Xenophon- 
iem. Cic). \\ (Spec.) Dans la 
pensee de qqn. Apud, prep, 
av. FAcc. Cic. Tac (ex. : apud 
quGsdam. Tac). ]| (Par ext.) 
Parmi (plusieurs personnes). 

Voy, PARMI. 

chiaoux, s. m. Officier de Ja 
maison du sultan. Admissio- 
nalis, is, m. Lampr. 

chicane, s, f. Difficulte qu'on 
suscite pour embrouiller une 
affaire en justice. Malitio- 
sa juris interpretatio . Cic. 
Calumnia> se, f. Cic. (cf. exis- 
tunt injuries calumnia quad am 
et malitiosa juris interpreta- 
tione [* il se commet des in- 
justices a Faide de chicanes de 
legalite et d'une frauduleuso 
interpretation de la loi »]. Cic* 
calumniam jurare [* jurer que 
ce n'est pas par esprit de chi- 
cane que Ton intente un pro- 
ces »]. Cic. calumniam effugere 
f" echapper a des poursuites 
pour chicane »]. Cic. calum- 
ni& litium [« chicanes consis- 
tant 3. accuser faussement un 
innocent *]. Cic. [Mil. S7,7i*]). 
Les subtilites de la — , fori cal- 
liditates. Tac. Ignorer la — , 
calliditatem fori non eceercere. 
Tac Enseigner la — , litigandi 
vias trader e. Cic. Des gens de 
— , calumniator es } urn. m. pi. 
Cic. || (Specialm. et en mau- 
vaise part.) La — (l'ensemble 
des gens du palais), forenses, 
iam, m. pi. Varr. || (Fig.) 
Querelle, difficulte mal fondee 
qu'on suscite. Calumnia, as, f. 
Cic. Controversia, as, f. Cic. 
Cavillatio, onis, f. Sen. (cf. 
juris cavillationes [<* chicanes 
de droit »].Quint.).Tu luiasfait 
une mauvaise — , hunc iniqua 
lite moraris. Hor. Chercher — 
a qqn. Voy. chicaner; Chicane 
de mots, verborum discepta- 
tio. Liv. ou cavillatio . Qaint.ou 
captatio Cic. (part. or. $3,81} ou 
aucupium. Cic (Csecin *23 65). 

26 
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chicaner, v. intr. et tr. || V. 
intr. Susciter des difficultes 
pour embrouiller une affaire en 
justice. Calumnmri, d^p. intr. 
Cic. Calumnias struere (ali- 
cat). Cic. || Fig. Susciter des 
difficultes mal fondees- Mah- 
tiosa agere. Cic. Calumniam 
adhibere. Cic. Cavillari, dep. 
intr. Liv. Verbis controversiam 
fac&re. Sen. 1 V. tr. Chicaner 
qqn (lui chercher chicane). Ca- 
lumni&riy dep. tr* Cic, Cum 
aliquo tricari. Cic. \\ Chicaner 
qqch. le disputer a qqn (en jus- 
tice ou autremont). Voy. dispu- 
ter. Fig. — le terrain a Pen- 
nemi (lui disputer pied a pied). 
Voy, disputer et pied. 

chicaner ie, s. f. Le fait de chi- 
caner, VOy. CHICANE. 

chicaneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui chicane. Ca- 
lumniator, oris, m. Cic. Ca- 
villator, oris j m. Sen. Cavil- 
latrix, tricis, f. Quint. Liti- 
giosus homo. Cic. Liligiosa 
mulier. Vulg. Etre chicaneur 
clans la discussion, pertinacem 
esse in disputando. Cic. (Fin., 
II, 3, 9). || (Adjectivt.) En pari, 
des choses. Ad calumniandum 
ou ad litigandum aptus. A. 

chicanier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui a Phabitude de 
chicaner. Adjectivt. Une per- 
son ne chicaniere. Voy. chi- 
caneur. 

1p chiche, adj. Qui donne peu. 
Parens, a, um, adj. Plant, etc. 
Malignus, a, um, adj. Bor. 
Plin. Tenax, acis, adj. Cic, U- 
liberalis, e, adj. Liv. Sordidus, 
a, urn, adj. Bor. Suet. ^ La 
moisson a die — , terra maligna 
{fait). Plin. Un chiche present, 
malignum munus. Plin. Tres 
— y prseparcus* a, urn^ adj. Plin. 
parcissimus. Plant. Fig. Nepas 
etre — de ses peines, nonpar- 
cere operse. Cic. Qui est — de 
ses eloges, in laudibus parens. 
Plin. Etre — de ses paroles, 
parce nti verbis. Cic, 

*. chiche, s. m. Nom donne a 
une varietd de pois (ne s'em- 
ploie qu'en apposition). Un pois 
— y cicer 9 eris, n. Virg. Col. 

chichement, adv. D'une ma- 
niere chiche. (J En donnantpeu. 
Maligne, adv. Liv. || En depen- 
sant peu.Parce, adv. Ter. Cic. Se 
traiter — et durement, parce 
ac duriter se habere. Ter. 

chichete, s. f. Le fait d'etre 
chiche (arch.). Parsimonia, se, 
f. Cic. 

chicon, s. m. Nom donne a la 
laitue romaine, Voy. laitue. 

chicoree, s. f. Plante potagere. 
Cichorium^ i, n. Plin. Intibus, 
i, m, et f. Plin. Intibum, i, n. 
Virg. Plin. Chicoree sauvage, 
intibum erraticum. Plin. inti- 
bum silvaticum. Gargil. 

chicot, s. m. Heste d'un tronc 
d'arbre, d'une racine, d'une 
branche. Truncus, i, m. Cic. 
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Stirps, stirpisy f. Cic. Stipes, 
pitis, m. Plin. Surculus,i y m. 
Plin. || (Par ext.) Ce qui reste 
d'une dent cassee. Fracti dentis 
particula (DD). 

chicotin, s. m. Sue amer ex- 
trait de Paloes, de lacoloquinte* 
Ne s'emploie que dans Pex- 
pression : Amer comme — , plus 
aloes quam mellis habens, Juv. 

chien, chienne, s. m. et f. 
Animal domestique. Canis, is, 
m. et f. Varr. Cic. etc, (ex. : c. 
femina. Varr. c. feta. Enn. c. 
prsegnans. Varr. c. alba. Sen. 
villaticus.Col. venations. c. pas- 
toralis ou pecuarius [* chien de 
berger »]. Col. Plant. Cic. c. 
extrarius [* qui ri'appartient 
pas a la maison »]. Suet. c. ca- 
tenarius [« a Pa tt ache »]. Sen. 
c. rabiosus. Cels. rabidus. Cic. 
alere canes ad venandam. Ter. 
canem alligare ad ostium. Sen. 
rh. religare jiro foribus. Suet. 
prov. canis timidus vehemen- 
tius latrat quam mordet [ en 
fr. « chien qui aboie ne mord 
pas »]. Curt. t. de mepris. 
canis. Cic. [Rose. Am. 57]. Sen. 
[ad Marc. 22, 5]). Petit chien, 
chien de petite taille, canicula, 
se, i.Plin. minutus canis. Varr. 
Petit chien, c.-a-d. jeune chien, 
catulus, i, m. Cic. Jeune chien 
tout petit, catellus, i, m. Plant. 
Varr. Cic. De chien, caninus, 
a j um t adj. Plant. Varr. Cic. 
etc. (ex. : c. latratus. Val.- 
Max. far [* pain pour les 
chiens »]. Juv. stercus, Juv. ca- 
nina caro et [siibst.] canina, 
se, f. Anon. ap. Varr. voy. 

ABOYANT, MORDANT, CrMQUE), 

chiendent, s. m. Graminde 
dont on fait une tisane ra- 
fratchissante. Gramen, minis, 
n. Plin. 

chienne e, s. f. Portee d'une 
chienne. Caninus partus. A. 

chienner, v. intr. Mettre bas 
(en pari, de la chienne). Par ere 
catnlos. A. Edere partam. Col. 

chiffe, s. f. Sorte de chiffon. 
Voy. chiffon. Fig. En pari. 
d'une personne de caractere 
mou. C'est une — , voy. uou. 

chiffon, s. m. Bout d'etoffe mis 
au rebut. Pannus, i, m. Bor, 
Pannicnlus* i, m. Cels. Une 
robe en — (toute froissee), voy. 
chiffonner. "|| (Par ext. famil.) 
Dentelles, rubans, paruro des 
femmes, etc, (considerescomme 
de peu d' importance). Nugse, 
arum, f. pi. Cato. ^ (Par anal.) 
Un chiffon de papier (bout de 
papier froisse). Voy. bout, mor- 
ceau. Un - — d*enfant. Voy. mi- 
gnon. || (Adjectivt.) Branche 
— (bout de branche grele), 
surculus exilis.A. 

chiffonne, ee, adj. Minois — 
(dont les traits irreauliers 
offrent qqch. de piquant). Spe- 
cies venusta. Plant. Os venus- 
tum. Ter. 

chiffonner, v. tr. et intr. II 
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V* tr. Froisser comma ur 
chiffon. Le manteau se chif- 
fonne, palliolum rugat. Plant 
Voy. froisser, pli. || (Fig. f a .i 
mil.) Cela me — (me contrarieV 
hoc me male habet. Ter. \\ 
V. intr. Agencer des chiffons 
des details d'ajustement, circo 
cultum occupatum esse. D. 
chiffonnier, iere, s. m, et f. 
Celui, celle qui fait metier dc 
ramasser les chiffons. Qui, qa% 
quisquilias per vicoz scratatar. 

chif fre, s. m. Signe qui serfc 3 
representer les nombres. Nota 
numeri. Plin. || (Par ext* au 
plur.). Les chiffres, la science 
des chiffres, c.-d-d. • les ma- 
thematiques. Numeri, oram, 
m. pi. Cic. T (Par ext.) Le nom- 
bre represent^ par les chiffres. 

Voy. NOMBREj MONTANT, TOTAL. 

T Caracteres numeriques em- 
ployes par convention a la 
place des caracteres de Talpha- 
bet dans une ecriture secrete. 
Nota secretior. Jul. Victor, au 
plur. verborum notm ou simpl. 
notse. Gramm. notm secrefao- 
res. Jul. Victor. Ecriture en 
chiffres, occulta litter arum «- 
gnificatio. Gell. {XVII, 9,5). 
Ceux qui dcrivaient ainsi en 
chiffres, quihanc scribendila- 
tebram parabant. Gell. (XVII, 
9, h). Une d^peche en chiflres, 
furtivum s criptum . Gell . 
(XVII, 9, 21). Ecrire en chif- 
fres, per notas scribere. Sad. 
notis secretioribus uti. Jul. 
Victor. || (Absol.) L'ensemble 
de ces caracteres convention- 
nels. Se servir d'un chiflre, 
notis secretioribus uti . Jul.- 
Victor. Convenir d'un chiffre 
pour correspondre, notas se- 
cretiores inter se pacisci. Jul,- 
Victor. 1 (Par ext.) Lettre ini- 
tiale d'un prenom, d'un nom, 
etc. Nota, se, f.Diom. (cf. C nota 
prsenominis. Diom. [hVi, 8]). 

chiffrer, v. intr. et tr. || V. 
intr. Calculer a Taide de 
chiffres. Voy. calculer, comp- 
ter, chiffre. T V. tr. Numera- 
tor a Taide de chiffres. Nume- 
ris signdre ou consignare all- 
quid. DD. \\ (Par ext. famil.) 
Nombrer. Voy. ce mot. T V»tr. 
Ecrire a Paide d'un chiffre, 
nota secretiore signare. A. Une 
depeche chi Ore Q,furtivums crip" 
turn, Gell. Voy. chiffre. 

chiffreur, s. m. Celui qui cal- 
cule a Paide de chiffres. Ratio* 
cinator, oris 3 m. Cic. 

chignon, s. m. La jonction di] 
cou avec le derriere de la t£fe 
(arch.). Cervix, ids, f. Varr. 
Cels. (Ciceron et Salluste n'em- 
pl. que le plur. cervices.) ^{Vk 
ext.) La par tie de la chevelurt 
d'une femme qui est massee el 
relev^e par derriere. CrinU coao 
tus in nod^im. Sen. ou (simpl-] 
nodus, i, m. Ov. Mart. . Faui 
— , capilli ficti. Plant. 
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chimere, s. f. Monstre mytho- 
logique forme do rassemblage 
de divers, animaux, Chim&ra, 
# f. Lucr. Virg. Hor. Sen-, 
(ep. 113, 8). ^ {Fig.) Creation 
imaginaire de T«sprit <ju'on 
prend pour tine realite. Com- 
mentum, i, n. Cic. Liv. (cf. opi- 
nionurft comm&nta. Cic. [nat. 
deor. II, % 5] voy. invention, 
fiction, fable). Portentum, i, 
n. Cic. (au plur. * fiction, 
fantaisiesj inventions chimeri- 
ques *, cf. poetarum et pic- 
torum portenta. Cic. [ nat. 
deor., II, % 5]). Monstrum, i, 
n. Cic. {pr. « chose incroya- 
ble ■, cf. monsira. Cic. [N. D., 

II, % 5J). 
chimerique, adj. Qui substitue 

des chimeres a la realite. Fie- 

tus, a, um, p. adj. Cic, (voy. 

inventer, imaginer). Commen- 

ticius, a, um, adj. Cic. etc. 

(voy. fictif, imaginaire). Ina- 

nis, e, adj. Cic. Tac. (voy. 

[nori] fonde, faux). Vanus, a, 

am, adj. Cic. (voy. vain, illu- 

soire, [sans] realite). Porten- 

tosus, a, urn, adj. Cic. (voy. 

etrange). Inventions chimeri- 

ques, opinionum commenta. 

Cic, (de nat. deor., II, % 5). 

Esprit c humeri que, vanum in- 

gcnium. Liv. 

chimie, s. f. Science qui etu- 
die la constitution intime des 
divers corps, etc. Chemia, a?, f . 
A. 

chimique, adj. Eel at if a la 
chimie. Chemicus, a, am, adj. 
A. 

chimiquement, adv. Par les 
procedes de la chimie. Chemicis 
artibus, A. 

chimiste, s. m. Celui qui s'oc- 
cupG de chimie ; qui est verse 
dans cette science. Chemise pe- 
ritus. A. 

chinfreneau, s. m. Horion 
(arch.). Voy. ce mot. 

chinois, oise. Originaire de la 
Chine. Sinensis, e, adj. A. 

J Par ext.) Dans le gout de la 
Jhine.Des yeux a la — , obli- 
quati oculi ou ocali in obli- 
quum intuentes. Ombres chi- 
noises, lasus umbrarum. A. 

chinoiserie, s. f. Objet de cu- 
rios ite fabrique en Chine. Res 
quas a Sinensibus fabricator. 
A. || (Par ext.) Formalites 
compliquees. Contortm et dif§r- 
ciles res. Cic. 

chiourme et (arch.) chiorme, 
s. f. Reunion des rameurs d'une 
galere. Remigium, ii 9 n. Virg. I 
lif. || Escouade de forcats 
ramant sur uno galere. Remi- 
gium, ii, Virg. Liv. 

chiper, v.tr. Derober (un menu 
objet). Furari, dep. tr. Cic, 

chipie, s. f. Celle qui fait la 
difficile, la rencherie sur toutes 
choses. Fastidiosa mulier. A. 

chipotage, s. m. Action de 
chipoter. Tricandi studium. A. 

chipoter, v. intr. Manger par | 
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petits morceaux (arch.). Cir- 

camrodere, tr. Cic. || (Par 

ext.) Manger du bout des dents. 

Edere superbo dente. Hor. ^ 

Fig. S'arreter a des vetilles. 

Tricari, dep. intr. Cic \\ Mar- 

chander pour une difference de 

rix mesquine, voy. marchander. 

Disputer sur des bagatelles 

aviltariy dep. intr. Liv. 

chipotier, iere, s, m. et f. 
Celui, celle ^ qui chipote. Tri- 
candi studiosus, studiosa* A. 

chiquenaude, s. f. Petit coup 
qu'on applique en detendant 
vivement le doigt du milieu. 
Talitrum, i, n. Suet, || (Fig.) 
Petite impulsion. Momentam, 
i, n. Cic, 

chiquet, s. m. et chlquette, 
s. f. Petite partie d'une chose 
(arch.}. Particula, as, f. Cic. 

chiqueter, v. tr. S^parer par 
petites parties. Voy. de* chique- 
ter. 

1. ckiragre, s. f. Goutte aux 
mains. Chiragra, se 7 f. Cels. et 
cheragra, a?, f. Hor. 

2. chiragre, s. m. et f. Celui, 
celle qui souffre de la chiragre. 
Au plur. Chiragrici or am, m. 
pi. Cels. 

chirogTapliaire, adj. Qui ne 
se fonde que sur un acte en 
ecriture priv^e. Chirographa- 
rias } a y am, adj. Dig. CnUncier, 
creance — , creditor chiro- 
grapharius, pecania chirogra- 
pharia. Dig. 

Ohirographe, s. m. Acte, di- 
plome portant une signature 
autographe, Chirographum, i f 
n. Cic. Sen. 
cbiromance (arch.) et chiro- 
mancie, s. f. Art pre'tendu de 
prddire Tavenir, de deviner le 
caractere des gens d'apres 
Tinspection de leurs mains. 
Chiromantia, se 3 f. Bas latin 
(du bas grec yetpojiavreta). Divir- 
natio, onis, i. Cic. 
chir omancien, chir oman - 
cienne, s. m. et f. Celui, celle 
qui pratique la chiromancie- 
Au plur. Chiromantii, orum y 
m.pl. Bas latin (cf. xetpo^avrts). 
Divinus, i, m. Cic/Divina, a?, 
Petr. 

chirurgical, ale, adj. Relatif 
a la chirurgie. Chirargicus, a, 
urn, adj. Hyg, Traitement — > 
curatio gusemanu ediiur oucor- 
pori manu adhibetur. Cels. Ins- 
trument — , f err amentum y i, n. 
Cels. 
cliirurgie, s. f. Partie de Tart 
medical qui s'occupe speciale- 
ment des operations. Chirur- 
gia, ee y f. Cic. Cels. chirurgica 
meaicina. Hyg. pars medicinas 
quse manu medetur. Cels, 
chirurgien, s. m. Celui qui 
exerce la chirurgie. Chirurgus^ 
f, m. Cels, Vulnerum medicos , 
Plin. Medicus, i, m. Cic. Qui 
vulneribus medetur. Quint. 
chirurgique, adj. Relatif a la 
chirurgie. Voy. chirurgical. 


chiste, voy. kyste. 

chlamyde, s. f. Manfceau^ grec 
releve sur T^paule droite et 
attache avec une agrafe. Chla- 
mys, idis, L Cic. Virg. Revet u 
d'une — , chlamydatas, a, am, 
adj. Plaut, Cic. 

choc, s. m. Action subie par un 
corps rencontr6 violemment 
par un autre corps. Pulsus, 
us, m. Cic, etc. (ex: pul~ 
sus extemus, Cic, p. remo*- 
rum. Cic. cymbalorum, Liv* 
armorum. Tac.) ; ictus , us, m. 
Cic. (ex. : £. contr arias [* de 
l'adversaire »]. Cic. gravior ic- 
tus. Liv. Plin. j. voy. coup) ; 
oftensio, onis, f. Cic. (ex. : 
off. pedis. Cic. [de div., II f 
BU]) ; collisus, us, m. Sen. 
Plin. (ex. : collisu nubium. 
Sen. [nat. qusest. VI, 9, 1]) ; 
conQictio, onis, f. Quint. 
(ex. : c. duorum inter se cor- 
porum. Quint. [Ill, 6, 6] ; Cice- 
ron n'emploie le mot qu*au sens 
fig. * conflit, dispute «) ; con' 
flictus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
c. lapidum. Cic, nubium. Cic. 
corporum [dans un combat], 
Cic.) ; concursus, us (« ren- 
contre * d'ou * heurt, choc »), 
m. Cic. etc. (ex. : c. navium. 
Cses. par ext. c.utriusque exerci- 
tas. uses, in concur su prcelii. 
Nep. primo concur su. Liv. non 
posse sustinere concursum om- 
nium philosophorum. Cic); 
concursiO) onis, f. Cic. (ex. : 
atomorum. Cic. crebra vocum. 
Cic.) ; arietatio, onis, f. Sen. 
(ox. : ar. magnorum inter se 
corporum et attritus. Sen. [nat. 
quaes t. V, IS, 5]); plaga, s& 
(« coup, choc »), f. Cic. (ex. : 
pi. atomorum, Lucr. Virg.) ; 
impetus, us, m. Cic. etc. 
(dans les express, milit. : ad 
primurn impetum. Liv, primo 
impetu pulsi. Cses. cum primus 
secundusque impetus retudisset 
inferentem se ferociter host em. 
Liv. impetum sustinere, ferre. 
Cses.). 1" (Fig.) Coup qui vient 
frapper violemment qqn. Ic- 
tus, tzs,m. Cic. (voy. atteinte, 
et cf. ictus calamitatis. Cic.) ; 
plsbga, £6, f. Cic. (ex. : plagam 
accipere. Cic. voy. blessure). 

clioeur, s. m. Reunion d'hom- 
mes, de femmes, dansant ou 
marchant en cadence aux sons 
des voix 3 des instruments. Cho- 
rus, i, m. Virg. Plin. Chorus 
canentium. Cic. Le — de la 
tragedie, chorus, i, m. Hor. et 
caterva s se, f. Cic. Les — , cater- 
vse atqae concentus. Cic. Le 
chef de — , choragus, i, m. 
Plaut. Accompagner en — la 
voix de Tacteur, concinere 
tragcedo. Suet. Par ext. Qui ac- 
compagne le — avec une flute, 
choraulicas, a, um, adj. Diom. 
Musicien, music ion ne qui ac- 
compagnait le — (avec une 
double flute), choraules, 33, m. 
Mart, choraule, es, f. Inscr* \\ 
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(Parext.)Vers que chantent, que 
recitent les choeurs. Canticum^ 
i, n. Cic. ^'(Denos jours.) Reu- 
nion de person nes qui chantent 
ensemble, Chorus canentium. 
Cic. catervse atque concentus. 
Cic. Chanter en — , concinere, 
intr. Col. Le chef du — , voy. 
coryphee , Le malfcre du — des 
Epicuriens, choryphssus Epi- 
cureorum. Cic. (nat. Deor., II, 
59). 1| (Par ext.) Morceau de 
musique aplusieurs parties des- 
tine" a etre chants en ehoeur. 
Concentus, us, in. Cic. fl (Sp£- 
cialt.) Dans une eglise, ceux 
qui chantent 1'office divin. 
C horns , i, m. Eccl. Chorici 9 
orum^ m. pi. Firm. || La partie 
de I'eglise ouest place le maitre- 
autel. Chorus, i, m. fsid. 

choir, v. intr. Tomber. Cadere, 
intr. Cic. etc. Voy. tomber. 
choisir, v. tr. Prendre de pre- 

■ ference et par eoct. se decider 
entre deux choses, Eligere y tr. 
Cic. etc. (ex. : el. amicos. Cic. 
colonos. Cic. milites volunta- 
rios. Caes. electi per manipulos 
viri. Cic. permitto, ut de tribus 
Antoniis eligas, quern velis. 
Cic. suorum e numero adules- 
centes quosdam. Nep. M. Ver- 
rius Flaecus ab Augusto quo- 
que nepotibus suis [« pour ses 
pe tits-fils =»] pr acceptor electus 
est. Suet, haud semper errat 
fama [* Topinion publique »] ; 
aliquando et elegit [«* elle a su 
judicieusement ehoisir ■]. Tac. 
locum. Virg. Curt, sibi sedem. 
Cart, minima malorum. Cic. 
ex multis Isocrati libris triginta 
fortasse versus. Cic. ecc omni- 
bus optima. Quint, electi ex 
poetis maxime loci. Quint, hunc 
urbi condendse locum. Liv. 
Part, subst. electa , orum 
[• morceaux choisis »], n. pL 
Plin. £ [ep.III,5, 7 ; VII, 9, 3j) ; 
deligere (<* ehoisir, prendre 
l'&ite de ..,»), tr. Cic. Cass. etc. 
(ex. : ad eas res conficiendas 
Orgetorix deligitur. Caes. d. 
aliquem potissimum generum 
[*. pour gendre »]. Cic. duces 
[* pour guides *>] ii deliguntur, 
qui.., Csss. tempus a natara ad 
deligendum quam quisque 
viam vivendi sit ingressurus 
datum est. Cic. vos unum il- 
ium ex omnibus delegistis , 
quern hello praedonum pra&po- 
neretis* Cic. Aristides delectus 
est, qui constitueret. Nep. ■ ex 
senatu in hoc consilium de- 
lecti estis. Cic. autuni tribuen-. 
dam est [consilium publicum 

• rei publicse] aut delectis qui- 
busdam. Cic. spec. d. locum 
castris' idoneum. Csss. cente- 
nos virosex^omnipedite atque 
equite. Liv.); seligere (* trier, 
ehoisir »), tr. Cic. (ex. : exem- 
pla. Cic. selectas , sentential. 
Cic. selecti fudices. Cic.) ; le- 
gere, tr. Cic. Liv. (dans qqs 
express. comme xl. judices. Cic, 
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aliquem in senatum. Cic. in 
patres. Liv. dictator em , magis- 
trurn equitam. Liv. condicio- 
nes. Cic) ; optare, tr. Plant. 
Cic. (ex. : opta : utrum vis ? 
Plant, ut optet, utrum malit 
cervices Roscio dare t an in- 
sutus in cnlleum per summum 
dedecus vitam amittere. Cic.) ; 
adopter e, tr. Plaut. Cic. (ex.: 
sibi aliquem patronum ou de- 
fensor em. Cic.) ; prseoptare 
(pr. « ehoisir de preference •>), 
tr. Cass. Nep. Liv. (ex. : nemo 
non illos sibi, quam vos, do- 
minos prseoptet. Liv. [XXIX, 
17, 7]) ; sumere (« ehoisir, se 
donner »), tr. Cic. etc. (ex, : 
s. sibi stadium philosophise. 
Cic. diem ad deliberandum. 
Caes. duces amnis peritos. 
Curt, aliquem sibi imperato- 
rem. Nep. aliquem sibi colle- 
gam.Eutr.) ;desumere(« ehoi- 
sir, prendre pour soi, se^re 7 ser- 
ver), tr. Liv. Plin, j. (ex. : 
d. sibi . hostem. Liv.) ; excer- 
pere (* faire des extra its 
de, ehoisir »), tr. Cic. Suet. 
(ex : exc. ex malis, si quid 
inesset boni. Cic. part, subst. 
excerpta, orum [* morceaux 
choisis .»], n. pi. Sen. [ep. 33, 
3]). Laisser ehoisir, permettre de 
ehoisir, donner a ehoisir, voy. 
choix. Louer en termes choisis, 
exquisitissimis verbis lauddre. 
Cic. D'une maniere choisie, 
lecte, adv. Varr. [h. L. VI, 36). 
choix, s. m. Action de ehoisir. 
Delectus, us $ m. Cic. (ex. : 
d. rerum [* des idees »]. Cic. 
habere aelectum verborum 
[«■ savoir ehoisir les mots, s'ex- 
primer en termes choisis ■]. 
Cic. delectnm rerum verboram- 
que dg$re [* faire un choix d'i- 
dees et d'expressions »]. Quint, 
de ejus delectu [« de ses amis 
de choix »],immo vero de com- 
plexu ejus ac sinu [« ou plutot 
doses amisde coeur»l. Cic. cum 
delectu [ * avec choix »j. Plin. 
Plin. j. Cic.) sine delectu [* sans 
choix >]. Val.-Max.Tac.); elec- 
tio, Qms, f. Cic.: (ex. el. decern 
captivprum. Val.-Max.senatai 
electionem [legatorum] permi- 
serat. Tac. judicium electioque 
verborum [« le gout dans le 
choix des mots »]. Cic.). Faire 
choix^ c.-a-d. ehoisir, aelectum 
habere. Cic. eligere, tr. Cic. 
(voy, choisib). Faire son choix, 
voy. choisir. || (Par ext.) Ce 
qui a £te choisi. Un choix de 

f>oesies, carmina selecta. A. 
d'apr. Cic.). 1 Possibility de 
choisir qqn, qqch. OptlOj OZ22S, 
f. Cic. etc. (ex. : optionem dare 
ou deferrealicui. Cic. optio est. 
Cic. [fat. 2, 3], optionem fa- 
cere [ * laisser le choix »]. Cic. 
[in Caecil.^ Ik, ^5]. utro frui 
malis s optio sit tua. Cic. an 
erit hade optio et potestas tua 
ut dicas etc. Cic. si naturae 
nostras optio daretur t conten- 
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tune sit suis integris iricorrap- 
Usque sensibus, an postulet 
melius aliquid., Cic. quotient 
illetibi potestatem optionemque 
facturus sit y ut eligas utrum 
velis : factum esse necne, ve- 
rumne esse an falsum. Cic)' ; 
electio, onis, X. Liv. VdL- 
Max. Sen. Tac. (ex. : cam fqr- 
tuna non electionem [ducis] 
daret. Val.-Max. erant vir- 
tute et nobilitate ita pares, ut 
difpMem ex Us populo elec* 
tionem sequalitas facer et. Jus- 
tin, si deiur ou dabitur electio. 
Sen. si ponitur electio. Sen. 
electione fati data. Sen. elec- 
tionem ferre. Liv. [XXXIV, 19, 
3]. electionem audvtoribus per- 
mittere. Plin. j. electionem 
loci alicui offerre. Plin. j. quod 
enim sibi consilium aut cuiut 
rei electionem a fortana relic- 
tarn ? Liv. [XXXVHI, 8, 5]) ; 
arbitrium, ii («< libre dispo- 
sition »), n. Cic.C&s. Toe. (ex.: 
arbitrium eligendi [* libra 
choix »]. Tac. consults in elU 
gendo arbitrium facere [« lais- 
ser libre choix au consul »]. 
Liv. arbitrio suo ou suo arbv- 
trio. Cic. arbitrium adimere 
[- ne pas laisser *]. Liv. ad ar- 
bitrium tuum testes dabo. Cic. 
alicui permittere arbitrium pa- 
ds ac belli. Liv.). Laisser a qqn 
le choix entre deux choses, eli- 
gendi ex duobus potestatem fa- 
cere. Quint. (V, 10, 69). facere 
alicui potestatem optionemque 
ut eligat. Cic. Laisser a qqn le 
choix entre ses collegues, alicai 
permittere^ ut ex collegis optet 
quern velit. Liv. Laisser a qqn 
le choix entre ces deux par- 
tis :oubien. . . oubien. . ., hanc 
condicionem alicui ferre t ut 
optet,, atrum malit... an... 
Cic. alicai hanc condicionem 
proponere, ut . aut . . . aut. . . 
Cic. On n ? a pas le choix, nihil 
est medium. Cic. non integrum 
est. Cic. non consilii res est. 
Cass. ^Garact ere de ce qui merits 
d'etre choisi. Des homines de 
choix, delecti. Cic. Caes. Liv. 
Des choses de choix, selecta. Cic. 
exquisita. Cic. Des expressions 
de choix, exqaisitissima verba. 
Cic. Une nourriture de choix, 
exquisiti cibi. Cic. 

chol6ra et colera, 3. m. Ma-; 
ladie epid&nique, dite aussi 
cholera morbus ou asiatique. 
Cholera^ as, f. Gels. 

cholerine et colerine, s. f. 
Diarrhde violente. Fellifiaa 
passio. G&l.-Aur. Cholera } se 9 f. 
Lampr. 

cholerique et colerique, adj. 
Relatif au cholera. Cholericus 3 
a, um, adj. Plin. Snbstantiyt. 
Un — , cholericuSj i, m. Plin. 
Scrib. 

choliambe, s. m. Vers iambi- 
que trimetre, qui se termine 
par un iambe suivi d'un spon- 
dee. Choliambus, i t m. Diom* 
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chomable, adj. Ou ii faut cho- j 
mer. Jour — , dies feriatus. 
Plin. j. Au plur. Ferise, arum, 
f. pi. Cic 

chomage, s. m. Action de cho- 
mer; suspension des travaux. 
Cessatio, onis, f. Cic Voy. cho- 


MER. 


chomer, v.intr.Suspendre pen- 
dant les jours feries le labour 
quotidien. Gessare, intr. Cic. 
(voy. ci-dessous) ; feriari, dep. 
intr. Varr. Macr. Ambr. (s'em- 
ploie surt. au partic. passe; voy. 
ci-apres). Qui chome, feriatus > 
a, nm, p- adj. Cic. (cf. deus 
feriatus torpet. Cic.)* Jour ou 
Ton chome, feriatus dies. Plin. 
L II (Par ext.) V. tr. Chomer 
(une fete). Residere, tr. Plant. 
Cic. (dans Texpression: deni- 
cales } quae a nece appellate 
sunt } quia residentur mortuis 
[* on les chome en l'honneur 
des morfcs ■]. Cic. [de Leg. II, 
fi2, 55]). Chomer un ^ saint, 
c.-ri-d. le feter par un chomage, 
voy. feter. ^ Cesser de travail- 
ler. Gesssir e, intr. Cic. etc. 
(ex.: car tarn multos deos ni- 
hil agere et cessdre patitnr? 
Cic. [N. D. Ill, 39, 93]. at ipsi 
tamen pueri, etiam cum cessant, 
exerciiatione aliqua ludicra 
delectantur. Cic.)] oti<Lri> dep. 
intr. Cic. Hor. (ex.: otianai 
causa. Cic). || (Par anal.) Ges- 
sare, intr. Hor. Jet. (ex.: quid 
ita cessarant pedes ? Phsed. 
cessare in annum tertium [en 
parlant d'un champ] . Plin. ces- 
sdre [on parlant tr un capital 
improductif]. Gaj. [dig. 26, 7, 
13, 1]; requiescere, intr. Col. 
(voy. [se] reposer). 
chope, s. f. Verre dans lequel 
on Jboit la biere. UrceiiSj i, m . 
Hor. Urceolus, i y m. Sen. 
chopine, s. f. Demi-pinte qui 
servait autrefois a mesurer le 
vin. {Par ext.) Mesure d'un 
demi-litre. Sextarius, ii> m. 
Varr. 

chopiner, v. intr. Pop. Boire 
chopine sur chopine. Potdre 
crapulam. Plant, 
chopinette, s. f. Petite cho- 
pine (famil.). Hemina y se, f. 
Cato. Plant 

chopper, v. intr. Fa ire un faux 
pas, en heurtant du pied contre 
un obstacle (arch.). Voy. bron- 
cher. |[ (Fig.) Faire une faute. 
Peccare, intr, Cic. Ter. 
choquant, ante, adj. Qui cho- 
que. Qui (quae^ quod) offensio- 
n£ est ou offensionem habet 
ou affert. Cic, Qui (quae y quod) 
w offensionem alien jus incw"- 
rft. Cic. Qui (q use, quod) offen- 
dit ou non vacat offensione. 
Cic. Des manieres choquautes 
pour une jeune fille, liberins 
ingenium quam virginem decet. 
Liv. Trouverqqch. de choquant 
(dans tel ou tel individu, 
dans tel ou tel objet), offen- 
ders, intr. Cic. etc. (cf. in me 
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offenditis. Cass, si in me ali- 
qaid offendistis. Cic.)* 

choquer, v. tr. Rencontrer vio- 
lemmentqqn,qqch. Offenders, 
intr. et tr. (voy. heurter) ; col- 

\ lidere, tr. Cic. Sen. (ex.: na- 

' vigia inter se. Sen. dentes col- 
liduntur [* se choquent »] . Sen. 
(voy. heurter, entre-choquer); 
illidere, tr. Cic. Virg. (voy. 
heurter); ailidere, tr. Caes. 
(voy. heurter [contre]). || 
(Spec.) En pari, de deux ar- 
mees. Choquer (intr. arch.) etso 
choquer, concur retre, intr, Liv. 
voy. [s*] entre-choquer. con- 
fligere, intr. Caes. Cic. (cf. c. dr- 
mis. Cic. class e. Nep. acie cum 
aliquo. Liv. contra aliquem 
multis prceliis. Vopisc). ^(Fig.) 
Contrarier qqn, corame etant 
deplace, etc. Often d ere, tr. Cic. 
etc. (aliquem ou alicujns anv- 
mum. Cic. animum in aliquo 
[«^se sentir choque par qqn *]. 
Cic. eos splendor offendit. Cic. 
id quod offendit Etr us cos. Cic); 
laedere, tr. Cio. (voy. blesser, 
offenser). Co qui plait aux uns, 
choque les autres, quod apud 
alios gratiam, apnd alios 
offensionem habet . Plin . 
Cela les choquera, hoc in eo- 
rnm offensionem cadet. Cic. 
Eviter de choquer qqn, effu- 
gere alien jus offensionem. Cic 

choquetage, voy. souohetage. 

choraique, adj, Ou domine le 
choree. Vers — , voy. trochai- 
que. 

choral) ale, adj.Ou Ton chante 
en chceur. Ghoricus, a, am, adj. 
Aus. Societe — , catervee atque 
concentus. Cic \\ (Substantivt. 
masc.J Choral, air religieux des- 
tine a etre chante en chceur. 

Voy. CAKTIQUE. 

choree, s. m. Pied compose 
d'une longue et d'une breve. 
Voy. trochee. 

chorege (antiq. grecque), s. 
m. Celui qui etait charge de 
fournir a ses frais le chceur. 
Choragus, i, m. Plant. 

chore gie, s. f. Fonction de cho- 
rege. Choragi mnnns. A. (| 
Charges supportees par le cho- 
rege. Ckoragium, ii, n. Plant. 

choregraphe, s. m. Celui qui 
regie les pas, les figures d'une 
danse de theatre, d'un ballet. 
Magister, qui numeris chori 
saltantium praeit, ou qui prasit 
ac prsemonstrat modos. A. 

choregraphie, s. f. Art de la 

. danse, au theatre, dans les bal- 
lets* Ars saltandi carmina } 
poemata. A. 

choregraphique, adj. Relatif 
a la chgregraphie. Saltatorias, 
a, iwn, adj. Cic. Macr. 

choreveque, s.m. Dans Teglise 
primitive, sorte d'eveque auxi- 
liaire. C/iorepfscopus, i, m. Cod.- 
Jast. 

choriambe, s. m. Pied de 
quatre syliabes. compose d'un 
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choree et d'un iambe. Choriam- 
bus } f, m. Diom. 

choriambique, adj. Ou domino 
le choriambe. Choriambicas, a t 
nm, adj. Diom. 

choriste, s. m. Celui qui chante 
dans un chceur, dans un con- 
cert, au theatre, dans une 
dglise. Ghoricus j i, m. Firm. 

chorographie, s.f. Description ' 
geographique d'un pays. Cnoro- 
graphia, d$, f. Vitr. 

chorographique, adj. Relatif 
a la description d'un pays. Qui 
[quae, quod) ad chorographiam 
pertinet. A. 

chorus, s.m. Reprise en chceur, a 
Tunisson, d'un chant, d'un re- 
frain. Faire — , concinere, intr. 
Col. || Faire — avec qqn (ap- 
prouver bruyamment ce qu 1 il 
dit. Ass entire, intr. Cic Virg. 

chose (lat. pop. causa), s. f. 
Toute realite - qu'on design© 
d'une maniere in determines. 
Kes, reiy L Cic. etc. (ex.: res 
ou rerum natura [* les choses, 
.toutes choses crepes »]. Cic di- 
vinae humanasque res, Cic. res 
ad vitam necessariae. Cic res 
est sacra miser. Sen.). Se tra- 
duit tres souvent par le neutre 
d'un adj. pris subst. Les choses 
honteuses, tnrpia. Cic Les cho- 
ses indispensables a la vie, quae 
ad vitam pertinent. Cio. Cetto 
chose, id. Cic. La memo chose, 
idem. Cic Autre chose, aliud. 
Cic.Qqf.se rend par des subst. 
Choses sans importance, nugae. 
Cic. ineptiaa. Cic || (Spec.) Ce 

- qui est r6el (par opp. a l'appa- 
rence). Hes, rei, f. Cic. (ex.: 
res indicabit. Cic nt ipsa res 
declarayit. Cic. rem opinor spec- 
tari oportere, non verba. Cic. 
ad rem non pertinet. Cornif. 
ad rem ipsam venire; quae 
natura. rerum sit consider 
rare [« aller au fond des choses. 
examiner le fond des choses »]. 
Cic). || (Par ext.) Le fond (par 
opp. a la forme) . Res, rei, f. 
Cic. (ex.: nominibns differre, 
re congrnere. Cic. ad rem ip~ 
sam venire, Cic. compressions 
rerum breves. Cic). ^ Ce qui 
est objet de possession {par opp, 
a une personne). Res, rei, f. 

. Cic (ex.: res et personm. Jct^ 
res viles. Cic res magni pretiU 
Cic). Faire de qqn sa chose, 
aliquem suum facere. Liv. II 
nous a traites comma sa chose. 
no5 subjectos habnit tanquam 
snos. Tac. ^ Ce qui a lieu, ce 
qui se fait. Res, rei, f. Cic 
(ex.: res quae nunquam fuerunt- 
Cic. rerum humanarum cur- 
sus. Cic. omnium rerum vicis- 
situdo est. Ter. res seoundas y 
Cic adversae. Cic). La force 
des choses, necessitas y atis^ f. 
Cic. Faire bien les choses, c-a-d. 
ne pas les faire a demi, sepraes- 
tare urbannm atque elegant em, 
Avant toutes choses, ante om- 
nia. Cic || (Par ext,) Affaire. 
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'Res, TeL f. Cic. (ex. : res pu- 
blico, {* la chose publique »]. 
Cic voy. affaire); negotium, 
li, n. Cic. (voy. affaire). || (Spec.) 
Affaire judiciaire. Causa, se, 
f. Cic, (ex. : caasa judicata 
atque damnata. Cic). || Ce 
dont on parle. Res, Tei, f. Cic 
etc. (voy. sojet). II a dit des 
choses incroyables, monstra 
narravit. Cic. Dire des choses 
choquant.es, proterve loqui ou 
dicere. Plaut. Ov. Faire dire k 
qqn des choses aimables (et el- 
lipt.) bien des choses, impertire 
alicai multam salutem. Cic. Ce 
n*estpas chose croyable, incre- 
dibile est. Cic. C'est uae chose 
indigne, indignum est. Cic. |J 
Je ne sais quoi. Negotium, li, 
n. Cic. (cf. Teucris ilia lenium 
negotium. Cic). || quelque 
chose, locut. equiv. a un subst. 
masc. • Ali quid, n. Cic. etc. 
(ex. : nihilne tibi videor an 
aliquid dicere? Cic. aliquid 
falsi. Cic. aliquid divinum 
[* quelque chose, qui est d'es- 
sence divine »]. Cic. si in me 
aliquid [« en quelque chose «] 
offendistis. Cic. ne additus no- 
mini honos aliquid libertati offi- 
cer et. Liv. sublevdre aliquem 
aliquid. Cses. timebat Pompe- 
jus omniuy ne aliquid vos ti- 
meretis.Cic [Mil.S^b'GJ.si nunc 
aliquid [« quelque chose d*im- 
portant »] assequi se put ant. 
Cic. est aliquid nupsisse Jovi. 
Ov. ego quo que aliquid sum. 
Cic. ,[ep. VI, 18, i*]. mais cf. 
fac ut me veils esse aliquem , 
quoniam qui fui jam esse non j 
possum. Cic. [Att. Ill, 15, 18]); | 
quid, (remplace ordin. aliquid 
apres si, nisi, ne, num 7 qui, 
ubi, cum, quo, quanto, etc. 
parce qu'on ne veut pas ap- 

fmyer sup i'idee), n. Cic. etc, 
ex. : si quis quid rumore acce- 
perit [t a appris qqch. par oui- 
dire »]. Cses. qui horum quid 
acerbissime crudelissimeque 
fecerat, is et vir et civis opti- 
mas habebatur. Cses. [B. C. Ill, 
32, 3]); quicquam (dans les 
phras. negat. de forme ou de 
sens), n. Cic. etc. (ex. : neque 
Us ipsis quicquam prseter or am 
maritimam... notum est. Cses. 
[B, G. IV, 20, 3], cur sui quic- 
quam esse imperii aut potes- 
tatis trans Rhenum postularet? 
Cses [B. G. IV, 16, h]. prius 
quam quicquam conaretur, Di- 
vitiacum ad se vocari iubet . 
Cses. [B. G. 1, 19, 3]); nonnihil 
(donne a Texpression qqch. de 
reserve), n. Cic etc. {ex, : non- 
nihil assequi. Cic); qui dam, 
qusedam, quoddam, n. pron. 
ind. Cic etc. (ex. : singularis 
est qusedam natura atque vis 
animi [« quelque chose de spe- 
cial »]). Cic. C'est quelque chose 
que cela, res est non contem- 
nen ia. Cic II y a quelque chose 
entre eux, c.-a-d. quelque m6s- 
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intelligence, illis male conye- 
nit. Sen. [] grand'chose, c.-u-d. 

■ qqch. de considerable. Ce n'est 
pas grand'ehose, parvures est. 
Cic. II n'a pas repondu grand' 
chose, vice pauca respondit. 
Hor. La morfc meme n'est pas 
grand'ehose, ips um perire non 
est magnum. Sen. G'est ma 
foi I grand'ehose (iron.), quan- 
tulum est istua ! Ter. Get 
homme n*est pas grand'ehose, 
homo haud magni pretii. 
Plaut. Un pas grand'ehose, 
homo nihili. Plaut. Cic. || peu 
be chose, c.-a-d. qqch. de pen 
important. Res pusilla. Sen. 
C'estr peu de chose, istud leve 
est. Sen. Pour si peu de chose ! 
tantula de causal Cic. Si Rome 
est trop peu de chose, si Roma 
par am. Liv. 

chosette, s, f. tres famil. Pe- 
tite chose. Recula, se, f. Plaut. 
Parvula res. Cic Voy. [un] 

RIEN, 

chott, s. m. Vaste depression de 
sol au fond de laquelle est un 
lac said, Lacus^ us, m. Cic. Liv. 
Lacuna, se, f. Varr. 

chou, s. m. Plante potagere. 
Brassica, se, f. Plaut. Caulis, 
is, m. Varr. Tige du — , caulis, 
is, m, Varr. Chou frise. Bras- 
sica crispa. Plin. apiana. Cato. 
— pomme ou cabus, brassica 
cumana. Plin. crambe, es, f. 
Plin. halmyridion, ii, n. Plin. 
Faire ses — gras de qqn, de 
qqch. (s'en accommoder fort), 
Yoy. accommoder. Menager la 
chevre et le — , voy. chevre. 
Bete co mm e un — , stipes ou cau- 
dex. Ter. truncus* Plaut. Cic. 
|| Fig. Famil. (t. de tendres- 
se). Mon petit — , mi pupe. 
Suet, mea papula. Apul. || ^ 
(Par anal.) — palmiste, voy. 
palmiste. — poivre, voy. genet. 

chouan, s. m. (Dialect.) Le 
moyen due, sorte de hibou. 
Voy. dug. ^ (Fig.) Nom donne 
aux defense urs de la royaute 
pendant la Revolution. Voy. 
royaliste. 

chouannerie, s. f. Rdvolte des 
chou ans pendant I a Revolu- 
tion. Seditio, onis, f. Cic. 

choucas, s. m. Petite corneille 
des clochors. Monedula^ ce, f. 
Plaut. Graculus, £, m. Phssd. 

chouette, s. f . Oiseau nocturne. 
Noctua, S3, f. Plaut. Virg % De 
— , noctuinus. a 3 um, adj. 
PUn. 

chou-fleur, s. m. Espece de 
chou dont on mange les fleurs 
naissantes. Cyma t se 9 f. Cels. et 
cyma, atis, n. Cels. Col. 

chou-rave, s. m. Variete de 
choux. Brassica Aricina. Plin. 

choyer, v. tr. Soigner tendre- 
ment (qqn). Fovere, tr. Cic. 
Mulcere ou permulcere, tr. Cic. 
Hor. Blandiri dep. intr. Cic. 
(cf. b. alicui. Cic) Colere. Cic 
Habere (aliquem) in deliciis. 
Cic. (cf. catellus quern puella 
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in deliciis habuerdt Val.-Max.). 
Je t'ai trop choy^e, K nimium te 
habai delicatam. Plaut. Se — 
nimium indulgere sibi. Cic. 
Choyer sa petite person ne, cu- 
rare pelliculam. Hor. ^ Soigner 
avec sollicitude (qqch.). Indul- 
gere, intr. Cic. (cf. i. alicai rei. 
Cic). '■ — sa vieillesse, fovere 
suam senectutem. Plaut. Voy. 

SOIGNER. 

chreme, 6. m. Huile coneacree 
qu'on emploie dans certains 
sacrements de TEglise catho^ 
lique. Le saint — , chrisma] 
atis, n. Tert. De saint — , chris- 
malis, e, adj. Eccl, 

chrestoinathie, s. f. Choix de 
morceaux tir£s d'auteurs clas- 
siques. Excerpta, orum, n, pi. 
Sen. Fronto. 

Chretien, ienne, adj. Qui pro- 

. fesse la religion de Jesus-Ohrist. 
Christianas, a, um, adj.^mm. 
Eccl. Le roi tres chretien, chrk- 
tianissimus princeps. Ambros. 
Substantivt. Un — , Christianas, 
i t m. Amm. Ectil. Christianas 
doctrinas (ou legis) studiosus. 
Amm. Un vrai — , vere Chris- 
tianas. Eccl. Une chretienne, 
Christiana, se, f. Eccl. chrU- 
tianss legis stadiosa. Eccl. Des 
— rig ides, christianiores. Aug. 
Un enfant — , parentibus chris- 
tianis natus. Eccl. Ennemi des 
— , christianis ou christiano 
nomini inimicus ou infestus, 
Hier. Ami des — , christianU 
ou christiano nomini, chris- 
tians legi amicus, christiano- 
rum fautor. Eccl. Persecuteur 
des chretiens , christidnorum 
vexator, persecutor christiano^ 
rum, christiansereligionisinsec- 
tator, Eccl. Persecution contra 
les — , vexatio christianoram. 
Salp.-Sev. persecutio christia- 
norum. Eccl. II pratiqua la to- 
lerance envers les — , christia- 
nos esse passus est. Lampr. 
I] (Par est. chez les peuples 
chretiens.) Homme. Parler — 
(un langage hum a in, intelli- 
gible), VOy. HOMME, HUHAIN. \ 

Propre aux chretiens. La foi 
— , Christiana lex. Amm. La 
piete chretienne, pietas Chris- 
tiana et simpl. pietas. Eccl* 
La religion ^-, religio Chris- 
tiana. Eccl. doctrina Christi ou 
Christiana. Eccl. Les instruc- 
tions de la religion — , Chris- 
tiana lex. EccT. Le rite — - , 
ritus christianus. Eccl. La li- 
turgie — , cultus christianus ou 
sacra Christiana. Eccl. Pr ofesser 
la religion — (dans un cas 
isole), christianum se esse di- 
cere ou (devant le juge) confix 
teri. Lact. Embrasser la reli- 
gion — , christianum fori) 
christianum religionem satd- 
pere,defieere a culta idolorum 
et ad christianum religionem 
transire. Eccl. Etre attache & 
I a religion — , ecre un fervent 
— , Christianas legis studiosnm 
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esse, christiano cultui adhm- 
rere. Amm. Res tor fidele a la 
foi — , christianum esse perse- 
verare* Hier . Instruire qqn 
dans la foi — , aliqaem prse- 
ceptis doctrinse ou religionis 
christians imbuere. Hier. Me- 
ner une vie — , agere vitam 
Christo ou Christiano dignam, 
Eccl. 

;hretiennemeiit, adv. D'une 

. maniere chretienne. Christians, 

adv. Aug, Ut decet christianum 

ouchristianos.Amm* Pie, adv, 

Amm. 

chretiente, s. f. L'ensemble des 
peuples Chretiens. Christiani t 
orom , m. pL Tac, Suet. Po- 
pulus christianus. Hier. Nomen 
christianum, Lact. Ecclesia 
Christianoram. Eccl. \\ (Arch.) 
L'ensemble des Chretiens d'un 
pays. Christianum regnum. 

Hier* 

chrie, s. f, Exerciee de rheto- 
rique, developpemente d'un ar- 
gument (arch.). Chriay <e> f. 
Quint. 

Christ, s. m. Messie, redemp- 
teur. Christus, i, m. Plin. /. 
Tac. Eccl. 

christe, s. f. Christe marine, 
nom vulgaire de plusieurs 
plantes marines, voy. perce- 
pierre. 

chrifltianisme, s. m. Religion 
des Chretiens. Religio Chris- 
tiana. Embrasser le christia- 
nisme, voy. chb^tien. 

chromatique., adj. Qui pro- 
CBde par succession de demi- 
tons. Chromaticus, a, um> adj. 
Vitr. Le geare — ,chromaticum 
genus, Vitr, Gamme — , chro- 
ma, atis } n, Vitr. La science 
des tons — , chromatice, es t f , 
Vitr. || (Arch.) Chromatique 
{considere com me propre a 
('expression des sentiments 
doux, tendres). Substantivt. De 
la — , du chromatique, modi- 
flebiles* Cic. ^ (Par ext.) R,elatif 
aux couleurs, color alas, a, um, 
adj. A. Substantivt. La — , c- 

' d-d. le coloris. Voy. ce mot/ 

chronicite, s. f. Caractere 
chroaique (d'une maladie). 
Chronicus morbus. C&l.-Aur. 

1- chronique, adj. Qui par- 
court lentement ses periodes 
{en pari, d'une maladie). Lon- 
ginguusy a t um 7 adj. Liv. Chro- 
nicus j «, um> adj. Csel.-Aar. 
I! ^ (Par ext.) InvetereV et par 
suite, ay ant perdu le caractere 
aigu. Vetus, adj. Gels. Tardus, 
a, urn, adj. CseL Aur. Maladie 
chronique, morbus long us ou 
velus tus. Gels. Devenir — , in- 
veterare, intr, Cels, Quand 
une maladie est devenue — , 
morbus cam penitus insedit. 
CeU. Mai a die passee a I'etat — , 
morbus in consuetudinem ad- 
ductus. Sen. (Ep. 78; 1). 

2, chronique, s, f. Recueil de 
faits historiques dans 1'ordre 

de leur succession. Annates li- 
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bri, Cic. et simpl, annates, 
ium, m. pi . Cic. Chronici li- 
bri. Cell. Chronica) oram, n 
pi. Plin. GelL Chroniquo d'une 
ville, commentarii rerum urba- 
naram. Cic. ^ (Par ext.) L'en- 
semble des faits, des nouvelles 
qui se ddbitent sur les person- 
nes. Rumor, oris, m. Cic. Ser- 
mones, um y m. pi. Liv. Fama, 
se, f. Cic. La — scandaleuse, 
rumor adversus. Liv. invidia, 
S3, f. Cic. infamia, as, f. Cic. 
(cf* infamia adspergi [« ali- 
menter la chronique scanda- 
leuse »]. Nep.). II y a une — 
scandaleuse sur Trebonius, non 
bella est fama Treboni. Hor. 
Je crains d'etre la victime de 
la — scandaleuse , vereor ne 
homines de me sequius loquan- 
tur. Sen, 

chroniqueur, s. m. Auteur 
de chroniques historiques. An- 
nul ium scriptor. Cic . Ghroni- 
queurs sees, qui sine ullis or- 
namentis monamenta solum 
temporum, locorum gestorum- 
que reliquerunt. Liv. Etre un 
— consciencieux, res singulas 
diligenter traders. Liv. 
chronographe flat, post, chro- 
nographus. Sid,) f s. m. Chro- 
niqueur (arch.). Voy. ce mot. 
chroiiologie, s. f. Science qui 
a pour effet d'etablir les dates 
des evenements historiques, 
Temporum ou annorum ou an- 
nalium ratio. Cic. descriptiones 
temporum. Cic. setatis ou tem- 
poris ou temporum or do, Cic. 
temporum series, Ov. (en pari, 
de faits qui se succedent sans 
interruption). S'occuper de — 3 
temporum annales persequi. 
Cic. Se tromper dans la — , 
temporibus err are. Cic. Etre 
peu verse dans la — , seiates et 
tempora ignorare. Cic. Toute 
cette — est si obscure, tanti 
errores implicant {nos) tempo- 
rum. Liv. Sans souci de la 
chronoloaie, non servato tern- 
poris ordine. Cic* 
chxonologique, adj. Relatif a 
la chronologic. Observato cu~ 
jusque anni ordine composi- 
tus. Liv. Ecrit — , liber de tem- 
poribus scriptus. Suet. Suivre 
1'ordre — , eocplicare ordines 
temporum. Cic, Fautes — , 
temporum setatumque errores. 
. Cic. R assembler tous ces. eve- 
nements dans un ordre -^, ea 
omnia divisa temporibus et se- 
rie rerum dig est a componere. 
Cic, Faire une exposition — 
des faits, res gestas servato or- 
dine temporum componere. 

Cic. 

chronologiquement , adv . 
Dans 1'ordre chronologique, 
selon 1'ordre des temps. Secun- 
dum ordinem temporum ou 
servato temporis ou temporum 
ou cu$usque anni ordine. Cic. 

chronologiste, s. m. Celui qui 
est verse* dans la chronologic. 
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Temporum rationis ou tempora 
exquirendi peritus. Suet, qui 
de temporibus scribit ou scrip- 
sit. GelL qui persequitur ou 
persecutus est temporum an- 
nales. Cic. Un — exact, in ex- 
quirendis temporibus diligens. 
Cic. 

chronologpie, s. m. Chrono- 
logiste (arch.). Voy. ce mot. 

cbrysalide, b. f. Nymph e de 
l^pidoptere avec son enve- 
loppe. ChrysalliSy idis, f. Plin. 
Etre en — , in nympha esse. 
Plin. j| (Par ext.) L'enveloppe 
elle-meme. Nidus, £, m. Plin. 
Integumentam, i, n. Plin. 

chrysantheme, s. m. Arbris- 
seau cultive dans nos jardins 
a cause de ses fleurs. Chrysan- 
themum^ i, n. Plin. 

cliiysocplle,s. f. Corps metal- 
lique d'un jaunepale. Chryso- 
colla,ss y f. Plin. 

chrysocome, s. f. Plante exo- 
tique a fleurs d'un jaune d'or. 
Chrysocome, es, f. Plin. 

chrysolitlie, s. f. Nom do une 
par les anciens lapidaires a 
diff^rentes pierres precieuses. 
ChrysolithuSy i, m. Plin. 

chrysoprase, s. m. Variete 
d'agate coloriee en vert. Chry- 
soprasas, z 9 m. Plin. 

ohuclieter, chucheteuri voy. 

CHUCHOTER, CHUGHOTEUR. 

chucliillement, s. m. Chucho- 
tement iron [que (arch.). Sets ar- 
ras, i, m. Cic, 

cliucliotage, s. m. Entretien 
ou l'on te parle a Toreille. 
Rumusculi, orum, m. pi. Cic. 
Aug* Vocalze, arum, f. pi. Cic. 

diuchoteraent, s. m. Action 
de chuchoter. Sasurri, orum, 
m. pi. Cic. 

cliuchoter, v. intr. et tr. || V. 
intr. (Famil.) . Parler bas a 
Toreille de qqn. Susarrdre^ 
intr. Ter. Cic. Mais que chu- 
chotez-vous ? Sed quid vos in- 
ter vos ? Ter. Chuchoter en- 
semble y consusurrare , intr. 
Ter. 1 (Par ext.) " V. tr. Parler 
bas a Foreille de. qqn (famil.). 
— qqch. a l'oreille de qqn, 
insusurrare alicui aliqaid ad 
aurem, in aurem t in auret* 
Cic. 

cliuclioterie, s. f. Entretien 
des personnes qui chuchotent. 
Ramus culi hominum. Cic. vo- 
culae, arum, f. pi. Cic. 

chuchoteur, euse et arch, 
chucheteur, euse, s. m. et f. 
Qui, quae susurrat. A* Susar- 
rator, orisy m. Cic. Susurratrix, 
tricis, f. Petr. Chrysol. 

ctLUintantj ante, adj. Qui se 
prononce avec un sifflement 
palatal . Sibilus, a, um, adj . 
Virg. StriduluSy a, um, adj . 
Sen. (cf. tenuis et stridula vox. 
Sen. 

chuintemeiit, s. m. Action de 
chuinter. SibiluSyi, m. Sen. 

cliuiiiter, v. intr. En pari, de 
la chouette, pousser le cri par- 
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ticulier a son espece. Ululare, 
intr. (cf. ululant ululee. An- 
thol. Lat. [76ii, Al]). 1 Par ext. 
Prononcer certaines consonnea 
(ch. j) avec une sorte de sif- 
flement palatal. Sibilare, intr. 
Plant. Stridere, intr. Apul. 

chut, interj. Mot qu'onadresse 
a qqn pour le faire taire. St! 
Plant. Ter. tace ! Ter. Liv. 
quiesce! Ter. On fait — a 
Rome sur cette affaire, Romse 
siletur ou silentium est de ea 
re. Ctc. i| (Subst.) Les chut du 
parfcerre, voy. sifflet, 

chute, s. f. Action de choir {pr. 
et fig.) Casus, us, m. Cic. etc. 
(ex. : c. stillicidi. Lucr. nivis. 
Liv. lapidixm. Plln. j. cameras. 
Diet, alim graviore casu decU- 
dunt turres>Uor. vehiculi ca- 
sus. Plin. c. equi. Spart. gravi 
casa concidere. Plised. casus, 
quo [infantes] in terram to- 
tiens deferuntur. Quint, au fig. 
tutari et conservdre aliquem 
in casu quo af{lictns jacet. Cic. 
[Sulla, 21, 61]) ; lapsus, us (pr m 
* glissement », d'ou * chute a), 
m. Cic. Sen. etc. (ex. : I. terrse. 
Cic. L considentis soli. Sen. 
magnarum urbiam lapsus 
[plur.]. Sen. subiti montium 
lapsus. Sen* lapsus scalarum. 
Plin.' frequentior currentibus 
quam reptantibus lapsus. Plin. 
]. sustinere se a lapsu. Liv. 
subito lapsu decider e. Val.- 
Macc. pueriliam dentium lap- 
sus. Sen, [ben. IV, 6, 6]. herba 
urceolaris contra. . . lapsus. . . 
Plin. [XXII, A3] ; au fig. voy. 
[faux] pas); ruina, se (* ac- 
tion de choir, chute, Ecroule- 
ment *), f. Lucr. Cic. Cses. Liv. 
(ex. : r. grandinis. Lucr. ju- 
mentorum sarcinarumque. Liv. 
repentina turris. Cses. amphi- 
theatri, pontis. Suet, fracti 
ruina [* par la chute de l'edi- 
fice »]. Sen. ea ruina [*» par la 
chute de la maison »] oppres- 
sum interlre. Cic. au fig. ruina 
publica [« de FEtat »]. Liv. r. 
urbiSm Liv. ruina Hannibalis 
prope attoniiu Liv. ruina par- 
tium pro quibas steterat. Liv. 
ruina soceri in exsilium pul- 
sus. Tac); lobes, is (pr. 
■ ebranlement, secqusse, etc. » 
d'ou « ecroulement, chute ») f. 
Cic. etc. (ex. : multis locis lu- 
bes factse sunt. Cic. au fig. voy. 
degat, d^sastre, ruine). Faire 
une chute, cadere, intr. Cic. 
etc. (ex. : graviter cadere 
[* faire une lourde chute ■]. 
Cic. voy, tomber); concidere, 
(pr. « tomber ensemble oi* d'un 
seul coup »), intr. Cic. (voy. 
tomber, dechoir) ; decidere, 
{pr. « tomber de haut en has, 
tomber a terre *}, intr. Cic. 
etc. (ex.: Camillas subito lap- 
su decidit [c soudain Camille 
fit une chute *]. Vat. -Max. 
decidere equo [« faire une 
chute de cheval *]. Cass, ex 


CHU 

equo in terram. Nep.); exci- 
dere {pr. « tomber de, tomber 
hors de »), intr. Cic. etc. (voy. 
tomber); labi {pr. « glisser » 
d'ou « tomber »), dep, intr. 
Cic. etc. (voy. tomber). f| La 
chute d'un cours d'eau, delec- 
tus aquee. Sen. (ep, 56, 3; cf. 
Plin. [XXXIII, 75]; au plur. 
delectus fluminum. Sen. [ad 
Marc. 18, h]). Une chute d'eau 
et absoL une chute, voy. ca- 
taracte. Chute de 1'eau dans 
la clepsydre, roralio, onis, f. 
Cassiod. (Var. I, hS). Avant la 
chute du rideau, c.-d-d. avant 
la fin de la piece, antequam 
aulseum tollitur. Cic. (cf. Csel. 
65) et (sous le has empire) an- 
tequam aulseum deponitur. 
Amm. (XVI, 6, 3; XXVIII, 6, 
29) parce que a cefcte £poque le 
rideau s'abaissatt comme chez 
nous, au lieu de se lever de bas 
en haut comme a l'epoque de 
Cic6ron. || (Spec.) Action de se 
detacher de la tige. A la chute 
des feuilles, cum deddunt fo- 
lia. Cic. Plin. Chute des che- 
veux, voy, cnEVEa. — des dents, 
lapsus , us, m. Sen. (voy. ci-des- 
sus). [| (Par ext.) Abaissement 
anormal d'un organe. Proci- 
dentia, a3, f, Plin. (cf. pr. se- 
dis [« du rectum »]. Plin. vul- 
var urn. Plin.). Qui presente une 
chute, prociduus, a, um, adj. 
Plin. (cf. pr. sedes [« fonde- 
ment»]. Plin. umbilicus. Plin.), 
|| Fig. La chute (du premier 
nomme), defectio a lege di- 
viha. A. Chute (morale), lap- 
sus, us, m. Cic. peccatum, i, 
n. Cic. || La chute d'une piece, 
d'un auteur. Ceux-la me pa- 
raissent avoir joud jusqu'au 
bout leur role dans la vie, 
bien differents de ces acteurs 
inexperimentes qui entralnent 
la chute de la piece au dernier 
acte, ii mihi videntur fabulam 
&tatis peregisse nee tanquam 
inexercitati histriones in ex- 
tremo acta corruisse. Cic. (sen. 
18, 6i). Indifferent a la chute 
ou a la reussite de la piece, 
secants cadat an recto stet fa- 
bula talo. Hor. (Un auteur) 
qui n'a pas encore eu de chute, 
intaclus a sibilo. Csel. ap. Cic. 
qui nondum decidit. Sen. rh. 
(contr. VII, pr. § 5). J (Fig.) 
La chute du jour, c.-a-a. 
l'heure ou le jour tombe. A la 
chute du jour, pr&cipitante 
sole. Cic. inclinato in vespe- 
rum die. Liv. Voy. soir. 1 La 
partie ou une chose tombe, 
cesse, s'arrete; La chute d'un 
toit, fastigium, ft, n. Cic. || 
(Fig.) Chute d'une periode. 
Clausula, ee, L Cic. Quint. 
1. chuter, v. intr. Crier chut. 
Silentia poscere. Tac. U (Par 
ext.)Transitivt. — un acteur, une 
piece, voy. siffler. Etre chute, 
exigi, pass. Ter. (Andr. pr. $7; 
Hec. pr. 12; 15). 
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1 2, chuter, v. intr. Faire une 
chute (popul.). Voy. choir. 

chyle, s. m. Sue forme dans 
Tintestin grele. -£ocos, \ % m> 
Cic. (cf. sucus, is quo alimur. 
Cic.) et simpl. cibus, f, m. Cic. 
Le — qui se repandra dans 
tout le corps, sucus retenii c^ 
bi iturus m partes corporis. 
Sen. 

chylifere, adj. Qui porte l& 
chyle. Suci plenus. Ter. Suco- 
sus, a, um, adj. Plin. Veines — , 
vense in quas cibus confandi- 
tur. Cic. 

chylificatioii, s. f. Formation 
du chyle dans I'intestin grele 
et dans les vaisseaux chyli- 
feres. Conor etio cibi ou suci 
A. 

chyme, s. m. Sorte de bouillie 
que produit la premiere Ela- 
boration des aliments dan& 
Fes to mac. Chymus, i, m. Se- 
ren.-Samm. * 

1. ci, adv. Pour designer le lieir 
ou Fon est. Hie, adv, Cic. 
Inscr. (cf. hie jacet ou situs est 
Inscr.). De-ci, de-la t par-cL 
par-la, hie... illic... Virg. pas- 
sim, adv. Cic. ^'Pour designer 
le temps ou l'on est. Uic, hsec r 
hoc, adj. Cic. (ex. : his tem- 
poribus. Cic. status hie rerum. 
Cic. hi mores. Cic. his duobuc 
mensibus. Cic). Un ci-devant 
cordon nier, sutorius. Cic. Ci- 
dtssous, infra. Cic. post. Cic. 
rnox. Cic. Ci-dessus, supra. Cic. 
Cms. ante. Cic. (cf. at ante 
dictum est. Cses.). 1" Pour desi- 
gner une personne. Hie, iiaec, 
hoc, adj. et pron. Cic. (ex.: 
hie vir. Cic. hsec res. Cic. hic„. 
ille... Cic.). 

% ci, pron. Ceci (Famil.) Voy. 

CECI. 

cible, s. f. Plaque de carton,. 
de bois, etc. qui serfc de but 
de tir. Scopus, i, m. Suet. 
Prendre qqn pour — , aliquem 
ad ictum destinare. Tac. Fig. 
Etre la — des quolibets., des 
railleries, contumeliis, ladibnis 
obnoxium esse. Plin. /. Prendre 
qqn pour cible de ses plai^ 
santeries, all quern ludibrio 
habere. Ter. Etre la cible de 
1'envie, d'une haine ardente* 
invidia flagrare, conflagrare } 
ardere. Cic. 

ciholre, s. m. Vase, en forme 
de coupe, con ten ant les hostie3 
consacrees. Sacrum ciborium. 
Eccl. 

cihoule, s. f. Plante potagere 
du genre de l'oignon. Cepafa, 
se, f. Pall. Pallacana^ as, f- 
Plin. Getium, ii } n. Plin. 

cihoulette, s. f. Norn vulgaire 
de la civette, plante potagere. 

Voy. CIBOULE, CIVETTE. 

cicatrice, s, f. Marque laissee 
sur la peau par une blessure, 
etc. apres la gueVison. Cica- 
trix, trieis, f. Ctc. etc. (ex.: 
recens, vetus. Cels. foctas ex 
ulceribas cicatrices. Cels. c» 
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adversae.Cic. cicatricem ducere. 
Scrib.), Couvertde cicatrices, 
cicatricosus, adj. Plant, Sen. 
rh. Quint > (ex. : c. tergum. 
plaut. fades. Quint, miles. Sen. 
rh,). Petite cicatrice, dcatri- 
cnla, a?, f, Cels. (II, 10). || 
(Par ext.} Marque que laissent 
apres leur chute les di verses 
parties d'un vegetal. Cicatrix, 
iritis, L Virg, Plin, Quint. 

cicatrisation, s. f. Action par 
jaquelle une plaie se cicatrise. 
Obducta cicatrix. Cic. ducta. 
Scrib. inducta. Cels. glutinatio 
(avec ou sans vulneris) 9 s. f. 
Cael.-Aur. Arri ver a la — d'une 
blessure, ad cicatricem venire 
ou pervenire. Sen. Cels. 

cicatriser {lat. du moy. age 
cicatrizdre, lat. post, cicatri- 
cdri, d£p. Cael.-Aur.), v. tr. 
Fermer une plaie, etc., de ma- 
niere a ne plus laisser qu'une 
marque sur la peau. Vulnus ad 
cicatricem perducere. Cels. vul~ 
neri cicatricem inducere. Cels. 

— une blessure morale (sn pari, 
du temps), cicatricem inducere. 
Plin. j. Se cicatriser, cicatri- 
cem ducere "ou trahere. Scrib. 
ad cicatricem venire ou perve- 
nire. Sen. Cels. La blessure se 
cicatrise (pr. et fig.), vulnus ci- 
catricem obducit. Cic, excipit 
ou recipit, Cic. Cels. La bles- 
sure commence a se cicatriser, 
vulnus tendit ad cicatricem. 
Cels. coit in cicatricem. Sen, 

— une blessure cicatrisee, cfca- 
trix, tricis, f. Cic. Cels. Rouvrir 
une cicatrice a peine fermee, 
obdactam vix cicatricem re- 
fricdre. Cic. recentem cicatri- 
cem rescindere, Petr. || (Par 
ext.) Marquer de cicatrices. Dos 
cicatrise', cicatricosum tergum. 
Plaut. Voy. cicatrice. 

cicerole, s. f. Nom vulgaire 
du pois chiche. Cicercula, ss, f. 
Plin. Cicerculum, i y n. Marc- 
Empir. 

cicerone, s. m. Guide qui -fait 
visiter aux voyageurs les curio- 
sites d'une ville. Urbi's ignotse 
monstrator. A, Voy. guide. Qui 
hospites ad ea quae visenda 
sunt ducere solet et unumquid- 
que oslendere, GLCic. (in Verr., 
IV, 132). 

ciceronien, ienne, adj. Qui 
ressemblo a la facon d'ecrire de 
Ciceron. Ciceronianus, a, um, 
adj. Plin. (cf. Ciceroniana sim- 
plicity. Plin.). Specialt. Subs- 
tantive Les Ciceroniens (ceux, 
uui a Tdpoquede la Renaissance, 
ecrivant en latin, affectaient 
d'imifcer Ciceron), Ciceroniani, 
orum, m pi. Hier. 

cicindele, s. f. Ver luisant 
(dans Rabelais) . Cicindela, se, f . 
Plin. 

cicisbee. Voy. sigisbee. 
cicutaire, s. f. Plante ombelli- 

fere veneneuse. Voy. cigue. 
cidre, s. m. Jus de pomme fer- 
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ment6, sorte de boisson. Vinum 
ex malis factum. Plin. 
ciel, s. m* (Chez les anciens). 
Reunion de spheres cristallines 
concentriques a la terra ou se 
mouvaieut les astres,d'apres eux, 
Caelum j i, n. Cic. (plus em- 
ploy^ que le suivant); sphaera,, 
se t _f« Cic. (ex.: sphaera, in qua 
solis et lunae reliquarumque 
stellarum moius insunt. Cic. 
[cf.de rep. I, 22; N. D. II, 88; 
'fuse. 1, 63]). Fig. Eire ravi au 
septieme ciel, esse in cselo. Cic, 
|| (Astrol.) L 'influence du ciel, 
tactus cseli. Virg. || (Chez les 
modernes.) Espace dans lequel 
tous les astres accomplissent 
leur revolution. Caelum, i } n. 
Cic. etc. (ex. : caelum totum 
astris distinctum et ornatum. 
Cic. totius cseli descriptio. Cic, 
spectator cseli siderumque.Liv,). 
T (Ordin.) Partie de l'espace qui 
apparatt comme une voute sphe- 
rique circonscrite par l'horizon. 
Caelum, i, n. Cic. etc. (ex.: c. 
nocte atque nubibus obscura- 
tum. Sail, omne cesium hoc, in 
quo nubes, imbres ventique co- 
guntur, quod et humidum et 
cdliginosum est propter exha- 
lationem terrse. Cic. propter 
aeris crassitudinem de cselo 
multa apad eos fiebant et ob 
eandem causam multa inusitata 
partim e cselo, partim e terra 
oriebantar. Cic. cadere cselo. 
ou de cselo [en pari, des me- 
teoresj. Liv. aelabi de cselo. Cic. 
de cdelo servdre [« observer les 
signes du ciel »]. Cic. caelum 
discedit. Cic. caelum finditnr 
velut magno hiatu. Liv, Arpis 
parmas in caslo visas, Liv. cae- 
lum liberum ou apertum et li- 
ber um. Cic. tangi de cselo [« par 
le feu du ciel »]. Cato. Liv. id 
e cselo [meme sens]. Cic, cadi 
temperatio [« l'6tat du ciel, la 
temperature »]. Cic. tollere ma- 
nus ad caelum. Sen. rh. juncta 
cselo montium guga. Liv. nives 
caslo prope immixtae. Liv, cae- 
lum contingere. Liv. digito cae- 
lum se attigisse putant. Cic. 
aliqaem ou aliquia ferre ad [ou 
in] caelum. Cic. aliqaem tollere 
ad caelum . Cic. aliquem detra* 
here de cselo. Cic. caelum ac 
terras miscere [«* remuer ciel 
et terre »]. Liv, [IV, 3, 6], cae- 
lum purum, Cic). Bleu de ciel, 
voy. azur, azure\ Tranche' es 
a ciel ouvert, fossae' apertaa. 
Col. || (Par ext.) Climat. Cae- 
lum, i t n. Cic. etc. (ex. : in- 
temperies cseli, Liv. gravitas 
hujus cseli* Cic. serenitas cseli. 
Sen. cselum pingue et concre- 
tum. Cic, c. crassum. Cic). ^ 
(Par ext.) Sejour de la divinite. 
Caelum , i, n. Cic. etc. (ex. : 
de cselo delapsus [« un homme 
tomb6 du ciel, c.-a-d. extraor- 
dinaire »]. Cic. caelum conscen- 
dere. VaL-Max. aliqaem in cselo 
ponere. Justin, non ad mortem 
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trudi, verum in caelum viden 
escendere. Cic. quid me caelum 
sperdre jubebas ? Virg. [G. IV, 
325]). || (Par ext.) La divinit6 
elle-meme. Dans cette accepfcion 
le mot cselum f qui est poetique 
et posterieur a Auguste, doit 
etre remplac6 par deus, dii. 
Voy. die u, divwite\ II (Special.) 
Le eejour des bienheureux. Pio- 
rum sedes et locus. Cic Tac. 
Le royaume des cieux, regnum 
caeleste. EccL \\ (Par anal.) Le 
ciel, c.-d-d. la beatitude, sum- 
ma felidtas. Cic. 

cierge, s. m. Grande chandelle 
de cire. Cereus, i y m. Cic, Can- 
dela, ae, t Juv. 

cigale, s. f» Insecte qui fait en- 
tendre un bruit aigre et mono- 
tone. Cicada, as, f. Ov- Plin. 
Toute la journee il ehante 
comme une — , totum diem ar- 
gutatar quasi cicada. Nov. com. 

cigogne, s. f. Oiseau voyageur 
au long cou, au long bee, aux 
longues jambes. Ciconia, se, f. 
Phsed. Plin, De — ~\ ciconinuSj 
a } um, adj. Sid. Qui a un cou 
de — (un long cou), sesquipede 
longus. Plant. \\ Fig. Contes 
de la — (fairs a plaisir), fabulse 
nutricularum. Quint. 1 ( Par 
anal.) Levier coude. Ciconia, 
se, f. Col, 

cigogneau, s. m. Petit de la 
cigogne. Pullus ciconius. A. 

cigue, s. f. Plante vivace, vene- 
neuse. Cicuta, se, f. Plin. ^ Poi- 
son (qu'ondonnait aux condam- 
nes a mort chez les Atheniens). 
Cicata, se, f. Pers. 

cil, s. m. Poil qui garnit le bord 
libre des paupieres de roeil. Ci- 
lium t ii, n. (ordinairement au 
plur.) Plin, Pili oculoram* 
Plin. 

ciliaire, adj. Garni de cila. Pi- 
losus, a, um, adj. Varr. Le 
bord — des paupieres, palpebrse 
muntiae vallo pilorum. Cic. 

cilice, s. m. Chemise, ceinture 
de crin portee sur la peau par 
esprit de penitence, de morti- 
fication. Ciliciumy ii, n. Vulg. 
Silicinum sagum. Vulg. 

cilie, iee, adj. Garni de cils. 
Voy. ciliaire. || (Par anal.) 
Feuillescilieesfgarniesdepoils), 
pilosa folia. Plin. 

cillement, s. m. Action de ciller 
les yeux. Nictatio, onis, f. Plin. 
Palpebratio, onis, f. Csel.-Aur. 

ciller, v. tr. Fermer rapidement 
(les yeux), par le rapproche- 
ment des oils, des paupieres. 
Nictdre et nictari, intr. Plaut. 
Connivere, intr. Cic. Palpe- 
brdre; intr. Cael.-Aur. Fig. 
Personne n'ose — (c-d-d. re- 
muer) devant lui, voy. bouger, 
remuer. T Garnir de cils. Ciliis, 
ou pilis munlre. A. 

cimaise et cymaise, s. f. Mou- 
lure au sommet d*une corniche. 
Cymatium > ii, n. Vitr. \\ (Par 
ext.) Moulure a hauteur d'ap- 
pui sur les murs d'une chamhre, 
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d'une galerie. Torus, i, m. Vitr. 

cimbalaire. Voy. cymbalaire. 

cime, s. f. Le sommet en pointe 
des objets eloves. Cacumen, inis, 
n. Sen. Culmen, inio, n. Virg. 
Vertex, ticis, n. Hor. Cart. 
Fastigiam y H t n. Curt, Apex, 
picis, m. Ov. CoL La — de la 
montagne, de la colline, mon- 
th cacumen ou summum cacu- 
men. Curt, summum montis 
jugum. C&s. Sur la — d'un 
chene, in sublimi quercu. 
Pheed. Poet. Le mont a double 
cime (le Parnasse), Pamassos 
biceps. Pers. || Fig. (rare), 
Parvenir a la — des honneurs, 
ad summum gradum gtoriae 
(ou honoris) ascender e. Cic. 
Voy. aussi faIte, 

ciment, s. m. Melange de ohaux 
et de briques pilees pour lier 
les pierres dans un travail de 
maconnerie. Arenatum, i, n. 

. Vitr. Plin. Intrita, as, f. Plin. 
Fig. Batir a chaux et a — , voy. 
chaux. jj Ciment a luter. Mal- 
tha, ss, f. Plin. Ferrumen, inis, 
n. Plin, ^ (Fig.) Ce qui sert a 
lier les parties d'un tout. Coa- 
gulnm, i } n. Gell. (cf. amici- 
ti& coagulum unicum est fides. 
Cell.). 

ciment er, v. tr. Consolider 
avec du ciment. Conglatinare, 
tr. Vitr. (cf. calx conglutinat 
utrasque res inter se. Vitr.) s ^ 
Consolider par qqch, qui lie les 
parties. Conglatinare , tr. Cic. 
etc. (ct. c. voluntates nostras 
consuetadine. Cic.) — la paix, 
pacem coagmentare. Cic. — 
par un serment, jurejurando 
et fide sanclre. Cses. — une 
alliance en versant le sang de 
qqn, sanclre fcedus sanguine 
alicujus. Cic. Pour que la paix 
fut mieux cimentee a ses yeux, 
quo magis ratam fore crederet 
pacem. Liv. Liaison mal cimen- 
tee, male cohserens concordia. 
Sen. 

cimeterre, s. m. Sabre a lame 
recourbee. Acinaces 7 is, m. Hor.. 
Curt. 

cimetiere (lat. eccl. caemete- 
rium. Hier.) y s. m. Lieu ou Ton 
enterre les morts. Locus publi- 
cus funeribus destinatus. Plin. 
Sepulcretum,i t n.Catull. (59,2). 
Famil. Conduire qqn (un mort) 
au — j efferre aliquem. Cic. 
Nep. Fig. Lieu ou il est mort 
beaucoup de personnes. Voy, 

"OMBEAU. 

ct mier, s. m. Ornement d'ai- 
grettes, de plumes (qui forme la 
cime du casque). Apex, picis, f, 
Virg. 

-cimolee, s. f. Argile qui pas- 
sait pour un astringent. Cimo- 
tia creta. Cels. Plin. 

cinabre, s. m. Sulfure rouge de 
mercure, dont on fabrique le 
vermilion. Cinnabaris, is, m. 
Plin, 

cinematiqrue, adj. Relatif au 
roouvemen't. || (Substantivt). i 
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La cinematique (partie de la 
m^canique qui etudie les lois 
du mouvement). Voy, m£ca- 
nique. 

cineraire, adj . Qui a rapport 
aux cendres. Cinerarias, a, urn,, 
adj. Grom. vet. T Destine^ 
a contenir les cendres d'un 
mort. Funebris, e } adj. Plin. 
Une urne — , uma, m f . f. Ov. 
Suet. 

1. cingler, v. intr. Faire voile 
dans une direction. Vela ou 
curs am dirigere (ad locum ali- 
quem). Csee. cursum tenere 
(aliguo) . Cic. cursum tenere (ad 
locum). Liv. tenders. Nep. — 
a pleines voiles, plenis velis 
ferri.plenissimisyelis navigdre. 
Cic. Voy. aussi navigueb. 

fi. cingler, v. tr. Frapper avec 
qqch. de long et de flexible. 
Verberare, tr. Cic. Flagris cee- \ 
dere (aliquem). Cato. Cic. Liv. 
Voy. fouetter, frappeb. ]| (Par 
anal.) En pari ant du vent. Ver- 
berare, tr. Plin. (cf. venti et 
imbri verberdri. Plin.). Absolt. 
Le ventcinglejVentussaavit.Caes* 
^ Par ext. Marquer d'une ligne 
(un mur, -un tableau, etc.) au 
moyen d'un cordeau tendufrotte 
de craie, etc., lined collitd ou 
delild notare. A. 

cinname et cinnamome, s. 
m. Substance aromatique des 
anciens (rnyrrho ou cannelle). 
Cinnamum, £, n. Plin. cinnamo- 
mum, i, n. Ov. Plin. De — , cin- 
namoninus, a f um, adj. Plin. 
Parfum au — , unguentum cin- 
namomum. Plin. Cheveux par- 
fum^s de — , cinnamei crines. 
Apul. 

cinq, adj. et s. m. Adjectif nu- 
meral cardinal indeclinable. 
Quinque, indecl. Cic. Liv. Cinq 
par cinq, cinq a la fois, cinq 
pour chacun, qulni, se, a, adj. 
plur. Cses. Percbe d'arpenteur 
de cinq pieds, quincupedal, 
alis } n. Mart. Qui a cinq feuilies. 
quinquefolius, a, urn, adj. Plin. 
(cf. q. rosa. Plin. [XXI, 20] ). 
De cinq livres, quinqaeli bralis, 
e, adj. CoL De cinq mois, quin- 
quemestrisj e, adj. Varr. Plin. 
Tous les cinq ans, ^ainto quo- 
que anno. Plin. Une periode de 
cinq ans, lustrum, i, n. Cic. Un 
espace de — ans, quinquen- 
nium^ u, n. Cic. Qui a lieu ious 
les cinq ans, quinquennalis, e, 
adj. Cic. etc. (cf. q. celebritas 
ludorum. Cic. certamen [*- con- 
cours »]. Suet. agon. Plin. /.). 
Qui dure cinq ans, quinquen- 
nails, e, adj. Varr. Liv. Apul. 
(cf. q. tempus. Varr. censura. 
Liv. vota [« valables pour cinq 
ans »]. Liv.). Age de cinq ans 
(chez les animaux), quinq uen- 
natus, us, m. Plin. (VIII, 178). 
Age de cinq ans, quinquennis t 
e, adj. Plaut. Hor. Col. Justin. 
(cf. plia. Plaut. filius. Justin. 
vinam. Hor. ma is cet adjectif 
est rare et, en pari, de person- 
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nes, on dit quinque annorum 
guinque annos natus. Cic A. 
Di vise en — parties, qui nqixe- 
pertitus, a, urn, adj. Cic. Cinq 
fois, quinquies f adv. Cic. — 
fois plus, quincuplex. Anson. 
— fois dix, quini deni. Liv. 
Rapporter — fois autant (eu 
pari, d'un champ), efpcere cam 
quinto. Plin. || (Par ext.; au 
sens ordinal.) Cinquieme. Le 
cinq des ides d'avril, quinto 
(s.-e.die) Idus Apriles. Col. | No m 
de nombre indeclinable. iVu- 
merus quinarius. Macr. Les 
nones qui tombent le — (du 
mois}, q uin tanas nonse. Varr. 
Interets a — pour cent, quin- 
cunx, unciSy m. Pers. *\ (Spe- 
cialmt.) Signe numerique re- 
presentant le nombre cinq. 
Nota numeri qainarii. Diom. 
Le — (point au jeu de des), 
guinio, onis, m. hid. ^ Cinq 
cents. Quingenti, se, a, adj. 
Plaut. Cic. Cinq cents par cinq 
cents, cinq cents pour chacun, 
quingeni, se, a, adj. Cic. Qui 
contient cinq cents unites, gain- 
genarius, a, um t adj. Curt. 
Qui peso cinq cents livres,yofn- 
genarius, a, urn, adj. Plin. (VIL 
83; XXXIII, 145). Cinq centie- 
me, quingentesimus, a, urn, 
adj. Cic. Cinq cents foiSj quin- 
genties, adv. Suet. ' 

cinquantaine, s. £. Reunion de 
cinquante objets de la meme 
espece. Voy. cinquante. Payer 
trois francs chaque — d'oeufs, 
emere trinis denariis gain- 
quagena ova. A. \\ (Spe- 
cialmt et ellipt,) Cinquante ans 
de vie. Quia atteint la — , quin- 
quaginta annorum. Nep. quin- 
quaginta annos natus. Cic.quin- 
quagesimum annum agens, Cic. 
quinquagenarius (homo). Quint. 
1 Nombre approchant de cin- 
quante. Une — d'hommes, fere 
ou cirdter quinquaginta (nu- 
mero) viri. A. 

cinq^iante, adj. et s. m, Adjec- 
tif numeral cardinal Quin- 
quaginta, indecl. Cic. Cin- 
quante parcinquante,cinquante 
a la fois, cinquante pour cha- 
cun, Quinquageni, se, a, adj. 
Cic. — fois, quinquagiez ou 
quinquagiens, adv. Cels. Plin. 
Age de — ans, voy. cinquan- 
taine. |1 (Par ext.) Au sens 
ordinal. Le chapitre — , liber 
quinquagesimus. A. T Nom de 
nombre indeclinable. Quin- 
quaginta, indecl. — neuf, un- 
desexaginta, pi. indecl. Liv. 

cinquantenier, s. m. Celui 
qui commandait une compagnie 
do cinquante hommes. Qain- 
quagenarius, ii, m. Hier. Vulg. 

cinquantieme, adj. et s, m. 
Adjectif numeral ordinal. Qnin- 
quagesimus, a, um t adj. Plin. 
^ (Par ext.) S. m. Le — , quin- 
quagesima pars. Cic. L'impot 
du — , quinquagesima (s.-e. 
pars), ss^ f. Cic. Tac. Impot de 
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vtrois- — , ires quinqaagesimae, 
trinss quinquagesimse. Cic. 

cinquteme, adj. et s. in. Ad- 
jectif numeral ordinal. Quint us, 
a, urn, adj. Liv, Le — jour 
apres les Ides, quinquatrus, 
iium, f. pi. (fetes en Phonneiir 
de Miner ve). Varr. Cic. Soldats 
de la — legion, quintani, Oram, 

;m. pi. Tac. Appartenant au 
— rang, a la cinqui&me divi- 
sion, quintaniiSy a» um, adj. 
Varr, Macr. Qui tombe le cin- 
quieme jour du mois, quin- 
tanus f a, am, adj. Varr* La 
cinqmeme voii d*un camp 
(rem placement entre le 5* et 
le 6* manipule, ou 6tait gard£ 
le butin), quintana. se (s.-e. 
via), f- liv. Pour la— fois, 
quintam, adv. Liv. ^ (Par ext.) 
S. m. Une des parties d'un 
tout divise" en cinq parties ega- 
les. Quirtta pars. Col. Plin. 

cinquiemement, adv. En cin- 
quieme lieu (dans une enume- 
ration). Quinto. Liv. 

cintrage, voy. ceintrage. 

cintre, s. m. Courbure himis- 
pherique concave d'une voute 
en arceau, d'une arcature. Ca- 
mera, se, f. Sail. Areas , us, m. 
Vitr. Ov. Le — ■ d'une voute, 
comer m curvatura. Vitr. For- 
mer un — , arcum efficere. Ov. 
|] (Par ext.) La voute, l'arcade 
qui a cette courbure. Fornix^ 
icis, m. Sen. fornicatas ambi- 
tus. Plin. Le — d'un Edifice, 
le haut de la salle, conca- 
meratus locus. Vitr. Raisins 
suspend us a un — , uvse pen- 
sili concameratse nodo. Plin. 

cintrer, v- tr. Disposer en 
cintre. Concamerare> tr. Plin. 
Camerare, tr. Sen. Plin. Ar~ 
Giiare, tr. Mela. Plin. Un mur' 
cintr6, fornicatas paries. Cic. 
Voute cintree, voy. crNTRE. 

cippe, s. m. Dami-colonnesans 
chapiteau, simulant unecolonne 
brisee. Cippus, i, m. Hor. 

circle, s. f. Plante dite herbe a 
sorciers. Girc&a, se, f. Plin* 

c ire o mpo lair e, adj. Situe aux 
alen tours du pole. Positus sub 
septemtrionibus. Cses. Septem- 
trionaliSy e, adj. Varr. Vitr. 

circoncire, v. tr. Soumettre a 
la circoncision. Circumcidere y 
tr. Tac. Petr. ^ Fig. (Dans le 
langage theologiaue.) — le 
cceur (en retrancner les pen- 
chants, les desirs mauvais). 
Auferre prseputia cordium. 
Vulg. cordis prseputia circum- 
cidere. Lad. 

circoncis, s. m. Nom donne 
par les Chretiens aux juifs, aux 
musulmans. CircumcisuSy i, m. 
Vulg. Recutitus, i, m. Petr. 
Mart. 

circoncision, s. f. Excision du 
prepuce. Circumcisio, onis, f. 
Tert, lis ont institu£ la — , 
circumcidere genitalia insti- 
tuere. Tac. Subir la — , etre 
circoncis, voy, circoncire. || 
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(Fig. dans le- Jangage' mysti- 
que.) Retranchement des pasr- 
sions humaines. Circumcisio 
cordis. Lact. 

circonfdrence (lat. post* cir- 
cumferentia.Apul. Grom. vet.), 
s. f. Courbe fermee qui limite 
le cercle, l'ellipse, etc. Or bis, 
is, m. Cic. (cf. orbem ducere 
Sen. efficere. Ov.). Linea cir- 
ctzmcarrens. Quint. (I, 10, ill). 
Rotundus ambitus. Cic. (cf, 
extremitatem cs&li rotundo am- 
biiu cir-cumjicere. Cic). ^ Tour, 
circuit de qqch. Ambitus, us, 
m. Cic. Circuitus, us, m. Csss 4 
Quint. Voy. tour, circuit . 

ciroonflexej adj. Qui a des si- 
nuosites. Accsnt — , circum- 
lleccus accentus* Prise. Pronon- 
cer une eyllabe avec Taccent 
— , syllabam flexam dream- 
ducere. Quint. Marquer du 
signe de l'accent — , syllabam 
apice circumducere. Quint. En 
mettant un accent — , circum- 
flexe, adv. Gell. (cf. c. pro- 
mere tertiam syllabam. Gell. 
syllabam enuntiare ou pronun- 
tidre circumflexe. Porphyr.). 

cir con locution, s. f. Circuit 
de paroles qui exprime la pen- 
see dune maniere non directe. 
Circumlocutio, onis (gr. ?t£pt- 
(ppatrtc), f. Quint. (VIII, 6, 61). 
Gell. (Ill, 1, 5). Circuitio t oni$ t 
f. # Cornif. (ad Her. IV, Ji3). 
CircuituSy us, m. Quint, (cf, 
aliquid circuitu enuntiare. 
Quint, aliquid circuitu pluriam 
verborum ostendere. Quint, to- 
qui per circuitus. Mart.). User 
dectfconlocutionSjotorifr us ver- 
bis aliquid exponere ou ex- 
plicdre. Cic. (fin., Ill, 15). Quint. 
(VIII, 6, 61 ) . circumire aliquid.. 
Quint. (VIII, procem., § 2/*; 
VIII, % 17). 

circonscription, s. f. (Geom.). 
Action de tracer la Iigne qui 
decrit le contour d'un corps. 
Circumscription onis, f. Cic. 
T Division qui embrasse^ une 
portion d'un territoire. ' Cic. 
Ager^ agri, m. Cic. Regio y onis, 
f. Cic. 

circonscrire t v. tr. Limiter 
tout autour. Finire , tr. Cic. 
Deftnire, tr. Cic. Circumscri- 
bere. Cic. Limitare, tr. Pliri. 
Jet. Fig. Terminis ou cancellis 
circumscribere. Cic. — Teten- 
due do la fistule, fastulam co~ 
angustare.Cels. (En pari, d'une 
maladie : ) etre circonscrite , 
circumscribi. Csel.-Aur. — son 
sujet, finem imponere, modum 
facer e alicui rei. Cic. Se — 
dans son sujet, certos fines ter- 
minosque sibi constituere. Cic. 
— le role de Tauteur, oratoris 
munas finibus circamdare. Cic. 
II (rorateur) n*est pas circons- 
crit dans des limites etroites, 
neque angustis et brevibus ter- 
minis claditur. Tac. ^ D6crire 
autour (une circonference). Cir- 
cumscribere (orbem). Cic. 
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circonspect, ecte, adj. Qui 
surveille prudemment ce qu'il 
dit, ce qu^il fait, ou ce que di- 
sent, ce que font les lautros. 
Prudens, adj. Cic. Cautus, a, 
am, adj. Cic. Providus } a } uvn^ 
adj. Cic. CircumspectuSy a, urn, 
adj. Sen. Consideratus, a, urn, 
adj. Val.-Max. Le combat les 
rendit plus — , eos intentiores 
ad cavendum pugna fecit. Liv. 
Etre — , vigildre 9 intr. Cic. 
Se montrer — , caute versari in 
aliqua re. Cic. Voy. a vise, 
prudent, reflechi. || (Par ext. 
en pari, des choses.) Jugement 
— , a circu7nsBec£um judicium. 
Quint. Parole — ,verbum consi- 
der atum. Cic. 

circonspection, s. f. Surveil- 
lance prudente qu'on exerce 
sur sss actions, ses paroles ou 
sur les actions, les paroles des 
autres. Provideniia, se, f. Cic. 
Prudentia, se, f. Cic. Cautio, 
onis, f. Cic. Circumspectio, 
onis, f. Cic. (Acad. II, 35). Di- 
ligentia } se, f. Cic. User de — , 
circumspicere, intr. Cic. cau- 
tionem o\xdiligentiamadhibere 
in re. Cic. vigildre in re. Cic. 
User de toute la — possible, 
omne cautio nis genus adhibere 
in re. Cic. L'affaire exige de la 
— , beaucoup de — , res habet 
cautionem, multas cautiones. 
Cic. Conseiller a qqn plus de — , 
aliquem admonere ut cautior 
sit. Cic. Avec — , provide, adv. 
Cic- caute, adv. Cic. prudenter, 
adv. _ Cic. diligenter, adv. Cic. 
considerate, adv. Cic. circums- 
pecte, adv. Quint. Sans — , 
imprqvide, adv. Liv. incaute, 
adv. Cic. temere, adv. Liv. 
Agir avec — , multum provi- 
dere. Cic. consult e rem gerere. 
Liv. Toute l'affaire a ete con- 
duite avec la plus grande — 
possible, mini tota res provisa 

* at que prsecauta est. Cic. Voy. 

CIRCONSPECT. 

cir Constance (lat. poster, cir- 
cumstantia. Gell. Eccl.), s. f. 
Chacun des faits particuliers 
d'un evenement, d'une situa- 
tion. JRes," rei (circonstance 
de fait), f. Cic. etc. (ex. : neque 
est ulla res, in qua. . . Cic. 
pro re on pro renata[<* d'apres 
les circonstances »]. Cic. pro 
tempore et pro re [« selon le 
temps et les circonstances »]. 
Cic. tali in re. Cicubi res pos- 
ceret. Liv. utcumque res erit. 
Liv.); causa, se, f, Cic. (voy. 
situation, ^tat [des choses], cf. 
res et causa [* le fait et ses 
circonstances »]. Cic.) ; tevi- 
pus, oris (« circonstance, con- 
joncture, dtat present des per- 
son nes et des choses »), n. Cic. 
etc. (ex. . homo haud sane 
temporum. Curt, orationes 
sunt temporum. Cic. tempori 
servlre ou cedere [«■■ se regler 
d'apres les circonstances *]. 
Cic. [ep. X, 3, 3; IV, 9, 2]. in 
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hoc tempore [<• dans les_ cir- 
constances actuelles *]. Cic ex 
tempore. Cic. pro tempore. 
Cses. ad tempos. Cic temporis 
causa. Cic*]; ratio, onis, 
(* motif tire des circonstan- 
ces » et par ext. « circons - 
tance »), L Cic etc. fox.: guod 
ad rationes omnium rerum per- 
tineret. Cic.) ; momentum, 
i, n. Cic. (ex.: parva mo- 
menta. Cic. rerum momenta 
[f circons tances accessoires ™] . 
Quint. ) ; condicio , onis , 
( * etat, maniere d'etre » ) , 
f. Cic* Qoini. (ex*: condiciones 
temporam vel locorum. Quint. 
in omni condicionc Cic.) . 
Circonstances accessoires d'un 
fait, adjuncta, orum i n. pi. 
Cic* (cf. argumenta exadjunc- 
tts. Cic). || (Absol.) A propos 
de circonstances actuelles. Une 
amitie de circons tance, tem- 
poraria amicitia. Sen. Une 
generosite de — , temporaria li- 
ber alitas. Nep. ^ Fait secon- 
dare qui accompagne un fait 
principal. — de temps, con- 
dicio temporis ou temporam. 
Cic. tempus, oris, n. Cic. surt. 
au pi. tempora.. um, n. Cic. 
(cf. iniquitas temporis ou tem- 
poram* Cic. misera tempora. 
Cic. incidant ssspe tempora 
cum, etc. Cic. prout temporis 
condicio exigit. Cic). Cette 
heureuse circonstance, hsec op- 
portunitas. Cic En general le 
mot * circonstance » se rend 
soit par res, soit par le neutre 
d'un pron. (cf. quse res ou 
quod [« circonstance qui. . . »] . 
Cic. hsecouea res. Cic id qui- 
dem etiam, quod. • . Cic. quain 

repreetereo illud [avec TAcc. 

et l'Inf.]. Cic). Dans Tart [de 
la guerre] Tarquin eut egale les 
rois ses predecesseurs sans cetLe 
circonstance que la decadence 
sensible dans le reste avait 
aussi terni cette gloire, ea 
arte sequasset superior es reges, 
ni degeneratum in aliis huic 
quoque decori offecisset. Liv. 
(l, 53, I). Tant Porsena s'etait 
emu de ce premier peril et de 
cette circonstance qu'il lui 
faudrait courir encore le memo 
risque autant de fois qu'il res- 
tait de conjures, adeo mover at 
Porsinam et primi periculi 
casus et subeunda dimicatio 
totiens quot conjurati superes- 
sent.Liv, (It, 13, S). On emploie 
aussi des adverbes, ex.: ita, 
hie on tain [* dans cette cir- 
constance »]. Cic. Le sage est 
heureux en toute circonstance, 
ou il est impossible qu'en toute 
— le sage ne soit pas heureux, 
nonpotest unquam esse sapiens 
non beatus. Cic. Ceder aux 
tircon stances, necessitati pa- 
rere m Cic || (Spec.) T. de droit. 
Circonstances aggravantes, at- 
tenuates, Voy. AG GRAVER, AT- 

tenuer. [J Circonstances et 
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depen dances d'une terre, d'un i 
proces, c-d-d. tout ce que la 
possession d*une terre ou le 
gain d'un proces doit amener 
avec soi, quicquid fundo ou 
causes adjunctum est. Jet. 

circonstanciel, elle, adj. 
Qui exprime les circonstances 
do temps, de lie u, etc. (gram m.). 
Qui (quee, quod) condiciones 
temporum aut locorum enun- 
tiat. A. 

cir constancies v. tr. En on- 
cer avec toutes les circonstan- 
ces. Enarrdre, tr. Ter. Plin. 
narrando prosequi. Cic accu- 
rate enuntidre. Cic. copiose 
tractor e. Quint, verbose expo- 
nere. Quint, multis ou pluribus 
verbis explicare. Cic. or dine 
omnia edocere. Liv. Fa ire un 
recit circonstancie , singula 
persequi. 

circonvallation, s. f. Tran- 
che^ avec palissades , para- 
pets, etc. dont une armee en- 
veloppe une ville assiegee. 
Circummunitio, onis, f. Cses, 
circumdatse munitiones. Nep. 
Fa ire la — d'un camp, castra 
circamvalldre. Liv. vallo, fos- 
sdque munire. Cses. Entourer 
d J une ligne de — , d'un mur 
de — , fossa circumdare. Sen. 
vallo et fossa circumdare ou 
dinger e ou ssepire. Cses. mu- 
nitiones circumdare oppido . 
Hirt . circummunlre urbem 
operlbus. Auct. b. Afr. muni- 
tione ssspire urbem. Cic muni- 
tionibus urbem oppugnare. 
Auct. b. Hist, vallo objecto exi- 
tus claudere. Liv. (collem) opere 
circumplecti. Cses. Ayant pousse 
ses deux lignes de — jusqu'a 
la mer, ad mare pariter duabus 
munitionibus deductis. Liv. 

VOV. RETRANCHEMENTj ASSIEGER. 

circonvenir, v. tr. Entourer en 
to us sens (ne s'emploie qu'au 
fig.) Irretire aliquem. Cic. (cf. 
corruptelarum illecebris ali- 
quem irretire. Cic). Circumve- 
nire, tr. Sail. Caper e aliquem. 
Cic Captare, tr. Liv. Sen. ali- 
quem aggredi arte. Liv. — par 
des questions trompeuses et in- 
si die uses, fallacibus et captio- 
sis interrogationibus (aliquem) 
circumscrzbere atque dedpere. 
Cic 

circonventlon, s. f. Action de 
circonvenir qqn par des arti- 
fices (rare). Captatio, onis, f. 
Cic. Circumvention onis y f. Jet. 

Voy. ARTIFICE, TROMPERIE. 

circonvoisin, ine, adj. Situe 
tout autour dans le voisinage. 
Circumjectus, a } um, p, adj. 
Liv. Curt* Circumjacent, p. 
adj. Tac (cf. circumjacentes 
populi. Tac). Qui (ques, quod) 
circa est. Liv. ou (simp I.) circa 
(cf. multse circa civitates. Liv* 
omnia contra circaque ou an- 
dique circa ou circa omnia. 
Liv.). Vicinus, a, um, adj. Liv. 
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Les lieux — , <circumjecta M o- 
rum, n. pi. Too. 

circonvolution,' s. f. Enrou- 
lemenfc, sinuositd circulaire. 
Circumactio, onis, f. Vitr. 
Circamactus, us. n. Sen. Invo- 
lutio, onis, f. Vitr. — des in- 
testins, intestinorum orbes. 
Cels. D^crire des — , sinudri. 
Cels. ou circumvolvi. Plin. Qui 
fait plusieurs — , circamvolu- 
tus. Plin. 

circuit, s. m. Espace a parcou- . 
rir pourfaire le tour d'un lieu. 
Ambitus, us, m. Car£. Circui- 
tus, us, m. Cses. Cette tie a 
SO. 000 pas de — , insula in cir- 
cuitu viginti milia passuam 
est ou viginti milia passaum 
cir cuitu patei. Plin. Le mur 
de la ville a 70 stades de — f 
septuaginta stadia murus ur- 
bis amplectitur. Curt. Un 
grand — , magnitudo circuitus 
ou latus ambitus. Tac Qui a un 
grand — , vastus. Cic ^Tour 
qu'on fait pour a Her quelque 
part au lieu de suivre le che- 
min direct. Circuitus, us, m. 
Cms. Anfractus, us, m. lAv. 
Faire un — , fleeter e iter suum. 
Liv. lis adoucissent la pente 
par les — de la route, molliant 
anfraetibus clivos. Liv. Voy. 
detour. J] Fig. Faire un — de 
paroles. Circuita ou circuitione 
uti. Ter. — de paroles, circui- 
tus longiores. Quint. Qu'y a-t- 
il besoin de ce long — de rai- 
sonnements ? Quid opus est 
circuitione et anfractu ? Cic. 
Voy. circoxlocution. 

circulaire, adj. et s. m. et f. 
Relatif au cercle. Circularis, e, 
adj. Mart. Cap. Cassiod. ^Qui 
a la forme d'un cercle. In orbem 
circumactus. Plin. ou sinuatus. 
Plin. orbicularis, e, adj. Mart, 
Cap. circularis. Mart. Capel. 
Forme — , figure — , orbis, is, 
m. Col. Corps de forme — , 
cir cuius, i, m. Suet. La lune 
qui a une face — , luna sinuata 
in orbem. Plin. \\ (Par ext.) Qui 
se rap pro che plus ou mo ins de la 
cir conference du cercle. Ligne 
— , cir cuius, i, m. Cic. Le mou- 
vement — , (du ciel, des astres), 
replicatio {mundi). Cic cir- 
cuitus, us, m. Plin. drcaitio, 
onis, f. Vitr. orbis, is, m. Cic. 
conversio, onis, f. Cic Ces 
mouvements -^ des astres, illi, 
qui volvuntur,stellarumcursus. 
Cic Faire une entaille -^ (a 
un arbrejj circumsecdre, tr. 
Col. circumcidere, tr. Cms. Par 
ext. Faire un voyage — , cir cam- 
ire (ace), Plaut. Cic. Raison- 
nement — , voy. [ cercle] vicieux. - 
Lettre — et (absol.) une — , s. f. » 
lit terse passim dimissm (circum 
avec 1 Ace. des pers. ou des 
ocal.l ou in on per [et TAcc. 
de lieu]). Cic). Lettre — offi- 
cielle, formalis epistola. Ulp. 
dig. Une circulaire a tons les 
catholiques, gencralis epistola 
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quae ad omnes catholicos scripta 
est Hier. (ep. I, 52), Envoyer 
une — aux villes municipales, 
litteras dream municipia to- 
tins Italise ou litteras passim in 
omnia municipia Itatise dimit- 
tere. Cic., aux provinces, litte- 
ras dimittere per provincias. 
Liv. || (Par anaL) Folie — (pe~ 
riodique), voy. ce mot. Nombre 
~, numeras circularise Cas- 
siod. 

circulairement, adv. D'une 
manure circulaire. In orbem. 
Ov. Cess. In gyrum. Cic. Se 
mouvoir — , volvi , intr . 
r6fl. Cic. Virg. in orbem agi. 
Cic* ou circumagi. Suet, ou 
circumferri. Sen. Couper. — , 
circumsecare, tr. Col. 

oirculant, ante, adj. Qui est 
en circulation. Qui (ques, quod) 
circumducitur ou circumfertur, 
A. On ne voit pas d'especes — , 
nullas nummus commovetur. 
Cic. 

oirculateur, s. m. Celui qui 
forme cercle autour de lui, 
charlatan (arch.), Voy. char- 
latan. 

circulation (lat. post, circu- 
latio. Eccl.), s. f. Action de 
circuler. || Revolution circu- 
laire (d'un astre). Voy. revo- 
lution. || Mouvement qui finit 
par ramener au point de de- 
part. — du sang, cursus san- 
guinis. Sen. L'air est en per- 
pdtuelle circulation, meat et 
remeat aer. Cic. ^ (Par ext.) 
Action d'aller et de venir. Itus 
et reditus. Cic. Interrompre la 
circulation des passants, des 
voitures, euntibus obstdre. Q. 

■ vehiculis moram facere. A. || 
(Par est.) Circulation de 1'air. 
Perflatus^Sjin. Vitr. (cf.guo per* 
fiatus aliquis accedit. Vitr.perfla- 
tum venti non recipiens. Vitr.). 
|| (Par anal.) Passage de mains 
en mains. Mettre des monnaies 
en circulation, nummos edSre. 
Cic. Mettre en circulation une 
si grande quantite de mon- 
naies que . . ., tantam copiam 
nummariee rei efficere, at... 
Suet. (Aug. hi). Ne pas mettre 
d'argent en — , pecuniam domi 
retinere. Cic. nummos (jam 
formatos) in moneta detinere. 
Suet Etre en — , in omnium 
usu esse on versari. Cic. || 
Circulation (d*un ecrit, etc.). 



circumferre. uoi. flxn. %. 11 y 
a en circulation deux re- 
dactions de ce discours, duplex 
«/iw oratio fertur ou vulgo 
fertur. Quint. Mettre des bruits 
en — , rumores dispergfre ou 
dissipare. Liv. 

circulatoire (lat. post, circu- 
latorius) ) adj. Relatif fc la cir- 
culation. Appareil — , venm 
quibus sanguis per omnes 
corporis partes circumfertur 
ou circumfnnditar. A. . 


. CIR 

circuler (lat. post, circular e. 
Apul.), v. intr. Se mouvoir 
circulairement (arch.). Voy. 
revolution. || (Par ext.) Se 
mouvoir de maniere a revenir 
au point de depart. Diffundere 
se ou diffundi. Cic. (cf. medi- 
camentum in venas se diffun- 
dit. Curt, sanguis per venas 
in omne corpus diffunditar. 
Cic). Permanare, intr. Lucr. 
Cic. (cf. anima permanat per 
membra. Lucr. p. in omnes 
partes. Cic.). T (Par ext.) Aller, 
venir en tous sens. Commeare t 
intr. Cic. Curt. Suet. (cf. fossa 
latitudinis , qua contraries 
quinqueremes commearent . 
Suet navisy quee ad ea farta, 
quee reliquisseSy commearet. 
Cic. quadrigse inter se occur- 
rentes sinepericulo commedre 
dicantur. Curt.). Faire circu- 
ler les badauds, jubere cessa- 
tores discedere.. A, \\ (Par 
anal.) Passer domains en mains. 
Faire — , circumferre, tr. Sail. 

Voy. CIRCULATION. 

circumnavigation, s. f. Na- 
vigation autour des cotes d'une 
lie, d*un continent > du globe 
terrestre. Ambitus navigatio- 
ns. Quint. Faire un voyage de 
< — , circumvehi (nave, classe), 
tr. Liv. circumvectdri (oram). 
Liv. 

cire, s. f. Substance jaunatre, 
molle, fusible, que produisent 
les abeilles; et. dont elles font 
les alveoles des ruches. Cera, 
se, f. Cic. Virg. Faire la — , ce- 
ras excudere. Virg. ftgurdre ou 
finger e. Col. cohfingere. Plin. 
Table tte de cira (dans une ru- 
che), favus, i, m. Virg. Col. 
Plein de — t cerosus, a, um y 
adj. Plin. De couleur de — , 
cerinzzs, a, um % ad J, Plin. ce- 
reus, a t urn, adj. Virg. Jaune 
com me — , cereus, a f um, adj. 
Virg. Plin. || (Sp<§cialt.) Cire 
a modeler, a mouler. Cera 9 se, 
f. Cic. Figure de — , ^ portrait 
en — , imago ou effigies cerea. 
Hor. Les portraits en — , ex~ 
pressi cerd vultus. Plin. cerem 
figurse. Cic. cerea simulacra . 
Ov. icones. Plin. Portraits en 
cire des ancStres, cerse, arum, 
f. pi. Ov. Juv. Modeler en — ,e 
cera prig ere. Cic. Le modelage 
en — , ars e cera fingendi.Cic. 
End u ire de ^ (jdout ecrire), 
Voy. ciRER. Enduit de — , ce* 
ratus, a, am, p. adj. Cels. Un 
enduit de — , ceratura, «e, f. 
Col. Tablette de — , tabula ce- 
rata. Plaut. Cic. et au pi. cerm, 
arum, f. pi. Ov. Quint. Fig. 
Qui est une cire molle (quirecoit 
toutes les impressions), cereus, 
a, um, adj. Hor. Tu e? une — 
molle, udum et molle latum es. 
Pers. lis sont 6gaux comme 
de — (comme s*ils etaient faits 
au moule), sunt gemini et si- 
millimi. Cic. Gela va comme 
de — (cela s'ajuste a mer- 
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veille), ?ioc apteconvenU. Cic. 
Arriver comme de — (juste au 
moment voulu), advenire tern- ■ 
pore. Cic. opportune. Ter. \\ 
Pommade de — ceratum, i, n. 
Cels. || Flambeau de cire, bou- 
gie de — , cereusy i, m. Cic. \\ 
Peinture a la cire, pictara en- 
caustica ou (subst.) encaustica, 
se, f. Plin, T (Par anal.) Cire a 
cacheter. Cachet de — , ceres 
signum, Plin. cera. Cic. Petit 
baton de — (pour ecrire), ce- 
rula y se, f. Cic. || Secretions 
(des paupieres, des oreilles). 

Voy. CERUMEN. 

cirer, v. tr. Enduire (une sur- ' 
face) de cire. Cerdre, tr. Col. 
Inctrdre^ tr. Varr. Cels. ceram 
illiner e ou inducer e (avec le 
Dat.). Plin. cera illinere (ali- 
quid). Ov. ou circumlinere. Cic. 
^ Enduire d*un vernis. Voy. 

VERNISSER. 

cireurj s. m. Celui qui cire. 
Qui ceram illinit ou inducit 
(alicai rei). Plin. . 

cirxer, s. m. Fabricant, mar- 
ch and de cierges, bougies, etc. 
GerariuSy ii 3 m, Gloss. 

ciroene, s. m. Emplatre resolu- 
tif dont la cire fait la base. Ce- 
ratum, i f n, Cels. 

ciron, s. m. Insecte aptere 
presque microscopique. Parvula 
bestiola. A. 

cirque, s.m. Enceinte circulaire 
ou 1'on celebrait les jeux chez 
les anciens Romains. Circus, i f 
m. Cic. Liv. Du — , circensis, e, 
adj. Suet. Jeuz du — , circen- 
ses ludi. Cic. et absolmt. cir- 
censeSy mm, m. pi. Suet || 
(Par anal.) Sorte de theatre, 
ou ont lieu des exercices d'equi- 
tation, de voltige. Hippodro- 
mus, i t m. Plaut. Plin. T Es- 
pace circulaire entour^ de mon- 
tagnes. Convallis, is, f. Liv. 

cirre, s. m. Pousse filiforme que 
produisent certaines planteB 
grimpantes. Voy. vriule. 

cirse, s. f. PI ante analogue au 
char don. Cirsion y ii, n. Plin. 

cirure, s. f. Enduit de cire (fa- 
mil.) Voy. cire, cirer. 

cis, adv. En de^a (ne s'emploie 
que comme particule dans les 
expressions geographiques). Cis y 
prep, (avec TAcc), Cato. Liv. 
Citra, adv. et prep, avec T'Acc.) 
Plin. Tac. Cisalpin, Cisalpinus, , 
a, am, adj. Cic. 

cisailles, s. f. pi. Gros ciseaux 
(pour couper le mital, pour 
elaguer les arbres) . Voy. ciseau. 

ciseau, s. m. Instrument de 
for, plat, tranchant par un 
bout. Scalprum fabrile. Liv. et 
absolmt. Scalper t pri, m. Cels. 
ou scalprum, i, n. Sen. — de 
sculpteur, ceelum, i, n. Quint. 
(Une statue) oeuvre du ciseau 
de Phidias, Phidiaco c&Xo for* 
mata. Mart. Fig. Maniere de 
travailler d'un sculpteur, ma- 
rats, as, f. Plin. ^ (Au plur.) 
Des ciseaux, une paire da ci- 
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seaux (instrument forme^ de 
deux lames dont les fcranchants 
se croisent). Forfex, fids, m. 
et f. Cels.Col. Petits— , forftcula, 
se, f. Plin. Fig. Atropos coupe le 
fil de la vie des hommes avec 
ses — , manu scidit Atropos an- 
nos. Ov. Les — de la censure, 
voy. censure. Faire un livre a 
coups de — (en decoupant dans 
d'autres livres, des morceaux 
qu'on decoupe)* voy. compiler. 

ciseler, v. tr. Travailler avec 
le ciseau. Scalpere, tr. Hor. 
Vitr.. Cseldre, tr. Cic. Vases ci- 
seles en relief, vasa cselata. 
Cic. et simpl. cselata, Oram, n. 
pi . Sen. et vasa in asperitatem 
excisa. Plin. Vase d'or cisele, 
aurum c&latum. Cic. Chef- 
d'oeuvre orne de ciselures, cse- 
latum opus. Virg. Bas-relief 
cisele, crusta, se, f. Cic. Fig. 
Poeme cisele de la main des 
neuf Muses, ceelatum novem 
Musis opus. Hot. ] Decouper 
avec les ciseaux (un lissu).pour 
y tracer des ornements. Tissus 
ci seles, velamina cselata mnlta 
arte. Val-Flacc. 

ciselet, s. m, Petit ciseau pour 
ciseler le metal, etc. Caelum, i, 
n. Quint. 

ciseleur, s. m. Celui dont le 
metier est de ciseler les me- 
taux. Caelator, oris, m. Cic. 
ssrarius faber, m. Plin, et ab- 
lolmt. serarius, i, m. Mart. Ex- 
casor, oris, m. Quint. II f ut un 
celebre — en argent, argenium 
cselavit nobiliter. Plin. 

ciselure, s. f. Art de ciseler. 
Cselatura, as, f. Quint. T One- 
men t cisele. Caelalura, se, f. 
Plin. Des ciselures, anaglypta, 
oram 9 n. pi. Vulg. Orne de — , 

Voy. CISELE. 

1. ciste, s. m. Arbrisseau & 
fleurs p6doncul£es. Cisthos, i, 
m. Plin. 

2. ciste, 6. f. (Antiq.) Corbeille 
qu'on portait en pompe dans 
lesmysteres. Cista, se 7 f. CatulL 
Tib. 

oistre, s. m. Instrument a cor- 
des, analogue k la mandoline, 
Cithara, se, f. Hor. 

citadelle, s. f. Chateau fort qui 
protege une ville. Castellum, i 3 
n. , Cses. Arx, arcis, f. Cic. 
Nep. 

citadin, ine, s. m. etf. Celui, 
celle qui habite a la ville. Ur- 
banus, i, m. Cic. Urbana mu- 
lier. A. Oppidanus, i, m. Cses. 
Liv. Oppiaana malier. A. 

citateur, s. m. (Rare.) Faiseur 
de citations. Voy. citation. 

citation, s. f. Action de citer. 
1| Sommation a comparaitre 
en justice. Vocatio, onis, f. 
Varr. Envoyer une citation, 

VOy. CITER, ASSIGNER. \ Texte 

. d'un auteur qu'on cite, Locus, i, 
m. Cic. Hor. 

cite, s . f . Le corps des citoyens. 
Civitas, atis, f. Cic, etc. (ex.: 
jus civitatis. Cic, civitatem pe- 
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tere. 'Suet, aliqaem' civitate do- 
' nave [* donner a qqn le droit 
de cite »]. Cic. alicai civitatem 
dare. Cic. civitatem alicui ne~ 
g are. Suet. aliquem in civitatem 
asciscere. Liv. aliquem in ci- 
vitatem ascribere ou accipere. 
Cic, in populi Romani civita- 
tem suscipi. Cic. civitatem adi- 
pisci [* obtenir le droit de 
cit6 »]. Cic. civitatem consequi 
beneficio alicajus. Cic* civita- 
tem impetrdre. Cic, civitatem 
habere. Cic. civitatem amit- 
tere. Cic. civitatem adimere. 
Cic, par ext. verbo civitatem 
dare [* donner droit de.cite & 
un mot »]. Suet.), ^ Ville 
considered com me corps poli- 
tique. Civitas, atis, L Cic. etc. 
(ex. : status civitatis. Cic. ci~ 
vitates aut nationes. Cic. Tyn* 
daritana nobilissima civitas. 
Cic. c. Helvetia. Cass, c. Ubio- 
rum. Cses. c. bene morata et 
bene constituta. Cic. aliquem e 
civitate ejicere. Cic. civitatem 
bello persequi. Cses. par ext. 
una civitas communis deorurn 
atque hominum. Cic. c. Stoi- 
corum.Tac). [| (Parext.)La par- 
tie la plus ancienne d'une 
grande ville, consideree comme 
son berceau. Civitas , atis* L A. 
|| Reunion de maisons formant 
un groups a part. Insula, ss 7 f, 
Cic. Concierge d'une cite, insu- 
larias, ii, m. Jet. |] (Fig.) La 
cite de Dieu, c.-d-a. lo sejour 
des bienheureux, civitas Dei. 
Aug. 

citer, v. tr. Sommer de com- 
paraitre en justice. Voy. assi- 
gner. 1" Apporter de vive voix 
ou par dcrit un passage d'un 
auteur a l'appui de ce qu'on 
avance. Commemordre y tr. Cic. 

VOy. ALLEGUER, MENTIONNER. Ap- 
pellor e {aliquem). Cic. voy. 
mentionner. Par anal. Verbis 
quae scripta sunt ipsis uti. Cic. 
Citer les propres expressions de 
Theophraste sur ce point, verba 
ipsa Theophrasti super ea re 
ascribere. Plin. J'at cit6 les 
propres expressions de Messala, 
ipsa Messallas verba posui. 
Plin. — des exemples, eccempld 
proferre ou afferre. Cic.exem- 
plis uti. Cic. (Rep. II, 39, 66). 
1 Designer qqn, qqch. comme 
meritant d'attirer Pattention. 
Laudare, tr. Cic. Voy. mention- 
ner, NOMMER. 

citerieur, ieure, adj. Situeen 
deca. Citerior 9 m. et f. citerius, 
oris, n. Cic. 

citerne, s. f. Reservoir ou sont 
conduites et recueillies les eaux 
de pluie, dsterna> as, f . Varr. 
Plin. Receptaculum aquae plu- 
vise. Col. Jet. Eau de — , cis- 
ternina aqua. Col. collectivus 
humor). Sen. 

citer neau, s. m. Petite citerne. 
Voy. citerne. 

citeur, euse, s. m. et f. Ce'uu 
qui cite qqch. Voy. citer. 
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cithare, s. m. Sorfce d'instru- 
ment a cordes des anciens. Ci- 

. thara, se, f. Cic. Fides, ium t f. 
pi. Cic. Jouer de la — , fidibut 
canere, intr, Cic. Psallere, 
intr. Sail. Hor. Cithari%are\ 
intr. Nep. Joueur de ~ t dthoX 
rista t se, m. Cic. dtharaedus f 
i, m. Cic. Joueuse de — , citha- 
ristria, se, L Ter. citharceda y 
se, f. Inscr. De joueur de — 
citharcedicus, a, urn, adj.p/fo! 
Suet. 

citoyen, enne, s. m. et f. 
Celui, celle qui jouit du drcit 
de cite dans un Etat. Givis, 
m. et f . Cic. etc. (s'opp . a pe- 
regrinus, advena, hospes, hos- 

, tis, ex. : civis bonus. Cic. im- 
probus, perditas. Cic. civis 
Rdmanus. Enn. Cic. cives ve~ 
teres, novi. Liv. aliquem civem 
asciscere. Cic. duarum civita- 
tum civem esse. Cic. esse pro 
cive. Cic. facer e aliquem civem. 
Nep, fieri civem Romanum. Cie. 
se pro cive Romano ferre [- se 
donner pour »]. Liv. sequalem 
civem agere. Veil, se pro cive 
gerere [« se comporter en ci- 
toyen »]. Cic. civis femina. 
Plaut. c. virgo. Ter. c. Attica. 
Ter. civis Carthaginiensis, fi- 
lia Hasdrubalis. Liv. cives Ro- 
manas uxores ducere. Liv.}. 
Devenir — d'un autre Etat, 
civitatem mutare. Cic. (Balb. 
11, 27). Citoyen du monde, 
mundi incola. Cic. mundanus, 
f, m. Cic. (Tusc, V, 108). || 
Adi. Soldats citoyens, cohortes 
voluntariorum civium. Inscr. 
Roi citoyen, rex qui se civium 
primum tantum esseprofitetar. 
A. 

citrin, ine, adj. Qui est de la 
couleur du citron. Qui {quss t 
quod) citri color em imitator. 
A. 

citron, s. m. Fruit du citron- 
nier. Malum citreum. Pliri. 
Mart, et (absolfc.) citreom, i, 
n. Plin. Medicum malum. 
Plin. 

citronnelle, s. f. Sorte de 
pi ante. Citrago ou citreago, 
inis, f. Pall. 

citronnier, s. m. Arbre formant 
une espece du genre oranger. 
Citrus, i, f. Virg. Pall. Citrea> 
se, f. Plin. De.— , citreus, a, 
urn, adj. Opp. ap. Macr. citri- 
cu$j a, urn, adj. Firmic. En- 
toure de feuilles de — , citrataSt 
a, am, adj. Plin. Lieu plante 
de — , citretum^ i, n. Pall. 

citrouille, s. f. Variete de cour- 
ge et par ext. le fruit de cette 
variete. Cucurbita, se, f. Plin.- 

cive, s. f . Sorte de ciboulette. 

Voy. CIVETTE. 

civet, s. m. Ragout cuit dans 
du vin avec des cives. Voy. ra- 
gout. 

civette, s. f. Nom donne a plu- 
sieurs especes ou varietes du 
genre ail. Voy. ciboule. 

civiere.- s. f. Sorte de brancard 
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pour transporter h bra* des 
fardeaux. Ferculum, i, n. Varr. 

Col PUn. ' 

civil* ite, adj. Relatif aux ci- 
toyens. Givilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : c. bellum. Cic. jus civile. 
Cic. [opp- a /»s publicum. 
Cig.]) ; civicus, a, um, adj. 
Plaut. Hor. (surt. poet, en ce 
sens). La societe civile, civium 
inter $e conjunctio. Cic. Droits 
civils, c -d-d. qui sauvegardent 
les interets prives de chacun, 
jns, n. Cic. Jouir des droits 
civils, esse pro cive. Cic. Mort 
civile, capitis deminutio. Cic. 
|| (Spec.) Liste civile, budget 
alloue au souverain pour sa vie 
privee. Fiscus, i, m. Tac. Res 
privates. Suet. Tac. Intendant 
de la liste civile, comes rerum 
privataram divinae domus . 
Inscr. j (Spec). || (Par opp. a 

• politique »). Les droits civils 
et politiques, civitas 9 atis, f. 
Cic. || (Par opp. a * criminel =>). 
Cause civile, causa privata. 
Cic. lis, litis, f. Cic. Se porter 
partie civile, demander des 
domm ages- inter&ts, res repe- 
tere. Cic. (Off. I, 1, 36). Liv. 
(I, 32, lh). Subst. Poursuiyre 
qqn au civil, alicui litem in- 
tendere. Cic. || (Par opjo. a 

• militaire »). Charges civiles, 
civilia officia. Cic. Gouverneur 
civil, proconsul, ulis (pr. ** gou- 
verneur des provinces du se- 
nat * sous VEmpire), m. Tac. 
Subst. Un civil, togatas. Cic. 
S'habiller en civil, civilem ves- 
titum induere. Cic. tog am in- 
daere* Cic. || (Par opp . a * re- 
ligieux »). La societe civile, voy. 
profane. ^ Qui observe les con- 
venances, les dgards en usage 
entre les homines qui vivant en 
societe. Voy. poli, 

civilement, adv. En matiere 
civile. Civiliter 9 adv. Jet. Macr. 
Mort — (qui a perdu ses droits 
de citoyen), capite deminutus. 
Liv. abalienatus jure civium. 
Liv. Pours uivre qqn — (en 
dommages et interets), alicui 
litem intendere. Cic. Etre — 
responsable d 1 un dommage, voy. 
domm age. 1 Avec civilite. Hu- 
maniter, adv. Cic. Urbane, adv. 
Cic. Belle, adv. Cic. 

ciyilisateur, trice, adj. Qui 
civilise. Qui, quae, homines ou 
gentem, etc. ad humanum cul- 
tural dvilemque deducit. Cic. 
( Philosophic ) civiiisatrice du 
genre humain, magistra mo- 
ram et discipline. Cic. Voy. ci- 

VILISER. 

civilisation, s. f. Action de 
civiliser. Avant la civilisation 
de la Grece, priusquam Grasci 
ad humanitatem informarentur 
on effing erentur. Apres la ci- 
vilisation, deposita et mansue- 
facta barbaria. Justin. Voy. 
civiliser. ^ Etat d*une nation 
civilisee. Coitus humanus civi- 
ik que. Cic. cultixs atgue huma- 
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nitas. Caes t elegantior ou deli- 
catior caltus. '■ Val.-Max. Suet, 
cultior vite usus. Justin, usus 
vitas cultioris. Justin, huma- 
nior vita. Cic. Etranger a toute 
civilisation ,morib as inconditus. 
Cic. Ces peuples sont loin de la 
civilisation de notre province, 
hi populi a cultu atque huma- 
nitate provincial longissime 
absunt. Caes. 

civiliser, v. tr. Faire passer de 
l'efcat naturel et primitif a un 
etat plus avance par la culture 
morale et intellectuelle. Expo- 
lire hominemque reddere. tic. 
aliquem mansuefacere et exco- 
lere. Cic. omni vita atque 
culta excolere atque expollre. 
Cic. — les homraes, un peuple, 
etc. homines (ou gentem, etc.) 
a fera agrestique vita ad hu- 
manum cultutn dvilemque de- 
ducere. Cic. homines (ou gen- 
tern, etc.) ad cultiorem vitas 
usum transducers Justin, ho- 
mines ex efferitate ilia adjus- 
tiUam atque mansuetudinem 
transducere. Cic. Lact. homi- 
nes ex feris et immanibus mites 
reddere et mansuetos. bic. Les 
peuples civilises, p op ulieruditi. 
Cic, eruditae gentes. Cic. Con- 
trees civilisees, terras cultiores. 
Gell. Unetat civilise^ benemo- 
rata et bene constitata civitas. 
Cic. civitas disciplinis erudita. 
Cic. Se civil iser, mitigari, pass. 
Cic. feritatem exuere ou depo- 
nere. Ov. 1 (Famil.) Rendre 
civil, c.-d-d. poli, voy. poll 

civilite flat, civilitas [« affabi- 
lite »]. Suet. Eutr.) , s. f. Obser- 
vation des convenances, des 
egards usites entre hommes qui 
vivent en societe. HumahitaSy 
atis., f. Cic. (voy. politesse), 
UrbanitaSj atis } f. Cic. (voy. 

POLITESSE,SAVOIR-VlVRE, [bonnes] 

maniebes). (I (Par ext.) Demons- 
tration de civilite. Blanditia, 
as, f , Plaut. Blanditiae, arum, 
f. pi. Cic. Officium, li (pr. 
accomplissement d'une forma- 
lite commandee par les usages 
du monde ■), n. Plin. j. Con- 
gedier qqn avec civilite, ali- 
quem cum bona gratia dimit- 
tere. Cic* Presenter ou faire ses 
civilites a qqn, alicai salutem 
dicere. Cic. alicui plurimam 
salutem referre. Cic. Voy. com- 
pliment. 

civique, adj. Relatif au citoyen 
(dans Tordre politique) . Civv- 
liSy e, adj. Cic. Civicus^ a, um } 
adj. Sen. Plin. Les droits civi- 
ques, officium civile ou civis. 
Quint. Couronne — , corona ci- 
vica. Cic. Garde ■— , cohories 
voluntarioram civium. Inscr. 

civisme, s. m. Devouement du 
citoyen a PEtat. Animus civi- 
lis. Suet, pietas in patriam. 
Cic. 

clabaud, s. m. Person ne qui 
criaille touj ours apres qqn. La- 
trator, oris, m. Quint. Homo 
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qui allatrat omnes et ganniti- 
bus improbis lacessit. Mart 
(V, 60, 2). 

clabaudage, s. m. Action de 
clabauder, de criailler pour 
ameuter centre qqn. Gannitus, 
us, m. Mart. (V. 60, S). 

clabauder, v. intr. Aboyer 
fortement. Gannire, intr. Varr. 
"f (Fig. famil.) Criailler pour- 
ameuter contre qqn. Gannlre r 
intr. Ter. Afr. Latrare, intr. 
Cic. Allatrare, tr. Liv. Clami- 
tare, intr. Ter. Cic. Occlami- 
tare, intr. Plaut. 

clabauderie, s. f. Criaillerie 
pour ameuter contre qqn. Voy^ 
clabaudage. 

clabaudeur, euse, s. m. et U 
Celui, celle qui clabaude. La- 
trator, oris, m. Quint. Obla- 
trator, oris 2 m. Sid. Obla- 
tratrix, tricis, f. Plaut. 

claie, s. f. Treillis d'osier i 
claire- voie. Cratis, is, £ Varr. 
Col. Pe>ir sous la — (instrument 
de supplice), sub crate necari. 
Liv. Fig. Trainer qqn sur la — , 
le traiter (publiquement de la 
maniere la plus outrageante), 
voy ; outrager. || (Par anal.) 
Traill age de bois servant de 
cloture dans les pares a bes- 
tiaux. Cancelli, oram, m. pi. 
Varr. Ov. ^ (Par anal.) Assem- 
blage de branches d'arbres pour 
service de fascines ou de blin- 
dage. Fasces, ium, f. pi. Caes. 

clain, voy. clin. 

I. claii\ aire^ acTj. Qui donne 
ou recoit une Iumiere que rien 
n'obscurcit. Clarus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : cl. lux. Cic. 
Liv. caelum. Plin. stella clarissi- 
ma. Cic. cl. locus. Cic.) ; sere- 
nus, a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: 
ser. caelum. Cic. dies [opp. a 
nebulosus]. Solin. subst. sere- 
num 9 i [« ciel clair, temps 
clair ■j.Liv.); luminosus , a, 
um, adj. Vitr. (ex. : omnia 
aedificia ut luminosa sint opor- 
tet curan. Vitr. [VI, 6, 6]) ; 
liquidus, a, um, adj. Virg. 
Ov. Curt. (ex. : lux liquidior. 
Curt. nox. Virg. liquida jam 
luce. Liv. lucidus, sl, um, 
adj. Hor. Ov. Quint, (ex. : nox 
lucida. Ov. I. cubiculum. Plin. 
locus. CasL-Aur. moins employe 
que le suivant); illustriSj e, 
(pr. «< qui est en pleine Iu- 
miere *), adj. Cic. (ex. : stella, 
locus , domicilia. Cic. nox 
Tac). || (Par ext.) Qui n'est 
pas d'une teinte foncee. Cla- 

rus, Si, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
clari color is. Cic.); dilutus, 
a, um {pr. « mele oVeau » par 
conseq. « clair »), jp. adj. 
Cass. Cels. Plin. (ex. : dilutus 
rubor. Plin. ameihystus dilu- 
tior. Plin.). Bleu clair, coJor 
casruleo albidior. Plin. subese- 
ruleus, a, um, adj. Cels. Brun 
clair, badius, a, um, adj. Varr. 
Pall. Isid. T Dont rien ne ter- 
nit Teclat, la purete. Clarus, 


il6 


CLA 


a, UI22, adj. Cic {ex.: cl. 
gemma* Cic. cl. vitrurn. Ov.) \ 
nitidiis, a, um, adj. Cic. 

(VOy. BBTLLANT, NET, PROFRE) J 

nitons, entis, p. adj. Cic.etc. 

(VOy. BRILLANT, RELUISANT, POLl) J 

fulgens, entis, p. adj. (voy. 
^tincelant) ; purus, a, 12222, 
adj. Cic. etc. (voy. pur, propre, 
net), Teint clair, color suavis. 
Cic. ^ Transparent. || Qui laisse 
passer le jour par des ititer- 
valles. Rams, a, um, adj. 
Cic. etc. (s'opp. a dens us, con- 
fertus, continuus, ex. : coma 
vara. Ov. r. capillus. Suet, 
rarus linteolus [« toile »]. Col. 
voy. clairsemeY olaire-voie) ; 
perlucidus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : p. membranae. Cic. voy. 
transparent). I J En pari ant 
d'unliquidelimpide.X/iguidus 
a , uxxij adj. Liv. (ex. : I. aqua 

iopp. a scaturigines turbiaae]. 
siv.) ; limpidus, a, um, adj. 
Catull. Vitr. GoL Plin. (ex. : I. 
lacus. Catall. aqua limpidior. 
Vitr. vinum limpidissimum. 
Col.), Devenir clair, liquescere i 
intr. AucU b. Alex. Par anal. 
Clair, c.-a-d. trop leger, voy. 
leger. Brouet clair, intritus ci- 
bus. Phaed. tenuis pulUcula.Cels. 
Spec. Un ceuf clair (qui n'etant 
pas feconde garde sa transpa- 
rence), ovum irritam. Plin. ^ 
(Fig. en pari ant de son.) Qui 
n'est passourd,qui resonne bien 
a l'oreille. Canorus, a, um, 
adj. Cic. {s'opp. a fuscus, voy. 
sonore) ; clarus, a, um, adj. 
Cic. (s'opp. a obtusus, ex. : 
clara voce. Cic. claviore voce. 
Cms.)', splendidus, a, um, 
adj. Cic. {ex. : spl. vox. Cic. 
[Br. 203]) ; candidus, a, um, 
adj. Plin, Quint, (s'opp. a fus- 
cus, ex.: vox Candida. Plin. 
[XXVIII,18] . Quint. [XI, 3, 15]) ; 
acutus, a, iu22,adj. Cic. (s'opp. 
a gravis ; voy. aigo, pergant). 
Rendre la voix claire, voci 
splendorem afferre. Plin. fcf. 
vocis splendor. Cic). || (En 
pari, de ce qui est per^u par 
l'esprit.) Qui n*est pas obscur. 
C larus ,a, um , ad j. Ter.Cic. etc, 
(ex. : vide ut mi hasc certa et 
clara attuleris. Ter. ea quae 
sunt clara ipsa per sese. Cic. 
labamus mutamusque senten- 
tiam clarioribus etiam inrebus. 
Cic. hoc est luce ou sole ipso 
clarius.Cic luce clariora. Cic.) ; 
manifestos, a, um, adj. Cic. 
(voy . Evident , manifeste] ; 
perspicuus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex, : utilitatis ratio out 
perspicua nobis aut obscur a. 
Cic. earum causarum. quae non 
sunt constantes, alias sunt 
persnicuae, alias latent. Cic. 
quid potest esse tarn apertum 
tamqueperspicuum quam esse. . . 
Cic. conclusio perspicua est. 
Cic. perspicuum est [* il est 
clair »] hominem ab i&to quae- 
sitvmesse. Cic. [in Verr., I, % 
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6], atque hie perspicuum est 
quid juris a majoribus acce- 
peritis. Cic. [leg. agr, II, 10, 
38]};explanatus, a,um,p.a.dj. 
Cic. Sen. (ex.: vocum impressio 
[* articulation claire etnette**]. 
Cic. [Ac. I, 19]. parum expla- 
natis vocibus sermo prasruptut. 
Sen. [de ira, I, 1, W\. si faerit 
os [* la prononciation »] facile, 
explanatum i jucundum. Quint. 
[XI, 3, 30]}; planus, a, um 
{« facile a comprendre, clair 
et net »), adj. Plaut. Cic. etc. 
(ex, : planum facere. Plaut. 
Cic . fecisti mi ex proclivi pla- 
num. Plaut. hsec omnia plana 
facer e . Cic . planum facer e 
multis testibus posse [avecl* Ace. 
et l'lnf.]. Cic. nee cum quibus 
nee quern ad ftnem consilia 
pervenerinty satis planum tra- 
ditur. Liv,) ; signiScans, an- 
tis, p. adj. Quint, (ex. ; Zoco- 
rum dUucida et significant 
descriptio. Quint. [IX, % Jti;]) ; 
luciaus, a, um, adj. nor. 
Quint, (ex.: res lucidior. Quint. 
I. or do. Hor. lucidissima verba. 
Aug. Philistus lucidior. Quint. 
[X, 1,'7&]) ; dilucidus, a, um, 
adj. Cornif. Cic. Quint, (ex. ; 

d. expositio. Cornif. verba. Cic. 
sermo purus atque dilucidus. 
Quint, omnia docentes et dilu- 
cidiora, non ampliora facien- 
tes. Cic. quo brevier, eo dilu- 
cidior et cognitu facilior, nar- 
ratio erit. Cornif.) ; xllustris, 

e, adj. Cfc. (voy. manifeste, 
patent}; explicatus, a, um 
(«* detaille, facile a compren- 
dre »), p. adj. Cic.^ (ex. : lit- 
term tuh^ quibus nihil potest 
esse explication. Cic.) ; dis- 
tinotns, a, um, p. adj . Quint . 
Tac. (ex. : d. sermo. Quint. 
Cicero utroque distinctior.Tac. 
(dial. 18/ 2) ; expressus, a, 
um (« Men detache, net, clair *), 
p : adj. Cic. (ex. : frsec profecto 
vides quanto expressiora quan- 
togue illustriora fatura sint. 
Cic). Qui n*est pas clair, voy. 
obscur. Etre clair, lucere, intr. 
Cic. (cf. res lucet argumentis. 
Cic). II est clair, c.-d-d. evi- 
dent, manifeste, voy. ces mots. 
Rendre clair, enucleare, tr* 
Cic. Voy. expliquer. Vue claire 
des choses, lumen , inzs, n. Cic 
(cf. yosin tantis tenebris err oris 
et inscientiaa clarissimum lu- 
men prastulistis menti mem. 
Cic). 

% clair, s. m.Un clair delune, 
luna lucens. Liv. Au clair de 
la lune, luna lucente. Liv. ad 
ou per lunamJAv.sub lund.Liv, 
II fait clair de lune, luna lu- 
cet. Liv. II faisait clair de lune 
toute la unit, luna pernox 
erat. Liv. || II fait clair, lucis- 
eft, impers. Plaut Cic (cf. et 
jam luciscebat. Liv. cam lucis- 
ceret. Cass, ubi luxit. Cic). di- 
lucescit s impers. Cic. (cf. cum 
jam dilucesceret. Cic. jam di- 
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lucescebat, cum. . .Liv. [XXX Vf , 
24, 6], illucescit, impers. Liv, 
Sen. rh. (cf. ubi illuxit. Liv. 
illuxit, amid : eamus ad raptm 
pairem. Sen. rh.). Le tempa 
devient clair, voy. s'eclaircir. 
Le temps est clair, disserenat 
impers. Plin. (XVIII, 356). [| 
(Par ext.) Les clairs (en pein- 
turej. Lamina, n. pi. Plin. col* 
lustrata in pictaris. Cic (Orat* 
11, 36). || Tirer (un liquido) 
au clair, liquor e^ tr. Hor. Plin. 
(cf. I. vinum. Plin.). Fig. Tirer 
(une affaire) a u clair, ad liquU 
aum perducere. Quint, rem di~ 
luciddre. Cic 
3. clair, adv. D*une maniere 
claire. Clare, adv. Voy. claire- 
ment. (J II commence a voir 
clair, aispicit. Cic (cf. catoli, 
qui jam dispecturi sint. Cic. 
ubiprimum dispexit. Cic. tanta 
obortacaiigo est y ut dispicere 
non possit. Suet. [Ner. 19j). Ne 
pas voir clair, aispicere non 
posse. Suet. Fie. Voir clair 
dans une affaire, acute in 
causa videre. Cic. res dUucide 
perspicere. Cic. On commence 
a voir clair dans la situation, 
dilucere id quod erat ccepit, 
Liv. || Semer clair, rarius se~ 
rere. Col. (II, 9, S ; cf. rarissime 
disserereouponerel* planter*]. 
Col. [XI, 3, 9; 35]). || Parler 
clair, plane et aperte dicere. 
Cic. Entendre clair, audirs 
dare ou liqaidius. Plin. 
clair ement, adv. D'une ma- 
niere claire. Clare, adv. Plant. 
Cic. Plin. (ex. : oculisclare video. 
Plaut. clarissime lucere. Vitr. 
dicer e dare. Ter. inter se lo- 
qui. Plin. j. aliquanto clarius 
dicer e quam. . . (Die darissime 
audire aliquid. Plin.). Voir — , 
perspicere, tr. Cic. voy, nette- 
mekt. ^ D'une maniere qui ne 
presente aucune obscurite i 
resprit. Clare, adv. C&l. ap. 
Cic Quint, (ex. : cZ. atque evi- 
denter ostendere. Quint, cla- 
rius apparet aliquid. Cssl. ap. 
Cic clarissime lucet aliquid* 
Quint.) ; perspicue, adv. Cic. 
etc. (ex. : plane et perspicue ex- 
pedlre aliquid. Cic dilucide at- 
que perspicue. Plin. perspicue 
aicere. Cic); explanate, adv. 
Gell. (au Compar. dans Cic 
[Or. 117]); plane, adv. Cic. 

(VOy.NETTEMENT, FRANCHEMENt) J 

significanter, adv. Cic. Quint 
(ex. : s. dicer e. Quint.) ;lucide, 
adv. Cic (ex. : I. definire ver~ 
bum.Cic.sic ostendit luddissune 
cousam. Quint.) ; dilucide, 
adv. Ter. Cic. (ex. : dilucide 
expedivi. Ter. plane et dilucide 
ou dilucide planeque djcerf. 
Cic rem dUucide explicabi- 
mus, si. . . Cornif. ne mdibus 
Grsecarum liiterarum minus 
dilucide appareat , quantas 
faerit Ule vir.Nep.) ; enodate, 
adv. Cic. (ex. : e. narrare. Cic 
[inv. I, 30] enodutius. Cic 
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ffin. V, W]) ; enucleate, adv. 
Cic. (cf. orat. 28;Tusc. IV, 
33) ; expTesse (* d'une maniere 
expressive », ti'ou • claire- 
ment, nettement, expresse- 
ment »), adv. Plin. j. (cf, ere- 
presse aicere. Plin.j.). 
clairet, clairette, adj. et 
subst. m. et f. Qui est d'une 
nuance unpeu claire. Albidus, 
a um, Vitr. Ov. En pari, du 
vln. Vn petit via — et subs- 
tantivmt, du clairet, de la clai- 
rette. Rubellum, i } n. Per*. 
Vinnm tenue. Ov. 
claire-voie, s. f. Cloture a 
jour. Clatri, orum, m. pi. Hor. 
Col Qui est a—, rarus, a, urn, 
adj. Col. Panier d'osier a — , 
vi Ttdne rarznscontextus saccus* 
Col. La maison est a — ; e'est 
pis qu'un crible, domus pcrlu- 
cet quam cribrum crebriut. 
Plant Par ext. Semer a — , 
(en espacant la graine), differre, 
tr. Varr, dispergere, tr. Col, 
Etre seme a — , rarius conseri. 
Col. Froment seme a — satum 
sparso semine framentam. 

Plin. 

clairiere, s. f. Partie du bois 
ou lea arbres sont clairsemes. 
Sitva non condensa arboribun. 
Liv. rariores silvse. Tac 

clair-obscur, s. m. Effet qui 
r&ulto de la distribution des 
lumieres et des ombres sur les 
objets represented dans un ta- 
bleau. Luminum umbrarumque 
ratio. Plin. 

clairon, 8. m. Trompette a son 
clair et percent. Lituus, i t m, 
Cic, Classicwn, i, n. Virg. \\ 
(Par ext.) Celui qui sonne du 
clairon. Liticen, iniz, m. Varr. 
Cic. 

clairBeme, ee, adj. En pari. 
del vegelaux espaces. Rarus t a t 
um, adj. Liv. Plin. Froment 
— , Yoy. ciAiRE-voiE. Devenir 
— (en parlant des vignes), ra- 
mcere, intr. Col. (en pari, du 
feuillage), calves cere, intr. Col. 
j (Fig.) Qui se montre de dis- 
tance en distance. Clievoux — , 
rari capilli. Plin. A Pendroit 
oil les ennemis etaient le plus 
— , qua rarissimi obstabant. 
Fronlin. Quelques defauts — 
(dans un ouvrage), paucse ma~ 
cute. //or. || (Par plaisant.) L'ar- 
gent est — dans cette maison. 
Voy. rare. 

clairvoyance, s. f. Faculte de 
discern er clairement. It Avec les 
yeux (rare en ce sens). A ties 
oculorum acris. Cic. Cses. Visas 
fleer. Cic. 1 (Fig.) Avec Pes- 
prit. Acies ingenii. Cses. (cf. 
aciem ingenii } mentis exacuere. 
Vic, press tring ere. Ov.}. Acumen 
ingenii. Cic. (cf. vir magno in- 
mii acumine. Cic). Subtili- 
tas, at is, f. Plin. Perspicacitas, 
fl£w,f. Amm. Perspicientia, se, 
f- Cic. Avoir beaucoup de — 
pour Bes affaires, plurimum vi- 
wre in rebus suis. Phaed. Avoir 
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plus de — pour les affaires d'au- 
trui, aliena' melius videre et 
difiudicare, Ter. Qui a peu de 
— , hebetior. Cart. Avec — y 
acute. Cic, acriter. Cic' sagacir 
ter. Cic. subtiliter. Cic. 
clairvoyant, antej adj. Qui 
sait discerner clairement. || 
Avec les yeux. (Homo, matier) 
acie oculorum acri. Cic, acute 
cernens. Hor. Acer, acris, acre } 
adj. Cic. Etre — , acute cernere. 
Lucr. oculorum acie valere. 
Plin. (En pari, des chos?s). 
OEil — , aceroculus. Cic. T Fig. 
Avec l'espvit. Acutus, a, urn, 
adj. Cic Acer, acris, acre, adj. 
Tac. PerspicaXy acis, adj. Cic, 
Sa^as;, acts, adj. Cic.Subtilis> e> 
adj. Cic. Hor. Un' penseur — , 
subtilis disputator r Quint. Etre 
— , acute cogitare. Cic. res di- 
lacide perspicere. Cic. Voy. 

GXAJRVOYANCE. 

clameur , s. f. Cri bruyant, pro- 
longe. Clamor, oris, m. Cic etc. 
Des clameurs s'elevent, fit cla- 
mor. Ov. Jeter une — , clamo- 
rem edere y t oiler e. Cic. -— de 
haro. Voy. haro. ]| (Specialt.) 
Cris tumultueux dlmprobation. 
Vociferatio, onis, f. Cic. Voces, 
um, t\ pi. Cic. Liv. Convicium, 
ii, n. Cic. (cf. clamore et con- 
viciis aliquem consectari. Cic). 
C'est la — publique, vox hsec 
una omnium est, Oic — La pu- 
biique, public se indignationes, 
Liv. 

clameux, euse, adj. Qui pousse 
das cris bruyants (arch.). Cla- 
mosus, a } um, adj. Virg. Quint. 
Juv. 

clampin, s. m. Celui qui reste 
en arriere des autres en mar- 
chant. Voy* TRAINARD. || (Fig.) 

Trainard, faineant, voy. ces 
mots. 

clan, 6. m. Sorte de tribu chez 
les peuples celtiques. Gens, gen- 
tis, L Cic. Natio, onis, f. Cses. 

Claude stin, ine, adj. Que Ton 
tient secret, comme etant illi- 
cite. Clandestinus, a, um, adj. 
Cic. FiirtivuS) a, um, adj. Cic. 
I'acitus, a, um, adj. Cic. Voy. 
secret. 

eland estinement, adv. D'une 
maniere clandestine. Fartim t 
adv. Plaut. Cic. Clam, adv. 
Liv. Ne — j furto conceptus 
(paer). Ov. Voy. secretement, 

clandestinitej s. f. Caracfcere 
de ce qui est clandestin. Hys- 
teria, Oram, n. pi. Cic. Fartum, 
i, n. Virg. 

clapier, s. m. L'ensemble des 
terriers d'une garenne. Cuni- 
culi specus. A. || (Par ext.) 
Lieu ou l'on eleve des lapins 
domestiques. Cubile cuniculi. A, 
Des lapins — et ellipt. des cla- 
piers. Domestici Ganicali. A. 

1, clapir, intr. Pousser le cri 
propre a son espece (en pari, 
du lapin). Clangere, intr. 

% clapir (se), v. pron. En pari, 
du lapin, se caclier dans son 
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terrier. Se abdere in, cubile. A. 

clapotage, s. m. Bruit mono- 
tone produit par l'agitation de 
Peau. Strepitus, Us, m. Cic. (cf. 
strepitas fluminum, Cic). 

clapoter, v. intr. Prod u ire un 
ciapotage (en pari, de l*eau qui 
s'agite). Strepere, intr. Bor, 
Tac. Voy, aussi moutonner. 

clapoteux, euse, adj. Qui cla- 
pote. Qui (quae, quod) strepit. 
A. Qui (qude, quod) crispatur. 
Val-Flaco, 

clap otis, s. m. Bruit de Peau 
qui clapote, Voy. clapotage. 

clappement, s. m r Bruit par- 
ticulier produit par la langue 
qui se detache brusquement du 
palais. Crepitus, us, m. Mart. 

clapper, v. intr, Faire entendre 
un clappement de langue. Cre- 
pitare, intr. Plaut. 

claque, s. f. Coup donne* a qqn 
avec le plat de la main. Cola- 
phus, £, m. Plaut. etc. Appli- 
quer a quelqu'un une vigou- 
reuse — , palma plana aliqaem 
contundere. Juv. Voy. souffuet. 
|| (Par' ext.) Troupe de gens 
qu'on envoie au theatre claquer 
des mains, applaudir. Thea- 
tralis opera. Plin. "/. (ep. VII, 
Si», 7). Chef de claque, dux 
theatralium op er arum. Tac. 
(Ann. I, 16). Voy. claqueur. 

claquedent, s. m. Gueux, mi- 
serable dont les dents claquent 
de froid. Voy. gueux. 

claquement, s. m. Bruit de ce 
qui claque. Un — de main, 
plausus, us, m. Cic. Un — de 
doigts, crepitus digitorum. 
Hurt. Un — de dents, crepitus 
dentiam. Cic. Un — d'ailes, 
plausus, us, m. Virg. clangor^ 
oris, m. Liv. 

claquemurer, v. tr. Enfermer 
dans une prison 6troite. In car- 
cerem (ou in carcere. Liv.) in- 
cludere. Cic. ou simpl, inclu- 
dere. Cic intra, parietes conti- 
nere. Quint. Voy. emprisonner. 
|| (Par ext.) Se — chez soi_ (se 
renfermer chez soi), domi se 
continerc Quint. Voy. renfer- 
mer. Fig. Se — c.-d-a, (se bor- 
ner), voy. borner. 

claquer, v. intr. ettr. || V.intr. 
Faire entendre un bruit sec* 
Cvepare, intr. Sen. Crepitare, 
intr. Plaut. — des dents, crepi- 
tare dentibus. Plaut. Faire — 
les dents, denies collidere. Sen. 
Faire — les doigts (comme si- 
gnal), concrepare digitis. Cic. 
— des mains, plaudere, intr. 
Virg. Claquer des mains (pour 
applaudir), manu plaudere. 
Cic. manu plaasum facere.^ Cic. 
Faire — un fouet, flagello inso* 
nare. Virg. Et &g, P aire — son 
fouet (se donner de l'impor- 
tance), se nimis suspicere. Sen. 
T" (Specialt.) En pari, de ce qui 
casse avec un bruit sec. Voy. 
craquer. T V. tr. Claquer qqn. 
lui donner des claques. Voy. 
claque et souffleter, || FamiL 
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_un acteur,l J applaudir. Plau- 
dere, intr. Plant. Hor. Voy. 

APPLAUD1R. 

claquette, s- f. Sorte de ere. 

cello. Voy. crecelle. || (tig. 

* en pari, de qqn dont le bavar- 

dage bruyant importune.) G est 

une — , vov.bavard. _ r 

claqueur, s* m. Celui qui fait 
metier de claquer des mains, 
d'applaudir au theatre. Plau- 
sor redemptus ou delegatus, 
Suet. II se munit de claqueurs, 
mandavit ut delegatisibi plaix- 
derent. Suet || (Fig. Faroil ) 
Partisan." Fautor delegatus. Suet. 

clariere. Voy. clairiere. 

clarification, s. f. Operation 
par laquelle on clarifie un h- 
quide. Percolatio, onis, t Vitr. 

clarifier, v. tr. Rendre clair, 
limpide, en le filtrant, un li- 
quide qui est trouble. Liquare, 
tr. Hor. Plin. (cf. LvinumJIor.). 
Eliquare, tr. Col. Colore, tr. 
Cot. Percolare, tr. Col. — le 
vin, depzeare yinum. Col. Plin. 
eliquare vinum (a fsecibus)* 
Col. Vin clarifie, liqaidum vi- 
num. Hot*. Se clarifier, perco- 
lari, pass. Lucr. defsecari. Plin. 
^ (Fig. arch.) (Dans le langage 
mystique.) Rendre illustre, glo- 
rifier. Voy. ces mots. 

clarinets, f. Sonnette qu'on at- 
tache au cou des bestiaux. Tin- 
tinnabulum, i, n. Apul. 

clarte, s. f. Effet de lumiere qui 
rend los objets visibles. Gl&ri- 
tas, atis* f. Sen. Plin. (cf. cl. 
soils* Sen. matutina. Plin.); 
lux, luciSj t Cic. etc. (partje. 
clara lux. Cic); lumen, injs, 
n. Cic. etc. (voy. lumiere), Vive 
clarte, splendor, oris, m. 
Plaut. Cornif. (ex. : spl. cseli. 
Plaut). Clarte sereine, candor, 
oris, m. A T a3v. Cic. (ex. : c so- 
lis. Naev. species candor que 
cspIL Cic. solis candor illus- 
trior. M*c). A la clarte de la 
lunejucente lund. Liv. La — 
du jour, lux et dies (opp. a nox 
et silentium). Liv. lux, lucis, f. 
Cic. Recevoir toute la clarte du 
jour, totum dieisolem fenestris 
recipere. Plin. j. Recevoir la 
clarte, c.-d-d. le jour (arch.), 
in lucem edi ou suscipi. Cic. A 
la clarte des flambeaux^ ad ce- 
reos. Sen. || (Par ext.) Flam- 
beau (arch.) Voy. ce mot. T (Par 
ext.) Transparence. Perspicui- 
tas, dtis, L Plin. (XXXVII, 79 ; 
cf. p. vitrea. Plin. [XXXVII, 
Ihl)). Perluciditas, aiis (« trans- 
parence naturelle »)> f. Vitr. 
(II, 8, 10). 1| (Par anal.) La 
clarte du teint, coloris suavi- 
tas. Cic. ^ (Fig.) Caractere de 

ce qui est facilement intelligi- 
ble. Perspicuitas, atis,f.Cic 

Quint, (ex. : perspicuitas argu- 
mentations elevatur. Cic. [N.D. 
Ill, U, 9] ; lux, luciSj f. Cic. 
(ex. : sententise auctoris lucem 
desiderant. Cic. qui lucem eri- 
pere conantur. Cic.) ; lumen, 
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inis, n. Cic. etc. (ex. : oratio, 
quse lumen adhibere rebus de- 
bet. Cic). Avec clarte, voy. 3. 
clair et clairement, I) (Par 
ext. ) Verite lumiueuse. Voy. 
chacun de ces mois, || (Arch.) 
Connaissance suffisante des 
choses. Voy. connaissance, no- 
tion, idee, intelligence. 
classe, s. f. Categorie de ci- 
toyens dans l'ordre politique, 
civil. Classis, is, f. Cic. Liv. 
Quint, (cf. Cic. [Rep. K, 39 sq.; 
PhiL, % $k], Liv. [I, h% 5; k3, ; 
1 sqq.]* populum distribuit m 
quinque classes. Cic. classes 
civium. Liv.); ordo t inis, m. 
Cic. etc. (ex. ; ordo amplissi- 
mus ou senatorius. Cic. ordo 
pedesterl* classe de choyensser- 
vant a pied »]. Liv. homines in- 
pmi ordinis. Liv.); locus J, m. 
Cic. etc. (ex. : esse ex equestri 
loco. Cic. locus senatorius. Cic.); 
genus, eris, n. Cic. etc. (ex. : 
g. patricium. Liv. plebejum. 
Liv. militare genus. Liv. in 
Gallia genera sunt duo homi- 
num, qui.. . Cses. homines inpni 
generis. Liv .).Les hautes classes, 
ma j ores gentes. Liv. Les basses 
classes, humiliores. Hirt. Ci- 
toyen de la premiere classe, 
classicus, i, m. Gell. (VII, 13, 1 
sq.). II (Par ext.) Toute cate- 
gorie de citoyens. Ordo, inis, 
m. Cic. etc. (ex. : ejusdem* or- 
dinis homines. Cic. ordo publi- 
canomm, libertinorum, scriba- 
rum, aratorum. Cic. matrona- 
rum. Val.-Max. homo mei loci 
atque ordinis. Ter. omnium or* 
dinam homines. Cic); genus, 
eris, n. Cic etc. (ex. : omnis 
generis homines. Cic). ^ Cate- 
gorie d'eleves qui suivent chaque 
degr£ d'un cours d'etudes. Cl3,s- 
sis, is, f. Quint, (ex. : pueros 
in classes distribuere. Quint, 
classem ducere [<= etre le pre- 
mier de sa classe »]. Quint.). || 
(Par ext.) Enseignement. Faire 
la classe, docere, tr. Cic. Sui- 
vre la classe, discere. Cic. 11a 
fait ses classes, didicit. Cic. lit- 
teris eruditus est* Cic. \\ La 
salle ou se donne cet enseigne- 
ment. Schola^ se, f. Cic. Ludus 
litter arius. Cic. Quint. Audito- 
riam, ft, n. Quint. 1 (Par ext.) 
Toute categorie de personnes, 
de choses, distributes par dif- 
ference de degre ou de nature. 
Genus> eris, n. Ter. Cic. etc. 
(ex. : id hominum est genus 
pessimum. Ter. omnis generis 
homines. Cic. genus alituum. 
Lucr. mult a genera ferarum. 
Cees. ovium summa genera duo 
tectum et colonicum. PZi/i,).Par 
classes, generatim, adv. Cic. 
classement, s. m. Action de 
classer, resultat de cette action. 
Partitio, onis, f. Cic. Divisio, 
onis, f. Tac Distributio, onis, 
f. Cic. Description onis, f. Cic 
Digestio K onis, f. Plin. Faire un 
* — , describere classes. Cic. gene- 
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ratim describere, divider e. Cic. 
Faire nn bon — , ires) bene des* 
cribere 9 dispon&re. Cic. Voy. 
classer* Classement de livres 
designaiio librorum. Cic — - 
des objets qu'on doit rechercher 
ou fuir, descriptio expetenda* 
rum fugiendarumque rerum, 
Cic. La partie qui a £t£ mise 
au premier rang dans le — 9 ea 
pars quae prima descripta est. 
Cic Ce que nous avons com- 
mence par 6tablir un peu a vant 
dans le — , e'est que..., quod 
paulo ante divisimus, ut„. Cic 

classer, v. tr. Distribuer par 
classes. In classes distribuere. 
Cic fn genera dividere. Cic || 
(Par ext.) Ranger dans unecer- 
taine classe, Distinguere, tv.Cic. 
(cf. oratorum genera setatibus . 
Cic.) Digerere t tr. Col. (cf. in 
menses dig er ere* Col.) Dispo- 
nere, tr. Cic (voy. ranger, ar- 
ranger, ordre). Ordinare, tr. 
Liv. (cf. voluntarios milites or- 
dinavit centuriavitqae. Liv. 
[XXIX,1,1]). || (Fig.) Ranger dans 
une certain e categorie. Numc~ 
rare, tr. Cic (cf. numerare vo~ 
luptatem in bonis. Cic). Anna- 
merare, tr. Cic etc. (cf. aliquem 
in vatibus et Faunis. Cic pa- 
ironorum in grege annumeror* 
Cic [Rose. Am. 32, 89]). ^ (Par 
ext.) Distribuer dans un certain 
ordre. Dig er ere, tr. Cic (cf. d. 
tabulas. Cic _ bibliothecam. 
Suet.), in ordinem adducere. 
Cic ou redigere. ^Cornif. Des* 
cribere, tr. Cic (cL d. /as ci- 
vium generatim in cr dines 
setatesqae. Cic. classes centu- 
riasque ex censu. Cic populum 
censu, ordinibus, setatibus. Cic 
ad certas res conficiendas cer- 
tos homines delectos et descrip- 
tos habebat. Cic). 

classification, s. f. (Dans les 
sciences naturelles.) Distribu- 
tion des individus par especes, 
eenres, families, ordres, classes, 
etc. Distribution onis t f. Cic. 
Descriptio, onis, f. Cic. T (Par 
anal.) Distribution methodique. 
Distributio, onis* f. Cic Diges- 
tio t onis, f , Cic Dispositio, 
onis., f. Cic. S'occuper de la 
classification des passions, in 
animi perturbationibus par- 
tiendis et deftniendis occopo- 
tum esse. Cic 

classique, adj. Employ^ a 
Tusage des classes, des colleges. 
Scholasticus^ a, urn, adj. Quint. 
Plin. j. \\ (Specialt.) Qui appar- 
tient a Tantiquit6 grecque et 
latino. Les auteurs — , el subs- 
tantivt. masc, les — (les 
grands auteurs grecs et latins). 
Scriptores veteres (Grseci et La- 
tini). Gell. scriptores qui clas- 
sici vocantur, ou classici scrip- 
tores. Gell, Enseignement — , 
eruditio, onis, f. Cic Donner a 
qqn une education — , aliquem 
artibus erudire. Cic omnibus 
artibus quibus puerilis &tas 
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impertiridebeterudire aliquem. 
Cic. A la fin de Ye seignoment 
— , extremo $patio scholastico. 
A. Livre — , liber scholasticus 
ou scholarum usui destinatus, 
accomrnodatus* aptus, in sc/io- 
iarujn usum editus. A. Educa- 
tion — , liberalior ingenii ani- 
miqne cultus qui Grsecorum 
Latinorumque studio compa- 
rator. A. Humanitas f atis, f. 
Cic* Les adversaires de Teduca- 
tion — , contemptores humani- 
tati$..Cic. T (Par ext.) Considere 
comnie conforme aux regies 
d'un genre et pouvant ssrvir do 
modele. Optimus, a, am, adj. 
Cic. Prsestantissimus, a, urn, 
adj. Cic* (cf. longe omnibus 
pr&stans et ingenio et doctrina. 
Cic). qui instar exempli esse 
potest. Quint. La perfection — , 
pr&stantia, ee t f. Cic* Un ecri- 
vain — , script or optimus ou 
praestantissimus. Cic. scriptor 
subtilis atque elegans. Cic. 
Quint J scriptor qui classicus 
vacatur. Gelt. Les classiques, la 
collection des — latins et grecs, 
optimi Latinitatis atque Greeci- 
tatis auctores ou prsestantissimi 
ou optimi" Grsecorum atque La- 
tinorum scriptores, scriptores 
qui classici vocantur. A. QEu- 
vres — , opera in quibus summa 
elegantia artis apparet. A. [] 
{Fig.) La terre — des beaux- 
arts. Terra quse artes ingenuas 
tulit. A. La terre — de la li- 
berie, civitas libertatis quasi 
magistra. A. 

clatir, v. intr. Arch. Pousser 
des aboiements repetes. Voy. 

ABOYER. 

claude, s. m. et adj. Imbecile 
(famil. et arch.). Voy. ce mot. 
claudication, s.^ f. Action de 
bolter. Claudication onis, f, Cic. 
Clauditas, atis, f. Plin. Clau- 
digo, info, f. Veget. 
clause, 6. f. Disposition speciale 
d'une loi, d'un traits etc. Con- 
ditio, onis, f. Cic. Exception 
onis s f. Cic. Stipulation onis, f. 
Jet Clausula } as, f. ' Jet. Sans 
— , nulla exceptions. Cic. Ar- 
reter des — , stipulari, dep. 
intr. Dig. Observer les — d'un 
traite, manere in pacto. Cic. 
stare pacto. Liv. Les — d'un 
testament, omnis or do. t&sta- 
menti. Veil 

claustral, ale, adj. Relatif au 
clottre. Monasterialis, e y adj. 
Vmian. Sid. Discipline ^, 
TMnachorum disciplina. A. 
L claveau, s. m. Pierre taillee 
6n coin qui entre dans Tenca- 
drement superieur d'une fene- 
tre> d'une porte, etc. Caneus. L 
*.VUr. 

3. claveau, s. m. Maladie erup- 
tive contagieuse des betes a 
Jaine. Voy. clavelee. 
c lavel6, ee, adj. Atteint de 
Ja maladie dite claveau. Qui 
{qu&, quod) clavis laborat. A. 
davelee, s. f. Maladie eruptive I 


contagieuse des betes a laine. 

Clavi, orum, m. pi. Col. 
clavette, s, f. Petite cheville 

de fer, de bois, qui sert d' arret. 

Cuneolus, i, m. Cic. 
clavicorne. Qui a des anten- 

nes en forme de massue. Cla- 

viger, era, um, adj. A. 
clavicule, s. f. Os qui sert d'arc- 

boutant a chaque epaule. Jugu- 

lus, i, m. Cic. Plin. 
clavicule, 6e. adj. Pourvu de 

clavicules. Voy, chacun de ces 

mots. 
clavier, s. m. Porte-clefs, gar- 

dien (arch.). Voy. ces mots. || 

Anneau, chatne reunissant un 

trousseau de clefs. Anulus, i t 

m. Plin. Catense anuli. Mart. 
clay^re, s. f. Grand pare d'hui- 

tres (fermd par des claies). Voy. 

PARC. 

claymore, s. f. Grande et 
large epee ecossaise. Ensis, is, 
m. Varr. 

clayoii, s. m. Petite claie. Voy. 
claie. ^ (Specialmt.) Petite claie 
pour egoutter le fromage. Fis- 
cella, se % f. Col. 

clayonnage, Entrelacement de 
pierreet de branchagesen forme 
de claies. Gratis, is, f. Varr. 
Col. Vimentum i, n. Tac. 

clef et cle (arch.), s. f. Piece de 
fer qu'on introduit dans une 
sarrure pour 1'ouvTir ou pour la 
fermer. ClaviSj is, f. Varr. 
Cic. Liv. (ex. : esse sub clavi. 
Varr. clavem abdacere. Plaut. 
eximere [* retirer »]. Petr. cla- 
ves portarum reposcere, red- 
dere. Liv. Frontin. claves por- 
tarum atque custodiam arcis ab 
aliquo accipere* Liv. claves por- 
tarum magistratus [« aux ma- 
gist rats n\ poscere. Liv. claves 
trader e [* remettre les clefs au 
propriefcaire*]. Jet. claves uxori 
adimere. Cic. [Phil. % 69]. 
claves adulterines [« fausses 
clefs »] portarum. Sail.). Voy. 

aUSSi FERMER, ENFERMER. Fig. 

Mettre la clef sous la porte, 
c.-a-d. partir furtivement> voy. 
cgs mots. Prendre la clef des 
champs, voy, champ. ^ (Fig*) 
Point dont il faut se rendre 
maftre pour entrer dans une 
place, etc. Janu& y se, f. Cic. 
etc. (ex. : cum earn urbem sibi 
Mithridates Asise ianuam fore 
putasset. Cic. [Mur. 33]) ; 
claustra, orum, n. pi. Cic. 
Liv. (ex. : quse urbs velut 
daustra Etrurise erat. Liv. [IK, 
3% I], hgec urbs claustra loco- 
rum omnium tenet. Cic). \\ Ce 
qu'il faut connaitro pour avoir 
Tintelligence d'une chose. Don- 
ner la clef de qqch., aliquid 
explanare ou explicare. Cic. 
Avoir trouve la clef d'une chose, 
aliquid intelligere. Cic. Voy. 

aUSSi OUVRIR, FRAVER, REVELER. 

T (Par anal.) Clef de robinet. 

Epistomli manubrium. Vitr, 

|| Clef de voute, pierre centrale 

qui sert a former le haut d'une 


vo&te en maintenant les autres 
pierres. Medium saxum. Sen. 
(cf. medio saxo alligari. Sen.), 
Fig. Clef de voufce, c.-a-d. point 
central, essentiel. CardOj inis, 
m. Quint. 

clematite, s. f. Plante grim- 
pante a petite3 fleurs blanches 
odorantes. Clematis, idis, f. 
Plin. 

cl^xnence, s. f, Douceur que 
montre celui qui a autorit^ 
pour punir, en pardonnant ou 
en adoucissant la peine oncou- 
rue. Clementia, 33, f. Cic. etc. 
(opp. a severitas i atrocitas, sas- 
vitia, crudelitas, ex. : cl. man- 
suetudoque. Cic. lenitas et cl. 
Cic. cl. victoris. Ov. Quint, cl. 
in devictos. Curt. cl. leonis in 
supplices, Plin. clementiam 
alicujus experirL Liv. confu- 
gere in clementiam alicujus. 
Cic. dementia utl. Cic. sud. 
dementia et mansuetudine in 
eos uti. Caes* in captos demen- 
tia utL Nep.). Avec clemence, 
clementer, adv. Cic. Plin. j. 

Voy. CLEMENT. 

clement, ente, adj. Qui use ' 
de clemence. Clemens, entis, 
adj. Cic. etc. (ex. : clementes 
j'uaices et misencordes. Cic. do- 
minus nonminus severus quam 
facilis et clemens. Suet, cle* 
menti animo ignoscere. Plaut.); 
lenis, e, adj. Cic. (voy. doux, 
bienveillant). Se montrer cle- 
ment a Regard de qqn, clemen- 
ter agere cum aliquo. Cic. 

clepsydre, s. f. Horloge a eau 
Clepsydra, se, f. Sen. Temps 
mesur6 par la — , certse ex aqua 
mensurge. Cses. Compter ips 
heures avec la — , aqua horas 
divider e. Plin. La — ne coule 
plus, aqua hseret. Cic. 

clerc, s. m. Anciennt. (Par op- 
position a Laique). Celm qui 
etudie pour devenir ecclesias- 
tique etpar ext. Ecclesiastique. 
Clericus, i y m.Eccl. *f (Par ext, 
arch.) Lettre, savant. Voy. cos 
mots. T Celui qui etudie, qui 
travaille dans une 6tude de ho- 
taire, etc. Scriba, se, f. Cic. Pe- 
tit — (celui qui fait les cour- 
ses), puer a pedib us. Inscr. Fig. 
Faire un pas de — (une ma- 
ladresse). Voy. ce mot. 

clerge, s. m. Le corps des eccle- 
siastiques. Ordo clericorum. 
Eccl. UlericijOram, m. pi. Hier. 
Clerus, i, m. Prud. Les mem- 
bres du — , qui sunt in clero. 
Tert. Clerge seculier, regulier. 

Voy. SfSCUHER, REGULIER. 

clergepn, s. m. Petit clerc de 
procureur (arch.). Voy. clerc. 

clergie, s. f. Science d'un 
homme d'dglise. .&ccZesias^ica 
doctrina. A. \\ Science de let- 
tr^. Voy, lettr^. || (Specialt.) 
L'ensemble des sept arts lib6- 
raux qu*on etudiait pour entrer 
dans les ordres. Septem artes. 
A. 1 Condition d'homme d'6- 
glise. Voy. clericaturb. 
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clerical, ale, adj. Relatif au 
clerge. Ecclesiasticus , a, urn, 
adj. Tert. Clericalis, e. adj. 
Sid. 1 Favorable au clergS. Le 
parti — , et (substantive.) Les 
clencaux. Qui clericorum par- 
tibus favent. A. 

clericalement, adv. D une ma- 
mere clericale. Clero rum more. 

A 

clericature, s. f. Condition de 
celui qui est clerc, qui etudie 
pour entrer dans les ordres. 
Clericatus y us, m. Hier. 

cliche, s. m. FamiL Expression 
rebattue sans cesse, sans cesse 
reproduite. Cantilena, as, f . Ter. 
C'est un vieux— , hoc pertritum 
est. Sen. 

client, ente, s. m, et f. (Dans 
l'antiquite.) Plebeien place 
aous le patronage d'un patri- 

r cien. Cliens, entis, m< Cato. 
Cic. Liv r Les clients, clientes. 
ium, m. pi. Cic, clientele, arum 
(meton.), f. pi. Cic. Sail. Client 
pauvre, clientulas, i } m, Tac. 
(dial. 37), Condition d'un client 
& 1'egard de son patron, clien- 
tela,&,L Cic.Etre le client de 
qqn, esse in alicujus client eld. 
Cic. Devenir le client deqnn, 
conferre se in alicajus cliente- 
lam. Cic. alicui se in cliente- 
lam ac fidem commenddre. Tac. 
Une cliente, clienta^ss, f. Plant. 
Afran. Hor. Fronto. *[ (De nos 
jours.) Celui qui confie ses in- 
terets a qqn. Le — - d'un avo- 
cat, "is pro quo quis dicit. Cic* 
Les clients d'un medecin, quos 
perambulat medicus. Sen, ^ Ce- 
lui qui se fournit habituelle- 
ment chez un marchand, qui 
frequente un efcablissement, 
etc. Voy. chaland. 

clientele, s. f., (Dans l'anti- 
quite.) L'ensemble des clients 
d'un patricien. Clientele, as, 
f. Cic. etc, (ex. : esse in alicu- 
/us clientela. Cic. in alicajus 
client elam se conferre. Cic. 
poetse sab clientela Musaram. 
Suet, au plur. clientele multae. 
Sail, clientele dmplissimse. 
Cic). 5 L'ensemble de ceux qui 
"sont les clients d'un avocat, 
d'un medecin, d'un marchand, 
etc, Quos defendit pair onus, 
Cic. Quos perambulat medicus. 
Sen, etc. 

clifoire, s. f. Seringue (arch.). 
Voy. ce mot. 
clignement, s. m. Action de 
cligner. Nictatio, onis^ L Plin. 
Oculorum inconstaniia. Plin. 
T Action de dinner, pour* faire 
un signe d'intelligence a qqn. 
Nictus, us, m. Cascil. Ov. Con- 
niventia, a? t f. Ulp.Furtivi ocu- 
lorum nutus. Hier. 

cligner, v. tr. et intr. Faire un 
clignement. ^ V. tr. (arch.). 
Cligner Tosil, les yeux. Nictari, 
dep. intr. Plin. Connivere, 
intr. Cic. <[ V. intr. Cligner de 
Tceil, des yeux, ou simpl. cli- 
gner, Voy. plus haut. 
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clignotant, ante, adj. Qui 
ciignote. Des yeux — , oculi con- 
niventes. Cic* 

clignotement, s. m. Cligne- 
ment d'yeux. Oculorum palpi- 
tatio. Plin. palpebratio, onis, 
f. Cael.-Aur. 

clignoter, v. intr. Cligner fre- 
quemment des yeux. Niclari, 
dep, intr. Plin. Palpebrare, 
intr. Cael.-Aur. 

climat (lat. clima [gr. vM\j.a], 
degre d'inclinaison au polo au- 
dessus de Thorizon, d'ou tem- 
perature resultant de la lati- 
tude), s, m. L'ensemble des 
conditions atmospheriques aux- 
quelles une region est souniise. 
Caelum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
caeli status [« etat general de la 
temperature d'une region, cli- 
mat -]. Curt, caelum salubre. 
Cic. caeli salubritas. Cic. caelum 
grave. Sen. Suet, c&li gr'avitas. 
Cic. Liv. temperatio ou tempe- 
ries caeli [- climat tempere -]. 
Plin. Curt. c. temperatum. 
Cels. c. bonum. Cato. c. pesti- 
tens. Sen. c. mf^tssim-aTn. Liv. 
c. humidum, siccum. Cels. c. 
frigidum, calidum. Cels. tem- 
per ata caeli regit). Vitr. caeli de- 
mentia. Cic. caelum asperum 
[* rude »]. Liv. caeli asperitas 
ou abs. asperitas. Sail. [Jug. 
17, 3]. varietates caeli. Cels.) ; 
Eter, aeris (* air, atmosphere, 
ciel, climat «), m. Cic. etc. (ex. : 
aer temperatus. Cic, salubris. 
Plin. j. aer temperatus calore 
et frigore. Cic. aer salubris. 
Cic. aer pestilens. Cic. aer fri- 
gidus. Cels. aer calidus. Cels.). 
Des climats plus temperes, loca 
temperatiora. Cses. Le climat 
qui a quelque influence sur 
certaines choses n'en a point 
sur d'autres, natura loci ad 
quasdam res pertinet aliquid, 
ad quasdam autem nihil. Col. 
Le climat malsain, pestilens 
natura loci. Liv. Un climat 
sain, salubris loci natura. Cic 
Un climat chaud, calor. Sail. 
(Jug. 17, S). Un climat froid, 
regio re^rigerata. Col. \\ {Par 
ext.) Cette region elle-meme. 

Voy. REGION. 

1. climatericpie. Qui marque 
une decadence, un moment cri- 
tique . Climactericus , a, um 
adj, Plin. Annee -— , climacter] 
eriS) m. Plin. climacterium 
tempus. Plin. Epoques — ^scan- 
silis lex annoram. Plin. || 
(Specialt.) L'age critique de la 
femme. voy, critique. 

2. climaterique, adj. Relatif 
au climat. Qui (quw, quod) ad 
caelum, ad naturam loci perti- 
net. A. 

climatologie, s. f. Etude des 
climats. Descriptio cssli et lo~ 
coram. A. 

climatologique, adj. Relatif a 
Petude des climats. Qui {quae, 
quod) ad descriptionem caeli et 
locorum pertinet. A. 


CLO 

1. clin, s. m. Mouvement de 
l'oeil qui cligne. Un — d*cb\l s 
nictatio, onis, f. Plin. Voy. 
clignement. Par ext. Enuucltn 
d'oeil, puncto temporis. Cic 
momenta temporis ou horse ou 
simpl. momento. Liv, Voy. mo- 
ment. 

2. clin,s. m.Inclinaison (arch.j. 
Voy. ce mot* 

clinameh, s. m. Mouvement 
oblique attribue aux atomes 
dans le systeme d'Epicure. 
Clinamen^ minis, n.Lucr. 

clincaille, clincailleiie, clin- 
caillier . Voy . quincaille, 

QUINCAILLER1E, QUINCAILLIER. 

clinicnie, adj. Qui a lieu au- 
pres du lit (du malade) , 
Mddecine — , et (substantivt.). 
— , clinice, e$, L Plin. Medecin 
do la — . clinicus, i,.m. Mart. 

clinqixant, s. m. Lamelle d'or, 
d* argent ou de cuivre dore, 
argente dont on rehausse des 
broderies, etc. Bractea. se f f. 
Liv. Bracteola, ae t f. Juv. ]| 
(Fig.) Ce qui ne vise qu'a Te- 
clatJ?rac£eas, aram,f. pi. Solin. 
Phalerae, arum, f. pi. Pers 
Bonheur qui n'est que du — , 
bracteata f elicit as. Sen. Savoir 

distinsuer le — de Tor, scire 
quid distent sera lupinis. Hor. 
Le — du style, verborum praes- 
tigiae. Cic. inanes verborum 

phalerae. Sulp.-Sev. 

clique, s. L Bande de gens que 
Ton considere comme soutenant 
qqn, qqeb., d'une maniere peu 
honorable. Globus^ £, m. Cic. 
Scelerati contaminatique. Cic. 
perditi homines. Curt. Toi et 
ta — , tu et gr eg ales tui. Cic. 

clique ter, v, intr. Famil. Pro- 
duire un cliquetis. Crepare % 

4 intr. Sen. Strepere f intr. Sail. 
Sonare, intr. Ov. 

cliquetis, s. m. Bruit sec que 
font certains corps sonores qui 
se choquent. Crepitus, us, m. 
Plaut. Juv. StrepituSy as, m. 
Cses. Sonitus, us r ra. Virg. — 
de chatnes, strepitus vinculo- 
rum, stridor ou sonus catena- 
rum. Plin. i. — d'armes, ar- 
mor am crepitus. Liv. sonus ou 
sonitus. Cic. — d'e pees, crepitus 
gladiorum. Aact. b. Hispan. 
On en tend it un — d'armes, 
arma increpuere ou concre- 
puere. Liv. \\ Fig. Bruit de 
mots sonores accumules dans- 
une phrase. Verborum inanit 
sonitus. Cic. Tinnitus, as, m. 
Tac. 

clique tte, s. f. Sorte de casta- 
gnette* Crotalum 7 i, n. Cic. 
Virg. 

clisse, s. f. Osier tresse* dont on 
fait des claies. Voy. CI4ATON. . 

cloaque, s. m. Lieu destine i 
recevoir des immon dices. Cloaca t 
a?, f. Liv. Specialt. La grande 
— de Rome (batie par les Tar- 
quins). Cloaca Maxima. Liv. 
J| (Par ext.) Ce qui est sale, 
* infect. Sentina l ae> f. Liv* La- 
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trina } as, f. Plant. Colluvies, ei, 
f. Plin. Fig. Lutum t L n. Plant, 
Cic. Sentina, as, f. Cic. Collu- 

vieSj ei 9 f* Tac. 

clocheif'Instrumontd'airain, en 
forme do vase ren verse 1 , qui 
produit des vibrations par le 
moyen d'un battant. Campana\ 
&, f. Plin. Le tintement d'une 
— , tinnitus sens. Sen. La - — 
cloche des bains, ses therma- 
rtxm. Mart. (XIV, 163), La cloche 
de Teglise tinte, soriat assaedis 
sacrss. A. Arrive r au premier 
coup de — , ipsa hora audita, 
ad tempus venire. Cic. Lo son- 
ueur de — (d'une eglise), sedi- 
tiziias, i, ni. Eccl. || Couvercle 
bombe de metal pour tenir les 
plats chauds. Vaiillum, i, n. 

. Plin. Apic. Testum, i, n. Cato. 
Plin. || Vesicule , ampoule. 
Vesica, as, f. Plin, Voy. cloque. 

clochement, s. m. Action de 
clocher du pied, de boiter. Voy. 

CLAUDICATION. 

cloche-pied (a), loc. adv. En 
tenant un pied en Tair et en 
sautant sur 1* autre. In uno pede. 
Ilor. 

1. clocher, v. intr.Boiter (arch.). 
Voy. ce mot. || (Par ext.) Mar- 
cher clopin-clopant en trainant 
la jambe. Claudicdre, mtr.Plin. 
Vacillare in utrdmque partem 
toto corpore. Cic. \\ Fig, Aller 
de t ravers. II y a qqch. qui 
cloche, aliquid claudicat, va- 
cillat. Cic. Chez nous, e'est la 
comedie qui cloche, in comcedia 
claudicamus. Quint. Partie du 
devoir qui cloche. Pars claada 
officii. Ov. La comparaison 
cloche, dissimile est exemplum. 
Sen. L'iambe cloche si. . . lam- 
bus stare non potest , si... Prise. 
Le vers qui cloche (vers scazon). 
Claudum metrum. Mar. -Vict. 
% clocher, s. m. Construction 
qui surmonte une eglise et ou 
sont suspendues les cloches, 
Turris sedi sacrae imposita. A. 
I) (Par ext.) Paroisse, local ite 
ou so crouve le clocher. Voy. 
paroisse. 11 n'a jamais quitte 
son — , Semper in oppidnlo sao 
delituit. A. 

clochette, s. f. Cloche de tres 
petite dimension. Clochette des 
iestiaux. Tintinnabulum, i, n. 
Ptaat. Sen. Qui porte une — 
(au cou), iintinnabnlatuSi a, 
um, adj. Sic?. 

cloison, s. f. Separation qu'on 
fait dans une maison, dans un 
appartt j m9nt. Paries Inter geri* 
Vtts. Inscr. ou medius. Vitr. || 
(Par anal.) Ce qui divise une 
' cavit^ en une ou deux ou plu- 
sieurs parties. Cloison ligneuse 
de la noix, lignea membrana. 
Plin. Qui a uno — ou des — , 
localosus, a, u;n, adj. Plin. La 
■•— du diaphragme, transver- 
*um saeptum ou simpl. saeptum, 
*, n. Cels. La — des fosses na- 
sales se rompt, in naribus car- 
tilago frangitur. Cels. 
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cloisonnage, s. m. Construc- 
tion de — , craticins paries. 
Vitr. dissaeptum, i t n. Vitr. 
Autour il y avait des — , cir- 
cum. ,,. erant parietibus dis~ 
saepta. Vitr. 

cloisonne, 6e, adj. Divise par 
des cloisons. Tenui mnro ais- 
saeptus. A. Loculosus, a, urn, 
adj. Plin. 

cloitre, s.t m. Partie d'un cou- 
vent qu'une cloture sdpare du 
reste du batiment. Monaste- 
riurn, ii, n. , Aug. Ccenobiam, 
ii. Hier. Monachium, ii, n. 
Eccl. De — , monasterialiS) e, 
adj. Sid. } Specialt. Portique 
couvert qui regne autour de la 
cour interieure d'un monastere. 
PorticnS) us 3 f. Cic. Ambula- 
crum, i, n. Plant. ^ Le couvent, 
le monastere (considere comme 
separe du monde par nne clo- 
ture). Se refugier . dans le — , 
secedere in sanctam monas- 
terii soliiudinem, A. se recipere 
in ccetum monachoram. A. 

cloitrerjV.tr.Enfermer dans un 
cloitre. Concludere aliquem in 
monasterinm. A. Une roligieuse 
clottree, monacha in monas- 
terinm clansa. Hier. Fig. Se 
— dans sa maison (vivre dans 
une retraite absolue), segregare 
vulgus a se. Ter* se subdncere 
populo. Sen. 

cloitrier, i6re, adj. Qui vit 
dans un cloitre. Substantivt. Un 
— , monachusy i, m. Eccl. 

clopin-clopant, loc. adv. En 
clochant, en trainant le pied. 
Claudo pede (ire). Hor. Voy. 

CLOCHER. 

clopiner, v. intr. Clocher, trai- 
ner le pied (fam.). Claudicare, 
intr. Plin. 

cloporte, s. m. Petit crustace 
qui se plait dans les lieux som- 
bre* et humides. Oniscos ou 
oniscus, i, m. Plin. Porcellio, 
oms, in. CaeL-Aur. 

cloque, s, f. Ampoule. Vesica, 
&, f. Cels. S'il se forme des — 
sur quelques parties du corps, 
si partes corporis in vesicas 
intumuerint. Plin. 

clore, v. tr. Entourer d'une bar- 
rierequi empeche Tacces. CIslu- 
dere, tr, Cic. etc. (ex. : omnia 
litora acportns custodid clau- 
sos teneri. C&s.fdram saepietur, 
omnes aditns claudentur. Cic. 

VOy. FERMEB, EMPECHKR [l'aCC6S 

de] ; ssepire, tr. Cic. etc. (ex. : 
nrbem'moenibus ou maris sae- 
pire. Cic. Nep. voy. enclore, 

ENFERMER, CEINDRE, ENTOURER) ; 

cingere. tr. Cic. etc. (ex. : mu- 
ro lopideo urbem cingere. Liv. 
urbem mcenibus cingere. Cic* etc. 
voy. ceindre, entourer). Champ 
clos, voy. lice. Un vase clos, 
vas oblitum. Col. Clore la por- 
te, obserare ostium. Ter. fo- 
res. Suet.janaam sera claudere. 
Cic. Porte close, vulvae repa- 
gulis clausae. Cic. Fenetres clo- 
ses, clausas fenestra?. Col. Faire 
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.qqen. \ huts clos, voy. secrete- 
ment. Jagementa huisclos, to-* 
citnm judicium. Cic. || Absol. 
Clore^ c.-d-d. 6 tre ferme. Porte 
qui clot bien, clausa Janua. Ov. 
|| (Par ext.) Etre clos et con- 
vert, (c.-d-rf. habiterune maison 
dont la cloture, le couvert sont 
en bon etat), sub tecto vivere. 
Phsed. Sa tenir clos et coi, se 
continere domi quietixm. Cic. 
Clore Pceil et par ext. cl. la 
paupiere, oculos operlre. Cic. 
voy. fermer. Fig, Clore la bou- 
che a qqn, vocem aliciii inclu- 
dere. Cic. os loquentis oppri- 
mere. Ov. Reste bouche close, 
tecum habeto tacite. Liv. Mi- 
clos, voy. entr'ouvert. || Clore 
une lettre, epistalam obsignare. 
Cic.^ voy. sceller. Lettre clos^, 
c.-a-d. scelleo, voy. ce mot. 
Fig. C*est pour moi lettre close, 
mini sunt tenebrae. Cic. 1 (Fig.) 
Terminer (une chose) de ma- 
niere a ce qu'on ne puisse y 
revenir. Claudere, tr. Cic. Ov. 
(cf. cl. opus. Ov.epistolam. Ov.) 
Concludere, tr. Cic. (cf. d. epis- 
tulam. Cic). Clore la session 
d'une assemblee, coetam dimit- 
tere. Cic. Clore une periode, 
sententiam explere et conclu- 
dere. Cic. || (Par anal.) La 
nuit close, obducta nox. Nep. 
Revenir de jour, non a la nuit 
close, redire luce, nontenebris. 
Cic. A la iiuit close, tenebria 
obortis. Nep. 

clos, s. m. Terrain cultive cloa 
de murs ou de haies. Saeptum, 
i % n. Varr. 

closeau, s. m. Petit clos. Voy. 

CLOS. 

closerie, s. f. Sorte de petite 
ferme avec enclos. Voy. metai- 
rie, 

clossement. Voy. gloussement. 

closser, Voy. glousser. 

Oloture^, s. f, Barriere qui clot. 
Saepes, is, f. Caes. Saepimentum, 
i y n. Varr. Claustra, oram, n. 
pi. Cic. Un mur de — , murus 
objectus. Liv. Special. La — 
d'un couvent, claustra, ornm, 
n. pi. Eccl. T (Fig.) Action de 
terminer une chose d'une ma- 
niere definitive. Finis, is, in. 
Cic. Terminus, i, m. Cic. Exi- 
tuSy us,* m. Caes. A la — du 
conseil, dimisso consilio. Liv.. 
11 fit la — du lustre, conditum 
ab illo lustrum. Liv. — d'un 
compte, confectae rationes. Cic 
Voy. fin. 

cldturer, v, tr. Terminer, arre~ 
ter definitivement. Absolvere, 
tr. Caes. Conficere^ tr. Cic. Con- 
cludere, tr. Cic. Voy. finir, ter- 
miner. ^ . 

clou, s. m. Petite tige de fer 
pointue, munie d'une tete, qui 
sert a attacher ou a suspendre 
qqch.Ciavus,!^ m. Caes. Cic. etc. 
fex. : cl. ferreus. Caes. minutus. 
Isid. clavorum caenmina. Val.r 
Max. aliquid conftgere clavis. 
Caes. clavum adigere in arbo— 
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rem. Plin. religare aliqaid la- 
minis ctavisque. Cses. cl. call- 
garius. Gloss, ou simpi. clavus 
[« clou Si Soulier »]. Juv. prov. 
clavus clavo ejiciendus [ u un 
- clou doit chasser Pautre »]. Cic.).- 
Indemnite payee aux soldats 
pour les clous de leurs souliers, 

- clavarium. ii, n. Tac. (hist. Ill, 
50). Garni de clous, clavatas. 
a, urn, adj. Fest. Souliers gar- 
nis de clous, clavata, orum (a. 
e. calceamenta) y n. pi. Paul, ex 
Fest, clavati, orum (s. e. calcei). 
hid. (XIX, Zh y 13), Qui a forme 
de clou, clavatus, a, um, adj. 
Gloss. Petit clou, clavuiizs, i, 
m. Varr. Petits clous a tete, 
clavuli capitati. Varr* (R. R. II, 
9, 15). 1 (Par anal.) Ge quipr6- 
§ente une saillie qui rappolle 
la tete d'un clou. || Bouton 
non devaloppe de certaines 
fleurs. Clou de girofle, caryo- 

. phyllon, i, n. Plin. || Norn vul- 
gaire du furoncle, petite tumeur 
inflammatoire. Clavellus. i. n. 
Marc-Emp. (§ 3/j). Claviculu$ f 
i. m. Placit. medic, (15,3). Cla- 
vulus* i. m. Marc.-Emp. Th.- 
Prisc. Voy. furongle. 

clouer, v. tr. Fixer au moyen 
de clous. Clavo ou clavis figere. 
Cic. Vitr* configeve on religare. 
Cic. ou simpl. af fig ere* Cic. -— 
une planche, tabulam acaleis 
configere. Col. Par ext. Traver- 
ser com me avec un clou.. II le 
cloua a terre avec sa pique, cus- 
pide earn ad terram defixit. Liv. 
^ Fixer, attacher de force a 
qqch. De figere, tr. Liv. Ja te 
clouerai a terre a coups de 
poing, te defigam in terram co- 
laphis. Plant. La vieillesse m'a 
cloue daus mon lit, senectus 
me lectalo affixit.-Sen. Je suis 
cloue sur mes livres, in li- 
bris hsereo. Cic. Restez cloues 
sur le forum, hserete affixi in 
contionibus. Liv. La peur les 
cloua sur la place, pavore defixi 
tteterunt. Liv. metu corpora 
de fixer e in his vestigiis. Tac. 
|[ (Par ext.) Fixer, attacher so- 
lidement qqch. Alligare, tv.Cic. 
— au poteau, alligare adpalum. 
Cic, Etre cloue sur sa selle, 
hserere in equo. Cic. 

clouet, s. m. Petit clou (arch.) 
Clavulus, i y m. Cat. 

clouter, v. tr.'Garnir de clous 
(d'ornement). Cloute, ee, clava- 
tus* a* um 7 adj. Paul, ex Fest. 

clout erie, s, f. Fabrique, com- 
merce de clous. Clavorum offi- 
cina. mercatura. A, 

cloutier, s. m. Celui qui fabri- 
que, qui vend des clous. Cla- 
varius. ii 9 m. Gloss. 

clown, s. m. Personnage bouf- 
fon des farces anglaises, acteur 
qui fait le boufFon (dans nos 
cirques). Scurra i ge, m. Cic. 
Phsed. 

cloy ere, s. f. Panier d'huitres. 

Voy. BOURRICHE. 

club, 8. m. Reunion ou Ton 
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g'occupe de politique. Coitio f 
onis, f. Liv. Concilium* ii. n. 
Liv. Conciliabulum, ii* n, Liv. 
|| (Specialt.) Reunion demago- 
gique. Contio. onis* f. Cic. 
Sodalitas* atis* f. Cic. Factio. 
onis , t Sail. Le club des con- 
jures, globus consensionis. Nep. 
*J Cercle aristocratique, Cir cu- 
ius, i, m. Cic. 

clubiste, s. m. Celui qui fre- 
quente les cercles (politiques). 
Sodalis, is* m. Cic. 

clysopompe, s. m. Petite 
pompe munie d'un tuyau pour 
pour prendre un lavement. Voy. 
seringue. 

clystefe, s. m. Lavement 
(arch.). Voy. ce mot. 

cnemide, «. f. Chaussure des 
guerriers grecs, qui protegeait 
Te pied et le has de la jambe. 
Cnemis, idis* f. Mali. Theod. 
Ocrea> ss, f. Virg. Liv. 

co accuse, ee, s. m. et f. Cha- 
cune des personnes accusees 
d'un crime ou d'un delit com- 
mun, consideree par rapport 
aux autres. Accusatas eodem 
crimine. A. Qui (quas) in eadem 
causa est reus ou reo. A. T. tech- 
nique. Correus* i* m. Ulp. 

coacquereur, s. m. Chacune 
des personnes qui out acquis 
qqch. en commun. Voy, acque- 
reur. 

coactif, adj. Qui contraint la 
volonte. Voy. contraindre. 

co action, s. f. Contra into exer- 
cee sur la volonte. Voy. con- 
tra inte. 

coadjuteur, s. m. Ecclesiasti- 
que adjoint a un eveque ou a 
.un archeveque. Coepiscopus, £, 
m. Reel. 

coadjutorerie, s. f. Charge, 
d ignite de coadjuteur. Coepis- 
copi dignitas. A. 

coagulabJe, adj. Qui a la pro- 
pria te dese co'aguler. Qui {quae, 
quod) coire ou coogulari po- 
test. A. 

coagulation, s. f. Action de so 
coaguler, Coagulatio. onis* i. 
Plin. Causer la mort par la — 
du sang, sanguine spissando 
necare. Plin. 

coaguler, v. tr, Reunir les par- 
ties solides en suspension dans 
un liquide. Coagulare, tr. Plin. 
Densare* tr. Plin, Condensare* 
tr. Varr. Col. Contrahere, tr. 
Plin. Cogere, tr. Plin. Lait coa- 
gule, lac coagulatum } coactum, 
spissatum ou densatum. Plin, 
glaciatus caseus* Col. Sang 
coagule, sanguis concretus, 
conglobatus, densatus ou spis- 
satus* Plin. Se — , cOire, intr. 
Plin. concrescere* intr. Col. 
coagulari, passif. Plin. coa- 
lescere, intr. Plin. (Cette herbs) 
empeche le lait de se — , den- 
sari lac non patitur. Plin. 

coagulum, s. m. Partie coagu- 
lee d'un liquide. Coagulum, i* 
n, Plin. \\ . Substance qui fait 
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coaguler un liquide. Coagulum, 
i. n. Plin. 

coaliaer (se), v. pron. Former 
une coalition. Coire* intr. Liv. 
Conjuror?,) intr, Liv. ConspU 
rare, intr Phsed. (Fig.) Socie- 
tatem conflare. Cic. Consentire. 
intr. Cic. Les tribuns se coa- 
liserent, coitiones tribunorum 
ortae. Liv. Voy. liguer. 

coalition, s. f . Union offensive 
mo men tan ee de plusieurs peu- 
ples contre un ad vers aire com- 
mun. Sodetos, atiSy f. Cic. La 
— des Etats, feeder atas civitatec* 
Cic, Voy. ligue. || (Par ext. en 
dehors du domaine politique.) 
Coalition criminelle, scelerata 
consensio. Cic. Former une 
coalition, Voy. coaliser (se). 

coassement, s. m. Action de 
coasser.f&marttm clamor.Ph&d. 
Ranarum voces ou cantos. 
Plin. Ololygon, gonis, m. Plin. 

coasser, v. intr. (En parlant de 
la grenouille, pousser le cri 
particulier a son espece). 
Coaxare, intr. Suet. Blaterare 
ou blacterare. intr. Sid. Les 
grenouilles qui coassent, ranse 
vocales. Plin. 

coassoci^, ee, adj. Chacun 
des membres d*une soci^td con- 
si der6 par rapport aux autres. 
Qui [quae) societate conjungi- 
tur. Cic. T. techn. Consocius* i, 
m. Cod- Just. 

cocagne, s. f. Rejouissance 
(arch.). Voy.ce mot. || (Nes'em- 
ploie que dans qqs expressions.) 
Pays de — et (absolt. arch.) — 
(pays ou Pon a tout en abon- 
dance), regio deliciis affluent. 
A. 

cocasse, adj. trivial. Qui est 
d*une £trangete ridicule. Voy. 

ridicule. 

1. coche, s. f. Petite entaille 
pratiquee sur une piece de bois. 
Incisura. se* f. Col. 

2. co eke, s; m. Orand bateau 
pour le transport des voyageurs, 
ait aussi coche d'eau. Navigium* 
u, n. Cic. 

3. cocliej s. f. Femelle du co- 

chon (arch.). Voy truie. 

h. coche, s. m. Grande voiture 
couverte pour le transport des 
voyageurs. Reda. &, L Cic. Fig, 
Manquer le — (roccasion fa- 
vorable), tempori deesse. Cic. 
amittere occasionem. Tac* Tu 
fais la mouche du — (tu t'agites 
inutilement), satagis, tanquam 
mus in matella. Petr. multa 
agendo nihil agis. Ph&d. 

1. cocner, v. tr. Marquer d'une 
coche, d'une entaille. Incidere t . 
tr. Plin. 

% co cher, s. m. Celui qui est 
assis sur le siege d'une voiture 
pour conduire Tattelage. Qui 
equos regit ou jumenta agit. 
Liv. Cocher (d'une voiture a 
deux chevaux), bigarius. ii* m. 
Inscr. Cocher du cirque (& 
Rome), auriga. se*, m. Suet. 
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cnvigoivivLSf it, m. Suet* agita- 
tor, is, m. Plaut. Cic, 

cflcher et cocher, v. tr. En 
parlant des oiseaux, approcher 
§e la femelle. Mire, tr. CoL 
Par ext. Des oeufs c6ches (fe"con- 
dfe). Voy. FECONDER. 

coch^re, adj. f. Ports — (grande 
porta d 'entree). Porta, ee y f. 

Cic. 

cochet, s. m. Jeune coq (arch,). 
Gallinaceus pullus. Varr. 

cochevis, s. m. Nom vulgaire 
de I'alouette huppee. Galerita y 
# t f. Varr* Galeritus, i, m. 
Plin. Galerita avis. Plin. 

cochlearia, s, m. PI ante cru- 
cifere. Cochlearia, as, f. (Linn.). 

cochon, s. m. Mammifere de 

Tordre des pachydermes. — 
sauvago, sas silvaticus. Varr, 
ou ferus. Plin. aper, apri t m. 
Cic, — domestique, sas, suis, 
m. Varr. Cic, Jeune cochon 
domestique, porcus, £, m, Cic. 
— de lait, lacteus porcus. Col. 
porcellas, i, m. varr. Garder 
les cochons, sues pascere. Varr, 
Gardeur de — , subulcus, i, m. 
Virg. Mart. Voy. porcher. 
Viande dp — , suilla, a?, f. Cels. 
Plin, ou porcina, ae, f. (s.-e. 
caro). Plant. Cesl.-Aur. \\ (Fig. 
trivial). Cochon, celui qui est 
sale, physiquement ou morale- 
ment. Porcus, £, m. Catull. 
Hor. Spurcissimus, adj. Cic. 

cochpnnaillej s. f . Pop. Viande 
de cochon, charcuterie. Voy. 

CHARCUTERIE, COCHON. 

cochonnee, s. f. Portee d'une 
truie. Porcinus fetus. A, 
cochonner, v. intr. et tr, || V, 

intr. (En pari, de la truie). 
Mettre has. Voy. ces mots, *[ 
(Fig. trivial.) V. tr. Faire (un 
travail) defacon a ce qu'il soit 
bon a jeter comme une salete. 

Voy. GATER. 

cochonnerie, s. f. Chose sale. 
Spurcitia, se et spurcitzes, ei, f. 
CoL Plin. j| (Par ext.) Chose qui 
ne vaut rien, bonne a jeter. 
Voy, rebut. ^ Fig. triv. Parole, 
action sale, degoutante. Voy. 

DEGODTANT. 

coco, a. m. Appellation fami- 
Here adressee a, un petit enfant. 
Mon petit coco, meus pullus pas- 
ser, Plaut Suet. || (Par ext.). Un 
vilain — , un vilain personnage, 
tt f dans le mime sens y ironiqt. 
ua joli — , nebulo, onis, m. 
Ter. Hor, 

cocon, s. m, Enveloppe que 
filent la pi up art des larves et 
dans laquelle s'opere leur me- 
tamorphose. Tunica , as, f. Plin. 
Nidus, i, f. Plin, S'envelopper 
dans un — t involvi nido vo/u- 
bUU Plin, || (Par ext.) Petit sac 
loyeux dans laquelle les arai- 
gne^s renfennent leurs oeufs. 
Rla orum, n. pi. Plin, Ara- 
neum } i, n, Plin, 
I* cpcotte, s. f. Appellation 
familiere adressee h. une petite 
filte. Ma petite — , rnea gallina. 
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Plaut. anaticula. Plaut, pas- 
sercula. Marc.-Aur. 

S. cocotte, 8. f. Sorte de cas- 
serole en fonte. Voy, casserole, 

coction, s. f. Cuisson. Coctura t 
w, f. Plin, ^ Modification que 
subissont les aliments dans Tes- 
tomac. Voy. digestion- 

code, s. m. Reoueil de lois»Le- 
ges (script&),Cic. Corpus juris. 
Liv, Codex, ids, m. Cod. Jus- 
tin. — civil, jus civile. Cic. \\ 
(Fig.) Ce qui fait loi. Aucun de 
ces devoirs ne se trouve dans 
les codes, quss officia extra pu- 
blicas tabulas sunt. Sen, Le — 
de la politesse, urbana officia. 
Cic, Nep, 

codetenu, ue, s. m. et f. Cha- 
cune des personnes quisontd^- 
tenues conjointement, consi- 
dered par rapport aux autres. 
In eadem custodid retentuSj 
retenta. A; 

codex, s. m. Recueil de formu- 
les pharmaceutiques . Codex^ 
diets, m. A, 

codicillaire, adj. Constituepar 
un codicille. Legs — , legatum 
in codicillo adscriptum ou 
additivum. Jet. Voy. addition- 
codicille, s. m. Clause addi- 
tionnelle completant, modifiant 
ou fevoquant un testament. 
Codicillus, i y m. Plin. 

codification, s. f. Reunion de 
lois, de coutumes, en un code, 
en un corps de legislation. Com- 
positio juris, Cic. Leges in 
unum corpus collectss ou coZ- 
latse. A, 

codifier, v. tr. R^unir des 
lois, des coutumes en un code, 
en un corps de legislation. Le- 
ges in unum corpus conferre. 
A. legum corpus redigere. A, 

caecum. Voy. caecum. 

cosliaque. Voy. c^liaque. 

coemption, s. f. Forme de ma- 
riage, usitee chez les Romains, 
constituant une sorte d'achat. 
Coemptio, onis, f. Cic 

coercibilite, s. f. Qualite dece 
qui est coercible. Natura earam 
rerum quse comprimi possunt. 
A, 

coercible, adj. Qui peut etre 
facilement comprimi. Qui, quae, 
quod comprimi potest. A. 

coercitif, ive, adj. Qui exerce 
une con train te sur les person- 
nes. Qui (quae, quod) coercet ou 
vi agit. A, Pouvoir -^, voy. 
coercition.T (Par ext- en physi- 
que.) Qui retient. Qui (quae, 
quocl) cohibet, qui (quae quod) 
cogit in unum (elementa). A. 
Force — , vis cogendi. A, 

coercition, s. f. Action de con- 
traindre les personnes. Coer- 
citio, onis 7 f. Liv. Quint. Suet. 
Droit de — , coercitio. Sen. 
Suet. Apaiser une discorde 
plutot par des moyens preven- 
tifs que par la coercition, dis- 
sensiones coercitione magis 

quam poena molllre. Veil, 
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coeternel,elle,adj.Qui coexiste 
eternollement avec un etre. 
Coaeternus, a, urn, adj. Filer. 

coeternite, s. f. Coexistence 
eternelle. Coaetemitas, atis, L 
Eccl. 

coeur, s. m. Viscere musculaire, 
siege de la vie. CoTj cordis, 
n. Cic. etc. (ex. : num igitur 
censes ullum animal, quod san- 
guinem habeat, sine corde esse 
posse ?Cic, cordis pulsus. Mart, 
Cap. pulmoni cor annexum 
est , natura musculosum , in 
pectore sab sinisteriore mamma 
situm t Cels. cor percutere, vul- 
nerare, Cels. cor alicui rite sa- 
lit [t bat regulierement »J. Pers. 
cor exsilit [« palpite *]. Sen. 
cor palpitate Cic. cordis dolor 
[*■ maladie de coeur »]. CaeL- 
Aur.). Fig. Avoir le coeur serre, 
dolore angi. Cic. Percer le 
coeur, cor findere. Plaut. fo~ 
dere animum dolore. Plant, 
Avoir le ccsur gros, c.-a-d. 
gonfle de soupirs, animo con- 
trahi, Cic, Mon coeur etaifc gros, 
erat in tumor e animus. Cic. } 
(Par ext.) La poitrine, qui ren- 
ferme le coeur, Pectus, oris, 
n. Cic, etc. (ex. : aliquem pre- 
mere ad pectus [* pressor, ser- 
rer qqn sur son coeur »].Virg.). 

i\ Region epigastrique, i^oisine 
u coeur. Stoxnachus, i, m. 
Hor. Cels, (ex. : stomacho fas- 
tidia movere [« faire mal au 
cosur »]. Hor. stomachi redan- 
datio [" mal de coeur »] . Plin.), 
Avoir mal au '- coeur, nausea 
torqueri. Sen. nauseare^ intr. 
Cels. Faire mal au coeur, fas- 
tidium credre. Plin. Fig. Voy. 
degout, degouter. Avoir qqch. 
sur le coeur, aliquid concoquere 
(ou devordre) non posse. Cic, II 
a toujours ces sottises sur le 
coeur, ineptias non tulit, Cic. 
Je lui dirai tout ce que j'ai 
maintenant sur le coeur, in 
earn hoc omne, quod mihi ssgre 
est, evomam. Ter. <\ (Par anal.) 
Ce qui a la forme du coeur. 
Faire la bouche en coeur, du- 
cere os exquisiiis modis. Quint. 
Un bijou en forme de coeur, 
cordis fig ara. Cic. Vous arran- 
gerez votre poisson dans un 
moule en forme de coeur, for- 
.melld piscem formabis. Apic. 
(IX, hhl). || Partie centrale de , 
qqch, Le coeur de la ville, sinus 
urbis. Sail. (cf. inftuit in sinum 
urbis portus. Liv.). Chercher a 
penetrer au coeur d'un pays, 
interior&m regionis partem pe- 
tere. Curt, Au coeur de la 
Grece, medio Graeciae gremio, 
Cic. Le coeur du sujot, viscera 
causas. Cic. voy. entrailles, 
sein, T (Au fig.) Le coeur consi- 
der^ comme siege des affec- 
tions, des ^ passions. Pectus, 
OTIS j n. Cic. etc. (ex. : pectus 
est, quod disertos facil, Quint m 
voy. ame) ; animus, i, m. Cic, 
etc. (ex. : an. iratus, Cic, per- 
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turbatus. Cic). || (Spec.) Le 
cceur, siege du sentiment mte- 
rieur. Animus, i, m. Cic. etc. 
(ex. : animum nuddve [« ouvnr 
boo ' caeur ■]. Liv. aliquid in 
animum condere |*« garder en- 
foui -1. Sen. si nobis animum 
boniviri liceretinspicere[« lire 
dans le coeur *]. Sen. [ep. 115, 
3]. ex animo [* du fond du 
cceur wJ.Ctc. ex animi sui sen- 
tentia (V°PP- a simulatione, si- 
mulate] . Cic. aliquem ex animo 
amare. Cic. aliquem ex animo 
veregae diligere. Cic. ex ani~ 
mi [sui] sententid gratulari. 
Cic. ex animo vereque dicere. 
Cic. utinam is tad verbum ex 
animo duceres. Cic. simulatione 
contra Csssarem sed animo [«de 
coeur »] pro Csesare steiit. Cic. 
impressus ou insitus in animo 
[* grave dans le coeur »]. Cic. 
aliquid penitus animo suo men- 
tique [en pari, de plus, animis 
suis mentibusque\ manddre 
Cic. mini . aliquid scriptum ou 
inscriptam est in animo. Cic. 
aliquid in animo insculptum 
habeo. Cic.) ; pectus, oris, n. 
Cic. etc. (ex- : apertum pectus 
[« le fond du coeur »] videre. 
Cic. apertis pectovibus [* a coeur 
ouvert» en pari, do plusieursl. 
Sen. hsdrent infixi pectore vul- 
'tus [« ses traits res tent graves 
dan* mon coeur J. Virg. lingua 
et pectore verus. Cic.) || (Par ext,) 
Apprendre par coeur, ediscere, 
tr. Cic.ad verbum ediscere. Cic. 
Savoir qqch. par coeur, memo~ 
via custodlre ou retinere. Cic. 
.Reciter par coeur, memoriter 
pronuntidre. Cic. Fig. Dtner 
par coeur, c.-d-ol. diner en idee, 
ne pas dtner, voy.ces differents 
mots. ^ Le cceur, siege du xlesir, 
de la souffrance,de la joie. Alli- 
722US,i,m.Cic.etc. (ex.: animus 
tranquillusQU vacuus. Cic. ani- 
mus segrotus. Ter. animo sequo. 
Cic. iniquo animo [^ a contre 
coeur »]. Cic. animo segra. Enn. 
animi metus. Cic. animo tre- 
mere. Cic. animi leetitia. Cic. 
toto animo alicui arti se de- 
. dere [« avoir du cceur a Tou- 
vrage »] . Cic. aliquid propenso 
animo facere. Liv.); pectus, 
oris, n. Cic. etc. (ex. : f route 
lastns, pectore anxius. Tac.) ; 
voluntas, atis, f. Cic. etc. 
{ex.: v. depravata. Cic. voy. 

VOLONTE^VOULOIR, INTENTION, D^- 

sir) ; cor, cordis, n. Cic. etc. 
{seul. dans qqs expressions 
com me est mihi cordi queerer e 
et explordre. Cic. Liv. aaeo ves~ 
tigia quoque urbis exstinguere 
ac detere memoriam hostium 
sedis cordi est. Liv.) ; cur a, se, 
f. Cic. (dans qqs express, comme : 
mihi ^ cura: est, ut... Cic. in 
primis tibi curse sit, ne mihi 
tempus prorogetur. Cic. Csesar 
polficitus est sibi earn rem 
curse faturam. Cses. aliquid 
sibi curse habere. Csel. ap. Cic. 
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Sail* voy. souci, soin). Avoir la 
joie au coeur, gaudeve vehe- 
menterque Isetari. Cic. Avoir 
]e — triste, sibi tristem esse. 
Cic. Je n'ai rien plus a coeur que 
telle ou telle chose, nihil est 
mihi aliqud re antiquius. Cic. 
Je n'ai rien plus a coeur que..,, 
nihil mihi antiquius est quam 
(avec l'lnf.). Cic. (ep. XIII, 29, 
3). II m'en souvient, nous avons 
ri de bon coeur, memini miros 
risus nos edere. Cic. Rire de 
tout son coeur, risum effunde- 
re. Petr. effuse videre. Fest. De 
gaiete de coeur, ultro. Cic. de 
industria. Cic. II perdit de 
gaiete de coeur une occasion fa- 
vorable, occasionem sciens pru- 
densque amisit. Cic. Si le cceur 
vous en dit, si libet. Cic, Qui 
agit de bon coeur, libens, adj. 
(Tic. hand invitus. Cic. De bon 
coeur, libente animo. Cic. De 
tout coeur, plane ex animo. 
Sen. Faire contre fortune bop 
coeur (prov.)i necessitatibus suis 
obsequi. Sen. A contre coeur, 
segve, adv. Cic. voy. ci-dessus. 
^ Le cceur siege de i'affection. 
Cor, cordis, ri. Cic. (seul. dans 
qqs express, comme: cam au~ 
direm earn tibi cordi esse 

i« qu'elle avait ton coeur »]. 
iv.) ; pectus, oris, n. Cic. 
etc. (ex. : toto pectore amare. 
Cic. ed pietate omniumpectora 
imbuere, ut. . . Liv.) ;animuSji, 
m. Cic. etc. (ex. : animum dare. 
Liv. amare ex animo. Cic. me- 
mor in bene meritos animus. 
Cic). Porter qqn dans son 
coeur, aliquem ferre in oculis, 
in sinu habere- Cic. Je le porte 
dans mon coeur, in sinu est. 
Cic. mihi hseret in medullis. 
Cic. Son ami de coeur, ex \ 
animo amicus. Cic. Gagner le 
coeur de qqn, in amor em sui 
aliquem verier e. Cic. Gagner 
tous Ies cceurs, conciliare sibi 
amorem ab omnibus. Cic. || Le 
cceur, siege de Famour. Donner 
son coeur a qqn f amove aliquem 
amplecti ou prosequi. Cic. ali- 
quem habere in amore. Cic. 
tamil. Des affaires de coeur, 
res amatorise. Cic. Voy. amour. 
Par ext. famil. Mon cceur, mon 
petit coeur (t. de tendresse), 
meam cor ou corculum. Plaut. 
\[ Le cceur, siege de la sensi- 
bilite, de la bonte. Animus, 
i, m. Cic. etc. (ex. : a. beni- 
gnus. Cic. benevolus. Cic. mo- 
vere [« toucher *] animos judi- 
cum. Cic. animum alicujus mo- 
vere, commovere. Cic. qua 
mollitid sum animi [« ayant un 
coeur facile a attendVir »]. 
Cic. mentem prsecipilat ani- 
mus. Quint. [VI, % 6]. ita flec- 
tebar animo atque frangebar. 
Cic. in animum alicujus pene- 
trave [« aller au cceur »]. 
Cic. ferro darior animus. 
Sen.) ; pectus, oris, n. Cic. 
Ov. (ex. ; alte in alicajus 
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| pectus descender e. SalL du- 
rum [* sec, dur »] pectus. Ov.). 
Qui a un coeur de bronze, d'ai 
rain } etc^ ferreuz. Cic. Sans 
cceur, inhumanus, Cic. durus. 
Cic. Etre sans cceur, omnem 
humanitatem exuisse ou abje- 
cisse. Cic* 1 Le cceur, siege du 
sentiment moral, de la cons- 
cience. Animus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : mala mens t malu$ 
animus. Ter. animi conscxentia. 
Cic, animus insons. Liv.) ; 
pectus, oris, n. Cic. etc. (voy. 
a me). 1" Le coeur, siege de la force 
d'ame. Animus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : a. magnus et excel* 
sus. Cic. altus. Cic. animo in- 
genti[* d'un coeur her oique •]. 
Sail, esse angusti animi atque 
demissi. Cic. pusilli animi est. 
Cic. fac animo magno fortique 
sis. Cic. magnum animum o$- 
tender e. Cic. animum addere. 
Ter. adjicere. Liv. confirmare. 
Cic. animus mihi redit. Ter. 
crevit extemplo Romanis ani- 
mus. Liv. neutris animus est 
ad pugnandum. Liv. alicui 
animos facer e [«= donner du 
coeur *]. Liv. animi cadunt. 
Cic. voy. ame, courage). Avec 
cceur, strenue, adv. Cic. SalL 
Qui a du cceur, fortis. Cic. Un 
homme de coeur, vir. Liv. En 
homme de cceur, viviliter. Cic. 
Montrer du cceur, viram se 
prsebere. Cic. Homme de fcete 
et de cceur, consilio et manu 
promptus. Liv. Manque de 
cceur, socordia, se, f. Cic. Qui 
manque de cceur, ignavus.Cic. 
Liv. voy. la che, pusillanime. 
coexistent , ante, adj. Qui. 
coexiste. Ejusdcm tempovis. A, 
Qui (quss, quod) eodem tem- 
pore est ou fit. A. Coniempo- 
ralte, e, adj. Tert. contempo- 
vaneus t a t urn, adj. Gell. 
coexistence, s. f. Existence 
simultanee. Grec. o^uvoucia. 
coesister, v. intr. Exister si- 
multanement. Viveve pariter 
cum (abL). Cic. Esse ou fieri 
eodem tempore ou simul esse. 
A. 

coffin, s. m. Petite corbeille, 
panier a fruits (arch.). Voy. 
corbeil,i3 et panier. ^ (Par 
ext.) Boite, etui. Voy. ces mots, 
coffre, s. m. Grande boite fer- 
mee par une serrure. Area, se, 
f. Cato. Cist a, se, f. Cic. Hor. 
Capsa, as, f. Hor. Scrinium, li, 
n. Sail. Hor. Riscus, i t m. Ter. 
Hier. Petit coffre, voy. coffret, 
II (Specialt.) Caisse ou Ton 
serre les choses precieuses, Tar- 
gent. Theca nummavia. Cic. 
Area. Cic. CoflTe-fort, area fer- 
rata . Juv. Les — de TEtat^ le 
tresor public, eerarium, ft, n. 
Cic. Les coffres de rempereur, 
area fisci. Lampr. fiscus, i, 
m. Cic. Faire rentrer un revenu 
dans les — de Domitien, redi- 
turn in Domitiani localos con- 
veHere c Frontin. || (Par ext*) 
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Le — d'une voiture, capsus, i t 
m. Vitr. ^ Le coffre d'un na- 
vire> La. coque. Alveas, i, m. 
Sail. || (Par ext. famil.) Le — 
du corps (ie thorax). Voy. co 
mot. 

coflxer, V. tr. Mettre en pri- 
- son (famil,). Voy. emprisonner. 
coffret, s. m. Petit coffre ele- 
gant ou Ton serre des bijoux 
etc. Areata, as, f. Cic, Quint, 
Cistula f se, f, Plaut. Cistella^pe. 
f. Plaut. Capsula, se, f* Ca- 
tull. Sen. LocaluS) i, m. et or- 
din, loculi, orum y m. pi. Hor. 
Plin. Scrimum } ii y n. Sail. 
scriniolum, £, n. Not.-Tir. 
coffretier, s. m. Fabricant, 
march a nd de coffres. Arcnla- 
Has, ii, m. Plant, 
cofidejusseur, s* m. Chacun 
de ceux qui cautionnent un 
meme d£biteur pourune meme 
dotte. Cosponsor, om,m. Cic. 
cognasse, s. f. Going sauvage. 
Malum cotoneum ou cydo- 
nium. Col. Des — , cydonia, 
oram, n. pi. Cot. 
cognassier, s. m. Arbre a 
fouilles cotonneuses, a fruit 
acerb e et astringent. Cydonia 
arbor et simpl. cydonia, se y f. 
PalL 

cognat, s. m, Celui qui est 
membre d'une famille par la 
cognation. Cognatus, i\ m. Cic. 
cognation, s. f. (Droit romain.) 
Parente par les femmes, infe- 
rieure a celle des agnats. Co- 
gnatio, onis, f. Cic. 
cognee, s. f. Sorte de hache 
(pour couper les arbros ou 
fendre le bois).^scia, se, f Cic. 
Vitr. Securisj is, f. Vitr. Fig, 
Mettre la — a Parbre (se mettre '■ 
arouvrage),voy. ouvrage. Jeter j 
le manche apres la — (se lais- 
ser aller au decouragement), 
abjicere ha&tas. Cic. • I 

cogner, v. tr. Frapper a coups 
repetes, de maniere a enfoncer. 
Cuneo adigere (aliqaid in ali- 
quid). Plin. Voy. clou. || (Par 
ext. pop.) — qqn (frapper sur 
lui a coups de poings), pugnum 
alicai in os impingere. Plant, 
aliquem pulsdre. Sen. tandere. 
Cic* [| Se cogner (volontaire- 
ment) la tete contre le mur, 
impingere caput parieti. Plin. j. 
Fig. Se buter k qqch. d'impos- 
sible, elidi. Sen. elidi in scopu- 
los. Cic.^ (Par ext.) Frapper avec 

2qch. de saillant. Offendere, tr. 
iv. Offensare, tr. Liv. Se — la 
tete (involontairement) , offen- 
dere caput. Liv. Se — la tete 
contre des colon nes, se in co- 
lumnar impingere. Sen. Absol. 
.— k la porte, pulsare ostium^ 
Plant, pultare januam. Plant. 
fores ou ostium. Ter. et absol. 
pultare. Plaut. Voy. heurter. 
cohabitation (lat. post, coha- 
bitatio. tfier.), s. f . Habitation, 
en commun. Contubernium, ii> 
n. Cic. Tac. || (Specialt.) Ha- 
bitation en commun de deux 


personnels qui vivent comme 
epoux. Gontabemium, u, n. 
Col. 

cohabiter (lat. post.coJia&i&ire. 
liter.), intr. Habiter e a com- 
mun. Una habit are, in eadem 
domo habitare % contubernalem 
esse. Cic. 

coherence, s. f. Union 6troite 
des Elements d'un tout, specialty 
des molecules d*un corps. Co- 
haerentia (mandi). Cic. Con- 
tinuatio seriesque reram. 
Cic. || Fig. Union; rapport 
etroit d'idees qui s'accordent 
entre el les, continuatio (cau- 
sarujn) Cic. — d'un sys- 
teme, perpetuiias atqne cons- 
tantia. Cic. Voy. enchainement. 

coherent, ente, adj. Qui a de 
la coherence. Cohserens^ adj. 
Plin.Continuus t a } um t adj. Tac. 
Etre — , cohserere, intr. Cic. 
contingere inter se . Cses. necti 
aliud ex alio. Cic. conranctum 
esse (cum re). Cic. Voy. en- 
chainer. || Fig. Un disco urs 
— dans toutes ses parties, ora- 
tio coniinua* Cic. continens. 
Cic. perpetuitas et continuatio 
verborum. Cic. 

coheritier, iere, s. m, et f. 
Chacune des personnes qui he- 
ritent conjointement do qqn, 
consideree par rapport aux 
autres. Coheres, edis, m. et f. 
Cic. Dig. hereditatis sodas. 
Plin. /. Se donner Crassus et 
Hortenslus pour — , scribere 
heredes secum Crassum et Hor- 
tensiam. Cic Etre — avec 
qqn % cohseredem esse alicui. Cic. 

cohesion, s. f. Force en vertu 
de laquelle il y a union etroite 
entre les molecules homogenes 
d*un corps, Coh3erentia> se, L 
Cic. — des atomes, adhaesio- 
n,es atomorum. Cic. Voy. cohe- 
rence. 1| (Fig.) Donner aux 
diverses parties cVun Etat une 
plus grande — et une plus 
grande energie, rei publicas 
plus adder e rbboris et$rmitaiis. 
Cic. Donner de la — a un tout, 
partes jungere. Sen. Voy . cohe- 
rence. 

cohorte, s. f. Troupe qui for- 
mait la dixieme partie de la 
legion romaine. Cohdrs, tis^ f. 
Cses. ^ (Par ext. poet.) Troupe 
de combattants. Voy. troupe. || 
(Famil.) Troupe de gens. Co- 
hors 7 ortis. f. Cart. Voy. troupe. 

cphue , s. f. Marche public 
(arch.). Voy. mahche. ^ Foule 
tumultueuse. Tarba, se, f. Cic. 
Tumultus, us> m. Liv. 

coi, coite, adj. Qui se tient 
tranquille, sans bouger, sans 
parler (arch.et famil.). Quietus, 
a, um, adj. Cic. Demeurer — , 
quiescere y intr. Cic. se tenere 
qaietam. Cic. || (Par ext.) Ou 
regno lecalme. Tranquillus, a, 
am, adj. Liv. Placidus, a, am, 
adj. Sail. |! (Substantivt.) Le 
coi, tranquiilum) i, a. Liv. Voy. 

CALME. 


| coiffe (lat, pop. cofea), s. f. 
Ajustement de t^te pour les 
femmes. Cophia, se. f. Fortun. 
Coiffe de nuit, voy. bonnet. || 
(Par ext.) Voiles que les dames 
attachaiont a la coiffe. Amictii$> 
US) m. Virg. (cf. amicta caput 
velar e ou contegere. Virg.) .^ (Par 
anal.) Portions des membranes 
foetales qui recouvre qqf. la tete 
de Tenfant a sa naissance. voy. 

MEMBRANE. 

coiffer, v, tr, Garnir d'une 
coiffe, d'une coiffure. Caput te- 
gere. Virg. Coiffe d'un casque, 
galeatus. Jav. Coiffe du pilous, 
pileatus. Liv. Coiffe du petase, 
petasatus. Cic. Etre coiffe du 
p&tase, habere petasum. Plaut. 
Fig. Ressembler a un chien 
coiffe, c.-a-d. etre accoutre ri- 
dicule men t, voy. a ccoutrer. Qui 
est ne coiffd (voy. coiffe a la fin), 
c.-d-d. (par un pr^juge popu- 
laire), a qui toutreussit, fortanse 
flius. Hor. (sat. II, 6, kfy.Gallinae 
filias albse. Juv. (13,. IJil). is 
quern fortuna complexa est ou 
in deliciis habet. Cic. (de amic. 
5/i). Sen. (ep. 96^ 3). || Se coif- 
fer, caput operlre. Cic. Se coif- 
fer d*une perruque. calauticam 
capiti accommodare. Cic* Se 
coiffer c.-d-d. mettre son cha- 
peau, caput operlre. Cic. ^ 
Ajuster en disposant les che- 
veux d*une certaine facon. Co- 
mere capillos. Plant. Ter. Cic. 
co mere caput. Tibull. comer e 
caput in gradus atque analos. 
Quint. So f aire coiffer, capillos 
pectendos prsebere. Ov. tonsori 
operant dare. Suet. Se coiffer, 
comerese. Plaut. capillos com- 
ponere. Cic. \\ (Fig.) Se coiffer 
le cervearu c.-d-d. avoir la t£te 
prise pa? les fumees du vin, 
vino se obruere. Cic. Se coiffer, 
etre coiffe de qq. idee, de qqn, 
c.-a-d. n'avoir que cette idee, 
que cette personne en tete, opU 
nionem animo imbibere. Cic. 
aliquem in oculis ferre. Cic. 

coiffeur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui fait metier d'ar- 
ranger, de tailler les cheveux, 
etc. Capitum et capillorum 
concinnator. Col. (I, prsef. § 5). 
O matrix, tricis, f. Ov. Tonsor f 
oris. m. Cic- Hor. Tonstrix, 
tricis, f, Plaut. 

coiffure, s. f. Ce qui sort a cou- 
vrir la tSte. Capitis tegumen- 
tum. Liv. Avoir un petase 
pour coiffure, petaso caput te- 
gere. Cic. \\ (Par ext.) Ornement, 
ajustement de tete pour les 
femmes. Comptus s us, m. Lucr. 
(I, 87). T Maniere cVarranger 
les cheveux. Comas sug gestae. 
Plin. capilli compositi. Cic. 
Qui donne peu de soin a sa 
coiffure, in capite comendo in- 
curiosus. Suet. Voy. aussi che- 
veu. 

coJgneret coignier, Voy. co* 

GNASSIER, 

coin, s. m. Pointe, sommst d'uu 


tm 
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angle solide. || Corps solide 
termine en angle. Cuneus, J 
(>. coin pour fendre le bois »), 
m. Cato, etc. (ex, : cuneum fi- 
gere, adigere. Plin. cuneis scin- 
dere lignum. Virg.). Enfoncer 
ua coin dans, cixneare, .tr. Sen. 
Petit coin, cuneolus, i, m. Cic. 
Col. PalL En forme de coin, 
cuneatim, adv, Cass. Qui est en 
forme de coin, cuneatus, a, urn, 
adj. Liv. || Piece de for doot 
Pextremite porte une empreinte 
en relief qui sert a marquer les 
monnaies, les medailles. Forma^ 
&, f. Sen. Nota, as, f. Suet 
Monnaie marquee au coin de 
l'6tat, nammus cui publico, for- 
ma est. Quint, nummus pub lied 
forma percussus. Sen. Mon- 
naies a fleur de coin, nummi as- 
peri. Suet (Ner. hh). || Fig. Mot 
marque au coin de Pusago, si- 
gnatum nomen praesente notd. 
Hot, -De maniere a ce que tes 
actions et tes paroles se repon- 
dent exactement et soient f rap- 
pees au meme coin, ut omnia 
facia dictaque tua inter se con- 
gruant ac respondeant sibi et 
una forma percussa sint. Sen. 
(ep. Sh fin). ^ Extremite, d'un 
corps solide termine en angle. 
Angulus, i, m. Plaut. Cass. 
SalL (ex. : anguli omnes as- 
dium. Plaut. angulus dextri 
lateris. SalL fr. hujus lateris 
alter angulus adorientem solem 
spectat. Cass, extremi anguli 
abaci. Vitr.); cuneus, i, m. 
Cass, etc. (dans le sens de * or- 
dre de- bataille en forme de 
coin », ex. : cuneum facere, 
Cass. Liv, dans lesensde<-coin». 
ex. : Britannia velut in cuneum 
tenuatur. Tac. coit murus ex 
utraque parte in artiorem ve- 
lut cuneum. Liv.). En forme de 
coin, cuneatim, adv. Ca?s. (B, 
G. VII, 28, 1). «f Dans Pinte- 
rieur d'un angle solide, Pespace 
voisin du sommet. AnguluSji, 
m. Ter. Cic. (au pr, et au fig. : 
in angulum aliquo ire. Ter, in 
ullo angulo Italias. Cic. in ul- 
timo et remotissimo terrarum 
orbis angulo. Veil, humillimi 
et in angulo jacentes. Sen.) ; 
versura, se, f. Vitr. (voy. en- 
coignure). Etre assis.au coin de 
la cheminee et par ext. au coin 
du feu, ad focum sedere. Cic. 
apud (p. ad) car bones assidere. 
Plaut. Les quatre coins du ciel, 
cmli partes quattuor. Plin. || 
(Par anal.) Le coin de Pceil, an- 
gulus oculorum. Cels. Regar- 
d . er . faqch.) da coin de Poeil, 
Iimis (s.-e. oculis) spectare. Ter. 
limis oculis rapere. Cic. \\ 
(Par ext.) Un coin de terre, an- 
gulus agri. Cic. Voy. ci-dessus. 
coincidence, s. f. Le fait de 
coincider, || Dans Pesjoace. 
Adhaesus, us, m, Lucr. || Dans 
le temps. Concurs^ onis, f. 
Cic. 

coincider. v. intr. Se rencon- 
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trer exactement sur tous les 
points. || Dans une partie de 
respace. Congruere et inter se 
committers Sen. Competere, 
intr. Varr. || Dans une partie 
de la duree. In idem ttmpus 
incidere. Cic. Concurrere. intr. 
Cic. Congruere, intr. Liv. Com- 
pete™, intr. Tac. — avec les 
jeux du cirque, incur r ere cir- 
censibus. Suet — avec la mort 
d'Othon, avec Pete, competere 
cum morte Othonis* Tac* ass- ■ 
tutu Suet La. guerre des Vols- 
ques coin ci da presquo avec celle 
des Perses, Volscorum bellum 
eodem fere tempore, quo Per- 
sarum fait. Cic. 
coing, s. m. Fruit du cognas- 
sier. Cydonium malum et ab- 
solt. cydonium, ii* n. Col. co- 
toneum malum. Plin. 
cointe, adj. Gracieux (arch.). 
Voy. co mot. 

cointeressej colnteressee, 
adj. Chacune des personnes qui 
ont un interet commun dans 
une affaire, considered par rap- 
port aux autres. Qui, quae est 
alicui particeps ejasdem rei. A. 
Consors ou sodas. Hor. Conso- 
cius, ii, m. Cod.-Jast. 
coite, voy. couette. 
co j ouissance, s. f. Jouissance 
en commun d'un bien, d*un re- 
venu, etc, Consortium usus. 
col, s. m. Le cou (arch.). Voy. 
co mot. || (Par anal.) Partie 
etroito entre la tete et le corps 
de certains objets. Le — d'une 
bouteille, collum lag cense. Phaed. 
|| Le — de la vessie, cervix 
vesicas. Cels. || Depression qui 
ouvro un passage entre deux 
sommets d'une chaine de mon- 
tagne. Faeces, iana, f. pi. Cass. 
Voy. defile, T (Par anal.) Ce 
qui garnit le cou. Le — d'un 
habit, voy. collet. 
colarin, s. m. Dans la colonne 
toscane, dorique, petite frise du 
chapiteau (arch.). Voy. collier, 

GORGERIN., 

colaiure, s. f. Simple filtrage 
a letamine pour les decoctions, 
infusions, etc. Colatura, a?, f. 
Cael-Aur. 

colback et kalpack, s. m. An- 

cien bonnet a poil de la cava^ 
lerie legere. Galerus, L m. Virg. 
Sil ' * 

colchique, s. m. Plante bul- 
beuse. Colchicon, i t n. Plin. 

cold-cream, s. m. Cosmetique ' 
pour la peau. Ceratum, i n 
Cels. 

colegataire, b. m. et f. Cha- 
cune des personnes qui' ont part 
aux legs d*un testament, con- 
sid^ree par rapport aux autres. 
Qui, quae (cum aliquo) legati 
consors est. A. Collegatarius, ii % 
m. Jet. 

coleoptere, s. m. Insecte qui 
a quatre ailes dont les deux 
superieures servent d'etuis aux 
deux autres. L'ordre des 
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insecta quae crustas habent 
Phn. 

colera. Voy. cholera. 
col ere (lat. cholera, « bile » 
cVoii « colere »]• //ter.), g. f, 
Violente irritation qu'on laisse 
eel a ter contra qqn. Ira, ae, f, 
Plaut. Ter. Cic. etc. (ex. : ira 
gravis ou vehemens, Cic.atrox. 
Liv. irse plenus [* en colere »]. 
Cic. cf. aussi ira incensus ou 
accensus ou incitatus ou fla- 
grens. Cic. ira ardens. Cic. 
! iram evomere in aliquem. Ter. 
; irritare iram et odium. Liv. 
irm indulgere [«■ don ner libre 
cours *J. Liv. ira victus [* do- 
mine •>]. Cic. ira discedit. Sen. 
mente aecedit. Sen. defervescit 
ou deflagrat. Sen. irse mode- 
rari [« maitriser •]. Hor. iras 
non potentem esse [* ne pou- 
voir matt riser »]. Liv. ira fug as 
[* excitee par la fuite »]. Liv. 
dictatoris creati. Liv. ira in 
Bomanos propter ob sides nuper 
interfectos. Liv. [XiV, 15, *?]. 
ira adversus Romanos. Liv. 
[XXXVI, 6, 1], facer e aliquid 
per iram. Cic. au plur. irarum 
[* acces de colere »] ardor. Cic. 
iras caelestes [*■ colere des 
dieux •]. Liv. iras lenire. Liv. 
plenus suarum, plenus pater- 
naram irarum [* outre de co- 
lere contre lui-meme et contre 
son pere »]. Liv. veteres inpo- 
pulum Romanum irse. Liv. 
[XXI, 25, 2]) ; iracundiSLy & 
(pr. « penchant a la colere, 
caractere irascible ■, par ext. 
* violent acces de colere, em- 
portemept »), f. Cic. etc. (pour 
iracundia, * penchant a la co- 
lere *, cf. Cic. [Tusc. IV, 27] et 
Sen. [de ira I, h] ; pour * vio- 
lent acces de colere -, cf. irac. 
trux ac praeferxdda. Liv. pras 
iracundia vix sam apud me. 
Ter. iracundiam cohibere. Cic. 
reprimere. Ter. iracundiam vel 
excitare vel sedare. Cic. ira- 
cundiam dimittere rei publicae. 
Cic. au plur. iracundias impla- 
cabiles [* acces, explosion de 
colere *) [opp. a exorabiles], 
Cic. hac \eloquentia] cupidita- 
tes iracundiasque reslinguimut . 
Cic.) ; stomachus, i (* de- 
gout, depit, colere »), m. Cic. 
etc. (ex. : stomachum facere ou 
movere alicui. Cic. in aliquem 
stomachum erumpere. Cic.) ; 
bills, is (« bile » d'ou « co- 
lere, depit, ressentiment »), f. 
Plaut. Cic. Sen. (ex. : bilem 
commovere. Cic. bilem habere 
[* avoir du penchant a •]. Sen. 
noncontinerebilem.Senrh.quid 
est dementias, quam bilem inho- 
mines collectam in res effan- 
dere? Sen.);indignatio,onis, 
f. Birt. etc. (voy. indignation; 
au plur. indignationes [* mou- 
vements de colere »]. Liv. Sen. 
rh.). Avec colere, irate, adv. 
Phaedr. (au Compar, Col. [VII, 
12, 5]}; iracunde, adv. Cic. 
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(voy. emportement) . Regarder 
qqn avec col ere, iratis oculis 
ou truci vultu aliquem intueri. 
Liv. Qui est en colere, iratus y 
> a, UJH, p. adj. Cic, etc. (ex,: 
iratos deos invocdre [« appeler 
sur soi la colere divine •»]. Liv, 
alicui iratos deos precdri [* ap- 
peler but qqn la colere divi- 
ne *]. Liv. iratus alicui. Cic. | 
sum tibi iratus. Ter. iratior, 
iratissimus alicui. Cic. facere 
aliquem iratum \* mettre qqn 
en colere »]* Cic.). Etre en co- 
lere, iratum esse. Cic. Se mettre 
en colere, irasci, d6p. intr. 
Cic. etc. (ex. : ir. de nihilo 
[* pour rien »]. Plant, irasci 
amicis. Cic. sibi. Sen. voy. 
[s*] irriter ; mais irasci s'em- 
ploie aussi bien pour sign, 
■ etre en colere » ; qqf. on le 
joint a succensere, cf. ex perfi- 
dia et malitia di immortales 
hominibus irasci et succensere 
1 consuerunt. Cic. [Rose , Com. 
16, Jj6], mais on pout aussi 
Tempi, seul, cf. ego non modo 
tibi non irascor, sed... Cic. 
[Sull. 18, 50]. miror cur huic 
irascare, Cic. [Plane. 7, 17], ne 
tu mihi irascare, Cic. [Vatin. 
9, SI] . sensus civium, qui non 
modo improbitati irascuntar 
candldatorum, sed.. . Cic. [Mil. 
16, A2]. demesne a Fimparf. : 
his irascebamur [= irati era- 
mus],' hos requirebamus, his 
nonnulli etiam minabamur. 
Cic. [Lig. 11, 33], quibus non 
irascebamini. Cicl [Sull. 17, 
A9]. ego tibi irascerer[= iratus 
essem] ? tibi ego possem iras- 
ci ? Cic. [Q. fr. I, 3, 1] ; au 
parf. et au pi. q.-p* ou peut, 
■oit employer succensui, succen- 
sueram, soit se servir de iratus 
jfui, faeram, cf. Csesar ipse, 
qui illis fuerat iratissimuSj 
cotidie aliquid iracundiae re- 
mittebat Cic. [Phil. 8, 6, 191, 
ego ne Torquatum quidem il- 
ium . . . iratum existimo Gallo 
tor quern detraxisse, nee Mar- 
cellum apud Clastidium ideo 
fortem fuisse, quia fuerit ira- 
tus. Cic. [Tusc, IV, 22, A9]. 
enfin on emploiera avec dos 
nuances di verses : iratum fieri. 
Cic. ird incendi ou exacerbdri. 
Cic. ird excandescere [pr. 
* s'enflammer de colere »]. Cic. 
[Tusc, IV, 19, A3], iracundid 
exardescere. Cic. [in Verr. II, 
2, SO, A8] ou inflammdri. Cic. 
cf. aussi iracundid multi effe- 
runtur [ « entrent dans de vio- 
lents transports de colere »]. 
Cic. [Fin. V, 10, 29)]. Se mettre 
facilement en colere, proclivem 
esse ad iram. Cic. prsecipitem 
esse in iram. Cic. End in a la 
colere, iracundus. Cic. voy. 
irascible. T (Famil.) Adj. Porte 
a se mettre en colere. Voy. iras- 
cible. 
colerer (se), v. pron. Se mettre 
en colere (arch, et popul.). Sto- j 
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machari } dep. intr. Cic. Voy. 
colere . 

Col£reux, euse, adj. Prompt 
a se mettre en colere (arch, et 
pop.), Iracundus, a, urn, adj. 
llor. Voy. irascible. 

colerique, adj. Port 6 a J a co- 
lere par temperament. Iracun- 
dus, a, um, adj. Hor. Procli- 
vis ad iram. Cic. Voy. iras- 
cible. 

coli. Voy. colis. 

colicitant, s, m. Chacun de 
ceux qui font faire conjointe- 
ment une vente par licita- 
tion, consider^ par rapport 
aux autres. Qui cam aliquo 
ad licitationem rem dedncit. 
Jet. 

colifichet, s. m. Ornement fu- 
tile. Nugae, arum s f. pi. Cic. 
Parde de — , ornaiula. Plaut. 
j| Fig. Nugae, arum, f. pi. 
Plant. — (dans le style), cala- 
mistri, or am, m. pi. Cic. 

colixnaQcm, s, in, Limacon. 
Voy. ce mot. 

colin-tampon, s. m, Ne s'em- 
ploie guere que dans la locu- 
tion familiere, se sbucier, se 

.' moquer de qqn, de qqch. com me 
de Colin-Tampon (s'en soucier 
fort peu). Aliquem , aliquid non 
fiocci facere. Cic. non flocci 
pendere. Ter. 

colique, s. f. Douleur d'en- 
trailles. Tormina, orum, n. pi. 
Cels. intestinorum tormina. 
Cels. ou dolor. Col. coli tor- 
menta. Plin. ou simpl. colon, 
i, n. Plin. ventris dolor. Col. 
intestinorum ou praecordiorum 
rosiones. Plin. incisiones tor- 
minum et absolmt, incisio, 
onis, f. Veget. -^ nephretique, 
renalis passio. C&l.-Aur. Avoir 
une violente — , graviter ex 
intestinis labordre. Cic. On 
eprouve des — , intestina tor- 
quentur. Cels, intestinum do- 
let. Cels. Donner ou causer la 
— yinteraneorum dolor em ciere. 
Scrib. Qui souftre de la — , tor- 
minosu$i a, urn, adj. Cic. coli- 
cusy a, am, adj. Plin. Remede 
contre la — , colice, es y VCgsl.- 
Aur. || Fig. Famil. Avoir la^ — , 
(avoir peur), pavere, intr. Tac. 
expavescere, intr* Liv. Voy. 

,peur. 

colis, s. m. Tout objet qu'on 
expedie par voie de transport 
public. Sarcina, se, f. Plaut. 
Impedimenta, orum, n. pi. f 
Cic. Colis (d'unsoldat), sarcinae^ 
arum, f. pi. Cses. 

collaborateur, trice, s. m. et 
f. Chacune des personnes qui 
travaillent en commun (a un 
oiivrage intellectuel), cons id ere 
par rapport aux autres. Operis 
tocius ou socia. Cic. ~ litte- 
raire, administer in studiis 
litterarum. Gell. adjutor in 
litteris studiorum alicujus. 
Gell. 4voir un — , aliquo ad- 
miniculatore et quasi adminis- 
tro in studiis litterarum uti. 
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Gell. Etre le — de qqn, juvare 
aliquem auxilio laboris. Cic. 
collaboration, s. f. Action de 
travail ler en commun avec qqn 
(a un ouvrage intellectuel). 
Opera, se, f. Cic. Auxilium t ii t 
n. Cic* Gooperatio, onis, f. 
Quint. Travailler en collabora- 
tion avec qqiK Voy. collabo- 
rateur, COLLABORER. 

collaborer (lat. eccl, collabo- 

rare. Tert.) y y. intr. Travailler 

en commun avec qqn (a un 

ouvrage intellectuel). Interesse 

alicui rei ou in aliqua re. Cic. 

juvare aliquem auxilio laboris. 
Cic. 

collage, s. m. Action de coller. 
Glutinatio, onis, f, Plin. glur- 
tinis compages. Plin. Le — 
d*un papier, glutinamentum 7 i > 
n. Plin. 

collant, ante, adj. Qui colle. 
Glutinosus, a, urn, adj. Cels. ^ 
(Fig-) Quis'applique exactemenfc 
sur une partie du corps, apte 
haerens. Cic. Un vetement — ,, 
vestis stricta et singulos artns 
exprimens. Tac* 

collatair.e, s. m, Celui a qui un 
benefice (eccl^siastique) a ^te 
conf^re. Beneflciarias , ii, m. 
Eccl. 

collateral, ale, adj. Situe la- 
t^ralement par rapport a qqn. 
Lateri haerens. Cic. Ligne — ^ 
latusy eris t n. Caes. ^ Fig. Li- 
gne — ou parente — (la plus 
voisine do la ligne directe t dans 
la parente). Latus, eris, n. 
Stat. Paul. dig. Cognatio ex 
lateribns. Paul. dig. Cognatio, 
onis, f. Cic. En ligne — , ex 
latere. Paul, dig! Branche — , 
tramites, um, m. pi. Gell. Des - 
parents collateraux, et subtan- 
tivmt.) des collateraux, ex la- 
teribus cognati, Paul. dig. 
Epouser une parente — , ex la- 
tere nxorem ducere. Paul. 
dig. 

collateur, s. m. Celuiqui ayait 
droit de conferer un benefice 
eccl^siastique. Collator, oris, 
m. Fulg. Eccl. 

coilatlf , ive, adj. Qui peut etre 
confere (en pari, d'un b6n6fice 
ecclesiastique). Quod conferri 
potest, A m 

collation (lat. collatio, « action 
d'apporter ensemble »), s.f. Ac- 
tion de confiSrer a qqn un titre, 
un privilege, etc. Ne peut se 
rendre que par une p^riphrase 
ou entrera un des verbes cites 
a Tart, conferer. ^ Action de 
comparer entre elles des copies ; 
on des copies avec l'original 
Collatio, onis, f. Cod. Thepd 
Recognitio, onis, f. Prise. Voy 
verification. ^ Action de confe- 
rer avec qqn et spec, conference 
du soir (dans les monastores, 
autrefois). Voy. conference. || 
Repas leger qui suivait la con- 
ference du soir et par ext. re- 
pas leger de jour ou de nuit, 
Merenda, as, f. Plaut. Cenula. 
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#, f. Cic. Fair© une — , gustare, 

intr. Plin, j. 

collationneiyv. tr. et intr, || 
V. tr. Comparer entre elles 
* ou avec I'original des copies,etc, 
Conferre, tr. Cic. (in Verr. II, 
Si g 190). Recognoscere, tr. Cic. 
(cf. Zibri plagulas recognoscere 
et conferre. Cic. [in Vem, II, 
9, 190]). J'aurais collationne 
avoc ioi cos comptes, raiiones 
tecum contulissem. Cic, 1 V. 
intr. Faire un legpr repas. 6m- 
idre, intr. Pfin. /. 

colle, s. f. Matiere gluante, 
pour faire adherer deux objets 
fun a l'autre. Gluten, inis, n. 
Plin. Colle de pate (a coller le 
papier), farina quachartaeglu- 
tinantur. Plin. Colleforte, fa- 
brile glutinum. Plin. — de 
poisson, icthyocolla, as, f. Cels. 
Plin. Fabricant de — , gluii- 
narius^ ii } m. Inter. 

collecte, s. f. Avant la Revolu- 
tion, action de reunir, de re- 
cueillir l'impot dit taille . 
Exactio, onis, f. Liv. 1 Action 
de reunir, de recueillir des 
dons volontaires, au profit d'une 
personne, etc. Collatio, onis, f* 
Sen. Saet. (cf* collatione uti 
ad sustinendam tenuiorum 
inopiam. Suet.).Pecunia collec- 
ta. Liv. Faire une — , stipem 
colligere. Liv. Voy. quete. 

collecteur, s, m. et adj. \\ S. m. 
Avant la Revolution, celui qui 
eiait charge* de lever la taille. 
Exactor, oris, m. Cses.Coactor^ 
oris, m. Cic, Exactor tributo- 
ruin* Inscr. Les — , prsefecti ad 
cogendas pecunias. Liv. Etre 
— , argentarias coactiones fac- 
titare. Suet. ^ Celui qui re- 
cueille des dons volontaires. 
Qui stipem colligit. Liv, ^ Adj. 
Qui recueille. Egout — (ou se 
deversent d*autres egouts). Re- 
ceptaculum omnium pur go- 
mehtorum urbis, Liv% 

collect!*, ive, adj. Qui reunit 
plusieurs etres dans une action 
commune. Universus, a, urn, 
adj. Cic. Communis, e, adj. Cic. 
Plaintes, reclamations — , que- 
relas omnium consensu dclatae 
ucZ(acc.).Cic.Prendre des mesu- 
res — , in medium consulere. 
Liv. Forces — , omnium, vires. 
Zw.Ind jvidu — (le roi),ftomo qui 
per se ipse universse naiionis 
effigiem quasi f gerit. A. ^ 
(Gramm.). Qui reunit plusieurs 
personnes, plusieurs choses, 
eous una denomination com- 
mune Un terme — , et (subs- 
tan tivt.) un — , nomen collec- 
tivum ou comprehensivum . 
Prise. 

collection, s. f. Action de reu- 
nir en un ensemble, des choses 
recueiJIies de divers cotes 
{arch.). Collectio, onis t f. Cic. 
Conquisitio, onis, f. Liv. ^ 
Reunion de choses recueillies. 
|| (Specialt.) Reunion de cho- 
ces d'art, de science, etc. Cor- 
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pus, orison. Cic. etc. (cf. cor- 
pas juris romani. Liv.). — de 
livres, oVobjets d'art, thesau- 
rus, i, m. Cic, Faire une 
grande — de livres, mnltos ii- 
bros comparare. Sen. II a 
laisse une grande — de notes, 
reliquit non mediocrem silvam 
observationum. Suet. T (T. 
tech. med.) — purulente (amas 
de pus), purutenta, orum, n. 
Plin. 

collectiormer, v. tr. Reumr en 
collection. Colligere, tr, Cic. 
(cf, colligere facete dicta \« des 
bons mots »]. Conquirere, tr. 
Cic. 

collectionneur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui collectionne. 
Quiy quse colligit ou conquirit. 
A. 

collectivement, adv. D'une 
maniere collective. CommunV- 
ter, adv. Cic. (cf. communiter 
patres increpare. Cic). In uni- 
versum. Cic. Les hninmes pris 
— t hominam genus universum* 
Cic. Tous — >, omnes universi. 

Cic. 

collectiviste, s. m. Partisan de 
la collectivite. Qui universa 
bona in commune conferri 
vult. A. 

collectivite, s. f. Caractere de 
ce qui est collectif. Genus uni- 
versum. Cic. || (Special.) Etat 
social (ou la propri^te collective 
est substituee a la propriete in- 
dividuelle). Communio bono- 
ram. A. 

college > s. m. Corps de per- 
sonnes soumisss a des regie- 
mentscommuns. || (Dans l'an- 
cienne Rome.) Corporation. Col- 
legium, ii, n. Cic. — des mar- 
chands, des artisans, collegium 
mercatormm, fabrum. Liv. 
Membre du merae — , collega, 
& } m. Jet. || (Specialt.) Corps 
de personnes revetues de fonc- 
tions sacrees collegium. U^ n. 
Cic. Liv. || (Par anal.) Dans 
1'Eglise romaine. Le Sacr6 — , 
pontificum collegium. A. sy- 
nodus, i, f. Cod. Just. ^ Le 
corps des electeurs appartenant 
a une memo circonscription 
electorale. Tribus, us, f. Liv. 
Centuria, & } f. Liv. ^ Etablis- 
sement d'iristruction publiquo. 
Auditorium, ii } n . Quint. Plin.j. 

collegia^ ale (lat. eccl. co/Ze- 
gialis\ adj. Relatif a un col- 
lege de (chanoines). Qui> (qux, 
quod) ad collegium pertinet. A. 

collegien, s. m. Eleve d'un 
college, d'un lycee. Voy, el^ve. 

collegue, s. m. Chacundeceux 
qui exercont une meme fonc- 
tion publique. Collega, as, m. 
Cic. Liv. comes et adjutor rie- 
gotiorum publicorum. Cic. 
Rapports entre — , collegium. 
Liv. Etre le — de qqn, coZfe- 
gam esse alicujus. Cic. alicui. 
Suet. Prendre qqn pour — , as- 
sumere aliquem sibi collegam. 
Suet. A titre de — et de pa- 
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rents, pro collegio et pro pro- 
pinquitate. Cic. Un consul qu'on 
a tant de fois vu a raeuvre 
com me — , consul per tot col- 
legia expertus. Liv. 
coller, v. tr. Faire adherer avec 
de la colle. Glutinare, tr. 
Plin. [ex. : gl. chartas. Plin. 
[XXII, 127]. vitri fragmenta. 
Plin. [XXIX. 51] palpebra cum 
ocuXo glutinatar [« se colle »], 
Cels.);agglntinare {/>r.*join- 
dre, reunir en collant »), tr. 
Cic. (s'empl. surt. au fig.j; 
conglutinare (pr. * coller 
ensemble »), tr. Cic. Vitr. 
Plin. (ex. : c. libros.Jct. absol. 
caZo; conglutinat. Vitr t ) ; alli- 
nere % tr. Plin. (cf. all. supi- 
nam tabulm sclteddm. Plin. 
[XIII, 77]). Se coller au corps, 
corporicohaerescere. Cels. Voy. 
affjche. Qui colle, voy. gluant. 
|| (Par ext. ) Cheveux que le 
sang a col les, concreti sanguine 
crines. Virg. \\ (Absol.). V. 
intr. Coller ensemble, rester 
attache. Cohserere,- intr. Cic. 
Curt. ^ (Par anal.). Tenir ap- 
plique sur. AgglutinaTe, 
tr. Cic. (ex. : og. aliquid alicui 
rei. Cic. Cels.). Rester colle, 
hserere, intr. Cic. etc. (ex. : 
exanimi viro h&rens. Sen. voy. 

ACCROCHER, ENFONCER, ATTACHES, 

fixer). (Un cavalier) colle sur 
sa selle. in equo haerens. Cic. 
Vetement colle au corps, voy. 
collant. T Recouvrir, impre- 
gner d*une colle, d'un appret. 
Aqua glutinosa densare. A. J 
Clarifier avec de la colle de 
poisson, du blanc d'oeuf, etc. 
Percoldre, tr. Cato. Cels. (cf. 
p. vinum. Cato.). 

collerette, s. f. Tour de cou 
generalement plisse.S£rqp/uam, 
u, n. A. 

collet, s. m. Petit cou. || Par- 
tie qui reste du cou dans le 
moucon, le veau depeces, quand 
la tete est separee. Voy. col- 
lier. || (Par anal, de forme oo 
de position.) 1?artie de la dent 
entre la racine et la couronne. 
Dentis media pars. A. || Partie 
de la plante-qui reunit la ra- 
cine et la tige. Voy. bourrelet, 
1 Petit col. || Partie du vete- 
ment qui entoure le cou. Col- 
lare, is, n. A. Sauter au collet 
de qqn, c-d-d. lui sauter au 
cou pour Pembrasser, voy. cou* 
Loc. fig. Prendre qqn au collet, 
(le saisir par le haut de Thabit 
ponr le retenir), apprehendere 
aliquem pallio. Ter. Mettre la 
main au — de qqn (l'arreter 
pour le mettre en prison), alicai 
collum obstringere. Plaut. com- 
prehendere aliquem. Cic. Pre- 
ter le collet a qqn, c.-a-d. etre 
pret a se colleter avec qqn, voy. 
colleter. I) (Spec.) Collet de 
manteau. Voy. pelerine. || 
Collet monte, c.-o»d. collet 
empese et soutenu par des fils 
de for. Fig. Ce qui est surann6 
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(voy. subann^) ou guinde (voy. 
guinde)/ || Adj. Personne qui 
est cotlet-monte, c.-d-d. qui 
est d'une sev£r ite uri pea raide, 

VOy* RUDE, RIGOUREUX, SEVERE, 

colleter, v. tr. et intr. || V. tr. 
Saisir (qqn) au collet pour (le) 
terrasser. Voy. collet. Se — , 
luctari cum dliquo. Prop* pu- 
gnis certare ou inter se conten- 
dere. Voy. battre. ^ V. intr. 
Tendre des collets pour prendre 
le gibier. Laqueos ponere, dis- 
ponere. Plin. j. 

colleur, s. m. Celui qui fait le 
metier de coller, Glaiinator, 
oris, m. Lucil. 

collier (lat, pop. collarium), s. 
m. Cercle qui fait le tour du 
cou. || Ornoment de cou. Tor- 
ques, is, m, Cic. etc. (ex. it. 
aureus. Liv. tor quern circum- 
dare collo suo. Liv. torque de- 
tracto. Cic. torque aureo do- 
nare deam. Just.}; mohile, is, 
n. Cic. etc. (collier de femme. 
Cic. de guerrier. A mm. cf. au- 
reum* colli monile. Cic); C3- 
tellB, se, f. Cato. Hor. Liv, 
{pr. *.chatne de cou»); ph&lersd, 
artzza, f. pi. Cic. Liv. (sorte de 
collier fait de bulles d'or et 
d'argent qui pendaient sur la 
poitrine; ce collier etait une 
des decorations militaires en 
usage chez les Romains ; mais 
les femmes en portaient un 
presque semblable). Qui porte 
un collier ou d^core d'un col- 
'lier, torquatus. Liv. Veg. Ambr. 
1 (Par anal.) Ce qui garni t le 
cou. || Cercle nature! autour 
du cou de certains oiseaux, etc. 
Torques, is, m. Plin. || Cercle 
de metal, de cuir, qu'on met- 
tait au cou des esclaves et qu'on 
met au cou des animaux. Col- 
tare, is, n. Lucil. Varr. Voy* 
carcan. Collier de force, c.-d- a, 
collier de chien herisse de clous 
on dedans, mellum, i, n. Varr. 
{R. R. II, 9, 15 Schn.). Millus, i, 
m, Scip. Afr. ap. Paul, ex Fest. 
(p. 151, 5). || Harnais de cou 
des betes de trait. Torques, is, 
m. Virg. Un cheval franc du 
collier, c.-drd. qui tire fran- 
chement, equus impiger. A. 
Fig. Un homnie franc du col- 
lier, c.-d-d. qui n'hesite pas, 
paratus et impiger. Cic. stre- 
nuvs. Cic. Donner, tirer aplein 
collier, c.-d-d. en appuyantde 
toutes ses forces, magna vi niti 
Cms. Fig. Donner un coup de 
jollier (faire a Toccasion un 
oifort energique),c07ife;i^one7n 
udhibere in (ace). Cic. omnes 
vires in (aliquid) advocare. Sen, 
Collier demisere , c.-d-d. labeur 
penible, assujettissant. Voy. 
chacun de ces mots. \ (Parext.) 
Partie du boeuf qui reste du 
cou Iorsque la fcete a dte sepa- 
ree. Collare t is, n.Apic. *[ (Par 
anal.) Cercle qui entoure cer- 
tains objets. Voy. cercle. 
colliger, v. tr. Reunir (arch.). 
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Colligere, tr. Cic. || (Specialt.) 
Faire des extraitg d'un livre. E 
libro excerpere. Suet, ou sxmpl. 
excerpere. Cic. eligere ex libris. 
Cic. Voy. extrait, recueil. 

colline, s. f. Elevation de ter- 
rain qui domine la plaine. Col- 
lis, is, m. Cms. Virg. locus edi- 
tior ou superior. Cms. Colline 
en pente, clivus, £, m. Cic. Col- 
lines en pente, pendula loca. 
Col. Petite — , colliculus, i, m. 
Mart, tumulus, £, m. Cms. cli- 
vulus y i, m. Col. De — , clivO' 
sus, a, am, adj. Plin. tumulo- 
$us, a, am, adj . Sail, colli ou 
tumulo similis. Liv. Chain e 
de — ,. juga, oram, n, pi. Liv. 

colliquation, s. f. Etat de de- 
perissement, de consomption. 
Solutio, onis, f. Plin. Tabes, is. 
f. Plin. 

collision, s. f. Rencontre de 
deux corps qui se heurtent. 
Collisus, us, m; Plin. coriflic- 
tio (duorum inter se corporam)^ 
Quint. |j (Par anal.) Action 
d'en venir aux mains. Concur- 
sus (utriusque exercitus) Cses. 
Et il y aurait eu uhe — 
entre Zes citoyens si... nee tem- 
peratum manibus foret, ni... 
Liv. || Fig. — d'int6rets, con- 
tentio in re pecuniarid. Cic. En 
cas de — , si res in contentio- 
nem veniet. Cic. 

cplloque,s. m. Dialogue (arch.). 
Voy. ce mot. T Conference, de- 
bat sur un point de doctrine. 
Colloquium, ii, n. Cic. Collo- 
cutip, onis , f. Cic. Voy. deb at. 

colloquer, v. tr. Placer tant 
bien que mal. Voy, placer. j| 
(Par ext.) Placer une personne, 
une chose dont on veut se d6~ 
faire. Voy. de>aire. 

colluder, v. intr. S'entendre 
secretement au prejudice d'un 
tiers (dans une affaire de jus- 
tice) (arch.) Colludere, intr. Cic. 
Jet. 

collusion, s. f. Entente secrete 
au prejudice d'un tiers (dans 
une affaire de justice). Co llusio, 
onis, f. Cic. Celui qui se rend 
coupable de — , collusor, oris, 
in. Cod.-Theod. 

collusoire, adj. Qui resulte 
d'une collusion. Per collusio- 
nem f actus ou collusorie fac- 
tus. Jet, 

collusoirement, adv. D'une 
maniere collusoire. Collusorie. 
Jet. per collusionem. Sen. 

collyre, s. m. Medicament des- 
tine a Btre applique sur la 
conjonctive de rceil. Collyrium, 
ii } n. Hor. Cels. Des — adou- 
c is s ants, medicamenta lenia. 
Cels. 

1. colombe, s. f. Pigeon. Go- 
lumba, se, f. Varr. Petite. Co- 
lombo, columbulus, i, m. Plin. 
De — ,columbinus, a, um, adj. 
Cels, || (T. de caresse.) Ma pe- 
tite — , mea columba. Plaut. 

S. colombe,s. f. Colonne (arch.). 
Voy. ce mot. 
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1. colombelle, s. L Petite co- 
lore be (arch.). Columbulus, i, 
m. Plin. 

S. colombelle, s. f. Colonnette 
(arch.). Voy. ce mot. 

colombier, s. m. Constructiou 
ou l'on loge, entretient des pi- 
geons. Columbarium, n, n. Col. t 
columbarum cella. Col. Celui* 
qui prend soin d'un — , colum- 
barias* i, m. Varr. 

colombin, ine, adj. et s. f. 
Qui est de couleur de la gorgo 
de pigeon (arch.). Columbinus, 
a, urn, adj. Plin. } S. 1 f. Fiente 
de pigeon, columbinum stercus. 
Col. 

colon, s. m. Celui qui a quitte 
son pays pour aller peupler une 
terre ^trangere. Colonus, i, m. 
Cic. || Celui qui habite une 
colonic (par opposition a Tha- 
bitant de la metro pole). Colo- 
nus, i, m. Inscr. ^ Celui qui 
afFerme une terre, moyennant 
redevance. Cultor^ oris, m. Cic. 
Colonus, i, m* Cato. \\ (Sp6- 
cialt. (Dans les dernier3 temps 
de l'Empire romain). Sorte de 
serf attache au sol. Colonus^ i, 
m. Jet. 

colon , s. m. Partie du gros in- 
testin qui fait suite au coecum. 
Colon et colum, £, n. Plin. in- 
testinum laxius ou plenius. 
Cels. T (Metr* anc.) Membre 
d'un vers. Colon, i (gr. xwXov) 
n. Quint. || (Par ext.) Membre 
d'une periode. Colon, i, n. As- 
con. 

colonat, s. m. Condition de co- 
lon attach^ a la terre. Colona- 
tus, us, m. Cod. Theod. 

colonel, s. m. Celui qui com- 
mando un regiment. — d'in- 
fanterie, tribunus militum. Cees. 
Liv. — de cavalerie, presfectus 
aim. Liv. \\ (Au fern.) Colonelle 
(arch.)^ Premiere compagnie 
d'un regiment d'infanterie. Pri- 
mus pilus. Cees. 

colonial, ale, adj . Relatif aux 
colonies. Colohicus, a, um, adj. 
Suet. 

colonic, s. f„ Etablissement 
fonde par une nation sur une 
terre etrangere.Coionia, a?,f.C£c. 
Etablir ou fonder une — , co?o- 

, nos ou coloniam aliquo dedu~ 
cere. Cic. Liv. coloniam mit- 
tere in aliquem locum. Liv., 
collocare multitadinem in 
agris, - Nep. coloniam consti- 
tute. Cic. condere, ponere. 
Veil. |J (Specialt.) — militaire 
(sorte de poste avance), colonia, 
se, f. Cic. Cohortes levees dans 
une — romaine, eoloniese co- 
hortes. Cms. 

colonisateur, trice, adj. Qui 
colonise. Qui coloniam aeducit 
(in aliquem locum). Liv. Qtif, 
condit ou constituit coloniam. 
Cic. Qui sedem transfert in 
aliquem locum. A. 

colonisation, s. f. Action de 
coloniser. Deductio colonise (in - 
aliquem locum ou agrum). Cic. 
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Npmme triumvir pour une — -; 
ciim triumvir coloniam de- 
duxisset... Cic. Ilaccordala — 
de nouvelles families, fami- 
liarum adjectiones dedit. Tac. 

coloniser, v. tr. Peupler de co- 
lons. Multitudinem collocare in 
agris. Nep. Ce pays a ete colo- 
nist, h&c regio multis colonis 
frequentata est. A. Benevent 
fut colon ise\ Beneventum co- 
lord missi. Veil, 

colonnade, s. f. Suite de co- 
lonnes qui decore un Edifice. 
Porticus^ as, m. Cic. Peristy- 
lum } i. n. et perystylium, ii, n. 
Vitr, Ordo columnar am, Vitr. 

colonne, s. f, Pilier de pierre, 
de marbre, servant de soutien 

• ou d'ornement a un edifice. 
Columns, as, f. Cic, etc. (ex.: 
c. lapidea. Varr. marmorea. 
Cic. columname regione collo- 
care. Cic. columnam dejicere t 
demolirU reponere. Cic. Dori- 
cse, Corinthise columns. Vitr.), 
Soutenu par des colonnes, co- 
lumnatuS) a, um, adj. Varr. 
|| (Par ext.) Monument forme 
(Tune colonne isolee. Colum- 
na, se, t Cic. etc. (ex. : c. Al~ 
bana. Cic. columna Msenia et 
[absol.] columna [« pilori *]. 
Cic. columna rostrata. Quint. 
[1,7,12])'. || Fut de colonne ser- 
vant de borne milliaire. Mil- 
liarium, 11, n. Cic. \\ Pyramide 
elevee par les navigateurs an- 
ciens pour servir de signal. Co- 
lonnes d'Hercule , Columnse 

* Herculis. Mela. (I, 5, 3), Plin. 
(Ill, pi\ § h) II (Fig.) Soutien 
principal cTunEtat, d'un parti, 

etc* Columen, minis, n. 
Plaut. Ter. Cic. etc. (ex. : c. 
familim. Ter. c. rei publico. 
Cic. caput columenque imperii 
Romani. Liv. consulatum su- 
per esse plebejis ; earn esse ar- 
cem libertatis,idcolumen.Liv.). 
1 (Par anal.) Ce qui s'dleve en 
forme de colonne. Columns, 
SBy f. Sen. Plin. Hier. Vulg. 
(ex. : c. ignis. Sen. [N. Q. VII, 
20, 2]. c. immensi ignis. Sen. 
[Q. N. VI,26, h\. c. t ami. Vulg. 
c. aqum. Plin?). Colonne verte- 
brate, spina y as, f. Cels. Plin. 
Colonne d*un livre, pagina ou 
paginula. Boet. Colonne de 
chi fires, versus, us y m. Boet. || 
Colonne da troupes. Agmen 7 
Inis, n. Liv. Tac. (ex. : pha- 
lanx, agmen magis, quam 
acies. Liv. magis afrmina quam 
acies in via concarrerunt.Liv. 
agmine [« en colonne »] ingre- 
di ou. ire. Liv. agmine instructo 
[« en colonne de marche ■]. Liv. 
tripartite agmine incedere. Tac. 
agmen longum [* marche par 
colonnes »]. Liv.). 

colonnette,s. f. Petite colonne. 
Columella, a?, f. Cic. Qui a la 
forme d'une — , colamellaris, 
e, adj. Varr. 

colophane, s. f . Matiere resi- . 
neuse. Resina Cotophonia* 1 
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Cels. Plin. ou (subst.) Colo- 
pkonia Y &) f. Scrib. 

coloquinte, s. f- Variety de 
concombre. Colocynthis, idis, f. 
Plin. , ' 

colorant, ante, adj. Qui a la 
propriete de colorer, qui (qu& f 
quod) . colorat. A. colorando 
idoneus. Cic. Substantivmt. 
MascuL Un — , pigmentum, i, 
n. et or din. pigmenta } orum, 
n, pi. Cic. 

coloration, s. f. Etat de ce qui 
est colored Color, oris, m. Cic. 
Plin. 

colorer, v. tr. Revetir d'une 
certaine teinte. Coiorare, tr. 
Cic. Plin. (ex. : c. corpora. Cic. 
lignum sinopide. Plin. pira 
Tiberiana magis sole color ori- 
tur. Plin. nubes coloratur. Sen. 
arcus ex nubibus effoitur colo- 
ratus. Cic. nubes color ata. Cic* 
[N. D. Ill, 51]. uv35 coloratse. 
Col. [XI, 2, 67]. coloratus [« qui 
a le teint color£ »] . Cels.) ; 
tingere {pr. * teindre », d f ou 
m colorer »), tr. Plin. (ex. : tin- 
guntur sole populi. Plin. vini 
ting endi gratia. Plin). Se colo- 
rer, colorariy pass. Cic. colo- 
rem ducere. Virg. Visage co- 
lore, subrubicundus vultus. 
Sen. Vins colores, nigella vina. 
Pall. T (Fig.) Couvrir d*une ap- 
parence favorable. Colorare, 
tr. Val.-Max. (ex. : c. libidinO' 
sam liberalitatem debiti no- 
mine. Val.-Max. [VIII, 2, 2]) ; 
prsetexere, tr. Cic. Virg. (voy. 
pallierJ ; praetendere,. tr. 
Liv. fex. : legatorum decretum 
calumnise. Liv. splendida verba 
prmtendere culpae suae. Ov.) ; 
obtendere, tr. Cic. (ex. : ra- 
tionem obtendere turpitudini. 
Cic.);tegere t tr. Cic. (ex.: ali- 
quid involucris teg ere et qua- 
si velis obtendere. Cic. quare 
talis improborum consensio 
non modo excusatione amici- 
tiae tegenda non est.., Cic. 
[am, 12, A3]). Voy. farder, de- 
guiser. Qui est colore^ speciosus, 
a, um, adj. Cic. Tac. \\ (Par 
ext.) Style colon* (c.-d-d. qui 

Eresente des images vives et 
rillantes), omata oratio. Cic. 
Voy. coloris. 

coloriage, s. m. Action de co- 
lorier. Ars colorandi 9 o\i colores 
inducendi (alicui rei). A. 

colorier, v. tr. RevStir de cou- 
leurs en teintes plates. Colorem 
inducers {alicui rei). Plin. 

coloris, s. m. Effet qui resulte 
du choiXj de Femploi de cer- 
taines couleurs dans une pein- 
ture. Color, oris y m. Plin. — 
eclatant, color. Plin. colorum 
nitores. Aug. collustrata (n. 
pi.) m picturis. Plin. floridi 
colores. Plin. — agreable, co- 
loris suavitas. Cic. Un beau 
— , colorum pulchritudo, pig- 
mentorum flos et color. Cic. || 
(Par ext.) Le — du visage, co- 
tor. Cic. || (Fig.) Le — du 
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style, color;* Cic. Quint. Isetior 
color oraiionis* Cic- Donner 
du — au style, quasi colorare 
oraiionem. Cic. Son style a du 
— , quasi coloratur oratio. Cic. 

— naturel, naturalis nitor, 
Cic. Un style plein de ^ — et 
d'eclat, orationis genus picium 
atgue expolitum. Cic. La touche 
de Caton manque d'eclat et de 
— , Catonis lineamentis flos et 
color defaerant.Cic. 

coloriste, s. m. Celui qui re- 
presente par la peinture les 
couleurs, les objets, Un habile 
— , qui summacolorum venus- 
tate aliquid depingit. Quint. 
Assez mauvais — , durior in 
coloribus. Plin. \\ (Fig.) Ecri- 
vain dont le style presente des 
images brillantes. Qui in scri- 
bendo flore et colore pigmen- 
torum nitet. A. C'est un — t 
est color in oratione. Quint, 
est quasi color ata oratio. Cic. 
Voy. coloris. 

colossal, ale, adj. Qui, a des 
proportions enormes (comme un 
colosse), Ingentis ou immanis 
magnitudinis (<£i, homo). Liv. 
Eximia ou fmmam corporis 
magnitudine (Gallus) . Liv. 
simpl, admodum amplus ou 
excelsas, Cic. ou per amplus. 
Cic. vastus. Cic. immanis. Cic. 
maximus. Cic. Des hommes 
d'une taille si — , tantm cor- 
porum moles. Liv. Se faire 
elever une statue — , maxima 
forma sibi statuam ponere. 
Plin. Donner aux objets une 
grandeur — , in portentosam 
magnitudinem augere formas. 
Sen. || (Fig.) Une puissance 
— , moles imperii. Veil. 

colossalement, adv. D*une 
maniere colossale. Admodum 
ample. Cic. vaste* Cic. 

colostrum et arch, colostre, 
s. m. Le premier lait d'une 
femme qui vient d'accoucher. 
Colostra, as, f. colostrse, arum* 
f. pi. colostra^ oram, n. pi, et 
cofostfrum, i, n. Plin. 

colosse, s. m. Statue de di- 
mensions enormes. Signum 
peramplum et excelsum. Cic. 
simulacrum immani magnitu- 
dine. Caes. Colossus, i, m. Plin. 
statua coloss&a. Plin. Suet. || 
[Par anal.) Homme, animal de 
proportions Enormes, Magna 
moles ou ingens, vasta moles. 
Virg. ou simpl. moles, is, f. 
Liv. De tels colosses, tantae cor- 
porum moles. Liv. Un cheval 
— , moles immanis equi. Virg. 
T (Fig.) Celui qui a dans des 
proportions extraordinaires 
telle ou telle qualite. Magna 
moles ou simpl. moles. Liv. Un 

— de puissance, moles imperii. 
Liv. Veil. Pour Clever ce — de 
puissance, ut in hanc magnv- 
tudinem erigi imperium posset. 
Liv„ 

colportage, ». m. Action de 
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" col porter. Institorium, ti, n. 

Suet. 

colporter, v. tr. Porter (des 
marchandises) en divers lieux 
(pour les ctebiter). Bajulare 
merces. A, — des livres, oir- 
cwnferre libros. Quint. Fig. 
Circumferre, tr. Col. (cf. a dic- 
tum. Col). Differre, tr. Ter. 
Nep. (cf. rumores. Ter. Nep. 
rumor em. Liv.). 

colporteur, s. m. Marchand 
ambulant, celui qui colporto 
dos marchandises. Mercis ins- 
iitor et (simpl.) institor, oris, 
m. Liv. Circulator , oris, m. 
Asin, Poll. ap. Cic. Circitor 
oris, m. Ulp, dig. Fig. Un — 
de nouvelles, homo novissima 
qnseque captans. A. 
columbarium, s, m. (Antiq. 
rom.). Construction fun6raire 
con tenant des niches pour re- 
cevoir les urnes funeraires. 
Columbarium, li, n. Inscr. 
columelle, s. f. Cippe, petite 
colonne (arch.). Cippus, i, m. 
Hor. Columella, se, f. Cic. Vitr. 
colure, s. m. Chacun des deux 
grands cercles de la sphere qui 
se coupent aux poles. Coluri , 
orum, m. pi. Macr. 
colza, s. m. Plante dont la 
graine donne une huile em- 
ployee surtout pour l/^clairage. 
Brassica olearia cdmpestris 
(Linn.)* 

coma, s. m. Assoupissement 
morbide. Vetemus,i, m.Plaut. 
Col. Torpor, oris, m. Cic. Sopor, 
oris, m. Plin. 

comateux, euse, adj. Qui ap- 
partient au coma. Veternosus, 
a, urn, adj. Plin. 
combat, s. m. Action de se bat- 
tre Tun contre l'autre (en pari. 
de deux adversaires). PMgna, 
se, f. Cic. etc. (ex. : p. singu- 
laris. Macr. equestris. Cic. na- 
valis. Cic. gtadiatorum. Suet, 
mala [* rnalheureux »]. Cic. 
pugnam capessere.Liv. pugnam 
ciere. Liv. committere [« en- 
gager »], Cic* cum aliquo. Cic. 
pugna atrox concitatur [« s'en- 
gage »]. Liv. pugnam inter se 
conserere. Liv. pugnam incipere 
U engager »]. Liv. instaurdre. 
Liv. pugna paulisper recrude- 
scit. Liv. pagnd decertdre. Cses. 
pugnam navalem facer e [« li- 
vrer »]. Nep. pugnam detrectdre. 
Liv. ex pugna se eripere. Cic, in 
pugnam pro dire. Liv. ad pu^ 
gnam procedure. Liv. inter esse 
pugnse navali. Nep. pugna $dm 
inmanus, jam ad gladios vene- 
ratLiv.); prodlium,ii, n. Cess. 
Cic etc. (ex.: e'questre. Cses. 
terrestre. Nep. navale. Nep. 
prcdia parvula. Cses. prcelium 
anceps. Liv. leve [«* sans im- 
portance »].Liv. acre[« achar- 
ne »]. Liv. prcelium committere 
[« engager, »]. Cses. Liv. con- 
serere. Liv. pr. conferre. Liv. 
facer e ,[« livrer »]. Cic. Cses. 
Sail, agere. Liv. proelio decer. 
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tdre. Cic. dimicare. Justin, 
prcelium accendere [* rendre 
le combat acharne »]• Liv 
pr. edere [« livrer »], Liv t 
ciere. Liv. incipere. Liv. re- 
dintegrdre [** recommencer »]. 
Cses. renovdre, restituere [* re- 
tablir »]. Liv. pr. extrahere 
prope ad noctem. Liv. pr. per 
diemtotum infelicitertolerdre. 
Liv. profligdre. Liv. pr. diri- 
mere[* faira cesser »] Cses. Liv. 
hostem eliceread prcelium non 
posse. Liv. ire [*■■ marcher »]m 
prcelium. Liv. prcelium inire. 
Liv. prcelii fortunam tentdre. 
Sail, prcelio excedere. Sail. 
proelio sese expedire. Liv. prce- 
lia aliquot secunda facer e 
[« livrerqqs combats heureux »]. 
Liv. ancipiti proelio dimicare. 
Liv. ancipiti prcelio pugnatum 
est [« le combat fut douteux »]. 
Cses. prcelio vinci ou super dri. 
Cses. Liv.) ; certamen, minis 
(pr. o joute, assaut », d'ou 
*fc bataille, combat »), n. Cses. 
Liv.) (ex. : c. singulare. Hor. c. 
prcelii [* 1'efFort du combat »]. 
Cic. c. pugnse. Liv. c. navale. 
Liv. classicum. Veil, certdmen 
inire ou conserere. Liv. ubi 
res ad certamen venit. Sail, 
vario certamine pugnatum est. 
Cses.); certatio, onis (pr. 
* lutte » d'ou « combat »), f. 
Ter. (rare au sens de * combat, 
bataille ») ; dimicatio, onis^ 
(« combat, engagement »), f. 
Cses. Cic. (ex. ; sine ulla dimi- 
catione. Liv. voy. engagement) ; 
concursus; us, m. Cses. Liv. 
(ex. :prcelii concursus ou simpL 
concarsus. Cses. in prcelii con- 
cur sa [ « au fort du combat » ]. 
Nep.voy. rencontre) ; congres- 
sus, us, m, Cic. (ex. : ante con- 
gressum. Cic. cum his navi- 
bus nostras classi ejusmodi con- 
gressus erat t ut. . . Cses.); 
acieSj ei, f. Cses. Liv. (ex.: edu- 
cere copias in adem. Liv. voy. 
bataille [rangee]). Hors de com- 
bat, vulneribus inutiles. Liv. 
Lieu du combat, voy. champ 
(de bataille). Combat singulier^ 
voy. ci*dessus ot cf. singulier. 
Combat a outran ce, dimicatio 
(adversus aliquem). Plin. Yoy. 
outrange. Les combats du cir- 
que, circetises ludi. Liv. Combat 
d'hommes avec des animaux, 
venatio, onis, f. Cic. Suet. Gell. 
(cf. in Circo Maximo venatio- 
nis amplissima pugna populo 
dabatur. Gell.). Un — a coups 
de poings, pugilatus, us, m. 
Cic. (cf. corpqrum certationes 
cursu et pugilatu et luctatione 
curriculisque usque ad certam 
victoriam circo constitutse. Cic. 
[leg. II, 38])- Un combat de 
gladiateurs, gladiatorium cer- 
tamen. Cic. munus ou specta- 
culum. Cic. Liv. Combat de 
coqs, pugna ou certamen gal- 
lorum. Cic. Liv. 1 (Fig.) Lutte 
morale entre deux personnes. 
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Certatio, onis } f. Enn. Cic 
etc ; (ex. : mihi tecum par cer" 
tatio non est. Cornif. c. ho- 
nesta inter amicos. Cic.) ; cer m 
tamen, minis, n . Cic. Liv. 
(ox. : c. honestum. Cic); con- 
certatio, onis, f. Cic, (ox. : c. 
magistratuum . Cic.) ; con- 
tention, onis, f. Cic, etc. (voy. 
lutte, polemique, debat). Voy. 
aussi assaut, lutte. J] Lutte do 
l'homme contre les obstacles. 
Certamen y minis, n.Cin. etc. 
(ex. : laborisac periculi. Liv . in 
certamen virt litis venire. Cic.) ; 
dimicatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : in extremo discrimine oc 
fortunse dimicatione. Cic. in 
lanta dimicatione capitis } famse 
fortunarumque omnium. Cic, 
au plur. vitse dimicationes. 
Cic.) . 

combativite, s. f. Amour de 
la lutte. Pugnandi studium. A, 

combattant, s. m. Celui qui 
prend ou qui doit prendre part 
a un combat. Pagnau3 et jciro- 
pugnans, tis, m. Cses. (s'empU 
surt. au plur.). Armatus, i, m. 
Liv. (au plur. cf, decern milia 
armatorum. Curt.). Miles , iti& % 
m. Cic. Liv. Pagnator, oris , m. 
Virg. Liv. Propugnator, oris, 
m. Cses. etc. (cf. nudati propu- 
gnatoribus muri. Tac. daplici 
ordine propugnatorum defendU 
Cses. nee prius est a propu- 
gnatoribus I'acuus relictus lo- 
cus, quam... Cses.). Combat- 
tant du cirque, gladiator, oris, 
m. Cic. — du cirque (contre 
les animaux) , venator, oris, m. 
Ulp. dig. Tert. ' 

combat tre (lat. pop. combat- 
tuere), v. intr. et tr. ||' V. intr. 
Livrer un ou pluaieurs com- 
bats. JPugnare, intr. Cses. Cic, 
Liv. etc. (ex. : hosti pugnandi 
copiam^ ou facultatem dare, 
Cses . Liv . pugndre constanter 
ac non timide. Cses. male 
[« sans succes »]. Sail. Liv* ex 
equo. Cic. Liv. cum hoste pu- 
gndre. Nep. (part, subst. pu- 
gnantes. Cses. Curt.); de pu- 
gna re ( u combattre jusqu'au 
bout* on* avec acharnement *), 
intr. Plaui. Cses. Liv. etc. (ex.: 
dep. acie. Liv. acie instracta 
[« en bataille rangde »].Cses.cum 
Gallis. Liv. cum Hectore. Cic, 
depugnare [en pari, de gladia- 
teurs]. Cic. cum bestiis. Jet.) ; 
prceliari> d6p. intr. Cic. etc. 
(ex. : p. ad Syracusas. Cic. pr. 
pedibus [*« a pied *»]. Cses. cur- 
ru [* sur un char. »]. Tac. cum 
equitibus [« contre la cavale- 
rie »]. Cass, in quo bello diu 
ei varid victoria pugnatum 
Justin.) ; dimicare , intr . 
Cses. Cic. etc. (ex. : d. prcelio. 
Cses. acie. Liv, cum aliquo. Nep. 
cum aliquo in campo. Cornif. 
adversus aliquem. Nep. inter 
se. Plin. de imperio. Cic. pro 
patria. Cic. pro putrid {erro. 
Liv.) i.eertare (* se mesurer, 
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combattre »), intr. Cic (ex. : 
utrum agitur utilius Fabricio... 
armis cum hoste certare an ve- 
nenis? Cic c. proelio. Sail, de 
imperio cum populo Romano. 
Cic, impers. aliguamdiu certa- 
tum. Sail.) ; decertare {pr. 
*. engager une lutte decisive, se 
mesurer, etre aux prises, com- 
battre *), intr. Cic. Cses. etc. 
(ex. : si iterum experiri vellent, 
itevum se paratum esse decer- 
tare. Cses. animi in spe ultima 
obstinati ad decertandum. Liv. 
decertandi fortitudo. Cic. d. 
armis. Cses. manu. Cic. prcelio. 
Cses. pugna. Cses. id agerent, 
ne cives cam civibus armis de- 
certarent. Cses. d. prceliis feli- 
cissime. Cic* pro libertate vitse 
periculo. Cic.).; concertare, 
intr. Cses. (ex. :c prcelio. Cses.); 
digladiari (* combattre avec 
acharnement *}, dep. intr. Cic. 
(ex. : digl. inter se. Cic. [de 
Leg. Ill, 20]) ; confligere {pr. 

* s attaquer », d'ou * combat- 
tre «), intr. Cic. etc. (ex. : con- 
flixit et superatus est. Vol.- 

^ Max. fretus numero copiaram 
suarum confligere cupiebat. 
Nep. c. armis. Cicclasse.Nep. 
acie cam aliquo. Liv. cum apro 
Erymanihio. Cic. cum hoste. 
Cic. adversus aliquem. Brut. 
ap. Cic. Nep.) ; decernere {pr. 

* decider par la voie des ar- 
mes » 9 d'ou * combattre »), 
intr. Cic. etc. (ex. : d. de summa 
rerum. Liv. de salute rei pu- 
blicse decernitur. Cic. d. armis, 
ferro. Cic. d. lapidibus et sub- 
selliorum fragminibus. Saet. d. 
acie. Nep. Liv. d. navali cer- 
tamine. Liv. equestri prcelio. 
Curt, ibi diem unum opperi- 
tur..,, quo integriore exercitu 
decerneret* Nep. consilium ha- 
bitum, utrum extemplo decer- 
nerent, an Rhodiam exspec- 
tarent classem. Liv. absol. si 
decerni placet . Liv. hostem la- 
cess ere ac trahere , ad decer- 
nendum. Liv. decernendi po~ 
testatem Pompejo fecit. Cses.) ; 
contendere {pr. « se mesurer 
avec, d'ou combattre b), intr. 
Cses, Cic. (ex. : inimica mente. 
Nep. magis virtute quam dolo. 
Cses. prcelio. Cses. cum barbaro. 
Nep. cum victor e. Cses. prcelio 
uno cum Latino Volscoque. 
Liv. parvulis prceliis cum^os- 
tris. Cses. prcelio equestri \nter 
duas acies contendebatur. Cses. 
c* populum Romanum armis. 
Cses. se didicisse adversus vires 
kostium i non adversus cola- 
mitales contendere. Justin, c. 
pro vitulis contre leones [ en 

Earl, detaureauxl. Cic.). Com- 
attre pour la defense de..., 
propugnare {pr. * repousser 
une attaque »), intr. Cses. Cic. 
etc. (ex. : uno tempore propu- 
gnare et munire. Cses. clientes 
propugnant . Tac . studium 
propugnandi. Cses. p. ex silvis. 
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Cses. e maris. Curt, pro [- en 
avanfc de »] vallo. Liv. pro 
[« pour »] gallinis. Varr. pro 
suoparta. Cic. part, subst.pro- 
pugnantesy ium, m. pi. Cses. 
Curt.). 1 (Au fig*) Lutter, riva- 
liser avec qqn. Certare, intr. 
Cic. Tac. (ex. : c. verbis, ora- 
tione. Liv. certare inter se.., 
Cic. officiis inter se. Cic. voy. 
rivaliser) ; decertare, intr. 
Cic. (voy. [se] mesurer, debat- 
tre, discuter) ; contendere, 
intr. Cic. etc. (ex.: c. cum all- 
quo ou inter se de principatu. 
Nep. Cses. cum aliqao de ho- 
nor e regni. Nep. de potent atu 
inter se multos annos. Cses. 
voy. lutter, rivaliser, [6 tre en] 
debat [avec]) ; digladiari , 
dep. intr. Cic. (voy. derattre, 
disputer, contester) , . di mi- 
care, intr. Cic. (voy. lutter). 
|| Lutter contre un obstacle. 
Pugnare, intr. Cic. etc. (ex. : 
p. pro commodis patriae. Cic. 
pro Ubertate patrise. Curt, sed 
ego tecum in eo non pugnabo, 
quo minus utrum velis eligas. 
Cic. [div. in Csec. 58]. id pu- 
gnant, id agunt, ut. . . Cic. il- 
lud pugna et enitere, ut. . . Cic. 
id ne impetremus, pugnabis. 
Cic.) ; certare {pr. * faire de 
violents efforts pour.. . •), intr. 
Cic. (voy. effort) ; obstare, 
intr, Cic, etc. (ex.; principiis 
obsta. Ov. voy. [s'] . oppose r, 
obstacle); obsistere, intr. 
Cic. (ex. : cansiliis alicujus 
obsistere. Cic. voy. [V] oppo- 
ser) ; resistere, intr. Cic. 

(voy. RESlSTER, [s*] OPPOSER) J 

occurrere, intr. Cic. etc. (voy. 
resister). *[ V* tr. Engager le 
comb at contre (qqn). Pugnare, 
intr. Cic. etc. (ex. : p. in hos- 
tem. Sail, adversus aliquem. 
Nep. cum aliquo. Cses.) ; de- 
pugnare, intr. Cses. etc. (ex. : 
d. cum Gallis. Liv. cum Eec- 
tore. Cic. cum bestiis. Jet.) ; 
impugnare, tr. Liv. (ex. : c. 
patriam. Liv.); oppugnare, 
tr. Cic. (ex. : opp. aliquem. 
Cic); prceliari, dep. intr. 
Cses. etc. (ex. : p. cum equiti- 
bus. Cses.) ; voy. les verbes et 
les constructions ci-dessus, au 
debut de Tarticle. — Cesar, 
contra, Csesarem facere. Csel. 
ap. Cic. T (Fig.) Entrer en lutte 
avec qqn. Certare, intr. Cic. 
(ex. : certare inter se. Cic. cer- 
tamus inter nos officiis [* nous 
nous combattons de civilites »]. 
Cic). Voy. rivaliser. T Engager 
la lutte contre un obstacle* 
Pugnare, intr. Cic etc. (voy. 
ci-dessus pour les constructions, 
qui sont les memos); impu- 
gn are, tr. Cic etc. (ex. : L 
sententiam. Tac opus. Ov.) \ 
oppugnare (* fairs de l'oppo- 
sition h -n), tr. Cic. etc. (s'opp. 
a aliquid defendere, pro aliqaa 
re propugnare; ex. : opp. ali- 
quem. Cic rem. Cic. seguitatem 
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verbis. Cic) ; repugnare, intr. 
Cic etc (ex. : contra^ veritatem 
repugnare. Cic. misericordise 
repugnare * Cic* alicujas opi- 
nioni. Cic. voy. lutter, r£sis- 
ter); niti, dep. intr. Sail. 
(ex. : contra verum niti. SalL 
voy. lutter) ; resistere, intr. 
Cic. (ex. : angoribus resistere. 
Cic voy. register); insectari, 
dep. Cic Plin. /. (ex.: auda- 
clam improborum. Cic vitia. 
Plin. J.). T Se combattre, c.-ri- 
d. se battre (entre deux ou plu- 
sieurs). Inter se pugnare. Cic. 
Se combattre (c-a-d. elre en 
opposition), repugnare, intr, 
Cic. etc. (voy. incompatible) ; 
dissidere, intr. Cic. Plin. 

Ivoy. disaccord). T (Part.) Com- 
)attu, od^d. irresolu. Voy.ca 
mot. (Son coeur) est combattu de 
pensees contra ires, distrahitur 
in contrarias sententias. Cic. 
(OIF. I, 3, 9) ou in contrarias 
partes. Cic. Son coeur est com- 
Jbattu, distrahitur. Cic. (Acad, 
pr. II, /j3, 13*). 

combe, s. f. Depression en 
forme de valine 6troite. Saltus, 
us, m. Nep. Convallis, is, L 
Liv. 

combien, adv. (Suivi d'unqua- 
lificatif.) Dans quelle mesure. 
Quam. adv. Cic. etc. (ex. : dev. 
un adj. ou adv. memoria te- 
netis. quam valde admurmu- 
rarint. Cic. quam sint morosi t 
qui amant) vel ex hoc intel- 
legi potest. Cic ut illud, quod 
capiat \ ostendatur, quam leve, 
quam contemnendum , quam 
nihil sit omnino. Cic. quam 
cito ilia omnia ex Isetitia et 
voluptate ad luctum et lacri- 
mas reciderunt ! Cic. quam 
multd quam paucis I Cic.) ; 
quantum, adv. Cic (dev. un 
verbe ordinaire, quantum po- 
test. Cic quantum in sinu plise 
flevit ! Sen.); quanii, gen. 
Cic etc (dev. un verbe de prix 
ou d'estime, ex. : quanti emit? 
Ter. quanti est sapere! Ter* 
cum scias quanti Tulliam fa- 
ciam. Cic); quanta, abl. n. 
Cic. etc. (dev. une expression 
impl. com par ais on , ex. : quanto 
magis delectabit ! Cic. quanto 
prsestat. Cic.) ; quantopere, 
adv. Cic. (ex. : did non po- 
test ; quanto opere gaudeam 
Cic docet quanto opere reipu* 
blicse communisque salutis in- 
ter sit manus hostium disti- 
neri. Cses.) ; ut, adv. Cic. etc 
(ex. : ut ille turn humilis, ut 
demissus erat ! ut ipse sibidU- 
plicebat ! Cic quse postea in 
earn sunt ingest a , ut sustinuitl 
ut contempsit ac pro nihilo 
putavit 1 Cic. voy. comme). Com- 
bien grand, qaantus, a, um, 
adj. Cic. Combien nombreux, 
quam multi. Cic quot, indecl. 
Cic. Combieu peu, quantalum. 
Cic* Combien petit, quantalus, 
a, um x adi. Cic. \ (Suivi d'une 
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prepos. et d'un subst.) Quelle 
quantite. Quantum "(av. le Gen. 
cf." q* duri. Cic)* Quam multi. 
Cic. Quot* indecl. Cic (sHl 
Vagit d'objets que Ton peut 
compter, cf. quam multse ou 
quot oves? Cot m combien d'an- 
nees, de temps y a-t-il que et 
ellipt. combien y a-t-il que. . . ? 
Qaampridem* adv. Plaut. quam- 
din, adv. Cic. Depuis combien 
de temps, quam dudum. Plaut. 
Combiea d argent, quanta pe- 
cunia. Cic quantas, s'il s'agit 
d'objets qui peuvent etro plus 
ou moins grands, voy. les gram- 
maires. 1 (Arch.) Loc. conj. 
Combien que, c.-d-d. bien que, 
quoique. Voy. quoique. 
combinaison, 6. f. Action de 
combiner, resultat de cette ac- 
tion. Compositio, onis , f. Cic. 
Conjunctio* onis, f. Cic. Copu- 
latlO) onis, f. Cic. Complexio, 
onis, f. Cic. — des sons, sono- 
rum compositio. Cic. Les — 
oVatomes complexionesat copu- 
lationes, et aahsesiones atomo- 
ram inter se. Cic. — chi- 
mique, temperatura, se i f. Plin. 
mixtio , onis, f. Vitr. mixtura 
{reram) 9 se, f. Lucr. Voy. me- 
lange. || (Par anal, et fig.). 
Accord realise entre des hom- 
ines politiques. Pactio, onis, 
f. Cic. Pactum, i, n. Cic. Con- 
sociatio, onis, f. Cic. Une heu- 
reuse — , compositio. Cic. Voy. 
accord, T (Fig.) Action de con- 
centrer un ensemble de moyens, 
pour arriver a une fin. Ratio, 
onis, f. Cic. Consilia, orum, n. 
pi. Ter; Cogitatio, onis, f. Cic. 
— strategiques, ratio* Liv. Tu 
as derange toutes mes , — , con- 
tarbasti mihi rationes omnes. 
Ter. Libre dans ses — , liber in 
consulendo.SalL Sages — ,pru~ 
dentia* se* f. Cic. Voy. calgul. 
combiner, v. tr. Assembler 
dans un ordre et suivant des 
proportions determinees. Com- 
ponere 9 tr. Cic* Copulare, tr. 
Cic. Contexere 9 tr. CicConjun- 
gere, tr. Cic* — les sons aigus 
avec les graves, temperare acuta 
cam gravibus. Cic. — artisti- 
quement les mots, componere 
verba. Cic. || (Chimie.) Assem- 
bler dans des proportions de- 
terminees. Miscere, tr. Plin. 
Temperare (aliquid aliqua re). 
Plin. — plusieurs ingredients, 
commiscere multa in unum. 
Scrib* (Par anal.) — leurs efforts, 
communiter rem agere. Curt. 
Les deux armees combiners, 
conjunctse copise. Liv. lis mar- 
cherent avec leurs forces com- 
biners, una agmine ierunt. Liv. 
l(Fig.) Concerter (des mesures) 
«a vue d'obtenir un resultat, 
Qomponere, tr. Sail. J'ai bien 
combine tout, instructa sunt 
mihi in corde concilia. Ter. 
Les projets les mi eux combines, 
foee diligentius cogitata (sunt). 

ClC. Voy* ARRANGER. 
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1. coxnble, s. m. Ce qui peut 
tenir au-dessus des bords d'une 
mesure, d'un vase deja rempli. 
Cnmuias, i, m. Cic.Auctariam, 
ii, n. Paul, ex Fest. (Mesure) 
qui est au comble, cumulatus, 
a, urn, p. adj. Cic. ^ Char- 
pente qui surmonte un edifice 
et supporte le toit. Culmen, 
minis, n. Virg. Curt. (ex. : c. 
tecti. Virg. Curt, c. domus. 
Suet. c. sedis Jovis. Liv.). Loger 
dans les combles, habitdre sub 
tegulis. Suet. De fond en com- 
ble, funditus, ady. Cic. etc. (cf. 
f.monumenta delerc Cic. f. tern- 
plum destruere. Suet. p. ext. f. 
evertere amicitiam. Cic). Voy. 
faite, sommet, ^ (Fig. en pari, des 
choses morales.) Surcroit apres 

■ lequel on ne peut rien ajouter 
et le degre le plus eleve auquel 
arrive qqoh. Cumulus, i, m. 
Cic* etc. (e». : c. mercedis, Cic. 
accedit ad aliquid ou alicui rei 

- cumulus. Cic. aliquid accedit 
in cumulum. Cicmagnumbene- 
ficium tuum magno cumulo 
auxeris. Cic. alicui a $ 'err e cu- 
mulum gaudii. Cic. afferre cu- 
mulum illorum artibus. Cic). 

■ Mettre le comble a, porter au 
comble, cumulare, tr. Cic. 
etc. (ex. : atque hoc tibi vere 
af§rmo, in maxima IseiUia at- 
que exploratissimagratulatione 
unum ad cumulandum gau- 
dium conspectum atque com- 
plexum mihi tuum defuisse. 

Cic. ii, quorum studiis ea, 
quse natura desiderat, expleta 
atque cumulata habemus. Cic. 
illustrdre orationem ac tot am 
eloquentiam cumulare. Cic. 
quod [summum bonum] cumu- 
latur ex integritate corporis et 
ex mentis ratione perfect a. 
Cic); consummare (pr. «por- 
ter au plus haut point ») 5 tr. 
Sen. Quint, (ex. : dignitatem 
meam consummavit. Sen. con- 
summata sapientia. Sen. con- 
summata eloquentia. Quint. 

VOy. ACHEVER, PARFAIRE, CON- 

somm£). Qui est au comble, sum- 
thus, a, um> adj. Cic. etc. 
(ex. i.summa laetitia [« le com- 
ble de la joie »]. Cic. summa 
dementia est [av. PInf. * c'est 
le comble de la folie de... »].■ 

Cic. VOy. HAUT, ELEVE, SUPE- 

rieur) ; cumulatuSy a, urn, p. 

- adj . Cic. etc. (ex. : ut mirarer 
locum fuisse augendi in eo, 

. quod mihi jam pridem cumu- 
latum etiam videbatur. Cic. hoc 
sentire et facere perfectss cu~ 

. mulatxque virtutis est. Cic.) ; 
ultimus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : ultima crudelitas [« le 
comble de la cruaute »]. Liv.). 
Pour comble de maux, la fa- 
mine, super cetera, fames. Liv* 

% comble, adj. Rempli presque 
par -dessus lebord. Nimis redun- 
dans. Cic. (Fig. La mesure de 
la haine est ^-, supra modum 
odium, crevit. Sen. ]\ (Par ext.). 
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Entierement rempli. Refertissi- 
mus, a, um, adj. Cic. Frequen- 
tissimus, a, um, adj. Cic. 
Salle (de theatre) — , theatrum 
spissum.Hor. frequentissimum. 

■ Cic. celebritate , refertum. Cic. 

comblement, s. m. Action de 
combler. Ars complendi ou im- 
plendi (fossam). A. Le — d'un 

-foss£, fossa laggere) completa, 
ou expleta. A. 

combler, v. tr. Remplirpar- 
dessus le bord. Cumulare* tr. 
Ov. Col. (ex, ; cumulata men- 
sura. Col.). || Fig. En parlant 
de ce qui depasse ce qu'ou 
peut supporter, Combler la me- 
sure de..*, cumulum afferreali- 
cujus rei ou alicui rei. Cic T 
Remplir .■ entierement (le vide 
que preseuteqqch.) . Cum ulare, 
tr. Liv. Tac (ex. : locus, qui 
strage semirutimuri cumulatus 
erat. Liv. cumulatse corporibus 
fossse. Tac); complere* tr. 
Cic etc. (ex. : c. fossas. Cses. 
scrobem usque ad summum. 
Col, lacum. Suet.); explere, 
tr. Gees. etc. (ex. : fossam ag- 
gere. Cses. conjectu terras vo- 
raginem explere. Liv.). [| Fig. 
Remplir entierement, en sup- 
pl^ant ce qui manque. Ex- 
plere, tr. Cic. etc. (ex. : .rei 
familiaris lacunam explere 
[« combler le deficit »]. Cic). 
[| Satisfaire completement. 
Explere* tr. Cic (ex. : spem. 
Cic Liv.); implere, tr. Curt. 
(ex. : votum implere. Curt.). 

Voy. CON TENTER, SATISFAIRE. || 

Combler qqn de qqch. (lui en 
donner autant qu'il en peut 
souhaiter), Cumulare,ir. Cic 
etc. (ex. : c aliquem muneri* 
bus magnis. Cic aliquem omni 
laude. Cic. aliquem apud ali- 
quem tantis laudibus. Plin. /. 
non possum confiteri, cumu- 
lari me maximo gaudio. Cic); 
oner are, tr. Cic. etc. (ex. : 
onero.re aliquem laudibus. Liv. 
promissis. Sail. Liv. honoribus. 
Just.); explere, tr. Sail. (ex. : 
muneribus aliquem explere. 
Sail.); ornare, tr. Cic etc. (ex.: 
meis moxirais beneficiis orna- 
tus* Cic). Absolt. Combler 
qqn c.-d-a. le combler de bien- 
faits, d'elogeSj voy. ci-dessus. 
Comble, c.-d-d. ayant recu tou- 
tes les faveurs de la fortune, 
refertus omnibus donis fortu- 

.nse. Cic \\ En parlant de 
choses defavorables. Combler, 
oner are* tr. Ter. Cic Liv. 
(ex. : aliquem contumeliis. Cic 

-injuria. Ter.). 

comburant, ante, adj. Qui 
opere la combustion (dans une 
combinaison chimique). Aptus 
ad comburendum. A. 

combustible, adj. Qui subit 
la combustion. Facilti adexar- 
descendum* Cic. ad ignem 
concipiendjxm aptus. Cic Ma- 
tieres — , et (substantivt.) le — , 
res quss sunt ad ineendiq, res 
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qaibjis ignis excitarv potest. 
Cses. alimenta ■ ignis ou fiam- 
mse. Ov. materia _ facilis ad 
exardescendum. Cic, Etre — r, 
ignem concipcre. Plin. Le bojs 
■est essentiellement combusts 
ble, uri jjosse flamma ligneam 
materiani necesse est, Plin. Et 
il n'y a pas de matiereplus — , 
neque alia res facilius accen- 
ditur. Plin. II (le .pays) no pro- 
duit aucun ■ — , nullum alimen- 
turn fert ignis (gen.), Liv. || 
(Par plaisant.) Fig. famil. Un 
*cceur — . Voy. inflammable. 
ooinbustion, s. f. Action de 
consumer par le feu. Exustio, 
onis, f. Cic, Adustio, onis,£. 
Plin. Crematio, onis, f. Plin, 
^ Action d'etre consume par le 
feu. Deftagratio, onis, f . Cic* 
ConflagraUo, onis, f. Sen. Etre 
en — y comburi. Cic. cremarL 
Virg. Ov. concremari. Liv. con- 
flagrare. Cic. deflagrare. Cic. 
|| Fig, Etat violent que pro- 
duct la discorde, la guerre, etc. 
Turba, ae, f. Cic* Tumultus, us, 
m . Liv - Perturb atio rerum. Cic. 
Mettre TEtat, tout en — , tumul- 
tum civiiati inficere. Cic. rem- 
publicam miscere. Cic. omnia 
permiscere. Cic. omnia armis 
tumultuque miscere. Veil. 
Qiiand la Syrie etait en — , 
cam drderet Syria bello. Cic. 
La republique etait eni — , sedi~ 
tionibus res publica atrociter 
agitabatur. Sail. 
come die, s. f. Piece de theatre 
qui excite le rire. Comcedia, 
se, f. Ter. Cic. (cf. comcediam 
docere [« faire rep&ter » ] . Suet, 
comcediam dare. Suet.); tabu- 
la, se, f. Cic. (cf. fabulam 
ao/ere. Cic.). Co me die d'intrigue, 
comoedia motoria. Donat. — ; 
de caracfcere, c. stataria. Donat. 
De comedie, relatif a la come- 
die, comicus, a, um } adj. Cic. 
voy, comique. ^ (AbsoL). Le 
genre comique. Comcedia,j3a\ 
f. Cic etc, (ex. : c, vetus [« la 
comedie ancienne «]. Cic. ve- 
teris.comcediaescrijytores. Quint. 
Philemon, ■ mediae comcedise 
scHptor. Apul. actor es comoe- 
diarum. Quint.). Fig. Donner 
la cqni6die aux gens (c.-d-d. 
appreter a rire), vudibrio esse. 
' Liv. fabulam esse ou fieri. Cic. 
Hor. - lusum de se homihibus 
dare. Quint. C'est une vraie 
comedie, res vere ridicula. Cic. 
J {Arch.) Piece de theatre. Voy. 
pie-ce, theatre. || (Par ext.) 
Lieu ou se joue la piece. Scae- 
na, as, f. Cic. Voy. scene, thea- 
tre. || La troupe des comediens. 
Voy. coaiEpiEN. T (Fig.) La" vie 
humaine cons ideree com me une 
action avec un 'denouement. 
Fabula y a*-, f. Cic. || Feinte; 
ruse. Jouer uae comedio, la co- 
medie, fabulam agere. Cic, his- 
trioniam ex er cere. Petr. mi- 
mum implere. Petr. 11 a repris 
sa comedie ordinaire, ad suam 
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veterem fabulam rediit. Cic.^ T 
C'est le secret de la comedie, 
.c.-a-di il est connu de tout le 
monde. Voy. secret. Un per- 
sonnage de comedie (celui dont 
on ne prend pas les actions au 
serieux), ridicalus homo. Cic. 
comicus(senex,adulescens ,etc). 

Cic. 

comedien, ienne, s. m, et f. 
Celui, celle dont la profession 
est de representor une piece au 
theatre. Voy. acteur. actrice. 
|I Acteur comique. Comoedus, 
i, m. Cic. Comicus, i, m. Plant. 
1" (Au fig,} Personne qui feint 
des sentiments qu'elle n'a pas. 
Artifex, fids, m.* Cic. Voy. hy- 
pocrite. 

comestible, adj. Qui peut ser- 
vir d'alimont. Escalentus, a, 
urn, adj. Cic. Edalis, e, adj. 
Hor. Substantivt. Des comesti- 
bleSj esculenta, orum, n. pi. 
Cic. cibaria, orum, n. pi. 
Cic. cibi 7 oram, m. ph Cic. 
edalia, ium, n. pi. Varr. Mar- 
chand de — , negotiator artis 
macellarise. Jnscr. 

comet e, s. f. Astro a trainee 
lumineuse. Stella crinita(quam 
Gr&ci xo [xtJt-/]V vocant) ou crini- 
tum sidus. Sen. Cometes, as, m, 
Cic. Gincinnata stella. Cic. La 
queue d^une. — , stellee crines. 
Plin. 

cornice, s. m. Au plur. Assem- 
ble politique. || (Dans Tan- 
cienne Rome.) Assembler du 
peuple. Comitia, orum, n, pL 
Liv. Cornices par curie, comitia 
curiata. Cic. par centurie, cen- 
turiata. Cic. par tribu, iri- 
buta. Cic. — reunis pour 
Telectton des consuls, comitia 
consularia. Cic. consulibus 

. creandis. Liv. Tenir ou presi- 
der les — , comitia habere. Liv. 
gerere. Cic. facere. Cic. Convo- 
quer les — , comitia edlcere. 
Liv. instituere. Caes. En droit 
ou se tenaient.les cornices, co- 
mitium t ii, n. Cic. Assemblee 
du peuple en — , comitiatus, 
us, m. Cic. Relatif aux — , co- 

.mitialis, e, adj. Cic. \\ Fig. 
Convoquer (le peuple) dans ses 
cornices (l'appoler a voter), in 
suffragium mittere. Liv. 

coraiq^ie, adj^ Qui appartient 
a la co me di&7Co mi cus, a, um, 
adj. Cic. Hor. Piece comique, 
fabula^comica. Cic. Un acteur, 
un poete — . (et : substantivmt. 
dans ces deux _sens) jin "=— , 
poet a comicus. Cic. comicus, i y 
m. T2uint. lOomcediarum scrip- 
tor. Quint, actor comcediaram. 
Quint, ou comicus, i,m. ou 
simph comicus, i, m. Plaut. 
comcedus, i, m. Cic. Sujet — , 
res comica. Hor. Le genre — 

-comadia, x, L Cic. || Subs- 

* tantivmt. Le — (principe du 
rire dans une comedie), quod 
risum movet Cic. genus mimi- 
cum. 'Sen. rhet.- Le — . burles- 
;que> mimicum genus. Sen. rhet. 
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Descendr6 au bas --, ad genu* 
mimicum abire. Cic. he b*s~ 
— est a eviter, vitandaest mU 
morum ethologorum simili- 
tudo. Cic. T (Par ext.) Qui 
provoque le rire. Ridicalus, a, 
um 7 adj. Cic. Jocalaris, e,adj. 
Cic. Mirificus, a, am, adj, Cic. 
Railleur dont la personne est 
plus — que Jes facdties, cavil- 
lator facie magis quam face* 
tiis ridiculus. Cic. Voy. plai- 
sant! 

oomi<niement, adv. D'une 
maniere comique. Cornice, adv. 
Cic. Comico more. Quint. Ridir- 
cule, adv. Cic. 

comite, s. m. Groupe de per- 
sonnes prises dans un corps 
plus nombreux, pour constituer 
une reunion speciale. Delecti 
virL Liv. Consilium, ii, n. Liv. 
Comite secret, sanctius con- 
silium. Tac. En. comite secret, 
arcano. Cic. cam selectU viris. 
Liv. J | (Par ext.) En petit 
comite, inter suos. Suet. Boire 
en petit — , cum tribus bibere. 
Mart. (Jouer la comedie) en pe- 
tit — , haud promiscuo speo- 
tacalo. Too. 

comma, s. m. Partie d'un mem- 
bre de periode,- incise. Comma, 
atis, n. Quint, || (Par ext/j La 
virgule. Voy. ce mot, || Une 
des parties que separe la cesure 
dans le vers hexametre. Cojn- 
ma, atis, n. Gramm. ^ (Arch.) 
In ter va lie musical tres petit. 
Comma 3 atis, n. Musicogr. 

command, s. m. Commande- 
ment (arch.). Voy. ce mot. || 
Celui qui com man de (arch.). 

Voy. COMMANDANT. 

1. commandant, ante, p. adj. 
Qui a qqch. d'imperieux. Voy. 
imperieux. ^ (Par anal.) Apre au 
gout. Voy. apre. 

2. commandant, s. m. Qui a 
un commandemeut dans Tar- 
mee. Dax> ducis, m. Liv. Prx- 
fectus, i y m. Liv. Tac. Le — 
d'une place, prsefectus preesidii. 
Liv. Conimandant du bord, 
praefectus navis. Liv. . 

commande, s. f. Obligation. 
Fete de — (qu'on est tenu 
d'observer d'apres les lois de 
rEglise), voy. obligatoire. J 
Commission donnee a un fa- 
bricant, aunmarchand^defour- 
nir dans un certain delai une 
marchandise determined. Man- 
datum, i, Cic. Jet. Negotium, ii, 
n. Cfc. II a beaucoup de com- 
mandos, mult a (ei) mandata ou 
imperata tunt. Plin. Ouvrage 
de — , une — , opus manda- 
tum. Cic. Faire une — , ali- 
quid faciendum locare. Sen. || 
(Fig.) Feinte, appret. Larmes 
de-^, lacrimal ju$s&. Mart, la* 
crimula simulata, ou falsa ou 
simph lacrimula, ae t f. Ter. 
Mai a die de — , fictus languor. 
Ov. Douleur de — , doloris ou 
tristitiae imitamenta. Tac. roar- 
cennarius .dolor. Cic. 
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comman dement, s. m. Action 
de commander. || Action de deci- 
der^ vertu d'une autoritdsupe- 
rieure, ce'que qcjn doit faire, 
Voy. ordre. Avoir une chose a 
son comman dement, c.-a-d. a 
sa disposition, des qu'on le 
veut, alicujus rei facultatem 
habere. Cic. A commandement, 
ad arbitrium. Cic. Voy. dispo- 
sition, volont£. Avoir le ton 
du commandement, dicere ali- 
quid imperiose. Gell. Paroles 
de commandement,impera£oria 
verba. Quint, decl. Avoir le 
commandement iniperieux, im- 
perious prsecipere. Gell. \\ 
(Sp6c.) Les comman dements ue 
Dieu, ma &data ^ Dei et absol. 
tnandata, orum, n. pi. Hier. 
\\ Commandement militaire, 
c.-d-d. signal donne par un 
officier. Imperium, ii, n. . Liv. 
(cf. non imperium excipi pote- 
rat. Liv. imperium exaudiri non 
poterat. Liv.). Id quod impe- 
ratur. Liv. Faire demi-tour au 
commandement, unius prse- 
cepti significatione converti. 
Liv. || Les commandements 
d'un prince. Principis jussa ou 
imperia. Tac. Secretaire des 
commandements, scriba regis. 
Liv. magister scrinii epistula- 
ram. Notit. dign. qui epistolas 
imperatorias curat. Script, 
post. T Autorite superieure 
exercee par qqn ; spec, par un 
chef miiitaire. Imperium 7 
If, n. Cic, etc. (ex. : imperium 
domesticam. Cic. imperium ha- 
bere in aliquem. Ter. summum 
imperium. Cic. summa imperii. 
Cic. Nep. imperia magistra- 
tusque. Nep. alicui imperium 
prorogare. Cic. Liv.). Avoir, 
exercer le commandement, voy. 
commander. Confier a qqn un 
commandement plus impor- 
tant, majoribus copiis aliquem 
praeficere. Liv. Conner a qqn le 
— d'une armee ? exercitum du~ 
cendum alicui dare. Cic. Liv* 
On confie a Publius le com- 
mandement du centre, media 
pugna tuenda Publio datur. 
Liv. Donner a qqn le — des 
troupes de siege, obsidionem 
demandare in cur am alicujas. 
Liv. Prendre le — de Tarmee, 
exercitui prseesse ccepisse. Liv. 
Le commandement de la pro- 
vince lui echut, provincia ei 
obvenit. Liv. Sous le com- 
mandement deqqn, dliquo duce. 
Cic. Liv. ^ (En pari, d'une pla- 
ce.) Le fait d'etre dominee par 
1'ennemi. VoyL dominer. 
commander (lat.. pop. com- 
mantfape), v. intr, et tr. Deci- 
der, en vertu d*une autoritd 
superieure, ce que qqn doit faire. 
Imperare, tr. Cic. etc. (voy. 
ordonner) ; prsecipere, tr. 
Cic. etc. (voy. ordonner, pres- 
crire) ; jubere, tr. Cic. etc. 


(voy. ordonner, 

ORDRE, PRESCRIBE). 
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Imposer. Injungere, tr. Cass. 
Liv. etc. (yoy* imposer) ; co- 
gere, tr. Cic. (voy. contrain- 
dre, forcer). — Padmiration, 
le respect, admirationem, ve- 
nerationem habere. Cic. La 
sympathie ne se comman de 
pas, amor non potest injungi 
ou imperari. A. || (Spec.) Don- 
ner le signal d'une manoeuvre. 
Imperare, tr. Cses. Liv, — la 
retraifce, suos revocare. Fron- 
tin. signum receptui dare. Liv. 
|| Charger un fabricant d'exe- 
cuter un ouVrago. Aliquid fa- 
ciendum locare. Sen. T Com- 
mander a qqn j sur qqn, c.-a-d. 
avoir une autorite superieure 
sur qqn. et commander qqn, 
qqch, c\-d-.d, diriger en chef 
qqn, qqch. Regere^ tr. Cic. 
etc. (ex. : r. summam rerum 
[«. commander en chef*]. Cic. 
classem imperio prsesens rege- 
bat. Plin. /. par ext. omnes 
animi paries. Cic.) ; adminis- 
trare, tr. Cses. etc. (voy. diri- 
ger, regir, gouverner) ; im- 
perare, intr. Ter. Cic. etc, 
(ex. : i. liberis suis. Ter. gen- 
tibus. Nep. vocari ad imperan- 
dum. Cic. adesse ad imperan- 
dum. Cic); prseesse (pr. 
*f Stre a la tete ,de »), intr. 
Cic. Cses. Liv. etc. (ex. : pr. 
populo. Cic. provincial. Sail. 
summas imperii [« commander 
en chef »] . Nep . exercitui. 
Cses? Nep. regis opibus [« aux 
forces, aux troupes »], Nep. le- 
gionibus. Cses. classi, navibus* 
Cses. absol. qui preesant. Nep. 
ibi pr seer at. Cses. pr. ea regio- 
ne. Liv. pr. Adrumeii. Auct. b. 
Afr,) i prsepositum esse 
/voy. [etre a la] tete). Cses. 
(ex. : prsepositum esse militi- 
ous. Cses. toti negotio mari- 
timo [« avoir le commande- 
ment en chef sur mer »]. Cses.); 
prsesidere, intr, Cses. Tac. 
(voy. diriger, gouverner) ; cu- 
rare, tr. et intr. Sail. Liv. 
Tac. (ex. : c. bellum mariti- 
mum. Liv. superioris Germa- 
nise legiones. Tac. c. Romas. 
Tac. c. in ea parte , inpostremo . 
Salt. c. in sinistra ■ parte 
[« Paile gauche -»]. Sall.legatis 
imperat, ubi qaisque curaret. 
Sail. c. apud dextumos [* a 
Taile droite »]. Sail.). Fig. 
Commander (a ses passions, 
etc.). Imperare^ intr. Ter. 
jQic. etc. (ex. : sibi. Cic. capi- 
ditatibus. Cic. animo [suo], 
Liv.) ^ DomineF-une position, 

VOV. DOMINER. 

command erie, s. f. D ignite et 

benefice confer6s dans certains 
ordres milifcaires. Ordo, dinis, 
m.Liv. Militare officium. Tert. ^ 
commandeur, s. m. Celui qui 
est investi du commandement. 
Imperator, oris, m. Liv. Dux, 
ucis, m. Liv. Voy. commandant. 
^ Chevalier d'une commande- 
rie. Beneficiarius miles. A. 
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commanditaire, s. m. Bailleur 
de fonds dans un commerce t 
une industrie. Voy. bailleur. 
commandite, s. f. Societe en 
— , et, absolt, — , (societe con- 
tractee entre plusieurs associes). 
Voy. association. 
commanditer, v. tr. Soutenir 
(une entreprise), comme simple 
bailleur de fonds. Voy. bailler. 
comme (lat. qaomodo), adv. De 
la meme maniere que. TJt, adv. 
Cic. etc. (ex. : sic, ut avus hie 
tuus, tit ego, justitiam cole. 
Cic. ut ille solebat. SalL ut 
[«comme»] ex nimia potentia 
principum oritur interitus 
principum f ita [ « de meme » ].. . 
Cic^ Cicero ea quae nunc usu 
veniunt cecinit ut vates . Nep. 
ajant hominem i ut erat fa- 
riosus [* furieux: comme il 
etait »], respondisse. Cic. per- 
multa colligit Ghrysippus, ut 
est in omni historia curiosus. 
Cic. ut potui, tuli. Cic. ut ipse 
prsespripserat.. Nep. ea se sola 
percipere dicunt, quae tactu in- 
timo sentiant, ut dolor em, ut 
voluptatem. Cic. eddem mente 
res dissimillimas comprehen- 
dimusy ut colorem, sapor em , 
calorem . Cic. eo venit atque, 
ui si [« comme si **] bono 
animo fecissent, laudavit con- 
silium eorum. Nep. ut si esset 
7>es mea. Cic.) ; sic tit, adv. 
Cic. etc. (ex. : sicut factum 
erat. Cic. s. sapiens poeta 
dixit. Cic. sicut. . . ita. . . Liv. 
sicut... sic... Cses. hie locus 
sicut fundamentum est ha jus 
constitationis. Cic. natura ra- 
tionem in capite ^sicut in arce 
posuit. Cic, t u 9^ Tibur sicut 
arcem belli Gallici petunt. Liv. 
quibus in causis omnibus^ sicut 
in ipsa M. Curii. Cic. qui 
proprie libros huic operi dedi- 
caverunt, sicut Cascilius^Diony- 
sius, etc. Qui7i£.); sicuti [« com- 
me si =] foret lacessitus. Sail.); 
velut, adv. Cic. etc. (ex. : ve- 
lut in cantu et fidibus, sic ex 
corporis tortus natura etfigura 
varios modos ciere. Cic. veluti 
pecora. Sail, velut ex ea dis- 
putatione, quae mihi nuper ha- 
bita est in Tusculano. Cic. est 
etiam admiratio nonnulla in 
bestiis aquatilibus iis^ quae gi- 
gnuntur in terra, veluti cro- 
codili, etc, Cic. ' non elogia 
monumentorum id significant, 
velut hoc ad portam.i. Cic, 
[Fin. II, 35, 116]. velut here- 
ditate relictum odium pater- 
num. Nep. insequalia et velut 
confragosa. Quint, absentis 
Ariovisti crudelitatem, velut si 
coram adesset, horrerent. Cses. 
velut si Jam ad portas hostis 
esset. Liv.); tanquam^ adv. 
Cic. etc, (ex. : gloria virtutem 
tanquam umbra sequitur. Cic. 
apud eum sic fui tanquam rfo- 
mi mese, Cic. ita discedo tan- 
quam ex hpspitio Cic. essem 
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tanquam prodigus. Cic tan- 
quam bona valetudo jucandwr 
est, sic... Cic tanquam poetss 
solent, sic... Cic. tanquam si 
tua res agatur... Cic. tanquam 
claus,a sit Asia. Cic. earn amo 
tanquam amicum. Cic.) ; quasi ^ 
adv. Cic. etc. (ex. : qui, quasi 
sua res et honos agatur, ita 
dlligenter Sex. Nsevii studio et 
cupiditati morem gem nt. Cic. 
perinde... quasi... Cic. sensu 
enira amisso fit idem quasi 
non natus esset omnino. Cic. 
Grsscas litteras sic avicte arri- 
pui, quasi diuturnam sitim eoo- 
plere cupiens. Cic. [sen. 36]. 
sed quid ego his testibus utor, 
quasi res dubia ant obscura 
sit. Cic. medico tria milia ju- 
gerum dedisti, quasi te sa- 
nasset. • Cic. non poteram [co- 
gnoscere] ante hiemem ; sic 
enim scribis : quasi vero ad co- 
gnoscendum ego ad illos, non 
illi ad me venire debuerint. 
Cic. hostes maximo clamore 
insecuti, quasi partd jam atque 
explorata victoria. Caes. quasi 
poma ex arboribus, cruda si 
sunt , vix evelluntur t sic 
vitam adulescentulis vis 
aufert. Cic. quo utamur 
quasi tentatis equis , sic 
amicitia. Cic. Herodotus quasi 
sedaius amnis flait. Cic. phi" 
losophia laudatarum artium 
omnium procreatrix qusedam 
et quasi parens. Cic quasi 
pollai credebant consulatam. 
Sail, quasi per amicitiam mo- 
neve. Sail, avec quidam: qui 
virtatem duram et quasi (err earn 
'esse quandam volunt. Cic); 
instar (« sur ]e modele de, a 
la ressemblance de, comme •>) 
n. Caes. Cic. etc. (ex. : ut instar 
muri [« tout a fait comme un 
mur riaturel »] has saspes mu- 
nimenta prasbeant. Cass, epis- 
tula t quae voluminis instar 
erat. Cic. Erana quae fuit non 
vici instar, sed urbis. Cic. quae 
navis, si in praedonum pugna 
versaretur, urbis instar habere 
inter illos piraticos myopa- 
■ rones videretur. Cic. patrocinio 
vero se usos aut clientes appeU 
lari mortis instar putant tie); 
in modum (avec le Geu.). Cic. 
etc: (ex/: iii vaticinantis mo- 
dum [u comme un homme ins- 
pire »]. Liv. hostilem in mo- 
dum [a comme des ennemis «]. 
Cic); modo (avec le Gen.). 
Liv. Plin. (ex. : sevvorum mo- 
do. Liv. torrentis modo. Plin.) ; 
more (avec le Gen.) Plaut. 
Cic. etc.. (ex.: more horninum 
[* comme cola se passe dans le 
monde »]-.. Plaut. Ter. paren- 
turn,- bestiarum more. Cic.) ; 
Titu. (a a la maniere de, 
comme »,abL avec leGen. Cic 
etc. (ex. i.Tatronum ritu. Cic. 
mulieram ' ritu.^ Liv. pecudum 
ritu. Cic. fer drum ritu, pecu- 
dam ferarumque ritu. Liv. pe- 
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corum ritu. Sen.) ; loco (avec 
le Gen.). Cic. etc. (ex. : phi 
loco esse. Cic. alicui parentis 
loco esse. Cic. aliquem patris lo- 
co colere. Cic sunt qui criminis 
loco esse quod vivam, patent. 
Cic.) ; vice (avec le §en.). Plin. 
(ex. : in pane salis vice ntantur 
nitro. Plin.) ; numero (* un 
nombrede,aurang de,comme*), 
abl. avec Je Gen, Cic. etc. (ex. : 
in deorum numero habere 
■ [* regarder comme un dieu ■>]. 
Cic. haberi in numero diser- 
tor am. Cic ducere in numero 
hostium [« regarder comme 
ennemis »]. Caes.); pro (* a 
titrede,en qualitede,comme »), 
prep, avecl'AbL Cic. etc. (ex.: 
Cato est mihi unus pro multis 
milibus. Cic. pro -victis abie- 
runt. Liv. pro infecto habere 
Cic. pro aamnato esse. Cic. 
hunc amavi pro . meo. Ter. 
transire pro transfuga. Liv. 
se pro cive gerere. Cic.) ; si- 
milis, e {« somblable »), adj. 
Cic. etc.(dans des cons tr.com mo: 
si similes Icilio (* comme 
Icilius "] tribunos haberet. Liv. 
mors somno similis est. Cic. 
amenti similis. Ov. ^ rnons 
adusto similis. Curt, tibi est 
simillimus [** tout k fait comme 
toi »]. Cic). Penser comme un 
esclave, serviliter sentire. Cic. 
Se conduire comme une femme, 
muliebriter se gerere . Cic. 
Prenons garde de ne rien faire 
ni comme des esclaves, ni 
comme des femmes, providen- 
dum ne quid serviliter mulie- 
briterque faciamus. Cic. (Tusc. } 
II, S3, 55). II faufc faire comme 
les medecins, medicorum ratio 
(ou consuetudo) imitanda est. 
Sen. II y a qqch. — dix mois, 
abhincmenses decern fere. Nep. 
T De la maniere que. Ut } adv. 
Cic. etc. (ex. : Giceronem et ut 
rogas amo et ut mereturet ut 
debeo. Cic. perge ut instituisti. 
Cic homo demenS) ut isti pu- 
tant. Cic. facilius est curren- 
tem, ut ajunty incitare qaam 
commovere languentem. Cic). 
Agir — il faut, decor e agere. 
Cic Une person ne comme il 
faut, c-a-d. comme il faut etre, 
de bon ton, vir honestus. Cic. 
Avoir l'air comme il faut, forma 
(ou facie) esse honesta et libe- 
rali. Plin. j\ Famil. Comme 
ceci, comme cola, c.-a-d. ni 
bien, ni mal. Voy. ces mots. T 
De quelle maniere. Qizazn, 
adv. Cic etc. (ex : quam bene 
fecisti ! Cic. quam vellem ! 
Cic) ; tit, adv. Cic. etc. (ex : 
credo te audisse ut me circums- 
teterint. Cic ut demissuserat ! 
Cic voj\ combien) ; quomodo, 
adv. Cic. etc. (ex. : quomodo 
mortem filii tulit ! Cic hsec ne- 
gotia, quomodo se habeant t ne 
epistula quidem narrare audeo . 
Cic^ voy. comment). Comme 
quoi (famil.), c-a-d. de quelle 
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maniere, guemadmodum^ adv. 
Cic. Sen. (cf , ut scias quemad- 
modum nunquam excidam 
mihi. Sen. . si prssscriberet, 
guemadmodum uteretur... Caes. 
semper vigilavi etprovidi quern- 
admodum... salvi esse pos- 
semus. Cic). || (Arch-) Comme 
que, loc. coni., de quelque ma- 
niere que... Comme que cesoit, 
utcufnque est. Cic 

% comme, conj\ Par suite de 
ce que. . CUZ22, conj. Cic etc. 
(ex. : cum omnes non possint. 
Cic. cum valetudo et vita sine 
amicis insidiarum et metus 
plena sit, ratio ipsa monet 
amicitias comparare. Cic). ^ 
Dans le temps que. Cum, conj, 
Cic etc. (ex. : Zenonem, cum 
Athenis essem } audiebam fre- 
quenter. Cic. Antigonus, cum 
pugriaret, occisus est. Nep.). 

commemoraison, s. f. Voy. 

-COMMEMORATION. 

commemoratif, ive, adj. Qui 
consacre le souvenir d'une per-, 
sonne, d'un evenement. Qui 
[quae, quod) affert memoriam 
alicajus rei, ou simpl. comme- 
morat. A. 

commemoration, s. f. Conse- 
cration du souvenir d'une per- 
son ne, d'un evenement. Comr 
memoratio, onis, f. Cic. En — 
de...., monimenti causa. Cic. 
ut esset monumento... Liv. [j 
Specialt. Solennite commemo- 
rative de FEglise. Anniversarii 
festi dies. Cic. 

commengant, ante, s. m. et f. 
Celui, cello qui en estaux pre- 
miers elements. Paer incipiens 
discere. Quint. (Le plur. est 
souv. empl. subst. par Quint. 
[cf. II, 5, IS; SO: incipientes, 

-c les common 9ants »...). Dis- 
cens. Cic Au plur. discentes. 
Liv. (VI, 25, 9). Sen. (clem. I, 
16j 2). Saet. (gramm. 7). Paer 
elementarius (* un com men- 
cant qui en est a l*a b c »). 
Sen (ep. 36, h). Tiro, onis, m. 
Cic. Sen. Tiro ac rudis. Cic 

Voy. DEBUTANT, NOVICE, AP- 
PRENTI. 

commencement, s. m. La 

premiere par tie d*une chose 
dans le temps et dans respace. 
Iniiiu.m^ li, n. Cic. etc* (s opp. 
a exitus ou a finis, ex. : init. 
belli, orationis. Cic. Caes. nullo 
noscente, quod initium [caedisj, 
quis finis. Cicnecesse estinitia 
■et exitus inter se congruant. 
Cic magnum initium ou ma- 
gna initia. Liv. major a initia. 
Just, parvum initium ou par trtz 
initia. Liv. initium dicendi 
sumere. Cic initium caedis ou 
confligendifacere. Cic initium 
cap ere ab . . ; . o u ex. . . Cses . Quint, 
pauca repetere ab initio. Tac 
sinonab ultimo initio repetere 
volemus. Cornif. ut male po- 
suimus - initia., sic cetera se- 
quentar. Cic. quod tibi etesse 
autiquissimum .. et ab initio 
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[« des le commencement* dans 
le temps] fuisse, Cic cui con- 
sult non animus ab initio^ non 
fides ad extremum defuit. Cic. 
initio voluminis. Quint, initio 
fabulae. Donat. ^ voy. debut) ; 
principium, ii, n. Cic. etc. 
(s'opp. a extremum et signifie 
ordin. « la premiere t partie 
d'.une chose » que d'autres doi- 
vent suivro et qui leur sert de 
fondement, ex, : principium 
pontis. Tap, pr. dicendi. Cic. 
principio veris. Sail. fr. Liv. 
principio ejus anni. Liv. prin- 
cipio belli. Liv. principio 
oraiionis . Liv . in princi- 
ple ou principio. Cic. princi- 
pium rerum [« du monde »]• 
Cic. principio. rerum. Cic. ca- 
rens principio [» sans commen- 
csment «]. Cic. principio pxire- 
moque carens [« sans commen- 
cement /ni fin »]. Cic. nee 
principium nee finem habere 
ou carere principio extremoque. 
Cic. num quid est,, cajus prin- 
cipium aliquod sit, nihil sit 
extremum ? Cic. principiis con- 
sentiunt exitus. Cic.) ; exor- 
dium, ii {pr. ** commence- 
ment dun tissu n t par ext. 
« commencement » et en part. 
■ commencement d*un dis- 
cours »*)> n. Cic. etc. (ex. : non 
possum togam praetextam spe- 
rdre^ cum exordium pullum 
videam. Quint. [V, 10; "*1], 
exordium vitas. Cic. hujus mali. 
Cic. in dicendi exo^dio permo- 
veri. Cic in orationis exordio. 
Cic.).; primordium, ii, n. 
Cic. Liv. (ex. : pr. urbis. Liv. 
au plur. primordia rerum. 
Cic.) ; oriuSj US (pr. * nais- 
sance, origine, commence- 
ment «), m. Cic. (ex. : ortus 
■ tribunicias potestatis. Cic. ju- 
ris ortum a fonte repetere. 
Cic.) ; origo, iniSj f. Cic. 
(voy. origins) ; exorsus, us, 
m. Cic. {ex. : quoniam is est 
exorsus orationis meae. Cic r 
[de imp. Cn. Pomp. 1 ]) ; in- 
ceptio, onis [pr. « action de. 
commencer »), f. Cic. (ex. : inc. 
tampraeclari operis Cic. [Acad, 
pr. II, 38, 119]). Du commen- 
cement, qui est a son commen- 
cement, primus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : prima epistulae 
verba [« le comm . de la lettre »] . 
Cic. primus tumultus. Liv. 
prima orationis verba [s'opp. 
a extrema orationis verba]. 
Cic. prima fabula [«< au com- 
mencement de la piece »J. Cic. 
prima node. Cass. Liv. primo 
vespere. Liv. prima luce. Caes. 
a primo ad extremum. Sen. 
Quint* a primo mundi ortu. 
Cic. prima initia libertatis in- 
choare. Tac). Au — du prin- 
temps, vere novo ou ineunte 
vere. Cic. Etre a son commen- 
cement, VOV. COMMENCER. ^ 

(Fig,) Premieres lecons. Rudi- 
naentum, j\ Liv. Quint, fsurt. 
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au plur. prima rudimenta rhe- 
tonces. Quint, voy. appren- 
tissage, elements); el omenta, 
orum, n. pi. Cic. Tac. \ex. : 
el. loquendi. Cic. discere prima 
elementa. Tac); incunabula^ 
orum [pr. u berceau » d'oix 
« premiers commencements »), 
n. pi. Cic. (ex. : incunabula 
nostras veieris puerilisque doc- 
trines*. Cic. non alienum erit 
de oratoris quasi incunabulis 
dicer e. Cic. ab ipsis dicendi 
.velut incunabulis. Quint.) ; se- 
min&, um (pr. « graines » 
d'ou * elements »), n. d1. Cic. 
(ex. : s. artis, s. veteris elo- 
quentias. Cic. initia qussdam ac 
semina virtutum. Cic). 
commencer (lat. pop. cumi- 
nitiare), v. tr. et iutr. || V. 
tr. Faire la premiere par tie 
d'une chose. Incipere (pr. 
« mettre la main a. commen- 
cer, entreprendre »), tr. Cic. 
etc. (s'opp. a cessdre, desinere, 
relinquere, desistere, ex. : iter. 
Plaut. bellum. Sail, prcelium. 
Sail, pugnam. Liv. opus. Liv. 
quid incipiam ? Ter. au pass. 
prcelium incipitur. Sail . incep- 
tam oppugnationemrelinquere. 
Caes. avec l'inf. « commencer 
a... v, ex. : iter ingredi. Enn. 
aegrotare. Varr. bella gerere. 
Cic diasta curare. Cic matu- 
rescere [en pari, des grains]. 
Caes. ut homines mortem vel 
optdre incipiant vel certe ti- 
mere desistant. Cic absol. 
[s'opp. a desinere, deponi], ex.: 
lit [opistola] saepe incipere^ saepe 
desinere videatur. Plin, j. ut 
incipiendi ratio fuerit, sic de- 
sinendi modus. Cic. incipere a 
fine. Sen. si non ab eo, quo 
modo desitum erit, deinceps 
incipietur. Cic verbum petunt, 
quo incipiant. Quint. [X, 7, 21]. 
incipere [ commencer a. par- 
lor »]- Cic. Sail. voy. debuter 
a Jove [« par invoquer Jupi- 
ter »] incipiendum. Cic. unde 
igitur potius incipiam quam 
ab ea civitate, qum tibi una in 
dmore atque deliciis fait ? out 
ex eo potius numero quam ex 
ipsis laudatoribas tuis ? Cic.) ; 
co&pisse (* commencer, se 
mettre a »), tr. Cic. etc. (ex : 
ccepi orare. Cic. dicere ccepi. 
Cic. a cot6 d'un infin. passif on 
emploie cceptus sum, etc. cf. 
qua in urbe... primum... lit- 
teris oratio est ccepta [« on 
commoiKja Sl»] manddri. Cic 
[Brut. 7, St] . ccepi est correct 
dev. un infin. ay. le sens 
moyen, cf. plura fieri [<* avoir 
lieu »] judicia cceperunt. Cic, 
[ib. 27, 106]. afflictari lamen- 
tarique ccepi. Cic) ; incho&re, 
;tr. Cic etc. (s'opp. a perficere, 
peragere, ad exitum perducere, 
absolvere. consammare y ex. : 
a principiis mundam. Cic no- 
vum delubnim. Cic templum 
inchoatum pro magnitudine 
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dei. Liv. signum. Cic hominem 
[en pari, de la nature]. Cic. 
inch, sermonem. Sen. Quint.) ; 
ordiri(pr. * monter la chaine* 
[d'untissuld'oit** commencer*), 
ddp. tr. Cic etc. (s'opp. a con- 
tinudre, pergere, etc. ex. : ser- 
monem. Cic. orationem. Cic 
bellum. Liv. tantam rem [* en - 
treprise »]. Liv. reliquas res 
[« affaires »]. Cic. initiam ,al- 
terius vitse ordlri. Cic sed ab 
initio est ordiehdum [* pour ra- 
conter sa vie, je dois commen- 
cer par le commencement »]. 
Nep. avec Tinf. de aliqua re 
disputare. Cic absol. die all- 
quo paulo altius. Cic. a prin- 
cipio ^sensibus. Cicab ducibu$ 
comparandis. Liv. ordiri a su- 
perior e pseone ^posterior e finire. 
Cic sed ut, unde est orsa, in 
eodem terminetur oratio.Cic); 
exordiri (pr. « commencer a 
ourdir un tissu «, d'oii * com- 
mencer »), dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : bellum ab causa tarn ne~ 
fandd. Liu \ parricidia etcsedes 
a Cldudio. Suet, en pari, de 
Torat. : exordiri ab adversarii 
dicto. Cornif. ab ipsa re. Cic 
avec l'inf. exord. narrdre. Ter. 
dicere. Cic) ; aggredi, dep, 
tr. et intr. Cic (ex. : aggredi 
ad aliquid faciendum. Cic ag- 
gredi aliquid* Cic. voy. [se] 
mettre [&], entreprendre, es- 
sayer) ; ingredi (« s'engager 
dans... »), dep. tr. Cic (ex. : 
ingredi aliquid. Cic voy. abor- 

DER,ENTREPRENDRE);ijQs£itfuere, 

tr. Cic (voy. entreprendre, 
[se] mettre [a]). Commencer 
qqch. (que. d'autres finiront), 
initium alicujus rei ftacere, ca- 
per e } sumere, dacere } ponere. 
Cic (voy. commencement). — ■ 
par qqn ou par qqch., prin- 
cipium ou exordium aucere 
(capere, sumere) ab aliquo ou 
ab aliqaa re. Cic — a faire 
qqch., alicujusreifaciendae (cf. 
scribendi, dicendi) primordia 
caper e. Cic Prendre les aus- 
pices pour commencer qqch. 
d f ou en gen. commencer, aus- 
picari, dep, tr. Sen. Tac (cf. 
a. jurisdictiohem. Suet, anno 
novo dicere aliquid auspicari 
[« commencer, inaugurer Tan- 
nee par une parole memora- 
ble »]. Sen. caedes civium ab* 
Alcibiade. Justin. ,).I1 commence 
la deroute, etc. ab eo fit (ou 
oritur ou nascitur) initium 
fag as (infer endi belli, appel- 
landi y etc.). Cass. (B. G. V, SB, 
1 ; B. C. I, 35, 1). Commencer 
et achever toutesses entreprises 
par une invocation aux dieux, 
omnium magnorum rerum ini- 
tia a diis exordiri etfinem sta-* 
tuere. Cic Commencer ses en- 
treprises par desprieres, rerum 
agendarum initium a precatio- 
nibus ducere. Cic Commencer 
Tentretien par une querolle, 
sermonis initium a jurgio sa- , 
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mere, Cic. j| Abeol. Commen- 
cer par qqch., c.-a-d. le iaire 
d'abord. 11 commenea par gar- 
der le silence, primum obmur- 
tuit Cic. voy. d'abord. | (Par 
- ext.) Former, constituer la pre- 
miere partie d'une chose. La 
lettre C commence le^ mot, C 
est principium nomini. Plaut. 

VOY- COMMENCEMENT. ^ V. Mr. 

Entrer dans sa premiere partie. 
Incipere, intr. Cic. etc. (s'opp. 
a desinere, ex. : tam incipere 
ver arbitrabatar . Cic. inci- 
pience febricula. Cic. die inci- 
' jnente [s'opp. a die /am in ves- 
perum inclinante\. Col. si ex- 
plorandum'est abicontroversia 
mcipiat. Quint. [VII, 1, 8]); 
oriri, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
ab his sermo oritur. Cic. ora- 
tio oriens. Cic. initium tur- 
bandi omnia a femina ortum 
est. Liv. cum id malum ab 
Asculanis ortum esset. Veil.) ; 
nasci, dep. intr. Cic. etc. (ex. : 
ab eo flumine collis nascebatur. 
Cses. nulla pestis est quse non 
Homini ab homine nascatur. 
Cic. voy. [se] p rodui re). Com- 
mon cer par qqch., initium ca- 
pere ab ou eve aliqua re. Cic. 
initium sumere ou ducere ab 
aliqua re. Cic. Alors commenea 
sur nouveaux frais un autre 
travail, illud principium velut 
novi atque integri laboris fuii. 
Cic. Le discours commence 
assez souveht par le meme mot, 
ab eodem ver bo ducitur saspius 
oratio. Cic. Une subdivision de 
la Gaule commence au Rhone, 
Galloram una pars initium 
capit a flumineRhodano.Mela. 
Le combat commence, proelium 
committitur. Cses. II commence 
a faire jour, dies appetit. Cass, 
appetere ccepit. Caes. lux Jam 
appropinquat . Cses. luciscit. 
Liv. dilucescit ou illucescit. 
Liv. II commence a faire nuit, 
Cepit advesperascere. Plin. J. 
udvesperascit. Cess, nox appe- 
tit ou appetere ccepit. Cses. 

commendataire, adj. Qui a un 
benefice en commende. Bene- 
fLciar ius, ii, m. A. 

commende, s. f* Concession 
d'nn benefice. Donatio beneficii 
on prmbendse. A. 

commensal, s. m. Chacun de 
ceux qui mangent d'ordinaire 
a la meme table. Conviva, se, 
m. Ter. Cic. Sodalis, is 9 m. 
Cic. Convictor, oris^ m. Cic. 
II etait mon commensal, idem 
victus erat et communis. Cic. 

commensalite. s. f. Qualite 
de commensal (peuusite). Con- 
victus , as, m. Cic. 

commensurabilite, s. f. Pro- 
priety de ce qui est common- 
» arable. Commensuratio-, onis> 
f. Bo'eth. 

comiiiensurable (lat. post. 
commensurabilis . Boet) , adj. 
Qui a avec une autre grandeu 1 
une commune mesure. Qui | 
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(quae, quod) potest habere men- 
suras. Censorin. 

comment, adv. De quelle ma- 
niero (avec ou sans interrog.). 
QnomodOy adv. Cic t etc. (ex. : 
Maecenas quomodotecum ?Hor. 
firnc negotia, quomodo se ha- 
beant, ne epistuld quidem nar- 
rare audeo. Cic.) ; quemad- 
modum*, adv. Cic. etc. (ex. : 
q. est asservatus ? Cic. q> con- 
gruit, ut et... et.., ? Plin. j, 
si prsescriberet, q. uteretur. 
Cass.) ; ut> adv. Plaut. Ter. 
Hor. (ex.: ut vales? Plaut. 
Ter.videte^nt hoc ipsecorrexe- 
vit. Cic.) ; qui, adv. Cic. etc. 
(ex. : qui potest esse _ in ejus- 
modi tranco sapientia ? Cic. 
deum nisi sempiternum intel- 
legere qui possumus ? Cic. 
Non potest. Qui? Plaut); 
unde } adv. Ter. etc. (ex.: ut 
ex ipsa quseras, unde hunc 
[anulum] habuerit. Ter. unde 
concitetar risus difficillimam 
dicere. Quint). Comment vous 

. appelez-vous ? Quo nomine es ? 
quod nomen tibi est ? qui vo- 
caris? Com. Comment dites- 
vous et ellipt. comment ? quid 
ais ? Plaut. Cic. quid ? Plaut. 
Ter. Comment ! il s'oecupe 
avec cette negligence d'une 
affaire importante ! tantamne 
rem tarn negleg enter agere 1 
Ter. (Andr. 253). Ellipt. Com- 
ment ose-t-il revenir? Voy. 
pourquoi. . 

commentaire, s. m. Suite 
d'explications, de remarques, 
pour eclaircir les passages obs- 
curs d*un texte. Interpretation 
oniSy f, Cic. Enarratio, onis, 
f. Quint. Annotatio, onis, f. 
Plin. j. Commentarium, ii, n. 
Quint. Par ext. Cela a besoin 
de — ( duplication) , (hoc) 
interpreie eget. Sen. Sa vie est 
le commentaire le plus exact 
de ses oeuvres, quae in scrip- 
tis ou libris docuit, moribus 
suis verissime expressit. Sen. 
Donneriieuades — ,donner prise 
aux — , daresermonem (alicui). 
Cic. sermonem praebere (aliis). 
Liv. materiam sermonibus 

praebere. Tac. Faire mille — 
sur une chose, aliquidin diver- 
sum trahere. Liv. 1* (Au plur.) 
Memoireshistoriques. Commen- 
tarii, orum, m. pi. Caps. 

commentateur, commenta- 
trice (lat. post, commentator. 
Hier. Cod. Just, commentatrix. 
Aldh.)^ s. m. et f. Auteur d'un 
commentaire litteraire, histo- 
rique, etc. Interpres, etis^ m. 
Cic. Enarrator, oris } m. Gell. 

commenter, v. tr. Expliquer 
par un commentaire. Interpre- 
tari t dep. tr. Cic. Explicare, tr. 
Cic. (cf. grsecas orationes.Cic). 
Enarrare^tv. Quint. Explanare> 
tr. Cic. Commentary dep. tr. 
Suet.^ — Virgile, commentaria 
in. Virgilium componere. Gell. 
|| (Par ext. j Commenter ce que 


COM 

dit, ce que fait qqn [y ajoufcer 
des interpretations le plus sou- 
vent malignes), interpretari 
maligne ou trahere (in diversa). 
Liv. (in deterias. Too.). Voy. 

COMMENTAIRE. 

commer, v. intr. Faire des 
comparaisons (arch.). Voy. com- 
paraison. 

cornm^rage, s. m. Relation de 
commere a compere (arch.). 
Voy. comp^rage. |[ (Par ext.) 
Circonstance qui etablit ces re- 
lations, bapteme. Voy. baptehe. 
^ Relation de commeres entre 
el les ; d'ou propos de commeres, 
bavardage futi le.Ser/nones ani- 
les ou ineptise aniles Cic. fa- 
bellss amies. Cic. rumusculi, 
orum, m. pi. Cic. 
commercable, adj, Negociable 
(arch.). Voy. ce mot. 
commersant, ante^ adj. Qui 
se' livre au commerce. Qui 
(quae, quod) mercaturam facit. 
Cic. rem gerit. A. Ville ou 
place — , civitas emporiis (ou 
mercaturd) (lorens ou copia 
mercatorum Celebris. Liv. mer* 
catusyus, m.Liv. emporium, ii t 
n. Liv. Le marche le plus — de 
tout ie royaume, forum rerum 
venalium totius regni maxime 
celebratum. Sail. Une partie 
(de ce peuple) est — , pars in 
commerciis degit. Plin. Et ce 
n'est pas (une place) bien — , 
neque abundans mercibus. 
Plin. || (Substantivmt.) Un 
— , une — , mercator, oris, m. 
Cic. negotiator^ oris, m. Cic. 
negotiatrix, tricis, f. Inscr. 
Commercants en vins, negotia- 
tor es vinarii. Inscr. ou simp I. 
vinarii, iorum, m. pi. Plaut. 
Sail, Voy. MARCH AND. 
commerce, s. m. Relations 
pour Techange des marchan- 
dises. Gommercium, ii (pr. 
*= echange de merchandises, 
commerce »}, n. Cic. etc. (ex. : 
c. earum gentium^ [* avec ces 
nations »]. Liv. si commercio 
locus est. Cic. commercio pro* 
hibere aliquem. Sail. Liv. U- 
taram c. rerum cam Gr seels 
kominibus non fuisse. Cic. [in 
Verr. II, h, 59, 133j- c. serico- 
rum [« de la soie *] . Sen. pri- 
mi turis commercium fecere 
maximeque exercent. Plin.) ; 
xaeTcatura,, se {* commerce, 
negoce »), f. Cic. etc. (ex. : 
magna [« de gros »]. Cic. te- 
nuis [« de detail •.]. Cic. quaes- 
tuosa. Cic. mercaturam facere. 
Cic. mercaturas [«« operations 
de commerce »] in ea regiohe 
fecisse. Liv. hunc [Mercurium] 
ad quasstus pecuniae* mercotu- 
' rasque habere vim maximum 
arbitrantur. Caes.) ; merca- 
tus, us, m. Plaut. Cic. (ex. : m. 
turpissimus.Cic.) ; negotiation 
onis (* commerce en gros », 
d'ou * commerce »), f. Cic. etc. 
(ex. : negotiatio Asiatica. Cic. 
n. pecuaria. Col. lignaria. Ga* 
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pit. sagaria. Jet. fabaria [« de 
i'eves *•]. Inscr. neytitfiatibnes 
privato pudendse. Suet, cons- 
tat negotiatio omnis ex empto 
et vendito. Sen.}, Commerce 
sur mer ou maritime, merca- 
torum navigatio . Cic. Faire le 
commerce, §tre dans le com- 
merce^c/n gerere.Cic.rem gere- 
re etlucram facere.Cic.emere et 
vender e. Cic, Sen. mercataram 
ou mercaturas facere. Cic. Liv. 
mercaturd ou mercaturis rem 
queer ere. . Cic. Liv. negotiari> 
dep. intr. Liv. Les marchands 
Romains font le commerce avec 
les Gaulois, mercatores Romani 
ad Gdllos commeant. Cic, Ar- 
ticle de commerce, meroc, mer- 
cts, f. Plant. Cic. res venalis. 
Cic. Tac. Livre de commerce, 
rationes mer cato ride, D. Traite 
de commerce, fcedixs commercii 
causa initum. D. Cham b re de 
commerce, collegium mercato- 
rum. Inscr. Pavilion de com- 
merce, insigne navium merca- 
toriaram. D. Libert6 de comr 
merce, jus commercii. Cic. Liv. 
commercium. Liv. Tribunal de 
commerce, judices, qui lites 
mercatorum (ou inter merca- 
' tores) dijudicant. D. Place de 
commerce, forum rerum vena- 
r lium. Sail, commercium, ii, n. 
t Plin. (cL marche, comptoir). ^ 
Relations de societe, d'affeciion, 
etc. Commercium, ii, n. Cic. 
etc, (ex. : c. habere cam Musis. 
Cic. [Tusc. V, 33,-66]. c. ha- 
bere cum virtute. Cic. [sen. 1% 
&2]. c. plebis [* avec la 
plebe »]. Liv. commercio alv- 
' cu jus frui. Sen. aliquem homi- 
num commercio frui vetdre. 
Suet.) ; USUS, us (« frequenta- 
tion, rapports, commerce «), n. 
Cic. etc. (ex. : usus inter ali- 
guos ou cum aliquo. Cic. inter 
' nosmet ipsos veins usns inter- 
cede Cic. [fam. XIII, 23, 1]. 
quorum mihi est magnus usus. 
Cic. [fam. VII, 3% I], cum eo 
mihi est summus usus. Cic. 
cum multis hominibus usa con- 
juncium esse. Cic.) ; consue- 
tudo, dinis (« commerce ha- 
bituel, liaison »), f, Cic. etc. 
ex. : est alicui consuetado 
cum aliquo. Cic. hominam 
consuetudine abnndare f« avoir 
commerce avec une foule de 
gens »]. Cic cum multis liomi- 
nibus consuetudine conjunc- 
tum esse. Cic. consuetuainem 
intermittere [« rompre =>J. Cic.) ; 
convictus; us, m. Cic. (ex. : 
convi- )tus humanus. Cic. voy. 
[vie en] coMiMtJN, societe). Avoir 
— avec qqn, uti aliquo famv- 
liariter, Cic. Voy. frequenter. 
Commerce de lotwes, c. episto- 
laire, litterarum sermo. Cic. 
Pour adoucir tout regret par 
Tin — de lettres, ut omne de- 
iiderium litteris mittendis ac- 
cipiendisque leniam: Cic. (ep. 
XVI, SI, 5); Supprimer tout 
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— de lettres entre amis, tollere 
amicornm colloquiaabsentium. 
Cic. (Phil. % § 7). || (Spec.) 
Relations entre un hbmme et 
une femme. Commercium,. ii, 
n. Plant. ' Usus y us, m, Ov. 
Consuetado, dinis , f. Cic. 
commercer, tr. Faire le com- 
merce. Mercatuvam facere. Liv. 
exercere. Capit. Rem gerere. 
Cic. Negotiari) intr. Liv. Voy. 
commerce. II Fig. Com mercer 
avec les autres hommes, c'-d-cL 
avoir avec eux des rapports de 
societe, uti ceteris hominibus. 

Cic. Voy. RAPPORT, INTIME, FRE^ 
QUENTER. 

commercial, ale, adj. Qui ap- 
partient au commerce. Merca- 
torius, a, um, adj , Plant'. Ne- 
gotiatorius, a, um, adj. Lampr. 
(et mieux : trad aire par le ge- 
nitif, mercatoris, mercatorum). 
Societe ■ — , societas, atis, f. 
Cses. sociij orum y m. pi. Cic. 
Relations — , commercium mer- 
catorum ousimpLcommerciunx, 
U t n. Cic. II y regno un grand 
mouvement — , omnes undique 
cum mercibus atqne oneribus 
hue commeant. Cic. l 

commere, s. f. (Famil.) La 
marraine d'un enfant, par rap- 
port au parrainouaupere.Voy. 
marraine. 1" (Par ext. pop.) 
Appellation familiere.Mabonne 
— , matercula, as, f, Plaut. \\ 
Designation familiere (en pari, 
d'une femme deliiree, bavarde, 
etc.). Lingulaca, as, f. Plaut. 
Vieille . — , garrnla anus. Sen. 
Propos de — . Voy. commerage. 
|| (Par ext. en pari, d'un 
homme.) Babillard. Voy. ce 
mot. 

commettant, s. m. Celui qui 
confie aiin autre le soin deses 
interets. Qui rem suam fidei 
alien jus committit. Cic. ou qui 
suam cansam alicui injungit. 
A. (d'apres Liv.). \\ (Dans le 
commerce de gros.) Ceiui qui 
fait une commande. Qui man- 
dat. A. 

commettre, v. tr. Faire aller 
ensemble. || Fig. M^ttre en- 
semble (des personnes), mettre 
aux prises. Committer e^ tr. Cic. 
etc. (Voy. [mettre aux] prises). 
|] Mettre en contact avec des 
gens qu'on meprise. Se — 
avec qqn, rationem habere enm 
aliquo. Cic. lis ne veulent 
pas qu'on se commette avec 
des etrangers, vetant qaicquam 
rei cam alienis hominibus esse* 
Liv. Ne nous commettons pas 
avec eux, nobis nulla cum istis 
hominibus societas ! Cic. ^ Li- 

■ vrer. || Exposer. Se commettre 
a la furie de l'Ocean, etc. Voy. 
exposer. || Conner qqch. aux 
soins, a la garde de qqn. Voy. 
confer. || .Preposer .qqn a 
qqch. Prsefic'ere, tr. Cic. Voy. 
preposer. Absol. -r- un rappor- 
teur, c.-a-d'. charger ;qqn de 
faire le rapport dans une affaire, 
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aliquem eligere, guireferat {ad 
senatum). Sail. T Se iivrer a 
une action , bl am able, Com- 
mittere> tr. Cic. etc. (ex. : c. 
tantum f acinus. Cic. mnlta 
maleficia. Cic* tantum scelns. 
Cic. multas nef arias res. Cic. 
delictum ma jus. Gses. ca&dem 
ou caedes. Ov. Curt, parrici- 
dium. Quint, incestnm. Quint, 
nihil [« aucun crime »] com- 
misisse. Cic. si qu& culpa com- 
missa est. Cic. ego etiam qum 
tu sineVerre commisisti, yerri 
' crimini datnrus sum. Cic. c. . 
mnlta et in deos et in homines 
impie nefarieque. Cic. [in Verr. 
II, 1, % 6]. non committam 
postkac t ut- me accusare de 
epistnlarum neglegentia possis. 
Cic. qua re ne committeret, ut 
is Zoccts, ubi constitissent^ a 
populi Romani calamit ate no- 
men caperet. Cees.) ; admit- 
tere (<« se rendr^ coupablede »), 
tr. Cic. etc. (ex. : admittere in 
se ou admittere tantum facU- 
nus. Cic. cmdem in regulum. 
Liv. adm. f acinus. Cic. dedecus 
[u une action deshonorante »]. 
Cic. male$cium. Cic. tetrnm 
flagitium. Cic. scelns. : Nep. in- 
■ signia scelera. Tac.) ; susci- 
pere {pr. * se charger de »), 
tr. Cic. Liv. (ex; : snscipere in 
se seelus.' Cic. maleftcium. 
Liv.) ; pair are, tr. Cic. (voy. 
effectuer, executer) ; perpe- 
trare, tr. Liv. (voy. consommer). 
Commettre une faute ■ (coritre 
la morale), peccdre, intr. Cic. 
(voy. pecker). — une erreur, 
errare, intr. Cic. in errore ver- 
sdri. Cic. errore capi oa duci. 
Cic. in errorem induct. Cic. — 
un manque de foi', une infide- 
lite, fidem violdre ou firangere 
om mover e. Cic. — une sbttise, 
stulte agere. Cic. — une im- 
prudence, imprudenter ou te- 
mere et impPudenter agere. 

Cic. 

comminatoire, adj. Qui con- 
tient la menace d'une peine 
legale. Interminatus, a, um, 
adj. Cod.-Theod. 

commis, s, m. Employe d*une 
administration, etc. Quimunere 
aliquo fungitnr. A. muneri ali- 
cui prmfectas ou propositus. 
A. Les — , ministerial orum, 
n. pi. Tac. Lampr. Commis 
greffiers, ministeriascribarum. 
Liv. Commis de r^cette, scrip- 
turarius, ii, m. Lucil. collec- 
tariuSy. ii, m. Acron. Premier 
— , scripturae magister. Cic. — 
a la correspondanc-s, adjutor 
ab epistulis. Inscr. 

commise, s. f . Action de com- 
mettre, de mettre aux prises 
deux personnes (arch.). Com- 
mission onis, -f. Cic. 

commiseration, s, f. Senti- 
ment de pitie indulgente. Voy. 

' COMPASSION,' ' PITIE. 

commissaire, s. m. Celui qui 
' est deleguepbur certaines fonc- 
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tions. Curator, oris, m. Cic. 
Les (deux, trois, etc.) commis- 
saires, - duumviri, triumviri , 
auinqueviri, ■ decemviri. Cic 
Liv. Confier a des— I'execution 
des lois agraires, curatoresle- 
gibus agrariis constitute., Cic. 

— des vivres, prefect as an- 
nonse. Tac ou annonarias, ii, 

. m. Cod. Theod. Un — '(au paiv 
lement), qu&sitor, oris, m. Cic. 

— charges d'une enquete, re- 
caneratores, urn, n. pi. Cic. — 
(jugedelegue), (officier) de po- 
lice, magister cui morum prse- 
fectara et securitatis publics? 
cara delata est. A. denuntia- 
tor, oris, m. Inscr., Commis- 
saires de marine, duumviri 
novates. Liv. — priseur, auc- 
tionaior, oris, m. Hilar. 

commissariat, s. m. Fonction 
de commissaire. Curatio, onis, 
f. Cic — des appro vision ne- 
ments, biarchia, se, f. Cod. 

Just. 

commission, s. 1. Charge que 
qqn donne a un autre de faire 
qqch. pour lui. || Pouvoir con- 
fie a qqn par l'autorite, dans 
une circonstance et pour un 
temps det ermines. Man datum, 
i, n. Cic. etc, (ex. : mandatum 
dare alicui in aliquem. Cic. 
[ep. Ill, 11> 5], mandatum 

.dare alicui at... ["<= donnera 
qqn commission de... »]. Cic. 
[Phil. 6, 3, 6]. mandatum^ ac- 
cipere ab aliquo,. Cic, [Phil, 8, 
8, 23]. mandatum exsequi. 

. Cic.) ; provincia, se, f. Cic. 

etC. (vOy* CHARGE, OFFICE, SOIN) \ 

cura, s&, f. Cic. etc. {voy. soin) ; 
curatio, onis, t Cic. (voy. of- 
fice, fonction). II Commission 

- d'officier, c.-d-d. acte par le- 
quel le roi conferait a qqn lo 
grade d'officier, voy. brevet. ^ 
Charge donnee par qqn a un 
autre d'agir pour lui dans une 
affaire. Mandatum, i, n, Cic. 
Donner a qqn commission de, 
mandatum dare alicui ut... 
Cic. Charger qqn d*une — au- 
pres de. qqn, aliquem ad ali- 
quem allegdre. Cic. (in Verr. 
II, 1, 53, 139). II leur depeche 
des nobles avec — de..., homi- 
nes nobiles allegat Us, qui pe~ 
terent... Cic. (Rose. Am. 9, 
25). || Faire la commission, 
c.-a-d. etre courtier. Voy. cour- 
tier. || Remise faite au com- 
missionnaire. Voy. courtage. 
\\ Ce qu'achete ou vend le 
commissionnaire. Emptum, J, 
n. Sen. Venditum, i, n. Sen. 
|| (Par, anal.) Commande faite 
a un marchand en gros. Voy. 
commande. ^ Ce qu'un particu- 
lier demande a un autre de 
iaire^pour lui. Mandatum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: mandata e:v- 
sequi. Cic. exhauri mandata 

mea [* fais bien exactement 
toutes mes commissions »]. 

Cic. mandatis satisfacere. Cic. 
mandata curare. Cic). Fais 
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toutes mes commissions, si 
quae mandavi, confeceris. Cic. 
^ (Parmeton.) Reunion de per- 
sonnes reunies temporairement 
pour faire qqch. — de r^cupe- 
rateurs, recuperatores, um, m. 
pi. Cic. Liv. — d'arbitres, ar- 
bitri, orum, m. pi. Cic. — - 
nommee a cet eflfet, viri ad id 

.missi. Liv* — de deux, de 
trois, etc. membres, duumviri, 
triumviri, auinqueviri, decem- 
viri, etc, Cic. Liv. Inscr. Mem- 
bre d'une — de dix nersonnes, 
decemvir, iri, m. Cic. Liv. 1 
(Arch.) Action de commettre 
une faute. Commissio, onis, f. 
EccL 

commissionnaire, s. m. Por- 
teur d'une commission (arch.). 
Procurator, oris, m. Cic. ^ 1" 
N6gociant qui fait la commis- 
sion. Curator negotiorum. Liv. 
Pararius, ii, m. Sen. ^ Celui 
qui fait les commissions de 
qqn. Is per quern agimas. Cic. 
II Porte faix. Voy. ce mot. 

commissionner, v. tr. Auto- 
riser par une commission . 
Mandare aliqaid alicui. Liv, 
Dare alicui mandatum. Cic. ou 
negotium. Liv. Voy . commission. 
T Faire acheter (en commission) 
des marchandises. Vov. commis- 

SION. 

coramissoire,adj. Qui entrain e 
la resolution d'un contrat, 
CommissoriaSj a, um, adj. 
Dig. Clause — , commissoria 
lex, on simpl. com7nissoHa, 5e >% 
f. Dig. 

commissure, s. f. Ligne de 
jonction. Commissura, se, f. 
Cic. — des levres, rictus, us, 
m. Hor. Ov. 

coioamittinms, s. m. Privilege 
par lequel le roi autorisait~a 
porter une cause devant une 
autre juri diet ion. Restitutio in 
integrum. Cic. Liv. 

committitur, 8. m. Formule 
par laquelle un magistrat com- 
mettait un juge, un rapporteur 
dans une affaire. Impetratio 
formulae. Jet. judicis datio. 
Jet. 

commodat, s. m. Pret a usage. 
Commo datum, £, n. Jet. 

commode, adj. Qui se prete 
ais^ment a Tusagequ'on en fait. 
CommoduSj a, 12222 (pr. 
«^ bien approprie a sa destina- 
tion »), adj. Cic. etc. (ex. : c. 
hiberna. Liv. c. habitatio. Jet. 
iter commodius. Liv. sperans 
fore in navigatione quam in 
via curationi omnia commo- 
diora. Liv. quo eco porta com- 
modissimum in Britanniam 
trajectum esse. Cdss.) ; oppor- 
tunus, a, um (« favorable, 
avantageux, commode »), adj. 
Cic. Sail. Liv. etc. (ex. : arbs 
onportunissima egregio portu. 
Liv. locus tutus et ad omnia 
opportunus. Liv. iter oppor- 
tunurn. Sail, locus ad rem op- 
portunus. Cic. opportunus et 
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idoneus. Cic.) ; aptus, a, um 
(pr. « qui va bien, qui e'adapte 
bien »), adj. Cic. ^ etc. (ex. ; 
calcei habiles et apti adpedem. 
Cic. par ext. locus ad insidim 
apiior. Cic.): idoneus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. propre [a]). 
Une armoire commode etabsot. 
une commode, arcula, se, L Cic. 
Suet. || {Par ext.) Commode, 
c.-a-d. ou 1'on a ses aises. 
Commodus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : c. vita. Cic. voy. 
agreable), II Indulgent, facile. 
Commodus, a, um, adj. Cfc. 
etc. (ex. : homo commodis mo- 
ribus. Cic. multo et jam esse 
commo dior em mitioremque 
nuntiant.Cic). || (Dans un sens 
defav.) Qui s'accommode (de 
qqch, d'immoralh Nimis in- 
dulgens. Cic. Une morale 
commode, voy. relache. 

commo dement , adv. D'une 
maniere commode. C om m 0(fe, 
adv. Plaut. Cic. etc. (ex. : c. 
amictum esse. Plaut. multo 
commodius dicitur apud regem 
verba fecisse quam ii poterant, 
qui... Nep.) ; opportune, adv. 
Plaut. Ter. Cic. Liv. (voy. [a] 
propos). ^ (Arch.) D'une ma- 
niere appropriee. Voy. appro- 
prie\ 

commo dite, s. f. Facility qu'on 
trouve en quelque chose pour 
l'usage que 1'on en veut faire. ' 
Comm o ditas, atis{pr. *conve- 
nance =, d J ou « commodite, 
facility ^), f. Cic. etc. (ex. : c. 
dignitasque domas. Cic. vitse 
commoditas jacunditasque.Cic. 
[au plur. plurimas et maximas 
commo ditates amicitia conti- 
net. Cic.] Janicalum ob com- 
moditatem itineris ponte su- 
blicio... conjungi urbi placait. 
Liv. [I, 33, 6]) ; commodum, 
1 (« convenance, commodity »), 
n. Cic. etc. (ex. : aliquid com- 
modi ex ea re caper e. Ter. au 
plur. commoda vitse. Cic); 
opportunitaSj atis, f. Cses. 
Cic. etc. (ex. : opp. loci. Cses. 
Sail, regionis. Sen. vise. Plin. 
§.). Avoir ses commodates, com- . 
mode (ou bene ou beate) vivere. 
Cic. Chercher ses commodites, 
tranquillitati servlre. Cic. Avec 
commodite, commode. Cic ex- 
pedite. Cic. non moleste. Cic. 
T (Par ext.) Facilite de fairo 
qqch. resultant de l'occasion^ 
des circonstances, etc. Com- 
2220012122, i, n. Cfc. etc. (ex. : 
commodum alicujus exspec- 
tdre. Cic. cum erit tuum com- 
modum. Cic. commodo meo, 
tuo % suo, nostro, vestro [* a 
ma, etc. commodite »]. Cic ser- 
vlre ou consufere alicujus com- 
modis Topp. a o0cere et obs- 
tare alicums commodis, ad- 
versari alicujus commodis J. 
Cic) ; opportunitaSj atis, f. 
Cic. etc. (ex. : habere . oppor- 
tunities. Cic opportunitate 
aliqud data. Cms. opporfani- 
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tales marttimae. Liv. [XLV, 30, 
J*], opportunitates (luminum. 
Vitr. [I, 5, 1]). || (Spec.) Faci- 
lity pour le transport (arch.). 
Commoditas, atis, L Liv. || 
(Par ext. et spec, au plur.) 
Commoditas, c-d-d. lieux d*ai- 
sances, voy. aisance, cabinet. 

commodore, s. m. Officier da 
marine superieur (dans la ma- 
rine anglaise , amerlcaine). 
Nauarchus, i, m. Cic. 

commotion (lat. post, commo- 
tio. C&l.-Aur.), s. f . Ebranle- 
ment soudain* Quassatio y onis y 
f. Liv. Succnssio, orris, f. Sen. 
Voy, fecousse. || (Fig.) Une — 
morale, animi perturbatio. Cic 
commotio. Cic. Ressentir une 
— morale, commoveri. Cic. 

commuable, adj. Qui peute^tre 
commud. Qui {quae, quod) re- 
mitti potest. A. 

commuer, v. tr. Changer une 
peine prononcee par un tribu- 
nal en une peine moindre. 
Levare (poenam), remitters et 
mitigdre (pcenam). Tac Le 
prince commua la peine, multa 
[ex ea sententia) miiigata 
sunt a principc. Tac. Les 
tribuns commuerent la- peine 
en une amende, in malta tem- 
per aruiit tribuni. Liv. 

1. commun, s. m. Ce qui est 
applicable a plusieurs. Le — 
des martyrs \liturg.) } c-d-d. 
1 'office commun a tous les mar- 
tyrs qui n'onfc pas d'office 
propre, et par confus. le — 
des martyrs, c-d-d. ceux que 

.rien ^ne distingue des autres 
homm^s, populus, i, m. Cic. 
plebSy bis^ f. Cic. valgus, i y n. 
Cic. T Le plus grand n ombre. 
Un homme du — , unus e ou 

■ de multis. Cic. homo ou aliquis 
de plebc Cic. homo inhones- 
tus. Cic. Le commun des mor- 
tels, valgus i i, n. Cic. plebs, 
bis 3 f. Cic. T {Au plur.) Les 
communs, c-d-d. batimtmt 
affecte aux services de : la mai- 
son, JEdificia rustica. Col. ]| 
(Spec.) , Les lieux d'aisances, 

yoy. AISANCE.. 

2. commun, une, adj.' Qui 
s'applique a plusieurs a la fois. 
Communis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: c. elassis Grsecise. Nep. 
hostes communes omnium. Cic. 
c. hominum infirmitas. Cic. 
amicorum esse communia om- 
nia. Cic. communia esse ami- 
corum inter se omnia. Cic. 
omnia ei cum amicis fuisse 
communia. Nep. mors omni 
seiati est communis. Cic. paries 
domui. utrique communis. Ov. 
multa sunt civibus inter se 
communia. Cic. alteram nobis 
cum dis, alteram cum beluis 
commune est. Sail, quorum 
fait domus et militia commu- 
nis. Cic subst. commune^ is, 
n. Cic. Hor. etc. : haad medio- 
criter de communi, qaicquid 
poteraty ■ ad se in privatum 
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domain sevocabat. Cic. deinde, 
ut communibus pro commu- 
nibus utatar, privatis ut suis. 
Cic, in commune conferre. Cic. 
in commune consulere. Ter. 
Cic. omnia in commune possi- 
dere. Lad.) ; unus, a, . um 
{« seul et meme, le meme, com- 
muns), adj. Cic. etc. (ex. : una 
rei publicse pestis. Cic. una 
domus. Cic, una omnium dis- 
ciplina puerilis. Quint, unam 
debet esse omnibus propositum . 
Cic. una mente. Cic. ou uno 
animo [* d*un commun ac- 
cord »]. Liv.). Faire cause 
commune, causam suam (ou 
consilia ou rationem) commu- 
nicare cum aliquo. Cic. consilia 
jungere ou socidre cam aliquo. 
Cic. consiliis alicujus interesse. 
Cic. Ne pas faire cause com- 
mune, causam suam dissocidre. 
Tac. (On emploie aussi en ce 
sens abstinere. Tac). Mtse en 
commun, communication onis, 
f. Cic. (cf. c. utilitatum. Cic. 
civitatis. Cic). Mettre en com- 
mun, avoir en commun, com- 
municare, tr, Cic. (etc. (cf. c. 
rem cum aliquo. Cic. socii pu- 
tandiy quos inter res commu- 
. nicata est [« qui ont. mis leurs 
interets en commun »])„ Cic. En 
commun, communiter 7 adv. 
Cic. etc. (s'opp. a separatim. 
Cic. ou a proprie. Liv. Quint.) . 
Vie en commun, societas vitse. 
Cic. convictus^ us, m. Cic. Iv- 
teret commun, utilitatis com- 
munio. Cic. Avoir (avec qqn) 
des interets communs, utilitatis 
communione sociatum esse. 
Cic. Faire la guerre en com- 
mun, bellum conjungere (en 
pari, de deux rois). Liv. Le 
plaisir ne saurait rien avoir de 
commun avec riionnetete,nuZZa 
potest esse voluptaii cum ho- 
nestate conjunctio. Cic. Qui 
n'a rien de commun avec..., se- 
junctuSt a, urn, p. adj. Cic. 
Quint, (cf. singalaris est igitar 
qn&dam natara atque vis ani- 
mi sejunctd ab his usibus no- 
tisqu naturis. Cic. rhetorice, 
quse sit a bono viro atque. ab 
ipsa, virtute sej.uncta. Quint.). 
Qu'ai-je de commun avec...? 
.Qu*y a-t-il . de commun entre 
moi et... ? quid mihi cum... ? 
Cic. || (Spec.} Nom commun 
(gramm.), c.~a-d. qui appar- 
,tient a plus, objets formant un 
genre, une espece, etc. Nomen 
appellativum. As con. promis- 
cuum. Quint, (cf. nomina quse 
res communes designant. Varr.) . 
|| Lieu commun (rhet.), id£e 
generale, qui s'applique aplus. 
situations. Locus communis. 
Cic. (surt. au plur. loci com- 
munes. Cic). || Syllabe com- 
mune (prosod.), c.-d-d. longue 
ou breve a volonte. Syllaba * 
communis ou anceps. Gramm. 
|| Genre commun (gramm.), 
c-d-d. masculin ou fdminin. 
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Genus commune. Charts. 1 
Qui s'applique au plus grand 
nombre ou a tous. Commu- 

* nis y e, adj. Cic (ex. : sensus 
communis. Cic salas commu- 
nis. Cic); unus, a, um, 'adj. 
Cic. (voy. ci-dessus) ; promis- 
cuus, a, um {pr. * melo », 
d'oii * general, commun *), 
adj. Liv. Tac (ex.: in pro- 
miscuo esse. Liv. Tac. in pro* 
miscao habere. Liv.) ; publi- 
GUSj a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
publica pecunia. Nep.^bonurn 
publicum. Sail. Liv. p. peri- 
culum. Liv. p. salas. Cic). 
Lieux communs, loci commu- 
nes. Cic ou loci (gr. tottoe). 
Cic. Choses communes, c.-d-af. 
dont la jouissance appartient a 
tous, communia. Cic. Delit do 
droit commun, publicum delic- 
tum. Cic La maison commune 
(a tous les citoyens), domus 
publica. Liv. curia. Liv. Champs 
communs, voy. communal. ^ 
(Par ext.) Qui se rencontre 
frequemment.. ; Usitatus, a, 
U222, p. adj. Cic voy* usuel) ; 
communis, e, adj. Cic (ex. : 
commune et pervagatum vi- 
tium. Cic) ; tritus, a, um, p. 
adj. Cic (voy, habituel) ; vul- 
garis, e, adj. Plin. — (bxTT 
v. herba [« plante »]. Plin. 
Anne e commune, c.-a-d. or- 
dinaire, ni bonne ni mau- 
vaise, voy. ordinaire. || Qui 
ne s^leve pas au-dessus de l'or- 
dinaire. Vulgaris, e, adj. 
Cic. (voy. vulgaire) ; humilis, 
e, adj. Cic. (ex. : h. vestitus. 
Nep. ars. Cic verbum humile* Q 
Cic. oratio humilis et abjecta. 
Cic); V27is, e, adj. Cic (voy, 
[sans] valeur) ; gregalis, e 
adj. Plin. (voy. .foujle, vul^ 
gaire, trivial). Lieu commun, 
voy. eanalite. 

communal, ale, adj. Dont la 
jouissance est commune a plu- 
sieurs. Communis, e, adj. Cic 
PublicuSj a, am, adj. Cic. 
Champs communaux et (subs- 
tantivt. masc.) le -^ (arch.),, 
les communaux, communia, 
\ium, n, pi. Frontin. ager pa~ 
blicus. Liv. compascuus ager. 
Cic ^ Qui appartient a la com- 
mune, relatif a la commune. 
Publicas, a 7 am, adj. Cic Mu- 
nicipalise e, adj. Cic Voy. mu- 
nicipal . 

commujiaute, s. f. Caractere 
de ce qui est commun. Com- 
munio, onis, £. Cic (ex. : c. 
sanguinis. Cic c utilitatis. 
Cic.) ; communit&s, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : nulla cum deo 
hominicommunitas.de. cornm* 
vitse ou vita?, atque victus. 
Cic) ; commercium, ii, n. 
Cic. (dans l'expr. oommercib 
linguae cohaerere cum... Cic) ; 
societas, atis, f. Cic (ex. : 
s. studiorum. Cic). Mettre en 
communaute ou dans la com- 
munaut^, communicare, tr„ 
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Ca?s. (cf. vivi tantas pecunias 
ex suis bonis communicant 
quantas... Cms ). La — des 
biens, des femmes, etc. voy. 
communisme, 1 Reunion de ceux 
qui yivent en commun. Con- 
sortio, onis, f. Consortium, iij 
n. Cic. L'interet de la — , pu- 
blico, utilitas . Cic. || Reunion 
de religieux vivant ensemble. 

Voy. CONGREGATION. 

commune, s. f. Sous la feo- 
dalite, ville affranchie du joug 
feodah Civitas libera ^ atque 
immunis. Liv. Manicipium y iij 
n. Cic. || (Par ext. anciennt.) 
La — (le pouple). Populus, i, 
ra. Gic> Plebs, ebis, f. Cic. <[ 
Ville, bourg, etc. formant une 
unite territoriale. Commune, 
is, n. Cic. Municipium, ii> n. 
Cic. Municipes, urn, m. pL 

Cic. 
communement, adv. Suivant 
Tusage commun. Vulgo, adv. 
Cic. Pleramque, adv. Cic. Fere, 
adv. Cic. Com me on dit — ., ut 
did solet. Sen. Voy. ordinaire- 

MENT. 

communiant, ante, s. m. et 
f. Celu'i, celle qui communie. 
Qui (quae) ad mensam sacram 
accedit. A* 

communicable, adj. Qui se 
communique (arch,). Affabilis, 
e, adj. Cic. ^ Qui peut 6tre 
commumqud. Qui (quae, quod) 
communicari potest, A. 

communicant, ante, adj . Qui 
communique (au moyen d'un 
passage). Qui (quae., quod) per- 
tinetf dudt aa (Ace). A. Vases 
— , vasa inter se commissa. A. 

communicatif, ive, adj. Qui 
se communique aisement a 
d'autres. Qui (quae, quod) facile 
diffunditur outransit in (Ace). 
A. || (En pari, d'une maiadie). 
Contagiosus, a, urn, adj. Cels. 
contagione vulgatus. Liv. Le 
rire est — , ridentibus arrident. 
Hor. || Une personne - (qui 
aime a se communiquer aux 
autres). Voy. expansif. 

communicateur, trice, s. m. 
et f. Celui, celle qui commu- 
nique. Qui (quae) communicate 
A. communicatory oris, m. 
Tert. communicatoriuSy a, um, 
adj . Aug. . 

communication, s. f. Action 
de communiquer qqch, a qqn. 
Communication onis^ f. Cic. 
Donner — de qqch. a qqn, ex~ 
ponere alicui aliqaid. Cic. scri- 
berc ou perscribere aliqaid ad 
aliquem. Cic. Voy. communiquer. 
|| (Par ext*) La chose que Ton 
communique. Cos communica- 
tions, ea. Cses. (B. G. V, 28, 1). 
Faire une — secrete, occultius 
perferre aliquid. Cic. j Action 
de communiquer avec qqn ou 
qqch. || (En pari, de person- 
nes.) Commercium, U, n. Cic. 
Gonjunctio, onis, f. Cic. Voy, 

commerce. Entretenir des 

secretes avec Taunemi, clan- 
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destina ou occulta cum hosti- 
bus colloquia habere. Cic. Liv. 
Couper les — de qqn avec la 
place, inter cludere aliquem ab 
oppido. Liv. Couper les — , 
claudere transitum. Cses. vias. 
Liv. commeatus. Liv. Couper 
} es — (entre deux armees], so- 
cietatem mutui auxilii mter- 
saepire ou dirimere. Liv. Cou- 
per i e s — avec la mer, claudere 
maritimos exitus. Cic. (hos- 
tes) maritimis commeatibus 
intercludere. Liv. Les — sont 
rompues, vise sunt clausse. 
Liv. |J (En pari, des chos.) 
Voie de communication, mea- 
tus^ us, m. Liv. ^ (Rhet.). Fi- 
gure par laquelle on semble 
tenir conseil avec ses auditeurs. 
Communication onis, f. Cic. 

cominunier (lat. eccl. com- 
municdre. Aug.), v. intr. et tr. 
|| V. intr. Recevoir le sacre- 
ment de l'eucharistie. Ad men- 
sam sacram accedere. A. ^. V. 
tr. Communier qqn, lui admi- 
nistrer ce sacrement. Adhibere 
{aliquem) ad mensam sacram, 
A. 

communion, s. f . Union^ de 
ceux qiii professent la meme 
croyance. Communio^ onis, f. 
Aug. ^Exclure de la — des fi- 
de les, s usp endere a communio- 
ne. -Aug. ;Etre exclu de la — 
des fideles^ communione Ec- 
clesise privdri. Prosp. Separes 
de la — des fi deles, ab Ecctesiae 
corpore avulsi. Sulp, Sev. || 
(Par ext.) Reunion de ceux qui 
professent la meme croyance. 
Appartenir a la meme — ^eadem 
sacra colere. Liv. Qui appar- 
tient a la meme — , iisdem sa- 
cris addictas. A. || (Par anal.) 
Etre en — d f idees, de senti- 
ments avec qqn. Consentire, 
intr. Cic. • idem s entire cum 
aliquo. Cic. ^ Participation au 
sacrement de Teucharistie . 
Cena sacra ou cena Domini. 
A. communio. Aug. 

communicpie, s. m. Avis ou 
rectificatiou que l'ordre supe- 
Heur adresse a un journal. 
Correctio, onis, L A. Emen- 
datio, onis, f. A. (d'apr. Cic. 
et Quint.). 

communiquer, v. tr. et intr. 
J| V* tr. R^ndre une chose 
(qu'on possede) commune a 
une autre en lui en faisant part. 
Gommunicure, tr. Cic. etc. 
(ex. : quibuscum communicdre 
de maximis rebus Pomp ejus 
consueverat. C&s. [B. O. Ill, 
18, 3]. Pompejus mecum sae- 
pissime de te communicdre 
solet Cic. [ep. I, 7, 3]. aliquid 
communicdre cum aliquo. Cic. 
aliquid inter se communicdre, 
Cic. comptures Graecis insti- 
tutionibus eruditi ea quae di- 
dicer ant cum civibus suis com- 
municare non poterant, quod 
ilia quae a Grascis accepissent La- 
tine did posse diffiderenU Cic. 
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. [nat. deor., I, U, 8]) ; imper- 
tire, tr. Cic. (ox. : imp. alicui 
aliqaid ou aliquem aliqua re. 
Cic. voy. [fairej part, [faire] 
participer) ; participare, tr. 
Cfc. Liv. (ex. : p. laudes suas 
[* sa gloire »] cum aliquo. Liv. 
voy. [faire] part, [faire] par- 
ticiper) ; infundere % tr. Cic. 
etc. (ex. : inf. mala in civita- 
tem. Cic. voy. [faire] pene- 
trer); effundere, tr. Cic. etc. 
(ex. : eff. aliquid ou alicui ali- 
quid. Cic. voy. re>andre). 
Communiquer par contact, af- 
fxic&xe, tr. Sen. (au fig. ex. : 
aff. rubiginem suam. Sen. [ep. 
7, 7] ; allinere (* communi- 
quer [une souillure] par con- 
tact »), tr. Cic. Sen. (ex.: all, 
vitia sua alicui. Sen. [ep, 7, 
8]) ; vulgar e (pr. * rendre 
commun, faire partager a tout 
le monde *), tr. Cic* etc. (ex* : , 
ministeria in vicem ac conta- 
gia ipsa vulgabant morbos. 
Liv. vulgati contactu in ho- 
mines morbi. Liv. quae [com- 
missa] vulgotain omnem exer- 
citum. Liv. v. commercium vv- 
tiorum in ext eras gentes. Curt, 
cam orta licentia a paucis in 
omnes se repente vulg asset. 
Liv.). Voy. transmettre. Se 
communiquer (en pari, de 
chos.), fie fandere in (ace.). 
Cic. (cf. se usu in ceteras 
virtutes fandere. Cic). manure 
per ou in (ace.). Cic. (voy [se] 
propager) : permanare, tr. 
Cic. etc. (ex. ; macula usque eo 
permanat ad animum, ut... 
Cic.}. Donner communication, 
communicare, tr. Cic. etc. 
(ex. : consilium communicdre 
cum aliquo. Cass. Sail, cogita- 
tiones cum aliquo. Cic. con- 
silium inter se. Liv. de socie- 
tate multa inter se [** se com- 
muniquer *]. Cic); exponere, 
tr. Cic. (ex. : exp. alicui ali- 
quid. Cic. voy. expo^er); seri- 
bere (e communiquer par 
ecrit s) 3 tr. Ctc. (ex. : scrihere 
aliquid ad aliquem. Cic.); 
preescTibere, tr. Cic. Tac. (ex. : 
p. aliquid ad aliquem. Cic. 
praescribas ad me quod vides. 
Cic. p. de suis rebus ad Lot" 
Hum. Cic.) ; proferre, tr. 
Cic. (ex. : aliquid proferre in 
medium. Cic. voy. [faire] con- 
naitre) ; conferre, tr. Cic. 
etc. (ex.: c. inter se sollioita- 
dines. Cic. voy. ^changer) ; 
traders, tr. Cic. etc. (ex : ali- 
quid trader e inter se. Cic. voy. 
transmettre) ; narrare. tr. 
Cic. etc. (voy. [faire] <avoir). || 
(Par anal.) Se communiquer a 
qqn; entrer en union, on rap- 
port avec lui. Cum aliquo usu 
ou consaetudine cunjunctum 
esse. Cic. So decouvir a lui, 
alicui potestatem sui facere. 
Cic. || So communiquer, c.-a- 
d. avoir commun i cat ion (en 
pari. d*une chose), commeare. 
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intr. Cass. Vitr. 1 V* intr. 
Prendre part (arch.)* Voy, part. ' 
II Entrer en commerce d'idees, 
d'interets, etc, avec qqn. Com- 
municdre cum aliquo. Cic 
Commercium habere cum ali- 
quo. Cic Commercio frui ali- 
ca/us. Cic Aliquem habere 
in usu. Cic. Gonsuetudine con- 
junctum esse cam aliquo. Cic. 
|| (Par anal.) Etre en rapport 
au moyen d'un passage. Ad- 
jungi, passif. Cic, Pertinere, 
intr. Cses. (voy. aboutir). Faire 
communiquer, continere, tr. 

C&$. (VOV. RELIER, RATTACHER 

[ensemble]). 

communisme. s. m. Doctrine 
qui a pour principe P abolition 
■de la propriete individuelle, 
Mquatio bonorum on patrimo- 
niorum. Cic. Mquata bona ou 
patrimonia. Cic. Le — regnait 
parmi eux, omnia commania 
omnibus et indivisa erant* ve- 
lut unum cunctis patrimoniujn 
esset, Justin, 

communiste, adj. Relatif au 
communisine. Ad sequationem 
bonorum pertinens . A. \\ 
(Substantivt. masc.) Les com- 
munistes (les partisans du com- 
munisme). Qui volant aequo- 
tis frui bonis ou patrimoniis. 
A. 

commutatif, ive, adj. Relatif 
a un echan&e. Ad mutationem 
ou permutationem {bonorum) 
pertinens. A. 

commutation, s. f. Chango- 
ment d*une peine en une peine 
plus douce. Remissio pcense. 
Cic* 

compacite, s. f. (Peu usite.) 
€aractere de ce qui est com- 
pact. SoliditaSy atis, f. Cic. 
Vensitas, atis, f.Plin.Spissitas, 
atis, f. Plin. Crassitudo, inis, 
f. Cic; 

compact, acte, adj. Qui pre- 
sente une masse serree. So lidus, 
a } urn, adj. Lucr. Cic. Densus } 
a, um, adj. Col. Condensus, 
a, urn, adj. Lucr. Spissus, a, 
am, adj. Plin. Artus, a, am, 
adj. Cic. Corps — , solida, 
Oram, n. pi. Cic. Terre — , 
spissum solum. Col. spissus 
ager. Virg. densa 'terra. Cic. 
Col. Terre tres — , per densa 
humus. Col. Rendre — , spis- 
sare, tr. Cels. Plin. L/humi- 
dite rend — le sable, arenas 
humore alligantar . Sen. Deve- 
nir — , in solidum crescere. 
Sen. D'une maniere ■ — , dense, 
adv. Vitr. arte, adv. Cic, |] 
Fig. Serre. Confertus, a, urn, 
adj. Cic (cf. turba, hostes* 
Cses. Sail.) Condensus, a, urn, 
adj. Liv. (cf. acies. Liv.). D'une 
fa9on — , confertim, adv. Sail. 
Liv. 

compagne, s. f. Celle qui yit 
habituellement dans la societe" 
d'une autre personne (pr, et 
fig.). Soda, se, f. Cic. (p. Font. 
39). Sail (Jug. 80, 7). Comes, 
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ids, L Cic. — d'etudes, condi*- 
cipuia, a?, f. Mart (X, 35, 15). 

— d esclavage, cons&rva, se, £. 
Plaut. Ter. Sen. 

compagnie, s. f. Presence d'une 
, personne .. aupres d'une autre 
pour qu'elle ne resto pas seule. 
Societas, atis, f. Cic. Convictus, 
us> m. Cic. En compagnie de, 
cum, prep, (avec l'Abl.) Cic. 
etc. (ex : semper ille antea 
cum uxore, turn sine ea. Cic. 
esse, vivere, agitare, habitdre, 
cenare cum aliquo. Cic. ire, 
abire, redire cum aliquo. Cic. 
aliquem secum habere. Cic. 
cum aliquo se delectdre ou se 
oblectdre. Cic). En compagnie 
de qqn, comitante ou comite 
aliquo. Cic. Tenir — a qqn, 
esse cum aliquo. Cic. alicui 
comitem se addere ou adjan- 
gere. Cic. Fausser — , se prori- 
pere. Cic. Fausser — k qqn, 
aliquem derelinquere. Cic. Evl 
ter la — de qqn, alicujus adi- 
tam sermonesque defugere. 
Cses. (B. G. VI, 13, 1). Recher- 
cher la — de qqn, aliquem 
assectdri. Cic Dame de — , 
quae cum aliqua quotidie est 
unaque vivit. A. De compagnie, 
loc. adv. voy, ensemble. ^ Reu- 
nion de personnes que rassem- 
bient les relations du monde. 
Coetus, us, m. Cic Circulus, f, 
m. Cic Etre en compagnie, 
dare se salutationi amicdrum. 
Cic. Grande ou nombreuse com- 
pagnie, celebritas, aiis y f, Cic. 
Ou il y a nombreuse compagnie, 
celeber^ bris, bre, adj. Cic. (cf. 
ceZ. convivium. Cic). Bonne 
— , honestiorum convictus. Cic. 
honesti ou honestiores. Cic. 
Diner en bonne —r t inter ho- 
nestos cenare. Flor. Aimer la 
bonne — , uti familiaribus et 
quotidianis convictoribus ho- 
minibus doctis. Cic §1. ap. 
Cic Mauvaise compagnie, ma- 
lorum convictus. Cic. mali, m. 
pL Cic. De bonne — (c-a-d. 
de commerce agreable), bellus, 
a, am, adj. Cic De mauvaise 

— (c-a-d. de commerce fa- 
cheux), molestusy d, um, adj. 
Plaut. Cic Sen. De bonne — 
(c-a-d. de bon ton), urbanus. 
Cic De mauvaise — (c-a-d. de 
mauvais ton), rusticus. Cic ^ 
Reunion de personnes que ras- 
semble une regie commune. 
Societas y atis. f. Cic. La com- 
pagnie des publicains de Bithy- 
nie, socii Bithyniae Cic Voy. 
societe. T Reunion de gens 
armes. Centuria, as, f. Cic Liv. 
Cohors, hortis, f. Caes. Voy. 
centurie. 1 (Par ext.) Groupe 
d'animaux de meme espece. 
Vis, i\ Cic 

compagnon, s. m. Celui qui 
vit habituellement dans la so- 
ciete intime de qqn. Socius, 

, ii, m. Cic. etc. (ex. : s. pericu- 
lorum. Cic s. sceleris. Cic 
belli, Cic); comes, itis f m. 
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Cic. etc. (ex. : comes in studiis 
et in lusibus. Quint, amentias 
alicujus, Cic voy. ci-dessous) ; 
consbrsj sortis^ m. Cic etc. 
(ex. : socius et consors gloriosi 
laboris. Cic. c. periculorum. 
Plin. j. c mendicitatis. Cic 
c studiorum* Sen. c in lucris 
atque furtis. Cic consors me- 
cum illorum temporum. Cic). 
Compagnon de jeu, de table 
ou de classe, sodalis, is, m. 
Cic Hor. — de table, convic- 
tor, oris, m. Cic — de bou- 
teille, compotor^ oris, m. Cic 
combibO) onis, m. Cic — d*es« 
clavage, conservas, i, m. Cic. 
Sen. — d'armes, commilitOj 
onis, m. Cses. Cic Liv, Vivre 
de pair a — avec qqn, c.-d-d. 
sur un pied d'egalite et de fa- 
mil iarite avec qqn, eoo sequo 
agere cum aliquo. Tac aliquem 
eodem loco habere quo soda- 
lem. A. || (Par ext.) Celui qui 
va avec qqn, qui Taccompagne. 
Comes> itis, m. Cic. etc. (ex. : 
c Antonii. Cic c. tuus. Cic 

- 7\ Agustius comes meus fuit 
illo miserrimo tempore. Cic 
comes fugse. Cic exsilii. Veil. 
Mart, esse comitem alicujus. 
Cic aliquem ou se comitem 
alicui addere. Liv. aliquem co* 

.mitem alicui adjungere.- Cic. 

-aggregdre alicui comitem ali- 
quem [en pari, du hasard]. 
Veil . aliquem comitem habere. 
Cic par ext. aliquem rerum 
omnium socium comitemque 
habere. Cic). |] (Spec). Ouvrier 
compagnon, c-a-d. qui va tra- 
vailler chez un mattre avec 
d'autres ouvriers. Opifex ou 
opificis socius. Cic. Liv. Lea 
compagnons, operae fabrorum 
ou (simpl ) operas. Cic \\ (Fig,) 
C'estun petit compagnon, c-d-d. 
unhomme qui fait petite figure, 
pusillus est. Cic Un hardi com- 
pagnon, vir strenuus. Cic Sail 
homo paratissimus* Cic Un 
gai — , homo jucundus et de- 
lectationi natus. Cic homo fa~ 
cilis. Cic homo morum faci- 
lium. Cic Un dangereux — , 
homo cavendus. Cic 

compagnonnage, s. m. Asso- 
ciation d*ouvriers compagnons. 
Collegium, ii, n. Cic Inscr. 
Sodalicium, ii, n. Insc Soda- 
litas, atis^ L Cic Inscr. • 

comparable, adj. Qui peut 
etre compare avec qqn, qqch. 
Comparandus, a, am, adj. Liv. 
Conferendus, a, um, adj. Cic. 
(En pari, des choses.) Compa- 
rabilis, e, adj. Cic. Etre — ; 
aliqaam comparationem ha- 
bere. Cic. Quel plaisir est — 
a...? quae oblectatio conferri 
potest cum (abl.) ? Cic. (Ou- 
vrages) auxquels ii n'y a rien 
de — , quorum similia nulla 
sunt. Cic. Si c*est une dou- 
leur -r- a celle de Philoctete, 
si est. tantus dolor guantus 
Philoctetse. Cic La mort des 
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jeunes gens me semble compa- 
rable a une flamme qui se- 
teint, adulescentes fnon sic 
mihi videntur # ut cum vis 
flammse opprimitur. Cic. 
comparaison, s. f. Action de 
comparer. || Action de rap- 
procher deux ou plusieurs choses 
pour en determiner les points 
de rossemblance et de dissem- 
blance. Comparatio, onis, f. 
Cic etc, (ex-: c utihtatum. 
Cic c militum generis armo- 
rumque pt. Liv. eorum autem 
ipsorum, qu& honesta sunt, 
potest incidere ssepe contentio 
et comparatio, de duobus ho- 
nestis, utrum honestius. Cic 
c. orationis suae cum scriptis 
alienis. Cic. absol. aliquam 
comparationem habere [« 6tre 
dans uneeertaine mesure sus- 
ceptibles de comparaison » en 
parlant de choses], Cic. non 
audere in comparationem se 
demittere [« s'engager dans^ »]. 
Suet, in comparatione Cic); 
collatio, onis (* action de 
rapprocher » d*ou *= compa- 
raison »), f. Cic. Sen. (ex.: in 
collatione reliquarum^ legio- 
num. Hirt. quae est inista col- 
latione similitudo? Cic. editi 
monies, quorum altitado totius 
mundi collatione consamitur. 
Sen. [Q. N. IV, 11, 3]); con- 
tentio, onis (« action do tend re 
pour rapprocher » d'ou « com- 
paraison »), f. Cic. (ex.: per 
contentionem . Cic. hominum 
ipsorum ou fortunarum con- 
tentionem facere [«■* etablir »]. 
Cic. magis ex aliorum compa- 
ratione [« par comparaison *>] 
quam ipsum per sese cognosci 
atque intelligi posse. Cic. fac- 
ti aut intentionis adversario~ 
ram cum ipso scripto con- 
tention Cic. eorum cum factis 
suis contentio. Cic. si conten- 
tio queedam et comparatio 
fiat, quibus plurimum tribuen- 
dum sit officii. Cic). En — de 
et (arch.) a —*■ de, c-a-d. en 
regard de ce a quoi Ton com- 
pare, in comparatione alicujus 
reu Cic* collatione alicujus rei. 
Cic. prse, prep, (avec l'Abl.). 
Cic. (mais pras s'emploio regu- 
lierement dovant celui des deux 
termes qui est superieur a 
l'autre, cf. Romam... prae sua 
Capua... irridebunt atque con- 
temnent. Cic [leg. agr. 2, 35, 
96]); ad j prep, (avec l'Acc). 
Cic. (cf. terram ad universi 
caeli complexum quasi pancti 
instar obtinere. Cic. [Tusc + I, 
17, UO]; le compl. de ad desi- 
gns toujours celui des deux 
termes qui est superieur a 
l'autre). comparatus (a, um) 
ad aiiquid. Cic Liv. colla- 
ius (a, um) cum aiiqua re. Liv. 
(cf. quid ilia sunt collata cum 

US? Liv,? VOy. COMPARATIVEMENT, 

comparer). Rechercber, prouver 
par voie de — , comparare, I 
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tr. Cic Liv. (voy. comparer). || 
(Spec.) Degres de comparaison 
(gramm.). Gradus compara- 
tivus. Gramm. Comparatio. 
Donat Collatio. Cledon. Fest. 
Contentio. Varr. (L. L. VIII, 
75). || Comparaison (rhet.). 
Comparatio (pr. « parallele, 
rapprochement »). Cic Collatio 
(gr. 7iapa6o) t vj). Cic (inv. I, i.9). 
Quint. (V, 11,53). || Faculte 
qu'a l'esprit de comparer deux 
idees pour en determiner le 
rapport. Comparatio, onis, L. 
. Cic i Action de rapprocher 
deux ou plusieurs choses pour 
etablir entre elles un rapport 
d'egalite. Qui defie toute — , 
omnium comparationem vin- 
cens. Val.-Max. sine exemplo 
maximus. Cic II n'y a pas de 
comparaison possible et (el- 
lipt.) il n'y a pas de — entre 
ces deux objeis, ea res cum al- 
tera nullo modo potest compa- 
rari. Cic Qui ne peut soutenir 
la comparaison, non compa- 
randus. Liv. Le premier sans 
— , longe primus. Cic facile 
princeps. Cic La plus belle 
sans — , longe ante alias spe- 
cie insignis. Liv. Le plus noble 
sane - — t longe nobilissimus. 
Cses. Ne pas vouloir faire de — , 
nihil comparandi causa loqui. 
Cic (in Pis. 1, extr.). Voy. com- 
parer. 
comparaitre, v. intr. Pa- 
raitre en justice. In jus ire. 
Ter. Nep. in jus ad praetor em 
ou simpl. in jus, ad judicium 
adire. Cic in judicium. Nep . 
ad judicem venire, ad ju- 
dicium ou in judicio adesse, 
ou simpl. adesse. Cic — (un 
jour fixe), in judicio sistere se, 
ou simpl. sistere se. Cic vadi- 
monium sistere, obire. Cic ad 
vadimonium venire. Cic. S'en- 
gager a — , vadimonium pro- 
mittere. Cic Ne pas — , va- 
dimonium deserere. Ciconva- 
des deserere Liv. Faire . assignor 
a - — ,i7i jus vocdrc Cic ducere. 
Liv. ad judicium cog ere. Caes. 
in judicium adducere, vocdre, 
citare. Cic et simpl. citare. 
Cic ad judicem vocare 
(aliquem). Sen. Faire — 
(pour un jour fixe), diem dicere 
alicui. Liv. (en faisant donner 
caution), vaaari aliquem. Cic 
vadimonium alicui imponere. 
Nep. Je suie oblige de — , va- 
dimonium est mihi cum ali- 
quo. Cic Faire — des temoins, 
testes producere. Cic evocare. 
Plin. exhibere. Cic Curt. Faire 
—- un pupille, des freres, pu- 
pillum, fr aires exhibere. Cic 
lis firent — Lepidus, Lepidum 
adesse jusserunt. Veil. \\ (Par 
anal.) 11 fit — les tribuns de- 
van t lui, tribunos attrahi ad 
se jussit. Liv. Ayant fait — les 
prisonniers > captivis productis. 
Liv. 

comparant, ante, adj. Qui 
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comparatt en justice. Qui, qu&, 
in judicium ou ad judicem ve» 
nit. Cic Voy. comparaitre. 

comparatif, ive, adj. Qui con- 
tient, e tab lit une comparaison 
entre plusieurs choses, Gompa- 
rativas, a, am, adj. Cic Me- 
thode — , comparandi ratio. A. 
|| (Special t.) La forme — et 
(substantivmt.) le — (gramm.). 
Comparativus gradus et absol. 
Comparativus, £, m. Gramm. 
Comparativum nomen. Prise. 
Comparatio, onis, *f. Quint. 
Mots au — , comparativa (s.-e. 
verba), n. pi. Quint. Cas avec 
lequel se construit le — , com- 
parativus casus. Gramm. L'ad- 
verbe se met au — , compara- 
tio accidit adverbio. Donat. An 
— , comparative. Charis. 

coraparativement, adv. Par 
comparaison. Comparate. Cic. 
Ex comparatione. Cic (Orat.> 
III, 29, 116). 

compare, ee, adj. Qui proceed 
par voie de comparaison. Gram- 
ma ire — , comparativa gram- 
matica. A. 

comparer, v. tr. Rapprocher 
deux ou plusieurs choses pour 
en determiner les ressemblances 
et les differences. CoiDparare, 
tr. Cic etc. (ex. c aiiquid cum 
aiiqua re. Cic major a et mi- 
nora et paria. Cic similitudi- 
nes. Cic res numero, specie. 
Cic imperatores forma ac de- 
core corporis. Cic Attico Ly- 
siae Catonem nostrum. Cic equi 
fortis et victoris senectuti corn- 
par are suam. Cic copias copiis 
vel numero vel militum genere. 
Liv. Catonem cum Philisto et 
Thucydide. Cic corporis com- 
moda cum extemis et externa 
cum corporis et ipsa inter se 
corporis, et externa cum exter- 
nis. Cic cam meum factum 
cum tuo comparo. Cic. c leges 
inter se. Quint, deinde compa- 
rat [» il compare et cherche », 
d'ou il *• recherche par voie de 
comparaison »], quanto plures 
deleti sint hominum impetu 
quam reliqua calamitate. . Cic 
comparanao [*■ en prouvant par 
voie de comparaison «] hinc, 
quam intestina corporis seditio 
similis esset irae ptebis in pa- 
tres flexisse mentes hominum. 
Liv. cum comparetur [*- re- 
cherche par voie de comparai- 
son »], utrum satius sit popu- 
lum frumentum accipere, an 
non accipere. Cornif.); com- 
ponere (pr. * placer ensemble^, 
d'ou u rapprocher, confronter, 
comparer *), tr. Cic Sail. Quint. 
(ex. : c. dignitati alicujus suam. 
Cic Metelli dicta cum factis. 
Sall.causam cum causa.Quint.); 
confer re (pr. * mettre en pa- 
rallele, comparer »), tr. Cic^etc^ 

Sex. : c. utrorumque facta* Nep- 
iaec omnia summa curd et di- 
ligentia recognita et collate 
sunt. Cic c Galticum.cum Ger 
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rnanommagro. Caes. fortunam 
Metropolitan cum casu Gom- 
pherisium. Cses. cum illias 
vita P. Sullse vobis notissi- 
rnam. Cic. conferte Verrem, 
non nt hominem cum homine 
cotnparetisy sed ut pacem cum 
hello } leges cum vi conferatis. 
Cic. quern cum eo confierre pos- 
sumus non modo ingenii ma- 
gnitudine, sed etiam animi? 
Cic. conf. paw a magnis. Cic. 
viiam inter se uiriusque. Cic. 
bos ad bovem coltatus. Varr.); 
contendere (pr. « opposer », 
d'oil » mettra en parallele »), 
tr.- Cic. etc. (ex. : c» ipsas cau- 
s as quae inter se confligunt. Cic. 
vetera et praesentia. Tac. quic- 
guid tu contra dixeris, id cum 
defensione nostra contendito; 
ita facillime causa Sex. Roscii 
cam tuaconferetur. Cic) . ^ Rap- 
procher pour etablir an rapport 
d'egalite. Comparare, tr, Cic. 
Conferreytr. Cic. (Memes cons tr. 
que ci-dessus.) Ces choses ne se 
sauraient comparer, ista inter 
ae comparari non possunt. Cic. 
— Philippe k Hannibal, Han- 
nib ali Philippum sequare. Liv. 
-Que tous les crimes dti monde 
ne pouvaient se comparer h une 

Jtartie de celui-ci, omnium sce- 
era vix cum hujus parva parte 
aeguari conf errique posse. Cic. 

JRapprocher ce dont on parle 
e qqch. d*analogue pour ren- 
dre i ce qu'on dit plus sensible. 
Assimulare^ tr. Cic. etc. (ex.: 
formam totiusBritanniee oblon- 
gm soutulse vel bipennis assi- 
muldvere. Tac. simile ex specie 
comparabili aut ex conferenda 
atque assimulanda natura ju- 
dicatur. Cic.) ; sequiperare, 
cr. Liv, (ex. : mari tranquilio, 
quod ventis concitatur, multi- 
tudinem Mtolorum sequiperare. 
Liv. [xxxvni, 10, 5]). 
comparoir, v. intr. Comparai- 
tre en justice (arch.).Voy. com- 
paraItre. 

comparse, s. f, et m. Un — , 
une — , (homme), femme qui 
remplit un role muet dans 
une piece de .theatre. "Voy. 
figurant. || (Fig. Famil.) Per- 
sonne qui parait dans une af- 
faire sans y jouer un role, per- 
sona muta. A. 

compartiment, s. m. Subdi- 
vision menagee dans un espace 
pour.loger, en les separant les 
unes desautres, des person nes, 
des choses. Loculus, i, m. Veg. 
Fori, orum, m. pi. Liv. 
LacuSy us y m. Col. (En pari, 
d'une maison). Membrum, i, n. 
0v. Distribu6 en comparti- 
ments. Loculatus, a, um } adj. 
Varr, (cf. loculatae arculae. 
Varr.) et loculosus, a, am, adj. 
Plin. Voy. case. 
comparution, s. f. Action do 
comparaitre devant un juge. 
Fixer le jour de la — , vadimo- 
nium constituere, Cic. Prendre 
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jour pour la — , vadimonium 
concipere. Cic. 

compas, s. nii Instrument 
forme de deux branches (pour 
mesurer des angles, tracer des 
cercles). Circinus, i i m. Caes. 
Vitr. ^ Tracer au — , circino 
describere, circino circumdu- 
cere. Caes. Action de decrire 
un cercle avec le — , circinatio, 
onis, f. Vitr. Fig. (Faire tout) 
par regie et par — , par — et 
par mesure (avec une exactitude 
minutieuse), minutius. Quint. 

compassement, s. m. Action 
de compasser. Descriptio, onis^ 
f, Cic. Dimension onis> f. Cic. 

compasser, v. tr. Ordonner (un 
ensemble) d*une maniere regu- 
Here, symetrique. Circino di- 
metiri. Vitr. describere. Cses. 
|| *f Fig. Considerer, peser exac- 
tement. Expendere, tv. Cic. 
Voy. considerer, peser. || (Par 
ext.). Regler (ce qu'on fait, ce 
qu'on dit) rigoureusemonl, sans 
laisser place k qqch. de Hbre, 
de spontane. Acerrimd nor- 
ma dirigere. Cic. componere. 
Cic. — ses expressions, acer- 
rimd norma dirigereverba. Cic. 
— son style, syllabas prope di- 
numerdre et demetiri. Cic. 
Style co m passe, quseda m putide 
dicta. Cic. Avoir une demarche 
compassee, gradus suos tempe- 
rdre. Sen, Parler d'une ma- 
niere compassee, putide loqui. 
Cic. 

compassion (lat. eccl. compas- 
sio. Hier.)i s. f. Sentiment par 
lequel on prend part a la souf- 
france d'autrui. Misericor- 
diet, ce, f. Cic. etc. (ex. : mise~ 
ricordia est segritudo ex mi- 
seria alterius injuria laboran- 
tis. Cic. [Tusc, V, 18]. m.'pue- 
rorum [* pour les enfants »]. 
Cic. adhibere in hominis for- 
tunis miser icordiatn, Cic. mi- 
sericordiam capture, Cic. alicu- 
jus [* pour qqn »] misericordid 
commoveri. ' Cic. misericor- 
diam elicere, Cic. miser icor- 
diam magnam habere [#meri- 
ter n], Cic. misericordiam omit- 
tere. Sen. non requirere alicu- 
jus misericordiam. Cic. atiena 
misericordia vivere. Cic. prop- 
ter misericordiam. Cic. mise- 
ricordid captus ou commotus 
ou permotus. Cic. misericor- 
did capi ou corripi [ « se sentir 
.emu, etre saisi *]. Cic. miseri- 
cordiam alicui tribuere ou im- 
pertlre. Cic tenet me miseri- 
cordia alicujus. Cic. misericor- 
diam non recipere [* ne pas etre 
capable de *], Cic.) ; misera- 
tio, 0221S, f. Cic. etc, (ex.: cum 
quadam miseratione. Cic. aetar- 
tis miseratione atque indigni- 
tate injuries incensd. Liv. mi- 
serationem commovere [« opp. 

' a discutere]. Quint, miseratio- 
nem petere. Plin, tantam id 
inter ipsos miserationem fecit, 
ut... Liv. miseratio sui animos 
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cepit. Liv. miserationem omnem 
stultitia exemit. Liv. misera- 
tionem perdidisse [« ne plus 
trouvor »]. Quint. decL). Res- 
sentir de la — , misericordem 
esse. Cic. se misericordem prse- 
bere. Cic. Avoir compassion de 
qqn, miser eri alicujus. Cic. 
J'ai de la — pour toi, miserel 
me tui. Cic. Exciter la com- 
passion (par le pathetique), 
commiserdri. Cic. Quint, voy. 
pathetique. Digne do — , mise- 
rabilisy e, adj. Cic. miserandus y 
a, urn, adj . Cic. 

compatibility s. f. Caractere 
d'une chose compatible avec 
une autre. Convenientia, se, 
f. Plin. 

compatible, adj. Qui peut se 
concilier avec... Conveniens , 
(dat. et cum avec Tabl.), adj. 
Cic. congruens (cum et 1'abl.). 
Cic. concors (cum et Fabl.). Liv. 
Caracteres — , sociabilia inge- 
nia. Plin. . N'efcre pas — (en 
pari, des choses), repugnare t 
intr. Cic. Hor. Voy. incompa- 
tible. 

compatir, v. intr. Se concilier 
avec (arch.). Congruere cum 
(abl.). Cic. Concorddre, intr. 
Sen. T Prendre part h la souf- 
france d'autrui. Idem ou seque 
ou pariter dolere (aliqua re). 
Cic. pari dolore affici. Cic. ali- 
cujus doloribus congruere. Cic. 
(Tusc. V, 1, 3). Je compatis a 
votre douleur, tuam vicem 
doleo. Cic. - : 

compatissant, ante, adj. Qui 
prend part a la douleur d'au- 
trui. Misericors in aliquem. 
Cic. in aliquo. Sail, misericor- 
did captus ou commotus, per- 
motus. Cic. || (Par ext.) Qui 
exprime la compassion (en pari, 
des choses). Misericordide ple- 
nus. Cic. 

compatriote, s. m. et f. Celui, 
cello qui a la meme patrie 
qu'un autre. Popularise is, m. 
Cic. Qui> quae ejusdem est po- 
puli ou gentiS) nationis ou ci- 
vitdtis. Cic. Homo ou mulier 
ejusdem civitatis. Liv* Qui 
[quae] in eadem civitate (me- 
cam, vobiscum) natus ou nata 
est. Cic. Civis, is, m. Cic. Mu- 
nicepSy ipis, m. et f. Cic. Prop. 
Nos — , nostrateSy um y m. pi. 
Plin. nostri homines ou nostri 

■. incolse. Cic. simpl . nostri , 
orum, m. pi. Cic. 

compellatif, ive, adj. Quisert 
a adresser la parole a qqn 
(gramm.). Vocativus, a, am, 
adj. Qell. 

compendieusement, adv. En 
resumant Tensemble. Summa* 
tim y adv. Quint. Breviter y 
adv. Cic. 

compendieuXi ieuse, adj. Qui 
resume rensemble. In angus- 
turn co actus. Cic. Compendio- 
sus, a f um y adj . . Just. 

compendium, m. Resume de 
l'ensemble d'une science, d'une 
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doctrine (arch,). Compendium, 
ii, n. Quint Voy. abreg^, 

RESUME*. 

compensateur, compensa- 
trice, adj. Qui sort a compen- 
ser. Compensative, a, urn, 

- adj. Aug* _ 

compensations, f. Action de 

se compenserreciproquementfen 
pari, de deux choses). Mquatio, 
onis, f. Cic. Compensatio, onis, 
f. Cic. Faire — , voy. compen- 
ser. 11 y a — entre les recottes 
et les depenses, par est ratio 
acceptorum etexpensorum. Cic. 
Dans les operations d'outre- 
mer, il y eut une sorte do — 
de revors et de succes, trans- 
marine res quadam vice pen- 
satx. Liv. La — s'etablit entre 
les services et les injures, inter 
bene$cia et injurias ratio con- 
fertur. Liv. || (Special t.) Libe- 
ration reciproque de deux per- 
sonnes dont Tune est debitrice 
de r autre. Compensation onis, 
f. Jet. Pensatio, onis, f. Dig. 

compenser, v. tr. Neutraliser 
(un etfet} par un effet equiva- 
lent- en sens inverse. Gompen- 
sare (pr. « peser en meme 
temps » d'ou « balancer, com- 
penser «), tr. Cic. etc. (ex.: 
c. bona cum vitiis. Hot. Iseti- 
tiam cum doloribus. Cic. vi- 
tium vel facultate vel copid. 
Cic* damna fructu setatis. Cic); 
penssire (* contrepeser », d'ou 
c compenser »), tr. Cic. etc. 
(ex. : p. moram velodtate. 
Sen.). Se compenser, repensdri, 
pass. Sen. ou pensari, pass, 
Liv. Sen. 

comperage, s. m. Rapport 
qu'ont entre eux le parrain et 
la marraine d'un enfant. (Voy. 
ces differents mots.) ^ Entente 
secrete avec qqn (pour lui pre- 
ter son secours sanB avoir Pair 
de le connattre). Consensus, us, 
m. Cic. Collusio, onis, f. Cic. 

Voy, INTELLIGErfCE. 

compere, s. m. Nom donne au 
parrain d/un enfant (par rap- 
port a la marraine) . ' Computer, 
patrisy m. Da Cange. ^ Appel- 
lation populaire entre gens qui 
se parlent familierement. Bbn- 
jour, T-, quid, agis, o bone ! 
Un ruse — , homo versutixs. Cic. 
veterator. Ter. Cic. Compere 
le renard, astata vulpes. Hor, 
Etre — . et compagnon avec 
lui (c.-a-d. tres familier), voy. 
familier. || (Fig. pop.) Celui 
qui est secretement d'intelli- 
gence avec qqn. .Collasor, oris, 
m. Aug. Coa.-Theod. 

compersonnier, s. m. Copar- 
tageant (arch.).' Voy. ce mot. \\ 
(Fig.) .Associey complice. Voy 
ses mots. 

competemment, adv. D*une 
maniere competente. . Merito , 
adv. Cic. Ut.decet. Liv, Ido- 
nee, adv. Cic, , 

competence (lat. post, com- 
petentia), s. f. Attribution a I 
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qqn de ce dont il a droit de 
decider. Potestas, oils, f. Cic. 
Jus, jurit, n. Cic. Provincia, 
as, f. Liv. (cf. provincial fines. 
Liv. [XXVII, U'd, 6]. provincial 
lis non permixtse regionibus, 
sed diversae. Liv. [ib. 35, 10J). 
|| (En vertu d'une connais- 
sance appro fon die.) Verum ju- 
dicium, Cic. Choses qui etaient 
de leur — , qu& judicii sui 
erant. Liv. Voy. competent. T 
(Arch.) Competition. Voy. ce 
mot. . 

competent, ente, adj. Qui 
doit etre attribue a qqn, en 
verfcu d'un droit. Qui (quae, 
quod) est ou ad officium ali- 
cujus pertinet A. Justus, a, 
urn, adj. Cic. Debitus, a, um, 
adj. Ctc. T A qui doit etre attri- 
bue le droit de decider. j| En 
vertu d'une autorite^ legale. 
Justus, a, urn, adj. Cic.Legi- 
timus, a, um, adj. Ctc. Idoneus, 
a, urn, adj. Cic. Un juge — , 
idoneus judex. Cic. II est — 
pour cela, jus habet illud fa- 
ciendi. Cic. || (En vertu d'une 
connaissance appro to ndie.) Ju- 
ger la ou Ton n'est pas un juge 
— , judicare, quod non est 
nostri judicii. Cic. Auteurs — , 
idonei auctores. Quint. 

competer, v. intr. Appartenir 
(a qqn) en vertu d'un droit. 
Competere, intr. Ulp. 

cpmpetiteur, competitrice, 
s. m. et f. Colui, celle qui se 
met sur les rangs en meme 
temps qu'un autre, pour obte- 
nir qqch. Competitor, oris, m. 
Liv. competitrix, tricis, f. Cic. 
Qui (quae) una petit munus. 
Liv. Adversarius, ii f m. Cic. 
Adversaria, as, f. Cic. Tu as 
des nobles pour — , no&i^es te- 
cum petunt, Cic. Etre compe- 
titeurs, petere in unum locum. 
Liv. aliquid contra petere. Cic. 
— au trone, semulus regni. 
Justin. 

competition (lat. eccl. compe- 
titio. Ambr.), s. f. Action de se 
porter competiteur. Multorum 
petitio. Cic. 

compilateur, s. m. Celui qui 
reunit en un seul corps des 
documents sur une matiere, 
empruntes a diverses sources. 
Qui libram ,ex alieno libro 
(aliorum ou alienis libris) 
componit, congerit. A. — des 
lois, compositor juris. Cod. 
Theod. ^ (Par ext.) Auteur qui 
emprunte . au£ ■ autres, faute 
d'originaiite. Gompilator, oris, 
m. Hier. Voy. plagiaire. 

compilation, s.'. f..Recueil de 
documents sur ■ une, matiere, 
empruntes & diverses .sources. 
Liber ex alienp libro ■ (aliorum 
ou alienis libris) • compo situs , 
congestus. A. t ^.(Par ext.) Ln^re 
fait d'emprunts, qui~ne con- 
tient rien d 'original. Compila- 
tion onis, f.Ctc. Farrago , ginis, 
f. Juv. 
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compiler, v. tr. Reunir en un 
seul corps (des textes sur un 
sujet commun, empruntes a 
diverses sources). Libram ex 
alieno libro (ou ex aliorum ou ex 
alienis libris) componere, conge- 
rere.A. || (Par ext.). — un Hvre 
(le faire en compliant), [scrir 
nia) compilare. Hor. 

complaignant , ante, adj . 
Qui porte plainte (en justice), 
qui expose ses griefs . La parcie 
complaignante, et (substantivt) 
le — ,1a complaignante, petitor, 
oris, m. Cic. Quint, petitrix, 
tricis, f. Paul. Dig. 

complaindre (se), v. pron. Se 
plain dre (arch . ). Vov.plaindre. 

complainte, s. f. Action dese 
plain dre a qqn. Voy. plainte. 
|| (Par ext.) Chanson plaintive 
sur la victime de qq. malheur, 
de qq. crime. Nenia, ae, f. Hor. 
Cantus lugubris. Cic. Hor. ^ 
(Specialt.) Action de se plain- 
dre en justice (arch.), Petitio, 
onis, f. Cic. Quint. || Requete 
ou le plaignant expose ses 
griefs. Querela, «e, f. Val.-Max. 
Jet. 

complaire (lat. arch, et post. 
complacere), v. intr. et pron. 
|| V. intr. Plaire a qqn en 
s'accommodant a ses gouts, etc. 
Placer e, intr. Cic. yoy. plaire. 
^ V.pron. Se complaire, c.-a-d. 
trouver une entiere satisfaction 
en qqn, en qqch. Aliquo deleo 
tari. Cic. Delectari in aligua 
re. Cic. Libidinem habere in 
aliquare.Sall. Gloriari aliqad 
re ou de aliqad re (a propos 
de choses qui n'en valent pas 
la peine) . Cic. ou in aliqua 
re (a propos d'un avantage 
qu'on possede reellement). Cic. 
Gaudere, intr. Cic. (cLgaudere 
mihi videtur L. Cotta gravitate 
linguae. Cic. [de Orat., Ill, 11]). 

complaisamment, adv. Avec 
complaisance. Offtciose. C£c. 
Obsequenter. Liv. Obsequio. 
Hor. Per ambitionem. Liv, 

complaisance, s. f. Volonte 
de complaire a qqn . Obsequium, 
li, n. Cic. Liv. (cf.* obsequium 
amatorivenditdre. Liv* Obse- 
quentia, se, f. Cses. (voy. oon- 
descenpance). Indulgentia, a?, 
f. Cic. (voy. douceur, bonte). 
Prop ens a voluntas. Cic. Vo- 
luntas offtciosa. Ov. Facilitas, 
atis, f. Cic. Avoir de la — pour 
qqn , morem gerere alicui. 
Caes. Cic. indulgere alicui. 
obsequi alicui. Ter. Avoir trop 
de — , facer e officiosius. Cic. 
|| (Par ext.) Acte par lequel 
on cherche a complaire a qqn. 
Obsequium, ii, n. Ter. Cic. Avoir 
des complaisances pour qqn, 
offtcia conferre in aliquem. Cic. 
offtciosum esse in aliquem. Cic. 
Sottes complaisances, ineptale- 
nitas. Ter. Laches complai- 
sances, de forme obsequium. 
Tac. |1 (Famih) Disposition a 
se deranger pour obliger qqn. 
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Avez la — de, gratam mihi 
feceris, si... Cic Faire une 
chose par — pourqqn, gratis 

causa' aliquia facere Cic Mon- 
trer de la — , voy. obugeant. 
Mensohge de ^ — , misericors 
meridacivLm* Cic. 1 Sentiment 
par lequel on se complatt en 
qqn, en qqch, Avec — , libenti 
animo. Cic libenter, adv. Cic. 
complaisant, ante, adj. Qui 
a * de la complaisance pour 
qqn: Obsequens, entis, p. adj. 
Ter: Jndulgens, entis, p. adj. 
Cic. Officiosus, a y urn, adj. 
Cic.Facilis, e, adj. Commodes, 
a, rnn, adj. Cic. Subst. Se faire 
\ Q — de qqn, alicixi lenocinari. 
Cic. Les complaisants da pu- 
blic, populi assentatores. Cic: 
|| (Par ext. absol.) Dispose a 
le deranger pour obliger qqn. 
Se montrer — , alicai commo- 
dare. Cic* (de fin, II, 117). cf. 
omnibus in rebus commoddre 
alicui. Cic. (ep. XIII, 32, 3). T 
Qui se complait en qqn, en 
qqch. Inolulgens^ entis, p. adj. 
(av. le DatJ . Cic. || (Absol.) 
Qui se complait en lui-meme 
(arch.). Sibi indutgens. Ter. 
complant, s. m. Plant d'arbre 
(Arch.). Voy. plant. || (Spe- 
cialt.) Plant de vigne. Vitia- 
rium, ii t n. Varr* 
complement, s. m, Ce qu'il 
faut ajoxiter a une chose pour 
la rendre complete. Supple- 
mentum, i, n. Col. Apul. Com- 
plementum, i, n. Cic. (ex.: ina- 
nia qusedam verba, quasi com- 
plementa nnmeroram. Cic). La 
sante en est le complement 
(du bonheur), ex ihtegritate 
corporis cumulatur . Cic . 
1 (Gramm.). Complement, 
casus completivus . . Gramm . 
Le — direct, casus accusativizs. 
Quint, ou accusandi, Varr. Les 
— indirects, casus cotiversi ou 
obliqui. Quint, • 
complelrientaire, adj. Qui 
forme le' complement d'une 
chose. Qui (qu&, quod) supplet 
ou complet. A. || Jours comple- 
mentaires (dans le calen drier), 
intercalares dies. Plin. 
complet, fete, adj. Auquel il ne 
manque aucun des elements 
qui doivent le constituer. Com- 
pletus, a, urn, p. adj. Cic. (cf. 
ea summa nondum complet a 
est. Cic). Perfectus, a, urn, p. 
adj. Cic (cf. completus et per- 
fectus verborum ambitus. Cic) . 
Absolutus, a, urn, p. adj. Cic. 
(cf. absolutus et perfectus ou 
perfectus atque absolutus. Cic 
absolutus pkilosophu's. Cic). 
Au complet, integer, gra t 
grurn, adj. Cic. (cL integer est 
militum numerus. Cic. ) . Etre au 
complet, numeros suos habere. 
Cic. Liv. Une legion au— , just a 
et plena legio. Liv. Mettre au 
complet, supplere, tr. Cic Liv. 
explere 7 tr. Liv, Remettre au 
— , supplure> tr. Liv. T -{Par 
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ext.) Oii toutes les places sont 
occupies. Voy. flein. 
completement, adv . D'une 
maniere complete. Plene Cass. 
Cic Absolute Cic Perfecte 
Cic Plane Cic Omnino. Cic 
Prorsus. Sail. Ad numerum. 
Cic Demontrer — , plenius os- 
tendere. Plin. Que tu as — 
changS d'avis, te tarn vehe- 
menter sententiam mutasse 

Cic Voy. ENTITLEMENT. 

complfetement, s. m. Action 
de completer. ' Consummatio, 
onis, f. Plin. Ab$olutio r onis, f. 
Cic. Perfection onis y f. Cic. Le — 
d'une armie, supplementum le- 
gionibus scriptum. Cic — d'un 
bataillon, cokors refecta. Caes. 
Le — du senat par les censeurs, 
cooptatio censoria. Cic 

completer, v. tr. Rendre com- 
plet. Comp7ere,tr,Ca3S.Cic.(ex : 
legionesin itinere. Caes. cohor- 
tes pro numero militum. Sail. 
horum adventu decern milia 
armatorum completa sunt. 
Caes.); explere, tr. Cic. etc. 
(ex. : exercitum. Liv. sex mi- 
lia. Curt, deminutum patrum 
numerumadtrecentorum sum- 
mam. Liv, explere quod utri- 
que defuit. Cic. legiones. Sail, 
eum numeram. Cess.) : sup- 
plere (pr. * aj outer pour ren- 
dre complet »), tr. Virg. Liv. 

.(ex. : scriptum. Cic. senatum. 
Suet, bibliothecam. Cic). Fig- 
Absolverey tr. Cic (voy. ter- 
miner, ACHEVER, PARFAIRE). 

complet if, ive> adj. (Gramm.). 
Qui joue le role d'un comple- 
ment. Completivus, a y urn, 
adj. Boet. Prise 

complex^, adj . Qui reunifc en sol 
plusieurs 616ments divers. Mul- 
tiplex , plicis, adj. Cic Quint. 
Style — , multiplex orationis 
genus. Cic. (Voir) si la cause est 
simple ou — . utrum causa sit 
simplex an juncta. Cic Le 
mdnde est — , mundus omnia 
complexu sao continet. Cic 
Un caractere — , multiplex na- 
tura. Cic D*une maniere — , 
conmncte cum reliquis rebus. 
Cic 

complexion, s. f. Reunion 
d'el£ments divers (arch.). Sum- 
ma summarum, Lucr. conjunc- 
tio confusioque (natures). Cic 
T" (Specialt.) Ensemble des ele- 
ments constituant la nature 
physique d'un individu. Cor- 
poris constitutio ou affectio* 
Cic Habitus corporis. Cic Tem- 
peratura corporis. Sen. Habi-. 
tudo 7 diniSy t C&l.-Aur. Voy. 

aUSSi CONSTITUTION , TEMPERA- 
MENT. (Savoir) quelle est sa 
— , quo corpora sit. Cic. Une 
forte — )firma corporis constitu- 
tio.Cicvires corporis, (ousimpl.) 
vireS) ium, f- Cic. corporis 
firmitas. Cic Qui a une bonne 
— , cui corpus bene constitu- 
tum' est. Cic II est de bonne 
— . bona natura est. Ter. Mau- 
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vaise, faible ou delicate — 
corporis infirmitas, imbecillU 
tas y gracilitas outenuitas. Cic* 
— maladive, valetudo dura. 
Hor. Etre d'une faible — , esse 
infirmis viribus ouinfirmava- 

letudine. Cic Qui ont une 

faible, male valetudine *consti- 
tuti. Cic || (Par ext.) Cet en- 
semble considere comme deter- 
minant certaines dispositions 
morales. Animi natura ou 
simpl. natura, as, f. Cic. In- 
genium, ii, n. Cic. Voy, natu- 
res. 

complexity s. f. Caractere de 
ce^ cjui est complexe. Multi- 
plicitas, atis, f. Aug. Boet. 

complication, s. L Caractere 
de ce qui est complique. Im- 
plicatio, onis, f. Cic. Une — t 
nodus. Cic Les — du droit, 
juris nodi. Juv. Denouer la — 
d'une intrigue, nodum expe- 
dire. Cic \\ (Par ext.) Ce qui 
complique qqch. Impedimen- 
tum, £, n. Cic Nodus, i, m. 
Cic. Tomber dans des — , in 
difficilem nodum incidere. Cic 
Absol. Les — politiques, per- 
turbatio rerum. Cic. Voy. em- 
barras. 

complice, adj. Qui aide (qqn) 
a commettre une faute. Socius, 
a, um y adj. Cic Ov. (cf. scele- 

. ris socius. Cic). Conscius, a, 
urn, adj. Ter.^ Cic Sail. (cf. 
sceleris ou facinoris ou conju- 
rationis ou necisconscius.de 
subst. conscius. Cic conscios 
edere Nep. celdre. Cic). Par- 
iicdrps,adj. Cic Curt. (cf. esse 
alicui participem [« le com- 
plice de qqn »~\ sceleris in re- 
gem suum. Curt.). 

complicity s. f. Aide que Ton 
donne a celui qui commet un 
crime, un delit. Societas scele- 
ris. Cic facinoris. Just, cons- 
cientia facinoris. Tac. (cons- 
cientise ejus modi fatino- 
rum. Cic. et simpl. conscientia, 
se f f. TVzc.). Indice de — , con- 
scientias indicium. Curt. De / — 
avec son pere, conscio patre 
Cic II etait accuse de — , ar- 
guebatur particeps sceleris. 
Curt. Etre de — dans un crime, 
esse participem sceleris ou 
consciiim. Cic Curt, affinem 
scelerL Cic Attlrer qqn dans 
la — d'un crime, aliqixcm ad 
sceleris fcedus ads cis cere: Cic 
Rien que de Tentendre lui sem- 
blait une sorte de — , si eum 
audirety sceleri se adstringi arbi- 
trabatar, Cic. 

complies, s. f. pi. La derniere 
partie do Toffice qui se dit ou 
se chante apres vepres. Comple- 
torium, i, n. Aug. 

compliment, s. m. Harangue 
adressee a quelqu'un dans uno 
occasion solennelle. Oratiosol- 
lemnis. A. Adresser un -^- a 
qqn, affarialiquem.Cic Adrejt- 
ser par lettre des . — de bonne 
annee, solemnia incipientis 
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anni kalendis januariis epis- 
tula precari. Tac. 1 Paroles 
flatteuses adressees a qqn. Gra- 

'tulatio,onis,f. Cic. (En pari, de 
plusieurs personnes.) Congra- 
tulation oms, f. Val.-Max, 
Verba honorifica, verborum 

. honos. Cic. Faire des — a qqn, 

. laudare aliquem ou honorificis 
verbis prosequi aliquem. Cic. 
lis repondent par des — , 

•grata auditu respondent, Tac. 
Un faiseur de — , un homme a 

, — , blandus. Cic. Qui se pro- 
digue en — , gratulabundus. 
Liv. Suet. Adresser des _ — ; a 
qqn sur sa victoire, alicui vic~ 
toriam gratulari. Cic. Voy. 
feliciter. Faire des — a qqn, 
bene precari alicui- Val.-Max. 
Lettre de — , gratulatio } onis, 
f. Cic. || (Par anal). Un 
compliment (paroles desobli- 
geantes), durum verbum. Cic. 
inania verba ou simpl. verba. 
Cic. Faire un mauvais — (a 
qqn), male precari alicui. Cic. 
Faire des — de condoleance, 
coram suum dolorem alicui 
declarare. Cic. — de condo- 
lences par lettres, litteree con- 
solatorise. Cic. * t Paroles de 
— , salus, salutis } f. Cic. Faire 
ou presenter ou envoyer ses 
, — a qqn, salutare aliquem. 
Cic . ou salutem dicere, irnper- 
tire alicui. Cic. Apres s'etre fait 
des — de part et d'autre, apres 
les : — d'usage, salute accepta 
redditaque. Liv. mutua grata- 
latione functi. Curt. Les — 
d'usage qu'on s'adresse, quand 
on se rencontre, prima ilia quae 
in congressu solemus. Plin.j. 
Cos formules banales de — : 
comment vo.us portez-vous? 
Ilia vulgaria : quia agis ? Plin. 
j. Envoyer, transmettre ses ~ 
par e'er it, salutem scribere 
alicui. Cic. salutem nuntidre 
alicui. Cic. (ex : fais-lui mes 
— de vive voix ou par ecrit, et 
scribe salutem out nuntia. Cic). 
Transmettre les compliments 
de qqn a qqn, salutem alicui 
mittere ab aliquo. Ov. Faire 
mille — , adresser des — de tout 
son coeur a qqn , plurimam sa- 
lutem alicui dicere ou referre 
ou imperUre. Cic. Faire bien 
des — a qqn (par lettre), ajou- 
ter (dans une lettre) mille — 
.empresses pour qqn, plurimam 
salutem alicui dscribere. Cic. 
Faire dire des compliments a 
qqn, jubere aliquem solvere ou 
salvum esse. Cic. mittere sa- 
lutem ad aliquem {per ali- 
quem). Cic. (par ecrit), salutem 
alicui ascribere. Cic. Moncher 
Cieeron te fait dire des — , me 
charge, de ses — , salvebis a 
Cicerone meo. Cic. J *ai 6te bien 
touche des — qu'elle me fait 
dans ta lettre, mihi dulcis sa- 
lus per te missa ab ilia. 
Cic. Mes — , salve! Cic. salvus 
sisJPlaut. Ter. jubeo te sal- 
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vere ou salvum esse. Cic. 
(Formule en tete d'une lettre). 
Mes—, salutem. Cic. Mille — 
pour lui, salutem dico multam 
ou plurimam. Cic. (Ordin., for- 
mules en abrege, S. D. M. ou 
S- D. P.). (A la fin d'une let- 
tre), Mes — , ave ! ave! vale. 
Cic Mille ~, vale atque etiam 
vale! Cic. || (Par ext.) Paroles 
ceremonieuses(arch.). Voy. ce- 

REMONIE, FA^ON, 

complimenter, v. tr. Adres- 
ser un compliment a qqn. Voy. 

COMPLIMENT, FELICITER. 

complimenteur , euse , ad j . 
Qui a Thabitude de faire des 
compliments, de dire des cho- 
ses flatteuses Gratulans, p. 
adj. Cic. Lauaator, oris, m. 
Hor. Laudatrix., tricis, f. Ov. 
Je ne suis point — - minime 
sum blandus. Cic. Voy. flat- 

TEUR. 

compliqne, ee, adj. Embar- 
rassS par la multiplicite des 
elements. ImplicatuSj a,um, p. 
adj. Cic. Multiplex, adj. Cic. 
Impeditus, a, um (au fig.), p. 
adj. Cses. Contortus t a, una, p. 
adj. Cic. Perplexus, a, um, p. 
adj. Liv. Tortuosus, a, um, 
adj. Cic. (cf. genus disputandi. 
Cic). Difficilis, e, adj. Cic. (cf. 
difficiles res [« questions «]. 
Cic.). Arduus, a, am, adj. Cic. 
(cf. arduum opus. Cic). Cause 
— , causa controvcrsiis implv- 
cata. Cic. 

complicjuer, v. tr. Embar- 
rasser d'elements multiples, 
Implicare, tr. Cic* Perturbare, 
tr. Cic. Conturbare, tr. Sail. — 
une affaire, no dos nectere.Sen. 
Les choses se compliquentj 
omnia miscentur et turbantur. 
Cic. res {sunt) in angustiis. 
Cic. in angusto. Cses. Voy. 

EMBROUILLER. 

complot, s. m, Projet concerte 
'entre qqs person nes, contre la 
vie, la surete de qqn. Voy. 

CONJURATION, CONSPIRATION. 

comploter, v. tr. Projeter au 
moyen d'un complot. Conju- 
rare, tr. et intr. Cic. etc. (ex. : 
c. de interftciendo Pompejo 
[* le meurtre de Pomp6e »]. 
Cic. de recipiendis regibus [* la 
.restauration de la royaute •]. 
Liv. in mortem patris. Quint. 
in Philippi csedem. Curt, cum 
aliquo in omne fiagitium et 
f acinus. Liv. spes Gampanze 
defectionis, in quarn conjura- 
tum est [ft qu'on a complo- 
t£o »]. Liv. c. patriam incen- 
dere. Sail. [Cat. 52, 2Ii], h&c 
incendere Liv. [XXVII, 3, h]. 
urbem ut incenderent. Liv. 
[IV, 51, 1]. ut queestio de lis 
habeatur, qui coierint conju- 
rarintve, . quo .stupram flagi- 
tiumqueinferretur.Liv.[XXXlX, 
1^> £]); conspirare, intr. 
Cses. Suet. (voy. conspirer, 
ligue). ^ (Par ext. famil.) Con- 
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certer qqch. contre une autr* 
personne. Voy- concerter. 

coinponction (lat. eccL com- 
punctio, Ambr. Hier.), 8. f. 
Tristesse pieuse causee par la 
douleur d'avoir oflens^ Dieu, 
animus acerbissima p&nitentia 
afpictus. A. J) (Par ext.) Air 
de eravite et de recueillement, 
oris gravitas. A* Avec — , ore 
pie severo. A. 

comportement, s. m, Manierf 
dontqqn se comporfce (arch.) 
Ratio, onis, f. Cic. Voy. con* 

DUITE. 

comporter (lat- comportare, 

* riunir, amasser entasser *), 
v. tr. et pronom. [| V. tr. 
Etre fait pour (qqch. d'appro- 
pri^). Ferre, tr. Cic. etc. (voy. 

SOUFFRIR, PERMETTRE, EXIGER, 

entraIner^ ; admittere, tr. 
Cic. etc. (ex. : adm. sumptam 
multam. Ter.); psiti^ tr. Cic. 
etc. (voy.fetre] susceptible [de], 
admettre) ; cap ere, tr. Cic. etc. 
(voy. [etre] susceptible [de], 
admettre); recipere, tr. Cic. 
(voy. admettre). ^ V . pronon. 
Agir de telleou telle fa con dans 
une circonstance donnee. Voy. 
[se] coNDumE. 

comp o sant , co mp s ante f 
adj. Qui entre comme partie 
dans un tout. Specialmt. (t. de 
chimie). Corps — et substantivt. 
composants (dont la combi- 
naison forme un compose), ele- 
mental orurn, n . pi . Lucr, Cic. 
(f. alicujus rei Lucr. Cic.). 
res ex quibus aliqaid confla- 
tur et efftcitur ou constat A. 

composer, v. tr. et intr, [| V. 
intr. Former un tout (en par- 
lant de celui qui assemble, ou 
combine les elements ou des 
elements eux-memes assembles 
et combines). GomponeTG, tr. 
Cic. Sail. etc. (ex.: exercitus 
ejus compositus ex variis gen- 
tibus. Sail, genus humanum 
ex cor pore et anima composi~ 
turn est. Sall.componere medi- 
cament a. Cels. qui cuncta com- 
posuit [en pari, du ere ate ur]. 
Cic. c. librum. Cic. libellos. 
Quint, tristes libellos [« des 
elegies »]. Prop, arte* rheto- 
ricas [« des traites de rhetpri- 
que ■]. Cic. commentarium 

. consulatassui. Cic.interdicium t 
senatus consultum. Cic.poema. 
Cic. elegos. Hor. versus. Quint, 
orationem. Liv. stipulation 
num formulas. Cic. argumen- 
tum [«* le sujet *]. Cic. c. exor- 
dium nimium apparate. Cornif. 
c. 6e/ie, male. Quint, c. arti(i- 
cium de jure belli, Cic. aliquid 
de rations dicendi. Quint, liber 
ex alicajus orationibus com- 
positus. Cic.); coagmentare, 
tr. Cic. (voy. continuer). Faire 
une oeuvre.Facere, tr. Cic. Scri- 
bere, tr. Cic. || Arranger sa 
maniere d'etre, son main ti en, 
suivant un certain plan. Fin- 
gere } tr. Cic^ (ex. : f. vultam t 
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Cm. frontem suam^Sen, ficto 
vultu. Gic fingere sibi vultam 
et incessum. Cic.}; compp- 
nere, tr. Tac (ex.: vultu 
composite. Tac). Voy. degui- 
ser, arranger. Se composer sur, 
voy. [se] regler. 1 1 Se compo- 
ser et efcre compose, constare, 
intr. Gic (ex. : ex animo cons- 
tamus et corporc Cic. voy. 
consister) ; confL&ri , passif. 
Cic, etc. (ex. : ut una ex duabus 
naturis conflata videatur.. Cic. 
quibus ex rebus confiatur et 
efftcitur id quod quserimus ho- 
nestum. Cic. monstrum tarn, 
ex contrariis diversisque inter 
s& pugnantibus naturae studiis 
cupiditatibusque conflatum . 
Cic.) ; concrescere (pr. « se 
former de parties qui viennent 
s'agreger entre elles *>)> intr* 
Cic. etc. (ex. : concretus ex plu- 
rimis naturis. Cic unde ossa 
concreta sint. Cic). Un 6tre 
compose et (subst.} un compose, 
compages, is } f. Cic. coagmen- 
tatio, onis, f. Cic. C'est un 
compose de divers Elements, 
concretus est ex plurimis na- 
turis. Cic. Voy. melange. Mots 
composes, c.-a-d. formes de la 
reunion de deux ou plusieurs 
mots, verba composita. Quint, 
juncta ou conjuncta inter se. 
Cic. *f V . intr. So preter a un 
arrangement avec qqn. Compo- 
nere, intr. Plin. /. (ex. : co he- 
redes mei componere et tran- 
sigere cupiebant. Plin. j. [ep. 
V, 1, 7]. Voy. transiger. 
composite, adj. Forme du me- 
lange de plusieurs -styles d^ar- 
■ chitecture. E diversis struc- 
tures generibus compositus. A. 
II (Specialt.) L'ordro ^, et 
(substantivt.), le — , (ordre d'ar- 
chitecture qui reunit le corin- 
thien et Tionique), columnse 
Dorico et Ionico genere mixtse. 
A. 

compositeur, s. m. 'Celui qui 
compose une ceuvre intellec- 
tive lie (arch,). Voy. auteur. |] 
(Specialt.) Celui qui compose des 
ceuvres musicales. Qui facit ou 
componit modos ou cantus. 
Cic. Voy. musi ci en. T Celui qui 
arrange un differend entre deux 
parties. Amiable - — , auctor pa- 
ds. Cic. transactor, Cic. (cf. tr. 
rerum hujuscemodi omnium. 
Cic). 

composition, s. f. Action de 
composer qqch. || Action de 
composer un tout en assem- 
blant les parties. Composition 
onis, f. Cic Consociatio, onis y 
f. CicContectiO) onis, f. Cic La 
— d'un metal, metalli tempe- 
ratio. Cic — de Tairain, tem- 
peratura seris. Sen. || (Par 
ext.) Maniere dont une chose 
est composee. La — du corps 
humain, constitutio corporis. 
Cic La — des membres, com- 
positio membrorum. Cic || 
(Par ext.fam.) Melange de divers I 
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ingredients. Mixtio, onis y f. 
Pall. Mixtura, a?, LPlin. Tem- 
peratura, se,f. Varr. Plin. Com- 
position onis, f. Gic Composi- 
tions mod icales, compositio me- 
dicorum. Sen. (Un collyre) de 
sa — T quod composuerat. Cels. 
La — et l'arrangementheureux 
des sons, temperata varietas et 
natura sonorum. Plin. La — 
d'un mot (gramm.), compositio, 
onis, f. Prise Le grec est plus 
flexible dans la — des mots, 
Gr&cas sermo ad duplioanda 
verba facilior. Cic Ce sont les 
parties fondamentales dont la 

— forme le bien moral, ex his 
rebus conffatur et efficitur ho- 
nestum. Cic [\ (Specialt.) En 
pari, de 1'ordonnance, du plan 
oVuneo&uvre intellectuelle. Cette 

— est pleine de gout, hsec sunt 
concinne distributa. Cic, Une 

— lumineuse, lucidus or do. 
Hor. Composition savante, (ver- 
borum) apta compositio ou 
collocatio. Cic Composition 
et distribution soignees du 
sujet, rerum componenda- 
rum ac digerendarum accura- 
tio. Cic La — d'un tableau, 
dispositio. Plin. ^ Action de 
composer une oeuvre intellec- 
tuelle. Confectio, onis, f. Gic (cf. 
annalium. Cic). Exxdificatio , 
onis, f. Cic {cf. histories* Cic). 
Scriptio, onis, f* CicScriptura } 
se } i\ Cic — soignee, cura, se } 
f. Cic. Tac Le travail de la — , 
scribendi opera. Cic ou labor. 
Hor. Se charger de la — d'un 
lexiq u6j lexico n co ndendum sus- 
cipere. Suet. La — de cet ou- 
vrage m'arendu heureux ? hujus 
libri confectio mihi jucanda 
fait. Cic Etre absorbe dans la 
— , valde in scribendo hserere. 
Cic La — soignee d'un dis- 
cours, commentata oratio, 
Cic La — demande un grand 
travail, stilus multi sudoris 
est. Cic — savante, artifex 
stilus. Cic II y a unite de ton 
et de — dans tout son di scours, 
unus sonus est totius orationis 
et idem stilus. Cic Un discours 
d'un style et d'une — soignee, 
oratio sententiis et verbis or- 
nata et perpolita. Cic Sujet 
de — ? argumentum ad scri- 
bendum. Cic. et simpl. argu- 
mentum, i, n. Quint. Faire 
une composition, aliquid scri- 
bere y ou conscribere. Cic Voy. 
composer. (AbsoL) L'action de 
composer de la musique. Modos 
faciendi stadium ou labor. A. 

|| (Par ext.) Ce que Ton com- 
pose. Opus, peris, n. Cic Com- 
mentatio, onis, LPlin.Scriptum, 
i, n. Cic Liber, bri> m. Gic Lv- 
bellus, i, m. Cic Une ~- ora- 
toire, commentata oratio. Cic 
Une — , fruit des veilies, lucu- 
bratio, onis, f. Cic. Une petite 
— , commentariolum t i, n. Q. 
Cic. Toutes mes compositions, 
quicquid composui. Hor Voy. I 
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ouvrage, Specialt. Exercice sco- 
laire. Declamatio } onis, f. Juv. 
discipulorum dictiones. Quint. 
Avare d'eloges pour les — de 
ses eleves, in laudandis disci*- 
pulorum dictionibus malignus. 
Quint. ^ Action d'entrer en ac- 
cord avec qqn (en lui faisant 
des concessions). Compositio. 
Cic PactiOy onis, f. Cic Voy. 
accord. Entrer en — , adpactio- 
nem venire. Cic. transigere 
cum aliquo. Cic Voy. ar- 
rangement, accommodement, ac- 
cord. Entrer en — {avec Ten- 
nemi), in deditionem venire. 
Cses. Recevoir a — , in de- 
ditionem accipere. Liv* Ame- 
ner a -— , in deditionem subi- 
gere. Liv. Voy. capitulation. 
Fig. (Une personne) de bonne 
— , de facile — (qui cede faci- 
lement a ce qu'on lui demande), 
facilis. Cic commodus. Ter. 
tractabilis. Plin. j\ || Par 
anal. Se laisser aller a des 
— de conscience, ab officio 
declinare. Cic conscientiam ta- 
cere nonnumquam pati. A. -\\ 
Specialt. (Chez les peuples bar- 
bares.) Accord pour le payement 
d'une indemnite. Voy* -indem- 
nite. 

corapot, s. m. Composition, dis- 
position (arch.). Voy. ces mots. 
compote, s. f. Sorte de ragout 
Voy. ragout. 1" Entremets sucres. 
Voy. confiture. (Par plaisant.) 
Avoir les yeux, le visage en — , 
(tout ^ meurtris), oculi, vultus, , 
pugnis contusi. A. Accommoder 
tout son visage a la — ,contun~ 
dere aliquem fu$tibus } pugnis. 
Plaut. 

compreliensiMe, adj. Que l'es- 
prit peut embrasser. Voy. in- 
telligible. 

compreliensif, ive (lat. post. 
comprehensivus), adj. Qui em- 
brasse plusieurs elements. Qui 
(quae, quod) amplectitur ou 
complectitur. A. 

comprehension, s. f. Faculty 
d^mbrasser les choses par la 
pensee. Vis percipiendi. Quint. 
Cogitatio, onis, f. Cic Intel- 
ligentiaj se, f. Cic Voy. intel- 
ligence. ^ (Logique.) Propriete 
qu'a un terme d*embrasser daus 
sa significationun plusou moins 
grand nombre d'individus, etc. 
Comprehension onfs,f. Cic Com* 
plexiO) onis, f. Cic 
comprendre, v. tr. Embrasser 
dans un ensemble ; contenir en 
soi comme partie de Tensemble. 
Gompleetir dep, tr. Cic etc. 
voy. embrasser) ; compre- 
hendere, tr. Cic etc. (ex, :in 
hanc formulam omnia judicia 
legitima, omnia officia aomes- 
tica conclusa et comprehensa 
sint. Cic) ; continere («- avoir 
en soi, contenir, comprendre »), 
tr. Cic etc. (ex. '.primus liber 
continet res g est as regumpopuli 
Romani. Nep. simplex causa 
est, quse absolutam inse conti- 
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net unam qusestionem . Cic 
earum ipsartim reram, de qui~ 
bus agimus, prima institutio et 
quasi disciplina illo libro con- 
tinetur. Cic. t 'acinus , in quo 
omnia varia contineri mihi 
atque inesse videntur. Cic) ; 
capere (« comprendre, em- 
brasstt- »), tr. Cic. etc. (ex. : 
tot domus locupletissimas do- 
mus una capiet ? Cic*), || Faire 
entrer dans qqch. comme par- 
tie do l'onsembie. Complecti^ 
dep. tr. Cic. etc. (voy. [faire] 

ENTRHB, EMBRASSER) ; COIXipTe- 

hendere, tr. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus) ; tenere, tr. Cic. etc. 
(au passif, ex. : fcedere teneri 
[<• etre compris dans le traite *>]. 
Liv. ut homines deorum agna- 
tions teneantur. Cic. si Asia 
hoc imperio nonteneretur.Cic); 
reponere, tr. Cic* etc. (ex. : 
rep oner e sidera in numero 
deorum. Cic. tamen huncin 710- 
merum non repono. Cic. repo- 
nere in deos. Cic.) \ascribere, 
tr, Cic. etc. (ex. : hunc ad 
tuum numerum [« parmi tes 
amis *] libenter ascribito. Cic. 
tin vero me ascribe in talem 
numerum. Cic). Y compris, 
cam, prep. (av. l'Abl.). Cic. 
Cses. Non compris, prseier, prep, 
(avec FAcc.) Cic. T Embrasser 
par 3a pensee le sens, la na- 
ture, la raison de qqch. 
Comprehendere, tr. Cic. etc. 
(avec ou sans animo , cog it a- 
t iione, mente ^ scientia, ex. : c. 
animo intelligentiam alien jus 
rei. Cic. omnes animo virtutes 
penitus. Cic omnia quae sunt 
in rerum natura celeriter animo. 
Cic aliquid animo comprehend 
dere et tenere. Cic intellegere 
et cogitatione comprehendere , 
qualis sit animus. Cic esse ali- 
quid, quod comprehendi etper- 
cipi posset. Cic); complecti, 
dep. tr. Cic (avec ousans ani- 
mo, mente, ex, : animo reima- 
gnitudinem complecti. Cic ani- 
mum corpore liberatum cogita- 
tione complecti posse. Cic quod 
neque oculis neque * auribus 
neque ullo sensu per dpi pb- 
test) cogitatione tantum et 
mente complectimur. Cic); 
capere, tr. Cic (avec l'abl. 
mente, cf. capere aliquid mente. 
Cic) : concipere, tr. Cic. etc. 
(avec animo, mente. Cic voy. 
concevoir, [se faire une] idee) ; 
p ercip ere, tr, Cic (avec animo, 
mente. Cic voy. concevoir, [se 
faire une] idee); assequi (* at- 
temdre [par TespritL concevoir, 
comprendre, se faire une idee 
de >), dep. tr. Cic (ex. : nihil 
eorum vestigdre, nihil assequi 
potuisse. Cic assequi aliquid 
cogitatione. Cic haec quam sint 
graxda credo vos ex vestris re- 
bus rusticis conjectura assequi 
posse. Cic); interpreter! 
(* comprendre le sens de -■>), 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: inter- 1 
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pretari male. Cic perperam. 

Sen. hoc quale sit non inter- 
pretamini? Cic [Phil. 1, 37]. 
scriptoris cogitationem assequi 
et voluntatem interpretari. 
Cic) ; intelligere, tr. Cic etc^ 
(ex. : ex vultu cujusdam ephon 
insidias sibi fieri intellexiU 
Nep. de gesta intellego,^ quid 
respondeas. Cic ex quo intel- 
ligitur ou intelligendum est ou 
intelligi potest [avec L'Acc. et 
l'Infin.]. Cic Nep. propositio 
ex se intelligitar. Cic haec re- 
putent isti, qui negant animum 
sine corpore se intelligere 
posse ; videbunt, quern in ipso 
corpore intelligant. Cic ilia est 
eura^ta, in qua intelligitar or- 
dinis conservatio. Cic . intel- 
lego sub hoc verbo multa. Sen* 
rh. quasi sanguinem quid in- 
telligis ? Cic intelligere et co- 
gitatione comprehendere. Cic 
voy .entendre); perspicere* tr. 
Cic etc. (voy. voir [nettement]); 
eestimare, tr. Cic. etc. (voy. af- 
precier,juger). Comprendre vU 
vement et promptement, arri- 
pere, tr. Cic. etc. (voy. seisin). 
Facile a comprendre, faclhs 
intellectu ou ad intelligendum. 
Cic accommodatus ad intelli- 
gentiam. Cic planus. Cic pers- 
picuus. Cic apertus. Cic dilu- 
cidus. Cic Faire comprendre 
qqch. a qqn, docere aliquem 
aliquid. Cic accommodare ali- 
quid ad intelligentiam alicu- 
jus. Cic Ce qu'on ne peut 
absolument pas — , quod nul- 
lius mens out cogitatio capere 
potest. ' Cic. Je ne puis com- 
prendre cela, id miror ou ad- 
miror. Cic (cf. nunc contra 
miror te, cum Roma absis, 
usquam potius esse. Cic [de 
leg. II t 1 3 2]. herimirabar quid 
accidisset. Cic [Off., Ill, lh, 59], 
si quiSijudices, forte nuncadsit 
ignarus consuetudinis nostras, 
miretur profecto, quae sit tanta 
atrocitas hujusce causae. Cic 
[Coel. I, 1]. hoc primum est, in 
quo admiror, cur in gravissi- 
m£a rebus non delectet eossermo 
patrius. Cic [Fin,, I, 2, h], 
admiror brevitatem epistolse. 
Cic). On est mal compris de son 
temps / aliquem sua aetas parum 
intelligit^ ou aliquid ab homi- 
nibus sui temporis parum in- 
telligitar, Cic 

compresse, s. f, Morceau de 
linge qu'on applique sur une 
partie malade. Linamentum > x, 
n. Cels. Panniculus, f, m. Cic. 
Lemniscus^ i> m. Veget. 

compressibility s. f. Pro- 
pri6te qu'ont les corps de 
pouvoir diminuer de volume 
sousune pression suffieante. Vis 
qua elementain artum coaun- 
tur. A. y 

compressible, adj. Susceptible 
de diminuer de volume sous 
une pression sufnsante. Qui 
{quae, quod) comprimi potest A. 
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compressif ,ive,adj. Qui exerce 
une compression. Qui [quae 
quod) comprimil. A. \\ Fig! 
Mesures compressives. Voy, 

COERCITIF. 

compression, s. f. Action de 
comprimer; resultat de cette 
action. Compression onis, f, 
Vitr. Compressus, m, (usheseu- 
lement a TAbl.). Plin. Par la 

— de Tair, acre compresso ou 
vehementer trito. Sen. |j (Fig.) 
Action d'un gouvernement pour 
contenir des manifestations 
hostiles. Oppressio, onis, L Cic 
(cf, legum et libertatis. Cic). 
Coercitio, onis, f. Sen. 

comprimer, v. tr. Re'duire a un 
moindre volume en exer^ant une 
pression.. CompHmere t tr. Cic 

— Pair, comprimere aerem. 
Sen. Serrer (en exercant une 
pression avec la main, etc.}, 
comprimere (digitos). Cic. \\ 
(Fig.) Contenir, en lui faisant 
violence, un sentiment pret a 
^clater. Comprimere, tr. Cic. 
Reprimere, tr. Cic. etc. (cf. 
c. incendium. Ter.). Opprimere 
(dolorem). Cic m || Contenir toute 
manifestation hostile, Oppr> 
mere (turn ultum). Liv. Compri- 
mere [seditionem}. Liv. Sedare 
(seditionem). Cic- Voy. r^frimer, 

compromettant, ante, adj. 
Qui peut compromettre qqn. 
Qui (quae, quod) alicujus famam 
laedere potest ou in invidiam 
aliquem adducit ou contra ali- 
cujas summam existimationem 
venit. A. Lubricus y a, urn, adj., 
Cic Anceps, adj. Plin. j. Une 
per sonne com pro me tt ante, (ho- 
mo qui, mulier quae) foctis aut 
dictis alicujUsS famam laedit. A. 

compromettre (lat. jur. com' 
promittere [*- passer un com- 
promis «]), v. tr. et intr. || V. 
intr. S'en remettre a un arbi- 
trage. Compromittere, absol. 
Cic. Ulp. dig. || (Fig.) S'en rap- 
porter a. Voy. cette expression. 
T" V. tr. Mettre dans une situa- 
tion critique.i4Ziguem tradueere. 
Liv. Sen. aliquem ou alien jus 
famam laedere. Cic. aliquem in 
invidiam adducere. Cic Se — , 
maculare dignitatem suam.Liv. 
laedere famam suam. Tac Etre 
compromis dans uub affaire, 
versdri in aliqua re. Cic. par- 
ticipem esse alicujus rei (sceleris, 
consilii, etc). Cic II fut compro- 
mis, turpis inventus est. Liv. 

compromis, s f m. Action de 
compromettre sur une chose en 
litige. Arbitrium, li, n. Cic. 
Compromissum t i, n. Cic. Avoir 
recours a un — , ad aliquetn 
disceptatorem venire. Cic. Faire 
ou passer un — , compromit- 
tere, absol. Cic Ulp. compro- 
missum facere. Cic || (Par ext.) 
Transaction pour la chose, en 
litige. Composition onii>, f. Cic. 
Voy. trans A-CT ion. (| (Par ext. 

. fig.). Situation critique (arch.). 
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Discrimen, mis, n. Cic. Voy. 

CRITIQUE, DANGER. 


compromission. 


s, f. Com- 


!)romis (arch.) Voy. ce mot, ^ 
Fig ) Acte par lequel on tran- 
sige avec ses principes. Voy, 

TRANSIGER. 

comptabilit6, s. f. Tenue regu- 
liere des comptes d'une admi- 
nistration, d'une gestion. Ra- 
tiones, urn, f. pi. Cic, Livresde 
—jtabulee a,cceptiet expensi.Cic 
ou simpl.codea;, icis y m. Cic 
tabulae, arum, f. pi. Cic, Cses. 
Etre charge de la — , alicujus 
res ac rationes curare. Cic. 

comptable, adj. Qui a des 
comptes a rendre. Agent, offi- 
cier — et substantivt un comp- 
table. A rationibus. Inscr* 
Procurator, oris, m. Cic. Ra- 
tiocinator, oris, m. Cic. Ratio- 
nariuS) £i, in. Modest, dig. || 

Fig. Voy. RESPONSABLE. 

comptant, adj. m. Que Ton 
compte sur Fheure. De 1 'argent 
— j pecunia prassens ou nume- 
rata. Cic. nummi prsesentes ou 
numerati. Cic. numeratum, i, n. 
Cic. Pay em en t en argent — , 
reprsesentatio pecuniae. Cic. ou 
simpl, reprsesentatio , onis, f. 
. Cic. Payer — , prsesenti pecunia 
ou numerato solvere. Cic, pe- 
•cuniam prsesentem solvere. Cic. 
pecuniam repraesentdre. Cic. 
Acheter argent — ou au 
comptant, prsesentibus num- 
mis enter e (aliquid) . Sen. 
prsssenti pecunia mercdri. 
PtauL Avoir de Fargent — , do- 
mi nummos habere. Cic. Talents 
ou deniers — , praesentia ta- 
lenta. Liv. prsesentes denarii. 
Cic. || Fig. Prendre una chose 
pour argent — (coriime vala- 
fcle), habere aliquid pro certo. 
Cic. Avoir de Fesprit, argent 
— (sur Fheure, en causant), 
ingenium in numerato habere. 
Quint. || (Substantivt.) Le comp- 
tant (I'argent comptant). Voy. 
plus haut. 

compte, s. m.Calcul d'une quan- 
tity Ratio, onis, f. Cic. etc, 
(ex. . anri ratio constat. Cic. 
par est ratio acceptoram et da- 
toram, Cic. rationem ducere. 
Cic. habere rationem. Cic. ra- . 
iionem referre. Cic. ratio re- 
peti solet. Cic. in rationem in- 
dacere. Cic. rationem inire. 
Cic. Cses. libri rationum. Aur.- 
Vict. rationes cum aliquo pu- 
tare. Cic. rationes subducere. 
Cic, ratio implicita [« em- 
brouille »]. Cic); summa, se, 
f. Cic. etc, (ex. : summam fa- 
cere ou subducere. Cic. summam 
facere cogitationum suarum 
omnium. Cic. summam rotun- 
fdare [* faire un compte rond »]. 
Cic). Faire le -compte, voy. 
compter. || Locut. fig. Selonou- 
£ votre — 9 c-d-d. d'apres la ma- 
nib dont vous avez compte, 
Toy. compter, A votre compte, 
c.-d-d. suivant votre appre- 
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ciation, tua opinione ou ut tua 
fert opinio. Cic Etre de bon 
compte, c-d~d. juger impar- 
tialement, voy. ces mots. Trou- 
ver son compte a qqch., quses- 
tum facere in aliqud re. Cic. 
satis lucri facere ex aliqud re. 
Cic. J'y trouve mon compte, ad 
usum meum spectai. Cic Faire 
son compte de qqch., c.-d-d. 
s'attendre a ceresuJtat, aliquid 
exspectdre. Cic* sperare fore 
ut.*. Cic. J'avais fait mon 
compte de partir, statueram 
proficisci. Cic. II a son compte, 
c.-d-d. il a ce qui Iui est du 
(iron,), en pari, de qqn qui a 
et6 maltraite, habei. Ter Nous 
sommes loin de compte, c\-a-d. 
nous ne sommes pas d'accord 
sur le compte, inter nos ratio 
non constat. Cic. et (fig.) nous 
sommes loin de nous entendre, 
voy. accord, [s*] entendre. Etre 
au bout du compte, en fin de 
compte, subducere rationem. 
Cic. Au bout du compte, en 
fin de compte (fig.), subdacta 
ratione. Ter. Cic. ad summam. 
Cic Voy. conclure. || (Par 
ext.) Prix. Voy. ce mot. Acheter 
k bon compte, bene emere. Cic 
Fig. Je m'en tire a bon compte, 
bene mecum agitur. Sen. Voy, 
marche. T Etat des sommes d6- 
boursees ou a debourser, recuses 
ou a recevoir. Ratio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : rationes conficere 
[« tenir les comptes »]. Cic. ra- 
tiones exhibere [* produire »]. 
Cic.rationes referre[« rendre*]. 
Cic rationem ab aliquo acci- 
pere. Cic reposcere. Cic ali- 
quem ad rationem alicujus rei 
reddendum vocdre. Cic. ratio- 
nem cognoscere [« examiner, 
regarder »]. Cic. rationes ins- 
picere. Cic rationes alicujus 
excutere [* verifier »]. Plin. j, 
dispungere. Sen. rationes \con- 
sotiddre [*• solder, r^gler »]. 
Jet. rationes conficere [« regler, 
arreter ]. Cic. ratio accepti et 
expensipar est [V se balance »]. 
Cic. ratio ad nummum conve- 
nit [« se trouve juste sans qu'il 
y manque un sou *]. Cic, ra- 
tionem ou pecuniae rationem ha-* 
bere cum aliquo [*■• etre en 
compte avec qqn »]. Cic. ra- 
tione cum aliquo conjunctum 
esse. Cic magna ratio mihi 
cum aliquo contractu est [« j*ai 
un compte ouvert chez qqn»], 
Cic. rationem persolvere [ * ac- 
quifcter un compte »]. Cic ra- 
tionibus inferre ou in rationem 
inducer e alicui [« porter au 
compte de qqn » ou * en compte 
a qqn »]. Cic. in rationibus ali- 
cui datum inducer e aliquid 
[« porter un versement en 
compte a qqn »]. Cic. rationi- 
bus inferri [« entrer en ligne de 
compte »], Cic). Encaisser un, 
compte, nomen exigere. . Cic \ 
Article d'un compte, nomen, 
mis, n, Cic. Livre de comptes, 
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liber (codex ou volumen) ra- 
tionum. Cic Jet. rationes, urn, 
f. pi. Cic. codex (ou tabulae) 
accepti et expensi. Cic Porter 
une de"pense sur le compte, au 
compte de qqn, alicui expen- 
sum ferre. Cic (Faire une ope- 
ration) pour son compte, pour 
le compte d'un autre, suo no- 
mine, alieno nomine. Cic Tac 
Prendre qqch, k son compte, 
c.-d-d. en prendre la responsa- 
bilite, aliquid it a accipere ut 
rationem reddere debeas. Cic 
Mettre qqch. sur le compte de 
qqn, in rationem inducere ali- 
cui aliquid. Cic. imputdre alv* 
cui aliquid. Sen. Plin. /, attrv- 
buere alicui causam alicajus 
rei. Cic alicui (ou alicui rei) at* 
tribuere quod [* ce fait que », 
avec l'ln die.]. Cic. (cf.gcii [Catfo] 
si eruditius videbitur disputare t 
attribuito litteris Grsecis. Cic). 
Faire qqch. pour le compte de 
qqn, c-a-d. en son nom, voy. 
nom. (Travailler) a son compte, 
pour son compte, suo nomine. 
Cic Etre a son compte, c-a~d m 
etre charge" soi-memo de sa de- 
pense, sumptum suum exer- 
cere. Ter. Prendre a son compte 
le» frais de sa charge, suo 
sumptu fungi officio. Cic Pour 
mon compte, quod ad me at- 
tinet. Cic Donner son compte 
(a un domestique), voy. conge- 
niER.De compte fait,tout compte 
fait, subducta ratione. Ter. De 
compte fait, tout compte fait 
(fig.) c.-d.'d. tout bien consi- 
aer£, perpensis omnibus rebus. 
Cic Etre de compte a demi avec 
qqn, c-d-d. etre associe avec 
lui pour les profits et les pertes, 
lucrum damnamqueparticipdre 
cum aliquo. A. Mettre en ligne 
de compte (c-d-d. parmi les 
choses a considerer), imputdre. 
lac. T'enir compte de qqch. f 
rationem habere alicujus rei. 
Cic rationem ducere alicajus 
rei. Cic Je vous tiendrai compte 
de ce que vous ferez pour lui, 
quicquid ejus causa feceris, ego 
tibi acceptum referam. Cic Ne 
pas tenir compte de sa reputa- 
tion, nullo loco habere famam. 
Cic famamneglegere.Cic Faire 
compte de, voy. APPR^crER, es- 
timer- Remettre une somme k 
compte, voy. a compte. Rendre 
ses comptes, rationes reddere 
ou referre. Cic Demander 
compte a qqn de qqch., ratio- 
nem facti reposcere ab aliquo, 
Cic rationem alicujus rei exi- 
gere ab aliquo. Cic aliquem.ad 
rationem alicujus rei redden- 
dum vocdre. Cic aliquem ad 
rationem alicujus rei revocare. 
Cic Devoir des comptes a qqn, 
avoir des comptes k lui rendre, 
rationem debere alicui. Quint. 
Rendre — k qqn de qqch., c- 
d-d. lui en faire la relation d^- 
taillee sans rien omettre, ratio- 
nem reddere alicui alicujus 


isa- 
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rei. , Cic. Voy. relation.^ Le 
compte rendu-, relatio, oni$ y L 
Quint. Justin, narration onis, f. 
Cic. (rei gestse) expositio. Cor~ 
nif. renuntiaiio, onis (d'une 
ambassade), f. Cic, Fa ire un 
compte rendu, referre (ad ali- 
quem). Cic. renuntidre (lega- 
tionem).Cic. ordinem rei gestse 
{ad senatum) perferre. Cic. 
omnem rem ordine enarrdre. 
Cic. Voy.- - rapport. Rendre 
compte cVun livre, c.-d-d. en 
faire Tanalyse, l'appreciation, 
voy. ces mots. Se rendre compte 
d'uae chose, c-a-d. en verifier 
Texabtitude, alicujus rei ratio- 
nem sibi redder e. Cic. 
compter* v. tr. et intr. | V. 
tr. Calculer (une quantite). 
Computsire, tr. Plant. Sen. 
■(c£. aliquid ou rationem alicur- 
jus rei. Plant* Sen. compntare 
rationem digitis [« sur ses 
'doigts »]i Plant \ Germani non 
dierum numerum, ut nosj sed 
-noctinmcomputant. Cses. Voy. 
calculer); numerare, tr. Cic. 
etc. (ex. : ii. pecus. Virg. cal- 
culos [« les pions »]. Sen. ali- 
quid per digitos. Ov. consnle et 
numerd [* compte les presents *», 
a la seance. du senat]. Cic. nu- 
merdre . alicui pecuniam. Cic. 
pretinm csedis. Sen. nnmerata 
' pecunia [* argent comptant «]. 
Cic. numeratum [ «* argent comp- 
tant »]. Cic. numeratum si cu- 
perem [s.-e. dare] , non erat : [s> 
: e. mihi]. Cic. nnmerato solvere. 
Cic. par ext. fig. originem li- 
bertaiis inde numerare. Liv. 
dies deficiat, si velim nume- 
rare, guibus bonis male eve- 
nerit. Cic. numerare auctores 
suos. Phsed. numerare inter 
suos. Qic. inter honestos ho- 
mines. Cic. inter decemviros. 
Liv. voluptatem in bonis, Cic. 
in vulgo patronorum. Cic. ex 
his me testibus numero. Sen. 
xm his te numerari feminis 
1 volo. Sen. numerare aliquid nul- 
lo loco. Cic. mortem in beneficii 
loco* Cic. id in mercedis potius 
gaum beneficii loco. Cic. nu~ 
" merare aliquem hominem. Cic 
aliquem accusaioremsuum. Cic. 
ipse 'honesiissimus inter suos 
numerdbatur. Cic.) ; ducere 
"(«.- etablir le compte de *), tr. 
Cic. etc. (ex. : nonaginta me- 
dimnum milia duximus. Cic. 
non duco in hac ratione eos 
for a tores], quibus, etc. Cic. du- 
' cere aliquem in hostium nu- 
mero. Cic. aliquid in malts. 
Cic). Compter, c.-a-d. mettre 
i a nombre de, annumer&re, 
:r, Cic (voy. nombre) ; referre, 
*r . Cic (dans les expressions 
referre in numero [avec le Gen.] 
ou in numerum [a v. le Gen.]. 
Cic) i ascribere, tr. Cic (dans 
des express, c. tu vero me as- 
cribe in lulem numerum. Cic.).- 
Voy. nombre. En vous comp- : 
tant, te annumerato. Cic- 


COM 

tecum. Cic Sans le "compter, 

prosier eum. Cic A compter de 
ce jour, abhinc Cic Nos jours 
sont comptes, unicaique pree- 
finitus est sapremus vitas dies^ 
Cic. Ses jours sont comptes, illi 
aetas acta ferme est. Plant. 
Avoir cinquante ans bien comp- 
tes, voy. age. Compter Jes 
houres, c-a-d. trouver le temps 
long, voy. ces mots. — Jes 
morceaux a qqn, maligne ali- 
quid alicui prsebere. Liv. Mar- 
cher a pas compter suspensum 
gradum ponere. Sen. \] Eva- 
luer a un certain prix. Duoere, 
tr. Cic etc. (ex. : d. aliquid 

parvi. Cic pluris. Cic. pro ni~ 
hilo. Cic laudL Nep. despi- 
catui. Cic). Compter pour Hen, 
nullo loco habere ou nume- 
rare. Cic. Voy. e>aluer,^ T_ V; 
intr. Calculer. Hatiocinari, 
dep. intr., Cic etc. (voy. 
calculer) ; numerare) intr. 
Aug. (s'opp. a leg ere, scri- 
bere) • Savoir bien comp- 
ter , numerorum potentem 
esse. Cic in arithmeticis satis 
exercitatum esse. Cic. bene cal- 
culum ponere. Cic Un horn me 
qui salt compter (qui calcule 
bien selon ses interets), dili- 
gens rei familiaris. Sen. lis 
donnent sans compter, nee data 
imputant. Sen. \\ Regler avec 
qqn ce qu'il doit ou ce qu'on 
lui doit. Rationem putdre cum 
aliquo . Cic cum aliquo calcu- 
lum ponere ou subaucere. Cic 
Compter sans son hote, frustra 
secum rationes putdre.Ter. (Ad. 
208).. 1 1 Regler saconduite sur la 
valeur des persounes. Rationem 
habere cum aliquo. Cic II me 
faudra — avec la maladie, mihi 
cum morbo res erit. Sen. || 
Rendre compte (arch.). Voy, 
compte. || Estimer comme cer- 
tain. Conlzdere, intr. Cic 
(voy. confiance). II compte par- 
tir et (arch.) de.partir, sperat 
se (eras) profecturam. Cic. 
Compter sur qqn, sur qqch., 
sperdre fore ut... Cic. aliquid 
exspectare ou non desperdre. 
Cic Je compte sur vous, fac 
mihi non desis. Cic Vous pou- 
vez compter sur moi, tibi non 
deer o. Cic. \ Entrer en ligne 
de compte (en pari, des cho- 
ses). Cola ne compte pas, id 
non eo numero comprehenditur. 
Cic 

compteur, peu usite^ comp- 
teuse, peu usite, s/ m. Celui, 

, celle qui compte. Qui, quae nu- 
merat. A Ratiocinator, oris, m. 
Cic Computator, oris, m. Sen. 

comptoir, s. m. Sorte de table 
massive sur lequel le marchand 
compte Fargent,etc. Mensa, ae, 
f. Hor. 1 (Par ext.) Etablisse- 
meat de banque, de commerce. 
Mensa,se, f. Cic. Emporium, 
ii, n. Liv. Cette place est deve- 
nue le — de ces nations, qua-* 
rum (gentium) commercium in 
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eum locum rnutdi usus con- 
traxere. Liv. 

compulser, v. tr. Prendre 
communication d'actes, de pie- 
ces, etc. Evolvere (libros } volu- 
■mina). Cic Explicare (volu- 
mina). Cic. Adire (libros Sibyl- 
linos). Tac Inspicere (rationes 
suas [* £63 livres de comptes *] 
leges nostras. Cic. Percenseri 
(auctores). Liv, - 

compulsif, ive, adj. Qui con* 
traint. Voy. coercitif. 

compulsion, s. f. Contrainfo 
exercee sur <{({ri. Voy. contrain- 
te. 1" (Peu usite.) Action de 
compulser. Evolutio, onis, f r 
Cic. (cf. poetarum evolutio. 
Cic). Tnspectio, onis, f. Cic. 

comput, s. m. Qui sert. a de- 
terminer la date des f6tes mo- 
biles de rJEglise. Compositio 
anni. Cic. 

computiste, s. m. Celui qui 
travaille au comput. Compos itor 
anni„ Cic. 

comtal, ale, adj. Qui appar- 
tient a un comte. Comitatensis, 
e, adj.J7n7n.Couronne com tale, 
corona comitis. A. 

comtat. Voy. comte\ 

comte, s. m. Dans les derniers 
temps de Tempire romain, etc. * 
Officier du palais, commandant 
militaire. Comes, itis, m. Cod.- 
Theod. T Seigneur sous la fec^ 
dalitd. Comes, itis } m. A. ^Ti- 
tre de noblesse. Comes, itis, m. 
ANomnier qqn comte, aliquem 
comitis nomine et dignitate 
orndre. A. 

comte, s. m. Domaine confe- 
rant le Litre de comte. Comi>- 
tatus, us, m. Gloss.-Pap. 

comtesse, s. f. Celle qui de 
son chef posse d ait un comte. 
Comes, itis, f. A. ^ Fern me d'un 
comte. Comitis uxor ou con^ 
jux. A. 

concameration, s. f. Courbure 
d'une voute. Concameratio, 
onis, f. Plin* 

concasser, v. tr. Mettre eu 
fragments (des matieres dures, 
etc.). Contundere, tr. Varr. Te- 
rere (aliquid in mortario). 
Plin. Conterere, tr. Plin. Per- 
terere, tr. Co L 

concatenation (lat. post, con- 
catenation Cassiod.), s. £ Suite 
de propositions quis'enchaiuent, 
Copulatio, onis, f. Quint, (cf. 
verborum inter se. Quint.), 

concave, adj. Qui presente une 
courbure spherique en creux. 
Cavus, a, am, adj. Cic. Conca- 
vus, a, urn, adj. Cic Miroir--, 
concavum speculum. Sen. Nids 
— , concavati nidi* Col. 

concavite (lat. post, concavitas. 
CeeL-Aur.) } s. f, Courbure sphe- 
rique en creus. Cavum, i, n. 
Cato. Liv. T (Par ext.) Chacune 
des cavites d'une chose creuse, 
Les concavites de la terre, conr- 
cava terrse. Sail, terrarum. 
Sen. cava loca terrse, Lucr.hz 
— des valines, concavi vallium 
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sinus* Plin. concav& vatles. 
liv. Les concavites des rochers, 
concavse altitudines spelunca- 
rum. Cic. concava saxa. Virg. 
Voy. cavite^ 

conceder,v. tr. Abandonner a la 
libre disposition deqqn. Conce- 
des tr, Cic. || (arch.) Accor- 
der. Voy. ce mot. 1 (Fig.) Aban- 
donner a un adversaire un des 
points en discussion. Dare^ tr, 
Cic.Assentire (illud, cetera ali- 
cui). Cic. Concedere. tr. Cic. 
Mais qu'on me concede ce seul 
point que,*, sed hoc ipsum con- 
cedatur (Ace. et Infin,). Cic. 
Bien, je te le concede, concedo, 

esto ! Cic* 

.concentration, s. f. Action de 

* reunir vers un centre commun. 
In unum collatio. A. La — des 
rayons j radii in unum locum 
coacti. Plin. || (Par anal.) 
Action de rassembler {ce qui est 
disperse). La — des troupes, 
junctse copias. Liv. conjunctse 
copies. Plane, ap. Cic, Operer 
leur — , coire inter se. Liv. 
se conglobare atqne coire in 
unum. Civ, Empecher la — des 
troupes enneniies, distinere co- 
joias, hostium. Cses. Voy. jonc- 
tion. Fig. La — du pouvoir 
dans une seule main, summa 
rerum uni delata ou omnia ad 
unum delata. Gic. La — de 
Tesprit, defixus animus (in re 
ou in rem). Cic. intentio animi, 
Cic. Voy. attention. Empecher 
la — (des efforts intellectuels 
ou de Tactivite), distinere ali- 
quem (aliqua re), Cic. ^ Action 
de retenir dans un espace res- 
serre. (On se servira du par- 
ticipe densatus avec le subs- 
tantif complem. du mot con- 
centration.) || (Particul.) La — 
du pouls (pouls peu sensible), 
imbecilli venarum pulsus. Cels. 
languidus pulsus. Plin. 

concentrer, v. tr. Reunir vers 
un centre commun et (par anal.) 
rassembler ce qui est disperse. 

, Contrahere ou cog ere ou con- 
ductor e in unum locum ou 
-(si id pi.) iTi unum, Cic. Liv. — 
I'armee, contrahere t (avec ou 
fians in unum locum) \ Liv. (cf. 
c. auxilia. Suet. Justin, exer- 
•dturn. Veil, copias. Nep* equi- 
turn et peditum copias. Pompej. 
<ap. Cic. navrs cog ere et con- 
trahere. Cses. undique exerci- 
tum. Liv. copias ad Bononiam. 
Suet, illuc ou eo sags copias. 
Nep, Luceriam omnes copias. 
Cic. in una castra decern le- 
$ione$. Veil, omnes in unum 
locum. Cic). Fig. — le pouvoir 
aux mains d'un seul, omnia 
ad unum deferre. Cic. — toutes 
ses forces, ses efforts, conferre 

. vires in unum. Liv, Apres cette 
tataille^ toute la, guerre se 
concentra autour de Corinthe, 
post hoc prcelium collatum 

. omne helium est circa Gorin- 
th\xm. Nep. . — ses affections sur 
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qqn, intendere omnes cur as in 
aliquem. Cart. — son attention 
(sur un point, etc), intende re 
illuc mentem. Quint, animum 
eo. Cic. mentem ou animum in 
aliauid.^ Cic. animum ad ali- 
quid.. Cic. oculos mentesque ad 
pugnam. Cses. considerationem 
in aliquid, cogitationes ad all- 
quid, Cic. sensus ad aliquid. 
Cic. ^ Reunir dans un espace 
resserre qui empeche la disper- 
sion. Denstire, tr. Liv. Conden- 
sate, tr. Varr. Col. Cogere, tr. 
Cic.^ Conglobare, tr. (opp. a 
dissipare). Liv. Pouls concentre 
(c.-d-d. qui n'a pas d'expansion, 
a peine sensible), languidus 
pulsus. Plin. Fig. Douleur con- 
cen tree, dolor penitus abstrusus. 
Cic. Colere concentree, tacita 
ira. Tac. Concentrer sa colere, 
premere iram. Tac. (Homme) 
d'un caractere concentre, sui 
obtegens. Tac. natura tristi ac 
reconditd, Cic. 

concentrique, adj. Qui a un 
meme centre. Qui (quae, 
quod) in commune centrum 
circumagitur ou circumfertur. 
A. 1 (Par ext.) Qui tend a 
se rapprocher du centre en 
resserrant le cercle. Qui (quae, 
quod) centrum petit, ou orbes 
angustiores circumducit. A. Le 
mouvement — (destroupes),cir- 
cuitio in orbem. A. Operer un 
mouvement — , coire in- orbem, 
et simpl. coire , colligere se in 
orbem. Cses. Liv. 
concept, s. m. Notion generale 
qui resulte d'une conception 
de Tesprit. Notio, onis, f. Cic. 
Voy. id^e. 

conception, s. f. Action de con- 
cevoir. || Formation du fosfcus 
dans le sein de Ja mere. En 
pari, de la mere. Conceptio, 
oniSy f. Cic. Conceptus, as, m. 
Cic. En pari, de Tenfant. Con- 
ceptus, us, m. Sen. Plin. ^ For- 
mation d'une idee dans Tesprit. 
Vis percipiendi. Quint. Cogi- 
tatio, onis, f. Cic. Intelligent 
tia,&> f. Cic. Conception 
prompte, vive, facile, celeritas 
ingenii. Cic. ou percipiendi. 
Quint. — lente, tarditas inge- 
nii. Liv. Qui a la ■ — prompte, 
celer ingenio. Veil. Avoir la — 
lente, tardum esseincogitando. 
Cic. tres lente, tardissimum ou 
tardissimi ingenii esse. Cic. 
Rendre la — lente, subtilitatem 
impedire. Sen. Voy. intelli- 
gence. 1 (Par ext.JL'idee qui se 
forme dans Tesprit. Cogitata 
species, et simpl, species, ei, f. 
Cic. (= l5ea). Informatio, onis, 
f. Cic. Conformatio animi ou 
simpl. conformation onis, f. 
Cic. Cogitatio, onis, f. Cic. La 
, — et la connaissance des Glio- 
ses, cogitationes comprehen- 
sionesque rerum. Cic. — mo- 
rale et religieuse de qqn, quae 
aliquis de bono maloque,^ de 
deo (dis) ou de rebus divinis 
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sentit Cic. Belie — , res egregie 
. eoccogitata. Cic. Vaines ■*— , va- 
, nas .species., Hor. r Voy. idee, 
pensiSe. (I (Specialt.) Idee mere 
d'un ouvrage. Voy. ide'e. 
concerneiy v. tr. Etre relatif 
(a qqn. ou qqch.). Pertinere 
(ad aliquid ou aliquem). Cic. 
Attinere {ad aliquem) . Cic. Spec- 
tare (ad aliquid). Cic. Liv, At- 
tingere^ [aliquem). Cic. Cola — 
tes interets, de tua re agitur. 
Cic. Oela ne te concernait en 
rien, id tua non referebat. Cic. 
Cela ne te concerne nullement, 
hocte nihil, contingit. Liv. 
Chacun . doit servir* sa. pa trie, 
en cequi le concerne, quisque 
pro virili parte reipublicse con- 
sulere debet. Cic. Pour ce qui 
concerne, en ce qui concerne.-. 
quod pertinet, attinet (ad ali- 
quem ou alifjaid). Liv. En ce qui 
concerne la confiance, on peut 
, Tobtenir par deux mbyens, 
fides ut habeatur,, duabus t re- 
bus .effici potest. Cic. Pour ce 
qui me concerne, de me autem, 
Cic. En • ce qui te concerne,.;, 
tu autem ou vero.Cic. .Tout ce 
qui concerne la sepulture, iota 
ratio humationis. Gip, Cette de- 
fense ne le concerne- pas, hoc 
interdicto non prohibetur* Cic. 
Une loi concernant les depen- 
-ses, \lex sumptuaria. Gic. Un 
bruit le concernant, fama de 
illo, Cic. Loi concernant la 
brigue, . lex de ambitu. Cic. 
concert, s. m. Accord de per- 
sonnes qui s'en ten dent en vue 
d'un meme but. Consensus, u$ 9 
m. Cic. Consensio, onis, f. Cic. 
Concentus, us, m, Cic. (cf. mi- 
nis quidam omnium quasi .con- 
sensus doctrinm concentusque. 
Cic. conjunctio natures et quasi 
concentus . atque consensus. 

. ClC.). Voy. ACCORD, INTELLI- 
GENCE, De concert, ex compo- 
site. Liv. ex pacto. Cic. ex 
compacto. Cic. composito con- 
silio. Cic: Agir de concert avec 
qqn, cum aliquo agere. Cic. 
*{ Accord de choses. arrangees 
en vue d'une fin commune. 
Concentus, us, m. Gic. Con- 
cordiay se t f. Ctc. Un concert de 
louanges, concentus laudan- 
tium. Gic. \\ (Spec.) Accord de 
plusieurs instruments de musi- 
que, de plusieurs voix. Concen- 
tus, us, m. Cic. J| (Par ext.) Un 
concert de musique, et absol. 
un concert (seance musicale), 
symphonia, se, f. Cic. concen- 
tus^uSy m. Cic. — vocal et 
instrumental, cantus vocum et 
nervorum ac tibiarum. ..Cic. 
Salle de concert, odeum, i, n. 
Vitr. Suet. Tert. 

concertant, ante, adj. Qui 
chante ou joue.en partie dans 
un ensemble de voix, d' instru- 
ments. Musiciens concertants, 
symphqniaci pueri^ ' servi ou 
homines. Cic. || (Par. ext.) Mu- 
sique concertante (ou plusieurs 
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executants oSl chacun leur 

partie), concentus, us, m. Cic. 
concerter, v. tr.-et intr. || v. 

tr. Arranger (un plan un pro- 

iet) avec qqn. Constitaere (ali- 
' quid cum aliquo). Cic consti- 

tatam facere {cum aliquo). Cic. 

componere {diem rei gerendae). 

Liv.pasciscialiquid(cumahquo). 

Cic. Des que 1'on eut con- 
certe toutes les mesures h pren- 
dre, ut compositus est rei ge- 
rendae modus. Liv. lis concer- 
tent une ruse, conpngunt dolum 
inter se. Plant. || (Par ext.) 
g __ avec qqn. Colloqui cum 
aliquo de aliqua re, ponsen- 
tire cum aliquo de aliqua re. 
Cass, (cf* consentlre cum ali- 
quo ad rempablicam conser- 
vandam. Cic* contra aliquem % 
Liv. ad prodendam Hannibali 
urbem. LiVi). coire cum aliquo 
de aliqua re. Cic. communicare 
j de aliqua re cum s aliquo. Cic* 
communicare bu consocidre 
consilia cum aliquo. Cses. Cic. 
etc. Voy. [s'] entendre. Nous 
nous sommes concertos, con- 
venit inter nos . Sen. Les 
jeunes gens se concertent en- 
semble, conferunt consilia adu- 
lescentes. Ter. S'etant cbncertes 
avant -rarrivee des deputes, 
composito ante adventum legd- 
torum consilio. Liv. Qu'ils se 
con cert assent ensemble, pour 
savoir auquel des deux;,, inter 
se compararent utri...Liv.^ 
Arranger enfcre elles les parties 
d'un plan, d'un projet. Com- 
ponere ou cbnstituere (res inter 
se). Ter. Salt. Plan concerte, 
consociata res. Liv. D'apres un 
plan concerte, comtne il avait 
ete concerte, velut- ex compo- 
sito. Liv. D'apres le plan con- 
certe -avec Marcius, ut- compo- 
situm cuni Marcio -fuerat. Liv. 
Cela a 'ete ainsi concerte, hoc 
composito factum est. Liv. com- 
pacto ea res el velut communi 
frdude acta- est.- Liv. Signal 
concerte, signum quod conve- 
nit: Cass. - Defense .(d'assieges) 
bieii -concertee, mdgno : 'con- 
sensu defetidentium iuta civi~ 
tas. Frontin ' Ses j projets les 
mieux coiicertes 6chouent mi- 
ser able men t # cadiint ea, quae 
diligentissime sunt cogitatd, 
deterrime. Cic. \\ (Fig.) Com- 
poser son Visage, son attitude. 
Componere y tr. Quint. TaC. 

Voy. COMPOSER, ETUDIER. ^ V. 

intr, Faire sa partie- dans Uh 
ensemble de vbix, d'intruinents. 
Concinere y intr. Liv. Suet. 
concerto, s. m. Morceau ecrit 
pour un instrument (avec ac- 
cqmpagnement de plusieurs ins- 
truments). Cahtus, us, m. Cic- 
concession, s. f. Abandon 
fait a qqn de la libre disposi- 
tion de qqch. Concessio } onis. 
f. Varr. Cic. Sp6cialt. — de 
terrain, locus concensus, Inscr. 
Les Liguriens ayaiit obtehu 
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une — de territoire, Ligu- 
ribus agro dato. Plin. — du 
droit de cite, largitio civitatis. 
Cic— demines,/us metallorum. 
Suet. Une concession d'eau, 
jus impetratse aquae. Frontin. 
Des concessions d'eau, eroga- 
tiones, urn, pi. Frontin, Qui 
ont obtonu une — d'eau, quibus 
aquae ducendss jus est datum. 
Frontin. J Abandon fait a qqn 
d'un droit, d'une pretention, 
d'un point en discussion. Con- 
cession onis, f. Cic. Permission 
onis } f. Cornif. Quint. Faire des 
concessions, concedere aliquid. 
Cic. etc jure suo decedere. Liv. 
Faire beaucoup de — , multa 
multis de jure cedere. Cic. Je 
te ferai toutes ces — , omnia 
ista concedam atque remiltam. 
Cic. Faire de plus grandes -—, 
major a permittere . Vell.^ Faire 
une gene>euse — , largiri, dip. 
tr. Cic. Voyez quelle -~ je vous 
fais, videte quid vobis largiar. 
Cic. No faire aucune — , omnia 
■ negdre. Cic. Fig. Faire une — 
a l'amiti6, aliquid amicitiae 
concedere.Cic.aliquidamori lar- 
giri.Cic. Faire cette — k la Con- 
corde, id concordiae causa con- 
cedere. Liv. Faire une ■ — k la 
frayeur, dare aliquid timori. 
Cic. a la frayeur d'autrui, alio- 
rum timori indulgere. Liv. 
{Dans les discussions). Faire une 
— f concedere , tr. Cic. (sans con- 
viction) confiteri, dep. tr. Cic. 
(avec conviction), assentire, 
tr. Cic. Faire une — provisoire, 
dare aliquid. Cic. Cette — une 
fois faite, quibus concessis. Cic. 
concessionnaire, s. m. et f. 
Gelui, cello h qui est faite une 
concession de terrOj de travaux. 
Locator^ oris, m. Plin. Conduc- 
tor, oris, m. Cic. Dig. Conduc- 
trixy tricis, i.'Cod.-Theod. Etre 
— de mines, metalla instituere. 
Liv. ; Etre - — de la ferme des 
douanes, des impots, conducere 
portorium. Cic. publica vecti- 
galia. Liv, Les — d'eau, ii qui- 
bus aqua datur pu ii quibus 
aquas ducendae jus est datum. 
Front. 
concetti, s. m. Trait de bel es- 
prit, faux brillant dans unou- 
-vrage. Pigmenta, orum, n. pi, 
Cic. Lamina verborum et sen- 
-tentiarum. Cic. 

concevable, adj. Que l'esprit 
-peu't concevoir; Qui (quss y quod) 
'compreheridi potest. A. Quern 
' {quam y quod) ~* animo compre- 
hendere, mente complecti pos- 
sumus. r A.- facilis intellectu. 
Cic. planus ouperspicuus ou di- 
luciduss Cic. Cette idee est a 
peine concevable, hoc vix capit 
mtelligentia nostra. Cic. hoc 
cadit difficile sub intelligentiam 
nostrum. Sen. 

concevoir, v. tr. Former en 
Soi ; par la fecondation le germe 
d'un- etre vivant. Conoipere, 
tr. Cic. Gels. (ex. :ubi concepit 
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aliqua* Cels. cum concepit 
mala. Cic. ut id quod eoncepe- 
rat servaret. Cic. quod erat ex 
fratre conceptum. Cic.), 1 (Au 
fig.) Former dans son esprit une 
id6e de qqch, Gogitare, tr. 
Cic. etc. (ex. : cogitare aliquid 
\u concevoir la pensee de'qqch.n]. 
Cic. qui nocere alicui cogitat. 
Cic.) ; concipere, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. tanta flagitia [« pensees 
outrageantes »] ammo. Cic. 
opulentia, quantum qui oculis 
non subjecere, animus conci- 
pere non possunt. Curt, quid 
mirum si in auspiciis... imbe- 
cilli animi superstitiosa ista 
concipiant ? Cic). — la pensee 
de (faire telle ou telle chose) t 
aliquid in animo habere. Liv, 
— un projet; voy. projet. — le 
plan dune tr age die, tragozdiam 
intra se formdre. Too. dial. Le 
plan de cet ouvrage est mal 
concu, operis forma male des- 
cripta est. Cic. Une lettre con- 
<jue en termes fort polis, huma- 
nissime scriptse litter se. Cic || 
Com prendre (avec l'esprit ). Tn- 
teliigere y tr. Cic. Animo (mente, 
cogitatione) percipere on com- 
prehendere. Cic Capere, tr. 
Cic etc (cf. mens nostra inteU 
ligentid capit , quae sit et beata 
natura et aster na. Cic quod 
mentes eorum caper e posserit. 
Liv.). Voy. idee. ^ Former dans 
son cceur un sentiment. Con- 
cipere, tr. Cic etc. (ex. : c. 
iram intimo animo et corde. 
Cic spem regni. Liv, odium in 
aliquem. Cic inimicitiae ex 
praeturd conceptae. Cic. furor 
incredibilis biennio ante con- 
ceptus. Cic) ; capere, tr. Cic 
etc. (ex.-: senatum metus cepit. 
Liv. eos cupiditas capit... Cic). 

conche, s. f. Ajustement. Voy. 
ce mot. 

conchyliologie, s. f. Partie de 
la zoo log ie qui traite des co- 
quillages. Scientia in qua de 
co achy His tractatur. A. 

concierge, s. m. et f. Celui, 
Gelle qui a ia garde de 1'entree 
d'une maison importante. Ja- 
nitor, oris, m. Plaut. Cic Ja- 
nitrix, iritis, f. Plaut. Ostia- 
rius, ii, m. Varr. Sen. 

conciergerie, s. f. Partie d'un 
chateau, d'un palais ou lope je 
concierge (arch.). Cella jani- 
toris* A. || Prison . Voy. ce mot. 

concile s. m. Assemblee d'eve- 
ques et de docteurs. Sy nodus t 
i, m. Amm. Cod, Just. Conci- 
lium, ii, n. Eccl. — cecumeni- 
que (compose" des evSques du 
monde catholique), conci^uw* 
plenarium. Aug . ex toto brbe 

. convocatam. Sulp.Sev. Assem- 
bler ou convoquer un — , syno- 
dam congregdre . Sulp.-Sev. 
episcopos ad concilium cogere. 
Sulp .-Sev. Tenir un — , con- 
cilium habere. Sulp.-Sev. 

conciliable, adj. Qui peut se 
concilier avec une autre chose. 
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Qui (quae, quad) potest conve- I 
nire alicui rei [cum aliqua re) 
ou jungi, conjungi cum aliqua 
re, A. Les vices et les vertus ne 
son t pas — , cum virtatibus 
vitia non coeunt* Sen. L 'amour 
et la dignite ne sont guere — , 
non bene convenient ma jestas 
et amor* Ov. 

conciliabule, s. m. (arch.).Con- 
cile prete ad u (her6tique oa schis- 
matiqao). Conciliabulum, i, n. 
Eccl. 1 Reunion de gens 
poursuivant une entreprise ill6- 
gale, illicite. Ccetas, us, m. Cic. 
Tac.-Conventiculum, i } n. Cic, 
Conciliabulum y i, n; Tac 

conciliant, ante, adj. Propre 
a concilier les personnes en ire 
elles. Pads amans. Cic. Placi- 
dus. Cic. Commodus. Cic. 
Calmer les esprits par un lan- 
gage — , placido sermone per- 
mulcere. Liv. Portant das pa- 
roles — , cum mandatis non 

■ immitibus. Tac. 

conciliateur, trice, adj. Qui 
concilia ]os personnes entre 
elles. Interpres (concordiee, pa- 
ds). Liv. ConciliatrUz {opinio 
virtutis). Cic. Pacificatorius. 
Cic. La noblesse, aimable con- 
ciliatrice, nobilitas^blandacon- 
ciliatricala. Cic, En se portant 
comme — , mediam se gerendo. 
Liv. Jouer un role — , et subs- 
tantivt. jouer le role cLe — , 
medium intervenire. Sen. Voy, 

CONCIHANT et MEDIATEUR. 

conciliation, s. f. Action de 
concilier. || {En par Ian t des per- 
sonnes.) Conciliation onis, f. 
Cic. Placatio, onis, f. Cic. Faire 
entendre des paroles de — , apta 
temperandis animis disserere. 
Tac. Preferant les moyens de 
conciliation, ad mitiora incli- 
- nantes. Tac. ^ (En parlant des 
choses.) Conjunction onis, f. 
Cic. Consensio, onis, i. 
Cic. Consensus, us y m. Cic. 
Convenientia, as, f. Cic. Cons- 
piratio, oftis, f. Cic. 
conciliatoire, adj. Qui a pour 
but de concilier. Placabilis, e, 
adj. Ter. 

concilier, v. trk Amener a s'en- 
tendre sur un point en litige. 
Conciliare, tr. Cic. etc. (ex. : 
res publica nos inter nos con- 
dliatuva. Cic.) ; componere, 
tr. Cic. etc. (voy. rapprocher, 
arranger). (I Accorder ensem- 
ble des choses qui semblent 
confcraires. Miscere, tr. Cic. 
etc. (ex, : miscere aliquid-cum 
aliqua re. Cic); conjungere, 
tr. Cic. etc. (ex. : voy. joindre, 
r^unir) ; accommodate, tr. 
Cic. etc. (voy. assortir) ; con- 
fundere, tr* Cic. etc. (ex,: 
caperem equidemutrumque, sed 
difficile est confunderc Cic. 
[Tusc. I, S3], voy. amalgamer, 
R&jnir, unir). Se concilier, con- 
venire, intr. Cic. conjungi, 
pass. Cic. Ne pas pouvoir se 
concilier, dissentire, intr. Cic. 
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inter se abhorrere. Liv. T Dis- 
poser favorablement. Conci- 
lidre, tr. Cic. otc. (ex. : c. le- 
giones sibi pecunia. Cic. civita- 
tem, gentem alicui . Cass. Liv. 
reges j> se concilier la favour 
des rois ■], Nep. judicem. Quint. 
animos hominum. Cic). Voy. 

GAGNER,Js'] ATTACHER. 

concis, ise. Qui a do la conci- 
sion. Astrictus, a, urn, p. adj. 
Cic. Goncisus, a, wn, p. adj. 
Cic. Brevis, e, adj. Cic. Con- 
tractus, a, urn, p. adj. Cic. Ver- 
bis aptus etpressus. Cic. Avoir 
un langage trop — , adstrictius 
dicere . Plin . / . Trop — , 
astrictior ou contractior. Cic. 
Caton est — , Cato multa paucis 
absolvit. Sail. 

concision, s. f. Quality du style 
qui consiste a retrancher tout 
ce qui n'est pas ndcessaire au 
sens. Brevitas, atis^ f. Cic. (cf. 
concisa brevitas dicendi ou in 
dicendo brevitas, Cic). Pressa 
ou angusta et concisa oratio. 
Cic contractio orationis. Cic. 
compressio rerum. Cic. Avec 
— , presse, anguste, astricte, 
compresse. Cic Parler avec trop 

f de — , compressius loqui. Cic 
Qui manque de — , non satis 
pressus. Tac Qui. re* unit la — 
et la richesse, perornatus et 
perbrevis. Cic. 

concitoyen, enne, s. m. et f. 
Celuij celle qui est do la meme 
cite, de la memo nation que 
qqn. Civis> is, m. et f. Ter. 
Cic. Municeps, ipis,m. et f. (en 
pari. d*une cite). Cic Popula- 
ris, is , m. Cic. Celtillus avait 
ete tu6 par ses — , Celtillus ab 
dvitate erat inter fectas. Caes. 
Cruaute en vers ses — ,domestica 
crudelitas. Cic 

conclave, s. m. Lieu ou s'en- 
ferment les cardinaux pour 1^- 
lection d J un pape et par ext. 
Tassemblee des cardinaux. Con- 
clave^ is, n. (DuCange). 

concluant, ante, adj, Qui rend 
certaine la conclusion a la- 
quelle on veut arriver. Gravis, 
e, adj. Cic Firmus ad proban- 
dum. Cic Une raison — , magna 
ratio. Cic Argument — , argu- 
mentarri potens. Sen, valens. 
Quint. Arguments rigoureuse- 
ment — , argumenta ratione 
concludentia. Cic Par des ar- 
guments — , argumentis nihil 
dubii relinquentibus. Sen. Etre 
— i magno esse argamento. 
Cic Un fait peu — , ad proban- 
dum res in fir ma. Cic. 

conclure, v. tr. Terminer, clore 
par une solution definitive. || 
Amener a son denouement. 
Gonficere {pr. « effectuer n, 
d*ou } « achever, conclure »), tr. 
Cic etc. (ex.: c. nuptias.Ter. 
pacem in suasleges. Ter. etiamsi 
nihil confecerit cum Silio. Cic 
pactiones. Cic tu confice de co- 
lumnis. Cic); facere, tr. Cic 
etc. (ex. : facere pacem. Caes. 
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Cic. pacem cum aliquo. Cic.ut 
pax fieret cum Carthaginiensi- 
bus. Liv. pacem facere velle ta- 
libus condicionibus. Nep. pax 
erat facta per obsidem puerum 
nobilem. Cic pacem facere inter 
Thrasybulum et eos, qui urbem 
tenebant, his condicionibus. 
Nep.indutias [* trove •>] facere. 
Cic. fcedas facere cum atiqao. 
Cic.) ; perficere, tr. Cic etc. 
(ex. : nulla perfecta re. Liv.) ; 
concludere. tr. Cic. etc. ex.) : 
conctadere epistolam. Cic. ab- 
sol. ut concladam'as atqae ita 
peroremus. Cic); definire, tr. 
Cic. (ex. : d. orationem. Cic). 
Conclure un discours, pero- 
rare, tr. Cic. etc. (ex. : quo- 
niam satis multa dixi t est mild 
perorandam. Cic). ] (Par ext.) 
Tirer (la consequence des pre- 
misses posees). Concludere, 
tr. Cic. etc. (ex. : c. argamen- 
tum. Cic argumenta sententise. 
Cic rationem hoc modo. Cic 
argumentationem. Cic satisne 
hoc conclusum videtur ? Cic. 
commodius drbitror ex rebus 
concessis concludi quodvelis, 
Cic deinde concluaebas sum- 
mum malum esse dolorem. 
Cic quattuor sunt capita^ quas 
concludant nihil esse, quodnos- 
ci, percipi\ comprehendi possit. 
Cic. perfecto et concluso neque 
virtutibus neque amicitiis us- 
quam locum esse, nihil pree- 
terea est magno op ere dicen- 
dum. Cic. abs. ea sumunt ad 
concludendum, quorum iis ni- 
hil conceditur. Cic) ; cogere> 
[pr. « rassembler les divers £16- 
ments d'un raisonnement « , 
d'ou * conclure *),tr. Cic. (ex.: 
aliud enim quam cogebatur il- 
latum est. Cic hoc cogere vo~ 
lebat, falsas litteras esse. Cic 
ex quibus id, quod volumus, 
efficitar et cogitur. Cic innu- 
merabilia sunt, ex quibus effici 
cogique possit nihil esse quod.. . 
Cic) ; inferre, tr. Cic (voy. 
inferer); colligere y tr. Cic. 
etc, (voy. conclusion, inf^rerJ ; 
ef&cere (pr. « etablir par le 
raisonnement », d'ou ** con- 
clure n),tr. Cic. (ex.: ex qui- 
bus vult efficere, nihil essc.c 
Cic. ita efficitar, at... Cic ex 
quo illud efficitur, ne... Cic.) ; 
conficere, tr. Cic. etc. (ex. : 
conclusio est r quee brevi argu- 
mentation ex iis, quae ante 
dicta sunt aut facta y conficit 
quod necessario conseauatur. 
Cornif. ex eo, quod sibi dede- 
rat quicum disputabat, confi- 
ceremalebat. Cic). Conclure de 
soi-meme aux autres, de aliis ex 
se conjecturam facere. Cic ex 
suanatura ceteros fingere.Cic). 
II concluait a la restitution, 
reddenda censebat bona. Liv. 
Cela conclut contra vous, id 
contra te facit. Cic Cela ne 
conclut pas, voy. conclusion. 
conclusif, ive 1 , adj. Qui exy- 
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prime la conclusion d'un rai- 
gonnement. Qui (quae, quod) 
avgumentum concludit. A. 

conclusion, s. t. Solution finale, 
definitive, donnee a qqch. Con- 
clusion onis, f. Cic. Exitus, us, 
m. Cess. La — d'un traite, foe- 
deris sanctio. Liv. Apres la 
conclusion de la paix, pace 
facta. Cic. patrata. Liv. con- 
fecta. Cic. La — d'une affaire, 
negotium absolutum. Cic. con- 
fectum. Csss. transactum, per- 
fectvm. Cic. Apres la — de ses 
affaires, omnibus suis negotiis 
confiectis. Cic. C'est la ma — , 
heec summa est. Virg. Un sys- 
teme mal construit ne peut 
avoir une — t maleinstitata ra- 
tio exitum reperire non potest. 
Cic. — d'un discours, exitus 
orationis. Cass. epilogus, h 
m. Cic. conclusion oms, f. Cic. 
peroratio, onis, f. Cic. La — 
du discours fut que..., summa 
fuit orationis (av. l'Acc. et 
Tinfin.). Liv. finis sermonis in 
eo (fait), ut... Tac. Sa conclu- 
sion aurait pu etre courts, bre- 
viter peroratum esse potuit, 
Liv, Telle fut la — de son dis- 
cours, do sa iettre, ad extremum 
hmc dixit, in extremd epistold 
hasc scripsit, Cic. Formule de 
— , clausula, as, f. Cic. 1 Pro- 
position finale d'un syllogisme. 
Conclusio, oms, f. Cic. (ou 
co ncl us io rationis. Cic ). Com- 
plexiOjOnis^. Cic. Ratiocinatio, 
onis, f. Cic. Connexio, onis, f. 
Quint. Une fine, une subtile — , 
acute conclusum. Cic. Une con- 
clusion hypothetique, connexum 
Cic. (de fat. Ih). Tirer une — 
de, concludere, colligere, ef jfi- 
cere, cogere (ex aliqua re). Cic. 
La — vous semble-t-elle assez 
bonne? Satisne hocconclusum 
videtur ? Cic. Ta — est fausse, 
mendose colligis. Pers. iota 
conclusio jacet. Cic. Vous trou- 
vez juste la — , rectissime con- 
clusum dicitis. Sen. Voy. con- 
clure. || (Specialt. au plur., 
t. de droit.) Resume" de ce que 
demande le ministere public ou 
Tavocat des parties. Postulatio, 
oms, f. Cic. F*o$tulatum t i, n. 
Liv. Sententia, as, f. Cic. Mes 
— sont que... censeo (av. une 
prop. inf.). Sen. 

concoction, s. f. (Arch.) Diges- 
tion, (des aliments). Voy. diges- 
tion. || (Par anal.) Maturation 
{des humeurs). Voy. matura- 
tion. 

oncombre, s, m. Plante po- 
tagere et fruit de cette plante. 
Cucumis, meris (ou cucumis), 
m. Plin. Lieu plante de — ^ ca- 
curnerarium, ii y n. Hier. 

concomitance, s. f. Simulta- 
neite d'un phenomene qui en 

* accompagne un autre. Res quae 

eodem tempore atque una fiunt 

pu sunt. A. La — des symp- 

* tomes. Concurrentia, iam } n. 

pi. CasL-Aur. 
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concomitant; ante, adj,. Qui 

accompagne un autre pheno- 
mene. Gonjunctus cum (re). 
Cic. Continens^ cum (re). Cic. 
Concurrens. Cic. 

concordance, s. f. Accord 
entre des faits relates. Consent 
sio, onis, f . Cic. Consensus, ns, 
m. Cic. Constantly &, f. Cic. 
La — des temoignages, pons- 
tantia testimoniorum. Cic* La 
— des opinions des philoso- 
phes, consensus philosophorum. 
Cic. Les concordances et les dis- 
cordances, consentanea^ et re- 

pugnantia (n. pi.). Cic. II y 
eut — entre le prodtge et la 
mort d'Othon, miraculum cum 
Othonis exitu competiit. Tac. 
II y a — entre tous les auteurs, 
convenit inter omnes. Plin. ^ — 
(des evangiles), consonantia, 
as, f. Tert. || (Par ext.) Loide 
1 'accord des mots engrammaire. 
Voy. accord. 

concordant, ante, adj. Qui 
Concorde. Qui (quae, quod) cons- 
tat ou congruit. A. 

concordat, s. m. Traits par le- 
quel un commenjant en faillite 
obtient des delais. Pactum et 
conventum. Cic. Stipulatio, 
onis, f. Jet. 

Concorde, s. f. Bonne harmo- 
nie resultant de l'accord des 
sentiments, etc. Concordia, se, 
f. Cic. Sail. Consensus y as, m. 
Cic. Conspiratio et consensus. 
Cic. Summa voluntatum s stu- 
dioram. Cic. Sententiarum 
consensio. Cic. Qui est uni par 
les liens de la — , concors. Cic. 
concordia conjunctus . Cic. 
Freres qui vivont dans la plus 
grande — , fr aires concordis- 
simi. Cic. Vivre avec son frere 
dans la plus parfaite — , cum 
fratre concordissime vivere. 
Cic. Etablir la — 3 concordiam 
constituere. Cic. facer e. Cic. 
Consolider, cimenter la — , con- 
cordiam confirmdre, congluti- 
ndre. Cic. Cimenter la — avec 
qqn, concordiam copuldre cum 
aliquo. Liv. Ramener la — , re- 
concilidre. Liv. in pristinam 
concordiam reducers. B alb. ap. 
Cic.res componere. Liv. Si Ton 
peut r&tablir la — , si res ad 
concordiam adduci potest. Cic. 
Telle etait l'a — qui s'etait efca- 
blie entre eux touSj tantd con- 

■ cor did coaluerant omnium ani- 
mi. Li v.Alterer, romp re ontrou- 
bier la — , concordiam disjun- 
gere ou tarbare. Cic. distur- 
bare. Sail, consensum divellere. 
Cic. La concorde fait grandir, 
la discorde detruit, concordia 
parvae res crescunt y discordid 
maxima dilabuntur. Sail . Avec 

' — , concorditer. Cic.conjunctis- 
simo animo. 

concorder, v. intr. Etre en con- 
cordance. Conseniire, intr, Cic. 
Congruere t intr. Cic. Constdre, 
intr, Hor. Quint, congruentem 
ou convenientem esse alicuirei. 
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Cic. concurrere, intr. Sen. Le 
nombro des annees ne concorde 
pas chez les ecrivains, est inter 
scriptores de numero annomm 
controversia. Cic. Le temps ou 
ils ont vecu concorde avec Te- 
poque ou ont vicu ceux (dont 
j'ai parle), quorum setas ineo- 
rum tempora incidit. A. Voy. 
accord. 

cone our ant, ante, adj. (Phy- 
sique et Geom.). Qui convergent 
vers un memo point. Lignes — , 
line&s competentes. A. 

concourir> v. intr. (Physique et 
Geom.). Converger versun meme 
point. Competere, intr. Plin, 
|| (Par ext.) En pari, du temps. 
In idem tempos inddere . Cic. 
T Contribuer avec d'autres (a un 
meme resultat). Conspirdre (ad 
aliguid). Cic. — avec qqn a..., 
adjuvdrealiquem (in aliquid ou 
ad aliquid). Ter. Cess. — an 
bien de l'Etat, communes uti- 
Utates in medium afferre. Cic. 

— a la victoire (en pari, d'un 
soldat), inter momenta victorim 
esse. Liv. II avait concouru avec 
Brutus a Texpulsion des rois, 
fuerat in regibus expellendis 
socius Bruti. Liv. En pari, des 
choses. Confer re ad aliquid 
(aliquid, multum, plus, pluri- 
rnum). Cic. valere (multum) ad 
aliquid. Cic. Tout concourait 
a tenir le soldat en haleine, 
omnia erant quae militem exci- 
tarent. Liv. Concourir a faire 
mourir, inter causas moriendi 
esse. Cic. Voy. cooperer, con- 
tribuer. T" (Par ext.} Etre sur 
les rangs en meme temps 
que d'autres (pour pretendre a 
qqch, et pour ob tenir un prix, 
etc.). Una petere aliquid. Cic. 
contendere ou certare cum ali- 
quo. Cic. concertdre, intr. Col. 

— avec qqn pour le prix de vi- 
tesse, contendere cum aliquo 
pedibus. Ov. Voy. dispdter, 
pretendre. 

concours (lat. concursus), s. 
m. Rencontre en un meme lieu, 
d'oii rencontre de beaucoup de 
personnes qui se portent simul- 
tanement du meme cote. Voy. 
affluence. || ' (En pari, des 
choses). Concursus, us, m. 
Cic. etc, (ex. : c. quidam for- 
tuitus corpusculoram [« des 
atomes ■]. Cic. lunse solisque* 
Cels. c. verborum asper et hial- 
cus. Cic. vocalium. Quint.), 
concursio, onis, f. Cic. (ex. ; 
c. atomorum. Cic, crebra vo- 
cum. Cic. fortuitorum. Cic.). Ga 
concours de circonstances, om- 
nes eae res in unum congruen* 
tes . Liv. T ( Au fig.) Action de 
contribuer avec d'autres a un 
meme resultat. r Opera, «e, f. 
Cic. Liv. etc. (ex. : offerre ali- 
cui operarn suam. Liv. navata 
ab equite opera [* le concours 
precieux fourni 'par la cavale- 
rie «] , Cic. operam suam poU 
liceri. Sail, operam alicxyus ou 
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ab aliquo exigere [* reclamer 
le concours de qqn » ou « de- 
mander a qqn son concours »]. 
Veil, alicujus opera uti bona 
[ou singulari] in aliqaa re, 
Cses. Veil, denegare operant 
alicui.Liv.) ; auxilium, ii, n. 
Cic. etc. (voy. aide, secours). 
Avec le — de qqn, alicajus 
operd ou auxilio. Cic. aliquo 
adjuvante ou juvante* Cic. ali- 
quo adjutore. Cic. || (Par ext.) 
Action de se raettre sur les 
rangs on mka temps que 
d'autres (pour pretendre a 
qqch.). Cert&men, inis, n. 
.Cic. Liv. (ex.: masicum. Suet. 
in id certamen descendere 
[* consentir a prendre part *]. 
Cic. anteqaam citharcedi legi- 
timum certamen inchoent. 
Quint, in certamen fabutasde- 
ferre [« presenter au concours »]. 
Quint.) ; commissio, onis 
(pr. «' engagement, lutte d'emu- 
lation *>), i*. Cic. Sen. Plin. j. 
(ex. : commissio ou commissio- 
nes poetarum, oratorum, etc. 
Cic). Ouvrir un concours de 
musique, agona masicum com- 
mittere. Saet. Etre hors con- 
cours, non jam posse de prse- 
mio proposito certare. A. 
concret, ete, adj. (Par oppo- 
sition a nuide.l Qui a pris une 
consistance plus ou moins so- 
li de. Crassus, a 9 um, adj. Cic* 
Concretus, a, um, p. adj. Cic. 
Plin. 1 (Fig- Par opposition a 
abstrait.) Qui ex prime qqch. de 
reel. Sensuisubjectus. Cic. Fini- 
tas ou definitus. Cic. Certus 

■r 

definitusque. Cic Proprius. 
Cic. Signes concrete express a 
alicujus rei signa< Cic. Une 
notion — , notio rei singularis. 
Cic. Qqch, de — , solida quse- 
dam res et express a, Cic. cor- 
pus visa tactuqae manifestum. 
Cic. id quod est ou res quse est. 
Sen. Objets concrets, qum cerni 
tangive ou demonsirari pos- 
sunt. Cic. Forme — , effigies, 
ei, f. Cic. D'une facon — re 
(oppose a cogitatione). Cic. 
definite (opposl a separatim). 
Cic. 

concretion, s, f. Action dede- 
venir concret, de prendre une 
consistance plus ou moins so- 
lide. Densatio, onis, f. Plin. 
Concretfns, abl, u, m.Plin. Coa- 
gulatio, onis, f. Plin. ^Agrega- 
tion solide de formation acci- 
dentelle. Concretio, onis, f. 
Cic. 

concubinage, s. m. Etat d'un 
horn me et d'une femme qui 
vivent ensemble sans etre ma- 
ries. Concubinatus, us, m. 
Plaut Suet. Pelicatus, us, m. 
Cic. Contubernium, ii, n. Cic. 
Vivre en — (on pari, de Thorn- 

me) , feminam habere in con- 

cubinatu. Plin. 

concubinaire, s. m. Celui qui 
vit avec une concubine. Con- 
cubinus, i, m. Suet. 
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concubinat, s. m. Chez les 
Romains, sorte de mariage in- 
ferieur au mariage civil. Con- 
cubinatuSy us, m. Suet. Dig. 

concubine, s. f. Celle qui vit 
en concubinage avecun horame. 
Concubina, se, f. Tac. Arnica, 
& f. Plaut. Ter. Pelex, lids , f . 
Cic. Liv. Amener (chez soi) ou 
avoir une — , pelicem adducere. 
Ov ; T (Chez les Romains.) Femme 
unie a un homme par le con- 
cubinat]. Concubina, se, f. Cic. 

concupiscence, s. f, (Dans le 
langage chretien.) Inclination 
de la nature d^chue vers les 
plaisirs des sens. Libido, inis, 
f. Sail. Concapiscentia, se, f. 
Hier . 

concupiscible, adj. Qui est le 
principe du desir. Appetit — , 
appetit us libidinis. A. 

concurremmcnt, adv. En se 
pretant un concours rautuel. 
Communiter, ad v. Una, ad v. Cic. 
Una cu77t(et 1' Ab 1. ) .Cic. Certatim, 
adv.Cic.Voy\ENSEMBLE, T (Droit.) 
A titre egai. Concarsu, abl. 
Dig. Per concursum. Ulp. dig. 
1* En se faisant concurrence. 
Tous pr^tendent — a cette 
charge, hie magistratus summa 
ambitione a populo contendi- 
tur. Cic. Tous deux vous re- 
cherchez — les honneurs, cum 
eo petis. Cic. 

concurrence, s. f. Rencontre 
en un point commun. Concur- 
sus, a$, m. A. || En pari, du 
temps. Voy. coincidence. || 
(Par ext.) Jusqu'a — , ad (prep. 
av. l'Acc). Csss. Jusqu'a — du 
nombre fixe, de son pecule, ad 
nnmerum. Csss. ad finem pe- 
culii. Dig. Le compte est exact 
jusqu'a — du dernier sou, ad 
nummum convenit. Cic. Jusqu*a 
— de trois mille 6cus, nummum 
ad tria millia. Plaut. || (T. de 
droit.) En — , voy, concurrem- 
ment. Exercer une hypofcheque 

. en — , concurrere in pignus ou 
iTi pig nor e. Ulp. ^ (Par ext.) 
Rivalite d'inteVets entre per- 
sonnes poursnivant un memo 
objet. Certamen, inis, n. Cic. 
Certatio, onis, f. Cic. JStnu- 

. latio, onis, f. Czc. Stadium, ii, 
n. Cic. Contenlio, onis, L Cic. 
S'il y a — , si res in conten- 
tionem veniet. Cic. Faire — a 
qqn, entrer en — avec qqn, 
certare cum aliquo (aliqua re, 
de aliqaa re, inter se aliqua 
re). Cic. semalari cum aliquo. 
Liv. Se faire une — delbyale, 
contendere dolis et fallaciis. 
Csss. Sail. Qull soit difficile de 
lui faire — , ut difficilis semu- 
latio sit. Liv. Fig. L*honneur 
est en — avec fin teret, pug not 
cum utilitate honestas. Cic. uti? 
litas certat cam honestate. Cic. 
Mettre une chose en — avec une 
autre, componere aliquid alicui 
rei. Sen. Voy. prise. T (Specialt.) 
En parlant de ceux qui exer- 
cent lo meme commerce, la. 
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meme industrie. La — fait 
baisser les prix, semuli pretia 
submittant. Plin. II y a une 
grando — dans cet art, multi 
semuli eidem arti inserviunt. 
Cic. Les prix varient selon la 
— t pretia ex occasione emen- 
tium varia sunt.. Plin. A cause 
de la — (dans une vente), prop- 
ter competitors emptionis. 
Gell. < 

concurrent, ente, adj. Qui 
vient se rencontrer avec. Con- 
currens, adj. Quint. Specialt. 
Jours — et (substantive, masc.) 
concurrents (jours qui s'ajou- 
tent aux. cinquante-deux se- 
maines derannee),m£ercaJares 
dies. Plin. ^ Qui contribue avec 
d'autres a une action commune. 
Adjutor, oris, m. Cic. Ad- 
jutrix, ids, f. Cic. Qui {qum, 
quod) conspirat (ad aliquid). 

A. Voy. CONCOUR1R, CONCOURS. 1 

(Par ext.) £. m. et f. [Celui, 
celle qui est sur les rangs en 
m&me temps que d^autres pour 
obtenir qqch. Competitor, oris, 
m. Cic. Competitrix, tricis, f. 
Cic. Mmulus, i, m. Cic. Mmu- 
la, se, f. Cic. Ov. Etre le — de 
qqn, una petere aliquid. Cic. 
petere cum aliquo. Cic. Son — , 
is quicum certat. Cic. Un — , 
une concurrente (dans une 
vente), adversarius, ii, m. Cic. 
competitrix, f. Cic. 

concussion, s. f\ Gain illicite 
fait par un magistrat, un fono 
tionnaire. Violenta exactio pe- 
cuniarum. Liv. Peculatus, us, 
m. Cic. Liv. Pecuniae repetundse 
et (simpl.) repetundse, arum, 
f. pi. Cic. Loi sur les — >, lex 
pecuniarum repetandarum ou 
de pecuniis repetundis. Cic. Se 
rendre coupable de — , pecula- 
tum facere. Cic. Accuser qqn 
de — , poursuivre pour — , pos- 
tulare aliquem de repetundis. 
CssL ap. Cic. de repetundis 
accusdre. Cic. nomen alicujus 
deferre. Tac. Etre accus^ de 
— , repetandarum insimulari. 
Quint, argui. Tac. Condamner 
qqn pour — , damndre aliquem 
de pecuniis repetundis. Cic. 
Poursuivi pour — , repetunda- 
ram reus. Cic. Ceux que les 
Espagnols accusaient de — , a 
quibus Hispani pecunias pete- 
bant. Liv. 

concussionnaire, adj. Qui 
commet des concussions et 
(substantivt. masc.) un — , pe- 
culator, oris, m. Cic. Etre 
poursuivi comme — , voy. con- 
cuss ton. 

condamnable, adj. Qui merite 
d*etre condamne. Damnandus, 
a, um y p. adj. Cic. Juv. Con- 
demnandas, a, urn, • p. adj. 
Cic. Par ext. en pari, des cho- 
ses. Rejiciendus, a, um, adj. 
verb. Cic.Repadiandas, a, um, 
p. adj. Cic. Contemnendus, a, 
um, p. adj. Cic. Voy. blamable* 

condamnation, s, f. Action 
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de condamner ; de porter contre 
qqn une sentence judtctairo 
qui le declare coupable dfcn 
crime, etc. Damnatio, oms, 
f. Cic. etc, (s'onp. a absolution 
liber atio,vacatio, ex. : dignus 
damnation^ ignominiaque.de 
d. S. Roscli. Cic causa dam- 
nationis. Nep. d. injusta. VaL- 
Max. invidiosa. Cic acerbis- 
simse damnations [opp. k h- 
bidinosissimaeliberationes].Cic 

damnatio ambitus J> pour 
crime de brigue »] . Cic. [Clu. 
* 98]). De condamnation, dam- 
natorius, a, urn, adj Cic. Suet. 
(cf. d. tabella [opp. a absolu- 
toria tabella]* Suet. [Aug. 331. 
d. judicium. Cic). Prononcerla 
condamnation de qqn,voy. con- 
damner. Poursuivrela condam- 
nation de qqn, damnare ali- 
quern. Cic. Jet, Passer condam- 
nation, c-a-d. renoncer a so 
defendre surun point, damna- 
re causam suam. Liv. accipere 
aliquid tanquam saum crimen. 
Tac. Passer condamnation sur 
qqch., c-a-d. reconnattre qu'on 
a tort eh eel a, fateri aliquid. 
Liv. i| (Par ext.) Ce a quoi on 
est condamne parune sentence. 

Voy. PEINE, AMENDE, DEPEN5. ^ 

Action de declarer qqn, qqch. 
coupable, reprehensible {pr.et 
fig.). Damnatio, onis, f. Plin. 

Voy. REPROBATION. 

condamner, v. tr.^ Declarer 
coupable par un arret. Dam- 
nare, tr. Cic. etc. (s'opp. a 
absolvere, liber are, dimittere y 
ex. : d. aliquem. Cic. Liv. cum 
jam pro damnato jnortaoque 
esset. Cic. damnatos in inte- 
grum restituere. Cic. d. ali- 
quem inauditum. Justin, ab- 
sens damnatur. Liv. ut mihi 
innocens damnatus esse videa- 
tur. Cic. damnari inter sica- 
rios [« comme meurtrier »]. 
Cic. aliquem pro malo ac noxio. 
Liv. damnari per indicem.Liv. 
inique damnari a civibus suis. 
Cic. damnari jure. Cic. pu- 
blics. Cic. propter earn vim 
jure damnari. Cic. Milo Clodio 
inter fecto eo nomine erat dam- 
natus. Cass. [B. C. Ill, 21, h], 
aut dabis aut contra edictum 
fecisse damnabere. Cic. [in 
Verr. II, 3, § 25], pecuniam ex 
serario egessisse damnati sunt. 
Liv. [XXX, 39, 7J. A. Bsebius 
unus est damnatus, quod mi- 
lites Romanos prasbuisset ad 
ministerium csedis. Liv. [XLV, 
31, 2]. ob eundem timorem, 

?<uo damnatus erat Miltiades 
«qui avait fait condamner M.*]. 
Nep. inutili pudore causam 
suam damnare. Liv. damnari 
eo crimine. Cic. nunc jam sum- 
matim exponam, quibus cri- 
minibus Oppianicus damnatus 
sit. Cic damnari sua lege 
[« en vertu de la loi qu'on a 
fuifce soi-meme »]. Cic dam- 
nari juratorum judicum sen- 
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tentiis. Cic damnari populi 
judicio. Cic damnare aliquem 
capite. Cic damnari vene$cii. 
Cornif. damnari ambitus^ pe- 
culates, proditionis. Cic. dam- 
nari farti et pro socio [* pour 
vol et pour complicate de vol *]. 
Cic. damnari iniuriarum. Cic 
damnari falsi. Tac se collatu- 
ros quanti damnatus esset [* lis 
se cotiseraient pour payer le 
montant de I'amende a laquelle 
il avait ete condamne *J. Liv. 
damnare aliquem capitis. Cic^ 
Cms. Nep. Liv. damnari de vi 
et majestatis. Cic dumnari de 
pecuniis repetundis. Cic.y> con- 
demnors s tr. Cic. (sopp. a 
absolvere, liber are, ex. : ali- 
quem causa incognita. Cic 
aliquem causa indicia* Cic. c 
aliquem innocentem. Cic ali- 
quem injuriarum. Cic c. ali- 
quem publicse pecuniae. Cic 
memes emplois que damnare; 
ad condemnandum sententiam 
ferre [en pari, dos j uges] . Cic). 

— qqn a mort, aliquem morti 
addicere.de — aux travaux 
forces, aliquem damnare in ou 
ad opus publicum. Jet. || Fig. 
Forcer a qqch. de penible. Voy. 

ASSUJETTER, CONTRA1NDRE, FOR- 
CER. T Declarer qqn, qqch. cou- 
pable reprehensible. Impro- 
bare, tr. Cic (voy. desapprou- 
ver) ; reprobare, tr. Cic. (voy. 
desapprouver) ; rejicere, tr. 
Cic. (voy. rejeter); vitupe- 
rare } tr. Cic (voy. blamerJ. 

— qqn do cruaute (arch.), c.~d- 
d. Ten declarer coupable, dam- 
nare aliquem cradelitatis. Cic. 
Par ext. Ses propres aveux le 
condamnent urgetur confes- 
sione sua. Cic. ^ (Absol.) De- 
clarer (un malade) voue a une 
mort prochaine. Desperare de 
aliquo. Cic. Quint. Malades 
condamn6s, desperati. Cic (ad 
Att. XVI, 15, 5[. || (Par anal.) 
Declarer hors de service. Voy. 
service. J| Mettre hors de ser- 
vice. — (une porte), obserdre. 
Liv. obstruere. Gaes. 

condensation, s. f. Action de 
se con denser. DensatiOj oniSj f. 
Plin. Concretus. Abl. u, m. 
Plin. La — de Pair, concretus 
aer. Cic 1" (Art. milit.) — de 
colonne (formation d'une troupe 
en colonne SQrvee) t agmenpila- 
tum. Virg. confertum. Sen. 

condenser, v. tr. Rendre (un 
gaz, une vapour) plus dense par 
le rapprochement des molecu- 
les. Densare, tr. Liv. Conden- 
sare^ tr. Col. Spissare, tr, 
Pliri. Crassiorem (ou crassius) 
facere. Liv, Plin. Matiere eon- 
densee, materies stipata. Plin. 
Eau condensed en frimas, aqua 
concreta pruina. Cic Lucr. — 
laneige (pour la conserver), 
stipare nivem. Plin. Le vinai- 
gre fait — la poix, stipatur 
dceto pix. Plin. Se — , densari 3 
pass. Macr. concrescere t intr. 
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Cic L'atr se — , asr coit. Sen. 
L'air se — en nuages, aer in 
nubes cogitur. Cic. nubibun 
densdtur. Plin. in nubes cras- 
sescit. Plin. Se — en neige, 
concrescere nive. Cic L'ecu me se 
— , densatur spuma concrete 
Plin. 1 (Art mi I it.) Se ~- (se 
former en colonnes serrees). 
Densare ordines. Liv. catervas. 
Virg. 

condescendence, s, i. Dispo- 
sition de caractere en vertu de 
laquelle on condescend a ce que 
qqn desire. Obsequium > ii, n. 
Ter. Cio. Obsequentia, m f. 
Caes. Propensa voluntas. AucU 
b. Alex. — aux jprieres, placa- 
bile ad preces mgenium. Liv. 
Avoir de la pour qqn, voy. 
condescend re. Voyez jusqu'ou 
va ma — , videte quo descen- 
dam. Cic Par — pour son 
desir, in obsequium desiderii. 
Curt. Par — , obsequenter, 
(alicui). Plin. obcedienter. Liv. 
indulg enter. Cic Voy. com- 
plaisance, deference. 

condescendant, ante, adj. 
Qui montre de la . condescen- 
dance. Obsequens. Sen. Obce- 
diens. Liv. Indulg ens. Cic Voy. 

COMPLAISANT. - 

condescendre,v.intr. Daigner 

consentir, sa preter a. Alicui ou 
alicajus voluntati obseqai. Cic 
Morem gerere alicui. Cic. Ali- 
cui morigerari. Ter. — (par 
faiblesse ou par bonte), indul- 
gere alicui. Liv. — aux desirs 
de qqn, obsecundare volunta- 
tibus alicajus. Cic. 

condiment j s, m. Substance 
desttnee a relever le gout de 
certains aliments. Conditio , 
onis, f. Varr* Cic Condimen- 
tum, £, n. Ctc. Col, 

condisciple, s. m. Compagnoi; 
d 'etude. Condiscipulus, i, m. 
Cic. Un de ses — , unus e con- 
sortibus stadiorum. Sen. 

condition, s. f. Circonstance 
exterieure ou une personne, une 
chose se trouve placee et donfc 
depend son etat. Conditio, 
oi2is, f. Cic. etc. (ex. : c. nas- 
cendi [*- la condition due a la 
naissance «]. Cic. Sen. pro ci> 
jus que condicione. Suet, pro 
regionum condicione. Justin, 
longe alia condicione esse ac 
ceteri imperatores. Cic condi- 
tio ou condiciones vitas. Cic. c. 
h&c vivendi. Hor. miseriore 
ac duriore condicione postea 
cum aliquo decertare cogi. 
Caes.). H ( Absol. ) L'ensembie 
des circonstances d'ou depend 
Tetat de qqn. Conditio, onis f 
f. Cic. etc. (ex. : c. humana. 
Cic mor talis. Cic c omnium 
civium. Cic . liberoram popu- 
lorum. Cic. infimi generis ho- 
minum conditio atque fortuna. 
Cic nasci eadem condicione- 
Cic t generari mortali condicio- 
ne. Cic ea condicione nati su- 
mus, nt mm , Cic, ut enim infima 
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(ortuna et condicio nervorum. 
Cic). || Etat social, rang, po- 
sition. Voy. ces d liferents mots. 
1 Circonstance, maniere d'etre, 
oVou depend la realisation do 
qqch. Conditio, onis, f. Cic. 
etc* (ex. : tali condicione pro- 
positd. Cic. Caes. quae condicio 
belli foret. Sail.). Voy. circons- 

TANCE, E>AT, SITUATION. ^ Clause 

d'ou depend la validite d*un 
acte. Condicio, onis, i. Cic. 
etc. (ex. : condiciones ferre 
[* faire, poser ses conditions »]. 
Cic. condiciones dicere [« die- 
ter »]• Cic. dare. Cic. condi- 
ciones statuere ou constitute. 
Cic. astringere aliquem condi- 
cionibus. Cic. condiciones ac- 
cipere, recipere [« accepter*]. 
Cic. condicionibus uti. Cic. ad 
condiciones accedere. Cic* ad 
alicujus venire condicionem 
[* souscrire aux conditions »]. 
Cic perducere aliquem ad con- 
diciones suas. Cic, condicio- 
nem seqaissimam repudiare. 
Cic. conversum est in condi- 
ciones ut... [Subj.1. Liv. con~ 
dicionibus uti nolle* Cic. con- 
diciones dimittere [* rejeter »] # 
Cic. condiciones recasdre ou 
repudiare ou respuere ou re- 
jicere ou aspernari. Cic. Liv. 
ea condicione [<- a cette condi- 
tion »], Cic. etc. cum. condi- 
cione, Cic. his condicionibus. 
Cic. ea condicione ut. . . [Subj.] 
Cic. ea condicione ne... [Subj.], 
Cic.) ; lex, legis, f. Cic . (voy. 
clause]. Conditions Iimitatives, 
exceptio, onis,L Cic. Sen. (cf. 
cam exceptions Cic. cum ex~ 
ceptione hac ne cui commu- 
nicem. Sen.). Voy. restric- 
tion. 

conditionne, 6e, adj. Qui est 
dans une certain e condition 
(pour la matiere, le travail). 
(Bene, male) constitutus. Cic. 
Confectus Cic. Fabricatus Cic. 
Bien — , probus, a, um, adj. 
Plant* Cic. Mai — , improbus, 
a, um, adj. Plaut. Fig. Bien — 
(accompli), probus. Plaut. ger- 
manus. Cic. || P. plaisant. 
(en pari, de qqn qui est dans 
un certain 6tat d'^briete. Sa- 
burratus, a 7 um, adj. Plaut. 
^Soumisa certaines conditions. 
Cui condicio (exceptio) addita 
cyxadjecta est. Cic. cum certa 
condicione ou lege conjunc- 
tus. Cic, Des necessites condi- 
tionn^es, quaedam cum ad- 
junctione necessitudines. Cic. 
conditionnel, elle (lat. post. 
condicionalis. Jet.), adj. Dont 
lavalidit6,lar6aIisation depend 
de certaines conditions. Li- 
berte — , libertas quodam modo 
circumscripta. Cic. Voy. condi- 
tionne'. || (Special.) Les evene- 
ments conditionnels et (subtan- 
tivnu.) les — , quae sunt futura, 
ea lege ut res certa evenerit. 
A. ^ (Gruinm.-) Le mode — et 
feubsiantivU) le — , modus 
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conjunctivas. Gramm. modu$ 
condicionis. A. 

conditionnellement, adv. 
Sous certaines conditions. Con- 
dicione. Liv* Cum quibusdam 
condicionibus. Cic. Certa ou 
cum certa lege. Cic. Cum excep- 
tione ou condicione. Cic. Cum 
adjunctione. Cic. Conjuncte, 
adv. Cic. Enoncer qqch, — , 
conmncte aliquid efferre. Cic. 

conditionner, v. tr. Soumettre 
a des conditions (arch.). Excep- 
tionem {ou condicionem) ad- 
dere ou adjicere (alicai ret). 
Cic. ^ Fabriquer dans certaines 
conditions (pour la matiere, le 
travail). (Bene, male) consli- 
tuere ou conficere, tr. Cic. Voy. 

CONDITIONNE , CONFECTIONNER . 

Specialt. Merchandise condi* 
tionnee, merx empta cum cer- 
ta condicione ou per condi- 
cionem. A . 

condoleance, s. f. Expression 
de la part qu'on prend a un 
deuil, k un maiheur. Solatium, 
ii t n. Cic. Consolatio, onis, f. 
Cic. Exprimer a qqn ses senti- 
ments de — , coram suum do- 
lorem alicui declarare. Cic. 
aliquem adjuvare et consolando 
et prope mque dolendo. Sen. 
Lettre de — , consolatoriae lit- 
terae. Cic. 

condottiere, s. m. (En Italie, 
au moyen age.) Chef de soldats 
mercenaires. Praefectus mer- 
cenhariorum militum. A. 

condouloir (se), v. pron. 
S'affliger avec qqn (d*un deuil, 
d'un malheur). Casum luctam- 
que dolere cum aliquo. Cic. 

conducteur, trice, s. m. et f. 
et adj. || S. 77i. et f. Celui, 
celle qui conduit qqn. Dux, 
ducis, m. et f. Cic. Rector, 
oris, m. Cic. Liv. Rectrix, tri- 
cis,f.Plin.(cf. Italia, rectrixpa- 
rensque mundi altera, Plin.), 
Moderator, oris, m. Cic. Mo~ 
deratrix, tricis. f.Cic. Gaberna- 
tor, oris, m. Cic. Gubernairix, 
tricis, f. Cic. Le peuple romain, 
— do tant de peuples, popu- 
lus Romanus gentium mode- 
rator. Tac. Qu'il m'a servi de 
conducteur et de guide dans 
le choix et la pratique de ces 
Etudes, hunc mihi fuisse ducem 
ad ingrediendam rationem 
horum studiorum. Cic. \\ (Par 
ext.) — d*un cheval, rector 
equi. Tac. — d'un ane, agita- 
tor aselli. Virg. asini magister. 
Apul. — d'une voiture, au- 
rig a, se, m. Cic. — d'un char 
(dans les jeux du cirque), agi- 
tator y oris, m. Cic. agitator 
equorum. Virg. — de chevaux, 
qui jumenta agit. Liv. ou equos 
regit. Liv. Sans — , nullo re- 
gente. Liv. — d'une barque, 
gubernator, oris, m. Ctc. ^ 
(Par ext.) Celui, celle ^uidirige 
la marche de qqch. — de tra- 
vaux (contremuitre), exactor 
operis. Col. magister operum . 
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Col. — de ponts et chaussees, 
curator operum publicorum. 
/user. Voy. chef. | (Adj.) Qui 
conduit qqn. Fil — , dux. Cic. 
Fig. Cela me sert en qq sorte 
de fil conducteur, hoc sequor. 
Cic. Fig. II a pftrdu le fil — 
(dans un raisonnement), et 
mens efffiait. Cic. Voy. fil. 

conduction, s. f. (Droit rom.). 
Action de prendre en location 
qqch. Conductio, onis, f. Cic. 

conduire (lat. conducere), v. 
tr. Faire aller avec soi une per- 
sonne ou une chose vers un but 
en la dirigeant. Ducere, tr. 
Cic. etc. (ex. : d. equum. Liv. 
aliquem secum nine extemplo 
domum. Ter. aliquem manu. 
Cic. aliquem ad aliquem. Ter. 
Cic. difficile iter, vix qua sin- 
guli carri ducerentur. Caes. 
iterducit ad urbem. Ov. duxit 
via in leniter editum collem. 
Liv. ducere aliquem in carce~ 

' rem, in vincula. Cic. Liv. ad 
mortem. Cic. ad supplicium. 
Suet, ducere exercitum in fines 
Suessionum. Caes. cohortes ad 
munitiones. Caes. recto itinere 
exercitum ad eos. Liv. uxor em 
ducere domum. Plaut. Ter.) ; 
abducere (« conduire hors 
de »»), tr. Cic. etc. (voy. emme- 
ner) ; deducere (pr. ** conduire 
en has ou au loin » ; «■• conduire 
sans escorte »), tr. Cic. etc. (voy. 
emmener et cf. deduci ad regem. 
Justin, deduci ad Eumenem. 
Nep. deduci in conspectum, 
Csesaris. Caes. transfuga duel 
se ad consulem gubet dedac- 
tusque traditurum [se] urbem 
promittit. Liv. aliquemin kos- 
pitale cabiculurn. Liv. aliquem 
ad Janitor em quemdam hos~ 
pitem. Cic. deducere aliquem 
ad aliquem. Cic. [Csel. 91. Tac. 
[dial. Sh]. Quint. [XII, 11, 6J. 
a quo cum qu&sisset, quo de- 
duci vellet et ille Athenas 
dixisset, presidium dedit, ut 
tuto perveniret. Nep. deducere 
Lentulum in carcerem. Sail. 
Jugurtham ad Mariam. Sail.); 
eduoere (* conduire hors do => ; 
« conduire devant les juges »), 
tr. Cic. etc. ( voy. emmener 
et cf. educere aliquem in jus. 
Cic. aliquem ad consoles ou 
[absol.] educere aliquem. Cic); 
Sidducere (pr. « conduire a ou 
vers »), tr. Cic. etc. (ex. : add. 
aliquem intro. Plaut. aliquem 
eo in conspectum populi. Liv. 
voy. amener) ; perducere (pr. 
* conduire jusqu'au bout, ame- 
ner ou Ton voulait »), tr. Ctc. 
etc. (ex. '.aliquem Romam. Liv. 
bovem ad stabula. Virg. ali- 
quem ad Caesar em. Cass. Voy. 
amener) ; inducer e (pr. * con- 
duire dans, amener dans, in- 
tro dui re *), tr. Ter. Liv. (ex. : 
ind. milites in pugnam. Liv, 
exercitum in Macedoniam. 
Liv.) ; producer e (pr. * con- 
duire, mettre en campagne »), 
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tr. Cses. etc. (ex. : equos, ju- 
menta [hors de la ville]. Cses.) ; 
agere (« conduire, mener un 
troupeau,diriger un vehicule=»), 
tr. Varr. etc. (ex, : tauros. 
Virg. ex loco infesto porro ar- 
mentum. Liv. bovem Romam. 
Liv. pecora per colles. Cart, 
pecus pastum. Varr. jumenta 
ou curram. Liv. Curt, in litas 
naves. Liv. Voy, mener. fig. 
agi ad perniciem. Phsed.) ; 
portare, tr. Cms. (ex. :p. com- 
meatum ad exercitum. Cses. 
voy. transporter) ; deportare, 
tr. Gig. etc. (ex. : d. in castra 
frumentum. Cses. voy. trans- 
porter) ; vehere, tr. Cses. Cic. 
etc. (voy. transporter) ; ferre 
(t conduire [en pari, d'unche- 
min »]), tr. Cses. Liv. (ex.: 
aditus atque itinera duo, quse 
extra muram ad portum fere- 
bant. Cses. via (ert Verrugi- 
nem. Liv. fig. si qua ad verum 
via ferret inquirentem. Liv. 
quod eo, quo intendas, ferat 
deducatque. Cic. vestigia [* les 
traces »] ferunt aliquo. Liv.). 
Conduire la main de celui qui 
ecrit, scribentis manum manu 
superimposita regere. Quint. 
de qqn qui signe, ad subscri- 
bendum manum tenere. Cic, 
Conduire qqn par la main, 
alicui manus dare. Cic. Con- 
duire l'eau de la mer dans le 
lac Lucrin, immittere mare in 
LucHnum lacum, Tac. — Feau 
dans la ville, aquam adducere 
ou perducere in urbem. Fr on- 
tin. T (Absol.) Faire agir (une 
personne, une chose) d'une 
-certaine maniere en la diri- 
geanfc. Ducere, tr. Cic. etc. 
(ex. : d. exercitum. Cic. ordi- 
nem, Caes. primum pilum 
Cses.); ducem esse. Cic, etc. 
{ex. : ducem esse alicui ou ali- 
cujus rei. Cic. voy. chef) ; re- 
ghxe, ti\ Cid etc. (voy. diri- 
ger, guider) ; modeT&ri, dep. 
tr. Cic. (voy. diriger) ; guber- 
ustre, tr. Cic. etc. (voy. admi- 
nistrer, diriger) ; Udminis- 
irare, tr. Cses. Cic. (voy. diri- 
ger) ; prseesse, intr. Cic. (voy. 
tete, et cf. prseesse negotio. 
Cic); principem esse. Cic. 
.(voy. chef, t|te). — Texecu- 
iAon d'un morceau,prastre nu- 
meris. Col. (Xtl, % h). — une 
guerre , bellum agere ou admi- 
nistrare. Cses. -^ les debats 
d'une assemble, publici con- 
silii auctqrem ou moderatorem 
esse. Cic. Se laisser — par 
qqn, alicujus consilio ou arbi- 
trioregi, Cic. alicujus aucto- 
ritatem ou aliquem auctorem 
Aequi. Cic alicui qbiemperare. 
Cic. Se laisser — par qqch., 
■aliquid sequi, Cic. aliqua re 
moveri. Cic. Sa laisser con- 
duire en tout par son bon 
sen s, omnia ' s ua prudentia gu- 
bemareacmoderari.Cic&e lais- 
ser — par le sentiment de Thon- 
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neur etde la vertu, omnia cons i- 
lia atque facta ad dignitatem et 

. ad virtutem referre. Cic. || Se 
conduire, c-a-d. agir, se corn- 
porter (bien ou mal). Se ge- 
rere. Cic. (ex. : $e gerere ho- 
neste. Cic. inique. Sen. gerere 
se pro cive [« en citoyen ■]. 
Cic.) ; agere, abs. Cic. etc. 
(ex. : agere senatorem. Liv. pro 
victoribus. Sail.); fa cere, abs. 
Cic. etc. (ex,: f. illiberaliter. 
lev. arroganter. Cic. hamani- 
ter, bene } amice. Cic. recte. 
Ter. Cic. sea recte sea perpe- 
ram. Cic. fortius, quam locu- 
tas est, fecit. Curt.) ; vivere, 
intr. Cic, etc. (ex. : pro digni- 
tate vivere. Cic). Se conduire 
poliment avec qqn, aliquem 
habere liberaliter. Cic, Se con- 
duire rudement avec q<J n * a ^~ 
quern aspere tractor e. Cic. 

conduiseur, s. m.(arch.) Celui 
qui conduit. Voy. conducteur. 

conduit, s. m. Ce qui sert a 
faire passer, a conduire des 
liquideSj etc. Canalis, is, m. 
Vitr. Tubus, i, m. Col. Fistula, 
a?, f. Liv. Des conduits pour 
l'eau, ductus aquarum. Cic. et 
absolt. ductus , as, m. Frontin. 
aquseductuSy us, m. Vitr. Con- 
duit souterrain pour Teau, cu- 
niculus t i, m. Col. Sen. Con- 
duit elevateur, pour elever 
Teau, sip ho, onis, m. Plin. - — 
d*ecoulement, deductorium, ii, 
Pall, deductorius caniculus. 
Vitr. Etablirdes — d'eau, aquas 
perducere. Sen. Frontin. tubo 
aquas ducere. fnscr. Voy. aque- 
duCjTuyau. Le*^ respiratoire,co- 
nalis animse.Plin. semita spiri- 
tus.Plin.spiramentum, i } n.Sen. 
arteria aspera. Cic Le — au- 
ditif. . Voy, auditif. II y a 
comma des — qui vont du siege 
de Tame aux yeux, vise quasi 
qusedam sunt ad oculos a sede 
animi perforatse. Cic. Fig. Un 
sauf — . Voy. sauf. 

conduit e, s. f. Action de con- 
duire qqn, qqch. (dans sa ma- 
niere d'agir). D actio, onis, f. 
Vtir. Ductus , us, m. Cic. etc 
(cf . alicujus dactu. Cses . Cic 
ductu . auspicioque alicujus. 
Fronto.). Deductio 9 onis, f. 
Cic. (cLdedactio domum.Cic). 
Administration onis, L Cic (cf. 
adm. navis. Cic. belli, Cic re- 
rum. Cic), Cura, se, f. Sail. 
Sen. Tac (cf. cur a rerum pu- 
blicarum. Sail, cur a rei pu- 
blicse. Liv. cura rerum, Tac). 
Sous la conduite de qqn, ali- 
quo duce. Cic Confier a qqn 
la — d'une guerre, ducem ali- 
.quem creare . bello gerendo. 
Liv. alicui belli summamcom- 
mittere. Cic Liv. Prendre la 
conduite d'une affaire, alicui 
rei prseesse coepisse^ Cic. La — 
d*une piece de theatre,- voy. 

ORDRE, ARRANGEMENT, PLAN. ^ 

(Par ext.) Maniere de se con- 
duire. Vita, se, f. Cic Mores, 
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am, m. pi. Cic (cf. mornm 
probitas. Cic mail mores. Cic. 
morum perversitas. Cic). Ins- 
titutumvitae. Cic. Instituta (ali- 
cujus). Cic. Factum (alicu j'u*). 
Cic. Facta (alicujus). Cic, 
Quod aliquis facit. Cic. Quse 
aliquis facit. Cic 

conduplique, ~ee, adj. PH6en 
double dans le sens de la lon- 
gueur (bo tan.). ConduplicataSj 
a, urn, p. adj. Augustin. 

condyle, s. m. Eminence artU 
culaire osseuse. Condylus, i, 
Mart.-Cap. 

condylome, s. m. Excroissance 
morbide* (med.). Condyloma, 
atisy n. Gels. 

cone, s. m. Surface eneendree 
par une droite mobile passant 
par un point fixe et s'appuyant 
sur une courbe fixe. f| (Par 
ext.) Solide forme par cette 
surface. Conns, i } m. Cic. Qui 
a la forme d'un — , cono simi- 
li$. A. in coni formam redac- 
tus. A. Des tonneaux en forme 
de — , turbines cadorum. Plin, 
L'if pousse en forme de — } in 
metas cmittiturbuxus.Plin. Qui 
s'eleve en forme de — , metx 
modo exswrgens. Tac Une tour 
en forme de — , turris in coni 
modum excitata. A, Colline en 
forme de^— } collis in coni for- 
mam erectus ou fastigatus. 
Liv. ^ (Par anal.) Objet en 
forme de cone. Meta 9 as, f. Liv. 
Fruit de certains arbres. Co- 
nns, i, m. Col. Qui porte des 

— . Voy, CONIFERE, 

confabulation, s. f. Causerie 
familiere (arch,). Voy. cau- 
serie. 

confabuler, v. intr. Causer 
familierement. Voy. causer. 

coniarriatioiij s. f. La forme 
la plus solennelle du mariage 
chez lesRomains* ConfarreaUo, 
onis, f. Plin. Se marier par — , 
confarreare, intr. Tac. Unir 
par ■ — , confarreare, tr. Tac. 
Apul. 

confection, s. f. Action de faire 
(un ouvrage) en entier. Con- 
fectio, onis, f. Cic Fabrieatio, 
onis, f. Vitr. Confectura, se, f. 
Col. La — des listes, confectae 
tabulss. Liv. La — d'un re- 
mede, confectio, onis> f. CseL- 
Aur. composition onis, f. Cic. 
(cf. compositio remedioram. 
Sen.). Absol. Une — , elec- 
tuaire. Voy. ce mot. Absolt. La 
— d'une paire de chaussures, 
d'un mant-eau, etc. mana con- 
fecti socci, confectum pallium. 
Cic. || (Par ext.) Une — , ye- 
tement tout fait. Vestis con- 
fecta. A, 

confectionner, v. tr. Faire en 
entier. Fabricari, dep, tr. Cic 
Fabricare t tv, Hor. Ov. Conp- 
cere. tr, Cic Les abeilles con- 
fectionnent le miel, mellaeon- 
fiqiant apes. Col, Etre con fee- 
tionne, confieri. Col. Voy. fa- 
briquer, faire. 
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confectionneur, euse, s. m. 

et f. Celui, cells qui confec- 

tionae. Qai 7 quae conficit. A. 

Fabricator, oris, m. Cic Spe- 

cialfc. — de vetements, vestifl- 
cus, i, m. Inscr. vestitor, oris , 
m . Lampr. 

conlederatif, ive, adj. (Peu 
usite). Relatif -a une confede- 
ration. Fcederatus, a, urn, p. 
adj. Cic Socius, a, um, adj. 
Liv. Sociafis,e, adj. Liv. 

confederation, s. f. Union 
temporaire de princes, d'Etats. 
Voy. ligue. ^ Association per- 
manente d'Etats. Societas, atis, 
f. Cass. Nep. Socii, orum, m. 
pi. Sail. Civ. Fcederati, orum, 
nV. pi- Cic. L'armee de la — > 
exercitus sodalis. Liv. milites 
ex feeder e ou ex formula dati. 
Liv. Pacte de — , foedus sociale 
et simpl. foedus, eris, n. Liv. 

confedere, s. m. Membre d'une 
confederation ( temp oraire). So- 
cial, i, m. Cic, Fcederatus, i, 
m. Cic. fcedere sociatus. Liv. 
L'armee des — , voy. confede- 
ration. 

confederer, v. tr„ Reunir en 
confederation. Se — , societa- 
tem ou foedus inire(cum aliquo) . 
Liv. societatem coire (cum ali- 
quo). Cic. societatem amici- 
tiamque conjungere (cum ali- 
quo). Sail, societatem (cum 
aliquo) facere. Csss. Nep. so- 
delate et fcedere (aliquem) sibi 
adjungere. Cic. Etre confe- 
dere, fcedere et societate jun- 
gi (cum aliquo). Liv. Les Etats 
confederes, fceaeratse civitates. 
Cic. L'assemblee des — , con- 
cilium, ii, m Liv. (cf, conci- 
lium Achseoram ou Achaicum. 
Liv.). La reunion de tous les 
.— , corpus, oris, n, Liv. (par 
ex, Achseorum. Liv.). 
conference (lat. eccl. confe- 
rentia), s. f. Action de rappro- 
cher (des testes) pour les com- 
parer (arch,), Voy. collation. ^ 
Reunion ou Ton traite un su- 
jet en commun. Consult a,tio y 
onis, f . Liv. (voy. delibera- 
tion.) ; deliberatio, onis, f . 
Cic. Liv. (voy. deliberation) ; 
colloquiumj ii, n. Cic. (ex.: 
colloq. noctuma. Liv. Tap. 
colloquia cum hostibus. Cic. 
clandestina coll. cum hostibus. 
Cic. colloquio diem constituere. 
Cess, occulta colloquia habere 
cum aliquo. Liv. crebra collo- 
quia inter se habere. Cses. ali- 
quem ad colloquium evocare. 
Cms. aliquem ad colloquium 
adducere [ *• amener avec soi »J. 
Csss. ad collequium congredi. 
Liv. in colloquium convenire. 
Nep. aliquem ad aliquem mit- 
tere colloquii causa. Caes.). 
Conferences secretes, consilia 
arcana. Cic. Liv. 

conferencier, s. m. Celui qui 
preside a une conference. Pra- 
ses, sidis t m. A. quiprxest de- 
liberationl A. 1 Celui qui fait 
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en public une conference. De~ 
clamator, oris, m. Cic, Quint. 
Recitator, oris, m. Hor. Sen. 
oonferer, v. tr. Rapprocher 
(des textes) pour les comparer. 
Conferre, tr. Cic. Voy, rappro- 
cher, COMPARER. ^ (AbS0l. 6t 

intr.) S'entrefcenir (avec qqn 
que Ton consulte sur un sujet 
donned Oolloqui, dep. intr. 
Cic. LiVi (ex* : coll. inter se 
multum de aliqua re. Cic. de 
prsesidio expellendo cum ido- 
neis. Liv.) ;_ congredi, dep. 
intr, Cic. Liv. (ex.: congredi 
cum eo ssepe. Cic. ibi cum Len- 
tulis. Liv.c. inter se. Liv. voy. 
s'aboucher), ^ Attribuer qqch, 
a qqn en vartu de son autorite. 
Conferre, tr. Nep. Suet. (ex. : 
c prsemia alicui. Suet.) ; de- 
ferre, tr. Cic. Nep. (ex.: de- 
ferre aliquid alicui. Cic). Con- 
fer ev par un vote, decernere t 
tr. Cic. Sail. (ex. : alicui joras- 
mium. Sail, alicui omnes ho- 
nores. Nep. alicui imperium. 
Liv.). 

conferva, s. f. Espece d'algue. 
Conferva, se-, f. Plin. 

con£esse,s. f. Action de se con- 
fessor. Confessio (peccati).Eccl. 
(ne s'emploie que dans certai- 
nes locutions). Aller a — , voy. 

CONFESSER, 

confesser, v. tr. Declarer vo- 
lontairement ses peches (au 
tribunal de la penitence). Con- 
flteri (aliquidy peccatum). A. 
et absolt confiteri. Cypr. || 
(Par ext.) Se — coupable d ! une 
faute,- confiteri peccatum. Curt. 
et absolt. se — , con§,teri. Eccl. 
— qqn (recevoir sa confession), 
et absolt. — , aliquem confiten- 
temaudlre. A. Fig. — qqn, lui 
arracher son secret, confessio - 
nem exprimere. Liv. ^ (Par 
oxt.) Declarer spontan^ment 
(qqch. a son de 1 savant age). Fa- 
teri, dep. intr. Cic. Profiteri, 
dep. intr. Cic. (cf. ut non so- 
lum fateri, sed etiam profi- 
teri videatur. Cic). Confiteri f 
dep. tr. Cic. Voy. AVouER.^(Par 
ex,t.) Declarer publitruement 
(sacroyance). — Jesus-Christ ou 
la foi de Jesus-Christ, confiteri 
Christum. Lact. profit eri se 
(esse) Christianum. Hier. 

confesseur, s. m. Pretre a qui 
qqn se confesse. Confessor t 
oris, m. A. 1 Chretien qui, au 
temps des persecutions, con- 
fessait sa foi chreiienne. Qui 

£rofitetur se (esse) christianum. 
act. Confessor, oris t m, Lact. 

Sid. 

confession, s. f. Declaration 
volontaire qu'on fait de ses 
pechis a un pretre. Confessio, 
onis, f. (avec ou sans peccati). 
Eccl. Fig. En parlant d'une 
personne qui a un air d'inno- 
cence. On lui donnerait le bon 
Dieu sans — , [omnes^ specie 
quadam virtutU assimulatae 
tenet. Cic. ^ (Par ext.) Confes- 
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sion spontaneo cfune faute. Con- 
fessio, onis, f.Cic. Voy. aveu. || 
(Parext.) Le3 — de saint Augus- 
tLn.Conjessiones. Aug, ^Decla- 
ration publique que qqn fait de 
sa croyance. Confessio fidei.Eccl. 

confessional, s. m. Case de 
bois ou le pretre confesse. Au- 
ditorium confessionis . A, 

conflance, s. f. Securite de 
celui qui compte entierement 
sur le caractere ou la capacite 
de qqn. Fiducia, se, f, Cic. 
etc. (ex :f. alicujus [« en qqn »»]* 
Cic. sui [« en soi »]. Liv. cum 
multa fiducia innocentise. Liv. ) , 
fides, ei, f. Cic. etc. (ex : 
alicui fidem y parvam fidem, 
minorem fLdern habere. Cic. #- 
dem nullum habere [*• ne me- 
riter aucune confiance ■]. Cic. 
fidem facere [* inspirer »]. Cic. 
fidem arrogare [« perdre la 
confiance de qqn *]. Cic.) ; 
spes, speiy f. Cic* (dans rex- 
press ion spes fir ma ou certa. 
Cic. cf . simul divinm humanas- 
que spei plenus . Cic. in eorum 
fide spent habere. Cic. maqna 
me spes tenet fore ut... Cic). 
Avoir confiance (dans)..., con- 
fidere, intr. Cic. etc. (ex.: c. 
satis. Sail, nimis. Cic. non 
confidit. Plaut. -neque milites 
alio duce plus confidere aut 
audere. Liv. c. sibi. Cic le~ 
gioni maxime. Cass, virtuti ali- 
cujus. Csss. virtuti constan- 
tiasque alicujus. Cic. affinitate 
alicujus. Cses. celeritate nd- 
vium et scientid gubernato- 
rum. Cces . virtute militum non 
satis. Cic.) ; iidere, intr. Cic. 
(ex. : sibi. 'Cic) ; f return, es- 
se. Cic (ex.: fretus intelli- 
gentzia vestra. Cic. qui voce 
freti sunt. Cic.) ; credere, 
intr. Cic etc. (voy, [se] fier). 
Abuser de la confiance, fallere 
per fidem. Liv. Esclave de con- 
fiance , spectatm fidei servus. 
Cic. Homme de confiance, pro* 
curator, oris, m. Cic. En con- 
fiance, c.-d-d. en se confiant a 
qqn, ex animo. Cic aperte. 
Cic T Securite de celui qui 
compte sur lui-meme. Fiden- 
tia, 33, f. Gic Confidential m, 
f. Cic (souv. en mauvaise 
part). Ferocia, m, f. Cic. (en 
mauvaise part). Animus, i, m. 

Cic (voy. COURAGE, HARDIESSE, 

entrain), Avec — , confidenter m 
Cic audacter. Cic 
confiant, ante, adj. Qui a 
confiance en q<jn, en qqch, 
Fiduciae plenus. Caes. Fidens 
(et le dat.). Liv. Qui, quae /i- 
dem habet , tribuit (alicui ou 
alicui rei) Cic. Esprit — , coeur 
— , fidens animus. Cic fides. 
ei, f. Cic Plin. j. (| (Special.) 
Qui a confiance eu soi. Fidens 
(et animo et xdribus) . Liv. con- 
fidens. Cic. ferox, adj. Liv. 
Voy. pr^somptueux . ^ Porte a 
avoir confiance, credulus. 
Cic, apertus* Cic simplex. Cic. 
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confidemment, adv. Avec 
confiance{arch.)-Voy.coNFiANCE. 

■J En confiant a qqn ce qu on 
pense.Voy. confidence. 
confidence, s. f. Confiance 
(arch.) qu'on accorde a qqn. 
Fides , ei, f. Cic. Fiducia, & 9 f. 
Cic, Voy. confiance. f Action 
de Conner a qqn un^ secret. 
Communicatio consilii. pic. 
Dire qqch. chose en — , dicere 
alicui aliquid arcano. Plant. 
secreto. Col. Faire — de.qqch. 
a qqn. faireune — aqqn^crerfere 
aliquid alicui. Cic. committere 
■aliquid alicui. Cio. communi- 
care aliquid cum aliquo. Cic. 
aaribus alicujus aliquid per- 
mittee. Sen. ir. Je te le dis 
en — , c'est une confidence que 
je te fais, hoc tibi soli dictum 
puta. Ter. Faire — de sa dou- 
leur, dolorem impertlre (ali- 
cui). Cic. Mettre qqn dans la 
* * i — , in conscientiam aliquem 
assumere. Tac. conscientia 
nlicujus uti. Tac. Ne mettant 
que son collegue dans la con- 
fidence, uno omnium certiore 
facto collega. Liv. Quelqu'un 
que je puisse mettre dans la 
— , (homo) quocum omnia una 
communicem. Cic. lis se font 
toujours fcoutes leurs confiden- 
ces, nee quicquam secretum ab 
altero habent. Liv. Ceux a qui 
on fait ses — , quibus occulta 
traduntur. Cic. Livrer ces — 
■ au papier, committere hsec lit- 
teris. Cic. 

confident, ente, adj. et s. m. 
ets. f. || (arch.) Adj. Qui re- 
coit les confidences de qqn. 
Familiaris. Cic. Intimus. Cic. 
Voy. plus bas. ^ S. m et s. f. 
Celui, celle qui regoit les confi- 
dences de qqn, Familiaris. Cie. 
Intimus. Cic. Conscius, ii t m. 
Cic. Conscia, se t f. Cic. Consi- 
Uorum particeps ou socius. Cic. 
Arbiter, tri, m. Curt. (cf. om- 
nium seer etorum arbiter. Curt.). 
Arbitra, as, f. Hor. II est le — 
du roi, rex ei omnia credit, 
Liv. privatis consiliis domi bel- 
lique interest. Liv. Un in time 
— , intimus consiliis. Ter. II 
est le — intime de tous mes 
plans, de toutes mes pensees, 
conjunctissimus est mecum 
consiliorum meorum socie- 
tate. Cic. est omnium consi- 
liorum meoram socius. Cic. 
— des secrets des princes, ar- 
canis principis admissus. Cic. 
II est mon — , son in time — 
ilte mihi in privatis rebus om- 
nibus conscius est. Cic. consU 
His ejus arcanis interest Liv. 
ProciJlus etait le — intime de 
, Cesar, Procillo snmmamreram 
omnium (idem Cassar habebat. 
Cass. Avoir qqn pour — , cons- 
cium aliquem habere. Sen. 
Prendre qqn pour — , in consi- 
lium aliquem advocare. Sen. 
m conscientiam sumere ou as- 
sumere. Tac. conscientiam all- 
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: cujus adhibere. Tac. conscien- 
tia alicujus uti. Tac. Faire de 
qqn son intime — , intimas co- 
gitationes alicui trad£re. Tac. 
arcano s sensus trader e. Virg. 
Prendre un — sur, deponere 
aliquid tatis auribus. Hor. 
Projets dont on ne fait part 
qu'a un petit nombre de — , 
consilia a plurimorum cons- 
cientia remota. Liv. || (Spe- 
cials au theatre). Person nage 
secondaire. Internuntius, ii, m. 
Jntemuntia, as, f* Plaut. Ter. 

confidentiel, elle, adj. Qui 
contient une confidence. Arca- 
nus, a, um, adj. Cic. Lettre 
— , notas ou litters secretiores 
ou simpl. notes. Hor. Ov. Voy. 

SECRET. 

confidentiellement , adv . 
DVne maniere confidentielle. 
Arcano, adv. Cic. Lis ce livre 
— a tes amis, hunc librum lege 
arcano convivis tais. Cic. Voy. 

CONFIDENCE. 

confier, v. tr. Remettre avec 
securite (qqn ou qqch.) aux 
so ins de qqn. Credere, tr. 
Cic. etc. (ex. : summam belli 
credere alicui. Veil, aurum 
terras. Justin, ea, quasterras cre- 
dimus. Col. alicui caput saum 
credere. Curt, alicui custodiam 
pontis. Nep. filiarum dotes Ju- 
noni Samiae. Cic. alicui omnem 
exercitum. Ter. suas fortunas 
alicajus fldei. Nep. sibi ilium 
honor em non solum datum, 
sed etiam creditum et commis- 
sumputare. Cic.) ; concredere, 
tr. Plaut. 7'er. Cic. (ex. : rem 
et famam suam commenddre 
et c. alicui. Cic:) ; com mit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
fidei alicujus. Curt, aliquem 
fidei potestatique alicujus. Cic. 
ut commissus sit fidei vestras, 
permissus potestati. Cic. col- 
lum tonsori. Cic. alicui epis- 
tulam. Cic. alicui bellum [« la 
conduite d'une guerre »]. Cic. 
quaedam domestica litteris[« a 
une lettre »] non committere. 
Cic. c. alicui consilia [* ses 
plans, ses projets »]. Cic. alicui 
vitam. Cic.) ; permittere, tr. 
Cic. (voy. [remettre a la] dis- 
cretion [de], ABANDONNER, LI- 

vrer) ; mandare, tr. Cic. etc. 
(ex. : m. alicui magistratum. 
Cic. honores. Cic. aliquam ft- 
liam viro. Plaut. bona fidei 
alicujus. Ter. aliquid menti- 
bus. Cic. memoriae . Cic. scrip- 
tis, historiae, versibus. Cic.) ; 
demandare, tr. Liv. (ex. : d. 
pueros curae alicujus. Liv. cu- 
ram legatorum tribunis. Liv.) . 
commendare, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. alicui rem. Cic J) ; as- 
sign&re (pr. « remettre a la 
garde »), tr. Justin, (ex. : ali- 
quem custodibus. Just.) ; dele- 
gare (« se remettre de qqch. 
sur qqn »), tr. Gael. Liv. (ex.: 
d. infantem ancillis ac nutri- 
cibus. Tac. hunc labor em al- 
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teri. C&L _ ap. Cic. ^ offidum 
alicuu Quint, obsidionem in 
curam college. Liv.); tradere 
(pr. * remettre «),tr. Cic. Curt. 
(ex. : t. alicui vicem. Curt, ali- 
cui custodiam navium. Cass, 
alicui provinciam. Sail, alicui 
turrimtaendam.Cses obsides/E- 
duis custodiendos.Caes. aliquem 
fidei alicujus . Sail, seregnum- 
que suum in fidem alicajus. 
Sail, alicui legionem [« le . 
commandement d'une legion »], 
Gses. alicui exercitum. Sail, 
alicui partem copiarum. Curt 
alicui agmendacendum. Curt.). 
Se confier a qqn, c.-d-d. s*en 
remettre a lui avec securite de 
ce a quoi Ton s'interesse, se 
credere alicui. Virg. se permit- 
tere alicui. Curt. Se confier en 
qqch., c.-a-d. avoir confiance 
en qqch. a voy. confiance. Sa 
confier a la fortune, se fortune 
committere. Cic. voy. [a*] aban- 
donner. T Livrer a la discretion 
de qqn qejeh. qu'il doit taire. 
Committere, tr. Cic. Concre- 
dere, tr. Cic. etc. Voy. ci-des- 
sus. 

configuration, s. f. Forme 
qu'atfecfce un corps d'apres sa 
structure. Fades, ei, f. Sail. ' 
Virg. Forma, as, f. Cic. Flgura, 
se, f. Cic. Situs, us, m. Cass.' — 
d une montagne, natura mon* 
tis. Cass. La — d'un champ, 
situs agri. Col, 

configurer, v. tr. Disposer 
suivant une certaine configu- 
ration, Formare, tr. Plin.Gon- 
formare, tr. Cic. Fingere, tr. 
Cic. Voy. figurer. 
confinement, s. m. Action de 
con finer (dans un lieu), tnclu- 
sio, onis, fL Cic. Relegatio, 
onis, f. Cic. 
confiner, v. intr. et tr. || V. 
intr. Etre situ£ sur les confins 
d'un pays. Finitimum esse ali- 
cui regioni. Cass. Voy. limi- 
trophe. T V. tr. Enfermer dans 
des limites. Confiner un champ, 
une propriete, c.-d-d. les cor- 
ner, voy. ce mot. |] (Par ext.) 
Enfermer (qqn) dans un espace 
limite. Reiegdre } tr. Cic. Com- 
pingere, tr. Cic. Se confiner, 
secedere, intr. Cic. discedere, 
intr. Cic. 
confins, s. m. pi. Partie d'un 
territoire form ant la limite ou 
commence un terrain limi- 
trophe. Esctremi fines. Cass. 
■Ager confinis. Liv. Conftnium, 
ii, n. Liv. Les — d'un terri- 
toire, esctrema agri. Cic. || 
(Par ext.) Les — dumonde, con- 
$nium mundi ou terras. Ov. 
ultimi termini terrarum. Liv. 
Fig. Terminus 3 i 9 m. Finis, is, 
m. Cic. 

confire, v. tr. Preparer (les 
fruits) en les fais ant sojourner 
dans une liqueur qui les pe- 
netre. Condire^ tr. Varr. Col. 
— au miel, au vinaigre^ au 
sel, condire inmelle* in aceto 


3 


gon 

Plin. sale. Goto. Pour — les 
olives, in condituras olivarum. 
Col. Cueillir des raisins pour 
les — » uvas conditai legere. 
Col. L'action de — des fruits, 
fruits con fits, conditio, onis^ f, 
Varr. Olive aui peut etre con- 
fite, oleaconaitiva. Cato. Olive 
confite, olea conditanea. Varr. 
Dattes confites dans le vin, 
dactyli vino molliti, Apic. Con- 
fit dans la saumure, muriati- 
cus t a, una, adj. Plant, Olives 
. confites dans la saumure, oleas 
ex muria* Cels. Fruits, plantes 
confites dans la' saumure, sal- 
gama, orum, n. pi. Col. j| 
(Par anal.) Des figues, des rai- 
sins confits par le soleil, au so- 
leiL Voy. murir, s^cher. j| 
(Fig.) Confit en douceurs, comi- 
tate conditus. Cic blandus, a y 
am, adj. Cic. Air confit, ton 
" confit. Voy. doucereux s sucre\ 
cohfirmatif, ive, adj. Qui con- 
firms. Qui, (quae, quod) confir- 
mat. A. Preuve — , firmamen- 
iunij i y n. Cic. 
confirmation, s, f. Action de 
confirmed Confirmatio, onis y f. 
Cic. || Action de rendre encore 
plus assure ■. Confirmatio y onis, 
f. Cic. (cf. confirmations per- 
fagae. Cic). Firmatio, onis y f. 
Cic. On envoya des ambassa- 
deurs pour obtenir du roi lui- 
raeme la — (de cette nouvelle), 
missi legati ad ipsius regis fir- 
mandam fidem. Liv. Ce bruit 
merite — 3 nondum constat ea 
■qua) narrantur > vera esse. 
Cic. rem certis auctoribus non 
•comperi. Cic. Les dires des pri- 
sonniers recurent — , dictis cap- 
tivorum fides exstitit. Liv. (X, 
3h t h). || (Par ext.)La — (d'un 
privilege, d'un acte). Auctori- 
tas, atis y L Cic. (cf . aactoritas 
publica. FeZ J.). Accorder — (d'un 
privilege, d'un acte), ratum fa- 
cere . Cic. auctorem esse ali- 
-cums rei. Cic. || (Par ext. ab- 
sol.) Partie d'un discours con- 
tenant les preuves. Confirma- 
tioy pnis, f. Cic* Probatio y 
onisy f. Quint. ^ Un de sept 
sacrements de PEglise catho- 
lique. Confirm a tio, oni$,L Eccl. 
confirmer, v. tr. Rendre encore 
plus ferme f plus assure. Fir- ; 
mare, tr. Cic. etc* (ex. : f. hoc 
jus. Cic. re minus. Ov. aliquid 
rationibus ou jure jar undo. Cic. 
ei rei firmasti fidem [« tu m?as 
^onfirme dans cette opinion »]. 
Ter.) ; affirmare (* confirmer, 
prouver, etablir »), tr. Cic. 
Liv. etc. (ex. : ea res Trojanis 
spem affirmat [« confirme les 
T. dans leurs esperances »]. 
Liv. societas jurejurando affir- 
matur. Liv. quod breviter dictum 
est rationibus affirmatum. Cic. 
trans fug arum dicta affirmare. 
Liv. crimen. Liv. alicujus erro- 
rem [* qqn dans sonerreur »]. 
Cic. promissa rebus. Liv.) ; 
eonfirmare (* confirmer, prou- | 
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ver, demon trer »], tr. Cic. etc. 
(s'opp. a refellerey refutare, di- 
luere y infirmare, ex. : c. rem. 
Cic. Cass, divinationem. Cic. 
causam auctoritatibus . Cic. 
quorum omnium testimoniis de 
hac Dionis pecunia confirma- 
tum est. Cic. hoc idem visum 
[esse] ex superioribus quibus- 
dam castellis confirmaverunt. 
Caes.); augere, tr. Cic. (ex : 
alicujus suspicionem ou de- 
men tiam augere [« conf. qqn 
dans ses soupcons, dans sa fo- 
lie »]. Cic.) - y probare> tr. Cic. 
etc. (voy. etablir, justifier) ; 
comprobare, tr. Cic. (ex. : c. 
exemplis. Cic. neque vero hoc 
oratione solum sed multo ma- 
gis vita et factis et moribus 
comprobavit.Cicpatris dictum 
sapiens temeritas filii compro- 
bavit. Cic. vox nimis vero 
event a comprobata. Liv.), Des 
que la nouvelle de sa mort se 
fut confirmee, ubi mortis ejus 
fides ad fait. Justin, voy. [re- 
cevoir] confirmation. ^ Rati- 
fier, sanctionner. Gonfirmare, 
tr. Cic. Tac. (ex. : c. decreta. 
Cic. acta C&saris. Cic. epistold 
beneficia a Domitiano data 
Tac.) ; sancire, tr. Cic. etc. 
(ex. isanclre acta Csesaris. Cic. 
dignitatem alicujus. Cic. au~ 
gurem [* le choix d'un agure 
fait par le peuple »]. Cic. pac- 
tum. Liv. legem. Cic. Liv.) ; 
servarej tr. Cic. etc. (ex. : 
beneficia ante seconcessa. Tac). 
Voy, RATrFIER, sanctionner. 
confiscable, adj. Qui est sujet 
a etre confi>que. Qui {quse, 
quod) in publicum redigi ou 
addici ou </u£ (qussy quod) pu- 
blicari potest. A. 
confiscant. Voy. confisquer. 
confiscation, s. f. Action de 
confisquer (au profit del'Etat). 
PabZicatfio, onis, f. Cic. (cf. p. 
bonorum. Cic). Proscriptio } 
oniSj f. Cic. (cf. p. bonorum. 
Cic). (Au profit du prince.) 
Confiscation onis> f. Flor. || 
(En gen.) Action de priver qqn 
(de ses biens). Ademptio {ali- 
cujus rei 7 bonorum). Tac An- 
noncer par voie d'affiches une 
— , proscribere y tr. Cic Or- 
donner la — des biens, voy. 
confisquer. H n'y avait plus de 
confiscations, ademptiones bo- 
norum aberant. Tac. — (par 
rapport a la victime), bonorum 
amissio.Liv. — (parjugemeut), 
bonorum multatio. Cic En- 
courir la — , in commissum 
venire. Quint, commisso vin- 
dicari ou iolli. Jet. lis ne de- 
mandent que — , hastam sem- 
per videre cupiunt. Cic. || (Par 
ext.) L'ensemble des biens con- 
fisques. Bona in publicum ad- 
dicta. Cic. Sectio], onis t f. 

Cic 

confiserie, s. f. Industrie, com- 
merce de confiseur. Pistoris 
dulcinarii ars ou mercatura. A. 
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I Duleiariumy ii> n. Gloss. Labb. 

Conditura t ae, f. CoL 
confiseur, euse, s. m. et s. f. 
Celui, celle qui prepare des 
fruits confits, des bonbons, etc. 
Pistor dulciarius. Mart, et 
simpl. Dulciarius, ii^m.Lampr. 
Cuppedinariu$ t ii, m, Ter. 
confisquer, v. tr. Attribuer au 
fisc (ce dont qqn etait proprie- 
tairo). Confiscarey tr. Suet. In 
fiscum redigere. Suet. Publi- 
care, tr. Cass. Liv. (cf. p. pri- 
vata. Cic. In publicum addi- 
cere. Caes. redigere. Liv.) Con- 
fisquer les biens de Pompee, 
Pompejum proscribere. Cic ~ 
(par jugement), bonis aliquem 
multare. Cic Faire — les biens 
de Scipion, le royaume de Juba, 
in bona Scipionis publico mit- 
tere. Liv. regnum Jubse publi- 
care. Caes. — un tarritoire, le 
royaume de Ptolemee, agro 
multare [gentem). Liv. agrum 
adimere (genti). Liv. Ptole- 
mseumpublicdre. Cic Etre con- 
fisque, pro commisso teneri. 
Quint. Qui s'etait rendu fameux 
par ses achats do biens confis- 
ques,^ exercendis apud (p. ad 
aerarium sectionibus famosus) 
Quint. Acheteur de biens con- 
fisques, sector bonorum et 
simpl. sector, oris, m. Cic. — 
des livres, libros publice con- 
quirere. Suet. T (Par anal.) — 
qqch. (a un ecolier), adimere 
aliquid (alicui). A, Fig. — qqn, 
qqch. a son profit (Paccaparer). 

Voy. ACCAPARER. 

confiteor, s. m* Priere en la- 
tin de TEglise catholique. Con- 
fiteor. EccL 

confiture, s. f. Fruit cuit avec 
du Sucre. Bellaria, orum, n. pi. 
Gell. Conditiva mala. Varr. — 
aux coings, conditura ex cydo - 
niis. Col. 

confiturerie, s. f. Fabriquo de 
confitures. Cohditaria offici- 
na. A. 

confiturier, ifere. Celui, celle 
qui fait, qui vend des confi- 
tures (arch.). Bellariorum ou 
conditurarum confector, ven- 
ditor ou venditrix. A. Condi- 
tor, oris s m. Firm. 

conflagration, s. f. Embraso- 
ment general. Confiagratio, 
onis, f. Sen. || (Fig.) Etat ge- 
n6ral de lutte ardente entre 
les peuples. Incendium, ii, n. 
Cic. (cf. inc. belli. Cic). Je 
vois l'ltalie menacee d'une — 
generate, totam Italiam fla- 
grataram bello intellego. Cic 
Ce fut une — generate, £o£o 
certatum est corpore belli. 
Liv. 

confLit, s. m. Action d'etre aux 
prises (en pari, des person nes 
qui se nattent). Goncarsus, us, 
m.Caes. (cLc.utriusque exerci- 
tus. Caes.) Certamen^ inis, n. 
Sail. ConfiictiOy onis y f. GelL 
Le — de la Grece et du monde 
barbare, Grmcia barbariae col 
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lisa duello. Hor. Empecher un 
— facere ne armis decernatur. 
Cic Voy. combat, lutte. Fig. 

L e des elements, confliclio 

reram contrariarum et dissi- 
milium et inter sepugnantium. 
Cic*\ (Fig. specials) Contesta- 
tion entre deux puissances, etc. 
qui se disputent un droit, etc. 
Conflictio, onis, L Cic. Conten- 
ts, onis, f, Cic. Certamen, 
inis, n. Cic. Certatio, onis, f. 
Cic. Un — sur une question de 
preBeance, de ordine disputa- 
tio. Suet Etre en — , certdre. 
contendere (cum aliqao de 
aliqua re). Nep. Cass. Les au- 
torites Bont en — avec la 
raison , auctoritatibus contra 
rationem pugnatur* Cic. Voy. 

D^BAT, LUTTE* 

1, confluent, s. m. Endroitou 
un cours d'eau vient se reunir 
avec une riviere, un fieuve. 
Confluens, entis, m. Cass, Liv. 
(cf. ad confluentem Mosse et 
Rheni. Caes.). Confluentes, 
mm, m. pi. Tac (cf. confluen- 
ces Padi et Aduse fluminum. 
Tac). Depuis le — du Rhone, 
a confluente Rhodano. Lepid. 
ap. Cic. Le — de deux fleuves, 
coitus omnium,. Curt. Au — 
des deux fleuves, duobus in 
unum coeuntibus amnibus.Sen. 
Le — du Fibrenus n'est pas 
loin, Fibrenus cito in unum 
confluit. Cic. 

2. confluent, ente, adj. Dont 
les elements viennent se r£unir 
ensemble. Qui (quae, quod) in 
unum confluit ou confunditur. 
A. 

confluer, v. intr. (En pari, d'un 
cours d'eau.) Reunir ses eaux 
avec celles d'un autre cours 
d'eau. Confluer e in unum et 
(absblt.) confluer e t intr. Cic. 
oonlondre, v. tr. Unir ensem- 
ble (des choses analogues) ou 
(une chose) avec des choses 
analogues, de maniere a fa ire 
dssparaftre les^ differences. 
Miscer&) tr. Cic. etc. (ex. . 
falsa veris. Cic. clamor oppida- 
norum mixtus muliebri plora- 
tu.Liv.h&c itamixtafuerunt.ut 
temperata nullo fuerint modo. 
Cic.junxistiacmiscuistires di- 
versissimas. Plin. j. par ext. 
m. sanguinem et genus cum 
aliquo. Liv. en jus animum ita 
cum suo misceat... Cic.) ;im- 
miscere. tr. Liv. (ex. : nives 
caelo prope immixtae [* qui se 
confondent presque avec le 
ciel »]. Liv. turbee se immis- 
cuit [« il se confondit dans la 
foule »]. Liv.) ; permiscere> 
tr^ Cses. Cic. etc, (ex. : cum 
suis fugientibus permixti. Cses. 
lixae permixti cum militibus. 
Salt.) ; commiscere. tr. Cic. 
etc. (ex. : temeritatem cum sa- 
pientia. Cic. commixtus cla- 
mor. Virg.) ; admiscere, tr* 
Cic. (partic. an passif, ex.: 
urbes maritimae admiscenturl 
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[u dans lo3 villes maritimos se 
confondent »] novis sermoni- 
bus ac disciplinis. Cic. hoc cum 
iis rationibus admisceri nolo. 
Cic t ) ; confundere, tr. Plaut. 
Cic. (s'opp. a secernere. dis- 
cernerey ex. : tanta multitu- 
dine confusa. Cses. duo popuh 
confasi in unum. Liv. nunc 
in corpus unum confusi om- 
nes. Liv. sermones con fundi 
in unum. Liv. multae voces et 
in unum confusse. Sen. ut 
[puncta argumentorum] re 
distinguantur t verbis confusa 
esse videantur. Cic. omnes in 
oratione esse quasi permixtos 
et confasos pedes. Cic. hoc de- 
corum... totum illud guidem 
• est cum virtute confusum t sed 
mente et cogitatione distin- 
guitur. Cic. c. signa et or dines 
peditum at que equitum. Liv. 
particalas minutas primum 
confa$a$ } postea in ordinem 
adductas a mente divina. Cic. 
si temporis spatio confusa cor- 
porum lineamenta essent. Jus- 
tin.) Confondre leurs eaux (en 
parl.de deux rivieres), conflue- 
re in unum. Cic. coir e in unum. 
Sen. Voy. meler. ^ Prendre 
Tune pour 1'autre des personnes, 
des choses (qui ont entre elles 
des ressemblances). Gonfun- 
dere, tr. Cic. (ex.: c. vera 
cum falsis. Cic). — qqn avec 
un autre, aliquem alium esse 
putdre. Cic. alium pro alio 
vocdre. Cic. Ne pas — les cho- 
ses, facere dis crimen rerum. 
Plin. Pour ne pas — les ci- 
to yens en credit avec ceux qui 
montrent du courage, ut dis- 
crimen sit inter gratiosos cives 
atque fortes. Cic. Voy. brooil- 

LER, CONFINEMENT. ^ (Au fia.) 

Troublor entierement qqn en 
decon cert ant ses projets. Tut- 
b are, tr. Cic. etc. (voy. deran- 
geRj [mettre en] desordre) ; 
conturbare (* bouleverser, 
confondre, embrouiller »), tr. 
Cic. (ex. : conturbari Grsecam 
nationem. Cic. conturbare ani- 
7710s. Cic.) ; confundere, tr. 
Liv. (voy. d^concerter) ; con- 
futare, tr. Varr. Cic. (ex. : c. 
audaciam alicujus. Cic. harum 
sedium symmetria confutabat 
architectones. Varr. [sat. Men. 
2/i9]); frangere, tr. Cic. (voy. 
abattre). Que le ciel te con- 
fonde, dii te perdant I Cic. || 
Troublerparqqch. d'inattendu. 
Cela. me con fond, hoc satis mi- 
rari nequeo. Cic* Voy. d^con- 
certer, troubler. II Decon- 
certer dans la discussion, de 
maniere a ce qu'on ne trouve 
plus rien a repondre. Confu- 
tare> tr. Plaut. Ter. Cic. (ex. : 
aliquem. Plaut. Tac. Vulg. ar- 
gumenta Stoicorum. Cic. ali- 
quem dictis ou verbis. Ter.) ; 
coarguere (« convaincre d*er- 
reur, confondre »), tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem historic coar- 
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gaunt. Sen. quo [decreto]maxl 
me refelli et coargui potest. 
Liv. reliquum est y ut jam ilium 
naturaipsiusconsuetudoquede- 
fendat f hunc autem hwc eadem 
coarguat.Cic. omnibus in rebus 
coargaitur ame y convincitur a 
testibus, urgetur confessione 
sua. Cic). ^ Troubler entice- 
ment en couvrant de honte 
Padorem alicui injicere ou 
incutere. Cic. rubor em alicui 
afferre. Tac. Masissina futcon- 
fondu, rubor Masinissae suffu- 
sus est. Liv. Confondu, multo 
pudore suffusus. Plin. j. Cela 
me con fond, pudore afficior 
hoc re. Cic || Troubler qqn en 
ddconcertant sa modestie.Con- 
f under e^ tr. Ov. Se confondre 
en excuses, multa excusatione 
uti. Cic. Se — en remercie- 
ments, etiam atque etiam gta- 
tias agere. Cic. 

conformation, s. f. Structure 
et anangement de diverses 
parties d*un corps organist. 
Conformation onis, f. Cic. (cf. 
conformatio qusedam et figura 
totius oris et corporis. Cic.).Fi- 
gura, se, f. Cic Forma, se, f. 
Cic. Constructio, onis, f. Cic. 
Recevoir la — d*un oiseau, in 
speciern volucrum conformari. 
Col. Que le monde a recu de 
la nature sa — , mundum a na- 
tura conformatum esse. Cic. 
- — du corps humain, compo* 
sitio membrorum. Cic. figura % 
se, f. Cic Vice de — , vitium 
corporis. Sen. 
conlorme, adj. Dont la forma 
se rapporte exactement a celle 
d J un autre objet pris pour 
type. ConsimiliSj e, adj. Cic. 
Jfrquabilis, e, adj. Cic Corn- 
par , adj . Cic Accommo- 
datus, a, um r p. adj. Cic (cf. 
ad aliquam rem. Cic). Aptus^ 
a, um, adj. Cic (cf. alicui rei 
ou ad aliquam rem. Cic*). Con- 
veniens (alicui rei). Cic Con- 
gruens cum aliqua re. Cic. 
Co pie — , epistula eisdem ver- 
bis scripta. Tac. Une — con- 
forme d'un testament, tabulx 
testamenti ou testamentum 
eodern exemplo. Caes. On a une 
copie — du testament, alters 
(tabulae testamenti) eodem 
exemplo scriptae. Caes. 1 (P. 
anal.) Dort la maniere de'tre 
se rapporte exactement a celle 
d'une chose prise pour terme 
de comparaison. -ConsimUis. 
e, adj. Cic. Congruens (cum 
aliqua re). Cic Conveniens 
(alicui rei). Cic. Consenta- 
neus, a, am, adj. Cic. (olicai 
reioM cum aliqua re) . Cic. Tons 
les avis furent — , omnium in 
unum congruebant sententix. 
Liv. Mon jugement est do tous 
points — au leur, judicium 
meum et horum par atque 
unum. Cic. Personne n'a des 
sentiments plus con formes aux 
miens, nemo est mihi tarn con- 
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s^ytientibus sensibus. Cic Cela 
es t — a, sa lettre, consenta- 
neum est cum litteris. Cic Son 
langage est parfaitement — a 
tes Jettres, ejus sermo cum lit- 
teris tuis valde congruit. Cses. 
Les paroles etaient — aux ac- 
tes, dicta cum factis congrue- 
bani. Liv. La fin est — au 
commencement , respondent 
extrema primis. Cic. Cola n'est 
pas — a mes habitudes, hoc 
non est mess consuetudinis . 
Cic. Que peut-il arrivor deplus 

— a leurs voeux ? An est quic- 
quam quod illis optatum eeque 
contingere possit? Liv. II fait 
rendre une reponse — aux. de- 
sirs du roij aues e# voiuntate 
forent, regi nuntiari jubet. 
Sail. 'Etre — a, .congruere, 
intr. Cic. (cf . c. cum- aliqua re. 
Cic. Liv.). convenire (cum ali- 
qua re). Cic. Etre — a 1'at- 
tente, respondere ad spem. 
Liv. opinioni. Cic, N'etre pas 
conforms a, abhorrere (ab ali- 
qua re). Cic. alienum esse (ab 
aliqua re). Cic. T (Par ext.) 
Qui se rapporte exactement a ce 
qui est ordonne par qqn, rendu 
necessaire par qqch, Consen- 

.taneus, a } urn, adj. Cic. (cf. c 
alicui rei ou cum aliqua re. 
Cic). Consentiens (alicui rei ou. 
cum aliqua re). Cic. Conve- 
niens (cum aliqua re). Cic. 
Preceptes — a la nature, prae- 
cepta conjuncta naturse. Cic. 
Cette regie sera — aux princi- 
pes des sto'iciens, erit hasc for- 
mula stdicorum rationi consen- 
tanea. Cic. Qui ait des moeurs 

— a la raison, qui sit ita mo- 
ratus, ut ratio postulate Cic. 
II disait qu*il est conforme a 
la nature, secundum naturam 
dicebat. Cic, Tenir un Ian gage 

— a sa fortune, convenienter 
ad statum fortune loqui. 
Liv. 

conformement, adv. En se 
conformant a qqch. Conve- 
nienter (alicui rei ou cum ali- 
qua re. Cic. ad aliquam rem, 
Liv.), Cic. Liv. Congruenter 
(alicui rei ou ad aliquam rem). 
Cic. Apte (ad aliquam rem). 
Cic. Accommodate (ad aliquam 
rem). Cic. secundum (aliquam 
rem). Cic. pro (aliqua re. Cic. 

— au temps, a la circonstance, 
pro ou ex re et tempore. Cic. 
apte ad tempus. Cic- — aux con- 
ventions, ex composito. Liv. — 
a la nature, secundum natu- 
ram. Cic. accommodates sime 
ad naturam. Cic. congruenter 
convenienter que naturae. Cic. 

— a ses habitudes, instituto 
suo. Cic. — a T usage, ex ins- 
tituto. Liv. ex consuetudine. 
Sail, pro consuetudine. Cic. ou 
simpl. consuetudine. Cass. — 
a la haute opinion que j'ai de 
toi, pro eo quanti te facio . Cic. 

— a sa grande et universelle 
reputation, pro eo, quod ejus 
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nomen erat magna apud om- 
nes gloria. Cass. * 
conformer, v. tr. Organiser 
suivant une certaine forme. 
Formdre, tr. Cic. Confor- 
mare, tr. Cic. ^ Rendre con- 
. forme a qqch. qu'on prend 
pour type . Ac com mo dare , 
tr. Cic. etc. (voy. afproprier, 
accommoder) .; fingere, tr. Cic. 

(VOy. FACONNER, MODELER). Se 

conformer aux . circonstances, 
se ad tempus accommodare, 
Cic. T Rendre conforme (a ce 
qui est ordonn6 par qqn, rendu 
necessaire par qqch,). So — 
aux volont6s, aux desirs de 
qqn, se accommodare ad ali- 
quern. Cic. se commodare ali- 
cui. Cic. alicujus rationem ha- 
bere. Cic. alicui ou alicujus 
voluntati obtemperdre. Cic. ob- 
sequi. Cic, .ad alicujus volun- 
tatemse conformdre.Cic.ad ali- 
cujus arbitrium et. nutum se 
fingere. Cic. se totum ad ali- 
cujus nutum et voluntatem 
convertere. Cic. Se — a qqch., 
alicujus rei rationem habere. 
Cic. se accommodare ad ali- 
guid. Cic. alicui rei obsequi. 
Cic. aliquid sequi. Cic. facta 
et consilia referre ad aliquid. 
Cic. (cf. omnia consilia atque 
facta ad dignitatem et ad vir- 
tutem referre. Cic). Se — aux 
> lois, observdre leges. Cic. Se 
— en tout aux ordres recus, 
omnia agere ad pr ass crip turn. 
Cees. En se conformant a, voy, 

-CONFORMEMENT , 

conformite (lat. eccl. confor- 
mitas)* s. f. Maniere d'etre con- 

. forme a celle d'une chose prise 
pour type. Convenientia, m, f. 
Cic. Congruentia, as, f. Cic. — 
de sentiments (avec qqn), con- 
sensus, us, m. Cic. Etre en — 
de sentiments (avec qqn), con- 
sentire cum aliquo. Cic. Eire 
en — , voy. convenir, s'acgor- 
der. — decaractere, similitudo. 
Liv. (I, A6, 7), Avoir une con- 
formite merveilleuse avec, mire 
congruere cum... Cic. ^ Maniere 
d'etre, d'agir, conforme a ce 
qu'exige qqn. Obsequium, lij n. 
Cic. En conformity de (arch.), 
voy.. conformement. ' 

1. confort, s. m. Ce qui donne 
force et courage (arch.). Con- 
firmation onis, f. Cic. Voy. re- 
confort. 

2. confort, s. m. Commodite, 
hien-etre materiel. Commodi- 
tas, atiS) f. Cic. (commoditas 
dignitasque domus, vitas. Cic). 
Vitas commoditas jucundi- 
tasque. Cic. Commoda vita. 
Cic Avoir, posse der du — , com- 
mode vivere. Ter. Cic. bene 
vivere. Cic pulchre victitare. 
Plaut. 

confort able, adj. Dispose de 
.maniere a procurer du con- 
fort. Commodus , a, urn, adj. 
Liv. DelicatuSi a, um< adj. Cic. 
Une maison — , commoda do- 
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mus. Cic bonum domicilium. 

Existence — , delicatus cultus. 

Val.-Max. delicatior cultus. 

Suet. || (Substantivt.) Le — , 

voy. confort. 
confortablement, adv. D'une 

maniere con Portable, Jucunde, 

adj. Cic. Suaviter, adv. Hor. 

(cf. suavius vivere. Hor.). 

Commode, adv. Cic Delicate, 

adv. Sen. 
confortant, ante, adj. Peu 

usite. Qui conforte. Voy. for- 

TIFrANT, RECONFORTANT . || 

(Substantivt.) Un — . Voy. re- 

CONFORTANf . . 

confortatif , adj . Propre a con- 
forter. Voy. fortifiant, rii- 
confortant. I) (Substantivt.) 

Un . Voy. R13CONFORTANT. 

confortation, s. f. Action de 
conforter (arch.). Confirmation 
oniSj f. Cic . 

conforter (lat. post, con for- 
tare), v. tr. Soutenir en don- 
nant de la force, du courage 
(arch.) Corrobordre, tr. Cic 
Confirmdre, tv.Cic. Reficere, tr. 

Cic Voy. R^CONFORTER. - . 

confraternel, elle, adj. Qui 
ofTre un car a c ter e de confra- 
ternite. Sodaliciu$ 7 a, urn, adj. 
Ov. Amm. 

confraternite, s. f. Lien qui 
unit entre eux des confreres. 
Sodalitas, atis, f. Cic y $odali- 
tium t iij ri. Catull. 

confrere, s. m, Chacun. des 
mombres d*un meme corps con- 
,sidere par rapport aux autres. 
SodaliSy is, m. Cic Collegd,se } 
m. Cic Juv. (VIII, 197) . Hermog. 
Paul. Voy. collegue. || (Spe- 
cialty Membre d'une confr6rie. 
Sodalis, is, m. Cic 

confrerie, s. f. Association 
ayant un caractere religieux, 
un but de pidt6. Sodalitas, 
atis, f. Cic. Inscr. Collegium, 
u, n. Cic Inscr. Corpus , oris, 
n. Jet. Les membres d'une — s 
sodales, ium } m. pi. Cic. Tac 

confrontation, s. f. Action de 
confronter a qqch. (arch.). Lo- 
cus contra ou ex adverse situs 
ou positus. A. 1 Action de con- 
fronter qqn. Comparatio, onis, 

.f. Cic. Composition onis, f. Cic 
La — d'Epicharis avec son de- 
no nciateur, Epicharis cum in- 
dice composita. Tac. || (Par 
ext.) La — - des ecritures. Voy. 

COMPARAJSON. 

confronter, v. intr. et tr. || 
(Arch.) V. intr. Etre situe face 
a face, bord a bord. Contra 
aliquem locum esse ou posi- 
turn esse, in conspectu alicujus 
loci esse. A. Adjacere (alicui 
loco). Gees. Voy. confiner. ^ 
V. tr. Mettre en presence {deux 
ou plusieurs person nes). Com- 
ponere aliquem cum aliquo* 
Tac Apres qu'on eut confronts 
Hychus avec lui, postquam in 
conspectum adducius est Hy- 
chus. Liv. Qu'on me confronte 
avec lui, coram ilium cedo, 

30. 
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Ter. || (Par ext.) Mettre en 
presence (des pieces, des tes- 
tes) pour les comparer. Voy. 

COMPARER. 

confus, use, adj. Dont lesele- 
ments sont meles de facon 
qu'on ne puisse les distinguer. 
Confusus, a, um, p. adj. 
Cic. etc. (ex. : ita confusa est 
oratiOy ita perturbata K nihil 
ut sit primum, nihil se- 
cundum. Cic. c. clamor. Liv. 
homines inconditis vocibus in- 
choatum quiddam et confusum 
sonantes. Cic.) ; incomposi- 
tus f a, um, p. adj. Cic. Bor. 
(voy. [en] desordre) ; inordi- 
natus, a, um {« mal range, 
confus »), p. adj. Liv. Curt. 
(ex. : inordinatus exercitus. 
Liv.) , inconditusy a, um 
(pr. * desordonne, confus »), 
p. adj. €ic. Lir. (voy. desor- 
donne) ; turbatuS) a, um, p. 
adj. Cic. (voy. [en] desordre) ; 
impeditus, a, um, p. adj. 

Cic. Tac. (voy. embrouille) ; 

perplexus, a, um, p. adj. 
Liv. (voy. embrouilleJ. D'une 
maniere confuse, voy. confuse- 
ment. T" Qui manifesto par son 
trouble un sentiment de honte 
ou de pudeur. Verecundia vie- 
tus.- Liv. Turbatus. Cic. Con- 
turbatus. Cic. 

confusement, adv. D'une ma- 
niere confuse. Confuse, adv. 
Cic. Permixte, adv. Cic. Per- 
plexe, adv. Ter. Liv. (cf. p. 
logui. Ter.). Voir — , per- 
tarbata et confusa videre. 
Cic. 

confusion, s. f. Etat de ce qui 
est confondu, confus; etat de 
ce qui est m£16 de maniere a 
ce que les elements en soient 
indistincts.Pertfurfcatfio,OJ2JS, 
f. Cic. (rerum perturb alio. Cic. 
voy. desordre) ; confusio, 
onis, f. Cic. (ex. : h&c con- 
junctio confusioque virtutum. 
Cic, c. religionum. Cic.rerurn. 
Liv. epit. temporum. Cic. per- 
turbatio et confusioviise. Cic. 
confusio rerum omnium. Cic.) ; 
trepid&tiOj onis, f. Cic. Liv. 
(voy. desordre, effarement) ; 
tumultus, us, m. Cic. Liv. 
etc. (ex. : tantum tumultum 
injicere civitati r Cic. tumul- 
tum movere. Hor.). En confu- 
sion, voy, confusement. [| (Par 
ext.) Abon dance de choses 
placets pele-mele. Voy. abon- 
dance, ^ Meprise consistant a 
prendre une person ne ou une 
chose pour une autre. Confu- 
sio 9 onis, f. Cic. Faire confu- 
sion, commettre une — , voy. 
confondre. T" Trouble par le- 
quel se manifesto la honte ou 
la pudeur. Pudor, oris, m. 
Cic. (voy. honte) ; verecun- 
dia, se, f. Cic. etc. (ex. : vere- 
cundia nostra adversus [« en 
presence »] regem. Cic. voy. 
timidite" [excessive]} ; rub or , 
oris, m. Cic. etc- (ex.: magno 
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cum rubor e civitatis. Val.~ 
Max. voy. #onte). " 

confutation, s. f. Arch. Refu- 
tation. Voy. ce mot. 

conge, s. m. Chez les Romains, 
mesure de capacity pour les 
liquides. Congius, ii, m. Liv. 
Qui contient un — , congialis, 
e, adj. Plant, Vase de la conte- 
nance d'un — , congiariwm, ii, 

n. Jet. 
conge, s. m. Permission de 
partir, etc, Commeatus, us, 
m. Cic. Liv. etc t> (ex. : [en 
pari, des permissions mili- 
taires] : commeatum peter e. 
Veil, tridui commeatam peter e 
ab aliquo. Hyg. commeatum 
accipere. Plin. j. commeatum 
sumere. Liv. alicui commea- 
tum dare. Liv. alicui commea- 
tum indulgere [* autoriser qqn 
a prendre un conge »]. Plin. 
J. aliquem in commeatummit- 
tere. Liv. in commeatu esse. 
Liv. commeatu [« en vertu 
d'un conge »] abesse. Suet, ul- 
tra commeatum abesse. Jet. 
secum cum turn frequentem ad 
signa sine ullo commeatu 
[« sans prendre de conge =»] 
fuisse. Liv. ad commeatus 
diem [* a l'expiration de son 
conge »] non venire, nonades- 
sc, Cornif. Quint, commeatum 
alicui propagdre [«- accord er 
une prolongation de conge »]. 
Suet, cum commeatu Syracusis 
remanere. Cic. satis liberi 
commeatus erant [« les conges 
etaient assez facilement accor- 
des »]. Liv. au fig.: longum 
mihi commeatum dederatmala 
valetudo ; repente me invasit. 
Sen. [ep. 5*, 1]) ; dimissio, 
onis, f. Liv. Tac. (voy, ren- 
voi, licenciement) ; missio, 
onis (* libex*ation, conge defi- 
nite if »), f. (ex. : alicui missio- 
nem dare [« donner conge »]. 
Liv. missionem accipere. Liv. 
voy. liberation). Donner conge 
a un sold at, etc. miitere ali- 
quem. Gic.Liv.missum facer e ali- 
quem. Cic. Liv. dimittere ali- 
quem {ab exercitu) ou absoL 
dimittere aliquem. Cic. Liv. 
aliquem militia solvere* Cic 
eccauctordre aliquem. Liv. Tac. 
En pari, de gladiateurs : rude 
dondre aliquem. Ov. En pari. 
de fonctionnaires : miitere ali- 
quem. Cic. missum facer e ali- 
quem. Cic. remover e aliquem 
ab re publica. Cic. Voy. con- 
gedier. Recevoirou obt.enir son 
— , miiti. Liv. missum fieri. Liv. 
dimitti. Liv. En" pari, de gla- 
diateurs: rude donari.Hor. Ov. 
rudem accipere. Cic. Prendre 
son conge, voy. [quitter le] 
service. Obtenir une audience 
de — , ante discessum admitti. 
Cic. Liv. Prendre conge, ablre, 
intr. Cic. decedere , intr* 
Cic. En prenant — , abiens 
ou decedens ou discedens ou 
devertens ou encore cam abi- 
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ret, decederel, di seeder ei , de- 
verier et. Cic. Prendre — At 
qqn. ('voy. sall-er), lui faire se& 
adieux, lui presenter ses re- 
grets, valedicere alicui. Sen. ^ 
Permission do sortie, cessation 
de travail pendant l'annee sco- 
laire. Ferize, arum, f. pl.Ph&d. 
^ Permission de naviguer ac- 
cordee a un commandant de" 
navire. Licentia navigandi. A. 
[| Autorisation de faire circu- 
ler certaines marchan disss. 
Licentia commeandi. A. ^ In^ 
vitation qu'un patron adresse 
a un employe d'avoir a quitter 
la maison. Donner son conge a 
un domestique, voy. congedier. 
1 (Par ext.) Permission (arch.). 
Voy, ce mot. Sans le conge de, 
c.-a-d. sans la permission de, 
voy, permission. Donner a qqn 
coriee de faire telle ou telle 
chose, voy. permettre. ^ Mou- 
lure circulaire, sorte de cavet. 
Apophysis^ is, f. Viir. (IV, 
7, 3). 

congeable, adv. Arch. Quipeut 
etre Tobjet d'un conge (t. de 
droit). Qui(quee, quod) rescindi 
potest. A. Cujus conductio re- 
linqui potest. A. 
congedier, v. tr. Inviter a se 
retirer, faire sortir de chez soi. 
Miitere, tr. Cic. Dimittere, tr. 
Cic. — une assemblee, conci- 
lium dimittere. Cic. contionetn 
submovere. Cic. — qqn, jubere 
aliquem valere. Cic. Etre con- 
ge die, abirey discedere. Cic, 
Congedie-moi, me missam face 
(pour fac). Ter. Les deputes 
ayant ete congedies, jassis ex- 
cedere (e templo) legatis. Liv. 
Je le conge d ierai de chez moi, 
abigam eum ab sedibus. Plaut. 
Elle m'a congedie, elleme rap- 
pelle, exclusitj revocat. Ter. 
Sp^ciali. — une legion, dimit- 
tere legionem. Cic. missam 
facer e legionem. Suet. — des 
soldats (pour quelque temps, 
leur accorder un conge), com- 
meatum dare militibus. Liv. 
Congedier (definitivement et 
avant le terme des soldats), 
militibus missionem dare. Tac. 
sacra mento s o Ivere milites . 
Tac. (milites) exauctordrc.Liv. 
Tac. — un employe, missum 
facere. Cic. (aliquem) mittere. 
Cic. remover e a re publica. 
Cic. Etre congedie^ missionem 
accipere. Jet. 

congelable, adj. Qui peut se 
congeler. Qui (qu&, quod) con- 
gelari potest. A. 
congelation, s . f . Action de se 
congeler. Congelatio, onis, f. 
Plin. || (Par ext.) Mortification 
des parties vivantes par Tac- 
tion du froid. La - — des mem- 
bres, gelati artus. Lucan. 
congeler, v, tr. Faire passer 
(un liquide) a Petat solide. 
Congelare, tr. CoZ. Plin. Ge- 
Idre, tr. Plin^ Se — , conge* 
lari. Varr. gelari ou conge- 
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iare, intr. Plin. conglacidre > 
intr. Cic. et conglaciari^ pass. 
Plin. gelu ou frigore consis- 
ted (en pari, d'un cours d*eau). 
Ov. gelu constringi et consis- 
ted (en pari, de la mer). Curt. 

congenere (congener, Plin.), 
adj. Qui fait partie da memo 
genre. Ejusdem generis oueo- 
dem genere ou sui generis, Cic. 
Plin. 

cong*ni^l, ale, adj. Voy. con- 
genital. 

congenital, ale, adj. Ne avec 
(en pari ant de guelques carac- 
teres, de quelques dispositions 
organ iques, etc.). Ingeneratus, 
a, nm 3 p. adj. Cic. Innatus, a, 
urn, p. adj. Cic. Insitus^ a, 
U77i, adj. Cic. lnsitus et inna- 
tas. Cic. Nativus, a, urn, adj. 
Cic. JVep. 

congestion s. f. (Medec.) Afflux 
excessif accidentel du sang 
dans les organes. Sanguis con- 
sist ens. Cels. Impetus sangui- 
nis. Cels. 

congestionner, tr. (Medec). 
Frapper de congestion. Sistere 
sanguinem. A. 

congiaire, s. m. (Antiq. rom.). 
Distribution de vin, de Jble, 
d'argent que les empereurs ro- 
mains faisaientau peuple dans 
certaines occasions. Congia- 
rium, i, n. Suet, 

conglobation, s. f. Raisonne- 
ment forme d'une accumula- 
tion de preuves diverses. Coa- 
cervatio, onis y f. Cic. 

conglober, v. tr. Former d*£- 
lements reunis en un amas 
serre, Gonglobare* tr. Varr. 
Cic. 

conglomerat, s. m. (Mineral.). 
Masse formde de dearis mine- 
raux accumules. Saxa agglo- 
merata ou conglobata. A. 

co nglo merer, v. tr. Reunir en 
groupes serres. Conglobare, tr. 
Plin. 

conglutination, s. f. Action 
de conglufciner. Conglutinatio, 
om's, f. Cic. 

conglutiner, v. tr. Faire join- 
dre entre elles (des parties or- 
ganiques) par des substances 
visqueuses. Conglutinare, tr. 
Plin. 

■congratulation, s. f. Action de 
congratuler. Congratulatio, 
OTiis, f. Val.-M.ax. Voy. felici- 
tation. 

•congratuler, v. tr* Temoigner 
(a qqn) qu'on prend part a ce 

1 qui lui arrive d'heureux. Voy. 

FEL1CITER. 

congre, s. m. Poisson de mer. 
Conger , gri, m. Plin. 

congreganiste, adj. Qui ap- 
partienfc a une congregation. 
Sodalicius, a, uwn, adj. Ov. Col- 
legialis y e y adj. Tert. (Substan- 
tivt.) Un — , sodalisj is, m. 
Cic. 

congregation, s. f. Compagnie 
depretres assujettis a une re- 
gie commune. Sodalitas, atis, 
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f. Cic. Sodalicium, ii,n. Justin. 

Inscr. 

congrAs, s. m. Reunion de 
personhes appele'es a delib6rer 
sur certaines questions, par ex. 
reunion de diplomates. Con- 
ventus, us y m. Cic. (ex,: con- 
ventus Pylalcus [ *= aux Ther- 
mopyles .«]. Liv. conventum 
agere. Cic, conventum orbis 
terrarum agere [e tenir un con- 
gres universel, international »]• 
Justin) ; concilium, iiy n. 
Liv. (ex.; commune Grsecorum 
concilium. Liv.). Tenir un — , 
in aliquem locum convenire. 
Liv. 

congru, ue (congruus. Apul.), 
adj. Qui s'adapte particuliere- 
ment a une circonstance, a une 
situation donnee (a.vch. ). Aptus 
(alicui rei ou ad aliquid). Cic. 
Accommodatus (alicui rei ou 
ad aliquid). Cic. Voy. appro- 
prie". S'exprimer eri termes — , 

VOy. CONVENABLE, CORRECT. Re- 

duireqqn a la portion — (lui 
laisser a peine de quoi vivre), 
qui alatur, vix relinquere. A* 
congruent, ente, adj. Qui 
convient (arch.), qui s'ajuste 
bien (a qqch.). Apte conve- 
niens (ad aliquid). Cic. Voy. 

AJUST)5. 

congruite, s. f. Accord, con- 
formite (arch.). Voy. ces mots. 

congrument, adv. D'une ma- 
niere .congrue (arch.). Utdecet. 

Cic. Voy. CORRECTEMENT, PER- 
TINExMMENT. 

conifere, adj. Qui porte des 
fruits en forme de cone. Coni- 
fer y fera, ferum, adj. Virg. 

coniqpie, adj. Qui est en forme 
de cone. Cono similis. Cic. In 
coni formam redactus. Tac. 
Turbinatus. Plin. Forme — , 
turbinatio, onis, f . Plin. metaz 
effigies ou aspectus. Plin. Ro- 
cher — } petra in modum me- 
tae erecta. Curt. Tour — , mon- 
tagne — , voy. cone. 

fConirostre, adj. Qui a le bee 
conique. Cui est rostrum fas- 
tigatum ou cui rostrum fasti- 
gatur. A. 

conjectural, ale, adj. Fonde 
sur des conjectures. Qui (quee, 
quod) conjectura prospici ou 
provideri potest. A. Quod con- 
jectura consequi possumus. 
Auct. b . Alex. Conjecturalis, e, 
adj. Cic. Conclusion — , J u g. e " 
ment — , conjectura, se t f. Cic. 
Donner une appreciation — , 
conj'ecturam afferre. Cic. Se 
faire une idee — de Dieu,Deii7n 
conjecturainformare. Cic. Etre 
— , conjectura contineri. Cic. 
Ce qui est — , qu>& posita sunt 
in conjectara. Cic. Explication 
— , conjectio. Cic. (cf. c. som- 
niorum. Cic. [Div.'II, 131). 

conjecturalement,adv.LVune 
maniere conjecturale. Quantum 
conjecturd provideri potest^ ou 
consequi possumus. A. conjec- 
tara. Cic* Conclure — , conjec- 
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turam facere ou capere (ex 
ou de aliqua re). Cic. conji- 
cere (aliquid ex aliqua re). Cic. 
Ne pouvoir atteindre qqch. — , 
aliquid n& suspicione quidem 
attingere, Cic. 

conjecture, s. f. Supposition 
que Ton propose pour expliquer 
qqch. Conjectura, £©, f. Cic. 
etc. (ex. : si conjectura sit men- 
tis [« sur Fintelligence »] di- 
vinae. Liv. conjecturam adhi- 
bere. Cic. aberrare conjectura. 
Cic. conjectura nihil aberrare. 
Cic. conjecturam facere ex ou 
de aliqua re. Cic. conjecturam 
capere ex ou de aliquare. Cic. 
conjecturam alicujas rei capere 
de aliqua re. Cic. conjecturam 
capere salubrisne an pestilens 
annus sit. Cic. ex diei tempore 
conjecturam capere in castra 
perventum. Cees. conjectura 
assequi ou consegui [avec une 
prop, relat.]. Cic. afferre con- 
jecturam. Cic. libera conjec- 
tura est [* on se perd en con- ' 
jectures »]. Liv.). 

conjecturer, v. tr. Croire par 
conjecture. Conjecture , tr.Suetf. 
Conjicere, tr. Cic. Conjectu- 
ram adhibere. Cic. Voy. con- 
jecture, HYPOTHESE, PRONOSTIC, 
PRONOSTIQUER. 

conjoindre, v.tr.Joindre avec. 
Arch. Conjungere, tr. Cic. T 
(Specialt.) Joindre par les liens 
du manage. Conjungere (ali- 
quam cum aliquo) matrimonio* 
Curt, (aliquam alicui) matri- 
monio ou simplemt. (alicai) 
conjungere. Cic. Voy. mariage, 

M AR1ER . 

conjoint, ointe, adj. Joint 
avec. Conjunctus, a, um, p. 
adj. Cic. (alicui rei. Curt, cum 
aliqua re. Gees.). T Joint a qqn 
par les liens du mariage. Con- 
junctus. Varr. Virg: \\ (Sub- 
tantivt.). Les deux conjoints. 
Conjuges t urn, m. pi. Cato. 
Vir et uxor. Sen. rhet. 

conjointement, adv. (En par- 
lant de deux personnes.) En 
joignant leurs efforts^ en re- 
unissant leurs interets. Con- 
juncte y adv. Cic. Conjunctim, 
adv. Cic. 

conjonctif, ive, adj. Qui reu- 
nitcertaines parties clu discours. 
Conjunctivas, a, urn, adj. Ter. 
Connexivus, a 7 urn, adj. Gell. 
Particule -^ conjunctiva par- 
ticula. Tert. Arch. Le mode — 
et substantivt. le — ^le sub- 
jonctif), conjunctivas modus. 
Serv. ou (absol.) conjunctivus, 
i, m. Mart-Cap. 

conjonction, s. f. Action de se 
joindre. Conjunction onis, f. 
Cic. || Union charnelle. Con- 
junction onis y f. Cic. Coitus, 
us, m. Suet. *\ (Astron<) Posi- 
tion de deux astres par rap- 
port a un troisieme. Ccetus s us, 
m. Gell. Coitus, us, m. Sen. 
Conventus y us, m. Sen. (cf. 
duarum stellarum. Sen.). La 
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— du soleil et de la Iune, 
lunas solisque conventus. Cels, 
II (cet astrej entre en — avec 
le soleil, in radios solis inci- 
■dit Sen. 1 Ce qui sert a join- 
dre. || SpeciaIt.(gramm,) ; PartIe 
da discours qui sert a joindre 
deux propositions. Conjunction 
onis, f. Sen. Convinctio^ onis y 
• f. Quint. 

conjoncture, s. f. Situation 
qui result© d'un concours for- 
. tuifc d'evenements, de^ circons- 
. tances. Res, rei, f. Cic. Tem- 
' pus, poris f n. Cic. Tempora t 
urn, n. pi-, Cic. Dans cette — , 
in hoc ou tali tempore. Cic. 
quae cum ita sint (ou essent). 
Cic. En pareille — , tali rerum 
statu. Tac in ejusmodi rebus. 
Tac Suivantla — , pro re. Cic. 
pro tempore. Salt, ex ou e re 
nata. Ter. pro re nata. Cic. ex 
re et ex tempore. Cic. II y a 
des — , ou,. . incidunt ssepe tern- 
pora ou res^ ut... Cic. ssspe 
concurrity -ut,.. Cic. C'est une 
necessite des — , ita fert tern- 
pus. Ter, Si cette — se produin, 
si res ita ferat. Cic. S'etre 
trouv6 dans d'autres — , aliis 
rebus occurrisse. Cses. — fa- 
vorable, opportunitas t atis, f. 
Liv. II se produit cette ■ — de fa- 
vorable que^. incommode ac- 
cidit quod.., Cic. Dans ces tris- 
tes — , dans ces — critiques, in 
difficillimo hoc rerum statu. 
Cic. in hoc extremo discri- 
mine. Cic. II fera la paix dans 
une — bien de favorable, in 
deteriore sua fortuna pacem 
faciei, Liv. Voy. circonstance. 
conjouir (se), V. pron. Sb re- 
-jouir avec qqn (arch.). Una ou 
aeque gaudere (aliqua re). Cic. 
Ldetum esse inter Isetos. Sen. 
Alicujus Isetitia laetari aeque 
ac sua. Liv. 
conjouissance, s. f. Action de 
se rejouir avec qqn. (arch.). 
Gaudii (Isetitiae) societas ou 
consortium. A. Lettre de — , 
epistula . gratulatoria. Capit. 
ou simpl. gratalatiO) onis, f. 
Cic. 
conjugaison, s. f. (Gramm,). 
Maniere de conjuguer un verbe. 
Conjugation onis, f. Char. De- 
clinatiOy onis, f. Quint. Pre- 
miere, seconde, troisieme — , 
prima , secunda, tertia conju- 
\ gatio. Gramm. Verbe de la pre- 
miere — , verbum primi ordi- 
nis. Char, 
conjugal, ale, adj. Relatif aux 
liens du mariage. Conjugalis, 
e, adj. Sen. Val.-Max. Tac. 
Maritalis, e, adj. Ov. Col. 
. L* union -— , maritale conju- 
gium. Col. La couche conju- 
gate, genialis lectus. Cic. Qui a 
garde la fidelite — , sua tan- 
turn matrimonia expertas. 
Tac. Violer la foi — conjugii 
fidem violare. Prop. FamiL 
■Une- scene — , jurgium quod 
inter -xdrum et uxorem inter- 
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cedit. A. lis cum viro. Liv. Us 
uxoria. Sen. ou cum uxore. 

Sen. 
conjugalement, adv. (Peu 

usite.) Selon le Ken conjugal. 

Ex conjagio. A. Ut conjuges 

decet. A. 
conjugue, ee,adj. Qui est joint 

par une relation de parity. 

Conjugatus, a, um t p. adj. 

Cic. ' 

conjuguer, v. tr. (arch.). Join- 
dre ensemble. Conjungere, tr. 
Cic. Con jug are, tr. Cic. l(Sp^ 
cialt.) — un verbe (joindre 
successivement a un verbe ses 
desinences). Verbum per tem- 
pora transducers Gramm. De- 
clinare, tr, Varr. Fleeter e s tr. 
Varr, 

conjurateur, s. m. Celui qui 
pretend ait ecarter par des pra- 
tiques magiques rinfiuence des 
puissances malfaisantes. Voy. 

MAGICIEN, SORClER. 

conjuration, s. f. Entreprise 
concertee seerefcement entre des 
personnes liees par un engage- 
ment mutuel, en vue d'amener 
un changement datis 1'Etat. 
Conjuratio, onis, f. Cic. Sail. 
Liv. (ex. : c. Catilinse. Sail. 
servorum.Llv. conscius conju- 
rationis.Sall. princeps ou prin- 
cipes conjurationis. Cic. Sail, 
auctores conjurationis. Veil, 
vindex. conjurationis. Cic. in 
ea conjuratione esse. Sail, ex- 
tra conjarationem esse. Sail, 
conjurationem facer e. Cses, 
conjurationem facer e contra 
rem publicam, Cic. conjuratio 
in caput alicujus facta indica- 
tur per aliquem. Liv. conjura- 
tionem pate facere ou aperlrc 
Sail, conjurationem queerer e 
et opprimere. Liv. hgec conju- 
ratio manifesto inventa at que 
deprehensa est. Cic. meton: ista 
conjuratio perditorum homi- 
num. Cic. voces conjurationis 
tuse. Cic. si conjuratio valuisset. 
Sail.). Voy. complot, conspira- 
tion, T Ceremonies religieuses 
ou pratiques ■ magiques pour 
ecarter Tinfluence des puissan- 
ces infernales. Voy. incanta- 
tion et conjurer. 

conjure, s. m. Celui qui s'est 
lie par serment et concerte se- 
cret ement avec d'autres en vue 
de se saisir du pouvoir. Con- 
juratus, i, m. Cic. Conjuratio- 
nis particeps ou socius. Cic. 
Conjurationis conscius. Sail. 
ou simpl. conscius, i, m, Nep. 
Les conjures, conjuratio, onis 
(m^ton.), f. Cic. Les concilia- 
bules de tes — , voces tuse con- 
jurationis. Cic. ■ 

conjurer, v. tr. et intr. Jurer 
ensemble, poursuivre d'un com- 
mun accord (la ruine de qqn). 
Conjurare, intr. Cic. etc 
(ex. : c. de inter ficiendo aliquo. 
Cic. voy. comploter) ; cons- 
pirare, intr. Curt. (voy. cons- 
pirer). [J Intrans. Se lier par 


CON 

serment avec d'autres pour 
poursuivre une entreprise con- 
tro qqn. Conjurationem facere 
contra aliquem. Cic. Voy. con- 
juration, conspiration, cok- 
-plot.-T Ecarter par des cere- 
monies religieuses ou par des 
pratiques magiques l'influence 
des puissances malfaisantes, 
Repercutere, tr. Plin. — (un 
malheur), averrancare, tr. Cic. 

Voy. DETOURNER, ELOIGNER. — 

la foudre, falmina procurdre. 
Sen. Voy. detourner, expiation. 
^ Prier qqn ayec instance au 
nom de qqch. de sacre. O&se- 
crdre, tr. Cic. Obtestari } d6p, 
tr. Cic. Voy. ad jurer. 
connaissable, adj. Qui peut 
etre connu. Qui (qam> quod) 
cognosci potest. A. Le crite- 
rium qui sert a distinguer le 
connaissable de l'inconnaissa- 
ble, judicium cogniti et inco- 
gniti. Cic. 

connaissance, s. f. Idee plus 
ou moms complete qu'on a de 
qqch. Notitia, 33, f. Cic. etc. 
(ex. : n. corporis sui. Cic. tem- 
porum, locorum habere notU 
tiam. Quint, alicai in notitiain 
venire. Plin. in notitiam ho- 
minum venire. Sen . rh, in no- 
titiam populi pervenlre. Liv. 
perferre in notitiam alicujus. 
Plin. j.) ; scientia, 3e, f. Cic. 
(ex. : veri scientia. Cic. fata- 
rarum rerum scientia. Cic. sc. 
regionam. Cic. futuroramma^ 
lorum. Cic. scientiam hujus 
viri fag ere. Cic.) ; prudentia r 
as, f. Cic. Nep. (ex. : jurispru- 
dential. Jet. pr. juris publici. 
Cic. magna pradentia cum 
juris civilis tarn rei militarise 
Nep. pr. faturorum. Cic. phy- 
sicoram est ista prudentia. 
Cic); intelligentia,^, f. 
Cic. (ex. : quia difficilis erat 
animi t quis aut qualis esset, 
intelligentia. Cic. intelligen- 
tiam juris habere. Cic.) ; C0- 
gnitio, onis j f. Cic. etc. (ex.: 
c. juris, artiSj historiarum. 
Cic. astroram. Cic. deorum. 
Cic. veteram oratorum. Suet, 
cognitio contemplatioque na- 
turae. Cic. quorum vita omnis 
in rerum cognitione versata 
est. Cic. res cognitione dignse 
Cic. quorum ego copiam ma- 
gnitudinemque cognitionis at- 
que, artis non modo non con- 
temnO) sed etiam vehementer 
admiror. Cic). Porter qqch- a 
la — de qqn, aliquem certio- 
rem facere alicujus rei. Cic. 
Cses. Nep. docere aliquem ali- 
quid ou de aliqua re. Cic. era- 
dire aliquem de aliqua re. Cic. 
aliquem erudire atque docere. 
Cic Fa ire — avec, prendre — 
de, cognoscere de aliqua re. 
Cic Avoir — de„.,dealiqua re 
cognovisse. Cic. de aliqua re 
certiorem factum esse. Cic. 
Cses. audivisse aliquid. Cic 
Avoir la — de, peritum esst 
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idlicujus reu Cic. Reserver au I 
senat la — de la cause, cogni- 
tionem causse senatuireser- 
vare. Liv. En — de cause, 
■voy + cause (p. 36% col. %). || 
(Absol.) Chacune des id^es dont 
Tensembleconstitueunescience. 
— theoriquc, ratio> onis, f. 
-Cic. (ex.: ratio civilis [* conn, 
th. de la politique *]. Cic. ra- 
tio dicendi. Cic. subtilior co- 
gr&tio ac ratio htteraram. Cic. 
ratio aut exercitatio. Cic, ra- 
tio ac disciplina. Cic), Les 
connaissances, scientisi, se, f. 
Cic. ■ (ex. : ceterarnm artiam 
scientia. Cic. rerum scientiam 
vomplecti. Cic* litterarum scien- 
tia.). Voy. savoir, instruction, 
|| Faculte de se former cette 
idee. Prudentia^ a?, f. -Cic. Un 
homme doue de connaissances., 
vir mnltarum rerum cogni- 
tions imbutus. Cic. vir summd 
■scientia. Cic. vir optimis arti- 
bus eruditus. Cic. vir in quo 
sunt multde litterse. Cic. homo 
-summo ingenio et disciplina. 
Cic. Acquerir chaque jour de 
nouvelles — , quotidie aliquid 
addiscere. Plin. j. Sciences qui 
■supposent de rares — , stadia 
qu& reconditis in artibus ver- 
santur. Cic. Avoir la connais- 
sance de qqch., alicujus rei 
scientiam ou prudentiam ha- 
-bere .Cicdntellig ere aliquid .Cic. 
N'avoir pas la — de qqch., ali- 
quid nescire. Cic. ignorare. 
Cic. alicujus rei ignarum esse. 
-Cic, ]] (Absol.) Faculte de se 
xonnaitre, d'avoir conscience 
de soi, Sensus, us, m. Cic. — 
intime, conscientia, es t f. Cic. 
II n'a plus sa connaissance, 
sensu caret. Cic. Avoir sa 
pleine— ^ suee mentis esse com- 
potem. Cic. Perdre — , animo 
defici. Cels. depJcere^ intr. (ab- 
•sol.) Cart. voy. defaillance, 
defaillir. Reprendre — , ad 
•sensuro sui redire. Sen- Etre, 
rester sans — , voy. s'evanouir. 
1 (Spdc.) Id6e qu'ont Tune de 
Tautre des personnes qui se 
frequentent. Cognitio, onis, 
f. Cic. (cf. c. alien jus. Cic. 
[Arch. 5; Ep. XIII, 8, 2]. 
-Ctc. op. Macr. [sat. VI, % 33]); 
notitia, as, f. Cic. (ex. : noti- 
tia inter nos nuper admodum 
est. Plant. Ter. notitia alicu- 
jus. Cic); usuSy us, m. Cic. 
(ex.: usus et consuetudo.-Cic. 
voy. intimite). Faire— avec qqn, 
'aliquem cognoscere. Cic* Avoir 
fait — avec qqn, aliquem no- 
visse. Cic. D^sirer faire — avec 
^qqn, alicujus adeundi cognos- 
cendique avidum esse. Cic. J'ai 
eu beaucoup do plaisir a faire 
sa — , perlibenter eum vidi, 
earn cognovi. Cic. Gens de — , 
noti. Cic, Je suis en pays de 
— , res in meo foro vertitur. 
Plant || (Par ext.) Personne 
■avec qui Ton fait connaissance. 
Familiari$ } is, m. Cic. Les vieil- , 
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les connaissances, vetustas. 
Cic. (Lsel. 19, 68), Les nouvelles 
connaissances, novitates. Cic. 
(Lael. 19, 68). 

connaisseur, euse, s. m. et 
f. Celui qui se connait a qqch. 
Peritus ou gnarus ou sciens, 
intelligent (alicujus rei). Cees. 
Cic. Existimator, oris, m . Cic. 
JBstimator t oris, m. Cic. Un 
grand ^ — , intelligentissimus, 
peritissimus. Cic. Un savant — , 
doctus eestimator. Cic. De sa- 
vants — , docti intelligentesque. 
Cic. Un fin — , homo elegans. 
Cic. spectator elegans {forma- 
rum). Ter. subtilis judex. Hor. 
Un — savant et entendu, doc- 
tus et intelligens existimator. 
Cic. homo doctus et prudens. 
Cic. Les — , periti rerum. Cic. 
intelligentes. Cic. qui intelli- 
gunt. Cic. docti atque pru~ 
denies. Cic. Fin — en tout, in 
omni judicio elegantissimus. 
Cic. — en fait d'arts, artium 
intelligens. Cic. Les fins — en 
bons morceaux, docta et eru- 
dita palata. Cic. Etre un — , 
intelligere aliquid. Ter. Cic. m- 
telligentem ou multum versa- 
tum esse in re. Cic. artificem 
esse. Cic. sdpere in re. Plin. j. 
N'etre pas du tout — ignorare 
ou nescire aliquid, imperitum 
ou ignarum esse alicujus rei. 
Cic. in aliqua re rudem ou pe- 
regrinum ou hospitem esse. 
Cic. Nous ne pouvons pas etre 
assez fins — , tarn delicati esse 
non possumus. Cic. Yeux, oreil- 
les de - — , oculi eruditi, aures 
eruditse. Cic. 
connaitre, v, tr. Avoir une 
idee plus ou moins complete de 
qqch. Novisse, tr. Plant. Cic. 
etc. (ex. : non nosti nomen 
meum ? Plant, non noverunt 
viam. Ter. inter nos novimus 
[« nous nous connaissons »]. 
Cotti. qnisquam vos consales 
tunc fuisse putet, qui non leges, 
non instituta y non jura novis- 
tis ? Cic. non novi hominis 
faciem. Ter. quam [virtutemj 
tu ne de facie qnidem nosti. 
Cic. si Csesarem bene novi. 
Cic. alien jus faciem hosse. Cic. 
non nosse aliquem. Cic. modo 
quae dicat Epicurus bene noris. 
Cic.) ; bognovisse, tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem bene co- 
gnovisse. 'Cic. alicni bene co- 
gnitum esse. Cses. ap. Cic. 
antiquitatem diligenter habere 
cbgnitam. Nep. cognovisse fi- 
dem alicujus. Cses. cogn. ali- 
quid experiendo magis quam 
discendo. Cic. ea ^ et litteris 
multorum et nuntiis cognosse. 
Cic. deditiopernuntios cogniia. 
SalL certissima putabq K qnse 
ex te cognoro. Cic. Attici nos- 
tri te va'lde studiosum esse co- 
gnovi. Cic. aliquem magni 
animi, magnee inter Gallcs 
auctoritatis cognovisse. Cees. 
aliquem paraiissimo animo co- 
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gnovisse. Cic.) ; didicisse (pr. 
« avoir fait connaissance de « 
s'opp. a ignorare) y tr. Cic. etc. 
(ex.: in minoribus navigiis 
rudem esse, quinqueremes au- 
tem majores gubernare didi- 
cisse [« connaitre la manoeu- 
vre »]. Cic. animadverti enim 
et diaici ex tuis litteris te om- 
nibus in rebus habuisse ratio- 
nem f ut mihi consoler es. Cic.) ; 
vidisse [pr. « connaitre par 
experience » d'ou simpl. * con- 
naitre »), tr. Cic. etc. (ex. : suo 
toto consulatu, somnum non 
vidisse. Cic.nimis sero impe- 
ria immodica et rcgni paterni 
speciem. Liv. v. quid deceat 
[*< les convenances »]. Cic.) , 
tenere, tr. Cic. etc. (ex. : om- 
nium conscientia tenetur con- 
jar atio tua. Cic. quibus studiis 
semper fneris tenemus [* nous 
connaissons votre application a 
l'etude n] . Cic.) ; intelligere, 
tr. Cic. etc. (parum Socrates 
ab hominibus sui temp oris in- 
telligebatur. Cic. voy. connais- 
seur et regonnaItre), Bien con- 
naitre qqch., alicujus rei noti- 
tiam habere ou tenere. Cic. Les 
gens qu'on connait* qu'on ne i 
conn alt pas, noti, ignoti. Cic. 
Apprendre a — , noscere, tr. 
Cic, etc. (voy, [prendre] con^ 
naissance [de], [faire] connais- 
sance [avec]) ; cognoscere, tr. 
Cic. etc. (voy. apprendre, s'a- 
percevoir, reconnaItre) ; per- 
cipere, tr. Cic. (voy. percevoir, 
apercevoir, apprendre) ; paii, 
dep. tr. Cic, etc. (ex. : Philip- 
pus Athenienses infestissimos 
passus erat [« avait connu 
rhostilite" des A. »]. Cic. voy. 
eprouver) ; experiri (pr. 
« connaitre par experience »), 
dep. tr. Cic. Nep. Liv. (voy. 
eprouver). Qui connait, gna- 
rus, adj. Cic. etc. (ex.: gn. 
locorum. Tac. Latinse linguae. 
Liv. earn gnaram fuisse, qui- 
bus orationis modis quseque 
animornm partes pellerentnr. 
Cic.) i sciens, p. adj. Cic. etc. 
(voy. [qui] sait, informe) ; pru- 
dens, adj. Liv. (ex. : prudens 
locorum, Liv.). Faire connaitre 
qqch. a qqn, docere aliquem 
aliquid. Cic. aliquem imbuere 
aliqua re. Cic. alicui aliquid 
indicdre. Ter, Cic, aliquem ali- 
cujus rei ou de aliqua re facere 
certiorem. Cic. Voy. apprendre, 
indiquer. II ne se connait plus, 
sui impotens est. Liv. || Faire 
connaitre qqn, c.-a-d. le pro- - 
duire, voy. produire, Faire 
connaitre qqn, c.-d-d. le rendro 
celebre, nobilitdre aliquem. Cic. 

VOy. CELEBRE, ILLUSTRER. Se 

faire connaitre au dehors, de- 
venir connu, enotescere, intr. 
Sen. Voy. divulguer. Devenir 
connu, se faire connaitre, in- 
notescere , intr. Ov. Phsed. 
Faire — , c.-d-d. annoncer, voy* 
co mot. Faire — d'une maniere 
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evidente, declqrare, . tr. &c. 

Voy. MANIFESTER. |! (Spec). 

Connattrescientifiquement.Voy. 
savoir. Le desir de — , capiditas 
vognitionis et scientiae. Cic. 
Qui connaifc, peritus, adj. Cic. 

(V0y. ADROIT, HABrLE, INSTRUET, 

savant). II Connaifcre qqch. a 
un sujet, se connaitre a ou en 
.qqclu, intelligere. Cic. Voy. 
connaisseur. [| Connattre par 
experience, Voy. experience, 
1 ei'kouver. Ne pas — une chose, 
,c.-d-d. en 6tre exempt, voy. 
exempt. [| Avoir des relations 
avec qqn, alicugpzs notitiam 
habere. Cms. uti aliquo. Cic. 
Nep. Je ne vous connate plus, 
mihi fis ignotus ou tui jam fio 
"ignaras. II ne me connait plus, 
non vult xrideri me nosse. Cic. 
|| (Style biblique.) Connattre, 
c.-d-d. avoir des rapports char- 
nels. Cognoscere, tr. Ov. || 
(Par ext.) Intrans. Connaitre 
(Tune affaire, cognoscere de re. 
Cic. rem noscere. Liv. cognir- 
tionem alien jus rei exercere. 
Liv. de aliqua re audire. Sen. 
inquirere. Curt. ^ (Par ext.} 
Reconnaftre. Agnoscere, tr. Cic. 
Cognoscere, tr. Cic. Voy. re- 
connaItre. || (Par anal.) Trouver 
en (qqn, qqch.), une personne, 
une chose telle qu'on se l'^tait 
figuree. Fairo connaitre, pate- 
facere, tr, Cic, voy. manifes- 

TER, REVELER, D^COUVRIR, DE- 

voiler. || (Par ext. J Distinguer 
(qqch.)de ce avec quoi on pour- 
rait le confondre. Voy. distin- 
guer. || Accepter, admettre 
commo ayant un certain titro, 
une certaine autorite. Voy. re- 

CONNAItRE, AUTORISER, TOLESRER, 

APPRouVER.Qui ne conn alt pas de 

homes, voy. excessif, immodere. 

conne, ee\lat. post, connatus), 

adj. (peu usite).N6 avec. Voy. 

CONGENITAL. 

connetable, s. m. Officier de 

.]a maison des anciens rois de 

France (charge des ecuries). 

Comes stabuli. Cod.-Theod. 

Tribanus stabuli. Amm.^ Com- 

-mandant en chef des armees 
du roi. Imperator, oris, m. Cic. 
Liv. Militias magister. Liv, 

connetablie, s. f. Autrefois 
..tribunal des marechaux de 
France. Prsetorium, ii, n. Liv. 

connexe, adj, Li£ par un rap- 
port etroit (avec une chose de 
memo nature). Aptus inter se 
nexusque. Cic. Connexus^ p. 
adj . Cic. 

connexion, s. f. Le fait d'etre 
lid par un rapport dtroit avec 
une chose de meme nature. 
Connexio, onis, f. Quint. 

connexite, s. f. Rapport etroit 
qui lie une chose avec une autre 
chose de meme nature. Conti- 
nuatio seriesque rerum. Cic. 
colligatio {causarum omnium). 
Cic. causae alise ex aiiis aptse. 
Cic. -— entre les vertus, confu- 
sio virtuium. Cic . II y a — 
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entre toutes les vertus, virtutes 
copulate connexaeque sunt. 
Cic. omnes virtutes inter se 
nexae jungataeque sunt. Cic. 

connivence, Complicite* mora- 
le (consistanta fermer les yeux 
sur la fauto de qqn). Conscien- 
tia,&, f. Tac. .11 (Par ext.) En- 
tente secrete. Collusio, onis, f. 
Sen. Apul. Consensio, onis, f. 
Tac. Que nous sommes de — , 
nos inter nos consentire* Ter. 
Avoir qqn qui agit de — (dans 
un proces), sibi aliquem ap- 
posuisse. Cic. Les meres qui 
sont de — avec lews enfanjts, 
moires (filiis) in peccato adju- 
trices. Ter. II est de — avec le 
criminel, avec sa mere, faci- 
nori alicujus conscius ^ est. 
Cic. conscientia est inter 
{ilium et matrem). Cic. Agir 
de — avec qqn, colludere cum 
aliquo. Cic. 

connivent, ente, adj. (Hist, 
nat.) Repliecontre. Voy.REPLTE. 

conniver, v. intr. arch. Pre ter 

en fermant les yeux une sorte 

de complicite morale (a la faute 

de qqn). Connivere cum aliquo. 

Cic. 

connu, s. m. Ce qui est connu. 
Res notae, res cognitae, cognitUj 
n. pl.C'xc. res perceptse. Cic. Rai- 
sonnement qui mene du — a 
l'inconnu, ratio quae ex rebus 
perceptis ad id quod non per- 
cipiebatur adducit. Cic. Le 
connu et Tinconnu, incognita 
et cognita, n. pi. Cic. 

conoide, adj. Qui est en forme 
de cone. Turbinatus 7 a, um y p. 
adj. Plin. Voy. cone, conique. 

conque, s. f. Coquille allongee 
en spirale. Concha, as, f. Plin. 

conquerant, conquerante, 
s. m. et s. f. Celui qui fait des 
conquetes les armes a la main. 
Expagnator, oris, m. Liv. 
Gentium victor, Cic. gentium 
domitor. Curt. || (Adjectivfc.) 
Victor, victrix. Cic. domitor. 
Cic. 1" (Par ext.) Celui, celle qui 
sdduit les coeurs. Voy. seduc- 
teur. II (Adjectivt.) II a Tair 
— , alius incedit. Sen. 

conquerir (lat. popul. coru/u<e- 
rere), v. "tr. S'emparer par la 
force (d'un pays, d J une pro- 
vince). Armis qu&rere sibi. 
Cic. armis ou bello parere. Sail, 
armis ou bello subigere. Cic* 
Liv. armis comparave. Cic. ca- 
pere 7 tr. ' Cic. Liv. (voy. s'em- 
parer). occupare, tr. Liv. (voy. 
s'emparer). potiri aliqua re. 
Cic. Voy. aus3i soumettre, "sub- 
juguer. Avoir conquis qqch, 
armis possidere aliquid. Cic. 
Qui peut etre conquis, expu- 
gnabilis, e, adj. Liv, Tac. \\ 
Fig. Se procurer, obtenir par 
la force. Expugnare^ tr. Cic, 
Parare, tr. Sail. || Gagner 
(les^ coeurs). Capere t tr. Cic. PeU 
Zicere, tr. Cic. Voy. gagner. 

conquete, s. f. Action de con- 
querir (un pays^. Occupafto, 
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onis, f. Cic. (cf. occ. fori, Cic). 
Expugnatio t onis, f. Cic. (cf» 
exj). urbis. Cses.)^ || (Special.) 
Faire des conquetes, beaucoup 
de conquetes (en^parl. de qqn), 
multos in amor em sat ou ad 
$e pellicere. Com. T Pays con- 
quis. Nos — , quss cepimus. Cic. 
qusB armis ou bello parta sunt. 
Cic. Sail. Liv. quae armis ou 
bello subegimus comparavi- 

■ mus. Cic. Liv. Les conquetes de 
Lucullus, parta a Lucullo. Cic. 
Toutes les conquetes, oaicquid 
(armis) partum est. Cic. Faire 
la conquete de } voy, conquerir. 
Faire de grandes — , magnas 
terras expugnfire. Liv. Assurer 
ses — , ftrmare ea, quae bello 
subegit. Sail. 

conqueter, v. tr. Conquerir. 
Voy. ce mot. 

consacrantj adj. m. Qui con- 
sacre. Qui, quae admittit etre- 
cipit aliquem in sacra. A. Qui y 
quae consecrat. Vulg. Substan- 
tivt. Le — (1'eveque, le pretre 
co nsacrant), co nsecrat or, oris,m. 
Firm, initiator, oris, m. Hier. 

consacrer, v. tr. Rendre sacre 
(en vouant au service de DieuJ. 
Dicare (* vouer, consacrer »j # 
tr. C£c. Liv. (ex. : d. Jpvi £W- 
cio aram in Aventino. Liv. 
Capitolium t templum Jo vis. 
Liv. Jovi domum. Cic. Veneri 
carmen. Plin. cygni non sine 
causa Apollini dicati* Cic.) ; 
dedicarel** declarer sacre, con- 
sacrer™), tr. Cic. etc: (ex. : tem- 
plum alicui. Cic. delabrum, 
simulacrum, sedem alien jus. 
Cic. Liv.) ; sacrare (*■ consa- 
crer a une divinite «), tr. Virg. 
Liv. (ex. : s. aras. Virg.) ; 
consecrare (pr. « rendre sa- 
cre » s d*ou * sacrer, dedier, 
vouer » etftg. * consacrer *}, tr. 
Cic. (voy. vouer, dedier). || 
(Fig.) Donner uniquement au 
service, a l'usage d'une per- 
sonne, d'une chose. .Dicare, 
tr. Ter. Cic (ex. : operam ali- 
cui. Ter. studiumsuum alicujas 
laudi. Cic. totum diem alicui. 
Cic. dicare se Crasso. Cic. dies 
hilaritati dicatus. Cic.) ; con- 
secrare (voy, ci-dessus), tr. 
Cic. etc. (ex. : patria in qua 
omnia nostra ponere et quasi 
consecrare debemus. Cic.) ; 
destinare («= prendre pour but, 
destiner »), tr. Cic. Liv. dies 
laetitije deslinatus. Cic. yoy. 
destiner) ; devovere, tr. Cic. 
(ex. : patriae se devovere. Cic* 
voy. vouer); i m p ertire(* faire 
part de », d*oii * donner, attri- 
buer, consacrer »), tr. Cic. etc. 
(ex. : ^ tempos cogitationi. Cic. 
alicui tempus.Tac. unumdiem 
alicui. Cic. et prima vitas tfem- 

pora et media patriae, extrema 
nobis imp ertire olebemus. Cic.) ; 
confer re (« porter en un meme 
point »), tr. Cic. etc. (ex. : in- 
geniam c. ad. aliquid. Cic. c. 
se ad studium scribendijadphi- 
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losophiae stadium. Cic. c. se ad 
studia litterarum.Cic. quicquid 
habuit virium f id in eorum li- 

. bertaiem defendendam contu- 
lit. Cic.) ; offer re,tv.Cic. (ex,: 
totizm se offerre alicui rei. 
Cic.) ; dare, tr, Cic* etc. (ex. : 
d. se ad docendum. Cic. se ad 
jus respondendum. Cic. se ad 
defendendos homines. Cic. se 
non modo ad legendos libros, 
sed etiam ad totam philo- 
sophiam pertractandam. Cic.) ; 
dedere (« livrer, vouer, con- 
sacrer, appliquer »), tr. Cic. 
(ex. : se litteris. Cic. se altio- 

' ribns studiis artibasque. Plin. 

, /, se totam ab adalescentia 
Catoni. Cic. se totam patriae 

- ou reipublic&e. Cic. Nep.) ; tra- 
dere. tr, Cic. (ex. : totam se 
trader e alicai rei. Cic. voy. 
livrer). Se consacrer (a qqch.), 

. omne studium ponere in ali- 
qaa re [cognoscendd) . Cic. t em- 
pus saam consamere in aliqua 
re. Cic. No se consacrer qu'a 
une seule chose, habitare in 
una re tractandd. Cic. Voy. 

APPLIQUER, ACTIVATE, ATTENTION, 

soin, concours. Consacrer (une 
sommo a qqch.) , attribuere, tr. 
Cic. Liv. Voy. attribuer, ar- 
signer. ^ (Ahsol.) RevStir d'un 
caractere sacre. Consacre^ par la 
religion, religiosus. Liv. reli- 
gione sacer. Virg. Bois consa- 
cre, lucus, i, m. Cic. Liv. Tac. 
Enceinte consacre* e, templum. 
Cic. || (Spec.) Initiare sacris ou 
simpl. initiare. Cic. Liv. Tac. 
. f (Fig.) Revet ir d'un caractere 
durable. Confirmare, tr. Cic. 

- Suet. (Voy. confirmer). Com- 
probare, tr. Cic. (cf, quod ve- 
tustas comprobavit. Cic). Ce 
qui est consacre par T usage, 
quod in morem venit. Liv. 

consanguin, ine, adj. Issu du 
memo pere, raais non de la 
memo mere. Frere — , consan- 
guineus, i y m. Cic. Sbeur — , 
consanguinea. se, f. Catull. 
Fr.eres et sceurs — , fratres so- 
rores non iisdem parentibus, 
ex eodem patre, ex eadern ma- 
ire tantam nati {natse)* Jet. 
consangaineiy orum, m. pi. 
Cic. 

consanguinity, S; f. Lien qui 
unit Ies enfants issus du memo 
pere et non de la meme mere. 
Consanguinitas, atis, L Ulp. 

conscience, s. f. Connaissance 

■ interieure que chacun a de ce 
qui est bien et de ce qui est 
mal. Conscientia, s&, f. pic. 
etc. (ex. : c. virtatis et vitio- 
rum. Cic. c. bene actse^vitse. 
Gic.offtcii mei benevoleniiaeqae. 
Cic. rectae voluntatis. Cic. pul- 

< cherrimi facti. Cic. c. peccato- 
vum. Cic. sceleram et fraadum 
suaram. Cic. c. mentis suae. 

• Cic. optimae mentis. Cic. om- 
* mi conscientiam non curare. 

■ Cic. animi conscientia excru- 
ciari. Cic. conscientia morderi. I 
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Cic. c.pr&clara. Cic. recta. Cic. 
bona, optima. Sen. Plin. j. 
mala.Satl.Seri. Quint. magna vis 
est cohscientiae. Cic. conscien- 
tia fretus [« fort du temoi- 
gnage de sa conscience »], Cart, 
mea mihi conscientia pluris 
est quam omnium sermo. Cic. 
nihil me prseter conscientiam 
delectavit. Cic. salva Gonscien- 
tia [« en bonne conscience »]. 
Sen. optimae mentis conscien- 
tia me consolor. Cic. hunc ta 
qixas conscientiaslabes in animo 
censes habere. Cic. nudabit 
animi conscientiam [« qu'il n'a 
pas la conscience nefcte «]. 
Phaed.) ; animus, i, m. Cic. 
etc* (ex. : animus insons. Cic. 
animus sibi conscius. Cic. animi 
morsus. Cic.) ; mens, mentis, 
f. Cic. Sen. (ex.: bonam mentem 
habere. Sen. tute introspice in 
mentem tuam, Cic. mens bene 
sibi conscia [« une bonne cons- 
cience »]. Cic. bonae mentis fi- 
ducia. Cic. mens male sibi 
conscia. Cic). Qui a conscience 
de, conscius, a, urn, adj. 
Cic. (ex. : si alicujus injariae 
sibi conscius faisset. Cic. etsi 
mihi sum conscius nanquam 
me nimis cupidum fuisse vitae. 
Cic. conscius mihi sum nihil 
mescientem deliquisse. Liv.). || 
Exactitude a remplir ses de- 
voirs, scrupule d'honneur. Re- 
ligiOy onis, L Cic. Liv. etc. 
(ex. : religio nimia. Cic. an- 
tiqua. Cic. nihil religioni sibi 
habere [« etre sans consciences]. 
Cic. hac ego religione non sum 
ab hoc conatu repulsus. Cic. 
religio mihi est [* je me fais un 
scrupule de conscience »]. Cic* 
subit animum religio. Cic. re- 
ligio alicui non est, quo mi- 
nus... Cic* rem religioni habere. 
Cic. nulla in judiciis severitas, 
nulla religio..* existimantar 
esse. Cic. nullus deum metus, 
nullum Jusj}urandum y nulla re- 
ligio. Liv. fides et religio judi- 
cis. Cic. fides et religio vitse. 
Cic.) ; fideSy ei, f. Cic. etc. 
(ex. : optima fide. Cic. homo 
sine ulla religione ac fide. Cic. 
sine ulla relgione ac fide esse. 
Cic. salva fide. Cic. utique res 
publica meaqae fides una hac 
accusatione mea contenta sit. 

Cic. VOy. DROITURE, HONNEUR, 

loyaute). I) La conscience ap- 
pliquee aux prescriptions de la 
loi religieuse. Conscientia^ as, 
f. EccL || (Par ext.) La cons- 
cience decidantentre les croyan- 
ces. religieuses. Liberte de — , 
proprietas religionis. Ter. ^ 
(T. de philos.) Connaissance im- 
mediate et directe que Tame a 
d'elle-meme. Conscientia, se, L 
Cic. Avoir — de ce qu'on fait, 
scire qaare facias. Cic. Qui a 
conscience, conscius. Cic. 
consciencieusement , adv . 
D'une maniere conscioncieuse. 
Religiose. Cic. sancte. Cic. pie. 
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Cic. diligenter. Cic. cum fide. 
Gaes. Liv. bona fide. Plaat. 
Tenir, garder — qqch., con- 
servare (atiqaid, leges, j»s/u- 
random, religionem } fidem), 
Cic. Liv. Agir — , religionem 
adhibere. Liv. 

consciencieux, euse, adj. Qui 
ob^it a sa conscience. Religio- 
sus, a, um, adj. Cic. Sanetas, 
a t urn, adj. Cic. Pius, a, urn, 
adj. Cic. Ov. Verus, a, um f adj.- 
Cic. (cf. verissimus judex. Cic.) J 
Diligens, p. adj. Cic. Trop — , 
nimium diligens. Cic. Epho- 
re, hisfcorien pou — , Ephorus 
non religiosissimae fidei. Sen. 
Accomplissement — du devoir, 
religio officii. Cic. Loyaute — , 
fides ac religio. Cic. Soins — , 
fides et car a. Cic. Les soins 
consciencieux que j'ai donnes a 
... 7 meus labor caste versatus 
in (abl.).., Cic. Pas du tout — , 
minime religiosus (in aliqaa 
re). Cic. 

conscient, ente, adj. Qui a 
conscience de soi-meme. Sibi 
conscius. Cic. 

conscription, s. f. Appel des 
jeunes gens pour le service. 

Voy. ENROLEMENT. 

conscrit, adj. et s. m. || Adj\ 
(Antiq. rom.) Les peres — (les 
senateurs). Patres conscripti. 
Cic. Liv. 1" S. m. Jeune homme 
nouvellemenfc appele sous les 
drapeaux. Novas miles. Liv. 
Tiro, oniSy m, Cic. On appela 
A.000 — , quatuor millia cons- 
cripta. Liv. Fig. fa mil. Inex- 
periment6, novas miles. Ov. 
tiro. Sen. 

consecrateur, s. m. Celui qui 

consacre un eveque. Voy. con- 
sacrant, || Celui qui consacre 
Thostie. Qui consecrat corpus 
et sanguinem Ghristi. 
consecration, s, f. Action de 
consacrer. Consecratio y onis, f. 
Cic. || Consecration d'un tem- 
ple a la divinite. Dedicatio, 
onis } f. Initiatio, onis, L Suet. 
Cic. Liv. Recevoir la — , con- 
secrari. Liv. — d'un eveque, 
consecratio. Jet. Avoir la — , 
consecratum ou initia tarn esse, 
Eccl. — de Thostie, consecratio 
(corporis et sanguinis Christi). 
S.-Sev. || Fig. La— du temps, 

VOy. CONSACRER, ' 

consecutif, ive, adj. (En pari, 
de plusieurs choses.)Qui se sui- 
vent Tune Tautre (dans le 
temps). Continuus, a, urn, adj. 
Caes. Liv. Continuatus, a, urn, 
p. adj. Liv. Pendant trois jours 
— , sept mois — , singulis die- 
bus per triduum. Col. sep tern ex 
or dine menses. Virg. Change- 
ment et retour -^ des choses 
(dans la nature), vicissitudines 
rerum atque ordines . Cic. 
Deux rois — , duo deinceps re- 
ges. Liv. Par plusieurs iettres 
— , aliis super alias epistulis. 
Plin. jj. J Qui est a la suite de 
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qqch. (S'emploie surtout en m6~ 
ddcine). Voy. successif. 
consecution flat, consecutio), 
s. f. (Peu usite).Poursuite. Voy. 

ce mot. .„ 

consecutivement, adv. (Bn 

pari, cle plusieurs choses.) L une 
suivant immediatement I'autre 
(dans le temps)* Continenier, 
adv. CatulL Cses. Continuo, 
adv. Quint — pendant deux 
annees, per biennium conti- 
nuum. Veil. 

conseil> s.m. Indication donnee 
a qqn sur ce gu'il doit faire. 
Consilium, xi, n. Cic. etc. 
(ex* : id feci aliorum consilio . 
Cic consilium dare ou afferre. 
Cic. consilium capere ex re. 
Cic. in consilio aliquid habere 
[* prendre conseil de qqch. »]. 
Liv. in consilium aliquem ou 
aliquid adhibere. Cic. ex tem- 
pore consilium capere. Cic. se 
adhibere in consilium. Cic. sibi 
consilium capere. Cses. utar 
tuo consilio, Cic.) ; monitio, 
onis, f. Cic. etc. (voy. aver- 
tissement, avis) ; admonitio, 
Onis, f. Cic. etc. (voy. aver- 

TISSEMENT, AVIS) J mOUltUS , US, 

m. Cic. etc. (voy. avertisse- 
ment). Sur mes conseils, me 
auctore. Cic. me suasore ou 
consuasore. Cic. me suasore et 
auctore* Cic. me hortante. Cic, 
Donner a qqn 3e conseil de..., 
suadere alicui, ut... Cic. ali- 
quem hortari, ut... Cic. alicui 
auciorem esse, ut... Cic. Don- 
ner (a qqn) le conseil de ne 
pas..., (alicui) suadere , ne... 
Cic. Donner & qqn le — amical 
de, alicui amico animo praeci- 
pes, ut.., Cic. Donner a qqn 
de tres bons — , maxime utilia 
alicui suadere. Cic. Un homme 
de bon — , bonus auctor. Cic. 
Prendre — de qqn, aliquem 
consulere. Cic. Voy. consulter. 
Ecouter les bons — de qqn, bene 
monentiobosdire. Cicsequijbene 
monentem. Cic. morem gerere 
suadenti recte. Cic. Rester sourd 
aux bons — , sequi recusdre 
bene rnonentem. Cic. neglegere 
alicujus salutare consilium. 
Cic. nullius salutaris consilii 
patientem esse. Cic. Prets 
Poreille a mes — , mihi aus~ 
culta. Cic. Voy. avis, 1 . CONSEIL- 
LER, CONSULTER. || (Par 6Xt.) 

Celui de qui Ton prend conseil. 
Consilium , U, n. Ov. (exclus. 
poetique). Saasor, oris, m. Cic. 
voy. % conseiller. || (Spec.) 
Celui que qqn choisit pour Pas- 
sister dans la gestion de ses 
affaires. Rector, oris, m. Tac. 
•I| (Jurisp.) Avocat,avoue charg6 
de defendre la cause ou les in- 
terests do <jqn. Auctor, oris, m. 
Jet. ^ Resolution qu'on pese 
inurement. Consilium, u, n. 

CtC.Voy, DECISION,DESSEIN, PRO- 
JET, part/, plan. Prov. La nuit 
porte conseil, voy. nuit. ^ (Par 
ext.) Reunion de personnes qui J 
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deliberent. Consilium, li, n. 
Cic. etc, (ex : c. bonorumatque 
sapienlium. Quint, advocariin 
consilia amicoram. Quint, con- 
silium amicorum habere. Nep m 
consilium propinquorum ad- 
hibere. Liv. amico $ in consi- 
lium rogdre. Sen. c. publicum. 
Cic. senatus, id est } orbis ter- 
rse consilium. Cic. ex senatu 
in hoc consilium delecti estis. 
Cic. de uno reo consilium co- 
gitur. Quint, consilium dimit- 
tere [« lever la stance du con- 
seil *]. Cic. c. militare [« con- 
seil de guerre *]. Liv. c. 
castrense. Liv. consilii bellici 
auztores [* ceux qui opinent 
clans le conseil de guerre »]. 
Cic. cum consilio causam Ma- 
mertinorum cognoscere. Cic. 
consilium convocdre. Cses. ad- 
vocdre. Liv. consilium habere 
[« tenir conseil -si. Sail, con- 
silium in quo de bellicis rebus 
consul t at ur. Liv. daces quos 
sibi imperator ad consilium 
capiendum deligit. Cses. [cf. B. 
G. VII, 36, 3]. rem ad consi- 
lium deferre. Cses. refer re 
[« exposer, rapporter «]. Nep. 
ex consilii sententia in custo- 
diam conjectus. Nep. [Phoc, 
3,h]). I| Corps formant un des 
pouvoirs deTEtat, Concilium, 
ii (« assemblee deliberante *)/ 
n. Cses. Liv. (ex. : aliquem ad- 
hibere ad concilium. Cses. ad" 
hiberi in concilia publica. Liv. 
consurgere acrelinquere conci- 
lium. Liv.). 

1. conseiller (lat. pop. consi- 
liare pour consiliari), v. tr. Gui- 
der (quelqu'un) en luiindiquant 
ce qu 'il doi t faire. Consilium da- 
re. Cic. Absol. Suadere, intr. Cic. 
(cf. anC. Trebonio persuasi cui 
ne suadere quidem ausus essem? 
Cic. nemo est qui tibi sapien- 
tius suadere possit tc ipso. Cic. 
sed hsec, quse supra scripta 
sunt* eo spectant, ut et horter 
et saadeam, Cic). Se — a qqn 

iarch.), c-d-d. prendre conseil 
e qqn, voy. conseil et consul- 
ter. T Indiquer a qqn ce qu'il 
doit faire. Auctorem esse ali- 
cujus rei. Cic. Suasorem esse 
alicdjus rei. Cic. Suadere (ali- 
cui) aliquid. Cic. Hortatorem 
esse alicujus rei. Cic. Hortari 
aliquid. Cic. Conseiller de..., 
auctorem esse ut... Cic. sua- 
dere, ut... Cic. — de ne pas,.., 
auctorem esse ne... Cic. sua- 
dere,, ne... Cic. — la paix, 
pacis esse auctorem . Cic. pa- 
cem hortari. Cic. — la Concorde, 
ad concordiam hortari. Cic. 
S. conseiller, ere, s. m, et f. 
Celui, celle qui donne dos con- 
seils (qui conseille ordinaire- 
ment, ^ dans un cas donne). 
ConsiliariuSy ii, m, Cic. Con- 
siliorum ou consilii auctor. 
Cic. Auctor, oris, m. et f. Cic. 
(cf. auctor interficiendi. Cic). 
Consilii inventor. Cic. Consi- 
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lioram alicui sbciu's et 'adjutor. 
Cic. Consiliorum minister. Cic* 
Ministra consiliorum. Cic. et 
simpl. minister, tri } m. Sail. 
ministra, se, t. Cic. Suasor, 
oris 3 m. Cic. Hortator, oris, m. 
Cic. Impulsor, oris, m. Cic. 
Monitor, oris, m. Cic. Qu'on 
manquerait de — , defaturos 
qui suaderent. Curt. Etre le — 
de qqn, consilio aliquem re- 
gere. Sail. Donner un — a 
qqn, dare alicui aliquem in 
consilium. Nep. ^ Membre d'un 
conseil. — au parlement, sena- 
tor, oris, m. u. 

conseilleur, s. m. Celui qui 
donne un conseil. Consiliarlus, 
ii, m. Cic. 

consentement, s. m. Acquies- 
cement que qqn donne pour sa 
part a un projet. Venia> &, f. 
Cic etc. (voy. autorisation) , 
assensus, us, m. Cic. etc. (voy # 
assentiment) ; assensio, onih, 
f. Cic. (voy. assentiment) ; vo- 
ltmtQ,S,a,tis(pr.* bon vouloir»), 
f. Cic. etc. (ex. : summa Ca- 
tuli voluntate, Cic*). Donner 
son — , assenttre^ dep. intr. 
Cut. (voy, assentiment et con- 
sENTin).Avec ton — , te consen* 
tiente ou probante. Cic. Saus 
ton — , te adversante ou re- 
nuenteau nolente. Cic. te in- 
vito. Cic Refuser son — , re- 
auere. Cic. recusdre. Cic.^ As- 
sentiment commun. C onsen* 
Bus, us, m. Cic etc. (ex. : c. 
omnium. Cic. c. populi. Cic. 
omnium ordinum. Cic c gen- 
tium omnium iacitus. Plin.) ; 
consensio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. :c. omnium gentium. Cic). 
Sans le — du peuple, in/nssn 
populi. Liv. 

consentir, v. intr. et tr. || V. 
intr. Donner son consentement 
(a qqch.). Consentire alicui rei 
ou ad aliquid. Cic. aliquid 
concedere. Cic. Annuere alicui 
rei. Liv. Probdre aliquid. Cic. 
Assensu suo comprobare ali- 
quid. Cic. Etre force de — , 
vinci ou expugndri. Cic. Liv. 
(cf. expugnatus tandem. Suet.). 
Ne pas — , adversdri alicui rei. 
Cic aliquid improbdre. Cic. 
Consentir a et (arch.) de (faire 
qqch.), annuere (se venturam), 
Liv. velle (aliquid facere). Cic* 
etc. 71071 recoso (aliquid facere)* 
Cses. Sen. rh. Jo consens meme 
a ce que tu. ronfles, per me vel 
stertas licet. Cic Consentant, 
volens. Liv. lib ens. Cic Loc. 
prov. Qui ne dit mot consent, 
cum tacent, probant. A. \\ V. 
tr. (arch.). Consentir .qqch., 
c-a-d. a qqch. Voy. ci-dessus. 
— des conditions, condicione* 
accipere. Liv. || (Par ext.) V. 
intr. Ceder, flechir (en pari, 

■ d'une piece de bois (t. de ma- 
rine). Voy. CEDER, FLECHIR. ^ K 

tr. Reconnaitre unaaimement 
com me vrai. Accipere, tr. Cic. 
Concedere, tr. Cic Yoy.RECON* 
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NAITRE, ADMETTRE (d'UU COm- 

mun accord). 

consequeinment, adv. Avec 
suite (arch.). Constanter, adv. 
Cic. Convenienter, adv. Cic. 
Parler — , constanter sibi di~ 
cere, Cic Agir — , sibi consta- 
re. Cic. T Co nsequem merit a 
qqch., par suite (logique) de 
cette chose. Congraenter [na- 
turae). Cic. Convenienter. Cic. 
(cf. alicui rei.. Cic, cum aliqua 
re. Cic. ad aliquid. Liv.). Secun- 
dum (aliquid). Cic. Absolt. Par 
consequent, voy, consequent. 
oonsequence, s. f. Ce qui 
suit necessairement qqch. || Ce 
qu'un fait amen© apres lui. 
hventus, vis, m. Sail. EccituSy 
us y m. Cic. Consequential,, a?, 
f. Cic. Voy* resultat, suite. 
Etre la — - de, consequi % de"p. 
tr. Cic. (cf. quae quamque rem 
res consequuntur. Cic. quod 
consequitur. Cic* consequi ali- 
quid. Cic. quod verbum invi- 
dia consecuta est. Nep. quae 
incommoda consecutura sint. 
Liv.). Avoir pour qqn de gra- 
ves, de serieuses — , alicui ma- 
gno esse detrimenio. Cic, Avoir 
pour qqn d'heureuses ■ — , ma- 
gno emolumento esse alicui. 
Liv.- Go proces m'est d'une — 
tout a fait grande, voy. impor- 
tance, Cela .■ ne tire pas a — , 
c.-d-d. n'entraine aucune con- 
sequence importante, haec res 
vix . minimi momenti instar 
habet.- Cic. Une chose de con- 
sequence, res gravissima. Cic. 
Des affaires de la derniere — , 
res magni momenti ou discri- 
minis. Cic. (Par est, vieilli.) 
Une personne de — , vir auc- 
toritate gravis, Cic. vir po- 
tens. Cic. Chezun hommede ma 
— , apud me, ut virum aucto- 
ritate gravem. T Ce qu'un 
principe pose 1 amene logique- 
ment apres lui. Consequens, 
entis t n. Cic. (s'opp. a antece- 
dens, cf. Cic. [de fin. IV, 68], 
au plur. Cic. [Tusc. V, 2AJ. 
Quint [V, 10, 2]). Voy. con- 
clusion. En consequence, igi~ 
tur. Cic. En consequence de ^*, 
secundum^ prep, (av. Ace). Cic. 
consequent, ente; adj . Qui a 
de la suite. Constans, p. adj. 
Cic. (en pari, des personnes et 
des choses). Consentaneus, a, 
urn, adj. Cic. Conveniens t p. 
adj. Cic. Congruens, p. adj. 
Cic. (en pari, des personnes et 
des choses). Ces doctrines sont 
. — , Jise doctrinse sunt consen- 
taneae. Cic. Ce n'est pas etre 

— que de,.., non est consenta- 
neum... (Infin.). Cic. II n*estpas 

— de dire, non potest conve- 
nienter did. Cic. Etre — dans 
ses paroles, dicere sibi cons- 
tanter ou convenienter. Cic. II 
est — dans ses opinions, ejus 
opiniones concordant. Cic. 
Etre — avec soi-meme, ou 
simpt. Etre — , constare. sibi. 
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Cic. sibi ou secum consentire. 
Cic. sibi consentaneum esse. 
Cic. constantiam habere ou 
servare. Cic. Pour etre — , cons- 
tantiae causa. Cic. Ne pas etre 
— , dissentire sibi. Cornif. ^ 
Qui fait suite logiquement (a 
qqch.). Consequens, p. adj. Cic, 
Consectarius, a, urn, adj. Cic. 
Que la conclusion soit — aux 
premisses, principiis consen- 
tiant exitus. Cic. Qui n'ost pas 
du tout — , minime consecta- 
rius ou conseqaens. Cic. |] 
(Absol.) Le terme — , et subs- 
tantivt } le — (conclusion d 3 un 
syllo^isme), consequens 7 entis, 
n. Cic. conclusion onis, f. Cic. 
Loc. adv. Par — , igitur. Cic. 
ergo. Cic. ideo, Cic. quae cum 
ita sint. Cic. 
conservateur, trice (lat. con- 
servator, * sauveur*), s. m. et 
adj. || S. m. Celui, celle qui a 
mission de conserver qqch, Cu$- 
tos y odis 3 m. Nep. (cf. c. pecu- 
niae regiae. Nep.). Magister, tri, 
m. Cic. Saet. Curatory oris, m. 
Cic. Front. ^ — d'une biblio- 
t he que, magister a bibliotheca 
ou simpl. a bibliotheca. Inscr. 
— des statues, a marmoribus. 
Inscr. — des archives, tabula- 
riuSy ii y m. Sen. ^ Adj. Qui a 
pour but, pour effet de conser- 
ve r qqch. Quae sunt conser- 
vantia alicujus status. Cic. || 
(En politique). Le parti — et 
substantiymt, les — , boni, 
orum, m. pi. Ctc. optimates 7 
ium t m. pi. Cic. 
conservation, s. f. Action de 
conserver qqch. Conservatio, 
on is, f. Cic, Val.-Max. (ex. : 
frugum ceterorumquefructuum 
perceptio et conservatio. Cic. 
[off. II, 13]. c. suorum [« de sa 
fortune »]. Cornif. bonorum 
adeptio, conservatio. Quint. 
sequabilitatis.Cic)^ Etre charge 
de la — de ces objets, Us rebus 
tuendis cons ervandis que praees- 
se.Cic. Voy. conservateur. Ins- 
tinct de — personne lie et (ab- 
sol.) instinct de conservation, 
conservandi sui custodia. Cic. 
(N. D. II, ISJi), permanendi 
conservandique se insita vo- 
luntas. Sen. (ep. 82, 11*). cor- 
poris nostri caritas. Sen. (ep. 
lh y 1). Tout etre anime a recu 
en na'.ssant Finstinct ' de — , 
omnibus ingenuit animalibus 
conservandi sui natura Gusto- 
diam. Cic. (N. p. II, 12/*). 
omni animali primus ad om- 
nem vitam tuendam appetitus 
a natura datus est y se ut con- 
served Cic. (fin., V, 9h) - Cf. Cic. 
(off., I, U). H (Par ext. spe- 
cials) Charge de conservateur. 
Cura, se, f. Inscr. Tutela t &, f. 
Frontin. T Le fait d'etre con- 
served Salus 3 utis^f. Cic. Inco- 
lumitas, atis, f. Cic. Status, us, 
Cic. (cf. status civitatis, rei 
publico. Cic). Veiller a la- 
de qqn, de qqch,, curare ut 
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aliquis (ou aliquid) servetur (ou 
conservetur). Cic. Voy. con- 
server. Qui est dans un etat 
par fait de — , integer, gra, 
grum y adj. Cic. Col. Maison 
en bon e'tat de — , sarta tecta 
asdium. Cic. 

conservatoire, adj. et s. m, 
|| Adj. (t. de droit). Qui at 
pour but de conserver qqch.' 
voy. conservateur. 1 (Special t.) 
Etablissement public ou Ton 
conserve certaines collections. 

. Museurn y i, n. Varr. Suet. 

conserve, s, f, Action de con- 
server. (Ne s'emploie que dans 
rexpressiontvoguer s naviguer de 
conserve » en. pari, de navires, 
qui font route ensemble) . Una 
ou classibus junctis vela facer e 
ou navigare.LivJdemitertene- 
re. Caes. [| (Par ext.] Naviguer 
de — (en suiv. la meme route), 
eundem cursum tenere. Liv. 
et {fig. en pari, de personnes), 
aller de — (de compagniej, 
una iter facer e. Cic. \\ (Spe- 
cial t. arch.) Reservoir. Voy. ce 
mot. J Ce qui est conserve. 
Sp^cialt. Des — (de fruits, de 
legumes, etc.), conditiones, 
urn, f. pi. (frugum. Cic). Varr. 
Cic conditaraSy arum y f. 
pi. Col. Sen. salgamay orum, 
n. pi. Col. Faire des — , con- 
dire, tr. Cic 

conserver (lat. conservare), 
v. tr. Soigner (une personne, 
une chose) de maniere a em- 
pecher qu'elle ne soit alt6ree 
ou d6truite. Servare, tr. Col. 
(cf. s. vina invetustatem. Col. 
aptior sal carnibus servandis. 
Plin.). Condere, tr. Cic Col. (cf. 
c. ficus in orcas. Col.). Recon- 
dere f tr. Col. Reponere y tr. 
Cic (cf. fructus reponere. Cic. 
Col.). Curare, tr. Cic. (cf. va- 
letudinem curare. Cic). Sus- 
tentdre, tr. Cic. (cf. valetudo 
sustentatur notitia sui corpo- 
ris. Cic). Se conserver ou con- 
server ses jours, se conservare. 
Cic se tueri. Cic. curare vale* 
tudinem. Cic. Conservez-vous, 
cura ut valeas. Cic. Se — (en 
pari, de fruits, etc.), durare, 

"intr, Plin. vetustatem ferre. 
Quint. Que Ton conserve, con- 
ditivus, a, am, adj. Cato. Col. 
(cf. c. olea. Cato. mala. Varr. 
cibaria. Col.). Fig. Se conser- 
ver pur, servdre se integrum 
et castum. Cic T Ne pas lais- 
ser se perdre. - Servare, tr, 
Cic etc. (ex. : s. urbem et ci- 
ves integros incolumesque . 
Cic corpora vestra conjugum 
ac liberorum vestrorum invio- 
lata. Liv. s. ordinem. Liv. or- 
dines. Caes. concentum [<• Tac- 
cord », en pari, des cordes 
d*une lyre], Cic, amicitiam. 
Cic morem ab antiquis tradi- 
tum. Hor. pacem cum aliquo. 
Cic fidem [«* sa foi* ]. Cic) ; 
conservare, tr. Cic etc. (ex. : 
c. res suas. Nep. rem fami- 
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liaremdiligentidet parsimonia. 
Cic c ordines. Cass, ordinem. 
Cic ordinem temporam ou 
tempore [<= l'ordre chronolo- 
gique *], Cic fidem. Nep. $- 
dem erga imperatorem suum. 
j Caes, pristinam suam erga ali- 
quem voluntatem. Cic.) ; tueri 
(•< veiller sur, garder, conser- 
ver »), dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
t. beneficium [« le souvenir 
d'un bionfait »]. Cic. mores et 
instituta vitae melius et lautius. 
Cic. dignitatem saam. Cic, 
tueri et conservdre aliquid. Cic. 
fidem saam [** son credit »]. 
Cic), || (Par ext.) Ne pas perdre. 
Servare, tr, Cic. (ex. : s . con- 
saetadinem [** un usage »]. 
Cic\; tueri, dep. tr. Cic* etc. 
(ex. : t. benevolentiam Csesaris. 
Cic); tenere (« garder, con- 
server,nepas laisserechapper »), 
tr. Cic. etCi (ex. : t. memoriam 
alicajus. Cic. memoria tenere 
[av. l'Acc. et rinfin.]. Cic. 
agri colendi stadia tenere ad... 
Cic.) ; refiner e (<* ne pas ren- 
dre, garder, conserver »), tr. 
Cic. etc. (ex. : id egit, at ami- 
cos observantid, rem parsi- 
monia retineret. Cic. retinere 
et servdre amicos. Hor. statam 
suum. Cic pristinam virtutem. 
Caesi caritatem in pastores. 
Cic. hunc mprem usque adhuc 
Cic. memoriam suae pristinae 
virtutis. Caes. memoriam ali- 
cujus. Cic. aliqaid memoria* 
Cic). Se — , c-a-d. ne pas se 
perdre, echapper aux causes 
d'alteration , de destruction. 
Manere integrum. Cic. b\i (ab- 
sol.) manere. Cic. Permanere, 
intr. Cic. (cf. Persse [mortuos] 
cerd circumlitos condunt, ui 
quam maxime permaneant 
~ aiaturna corpora. Cic Athenis 
jam ille mos a Cecr ope per man- 
sit . Cic. ). Tenere * in tr. Quint, (cf. 
'consuetado tenuit } ut... Quint.). 
Fig. Se — dans les bonnes 
■ graces de qqn, tueri alicajus 
benevolentiam. Cic. Se— dans 
un poste, voy. maintenir. | 
(Eamil.) Ne pas oter par pre- 
' caution (ce qu'on a, ce qu'on 
porte sur soi). Voy. garder. 
conserviteur, $.* m. (arch.). 
Chacun des serviteurs d'uno 
maison (considere* par rapport 
aux autres). Conservus, i, m. 
Plant. Cic. Sen. 

considerable, adj. Qui merite 
qu'on y fasse attention comme 
ayant de la valeur, de Pimpor- 
tance. || (En pari, des choses.) 
Amplus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
aedificium, locus ,pecunia. Cic.) . 
Lucalentus, a, urn, adj. Cic. 
Non mediocris. Caes. (cf. alti- 
tudo. Caes.); Gravis, e, adj. Cic. 
(cLg. damnum. Cic). || (En pari, 
des porsonnes.) Magnus, a,um t 
adj. Cic Clarus, a, urn, adj. 
Cic. Rlastris, e, adj. Cic. No- 
tabilis, e, adj. Cic Insignis, e, 
adj. Cic. SpectatuSy--dj um } adj. 
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Conspicuus, a t um, adj. Tac 
Non contemnendus. Cic non 
spernendus. Cic Une personne 
— , vir auctoritate ou dignv- 
tate praeditas, opibus ou gra- 
tia {lor ens, vir gravis. Cic. Les 
ci to yens les plus — , primores, 
urn, m. pi. Liv. principes civi- 
tatis. Cic. Les plus — des La- 
tins, Latini nominis capita. 
Liv. Le plus considerable do 
sa ville, suae civitatis ornatis- 
simus. Cic. Phllosophe — , no- 
bilis in philosophia. Cic. Etre 
— (en pari, des personnes), 
aliquo numero esse. Cic clarum 
esse. Cic. aliqua auctoritate 
esse ou auctoritate (lor ere. Cic. 
Person n age peu — , tenuis vir. 
Cic || (Par ext.) En pari, de 
la quantite. Magnus, a, um t 
adj. Cic (cf. exercitus f copiae, 
opeS) pecunia. Cic). Ingens, 
adj. Cic Somme assez — , pe- 
cunia satis grandis. Liv. La 
somme ne fut pas — , pecuniae 
kaud multum fait. Liv. Je n'ai 
jamais vu de reunion aussi — 
que la votre, nullam vidi tan- 
tam contionem quam vestra 
est. Cic Un espace assez — , 
aliquantum spatium* Liv. Une 
quantite — ,pars bona. Cic. Peu 
— , brevis^ e y adj. Cic tenuis , 
e, adj. Cic* 

consider ablement, adv. En 
quantite considerable. Aliqaan-. 
turn, adv. Cic (devant les com- 
paratifs aliquanto).' Multum. 
Cic. Valde. Cic Voy. beaucoup. 
considerant, s. m. Conside- 
ration enoncee en tete d'un ar- 
ret, d'un decret, etc. Causa, 
se, f . Cic Preefatio, onis, f. Cic. 
consideration, s. f. Action de 
considerer, de regarder un ob- 
jet avec attention, sous toutes 
ses faces. Consideration onis, 
f- Cic. (ex. : circumspectio ali- 
qua considerataque conside- 
ratio. Cic consiaeratio con- 
templatioque naturae. Cic.) ; 
contemplatio, onis, f. Cic 
Sen. (voy. examen}. Par cette 
consideration t j'apprends , . . , 
quae dam considero, disco . . . 
Cic. Voy. considerer. || (Par 
ext. au plur.) Vues generales 
sur un sujet. Commentationes, 
urn, f. pi. Gell. ^ Attention 
donnee a une chose en raison 
de rimportance qu'on y atta- 
che, pour se determiner a agir. 
Ratio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
piorum et impiorum habere ra- 
tionem,Cic non ullius ratio- 
nem sui commodi ducere. Cic 
habeo rationem [* je prendsen 
consideration »] quid accepe- 
rim. Cic neque illud rationis 
habuisti, si forte... Cic) ; res- 
peetus, us, m. Liv. Sen. (ex. : 
Romanoram maodme respectus 
civitates movit. Liv. aliquem 
respectum amicitiee habere. 
Liv. respectu [U- en considera- 
tion de n] rerum privatarum. 
Liv.); reputatio, onis, (« r6- | 
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flexion, consideration »), f, 
Plin. /» Tac (ex. : reput. vete- 
rumnovorumquemoram.Tac.) . 
Prendre qqch^ en — , aliqaid 
considerdre. Cic. aliqaid res- 
picere. Cic. spectdre. Cic. - || 
(Absol.) Ce que Ton considere 
dans une chose com me motif 
d'agir. Causa, ad, L Cic Quint. 
etc. (ex. : quibus ex causis 
[« pour toutes ces considera- 
tions »]. Quint, qua #x causa. 
Cic ob earn causam. Cic ob 
eas causas. Caes. propter earn 
quam dixi causam. Cic). ^ (Par 
ext.) Attention donnee au ca- 
ractere, a la situation d'uno 
personne, pour se determiner 
k agir dans tel ou tel sens. 
Causa, ae, f. Cic etc. (ex. : 
Catonis causa [** en conside- 
ration de Caton, par coqsi de- 
ration pour Caton •»]. Cic meet, 
tad causa [« par consideration 
pour moi, pour vous «]. Cic si 
hoc honoris mei causa [« par 
consideration pour moi »] sus- 
ceperis. Cic . [ad Att. XV, li, 
3]. honoris Divitiaci atque 
Hseduorum causa eos in fidem 
recipere. Caes. [B. G. II, 15, 1]. 
causa peut etre remplace par 
le datif, cf. animadversionem 
et supplicium, quo usurus eram 
in eum, remitto tibi et con- 
dono. Vatin. ap. Cic [ep. V, 
10, /i]) ; reverentia, se, f. Cic 

(voy. RESPECT j deference). J) 
(Par ext. absolt.) Sentiment 
que Ton profess e pour une per- 
sonne que Ton considere comme 
honorable. Observantia, se, 
f. Cic Liv. (ex. : obs. in ali- 
quem. Liv. obs. mea [* qu'on 
a pour moi «]. Plane ap. Cic.)', 
existimatio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. bona, integra t magna. 
Cic existimatio tua [* qu'on a 
pour vous «]. Cic falsa venisse 
in earn existimationem videtar. 
Cic qui se putaret nihil habere 
qaodde existimatione perderet, 
Cornif.) ; dignatio, onis, L 
Liv. Sen. rh. Cart. Tac Suet. 
(mot de Pepoque imperiale) ; 
digriitas, atis, f. Cic etc- 
(ox. : dignitatem afferre [* don- 
ner de la consideration »] , Cic 
magna cum dignitate [* entou- 
re d'une grande considera- 
tion »] vivere. Nep. plurimum 
dignitatis habere. Cic digni- 
tati servlre [« menager sa con- 
sideration *]. Nep.) ; nomen, 
minis* n. Vie* (ex. : n. -ma- 
gnum, claram. Cic nomen ha- 
bere. Cic) ; cultus, us, m. 
Cic. (voy. respect) ;judicium t 
11 (* estime qui se manifesto »), 
n. Cic. (voy. estime J; honos, 
oris (« honneur dont on jouit, 
consideration »), m. Cic. etc. 
(ex. : in honore habere. Cic in 
honors esse. Cic.) . Avoir de la 
— , une grande — pour qqn, 
aliquem colere. Cic observare. 
Cic colere atque observare. 
Cic. observantid colere. Cic 
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dlicui honorem habere, Cic 
Jouir d'une grande — , obser- 
vari et coli* Cic. florere {in, 
Grsecid). Cic. mirifice coli. Cic. 
diligentissime observdri. Cic. 
longe \maximo honore esse 
{apud aliquem). Cic. Voy. es- 

T1ME, RENOM, REPUTATION. 

considere, ee, adj. Prudent, 
reftech i (arch.). Voy. cemot, 

fconsid6rement, adv. En con- 
siderant bien les choses. Gaute, 
adv. Cic. Provide, adv. Plin. 
Considerate, adv. Cic. 

considerer, v. tr. Regarder at- 
tentivement sous toutes ses faces 
(une personne ou une chose). 
Considerare, tr, Cic.etc. (ok,: 
accessit ad araentum ; contem- 
plari unumquidque otiose et 
considerare ccepit. Cic. iste ait 
se velle illud [candelabrum] 
etiam atque etiam considerare. 

Cic. VOy. EXAMINER, OBSERVER) ; 

conteniplari. dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : ea [« ces bijoux »] con- 
templari cam cuperem, vix as- 
piciendipotestas fait. Cic. voy. 

CONTEMPLER, OBSERVER) ;i22Sp2- 

cere, tr. Cic.etc, (voy. examiner, 
observer); perspicere .(« con- 
siderer attentive men t »), tr. 
Ctc. etc.(voy.EXAMiNER, observer); 
intueri, dep, tr. Cic, etc. (voy. 
examiner [attentivement] , ob- 
server). || (Par ext.) Conside- 
rer comme, c.-d-d. tenir pour, . ., 
regarder comme... Voy. regar- 
der, tenir. f Preter attention 
a (tel ou tal motif determinant) 
pour agir. Considerare, tr.^ 
Cic. etc. (ex. .: considerate cam 
animis vestris vosmet ipsi, ec- 
quem putetis. Cic. considera, 
quid agas. Cic). Respicere, tr. 
Cic . Examinare, tr, Cic Per- 
pendere, tr. Cic. Inanimovol- 
vere. Cic. Secum reputdre. Cic. 
Rationem habere {alicujus rei) . 
Cic. Tout bien considere, ad 
mmmam. Cic* Considerant que 
(formule precedant Tenonce des 
motifs, d f un arret, etc.), quan- 
doquidem y conj., Cic. Li v. || 
(Par ext.) Faire cas de qqn, da 
qqch. Voy. cas, consideration, 
estime. Etre considere, c-d-d. 
jouir d'uno grande considera- 
tion. Voy. consideration. 
cons ignat aire, s. m. Celui en- 
tre les mains duquel on fait 
une consignation, || ( Employe 
de la caiase des depots et con- 
signations. Gustos, odiSj m. Jet. 
Depositorum librarias. Dig. 1" 
Comrnissionnaire,negociant qui 
recoit en depot les marchan- 
dises. DepositariuSt zi, m. Vlp. 
consignation^, f. Depot d'ar- 
gent, de valeurs, fait officielle- 
ment en garantie de qqch. Res 
,ou pecania in serario, apud 
qusestores deposita. Liv. Depo- 
sit am, f, n. Liv. Faire une — , 
deponere aliquid (in eerario), 
defer re aliqaid in serariam. 
Liv. — on justice, vadimonium t 
ii, n. Cic. sponsio, onis t f. 
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Varr, ^ Depot des marchan- 
dises aux mains d'un negociant. 
Merces depositee apud aliquem. 
Cic. Depositum, i, m. Cic. 
consigne, s. f. Action de con- 
signer. || Instruction donneo a 
une sentinelle, et par ext.k 
tout agent de Fautorite, Jus- 
sum,i, n. Sail. Imperium, ii, 
n. Liv. Observer, respecter la 
— , jusso parere. Liv. Forcer la 
— , custode invito perrumpere. 
A. (d'apres Tac) ou jussa de- 
trectdre. Tac). Recevoir une — , 
juberi aliquid facere. Cic \\ 
Privation de sortie. Custodia 
libera. Liv m 
consigner, v .tr, Remetfcre en 
garantie, en d6pot. || (Specialt.) 
Deposer une somme en garan- 
tie. Deponere pecuniam {apud 
aliquem). Cic. (ad aliquem). 
'Liv. {in delabro). Cic. {in tem- 
plo). Nep. Deferre pecuniam, 
aurum^ argentam {in serarium). 
Liv. ees {in aerarium, ad quses- 
tores). Liv. — - una somme (en 
justice), vadimonium promit- 
tere % Cic. Voy. deposer. ^ Men- 
tionner (un fait) dans uno 
piece officielle. Refer re in ta- 
bulae publicas. Cic Gonsignd- 
re litteris. Cic. ,| Rofcenir (qqn) 
par mesure d'ordre ou priver 
de sortie par punition, — un 
soldat, mil item castris attinere. 
Tac. prohibere aliquem exire 
domo. Cic. ou aliquem inclu- 
sum tenere. Cic || (Par ext.) 
— qqn a sa porte, prohibere 
aliquem janua. Sail. 
consistance, s. f. Etat d'un 
corps qui se rapproche de 
Petat solide par la cohesion de 
ses molecules. Soliditas t atis, f. 
Cic Densitas, atis> f. PUn. 
Crassitudo, inis, f. Varr* Cic 
(cf. conterere aliquid cum aqua 
ad mellis crassitudinem.Varr.). 
FirmitaSy atis 9 f. Cass, Stabili- 
tas, atiSy f. Cic Prendre de la* 
— , crassescere, intr. PUn. Ac- 
querir une certaine — , duritie 
quadam concrescere. Plin. 
Quand elle (1'eau) aura acquis 
la — du mout, cam tarn crassa 
fuerit quam defrutum. Col. 
Donner de la — a, cogere, tr. 
Virg. Plin. (cf, mella cogit 
hiems* Virg.).spissare t tr, Plin. 
Terre qui a de la — , solum 
spissum r Col. (par opp. a so- 
lum solutamj, « terre meuble, 
friable, sans consistance »). 
Terrain qui manque de — , lo- 
cus ad gradum instabilis. Tac. 
|| (Fig.) Etat de ce qui se main- 
tient d une maniere solide dans 
une situation donnee, Firmitas, 
atis, f. Cic Stabilitas, atis, L 
Cic. Constantia, ee, f. Cic Per- 
severantia, es } f. Cic Donner de 
la — y confirmdre, tr. Cic* cor- 
robdre, tr. Cic. Prendre de la 
— , corroborari, firmari. Cic 
Qu'elles (les vertus) prennent 
de ] a — ( 'avec le temps, tem- 
pore ipsis duramentum acce- 
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dere. Sen. Systemes qui pnf; 
qq. — , sententise qase stabi- 
litatis aliquid habent. Cic. 
Tout cela manque de — , nihil 
solidi subest.Sen. Etresans — , 
labi ou fluere. Cic Les choses 
humaine3 sont sans — , res hu- 
manse fragiles caducseque sunt. 
Cic Un bruit sans - — , inanis 
rumor,. Cic Les bruits de 
guerre avaient pris de la ■ — , 
fama belli iricrebrescebat, Liv. 
Esprit sans — , yanam inge- 
nium. Liv. Une lecture indique 
un esprit sans — , lectio habet 
aliquid vagum et instabile. 
Sen. Homme sans — , homo le- 
vis. Plauti Peuple sans — , le- 
vissima genera hominum* Liv* 

consistant, ante, adj. Qui a 
de la consistance. Firmus, a, 
um } adj . Cic. Solidus f a, um, 
adj. Cic. StabiliSy e, adj. Cic 
Sol — ■, stabilis locus ad insis- 
tendum. Liv. Le miel est plus 
— ^mellis constantior est natura. 
Lucr. || (Fig.) Stabilis f e, adj. 
Ctc. Constans, p. adj. Cic. Ga- 
ractere — , animus firmus cons- 
■tansque. Cic Voy. consistance. 

consister, v. intr. Se mainte- 
nir dans un etat de solidite 
(arch.). Stare, intr. Cfc. Cons- 
tdre } intr. Cip. Voy. consistant, 
T Etre constitue par certains 
elements. ConstsLre, intr. Cic. 
etc. (ex. : eloquentia ex bene 
dicendi scientia constat. Cic 
eloquentia, constat ex verbis et 
ex sententiis. Cic virtus, quse 
constat ex hominibus tuendis. 
Cic. omnis ejus pecuniae re- 
ditus constabat in Epiroiicis et 
urbanis possessionibus. Nep.) , 
contineri, passif.^ Cfc. etc, 
(ex. : non enim venis et nervis 
et ossibus continentur [dii]. 
Cic vita corpore et spiritu 
continetur. Cic. exemplis con- 
tinetur Msopi genus. Phaed. 
artis pars magna continetur 
imitatione. Quint, dolus malus 
in simulatione continetur. 
Cic) ; consistere, intr. Cic 
etc. (ex. : major pars victus 
eorum in lacte, caseo, carne 
consistit. Cses.) ; versari, pas- 
sif.. Cic etc. (ex. : [en pari, 
de choses] dicendi omnis 
ratio in communi quodam 
usu... versatur. Cic); si turn 
ou positum esse {ex. in ejus 
pemicie patriae sitam puta- 
bant salutem. Cic vides ubi 
sit posita felicitas. Sen. in of- 
ficio colendo sita est vitse ho- 
nestas. Cic sanitatem positam 
censebat in... Cic) ; ceTiii, 
passif. Cic etc. (ex.: virtus 
cernitur in agendo. Cic) initi, 
dep.intr. Cfc. etc. {ex.initi ali- 
qua re ou in aliqua re. Cic.voy. 
reposer sur, etre fonde sur); 
habere, tr. Cic etc. (ex. *.ava- 
ritia pecuniae studium habet. 
Sail.). Consister a qqch, (arch.) 
pour — enqqehjvoy. ci-dessus, 

consistoire (lat. consistorium^ 
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« conseil de rempereur»),s. m. 
Assemble de cardinaux, etc. 
Synodus, t, m. Amm. Conci- 
lium, ii, n. Reel. || (Fig.) As- 
semble. Voy. ca mot. 

consistorial, ale, adj. Qui 
appartient a un consistoire. 
Synodicas, a, am, adj. Hier. 

consistorialement, adv. Par 
decision prise en consistoire. 
Ex auctoritate synodi ou con- 

cilii. A. 

consolable, adj. Qui peut etre 
console, Consolabilis, e, adj. 
Cic (cf. dolor vix cons, Cic). 

consolant, ante, adj. Propre 
a consoler. Consolatorius, a, 
urn, adj. Cic. Plenas solacii. 
Cic. Paroles — , solantia ver- 
ba. Ov. lene alloquium. Liv. 
oratio solacii plena. Cic. Dire 
des cboses — , ea dicere quae 
levare luctum • possint. Cic. 
Cela n'est pas du tout — , ista 
res nihil habet consolationis. 
Cicll disait quece langage etait 
fort peu — , negabat genus hoc 
orationis quicquam ad lev an- 
dam eegritudinem pertinere. 
Cic. II est tres — de, magnum 
est solacium (infin.). Cic. \\ 
(Par ext. en pari, de person- 
nes). II n'est guere — y non af- 
fert verba quae luctum levare 
possint. A. 

consolateur, trice, s. et adj. 
|| Subst. Celui, celle qui con- 
sole. Consolatory oris, m. Cic. 
Sen. Consolatrix, tricis, f. 
jEccZ, Solator, oris, m. Tibull. 
|| Adj. Voy* consolant. 

consolatif, ive, adj. Qui a la 
verLu de consoler (arch.) Voy. 
con-olant. 

consolation, s. f. Soulagement 
apporte au chagrin de qqn. 
Solacium, ii, n. Cic. etc. 
■ex. : 5. doloris [« dans mon 
chagrin •»]. Cic. solacium af- 
ferre ou prssbere. Cic. absenti 
magna solacia, dedisse. Cic. 
vacdre culpa magnum sola- 
cium est. Cic. hoc est mihi so- 
lacio. Cic. miseri jam non 
salutis spem, sed solacium 
exitii quaerunt. Cic. ut aliqua 
solacia invenire segro animo 
possent, Cic. luctum ejus nullo 
solacio levare posse. Cic. qui 
aliquid solacii habebant. Cic. 
$ed fruatar hoc solacio [* qu^l 
y trouve une consolation ■]. 
Cic. in maximo dolore hoc 
solacio utor. Brat. ap.Cic. nos 
malo solacio, sed non nallo 
tamen consolamur . Cic.) ; 
consolatio, onis (« action 
de consoler,consolation») 3 f. Cic. 
-etc, (ex. : c. levis. Cic. c. gra- 
vior. Cic. maxima. Cic. effi- 
cacissima. Sen. pervulgata,usi-. 
tata. Cic. Epicuri [* apporte^ 

, procuree par Epicure- »j. Cic. 
litter arum taarum. die. c. 
communium malorum [« dans 
•des maux communs »]. Cic. 
hoc genus consolationis mise- 
rum atque acerbum est. Cic. 
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levis est consolatio ex rrtiseriis 
aliorum. Cic. adhibere aliquam 
modicum consolationem. Cic. 
adhibere alicui consolationem 
suis suavissimislitteris.de. af- 
ferre huic malo consolatio- 
nem. Cic. egere ou non egere 
consolatione. Cic. indigere ali- 
oramconsolatione.Sulp.ap.Cic 
invenire consolationem nul- 
lam communium malorum [« ne 
trouver aucune consolation 
dans des maux communs a 
tout le monde »]. Cic. hascuna 
consolatio occurrebat^ quod... 
Cic. respuere consolationem. 
Cic. nunc me una consolatio 
sustentat, quod. Cic. ea con- 
solatione sustentor, quam... 
Cic. omnem consolationem 
vincit dolor [* la douleur est 
sourde a toute consolation »]. 
Cic. an plur. consolationes! 
Cic. Plin. j.) ; alloquium^ ii 
(t consolation en paroles »), n. 
Liv. Apul. (ex. : blando solari 
aliqaem alloquio. Apul. all. 
benignum, lene. Liv.) ; medi- 
cine 3& (« remede, secours »), 
f. Cic. etc. (ex. : non egeo me- 
dicina: me ipse consolor. Cic. 
medicinam petere a litteris* 
Cic. medicinam quaerere alicui 
rei. Cic). Chercher une — , des 
consolations dans les lettres, 
$e consolari per litteras. Cic. 
Donner des — , consolari, dep. 
tr. Cic. Voy. consoler. Une 
lettre de consolation, consola- 
toriae litteras. Cic. consolatio, 
onis, f. Cic. (cf. ejus rei conso- 
lationem mittere ad -aliquem. 
Cic). Compliments de — , voy. 
condolence. Fig. Donner a 
qqn une fiche de — , c.-a-d. un 
petit ' d^dommagement, voy. 

DEDOMMAGEMENT. || (Par 6Xt.) 

En parlant d'une personne. 
Vous serez ma — , tu me con- 
solaberis. Cic 

console, s. f. Piece en saillie 
fixee a une muxaUle. Ancon, 
onis, m. Vitr. 

consoler (lat. pop, consolare), 
v. tr. Soulager qqn dans son 
chagrin. Consolari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : c. aliquem, Cic. 
etsi egomet, qui te consolari 
cupio, consolandus ipse sum. 
Cic. te consolata est spe$ brevi 

'tempore congrediendi. Cic. c. 
se inani et tenui spe. 
Cic/ c. se conscientid optimae 
mentis. Cic. c. se, quod... 
[- se consoler par la pensee 
que... ■], Cic. jSall. 29]. c. se 
per litteras. Cic. spes. sola ho- 
mines in miseriis consolari so- 
let. Cic. c. Telamonem de Aja- 
cis morte. Cic aliquem decom- 
munibus miseriis. Cic. absol. 
ciim- querimur, consolamur. 
Quint, au gerond. et au part, 
hsec omnia consolandi genera. 
Cic. ilia oratio ex commemo- 
ratione alienorum malorum ad 
malevolos consolandos est ac- 
commodate, Cic. consolando 
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levare dolor em. Cic officia 
consolantium. Cic in me con" 
solando non mediocrem ipse 
animi dolor em adhibuisti. Cic. 
par ext. avec un com pi, de choa. 
gratulari magis virtuti debeo 
quam consolari dolorem tuum. 
Cic. voy. adoucir, [rendre] 
supportable.). -7- qqn, £0?OCl am 
alicui pr&bere ou afferre (avec 
un sujet de choses). Cic. alicui 
solacio esse (av- un suj. de 
chos.). Cic Ne pouvoir se — 
de la prosperity d'autrui, pros- 
peris aliorum rebus angi. Cic. 
S'il en arrive autrement, jo 
saurai me — , sin aliter acci- 
derit, humaniter feremus. Cic. 

Voy. CONSOLATION. 

cortsolidant, consolidantej 
adj. Qui sort h consolider le 
rapprochement des bords d'une 
plaie (medec). Glutinativas 3 o, 
um, adj. Csel,-Aur. 

consolidation, s. f. Action de 
reunir en un tout. La — d'une 
plaie. GlutinatiOf onis t f. C&1.<- 
Aur. || (Arch. t. de droit). 
Reunion de Tusufruit et de la 
nue propriete . Consdlidatio, 
onis, f. Ulp. T Action de rendre 
plus solide, plus difficile a 
renverser. Confirmatio, onis, 
f. Cic. La consolidation des 
murs, confirmata parietum so- 
liditas* Vitr. Fig. Conftrmatio, 
onis, f. Cic La — du pouvoir, 
res publica prseclare fundata. 
Cic. 

consolider, v. tr. Pteunir en 
un tout. — une plaie, vulnus 
sanare ut coeat. Ccls. Se — , 
coalescere, intr. Plin. coire t 
intr. Ov. || Fig. (Droit) Reunir 
sur une memo tete les droits 
qui etaient separes, consoli- 
dare, tr. Jet. ^ Rendre plus 
solidej plus difficile a. renver- 
ser. ConftrmarCj tr. Cses. Fir- 
mar 'e, tr. Plin. Stabtlire a tr. 
Caes. Liv. Robordre } tr. Lucv w 
Plin. Consoliddre, tr. Vitr. — 
des edifices, xdificia compin- 
gere. Sen. Elles consolident 
leur nid ayec de la paille, 
nidos stramento roborant. 
Plin. || (Au fig.) Firmare, tr. 
Cic. (cf.f. imperiumou alien jus 
opes. Cic), Confirmdre, tr. 
Cfc. (cf. opes factionis. Sail, 
pacem. Cic). Stabilire, tr. Cic. 
etc. (cf. rem publicum, pacem, 
concordiam.Cic.).Fanddre, tr. 
Cic. (cf. f. imperium. Cic). Se 
— , firmarit passif. Cic confir- 
mari, passif. Cic. 

consommateur, s. m. Gelui 
qui consomme. || (Theol.) Qui 
consomme tine oeuvre. Con~ 
summator, oris, m. Tert. ^ 
Celui qui consomme (les pro- 
duits de Pagriculture, de rin- 
dustrie). Qui consumit. A. 

consommation, s. f. Action. 
de consommer. [] Action d'a- 
mener (qqch.) a son accomplis- 
sement definicif. Effectio, onis, 
f . Cic Per actio, onis f f. Paul. 
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ex Fest. La — du crime, per- 
petrata csedes. Liv. scelus per- 
fection. Cic La — da la mine, 
omnes fortunes effusse. Tac 
Voy - consommer . (Special t. 
style biblique.) La — du 
. temps, des siecles. Consumma- 
tio sseculi, sseculorum. Hier. *f 
Action de detruire (certains 
produits) par Tusage qu'on en 
\ fait. Consumptio, onis, f. Cic 
ji Vulg. Abusus, us, m. Jet. 
* Fournir la — journaliere, 
'\ prssbere victum quotidianum. 
' Cic. -r- du vin, vinum absamp- 
$ turn. Ter. La — des fourrages, 
consixmptum pabulum. Cses. 
Les bceufs qui font une grande 
— , boves multi cibi educes. 
Col. Le ble qui excederait la 
— d'un mois, frumentum quod 
nsui menstruo superesset. Liv. 
Voy. consommer. [| (Par ext. 
en pari, des aliments, bois- 
sons). Impot de — , vectigalia, 
ium/n. pi. (cf. vectigal, quod 
pro edaliis exigitur. Capit.). 
Cses. Cic. decima, se } f. Cic. (cf. 
hordei. Cic. fructuum. Aur.- 
F£ci.).Par ext, famil. Ce que 
Ton consomme dans un restau- 
rant, dans un cafe. Cibus, i, 
m. Cic. Potus } us, m. Quod in 
popina apponitur. A. Payer 
la — , voy. ecot. 
1. consomme, ee, adj. Parvenu 
par une longue experience au 
plus haut degr£(d'un art, d'une 
quality, etc.). Perfectus t a, urn, 
p. adj. Cic. (cf. perfectus in 
dicendo [ « orateur consomme »]. 
Cic. perfecta virtus. Cic). Ab- 
solutus, a } um, p. adj. Quint. 
Absolutus atque perfec- 
tus. Cic. Expletus et perfectus. 
Cic. Omnibus suis numeris 
\erfectus et absolutus. Cic. 
y lmj.perfectus cumulatusque. 
Cic. (cf. perfecta cumulataque 
virtus. "Cic). Que Scevola dtait 
un jurisconsulte, un praticien 
— , juris civilis magnum usum 
apud Scsevolam esse. Cic. Etre' 
un strategiste — , magnam 
scientiam rei militaris habere. 
Cses. Personne d'une experience 
et d'une sagesse -^-, vir usu 
sapientiaque prsestans* Cic 
2. consommd, s. m. Bouillon 
qui a pris tout le sue de la 
viande. Voy. bouillon. 
consommer (1 at. consummare, 
* accomplir, achever =» ; con- 
sumere, «■ manger, detruire »), 
v, tr. Amener (qqch.) Si son 
accomplissement cUfinitif . Con- 
ficere, tr. Cic. (ex.: facinus 
*i conficere. Cic.) ; perScere, tr. 
Cic. (ex, : p. scelus. Cic); ab- 
solvere 1 tr. Cfc. etc. (ex. : 
quid est quod ab eo absotvi et 
perfici debeat ? Cic.) ; patrare, 
tr. Cic. Liv, etc. (ex* : p^ fa- 
- cinns. Liv. pessimum facinus. 
SalL maluit patrati quam in- 
cepti facinons reurn esse.Tac); 
perpetrare, tr. Plaut. Liv. 
Tac, (ex* : jp. opus. Plaut. csede 
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perpetrata. Liv.). — la mine 
de qqn, aliquem evertere. Cic. 
evertere aliquem fortanis om- 
nibus* Cic: Tout .est consomme, 
actum est. Cic — le mariage 
(par le. commerce des ^poux), 
ad effectum adducere nuptias. 
Liv. || (Par ext.) Amener (une 
chose) au supreme degre en son 
genre, la rendre accomplie, 
voy. accompli. Se — , c.-d-o!. 

. devenir accompli, voy. accom- 
pli. ^ Amener (qqch.) a la des- 
truction en en prenant la subs- 
tance pour son usage. Consu- 
mere (pr. «■- employer jusqu'a 
consommation »), tr. Cic. etc. 
(voy. epuiser) ; absumere {pr. 
k ddtruire [une chose] par 
Tusage qu*on en fait »), tr. 
Cic. etc. (ex. : vini cibique 
quod absumptum est, Liv.). Se 
— , consumi, passif. Sail, ab- 
sumi, pass. Col. || (Par ext.) 
Consumer (arch.). Voy* con- 
sumer. 

consomptif, ive, adj. Arch. 
Dont la vertu caustique detruit 
les chairs^ etc. (medec.) Voy. 

C ATHER^TIQUE , CAUSTIQUE . 

consomption, s, f. Action de 
consumer, d'aneantir par de- 
gres la substance. Consum- 
ption onis, f.Cic. Exustio^ onis, 
f. Cic En pari, du feu. Com- 
bustio, oms, f. Hier. Br uler 
jusqu'a entiere — , exuri, pas- 
sif. Liv. conflagrare, intr. Cic 
deflagrare, intr. Cic. \\ (Fig. 
en pari, de certaines maladies.) 

1 Deperissement. Tabes } is, f. 
Cic Liv. Qui amene la — , ta- 
bidus, a, um, adj. Virg. Ov. 
tabificus, a, um } adj. Suet. 

consonance (lat. post, conso- 
nantia.Gell.) y s. f. Accord plus 
ou moins parfait de certains 
sons musicaux. Concentus con- 
cors et congruens et simpl. 
concentus. Cic II sentit que 
les sons, quoique differents, 
formaient une — , sensit varios 
concordare modos. Ov. ^ Rap- 
prochement des .- syllabes et 
particulierement des finales. 
Similiter cadentia y n. pi. Cic 

Voy. ASSONANCE. 

consonant, ante, adj. Qui 

produit une consonance. || En 
musique. Consonus , o, urn, 
adj. Ov. ConsonanSj p. adj. 
Cic. ConcinenS} p. adj. Col. || 
Dans le langage. Consonans. 
Quint. Voy. consonance. 

consonne, s. f. Mode d*articu- 
lation du son. Littera conso- 
nans ou simpl. consonans, 
tis, f. Quint. Gramm. Les 
— , consona elementa. Ter. 
Maur. 

consort, consorte, s, m, et f. 
|| (Arch.) Celui, celle qui par- 
tage le sort d J un autre, ^poux, 
spouse. Consors tori 7 thalami. 
Ov. uxor, socid tori, vitas con- 
sors. Quint. \\ (Au masc. plur. 
t. de droit.). Ceux qui dans une 
affaire ont un interet coramun, 
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Socii, participes (alicujus rei), 
socise. Cic consortes (alicujus 
rei, in lucris atque furtis) . Cic. 
Fig. Ceux qui s'entendent avec 
un autre pour une cabalo, etc. 
(Testes) conjurati. Cic Clodius 
et — , Clodii gregales. Cic 

consoude, s. f. Plante dont la 
racine 6tait employee comme 
astringente. Consolida^ se, f. 
Apul. Symphyton ou Symphy- 
tum, i, n. Plin. Xylophytum, 
i } n./4pu/.Par ext. — royale, re- 
nonculac^e. Voy. ce mot, 

conspirant, ante, adj. Qui 
con court avec une autre force 
a produire un meme elfet. 
Conspirans; p. adj. Cic (cf. 
consilium omnis vitm consen- 
tiens etpaene conspirans). 

conspirateur, conspiratrice, 
s. m. et f, Celui, celle'q^ii cons- 
pire. Conjuratasy i } m, Cic* 
Conjurationis particeps ou se- 
ems. SalL Les — , concur atio, 
onis (meton.),f. Cic. Voy." con- 
jure. , (Adjectivt.) Conjuratu$ t 
a, um, p. adj. Des pensees — , 
consilia conjuratorum. Suet. 

conspiration, s. f. Tendance, 
commune vers une meme chose 
(arch.). Conspiration, onis, f. 
Cic Voy. communautd d*aspi- 
ration,au mot aseiration.T Ac- 
tion commune concertee se- 
cretement pour renverser le 
gouvernement 6tabli. Gonju- 
ratio, onis , f. Cic Sail. (voy. 
conjuration) ; conspiration 
onis, f. Cic. etc. (ex. : c. mi- 
litaris. Tac conspirationem 
detegere.Suet. erupturas in rem 
publicarr conspirationes inul- 
tas pati. Quint, ccertorum ho- 
minum contra dignitatem 
tuam. Cic. adversus rem pu- 
blicam ' Laced asmoniorum c. 
orta . VaL-Max.\ ; consensio, 
onis, f. Cic etc. (ex.: c. sce- 
lerata. Cic globus consensio- 
nis. Nep.. au plur. nullsene 
consensiones factse esse dicun- 
tur ? Cic). Former une cons- 
piration, concur ationem facere 
ou conflare. Cic. Voy. conspirer. 

conspirer v, tr. et intr. || V. 
tr. Tendre au meme but en 
commun (arch.). Conspirare, 
intr. Cic (voy. accord, [s*] en- 
tendre, tendre). Consentire y . 
intr. Cic Voy. ci-dessous. || 
Tramer en commun (la mort, 
le renversement du chef de- 
TEtat). Conjurare, intr. Cic. 
Liv. (voy. comploter) ; cohs- 
pirare, intr. Cses. Suet. (ex. : 
priusquam plures civitatet- 
conspirarent. Cses. c. cum ali- 
quo. Suet, in aliquem. S^uet. 
contra aliquem. Jet. cum ali- 
quo in aliquem. Suet, c in 
appellationem. Liv. in alicu- 
jus csedem. Liv.) ; consentire, 
intr. Cic. Cses. Nep. (ex. : c. 
omnem citeriorem provmciam, 
Cses. JB. C. II, 17, 3]-_ si Gallia- 
omnis cum Germanis cons en- 
tirety Cses. c cum Demade de 
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urbe tradenda Antipatro.Nep. 

■ C. belli faciendi causa. Cic c 
ad prodertdam Hannibah ur- 
bem Romam. Liv.c adversus 
patrern suam cum amicis. Val- 
Max. av- l'Inf. delere rem pu- 
blicam consensisse. Gic. quod 
consensisset cum Hispanis 
quibusdam eumcomprehendere 
adCsesaremgue deducere. Cic;). 
^ V. intr, Tendre a un but 
commun. Conspirare, intr. 
Cic. etc. (ex- : c. ad liberandam 
rem publicam. Cic. naturam 
quasi cognatione continuatd 
conspirare. Cic. in Us operibus, 
in quibus plurium conatus 
conspirant. Quint). || (Spec.) 
Se concorter secretement |>our 
renverser le gouvernement eta- 
bli. Conspirare, intr. Cic. etc. 
Voy. ci-dbssus et cf. comploter. 

conspuer, v. tr. (En pari, de 
plusieurs personnes). Accabler 
(qqn) de marques de mepris. 
Voy. honnir. 

constable, s. m. (En Angle- 

. terre.) Sorte d'officierde police. 
Minister publicus. A. 
. const amment, adv. D'une 
maniere constante. Constan- 
ter, adv. Gees. Cic. Firme, adv. 
Cic. Assidue, adv. Cic. Per- 
petuo, adv. Cic. Continenter, 
adv. Catull.Sine intermissione. 
Cic. Etre — dans un lieu, as- 
siduum esse, haerere aliquo 
loco. Cic. 1" En restant fidele 
k une affection. Perseveran- 
ter, adv. Liv. Fideliter, adv. 
Cic. Qui reste — fidele (a l'a- 
mitie), amicus constans ou 
fidus. Cic. firmus ac fidelis. 
Nep. tenax amicitiarum fidem 
retinere. Tac Veil. Rester — 
fidele a Tamitie. Voy. fidele. 
[I En gardant sa fermete. 
Constanter, adv. Cic. Fir me, 
adv. Cic. Pertinaciter, adv. 
■ Liv. Animo of; fir mat o. Cic. obs- 
tinato. Liv. Voy. inebran- 

LABLE. 

Constance, s. f. Qualite de ce 
qui ne cesse pas d'etre le 
meme. Constantly, as, f. Cic. 
(cf. stabilitas et constantia 
benevolentiae. Cic.) ; stab Hi- 
tas, at is, f. Cic. (cf. stab, arni- 
ciiidB, fortunae. Cic.) ) perpe- 
tuitas, atis, f. Cic. (ex. : p. 
voluntatis. Cic); assiduitas, 
atiSytCic. (ex.-.ass.epistolarum . 
Cic); obstinatio, onis } f. 
Cic. (cf, obstinatio sentential 
[ «■ la Constance de ses opi- 
nions *]). Cic. La — de ses opi- 
nions, perpetua in sententia 
sua permansio ou obstinatio 
sententiae. Cic. — en amour. 
Voy. fidelite. Si tu 6S persuade 
de^ la — des Celtiberiens, 
existimesneGeltiberos perpetua 
in fide mansuros.Liv. II eut la 
— d'attendre jusqu'au soir, ves- 
per am usque opperiri perseve- 
rdvit. Suet. || Qualite de celui 
dont la fermete ns se dement 
pas. Constantia, 3d, f. Cic. 
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etc. (ok.: constantia exitus ou 
mortis [« qu'on a dovant 
la mort »]. Tac) ; firmitas, 
atis, f. Cic (ex. : f. animi. 
Cic); obstinatio, onis, t 
Sen. (ex. ; obst. animi. Sen. cf. 
obstinatus animus. Liv.);per- 
fcmacia, as, f. Liv. (voy. fer- 
mete) ; pervicacia , 3d, f . 
Tac (voy. perseverance), Avec 
— > voy. constamment. 

constant, ante, adj. Qui ne 
cesse pas d'etre le meme. 
ConstanSy p. adj. Cic etc. 
(ex. : omnia quae curs us certos 
et constantes habent. Cic stel- 
larum conveniens constansqae 
conversio. Cic c fides. Hor. 
Val.-Max. c pietas. Ov. cons- 
tantissimus motus lunae. Cic 
tertianse febres et guar tanas, 
quarum reversione et motu 
quid potest esse constantius ? 
Cic. quid Chalcidico Euripo 
in motu identidem recipro~ 
cando putas fieri posse cons- 
tantius? Cic). || Fig. Assure. 
Firmus, a, urn, adj. Cic etc. 
(voy. solide, ferme) ; certus, 
a, um, adj. Cic. etc. (voy. as- 
sure); stabilis, e, adj. Cic etc. 
(ex. : stabile et fixum bonum r 
Cic). |] Quantite constante. 
Quod semper idem est. Cic T 
Qui reste fidele a une affection. 
Constans, p. adj. Cic. etc. 
(s'opp. a mobiliSf \varius } etc. 
ex. : c. homo. Cic sunt igitur 
firmi et stabiles et constantes 
[amici] eligendi, Cic. fuit om- 
nium constantissimus . Cic); 
stabilis, e, adj. Cic etc. 
(s'opp. a mobilis, incertus, ex.: 
st. amicus. Cic) ; izrmizs, a, 
uzo, adj. Cic. etc. (ex. : f. ami- 
cus et fidelis. Cic ut ex infi- 
delissimis firmissimos [socios] 
redderem. Cic). 1" Qui garde 
toujours sa fermete d'ame. 
Constans, p. adj. Cic etc. 
(ex,:ciuisin rebus optimis cons- 
tantissimus. Cic) i firmus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : f. 
animus. Cic f. contra peri- 
cula. Sail, adversus 'famam 
ramoresque hominum. Liv. 
firmior in sententia. Cic. vir 
in susceptd causa firmissimus. 
Cic). T Dont la verite est eta- 
blie. Certus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : aliquid pro certo po- 
nere. Liv.). II est constant 
que..., constat (avec une prop. 
inf.). Cic. Voy. conster. 

constatation, s. f P Action de 
con stater. Testification onis^ f. 
Cic. ConfirmatiOy onis, f. Cic. 
— d'un fait, res (testimoniis) 
confirmata. Cic 

constater, v. tr. Etablir (un 
fait). Confirmare, tr. Cic C'est 
un fait bien constate, factum 
constat. Cic. On a — le meur- 
tre, c&dem factum esse cons- 
tat. Cic C'est un fait bien — 
que..., satis constat (avec prop, 
infin. ou proposit. relat.). Cic 
Liv. Constater {en pari, d'un 
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proces-verbal), rnultis testibus 
planum facer c Cic 

constellation, £*^ f. Reunion 
d'etoiles. CaeZi signum. Cic. 
Hor. SiduSt deris, n. Cic. Les 
— et les etoiles, sidera et stell& 
Cic (P, ext. astrol.). Etre ne sous 
une heureuse — , voy. e>oile. 

constell6, ee, adj. Fabriqud 
sous l'influence d*une constel- 
lation. Un anneau — , voy. ma- 

GJQUE. 

cons teller, v. ti. Parsemer 
d'etoiles. Diff under esignaceelo. 
Cic. Ciel cons telle, caelum ple- 
num ,stellarum ou astris ais- 
tinctum et ornatum. Cic — 
de diamants, distinctus inter~ 
nitentibus gemrnis. Plin. , 

conster, v. impers. Etre cons- 
tant (arcb.). Co 71 stare, intr. Cic 

consternation, s, f. Accable- 
ment ou jette une catastrophe. 
Perturb atio, onis 3 f. Cic. Cons- 
tematio^ onis, f. Liv. Stupor t 
oris, m. Cic Etre dans la — , 
perturbari. Cic consternari. 
Liv. oppressum jacere. Cic 
Qui est dans la — ;, affiictus et 
stratus. Cic Jeter dans la — , 
voy. consterner. Causer de la 
— ? animos demittere. Cic. 
Frapper de — , animos conter- 
rere. Liv. Vov. abattement, 

A CC AB LAMENT. 

constemer, v. tr. Frapper de 
consternation. Consternare, tr. 
Caes. Liv. Percutere, tr. Cic. 
(cf. hinc amniSj hinc hostis 
pectora pavore percuss erant. 
Curt.). Percellere, tr. Cic Liv. 
(cf. tirnore perculsa civitas. 
Cic). Etre consterne, voy, cons- 
ternation. Cons tern e, conster- 
natus, a, am, p« adj. Caes. am- 
mo perturb atus ou percassus. 
Cic. obstupefactas et perterri- 
tus. Gic attonitus. Sail. Liv. 
perculsui. Cic- Liv. Cons tern e 
par ta lettre, exanimatus tuis 
[Uteris. Cic. Rome etait cons- 
ternee, pavor ingens in urbe. 
Liv. D'un air — y confuso vultu. 
Liv. Ce malheur, cette nouvelle 
les consterna, quod malum 
trepidos defixit. Liv. eo nuntio 
commoti et perturbati sunt. 
Sen. Voy . abattre , epouvanter. 

constipation, s. f. Etat de 
celui qui est constipe. Alvas 
astricta, compressa ou dura. 
Cels. Compressus venter. Gels. 
Duritia alvi. Cels. S'il y a -—, 
en cas de — s ubi alvas non it.^ 
Cato 1 . non descendit. Cels. si 
alvus non reddit . Cels. Si le 
mal engendre de la , — , si mor- 
bus aliquem compresserit. Cels. 

constiper, v. tr. Resserrer, 
empecher d'aller librement a 
la selle. Comprimere alvnm 
ou simpl. comprimere aliquem 
(oppos. a solvere, resolvere, 
laxdre). Cels. Constringere, tr. 
Plin. Astringere, supprimere 
alvnm. Cels,. Etre constipe, dif- 
ficillime excernere. Pall. 

constituant, ante, adj. (Droit 
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arch.) Qui constitue. || (Subs- 
tantivt.) Le — , la constituante, 
qui, quse, quod constituit sibi 
(indices, curatores, etc.). A. T 
Qui forme la constitution d'une 
chose. Les elements const it uants 
d'un corps, elementa alien jus 
rei. Cic. res ex quibus aliquid 
conflatur et efficitur. Cic, ou 
constat ou quibus aliquid con- 
tinetur* Cic, in quibus aliquid 
positum est. Cic, Les principes 
du droit, ex quibus rebus jus 
constat. Cic* T Qui e"tablit la 
constitution d'un Etat. Qui (ou 
quae) fert legem de impevio 
principis ou regis, qui[o\i quae) 
rempublicam componit et 
constituit. Cic, 

conBtituer, v. tr. Etablir 
(qqn) dans telle ou telle situa- 
tion legale. Constituere, tr. 
Cic. Instituere, tr. Gic, r — (qqn) 
juge, /udicem. constituere. Cic. 
dare judicium. Cic. — (qqn) 
hiritier, tuteur , constituere 
aliquem heredem, tutor em. 
Cic. Fig. Se — juge, cognos- 
cere de atiqua re. Liv. et 
simpl. cognoscere. Cic. Etre 
constitue juge entre... sedere 
judicem inter... Liv. judicem 
dari. Plant. Se — prisonnier, 
se trader >e, dedere (alicui). Cses. 
manus dare. Cses. Cic. — qqn 
en dignite, honoribus aliquem 
ornare* Cic. Etre constitue en 
dignite, in magistratu esse. 
Cic. Les autorites constitutes, 
magistratus, us, m. pi, Liv. 
Je vous constitue au gouver- 
nement (des bouteilles), te 
hanc tibi impero provinciam. 
Plaut. Par ext. ■ — qqn en frais, 
en depenses (lemettre dans la 
necessite de faire des frais), 
alicui sumptui esse ou alicui 
sumptum afferre. Cic* T Etablir 
(qqch,) dans son organisation 
essentielle. Constituere, tr, Cic, 
Institute, tr, Cic. Condere, tr. 
Liv. — une societeindustrielle, 
societatem facer e. Cic. societa- 
tem contrahere, ou coirc Dig. 
Specialty — un gouvernement, 
rem publicam constituere . 
Cic. sedificare. Cic. legibus tern- 
perdre. Cic. collocare aliquem 
reipublicee statum. Cic. Un 
e"tat bien constitue, bene mo- 
vata civitas. Cic. — une pen- 
sion, une rente, annua alicui 
prsestare. Suet, annuam pecu- 
niam statuere alicui. Tac. — 
en dot une somme d'argent, 
dicere pecuniam dotu Cic. *j 
(Par ext. enparL des elements 
essentiels qui composent une 
chose.) Constituere, tr. Cic. 
Les parties qui constituent le 
corps humain, les Elements 
qui constituent Punivers, voy. 

COMPOSER, CONSTITUANT. Un 

corps bien const itue\ corpus 
bene constitutum. Cic. L'odeur 
constitue une difference, odor 
fdcit differenttam. Plin. L'jn- 
terefc constitue Pamitie\ utilitas 
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constituit amicitiam, Cic. Les 
individus constituent Tespece, 
eog individuis species exsistit. 
Cic. Co qui constitue le droit, 
voy. constituant. Ce qui cons- 
titue l'amitie, e'est la confor- 
mity des gouts , omnis vis ami- 
citise in voluntatum consen- 
sione est. Cic. C'est 1'intention 
seule qui constitue le crime, 
ipsa, unde consilium afuerit, 
culpa abest.Liv. 
constitutif, ive, adj\ Qui 
etablit legalement qqch. Voy, 
constituant. T Qui determine 
la constitution d'une chose. 

Voy. CONSTITUANT. 

constitution, s. f. Action de 
constituerjd'etablir Kgalement. 
Institutio, onis, f. Jet. (cf, he- 
redis institutio. Jet.}. Nuncu- 
pation onis, f. Suet. Jet. (cf, n. 
heredis. Suet. [Cal. 38]). Voy. 
constituer. ^ Maniere dont 
une chose est constitute, e'ta- 
blie dans son organisation es- 
sentielle. Constitutio, onis, 
f . Cic. etc, (ex. : prima c. na- 
turae. Cic. firma c. corporis. 
Cic. quaerebamus an [p. num] 
esset omnibus animalibus cons- 
titutions suse sensus ? Sen.). 
conformatio, onis, f. Cic. 
etc. (voy.' conformation). || 
(Absol.) Disposition g^n^rale 
qui resulte de cette organisa- 
tion. Corporis a ffectio ou cons- 
titutio. Cic. Corporis habitus. 
Cic. Qui a une bonne — , cui 
corpus bene constitutum est. 
Cic. || (Sp6c. en pari, d'un 
, Etat.) Forme du gouvernement. 
Status civitatis. Cic* (cf. sta- 
tum rei publicse commutare. 
Cic). Constitutio ou confer- 
matio rei publicse. Cic. Forma 
rei nublicss ou civitatis. Cic. 
(cf, formam civitatis matare. 
Cic. ). Diseiplina rei publicse 
ou civitatis. Cic. -r- libre, li- 
bera civitas. Cic. libertas. Cic. 
Tac. || (Par ext.) L'ensemble 
des lois fondamentales qui de- 
term inent la forme du gouver- 
nement. Diseiplina publica. 
Cic. Diseiplina (absol.). Cic. 
(cf. disciplinamLyeurgi toller e. 
Liv. d. Lacedsemoniorum. Cic. 
disciplinam dare. Cic. o mo- 
rem prseclarum diseiplinamque 
quam a majoribus accepimus I 
Cic). Leges. Cic (cf. alicui 
leges dare. Cic). Instituta et 
leges. Cic Mores legesque 
(Lacedsemoniorum). Cic Les 
amis de la — , boni. Cic op- 
timi. Cic optimates. Cic. 
Donner 'une — a PEtat, rem 
publicam constituere.. Cic rem 
publicam institutis temper arc 
Cic Donner a TEtat^ une^ — 
reguliere, or dinar e reipublicee 
statum. Cic Aifermir la — , 
rem publicam stabillre. Cic. 
disciplinam legibus astringere. 
Cic Etat pourvu d'une bonne 
— , res publica bene constituta. 
Cic. || (Spec.) Regies fonda- 
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men tales e'tablies par le prince, 
etc. Constitutions , um y L 
pi. Jet. 

constitutionnelj elle, adj. 
Inherent a la constitution phy- 
sique d'un individu. Qui(quae y 
quod) ad habitum corporis 
pertinet. A. Maladie — , .mor- 
bus qui corpus corrumpit ou 
■morbus tabidus. A. || Relatif 
a la constitution d'un etac. Le- 
gitimuS) a, urn, adj. Sail. || 
(Specialt. en pari, d'une cons- 
titution qui limite le pouvoir 
du roi.) Liberte" — , leges liber- 
tasgue. A. Accorder une charte 
— , eivitatibus leges liberta- 
temque reddere. A. 

constitutionnellement, adv. 
D'une maniere con forme a la 
constitution . Legitime, adv. 
Cic 

constricteur, adj. s. m. Qui 
a le pouvoir de resserrer. Voy. 

CONSTRINGENT. 

constriction, s, f. Action de 

resserrer en pressant tout au- 
to ur, Constrictio, onis, f. 
Csel.-Aur. 

constringent, ente, adj. Qui 
resserre en pressant tout au- 
tour. Qui (quse, quod) cons- 
tringit. A. Constriclivus, a, 
um y adj. CseL-Aur. 

constructeur, s. m. Celui qui 
construit qqch ■ Mdificator, 
oris , m. (cf. mundi. Cic). Con- 
diior, oris, m. (cf. c. univer- 
sitatis. Ctc mundi. Sen.). Fa- 
bricator, oris, m. Cic Stvuetor, 
oris P m. Cic — de maisons, 
faber sodium. Gell. — de vais- 
seaux, fabri navalez. Inscr. 

construction, s, f. Action de 
construire. *£Edificatio } onis, 
f. Cic. (ex. ; consilium sedifi* 
cationis. Cic dsdificationem 
deponere ou abg'icere [« re- 
noncer a...»]. Cic) : exstruc- 
tio, onis, f. Cic (ex. : ea 
exstructio, quae... Cic au plur. 
exstructiones tectorum. Cic, 
villarum. Suet. ' fastigiorum. 
Vitr.) ; ductus, us (« action 
de construire en etendue »), 
m. Cic. Ambr. fex. : ductus 
muri. Cic [rep. II : 11]) ; fa- 
bricatio, onis, f. Vitr. Aug. 
(ex. : f. arose. Aug.). Voy, 'cons- 
truire. T Maniere dont tine 
chose est construite. Fsbbri- 
catio, onis, L Cic (ox. : f. 
hominis. Cic [N. D. II, 133]) ; 
dddific&tio, onis, f- Cic (ex. : 
optima sedificatio. Cic); struc- 
tura, as, f. Cses. (ex. : str. 

parietum. Cses. structurse an- t 
iiquse genus. Liv.) ; con for- ' 
matiOj oniSj f. Cic, etc. (voy. 
disposition). Voy. aussi compo- 
sition, disposition, I] (Sp&c.) 
Construction d'une phrase 
(rhet. et gramm.). Construc- 
tion onis, i. Cic (ex, : aut 
concinnitas aut constructio 
verborum [* construction d'une 
periode »]. Cic verborum ap- 
ta et quasi rotunda c Cic* 
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gravis et decora %Jt\ in 'J] 
Gramm. cf. Prise. [XVII, 5S) ; 
consecutio, onis, t. Cic. (ex.: 
c verborom. Cic.) ; structu- 
ra se, f» Cic. Qatn*. (ex. : sir. 

. verfcoram. Cic.)- Faire la — , 
transmutata verba m ordi- 
nem redigere. A. f Ce qui est 
construit. JEdi£cium> u, n- 
Cic. (voy. Edifice, maison) ; 
opus> eriSi n. Cic. etc. (ex. : 
Ze# operi (aciundo [« contrat 
do construction *], Cic. publi- 
coram operant exactio. Cic. 
opas publicum curandum re~ 
cipere. Liv. interim omnes 
servi liberique opus facerent 
[* devaient mettre la main a la 
construction •].Nep.);aadificar 
tio, onis, f- Cic. (ex.-.domus 
tua et &di$catio omnis. Cic. 
&dificatio aspectusque urbis. 
Cic). — enorme, moles, is, 
f. Cic. (ex. : au plur. exstractas 
moles Cic, moles marmorese. 
Sen. insanss sabstructionum 
moles. Cic). Achever une — , 
exaedificare domum. Cic. En- 
tre prendre une — dispendieuse, 
sedificando extra modumsump- 
tu magnificentiaque procedure. 
Sen. 

construire, v. tr. Batir sui- 
vant un plan(au pr. et au fig.)* 
JEdi&care, tr. Cic. etc. (voy. 
batir, edifier); exeedificare 
(c achever de batir, construi- 
re »), tr. Cic. etc, (ex. ; o^joi- 
dum. Cass.urbem. Curt. Capi- 
tolium. Cic. mundum. Cic. 
domos atque villas in urbium 
modum. Sail. fig. ne gravere 
exaedificare id opus, quod ins- 
tituisti. Cic. [de or. I, 16A]) ; 
struere y (« disposer par assi- 
ses », d'ou " elever, construi- 
re =»), tr. Virg. Hor. Liv. Sen. 
Tac. (mot poet, et poster, a 
Tep. class.); exstruere (pr. 

* elever par couches », cVoii 

* construire »), tr. Cic. etc. 
«ex. : rogum. Cic. sepulcram. 
(Cic. templum sua pecunid. 
Plin. j. forum. Suet. fig. exstr. 
in area sibi civitatem arbitratu 
sao. Cic. [rep. II, 21], verba 
ad poeticum quendam modum 
exstructa. Cornif. accurate non 
mo do fundata verum etiam 
exstructa disciplina [« sys- 
teme »]. Cic. facilius poema 
exstrui posse quam contro- 
versiam. Petr.) ; construere 
[pr. « disposer par couches », 
d'ou « construire *), tr. Cic. 
etc. (ex. ; eediflcium, navem. 
Cic. cubilia sibi nidosque. Cic, 
alicui sepulcram saxo qua- 
drate Liv. par ext. fig. cons- 
trui a deo atque sedificari 
mundum. Cic. absoL [t. de 
gramm.] construere [* cons- 
truire h].^ Prise.) ; excitare, 
tr. Caes. Cic. (voy. Clever, edi- 
fieii) ; erigere, tr. Cass. Tac. 
(voy. Clever, £riger); ducere 
(* construire [en etendue] »), 
tr. Cic. etc. (ex. : d. parietem. 
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Cic. vallum fossamque. Liv. 
viam aliter duci non posse. 
Liv.) ; agere (« tracer, cons- 
truire qqch. qui s'etend en 
longueur »), tr. Cic. etc. (ex. : 
fundamenta. Cic. parietem. 
Cic. agger em. Cses. cunicalos. 
Gsea. cloacam maximum sab 
terram. Liv.) ; j a cere, tr. Cic. 
Sail, Liv. (ex. : agger em. Cses. 
moles in mare. Auct. b. Afr. 
vallum. Liv. voy. etablir, edi- 
fier, fonder) ; moliri, dep. 
cr Virg. Liv. Curt. (ex. : rnu- 
rot>, arcem. Virg. maem. Flor. 
hoc opus [c.-ar-d. les jardins 
suspend us]. Cart, mille navium 
class em. ^Cart, in lapidibus ac 
parietibus et tectis moliendis 
occupati. Sen.) ; munire 
{* construire [un mur, un re- 
tranchement, etc., une route, 
etc.] *), tr. Cic. etc. (ex. : 
munientibus [* a ceux qui 
construisaient le retranche- 
ment '] coria velaque jussit 
obtendi. Cart. m. viam. Cic. 
itinera. Nep.). [| (Par ext.) — 
une phrase, verba componere. 
Cic. || (Par anal.) (Ce mot) se 
construit avec Taccusatif, ac- 
cusativo adjungitur. Gramm. 
|[ (Par ext.) Tracer les lignes 
((Tune figure geomet., etc.). 
S crib ere, tr. Vitr. Boet. (ex.: 
in linea rotundationis quat- 
taor scribere trigona paribus 
lateribus et intervallis. Vitr.) ; 
describere, tr. Vitr. (cf. a. 
trigonum orthogonium. Vitr. 
[Xj 6, h]. quadratum paribus 
lateribus. Vitr.) ; constitue- 
re, tr. Vitr. (ex. : in data linea 
triangulum asquis lateribus 
constituere. Quint.). 

consubstantialite (lat. eccL 
consubstantialitas . Cass.), s. f. 
Unite de substance (en pari, 
des personnes de la Trinite). 
Ejusdem substantias societas. 

consubstantiel, elle (lat. eccl. 
consubstantialis. Tert.), adj. 
Qui a unite de substance (en 
pari, des personnes de la Tri- 
nitd). Unius substantias parti- 
ceps.A.Consubstantiatus,a,um, 
adj. Mar. -Vict, homceusios et 
homoousios, on ad/. Hier. 

GonsubstantieUement, adv. 
D'une^maniereconsubstantielle. 
In unius substantias societatem. 
A. more consubstantiali. A. 

consul, s. m. Sous la republi- 
que romaine, un des deux ma- 
gistrats annuels (charges du 
pouvoir executif). Consul, ulis, 
m. Cic. Liv. De — ^ voy. con- 
sul aire. Etre — , consulatum 
gerere. Cic. administrdre. Val.- 
Max. Le — de Pannee prece- 
de nte, qui proximo anno con- 
sulatum gerebat. Liv. Famille 
qui compte un — , consularis 
familia. f Cic. domus. Plin. /. 
Qui a ete — , ancien — , consu- 
laris, is, m. Ctc. D*une ma- 
niere digne d'un — , en —, 
consulariter, adv. Liv. \\ Sous 
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Tempiro romain, magistrat pu« 
re men t honor ifique. Consul, 
is, ra. Plin. /. 1" (Par ext.) Pre- 
mier magistrat municipal. 
Consul, is, m. Plin. || Jug e 
(dans certaines affaires com- 
merciales). Recuperator, is , m. 
Cic. Liv, J| Agent diplomati- 
que. Leg alas, i, m. Cic. Liv. 

consulaire, adj. Relatif aui 
consuls. || Relatif aux consuls 
romains. Co nsalaris, e, adj. Cic. 
Cornices — (ou les consuls eta ient 
elus), comitia consularia. Cic. 
Personnage — et (substantive] 
un — , vir consularis et ab- 
solt. consularis, is, m. Cic. 
Province — ,provincia consu- 
laris. Caes. Fastes — , consa- 
lares fasti. Spart. ^ P^elatif aus 
juges consuls. Recap eratorias, 
a, nm, adj. Cic. 

consulalrement, adv. A la 
facon d'un consul. Consula- 
riter, adv. Liv. ^ Par juri dic- 
tion consulaire. Recuperatorio 
gudicio. A. 

consul at, s. m. La charge du 
consul romain. Consulates, u$ s 
m. Cic. Liv. Sous le — de Ci- 
ceron, Cicerone consule. Suet. 
Avant mon — , ante me con- 
sulem. Cic. Age legal pour le 
— , consularis setas. ~Gic. Usur- 
per le — , fasces corripere. 
Sail. ^ Charge, poste de con- 
sul (agent diplomatique). Le- 
gatio, onis } f, Cic. Liv. 

consultant, adj. m. Qui con- 
fere pour d inlander un conseil 
et (substantivt.) un — . Qui 
consulit. A. T Qui donne un 
conseil (t. de droit]. Consilia- 
rius, i, m. Cic. Qui consulitar 
ou qui de jure civili consuli 
solei. Cic. Responsor, oris, jr. 
Hor. Se livrer a la profession 
de — , se ad respondendum /us 
dare. Cic. C'etait aussi un ha- 
bile — , idem, si /as consume- 
res, peritissimus. Liv. Avocat 
— , advocatus, i, m. Cic. (En 
pari, des medeeins.) Etre me- 
decin — , consilii copiam prgs- 
bere. Cic. 

consultatif, ive, adj. Appele" 
a etre consulte, a donner son 
avis. Voy. DEUB^RATrF. 

consultation, s. f. Action de 
confer er avec qqn pour lui 
donner un conseil. Consultatio, 
o/iis, f. Quint. DeliberaUo, 
onis 3 f. Cic. Specialt. — me* 
dicale, consultatio medicoram. 
A. Appeler un medecin en con- 
sultation, medicum alteram 
adkibere. Cic. Donner une — t 
consilii copiam pr&bere. Cic. 
— d'avocat, consultatio, onis, 
f. Quint. Donner des — , dejure 
respondere. Cic. jus respondere 
ou responsitdre. Cic. jus con- 
sulere. Liv. Venir demander 
une — , ad aliquem consulendi 
causa venire. Val.-Max. Dans 
les plaidoiries et les — t in 
agendo et respondendo. Cio. 
II ne voulait pas donner de — 


, CON 

j 

Mle se consuli nolebat, Cic || 
(Par ext.) Opinio a motivee, 
ecrite ou verbale (d'un avo- 
sat, d'un jurisconsults). Re- 
tponsum, i 3 n, Cic Jet. || 
(Specialt.) Consultation d'un 
medecin. Voy. ordonnance. 

.consulte, s. f. Arch. Consulta- 
tion. Voy.ce mot* ^ Nona donne a 
certains conseils politiques, ad- 

* mihistratifs da PItalie. Consi- 
lium publicum, Cic. ou simpl. 
consilium, u, n. Cic — sacree 
(de la coup romaine), collegium 
sacerdotum et simpL collegium, 
£i, n. A. consilium setnetum. A. 

^onsulter, v. intr et tr. || V. 
intr. Conferer .(avec qqn) sur 
un parti a prendre. Consul- 
tfare, intr. Plaui. Liv* l^ac. 
(ex. : adhibitis cum quibus con- 
sultare erat solitus . Curt. Voy. 
conferer.). Absol. — de faire 
qqch., voy, deliberer. || (Spec.) 
Consulter avec un confrere (en 
, pari, d'un medecin). Voy. con- 
ferer. . || S'interroger sur un 
parti a prendre. Secum repu- 
tare. Cic Consulere, absol. Cic. 

Voy. DEUBERER, REFEECHIR, EXA- 
MINER. 1" V. tr. Interroger (qqn) 
pour avoir son avis sur un 
parti a prendre, Consulere 
(• prendre conseil, consulter, 
interroger *), tr. Cic. etc. (ex.: 
quid ergo faciam? te consulo. 
Cic par anal.c. speculum suwm. 
Cv. in suscipiendo onere c. vi- 
res suas. Quint, avec deux ace. 
nee te id consulo. Cic quod 
me de Antonio consults, pu,to, 
etc. Cic avec uneinterr. indir. 
c. atiquem ou aliquem per lit- 
teras quid mihi faciendum sit 
ou quid mihi faciendum esse 
censeat. Cic. c. Alexandrum, 
icuf relinqueret r eg num. Curt, 
c aliquem uter illi major vi~ 
deatur. Suet. c aliquem 
utfrum... an.,. Liv. eenatas a 
Bestia consultus es£, place- 
retne legatos Jugwrthse recipi 
moenibus. SalL c. Quirites ou 
populum utram... an.*. Liv. 
consuli quidem te a Caesare 
■scribis ; %ed ego iibi ah Mo 
consuli mallem. Cic. qui de 
jure civili consuli solent, Cic. 
de jure consulentibas respon~ 
dere. Cic. lang. relig. c. Ham- 
•monem Jovem. Curt, Delphis 
Apollinem. Suet, haruspicem, 
Cic. augur em y hariolos> Chal- 
d&os. Cato. mathematicos. 
Suet oraculum. Suet. c. Apol- 
linem Pythium, quas potis- 
iimum regiones tenerent. Cic); 
consultare, tr- Plant. Tib. 
Liv. (mot poet, et post, a 
l'6p. class.). Se — , s'inter- 
roger sur an parti a prendre^ 
consulere se. Cic, (cf. ne ipse 
quidem te consulnisti. Cic). 
se adhibere in consilium • 
Cic. deliberare } intr. Cic (voy. 
deuberer). consultare, intr. 
£ic. etc. (voy. deliberer). Fig. 
— la raison, raiionem adhi- , 
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here. Cic — Pinteret, raiio- 
nem habere atilitatis. Cic Voy. 
prendre en] consideration, 
avoir] egard [a]. — un livre, 
librum evolverc Cic. — lea 
Kvres^ sibyllins, adire libros 
■iibyllinos. Liv. Ne — que sa 
eolere, irse parere. Nep. ^Sou- 
mefctro (qqch.} a qqn pour 
avoir son avis (arch.) .Voy* sou- 
mettre. 

consulteur, s. m. Celui que 
Ton consulte. Is qui consulitur. 
Cic Consaltor, oris, m. SalL 

consumant, ante, adj. Qui con- 
sume. Omnia hauriens (en pari. 
du feu). Cic. Tabiftcas, a, am } 
adj. (en par], des maladies). 
Cels. T (Arch.) Qui consomme. 

Voy. CONSOMME R. 

consumer, v. tr. Detruire peu 
a peu dans sa substance (qqch.). 
Consumer e, tr. Cic etc. (voy. 
detruire, reduire [a rien]) ; 
absumere {pr. « detruire une 
chose par Fusagequ'on en fait*), 
tr. Cses. (voy. detruire, devo- 
rer) ; conficere, tr, Cic etc. 
(ex. : conficere et consvemere 
[* cons, completement *>]. Cic. 
voy. detruire, user); ha,urire> 
tr. Cses. (ex. : agger em ac vi- 
neas incendium hatzsit. Liv. 
voy. devorer). Se consumer, 
voy. affaiblir, require [a 
rien]- 1" Faire deperir peu a 
peu (qqn). ConHcere y tr. Cic 
etc. (ex. : cum meas me mxror 
quotidianus lacerat et conc- 
eit. Cic vitse cupiditas, quae 
me conftcit angoribus. Cic 
mserore se confficiens. Cic. con- 
fici fame. Cic. conflci siti. 
Sail, confici angoribus, caris. 
Cic desiderio alicajas rei in- 
cendi et confici. Cic c dolore. 
Cic conficior [« je me consume 
a la pensee que... »] venisse 
iempus } cum... Cic [ad. Att. 
X, 18, 3], confeGias mserore. 
Cic) ; consumere, tr. Cic 
etc. (ex. : fame consumi. G&s. 
siti consumL Hirt. inedia et 
purgatlonibus et vi ipsius 
morbi. Cic morho* Nep.) ; ab~ 
sumere, tr. Virg. Liv. (plutot 
poetique). Se consumer, se 
conficere ou (passif) confici. 
Cic (voy. ci-dessus) ; tabes- 
cere j intr. Cic etc. (ex. : mi- 
sero diuturnoque morbo ta- 
bescens. Cic tabescere dolore. 
Cic desiderio. Cic) ; conta,- 
bescere, intr. Cic (cf. Tusc, 

■III, 75). T (Arch.) Consommer. 
Voy. cb mot. || Consommer 
(qqch.) en Taccomplissant. Voy. 
[porter au] comble. || Con- 
sommer (qqch.) en en faisant- 
usage. Voy. consommer. 

contabescence, s. f. (Medec.) 
Deperissement general du corps. 
Tabes, is, f- SalL Liv. 

contabescent , ente, adj. 
Dont le corps est dans un etat 
general de deperissement. Con- 
tabescens. Cic 

contact, s. m. Rapprochement 


CON 


mi 


quietabllt entre deux corps un 
ou plusieut'd points communs. 
Contagio, onis, t Cic Con- 
tactus, us, m. Virg. Col. L'air 
s'echauffe par le — avec les 
poumons, anima calescit con- 
tagione pulmonum. Cic Etra 
en — avec qqch , strictim at- 
lingere. Cic. Me ttre en — - y rent 
rei admovere. Sen'. Ov. Qu'au- 
cune partie ne soifc en — avec 
les vases, ne quze partes vasa 
contingant. Col. Fuir le — , 
contactus refagere. Ov. Lo 
point de — d'une chose avec 
une autre, qua ex parte aliqaid 
cum aliqua re conjanctum est. 
Cic (Geom.) Point de — da 
deux circonferences. Voy. taw- 
gent, (P. anal.) Prendre — avec 
Pennemi, hostes aitingere. SalL 
(Fig.) Avoir des points de — 
avec une p3rsonne, cum aliqao 
conjunctisslmum esse. Cic. f 
Rapprochement qui etablit des 
relations entre personnes* Voy. 
commerce. 
contagieux, euse (lat. post. 
contagiosus. Veg.), adj. Qui 
communique par contact un 
principe mal faisant. Conta- 
gione valgatus. Liv. Maladio 
—-, morbus contag lone o a con- 
tacts vulgatas.- Liv. pesil- 
leniiay & 3 f. Cses. Liv. pestis^ 
is, L Liv. Le mal etait — , late 
vis morbi evagata est. Liv, Le 
commerce des malades etaic 
— , contactus segrorum valga- 
bat morbos. Liv. Fig. Cetto 
fureur — , quasi morbus qui- 
dam illius faroris. Cic Manio 
— , contagio (imitandi belli). 
Cic f Qui se communique fa- 
cilement d'une personno a une 
autre. Maux — , contagiones 
maloram, Cic Exemple — des 
Fidenates souleves, belli Fide- 
natis contagio. Liv. Les vices 
sont — , viiia serpunt. Sen. ou 
in proximum quemque transi- 
liunt. Sen. 
contagion, s. f . Com munication 
par contact d'un principe mal- 
faisant (pr. et fig.). Contactus, 
us, m. Liv. (ex. : vulgati con- 
tact a in homines morbi. Liv. 
au fig. neu patiamini licen- 
tiam scelerum^ quasi tabem, 
adintegros contactu procedure. 
SalL fr. vitia contactu nocent. 
Sen.) ; contagio , onis, f. 
Cic Liv (ex. : contagio pes- 
tifera. Liv. au fig. ubi contagio 
quasi pestilentia invasit. Sail. 
Tusci consciverant helium ; 
tr axer at contagio proodmos Urn- 
brise populos. Liv. latius patet 
illius sceleris contagio. Cic ne 
serpat latius contagio _ ejus 
mali. Liv. ne cujus facti die- 
tive contagione prsesens violer m 
Liv. au plur. contagiones ma- 
lorum, quse a Lacedsemoniis 
protectee manaverant latius. 
Cic [off. II, SO]). 1 (Par ext.) 
Maladie qui se communique 
par des miasmes* Pestilen- 
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tia, sa, f. Cic. Liv. (ex. : pes- 

tilentia coorta. Liv. eo anno 

pestilentia ' gravis incidit in 

, urbem. Liv.); pestis, is, f. 

I Cic: Liv. (ex. : pestem earn 

, arcere. Liv. pestem ab Mgypto 
avertere. Cic). 1 Facilite avec 
laquelle une chose se commu- 
nique. Contagio, 0222s, L 
Cic. {voy. ci-dessus). 

contamination, s. f. (Arch.) 
Souiilure resultant du contact 
d'un objet. considere comme 
impur. Voy. souillure. ^ In- 
fection parune maladie conta- 
gieuse. Voy. contagion. 

contaminer, v. tr. SouilJer 
par le contact de qqch. d J im- 
pur. (arch.). Contaminare, tr. 
Cic. Voy. souiller. ^ Infecter 
d'une maladie contagieuse. 
Transferre morbum ad alium. 
Gels, morbum coniagione ad 
alios vulgare. Liv. Voy. con- 
tagion. 

conte, s. m. Action de conter 
(arch.). NarratiOj onis, f. Cic. 
Faire le — , voy. conter. ^ Ce 
que Ton conte a qqn. [| Recit 
fait pour amuser. Fabula fieta. 
Cic. ou simpl. fabula, ae> L Cic. 
Fabella, ae 1 f. Cic. Phaed t Nar- 
ratiuncula, se, f. Plin. j. Les 
contes de ma mere l'oie, fabulae 
nutricularum. Quint. Les contes 
bleus, fictae et commenticiae fa- 
bulae. Cic. Contes en Fair, ru- 
musculi, oram, m. pi. Cic. 
Des contes a dormir debout, 
nugae, arum, f, pi, Plaut. inep- 
tiee, arani, f. pi, CatulL Tac. 
Des contes de vieille femme, 
fabellss aniles. Cic. Raconter 
un — , comminisci) dep. tr. et 
confingere, v. tr. Cornif. Voy. 
conter, raconter. || Recit licen- 
cieux. Milesia carmina. Ov. ^ 
Recit fait pour abuser. Fabula, 
a?, f. Ter. Resarder comme un — . 
in fabularum numero repo- 
nere (aliquid) .Cic. Ce la paratt un 
— incroyable, (hoc) incredibile 
(alicui) ac fatso memorise pro- 
aitum videtur. Liv, Debiter 
des, — , fabulari (stulta multa). 
Plaut. (sur qqn) fabulari de 
aliquo. Afran. mendacia dicere 
de aliquo. Plaut. mera men- 
dacia narrare. Sen. verba 
fingere* Liv. centones sarclre 

- (alicui). Plaut. Je crains que 
ce ne soient la des — , hsec 
metuo ne \ sint somnia. Cic. 
Quels — ! voila de beaux — , 
fabulae ! Ter. 

obntemplateur, trice, s. m. 
et f. Celui, cello qui s'absorbe 
dans la vug d'un objet. Spec- 
tator, oris, m. Cic. (cf. c&li 
siderumque. Cic). Spectatri& t 
icis, f. Plaut. Ov. (cf. cadi. 
Cic. astroram. Apul.). Contem- 
plator, oris, m. Cic. Contem- 
platrix, tricis, L Cels. Apul. 
1 Celui, celle qui s*absorbe 
dans ses: meditations. Qui, 
quae contemplatur } contue- 

- tur, ariimo et cogitatiohe con- 
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templatur. Cic. Voy. meuitatif. 
contemplatif, ive, adj. Qui 
se Kvre a la contemplation. || 
Qui demeuro absorbe dans la 
vue d'un objet. Voy. contem- 
plateur. T Qui se livre a la 
meditation interieure. Con- 
templativus, a, urn, adj. Sen. 
Vie — , degendae vitas ratio in 


COiN 

Marmite de la — de trois am- 
phoreSj olla quae fert ampho- 
ras tres. Col. Avoir peu de — f 
par am continere. Cels. Voy. 
capacite. (J (Par oxt.) Mesure 
do la superficie d'nn terrain. 
Mensura, se, f. Ov. Saet. Avoir 
plus de — , amplius spatiam 
amplecti. Quint. Arroser un pre 


contemplatione et cognitione \ de la — de cinquante jugeres, 
rerum posita. Cic, Ceux qui se [ jag era quinquaginta prati ir- 
livraient a> des etudes — , qui ( rigdre. Cic, Voy. superficie. ^ 
in rerum contemplatione stu- j Maniere de se tenir vis-a-vis de 
dia ponebant. Cic. Voy. m£di- qqn. Habitus, us, m. Cic. Sta- 


TATIF. 

contemplation, s. f. Action 

de s'absorber dans la vue de 

qqch. Contemplatio, onis, f. 

Cic. (cf. cseli, naturae. Cic.). \\ 

(Par ext. Famil.) Etre en — 

devant qqn. Voy. admiration, 

extase. || (Fig.) Contemplatio 

et cognitio rerum. Cic. Voy, 

consideration,^ (Absol.) Action 

de s'absorber dans ses medita- 
tions. Meditatio, onis, f, Cic. 

Voy. meditation. [] (Specialt.) 

Extase. Voy. ce mot. 
contempler, v. tr. Regarder 

en s'absorbaht dans la vue de 

1'objet. Spectare, tr. Cic. Con- 

templdri, tr. Cic. Intueri, tr. 

Cic. Voy. considerer. Fig. Ani- 

mo et cogitatione contemplari. 

Cic. considerare secum in ani- 

mo. Cic. etc. Voy. mediter. 
contemporain, aine, adj. 

Qui est du meme temps, de la 

memo epoque que qqn . En 

pari, de pers. Mqualis, e, adj. 

Cic. (cf. alicujus ou alicui. 

Cic). En pari, de chos. Ejus- 

demtemporis. Cic. Quod eodzm _ _ ^^ 

tempore est ou fit. Cic. II n>- fm/vo "contendre! " 

^!?™ a ^l^ te iiLr:_?^^: contendre, v. iutr. Disputer 


tus, us, m. Cic. Quint. Une 
noble — , corporis ou forma? 
dignitas. Nep. Tac. II me faut 
prendre une — . nouvelle, nunc 
g est us mi hi vultusqae est ca- 
piendus novus. Ter. Qui a une 

— abattue, in maestitiam com- 
positas. Tac. Je ne sais quelle 

— tenir, garder, hsereo quid 
faciam. Ter. Notre homme he- 
site, ne sait quelle — tenir, 
homo hserere, versari. Cic. 
Perdre — et balbutier, neque 
mente neque lingua consistere. 
Cic. Qui perd — , vultu et in- 
cessu irepidus. Tac. (Par ext.) 
Faire bonne — , pulcherrime 
stare. Cic. similiter eonstanti 
vultu graduque esse, Liv. (Par 
ext.) Faire bonne — devant 
l'ennemi, sustinere, intr. Cic. 
Caes. Liv. Avoir une — embar- 
rassee, hasrere, intr. Cic Se don- 
ner une — ^fingere quosdamsta- 
tus. Quint, vultum componere. 
Caes. Voy. attitude, maintiex 

contenant, ante, adj. et s. m. 

Vov. CONTENIR. 

V 

icontendant, ante; adj. et s. 


quam sequalis temporibus illis 
script or exstai. Liv. II fut le 
— d'Aristote, de Brutus, de 
Scipion l'Africain, fuit tempore 
eodem quo Aristoteles. Cic. f'uit 


(arclu). Voy, ce mot. Au part, 
pres. employe adjectivt et 
substantivt. Les parties con- 
leridantes, les contendants. 
Voy. competitedr. 


temporibus iisdem quibus Bra- „ i" -1, + ^r rt „-„ ^ fle c a 
tasfcic. viocit cum Africano. , c o^einr, v tr Temr d ans sa 
Cic. Qui fut, dit-on, - d'Ho- i capacite. Continere {- avoir 

en soi, contemr =), tr. cic. 


mere, cujus temporibus Home- i 
ru$ faisse traditur. Cic. To us 
ses — , omnes ejus d em setatis. ; 
Cic. Tous tes — , omnes tecum ; 
viventes. Sen. Les con tempo- ! 
rains, prsesens aetas. Curt. Ef- j 
facant tous ses ■ — , nulli secun- \ 
dus saeculi sui. Veil, Souvenirs j 
— , memoria sequalis, Cic. Un j 
fait — ; in hoc tempus congruens ! 
casus. Sen. 

s. 


etc. (ex.: tales res quotes hie 

liber continet. Cic. primus 

liber [historiarumj continet 

res g est as popull Romani. Nep. 

nonus. liber, quo missa ad 

Achillem legatio continetur. 

Quint, quod tabulae continents 

Quint, earum ipsarurn rerum, 

de quibus agimus\ prima ins- 

iitutio et quasi disciplina, illo 

contemporaneite, s. f. Ca- lib ™ continetur. Cic); com- 

ractere des personnes, des ! P Iectl > de P- tr - ClG - etc * jl' ?* 

choses quisontcontemporaines i embrasser); comprenendere, 


rjui.sont contempor; 
jEqualitas, atis, f. Cic. 

contempteur, s. m. Celui qui 
meprise (qqn ou qqch.). Con- 
tempt or s oris, m. Cic. Virg. 

contemptible, adj . Qu*bn peut 
mepriser (arch.). Voy, mepri- 
sable. 

contenance, s. f Mesure de ce 
qu'un receptacle peut contenir. 
Quae aliquid capit, continet. 
Cic Capacitas, atis. f. Col. 


tr, Cic. (voy. embrasser). Le&lois 
contiennentbeaucoup de dispo- 
sitions, qui... multa insunt in 
legibus, qu&... Cic. Que conte- 
naiL done ce livre, que... quid 
tandem habuit liber iste,quod...^ 
Cic. (Brut.. 1J*). Le contenant r 
voy. enveloppe. Le contenu, 
quod inest (in aliqua re). 
Plaut. Cic. quae continet ali- 
quid. Cic. (cf. diffundendo 
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case [amphorse] continuerant 
[« le contenu des amphor^s*], 
alimentum prsestaret incendio. 
Plin.). On rn'aapporte une lettre 
.* dont voici le contenu, pueri 
' epistulam mihi attulerunt , 
I hoc exemplo. Cic (ad Att. X, 
! , 15, 6). Discoursidentique quant 
au — , oratio sententiis con- 
gruens. Cic. Lettre identique 
quant au - — , epistula eadem 
sententia ou iisdem sententiis. 
Cic. eadem ratione litter se. 
Cic. Voici quel etait le — de la 
lettre, hsec erat litterarum 
summa. Cic. epistula his verbis 
conscripta erat. Cic. in epis- 
tula scriptum erat his fere 
verbis. Cic. *f Pouvoir tenir 
dans sa capacite. Capacemesse. 
Varr. Liv. Qui peut — , capax t 
adj. Varr. Liv. Plin. (ex. : cap ax 
populi cenatio. Sen'). || Conto- 
rt ir, renfermer, caper e, tr. Cic. 
Liv. Plin. j. (ex, : armarium, 
quod non legendos, sed lectitan- 
dos libros capit. Plin.j. lapis ex- 
cisus sic, at pedes capiat. Cels. 
una domo capi non possunt. 
Cic. fig. capere ejus amentiam 
civitas, Italia yprovinciae, regna 
non poterant. Cic. orbis te non 
caperet. Curt.).*[ (Par anal.) Pre- 
senter un nombre determine de 
parties (en pari, d'un tout). 
Comprehendere oil habere in 

- se. Cic. Includere, tr. Boet. 

■ (t. d'arithm.) ^ Tenir dans 
cortaines li mites. Coniinere, 
tr. Cic. etc. (ex. : omnes cupi- 
ditates. Cic. c. appeiitiones ou 
appetitus animi [opp. a re- 
mittere]. Cic. coniinere se. 
Cic. c. se in aliqua libidine 
[opp. a se in aliqua libidine 

< effundere]. Cic. in ilia cupidi- 

■ tate contineri [opp. a flagrdre 

- amentia, infflammata ferri li- 
bidine]. Cic. te non potuisse 
continere iracundiam tuam, 
quia nobis de morte Csesaris 
objiceres. Brut, et Cass. ap. 
Cie.) ; cohibere, tr. Cic. etc. 
(ex, : c. diu lacrimas. Plin. j. 
far or em ejus ne Alpiumquidem 
muro cohiberi posse. Cic. c. 
insdnos atque ■ indomitos im- 
petus yolgi. Cic. c. iracundiam. 
Cic.) ) cbmprimere, tr. Cic. 

' etc. (ex. : vitiosam naturam 
t doctrina ' edomdre et compri- 
' mere. ■ Cic* comprimant animos 
suos. Cic. c exult antem Iseti- 
' tiam. Cic. magis e- re publica 
1 visum comprimi ac sedari 
' exasperatos- ' Xigures. Liv*); 
• Teprimerej tr, Cic. etc. (ex, : 

■ vep. fietum. Cic. impetus. Cic. 
" iracundiam'. Ter.). Voy. mai- 

TRISER, MODERER: Une VOiX COn- 

' tenue* contractu vox. Cic. Une 
douleur con £e hue, tdcitus do- 

' lor. Liv. (cf. dolorem taciturn, 
gaudium taciturn tenere: 'Liv.).- 
Par ext. Uri caractere content!, 
naiurd recondita. Cic. 

content, ente, adj. Qui ne 

■ souhaite Hen au dola de-ce i 


* 
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qu'il a. Contentus, a, um 

(« qui se borne a », d'oii * con- 
tent, satisfait »), p. adj. Cic. 
etp. (ex. : con-genius minimo. 
Cic. ed 'victoria contentus. Cic. 
contentus nomine mo'dico tu~ 
toris. Liv, contentum esse suis 
rebus. Cic. c. esse suo. Plin. 
j. c. esse parvo. Cic. nee jam 
possidendis agris publicis con- 
tentos esse. Liv. [VI, U, 11]. 
non fait eo contentus, quod... 
Cic. quasi ego non contentus 
sim, quod mihi quinque et vi- 
ginti judices crediderunt. Cic. 
contentus , non contentus eo, 
si... [av. le Subj.l. Cic. Liv. 
[XXVIII, 37, H]). Nos soldats 
contents de se retirer sans 
dommage, nostri, qui satis 

. habebant sine detrimento dis- 
cedere. Cic. Ceux-ci non con- 
tents de... v qui, cum parum 
habuissent (av. l'liif.)... Liv. 
Etre content (c.-d-d. seconten* 
tor, voy. ci-dessus et cf. con- 

. tenter), aliqua re contentum 
esse. Cic. acquiescere aliqua 
re. Cic. in aliqua re acquies- 
cere. Cic. boni consulere ali- 
quid. Cic. aliquid probare ou 
approbdre. Cic. aliquid acci- 
pere. Cic. II vous faudra 
perseverer jusqu'a ce que vous 
soyez — de vos progres, tarn 
diu autem velle debebis, quoad 
te quantum proficias non pse- 
nitebit. Quint. J'ai lieu d'etre 
content de Festime en laquelle 
me tient le senat, a senatu 
quanti ffiam minime me pse- 
nitet. Cic. \\ (Arch.) Content (en 
pari, d'une chosej. Tous nos 
desirs seront contents, voy. sa- 
tisfait, || (AbsoL) Content. 
Sorte sua contentus. Cic. Etre 
— , saiis superque habere. Cic. 
Vivre content, sorte sua con- 
tentum vivere. Cic. Coeur — , 
tranquillus animus. Cic. Notre 
homme n'est pas content, hoc 
male habet virum. Ter. \\ 
(Fami.L et subst.). Avoir son con- 
tent de qqch., satis superque 
habere. Cic'. 1" Qui ne souhaite 
rien de mieux ou de plus de la 
part de qqn. Aliquem probare. 
Cic. Aliquem lauddre ou coZ- 
laudare. Cic. Aliquem amare 
(de aliqua re). Plaut. Ter. Cic. 

' Alicujus operam in aliqua re 

probare. Cic. Etes-vous — de 
lui ? satin tibi probatur ? Cic. 
numtibi satisfacit? Cic. Vous 
serez — de moi, me laudabis. 

■ Cic. Je suis — de moi, mihi 

placeo . Cic. ego me amo. Plaut. 
Ter. Cic. Qui a Pair — de soi, 
temere gestiens. Cic. 

coritentement, s. m. Etat de 
celui qui est content, qui ne 
souhaite rien au del a de ce 
qu'il a. Animi sequitas. Cic. 
Tranquillitas animi. Cic. Ani- 
mus tranquillus. Cic. Hilarita$i 
atis, f: Cic. Animus hilaris, 
Cic. Approbation onis, f. Cic. 

• (cf. appr, alicaj as rei. Cic). 


A ttion grand — , cum mea 
magna votuptate. Cic. Au grand 
— de tout 19 nionde, mirificd 
omnium Isetitid. Cic. || Etat de 
celui qui ne souhaite rien de 
plus ou de mieux de la part de 
qqn. Ses enfants lui donnenfc 
du — , ei liberi satis faciunt. 
Cic. 

contenter, v. tr. Rendre (qqn) 
content ; en faisant ce qu'il 
faut pour qu'il ne souhaite rien 
au del a. Satisfiacere alicui. Cic* 
Spec, — qqn (en lui donnanfc 
ce qu'il lui est du), satisfacere 
alicui. Cic. \\ (Par ext.) Satis- 
faire. Explere, tr. Cic. etc. (cf. 
expt. sitim. Cic. odium. Liv. 
desiderium. Liv. cupiditatem. 
Liv. vereor ne non scribendo 
te expleam. Cic). Comentez- 
vous, c.-d-d. contentez votre 
desir, exple cupiditatem. Cic. \\ 
(Parext.)Se — deqqeh., c.-d-d. 
ne rien souhaiter au dela. 
Contentum esse aliqua re. Cic. 
Accipere aliquid. Cic. (p. ex. : 
excusationem. Cic). Acquies- 
cere in aliqua re. Cic So — de 
peu, continenter vivere. Cic. 
Se — de (fair'e qqch.), satis 
habere (ay. Tlnf.). Cses. on si 
(a v. Ie Subj.), Nep. U se con- 
tenta de defendre mon nom et 
ma cause, nihil aliud nisi 
meum nomen causamque sus- 
tinuit. Cic ^ Con ten ter qqn en 
faisant ce qu'il 'attend de nous 
pour ne rien souhaiter audela. 
Se probare alicui. Cic Probdri 
alicui. Cic. Cses. Nep* Rien ne 
le — , nihil ei placet. Cic. 

confcentieusement,adv.D*une 
maniere cbntentieuse. Litigan- 
tiummore.A. Animo ad contro- 
versiam, ad lites prompto. A. 

contentieux, euse, adj. Qui 
donne lieu a des debats. Con- 
troversus, a, am, p. adj. Cic. 
Quod in controversion est ou 
versatur. Cic. Litigiosus, a, 
urn, adj. Cic C^st une matiere 
— , res in controversid est. Sen. 

"Tres — , controversiosus, a, 
um, adj. Liv. Affaires — et 
(substantivt.) le — (l'ensemble 
des affaires contentteuses), 
causa controversa. Cic con- 
trover sia, a?, f. Cic Introduire 
une affaire — , vocdre[adducere y 
deducere) rem in controver- 
siam. Cic. Juridiction — y cen- 
tamviri, orum, m. pi. Liv . a 
cognitionibus. Cod. *[ (Arch.) 
Qui eleve des discussions, des 
debats. Litigiosus, a, um 7 adj. 
Cic. Litium cupidus. Cic Seepe 
litigans. Cic Promptus ad lites 
contrahendas. Cic 

contentif, ive, adj. (Chirur- 
gie.) Destine a con tenir des 
parties disjointes. Qui (quae, 
quod) ligat ou alligat. A. Ban- 
dage — , ligamen, inis, n. Cels. 
alligatura, se, f. Col. 

I. contention, s. f. (Arch.) 
Debat. Voy. ce mot. *j Forte 
tension des facultes. Contention 
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onis, f. Cic (cf. am. Cic)* 
Inteniio, onis, f. Cic. (ct. 
ammi. Cic). Avec — , con- 
tend, adv.Cic.Voy. application. 

2. contention, s. f. (Chirur- 
gie.) Action de contenir des 
parties disjointes. Ligatio, onis, 
f, G&l-Aur. 

contenu, ue, adj. et s. m, Voy. 

CONTENIR. 

conter, v. tr. Relator (un fait) 
en 6numerant ses differences 
circon stances. Enarrare, tr. 
Cic Plin. Persequi, dep. tr. Cic 
una fable, plnribus verbis eoc- 
ponere. Cic. — ses chagrins a 
qqn, dolores suos ad aliquem 
deferre. Tac. — que..., re- 
feme. Liv. narrdre. Cic. (avec 
la Prop. Infin.) Fig. En conter 
de belles, lepida memorare. 
Plant. En — de belles sur le 
compte de qqn, voy. beau. [| 
(Par ext.) — une nouvelle, une 
anecdote, fabellam navrare. 
Ilor. et absol. narrdre, tr, Ter, 
Voy raconter. Absol. II conte 
bien, est fabulator elegantissi- 
mus. Sen. narrator facetus. 
Cic. || (Sp6cialt. ) Dire a qqn un 
recit inventepour amuser, Com- 
minisci et confingere. Gornif. 
— une fable, fabellam referre. 
Phaed. fabellas garrlre. ffor. 
|| (P. ext.) Dire a qqn des 
choses inventees pour tromper. 
Conter des sornettes, nugari, 
dep. intr. Cic. inepUre, intr. 
Cat all. alucinari, dep. intr. Cic. 
En — a qqn (le tromper), verba 
dare alicui. Cic. Voy. tromper. 
En conter, conter flour ette, voy, 

COURTISER, FLEURETTE. 

contestable, adj. Qui peut etre 
conteste. Controversus, a, um, 
p. adj . Cic. Quod in contro- 
versiam cadit ou vocari potest. 
Cic. 

contestant, ante, adj. et s, 

m. Voy. CONTESTER. 

contestation (lat. contestation 
« action d'appeler en temoi- 
gnage « et * appel des t6moins 
a Fouverture des d6bats»), s. 
f. Action de contested Con- 
certatio, onis (« discussion, 
deb at »), f. Ter. Cic. etc. (tres 
usite) \ certamen, minis, n. 
Cic, Liv. etc (ex. : c juris 
[« cont. de droit »]. Liv. in 
certamen venire [* entrer en 
cont. »] cam aliquo. Cic. ins- 
tituere sibi certamen cum ali- 
quo. Cic.) ; contention onis, 
f. Cic. etc (voy. polemique, de- 
bat) ; disceptatiOj onis, f. , 
Cic etc (voy. discussion, d£bat, 
controverse) ; pugna, ve, f. 
Cic. etc, (voy. discussion,'debat, 
controverse); controversia, 
ae,f. Cic etc. (voy. discussion, 
controverse, litige) ; alter- 
catio, onis j f. Cic. etc (voy. 
discussion) ; jurgium, hy n. 
Cic etc. (voy. QUERELLE);rixa, 
£B, f. Cic. etc. (voy. querelle, 
discussion) ; lis, litis (« diffe- 
rend, contestation »), f. Cic 


CON % 

etc (ex. : lis uxoria [* contest, 
provoquee par la femme »]. 
Sen. lites factee sunt inter eos. 
Ter. setatem in litibus conte- 
rere. Cic. lites eoram sedare. 
Cic). Elever une — , contro- 
versions constituere. Cic, facere 
(de re). Cic. Liv. Sen. intendere 
on struere. Cornif. Avoir une 
— , coniroversiam habere {cam 
aliquo de fundo). Cic. (cf. habeo 
contentionem ou atiquid con- 
tentionis cum aliquo. Cic. est 
mihi certamen ou certatio ou 
contentio ou controversia cum 
aliquo. Cic).Mettre en — ,ad- 
ducere ou deducere (rem) in 
controversiam. Cic. Cela ne 
sou fire aucune — , id nullam 
recipit controversiam. Cic. Cela 
donne lieu a — . id venit in 
controversiam. Cic. II s'eleve 
une — , oritur certamen ou con- 
troversia. Cic. Etre en — (av. 
qqn au sujet de qqch.), habere 
controversiam cum aliquo de 
aliquot re. Cic. litigare cum ali- 
quo de aliqua re. Cic. II est hors 
de — que, non est controver- 
sia, quin... (av. le Subj.). Cic. 
Le seul point hors de — , _ c'est 
que..., id unum non ambigitur 
(avec une Prop. Inf.). Cic 

conteste, s. f. (Vieilli au sens 
general.) Le fait de contester. 
Voy. contestation. || (Specialt.) 
Loc adv. Sans — , sine contro- 
versia. Cic. sine ulla contro- 
versia. Cic. 

contester, v. tr. Mettre en dis- 
cussion ce que qqn revendique. 
Aliquid in controversiam vo- 
cdre, adducire ou deducere. 
Cic. Controversiam habere. 
Cic. Litigare {cum aliquo de 
aliqua re). Cic. Ambigere (de 
aliqua re). Cic. Disceptare \de 
aliqua re). Cic. Contendere 
(cum aliquo de aliqua re). Cic. 
Nep. — avec acharnement, di~ 
gladiarij dep. intr. Cic (cf. d. 
inter se de aliqua re. Cic). [\ 
(Absolt.) La mouche et la 
1'ourmi contestaient de leur 
prix, musca et formica conten- 
deb ant acriter quae (il faudrait 
utra) pi oris esset. Phaed. 
Specialt. (Droit) Les parties 
contestantes, les contestants, 
litigantes, ium y m. pi. ii qui 

' ambigunt. Jet. ^ Mettre en dis- 
cussion co que qqn affirme. In- 
fitiariy tr. Cic. Inptias ire. Nep. 
Negare) tr. Liv. — . Fevidence, 
rem manifestam infitiari. Plin. 
/. — ]e bonheur de Jupiter, 
Jovi controversiam facere de 
felicitate. Sen'. Question con- 
testee, id de quo agitur ou res 

. in controversiam deducta. Cic. 
quod in controversia relinqui- 
tur.^ Cic Je ne le conteste pas, 
nihil enim pugno. Cic. Epicure 
conteste qu'il y ait un instant 
ou.., Epicurus negat ullumesse 
tempus quo... Cic Personne ne 
contestant que..., controversia 
nulla erat, quin (avec le Subj,). 
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Cic. Je ne conteste pas que.. #> 
haud ambigam ne... (avec le 
Subj.). Cic 
conteur, s. m. Celui qui conte 
qqch. Narrator ) oris } m. Cic. 
Un plaisant — , festivam 
acroama. Cic. || (Special t.) 
Celui qui invente des recits 
faits pour amuser, Fabulator 
oris, m. Sen. Gell. T (Par ext.) 
Celui qui dit des choses in- 
ventus pour tromper. Simula* 
tor, oris, ra. Cic Tac Un — 
de sornettes, nugator, oris, m. 
Cic alucinator, oris } m. PauL 
ex Fest. C*est un — de sor- 
nettes, hie nugas garrit. Plant. 
Grand — de fleuretteSj voy. 

FLEURETTE, 

contexte, s. m. Ensemble non 
interrompu des parties d'un 
texte. , Contextus orationis ou 
verborum ou reram. Cic. ou 
ratio sententiaram. Cic. 

contexture, s. f. Entrelace- 
ment complexe des elements 
que forment certains tissus or- 
gan iques. Stractura, as, f. Cefs. 
Compages corporis. Cic. J 
(Fig.) Liaison des parties dans 
Fensemble d'une composition 
litteraire. Contextus, us, m. 
Cic (cf, c. oratfionzs. Cic re- 
ram et verborum. Quint, di- 
cendi. Quint, operis. Tac). 

contigu, ue, adj. Qui toucha 
a. Contiguus, a, um (pr. 

« qui touche *), adj. Ov. Plin. 
Tac. (voy. voisin, avoisinant) ; 
continuus, a y uin («qui tient 
a autre chose, qui vient itnme- 
. diatement apres, contigu «) # 
adj. Hor. Liv. Suet. (ex. : c. 
agri. Suet, tecta. Plin. /. plur. 
subst, continua [« territoirea 
contigus o], Liv. [XXX, 5, 7; 
6, oj) ; continens 3 entis, 
U qui tient a »), p. adj, 
Cic Caes* (ex. : derestc. mari. 
Cic c. rip S3 collis. Cess, huic 
fnndo uoooris cbntintnti& 
qaaedam przedia ataue adjunc- 
ta. Cic Gappadociee pars ea t 
quae cum Cilicia continens est. 
Cic). Etre contigu, adjacere, 
intr. Liv. (ex.: Tuscus ager Ro- 
mano adjacet. Liv.). Voy. at- 

TENANT. 

contiguite, s. f. Etat de ce qui 
est contigu. Res contiguss s §r 
nitimseji confines, adjacentes* \ 
Cess. Plin. La — de deux mai- 
sons, continentia tecta. Liv. 

continence, s. f. , Le fait de se 
contenir, de s'absfcenir des 
plaisirs des sens. A bstinentia, 
se, f. Plin. Continentia, a?, f* 
Cic Temperantia, as, f.. Cic* 
{cf.i.inpraetermittendis volwp- 

. tatihus. Cic). 

continent, ente, adj. et s. 
m. Qui observe la continence, 
Abstinens, p. adj. Col. Gonii- 
nens, p.. adj. Cic (oppose £ 
intemperans, libidinosas. Cic.)* 
Voy. chaste. 1 (Medec) Dont 
Faction est continue. Continent, 
p. adj. Gels. (cf. continentes 
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febres sine intermissione. Cels.). 
* (Geog.). Qui s'etend sans in- 
terruption (arch,). Continens. 
Cic. (cf. c. litus. Liv.).*i S. m. 
Chacuue des grandes divisions 
de la fcerre ier.me. Continens 
.terra. Cic. fr. Nep. et (simpl.) 
continens, entis, f, Cass. Liv. 
Surle — , in continenti. Jet, 
continental, ale, adj. Qui ap- 
partiont & un continent. Qui 
(qum, quod) ad continentem 
attinet. A. Armee — , exeroitus 
terr ester. Nep. copim terres- 
tres. Liv. (s'opp. a navales co- 
pim. Liv.), 

contingency, s. . f. (Philos.) 
Oaractere de ce qui est con- 
tingent* Condicio rerum quae 
contingunt et accidunt. A.for- 
tuita, oram,) n. pi . res fortuitm . 
CiG.condicio, onis,LCic. Prou- 
verla — d'un evenement, proba- 
re rem fort ait am esse ou casu 
evenisse ou non necessariam 
esse. Cic, Selon la — des cas, 
prout contigerit. A, ^ (Geom.) 
Angle de — , angulus arcum 
contingens. A* 

contingent, ente, adj. (Philos.) 
Qui arrive, mais non pas ne- 
cessairement. Fortuitus, a 7 um, 
adj. Cic. Non necessarius. Cic. 
Qui (qam^ quod) fortuito acci- 
dit. contmgit. A. || (Par ext.) 
Idees, Veritas — , fortuita, 
oram, n. pi. Cic. res fortuitm. 
Cic. T Qui echoit a qqn. Ratus, a, 
nm, p. adj. Cic. Qui(qum, quod) 
. redit ad aliquem. A. Pour sa 
—part, pro portions. Cic. pro 
rata parte* Cic, pro virili par- 
te* Cic. || (Par ext. substantivt.) 
La part que qqn se trouve avoir 
a fournir. Portio, onis, f. Cic. 
Si qqn refusal t de fournir son 
— pour la soldo des troupes, $i 
quis in militare stipendium 
tributum non constiiuisset.Liv. 
|| (Specialt.) Le—de troupes et 
simpL le — , certus numerus 
militum. qui imperatus est. Liv. 
ou certus et consiitutus Hume- 
rus militum. Liv. Fixer le — 
pour chaque etat, quantum qum- 
que civitas militum mittat 
constituere, ou quantum ex 
quaque civitate militum debea- 
tur conscribere. Liv. Que leur — ■ 
de troupes etait pret, milites ex 
formula paratos esse* Liv. 
continu, ue, adj. Compose" 
d*61ements qui forment une 
suite non interrompue, j| 
Dans le temp's. Gontinuus, a, 
um, adj. Cic. Perpetuus, a, urn, 
adj. Cic. Assiduas, a y urn, adj. 
Cic. Pluies — , assidai imbres. 
Cic. Pendant plusieurs jours 
— , continuos complures dies. 
Cass. Navigation — , navigatio 
nihil intermissa. Taccontinua. 
Plin. /. Fievre — , febris con- 
tinens. Cels. Si la fievre est — , 
8i febris non deficit. Cels* Fig. 
Eloquence — , loquacitas pe- 
rennis ou profluens. Cic. || 
(Arch.) Loc. adv. A la — , voy. 
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continuellement. T Dans Yes- 
pace. Continuus, a } um } adj. 
Hor. Plin. Perpetuus, a, urn, 
adj. Cic. Continuatus. a, um > 
p. adj. Cic. Mur —, parietis 
perpetuitas. Quint, 
continuateur , continuatri- 
ce, s. m. et f. Celui, celle qui 
continue ce qu'un autre a com- 
mence. Qui [quae) rem institu- 
tam porro tractat et absol- 
vit. A. 

continuation, s. f. Action de 
continuer qqch. Continuation 
onis, f. Cass. Se charger de la 
— 6Vun ouvrage, reliqua dein- 
ceps persequi. Cic. || (Par ext.) 
Le r^sultat de cette action. 
Voj\ suite. 1* Le fait d'etre 
continue. Perseveratio } onis, f. 
Cml.-Aur. Tenor, oris, m. Liv. 
La — do la guerre, continuatum 
bellum. Liv. Par une — inin- 
torrompue du regime legal, 
perpetuo tenor e juris. Liv. Par 
une — non interrompue, uno 
velut tenore. Liv. 

continue^ elle, adj. Qui a lieu 
sans interruption. Continens, 
p. adj. Cms. Cic. Continuus, 
a,um. adj. Cic* Perpetuus, a, 
um, adj. Cic. Assiduus, a, urn, 
adj. Liv. Pluies — , voy, conti- 
nu. Par un exercice — (des 
corps), cotidiana exercitatione. 
Cms. Ii rappelait sos — bien- 
faits, perpetui temporis officia 
prmdicabat. Cms. Visites — des 
amis, assiduitas amicorum. 
Cic. Guerres — , assiduitas 
bellorum. Liv. Commerce — 
de Iettres, assiduitas litter a- 
rum. Cic. Beuveries — , per- 
potatio, onis* f. Plin. Efforts 
demesures et — , effusa sine 
intermissione contentio. Cic. 
Les guerres etaient presque — , 
semper fere bella gerebantur. 
Cic. Avoir des relations — avec 
qqn, in consuetudine cum all- 
quo permanere. Cic. 

continuellement, adv. D'une 
maniere , continuelle. Contv- 
nenter, adv. Cic. Perpetuo, adv. 
Cic. Uno tenore. Cic. Sine in- 
termissione ou sine nlla tem- 
poris intermissione. Cic. Source 
qui coule — , fons perennis. 
Cass. Boire — , perpotdre. Cic. 
Boire — jour et nuit, diemnoc- 
temque potando continudre. 
Tac. Fa ire — une chose, non 
intermittere aliquid. Caes. nul- 
lum tempus dimittere quin 
(et le Subj.). Cic. non desistere 
db aliqua re ou aliqua re. Caes. 
Sail, non desinere, non ces- 
sdre (prop, iniin.): Cic. Tra- 
vailler -r- jour et nuit, conti~ 
nuare diem noctemque opus. 
Caes. On travaille — pendant 
la nuit, nulla pars nocturni 
temporis ad labor em intermit- 
titur. Cms. Qu'ils soient — - 
avec toi, ipsi tecum assidui 
sint. Cic. Etre — a la campa- 
gne, ruri assiduum esse. Cic. Tu 
as beau aboyer — apres moi, 


CON 


A85 


|* allatres licet usque nos et 
usque. Mart. On poussa — les 
travaux (de siege), ab appardta 
operam nihil cessatum est. Liv. 
continuer (I at . continuare % 
'« rendre continu »), v. tr. et- 
intr. || V. tr. Poursuivre (ce 
qu J on est en train de faire). 
Persequi (pr. « poursuivre 
ce qui est commence »), dep. 
tr, Cic. etc. (voy. poursuivre) ; 
exsequi, dep. tr. Czc.efcc^ex.: 
exsequi aliquid usque ad ex~ 
tremum. Cic. incepta. Liv.) ; 
instare, intr. Cic. etc. (ex.: 
ins tare alicui rei. Cic. voy. 
poursuivre) ; insistere, intr. 
Cic. (ex.: ins. alicui rei. Cic. 
voy. poursuivre) ; persevera,- 
re, intr. Cic. etc. (ex.: orat ut 
ineoperseverem. Cic. p. inbello. 
Liv. in obsidione. Liv.) ; con* 
tinuare, tr. Cic. etc. (ex.: c. 
diem noctemque opus. Cic. c. 
hiemando bellum. Liv.) ; non 
intermittere, tr. Cic. etc 
(ex. :^ non int. studia. Cic. 
prodium^ iter. Cms.); non de- 
sistere, intr. Cic. (ex. : non 
desist, ab aliqua re. Cic. Cms. 
is liceri non destitit. Cic). 
Continuer de, continuer a 
(av. PInf.) , pergere, tr. Cic 
etc. (ex. : p. iter. Sail. Liv. 
aliquid facere. Cic); perse- 
ver&re, tr. Cic. etc. (ex. : p. 
facere. Cic. meminisse. Sen. 
fugere. Cms.). — de marcher, 
continenter ire. Liv. conti- 
nudre iter. Liv. — a vivre de 
la m6me facon, institutum suum 
tenere. Cic. || (Absol.) Per- 
gere^ abs. Cic. etc. (ex. : perge 
porro. Cic. si pergis. Liv. per- 
gam atque insequar longius. 
Cic) ; perseverare, abs. Sen. 
Plin. /. .(ex. : persevera, ut 
ccepisti. Sen. 1" Reprendre (ce 
qui a et6 laisse inachevej. 
Continuare, tr. Cic Tac. (ex.: 
c. pontem. Tac.) ; repetere, tr. 
Cic. etCi(voy. reprendre, recom- 
mencer); resumere, tv.Pl.j. etc. 
(voy. [s 1 ] occuper [de nouveau 
de], [se] remettre [a]) ; exse- 
qui, dep. tr. Cic. etc, (voy. 
poursui vre [P] achevement [de] ) . 
Ne pas — une construction, 
mdificationem deponere ou ab- 
pcere. Cic. Voy. reprendre. 
Continuez votre discours et 
(abs.) continuez, perge. Cic. \\ 
(Par anal.) En pari, de ce qui 
allait arriver a son terme. Voy. 
prolonger. — a qqn son com- 
mandement, prorogdre alicui 
imperium. Liv. magistratutn 
continudre. Sail. Liv. \\ (Par 
ext.) — qqn dans son comman- 
dement, mime trad. ^ (Par 
anal.) Se continuer, c.-a-d. 
s'etendre sans interruption 
(dans Pespace). Gontinuari, 
pass. moy. Cic. Liv. (ex. : 
priusquamcontinuarentur hos- 
tium opera. Liv. alicui mon- 
tibus continuata videntur ne- 
mora riparum. Cur£.).Voy. [se] 
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?ro longer, s'etendre.1 V. intr. 
Sepoursuivre (en pari. dece qui 
a commence). Permanere, inlr. 
Sail. Les hostilkes se conti- 
nuerent, in bello perseveratum 
est. Liv. \\ (Par anal.) S'eten- 
dre sans interruption dans 
res pace. Continadri , pas*, 
mo v. Cart. (voy. ci-dessus). 
continuity s. f. Caractere de 
C3 qui est continu. ^ || (Dans le 
tern »s.) Continuation onis, f. 
Suet. (cf. c. laborum. Suet, 
prosperorum. Flor.). Perpe- 
taitas, atis, t Cic. Assidaitas, 
atis, f. Cic. Tenor, oris, m.Liv. 
La — des evenements, series 
rerum. Cic* tenor rerum. Liv. 
— d'infortunes, rerum adver- 
savum assiduitas. Sen. — de 
froid, longioris frig oris perti- 
nacia. Sen. La — des plaisirs, 
perpetuse et contextse volap- 
tates. Cic. La — du discours, 
des discours, contexta oratio. 
Quint, coniextus orationis, 
verboram. Cic. Quint. Voy. 
enchaineuent. Ne pas inter- 
rompro la — dans les recits, 
tenor em in narrationibus ser~ 
vare. Quint. ^ (Dans l'espace.) 
Conlinuatio, onis, f. Cic. Series, 
et, f. Cic. Perpetuitas, atis, f. 
Cic. Liv. La — des parties, 
cohtinuatio seriesque rerum. 
Cic.- La — d'un m ur, parietis 
perpetuitas. Quint. Avec — , 
continue > adv. Varr. Faire une 
solution de — , continuationem 
scindere. Sen. interrumpere 
aliquid. Caes. Presenter une 
solution de — dans les id6es, 
non omnes partes ^quibus con- 
tinuatio rationum comprehen- 
ditur y assequi. Sen, Voy. con- 
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continument, adv. D*une ma- 
niero continue. Continenter, 
adv. CatalL Continuo, adv. 
Quint. Contexte, adv. Cic. Non 
interrupted adv. Cic. 

contondant, ante, adj. Voy. 

CONTONDRE. 

contondre, V. tr. (Arch.) 
Meurtrir, blesser par le choc 
(sans percer, sans dechirer). 
Contendere, tr. Cic. \\ (De 
nos jours, au part. pres. em- 
ploye adjectivt.) Instrument 
contondant* Telum, i, n. Cels. 

contorsion (lat. contortio^ 
Taction de brandir, d'agiter en 
rair»),s. f. Action de deformer 
en tordant. Distortio, onis, f. 
Cic. (cf, d. membrorum. Cic). 
Depravatio, onis, f. Sen. (cf. 
articulorum depravationes af- 
ferre. Sen.). \\ Mouvement qui 
contracte irregulierement les 
membres, les traits du visage. 
Distortio et depravatio. Cic. 
— du visage, os distortam. 
Ter. valtus distortus. Quint, 
depravatio oris. Cic. Faire des- 
— , os distorquere. Ter. du- 
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Action de defigurer, depravatio, 
onis, f. Cic. — donnee au 
droit, malitiosa juris interpre- 
tation Cic. calnmnia, as, f. Cic. 
contour, .s. m. Surface, ligne 
qui termine exteriourement un 
corps. Gircumscriptio, onis, 
f. Cic. (ex.: circumscripta terrse 
[c les contours do la terre "]. 
Cic.) ; ambitus, us, m. Cic. 
etc, (ex. : sinuosa ioto ambitu 
[« decoupees dans lout le c. *] 
folia. Plin.) ; - extremiias, 
atiSy f. Cic. (ex. : mundi glo~ 
bosi. Cic). Embrasser tout le 

— de, complecti, tr. Cic. tin- 
gere, tr. Liv. || (P. ext.) Trait 
qui represente par le dessin 
cette limite. Extrema linea- 
menta. Cic. Extreme linese. 
Cic. Reprodulre, esquisser le 

— d'une figure, lineamenta 
oris ef finger e. Cic. adumbrare 
(aliquid). Val.-Max. Quint. 
Voy. esquisser. 

contourner, v. tr. Faconner 
(un objet arrondi), speciale- 
menten marquant le contour. 
Primas lineas ducere alicujus 
rei. Quint, adumbrare aliquid. 
Val.-Max. Quint. Voy. es- 
quisser. Specialt . Cheveux 
contournes, crines convoluti. 
Varr. Cornes — (du belier), 
convoluta in anfractam cor- 
nua. Plin. Voy. spira.le, vo- 
lute, ^ Deformer en courbant. 
Distorquere. Ter. Sen. (voy. 
TonbRE, [faire] grimacer) ; 
depravare, tr. Ter. Sen. Plin. 
(ex.: os, oculos. Ter. Sen.); 
intorquere, tr. Cic. (ex. :.i, 
tnentum. Cic. vultum. Gell.). 
Membres contournes, corporis 
partes detortse. Cic. . Jambes 
contournees , obliqua crura. 
Plin* Taille contourne^ mem- 
bra prava. Cic. So — j inflecti. 
Cic. in orbicalos gyrosque 
flecti. Col. Au ^. Alterer, 
gater. Detorquere, tr. Plin. /. 
Depravdre i tr. Cic. Inflectere, 
tr. Cic. \\ Par ext.- Style — , 
contorta oratio. Cic. dura ora- 
tio. Cic. T Faire le tour de 
(qqch.). Gircumire, tr. Curt 
(ex.: c. locum. Curt.)] obam- 
bul&re, intr. Liv, (ex. : ob. 
muris. Liv.). lis adoucissent 
les pontes en contournant la 
montagne, molliunt anfractibus 
clivos. Liv. Voy. tour. 

contractant, ante, adj. et s. 
m. et f. Voy. 1. contracter, 

contracte, adj. (Gramm.) Qui 
presente certaines contrac- 
tions (dans' la declinaison, dans 
la conjugaison). Formes — , 
verba in quibus aliqua syllaba 
ex duabus in unamcoactaest.A. 

1. contracter, v. tr. Prendre 
un engagement envers qqn. 
Gontrahere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c. matrimonium. Suet. Justin, 
cum multis res rationesque 
contracts [* engagements con- 
tractus »]. Cic- is qui eontra- 
hebat [* le contractant »]. Cic. 
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ii qaibuscum contraftebat 
[« avec lesquels il contractait \ 
des engagements •]. Cic. neqae 
$i tecum agas aliquid, neque si 
cum altero contralias, vacare 
officio potes. Cic. par ext. c. 
&s alienum [« con tracer des 
dettes »]. Cic.) ; pcLCisci, den, 
tr. Cic. etc.fvoy.coNVENia [de]) 
— ailiance avec qqn, fcedus 
cum atiqao facere ou icere ou 
ferlre. Cic. j anger e. Liv. fee 
dere jungi aticai. Liv. — ma- 
nage, matrimonium inlre. Liv* 
matrimonio jungi ou conjungi. 
Liv. — maria^e (avec uno 
fern me), matrimonio aliquam 
secum conjungcre. Cic. — ma- 
riage (avec un horn me), nubere 
alicui. Cic. — amitie avec qqn, 
amicitiam cum aliquo facere 
ou jungere. Cic. — une obli- 
gation, obligationis vinculum 
suscipere. Dig* — un engage- 
ment, VOy. ENGAGEMENT, [s*] 
ENGAGER, OBLIGATION, GONTRAT. 

|| (Au part, pres.) Contractant, 
adj. Les parties con tract antes, 
contractoresy um. m. pi. Cod. 
contrahentes, ium % m, pi, Cic, 
paciscentesy ium, m. pi. Cod. 
S. m. Le contractant, pactor, 
oris, m. Cic. qui contrahit ne- 
gotium. Cic. ^ Prendre de qqn, 
de qqch. (une maniere d'etre 
facheuse). Contrahere, tr. 
Cic. etc. (ex. : malum culpa* 
Cic. valetudinem adversam 
ferventissimis aestibus. Plin* /. 
c. morbum ex eegritudine ou ex 
dolor e. Justin.). —une mauvaise 
habitude, malum consuetadi- 
nem ducere. Sen. — des vices, 
vitia concipere. Cic. 

S. contracter, v. tr. Require 
a un volume moindre sans que 
la masse diminue. Contra- 
here y tr. Cic. etc. (ex.: c. 
frontem. Plant. Cic. Quint. 
Plin. j. (opp- a frontem expor- 
rigere, explicare y remitter e]. c. 
vultum. Ov. turn pulmones se 
contrahunt aspirantes, turn 
respiratu dilatant. Cic. nervi 
musculique contrahuntur [^se 
contractent «] . Cels. siomachi 
partes e<B, qnze sunt infra id 
quod devoratar, dilatantur; 
quae autem supra, contrahun- 
tur. Cic. contractum aliquo 
morbo bovis cor. Cic. [div. II, 
37]) ; astringere, tr. Cic. etc' 
(ex. : frontem. Sen.). |)- (Fig.) 
Reduire (deux voyelles ou deux 
syllabes) en une. Contrahere, 
tr. Cic. (orat. 155). 

contractile, adj. Doue de con- 
tractilite. Qui (quae, quod) con- 
trahi potest. A. 

contractilite, s. f, Propriete 
qu'ont les tissus organiques de 
pouvoir se raccourcir ou s*al- 
longer tour a tour. Vis qua 

•corpora contrakuntur. A. 

contraction, s. f. Mouvement 
par lequel le vol umed'un corps 
devient moindre (par le rac- 
courcissement des fibres ou le 
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rapprochement des molecules) 
Contractio, onis, f. Cic. Scrib. 
Fig. Reduction do deux voyel- 
Jes ou deux syllabes en une 
seule. Syllabarum coitus. Quint. 

Voy. CRASE. 

contractual, elle, adj. Regie 
par un contrat. Qui [quae,quod) 
fit expacto. A. 

contracture, s. i. (Architect.) 
Retrecissament du fut d'une 
colonne. Contractura y se, f. 
Vitr. 1 (Medec.) Resserrement 
d'un muscle. Rigor nervorum. 
Cels. et absol. rigor, oris, m. 
Plin. 

contradicteur, s. m. Celui qui 
contredit, Obloquens, entis, m. 
Cic.fT. de droit.) Contradictory 
oris, m. Nep. 

contradiction, s . f. Action de 
contredire qqn. Coutradic- 
tlOj onis, f. Sen. rh. (s'empl. 
aussi au pluriel; mais, a Pepo- 
que classique, on trouve seuL 
id quod contra dicitur ou ea 
quae contra dicuntur. Cic. ea 
quae aliquis contra dicit. Cic. 
voy. objection). II ne peut sup- 
porter la — , sibi aliquem oblo- 
qui non patitur. A. Etre en — 
avec qqn, adversary alicui. Cic. 
Esprit de ■ — , concertationis 
stadium. Cic. || (Par ext.) Op- 
position formelle. a qqn, a 
qqch. Sans — ,nulloobloquente. 
Cic. Voy. opposition, objection. 
|1 (Spec.) Contestation en jus- 
tice des pretentions de qqn. 
Voy. contestation. ^ Action de 
se contredire. Repugnantia, 
<e, f. Cic. (voy. disaccord, op- 
position) ; discrepantia, s&, 
f. Cic. (voy. disaccord) ; di~ 
versitas, atis (« difference, 
opposition »), f.. Plin. Tac. 
Suet. (ex-. : mird diversitate 
naturae. Tac. [Germ., 15], d. 
tradentium. Suet, mira d. inter 
medicos. Plin.) ; dissensio, 
onis, i. Cic. (ex. : d. utilium 
cum honestis. Cic. actionum. 
Sen.) ; inconstantia, 3d y f. 
Cic. (ex. : i. Platonis. Cic. i. 
orationis ' et testimonii tui. 
Cic). Etre en — , inter se pu- 
gnare ou discrepdre ou dissi- 
deve [en pari, d'opinions, etc.], 
Cic. abhorrere inter $e [ on 
parl.depropos, dediscours]. Cic. 
Etre en — avec soi-m^me, se- 
cum pugndre. Cic. pugnaniia 
loqui. Cic. a se dissidere. Cic. 
secum dissentire. Cic. sibi non 
constare. Cic. (Les temoins) 
sont en - — , . non congruentia 
respondent. Cic. Ce sont la, a 
mpn avis, des — , haec noncons- 
tantissime did mihi/videntur. 
Cic. Voy. contredire^ contrai^ 
ke, rebours. j| (Logique.) Op- 
position absolue do deux ter- 
mes. Cola implique — , haec 
inter se pugnant. Cic. 
contradictoire (lat. post, con- 
tradictoriusi Cod. Theod. Cas- 
siod.), adj. Qui contredit ce 
qu'un autre affirme. Pugnans 
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ou repugnans, part. Cic. Di- 
versus, a, um, adj. Cic. Con- 
trarius, a, urn, adj. Cic. Mon 
affirmation est — a la voire, 
c.-drd. en contradiction avec 
la votre, voy. contradiction. 
Debat — , altercatio, onis, f. 
Cic. Quint. || (Par ext.) Juge- 
ment — , contradictum Judi- 
cium. Dig. ^ (T. de logique.) 
Qui implique contradiction. 
Voy. contradiction. Proposi- 
tion — 7 disparatum, i, n, Cic. 
(inv. I, J&). Quint. (V, 11, 31). 
On appelle — les choses qui 
s'excluent ]ogiquement,con^ra- 
ria ea dicuntur, quae simul 
vera esse non queant. Cell. 

contradictoirement, adv. 
D'une maniere contradictoire. 
Contrarie (dicer e). Tac. \\ 
(Specialt.) T. de droit. Enten- 
dre les parties contradictoire- 
ment, coram disceptantes au- 
dire. Liv. II Tentendit — avec 
les tribuns, inter eum et tri- 
bunos cognovit. Liv. A moins 
qu'on ne les jugeat — , nisi etc 
utraque parte causarum esset 
facta contentio. Cic. 

contraignable, adj. Qui peut 
etre contraint a qqch . par voio 
legale. Coactioni obnoxius. A. 
Qui {quae, quod) nexum inire 
potest. A. 

contraignant, ante, adj. Qui 
impose quelque contrainte. Qui 
(quae, quod) alicui necessitatem 
dffert. A. Qui {quae, quod) co er- 
ect. A. 

contraindre (lat. constrin- 
gere, « serrer fortement »), v. 
tr. Reduire (qqn) a se gener. 
Alicui vim facere. Cic. Voy. 

ENTRAVER, GENER. Se . — , sibi 

vim facere. Cic. naturae repu- 
gndre. Cic. Ne point se con- 
traindre de (faire qqch.), non 
posse contineri, quin... Caes. ^ 
Reduire (qqn) a agir contre <sa 
volonte. Cogere, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem vicogere on ali- 
quem invitixm cogere ad ali- 
quid. Cic. ou facere aliquid.Gic. 
ut faciat aliquid. Cic. voy. for- 
cer) ; adigere (« pousser, 
amener [de force] a, contrain- 
dre »), tr. Plaut. Ter. Tac. 
(ex. : ad. aliquem ad suspen- 
dium. Plaut.) ; subigere (pr. 
* pousser sous », d y ou * con- 
traindre »), tr. Plaut. Sail. 
Liv. (ex.-: s. Volscos addedi- 
tionem . Liv. Tarquinienses 
meiu subegerat frumentum 
exercitui preebere. Liv. ut re- 
linquant patriam atque cives, 
nullam vim unquam subactu- 
vam. Liv.) —.qqn Si se battre, 
alicui necessitdtem' pugnandi 
afferre ou imponere ou inji- 
cere. Cic. — qqn a reconnaitre 
le merite, ab aliquo invito ex- 
primer e laudem. Cic. Etre con- 
traint de . ou a faire ^qqch., 
coactum ou invitum facere alU 
quid. Cic. Se voir contraint a 
ou de (faire .qqch.), jiece$sario 
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cop£(avecl'Inf.). Cic. Absol. — 
qqn, subigere aliquem. Liv. La 
volonte ne peut etre contrainte, 
voluntas cogi non potest. Cic. 
|| (Spec.) Contraindre par 
corps. G ompr el tender e, tr. Cic. 

contraint, ainte, adj. Qui est 
mal a raise dans sa maniere 
d'etre, d'agir. Vi coaclus ou 
coactas. Cic. Invitus, a, adj. 
Cic. Voy. gene. I) (Par anal.) 
Style — , voy, force. 

contrainte, s. f. Etat ou qqn 
est reduit a s'imposer de la 
gene. Necessitas, atis, f. Cic. 
(ex. : necessitate coactus. Cic). 
Je viendrai, a la condition que 
vous nevous imposiez aucune 
— ,^ veniam ea condicione, ne 
quid contra commodum tuum 
facias. Cic. Vivre dans une — 
perpetuelle, semper aliqua re 
contrahi. Cic. Voy. gene; Ten ir 
qqn, qqch. en — 3 aliquem con- 
tinere. Cic. premere. Sen. ali- 
quid cohibere. Cic. Se tirer de 
la — de qqn, eripere se ex 
dominatione alicujus. Cic. T 
Action de reduire qqn a agir 
contre sa volonte. Vis^ f. Cic. 
(voy. force, violence) ; coac- 
tus> Abl, a, m. Cic. &aes. (ex.: 
neque id voluntate sua fecisse, 
sed coactu civitaiis. Cses. co- 
actu meo. Cic.) ; coercitio^ 
onis j f. Liv. (ex.: c. magistra- 
tes [« exercee par le magis- 
trat »]. Liv. [XXVI, 36, 12]. 
c. servorum [« exercee contre 
les esclaves "]. Sen. errantium 
sceleratorumque. Cic. damnum 
aliamque coercitionem mili- 
tiam detrectantibus inhibere. 
Liv. t. de dr. coercitio [« droit 
de contr.»] in histriones. Suet, 
adimere coercitionem. Suet.). 
Sans — , voy. librement. Par 
— , invitum cogendo. Cic. Je 
fais cela par — , id invitus 
facio. Cic. vi coactus id facio. 
Cic. User de — contre qqn, 
aliquem vi cogere. Cic. alicui 

.vim. afferre. Cic. Employer la 
— , vim adhibere. Cic. \\ (Spec. 
t. de droit.) Voie legale par ia- 
quelle on contraint qqn a s'ac- 
quitter de ce qu*il doit. — par 
corps, coercitio. Frontin. com- 

pulsio. Jet. 

contrai re, adj. Directement 
oppose a qqn, a qqch.). Con- 

ti % arius, a, urn, adj. Cic. etc. 

(ex. '.in co ntr arias partes [ u en 
sens contraire »] fluere. Cic. 

, contrarid regione labi. Cic. 
qui versantur retro contrario 

■ motu atque caelum. Cic. fig, c. 
quaedam vis. Cic. aut bono 
casu aut contrario. Cic. con- 
traria diversaqae inter se pu- 
gnantia naturae stadia cupi- '' ! 
ditatesque. Cic. omnis voluptas 
honestati est contraria. Cic. 
dementia res est sanitati con- 
traria [* est le contraire »j. 
Sen. rh. subst. contrarium, ii, 

. n. Cic. etc. contrarium de- 
cernebat ac paulo ante decre- 
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verat. Cic at ego hoc ex con- 
trario contendo. Cic, ut veil- 
quorum imperatorum res ad- 
vevsee auctoritatem mmuunl, 
sic hujns ex conirario dignitas 
incommodo accepto m dies 
augebatur. tos.au plur.com- 
parare contraria. Cic. non 
modo non coh&rentia inter se 
dicere, Bed maxime disjuncta 
atque contraria. Cic.) ; ad- 
versus, a, um (pr. * tourne 
vers *, d'oii « qui se trouve en 
face », ■ d'oii « anime d'un 
mouvement contraire *, d'oii 
fig. u adverse, contraire »), p. 
adj. Cic. etc. (ex.:venft ad- 
verse Liv. adversissimi navi- 
gantibus venti. Caes. adversus 
alicai. Cic. adverso senatu, ad- 
versa patrum voluntate. Liv. 
adversa pars [* le parti con- 
tr. ■ »]. Nep.) ; diversus, a, 
um (pr, « place dans une di- 
rection difi'erente »), p. adj. 
Cic, etc. (ex.: hasc videntur 
esse a propositaratione divers a. 
Cic. varia et diversa stadia et 
arles t Cic, diversa sibi umbo 
consilia capiunt. Cses.). Je 
pense le — , id contra puio, 

■ Plin. /. (cf. illi dicere melius 
quam prsecipere : nos contra 
[*-- le contraire *] fortassepos- 
samus. Cic.)* (Arch.) Aller au 
contraire de ce que dit qqn et 
aller au contraire*, in con- 
trariam sententiam Ire, Cic. 
Les contraires (philos.), conr 
traria 3 ii. pi. Cic. || (Loc. prep.). 
Au — de, contra atque (ac)_ ou 
quam... Cic. Liv. (cf. vides 
omnia fere contra, ac dicta 
sint, evenisse. Cic. cum contra 
fecerint, quam polliciti sint. 

"Cic). Absol. Au — , contra ea. 
C&s. contra, adv. Cic, Mais au 
— , at contra. Cic. at, conj. 
Cic. attqmen, conj. Cic. On 
avait peine a tenir les soldats ; 
(au contraire) ils r6clamaient 
a grands cris, miles segre te- 
neri: clamare et poscere. Liv. 
(II, 65, 2). Tant s'en faut... 
qu'au contraire,.,, tantum 
abest, ut... ut... Cic. Au — , 

. tout au — , bien au — (dans 
les responses), immo.Plaut, Ter. 
Cic. immo etiam. Ter. Cic. im- 
mo vero. Cic. immo enim vero. 
Ter. immo prorsus. Cic. ^ 
Hostile. Voy. ce mot. Se mon- 
trer — & qqn, adversari ali- 
cui. Ter. Cic. Voy. opposition, 
[s'] oppoper. T Defavorable^ 
nuisible. Voy. ces mots. 

C ontrairement, adv. D'une 
maniere contraire. Adversus, 
prep. (av. 1'Acc.) Cic. (cf, adv. 
legem [« contrairement&lalol»]. 
Cic). Contra, prep.(avecl'Acc). 
Cic Tac. (cf. c consuetudinem. 
Hirt, c. exempla, religionem. 
Tac). — a ce que, contra ac ou 
atque ou quam. Cic — a la rai- 
6 on, repugnante ratione. Cic 
Agir — au bien de l'Etat, con- 
tra rem publicam facere, Cic 
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& Tavis de son collogue, 

adversante collega. Liv. Voy. 

CONTRE, 

contralto, s. m. Chez les fem- 
mes la voix la plus grave. Vox 
gravissima. A. 

contrariant, ante, adj. Porte 
a contrarier. Odiosus, a, um, 
adj. Cic Importanus, a, um, 
adj. Ter. Molestus, a, um, adj. 
Petr. Sen. Difficilis et morosus. 
Cic Femmo — , adversatrix, 
tricis, f. Ter. Humeur contra- 
riante, morositas, atis, f. Cic 
\\ (P. ext. Famil.). En pari, 
des choses. Cela est bien — , 
(mihi) molestum [est) ! Ter. 

contrarier, v. tr. Agir contre 
(qqn, qqch.). Adversari (alicui). 
Cic Contrarium esse (alicujas 
rei). Cic Obesse, obstare offt- 
cere (alicai rei). Sail. Cic. 
Contraries par le mauvais^temps, 
adversa temp estate u$i. Ter. 

— tous les desseins de qqn, 
omnibus alicujus ^ consiliis 
occurrere atque ob sister e. Cic 
Si je contrarie quelque peu les 
desirs de Cesar, si quid fece- 
rim minus ex voluntate Cse- 
'saris. Cic En contrariant la 
nature, rep ugnante natura. Cic 

— la retraite de qqn, obsistere^ 
alicui abeunti. Liv. Hiver qui 
contrarie les mouvements du 
siege, hiems oppugnantibus 
iniqua. Liv, — la navigation, 
navigationi reluctari. Plin. j. 
Les gouts. et les appetits natu- 
rels qui se contrarient, con- 
traria diversaque inter se pu- 
gnantia natures stadia cupidi- 
tatesque. Cic Sentiments qui 
se contrarient, sensus dissi- 
dentes. Nep. Nos voeux se con- 
trarient, vota cum votis pu- 
gnant. Sen. ^ (Famil). Causer 
du deplaisir (a qqn) en allant 
contre ses projets. Offendere 
{aliquem ou alicujus animum). 
Cic. molest am ou grave esse 
alicui. Cic. Si ceja ne te con- 
trarie pas, nisi molestum est. 
Cic. Cela me contrarie un peu, 
submoleste fero. Cic Je suis 
fort contrarie de ne pas savoir, 
molestissime fero, quod... nes- 
cio. Cic Ce que tu m'ecris me 
contrarie, pungit me quod scri- 
bis. Cic |i (P. ext. Famil.) 
Causer du deplaisir (a qqn) en 
le taquinant. Voy. jlgacer, ta- 
quiner. 

contrariete (lat. post, contra- 
rietas. Gramm.) s. f. Opposi- 
tion (de choses contraires), Re- 
pugnantia rerum (oppose a 
concordia). Cic Discrepantia^ 
33 1 f. Cic — do sentiments, 
sensus dissidentes. Nep. — 
d'incli nations, cupiditates inter 
se dissidentes et discordantes. 
Cic T Opposition que qqn fait 
aux sentiments, aux idees d*un 
autre. Molestia, a?, f. Cic. Pas 
meme une — entre gens (vi- 
yant ensemble), ne incommo- 
dam quidem. Cic Susciter a 
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qqn des — , adversari alicuU 
Liv. exhibere molestiam alicui. 
Cic. Avoir 1'esprit de — s voy. 

CONTRADICTION. ^ Opposition"; 

qu'uno chose apporte aux in- 
tent ions^ aux projets de qqn. 
Res adversa. (Jic Casus ad- 
versus, Cic Incommodum, i t 
n. Cic. Molestia, m y i, Cic. 
Avoir des — , in molestid es$&. 
Cic Causer des — a qqn, mo- 
lestiam alicui afferre. Cic Voy. 

D^SAGREMENT, ENNUI. || (P. 

ext.) Deplaisir, caus6 par ce 
qui nous contrarie. Eprouver 
une vive — , [aliquid) permo- 
leste ou segre ferre. Cic Voy. 

DEPLAISIR. 

contrastant, ante, adj. Qui 
contraste. Dissimilis, e, adj. 
Cic Dispar f adj. Cic Diversus-, 
a, um, p. adj. Cic. Contrarius, 
a, um, adj. : Cic (En pari, des 
couleurs.) Discolor. Ov. 
contraste, s. m. Lutte, contes- 
tation (arch.). Voy. ces mots. J 
(Specialty Opposition de deui 
choses (rendue plus vive par le- 
rapprochement). Contrarium, 
li, n. Sen. (ex. : optimum ear 
contrario nituit. Sen. [ep. 
120, 8]) ; diversitas, atis, f. 
Tac (voy. contradiction); dis- 
similitudo, inis, f. Cic {qt.: 
d. morum. Cic [LaeL ?i]);. 
asperitas, atis, f. Vitr. (ex.: 
propter osperitatem [* le c. 
des couleurs *j eblandiri om- 
nium visas. Vitr,), Opposer de 
maniere a fa ire un — , confii- 
gere aliquid cum aliqua re, 
Cic (inv.^ II, 126) . Filles dont 
le caractere ofirait un grand- 
— , filise longe dispares mori- 
bus. Liv. II y a un etraDge — 
entre leur vie et leurs paroles,. 
cum eorum vita mirabiliter- 
pugnat oratio, Cic Le carac- 
tere rude et belliqueux des- 
Romains forme un surprenant 
— avec 1'esprit cultive des 
Grecs, durus et bellicosas Ro- 
manorum animus mirum quan- 
tum abhorret ab humanitate- 
Gr&corum. Liv. Fa ire des — , 
contraria contrariis opponere* 
Cic contraria ou adversa con- 
trariis referrc Cic. Le — des 
sons, des couleurs, varietas vo- 
cum. Cic color um. Plin. Re- 
chercher Part des — (en lite- 
rature, en musique eten pein- 
ture), distinguere aliquid. Cic 
(de Urat. Ill, 102). 
contraster, v. intr, et tr. || 
V. intr. Etre en contraste, 
Pugna^e (cum aliqua re, inter 
se). Cic. Ov. Discrepare (cum,, 
ab aliqaa re, inter se). Cic.Dis- 
corddre(cum aliqua re,inUrse). 
Quint. Voy. contraste. ^ V, tr^ 
Mettreen contraste. Voy. cow- 
traste . 

contrat, s. m. Convention re- 
vetue d'un caractere authen- 
tique et avec effets obliga- 
tor res. Pactum, i, n. Cic. Pac^ 
tio, onis, f. Cic Conventam t i v 
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n. Cic. Stipulation onis, f. Cic. 
Jet. (Dans le langage juridi- 
que.) Pactum conventam ou 
pactum et conventam. Cic. 
Cic. Conditio, onis, f . Cic. Lex, 
legis, f. Cic. — d'achafc, lex 
mancipii. Cic. — de vente, lex 
venditionis . Jet. Des contrats, 
res contracts. Cic, Un — a 
passer, a faire, res contrahenda. 
Cic. ^Bien que le -^ subsists, 
quamvis tabellis manentibus. 
Cic. Lier qqn par un — , stipu- 
lation aliquem alligdre. Cic. 

' Passer un — , pacisci ou joac- 
tionem facere cum aliquo. Cic. 
contrahere rem, negotium ou 
Bimpl. contrahere cum aliquo. 
Cic. D'apres le — , aux termes 
du — , ex pacto ou convento. 
Cic. ex formula. Jet. S*en tenir 
aux termes ou a la lettre du 
— , manere condicionc atque 
pacto. Cic. II signe le — (d'a- 
chat), nomina facit. Cic. \\ (P. 
ext.) L'acte qui enregistre le 
contrat de mariage, pactlo nup- 
tialis. Liv. tabulae nuptiales. 
Tac. Co 11 tr at de mariage rela- 
tant Papport de la femme, 
dotis tabellas. Suet. — de loca- 
tion, tabula locationis. Vitr. 
|| (Absolt. arch.) Obligation, 
titre au porteur. Voy. obliga- 
tion. || Par anal. — social, 
dvilia instituta. Cic. 

contravention, s. f. Action 
d'aller contre les prescriptions 
d'un reglement, d'une loi. Fio- 
latio (alicujus rei). Cic. Je dis 
quMl n'y a pas eu — , nego 
quicquam contra legem com- 
missum esse* Cic. Etre en — , 
legem neglegere. Cic, (Special t. 
T. juridique.) Une simple — 
(aux reglements de police), pec- 
catum, i, n. Cic. delictum, i, 
n. Cic. 

contre, prep. En face de, du 
cote qui regarde (une chose, 
une personne), A.d, prep. a v. 
FAcc. Cic. etc. (ex. : habere 
hortos ad Tiberim. Cic. ad 
$aspem applicdre. Col. voy, 
aupres^. Appuye contre, accli- 
nis. Liv* Mettre — , appli- 
cdre, tr. Cass. Liv. (cf. appli- 
care se ad [* s'appuyer contre ^] 
arborem. Caes. sudariumados. 
Suet. Leucas colli applicata 
[■ batie contre »]. Liv.). E tend u 
— terre, humi prostratus. Cic. 
Serres les uns — " les autre3, 
confertissimi. Liv. Pied — pied, 
collato pede. Liv. ougradu. Tac. 
Laissar la . porte tout — , non 
obserare fores. Nep. Ci-contre, 
voy. ici-pres, [en] regard. ^ A 
l'oppos6 de (qqn, qqch.).. Con- 
<ra, prep. av. PAcc. Cic. etc. 
(ex, : c. ventum Col. c. aquam 
remigare. Sen. quod aut secun- 
dum naturam esset aut contra, 
Cic. contra jus gentium. Liv. 
c. opinionem. Caes. c. spem 
exspectationemque [» contre 
toute attente »]. Sen. c. opi- 
nionem omnium* Cic. c. con- 
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suetudinem. Hirt c. omnium 
consuetudinem. Cic. c. aliqaem 
conjurdre, armis contendere, 
pugnare. Caes. facere ou stare 
c. aliquem Cic. c, deos di&pu- 
tare. Cic, nuntios contra 
postulata [« pour protester 
contre ces reclamations »] 
mittere. Sail, hoc non pro 
me sed contra me est. Cic. 
c. pericula et insidias firmis- 
simus. SalL); ad versus, prep. 
avec l'Acc. Cic. etc. (ox. : ad- 
versus aliquem ire. Liv. ad- 
versus Romanos fuisse. Nep. 
facere ou stare adv. aliquem. 
Cic. Nep. adv. aliquem dimi- 
care. Nep. adversus rem pu- 
blicum facere. Cass, munitus 
adversus aliquid ou aliquem. 
SalL) ; prseter (pr. * en de- 
hors do ... »), prep. av. PAcc. 
Cic. etc. (ex. : pr. consuetudi- 
nem. Cic. pr, spem. Plant. 
Ter. pr. spem omnium. Liv. 
pr. opinionem omnium. Cic. 
pr. exspectationem accidere. 
Cic. pr. naturam. Cic. pr. 
jus fas que. Liv. pr. legem. 
Cic. pr. alien jus voluntatem. 
Cic). Remede — les chagrins, 
remedium segritudinum. Ter. 
voy. remade. Discours — So- 
crate, oratio contra Socratem 
habita. Cic. Guerre -r- les Per- 
ses, bellum contra Persas ges- 
turn. Nep. Exciter le peuple — 
qqn, populum inflammdre in 
aliquem. Cic. Etre — y^y 
alicui adversari. Cic. alicui re- 
pugndre. Cic. voy. ci-dessus. 
Etre en revolte — qqn, dissi- 
dere ab aliquo. Cic. cum ali- 
quo. Cic. Etre — qqch. ; alicui 
rei adversari. Cic. oppugndre 
aliqaid.Cic. dissuadere aliquid 
(ex. : legem). Cic. improbdre 
aliquid. Cic. Combattre — qqu, 
pugnare cum aliquo. Cic. Pro- 
teger, defendre, abriter — le 
froid (aliquem, aliquid), teg ere, 
munire, defender e a frig or i- 
bus. Cic. etc. || (Fig.) Discu- 
ter le pour et le — , in con- 
trarias partes disputare (ou 
disserere) de aliqud re. Cic. hoc. 
adv. De — , c.-fad. du c6t^ op- 
pose* (arch.), contrarid regione. 
Cic. A — (arch.), c.-a-d. en 
sens oppose, in conirariam 
partem. Caes. Par — , c.-a-d. 
en compensation, en revanche, 
rursus, adv. Quint. conira y 
adv. Cic. La — , c.-a-d. contre 
ce qqn allegue, contfra, adv. 
Cic. Personne ne peut aller la 
- — , nemo potest contra dicere. 

Cic. 

contre -accusation, s. f. Ac- 
cusation qu'un accuse eleve 
contre celui qui Paccuse. Mutua 
actio, accusatiOy (dans les pro- 
ces criminels) ou matuapetitio 
(dans les proces civils). Jet 
Accusation et — , utrimque ha- 
bitae actiones. Quint. Elever 
contre qqn une — (dans un 
proces criminel), crimen invi- 
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cem inteniare alicui. Quint 
(daas un proces civil), invicem 

. petere. Quint. Celui qui intonto- 
une — , qui petitori ou accu- 
satori mutuam litem inten- 
dit. Jet. 

contre-allee, s. f. Allee d'un 
jardin, d'un pare, menagee 
parallelement a Tallee princi- 
pale. Semita, se, f. Tac. 

contre-amiral, s. m. Officier 
general de marine, Subprasfec- 
tus, i, m. Inscr. Quiproximus 
est duel praefectoque classis.. 
Liv. 

contre-approches, s. f. pi. 
Travaux de defense que les as- 
sieges opposent aux travaux 
d'approche des assiegeants, 
Gunicalus transversas. Cass. 

contre-attaques, s. f. pi. Vo\v 

CO NTRE-APP ROCHES. 

contre-bsilancer, v. tr. Fa ire 
e'quilibre a (un poids). Pari 
momento ou suis ponderibus 
librari. Cic.^ (Fig.) Neutraliser 
par une action- egalo en sens 
inverse. P ensure [rem re). 
Liv. Compensdre (re ou cunv 
re).. Cic. Rependere (rem re). 
Plin. Expeditions d'outre-mer 
ou les revers et les succes se- 
sont contrebalances, transma- 
rinae r&s quadam vice pensatae*. 

Liv. Voy. COMPENSER. 

contrebande,s. f. Introduction 
clandestine de march an disss. 
Fraus fransferentis ou trans* 
ferentium. Georg. Faire la — , 
rem furtivam (res furtivas) > 
mercem, merces transferre (per 
publicanos). Georg. mercem, 
merces nonproflteri {apud pu- 
blicanos). Georg. rem ou mer- 
cem clam (ou sine portorio) im— 
portare ou exportdre. Georg. 
portitorem privdre portorio* 
Plaut. \\ (P. ext. Famil,) Ce 
qu*on introduit par — , res> 
furtivae, illicitae. Cic. Tuyaux 
de — , fistulas illicitae. Frontin. 
|| (Fig. Famil.) Introduire en- 
— , clam inserere. Cic. Son nom 
a et£ glisse en — sur le testa- 
ment des riches, nomen in te&- 
iamenta locupletium irrepit. 
Cic. Un person nage de — , qui 
se insinuat in alfcajus fami- 
liaritatem ou arrepit aa ali— 
cujus amicitiam. Cic. 

contrebandier> iere, s. m. et 
f. Celui, celle qui fait de la 
contrebande. Qui (quae) rem ou- 
mercem furtivam trans fert 
(per publicanos). Georg. 

contre-bas (arch.) et contre- 
bas (en), loc. adv. A un ni- 
veau inferieur (a celui d'un 
objet voisin). Deorsum, adv. 
Cic. Deorsum versum. Gell. 

contre-batterie.Voy. contre- 

MINE. 

contre-biais (a), loc. adv. Eu 
sens inverse (arch.) Voy. re- 
bours (a). 

contre-bord (a), loc. adv. A 
l'encontre l'un de Tautro (ma- 
rine). Voy, ENCONTRE. 
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contre-boutant. v. tr, Voy. 

CONTRE-FORT. 

contre-bouter, s. m. -voy. 

ARC-BOOTER. 

contrecarrer, v. tr. Contrarier 
(qqn) *ij parti pns dans lout 
ce qu'il veui. Obsisiere, obviam 
ire uu occarrere, officere (alicui, 
alicajas consiliis). Cic. Sail. 
Obtrectare (alicai, inter se). 

Cic. Nep. 

contre-cosurfa), loc. adv. &n 
surmoutant un sentiment de 
repugnance. Animo invito ou 
iniquo. Ter. Cic. Invite, adv. 

1 Cic. Mgre, adv. Cic. Gravate, 
adv. Cic. Repugnanter,&dv. Cic. 
Tout a fait a — , fastidiose, 
adv. Cic. animo iniquissimo. 
Cic. Je l'ai fait — , invitus feci. 
Cic. Qui agit tout a fait a — , in- 
vitissimus. Cic. 

cont re-coup, s. m. Repercus- 
sion d'un coup, d'un choc. Re- 
percussus. us, m. Plin. J. Tac. 
|| Fig. Atteindre qqn par — , 
redder e ad aliquem. t Gsss. re- 
dunddre in ou ad aliquem. 

Cic. 
contredire (lat. contradicere. 
Qaint. Tac), v. tr. Opposer 
(une affirmation contraire) a 
qqn. Contra aliquem dicer e. 
Cic. AbsoL — a qqn, a qqch. 
(arch,), contra aliquem, contra 
aliquid dicere. Cic. Se — a 
soi-meme (arch.), a se dissi- 
dere. Cic. sibi non constdre. 
Cic. |] (Par ext.) Contredire a 
qqch., fairede ropposition. Ad- 
versdri alicui rei.CicNoy. oppo- 
sition. Absol. Ne pas vouloir 
convenir d'une chose, infitias 
ire. Nep.' Liv. infitiari, dep. 
tr. Cic' T Combattre (qqn) en 
affirmant le contraire de ce 
qu'il dit. Obloqui alicai. Plaut. 
Cic. Dicere contra aliquem. Cic. 
Se — les uns les autres, oblo- 
qui inter se. Cic. Se — soi- 
meme, secam pugndre. Cic. 
pugnantia loqui. Cic. a se dis- 
sidere. Cic. secam dissentlre. 
Cic. sibi non constdre . Cic. — 
une chose, impugndre aliquid. 
Cic. repugndre alicui rei ou 
contra aliquid. Cic. adversari 
alicui rei. Cic. Se — fen pari. 
oVopinions, de temoignagea, 
etc.), inter se pugndre ou dis- 
crepdre ou dissidere. Cic. ab- 
horrere inter se. Cic, Par ext. 
Ses actes contredisent ses paro- 
les, facta ejus cum dictis dis- 
crepant. Cic. Voy. contradic- 

. TION, CONTRADICTOIRE. 

( contredisarit, ante adj . Porte 
a contredire. Concertandi cu- 
pidas. Cic. Perpugnax. Cic. 

' Humeur — , obloquendi et 
reclamandi ou contra dicendi 
libido. Cic. concertandi stu- 

. diam. Cic. 

contredit, s. m. .(Droit.) Piece 
qu'une des parties oppose a 
celles que fournit lapartie ad- 
verse.- Recusatio, onis, L Cic. 
|| (P. ext. Fig.) Affirmation 
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contraire. Responsio, onis, f. 
Cic. Contradictio,onis 9 £. Quint. 
Quae aliquis contra dicit ou 
respondet. Cic. Souffrir un — , 
voy. contradiction. Sans — 
(sans que personne dise le con- 
traire), nullo obloquente ou 
repugnante. Cic. Sans — (sans 
contestation), sine controver- 
sid. Cic. sine dubio> hand du~ 
bie. Cic. Liv. Le premier sans 
— , facile ou longe princeps. 

CiC. Voy. CONTESTATION. 

contree, s. f. Division des 
pays (determinee par des limi- 
tos naiurelles ou politiques). 
Regio. onis, f. Cic. TractuSj 
us, m. Cic. Liv. (par rapport^ a 
l'etendue). Pars, partis, f. Cic. 
(consideree comme division). 
Terra, se, f . Cic. Or a, es, f . Cic. 
(par rapport aux cotes ou a son 
eloignement). Loca, oram, n. 
pi. Caes. (paysbien determine). 
— sauvages, indomitarum gen- 
tium tr actus. Sen. lis se fixe- 
rent avec tous leurs biens dans 
des — etrangeres, se suaque 
omnia alienU finibus credide- 
runt. Cses. Voy. pays, region. 

contre-edit, s. m. Edit qui est 
en opposition avec un autre 
edit. II fait un — , (aliquis) 
edicit contrarium atque antea 
ediccerat . Cic. 

contre-enojuete, s. f. Enquete 
faite pour controler celle de la 
partie adverse. Faire une — , 
contra interrogare. Cic. 

contre-epreuve, s. f. Epreuve 
faite sur une autre epreuve. 

Voy. IMITATION. 

contrefagon, s. f. Imitation 
ou reproduction illicite de 
Tceuvre d'autrui. Imitatio,onis, 
f. Cic. — d'un objet, objet de 
— , res imiiatione ou imitando 
expressa. Cic. C'est une — , 
imiiatione ex aliqua re ex- 
pressum est. Cic. Voy. copie. 
|| (Fig. Arch.) Faux dehors. 
Voy. dehors, imitation. ^ Imita- 
tation frauduleuse. Voy. contre- 
faction. 

contrefacteur, s. m. Celui 
qui se rend coupable de con- 
trefacon. Imitator, oris. m. 
Cic. 

contref actio ii, s. f. Action 
d'i miter par fraude. Adulte- 
ratio, onis, f. Plin. Fraudu- 
lenta imitatio. A. 

contrefaire, v. tr. I mi ter par 
artifice. Perverse, inept e ou 
ridicule imitari. Cic. Prai'a 
imiiatione exprimere (aliquid 
ex aliquo). Liv. Qui contrefait 
les Sto'iciens, sirnia Stoicoram. 
Plin. II contrefit la folie, fa- 
rere.se simulavit. Cic. stultitise 
simulationemindjiit. Liv. Con- 
trefaisant Timbecile ou Tin- 
sense, ex industria factus ad 
imitationem stultitiee. Liv. si- 
mulatione insanise. Cic. En 
contrefaisant Fhomme de bien, 
specie quadam assimulatse vir- 
iutis. Cic. II contrefait Thomme 
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liberal, liberalem mentitur* 
Sen, Specialt. Pour se moquer, 
- la voix, latournure de qqn, 
incessum alicujas exprimere. 
Sen. alienum vocis sonum 
fingere. Cic. Contrefaire Caton, 
simuldre Catonem. Cic. \\ (P, 
ext.J Changer par ai tificj, Fin- 
gere (vocem, vultam). Ov. — 
son eoriture, componere figu- 
ram (ad imitationem alter im) 
script arm. Suet. Habile a ee — , 
in dissimulationem sai com- 
positus. Tac. ^ Imiter ou re- 
produire d'une maniere illi^ 
cite. Imitando effing ere atque 
exprimere. Cic. Pravd imiia- 
tione effing ere atque expri- 
mere, fartim imitari. A, — un 
livre, alicujus librum fartim 
typis exscribere, A.\\ {Specialt.) 
Imiter frauduleusement. AduU 
terdre, tr. Plin. (cf. gemrttas. 
Plin.). Corrumpere, tr, Cic. (cf. 
litter as, tabulas publicas. Cic.). 
— , une signature , chirographum 
imitari. Cic. Voy. falsifier. ^ 
Faire devier de la forme riegu- 
liere. Deformdre, tr. Cic. De- 
pravdre, tr. Cic. Distorquere } 
tr. Sen. Qui est contrefait, de- 
fer matus cor pore. Cic. defor- 
mis cor pore. Sen. Voy. dif- 
forme . 

contl*ef aiseur , contrefai- 
seuse, s. m. et f. (Fa mil.) 
Celui, celle qui contrefait, qui 
imite par artifice. Imitator, 
oris, m. Cic. Imitatrix, tricis^ 
f\ Cic. Ov, 

contrefait, aite, adj . Voy. 

CONTREFAIRE. 

co litre-Hebe, s- L Piece de 
charpente. Capreoli, oram, m. 
pi. Vitr. 

contrefort, s.m. Pilier servant 
d'appui a un mur qui supports 
une charge. Erisma. aiis, n. 
Vitr. Anteris, idis, t Vitr. || 
Chatne de montagnes laterales. 
Promunturium, u, n. LiV.(XXI, 
35, 8). Curt. Le Tamos est un 
— du Taurus, Tamos promun-- 
turiam est quod Taurus attol- 
lit. Cart. 

contre-Iiaut(arch.) etcontre- 
liaut (en^, loc. adv. A un ni- 
veau superieur. Sarsum. Plaut. 
sursum versus. Cic. 

contre-jour, s. m. Position ou 
un objet revolt le jour du cote 
oppose a celui par iequel on le 
re garde. Lumen transversam. 
Plin. Placer des tableaux en 
- — , tabulas pictas collocare in 
maligno lumine. (A, d'apr. Cic.) 

contre-lettre, s. f. Acte secret 
modifiant les dispositions que 
presente un acte ostensible. 
Rescissio, onis, f. Jet. 

contremaitre, s. m. (Marine.) 
Officier de manoeuvre. Centurio 
classiarius. Tac. ^ Celui qui 
dirige les ouvriers. Monitor, 
oris, m. Col. Magister operum. 
Col. 

contremander, v\ tr. Avertir 
(qqn.) de ne pas ?e rendre a 
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l'ordre, aTinvitation de venir. 
Renuntidre (aliquid alicui).Cic. 
— , une visite, nuntiare se non 
ad aliquem salutandi causa 
venturafn esse ou negareseposse 
aliquem convenlre. A. Voy. 

DECOMMANDER. 

contremarche, s. f. Marche de 
troupes dans une diroction 
contra ire. Marches ot — , trans- 
versa itinera. Sail. (cf. trans- 
versis itineribus quotidiecastra 
movere. Sail. [Jug. Zi5, 3]). Les 
soldats termineront la guerre 
par de simples — , milites hel- 
ium ambulando confecerunt. 
Liv. 

contre-maree, s. f. Remous 
qui forme un courant en opposi- 
tion avec la mare'e. Mstuum 
regressus» A. ssstus vis con- 
traria. A. 

contre-mine, s. f. Ouvrage 
souterrain destine a eventer Ta 
mine de Fennemi. Cuniculus, 
i, m. Liv. Ouvrir des — , cu- 
niculis iransversis hostium cu- 
niculos eoocipere. Liv. ^ Fig. 
Menee secrete (destinee a de- 
jouer df>s mesures hostiles). User 
de — , occurrere alicui, contra 
venire , fraudem fraude repel- 
lere. Cic. Voy. menee. 

contre-miner, v. tr.Defendre 
au moyen d'une contre-mine. 

Voy. CONTRE-MINE. 

contre-mont, adv. Arch. En 
remontant la pente. Sursum, 
adv.- Varr. Qui va k — , accli- 
vis, e, adj. Cic. Voy. amont, 

CONTRE- HAUT. 

contre-mur, s. m. Voy. arc- 
boutant, CONTRE-FICHE. 

contre-ordre, s. m. Ordre qui 
va contre uii ordre precedem- 
ment donne. Donner — y aliter 
ou contra prmcipere. Gic. II fiD 
donner — ases amis, renuntiari 
amicils imperavit. Sen. Faire 
donner contre-ordreaux troupes 

Sen ^marche), milites revocare. 
Av. II donne — , contrarium 
imperat ac paulo ante impera- 
vit. Cic. II donne toujours ■ — , 
quae jus sit vetat, quse veiuit 
jubet. Sen. 

contre-partie, s. f. Par tie qui 
^oppose a une autre. Contra- 
riam, u, n. Sen. contraria, n, 
pi. Sen. (Epicure) dont le sys- 
teme est la — du tien, qui a te j 
totus diversus est. Cic. 

contre-peser, v. tr. (Arch.) 
Equilibrer par un contrepoids. 
Prseponderare (aliquid , au 
propre et au fig.). Sen. Gell. 

contre-pied, s. m. Sens dia- 
nietralement oppose. Contra- 
rium, ii, n. Plin. contraria, 
ovum, n. pi. Sen. Prendre le 
— dans une discussion, dispu- 
tare in contrarium. jTac. Pren- 
dre tout le — de ce qu'il a 
fait dans sa preture, retexere 
totam istias prseturam. Cic. 

Voy. CONTRAIRE, CONTRE-PARTIE. 

contrepoids, s. m. Poids qui 
fait equilibre a. un poids, a 
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une force donnee.Par momen- 
tum. Plin. ^Equilibrium, ii, n. 
Sen. Libra, &, f . Plin. Libra- 
mentum, i, n. Plin. [ct trabes 
longior connectitur eo libra- 
mento ut si unum caput de- 
presseris aliud erigatur. Ve- 
get.). Qui fait — ,parimomento 
ou suis ponderibus libratus. 
Plin. Les autres faisant— , alii 
contra nitentes. Tac. Le — des 
forces dela nature, aeqailibritas, 
atis, f. Cic. Elles (les abeilles) 
prennent de petites pierres pour 
leur servir de — , apprehensi 
pondusculo lapilli se librant. 
Plin. D'Fig. Compensatio, onis, 
f. Cic. Servir de — a une 
chose, opponiy objici (alicui rei). 
Cic. Faire — a, parent (ou par) 
essealiqui, contra niti. Cic. La 
pudeur qui sert de — a Tau- 
dace, obstans malis conati- 
bas verecundia. Sen. Voy. 

EQUILIBRE. 

contre^poil (a),loc. adv. Dans 
le sens contraire a celui dans 
lequelle poil est couche*. Contra 
pilum. . Plin. adverso capillo. 
Plin* || Fig. Perverse ou prse- 
postere, adv. Cic. Voy. contre- 
pied, REB0UR3 (a). 

contrepoison, s. m. Substance 
qui neutralise un poison. Re- 
medium contra ou adversus 
venenum. Plin. Antidotum, i, 
n. Cels. Etre un — , venena me- 
dicari ou restinguere ou irrita 
facer e. Plin. venenis adversari 
ou contrarium esse. Plin. con- 
tra venena esse. Plin, Decou- 
vrir un — ; contre Tempoison- 
nement, veneficio venenum 
invenire. Cels. Prendre un — , 
remedio uti adversus venenum. 
Cels. 

contre-projet, s. m. Projet 
qu'on oppose k un autre. Voy. 

CONTRE -PROPOSITION. 

contre-proposition, s. f. 
Proposition qu'on oppose a une 
autre. Senientia contraria. A. 
Faire une — , contra rogdre. 
Liv. 

contre-re volution, s. f- 
Reaction contre les resultats 
d*uner^volution.Voy.REA tion. 
contre-revolutionnaire,adj . 
Favorable a la contre-revolu- 
tion. Restituendo priori statu 
fautor, fautricc. A. 
contre-ruse, s. f. Ruse qu'on 
oppose a une autre ruse. Fraus 
fraudi opposita. A. 
contre-scel, s. m. Second sceau 
applique sur le tiret qui fer- 
mait des lettres de chancells- 
rie. Sigillum^ i, n, Cic* 
contre-sceller. v. tr. Garnir 
d'un contre-scel. Sigillo obsi- 
gnare. A. 

contreseing, s. m. Signature 
apposee a cote d*une autre si- 
gnature. Signum priori signo 
impressum. A. Signum quo lit- 
terae iterum obsignantur, A. 
contresens, s. m. Interpre- 
tation contraire a la signifi^a- 
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tion veritable.Z)ep ravatio verbL 
Cic. Faire un ■ — , voci alicui 
vim contrariam atque habel, 
subjicere. A. sub voce veram 
senteniiam non subjicere. A. 
non interpretari rede senten- 
iiam. Cic. lis font un — , hoc 
verbum, quid valeat> non vi- 
dent m Cic. Faire des — en tra- 
duisant, non interpretari recte 
(librum). Cic. \\ (Loc. adv.} A 
— , perverse, adv. Cic. Se 
servir a — de, perverse uti 
(abl.). Cic. Qui agit k — , P r &- 
posterus. Cic. f Direction con- 
traire a celle dans laquelle une 
chose doit etre prise. Pars 
aversa, inversa. Plin. prmpos* 
tera. Plin. Si Ton enfouce la 
marcotto a — , si inversa mer- 
gatur talea. Col. A — , voy. 

CONTRE-PIED. 

contresigner, v„ tr, RevAtir 
de sa signature (un acteemane 
d'un autre). Obsignare {testa- 
mentum) . Cic Subscribere 
(rationes ou rationibus). Jet. 

contretemps, s. m. Circous- 
tance qui va contre ce qu'on 
attendait. Molestia, se, f. Cic. 
Casus infestus. Cic. S'il sur- 
vient un — -, hie si quid erit 
offensam. Cic. Sans ce — , nisi 
ea mora advenisset. Liv. De- 
courage par tant de — , tot 
tantisque difflcultatibas afflic- 
tus. Cic. A — , intempesiive, 
adv. Liv. alieno bu non apto 
tempore. Liv. non opportune^ 
adv, Cic. male, adv. Cic. in- 
tempestive, adv. Cic. incom- 
mode, adv. Cic. Tout a fait a 
— , perincommode, adv. Cic. 
Qui est fait a — , intempesti- 
vus. Cic. prseposterus. Cic. im- 
maturas (cf. imm. consilium). 
Liv. 

contre-tirer, v. tr. (Arch.) 
Calquer. Voy. ce mot. 

contrevallation, s, f. Fosse et 
retrahchement fait par les as- 
siegeants. Fossa urbi obsessas 
cireamducta. A. 

contrevenant, ante, s. m. et 

f. Voy, CONTRE VENIR. 

contrevenir, v. intr. Aller 
contre les prescriptions (d'un 
reglement, d'une loi). Negle- 
gere,violdre, non servare (le- 
gem, pr&cepta). Cic. Adversus 
legem facer e. Liv. — a ses 
propres lois, sua decreta tol- 
lere. Liv. Partic. Substantivt. 
(Droit.) Le contrevenant, la 
contrevenante, qui (quse) non 
servat, non observat (aliquid) ; 
violator (juris), ruptor (foede- 
ris). Jet. 

contrevent, s. m. Volet de 
bo is place a Fexterieur. Foi*i- 
cula, as, f. Varr. 

contre-verite, s. f. Affirma- 
tion contraire a la verite. Fat- 
sum , i t n. Cic. Mendaciam. ii, 
n. Cic. Dire des — , fats urn 
dicere^ mentiri. Cic. ^ Affir- 
mation par laquelle on dii, en 
plaisanfcant, le contraire de. la 
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verite. Dissimulatio, onis, f. 
Cic. Quint, (gr. etpwvEia). m 

[contribuable, s. . m, Celui, 
ceile qui a dos contributions ^a 
p;iyer a PEtat Tributaries, u y 
m.Cic Stipendiariusj ii> m. 
Cic. Etre — , vectigalia ou tfri- 

• fettfa pendere, pensitare (ah- 
em). Cic. v 

icontribuer (lat. contribuere, 
i..fournir & la communaute »), 
v. tr: et intr. || V. tr. Appor- 
ter (sa part) a une oeuvre com- 
mune\a.rch.).Conferre (• four- 
nir pour* sa quote part »), tr. 
Cic (ex,: c. pecuniam ou pe- 
cunias. Cic. pecunias ad ho- 
no res alicujus. Cic. aurum ad 
redimendam civitatem a Gal- 
lis. Liv. pecuniam in statuas. 
Cic. ex nostro non nihil in 
commune. Cic). 1 V. intr, 
Concourir pour sa part a une 
oeuvre commune. Confer re, 
tr, Cic. etc. (ex.: aliquid, nihil, 
multum, pZus, plurimum con- 
ferre ad aliquid. Cic); peril- 
Here, intr. Cic. etc. (ex,: ne- 
gabat genus hoc orationis 
quicquam ad levandam aegri- 
tudinem pertinere. Cic.) ; pro- 
desse, intr. Cic. etc. (ex. : id 

. mirum quantum profait^ ad 
concordiam civitatis. Cic) ; 
adjuv&re, intr. Cic. (ex.: non 
ad obtinendummendacium,sed 
ad verum probandum aucto- 
ritas adjuvat. Cic); valere, 
intr. Cic. etc. (ex. : multum, 
plus valere ad aliquid. Cic 
Caes). — beaucoup, davantago 
& qqch. (en pari. d*une ch,), 
magnum j major em vim ha- 
bere ad aliquid. Cic. magno 
momento esse (ad persuaden- 
. dum). Cic. magnum momen- 
tum, plus momenti afferre ad 
aliquid. Cic. — a causer la 
morfc, inter cans as moriendi 
esse. Cic 

contribution (lat. contributio. 
Jet), s. f. Part que chacun ap T 
porte a une depense commune. 
PecumcTad-iiliquam rem con- 
ferendaou coUat&:-Liy. || (Sp6- 
cialt.) Ce que chacun- paie a 
PEtat. Contributions direct es^ 
tributum, f, n. Caes. — indi- 
rectes, vectigal, galis, n. Cic — 
de guerre, stipendium, ii, n. 
Caes. onera, um, n. pL Caes. 
(cf. his gravioraonera injunge- 
bat. Caes.). Imposer des — a 
qqn ou sur qqch., vectigalia, 
tributa imponere (alicui ou ali- 
cui reij. Liv. alicui pecunias 
imperare. Liv. alicui argentum 
in stipendium imponere. Liv. 
Payer ses — , vectigalia ou tri- 
buta, pendere y pensitare. Cic 
Recouvrer^ les ^, vectigalia 
exigere. Cic. Fair e rentrer, faire 
recouvrer les — ?, vectigalia eccer- 
cere. Cic Voy. impot. ^ Concours 

• aune oe uvre com m une. Co tlatw, 
onis, f, Liv. Apporter sa — , 
afferre, conferre aliquid (ad, 
in aliquid). Cic in commune. 


CON 

in publicum conferre. Cic. Voy* 
contribuer. Je crains de met- 
tre Pompee a —,vereor ne 
Pompejo quid oneris imponam. 
Cic || (P. ext. Fig.) Mettre 
qqch. a — (utiliser), pactum 
caper e (ex aliqua re). Cic. 
(piiler) prasdari (ex aliqua re). 
Cic Mettre des ecrits a — , 
scrinia compilare. Hor. 

contrister, v. tr. Rendre pro- 
fondement triste. Contristare, 
tr. Cic Voy. affliger. 

contrxt, ite.adj. (Theol.) Qui a 
la contrition (de ses peches). 
Contritus, a, p. adj. Hier. Caeur 
— , animus acerbissima pseni- 
tentia afflictus. A. \\ V. ext. 
(Avec une nuance de plaisan- 
terie.) Repentant. Voy. ce mot. 

contrition, s. f. (TheoL) Re- 
pentir du peche (caus6 par la 
douleur d'avoir offense Dieu). 
Contritio, onis, f. Hier. Aug. 
Paenitentia, a?, f. Tert. Voy. 

aussi CONTRIT. 

controle, s. m. Registre qu'on 
ten ait double pour que Pun 
servtt a verifier Pautre (arch.). 
Ratio contra scripta. Cic. |[ 
(Spec.) Etat nominatif deshom- 
mes qui composent une troupe. 
Album, i, n. Suet. Rayer qqn 
des — , albo trader e. Tac 1* 
(Par anal.) Marque du poincon 
de PEtat sur les metaux pre- 
cieux. Forma publica Dig. ^ 
Verification administrative. 
Custodia, ae, f . Cic. Voy. sur- 
veillance. || Fig. Action de 
soumettre a un examen minu- 
tieux les actes de qqn. Voy. 
examen, critique. Autorite sans 
— y voy. ABSOLU. 

controler, v. tr. (Arch.) Porter 
surle registre de controJe. In 
tabulas publicas referre, Cic 
1 Marqucr du poinQonde J*Etat. 
Voy. poinqonner. *[ Soumettre 
a la verification administra- 
tive. Voy, verifier, || Sou- 
mettre a un examen minutieux. 
Inspicere, tr. Cic. (cf. insjo. 
diligenter oupenitus . Cic Petr. 
Plin. /.). Voy. examiner, cen- 
surer. 

controleur, s. m. Celui qui 
controle. || Employ^ charge 
d^appliquer les marques de 
PEtat sur certains objets. Qui 
forma publica signat ou per- 
cutit. Dig. Exactor auri, ar gen- 
ii. Ms cr. ^Emplo ye charge d'une 
verification administrative. 

Exactor, oris, m. Inscr. Con- 
trascriptor, oris, m, Inscr. 
Contrascriba, «, m. Inscr. — 
destravaux publics } a commen- 
tariis operum publicorum . 
Inscr. || Fig. (Arch.) Censor, 
oris, m. Hor. Sail. Objurgatory 
oris, m. Cic. 

controuver, v. tr. Inventor 
mensongerement . Ementiri, 
tr. Liv. Comminisci, tr. Plaut. 
Fingere, tr. Cic Accusation 
controuvee, fait . controuve, res 


CON 

commenticia, crimen commen- 

ticium. Cic 

controversable, adj. Sujet a 
con tro verse; Controversus, a, 
um, p. adj. Cic Quod in con- 
troversiam cadit ou vocari 
potest. Cic 

contro verse, s. f. Discussion 
suivie sur un point de doctrine. 
Controversial ae, f. Cic Dis- 
ceptatio 9 onis, f. Cic La— roule 
sur le fait ou sur les mots, 
aut res controversiam facil 
aut verba. Cic Notre ecole met 
tout en — $ contra omnia dis- 
putatxxr a nostrU. Cic Voy. 

DEBAT. 

contro verse, ee, adj. Qui est 

■Pobjet d'une controverse. Con- 
troversas, a, um, p. adj. Cic. 
Quod in controversia est ou 
versatur. Cic Etre — , in con- 
troversiam deductum esse. Cic. 
in disceptatione versari. Cic. 

- Avancer comme certain ce qui 
est — , sumere pro certo quod 
dubium controversumque est. 
Cic 

controverser, v. tr. Discuter 
avec qqn un point de doctrine, 
Disceptare (verbis cum aliquo 
de aliqua re). Cic Controver- 
sari (de aliqua re). Cic 

contro versiste, s. m. Theolo- 
eien qui traite des matieres de 
controverse. Qui disceptat de 
rebus divinis. A. 

L* contumace, s. f. (Arch.) 
Esprit de resistance. Contama- 
cia,ae, f. Tac ^ (Droit.) Le fait 
pour un accuse^ de ne pas com- 
parattre devant la justice cri- 
minelle. Vadimo nium deser- 
turn. Cic (T. de droit.) Coniu- 
macia, ae, f. Dig. Etre en etat 
de — , non adesse. Cic. Con- 
dam ner qqn par — , absentem 
damnare. Liv. 

% contumace et con turn ax, 
adj. et s. m. et f. (Droit.) Per- 
sonne qui, etant prevenue, n'a 
pas com para devant la justice 
criminelle. Qui non adest, ou 
quivadimonium deserit.Cic.(T. 
techn.) Contumax, acis, adj. 
Dig. 

contumacer, v. tr. Declarer 
contumace (arch.). Voy. contu- 
mace. 

contus, use, adj. (Med.) Qui 
presente une contusion. Con- 
tusus, a, um, p. adj. Liv. Plaia 
contuse, voy. contusion. 

contusion (lat.contusio.Scrib.), 
s. f. Alteration produlte par un 
coup dans les tissus, Contusum, 
i, n. Cels. Sugiltatio, onis, f. 
Plin. Des — , sugillata (s.-e. 
loca), n. pi. Plin. 

contusionne, ee, adj. Voy. 

CONTUSIONNER. 

contusionner, v. tr. Leserpar 
une contusion. Contundere, tr. 
Ov. (cf. c. nares. Ov.). Sagil- 
lare, tr. Plin. (cf. s. oculos. 
Plin.). 

convaincant, ante, adj. 
1 Propre a convaincre. Ad per- 
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$uadendum accommodatus ou 
aptu$. Cic. ad fidem facien- 
dum aptus.Cic firmus ad pro- 
bandum (en pari, d'un argu- 
ment). Cic. Preuve — , argu- 
mentnm gravissimum ou fir- 
missimum. Cic 

convaincre, v. tr. D6montrer 
qqch. com me vrai (arch.)* Co n- 
vincere, tr. Cic. (ex. : c. falsa. 
Cic. c. errores Bpicuri. Cic.voy, 

DEMONTRER, PROUVER, ETABLIR 

victorieusement). ^ Amener 
(qqn)areconnaitreqqch. comme 
vrai. Convincere (« con- 
vaincre [d'erreur, d'un crime, 
etc.] »), tr. Cic. ((ex.: verum 
enim mvenire volnmus, non 
tanquam adversarium aliqaem 
convincere, Cic. Aristonis jam 
fracta et convicta secta. Cic. 
convictus in hoc scelere. Cic. 
homines tanti facinoris con- 
victi. Sail, convicti maleficii 
servi. Cic, hsec dao leviiatis 
et infirmitatis plerosque con- 
vincixnt. Cic. te in isto ipso 
convinco non inhumanitatis 
solum y sedetiam amentise. Cic. 
decretam, u£, qui pro Perseo 
adversus Romanos aixisse quid 
aut fecisse convincerentur, ca- 
pitis condemnarentur. Liv.) ; 
coarguere, tr. Cic. etc. (ex.: c. 
aliquem avaritise. Cic, commu- 
tati indicii. Cic). Oonvaincrej 
voy. [s : ] assurer. Gonvaincu, 
convictus (voy.. ci-dessus). Cic* 
comperlus. Varr. Liv. Just. (cf. 
c. sacrilegii. Liv, nullius pro- 
bri. Liv.). manifestos (« pris 
sur le fait »), adj. .Plaut. Sail, 
Tac. (cf. mendacii. Plaut. s ce- 
teris, rerum capitaliam. Sail.). 
convalescence (lat. convales* 
centia. Symm.), s.f. Etafc d'une 
personne qui releve de mala- 
die. Valetudo confirmata. Cic. 
ab ssgritadine recreatio. Plin. 
Entrer en — , ex morbo con- 
valescere, intr. Cic* recreari. 
Cic. morbo levari. Cic. Qui 
n'est pas encore en — , non- 
dum satis firmo corpora. Cic.^ 
convalescent, ente, adj. Qui 
est en. convalescence. E morbo 
rccreatus. . ■ Cic. (Substantivt.) 
Convalescents, convalescentes, 
ium, m. pi. Plin. 
convenable, adj. Qui convient 
a qqch. Conveniens, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: c. hostia rebus 
suis. Cic. oratio temp or i con- 
veniens. Cic. conveniens ad res 
vel secundas vel adversas. Cic. 
ILael. 17]); congruens, p. adj. 
Cic. etc. (voy. correspondant) ; 
cqnsentaneus, a, um, adj. 
Cic. .etc, (ex. : c. tempori [** pour 
lescirconstances »]. Cic. c. ali- 
cut Cic.) ; decoruSy a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : color albus 
prsecipue decorus deb [datif] 
est cumin ceteris tummaxime 
in textilU Cic. decorum erat 
turn 'ipsis capessere pugnam 
ducibus. Liv. decorum aliquid 
&d ornatum* Cic. [N, D. II, 
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151]); dignus, a, um, adj. 
Cic. etc, (voy. digne). Voy, ap- 
proprxS. ^ (Absol.)Qui est selon 
les regies, les usages de la so- 
ci6te\ Becorus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : neque autem 
idem ubique aut licet ant de- 
corum est. Quint, contra ea 
pleraque nosiris moribus sunt 
decora, qum apud illos turpia 
putantur.Nep, ut vix satis de- 
corum videretur eum plures 
dies esse in Crassi Tvtsculano, 
Cic); dignus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. ; qui mseror, di- 
gnus in tanta calamitate in- 
veniri potest. Cic. rem minus 
segre quam . dignum erat tu- 
lisse. Liv.). Etre convenable, 
decere, tr. Cic. (cf. ilia orna- 
menta decere me et conventre 
eis rebus, quas gesseram^ non 
putabam. Cic). 

conyenablement, adv. D'une 
maniere convenable. I| Qui 
convient a qqn, Apte, aav. Cic. 
Commode, adv. Cic. Cong men- 
ter t adv. Cic. Idonee, adv. Cic 
Choisir — son temps, tempus 
accommodare ad aliquid. Cic 
^ De la maniere qui est selon 
les regies, les usages de la so- 
ciete. Decore, adv. Cic Decan- 
ter, adv. Cic. Ut decet. Cic.Ho- 
neste y adv. Cic.Liberaliter, adv. 
Cic. Je m'habille — , vestem, 
qualem decet sumo. Sen. — 
vetus, modice, honeste vestiti. 
Cic " . . 
convenance, s. f. Qualite de 
-ce qui est .convenable. || Qua- 
lite; de^ce qui convient a qqch. 

Commodiiasi atis, f. Cic 

etc. (ex : . : .c. .dignitasque do- 
mus.- Cic.),;; commodum, i ) 
n. Cic etc. (ex. : commodum 
alicujas [« les convenances do 
.qqn- »] exspectdre. . Cic cum 
erit tuum commodum. Cic. quod 
tuo commodo fiat. Cic). II n'y 
a pas de loi qui soit a la — de 
tout Le monde, nulla lex satis 
commoda omnibus est. Liv. ^ 
Qualite" de ce qui est selon les 
rogles, les usages de lasociete. 
Decentia, ee, f. Cic (cf. de 
orat. Ill, 200) ; decorum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : ut in vita y sic 
in or.atione nihil est difficilius 
quam quid deceat videre ; 
ttdetcov appellant hoc Greed, 
nos dicamus sane decorum. Cic. 
decorum [« les conv . .«] sequi 
ou servdre ou custodire. Cic). 
Avoir en qqch. 6gard aux— , in 
aliqnd re quid deceat conside- 
rare ou videre. Cic Avoir le 
sentiment des — , quid deceat 
senUre. Cic Qui est contre leB 
— , turpiSj e, adj. Cic. 

convenant, ante, adj. et s. 
m. (Arch.) Adj. Qui convient, 
Voy. convenable. T S. m. Ce 
dont on est convenu. Pactum, 
i, n. Cic. Conventum^ i, n. Cic 

convenir, v. intr. (Conjugu6 
avec avoir). Aller bien (avec 
ce que demande Tetat, la si- 
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tuation . de qqn, de qqch.). 
Convenire, intr. Cic. otc. 
(ex. : non. in omnes omnia 
convenlre. Cic nec : hoc in te 
convenit. Cic poteram ego t 
verbum [7ra0v)]. ipsum t inter- 
pretans, morbos ^appellare, s'ed 
non conveniret \ ad\< omnia. 
Cic); congruere, t intr. Cic 

etc. (V0y. CORRESPONDRE, ACCORD, 

harmonie, ■ et cf. non. omni 
causes nee auditori neque per- 
sons neque tempori congraere 
orationis unum genus.- Cic 
impers. Canidius timidias de- 
cessit quam professioni ei t 
qua semper usus erat> con- 
gruebat. Veil.). Voy. [etre] 

APPROPRIE, [V] APPLIQOER. || 

Aller bien (avecce qu'on attend 
du caractere, de la condition 
de qqn). Convenire, intr. 
Cic etc. (ex. : negavit id suae 
virtuti convenire. Nep. mun- 
ditias mulieribus, viris labo- 
rem convenire. Sail, qui nihil 
rectum nisi quod ipsorum mo- 
ribus conveniat putabant.Nep. 
impers. ilicone adprsetorem ire 
convenit? Cic quibus de rebus 
nos dicere oporteat et quid vos 
sequi conveniat. Cic neque 
enim debet aut convenit nobis 
periculo ulli submittere ani- 
mum nostrum. Brut, et Cass. 
ap.Cic); cadere, intr. Cic 
etc. (ex. : cadit ergo in bonum 
virum mentiri? Cic). || Aller 
bien (avec ce qu'exigent les 
regies, les usages de lasociete). 
Decere, tr. Cic. etc. (ex.: ilia 
ornamenta decere me et conve- 
nire eis rebus, quas gesseram, 
non putabam. Cic id enim 
maxime quemque decet, quod 
est cujusque maxime suum. 
Cic. servdre id, quod deceat. 
Cic et quod decet honestum est * 
et quod honestum est decet. 
Cic. ita fere officia reperien- 
tur, cum qusereiur quia deceat 
et quid aptum sit personis, 
temporibus, setatibus. Cic. ora- 
tor em irasci minime decet. 
Cic omnes bonos rei publicae 
subvenire decebat. Sail, quo 
majorem spem habeo nihil fore 
aliter ac deceat. Cic). \\ Aller 
bien (avec le desir, le gout de 
qqn). Placere, intr. Cic Ju- 
vdre, tr. Cic Voy. plaire, 
plaisir, agr^er. 1 (Conjugue 
avec etre). Etre en conform ite 
(en pari, de plus, choses). 
Convenire, intr. Cic etc. (ex.: 
c. cum aliqud re. Cic. Nep.) ; 
congruere, intr. Cic. etc. (ex.: 
c. cum aliqud re. Cic). Voy, 
conforms, conformiteV I] (En 
pari, de plus, personnes.) Tom- 
ber d'accord. Voy. accord, -[V] 
accorder. II est convenu do 
tout lemon deque ,. y inter omnes 
convenit. Plin. inter omnes 
constat (av. une Prop. Inf.). 
Cic Nous sommes cpnvenus 
que. . ., inter nos convenit (av. 
une Prop. Inf.). Cic. Nep. \\ 
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- (SpSc.) Reconnaitre avec qqn 
que ce qu'il avanco est vrai. 
Concedere, tr. Cic. etc. £>are, 
tr. Cec etc. Fateri, dep. tr. 
Cic. etc. Je cpnviens avec vous 
que. . . do iibi (av. une Prop. 

Inf.).CIC.Voy.ACCOKDER,AVOUEB. 

li Conclure avec qqn un ac- 
cord sut un point determine. 
Pacisci, dep* tr. et intr. 
Cic. (voy, accord); conveni- 
re, intr. Cic. etc. (ex. : tempus 
et locus convenit [*-on convient 
du moment efc du Iieu'..»]. ( Liv. 
idconvenerat signum [« c' etait 
Is signal dont -on etait con- 
vert u n], Liv. id signum, quod 
convencrat. Cses. si condicio- 
ne$ pacis non convents sent. 
LivAneas condiciones cum pax 
convenisset. Liv. pax, qix& 
cum T. Quinctio convenisset,^ ( 
utrata esset, petierunt. Cic. si 
quid inter quos convenit [« si 
qqs personnes sont con venues 
de qqch.i*]. Cic. ea quae inter 
regem Pecusaniamque convene- 
rant [« ce dont le grand roi et 
Pausanias etaient convenus *]. 
Nep. miles ea quae acta erant 
quseque ut agerentur convene- 
rat ad consulem refert. Liv. 
ita sibi cum Dolabella conve- 
' nisse, ut. . . , Cic. convencrat, ne 
interloqaereris. Sen. [clem. 
I, 9, 9]. cum eo sine ullo in- 
tertrimento convener at jam, 
quemadmodum trader etar. Cic. 
ita ut convener at factum est. 
Liv. ut convencrat. Sail, sic 
sibi cum Csecina convenisse 
[mcs dont il etait convenu avec 
■ C. »]. Cic. cum de pretio inter 
cmentem vendentemque con- 
venerit. Sen.). || (Par ext.) Au 
part, passe employe adj. Con- 
venu, c.-d-d. etabli par r*u- 
sage, en vertu d*un accord 
ontre les homraes. Notus et 
apud omnes pervagatus* Cic. 
Notus atque vulgatus. Cic. Tri- 
tas. Cic. 
convent. Voy. couvent. 
con vent icule, s. m. Petite 
reunion le plus sou vent se- 
crete. Conventiculum } i, n. 
Cic. 

convention (lat . conventio 
O assemblee, accord »]. Varr. 
Liv, Jet. Inscr.), s. f, Ce qui est 
etabli par engagement recipro- 
que entre deux ou plusieurs 
personnes. Pactum, i, n. Cic. 
Conventum,i, n. Cic. Id quod 
convenit. Cic. P actio, onis, f. 
Cic. Stipulatio, onis, f. Cic. 
JJne — verbale, verborumpac- 
tio. Cic. — - ecrite, syngrapha, 
S3, f. Cic. Dans toute sorte de 
— j in omni re contrahenda. 
Cic. On doit exclure cout men- 
songe des —, tollendum est ex 
rebus contrahendis omne men- 
dacium. Cic. Convention, avec 
des conditions, des clauses, con- 
ditio^ onis, f. Cic. ou condi- 
ciones, L pi. Cic. Liv. sponsio, 
oniS) f. fcedus, em, n; Cic. 
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D'apres les — , ex pacto. Cic. 
ex convento. Cic. compacto. 
Cic. ex composite % Sail, ut 
compositum erat. Liv. uti con- 
vencrat. Sail, Conformement 
a J a lettre des — , ex formula. 
Liv. Fa ire une — , pactionem 
facere. Cic. pacisci, abs. Cic. 
Si Ton ne fait pas de — , si res 
ad pactionem non venit. Cic. 
Les conventions furent execu- 
tees, id, ut 'convener at , factum 
est* Liv. Eire fidelo aux — , 
respecter les — , s'on tenir aux 
— , pactum prsestare, servare. 
Cic. manere in pacto, in con- 
dicione. Cic. stare conventis 
ou condicionibus. Cic. Enfrein- 
dre les — , pacta inftrmare. 
Cic. Voy. pacte, traite. Con- 
ventions niatrimoniales, voy. 
matrimonial. ^ (Absolt.) Ce qui 
est etabli par accord entre les 
hommes. P actio, onis, f. Cic. 
Pactum, i, n, Cic. Pactum con- 
ventum . Cic. Conditio, onis, 
f. Cic. Fcedus, eris, n. Cic. 
Constitutum, i, n. Cic. Insti- 
iuium, i, n. Cic. Les — sociales, 
civilia instituta. Cic. De — , 
compositus, a, um, adj. Cic. 
fictus, a, um, adj. Cic. simula- 
tas, a, um, part. Cic. 1 Assem- 
blee nation ale. Concilium, ii, 
n. Liv. 
conventionnel, elle, adj. ot 
s. m. || Adj. Qui resulte d'uno 
convention. || Etabli par un 
engagement reciproque. Pactas, 
a, am, part. Cic. Clause — , 
pactum conventum. Cic. con- 
ditio, onis, L Liv. ^ Etabli par 
l'usage en vertu d*un accord. 
Usa receptus, ou simpl. recep- 
tus, a, um, part- Cic. qui 
(quae, quod) convenit. Cic. 1 
S. m. Membre de la Convention 
nationale, legislator, oris, m. 
Cic. 

conventionnellement , adv. 

D'une maniereconventionnello. 
Ex pacto. Cic. Voy. conven- 
tion. 

conyentualite, s. f. Etat des 
religieux ou religieuses qui 
vivent ^ en communaute. Mo- 
nasteriale (ou monachorum) 
vitas genus. A. 

conventuel, elle (bas-lat. eccl. 
conventualis), adj. Qui appar- 
tient a une communaute reli- 
gieuse. Monasterialis, e, adj. 
Cassian. 

conventuellement, adv.Dans 

la forme conventuelle. Monas- 
tico ou monachorum more. A. 

convergence, s, f. Action de 
converger. — des rayons lumi- 
neux. Coitus, us, m. Plin. ra- 
diorum concursio. A. ■ . 

convergent, ente, adj. Qui 
converge. Qui {quae, quod) in 
angustum coit. A. Qui [quee 
quod) in medium vergit. A. 
Leurs rayons sont — , radios 
inter se committunt. Sen. 

converger (lat. post, conver- 
ters. lsid.),y. intr, Se dinger 


CON 

vers un m6me point en se rap- 
prochant. In medium vergere. 
Cic. Expetere medium locum. 
Cic. Faire — , cogere ou con- 
trahere in unum [in medium). A, 
convers, erse, adj. Qui esfc 
charge" de iravaux manuals 
dans une communaute reli- 
gious e. Monasticas opifex. A. ] 
Proposition " converse, et &ubs- 
tantivt. une converse, voy. cos- 

VElt c ION. 

conversation, s. f. Commcrca 
que Ton a avec qqn. Conver- 
satio, onis, f. Veil. Sen. rA. 
Quint. Tac. (ex. : c. hominum 
[« avec les hommes »j. Veil, 
amicorum. Tac. c. cum viris 
licentiosior. Sen. rk.). Voy. 
commerce. ^ (Par ext.) Ecbange 
de paroles entre personnes qui 
se trouvent ensemble. Sevmo, 
onis, m. Cic. etc. (ex. : cam 
in sermone quotidiano, tarn in 
senatu palam sic egit causam 
taam, ut... Cic. sermonem or- 
ripere. Cic. sermonem conferre 
earn aliquo. Cic. sermonem 
instituere cum aliquo. Cic. ser- 
monem ordiri. Cic. sermonem 
habere cum aliquo. Cic. fit 
sermo inter eos. Cic. sermo de 
aliqua re. Cic. Hor.) ; collo- 
quium, li, n. Cic. etc. (voy. 
entretien). Langue de la — , 
sermo communis ou quoUdia- 
nus. Cic. || (Par exc.) Art de 
converser. Voy. I. converser. 

converse. Voy. convers. 

1. converser, v. intr. Avoir 
commerce avec qqn. Conver- 
s&ri, dep. intr. Sen. rh. Sen. 
etc. (ex. : c. nobiscum. Sen.). 
Voy. commerce. ^ (Par ext.) 
Echanger des paroles avec qqn. 
Sermocinarij dep. intr. Cic. 
(ex.: serm. cum aliquo. Cic. abs. 
consuetudo scribendi aut ser- 
mo cinandi. Cic.) ; c olio qui, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : coll. 
cum aliquo. Cic. familiariter 
cum aliquo. Cic. inter semul- 
tum de aliqua re. Cic). Savoir 
— , sermo cinandi peritam esse. 
A. |j Par ext. — avec soi-meme, 
ipsum secum loqui. Cic. 

% converser, v. tr.(Tactique.) 
Executer .une conversion. Cir- 
camagi^ pass. Curt. Circum- 
duct, pass. Liv. Signa convert 
tere. C&s. Liv. 

conversion (lat. conversio, 
* mouvement de ce qui tourne*)^ 
s. f. Action de se tourner vers 
qqch. : spec, action de quitter 
une religion pour celle que Ton 
croit vraie. Ad verum Deum ou 
ad unum veramque Deum con~ 
versio. Aug. Faire des — , voy. 
convertir. || (Par eit.) Re tour 
a la ibi, a la vertu. Ad veram 
fidem revocatio. Ecch Moram 
mutatio. Cic. ^ Action de tour- 
ner en qqch.jchangementd'une 
chose en une autre. Voy. trans- 
formation. ^ Action de se tour- 
ner dans un autre sens. H 
.Mouvement tournantpar lequel 
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un corps present© une autre | 
face. Decriro une — ,circumagi, 
pass. Liv, Faire une — (en 
pari, de troupes), circumagi, 
pass. Cass. Liv. Faire executor 
une — , converters signa. Liv. 
circumagere signa ou aciem. 
Liv. Los Ro mains executerent 
une — et s'avaucerent sur deux 
colonneSj Romani conversa si- 
gna bipartite intolerant. Cses. 
|| (Logique.) Conversion d'une 
proposition. Conversio, onis, f. 
Cic. 

convertible (lat. eccl. conver- 
tibilis), adj. Qui peufc 6tre con- 
verti. Qui (quae, quod) verti ou 
converti potest. A. || (Logique.) 
Ou Ie sujet pout deveuir l'at- 
tribut et Pattribut lo sujet. 
Convertibilis, e, adj. Lat* mod. 
|| Qu'une operation peut chan- 
ger en une autre chose. Qui 
(quae.quod) aliquare permutari 
potest A. 

con vert ir, v. tr. Tourner vers 
(arch.); Convertere, tr. Cic. etc. 
Voy, tourner. Fig. Convert is- 
SBZ-VOU3 a moi, ad me conver- 
timini. Vulg. — qqn k ses idees, 
aliquem ad se convertere. Liv. 
|| (Spec.) Amener a embrasser 
une autre religion. Convertere 
aliquem ad Dei cultum. Cic. 
(cf. aliquem ad (idem Christi 
convertere. HierJ). || . (Par ext.) 
Ramener qqn a la foi. Revo- 
oar e aliquem (ad fidem Chris- 
ti). Eccl. Fig. Precher un con- 
vert, voy. precher. T Changer 
une chose en une autre. Con- 
vertere, tr. Cic. etc. Voy. chan- 
ger, transformer. Fig. Chan- 
ger un sentiment en un senti- 
ment oppose. Convertere, tr. 
Cic. etc. (cf. cavendum, ne in 
graves inimicilias convertant 
se amicitim. Cic. indigneferant 
illam clementiam mansuetudi- 
neniqae nostri imperii tantam 
in crudelitatem inhumanita- 
temque esse conversam. Cic). 
T Tourner dans un autre sens 
(fig.). — une proposition (t. lo- 
gique), convertere. Cic, 
convertisseur, s, m. Celui qui 
opere des conversions reli- 
gieuses. Corrector (peccantium). 
En mauvaise part. Qui ad 
Christi doctrinam aat vi aut 
pecanid convertit ou adducit, A. 
convexe, adj. Qui presente une 
courbure spherique en relief. 
Convexus y a f um y adj. Cic. Gib- 
bus, a j am, adj, Cels. 
convexite, s. f. Courbure sphe- 
rique en relief. Convexitas y 
atisj LPlin. La — du ciol, con- 
vexam caelum. Virg. — du 
globe, convexas mundus. Plin. 
Sous la — dubouclier, sub orbe 
clipei. Virg. 

convi, s. m. (Arch*) Action de 

convier. Invitatio,, onis y f. Cic, 

convict, s, m, Criminel con- 

damne par la loi anglaise a la 

deportation. Voy. deporte\ 

conviction (lat, post, convic- 
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tio [« action de convaincre »]. 
-Aug.), s. f. Preuvo etablissant 
queqqnest coupabledece dont 
on l'accuse. Ratio, quae rei 
dubiee facit (idem. Cic. (top. 8). 
Argumentum nihil dabii velin- 
quens. Cic. Qui- (quae, quod) 
rem coarguere potest. Liv. 
Fournir la — de son repentir, 
fidem facere paenitcniiae. Cic. 
|| (Spec.) Pieces de — , ins- 
trumenta } orum, n. pL Jet. ^ 
Etat de l'esprit auquel qqch. a 
ete demontre vrai. Per suasio, 
on is, f. Quint. Plin, j, Tac. 
Suet. (t. de la languo post- 
classique) ; fides, ei, f. Cic. 
etc. (ex. : alicai fidem facere 
« porter la conviction dans 
: 'esprit de qqn »]. Cic. tibi fi- 
dem faciemus, nos ea suadere, 
quae... Cic. aptum quiddam ad 
fidem faciendum. Cic.) . — in- 
time , animi judicium. Cic. 
Exprimer sa — , animi judi- 
cium prof err e. Cic. Suivant 
ma — , ■ ex animi mei senten- 
tia. Cic. J'ai Tintimo conviction 
que, mihi persuasissimum est 
(avec une Prop. Inf.). Brut. ap. 
Cic. plane non aubito quin 
(Subj.) Cic. pro certo habeo 
(av. une Prop. Inf.). Cic. certe 
scio (av. une Prop. Inf.). Cic. 
Gonfido (av. une Prop.' Inf.). 
Cic. J'en ai la — , certe scio, 
Cic. 
convier, v. tr. Prier de venir 
prendre part (a qqch.). Invitare 
ou vocare aliquem (ad cenam y 
ad prandium, ad sese t domum 
suam). Caes. Cic. Voy. inviter. 
T (Fig.) Solliciter de faire 
qqch. — de (arch.) et convier 
£, invito,^ incitdre (ad ali- 
quid). Cass. Cic, Voy. engager. 
Par ext. en pari, des choses. 

Voy. DETERMINER, POUSSER. 

convive, s. m, et f. Chacune 
des personnes invitees a un re- 
pas. Convivay as, m. et f. Pom- 
pon. Cic. Hor. Les convives, 
convivium, ii, n. Sen,. Etre le 
— de qqn, convivio alicuj'us 
interesse. Cic. Absolt. Un bon 
— , un joyeux -^, conviva hi- 
larus. Cic. Ixtus. Hor. 

convocation, s. f. Action de 
convoquer. Convocation onis y 
f. Cic. 

convoi, s. m. Reunion de 
troupes, de navires, qui escor- 
tent des voitures, des trans- 
ports de vivres, etc. Presi- 
dium, ii, n. Cic. Cees. (ex. : 
legiones, quae praesidio impe- 
dimentis erant. Cass.). || (Par 
ext.) La suite de chariots, des 
navires qui portent des vivres, 
etc. Gomme&tus, us . [pr. 
"transport des vivres™), m. Cees. 
Sail. Tac> (ex. : frequentia 
commeatuum. Sail.). \\ Ce 
qu'on transporte par convois : 
vivres, munitions. Commea,- 
tuSy us> m. C&s. Liv. etc. (ex.: 
c. maritimi. Liv. c. frumenti. 
Liv. commeatus accipere* Liv, 
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-Ommeatum convehere, adve- 
here. Liv. commeatus excipere 
ou intercipere. Liv.). ^ Action 
d'accompagner le corps d'un 
defunt. Exsequise, arum, L 
pi. Cic. etc. (ex. : exsequias 
alicuj'us funeris prosequi. Cic.)\ 
funus, eris, n. Cic. '■ (ox. : 
funere elatus est [« on lu{ fit 
un convoi »] . Cses. voy . pompe 
ffunebre]); pompa, ss 9 'frNep. 
(voy. pompe [funebre]), 
convoitable, adj . Qui peut ex- 
citer la convoitise. App.etendus 1 - 
a, urn, adj. verb. Cic. Exp e- 
tendus, a, um, adj. verb. Cic. 

Voy. DESIRABLE. 

convo^iter, v. tr. Regard er avec 
convoitise. Goncupiscere y tr. 
Cic. (ex. : c. omnia omnium. 
Cic. adeptus jam aliquid con- 
cupitum. Cic. voy. desirer 
[ardemment]) ; appetere y tr. 
Cic. etc. (ex. : alienos agros 
cupidissime. Cic*). Voy. desi- 
rer, ARDEMMENT. 

convoiteux, euse, adj. Qui 
regarde qqch. avec convoitise. 
Cupidus/ a, um, adj. Cic. Avi- 
dus, a, um y adj. Cic. Appetens 
(alicuj'us rei). Cic. Voy. avjde^ 

convoitise, s. f. Desir con- 
damnable de posseder une 
chose, uno personne. Cupiditas, 
atis y f. Cic. Aviditas, atis, f. 
Cic. Appetentiuy as, f . Cic. Ap- 
petition onis, f. Cic. Libido, inis t 
f. Cic. Regarder qqch. avec — , 
concupiscere aliquid. Cic. li- 
gurrire aliquid (lucra). Cic. Re- 
garder qqch. d'un ceil de — , 
capiditatis oculos adjicere ad 
aliquid. Cic. Voy. convoiter, 
desirer, ardemment. Exciter la 
— , appetentiam sui movere. 
Sen. Des richesses qui ne foni 
qu' exciter ta — , divitiae quae te 
esurire cogant. Curt. 

convoler (lat. post, convoldre. 
Dig.), v. intr. Aller vers (un 
homme) qu'on epouse. In ma- 
trimonium ire. Plaut. \\ Spe- 
cialt. En pari, d'une veuve qui 
se remarie. — en secondes no* 
ces, et absolt. — , iterum ou 
denuo nubere alicui, ad alias 
nuptias migrare. Dig. Hier. 

convolute, ee, adj. EnrouJe 
autour d*un corps ou sur soi- 
meme. Convolutus y a, um, p. 
adj. Plin. 

convolvule et convolvulus, 
s. m. Nom scientifitjue du li- 
seron. Convolvulus } i, m.Plin. 

convoquer, v. tr. Appeler a se 
reunir. Convocare^ tr. Cic. 
(ex. : senatum, concilium. Cic. 

praefectos equitum ad conci- 
lium. Caes. milites ad contio- 
nem. Suet, classico contionem. 
Sen. ad contionem. Liv.) ; ad- 
vocare, tr. Cic. etc. (ex. : con- 
tionem, contionem populi.Cic. 
SalL' concilium. Cic. populum 
in contipnem.Liv. populum ad 
contionem* Liv. abs. adv. ad 
contionem. Liv. av. un adv. 
advocare eo senatum. Sail. av. 
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un nom de lieu, advocate 
■ coniione Cor dubm.Cees.)\v oca- 
re, tr. Cic etc. (ex. : aliquem 
in contionem. Cic in senatum. 
Liv. vocdre senatum. Liv.)', 

citare {pr. « appeler »» d '° u 
« convoquer »), tr. Cic Liv. etc 
(ex. : c. p aires in curiam, Liv. 
'senator in forum. Liv. citati 
-non conveniebant. Liv. atari 
nominalim. Curt, citare cen- 
■ turiatim populum. Liv. citati 
judices. Cic. canes citati non 
respondent. Ph&d. citari ad 
causam dicendam. Suet, cum 
datis testibus alii tamen cita- 
rentur. Cic). - 

convoyer (lat. pop. conviare), 
v. tr- Arch. Escorter. Yoy. ce 
mot. 1 (Specialty Escorter des 
chariots, des navires. Custodies 
ou prsesidio esse (impedimen- 
tis). Caes. Tutari (naves). Liv. 
convoy eur, s. m. Bitiment de 
guerre qui convoie^escorte. des 
navires et (adjectivt), un Mti- 
ment — , navis prsesidiaria. 
Caes. navis ad presidium ar- 
mata. A. 
convulse, ee, adj. .Voy. con- 

VULSER. 

convulser, v. J tr. (Medec.)Tor- 
dre par des convulsions^ Se — , 
etre convulse, convelli. Suet. 
Convulse, ee, convulsus, a,um } 
part. Quint. Suet. 

vconvulsif, ive, adj. (Me dec.) 
Caracterise par des convul- 
sions. Palpitans. Suet. Mouve- 
ments — , convulsa> orum } n. 
pl. Plin. II a des raouvements 
— dans les membres , membra 
convelluntur. Gels. 

convulsion, s. f. Contraction 
soudaine des muscles. Convul- 
Bio, oniSj f. Cels. Convulsa, 
orum, n. pi. Plin. Vermina, 
um } n. pi. Lucr. Convulsions 
nerveuses, disteniio nervorum. 
Cels. Par ext. Agitation vio- 
lente des traits du visage 7 de- 
pravatio (oris). Cic. distentio 
[oris). Cels. || Fig. Etre en 
proie a des — intestines, la- 
befaciari convellique. Cic. 
(Rome) en proie a des — in- 
testines, instestino malo pres- 
sa. Sen. 

convulsionnaire, s. m, Nom 
donne a des fanatiques qui 
e"prouvaient certaines convul- 
sions nerveuses. Les — , con- 
vulsi^ ^ orum } m. pi. Plin. 
spastici, omm, n pL Plin. 

convulsivement, adv. D'une 
maniere convulsive. Distentis 
nervis ou convulsis membris.A. 

cooblige, ee, s. m. et f. (Droit) 

Chacune des personnes qu'une 

obligation commune lie entre 

elies. Mutua sponsione obli* 

\ gatus. A. 

cooperateur, trice (lat. eccl. 
cooperator), s. m, et f. Chacune 
des personnes qui prennent 
part^ a qqch. Operis socius, 
administer et socius (in aliqua 
re facienda). Cic. Sail. Adju- 
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tor> oris, m. Cic. Ad jutrix, iritis, 

f. Cic. Yoy, AIDE, COLLABORA- 
TED. ' 

cooperatif, ive, adj. Fonde 
sur la cooperation de plusieurs 
personnes- Societe — , societas, 
atis, f. Cic. consortio , onis> L 
Cic. consortium, ii, n. Liv. 

cooperation (lat. eccl. coope- 
ratio), s. f. Part prise a une 
oeuvre faite en commun. Opera, 
se, f. Cic. Auxilium y ii 7 n. Cic. 
Cooperatio, onis, f. Quint. Avec 
la — de qqn, alicujus opera, 
auxilio. Cic. aliquo adjuvanle 
ou adjutore. Cic. per aliquem. 
Cic. Avec son active — , illo 
ductore atque agente. Caes. ^Sans 
la — des hommes, nisi adjuva- 
rent homines. Cic. Promettre sa 
fidele et active cooperation a..., 
nee infidelem nee segnem ope- 
ram ad aliquid polliceri. Cic. 
La puissante — de la vertu, 
adjunctio virtulis. Cic. yoy. 
secours. 1" Societe de coopera- 
tion. Voy. COOPERATIF. 

cooperer (lat. eccl. cooperari), 
v. intr. Prendre part avec 
d'autres (a une oeuvre faite en 
commun). Inter esse alicui rei, 
ou in aliqua re. Cic.Adjuvare y 
abs, ou adjuvare ad aliquid. 
Cic. Conspirare in commune. 

Col. Voy. CONCOURIRj COLLABO- 
RER. 

cooptationj s. f, (A Rome dans 

: car tains corps et au moyen 
age dans certaines universites,} 
Admission exceptionnelle. Coop- 
tatiOj onis 9 f. Liv. 

coopter, v. tr. (Rare.) Admettre 
par coop tat ion. Cooptdre^ tr. 
Cic. 

coordination (lat. eccl. coor- 
dinatio), s. f. Ordonnance des 
parties (Tun tout suivant cer- 
tains rapports, Ordo* inis, m. 
Cic. Res inter se nexse. Cic. [] 
(Par ext. t. de gramm.). Copu- 
latio (verborum inter se). Quint. 

coordonnerj v. tr. Ordonner 
suivant certains rapports (les 
parties d*un tout) en vue d*en 
former un ensemble. Annectere y 
tr. Cic. Copulare> tr. Cic. Dige- 
rere, tr. Cic. 

copartageant , ante, s. m. et f. 
(Droit.) Chacune des personnes 
qui ont qqch. a partaaer en 
commun; Particeps (alicujus 
rei). Cic. Compos (alicujus rei). 
Liv. Un heritier — , coheres, 
edisy m. Cic. 

copeau, s. m. Rognure enlevee 
avec le rabot a une piece de 
bois. Assula et astula, se 3 f. 
Vitr. Sen. Ligni r amentum. 
Plin. Stfiidiay se, f. (ord. au 
plur.). Vitr. 

copeck. Voy. kopeck. 

copermutant, s. m. (Droit.) 
Chacune des deux personnes qui 
font entre elles un echange. 
Qui permutat aliquid cum all- 
quo. A. 

copie (lat. cooia, c abondance, 
j ressource-), s.f. Reproduction du 
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texte d'un^ ecrit. Exemplar, 
3LT1S) ru Cic. etc. ( mo ins em- 
ploy^ que le suivant) ; exem- 
plum, i, m. Cic. (ex. : Csesaris 
lilterarum exemplum tibi misi. 
Cic. tuse litterm, quarum exem- 
plum legi. Cic). Faire une — 
voy. copjer. || (Spec.) Repro- 
duction de la minute d'un acte. 
— exacte d^n testament, tabu- 
Im testamenti eodem exemplo. 
Jet. || (Par ext.) Livres de — 
de lettres, litterarum missarum 
et allatarum libri. Cic. ^ Repro- 
duction d'une oeuvre originale 
par imitation. Exemplar, 
ariSj n. Cic. Plin. (ex. : nu/iw 
tabulae exemplar, quod apogra- 
phon vocant. Plin. [XXXV, 
125] ;. exemplum, i, n. Plant. 
(ex. : ut hinc exemplum pinge- 
retis. Plaut.) ; imitatiOj onis, 
f. Plin. /. (ex. : cum est 
arduum similitudinem ef fin- 
ger e ex vero, turn longe difftcil- 
lima est imitationis imitatio. 
Plin. /. [ep. IV, '28,3])-; simi- 
litudOj inis, f. Cic. etc. (ex. : 
imaginis similitado ou abs, 
similitudo. Plin. semper citra 
veritatem est similitudo. Sen,). 
|| (Fig.) Personne qui ressemble 
ou cherche a ressembler a une 
autre, Exemplum } i, n. Cic. 
(ex. : unum aliquem te ex &ar- 
batis illis exemplum imperii 
veteris, imaginem aniiquitatis 
intueri. Cic). Etre la — ressem- 
blante de son pere, patrem 
exscribere mira similitudine. 
Plin. /. Yoy. portrait. 

copier j v. tr. Reproduire (le teste 
d'un ecrit) a un ou a plusieurs 
exemplaires.Z)escr£bere. lr. Cic. 
(cf. librum. Cic. ab aliquo [« sur 
qqn *~]quintam definibuslibram. 
Cic. epistulam alicui dare des- 
cribendam.Cic.).Exscribere, tr. 
Cic. (cf e. litteras. Cic). ^Repro- 
duire par imitation. ExscriMre 
(tabulas). Cic Exscribere et 
ping ere. Cic. Ef finger e, tr.Cic. 
Plin. /. (ex. : pictores pulchram 
absolutamquefaciem raro nisi 
in pejus efftngunt. Plin. j. 
Horatium effing ere in lyritis. 
Plin. /. similitudinem ex vero. 
Cic). [I (Fig.) Chercher a ressem- 
bler a qqn en imitant^ ses 
manieres, etc. Aliquem imitari 
Cic Habitum valtumque ali- 
cujus sectari. Tac. Simulare 
aliquem. Sen. 

copieusement , adv. _D'une 
maniere copieuse. Large, adv. 
Cic. (ex. : animantibus compa- 
rare [*■ pour voir copieusement 
a la nourriture des animaux «j. 
Cic) ; copiose, adv. Cic. {«- 
num copiosius bibere. Cic.)', 
abundanter, adv. Suet, (ex.: 
abundantissime centm pr&- 
bere. Suet.). Boire — , largiore 
vino uti. Lfv. Trop — , ejpwe, 
adv. Czc. Manger et boire trop 
— , largius se invitare cibo 
vinoque. Sail. fr. 

copieux, euse 3 adj. (Ai'ch.) Qui 
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fournit largement. Copiosus^a, 
urn, zayGic.Abundans (alien ja$ 
rei ou in aliqua re). Cic. || 
Dont les elements sont large- 
ment fournis. Copiosus, a, um, 

\ adj. Cic. Largus, a,uiii, adj. 
hiv. Uber, adj. Cic. Liberalis, e, 

' adj. Cic. (cf. liberates epulse. 
Tac). || (Par anal.)Les selles, les 

■ Evacuations sont — , satis mate- 

■ rise extr actum est* Cels. Voy. 

ABONDANT. 

copiste, s. m. efc f. Celui, celle 
qui copie. ^ Celui, celle qui fait 
metier de copier, Scriptor, oris, 
m. Cic. Tac. Perscriptor, oris, 
m. Cic.Librarius scriba. Varr. 
ou scriptor. Hor.et simpl.Zi&ra- 
ri&S) ii, ro- Cic. Un secretaire 
— Jibrariolas } i, m. Cic. 1 (Fig.) 
Celuiqui r&produit Pceuvro d'un 
autre par imitation. Imitator, 
oris, m. Cic. [imitator servilis. 
Hor.). Plat — , simia, se, f. 
Hor. Plin. || (Fig.). Celui qui 
cherche a imifcer les manieres, 
le langage de qqn. Imitator 
(pravus, perversu$).Cic.Simius, 
n f m. Bor. Voy, imitateur, 

SINGE. 

copreneur, s. m. (Droit.) 
Chacun de ceux qui prennent 
conjomtement une chose h 
loyer, a ferme. Sodas aut affo- 
rds conductionis. Liv. 

coproprietaire, s. m, et f. 
(Droit.) Chacune des personnes 

. qui possedent conjointement 
une propriete indivise. Qui cum 
aliquo aliquid possidet. A.Com- 
possessor, oris, m. i?ccZ. 

copropriete, s. f. Propriete en 
commun d'un bien indivis. 
Societas alicums rei. A. 

coprose, s. f. Voy. coquelicot. 

copulateur, trice, adj. Qui 
sert a la copulation. Voy. copu- 
la ATIF. 

copuLatil, ive, adj. (Gramm.) 
Qui marque liaison entre les 
mots ou les propositions. Copu- 
lativus, a, urn, adj. Prisc.Com- 
plexivus, a, urn*, adj. Gell. 
Connexivus, a, um, adj. Gel I. 
Conjunctivas, a, um, adj. Tert. 
Conjonction — , connexiva con- 
junctio, Gell. conjunctiva par- 
ticula. Tert* 

copulation {lat. copulatio, 
• reunion, assemblage". Cic), 
fi. f. Accouplemeni, du male et 
de la femelle. Coitus y us, m. 
Cels. Suet. 

copule, s. f. (Arch.) Union de 

Thomme et de la femme. Coi- 

tus, us, m. Suet.- T (Gramm.) 

Terme qui unit le sujet de 

la proposition avec Pattribut. 

Copula y se, f« Quint. 

1. coq, s. m.Le malede la poule. 

Gallus gallihaceus. Cic. et 

simpl. gallus, i, m* Cic. galli- 

naceus mas. Col. Au chant du 

coq (au point du jour), sub 

galli cantum. Hor. Rouge 

commeun — , rubicundus. Sen. 

Se re dresser commo un — , se 

tumidius effevre. Cic. Etre fier 
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comma un — , se insolentias 
efferre. Cic. \\ (Fig. Loc. prov.) 
Etro comme un coq en pato 
(c.~d-d. avoir tout a souhait), 
voy. pate. <J (Par anal.) Male 
de certaines especes c^e gallina- 
ces. — de bruyere, tetrao, onia, 
m. Plin. Coq de marais, voy. 
gelinotte. Coq d'fndo, voy. 
dwdon. T (Par anal. Botan.) 
Coqde jardin ou herbe au — , 
cwnila gallinacea. Plant* 

% co<j, s. m, Cuisinier k bord 
d-unnavire.Mattre — , Coquus, 
i t m. Plaut. 

co^a-rane, s. m. Propos inco- 
herents. Res absurdse. Cic 
Inepli& % arum % f. pi. Catull. 
Fa ire des — , emittere voces 
varias et inter se contrarias. 
Sen. 

coquard, s. m. (Arch.) Benet. 
Voy. ce mot. 

CO que, s. i". Enveloppe calcaire 
de Foeuf. Testa, se, f. Csel.-Aur. 
Calyx, z/cis, m. Plin. Put amen 
ovi. Plin. Cortex ovu Vitr. 
Sortir de sa — (6tre sans expe- 
rience), evolare e nidulo suo. 
A. OEuf a la — , (mollet), ovum 
molle ou sorbile. Cels. apalum. 
Scrib. T Enveloppe que file la 
chenille. Voy. cocon. T Enve- 
loppe ligneuse de certains fruits. 
Putamen y inis y n.Plin. Siliqua^ 
a?, f. Varr. Calyx ', ycis, m. Plin. 
FoU'tcaluSy i, m. Col. ^ La — 
d'un navire (le corps du bati- 
ment). Alveus, i, m. Sall.Corpus 
navis. Cses. — de cheveux, de 
rubans, cincinnas, i t m. Cic. 
capilli vincula. Prot. Voy. 

BOUCLE. 

Coquecigrue, s. f. (Tres famil.) 
Animal chimerique d'invention 
burlesque. Fabulss, arum, f.pl. 
Ter. Somnia, orum, n. pi. Ter. 
Loc. prov. (Fig.) Raisonner 
comme une — , delirdre^ intr. 
Cic. || (Par ext.) Cqnte chime- 
rique. Ineptise, arum, f. pi. 
Catull. Tac. Conter des — , 
ineptlre, intr. Ter. 

coquelicot, s. m. Petit pavot a 
fleurs rouges, Papaver, eris, n. 
Plin. 

coqueluche, s. f. (Arch.) Sorto 
de capuchon. Voy. capuchon. || 
(Fig.) Tu es la — du beau 
monde (le beau monde raffole 
de toi), te diripiuntpotentiores. 
Mart. 1 Toux convulsive. Tusses, 
ium, f. pi- Plin. 

coqueluchon, s. m. Espece de 
capuchon. Voy. capuchon.^ 

coquemar^ s. m. Bouilloire a 
large ventre. Aenum ouahenum, 
i y n. Virg. Cucuma, &. f. Dig. 

coqueretj s. m. Genre do sola- 
nee k fruits rouges. Vesicaria, 
a?, f. Plin. 

coquerlco, s. m. (FamiL) Mot 
representant le cri du coq. 
Gallicinium, ii y n. Macr. Faire 
— , elangere, intr. Vulg. 

coquet, ette,adj. Qui recherche 
les moyens de plaire. Placendi 
studiosus. Cic. Substantivt. Un 
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coquet, une coquette, bellue 
homo. Cic. mulier elegans. 
Val.-Max. Des manieres — f 
venustus gestus et motas. Cio. 
elegantia, se, f. Cic. Faire lo — , 
lenocinari, dep. intr. Quint. 
Tac. || (Specialt.) Qui chercho a 
plaire aux pepsonuesd'un autre 
soxe. Amatorius, o, urn, adj. 
Cic.Pulclxellus y a, um, adj. Cic. 
Voy. galant. T Qui recherche 
Telegance dans la mise, l'ajus- 
tement. Nitidus^ a, um y adj* 
Plaut. MunduSy a, um } adj. Cic* 
Elegans, adj. Cic Venustus , a y 
um, adj. Cic. Muliebris, e, adj. 
Cic. Chambre a coucher — , 
cubiculumpolitissimum.Plin.J. 
Coqueter, v. intr. Faire le 
coquet, la coquette. Esse stu- 
diosum placendi. Cic. Lenoci- 
nari (ahcui). Cic* 
coquetier, s. m. Celui qui fait 
le commerce des ceufs, de la 
vol ail Je. Ovorum altiliumque 
negotiator. A. 
coquettement, adv. Avec uiia 
eligance rechercheo. Elcganter. 
Cic. Venuste. Plin. j. Polite. 
Cic. Exquisite. Quint. 
coquetterie , s. f. Recherche 
des moyens de r plaire. Studium 
placendi* Cic. delectationis 
aucupium. Cic. Coquetterie de 
manieres, voy. coquet. ]| (Spe- 
cialt.) Disposition de celui qui 
cherche a plaire aux personnes 
d'un - autre sexe. Voy. galan- 
terie; I) (Parext.) Manege par 
lequel on cherche a seduire. 
Lenociniam, li, n. Cic. Blan~ 
dimentum, £, n. Cic. Blanditia, 
as, f. Cic. Voy. seduction. ^ 
Recherche de Telegance dans la 
mise, Pajusfcement. Munditia, 
se, f. Cic. Nitor, oris, m. Ctc. 
Elegantia, se 9 f. Nep. Voilant 
son age a force de — , annos 
celans elegantia. Phsed. 
coquillac/e, s. m. Mollusque 
donfc le corps est recouvert 
d'une coquille. Concha, se, f. 
Cic- Conchylium, ii, n. Ctc. 
Plin. Petit — , conchula t se, f. 
Cels. Pecheur de — , conchita, 
se, m. Plaut. f La coquille vide. 

Voy. COQUILLE. 

coquille (lat. conchylium), s. f. 
Enveloppe calcaire de certains 
mollusques. Testa, se, f. Cic. 
Concha, se, f. Cic. La — du 1L- 
macon, calyx, icis, m. Plin. 
concha, se, f. Col. poet. Les 
limacons sortant de Ieur — , 
cochlese exserentes sedomicilio. 
Plin. Fig. Rentrer dans sa — 
(lorsqu'on s'est trop avance, se 
replier prudemment),se contra- 
here. Cic. contrahi, pass. Plin. 
Virg. | Chacune des valves du 
coquillage. Voy. valve. Loc 
prov. Faire payer 3 ne pas donner 
ses coquilles, c.jd^d* tirer de 
qqn un profit exagere^ voy* ex- 
ploiter. 1 (Par anal.) Coque 
d'oeuf. Voy. coque. || Enveloppe 
ligneuse de certains fruits. Voy. 
coque. (Fig.) Une coquille de 
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noix (petite e m b area t ion), cym- 
bvlal se, f. Plin. j. (Imprim . ) 
Erreur typographique, men- 
dum ou vitiam typography 

cum. A. /A „r, v 

coquin, ine, s. m. et f. (Arch.) 
Gueuxqui mendie. Voy. gueux, 
MEMDiANT.|i(Fis.)Uquais.Voy. 
ce mot- f (Par ext.) Celui, ceHe 
qui n'a aucun scrupulo d honne- 
tete. Homo improbus. Cic et 
improbus, i, m. Cic. Homo 
nequam. Cic. Un^effe coqujn, 
un franc — , homo improbts- 
simus. Cic. nequam ingeniosis- 
simus homo. Veil, Une bande 
d — 9 conscelerati. Cic. (Spec.) 
Une coquine (femme de mau- 
vaise vie), 1 meretricula, se, f. 
Cic. H (Par hyperb. famil.) Fur- 
cifer, eri, m. Plant Furcifera t 
se, f. Petr. Verbero, onis, m. 
Plant. Voila un effronte — , o 
'ho minis impudentem auda- 
ciam. Ter. Coqnine ! scelesta ! 
Plant. Monsieur le— ,un coquin 
d'homme, scelus viri. Plaut. 
Uue coquine do femme, ultima 
ilia uxor. Ter. || (Par plaisant.) 
Un heureux — (qui a sureussir), 
improbus callidus. Cic. vete- 
rator, oris, m. Ter. Un — 
d'enfant, improbus puer. Virg. 
et adjectivt. un air — , voy. 

MALICJEUX, RUSE. 

coquinerie, s. f. Caractere d'un 
coquin , d'une coquine. Nequitia^ 
se, f. Cic. Ingenium malum 
pravumque. Sail. Mala mens, 
malus animus j mali mores. Cic. 
T Acte qui marque ce caractere. 
Scelus, eris, n. Cic. Flagitium, 
ii, n. Plaut. Cic. Facinus, oris, 
n. Plaut. Cic. Faire ^une — f 
aliquid flagitii conficere. Ter. 
nequam dare, facere. Plaut. 

coquinet, ette, adj . (Fa mil.) 
Petit coquin, petite coquine. 
Voy. vatjrien. 

cor, s. m. Andouiller du cerf. 
Voy. andouiller. ^ (Par ext,) 
Corne dont se servent les patres, 
etc. Bucina, se, f. Prop. || 
(Par ext.) Instrument en ivoire, 
en metal. Cornu 7 us 3 fi.Varr.Qv . 
Donner,sonner du — , bucindre, 
intr. Varr. Celui qui sonne du 
— , cornicen, inis, m. Cic. buci- 
nator, oris, m. Varr. jj (Spec.) 
— de chasse, bucina, se, f. Rutil. 
(Fig.) Demander a cor et a cri 
(en insistant bruyamrnent), 
clamore mag'no petere. Phsed. 
consonante ore clamare. Liv. 
vehementer etiam atque etiam 
rogdre. Cic. || (Par ext.) Ins- 
trument d'orchestre. — de basset 
(sorte de clarinette), cornu, 
us, n. Ov. Juv. Fabricant de — , 
cornuarius, ii, m. Dig. ^ (Par 
anal.) Petit tubercule calleux 
de Tepiderme. Clavus, £., m. 
Cels. Clavus pedis. Cels. Plin. 

corail, s. m. Production calcaire 
rouge de certains polypes. 
Corallium ou coralium, ii, n. 
Plin. Agate de — , corallo- 
achates, se, m. Plin. (Fig,) Une 
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bouche, des levres de — , roseum 
os. Virg. rosea lobelia. Catull. 
purpurea labella. Ov. \\ (Par 
anal.) — des jardins. Voy. 
piment. , 

corailleur, s. m. Celui qui 
peehe le corail. Qui corallium 
evellit.A. j] (Adjectivt. )Un ba- 
teau — , scapha ad corallium. A . 
corallin, ine, adj. et s.f. || Adj. 
(Arch.) Rouge comme le corail. 
Corallinus, a, am, adj. Anthol. 
Levres — , voy. corail. (| S. /. 
Coraline (sorte d'algue). Isidis 
crinis. Plin. 
coran, s. m. Livre sacre des 
musulmans, Coranus, t, m. A . 
corbeau, s. m. Oiseau a plu- 
mage noir. Corvus, i> m. Vitr. 
De — , corvmus, a, um, adj. 
Plin. Noir comme un — , niger 
tanquam corvus. Petr. niger- 
rimo colore. Cic. nigerrimus. 
Cic. Servir de pature aux cor- 
beaux > (incrace)pascere corvos. 
Hor. (ep. I, 16, 1*8). ||Par plais. 
(Fig.) II est voleur comme un 
— "nihil est illo furacius. Mart. 
(Par plaisant.) Croque-mort. 
Vespillo, onis, m. Suet. T (Par 
ext.) — de nuit, voy. hulotte, 
engoulevent. — de mer, voy. 
cormoran. || (Par ext.) L'ombre 
ou durdo (poisson). Corvus, i, 
m. Cels. Plin.<\ (Par anal.) Chez 
les anciens. Grappin d'une 
galere. Corvus, i, m. Cnr^. || 
Slachine de guerre. Corvus, i } 
m. Vitr. Plin. Coraco^ acis, m. 
Plin. *i (Architect.) Pierre en 
sail lie, Mntulus, i, m. Varr. 
Vitr. — de fer, uncas ferreus y 
Liv. et simpl. uncus, i s m. Col. 
corb.eille (lat. corbicula. Pal- 
lad.), s. f. Panier tresse. Cor- 
dis, is, m. Plaut. Cic. Fiscina, 
as, f. Plaut. Cic. Sporta, ee, 
f, Sall.fr. — de fleurs, cista, 
se, f. Plin. — de fruits, canis- 
trum, i, n. Pall, calathus, i, 
m. Virg. * — a pain, canistrum, 
i t n. Pall, panarium, i, n. 
Plin. j. — a ouvrage, calathus, 
i, m. Ov. quoins^ i t m. et qua- 
lum, i, n. Cato. Virg. Petite — , 
corbala, se t f. Suet. corbicala> 
se, f. Pall, fiscella, se, f. Cato. 
Virg. quasillus, i, m. et quasil- 
lum, i, m. Cato. Cic. sportula, 
se, f. Plaut. sportella, se, f. 
Suet.^ cistella> se, f. Plaut. || 
(Snecialt.) — de mariage (les 
presents), donum ou munns 
nuptiale. Cic. Liv, ^ (Fig.) 
Espace de terre couvert de fleurs. 
Voy. parterre. |] Partie du 
chapiteau corintluen. Torus, i, 
m. Vitr. 

corbillard, s. m. (Arch.) Bateau, 
coche. Voy. ces mots. T Char 
pour transporter les morts. Libi- 
tina, ee, f, Plin. 

corbillat, s. m. Le petit du cor- 
beau. Pullus corvi. A. 
corbillon, s. m. Petite corbeille. 

Voy. CORBEILLE. 

corbin, s, m, (Arch.) Corbeau. 
Voy. ce mot. 
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corbine, s. f. La corneille com- 
mune. Voy. CORNEILLE,. 

corbleu, interj. Sorte dejuron, 
— ! par la corbleu ! Di l.Terl 
Di boni ! Ter. Cic. Mehercules] 
Mehercule I Cic. Mehercle ! Ter, 

corcelet. Voy, corselet. 

cordage, s. m. Corde servant 
pour les agres, la manoeuvre 
d'un navire, Hudens, entis, m. 
Cic. (plur. radentes, Gen. um, 
et ium. Cic. Virg.). Funis, is, ■ 
ra, Cic. (cf. fanes, qui antennas 
ad malos relirjabant. Cees.). — t 
pour amarrer, retinaculum, i[ 
n. Ov. vinculum, i, n. Cses. 
1 Action de mesurer (le bois a 
] a cor dej .Ligni mensio (pu men- 
sura) ad amussim. A. — du 
bo is, ligna lineaia ou ligna 
ad amussim exacta (ou de~ 
mensa). A. 

corde (lat. chorda, « corde de 
boyau =), s. f. Reunion de fils 
tordus ensemble. Rest is, is 
( Ace. im et em, Afol. e),f. Plant. 
etc. (sisnifie, : « corde pour 
fouetter ■>. Plaut. « cord© sur 
Iaquelle on danse «, Ju v. * corde 
de pendu ». Plaut.) ; funis, is, 
(«= grosse corde a), m. Cses. Vitr. 
etc. (ex. : f. cannabinus. Col. 
funem adducere ou attrdh&re 
[* tirer a soi ™], Cces. fanem 
r emitter e [* relacher, laisser 
aller»]. Cic. per funem demitti 
Virg. funibus in murum tolli. 
Eutr t per e&tentum fanem ire 
[en pari, du danseur]. Hor. per 
intent os funes ire. Sen. per 
funem ambuldre. Sen. adversis 
funibus currere [« courirsurla 
corde en montant *]. Suet.) ; 
vinculum, i, n. Cic. etc. 
(voy. lien) ; retinaculum, i } 
n. Virg. Ov. Vitr, (ex. : tignum 
retinoculis distinetar. Vitr. voy. 
amarre) ; rudens, entis, m. 
Cic. Vitr. etc. (ex. ; e capillo 
torti rudenies. Vitr. voy. cable, 
cordage) j caiadromiis,i{pr. 
* corde tendue en Tair pour 
les funambulos "), m. Suet, (ex: 
per catadromum decurrere. 
Suet. [Ner. 11]). Petite corde, 
funiculus 3 i, m, Cic. (ex. : f. 
breiis. Gell. funiculus a pupp} 
religatus. Cic.aliquem funivulis 
constringere [ « garrotter »]. 
Apul.) ; resticula, se, f. Varr. 

Cic. VOy. CORDE LETTE, F/CELLe) 

Ij (Spec.) 'Corde passee autour 
du cou de qqn pour le pendre. 
Lstqueus, i (pr. *= noeud cou- 
Iant »), m. Cic. etc. (ex. : col- 
lum ins er ere in laqueum [« se 
mettre la corde au cou »]. Cic. 
laqueo gut am f rang ere. Sail, 
laqueum nectere. Hor. aliquem 
ad laqueum compellere. Plin. 
laqueum inpeere. Liv. aliquem 
laqueo dependentem in venire. 
Liv.) ; restis, is, f. Plaut Ter. 
(voy. ci-dessus et cf. ad restijn 
res redit [* il ne me reste plus 
que la corde pour me pendre »]. 
CseciL com. Ter. [Phorm. 6S6]). 
Qui merite la — , cruce dignis 
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simiis. Fiaut. Homme de sac'et 
de corde, rneme trad, || Cord© 
pour danser. Restis, f. Juv. 
funis, is, m. Hor. Sen. Voy, ci- 
dessus. Danseur de ■ — , schosno- 
bates, se, m, Juv. (3,77). petau- 
vista, se, m. Varr. up. Non. 
fanambalus, i, m. Ter. Suet, 
|| Corde du jeu de paume. 
Funis, is, m. D. (Fig.) Cette 
affaire a passe a fleur de corde, 
c.-d-d. a failli echouer, pro- 
pins nihil factum est, quam ut 
'keec minus prospere succede- 
rent. Cic Nep. |] Corde qui 
horde la piste d*un champ de 
course. Tenir la — , interiorem 
metam curru terere. Ov. \\ 
Corde a mesurer le bois. Funi- 
culus, i,m. Vnlg. Rufin. |) (Par 
ext.} Dans une efcofTe de laine, 
fils de la trame que Fusure laisse 
a nu. Licium, u, n. Plin. (Fig.) 
Qui montre la — , tritus. Hor. 
usu detritus. Plin, obsoletus. 
Cic.Liv Montrer la corde, c-d-d. 
etre.a bout de ressources, in 
angustiis esse. Cic Cees.^ Corde 
d'arc. Nervus, i, m. Virg. Ov. 
(Fig.) Avoir deux — a son arc, 
duplici spe nitL Ter, || (Geom.) 
Droite qui sous-tend un arc de 
cercle. Basis,is, f. Col, (V, 2,9), 
^ Corde d'instruments de mu- 
sique. Chorda,, se 3 f. Varr. Ov. 
(ex. : chordas intendere. Ov. 
chordam tang ere. Ov. chordas 
percurrere. Ov.) ; nervus, i, 
m. Cic. (ex. : nervorum sonus 
in fidibus. Cic. nervos pellere. 
Cic, cantu nervorum et tibia- 
rum tota vicinitas personat. 
Cic). Instrument a — , fides, 
ium f f. pi. Cic. cithara, se, f. 
Cornif. Virg. Hor. Quint, (Fig.) 
Toucher la grosse corde (arch.), 
c.-a-d. ce qui est capital dans 
une affaire, caput rei tangere. 

A. Voy. CAPITAL, ESSENTIEL. 

Toucher la — sensible, ulcus 

tangere. Ter. (Phorm. 690). 

(Fig.) II sait quelles cordes i'l 

faut toucher, est gnarus, quibus 

orationis modis quseque ani- 

morum partes pellantur. Cic* 

[vLposse animis jadicum admo- 

vere oraiionetn tanquam fidir- 

bus manum. Cic). 

cordeau, s. m. Petite corde. 

Linea, as, f. Varr. Linum, i, n. 

Ov. Plin. Funiculus, i, m. Cic. 

llesticula, se, f, Cic. || (Spec.) 

Petite corde qu'on tend entre 

deux points (pour faire un ali- 

^neraent). Linea, se, f. Cic. 

Amussis y is, f. Varr. Tracer, 

tirer au — ,'lineare, tr. Cato. 

Au cordeau, ad lineam, Cic. 

bd amussim. GelL ad libellam. 

Plin. ad perpendiculum. Cic* 

■directe, adv. Cic. Tir6 au — , 

&d lineam ou ad amussim fac~ 

tus. Plin. ad libellam sequus. 

Varr, ad perpendicalum (direc- 

'tris). Cic. T Petite corde pour 

lialer les bateaux. Funis, is, m. 

Cses.*\ (Arch.) Lacetpours'etran- 

£ler. LaoueaSy i, m. Cic, 
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cordeler, v. tr. (Arch.) Tordre 
(des fils) en forme de corde. 

_y°y* CORDER. 

cordelette, s. f. Tres petite 
corde. Funiculus, i, m. Cic. 
Resticula,se, L Cato. 

cordelier, cordeliere, s. m. et 
f. Religieux, religieuse de Tordre 
de saint Francois d'Assise. 

. Franciscanus monachus. A. 
Franciscanamonacha.A. \\ (Fig. 
loc. prov.) Aller sur la haque- 
nee, sur la mule des — (aller a 
pied, un b&ton a la main)^ voy. 

PIED et BATON. 

cordeliere, s. f. Corde dont 
se ceignaient les Cordeliers. Li- 
nea, se, f. Petr. Chorda, se y f, 
Pldut. Corde servant a serrer 
une robe de chambre, cingii- 
lum. i. n. Petr, \\ (Fig.) Orne- 
ment de sculpture. Torus, i. 
m. Vitr. 
cordelle, s. f. Petite corde. 
Voy. cordeau. || (Special.) 
Corde pour le halage des ba- 
teaux. Ductarius funis. Vitr, 
corder, v. tr. Tordre, rouleren 
corde. Torquere, tr. Sen. (cLt. 
fusos. Plin. flla. Sen.) — du 
jonc, junco funesnectere.Plin. 
|| (Fig.) Legumes, racines qui 
se cordent. Voy. filandreux. 
Flanc corde (d'un chevaI).Voy. 
muscle. T Lier avec une corde. 
Voy* attacker, lier* ^"Mesurer 
a la corde. Ad lineam ou ad 
amussim exigere ou dimeti- 
ri. A, 
corderie, s. f. Lieu ou Fon fa- 
brique des cordes, Linaria^ &. 
f. Not. Tir. Restionis offtcina. 
Gloss, || Industrie de celui qui 
fabrique des cordes. Restio- 
nis ars. A, 

cordial, ale (bas lat. cordia- 
lis), adj. Qui reconforte le coeur. 
Qui (ques 9 quod) recreat ou re- 
ficit. Cic. Cels. Stomacho uii- 
lis, e, Plin. || (Subst.) Un cor- 
dial. L'absinthe (plante) est un 
— , absinthium corroborat sto- 
machum. Plin. T Qui part du 
coeur. Verus, a,um, adj. Cic. 
etc. (voy, sincere) ; sincerus, 
a, um> adj. Cic. (voy. pur, 
sincere). Adresser aqqn de — 
felicitations, alicui ex senten- 
tial ou tota menteouvehementer 
gratulari (absol. ou in aliqua 
re ou quod..,). Cic, 
cordialement, adv.D'une ma- 
niere cordiale. Ex animo, Cic. 
Medullitus, adv. Plaat. Ter. 
(cf.m. amare Plant. ).Vere,a.dy. 
Cic. {cf. ex animo vereque. Cic. 
voy. sincerement). Sincere, 
adv. Cic. (cf. sincere et ex ani- 
mo. Cic, voy. franchement, 
sjncerement), Unice^ adv. Cic. 
(cLunice aliquem diligere. Cic.). 
Valdeon vehementer, adv. Cic. 
{cLvalde gaudere, quod... Cic. 
vehementer velle [* souhaiter »] 
avec une Prop. Inf. Cic). Em- 
brasser qqn — , aliquem artius 
complecti. Cic Saluer— qqn, aZi- 
cui plurimam salutem imper- 
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1 tire ou aliquem plurima sa- 
lute impertire. Cic Souhaitor — 
qqch, tota cogitatione cupere 
aliquid ou allqaid cupere et op- 
tare.Cic. Remercier — qqn, ma- 
ximas ou singulares gratias 
alicui agere. Cic 
cordialit6, s. f. Sentiment 
bienveillant qui part du coeur. 
Animus verus.Tac ou sincerus. 
Sen. Amitie cordiale, affec- 
tion — , amicitia vera. Cic afr 
fectus . verus. Tac. Avec — , 
voy. cordialement. 
cordier, s. m. Celui qui fa- 
brique, vend des cordes. Res- 
tip, onis, nv Suet. Restia- 
riuSy i, m. Fronto. 
cordiforme, adj. (Botan.) Qui 
a la forme d*un coeur. Cordis 
speciem reprsesentans. A. 
cordon, s. m. Cordelette qui 
entre dans la composition 
d'une corde. Linea, &, f. Varr. 
Licium, U, n. Plin. j| Petite 
corde et p. ext. petite trosse. 
Linea, se, f. Varr. Linum, i, n. 
Plin. Funiculus, i, m. Cic Res- 
ticula, S3, L Cic. Fascia, se\ 
L Col. Ligamen, inis. Ov. Col. 
Licium ii, n. Virg. — de Soulier, 
corrigia, se, f. Varr. (cf. c. cal- 
ceamenti. Varr.). vinculum 
calceamenti. Suet. Fig. Tenir, 
serrer les — de la bourse (dans 
un menage), prsebere exigue 
sumptum. Ter. j] (Speciality 
Lacet servant a e"trangler. La- 
queus,i, m. Cic. ^ (P. anal.) — 
ombilical". Umbilicus, i, m. 
Liv. T Ligne continue d'une 
serie de choses. Or do, dinis, 
m. Cic. Un-^ de troupes, ordo, 
inis, . m. Liv. corona, se, f. 
Virg. (cf. muros cinxere corona. 
Virg,). || (Specialt.) Corni- 
che peu saillante, bandeau de 
pierre. Corona, se, f., Vitr, Co* 
ronula, se, f. Vulg. 
cordonner, v. tr. Tordre (des 
fils) en cordon. Torqaere, tr. 
Cic Texere, tr. Cic. Funem 
informare. Col. 
cordonnerie, s. f. Industrie 
de celui qui fabrique deschaus- 
sures. Sutrina ars. Varr. et 
simpl, sutrina, se, LVarr. Lact. 
Sutrinum (s.-e, artificium), i, 
n. Sen. *] Lieu ou Fon vend, 
ou Fon fabrique des chaussu- 
res. Sutrina taberna. Tac et 
simpl. sutrina, a?, f. Varr, Plin. 
cordonnet, s. m. Petit cor- 
don, petite tresse. Resticala, se, 
f. Cato. Voy. cordelette. 
cordonnier, s. m, Celui qui 
fabrique, qui vend des chaus- 
sures, Sutor, oris, m. Cic. Cal- 
ceolarias, ii, m. Plaut. Crepi- 
darias sutor. GelL Solearius, 
ii, m. Plaut. Inscr. — pour 
chaussures mil it aires , ca- 
ligarius, ii, m. Cic. Un ex — , 
sutQ7*ius , ii, m. Lamprid. De 
— ', sutrinus, a } um, adj, Vitr. . 
Plin. Un locataire d'une bou- 
tique de — , manceps sutrinse. 
Suet. 
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coree. Voy. choree. 

coreligionnaire, s. m. Chacu- 
ne des personnes qui profes- 
sent una raeme religion. Ea- 
dem sacra colens. A. Iisdem 
sacris addictus. A. 

coriace, adj, Dur comme du 
cuir. Lentus, a. um, adj . Plin. 
Tenax, adj. Plin. || (P. plai- 
Bant.). Fig Qui ne cede pas. 
Tenax, adj. Hor. 

coriace, ee, adj . (Botan.) Qui a 
la consistance du cuir. Corio 
similis, A. 

coriambe. Voy. choriambe. 

coriandre, s. f. Planfce aroma- 
tique. Goriandrum, i, n. Plin. 
Assaisonne, farci de — , porian- 
dratus, a, nm, adj. Apic. Eau, 
essence de — , coriandratum, 
i, n. Apic. 

corinthien, ienne,adj. Qui est 
de Corinthe. Corintheus et Co- 
rinthius,a, um, adj. Cic. Co- 
rinthiacus, a, um, adj. Qv. 
(Specialt. t- d 'architect,). Or- 
dre — - columnse Corinthian. 
Vitr. 

corme, ft. m. Fruit du Cor- 
mier. Sorbum , i, n, Cato. 
Virg. 

cormier, s. m.^ Vari6te de 
sorbier. Sorbus, i, f. Col. Plin. 

cormoran, s. m. Oiseau aqua- 
tique. Phalacrocorax, acts, m. 
Plin. Truo, onis, m. Paul. 

. diac. 

cornac, s. m. Conducteur d'un 
elephant. Elephanti rector ou 
magister. Liv. Comae de la 
menagerie de l'empereur, pro- 
curator ad elephantos. Inscr. 
|| (P. plaisant) Seryir de— (a 
uno personne), c.-a-d. la con- 
duire),es$e ducem (alicui). Cic. 

cornage, s. m. Sorte de rale 
que font entendre le cheval, 
Pane mala des. Singultus, us, 
m. Sen. Anhelitus, us, m. Plin, 

cornaline, s. f. Agate demi- 
transparente. Sarda, m , f. 
Plin. 

cornard, arde, adj. Qui fait 
entendre en respirant le rale 
dit cornage. Anhelans. Col. 

1. come, s. f. Excroissance de 
forme conique sur le front des 
ruminants. Cornu, US, n. Cxs. 
etc. (ex.: cornua bourn. Cses. 
cornua tauvi. Varr. torta cor- 
nua arietis.Varr. cornua cervi 
Varr. cor nib as armatus. Cic. 
' cornibus terlre. Virg. petere. 
Hor. cornibus inter seluctari. 
Virg, cornua obvertere alicui 
[■ montrer les comes a qqn » 

pv. et fig.].Plaxit. Apul. toilers 
cornua in aliquem. Hor.). Qui 
a des comes, comutus, a, urn, 
adj. Col. cornibus armatus. 
Cic. Betes a comes , cornigera, 
n. pi. Plin. Qui n'a pas ou qui 

n'a plus de cornes,mu#/us cor- 
nibus. Cses.mutilus, a, urn, adj. 
, Col. Qui n'a qu'une — , unicor- 
nis, e, adj. Plin. A deux, trois 

comes, bicornis, e, adj . Hor, 

Ov. Plin, tricornis, c, adj. 
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Plin (VIII,73). Qui frappe dela 
— , petulcus t a, um, adj. Lucr. 
Virg, Col. De corne, en corne; 
semblable a de la — , corneas, 
a, um, adj. Cic. Plin. Qui 
ressemble a de la — , dur com- 
me de la — , comeolus, a, um, 
adj. Cic. Plin. Fig. Prendre 
le taureau par les — *, c.-a-d. 
aborder de front une difficulty 
obviam ire alicui rei.Sall. Spec. 
Corne a bouquin, voy* I. bou- 
quin. Qui sonne de _ la — a 
bouquin, cornicen, inis, m. 
Cic. Sail ^{Par anal.)Antenne 
des insectos. Coma, us,tl. Plin. 
(IX ,95 ; 99). 1 (Fig.). Les cor- 
nes lui en sont poussees^ a la 
tete, stupor et admiratio eum 
incessit. Cic. Tu verras^ qu'on 
te fait les comes, {si res- 
pexeris), ciconiarum deprehen* 
des coll a post te curvari. Hier. 
(ep. 125,18 ; prol. in Sophon.). 
|| (Spec). Corne d'abondance, 
coma copise. Plaut. Hor* 
Corne d'Ammon, voy . ammonite, 
T Ce qui se termine en pointe. 
|| Cornes du croissant, de la 
lune, cornua lunse. Cic. ]| Cor- 
nes oVarc, cornua. Virg. ^Ma- 
tiere cornee, cornu, U5,n. Plin* 
Se changer en — , devenir dur 
comme de la — , comescere, 
intr. Plin. (XI, S61). Fig. II 
entend de corne (arch. J, c.-d- 
d. il a l'oreille dure, gravius 
audit. Cels. aures hebetiores 
habet. Cic. |] (Par anal.) Sa- 
bot de cbeval. Ungula, as, f. 
Cic, 

S. corne. Voy. cornouille. 

cornd, 6e, adj. Qui a pour 
matiere la corne. Corneus, a, 
um, adj. Cic. Virg. Comeolus, 
a, um, adj. Cic. ^ Qui a la 
consistance ou la forme de la 
corne. Corneas, a, um, adj. 
PUn. 

coradG, s. ( f. (Anat.) Mem- 
brane exterieure de Toeil , Cor- 
nu, us, n. Plin. Tunica oca- 
lorum. Cels. 

corneillard, s. m. Yoy. cor- 

NrLLON. 

1. corneille, s. f . Espece de cor- 
beau de petite taille. Comix, 
icis, f. Cic. Petite—, comicala, 
as, f. Hor. || Fig. Etre la — 
de la fable (se parer des plu- 
mes du paon), gloriari bonis 
alienis. Phsed. Bayer aux *^, 
tectum intaeri. Quint. (II, 11, k). 
Aller comme une — qui abat des 
noix (c.-a-d. dtourdiment). ae- 
cam et prsecipitem forri. Cic. 

2. corneille, s. m.Nomvulgaire 
de la lygimachie, Acesis, is. f. 
Plin. 

corneil Ion, s. m. Voy. con- 

K1LLON . 

:omement »s. m. Sensation de 
bourdonnement dans Toreille. 
Tinnitus aurium. Plin. 

COrnemuse, s. f. Instrument 
a vent de musique champetre, 
Utriculus, i, m. G. Joueur de — , 
utricularia$. Suet (Ner. 5k). I 
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|| (Fig.) L*estomac. Voy. c& 

mot. 
corneole, s. f.Voy.S. corneille, 
corner, v. tr. Annoncer a son- 
de corne, de trompe. Bacinars 
intr. Varr. || Fig, — (q qc h,j 
par la ville, partout. Vul 
gare, divulgare [aliqaid). Cic 
circumferre, Tac. Corner 
qqeb. aux oreilles de qqn., 
obtundere aures. Cic. ali- 
quid usgue ad aurem og- 
gannlre. Per. implere alicajat 
aures. Liv. Je crains bien de 
vous avoir corne ceia inutile- 
men t, quae vereor ne vana< 
surdis auribus cecinerint. Liv. 
Qui nous corne aux oreilles- 
que..., qui ita dictitat (mfiri.). 
Cic. Tu me cornes trop aux 
oreilles, nimiam jam tinnU. 
Plaut. || (P. ext.) Corner (en 
pari, du cheval atteint du cor- 
nage). Anhelare, intr. Col 
Fig. Bourdonner (en pari, doy 
oreilles), tinnire, intr. Cato. 
Quand les oreilles nous cor- 
nent, ubi aures intra se ips&-. 
sonant. Cels. ^ (Pop.) Frappsr 
avec la corne. Cornu ferire. 
Virg. petere. Hor. f Rendre- 
dur comme la corne. Se — t 
comescere, intr. Plin. J Re- 
courber, plier en — , noiar& y 
tr. Cic. signdre, tr. Cic.^ (Ar- 
ch. V. intr.) Sentir mauvais- 
(comme la corne brulee). Olfre 
nidorem. A. Corneam odorem 
olere. A. 

cornerotte, e* f. Voy. hibou. 

cornet, s, ^m. Petite come,, 
trompe rustique. Cornu, us, n. 
Varr. Ov. — a bouquin, cor- 
nu. Virg. bucina, se. f. Varr. 
Son du — , bacinum 3 i, n. hid. 
Prop. T Ce qui est en forme de- 
— , comiculum, i, n. Plin. — 
acous tique , corn-icufani aa- 
ditorium. A. — a des, fiitit- 
lus, i, m. Sen. pgrgas, i, m. 
Sid. Agiter le — , fritillam 
mover e. Mart. — k encre, 
voy. enorier. — de papier* 
cucullus, i, m. Mart. || (Fig.) 
Nom donne au calmar. Voy. 

CALMAR 

COrneur, s. m, Celui qui 
sonne du cor. Cornicen, inis, 
m. C£c. Bacinator, oris, m. 
Cms. || (Fig.) AdjectivL At- 
taint du cornage. Anhelans. 
Plin.Anhelus, a t um y s.6}.Virg. 

l,corniChe, s. m. Ornement en 
eaillie qui couronne le tour de - 
Tentablement d'un edifice. Co- 
rona, as, f. Plin. Vitr. Moulu- 
res de — en etuc, coronarinm- 
opus. Vitr. || (P. ext.) Orna- 
ment analogue de pierre, de- 
bois, etc. Corona, se, f. Plin* 
T Sen tier etroit au flanc d'une 
montagne. Voy, sentier. 

% corniche,s.f. (Arch.) Petite^ 
corne. Corniculum, i, n. Cic, 
T Nom vulgaire de la macre. 
Voy. macre. 

cornichon, s. m. Petite cor- 
ne (arch.). Voy .% corniche.T(P. ■ 
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-.anal.) Petit concombre con fit. 

■Oucumis conditus. A. || (Fig. 

Pop.) Niais qu'on dupe aise- 

ihent. Caudex, icis^ m. Ter. 

"Corniculo, s. f. (Hist, nat.) 

Petite corne. Voy. 2. corniche. 

'Cornicule, ee, adj (Hist, nat.) 
Qui est en forme de petite cor- 
ns. CorneoluS) a, um, adj. 
Cic. 

'Cornier, iere, adj. et s. f. 
|| Adj. Qui fait le coin. In 

' angalo situs. A. Angularis, e, 
adj. Cato. Vitr. Poteau, pias- 
tre — , pila angularis. Vitr. 
|| Jointure — et absol. la cor- 
Diere d'un toit, voy. rigole. 

<cormllat, s. m. Voy. cornil- 
lon, 

cornillon, s, m. Le petit de la 
corneille. Cornicis pullus. A. 
T Un des noms vulgaires du 
choucas. Voy. choucas. 
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coronal, ale, adj. Voy* co- , 

RONAIRE, 

coroner, s. m. EuAngleterre, 
officier de justice. Inquisitor, 
oris, m. Cic. 

coronis, 8. f. (Paleogr.) Mar- 
que, de la fin d'un chapitre 
dans les manuscrits. Coronis, 
is, f. Mart. || Signe pour mar- 
quer une erase. Conjanctio, 
onis, f.Prfsc. 

corporal (lat. eccl. corporate), 
s. m. Linge benit que le precre 
etend surl'autel. Sanctum lin- 
teum. A, 

corporalite (lat. eccl. corpo- 
ralitas), s. f. (Philos.) Caractere 
de ce qui est corporel. Rerum 
corporearum natura. A. Re- 
pousserla — de Pame, negare 
animos qaasi corporeos esse ou 
animum corpus habere. A. 

corporation, s. f. (En An- 
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xorniste, s. m. Celui qui joue S le 1 Mrre -) Corporation munici- 
ducor. Cornicen, inw, m. Pal?, # commune autonomejtf <i- 


Cic. 
*cornouille, s, f. Fruit du cor- 

nouiller. Cornum, i y n. Col. 
:cornouiller, s.m.Arbre a bois 

tres dur. Cornus, i, f. Virg. 

De— f corneus, a, um, adj. 

Virg. Lieu piante de — , cor* 

-netum, £, n. Varr. 

sornu, ue, adj. Garni de cor- 
ses. Cornutus, a, um, adj. 
Col. Corniger, gera, gerum, 
-adj. Cic. || Fig. Lievres cor- 
nus (idees folles), in&ptise, 
•arum, f, pi. Catull. Argu- 
■meut cornu (sorte do sophis- 
me), acervtxSy i, m . Cic, cera- 
iinas, m (gr. y.epaTivvjc), m, 
Fronto. || (P. ext.) Raisons 
■cornues. Voy. bizarre, ridicu- 
-le. Visions — , idees extrava- 
gantes, species vanse. Hor. 
somnia. Ter, vana somnia 
aegri. Hor. J (P. anal.) Qui 
a des saillies ee forme de 
come. Corneas, a, um, adi. 
Plin. 

cornue, s. f. Vaisseau dont on 
so sert en chimie. Ventriosa 
ampulla. A, 

-cornuelle, s. f. Voy. macre. 

vcornuet, s. m. Fourche k 
deux dents. Bidens. entis. m. 
Plin . 

^corollaire (lat. post, corolla- 
rium. Boet.), s. m. Argument 
Jiouyeau a l'appui d'une affir- I 
mation (arch.). Accessio, onis, 
f. Cic. J (P. ext.) Consequence 
de la conclusion d'une demons- 
tration-. Consequens, entis, m. 
Quint Au plur. Consectaria, 
orum, n. Cic. 

corolle, s. f. Par tie de la fleur 

-<jui enveloppe le pistil et los 
famines. Corona ou corolla 

forts. A. 

"coronaire, adj. Dispose en 
couronne. Coronarius, a } um, 


nicipium. ii, n. Cic. || (P. 
ext.) Association d'individus 
Ii£s entre eux par une com- 
munaut^. Corpus, oris, n. Cic. 

(cf. corpus fabrorum. Jet.). 
Collegium, ii, n. Cic. Liv. 
Societas, atis, f, Cic. || Au 
moyen-age. Universiias, atis, 
f. D. Membres d'une — , soda- 
les, ium, m. pi. Cic. — reli- 
gieuse, sodalitas, atis, f. Cic. 
— politique ou judiciaire, 
consilium, ii, n. Cic. t 
corporeite,, s. m. (Philos.) 
Etat do ce qui est corporel. 
Res corporese. Cic. Voy. cor- 
poralite. 
corporel, elle, adj. Qui est de 
la nature des corps. Corpora- 
lis, e, adj. Sen. Corporeus, a, 
um,, ad. Lucr. Cic (cf. corpo- 
reum autem et aspectabile 
itemgue tractabile omne ne- 
cesse est esse, quod natum est. 
Cic. [univ. h, 11] ). Choses — , 
corporalia, n. pi. Sen. res 
corporese. Cic. ^ (Sp6c.) Qui 
appartient au corps de Phorn- 
me. Corporeus, a, um, adj. 
Cic. Infirmite — , vitium cor- 
poris. Cic* Vie — r t vita ipsa 
qua fraimur. Cic. ou simpl. 
vita ipsa. Cic. Force — , vires 
corporis, Cic. Voy. physique. 
Faiblesse — , imbecillitas ou 
infirmitas corporis. Cic. cor- 
pus infirmnm. Cic. P unit ion 
— , corporis verbera. CicLiv. 
castigatio fustium ou flagello- 
ram. Jet. Les punitions — n'y 
peuvent etre infligees que par 
lo roi, castigandieos verberibus 
nullius potestas prseter regem 
est. Curt. 
corporellement, adv. D'une 
maniere corporelle. Punir — , 
aliquem castigdre verberibus 
ou fustibus. Cic. Voy. corpo- 
rel. Dans le langage religieux. 


■ a dj. Plin. Or — (couronne I Corporaliter, adv. Tert 

d'or decernee & un general corporifier, v. tr. Peu usite\ 

'vainqueur), coronarium au- Faire passer h l'efcat de corps. 

tam, Cic. Verier e, confundere in corporis 


figuram. A. (| {Par ext.) AttrL 
buer un corps (aux anges), etc* 
Corporare y tr, Plin. heel. 
corps, s. m. Ensemble de Porga- 
nisme de la vie animale (chez 
Thomme et chez les animaux). 
Corpus, oi'is, n. Cic. (ex. : 
animi voluptates et doloret 
nascie corporis volaptatibus et 
doloribus. Cic. animus a cor- 
pore abstractas. Cic. animus 
corpore laxatus. Cic. T d'une 
compreh. aussi etendue que lo 
mot francais]). La force du ^-, 
corporis vis. Cic. Un — robuste, 
corpus robustum. Cic. Tac. 
Avoir un — robuste, robusto 
esse corpore ou corpore valere, 
Cic. — de fer, corpus ferreum w 
Liv. Bourreau de son — , qui 
corpori parum parcit Cic. Mor- 
tifier son — , corpus castigdre, 
Aug. Gagner sa vie k la sueur 
de son — , summo cum sudora 
victam qu&rere. ' Cic. Veil. 11 
n'est pas trattre k son — , curat 
$e. Ter. Se donner&qqn, corps 
et slme, alicui corpus animam* 
qaeaddicere. Petr. (117,5), se 
penitus totumque alicai tradere. 
Cic. Se donner k qqch., — et 
. kie, totum et mente et animo 
in aliquid insistere. Cic. omni 
cogitatione et curd in aliquid 
incumbere. Cic. Passer sur le 

— k qqn, per corpus alicajus 
currere. Sen. fig. superdre ali- 
quem (Pemporter sur qqn). Cic. 
Faire (Si qqn) un rempart do son 
— , corpus opponere.Gic. Lutter 

— k — , cum aliquo luctari. 
Cic. Combattre — a — , cowimi- 
nus pugndre. Cass, pedem con- 
ferre. Liv. Se battant — a — , 
suismet ipsis corporibus dimi- 
cantes . Liv. Saisir qqn a bras le 
— , medium arripere aliquem. 
Plaat. Ter. II a le diable au — , 
intemperise ilium agitant. Ter, 
Je ne sais ce qu'il a dans le — , 
quid secum ipse cogitet> nescio. 
Cic. Faire rentrer a qqn ses pa- 
roles dans le — , cogere aliquem 
elapsa verba reprendere. A, 
(d'apr. Ov.). || (Theol.) Le corps 
de J^sus-Christ. Corpus Christi. 
Eccl. Les corps glorieux (les corps 
des bienheureux transfigures), 
corpora gloriosa. EccL (Par 
plais.) C'est un — glorieux (un 
etreimmat6riel) 5 dicas earn cor- 
poris eccpertem esse. A.^ (Spec.) 
Le tronc (par opp. aux autres par- 
ties). Corpus, oris, n. Cic. 
etc. (ex. : omnis membrorum et 
totius corporis $gura. Cic. 
absciso capite truncum corpus* 
Tac. [hist. Ill, 7A]. velut trun- 
cum corpus dempto capite. Curt. 
[VI, 9, $8]. caput est a corpora 
longe. Ov.). Qui se penche, le 
— en avant, pronus^ a, um, adj. 
Cv.Plier le — en arriere, corpus 
resupinare. Sen. En elFacant le 
— , declinatione corporis. Cic. 
corpore (tela vitare).Cic. Passer 
son epee au travors du — de 
qqn, alicai gladium in pectus 
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configere. Cic. aliquem gladio 
per pectus transfigure. Lw. 
Prendre du — , corpus, facere. 
Phsed. Qui est en hon —, voy. 
embonpoint. || (Par ext.) Co qui 
chez l'homme enveloppe le tronc. 
Un — de cuirasse, thorax, acis, 
m. Virg. Lig. Voy. cuirasse et 
corsage, corset. *f (Par ext.) La 
personnetout entiere. Corpus, 
oris, n. Lucr. Virg. Liv. (ex. : 
ioio corpore contremiscerc 
Csecin. ap. Cic. unum vile atque 
infame corpus, Liv.). Les gardes 
du corps, stipatores corporis. 
Cic. corporis custodies. Curt, 
delecta manus ou juventas, quae 
alicujus corpus domumque cus~ 
todit. Cic. Voy. garde. (Faire 
qqch.) a son corps defendant, 
invite, adv. Cic. invitus, adj. 
Cic. Se jeter a — perdu sur'qqn, 
omni impetu ferri in aliquem. 
Cic. So jeter a — perdu dans 
une affaire, demittere $e penitus 
in causam. Cic. Tout le monds 
lui tombe sur le — , omnes in eum 
faciunt impetum. Cic. Cses. Je 
me lave tout le — , totus lavor. 
Plin. j. Plonger tout le corps 
dans..., demittere totum homi- 
nem in (Ace.) . . . Cels. Avoir une 
mauvaise affaire sur le corps, 
voy. affaire et impliquer. Le 
drMe de corps ! Lepidum caput ! 
Ter. Prise de corps, comprehen- 
sion Cic. Contrainte par — , voy. 
contra inte. 1 Ce qui reste d'un 
etre vivant apres ]a mort. 
Cor pus j oris, n. Cses. etc. 
(ex. : c. mortal ou hominis 
mortui. Cic. -et abs. corpus. 
Cses. corpus exanimatum. Cic. 
inquisitio corporum sepulto- 
rum. Plin, So tin, corpus mor- 
taum curare. Liv. corpus alicu- 
jus ad rogum humeris ferre. 
Liv. alicajus corpori justa per- 
solvere. Cic* ) . Suivre le — ., 
accompagner le corps, voy. 
con voi. (Fig.) Etre comrae un 
— sans ame, voy. ame. 1* Tout 
agregat de molecules mate- 
riel les. Corpus, oris, n. Cic. 
etc. (ex.^ : c. solidam. Cic). Qui 
a un corps, corporalis ) e, adj. 
Sen., corpore us, a, um, adj . 
Cic. (cf. rescorporeee. Cic). Les 
choses qui ont un — ,corporalia. 
Sen. Les petits corps, c.-'d-d. les 
atomes, corpora individua. Cic 
corpuscala. Cic. Un — simple, 
individuum corpus (opp. a 
concretum ex pluribus naturis) . 
Cic. Un — solide, solidum cor- 
pus. Cic. ou simpl. solidum, i, 
n. Lucr. Voy. soltde. Les ~ 
organ iques, animantia, n. pi. 
Cic. ou animalia corpora. Cic. 
Les — celestes, cselestia corpora. 
Cic. astra. Cic Un — etranger, 
res externa. Cic. (Fig.) Je te 
suivrai comrae I'ombre suit le 
— , quasi umbra, quoquo ibis 
tu, te perseqaar. Ter. Prendre 
I'ombre pour le — , umbram, 
non rem persequi. Cic \\ (Par 
ext. ) Epaisseur , consistance 
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materielJe d'un objet. Crassi-\ 
tndo, inis, f. Cic Vis, Ace. vim, 
f. Plin. Qui a du — , crassus (en 
pari, d'un tissuj. Plin. Vin qui 
a c? u — } validum vinum. Plin. 
plenius vinum. Cels. Vin qui 
n'a pas de — , voy. leger. * 
(Parext.)Partieprinci pale d'une 
chose.Corps de logis(opp.a aile), 
domus, us, f. Cic— d'une lettre, 
caput litter arum. Cic — d'un 
navire, corpus navis. Cses. Le 
navire a peri corps et btens, 
undse totum hausere navem 
cam milite. A. navis tota cum 
rebus sais submersa est. A. 
(Fig.) Le corps du delit, c-d-d. 
le fait principal qui le constitue, 
noxa, se, f. Jet. T Ensemble 
form 6 par une collection de 
personnes, de choses. Corpus, 
oris, n. Cic etc. (ex. : c. archi- 
tecturse. Vitr. c. omnis juris 
Romani. Liv. corpus civitatis. 
Liv. nunc in corpus unum con- 
fusi omnes. Liv. e/usdem cor- 
poris esse. Liv. c. miliium. 
Justin, c. fabram. Jet.). Faire 
corps, coagmentari, pass. Cic. 
concrescere, intr. Cic coire, 
intr. Col. coalescere, intr. Cic. 
Faire corps avec (qqch.), coales- 
cere, intr. Cic etc. (cf. hi incre- 
dibile memoratu est quam facile 
coaluerint [« firent corps les 
uns avec les autres =]. Sail, sic 
breyispatio noviveteres queries 
recrues et les veterans =] coa- 
luere. Sail.), cohserere, intr. 
Cic etc. (cf. c. cum narratione. 
C or nif. etc.). || Corps <Tarm.ee. 
Pars exercilus. Cses. Liv. Copia- 
ram agmen. Cses. Partager 
l'armee en trois — , exercitam 
trifariam divider e. Liv. — d'ar- 
mee(opp. a avant-garde), exer- 
citus,us, m. Cses. — de bataille, 
acies media ou medii (s. e. mi- 
lites). Cses. Liv. media classis. 
Liv. — do reserve > subsidium^ 
ii, n. , Liv. Voy. reserve. — 
d'infanterie, pars ou agmen 
peditum. Cses. Liv. — de cava- 
lerie, £>ars ou ala equitum.Liv. 
Un — de troupes, manus, us, f. 
Cic. Cses. Sail. (cf. m. magna. 
Cic. parva. Sail, firma. Cic 
nova[« de recrues *]. Cses. ma- 
num facere. Cic. manum con- 
ducere. Cses. manum cogere. 
Csss.) m Un — de garde, casto- 
dia, 35, f, Cses. Liv. cast odes, 
um, m. pi. Cses. excubiee mili- 
tum. Suet, ou simpl. [meton.) 
excubise, arum, f. pi. Cic ex~ 
cabitores, um, m. pi. Cses. 
Suet. — de garde avance, voy. 
grand 'garde. — de garde (poste 
ou se tient cette troupe), ex- 
Gubitoriam, ii, n. Inscr. vigi- 
liarium, u, n. Sen. (ep. 57, 6). 
Plaisanteries ce — de' garde, 
facet ise militares. Cic Liv. Tac 
— ^ de metier, d*etafc, corpus ^ 
oris, n. Liv. Inscr. Voy. corpo- 
ration. Le — medical, medico- 
rum collegium. A. Esprit de — , 
sodaftcium, u, n. Sen* — legis- 


COR 

latif, consfZium publicum. Liv t 

— diplomatique, tegationes. Liv. 
(Fig. J Le — de la science, totum 
discipline corpus. Cic — de doc- 
trine, descriptio disciplins3.de. 

corpulence (lafc. post, corpulent 
tia. Plin.) } s. f. Ampleur plus 
ou moins considerable du corps, 
Magnitudo corporis. Liv. Cor- 
pus amplum. Plin. Qui est 
d'une forte — , d'une corpulence 
enorme, immani ou eximia 
magnitudine corporis. Liv. Que 
manges-tu done pour avoir cetfce 
— , quo cibo fecisti tantum cor- 
poris? Phsed. Trop forte — t 
obesitas, atis, f. Suet. Voy' 

EMBONPOINT. 

corpulent, ente, adj. Qui est 
d'une forte corpulence. Corpore 
amplo habitus. Plaut. Corpw- 
lentaSy a, urn, adj. Plaut. 
Trop — , obesus, a, um, adj. 
Suet. Voy. gras, gros. 

corpus, s. m. Pain a chanter, 
h os tie (arch.). Panis eucharis- 
ticus. Eccl. Corpus Christi.A. 
T La collection du droit romain. 
Corpus, oris, n. Jet. (cf. c. 
juris Eomani. Liv. juris. Jct.) t 

corpusculairej adj . R el at i faux 
corpuscules. Qui cud corpuscala 
pertinet. A. Philosophic — (de 
Lucrece), philosophia qum de 
atomorum concursione atque 
conjunctione est. A. 

corpuscule, s. m. Corps infi- 
niment petit. Corpusculum^ i t 
n. Cic. Voy. atome. 

correct, ecte, adj. Qui ne 
s'ecarte jamais des reeles. Emen* 
datus, a, um, p. adj. Cic. Vith 
car ens. Cic, -Rectus, a, um, adj. 
Cic. Elegans, adj. Cic. Style ou 
laneage — , pur a et incorrapta 
dicendi consuetudo. Cic incor- 
rapta sermonis integritas. Cic. 
elegantia orationis ou loquendi. 
Cic Cesar, le plus — des etri- 
vains de son temps, Csesar, 
sermonis prseter alios sux arta- 
tis casiissimi. Gell. 

correctement , adv. D'une 
maniere corr.ecte. Sine vitiis. 
Cic Pare 3 adv. Cic Emendate, 
adv. Cic Ecrire — , eleganter 
scribere. Cic Parlor — , bene 
ou latine loqui. Cic. pure et 
emendate loqui. Cic incorrupte 
loqui. Gell. Parler — le latin, 
eleganter latine loqui. Cic Voir 
si eel a peut se dire — en latin, 
videre satisne ea commode diet 
possint latine. Cic. 

correcteur, correctrice,s. m. 
et f. Celui, celle qui* comae 
(qqn) en punissant (arch.).Cas- 
tigator, oris, m. Hor. Repre- 
hensor, oris, m. Cic Corrector, 
oris, m. Cic. (cf. emendator et 
corrector. Cic). ^ Celui, celle 
qui corrige (qqch.) en en levant 
les fautesl Qui {quse) emeadat 
A. Emendator, oris, m. A. Les 

— de manuscrits, emendatores, 
um, m. pi. Gell. (Specialt.). — 
d'irnprimerie, qui (qu&) men da 
typogranhica retractat. A* 
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correctif , corrective , adj . 

Qui a la vertu de corriger. Ad 
emendandum ou corrigendam 
aptus ou idoneas. Cic Emenda- 
tor, emendatrix. Cic. \\ (Subs- 
tantivt. aumasc) Ce qui a la 
vertu de corriger un exces, un 
defaut. Mitigatio, onis, f. Cic. 
LevatiOi onis^ L Cic Donner un 
correctif a Tacidite, a Pamer- 
tume(d 'una s ubs tance) , mitig are 
amaritudincm (frugum). Plin. 
Donner au vinaigre le mieJ 
pour — , temperare acetum 
melle* Plin. L'etude est un — 
de Tadversite, doctrinal studia 
minuunt calamitatem . Sen . 
Douceur qui est le — de la 
gravit6, comitate condita gra- 
vidas* Cic. Apporter un - — (a 
l'expression de sa pensee), mot- 
lioribus verbis uti. Cic. Voy. 

ADOUGI, TEMPERE. 

correction, s. t. Action de 
corriger, deramener a la regie, 
par reprimande ou par puni- 
tion, qqn quis'en ecarte. Cor- 
rectio, onis, f. Cic. (ex. : 
delicto dolere, correctione gau- 
dere. Cic. [am. 90] ) ; castiga- 
tio, onis, f. Cic, Liv. Jet. (ex.; 
c. mitis. Veil, afficere aliquem 
castigationibus. Cic. severa cas- 
tigatione uti. Sen. voy. chatt- 

MENT, PUNITION, REPRIMANDE) . 

Maison de — , ergastulum, i, n . 
Plaut. T Rectification apportee 
a ce qui s'e* carte des regies. 
Emendatio, onis » f. "Cfc. 
Plin. j. Jet. (ex.: libri. Plin. j. 
discipline pablicae. Jet.); cor- 
rection onis, f. Cic. (ex. : cor- 
rect to philosophise veteris et 
emendatio. Cic). Recevoir une 
piece a — , fabalam ea lege pro- 
bare ut corrigenda emendentur. 
A. — d'une epreuve typogra- 
phique, cara emendandi de 
prelo plagulas. D. Sauf — , nisi 
fallor. Cic. | (Par ext.) Chan- 
gement par lequel on rectifie 
qqch. Manuscrit auquel il faut 
fa ire des — , liber emendandus. 
Plin. j. ^ (Par ext.) Qualite de 
ce qui rieVecarfce pas des regies. 
— du style t oratio emendata. 
Cic. compta. Cic. elegantia, a?, 
f. Cic. — de la tenue, habitus 
hand indecorus. Curt. Parler, 
ecrire avec — ,pure et emendate 
loqui. Cic. bene et emendate 
scribere. Suet* 

Cdrregidor, s. m. En Espagne, 
premier magistrat d'une ville 
ou d'une province. Prsefeetus, 
U m. Jet. 

correlatif, ive, adj. Lie logi- 
quement a un autre terme. 
Implicates et cohserens cum 
uliqua re. Cic. aut necessarius 
a&t conjunctus cum aliqua re. 
Cic Etre — , aliqaam compa- 
rationem habere. Cic. Termos 
— » alia ex aliis nexa. Cic. verba 
conjuncta. Cic. || (Substantivt.) 
Le correlatif, la correlative (t. 
de gramm.}. Voy. relatif. 
correlation, s. f. Relation reci- 
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proque de deux termes. Compa* 
ratio., onis, f. Cic. Conjunctio, 
6nis } f. Gell. Connexio, onis, ; 
f. Quint. Etre en — avec..., 
implicatum esse et cohaerere 
cum aliqua re. Cic. 
correspondence, s. f. Rapport 
de conformity mutuelle. |] Par 
conveyance de nature. Conve- 
nientia, as, f. Cic. Congruentia, 
<e, f. Cic. || Par symetrie. Voy. 
rapport, symetrie* || Par accord 
de sentiment (arch.). Voy. ac- 
cord. 1 Rapport de communica- 
tion mutuelle. || Entre locality. 
Voy. communication. || Entre per- 
sonnes eloignees PunedeTautre, 
par echange de lettres. Littera- 
rum ou epistolarum commer- 
cium. Cic. (cf. cum aliquo, inter 
aliquos. Cic). Litter drum ser mo 
Cic. Litterae mittendae accipien- 
deque. Cic. Litterae et missae et 
allatae. Cic. simpl. Litterae, 
arum, f. pi. Cic. Plin. j. — de 
qqn avec qqn, epistolee missae 
ad aliquem ab aliquo. Cic. — 
suivie, active, liiterarum ere- 
britas. Cic, epistolarum fre- 
quentia. Cic. assiduitas littera- 
rum. Cic. — secrete, litterae 
secretiores. Cic. Je suis en — 
avec qqn, epistolarum commer- 
cium est inter me et aliquem. 
Cic. colloquor cum aliquo per 
litteras. Cic* Entretenir une — 
active avec qqn sur qq, sujet, 
frequenter alicui litteras alica- 
/as rei causa mittere et accipere. 
Cic. 

correspondant, ante, adj. 
Qui correspond a qqch. par 
conformity. Conveniens (alicui 
rei), consentiens ou congruens 
{alicui rei ou cum aliqua re). 
Cic. TQui correspond avec qqn 
par lettres. Substantivt. Un — , 
qui litteras dat et accipit. Cic. 
qui cum aliquo per litteras col- 
loquitur. Cic. Tu as des — pour 
tes affaires domestiques, tuarum 
rerum domesticarum habes 
scriptores. Cic. 

correspondre, v. intr. Etre en 
rapport de conformite mutuelle. 
[| Par convenance de nature, 
ae proportion, de symetrie. 
Congruere, intr. Cic. (ex. : 
qui suos dies mensesque con- 
gruere volunt cum solis lunse- 
qne ratione. Cic. temp us, que 
ipse eos sustulisset >m adidipsum 
congruere. Liv. voy* accord, 
harmonie) ; respondere, intr. 
Cic. etc. (ex. : verba verbis res- 
pohdeant. Cic. porticus, quae 
Palatio respondeat. Cic. rheto- 
ricam respondere ex altera 
parte dialecticse. Cic). || Par 
accord de sentiment. Voy. 
repondre, 1 Etre en rapport de 
communication mutuelle. || Par 
un passage commun. Voy. com- 
munication, COMMUNIQUER. 
corridor, s. m. (Arch.) Chemin 
couvert (dans un ouvrage de 
fortification), Cuniculu$ t i t m. 
C&s. Cic T Passage le long de 
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plusieurs pieces d'un apparte- 
ment. Mesaulos, i (plur. mesau- 
?a3), f. Vitr, 
corriger, v. tr. Ramener a la 
reg]e(coqui s'en ecarte). Corri- 
gere (pi\ prendre droit, redres- 
ser, corriger «), tr. Cic. etc. (ex.: 
quae videntiir emendanda corri- 
ger e. Plin. §. alicajus senten- 
tiam. Cic. gesium histrionis* 
Suet, emenddre vitia moresque 
corrigere. Quint, velcorrumpera 
mores civitatis vel corrigere. 
Cic c. disciplinam castrorum. 
Suet, corrigere suam consuetu- 
dinem, si mala est. Varr. soles 
emendari cupere, quae jam cor- 
rigere difficile est. Plin. j. eas 
epistolas ego ' oportet perspi- 
ciam, eorrigam : turn denique 
edentar. Cic. laudationem Por~ 
ciae tibi correctam misi. Cic. c. 
fabulas JSschyli. Quint.) ; cas- 
tigare, tr. Hor. Plin. j. (ex. : 
c. carmen. Hor. vitia sua. Plin. 
j.); emendare, tr. Cic. etc. 
(ox. : em. exemplaria. Suet, 
alicujus annates. Cic consue- 
tudinem. Cic). — une faute de 
copie, mendum scriptures tol- 
lere. Cic. — les fautes des 
copistes, librariorum menda 
tollere. Cic Qu'on peut corriger, 
vmendabilis, e, adj. Liv. (cf. 
error emendabilis. Liv. (XLIV 
10, 3]). Celui qui corrige, emen* 
dator, oris^ m. Cic Plin. J. (cf 
timor est emendator asperrimus 
Plin. j. (ep. VII, 17, 13]. quasi 
em. sermonis usitati. Cic [Brut. 
259]), Celle qui corrige, emen- 
datrix, tricis^ f. Cic. (cf. vitio- 
rum emendatricem legem esse 
oportet. Cico prseclaram emen- 
datricem vitae, poeticam ! Cic). 
|| (Fig.) Ramener a la mesure 
fqqeh. d'excessif) en exercant 
une action en sens contraire. 
Corrigere, tr. Cic etc. (ex. : 
c. aliquid aliqua re. Cic vina 
myrto. Plin.) ; temperare, tr. 
Cic. etc. (ox. : t. aliquid cum 
aliqua re. Cie.) ; mitigare, 
tr. Cic. Plin. (voy. adoucir). 
— la gravite par l'affabilit£, 
gravitaiem comitate condire. 
Cic severitatem comitate mis- 
cere. Cic severitatem comita- 
temque miscere. Cic — la for- 
tunej le sort, arte emenddre 
fortunam. Hor r T Ramener a la 
regie (celui qui s^n 6carte), en 
reprimandant, en punissant. 
Corriger e, tr. Cic etc. (ex. : 
c. anxium, malevolum, timi- 
dum. Cic. aliquem [corruptum] 
ad frugem. Plaut. earn partem 
exercitus [opp. a corrumpere] . 
Liv. objurgatione corrigi. Quint, 
corrigi et emendari castiga- 
tione hac. Liv. re ipsa corrigi. 
Sail, c $c Varr. Gic^ tu^ ut 
unquam te corngas ? Cic jam 
teipse monaisti, ipse correxisti ? 
Sen. quod a Grsecis summis 
doctoribus, nisi Greece dicerem 7 
neque corrigi possem neque 
doceri. Cic. quod discipulU si 
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quid erraverint, station corrv- 
gentur. Quint cum corrigimus 
1 nosmet ipsos gaasi reprehen- 
denies [en empl. la fig. appelee 
correction], Cic. _ [op. 135]) ; 
emendare, tr. Cic. etc. (ex.: 

e. civitatem. Cic conscius mini 
sum corrigi me et emendari 
castigatione posse. Liv. ali- 
quando utar verbis durioribus, 
si emendari illam speravero 
posse. Sen. voy. amender).— 
un cheval, un chien indocile, 
etc. Voy. CHATIER. 

corrigeur, s. m. Voy. correc- 

TEUR. 

corrigible, adj. Qui peut etre 
corrige. Emendabilis, e, adj. 
Liv. Sen. 

corrival, s.m. (Arch.) Rival. 
Corrivalis, is, m. Quint ^ 

corroborant, ante, adj. Qui 
corrobore. Qui (quse y quod) 
confirmaty corroborate Jidem 
allcai dat. Cic* |j Special fc. 
(Medecine.) Moyens — et (subs- 
tantivt.) des corroborants, voy. 

FORTIFIANT. 

corroboratif, ive, adj. Qui a 
lapropriete de corroborer. Voy. 

CORROBORANT. 

corroboration, s. f. Action de 

v corroborer, resultat de cette 
action. Confjkrmaiio, onis t f. 
Cic. 

corroborer, v. tr. Ajouter a la 
force du corps (arch,)* Firmd- 
re y tr. Cic. Confirmare t tr.Caes. 
Roborare, tr. Plin. Corrobo- 
rare, tr. Plin. Voy. fortifier, 
T Fig. Ajouter a la force d'une 
opinion, d*une affirmation. 
Firmare, tr. Cses. Cic. (cf. 
jurejurando. Cass.); confi.T- 
mare, tr. Cic. cf. conf. testi- 
monio. Cic). Voy. affermir. 

corrodant, ante, adj. Qui a 
la proprie'te' de corroder. Un 
liquid© — et (substantivt.) 
un — , voy. corrosif. 

corroder, v.tr. Itonger lente- 
ment par une action chimique. 
Corrodere, tr. Cic. Erodere, 
tr. Plin.Rodere, tr. Cels. || Fig. 
(Theol.) Exedere, tr. Cic. 

corroierie et corroirie, s. 

f. Industrie, atelier du cor- 
royeur, Coriarii ars ou offtci- 
na. A, 

corrompre, v. tr. Alt£rer par 
decomposition (une substance). 
Corrumpere, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. pabulum et aquarum 
fontes. Sail, c- vinum, oleam 
ceterasque res, quae ad victam 
parari solent. Auct. b. Afr. 
caro, quae non facile corrum- 
pituv. Cels. conclusa aqua fa* 
die corvumpitur, Cic par anal. 
corpus exanimum nulla tabe, 
ns minimo quidem liv ore cor- 
ruptum. Curt.) ; vitiare (pr. 
« vicier, gater »), tr. Ov. Cels. 
Sen. (ex. ; ne [frumentum] 
concepto humore vitietur. 
Sen.) t Se— , putescere, intr. 
Cato. Varr. Cic. (voy. [so] ca- 
ter); putrescere, intr. Hor. 
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Sen. Plin. (voy. [se] gater) , 
corrumpi, pass. Cic, etc. 
(voy. ci-dessus ); ■ putrefieru 
pass. Lucr. Liv. (voy. [se] pu- 
treVier, [se] pourrir) ; VI- 
tiarU pass. Sen. ivoy. [se] ca- 
ter); tabescere, intr. Liv.(voy. 
[so] decomposer). Qui se cor- 
rompt, tabidus. Suet. (cf. t. 
corpus, Suet.). Corrompu, cor- 
ruptus. Cic. Voy. gate. i (Par 
anal.) Alterer cequi estsain,hon- 
nete dans Tarns. Corrumpe- 
re, tr. Cic. etc. (s'opp, a corri- 
gere, ex. : c. mores civitatis. 
Cic, Nep, corrumpi mores 
[puerorum] in scholis. Quint, 
non est opus fide, qaam neque 
cupiditas corrampat, nee gra- 
tia avertat, nee metus fran- 
gat ? Quint, corrupti mores de- 
pravatique sunt admiratione 
divitiaram. Cic. c. javentu- 
iem. Quint, tu illam corrumpi 
sinis. Ter. non se luxu neque 
inertiae corrumpendum dare 
[«se laisser corr.»]. Sail, voy. 

DEPRAVER, PERVERTIR, DEBAU- 

cher) ; depravare, tr. ^ Cic 
(voy. gater, depraver) ; infi- 
cere, tr, Cic. (voy. infecter, 
souiller). Un homme de moeurs 
corrompues, un homme cor- 
rompu, pravus homo. Cic. 
homo perditus. Cic. Moeurs 
corrompues, pravi mores. Cic. 
voy. depravation. PI us cor- 
rompu , corruptior . Curt. 
Tres corrompu, corruptissimus , 
Sail, || (Spec.) Alterer chez qqn 
par des dons, des promesses, 
l'integrit^ de la conscience. 
Corrumpere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c.aliquem pecunid . Cic. Sail. c. 
aliquem auro, donis. Sail, trl- 
bum turpi largitione. Cic. ne 
pretio quidem corrumpi Judex 
in ejusmodi causa potest, Cic. 
Sp. Tar pep filiam auro c, ut 
armatos m arcem accipiat. 
Liv. pretio corruptus, ut.„Val.- 
Max. absol. c. sacer dotes fani, 
oracalum Delphicnm. Nep. ju- 
dicem.Cic.corruptum indicium 
[« temoin *], Cic). || Detriiire 
ce qui est juste, sain, pur, dans 
la maniere de juger, de sentir, 
de s*exprimer. Corrumpere, 
tr. Cic. etc. (ex. : invidia vulgi 
vanum ingenium dictatoris 
corrupit. Liv, genus hominnm 
ad honestatem natum malo 
cultu pr avis que opinionibus 
corruptum. Cic. consuetudo 
[facon de parler] vitiosa etcor- 
rupta. Cic. par ext. voluptas 
aliqua r§ corrumpitur. Cic); 
infuscare, tr. Cic. {ex.: nee 
eos aliqua barb aries domestica 
infascaverat [n'avait pas cor- 
rompu leur lan^age], Cic. 
[ Brut. ^ 558] ). c || Detruire 
rintegrite du sens, du texte 
de qqch. Corrumpere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. litteras ou 
tabulas publicas. Cic). Voy. 
alterer, 1 ( T, techn.) Modi- 
fier dans sa substance ou dans 
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sa forme. — le fer, voy, cor- 
royer. — le cuir,- voy. assotj- 

PLTR. 

corrosif, ive, adj. Qui corro- 
de. Corrosivus f a, um, adj ; 
Sen. Rodens, part. Cels.Ero- 
dens, part. Plin. Substances 
corrosives, acides corrosifs, et 
(substantivt) un — , des cor- 
rosifs, medicamina rodentia. 
Cels. erodentia. Plin. et, aim- 
ph erodentia, iam, n. pi. Cels. 
Plin. Les medicaments — sont 
le vert-de - gris... , rodunt 
aerugo... Plin, Cels, exedunt 
corpus 3erugo f etc. Cels. Etre 

— , VOy. CORRODER. 

corrosion, s. f, Etat de ce 

qui est corrode. Erosio, onis, 

f. Plin. La — du fer, erozum 

ferrum, Plin. P. anal. La — 

des rives, rosae ripse. Lucr. 

corroyage, s. m. Action do 
corroyer le cuir. Ars subi- 
gendi pelles. A. Pellium su~ 
bactio ou confectio. A. 

corroyer, v. tr. Preparer (une 
matiere) pour la mettre en 
asuvre. — du bois, dolare, tr. 
Vitr. Voy. degro =sir. Preparer 
le cuir, Subigerefcorium, pel- 
les). Cato. Plin. Conficere (alu- 
tas). Cass. — le fer, temper art 
(ferrum, ass, etc.). Plin. — le 
sable, la chaux, voy. petrir. " 
|| (P. ext.) Enduire d'una subs- 
tance p6trie. Subigere (parie- 
tes), Vitr. 

corroyeur, s. m. Celui dont le 
metier est de corroyer le cuir. 
Coriarius, ii t m.Plin.Coriorum 
con feet or. Firm. 

corrude, s.f. Asperae sauvage. 
Corruda, as, f. Cato, Varr. 

corrupteur, trice, s. m. et f. 
Celui, cellequicorromptlecoBur 
et 1'esprit. Corrupt or, orU t m. 
Cic Corruptruc, tricis, f. Cic. 
Perditor 3 ori$,rn. Cic. Pestis, is, 
f. Cic. Vitiator^ oris, m. Sen. 
Stuprator, oris, m. Sen, rhet. 
Constuprator, oriSj m. Liv 
|| Adjectivt. Qui corrompt. 
Pemiciosiis, a, am, adj. Cic. 
Liv. C&s. Liv. Exitiosus, a, urn, 
adj . CicPestifer, a,um, adj .Cic. 
Corruptrioc (provincia). Cic, 
Chant — ,cantus corruptela.Cic. 

corruptibility (lat. post. 
corruptibilitas. Eccl.)^ s. f. Ca- 
ractere de ce qui est corrup- 
tible. La — d'une substance, 
res ita constituta ut corrumpa- 
tar. A. 

corruptible (lat. post, cor- 
ruptibilis. Eccl.), adj. Sujet i 
la corruption. Facilis in ta- 
bem. Sen. ^ Capable de se 
laisser corrompre. Venalis pre- 
tio. Liv. et (simpl.) venalis.Cic. 
Qui ou quae {pretio, pecunia, 
doniSy largitione^ muneribus] 
corrumpi potest. Cic. 

corruption, s. f. Alteration 
do ce qui est sain dans une 
substance. Corruptio, onis t 
f. Cic (ex. : c. corporis. Cic. 
[Tusc. IV, 28]}; tabes, is 
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(pr. * dissolution causae par la 
corruption* d'ou decomposi- 
tion, corruption*), f. Ov. Liv. 
Sen. (ex. : tabes cadavera 
absumebat. Liv. voy. decompo- 
sition). Garantir le ble de la 
— ■, cavere ne frumenium cor- 
rumpatur ou vitietur. Sen. 
J (Fig.) Alteration de ce qui 
est sain, honnete dans Tame. 
Corruptio, onis, f. Cic Tac 
(se rem place par le verbe cor- 
respond,, ex, : corrupti mores 
depravatique sunt admiratione 
divitiarum [* la — dos moeurs 
-est venue de l'admiration das 
richesses*]. Ctc); depravatio, 
onis, f , Cic. (ex. : d. et fcedi- 
tas turpificati animi.Cic); cot- 
ruptela, a&, f. Cic etc. {ex. : 
largiiionem corruptelam esse 
dixit. Cic seditionem in popu- 
lo fore^ corruptelam, et adal- 
terium domi. Cic. ordin. au 
■plur. corrupted mullerum.Cic. 
scire corraptelarum omnis 
generis earn of^cinam esse. 
Liv. adulescentulam corrupte- 
larum illecebris irretlre. Cic.) ; 
pravitas, atis, f. Cic. etc.(voy, 
perversiteI; turpitudojnis, f. 
Cic. etc. (voy. ind ignite, in- 
kamie). La corruption des 
mceurs, mores corrupti depra- 
yatique. Cic* Plin. j. mores 
perditi. Cic. L'extreme — du 
sicciOyCOrruptissimumssecalam* 
Tac. || Atteinte portee a l'in- 
t^gritede la conscience par des 
do us, etc. Corruptela, s&, f. 
Cic. etc. (ex, : pecuniosi rei 
corruptelam judicii molientes. 
Cic. judicii ou accusatoris cor- 
rupted ab reo. Cic). Tentative 
de — , ambitus, fis, m. Cic. 
^ Alteration de ce qu'il y a de 
sain, de juste, dans la maniere 
de sentir, de penser, de s'ex- 
primer. Pravitas, atis, f. Cic. 
etc. (voy. [mauvais] gout ) ; 
corruptio, onis, t Cic. (ox. : 
c. opinionum. Cic. [T use, IV, 
29]); depravatio, onis, f. 
Cic. (ex. ; propter depravatio- 
nem consuetudinis . Cic.) — du 
style ^orruptam dicendi genus . 
Quint. ^ Alteration do Finte- 
grite d'un texte, du sens d'un 
mot, Depravatio, onis, f. 
Ctc # (ex. : d. verbi [« desens »]. 
Cic), Voy, alteration, 
cors. Voy* cor. 

corsage, s. m. (Arch.), Corps, 
person ne, Voy. ces mots. ^ Le 
buste, la partie superieure du 
corps. Pars corporis superior. 
D. Pectus, oriSy n. Plin. || (Par 
anal.). En pari, dos animaux. 
Statura, as, f. Col. Au long — , 
procerus , a, urn, adj. Plin. 
T (P. ext.) Partie de la rob© qui 
recouvre le buste. Thorax, 
acis, m. Suet. Pectoralis tu- 
nicate. Amm. 

corsaire, adj. et s. m. (Arch.) 
Adj. Qui fait la course sur 
mer. Piraticus, a, urn, adj. Cic. 
T S.m. Celui qui fait la course. 
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Pirata, &, xa. Cic. Pr&do mari- 

timus. Nep. et simpL prmdo, 
onis., m. Cic. Voy. pirate. Le 
navire qui le povtQ.Navis pira- 
tic'a ou prsedonis. Liv. Myo- 
paro piraticus. Cic. Navis prse- 
datoria. Liv. (en pari, d'un 
batiment arme" en course). Uno 
flotte de— , naves piraticse. Liv. 
(batiments armes en course: 
classispraedatoria. Liv.). |] (Loc. 
prov.) A — , — et domi, nugari 
nugatori postalas. Plaut. [ (P. 
exc). Voleur, ravisseur. Voy. 
ces mots. || Fig. Homme rapace. 
Rapax, m. Cic 

corse, ee,adj. Qui a du corps, 
dela consistance. Crassus,a,um, 
adj. Cic. Validus, a, urn, adj. 
Plin. Solidus } a, um, adj . Cic 
Fortis, e, adj. Cass. Voy. consis- 
tant, fort. Vin — (qui a de la 
force), vinum plenius. Cels. 
pingue ou validum. Plin. || (Fig. 
Pop. ) Une affaire — , causa 
multiplex. Quint, res seria. Cic 

corselet, s. m. (Arch.) Petit 
corps de cuirasse.r/iora^ acis, 
m. Virg. Liv. ^( Par anal.) Partie 
superieure du corps chez les 
insectes, Crasta, as, f. Plin. 

corser, v. tr, (Arch.)* Saisir 
corps a corps. Voy. colleter 
T (Pop.) Rendre consistanfc. 
Firmiorem, crassiorem soli- 
diorem (ou firmius> etc.) 
facere. A. Dare robur (alicui 
rei). Cic. Adder e {alicui rei). 
Cic.Corpus (irmare (aliqua re). 
Cic. Fig. — l'intrigue d'une co- 
medio, nodum fabulse nectere t 
intricare. A. L*afFaire sa corse 
(devient se>ieuse), resin diffi- 
cilem nodum incidit. A. (d'a- 
pres Cic), 

corset, s, m. Corsage de ro- 
bo (arch.) Voy. corsage, J Petit 
corsage pour serrer la taiile. 
Strop hi am, ii, n, Cic Pecto- 
ralis fascia. Bier. 

corsetier, s, m. Celui qui fa- 
brique, qui vend des corsets. 
SCrophiariuSj ii, m, Plaut. 

cortege, s. m. Suite de per- 
sonnes qui accompagnent qqn 
pour, lui faire honneur. Comi- 
tatus, us, m, Cic. Comites, um, 
pi. Cic Le — du pr^teur, 
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cohors prsetoria.Cic Le — d'un 
haut fonctionnaire, cohors, tis t 
f. Cic. stipatores (pour la 
garde du corps) corporis. Cic 
slipatiO) onis , f. Cic — d'un 
tmpereur , comitatus. Tac 
Personnes du — , qui sunt 
cum aliquo. Cic quos aliquis 
secum duett. Cic. qui aliquem 
sequuntur , comitantur , ou 
sequi f comitari sclent. Cic. 
Faire — &qqn> aliquem sequL 
Nep. sectari. Plaut. deducere, 
Cic. || (P. anal.) Troupe. Ca- 
terva, se, f. Virg. Agmen> inis, 
n. Liv. Fig. Le — des vertus, 
virtutum comitatus . Ctc. (Les 
arts et les sciences) qui cora- 
posent le — de Forafceur, ora- 
toris comites et ministry. Cic 


Les richesses qui servent de — 
a la vertu, divitiee virtutis pe~ 
disequze. Cornif. 
cortes, s. f. pi. Assemblee 
nationale en Espagne et en 

Portugal. Consilium publicum. 
Cic. 

cortical, ale, adj. Qui ap- 

partient a l'dcorce d'un vege- 
tal. Corticeus, a, um } adj. 
Varr. 
cortine, s. f. (Chez les Ro- 
mains.) Trepied d'airain con- 
sacre a Apollon. Cortina t se, U 
Virg. 

coruscation, s, f. (T. scientif.) 
Eclat vif et passager. Corus- 
catio, onis, t Vop. Vulg. 

corveable, adj. Assujetti a la 
corvee. Vectigalis, e, adj. Cic. 
Operis publicis obnoxius. A. 

corvee, s. f. Travail gratuit du 
par le vassal a son seigneur- 
Corrogata opera. Lot. merov, 
Corvees^ ext raord in aires, pa- 
rang arise, arum, L pi. Jet. — 
extraordinaire , parangaria 
prsestatlo. Jet. ou (subst.) pa- 
rangaria, se, f. Jct.\\ (P. anal.) 
Travaux des soldats. Labor, 
oris, m, Liv, Adoucir les — r t 
aliquid lab oris laxare. Liv. || 
Fig. Une — (unebesogne ingrate 
et forcee). Onus, eris, n. Cic 
Molesiia, m, f. Cic.Tu me laisses 
toute la — , mihi omne opus 
relinquis. Cic Ce ne sera pas 
une — pour moi, non me la- 
bor iste gravabit. Virg. Exempte 
de la corves du vigintivirat, 
munere capessendi vigintivira- 
tas solutus. Tac. Se charger 
d'une — , suscipere molestiam* 
Cic. 

corvette, s. f. Navire de guerre . 
Celox, ocis r L Liv. 

corybante, s.m. (Antiq.)Pretre 
de la deesse Cybele. Corybas, 
antis, m. Claud, et ordin. au 
plur. Corybantes, ium, m. pi. 
Hor. 

cor yb antique, adj. Relatif 
aux corybantes . Corybantius, 
a, um, adj. Virg. \\ Substan- 
tivt. fern. Les corybantiques 
(fetes de Ce>es), Corybantia sa- 
cra. Arnob* 

corymbe, s. m. (Botan.) Inflo- 
rescence dont les pedoncules 
forment une sorte de parasol. 
Corymbus, i, m. Plin. 

coryphee, s.m. Chef du choeur 
(dans la cragedie et la corned ie 
antiques). Magister qui modis 
chori canentium prseit ou qui 

prseit ac prsemonstrat modos. 
A. Les intonations et la mesure 
du — ,modl atque numeri pree- 
euntis magistri. Cic. \\ (Par 
anal.) Chef d'un choeur de 
chant ou de danse dans Fopera 
moderne. Voy. plus haut. || 
Fig. (Avec une nuance d'ironie). 
Celui qui est le plus en vue. 
Coryphseus, i, m. Cic. Signi[er, 

feri, m. Cs&s. Cic Le — de 
cette doctrine, adjator auG- 
torque sententiee. Cic 
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ooryza, s. m. Inflammation ca- 
tarrhal de la muqueuse des 
fosses nasales. Gravedo, inis, f. 
Cic.Coryza,&, L Cml.-Aur. 

cosaque, s. m. Peuplade de la 
ilussie. Scythes et Scytha, as, 
m. Cic. Tac. Fig. Famil. Se 
conduire corame un ^-, voy. 

BRUTALEMENT. , 

coseigneur, s. m. (Droit feod.) 
Chacun de ceux qui possedaiont 
en commun un fief. Sodas ou 
consols feodi. A. 

cosignataire, s. m. Chacune 
des personnes qui ont signe en- 
semble un acfce. Qui (quae) una 
cam aliqao subscripsit. A. 

cosmetique, adj. Relatif a la 
toilette. Qui {quae, quod) ad 
corporis cultum, ad mundum 
pertinet- A. Qui (quae, quod) est 
adjamentum ad pulchritudi- 
nem. ASubstantivt.Un -,me- 
dicamen, inis, n. Ov. Plin.me- 
dicamentum, i, n. Col, Etre 
un — ( levigare cutem . Plin. 

cosmique, adj. Relatif a runi- 
vers. Qui [quse^ quod) ad rerum 
ou mundi universitatem per- 
iinet. A Matiere — , atomus, i, 
m. Cic, elementa, orum, n, pi. 

Cic. 

cosmocfonie, s. f. Systeme sur 
la formation de Tunivers. Na- 
ture, reram. Lucr. Cic, 

cosmogonique, adj. Relatif a 
la cosmogonie. Qai (quae, quod) 
ad principia rerum perti- 
net. A. 

cosmographe (lat. post.^ cos- 
mographus), s. m. Celul qui 
traite de la cosmographie. Des- 
criptor mundi. A. 

cosmographie (lat. post cos- 
mograpfiia. Thorn, thes.), s. f. 
Description du systeme astro- 
nomique de Punivers. Descrip- 
tio mundi. Cic. Etudier la — , 
perscrutari qua lege sidera 
meen-£. A(d'apr,Ov.). Enseigner 
la — , caeli vias et sidera mons- 
trare. Virg. 

cosmographique, adj. Rela- 
tif a la cosmographie. Qui 
(quae, quod) ad descriptionem 
mundi pertinet. -A. 

cosmologie, s. f. Science des 
lois qui regissent Punivers. 
Rerum nataralium ou rerum 
naturae ou legum naturae des- 
criptio. A. 

cosmologique, adj. Relatif a 
la cosmologie. Qai {quae, quod) 
ad naturalium legum descrip- 
tionem pertinet. A. 

cosmopolite, adj.Qui se consi- 
dere commecitoyen du monde. 
M undan as, a, am, adj. Cic. Subs t. 
Un — , mundanus, i, m. Cic. 
totius mundi incola et civis. 
Cic. civis totius mundi* Sen. 
Le sage est — , omnis locus sa- 
pienti viro patria est. Sen. ^ 
Qui jit tantot dans un pays, 
tantot dans un autre. Errabun- 
dus, a, urn, adj. Virg. Liv. 
Erraticns, a, urn, adj. Sen.Er- 
roneus et vagus. Sen. Un aven- 
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turier— , erraticas homo. Gell. 
Existence — , erratio, onis, L 

Vitr. 

cosmopolitisme, s. m. Doc- 
trine cosmopolite. Totius mundi 
amor. A. 1 Existence cosmopo- 
lite. Voy. cosmopolite. 

cosse, 6. f. Enveloppe qui ren- 
ferme les graines des legumi- 
neuses. Folliculus, i 9 m. Col. 
Sen.,Siliqua, a?, f. Varr. Virg. 
Valvolae, arum, f. pi. CoL 
Petite — , silicala, se, i. Varr. 

■■ Legumes a — , siliqaae, arum, 
f. pi. Hor. 

cosser, v. intr. (En pari, des 
beliers, des moutons.) Heurter 
de la corne. Arietare, intr. 
Cornif. Plin. 

1. cosson, s. m. Coleoptere qui 
vit sous Pecorce des arbres. 
Cossus, i, m. Plin.^ (P. ext.) 
Charancon du ble. Voy* cha- 
rancon. 

2. cosson, s. m. Nouveau sar- 
ment dc la vigne. - Flagellum, 
i, n. Virg. 

cossu, ue, adj. Bien fourni de 
cosses (arch.). Folliculosus, ^ a, 
urn, adj. Apul. Etre — , sili- 
quariy intr. Plin. ^ (Fig. fa- 
mil.) Qui a une large aisance. 
Voy. aise, riche. (I (P. ext. en 
pari, des objets.) Voy. riche, 
somptueux. 

costal, ale, adj. (Anat.) Qui 
appartient aux cotes. Lateralis, 
e> adj. Plin, 

costiere. Voy. cotiere. 

costume, s. mi" Maniere d'etre 
exterieure (arch.),consacree par 
les moeurs, le costume. Con- 
suetudo, inisy f. Cic. Mos, mo- 
ris 1 m. Cic. (| (Specialt.) Ca- 
ractere propre d'un peuple ; 
d'une epoque. Color, oris, m. 
Cic. ritas moresque, Liv. En 
etudiant le — d'une epoque, 
observatis notatisque tempo- 
ribus. Cic. ^ (Par ext.) Ma- 
niere de se vetir propre a un 
peuple, etc. Mos vestis. Cic* ou 
simpL vestis , is, f. Cic. Vesti- 
tuSy us, m. Cic. Vestimenti 
genus. Cic. — de Parmee, or~ 
natus militaris. Cic. — de roi, 
cultus regius. Nep. habitus re- 
gum. Pers. lis ont la meme vie 
et le meme — , eodem victu et 
cultu corporis utuntur. Cses. lis 
avaient pris le costume grec, 
Grseco amictu incesserant. Tac. 
Prendre le — militaire, palu- 
damento mutare tog am. Sail. 
1 (Par ext.) I/ensemble du vehe- 
ment. Vestitus, us, m. Cic. 
Habitus, us, m. Cic. Ha- 
bitus atque vestitus ou habi- 
tus vestitusque ou habitus cul- 
tusque. Cic. Liv. Les pieces 
d'un — , vestimentum, . £, n. 
Cic. — de theatre, habitus 
sbeenicus. Sen. — de chasse f 
habitus venatorius. Vopi-sc. — 
de deuil, voy, deuil. Qui est 
en grand — , ornatus optima 
\ veste. Nep. pulcherrimo vestitu 
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et omatu regali. Cic. Voy. 

TOILETTE . 

costumer, v. tr. Revetir uu 
costume. Induere vestem. Ter. 

Liv. Induere cultum.Val.-Max. 
Se — , etre costume, indai ves- 
te. Ter. omari veste. Nep. 
vestiri, pass. Gell. Soldats cos- 
tumes en bergers, milites pas- 
torum habitu. Liv. Se — , c.-a-d. 
se travestir, voy. travestir. 

costumier, costumiere, s # 
m. et f. Oelui, celle qui confec- 
tionne, vend ou loue des cos- 
tumes. Vestitor^ oris, m. Inscr. 
Vestiarius, ii, m. Inscr. Vesti- 
ficus, i, m. Inscr. Ve&ttfica, a?, 
f. Inscr. || Celui quia la garde 
des costumes. Vestiarias, ii, m. 
Inscr. Gloss. Labb. 

cote, s. f. Chacun des o» 
plats qui forment la cavite os- 
seuse de la poitrine. Costa, as, 
f. Plin. et ordin. costse, arum, 
f. pi. Cels. Plin. Fausses — , 
costae breves tenuioresque. 
Cels. On lui voit les — , on 
pourrait compter ses — (tene- 
ment il est maigre), ossa atque 
pellis tot us est. Plaut. P. plai- 
sant. Cette afiaire a une — 
rompue (en pari, d'un ma- 
nage),' occisa res est. Plant. 
Fig. Qui sont tous de la — 
d'Adam, eodem loco nati.Liv. 
Qui est comme nioi de la — - 
d'Adam, homo mei loci atque 
ordinis. Ter* || (Specialt.) En 
pari, de la viande de bouche- 
rie. Costae, f. pi. Plin. \\ Re- 
gion ou sont les cotes. Latus y 
eris, n. Cic. Ilia, ium, n. pi. 
Plin. Se tenir les — de rire, 
risu dissolvere ilia sua. Petr. 
ilia risu contendere. Ov. Aller 

— a — avec qqn, lateri alien- 
/as haerere ou junctum esse. 
Just, alicui affi&um esse. Cic. 
Fig. Serrer les — a qqn (le 
pressor vivement),ins^are aftcai. 
Czc. urgere (aliquem). Cic. Voy. 
PRESSER. Mesurer, chatouiller, 
caresser les — a qqn (a coups 
de baton), lumbos (fuste) do- 
lare. Hor. Rompre les — , ver- 
beribus caedere, virg is concidere 
aliquem. Com .^ (P. anal.) Les 

— d J un navire. Cos t se (navium). 
Plin. Par ext. Les — de befctes, 
mediana betarum. Apic. Les 

— d'une colonne, voy. strie. 
T (P. ext.) Pente qui forme un 
des fiancs d'une colline. Decli- 
vitas 7 atis, f. Cses. Acclivitas y 
atis, f, Cses. Dejectus, us, m. 
Cxs. Clivus, i, m. Cic. En droit 
situe sur une — , Zocas accliyis. 
Cic. declivis. Cses. proclivis. 
Cic. A mi — > medio clivo. Liv, 
T Par tie du rivage qui forme 
le bord de la mer. Or a mariti" 
ma. Cic. et simpl. ora, as, f« 
Cic, litus, oris, n. Cic. Qui se 
trouve sur les — , maritimus, 
a, am, adj. Cic. Les gens de la 
— , maritimi homines. Cic. et 
ora maritima. Cic. Navigation 
le long des — , navigatio lito- 
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rea. Amm. Explore^ les — , 
or am maris circumire. Liv. 
Raser les — , legere litora. Mel. 
Navires jetes a 'la — , naves in 
litora ejects et simpl. naves 
ejectse. Liv. Jeter a la — , in 
htus explqdere. Sen. Faire 
cote, ejici in litus. Liv, || 
Fig. Etre a la ■ — (sans argent, 
sans ressources), perditum esse* 

Cic. Voy. RESSOURCE, RU1NE. 

cote, s. f. Indication de la 
soinme que chaque contribua- 
ble a a payer dans la reparti- 
tion de Timpot. Vectigal, is> 
n. Cic. || (Arch.) Une cote 
mal taillee, c-d-d. mal re- 
partie, non discripta pro por- 
tions pecunia. Cic, \\ Auj. 
Cote mal taillee, c.-d-a. 
compte regie approximative- 
merit. Faire une — , voy. com- 
tromis. T Indication d'une 
hauteur, voy, chiffre. *f Indi- 
cation on chiffres d*une serie 
de pieces, Voy. numero. 
pote, s. m. Region des cotes, a 
droite ou a gauche de la poi- 
trino. Latus, eris, n. Cic. etc. 
(ex. : lateris dolor [« point, de 
cote s], Cic. latus vehementer 
offenders. Cic). ^ (Par ext.) 
Toute la partie droite ou la 
partie gauche du corps. Latus, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : bra- 
chiuminlatus jactare. Cic. cujus 
[equi seneij in lateribus fores 
essent. Cic, in I at as [dextrum 
ou sinistrum] cubdre. Cels. 
segrum in latus collocdre. Cels. 
in latere \dextro ou sinistro'] 
jacere. Cels. ad alicujus latus 
sedere. Cic. accommoddre en- 
£em lateri . Virg. latus ali- 
ciz/cts ou alicui teg ere. Liv* 
alicui later a cingere. Liv. juxta 
se latere dextro aliquem col- 
locdre. Suet, nunquam ab ali- 
en jus latere discedere. Cic. a 
latere alien j as incedere. Cic. 
aliquem alicujus lateri adjun- 
gere [pour le surveiller].. Quint. 
[I, % 5], aliquis mihi a latere 
est. Cic, aliquis ad latus meum 
stat ou sedet. Cic. proximum 
lateri alicujus stare. Cic, ab 
latere alicajus esse. Cic. ad 
latus % alicujus stare* Cic). T 
(Par anal.) Face, partie qui est 
a droite ou h gauche dans un 
objet. Latus, eris, n. Cic. etc. 
(ex. : ex ou a latere. Cic. ab 
utroque latere. Liv* inclinari 
et abire in latus ou in latus 
nutare [en pari, d'un . navire]. 
Liv. latus dextrum domus. 
Hor* dolio in latus deposito. 
Col. ab- utroque latere vise. 
Liv.) ; pars, partis, f. Cic. 
etc. (ex, : ab utraque parte. 
Cic. in neutram partem* Cic). 
Le has cote d'une route , limes 
vise. Tac. Habiter des deux co- 
tes d'un fleuve, circa utramque 
ripam fluminis colere. Cses* 
Des deux cotes, hinc atque il~ 
line. Cic Liv* hinc illincque. 
Cic. Liv. hinc et indc Suet. 
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utrinque. Cic. Cses. De l'autre 
cote, uttro (dans l'expros. ultro 
citroque. Cic). D'un cote oude 
l'autre, utralibet. Cels* Plin. 
Vers lequel des deux cotes? 
utro ? Cic Ov. Plin. D'un cote 
et de l'autre, utroque (a la 
question quo). CicLiv.Nl d'un 
cote ni de Tautre, neutro (a la 
question quo). Ter. Liv. Quint. 
1 (Par ext.) Chacune des faces 
d'un objet. Latus, eris. n. 
C&s. Liv. etc. (ex. : latus unum 
castrorum. C&s. insula t cujas 
unum latus est contra Galliam. 
Cses. Macedonia latus, quod 
ab Rlyrico patet. Liv, procul a 
latere castelli. Sail. t. mil. ad 
latus apertum hostium cons- 
titui. Cses. nostros latere aperto 
aggressi. Cses. a ou ab latere* 
a lateribus. Cms . Cic ex late- 
ribus . Sail. Geom. in data 
linea triangalum sequis late- 
ribus constituere. Quint.) ; 
pars, partis, f. Cic etc. (ex.: 
pars adversa [opp. k aversa], 
Cses.). Le — large, latitudo, inis, 
f. Cic Cses. Le — long, lon- 
gitudoj inis, i.Cic Le — epais, 
crassiiudo, inis, f. Cic Le — 
(d'une e to fie), frons, £rontis 3 
f. Ov. Sen. — mince, etroit, 
culter, tri (pr. le tranchant), 
m. Vitr. (cf. tympanum in cul- 
tro ou in cultrum collocdre 
[opp, a planum collocdre]. 
Vitr.). ^ Toute partie do Tes- 
pace consideree par rapport 
aux autres. Pars, partis*, f. 
Cic* etc. (ex. : ex omnibus par- 
tibus* Cic in omnes partes 
servos dimittere. Cic* in quam- 
que partem centeni et octogeni 
pedes, Cses. ab hac parte. .^ ab 
ilia parte. * * Cic in varias 
partes. Cic in eontrarias par- 
tes. Cic* in diversas partes. 
Cic) ; regio, onis, f, C&s. 
Liv. (ex. : regione occidentis, 
Liv* regio aquilonia y australis. 
Cic) * De tout —^quoquoversus 
(a la question quo). Varr. Cic. 
Cses. Se retourner sur son lit 
de tous les cotes, hue et illuc 
in lectulo verti. Sen. Le cote 
faible de TempirOj nudum im- 
perii latus. Liv. Les ■ — faibles 
d'une place, omnes oppidi 
partes*, quse minus esse firmse 
videntur. Sail. Liv. Dirigcr ses 
attaques contre les cotes faibles 
des places, ea oppugnare ar- 
bium loca*. quse parum munita 
sunt. Liv. Le — faible de qqn, 
quod in aliquo imbecillum 
est* Cic Tacher de trouver le 
— faible de qqn, alica$us im- 
becillitatem aucupdrl. Cic At- 
taquer de deux — a la fojs, 
bipertito signa inferre. Liv. 
Attaquer .une ville de trois 
cotes a la fois, tripertito urbem 
aggredi, Liv* Se faire connat- 
tre du bon — , in optimam 
partem cog'nosci. Cic Prendre 
qqch. du bon -, aliquid in bo- 
nam partem accipere.. Cic all- 
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quid in meliorem partem in- 
ierpretari [en parlant de pa- 
roles]. Cic. Prendre (des paro- 
les) du mauvais — , in deterius 
audlre. Tac. Etre allie a une 
famille par le — paternel (on 
maternel) paterno (ou materno) 
genere contingere alicajus do- 
mum (ou familiam). Liu. Se 
mettre du — de qqn, in alicu- 
jus partes transire. Cic ad ali- 
cujus causam se adjungere. 
Cic Etre du — de qqn, alicu- 
jus esse. Cic. alicujus partis 
esse. Cic. cam aliquo esse ou 
facere. Cic. Voy. parti. Mettre 
qqn de son — , aliquem suum 
facere. Cic ^ Loc adv. A. cote 
de,pro/>e,prep.aY.rAcc,Cic./u#- 
ta (ace). Cic ad (ace). Cic. p rop- 
ter (acc.)> Cic. Voy, pres, aupres. 
Etre assist table a — deqqn,a?t- 
cui accubdre. Cic. Mettre qqn 
a — de qqn (fig.), aliquem ali- 
cui compardre ouconferre. Cic. 
aliquem judicdre parem alicui. 
Cic. in sequo ponere aliquem ' 
alicui. Cic. Se placer, a — de 
qqn pour le courage, adsequdre 
se virtute alicui. Cses. \ Du cote 
de, versus, prep. (ace.) Cic. pe 
quel cote ?quo ? Czc.Les uns d'un 
cote, les autres de Tautre, alii 
alioldilapsi sunt). Liv. De cote 
et d'autre, turn hue, tarn 
illuc Cic Aller de — et d'au- 
tre, voy. errer. Faire aller 
de — et d'autre, circumagerc, 
tv. Liv. Enfermer de tous co- 
tes , circumcludere* tr. Cses, 
Porter de tous — , circumfierre, 
tr. Liv. Jeter de — =- et d'autre,. 
circumjicere, tr. Liv. Voy. 
sens, part. A -^ de cha- 
que vertu Von tro u vera un 
vice, unicuique virtuti finiti- 
mum vitium reperietur. Cic 
|j A cote de, c-d-d. en com- 
]Waison, voy. comparaison, 
atjpres [de], [au] prix [de]. || 
A cote de, c.~a-d. a quelque 
distance de. Etre a — de la 
question, ab eo, quod proposi- 
tum est, aberrdre* Cic Abs. 
Vous etes a — , erras ou aber- 
rds. Cic || Du cote de, c-d-d. 
dans la' direction de. Regione, 
ablat. Liv. (cf. regione OGciden- 
tis. Liv.) ; ab, prep. Cic etc. 
(ex* : Gallia attingit ab Sequa- 
nis flumen Rhenum. Cses. ab eo 
[ou illo] nihil agitur [* il ne se 
passe rien de son cote »]. Cic. 
ab eo nihil nobis timendum 
est. Cic bellum impendet a 
Parthis. Cic ab aliquo stare 
ou a causa alicujus stare Cic 
ab hoste otium fuit. Liv. a 
Septentrionibus. Cses. a dextro 
cornu. Cses. tubse cornuaque ab 
Romanis cecinerant. Liv. pen- 
culum ab aliquo Cic) ; ad* 
prep. Cic. etc. (ex.: hoc mild 
admulta [* de plusd'ur cote--] 
quadrat. Cic)* Sans avantago 
de mon — , sine ullo emolu- 
mento meo. Cic Sans que nous 
ayons rien depense de notre — t 
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sine ullo sumptu nostro. Cic. 

- II De c6te, c.-d-d. dans une 

direction oblique, obUque^&dv. 

Cic. (of, t& rri ' Cic - a 9 u Ca3S ''* 
-ex obliquo. Plin. ex transverso. 
Plant Cic. Regarder <jqn de 

? ?imis oca/is tntaen. rim. 

f>lace de — , obliquus, a, am, 
Adj. Cic. etc. (voy. oblique, 
©iais, travers). Digger de — f 
obliquare, tr. 7ir£. Ov. Sen,. 
Tac. || De cote, c.-d-d. a part* 
Se mettre, se ranger de — 
(pour laisser passer), secedere, 
intr. Liv. de via secedere. Liv. t 
Mettre qqch. de — , aliquidse- 
ponere. Cic. Liv. Avoir de 
l'argent de — , sepositam ha- 
bere. Cic. Mettre de — des exem- 
.ples, exempla seligere. Cic . 
Mettre qqch. de — (fig.), ali- 
-quid omittere. Cic. (cf. vere- 
-cundiam omittere. Cic. omissis 
omnibus rebus. Cic). Laisser 
d e — y prxterire, tr. Cic. (cf. 
pr. dignos. Cic. (ilium (ratris. 
•Cic. Philippus et Marcellus 
prmtereuntur.Caes.). Etre laisse 

<Je — , VOy. D^PRECIER, N^GHGER. 

Mettre qqn de — , voy. ^carter, 

EXGLURE. ' 

.coteau, s. m. Petite colline. 
Tumulus, i, m. Cic.Clivulas, i, 
m. Col. Special!. Cote pUntee 
de vignes. Vinea, se, f. Cic. Vi- 
netum, i, n. Ctc. Vinearii colles. 
Col. 

cotelette, s. f. Cote (de mou- 
ton, de veau, etc.). Voy. cote. 

coter, v. tr, imposer (un con- 
tribuable) pour sa quote part. 
Censer e, tr. Liv. Cass. ^ Mar- 
quer du clriffre indiquant le 
niveau, etc. Voy. chiffrer, nu- 
m^roter.T" Marquer (une piece) 
-d'un signe numerique ou al- 
phabet que, etc. Dig er ere (ta~ 
■bulas). Cic. Numeri ordine ou 
numeris annotare aliquid. A. 
|| Classer. voy. classer. T (P. 
ext.) Citer (un passage d'un li- 
vre), en indiquant le numero. 
-Ordine numeri ou numeris re- 
ferre. A. T Marquer, evaluer (le 
prix des denrees), selon le 
cours du jour. Taxare, tv.Plin. 
JEsiirnare^ tr. Cic. Imponere 
pretium (alicui ret). Sen, Etre 
— Jicerc, intr. Cic. Voy. ^valuer. 

-coteret. Voy. cotret. 

'Coterie, s. f. (Arch.) Associa- 
tion de paysans {tenant en 
commuD les terres d'un sei- 
gneur). Rusticorum consor- 
tium. A. T Heritage charge 
d'une redevance roturiere. Voy. 
-CEN3. f Reunion de personnes 
■ou Ton se soutiont, ou Von s'ad- 
raire exclusivement. Circulus, 
i, m* Cic. Sodalicium, u, n. Cic m 
PlinGlobus i, m Sail. (Jug. 85,10) 

<*othurne, s. m. (Chez les anciens) 
Chaussure des personnes d'un 
certain rang. Cothurnus, i, m. 
Veil. Chausse de — , cothur- 
ndtusj, a, urn, adj. Sen. \\ 
(Special.) Chaussures desacteurs 
tfragiquea. Cothurnus i, m. 
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Hor. Fig. Chausser le — ^ecrire 
des tragedies), prodire in co- 
thurnis. Phmd. sumere cothur- 
num. Juv. *f (P. oxt.) Ruban de 
Soulier (de femme). Voy. cor- 
don, LACET. 

cotier,iere, adj. (Feodal.) Re- 
latif a un heritage charged 'une 
redevance roturiere. Tributa- 
rius, a, um, adj. Cic. 

cotier, iere, adj. Relatif a la 
cote, a la montee. Declivis, e, 
adj. Cass. Devexus, a, um, p. 
adj. Virg. Acclivis, e, adj. Cic. 
Relatif aux cotes, aux bords de 
la mer, litoreus, a, um, adj. 
Virg. orarius } a, utu, adj. P/m. 
Navigation — , navigatio li- 
torea. Amm. Batiment — \ ora ~ 
ria navis, navicula. Plin. /. 
Par ext. Fleuve — , maritimum 
flumen. Varr. (lumen quod ad 
mare pertinet. Ce&s. 

c6tiere,s.f. (Arch.) Coteau. Voy. 
co mot. || (P. anal.)Plate-bande 
en talus, Voy. ados. ^^(Arch.) 
Cote de la mer. Voy. cote. 

cotignac, s. m. Confiture de 
co i rigs. Cydonites 9 se, m. Pall. 
Cydoneum, i t n. Dig. 

cotillon, s. m. Jupon de 
paysanne. Voy. jupon. || (P. 
ext. Famil.) Fille, femme, voy. 
ces mots. Qui aime le —r 9 mu- 
lierosus. Plaut. 

cotin, s. m. Plante tinctoriale. 
Cotinus, i, m. Plin. 

cotir, v. tr. (Arch.) Heurter du 
front. Voy. cosser. ^ (P. ext. 
arch.) Meurtrir (un fruit) par 
un coup. Contundere } tr. Hor. 

cotisation, s. f. Quote-part par 
laquelle on contribue a une 
depense en commun. Collatio 
(stipis, pecunise). Liv. Suet. 
Collecta,. a?, f. Cic. Stips, stipis, 
f. Cic. (nomin. inusite), — pour 
un pique-nique, symbola, as, f. 
Plaut. Voy. £cot. Faire, payer 
.une — , stipem con f err e. Liv. 
symbotam dare. Ter. colla- 
tionem facer e. Liv. 

cotiser, v. tr, (Arch.) Faire 
contribuer (qqn) pour sa q uote- 
part a une dfepenseen commun. 
Voy. taxer. I) (En pari, de 
plusieurs personnes.) Se — 
(contribuer a une depense com- 
mune). Conforre. Liv. Pecu- 
niam dare (ad aliquid). Liv. 
in commune, in publicum con- 
ferre. Cic. lis se cotiseraient 
pour payer Tamende a laquelle 
il serait condamne, se collatu- 
ros quanti damnatus esset. 
I Liv. (V, 32, 8). 

cotissure, s. f. Meurtrissure 
qui n'entame pas le fruit. Ma- 
cula, se, f. Plin. 

coton, s. m. Matiere" textile qui 
recouvre les semences du co- 
tonnier. Erioxylon, i } n. Ulp. 
Fig. Elever un enfant dans du 
coton (trop mollement), in ma- 
tris sinu indulgentiaque edu- 
care. Tac. \\ (P. anal.) Duvet qui 
recouvre certaines parties de 
quelques vegetaux . Lanugo } 
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inis, f. Plin. Lana, as, f. Virg 
|| (Fig. Poet.) Poll follet. La- 
nugo (prima). Virg. 

cotonner, v. tr. Couvrir d'un 
duvet ^ somblable au coton. 
Lanugine v entire ou obducere. 
Plin. Sp^cialt. Se riper, voy 
ce ^ mot. || Fig. Couvrir de 
poiis foliets. Lanugine vestire 
ou obducere. Plin. Etre co- 
tonne, se cotonner, pubescere t 
intr. Ov. Plin. {molli pubes- 
cere veste. Lucr.). || (P. anal.) 
Se — "(en pari, des fruits dont 
la pulpe devient spongieuse), 
voy. cotonneux. 

cotonneux, euse, adj. Couvert 
d'un duvet semblable au coton, 
Lanatus } a, um, adj. Col. Lanu- 
ginosus, a, um, adj. Plin. La- 
neus 9 a t um, adj. Plin. Lanugine 
ob ductus ou opertus. Plin. 
Vignes a feuilles — , lanatm 
vites. Plin. Etre — . lanaginern 
habere. Plin. lanugine pubes- 
c^re. Plin. || Spongieuxet sans 
saveur. Laneus, a, um, adj. 
Catull. 

cotonnier, s. m. Arbrisseau 
qui produit le coton. Xylon } i, 
n. Plin. Gossypinus, i, f. et 
gossypinum^ i, n.et gossipion, 
ii, n. Plin. Lanigera arbor. 
Plin. 

cotoyer, v. tr. (Arch.) Aller 
cote a cote avec qqn, A latere 
alicujus incedere. Cic. Voy. 
cote. P. ext. — une armee 
(marcher sur son flanc), ins- 
tare vestigiis. Liv. Voy. flanc. 
1 Aller au bord de qqch. Le- 
gere {pram). Liv. (litora). Mel. 
Liius oa ripampr&tervehi. Liv. 
Praeternavigare (litus). Val.- 
Max. circumvectari or am. Liv. 
En co toy ant le fleuve, la mer, 
secundum (lumen. Cass, secun- 
dum litus. Plaut. secundum 
mare. Cic. En co toy ant TEcru- 
rie, pr&eter or am Etrusci maris. 
Liv. || Fig. Famil. Stringer e t 
tr. Liv. Proxime accedere ad... 
Cic. Voy. friser, pres . 

cotre, s. m. Petit batiment de 
guerre. Actuaria navis. Cass. 
ou simpL actuaria, se, f. Cic. 

cotret, s. m. Petit fagot. Voy. 
fagot. T" (P. ext.) Chacun des 
morceaux de bo is du cotret. 
Lignum, £, n. Liv. Par plai- 
sant. Huile de — (coups de 
baton), voy. baton. 

cottage, s. m. Maison de cam- 
pagne de style rustique. Vitla, 
se, f. Cic. Villula, se, f. Cic. 

1. cotte, s. f. (Arch.) Sorte de 
tunique. Voy. tunique. || Spe- 
cialt. . — d'armes (tunique de 
peau avec des bandes de cuir). 
Sagum, i, n. Veget . Lorica, as, 
f. Cic. — de mail les, lorica 
conserta hamis. Virg. tunica 
ferrea. Varr. sera suta. Virg. 
*J Jupe courte. Voy* jdpe. 

% cotte, s. m. Voy. chabot, 

cotteron, s. m. (Arch), Petit-e 
cotte. Tunica/ a, & t f. Plaut, 
Varr % 


cou 

cotuteur, cotutrice, s. m. et 

f. Chacun de ceux qui ont en 
commun la tutelle d'un enfant. 
Tutor ou curator alter, tutrix 
altera. A. Collega, se, m. Jet. 
cotyie, s. f. (Antig. grecques.) 
Mesure de capacite d'un quart 
de litre environ. C6tuta f se, f. 

Mart 

cotyledon, s. m. Lobe, feuille 
embryonnaire de la semence 
d'un vegetal. Qui ont deux 
cotydelons. Quse duplici semine 
sunt. Col* Toutes les plantes 
qui n'ont qu'un seul — , quic- 
quid duplici semine non est. 

Col. 

cotyledone, ee, adj. Qui a un 
ou deux cotyledons. Voy. coty- 
ledon. 

COtyloide, adj. (Anat.) Qui est 
en forme de cotyle. Cavite — 
de l'os iliaque. Coxendix, ids, 
f. Plin. 

cou, s. m. Partie du corps qui 
unit la teteau tronc. Collum, 
i, n. Varr. Cic. etc. (ex. : pro- 
ceriini et tenue collwn. Cic. c. 
flexile. Sen. c. anseris. Lucil. 
pavonis. Varr. columbse. Cic. 
bourn colla. Quint. decL catena 
collo inserta. Cart, in collo 
fane ligatum ou [en pari, de 
plus.] in collis fanibus tigatos 
esse. Plin. ligare sudarium 
circa collum. Suet, catenas et 
' in collo et in manibus gestare. 
Liv. secare alicai collum gla- 
dio. Q. Cic. fig. collum tor- 
que-re [* saisir qqn au cou »]. 
Liv. collum dare [* tendre le 
cou, se soumettre »]. Prop, 
brachia alicujus collo injicere. 
Ov. in collum alicujus inva- 
dere. [« sauter au cou ■]. Cic. 
collum alicujus amplexu pe- 
tere. Cic.) ; cervix, ids [pr. 
* nuque »], f. Erin. Liv. (a 
Pepoque classique, ordin. au 
plur. cervices t um, f. Cic. (ex.: 
alicui f rang ere cervices. Cic. 
dare alicui cervices [* tendre 
le cou »]. Cic. alicujus cervices 
manibus amplecti. Cic. fractis 
cervicibus caput abscidere. 
Cic); gula, 3d (« gosier, gorge, 
cou «), f. Cic. Sail. Plin. (ex : 
gulam sibi prsesecdre. Sen.); 
fauces, ium, f. pi. Cic^ (ex. : 
contorquere fauces alicujus* 
Auct. b.Afr. voy.GosiEB, gorge) ; 
caput, His (« tete compre- 
nant le cou "»], n. Cic.etc. (ex.: 
caput alicujus ou alicui ampu- 
tate. Tac. capite solo ex aqua 
exstare [« avoir de l'eau jus- 
qu'au cou »]. Cses. in aquam 
progressi quoad capitibas exs- 
tare possent. Liv.) ; gu ttur> 
uris, n. Cels* Sen. etc. (ex. : 
g. tumidum ou turgidum 

i« gros cou, goitre »]. Juv. 
r itr. au plur.. gattura [« gros 
cous, abces au cou »"|. Plin. 
[XIX, Jj5 ; XXVIII, m JW]. qui 
aquam montanam bibunt effi- 
ciantur turqidis gutturibus. 
Vitr. [VIII, '3, 20]), Couper le l 
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cou a qqn, voy. de^capiter et 
ci-dessus collum, cervices et 
caput. Tordre le — a qqn, voy. 
istrangler. Mettre a qqn la 
corde au — , yov. corde. Se 
casser, se rompra le — defrln- 
gere sibi cervices. Plant. Pren- 
dre ses jambes a son — , se con- 
iicere in pedes. Ter. Mettre, 
laisser la bride sur le — , voy. 
bride (p. 315, col. 1.) 1 (Par 
anal.) Le cou (d'une bouteille), 
collum, i, n. Cato. Phaed. Voy. 
col, Le cou du pied (arch.),\& 

— de pied, articalas quo jun- 
gitur pes cum crure. 

couac, s. m. Son discordant et 
involontaire. Vox extra mo- 
dum absona atque absurda. 
Cic. Faire un — , canere quid 
absonum. Froniin. 

couard, adj. et s. m. (Arch.) 
Adj. Qui porta la queue basse. 
Qui caudam trahit. Veil. \\ 
(Fig.) Adj. et subst. Poltron. 
Voy. ce mot. 

couardement, adv. D'une ma- 
tt iere couarde. Voy. lachement; 

couardise, s. f. Caractere de 
celui qui est couard. Voy. pol- 
tronnerie. 

couchage, s. m. Action de 
coucher, de faire passer la n uit. 
Voy. coucher. ^ (Par ext.) En- 
semble des objets qui servent 
au coucher. Voy. couche, cou- 
cher. 

couchant, ante, adj. En pari, 
d*un chien de chasse. Canis 
Laconicus. Petr. Fig. Chien 

— (vil flatteur), palp ator, oris, 
m. Plaut. Faire le chien ■ — 
(se montrer rampant, aupres de 
qqn), se submitters. Liv. sub- 
blandiri (alicui). Plaut. obsequio 
grassari. Plaut. ^ (En pari, du 
soleil.) Soleil — , sol occidens. 
Cic. Voy. soir. || S. m. Le — , 
(cote de 1' horizon ou le soleil se 
couche), sol occidens. Cic. 
occasus solis. Cses. Voy. Occi- 
dent. || Fig. Declin. Voy, ce 
mot. 

couche, s. f. Lit (po6t.). Voy. ce 
mot. || Absol. Couche nup- 
tiale .Torus genialis._ Virg. 
VaL-Max. Lectus genialis. Cic* 
|| (Par ext. Spec). Lingo dont 
on enveloppe les enfants nou- 
veau-nes. Pannus, i, m. Ilor. 
Au plur. Panni, orum, m. pi. 
Suet. Incunabula, orum, n. pi. 
Plaut. 1 (Par ext.) Sing, et 
plur. Alitement de la femme 
pendant Tenfantement. Puer- 
perium, ii, n. Plaut. Sen. 
Tac* (ex. : puerperio cubare. 
Plaut. voy. accouchement, en- 
fantement) ; partus, us (« ac- 
couchement, enfantement «), 
m. Cic. etc. (ex. : p. primus. 
Cic. partum edere.Tac. [mais 
Cic. ne le dit que des ani- 
mauxj. infantem partu edere. 
Ov. in partu ou ex partu pe- 
rire. Cic. uxorem ex partu 
amittere. Cic). Faire sa — 
(arch.) ou ses — , voy. accou- | 
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crer. Etre en — , parere, abs 
Cic. parturire* intr. lior. Re- 
lever de — , voy. relever. || 
(Par ext.) L'enfantement et ses 
suites. Voy. 'accouchement, en- 
fantement. Fausse — , abortus r 
us, m. Ter. Cels. T (Par anal.) 
Etendue uniforme d'une subs- 
tance sur un certain espace. 
Stratura, as, f. Pall, (couche 
de fumier, cf. Pallad. [XII, 1,. 
11]) ; tabulatum, i, n. Col. 
(disposition par Stages) ; co- 
rium, xi (« crepi, enduit, cou- 
che »), n. Cato. Vitr. Plin.. 
(ex. : summum c. laterum [« de 
briques »»], Vitr. c. ter rse. Cato);. 
ordo, inis, m. Cic. (ex.: ord~ 
olivaram. Cic. voy. rangee) ; 
crusta, 3B y f. Sen. (sign. pr. 
« couche dure », ex. : omnis 
humor intra primam crustartv 
[ter roe] consumitur. Sen.). La 
couche super ieure, inferieure 
du sable, arena summa, ima. 
Sen. Amas d* objets disposes par 
— , strues, is, f. Plin. Tac. Dis- 
poser par — , struere, tr. C&s.. 
etc. (voy. entasserj empiler) ; 
exstruere, (« elever par cou- 
ches ")j tr. Cic. etc. : voy. batir,. 

C0NSTRU1RE , EDIFIER) \ COBS- 

truere, tr. Cic. etc. (voy. en- 
tasser, ranger). Une — de 
peinture, voy. enduit, enduire. 
Couche de jardinage, pulvinus, 
i, m. Col. || (Par ext.) Les cou- 
ches inferieures, infima plebs . 
Liv. ]| (Fig.) Enjeu (arch.). 
Voy. ce mot. 

couche, s, m. Voy. % coucher. 

couchee, s. f, (Arch.) Action* 
de coucher qq. part, en voyage. 
Pernoctatio, oni$ t f. Hier. 
|| (P. ext.) Station qu'on fait 
en voyage pour coucher. Man- 
$io, onis, f. Plin. 

1 . coucher (lat, collocare), v . 
tr. et intr. ]| V. tr. Mettre au. 
lit. Collocare aligaem in cw- 

- bili. Cic. in lecto. Cic. Cels. ou* 
absol . coZJo career. Cels .(c f . c. ali- 
quern autpronam aut supinum. 
&ete.)Allerse — t adlectum trans* 
gredi, Suet, cubitum ire ou 
discedere. Cato. Cic. cubitum- 
abire. Plaut. dormitum se con- 
ferre. Cic. ad dormiendum pro- 
ficisci. Cic. (cf. aliquo dor- 
mitum se conferre. Suet.). Se- 
— habituellement ou volon- 1 
tiers, cubitare, intr. Plaut. Cic. 
Sen. Etat de celui qui est cou- 
ch6, cubatio, onis, f. Varr, 
Chambre a — , cubiculum, i, n. 
Cic. cabile, is, n. Cic. Se — en 
arriere, et partie; se coucher- 
(en pari, des personnes), re- 
cumbere, intr. Cic. Prov. Comma 
on fait son lit, on se couche,. 
ut sementem feceris, ita metes. 
Cic. sui cuique mores fingunt 
fortunam. JVep. Etre couche, 
cubare, intr. Cic. etc. (cf. Cu- 
bans legere qusedam solebat. 
Suet, ut etiam legationes au- 
diret cubans. Suet, en pari, 
d'un chien : admonitus ostiarii^ 
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calcent cabaret, Petr.). Fig. Se 
coucher (en pari, d'un astre), 
cadere, intr. Prop. Manil. 
Cart, (plut. poetique). occidere, 
intr. Cic. etc. (cf. so/ occidit. 
Liv. acerbus creditor nullum 
diem gratis occidere patitur. 
Sen. occidente sole. Cic. ab 
orio usque ad occidentem so- 
lem. Liv.). Region ou le soleil 
se couche, voy. Occident, cou- 
chant. 1 Etendreqqn surqqch. 
Collocare, tr. Cic. etc. (cf. coll. 
aliquem aut pronum ant su- 
pinum. Cels. coll. aliquem in 
ventrem, in latas. Cels. corpus 
[Augusti] in vesiibulo domus. 
Suet.}. Goucher qqn par terre, 
sur le carreau, sur la place, 
sterner e, tr. Cic. etc. (voy. 

ABATTRE,RENVERSER, TERRASSEr). 

prosternere, tr. Cic. (voy. 
memes verbes). Couche dans sa 
litiere, in lectica Cubans. Cic. 
Etre couche, cabare, intr. Cic. 
Etre couche en arriere, sur le 
dos et (partic.) etre couche, re- 
cubare, intr, Cic. Virg : Liv. 
Etro couche (etendu), jacere, 
intr. Cic. (cf. /. humi. Cic. ad 
alicujus pedes. Cic), || Eton- 
dre qqch. sur qqch. Collocare, 
tr. Cses. (cf. coll. trabes direc- 
tas in solo. Cses.). Deponere, 
tr. Cic. Cses. (voy. poser [a 
terre]). Coucher sur, reclinare t 
tr. Cass. ^ Incliner presque 
horizontalement. Sterncre, tr. 
Cic. etc. Prosternere, tr. Cic. 
etc. (voy. abattre, renverser). 
Les pluies avaient couche les 
bles, frumentaimbribus procu- 
buerant. Cses. — une plante, 
plantam in propafyinem depri- 
mere. Col. — un fusil en joue, 
voy. viser. — qqn en joue, 
telo aliquem petere. Liv. Fig. 

— qqn en joue, mire consilium 
contra aliquem. Cic. Voy. visee. 
T Etendre en couche. — une 
couleur, colorem inducere ali- 
cui rei. Plin. || (Fig.) Inscrire 
tout au Ions. — qqeh. par 
ecrit, aliquid perscribere. Cic. 
Quint, litteris consignor e. Cic. 

— par ecrit sur les actes offi- 
ciels, aliquidnw tabulas publi- 
cas referre. Cic. — qqn sur son 
testament, aliquem scribere 
heredem.Cic. || Mettrecomme 
enjeu. Voy. enjeu. Absol. — 
gros, mettre un enjeu conside- 
rable, voy. enjeu. Fig. — de 
(arch.), pretendre a, voy. pre- 
tendre, — d'imposture, c.-d- 
d. avancer qqch. en mentant, 
yoy. mensonge, mentjr. | V. 
intr. Prendre le repos ,de la 
nuit. Cubare, intr. Cic. Jacere } 
intr. Cic. Pernoctare, intr. 
Cic. etc. (cf. p. foris. Ter. 
voy. nuit). Coucher sur ou dans, 
incubdre in (abl.). Cic. etc. 
Coucher dans un temple (pour 
y recevoir des oracles pendant 
le sommeil), incubdre in fano. 
Cic. 

2. coucher, s, m. Action de se 
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coucher. Cubitura, se, f. Plant. 
Quies, etis, L Cic. || Fig % Le 

— d'un astre (le moment ou ll 
descend a l'iiorizon). Occasus, 
us, m. Liv. Le — du soleil, obi- 
tas, us, m. Cic. occasus solis. 
Liv. sol prsecipitans. Cic. Au 

— du soleil, solis occasu. Cses. 
ad ou sub occasum solis. Cses. 
sole occidente. Cic. Avano le 

— du soleil, anteqaam sol oc- 
cideret. Liv. ^ Le fait de cou- 
cher dans un lieu. Vov.couchee. 
T Maniere dont on est couche. 
Cubitus, us, m. Plin. Etre de- 
licat pour le — , cubare molli- 
ter. Cels. || (P. ext.) Ce sur 
quoi on couche. Voy. couchette, 
lit. ]| (P. eat.) Le fait de cou- 
cher avecqqn (arch.). Concubi- 
tus, us y m. Prop. ^ Maniere 
d'etre couched Cubitus, us, m. 
Plin. — en supination (surle 
dos), supina jacendi positio. 
Csel.-Aur. supmi cubitus (pi-)- 
Plin. en pronation, proni cu- 
bitus (pi.). Plin. 

couchette, s. f. Petit lit. Lee- 
talus, i, m. Cic. 

coucheur, cbucheuse, s. m. 
et f. Celui, celle qui couche 
avec une autre personne. Qui 
(quse) concumbit (cum aliquo). 
Cic. Fig. Un mauvais — (qui a 
le caractere difncilo) > intole- 
rabilis.Cic.morosas et difficilis. 
Cic. 

couchis, s. m. Lit de sable et 
de terre. Statumen, inis, n. 
Vitr. Statuminatio , on-is, f. 
Vitr. Qu'on pose le — , statu- 
minetur saxo. Vitr. 

couci-couci, loc. adv. Comme 
ci, comme ca, entre les deux. 
Sic satis ou sic hocou sic te~ 
nutter. Ter. et absol. sic, Ter. 
Medio criter. Cic. 

coucou, s. m. Oiseau grimpeur. 
Cacalus, i % m. Plin. Coccyx, 
ygis, m. Plin. 

coucouer, v. intr. (En pari, du 
coucou.) Poussor le cri particu- 
lier a son espece. Cuculdre 7 intr. 
Suet. 

coude, s. m. Angle saillant que 
forme la par tie poster i cure de 
Tarticulation du bras avec 
Tayant-bras. Cubitum, f, n. 
Plin. S'appuyer sur le — , le- 
vare corpus in cubitum. Curt. 
Donner un coup de — , cabito 
aliquem tang ere. Hor. Pers. 
Mettre les coudes sur la table, 
cubitum ponere. Petr. Jouer 
des — , sibi facer e viam. Liv. 
Etre — a coude, hserere lateri. 
Plin. confertos atque cohse- 
rentes esse. Curt. Se sentir, se 
tenir les — , stipari, passif. Cic. 
En se sentant, en se tenant les 

— (en pari, des soldats en rangs 
serres), confertim. Liv. Voy. 
rang, serrer. (Fig. famil.), so 
sentir les — , rester unis en se 
soutenant les uns les autres, 
voy. soutenir. Lever, -hausser 
le — (aimer a boire), sese 
plusculam invitare. Plaut. lar- 
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gissime.se invitare. Suet ^ (P 
ext.) Endroit de la manched'un 
vetement (qui correspond au 
coude).S£mis, us, m. Liv. <[ (P. 
anal.) Angle saillant. Cubitum, 
i> n. Plin, Flexus, us, m. Cic. 
Le — d'une route, flexus iti~ 
neris. Cic. Liv. Former un— t 
se (lectere. Cses. [lecti, pass. 
Plin. Qui forme un — , con- 
flexas cubito. Plin, || Bout de 
tuyau (formd de deux parties 
faisant un angle). GeniculuSj 
i, m., Vitr. 

coudee, s. f. Distance du coude 
a l'extremite de la main, me- 
sure de longueur chez les an- 
ciens. Cubitum, i, n. Cic. Ulna t 
se, L Virg. Hor. Long et haut 
d'une — , long d'une demi ^, 
cabitalis, e, adj. Liv. semicu- 
bitalis, et adj. Liv. Long de 
deux — , bicubitaliSy e, adj. 
Plin. Long de plus de deux — i 
bina cubita longitudine exce- 
dens. Plin. Haut de deux — , 
binorum cubitoram in altitu- 
dine. Cses. Tige de trois — , 
caules ternum cubitoram. Plin. 
T Espace ou se meuvent les 
coudes. Cubitum s i, n, Cic.Ulna } 
se , f, Plin. Avoir ses — franches 
(no pas etre serre par ses voi- 
sins), laxius stare. Curt, longe 
lateque se pandere. Cic. Fig. 
(n'etre en rien gene dans ca 
qu'on veut faire), lib ere vivere. 
Nep. 

cou-de-pied. Voy, cou. 

couder, v. tr. Disposer en 
angle saillant. Flectere, tr. Cic. 
In fleet ere 7 tr. Cic. Incur vare, 
tr. Cic. — des conduits, inter- 
vert ere canaliculos. Vitr. Qui 
est coude, angulatus, a,um, adj. 
Cic. Liv. Vase coude, ancon, 
onis t m. Dig. 

coudoiement, s. m. Action de 
coudoyer (qqn). Impulsus cor- 
porum. Plin. 

coudoyer, v. tr. Pousser (qqn) 
du coude. Cubito ^erlre. Juv. ou 
tangere. Hor. T Toucher qqn du 
coude, etre tout pres de lui. 
Voy. toucher. 

coudraie, s. f. Plantation de 
coudriers. Ceryletum, i, n. 
Prise. || (P. ext.) Toute espece 
de bocage. Voy.BocAGE. 

1. coudre, s.m. arch. Noisetier. 
Voy. coudrier. 

5.coudre,v. tr. Attacher avec du 
fil et une aiguille. Suere (tegu- 
menta corporum) . Suet. Con- 
suere {tunicas}. Plaut. Varr. 
Coudre par devant, prsesuere* 
tr. Plin. Cousu tout autour, 
circums afats, a, urn, part.- 
passe. Cels. — contre, obsuere 
(aliquid alicui rei). Ov. — ^en 
laas, subsuere (aliquid alicui 
rei). Hor. — qqn dans un sac, 
msuere aliquem in culleum. 
Cic. — l'extremite d'une bands 
a la par tie mfe'rieure, extre- 
mam partem (fasciae) fnferio- 
ribus ucu ossuere. Cels. — la 
partieexterieure dela paupiere, 
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transsuere exteriorem partem 
palpebral acu. Cels. — les levres 
d'une plaie, oras vulneris su- 
turis committers Cic. Gagner 
sa vie a — , acu victum quse- 
rere. Fig. Un,e malice cousue de 
fil blanc (dont Tartifice est vi- 
sible), voy. fil . Etre tout 
cousu d'or (tres riche), voy. or. 
|j (P. anal.) Coudre un treil- 
lage, un ouvrage de vannerie. 
Voy. attacher, lier. — un bor- 
dage, Voy. clouer. T (Fig.) As- 
sembler * artificiellement (en 
pari, du style). Consuere, tr. 
Plant. Sen. Assuere, tr. Hor. 
(cf. unus et alter as suitur p an- 
nus. Hor.). Contexere, tr. Cio. 
(cf. extrema cum primis. Cic). 
]| Fixer a qqch. Etre cousu a sa 
selle (en pari. d*un cavalier), 
h&rere in equo. Cic. || Rap- 
procher etroitement. Consuere, 
tr. Sen. Voy, rapprocher. — 
la bouche a qqn (lui defendre 
de parler), consuere os alicui. 
Sen. Avoir les levres cousues, 
la bouche cousue (se taire), ni- 
hil muttire. Ter. voy, bouche, 
P. hyperb. Cheval qui a les 
flancs cousus, voy. efflanque, 
haigre. || Semer de marques 
analogues a des points de cou- 
ture. Voy. COUTURER. 

coudrette, s. i. (Arch.) Petit 
coudrier. Corylus, i, f. Virg. T 
(P. ext.}. Coudraie. Voy. ce 
mot. 

coudrier, s, m. Noisetier. Co- 
rylus, i, f. Virg. De — ,. colur- 
nus, a t um, adj. Virg. 

couenne, s. f. Peau de pore 
qu'on a flambee. Tergilla, ee, f. 
Apic.^ Concretion jaunatre qui 
se forme a la surface du sang. 
Voy. couenneux. T Fausse mem- 
branfa a l'interieur de la gorge. 

Voy. MEMBRANE. 

couenneux, euse, adj. (Me- 
dec.) Qui presente une couenne; 
Sang — , sanguis percrassus ou 

f&culentus. Cels. Angine — , 
voy. croup. 

couette et cbite, s. f. Lit do 
plumes. Calcita, as, f. Cic. 

coulage, s. m. Action de cou- 
ler. Flatura, se, f. Plin. (cf. (I. 
aavi. Plin.). Fusio, onis, f. 
Cod.-Theod. — de l'airain, fa- 
sum ass. Plin. 1" Deperdition 
par ecouleinent. Effusio, onis, 
f.-Cic. Ces vignes ont moins de 
— , vites minus fluunt. Col. 
Voy. couler. Fig. Gaspillage 
(dans les depenses d'une mai- 
son, etc.). Voy. gaspillage. 

coulamment, adv. D'une ma- 
niere co ulante. Facile, adv. Cic. 
Commode, adv. Cic. Facunde t 
adv. Cic. Expedite, adv. Cic. 

1. coulant, ante, adj. Qui coule 
bien. Fluens, part. Ov. Ma- 
nans , part. Liv. Curt. Tac. 
Eaux coulantes, vivum flamen. 
Virg. Liv. aqua proflaens. Cic. 
aqua viva. Varr. Eaux tres : 
:oulantes, liquid a flumina. Plin. 
h Sen, Eaux toujours — , aqua 
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perennis. Liv. || (P. anal.) Qui 
a un mouvement facile, uni, 
Nceud — , voy. noeud. Fig. 
Style, discours — , expedita et 
per facile currens oratio. Cic. 
verborum expedita acprofluens 
celeritas. Quint, genus oratio- 
nis fusum ac profluens. Quint 
oratio levis. Quint, facundia, 
se % f. Quint. Parole — , volubilis 
oratio. Cic. Orateur quia la pa- 
role — , orator facundus. Quint. 
Sa narole etait si — que..., 
oratio ita libere fluebatut... 
Cic. II .. n'a pas la parole — , 
infacundior est. Liv. En pari, 
du caractere, — (en affaires) , fa~ 
cilis, e, adj. Cic. commodus, a, 
um, adj. Cic. Voy. acgommo- 
dant. 
2. coulant, s. m. Piece qui 
glisse le long de qqch. Le — 
d'une chatne, d*un collier, an- 
nulus, i, m. Cic, cir cuius, i, m. 
Cic. — d*une bourse^ voy. an- 
neaux. II Rejeton d'une plante. 
Lorum^ i } n. Plin. 
coule, s. f. Voy. cagoule, cu- 

CULLE. 

coule, e. m. (Technol.) Le me- 
tal coule dans le moule. Me- 
tallum fusum. A. 
coulee, s. f. Action de s*ecouler. 
Voy. ^coulement. La ■ — de la 
lave, ignium rivL Plin, 
couler (lat. colare, « passer au 
filtre »), v. tr. et intr. || V. 
tr. Faire passer (un liquide) 
d'un endroit dans un autre par 
un mouvement continu. Fun- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : f. 
glandes [«<desballesdeplomb »J. 
Auct. b. Afr. fistulas. Viir. vi- 
trum. Plin. Theodoras Sami 
ipse se ex serefudit [* se coula 
en bronze *]. Plin. [XXXIV, 
83]) ; infundere, tr. Cic. etc. 
(ex. : inf. aliquid in aliquod 
vas. Cic. ceram in. earn for- 
rnam [* moule »] gypsi. Plin. 
voy. fondre.).^ Faire descendre 
graduellement au fond de Teau. 
Mergerej tr. Liv. etc. (ex. : m. 
naves in alto. Liv. [XXV, 3, 
11] . ab hoc [par Pespadon] na- 
ves perfossas mergi. Plin, 
[XXXII, 15]. mersa navis. Curt, 
partem classis fugavit, partem 
mersit. Veil. [II, h% 2]) ; de- 
meTgefe, tr, Liv. etc. (ex. : d. 
navigia. Plin. demersa nave 
periit. Auct. b. Alex eum. . . 
fceda tempestas adorta prope 
cum omni class e demersit. Liv. 
[XXXIII, i*l, 7].tredecim caper e 
naves, decern demergere. Liv.); 
deprimere, tr. Cic. Cass, (ex.: 
d. naves. Cees. classem, Cic.); 
supprimere, tr. Liv. Justin. 
(ordin. en opposition avec ca- 
per e } cL quattuor capere naves, 
supprimere tres 7 etc. Liv. navis 
rostris icta supprimitur. Liv.). 
Yig. — h fond une affaire, rem 
conficere ou perflcere. Cic. Un 
homme coule, c.-a-d. dont les 
affaires, les esperances "sont 
ruinees, homo afflictus ou ever- 
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$us % Cic. ^ Faire aller d'un lieu 
a un autre par un mouvement 
uni. Insinuate, tr. Ter. (voy. 
gli=ser) ; ijnserere,tr. Ter. etc. 
(voy. engager, introduce) ; JJ2- 
fundere, tr. Cic. etc. (ex. : inf. 
orationem in aures. Cic. cum 
in arbem nostram est infasa 
peregrinitas. Cic. [op. IX, lo, 
2]). Se couler chez qqn, voy. 
[se] gusser. Un faux bruit s'y 
coula, falsus rumor eo mana- 
vit.Liv. || (Par anal.) Couler 
une note, intorquere sOnum. 
Plin. (X, 81). — ses jours, in tran- 
quillitate omnem astatem dege- 
re. Cic. — d'heureux jours, 
agere vitdm beate. Ter. Cic. 
beate vivere. Cic. T V. intr. 
Aller d J un lieu a un autre par 
un mouvement continu (en pari, 
d'un liquide). Flizere, intr. 
Cic. etc. (ex. : ut ftumina in 
contrarias partes fiuxerint. 
Cic. inter Helvetiorum fines et 
Allobrogum Rhodanus fluit. 
Cees. ft. per aliquid. Cic. Liv. 
medium per aliqaem locum 
flaere. Liv. medio aliquo loco 
fluere. Liv. fig. tempus fluit. 
Cic. ex ejus ore melle dulcius 
fluebat oratio. Cic. fluere ab 
isto capite. Cic. ex eodem 
fonte. Cic); affluere (pr., 
* couler vers ou aupres de »), 
intr. Liv. Tac. (ox. : Aafidus 
amnis utrisque casiris affluens. 
Liv, Eurotas prope affluit mce- 
nibus. Liv, Rhenus ad Galli- 
cam ripam latior et placidior 
affluens. Tac.) ; confluere 
(« couler vers un meme point"), 
intr. Cic. etc. (ex. : c. in unnm. 
Liv. cito in unam. Cic. in exitu 
conjungi et confluere [en pari, 
de deux ports]. Cic.) ;circum- 
fiuere (« couler autour de »), 
tr. Ov. Sen. Plin. (ex. : Spar- 
tam Eurotas circamflait. Sen. 
rh. cum alize aquae subterfluant 
terras j alias circumflaant. Sen. 
[N. Q. Ill, 30, h]) ; defluere 
(« couler vers le has »), intr. 
Ov. Cels. Curt. (ex. : a celeri- 
tate qua defluit Tigris nomi- 
natus est. Curt.) ; diffLuere 
(« couler do cote et d'autre »), 
intr. Cses. (ex. :fig. quasiextra 
ripas diffluens. Cic. [or. 333]) ; 
efftuexe (* couler hors de »), 
intr. Lucr. Cels. Plin. (ex. : 
sanguis qui ef fluit. Cels. num 
per nares auresve sanguis ei 
effluxerit. Cels.) ; infLuere 
(c couler dans »), intr. Cms. 
etc. (ex. : a mari y quo Rhenus 
influit. Cses. prout Me [Nilus] 
magnus influxit aut parcior. 
Sen.) ; inierftuere {« cou- 
ler entre »), intr. et tr. Liv. 
(ex. : Naup actum et Patras. 
Liv. medium oppidum. Plin.); 
per fluere (« couler a travers, 
couler jusqu'a »), intr. Lucr. 
Petr* Plin. (ex. : per colum. 
Lucr. perftuebant per frontem 
sadantis acacise rivi. Petr. 
[S3, 5]. in vas. Lucr. in mare. 
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Plin.) ; praefluere («= couier de- 
vant*), intr. jLiv- Tac. (cL Liv. 
[I, ji5, 6 ; XLIII, 31, 3]);,prje- 
tfertfuere (« couier aupres, de- 

\ vant, le long de »), intr. Karr. 
\ Curt. (ex. : aquam oportet esse 
propinquam quae prseterflaat. 
Varr.) ; profluere (* cou- 
ier », « couier abondamment*), 
intr. C&s, etc. (ex. : eajmonfe. 
Cses. ferns proflaere desiit. Sen. 

' in mare. Cic. fig. cujus ore 
sermo melle dalclor profluebat. 
Cornif.rh.); refluere (*' couier 
en sens confcraire '»), intr. Tac. 
(voy. refluer) ;' suMertfuere 
(* couier sous, en bas, au pied 
de *) M tr. Vitr. Sen. Plin. (ex.: 
sub monies. Vitr, terras. Sen. 
absol. Plin.); labi{« glisserd'un 
mouvement doux ™ et par suite 
* couier »), dep. intr. Hor. Ov. 
Sen. Tac, (ex. : * cam lab ant ur 
assidue (lamina, qaaedam con- 
citata rapiantur. Sen. altis- 
sima quaeque [lamina minimo 
sono labi. Curt, labi e fonti- 
bus. Cart, quantum aqaarum 
per gradus cum frag ore laben- 
Hum. Sen. pressus pavoresan- 
guis tardius labebatar. Tac. ; 
fig. verba labantur proclivias. 
Cic.) ; delabi («« descendre d'un 
mouvement doux et insensible 
on coulant »), d£p. intr. Cic. 
etc. (ex. : ex utraque parte tecti 
aqua delabitur. Cic. del. in 
stomachum. Cell.) ; relabi 
(«. couier en arriere »), dep. 
intr, Virg. Curt. (voy. refluer}; 
Xerri (« couier avecrapidite*), 
passif. Caes. Cels. (ex. : Rhenus 
citatas fertur per... Cms. in 
imis radicibas montis ferri. 
Cass, sanguis ferlur a fauci- 
bas ex palmone. Gets.) ; de~ 
ferri, passif. Plin. (ex. : (la- 
mina quae in mare deferantur. 
Plin. j.) ; manare, tr. Enn. 
Hor. Liv. (ex. : certatim patri- 
bus plebique manure gaudio 
lacrimse. Liv. diaffevit manan- 
tibusque adhuc[ii faudrait efiam 
tum] lacrimis... inquit. Curt, 
lacrimse quae erampunt dolor e 
ant isetitia manant. Quint.) ; 
emanare (« couier au dehors, 
sorfcir en coulant »), intr. Curt, 
Col. (ex. ; ex fonte pestife- 
rum virus emanat. Curt.) ; 
permanare (* couier a tra- 
vers »), intr. Lucr. Cic. (ex. : 
venenum permanat in venas. 
Cic. voy. [se] REPANbRE[dans]); 
effahdi ou eftandere se. Cic. 
Liv. Plin. (ex. : eff under e se in 
mare, effandiin Oceanum. Plin. 
marereaandat nunquam neque 
effiunditur. Cic), Couier gqutte 
k goutte, lentement, stillare, 
intr. Varr. Cic. (ex. : vas unde 
stillet aqua. Varr.). Faire cou- 
ier, VOy. VERSER, REPANDRE . LaiS- 

ser^ couier, effundere, tr. Cic. 
Qui coule, voy. limpide, fluide. 
1 (Par anal.) Laissor echap- 
per une substance liquide par 
suintemenfc, liquefaction, etc. 
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Perfluere, intr. Ter. (ex.: 
plenus rimaram sum\ hac at- 
que iliac perfiao. Ter. [eun. 
105]) ; diffluere, intr. Cic. etc. 
(ex. : candelx diffluunt. D.) ; 
madere, intr. Cels. Plin. (voy. 

HUMLDE, MOUILUS, TREMPE, RUISSE- 

ler) ; man are, intr. Cic. etc. 

(VOy. DEGOUTTER, RUISSELEr). 

|| Descendre graduellement au 
fond do l'eau. Mergi, passif. 
■ Liv . ' Demergi , pass . Liv . 
Deprimi, pass. Caes . Sup- 
' primi, pass. Liv. Voy. ci-des- 
sus/ |I Avoir le germe du fruit 
noye par la pluie. Decidere, 
intr; Cic. (cf. flosculi decidant. 
' Cic.).. Corrumpi, pass. Col. Fig. 
Se couier, fortunis everti. Cic* 
T (Par . ext.) AUer , d'un lieu & 
un autre par un . mouvement 
uni, sans secousse. Voy. glisser. 
|| Fig. — sur qqch., leviter (on 
breviter) t anger e (ou ailing ere) 
aliquid. Cic* breviter (on levi- 
ter) praestringere aliquid. Cic. 
Couleur, s. f. Sensation pro- 
duite sur Torgane visuel par 
les elements de la lumiere. 
Color, oris, m. Cic. 'etc. (ex. : 
c. albus. Cic. niger. Cic. co- 
lorum discrimen. Cic. colorum 
proprietates oculus intelligit. 
Quint.). TPropriete qu'ont cer- 
tains corps de produire cette 
sensation . Color, oris, m. Cic. 
etc. ' (ex. : c. amethystinus, 
Saet. aureus. Ov. Plin. csera- 
leus. Cms. nativus. Plin. natu- 
ralise Jet. c. argenti. Hor. 
Plin. vestium. Sen. psenula ou 
tfanica obsoleti coloris. Suet. 
Amm. colorem ducere [* pren- 
dre « ] . Virg. colorem amittere. 
Cic. colorem r emitter e [« lais- 
ser passer *]. Vitr. colorem 
alienum accipere. Cic. colorem 
servdre ou. retinere. Plin. co- 
lorem mutare. Cic. rubrum 
colorem trahere. Ov.). D'une 
seule couleur, unicolor , adj. 
Varr. De deux couleurs ^bicolor. 
adj. Virg. Qui a trois couleurs^ 
tricolor, adj. Prise. Qui a plu- 
sieurs — , voy. mult i colore. De 
couleur changeante, versicolor, 
adj. Cic. De meme — , conco- 
lor } adj. Plin. Urine peu 
chargee en — , urina dilutior. 
Cels. Qui n'a pas de — , sine 
colore. Cic. Qui a perdu 
sa — , decolor, adj. Plin. 
Donner une — a, voy. colorer. 
|| Les couleurs d'un drapeau, 
voy. drapeau, Les couleurs de 
la /France, voy. drapeau, pa- 
villon. Par anal. II ne change 
pas de couleurs (il reste fidele 
a son drapeau, a son parti), 
unas est ejus actionum color. 
Cic. || Couleur de la peau. 
Color, oris, m. Ter. Cic. (ex.: 
c. egregius, suavis. Cic. colo- 
rem mutare. Hor. Cart. Quint, 
crebra coloris mutatio. Cic. 
constat alicui color et vultus. 
Liv. voy. teint). Fort, haut 
en — $ coloratus. Cels. Tac. 
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Voy. rouge, roucevr . Prendre 
de_ la — , color ari, pass. Cic. 
Plin. Fig. Une affaire qui prend 
— , res quae in melius de{lec~ 
titur. Sen. \\ Adj. — chair 
carnosus, a, um; adj. Plin. 
(voy. chair). Fig. Voir les cho- 
8es — de rose, c.-ds-d. voir les cho- 
ses en beau, voy. beau (p.S71,col. 
3 ).T(Fig.)Caractere apparent des 
choses. Color, oris, m. Cic. 
etc. (ex. : voy. aspect, appa- 
rencej dehors). I| ■ (Spec.J Ap- 
parence qu'on aonne & une 
chose pour la deguiser. : Color, 
oris, m. Quint, (ex. ; dare co- 
lorem rebus iarpibus Quint.) ; 
species, ei, f. Cic. etc. (voy. 

APPARENCE , FAUX-SEMBLANT) . 

Sous couleur de , od-d . 
sous pre'texte de, voy. pretexts. 
Des couleurs, c.-d-of. des men- 
songes, voy. mensonge. ^Subs- 
tance qu'on applique sur les 
objets pour donner la sensation 
de la couleur. Color, oris, m. 
Cic. etc. (ex. : color satwr 
[*= foncee »]- Virg. Plin. color 
dilutior [= claire »] . Plin. co- 
lorem accipere , bib ere [en 
pari, d'une et-offel. Plin. co- 
lorem [ou color es] ducere, per- 
bib ere. Sen. colorem indacere 
picturae. Plin . navem pretio'sis 
coloribus pingere. Sen. coloret 
ter ere. Plin. color evanescit. 
Plin. color non manet alicui 
rei. Virg. color ex caeraleo fal- 
voque varlus. Sen. [N. Q. I> 
101. colorum pulckritudo. Cic. 
color am varietas ou colores 
varii. Cic. lineamentam colo- 
rum. Cic. temperamenta colo- 
rum recte concilidre. Tert. 
fpudic. 8]. colorum commissure 
et transitus. Plin. [XXXV, 59]); 
pigmentum, i {« couleur, ma- 
tiere colorante ■], n. Cic. etc. 
(ex. : pigmentum fervens. Plin. 
[XXXV, 150]. aspersa temere 
pigmenta in tabula. Cic. [div. 
1, S3]). Marohand de —,pig- 
mentarius. Cic. Dig. || (Fig.) 
Presenter une accusation sous 
les plus no ires — , crimen atro- 
citer deferre. Tac. (Ann. XIII, 
19). Peindre les choses sous de 
no ires — , omnia tristissimis 
verbis agere. Cic. La beaute 
eclatante des — (du style), pig- 
mentorum flos et color. Cic. 
(Brut. 29S). Un style qui a de 
la — , orationis genus pictum et 
expolitum. Cic. 

couleuvre, s. f. Eeptile non 
venimeux. Coluber, bri, m, 
Vitr. Colubra, a?, f. Vitr. || 
Fig. Avaler des couleuvres 
(subir des choses difficiles t en- 
durer), accipere et mussitare 
injuriam. Voy. avaler. 

couleuvreau, s.m. Petit d'une 
couleuvre. Colubri fetus. A. 

couleuvree, s. f. Voy. ertone. 

coulevrine, s. f. Ancienne 
piece de canon. Canalis, is, m. 
Vitr. Voy. canon. 

couli, s.m. En Extreme -Orient, 


cou 

nomme de peine, porteKir. Voy« 

PORTE- FA IX. 

.^oulis, isse, adj. et s, m. et f. 
Adj. Usiteseulement dans Pex- 
pression : Vent — , afflatus, us, 
m. Cels. per flatus, us, m. Vitr. 
Cels, 1 <S- m. Sue qu'on obtient 
par la cuisson concentree. Jas 
carnis excoctum et colatum\ A. 
] S. f. Coulisse. Supports ay ant 
une rainure, pour faire glisser 
une piece mobile. Canaliculus } 
d, m, Vitr, Voy, rainure. Cou- 
lisses d'un chantier r de navire. 
Voy. chantier. || Faire les 
yeux en — (glisser obliquement 
Je regard), limis oculis aspi- 
-cere ou spectare. Plaut. ]] 
Partie du theatre placee der- 

r-riere la scene, paries scsense. A. 
Fig. Dans la — (en secret), post 
siparium. A. Voir ce qui se 
passe dans les — ,pervenire ad 
omnia intima alicujus consi~ 
lia. Chercher a voir ce qui se 
passe dans les — , . principum 
consilia rimari. Tac. 

•couloir, s. m. Ce qui sert a 
faire couler. || Passoire par ou 
pn filtre le lait. Colum, i, n. 

• Scriptt. r. r. Saccus, i, m. Plin. 
] Ce qui sert a faire passer. |j 
Passage 6troit de degagement. 
Mesaulos, l (plur. mesdulae), f. 
Vitr. Fauces, ium,-f. pi. Vitr, 
CircuitiOy onis, f. Vitr. Via, se, 
L (dans un theatre). Mart. ^ 
Passage a pente rapide (dans 
une - montagne). Callis, is, m. 
Virg. (et en prose, ordin.f,). Cic. 

-couloire, s. f. Sorte de tamis, 
Voy. couloir. 

•coulpe, s.f.(Arch.)Faute. Culpa } 

65, f. ClC. Voy. FAUTE, PECHE. 

*COulure, s. f. Action do ce qui 
coule. Flatura, se, f. Plin. Cou- 
lure du metal, fusio, onis, f. 
Cod. Theod. — ' de la vigne, 

Voy. COULAGE. 

-coup (lat. pop. colapum p. 
colaphum i * coup depoing, souf- 
fle^), s. m. Mouvemenfc par le- 
quel un corps vient donner 
brusquement contre un autre 
.corps. Percussio, onis (pr! 
■* action de frapper, coup »), f. 
Cic* (ex. : p. capitis [« porte, 
-on rec.ua la tete »]. Cic); pulsus, 
its, Cic. etc. (ex. : p. remorum. 
Cic, pulsus ostii [« coup frappe" 
a la porte »], Cic); plaga, se, 
f. Cic. etc. (ex, : plagam acci- 
pere. Cic). Coup retentissant, 
planctus, us, m. Petr. Voy. 
battement. Heurter a une porte 
-a coups redoubles, pulsare 
ostium. Plaut. etc. Se donner 
uncoup d'erminette alajambe, 
impingere sibi asciam in crus. 
■Petr. Se donner un — contre 
une colonne, imping ere se in 
Qolumnam. Sen. || (Spec.) 
Atteinto portfee par une arme 
-ouparcequien tientlieu.Jctas, 
Us, m. Cic. etc. (ex. : ictus gla- 
*diatorius. Cic. cf. vulnus quod 
pea punctum vidcretur pro 
^otu gladiatorio probari. Cic. J 
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[Mil. 65]. ambiguus [* mal as- 
sure »]. Liv. contrarius [« port6 
par Padversaire »]. Cic. Liv. 
gravior ictus. Plin. j. validus 
ictus. Cic. irritus ictus. Tac. 
ceeci ictus [« lances au hasard 
»], Liv. certus, falsus ictus 
["* qui porte, qui ne porte pas »]. 
Tac. certo ictu destinat a ferlre. 
Curt, eodem ictu [* d'un seul 
et meme coup »]. Tac. petentis 
ou petentium ictus [* coup 
oVepe© »] . Liv.jaculantium ictus. 
Tac. ictus securis. Liv. lapi- 
dum, pilorum, teloram. Cees. 
falcis. Liv. Col. ictus calcis 
de pied, de talon »]. Tac. ab 
aliquo ictu calcis affligi. Tac. 
alas ictus. Plin. ictu pennarum 
pugnare. Plin. ictus capitis 
U porte a la tete »]. Cornif. 
[rhet. Ill, 87] icftzs mortife- 
rus. Cot. ictam corpori alicu- 
§us infligere. Cic. ictum alicui 
inferre.Liv.aliguem ictu [«epee, 
poignard s] valnerdre. Cic ali- 
cujus pectus ictu confodere 
[« porter a qqn tin coup au 
coeur »]. Liv. cum ictu [« d*un 
coup de faux «] c&dere. Liv. 
occidere. Liv, uno ictu. Liv. ex- 
tra ictum[« k l'abri des coups »] 
positum esse.Sen.sub ictum aari. 
Sen. t. d'escrime : ad iteran- 
dum ictum consurgere. Liv. 
ictum cavere [s'opp. a inferre]. 
Quint. [IV> S, 26], cavere ac 
propulsare adversos ictus. 
Quint. [IX, 1,20]. ictum decli- 
nare.Liv. effugere. Cic. vitabun- 
dus [u en parant » ] ictum. Sail, 
minus observabilis [ « difficile a 
parer »] ictus. Sen. Quint, ictus 
scuto excipcre . Liv. ictus 
alicujus erratoxi deerrat [ « man- 
que le but »]. Ambr . 
frustrari [« rendre inutiles »] 
ictus. Curt.) ; plagdu, se, f« 
Cic. etc. (ex. : sur la diff. de 
ictus et de plaga, cf. atgue ita 
tribus et viginti plagis confos- 
sus est, uno modo ad primum 
ictum gemitu sine voce edito. 
Suet. [Cses. 82] , plaga levis. Cic 
plaga mortifera. Cic. plagam 
ferre [« essayer de porter un 
coup »]. Virg. verbera [« coups 
de fouet »] et plagas [« coups 
de verges »] repreesentare . Suet, 
plagis vulnerari, Nep. plagam 
infligere, imp oner e. Cic plaga 
aliquem sauciare. Auct. b. Alex, 
in aliquo noniinendo plagas 
adhibere. Quint, plagas infli- 
guntur alicui, Cic. una plaga 
accepta concidere. Cic. Liv. 
confectus plagis. Plin.) ; ver- 
ber, eris (« verge », d'ou 
<-coup de verges), n.Cic, etc. (ne 
s'emploie qu'au plur. au sens de 
c coups de verge, de fouet , etc.«, 
ex.: miito carcerem, miito 
verbera. Cic. [sur la difference 
entre plages et verbera, yoy. 
plaga, ci-dessus]. castigare ali- 
quem verberibus. Cic cssdere 
aliquem verberibus. Liv. affi- 
cere aliquem verberibus. Curt. 
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verberibus lacerari. Liv, corpus 
verberibus lacerum . Justin, 
ictufustium aliisque verberibus 
ut feras absterrebant. Tac. 
[Ann. Xril, 57], verberibus in 
aliquem animadvertere. Tac.) { . 
pulsus, us, m. Curt, (ex, : 
arietum puis a muros quatere' 
Curt.); petitio, onis(pr. « at . 
taque * d'oiX « coup, botte »), f- 
Cic. etc.^ (ex. : petitionem con-. 
jicere in aliquem. Cic. voy. 
botte) ; vulnus, eris [pr, 
« blessure n, « ce qui fait des 
blessures : coup »), n. Cic. etc. 
(ex.: v. inferre. Cic. vulneri- 
bus confodere. Liv. mortifero 
vulnere ictus. Liv.). Tous les 
coups portent, nullum telum 
frustra emittitur. Liv. nullum 
telum frustra accldit, Liv. nul- 
lum telum vanum inter cidit. 
Liv. Donner un coup de tete 
(en pari, du belier), arietare, 
intr, Att. Donner des — de 
come, coruscare, mtr. Lucr. 
Cic. ap. Quint. Donner uncoup 
de patte k qqn (fig.), mordere 
aliquem. Ter. aliquem ora- 
tione carper e. Cic Un coup de 
patte, /ocits mordens. Juv. — 
de boutoir, voy. boutoir (p. 
308, col. S). Un — de langue, 
voy. medisance. j| Frapper 
qqn (Tun coup d'epee, aliquem 
gladio ferlre. Cic D'un coup 
de pointe, voy. [d'] estoc. D'un 

— de baton, fuste. Cic. A — 
de fouet, verberibus.. Cic voy. 
ci-dessus. — de dent, morsus, 
us, m. Liv. — depoing, pugnus, 
i, m. Cic etc, (cf. pugnum du- 
cere alicui. Jet. aliquem pugnis 
concidere. Cic. contundere ou 
onerare, Plaut.). colaphus, i, 
m. Plaut. etc. (ex, : colapho 
icere ou ferlre aliquem. Plaut. 
colaphum alicui ducere. Quint, 
alicui colapho s inf ring ere. Ter, 
ab aliquo colaphis vapulare. 
Sen, colapho ou colaphis per- 
cussus. Sen.). A - — de pierres, 
lapidibus. Cic. Liv. conjectu 
lapidum. Cass. Frappe d'un — 
de pierre, lapide ictus. Liv. 
Mourir d'un — de pierre, lapide 
ictum interire. Liv. Renverser 
les ennemis a coups deboucliers, 
umbonibus incussaque aid 
sterner e hostes. Liv. Ouvrir 
(un abces) d ; un — de bistouri, 
ferro aperire. Cels. Blessure 
produite par un ; — d'epingle, 
vulnus acu punctum. Cic. 
(Mil. 65). Dun — de pied, 
calce. Cic. Petr. (ct. certare 
pugnis, calcibus. Cicadmonere 
canem calce ut cubet [« envoyer 
coucher un chien . d'un. — de 
piecU].Pefr\ [6/*, 7]). Envoyer un 

— de pied a qqn, alicui cal- 
cem imping ere. Petr. calce -ali- 
quem percutere. Liv. Se donner 
des — de pied, pedibus se ex- 
cipere. Liv. Ayant recu un — 
de pierre, ictus saxo. Liv, Je 
lui donne de toutes mes forces 
un — k la cuisse, ei femur 

33 
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quanta maxime possum viper- 
cello. Plant. Recevoir un ou 
des —,pulsari. Cic. percuti. 
-, Cic. vapulare, intr. Ctc Voy. 

HEUHTER, FftAPPEB, BATTRE. 00 

sont des — d'epee dans 1 eau 
(fig,\, opera nequiquam pernt. 
Ph&d. Tomber sous les — de 
qqn, cadere ab aliquo. Suet. 
11 est perce de coups en com- 
battant, pugnans ,confoditar. 

j Curt. lis tomberent perces de 
— , confixi conciderunt. Nep. 
Voy. percer. Saps— fenr, sine 
certamine.Liv. sine ulla dimica- 
tione. Liv. Recevoir Jo — de 
grace, confici. Cic. Fig. Donner 
un _ (en pari, d'un evene- 
mont), quasi morsu quodam 
dolorem efficere. Cic. (Att. 
XII, 18, 1). pungere (aliquem). 
Cic. (cf. pungit me rursus, 
quod scribis esse te isticliben- 
ter. Cic, [op. VII, 15, I]). || 
(Par anal.) Action soudaine 
exercee par un element. — de 
foudre, falmen, inis t n. Cic. 
falminis ictus. Cic. (cf. ictu 
falminis deflagrdre. < Cic.) . 
Frappe d*un — de foudre, t fal- 
mine ictus. Liv. e cselo ictas. 
Cic. — de foudre (fig.)? ful~ 
men, inis, n. Liv. (cf. duo fal- 
mina domum meam percute- 
runt, Liv.). — de vent, ictas 
venti. Plin. venti impetus. Cic. 

■ Un — de vent renversa la sta- 
tue de la Victoire de la loge 
imperiale, Victoria icta vento 
de podio decidit. Spart. Un — 
de soleil, ictus soils, Hor. Ov. 
— d'air, afflatus, us, m. Cels. 
|| (Fig.) Acte par lequel qqn 
est attaint dans ses interets, sa 
reputation. Plaga, as, t Cic. 
• etc. (ex* : plaga est injecta pe- 
titioni tuee. Cic. plaga medio- 
cris. Cic. gravem plagam acci- 
pere. Cic. levior est plaga ab 
amico. Cic.) ; ictus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : i. calamitatis. 
Cic. ictu simili feriri. Quint, 
fortunes ictus excipere. Sen.) ; 
telum, 2, n. Cic. (ex : homines 
esse no&j ea lege natos ut om- 
nibus telis fortune proposita 
sit vita nostra. Cic. [ep. V, 
16, 2]) ; fulmen, inis, n. Cic. 
(qx. : fulmina fortunes contem~ 
nere. Cic. [Tusc. II, 66]) ; ca- 
sus, us, m. Cic. etc. (voy. 
iiuiNE, aialheur) ; damnum, i, 
\ ^i Cic. .(ex. : damna damnis 
' continuantur. Cic. voy. detri- 
ment, dommage), Qqch. est pour 
qqn le dernier — , un — ter- 
rible, mortel, aliquid aliquem 
perdit on perdit et affligit. Ter, 
(Andr. 803J. Cic. .(R, Am. 33). 
C'est un — terrible, acerbum 
ou cdlamitosum est (av. Tlnf.). 
Cic. (Quinct. 95). Porter — a 
qqn, damnum alicui inferre. 
Cic. Porter — sur soi-meme, sibi 
damnum inferre. Cic. L~a ma- 
noeuvre a porte coup, id opus 
suum fecit Sen. Voy. effet. 
Etresous le — (d'une condam- 
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nation), esse sub ictu. Sen. 
Qui tombo sous le — d'une 
peine, obnoxius, a, urn, adj. 
Liv. Etre sous le — d'un^ cha- 
timent, psena teneri. Cic. || 
Machination ; manoeuvre. Ar- 
tiUcium, il, n. Cic. etc. (ex. : 
aliquem leniore artificio ag- 
gredi conarL Cic. [Verr., II, 
% 36]) ; f acinus, oris, n. Cic. 
(voy. mefait) ; dolus, i, jn, 
Cic. (ex. dolum alicui nectere. 
Cic. voy. artifice, fourberie) ; 
fraus, fraudis, f. Cic. etc. 
(voy. fourberie, tromperie). Un 
— de ruse, malitiose factum. 
Cic. Nep. T Chaque mouvement 
par lequel un organe, un ins- 
trument fonctionne. Un coup 
de dent, morsus, us, m. Juv. 
Qui donne un bon — de dent, 
edax. Cic. plarimi cibi. Cic. 
Un — d'oeil, oculorum conjec- 
tus. Cic. Donner un — d'oeil a 
qqch., oculos conjlcere in ali- 
quid. Cic. ou aliquid adspicere. 
Liv.D'un seul— d'oeil, uno cons- 
pectu. Cic. An premier — d'oeil, 
uno aspectu.Cess.prirno aspectu. 
Cicet(fig.) primo quasi aspectu. 
Cic. prima specie. Liv. Avoir 
du — d'oeil, c.-a-d. voir juste, 
acritervidere. Cic. oculos acres 
habere. Cic. et (fig.) avoir du 
discernemenfc, jsersjoicacem esse. 
Ter. Cic. II a un tel — d'oeil 
que, tarn certa acie luminum 
(p. oculorum ) atitur, ut... 
Val.-Max. (I, 8, lh). ^ Le — 
d'oeil (fig.), ju dicium. Cic. men- 
tis ou ingenii acies. Cic. ingenii 
acumen. Cic. ingenii calliditas 
et alacritas. Nep. {Euni. 1, 3). 
Par exfc. — d'oeil (que prestnte 
une chose), c.-d-d. l'aspect sous 
lequel elfe so presente, pros- 
pectus, us, m. Cic. (cf. porti- 
cus pulcherrimo prospecta. Cic. 
o prmclarum prospectum I 
Cic.) . Donner un — de 
reins, de collier, voy. effort. 
Donner un — de main, d'epau- 
les a qqn, manum alicui com- 
modare. Veil, p or rig ere. Sen. 
Donner un — de chapeau, voy. 
chapeau. Donner un — de ba- 
lai, voy. balayer. Donner" un 

— de lime, de ciseau, voy. 

LIME, L1MER, CISEAU. Fig. Redl- 

ger un ecrit a — de ciseaux, 
voy. decouper. — de pinceau, 
linea. Plin. Donner un — de 
pinceaUjjoemci/Zo ducere lineam 
ex colore, Plin. Fig, Le dernier 

— de pinceau, eictrema manus. 
Cic. {cf. extrema manus non 
accessit ejus operibus. Cic). 

— d'archet, plectrum, i } n. 
Hor. — de filet, jactus, us, m. 
Val.-Max. (IV, 1, 7). jactus 
retis. Jet. Tu as eu aujourd'hui 
un^ beau — de filet, piscatus 
tibi hodie evenit bonus. Plaut. 
(Bacch,^ 102), Acheter un — de 
filet, piscium factum ou cap- 
turam emere. Jet. Chaque (pe- 
cheur) apportait son — de filet, 
pro se quisque, quod ceperat. 
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afferebaU Cic. — de filet, bu- 
tin, voy, butin. Etre dans son 

— de feu (fig.), voy. actjvite, 
pre?se, || jPar ext.) Son que 
rend un instrument chaque 
fois qu'il est mis en vibration. 
Un — de cloche, ictus aerit. D t 
Venir au — de cloche (a pro- 
pos), ad tempus venire. Cic. 
Un — de sifflet, sibilus, i t m. 
Cic. (cf. sibilo signum dare. 
Liv. sibilum metuis ? Cic. sibi- 
lis conscindi. Cic. sibilis ali- 
quem explodere. Cic), Un — de 
tonnerre, ceeli frag or. Cic. c&- 
lestis frag or. Cic. tonitra. Cic. 
tonitruum strepitus (au plur.). 
Cic. — de tonnerre (fig.), c.-ri- 
d. acte retentissant, falmen^ 
inis, n. Cic. (cf. ecce quarts 
[Ziftera] fulmen. Cic). U (Par 
anal.) Chacune des comninai- 
sons, des actions d*un joueur. 
Jactus, US, m. Ter. Liv. Tac» 
(ex . : tetorum j actus, Ov. Prop, 
tesserarum prosper jactus. Liv. 
[IV, 17, 3] . extremus ac novis- 
simus jactus. Tac. [Germ. 2i]). 

— de V£nus, T 7 emis ou Vene- 
rius jactus. Plaut. Le — du 
roi (le plus heureux qu'on puisse 
amener), basilicus* i, m. (s.-e. 
jactus). Plaut. (Cure. 359). Lo 

— du chien (le plus mauvais 
au jeu de* des), canis, is, m 
Ov. Prop. Suet. canicnla f &> 
f. Pers. (3, hS). — du vautour 
(coup qui fait perdre aujeu de 
des), vulturius, ii, m. (s.-e 
jactus.). Plaut. (Cure. 357). — 
de six, senfo, onis, m. Pers. 
Mart. Suet. Fig. Le — a reussi, 
opportuna res cecidit. Cic. 
Par anal. Faire un beau — de 
bourse, magnam pecaniam fa- 
cere. Plaut. Cic. Voy. bourse* 

|l (Au fig.) Faire un — de sa 
tete, inconsulte ac temerv 
agere. Cic. Un — de tete, con- 
silium preeceps et immataram. 
Suet, Un — de desespoir, u/- 
timum consilium. Liv. Un — 
d'essai, experimentum, i, n. 
Cic. Un — de maitre, egregie 
factum. Cic. Un — d'eclat, 
facinns prseclarum. Sail. Un. 

— d'Etat, novse res. Cic. Sail. 
Liv. Tenter un ■ — d'Etat, co- 

nari imperium delere. Cic. 
Faire un — d'Etat (fig.) s novis- 
simum casum experiri. Tac..* 
periculumsummeererum facere. 
Liv. Un — de main, fartiva 
expeditio. Liv. res gerenda. 
Cses. (cf. occasionem rei ge- 
rendze habere. Cses. tempus rei 
gerenda? non dimittere. Cees.). 
Ce — domain, id. A r ep. (Pelop. 
1, 2). Pour executor ce — de 
main, ad id exsequendam. 
Val.-Max. (VII, 3, 9). Un — de 
theatre (pr. et fig.) subitus ictus. 
Sen. res improvisa atque ino- 
pinata. Cic. \\ (Absol.) Chacun 
des efforts qu'on fait pour venir 
a bout de qqch. Du premier—, 
uno ictu. Cic. et(fig.) unovelut 
ictu. Cic. La guerre a ete ter~ 
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minee du premier — , una ou 
prima acie debellatum est. Liv. 
D6truire du premier — toutes 
Jes forces (de rennemi), una 
dimicatione guicquid virium 
est alicui prosternere. Liv. Re- 
pousses du premier — , primo 
impetu pulsi. Cass. D'un seul 
— , semel, adv. Cic, Hor. (cf. 
semel absorbere placentas, 
Hor.). Boire une grande quan- 
tity d'un seul — , plurimum 
uno pota haurlre. Cic. Cels. 
PUn. Vider son verre d'un seul 
— , uno impetu epotare.Cic. lis 
boivent d'un seul — , bibunt 
nonintermittentes. Plin. Boire 
souvent ma is a petits — , saspe 
ted exiguishaustibus Mbere.Ov. 
Par ext. Boire un — , ■ bi- 
bere, abs. Plant. II a bu un — 
de tro^adbibit plus paulo.Ter. 
A tous — ,a$siduo, adv. Cic. Coup 
sur — , saepius. Cic.crebro.Cic. 
Ordres donnes — sur — , alia 
alqxie alia imperia. Liv. Les 
6claireurs annoncaient — sur 
— ,exploratores alii super alios 
nuniiabant. Liv Prov. Fairs 
d'une pierre deux — le eadem 
fidelia duos parietes dealbdre. 
Cic. (ep, VII, 29, 2). || (Loc. 
adv.) A ce-, c.-d-d. a cette 
fois, tarn. Cic. Pour le — 
(oupour ce) — , turn vero. Cic. 
nunc demum. Cic. Encore un 
-r, cfenuo. Cic. iterum. Liv. 
Tout d'un — , c.-d-d. d'un seul 
— , nno ictu ou uno impetu. 
Cic. semel. Cic. simul. Cic. 
una. Cic. Tout a — , c.-d-d. 
soudainementj repente, adv. 
Cic. subito, adv. Cic. ex im- 
proviso. Cic. Voy. soudainb- 
uent. 

coupable (lat. post, culpabitis), 
adj. Qui a commis volontaire- 
ment une faute. Nocens^ p. 
adj, Cic. etc. (ex. : reus nocens. 
Cic. homo nocens. Cels. femina 
nocens. Quint, decl. fac mo- 
riendo Antonium nocentiorem. 
Sen. rh. nocentissimus homo. 
Cic. subst. nocens. Cic. au 
plur, nocentes. Ov. Sen. rh.) ; 
sons, sontis, adj. Cic. Virg. 
(seulem. subst. aTep. class, ex.: 
punire sontes. Cic.) ; noxius, 
a, um, adj. SalL Sen. (ex. : n. 
nobilitas. SalL n. homines. 
Sen. aliquem noxium jadicare. 
Liv.); obnoxius, a, um (* qui 
tombe sous le coup de.\. *, 
d*oii « coupable »),. adj. Cic. 
Sail. (ex. : animus, neque de- 
licto neque libidini obnoxius. 
SalL obn. culpse communL Ov. 
absol . obnoxius et snpplex. 
Cic. ego lege Aquilia obnoxius 
sum. Jet. obn. capita vestra. 
Liv.). Etre — , esse in culpa. 
Cic. Qui ne se sent — d'au- 
cune faute, sibi conscius mif- 
Uus culpas. Liv. Plin. /. N*etre 
pas — > abesse a culpa. Cic. Se 
rendre — d'une faute, admit- 
tere in se culpam. Ter. Voy. 
faute, crime. || (Par ext.) Ou 


COU 

r 

il y a faute. Nocens, p. adj. 
Quint, Voy. de>endu, ilucite, 
criminel. Amour — , amorpra- 
vus. Sen. 

coupablement, adv. Sceleste. 
adv. Liv. 

coupage, s. m. Action de cou- 

per (inusite au sens general). 
|| Specialt. Le — des vins, voy. 

MELANGE. 

coupant, ante, adj. Qui coupe 
bien. Acutus, a, urn, adj . Hor. 

Voy. AFFILE, TRANCHANT. || 

Substantivt. Le — (bord cou- 
pant), acies, ei, f. Cic. culter, 
iri y m. Vitr. Voy. tranchant. 

1. coupe, s. f. Vase a boire, 
evase T a pied, etc. Poculum, i, 
n, Cic. Liv. Scyphus, i, m. 
Plaut. Cic. Calix, icis, m. 
Cic. Cyathus, i } m. Varr. 
Gels. Petite — > pocillum, i, n. 
Liv. Vider une — , poculum 
exhaurire. Liv. Loc. Boire a la 
meme — , eodem poculo uti. 
Cic. S'egayer la — en main, 
vino laxare animum. Sen. Loc. 
prov, II y a loin de la — aux 
levres, voy. levre. [| Fig. 
Boire a la meme coupe (parta- 
ker l'infortune), eodem poculo 
bibere. Plaut. Boire a pleins 
bords a la — de la liberte, 
boire la liberte a pleine — , 
meram libertatem haurire. Cic. 
Epuiser la — du malheur, vi- 
der la — jusqu'a la lie, omnes 
labores exanclare. Cic. \\ (Spe- 
cialt. Arch.) Calice. Voy. ce 
mot. |] (P. ext.). Communion sous 
Tespece du vin. Voy. communion. 
T (P. ext.) Vasque d'une fon- 
taine. Voy. vasqtje. || Vase 
d'ornement. Voy.cisELER. 

21 coupe, s. f. Operation par 
laquelle on coupe regulierement 
qqch. Sectio, onis, f. Vitr. 
Plin. DesectiOy onis y f. Col. 
ExsecliOy onis, f. Cic. Caesura^ 
£B, f. Plin. Sectura, as, f. Varr. 
Plin. Amputatio, onis, f. Cic. 
La — des pierres, caesura, a?, 
f. Plin. Faire la -p des pierres, 
lapides csedere. Cms. La — 
des foins, des bles, messis, is, 
L Cic. Plin. messio, onis (fra- 
menti), f. Varr. Faire la — bles, 
segetemsuccidere.Col. Sil.Voy. 
moisbon. Faire la — du foiru 
fenum secure. Col. Apres la — 
du fourrage, desecto pabulo. 
Col. La — d'un arbre, d'une 
forSt, caesura arboris. Plin. 
silvse. Plin. consectio materise . 
Cic. Coupe du bois de chauf- 
fage, lignatio, onis y f. Cfc. Faire 
une — de bois (de charpente), 
materiam csedere. Liv. mate- 
riariy intr. Cses. Faire une — 
sombre, collucare y tr. Cato. 
Mettre en — (une planche de 
legumes), secure^ tr. Col. Fig, 
Mettre qqn en coupe reglee 
(lui imposer periodiquement 
des sacrifices onereux), impo- 
nere (alicui) quidvis oneris. 
Ter. Qui mettent tout en — 
realee, quibus omnia qu&stui 
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sunt. SalL — de cheveux, sec 

tio capillorum. Macr. La — 
d'une planche de gravure, scal- 
ptura, ae, f. Plin. || (P. ext.) 
Resultat do cette operation. 
Maniere dont une chose est 
couple. — d'un habit, habitus 
vestis. Liv. Une belle — , ha- 
bitus apparatusque. Liv. |] (P. 
ext.) La — du visage, habitus 
oris. Cic. habitus oris linea- 
mentaque. Cic. Belle — du vi- 
sage, habitus haud indecorus, 
Curt. || La chose qui est Cou- 
pee. Une ■ — de bois, arborarii 
proventus. Plin. ^ (Fig.) Action 
de diviserregulierement qqch M 
resultat de cette action. — 
d'un vers, caesura, as, f. Diom. 

— d*une phrase, verborum 
concisio. Cic. Voy, g^sure, in- 
cise. || (Natation.) Maniere de 
couper l'eau. Nager a la — , 
faire la — , secare fluctus na- 
tando. A. \\ (Jeu de cartes.) 
Fig. Faire sauter la — (tricher), 
voy. tricher. Tomber sous la 

— de qqn (tomber sous sa de- 
pen dance), sub dentem alicujus 
venire. Peir. 

coupe, s.m. Objet dont une 
partie est coupee. || Voiture 
fermee. Pilentum, i, n. Virg. 
Hor. 

1. coupeau, s. m. Cime (arch.). 
Voy. ce mot, 

2. coupeau, s. m. Copeau de 
bois (arch.). Voy. copeau. 

coupe-bourse, s. m. Celui qui 
derobe les bourses, en en cou- 
pant les cordons. P. ext. Vo- 
leur. Sector, zonarins. Plaut. 

coupe-fil, s. m. Passe pour per- 
mottre de couper la file des 
voitures. Tessera, a?, f. Liv. 

coupe-gorge, s. m. Sorte de 
coutelas (arch.). Voy. coutelas.^ 
En droit ecarte ou Ton peut etre 
assassine. Deverticulum, i, n. 
Plaut. Ganea, a3, f . Cic. 

coupe-j arret, s. m. Assassin 
k gages. Lairo ex occasionibus 
assiliens. D, 

coupelle, s. f. Petite coups. 
Pocillum, i, n. Cic. \\ (Spe- 
cialt.) Petit Yase poreux pour 
epurer Tor et Targent. Or de 
— , aurum ad obrussam. Plin. 
Fig, (arch.) Epreuve. Obrussa, 
se, f. Sen. Mettre a la — , ad 
obrussam exigere. Sen. 

coupeller, v. tr. (T. technique). 
Mettre (un metal precieux) a la 
coupelle. Ad obrussam exigere. 
Sen. 

couper, v. tr. Diviser (un corps) 
au moyen d'un instrument 
tranchant. Secare, tr. Plaut. 
Ca?s. etc. (ex; : digitum. Plaut. 
pabula. Caes. capillos. Mart, 
alicui collum. Cic. fauces no- 
vacula. Suet, unguis sectus. 
Hor. cotem novaculd. Flor. 
corium in partes tenuis simas. 
Justin.) ; circumsecare («= cou- 
per autour *), tr » Cato. Cic. 
Col. (ex. : radices vitium. Ca- 
to. ungulas. Col.) ; consecare 
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( t couper de tous cotes, deta- 
cher en coupant »), tr. Cato. 
Col. (ex. : brassicam. Cato. 
rapa. Varr. surculos. I tin. 
truncum arboris. Plin.); ae- 
secare (« couper de facon a 
separer »), tr> Cses.^Col. (ex.: 
d. aures. C&s. partes ex toto. 
* Cic); exsecare (« detacher 
, en coupant, couper »), tr. uses. 
" Cic. etc. (ex. : armarh fundum- 
Cic arundinem. Plaut. arbo- 
res et vites. Amm. cornu. 
Hor. linguam. Cic. fig. nervos 
omnes urbis. Cic. testes. Suet. 
voy . chatrer) insecure 
{« ouvrir en coupant, couper *), 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquid den- 
tibus. Cornif. gurguliones. Cic. 
[Tull. 51], cutem* Liv.) ; in- 
tersecare (« couper par le 
milieu »), tr. Vitr. (ex. : la- 
teres. Vitr. [II, 8, 9]) ; perse- 
care (* couper complement *), 
tr. Cic. Liv. (au fig. ex. : rei 
publicas vomicae. Vet. or at. 
ap. Quint. [VIII, 6, 15]. id, ne 
serperet iterum latlus. Liv. 
[XL, 19, 10]) ; pr&secare 
(« couper par le bout »), tr, 
Cses. etc. (ex. : crines. Cses. 
aures. Liv. epit. projector as 
tignorum. Vitr. si qua pars 
[favorum] nihil habet , cuttello 
pr&ssecatur. Varr. [R. R. Ill, 
16, 3k]) ; resecare (« eniever 
en coupant, couper »), tr, Cic. 
etc. (ex. : linguam. Cic. un- 
gues. Val.-Max. ad vivum re- 
secdre. Col. cf . Cic. [am. 18J) ; 
subsecare (* couper en des- 
sous, par le has, a la racine «), 
tr. Varr. Ov. Cels. Col. (ex.: 
cutem. Cels. carnem. Cels. car- 
nem circa os. Cels. radices. 
Col. herbam falce. Varr.) ; 
amputare (* couper tout au- 
tour, couper »), tr. Cic. etc. 
(ex; : falce ramos inutiles. Hor. 
proximas viti radices. Quint, 
ulmi cacumen. Plin. fig. non 
solum ramos amputare mise- 
riarum y sed omnes radicum 
fibras evellere. Cic. [Tusc. Ill, 
13J) ; deputare, tr. Col. (ex. : 
malleolum. Col. voy. tailler) ; 
csedere, tr. Liv. (ex, : saxa. 
Cic. voy. tailler) ; abs cider e 
(« detacher en coupant, cou- 
per »), tr. Cic. etc. (ex. : fanes. 
Cses. crines. Tac. lignum sa- 
gittee. Curt, caput. Cic. bra- 
chium* Liv. alicui aures na- 
sumque. Sen. alicui cervices. 
Auct.b.Hisp. dentibus linguam. 
Val.-Max.) ; circumeidere 
(«•■ couper tout autour »), tr, 
Cic. Cses. Cels. (ex. : ars agri- 
colarum, quse circumcidat y am- 
putet. Cic. c. csespitem gladiis. 
Cass.) ; concidere, tr. Cic. 
Cels. (ex. : c. nervos. Cic. voy. 

TAILLER, HACHER, DF^CHIQUETEr) ; 

decidere (pr. * detacher en 
coupant »), tr. Liv. Cels. Sen. 
Tac. (ex. : aures. Tac. caput 
alicujus. Sen. rh. Veil, collum, 
Plaut* nasum auresque. Liv. 
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aliquid ex /aba. Sen. malleo- 
lum. Plin. taleas oleagmeas. 
Cato.) ; excidere (« eniever 
en coupant, couper «), tr. Cic. 
Sen. (ex. : arbor excisa, non 
evulsa. Cic. hsec tibi excidenda 
est lingua : qua evulsa. . . Cass. 
ap. Cic.) ; incidere, tr. Cic. 
(ex.: linum. Cic. funem. Virg.)> 
intercidere (« couper au mi- 
lieu oa par le milieu »), tr. 
Cic. Pall, (ex.: olivas acuto 
calamo. Pall, radices. Plin. 
montem. Cic. Isthmon. Quint.); 
preecidere (* couper par de- 
vant, couper le bout de, cou- 

£er =), tr, Plaut. Varr. Cic. 
xv. etc. (ex.: linguam alicui. 
Plaut. sibi linguam dentibus. 
Hug. jagulam alicui prsecidere. 
Liv. alicui laqueum [« la cor- 
de it], Plaut. digitum. Varr. 
(r. alicui manus. Sen. ali- 
cui caput. Liv. fistulas, qui- 
bus aqua suppeditatur Jovis 
0. M. templis ac sedibus. Cic); 
redder e (* eniever * en cou- 
pant »), tr. Cato. Ov. Quint. 
(ex. : alicui pollicem, pilos, ca- 
pillos.'Petr. Quint, vepres. Ca- 
to.); sue tide re {* couper par 
dessous ; abaLtre en coupant 
par le pied »), tr. Varr. Cses. 
Liv. etc. (ex.: femina popli- 
tesque. Liv. crura eqais. Liv. 
frumenta. Cses. arbores. Cses. 
Col. radices arborum. Varr.). 
S 6 — 9 S ese (cultro, gladio) vul- 
nerare. Plin. — la bourse a 
qqn, voy. bourse. — bras et 
jambes a qqn (fig-)* elidere ner- 
vos omnes alicui. Cic. || (Par 
ext.) — un animal. Voy. cha- 
trer. || (Absol.) Couper, etre * 
coupant, voy. coupant, affile. 
|| (T. tech.). — un vetement. 
Voy. tailler. 1 (Fig.) Diviser 
(un tout). Voy. diviser, parta- 
ger. Phrase bien coupee, ver- 
borum continuatio articulis 
membrisque distincta. Cic.Style 
coupe, c.-a-d. a phrases cour- 
tes, abruptum dicendi genus. 
Quint, sans conj. de liaison, 
or alio csesa. Cornif. (rh. IV, 26). 
Avoir un style coupejinfrac^a et 
amputata loqui. Cic. Voy, incise, 
phrase. ^ Passer a travers de. 
Secare, tr. Plin. (ex. : amnis 
urbem secans. Plin. medium 
secare. Plin.) ; scindere, tr. 
Ov. (ex. : sc. aquas. Ov. voy. 
fendre) ; concidere, tr. C&s. 
Plin. (ex. : humidiorem agrum 
fossis. Plin. jEgyptus tot fos- 
sis concisa. Justin, pedestria 
itinera concis a cestuariis. Cses.). 
N (Par ext. absol.) Prendre la 
diagonale, — court, c.-a-d. 
prendre un chemin de traverse, 
transversis tramitibus trans - 
gredi. Liv. ire qua proximam 
iter est. Curt. Fig. — court, 
pr&cidere. Cic. [cX^breviprseci- 
dam. Cic. prsecide. Cic). — 
court aux retards, moras am- 
putare. Justin. ^ Interrompre 
par qqch. qui est mis en tra- 
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vers. Rumpere, tr. Liv. (ex.; 
r. pontem. Liv.); abrumperes 
tr. Virg. Curt. Tac (ex. : pon- 
tem. Val.~Max. Tac prsealtse 
prsecipitesque fossa?, plaribus 
locis objectse, abruperant iter. 
Curt.equites ab exercitu.Curt.): 
interrumpere, tr. Cses. Liv. 
(ex.: pontem. Cses. Liv.)) s cin- 
der e, tv.Lact. (ex.: pons a tergo 
ejus scinditur. Lact.) ; discin- 
dere, tr. Cic. etc. (au fig. ex.: d. 
amicitiam. Cic. [am. 76]. ora- 
tio out continua est aut inter 
respondentemet interrogantem 
discissa '[« ecu pee de deman- 
des et de reponses »]. Sen. 
[ep. 89, 17]); inter scindere 
(t dechirer parle milieu, rom- 
pre, couper »), tr. Cic etc. 
(ex.: pontem. Cic. aggerem. 
Caes.) ; reseindere, tr. Cses. 
Nep. (ex. : pontem. Cses. Nep.); 
incidere, tr. Cic. Liv. (ex. : 
sermonem [* la parole »] 
alicui. Liv.); intercidere, tr. 
Cic. Liv. etc. (ex. : pontem. 
Liv. montem. Cic. venas f cu- 
tis curdculis. Hirt. colles in- 
tercisi vallibus. Hirt.) ; prsd- 
cidere, tr. Cic (ex. : fistulas, 
quibus aqua suppeditatur Jovis 
O. M. templis. Cic); solvere, 
tr. Cic. voy. rompre) ; dissol- 
vere, tr. Nep. (voy. rompre) ; 
inter cludere {pr. ^mettreune 
barriere, un obstacle au mi- 
lieu », oVou « couper » [fig]), 
tr. Cic etc. (ex.: iter. Cic. om- 
nia itinera. Cses. viam. Liv. 
alicui exitum [« la retraite »], 
Liv. alicui fagam [m. s.]. Cic. 
vocem. Cic Justin, animam 
[« la respiration s] . Liv. 
Varr, spiritum. Liv. spirituvr. 
et vocem. Liv. commeatum 
inimicis. Plaut. aliquem ab 
exercitu. Cses. aliquem ab op- 
pido, ab suis. Liv. clique*- 
commeatu y re frumentaria 
[«■ couper les vivres a aqn »]. 
Cses. aliquem it in ere. Caes.) ; 
excludere (* tenir eloignede, 
couper les communications 
avec »V tr. Cic. etc- (ex.: ali- 
quem reditu in Asiam. Nep. 
Romanos a re frumentaria. 
Cses. aliquem Capua. Liv.^ ur- 
bem maritimis commeatibus. 
Liv. aliquem a porta. Csss. 
aliquem ab reliqua parte ur- 
bis. Liv.) ; intercipere, tr. 
Liv. Curt. Tac (ex. : aquam. 
Liv* iter. Curt, pedestre iter. 
Curt.) ;adimere } tr. Liv. (ex.: 
adimere alicui a tergo reditum 
[« la retraite »]. Liv.) ; au- 
ferre, tr. Cses. (ex, : iter fa- 
gientibus. Liv.). — les, vivres ^a 
qqn (fig.),a?icui cibum subdiice- 
re. Cic deducere.Cic— lafievre, 
febrim abigere ou discutere.Cels. 
Se — (en parlant), contraria di- 
cer e. Sen. non congruentia 
respondere. Tac. \\ (Par ext.) 
Attenuer par un melange. Di- 
luere } tr. Plin. Voy. melange, 
meler, Vin coupe, vinum 
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ex aqua temperatum, Plin* 
couperet, s. m. Couteau a 

lame large tres tranchante. 

Gutter, tri, m. Liv* Un — de 

cuisine, cutter coquinaris* 

Varr. 
1. couperose, s. f. Nom an- 

cien do divers sulfates. Sta- 

lagmias, se, m. Plin. 
S. couperose, s. f. Affection 

cutanea de la face. Voy. cou- 
perose* 
couperose, ee, adj . AfFecte de la 

couperose. Visage — , ulcerosa 

fades. Tac, 
coupe-tete, s. m. Celui qui 

coupe la t6fce (arch,). Voy. 

B0URREAU. 

coupeur, s. m, Celui qui taille 
les habits. Voy. tailleur, |[ Celui 
qui coupe les grappes (en ven- 
dange). Voy. vendangeur. || 
Coupeur de bourse. Voy. coupe- 
bourse, 

couple (lat. copula * lien »), 
s. f et m. || S, f. Ce qui sert a 
attacher par deux. Copula, as, 
f. Nep.Lorum, i, n. Sen ^ Reu- 
nion accidentelle de deux cho- 
ses de mSme espece . Par, pa- 
ns, n, Cic. Jugum, i, n. Plin, 
Une — d'ceufs, bina ova. Col* 
de pigeons, par columbarum. 
Ov. Une — de bceufs, boves 
bini. Plant. Une — de bcsufs 
atteMs, jugum. Cic. Environ 
une — t unuB et alter. Cic. Deux 
— , utrique. Cic. *{ S. m. 
Reunion d'un mari et de sa 
ferame, etc. Gonjuges, m. pi. 
Cic. Maritiy m. pi. Liv. For- 
mer un — , matrimonio jungi. 
Plin. r Un — (en pari, de 
fiances), sponsus et sponsa. 
Liv. Le — royal, rex et regina. 
Liv. reges. Liv* || (P. ext.) 
Reunion de deux person nes 
unies par des relations d'ami- 
tie ou d'interet. Par. Cic. Ju- 
gum. Val.-Max. Trois — d'a- 
mis, triaparia amicorum. Cic. 
~- de scelerats 3 geminum in 
scelere par. Cic. 
coupler, v. tr. R^unir ayec la 
couple, — des chiens, copula 
alligare canes. A. ^ Reunir 
deux a deux. Compardre.tr. 
Cic. Gonjangere. tr. Cic. Com- 
ponere, tr. Cic. Copulare y tr. 

Cic. Voy. ACCOUPLER. 

couplet/ s. m. (Dans une chan- 
son degeste.) Suite de vers sur 
une seule rime. Vov. laisse, 
tirade. || (Dans une chanson.) 
Chaque partie des strophes que 
termine un raeme refrain. 
Stropha, se, f. Macr. || (P. 
ext.) Tirade d'un acteur. Voy, 

TIRADE. 

coupleter, v. tr. Attaquer 
(qqn) par des couplets sati- 
riques. Voy. chansonner. 

coupole, s. f. Dome h£mis- 
pherique. Tholus, i, m. Vitr. 
Hejnisph&rium, ii, n. Vitr. 

coupon, s. m. Fraction coupee, 
formant un petit tout. Pars, 

partis , f. Cic. Particular se, f. ' 


COU 

Cic. — d'etofTo, pannus, i, m. 
Hor. — de rente, d'interets, 
scidula usurarum. D. 
coupure, s, f. Division . faite 
en coupant. Incisio, oms, f. 
Ambr. Incisura, se, f. Plin. 
Ictus, us, m. Cic. etc. Vul- 
nus t eris, n. Cic. (cf. vulnus 
tonstrinse [« faite chez un bar- 
bier »].Plin.). Stigma, atis, n. 
Mart. (XI, 85, 13). — a la peau, 
insecta cutis. Cels. Faire une 
— , secure ou insecure casern, 
etp. Cels. aliquid incidere. 
Cic. aliquid vulnerdre. Cic. 
T t (Specialt.) Solution de con- 
tinuite dans un terrain. JDe- 
rupta, Oram, n. pi. Liv. Tac. 
[1 Tranche^ pour l^coulement 
aes eaux. Voy. tranchee. ^ 
Fig. Fraction, subdivision. Voy. 
ces roots, 
cour (cf. lat. cohortem, basse- 
cour) , s. f. Domaine rural 
(arch.). Villa, as, f. Varr. Voy. 
domaine. ^ Domaine du prince 
(arch.) Voy. domaine. || (Par 
ext.) Residence du souverain et 
de son entourage. Aula, as, f. 
Virg. Hor. Sen. Regiay se, f, 
Cic. Cses. Liv. Palatium, ii, n. 
Tac. Domus principis.' Tac. 
principum. Tac. La — c&este, 
domus caelestis. Eccl. |] Le 
souverain et son conseiL Rex. 
Liv. Princeps. Tac. || Le gou- 
vernement du souverain. Rex. 
Cic. Liv. Princeps. Tac. \\ 
L'entourage du souverain. Re- 
gia, 33, f, Liv. (cf. affinitate 
regiam contingere. Liv. [XXIV, 
SS, fin.], hoc patria extorrem 
in tuam regiam adduxit. Liv. 
[XXXV, 19, I/*], prioris regies 
peritus. Tac. [Ann. XI, S9.J). 
Domus principis. Liv. Domus 
regis. Sail. Liv. Aula, &, f. 
Tac. (cf. aulas favor inclinai 
in aliqaem. Tac. [cf. ann. II, 
56J. aula in aliquem prona 
est; Tac. . [hist. I, 13 fin]). 
Homme de — , gens de — , voy. 
courtisan. 1| (Par anal.) Hom- 
mage pr£sente au souverain 
par les personnes de son en- 
tourage. Salutatio publica. 
Suet. (cf. prohibere aliquem 
non contubernio modo, sed 
etiam publica salutatione. 
Suet.). Cultus, us, m. Cic. Tac. 
Faire a qqn sa — (pr. et fig.), 
aliquem salutare. Cic. aliquem 
colere* Cic. se alicui venditor e. 
Cic. alicui inservire. Cic. ali- 
quem curare. Plin. /. (ep. I, 5, 
15). Faire sa — (d'une chose) a 
qqn, aupres de qqn, apud 
aliquem (aliquid narrando) am- 
bitiose agere. Liv. venditdre 
(operant suam) alicui. Liv. Faire 
la — a une femme, aliquam co- 
lere. Ter. alicujus cultorem 
esse. Tac. Faire une — assi- 
due, circa cathedras mulierum 
assiduum esse. Hier. ^ Assem- 
ble* e qui se ten ait autrefois 
dans la demeure du souverain. 
Tribunal, ali$ y n. Tac. Audi- 
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torium y if, n. Jet. — d'appel, 
judicium ad quod provocari 
potest. D. T Partie d'un do- 
maine, terrain decouvert, de- 
vant ou derriero Thabitation 
principale. Area, se, f. Liv. 
Plin. j. Propatalum } i {« la 
cour qui 1 precede la maison »), 
n. Cic. Cour inter ieure (d'une 
niaison), cavum aediam. Varr. 
Vitr. Basse — , cohors > ortis, f. 
Cato. Varr. etc. 
courage, s. m. Disposition du 
cceur (arch.). Animus, i, m. 
Cic. (Voy. coeur, humeur). || 

[| (Par ext.) Coeur (arch.). Ani- 
mus, i, m. Cic. etc. (ex.: /no- 
gnum animum ostendere* Cic. 
au plur. animos minuere. Liv. 
animi cadunt. Cic. voy. coeur). 

|| (Par exfc.) Fermetd de cceur, 
devant le danger. Animus, i, 
m. Cic. etc. (ex. : animo forti 
esse [*t avoir du c. »]. Cic. satis 
boni animi afferre ad aliquid. 
Cic. fidens animus. Cic. si ad 
hase parum est animi. Cic. est 
parum animi ad aliquid. Liv. 
animum ou amnios [en pari; 
de plus.] capere. Cic. animum 
suum confirmare. Cic. animus 
accedit alicui. Cic. Liv. ani- 
mum recipere. Cic. pristinum 
animum recipere. Cic. animos 
colligere. Cic. animus mihi 
redit. Tac. animus redintegra- 
tur. Cic. animus me recipit. 
Cic. alicui animum facer e ou 
a fferre ou addere. Cic. Liv. 
alicujus animum verbis con-, 
fir mare. Cic. aliquem spei ani- 
morumque implere. Liv. [VII, 
7, 5]. animum alicujus redin- 
tegrdre. Cees. animum alicui 
redder e. Cic. Liv. alicujus ani- 
mum incenderey erigere, au- 
gere. Cic. etc. animus cadit. 
Cic. animus labat. Liv. animo 
et [en pari, de plus.] animis 
cadere (ou cone iaere). Cic. etc. 
animum demittere. Cic. ou 
submittere. Brut, ei Cass. ap. 
L Cic. animos submittere. Liv. 
animum (ou animos) despon- 
dere. Liv. se animo demittere. 
Cses. [B. G. VII, . 29, 1]. animo 
deficere. Cic. animo minui. 
Liv. alicujas jacentem animum 
exciidre. Cic. affectos animos 
recredre. Caes. Liv. animo ab- 
jecto ou fracto esse. Cic. tu 
ilium nunc adhibe animum 
Cic.) ; virtus, utis, f. Cic. etc. 

(voy, BRAVOURE, VALEUR) J fOT" 

titudo, iniSy f. Cic. etc. (voy 

ENERGIE, FERMETE , VAUEUR). 

Prends — , macte animo. Liv. 
Courage ! 6ono es animo . Ter. 
|[ Energie en presence d'un 
obstacle a vaincre. Voy. ener- 
gie. Avec — , animose, adv. 
Cic. fortiter, adv. Cic. forti 
animo. Cic. acri ou alacri ani- 
mo. Cic. *[ (Par ext.) Force de 
resister a qqn, a qqoh. Auda- 
cici, 3&> f. Cic. (voy. DECISION, 
hakdiesse); spiritus, us, m. 
Cic. (vir ingentis spirit us. Liv t 
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au plur., cf. res gestm mihi 
nescio quos spintas attule- 
runt. Cic); ferocia, & {* hu- 
mour belliqueuse, fougue »), f. 
Cic. Liv. (tresusM). Avoir # Ie 
— de, audere (av. lint.), tjic. 
tarn duro esse animo ut... Cic. 
Je n'ai pas le — de, non pos- 
sum (av. FInf.). Cic t 
courageueement, adv. Anv- 
mose, adv. Cic. Fortiter, adv. 
Cses. Slrenue, adv. Cic. Acn- 
ter, adv. Liv. Forti (acri, ala- 
cri ou strenuo) animo, Cic. Nep. 
courageux, euse, adj. Qui a 
du courage. Animosus, a, urn, 
adj. Cic. Fortis, e, adj. Cic. 
(cf. manu. Nep. bello. Virg.). 
Ferox, adj. Liv. Fidens (avec 
ou sans animo). Liv, Acer, 
acris, acre t adj. Liv^ Animo 
ou rnanu prompius. Liv. Stre- 
nuus manu. Tac Justin. Ren- 
dre qqn — , atiquem fortem fa- 
cere ou redder e. Cic. aliquem 
audacem facere. Liv* (cf. ali- 
quern audaciorem facere ad 
omnes conatus.Liv.). Cela ren- 
dait son armee de jour en jour 
plus courageuse, quae res in 
dies confirmatiorem ejus exer- 
- citum efficiebat, Cses. P. ext. 
Action — , forte factum. Cic. 
courailler, v. intr. Courir do 
cote et d'autre. Cursitare, intr. 
Ter. Hor. Fig. Eamil. Mener 
une'vie de desordre. Flagitiose 
vivere. Cic. 

couramment, adv. D'une ma- 
niere courante. Expedite, adv. 
Cic. Exercitate, adv. Sen. Fairo 
qqch. — , aliquid pertractare. 
Cic. Parlor — une langue, le 
erec, expedite loqui aliqua 
lingua (Greece). Nep. Nom em- 
ploye — , nomen perceptum 
usu. Cic. (M arch and is e) qui se 
vend — , (merx) vendibilis. Hor. 
Plin. Une bonne marchandise 
se vend — ,bonamerxeniptorem 
facile reperit. Plant. 
courant, adj. ets. m.etf. || Adj. 
Qui court. CurrenSy part. Cic. 
Chien — ,canis venaiicus. Plaut. 
Cic. || (Par ext.) Danse cou- 
rante et (subst.) courante, voy. 
danse. || (Par anal.) Qui se 
meut ra pi dement. Currens, 
part. Cic. Hor. Ecrire a main 
courante, cita manu scribere. 
A. Main — , registre commer- 
cial, adversaria, orum, n. pi. 
Cic* Ecriture — , et (subst.) 
courante, sorte. d'6criture tres 
cursive, voy. cursif. \\ Qui va 
tout du long. Continuus, a, um, 
adj. Cic. || (Spec.) Qui suit 
une pente (en pari, d'un li- 
quide). Currens, part. Prop. 
Pall. (ex. : currentes aquae. 
Ov.); fluens, part. CoL (ex.: 
f. aqua [opp. kputealis]. CoL). 
|| S. ni. Courant, mouvement 
d'une masse d'eau. Flumen, 
inis, n. Cic. Virg. Liv. (ex. : 
propter vim fluminis. Auct. b. 
Alex. [6k, 5]. flumine secundo 
[* en descendant le c. »]. Cses. 
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cave aquam Albanam in mare 
manure suo flumine slnas.Liv. 
flumen[« courant de la mer »]. 
Tac [Agr. 10]); cursus, us. 
m. Cic. (voy. cours) ; amnis, 
is (« fil de Feau, courant «), 
m. Virg. Curt. (ex. : secundo 
amne* Virg. adverso amne. 
Curt) ; meatus, US (« cou- 
rant de la mer »), m. Mela. 
Plin. (ex. : tanti meatus maris. 
Mela.) ; &stus, US {<■ courant 
de la mer »), m. Cses. Liv. 
Tac. (voy. flux, maree). Etre 
saisi par un courant contraire, 
in contrarium tractum^ incl- 
dere maris. Liv. La violence 
du — , vis aquae. Cses. Liv. (cf. 
pontem vis aquse abstulerat, 
Liv.), impetus aquarum.Liv. En 
suivant le — , secundo amni 
ou flumine. Cic. Cses. Liv* se- 
canda aqua. Liv. En remon- 
tant le — , flumine adverso ou 
adverso flumine. Cic. Cses. Liv. 
contra aquam. Sen. adversa 
aqua. Liv. Suivre le — , se- 
cundo flumine ou secunda 
aqua deferri. Liv. devehi (in 
urbem). Liv. Remonter le — , 
contra aquam remigare. Sen. 
adversum flumen sublre. Liv. 
flumine adverso sublre. Liv. 
dirigere brachia contra torren- 
tern (fig. et prov.). Juv. (ii, £9). 
|! (Par anal.) Courant d'air. 
Afflatus, us, m. Cels. Les cou- 
rants atmospheriques, aer af- 
fluens hue etilluc. Cic. \\ Fig. 
Force qui entraine. Vis, f. Cic. 
Velut quoddam flumen. Quint. 
Voy. torrent. ^ Qui suit son 
cours. Vertens, part. Cic. 
L'annee — , vertens annus. Cic. 
hie annus. Cic. Le mois — , 
mensis vertens. Cic. hie men- 
sis. Cic. Subst. Dans le — de 
Fan nee, anno vertente. Cic. 
hoc anno. Cic. Les affaires — , 
et (subt.) le — des affaires, ne- 
gotia continua. D. Etre au — , 
scire. Cic. cognoscere. Cic. Fig. 
Etre informe de ce qui se 
passe, novisse. Cic* Tu me tien- 
dras au — , fades me certio- 
rem. Cic. Qui est au — , pru- 
dens (av. le Gen.). Cic. sciens 
(av. le Gen.). Cic. Regler les 
affaires courantes et (subst.) se 
mettre au — , c.-a-d. payer ce 
qu'on doit, solder Farriere, ra- 
tiones suas explivare. Cic. ex<- 
pedlre. Plaut. Compte — ^ratio 
nondum confecta et consoli- 
data. Jet. Au prix — , voy. cours. 
D'un usage — t usitatus .Cic. 
usu obvius. Cic. (cf. verba usi- 
tata. Cic. usu obvia. Quint.). 
Marchandises — , merces ven- 
dibiles. Plin. quae facile ve~ 
neunt. Cic. Monnaie — , ses 
prsesenti notasignatum. Hor. \\ 
Fig. Qui circule. Voy. circuler. 

courantin, s. m, Garcon qu'on 
emploie pour faire les courses, 
Servus a pedibus. Cic. Puer 
a pedibus. Inscr. 

courbatu, ue, adj . Qui ressent 
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une lassitude extreme dans tout 
le corps. Voy. harasse". || Che* 
val — , voy. fourbu. 
courbature, s. f. Lassitude 
extreme dans tout le corps. 
Lassitudo, inis, f. Cic. Plin. || 
Etat; d'un cheval harasse. Co- 
actio, onis, f. Veg. 
courbaturer, v. tr. Hendry 
courbatu. Voy. harasser. 
courbe (lat. pop. curbus, p. 
curvus), adj. et s. f. || Adj. 
Dont chaque Element s'ecarte 
insensiblement de la ligne 
droite ou du plan. Curvus, a, 
um, adj. Plin. Incurvas, a, 
urn, adj. Cic. || Ligne courbe 
et (subst.) une — , {lexura ) se. 
f. Sen. flexaosa lima. Boet. — 
d^crite par un astre, iter 
flexum. Sen. Former une — 
flecti, Cic. inflecti. Cic. De- 
crire une — , une — autour du 
soleil, orbem ducere. Liv. so- 
lem lined amplecti. Liv. La — 
d'une voute, car vatur a cameras. 
Vitr. La — d'un rivage, d'une 
route, flexus (litoris). Mela, an- 
fractas (viarum.) Liv. Plein 
de — , flexuosus, a, urn, adj. 
Cic. Plin. Voy. slvueux. || (Par 
anal.) Courfies de la vigne, 
voy. crossette. 

courbement, s. m. Action de 
courber, resultat de cette ac- 
tion. Curvatio, onis, f. Col 
Incarvatio, onis, f. Plin. 
Curvatura, se, f. Ov. Vitr. 
Flexus, us, m. Ov. 
courber (lat. pop. curbare, p. 
cur v are), r. tr. Rend re courbe. 
|| Par une action momentanee. 
Incurvare, tr. Cic. etc. (ex. : 
baclllum. Cic. or cum. Virg. 
incurvari i" c marcher le dos 
courbe «] . Ben . [ad Polyb., 7, 
1]) ; inueetere, tr. Cic. etc. 
(ex. : bacillum. Cic.cumferrum 
se inflexisset. Cses. inflecti 
[«= se courber »]. Cic). Facile a 
— , flexibilis, e, adj. Cic. len- 
tus, a, um, adj. I^irg. Ov. 
Specialt. — les genoux, genu 
fleeter e. Plin. genua fleeter e. 
Ov. ou submittere. Plin. 
Voy. puer, Un vieillard 
courbe sur son baton , se~ 
nex in baculum pronus . Cic. 
La nature a courbe a terre tou- 
tes les autres creatures, pour 
leur per mettre de chercher 
leur nourriture, natura ceteras 
anim antes abjecit ad pastam. 
Cic. Courbe vers la terra (en 
pari, des animaux), pronus. 
Ov. — Je front, vultum demit- 
tere. Tac. Au fig. Se — devant 
qqn, se alicujus potestati per- 
mittere. Curt. — ou se — sous la 
volonte de qqn, ad alicujus nu- 
tum se flngere et accommodare. 
Cic. Se— devant qqn (en signe 
d'humilite), supplicem esse alicui 
ou more adulantiumprocumbe- 
re.Liv.Se — sous qqch. (un joug, 
une force, etc.), cedere, succum- 
bere alicui rei. Cic. Se — sous 
le joug, jugo colla submittere. 
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Sen. jagurn accipere. Sen, 
Faire — le 'front de Tinsolont, 
jagum superbo imponere. Sen, 
Courbes sous un joug pssant, 
tristi servitio subjecti. Liv. La 
vertu ne peut etre couThee, 
virtus flexuram non recipit. 
Sen. — le dos, demittere pau- 
lulum corpus a cervicibus. 
Cornif. Courbe sous le poids 
des armes, gravi armorum 
pondere pressus. Cic. Courb£ 
sous le poids des maux, segri- 
tadine afffictus debilitatusque. 
Cic. || Etre — sous le faix, esse 
imparem oneri. Sen. oneri 
succumb ere. Liv. ponderi ce- 
dere. Plin. ^ (Par une action 
durable.) TnfLectere, tr. Cic. 
etc. (ox. : sinus ab litore ad 
urbem infflectitur. Cic.) . — un 
arc, arcam fleeter e, sinudre ou 
lunare. v. Avoir le dos courbe, 
demissis humeris esse. Ter. 
Courbe en arc, curvatus in 
arcum. Virg. arcuatus. Plin, 
j. in orbem sinuatus. Plin. 
curvatus in cornuar Plin. 
Courbe en crochet, aduncus, a, 
um, adj. Cic. Courbe en ar- 
riere, reduncus y a, urn, adj. 
Plin, Courbe en forme de 
faux, falcatuSy a, um, adj. 
Virg. Courbe en forme delune, 
lunatuSy a, urn, adj. Liv. Lours 
pieds de derriere sont courbes 
en dehors, extremi pedes foris 
curvantur. Plin. Courbe par 
Page, incur vus humeris. Plin. 
et absol. incurvus, a, um, adj. 
Ter.curvus, a, um, adj. Prop. 
courbette. Petit saut qu'ou 
fait faire a un cheval, les j am- 
ies de devant infLechies sous le 
ventre. Inflexus equi.A. Saltus, 
us, m. A. || (P. ext.) Action de 
courber le corps par humilite. 
Reptatio, onis t L Quint. Fig. 
Adulatio humilis. Liv. Humi- 
litas, atis, f. Cic. Faire des — 
devant qqri (dos actes d'obse- 
quiosite servile), humiliter ser- 
vire alicui. Cic. 

courbure, s. f. Forme courbe 
qu'affecte un corps. Curva- 
tur&y 3d, f. Vitr. (ex. : cameras . 
Vitr. rotse. Ov.) ; curvamen, 
inis, n. Ov. (mot poet.); sinus, 
US, m. Cic. Col. (voy. sinuo- 
bite) ; curvitas, atis, f. Macr. 
(Somn . Scip. 1, 15, 7) ; adun- 
citasy atis, t Cic. Plin. (cf. 
aduncitas rostri. Cic. [N. D. 
II, 122]. Plin. [VIII, 97]). A 
1'endroit de leur — , qua cur- 
vantur in flexum. Col. T Di- 
rection courbe. Inflexio, onis, 
f> Cic. (ex. : helicis. Cic.) y 
Kexura, ae, f, Liv. (ex. : late- 
ns. Lacr, vicorum. Suet.) ; 
flexus, us, m. Col Tac. (ex, : 
cervicis. Ov. itineris. Tac.) ; 
&nfractus, us, m. Liv. (ex. : 
viarum, moniium, litorum. 
Liv. 

coutqoii, s. m. Voy. courson^ 
couree, s. f. (Arch.) Voy. EN- 
THAI LLES, 


coureur, eLise,s. m. et f. Celui. 
celle qui court. Cursor, oris] 
m. Cic. Un bon, un agile — , 
pedibus pernix. Plaut. pedibus 
celer. Virg. qui pedum cursu 
valet. Virg, P; anal. Un bon 
— (en pari, d'un cheval), equus 
velox. Liv. || (Specialt.) Celui 
qui dans une joute dispute le 
prix de la coarse. Itivaliser 
avec les bons — , cum velocibus 
cursu certare. Sail. Un — a 
pied (un athlete)^ cursor, oris, 
m. Cic. Un — (en pari, d'un 
cheval), equus ad cursum ido- 
neus. Sen. Un — (en pari, du 
cavalier), carsor 7 oris, m. Ov. 
Etre un — , stadium currere. 
Cic. Voy. course. ^ Celui qui 
fait des courses pour qqn. || 
Valet charge de porter des 
messages, Servus a pedibus. 
Cic. Puer a pedibus, Inscr.Pro- 
dromus^ u m. Cic. Vov. cour- 
rier. || Valet precedant a 
pied un carrosse, etc. Cursor, 
oris, m. Sen. Explorator vise. 
Suet. "J" Celui, celle qui parcourt 
un lieu. Qui, quae peragrat 
terras, perlastrat agros. D. 
Vagus. Hor, (cf. vagus mer- 
cator. Hor. vagi palantesque 
ou palatique. Sail. Liv. >. (Dans 
un sens defavorable.) Planus, 
i) m» Cic. Erro, onis, m, Hor. 
Sen. La colombe est tres cou- 
reuse, multivaga avis columba. 
Plin. Voy.pARCouRiR, vagabond. 
Specialt. Coureurs (cavaliers 
detaches pour battre la cam- 
pagne ennemie). Voy. eclai- 
reur, || Courour de bonnes 
fortunes, de femmes, et absolt. 
un — , scortatbr, oris, m, Plaut t 
venerivagus, i, m. Varr. Voy. 
d^bauche. Une — (fille do mau- 
vaise vie), scortam, i, n. Cic. 
venerivagay es, f. Varr. Voy. 
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courge, s. f. Plante de la fa- 
mi lie des cucurbitacees ; fruit 
de cette plante. Cucurbita, ae, 
t Plin. 
courir, v. intr- et tr. || V. 
intr. Aller par elans, d*un 
train plus rapide que la mar- 
che. Currere, intr. Cic. etc. 
(s'opp. a stare , ingredi, ire y 
ambuldrey ex. : si stas, ingre- 
dere ; si ingrederis, curre ; si 
curris, advola. Cic. multam 
ambulandum est, currendam 
aliquando. Cels. senex inftrmi 
corporis est, qui, cum ambu- 
lare vult, currit. Sen. frequen- 
iior currentibus qaam reptan- 
tibus lapsus. Plin. /. c. tenuis- 
simis et adversis funibus. Sen. 
c. ad [*a cote de»]es$edum ali- 
cujus. Suet, dans le stade : qui 
currere cceperint. Cornif. exer- 
ceri plurimum currendo et luc- 
tando. Nep.) ; accurrere 
(« courir vers, venir en cou- 
rant »), intr. Ter. Cic. etc* (ex.: 
exanimatus accurrit. Ter. voy. 
accourir) ; decurrere (« des- 
cendre en courant; en part. 


courir dans le cirque •>), intr 
Cic. Liv (ox. ; de tribunali. Liv 
clivo Capitolino. Veil, jam 
quadngm meae decucurrerunt* 
ex quo podagricus f actus sum 
Petr. [Qh, 3]. d. in spatio 
[^ dans le cirque »]. Nep. in 
extremis spatiis subsultim d. 
Suet, nunc video calcem, ad 
quam cum sit decursum, nihil 
sit prseterea extimescendum. 
Cic. [Tusc, I, 15]} ; circum- 
currere (« courir autour, cou- 
rir ca et la »), intr. Vitr. (no 
s'emploie guere qu'au fig.) ; in- 
cur r ere (pr. « courir contre »h 
intr. Cic. etc. (voy. FONDRE[sur], 
assaillir, GHAnGEft.);per currere 
(« courir ca et la, courir ^ 
travers, courir jusqu'a »»), intr. 
Ter. Cses. (ex. : per temonem* 
C ses. cur riculo per curre [« cours, 
ddpeche-toi »].' Ter.) ; pro cur- 
rere (« courir en avant, s'a- 
vancer en courant »), intr. Cass. 
Virg. Liv. (voy. ci-dessous) ; 
transcurrere (<■ courir d'un 
endroit a Tautre =), intr. Ter* 
Liv. (voy. ci-dessous) ; aufu- 
gere (« courir pour s'eloi- 
gner »), intr. Cic. etc. (voy. 
[s'] enfuir) ; se proripere. Cic. 
(ex. : se subito proripiunt. Caes. 
praeeeps quisque se proripit. 
Sen. se ex curia. Cic. se eo 
cursu e sacrario, ut...Liv. voy. 
[se] precipiter) . Fatigues do 
— ; cursu fessi. Liv. — aussi 
vite que des chevaux, adsequaro 
cursum equorum. Cses. So 
mettre a — , cursum capere. 
Suet. — deux fois plus vite, 
duplicare cursum, Caes. — a 
perdre haleine, cursu exani- 
marl. Cses. Se fatiguer a — , 
cursu defatigari. Caes. — sur 
qqn, cursu a\iquem peter e. 
Caes. cursu tenderead aliquem. 
Cses. — - apres qqn, cursim ali- 
quem persequi. Petr. Voy. 
poursuivre. — sus a qqn^ dare 
impetum in aliquem. Liv. — 
sur les brisees de qqn, voy. 
brisees. Fig. — apres les ap- 
plaudissements, captare plau- 
sus.Cic. Voy. [faire la] chassu 
"a], poursuivre, rechercher. f 
'Par anal.) V. intr. Aller vito 
(en parL des pers.). Currere, 
intr. Cic. etc. (ex. : tu pueris 
curre obviam. Ter. c. in Pala- 
Hum. Saet. in ordines suos. 
Curt, ad muros. Liv. ad re gem. 
Curt, ad necem. Phsed. ad 
complexum meee Tullise, ad os~ 
culum Atticm. Cic. ad consu- w 
lendos hariolos. Phsed. c. Pu~ 
teolos. Cic. ad matrem Neapo- 
lim. Cic. au. passif impers. 
curritur ad me. Ter. adprss- 
torium. Cic. currere alicui 
subsidio. Cic. pro se quisque 
currere ad sua tutanda. Liv.); 
concur r ere (« courir en foulo 
vers le meme point »), intr. 
Cic. etc. (ex.; tantus in curia 
clamor f actus est, ut popv 7 us 
concurreret. Cic. alicui obviam , 
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Ter. ad arma. Cass, concurri- 
tur ad arma. Cses. concurrere 
de contione domum taam. Uc. 
ad spectaculum in portum.Liv. 
ad aliquem audiendum. Sunt. 
unde hospites atque amicigra- 
tulatum Rornarrt concurrermt. 
\ cic. [Mur. 891); decurrere, 
' intr. Cic. etc. (ex. : d. rus. Cic. 
panel armati, major pars iner- 
mes ad mare decurrant. Liv. 
notis itineribus d. ad naves. 
Cses. Baccharum habitu crini- 
> has spars is cam ardentibas 
. facibus ad Tiberim. Liv.) ; ex- 
currere (*sortir en courant »), 
*' intr. Cic* etc. (ex. : excurrat 
[s,-e. domo] aliquis [« que 
qqn coure »].Cic. ut ante adjne 
excarrerent. Cic.) ; incur rere t 
intr. SalL Liv. etc. (ex. : in 
wnferlissimos hostes. SalL in 
Romanos. Liv. in columnam 
[t courir se jeter sur uneco- 
lonne »], in aliquem. Cic.) ; 
occurrere (* courir au de- 
van t de •»), intr. Cass. Liv. 
(ex. : . alicui . Cass . alicui 
obviam. Liv. eadem figara 
in litore occurrisse narrator. 
Plin. j.) ; prsecurrere (<- cou- 
rir devant, en avant »), intr. 
Ter. Cass. Sen. (ex. : abi, pr&s- 
curre. Ter. prascur runt equites. 
Cses, ante omnes. Cses. ad ali- 
quem. Cass.);percurrere,intr. 
fer.Cic.Liv. (ex.. ad foram.Ter. 
Philam. Liv. citato equo Cales. 
Liv. ad aliquem. Casl. ap. Cic.) ; 
procurrere, intr. Cass. Virg. 
Liv. Cart. (ex. : ex castris. 
Cses. in publicum. Cass, in 
vias. Liv, in vestibulum regise. 
Cart.) ; transcurrere , intr. 
Ter. Liv. (ex. : ad forum. Ter. 
in castra. Liv.) I festinare, 
intr. Ter. Cic. (ex. : quid fes- 
tinas? Ter. voy. [se] hater, 
[se] presser, [se] depecher) ; 
ad volar e, intr. Cic. (voy, [se] 
pr^cipiter) ; mere, intr. Cic. 
etc. (ex. : mere ad mortem. 
Llv.~ ad interitum. Cic. voy. 
[se] precipiter). En courant, 
cars a. Cic. Liv. cursim y adv. 

ClC. Voy. HATE, PRECIPITATION, 
RAPIDEMENT. LaiSSSr — qq n » 

aliquem mittere,dimittere. Cic. 
fig, omittere. Cic. || Se mouvoir 
rapidement (en parLdes choses). 
Currere, intr. Lucr. Virg. 
Plin. (ex. : rivus palastri et 
voraginoso solo carrens.Auct. 
b. Ilisp. quae [loca] proxima 
sol currendo deflagrat. Vitr. 
qasecumque [« tons les corps 
celestes que »] vides supra nos 
cur r ere. Sen. frigus per ossa 
cacurrit. Ov.); decurrere, 
intr. Ov. Liv. Mela. (ex. : Ta- 
nais incitatus semper decurrit. 
Mela, rivi decurrentes in prata. 
Col. d. pluribus ostiis in mare. 
Liv. d. per saxa [en pari, 
d'une source]. Plin. /. media 
arbe. Liv. cur r ere et decurrere 
employes ainsi appart. a Pepo- 
que imper.) ; ferri 3 pass. Cass. 
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Cic. Cels. (ex. : Rhenus citatus 
fertur per. . - Cses. sanguis fer- 
tur a faacibus, ex pulmone. 
Cels. stellss circa terram femn- 
tur. Cic. deorsum fern. Cic. 
VOy. COUUSRj [so] mouvoir). II 
Circuler rapidement (en pari. 
des pars., et des choses). Cur- 
rere> intr. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus) ; discurrere, intr. 
Virg. Ov. Petr. Suet. (ex. : d. 
hue atque illuc. Petr.) ; cur- 
sare (** courir avec empresse- 
ment, courir en tous sens*) , intr. 
Cic. Plin. ./. (ex. : absol. cur- 
sant, frequentant. Plin. /. [ep. 
IV \ % k], av. un compl. c. 
per urbem. Tac. per foros. Cic. 
c. ultro et citro. Cic. hue illuc 
via deierrima. Cic. m-odo hue 
modo illuc. Sen. circum pa~ 
tronos atque hospites. Cic.) ; 
concursare (*• courir ca et la, 
de cote et d'autre »), intr. Cass. 
Cic. (ex,: turn trepiddre et con- 
eursare. Cass, aquaticae aves 
concursantes. Plin. c. toto foro. 
Liv. dies noctesqae. Cic. dr- 
eam tabernas. Cic. per viam. 
Liv. coqui inter tot ignes con- 
cursantes. Sen.) ; discursare 
(t. courir ca et la »), intr. Quint. 
Flor. (peu usite); percursare 
(« courir autour ou le long »), 
intr. Liv. (ex. : totis finibus 
nostris. Liv. [XXIII, U% 10]); 
cursitare, intr. Ter. Cic. 
Plin. /. (ex.: sursum deorsum. 
Ter. modo ad Celsum modo 
ad Nepotem. Plin. g. cursitare 
et ne cubiti quidem mensuram 
progredi. Suet.). — (en par J, 
d'un bruit, d'une nouvelle], 
ferr J, pass .Liv. (ex.ipalam fere- 
batur [aY. une Prop. Inf.]. Liv. 
voy. bruit) ; discurrere, intr. 
Curt. (ex. : fama totd urbe dis- 
currit. Curt.) ; manare, intr. 
Cic. etc, (ex. : manavit hsec 
fama. Liv. voy. circuler, [se] 
repandre). Le bruit court que,.., 
rumor venit [av. une Prop. 
Inf.], Ter. rumor est [meuae 
constr.]. Ter. Cic. rumor ince- 
dit [meme constr.] . Tac. rumor 
vulgatur [meme constr.]. Liv. 
Faire — ud bruit, rumorem 
dissipare. Ter. differre. Nep. 
— (en pari, d'un ecrit), ferri, 
pass. Quint, (ex. : ceteras ac~ 
tiones quae sub meo nomine 
feruntur. Quint, voy. circuler, 
[se] repandre). Faire — (un 
ecrit), voy. semer, repandre. — 
(en pari, d'une maladie), ma- 
n&re, intr. Cic. (cf. malum 
manavit per Italiam. Cic.) ; 
incedere, intr, Liv. (ex. : cam 
tanta incesserit in ea castra 
vis morbi, ut. . . Liv. pestilen- 
tia [* une epidemic »] inces- 
serat pari clade in Romanos 
Pcenosque. Liv.). || (Absol.) 
Suivre son coure, sans inter- 
ruption. L'annee, le mois qui 
court, voy. courant. Les inte- 
rets courent, usuras currunt. 
Jet. La solde de qqn court, 
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sera alicui procedant. Liv. Ne* 
plus — $ conei$tere t intr. Cic. 
(cf. consistere usura debuii 
Cic). || (Par ext.) S'etendre 
tout le long deqqeh. Cwrere, 
intr. Virg. Petr. Plin. (ex.:: 
linea transversa currat per 
medium. Plin. limes currit per 

agrum. Plin.) ; procurrere, 
intr. Virg. Ov. Curt. (ex. : la- 
tus mille et sexcenta stadia in' 
longitudinem pro currit. Curt. 
mons qui procurrit in occiden- 
tem. Col.) ; pererrare } tr. 
Mela. Plin. j. (ex.: hedera 
ramos pererrat. [ *court lelong 
des branches *]. Plin.j. Nilus 
pererrat [« court a travers a] 
Mgyptum. Mela.) ; cingere,. 
tr. Liv. etc. (voy. [s*] ^tendre 
[autour], ceindre, entourer}. 
^ V. tr. Poursuivre k la cout'£e„ 

— qqn (arch.), c.-d-d. courir 
apres qqn, voy. ci-dessus et cf. 
poursuivre. — le lievre, leporem* 
venari. Virg. — la bete, feras 
agitdre. Cic. Fig. On ne peut 

— ces deux lievres a la fois, 
utrumque simul agi non potest 
Cic. — un prix, stadium carrere. 
Cic. || Fig. Rechercber avec em- 
press e men t. Sec tari, dep.tr. Ck, 
(voy. poursuivre, rechercher) ;. 
consectari, dep. tr. Cic. etc, 
(voy. poursuivre, rechercher];. 
veil an", dep. tr. Cornif. Hot. 
Ph&d. (voy. poursuivre, re- 
chercher) ; aucupari, dep, tr, 
Plaut. Varr. Cic. (voy, recher- 
cher). Etre couru, c.-d-d. etre- 
recherche, habere concursum. 
Cic. concursum [hominum) fa- 
cere. Cic. Liv. Voy. [etre en]. 
honneur. (I (Par ext.J Aller, 
s'exposer au devant de qqch. 

— les aventures, voy. a ven- 
ture. ' — fortune, hasard, voy. 
ces mots. — la chance, le ris*- 
que de . . M voy. chance, ris- 
que. — un danger, venire in 
periculum Cses. perieulnm atti- 
re ou subire. Cic. voy. danger.. 
^ V. tr. Parcourir. Percur- 
rere, tr. Cic. (voy. parcourir) ; 
pervagari, dep. intr. Cic. 
Plin. /. (voy. parcourir, tra- 
verser) ; per err are (* errer^ k. 
travers »), tr. Virg. Ov. Liv. 
(voy, traverser, parcourir); 
discurrere, intr. Curt (voy. 
ci-dessus). — les rues, in pu- 
blicum procurrere. Cass. et(fig.) 
exire atque in valgus ema- 
ndre. Cic. Qui court les rues, 
errOj onis, m. Hor. (Une his— 
toire) qui court les rues, om- 
nibus ou vulgo notum. Cic.~ 
pervulgatum. Cic. — le monde ; . 
ire quo quo terraram. Ter. Qui. 

— le monde^ peregrinabundus. 
Liv. (XXVIII, 18, 10). Voy. 
voyager. — toute l'nistoire* 
(fig.), omnem rerum memo- 
riam repetere. Cic. — les thea- 
tres, voy. frequenter, coureur. 
Fig. — *la carriere des armes r 
militiamcapessere. PZin.Quand 
on a en qq. sorte couru la car- 
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riere, quasi decurso spatio. 
Cic (de sen. 83). Par oxt, — 
la posts, vehi mutatione celeri 
carsus publici. Amm. et (fig.), 
faire qqch. avec grande preci- 
pitation, nimias celeritates ca- 
per e. Cic. — des bords, des 
nor dees, navem circumagere. 
Plin. 

courlieu et courlis, s. m. 
Oiseau de la famille desEchas- 
siers. Scolopax arquatas . 
(Linn.). 
couroi. Voy. corroi. 
couronnade, s. f. (T. milit.)- 
Action d*entourer de troupes 
un point a attaquer. Corona > 
ae, f. Virg.(cL dans un sons difl\ 
muros cinxere corona. Virg . ) . 
jouronne, s. f. Cercle destine 
a ceindre la tete. || Cercle de 
fleurs, de feuillage, qu'on porte 
sur la tete en guise d'ornement 
ou dans certaines ceremonies. 
Corona, 93, f. Cic. etc. (ex. : 
c, e (loribus. Plin. laurea. Cic. 
myrtea. Val.-Max. pinea. 
Plin. qnercea. Tac. quernea. 
Suet* spicea. Inscr. facta dua- 
bus virgulis oleaginis. Nep. 
coronam [capite] gerere ou ges- 
ture* Suet, coronam habere 
unam in capite , alteram in 
collo. Cic. coronam ponere. 
Cic. ou deponere. Liv. coronam 
capiti detrahere. Liv. ludis 
circensibus corona laurea uti. 
Veil*). Petite — , corolla, se, 
f. Enn. Catull, Plin. Fabri- 
cant, marchand de — , Csrona- 
rius. Plin. Fronto. March an de 
de — , coronaria. Plin. (XXI, 
J*). — , corollaria, as, f. Inscr. 
Ce qui sert a faire des — , fleur 
dont on faiu des — , corona- 
mentam y i, n. Cato. Plin.). A 
couronnes, qui sert & faire des 
— , coronarius, a, am, adj. 
Plin. (cf. c. anemonse. Plin. 
Qui porta une — , coronatus. 
Cic, Voy. couronner. 1 Cercle 
de feuillage donne en recom- 
pense d'une action d'eclat, etc. 
Corona, ae, f. Cic. etc. (ex. : 
c. aurea. Cic. c castrensis, ci- 
vica, muralis, navalis> obsi- 
dionalis. Plant. Cic. etc. co- 
rona virtute parta. Cic, decer- 
nere alicui coronam lauream. 
Cic. dare alicui honoris coro- 
nam. Nep. aliquem corona 
donare. Cic. complere aliquem 
floribus coronisque. Cic). — 
en metal dore (decernee aux 
acteurs), corollarium 7 u, n. 
Plin. || Fig. Ornemeht ; re- 
compense et (spec), recompense 
celeste. Apex, icis, m. Cic. 
(ex. : apex senectutis est au- 
ctoritas. Cic. [sen. 60]); decus 9 
oris n. Cic. (voy. ornement) ; 
ornamentum , i, n. Cic. etc. 
(ex, : o. senectutis. Cic. voy* 

ORNEMENT, PARURE) ; palltia s 3&, 

f. Cic. (ex. : palmam ferre. Cic. 
palmam martyrii adipisci . EccL 
voy. palme). La — du martyr, 
tacra martyrii corona* Eccl. 
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corona fidei. EccL (cf. sacrum 
martyrii coronam accipere. 
Eocl.J.La, — de gloire, c-a~d. 
la beatitude eternelle, voy. 
beatitude. f Cercle de metal, 
insigne do souverainete. In- 
signe, is, n. Cic. Liv. (ex. ; 
regium capitis insigne. Cart, 
insigne regium. Tac. insigne 
regium capiti alicujus impo- 
nere. Tac. insigne regium, quod 
ille de capite suO abjecerat, re- 
pp suit. Cic. Sarmatids rex in- 
signi capitis decorus. Sen.) ; 
diadema, atis, n. Cic. Liv. 
(voy. diademe). || (Par anal.) 
La — d'epines, spinea corona. 
Lact. I) (Fig.) Un des plus 
beaux tleurons de sa — , inter 
praecipua e/us ornamenta. Cic. 
|| (Hig.) Absol, Royaute, puis- 
sance souveraine. Hegnum, i, 
n, Cic. (ex. : regnum' affectare. 
Cic. regnum et diadema ali- 
cui defertur. Hor. regnum ali- 
cui auferre. Liv. eripere. Cic. 
regna dare et adimere. Liv. 
regna pretio dare. Cic.) ; im- 
jperiizm, ii, n. Cic. Liv. etc. 
(ex. : summum imperium de- 
ferre ad aliquem. Cic); sum- 
ma rerum* Cic. (ex.; summam 
rerumad aliquem deferre. Cic. 
Tac). (| Etat souverain. He- 
gnum, i> n. Cic. (ex.: regnum 
Gallicum [« la couronno de 
France »]. £>.); rex, regis, m. 
Liv. (voy. e"tat, roi). Les do- 
maines de la — , prsedia pu- 
blica. Cic. T Co qui rappelle la 
forme d'une couronne, ce qui 
est dispose en forme de cou- 
ronne. Corona, a?, f. Cic. Ov. 
German, (en pari, de deux cons- 
tell, la couronne boreale et la 
couronne australe). Couronne 
solaire, lunaire, voy. halo. || 
La ■ — d*un arbre, arboris ca- 
camen. Cic. arbor summa. Cic. 
caput arboris. Col. L'olivier 
formera une plus belle — , olea 
:in orbem se formosius fundet. 

Quint. (VIII, 3, 10). 
couronnement, s. m. Action 
de couronner solennellement 
(un souverain). Insigne regium 
ou diadema alicui ou alicujus 
capiti impositum. Cic. diadema 
act- aliquem delatum ou summa 
rerum ad aliquem delata. Cic. 
Les fetes du — , solemnia qui- 
bus aliquis diadema accipit ou 
auspicatur. D. Le jour de son 
— , dies accepti imperii prin- 
ceps. Tac. ^ (P. anal.) Action 
de garnir la partie sup6rieure 
de qqch. Corona, se, f. Plin. — 
d'un edifice, crepidines, urn, f. 
pi. Vitr. Ligne de — (Je faite), 
fastigium, ii, n. Vitr. (cf. muri. 
Vitr. mcenium. Curt.). — d'une 
fortification, lofica, a?, f. Cic. 
pluteus, i, m. Cms. — d'une 
position (t. milit.), coronamuri. 
Curt. || (Fig.) Co qui met le 
comble a qqch. Fastigium, ii, 
n. Quint. La gloire est le — du 
courage, gloria virtutem se- 
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quitur. Cic. C ? est le — de son 
oeuvre, exitus acta probat. Ov. 
Ce jour sera le — de tous ses- 
efforts et de toutes ses victoi- 
res, ille dies omnes labores et 
victorias confirmabit. Cic. 
Mettre en qq. sorte le — a son 
oeuvre, operi inchoato tarn- 
quam fastigiam imponere. Cic 
Le — d'une vie heureuse, con- 
summatio seiatis actae feliciter. 
Sen. Voy. comble, achevement,, 
couronner. 

couronner, v. tr. Ceindre d*une 
couronne (de fleurs, de feuil- 
lage). Coronare y tr. Cic. etc. 
(po6t. et post-class, sauf au 
partie. passe, ex. : populus co~ 
ronatus spectavit. Liv. coro- 
nati ad omnia pulvinaria sup- 
plicaverunt. Liv. ; propinqui 
coronati. Cic. anus hedera co- 
ronatae. Varr. decemviri coro- 
nati laurea. Liv. a l'actif on se- 
sert de la periph. coronam 
alicui imponere. Cic. Sail, co- 
ronam sibi ad caput accom- 
moddre. Cic voy. couronne) ; 
redimire, tr. Cic etc. (ex. : 
sertis redimlri etrosa. Cic re- 
dimitus coronis. Cic fr. sertis 
redimiti. Cic). Couronne de 
laurier, laureatus. Cic. Cou- 
ronne du feuiJlage sacre, ver— 
benatus. Suet. (Cal. 27). 1" Cein- 
dre d'une couronne (distinction- 
honorifique). Coronare, tr. 
Cic. etc, (mSme obs. que ci-, 
dessus : c. victor es olea Olym- 
pics. Plin. victores lauro Del- 
phis. Plin. coronari utroque 
certamine. Quint. c comcediam. 
de sententid judicum. Suet. 
[Claud. 11]. se remplace ordin. 
par donare aliquem corona. 
Cic decemere alicui coronam. 
Cic voy. couronne). — tin au- 
teur, praemio aliquem donare. 
Cic ■ — un ouvrage, praemio- 
oliquid omdre. Cic Suet. Ora- 
teur, poete couronne, corona- 
tus de oratoribus y de poetis. 
Suet. (Dom. 13). ^ Ceindre d'une- 
couronne (dignite* souveraine). 
Insigne regium capiti alicujus- 
imponere. Tac (Jesus) cou- 
ronne d'epines, spinis corona- 
tus. Lact. voy. couronne. || 
(Par ext.) Investir de la dignite- 
souveraine. Voy. couronne. Une 
tete couronnee, rex, regis, m. 
Cic Liv. voy. monarque. f 1 
(Par anal.) Garnir, orner a la 
tete. Voy. ceindre, entourer.. 

— une position, corona vallum 
defendere. Liv. (IV, 19, 8). || 
(Fig.) Mettre le comble a qqch. 
Absotvere, tr. Cic Cumuldre- 
(aliquid aliqua re). Cic Voy. 
achever, comble. Vos voeux 
sont couronnes, compos voti- 
f actus es. Liv. Une entreprise 

— de succes, voy. succes. ^ Dis- 
poser en forme de couronne. 

— un arbre, c-d-d. le tailler- 
en couronne, arborem dirigere- 
ut in orbem se fundat. A. 
Arbre couronnd, c-a-d. qui s©- 
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degarnit au sommet, detonsum 
arboris caput. A. 
courre, v. intr. et'tr. Counr 
(arch.)Voy.cemot.||(T.dechasse.) 

Voy. chasser, courir. II — - un 
cheval (le mener a bride abat- 
tue), admittere equum. Liv. 

Voy. BRIDE. 

courrier, s. m. Celui qui fait 
Je metier de courir. Cursor, 
oris, m. Sen. Nep. || Homme 
qui court la poste a cheval. Ve- 
redarius, ii, m. Sid. 1 Porteur 
de dep^chos a pied, a cheyal. 
Cursor i oris,m. Nep. Nuntius, 
u, m. Cic. Nuntius volucer. 
Cic. Tabellarias, ii, m. Cic, 

' Depecfter un — t cursorem 
dimittere. Plin. j. Fig. Poet. 
Courriere, s. f. Prasnuntia, 
se, f. Cic. Ov. Voy. messagere. 
|| (P. ext.) La voiture qui 
transporte les depeches. Vehi- 
culum publicum. Suet. Rseda 
cursualis. Cod. Theod. Voy, 
poste. ^ L 'ensemble des lettres, 
des depeches que transporte Je 
courrier. Tabellse, arum, f. pi. 
Cic. Litter as t arum, L pi. Cic. \\ 
Fig. Journal, revue speciale. 
Voy. journal, revue. T Ce qui 
court. || (Marine.) Pelitbatiment 
arme pour la course. Voy. cor- 
saire. 

courroi, Voy. corroi. 

courroie, s. f. Bando de cuir 
pour attacher. Lorum, i, n. 
Plaut. Liv. Habena, se, f. Virg. 
Suet. — (d'un javclot, d'une 
fronde, d'un fouet), habena, 
a?, f. Virg. — pour lancer des 
traits, amentum y i t n. Cess.ja- 
culorum amenta (n. pi.). Liv. 
Garnir d'une — et lancer des 
traits a l'aide d'une — , amen- 
tdre. Cic. Lucr. || Fig. Lacher, 
serrer la — § qqn (lui donner 
plus ou moins de liberie). Voy, 

BRIDE. 

courroucer, v. tr. Mettre en 
courroux. Incendere iram. Cic. 
lratam facere {aliquem). Cic. 
Stomackum movere(alicui).Cic. 
Se — j excandescere, intr. Cic, 
exacui, passif. Cic. tumere ira. 
Liv. efc simpl. tumere, intr. 
Sen. Courrouce contre son 
pere, plenus irarum pater na- 
rum. Liv. Voy. irriter. Fig. 
Los flots courrouces, moti fluc- 
tus. Virg. tumida ssquora. 
Virg. Etre — (en pari, de la 
mer), sestu fervere. Cic. 
courroux, s, m. Irritation ve- 
hemente, Ira sasva. Cic, Sasvi- 
tia, ee, f. Plin. Quint, [racun- 
dia, 3S y f. Cic. Courroux qui va 
jusqu'au blasphfeme, ira ex- 
■ candescens ac ne maledictis 
quidem parcens. Liv, || (P. 
ext.) Le — de l'amour, sasviiia 
amoris. Col. — de la fortune, 
fortanse injuria. Albin. violen- 
tia. Sail, invidia. Plin, \\ Fig. 
Le — de la mer, ira maris. 
SalL sasviiia maris, Veil. Les 
flots en — , voy. courrou- 
cer. 
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courroyer, courroyeur. Voy. 
corroyer, corroyeur. 
cours, s. m. Mouvement con- 
tinu de ce qui parcourt uno 
etendue determines. Cursus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: tambrevi 
tempore tantos cursus [« un 
voyage de long cours *] con- 
ficere. Cic.) . Voyages de long 
— , navigaiiones longse. Sen. 
Voy. course. (I (Spec.) Allee 
servant de promenade. Voy. 
[lieu de] promenade, aluSe. ^ 
Mouvement continu d'une eau 
courante. Cursus, us, m. Cic, 
etc. (ex.: c. aquas. Plin.j.in hac 
[terra] cursus omnium non 
torr antes rapidique. Justin, esc 
Oceano amnium foniiumque 
cursus initium capiunt. Quint, 
spatio [« a cause de la lar- 
ge ur-»] alvei segnis cursus [flu- 
minis] 'est. Curt, vehementior 
fluminum cursus prono alveo. 
Quint, quosdam exaruisse am- 
nes aut in aliam cur sum con- 
tortos et deflexos videmus. Cic. 
si lacus emissus lapsu et cursu 
suo ad mare profluxisset. Cic.) ; 
decursus, us, m. Ov. Sen. 
(ex. : d. aquarum. Ov. flumi- 
num. Sen. rh.) ; lapsus, us, 
m. Cic. etc. (ex : lapsu suo in 
mare profluere. Cic). Par ext. 
Un — d'eau, amnis, is, m. Cic. 
{lumen, inis, n. Cses. Cic. flu- 
vius, ii, m. Cic. etc. Donner 

— a l'eau, emittere aquam.Liv. 
lacum. Cic. Liv. Prendre — , 
prendre son — , initium cursus 
caper e. Quint, defluere, intr. 
Sail, profluere, intr. Cses. 
nasci, dep. intr. Plin. [| (Par 
anal.) Le — du sang, etc. 
Cursus, us, m. Cels. (ex. : c. 
sanguinis. Cels. Sen. c. pituitse. 
Cels.). — de ventre, voy. diar- 
rhee. Donner — a Phumeur, 
humor em ciere ou solvere ou 
trahereou extrahere. Plin. Fig. 
Donner — a ses 1 amies, lacri- 
mas prof under e. Cic. Donner li- 
bre — a ses larmes,Zacr£mis non 
abstinere. Curt, lacrimis non 
temper are. Liv. Tac. Donner 

— k sa colero, irx indulgere. 
Liv. morem gerere irae. Ter, a 
son humeur, morem gerere 
animo. Ter. *f Revolution pe- 
riodique d'un astro. Cursus t 
us, m. Cic. etc. (ex, : c. solis, 
lunse, siderum, stellar am. Cic. 
c. Veneris, Mercarii. Cic. per- 
petai cursus conversionesque 
c&lestes. Cic. cursus annuos 
conficere. Cic. lunse cursu no- 
tare temp or a. Curt.) ; curricu- 
lum, i y n. Cic. (ex. : c. solis 
et lunse. Cic.) ; ambitus, us, 
m. Cic. (ex. : a. siderum. Cic. 
octo ambitus [* le cours des 
huit planetes »]. Cic.) ; mo- 
tus, us, m. Plin. (voy. mouve- 
ment) ■ lustratio, onis, f. Cic. 
(ex.: L solis. Cic. voy. parcours). 

|| _ (Par anal.) Le cours des 
saisons, tempestates. Cic. Le 

— du temps, temporis decur- 


cou 

sus. Cic. Achever son — ,- con- 
ficere cur sum. Cic. Le — de 
1 '.an nee, annus vert ens. Cic. 
Nep. voy. courant. ^ (Par 
anal.) Suite continue de cequi 
se developpe dans le temps. 
Cursus, us, m. Cic. etc. (ex. ; 
totus vitas cursus. Hier. reli-' 
quus vitas cursus. Cic. vitaz 
brevis est cursus, glorias sem- 
piternus. Cic . omnem vitas suae 
cur sum in labor e corporis at que 
in omni contentione conficere. 
Cic* per spiels, qui cursus re- 
rum, qui exitus faturus sit. 
Cic. dii eodem cursu , quo 
fluxere adhuc res, ire patian- 
tur. Curt, ea natura rerum 
est et is temp or urn cursus, ut 
non possit ista aut tibi aut 
ceteris fortuna esse diutuma, 
Cic. in curs a maximarum re- 
rum. Liv. cur sum orationis in- 
terpelldre. Cic.) ; tenor, oris 
(* cours Ininterrompu et simpl. 
cours »), m. Liv. Quint. Tac. 
(ex. : longus tenor felicitatit. 
Liv. vitas. Liv. rerum tenorem 
interrumpere. Liv.); circuitus, 
us (« cours d'une maladie »), 
m. Cels. (ex. : eas febres, quas 
cerium habentcircuitum. Cels.). 
Fig. V affaire suit son — , res 
prorsus it. Cic. (ad Att. XIV, 
SO), res est in cursu. Ov. res 
procedit. Cic. non impeditur, 
Cic. Laisser uno affaire suivre 
son — , alicai rei non obsistere. 
Cic. aliquid non impedire. Cic. 
Etre en — d'execution, in effectu 
esse. Liv, Au — de, inter, prep. 
av. PAcc. Liv. ' Au — de son 
discours, oratione procedente 
ou progrediente. Cic. Au — de 
I'ouvrage, procedente libra. 
Quint. .^ Circulation reguliere 
de ce qui est un objet d'echan- 
ge. Le — des monnaies, voy. 
circulation. Arreter le — des 
monnaies, pecuniam domi re- 
tinere ou nummos jam for- 
matos in moneta detinere. 
Avoir — , esse in usu. || (Par 
ext.) Taux auquel s'achete, se 
vend ce qui est un objet d'e- 
change. Le — de l'argent, pre- 
tium pecuniae ou nummorum. 
D. — du marche, nundinatio, 
onis, f. Cod. Theod. (cf. juxta 
nundinationem. Cod. Theod. 
[VII, h, 32]). Le — est eleve, res 
in pretio sunt. Liv. res pretium 
habent. Cic. Le — est bas, re- 
rum pretium jacet. Plin. Le — 
de l'argent etait incertain, va- 
riable, jactabatur nummus. Cic. 
(Off, III, S0> SO). — du ble, 
des halles, annona, ae, f. Cic. 
(cf. annona car a. Ter. an- 
nonss vilitas. Cic). Fig. Avoir 
— , circumferri, pass. Qaint. 
(cf. libri qui circumferuntur. 
Quint.). Avoir peude — , pretium 
non habere. Cic. rTavoir plus — , 
non jam usu accipi. Cic. non 
jam valere. Cic. Voy. vogue. ^ 
Suite delecons formant unen- 
seignement regulier. Schola t 
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33 t f. Cic etc. (ex, : scholam 
Stoicam alicai explicdre [« faire 
a qqn un cours do phiL stoi- 
cienne »]. Cic. scholis preeci- 
pere artem oratoriam. Cic. 
scholam aperlre [« ouvrir son 
c, »] . Suet, scholam dimittere 
[m farmer son c. »], Suet, scholis 
alicujus interesse [* suivro les 
cours »]. Suet, in scholam ire 
Cic* circa scholas et auditoria 
professorum assiduum esse. 
Suet, in philosophorum scholis 
solitudo est U les c. de phil. 
sont deserts Vj. Sen. [ep. 95, 
931. frequently scholarum et 
vetut publicis prseceptoribus 
iradeve aliquem. Quint.). — 
sur un poete, des poetes, prse- 
lectio poetse. Qaint, (cf. I, S, 
15; II, 5, k), pertractatio poe- 
tarum* Cic. Faire son — sur 
Virgile, prselegere Vergilium. 
Gell. (cf. pr. auctores. Quint.). 
Fairs un — de physique, ex- 
plicare de naturd rerum. Cic. 
Voy. lecon. | (Spec) Etudes. 
Voy. ^tude. | (Par ext.) Traite" 
special sur un enseignement. 

Voy. RECUEIL, TRAITE. 

course, s. f. Action de courir 
(en pari, de rhonime, des ani- 
maux). CursuSy us, m. Cic. 
otc. (ex. : ingressus, cursus. 
Cic. c. equorum. Virg. c, effu- 
5 as. Liv. prseceps. Veil, des- 
cender e [ex leefcica] et caper e 
cursum. Suet, cursum corri- 
pere, Liv. cur su eceanimdri. C&s. 
cursu defiatigdri. Cses, carsu 
[« au pas de course »] ire ou 
ferri in ho stem* Liv. cursu 
tender* ad locum. Sail. Liv. 
vix oJb impetu et cursu teneri. 
Liv.). Partir au pas de — , ci- 
tato agmine iter ingredi. Liv. 
|| (Spec.) Dansune joute. Cur- 
sus, us, m. Cornif. Cic. Virg. 
Suet. etc. (ex. : c. bigarum 
quadrigarumque . Suet. c. 
Olympiacus. Cornif. nobiles 
eqaos cursus et spatia probant. 
Tac cursu cum sequalibus cer- 
tare* Sail, cursu cert are in 
studio [« disputer le prix de la 
course »]. Suet, au fig. ilia 
jactatio cursusque popularis 
[« cette course a la popula- 
rity »]. Cic. Jam pridem esse 
in cursu [opp. a stadium in- 
gredi]. Cic). — apied,ache- 
val et en voiture, curriculum, 
i, n. Cic . Liv. Char de — , cur- 
riculum, i, ii.- Cic. Tac. Champ 
ie courses, curriculum, i, n. 
Cic. spatiuniy ii> n. Cic* Tac. 
(cf. in spatio decurrere. Cic). , 
* ]| (Par ext.) Marche rapide. 
Cursus, us, m. Cic Liv. (ex*: 
raptim agmen cursus mag is 
quam itineris modo ducere. 
Curt, inhibere paulisper cur- 
sum [en pari, de cavaHers]. 
Cses* emeilri cursu uno die in- 
gens spatium [en pari, d'un 
courrier], Liv. lustrdre terras 
dismnctissimas non cursibus 
ted victoriis. Cic vice spatium 
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[acieml instruendi fuit: eo 
cursu hostes in prcelium vene- 
runt. Liv. ad f return eo cursu 
contendit, ut prope repentino 
adventu incautos oppressent 
] [p. opprimeret]. Liv.). 1 Action 
de parcourir (un espace). Une 
— de montagne, iter monta- 
num. Liv. Une — en voiture, a 
cheval, vectatio, onis, f. Sen. 
Suet, en litiere, gestatio, onis, 
f- Sen. Le prix d'une — , pre- 
tium vehendi. Suet. Payer le 
prix de la — , pro vectura sol- 
vere. Cic C'est une longue — , 
longa via est. Cic. Virg. Faire 
des^ — , ire redire. Cic || 
(Poet.) Cours des astres. Cursus, 
us y m. Cic Curriculum y i, n. 
Cic Voy. cours. || Cours de la 
vie (poet.). Voy. cours. || (Spec.) 
Action de parcourir le pays, la 
mer pour faire du butin. Ex- 
cursiOy onis, f. Cic Liv. (cf. 
excursiones et latrocinia hos- 
tium. Cic. iumultuosse hinc 
atque illinc excursiones. Liv. 
voy. incursion). Faire une ~, 
excurrere, intr. Liv. Voy. in- 
cursion. Faire la — , c.-d-d. le 
m6tier de corsaire, voy. cor- 
saire. 

coursier, s. m. (Po6t,) Cheval. 
Equus, i, m. Cic. Sonipes, pe- 
dis, m. Virg. SU. Cornipes, pe- 
dis y m. Sil. — de bataiile, 
equus militaris. Liv. equus bel- 
lator. Virg. || (P* plaisant.) — 
a longues oreilles. Auritulas, iy 
m. Phsed.. 

courson, s. m. Branche de 
vigne, d'arbre a fr^jts, qui a 
ete taille court.' Custos, odis, 
. m. Gato. Col. Resex, secis. m. 
' Col. Pollex, ids, m. Col. Plin. 
Prsesidiarius ou subsidiarius 
palmes. Col. Prsesidiarius mal- 
leolus. Col. 

court, courte (lat. curtus, 
« mutile, estropie »), adj. et 
adv. |j Adj. Qui a une petite 
efcenduo (dans le sens de la 
longueur ou de la hauteur) , 
Brdvis, e, adj. Cic. etc. (opp. 
a longus, Idtus, cf. via brevior 
[opp. a longior anfractus]. Nep. 
breviore via. Liv. opp. a lon- 
guSy alius, procerus, cf. longus 
an brevis sit. Cic homo cor- 
pore brevis. Suet, judex bre- 
vior. Cic staturd brevis. Col. 
brevi corpore. Cic brevia crura. 
Cels.). Cheveux — , capilli tonsi. 
Cic. Prendre le plus — , corn- 
pendiariam (s. e. viam) sequi. 
Sen. Conduire, faire passer par le 
plus — , compendiarid ducere. 
Sen. On lui fit la — echelle et 
il escalada le mur, ab Us su- 
blevatus in murum ascendit. 
Cses. Fig. Le moyenle plus — , 
promptissima via. Tac J*ai 
pl us — de . . . T mihi expeditius 
est Tac. (hist. I, 10). Vuo — , 
oculi non longe conspectum 
ferentes. Gels'* Avoir la_vao— , 
oculis non satis prospicere ou 
non longe videre. Ter. Cic et 
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(fig.) ne pas prevoir de loin, 
voy. prevoir. Loc. adv. Tenir 
qqn de — , habere aliquem arte 
ou contente. Plaut. || (Fig.) 
P^estreint, Memoire — , memo- 
ria hebes. Cic. Esprit — , stul- 
titia, se, f. Cic Etre — de me- 
moire, d'esprit, memorid, in- 
genio esse hebeti. Cic. Etre — 
d'argent et floe, adv.) a — 
d' argent, indigere pecuniae. Cic. 
esse in angustiis. Cic Dtner un 
peu — , cena exigua. Gels, pa- 
rum lauta. Cic. Finances fort 
— y pecunia parvula. Cic 1" 
Qui a une duree peu etendue. 
Brevis, e, adj. Cic etc. (opp. 
a longus t ex* : nunquam tibi 
dies longi erunt, sed breves vi- 
debuntar. Hier. ad breve tem- 
pus. Cic. primus ille et brevis- 
simi temporis impetus. Liv. 
opp. a longus, perpetuus, sem- 
piternus, ex. : b. vita. Plaut. 
b. vitse curriculum. Cic par 
ext. fig. ne ille [ambitus] bre- 
vior sit quam satis est, neque 
longior. Cic breves litterse tuse. 
Cic laudatio, narratio brevis. 
Cic*. brevi faciam [« je serai 
court a parler » et arch, je 
ferai court »■]. Cic hoc breve 
dicam. Cic en pari, de pers. 
multos imitatio brevitatis de- 
cipity ut, cum se breves putent 
esse, longissimi sint. Cic) ; 
perbrevis* e, adj. Cic. Liv. 
(ex. : p. seevum. Liv. perbrevi 
tempore. Cic en pari, de pers, 
et peromatus et perbrevis. Cic); 
contractus, a, um, adj. Cic. 
(voy. limitjS, retreci) ; angus- 
tuSy a, um, adj.Cic. etc. (ex.: 
spiritus [« respiration, ha- 
leine »] angustior. Cic an- 
gustus odor ros&. Plin. en 
pari, du style ; angusta ora- 
tio. Cic. angustas et concisse 
disputationes. Cic) ; prseci- 
sus, a, um (* abrege, court «), 
p. adj. Cic Quint, (cf. Cic. [de 

. Orat., Ill, 193]). II en sera pour 
sa — honte, turpiter deridebi- 
tur. Cic Avoir l'haleiiie — , 
anheldre, intrl Cic. T Adv. 
Tourner — , equum brevi flee- 
tere. Gees. Par ext. Changer 
brusquement de direction, cttr- 
sum subito flectere. Liv. Fig. 
Passer sans transition d'un su- 
jet a un autre, sermonem alio 
conferre. Cic Court -vetu, voy. 
ce mot. || Couper — , pr&ci- 
der e,'mtr. Cic Couper — a unen- 
tretien, sermonem abrumpere. 
Cic Sen. verba inter cider e. Sen* 
Couper court aux esperances, 
spem prsscidere. Cic Rester — . 
hserere. Cic memorid h&rere. 
Curt. Arreter — , inhibere, tr. 
Sen. II reste court, oratio ad- 
hserescit. Cic. Se trouver, de- 
meurer — , c.-a-d. etre arrete 
dans uno entreprise, faute de 

. ressources, esse in angustiis. 
Cic exitam rei institute non 
expedire. Cic Dire tout — ,pree- 
cise dicer e. Cic. Aquiescer tout 
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— , nihil amplius quam com- 
. probdre. Cic. 
' courtage, s. m. Operation du 

courtier. Faire le — , cocio- 

- nari, intr. Quint, (dech IS, 
21). || (P. ext.) Retribution du 
courtage, Interpretium, ii, n. 
Amm. Cassiod. Proxeneticum, 
i, n. Jet. 

courtaud, aude, adj. et s. m. 
et f. H Adj. Ecourte. Brevi- 
calus, a, am, adj. Plant. Voy. 
ecourte. Cheval,chien — ^eqnus, 
canis cartis auribus. A. || Loc. 
prow Etriller comma un chien 

— ,VOy. COURTAUDER, BRETAUDER. 

^ S. m. Personne, chose ecour- 
tee. Un --, une — (personne 
de taille ecourtee), atlex vlri. 
Plant, homullulus, i> m. Prise, 
crnribns brevibus (homo, mu- 
lier). Cels. || Fig. Un — fgros 
gar^on sans distinction), rusti- 
cus homo et agresiis. Cio. et 
simpl. rusticus, i, m. Plant. 

courtauder, v. tr. Rendre 
courtaud. Voy. bretauder. || 
Fig. FamiL — qqn (le traiter 
de vilaine faconj, aliquem de- 
pectere. Ter. malcare. Plant. 
Cio. 

court- bouillon, s. m. Liquids 
assaisonne ou Ton fait cuire le 
poisson. Garcenum, i, n. Apic. 
Garoeneum zema. Apic. 

court-baton, s. m. Baton pour 
donner la bastonnade (arch.). 
Fastis , is, m. Plant. Tirer qqch, 
au — (le disputer avec achar- 
nement), voy. disputer. 

courte-haleine, s, f. Asthme 
(arch.). Voy. ce mot. 

courtement, adv. Peu usite. 
D'une maniere courte. Breviter, 
adv. Cic. Voy. brievement. 

courtepointe, s. L Couverture 
de lit ouatee ot piquee. Culcita, 
se, f. Cic, Sen. 

courte-pointier, s. m. Fabric 
cant, marchand de courtopoin- 

- tes. Culcitarius, ii, m. Diom. 
courtier, s. m. Agent qui sert 

d' in termed iaire retribue entre 
le vendeur et l'acheteur. Pa- 
rarius, ii } m. Sen. (bon. II, 23, 
2 ; III, 15, 2). Proxeneta, a?, m. 
Sen. (ep. 119, 1). Mart. Dig. 
Cocio, onisj m. Gell. Interces- 
sor, oris, m. Cic. Sen. Quint, 
decl. Interpres, pretis, m. et 
f. Cic. Se servir de — dans 
une affaire, pararios inter po~ 
nere. Sen. \\ Fig. En mauvaise 
part. Leno, onis, m. Plant Cic. 
Voy. entremetteur. 

courtil, s. m. Jardinet (arch.). 
Voy. ce mot, 

courtine, s. f. Rideau qui en- 
toure un lit, etc. (arch.), Cor- 
iina> as, f. Isid. Voy. rideau. 

courtisan, s. m. Celui qui ost 
attache a la cour du prince. 
Aulicus^ i, m. Nep. Suet. Les 
— , aalicl, orum } m. pi. Nep. 
Suet, amid regis ou principis. 
Cses. La foule, Tensemble des 
— , comitate, us, m. Tac. Une 
partie des — pars revise adu- 
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lationis. Liv. Un bon — , au- 
licoram artibus imbutus. Val.- 
Max. Etre vieux — , in cultu 
regum consenuisse. Liv. Ma- 
nures, usages de — , mos ou 
consuetudo aulicorum. Tac. 
consuetudo regia. Liv. \\ (P. 
ext.) Celui qui se montre obse- 
quieux aupres de- qqn. Homo 
ad •aduiationem compositus. 
Cic. Assentator, oris, m. Cic. 
L 'ensemble, la foule des — (de 
Rome), salutatores, um t m. pi. 
Cic. salutantes, ium, m. pi. 
Virg. agmina ealutantium. 
Tac. Un acte de — , ambitio- 
sum factum. Cic. Par des de- 
ferences de — , blanditiis ofp- 
ciorum. Cic. Voy. flatteur. || 
(Adjectivt.) Aulicus, a,um,adj. 
Suet, Pronns in obsequium. 
/Jor.EspritjSOuplessecourtisane, 
anise ingenium, Tac. blandili& 
et assentationes. Cic* 

courtisane, s. f. Femme ga- 
lante de profession. Meretrix, 
tricisy f. Cic. Scortum, i, n. 
Cic. Une — de has etage, me- 
retricula, se, f. Cic. prostibu- 
lum, if n. Plant, prostituta, 
a?, f. Sen. Plin. lupa t as, f. 
Plant, scortillum, i, n. Catull. 
De — , merelriciuSj a, um } adj. 
Cic. Metier de — , ars mere- 
tricia. Ter. meretricins gases- 
tus. Plant, meretricium, ii, n. 
Snet. Faire le metier de — , 
quxstam cor pore facere. Liv. 
vitam vulgo quserere. Ter, 
vulgare corpus. Plant. Fre- 
quenter les — , scortari, dep. 
intr. Ter. 

cour ti saner ie, s. f. Conduite 
de courtisan. Adulaiio, onis^ f. 
Liv. Assentatio, onis, f. Cic. 
Ambitio, onis, f. Cic. Mos au- 
licornm. Vol. -Max. Voy. flat- 
terie. 

courtisanesque, adj. Propre 
aux courtisans. Aulicus^ a, um, 
2id].Suet.Blandus,a, um t adj. 
Cic. Voy. courtisan. 

courtiser, v. tr. Faire sa cour 
a qqn. Salatare, tr. Cic. (cf. 
5. plebem. Sail.). Colere (re- 
gem). Cnrt.Observare et colere 
aliquem. Cic. Ambire aliquem. 
Cic . Hor. (En mauvaise 
part.) Se venditare alicui. 
Cic. In servir e alicui. Cic. P. 
ext. — le malheur, infirmiores 
tueri. Sen. — une temme, 
(lui faire la cour), voy. cour. 
Fig. — les muses, ^fusas colere. 
Mart, cum Musis rationem ha- 
bere. Cic. — la gloire, la for- 
tune, ad gloriam niti. Cic. 
famse stadere. Quint. 

courtois, oise. Qui a une po- 
litesse recherchee. Humanus, 
a, um> adj. Cic. Urbanus, a, 
am, adj. Cic. Civilis, e } adj. 
Cic ; Comis, e, adj. Cic. Affa- 
bilis, e, adj. Cic. Lettros — , 
litter se humaniter scripted. Cic* 
Manieres — , voy, courtoisie. 

courtoisement, adv. D'une 
maniere courtoise. Humane on \ 
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humaniter, adv. Cic* Urban^ 
adv. Cic. Comiter, adv. Cic. 

courtoisie, s. f. Politesse re- 
cherchee. Humanitas, atis, f. 
Cic. Urbanitas, atis, f. Cic 
Comitate atis, L Cic. Affabir- 
litasy atis, f. Cic. Marque de 
— , offieium, ii, a. Nep. Plin. J. 

court-vetu, adj. -Qui a des yc- 
temonts courts. Succinctus y a, 
p. adj. Plant. Hor. 

couseur, euse, s. m, et f. 
Celui, celle qui coud. Qui, qa& 
suit. A. 

1. cousin, ine, s. m. et f. Per- 
sonne issue de Toncle, de la 
tante de qqn. Consobrinus, i y 
m. Cic. Consobrina, as, f. Cic, 
— germain (du cote du pere), 
f rater patruelis. Cic. ou pa- 
trueli$i is, m. Snet. Cousine 
germaine (du cote du pere), 
soror patruelis. Dig. — ger- 
main, cousine germaine (du 
cot£ de la mere), consobrinuS) 
£, m. Cic. matruelis, is^m.Cnrt. 
Vict, eonsobrina, se, L Cic. 
Cousins germains, cousines ser- 
maines Tissus Tun du frere, 
l'autre de la soeur), amitini, 
orarn, m." pi. Dig. amitinse, 
arum, f. pi. Dig. Cousin, cou- 
sine (issus de germains), sobri- 
nu$ 1 i, m. Ter. Cic. sobrina, 
a?, f. Plant. Tac. De — ger- 
main, patruelis^ e, adj. Ov. 
Les cousins a un degre quel- 
conque, cognati, orum, m. pi. 
Cic. propinqui, orum, m. pL 
Cic. || Fig. Etre cousins (etre 
en bonne intelligence) 3 con- 
cordissimos (esse). Cic. con- 
cordare, intr. Justin. 

2. cousin (lat. pop. culicinus 
deriv. de culex), s. m. Petit 
moustique.Cuiea;, icis,m*Plaut. 
Hor. 

cousinage, s. m. Parente qui 
unit entre eux des cousins. Co- 
gnatio, onis, f. Cic. || L'en- 
semble des cousins. Cognati^ 
orum, m. pi. Cic. Propinqui, 
orum, m, pi. Cic. 

cousiner, v. tr. Traiter (une 
personne) comme etant son cou- 
sin, sa cousine. Cognatoram 
loco aliquem habere. A. || Fig. 
Intransitvt. Ne pas — ensem- 
ble (no pas vivre en bonne in- 
telligence) , discorddre , intr, 
Cic. dissidere, intr. Cic. 

cousiniere, s. f, Voy. modsti- 
quaire . 

coussinj s. m. Carreau rem- 
bourre pour s'appuyer. Pulvi- 
nu5, i, m. Plant. Cic. Pvdvi- 
nar, arte (employe dans cer- 
taines ceremonies religieuses), 
n. Liv. De — , pulvinaris, e» 
adj. Varr. Qui a la forme d'un 
— , pulvinatus, a, um, adj. 
Plin. 

coussinet, s, m. Petit cous- 

sin. Palvillus, i, m. Hor. Apul. 

|| Coussinet qu'on se met sur 

latefce pour porter des fardeauj. 

Arculns, i, m. Paul, ex FesU 

|l tP. anal.) Dans le chapiteau 
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de Fordre ionique, partie ren- 
flee en forme de coussin. Cy- 
matium, ii, n. Vitr, Torus, i, 
m.Vitr. Bord du — , balteus, i, 
m. Vitr. (cf. battel pulvino- 
ram. Vitr. [111,-5,7]). 
cout, s. m. Somme que coute 
une chose. Impensa, se, f. Cic, 
Impendium ii, n. Plin. Curt. 
SamptuS) us, m. Cic. Pretium, 
if, n. Cic. Voy. prix. 
couteau, s. m. Petit instru- 
ment pour couper. Culter, tri t 
m.Liv. Petit — > cultellus, i, m. 
Plin. — a decouper, culler co- 
quinaris, Varr. Donner des 
coups de — , cultro percutere. 
Cic. Fig. Je suis sous le — , j'ai 
le — »ur la gorge (je suis con- 
train t par la force, par la me- 
nace), faucibas premor. Cic, 
Mettre le — sur la gorge, fan- 
cibus urgere aliquem. Cic. Sous 
le — (en grand danger), sub 
cultro. Hor. |] P* anal. -^ a 
papier, osseus cultellus. Plin. 

|| Specialt. Courte epee (arch.). 
Voy* poignard. Etre a couteaux 
tires ayec qqn, capitali odio 
inter se dissidere. -Cic. Aigui- 
ser ses — (se preparer a la 
lutte), accingere, intr. Liv. ac- 
cingere in proslium. Tac, Jouer 
des — (se battre a Fep6e), o7a- 
diis rem gerere. Sail. || — de 
chasse, cutter venatorius. Suet. 

|| Le — du bourreau, securis, 
is, m. Cic. gladius camificis. 
Cic. gladius quo noxti jugu- 
lantur. Val.-Max. 
coute las, s. m. Grand coute an 
a lame large et • tranchante. 
Cutter, tri, m. Liv. Machsera, 
as, f. Liu. — do cuisine, de 
chasse. Voy, couteau. — de 
boucher, cutter lanii. Liv. ma- 
chasra. Suet. 

couteler, v. tr. Frapper a coups 
de couteau (arch.). Cultro per- 
cutere. Cic. 

coutelet, s. m. Petit couteau 
(arch.). Cultellus, i, m. Plin. 
coutelier, s. m. Celui qui fa- 
brique, qui vend des couteaux, 
etc. Culirorum fabricator , mer- 
cator. A. 

coutellerie, s. f. Industrie, fa- 
brique, marchandises du cou- 
telier. Cultrarii ars, officina, 
merces, A. 

couter, v. intr. Necessiter un 
pavement pour etre obtenu en 
echange (en pari, d'un objet, 
d'un ouvrage). Constare, intr. 
Qic. etc. (ex. : ambulatiuncula 
prope dimidio minoris cons- 
tabit isto . loco. Cic. eo perve- 
nit luxuria, ut etiam fictilia 
pluris constent. quammurrina. 
Plin. interrogate quanti funus 
etpompa constet.Suet. magno 
tibi constat. Plin. j. unse qua- 
drigae Romse constiteruni ses- 
tertiis quadringentis millibus. 
Varr. c. sertertio centiens. Suet, 
turris octingentistalentis cons- 
titit , Plin. centenis millibus 
Bibi constdre singulos servos. | 
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Sen. c. carius. Lucil. Sen. ca- 
rissime. Col.); stare, intr. 
Cic, etc. (ex. : st. centum ta- 
lentis. Liv. magno pretio. 
Hor.) ; esse, intr. Cic, etc. (voy. 
valoir) ; venire, intr. Varr. 
Cic. (voy. [se] vendre) ; emi 
(« Streachete »), pass. Cic. (ex.: 
quanti empta [« ■ combien te 
coute «] oryza? Parvt.- Quanti 
ergo? Octussibus r'cL Hor. 
[Sat. II, 3, 156], voy. acheter); 
licere (» etre 6valu6 »), intr. 
Cic. (voy. e valuer). Le siege 
do Samos couta douze cents ta- 
lents aux Atheniens, in Samo 
oppugnanda Athenienses MCC 
talenta consumperunt, Val.- 
Max. II dit que la flotte ne 
couterait rien a TEtat, im- 
~pensae negavit rei publico 
class em futuram. Liv. II n"en 
coute rien, nulla est jactura. 
Ov. Ne pas couter plus de cent 
sesterces, centenos nummos 
non excedere. Cic. Combien 
coute cet objet ? quanti hoc 
vendis? Cic. Combien coute le 
fret ? Quanti vehit navis ? Cic. 
Combien te coute un repas ? 
Quanti cenas? Acheter coute 
que coute, c.-d-d. a tout prix, 
aliquid emere quanti quanti. 
Cic. Vendre au prix coiitant, 
aliquid alicui tradere tantidem 
emptum. Ter. Ne rien couter, 
gratis constdre. Cic. Sans qu'il 
en coute rien, gratis, adv. Cic. 
Qui ne coute rien, voy. gratuit. 
Le prix qu'un objet a coute, 
pretium rei. Cic* T (Au fig.) 
Necessiter un sacrifice pour 
etre obtenu. Stare, intr. Cic. 
etc, (dans le style soutenu, 
ex. : multo sanguine ac vuh 
neribus ea Pcenis victoria ste- 
tit, Liv. nullapestis humano ge- 
neri pluris stetit.Sen.haud scio 
an magno detrimento certa- 
men staturum faerit, Liv.) ; 
constare, intr. Cic. etc. (ex. : 
tanti constat, ut sis disertis- 
simus. Plin. j. ne pluris re- 
medium quam periculum cons- 
tet. Sen. edocet quanto detri- 
mento et quot virorum for- 
tium morte necesse sit con- 
stdre victoriam. Cees. La vic- 
loire couta aussi aux Romains 
beaucoup de sang, nee Roma- 
nis incruenta victoria fait. 
Liv. T (Par ext.) Avoir pour 
consequence qqch. d'onereux, 
de penible. CeJa lui coute la 
vie, hoc ei finis vitse est ou hoc 
ei vitam aufert ou mortem 
affert. Cic. Cequi ne lui coute- 
rait guere, quod nullo nego- 
tio facer et. Cic. Couter beau- 
coup de peine, esse multi la- 
boris. Cic, esse laboriosum. 
Cic. Rien ne coute plus de 
peine , nihil laboriosius. Cic. 
Mon arrivee n'a coute a per- 
sonne ni peine ni argent^ ad- 
ventus meus nemini labori aut 
sumptui fuit. Cic. II m'en a 
coute . beaucoup de . .. 9 vix a 
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me (ou ab animo mco) impe- 
trare potui, ut... (Subj.). Cic. 
mihi grave (ou acerbum) fuit... 
(Infin.), Cees. II m J en coute de 
ne pas le voir, illo careo segre, 
Cic. ^ II ^ m'en coute de parler 
ainsi, invitus dico. Liv, Voy, 

REPUGNER. ' 

cofrteusement. D'une ma- 
niere couteuse. Care, adv. Cic. 
Magno pretio. Cic. Magno. 
Sen. Impenso pretio. Cic. Im- 
penso. Hor. 

couteux, euse, adj. Qui coute 
beaucoup d'argent. Carus, a, 
um y adj. Cic. Magni pretii. 
Cic. Pretiosus, a, urn, adj. 
Plaut. Prop. Multorum num- 
morum. Cic. SumptuosuSj a, 
urn, adj. Cic. Sumptuose fa- 
bricatas. Plin. Cites qui sont 
— pour nous, civitates quse no- 
bis sumptui onerique sunt* Cic. 
Peu — , parvo paratus. Sen. 
parabilis, e, adj. Cic. [cf. di- 
vitids parabiles [* peu couteuses 
a acquerir »]. Cic.). non magno 
parabilis. Sen. vilis, e, adj. 
Cic. (cf. frumentum. Varr. 
Cic), J| (Fig.) Qui exige de 
grands sacrifices. La victoire a 
etc* — , victoria multo sanguine 
stetit ou victoria cruenta fait. 
Liv. 

coutier, s. m. Voy. matelas- 
sier. 

coutil, s. m. Toile serree, etc. 
Pannus bilix. D. 

coutre, s. m. Fort couteau fixe 
en avant du soc dela charrue. 
Cutter, tri } m. Col. Dens ara- 
tri. Virg. Col, ou vomeris. Virg, 

coutume, s. f. Maniere.d'agir 
etablie par Thabicude, par un 
long usage (chez les peuples et 
chez les'individus). Consue- 
tudo, inis, f. Cic. etc. (ex. : c. 
populi Romani. Cees. Greeco- 
ram. Cic, c. majorum. Cic. nxe- 
dicorum. Cic. c. fori et pristi- 
nus mos judiciorum. Cic. qu&- 
dam barbara consuetudo . Cms. 
mos consuetudoque civilis 
[« Fusageet la coutume »]. Cic. 
consuetudo communis [«■ sui- 
vie par tous »]. Cic. c. diu- 
tuma. Cic. ilia immanis ac 
barbara c. hominum immo- 
landorum. Cic. c. vetus. Cic. 
vulgaris: Cic* hanc consuetn- 
dinem libenier ascivimus. Cic. 
ab omnium Siculorum consue- 
tudine discedere. Cic. est con- 
suetudo Siculorum, ut. . . Cic. 
ut est consuetudo. Cic. ut fert 
Gallica c. Cees. longo inter- 
vallo veterem consuetndinem 
referre. Cic. ad [« selon « ]con- 
suetudinem Grsecorum dispu- 
tare. Cic, ad nostrum consue- 
tudinem. Nep. ex consuetu- 
dine. Sail, consuetudine populi 
Romani. Sail, prseter consue- 
tudinem. Cic. pr&ter consue~ 
tudinem ac morem majorum . 
Suet.) ; mos, moris (« habi- 
tude, usage, coutume »), m. 
Cic etc. (ex. : m. solitas. Sen 
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sollemnis. Liv. traditus a ma- 
joribus mos. Hor. Liv. plera- 
que in jure non legibus sect 
moribus constant Quint, esse 
in more majoram. Cic. ma- 
gorum mos est non • humdre 
corpora suoram. Cic. mos erat 
civitaiis velut publico latro- 
cinio partam praedam am- 
dere. Liv. quibus inter acem- 
mam ssepe pugnam in recen- 
tem equum esc fesso transsul- 
iare mos erat. Liv, gaa [popu- 
Jari contione] mos est Athenis 
laudari in contione eos qui 
sint in prosliis inter fecti. Cic. 
[or. 151]) : institutum, i, n. 
Cic. (ex. :' institutum majo- 
rum. Cic). Avoir — de, sole- 
re, in r. Cic. etc. (ex. : ut so- 
leo [s~e. facere]. Cic. etc. ut 
solet [s.-e. fieri], « comme de 
coutume ». Cic. etc. cf. ut an- 
tea solebat. Cic.) ; assuevisse, 
intr. Cic. (voy. ha.bituer, habi- 
tude) ; consuevisse, intr, 
Cic. etc. (voy. accoutumer, ha- 
bituer). J'ai — de. , ., ' mihi 
mos est... (Inf.). Cic. Voy. 
ci-dessus. T (Spec. t. jurid.) 
Legislation etablie par r usage. 
Patrii mores. Cic. 'Mores et 
instituta. Cic. \\ (Par ext.) 
Payer la coutume, c-a-d. des 
impots etablis par la coutume, 
tributa usu recepta pendere. 
Lies coutumes de qualite, c-d- 
d. Petiquette, voy. etiquette. 
coutumier, iere, adj. Qui a 
coutume de faire qqch. Assue- 
[actus (aliqua re. Cic. alioui 
rei.Liv.ad'aliquam rem. Liv.). 
Assuetus (aliqua re plus usite 
que alicui rei) . Ctc. Voy. accou- 
tume. Etre — de qqch*, de faire 
qqch . , consuevisse (avec Tlnfin .) . 
Cic. assuevisse (aliqua re ou 
avec 1'Infin.). Cic). didicisse 
(avec rinfin.). Cic. Je suis — 
du fait, ita soleo. Plaut. sic 
soleo. Ter. ^ Qui est passe en 
coutume. || - (Chez un peuple.) 
Droit — , /us consuetadinis Cic. 
consuctado, inis, f. Cic. || 
(Chez un individu.) Assuetus, 
a t am, adj. Liv. Solitus, a, um, 
. adj. Ov, Sen. Voy. habituel. 
coutumierement, adv. Selon 
la coutume.. Ex more ou con- 
suetudine. Cic ut mos est. Cic 
Voy.. coutume. 
couture, s. f. Action de coudre, 
Sutura, as, f. Liv. || (P. ext.) 
Art de coudre. Suendi ars. A. 
T Suite do points par lesquels 
des choses sont cousues. Tuni- 
ques qui ont des points de — , 
tunicee consutae. Plaut, Vete- 
ment a — , consutum, i, n. 
Ga^. Fig. Rabattre, les coutu- 
res a qqn, battre qqn a plate 
— , aliquem puis are verbera- 
reque. Cic Par ext. Defaire 
l'ennemi k plate — , hosti ma- 
gnum cladem affierre. Cic in- 
\erre. Liv. f Marque laissee par 
une plaie. Cicatrix, tricis, f. 
Cic. 
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couturer, v. tr. Faire de la 
couture (arch.) Voy. coudre. T 
Fig. Marquer de coutures ve- 
nant do cicatrices. Visage Cou- 
ture, cicatricosa fades. Quint. 

couturerie, s. L Metier de cou- 
turier (arch.). Suendi ars. A. 
T Atelier de couture. Sarcina- 
toris officina, A. 

couturier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait metier de 
coudre. Qui (quae) acu victurn 
quserit. Sen. Sarcinator, oris, 
m. Plaut. Sarcinatrix, tricis, 
f. Varr. Vestifex, ficis, m. et 
Vestificus, i, ra.lnscr. Vestifica, 
as, f. /riser. 

couvage, s. m. Action de cou- 
vor. Incubatio, onis, f. Plin. 

Voy. COUVAISON- 

couvain, s. m. Reunion d'oeufs 

d'abeilles. Fetus, us, m. Col. 
couvaison, s. f. Temp3 pen- 
dant lequel les oeufs sont cou- 
ves. Incubitus, us, m. Plin, 
Pnllatio, onis, f. Col. 
couvee, s. f. Co que couve 
d'o&ufs la femelle d'un oiseau. 
Ova quse mater simul fovct. A. 
Ova a matre simul fota.A. \\ 
Les petits qui viennentd'eclore. 
Fetus, us, m. Plin. Pulli a 
matribus exclasi fotique. Cic 
et simpl. pulli, oram, m. pL 
Cic. Col. PullitieSy ei, f. Varr. 
|| Fig. Famil. en pari. d*une 
famille. Suboles, is, f. Cic 
Progenies, ei, f. Cic 
couvent (lat. conventus), s. 
m. Maison reli^ieuse. Monas- 
terium t ii, n. Bier. Gcenobium, 
ii, n. Hier. Monachium 9 ii, n. 
Cod. -Just. 

couver (lat. cubare, * etre 
couche *),v. tr.et intr. || V. tr. 
(En pari, de la femelle des oi- 
seaux.) Se tenir sur les osufs jus- 
qu'a ce qu'ils soient eclos. J.n- 
cubare, intr. et tr. Varr. Col. 
(ex. : ovie. Col. ova. Varr. 
Petr. ova incubita. Plin. ab- 
sol. incubandi cupiditas. Col. 
cum incubant gallinae. Varr. 
ovum incubanti gallinae sub- 
ducere. Suet.); fovere, tr. 
Plin. (ex. : f. ova. Plin.). Ache- 
ver de — y ova excludere. Col. 
ova excudere. Varr. Voy. 
[faire] eclore. Faire — des 
oeufs, ova incubanda subjicere. 
Plin. ova gallinis supponere. 
Cic. Fig. Couver qqch. des 
yeux, alicui rei inhiare. Flor. 
alicui rei imminere. Cic Voy. 
coNVorTER. — des projets, co- 
quere consilia secreto ab aliis. 
Liv. ^ concoquere clandestina 
consilia. Liv. — une maladie, 
en avoir le germe, voy. germe. 
^ (Fig.) V. intr. Etre entretenu 
de maniere a eclore a un mo- 
ment donne. Le feu qui couve 
sous lacendre, ignis suppositus 
cineri. Hor. Voy. fermenter, 
[etre pret a] eclater. 
couvercle, s, m. Ce qui sert a 
couvrir, a fermer (un vase, etc.). 
Operculum, i t n. Cato. Liv. 
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Operimentum, i, n. Plin., Met* 
tre un — sur, operculum $a- 
perponere (alicui rei). Col. 
operculo claudere {aliquark 
rem). Col, 

couvert, s. m. Ce qui couvre 
protege qqn, qqch. Tectum^ i\ 
n. Cic. Un — d'arbres, de ver- 
dure, umbracula, oram, n. pL 
Varr. \\ Logis ou Ton est a 
1'abri des intemp^ries. Tectum 
i } n. Caes. Cic Mettre qqn k 
— , donner le — a qqn, tectis, 
ac sedibus recipere aliquem, 
Cic Voy. abri, refuge. || Etre 
a couvert de qqch., c-d-d. 
couvert contre cette chose, de- 
fiensum esse ab aliqua re. Cic. 
proiectum esse ab aliqua re.Sen. 
Voy. defendre, prot^ger. A " 
— - de la crainte ; extra formi- 
dinem. Cic. Voy, abri. Se met- 
tre a — de..., se defendere 
ab.,. Cic Mettre son bien a 
— , c.-a-d. en lieu sur, voy. ces 
mots. |j Etre a couvert de 
qqch., c.-a-d. etre couvert par 
cette chose, voy, abri. || En- 
voyer une lettre a qqn sous le 

— d'un autre, dare alicui lit- 
ter as ad aliquem. Cic Fig. 
Sous le couvert de la feinte, 
involucris simulationum tec- 
tus. Cic Tromper qqn sous le 

— de Tamitie, aliquem decl- 
pere simulatione amicitise. Cic. 
^ Ce dont on couvre une table 
pour le service. Mettre le — , 
sterner e mensam. Cic Le cou- 
vert d*un convive, mappa con- 
vives, Varr. Une table de vingt 
couvert s, epulae vigmti convi- 
vis apparatm. D. \\ (Par ext.) 
Chez un roi, un prince. Petit 

— (repas ordinaire), cena, & t 
SL Cic. Grand — , (repas de ce- 

remonie), epulae, arum, f. pi. 
Cic Voy. repas, 

couverte, s. f. Couverture 
(arch.). Voy. ce mot. 

couvertement , adv. D'une 
maniere couverte (arch.). Voy. 
secretemest. 

couverture, s. f. Ce qui sert a 
couvrir. Tegimentum y i, n. Cic. 

' ou tegmentum, z, n. Cic. ou 
integumentum, i, n. Liv. Tegi- 
men ou tegmen, inis, n. Cic. 
Involucrum, i, n. Cic OperU 
mentam, i, n. Cic La — d'une 
maison, tectum, i, n. Cic Tem- 
ple qui n'a plus de — , asdes 
detecta. Nep. Voy. to it. Une 

— de lit, stragulum^ i, n. Cic. 
vestis stragula. Cic et simpl. 
vestis, is, f. Cic. vestimentum 
stragulum. Jet. stratum, i, n, 
Plin. plagula, as, f. Varr. — de 
laine, operimentum lanarum 
mollium. Th.-Prisc Petite — .» 
lodicula, aa, f. Suet. Fig. Tirer 
la — a soi (prendre pour soi la 
meilleure part), auferre totam 
praedam. Phaed. Une — de 
cheval, stratum, i,n.Ov. ope- 
rimentum equorum. Sail. [I 
Troupes de — (placees a la 
frontiere), prassidium (regio- 
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ni$). Liv. stationes, «m, f. pi. | 
Liv.milites stationaril et simpl. 
gtationarii, orum,m. pl.^lmm. 
Mettre des troupes en — , prae- 
si&ia disponere. Caes. ^ Fig. Ce 
qui sort teacher les intentions, 
les sentiments de qqn. Color, 
oris, m. Quint. Species, ei, f, 
Cic. Integumentum (dissimu- 
lationis) ou invo lucrum (simu- 
lationis). Cic. Servir de — a, 
pr&texere (aliquid alicui ret). 
Cic. Liv. Voy. couvrir, PRE- 
TEXTS. 

couveuse, s. f. Poule qui couve. 
Matrix, icis, f. Col. Les cou- 
veuses, incubitantes. Col. incu- 
bantes matrices. Col. quae fo- 
vent ova. Col. 

couvre-chef, s. m. Ce qui 
couvre la teto, chapeau, bon- 
net, etc. Tegumentum capitis. 
Sen. 

couvre-feu, s. m. Signal par 
lequel les habitants des villes 
eta tent autrefois invites a ren- 
trer chez eux. Apres le — feu, 
cum sublatum e conspectu lu- 
men est. Sen. 

couvre-lit, s. m. Piece d'etofte 
dont on recouvre un lit. Ves- 
tis stragula. Cic. Plagula, ee, 

f. Vaw7 Toral t is, n. Varr. 
Hor. Voy. couverture, 

couvre-piedet couvre-pieds, 
s. m. Couverture qui sort a to- 
nir chaud aux pieds. Vestis 
stragula. Cic 

couvreur, s. m. Entrepreneur, 
ouvrierqui fait les couvertures, 
les toits des maisons. Scandu* 
larius y ii, m. Jet. 

couvrir (I at. cooperire, « re- 
couvrir ») } v. tr. Garnir de 
qqch. qu'on applique par-des- 
sus. Tegere, tr. Cic. etc, (ex. : 
caput tegere [ « se couvrir la 
tete, se couvrir » ]. Cic. mdem 
[ « c. de tuiles un temple » ]. 
Liv, corpus ejus suo pallio. 
Cic. casas stramento. Caes., men- 
sam operimento Amm. [XVI, 
8, 8j. ou linteo tegere. Mart. 
[XIV, 138]) ; contegere, 
tr. Cic. Cass. Nep. (ex : tanta- 
rum beluarum tot a corpora 
auro. Curt. c. caput amicta. 
Virg* cum arma omnia repo- 
sita contectaque essent. Caes. 
piscatorias naves contexerunt. 
Caes. scandulis [* de bar- 
deaux »] contegere. Hirt. mes^ 
soria se corbe contegere. Cic.) ; 
integer e^ tr. Plaut. Cees. 
etc. (ex.: int. villam. Plaut. 
tiramento omnia tecta. Liv.) ; 
obtegere, tr. Cato. Cic. etc. 
(ex. : infantem operimentis ob- 
tegere. Cato. surfc. au sens fig. 
voy. ci-dessous); protegere, 
tr. Col. (ex. : protectee porticus 
* galeries couvertes »]. Col.) ; 
operire, tr, Plaut. Cic. etc. 
(ex. : o. caput [avec un pan de 
la toge ]. Plaut. Petr. capite 
operto esse. Cic. caput patlio. 
Petr, aliquem veste multa. j 

Vels. veste multa gravique. I 
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Tac.) ; adoperire, tr. Liv . 

(ex. : capite adoperto. Liv t ). 

' Voy. METTRE, PLACER [sur], PO- 
SER ^ [dossusl. '— la table et 
(ellipt. arch.) — f exstrnere 
mensam cibis. Cic. Une table 
couverte, mensa instructa. Cic. 
Curt. || (Par oxt.) Voy. sail- 
lir. || Garnir en £tant appli- 
que par-dessus. Tegere, tr. 
Cic. etc. (ex. : arbores fronde 
tectas. Curt, quarum [anjuian- 
tium] alise coriis tectae sunt, 
alias villis vestitas. Cic.) ; con- 
tegere, tr. Cic. Nep. etc. (ex. : 
ferae pellecontectus. Suet* con- 
tecti Attalicis aulmis parietes. 
Val.-Max. arbor um stipites 
hedera contexerat. Curt, pla- 
tani etpopuli contegunt rip as. 
Curt.); obtegere, tr. Pkaed. 
(ex. : porcelium vestimentis. 
Phaed.); vestire, tr. Cic. etc. 
(ex. : tabulis parietes vestie- 
bantur. Cic. terra kerbis ves- 
tita. Cic* sepnlcrum vepribus 
vestitum. Cic.) ; convestire, 
tr. Cic. etc. (ex. : c. omnia he- 
dera. Cic. domus duo bus lucis 
convestita. Cic. herbis conves- 
tiri. Cic); obducere, tr. Cic. 
(ex. : trunci obducuntur libro 
aut cortice. Cic). Couvert de 
haillons, pannosus. Cic Etre 
couvert chaudement, voy. ha- 

BILLER et COUVERTURE. Un 

homme Men couvert, c-a-d. 
bien vetu, bene ou opiime ves- 
titus. Cic Voy. veter, reve- 
tir, recouvrir. 1 Parsemer de 
qqch. qu'on repand, qu'on epar- 
pille, et aussi parsemer, en 
^tant repandu, eparpill6 des- 
sus. Spargere. tr. Virg. Sen. 
(ex. : sparg. stupentes aqua 
frigida. Sen. voy. joncher,par- 
semer) ; aspergere, tr. Cic. olc. 
(au fig. splendorem vitas macu- 
lis. Cic aspergi infamid. Cic); 
conspergere, tr. Cic. (ex. : 
conspergere aliquid aliqud re. 
Cic voy. parsemer), resper- 
gere, tr. Cic. Liv. (ex. : aliquem 
s anguine nefando. Liv. aliquem 
cruore. Liv. vestis alicajus 
cruore respersa. Vol. -Max. voy. 
eclabousser); operire, tv.Lucr. 
Nep. Liv. (ex. : fossam fronde. 
Caes. summas amphoras auro. 
Nep. class em primo impetu in- 
genii lapidum saxorumque nim- 
bo. Liv. fig. contumelies quibns 
operti oppressique sumus. Cic 
judicia operta dedecore. Cic. 
opertus infamid. Tac) ; coo- 
perire, tr. Cic. etc. (ex. :_ hu- 
mus spinis cooperta piscium. 
Cic. fr. Decii corpus cooper- 
turn telis. Liv. Pomptinum 
omne velut nube locustarum 
coopertum. Liv. aird nube coo- 
pertus. Tac); obruere, tr. 
Cic. etc. (ex.: obr.se arena. 
Cic asgros veste. Plifo. miles 
nivibus pruinisgue obrutus. 
Liv. JEgyptum Nilas tota ees- 
tate obratam repletamque te- 
net Cic fig. obrui aere alieno. 
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Cic vulneribus obratus. Cic. 
integer e, tr. Liv. (ex. : densa 
nebula saltum omnem saltus- 
que omnes circa intexit. Liv,); 
coxnplere, tr. Cic etc. (ex. : 
Dianam [* la statue de Diane «*) 
coronis et floribus. Cic ceede 
incendioque cancta. Liv. ar- 
misy cadaveribus, cruore atque 
luctu omnia compleri. Sail, 
cuncta fugd [« de fu yards »] 
complentur. Liv*); opplere, tr. 
Ter. Liv. (ex. : lacrimis os 
totum sibi. Ter. nives omnia 
oppleverant. Liv. oppletaz vise 
\* couvertes de monde »j. Plin. 
#. caesi hosies decern mitiapas- 
suum cadaveribus atque armis 
opplevere. Tac.) ; oblinere, tr. 
Cic etc. (ex. : obi. malas ce- 
russa. Plaut. oblitd facie [« le 
visage couvert de pate »] vehi, 
ne sol neve frigus teneram cu- 
tem l&dat. Sen. oblitus un- 
guentis. Cic fr, oblitus caeno. 
Cornif. hg. villa oblita tabu- 
lis. Varr. actor oblitus divi- 
tiis.Hor.); constemere, tr. 
Cic etc. (ex. : constrata omnia 
telis, armis, cadaveribus. Sail. 
forum corporibus civium csede 
nocturna. Cic c. nidum mol- 
libus plumis. Plin. totum iter 
floribus coronisque. Curt, sul- 
cos lapideouperiicis salignisque 
sarmentis colligatis.Cato. con- 
tabulationem summam ta- 
teribus lutoque. Caes. taberna- - 
cula csespitibus. Caes. fig. c 
maria classibus. Liv. iotus 
amnis navigiis constratus. 
Curt.) ; insternere* tr. Lucr. 
Plin. (ex. : torus modice ins- . 
tratus [<•* a peine couvert *]. 
Suet, instratus pellibus lectu- 
lus. Capit. instrata cubilia 
fronde. Lucr.) ; obducere 
(* etaler de facon a couvrir »), 
tr. Cic etc. (ex. : obd. tene- 
bras clarissimis rebus. Cic 
obd. vestem [« couvrir une 
plaie n], Tac. caelum nubibus 
obducitur. Liv.) ; ornsire, tr. 
Cic etc. (ex. : caelum astris 
distinctum et ornatam, Cic) i 
adomare, tr. Cic. etc. (ex'. : 
forum magno ornaiu. Cic ur- 
bem monumentis [« couvrir 
une ville de beaux monuments"] . 
Suet, pyxis pretiosissimis mar- 
garitis adornata. Cic) ; cir- 
cumftuere, intr. Cic etc. (ex. : 
gloria circumfluens [« couvert 
do gloire»]. Cic); onerare,tr. 
Ter. Cic. etc. (ex.: oneratse auro 
[* couvertes de bijoux »]. Ter. 
aliquem onerdre contameliis. 
Cic. voy. accabler). Pays cou- 
vert d'liabitations, locus fre~ 
quens tectis. Liv. Ville couverte 
,de monuments, urbs frequens 
aediftciis. Liv. Couvert de mon- 
t agues, montibus asper. Curt. 
^ Proteger a l'aide de qqch, 
qu'on met au-dessus, par de- 
vant, en avant. Tegere, tr. 
Cic. Cass. etc. (ex. : t. alU 
quern. Cass, aliquem armis. 
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Sail, miles muro tectus. Caes 
tecto latere abscederc. 7 f er.) ; 
contegere, tr. Cic. etc. (ex. : 
capita south, Auct b. Afr. 
covia centonibas. Caes. muscu- 
lam lateribus lutoque. Cses. 
locum linteis. Liv.) ; integer e, 
tr. Cms. Liv. (ex. : reliquam 
partem scrobis viminibus ac 
virgultis . Cses.); ob tegere, 
lr. Caes. (ex* : earn partem cas- 
irorum vineis. Cses.); prote- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
scato. Cses. jacentem. Cic.) ; 
tueri, dep. tr. Cic. (voy. pro- 

TEGER, DEFENDRE, GARANTIR) ; 

defendere, tr. Cic. etc. (voy. 

PROT^GER, PRESERVER) J J221Z- 

nire, tr. Cic. etc. (ex, : Alpi- 
bus Italiam munierat naiura. 
-Cic. munito agmine incedere. 
Sail, dextrum cornu ejus rU 
vus muniebat. Liv. hieme qua- 
ternis tanicis et iibialibus mu- 
niebatur. Suet.) ; frmare, tr. 
Sail. Liv. (ex. : castra muni- 
mentis. Liv. urbem praesidiis. 
Sail. Liv. firmare cornu ma- 
■gnis equitum copiis. Liv. aciem 
subsidiis. Liv.). Allee convex* te, 
•c.-d-d. ombragee, ambulatio 
tecta. Sen. Pays couvert, loca 
opaca. Plin. jj. loca impedita. 
Caes. Chemin couvert (t. mil.), 
•cuni cul us , £, m. Cses, Par 
anal. — '■ le feu, ignem obruere. 
Liv. (cf. obrutum ignem re- 
iinquere. Liv.). — la terre, oc- 
care agrum. Col. Fig. — qqn 
de sa protection, aliquem tueri 
ac defendere. Cic. protegere ac 
defendere, tegere et fovere. 
Cic. tutari et conservare. Cic. 
Se — del'autorite de qqn, no- 
men alicujus opponere. Cic. 
— qqn (lui donncr une garan- 
tie), cavere alicai (aliqua re). 
Tac. || Proteger en etant par- 
dessus, par devant. Tegere > 
tr. Cic. etc. (ex. \tegere laius ali- 
cui ou alicajus. Hor. Auct. b. 
Alex.); contegere, tr. Liv. (ex.: 
opus, quod vineis contectam 
erat [« que couvraientlesman- 
celets »]. Liv. vehiculum pel- 
libus undique contectum.Curt.); 
integer e, tr. Liv. etc. (ex. : 
•cut?i loci altitudine turn vallo 
etiam integi Romanos. Liv. 
ventriculus atque intestina 
jtingui ac tenui omento inte- 
guntur. Plin.). [] (Par ext.) 
Couvrir une depense, impen- 
sam vincere. Col. — une per to, 
resarclre damnum. Cic. La re- 
^cette ne couvre pas la depense, 
voy. compenser. ^ Gacher en 
mettant qqch, par-dessus, par 
devant. Tegere, tr. Cic. etc. 
(ex. ; t. scapulas. Plant, flagi- 
-tia parietibus tegebantur. Cic. 
now tegit inceptum. Liv. tur- 
pia facta oratione tegere. Sail, 
honestd praescriptione rem 
turpem tegere. C&s. triumphi 
nomine tegere atque velar e 
■cupiditatem suam. Cic. crude- 
lissimum nomen tyranni hu- 
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manitate tegebat Nep> quod 
ne mendacio quidem tegere 
possis. Cic. involucris simula- 
tionum tegi. Cic. tecta verba 
[a mots couverts »]. Cic.) ; ob- 
tegere, tr. Cic. etc. (ex. : tar- 
pitudinem adolescentiee obs- 
curiiate. Cic); velare, tr. Cic. 
Tac. (ex. : v. corpus. Cic. pal- 
lio caput. Sen. toga velalus. 
Liv. capite velato. Cic. Liv. fig. 
odium fallacibus blanditiis. 
Tac); obvolvere, tr* Hor. 

(VOy. ENVELOPPER, VOILER) \ 

occultare (« couvrir soigneu- 
semont et fig. dissimuler soi- 
gneusement »)> tr. Caes. Cic* 
(ex. : occultare se post moniem. 
Cass, fugom occultare Caes*); 
obtendere , tr . Cic. etc. 
(ex . : coria munientibus . 
Curt, au fig. rationem obten- 
dere turpitudini. Cic. multis 
simulationum involucris tegi- 
tur et quasi velis quibusdam 
obtenditur uniuscuj usque na- 
tura. Cic. [ad. Q. fr.l, 5, 15] voy. 
voiler, masquer). Une haine 
couverte, occultum odium. Cic. 
Fig. A mots couverts, obscure, 
adv. Cic. perplexe, adv. Liv. 
— la voix de qqn, alicai obs- 
trepere. Tac. On couvre la 
voix du decemvir, decemviro 
obstrepitur. Liv* (ill, i*9, 3). 
Etre couvert par la prescrip- 
tion, inter cider e, intr. Jot. |j 
Cacheren extant par-dessus, par 
devant. Tegere, tr. Cic. etc. 
(ex. : fugientem silvae texerunt. 
Caes. nebula matutina texerat 
inceptum. Liv.), Voy. caceer, 
dissimuler, masquer. Le ciel 
est couvert de nuages et absol. 
est couvert, involatus est nu- 
bibus dies. Sen. Le temps se 
couvre, nubilare ccepit. Varr. 
Ses yeux se couvrent d'un 
nuage de tristesse, ocaZi tris- 
titiaequoddam mxbilum ducunt. 
Quint. (XI, 3, 75). 

covendeur, s. m. Chacun de 
ceux qui vendont ensemble un 
objetpossede en commun. Qui 
cum aliquo aliquid vendit. A. 

cosal, ale, adj. (Anat.) Relatif 
k la hanche. L'os coxal, coxen- 
dix } diets, f. Plaut. 

coxalgie, s. f. (Medec.) Tumeur 
blanche de la hanche. Coxen- 
dicis dolor et coxendicum do- 
lores. Plin. 

coyau, s. m. Piece de bois, for- 
ma nt Tavance de Tegout du 
tojt. Delicia et deliquia, se, f. 
Vitr. Muni de — , deliciatus, o, 
urn, adj. Paul, ex Fest. 

crabe, s. m. Nom vulgaire de 
divers crustaces. Cancer, cri, 
m. Plin. Carabus, i, m. Plin. T 
(P. anal.) Sorte de chancre a 
la plante dos pieds. Cancer, 
gen. cancri et canceris, m. 
Cels. 

crabron, s. m. Frelon (arch.). 
Voy. ce mot. || Fig. Critique, 
C3nseur. Voy. ces mots. 

crac interj. Exclamation fa- 
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miliere. Un — f fragor, oris* 
m. Sen. crepitus, us, m. Mart' 
Faire — , crepare, intr. Plaut- 

crachat, s. m. Salive rejeteo 
par la bouche. Sputum, i/n. 
Petr. Cels. Pytisma, matis, n« 
Vitr. Juv. Pargamentum oris. 
Sen. — ^ purulent, purulenta 
exscreatio. Plin. exscreatio 
puris. Plin. sputum purulen- 
tum. Cels. Rendre des — pu- 
rulents, purulenta exscreare, 
exspuere ou extusslre. Plin. 
Couvrir qqn de — , inspuere 
alicui. Sen. sputo respergere 
(alicujus os). VaL-Max. 

crache, s. f. Arch. Voy. crachat. 

crachement , s. m * Rejet par 
la bouche d'une matiere ex- 
pec toree. Exscreatio, on is, f. 
Plin. Exscreatus, us- m. Plin. 

— de sang, sanguinis exscrea- 
tio. Plin. (exspuitio. Plin. re- 
jectio. Plin.). Toux seche non 
accompagnee de — , sicca tassis 
quae nihil emolitur. Cels. Avoir 
des crachements de sang, voy, 
cracher. S'il y a — de sang, 
sanguis si exscreetur ou re/l- 
ciatur. Plin. si sanguis ex ore 
ou ex faucibus processit. Cels. 

cracher, v. intfc\ et tr. || V. 
intr. Rejeter la salive de la 
bouche. Exscreare, intr. Ov. 
Cels. Spuere, intr. Cels. Plin. 
Exspuere, intr, Varr. Plin. 
Despuere, intr. Varr. Liv. 
(particul. pour detourner un 
mal). Conspuere, intr. Petr. 
Sputare, intr. Plaut. Ov. Spu- 
tum edere. Cels. (Cette subs- 
tance) fait cracher, exscrea- 
tiones faciles facit. Cels. ou 
exscreationibus prodest. Plin. 
De facon qu'on ne le vit pas 
— s ut nulla oris excrementa 
viserentur. Tac. Specialt. — 
au nez, au visage de qqn (en 
signe de mepris), conspuere 
uliquem. Petr. in f aciem ali- 
cujus inspuere. Sen. alicujus os 
sputo respergere, VaL-Max. 
consputare aliquem. Ter. Cic. 
Cracher sur les moeurs (de 
qqn), despuere in mores. Plin. 

— sur les riches s £3 (en faire fi), 
despuere diidtias. Mart. (Par 
ext,) — sur qqch,, aliquid res- 
puere. Cic. T V. tr. Rejeter (ce 
qu'on a dans la bouche). Res- 
puere, tr. Cic. Exspuere, tr. 
PI in . Spuere, tr . Virg . Exscreave, 
tr. Cels. Evomere, tv.Ceh.Reji- 
cere, tr. Plin. Specialt. — du 
sang, sanguinem exscreare (ou 
exspuere ou rejicere). Plin. 
sputare. Plaut. exscreare craen- 
ta. Plin. Une toux frequente 
fait — le sang, fvequens tussis 
sanguinem extundit. Cels. per 
tussim exscreatur sanguis. 
Cels. — de la poussiere>terram 
spuere ore. Virg. Qu'on peut 
facilement — , exscreabiUs, e, 
adj. Plin. || (Fig.Famih) Cra- 
cher sa bile, sa colere, evomere 
acerbitatis virus. Cic. omnem 
iram in aliquem. Ter. — son 
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fait a qqn> sans le macher (lui 
dire son fait sans he'siter), voy. 
fait. £tre le portrait tout cra- 
che de qqn (ressemblant du 
premier jet), ore aliquem re- 
ferre. Virg. Voy. portrait* 
cracheur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui crache souvent. 
Qui (quse) exscreat on sputat. 
A. Screator, oris, m. Plaut. 
Sputator, oris, m. Plaut, 
cracboter, v. intr. Avoir un 
petit crachementrepdte. Crebra 
sputa edere. A. Iter am atque 
iteram sputare. A. 
craie, s. f. Carbonate de cbaux 
amorphe. Greta , se, f\ Varr. 
Abondant en — > cretosas, a y 
urn, adj. Ov. || Specialt. Varr. 
Marchand de — >cretariu$ nego- 
tiator. Inscr. Commerce de — , 
ars cretaria. Inscr. Mag as in de 
— , cretaria, a?, f. Varr. Baton de 
cette substance pour 6crire. 
Creta, ee> f. Hor. Blanchi a la 
— , cretatus, a, um y adj. Plin. 
Juv. Tracer a la — , oblinere 
creta. Mart. . 

craindre, v. tr. Tondre k evi- 
ter (qqch. ou qqn. dont on at- 
tend qq. mal), ([ Craindre qqch. 
Metuere, tr. Cic. etc. (ex. : m, 
umbram suam.Cicmorbos. Cic. 
m. cum his in proslio dimica- 
re. Comif.) ; timer e, tr. Cic. 
etc. (ex.: nihil timeo nisi vivere. 
Sen. timeo nomen referre in 
tabulas. Cic. tantde magnitu- 
dinis fiumini exercitum deji- 
cere. Cses.) ; vereri, dep. tr. 
Ter. Cic. (ex. : v. conspectum 
pairis, Ter. bella Gallica. Cic. 
v. dicer e. Ter. quos interfere 
vereretur. Cass, multi famam, 
conscientiam pauci verentur. 
Plin. j.) ; cavere, intr. ot tr*. 
Cic, etc. (ex. : cavere ah insi- 
diis* Sail, a veneno. Cic. c. 
malum. Cic. omnia. Cic. ca- 
venda etiam glorise cupiditas. 
Cic. cave sis mentiare. Cic. 
cave ignoscas. Cic. voy. eviter, 
[prendre] garde) ; refugere, 
tr. Cic. etc. (ex. : periculum. 
Asin. Poll. ap. Cic. a dicendo 
[* craindre de prendre la pa- 
roje »]. Cic.) ; defugere, tr. 
Ctc. etc. (d. proelium. Cses. voy. 

SO] DEROBER, [se] SOUSTRAIRE 

>]); formidare, tr. Cic. etc. 
voy. peur, [s 1 ] effrayer) ; re- 
formidare, tr. Cic. etc. (ex.: 
helium. Cic. animus ea dicere 
rejormidaty quse... Cic. abs. 
vide qaam non reformidem. 
Cic.) ; recusare, tr. Cic. etc. 
(ex. : nullum pericalam recu- 
t&re. Cic. mori non recusare. 
Cic. voy. refuser t repousser) ; 
parcere, intr. Cic. etc. (ex.: 
neque parcetar labori. Cic. ) ; 
verecundari [pr. « eprouver 
un sentiment de gene »), dep. 
i tr. Plaut. Cic. (ex, : v. in pu- 
blicum prodire r Cic. [do Or. II, 

2A9). Je ne crains pas de , 

non dubito ou non vereor ou 
non mihi verecundise est 
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ou non me pudet {aliquid fa- 
cere). Cic. Craignant si peu 
la mort, que.. ., ita non timi- 
dus ad mortem, ut... Cic. 
I] Craindre qqn. Metuer e, tr. 
Cic.etc. (ex, : m. aliquem. Cic); 
time re, tr. Cic. etc. (ex. : t. 
aliquem. Cic. Nep. inter se. 
Nep.); vereri, dep. tr. Ter. 
Cic. etc. (ex.: v. hostem. Cses.); 
reformidare, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem. Cic). II n'y a 
dans notre voisinage aucun en- 
nemi que nous ayons a crain- 
dre y nullus est in propinqao 
hostium metus. Liv. Tant il 
s'est fait — 1 tantam sui timo- 
rem inj'ecit. Cic. ^ Considerer 
qqch. de fAcheux comme plus 
ou moins prochain. Metuere, 
tr. Cic. etc. (ex. : m. insidias 
ab aliquo. Cic. morbos ex all- 
qua re. Cic. pericalam ex Us. 
Sail, simul tantam in medio 
crescentem molem sibi ac pos- 
teris metuebat. Liv. [I, 9, 13]. 
m. de sua vita. Cic. mcenibus 
patriae y castris. Liv. o puer ut 
sis [«= que tu ne sois pas »] v£- 
talis metuo. Hor. metuo ne non 
sit surda. Plaut. ei 7 postquam 
pauciores sunt } metuimus ne 
sint superiores. Corntf.) ; ti- 
mer e 7 tr. Cic. etc. (ex. : ^.insi- 
dias,, pericalum. Curt, nihil 
timeo nisi vivere. Sen. aliquid 
(rustra [" sans raison »] ti- 
mere. Cic. fcf. umbras timere. 
Cic] . t. ultima. Cic. quid ti- 
meas scio. Ter. nihil minus 
quam tale quicquam timens. 
Liv. omnia ab ou ex aliquo. 
Cic furem caulibus et pomis 
[n pour ses legumes et pour 
ses fruits »]. Juv. quid pro 
quo que timendum sit. Brut. ap. 
Cic timens ne suo corpori pos- 
set accidere. Cic. neque time- 
rent ne circumvenirentur. Cses. 
timeOy ne non impetrem. Cic 
timeo, ut sustineas. Cic t. 
sibL Cses. ejus vitse. Ter. liber- 
tati. Sail.) ;extimescere t intr. 
et tr. Plaut. Cic (ex. : de ca- 
pite fortunisgae. Cic. voy. 

[S*] EFFRAYER [de], RED OUTER) J 

pertimescere, tr. Cic. etc. 
voy. redouter [vivement]) ; 
vereri, dep. tr. Ter. Cic. etc. 
(ex. : v. pericalum. Cses. sup- 
plicium ab aliquo. Comif. 
vereor, ne sit tarpe timere. 
Cic vereor, ne hsec quoque 
Isetitia vana evadat. Liv. lit- 
teris tuis intellexi te vereri, ne 
superiores mihi redditm non 
essent. Cic ilia duo ^vereor, 
ut tibi possim concedere. Cic. 
non vereor, ne non scribendo 
te expleam. Cic) ; formida^ 
re, tr. Cic etc. (voy. 
peur, JV] effrayer) ;reformi- 
dare, tr. Cic etc. (voy. re- 
douter) ; exspectare, tr. Cic. 
(voy. appr^hender). Qui est a 
— , voy. redotjtable. Nous ne 
craignons rien, sine timore su- 
mus* Cic Voy. cratkte, peur, 
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inquietude. Vous n'avez rien a 

— de mot, nihil tibi est a me 
pericali. Cic.On n 1 a rien a — de 
lui, pericalum ab eo nullum 
est. Cic. Notre 6poque a moins 
a — des guerres etrangeres que 
des occasions de plaisir qui 
s'offrent de toutes ' parts, non 
tantum ab hostibus armatis 
setati nostrse pericalum est 
quam ab circumfusis undique 
voluptatibus. Sen. Commencer 
k — , ad timorern se conver- 
tere. Cic — un peu, — au 
fond de son coeur, subtimere, 
tr. Cic. (Phil., % 36). subve- 
reri 9 dep. tr. Cic. (ex. : sabv. 
interdum 7 ne te delectet tarda 
decessio. Cic [ep. IV, 10, 1]). 
lis commencent a — que, in 
timorern perveniunt, ne.. . Cic 
Faire — a qqn que, aliquem 
in earn metum adducere, ut. . . 
Cic. II est a — , il y a lieu de 

— que,.., timendum est ou 

pericalum est } ne Cic Ne 

rien — , bonam animum habe- 
re. Plaut. Ter. Cic. bono esse 
animo. Cic N'avoir rien a 

— (de qqn, de qqch.), tu- 
tum esse (ab aliquo , ab aliqua 
re). Cic. dees. 11 assure que son 

. client n'a rien a ■ — de la jus- 
tice criminelle, a securi negat 
ei esse periculam. Cic Cesser 
de — , timere desinere. Cic 
metum ou timorern omittere. 
Cic Ne crains rien, bonum 
animum habe. Ter. Cic bono 
sis animo . Com. noli timere. 
Cic. omitte timorern. Cic 

crainte, s. f. Tendance a evi- 
ter qqch.ou qqn dont on attend 
du mal. Timor, oris, m. 
Cic. etc. (s*opp. a animus, ex. : 
metus ac timor [» une lache 
crainte ■]. Cic csecus. Cic. 
Phsed. t. a principibus suis. 
Liv. [XLV, 26, 1\. t. dejllo 
meus. Brat. ap. Cic alicujus. 
Cic voy. timid it£, pusillawimi- 
te) ; metus, us, m. Cic. etc 
(ex. : metum, in quo nunc est, 
adimere. Ter. metus alicujus 
ou alicujus rei. Cic. metus ab 
aliqua re. Liv. hostilis [* que 
l*on a des ennemis »]. Liv. m. 
regius [« qu*inspire le roi =1. 
Liv. m, propter aliquem ou de 
aliquo [«< que Ton eprouve 
pour qqn »]. Cic afferre ali- 
cui metum. Cic alicui metum 
facere fen pari, d'une circonst.]. 
Liv. Quint, deponere metum. 
Cic amovere metum. Ter. Cic. 
ardere cum cupiditate^ turn 
metn. Cic cadit in aliquem 
metus. Cic capit aliquem me- 

,tas. Liv. metus Romani nomi- 
nis, comprimit aliquem. Liv. 
conjicere aliquem in tantum 
metum, ut. . . Liv. simul et 
siti et aquae metu crucidri. Cels. 
dejicere metum Sicilise damna- 
tione ejus. Cic. demere fratris 
metum et metum omnem. Liv. 
in metu esse propter aliquem- 
Ter. eripere metum. Cic. fin. 
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gere sibi metum. Liv. incatere 
alicui magnum metam. tsel. 
an Cic. injicere ahcai metam. 
Cxs. his levabat omnem vulne r 
vum metam nobilitas mortis 
et gloria. Cic. redirein metam. 
Plin. j.) ; verecundia, a } J . 
Cic etc. (ex. : v. turpitudinis 
r* la crainte du deshonneur »J. 
Cic. voy. aussi timidjte [ex- 
cessive »]).Qui ressent de la—, 
timidus* a, am, adj. Cic Vov. 

CRAINT1F, AFFRAYER. AveC — , U- 

mide, adv. Cic. timirfo ani- 
mo. Cic. pavide, adv. Liv. Qui 
est sans — , metu vacuus ou 
solutus. Cic. audax. Cic. Sans 
— au sujet de qqch., secu- 
ras de aliqua re. Cic. ^ Etre 
sans — , sine metu ou timore 
esse. Cic. meta vacare. Cic. 
bono animo esse. Liv. bonum 
animum habere. Cic. animo 
adesse. Ter. Cic. Sans — , sine 
melu ou timore. Cic. audacter, 
adv. Cic. L'absence de — , me- 
tus nullas. Cic. securitas, atis, 
f. Cic. || (P. ext.) Timidite de- 
van t un adversaire, un sirpe- 
rieur. Timiditas, atis, f. Cic. 
(voy. timidite) ; pudor, OTIS, 
m. Cic. (ex. :p. existimationis 
[- de ropinionpublique *]. Cic. 
voy. respect) ; verecundia, 
ae (« crainte respectueuse »), f. 
Cic. {ex . ; v. deoram. Liv. le- 
gum. Cic.patris. Liv. voy. res- 
pect) ; reverend a, se, f. Cic. 
etc. (ex, : r. judicum. Cic. ad- 
versus homines. Cic.) ; reli- 
gio,onis(« crainte religieuse »), 
f. Cic. etc. (ex. : cam summa 
religione, turn summo metu le- 
gum et jadiciorum teneri. Cic. 
injicere alicui religionem. Cic. 
earn religionem animis exi- 
mere. Liv.). Crainte supersti- 
tieuse de qqch . , religio alicujus 
rei, Liv. Sans — , impavide, adv. 
Liv.audacter,&dv.Ciclibere,a.dv. 
Cic. Qui a perdu, abjure toute — , 
oblitus pudoris et verecundise. 
Cic. sine pudor e. Cic. impu- 
denter, adv. Cic. Avoir une — 
respectueuse (de" qqn), vereri 
aliquem. Cic. verecundiam ha- 
bere alicujus. Cic. aliquem re~ 
vereri. Cic. reverentiam adhi- 
here adversus aliquem. Cic. || 
(Par anal.JDes chiens qui chas- 
sent en — (sans confiance). 
Voy. confiance. ^ Action de 
consid^rer comme plus ou moins 
prochain ce dont on attend qq. 
mal. Timor, oris, m. Cic. 
etc. (s'opp. a animus, forti- 
tudo, audacia, fiducia, spes. 
ex. : afficere aliquem maxi- 
mo ou summo timore [en 
pari . d'un even.] . Brut, et Cass, 
ap. Cic. timorem si quern ha- 
betis deponite. Cic. dempto ti- 
more. Liv. hominibus pertur- 
batis inanem religionem timo- 
remque dejicere. Cic. hunc mihi 
timorem eripe. Cic. neque 
ianti sum animi, ut. • • neque 
tanti timoris, ut.*. Cic, ea 
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[sestas] quse sequitur magno est 
in timore [« fait concevoir de 
grandes craintes »]. Cic quo 
minore essent timore [« pour 
diminuer leurs craintes^ »]. 
Cses. timore psene exterritus. 
Cass, quad [res] mihi quoqoe fa- 
cit timorem. Plane, ap. Cic. 
itaque non solum spem in eo 
habebant maximum, sed etiam 
timorem, quod et obesse pluri- 
mum et prodesse poterat. Nep: 
tantus eo facto timor incessit, 
ut... Caes. magnus omnium in- 
cessit timor animo s. Cses. timor 
incutitur aut ex ipsorum peri- 
culis, aut ex communibus. Cic. 
injicere timorem Parthis. Cic. 
omitte [« bannis «] timorem. 
Cic.quemiimoremaaventus Cse- 
saris sustulii[* dissipa»] . Cass. 
Cses . recreare se ex magno timo- 
re. Cic. timor patribus incessit 
ne. . .civitatem vis aliqua externa 
adoriretur, Liv. [I, 17, h], sed 
vincit utilitas plerumqae y cum 
subest ille timor ea neglectd 
ne dignitatem quidem posse 
retineri. Cic. [de orat., II, 
33Zi] . au plur. multi et varii 
timores. Liv. cui, quia pri- 
vato sunt oppositi timores, 
dantur imperia. Cic); zaetus^ 
us, m. Cic etc. (s'opp. a spes i 
conftdentia, ex. : conjicere ali- 
quem in tantum metum, ut... 
Liv. defender e provinciam non 
modo a calamitate, sed etiam 
a metu calamitatis. Cic. jam 
omnes isti } qui portenduntur, 
metus extinguentar. Cic. ne 
mortis quidem metu inclinari. 
Liv. inferre majorem metum. 
Cic perfausus ultimi supplicii 
metu. Liv. paulum respirare a 
metu ccepit. Cic terrere ali- 
quem metu mortis [ou suppli- 
cii]. Curt, hsec vox metum in- 
herit imperata recusandu Liv. 
semper sunt in meta, ne... 
Cic.) ; terror, oris 7 m. Cic 
etc. (voy. effroi, epcuvante, 
terreur); pa vor, oris (* emo- 
tion vive, crainte a), m: Cic 
etc. (voy. effroi, epouvante) : 
trepid&tio, onis (« agitation 
causee par la peur *), f. Cfc. 
etc. (voy. effarement); horror , 
oriS) m. Cic etc. (voy. effroi, 
epouvante) ; formido, inis, 
f. Cic etc. (voy. peur, effroi, 
epouvante); ignavia> as, f. 

ClC. (VOy. MOLLESSE, ULCHETE). 

JLoc. Dans la — de qqch., 
© — do qqch., metu ou formU 
dine {alicujus rei). SalL Hor. 
Dans cette — , hoc verens. Cic 
id metuens. Virg. Dans la — 
d*un accident, ne casus acci- 
dat. Cic De — de ne pouvoir 
pas, veritus ut posset... Caes. 
Absolt. FamiL — de (suivi 
d*un nom de chose et d'un in- 
finitiQ, metu et le gen, ne (et 
le Subj.). Cic. Liv. — de pis, 
majas ne eveniat malum, 
Phsed. || Loc. conj. Dans la 
— , de — que, ne (et le Subj.). 
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Cic. ob earn causam, ne /et I* 
Sub}.). SaW. [ 

craintif, iye, adj. Porte a l a 
crainte. Timidus, a, um adj 
Ctc. Pavidas, a, um, adj.' Liv 
Formidolosus, a, um, adj. Ctc. 
Caractero — , animus timidas ou 
pavidus. Cic Etre d'un carac- 
tere — , omnia pavere. Cic. 
Voy. peureux. 

craintivement, adv. D'une 
maniere craintive . Timide 
adv. Cic ^ Pavide 9 adv. Liv. 
Suet. Trepidanter, adv. Cses. 

crambe ou crambe, s. m . 
Nom scientifique du genre 
chou, efc specialement du chou 
marin. Crambe, ex, f, Plin. 

cramoisi, ie, adj. Qui est d'un 
rouge fonce eclatant. Rubi- 
candus, a, um, adj. Plin. Par- 
pnreas,a, um,sid^Cic.Parpureo 
colore ou acerrimo rubore. 
Sen. || (Substantivt.) Rubor] 
oris, m. Plin. ] (P. ext.) Qui 
est d'une couleur e'clataute. 
Claro colore. Lucr. Purpureas, 
a, um, adj. Hor. Floridus, a, 
um, adj. Plin. Nitens, p. adj. 

Liv. Voy. BRILLANT, ECLAT AWT. 

II a un visage — , multus ore 
toio rubor, Sen. || (Fig.) Sot 
en — (d'une maniere insigne), 
stultior stultissimo. Plant. 

crampe, adj. et s. f. || Adj. 
Recourb6, crochu (arch.). Voy. 
ces mots. ^ S. f. (Techn.) Sorte 
de crampon. Voy. crampon. ^ 
Contraction douloureuse des 
muscles du bras, de la jambe. 
Spasmus, i, m. C 'els. Plin. Spas- 
ma, matis, n, Plin. Nervo- 
rum distentio ou rigor. Cels. 
Si Ton est pris d'une — , si 
nervi tendantur. Plin. Sujet 
aux — , spasticus, a, um, adj. 
Plin. Avoir une — , spasmo 
vexari. Cels. Souvent on res- 
sent des crampes dans les jam- 
bes et dans les mains, ssspe 
crura manusque contrahun- 
tur. Cels. (cf. ubi segro crura 
contrahuntur. Cels.). \\ P. 
anal. — de Testomac. Spas- 
mus stomachi. Cels. Morbus 
cardiacas. Cels. 

crampon, s. m. Piece de fer 
recourbee qui sert a retenir 
for cement. Fibula, 33, f. Cass, 
(cf. binis fibulis distinebantar. 
Cms,). Uncos, i, m. Goto. Ansa 
ferrea . Yitr. Fixer avec des — , 
fibulis vinclre(aliquid) ou uncis 
includere. Cass. Yitr. 

cramponner, v. tr. Fixer au 
mo yen de crampons. Fibulis 
vinclre (aliquid). Cses. Voy. 
crampon. II (P. ext. Famil.) Se— * 
aqqeh.fs'y accrocher fortement), 
fir miter adhaerescere alicai rei, 
Cic ftrmiter aliquid prehen 
dere ou apprehendere (mani- 
bu$). Cic. Qui se cramp on n a 
aux asperites d'une roohe, 
prensans uncis rnanibus capita 
asp era montis. Virg. Se — & 
qqn, gressibus{alicajas)adk3e-r 
rescerc Tac Fig. Se cram- 
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ponnor a qqch., adha&resce're 
alicuirei, Cic. 

1. cran, s. m. Eritaille pour 
servir d 'arret. Incisura, se, t', 
Plin. Voy. entaille. [| Dans 
une piece dentelee, chacune des 
entaiiles qui se trouvent entre 
les dents. Dens, dehtis, m.Vitr. 
Plin. Fig. II est monte d'un — 
(d'un degre), voy. degre. Baisser 
^' ua — (je prendre moiris haut), 
verba submittere. Sen. || (P. 
ext.) Chacun des trous d'une 
courroie. Voy. trou. 

9, cran, s. m. Nom vulgaire du 
raifort sauvage. Voy. raifort. 

1. crane (lat. post, cranium, 
gr. xpavtov), s. m. Botte osseuse 

• de la tete. Calva* se, f, Liv. 
Calvaria, se t f. Cels. Plin. Boire 
dans des — , bibere in ossibus 
capitam. Flor. || (P. ext.) Avoir 
le — etroit (1'intelligence peu 
deveIopp6e),he&etfi ingenio esse, 
Cic. 

% crane, s. m. (Famil.) Tapa- 
geur (arch.)- Voy. ce mot. T 
Uelui qui montre qqch. de tres 
dtaiae,#07no ferox. Liv.promp- 
tus. Liv. Voy. decide. || Ad- 
jectivt. Petulans et audax. Cic, 
Air — , vigor in vultu. Liv. 

Voy. DECIDE, R^SOLU. 

cranement, adv. D*une ma- 
il iere crane. Voy. riSsolument. 

cranerie, s. f. Maniere d'etre 
de celui qui est crane. Audacia^ 
se, f. Cic. 

crapaud, s. m. Reptile batra- 
cien. Bufo, onis, m. Virg. \\ 
Sauter comma un — , subsilire, 
intr. Plin. Voy. sautiller. Laid 
comme un — , insignis ad de- 
formitatem. Cass. Pierre de~?-, 
voy, crapaudine. Loc. prov. 
Avaler un — (accepter une 
chose tres pdrtible) , molestiam 
devorare , Cic. Voy. avaler. || 
(Fig.) En pari, d'un petit homme 
laid, d'un gamin. Alien viri. 
Plaut Pusillas, puer. Cato. 
Pusio, onis, m. Cic. 

crapaudine, s. f. Petrification, 
dite aussi pierre de crapaud, 
Batrachites, se, m. Plin. ^ Loup 
de mer, sorte de poisson. Voy. 
loup. || Plante fetide. Siden- 
iit, tidisj f. Plin. 

crapule, s. f. Exces de vin 
(arch.). Crapula, se, f. Liv, Lu- 
Udo ganese. Sail. Se plonger 
ou vivre dans la — , in ganea 
lustrisque setatem agere. Liv. 
| (P. ext.) D6bauche grossiere. 
Staprum, i, n. Cic. Spurcitia, 
ae, f. Lucr. T (Trivial t.) Classe 
de gens qui se plaisent & vivre 
dans la crapule. Colliivio ho- 
minum. Cic, Mali ou perditi 
homines. Cic. Sordes urbis. 
Cic. Aimer la r-, sordibus ca- 
lere. t Petr. \\ (P. ext.) Une — 
(individu qui appartient a la 
crapule). Garieo, onis, m. Cic. 

crapuler, v* intr. Vivre dans 
la crapule (arch.). Libidinari, 
dep. intr, Petr. Mart. Gulx in- 
servire. Cic. Voy. debaucher. 
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crapuleusement, adv. D'une 

faeon crapuleuse. Spurce, adv» 
Cic. 

crapuleux, euse (lat. post* 
crapulosus. Firm:), adj. Quise 
plait a vivre dans la crapule. 
Spurcus, a, um, adj. Cic. (cf. 
capita deterrimd etspurcissima* 
Cic). Libidinosus, a. urn, adj. 
Cic. Un-hbmme — , ganeo, onis, 
m. Cic. T Qui a rapport a la 
crapule. Spurcus, a, am, adj. 
Cic. Mart. Vie crapuleuse, spu,r- 
citia, as, et spar cities, ei, f, 
Lucr. Metier une vie — , voy. 

CRAPULE. 

craque, s. f. (Trivial.) Mente- 
rie pour attraper qqn. Voy. 
MENTERIEj tromperie. 

craquement, s. m. Bruit sec 
produit par qqch. qui craque. 
Crepitus , us, m. Cic. Mart. 
Stridor, oris, m. Cic. Virg. — 
des doigts (qu'on tord), digi- 
torum strepitas. Petr. 

craquer, v. intr. Produire un 
bruit sec par le froissoment des 
parties. Crepare, intr. Plaut. 
etc. (ex. : crepuit ostium. 
Plaut.); concrepare, intr. 
Plaut. Ter. (ex. : c. foris. Com. 
ostium concrepuit. Plaut. Ter.) . 
Fa ire — ses dentSj dentibus 
stridere. Cels. ou crepitare. 
Plaut. Faire — ses doigts, ar- 
ticulos concrepare. Petr. arti^ 
culos inf ringer e. Quint. \\ (Fig. 
Trivial.) Dire une menterie 
pour attraper qqn. Voy. attra- 
per, mentir. 

craquerie,s. f. (Trivial.) Action 
de dire une menterie, pour 
attraper qqn. Voy. menterie. 

craquetement, s. m. Bruit 
produit par ce qui craquette. 

Voy, CRAQUEMENT. 

craqueter, ' v. intr. Produire 

■ un petit craquement repute. 
Crepitare, intr. Ov. Voy. cra- 
quer. |] Fig. Rager (grincer des 
dents). Voy. grincer. 

craqueur, euse, s. m. et f. 
(Trivial.). Celui, celle qui dit 
des menteries pour attraper 
qqn. Voy, menteur. 

erase, s. f. (Physiol.) Melange. 
Voy. ce mot, ^ (Gramm.) Fusion 
de la voyelle finale d'un mot 
avec la voyelle initiale du mot 
suivant. Voy. contraction. 

cra'sse, adj. et s. f. |j Adj. 
(Usite seulement avec des noms 
feminins.) Epais. Crassus, a, 
um> adj. Cic. \\ Fig. Une igno- 
rance ■ — , omnium rerum igno- 
ratio. Cic. \ S. f. Couche de 
salete qui s*amasse sur la peau. 
Sordes, inm, f. pi. Cic. Squa- 
lor, oris, m. Cic. Liv. ILluvies, 
ei, f. Virg. Tac. Situs, us, m. 
Prop. Psedor, oris, m. Cic. En- 
lever la — , laver la — , voy. 
nettoyer. — du plomb, recre- 
mentum plumbi. Cels. J| (P. 
anal.) Au plur. Scorie^ ecume 
d'un metal en fusion. Scoria, 
se, f. Plin. 1 (Fig.) Grossierete\ 
Voy. ce mot. || (Trivial.) Vi- 
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lain procede. Voy. proc^d^, ^ 
(P. ext.) Condition basse. Sor- 
des vit& ou fortunse. Cic. et 
simpl. sordes. Cic. Sordidus 
locus, Liv. Se tirer de sa — , 
sordes suas eluere. Cic. [f 
Avarice sordide. Sordes. Cic. 
Hor. 

crasser, tr. Reraplir de crasso. 

Voy. ENCRASSER. 

crasseux, euse, adj. Sail par 
la crasse. Sordidus, a, um, adj. 
Cic. Squalidtis^a, um, adj.YeK 
Tac. ImmunduSj a, um, adj. 
Plaut. Squalore sordidus. Cic, 
Squaloris plenus. Cic. Vete- 
ments^ — , obsita squalore ves- 
tis. Cic. Etre — , sordere, intr. 
Plaut, Sen. squalere, intr. 
Virg. Ov. Devenir — , sordes- 
cere, intr. Hor, Plin.Voy. sale. 
T Qui est d* une avarice sor- 
dide. Sordidus. Cic. Un homme 
— et (ellipt.) un — , sordidus 
homo. Cic. 

cratere, s. x m. (Ahtiq.) Largo 
vase ou Ton melait le vin et 
Teau. Crater, teris (Ace. sing. 
tera t plur, teras), m. Virg. 
Vitr. || (P. ext.) Coupe. Vov. 
ce mot. ^ (Fig.) Ouverture d'un 
volcan. Crater, eris, m. Lucr. 
Plin. Flammes qui s'echappenc 
du cratere des volcans, incen- 
dia ruptis montium verticibus 
e(fusa. Sen. 

cravache, s. f, Badine flexible, 
sorte de fouet. Flagellum, i, n. 
Veget. 

cravan, s.m, Oie sauvage. Voy. 

OIE. 

cravate, s. m. et f. \\ S. m. 
Sol dat de cavalerie ldgere (arch.) . 

Voy. cavalier. ^ S. f. Morceau 
d'etoffe qu'on porte autour du 
cou. Focale, is, n. Hor. Sen. 
P. plaisant. Fig. Une — do 
chanvre (une corde pour e- 
trangler), laqueus, i, m. Sail. 

cravater, v. tr. (Famil.) En- 
tourer (le cou) d*une cravate. 
Focali collum revinclre. A. 

crayeux, euse, adj. Qui est 
de la nature -de la craie. Crc- 
taceus, a, um, adj. Plin. Gre- 
tosus, a, um, adj. Ov. 

crayon, s. m. Marne argileuse 
et sablonneuse. Greta, as, f. 
Varr, ^ (P. ext.) Morceau do 
mineral dont on se sort pour 
dessiner, ecrire. Greta, se, i\ 
Hor. Pers. Graphis t idis, f. 
Diom. — rouge, rabrica, se, L 
Hor. cerula miniata. Cic. || 
(P. ext.) Maniere dont un des- 
sinateur se sort du — . Vov. 
dessin, T (P. ext.) Esquisse. Voy. 
ce mot. 

crayonner, v. tr. Esquisser, 
dessiner^ Ecrire au crayon. Deli- 
nedre, tr. Plin. Batailles 
crayon nees, prcelia rabrica 
picta. Hor. Voy. esquisser. 

crayonneur , crayonneuse , 
s. m. Celui, celle qui dessine 
grossierement. Imperitus (im~ 
perita) pictuvse linearis. A. Ma- 
lus artifexr Cic. 
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crayonneux, euse, adj. Qui 

est da la nature du crayon. 
Cretaceus, a, um, adj. Plin. 
creance, s. f. Action de croire 
qqch. ou qqn. Fides, ei\ f. 
Cic etc. (ex. : orationi pdem 
afferre. Cic. cum vix fides es~ 
set, rem alio modo successu- 
ram. Suet, alicujus rei fidem 
imminuere. Gic. alicui ou all- 
cui rei fidem abrogare. Cic. 
pdem habere [« trouver crean- 
ce ■]. Cic. pdem tribuere ou 
adjungere ou facere [* donner, 
ajouter creance »]. Gic. fi'zm 
impetrare[« trouver, obtenir»]. 
Cic, parum pdel miseris est. 
Sen.) ; auctoritas, atis, f. 
Cic. (ex. : auctoritatem ha- 
bere. Cic). Digne de — , dt- 
gnus qui credatur. Cic. fide 
dignus. Cic. ]| (Spec.) Croyance 
religieuse. Voy. croyance, foi. 
^ Action de se fier a qqn. 
Lettre de — } voy. credit. Let- 
tre de — , c.-d-d. qui accre- 
dite un ambassadeur, litter as 
publicae. Cic. Liv. testimonium 
publicum. Cic. || (Par ext.) 
Papier, piece, tit re faisant foi 
qu'une somme est due par qqn. 
Nomen, inis, n. Cic. etc. (ex.: 
nomen facere. Cic Ov. nomina 
exigere. Cic. nomen ^ solvere, 
dissolvere. Cic. nomina expe- 
dire, exsolvere [« payer »]. 
Cic. certis nommibus gran- 
dem pecuniam debuit. Gic. bo- 
num nomen [« une creance 
sure »]. Cic. [ep. V, 6, SL no- 
mina oblitterata retranebat. 
Tac. appelldre jiomina [« exi- 
ger le paiement »]. Cic.) ;cre~ 
ditum, i, n. Liv. (voy. dette 
[active]). 

creancier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle a qui on doit de 
l'argent. Creditor, oris, m. Hor. 
Sen, Creditrix, tricis-, f. Dig.. 
Mes creanciers, illi quibus de- 
beo. Cic. Leurs creanciers, illi 
quibus debent. Cic. S'il a 
des creanciers, si cui debeat. 
Cic. Avoir TEtat pour — , 
reipublicae debere. Cic. On dit 
qu'il y a une assemblee de 
creanciers , cr editor es conve- 
nlre dicuntur. Cic. Fig. Un 
rude — , acerbissimus fenera- 
tor. Cic. Voy. exigeant. 
createur, trice, s. m. et adj. 
II S. m. Celui qui cree, qui fait 
qqch. do rien. Procreator, 
oris, m. Cic. m. Creator, 
oris,^ m. Cic. Eccl. Le — de 
l'univers, le souverain '■ — et 
(absolt.jle — , mundi procrea- 
tor. Cic. effector, asdificator 
on fabricator mundi. Cic. Quint, 
effector ^ mundi molitorque 
deus . ^ Cic. opifex rerum ou 
mundi. Cic. artifex mundi. 
Cic. ille quasi parens huj as 
universitatis deus. Cic. ille qui 
omnia genuit. Cic. Absolt. Le 
— , voy. Died. || (P. ext.) Ce- 
lui qui fait une chose qui 
n'existait pas encore. F&bri^ i 
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cator % ■ oris, m. Cic. (ex. : 
tanti operis. Cic.) , condltor, 
oris, ra. Cic. etc. (voy. fo.vda- 
teur) ; effector, oris, m. Cic. 
(ex. ; operum parens effector- 
que. Cic.) ; princeps, cipis, 
m. Cic. (ex. : alicujus rei.Cic); 
parens, entis, m. f* Cic. etc. 
(ex. : quasiparens philosophise. 
Cic); inventor, oris, m. 
Cic. (voy. inventeur) ; archi- 
tects, i t m. Cic. (ex. : hujus 
legis. Cic.) ; creator, oris, m. 
Cic. (ex . ; cr. hujus urbis. 
Cic). Les — de cette doctrine 
BwAime, qui ista praeclara p&~ 
pererunt. Cic. T Adj. Qui cret, 
Sollers, adj. Cic Hor. Inge- 
niosus, a, um, adj. Cic. Oy. 
Esprit — , sollertia, se, f. Cic. 
ingenii vis et sollertia, ou 
simpl. ingenium, ii, n, Cic. 
La puissance creatrice , vis 
ingenii. Cic. effectio, onis, f. 
Cic. La nature par alt avoir es- 
saye sur lui sa force creatrice, 
in hoc natura quid efficere pos- 
sit videtur experta. Nep. Pig.Un 
genie— ,fecundus artifex. PUn. 
Une imagination creatrice, 
excogitatio, onis, L Cic* divina 
vis ingenii. Cic 

creation, s. f. Action de creer, 
de faireqqch, de rien. Procrea- 
tiOyOnis, f. Cic.La — dumonde, 
procreatio mundi ou mundi 
orlgo, ortus. Cic Depuis la — 
du mondej inde ab hominum 
memoria. Cic post hominum 
memoriam. Cic post homines 
natos. Cic post genus homi- 
num natum. Cic Lors de la — 
des homines, cum primum ho- 
mines fingerentur. Sen. Le jour 
de la — , primus mundi dies. 
Cic |[ (P. ext.) L'ensemble des 
choses creees. Rerum ou om- 
nium rerum natura. Cic Mun- 
dus, i f m. Cic Universitas re- 
rum. Cic. ^ (P. ext.) Action de 
fa ire une chose qui n^xistait 
pas encore. Procreatio, onis, f. 
Cic. Creatio, onis, f. Cic. La 
creation de la nature, ea quae 
in rerum natura gignuntar. 
Cic. La — d'une ville, condita 
urbs. Liv. La — de mots nou- 
veaux, verba pet a. Hor. nova 
nomina novis rebus imposita. 
Cic. La — d'un personnage, 
persona nova formata. Hor. 
— d'un genre, materia re- 
perta. Pheed. La — de nou- 
velles dignites, creati magistra- 
tes. Liv. Magistrats de — nou- 
velle, homines novi generis. 
Liv. Voy. creer. Specialt. La — 
d'un role par un acteur. Partes 
quas primum discit actor. A. 
persona quam primum gerit. 
A. Jouer dans une — , novita- 
tem ostendere. Ilh&d. Une — , 
genus quod in theatro nun* 
quam prolatum est. Phssd. \\ 
(P. ext.) Ce qui est cree. Opus t 
peris, n. Cic. Les — d'un au- 
teur, ea quae ab aliquo inventa 
et excogitata sunt. Cic* Etre 
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I la — de qqn^ profectum esse- 

' ab aliquo. Cic. Les creations 
du genie, quee finxit ingeniu^ 
alicujus. Cic. 
creature (lat. eccl. creatara), 
s. f. Etre que Dieu a cree\ Rei 
procreata* Cic Res creata. 
Lucr. Res, rei, f. Cic Sen. (cf. ( 
brevis et caduca res nas t 
cimur. Sen.). Natura, as, f. Cic 
(cf. hmc terrena mortalisqae- 
natura. Cic. naturas rerum 
esse, non figuras [* des crea- 
tures et non des etres sans r£a- 
lit£ »]• Cic.)* Les creatures do 
Dieu, omnes res quas Deus 
creavit* A. (d'apr. Cic). Le* 
creatures, rerum natura. Cic. 
|| (Spec.) Creature raisonnable. 
Animal^ alis, n. Cic (cf. ani- 
mal intelligens ou rationis 
particeps ourationeprasditum. 
Cic). Voy. etre. |j Femme, 
fille. Paella, as, f. Cic Malier, 
eris, f. Cic Teucris, cette douce 
— , Teucris ilia suavissima 
puella (virgo, mulier). Cic. 
Chero creature, carissima am- 
ma. Com. Teucris, cette stu- 
pide — , Teucris ilia lentam- 
negotium. Cic (ad Att. I, 12,1 ; 
cf. post, redit. in sen. Ik). 
Absol. Femme miprisable, ne- 
quam mulier* Plaut. scelus* 
Plaut. T Celui, celle qui n'est 
rien que par la favour de qqn. 
Qui (quae) alicujus beneftcio 
auctus (aucta) est. A. Les cen- 
turions, ses — , beneficii sai 
centuriones. Cass. Une — de 
ClodiuSj Clodianus canis. Cic. 
(in Pis. 33). 

crecelle,s. ^Instrument bruyant 
forme d'une planchette mobile 
qui crie en tournant autour 
d'un manche. Crotalum, i, n. 
Cic. Virg. Crepitaculum, i f n. 
Cic Quint. Fig. Nom vulgaire 
du bruant- Voy. bbuant. || 
(Fig.) Babiilard. Voy. ce mot, 

crecerelle, s. f. L'emouchet, 
oiseau de proie. T'inn.tmcaZas, 
i, m. Col. Plin. 

creche, s. f. Mangeoire pour les- 
bestiaux. Praessepe, is, n. Plaut. 
Phaed. Praesaspium, ii, n. Plin. 
Praesaepes et praesaepis, is, f. 
Varr. Pratina, a?, f. VegeL || 
Asile pour les en f ants trouves. 
et pour les enfants pauvres. 
Voy. asile. 

credence, s. f. Creance, con- 
fiance (arch,). Voy. ces mots. 
|| (P. ext.) Essai qu'on faisait 
sur le buffet des mets servis aux 
princes. Praegustatoris munus. 
A. ^ Buffet sur lequel on de- 
pose les plats, etc. Abacas, i t . 
m. Plin. Vasorum (argenteo* 
rum) mensa. Cic. 

credencxer, s. m, Celui qui' 
goutait les mets a la table des- 
princes (arch.). Praegustator, 
oris, m. Suet. Le3 — , pr&gas- 
t antes, ium, m. pi. Plin. 

credibility s f. Caractereen 
vertu duquel on fait une chose- 
meritant d'etre crue. Fides, ei r 
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f, Ctc. Auctoritas, atis, f. Ctc. 
credit, s. m. Confiance qu'ins- 
pire laveracite deqqn, de qqch. 
(arch.)- Fides, ci y £. Cic. (voy. 
crkance). Auctoritas^ atis, f. 
Cic. (voy. autoritiS). T (Par 
ext.) Autorite dont on jouit au- 
pres de qqn par la coafiance 
qu'on lui inspire. Fides , ei, f. 
Ter. Cic. etc. (ex.: itaR* parvam 
mihi (idem esse apud te ?, Ter. 
alicai (idem facere [« avoir cre- 
dit aupres de qqn »]. Cic. voy. 

oonfunce); existatriatfo, o- 

BJS ( B consideration, es- 
&ime, credit •), f. Ctc. etc. 
.(ex.: cxistimationem amitterg. 
Cic reconciliare cxistimatio- 
nem alien jus. Cic.) ; opinio, 
onis, f. Cic. etc, (ex. : famam 
et opinionem hominum tenere. 
Ctc.}; commendatio, onis, 
f. Cic, etc. (ex. : /in/us si vita, 
si mores, si vultus denique non 
omnem commendation em in- 
genii everteret [ «« n'avaient pas 
ruine le credit que lui donnait 
son talent •]. Cic. ([Br. 238]). 
|| (Special.) Influence dont on 
jouit aupres de qqn par la con- 
fiance qu'on lui inspire . 
Auctoritas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : auctoritas et gratia, 
Liv. sua auctoritas [ * son 
cr, personnel »], Cic. in 
Miltiades erat magna auctori- 
tas apud omnes civitates. Nep. 
auctoritate multum apad ali- 
quem posse. Nep. auctoritatem 
habere, Cic* facere auctorita- 
tem. Cic. alicai auctoritatem 
addere. Cic. auctoritatem ali- 
cti/as imminuere, f rang ere. 
Cic de auctoritate alicujus 
detrahere. Cic, auctoritatem 
restitaere y levdre^ amittere. Cic. 
auctoritate valere. Cic. aucto- 
ritate florere. Cic. auctoritate 
obtinere, u£... Liv.) ; gratia, 
•S&, f. Cic etc. (ex. : gratiam 
alicujus sibi conciliare. Cic. 
gratiam [magnum, summam] 
inire, Cic. summam ab aliguo 
gratiam inire. Cass, quiaplures 
ineuntur gratige [* on est en 
credit aupres de plusieurs ■»]. 
Cic. in gratia esse. Cic. gratia 
aliquem juvdre. Cic). Avoir 
du — , valere, intr. Cic. 
(ex. : auctoritate valere ou [ab- 
fioL] valere. Cic); posse, in tr, 
Cic. etc. (ex. : multum in $e- 

' nata. Liv. apud cives multum. 
llirt. gratia et largitione apud 
Scquanos plurimum* Caes?). 1 
Confiance qu'inspire la solvabi- 
lite de qqn. Fides, ei, f . Cic. 
etc. (ex. : cum fides totd Italia 
esset angustior. Caes. labefactd 
[• 6branle »] jam fide. Suet. 
fidem alicajus moliri [* cher- 
cher a ebrauler »]. Liv. fide in- 
columi. Cic. fides concldit, ce- 
cidit. Cic. fides de foro sublata 
est. Cic* fidem renovdre. Cic. 
vana accrescit fides alicujas[«la 
credit de qqn augmente, bien 

^u'il ne repose sur rien »]. Cic. 
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fidem revocare in forum. Cic 
fidem populi retinere [« main- 
tenir le credit public »].-. Cic 
ubi res eos jam pridem, fides 
nuperdeficere coepit. Cic ho- 
mo sine re [« sans avoir ■], 
sine fide, sine spe. Sail Ae 
possessione detrahere,, acqui- 
rers ad fidem [* psrdre sur ses 
hiens, gagner en credit »]. Cic. 
cd fidem aliquid acquirSre 
[« ajouter a son credit ■]. Cic 
pecuniam alicajus fide mu- 
tuam samere [■ emprunter de 
Pargent grace au credit de 
qqn •]. Cic.) ; existimatio, 
onis, f. Cic. (ex. : existima- 
tionem debitorum tueri, Cic), 
Accorder du — , nomina fa- 
cere (inscrire la dette sur se3 
livres) . Cic Donner qqch. a 
credit a qqn, credere alicui ali* 
v quid. Cic Je t*ai ouvert au- 
pres de Curius un — illimite, 
scripsi ad Curium quod dixis- 
ses daret. Cic. Je lui ouvre — 
aupres de toi, o/fer sumptibus 
ejus, si quid opus erit. Cic 
Ebranler le — de qqn, fidu- 
ciam areas conturbdre. Cic 
crediter, v. tr. Inscrire (qqn) 
comma ayant une certaine 
somme port^e a son cv&ditAAli- 
cui) expensum ferre. Cic (Ra-> 
tionibus) in ferre. Cic (In ratio- 
nem) inaucere alicui. Cic* 
creoliteur, s. m. Cr^atfcier 
(arch.). Voy. ce mot. ^ Celui 
qui est credit^ par un comjner- 
<jant, etc. Creditor, oris, m.Sen. 
Qui in acceptum fertur ou re- 
fertur. A. \\ (Adjectivt.) Compte 
— ( la partie d'un compte 
portant les sommes porties au 
credit), codex accepti. Cic 
credo, s. m, Le symbole des 
Apotres (contenant les articles 
fondamentaux de la foi catho- 
lique). Formula ou lex Chris- 
tiana ou religionis. A. Symbo- 
lum } U n. Aug. [J Fig. Ce que 
quelqu'un prend pour base de 
ses opinions. Professio quid 
sentias de aliqua re. A. For- 
mula, & } f. Cic 
credule, adj. Qui croit trop 
facilement. Gredulus, a, um, 
adj. Cic, Efcre — , facile fm- 
pelli ad credendum. Cic Eire 
tres — , avidissime credere. 
Plin. Etre trop — , temere as- 
sentirL Cic Peu — t segnis ad 
credendum. Liv. 
credulity s. f., FaciliL^ trop 
grand e a croire. Credalitas, 
ati$ t f. Ctc. Poussant trop loin 
la — y incautus ad credendum. 
Liv. La — des homines a di- 
minue, homines minus creduli 
esse cceperunt. Sen. Se jouer de 
la — des hommes, creduljs ho- 
minibus verba dare. Cic \\ 
(Specialt.) Qui croit facilement 
aux choses surnatureUes. Voy, 
superstition. Ceux qui vivent 
de la — des gens superstitieux, 
quibus qu&stui sunt capti $u- 
perstitione animi. Liv. 
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cr6er, V. tr. Faire qqch. de 
rien, tirer du neant (en pari, 
de Dieu). Credre, tr. Cic. Eccl. 
— le monde, mundum conde- 
re, gjgnere, fingere, wdificdre, i A 
fabricdri. Cic mundum con$- 
truere atque sedificdre. Cic — 
rhomme, fingere hominem. 
Cic 1 (En pari, de l'homme.) 
Composer (une eeuvre, une 
cho?e qui n'existait pas aupa- , 
rayfe-flt). Creare, tr. Liv. (ex. ; \ } 
iribuniciam potestatem. Cic* 

VOy. INSTITUEU, FONDER j ^ TAB Lift; 

censores. Cic consules. Cic 

voy.jKOMMER [a une fonction]) ; 
parere, tr. Cic. (ex. :p. verba 

f [« des mots nouveaux »]. Ctc. 

1 quae ab oratore pariuntur. Cic. 
par ext. anal. p. odium, Ter. 
dolorem. Cic. voy. susciter, 
[faire] naitre); finger e, tr. Cic. 
etc. non mihi formam ipsefinxi 
[« je ne me suis pas cre6 moi- 
m§me »]. Cic. voy. former, 
FA90NNER) ; facere, tr. Cic. etc. 
(voy. produire) ; efJJcere, tr. 
Cic. etc. (ex. : eff. portum. 
Cass, classem. Nep.). Creer des 
mots, verba fabricari^ fingere, 
gignere ou facere. Cic Cre*er 
des mots nouveaux^ verba no- 
vdre, Cic. (cf. nova nomina 
novis rebus imponere. Cic). 
Cree pour, natus ad aliquid, 
factus ad aliquid. Cic. act ali- 
quid natus aptusque ou natus 
atque aptus. Cic Voy. inven- 
ter, Sp6c. — un role, primum 
discere partes* Cic* Fig. Creer 
des embarras a qqn, voy. sus- 
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cremation (lat. crematio*Plin, 
Prud.) y s. f. Action de bruler 
(le corps des hommes). Corpo- 
rurn crematio. A. corpora 
combusta ou cremata. A. 

creme, s, f. La partie la plus 
epaissa du lait. Flos lactis. 
Vitr. || (Fig. Famil.) La partie 
la meilleure de qqch. Flos, fio- 
ris, m. Cic J'ai la — des nou- 
velles, primus rescisco omnia. 
Ter. ^ (P. ext.) Pellicule qui se 
forme au-dessus du lait chaufFe. 
Spuma lactis. Plin. T Sorte de 
bouillie. Sorbitio, onis, f. Cels. 
S'ea tenir aux cremes fari- 
neuses, una sorbitione vivere. 
Cels. 

crement, s. m. (Gramm.) Syl- 
labe dont s'augmente le radical 
d'un mot. Productio, onis, L 
Cic Prendre un — , una syl- 
labd crescere. Macr, 

cremer, v. intr. Se tourner en 
creme. Coagulari^ pass. Plin. 
|| Se couvrir d'une creme. Spu- 
mare, intr. Plin. 

cremerie, s. f. EtabKssement 
ou Pon vend du lait. Lactaria 
taberna. (DD). 

cremeux, euse, adj. Qui con- 
tient beaucoup de creme. Spu- 
mans lacte. Virg. Spumosus, a, 
urn, adj. Scrib. 

cremier, s. m, Celui qui tient 
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une cremerie. Lactarius, ii, m. 

Gloss. Labb. 

cremone, s. m. Sorte de vio- 
lon. Voy. violon. 

creneau, s. m. Ouverfcure pra- 
tiquee de distance en distance 
la long du parapet d'unr em- 
part. Pinna (mun), as, *',.' 
(au plur. chez Csss. et Virg.}. 

crenelage, s. m. Action de ere- 
neler. Voy. creneler. 

creneler, v. tr, Entailler en 
pratiquant des creneaux. Pin- 
nas adjicere (muro). Gees. — un 

mur, t' asti 9 ium muri P mms 
distingue™. Curt. 1 Entailler 
au moyen de crans, Voy. en- 
tailler. Crenele, denticulatus, 
a, urn, adj. Plin. Une sonde 
crenelee, asperatum specillurn. 

Cels. 
crenelure, s. f. Decoupure en 

forme de petits creneaux. Den- 
iicalus, i, m. Vitr. 
crepe (lat, crispus), s. f. Ron- 
delle de pate tres mince. La- 
ganum, i, .n. Cels. Lactaria, 
ovum, n. pi. Lampr. 1 Voile de 
deuil. Voy. deuil. (Fig.) Caligo, 
inis, L Virg. Poet. Envelopper 
d'un — noir, obscura ferrugine 
tegere. Virg. 

creper, v. t. Rebrousser les 

cheveux avec un peigne. Cris- 

pdre (crines calamistro). Plin. 

Hier* Voy. friser. Des cheveux 

crepes, crispi cincinni. Plaut. 

Ellipt. Dos crepes, petites touf- 

fes de cheveux postiches, voy, 

postiche. |] (Fig. Trivial,) Se 

— le chignon (se prendre aux 

cheveux, en pari, des femmes), 

in capillum involare. Ter. 

crepi, a. m. Couche do platre 

ex de mortier dont on ^nduit 

un mur. Tentorium , ii, n. Cic. 

Vitr. Opus tectorium. Col. Trul- 

lisatio, onis, f. Vitr. Lorica, as, 

f. Vitr. — en stuc, voy. stuc. 

crepine, s. f. Passementerie 

riche a torsades. Voy. frange, 

passementerie. ^ Membrane qui 

enveloppe les visceres du mou- 

ton, etc. Voy. epiploon. 

crepinette, s. f. Voy. renou^e. 

crepir, v. tr. Creper les che- 
veux (arch.). Voy. creper. ^ 
(P. anaL) Enduire un (mur) 
d'une couche do platre, de 
mortier. Trullisare, tr. Vitr. 
Tectorio praslinere. Gell. Op ere 

■ tectorio levigare. Col. Tecto- 
rium inducers Plin. — au 
platre, gypsare, tr. Col. 

crepissage, s. m. Action de 
crepir (un mur). Voy. crepir, 

crepissure,s. f. Action de cre- 
pir (un mur), resultat de cette 
action. Voy. crepi. 

crepitant, ante, adj. Qui pro- 
duct un bruit de crepitation. 
Crepitans. Virg. Plin, Crepax, 
Msecen. ap. Sen. 

crepitation (lat. post, crepi- 
tatio) y s. f . Bruit forme par une 
suite de petits craquements. 
Crepitus, us, m. Plin. Soni- 
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tus, us, m. Nep. (cf. s. flammae. 

Nep.). 

crepiter, v. intr. Faire enten- 
dre des crepitations. Crepitarc, 
intr, Ov. Plin, 

crepon, s. m, Boucle de cheveux 
frises. (arch.) Voy. friser. || 
(P. ext.) Rouleau de cheveux 
crepes postiches. Voy, postiche. 

crepu, ue, adj. Frise de ma- 
niere a former une touffe 
6paisse. Crispus, a, urn, adj. 
Plant. Plin. ou crispo capillo. 
Cic. Crispulus, a,um % adj. Sen. 
Qui a les cheveux crepus, oris- 
pus, i, m. Plaut. Feuilles ere- 
pues, folia crispa. Plin. 

crepusculaire, adj. Qui a rap- 
port au crepuscule. Sabobsea- 
rus, a, um, adj. Vulg. Sublus- 
tris, e t adj. Virg. Hor. Sublu- 
canus, a, am, adj. Plin. Voy. 
crepuscule. Lumiere — , lux 
incerta ou dubia. Ov. 

crepuscule, s. m. Clarte in- 
certaine qui diminue avec lo 
coucher du soleiL Crepusculum^ 
i, n. Plin. Tenebrse, arum, f. 
pi. Cic. Au — , aux premieres 
ombres du — , prima vesperi. 
Cms. [de Bello civ. I,S0,1], pri- 
mo crepusculo. Plaut. crepus- 
culo. Col. ubi crepusculum 
incesserit. Col. primo vesper e. 
Cass* Voy. soir. Le — arrive, 
advesperascit . Cic. ccepit ad- 
vesper as cere. Cid vergit ou 
inclinatur in vesperum dies. 
Cass. Liv. || Fig, Declin. Voy. 
ce mot. \ (P. anal.) Lu- 
miere incertaine qui augmente 
avec le lever du soleil. Dilucu- 
lum r i, n. Cic. Au — , primo 
dilucalo. Cic. diluculo. Plaut. 
ubi illuxit. Liv. Voy. aurore. 
|| (P. ext.) (En pari, du ma- 
tin.) L'heure du — , prima lax. 
Cses. 

crescendo, adv. (Musique). En 
augmentant progressivement 
Tintensite du son. Cf. a quibus 
utrisque (les poetes et les mu- 
siciens ) sammittitur aliquid 
(un decrescendo), deinde au~ 
getur (crescendo), extenuatur 
(piano), inftatur (forte), varia- 
tar, distinguitur . Cic. (de 
Orat., HI, 102). Fig. Aller — , 

VOy, ACCROiTRE,GRADDELLEMENT. 

Un — de louanges, voy. croI- 

TRE, SUITE. 

cresson, s. m. Plante qui croit 
au bord des ruisseaux. Lepi- 
dium, ii, u. Plin. (cresson de 
jardin). || P.ext. Nom dediverses 
autres cruciferes. — alenois, 
nasturtium, ii, n. ApuL — des 
pres, cardamina, a?, f. Apul. 
cardamum, £, n. Apul. 

Cresus, s. m. Roi de Lydie ce- 
lebre par sa richesse. Crcesus, 
i, m. Cic. Fig. Un — , unhomme 
tres riche, Croesus. Ov. La for- 
tune d'un — , Croesise opes. 
Mart. Cap. 

cretace, ee. adj. (Geologie.) 
Qui est de nature crayeuse.Cre- 
taceus, a, urn, adj. Plin. 
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crete, €. f. Excroiwance charnue 
qui forme saillie sur la t8te de 
certains gallinaceg. Crista, & 
U Varr. Juba } & y f. Col. Qui a 
une crete, qui porte — , C rh- 
tatus, a, um, adj. Suet. Fig. 
Lever, dresser la — (montrer 
de la hardiesse), caput attol- 
lere. Cic. se erigere. Cic. II 
dresse la — (il se rengorge), 
cristas ei surgunt. Juv. Baisser 
la — (perdre de sa hardiesse), . 
demittere auriculas. Hor. || (p. , 
ext.) Partie saillante qui sur- 
memte un casque. Crista, a, L 
Virg.Apex,pici$,m.Virg. || Coif- 
fure relevee. Fastigata coma, 
A. || (P. anal.) Partie saillante 
sur la cime d'une montagne, 
etc. La — d*une montagne, 
fastigium, ii, n. Cses. cacumen] 
iniS) n. Gsss. Plin. summum 
jugum. Cses. Voy. sommet. La 
— des vagues f summa mquora. 
Virg. || (P. ext.) Saillie etroita 
de certains os. Caput, pitis, n. . 
Cels. Processus, us, m. Cels. 

crete, ee, adj. Qui a une crete. 
Cristatus, a, um, adj, Mart. T 
(Fig, Arch.) Huppe. Voy. c& 
mot. 

crete-de-coq, s. f. Nom vul- 
gaire dequelquesplantes.Crisfa, 
as, f. Plin* 

creter, v. tr. (Arch.) Dresser 
(comme une crete). Voy. heris- 
ser.T Gamir d'une crete. Crista 
prsetexere. A. 

cretin, s. m. Individu rachiti- 
que, idiot et le plus sou vent 
goitreux. Tumor e gatturis a{- 
fectus. (DD.). || Fig. Individu 
stupide. Homo hebes. Cic. Ho- 
mo stupidissimus. Varr. 

cretiniser, v. tr.rFamil.) Faire 
tomber dans le ere tin is me, Voy. 
jlbrutjr . 

oretinisnie, s. m. Maniers 
d'etre qui constitue le cretin. 
Gutturis tumor. {DD.) 9 et au 
fig. Stupor, oris, m. Cic. 

creusage, s. m. Action de creu- 
ser (un puits). Fossio (puteo- 
nim), onU) L Vitr. 

creuseznent, s. m. Action de 
creuser, resultat de cette ac- 
tion. Fossio , onis, f. Vitr. Au 
plur. Suffossiones, um, f. pi. 
Sen. Le — d'un puits, fossas 
puteus. Caes. — d'un port,joor- 
tus manu f actus. Cic. Vov. 

CREUSER. 

creuser, v. tr. Rendre creux. 
Cavare, tr. Cic. Plin. (ex. : 
stillicidi casus lapidem cavat. 
Lucr. corneum cavatum ad id 
[t pour cet objet »] baculum. 
Liv. tor r ens alibi atiter cava- 
tus .Liv.cavari [c se creuser »] . 
Plin. par ext. *< fabriquer en 
creusant: c. naves ex arboribus . 
Liv. vas ex lapide. Plin.) ;ex- 
cavare, tr. Cic. Plin. (ex.: 
ripas. Plin . focos et prata ere- 
fcm foraminibus [en parl.d'in- 
sectes] * Plin. loca vel injuria 
temp oris vel alio quolibet casix 
excavata. Sen. lapides excavant 
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aquae. Vulg.); fodere } intr. et 
tr. Ter. Cic. etc. (ex : in fundo 
fod$re aut arare. Ter. fodit: 
inveait auri aliquant am. Cic. 
terram [en pari, du sanglier]. 
Phsed. terras [en pari, das 
chercheurs d'or] , Flor.); efto- 
dere (« retirer ea creusant, 
creuser »), tr. Liv. Tac. (ex. : 
immum rastello. Suet, agrum. 
Tac. terrain .Liv. terram altius. 
Quint) ; defodere (* creuser, 
ouvrir, fendre en creusant *), 
tr. Virg. Hor. Plin. (ex.: d. 
terram. Hor. [sat. I, 1 , i*SJ. 
locam in altitudinem pedum 
quingue. Plin. [XXXI, h6]. spe- 
cas. Virg. specus sex pedum de- 
fossa altitudine. Plin.) ; per- 
fodere (« creuser de part en 
part *), tr. Varr. Cic. etc. (ex. : 
montem. Varr. monies. Curt, 
parietem. Plaut. Cic. fsthmum. 
Col); refoder e,tr. Col. Plin. 
Flor, (ex. ; solum qaam altis- 
sime. Plin. [XIX, 881. litora. 
Flor. [IV, 8, 6]) ; suffodere 
(« creus&r en dessous »), tr. Cic. 
(voy. miner, saper); prsefodere 
(« creuser devant et aupara- 
vant -), tr. Plin. (XVIII, 79). 
Par anal. — (les joues, etc.), 
voy. amatgrir. Ses yeux se creu- 
' sent, c.-d~d. deviennent caves, 
voy, cave, crkux. Fig. Se — 3a 
tete, le * cerveau, excogitando 
tor r quere sibi ingenium. A. ex- 
cogitando torqueri. A. (d'apr. 

Cic.). Voy, MEDITER, R^KLECHIR. 

— (un sujet, une question), 
penitus intro&picere. Cic. pers- 
crixtarL Cic* Voy. approf'ondir. 
Absol. — dans un sujet, inte- 
rlora videre. Cic. rem perscru- 
tari. Cic. ^ Faire en creusant. 
Fodere, tr. Cic. (ex. : f. pu- 
teum. Caes. fossam. Liv. scro- 
bes [«.des fosses 1]. Caes. spe- 
cos. Vitr.) ; defodere } tr. 
Virg. Plin. Suet, (ex.: domiis 
[« des demeures souterraines »]. 
Virg. siros [« des silos »], Curt, 
in minor e Codeta lacum [ « une 
naumachie *]. Suet, scrobem in 
limine stabuli. Col.) ; effodere, 
tr* Virg. Tac. (ex.> latebras. 
Yirg.portus. Virg. lacum. Suet, 
in proximo agro scrobem.Tac); 
deprimere (* creuser profon- 
dement »), tr. Cic. Sail, (ex.: 
locus circiter duodecim pedes 
humi depressus. Sail, depri- 
mere puteum. Vitr. fossam. 
flirt, navigabilem fossam ab 
lacu Avemo usque ad ostia 
Tiberina. Tac. piscinam. Col.). 
creuset, s. m. Vaisseau de terra 
refractaire des tin 6 a faire fon- 
dre ou calciner certaines subs- 
tances. Vasculum ad cocturam 
aptam. A. Fig. En pari, d'un 
prbdigue. Sa main est un — 
(ou se fond Vargent),(est) patri- 
monii gurges ou vorago. Cic. 
T (Specialt.) Coupelle pour l'af- 
finage des metaux precieux. 
Auraria fornax. Plin. Faire 
passer Tor au — , aurum expe- 
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rtri. Liv. Or passe au — , aurum 
ad obrussam. Suet. Argent 
^pure au — , aurum excoctum. 
Plin. II faut epurer son style 
et le passer au — da laraison, 
expurgandus est sermo et ad- 
hibenda tanquam obrussa ra- 
tio. Cic. 

creux, creuse, adj. et s. m. 
|| Adj. Qui produit un vide 
plus ou moins profond. Ca- 
vus,a, um, adj. Cic. etc.(s*opp* 
& planus efc a solidas, ex. : c. 
ilex. Virg. cornua. Plin . rupes. 
Liv. vallis. Liv. cavae undique 
vise. Liv.) ; concavus, a, um 
(*.- concave, creux, en forme de 
voute «) t adj. Cic. etc. (cf, c. 
altitudines speluncarum. Cic. 
concavi vallium sinus. Plin.c. 
oculi. Cels. c. denies [opp. a 
solidi. Plin.] c. speculum. Sen. 
manus c. [opp. k manus plana]. 
Sen. genis concavis U qui a les 
jones creuses »]. Cic); exesus, 
By um, p. adj. Sen. (ex. : 
exesae arboris truncus. Sen. 
saxapenitus exesa. Sen. denies 
exesi [opp, a integri]. Cels.). 
Par ext. Chomin — , via cava. 
Liv. qngustiss yiarum. Liv. Ri- 
viere tres — t c.-d-d. tres pro- 
fonde, voy. profond. La mer 
dtait — ( c.-d**d. formait de 
grosses lames, (jam) inclinatio 
mavis erat. Sen. Joues — , maize 
labentes ou gense lapsse [en 
pari, d'unmourant]. Cels.malee 
macilentae [en pari, d'un horn- 
me amaigri], Plaut. gense con* 
cavae [en pari, d'un vieillard]. 
Cic. Yeux — , oculi concavi [en 
pari, d'un mourant, d'un vieil- 
lard, d'un hommeepuise]. Cels* 
oculi introrsum conditi (ou re- 
.ducti) ou simpl. oculi conditi 
(abditi) 7 latentes (en pari, d'une 
dispos. natur.). Cic. Fig. Trou- 
ver buisson — , voy. buisson. 
Ventre — , inanis venter, llor. 
Viande — , c.-d-d. non subs- 
tantiolle (voy. sobstantiel) et 
(fig*) y reverie, etc. somnia, 
oram, n. pi. Cic. Corvelle, tete 
creusej vanum ingenium. Cic. 
|| Adv. Sonner — , sono inani- 
tatem indicdre. A. Songer — , 
voy. songe-creux. T S. m. Vide 
plus on moins profond dansun 
corps. Cavum, i, n. Cato. Liv. t 
(voy. trou) ; caverna, 3d r f. 
Cic. etc. (ex.: cavernse terras. 
Lucr. Cic. cavernse maris . Sen. 
cavernse vasorum fictilium. 
Plin. cavernae arborum. Plin. 
Gell. caverna dentis. Scrib.). 
Plein de — , lacunosus, a, um, 
adj. Cic. (au fig.), cavernosas, 
a. um. adj. Plin. (cf. c. radix. 
Plin. [XXVI, 58; XXVII, 3*]). 
Graver en — , incldere^ tr. Cic. 
Un grand—, c.-d-d. un grand 
vide, voy. vide. || (Par anal.) 
La partie concave de qqch, Le 
— de la main, concava manus. 
Sen. Le — de Testomac, ven- 
triculus, i t m. Cels. Le—_ d J un 
vaisseau, cavernse remigii. CiG. 


|| (Absol.) Moule creux. Voy. 

MOULE. 

crevaison, s. f. (Trivial.) Le 

fait de crever (en pari, d'un 
animal). La — des cniens, rupii 
canes. Plin. , 

crevasse, s. f. Fente qui se 
produit a la surface d*un corps. , 
Rima, se, f. Cic. Fissara, a?, f. 
Plin. Fissum, i, n. Cels. On en 
bouche les crevasses, si quibus 
rimis hiat, illinitur. Col. Les 
— du sol, hiatus terrse. Sen. . 
foramina^ um, n. pi. Sen. Des y 
pluies torrentielles ayant ou- •! 
vert des — . dans le "sol, cum ■ 
terra quibusdam imbribus dis- 
cessisseti Cic. — de la peau et 
(absol.) au plur. crevasses, ri~ 
mss, arum, t pi. Plin. rhaga- 
ides, um, f. Plin. Voy. ger- 
cure. 

crevasser, v. tr. Faire fendre 
la surface d'un corps. Ftndere, 
tr. Cels. Voy, fendre. Se — , 
6tre crevass^, rimas agere. Cic. 
findi. Liv. rimis dehiscere. Virg. 
Liv. fatiscere, intr. Virg. hiare i 
intr. CoL Crevasse, rimosus, 
a, urn, adj. Virg. Cot. Des 
main3 crovassees par les enge- 
lnres, voy. gercer-. 

creve-ooeurj s. m. D^plaisir 
cuisant. Dolor^ oris, m. Cic. 

.Sollicitudo, inis, f. Cic. Etre 
un — pour qqn, sollicitudine 
afficere aliquem. Cic. Etre un 
gros — pour qqn, acerbissimara 
dolorem alicui inurere. Cic. 

crevelle. Voy. caravelle. 

crever (lat. crepare [faire du 
bruit en eclatant], Plaut, etc.), 
v. intr. et tr. || V. intr. S'ou- 
vrlr (par exces de tension). 
Humpiy pass. Cic. etc. (ex. : 
vesica [« Tabces n] rumpitur. 
Cels. inflatas rumpi vesiculas. 
Cic. top, gelurumpuniur. Plin.); 
dimmpiy pass, (s'empl. au fifj., 
voy. ci-dessous) ; dissilire 
(* voler en Eclats, crever *>), 
intr 4 Virg. Sen. (ex.; dissi- 
liunt nubesmulto impetjx. Sen. 
boves dissilire dLegustata bu- 
presti. Plin.) ; dehiscere, intr. 
Plin. (ex; : thynni pinguescant 
in tantum, ut dehiscant. Plin,). 

J (Par anal.) Etre sur le point 
'eclater, a force d'etre gonfle 
(au pr. efc au fig.). Rumpi, 
passif. Cic. etc. (ex.: rumpi 
mvidia. Mart, non rumperetur 
[ « il n'aurait pas creve do 
colere en voyant que »] supra 
cineres Cn. Pompeji co'nstitui 
Sejanum ? Sen. [ad Marc. Tl, 
5]); dirumpi, passif, Cic. 
etc. (ex.: fvatris tui plausu 
dirumpitur [« le succes de ton 


frere le fait" crever de rage »]. 
Cic. stomacho. Sen. absol. 
dirumpuntur [« ere vent de 
rage »] iu qui... Cic); dissi- 
lire> intr.' Sen. (ex.: cruditate 
[* d'indigestion *|. dissiliunt. 
Sen.Petr.Plin.(ex.:d.risu.Sen.) ; 
findi, pass. Plaut. (absol. fin- 
dor [« je creve do d^pit, etc. »]• 
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Plant.) idistendi, passif. Virg. 
Plin* j. (ex. : distentus cena. 
Plin. /. abs. distentus [« cre- 
vant de mangeaille »]. Suet,), 
|| (Par ext.) Mourir (en pari, 
ri'un animal). Rumpi, passif. 
Hor* (ex* : cams ruptus* Hor.). 
Creve, morticinus, a, um, adj. 
Plant. Varr*Vulg. (cf, m. ovis. 
Varr* volacres aut pisces. 
Varr*). De bete crevee, morli- 
cinus* a, urn, adj. Sen* (cf. m. 
caro. Sen.). || (En pari, de 
rhomme avec mepris.) Voy. 
mourir. || (Par ext.) Crevaiit 
de faim, de soif, fame, siti 
enectus. Cic* ^ V* tr. Ouvrir 
en faisant £ciater. Humpere. 
tr. Plant* etc. (ex. : r. ramices. 
Plant, Varr.). Voy. eclater. 
Le feu creve la nue, ignis nnbes 
interscindit. Sen. — les yeux 
a qqn, effodere alicui oculos. 
Cic. Par ext. — les yeux (les 
fatiguer au point d'aveugler), 
aciem oculorum hebetare. Plin* 
Cela creve les yeux, hoc in ocu- 
los incurrit. Cic. oculis ingeri- 
tur* Sen. Cela me creve lecoeur, 
dolore dirumpor. Cic. || (Par 
ext.) Faire mourir de fatigue, 
d'exces, etc. — un cheval t 
equum rumpere* Mart. Se — 
de travail, labore confici. Cic* 
— qqn de nourriture, cibo re- 
plere aliquem. Cic. Voy. gorger. 
Que la peste te creve, i in ma- 
lam cruccm* Com. 
crevette, s, f. Petit crustace 
qui se trouve sur les bords de 
la mer. Cancer, cri. m. Plin. 
cri, s. m. Son percant que lance 
la voix. Clamor, oris, m* 
Cic. etc. (ex.: cl. magnus* Cic. 
Cses. Sail, ingens. Virg. Curt, 
acer. Cornif. rh. concitatior 
ou exciiatior* Liv. varius ac 
diss onus. Curt, fremitus et 
clamor dissonus in diversavo- 
cantiam. Sen. clamor populi 
infestus atque inimicizs. Cic. 
inconditus et trux. Curt, au 
plur. clamores dissoni. Liv. 
incerti. Liv., clamores aperti. 
Liv. nocturni. Liv* cl. mulie- 
rum. Ter. avec des verb, cla- 
morem edere, toltere. Cic. cla- 
mor em rediniegrdre, novdre, 
renovarej ssepe iterdre. Liv. 
clamor em excitare. Liv. hoc 
clamores infiniti commoventur. 
Plin. j. clamor oritur, exori- 
tar . Sail, clamor auditar, 
exauditur* Cass, clamor ad cae- 
lum fertur. Sail, perfertur 
circa collem clamor . Liv. cla- 
mor gaudentium. Tac* cl. gra- 
tulantium. Liv. cl. alacer. 
Curt. clamore et plausu 
fovere aliquem. lac. a la 
guerre : clamor [* cri sauva- 
ge *] militum. Suet, aliquem 
clamoribus maximis corripere. 
Cic. aliquem clamoribus et con- 
xrtcus et sibilis consectari. Cic. 
■ cl* milit arts [* cri de guerre »] 
' ttrepitusque armorum. Val.- 
Max. cl. prceliantium. Curt. 
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| pr&UL Sen. clamor Romanus 
|* le cri de guerre des R. *] 
haudquaquam ignotus ad aures 
accidit Liv. clamorem tollere 
[« pousser le cri de guerre »]. 
Caes* cum clamore ingenti in~ 
vadere. Liv. clamore sublaio 
[* en poussant le cri de guerre »] 
procurrere. Liv. clamore in- 
genti provoldre. Liv. en pari. 
de la douleur, de Tangoisse, 
etc. cl* segri. Cels. cl. lugubris. 
Curt, pavidus clamor [« cri 
d'angoisse »] fagientium* Liv. 
clamor paventium [« cri 
d'angoisse »]. Liv* clamor la- 
mentantium mulierum* Liv. 
clamores plorantiam sociorum. 
Liv.); vociferatio* onis 
U grands cris »)j f. Cic. etc. 
(ex, ivocxf. mnliebris. Cornif.); 
quiritatio* onis (« cri de de- 
tresse «), f. Liv. (XXXIII, 28, 
3) ; quiritatus* us (*- cri de 
d^tresse » ), m. LuciL Vol.- 
Max. Plin. /. (ex. ; q. infan- 
tum Plin. f (ep. VI, SO, Ik]* 
q. lamentabiles. Vol. -Max. [IX, 
2, 1)] ; donvicium, H (* cris 
d^mprobatioti »), n. Cic. etc. 
(ex : c. acerbum. Phaed. grave. 
Cic. aliquem conviciis agitdre, 
quod... Justin, convicio alicu- 
jus corripi. Cees. alicui con- 
vicium magnum, mirificum*. 
grave facere. Cic* alicui con- 
vicium magnum facere ut ne 
[*■ pour obtenir qu'il ne... 
pas... »]. Cic. alicui magnum 
convicium fit cuncto a senatu. 
Cic. urgebar jam omnium ves- 
trum convicio. Cic); accia- 
matio* onis* f. Cic. (voy. 
huee) ; conclamatio*. onis 
(* cri, clameur d'une multi- 
tude ^), f. Cses. Sen. Tac. (ex. : 
cbnclamatione facta. Caes.)* 
Pousser un cri, clamare, intr. 
Qic. (voy. crier); exclamare* 
intr. Cic. (voy. crier). Pous- 
ser des cris a I'adresse de qqn, 
acclamare* tr, Cic. (voy. ac- 
CLA^^ER et huer). ^ Paroles pro- 
nonc^es d'une voix tres haute. 
Vox, vociSy f. Liv. etc. (ex. : 
Valerium magna voce incla- 
mat. Liv. voce potius quam 
verberibus terreat boves. Col, 
nulla vox quiritantium exau- 
diri poterat. Liv. turbidas [* se- 
ditieux -] voces. Tac.) ; voci- 
feratio, onis, t Cic. (voy. ci- 
dessus); clamor, oris, m. Cic* 
(voy. ci~dessus). Nommer, de- 
signer a grands cris, clamare, 
tr. Cic. Curt. (ex. : cl* Dareum 
adhuc regem. Curt, aliquem 
far em. Hor. aliquos ingenuos 
honestosque. Petr. ab els qaos 
deserit insanus, imperitas te- 
merariusque clamabitur. Cic. 
[Ac. fr. inc.] ap. Aug.). An- 
noncer par des cris, clamare, 
tr. Cic. etc. (ex. : cl. meridiem. 
Aquil. fr. in foro olitorio 
trlumphum. Liv. per urbem 
dism ac nociem Saturnalia 
clamata. Liv.) m Declarer a 
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grands, cris, accl&mare, tr. 
Liv. Tac. (ex, : accl. aliquem 
servatorem liber atoremqne .Liv. 
si nocentem acclamaverant , 
prseceps datus [reus] trucida- 
batur. Tac.)* Voy. crier. |] 
Appel retentissant. Clamor, 
oris, m. Cic. (voy. ci-dessus}. 
On en tend le cri : Au feu ! Aux 
armes ! coTicZamani ignem ou 
incendium. Cses. Liv. concla- 
mant arma. Cses. Chasser a cor 
eta cri, clamoribus exagitare fe- 
ras. A. Demander qqch. a cor 
et a cri, voy. cor. — public, 
c.-a-d. ce qu'on publiait a son 
de trompe, prseconium, ii, n. 
Cic. || Fig. Protestation. C'est le 

— public, heec una vox om- 
nium est. Cic. II n'y a qu'un 
cri pour demander la paix, 
una voce pacem peiuni. Liv. 
Le cri de la conscience, cons- 
cientia. se, f. Cic* Liv. Le — de 
leur conscience les empeche de 
dormir, obstrepente conscien- 
tid dormir e non possunt. Cic* 
Voy. protestation. ^ Voix pro- 
pre a chaque animal. Clamor, 
oris, m. Lucr. Virg. Saet. (de 
Ja grue. Lucr. des plonseom. 
Virg. de Paigle. Saet.) ; clan- 
gor, oris, m. Cic. etc. (cri 
des oiseaux) ; VOX, VOCis, t. 
Virg. Sen. (ex. : v. bourn. Virg. 
eyeni. Mela, cornicis. Virg. 
elephantos vox porcina terrti. 
Sen,) ; cantus, us, m. Cic. 
etc. (en pari, de certains oi- 
seaux). — de Pelephant, bar- 
ritus, us, m. Apul. — du cor- 
beau, crocitus, us, m. Non. — 
de Pane, ruditas, u$, m. ApuL 

— de Poie, gingritus, us/m. 
Am. Fig. Pousser des cris de 
paon, dissonas voces edere. A* 

criage, s. m. Action, office du 
crieur public. Prseconium. ii. 
n. Cic. 

criailler, v. tr. Crier sans cesse 
d'une fa^on desagreabls. Cla- 
mitdre*, intr. Ter. Latrdre. intr 
Hor, 

criaillerie, s. f. Action de 
criailler. Clamitatio, onis, f. 
Plant. II le tue maigre sesTai- 
nes criailleries, ^aes^a vano 
clamitantem inter ficit. Sen* 

criallleiir, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui a Phabitudede 
criailler. Clamosus (pater), Jav. 
clamosa mulier. Vulg. (En 
pari, d'un orateur ou d'unavo- 
cat). Cldmator. oris, m. Cic* 
Proclamator* oris, m. Cic. La* 
trator, oris, m. Quint. Rabula, 
£e\ m. Cic. 

criant, ante, adj. Qui fait pro- 
tester. Indignus, a, urn, adj. 
Cic. injustice — , acerbissima 
ou atrocissima injuria. Cic. 
Voy. reVoltant. 

criard, arde, adj. Qui crie 
sans cesse. Clamosus , a, nm* 
adj. Quint. Substantive. Un— , 
voy. criajlleur. [] Fig. Avoir 
des dettes criardes (que le 
creancier reclame avec impor- 
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tin ltd), alieno seri solvendo 
non esse, Liv. ^ Qui rend un 
*on aigre et discordant. Disso- 
nus, a, urn, adj. Ctc. Voy. dis- 
cordant. 

crible, s. m. Receptacle pour 
sdparer lep objets de grosseur 
inegale. Cribrum, f, n. Col. 
Fabricant de crib les, crifrrarius, 
«, m. Gloss. -Labb. Passer au 
— , voy. cr idler. Perce com me 
un — , rimosus, a, urn, adj. 
Virg , fistulosus, a, urn, adj. 
Plih. || Fig. Passer au — (les 
ecrits, les opinions de (jqn)f 
c.-d-d.les soumettra k untnagpj- 

VOy. CHOISIR, TRIAGE. 

cribler, v. tr. Passer au crible. 
Cribrare, tr. Col. Cribro on per 
cribrum cernere. Plin. Cato. 
Excemere, tr. CoL (cf. excreta 
trffici. CoL). || (Fig.) Trier. 
Voy. choisir, trier, 1 (Par ext.) 
Percer de trous comme un cri- 
ble. Perforare, tr. Cic. Voy. 
percer. Qui est passe au -r-,- 
cribrarius, a, um, adj. Plin. 
Cribte de blessures, vulneribus 
confossus. Liv. \\ (P. ext.) Vi- 
sage crible (de petite verole), 
cicatricosa fades. Quint, Voy. 
marque. Fig. Etre crible^ de 
dertes, sere alieno premi. Cic. 

Voy. DETTE. 

cribleur, euse, s. m. Celui, 
celle qui passe au crible. Qui 
(qax) cribrat ou cribro (ou per 
cribrum) cernit. A. 

criblure, s. f. Re'sidu de ce qui 
est passe au crible. Excreta, 
oram, n. pi. CoL (cf. excreta 
tritici. Cot.).Cretura t se t f. PalL 

eric, s. m. Machine destinee a 
souleverdes fardeaux. Trochlea, 
as, f. Quint. Erg at a, se, m. 
Vitr. 

jcricri, s. m. Chant du grillon, 
de la cigale, etc.. Grylli, cicadae 
cantus. A. Faire — , grillare, 
intr, Anih. Lot. ^ (P. ext.) Gril- 
lon domestique. Voy. grillon. 

criee, s. f. (Arch.) Proclamation 
qui annoncait une vente de 
biens en justice. Prseconium^ 
ii t n. Cic. || (P. ext.) 
Encheres publiques; Audio, 
onis, f. Cic* Hasta, as, f. Liv. 
Sectio, onis, f. Cic. (en pari, 
du butin et des biens confis- 
qu^s). Faire vendre a la -^, 
hastse subjicere. Suet, sub hasta 
vendere. Liv. subjicere pr&coni. 
Senperprseconem vendere. Cic. 
prseconisvoci [Cic.] ou sub prse- 
cone ou en f.publicevendere.Cic. 
Afficher, . proclamer une yente 
a la — , auctionem prsedicare. 
Plaut. proscribere. Cic, propo- 

. nere. Quint, 

crier (1 at. pop. crifare p. quirita- 
rtf),v.intr.ettr. || V. intr. Lancer 
avec la voix un son percant. 
Clamare, intr. Cic. etc. .(ex. : 
cum- diu occulte suspirassent, 
postea jam gemere^ ad extre- 
mum vero logui omnes et cla- 
mare cceperunt. Cic.) ; excla- 
mare (« s'ecrier, poussor un 
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cri; crier *), intr. Cic. etc. (ex.: 
in stadio cursores exclamant 
quam maxime possunt. Cic. 
excl. majus. Cic.) ; clamitare 
(« crier fort, crier »), intr. Ter. 
Cic. etc. (ex. ; quid clamitas ? 
Ter, passer questu vano cla- 
mitans. Phsed.) ; accl&mare 
(« pousser des cris a Tadresse 
do qqn »), intr. Cic. (ex. : accZ. 
alicai. Cic. populus citfn risu 
acclamavit ipsa esse. Cic.) ; 
concl&mare (*crier» [en pari. 
d'une foule]), intr. Cses. Cic, 
etc. (ex. : conclamatur ad ar- 
ma. Cses. Liv. conclamant 
omnes occasionem negotii bene 
gerendi amiitendam non esse. 
Cass, cum vos universi ana 
mente atque voce iterum a me 
conservatam esse rempublicam 
conclamastis. Cic. conclama- 
verunt, uti aliqui ex nostris ad 
colloquium prodiret. Cses. [B. 
G. V, 26, h], id modo a multi- 
tudine conclamatum est, at 
L. Valerium et M. Hor ahum 
ad se mitterent. Liv. [Ill, 50, 
16], conclamantibus omnibus 
imperarety quod vellet. C&s. 
[B. C. III t 6, S]. conclamavit. 
quid ad se venirent. Cses. ad 
quorum casum cum concla- 
masset gaudio Albanus exer- 
citus. Liv. quod Mithridates 
se velle dixit id sutores et so- 
nar iiconclamaverunt. Cic. dato 
signo ut universi conclama- 
rent [* crier, c.-a-d. pousser 
leur cri de guerre »], Cart- con- 
clamat [* pousse un cri de 
douleur »] vir pater que. Liv.); 
inclamare (« crier [k qqn], 
appeler en criant; prononcer 
en criant »), intr. et tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem nomine. 
Liv. comitem suum semel et 
ssepias. Cic* aliquem acriter. 
Plaut. aliquem magna voce. 
Liv. puerum, ut ilium abigeret t 
inclamavit. Vol. -Max. pasto- 
rum unus inclamat alios, quid 
cessarent. Liv. Albanus exer* 
citus inclamat Curiatiis, uti 
opem ferant fratri. Liv.) \ 
proclamare (« crier fort »), 
intr, Cic. etc. (abs. proclamare. 
Cic. av. un compl. se filiam 
§ure v csesam jadicare. Liv. se 
innocentem opprimi. Val.- 
Max.)\ vociferari, dep. intr. 
et.tr. Cic. (ex. : v. palam. Cic. 
vociferari Decius, quo fage- 
rent? quamve in fuga spemha- 
berent? Liv. cum daces nndi- 
que vociferarentur, quid sta- 
rent? Liv.); plorare (« crier, 
pleurer en criant »), intr. 
Plaut. Cic. etc. (ex. : plorando 
fessus sum. Cic. lacnmandum 
est, non plorandum . Sen*) ; 
quirita,re{« crier au secours »), 
intr. Lucil. Liv. Plin.^ /. (ex,: 
vox quiritantium. Liv. nequi- 
qaam quiritantibus sociis. 
Plin. j.); latrare, intr. Hor. 

(VOy. BRA1LLER, CRIAILLER). 

a tue-tete, magno clamor e bla- , 
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terare. Hor. \\ (Par anal.) Crier 
(en pari, des animaux). Canere 
(la poute), intr. Varr. croclre 
oxicrocitare (le corbeau), intr. 
Plaut.Suet. radere (voy.BRAiRE). 
gingrire (les oies), intr. Paul, 
ex Fest. tetrinnlre (le canard), 
intr. Anthol. gracilldre (voy. 
glousser). barrlre (Telephanfc), 
intr. Suet, rictare (le leopard), 
intr. Spart. coaxare {* coas- 
ser »), intr. Suet. Plumer la 
poule sans la faire crier, emun- 
gere aliquem argento impru- 
dentem. A. Mes boyaux crient, 
intestina mihi crepant. Plaut. 
La porte a crie, crepuere fores. 
Com. Le chariot crie, stridet 
plaustrum. Virg,. T Faire en- 
tendre une plaihte, un appel, 
une protestation. Glamare, 
intr. Cic* etc. (ex. : cum tacent, 
clamant. Cic.) ; inclamare, 
tr. Cic. etc. (ex. : nemo incla- 
mavit patronorum. Cic. ita te 
para, ut 7 si inclamavero, ad- 
voles. Cic.) ; reclamare, intr. 
Cic. (ex. : una voce omnes Ra- 
dices, neis juraret t reclamasse. 
Cic. [Balb. 12]) ; clamitare, 
intr. Varr. Cses. Liv. (ex.: qui 
omnes me bilem atram agitare 
clamitantes. Varr. fr. ssepe 
clamitans Hberum se liberaeque 
civitatis esse. Cses. voce magna 
sermone patrio frustra se in- 
terrogari clamitavit . Tac. 
identidem, ne qais violaret, 
Thlassio ferri clamitatum. Liv. 
[I« 9, 12]. clamitabat audiret 
Octavim et Britannici matrem. 
Tac. [Ann. XI, 3k; cf. XI, 36]); 
reclamitare, intr. pic. (ex. : 
reclamitat istiusmodi suspicio- 
nibus ipsa natura. Cic. [Rose. 
Amm. 63]) ; prsdclaraare 
(« crier prealab lenient, avertir 
par un cri *), intr. Paul. dig. 
(ex. : prseclamare [« crier 
gare »). Paul. [dig..XLVIII, 8, 
7]). — contre qqn et (famil.) 
apres qqn, clamore aliquem in- 
sequi ou clamoribus aliquem 
consectarL Cic. allatrare ali- 
quem. Liv. Col. Quint. Mart, 
aliquem corripere convicio.Cic. 
graviterincrepare aliquem. Cic. 
Par anaL — contre (un abus, 
etc.) yvoclferari dealiqua re.Liv. 
multis verbis invehi inaliquid. 
Liv. (cf. invehi vehementius in 
causam principum. Cic). || 
(Par ext.) Crier qqn (arch.), c- 
a-d. lere'primander en criant, 
voy. reprimander. Absol. Crier, 
c-d-d. s'indigner, seplaindre, 
voy. ces mots. Faire — , clamo- 
res facere. Cic. T V. tr. Dire 
(qqch.) d'une voix forte, reten- 
tissante. Clamare y tr. et intr. 
Cic. Sen. (ex.: infantem in 
utero matris... « to trium- 
phe! » clamasse. Liv. omnes 
« Prehende furem! » clamant. 
Petr. pari voce clamatum est 
« Ad armai ». Flor. damans 
c- Ista quidem vis est ! * Suet.) . 
clamitare^ intr. et tr. Ter; 
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Varr. Liv. (ex. ; - ad artna! • 
clamitans. Liv. clamitans « In- 
dignum \f acinus! » Ter. ut 
* Tiberium m Tib'erim ! « cla- 
mitarent. Suet; quod cum im- 
peratore milites redeuntes cla~ 
mitant per urbem in Capito- 
lium eunti : « To triumphe / » 
Varr. Claudius, « quid ergo 
prmcipiti cursu tarn, longum iter 
tmensi sumus ? » clamitans 
militibus. Liv. [XXVir, hS, IS]); 
conclam&re> intr. efc tr. Cxs. 
Cic. etc. (ex.: c latrones. 
4 ApvX. c incendium[« au feu ! »]. 
Sen. c vasa [*■■ aux bagages ! » I. 
C&s.c*victoriam [*■ victoire ! »]. 
Cass.) ; vociferari, dep. intr. 
et tr. Cic. Virg. Liv. (ex. : cum 
hsec omnes vociferarentur. Liv. 
quod vociferabere decern milia 
talentum Gabinio esse promts* 
sa. Cic). — famine, conqueri 
inopiam Liv. — vengeance, 
ultionem peter e (en j>arL d'une 
pers.) Liv. Forfait qui crie ven- 
geance, animadvertendum fa~ 
etnas. Tac Crier une chose a 
qqn, dam are, intr. et tr. Cic. 
etc. (ex.: clamareille, cam ra- 
peretur* nihil se miser am fe- 
cisse. Cic rex.,, (lens clamare 
caspit candelabrum factum esse 
e gemmis, Cic quid facto esset 
opus puerperse... illis... clamat 
de via. Ter. [Andr. £90 sq.]. 
clamare coeperant, sibi ut ha- 
beret hereditatem. Cic avec 
personnif. quaz [tabulse] se 
corruptas esse clamant. Cic Ve- 
ritas ipsa clamabat quodam 
modo, non posse adduci, ut,.. 
Cic) ; clamitare, tr. Cic (avec 
personnif, nonne ipsum caput 
et super cilia ilia penitus abrasa 
olere malitiam et clamitare 
calliditatem videntur ? Cic 
[Rose. com. SO]) ; succlamare, 
intr. et tr. Liv. etc. (ex, : cum 
adjecisset: ■« Si quidhuic acci- 
deriti quern in ejus locum subs- 
tituitis ? » succlamavit universa 
contio: *■■ Te, Q. Catule »! 
Veil, cum succlamasset nihil 
se mutaresententiae. Liv.). Crier 
une marchandise, un objet 
perdu, ies heures, etc. Cl&mi- 
t&Te, tr. Cic. (ex. : cl. Cavneas 
[* figues de Caunes »]. Cic)- 7 
prsedicare (*publier»[cn pari, 
ducrieur]), tr. Cic. (ex.: in 
eo lapide ubi prseco pr&dicai. 
Varr. preed. auctionem. Plaut. 
pr. non decumas framenti sed 
dimidias venire partes* Cic) ; 
nuntiare, tr. Mart (ex, : n. 
koras (en pari, de l'esclave qui 
criait les heures]. Mart.). Faire 
cner qqch.par ie heraut, aliquid 
per pr&conem pronantidre. 
Cic 

crierie, s. f. Action de crier 
sans cesse. Clamitatio, onis, f. 

Plaut. Voy. CR1AILLERTE. 

crieur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui crie sans cesse. Cla- 
mator, om T m. Cic Procla- 
mator, oris, m. Cic Latrator, 
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oris, m. Quint Clamosus [pa- 
ter). Jav. clamosa {malier), 
Virg* Oblatratrix, tricis, t 
Plaut. Voy. CRIAttAEUR, criard. 
II (Special t.) Crieur de rues 
(marchand ambulant). Circu- 
lator, oris, m. Asin. PolL ap* 
Cic — public (celui qui fait a 
haute voix les proclamations 
publjque5),/>ra?co, onis, m. Cic. 
Etro — publiCj praeconium fa- 
cere. Cic 

crime (I at. crimen, • inculpa 
tion " par ext. * crime »), s. 
m. Acttj par lequel la loi mo- 
rale est violeo de la facon la 
plus grave. Scelus, eris {pr. 
<■ sceleratesse » par ext. * cri- 
me 7 ), n. Cic. etc. (ex. : scelus 
facer e ou admittere ou commit- 
ter e ou edere ou concipere ou 
in sese concipere ou sascipere. 
Cic scelere se devincire on se 
obstringere ou se alhgare ou 
astrmgi [<■■ se charger d'uncr. »]. 
Cic sc divinum et humanum 
[*.- contre les dieux et les hom- 
ines »], Liv. sc. legatorum in~ 
terfectorum. Liv. scelus est 
civ em Romanum verb er are . 
Cic.) ; facialis, oris (« me- 
fait, forfait, crime »), n. Cic 
fvoy. forfait) ; crimen, inis 
(* imputation », par ext, * cri- 
me s), n. Liv. Suet. (ex. : cn- 
men meum. Liv. crimen ultro 
fateri. Suet, peu class.) ; fraus* 
fr&udis f« fraud© «, par ext. 
« crime «),' f. Cic. Ifor. Liv. 
(ex. : fr autism suscipere. Cic 
committere. ffor. fraudem ca- 
pitalem admittere ou audere. 
Cic. Liv. fraudes inexpiabiles 
concipere. Cic). Crime contre 
la loi divine, le sentiment mo- 
ral, la nature, nefas, n. ind. 
Cic Liv. (ex. : quod tantum 
nefas aut nubendo aut post 
nuptias contraxisset. Justin, 
nefas est [avec Tlnf.]. Cic. Cass. 
ad quid nefas put are. Cic ali- 
quem nefas habere nomindre. 
Cic). — (contre les dieux, la 
patrie, le prince) , impietas, 
atis, L m Cic Plin. /. Tac. 
(ex.; alicui impietatem obji- 
cere. Plin. j. [pan. 33, 3], ali- 
quern impietaiis ream postu- 
lare. Plin. /. [ep. VII, 33, 7]. 
Albucilla defertur impietatis 
in principem. Tac [Ann. VI, 
£7])- — ^ do haute trahison, — 
d'Etat, perduellio, onis, f. 
Liv. (tres frequent, mais rem- 
place souvent par parricidium 
patrise. Cic cf. aliquid ad- 
versus rem publicum facer e 
r^commettre un cr. d'Etat »]. 
Cic majestatem populi Romani 
minuereoxx Isedere. Cic. patriae 
parricidio obstringi ou se obs- 
tringere [ ineme sens ]. Cic. 
rei publicse Isesee aliquem ac- 
casdre [* accuser qqn d'un cr. 
d'Etat »]. Cic Liv.). — de lese 
majeste, Isesa majestas. Tac 
(cf. majestatem principis ou re- 
gis minuere ou Isedere. Liv. 
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Tac). || (Par hyperb.) Acte 
auquel on attache une gravity 
excessive. Crimen, inis, n. 
Ctc. etc. (ex ; : dare alicui ali- 
quid crimini. Cic esse crimi- 
ni. Cic. esse in crimine. Cic 
ubi est crimen ? Cic ex favor e 
multitudinis crimen qu&ritar. 
Liv. criminis loco putant esse 
quod vivam. Cic).^ (Absol.) Lu 
crime, c»-a-d. le fait de corn- 
met t re des crimes. Scelus , eri$ y 
n. Cic. Voy. sceleratesse. 

critninaliser, v. tr. Incri miner 
(arch.). Voy. ce mot. T (Droit,) 
Faire passer de la juridictiou 
civile a la juridiction crimi- 
nelle. Causam ad capitis judi- 
cium revocdre. A. 

criminal! ste, s. m. Celui qui 
est verse dans le droit criminal. 
Juris pablicl peritas. A. 

criminalite, s. f. (Peu usifce.) 
Caractere de ce qui est crimi- 
nel. Culpa, se, f. Cic. Noxa y se> 
f. Liv. 

criminel, elle (lat. post, cri- 
minalis. Jet*)) adj. Ooupabie 
d'un crime. Sceleratus, a, nnx, 
adj. Cic. Nef arias, a, urn, adj. 
Cic Facinorosus, a, awv, adj. 
Cic Sons, sonti3 (inusit6 au 
nomin sing.), Hor. Les plus 
— des hommes, homines no- 
centissimi. Cic. sceleratisstmi. 
Sail. Se fair© — , voy. crime, 
Main — , impia manus. Hor. 
Substantivfc. Un — , une crimi- 
ne lie, auctor sceleris. Cic qui 
(quas) scelus fecit ou commi- 
sit. Cic. Les criminels, sontes r 
ium, m. pi. Cic. scelesti, Oram, 
m. pi. Plant. Cic. Distinguer 
les innocents et les criminels, 
crimina et innoxios discernere. 
Tac Un — d'Etat, pcrduellis, 
is, m. Cic civiam ou rei pu- 
blicse parricida. Cic proditor t 
oris, m. Ctc. hostis (patrise), is f 
m, Cic. Declarerqqn — d'Etat, 
judicdre aliquem fecisse contra 
rempublicam. Sail. ^ Qui cons- 
titue un crime. S celestas, a t 
um, adj. Cic Nefarlus, a, am, 
adj. Cic Sceleratus, a,um, adj. 
Cic Plenum sceleris. Cic A T e- 
fandus, a, tun, adj. Cic. /m- 
pius, a, um, adj. Cic Guerre 
— , impium. helium. Cic D es- 
soins — , perdita impiaqae 
consilia. Cic L'hesitation seule 
est — , in ipsa dubitatione sce- 
lus inest. Cic Ce qui a eteTait 
sans dessein, na saurait etre — f 
unde consilium afuerit culpa 
abest. Liv. Vie — , vita nocens 

. ou flagitiosa. Cic Commerce 

— , stupram, i, n. SalL T ^ e * 
latif au jugement d'un. crime. 
Publicus, a, um, adj. Cic. Ca- 
pitdlis, e, adj. Cic. Affaire^ — , 
-quzestio publica. Jet. judicium 
capitis ou capitals. Cic. actio 
ou lis capitis. Cic Etre impli- 
que dans une affaire — , judi- 
cium capitis subire. Cic* L) i ri- 
gor une enquete dans une affaire 
— , qusestiones reram capita? 
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Hum exercere. Liv. Peine cri- 
minolle, poena capitis ou mor- 
tis. Liv. supplicium capitis. 
Liv. Voy. peine. Justice, juri- 
diction — , judicium publicum 
ou capitis^ ou capitale y ou quaes- 
tio publico,. Jet, Intenter une ac- 
tion — et (substantive.) juger au 
— jpoursuivre au — , causam ad 
capitis judicium revocare. Cic. 
capitis anquirere. Cic. 
criniinellement. D'uno ma- 
niere criminelle, Scelerate, adv. 
Cic. Sceleste, adv. Cic. Nef&rie, 
adv. Cic. Nefande, adv. Sail. 
i" Devant la juridiction crimi- 
nelle. Pbursuivre, juger -^, 

VOy. CRIM1NEL. 

crin (lat. crinis), s. m. Cheveu 
(arch.). Voy. ce mot. T Poil de 
certains animaux. Pilus, i, m. 
C\C* Specialt, Long poil de la 
cri niere et de la queue du che- 
val, pilus ^ equinus. Hor. sssta 
equina* Cic. et simpl. s&ta y se, 
f . Cic. Fig. Un horn me a tous 
— (a longuechevelure et a lon- 
gue barbe), (homo) capillatus 
et barbatus. Sen. P. ext. Un 
brave a tous — (dans tout© la 
force du terme), homo promp- 
tissimus. Sail. Qui est comme 
un — (d*humeur reyeche), na- 
tura asper. Cic. 

criniere, s. f. Assemblage de 
longs crins qui garni t le cou de 
certains animaux. Juba> a?, f. 
Cic. Sssta, se/L Cic. Qui a une 
— , jubatus, u, um, adj. Plin, 
P. ext. La — d'un casque, /aba, 
&,f. Virg. || (P. plaisaut.) Che- 
velure, Voy* ce mot. || Fig. 
Une — d* ecu me, sulcus , i, m. 
Virg. 

crxobole, s. m. (Antiq.) Sa- 
crifice d'twa belier. Criobolium, 
ii f n. In&cr. 

crique, s, m. Petite baie. Sinus 
maritimus. Cass. 

criquer, v. intr. Craquer(arch.). 
Voy.' ce mot. 

1. criquet, s. m. Sorte de sau- 
terelle, Voy, sauterelle. || 
Sorte de grillon. Voy. grijllon. 

2. criquet, s. m. Petit cheval. 
Mannulus, i, m. Plin. j. Fig. 
Homme de petite taille. Ho- 

. munculuSy i, m. Plaut. Cic. 

Allex viri. Plaut. || Petit vin, 
. piquette. Voy. piquette. 
criqueter, v. intr. Produire "un 

leger craquement (arch.). Voy. 

CRAQUER. 

crise (lat. crisis. Cels*), s. f. 
Phase grave d'une maladie. 
Discrimen,inis, n. Gels. Crisis, 

. is, f. Sen. Pendant la — . dum 
fervet morbus. Sen. Crises d'une 
maladie, suspecta tempora. 
Cels. discrimina periculorum. 
Cels. P. ext. — nerveuso, ner- 
vorum contractio. Sen. Voy. 
attaque. T (P, anal.) Phase* 
grave que traverse une affaire. 
viscrimen } inis, n. Liv. Le mo- 
ment decisif de la — , momen- 
tum, i, n. Cic. — decisive dela 
guerre, ultimum belli discri- 
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men. Liv. Dans un moment de 
•— , dubiis rebus. Liv. La — est 
proche, res adducta est in pro* 
pinquum discrimen. Cic. uttimi 
discriminis tempus adventat. 
Curt. L'Etat traverse une — , 
res publica in ancipiti est. Tac] 
Nous sommes en pleine — , res 
inclinatar. Cic. II est l'auteur 
responsible de cette — , omnis 
inclinatio temporum incumbit 
in eum. Cic. 

crispation, s. f. Mouvement 
qui contracte en ridant la sur- 
face; Contraction onis, f. Cic. 
— de ]a peau, distention onis, 
f. Cels. P. ext, — nerveuse, 
nervorum distentio. Cels. ou 
contractio. Plin. II a une — 
dans les membres , membra 
convelluntur. Cels. (Fig.) Des 
crispation s (des mouvements 
d ^impatience), irarum motus. 
Liv. Avoir des —jfremere, intr. 
Liv. 

crisp er (lat. crispare, * friser, 
rider, fronoer *), v. tr. Con- 
tractor en ridant la surface. 
Contrahere, tr. Cic. Plin. Con- 
vellere, tr. Quint. Suet. Be 
crisper (en pari, de la peau), 
contrahU Cic. corrugari. Col. 
(en pari, de 1'eau), hor res cere, 
intr. Cic. Voy. rider. || (P, 
ext.) Avoir les nerfs crispes, 
convelli. Sen. Voy. crispation. 
Etre crisps se crisper (avoir des 
mouvements d'impatience), sto- 
machari ou subringi. Cic. Cela 
le crispe, hoc male habet vi- 
rum. Ter. Voy. impatience. 
Crispin, s. m. Type de valet de 
comedie, Davus et Davos, i f m. 
Ter. Hor. j[ /"P. ext.) Manteau 
court. Paltiolum, i, n. Plaut. 
crisser, v. intr. Avoir une sorte 
de crispation qui fait grincer 
(arch.). Voy. grincer. 
cristal, s. m. Matiere dure, par- 
faitement transparente. Crys- 
tallus, I, f. et (rarement) m. 
Sen. Plin. 1" (P. ext.) Verre 
blanc d'une grande transpa- 
rence. Crysiallus (plur. crys- 
talla). Mart % crystallinum, i, n, 
Plin. (surtout au plur. crystal- 
Una. Plin. Juv.). De — , crys- 
tallinuSy a, um, adj. Plin. Des 
pieces de — , des cristaux, 
crystalla, orum, n. pi. Stat* 
Verre de — , vitram crystalli- 
num. Plin. Une boule de — , 
pila crystallina. Plin. \\ (Fig.) 
Eau limpide, Dans le — des 
eaux, in specalo lympha- 
rum. Phsed. Le — transparent 
des rivieres, liquores perlucidi 
amnium* Cic. (| Fig, Sa parole 
etait transparente comme le 
— , oratio ejus ita pur a erat, 
ut nihil liquidius. Cic. 
cristallerie, s. f. Fabrication, 
fabrique d'objets en cristal. Ars 
crystalla fingendi. A. Crystal- 
lorum fabrica ou crystallina 
officina. A. 
cristallin, ine, adj. Transpa- 
rent comme le cristal. Crystal- 
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hnus, a, urn, adj. Plin. Vi- 
treus, a, urn, adj. Virg. Perlu~ 
cidus, a, urn, adj, Cic. (cf. 
liquores amnium. Cic. pocu- 

_ lum. Cic). La Jentille — , le 
corps — , et (substantivt.) le — , 
(corjps lenticulaire transparent 
situe dans le globe de Toeii), 
lumen, inis, n. Veget. 

cristallisable, adj. Susceptible 
de prendre, une forme cristal- 
line. Qui (qus$ 9 quod) coales- 
cere ou concrescere potest. A. 

cristallisation, s. f. (Chimie.) 
Groupement des molecules de 
certains corps suivant certaines 

lois. Voy. CRISTALLISER. 

cristalliser, v. tr, Amener a 
la forme cristalline. In crystal- 
linam formam vertere. A. Coa- 
gulare in crystallum. A. Sel 
cristallise, sal congelatus. Vitr. 
Se — , coalescere, concrescere 
ou congelari in crystallum. A. 

criste, ee, adj. (Hist, nat.) 
Couronn^ d*appen dices en for- 
me de crete. Cristatus, a y urn, 
adj. Virg. 

critere et criterium, s. m. 

(T. didact.). Caractere auquel 
on distingue le yrai du faux. 
Certa jadicandi et assentiendi 
nota. Cic. et simpl. nota, a?, f. 
Cic. Regula et judicium. Cic. 
Judicium, ii, n, Cic. Criterium 
pour distinguer le connu de 
Tinconnu, judicium cogniti et 
incogniti. Cic. Certains — , 
signa qusedam et notae. Cic. 
critiquable, adj. Qui donne 
prise & la critique. Reprehen- 
dendus, a } um, adj. verb. Cic. 
Vituperandus,a,um } adj. verb. 
Cic. Voy. blamable. 
1, critique (lat. criticus. Aug.), 
adj. Qui decide de Tissue fa- 
vorable ou fueeste d'une ma- 
Jadie. Phase, periode — , $u$- 
pectatempora. Cels. Voy. crise. 
|| (Par ext.) Temps, age criti- 
que, voy. menopause. [| (Fig.) 
Qui decide du sort de qqn. Mo- 
ment — , discrimen, inis, n. 
Cic. etc. (ex : in quo discri- 
mine* Nep. in tanto discrimine 
periculi. Liv. ad ipsum discri- 
men ejus tempons [* au mo- 
ment precis ou la situation e* taifc 
le plus critique »]. Cic. res esse 
in summo discrimine. Cic). 
Circonstance — , tempus, oris, 
n. Cic. (ex. : meum tern- 
pus amicorum temporibus 
transmUtendum [« consacrer 
mon temps a ceux de mes amis 
qui sont dans une situation cri- 
tique »]putavi.Cic.tempori meo 
defaerunt [« ils ne m'ont pas 
assist^ dans la periode critique 
de ma vie »]. Cic), Situation, 
position — , res dubise\ Liv. dis- 
crimen, inis, n. Cic. (voy. ci- 
dessus et cf. danger, peril, ris- 
que). Dans cette position — , 
rebus ita suspensis. Liir.L*Etat 
est dans une situation — , in 
ancipiti est res publica. Tac. 
res publica in discrimen ad- 
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dncta est Liv. Le jour - (d une 
maladie), dies trismus. C&l.- 
Aur. (acut. I, U, 108). T Qui 
decide de la valeur dune 
oeuvre. Censorius, a, um, adj. 
Quint. Examen — , expensum, 
L n. Cic. Donner un comnien- 
taire— , criticaratione (librum) 
interpretari. A. L'esprit — 
(d'une epoque), cntica subti- 
litas. A. || (Subst.) Un criti- 
que, a-d-rf. celui qui juge les 
quality propres d'une ceuvre. 
Judex, icis , m. Cic. Criiicus, i, 
m. Cic. Judex litteratus. Cic. 
Sueti — d'art, subtilis artium 
index et callidus. Hor. (sat. 
II, 7, 101). — litteraire, litte- 
rarum peritus. Cic. existima- 
tor, oris, m. Cic, — mal veil- 
Ian t, judex inimicus. Cic. ca- 
lumniator , oris j m. Plin. — 
bienveillant, candidus judex. 
Hor. || Qui fait ressortir les 
defauts des choses, des person- 
nes. Censorins, a, urn, adj. 
Quint. || (Subst.) Un critique, 
c.-a-d. qui fait ressortir les 
ddfauts des choses, des person- 
nes, voy, censeur. 
Sf critique, b. f. Jugement 
porte" sur les qualites ou les de- 
fauts d'une oeuvre. Judicium, 
5i, n. Cic. (ex. : non dignas de 
quo judicium fiat. Sen. atiquid 
amicornm judicio examindre. 
Quint.) ; censura, as, f. Cic. 
(voy. examen). II (Par ext.) Ju- 
gement ou Ton fait ressortir 
les defauts des choses. Ceil- 
sura, se, f. Veil. ^ Plin. (ex. : 
censura alien jus ret. Veil, cen- 
suram agere alienjus. Veil,). — 
malveillante, calumnia, se, f. 
Quint. {ex.inimia contra se calu- 
mnia* Quint, vov.censure.).! L'art 
de juger des qualites ou des d£- 
fauts d'une oeuvre. Judicium , 
li, n. Cic. (ex. : plus judicii 
adhibere in aliqua re. Quint. 
[VI, 3, 5]). — litteraire, litte- 
rarum cognitio et ratio. Cic. 

— d*art, artium scientia. Cic, 

— philologique, ret criticse 
tractandse ratio. A. || (Par 
ext.) Ceux qui pratiquent cet 
art. Etre soumis a la — (en 
pari* d'un ouvrage), in existi- 
mantium arbitrium venire. Cic. 

critiquer, v. tr. Examiner les 
qualites propres d'une oeuvre. 
Judicare, tr. Cic. Judicium cen- 
suramque facer e de aliqua re. 
Cic. Acri snbtilique jndicio 
percensere aliquid. Cic. 1 Faire 
ressortir les defauts des choses, 
des person nes. Censuram agere 
alienjus rei ou alicujus. Cic* 
Liv. Destringere (alicujus car- 
mina). Phsed. — de mauvaise 
foi, calumnidriy dep. tr, Cic. 

critiqueur, s. m. Celui qui est 
porte a faire ressortir les de- 
fauts des choses, des person nes. 
Judex iniquus. Quint. Censor 
tetriens. Liv. Homo difficilis, 
difficili ou difficillima nainra, 
Cic. 
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croassement, s. m. Action de 
croasser. Crocitus, us, m. Non. 

croasser, v. intr. En pari, du 
corbeau, pousser 1© cri parti- 
culier a son espece, Crocire^ 
intr. Plant. — violemment, 
crocitare, intr. Suet. fr. \\ 
Fig. (Crter contre qqn). Alia- 
trare, tr. Liv. 

1. croc, interj. Sorte d'inter- 
jection exprimant Ie bruit de 
ce que broie la dent. Faire — , 
crocare, intr. Apal. 

% croc, s. m, Fer recourbd (pour 
tirer a soi qqch.). Dens, dentis, 
m. Uncus, i, m. Cic. Lupus, i, 
m. Liv. Un grand — , harpago, 
onis, m. Cses. Liv. Un petit 
— , hamus, i, m. Cses. En forme 
de — , in hamum curvatu&.Cses. 
hamatus*, a, um, adj. Cic. 1 
Manche de fer auquel on sus- 

Eend qqch. Voy. crochet. ^ 
on gue canine de certains ani- 
maux. Les — , canini denies. 
Cels. 

croc-en-jamb e, s. m. Action 
de passer la jambe autour de 
celle de qqn pour le renverser. 
SupplantatiOt onis 9 f. Ambr. 
Hier, Donner le — , supplan- 
tare (aliquem)* Sen. Celui qui 
donne le — , supplantator, oris, 
m. Hier. Fig. Le vin donne du 
— (fait chancel er), voy. chan- 
celer. || (P. ext. fig.) Action 
do supplanterqqn. Fraus, frau- 
dis, £. Cic. Insidize, aram> f. 
pi. Cic. Donner le — 9 supplan- 
tdre (aliquem). Cic. pervertere 
(aliqnem). Tac. 

croche, adj. et s. f. || Adj. Qui 
est aextr^mite recourbee (arch.). 
Voy. crochu. ^ S. f. (Au plur.) 
Sorte de tenailles. Voy. tenail- 
les, 

croclier, v. tr. (Technol.)Saisir 
avec un croc. Unco apprehen~ 
dere. A. ^ Courber en forme de 
crochet. In hamum curvare. 
Col. 

crochet, s. m. Instrument a 
extr^mite recourbee pour tirer 
a soi qqch. Uncus , t, m. Cic. 
Hamus, i, m. Cses. Petit — , 
an emus, i, m. Isid. \\ Crochet 
de chirurgien. Hamus r i, m. 
Cels. Uncus, i, m. Cels. Petit 
— , hamulus, i, m. Cels. || 
Instrument pour ouvrir les ser- 
rures. Clavis adulterUia. D. \\ 
Binette recourbee .(pour jardi- 
nage), Capreolus, i, m. Col. 
Voy. binette. || Petite tige 
pour certains ouvrages. ^4cus, 
us, f. Cels. || Perche a croc. 
Confris, i 9 m. Virg. } Pe- 
tite piece servant a suspen- 
dre et fixer qqch. Uncus, i, m, 
Cato. Hamus^ i t m. Col. Fibula, 
se, f. Cses. Voy. crampon. ^ (P. 
ext.) Crochet de commission- 
naire (pour porter les fardeaux). 
Furca, se, f. Plant. Fig. Arch. 
Etre sur les crochets de qqn. 
et (actuellemt.) 6tre aux — de 
qqn (vivre a ses depens), aliena 
vivere quadra. Juv. ^ (P. ext.) 
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Dent aigue de certains atii- 
maux. Voy # croc. || Ongle des 
griffes de Taigle. Hamus, i, m, 
Ov. Voy. eerre. ^ (P. anal.) Co 
qui est recourbe en forme dd 
crochet. — de 3a vigne, canreo- 
lut t i t m. CoL Voy. vrille. || 
Petite boucle de cheveux. Cin- 
cinnus r i, m. Cic. || Signedonc 
on se sert dans Tecriture, Nota^ 
33 y f. Cic. || (Arch.) Accolade. 
Voy. ce mot. || Brusque chan- 
gement de direction. Flexus i 
us, m. Phsed. (cf. notis flexi- 
has, Phsed.) Circuitn$, us, m. 
Cass. Voy. detour. lis se diri- 
gent vers rArmenie en faisant 
un — , [lexu Armeniam petant, 
Tac. 

crocketer, v. tr. Ouvrir avec 
un crochet. Clave ou clave 
adulterina aperlre (ostium, fo- 
res). A. P. ext. — une porte 
(la forcer pour voler), e Q rin- 
ger e> tr. Tac. 

1. crocheteur, s. m. Celui qui 
ouvre les serrures avec un cro- 
chet (pour voler). Effractarias t 
ii 7 m. Sen. 

2. crocheteur, s. m. Celui qui 
* porte des fardeaux sur des cro- 
chets, Bajulus, i, m, Cic. Des 
propos de — , ignominiosa dic- 
ta. Hor. 

croche ton, s. m. Petit crochet. 
Voy. crochet. 

crochu, xie, adj. Dont Textre- 

mite est recourbee en forme de 

croc. Uncinatus, a t um, adj. 

Cic. Hamatus, a, urn, adj. Cic, 

Uncus , a, um, adj. Virg. Col. 

Aduncus, a, um, adj. Cic. || 

Fig. Mains — (rapaces), manus 

furaces. Cic. fartiftcse. Plant. 

crocodile, s. m. Reptile saurieo 

des grands fleuves de TEsypte, 

etc. Crocodilus, i, m. Plin. ou 

corcoc?t7us, i, m. Phsed : De_— , 

crocodilinus, a, um, adj. Quint. 

|| Fig. Crocodile (homme faux 

et impi toy able). Voy. hypocrite. 

Larmes de — (feintes), lacri- 

mula simulata ou falsa> ou 

simpl. lacrimula, se, f. Ter. 

crocus, s. m . Nom scientifiqua 

de Parbre a safran. Voy. sa- 

FRAN. 

croire, v. tr. et intr. || V. tr. 
Admettre qqch. comma veri- 
table. Credere, tr. Ter. Cic. 
Sen.(ex. '.quid jam credos ? Ter. 
ille lacrimans or are ne ea cre- 
deret. Sail, falsnm est, quod 
xmlgo creditur, testamentaho- 
minum speculum esse mornm. 
Plin. ./- s&pe, quod falso^ ere- 
ditum est, veri vicem obtinuit. 
Curt, quod fere lib enter ho- 
mines id quod volunt crednnt. 
Cses. prsecipitem esse ad dete- 
riora creaenda [* a cr. le 
mal »].^Scn. invitum deteriora 
credere. Sen. dans les parenth.. 
quod quidem magis credo. 
Cic. quod equidem non temere 
crediaerim. Suet, avec la prep. 
de : vo ce supplici a patribus 
postulare ccepit, ne quid de ie 
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temere crederent. Sail, omnia 
de aliquo credere. Cic. avec une 
prop. inf. ntinam Indi quoque 
deum esse me credant. Curt* 
ego ut credam esse [phantas- 
mata] eo ducor, quod... Plin. 
j. avec une prep, relat. de qui* 
bus, quod mimici detulerunt, 
neque credendum neque ne- 
glegendum putavit. Nep. avec 
un double ace. credere se Jovis 
filium. Curt. Scipionem Hanni- 
bal eo ipso qaod adversus se 
dux potissimum lectus *es$et 
pr&stantem virum credebat. 
Liv. quoscunque moribus ant 
fortuna novis rebus idoneos 
credebat. Sail. voy. aussi pen- 
ser, [se] figurer) ; putHre 
(* penser, admettre, croire «), 
intr. Cic. etc. {seul. dans des 
con str.com me leas divitias pu~ 
tabant [* ila croyaient que 
c^tait la richesse »]. Sail. 
quod idoneum ad muniendum 
putarent. A T ep. quse sibi quis- 
que facilia facta putat. Sail. 
me puiare hoc verum. Ter. ut 
huic pauci pares putentur. Nep . 
nullos esse omnino deos pa- 
tare. Cic. noli puiare me ma- 
luisse..* Cic. ut ab Us amari me 
putem. Cic. puiare se esse aliquid 
T« se croire qqch. »]. Cic. cu- 
]us [solis] lumine collustrari 
putatur [luna]. Cic. tempas 
transmittendum putavi. Cic. 
Athenas Atheniensium causa 
putandum est conditas esse. 
Cic. voy, penser); arbitrari, 
dep. tr. Cic. etc. (seul. dans 
deB constr. com me : hoc cam 
ceterse gentes sic arbitrantar, 
. turn ipsis Siculis ita per sua- 
sum est^ut... Cic. neque id sine 
causa arbitrari videbantur. 
Nep. avec un double accus, 
qui se natos ad homines ju- 
vandos, tutandos, conservan- 
dos arbitrantar. Cic. av. une 
prop. inf. ut quis que minimum 
in se esse arbitraretur, ita ad 
amicitiam esset aptissimas. Cic. 
nam ante id tempus fingi a 
legatis amicisque Csesaris ar- 
bitrabantur [sc. Pompejani]. 
Cses.); videri (« sembler 
vrai »), pass if. Cic. etc. (seul. 
dans les constr. suiv. : videris 
vera loqui [« je crois que tu dis 
la verite" »]. Cic. ego videor 
[« je crois, je me figure »] ha- 
bere multos amicos. Cic. cum 
tua lego^ te audire, et _ cum ad 
te scribo, tecum loqui videor. 
Cic); opinari, dep. intr. Cic. 
etc. (ex. : ex quo intelligitur 
multa falso homines opinari. 

Cic. VOy. GONJECTURER, PENSER, 

, ; ' estimer, [efcre d'] avis, [se faire 
I une] idee, [porter un] jugement); 
Teri, dep. Cic. etc. (usite seul. 
au pres., a Timparf. del'indic. 
et au par tic. dans les constr, 
suiv. : Ixoc servi esse officium 
reor. Plaut. rentur deos esse, 

Suales seipsi velint. Cic. equi- 
em aliquid intere$se rebar 
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inter id tempus, quo... et hoc, 
quo... Liv. rebantar enim fore 
ut... Cic. avec un doubl. ac- 
cus. : alii rem incredibilem ra- 
ti. Sail, tametsi omnia potior a 
fide Jagurthae rebatur. Sail.) ; 
existimare, tr. Cic. etc. (voy, 
penser, estimer); ducere, tr. 
Cic. etc, (voy. estimer, juger, 

REGARDER [cOmme] , TENIR 

[pour]) ; censere, tr. Cic. etc. 
(ex. : de ceteris rebus quid sen- 
serim quidque censuerim au- 
disse te arbitror. Cic. [ad Brut., 
1, 15 extr.]..voy. estimer, pen- 
ser) ; judic&re, tr, Cic. etc. 
(voy. penser). Trop — de qqn, 
nimiam capere aamirationem 
alicajus. Liv. \oy. idee, opinion. 
Trop — de soi, voy, [etre] 
outrecuidant. — fermement, 
certd fide credere. Cic. sibi per- 
suasisse ou per sua sum esse ou 
persuasum habere. Cic. Caes. 
voy. persuader. Faire — a qqn, 
persuadere alicui. Cic. hoc 
persuadere alicui (avec une 
Prop. Inf.), Cic. Je ne puis 
croire, j'ai peine a croire cela, 
hoc quidem non addacor ut 
credam. Cic. non facile addu- 
cor ad id. credendum. Cic. non 
possum adduci ut credam, ut 
putem (avec une Prop. Inf.). 
Cic. ou simpl. non adducor 
(avec une Prop. Inf. ou avec 
ut et le Subj.). Cic. lis vou- 
laient faire — aux gens que 
Pomp^e le d£sirait, in earn opi- 
nionem rem adducebant, ut 
Pompejus cupere videretur. Cic . 
Je ne puis — ,cominent,.. ne... 
pas — non possum in animum 
inducere, quin... Liv. (Ill, 71, 
8). Je suis porte 1 a — que.,., in- 
clinat animus atarbitrer (avec 
une Prop. Inf.). Liv. (VII, 9, 
5). || Abaol. Croire, credere, 
abs. Cic. etc. (ex. : audivi et 
credo [dans les rep*]. Ter. cre- 
do, satis credo. Ter. [Andr. 
939; eun. 1051*]. vidit, si quo 
esset iter facturus palam pro- 
nuntiasset, hostes non credi- 
turos. Nep. ita me ad creden- 
dum ducit tua oratio.de. ne- 
que id mirandum , si non fa- 
cile ad credendum adduceba- 
tur. Nep. imperiti facile ad 
credendum impelluntur. Cic. 
hudivi equidem de majoribus 
natU) sea nunquam sum ad- 
ductus, ut crederem. Cic.) ; pu- 
tiire, abs. Cic. etc. (ex. : non 
putavi, non putaram, quis pu~ 
tarat ? Cic.) ; exspectare, abs. 
Cic. (ex. : quis eotspectarat ? 
[« qui 1'aurait cru ? *]. Cic.) ; 
arbitrari, abs. Ter. Cic. (ex. : 
arbitror [dans une r^ponse], 
Ter. [eun. 1 10]. utarbitr or, ut ego 
arbitror. Cic. Quint.); opinari, 
abs.Cic. etc. (ex : ut opinor.Cic. 
verum, ut opinor [* mais oui, 
je crois »]. Cic. opinor [en r6- 
ponse a * n'est-ce pas ?»]- Plaut. 
Ter. Cic.) ; reri, abs. Cic. (ex.: 
nam, reor, nullus posset esse I 
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jacundiot . Cic). A ce quo je 
crois, med quidem opinione, 
Cic. ut egc existimo. Cic. ut 
mihi visas sum. Cic. quomodo 
mihi persuadeo* Cic. (Hose. 
Am. 6). || (Sp£c). Croire (en 
matiere religieuse). Credere, 
tr. Cic. etc. (ex. : primus est 
deorum cultus deos [s.-e. esse] 



etc. (ex, : ego potissimum 
Thucydidi credo. Nep. ei ne- 
gabit credi op or i ere, cui ipse 
crediderit. Cic. his auctoribus 
temere credens. Cses. si diceret 
iuratus [« sous la foi du ser- 
ment »j, crederes [s. e. eij. Cic. 
ubi quis semel pejeraverit, ei 
credi postea, etiam si per plu- 
res deos juret, non potest. Cic. 
illustrabit, mihi crede, tuam 
amplitudinem hominum inju- 
ria. Cic. venieS) mihi crede, 
exspectatus [« tu seras, crois- 
moi, le bienvenu »]. Cic. muta 
jam istam mentem, mihicrede. 
Cic. hsec est una via, mihicre- 
dite ,et laudis et dignitatis et 
honoris, a bonis viris laudari 
et diligi. Cic.)* — qqn sur ce 
qu'il dit, credere alicui de ali- 
qua re. Cic. Nep. (cf. malait 
avunculo et Csesari de se quam 
vitrico [« son beau-pere »] cre- 
dere. Veil. Dinon historicus cui 
hos plurimum de Persicis rebus 
credimus. Nep.). En — qqn, 
accredere alicui. Hor. S'ils 
voulaient Ten — ,si se audiant. 
Liv. En croyant a peine ses 
yeux, vix sibi credens. Ov. Si 
j'en — nies yeux, nisi me frets- 
trantur oculi. Liv. (cf. aussi 
cr. oculis magis quam au- 
ribus. Liv. pro se quisqae, 
nisi ipse oculis suis credi- 
disset, vix pro comperta tan- 
tarn rem habiturus videretur. 
Liv.). A en croire la fable, si 
fabulas audire volumas. Cic. 
On en crqit plutot la baine, 
facilius de odio creditor. Tac. 
(Hist. I, 3k). En faire bieu 
croire, voy.AccROiBE. ^ V. intr. 
Croire a qqch., c.-a-d. avoir 
foi a la realite de qqch. Cre- 
dere, intr. r Cic. etc. (ex , : cr. 
fabulis. Cic. carunculsevitulinae 
[plais. p..extis]. Cic. chirogra- 
phis ejus. Plane, ap.- Cic. Q. 
Farium ut cogerem mihi potius 
credere quam litteris tuis. Cic. 
nos non minimo potissimum 
namero credidimus [« nous 
n'avons pas cru que le phis 
petit nombre fut exact »]. Liv. 
cr* talia suadentibus oraculis. 
Curt, falsis visis non credere. 
Cic. somniantium visis cr. 
Cic. cr. somniis. Cic). Je ne 
crois plus a la paix, non jam 
de otio nostro spero. Cic. Voy. 
foi, coNFiANCE. || Croire a qqn, 
c.-d-d. avoir foi a sa ve>acit6 
(arch;). Credere alicui. Cic. 
(voy, ci -dessus) alicui fidem ha- 
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bereoxxtribuere.Cic. || (Parext.) 
Croire a la parole de qqn, all- 
cui jurato credere* Cic. (Q. 
Rose. Jj5). I) Croire en qqn, 
c.-ct-d, avoir confiance en son 
caractere, voy. confiance. Spec. 

— en Jesus-Christ, Christum 
sequi, EccL veram Christi doc- 
trinam sequi. D. Christians 
legis studiosum esse, Amm. 
(XXV, 10, 15). Christiano cul- 
iui adhserere. Amm. (XXI, % 

A). 

croisade, s. f. Expedition en- 
fcreprise par les Chretiens coa- 
lises contra les musnlraans. 
Expeditio ex cracis signo no- 
minator A. expeditio sacra. A. 

croise. Voy. croiser. 

croisee, 6. f. Endroit ou deux 
ohoses so croisent. Transversa 
pars. Cses. on transversum, i, 
n. Plaut. Plin. Decussis, is, m. 
Vitr. La — de deux chemins, 
bivium, ii, n. Virg. ^ Ce qui 
present© la forme oVune croix. 
|| Chassis vitr£ formant la fer- 
mefcure d'une fenefcre : par ext. 
la fen§tre elle^meme. Fenes- 
tra , se, f. Cic. Lumen y inis, n. 
Cic. Regarder par la — , ex fe- 
nestris prospectdre. Liv. 

croisement, s. ro. Mouvement 
par lequel deux choses se croi- 
sent. Decussation onis, f. Vitr. 
Le — de deux poutres, tigna 
transversa. Cses. Le — de deux 
routes, voy. croisee. ' || Fig. 
Le — (de races d'animauxl, 
miscellum genus (columbarum). 
Varr. 

croiser, v. tr. Disposer en croix. 
Decussare, tr. Cic. Col. Se — , 
decussari, pass, Cic. Les che- 
mins se croisent; via altera huc 3 
altera illuc fert. Liv. — qqn 
(aller en sens inverse de lui), 
voy. chassis -croise. P.. anal. Se 

— (faire un meme trajet en 
sens contraire), inter se occur- 
rere. Curt. Les courriers se croi- 
sent. ultro citroqae nuntii 
cursant. Curt. Au fig . Les pen- 
sees se — dans sa tete, mens 
ejus variis consiliis ou cogita- 
tionibus agitur. Sen. animus 
in diver sas partes trahitur.Cic. 
Des bruits- divers se croisent, 
varii rumores afferantar: Cic. 
Des racines croisees, occursan- 
tes inter ,se radices. Plin. Les 
rayons se croisent en tou3 sens, 

1 alius^ per alium immissi sunt 
radii. Liv. (Ayant) les jambes 
croisees Pune sur Taut re, com- 
plicitis pedibus. Apul. Les mains 
croisees, intermutatis manibus. 
Ter. Rester assis les bras croises, 

• compressis manibus sedere.Liv. 
et fig. avoir les bras croises 
(resterdans Pinaction), desidem 
sedere. Liv. lis regardaient, les 
bras croises, sedentes specta- 
bant. Liv. || (Fig.) Eire op- 
pose a (arch.). Voy. oppose. || 
Croiser les races (accoupler des 
sujets de races pTifferentes), /on- 
gere, conjugare, maritare ani- 
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malia varii generis. A, Et on 
ne les croise pas (ces pigeons), 
nee alieni generis conjug.an- 
iur. Col. Au partic. croise, £e, 
miscellus, a, urn, adj. Varr. 
Poulain de race croisfie, pullus 
adulterinus. Plin. \\ (P. ext.) 
V. intr. — [en pari, d'un navire), 
c.-d-d. (parcourir la mer pour 
surveiller), vagari, dep. intr. 
Liv. vectari{prseteroram)^Liv. 
T Marquer dune croix. Signo 
Christi notare. A. Special t. Au 
moyen age. Se croiser (mettre 
une croix sur £es v6tements, 
s'armer contre les infidelcs), 
nomeh ou nomina dare ad so- 
cram expeditionem ineundam. 
A. parare sacram expeditio- 
nem. A. || (Au part, passe pris 
substantivt.) Les croisds (ies sol- 
dats des croisades), milites sa- 
crse expeditionis ou sacri mi- 
lites. A. P. ext. Les fils des 
croises (la vieille noblesse), 
vetus prosapia. Sail. 

croiseur, s. m. Vaisseau de 
guerre quiparcourt la mer dans 
certains parages. Un — et (ad- 
jectivt.) un batiment — , spe- 
culatorium navigium. Cses. 
speculatoria navis. Liv. navis 
vagans (mari ou in famine). 
et simpl. navis vagans. Liv. na- 
vis. ad tuendos maritimos agros 
comparata. Liv . || Fig.L'hiron- 
delle de mer. Voy. hirondelle. 

croisieTe, s. f . Reunion de deux 
choses qui se croisent. Voy. 
croisee, croisement. ^ Expedi- 
tion de vaisseaux de guerre 
qui doivent croiser. Avoir une 
flotte de cent vaisseaux en — 
pres de Murgance, ad Mur- 
gantiam classem centum na- 
vium habere. Liv. Que la flotte 
fait une — dans ces parages, 
classem in illo vagari mari. 
Liv. La flotte en — , disposita 
penitus classis. Frontin. j| La 
reunion des vaisseaux. Specu- 
latorise, arum, f. pi, Liv. || 
Les parages ou Ton va croiser. 

Voy. PARAGE. 

croisillon, s. m. Dans ce qui 

est dispose" en croix, le mon- 
tant le plus court. Voy. tra- 
verse. 

croissance, s. f. Action de 
croitre. Thcrenieni a, Oram, n. pi. 
Justin. Etre dans sa — , inincre- 
mento esse. Curt, ou crescere, 
iTiiv.Plin. Le temps de la— est 
passe, crescendt aetas et tempus 
excessit* CoL C'est la fin de 
sa — (en pari, d'une personne 
et d*une chose), aliquis ou alU 
quid crescendi p,nem cepit ou 
ores cere destitit. Cic. 

1 . croissant, s. m. Temps pen- 
dant lequel augmente gra- 
duellement la partie de la lune 
eclairee par le soleil (arch.). 
Luna crescens. Col. La lune est 
dans son — , luna crescit. CoL 
luna se curvare cospit in cor- 
nua. Curt. || (P. ext.) Forme 
Schancree de la lune. Cornu, 
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ils, n. Virg. (cf. acuta cornua 
lunm. Cic). *[ (Fig.) Ce qui a 
la forme du croissant de la 
lune. Former un croissant, si~ 
num lunatum facer e. Plin. 
Faire une incision en forme de 
croissant, incldere lunatd figu- 
rd. CoL Disposer en — , in cor- 
nua curvare. Sen, || Le sym- 
bole national des Mahometans. 
Lunatum vexillum. A. \\ La- 
me en arc pour tondre les 
branches. Lunatum f err amen- 
tum. CoL || Ouverture sur la 
table des instruments a corde. 
Cornu, us, n. Cic. 
S. croissant, ante, adj. Qui va 
en augmentant par deeres. 
Crescens , part. Cic. Increscens, 
part. Liv. Accrescens, part. Tac. 
Une douleur — , accrescens do- 
lor. Nep. Sp^cialt. Progression, 
echelle croissante. Voy. echel- 

LE, PROGRESSIOK. 

croissement, s. m. Action de 
croitre (arch.). Voy. crois- 
sance. 

croit,s. m.Accroissement (arch.). 
Voy. ce mot. 1 (Specialt.) Aug- 
mentation (du betail) par la 
naissance annuelle des petits. 
Saboles, is, f. Hor. Col. Pro- 
ventus, us, m. Plin. Fetura> se, 
f. Virg. 

croitre, v. intr. et tr, || V. intr. 
Aller en progressant jusqu'au 
terme de son developpement 
normal (en pari, d'un etre or- 
ganise). Grescere, intr. Cic. 
etc. (ex. : crescere posse imper- 
fecta rei signum est. Sen. 
crescunt frages, arbusta, ani- 
mantes. Lucr. cr. paulatim. 
Lucr. celerrime. Plin. tarde. 
Plin. quid ? tu ignoras arbor e^ 
magnas diu crescere, una hor a 
exstirpari ? Curt, ostreis con- 
chy His que omnibus contlngere } 
ut cum luna crescant pariter- 
que decrescant. Cic. homo cres- 
cit in longitudinem usque ad 
ter septenos annos, turn deinds 
ad ptenitudinem. Plin. cres- 
cendi Jinem caper e. Cic.) ; ac- 
crescere (pr. * s'accroitre »), 
intr. Cic. (voy. grakdir, gros- 
sir , monter) ; excreseere 
(c croitre en hauteur, croitre »), 
intr. Cic. (ex. : qum novella 
[palmse] si satis excreverint.: 
CoL) ; increscere (* croitre 
dans on sur »), intr. Ov. (ex.: 
squamae cuti increscunt. Ov. 
poet, en ce sens) ^ succrescere 
(* croitre sous, croitre apres, a 
la suite de, en remplacement 
d'autre chose »), intr. Cic. Ov. 
Cels. CoL (ex.: ordo pilorum 
succrescit. Cels. [VII, 7, 8]. ne 
quid fortuitum et agreste suc- 
crescat, quod necet segetem. 
Sen. nee patiantur herbam 
succrescere. Col.) ; adoles- 
cere (en pari, des jeunes gens), 
intr. Cic. (voy. grand ir). Faire 
croitre, augere, tr* Plin. j : 
(ex. : auger e seminn. Plin. /. 
voy. pousser.) || (Par anaU 
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Laisser — sa barbe, ses che- 
veux, barbam, capillam pro- 
mittere. Cic. barbam, com am 
alere. Liv. Laisser — ses on- 
gles, ungues non resecare ou 
non recidere. Plin. \\ (Parext.) 
En pari., de Feau, etc. Cres- 
cere, mtr. Cic. etc. (ex. : fons... 
crescit decrescitque. Plin. /. 
cam Albanus lacus praster mo- 
dam crevisset. Cic. sestate in- 
cipit crescere * [flu men]. Sen. 
Liger ex nivibas creverat. C&s. 
lungs luminum varietas turn 
crescentis, turn senescentis. Cic. 
luna crescens. Varr. Cic, um- 
bra, ut dies crevit decrevitque, 
jnoao brevior modo longior 
hac vel ilia cadit. Plin. j. cres- 
cit in dies singulos hostiam nu- 
merus. Cic. crescens in dies 
multitudo hostiam. Liv, ex 
quo intellectum est non miJii 
absenti Grevisse amicos. Cic. 
crescentem sequitur curapecu- 
niam. Hor. crescit pretium ali- 
cujus rei. Plin. voy. agcroi- 
tre, augmenter) ; accrescere, 
intr. Cic, (ex, : (lumen subito 
accrevit, Cic). || (Fig.) Aller 
en s'augmentant par degres. 
Crescere, intr. Cic, etc. (ex. : 
crescit simul et negligentia 
cum audacia hosti, Liv. cres- 
cebat in eos odium. Cic, inter 
hsec simul spes simul cur a in 
dies crescebat. Liv, crescit 
animus laude. Quint, socordia 
Darei crevisse hostium famam. 
Curt, voy. [s*] accroitre, [s'] 
Clever, grandir, monter) ; 
increscere, intr* Virg. Ov. 
Liv. Plin. /. (ex. : increscit au- 
daciaj Liv. ingenium alicajus 
increscit amplissimis operibus. 
Plin, /.) ; augescere, intr. 
Sail. Liv. (voy. [s*] accroitre, 

AUGMENTER, GRANDIR, GROSSIR) ; 

augeri, pass. Cic. (voy. aug- 
menter) ; ingravescere, intr. 
Cic, (voy, grandir, Tse] forti- 
fier et [V] aggraver). Votre va- 
lour ne cessera pas de — , virtus 
tua semper in mcremento erit. 
Curt. Faire croitreqqch., affierre 
incrementum alicui rei. Cic. — 
en puissance politique, capere 
incrementa virium (en . pari, 
d'un Etat). Justin. — (en merite, 
etc.), propcere ou progredi ou 
progressus facere (in aliqua re). 
Cic, || (Spec.) Se developper 
dans certaines regions (en pari. 
des vegetans). Gigni, pass. Sail. 
Nasci, dep. intr. Col. Prove- 
nire } intr. Col. Le bois ne — 
pas dans ce pays, h&c terra 
est sterilis materim. Plin. 
I/aune croit sur le bord des 
cours d'eau, alnus proxima 
fiuminum ripis procreatur. 
Plin. Faire — Pherbe (dans les 
pres), gignere herbam. Col. (cf. 
gignendse herbds hullus (lavius 
est aptior quam hie. Plin.). 1" 
(Arch.) V. tr. Rendre encore 
plus grand, Voy. accroitre; I 
croix, s. f. (Chez les anciens.) I 
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Sorte de gibet. Crux, crucis, 
f. Cic. etc. (ox". : ultimum Gra- 
tis supplicium. Flor. crucis 
terror. Cic. afficere aliquem 
cruce. Suet. Lack afficere cives 
Romanos morte, cruciatu,cra- 
ce. Cic. agere aliquem in era- 
Gem* Cic. crucem ad suppli- 
cium defigi et constitui jubes. 
Cic. detrahere aliquem ex Gra- 
ce. Cic. figere crucem damna- 
tis servis. Cic. figere aliquem 
in ea parte cracis, quse ad fre- 
tum sped at. Cic. minari alicui 
crucem. Cic.. pendere in cruce. 
Justin, rapere aliquem in cru- 
cem. Cic. suffigere aliquem 
cruci. Cic. Veil, in cruce. Hor. 
in crucem. Justin, tollere ali- 
quemin crucem. Cic). \\ (Spec.) 
Le gibet sur lequel J6sus-Christ 
fut cloue. Crux, crucis, f.Eccl. 
Fig. Porter sa — , c.-d-d. sup- 
porter les souffrances a Fexem- 
ple de J6sus-Christ, Christo 
auctore mala et incommoda 
non subterfagere. Eccl. Les 
croix que Disu nous envoie, 
propositi cruces: A. (cf. maltas 
craces propositus effugere cu- 
pere. Cic). Voy. souffrance, mi- 
sere. || (Fig.) La religion de 
Jesus-Christ. Crux, crucis , f. 
Eccl. Voy. christianisme. || 
(Par ext.) Ob jet en forme de 
croix, symbole de Jesus-Christ 
cruci fid. Crux, crucis, f. Eccl. 
Fig. II faut la — et la ban- 
niere, voy. banniere (p. 258, 
col. S). Prendre la — , c.-d-d. 
s'enroler pour la croisade, voy. 
croisadEj croiser. || (Parext.)Le 
signe de la — , signum crucis. 
Eccl. Faire le signe de la — , 
cruce se signare. Eccl. Faire le 
signe de la — sur le front, si- 
gnum crucis front e suscipere 
ou frontiimponere ou infronte 
conscribere. Eccl. sur les le- 
vres, cracis signum ping ere in 
labris. Eccl. Tracer le signe de la 
— sur le front de qqn, signum 
cracis adhibere fronti alicujus. 
Eccl. || Croix de par Dieu, c.- 
d-d. Palphabet orned'une croix 
et par ext. alphabet, voy. alpha- 
bet. 1 Distinction honorifique 
figurde par une croix. Crux y 
crucis, f. D. Insigne honoris. 
D. || Croix, ornement que les 
famines portent au cou* Crux 
(aurea, argentea, etc.). D. ^ Ce 
qui presente la forme d'une 
croix. Crux, crucis , f. D. Decas- 
sis, is (le signe X), m, Vitr. 
Plin. Disposer en forme de — , 
decussare s tr, Cic. Col. \\ Em- 
preinte figurant une croix. 
Crux, crucis, f- D. Obelus, i, m. 
Aug. (voy. obele). La croix 
d'une piece de monnaie, et par 
ext, jecote marque d'une croix. 
Crux, crucis, L D. Jouer a — 
ou pile, voy. pile. ]| (Par 
ext.). Croix, piece de monnaie 
(arch.). Nummus, i, m. D. \\ 
Objet en forme de croix. De- 
ciMaifi, t*, rn. Pelao . — de | 
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Saint-Jacques, voy. amaryllis. 
cromlech, s. m. (Archeol.) En- 
ceinte circulaire de monolithes. 

Voy. enceinte et monouthe. 
1- cro quant, s. m. (Avec uno 

nuance de mepris.) Paysan. 

Homo rusticus et agrestis. Cic. 
|| Fig. Un — (un homme do 

rien). Homo nihili. Plaut. 

Varr. 
% croquant, ante, adj. Qui 

croque sous la dent. Crepans, 

part. A. 
croque-mitaine, s, m. Per- 

sonne imaginaire dont on fait 

peur aux enfants. Manducus, i, 

m. Plaut. Fest. 
croque-mort, s, m. Celui qui 

fait metier de transporter les 

morts. Pollinctor,, oris ,m. Mart. 

— des pauvres, vespillo, onis, 
m. Suet. 

croque-note et croque-sol, 
s. m, (FamiL avec une nuance 
do mepris,) Musicien. Musicus 
malas ou artis musicse par am 
peritus. A, 

croquer, v. intr. et tr. || V. 
intr. Faire un bruit sec (sous 
la dent qui broie). Crepitum 
edere. A. Crepare, intr. A. ^ 
V. tr. Broyer sous la dent avec 
un bruit sec, Frangere (nucem). 
Col. Loc. adv. Manger qqch, a 
la croque au sel (sans assaison- 
nementr], voy. assaisonnement. 
Fig. Famil. Manger qqn. a la 
croque au sel (le terrasser sans 
peine), voy. terrasser. ^ (P. 
ext.) Manger a belles dents. 
Devorare, tr. Cato. Cic. Voy. 
dent et deVorer. (I Fig. Famil. 

— le marmot (se morfondre a 
attandre) , voy. marmot, mor- 
fondre. — une fortune, un he- 
ritage (les gaspiller rapide- 
ment), voy. gaspiller. ^ Fig. 
(T. de peinture.) Prendre (un 
site, une figure, etc.) en quel- 
ques coups de crayon,. voy. es- 
quisser, Un enfant joli a — , 
gentille a — , elle est£ — (d*une 
gentillesse extreme), voy. joli, 

GENTrL . 

croquet, s. m. Sorte de bis- 
cuit tres croquant. Crustulum, 
i } n. Hor. Sen. Fig. Etrocomme 
un — (avoir qqctu de sec, d'ir- 
ritable), voy. irritable, sec 

croquignole, s. f. Chiquenaude 
donnee sur la figure, Voy. chi- 
quenaude. 1(Fig.)Patisserie dure 
et croquante. Crustulum, i, n. 
Hor. 

crocpiis, s. m. Representation 
d'un site, etc., en quelques 
coups do crayon. Adumbratio } 
oni$i f . Vitr. Faire un — , adum- 
brare aliquid. Val.-Max. for- 
mam et speciem alicujus rei 
adumbrare. Cic. 

crosse, s. f. Baton a bout re- 
courbe, Lituus, i, m. Cic Liv. 
|| (Specialt.) Baton pastoral. 
Episcopalis ou episcoporam li- 
tuus. A. || Sorte de bequille. 
Voy. ce mot. || (P. ext.). Bout 
recourbe. Aduncitas, atis, L 
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Cic. Mettre la — en Pair, (se 
rendre al'enneim),manus dare, 
Cass. Cic. 

crosser, v. tr. Chasser (une 
balle) avec une crosso (baton 
recourbe)., (Sorte de jeu) # Pild 
ludere. Cic. Famil. Se ~ (so 
battre), voy. battre. || Fig. 
Maltraiter. Conculcdre, tr. Cic. 

crossette, s. f. Branche de 
vigne, pour faire une bouture. 
Malleolus, i, m. Cic. Col. Voy. 
courson. 

crotale, s. m. (Chez les anciens.) 
Sorte de castagnette.CrotaZum, 
i, n. Cic. Vivg. 

crotte, s. f. Fiente de certains 
an im au x. Stercus^ oris, n. Col. 
Cels.^ (P. ext.) Famil. Boue des 
rues. Latum, i, n. Cic. Ccenum, 
i t n. Cic. Liv. Ou il y a de la 
crotte, lutosas, a, am, adj. 
Cato. Col. Voy. boueux. 

crotter, v. tr. Salir de crotte, 
de boue. Cceno replere ou illi- 
nere ou inquindre. Plaut. Cic. 
Se — , Into illiai pu oblini. Cic. 
Fig. Crotte comme un barbet 
(jusqu'aux oreilles), lutulentus. 
Hor. Into oppletus. Suet. Croud 
(en pari, d'un poete a l'aspect 
miserable), sordidatus. Plaut. 
Cic. 

crottin, s. m. Amas de croctes. 
Stercus, oris, n. Col. Fimus, i, 
m. Vivg. Col. 

croulant, ante, adj. Qui croule. 
Ruinosus, a, urn, adj. Cic. Sen. 

croulement, s. m. (Arch.) Ac- 
tiou de crouler. Ruina, as, f. 
Cic. Labes, is, f. Cic. (cf. ter- 
rse. Cic). Lapsus, us, m. Cic. 
(cf. I. terras, montis. Cic. Sen.). 

crouler, v. tr. et intr. || (Arch.). 
V. tr. Secouer. Voy. ce mot. ^ 
V.intr. (En pari, d'une construc- 
tion. Tomber de toute sa masse. 
Collabi, intr. Liv. Concldere, 
intr. Cic. Raere, intr. Liv. Cor- 
mere, intr. Cic. Proraere, intr. 
Menacer de — , rainam rninari. 
Virg* Val-Flacc. Comme lors- 
que les grands bailments crou- 
lent, ruinse maximae modo. 
Liv. [| Fig. Corruere, intr. 
Cic. Concidere, intr. Cic. Tac. 

Ruere, intr. Hor. La discorde 
fait — les plus puissants Etats, 
discordia maximal res dildbun- 

tur. Salt, Venir au secours de 

TEtat qui croule, prascipitanti 

rei publicse venire. Cic. Tout le 

systeme menace de — , tota res 

claudicat. Cic. On verrait (tout 

le systeme) — ( ruinas videres. 

Cic. 
croulier, iere, adj. Qui cede 

sous les pieds. Mollis, e, adj. 

Curt. Pater pzttris, putre. Stat. 

Terre crouliere et (substantvt) 

une crouliere, voy, fondriere. 
croup, s. m. Laryngite aigue 

qui attaque les jeunes enfants. 

Puerorum angina. A. 
croupe, s. f. (Chez certains ani- 

maux.)Partie posterieure arron- 

die. Pars extrema ou ultima 

{corporis). Cic. Dorsum, i. n. 
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Cic. Clunes, 10m, f. pi. Plin. 
Mettre, prendre <jqn en ^ — , in 
equum suum accipere aliquem. 
Liv. Monter en — derriere le3 
cavaliers, inequis recipi. Hirt. 
Fig. Le chagrin monte en 
croupe, p OS t equitem sedet atra 
cura. Hot. J (P. ext. Poet.) La 
queue (d'un dragon). Terga, 
oram, n. pi. Virg. T Fig. 
Sommet arrondi d'une mon- 
tagne. Dorsum, i, n. Cic. (cf. 
d. jugi. Cses, montis. Cic). Le 
mont a la double — (le Par- 
nasse), ancipitis acumen mon- 
tis. Ov. 

croupier, s. m. (Arch.), Celui 
qui est en croupe derriere qqn. 
Voy. croupe. 1 (De nos jours.) 
Celui qui tient le jeu (daus une 
maison de jeu), Aleator, oris, 
m. Cic. 

croupiere, s. f. Longe de cuir 
pas»6e sous la queue du che- 
val. Postilena, ae, f. Plaut. || 
Fig. Tailler des croupieres (a 
l'ennemi) (lui mettre Tepee 
dans les reins), (hostes) fauci- 
bus urgere. Lfv. in ter go (hos- 
tium) haerere. Liv. imminere 
hosti. Cart. 

croupion, s. m. Extremite 

Sosterieure du corps de l'oiseau. 
rthopygium, ii, n. Mart. 
Clunes, ium, f. pi. Plin. || (P. 
ext.) Chez les mammiferes, la 
base de la queue. Voy. croupe. 
croupirj v. intr. (Arch.). Se te- 
nir accroupi. Voy. accroupir. 
|| (P. ext.). Rester couche dans 
la salete. Jacere in sordibus. 
Cic. Made et squalore confici. 
Plin . — dans le repos, consenes- 
cere ou tabescere olio. Liv. 
— , dans le deuil, contabes- 
cere, intr. Liv. — dans l'inac- 
tion, marcescere otii situ, otio, 
desiaia. Liv. ^- dans la mi- 
sere, in squalore et luctu 
esse. Metell. ap. Cic. ^ Se 
corrompre par la stagnation. 
Stagnare^ intr. Plin. Situ 
corrumpi. Varr. Eau croup ie, 
aqua corrupta. Hirt. aquas situ 
torpentes. Lucr. Mare ou 1'eau 
croupit, c&nosus lacus. Col. 
stagnum perhorridum situ, 
Liv. 

croupissant, ante, adj. Qui 
croupit. CorruptuSj o, um, p. 
adj. Hirt, Patridus, a, urn, 
adj. Cic. Situm redolens. Plin. 
Eau — , reses aqua. Varr. Voy. 
aussi croupir. 

orouslillant, ante, adj. (Arch.). 
Croustilleux. Voy. ce mot. 

croustille, s. f. Petite croute. 
Crustula, ae, f. Am. \] (P. ext.) 
Petit repas, collation. Voy. col- 
lation. 

croustilleusement, adv. Fa- 
mil. D'une maniere croustil- 
leuse. Lascive, adv. Mart. 

croustilleux, euse, adj. (Arch.) 
Plaisant, bouffon. Voy. ces 
mots. T (P. ext.) De nos jours. 
Graveleux. Voy. ce mot. 
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croute (J at. crusta) t s. f, Partio 
exterieur? du pain (durcie par 
la cuisson). Crasta panis. Pltn r 
II Petit morceau de pain. 
Frustum panis. Sen. Ne man- 
ger que des croutes, lapsand 
vivere. PUn. T Surface durcie. 
Crasta ) ae, L PUn. La . — ter- 
restre , cutis samma terras. 
Plin. Qui a une — , crustosus, a, 
urn, adj. Plin. Recouvrir d'une 
— , crustdre, tr. Plin. || (T. 
mid») Croutes. Scabnties 9 ei t 
f. Plin. || (Par ext) Vieux ta- 
bleau en fume et aussi mauvais 
tableau. Tab ula male picta. Plin, 

croutelette, s. f. (Arch.) Petite 
croute de pain. Voy. croustille. 

crouton, s. m. Le bout d'un 
pain Jong. Crustula, m, f. Plin. 
Crasta, ae, f. Col. (cf. cr. panis 
rustici.Fol.). 

croyable, adj. Qui merite 
croyance. I| En pari. d*une per- 
sonne. Dignus cui credatar. 
Cic. Fide dignus. Cic. Certas^ 
a, am, adj. Nep. Veras, a s am, 
adj. Ter. Cic, Locuples (testis). 
Cic. T En pari, d'une chose. Cre- 
dibilis, e, adj. Ter. Cic. Facilis 
ad credendum . Cic. Probabilis, 

e, adj. Liv. Verisimilis, e, adj. 
Cic. II est a peine — que, vix 
credendam est (avec 1 Ace. et 
Plnfin.) Cic. Cela n'est pas — 
pour moi, non adducor ut ere- 
dam. Cic. II est plus — pour 
moi, mag is adducor utcredam. 
Cic. Rendre qqch. — (pour 
qqn), (alicui) aliquid credibile 
facere. Liv. Quint, probabile 
facer e aliquid. Liv. probdre ou 
confirmdre aliquid. Cic. alicui 
rei pdem facere. Cic. Cela est 

— (pour lui), fides fit alicui, 
Cic. Cela est plus — , idpro- 
pius fidem est. Liv. Rendre 
qqch. plus — , augere fidem ali- 
cujus rei. Liv. Action que la 
posterite trouvera plus admi- 
rable que — , res plus famse 
habitura apud posteros quam 
fidei. Liv, 

croyance, s. f. L'action, le fait 
de croire (arch.). Fides, ei, f. 
Cic. Voy. creance. ^ Ce qu'on 
croit. Opinio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: opinio dei, deorum. Cic. 
opinio vetuS) vetusta. Cic. opi- 
nio nis vetusias. Cic. vulgata 
opinio, qua creditur [a v. une 
Prop. Inf.] Liv. inveteravit jam 
opinio [av. une Prop. Inf.]. 
Quint.) ; fides, ex, f. Cic. Liv. 
(ex.: fides immortalitatis Ro- 
muli. Liv.Cice'ron a empl. ahs. 
immortalitas [« croyance en 
Timmortalite a], cf. nemo me 
de immortalitate depellet. Cic, 
[Tusc. I, 77]). || (Spec). En 
mat iere religieuse. Fiaes, ei, f. 
Eccl. Religio, onis, f. Lact. Le^ 

— religieuses, religiones, um, 

f. pi. Cic. (Font. 20). Combattre 
pour ses — , pro sacris suis ou 
pro religionibus suis pugndre. 
Eccl. Detruire les — dans Tes- 
prit des hommes, religiohem in 
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animis labefactdre ou simpl. 
religionem affligere. D. 
croyant, ante, adj. Qui a la 
foi religieuse. Puis erga deum 
et simpl. pius, a. um, adj. Cic. 
Hand intacti religione animi. 
Liv. II a un coeur — , jam 
imbutus est ejus animus re- 
ligione (alicujus ret). Cic. J| (Au 
sens moderne du mot.) Subs- 
tantivt. Un — , veram, {Christi) 
doctrinam sequens. Eccl. 

1. cru, ue, adj. (En pari, de 
substances alimentaires.) Qui 
ii'est pas cuitJ" Cradus, a, urn, 
adj. Plant. Suet. Elever une 
construction avec des briques 
«rues, crudo latere struere ali- 
quid. Cart. A moitie — , semi- 
■crudus, a t urn, adj. Col, Suet. 

|| (P. est-). Indigeste. Crudus, 
a } urn, adj. Cic. Voy.. indi- 
<geste. 1 Qui n'a pas subi une 
preparation, Rudis, e, adj. 
€ic. Infectus, a, am, adj. Liv. 
Cuir — , crudum corium. Varr. 
(I (P. anal.) Une eau -^ (im- 
propre a servir de boisson, a 
■cuire), dura aqua. Gels. T Fig. 
Que rien n'attenue. Durus, a, 
um, adj. Cic. Quint* Asper, a, 
um (cf. aspera oratio [* un 
■discours cru »]. Cic). Horridus, 
•a, um, adj. Cic. (cf. horri- 
diora verba. Cic.)* Propos — , 
nada verba. Plin. $\ improba 
verba. Ov* La verite toute — , 
mordax verum. Pers. \\ Dur, 
pas fondu (t. de jointure). 
■Durus, a, um, adj. Cic. Auste- 
rus, a, urn, adj. Plin. Peintre 
dont les tons sont — , durior in 
voloribus. Plin.^ (Loc. adv.) A — 
(eh porfeant sur la chose meme). 
Monter a — (un cheval sans 
selle), ephippio non utL Cass. 

2. cru, s. m. Ce qui croit 
dans un certain sol. Vin d'un 
bon — , generosum vinum. Hor. 
Col. Vin du meilleur — , opti- 
ma nota vini. Col. De second 
— f secundm notse (vites). Col. 
Fig. Donnerune oeuvre de notre 
— , quaedam ex nostra moneta 
proferre. Sen. Donner qqch. de 
ton — , aliquid de tuo prof err e. 
Sen. Je n ajoute rien de mon 
— , nihil addo de meo. Cic. 

cruaute (lat. pop. crudalitas 9 
p. cradelitas), s. f, Maniere 
d'etre de celui qui se plait a 
faire souffrir. Crudelit&s,atis, 
f. Cic. etc. (ex.: cr. Dionysii. 
Nep. naturae [*■■ du caractere »]. 
Hirt. insatiaoilis cr. Cic. cr. 
Sullana. Sen. ultima [« ex- 
treme »]. Liv. ista in nostros 
homines cr. Civ. cr. erga no- 
biles. Nep*cr. in supplicio. Csss. 
exercere suam insatiabilem 
crudelitatem non solum in 
vivo } sed etiam in mortuo. Cic. 
•in omne genus crudelitatis 
erumpere. Cic. necari excogi- 
•tata \u raffinee »] cradelitate. 
Cic. £r.); ssevitia, se, f. Cic. 

GtC. (V0y. FUREUR, RAGE, VIO- 
LENCE) ; feritas, atis, f. Cic. 
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etc. (voy. ftSrocitiS) ; imm&ni- 
tas, atis, L Cic. (voy. barba- 
rie, f£rocit£); atrocitas, atis, 
f. Cic. etc. (en pari, des chos., 
voy. barbarie, violence; en 
pari, des pers, voy. violence, 
duret^), ^ Acte de celui qui se 
plait a faire souffrir, Commettre 
des cruautds, atrocius (in ali- 
quem) saevlre. Liv. Commettre 
beaucoup de — , multa cradeli- 
ter facer e. Nep. crudelissime 
se gerere. Nep. Beaucoup, si je 
l'avais puni, diraient quec'dtait 
de la cruaut^ et de la tyrannie, 
multiy si in hunc animadver- 
tissem, crudeliter et regie fac- 
tum esse dicerent. Cic. 
cruche, s. f. Vase en gres, po- 
terie a large panse. Urceus, i t 
m. Cato. Hor. Seria, 83> f. Liv. 
Testa, ae, f. Virg. Hor. — k 
eau, hydria, ae, f. Cic. Petite 
— , urceofus, i, m. Varr. Sen. 
seriola, se, f. Pers. Loc. prov. 
Tant va la — a l'eau qu*a la fin 
elle se casse (a force de s'expo- 
ser, on finit par succomber), 
quern ssepe transit casus, all- 
quando invenit. Sen. || (Fig. 
FamiL) Personne d'un esprit 
borne. Stipes, pitis % m. Ter. 
Cic. Voy. buche. 
cruchon, s. m. Petite cruche. 

Voy. CRUCHE. 

crucial, ale, adj. Dispose* en 

croix. In cracis speciem. Plin. 
In decussem ou decusses. Plin. 
Decussatus, a f am, p. adj. Cic. 
Faire une incision — , incldere 
ad similitudinem litterae X. 
Cels. 

crucifiant, ante, adj. Qui cru- 
cifie (au fig.). Voy. mortifiant. 

crucifiement et crucif iment, 
s. m. Action de crucifier. Crux, 
cruciSj f. Cic, Cruciatus et crux. 
Cic. he — du Christ, supplicium 
servile de Christo sumptum. 
A.crncifixiOy onis t f. Prosp. || 
Fig. Le — de la chair, craci- 
fixio carnis. Prosp. 

crucifier, v. tr. Mettre en croix. 
(Aliquem) cruci affigere ou suf- 
figere. Cic. Quint. In crucem 
agere ou tollere {aliquem). Cic. 
Cracifigere (aliquem). Suet. ^ 
Fig. Faire mourir en soi ce 
qui est terrestre. Corpus suum 
torquere (aliqua re). BjccL Cru* 
cifigere (camem). Prosp. \\ (P. 
ext. Famil.) — qqn (le tour- 
menter cruellemept). Excru- 
'ciare (aliquem). Cic. 

crucifix, s. m. Croix sur la- 
quelle est figure Jesus-Christ 
crucifie. Christus cruci affi&us.A. 

orucifixion, s. f. Voy, cruci- 
fiement. 

erudite, s- f. Caractere indi- 
geste de certains aliments qu'on 
mange crus. Cruditas> atis % f. 

• Plin. || (P. ext.) Les aliments 
crus, (Tune digestion difficile. 
Manger des crudites, crudum 
edere. Plant, cruda mandere. 
Plin. || P. anal. La— de l'eau 
(eau chargee de sels calcaires). 
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Corriger la — de Toau, rigo- 
rem frigidse infringers Sen. ^ 
Aigreur que donne la digestion 
difficile des aliments. Cruditas f 
atisy f. Cic. Qui a des — , cru- 
duSy a> um, adj. Cic. Fig. Voy. 
dugout. 1 Fig. La — d'une ex- 
pression (caractere choquant). 
Nada verba. Plin. Improba 

.verba.Ov. Dire des — , aliquid 
licentias dicere. Quint. || La 
— d'une couleur, d*un ton (en 
peinture), Voy. 1 . cru. 

crue, s. f. (Arch.). Resultat de 
la croissance. Voy. croissance. ^ 
Elevation du niveau de l'eau 
dans un cours oVeau,etc ^uctfos 
aquarum. Plin. Tac. La — du 
Nil, incrementum Nili. Sen. 
La — du fleuveemporta le pont, 
aquse magnitudine pons est 
inter ruptus. Cses. Avoir une — , 
accrescere 9 intr. Cic. crescere, 
intr. -Sen,. uujeri,pass. Sen, Le 
fleuve eut une — subite, flumen 
subito accrevit. Cic. Le lac eut 
une — extraordinaire, lacus in 
altitudinem insolitam crevit. 
Liv. Tj (Arch.). Augmentation 
d'une s online a payer. Amplify- 
catio pecuniae. Cic. Incremental 
orum, n. pi. Amm. La — de la 
taille, amplificatio vectigalium. 
Cic. 

cruel, elle (lat. pop. crudaJis, 
p. crudelis), adj. Qui se plait a 
faire souffrir. Crudelis, e, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a mitis i 
clemens 7 lenis, misericors, ox,: 
cr. at que importuna malier. 
Cic.istius animus ferus t crudelis 
atque inhumanus. Cornif. all-* 
quanto crudelior esse co&pit. 
Nep. crudelissimus tyr annus 
Dionysias. Cic. cr. in liberos. 
Cic. m hominis consularls ca~ 
lamitatecrudelis* Cic.);Sd&vus, 
a, um y adj. Cic. etc. (voy. 

FURIEUX, FAROUCHE, DUR, INSEN- 
SIBLE); for us, a>um } ad j . Cicetc 

(voy. SA JVAGE, BARB ARE, FEROGE) J 

immaniSj e, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a mansuetuS) voy. inhu- 
main, f^roce); durus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (s'opp, a miseri- 
cors, voy. dur, insensible) ; 
atrox, adj. Cic. etc. (souv. durus 
etatrox. Cic, voy. violent, bar- 
bare). || (Par hyperb.) Insen- 
sible. — jeune fille, saeva ou 
crudelis paella. Tibull. Prop. 
T Qui fait souffrir. Crudelis, 
e, adj. Cic. etc. (ex.: cr. ferrum. 
Prop, funus. Virg. bellum cr. 
et exitiosum. Cic. dominatio 
crudelis superbaque. Cic. sen- 
tentia ejus mihi non crudelis 
videtur. Sail, in tarn crudelem 
necessitatem incidere. Cic. con* 
silia crudelissima. Cic. pcena 
in cives crudelis. Cic. [Phil. 11, 
1]) ; gravis, e, adj. Cic. (voy. 
penible, funeste; ; acoxbus^ a, 
um x adj. Cic. etc. (ex.: a.re- 
cordatio. Cic. mors. Cic. exit as, 
Liv. voy. pjSnible douloureux, 
odieux) ; asper, a, um, adj. 
Cic. Sail, (ex.: (ata aspera. 
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Virg. -voy. wn, ^nibleK || 
(Parext.) Ou l'on souflre. Cr»- 
keZis, e, adj. 7ir^. Ov. (ox-: cr. 

pelagus. Ov.). 

cruellement, adv. DW ma- 
nure cruelle. Crudehter, adv. 
Cic. Dare, adv. Cic. Ziv. Atroci- 
ter y adv. SaZi. Souffrir — , gra- 
vissimis doloribus crucian. Lie. 
Etre mis a mort — » acerbene- 
zari. Cic. excruciari. Cic. Etre 
puni — de sa sotfciso, stultitise 
gravissimas. pcenas pendere. 
Cic. || "{Par ext.). Offenser -, 
pergraviter offenders Cic. \\ 
Famil. — laid, voy. extreme- 

frlENT. 

crument, adv. D'une maniere 

crue,sansrien attenuer../4spere, 
adv. Cic. Aperte, adv. Cic, Li- 
bera adv. Cic. Dire — , tout 
— , aspere dicer e. Cic. libere 
loqui. Phsed. 

crural, ale, adj. (Anat.). Qui 
tient a la cuisse. Femori an- 
nexus. Cels. (On empl. aussi le 
gen. femoris). 

crustace, ee, adj. (Hist. nat.). 
Revetu d'une croute. Crustatas, 
a, urn, p. adj. Plin. Les ani- 
maux — , el (substantivt) les 
crust aces, eras tat a, orum, n. 
pl. Plin. 

crypte, s. f. Caveau souterrain 
d'une eglise. Crypta y a?, f. 
Sen. Crytoporticus, us, m. 
Plin. j. Conditorium, ii, n. 
Petr. Inscr. 

cryptogramme, s. m, Ce qui 
est ecrit en caracteres secrets, 
chiffres, etc. Notes, arum, f. pi. 
Cic. Voy. CHIFFRE. 

crypto graphie, s. f. Art 

d'ecrire en caracteres secrets. 
Furtivum scriptum. Gell. 

crystal.' Voy. cristal. 

cu. Voy. cul. 

cubage, s. m. Action de cuber 
le volume d'un solide. Men- 
sura, as, f. DD. 

cube, s. m. (Mathem.) Paralle- 
lipipede a six faces formant des 
carres egaux. Cubu$,i, m. Vitr. 
Quadrantal) talis, n. Gell. \\ 
(P. ext.). Socle. Voy. ce mot. 
|| P. apposition. Un metre — , 
quadrantaly talis, n. Cato. 
Plin. T Le -^ d'un nombre (la 
troisieme puissance de ce nom- 
bre)* Solidus numerus. Boet. 
CubuSy i, m. Isid. Etre le — de 
^ 3, de 10, qaadralumternarium 
*\ solidum reddere* Aug. denarii 
"1 numeri quadratum solidum 

'■ redder e. Aug. 

cuber, v. tr. et intr. || (Ma- 
them.). , V. tr. Mesurer (le vo- 
..' lume. d'un corps, la capacite 
d'un vase). Voy. mesurer. || 
El ever (un nombre) au cube. Si 
Ton cube le nombre % si bis 
binos bis fades. Boet. || V. 
intr. Avoir en soi (un volume, 
une capacite). Voy. contenir. 

cubique* adj. (Mathem.). Qui 
appartient au cube. Cabicus, a, 
urn, adj. Vitr. 
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cubital, ale, adj. (Anat.) Qui 
tient au cubitus. Cubito an- 
nexus. A. (On empl. aussi le 
genit. cubiti.) 

cubitus, s. m. (Anat.) Le plus 
gros des deux os de Favant- 
bras. Cubitus, i, m. D. 

cucubale, s. m. Plante vi- 
vace. Cacubalus, i, m. Plin. 

cuculle, s. f. (Arch.) Capuchon 
de moine. CucullaSj i,m. Mart. 
Cuculla, &, f. Hier. 

cueillette, s. f. Action decueil- 
lir. Perception onis, f. Cic. Spe- 
cials Recolte de certains fruits. 
Percepti'j fructuum. Cic. — des 
olives, olivitas > atis, L Varr. 
Col. Faire la — , voy. cueil- 
lir. Celui qui fait la — -, legu- 
lus, i, m.Cato. Varr. \\ Action 
de rassembler. Collection onts, 
f. Cic. || Specialt. (Arch.) Col- 
lecte. Voy. ce mot. 

cueilleur, s. m. Celui qui 
cueille des fruits. Legulus, i, 
m. Cato. Varr. 

cueillir (lat. pop. colligire, 
p. colligere), v. tr, Recueillir, 
recolter. Voy. ces mots, ^ (Spec.) 
Detacher de la tige (une fleur, 
un fruit, un rameau). C&T- 
pere, tr. Virg. Ov. Col. (cf. 
c. flores ex arbor e. Ov. uvarn 
de palmite* Virg. herb as ma- 
nibus. Col.) ; decerpere, tr. 
Ca£o.Luc?\Pii7i.(ex. : ficum.Juv. 
flores.Lucr. Ov. Plin. foliahede- 
rss ac vitium. Curt, omnia fo- 
lia ramulorum. Col. milium 
Plin, uvam. Hor. |Piin. /. ter- 
tium ante diem scitote po- 
mum decerptum Carthagine. 
Cato fr.) ; legere, tr. Cic.CoL 
(ex. : I. nuces. Cic. uvas. Col. 
oleam legere [opp. a quatere]. 
Varr. oleam aigitis nudis. 
Varr. mala ex arbore. Virg.) ; 
destringere, tr. CoL (ex. : d. 
oleum, bacam. Col. destricti 
ramis cibi. Quint, d»cl.). Fig. 

— un baiser, oscula libdre. 
Virg, — des laurier's, c.-a-d. 
acquerir de lagloire, voy. lau- 
rier. 

cuider, v. tr. (Arch.) Croire. 
Voy. ce mot. || Fig. Se — (s'en 
faire ace ro ire). Voy. accroire. 

cuillere et cuiller, s. f. Us ten- 
sile de tabiej de cuisine^ etc. 
Cochlear, aris, n. Cels. CoL 
Cochlearium, ii, n. Plin. Petite 

— plate, Zi^uZa, &, f. Plin. 
Cuiller de fer, concha ferrea. 
Col. — a pot, traa, se, f. 
Varr. 

cuillere e, s. f. La quantite que 
contientune cuillere. Cochlear, 
arts, n. Plin r Ligula y as, f. 
Cato .Cochlear is mensura.Plin. 
| Une bonne — , cochlear cumu- 
latum. Col. 

cuir, s. m. (Arch.) Peau. Ca^is, 
is, f. Cels. Voy. ce mot. [| (De 
nos joUrs. specialt.) Le — che- 
velu (la peau du crane), cutis 
capillum gignens. Col. Entre 

— et chair, intercas, adj. Cic, 
S'il y a quelque lesion entre — 
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et chair, si quid intra catem 
sub est vulneris. Cic. || (p # 

plaisant. Fig.) Tanner le- l 

qqn (le battre), corlum alicui 
concldere. Plant. ^ Peau epais5& 
de certains animaux- Pellis, is, 
t. Cass. Plin. Corium, u y n [ 
Cic. Cutis, is, t Cels, Tergus r 
goris, n.Virg, Ov. — couvert 
de sa toison, vellus, eris n. 
Virg. Tanner le — , coria per- 
ftcere t Plin. T Peau epaisse (da 
crocodile). Terga (crocodili) cu- 
taphracta. Amm.^ Fig, FaraiL 
Faire des cuirs" (faire* eu par- 
lant des liaisons vicieuses). As- 
pere loquL Cic. 

cuirasse, s. f. Arme defensive 
(enveloppant et proteseant le 
dos). Lorica, as, f. Cms. (eu 
cuir). Thorax, aefs, m. Liv. (en 
metal), (cf. loricx thoracesque. 
Liv.). Pectoralia, ium, n, pi. 
Varr. Plin. — de fer, tunica 
ferrea. Varr. Une — de lames- 
d'acier, lorica conserta hamis . 
Virg. Couvert d'une cuirasse, 
voy. cuirassee. II fut frapp e au 
defaut de la — , per loricam in 
nudum corpus vulnus pervenit. 
Liv. Fig. II faut s avoir ou eat 
chez toi le defaut de la — , pour 
te garantir de ce cote, scire 
oportet quid in te imbecillum 
sit, ut id maxime protegas. 
Sen. ^ Carapace de certains- 
poissons. Crusta y a?, f. Plin. 

cuirass er, tr. Couvrir d*un& 
cuirasse. Lorica ou thorace in- 
duere (aliquem). Cic. Liv. S& 
— , lorica ou thorace seinduer& 
ou tegere. Cic. Qui est cuirasse* 
loricatusi a, urn, adj. Liv. lo- 
rica ou thorace indutus. Curt, 
ou munitus cum lorica. 
Cic. Un navire cuirasse et 
(substantivt.) un — , serata na- 
vis. Liv. Sen. Des cuirasses,. 
aerates, arum 3 f. pl. Sen. || 
(Fig. FamiL) Rendre insensible,. 
Se — j durare, intr. Liv. cm- 
mum indurare. Sen. QuinU 
Etre — contra les affronts y 
perfricare front em. Mart. Qui 
esc — , ferreus, a t um 7 adj. Cic. 

Voy. INSENSIBLE. 

cuirassier, s. m. Soldat arme- 
d'une cuirasse. Les — , f erratic 
orum 3 m. pl. Tac. \\ (Specialt.) 
Soldat appartenant a des regi- 
ments de grosse cavalerie. Eques 
loricatus. Liv. Eqaes : cata- 
phractus. Sail. Liv. Cataphrae- 
tarius } ii, m. Lampr.Eques fer- 
ratus. Liv. 

cuire, v. tr. et intr, || F.tr.Rendre- 
propre a ralimentation par Tac- 
tion du feu. Coquere (carnem)^ 
, Cels. Decoquere (olus). Hor. — 
avec ou dans, incoquere (su- 
cixm cum melle). Cels. Faire — 
fortement, excoquere (testudi- 
nem vino). Plin. Faire — plu- 
sieurs choses ensemble, conco- 
quere, tr. Sen. — entierement^ 
percoquere (legumina. Vitr. 
carnes.Plin.).Qn le mange cu it. 
(le fruit), mandunt igni para- 
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turn. Plin. Lupins a moitie 
cuits, lupini semicrudi. Col* 
Faire cuire doucement, miU- 
gave cibum. Cic. igni mollive 
(aliquid). Ov. Cuit dans Teau, 
elixas, a, um, adj, Hor. Plin. 
Cuit sous la cendre, voy. cen- 
dre. Cuit dans son jus, juru- 
lentas, a, um } adj. Gels, Faire 

— a point, coguere (cenam) 
tempori. Plaat. Fig, Famil. 
Un dur a — (un horame dont 
on ne vient pas facile men t a 
bout), retorridus. Phsed. Voy. 
intraitable. l| (Specialty Vin 
cuit (qu'on obdent en faisant 
evaporer une parfcie dii mout). 
Defratum, i, n. Plant. Vinum 
decoctam. Edict . DiocL \\ (P. 
aaal.) Murir. Coquere, tr. Cic* 
Hor. Des fruits que le soleil a 
cuits, poma matura et cocta. 
Cic. En pari, da la digestion. 
Concoquere (cibum), Cic, Co- 
quere, tr. Cic. (cf. colore et spi- 
rit a omnia cocta et confecta. 
Cic). 1" Rendre propre a tel 
ou tel usage par Taction du feu. 
Coquere* tr. Cato. (cf. calcem. 
Cato. laterculos. Cato,). Con- 
coquere, tr. Plin. (cf. nitrum. 
Plin.). Excoquere (argentum). 
Gell. Terra cuite (vase), testa, 
se. f. Col, Varr. Une statue en 
terre cuite etpar ext. une terra 
cuite> fictile signum. Liv. T" V. 
intr. Devenir propre a l'ali- 
mentation par Taction du feu. 
Coqui, pass. Plin, Cuire a Teau 
bouillante, fervente aqua mol- 
liri ou ferventi aqua incoqui. 
Plin. Faire — des legumes, voy. 
plua haut. Faire — a la bro- 
che, verubus torrere. Virg, 
Voy. broche. P. plaisant. Met- 
tre — des pensees, consilia co- 
quere o\i concoquere. Liv. ^ De- 
venir propre a tel ou tel usage 
par Taction du feu. Coqui, pas- 
sif. Plin. Concoqui, pass. Plin. 
Excoquij pass, Plin. *\ Produire 
uae sensation analogue a celle 
que cause Taction du feu. Pun- 
gere, tr. Cic* Urere. tr. Liv, || 
Fig. II lul en cuira (cela sera 
penible pour lui), flebit. Hor. 
II (m*) en cuit, grave est ou 
molestum est. Cic. doleo ali- 
quid. Liv. 

cuisant, ante, adj* Qui pro- 
duit une sensation analogue a 

. celle d'une brulure. Acer, acris } 
acre, adj. Plin. A'sper. a, um, 
adj. Cic. Acerbus, a, um, adj. 
Cic. UrenSy part. Cart. Une 
douleur — , dolor acerbus ou 
crucians. Cic. (quasi) morsus 
alicujus doloris. Cic, dolor cor- 
poris cujus morsus est acerri- 
mus. Cic. Causer una douleur 

— a qqn, ingentem ou acerbum 
dolorem inurere alicui. Cic. 
qaasi faces doloris admoyere 
alicui. Cic. Ressentir une dou- 
leur — , dolor e ardere. Cic, P. 
ext. Un froid — , acre frigus. 
Lucr. acutum gel a. Hor. Fig. 
Des chagrins — , crnclatas ani- 
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mi. Cass. Cela me cause un 
chagrin — , hasc me excmciant. 
Cic* Soucis — , mordaces solli- 
citadines. Hor. curarum mor- 
sus. Ov. Nous ressehtons un 
regret — 9 animos remordet 
desiderium. Liv. Eprouver des 
remords — , conscientia mor- 
deri. Cic. ou flagellari. Sen. 
cuisine (lat. cocma, autre for- 
me de coquina), s. f. Piece d'une 
maison ou Ton fait cuire les 
aliments. Culina, se, f. Cic. De 
— , coqainarisy e, adj. Varr. ou 
coquinarius. a, um, adj. Plin. 
Batterie de — , vasa coquina- 
ria. Plin. instrumenta epula- 
rum. Sen. Chef de — , archi- 
magirus, i, m. juv. Aide de — , 
voy. marmiton. Valets de — , 
coqaoram discipuli. Plaat. \\ 
(Fig. Vieilli.) Avoir — froide 
(faire maigre chore), vov.chere. 
*[ L'art d'apprefcer les aliments. 
Coqaoram arsou artificiam. A. 
^ Les aliments qu'on apprete 
dans une maison. Cibus, t, m. 
Cic. Faire la — ,coquitare, intr. 
Plaat. Faire sa — , cibam ma- 
na sua pardre. Sen. Une — 
modeste, sobria mensa. Jav. 
Une — de gargote, popina, ae, 
f. Cic. Se contenter d'une mai- 
gre — y cenare sine ancto.Pers* 
Avoir une bonne r-^, laate ce- 
nitare. Varr. -j?* 

cuxsinier, ifere, s. m. "et f. Ce- 
lui, celle qui^a pour fonction 
de faire la cuisine. Goquus, i y 
m. Cic. Coqaa, sa, i.yPlaat. De 
^-r, coquinus 7 a f um,, adj. Plaui. 
Etre son propre — , mdnu sua 
par are cibam. Sen. *f Livre de 
cuisine. Liber de re coquinaria 
ou prsecepta culinarum. A. f 
(P. ext.) S. f. Cuisimere. Rotis- 
soire. Sartago^ ginis, f. Plin. 
Jnven. 

cuissard, s. f, Partie de Par* 
mure quicouvrela cuisse. Ocrea f 
ee 7 f, Liv. Virg. 

cuisse, s. f. Partie de la jambe 
qui s'etend de la hanche au 
genou. Femur, oris (et femi- 
nis) y n. Cic. Cels. Le haut de 
la — , coxa, se, f. Plin. j.^ Se 
croire sorti de la — de Jupiter 
(de haute naissance), voy. 

NAISSANCE, NOBLESSE. *f (P. 6Xt.) 

Cuisse de triglyphe (partie sail- 
lante). Femur, oris n. Vitr. 
cuisson (lat. coctio. Gloss. ) y a. 
f. Action de cuire. || Prepa- 
ration des aliments par le feu. 
Coctura, se, f. Plin* La — - de 
la viande, caro cocta. Apic. On 
lui fait subir une seponde — , 
iterumde integro coquitar. Col. 
Faire reduire de moitie, des 
deux tiers par la — , ad dimi- 
dium excoquere. Col. ad ter- 
tiam partem decoquere* Varr. 
|| Preparation de certaines 
substances par le feu. Coctura } 
se, f. Sen. Vitr. La — de la 
brique, codas later. Vitr. \\ 
(P. anal.) Sensation analogue a 
celle que produit une brulure. 


CUL 


5^7 


Ustio, onis, f. Cels. Morsus > 
us, m. Plin* 

cuissot, s. m. Le morceau de la 
cuisse dans le chevreuil, le san- 
glier, etc. Clunis^ is, m. et f. 
Plin. 

cuistre, s. m. Surveillant su- 
baiterne dans un college. Fa- 
mulus* i y m. DD. T (P. ext.) 
Pedant d'ecole. Scholasticus, i, 
m. Petr. \\ Homme qui man- '■.. 
que de savoir-vivre. Inurba- \ 
nus (homo). Cic* Homo rusticus \ 
et agrestis. Cic. 

cuite, s. f. (Technol.) Cuisson de 

certaines substances jusqu'a un 

degre determine. Voy. cuisson. 

|| (P. ext.) Quantite de matiere 

qu'on cuit en une fois. Coctura* 

. 33, f. Col. 

cuivre (lat. pop. coprium, p f 
cuprium), s. m. Metal rougea- 
tre (tres ductile et malleable), 
Ms , seris, n. Plin. — rouge, 
ses Cyprium. Plin. et simpl. 
cyprium, ii* n. Vitr. Garni de 
— , sereus et mneus* a, am, adj. 
Cic Liv. Fait de — , seratus, a, 
um. adj . Cic. Virg. Mine de — , 
metallum seris ou eer avium me- 
tallum* Vitr. seris fodina.Plin. 
Haut fourneau pour la fonte du 
— , serarius fornax. Plin. Ou- 
vrier qui travaille- le ~, faber 
serarius. Plin. Minerai de — , 
serosus lapis. Plin. Graver sur 
une planche de — , in ses inci- 
dere. Cic. Les instruments en 

— d'un orchestre et ellipt.: les 

— , sera, um. n. pi. Virg. Mon- 

naie de ? ses signatum. Liv* sera, 

■n. pi. Hor. Liv. Une monnaie 

de — , sereus, i, m. Vitr* 

cuivre, ee, adj. Qui a la teinte 
rougeatre du cuivre, Mri si- 
milis. Plin. Teint — , fades 
rubida. Suet. ^ Qui a la so- 
norite du cuivre. Mreus,a, urn, 
adj. Lucr. Lucil. 

cul et (moins usite) cu, s. m. 
Le -derriere. Anus*, i, m. Cic* 
Clunes, ium*. f. pi. Hor. Plin, 
Nates y iam, f. pi. Mart. Cuius, 
i, m. Cato, Etre renverse cul 
par-dessus tete, voy. culbuter. 
Arreter un cheval sur — (Tar- 
re ter tout court), voy. court. 
Qui est a — (qui ne peut recu- 
ler),voy. accuser, et fig* about 
de ressources, nndiqae desti- 
tutus. Sen. Voy. ressource. 
Loc. adv. Tenir 'au ^ — et aux 
chausses (tenir serre), urgere 
(alicui). Cic. Voy. serrer. )| 
(P. ext.) Un — de jatte (estro- 
pie, qui se traine le derriere 
dans une sorte de jatte de bois), 
trunci corporis homo. Liv.*[(P. 
anal.) Le fond do qqch. Fun- 
dus, i y m. Liv* Fig. Un — de 
sac (bout de rue sans issue), 
voy. impasse. Un — de basse 
fosse (cachot souterrain), voy. 
cachot. || (P. anal.) Un — de 
four (vouto spherique en plein 
cintre). Camerse cselum. Vitr. 
\\ Un. — de lampe (sailliede 
pierre). Crepido, dinis* f. Vitr, 
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fculbute (et arch.) cule-bute, 
s. f. Saut que Ton faitcul par- 
dessus tete. Voy. chute. Faire 
4es culbutes, per caput pedes- 
que ire praecipitem. Catull. \ 
Fig. Famil. II fit une terrible 

, — f exaltissimo dignitatis gradu 
prsecipitatus est, Cic. Loc. proy. 
Auboutdu fosse, la — (mine ins- 
table), ad exitium praecipitare. 
Cic. Arch. Tout a ete a la — 
(sens dessus dessous), voy. sens. 

oulbuter et (arch.) culebuter, 
v. intr. et tr. || V. intr. Faire 
la culbute, tomber brusquement 
a la renverse, Voy. tomber et 
renverse, (Fig.) Etre renverse 
de la position qu'on occupait. 
Voy. renverser. ^ V. tr. Faire 
tomber brusquement a la ren- 
verse. Resupindre, tr. Liv. (ex. : 
r. assurgentem umbone. Liv.). 
Voy. renverse. || Par ext. Cul- 
buter Fennemi (par uneattaque, 
un choc impetueux). Impellere t 
tr. Cses. Liv. Tac (ex. : imp. 
hostem. Tac. hostes. Liv. aciem. 
Liv.), Dejicere, tr. Cass. (cf. 
hinc celeriter dejecti. Cses. nos- 
tros loco. Caes: presidium. Cses. 
tenentes locum Romani cum 
dejecis sent. Liv.). || (Fig.lRen- 
verser brusquement. Dejicere, 
tr. Cic* etc. (cf. d. aliquem da 
statu omni. Cic. de gradu de- 
jici. Cic. aliquem dejicere de 
honore. Cic). Voy. renverser. 

culbutis et (arch .J culebutis, 
s. m, Pele-mele ae choses, de 
personnes culbutSes. Voy. pele- 
mele. 

culee, s. f. Souche d'un arbre. 
Voy, jsoucHE. ^ Massif de ma- 
conneriequi soutient la pousse'e 
d'un pont. Fomicum cervices. 
Plin. 

r 

culer,v. intr. (Marine.) En pari. 
d'un navire, marcher en ar- 
riere.Voy.RECuLER. || (P.anal.)Le 
vent cule (vient soufner de Far- 
riere), sargit a puppi ventus. 
Virg. , 

culier, iere, adj. Qui tient a 
Fanus. Voy. anal. || Sp6cialt. 
Boyau — , voy. regtum. 

culiere. Voy. cuillere. 

culinaire, adj. Qui se rapporte 
k la cuisine. Coquinarius, a, 
urn, adj. Plin. L'art — , culi- 
narum artes. A. 

.ulminant, culminante,adj. 

(Astron.). Qui est a la plus 
grande hauteur qu'il puisse at- 
teindre. Summus, a, urn, adj. 
Cic. Le point — d'un astre, 
voy. apogee. Le point — d'une 
chaine de mont agues, fas- 
r Ugium> u, n. Cic. culmen, 
iniSy n. Cic. Voy. sommet. |] 
Fig. Le point — (de la fortune), 
culmen summum if ortunse). Liv. 
summus gradus. Cic. Atteindre 
le point — , etre a son point 
~ y ad summum venire. Cic. 
in summo fastigio (rei alicujus) 
stare ou esse. Cic. II est au point 
— de sa fortune, supremus fe* 
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licitati ejus accessit cumulus. 
Cic. 

culmination, s. f. (Astron.). 
Passage sup£rieur d'un astre au 
meridien. Voy. apogee. 

culminer, v. intr* (Astron.). 
Atteindre, en passant au meri- 
dian, sa plus grande hauteur. 
Ad summum pervenire. A. Voy. 

APOGEE. 

culotte, s. f, Partie du train 
de derriere du bceuf. Clones, 
ium, f. pi. Plin. Nates, ium, f. 
pi. Mart* || Partie du pigeon 
qui contientle croupion. Cla- 
nicula, as, f. Favor, op. Gell* ^ 
Vetement d'homrae, dit aussi 

— courte (depuis les hanches 
jnsqu*au- dessous des genoux). 
Braces f arum, f. pi. Tac. Qui 
porte — } bracatus, a, am, adj. 
Cic. || (P. ext.) Pan talon,. Femi- 
ndlia, ium, n. pi. Suet. 

culotter, v. tr. Vefcir d'une cu- 
lotte. Brads tegere (infantem). 
A . P. plaisant. Nez culott6, ru- 
bicunda (rougi par exces de 
boisson) fades (ex vinolentia). 
Suet. 

culpability s. f. Caractere de 
celui qui est coupable. Culpa, 
ae, f. Cic. Demon trer la — ,coar- 
guere culpam. Cic. Prouver 
aux juges la — de celui qui..., 
judicibus persuadere afftnem 
esse culprn qui... Cic. Contre 
qui il n'existe pas la moindre 
preuve de — , in quo non mo- 
do culpa nulla, sed ne suspi- 
do quidem potuit consistere. 
Cic. Laisser voir sa — , nudare 
animi consdentiam. Phsed. 
Augmenter son infortune par 
sa — , culpam malis addere. 
Sen. II y a differents degr£s de 

— dans le vol, gradus peccato- 
rum in uno furto sunt. Cic. Par 
ext. Etablir la — des iaits, de- 
mo nstr are culpam in aliqua re 
esse. Cic. 

culte, s. m, Honneur supreme 
que Thomme rend a Dieu. Dei 
et (chez les anc. ) deorum coi- 
tus. Cic. divinus cultus. Cic. 
Hendre un culte aux dieux, 
diis cultas adhibere ou deos 
colere. Cic. || (Fig.). Adora- 
tion pour qqn, qqch. Venera- 
tio, onis, f. Cic. Pietas, atis, f. 

C'C. Voy, VENERATION, RESPECT, 

hommage, adoration. Rend re un 
culte a..., venerdriy dep. tr. 
Cic. (cL v. aliquem, Cic. Nep r 
memoriam alicujus. Tac). co- 
lere, tr. Cic. (cf. c. aliquem. 
Cic. nomen ipsum [regis] co- 
lere venerariqae. Curt, aliquem 
summa observantia. Cic). ^ 
(Special.). Ensemble des cere- 
monies exterieures par les- 
quelles Thomme honore Dieu. 
Res divinse, L pi. Cic. Liv. 
(ex.: res^ divinasrite perpetrdre. 
Cic. Liv. rebus divinis inte- 
resse [en pari, des pretres]. 
Liv.) ; religiones, um, t pi. 
Cic, (ex.: sollemnia religio* 
num. Cic Liv. religiones insti- 
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tuere. Cic religiones negligere 
aut prave colere. Cic) ; sacra, 
orum, n. pi. Cic Liv. Tac. 
(ex.: s. publica. Liv. privata 
[* priv6,domestique ■]. Liv. sa- 
crorum curatio. Liv* sacra fa- 
cere. Cic. sacra procurare. Liv, 
sacris operdri, Hor. Liv. sacris 
adesse [en pari, des assistants]. 
Liv. sacra per egrina suscipere. 
Liv. sacra Cereris assamere de 
Graecia. Cic ea sacra quae ma- 
jor e$ nostri ab exteris natio- 
nibus adsdta at que arcessita 
colaerunt. Cic. sacra sua red* 
dere populo. Liv. sacra publico, 
turbdre. Liv.). 

cultivable, adj. Qui peut 6tre 
cultive\ Qui (quae, quod) arari 
aut coli potest. Cic Arabilis, 
e, adj. Cic. 
cultivateur, cultivatrice, s, 
m. et f. Celui, celle qui fait va- 
loir un fonds de terre. Agricola t 
B3j m. Cic. Arator, oris, m. Cic. 
Cultor agri. Cic. Colonus, i, m. 
(oppose a berger). Cic. Colona, 
ae, I. Ov. Les — de Sicile, qui in 
Sicilia arant. Cic Etre — , 
agrum colere. Cic Voy. culti- 
ver. Adjectivt. Agrestis, e t 
adj. Sail. 
cultiver (bas latin cultivdre, 
derive de cultum), v. tr. Sou- 
metfcre la terre a certains tra- 
vaux pour la rendre fertile. 
Colere, tr. Varr. Cic. etc. (ex.: 
c. agrum j agros. Cic prsedia 
studio se. Cic hortum exigad 
stipe. Curt, dura cultu time 
plaga est. Liv. quod arari aut 
coli potest. Cic Alpes quidem 
habitari, coli. Liv. en partie. 
res rustica bene culia et fruc- 
taosa. Cic. loci culti. Cic ager 
cultissimus [opp. a incultas]. 
Cic subst. n. pi. culta et du- 
meta. Col. an culta ex silvestri- 
bus facer e potui. Liv.) : exco- 
lere (* cultiver avec soin »), tr. 
Varr. Plin.j. (ex.: agrum. Plin. 
/. prssdia. Plin.) ; exercere, 
tr. Liv. Col. (ex.: ras exercere 
et colere. Col. praedia rustica. 
Liv. Africam et Mgyptum. 
Tac). Voy. aussi labourer. *[ 
Soumettre les plantes a certains 
soins destines a aider la nature. 
Colere, tr. Cic. etc. (ex.: c. 
vitem. Cic arbusculae manu 
cultas. Fronto.). Cytise cul- 
ti ve, satiya cytisus. Col. Les 
plantes sauvages et les plantes 
cultivees, silvestria et sativa. 
Plin. (XIX, 185). || (Fig.) Per- 
fect ion ner par Fe ducat ion. Ex- 
COlere, tr. Cic. etc. (ex.: se 
[« son esprit »] philosophic. 
Cic animos doctrina. Cic. in- 
genia disciplinis. Cic nee 
agrum, sed ipsum me studiis 
excolo. Plin. j. doctrina ou dis- 
ciplinis excultus [* ayant Tes- 
prit culti v6 »]. Cic h&c aetas 
exculta. Cic). Qui a Fesprit 
peu culti v^, subagrestis. Cic. 
Voy. instruire. Une ^poque 
et des esprits plus cultives, 
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cultiora tempora et ingenia. 
Cart. Voy. civiliser. T Exploi- 
ter certaines plantes pour en 
recolter le procluit. Colere^ tr. 
Cic. etc. (ex:, c. vitem. Cic ne 
arva simul et vineta et oleas et 
arbustum colanU Quint.) ; ex- 
ercere, tr, Plin. j. (ex.: vinea$ y 
compos curare et exercere, 
Plin /.). Fig. Pratiquer, entre- 
tenir, augmsnter. Colere, tr. 
Cic. etc. (ex.: c. genus oratio- 
nis sequabile et temperatum 
Cic, (de off. I, 3], liberates 
artes studiosissime. Cic, fami- 
liariter colere aliquem. Sen.) ; 
excolere, tr. Cic. (ex.: an vie- 
tus hominum Atheniensium 
beneficio excoli poiuit^ ovatio 
non potuit ? Cic. medicinam 
excolere. Cels.). * — un art, in 
arte versdri. Cic, — la litte- 
rature grecque, multum Graecis 
litteris' uti. Cic. — 1'affection 
que Cesar a pour nous, Caesa- 
ris in nos amorem fovere. Cic. 
culture, s. f. Action de culti- 
ver la terra. Agri cultura. Cic. 
ou sirapl. cultura, &> f, Cic. 
Agrorum ou agri cultas, SalL 
Liv. et siinpl. cultus,us, m. Cic. 
S'occuper de — - t voy. cultiver. 
Regions sans — , regiones omni 
caltu vacantes. Cic. Nulle — , 
squalent arva.Virg.Oane voyait 
aucuue trace de — , nullum 
calti soli occurrebat vestigium. 
Col. Sans — , sine cultura. Cic. 
incultus, a, urn, adj. Cic. Que 
cestles nourrissent sans — leurs 
habitants, insulas suopte. in- 
genio alimehta mortalibus gi- 
gnere. Sail. Qui vient sans —, 
quss terra gignit. Cic. sponte 
editus. Cic Par la — , co- 
lendo. Virg. I/art de la — , 
ars colendi. Virg. Genre de — , 
cara colendi. Virg. (Sol) pro- 
pre a la — , qui aravi aut coli 
potest. Cic. (solum) patiens 
frugum. Tac. . Mettre en — , 
agram seminibus replere. Col. 
Qui reste en — , restibilis, e, 
adj* Col. La — des flours, flo- 
rum coitus. Col. (| Fig. Cat- 
tus (ingenii, animi). Cic Cul- 
tura (animi). Cic. Mentis ani- 
mique informatio. Quint. (Es- 
prit) sans — , rudis artium. 
Liv. Voy. inculte. La memoire 
.se perfectionne par la — , memo- 
ria excolendo augetav. Qaint. 
^ Action de cultiver certaines 
plantes. Cultura (vitis). Cic. La 
— des lentilles, cura lentis. 
Virg. Bail a — . arationes, um, 

f. pi. CiC. Voy. FERMAGE. 

|| (P. ext.) La plantation qu'on 
exploite. Arvam, i, n. Sail. 
AratiO) onis, f. Plaut. Ager co- 
lendus. Liv. Fig. La — des arts, 
des lettres, des sciences, cultas 
honestaram artium. Cic. bo no- 
rum artiam studia. Cic. doc- 
trina } as, f. Cic, litterae, arum, 
f. pi. Cic. cultior eruditio. Cic. 
cumin, s. m. Plante a grain 3S 
aroma tiques. Cumimim, i, n. 
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Plin. De — , cumininus^ a, urn, 
adj. Apal. Melange avec du — , 
ou il entre du — >caminatas, a, 
um, adj. Pall. Assaisonnemonc 
au — , cuminatum, i T n. Apic. 

cumul, s. m, Le fait do cumu- 
ler. Acervatio y onis, f. Cic. 
Plin. Coacervatio, onis, f. Cic. 
Congestus, us, m. Sen. Voy. 
accumulation. Le — des places, 
omnia ornamenta ad ali- 
guern congesta. Cic. Le : — des 
interets, renovatio (sing al drum 
annorum), Cic. Par le — des in- 
terets a renovato in singalos 
annos fenore. Cic. 

cumulatif, ive, adj. (Droit.) 
Qui fait double emploi(avecune 
autre disposition). Qui (qu3e y 
quod) accedit ad aliquid. A. 
Qui bis eundem rem refert. A. 

cumulativement, adv. D'une 
maniere cumulative, Insuper^ 
adv. Liv. Condaniner — y addere 
poenam pcense. A. Etro con- 
damne — , omnibus pcenis una 
affici. A, 

cumuler, v. tr. (Jurispr.) Plcu- 
nir a la fois en sa personne 
(plusieurs droits, plusieurs qua- 
lities). Con Jung ere, tr. Ctc. (cf. 
aliquid cum aliqua re. Cic). || 
Exercer a la fois (plusieurs 
fo actions pubiiques. retributes). 
Magistratus una gerere. Liv* 
II cumula les fonctions da pro- 
fssseur d 'eloquence et d J ambas- 
sadeur. Idem fuit una magis- 
ter dicendi atque legatus. A m 

cuneiforme, adj. Qui a la 
forme d'un coin (particuliere- 
ment en pari, de recriture des 
Assyriens). Cuneatus, a, um t 
adj. (Gs.) t 

cupide, adj. (Arch.) Passionne. 
Cupidus^ a> um p adj. Cic. 
Stadiosus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
alicajus rei. Cic). Inflammatas 
animo cupiditate (alicujus rei). 
Cic etc. Voy. pass lonne. T (Spe- 
cialt.) Passionne pour Targent. 
Avidas ou avidus pecuniae. Cic. 
ou simpl. cupidus, a } urn, adj. 
Cic. avidas } a> urn, adj. Ava- 
rus, a, am, adj. Cic. Un horn- 
me — , homo appetens. Cic. 

cupidement, adv. Avec cupl- 
dite. Avide, adv. Cic Capide, 
adv. Cic. Avare. adv. Cic 

cupidite, s. f. (Arch.) Passion. 
Capiditas, atis, f. Cic. Voy. 
passion. ^ (Specialt.) Passion 
pour Targent, Capiditas on avi- 
ditas pecuniae. Cic. ou simpl. 
cupiditas, atis y f. Cic. Aviditas, 
atis y f. Cic. Avaritia, ae, f. Cic. 
Cupiditas atque avaritia. — ef- 
frenee, cupiditas immodica. Liv. 
cupiditas project a et effrenata. 
Cic Se faire remarquer par do 
nombreux traits de — , multa 
avare facer e. Nep. Les choses 
qui irritent la — des hommes 
ordinaires, res ad quas pleri- 
que inflammati aviditate ra- 
piuntur. Cic tfveillsr la — , cu- 
piditatem irritare. Sen. 

Gapidon, s. m. Dans la mytho- 
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logie ancienne, dieu de l*amour, 
CupidO) dinis, m. Cic. Fig. En- 
fant adolescent d'une grande 
beaute, formosus puer. Virg . 
adolescens. Nep. 

curable, adj. (Peu usit£.) Qui 
pout etregueri. Qui(qude, quod) 
sanari potest. Cic. Sanabuis,e } 
adj. Cic 

curage, s. m. Action de curer. 
PurgatiOy onis y f. Trajan, {cf. 
cloacaram. Trajan.ap.Plin.j.). 

curatelle, s, f. (Droit.) Charge 
de curateur. Cura, se, f. Jet. 
Curatio, onis (s'appli quant 
a un majeur), f. Jet. 7 utela^ se 
(s'appliquant S. un mineur), f. 
Jet. ' Avoir la — , tutelam ge- 
rere. Cic administrate. Jet. cu- 
rationem sascipere. Jet. admi- 
nistrdre. Jet. Mettre qqn sous 
la — de ses parents, aliquem ad 
agnatos et gentiles deducere. 
Col, 

curateur, s. m. Celui que la 
loi charge de prendre soin dea 
biens d'un mineur ou d'unma- 
jeur incapable. Tutor 3 oris, m. 
Cic. (pour les mineurs, les fem- 
mes et les faibles d'esprit). Cu- 
ratory oris, m. (surtout pour 
les majeurs interdits et les 
absen'ts). Jet. Nommer un — t 
aliquem tut or em ou curatorem 
institaere ou constitaere. Cic. . 
Jet. Etre — , voy. curatelle. 

cur atif ? ive, adj. Qui produit 
la guerison. Qui (guse, . quod) 
sanat. Cels. Moven — } medi- 
cina^ se, f. Cic. medicamentum 9 
£ t n. Cic. Traitement — , me- 
thode — , curandi ou medendx 
ratio. Cels. curationis modus. 
Cels. curatiOy onis, f. Cels. 

curation, s. f. (Medec.) Traite- 

, ment d'une maladie. Voy. 
cure. 

cure, s, f. (Arch.) Soin qu'on 
prend de qqch. Cura, se y f. Cic 
Je n'en ai cure, nihil mea in* 
terest ou refert. Cic. nihil la- 
boro. Cic. non moror. Cic ni- 
hil moror. Plaut. Cic \\ (Spe- 
cialty Benefice ecclesiastique. 
Sacerdotale beneficium. A. ^ 
(De nos jours.) Fonction du 

. cure. Sacerdotium, ii, n. l?cc?. 
. || Residence du cure. Voy. 
presbytere, T Traitement d'una 
maladie. Caratio, onis t f. Cic 
Cels.. Curationis modus. Cels. 
Medicina, ae, L Cic Cura, ae, f. 
Cels. Faire une — , se curort 
diligenter. Cic La— reusstt 
ad sanitatem venit eurati^. 
Phsed. Celui qui fait une — , 
is qui curatur, Cic La -r- (do 
qqn) ne reussit pas t tristias 
curatur (aliquis). Plin.j. Eidger 
une — plus -lente, curari tar- 
dius posse. Sen. Voy. traite- 
ment. || (P. ext.) Guerison ope- 
ree par le traitement. Sanatio 
(morbl, mail). Cic. Curatio y onis f 
f. Cels. 

cure, s. m. Pretre place a la 
tete d'une paroisse catholique. 
Sacrorum antistes ou verbi di- 
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vini minister. D. || (Loc, prov.) 
Gros-Jean qui veut en remon- 
trer ason — (ignorant qui veut 
i'aire la lecon a plus savant que 
lui), sus Miner tram dacet, et 
simpl. sus Minervam. Cic. 

cure-dent, s. m. Petite tige 
d'i voire, etc. pour retirer les 
fragments d'alimentfc ducreux 
des dents. Denliscalpium^ _ if, 
n. Mart. — * en argent, spina 
argentea. Petr. 

curee, s. f. Portion de la bete 
qn'on abandonne aux chiens de 
chasse, lorsqu'ils l'ont prise. 
Prsedd yenatoria. A. Eccta ve- 
naticis canibus projecta. A* Ca- 
nibus data praeda. Virg. Fa ire 
— , voy. devorer. |1 Fig. Faire 
— ,praedari, dep.intr.Cses.P/m. 
Apre a la — , voy. gain. La — 
des places (la competition des 
places), ambitus^ us, m. Cic. 
effiusus ambitus. Nep. 

cure-oreille, s. m. Tige pour 
nettoyer rint6rieur desoreilles. 
Auriscalpium^ ii, n. Mart. 

curer, v. tr. Nettoyer (un re- 
ceptacle). Purgdre, tr. Cic. Jet. 
(cf. cloacam. Dig.) .Tergere (fos- 
sas). Cato. Detergere (cloacas). 
Liv. Sq — les oreilles, aures 
scalper e (auriscalpio). A. j| 
Specialt. Se — les dents, den- 
ies purgdre {spina argentea). 
Petr. — la viene, amputdr&vif 
tern ferro. Cic. 1 (Arch,) Soi- 
gner. Voy. ce mot. 

cureur, s. m. Celui qui fait le 
enrage d'un puifcs, etc* Purga- 
tor, oris, m. Firm. -^ d*egouts, 
cloacariuSy iiy m. Ed. Diocl. 

1. curial, ale, adj. Qui se rap- 
porte a une cure (ecclesiasti- 
que). Sacerdotalis, e, adj.jEcci. 
Mscr. Curialis, e, adj. Eccl. 
Fonction — , sacerdotium, ii, 
n. Eccl. 

2. curiale et curial, s. m. 
(Antiq. rom.) Membre d'un 
corps municipal. Curialis , is, 
m. Cod.-Theod. 

curie, s. f. (Antiq. rom.) Frac- 
tion de la tribu. Curia, a?, f. 
Liv. Qui appartient a la meme 1 
— , curialis, e, adj. Plaut. Cic. 
De — , curiatas, a, um, adj. Cic. 
\\ Edifice ou se reunissait le 
sen at. Curia, as, f. Cic. || Senat 
de Rome et plus tard des villes 
municipales. Curia, a?, f. Cic. 
1 (P. ext.) Ensemble des tribu- 
naux du gouvernement du pape. 
Sacra curia. D. Pontificate col- 
legium. D. 

curieusement, adv. (Arch.) 
Avec un soin parciculier. Cu- 
riose, adv. Cic. Voy. soigneu- 
sement. 1 Avec le desir devoir, 
de connattre. Curiose, adv. 
Cic, Cupide, adv. Cic.Studiose, 
adv* Cic. S'enquerir — de qqch. 
aupres de qqn, percontari (ali- 
quem de re). Cic. Rechercher 
— , anquirere, intr. Cic. 

curieux, euse, adj. Qui re- 
cherche qqch. avec un soin,un 
interet, particulior (sens vieilli). 
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Curiosvs, a, urn, adj. Cic* 
(voy- [qui s*] occope [de], [qui 

s'j INTERESSE [a]). Subst. Cu- 

rieux, voy. amateur, collec- 
tionneur. T Qui s'interospo a 
voir, a connattre qqch. Siu- 
diosus,a, um, adj. Cic. (voy. 

[&*] APPL1QUER [a], "ZELE, PAS- 

sionn^). On empl. aussi les ex- 
press* cognitionis et sciential 
cixpidus. Cic. audiendi cupi- 
dus. Cic. discendi cupidus. Cic. 
propensus ad discendum. Cic, 
scire ou audlre cupiens. Cic. 
Etre — , discendi studio ou au- 
diendi cupiditate incensum es- 
se. Cic. scire ou audire cupere. 
Cic. La nature a fait l'homrae 
— , natura ingenuit homini co- 
gnitionis et scientiee amorem. 
Cic. Nous sommes tous — , om- 
nes trahimur ad cognitionis et 
scientiae cupiditatem.Cic. — de 
nouveautes, nova videndi ou 
ignota visendi cupidus. Cic. 
Sail. Je suis — de savoir, con- 
cupisco scire [quid faciat). Cic. 
capio ou volo audire. Cic. cu- 
pio audire. Cic. Je suis — de 
savoir ce que vous voulez, ex- 
specto quid veils. Ter. Je suis 
— de voir qui ose agir ainsi, 
cupio videre qui id audeat fa- 
cere. Ter. [] (Par est.) Qui 
cherche a savoir ce qui ne le 
regardo pas. CuriQSus, a, um, 
adj. Cic. etc.(ex. : isti curiosi. 
Cic. primum pater e me esse 
curiosum. Cic. ne ciiriosissimi 
quidem homines exquirendo 
audire tarn malt a possunt, 
quam... Cic). lis se montrent 
trop — {qui autem requirant t 
quid quaque de re ipsi sen- 
tiamus) y curiosius id faciunt, 
quam necesse est. Cic. (N. D. I, 
10). Voy. indiscret. ^ Interes- 
6 ant a voir, a connattre. Novas, 
a, um, adj, Cic. Mirus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. rare, etonnant, 
singulier. Faire voir ce qu'il y 
a de — , voy. curiosite. 

curion, s. m. (Antiq. rom.) Chef 
d'une curie. Curio maximus. 
Liv.^ || Pretre qui presidait aux 
sacrifices d'une curie. Curio, 
onis, m. Liv. Curialis, is, m. 
Inscr. Qui est relatif aux: — , 
curionitts, a, um, adj. Paul. 
ex Fest. Dignite de — , carlo- 
natus, us 7 m. Paul, ex Fest. 
Traitement du —, curionium, 
it, n. Paul, ex Fest. 

curiosite, s. f. (Arch.) Soin, in- 
teret particuiier que Ton met 
h rechercher qqch. Curatio, onis, 
f. Cic. Curiositas, atis, f. Cic. 
Diligentia, se, f. Cic. Sollici- 
tudo, dinis, f. Cic. Voy. soin. 
|| (P. ext.) Ce qu'on recherche, 
chose rare. Res raritate nota- 
bilis.Plin.Hes rara.Cic.Miracu- 
lum, i, n. Plin. I/ecriture etait 
a cette epoque une — I rarse 
per ea tempora littered erant. 
Les — du monde, septemmira- 
cula.Plin. A then es oilre bien des 
curiosites, malta Athenss vi- 
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senda Kabent. Cic. Cest une 

— jci-bas (en pari, d'une cer- 
taine femmej, **ara avis in ter- 
ris. Juv, C'est une — de..., 
raro fit ut (et le Subj .) Cic. Voy. 
rare. T Interet que Ton prend 
a voir, a connattre qqch. Co- 
riositas, atis, L Cic. Nova no$- 
cendi ou visendi stadium, vi- 
sendi ou spectandi cupiditas, 
audiendi cupiditas. Cic m — im- 
patience, exspectatio, onis, f. 
Cic. II eut la — de lire, stu- 
diosus fait legendi. Liv. lis 
avaient la curiosite, bien na- 
turelle aux mortels, de voir, 
inerat cura insita mortalibus 
videndi. Liv. Par — de voir la 
nouvelle viile, studio videndss 
novae urbis. Liv. Cedant ala — , 
il se retourna, elatus cupidi- 
tate respexit. Cic. Exciter oo pi- 
quer la — , exspectationem ali- 
cui mover e. Cic. mover e ho- 
minum stadia. Cic. Qqch. ex- 
cite la — , (aliquidj habet exs- 
pectationem. Cic. Excite par la 
— , erectus exspeciatione. Liv. 
Ne pouvoir contenter sa — ,oca- 
lis non satiari posse. Sen. rhtt. 
nequaquam se esse satiatam. 
Cic. || (P. ext.) Desir indiscret 
de connaitre. Curiositas im- 
portuna. Cic. mala cupiditas 
visendi. Too. I| (P. ext.) Ca- 
ractere d'une chose qui eveille 
le desir de la voir, de la con- 
nattre. Novitas {alicujas rei). 
Cic. Raritas, atis, f. Plin. Je 
voudrais voir cela pour la cu- 
riosite du fait, res est tarn 
nova inusitataqae ut videre 
capiam. A. Pour la — du fait, 
ad rem novam videndam. A. 

cursif, ive, adj. Fait a main 
courante. Currente calamo ou 
manu<6criptus. A. 

curulejadj. (Antiq. rom.) Chaise 

— (siege d'i voire reserve a 
certains magistrats). Sella -en- 
rolls , et absol. sella, £B, f. Cic. 
Hor. Magistrature — (qui don- 
nait droit a la chaise curule), 
magistratus caralis. Gab. Bass. 

curviligne, adj. (Math.) A li- 

gnes courbes. Flexuosus, a, 

um, adj... Cic. 
curvite, s. f. Caractere de ce 

qui est courbe. Cn>rvitas, dtis, 

f. Macr. 
1. custode, s. m. Gardien 

(arch.). Voy. ce mot. 
S. custode, s. f. Rideau ds 

lit (arch.), Voy. rideau. Sous. la 

custode, c.-a-d. sans temoin, 

voy. tehoin. 
cutane, ee, adj. (Medec.) Qui 

appartient a la peau. Qui (qu& 

quod) ad cutem pertinet. A. 

Tissu — , membrana, a?, f. Cels. 

Maladie — , cutis vitium. Plin. 

Eruption — , impetigo, inis, f. 

Cels. Plin. 
cuticule- (lat. caticala^ petite 

peau), s. f. (Anat.) L'epiderme. 

Voy. ce mot. 
cuvage, s. m. (Technol.) Action 
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de cuver la vendange. Fervor 

musti. Varr. Plin. 

cuve, s. f. Grand vaisseau de 
bois circulairo. Cupa, se, f. Cic* 
C&$. Cortina, se, f. Plin.Lacus, 
us, m. Vitr. T Grand recep- 
tacle en pierre, etc. Labrum, i y 
n. Cic. 

cuveau, s. m. Petite cuve. La- 
bellam, i, n. CoL 

cuvee, s. f. La quantite de vin 
qui se fait a la fois dans una 
cuve. Quod habct intus ou c<x- 
pit vinaria capa. A. Quantum 
vini cup a vinaria premi po~ 
test, A. Vindeseconde — , tor* 
tivam mastum. Cato. || (Fig.) 
Provenance. Voy. ce mot. 

cuver, v. intr. et tr. || F. intr. 
Sojourner dans la cuve pendant 
la fermentation." Fermentari, 
pass. Plin. Effervescere, intr. 
CoL En cuvant, le vin se cla- 
rifie, in effervescendo vinum se 
purgat. CoL Vin qui cuve, ferve- 
l 'actum vinum. Plin. Faire — le 
vin, tervefacere vinum. Plin, 
Fig. En pari. ' de Fivresse (se 
dissiper par le sommeil).Quand 
les vapeurs du vin eurent cuv6 , 
discussa tbrietate.' Cart. Voy. 
dissiper. T (P. ext.) V. tr. Cuver 
son vin (dissiper Fivresse par le 
sommeil). Edormlrevinum. Cic. 
crapulam, GelL Edormiscere 
crapulam. Plaut. Despumare, 
intr. Pers. || (P. anaL) — sa co- 
lere, "Vov. dissiper. 

cuvette, s. f. Bassin peu pro- 
fond pour ablutions. Pelvis, 
is, f. Varr. Plin. Labellum, i, 
n. Cato. Tralleum, i, n. Varr. 

*Trulleu$, i, m. Cato. 

cuvier, s. m . Petite cuve, grand 
baquet pour la lessive. Lacas* 
us, m. Vitr. Labrum, i,m. CoL 

Voy. BAQUET. 

cyathe, s. m, (Antiq.) Gobeleta 
anse (servant .a remplir les 
coupes). Cyathus, i, m. Varr. 
|| MesuiM de capacite d*un 
demMitre environ. Cyathus, i, 
m. Hor. Plin. 

cyclamen, s. m. (Botan.) Plante 
herbacee. Cyclaminos, i, f. 
Win. (XXV t Ilk) et cyclami- 
num, i, n. Plin.- (XXI, 51; 6/i). 
cycle, s. m. Periode continue 
d'lin nombre determine d'an- 
neas. Spatium temporis. Cic. 
Cyclus, i, m. Isid. f (P. anal, 
t. medec. anc.) Periode durant 
laquelle on reglait Tali menta- 
tion et les exercices d'apres un 
{ certain ordre. Cyclus,- % m. 
V*9 : Csel.-Aur. ^ (Hist, litter.) 
S6rie de poemes sur une merae 
spoque, un meme sujet. Cyclica 
carmina. hid. 

cyclique, adj. Qui fait partie 
d'un cycle litteraire. Cyclicus, 
& t am, adj . Hor. Poemes — , 
Voy. cvcle. .P. ext. Poete — , 
oyolicus scriptor. Hor. 
cyclone, s. m. Vent de tem- 
pete qui tourbillonne! Ventus 
turbo. Liv. turbines venti. 
Plaut. et simpl, turbo* binis, 
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m. Cic. venti vertex. Liv. et 
simpl. vertex, ticis, m. Lucr, 
cyclop^ s. m. Sorte de geant 
mythologique, ay ant un ceil au 
milieu du front. Cyclops, opis t 
m . Hor. || Fig. Homme bor- 

gne. Voy. BORGNE. 

cyclopeen, enne, adj, De l'e- 
poque des Cyclopes. Cyclopeus 
et cyclopias, a, urn, adj. Virg. 
Sil. Specialt. Constructions — 
(assises de blocs enormes as-' 
sembles sans ciment), cyclopias 
moles. A. 

cygne, s. m. Oiseau palmipede, 
aquatique, au col et au bee 
allonges. Olor, oris, m. Virg. 
Plin. Cycnus, i, m. Cic. De — > 
olorinus, a, urn, adj. Virg. 
eyeneus, a t am, adj. Cic. || 
Fig.Un coude — (elegant comme 
celui du cygne), voy. cou. Le 
chant du -^, cantus oloris ou 
eyeni, oloram ou eyenorum, et 
p. anal, (la derniere oeuvre 
d'un poete, d'un musicien), 
tamquam eyenea vox et oratio. 
Cic. || Fig. £n pari, de poetes, 
d'ecrivains melodieux. Le — 
de Thebes (Pin dare), eyenus 
Dircdeus. Hor. 

cylindre, s. m. (Geom.) So- 
lide engendre par une droite 
mobile tournant autour d'un 
axe. Cylindrus, i, m. Cic. T 
Rouleau de pierre, demetal,etc. 
Cylindrus,i,m. Virg .Plin. Pha- 
langa, se, f. Varr. Cses. Sca- 
tula, as, f. Cato. Cses. (pour 
faire glisser les navires sur le 
rivage). 
cylindrer, v. tr. (Technol.) 
Faire passer sous un rouleau 
(des tissus). Cylindro aequare ou 
coacquare. A. 

cylindrique, adj. (Geom.) Qui 
a la forme d'un cylindre, Cy- 
lindratus, a, am, adj. Plin. 
cylmdroide,adj. (Geom., Anat.) 
Qui ressemble a un cylindre. 
Cylindro similis. A. 
cymaise. Voy. cimaise. 
cymbalaire, s. f. (Botan.) Pe- 
tite plante dont les feuiiles 
rappcllent la forme d'une 
cymbale. Cymbalaris i is, f. 
ApuL herb* 

cymbale, s, f. (Chez les an- 
ciens.) Instrument compost de 
deux nioiti^s de globe en airain 
qu*on frappait Tune contre 
Pautre. Cymbalum^ i, n. et or- 
din. cymbalay orum^ n. pi. Pe- 
tite — , cymbalinm^ ii t n. Vitr. 
Lucr. Cic. Jouer des — , sera 
concrepare. Petr. Joueuse de 
— > cymbalistria, S3, f. Petr, || 
Fig. (TheoL) Homme dont les 
paroles nesontqu'un vain son. 
Qui inani voce sonat. A. Cym- 
balum, i, n. Plin. (cf. Apion, 
cymbalum mundi. Plin.). ^ (De 
nos jours.) Instrument compost 
de deux disques egaux qu*on 
frappe Tun contre Pautre. Cym- 
balum, i, n. Z), Une paire de 
— , cymbala, oram, n. pi. D. 
I| (P, ext. Arch.) Sorte de ca- ' 
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rillon h mains; un des jeux a 
.bouche de 1'orgue. Cymbalam, 
i, n. Vitr. 

cymbalier, s, m. Celui qui 
joue deecymbales. Cymbalista, 
S3, m. Apal. 

cyme, s. f. (Botan.) Inflores- 
cence terminale de certain es 
pi antes. Cyma, a?, f. et cyma, 
atis, n. Cels. CoL 

cynancie. Voy. esquinancie. 

cynogetique, adj. Qui se rap- 
porte a la chasse. Venaticus, a, 
urn, adj, Cic. Venatorius, a, 
um, adj. Plin. Sen. L'art — et 
(substantivt.) la — (Part de la 
chasse), venatio, onis, f. Cses. 
ars venandi. A. 

cynique, adj. Qui appartient 
aux chiens. Caninus, a, um % 
adj. Plin. ^ Qui appartient a 
Pecole philosophique d'Antis- 
thene. Cymcus, a, am, adj. 
Plaut. Tac L'ecole — T cynica 
gens . Plaut. Un mattre de Pe- 
cole — , cynicse institutionis 
doctor. Tac. || (P. ext.) Qui se 
met au-dessus des convenances, 
de la pudeur. Les philosophes 
cyniques et (substantivt.) les 
cyniques (imitateurs de Dio- 
gene), cynici, orum, m. pi. Cicy' 
Hor. En — , more cynico. Cic. \\ 
Fig. Qui est d'une impudeur 
eftront6e. Tmpudicus^ a,um,3idj. 
Cic. Voy. obscene, (j Qui est 
d'une impudence euront^e. Im- 
pudens, adj . Cic. Protervus, a t 
urn, adj. Cic. Voy. effronte, 

IMPUDENT. 

cyniquement, adv. D'une ma- 
niere cynique. Cynico more. 
D. 

cynisme, s. m. Doctrine de 
Pecole cynique. Cynicorum ra- 
tio. Cic. ] Fig- Impudence 
efirontee. (mpudicitia, a?, f. 
Plaut. Impudentia, S3, f. Plaut. 
Cic. Protervitas, atis, f. Ter. 
Cic. Le — de sa conduite ou de 
son Ian gage, pro tervum dictum 
out factum. Cic. 

cynocepbale, s. m. Genre de 
singes a museau allonge, Cyno- 
cephalus, i, m, Cic. 

cynoglosse, s. f. Genre de 
plantes, i feuiiles en forme de 
langue. Lingua canina. Cels. 
Lingua canis ou lingua Mace- 
donica. ApuL herb. Cynoglos- 
sus, i, f. Plin. 

cynosure, s. f. (Astroni) La 
petite Ourse, constellation. Cy- 
nosura, a?, f. Cic. Ov. 

cypres, s. in. Arbre r^sineux 
au feuillage sombre. Cupressus, 
i, f. Cato. CyparissuSii, f. Virg. 
De — , cupresseus, a, urn, adj. 
Liv. Vitr. cupressinus, a, urn, 
adj. CoL Plin. Plante de — , 
cupressifer, fera, ferum, adj. 
Hor. Lieu plante de — , ca- 

pressetum, i, n. Col. \\ (Fig. 
Poet.) Symbole de deuil. Vestis 
lugubris. Ter. 1" Le petit — (es- 
pece de santoline). Chamsecy^ 

parissus, i, f, Plin* 
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cvstotomie.s. f. (Medeo.) Taille | cytise, s .m. Genre do plaates. tisus i, m. et I. Virg. CoL 
L la ve^'o Voy. piebre.taille. | Cytisum, i, n. Varr. Col. Cy- \ czar. Voy. tzar. 
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d. Quatrieme Iettre de ralnha- 
bet francais. D littera. || Signe 
abreviatif de certains mots. Ex.: 
D. pour Decimns, Decurio, 
Dens, Divus, Dominus. D. M. 
p. Diis Manibus, D. dans une 
Iettre pour Dab am ou datum 
ou dies et marquant ainsi la 
date. 
d\voy. de. 

da, adv. Particule qui, dans le 
langage rustique ou familier, 
s'ajoute a oui, non, nenni, ou 
termine une phrase avec. le 
sens de « vraiment ». Oui-da, 
da, ita prorsus. Cic. ita vero 
(enimverOy profecto). Plant. 
Cic. ita plane. Cic. plane* Plant. ' 
Ter. maccime. Plant, sane. Ter. 
sane pol. Ter. sane hercle ou 
hercute. Plant. Ter. Comfy. 
Ctc. sane quidem. Cic. sane 
quidem hercle. Cic. sane bene. 
Ter. ou bene sane* Cic. sane 
recte. Ter. sane commode. 
Plant. Non»da, nenni da, mi- 
nime. Cic. minime vero, Cic. 
dabo, s. m. (Arch.) Celui qui 
donne. Vov.donneur. || (P. ext.) 
Le mattre du logis. Dominus, 
i, m. Plant. Ter. Cic. Herns, i, 
m. Plants Ter. 

dactyle, s. m. (Metr. anc.) Pied 
forme d'une syllabe longue, 
suivie de deux breves. Dactyl us, 
i, m, Cic. Quint. ^ Genre de 
graminees. Dactylns ou dacty- 
Ins, h m. Plin. (XXIV, 182). f 
Coquillage en forme de doigt. 
Dactylos ou dactylns. i, m, 
Plin. (IX, 181*). 
dactylique, adj. (Metr. anc.) 
Relatif au dactyle. Dactylicus, 
a, urn, adj. Cic. Vers — (hexa- 
metre), dactylicns numerns ou 
versus. Gramm. heroicum me- 
tram Aus. heroicns versus. 
Ans. Gramm. 

iada, s. m. Dans le langage 
en fan tin, cheval. Mannulas, £, 
m. Plin. /. || (Fig, Famil.) Su- 
jet favori sur lequel on revient 
Bans cesse. Studium, ii, n. Cic. 
Deticiae, arum, t pL Cic. Fn- 
fourcher son — t xneptiis suis 
plaudere* Cic. 

dadais, s. m. Grand garcon 
d'apparence niaise. Voy. lour- 

DAUD, NIAIS. 

dague, s. f, Sorte d'ancien poi- 
gnard. Clunaculum t i } m. Gell. 


(X, 25, 2). Gloss. Voy. poignard. 
1 Fig. (Venerie). Premier bois 
du cerf. Ferula, &* i. Plin. || 
(P. ext.) Defense du sanglier. 

Voy. DEFENSE. 

daguer f v . tr . (Arch.) 
Frapper d'un coup de dague. 
Voy. poignarder. 1 Frapper 
d'un coup de come. Coma fe* 
rlre. Virg. ou peter e. Hor. 

daguet et arch, dagard, s. m. 
(Venerie.) Jeune cerf ou jeune 
daim dans sa deuxieme annee. 
Snbnlo 9 onis, m. Plin. 

daigner (lat. pop. digndre p. dl* 
gnari. Virg. Suet), v.tr. Vouloir 
bien (faire qqch.) en considera- 
tion de'qqn qu'on n'en trouve 
pas indigne. Velle, tr. Cic. (voy. 
vouloir), II a daign6 (faire et 
[arch.] de faire), ipsi placnit ou 
collibuit ou visum est (face re), 
Cic. (Le verba dignari n'est em- 
ploye dans ce sens que dans la 
langue imperiale, cf. Plin. j. 
[ep. X, IS; A3 ou 52, K\). 

daim (lat. pop. damns, p. dam- 
ma), s. m. Genre voisin ducerf, 
plus petit que le cerf ordi- 
naire. Cervus damma. Plin. 
damma platyc&ros. Varr. ou 
simpl. damma, a?, f. et (quel- 
quef.) m. Plin. 

daine, s. f. Femelle du daim. 
Damma. as, f. Hor. 

dais, s. m. (Arch.). Table, es- 
trade. Voy. ces mots. ^ Couron- 
nement en forme de papillon 
qui surmonte un autel, etc. 
Aulseum, i, n. Hor. (Sat. II, 8, 
5k). Papilio, onis y m. Spart. 
Lampr. Tert. || (P. ext.). Un 
dais de verdure, Trichila, se, 
f. Caes. Virg. Plin. (Ces) arbres 
forment ua — de verdure, ar- 
bor es in orb em ramo$ circinant. 
Plin. 

da 11 age, s. m. Action de paver 
avec des dalles ■ pave fait avec 
des dalles. Pavimentum, i, n. 
Cato. (ap. Fest.). Hor, 

dalle, s. f. Pierre, bois de cons- 
truction deblte en tranches 
minces. Voy. quartier . || (Spe- 
cial t.) Tablette de pierre ou de 
marbrej etc. qui sert a paver. 
Saxum quadratum. Liv. Pavi- 
mentnm t i, n. Cic. Vitr. Dalles 
tailldes symelriquement, sec- 
tue pavimentum. Vttr. &uet. ^ 


(P. ext.). Augefc bor dan t un tou, 

Voy. AUGET, RIGOLE. 

daller, v. tr. Paver avec dea 
dalles. Pavimento tegere. Hirt. 
Pavimentum facere. Cic. Vitr. 
struere. Viir. Pavimentare^ tr. 
Plin. (XXVII, 15). Saocis qua- 
dratis ou pavimento conster- 
ncre. A. Portique dalle, porli- 
cus pavimentata. Cic. 

dalmatique (lat. eccl. dalma- 
tica), s. f. Ornement d'eglise a 
I' usage des pretres. Vestimen- 
tnm sacerdotale. A. Dalmatica 
vestis. fsid. et simpl. dalmatica , 
&) i. Edict. Diocl. Revetu de la 
— , dalmaticatas. Lampr. 

dam, s. m. (Arch.). Dommage. 
Voy. ce mot. ^ (Theol.). Priva- 
tion de la vue de Dieu que su- 
bissent les reprouves. La peine 

du — , VOy. DAMKATION, 

damasquin, ine, adj. (Arch.) 
De JJ aulas j a la mode de Da- 
mas. Z?amasce7ias, a, um, adj. 
Plin. GEuvre damasquine et 
(substantivt.) damasquine, yoy. 

DAMASQUIKURE. 

dainasqxiiiiage, s. m. Action 
de damasquiner. C&latura, a?, 
f. Quint. 

damasquiner, v. tr. Incruster 
d'or, d* argent (une piece de fer, 
d'acier). Dieting uere (aliqaid, 
auro, gemmis). A. Voy. incrds- 
ter. Damasquine d^r, chrysen- 
detoSj a, am, adj. Mart. (XIV » 
97). Vaisseile — , chrysendeta 
(s.-e. vasa), n. pi. Mart (II, A3, 
11 ; VI, 9k, 2 ; 5QV, 97, 1). 

damasquinerie, s. f. Art de 
damasquiner. Ars distinguendi 
(aliqnid auro). A. 

daxaasquineur, s. m. Ouvrier 
qui damasquine. Qui distinguit 
(aliquid auro). A. 

damasquinure, s. f. Incrus- 
tation d'or, d'argent dans une 
piece de fer, d'acier. Opera 
distincta auro (ou argento). A. 
Pictnratam opus metallis. 
Claud* 

1. dame, s. f. (Arch.) Femma 
noble. Domina^ as, f. Suet. Cic, 
Nobilis femina ou femina no- 
bili generc nata. Cic. Tug. 
Dames de qualite, matronse 
optimates. Cic. et simpi. opti- 
mates, ium ©t am, f. pi. (cf. opt 
Gothicas). Lampr. || (P. est* 
Titr<3 donne a certaines fem 
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mes par respect. Matrona, a? f f* 
Ilor. (Matrona Juno. Hor.). [| 
(Special!;.). Femme appartonant 
a une certaine classe de la so- 
ciete (par opposition aux fern- 
mes du peuple) ou titre donne 
par politesse aux femmes du 
peuple. Matrona^ se. f. Liv. 
Eire galant avec les dames, 
voy. galant* Dame de la cour, 
domina. Suet. ^ Femme ma- 
riee. Uxor t oris, f. Cic. Conjux, 
jugis, L Cic. Dove air dame 
(se marier), voy. marier. ^ Fi- 
gure de certains jeux. Une 
piece du jeu de dames. Calcu- 
lus, i, m. Sen. Gell. Le jeu do 
— j calculorum ludus. Csel.- 
Aur. II joue le premier dans ie 
jeu de — , in lusu duodecim 
scriptorum prior calculum pro- 
movet. Quint. Jouer aux — , in 
abaco ludere. Suet. Se distraire 
en jouant aux dames, calculo- 
rum iusu laxdre animum. Plin. 
j. || Piece du jeu de trictrac. 
Latrunculus, i, m„ Varr. Sen, 
J (Marine.) Cheville planted a 
Tarriere (Tune embarcation. 
ScalmuS) i f m. Cic. 

2. dame, interj. Exclamation, 
analogue k «.*ma foi UMehercule, 
mehercules, rnehercle! Cic. Me- 
dius fidius et me dius fdius! 
Cic. Liv. Voy. foi. 

3. dame, s. f. Petite eminence 
de terre en travers d'un canal. 
Vov, digue. 

dame-jeanne ? s. f. Tres grosse 
bouteiJlede verre, etc. Ampulla^ 
se, f. Cic. Apul. 

darner, v. tr. Au jeu des echecs, 
des dames, conduire (un pion) 
jusqu'a la case de la derniere 
rangee du jeu. Promovere cal- 
culum. Quint. Calcem ciere. 
Plaut. Fig. — le pion a qqn 
(prendre Pavantage sur lui), 
aliquem uno calculo antecedere. 
Sen, aliquem ad incitas (s.-e. 
caJces) redigere. Plaut. 
dameret, s. m. Homme dont 
la tenue et les manieres ont 
une eldgance effeminee. Pul- 
chellus (puer). Cic. Delicatus 
adulescens. Cic. Trossulus, i, 
m. Pers. 
damier, s, m- Tablette divi- 
see en cases, sur laquelle on 
pousse les plons au jeu de 
dames. Abacus, i> m. Suet. Ta- 
bula, cS, f. Ov. Sen. Alveus. i, 
m. Vitr, Alveolus , i. m. Cic* 
Juv. 
damnable, adj. Qui merite 
d'etre damn 6. Damnandus, a, 
urn, adj. verb. Lact. Poena 
seterna dignus. A. || (P. ext.). 
Qu'on doit reprouver. Damnan- 
dus, a, am, adj. verb. Cic. 
Condemnandus, a, am, adj. 
verb. Cic. Poena dignus. Cic. 
damnablement, adv. D'uno 
maniere damnable. Nefarie* 
adv. Cic. Nefande, adv. SalL 
damnation, s. f. (Arch.) Con- 
damnation. Voy. ce mot. 1 
(Theol.J. Condemnation aux 
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peines eternelles. Damnatio } 
onis, f. EccU || Imprecation. 
Enfer et — 1 Malum ! Plant, 
dii deseque male perdant [ali- 
quem) ! Sen* 
damne, ee, adj. Condamni 
aux peines eternelles. Damna- 
tus, a t urn, part. Eccl. Substan- 
tivt.Les damnes, damnatL Eccl. 
Souffrir comma un — ,excracia- 
ri. Cic, acerbissimis cruciatibus 
affici. Cic. Fig. Etre l'itme dam- 
ned de qqn ^celui qui lui est 
deyoue jusqu'a se damner pour 
lui),3tfrvu« at minister. Cic. mi- 
nister (scelerum). Lucr. [| (P. 
hyperb.) Pour exprimer la re- 
probation. Voy. MAUDIT. 

damner, v. tr. Con damner aux 
peines eternelles. Damndre, 
tr. Eccl. Etre damn6, esse in 
damnatione. Eccl. j| Juron, 
Dieu me damne ! peream [si, 
nisi, ni). Ov. Varr. Jupiter me 
perdat! || (P. ext.) Conduire 
a la damnation, auctorem esse 
damnationis.A. impellere (ali- 
quem) ad damnationem. A. P. 
hyperb. Faire — qqn (l'irriter 
violemment), voy. irriter. ^ 
Declarer digne des peines eter- 
nelles. Addicere (aliquem) seler- 
nse paense, A. 

damoiseau, s. m. (Au moyen 
age.) Jeune gentilhomme qui 
n'etait pas encore chevalier, 
Puer nobilis. Z).^(FamiL) Jeune 
homme qui no s*occupe qu'a 
courtiser les dames. Pulchellus. 
Cic. Assentator mulierum. Cic. 

Voy, GALANT. 

damoisellfe, s. f. Titre donne 
autrefois aux filles nobles et 
plus tard a certaines femmes 
mariees. Virgo nobilis ou ma- 
iler honestay nobilis. D m Do- 
mina y se, f . Suet. 

dan din, s. m. Homme de con- 
tenanco niaise. Voy. niais. 

dandinement, s. m. Balance- 
ment du corps, naturel ou af- 
fected Jactatio corporis. Cic. 
Oscillatio, oniSj f. Petr. Tener 
et mollis ingressus. Sen. 

dandiner, v, intr. Balancer 
son corps par un mouvement 
naturel ou affecte. Vacilldre in 
utramque partem toto corpore. 
Cic. Jactare cerviculam. Cic. 
|| (P. ext.) Se — , voy. ci-des- 

SUS et Cf. REMUER. 

dandy, s. m. Elegant a la 
mode. Homo cultus elegantio- 
ris studiosus ou homo delica- 
tus. Cic. Homo totus de capsu- 
la. Sen. Trossulus, £, m, Pers. 

dandysme, s. m. Manieres et 
habitudes de dandy.^ Cultus 
elegans. Cic. Elegantia^ a?, f. 
Nep. Cultus delicatus* Val.- 
Max. delicatior. Suet. 

danger (lat. pop, domniarium), 
s. m. Puissance, seigneurie. Voy. 
ces mots. || (Par ext.) Situa- 
tion ou Ton e6t en la puissance 
de qqn, a la merci de qqch. 

Voy. DANGEREUX, SITUATION, 

merci. ^ Ce qui menace les in- 
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terets, la surete de qqn. l 3 ©- 
riculum y i, n. Cic. etc, (ex. : 
salutem sociorum summum in 
periculum ac discrimen vocare. 
Cic. periculum^ quod diffprendo 
hello adimus. Liv. capitis peri- 
culum adire. Ter. Cic. vitge 
periculum adire. Cses. summa 
periculd adire. Nep. proamico 
periculum aut invidiam subire. 
Cic. pro nostra salute labor em 
periculumque suscipere. Cic. 
obire pericula ac labores pa- 
riter. Liv. periculum alicui 
creare ou conflare ou inferre 
ou injicere ou facessere. Cic. 
periculum intenaere alicui ou 
in aliquem. Cic. p. mollri ou 
compardre.Cic.morando autve- 
niendo plus periculi contrahe- 
ret. Liv. aliquem in periculum 
capitis ar cesser e. Cic. pericu- 
lum alicui denuntiare. Cic. se 
in periculum committer e. Cic. 
rem in periculum adducere. 
Cic. in periculo versdri. Cic. 
ou esse. Liv. in ingenti peri- 
culo esse. Liv. erat magni pe- 
riculi res tantulis copiis iniquo 
loco dimicdre. Cms* [B. G. I, 
A9, 6], nee Romse esse, unde 
periculum libertati foret. Liv. 
postquam mcenibus jam Roma- 
nis pulso hoste periculum esse 
desierat. Liv. abesse a periculo. 
Cses. non deesse alicujus peri- 
culis. Cic. ne quod periculum 
incideret [* survtnt »]. Nep. 
alicui in pugnd periculum vU 
tseaccidit. Cses. periculum nulla 
modo evitdre posse. Nep. peri- 
culum vitdre [opp. a subire]. 
Cses. propulsare periculum.Cic* 
defender e aliquem a periculo. 
Cic. removere periculum ah 
aliqao. Liv. periculum consilio 
discutere et comprimere. Cic* 
offerre se periculis. Cic. eri- 
pere ex periculo. Cic. liberdre 
periculo. Cic. periculis per- 
fungi [« se tirer heureuse- 
ment «]. Cic. sine ullo peri- 
culo. Cses. nullo cam periculo* 
Cses. sine ullo alicujus periculo. 
Cses. extra periculum esse. Cic. 
a periculo tutum esse. Csss. a 
periculo vacdre. Cic. magno 
cum periculo alicujus. Cses. pe- 
riculo sui [* pour Jui, pour 
ell a =] . Cses. magno tuo peri- 
culo. Cic); diserimejx, inis 
{** moment critique, c.-d-d. 
danger *), n. Cses. Nep. Liv. 
Curt. (ex. : in quo discrimine. 
Nep. in tanto aiscrimine perir 
cuti [« dans un danger si ma- 
nifesto »], Liv. in ultimo dis- 
crimine es fortunse tuse et vitse 
« ton pouvoir et ta vie courent 
"es plus grands dangers »]. 
Curt.). Express, figurees : flam- 
ma,, se (fig. * trouble, dan- 
ger »), f. Cic. (ex.: se flammd 
eripere. Cic.) ; fluctus, lis (fcv 
«. agitation, trouble, danger «^ 
m. Cic. (ex. : emergere e fluc- 
tibus. Cic. jactdri populi flue- 
tibus.Cic.y t nietus t us {« crauuoj 
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objet de crainte, circonstance 
critique, danger »), m. Plant. 
Cic Liv. Tac (ex. : ne subito 
metus exoriatur scapuhs stul- 
iitia tad. Plant, metas maximi 
belli. Cic. anceps metus et a 
cive et ab hoste. Liv. constans 
adversus metus. Tac) ; SCO- 
pulus, i {-■ toieil, danger me- 
nacant »), m> Ter. Cic (ex. : 
aliquem ad.scopulum [e tran- 
quillo] inferrc Ter. Liv. ra- 
tiones ad scopulos appellerc 
Cic. in hos scopulos incldere 
vitas. Cic. ubi scopulum offendi 
ejus modi ut non modo ab hoc 
crimen resilire videas, verum 
etc... Cic. vos [Pison et Gabi- 
nius],0eminse voragines scopu- 
lique rei publicse. Cic). Ex- 
press, proverb.: Etre en grand 
danger, inter sacrum saxum- 
que stare. Plant, (capt. 617). 
Tu cours le meine — , in eadem 
es navi. Cic. (ep. II, 5, 1). Sans 
danger, impune, adv. Cic^ (cf. 
imp. in otio esse. Cic). 
secure, adv. Plin. j. (ep. II, 17, 
6). A l'abri du — , tutus, a, urn, 
adj. Cic. (voy. sur, surete). 
Courirun — , periclitari, d6p. 
intr. Cass. etc. (ex. '..ut potius 
Gallorum vita quam legiona- 
riorum perlclitaretur . Cses. avec 
l'abl. p. rebus suis.Liv. ingenii 
famd. Liv.). Etre en — de mort 
(en pari, d'un malade), peri- 
clitari, dep. intr, Cels. (ex.: 
p. dbortu. Cels. veneno. Jus- 
tin.). Qui met la vie en danger, 
capitalis, e, adj. Cic. (voy. 

DANGEREUX). 

danger eusement, adv. D'une 

m an iere dangereuse. Perimlose, 
adv. Cic. Sail. Etre — : biesse, 
,graviter vulnerari. Liv. Etre 
— malade, graviter jacere ou 
segrotdre. Cic. graviter se ha- 
bere. Cic. gravi morbo conflic- 
tari. Nep. 

dangereux, euse, adj. Qui 
presente du danger. Pericu- 
losus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : p. bellum. Cic. morbus 
gravis periculosusque. Cic. gra- 
vis et periculosus, Liv. pericul, 
tempora. Cic. periculoso in- 
gressUr forum est. Sen. locus 
periculosissimus. Cic. pericu- 
losse libertati opes. Liv. nomen 
periculosum esse libertati. Liv. 
periculosum est [av. PInf.].L£v. 
Cart, periculosum duco [av. 
Tlnf.], Sail. [Jug. 7h, I], peri- 
culosum redder e aliquid. Cic. 
periculosum e»se ccepisse. Cic. 
periculosum esse desisse. Cic. 
en pari, des pers. : faissemus 
in nosmet ipsos psene pericu- 
lost tic. [ad Att. XIH, 87, lj. 
subst; in castris quoque peri- 
culosa fortissimis imperantur. 
Sen. [prov. IV, 8]; periculi 
plenus. Cic r etc. (ex. : tem- 
pora periculi plena. Cic.) ; 
anceps, cipitis («■ hasardeux, 
dangereux *>), adj. Cic. etc. 
(ex, ; periculosum et anceps. 
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Cic. anceps et lubricus locus. 
Cic. hie locus tarn anceps. Cic. 
[de Orat., Ill, 125], quia revo- 
care aut vi retinere eos anceps 
erat. Liv. [XXI, 23, 5]. anceps 
remedium. Plin. subst. : in an- 
cipiti [« dans une situation 
dangereuse »] esse, lac.) ; ca- 
pitalis, e (- <jui met la vie 
en danger, extremement dan- 
gereux o), adj. Cic. etc. (ex : : 
capitalis res. Cato. Cic. c ini- 
micas , hostis. Cic. capitalior 
pestis. Cic); dubius, a, um 
(pr. * qui n'est pas sur », par 
ext. « basardeux, dangereux »), 
adj. Plaut. Cses. (ex.: quse 
[loca] dubia nisa videbantur. 
Sail, res dubise [« situation d. »]. 
Plaut. Sail, tempora d. [opp. 
a secunda] .Hor. subst. in du- 
bium venire. Ter. in dubio 
esse. Ter. in dubium devocare 
[« mettre dans une situation 
d. »]. Cses.) ; fallax (« qui in- 
duit en erreur ; dangereux »}, 
adj. Plin. (ex. : Planasia now- 
giis fallax [* d. aux naviga- 
teurs •]. Plin. [Ill, 80]); gra- 
vis , e (* malsain, dangereux*), 
adj. Cic. etc. (ex.: gravis et 
periculosus . [* extremement 
d. »]. Cic. locus gravis. Liv. 
grave anni tempus [«• la saison 
dangereuse »]. Cic. regio gra- 
vis. Liv.); importunus,a, um 
(t inaccessible, dangereux *), 
adj. Sail. (voy. inaccessible); 
infestus, a, um {« expose a 
des attaques * d'oii * dange- 
reux »), adj. Cic Cses. etc. (ex. : 
locus infestus. Liv. loca in- 
festa. Liv. exercitum per in~ 
festa itinera ducere. Liv. mare f 
iter infestum redder e ou facer e. ' 
Cic Liv. infesta statio. Cic 
infestissima Cilicise pars. Cic. 
agrum infestum facer e ou red- 
dere. Liv. regionem infest am 
efficere. Liv. mare infestum 
habere et vias infestas habere. 
Cic. via ilia incursionibus bar- 
bar or um infesta. Cic it a quo- 
que interior a urbis infesta telis 
erant. Curt, s alius nunc fre- 
queniioribus latrociniis infes- 
tior f actus est. Cic multo eum 
infestiorem agrum ab nobili- 
tate esse quam. .. Liv. tempora 
sseva et infesta virtutibus. Tac 
[Agr. 1]) ; insidiosus, a, um 

(»* plein d'embucbes, dange- 
reux »], adj. Cic etc. (ex. : in- 
sidiosus et plenus latronum 
locus. Cic loca insidiosa. Cic. 
exercitum per insidiosa itinera 
ducere. Suet, insidiosum bel- 
lum. Cic. insidiosa alicujus de- 
mentia. Cic insidiosi amici. 
Cic. quis insidiosior ? Cic) ; 
lubricusj a, um (« glissant, 
peu sur, dangereux *) ; adj. Cic. 
etc. (ex.: I. locus. Plin. /. via 
vitse lubrica et prseceps. Cic. 
perdifficilis et lubrica defen 
sionis ratio. Cic subst. in iu< 
brico versarL Cic. Sen. in 
prsecipiti et lubrico stare. Curt.); 
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maleficus, a, um (pr. « mal- 
faisant », d } ou « nuisible, dan- 
gereux »), adj. Suet. (ex. : m. 
superstitio. Suet.); pernicio- 
SUS, a, um (* qui cause la 
perte, dangereux »), adj. Cic 
etc. (ex. : p. morbi. Cic Plin. 
exemplum. Cic lex [opp. a 
egregio] . Cic Cses. ut Jugurtha 
pacem an bellum gerens per- 
niciosior esset in incerto habe- 
retur. Sail, morbi pernicio- 
siores pluresque sunt animi 
quam corporis. Cic pemicio- 
sissimum fore [* aurait des 
suites tres dangereuses *] vide- 
bat, si... Nep. subst. perniciosa 
loquebatar [ « il tenait des pro- 
pos dangereux pour toi »] de 
mansione tua, Cic [ad Att. XI, 
6 » 6 ]) ? , pr&ceps, cipitis 
(c escarpe, d'ou dangereux *), 
adj. Cic. Liv. (ex. : periculosus 
et prseceps. Cic subst. mors 
Marcelli tarn improvida se col- 
leg amque et prope totam rem 
publicum in prseceps dederat. 
Liv. quse [voluptates] in pr st- 
eeps ferantur inftnitseque sint. 
Sen. seger est in prs&cipiti. 
Cels. debet orator accedere ad 
prseceps. Plin. /.) ; venenat us, 
a, um (au fig. - empoisorine, 
dangereux *>), adj. Cic (ex. : 
venenata munera. Anton. ap m 
Cic). Situation —, angustiss, 
arum y f. pi. Cic. etc. (ex. : 
in angustiis esse. Cic) ; peri- 
culum, i s n. Cic etc. (ex. : 
res magni periculi [* situation 
dangereuse ■]. Cic aliquem in 
summum capitis periculum ar- 
cessere. Cic quanto bellum mv- 
noris periculi, tanto mitior et 
victoria fuit. Liv. voy. danger); 
discrimen, inis (* moment 
critique a), n. Cic etc. (ex. : 
allatum est periculum discrir- 
menque patriae [«- on a mis la 
patrie dans une situation ex- 
tremement d. ■]. Cic inmaxi- 
mum periculum et extremum 
psene discrimen adductam esse 
rem publicum . Cic. in hoc dis- 
crimine esse ou versari. Cic 
aliquem in discrimen omnium 
fortunarum vocare. Cic). II 
est dangereux de naviguer en 
hiver, periculose navigatur 
hieme. Cic Avoir une maladie 
— , periculose segrotare. Cic 
dans, prep. Marque la situation 
d'une personne, d'une chose. || 
Par rapport au lieu qu'elle oc- 
cupe. In, prep, (avec TAbl. de 
la question ubi et TAcc. de la 
quest. 3 no.). Cic. etc. (ex. : di- 
cer e in senatu. Cic esse in do- 
mo Csesaris. Cic inambulantes 
in lyceo. Cic in hoc loco com- 
morari. Cic esse in custodia 
publica, in vinculis. Cic pers- 
cribit in litteris. Cees, ea quss 
essent, dictum est in libro su- 
perior e. Cic avec les verbes 
ponere 7 tocdre, collocare, sta- 
tuere t constituere, la prep, in 
ee constr. ordin. avec l'Abl.;dd 
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m£me avec defigere, describere y 
inscribere et insculpere j mais 
avec importer e et reponere, la 
prep, in est ordia. suivie de 
l'Acc.]: ad nrbem vel potius in 
nrbem exercitum add ace re, Cic 
confagere in naves, Cses, in 
vinculo, conjicere. Cic sanguis 
in totum corpus distribuitur. 
Cic. se in puteum abjicvre. Cic. 
advenlre in provinciam. Cic); 
apud (* chez, dans les ecrits 
de »), prep. (av. l'Acc). Cic. 
(ex.: apud Xenophontem. Cic); 
per {* dans » avec l'ideo ac- 
cessoire de « 9a et la, de place 
en place »), prep, (avec l'Acc. )- 
Cic. etc (ex. : qui per imperii 
tui provincias ei credidissent . 
Cic. fl?s aftenum per omnes 
terras erat. SalL [Cat. 16, k]) ; 
ex (« hors de »), prep, (avec 
TAbl.)- Cic, (av. les verbes 
signif. .« puiser «, * prendre », 
«. recueillir *, capere y sumere 9 
percipere, hdurlre^ peter e> an- 
ferre, tollere y colligere, deli- 
gere, eximere, etc. voy. les 
gramm.). — toute la Grece, 
tota Grsecid. (per totam Gras- 
ciam), Cic. — une lettre il 
prend Alexandre a partie, epis- 
tola quddam Alexandrum ac- 
casat Cic. (Off. II, 53). J'ai 
tache de mon mieux dans mon 
Hortensius d'engager a l'etude 
de la philosophic, cohortati 
sumus, ui maxime potuimus, 
ad philosophise stadium eo li- 
bro, qui est inscriptas Horten- 
sius. Cic. (Div. II, 1). — une 
litiere, lecticd Cubans. Cic. Avec 
un baton — sa main, baculum 
manu tenens. Cic. Cassius se 
sauva — une barque. Cassius 
exceptus scaphd refagit. Cses. 
II fait — une barque, la tour 
de la ville pour gagner la ci- 
tadelle, acceptas scaphd in ar- 
cem circumvehitur . Liv Des 
verges — la main, virgis dex- 
trse aptatis. Liv. [| Par rap- 
port au temps qu'elle remplit. 
In, prep, (avec l'Abl.h Cic. 
Nep. (ex. : in tarn multis an- 
nis. Nep. [Reg. 2, 3], in die- 
bus proxumis decern. Sail, in 
extremo tempore zetatis. Cic. 
in tali tempore [« dans cette 
situation facheuse »]• Cic. ter in 
mense,ter in anno. Varr.Cic. 
in pueritid, in adolescentid. 
Nep. Suet, cum in pace, tarn 
etiam in bello. Cic. [Verr. II, 
/1, 4, 7], semel in vita. Cic.) ; 
intra, prep. (av. l'Acc.). Cic. 
etc, (ex. : intra decern an- 
nos. Cic. intra decern anno* 
ram spatium, Liv. intra deci- 
mum diem quam Pheras ve- 
nerat. Liv. omnes intra an- 
num [« dans l'annee »] exs- 
tinc'i sunt.Liv.). — notre siecle, 
nostra estate. Cic. r— sa 86% 
dans sa 90° annee, sextum et 
octogesimum annum agens, 
nonagesimo anno. Liv. (cf. 
XXXIX, hO fin.). II etait dans sa 
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1G° annee quand il perdit son 
pare, agens annum sextum et 
aecimum patrem amisit . Suet. 
(Cses. 1). Mourir — un age 
ayanc6, setate provecid mori* 
Cic. || (Parext.) Au boutde... 
J?OSt, adv. etprep. (av. l'Acc). 
Cic. etc (ex. : post sexennium. 
Cic. paucos post dies, paucas 
post horas. Liv.) . Oq vous par- 
lera de cela — trois jours, tri- 
duo h&c audietis. Cic. || Par 
rapport , au milieu dont elle 
fait partie, oa elle viu In, 
prep, (avec l'Acc de la ques- 
tion quo et PAbl. de la quest. 
ubi). Cic. etc. (ex. : in insidias 
incidere. Cic. in insidias de~ 
ductus occiditur. Justin, indu* 
cere se in laqueum. Cic. in vi- 
tia contraria currere [* donner 
dans. ..*»]. Hor in artis curri- 
culum desceildere. Comif.ver- 
sdri in suo vetere carriculo. 
Col. erudire in jure civili. Cic. 
in bonis litteris educatus. Cic. 
exercere mentem in aliqua re. 
Cic. dege*re vitam in eg estate. 
Cic. est ommno . Capitoni in 
usu [t il est dans les habitudes 
de Capiton «] avec Tlnf. Plin. 
j. par ext. in eandem senten- 
tiam [« dans le m§me sens »] 
loqui. Cic. judicium accipere 
in ea ipsa verba [« dans les 
termes memes »] quM Naevius 
edebat. Cic. fcedus inhsec verba 
[« dans les termes que voici »] 
fere conscriptum. Liv.) ; se- 
cundum> prep, (avec l'Acc). 
Cic. (voy. selon) ; ad, prep, 
(avec l'Acc). Cic* etc. (ex. : Mud 
ad naturam accommodatum 
tuam* Cic. pccania ad vulgi 
opinionem medio cris.. Cic. voy. 

CONFORM^MENT, SELON). Coura- 

geux — le combat, manu for- 
tis. Nep. — la paix ed dans la 
guerre, domi militiseque. Cic. 
Verse — Tart militaire, pra- 
dens rei militaris. Nep. Habile 

— son art, artis peritus. Cic. 
Faire des b^neQces honn&tes — 
le commerce, honeste rem quae* 
rere mercaturis faciendis. Cic. 
Entrer — les vues de qqn, ad 
ratio aes alicujus se adjungere. 
Cic. || Quant a la disposition 
qu'elle eprouve. In, prep. (av. 
l'Acc.) . Cic. etc. (ex : esse in 
exspectatione. Cic. ego in istd 
sum sententia. Cic. in hac so- 
litadine careo omnium collo- 
quio; Cic. in tanta paupertate 
aecessit^ ut... Nep. in motu 
esse. Cic. in maximis esse luc~- 
tibus. Cic). — tout Teclat de 
la gioire, matura gloria. Cic. 

— la fleur de la jeunesse, me- 
dio juventse flore. Liv. Etre — 
toute sa force, in fore virium 
esse. Liv. II est — J a force de 
Tage, floret setate, Tac. La lune 
est — son plein, luna pleno 
orbe fulget. Liv. II est — 
un grand embarras d'affaires, 
est negotiorum mole obrutus. 
Cic. — le trouble ou je suis, 
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perturbato animo, Cic. II n T a 
pas agi — cette intention, non 
ea mente fecit. Cic* II a fait 
cela — l'intention de f ed mente 
fecit, ut (subj.). Cic. — la si- 
tuation ou vous 6tes, vous ne 
pouvez pasagir autreroent, pro 
dignitate tud non aliter agere 
poteris. Cic. Etre — son bon 
sens, penes se esse ou apud se 
esse. Plaut. Ter. mentis suse 
compotem esse. Cic. N'etre pas 
-r- son bon- sens, minus compo- 
tem esse sui. Cic. 

dans ant, ante, adj. Qui 
danse. Saltans, part. Cic. Sal- 
tandi studiosus . Cic. Une 
troupe dans ante, chorus, i t m. 
Hor. Tib. (cf. I eves nympha- 
rum chori. Hor.). || (P. oxt.) 
Musique dansanto (d'un rythme 
vif et entrainant). Phrygii mo- 
di. Ov. (Numeri) quibas solet 
excitari saltantis vigor. A, 
(d'apres Ph&d.). Pieces dan- 
santes, salticge fabalae. Suet. 
(v. Lucan., p. 78, 16 ReifF.). 

danse^ s. f, Serie de pas, de 
sauts cadences (le plus sou vent 
au son de la musique). Salta- 
tiOy onisj f. Ctc. Saltatus, us, 
m, Qv. Liv. Corporis motas. 
Cic. Executor de beaux pas de 
danse a la maniere etrusque, 
haud indecoros motus more 

■ Tasco dare. Liv. Danse reli- 
gieuse ou guerriere, tripudium^ 
ii, n. Liv. Sen. Danse des Sa- 
liens, Saliaris saltas. Sen. — 
en rond, chorus, i, m. 7'ib t 
Virg. Danse s accompagnees de' 
chants, choreas, arom 7 L pi. 
Virg. Le plaisir de la — , sal- 
tandi volaptas. Cic. Le gout de 
la — , s alt andi stadium . Cic. 
L'art de la danse, saltandi 
ars. Cic. Prendre des 1090ns de 
danse, doceri saltdre ab aliquo. 
Nep. discere saltdre. Cic. Mat - 
tre do — , saltandi magister* 
Cic. Ecole de — , saltatorius ia- 
dus. Macr. Jouer un air de — 
et (absolt) jouer une — , voy. 
jouer. N'avoir pas le cceur a la 
— (avoir quelque sujet de tris- 
tesse), voy. tristesse, Entrer 
en — , ouvrir la — , choream 
ducere. Virg. saltando pradre. 
Cic. Executer des danses, mo- 
tus dare. Liv. \\ Fig. Famil. 
En — (en train). Se mettre en 
— , voy. train. Mener la — 
(donner ^impulsion a qqch.), 
auctovem esse alicujus rei. Cic. 
Voy. impulsion. Donner une— a 
qqn (lui administrer une cor- 
rection), VOy. CORRECTION. ^ 

(P. ext.). La — de Saint-Guy 
(maladie nerveuse). Convulsa, 
oram t n. pi. Plin. 
danser, v. intr. Faire une se- 
rie de pas, de sauts, d*attitudes, 
rythmes et cadences, le plus 
souvent au son de la musique. 
S&ltsLre, intr. Cic (cf,: s. in 
convivio nudum. Cic ctisoere 
saltdre, Cic. commode ou elc- 
ganter saltdre* Cic. impera. 
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cantatur ac saltatur per omnes 
gentes. Quint. [II, 17, 10]). Se 
ad numerum mover e. Cic. Ai- 
mer a — saltandi studio te- 
neri. Cic. — une danse reli- 
gieuseou guerriere, tripudiare, 
intr. Liv. Sen. — sur la corde 
raide, voy. corde. — sur la 
corde (fig.)> c-a-d* executor 
qqch. de scabreux, voy. sca- 
breitx. Fa ire — qqn sans vio- 
lon, voy, secouer, malmener, Ne 
savoir sup quel pied — , voy. 
incertitude. 1 Faire una serie 
de honds,de mouvemenfcs r^gu- 
liers. Saltdre, intr. Cic. Per- 
sultare, intr. Liv. 

danseur, euse, s. ra ( et f. 
Saltans, antis, m. et f. Cic. 
Etre bon danseur, saltdre com- 
mode. Nep. |1 (Specialt.)- Ce- 
lui, cello qui fait metier de 
danser. Saltator, oris, m. Cic. 
Saltatrix, tricis, f. Cic. Amm. 
Vulg. Ludius, ii, m. Cic. Lu- 
dia, se, f. Mart. Un bon — , une 
bonne — , saltationis artifex. 
Cic. Un couple de danseurs, 
saltator et saltatrix. Amm. Un 
— de corde, funambulas, i, m. 
Ter. Voy. corde. 

daphne, s. m. (Bofcan.). Genre 
d'arbustes, voisin du laurier. 
Daphne, c$, L Petr. 

dard, s. m. Ancienne arme 
de trait (tor me poet.). Jaculam, 
i, n. C&s. Virg. Telum missile. 
Cic. Liv. Hasta, a?, f. Liv. Has - 
tile, is, n. Nep. Veratum, i, n. 
Cass. Voy. javelot. || (P.anal.). 
Le — de I'abeille, aculeus apis. 
Cic. et simpl. aculeus, i, m, 
Cic. Le ^ — du scorpion, acu- 
men, inis, n. Cic. poet. Le — 
du serpent (sa langue pointue), 
lingua, a?, f. Plin. Virg. Muni 
d J un — , aculeaius, a, um, adj. 
Plin. || (Fig.). Le — (de l'en- 
yie, de la calomnie). Aculeus, 
£, m. Cic. maledicas dens. Cic. 

darder, v. tr. Lancer vivement 
comme un dard. Jaculari, dep. 
tr. Liv.Vibrare, tr.(t.po6t.), Cic. 
Ov. Torquere, tr. Cic. Liv. 
Contorquere, tr. Cic. Intor- 
quere, tr. Virg. Sen. (cf. int. 
telam in hostem. Virg, Sen.). 
|| P. anal. — sa laague (en 
pari, du serpent), linguam vi- 
brare. Plin. U (le serpent) dar- 
de sa langue, lingua micat. 
Virg. Darder la foudre (en 
pari, de Jupiter), contor- 
quere pxlmina: Cic. jaculari 
fulmina. Plin. \\ Fig. Darder 
ses rayons, et (absol,) darder 
(en pari, du soleii), jaculari, 
dep. intr. Plin. collucere, intr. 
Cic. En dardant ses rayons, 
radiorum conjectu. Plin. — 
ses regards (sur qqn), un trait 
piquant, un sarcasme, voy. 
lancer. || (P. ext.). Darder ses 
branches {en pari, d'un arbre 
dont les branches poussent en 
avail t), enasci in latitudinem. 
C&s. Branches qui dardent, 
rami in latitudinem enati.Cses. 
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dare dare, loc. adv. Famil. 
En grande hate. Quam celer- 
rime ou prsepropere. Liv. 

darique, s. f. Monnaie d'or, 
des anciens Porse3, Darius, ii, 
m. ApaL 

dartre, s. f. Mala die cutanea 
caracteris^e par la production 
de plaques rouges, etc. Impe- 
tigo, mis, f. Ccls. Plin. Viti- 
ligo, inis, L Cels. Herpes, etis, 
rn. Plin. — generalise^ depe- 
tigo, inist L Cato. 

dartreux, euse, adj. Caract6- 
rise par des dartres. Impetigino- 
sus } a, urn, adj. Vlp. Affection 

— , VOy. DARTRE. 

date, s. L Indication de Tan- 
nee, du mois, du jour ou 
un fait a eu lieu ou a lieu. 
Dies, ei, m. et f Cic^ (ex.: 
dies, quo data epistola signifi- 
catur. Cic. a. d. Ill non. De- 
cembr. [« la date du 3 decena- 
bre ■]- Cic. [ad. Att. I, 13, 5], 
diem in epistola non ascribere. 
Cic. diem commutare. Cic. ter- 
tia est epistola prid. Id. Now 
data [* portant la date du 
12 nov. »] Cic. in altera epis- 
tola dies erat inscripta nona- 
rum Aprilium, in altera dies 
non erat. Cic. sine die. Cic. 
sine die et console. Ulp. [dig, 
II, 13, I, § 1]. cum die. Cic. 
cam die et consule. Ulp. epis- 
tola, in qua dies non est 
[<- sans date »]. Cic. litterse 
eodem die datse [« portant la 
memo date »], Cic, litterse, in 
quibus antiquior dies ascripta 
est quam in Ceesaris litteris. 
Cic). De — plus recente, recen- 
tior (epistola). Cic. 

dater, v., tr, et intr. || V. tr. 
Inscrire la date sur. — une 
lettre, diem ad epistolam ad- 
der e. Cic. diem in epistola as- 
cribere. Cic. voy. date. ^ V. 
intr r Exister depuis une cer- 
taine date. Initium capere ou 
coepisse ab. . . ou ex. . . Cses. 
Cses. Quint. Qui date de loin, 
antiquus,, a, um, adj. Cic. A 
— de, abj prep. (av. TAbl.) 
Cic. Nep, (ex. : a consulatu 
ejus. Nep. a kalendis Marliis. 
Cic). 

1. datif, s. m. (Gramm.). Cas 
de la' d^clinaisdn (latine, grec- 
que, etc.) ou Ton met le com- 
plement indirect. Dativus ca- 
sus et (absol.) dativas, i, m. 
Quint. Casus dandi. Varr. 

a. datif, ive, adj. (Droit). Tu- 
teur — (donne a qqn par une 
disposition testamentaire, etc.). 
Dativus tutor. Gaj. inst. 

dation, 9. f. (Droit), Action de 
donner. Datio, onis, f. Liv. Jet. 

datte, s. f. Fruit sucre du dat- 
tier. Palmula, as, f. Varr. Pal- 
mse pomum. Plin. Phcenicoba- 
lanus, i, m. Plin. Dactylos ou 
dactylus, i, m. Plin. — en 
forme de noix, caryota, a?, f, 
Varr. Dattes sechees sur Tarbre, 

patetas, arum, f. pi. Plin 
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dattxer, s. m. Sorte de palmier 
qui produit la datte. Palma, 
ee, f, Plin. 

daixbe, s. f. Maniere de faire 
cuire a retouflee des via n des, etc. 
P. ext. Une — (ce qu'on a fait 
cuire de cette maniere), caro 
elixa. Hor* 

i.daiaber, v. tr.(FamiL)Charger 
de coup3. Contendere, tr. 
Plaut. voy. coup et poing. Ab- 
solt. Famil. — maehoires (man- 
ger de grandappefcit), vorare,tr. 
Mart. || Fig. Maltraiter en pa- 
roles. Carpere [aliquem male- 
dico dente). Cic, Vellicare [all- 
quern). Plaut. Cic.Lacerdre (ali- 
quem probris. Liv. ou simpl. 
aliquem). Cic Absol. — sur 
qqn, invehi in aliquem. Cic. 
2. dauber, v. tr. (Cuisine.) 
Accommoder en daube.iftiarare, 
tr. Apic 
daubeur, s. m. Celui qui daube 
qqn en paroles, Conviciator, 
oris, m. Cic. Deris or, oris, m. 
Hor. Phsed. 

daubiere, s. f. Vase sous lequel 
on fait cuire une daube. Va- 
tillam, i t n. Marc.-Emp. Apic. 
dauphin, s. m. Cetace souf- 
fleur. Delpjiinus, i, m. Cic. 
Delphin, inis, m. Virg. || 
Constellation voisine de la voie 
lactee. Delpkinus y i, m. Ov. 
HyQ- T Tit re du fils aiue dea 
rois de France. Delphinus, i, 
m. D. 
daurade et dorade, s. f. Pois- 
son de mer. Aurata, ae, f. Cels. 
Col. T Autre poisson de mer. 
Hippuras, i, m. Plin. ^ Pois- 
son d'eau douce. Cyprinus, i t 
m. Plin. 
davantage, adv. (Arch.). Plus, 
avec ou sans complement. Plas, 
adv. Cic. Magis, adv. Cic. 
Amplius, adv. Cic. II y a six 
mois et — , amplius sunt sex 
menses. Liv. Je era ins — que 
je n'espere, magis timeo quam 
spero. Cic. Avoir un degre de 
puissance — , altiorem dignita- 
tis gradumtenere ou plus posse. 
Cic To uj ours — , magis ma- 
gisque ou magis et magis. Cic. 
Ajourner — -, laxius pro[erre 
diem. Cic. ^ Plus (sans comple- 
ment, par rapport a un terme 
precedemment enonce.) S'il y 
en a — , si quse prseterea sunt. 
Cic. S'eloigner — , longias dis- 
cedere. Cic* Je n'en demands 
pas — , nihil amplius flagito ou 
niiiil ultra requiro. Cic. Aimar 
— , plus amare ou diligere. Cic. 
Estimer — ,pluris facere. Cic. 
Mais une autre fois nous en 
ecr irons — , sed plura scribe- 
mus alias. Cic. Je t'en dirais 
— , pluribus verbis tecum age- 
rem. Cic. Je n'en dis pas la- 
dessus — , sed hsec hactenus. 
Cic. Je n'en veux pas entendre 
— , satis mihi dixisti. Cic. Ne 
tardez pas — , desinite ou de- 
sis tite cunctari. Cic. 
davier, s. m. Forte pince pour 
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arracher les dents. Forceps t 
m. Cels. 

de, prep. Marque un rapport de 
dependance, d'apparfcenance. Se 
rend par le g6nitif latin, qqf. 
par un adjectif. Le roi de Ma- 
cedoine, rex Macedonia ou Ma- 
cedonum. Liv. Justin. Le traite 
de Demetrius sur la concorde, 
Demetrii liber de concordia. 
Cic. L 'eloquence de Memmius, 
Memmi facundia. SalL Le su- 
jet de la tragedie, tragcedise 
argumentum. Tac. La crainte 
des ennemis, hostium metus. 

* Cic. Ce n'est pas le fait d'un 
honne'te homme et ce n*est pas 
d'un honnele homme, non est 
probi hominis. Cic. C'est le mo- 
ment du diner, tempus est cense. 
Sen. La blancheur du mar- 
bre, candor marmoreus. Lucr. 
|J (Par ext.). « De * servant a 
amener un infinitif qui est le 
sujetlogique de la proposition. 
De faire des calculs d'argent, 
c'est une mesquinerie, de pe- 
cania ratio cinari sordidum est. 
Cic. Par invers.: II est tres 
malheureux de craindre, mi- 
serrimum est timere. Sen. Ge 
iju'il est honteux de faire, quod 
facer e turpe est. Cic. C'est une 
folie de register, stultitia est 
repugndre. Liv. stultum est re- 
pugnare. Cic. C'est folie que de 
I'uir le danger, stulta faciunt, 
qui fugiunt periculum. Cic. || 
* De t servant a amener un 
autre verbe complement d'un 
infinitif. Ne se rend pas le plus 
souvent: cesser de parler, lo- 
qui desinere. Cic. II promit de 
s'occuper..,, affirmavit se da- 
turum operam... Cic. Avec les 
verbes «= prier, conseiller », etc. 
« de " se rend par ut et le Subj . 
Voy. les gramm, || « De » 
eaivi de Tinfinitif descriptif. 
Mais les Romains de se hater, 
at Romani festinare. SalL En- 
suite le peuple de murmurer, 
fremere deinde plebs. Liv. || 
Exprime le rapport d'une per- 
sonne, d'une chose avec un 
terme soumis a son action. 
Fracture d'un os, os fr actum. 
Cels. Inflammation de l'esto- 
mac, stomachi fervor. Plin. 
Fluxion de poitrine, morbus 

\ peripneumonicus. Cels. suppu- 
pationes prsecordiorum. Sen* 
La demolition des murs, muro- 
^am destructio. Suet. Apres la 
ferine ture des portes, clausis 
Dovtis. Virg. Le gaspillage du 
Dufcin, dissipatio prsedse. Cic. 
(Phil. 13, 10). La confusion des 
Elements, perturbdtio mundi. 
Sen. L'amour de la patrie, pa- 
trise caritas. Cic. La crainte de 
la mort, mortis terror. Cic. 
Juv. Le culte des dieux, deo- 
rum religio. Cic. - La science 
des choses divines et hu- 
niaines,rerii7ri divinarumhuma- 
narumq'ue scientia. Cic. La 
loif de Tor, auri fames. Cic. 
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L'etude de la philosophic, phi- 
losophise studium. Cic. La di- 
rection de la guerre, adminis- 
trate belli. Csss. Cic. Donner 
la recompense des travaux, la- 
borum preemia per solvere. Cic. 
La peur d'un mal nous conduit 
dans un pire, in vitium ducit 
culpse fuga. Hor. Avide de 
gloire, glori& avidas. Cic. 
Plein d'espoir, plenus bonse 
spei. Cic. Las de g6mir, plo- 
rando fessus.Cic, ^ Marque un 
rapport d'origine. X)e, pr6p, 
(avec 1'AblJ. Cic. etc. (ex.: 
copo de via Latina. Cic rabula 
de foro. Cic. nauta de navi 
Alexandrina. Suet.). Pluie 
d'orage, nimbus, i, m. Cic. 
Vent du nord, septentrio. Cic. 
Eau de source, aqua fontana. 
Col. Sable de riviere, arena 
fluviatica. Vitr. OEufde pigeon, 
ovum columbinum. Cic. Biens 
de campagne, fundi, orum, m. 
pi, Cic. prsedia, drum, n. pi. 
Cic. Milon de Crotone, Milo 
Crotoniates. Cic. Due de Guise, 
dux Guisius. D. De quel pays il 
etait, cu jus nationis esset. Sen, 
Qui est de Syracuse, oriundus 
ab Syracasis. Liv. Etre de la 
meme famille, ex eadem fami- 
lia exiisse. Cic. Un hote d*Ar- 
cadie, quidam ex Arcadia ho$~- 
pes. Nep. Un citoyen Romain 
de la circonscription de Pa- 
lerme, civis Romanus e con- 
ventu Panormitano. Cic. || 
Substance. E ou ex, prep. (av. 
TAbl.). Cic. etc. (ex.: poculaex 
auro. Cic. signum e marmore. 
Cic. monilia e gemmis. Suet. 
potiones ex absinthio dantur. 
Cels.). Statue de bronze, statua 
serea. Plin. j. de marbre, si- 
gnum marmoreum. Cic. Voiles 
de soie, vela serica. Prop. Ro- 
bes de soie, serica, orum, n. 
pi. Mart. (Vases) de terre 
cuite, fictilia, uni, n. pi. Cic. 
Coeur de pierre (fig.)j homo si- 
liceus. Sen. Pain d'orge, panis 
hordaceus. Plin. De fleur de 
from en t, siligineus. Cato. Fro- 
mage de lait de ch6vre et (el- 
lipt.) fromage de chevre, hsedi- 
nam coagulum. Varr. || (Par 
ext.) Quantite dont se com- 
pose un tout. Troupeau de 
menu bewail, pecorum grex. 
Ov. Troupeau de boeufs, de 
gros betail, armentum, i, n. 
Cic. Bande de voleurs, mani- 
pulus furum. Ter. Troupe de 
cavaliers ou (collect.) de cava- 
lerie, equitum turma. Liv. Tas 
de fumier, stercoris acervus. 
Col. Tas de bois, lignorum 
strues. Liv. || (Par ext.) Le 
contenant ou la mesure desi- 
gnant la quantity. Un^ verre 
d*eau, aquss haustus. Liv. Un 
vaisseau de ble, navis fru- 
mento onusta. Liv. Un bateai 
(c.-d-d. un chargement) dc 
paille, navis paleae. Cic. Pleip 
de vin, plenus vini. Cic. Tout 
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est plein de joie, omnia plena 
gaudiorum sunt. Cic. L'avenir 
est gros d'£venements, tument 
negotia. Cic. || Quantite- dont 
qqch. est consid6re comme la 
partie. Ex, prep. (avecTAbL). 
Cic. etc, (ex.: homo exnumero* 
disertorum. Cic. A. Aufidius 
unus ex meis intimis. Cic.^ 
aliquis ex nobis. Cic. acerri- 
mum ex omnibus nostris sensv- "* 
bus esse sensum vivendi. Cic 
quod ex aliis ei maximum fi- 
aem habebat. Csss. nihil ex sa- 
cro attigit. Cic.) ; de, pr^p. 
(avec l'Abl.). Cic. etc. (ex.: de 
parte mea teruncium nee atti- 
git nee facturus est quisquam. 
Cic. hominem cerium misi de 
comitibus meis. Cic. de duo- 
bus honestis utrum honestius. 
Cic. quamvis deiis. Cic. cui de 
tanto patrimonio nihil relic*' 
turn est. Cic. nemo de nobis 
unns excellat. Cic. de tribus et 
decern fundis tres nobilissimos 
fundos possidere. Cic.) ; inter, 
pr^p. (av. 1'AbL). Cic. etc. 
(devant le compl. du superl., 
ex.: ipse hones tissimus inter 
suos numerabaiur, Cic). La 
plus grande partie de ces cho- 
. ses, quarum rerum maxima 
pars. Cic. Seul de tous les le- 
gumes, solum omnium legu- 
minum. Col. Si j'apprends 
qqch. de nouveau, si quid novi 
cognoro. Cic. La colere a cela 
de facheux, habet iracundia 
hoc mali... Sen. Quelque chose 
de has, aliquid humile. Cic. 
[voy. les gramm,]. Peu, beau- . 
coup, assez, trop, plus, moins, 
tant autant de.,., voy. chacun 
de ces mots. || (Spec). Avec 
ellipse du terme dont de est le 
complement, pour marquer une 
quantite indeterminee. Deman- 
der de Fargent, pecuniam pe- 
tere. Cic. Manger du pain, pa- 
nem esse. Cels. De bonnes gens, 
boni homines. Cic. De certains, 
d*aucuns, nonnulli. Cic. \\ 
Destination, objet. Plan de 
guerre, belli ratio. Cic. Quel 
etait le plan de bataille da 
Pom pee, quidnam Pomp ejus 
propositi aut voluntatis ad di- 
micandum haberet. Cses. Traite 
d 'agriculture, de agricultura 
libri. Cic. Traite de rhetorique^ 
de ratione dicendi liber. Cic, 
Contrat de location, tabula Zo- 
cationis. Vitr. Compliment de 
condoleance, consolatorise lit- 
terse. Cic. Maison de jeu, tala- 
rius locus. Cic. Cabinet de tra- 
vail, studiorum diversorium* 
Cic. Salle de spectacle, thea- 
trum y i, n, Cic. Bateau de 
transport , oneraria navis , 
Cses. Homme de guerre, mili- 
taris homo. Sail. Hommes de 
peine, operse y f. pi. Col. \\ Es- 
pece. Acces de folie, delirium. 
Cels. Affaire d'importance, re$ 
gravis. Liv. Un homme de qua- 
lite, vir honestus. Sen. Ecri- 
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rain de talent, scriptor inge- 
niosus. Cic. magno vir ingenio. 
Cic Homme de courage, vir 
strenuus ac fortis. Hor. Qui 
est de bon conseil, bonus auc- 
tor. Cic. De bonne composition, 
facilis. Cic. commodus. Cic. 
Personne de mauvaise mine, vir 
improba specie. Cic. Par anal.: 
Chetif de mine, specie exilis. 
Cic, Etre faible de complexion, 
esse inftrmis viribus ouinfirma 
valetudine. Cic. Horriblement 
laide de figure, (mulier) taster- 
rima vulta. Juv. Debauche de 
profession, professus impudici- 
tiam. Sen. Grec de naissance, 
d'origine, Graecus natione.Nep. 
Liv. || (Spec). Mesure d'une 
quantite. Profondeur de h pieds, 
altitudo quattuor pedum. Col. 
Lance longue de six pieds, 
hasta sex pedes long a. Liv. 
Plus grand de deux doigts,cfao- 
bus digit is major. Cic. || D&r 
nomination. Le nom de mere, 
matemum nomen. Cic t Le 
mot de calamite, verbum cala- 
mitatis. Cic. La ville de Rome, 
urbs Roma. Liv. Le mois de 
Janvier, mensis Januarius. Cic. 
Lejour de demain, dies crasti- 
nus. Cic. ^ Pour indiquer d'ou 
part Taction. || Rapport de 
lieu. A ou ab, prep. (av. 
1'Abl.). Cic. etc. (ex. : fug a ab 
urbe. Cic. proftcisci a domo. 
Cic. a Gergovia discedere. Caes. 
[B. G. VII, k3, 51. paululum a 
sole [s.-e. recede]. Cic. venit 
[Pompejus] etiam ad me in 
Cumanum a se. Cic. ab angulo 
castrorum ad {lumen. Cses. a 
Salonis ad Oricum. Cass, ab 
imis unguibus usque ad verti- 
cent summum. Cic. Se cons- 
truit de plus avec un grand 
nombre de verbes marquant 
separation ou eloignement et 
que Tusage apprend); de, prep, 
(av. 1'AbL). Cic. etc. (ex.: de 
digito anulum detrahere. Ter. 
Cic. de manibus effugere. Cic. 
de civitatc aliquem ejicere. Cic. 
de eastris processisse. Sail, de 
sella exsillre. Cic. de muro se 
deficere. Caes. de lecto decider e. 
Plaut. cudire de aliquo. Cic. 
discere de aliquo. Cic. et d'au- 
tres constructions) ; ex, prep, 
(av. 1'AbL) Cic. etc, (ex.: eccive 
e navi, ex urbe, e vita. Cic. 
extorquere arma e manibus. 
Cic, ejicere aliquem e civitate. 
Nep.milites exeoloco deducere. 
Cic. delabiexequo. Liv. de me me 
a pros les verbes cap ere, sumere, 
[« prendre des mains de *]perci- 
pere, accipere [* recevoir»],/ian- 
rire [« tirer »],petere [* sullici- 
ter *\auferre,tollere [*= 6torde»], 
colligere, ^ deligere [« recueii- 
lir »], eximere [« degager, de- 
li vrer «], etc. audire, cognos- 
cere [«= apprendre de., . -■»],- dis- 
cere, etc. exequo colloqui. Cses. 
judices aute piano aut e quees- 
toris tribunali admonebat. Suet. 
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ex alio latere. Plin, /,).Se tenir > 
pres de qqn, voy. pres. Appro- 
cher, s'approcher de l'ile, ad 
insulam appropinquare. Nep. 
Se tenir loin de qqn, voy. 
loin. Fig. Issu d'une famille 
il lustre, nobili genere ortus. 
Cic. Ne de, voy. naitre. Se ti- 
rer d'affaire, se explicdre de 
re. Cic. De eel a on peut con- 
clure, ex quo potest confici. 
Cic. II faut effacer cet article 
du traite, id eximendum de 
feeder e est. Cic. Tenir de son 
pere, voy. tenir. J| Rapport de 
temps. A ou ah, prep. (av. 
l'Abl.). Cic. etc. (ex.: ab illo 
tempore. Cic. cujus a morte 
tertius est annus. Cic. rem 
omnem a principio audies. 
Ter. a parvulo. 1 er. a pueris. 
Ter. Cic. a mane ad noctem 
usque. Plaut. ab ovo usque ad 
mala. Hor. regnatum est ab 
conditd urbe ad liber atom 
annos ducentos quattuor et 
quadraginta. Liv.) ; de, prep, 
{av. 1'AbL). Cic. etc. (ex.: ae 
node venire. Cic.) ; ex, prep, 
(av. 1'AbL). Cic. etc. (ex.: ex eo 
die, quo... Cic. ex eo die ad 
hunc diem quae fecisti. Cic. ex 
Kalendis Martiis usque in Oc~ 
tobres. Col,}. De jour, interdiu. 
C&s. De nuit, noctu. Sail. De 
notre temps, setate nostra. Cic. 
Plin. De grand, de bon matin, 
bene mane. Cic, De jour en 
jour, in dies. Cic. ex die in 
diem (differre aliquid). Cic. De 
cinq ans en cinq anSj quinto 
quoque anno. Cic. Muet de 
naissance, natura mut us. Plin. 
Fig. De-ma vie je n'avais res- 
senti une aussi grande joie, 
ego,, in vita med, nulla un- 

?uam voluptate tanta sum af- 
ectus. Cic. || Pvapport de 
cause. A ou aib, prep. (av. 
1'AbL). Cic. etc. (ex.: ab aliquo 
diligi. Cic.) Estime des bon- 
netes gens, bonis viris proba- 
tus. Cic. Voy. par. T Indi- 
quant de quoi on se sert pour 
agir. |l Rapport de ma- 
tiere. Ex, prep. (av. 1'AbL). 
Cic. etc. (ex,: statua ex aere 
facta. Cic). Se nourrir de lait 
et de venaison, vesci lacte et 
ferina came. Sail. Plin. Rem- 
plir une marmite de deniers, 
ollam denariorum implere. 
Cic. Se velir de pourpre, pur- 
pura ^*estirU Sen. Par ext. De- 
pouiller qqn de ses vetements, 
veste aliquem spolidre. Nep. 
Parer de fleurs, floribus ornare. 
Cic Charger de lourds far- 
deaux, magnis oneribus pre- 
mere. Cic. Inonder qqn de 
boue, luio aliquem opplcre. 
Suet. Fig. Combler de Mens, 
cumulare bonis. Cic. Remplir 
de joie, perf under e Isetitia. Cic. 
|| (Par ext.) Indiquant Tobjet 
de Taction. Voy. les verbes [se] 

PLAINDRE, [S'J EMPARER, [se] SOU- 
VENIR, REVER [de], PARLER [de], 
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[s 1 ] agir, etc. || R,apport d'ins- 
trument, de moyen employe. 
Coup de poing, pugnus t i, m, 
Plaut. Sen, Trait de scie, linea, 
as, f. Plin. Bruit de vagues* 
maris fremitus ou murmur^ 
Cic. Cri d'epouvante, de joie # 
paventis, gaudentis clamor m 
Cic Tac. Mouvement decolere, 
irse impetus. ' Sen. Traits de 
courage, fortia, n. pi. Liv. Foa 
de rage, furore amens.Cic.Frap. 
per qqn de verges, de lahache, 
virgis aliquem caedere. Cic se- 
curi aliquem per cuter e ou fe~ 
rlre. Cic. Jouer de la flute, ti- 
bia canere. Quint. Battre des 
mains, manibus plaudere. Cic. 
|| Rapport de moyen. Mourir 
de faim, fame interire. Cic. 
Souffrir du froid, frig ore IsedL 
Cic Souffrir du manque d& 
vivres, labor are a re frumenta- 
rid. Caes, Eclater de rire, in 
cachinnos effundi. Suet. Mala do 
de chagrin, ex segritudine mi- 
ser. Ter. II se repent d'avoir 
fait, ilium pasnitet fecisse ou 

■quod fecerit. Cic. Je rougis de 
parler, ern&esco loqui. Cic. me 
pudet ou piget loqui. Ter. Sen. 
Souffrir d'etre pauvre, aegre 
ferre se pauper em esse. Cic. 
Je souftre de voir qu'il nV a 
plus de republique, angor nuU 
tarn esse rem publicam. Cic. 
Tu es bien sot de te chagriner, 
absurde facis qui te angas 
animi. Plaut. || Indiquant de 
quelle maniere on agit. Aller 
de travers, ex transverso agi. 
Sen. Marcher d'un bon pas, . 
contentius ambuldre. Cic. Sou- 
tenir de pied ferme le choc de 
l'ennemi, stabili gradu impe- 
tum hostiurn excipere. Liv. De 
tout coeur, plane ex animo. 
Sen. Dormir d T un profond 
sommeil, artius dormir e. Cic. 
Boire d'un seul trait, pota uno 
haurire.Plin.De gre ou de force, 
aut vi aut voluntate. Liv. Ache- 
ter de confiance, bona fide 
emere. Jet. De preference, po- 
tissime. Cic potissimum. Liv. 
De concert, voy. oo&tgert. De 
©ette fa^on, hoc mo do. Cic I)e 
fa^on meprisante, contemptim. 
Liv. Roi de nom plutot que d3 
fait, nomine magis quam im- 
perio rex* Nep, 

1. de t s. m. Petit cube en os, 
en i voire, servant a differents 
jeux. Talus, i\ m. Cic (avec It 
cotes marques). Tessera, as, f. 
Cic Vitr. (avec 6 cotes marques 
comme aujourd'hui) . Petit — 
a jouer, taxillus^ i y m. Cic. 
Jeu de des, Indus talarius.Cic 
Joueur de des, tesserarius. », 
m. ^4m7n. Jouer aHX des, talis 
ou tesseris ludere. Ter. alea 
ludere. Cic Jeter les —,talos 
outesseras jacere. Cic. mittere. 
Mart, ou simpl. jacere, mit* 
tere. Mart. Coup de de, te$- 
serarum jactus. Liv. Fig. A 
vous le de (a votre tour), voy# 
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tour. II tient le de de la con- 
versation (il garde la parole, la 
laisse rarement aux autres), in. 
confabulando prsecipuus est. 
Quint. Jouer sa vie, sa situa- 
tion sur un coup de — (la ris- 
quer dans une entreprise hasar- 
deuse), aleam facere (cf. alea 
jacta est), Suet.^ (P. anal.) 
Partie cubique du piedestal. 
Quadra, se, f. Vitr, 

2. de, s. m. Petite calotte de 
metal, etc. qu'on met au bout 
d'un doigt pour coudre. Digitate 
tegumen. A. 

debacle, s. f. Dans une riviere 
gelee, rupture de la glace. Gla- 
ciei solutio. La debacle arrive, 
glades $e frangit. Sen. Quand 
vient la — f glacie soluta. Plin. 
Fig. C'est une ■ — (en pari, d'une 
affaire, etc., qui s'en va en 
mine), (res) fracta et prope 
dissoluia. Cic \\ (P. ext.) — de 
ventre. Voy. flux, 

debacler. v. tr. et intr. |] 
(Arch.) V. tr. — une porte, une 
fenetre (enlever la traverse qui 
la ferme). Claustralajcare. Virg. 
relaxare. Ov. panders. Cato. T 
(P. ext.) V.intr. En pari, d'une 
riviere gelee, dont la glace se 
rompfc en morceaux. Solvi, pass. 
Plin. 

deb all age, s, m. Action do de- 
baller ; co qu*ondeballe. Mer- 
ces expositss. Plin. 

deballer, v. tr. Retirer (le con- 
tenu) d'une balle qu'on defalk 
etc. Exoncrare, tr. Plant. De- 
faire la balle. Voy. ouvrir. Ab- 
solt. Faire un etalage d'objets 
a vendre. Mercem exponere. 
Plin. merces saas expedlre. 

' Ov. 

debandade, s. f. Action de se 
debander en pari, d'une troupe. 
Fag a effusa ou prseceps. Liv* 
(XXX, 5). Confnsio, onis y f. Liv. 
TumultuSy us, m. Cic* La — est 
generale,omnes in fagam efifan- 
dantur. Liv. Marcher a la — , 
temere atque effuse ire. Sail, 
incomposito agmine ire. Liv. 

1 palari. Liv* Armed en pleine 
— , inordiriati atque incompo- 
titi (milites)) inconditi sine o?*- 
dine. Liv. effusi (milites). Sail, 
dispersi. Cic. passim palan- 
tes. Liv. incompositum agmen. 
Liv. || Fig. Tout va a la — 
(sans aucun ordre), omnia per- 
turb antar et miscentur. Cic. 

Voy. DESORDRE. 

debandement, s. m. Le fait de 
sb debander (en pari, d'une 
troupe). Discursus, us, m. Liv. 

1. debander, v. tr. Detendre 
(ce qui est bande). ■ — un arc, 
areata remitters ou laxare. 
Phsed. Voy. detendre. || (Fig.) 
Arch. Le temps s'est debande 
(le froid s'est relache), voy. 
relache. T DebarrasFer d'une 
bande. Solvere, tr, Cic. Resol- 
¥ere, tr. Cic. 

2. debander, v. tr. (Arch/) 
Detacher d'une troupe. Voy, 
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detacher, j (Specialt.) V.pron. 
S Q # — , se mettre en desordre, 
quitter ses rangs (en pari, 
d'une troupe). Discurrgre, intr. 
Liv. Dilabi, intr. Liv. Diffagere, 
intr.Caes.Sg conjicerein fagam. 
Cic. Fagam effuse petere. Liv. 
Faire — (Tarmee), perturbare 
or dines. C&s. 

debaptiser, v. tr. Depouiller 
de la qualite do chretien. Se 
faire —, christianum nomen, 
Christi legem exaere. Eccl. 1 
Depouiller qqn de son nom 
(pour lui en donner un autre), 
Mutare nomen (alicajus). DD. 
Indere novum nomen (ali- 
cai). A. 

debar bouiller, v. tr. Nettoyer 
et (specialt.) en lavant le vi- 
szge.Maculamabluere oaeluero. 
Cic. detergere, tr. Plant Se — , 
lavari, Cic. ablui. Cicos eluere. 
Cels. squalorem eluere. Sew. 
Voy. laver. || (P. plaisant.) 
Se defaire. Voy. defaire. 1" 
(Fig.) V. pron. Se — (se de- 
brouiller), se expedire. Cic. Voy. 
debrouiller, 

debarcadere, s. m. Lieu de 
debarquement d'un port, d'un 
quai. Statio, onis, f\ A. 

debarcadour. Voy. debarca- 

DERE. 

debardage, s. m. Action de 
debarder f de decharger un 
train de bois. Ligni exonera- 
tion A. 

debarder, v. tr. Dechaiger (un 
bateau ; spec, un bateau de 
bois, etc.). Lignum exonerare. 
A. (d'apres Plin.). || Demem- 
brer (un bateau hors de servi- 
ce). Defringere^ tr, Plin, Voy. 

DEMEMBRER. 

debar deur, s, m. Ouvrier qui 
deTait et debarque les trains, 
decharge les bateaux de bois. 
Exonerator, oris } m. Inscr. 

debarquement, s. m. Action 
de debarquer. Egressus, us, 
m. C&s. etc. (ex. : egr. optimus. 
Cass, in egressu naxds. Saet.) ; 
escensxo, onis> f. Lit/. Cart. 
(ex. : escensionem facere. Liv. 
Curt, escensionem facere ab 
navibus in terrain. Liv. escen- 
sionem facere in agrum Uticen- 
sem. Liv. escensiones in agros 
facere. Liv.). Proceder au — de 
ses marchandises, exponere 
merces suas. Jet. Lieu de — , 
locas ad egrediendum idoneus. 
Cses. Inquieter le — , e navi- 
bus egredientes turbare* Liv. 

debarquer, v. tr. et intr. ]| V. 
tr Faire sorfcir d'une barque, 
d'un vaisseau, etc. Exponere, 
tr. Cic. etc. (ex.: advexi, ex- 
posal. Cic. exp. frumentum. ' 
Cic. merces suas. Jet. teg alas 
de navibus. Liv. exp. copias, 
milites , exercitum. Cdss t ibi 
Themistoclem. Nep. milites ex 
navibus. Cass, milites ou excr- 
citam in terram. Cses. Liv. 
aliqaem in litus. Liv. exerci- 
tam in Africa. Liv. milites ad 
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eum locum, qui appellabatur 
Paldssle. Cses*) ; educere, tr. 
Suet. (ex. : educere milites e 
nobvi. Suet.). 1" V. intr. Sortir 
d'une barque, etc., descendra a 
terra. Exire ex ou de navi. 
Cic. Cses. Nep. Liv. egredi navi 
ou ex navi. Liv. exire ou egre- 
di in terram. Cses. et abs. 
exire, egredi. Cic, Cses. Liv. ab 
navibus w, terram escensionem 
facere. Liv. et abs. escensionem 
facere. Liv. Faire debarquer, 
voy. debarquer (tr.). \\ (Par ext.) 
Descendre de voiture, voy. des- 
cended. || Au part. * passe 
empL subst. Un nouveau de- 
barque", c.-d-d. un nouveau 
venu, voy. ces mots. Au de- 
barque je trouvat Acaste, de 
nave exeuntibus nobis Acasius 
prsesto fuit. Cic. 

debarras, s. m. (Famil.) Le fait 
d'etre d^barrasse de qqn, do 
qqch. Liberatio molestise. Cic. 
(II est parti); pour nous bon ■ — , 
magno incommodo liberamur. 

■ Cic. 

debarrasser, v. tr. Degager de 
ce qui embarrasse. Expedire, 
tr. Cic. etc. (ex. : se ex laqueis. 
Cic. se ab omni occupatione. 
Cic. se crimine. Ter.) ; exi- 
mere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem aliqua re. Cic. voy. de- 
gager, delivrer) ; exonerare, 
tr. Liv. Curt. (ex. : exon. re- 
gnum prsegravante maltitu- 
dine. Liv. civitatem meta. Liv. 
animum sollicitadine. Cart.) ; 
exsolvere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliqaem vinculis. Plant. ple~ 
bem sere alieno. Liv. se occa- 
pationibas* Cic. se suspicione. 
Ter.). Se — , deponere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sarcinas depo- 
nere. Liv. d. caras. Cic.) ; ex- 
cutere, tr. Cic. etc, (ex, : exc. 
sibi opiniones. Cic). — qqn, 
se debarrasser de qqn, c.-a-d. 
le faire mourir, aliqaem tol- 
ler e ou e medio tollere. Liv. 
Debarrasse du souci des affai- 
res, car is expeditus. Hor. ou 
(abs.) expeditus. Cic. Voy.Li- 

BRE, EXEMPT. 

debarrer, v. tr. Degager ce qui 
barre. Reserdre (januam). Ov. 
Claustra laxare. Virg .ourelaxa- 
re. Ov. 

deb at, s. m. Action de debat- 
tre un point, de le discuter 
d'une maniere suivie avec un 
ou plusieurs interlocuteurs. 
Disceptatio, onis, f. Cic. Dis- 
putation onis, f. Cic. Controver- 
sial se, f. Cic. ContentiOyOnis, 
f.C£c.(cf. c. dicendi. Cic). Certa- 
men y inis^n. Cic Certatio, onis, 
f.Cic. — oVinteret, contentio in 
re pecaniaria. Cic — sur un 
mot, controversia verbi, Cic. 
— sur un point de "droit, dis-* 
ceptatio juris, Cic Quint. Lo 
debat a lieu sur une question 
de droit, de jure controversia 
fit. Quint. L'objet d'un — , 
quod in controversia est ou 
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versatur. Cic Tout ce qui peut 
faire l'objet d'un — entre les 
hommes, omnia qusecumque in 
hominum disceptationem ca- 
dere possunt. Cic. Tel est 1 ob- 
jet du — , id in controversia 
est. Cornif. Droit qui est l'ob- 
jet d'un — , jus quod ambigi- 
tur. Cic. Toute chose pr£te a 
un — , omnis res habet nataram 
ambigendi. Cic Le point im- 
portant du — , certamen con- 
troversies. Cic. Devenir l'objet 
d'un — , in contentionem ve- 
nire, in controversiam venire, 
vocari, adduci, deduci. Cic. En- 
gager un — (avec qqn), insti- 
tuere sibi certamen cam aliquo. 
Cic. in certamen venire cam 
aliquo. Cic. Mettre gqch. en 
— , adducere aliquid in certa- 
men. Cic II y a un grand — 
engage entre Zenon et 1' Acade- 
mic, Academies cam Zenorte 
magna rixa est. Cic. Voy. de- 
battre. Soulever un — ^sur un 
fait, adducere ou deducere rem 
in controversiam, Cic. Gees. Le 

— n'est pas egal entre nous 
deux, mihi tecum par non est. 
Cornif. Terminer, accommoder 

v un — , dirimere controversiam. 
Cic. disceptdre controversiam. 
Cic. Liv. J) Debat judiciaire. 
Controversia forensis. Cic. Fo- 
rensis contentio. Cic. Forense 
certamen. Cic. Jadicior am certa- 
men.Cic. Disceptatio,oniSjL Cic. 
Lis, litis, t Cic. Les ^ debats 
d'une affaire civile, actio civi- 
lis. Cic. criminelle, actio po~ 
pularis. Jet. Genre d'eloquence 
qui convient aux debats, con- 
certo rtum genus dicendi* 
Cic. Accepter le — en justice, 
judicium accipere. Cic. Diriger 
les debats (en pari, du preteur), 
Judicium exercere, dgere. Cic. 
Voy. proces. || Les debate 
d'une assembled. Deliberate 
onis, f. Cic. Les debats (du 
senat) se prolongeant, cum diu 
de sententiis certatam esset. 
Liv. La lenteur des debats (du 
senat), tarditas sententiarum. 
Cic. Prendre part aux — du 
senat, in consilia adhiberi. Liv. 
senatui adessc Tac. Voy. deli- 
beration, discussion. [J (P. ext.) 
Querelle. Contentio , onts, f. 
Ctc. Certatio,onis, f.Ctc. Certa- 
men 9 inis, n.Sall. Controversia, 
as, f. Cic. Alter catio, onis, f. 
Cic. Rixa, m, f. Cic. Jurgiam y 
ii,n.Cic. LesAtheniens aimaient 
trop les proces et les — , Athe- 
nienses litigandi ac discep- 
tandi studio nimis dediti erant. 
Cic. Un grand — s'e*leva entre 
eux, magna inter eos constitit 
controversia. Liv. II s'eleva un 

— entre eux pour savoir si... ou 
si..., inter eos fait contentio 
utrum. . .an. . . Nep. Vider un — , 
dijudicare (controversiam. Cic. 
fortunam belli. Cic). Voy. que- 
relle. 

debater, v. tr, Debarrasser de 
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son bat; (une bete de somme). 
(Eqao) stratum, asino clitellas- 
detrahere. A. On debate les 
mulets, muli clitellas ponunt. 

Hor. 

d£batir, v. tr-Demolir (ce qu'on 
avait bati). Voy. d^molir. 

debattre, v. tr. Se — , lutter 
en faisant des efforts pour se 
degager. Repugnare (alicui rei) 9 
resistere (alicui). Csss. contra 
aliquid. Liv. Cic Niti contra. 
Tac. Reniti (alicui). Plin.Re- 
luctari (alicui rei). Plin. /. Se 

— long temps, ssepe obnitentem 
repugnare. Liv* Se — contre le 
courant, obluctari fflumini.Curt. 
Voy. register. |J Fig. Se — 
contre 1'adversite , repugnare 
fortunes. Cic. conflictari cum 
adversa fortuna. Nep. obniti 
adversis. Tac. Se — contre la 
maladie, contendere contra 
vim morbi. Cic Voy. lutter, 
resister. ^ V, tr. Discuter d'une 
maniere suivie avec un ou plu- 
sieurs interlocuteurs. Concer- 
tare (cum aliquo de aliqua re)* 
Cic (Verbis) disceptdre (ali- 
quid, de aliqua re). Cic. Con- 
tendere (aliquid contra alir- 
quem). Cic Disputare (aliquid. 
Cic de aliqua re. Cic). Debat- 
tre une question, constituere 
controversiam. Cic. deducere 
rem in controversiam. Caes. 
Passer son temps a debattre, 
setatem in litibus conterere. 
Cic Ce qui est debattu, _ con- 
troversu$i a 3 am, adj. Cic. Le 
point debattu, qusestio, onis, 
f. Cic. (invent. 1, 13). Les points 
debattus, quae concertata sunt. 
Cic Un point bien debattu, 
e'est de savoir si..., id est in 
controversia (avec l'interrog. 
indir.). Cic Denattre en justice, 
certdre (inter se) y controver- 
siam habere. Cic. litigare (cum 
aliquo de aliqua re). Cic am- 
bigere (de aliqua re). Cic L'af- 
faire n'est pas encore debattue, 
adhuc sub judice lis est. Hor m 

— les articles d'un traite, de 
conditionibas agerc Liv. Voy. 
traite\ Tout bien debattre (d 
cdte de tout bien peser), agi- 
tdre rem animo. Cic reputdre 
multa secum. Nep. Voy. consi- 

DERER , EXAMINER, RE>L£CHIR* 

Debattre le prix d'un objet, de 
mer cede ag ere. Liv. Avoir qqeb. 
a — (avec qqn), rem habere 
cum aliquo. Ter. Affaire a 
— , controversia i se, f. Cic.fAb- 
sol.)Apres avoir longtemps de- 
battu, on se met d'accord, voy. 

DISCUTER, DISPUTER. || (P. ext.) 

Contester. Ce qui est debattu, 
controversus, a, urn, adj. Cic 
Litigiosus > a, um, adj. Cic. Voy. 

CONTESTER . 

debauchees, f. Dereglement de 
conduite par exces de table ou 
par mauvaises moeurs, Intem- 
perantia^ as, f. Cic. (cf. int. li- 
bidinum. Cic morbo et intern- 
perantid perlre. Suet t ). Libido, 
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ini$ t f. Cic (souv. au plur. cf. 
effusae in omni intemperantid 
libidines. Cic se e ff under e in 
libidinibus. Cic). Voluptates 
UbidinossB. Cic Licentia libi- 
doque. Cic Luccus, us, m. Tac 
(cf, hist. IV, Ik; 36). Luocuria, 
as. f. Cic. Sen. Nequitia, &, f, 
Plaut. Ter. Cic (ex. ; aiiquem 
ad nequitiam adducere Plaut, 
Ter.offtcina nequitiee etdever- 
sorium {lagitiorum omnium. 
Cic). || (Spec.) Partie de table. 
Comissatio, oni$ } f. Cic Per- 
potatio, onis, f. Cic. || (Fig.) 
Usage deregle de qqch. Voy. 
abus. — d 'esprit, laseivia, se, 
f. Quint. Faire une — d'im agi- 
nation, animo excursdre el va- 
gdri. Cic. [Ptep. II, A, 7]. 
debauche, ee, adj. Qui vit 
dans la d^bauche des moeurs. 
Libidinosus, a, um^ adj. Ctc. 
fntemperans, p. adj. Cic Luxu- 
riosus, a, um> adj. Ctc. Ad 
laxuriam effusus* Sen. Di&so- 
lutus, a } um 3 p. adj. Cic Effa- 
sus in venerem. Cic. Un jeune 
— , nepos, otis, m.Cic impurus 
adolescens et petatans. Cic Un 
homme fort — , homo omni ge- 
nere libidinum difflaens. Liv. 
(Substantivt.) Un — , homo dis- 
solatus ou homo libidinosus. 
Cic. ganeo, onis, m. Ter. Cic 
Sail, helluo, onis,m. Ter. Cic 
Un parfait — , asotus y i, m. 
Ctc. || (P. plaisant.) Qui s'est 
detournd de ses occupations or- 
dinaires. Qui, (quse) animum 
relaxavit ou remisit animum 
a curis on a sollicitudine avo- 
cavit.Cic aliud agens. 
debaucher, v. tr. Detourner 
au service d'un autre (celui qui 
est engage" avec qqn), Avocare t 
tr. Col. Tenter de — les sol- 
da ts, militam animo s ad de- 
fectionem sollicitare. Cic — 
les soldats, milites corrumpere 
ou allicere. Sail. || (Par ext.) 
Ddtourner qqn de son devoir 
par seduction. Illicere, tr. Ctc. 
Voy. s^duire et seduction. || 
(AbsoL) DStourner de ses de- 
voirs et entratner Sl Tin conduite. 
Ad nequitiam abducere.^ Ter. 
Corrumpere alicujus animum 
et mores et abs. corrumpere, 
tv.Cic Aiiquem in stuprum Uli- ■ 
cere. Cic. Se debaucher, cor- 
rumpi. Cic || (Par plaisant.) 
Ddtourner qqn de ses occupa- 
tions, de ses habitudes, pour 
Tentratner a qq. divertissement. 
Aiiquem a lab ore avocdre. Cic. 
Se — , desidiae se dare. A. 
debaucheur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui debauche qqn. 
Corruptor, oris, m. Ctc. Cor- 
ruptrix, tricis, L Cic. Leno f 
onis, m. Ctc, Lena, se, f. Tib. 
Ov. C'etait un adroit — , ap- 
tissimus erat ad homines (ado~ 
lescentium animos) corrampen- 
dos. Cic. Voy, SEDUCTEUR. 
debeller (Jat. debellare), v. tr. 
Soumettreparla guerre (arch.^ 
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Debelldre, tr. Virg. Plin. \\ Fig, 

Voy. SOUMETTRE, TR10MPHER. 

debet, s; m. Ce qu'on doit. De- 
bitum, i, n. Cic Quod quis de- 
bet. Cic. Le — d'un compte (ce 
qui resto du par qqn au mo- 
I meut ou son compte est arrete), 
1 residues pecuniae. Cic. resid. 
sammse. Dig. Etre en — , voy. 

DEVWR, REDEVOIR. 

debiffer, v. tr. (Arch.) Defaire. 

( Voy. ca mot. 

debile, adj* Impuissant par 
manque da force. Invalidus, a, 
um, adj. Gv. Liv. _(cf . mv. se- 
necia. Liv.). Imbecillas, a,um, 
adj. Cic. (cf, imbecillior vale- 
tadine. Cic), Infirmus, a, um, 
adj. Cic* Debilis, e, adj. Cic. 
Liv., Sen. (cf. imbecillus senex 
aut debilis. Cic). Vieiilesse — , 
senectus iners ou ignava. Cic* 
Un estomac — , stomachus in— 
drmus ou imbecillus. Cels. (P. 
anal.) Un arbre — , languida 
arbor. Pall. Rendre — , voy. 
debiliter. Fig. Imbecillus, a, 
um, adj. Cic. lrritus> a, am, 
adj. Liv Sen. Voy. faible, 

IMPUISSANT. 

debilement, adv. D'une ma- 
niere debile. Sine* vi ou sine 
nervis ou languide, adv. Caes. 
Cic. 

debilitant, ante, adj. (Medec.) 
Qui debilite. Qui (quae, quod) 
debilitat ou infirmum (ou im~ 
becillam) reddit. Cic. (Tech.) Eo&- 
tenuatorius, a, nm> adj. Th.- 
Prisc. Regime — , cibi qui ex- 
tenuant. Cels. Soumettre a un 
regime — , extenuare corpus 
inedia. Cels. Substantivt. Les 
debilitants, medicamina quibns 
corpus debilitatur. A. 
debilitation (lat. post, de- 
bilitatio. Apyl.Th.-Prisc.), s, f. 
(Medec.) AfFaiblissemenfc de 
Torganisme qui conduit^ a rim- 
puissance. Infirmatio, onis, f. 
Cic. 

debilite, s. f . Etat de ce qui 
est debile. Infir mi tas, atis, f. 
Ci6. (cf. i. corporis. Cic. animi, 
Cic). Imbecilliias, atis, f. Cic. 
(cLimb. corporis. Cic. animi. 
Caes. mentis. Cic), — du corps, 
vires corporis affect&e. Cic. 
languor corporis. Cic. defectio 
yirium ou . (simpl.) defectio, 
onis, f. Cic. 

debiliter, v. tr. (Medec.) Ren- 
dre debile. Debilitare (aliquem 
oualiquid). Cic. Cels. Infirmum, 
imbecillum reddere. Cic. Ener- 
vare, tr. Hor. (cf. en. corpora, 
vires. Hor.) . Macerdre (aliquem 
fame. Liv± siti. Liv.). Ad lan- 
• Qwrem dare. Cels. Extenuare 
I {corpus). Cels. Qui est debilite, 
; languens, p. adj. Cic. langui- 
* dusy a, urn, adj. Cic. Quint. 
effeius, a, um, adj. Cic. (cf. e£- 
fetum corpus. Cic. effetse vi- 
res. Virg.). enectus, a, um, adj. 
Cic. (cf. enectus siti. Cic. fame, 
frigore, illuvie, squalore enec- 
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tU jLiv,).VOY. AFFAIBLTR, I4PUISEK. 

debine, s. 1\ (Trivial.) Gene ou 
Ton se trouve faute d'argent. 
Difficultas rei nummariae oupe- 
cuniss. Cic. Qui est dans la — , 
in tenui re. Hor. Voy. gene, 
pauvrete . 

debiner, v. intr. et tr. (Trivial.) 
|| 7. intr. Decliner, tomber 
dans la misere. Ad inopiam re- 
digi. Sen. Voy. misere, pau- 
vrete\ 1 V. tr. Deprecier (qqch., 
qqn) en en disant du mal. Voy. 
deprecier. 

1. debit, s. m. Action de ven- 
dre en detail. Venditio, onis, 
f. Plin. Mercatura tenuis. 
Sen. Tac.Le — de la marchan- 
dise, exactus mercis. Quint. 
Avoir le — de sa marchandise, 
exigere merces. Col. Cette 
marchandise a un bon — , hsec 
merx facile invenit emptor es. 
Plin. ou hsec merx a multis 
{facile) emitur, Plin. Avoir plus 
de — , commodius venire. Sen. 
N'avoir aucun ■ — , sperni. Cic. 
fastidiri. Cic. Ce qui a un bon 
— } res vendibilis. Cic. Aug- 
menter le debit (d'une mar- 
chandise), rem vendibiliorem 
facere. Cic. || (P. ext.) Bouti- 
que ou Ton vend au detail cer- 
tains produits. Taberna {merca- 
toris) .Suet.XJn— de vins, popina, 
de, f. Plaut. Cic. T Action de de- 
couper par morceaux, pour les 
usages auxquels on la destine, 
une grosse piece de bois, etc. 
Desectio, onis, f. Col. Plin. 
Caesura, 35 7 f . Plin. Voy. coupe, 
d^couper. ^ Action de.laisser 
ecouler dans un temps donne 
une quantite determinee de li- 
quide. Voy.^couLEMENT. ^ (FigO 
Action de detailler en recitant. 
Actio, onis 7 f. Cic. (Comprenant 
le geste et la voix, cf. Brut. [38, 
Ih; 68, 239], Actio paululum 
claudica.t. Cic. [Br. 63, ^271). Pro- 
nuntiatio, onis, f . Cic. (Inv. I, 
7, 9). VaL-Max. Quint. Le — 
d'un orateur, genus . dicendi. 
Cic.' dictiOy onis 9 f. Cic. (cf. 
dictioni operam dare. Cic). Qui 
a un — lent, lentus in dicendo. 
Cic. Un — saccade, scissum 
vocis genus. Cic. 

2. debit (lat. debitum), s. m. 
Par opposition a credit dans un 
compte courant ; ce qui est du par 
qqn. Debitum^ i y n. Cic Quod 
quis debet. Cic. Pecunia de- 
bita. Cic Porter au — de qqn, 
ferre alicui expensum. Cic Re- 
leve ou compte du — de qqn, 
expensi ratio. Plaut. De ma- 
niere que le compte de -^ et le 
compte de credit sebalancent>utf 
par sit ratio acceptorum et da- 
torum. Cic, Livro de — et de 
credit, codex accepti et ex- 
pensi. Cic. 

debitant, s. m. Celui, celle 
qui tient un debit, un magasin 
de detail. Caupo^ m. Cic Hor. 
Institor, oris, m. Hor. Liv. Voy. 

aUSSi MARCHAND. 
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1. debiter, v. tr. Vendre au de- 
tail, pivendere, tr. Cic. Liv. Tac. 
Distrahere merces. Suet. Justin. 
Se — , voy. 1. de^bit. | Fig. Voy. 
vendre. || (P. ext.) Mettre en cir- 
culation. — des nouvelles, ra- 
mores spargere ou dissipdre ou 
disseminare. Cic Voy, circula- 
tion, repandre. ^ Decouper par 
morceaux pour un usage de- 
termine. Secdre, tr. llor. (cf. 
marmora. Hor. corium in par- 
tes tenuissimas. Justin.) . . De- 
secdre, tr. Col. (cf. d. in tabu- 
las. Col.). Le sapin se debite 
en quatre, abies quadrifluviis 
disparatur. Vitr. *f (P. anal.) 
Laisser ecouler dans un temps 
determine une quantite deter- 
minee de liquide.Voy. ecouler, 
verser. T Fig. Detailler en reci- 
tant. Pronuntidre^ tv.Cic.Quint. 
(debiter sans geste, cf. summa 
voce versus multos uno spiritu. 
Cic.).Recitdre,iv. Mart. Dicere t 
tr. Cic {d. exordia. Cic. Quint.). 

— une harangue, orationem ha- 
bere. Cicrecitdre.Cic — a vec em- 
phase, magnificeloqui. Liv. de- 
clamdre } tT.:Quint. — "avec cha- 
leur, avec mesure, pronuntidre 
acriter, sapienter. Plin. $. Spec. 
Avec une nuance de favorable. 
Decantdre (causas.de fabulas. 
Cic Sen.). No debiter que des 
mensonges t omnia ementiri. 
Plaut. . mera mendacia narrdre. 
Sen. — des riens, des sottises, 
effutlre. Ter. — gravement,am- 
pulldri. Hor. 

2. debiter, v. tr. (Commerce.) 
Inscrire, porter au debit, dans 
un compte. Ferre alicui ex^ 
pensum. Cic. pecunias expen- 
sas ferre. Cic || Inscrire (qqn) 
comme debiteur. - — qqn d'une 
somme, dare in creditum. Jet* 
Etre debite d'uue somme, ire 
ou abire in creditum. Jet. 

1. debiteur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui doit qqch. a 
qqn. Debitor, oris, m. Cic. Sen. 
Plin. \avec le Gen. soit de la 
chose due, soit de la personne 
a qui elle est due, cf. debitor 
illius. Sen., et d. aeris. Hor. 
[sat., I, 3, 86J). Debitrix, tricis % 
f. Jet. Les deniteurs, debentes, 
ium, m. pi. Jet. obaerati,orum 9 
m. pi. Cic Mas debiteurs, qui 
mihi debent. Sen. Un bon — ?, 
bonum nomen. Cic. Des de- 
biteurs en retard, mais solva- 
bles, nomina lenta t non mala. 
Sen. Stimuler ses debiteurs, 
nomina appelldre. Col. Etre le 

— de qqn, alicui debere. Cic. 
Rester — , reliqua trahere, ha* 
bere; debere. Jet. Poursuivre 
un -^-, jus de pecunia creditd 
dicere. Liv. Fig. (En pari, d'un 
service rendu.) Debitor, oris, 
m. Ov. Sen. Plin. $. Etre le — 
de qqn, beneficio alicui devino 
tarn esse. Sen.Je restevotre — , 
debeo tibi gratiam. Cic. P. 
anal. Adjectivt. Compte — (par 
opposition a compte crediteur), 
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compte ropresentant ce qui est 
du. Voy. d^bjt. 

% debiteur, euse, s. m. et u 
Celui, celle qui debzte (des dis- 
cours, etc.)- IS'emploie avecune 
nuance defa vorable).Qzn, q use e£~ 
futit, ramores spargit ou disse- 
minata Cic. Un — do sornettes, 
nugator, oris, m. Cic, 

deblai, s. m* Action de deblayer. 
II (Spec.) Action d'enleverles ter- 
ras pour abaisser le niveau du 
sol . Ruderum egestio. Suet. || 
(Fig. Arch. )C , est un bon — ^c-d-d. 
c'est un bon debarras, voy. 
debarras. || (P. ext.) Materiaux 
(terres, pierres, etc.) qu'on re- 
tire en deblayant. (S'emploie 
surtout au pluriel.) Rudus ve- 
ins et (absol.) rudus, deris, n. 
Tac. Rudera, um, n. pi. Suet. 
Regestum, i, n. Vitr. Voy. de- 
comb res. 

deblaiement, s. m. Action de 
deblayer un lnu. Voy. deblai. 

deblaterer, v. intr. Serepan- 
dre en reproches, en injures. 
Debl&terare, intr. Plaut. Invehi 
in aliquem. Cic. Invehi vehe- 
. menter in aliquem. Nep. Gra- 
viter incvepare aliquem. Cic. 
Conviciis consectari aliquem. 
Cic. Probris vexare aliquem. 
Cic. Maledicta in aliquem con- 
ferre et conjicere. Cic. De ali- 
quo declamitare. Cic. Obla- 
trare alicui. Sen. 
^ deblayer, v. tr. (Arch.) Debar- 
rasser (une terre) du ble qu'elle 
a produit. Voy. moissonner. * 
(P.ext.)Degager (un lieu) en en le- 
vant des materiaux, des deconi- 
bres.Por^are (locum). Cic.Eger e- 
re.Insc. Eruderdre(solum) . Varr. 
(R.R. II, S, 7). Tollere (rudera). 
Dig. Promettre de faire — gra- 
- tuitement les decombres, pol- 
liceri ruderum gratuitam eges- 
tionem. Suet. |[ Absol. Par op- 
position a remblayer. Enlever 
les terres pour abaisser le ni- 
veau du sol. Regerere (terram. 
Liv.humum.Col. tellurem. Ov.). 
Egevere (terram de fossis. Ve- 
get. humum alte. Curt.}. \\ Fig. 
— le terrain (faire disparaitre 
les obstacles qui empecliaient 
d'aborder un sujet). Viam sibi 
facer e ou munire, Cic. Rerao- 
) vere omnia quss obstant et 
impediunt. Cic. 

debloquer, v. tr. Degager du 
b locus (une ville, une place as- 
, siegee). Oppidum obsidione li- 
! berdre ou solvere.Csss.Liv.oix ex 
f obsidione eripere. Liv. Oppi- 
dum obsidione eximere. Liv. 

deboire, s. in. Arriere-gout de- 
sagreable que laisse une bois- 
son. Sapor amarus ou auste- 
7-aSi Plin* Acor, oris y m. Plin. 
j. Fig. Deception amere. Sto- 
machus, i, m. Plaut. Cic. Mgri- 
tudo animi. Cic. Des deboires, 
amavae curm. Ov. amara f orum, 
n. pi. Plaut. Hor. La vie n'a 
pour nous que des deboires, nos 
tsedet vitse. Cic. C'est un —I 
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pour inoi, hoc mini segre est. 
Plaut. Les deboires queTamour 
reserve a Phomme, acerba ex 
amore hotnini oblata. Ter. 

deboisement, s. m. Action de 
deboiser ; le resultat de cette 
action. Caesura silvaram. Plin. 
Csesse silvas. Class. 

deboiser, v. tr. D6garnir de 
bois (un lieu boise). Csedere 
silvas. Cass. Decider e silvas. 
Plin. Deboiser THsemus, csedere 
silvas in Hsemo. Sen. Se^ — , 
nuddri silvis. Liv. (Sol ou lieu) 
deboise, (locus) arboribus va- 
cuus ou viduus. Col. 

deboitement, s. m. Deplace- 
ment d'un os sorti de son ar- 
ticulation. Depravatio articu- 
lorum. Sen. Ejectio arti- 
culi. Csel.-Aur. (au plur. 
ejectiones articulorum. Firm, 
math.). Luxatura, &, f* Marc. 
Emp. 

deboiter, v. tr. Faire sortir de 
ce qui embotte. E$icere> tr. 
Virg. Veg. (cf. ej. armum. 
Virg. [En. X, 89*]. articula- 
mentum. Scrib. membrum. 
Veg. coxas. Hyg. part, subst. 
eject a y orum [« membres de- 
boites »>], n. pi. Virg. [Ill, h6]). 
Emovere, tr. Sen. rh. Veg. (cf. 
em. coxam. Veg. emoti arti- 
culi. Sen. rh. part, subst. emota 
vel extorta aut ejecta de locis 
suis. Veg.). Extorquere, tr. Sen. 
(cf. articulum. Sen. talum. 
Sen. alicui pollicem. Petr. 
part, "subst. emota et extorta. 
Veg. [I> 28, 5]). Laxare, tr. 
Quint, decl. Plin.-Val. (cf. I. 
membra. Quint, decl. talos. 
Plin. Val.). Luxare, tr. Cato. 
Sen. (Part, subst. luxata, orum, 
n. pi. Cels.). Voy. demettre, 
luxer. Se deboiter, promoveri, 
passif. Cels. (cf. ossa suis sedi- 
bus promoventur, Cels.). 
elabi, dep. intr. Cels. Tac. (cf, 
articuli elabuntur. Cels. elapsos 
in pravum artus. Tac. [hist., 
IV, 811). Deboite, luxas. Sail. 
(hist.fr. V, 2). 

debonder, v. tr. Ouvrir en la- 
chant la bonde. — un tonneau, 
vinum eximere de dolio. 
Col. promere {de dolio). Col. 

— un reservoir, lacam emit- 
tere. Sen. P. ext, L'eau a de- 
bonde, voy. deborder. || Fig. 

— (son co3ur)/se — e£.(intran- 
sitvt.)^ (donner issue auxsen- 
timents que Ton contenait), ef- 
fundere t tr. Cic. Virg. Voy. 
echapper. 

debonnaire, adj. Dont la bonte 
va jusqu'a un exces de tole- 
rance. PlaciduSy a, um, adj. 
Cic. LeniS) e, adj . Cic. Mitis, e, 
adj. Cic. P. ext. Humeur — , 
ingeniam lene ou lenissimum. 
Ter. Cic, Voy. aussi debon- 
nairet^. 

debonnairernent, adv. D'une 
maniere debonnaire. Placide, 
adv. Sail. Leniter, adv. Plaut 
Liv. 
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debonnairete, &. f. Caractere 
debonnaire. Lenitas (animi), 
Cic. Animus lenis ou mitU. 
Cic. Mens placida. Cic. Cle- 
mentia mansueludoque. Cic. 

debord, s. m. Debordement 
d'un liquide (arch.). Voy. de- 
bordement . 

debordement, s. m. Action de 
deborder (pr. et fig.). || Propr, 
En pari, d'un cours d'eau, d'un 
lac, etc. Abundantia, as, f. 
Plin. /. (ex. : ab. Nili. Plinj.) ; 
abundatio, onis, L Plin. Flor, 
ex. : ab. verni (luminis. Flor. 
_IV, %%?]) ;exundatio, onis, 
f. Sen. (ex. : exund. aquarum 
calentium. Sen. [ben. IV 5,3], 
flaminum. Plin. [XIX, 37]); 
inundatio 9 onis, f. Liv. Suet, 
(ex. : inundationes coercere. 
Suet, cum inundatio ex laca 
Albano facta esset. Liv. epit. 
avec le Gen. subj. inund. ma- 
ris. Sen. amnis. VaL-Max. 
fluminum inundationes. Col. 
Tiberis inundationes. Suet.) ; 
rest&gnatio, onis, f. Plin. 
(ex. : rest. Euphratis. Plin. 
[VI, 11.6]). || (Spec.) Evacua- 
tion d'une humeur surabon- 
dante. Un — de bile, redan- 
datio stomachi. Plin. ^ Fig. 
(En parlant des personnes.) Le 

— de tant de milliers de Cim- 
bres, tot Cirnbrorum rnilia &u- 
perfasa. Sen. || (En pari, de 
choses.) Eruptio, onis, f. Sen. 
(ex. : vitiorum eruptio. Sen. 
[clem. I, % $]). Un — deplain- 
tes, tempestas querelarum. Cic. 

— de paroles, laxuria. Cic. (do 
Orat. II, 23, 96). effusa oratio. 
Sen. — de joie, superfandens 
se laetitia. Liv. profusa hila- 
ritas. Cic. — des mauvaises 
moeurs, intemperantia libidi- 
num. Cic. Ellipt. Le — des 
moeurs, libido atque luxnria. 
Suet, Absol. Vivre dans le — , 
luxuria diffluere. Cic. ffaere 
voluptatibus. Sen. \\ (Par ext. 
au plur.) Les debordements, 
flagitia, orum^ n. pi. Cic. libi- 
dines, urn, f. pi. Cic. 

deborder, v. tr. et intr. || 7. 
tr. Repandre par-dessus bord 
(au pr.). Super f under e, tr. Col. 
|| Se deborder et (par ext.) 
deborder, v. intr. Abundare, 
intr. Luct. Tibull. Liv. Plin. 
(ex.: abundat aqua. Liv. flu- 
men. Lucr. i'ons. Plin.); 
exundare, intr. Sen. Plin. 
(ex. i- fons exundat. Plin.); 
inundare (*= deborder sur, 
inonder *), tr. et absol. Cic. 
(ex.: hanc [terram] irnmdat 
aqua. Cic. Tiberis campum 
inundavit. Liv. qua flavins 
inuhdaverat.Liv.); redundare y 
abs. Cic. (ex. : redundat mare. 
Cic. lacus. Cic.) ; rest&gnare, 
intr. Cses. Liv. Ov. (ex. : quas 
[paludes ] restagnantes faciunt 
lacus. Liv. restagnans mare. 
Ov. late is locus restagnat [■ les 
eaux debordees y forment un 
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lac »]. Cses.)\superstagnare t 

intr. Tac. (cf. 4mx. 1,79 [&ca£]); 
circumtfuere, intr. Cic. etc. 
(ex. : humor circumfluit. Cels. 
in pocalis repletis addito hu- 
more minimo circumfluere quod 
supersit. Plin.) ; diffluere, 
intr. Cic. (ex, : flumen extra 
ripas diffluit. Cic.) ; super- 
fluere y intr. Sen. Cels. Plin. 
Tac. (ex. : turn in seneo vase 
leniter coquuntur, ne super- 
flaant. Cels. (VI, .18, 8]. si 
[Nilus] immodicas superfluxit 
tardeque decessit. Sen. [ben. 
VI, 7, 3]. Apollonian in P onto 
tons joxta mare eestate tantum 
superfluit Plin. [XXXI, 51]. 
super fluentis Nili receptacula. 
Tac. [Ann. II, 61]) ; super- 
fundi) pass, moy, Liv. Veil. 
Plin.j .(exr.circas Tiberi super fu- 
soirrigatus. Liv, (lamina campis 
superfusa. Plin. j.) ; evagari, 
dep. intr. Plin. (ex. : Nilus 
evagari incipit. Plin. moles 
evaganti Nilo inexpugnabilis. 
Plin. Nili aquse evagatse sta+ 
gnant. Plin.). Au fig. Abun- 
dare y intr. Plant, (ex. : abun- 
dat pectus laetitia meum. Plaut. 
[Stick 279]) ; exundare, intr. 
Sen, (ex. : imprudentium ut 
g audio, sic dolores exundavere. 
Sen. eo detracto, quod exun- 
det. Sen.); inundare } tv. Jus- 
tin, (ex. : Cimbros inundasse 
[*. avaient deborde but * ] fta- 
liam. Justin.) ; redundare, 
intr, Cic. etc. (ex. : nationes 
in provincias reaundare pote- 
rant. Cic. oratores nimis re- 
dandantes. Cic. verba effer- 
vescentia et paulo nimium re- 
dundantia. Cic. redundans 
multitudo. Tac.) ; circum- 
ftuere, intr. Cic. etc. (ex, : in- 
dtata et : volubilis, nee ea re- 
dundans tamen nee circum- 
fiuens oratio. Cic. insatiabilis 
avariiiee est adhuc [il faudrait 
etiam] implere velle quod cir- 
cumfluit. Curt. [VIII, 8, 12])'; 
diffluere^ intr. Cic. etc. (ex.: 
quasi extra ripas diffluens. Cic. 
[Brutal ,316]. quod efheiatur up- 
turn [t period ique »j illud quod 
fuerit ante difpxens ac solu- 
tum. Cic. [Orat. 233]); super- 
tfuere, intr. Cic. Tac. (ex. : 
supra modum exsultans et su- 
perflaens. Tac. [dial. 18]). -=- 
(comme un flot), eftervescere, 
intr. Cic. (ex. : Pontus armatusj 
$$ervescens in Asiam atque 
erumpens. Cic. [prov. cons. 6])'. 
Deborder de... t luxurfare, 
intr, Cic. etc. (ex, : Capua luxu- 
rians felicitate. Cic.) ; redun- 
dare, intr. Cic. (ex. : splen- 
didissimorum hominum mul- 
titudine redundare. Cic); su~ 
perfluere, intr. Cic. (ex. : ui 
nimis redundantes nos et $u- 
perflaentes juvenili quadam di- 
cendi impunitate et licentid 
reprimeret et quasi extra ripas 
diffluentes coercerei. Cic. [Brut. 
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91, 3161). Se deborder en..., in 
(aliquid) erumpere. Cic. Un 
nomine deborde en mauvaises 
mceurs et (abs.) un homme de- 
borde, dissolutus homo. Cic. 
Laisser deborder sa colere, iram 
erumpere. Liv. (cf. erumpere 
stomachumin aliquem. Cic. in 
eas naves indiligentiee suse ac 
doloris iracundiam erupit. 
C&s. [B. C. Ill, 8, 7]). evo- 
mere iram omnem in aliquem. 
Ter. Laissant — leur joie, 
Isetitia effusi. Liv. 1 V. tr. 
Depasser le bord d'uno 
chose. Super eminere, tr. et 
intr. Col. Plin. || (Spec.) La 
ligne des ennemis de'bordaifc la 
notre, ades hostium latior nos- 
trum excedebat. Liv. || (Fig.) 
Etre deborde par Touvrage, ne- 
gotiis obrui. Cic. II a efce de- 
borde par les evenements, res 
ultra quam sperabat proces- 
serc. 

debotte. Voy. d^botter. 

debotter, v. tr. Dechausser 

' (qqn) en lui otant ses bottes. 
Voy. dechausser. Fig. Surpren- 
dre qqn au debotte (au moment 
meme ou il revienfc d'une 
course, d'un voyage), voy. re- 
tour, 

debouche, s.m. Issue qui donne 
passage d'un lieu resserre dans 
un lieu plus ouvert. Exitus, us y 
m. Cees. Voy. issue, sortie. Le 
— d*un Y jassa g e > d'une gorge, 
fauces, ium, f. pi. Cms. Liv. ^ 
Fig. Un — pour des marchan- 
dises, lieu, occasion, facilite pour 
los ecouler, les vendre. Voy. 
marche 1 , d^bit. 

1. debouchement, s. m. Ac- 
tion de retirer d'une chose ce 
qui la bouche. Apertio, oni$ } f. 
Varr. Voy. deboucher. 

S. debouchement, s. m.(Arch.). 
Debouche. Voy. ce mot. 

1. deboucher, v. tr. Degager 
en retirant ce qui bouche. He- 
liner e, tr. Ter. (ex. : dolia 
omnia. Ter. [haut. h60]) ; re- 
turare, tr. Am. (ex. : ret. sur- 
dorum auriculas. Am.). Voy. 

OUVR1R. 

2. deboucher, v. intr. Sortir 
d'un lieu resBerre pour s'etendre 
dans un lieu plus ouvert. 
Exire, intr. Cses. (voy. sortir, 
[s*] etendre); prodire, intr. 
Csds. Plin. (ex. : pr. in pla- 
num. Plin.) ; erumpere, intr. 
Cees. Liv. (voy. sortir). || (Par 
ext.) Avoir son embouchure. 
Effiundij-psiSS. Liv. Effunderese. 
Liv. lnftuere } intr. C&s.r 

deboucler, v. tr. Faire cesser 
d'etre boucle. Fibulam eximere 
vesti. A. Relaxare tunicarum 
vincula. Ov. Son vetement s'est 
deboucle, solvit fibula vestem. 
Val.-Flacc. Fig. FamiL — un 
prisbnnier(le mettre en liberie), 
voy. e^argir, liberer. || — des 
cheveux. Voy. defriser. 

debourber, v. tr. Debarrasser 
(qqch.) de la bourbe. Purgare fl 


DEB 


563 


tr. Plin. || (P. ext.) Debourber 
le poisson et (v. intr.) faire — 
le poisson (le mettre dans Teau 
claire), in piscinam pisces 
transmitters A. ^ Tirer de la 
bourbe. E cseno extrahere. 
Plaut. Fig. — qqn (le degager 
d^un mauvais pas), e cseno eli- 
cere. Plaut. (le tirer d'une basso 
condition), e tenebris in lucem 
evocare. Cic. — le consul at, e 
cmno (plebejo) consulaium 
extrahere. Liv. (X, 15, 9). De- 
bourbe, e ceeno emersus'. Cic. 
(in Vat. 17). 
debourrer, v. tr. Debarrasser 
de la bourre, du poil. Floccos, 
pilos detrahere (alicai rei). A. 
|j Fig. (En pari, des personnes.) 
Se ^- (prendre une taille moins 
epaisse), gracilem fieri. Ter. 
Voy. amincir. || Debourrer qqn, 
se — , c.^d-d. donner ou prendre 
des manieres moins lourdes, 
voy. degrossir. || — un cheval, 
commencer a le dresser. Voy. 
dresser. 

debours, s. m. Argent de- 
bourse par qqn. (S'emploie sur- 
tout au pluriel.) Voy. de- 

, bourse. 

d6bourse, s. m. Ce qui a ete 
d^bourse par qqn. Pecunia pro 
aliquo expensa. Cic. Impensa 
pecunise. Cic. Rendre a qqn 
son — , ses d^bourses, pecuniam 
solvere ou expendere alicui. 
Cic. satisfacere alicui.Cic. Voy; 
dette. 

deboursement, s. m. Action 
de debourser. Numeratio , onis , 
f. Cic. Impensa, as, f . Cic. Voy. 

" PAYEMENT. 

debourser, v. tr. Payer, four- 
nir de son argent. Solver e y nu- 
meraire, pendere pecuniam (ali- 
cm). Cic. Expander e, tr. Cic. 
Hor. (cf. nummos. Hor. auri 
pondo centum. Cic). Impendio 
suo dare. Dig. Voy. depenser, 
payer. 

debout, adv. Sur un des bouts, 
dans le' sens de la hauteur. 
Recte } adv. Plin. Voy. verti- 
calement. Mettre (qqch.) de- 
bout, erigere, tr. Cic. etc. Voy. 
dresser. Qui est — , erectus,a, 
urn, adj. Cms. Cic. Chene — , 
stans quercus. Ov. Et-re — , 
stare, intr. Cic. Rester — , sta- 
re y intr. Cic. etc. (cf. nee do- 
mus ulla nee urbs stare pote- 
rit. Cic. stantibus Hierosoly- 
mis. Cic. muros stare. Liv. 
stantia mcenia [opp. a ruinss 
muri]. Liv. sedes sacrm stantes 
[opp. k &dium sacrarum- rui- 
nss]. Sen.). T Sur ses pieds (en 
pari, de Thomme et des ani- 
maux). En parlant de Thomme. 
Etre — , stare, intr. Cic. etc. 
(s'opp. a sedere, ^acere, cadere, 
ex. : stant ambo, non sedent. 
Plaut. cum virgo staret et Cse- 
cilt-a in sella sederet. Cic. stans 
ac rectus homo [opp. a Tiumz- 
lis et ad terram more quadra- 
pedum abiectus]. Liv. stantes 
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plaudebant Cic). Se tenir -, ' 
assistere, in**. Plant. Cic. 
Sail. (ex. : ad fores. Cic. prop- 
ter aquilam. Sail). Se mettre 
debout, surgere , intr. PZoirf. 
C£c. etc. Voy. [se] lever. De- 
bout! Surge. Cic. Surge age. 
Virg Dormir — , vioo somnum 
tenere. Cic. somno oppressum 
esse. C&s. Ce sont des contes a 
dormir debout, f abate 1 som- 
nialTer. || [En pari, des am- 
maux.) Etre—, c.-a-d. etre sur 
sos pattes, stare, intr. Cic. et 
(par east.), se dresser sur ses 
pattes de derriere, arrectum se 
tollere.Virg .<\ Par le bout. ||. (T. 
de marine). Vent — , adversus 
ventus. Cass. Nep. 

debouter, v. tr. (Arch.) Pousser 
dehors, chasser. Voy. pousser, 
chasser. 1 Fig. (Droit.) Pro- 
noncer un jugement par lequel 
on renvoie comme non fonde 
on sa demsLnde.FormulaTn, ac- 
tionem, non dare. Jet. Etre 
deboute, formula cadere. Sen. 
ou excidere. Suet. Fig. Etre 
deboute de ses pretentions, re- 
pulsam feme. Cic. rem non 
impetrare. Cic. 

deboutozxner, v. tr. Defaire 
(ce qui est boutonne). Rela- 
xare vincula [tunicarum). Ov. 
Solvere (tunicas. Tibull. no- 
dum. Tibull.). Resolvere (cinc- 
tas vestes). Ov. Vqy. ouvrir. 
I! Fi". Manner, rire a ventre 
deb ou tonne (tout son soul, a 
son aiso). Voy. soul,aise, rire. 
|| Se deboutonner (s'ouvrir sur 
qqch., dire ce qu'on tenaitren- 
ferme) . Totum se alicui pate- 
facer e. Cic. Omnes animi sen- 
sus expromere. Cic. 

debrailler, v. tr. Mettre a de- 
couvert la. poitrine en laissant 
le vetement ouvert, en desor- 
dre. Detegere (corpus). Tac. 
Aperlre (corporis . quasdam 
partes). A. Se — , tunicam di- 

. dacere ou diloricare. Cic. De- 
braille, discinctus, a,um, p . adj . 
Hor.Pers. seminudus, a,um,adj, 
Liv. Hier. horridus, a, um, adj. 
Ter. Cic. || (P. ext.) Une 
mine debrailleej indecorus vul- 
tus. Curt. Une tenue debrail- 
lee, neglegentior amictus. Cic. 
squalor, oris, m. Cic. Fig. 
Sans aucune re tenue, hirsu- 
tus, a, um, adj. Ov. indecorus } 
a, um, adj. Cic. incultus, a, 
um, adj. Cic. horridus > a, um, 
adj. Cic. Manieres debraijlees, 
rusticitas, atis, f. Plin, j. 
Conversation debraillee, hor- 
ridiora verba* Cic. Voy. gros- 
sier, RUDE. 

debrider, v. tr. D6barrasser de 
la bride. Frenos equo detra- 
here. Liv. Chevaux debrides, 
effrenati equi. Liv. P. ext. Sans 
— (sans mettre pied a terre), 
d'une seule traite, voy. traite. 
Au part, passe employe adjec- 
tivt. Au debride (a l'arrivee), 
voy. arrivee. || Fig. A qui on 
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a lache la bride. Effrenatus, 
a, um, adj. Cic. FamiL — son 
breviaire, le dire a la h&to, 
voy. hate. Absol. Travailler 
sans — (sans s'interrompre un 
moment), voy, interrompre. ^ 
(P. anal.) Degager un objet 
que serre une bride, un lien, 
etc. Voy. delier, detacher. (I 
(Spec. t. de chirurgie.) Inciser 

les bords trop serres d'une 
plaie. Aperlre (vulnus latins, 

pustulas acu). Cels. 

debris, s. m. Action de briser 
(arch.). Vov. les verbes cites a 
l'art. briber, 1 Reste d'un objet 
brise. Fragmentum, i, n. 
Cic. etc. (surt. au plu_r. f ex.: 
fragmenta sseptorum. Cic. sub- 
sellii. Liv. epit. tegularum.Liv. 
navium. Sail. fr. ramorum. 
Liv.) ; reliquim, arum, f. pi. 
Cic. etc. (ex.: rel. cqpiarum. 
Nep. conjurationis. Cic. navi- 
gii. Sen. reliqaias tantse cladis 
velut ex naufragio colligere. 
Liv. fig. in his pristinas for- 
tune reliquiis miseris et afffic- 
Us. Cic. [Sull. 1, 1]. reliquize 
pristinse dignitatis. Cic. dissi- 
pdre reliquias rei publicse.Cic); 
ruinse, arum (* debris prove- 
nant de Tecroulement »), f. pi- 
Liv. Veil. Sen. (ex.: ruinae 
templorum. Liv. ruinae aediurn 
sacrarum. Sen. rain& muri. 
Liv.), 

debrocber, v. tr. Retirer de la 
broche (une volaille, un gigot, 
etc.). Verubus detrahere. Ov. 

debrouillement, s. m. Action 
de debrouiller. Explicatio, onu, 
f. Cic* Explanatio s orus, f. Cic. 
Enodatio, onis y f. Cic. 

debrouiller, v. tr. Demeler ce 
qui est embrouille. Expedlre, 
tr. Cic. (cf. nodum. Cic). Ex- 
plicare l$usos). Mart. Fig. Ex- 
pedlre^ tr. Cic. (cf. res, nego- 
tia.Cic. consilia. Tac). Expli- 
cate (negotia). Cic. P. anal. Se 
— , se expedire. Ter. Cic — 
(des choses confuses), expla- 
nave rem obscurant, Cic. sol- 
vere (captiosa). Cic extricare 
(tricas Atellanas). Varr, enu- 
cleare, tr. Cic — la confusion 
de..., rem involutam ou impe- 
ditam explicare. Cic. — une 
idee confuse, animi sui compli- 
catam notionem evolvere. Cic. 
Idees imparfaitement debrouil- 
lees, adumbratse intelligent! se. 
Cic. Se laisser difficilement — , 
diffttiles habere explicatus. Cic. 
(N,D.III,93).Se — dudedale des 
lois, eno dar el aqueos juris. Gell. 
Son intelligence se debrouille, 
et (meme sens) il se debrouille 
de jour en jour, ingenium ma- 
gis in dies elucet. Cic. ^ 
Rendre clair (ce quiest brouille. 
Voy. ECLAincm. 

debrouilleur, euse, s. m. et 
f. (Famil.) Celui, celle qui de- 
brouille. Qui (quae) expedit ou 
explicat ou explanat (aliquid). 
A. Explicatory oris, m. Cic 
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debrutir, v. tr. (Techno].}; 

. Commencer a polir (une glace, 
un marbre brut). Voy. polir. 

debucher, v. intr. et tr. || . 
(Chasse.J V. intr. Sortir du bois, 
du taillis (en pari, de la grosse 
bete). Latibulis excitari. Phxd. 
^ V. tr. Faire sortir du bo is* 
Excitare feram (e cubili, lati- 
bulis). Phaed. 

debuscjuement, s. m. Action- 
de debusquer l'ennemi. Hostes 
dejecti. Cses. 

debuscruer, v. tr. Forcer (ren- 
nemi) do quitter un bois ou iL 
s'est retranch^ et (p. ext.), le- 
ddloger de sa position. Expel- 
lere, propellere, propulsare 7 
proturbare hostes. Cic C&$. 
Deturbdre hostes (ex ou de 
vallo). Sail. fr. Cses. Loco sua 
demovere ho stem, Liv. De- 
tradere (hostem). Liv. Debus- 
quer (l'ennemi) d'une position, 
d'un defile, dejicere praesidium. 
Cxs. Cart, dejicere praesidium 
ex saltu. Cms. Voy. deloger. 

debut, s. m. Coup ou Ton vise 
a placer sa boule le plus pres 
du but pour savoir qui jouera 
le premier ; par anal . premier 
essai deqqn. Principium,ii,. 
n. Ter, Cic etc. (ex.: quod de- 
dit principium adveniens I Ter.. . 
principiam magistratuum ge* 
rendorum. Cicmagno principio 
bellum orsus est. Liv. in prin- 
cipio [* a ses debuts »]. Cic.);. 
initium, ii, n. Cic etc, (ex.: 
bonis initiis tribunatam orsus. 
Cic). Faire ses — , rudimen- 
tum ponere ou deponere. Saet. 
Justin, tirocinium ponere on 
deponere. Justin. 11 n'en esc 
pas a son — , in hac re 
non tiro est, Cic * (Par 
ext.) Commencement de qqch. 

Initium^iiy n. Cic. C&s. (ex.: 
init. belli. Cic Caes. o^aiio- 
nis. Cic Cass, si non db ultimo 
initio repetere volumus [» re- 
monter toutau debut"]. Corn if. 
qaod tibi et esse antiquissimam . 
et ab initio fuisse sentio. Cic. 
cui consuli non animus ab 
initio, non fides ad extremum* 
defuit. Cic, initio [* au de- 
but *]. Cic. quemadmodnm ini- 
tio senatus censuit. Cic); prin- 
cipium , li, n. Cic. etc. (ex.: a- 
principio [*= des le debut ■]. 
Cic^ principio ejus anni. Liv. 
principio belli. Liv. principio- 
orationis. Liv.) ; ingressio^ 
onis, f. Cic (ex.: primam in- 
gressionem ex atiqua re repe- 
tere. Cic [orafc. 3 t 11]); in— 
gressus, us, m. Quint. _ (ex.: 
ingr. utriusque operis. Qaint.) ; 
introitus, us, m. Cic. Plin* 
(ex.: intr. fabulae Clodianz. 
Cic defensionis. Cic. hujav 
operis. Plin.). Etre a son — » 
inire, intr. Cic etc. (ex. : m- 
eunte anno. Suet, itieunte- 
setate [* au debut dela vie *].Cic. 
abineunie adolescentia. Cic). 
debutant, ante, s. m, et f. 
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Celui, cello qui debute dans une 
carriers. In re aliqua tiro. Cic. 
Tiro acrudi$.Cic.(cLrudis in re 
publica. Cic), Tirunculus^ i, 
rn. Sen. Col. Plin. j. || (Spec.) 
•Celui, celle qui debute au 
theatre. Voy. debuter. 
debater, v. intr. Faire son pre- 
mier essai. Initium facere. Cic. 
■Rudimentum deponere. Sen. 
— dans la carriers des armes, 
initium armorum facere. Cic* 
Debuter dans la carriere ora- 
toire, au barreau, causas agere 
c&pisse , forum attingere . 
Cic. in forum prodire. Cic. — - 
au theatre (en pari. d*un ac- 
Aeur), prodire in cothurnis. 
Phsed. — , c.-d~d+ paraitre 
■pour la premiere fois sur la 
scene, in scsenam prodire. 
Nep. product in scsenam tiroci- 
-nio. Suet, Faire debuter (un ac- 
teur), producer e aliguem in 
•scsenam tirocinio. Suet. Le 
jour ou il debuta dans la ma- 
gi stratu re, die initi magistra- 
tes. Sen. — dam la vie Jy 
-faire son entree), in vitam in- 
■gredi. Sen. 1 (Fig.). Common- 
xer. Voy. ce mot. || (Spec.) Com- 
raencer' a parler. Initium (ou ex~ 
cordium,principium,primordia) 
dicendi facere ^capere. CicOrdi- 
*ri } dep. tr. Ov. Exordiri nar- 
rare, Ter. dicere. Cic. etsimpl. 
exordiri, abs. Cic. Quint, absol. 
Cic. Voy. exorde. —par..., voy. 

COMMENCE R. 

de$a, adv. et prep. || Adv. De 
ce cot6-ci. Ab hac parte. Cic. 
Hinc > adv. (oppos. a Mine). Cic. 
— , del a (de cote" efc d 'autre), 
-/line... illinc. Liv. nine atqae 
/line. Virg. Etre assisjambe — , 
jambe del a, voy, califourchon. 
En — , citra y adv. Liv. Plin. 
(cf. tela cadebant citra. Tac). 
■Qui est en — , citerior, us, adj. 
Varr. (cf. Hispania citerior. 
Varr.). Ce qui est en — _, cite- 
riora, um, n. pi. Cic. citama, 
orum, n. pi. Cic. Qui est d'un 
pied et demi en — , infra semi- 
pedem. Col. || Suivi de la pre- 
position * de». Au — de (arch.) 
4 en — de. Cis, prep, (avec 
•rAcc.) (oppos. a ultra). Liv. 
(cf. cis Padum ultraque. Liv.). 
Citra, prep, (avec rAcc*). Cic. 
Plin. (cf. citra mare. Bor.). In- 
tra, prep, (avec l'Acc). Cic. 
{cf. intra montem Taurum. 
'Cic). Qui demeure en — du 
1 Rhin, Cisrhenanus, a, um, 
adj. Caes. cis Rhenum situs. 
Caes. qui est (ou incolit) cis 
-Rhenum. Caes. Situe ou qui^ de- 
meure en — des Alpes, Cisal- 
pinaSj a, um, adj. Liv. Qui se 
t.rouve ou qui demeure en — 
— dea montagnes, cismontanus, 
a, um, adj. Plin. Fig. Mesure 
-en — de laquelle il faut s'arre- 
ter, modum quern ultra pro- 
gredi non oportet. Cic. ^ Prep. 
De ce c6t6-ci de, Cis, prep. 
<aw. TAcc.). Liv. Citra, prep. 
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(avec l'Acc). Cic. Voy. cis. 
decacheter, v. tr. Ouvrir en 

rompant le cachet. Resignare 
(litteras). Cic. Solvere (epistu- 
lam. Cic. Nep. vinculum epis- 
tulae. Curt.). Linum incldert. 
Cic. Epistulam aperire (ad Att. 
I, 13, 2). Lettre non decachete'e, 
litterse integris signis. Cic. 
decade {lat. post, decas. Tert.), 
s. f. Serie y de dix. Voy. m- 

ZAINE, 

decadence, s. f. Achemine- 
ment vers la ruine. Rerum in- 
clinatio, Cic. Etre en — , con- 
cidere, intr. Cic. Nep, (voy. 
tomber) ; l&bi, dep. intr, Cic. 
etc. (ex.: ferre praesidium la- 
benti et inclinatae peene rei pu- 
blico. Cic, labente deinde pau- 
latim disciplina. Liv. mores 
in dies magis labuntur* Liv.); 
collabi, d6p. intr. Cic. etc. 
voy. tomber, [s'j ^crouler); se- 
nescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
prope senescente Graecia. Cic. 

. Atheniensium male gestis in 
Sicilia rebus opes senescere. 
Nep.). Dans Tart (de la 
guerre) il aurait egaleMes rois 
ses pred^cesseurs, si la deca- 
dence qui s'&tait produite ail- 
leurs n'avait fait ombre meme 
a cette gloire, ea arte aequasset 
superior e$ reges ni degenera- 
turn in aliis hulc quo que decori 
offecisset. Liv* (I, 53, 1), 

decadent, ente, adj. Qui ap- 
partient a la decadence. Cor- 
ruptus et putidus. A. L'ecole 
— et (substantivt.), les deca- 
dents, senescentis ou corruptee 
setatis scriptores. A. 

d6cagone, s. m. (G^om,). Po- 
lygone qui a dix angles efc dix 
cotes. Decagonus, i, m. Bo'et. 

decalogue, s. m. La reunion des 
dix commandements de Dieu 
donnes a Mo'ise sur le Sinai. 
Decalogus, i, m. 7 *ert. 

decampement, s. m. Action 
de lever le camp. Profectio, 
onis, f. Cic. Discessus, ns 9 m. 

CiC* Voy. DliCAMPER. 

decamper, v. tr. Lever le 
camp. Castra movere. Cic Liv. 
Signa movere, ferre, proferre 
ou convellerc Caes. Taberna- 
cula detendere.Cass. Liv. Castra 
commovere (ex loco). Cic (Don- 
ner) le signal pour — y signum ut 
milites vasa colligant. Caes. Se 
preparer, etre pret a — , vasa 
ou sarcinas colligere. Caes. 
Donner Tordrede — ,signa ferri 
ou (vasa) conclamari jubere, 
vasa conclamare. Cass. L'ordre 
de decamper fut donne dans le 
camp, conclamatum est incas- 
tris. Caes. T (Fig.Famil.) Quitter 
la place. Vasa colligere. Sen, 
D^campe, vade for as. Mart. 
Move te. Ter. Faire — , foras 
ejicere (ou excladere y extru- 
der e). Ter. 

decanat, s. m, D ignite, fonc- 
tion de doyen dans TEglise, les 
University. Decani munas. A. 
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decantation, s. f. (Technol.) 
Operation par laquelle on de- 
cante. Voy. transvasement. 

decanter, v. tr. (Technol.) 
Transvaser (un liquide) de ma- 
niere a laissar dans le premier 
vase le depot. Deliquare ou de- 
licare, tr. Varr. Col. 

decapitation, s. f. Action de d<5- 
capiter qqn. Ampatatio capitis. 
Uip. dig. Decollation onis, i*. 
Paul. (sent. 5, 17, 3). 

d6capiter, v. tr. Couper la 
tete (a qqn). Caput alicujus 
pr decider e ou absciaere. Cic. de- 
mere. Q. Cic. Securi aliquem 
ferire ou p er cuter e. Cic Caput 
gladio demere. Curt. Collum 
alicui secure. Cic ou prseci- 
dere. Sen. Etre battu de verges 
et decapite\ tergo ac capite 
puniri. Liv. || (Par anal.) — 
un arbre (en lui enlevant la 
par tie superieure). Deiruncdre 
superiorem partem arboris. 
Col. arbores. Liv. || Fig. Pri- 
ver de ce qu'il y a de capital, 
Detruncare^v.Flor.icf. Dalma- 
tas quasidetruncare.Flor. ).Voy. 
amputer, mutiler, 

decastyle (I at. decastylos.Vitr.) 
(Architect.) Rangee de dix co- 
lonnes(arch.) .Decastylos ordo.A. 

decasyllabe , adj . Qui a 
dix syllabes. Decasyllabas i a, 
um, adj. Mar. Vict. Substan- 
tivt. Un — (un vers decasyl- 
labe), versus decasyllabus.Mar. 
Victor. 

decasyllabique, adj. Qui a 
dix syllabes. Voy. decasyl- 
labe . 

decatir, v. tr. Debarrasser (le 

drap) du cati. Pollre, tr. Plin. 

|| (Fig. triv.) Faire perdre 

Teclat,. la force. Voy. ternir, 

vieillir. 

decaver, v. tr. (T. de jeu.) De- 

fiouiller (un joueur) de tout 
'argent qu'il a devant lui. Col- 
lusorem omnino eludere. A .Etre 
decave, voy. perdre. || (Fig* 
Famil.). Un homme decave et 
(substantivt.) un decave (un 
homme ruin£), voy. ruiner. 

deceder, v. intr. Mourir (s'em- 
ploie dans le style judiciaire, 
officiel ou par euphemisme), 
Deceder e ex vita. Cic a vita. 
Dig. ou simpl. deceder e.- Caes. 
Nep. Dig. Discedere ex vita. 
Cic a vita. Cic Concedere na- 
turae. Sail. (Jug. I/*, 15). Cedere 
fato. Liv. (XXVI, 13, 17). Vita 
defungi. Curt. Sen. 

decelement, s. m. Action de 
deceler. Patef actio, onis } f. Cic. 
Proditio, onis, f. Plin. 

deceler, v. tr, Faire connaJtre 
(qqn qui se cache de qqch.). 
Detegere, tr. Curt. So — , voy. 
[se] denoncer. || (Par ext.) 
Faire connattre ce que qqn 
cache. Detegere, ti\ Liv. etc. 
(ex.: d.fraudem, insidias. Liv. 
alicui iniimos affectus suos. 
Sen. mores se inter ludendum 
simplicius detegunt. Quint, esc 


566 


DEC 


qnibus [epistolis] mutua rnali- 
gnitas detegitur. Tac). Voy. 
devoiler. || (En pari, d'un in- 
dies.) Faire connaitre celui qui 
cache qqch. ou la chose qu'il 
cache, Goarguere, tr. Cic. 
(ex.: sin autem fuga laboris 
desidiam, repudiatio suppli- 
cam superbiam... coarguit. 
Cic). Voy. [mettre en] evi- 
dence \ 

decembre, s. m. Mote qui est 
aujourd'hui le douzieme et 
dernier de Pannee. Mensis 
december. Cic. Ov. Sen. ou ab- 
solfc. December, bris, m. Ov. 
De — , december, bris, bre, adj. 
Cic. || (Poefciq.) L'hiver. Voy. 
ce mot. 

decemment, adv. D'une ma- 
niere decente. Decor e, adv. 
Cic. -SaA Decenter, adv. Cic. 
Huv- ^uint. Honeste, adv. Cic. 
Suet. Liberaliter, adv> Cic. Ut 
decet. Cic. 

decemvir, m. s. (Antiq. rom.) 
Membre d'une commission de 
dix personnes. Decemvir, iri, 
m. Cic. Liv. || Special.) Mem- 
bre de la commission charge'e 
de rediger la loi des Douze 
Tables. Decemvir (legibus scri- 
beridis). Liv. \\ Magistrat se- 
condant le preteur urbain. jDc- 
cemvir (litibus judicandis). 
Cic. 

decern viral, ale, adj. (Antiq. 
rom.) Relatif aux decemvirs. 
Decemviralis, e, adj. Cic. Liv. 

decern virat, s. m. (Ant. rom.) 
Dignite, fonction de decemvir. 
Decemviratus, us, m. Cic. Liv. 

decence (lat. decentia, « con- 
venance »), s. f. Respect exte"- 
rieur des bonnes mceurs. Voy. 
bienseance. T Respect des con- 
venances. Modestia, as, f. 
Cic. etc. (voy, chastete, pu- 
i>eur) ; verecundia, se, f . 
Cic. (voy. pudeur). Avec — , ve- 
recunde, adv. Cic. verecunde 
ac modeste. Liv. 

decennal, ale (lat. post, de- 
cennalis. Amm.) y adj. Relatif h. 
une periode de dix ans. Decern 
annorum. Cic. Decennis, e, 
adj. Hor. Quint. Ellipt, S. f. 
pi. Les d^cennales (fetes insti- 
tutes sous les empereurs ro~ 
mains pour celebrerla dixieme 
annee deleur avenement), de- 
cennia, ium, n. pi. Treb.-Poll. 
decennalia, ium, n. pi. Inscr. 

decent, ente, adj. Con forme a 
la decence, Honestus, a, urn, 
adj. Cic. Decor as, a, nm, adj. 
Cic. Decens, p. adj. Hor. Quint. 
Verecundus, a, um, adj. Sen. 
Modestus, a, um, adj. Sen . Ma- 
nieres decentes, modestia, as, f. 
Quint, decor 3 or is, m.Quint. Mise 

pou— ,neglegentio ramie t us. Cic. 
Etre —pour qqn de.. ., decorum, 
honestum esse alicui (avec 
I'lnf.). Cic. decere aliquem 
(avec l'Infin.). Cic. Voy. conve- 

NABLE, SEANT. 

decentralisation j s. f. Action 
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de decentraliser. Voy. auto- 
nomy, 
decentraliser, v. tr. Rendro 

les autorites locales plus inde- 
pendantes de Tautorite cen- 
trale. Voy. autonome. 
deceptif, ive (lat. post, de- 
ceptive. Firm. Prise), adj. 
Propre a decevoir (arch.). Voy. 

TROMPEOn. 

deception (lat. post, deceptio. 
Aug, Cod.Just.),$.L Action de de- 
cevoir (arch.). Fallacia, se, f, 
Cic. Captio, onist f. Cic Voy. 

ILLUSION, TROMPERIE, SEDUCTION. 

T" Action d'etre decu. Destitntio, 
onis, f. Cic. (Quinct. SO ; 
Cluent. 71). Error, oris, m. 

. Cic. Frustratio, onis y f. Plane, 
ap. Cic. Liv. (XXXVIII, 25, 7). 
Faire eprouver une — , spent, 
alien jus f alter e ou desiltuere. 
Cic. aliquem decipere. Cic. 
Avoir une — , a spedesUtuL 
Liv. in fraudem inctdere ou 
delabi. Cic. Voy. decevoir. 

decern er (lat. decernere, * de 7 - 
creter »), v. tr. Deere ter (arch.). 
Voy. ce mot. |) Decider (une 
mesure relative a qqn). Cons- 
titute (pcenam ou pcenas). 
Plin. 1" Attribuer a qqn (une 
recompense, des honneurs). — 
le prix a qqn, palmam deferre 
ou dare alicui. Cic. (de Orat. 
II, 56, 227; III, 35, H3). — la 
royaute, regnum alicui deferre. 

Liv. Voy. ATTRIBUER, ACCORDER. 

deceSj s. m. Mort d'une per- 
sonne (s'emplbie dans le style 
judiciaire, officiel,oupareuphe- 
mismeh Decessus (amicorum). 
Cic. (am. 10). Excessus e vita 
(opp. a in vita mansio). Cic. 

. Excessus vitas. Cic. et (absolt.) 
excessus, us, m. Cic. Tac. 
Suet. Discessus e vita, Cic. 
Obitus, us, m. Cic. A son — ,- 
decedens. Cic. Ajtres son — , 
cum decessisset. Cic. En cas de 
— , si quid humanitus accidat. 
Cic. Acte de — , annates fu- 
nesti* Liv, 

decevable, adj. (Anc. fran$.) 
Trompeur. Voy. ce mot. *[ 
(Arch.) Qu'on peut decevoir. 
Qui (quae) decipi potest. A. 

decevant, ante^ adj. Qui de- 
co it. Fallax, adj. Cic. Voy. 
trompeur. Esperance decevante, 
spes falsa. Cic. 

decevoir, v. tr. Tromper par 
Tapparence s^duisante. Deci- 
pere, tr. Cic. Fallere, tr. Cic. 
Deludere, tr. Ter. Cic. In erro- 
rem inducere ou simpl. indu- 
cers, tr. Cic. (cf. ind. promis- 
sis. Cic). Frustrari, dep. tr. 
Liv. (cf. aliquem spe auxilii. 
Liv.falsa atque inani spe. Liv.). 
Voy. abuser, tromper, [faire] 
illusion. T Tromper en ne rea- 
lisant pas l'esperance. Fallere, 
tr. Cic. Destituere, tr. Cic. 
Fmstrari, dep. tr 4 Liv. Je suis 
decu, je me vols decu dans 
mes esperances, spes me fallit 
ou frustratur. Cic. a $oe desti- 
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tuor, Cic. spe labor ou a sp6 
frustror. Sail. I/evenement a 
decu son espoir, res ipsum fe- 
fellit. Nep, — les esperances 
de qqn, spent alien jus fallere 
on destituere. Cic. exspectatio- 
nem alicujus decipere. Cic; Je 
n*ai point ete decu, id me non 
fe£ellit. Cic. Voy. tromper, 

dechainement, s. m. Libre 
cours donne* a la violence. Ef- 
frenatio, onis, f. Cic. (cf. effr. 
animi impotentis. Cic. [Pnil. 
5, S2]). — de la tempete, tern- 
pestas violentissima. Cic. Le 
— de la passion, effrenata cu~ 
piditas. Cic. — de folie, faror 
effrenatus. Cic. — contre qqn, 
alien jus ins ectaiio. Cic. Liv. J| 
(Par ext. famil.) C'est un — de 
dire, omnibus libido est dicere f 
etc. Cic. Voy. fureur. 

decliainer, v. tr. Delivrer de 
la chaine. Solvere, tr. Cic. 
Voy. chaine, lacher. T (Au fig.) 
Donner libre cours a la vio- 
lence de qqn, de qqch. IncU 
tare } tr. Cic. etc. (voy. exci- 
ter) ; mittere, tr. Cic. etc. 
(voy. lacher) ; immittere, tr. 
Cic. Tac. (ex. : Suillium accu- 
sandis utrisque immittere.Tac.). 
Se — , ssdvzre, intr. Lucr. 
Cses. Sail. etc. (ex. : mare ven- 
tis. Sail, ventus. Caes.) ; bac- 
chari, dep. intr. Cic, (ex. : 

eos furere et bacchari 

arbitraretar. Cic . [Brut. SO, 
276]) ; effrenari, pass, (usite 
seul. au part, passe a Tep. 
class., ex. : effrenatus furor. 
Cic. eQrenatus homo. Cic. ef- 
frenata capiditas. Cic. homi- 
nes effrendte lubidinis. Sail, 
effreneta insolentia multitudo 
[* foule quo Tinsolence a d6-" 
chafnee *].Cic.) ; efFundi, pass. 
Liv. (ex.: nimbus effusas 
[« orage qui s'est dechaine *]. 
Liv. ingenti frag ore caeli pro- 
cella effusa. Curt, in nocturno 
tarn late effaso incendio. Liv.); 
erumpere, intr. Cic. Liv. (ex.: 
erupit deinde seditio. Liv. ini- 
tia erumpentis [ « prete a se de- 
chainer »] seditionis per cons- 
cios oppressa. Tac. par ext. 
sentire potuit sermones in 
suum potissimumnomen erum- 
pere. Cic). Se — (en paroles)> 
insectari, dep. tr, Cic. (ex. : 
ins. aliquem. Cic. aliquem ma- 
ledictis. Cic. vehementer ali- 
quem. Cic) ; invehi, dep. 
intr. (ex. : inv. in aliquem 

. ou in aliquid. Cic. vehemen- 
ter, graviter, acerbe, contume- 
liose in aliquem invehi. Cic.) . 
Se — avec fureur contre tous 
lesmedecins,mbie qnadamper- 
or are in omnes medicos. Plin. 
Tout le monde se dechaine 
contre moi, omnibus sermoni- 
bus vapulo. Cic. (cf, ad Att.> 
II, Ik , 1). En se dechamant, 
effrenate, adv. Cic. (sen. 39 ; 
com para t. . effrenatzus. Cic, 
[Phil. U, 26]). Dechaine, ira- 
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tus> a, um f p. adj. Petr. Plin. 
j. (ex. : irati (luctus. Petr. 
Plin. /.) ; ssevusy a, um, adj. 
Cic. etc. (ex: s. mare, Sail, 
ventus. Cic). 

dechanter, v. intr. Chanter 
d'une autre maniere ; changer 
d'avia (arch.). Voy. changer, 
pali nod IE. ^ Rabattre de ses 
pretentions, Se ad modestiam 
Gomponere. Cic. Je dec h ante, 
remitto de Us guas postulavi. 
Cic. Faire — qqn, spem' alicu- 
jus minuere. Cic. aliquem ad 
modestiam componere. Cic. 
retandere superbiam alicujus. 
Phssd. 

decharge, s, f. Le fait d'etre. 
debarrasse d'une charge. Voy. 
dechargement. || (Par ext.) "Ex- 
plosion de plusieurs arnaes a 
feu dont on fait partir simul- 
tanGment la charge. Telorum 
conjectus. Liv. Faire uno — , 
voy. lancer. Leur effroyable — 
met lesnotresen furie,/iorri£>iZi 
telorum conjectu nostros effe- 
rant. A. ^ Le fait d?6tre debar- 
rasse d'un exces de charge. Voy. 
soulagement. — d'un impot, 
immunitas, atis> f. Cic. || (Spdc.) 
Le fait (pour un accuse) d'etre 
delivre des charges qui pesent 
-sur lui. Purgatio, onis^ f, Cic. 
Temoins a — , laudatores. Cic. 
T^moignage a — , laudatio, 
onis, f. Cic. Pour ma — , ne res 
mini noxse sit. Cic On peut 
dire a la — de Panetius..., 
Pan&tius in hoc defendendus 
est,. Cic. || 'Declaration qu'une 
personne est quitte d'une dette. 
'Acceptilatio y$oni3, f. Jet. Don- 
ner une — r ? / acceptum facer e. 
Jet. acceptum habere. Jet. T Le 
fait d'etre debarrasse du trop 
plein, Une chambre de — , et 
(par ext.) une — , repositorium, 
iiy n. Aug. . || (En pari, des li- 
quides-) Manatio, onis, f. Fr on- 
tin. || ' (Par ext.) Ce qui sert a 
recevoir le trop plein. Emissa- 
Hum, ii, n. Cic. Plin. Suet. \\ 
Une — de ventre, fluxio, onis, 
i. Plin. 

dechargement, s. m. Action 
de decharger (une voiture, un 
navire, une bete de somme, 
etc.). Exoneration onis, f. A. 
Le — d'une voiture, exonera- 
tum plaustrum, des betes de 
som me, jumentis deposita onera, 
decharger (Iat. post, discari- 
care. Ven.-Fort. [v. sanct. 
Medard., 7]), v. tr. Debarrasser 
d'une charge. Onere levare ou 
liberdre. Cic. Exonerdre, tr. 
Cass. Cic. (cf. plaustrum. Liv. 
navem. Plaut.). Exinanlre, tr. 
Cic. etc. (cf. navem. Cic. vehi- 
culum onustum. Plin.), — les 
b^tes de somme, jumentis 
onera deponere. Cses. onera ex 
jumentis dejicere. Liv. jumenta 
sarcinis levare. Cses. Par ext. 
*- des marchandises (sur la 
plage, sur le quai), exponere 
merces Cic. — a qqn sur la 
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tete un coup de baton, ^ustem 
impingere alicai ou alicujus 
capiti. Cael. ap. Cic. — un coup 
de hache, securim alicui in- 
(ligere. Cic. 1 Debarrasser d'un 
exces de charge. — un navire 
(en jetant une partie de la 
cargaison), in mari jacturam 
facere. Jet. Fig. Je vous de- 
chargerai de co souci, levabo 
te hoc onere. Cic. (cf. levare 
aliquem molestid. Cic. I. ali- 
quem magna curd. Cic). De- 
charges de soucls et de crainte, 
cura et meta relevati. Cic. 
Se — sur qqn du poids de 
Temp ire, onus imperii in ali- 
quem reelindre. Sen. Se — 
d'une faute sur qqn, culpam 
in aliquem derivare. Cic. Se 

— d'une obligation, d'un de- 
voir de politesse sur qqn, 00- 
cium alicui delegare* Quint. 
Voy. [se] debarrasser, [se] dis- 
penser. Se — des obligations 
de tuteur, tuteld se abdicdre. 
Cic. '-*- d'impots, tributis tibe- 
rare. Cic. de vectigalibus exi- 
mere. Cic. — qqn d'une dette, 
debito solvere aliquem. Sen. 

— qqn de ses defctes, sere alieno 
aliquem exzolvere. Liv. — . sa 
conscience, exonerdre cons- 
cientiam suam. Curt, exone- 
rare se. Curt. Sp6c. — qqn 
d'une accusation et (absol.) — 
qqn, aliquem crimine liberdre. 
Cic. liberare §udicio et (abs.) 
liberdre. Cic t ^ Debarrasser du 
trop plein. Se — dans, inflaere 
in (ace). Cic, effandi in (ace.) 
Plin. — le ventre, alvum exo- 
nerdre. Mart. — sa bile, sa 
colere, sa mauvaise humeur, 
e ff under e bilem (in aliquem). 
Juv. effundere farorem. Cic. 
eff. iram. Liv. stomachum 
erumpere. Cic. iram evomere. 
Ter. exonerdre dolorem. Petr* 

— son coeur, voy. coeur, || 
(Sp6c.) Se decharger, c.-a-d. se 
de^eindre. Decolor dri, pass. 
Varr. 

dechargeur, s. m. CeLui qui 
fait metier de decharger les 
bateaux, les voitures. Exone- 
rator, oris, m. Inscr. 

decharner (lat. post, decar- 
nare. Veg. Apic), v. tr. De- 
garnir de chair. Denuddre, tr, 
Varr. || (P. anal.) Etre de- 
char ne. Made confici. Liv. ex- 
tabescere, intr, Cic. Suet Qui 
.est decharn^, made confectus. 
Cic. corruptus. Phxd. ou pe- 
remptas. Liv. Etre tout a fait 
decharne, vegrandi made tor- 
ridum esse. Cic. (agr. 2, 93). II 
est tres decharne, ossa atque 
pellis totus est. Plaut. Qui est 
pale et decharne" comme un 
mort, (corpus) pallore et made 
peremptum. Liv. Voy. amaigrtr, 
maigre. strigosus 1 a, um f adj. 
Liv. (cf. str. canis. Col. equi 
strigosiores. Liv.). \\ Fig. Sec 
(en pari, d'un orateur). Stri- 
gosus. Cic. (Brut. 16, 6h). Style 
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decharne", aridum genus or a ' 
tionis. Cic. jejuna oratio. Cic. 
aridum et exsangue orationis 
genus. Cornif. exilis oratio. 
Cic. (Orateurs)dont Teloquence 
est d^charn^e (sans deVeloppe- 
ment), aridi et exsucci (ou ex- 
sangues) oratores. Quint. Voy. 
sec. 

dechaussement, s. m. (Tech- 
nol.) Action de dechausser (un 
arbre, un mur, etc.). Abla- 
queatio onis } L Col. Plin. \\ 
(P. ext.) Etat des dents qui se 
dechaussent. Circumscarificatut 
dens . Plin. 

dechausser flat. post, discal- 
ciare. Diom), v. tr. Debar- 
rasser (qqn) de ses chaussures. 
Detrahere soccos (alicui). Ter. 
socculum. Suet. Excalceare, tr. 
Suet. Se — ., excalceari. Sen. 
Suet, soleas demere. Plaut. Qui 
est dechausse, excalceatus, p. 
adj. Suet, discalceatus 1 p. adj,. 
Suet. (Ner. 5l). Se faire — par 
qqn, pedes excalceandos alicui 
prsebere. Suet. T Fig. Denuder 
a la base. Dent qui sedechausse, 
dens circumscariftcatus . Plin. 
— un arbre (en mettant les ra- 
cines a nu). Ablaquedre, tr, 
Cato. Plin. Oblaquedre, tr. Col. 
Confodere (salices). Plin. De- 
chausser un mur (mettre ses 
fondations a decouvert), rnurum 
effiodere. A. 

dechauXj adj. m. Dechausse 
(arch,). Voy. dechausser. 

decheance, s. f. Action de faire 
dechoir. Prononcer la — d'un 
roi, imperium regi abrogdre. 
Liv. || Etat de celui qui est 
deVhu. Dejectio, oms, f. Cic. 
(voy. degradation). Deformitas y 
atisy f. Cic. (voy. indignitjs, de- 
gradation). || (Sp6c.) La — 
d'un droit, /uris ademptio. A. 
ademptum jus. . Tac. — des 
droits du citoyen, civitatis 
ademptio. Cic. — civile, ca- 
pitis deminutio . Cic. Liv. 
Jet. 

decliet, s. m. Action de de- 
choir (arch.). Voy. dEcheance. 
T (P. ext.) Quantite qui tombe, 
est perdue, dans Pemploi d'un 
produit, d'une matiere, D_eces- 
5io, onis } f. Cic. Intertrimen- 
tum, i, n. Varr. Liv. Jet. Le 
dechet produit par qqch., 
quantum mensurse (dat.) deest. 
Vol. Avoir un quart, un tiers 
de — a la cuisson, decoquere 
ad quartas. Col. ad tertiam 
partem. Varr. ad tertias. Plin. 
II n'y a pas de — dans lafonte 
de 1'or, auro nihil igne deperit. 
Plin. Voy. perte. || (P. ext.) 
Ce qui tombe d'une matiere 
qu'on travaille. Ramentum^ i, 
n. Lucr. (cf. r. ferri. Lucr. 
auri. Plin.). Purg amentum, i f 
n. Col. (surt. au plur.). Voy. 
morceau, rognure. jl Fig. Di- 
minution d'une qualite, d'une 
situation morale. Deminutio , 
onis, f. Plin. Tac. Voy. amoin- 
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DRISSEMENT, DECHEANCE, DIMINU- 
TION. fk . . ~. 

d^cheveler, v. tr. (Arch.) De- 
coiffer en denouant la cheve- 
lure. Voy. iScheveler. 

dechiffrsuble, adj. Qui peut 
etre dechiilre. Qui (qv&, quod) 
explicari ou explanari potest. A. 
Eccplanabitis, e, adj. Sen. t 

dechiffrement, s. m. Action 
de decliiffrer; resultat do cette 
action. Explication onis, f. Cic. 
Explanation onis, L Cic. Inter- 
pretatio (furtivi scripti) . A . 

dechiffrer, v. tr. - Lire (une 
ecriture chifTreo ou done la 
langue est inconnue). Investi- 
gare et persequi. Cic* || (P. 
ext,) Parvenir a lire, a expli- 
quer ce qui est £crit avec des 
caracteres inconnus. Explicare, 
tr; Cic. Explanare, tr. Cic. In- 
terpretdri, tr. Cic. Voy. expli- 

QOER, INTERPRETER. || (P. anal.) 

Parvenir a lire une ecriture 
in forme. Explicar& y tr. Cic. In- 
terpretari, tr. Cic. Ab oculo le- 
gere. Petr. Voy. lire. || Fig. 
i — le caractere de qqn (par- 
venir a le comprendre). Voy. 

EXPLIQUER, COMPRENDRE. 

dechifEreur, s. m. Celui qui 
dechiffre. Interpras^ pretis, m. 
Cic. 

dechiqueter, v. tr. Decouper 
ou ddchirer en languettes.Com- 
minuere, tr. Cic. Membratim 
caedere. Plin. Discerpere, tr. 
Cic. Concidere, tr, Cic. (c. in 
minutas partes. Cic* c. minute. 
CoL c. in frusta. Sen.). || (P. 
ext.) Decouper maladroite- 
ment. Lacerare, tr. Cic. (cf. 
corpus. Cic.artus. Quint.). Vl~ 
lactrare, tr. Cic. {corpus. Tac). 
Dilaniare, tr. Cic. (cf. cadaver. 
Cic.).Lancindre{aliquemmorsu). 
Plin. Voy. dechirer. Fig. Style 
d6chiquete" (compose de phrases 
trop courtes), concisum genus 
sermonis. Cic. 

dechiqueture, s. f. Decoupure, 
dechirure en forme de lan- 
guette. ■ Dechiquetures , res 
minute concisae. Cic. Cot. 

dechirant, ante, adj. Qui de- 
chire (le co&ur). Miserabilis, e, 
adj. Cic. etc. {cf. asp ectus. Cic. 
voces. Cic. Liv.) t Acerbissimus, 
a, um, adj. Cic* (cf. dolor. Cic). 

dechire merit, s. m. Action 
d'etre dechire. Laceratio, onis t 
f. Cic. Laniatus, us, m. Cic. 
|| Spec. (Chlrurgie.) Voy. de- 
chirure. || Fig. Des dechire- 
ments d'entrailles, Voy. tran- 
ches. |] — de cceur (souffrance 

' morale aigue). Cruciatus ani- 
mi. Cic. Eprouver un — de 
coeur, acerbissimo dolor e cru- 
ciari ou angi. Cic. dolore di- 
velli. Cic. 

dechirer, v. tr. Diviser irre- 
gulierement (un tissu) en rom- 
pant les fibres* Lacerare^ tr. 
Cic. etc. (ex,: alicujus corpus 
lacerare. ^ Cic. I. nasum au- 
resque. Liv. vestem t Ov. crines. 
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Curt, tergum virgis, aliquem 
verberibus . Liv. aliquem mor- 
su. Cic. aliquem dentibus $uis. 
-Sen. lacerari morsibus canum. 
: Phaed. lacerare natantium ma- 
* nus stipitibus saxisque. Curt. 
toto corpore laceratus. Liv.) ; 
dilacersire, tr. Cic. etc.^ (ne 
. s'emploie au propre qu'a Fepo- 
que imper. pour les sens fig. 
voy . ci-apres) ; lancinare, 
tr. Sen. Plin. (ex.: I. aliquem. 
Sen. [brev. vit. 13, 6]. ali- 
quem morsu. Plin. [IX, 33]) ; 
laniare, tr. Cic. etc. (ex.: L 
hominem. Cic. obvios aliquot 
[en pari, de loups], Liv. ali- 
quem dentibusm Liv. laniatus 
morsibus canum obiit. Val.- 
Max. laniatas a canibus Ac- 
tion. Sail, fr.) ; dilaniare. 
tr. Cic. etc. (ex.: cadaver ali- 
cujus canibus dilaniandam re~ 
linquere. Cic. aliquem tormen- 
tis. Tac. dilaniaid veste. Tac.) ; 
scindere, tr. Cic. etc. (ex. : 
sc. epistolas. Cic. librum ratio- 
num in conspectu populi. Aur.~ 
Vict, chirographum debit or is. 
Ambr. scissa vestis. Liv.) ; 
conscindere, tr. Cic. etc. 
(ex.: c, epistolam. Cic.) ; dis- 
cindere, tr. Ttv. Cic. etc. I 
(ex.: d. vest em. Ter. librum 
suis manibus et disc, et discer- 
pere. Gell.) ; perscindere, tr. 
Lucr. Liv. (ex,: omnia per scin^- 
dente vento et rapiente. Liv. 
[XXI, 58, 57]) ; concerpere 
(« mettre en pieces »), tr. Cic. 
etc. (ex.: c. epistolas. Cic. li- 
brum. Liv. litteras. Suet.); 
discerpere, tr. Enn. Cic. etc. 
(ex.: corpus ferro. Enn. fr. d. 
aliquem. Cic.)-; rumpere, tr. 
Ov. (ex.: ves tern. Ov.) ; abr um~ 
pere, tr. Virg. Sen. rh. (ex.: 
abr. nubes. Virg. verberibus 
corpus abrumpitar. Sen. rh). 
Le voile du temple se dechire, 
scindit se- ou scinditur templi 
velum. A. II faut ■ — les voiles 
(fig.), ret in lucem est profe- 
renda. Cic. (J'attendais) que le 
voile fufc dechire, ut id, quod 
lateret, erumperet. Ter. — les 
testaments, rescindere volun- 
tates mortuorum. Cic. — les 
contrats, rescindere pactiones. 
Cic. — qqn a belles dents, dis- 
cerpere aliquem dictis. Catull. 
(66, 73). concerpere aliquem 
fervenUssime. CaeL up. Cic. 
(ep. VIII, 6, 5), — la reputa- 
tion de qqn, lacerare famam 
alicujus. Liv. Par ext. — les 
entrailles de la terre, rimart 
terram. Virg. pro scindere ter- 
ram. Virg. Fig. — TEtat, la- 
cerare rem publicam. Cic. Etat 
dechire par les factions, turbu- 
lenta res publica. Cic. civitas 
seditionibus discors. Tac. Se — 
par des guerres civiles, bellis 
civilibus lacerari. Cic. ^ (Par 
anal.) En parlant des sensa- 
tions douloureuses qui semblent 
dechirer les organes. Toux qui 
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dechire, aspera tassis. Mart 
— les oreilles, radere teneras 
auriculas. Pers* || Fig. Emou- 
voir douloureusement. AfS~ 
cere, tr. Cic, etc. (ex.: acerbis- 
simo dolore affjicere alicujas 
animum. Cic.) ; lacerare, tr. 
Ctc. (ex ; : aegritado lacerat, 
exest animum planeque conc- 
eit. Cic. meus me maeror quoti- 
tidianus lacerat atqae conftcit. 
Cic.) ; laniare, tr. Sen. (ex.: 
projice quaecunque cor tuum 
laniant. Sen.). J ai le coeur de- 
chire, dolore divellor. Cic. 

dechirure, s. f. Solution de 
continuite faite en ddchirant 
(un tissu). Rima y ss^ L Cic. 
Scissum, if n. Plin. Scissura, 
se, f. Sen. Avoir des dechirures, 
rimas agere. Cic. ou dacere. 
Ov. Voy. fente, fissure, trou. 
|| (T. de chirur.) Vulnus, eris, 
n. Cels. Rima, as, f. Plin. Scis- 
sura, se } f. Pall. La — de la 
plaie ne se ferme pas, cutis 
vulnerata non coit. Plin. 

dechoir, v. intr. Tomber d'un 
rang, d'un etat superieur. Ca- 
dere, intr. Cic. etc. (ex.: toa 
laus pariter cum re publica ce- 
cidit. Cic. auctoritas principum 
cecidit. Cic. hue ceciaisse Ger- 
manici exercitus gloriam, ut.. 
Tac.) ; concidere, intr. Cic. 
(ex.: ex amplo statu concidere. 
Cic.);deceder e, intr. Ju$tin.[ex.: 
d. a gtorise splendor e. Justin. 
[VI, 3, 8]); deficere, intr. 

CtC (voy. FAlBLfRj DEGENERER) J 

deftuere, intr. Quint. (X, 1, 
126; voy. [s'] eloigner [ de]) ; 
degenerare, intr. Cic. etc. 
(ex.: consuetudo earn et disii- 
plina degenerare non sinit. 
Cic. nihil degenerasse [en pari, 
de peuples]. Cic. d. ab hac pe~ 
renni contestataque virtute 
77i aj oram. Cic* voy. degenerer, 
[se montrer] indigne [de], [sM 
ecarter [del) ; dejici, pass! 
Cic. (ex.: defici de gradu. Cic); 
deminuiy pass. Cic. (ex.: ca- 
pite deminutus [* dechu deses 
droits de citoyen »]. Liv.); de- 
pelli) pass. Cic- (ex.: depulsus 
loco [* de son rang »]. Cic); 
prolabi, dep. intr. Cfc. etc. 
(ex.: ita prolapsa est javentus, 
u£.„ Cic. prolapsa disciplina* 
Liv. prolapsum clade Roma- 
num imperiam. Liv.) ; seiies- 
cere, intr. Liv. (ex.: senescere 
fama [« de sa reputation ■]. 
Liv.) ; _ consenescere^ intr. 
Cfc. Liv. (voy. deperir,languir). 
Faire — , voy. degrader, des- 
ronorer. 

dechouer, v. tr. Re mettre ^ 
flot (un batiment echoue). Voy. 
renflouer. 

decide, ee. adj. Qui ne ba- 
lance pas pour prendre un 
parti. CerfriSj a, urn, adj. Cic. 
Numquam consilii inops. Cic, 
Plenus consilii. Cic. Fortis, e, 
adj. Cic. Animo promptus, 
Cic. Audaciae prompts. Sail, 
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Un jeune homme — , impiger 
juvenis. Liv. P. ext. Un carac- 
tere — , animus promptus ou 
paratus. Cic. Un air, — , vigor 
in vultu. Liv. Avec un air — , 
immutato vultu. Liv, Un lan- 
gage — , voy. FERME, RESOLU. 

d£cidement, adv. (Arch.) D'une 
maniere decides. Prompte, adv. 
CicFortiter, adv. Cic. Prsesenti 
animo. Cic* Fidenti animo. 

Liv* Voy. FERMEMENT, RE^OLU- 

ment. 1 D'une maniere deci- 
sive. Certe, adv. Ter^ Haud 
ambigue. Cic, Constanter, adv. 
Cic. Prorsus, precise. Cic. Voy. 
de'Cisif. || (Absolt.) En placant 
Tadverbe au commencement de 
la phrase. Certe, adv. Cic, 
Certo> adv. Cic. Hand ambigue, 
Cic, — il est..., non dubium 
est quin (et le subj.) Ter, Cic. 
Gell 

decider (lat. decidere, « tran- 
cher, decider »), v. tr. Amener 
(qqch,) a une conclusion, a un 
resultat definitif. Voy. deter- 
miner. || Amener a une con- 
clusion^ definitive (ce qui est en 
litige). Discepiare, tr. et 
abs. Cic, etc. (ex. -: disc, con- 
trove^sias. Cic, d. inter po- 
pulum Carthaginienseiri'et re- 
g&m in re prsesenti. Liv. d. in- 
ter amicos. Plin. j.) ; cerne- 
re, tr. Liv. (rare et arch., ex.: 
priasquam id sors creverit. Liv. 
[XLIII, 12, 3]) ; decernere, tr. 
Cic. etc, (ex. : d. controver- 
siam, Cic. ita [*= oui »], verarri 
prsetor decernebat U mais 
c'6tait le preteur qui decidait»], 
Cic. Servius alia decemit, de 
aliis cohsulturam se regem 
dicit. Liv. $i csedes facta, si de 
hereditate, de finibus contro- 
versia est, iidem decernunt. 
Cass, qui te forum Tarsi agere, 
statuere multa, decernere, ju- 
dicdre dicerent. Cic. quod iste 
[Verres] aliter, at que edixisset, 
decrevisset. Cic* et fit, ut de 
tadem re saepe alius aliud de- 
creverit aut jadicaverit. Cor- 
nif. alias revocabat eos, inter 
quos jam deer ever at. Cic. in 
ejus controversiis quid decer- 
nas, non a te peto. Cic. [ep. 
XIII, 59]); judicare (« juger, 
decider, prononcer «), tr. et 
absol. Cic. etc. (ex. : non ju- 
dico, Cic. judicare rem. Cic. de 
ea re inter Meiellos et Claudios 
patricios. Cic, aliquid contra 
aliquem. Cic. j. deberi dotem. \ 
Cic.j, eos contra rem publi- 
catn fecisse. Sail.) ; dijudica- 
re (* discerrier pour juger, d'ou 
decider «), tr. et absol. Cic. 
etc. (ex. : d. controversiam [ et 
controversial] . Cic. inter daas 
sententias. Cic.) ; decider e 
(pr, * traucher, d'oii decider «), 
tr. et absol. Cic. etc. (ex. : d. 
de controversiis. Cic. res ad 
istum defertur et istitts more 
deciditur. Cic. quibus omnibus 
rebus actis atque decisis, pro- 
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ducuntur e car cere. Cic. deci- 
dis statuisque tu, quid iis ad 
denariam solveretur. Cic. cum 
propinquis suis decidit, ne reos 
facerent. Cic.) ; statuere, tr. 
et intr. Cic, etc. (ex. : statuere 
in aliquem aliquid gravius. 
Cses. post tot annos etiam nunc 
statuere non potuisse y utrum 
diem tertium an perendinum 
dici oporteat. Cic. ego vix sta- 
tuere apud animum meum pos- 
sum, utrum pejor ipsa res an 
pejore exemplo agatur. Liv.) ; 
constituere, intr. Cic. (ex. : c. 
de controversia, Cic. c. de 
certOyde per spicuo jure. Cic. de 
hoc [Eumene] Antigonus cam 
solas constituere non auderety 
ad consilium retulit. Nep. cons- 
tituere litem. Petr. f 18, 5]) ; 
existimare, intr. Cic. etc. 
(ex. : exist, de aliqua re. Cic. 
qui utrum avarior an crude^ 
lior sit. vix existimari potest. 
Cic). — en faveur de qqn, cau- 
sam adjudicare alicai. Cic. 
dare litem secundum aliquem. 
Vol.- Max. — d'apres certains 
principes, dare litem secun- 
dum aliquid. Cic. Vouloir tout 
— , omnia sui arbitrii facere. 
Cic. Glioses que Topinion ne 
peut — , res ab opinionis ar- 
bitrio sejunctse. Cic. C'est a 
moi de -^-, res penes me posita 
est. Cic. rei potestas omnis in 
me posita est. Cic. Le tribunal 
a decide que..,, voy. juger et 
jugement. Celui, celle qui de- 
cide, arbiter 7 tri t m. Cic. Jet. 
(cf. arb. litis. Cic). arbitra, as, 
f. Sen. (ep. 66, 35). Qui n'est 
pas decide, integer, gra, 
grum, adj. Cic. etc. (ex. : in- 
tegrum et injudicatum relin- 
quere aliquid, Cic. res integra. 
Cic). || (Par ext.) Decider co 
qui doit etre fait. Decernere^ 
tr. Cic etc. (voy. decr^ter) ; 
censere {« decider », en pari, 
da senat), tr. Cses. Liv. (ex. : 
quae patres censuerunt, vos 
jubete. Liv. senatus censuit, 
uti... Cses. bellum Samnitibus 
patres censuerunt. Liv.) ; san- 
cire (« decider, arreter, de- 
creter »), tr. Cic. etc. (ex.: otti- 
nes liberos esse sanxii. Suet, 
sanxit edicto, ne... Cic. neque, 
quominus id postea $eret, ulla 
lex Manxit. Cic Valeria lex 
sanxit , ne.,. Cic. habent legi- 
bus sanctum, si quis quid de 
re publica a finitimis rumor e 
aut famd acceperit 1 uti ad ma- 
gistratum defer at. Cses.) ; 
sciscere (* decider, decreter, 
voter »), tr. Cic etc. (ex.: q use 
scisceret plebes. Cic. Athenien- 
ses sciverunt, ut... Cic. plebes 
scivit, ut... Liv.) ; consols- 
cere (» decider, voter »), tr. 
Cic Liv. (ex. : c. bellum. 
Liv. [X, 18, 2]). # On decide, 
placet, impers. Cic. etc. (ex. : 
ab sister e oppugnatione placuit. 
Liv. senatui placere, ut.,* Cic 
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placitum est ut revertevetar 
Pompejus [« on a decide quo 
P. devait revenir »]. Cic). || 
(Absol.) Decider d'une chose, 
au sujet d'une chose, Decer- 
nere, tr. et absol. Cic etc. 
(ex. : quod vult renovari ho- 
nores eosdem.., nihil decer- 
nendum censeo, Cic sustinere 
in rebus statuendis decemen- 
disque earn severitatem qua*-* 
Cic de summa salute vesir a 
populique Romani... decernite 1 
diligenter... ac fortiter. Cic); 
statuere, abs. Cic. etc. (ex. : 
st. de Csesari$ actis. Cic ) ; 
constituere, abs. Cic etc. 
(ex. : c alio mo do, aut de reli- 
gione aut de re publica. Cic.) ; 
interpretari, tr. Liv. (ex. : 
neque, recte an perperam, in- 
terpreter. Liv. [I, S3, S)) m 1 
Amener a un resultat definitif 
(ce qui est en jeu). Decernere, 
tr. Cic. etc. (ex. : primus cla- 
mor atque impetus rem decer- 
nit. Liv. [XXV, Al, 6], Samnis 
Rorndnusne imperio Italiam 
regant decernamus. Liv. [VIII, 
23,9] ineamus aliquant viam, qua 
utri utris imperent,sine magna 
clade, sine multo sanguine u- 
triusque populi decerni possit. 
Liv. [I, 23, 9], d. pugnam [« la 

■ gain de la bataillo »]- Liv. proe- 
lium. Cic); dijudicare, tr. 
Cic. etc. (ex. : contra ac Dejo- 
tarus sehsit victoria belli di- 
judicavit. Cic. di judicata jam 
belli fortund. Cass.) ; discep-r 
tare, absoL Cic (ex. : in uno 
prcelio omnis fortuna rei pu- 
blicse disceptat. Cic [ep. X, 10, 
2] ; statuere, intr. Cic. (voy. 

, ci-dessous) ; constituere f intr. 
Cic.i voy. ci dessous),* — lavictoire, 
proelium profligdre. Liv. Tac. 
momentum afferre ad victo- 
ridm. Liv. inter momenta vic- 
torias esse, Liv.). |] Absol. De- 
cider de qqch. Decernere, tr. 
Cic etc. (ex. : rem decernere. 
Cic decernetur hoc belto utrum 

■ simus necne. Cic de salute rei 
publicse decernitur. Cic (yoy.ci- 
dessus);s£a£ize.re, abs. Cic etc. 
(ex. : de viri capite statuere. 
Cic);constituere,tr.et abs. Cic 
(ex. : hsec ex re et ex tempore 
constitues. Cic nihil ante de 

profectioneconstitudm, quam., . 
Cic). Decider par la voie des 
armes, decernere^ tr. et ab- 
sol. Cic. etc. (voy. lutter). T 
Amener (qqu) a prendre un 
parti decisif. Movers, tr. Cic. 
etc. (voy. pousser) ; commo- 
vere, tr. Cic. etc, (ex. : c. ali- 
quem. Cic his litteris nuntiis- 
que commotus. Cses. taa no3 
voluntas commovit, ut de ra- 
tione dicendi conscriberemus. 
Cornif.); vincere, tr. Ter, 
Cic Liv. Ov. (ex. : adulescen- 

tulus eadem audiendo victus. 

est. Liv. victus patris precibus,\ 

Liv.) ;. pervincere, tr. Liv. j 

(ex. : multis orationibus pervi*\ 
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cerat Rhodios, ut Romanam 
societatem retinerent. Liv. 
[XLII, A5, A]); adducere ou 
indncere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem ad aliquid. Cic.) ; im- 
pellere, tr. Cic. etc. (voy. 
pousser [a]) ; illicere, tr. Cic. 
(voy. ambneb [a]) ; inchnare, 
tr. £iv. (ox. ; m Aanc senten- 
tiam inclinavit animos. Liv. 
hsec animum inclinant ut cre- 
dam. Liv.); persuadere, tr. 
Cic. etc, (ex.:/). alicui,-ut.. . 

ClC, VOy. PERSUADER, CON VAIN- 

ore, determiner). Chercher a 
— , sollicitdre aliquem ad ali- 
quid. Cic. aliquem sollicitare, 
at... Cass. Se — , voy. besou- 
dre. Se — avec peine, voy. [se] 
r^signer, consentir. J'ai eu de 
la peine a m'y — , invitus feci. 
Cic. Je suis bien decide, cer- 
ium est mihi t Ter. mihi cer- 
ium atque obstinatum est (avec 
1'infin.). Liv. cerium est mihi 
consilium ou certa mihi res est 
(av. l'inf.)- Plant. Ter. mihi 
quidem constat (nee meam con- 
tameliam nee meorum ferre). 
Anton, ajo, Cic. (cf. cum cons- 
titit consilium. Cic. [ad Att. 
VIII, 11, 1]. neque satis Bruto 
vel tribanis militum consta- 
bat, quid agerent, aut quam 
rationem pugnas insisterent. 
Cass. [B.G. 111,1*, 31). || Decider 
apres deliberation, deliberare, 
mtr, Cic. etc. (ex. : iste certe 
statuerat atque deliberaverat 
non adesse. Cic. mihi delibe- 
ratum est abesse ex ea urbe. 
Cic. cerium est deliberatumque, 
quae ad causam pertinere ar- 
bitror, omnia noh modo di- 
cere, verum etiam libenter y au- 
dacter libereque dicere. Cic. mihi 
deliberatum et constitutum est 
ita gerere consulatum. Cic. sic 
habuisti statutum cum animo 
ac deliberatum omnes judices 
rejicere. Cic). Decide a, voy. 
pret. Se — pour, decernere, 
tr. Cic. etc. (voy. voter) j 
consciscere, tr. Cic. (ex. : c. 
mortem, necem [« se decider 
pour Ja mort, c.-a-d. ase donner 
la mort »]. Cic. c, sibi mor- 
tem. Cic). Se — en faveur de 
qqn, decernere secundum ali- 
quem. Cic. 

decidu, ue ( adj. (Botan.) Qui 
fcombe, se detache de la plante 
(des que le developpement est 
complet). Deciduus, a, urn, adj. 
Plin. 

deciller, v. tr. (Fauconn.) — le 
faucon, les yeux du faucon, lui 
separer les yeux qu'on avait 
coubus pour le dresser. Dis- 
suere oculos. A. || (P. ext. 
Vieilli.) _ — les yeux. Voy. ou- 
vrir-T (Fig.) Deciller les" yeux 
a qqn (lui ouvrir les yeux, dis- 
siper son erreur), Alicui oculos 

. aperire. Cic. Err or em alicui 
toller e ou eripere. Cic. Tu m'as 
decille les yeux, te auctqre re- 

sipui Cic Je vois que tes yeux 
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se sont decilles, video te rest- 
puisse. Ter. Voy. detromper. 
decimable, adj. Sujet a la 
dime. Decimanus ct decumanus, 
a, um, adj. Cic Decimarius, 
a, urn, adj. Ambr. 

1. decimal, ale, adj. (Arch.) 
Relatif a la dime. Decimanus 
et decumanuSi a, am, adj. Cic. 

2. decimal, ale, adj. Qui pro- 
cede par dix. Denarius, a, um, 
adj. Boet. 

decimateur, s. m. Celui qui 
leve la dime. Decimanus et 
decumanus, i, m. Cic. 

decimation, s. f. (Antiq. rom.) 
Peine dont on frappaitun corps 
de troupe en le decimant. De- 
cimatio, onis, f. Capii. [Macr. 
12, 2). 

decime (lat. decima), s. f. 
Taxe, d'un dixieme a l'origine, 
per9ue par le roi sur les rove- 
nus du clerge. Voy. dime. 

decimer, v." tr. Mettre a mort 
une personne sur dix, designee 
par le sort. JDecimare, tr. 
Suet. Frontin. (ex.: d. cohor- 
tem. Suet, aulieu de ce terme, 
usite seul. a l'^poq. impe- 
riale, on p6ut empl. un des 
tours suiv. : decimum quemque 
cohort is] ad supplicium leg are. 
iv. [II, 59, extrj. decimum 
quemque sortiri. Sen. [de ira, 
III, 20, 9]. sortitione in deci- 
mum quemque animadvertere. 
A. d'apr. Cic [Clu. 128]. deci- 
mum quemque cohortis sorte 
ductos fasti necdre ou decimum 
quemque fasti ferlre. Too. 
[Ann. Ill, 21 ; XIV, hk]).l (Par 
ext.) Causer la mort d'un nom- 
bre considerable de personnes. 

Voy. DEPEUPLER. 

decisif, ive, adj. Qui decide. 
tj (En pari, d'une chose.) De- 
cretoriuSf a, um\ adj. Sen. (cf. 
d. hora. Sen. [ep. 102, 2V]. 
pugna. Quint. [VI, h, 6]). Quod 
habet ou facit momentum . Cic. 
Liv. Supremus, a, um, adj. Cic. 
(cf. supr. certamen. Liv.). Ulti- 
mus, a, am, adj. Cic. (cf, alt. 
dimicatio. Liv. ultimum dis- 
crimen. Curt.). Heure — , ultimi 
discriminis tempus. Liv. Mo- 
ment — , temporis dis crimen. 
Cic Arguments — , argumen- 
torum momenta. Cic Combat 
— , universae rei dimicatio. Liv. 
pr odium t in quo omnis for- 
tuna rei publicae disceptat. Cic 
(ep. X, 10, 2), Combat qui n'est 
pas — , pro&lium anceps. Liv. 
Risquer, hasarder un combat 
— , summis cum hoste copiis 
contendere. Liv. de summd 
rerum decernere. Cic ventre 
in casum universae dimicatio- 
nis. Liv. Combats insignifiants, 
qui n*ont rien de — , levia sine 
effeciu^ certamina.. Liv. Cette 
aiFair^ fut — pour la fin de la 
guerre, ea dimicatio ad belli 
eventum maximi momentifuit. 
Liv, En termes — , prsecise,adv. 
Cic, || (En pari, d'une. per- 
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soDne.) PresomptueUx. Voy, ce 
mot. || (Par ext.) Un ton — 

VOy. TRANCHANT. * 

decision (lat. decisio, « regle- 
ment d'une affaire ; arrange- 
ment »), s. f. Action de deci- 
der. Discepiatio, onis t t 
Liv. Quint. Jet. (ex. : ad Han- 
nibalem disceptatio rejectaesL 
Liv. de qaibus ambigebatur re- 
bus disceptationem ab rege ad 
Romanos revocabant. Liv. ar- 
bitrorum disceptationes. Quint, 
d. prsetoris. Jet.) ; dijudica- 
tio 9 oniSy L Cic (de leg. 1, 56). 
|| Ce qui a ete decide. Deere- 
tum t i A n.Cicetc. (ex.:c?. consu- 
lis. Liv. deer eta senatus. Cic. 
decurionum. Cic. deer eta fa- 
cere. Cic decreto stare. Cass. 
Liv. druidum decretis jadiciis- 
que par ere. Cess, decretam 
mutdre. Cic) ; consilium^ ii, 
n. Cic. etc. (ex. : consilii po- 
tentes estis. Liv. consilii auo 
tor, Liv. c. amentissimum ali- 
cujus. Cicc.crudele. Cic imma- 
turum. Liv. malum. Sen. con- 
silia perniciosa rei publico. 
Cic. caper e consilium. Cic. voy. 
resolution) ; consultum, i, h. 
Sail. Liv. (ex. : oportere quin- 
quennii consulta omnia et de- 
er eta reseindi. Sail, approbdre 
consulta. Liv.) ; judicium, ii, 
n. Cic. etc. (ex.: sui judicii 
rem non esse [* la decision de 
cette affaire ne le regard ait 
pas »]. Cass.); placitum,. i 7 n. 
Sen. Tac (voy. doctrine, opi- 
nion) ; sententia, sa> f. Cic. 
(voy, sentence) . Decision de 
Parbitre, arbitrium, ii, n. 
Cic. etc. (ex. : rem alicujus ar- 
biirio permittere. Cic rem ar- 
bitrii sui rejecit [* il declina 
la decision d'une affaire qui 
etait de son ressort »]. Liv.). 
Decision (prise par un corps 
deliberant), auctoritas t atis, 
f. Cic etc. (ex. : ex auctoritate 
patram. Cic in auctoritate se- 
natus esse [« se soumettre a la 
d. du senat ■]. Liv. J'attends 
votre decision, quid statuas 
exspecto. Cic Je me coiifor- 
merai a votre — , utar eo quod 
decreveris. Cic. ^ Disposition 
de celui qui ne balance pas 
pour prendre un parci, Auda- 
cia, se, f. Sail. Liv. (voy. re- 
solution, determination). 

decisivement, adv. D'une ma* 
niere decisive. Voy. decidemeht, 
peremptoirement. 

declamateur, s. m. (Antiq, 
rom.) Rheteur qui composait 
ou recitait des exercices ora- 
toires appeles declamations. 
Declamatory oris, m. Cic. Quint. 
Scholasticus, i, m. Suet. T Ce- 
lui qui recite en declamant. 
Recitator, oris, m. Hor. Sen : 
Qui pronuntiat, Cornif. 1 Celui 
qui debite, qui ecrit des choses 
dont le fond est banal et la 
forme emphatique. Tumidus 
ou infiatus orator. Cic Decide 
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mator, oris, m. Cic. Rabula, 
se, m. Cic Quint. Clamator, 
oris, m. Cic, 

declamation, s. f. (Chez les 
rheteurs romains.) Exercice 
oratoiresur des lieux communs. 
Declamatio, onis, f. Cic. Scho- 

' lasiica controversia. Quint, 

] Scholastica, orizm, n. pL Sen. 

1 Quini.Maitre de — , declamandi 
magister. Quint. ^ Maniere de 
reciter on declamant« Pronun- 
tiatiOi onis, f. Cic. Pronun- 

" tiandi ratfio.Cic.^ Ban alit^reve- 
tue d*une force emphatique. 
DeclamatiOy onis> f. Cic. Tac. 
(cf. d. vulgaris et pervagata. 
Cic). Tumor, oris, m. Sen. 
Quint. 

declamatoire, adj. Dont le 
fond est banal et la forme em- 
phatique, Declamatorias, a> 
urn, adj. Cic. Tumid as, a, um, 
adj. Sen. Tac. Quint. Inflatus, 
a, urn, adj. Cornif. Sen. Suet. 
(cf. orationis genus. Cornif. 
oratio infiata. Sen.). D'une fa- 
con — j ad ostentationem. 
Cic. cum putida gravitate. Cic. 

Voy. BOURSOUFLE, EMPHATIQUE. 

declamer, v. tr. et intr. || V. 

tr. Reciter en marquant le 
sens par les intonations et le 
geste. Declamdre, tr. et intr. 
Quint. Declamitdre^ tr. et intr. 
Cic, Quint. Pronuntiare, tr. 
Cic. (cf. p. summa voce versus 
muttos uno spiritu. Gic).Reci- 
tare, tr. Mart. — avec cha- 
leur, ' pronuntidre acriter. Cic. 

— Hercule furieux, cantare 
Herculem furentem. Suet. 

— avec emphase, cum putida 
gravitate dicere.Cic II d^clame 
le vers sans aucune espece 
depression, versum prorsus 
dbjicit. Quint. ^ V. intr. S'ele- 
ver avec exageration contre qqn. 
Declamdre, intr. Cic. (cf. d. 
in aliquem ou contra aliquem. 
Cic). Declamitdre, intr. Cic. 
(cf. a. in aliquem. Cic. d. con- 
tra aliquem. Cic). Tnvehi^ dep. 
intr. Liv. (cf, inv. in aliquem. 

Liv.) t Voy. ATTAQUER, INVECTI- 
VER. 

declaratif, ive, adj. (Droit.) 
Qui donne declaration do qqch. 
Declarativus, a, um, adj. 
ApuL Mart. Cap. 
declaration, s. f. Action de 
declarer, resultat de cette ac- 
tion. || Action de manifester 
ouvertement ce qu'on sent. De- 
claratio, onis y f. Cic. (ex.: 
liber iste, quantam habet de- 
clarationem amoris tui. Cic. 
[ep. XV, SI, 3]) ; signification 
onis, f. Cic. (ex.: quae est ista 
a diis profecta significatio et 
quasi denuntiatio calamita- 
tum? Cic. [Div. II, 25, M]. 
qui uno nuntio atque una si- 
gnification litterarum cives 
Romanosnecandos curavit.Cic 
(imp. Pomp. 3, 71); renuntia- 
tip, onis>t\ Cic. (ex.: ren. ejus. 
Cic). Voy. declarer. ^ Action 
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d'enoncer ouvertement un fait. 

— (de l'augure), nuntiatio y onis. 
f.Cie. (Phil. % 81). — do can- 
didature, professio, onz$, f, Cic. 

— libre ou contrainte, oratio 
aut libera aut . eocpressa. Cic. 

— officielle, pronuntiatio,oni$. 
f. C&s, (B. C. II, 25, 7). Les — 
des transfuges, trans fag arum 
dicta. Liv. Cette — , id. Cic. 
Liv. Voy. declarer. T (Spec.) 
Declaration (de douane ou en 
douane) .Pr ofessio, onisJ.Cic. 
(ex.: professio apud publica- 
nos. Jet. falsa professio. Jet. 
in professionem venire. Quint, 
decl. Jet.). Faire sa — , profit 
teri apud publicanos. Quint, 
decl. Jet. || Declaration de 
guerre. Indictio belli. Flor. (IV, 
10, 2). Denuntiatio belli. Cic 
Apres la — de la guerre, in- 
dicto bello. Cic. Liv. 

declarer (lat. declarare [* faire 
connaUre ouvertement »]), v. 
tr. Faire connattre ouvertement 
(qqch). || Manifester ouverte- 
ment ce qu'on sent, ce qu'on 
pense. Aperire, v. tr. Cic. 
etc. (ex.: sensus aperlre. Nep. 
voy. discouvrir, [iaisser] voir, 
manifester) ; patefacere y tr. 
Cic. etc. (voy. decouvrir, devoi- 
ler) ; oszendere, v. tr. Cic 
etc. (ex,: quid sui consilii sit 
[* ses intentions »] ostendit. 
Cses. militibus, quid fieri velit 9 
ostendit. Cses.) ; expromere, 
tr. Cic. (ex.: eccpr. suum odium. 
Cic.) ; testificari, dep. tr. Cic. 
(ex.: t. amorem. Cic. abs te 
testificata tua voluntas. Cic. [ad 
Att. I, 17, 7]). Sans — ses dis- 
positions a Tegard du roi, ce~ 
tans j qua voluntate esset in 
regem. Nep. — son amour, (ali- 
cui) amorem suum (verbis ou 
scriptis) declarare Class. \\ 
(Absol.) Se declarer, c-a-a. 
manifester ouvertement ses 
intentions. Se aperlre. Cic. 
Se — , c.-a-d. declarer son 
amour, voy. ci^dessus. Se — 
contre qqn, inimicam se ali- 
cui ostendere. Cic Se — pour 
qqn, alicugus partes sequi. 
Veil, in alicajus partes tran- 
sire. Cic in sententiam alica- 
2 us discedere. Cic. Se — pour 
qqch., bene sentlre de aliqua re. 
Cic. aliquid accipere ou pro- 
bare. Cic. Se — contre qqch., 
male sentlre de aliqua re. Cic. 
recusdre ou detrectdre aliquid. 
Cic. aliquid improbdre. Cic 
g e — contre la preference ac- 
cprdee a un seul, ne unus 
omnes antecedat recusdre. Cses. 
Fig. La fortune s'etant decla- 
red, proclinatd jam re. Cses. \\ 
Se declarer (en pari. des choses), 
c.-a-d. se manifester ouverte- 
ment par qq. signe. Se ape- 
rlre. Nep. Erumpere } incr. Cic. 
Voy. eclater, [ etre ou deve- 
nir] visrBLE, manifests. ^ Enon- 
cer ouvertement un fait. De- 
clarare> tr, Cic. etc. (ex.: qui] 
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declaravit quanti me faceret. 
Cic qualem hunc putent assi- 
duiiate testimonioque decla- 
rant. Cic. [Plane. 11, 27]) ; di- 
cere, tr. Cic etc. (voy. dire, 
[faire conn altre par la] parole); 
scribere(« declarerparecrit «), 
tr. Cic L etc. (voy. ecrire); res- 
ponder e (« declarer en re- 
pohse »), tr. Cic etc. (voy. r^- 
pondre) ; fateriy dep. tr. Cic 
etc. (ex.: quamobrem fateor 
atque etiam profiteor et prte 
me fero te ex ilia cradeli ac- 
tione meo consilio esse depul- 
sum. Cic voy. avouer, recon- 
naitre, confesser) ; confiteri, 
d6p. tr. Cic etc. (voy. avouer, 
reconnaitre) ; pxoMeri (<-- de- 
clarer hautement, publique- 
ment »), d^p. tr. Cic etc. (ex.: 
non solum fateri sed etiam 
profiteri. Cic. profit eor me re- 
laturum. Cic). ; nuntiare, tr, 
Cic. etc. (voy. annoncer) ; de- 
nuntiare, tr. Cic. etc. (ex.: de~ 
nuntidre alicui inimicitias. Cic 
[Gorgias] se ad omnia esse 
paratum denuntiavit. Cic ca- 
pite se ilium damnaturos de- 
nuntiarunt. Nep. mater mori- 
turamse antedenuntians. Curt, 
bellum denuntidre [* declarer a 
qqn qu'on lui fera la guerre » ne 
doit pas etre confonduavec bel* 
lum indicere* decl. la guerre *. 
Cic]. voy. notifier, signifier) ; 
pronuntiare, tr. Cass, (ex.: 
eadem quse Litavicus pronun- 
tiaverat, multitudini eocpro- 
munt. Cses.) ; ferre, tr. Cic 
Liv. (ex.: haud dubie ferebant 
[avec la Prop. Inf.], Liv. [XXII, 
lh, 15]. f. aliquem inveniorem 
omnium artium. Cses. si te 
petitorem fero. Cic) ; indi- 
care, tr. Ter. Cic. (voy. reve- 
ler) ; indicere , tr. Cic. 
etc. (ex.: ind. alicui bellum. 
Cic Liv. voy. notifier) ; pro- 
dere, tr, Liv. (voy. proclamer), 
clamare (« declarer a grands 
cris n), tr. Cic. Curt. (voy. pro- 
clamer) ; acclamare, tr . Liv. 
(voy. proclamer) ; confirware 
[« declarer ferme men t »), tr. Cic 
etc. (ex.: id omne ego me rei 
publicse causd suscepisse con- 
firmo. Cic medicus plane con? 
firmat propediem te valentem 
fore. Cic de me tibi promitto 
atque confirmo me... suscep- 
turum etc. Cic). Declarer ou- 
vertement que... ne pas..., ne- 
gdre propalam^(a.v. une Prop. 
Inf.). Cic. reclamdre, intr. Cic 
(voy. protester), || Declarer 
(aux censeurs,a la douane,etc). 
Censer e, tr. Cic (ex.: in qua 
tribu denique ea prsedia cen- 
suisti? Cic c magnum agri 
modum. Cic.) ; prohteri, dep. 
tr. Varr. Cic Liv. (ex.: profi- 
teri jug era. Cic frumentum* 
Liv. pr. greges ovium ad pu- 
blicanum. Varr. [R. R. II, 1> 
16]* rem [« sa fortune » ] 
profiteri. Jet. merces ad ou 


S72 


DEC 


apud publicanos. Quint, decL). 
|[ (Par ext.) Faire connaitre 
ouvertement qqn comme ayant 
-telle ou telle qualite. Decla- 
rare,tr. Cic.etc. (ex.: d. [* de- 
cider elu n] dliquem consulem. 
Cic. ejusdem hominis voce et 
' tfeclaratus consul et defensus. 
€ic consules declarati P. Sci- 
tdo Nasica, L. Bestia Calpur- 
nius. Sail.) ; judicare, tr. 
Cic. etc. (ex.: judicare aliquem 
hostem. Cic. Liv. aliquem pro- 
ditovem patriae. Cic.) ; appel- 
iare, tr. Liv. {voy. proclamer) ; 
profiteri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: victum se proftteri. Cic. 
pr. se patrem infantis. Cic. se 
grammaticum. Cic. se candida- 
tum. Suet.). — valable, voy. 
ratifiEr. — bon, aliquia pro- 
bare. Cic. voy. approuver. De- 
clarer nul et non avenu, all- 
quid irritam esse jubere. Cic. 
'Declarer nul, aliquid infir- 
mare. Cic. Jet. Se — ci- 
toyen, se pro cive ferre. Liv. 
Ennemi declare, hostis haud 
dubins, Liv. Voy. ouvertement. 
declasser, v. tr. Faire sortir 
de la categorie ou Ton etait 
classe. Tribu movBre. Liv. Albo 
eradere. Tac. Voy. rater. Un 
individu declasse e£(substan- 
tivt.) un declasse (tombe d'une 
certaine classe de la societe 
dans une classe inferieure), 

voy. DECHOIR. 

-declin, s. m. Action de des- 
cendre apres avoir atteint le 
point culminant de sa course. 
Le — de la lune, luna decres- 
vens ou senescens [opp. a cres- 
cens). Cic. Au — de la I une, 
luna minuente. Plin. luna de- 
crescente ou senescente (opp. 
a crescent). Cic. Col. Le so- 
leil a son — , sol prseceps in 
-occasum. Liv. Le — du jour, 
praeceps dies. Liv. praeceps in 
occasum dies, Tac. Au — du 
jour, prsecipiti in occasum die. 
Tac. prsecipiti jam die, Cic, 
Le — de Tete, prseceps sestas. 
Sail, Au — de l'hiver, extre- 
me sub casum hiemis. Virg. 
(Georg. I, 3M)). Fig. Le — de 
I'&ge, 3etatis.fiexus.Cic. Au — 

■ -de la vie, in extremo tempore 
aetatis. CiC Femme qui est sur 
soil — , estate declivis mulier. 
Plin. j. Le — de la maladie, 

■ -senescens morbus. Cic. decres- 
•cens morbus. Cels. Le — de la 
fievre, febris remissio. Suet Le 
'— des forces, virium defectio. 
Cic. Qui est sur son . — inclina- 
tus t a, um } p. adj. Cic. {cf.- 
inchres.Liy. eloquentia.Quint.), 
Voy. d^clikj a. 

-declinable (lat. post, declinabi- 
lis), adj. {Gramm ) ^ui se decli- 
ne. Qui (quae, quod) declinariou 
inclinari potest. Gramm. Decli- 
nabilis, e, adj. Prise. Mots de- 
clinables, verba declinantia. 
Varr. 

deelinaison, s. f. (Physique.) 
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Mouvement oblique qu[Epicure 
attribue aux atonies. Clinamen, 
minis, n. Lucr. Declinatio ato- 
morum. Cic. et absol. decli- 
natio, onis, f. Cic. ^ Angle que 
fait un plan vertical avec le 
meridien du lieu ou avec le 
plan perpendiculaire a ce me- 
ridien, a'oii ft. d'astron.) angle 
forme par la parallele de l'axe 
avec le plan de l'equateur. In- 
clinatiO) onis, f. Vitr. ^ 
(Gramm.) Passage d'un nom, 
d'un pronom, d'un quaiificatif, 
par la serie des desinences qui 
marquent le cas, le nombre; le 
genre. Declinatio, onis, f. Cic. 
. Quint. Prise. || (P. ext.) L'en- 
semble de ces desinences qui 
est commun a tout un groupe. 
Flexus, us, m. Quint. 
declinant, ante, adj. Qui de- 
cline. InclinatuSf a, urn, p. adj. 
Cic. Deciinatus, a, am, adj. 
Quint, (cf, d. setas. Quint.). 
Senescens, p. adj. Cic. (cf. s. 
Grsscia. Cic). 
declinatoire, adj. et s. m. 
(Jurispr.) Qui tend a decliner 
une juridiction. Translaiivus, 
a, um, adj. Cic. Quint. Excep- 
tion, moyen — , et (substantivt. 
au masc.) un — , translativa 
constitutio ou simpl. transla- 
tiva, as, f. Quint. (Ill, 6, h6). 
decliner, v. intr. et tr. S'ecar- 
ter, ecarter d'une direction 
donnee. || V. intr. S'ecarter 
de la verticale (phil. d'Epi- 
cuTe).Declina,re,mtr. Cic. (ex.: 
declinare dixit [Epicurus] ato- 
mum perpaulum. Cic. ut, cum 
duo individua per inanitatem 
lerantur, alteram e regione 
moveatur, alteram declinet. 
Cic. atomi errant es et de via de- 
clinantes. Cic). \\ (Par ext.) 
T. d'astron. Inclinare, intr. 
Hor. Qui decline, devexus, a, 
am, adj. Cic. (cf. sol panlum 
a meridie devexus. Cic. fr.). || 
(Fig.) V. tr. Ecarter comme non 
acceptable. Rejieere, tr. Cic. 
(voy. ecarter, rejeter) ; de- 
tTectare (* se refuser a, se re- 
cuser pour, decliner *), tr. Cic. 
etc. (ex, : d. judicandi munus. 
Suet) ; excusare, tr. Plin. j. 
(ex. : excusare advocationem. 
Plin. /.) ; recusare, tr. Cic. 
etc. (ex. : honorem. Cic ali- 
cujas amicitiam. Cic voy. [se] 
refuser [aj ; deprecari (* de- 
cliner une politesse »), dep. tr. 
Quint, (ox. : d. prsecipiendi 
munus. Quint.) ; avers ari 
(« decliner avec dedain n) ? dep. 
tr. Ov. Suet, (voy. repousser, 
dedaigner). Le fait par qqn de 
decliner qqch,, exematio, onis, 
f._ Cic (cf. excusatio. Ser. Sul- 
picii legationis obeundse. Cic 
[Phil., 9, 8]). — une invita- 
tion a diner, comwinm re- 
nuere. Cic J'ai recu une invi- 
tation a diner, mais je la de- 
cline, invitatus ad cenam ab- 
nuo. Cic — la competence I 
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d'un juge, jndici de se sentcn- 
tiam non dare. Sen. — touts 
responsabilit^, calpam praestare 
nolle. Cic ^ V. intr. Ptedes- 
cendre apres avoir atteint le 
point culminant de sa course. 
IncliRare y intr. (on empl. 
aussi se inclinare et inclinari 
[pass. moy.]). Cic Liv. «tc. (ex.; 
inclinato in pomeridianum 
tempus die. Cic sol se meridie 
inclinavit. Liv. sol inclinat. 
Juv. inclinabat dies. Tac in~ 
clinato die. Plin. /. en pari, de 
maladies, etc. morbus inclina- 
tus. Cels. febris se inclinat 
Cels. inclinat a quidem febre 
sedadhuc [p. etiam tum]inh&- 
rente. Cels.) ; declinare, intr. 
Col. (ex. : die jam in vesperam 
declinante. Col.) ; vergere, 
intr. Tac Suet. (ex. : ver genie 
jam die. Suet. Tac vergentt 
autumno. Tac suam aetatem 
vergere. Tac) ; decedere, intr, 
Cic : etc. (rare en pari, de la 
lune, cf. luna decedens [opp. 1 
adolescens.] Gell, [XX, 8, 7], 
freq. au fig. [opp. a incipere, 
aecedere, reverti ], ex. : dece~ 
dentis morbi notae. Cels. subito 
febris decessit.Nep. dolor modo 
decedit, modo revertitur. Cels.); 
decrescere, intr. Cels. Col. 
etc. (ex. : si modo luna de* 
crescit. Col. decrescente luna 
[opp. a crescente luna]. Col. 
ut dies crevit decrevilque. Plin. 
/. donee morbus decrescere in* 
cipiat. Cels r si febris non de- 
er escit,sed crescere desiit. Cels.); 
deficere, intr. Petr. (ex.: die 
jam deficiente. Petr.) ; minui, 
pass, et minuere, intr. (voy. 

DIMINUER, AFFAIBLIR, AJHOINDRIR); 

remittere, intr. Cic etc. (voy. 
[se] calmer, cesser) ; senes- 
cerej intr. Cic (voy. [tomber 
en] decadence et cf. senescunt 
vires. Sail. fr. sensim sine 
sensu senescit setas. Cic luna 
senescens. Cic. Plin. hiems se- 
nescens. Cic senescit morbus. 
Cic bellum. Liv. fortuna [opp. 
a floret]. Veil, senescere dila- 
tione belli vires suae videban- 
tur. Liv. stadium cum spe se- 
nescit Cic) ; consenescere, 
intr, Cic (voy. de choir); Les 
jours deplinent, contrafiuntur 
dies. Cic \\ (T. de bo tan.) V. 
intr. Pencher. Voy. ce mot. 1 
(Par ext.) V. tr. Enoncsr la 
serie des desinences par Ies- 
quelles passe un nom, un ad- 
jectif, un pro nom. Declinare, tr. 
Charts. Donat. Se — , in casus 
declinari. Varr. Fig. Savoir — 
son nom, c.-d-d. ne pas etre 
ignorant, voy. ignorant. [| 
(Par ext.) Enoncer. — son nom, 
nomen suum appellare. Sen. 

declive, adj. (Technol.J Qui 
presente un plan incline. De-, 
clivisj e p adj. Caes. Voy. pente. 
[| {P. ext.) La partie — d'une 
plaie. voy. bas. 

declivitejS.f.Caractered'un lieu 
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eleve qui presente un pian in- 
cline. DeclivitaSy atis, f. Caes. 
Fastigiam, ii, n. Liv. || (P. 
ext.) Ce qui presents mi plan 
incline, Delectus, us, m. Caes. 
Locus declivis. Cess. Subsfc. ele- 
ctive, is, n. Cass, (or din. au pi. 
declivia f ium, n. pi. Luc). 

Voy. PENCHANT, PENTE. 

declore, v. tr. Ouvrir en ecar- 
tanfc ce qui sert de cloture. 
S septa ou claustra laxdre. Liv, 
pandere. || (P. ext. Arch.) 
Levres decloses. Voy. ouvrir. 

declouer, v. tr. Faire cesser 
d'etre cloue. Refigere, tr. Cic. 

decochement, s. m. Action de 
decoeher. Emissio, onis s f. Cic. 
Conjectas, us, m. Liv. (cf. c. 
teli, Liv.). 

decoeher, v. tr. Faire partir 
(la fleche appuye'e par sa coche 
sur la corde de Tare). — una 
fleche, un trait, telam (ou sa~ 
gittam) mittere, emitter e. Liv. 
expellere sagiitam arcu. — 
avec force, contorquere telum. 
Curt. Voy, lancer. Fig. — les 
traits qu'on a prepares dans 
l'ombre, stringer e lacubrationis 
iase telum. Suet, — des epi- 
grammes, asperioribus facetiis 
praestringere. Cic. 

decoction, s. f. Action de faire 
bouillir une substance dans un 
liquide (pour que les principes 
qu'elle contient s'y dissolvent). 
Decoctus, abl. a, m. Plin. De- 
coctiOj onis, f. Cael.-Aur. Faire 
une — , decoquere f tr. Plin. 
Discoquere, tr. Cels. Plin. Voy. 

INFUSION, MACERATION. || (P. 

ext.) Produit obfcenu par cette 
action. Decoctum, i, n. Plin. 
{XXII, U%). decocta, ae, f. (s.-e. 
aqua). Suet. Jav. [I (Fig- Pop.) 
Une — de coups de baton, voy, 

GRELE, PLUIE. 

decoiffer, v. tr. Debarrasser de 
ce qui serfc de coiffure. Auferre 
aticui pileum. Livi Se — , caput 
aperire. Cic. || (P. anal. ) — 
une bouteille. Voy. dEboucher. 
|| (Fig.Famil.) Se — (d'une idee, 
(Tune personne), c.-d-d. cesser 
d'en efcre coiffe , voy. deta- 
cher , revenir. ^ Deranger dans 
»a coiffure. Capillos turbare. 
Mart. || De" faire la coiffure. 
Solvere crines t capillos* Tibull. 
Hor. 

decolerer, v. iatr. (Famil.) 
Cesser d'etre en eolere. Voy, 

COLERE. 

decollation (lat. decollatio. 
Paul, sent.), s. f. Arch. Action 
de decoller, de de'eapiter. Voy, 

DECAPITATION. 

decollement, s. m. Action de 
detacher ce qui est colle. Dis- 
solutio, onis, f. Plin. Produire 
le — , voy. decoller. (I (P« 
ext.) (Chirurgie.) Separation de 
deux tissusqui adheraient Tun 
a l'autre. Voy, dEtachement. 

1. decoller (lat. decollare. Petr.) , 
v. tr. Arch. Decapiter. Voy. ce 
mot. 
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% decoller, v. tr. Faire cesser / 
d'etre col 16. Deglutinare, tr. 
Pan. || (P. ext.) Sparer (un 
tissu) d'un autre auquel il 
adhe>ait. Decortic&re^ tr. Plin. 
Voy. detacher. 

decolleter, v. tr. D6couvrir en 
Iaissant voir le cou. Nudare ou 
retegere collum. Cic. || (P. 
ext. et spec.) En pari, d'une 
femme, laisser yoir le cou et les 
epaules. Se — , pectus et colla 
denudare. I Her. 

decoloration, s. f. Action de 
decolorer ; etat de ce qui se 
d^colore. Decoloratio, onis } f. 
Cic. (Div. II, 58). Mutatio co- 
loris (en pari, du teint). Cic. 
Pallor, oris, m. Lucr. Ov. 

decolorer, v. tr. Depouiller de 
sa couleur. Decolorare, tr. Hor. 
Cels. Colorem auferre (alicui 
rei). Plin. Se — , diluL Ov. (En 
pari, du teint), colorem muta~ 
re. Hor. p all es cere, intr. Ov. 
(En pari. d'une subst. blanche), 
ex albo decolor art. Col. (En 
pari, des feuilles), flavescere, 
intr. Plin. Qui est decolored de- 
coloratus, a, am, p. adj. Cor^ 
nif. Decolor, adj. Cic. poet. 
Ov. Plin. 

decombre, s. m. (Arch.) Action 
de d^combrer. Voy. deblai. 1" 
(P. ext. au plur.) Mater iaux 
(pierres, p latr as) qui restont 
d'un Edifice ecronle*, demoli. 
Ruder a, urn, n. pi. Tac. Suet. 
Ruinse, arum, f, pi. Cic. Liv. 
Parietinse, arum, f. pL Cic. 
En lever les — . ruder a pur- 
gare, Vitr. Voy. deblayer, 
N'etre plus qu'un araas de — , 
dirutum esse. Liv. Voy, ruine, 

decombrer, v. tr. Debarrasser 
de ce qui encombre. Rudera 
purgare. Vitr. Eruderare, tr. 
Varr. Vitr. Voy. deblayer. 

decommander, v. tr. Retirer 
une commando qu'on avait 
faite. Voy. contremander. 

decomposable, adj. Suscep- 
tible d'etre decompose. Dissol- 
vendas, a y um, p. adj. Cic. 

decomposer, v. tr. Divisor en 
ses Elements composants. Sol- 
vere, tr. Cic. Dissolvere, tr. 
Cic. Resolvere, tr, Cic, Secer- 
nere, tr. Cic. (cf. animus non 
secerni potest. Cic). Digerere, 
tr. Cic. (voy. analyser). Divi- 
dere, tr. Cic. (voy. diviser, 
analyser). Membratim csedere^ 
tr. Plin. J| D^sorganiser une 
substance. In tabem resolvere. 
Plin. Qui decompose peu k peu, 
tabidus, a, um, adj. Virg. Tac, 
Se — , tabescere, intr. Plin, pu- 
trescere, intr. Varr, Voy. ga- 
ter, corrompre. Fig. Avpir les 
traits decompose'Sj ore confuso 
esse. Cic. perturbdto vultu esse. 

Cic. ore confuso magnse per- 

turbationis notas prm se ferre . 

Curt. 

decomposition, s. f. Action 
parlaquelle un corps est de- 
compost. Soluiio, onis, f. Cic. 
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Dissotutio, oniSj f. Cic. || Fig. 
(En pari, d'une substance qui 
se desorganis9. (Tabes , is, f. 
Plin. Dissolution onis y f. Cic: 
Voy. alteration, corruption. 
La — des traits, pallor, oris t 
m. Cic* Voy, decomposer. || 
Action par laquelle on ramene 
une conception abstraite a ses. 
elements. Divisio. onis, f. Cic. 
Digestio, onis (gr. nzpiv^oq, 
« partition oratoire n) t f. Cic. 
Quint. Dissipatio, onis {« ana- 
lyse d'une id^een sese!6ments»), 
f. Cic. Quint. 

decompte, s, m. Diminution a 
faire dans un compte. Deduc- 
tion onis, f. Cic. Quod dedu— 
citur, detrahitur. Cic. Avec le 
— des frais, detractis sampti- 
bus. Liv. Faire le — , voy. dE- 
compter. Payer sans — , soli- 
dum solvere. Jet. Voy. deduc- 
tion. Fig. Trouver du — (trou- 
ver les choses au-dessous de ce~ 
qu'onattendait), voy. mecompte. 

decompter, v, tr. Constater 
une diminution a faire dans un 
compte. Detrahere ou dedar- 
cere aliquid de pecunia. Liv. 
Deductionem facer e ex pecuniae 
ou decessiohem de summa fa- 
cere. Cic. Voy. DEDUIRE, 

deconcertement, s. m. Lefait 
d'etre d^concerte. Voy. emb ar- 
ras, CONFUSION, TROUBLE. 

deconcerter, v. tr, Troubler 
en derangeant l'accord des par- 
ties. Turbare, tr. Cic. etc 

(VOy. TROUBLER, DERANGER, DE- 

sordre) ; coniurbare, tr. Cic. 
etc. (voy. dEsordre et embrouil^ 
ler); perturbare, tr. Cic. etc. 
(voy. [mettre dans un grand] 
d^sordre) ; confundere, tr. 
Cic. (voy. brouiller). |] (Par 
ext.) Deranger les mesures pri- 
ses. Conturbare, tr. Cic. (ex. : 
rationes alicujas conturbare, 
Cic.) ; perturbare, tr. Cic. (ex.: 
p. omnia. Cic.) ; miscere, tr. 
Cic. (ex. : miscere omnia. Cie. 
Sail.); debilitare,tv. Cic.etc. 
(voy. [faire] echouer). ^ Trou^ 
bier qqn en derangeant ses me- 
sures, ses desseins. Confun— 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : c. 
audientium animos. Liv. c.in-- 
tellecium. Plin. surt. au par- 
tic. : colligit et ipse animum 
confusum tantse cogitatione 
rei. Liv. ex prastorio in tdber— 
naculum suum confusus re* 
cessit. Liv.) ; consiern&re, tr. 
Caes. Liv. (ex. : tumultu etiam, 
sanos consternante* decerni- 
iur, Ut... Liv. surt. au part, 
pass, duo populi delectus qcer- 
bitate consternati. Liv. si sunt 
animo consternati homines in- 
sued laboris, ut... Cass,);. 
conturbare^ tr, Cic. etc. (ex. : 
c. alicujus animum. Cic. surt. 
au part, pass, ubi me contur- 
batum violent. Cic. se tristem- 
et conturbatum domum re~ 
vertisse. Cic), Voy. deconte- 
nancer. Se — , mente concldere^ 
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ou confandi ou perturbari. Cic 
Ne pas so laisser — , nxentecon- 
sistere. Cic. se continere. Cic 
non turbulente pati aliquid. 
Cic, (Tusc.,IV,28, 60). constan- 
tiam servare in aliqua re. Cic. 
non perturbari in aliqua re. 

Cic. 

deconfire, v. tr. (Arch.) Mettre 
en piteux 6tat. Voy. defaire. 

deconfiture, s. f. Action de 
reduire en piteux etat, resuitat 
de cette action. Voy. defaite, 
carnage. || (Specialt.) Etat 
d'un commercant reduit a de- 
poser son bilan. Voy. faillite, 

LIQUIDATION. 

deconfort, s. m. (Arch.) Ce qui 
ote la force, le courage. Voy. 
decouragement. 

deconforter, v. tr.(Arch.) Abafc- 
tre en otant . la force, le cou- 
rage, Voy. abattre, d^coura- 

GER. 

deconseiller, v. tr. Conseiller 
de ne pas faire (qqch.). Dissua- 
dere aliquid alicui. Cic. Avo- 
care aliquem a re aliqua. Cic. 
Dehortari aliquem a re aliqua. 
Cic. || Rare avec un complem. 
direct ' de personne. — qqn» 
'dehortari aliquem. Plaut. Cic. 
dissuadere aliquem. Cic. Voy. 

DISSUADER. 

de consideration, s. f. Perfce de 
la consideration. Imminutio 
dignitatis. Cic. Voy, deshon- 

NEUR, INFAMIE. 

deconsiderer, v. tr. Priver de 
la consideration. Detrahere de 
fama alicujus. t Cic. Auctori- 
tatem ou existimationem ali- 
cujus imminuere. Cic. Infa- 
miam alicui aspergere. Cic. Se 
— t existimationem ou aliquid 
de existimatione perdere. Cic. 
Qqch. d£con.sidere qqn, aliquid 
alicui infamise est. Cic. Se — 
completement aux yeux des 
honnetes gens, bonorum Judi- 
cium fanditus perdere. Cic. 
Etre deconsideri, iacere, intr. 
Cic. male audlre. Cic. infamem 
ou fri infamid esse. Cic. infa- 
mid flagrare. Cic. Ne pas etre 
deconsider^, nullum detriment 
turn existimationis caper e (ac- 
cipere) ou facere. Cic. Un 
homme d^considere, vir cuius 
auctoritas imminuta est. Cic. 

Voy. DESHONORER, MEPRISER. 

deconstruire, v. tr. Rare. De- 
faire (ce qui a ete* construit). 

Voy. DE>AlRE, D^MOLIR. 

decontenancer, v. tr. Trou- 
bier de man i ere a faire perdre 
conte nance. Perturbdre aliquem. 
Cic. Animum alicujus de statu 
(ou de gradu) demovere. Cic. 
(Caec. 15, h%. Animum alicu- 
jus de gradu depellere. Nep. 
(Th. 5, 3). Aliquem de mente 
deturbare. Cic. Etre deconte- 
nance, se — , obstupescere, intr. 
Plaut. Cic. Virg. Qui est tout 
a fait de'contenance, attonitus, 
a, urn, adj, Cic. Voy. decon- 
certer. 


DEC 

deconvenue, s. f. Desappoin- 
tenient cause" par un echec. 
Molestia, as, f. Cic. Repulsa, 
33, f. -Sen. (cf. in tristitiam ira 
post repulsam revolvitur. Sen.). 

Voy. D^SAPPOINTEMENT. 

decor, s. m. Ce qui sert a de*- 
corer (un edifice). Ornatus, us, 
m. Cic. Peintre en — , tector, 
oris, m. Varr. Cic. pictor ima- 
ginarius. Ed. Diocl^ } Ce qui, 
sur la scene d'un theatre, figure 
le lieu de Taction. Orndtio, onis, 
f. Vitr. Ornatus, us $ m. Cic. 
Changer le — , mutdre speciem 
ornationis. Vitr. Un — detra- 
gedie est forme de colonnes, 
tragicse scsense ornantur ou 
decorantur columnis. Vitr. 
Peintre de ddcors, pictor seas- 
narius. Inscr. 

decorateur, s. m. Celui qui 
fait des travaux de decoration. 
Peintre — , voy. decor. 

decoratif, ive, adj. Pro pre a 
decorer. Qui (quae, quod)^ est 
ornamento ou decori alicui rei. 
A. Qui (qu&, quod) affert or- 
naturn alicui rei. A. Ornati- 
vuS) a, urn, adj. Pompej. Pein- 
ture — (pour appartements), 
pictura amcenissima parietum. 
Plin. (P. plaisant.) FamiL (En 
pari, des personnes). Un per- 
sonnage — (qui rehausse Teclat 
exterieur d*une reunion), deco- 
rus. Sail, splendor ordinis. Cic. 
decus at que ornamentum (ju- 
diciorum). Cic. Voy.' imposant, 
exterieur. 

decoration (lat. post, decora- 
Ho), s. f. Action de decorer. 
Ornatio, onis, f. Vitr. Exor- 
natio, onis t f. Cic. ap. Col. 
(XII, 3, 2). Expolitio, onis t f. 
Cic. Vitr. Etre charge de la — 
d'un palais, ornandis aedibus 
pr&positum esse. A. Pour la — 
de l'univers (fig.), ad ornan- 
dum terrarum orbem. A. ^ 
L'ensemble de ce qui decore. 
Ornatus, us, m. Cic. Ornamen- 
tum, £, n. Cic. Cultus, us, m. 
Sail. (cf. c. parietum. Sen.), 
Insigne, is, n. Sail. (surt. au 
plur. insignia. Sail.). \\ (Ab- 
■sol.) Decors de la scene d'un 
theatre). Apparatus, us, m. 
Cic. (cf. spectaculi apparatus. 
Cic). Voy. decor. ^ Insigne 
qu'on porte exterieurement. In- 
signe, is, n. Cic. Ornamentum) 
i, n. Inscr. 

decorer, v. tr. Garnir d'acces- 
soires destines a embellir. De- 
corare, tr. Cic. etc. (ex. : d. 
oppidum. Cic. utrumque currus 
latusdeorum simulacra ex auro 
argentoque expressa decora- 
bant. Curt.) ; ornare, tr. Cic. 
(voy. orner).; exornare, tr. 
Cic. etc. (voy. parer, orner, 
embellir) ; adornare, tr.Cic. 
etc. (ex. : forum magno ornatu. 
Cic. cabiculum -tabellis pictu- 
rarum. Plin.) ; colere, tr. Sen. 
(ex. : ad similitudinem parie- 
tum suorum extrinsecas. cul- 
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f tas. Sen.) ; excolere, tr, Plin. 
/. Suet. (ex. : marmoribus pa- 
rietes. Plin. j. praetoria non 
tarn statuarum tabularamque 
pictaram ornatu quam xystis' 
et nemoribus. Suet.) ; vestlre, ■ 
tr. Cic. Plin. (voy. tapisser); 
distinguere, tr. Cic. (ex.: 
cselum astris distinctum et or- 
natum. Cic). Fig. Decor&re, 
tr. Cic. etc. (ex. : quam [rem 
publicam] ipse decor ar at et 
auxerat. Cic. hssc omnia vitse 
decor ab at dignitas et integri- 
tas. Cic. d. aliquem singulari- 
bus honoribus. Cic. ou amplis- 
simis honoribus et preemiis, 
Cic). 

decortication, s. f, (Technol.) 
Action de decortiquer. Decor- 
ticatio, onis, f. Plin. 

decortiquer, v* tr. (Technol.) 
Depouiller de son ecorce (une 
tige, una branche), de son en- 
veloppe {un fruit, une graine), 
etc. Decorticdre } tr. Plin. Voy. 

I2C0RCER. 

decorum, s. m. Convenances 
a observer pour tenir son rang. 
Decorum, i, n. Cic. Decus, oris, 
n. Cic. Garder le — 3 decorum 
sequi [tenere, servare). Cic. II 
garde le — en toute circons- 
tance, ab eo nihil fit nisi ita ut 
decet. Cic. Ne rien, faire qui 
soit contra ire au — , ita facere 
ut ne dedeceat. Cic. Avec — , 
decore, adv. Cic. decenter, adv. 
Cic ut decet. Cic. Voy. bien- 

SEANCE. 

decoucher, v. tr. et intr. j| 
(Arch.) V. tr* Faire lever du 
lit. Se — , voy. lever. ^ V. 
intr. Coucher 'dans un autre 
lit, ou hors de chez soi. Abnoo 
tare, intr. Sen. Pernoctare 
foris. Ter. Excubare, intr. Cic. 
Decubare 3 intr. Fab. Pict. ap. 
Gell. 

decoudre, v. tr. Faire cesser 
d'etre cousu. Dissuere, tr. Ov. 
Hier, (cf. d. tunicam. Hier.). 
— une toile, retexere telam. 
Cic Resuere^tv.Suet. (Aug. 9h). 
Se — , hidre, hUcere, discindi. 
Cic. |] (Fig.) Decousu, dont 
les parties ont Pair de ne pas 
tenir ensemble. Non (ou parwn, 
male) coh&rens. Cic Style — , 
oratio dissipata. Cic.dissoluia. 
Quint. Orateur au style — , dis~ 
functus orator. Tac. Ktre— , non 
ou par am ou male cohserere. 
Cic. confusum ou perturbatum 
esse. Cic Avoir, tenir des pro- 
pos decousus, hiantia loqui. Cic. 
Avoir un style — , amputata 
loqui. Cic Lier ce qui est — , 
dissipata connectere. Cic. Voy. 
incoherent. T (P. ext.) Ouvrir 
le ventre a (se dit specialement 
du sanglier, du cerf). Rumpere, 
tr. Ov. (cf. te rumpat aper. 
Ov.). || (P. anal.) Absolt. V. 
intr. — (arch.) et en decoudre, 
frapp er de Tepee, se battre. 

Voy. EPEE, BATTRE. 

decouleruent, s. m. (Medec.) 
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Action de decouler. Voy. ecou- 

LEMENT . 

d6couler, v. intr. Couler en 

s^chappant de qqch. Effluere, 
intr.Cic.£e$aere, intr. Cic .etc(cf. 
argentum vivum per pelles sa- 
doris vice defluens: Plin.).Ema- 
nare, intr. Cic. Exstillescere^ 
intr. et exstillare, intr. Plant. 
Col. A qui la sueur decoule du 
front et par ext.^ (latin.) dont 
le front decoule de sueur, multo 
sudor e diffluentes . Pheed . 
Montagnes decoulantes de lait 
et de miel (style bibl.), stil- 
lantia mella de rupibus. Lact. 

Voy. DEGOUTTER, RUISSELER. || 

Fig. Effluere, intr. Cic. Pro- 
flaere, intr. Cornif. Plin. /. 
Tac. (cf, sermo melle dxdcior 
profluebat, Corriif.).^ (Fig.) Sor- 
tir d'un (principe) par deve- 
loppement naturel . Fluere, 
intr. Cic Manure (ab ou ex 
aliqua re). Cic. EffLci on con- 
fid re aliqua. Cic. Oriri (ou 
exoriri) a re aliqua. Cic, Exis- 
tere a re aliqua. Cic. (Decou- 
verte) d'ou decoule toute la dis- 
cussion, ab eo quasi capite dis- 
putatio ducitur. Cic. C*est la 
source d'ou decoulent tous les 
malheurs, in ea re est fons mise- 
riorum et caput. Cic. L'honnete 
qui decoule de la vertu, hones- 
turn quod ex virtate exoritur. 

Cic. Voy. PROCEDER, PROVENIR, 
EMANER. 

decouper, v. tr. Couper regu- 
lierement en morceaux. Se* 
care, tr. Cic. Virg. Justin. Dis- 
secdre, tr. Plin. Suet. Conse- 
care, tr. Cato. Varr. Perse- 
care, tr. Cic. Liv. Concidere, 
tr. Col. (cf. minute concidere. 
Col). ||^ (Specialt.) En pari, 
d'une piece qu'on sert a table. 
Secare, tr. Juv. (cf. lepores y 
gallinam.*Juven.). Scindere, tr. 
Sen. (cf. aves in frusta. Sen. 
opsonium. Sen.). Carpere (ar- 
tus in parva frusta). Sen, Cbu- 
teau, fourchette a — , voy. cou- 

TEAU, FOURCHETTE. || (P. 6Xt.) 

Detacher (une par tie) en cou- 
pant. Exsecdre, tr. Cic. 1 Cou- 
per regulierement, en suivant 
certains contours et en enle* 
vanf certaines parties. Circum- 
iecare, tr. Cic. Jncldere^ tr. 
Cass. Plin. (Botan.) Feuilles 
decouples (dont le bord est 
^chancre), folia multis ou plu- 

1 *ibus incisuris. Plin. laciniosa 
(olia.Plin.foliaincisa.Plin. |] (P. 
ext.) Detacher du fond (la par- 
tie qui forme le dessin). Dese- 
care> tr. Cses. Decidere, tr. 
Plin. Incldere y tr. Plin. Seal- I 

( pere, tr. Hor. Vitr. Sculpere, 
tr. Cic. Exscalpere, tr. Cic. 
Quint. Voy. detacher, tailler. 
Fig, Se — (se montrer avec 
des contours arretes, en pari. 
de la silhouette d'un monu- 
ment), VOy. DETACHER, SILHOUET- 
TE. 

decoupeur, s, m, Celui qui 
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decoupe. — a table, scissor, 
oris, m. Petr. 

decoupler, v. tr. (Chasse.) De- 
tacher les chiens couples. Sol- 
vere canes. A. Fig. Lancer a la 
poursuite de qqn, de qqch. Im- 
mittere (in aliquem). Cic. 
Voy. poursuite. 1 (Arch.) De- 
saccoupler. Voy. ce mot, T (P. 
ext.) Rendre libre dans ses 
mouvements (ne s'emploie 
qu'au passif). Corps bien de- 
couples, dont les membres sont 
bien degages), corpora astricta 
et lacertis expressa. Quint. 

decoupoir, s. m. Instrument 
destin^ a decouper. Scalprum, 
i, n. Sen. 

decoupure, s. f. Action de de- 
couper. ExsectiOt onis } f. Cic. 
Aug. || Resultat de cotte ac- 
tion. Segmentum, i, n. Plin, 
Faire des decoupures, incldere 
ou desecdre. Cic. || P. anal. — 
des feuilles (divisions des 
bords). Incisura, es } L Plin. Di- 
visura, se, f. Plin. (au plur. di- 
visurse. Plin. XXV, 167). Voy. 

DECOUPER. 

decourageant, ante, adj. 
Propre a decourager. Qui (quae, 
quod) animum alicujus fran- 
git ou debilitat. Cic. Acerbissi- 
mus } a, um, adj. Cic. Tristis, 
e, adj. Cic. Liv. Voy. d^sespe- 
rant. Ces paroles sont. decoura- 
geantes, me exanimant hse 
voces. Cic. Famil. En pari, 
d'une personne. Etre — , alicui 
spem eripere. Cic. ou adimere. 
fer. 
deccnirapjement, s. "m. Etat 
de celui qui est decourag^. 
Animi demissio. Cic. Animi 
defectio. Sen. rh. Animi con- 
tr actio. Cic. Animus demissas, 
Cic, Animus a spe alienus. 
Cic Tristitia, a?, f. Cic. Pro- 
fond — , debilitatio atque ab* 
jectio animi. Cic. Ne lui lais- 
sez pas voir votre — , cave te 
esse tristem sentiat. Cic. Gue- 
rir qqn de son — , jacentem 
alicujus animum excitare. Cic. 

Voy. DISCOURAGER, 

decourager, v. tr. Faire per- 
dre courage. Aliquem percel- 
lere. Cic. Liv. Fr anger e ali- 
quem. Cic. Animum alicujas 
frangere ou inf rang ere. Cic. 
Spem alicui eripere et auferre. 

" Cic. Aliquem ou animum ou 
spem alicujus debilitare. Cic. 
Se — , cadere y intr. Cic. (cf. 
ceciderant animi. Liv.) frangi, 
pass. Cic. deficerey intr. Cic. 
animum despondere ou demit- 
tere. Cic. Etre abattu et de- 
courage, jac ere, intr. Cic. ani- 
mo esse hurnili. Cic. (fin. I, 15, 
k9). animo esse demisso. Sail. 
(Jug. 98). Etre profondemont 
decourage, animo esse fracto, 
perculso et abjecto. Cic. (ad 
Att. Ill, $). Decourage, abjec- 
tus. Cic. dejectus. Cic. demis- 
sus. Cic. * 

decouronner, v. tr. Depouil- 
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ler d'une couronne. Deripere 
eot capite alicujus insigne re- 
gni. A. Voy. d^troner ^ D^- 
pouillor de ,ce qui couronne. 
Nudare, tr, Liv. (cf. n. tectum. 
Liv.). Decutere cacamen (ar- 
bovi). A. Hetres decouronnes, 
fracta cacumina (fagi). Virg. 
|| (P. ext. t. milit.) — une 
hauteur (debusquer les troupes, 
emporter les positions qui la 
couronnaient), de jugis f un- 
der e hostes. Liv. dejicere. Liv. 

Voy. DEBUSQUER. 

decours (lat. decursus [« ac- 
tion de descendre en courant »] . 
Liv.) t s. m. Periode de decrois- 
sance. Le — de la lune, de- 
minutio luminis lunse. Vitr. 
luna decrescens. Col. senes^ 
cens. Varr. La lune etant dans 
son — , luna decrescente, se- 
nescente. Voy. declin. || (P. 
anal.) Le — d'une maladie. 
Voy. decroissance, || P. plai- 
sant. Etre en — (en pari, de la 
raison), deficere, intr. Cic. im- 
minui t pass. Cic. 
decousure, s. f. Partie decou- 
sue. || Dans un vetement. 
Scissum } i, n. Plin. Voy. de- 
chirure. || Dans un animal 
blesse" par les defenses d'un 
sanglier, les andouillers d'ur. 
cerf. Laceratio, onis, f. Cic. 
(cf. I. corporis. Cic. I. corpo- 
rum. Liv.). Voy. blessure. 
decouvert, s. m. Etat de ce 
qui n'est pas couvert. Etre a 
^j c.-a-d. n'avoir pas de ga- 
rantie, voy. garantie. || (Loc. 
adv.) A decouvert, c.-a-d* 
dans une position ou Ton n'est 
pas couvert. Qui est a — , 
apertuS) a, um, p. adj. Cic. 
(voy. decouvrir) ; intecttip, a, 
71222, p. adj. Sail. Plin. j. (ex.: 
int. aqua. Plin. /. aomas, 
Sail. int. pedes. Tac. corpus. 
Sail. Sen. en pari, de pers. in- 
tectus. Sail. fr. Tac. on empl. 
plutot non iectus. Cic. Cees,) ; 
nuduSy a, um, adj. Cic, (ex.: 
nuda terga.Liv.) ; propatulus^ 
a, UZ22, adj. Varr. etc. (ex.: in 
loco propatulo cenitabant . 
Varr. up. Non. in aperto ac 
propatulo loco signa duo sunt. 
Cic. subst. propatulum, i 3 
[c lieu decouvert »], n. Cic. in 
propatulo [« a decouvert »]. 
Cic. voy. [plein] air, [grand] 
jour, publicite). Etre a - — , 
patere, intr. Cic (voy. [etre] 
expose" et cf. multa patent in 
eorum vita quse for tuna feriat. 
Cic). Mis a — , exsertus, a, 
777T?, p. adj. Plin. (ex.: exs. 
denies. Plin. [XI, 160]) ; ada- 
pertus, a, urn, p. adj. Col. ' 
(ex.: ad. radices. Col. ); inoper- 
tus, a, um, p. adj. Sen. (ex. : 
inoperta Veritas. Sen. [v. beat. 
39, 1]) . Rlontrer son coeur a — , 
animum nuddre. Liv. Voy. de- 
couvrir. 

decouverte* s. f. Action de * 
laisser decouvert i 6tat "de ce 
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qui est decouvert. || Fig. 
Vieilli. A la — (sans se cacher), 
aperte, adv. Cic Voy, franche- 
ment, ouvert. ^ Action de de- 
couvrir ce qui etait tenu cache, 
Patefactio, onis, f. Cic Depre- 
hensio, onis, I Cic (cf. d. ve- 
neni. Cic [Gin. 50]). Proditio, 
onis, f. Liv. Plin. La .— du 
co mplot, co njuratio deprehensa. 
Cic. i Action do decouvrir ce 
qui etait reste cache, inconnu. 
Observatio, onis, f. Cic. Long- 
temps avant la — des arts, 
multo ante inventas artes. Cic. 
Un voyage de — , iter ad novas 
terras quserendas suscepturn. 
A, Faire un voyage de — , ter- 
ras quas homines nondum 
noverunt, quaerere. Plin. Al- 
ler a la — (pour explorer), ex- 
plorare (Africam). Cic. Envoy er 
a la — , ad investigandum [ca- 
put Nili)mitterc Sen. (et dans 
la langue milit.) exploratum 
dimittere. Sail. Voy. explora- 
tion, RECONNAISSANCE. [| (P. 6Xt. 

Spec.) T. de marine. Batiment 
leger qu'on envoie a la decou- 
verte. Exploratoria scapha (ou 
navis). Veget. ^ Ce qu'on a de- 
couvert. Res inventa ou reperta. 
Cic. Inventum, i, n. Cic. Faire 
une — invenlre ou reperire 
aliqaid. Cic. Faire beaucoup de 
nouvelles decouvertes, de de- 
couvertes ingenieuses, multa 
nova, multa acute invenlre. 
Cic. Comme la — de ces veri- 
rifces est difficile, hss res quam 
tint inventa difificiles. Cic. De- 
couvertes dues au hasard, re- 
perta quas casus invenit. Cic. 
ea quas casu inventa ou reperta 
sunt. Cic. 

decouvreur, s. m. (Peu usite.) 
Celui qui decouvre. Inventor, 
pris, m. Cic. Qui invenit (ou 
repent) aliquid. Cic. 
dficouvrir (lat. post, discoope- 
rlre. Vulg. Hier.), v. tr. Degar- 
nir de ce qui couvre. Dete- 
gere,iv.Cic etc. (ex.: ventus 
detexit villam. Plaut. d. aedem. 
Liv. vulnus. Cels. capite de- 
tecto. Suet, jug a montium de- 
texerat nebula. Liv. quia pos~ 
sit" fieri, ut [ilia] patefacta et 
detecta mutentur. Cic.) ; rete- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. :r. thecam 
nummariam. Cic. ubi ea [area] 
retectd.. Varr. reieciiz pedibus 
conquiescebat. Suet.) ; ape- 
Tire, tr. Cic. etc. (ex.: corpo- 
ris partes quasdam. Cic. caput. 
Cic. caput alicui [* se decou- 
vrir devant qqn »]. -Sail. fr. 
capita aspeciu magistratuum* 
Plin. dispuha sole nebula ape- 
rait diem. Liv.) \ adaperire, 
tr. Liv. Sen. Co L {ex.: caput 
■adaperiam. Sen. adapertis 
quae velanda erant. Liv.) ; nu- 
rture, tr. Cass. Liv. etc. (ex.: 
corpus. Liv. pectus. Liv. radices 
[graminum]. Col. tectum nu- 
datum. Liv.) ; denudare, tv. 
Cic. (ex.: d. aliquem a pectore 
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[« la poitrine de qqn »]. Cic); 
exserere, tr. Caes. Virg. (ex.: 
humeros.Caes.uber. Val.-Max. 
mammam, papillam. Virg.). \\ 
(Par ext.) Ne pas couvrir. 
Aperlre, tr. Cic. etc. (ex.: ca- 
pite aperto. Cic. naves apertse 
[t« fypaxTOc]. Cic. Liv. aper- 
tum latus. Caes. apertus hume- 
rus. Caes.). A visage decouvert 
(fig.), sans se cacher de ce qu'on 
fait , aperte, adv. Cic. (voy. ou^ 

VERTEMENT, FRAN CHE MENT). Ll6U, 

pays decouvert, locus purus. 
Liv. apertus. Liv. patens. Caes. 
Allee decouverte, hypaethra 
ambulatio. Vitr. — ses epaules, 
sa gorge, voy. [sej decolleter. 
Se — , repcere vestem. Liv. 
nudare se. Plin. || (Par anal.). 
Le cie), le temps se decouvre, 
disserenascit. Liv. (XXXIX, 
h6, U). Par un ciel decouvert, 
in sereno. Liv. — son jeu (fig.), 
laisser voir ses intentions, voy. 
jeu. (Acheter) a deniers decou- 
verts (arch.), nummis prsesen- 
tibus. Petr. || (Par ext,) De- 
garnir de ce qui protege. Nu- 
dare, tr. Cic. etc, (ex.: n. cas- 
tra. Caes. litora. Caes. urbem 
praesidio nudare. Liv. nudata 
respublica interitu consulum. 
Plane, ap. Cic). Se — , latus 
prasbere. Sen. Sans se — , 
tecte, adv. Cic || (Spec). Se 
— , c^d-d. avancer de Tar- 
geut, voy. avancer. ^ (Au fig.) 
Produire au jour ce qui etait 
cache. Aperlre, tr. Cic. etc. 
(s'opp. a occultdre, teg ere, ex.: 
tua flagitia. Plaut. occulta 
qusedam et quasi involata. 
Cic sententiam suam. Cic 
errorem. Liv. causam consilii 
sui. Sail, consilium suam. 
Sail, rem omnem. Sail, se ape- 
riunt. Ter. se aperlre ou ape- 
riri. Cic) ; nudare, tr. Cic 
(ex,: evolutum illis integamen- 
tis dissimulationis tase nuda- 
tumque perspicio. Cic) ; de- 
nudare, tr. Varr. Liv. (ex.: 
d. -inscieniiam suam. Varr. 
alicui consilium suum. Liv.)'; 
detegere, tr. Liv. Sen. Suet. 
(s'o_pp. a celare, ex.: fraudem, 
insidias. Liv. consilia conju- 
ratorum. SaeL alicui intimos 
affectus suos. Sen. neque, 
quis esset, ante detexit. Suet. 
[Caes. 5Q]);patefacere, tr. Cic 
etc. (ex, :^ rem. Cic conjuratio- 
nem. Cic verum. Cic totum 
se alicui. Cic); indicarej tr. 
Cic (voy. reveler, denoncer) ■ 
prodere, tr. Cic. etc. (ex.: pr. 
conscios. Cic secretam uxori, 
Suet.) ; proferre, tr. Plin. 
(ex.: pr. seer eta animi. Plin). 
Se — , aperlre sensus. Nep. 
Que ses projets etaient decou- 
verts sua consilia emanasse. 
Liv. ^Voir a decouvert ; aper- 
cevoir d f un lieu (ce qui d'un 
autre point echapperait au re- 
gard). Prospicere, tr. Qic 
(voy. voir [devant soi]). Do la 
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ville on decouvrait la plaine, 
erat ex o'ppido despectus in 
campum. Cass. (B. G. VII, 79, 
3 ; cf. Ill, Ik, 9 ; VII, hb, it). 
Se — , opparere, intr. Virg, ^ 
(Fig J Parvenir a connattre (ce 
qui etait cache ou ignore). In- 
venire, tv, Cic etc. (ex.: Jo- 
cum, ubi esset. Nep. argenti ve- 
nas penitus abditas. Cic inv. ' 
ex captivis [« en infcerrogeant ; 
les prisonniers *] avec une 
Prop. Inf. Cass, inventum est 
[av. une Prof. Inf.]. Cass.). t 
reperire, tr. Cic. etc. (ex.: r. 
causas duas. Cic. verum, Ter m 
Stoici... inopes reperiuntur. 
Cic improbissimus reperiebare, 
Cic. mea ratio in tota amici- 
tia nostra constans et gravis 
reperietur. Cic reperire all- 
quid callidi consilii. Plaut, 
nihil novi. Cic. viam y qua.., 
Cic);comprehendere{* pren- 
dre sur le fait, surprendre ; 
decouvrir =) tr. Cic (ex.: c. 
alicujus nefandum adulterium. 
Cic res indicio alicujus com- 
prehenditur. Cic nudacia ma- 
nifesto comprehensa atque op- 
press a tenet ar. Cic) ; depre- 
hendere,tv. Cic Suet, (ex.: d, 
venenum. Cic gladios. Lav. 
aliquem occUum [« decouvrir 
la mort deqqn que Ton croyait 
vivanc *]. Suet.); exsequi, 
dep, tr. Liv. (pr. « arriver a 
connattre par des questions ou 
par la reflexion *, cf. exsequi 
qwerendo, inquirendo, scisci- 
tando. Liv. absol. exsequi 

imeme sens] . Liv. [XXXV , 

de crasser, v. tr. Ddbarrasser 
de la crasse. Abluere, tr. Cic. 
(cf. abl. maculas e veste.Plin.)- 
Bluer e, tr. Plaut. etc. (cf. ma- 
culas vestium. Plin.), Deter- 
gere, tr. Plaut. Liv. -Defaecarey 
tr. Plaut . Se — , abluere cor- 
pus. Apul. se abluere. Virg. se 
eluere. Cels. sordes deponere* 
Sen. Voy. kettoyer. ^ (Fig. Fa- 
mil.) Debarrasser (qqn) de sa 
grossierete. Erudire (aliquem). 
Cic Finger e ou pollre (ali- 
quem). Cic Emollire mores 
alicujus. Cic* T Debarrasser 
(qqn) de la roture en faisant 
entrer dans la noblesse. Voy. 
a nob li r. 

decreditement, s. m. (Arch.) 
Action de decrediter. Voy. de- 

CONSID3SRATION, DISCREDIT. 

decrediter, v. tr. Priver de 
credit. Fidem (alicui ou alicu- 
/tts) infirmdrc Cic detrahere. 
Quint, Auctoritatem alicui de- 
rog&re. Cic Dignitatem alicu- 
jus labefactare. Cic Ce qui le 
decredita beaucoup, ce fut 
que..., multum ei detraxit T 
quod... Nep. Se — existima-' 
tionem amittere. Cic. Voy, 
credit. T (Spec.) Priver du cre- 
dit financier ou commercial* 
Fiduciam areas conturbare. Ctc* 
' Voy. credit. 
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^decrepit, ite, adj* Arrive au 
dernier degre do la decadence 
physique. Decrepitas, a, urn, 
adj. Cic Miate decrepita. Cic 
Mtate ou senectute confectus. 

•Cic. Senectute invalidus. Tac 

decrepitation, s. f. (T. scien- 
tif.j Bruit sec que font enten- 
dre certains corps en eclat ant 
par Taction du feu. Crepitus, 
us, m. (ignis ou ignium). 
Plin. 

decrepiter, v. intr. (T. scien- 
tif.) Faire entendre un bruit 
sec, en eclatant par Taction du 
feu. Crepitare, intr. Virg. 
Plin. 

decrepitude, s. f. Etat de ce- 
lui qui est decrepit. Senium, 
it, ri. Cic* Mtas decrepita. Cic. 
Etre dans la — set ate affecta 
esse. Cic. || Fig. — morale. 

Voy. AFFAIBLISSEMENT, DECA- 
DENCE. 

•decret, s. m. Decision d'une 

autorite. Sententia y se, f. Cic. 

(cf. s. senatus. Cic). Decretum, 

i, n. Cic. Consultant, i, n. Sail, 

Quod visum est. Cic. Decree 

du senat, senatus consultam 

(ayant son plein et ontier effet 

par Tabsence d'opposition du 

peuple ou d'intercession des 

magistrats). Cic — du peuple, 

plebis ou populi scitum. Cic. 

.plebei et plebi scitum* Liv. 

laser* et absol. scitum> i, n. 

Cic. populi jussum (quand il 

est ratine par le senat), Voy. 

SENATUS-CONSUL.TE, PLEBISCITE. < — 

Imperial, constitutio sancta. 
Jet. Faire ou rendre un — , ali- 
quid peri jubere y decernere. 
Cic. decretum facere. Cic. Voy. 
diScreter. || Fig- — des dieux, 
.fatam, i,<n. Cic. Voy. decision, 
volonte\ ^ Spec. (Droit canon.) 
Le decret de-Gratienetf (absol.) 
3e decret, Gratiani deer etum. 
A. decretum, i, n. A. \\ (An- 
jcien droit fran$.) Sentence por- 
tent saisie de biens, prise de 
corps, ajournement, etc, Ad- 
dictio, onis, f. Cic* Addictio in 
diem. Dig. Voy. saisie. || (De 
■nos jours.) Decision du gou- 
vernement. Jussum, i > n. Cic. 
Deer etum, i, n. Cic. 
^decreter, v. tr. Ordonner par 
decret. JDecernere, tr. Cic. 
etc. (ex. : d. tertiam legatio- 
nem ad res Saguntinis redden- 
das. Liv. delectum. Liv. de- 
cretum, uti supplicatio per tri- 
duum ad omnia pulvinaria 
haberetur. Liv. senatus Romse 
decrevit, ut P. Cornelius prae- 
tor Utteras Capuam ad con- 
sules mitteret. Liv.) ; jubere } 
tr. Cic. etc. (ex. : jubere se- 
natum, ut classem, quam Ga- 
dibus haberet, in Italiam tra- 
.jiceret. Liv. senatus decrevit 
populusque jussit, ut... Cic. 
senatus dictatorem did jussit. 
Liv. voy. ordonner) ; sanczre, 
tr, Cic. etc. (voy. decider) ; 
sciscere 7 tr, Liv. (voy; dEgi- 
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der) ; consciscere } tr. Liv. 

(voy. decider). 
decri, s. m. (Arch.) Proclama- 
tion interdisant le cours d'une 
monnaie, la vente d'une mar- 
chandiso. Voy. interdiction. ^ 
Fig. (Arch.) Action de decrier 
qqch., qqn. Obtrectatio, onis, 
f. Cic. Voy. denigrement, me*- 
disance. II Le fait d'etre d eerie 
(en parlant des choses). Vili- 
tas 7 atis, f. Plin. Voy. depre- 
ciation. (En pari, des person- 
nes.) fnfamia, se, f. Cic.Tomber 
dans le — , snbire infamiam. 
Cic. infamia aspergi. Nep. Voy. 
decrier. 
decrier, v. tr. Decrier une 
monnaie (proclamer qu'elle ces- 
sera d'avoir cours). Voy, cours. 
^ (Fig.) En parlant des choses, 
signaler comme ayant perdu 
sa valeur. Aliquid infamare. 
Cic. || En pari, de personnes, 
signaler comme digne . de m6- 
pris. Diffamare aliquem. Tac. 
Infamare aliquem. Nep. D eerie, 
famosus* Cic. Tac. in f amis. 
Cic* 
decrire, v. tr. Representor par 
ecrit ou par la parole (une.per- 
sonne, une chose) dans ses traits 
exterieurs. Describere } tr. Cic 
(cf. d. nominum mores. Cic. 
facta versibus. Bor. aliquem, 
mulierem. Cic). Scribere, tr. 
Cic (cf, bellum.LivJ). Exponere y 
tr. Nep. (cf. mores Gra^orum. 
Nep.). Enarrare, tr. Cic (cf. 
aliquid. Cic vitam alicujus. 
Cic). Explicare i tv. Cic. (cf. 
totam vitam alicujus. Cic). De- 
ping ere , tr. Cic. (cf. vitam ali- 
cujus. Cic. aliquid verbis. Cic). 
Pingere, tr. Cic (cf. Britan- 
niam. Cic). Exprimere, tr. Cic. 
{cL mores alicujus. Cic). Illus- 
trdre verbis que definire. Cic. 
Efftngere (mores alicujus). Cic. 
Exprimere et effingere verbis. 
Cic — qqn avec les memes traits 
que, aliquem talem informare 
qualem... Cic. aliquem iisdem 
lineamentis adumbrare qui- 
bus... Cic — qqch. avec les 
couleurs les plus attrayantes, 
aliquid summa colorum ve- 
nustate depingere. Cic Entre- 
prise, fureur impossible a — , 
inenarrabilis labor. Liv. incre- 
dibilis furor. Cic Sa joie £tait 
impossible a — , did non (ou 
vix) potest ou incredibile est 
quanta Isetitia affectus siti Cic. 
Voy. incroyable, inducible, 
inenarrable, i nexprim able. 1" Tra- 
cer (une ligne courbe) autour 
<Tun espace determine. Des- 
cribere (circulum) . Quint . 
Scribere [lineam). Vitr. ^ Cir- 
cumscribere (aliquid, aliquem 
virgula, circino). Liv. Circums- 
cribere (orbem).. Cic \\ (P. 
ext.) Suivre une ligne courbe, 
conftcere cursum (en pari, des 
astres). Cic Ducere gyros (per 
aera). Ov. Flecti in gyrum. Ov. 
(en parL du vol des oiseaux). 
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decrocher, v. tr. Detacher (c3 
qui est accroche). Refigere. Hot. 
P. ext. FamiL II bailie a so — 
la machoire (a se la desarticu- 
ler), voy. bailler. 

decroire, v. tr. (Arch.) Se re- 
fuser a croire. Voy. croire. 

decroissance, s. f. Etat de ce 
qui decroit. Deminutio, onis, f. 
Cic || Fig, Imminutio, oms, 
1 f. Cic La — des forces, defec- 
tio virum. Cic Jusqu'a co que 
le mal entre en — , donee mor- 
bus decrescere incipiat. Cels, 
Entrer en — , deficere^ intr. 
Cic imminuiy pass. Cic. Voy. 

AMOINDRISSEMENT, DIMINUTION. 

decroissant, ante, adj. Qui 
decroit. Decrescens, p. adj. Cic 

decroissement, s. m. Mouve- 
ment de ce qui decroit. Voy. 

DECROISSANCE. 

decroit, s. m. Le fait de de- 
croifcre. Voy. decroissance. || 
Decroissance de la lune & son 
dernier quartier. Voy. de cours. 
decroitre, v. intr. Diminuer 
progressivement, Decrescere, 
intr. Varr. Liv. etc. (ex. : fons 
decrescit. Curt. Plin.j. si modo 
luna decrescit. Col. ut dies 
crevit decrevitque. Plin. j. fe~ 
bris decrescit. Gels, decres- 
cente reditu [« le revenu *>] 
agelli. Plin. j.) ; decedere, 
intr. Cic. etc. (ex. : (voy. de- 
cliner, [se] calmer, disparai- 
tre) ; deficere, intr. Cic. etc. 
(voy. d^cliner) ; attenuari, 
pass. Cic. Liv. (ex. : vires diu- 
tino morbo attenuates. Liv.) ; 
senescere, intr. Cic. etc. (au 
fig., voy. decliner). 

decrottage, s. m. Action de 
decrotter. Purgatio^ onis, £. 
Cic Voy. nettoyage. 
decrotter, v. tr. Nettoyer en 
enlevant la crotte . Purgare y tr. 
Cato. Col. (cf. a stercore. 
CatOi). Detergere, tr. Plaut, 
Liv. Voy. nettoyer. 
decrue, s. f. La quantity dont 
une masse d'eau a decru. Re- 
cessus, us, m. Cic La crue et 
— (des eaux de Ja mer), (ass- 
tuum marinorum) accessus et 
recessus. Cic 
decuple (lab. post, decaplus- 
Vulg. Boet. Aldh. [septen. 
p. 176]), adj. Qui egale dix fois 
(une quantite donnee). Decem- 
plex, adj. Varr. Nep. Subs- 
tan tivt. Le — , decies tantumj 
Cic. Le — des semailles, decies t 
tantum quam quantum Saturn 
est. Col. Estimer qqch. au — 
de sa valeur, aliquid decies 
tanto pluris quam quanti est, 
sestimare. Cic Au — , cum de- 
cimo (ager effert ou efficit^ fab a 
ex eodem semine redit). Col. 
decupler, v. tr. Porter au 
decuple. Decuplare, tr.- Donat. 
Eccl. Decuple, decemplicatus } a, 
um, p. adj. Varr. decuplatus, 
a, a/n, p. adj. Juv. P. hyper b. 
Fig. Decupler les forces, vires 
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-.ma/ores dare. Ov. Voy. aug- 

MENTER 

iecurie, s. f. (Antiq. rom.) 
Groupe de dix; dixieme partie 
da centurie. Decuria^ se, f. Varv. 
' Vitr. Sen. Division par — , de- 
curiatio, onis, f. Cic Repar- 
tition (des legionnaires) par — , 
decuriatus, us, m. Liv. Repar- 
tir en — , decuridre, tr. Liv. 
decurion, s. m. (Antiq. rom.) 
Chef d'une decurie curiale. De- 
curio, onis, m. Varr. Cass. 
Fonctions ou dignity de — , de- 
curionatu$ t us, m. Cato. Traj. 
ap. Plin. j. 

dedaigner, v. tr. Const de>er 
(qqn, qqch.) comme n'etantpas 
digne qu'on s'en occupe. Dedi- 
gnari, d6p. tr, Virg. Ov. Sen. 
Plin. j. (ex. : d. honorem. Plin. 
j. bien que la latinitddece mot 
ne soit pas douteuse, on le rem- 
place or din. ^xvindignumjudi- 
cdre pu par spernere,aspernari, 
contemner e, etc.) ; fastidire 
(« avoir de la repugnance pour » 
d'ou « dedaigner »), v. tr. Cic. 
etc. (ex. : f. aiiquem. VelL Curt. 
preces alicujus. Liv. et hoc /o- 
corum legere fastidis genus. 
Phsed. ne fastidieris nos in 
sacerdotum numerum acciperc. 
Liv.) ; o mi tier 6, tr. Liv. (ex. : 
o. hostem. Liv. Galliam. Liv.) ; 
spernere, tr. Cic. etc. (opp. a 
cup ere, concupiscere, ex. : s. 
aiiquem. Ter. Cic. cibum. Hor. 
veteres amicitias. Cic. alicujus 
litteras. Liv. haud spernenda 
natio, nequaquam spernendus 
auctor. Liv.) ; aspernari, dep. 
intr f Cic- etc. (s'opp. a acci- 
pere, appetere, ex. : ejus boni- 
tatem non modo non asper- 
nari ac refatare, sed etiam 
complecti et aagere debetis. 
Cic. quas illorum querimonias 
nolite aspernari, nolite con- 
temner e ac negligere. Cic. 
hsec muliebria consilia neque 
iota aspernatus est neque ex- 
templo accepit. Liv.) ; contem- 
ners, tr. Cic. etc. (voy. me- 
priser) ; r ecus are, tr. Cic. etc. 
(voy. refuser, repousser) , re- 
' futare, tr. Cic. etc. (ex.: vir- 
tutem aspemari ac refutdre. 
Cic.) ; rejficere, tr. Cic. etc. 
(ex. : Ennii Medeam ant Antio- 
pam Pacuvii spcrnere aut re- 
- jicere. Cic. bona diligere et re- 
ficere contraria. Cic. rejicit 
nos. Ter. non rejicere peten- 
tem. Ov. rejectee patet janua 
Lydix [datif]. Hor.) ; repu- 
diare, tr. Cic. etc. (s'opp. a 
assumere, accipere, recipere, 
ex. : r. consilium. Ter. condi- 
cionem eequissimam. Cic); res- 
puere, tr. Cic. etc. .(ex. : Caesa- 
ris interdicta. Cic). Dedaigner 
de (av. rinf.), nolle. Cic. Qui 
n'est nullement & — , minime 
contemnendus. Cic 
dedaigneusemeiit, adv, D'une 
maniere dedaigneuse. Con- 
temptim, adv. Liv; Fastidiose, 
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adv. Cic Superbe, adv. Cic 
Regard er — qqn, despicere aii- 
quem. Cic Parler — de quel- 
qu'un, de qqch., contemptim de 
cdiquo, de re loqui* Liv. 
dedaigneux, euse, adj. Qui a 
ou qui exprime du d^dain. 
Fastidiosus, a y urn, adj. Cic 
Contemptionis et fastidii pie- 
nus. Cic. — en vers ses e'gaux, 
fastidiosus in pares. Comif. 
Substantivt. Faire lo — , fasti- 
dire, intr. Plaut. fastus facere 
(alicui). Petr. superbire, intr. 
Ov. Ph&d. Plin. — des lettres 
latines, fastidiosus' Latinarum 
litterarum. Cic — de (avec 

rinf.), VOy. MEPRISANT, ORGUEIL- 

leux, dedaigner. || (P. ext.) En 
pari, des choses. Fastidiosus , 
a, urn, adj. Plant. Superbus, a, 
urn, adj. Cic Conduite, ma- 
nieres dedaigneuses > aira — » 
fastidium, ii } m. Cic. fastas^ 
us, m. Virg. Ov. Petr. (cf. 
fastus janitorum perpeti. 
Tac). Superbia, se, f. Cic 
Avec un regard, un ton — , fas- 
tidiose, adv. Cic Avec une co- 
lere — , stomachans fastidiose. 
Cic Juger qqch. d'une facon 
— , animi judicio repudiare 
aliquid. Cic D'une dent de"- 
daigneuse, avec un gout — , 
dente superbo* Hor. Voy. blas£, 
delicat, difficile, meprisant. 

dedain, s. m. Sentiment par 
lequel on dedaigne. Fasti- 
dium, ii t n- Cic. etc. (ex, : f. 
domesticarum rerum. Cic. in 
fastidio esse [*■ etre un objetde 
d. »]. Plin. fastidio aiiquem 
habere [« teraoigner du d. a 
qqn »]. Cic) ; despicientia, 3d, 
f. Cic (ex. : d. rerum externa- 
rum ou humanarum. Cic) ; 
contemptio, onis, f. Cic (ex.: 
omnium rerum humanarum 
contemptio ac despicientia [« le 
dedain absolu »]. Cic voy. me- 
pris) ; contemptus, us, m. 
Liv. (yoy. mepris, indifference; 
au plur. contemptus [* mar- 

" ques de dedain «]. Liv. [XXIV, 
5, 5]) ; aspernatio, onis, L 
Cic. (ex. : a. rationis. Cic. 
[Tusc. IV, 31]); despectio, 
onis, f. Ctc. (cf. Cic. [Hortens. 
fr. 60 K]) ; fastus, us, m. 
Virg. Curt. (ex. : fastum facere 
alicui [« traitor qqn avec d. »]. 
Petr. au plur. omnes odisse 
fastus. CatulL) ; repudiation 
onis, f. Cic. (ex. : r. suppli- 
cum. Cic [Jtfur. 9], absol. Cic 
[ad Att. XII, 51, 2]). Par de- 
dain pour qqn, aliquo fasti- 
dito. Tac Avec — , voy. de- 

DAIGNEUSEMENT. Avoir du — pOUT 

qqn, voy. dedaigner. 
dedale, s. m. Labyrinthe (ne 
s^mploie qu'au figure). Amba- 
ges^ um, f. pi. Cic. Difficultales, 
una, f. pi. Cic Tric&t arum } f. 
pi. Plaut. Cic Les dedales des 
Jois, de la procedure, anfrac- 
tus^ judicioram. Cic juris. 
Quint. Un — (ou la raison 
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perdue ne se retro uve pas), res 
dif&cilk et inexplicabilis. Cic 
incomperta et inextricabilia. 
Plin. Ne pouvoir sortir d'un 
— , e tarbis se expedire non 
posse. Liv. Voy. labyrinthe. 
dedans, prep,, adv. et s. m. 7 
(Arch.) Prep. Dans, a Tinte* 
rieur de. Voy. dans et inte* 
rieur. [| Loc. prdp. Par dedans. 
Intus in (corpore). Cic. Vov. 
int^rieur* ^ Adv. A rinterieur. 
Intus, adv. Plaut. Cms. etc. 
(s'opp. ^ foris, extra, ex. : cum 
extra et intus hostem habe- 
rent. Cees. fig. nee hse [cupidi- 
tates] sese foris solum jactant y 
sed intus etiam in animis in- 
clusse inter se dissident. Cic.) ; 
intra, adv. Celt. Col. (ex. : 
hsec vosa et opercula extrinse- 
cas et intra diligenter esse pi- 
cata debebunt. Col.); intro t 
adv. (avec mouv.). Ter. Cic. 
etc. (ex. : intro ire. Ter. Cae&. 
intro obire. Plant. Ter. conce- 
dere hinc intro. Ter. fdiam 
intro vocare ad nos. Cic); in* 
trorsum ou introrsus, adv. 
Cses. etc. (ex. : intr. pergere. 
Cses.). On l'a mis — , il est — , 
c.-d-d. en prison, voy. prison. 
II a donne — , c.-d-d. dans 
Pobstacle, voy. obstacle, Mettra 
— , voy. ciblb. II a donne — , 
on l'a mis — , voy. pi£ge. Fig. 
Mettre — , voy. tromper. S& 
mettre — , voy. [se] tromper. 
Arch. Se mettre — , c-d-d. etr& 
pris de vin, voy. vin, enivrer. 
Les chiens sont — , voy. voie. 
|| (Loc. adv.) La-dedans, intus 
(sans mouv.), intro (a v. mouv.), 
adv. Cic. etc. De — } c.-d-of. d& 
Tinterieur, ex interior e parte. 
Liv. En — , interius, adv. Sen. 
intus, adv. Cic. (Une personne) 
en — , abstrusus. Tac Par ext. 
En — , du cote de Pinterieur, 
intrinsecus, adv. Col. Loc. prep. 

. En — de, intra^ prep, (avec 
TAcc.). Cic Liv. Par ext. Do 
cote du milieu du corps. Avoir 
les jambes en — , crari&ns va- 
tiis esse. Varr. || (Arch.) Par 
dedans, c-d-d. par 1'interieur. 
Voy. interieur. ^ S. m. Le 
dedans, c.-d-d. Tintdrieur. Le 
— de la maison, domus inte- 
rior. Cic Virg. Le — du 

royaume, pars regni interior. 
Curt. || Loc. prep. Au dedans 
de, intra, prep. (av. 1'Acc.). 
Cic Au dedans, domi. Cic 

Voy. INTERIEUR. 

dedicace, s. f. Action de placer 
un temple, une £glise sous Tin- 
vocation divine ou sous 1'invo- 
cation d'un saint. Consecratio, 
onis, f. Cic. (cf. domus). Cic. 
Dedicatio, onis, f. Liv. (aedts, 
templi. Liv.). Le jour, la fete 
dps dedicaces, dedicationis dies. 
Plin. j. Faire la dedicace (d*un 
temple), dedicare (aram, tern- 
plum). Liv. Voy. dedier. || Con- 
secration d'un monument a un 
personnage. Consecratio* onis? 
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. Suet. Tac. Dedicatio, onis, f, 
Liv, Suet. P. ext. Inscription 
qui relate cette consecration. 
Elogium, ii, n. Cic. ^ (Fig.) 
Action do placer un ouvrage 
sous la protection de qqn.iVun- 
cupatio, onis, f. Plin. Faire la 
— d'un livre, librum ad ali- 
quem mittere. Cic (sen. 3 ; nat. 
deor., I, 16). libram alicui des- 
pondere. Cic, (ad Att. XIII, 
12, 3). librum alicui dicdre, de- 
dicdre. Phsed. Plin. Quint. 

dedicatoire, adj . Qui sert a 
dedier. Epttre — , nuncapatio, 
onis, f. Plin. 

dedier, v. tr. Placer sous Tin- 
vocation divine ou sous Invo- 
cation d'un saint (un temple, 
une eglise). Consecrdre, tr. 
Cic. {cf. c. sedem. Cic. locum. 
Liv.). Dedicdre, tr. Cic. (cf. 
d. sedem. Cic. Liv.). Dicdre, 
tr. Liv. (aram, templum. Liv.). 
|| Fig. Voy. consacrer. ^ Pla- 
cer (un ouvrage) sous le pa- 
tronage de qqn en y inscrivant 
son nom. Mittere librum ad 
aliquem. Cic. Voy. dedicace. 

dedire, v. tr. Ne pas recon- 
naitro pour vrai ce que qqn a 
dit . Voy. d^savouer. || (Par 
ext.) Se — , c.-a-d. ne pas re- 
connaitre pour vrai ce qu'on 
nous attribue. Infitidri, dep. 
tr. Cic. Infitias ire. Nep. || 
(Par anal.] Ne pas reconnaitre 
pourYalable une promesse, un 
engagement pris par qqn. In- 
firmdre, tr. Cic. (ext.: ne quse 
instituisset infirmarent [« de 
peur d'en etre dddit »]. Cic). 
T Revenir sur ce qu'on a dit. 
Se — , mutdve sententiam. 
Plant, se revocdre. Cic. || Par 
anal*) Revenir sur une pro- 
messe, un engagement pris. 
Renuntidre, tr. Cic. (cf. r. 
emptionem. Cic). Voy. retrac- 
ter. 

dedit, s. m. Le fait de se de- 
dire, Revocatio verbi. Cic. 
Quint. || (Par anal.) Le fait de 
revenir sur un engagement 
pris. Retractatio, onis, f. Cic 
(usit6 seulement a PAbl. avec 
sine, cf. sine retractatione. 
Cic). Sans — ,fide servata. Jet. 

Voy. REFUS, RETRACTATION. || 

(P* ext.) Ce qu'on est convenu 
de payer, si Ton se dedit. 
Redhibition onis, f. Pensatio, 
onis, f. Dig. Sponsio, onis, 
f. Varr. Voy. indemnite, d^dom- 

MAGEMENT. 

dedommagement, s. m; A van™ 
tage fait a qqn pourle dedom- 
niager. Restitutio damni. Cic. 
Id quod ad damnum restituen- 
dum datur solvitur. Jet. ou 
Solatium, ii, n. Tac. Jet. Pen- 
satio, onis, f. Dig. Accorder un 
— , res restituere. Cic. (Rose. 
Am. 39, 1U). Payer un — , 
damnum alicui sarclre ou res- 
tituere. Cic pretium solvere 
pro aliqua re. Cic. Saris — , 
sine pretio* Jet, Fig. Compen- 
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satio, onis, f. Cic Trouverdans 
ce que Page nous fait gagner 
un — a ce qu'il nous fait per- 
dre t compensdre damnafructu 
setatis. Cic. C'est pour moi un 
— , hoc est mihi solacio. Cic. 
Voy. dedommager. 

dedommager, v. tr. Faire (a 
qqn) un avantage qui com- 
pense un dommage subi.jDam- 
num alicui restituere. Liv. sar- 
cire. Cic. resarctre. Suet, pen- 
sdre. Veil. Pretium alicui sol- 
vere pro aliqua re. Cic. Ali- 
quem aliqua re soldri. Tac. 
(cf. Ann. II, 86). Aliquid ali- 
qua re compensdre. Cic. (cf. 
summi labores nostri magna 
compensati gloria. Cic. [de 
Orat. Ill, h, Ik]). Se — , dam- 
num suam levdre. Cic. Se 
— d'une chose par une autre, 
solari aliquid aliqua re. Plin. 
/. (ep. VIII, 11, 3). 

dedorer, v. tr. Degarnir de do- 
rure. Aurum ou splendorem 
auri detrahere alicui rei. A. Se 
— , auro denudari. A. \\ Fig. 

Voy. TERNIR, RUXNER. 

dedoublement, s. m. Action 
de dedoubler. Bipartitio, onis, 
f. Gromat. vet. 
dedoubler, v. tr. Defaire ce 
qui est double en formant 
deux touts d'un seul. Bipartire, 
tr. Col. ou in duas partes dis~ 
secure. Plin. ™ la flotte en 
deux escadres, bipartite clas- 
sem distribuere. Cses. J| (P. 
anal.) Couper par moitie avec 
de Peau, Temper are, tr. If or. 
Plin. Voy. couper, melanger. 
deductif, ive, adj. (Philos.) 
Qui procede par deduction. Me- 
thode deductive, raisonnemont 
— , voy. deduction. 
deduction (lat. dedacfa"o),s. f, 
(Arch.) Action d'enoncer les 
choses les unes apres les autres. 
Continuatio, onis, f. Cic (cf. c 
causarumi Cic). Series, ei, f. Cic 
Voy. enumeration.^ Spec. (Phi- 
los.) Forme du raisonnement 
qui consiste a faire sortir d'une 
proposition la suite des conse- 
quences qu'elle contient impli- 
cit em en t. Deductio, onis, i. 
Cic. Demonstration onis, f. 
Boet. || (P. ext,) Consequence 
deduite. Cbnclusio, onis, f. Cic. 
Ea quss consequuntur. Cic. Voy. 
consequence. ^ Action de reti- 
rer une partie d'un total a 
payer. Deauctio, onis, f. Cic — 
faite des frais, deductis sump- 
tibus. Cic. Voy. defalcation,, 
retranchement, soustraction. 
deduire, v. tr. Enoncer succes- 
sivement. Voy. enumerer. || 
(P. ext.) Exposer avec developpe- 
ment. Voy* developper. ^ Faire 
sortir d'une proposition (la 
suite des consequences qu'ello 
contient implicitement). Col- 
ligere [ex aliqua re), Cic. Ex 
illis qu& sumpta sunt quod se- 
quitur colligere. Cic. — les con- I 
sequences des premisses, voy. I 
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consequence, premisse. Se — 
de, aliqua re effici ou confici. 

Cic. Voy. CONSEQUENCE, CON- 

clure. Les propriety qui se 
d6duisent de..., conse^asniia, 
iam, n. pi. Cic consectaria, 
orum, n. pi. Cic ^ Refcirer (une, 
partie) d'un total a payer. De- 
ducere aliquid (de summd, dei 
pecunid). Cic. - Detrahere ali- 
quid (de pecunid). Cic. Deduc- 
tionem facere (ex pecunid). Cic, 
Decessionem (de summa) fa" 
cere. Cic. En ajoutant et en 
deduisant, addendo deducen- 
doque. Cic. Sans rien — , sine 
ulla deductione. Cic. Payer 
sans rien — , solidum solvere. 
Cic. Voy. retrancher, sous- 
traire. 

deduit, s. m. (Arch.) Divertis- 
sement. Voy. ce mot. 

deesse, s. f. Divinit6 du sexe 
fdminin. Dea } as, f. Cic. etc. 
(Dat. et Abl. plur., outre deis 
regulier, diis. Varr r et deabus. 
Cic quand il est necessaire 
d'eviter une confusion entre 
,les dresses et les dieux). Diva, 
se, f. Catull. Virg. ,Liv. La 
bonne deesse (divinite des Ro- 
mains, souvent confondue avec 
Cybele), Dea Magna. Catull. 
La — aux cent voix, Fama, se, 
f. Virg. La — du matin (V Au- 
ro re), . Matuta, se, f. Cic 
Ov. || (Poetiqt.j Personni- 
fication de certaines quali- 
tes, de certaines puissances. 
Pea t m t LCic. Numen, minis,ii. 
Liv. Fig. Elle a le port d'un© 
— , incedit magnifice. Liv. 

defacher, v. tr. Apaiser une 
personne qui est fachde. Pla- 
cdre animum, iram (alicujus). 
Cic. S'emploie surtout comme 
refldchi. Se — , se lenire et le- 
nire, intr. Plaut. iram missam 
facere. Ter. Voy. apaiser, co- 

LERE - 

defaillance, s. f. Le fait de 
faire defaut (arch.). Defectio, 
onis, f. Cic (cf. d. solis. Cic). 
^ (Spec) En parlant des forces 
physiques ou morales. Defec- 
tio, onis % f. Cic etc (voy. 
manque ; affaiblissement). || 
(Par ext.) Faiblesse soudaine. 
Defectio, onis, f. Cic. etc. 
(voy. ^vanouissement). Tomber 
en — , voy. |Y] evanouir. Pour 
lui il n'avait eu aucune — 
malgre ce revers, ipse animo 
non defecerat tanto accepto in- 
commodo. Cses. Revenu de 
cette — , cum ab illo lapsu se 
sustinuisset. Liv. 
defaillant, ante, adj. Qui 
fait defaut.Ligne defaillante (qui 
s'eteint faute d'heritiers). Voy. 
^teindre, Partie defaillante et 
(substantivt.) le — (qui fait 
defaut a Tassignation). Qui (ou 
qase) vadimonium deserit, Cic, 
non respondet. Cic ^ (Sp^c) 
En pari, des forces physiques 
on morales. Deficiens, p. adj. 
Tib. Quern Iquam) animus re- 
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liquit Cses. Languens, p. adj. 
Ceel. (cf. I. stomachus. Csel. an. 
Cic). Languidas, a, um t adj. 
Plin. Liv. Voy. affaibltr, 
faible. Forces — i vires corpo- 
ris affectae. Cic. defectio vi- 
rium. Cic.Membresdefaillants, 
fluentia membra. Cart. 
defaillir, v. intr. Faire d^faut 
(arch.). Voy. disfaut. Se — _ a 
soi-m^me, sibi deesse. Cic. 
Hor. 1 (Spec.) En pari ant des 
forces physiques ou morales. 
Deficere, intr. Cic. etc. (voy. 
[faire] de>aut, manquer) ; ca- 
dere, intr.^ Cic. etc. (ex.: co- 
der e animis. Cic. ceciderant 
animi. Liv.) ; labi, dep. intr. 
Virg. Liv. Tac (moins usite 
que le precedent). || (Absol.) 
Tomber en faiblesse. Voy. [s'j 

liIVANOUIR. 

defaire, v. tr, Detruire (ce qui 
a ete fait). Dissolyere. tr. 
Cic. etc. (ex. opus ipsa suum 
natara dissolvit. Cic. voy. de- 
moliRj detruire). — un nosud, 
nodum solvere. Cic. Voy. d^- 

LIER, DENOUER. — UU tlSSU, r&- 

texere> tr. Cic. (cf. guasi Pe- 
nelope telam retexens. Cic). 
— un paquetj un ballot, fas- 
cem explicare. Cic. dissolvere. 
Cic, Son lit e" tait defait, e lecto 
lintea pendebant. A. — le cou- 
vert, mensam tollere. Cic. — 
une couture, dissuere. Cic. \\ 
(Par anal.) Decomposer. Avoir 
le visage defait, voy. decompo- 
ser. Un cheval defait, voy. 
maigre, amaigri. || (Par ext.) 
Se defaire (arch.), se suicider. 
Voy. suicide. || Fig. Defaire un 
mariage, nuptias dirimere. 
Suet. — un marche, pactum 
non servdre. Cic. — les lois, 
leges dissolvere. Cic. Nep. — 
les rois, reges imperio exuere. 
Cic. ^ Detacher, denouer, etc. 
(les pieces d'un vehement, d'un 
ajustement qu'on veut 6 ter). 
Solvere , tr. Cic. Exsolvere, tr. 
Cic. — ses cheveux, comas ex- 
cuter e. Quint. Absol. — qqn, 
c.-d-d. defaire son vehement, 
detrahere alicui vestem. Ter. 
Se — t c.-d-d. se deshabiller, 
voy. deshabiller. II est defait 
(famil.), discinctus est. Sen. \ 
(Par ext.) Se — d'unvetement, 
voy. 6ter. Fig. Se — , c.-d-d. 
se debarrasser de ce qui est a 
charge. Abjicere (* vendre a 
vil prix »)> * r - Plaut. Ter. 
Phrnd. (ex. : abj. sedes. Plaut. 
agros. Phsed. quse [psaltria] 
, quantum potest abficiundast, 
si non pretio, gratiis. Ter. [Ad. 
Ihh]) ; exigere {■ se defaire en 
vendant »), tr, Liv. (ex. : exig. 
agrorum fructus. Liv. [XXXIV, 
9, 9]. merces. Col. poet. [X, 
317]) ; submovere, tr. Col. 
(ex. : oves. Col. agnos. Col.). 
Par anal. Ponere, tr. Cic. 
etc. (ex. : p. vitam. Qic vitia. 
Cic); deponere, tr. Cic. (voy. 
quitter) ; depeffire, tr. Cic. 
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etc. (ex. : d. terrores. Cic); 
effandere (* rejeter, renon- 
cer *),'tr. Cic. (ox. : odium.., 
quod ego effudisse me omne 
arbitrabar. Cic [ep. 1,9, 20]); 
exoutere, tr. Cic. Jex. : opi- 
nionem sibi excutere. Cic.) ; 
extrudere, tr. Cic. (ex. : Pol- 
lucem quam primum fac ex- 
frudas. Cic) ; exuere, tr. Cic. 
(ex.: humanitatem omnem.Cic 
voy. depouiller) ; onuittere^ 
tr. Cic etc. (ex.:morem[* d'une 
habitude «] omittere. Sail.). Ne 
pouvoir se — de qqch., hserere 
in aliqua re. Cic, It eta ft em- 
, barrasse d'une liaison dont il 
ne pouvait se defaire, revocare 
se non poterat familiaritate 
implicatus. Cic. || (Par ext.) Se 
defaire de qqn Jen le tuant). 
Aliqaem e (ou de) medio tol- 
lere. Cic. (Rose. Am. 7, 20). 1 
(Spec.) Mettre en deroute. 
Fundere, tr. Cic. etc. (ex. : f. 
copias hostium. Cses. Mar do- 
nium. Nep. aliquem ^csedere et 
f under e. Cses. (under e et fa- 
gare. Liv.) ; cd&dere, tr. Cic 
etc, (voy. tailler [en] pieces) ; 
prohigare, tr. Cses. Liv. (voy. 
vaincre). Voy. aussi de>aite, 

DEROUTE. 

defaite, s. f. Action de se de- 
faire de qqch. (Marchandise) de 
bonne — , de — , vendibilis, e, 
adj. Hor. Fig. C'est (une fille) 
de — , non est illocabilis. A. 
(d'apr. Plaut). 1 (Par ext.) 
Moyen de se defaire, de se tirer 
de ce qui embarrasse (arch.). 
Effugium, ii 3 n. Cic. Voy. issue, 
[moyen de s'J echapper. |j (Par 
ext.) Pretexte pour se tirer de 
Pemb arras de dire ou de faire 
ce qu'on ne veut pas. JLate- 
brSL, 85 ) f. Cic. (ex. : te miriffi- 
cam in latebram conjecisti. 
Cic. voy. subterfuges, pretexte); 
deverticulum, i (pr. * che- 
min detourne" »j, n. Cic (ex. : 
quse deverticula flexionesque 
qusesivisti ? Cic. [in Pis. 53]) ; 
ambages, um, f. pi. Cic. (voy. 
biais, subterfuge) ; excusatiO) 
Ollis, f. Cic (voy. pretexte) ; 
causa, se 7 f. Cic. (surt. causa 
simulata. Cic cf. mventa est 
causa. Ter. causas fingere. 
Ter.). Chercher des — , tergi- 
versdrij dep. intr. Cic. Trouver 
une — , rimam aliquam repe- 
rlrd (prov.). Plaut. (Cure. 510). 
1 Mise en deroute. Cl&des, is, 
f. Cic. etc. (ex.: cl. acerbissima 
Marii. Cic. sua temeritate con- 
tractu clades. Liv. cladem [pu- 
gnse] accipere. Cic Liv. cladem 
accipere ab hqste Gallo. Liv. 
cladem hosti afferre. Cic. cla- 
dem inferre, importdre. Liv. 
cladem ^ -. facer e [•* preparer .»], 
Sail . vix instant es clades sus- 
tinere. Liv.)* En pari, de de- 
fait es essuy^es par eux-m6mes 
les Romains emploient ordin. 
des euphem. com me adversum 
prcelium ou adversa pugna., 
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Liv. incommodum, i } n. Cic. 
(cf. incommodum caper e ou 
accipere. Cic). detrimentum, f, 
n. Cic (cf. detrimenta belli. 
Hirt. magnum, majus delri- 
mentum afferre. Cic. magna 
detrimenta inferre. Cses. in- 
ferre Romanis. Hirt. d. ca- 
pere* Cic. accipere. Cses. ac- 
ceptam d. sarclre. . Cses. sine 
ullo detrimento exercilus ou 
commissi exercitas* Nep. Veil.), 
calamitas, aiis, f. Cic. (cf, 
Cannensis ilia calamitas. Cic. 
nulla calamitate victus. Hirt. 
calamitatem accipere.Cic.Nep.), 

defalcation, s. f. Action de 
defalquer. Deductio > onis, f. 
Cic, Voy. deduction. 

defalojuer, v. tr. Deduire dans 
une evaluation, Deducere ali- 
quid (de summd 7 de pecunia). 

Cic. Voy. DEDUIRE. 
defaut ? s. m. Absence d'une 
chose, d'une personne la ou 
elle serait desirable, Defectus, 
US, m. Liv. Plin. (ex.: d. aqnc^ 
rum. Liv. aqusedulcis, lactis t 
olei. Plin.); inopia, se, t. 
Cses. Liv. (ex.: inopia frumen- 
taria [* def. d' appro visionne- 
ments »]. Cces. voy. masque); 
penuria, sb, f ; Cic.[Q>L.: sili- 
gnorum penuria est. Col. voy. 
manque). A defaut des autres 
choses, si cetera defecerunt. 
Cic. A — de mie], quia mel 
non habebant. Liv. Au defaut 
d*une chose, si res defecerit, 
Cic A — d'accusateur, aeeusa- 
tore non existentc Cic. A — 
d'accusation, quia nullum cri- 
men erat* Liv. A mon — , si non 

ego Cic. Faire — (a qqn), 

abesse, intr, Cic. (s'opp. kalicui 
adesse f aliquem defendere, 
ex.: qui Autronio non afue- 
rim. Cic.) ; deesse, intr. Cic. 
ex.: hoc unum illi [M. Cali- 
dio], si nihil utilitatis habebat, 
afuit; si opus erat, defait. 
Cic. [Brut. 80, 276]. verba mi- 
ni desunt. Cic. non mihi dee' 
ro. Hor. voy. manquer) ; de£- 
cerej tr. et intr. Cic. etc. (ex.: 
cum non solum vires, sed 
etiam tela nostros defieerent. 
Cses. cum oppidanos jam tela, 
jam vires, jam ante omnia 
animus defficeret. Liv. vempus 
te citius quam oratio deficeret. 
Cic. res [« la matiere, les su- 
jets »] me ipsa deficit. Cic.pra- 
dentia nunquam deficit^ orate- 
rem. Cic. ea me solatia- defi- 
ciunt. Cic. aqua etiam defece- 
rat. Curt, deficit non voluntas, 
sed spes. Cic. quod mihi con- 
suevit in ceteris causis esse 
adjumentOi id quoque in hac 
causa deficit. Cic) ; non sap- 
petere {« n'etre pas en suffi- 
sance s) 5 intr. Cic. etc, (ex.: 
cai res non sappetat, verba non 
_ desint. Cic vereor ne mihi cri- 
mina suppeterent. Cic.)* II 
:(Spec t. de droit.) Le /ait de 
. ne pas se presenter en justice. 
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Voy. contumace. Jugement par 
— , eremodicium^ U (gr. Ipv^o- 
fitxt o v), n. Ulp. dig r Cod. Just. 
Fa ire — , vadimonium deserere. 
Cic. ad vadimonium non ve- 
nire. Cic. non adesse. Cic. II 
fut condamne par — , absens 
damnatus est. Nep. || (Par 
anal.). Le defaut de la cui- 
rasse. Corporis pars aperta. 
Cic. Corpus nudum, Liv. Le 
coup Patteignit au — da la 
cuirasse, per loricam in nu- 
dum corpus vulnus pervenit. 
Liv. II sait.bien des — , multa 
agerta videt. Cic. \\ (Par ext, 
t. de chasse.l Perte de la voie 
par les chiens. Mettre lss 
chiens en — , canes eludere. 
Ph&d. Relever le — des chiens, 
canes reducer e ex err ore in 
viam. A. Fig. Mefctre en — , Zu- 
dificari, dep. tr. Cic. Liv. elu- 
' dere t tr. Tac. Trouver qqn en 
— , in errore aliquem depre- 
hendere. Cic. Etre pris en — , 
in ipsa culpa deprehensum te- 
n&ri. Cic. Par anal. Sa me- 
moire est en — , earn memoria 
deficit. Sen. rh. memoria la- 
bat. Liv, (cf. si memoria mihi 
non lab at. Gell.). Sa prudence 
fut en — , no n constitit ei prji- 
dentia. Cic. Mettre en — la vi- 
gilance de qqn, voy. tromper. 
^ Insuffisance de la quantite 
d'une chose. Inopia, 3d, f. 
Cic. etc. (ex.: inopia loci 
[* defaut de place »]. Liv. con- 
silii [« de plan »]. Cic) ; pe- 
nuria, se } f. Cic. Liv. (ex.: p. 
argenti. Liv.). Voy. insuffisance. 
|| (Spec.) En pari, de cer- 
taines qualites. — de modera- 
tion, intemperantia, ss f. Cic. 
— de courage, ignavia, as, f. 
Cic. — de fermete, infirmitas 
animi. Cic. .— d'esprit, stulti- 
tia y as, f. Cic. T" (Par ext.) Ce 
qui dans una personne, dans 
une chose n'est pas comrae il 
doit etre. Vitium, 22, n. Cic. 
etc. (ex.: v. corporis [> d. phy- 
sique *>]. Plaut. Cic. v.jumenti. 
Jet si nihil est in parietibus 
aut in tecto vitii. Cic. v. ora- 
tionis. Quint, sermonis. Quint, 
ingenii. Quint. Stoicae sectae. 
Quint, vitia in dicente acu- 
tius qaam recta [* les quali- 
fies »] videre. Cic. hoc vitium 
compensdre vel facultate vel 
copia. Cic. multa vitia ponere 
[« se debarrasser *] . Cic* omnia 
fere vitia vitare. Cic.) ; pra- 
vitaSy atis } f, Cic. (ex.: pr. 
corporis [ * d. physique »] . Cic. 
voy. irr^gularite) , — d'une 
emeraude, sarcion, if, n. Plin. 
(XXXVII, 73). Qui est sans T , 
emendatuS) a, um } p. adj. Cic. 
Voy. imperfection. J'ai le — de, 
hoc mihi vitium est (avec Tln- 
fin.). Ter.Hor. 

defaute, s. f; (Arch.) Manque, 
defaut. Voy. ces mots. 
defaveur, s. f. Privation de la 
faveur. Fides varva. Cic. {ides 
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affectaon afflicta. Ciclnvidia t 
se, f. Cic. (cf. in invidiam inci- 
d$re.Nep.)iOffen&a,ae t f, Cic. (cf. 
in offensd esse apud aliquem. 
Cic). O/fensio, onis, f. Cic. 
(cf. offensio popularis- ou po- 
puli [* la d. aupres du peu- 
ple »]. Cic. Tusc [V, 36, 103]. 
in. offensionem alicnjus co- 
dere.^ Cic). Tomber en — , of- 
fendere [apud aliquem). Cic. 
in invidiam venire. Cic. Etre 
en — , in invidid esse. Cic. 
Scaur us etait tombe en — , 
Scaurus refrixerat. Cic. Jeter 
de la — sur qqn, invidiam 
con flare alicui. Cic. invidiam 
facere alicui. Cic. La — pu- 
blique, offensa populi volun- 
tas. Cic. (Tusc. V, 37, 106). 

Voy. DISCREDIT, DISGRACE. ^ 

Disposition defavorable pour 
qqn, pour qqch. Animus alienus. 
Cic. MalignitaSy atis^ f, Cic. In- 
vidia, a5, f. Cic. Une grande — , 
odium (in aliquem ou adversus 
aliquem).Liv. La — du sort, ini- 
quitas temporum.Cic.des temps, 
iniquitas ou asperitas ou difft- 
cultas temporum. Cic. Jeter de 
la — sur qqn, refrigerdre ali- 
quem. Quint. Etre en — , fide 
carere. Cic. Voy. antipathie, 

AVERSION. 

defavorable, adj. Non favo- 
rable. (En pari, des personnes.) 
lniquu$ 9 a, um, adj. Cic. [ali- 
cui. Cic. in aliquem. Ter). 
Alieno animo. Cic. Malignus, 
a, urn, adj. Cic. (En pari, des 
choses.) IniquuSj a> am, adj. 
Cic. Cass. (cf. locus. Caes. tem- 
pora. Liv.). Non asquns. Cic. 
Adversus, a, um, adj. Cic. Nep. 
Liv. (cf. ventus. Caes. Liv. res 
adversae [« circonstances de- 
fav. »]. Cic). Alienus, a, um t 
adj. Cic. etc. (s'opp. i oppor^ 
tunuiycL alienus locus. Liv. al. 
tempus. Caes.). Importunus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. imp. tempus. 
Cic. [de Orat., II, 20]). Malus, 
a, um^ adj. Cic. (cf. m.pugna. 
Cic. exitus. Sail, mala res, 
spes multo asperior. Sail.). 
Faire une vente a un moment 
assez — , deteriore tempore 
auctiondri. Cic. Defense porfcee 
sur un terrain — , defensio 
iniquior. Cic. Jugement — , 
tristior sententia. Suet. Dispo- 
sitions — , mentes infensae. Cic. 
Parler de qqn d'une maniere 
— , quod sequius sit de aliquo 
loqui. Cic. detrahere de alicujus 
famd. Cic. Parole — , incom- 
moda vox.' Liv. Propos . — (de 
la malveillance, de Tenvie), 
minus commodi sermones ma- 
levoloram. Cic. Circonstances 
— , angustiae, arum, f. pi. 
Cass. Cic. (cf. angustiaz pe- 
titionis [« pour une candi- 
dature »]. Cic). Circonstances 
tres — , magna rerum iniqui- 
tas. Cic. Ce qu'il y avait de — 
dans ces circonstances, quod in 
tempore male fuit. Cic. La na- 
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ture (lui avait et6) — , male- 
fica natura. Nep. (Ages, 8, 1). 
Presages — f voy. presage. L03 
augures annoncenfc un signe — , 
augures obnuntiant (consuli), 
Cic, (Phil. S, 33, 83}. 

defavorablement, adv. D'una 
maniere defavorable. Animo 
iniquo ou alieno. Cic, Ma- 
ligne, adv. Ov. Interpreter 
qqch. — , male ou inique inter- 
pretari aliquid. Cic. in dete- 
rius trahere aliquid. Tac. Par- 
ler de qqn — , voy. defavo- 
rable* 

defavoriser, v. tr. (Arch.). 
Priver de favour. Voy. disgba- 

CIEB. 

defecation, s. f. (Pharm.) Ope- 
ration par laquelle on debar- 

rasse un liquide des parties qui 
le trouhlenc. Defxcatus liquor. 
A. DefaacatiOy onis, f . A. (em- 
ploye au fig. par Tertullien). 

defectif,defective,adj.(Gram.) 
Auquelmanquentcertaines for- 
mes de la declinaison, de la 
conjugaison, a laquelle il ap- 
partient. Defectivus, a, u/n, 
adj. Prise, (cf. defectiva no- 
mina, verba Gramm.). Verbes 
— , deficientia verba. Prise. 

defection, s. f. Action d'aban- 
donner une cause, un parti au-^ 
quel on appartiont. Defectio y 
onisy f. Cic (cf. ab aliquo^ ab 
aliqua re. Cic). Transitio (ad 
hosiem). Cic. Faire — , defy- 
cere (ab aliquo ad aliquem). 
Caes .desciscere (ab aliquo). Cic. 
Liv. transire (a patribus ad 
plebem). Liv. II annonca la — 
des allies, nuntiavit* socios 
defecisse. Cic. Empecher de 
faire —?, in fide retinere. Caes. 

. Pousser qqn a faire — :, ali- 
quem abducere. Liv. aliquem 
ad rebellandam excitdre ou 
compellere. Liv. Travail ler a 
la — de qqn, aliquem ad de- 
fectionem ou ad transeundum 
sollicitdre, yocdre. Cic. Es- 
sayer d'entrainer qqn dans sa 
— , . aliquem in societatem de- 
fectionis impellere. Liv. \\ 
(Fig.) En pari, de Tame qui 
s'est dStachee de Diou. Voy. 

ABANDON. . 

defectueusement, adv. D'une 

maniere defectueuse. Non sa- 
tis. Cic. Haud commode. Cic. 
Vitiose. Cic. 
defectueux, euse, adj. Ou il 
manque qqch. In quo desunt 
qusedam. Cic Mancus, a, um, 
adj. Cic. Non integer. . Cic. 

Voy. INCOMPLET, IMPARFAIT. || 

(Arch.) Verbe — , voy. defec- 
tif. ^ Qui presente quelque 
imperfection. Vitiosus y a, um, 
adj . ~ Cic Mendosus, a, um, 
adj. Cic. PravuSy a, um, adj. 
Cic. Liv. Ecrire le nom de 
Verrucius d'une maniere — , 
in nomine Verrucii mendosum 
esse. Cic II y a bien des choses 
— , multa peccantur. Cic. Gout 
— , existimationis vitium* VitT* 


\ 


DBF 


pravum judicium* Cic Voy. 
gout. Expression — , construc- 
tion — , vitiosa locatio verbo- 
rum. Quint, vitium sermonis. 
Quint. Toxte — , mendosus li- 
ber. Sen. Raisonnement — , ra- 
tiuncula, as, L Cic. Voy. fautif, 

VICIEUX. 

defectuosite, s. t Maniere 
d'etre defectueuse. Vitium, ii % 
n. Cic. Voy. defaut. 
d6fendable, adj. Qui peut etre 
defendu (contre ceux qui- Va.tr- 
- taquent). Satis munitus. Liv. 
' Praesidio idoneo prmatus. Liv. 
j! Fig. (En pari, d'une cause.) 
Facilis ad defendendum. Cic. 
La these est — , rei facilis est 
defensio. Cic. 
defendeur, deresse, s. m. et 
f. (Droit.) Dans un proces^ la 
partie contre laquelle est in- 
tentee la demande, (En ge'ne'- 
ral.) Is in quern agitur.^ Cic. 
(Dans un proces criminel.) 
Reus, i, m. Cic. (cf. rei capita- 
lis ou judicii capitalis. Cic). 
Rea, as, f. Cic. Is qui (ea quae) 
accusatur. Cic. (Dans un pro- 
ces civil.) Is unde petitur. Cic. 
Etre — , voy. defend re, plai- 
der. 
defendre, v, tr. Aider (qqn) 
* contre ceux qui l'attaquent. 
Defendere, tr. Cic. etc; (tres 
souv. tueri et defenders. Cic. 
def. ac teg ere. Cic. def. et pro- 
tegere. Cic. s'opp. a oppugnare, 
impugnare, deserere ; ex. : d. 
aliquem. Cass. se. Vol. -Max. 
sui defendendi causa telo uti. 
Cic. def. domini caput. Cic. 
domum ac penates suos illo 
oppugnante. Cic. rem publi- 
cum. Cic. def. jure se potius 
quam armis, Cic. se telo. Cic. 
aedes Vestas vix defensa est 
[contre le feu] tredecim maoci- 
me servorum opera. Liv. t. 
mil. d. Hasduos. Caes. castra. 
Caes. mcenia. Sail, mcenia ipsa 
sese defendebant. Liv. [XXVI, 
A5, 1]. d. se armis , se manu. 
Caes. urbem captam non ferro 
defendisse [* ils n'avaient pas 
essaye de d. »], sed auro rede- 
misse. Justin, d. senatum con- 
tra Antonium. Cic. se armis 
adversus Abrupolim. Liv.; de- 
fendre par la parole : defendere 
s'opp. a impugnare> oppugnare , 
ex.: utrum impugnatis plebem 
an defenditis ? Liv, Nysaeos di- 
ligentissime tueri ac defendere. 
Cic. acta ilia CaesariSy quae 
neque oppugnavi antea neque 
defendi. Cic. aliquem contra 
inimicos suos. Cic. se adver- 
sus populum Romanum. Cic. ; 
defendre en justice, defendere 
(s'opp. a accusare^ ex* : d. et 
sublevdre homines. Cic. ami- 
cum. Cic. Sen. Roscium parri- 
cidiireum. Cic. Siciliam pro- 
vinciam totam. Cic. d. tabu- 
las testamenti. Val.-Max. rem 
M. Tulli, Cic. P. Sultae cau- 
sam. Cic. P. Sullas innocen- 
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tiam. Cic. regem contra atro- 
cissimum crimen. Cic. contra 
hunc judicio privato causam 
alicujus. Cic. s'opp. ^ a probare 
crimen, ex.: d. crimen [* se 
defendre d'une accusation »] 
navale. Cic. mais cf, ci-a- 
pres. d. aliquem de ambitu. 
Cic. aliquem in judiciis. Nep. 
aliquem in capitis periculo. 
Cic. D. Uairinium apud M. 
Junium 6. Publilium praeto- 
res. Cic. ; defendre une opi- 
nion ; s'opp. a oppugnare, im- 
probdre, repudiare, ex. : def. 
sententiam. Cic. rem def. in 
suis disputationibus. Cic. ^ hsec 
improbantur a Peripateticis, a 
Stoicis defenduntur. Cic.) ; 
defensare (*• defendre active- 
ment »)> tr.Plaut.Sall.Tac.{ex.: 
d. mcenia. Plaut. Sail. sua. 
Tac. sese cast et lis. Tac. Italici, 
quorum virtute mcenia defen- 
sabantur. Sail.) ; defensitare 
(« defendre habitue lie men t ou 
avec ardeur »), tr. Cic. (ex.: d. 
causas. Cic. _ [Br. XXVI, 100]. 
ejus sententiam ita studiose, 
ut... Cic. hsec non acrlus accu- 
savit in senectute, quam antea 
defensitaverat. Cic.) ; tueri , 
dep. tr. Caes. Liv. Tac. (ex. : 
castray impedimenta. Caes. suos 
fines. Caes. fines. Liv. or am mari- 
timam. Caes. Syriam. Tac.oppi- 
dum unius legionis praesidio. 
Caes. armis prudentise causas 
tueri et defendere. Cic. libero- 
ram nostrorum pueritiam con- 
tra improbitatem magistratu- 
um. Cic. contra piratas Sici- 
liam. Quint, quando quidem 
nostra tueri adversus vim at- ■ 
que injuriam justa vi non vul- 
tis, vestra certe defendetis. 
Liv. [VII, 31, 3]. ut vel sine 
praesidio tueri se adversus Ro- 
manos possent. Liv. [XXV, II, 
7]) ; adesse, intr. Cic. etc, 
(seulem. p. sign. * assister, de- 
fendre en justice », ex. ad. 
Quinctio. Cic* amicis. Cic.) ; 
propugnare, intr. Vorr. Caes. 
Cic. (ex. : prop, pro gallinis 
[« def. leurs poules »]. Varr. 
pro suo partu [« leurs petits -]. 
Cic. pro fama alicujus. Cic. 
ut non oppugnare coram oda 
patriae , sed pro his propu- 
gndre possit. Cic); m unire, 
tr. Cic. Nep. (ex. : Alpibus Ita- 
Ham munierat natura. Cic. mu- 
nire se ligneis mcenibus. Nep. 
quae [herbescens viriditas] 
contra avium minor um mor~ 
sus munitur vallo aristarum. 
Cic. au ^part. adj. oppidum 
munitissimum [c tres bien de- 
fendue »]. Cic. et loci natura 
et manu munitissima castra. 
Caes.) ; prsesidere (« proteger, 
defendre, garder *>), intr. Cic. 
Liv, etc. (ex.: pr. huic imperio 
libertaiiqae communi. Cic. ur- 
bi. Liv. classi [« avec laflotte »] 
pr. Brundisio Calabriaeque 
circa litoribus. Liv.) ; tenere\ 
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(* ne pas laisser prendre, de- 
fendre »), tr. Caes. (ex. : t 
suum locum, tumulum. Cass.) , 
obtinere (* rester mattre de; 
defendre «), tr. Cic. etc. (ex.: ( 
obtinere jus suum contra ali- , 
quern. Cic. causam. Cic. Voy. 
soutenir). II le tua a son corps 
defendant, eum occidit,neip$e 
occideretur A. A son corps de- 
fendant (fig.) invitus. Cic. Voy. 
corps, || (Spe'c.) Defendre qqn, 
c.-a-d. soutenir son innocence 
contre ceux qui^ raccusent. Z)e- 
fendere, tr. Cic. (voy. ci*des- 
sus). Dicer e pro aliquo. Ck. 
Agere ab aliquo. Cic, Altbui 
patrocinari. Ter. Quint. Pa- 
trociniwm alicujus suscipere. 
Cic. — la cause de qqn, cau- 
sam alicujus defendere ou di- 
cer e. Cic. Se defendre, defen- 
dre s a propre cause, se defen- 
ders. Cic. causam dicer e. Cic s 
defender e ipsum sese. Cic. di- 
cer e ipsum pro se. Nep. Quint. 
Se — de qqch., defendere alv- 
quid. Cic. alicujus rei cau&am 
dicer e. Cic. {cf. veneficii cau- 
sam dicer e. Cic.). Se — d'ac- 
cepter qqch., deprecari aliquid. 
Quint. Se — d'avoir fait qqch., 
negare se aliquid fecisse. Cic. 
T Mettre qqn Si Tabri de ce qui 
le menace. Defenderej tr. 
Cic. etc. (ex". ; d. prata a pe- 
core. CoL vestes a tineis. Plin. 
gladio se a multitadine. Sail. 
infantem a feris alitilibusque. 
Justin, vitam ab inimicorum 
audacia telisque. Cic. aliquem 
ab eo periculo. Cic. aliquem 
ab injuria alicujus. Caes. quid 
a [*■ contre »] Pyrrho, Hanni- 
bale Philippoque et Antonio 
dafensum est aliud quam /i- 
bertas... ? Sail. fr. t. milit. d. 
se suaque ab iU . Caes. castra 
ab hostibus duplici fossd.Hirt. 
per hunc ilia [Macedonia] a 
Thracurn adventu ac depopu~ 
latione defensa est. Cic); tueri , 
dep. tr. CYc. etc. (ex.: domum 
a faribus. Phaed. fines suos ab 
incursionibus et lair ociniis. Cic. 
mare ab hostibus. Auct. b. 
Afr. turrim militib as com- 
plevit tuendamque ad omnes 
repentinos casus tradidit. Caes. 
[B. G. in, 39, S]); tutarL dip. 
tr. Liv. Plin. Tac. (ex. : vera 
arma verasque vires, quibus 
ab ira Romanorum vestra tu- 
tor eminU invenistis. Liv. [VI, 
S6, 1]. natura truncos ^ arbo- 
resque cortice a frigoribus et ' 
colore tutata est. Plin. [H. N- 
VII, pr. 2]. t. se mnnimento 
ad tempos adversus crescentem 
in dies multitudinem hostium. 
Liv. [XXI, 25, U]) ; tegere 
(« prot^ger, defendre, _ met tre 
en surete »), tr. Caes. Cic. (voy, 

ABRI, ABRITER, COUVRIR, PROTE- 

ger) ; proieger.ej tr. Cic. etc. 

(VOy. ABRI, ABRITER, COUVRIRjPB 0- 

teger) ; prohibere, tr . Cic. (voy. 
preserver, garantir). ^ (Par 
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ext.) Enjoindre (a, qqn) de ne 
pas faire (qqch.). Vetare, tr. 
Cic etc, (ex, : rationes v eta- 
bant me rei publicse penitus 
diffidere. Cic vallo legatos 
Caesar discedere vetuerat.Cass. 
in vinculo, [hominem] conjici 
vetant. Liv. lex peregriaum 
vetat in murum ascenderc Cic. 
quidnam id esset, quod respU 
cere vetitus esset } . agitabat 
ahimo. Liv, occldere pater ju- 
bebat, mater vetabat. Sen. rh. 
desperatis etiam Hippocrates 
vetat adhibere medicinam. Cic. 
lex recte facer e jubet, vetat de- 
linquere. Cic.) ; prohibere 
(« empecher, ddfendre, inter- 
dire •?), tr. Cic. etc. (ex. : num 
igitur ignobilitas... sapient em 
beatum esse prohibebit? Cic. ut 
eos in senatu esse prohibeant. 
Caes. moneti ut ignes in cas- 
tris fieri prohibeat. Cass, lex 
recta imperans prohibensque 
contraria. Cic). Qui est defendu, 
illiciiuS) a, urn, adj. Sen. Tac 
(cf. ill. exactiones. Tac. vo- 
iaptates. Sen.). Defendu par 
la loi religieuse t nefastiis> a, 
urn, adj. Cic. (cf. quae augur 
injusta t nefasta deftxerit. 
Cic). 
defens, s. m. Defense (arch.). 

Voy, DEFENSE. 

defensable, adj. Arch. p. de^ 

TEND ABLE. 

defense (lat. post, defensa. 
Tert.) y s. f. Action de defend re 
qqch. a qqn. || Action d'aider 
qqn contre ceux. qui Tatta- 
queixt (pr.^ et fig.), Defensio, 
oni$, f. Cic* etc. (ex.: d. cas- 
trorumy urbis. Caes. omnia ad 
defensionem parare. Cses. a 
defensione desistere. Cass, de- 
fensionis constantia. Cic.) ; 
praesidium, li (« secours, de- 
fense, protection, garde »), n. 
Cic. etc. (ex. : praesidii causa. 
Liv. cum praesidii nos nihil 
haber emus. Cic). En cas de legi- 
time — , laces situs injuria. Cic. 
Fairs une defense e'nergique, 
acriter se defendere. Liv. La 
— de la re'publique, defensa 
[a Cicerone) res publica. Cic. 
Se mettre en defense, par atom 
esse ad defendendum. Cic. 
Moyen de — , arma, orum t n. 
pi. Cic, defensio, onis, f. Cic* 
tutamentum, i, n. Liv. (XXI, 
61, 10). Sans — , indefensus, a, 
am, adj. Liv. (cf. Capua de- 
serta^ indefensaque. Liv, hie 
pr&bituri vos telis hostium is- 
Us indefensi, inulii? Liv. queri 
indefeusos se et neglectos. 
Liv,). inermis, e, adj. Cic. (en 
pari, de pers.). intutas, a, urn, 
adj. Sail. fr. Liv. Tac. (cf. cas- 
tra. Liv. urbs. Liv. quousque 
ennctando rem publicum intu- 
fam patiemini ? Sail. fr.). nu- 
dus, a, am, adj. Cic. Liv* (cf. 
nuda dextra. Liv. non exercitu 
amisso nudus in servorum fer- 
rwn et manus incidisset. Cic. 
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nadus prassidio. Cic). \\ (Par 
ext.) En pari, de certains ani- 
maux, Ce qui leur sert St se de- 
fendre ; longues dents de Tele- 
pliant, du sanglier, etc. Denies^ 
ium y m. pi. Plin. Tela, oram, 
n. pi. Sen. (cf. tela sua attritu 
acuunt aprL Sen.). || (Sp6c.) 
Action de defendre qqn contre 
une accusation „ Defensio , 
onis, f. Cic. etc. (ex;: ista de- 
monstrate defensio num tua- 
rum. Cic def. ejus [<■■ qu'il 
pre'sente »]. Cic. d. miserorum 
[« des opprimes *]. Cic. d. sa- 
lutis mem. Cic . maleficiorum 
suorum. Cic. def. brevis. Cic 
def. magnifica et praeclara 
ejus. Cic def. hsec perditissima 
[« deplorable »]. Cic id ad 
suam defensionem afferre. Cic 
obscurare defensiones. Cic de- 

fensionem patefacere alicui 
« preparer les voies a qqn pour 
sa d. »]. Cic. probare hanc de- 
fensionem [u ce moyen de de- 
fense »]. Cic defensionem ali- 
cujus ou alicujus rei suscipere. 
Cic defensione ilia [« ce moyen 
de defense »] uti. Cic defen- 
sionem contra crimen in legi- 
timis judiciis non habere. Cic 
non est ilia defensio contra 
vim unquam optanda. Cic) ; 
propugnatio, onis> f. Cic 
(au fig. seul. ex.: nostra pro- 
pug natio et defensio dignitatis 
tuae. Cic ne mea propagnatio 
ei potissimum deesse videatur, 
Cic suscepi mihi perpetuam 
propugnationem pro omnibus 
ornamentis tuis. Cic) ; pa- 
trocinium, li (« d6fense de- 
vant les tribunaux »), n. Cic. 
(ex. : patrocinium causae sus- 
cipere. Cic cuj'us [rei] hoc 
unum patrocinium est % indi- 
gnum se vita fuisse. Sen. rh. 
[contr. VII, 3, 5]. patrocinium 
aequitatis ar riper c Cic patro- 
cinium voluptatis repudiare. 
Cic. susceptum patrocinium 
non deserere. Liv.). Alle- 
guer pour sa — , defendere, 
tr. Cic (ex. : tu mihi itadefen- 
das [« je suppose que tu m'al- 
legues ce moyen de d] »]. Cic 
hsec te dicer e aequum fuit et id 
defendere. Ter. quid enim de~ 
fendit ? Cic. provideo enim 
quid sitdefensurus Hortensius. 
Cic cui si etiam id y quod de- 
fendit y velim concedere, ta- 
men, etc. Cic. id aliorum exem^ 
plo se fecisse defendit, Cic ne- 
cessituao autem infertur, cum, 
vi quadam reus ic?, quod fece- 
rit, fecisse defenditur £« quand 
on allegue pour la defense de 
Taccuse" qu'il a agi par con- 
trainte »]. Cic. [inv. II, 98]). 
Moyens de . — , defensiones , uni, 
f. pi. Cic (part. orat. 181; de 
Orat. 11,20/*). Defense du droit, 
vindication onis, f. Cic s (de 
Inv. II, 66; 161). [| (Par anal.) 
Ce qui est dit, ecrit pour de- 
fenare qqn. Defensio, oni$ } f.» 
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Cic Suet. (voy. apologie). Ora~ 
tio pro se on pro aliquo habita. 
Cic T (Par ext.) Action de 
mettre qqn ou qqch. a Tabri 
de ce qui menace. Defensio, 
onis, f. Cass. (ex. : ad defen- 
sionem urbis reliqua appardre.< 
Cses. de custodid ac defensione 
urbis hortdri. Caes.); custo- 
dia, se, f, Cic etc. (ex. : cust. 
capitis mei. Cic cert as cuique 
partes ad custodiam urbis at- 
tribuit. ^ Cses.) ; presidium, 
ii, n. Cic. etc. (ex. : ilia omnia, 
. centuriones, cohortes, non pe- 
riculum, sed presidium nobis 
denuntiant. Cic oppidumprae- 
sidiis munire [* mettre la place 
en etat de defense »]. Caes.). 
Mettre une ville en 6tat de — , 
quae usui ad defendendum op~ 
pidum parare. Cses. (B. C. I, 
19, 1). Les defenses d'une place, 
munimenta, oram, n. pL Liv. 
propugnacula, orum y n. pi. 
Caes. Liv. T Injonction de ne 
pas faire qqch. Interdictum, 
2, n. Cic etc. (ex. : interdicta 
mea. Plauti interdictum Caesa- 
ris. Cic. numen interdictumque 
deorum immortalium. Cic 
contra interdictum regis. Jus- 
tin.) ; prohibitiOy onis, f. 
Cic. (ex. : proh. sceleris. Cic 
tollendi. Cic). Faire — > vetdre, 
tr. Cic. (voy. defendre). 
defenseur,s.m.Celui qui defend 
qqn, qqch., contre les attaques. 
Defensor, oris, m. Caes. Cic 
etc. (ex. : paucitas defensorum. 
Cic oppidum vacuum a defen- 
soribus. Liv. moeriia vacua de- 
fensoribus. Liv. def. templo- 
rum atque tectorum. Cic in- 
terioris munitionis defensores. 
Caes. depellere defensores vallo 
munitionib usque. Caes. murus 
defensoribus nudatus est. Caes. 
en politique et en justice, s'opp. 
a adversarius, petilor, accu- 
sator^ ex. : defensores vestri. 
Sail. def. optimatium. Cic tri- 
bunus plebis .custos defensor- 
que juris et libertatis. Cic def. 
causae meae. Cic def. .ejus sen- 
tential. Cic propugnator mea- 
rum fortunarum et def, assi- 
duus. Cic apud consulem de- 
precatorem defensoremque ali- 
cui adessc Liv. constituere 
alicui defensorem. Cic fieri de- 
fensor em alicujus. Cic.); pro- 
pugnator, oris (* celui qui 
defend a main arme"e et en 
gen. defenseur »), m. Caes. Tac. 
(ex. : nudati . propugnatoribus 
muri. Tac ne nadentur pro- 
pugnatoribus signa. Liv. fig. 
prop, senatus. Cic. communis 
libertatis. Cic) ; tutor y oris 
(« protecteur, defenseur, gar- 
dien »), m. Cic. etc, (ex. : t. 
religionum. Cic); patronus, i 
(« defenseur en justice, avo- 
cat »), m. Cic (voy. avocat) ; 
deprecatory oris, m, Cic 
Caes. (voy. intercesseur). 
Choisir un — , causae pair onum 
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constitute. Cic Prendre qqn 
pour — , alicujus patrocimo 

uii. Cic. 

defensible (lat. post, defensi- 
bilis), adj. (Arch.) DeTendabJe. 
Voy. ce mot. 

defensif, ive, adj. Qui est pour 
la defense et non pour l'attaque. 
Armes defensives, arma ad 
corpus tegendum apta,et simpl. 
arma, Oram, n. pi. Liv. (opp, a 
tela, * armes offensives », cf. alia 
sunt ad tegendum^ alia ad no- 
cendum.Cic. arma et tela. Liv.). 
Alliance offensive et defensive, 
fcedus ad bellum ultro info- 
■rendum et defendendum ini- 
turn. Liv. Guerre --, helium 
quod defendendo geritur* Liv. 
Faire une guerre — , bellum 
(illatum) defendere. Cic. Posi- 
tions defensives, moyens — , 
quae ad rem aliquam tuendam 
(ad locum aliquem defenden- 
dum) parantur. Cses. prsesi- 
dium, ii, n, Cses. Position, at- 
titude — et (substantivt.) la 
defensive (position dans la- 
quelle on se tient pret a se de- 
fendre), defensio, onis t f. Cic. 
(s'empl. aussi au plur.). Sur la 
defensive, defendendo. Liv. Etre 
ou se tenir sur la defensive, 
bellum illatum defender e ou 
arcere. Liv. par are se ad vim 
propulsandam. Cses. (dans les 
rapports priv£s) injur ias Hia- 
tus defendendo repellere. Cic. 
Qui se tient sur la defensive, 
munitus, a, urn, p. adj. Cic. Fig. 
Se tenir sur la defensive (se 
tenir sur ses gardes, dans la 
conversation), voy. garde. 
defequer, v. tr. (Technol.) Cla- 
rifier (un liquide) en enlevant 
les dep6ts qui le troublent. 
Deliquare (quse sunt turbida). 
Varr. Def secure (vinum). Col, 
Plin. Ligudre (vinum). Hor. 

Voy. CLARIFIER, DEPOT, LIE. 

deferant, ante, adj. (Arch.) 
Qui montre de la deference. 
Cedens, p. adj. Cic. In obse- 
qnium promptus. Tac 

deference, S; f. Egard qu*on 
temoigne a qqn en se confor- 
mant a son desir, a savolontd. 
Observantia, S3, f. Cic. (ex.: 
in regem. Liv. aliquem obser- 
vantiacolere. Cic* voy. egards) ; 
obsequium, 12, n* Cic. Liv. 
{ex.: obsequio et observantia 
in regem cum omnibus cer- 
tare. Liv.) ; obsequentia y se, 
. f. Cses. (ex,: nimia obsequen- 
tia reliquorum. Cses. [B. O. 
VII, 29, JSfl); reverentia y se, r. 
Cic. .etc, (voy. respect). Avoir, 
montrer de la — pour qqn, ob- 
sequi alicui. Cic. Cses. Avec — , 
obsequenter, adv. Liv. Plin. f. 
Plein de — pour qqn, alicui 
obsequens. Ter. 

deferer, v. tr. et intr. |I V. 
tr. Attribuer (qqch. a qqn) par 
privilege. || En pari, d'une 
juridiction. Deferre, tr. Cic. 
(cf. cognitionem senatuL Suet. 
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causam ad aliquem. Cic. all- 
quid in forum judiciumque. 
Cic. aliquem ad judices. Cic); 
referre, tr. Cic. (ex.: ad popu- 
lum id quod senatut decreve- 
-rat. Cic.) ; addicere, tr. GelL 
(en pari, du preteur : aliquem 
judici. GelL). || (Parext.) De- 
n oncer k une autorite. Deferre 
(aliquem, crimen apud ali- 
quem. Cid Liv. ad aliquem. 
Cic. nomen alicujus de aliqua 
re. Cic). Voy. djsnoncer. |f(P. 
anal.) — le serment a qqn (le 
sommer de jurer que sa cause 
est juste), aliquem jurare ju- 
bere. Cic. deferre jusjuran- 
dum. Dig. Voy. serment. \\ 
(En pari, d'un titre, d'un 
grade.) Deferre (alicui munus. 
Cic. honor em, imperium ad ali- 
quem. Cic. Cses. Nop.). Dectr- 
nere (triumphum alicui. Cic). 
Voy^ dfxerner. ^ Accorder 
(qqch.) a qqn par- egard pour 
lux. Cedere, tr. Cic (ex.: mul- 
ta rnuliis de jure suo. Cic.) ; 
concedere, tr. Cic (ex.: ali- 
quid alicui. Cic). Voy. accor- 
der. || (Par ext.) V. intr. Se 
conformer, par egard pour qqn, 
a ses desirs, a sa voloute. Ce- 
dere, intr. Cic(gx.: c.auctori- 
tatU Cic precibus. Cic.) ; con- 
cedere, intr. Cic. (voy. condes- 
cend re) ; deferre, intr. Cic 
Liv. (ex.: d. majestati illius 
viri. Liv. deferre alicui re on 
de re ou in re aliqua. Cic): 
obsequi, d£p. intr. Cic. etc. 
(ex.: obsequi alicujas volun- 
tati. Cic. alicui roganti. Cic). 

deferler, v. tr. (Marine.) De- 
ployer (les Yoiles qui 6taient 
ierlees). Vela pander e* Virg. || 
(Fig.) Se — , et (intransitivt.) 
— (en pari, des vagues), se de- 
rouler en nappes ecumantes, 
sestuare, Intr. Virg. — sur les 
ecueils, ad scopulos allidi. Cses. 
Les vagues defer lent avec un 
bruit terrible, fluctus maximo 
cum sono se illidit in litore. 
Quint. 

defermer, v. tr. (Arch.) Ou- 
vrir. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Faire sortir (ce qui etait en- 
ferme). Exsolvere } tr. Plaut. 
Voy. detacher, sortir. 

deferrer, v. tr, Degarnir du fer 
qui y est adapte. — une porte, 
a postibus laminas ferreas re- 
vellere. A. — un cheval, equo 
soleas avellere. Q. (P. ext.Famil.) 
Etre deferre d J un osil (avoir 
perdu un ceil), voy. bor- 
gne. Fig. famil. — qqn des 
quatre pieds et (ellipt.) — qqn 
(le d^concerter), voy. deconcer- 
ter. ^Delivrer des fers. Eximere 
aliquem ex vinculis. Cic. com- 
pedibus. Col. Voy, fer, libe- 
rer. T (Arch.) Absolt. Tirer le 
fer, degatner. Voy. d^gainer. 

defet (lat. defectus), s. m. 
(Arch.) Defaut. Voy. ce mot. 

defeuiller, v. tr. Degarnir d 
feuilles. Foliisnudare~o\i pri- 
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vare {arbor em)* Plin. Se — 
folia amittere } aemittere ou de- 
perdere. Plin. Arbre defeuille,. 
nuda arbor. Col. 
defi, s, m. Action de defier 
qqn, de le provoquer a faire 
qqch. Spon&iOy onis, f. Cic 
Lancer un — , pignus ponere. 
Ov. Accepter ou relever un — ,. 
condicionem accipere. Curt. in. 
certamen venire. Cic. Les 
abeilles r eleven t le — , condi* 
do apibus placet. Ph&d. 
Mettre au — , voy deVier, en- 
jeu, pari. \ (Spec.) Action de- 
defier qqn. a la lutte. Provo- 
cate, onis, f. Veil. Plin. Por- 
ter, faire un — , provocare t 
evocare aliquem ad pugnam. 
Cic lacessere aliquem ad pa- 
gnam (ou prcelio). Liv. Voy. 
defier. Relever un — , accepter 
un — , condicionem accipere. 
Liv.adversus aliquem provocate 
tern arma caper e. Liv. Je ne 
releve pas le — , evocatus pu- 
gnam aetrecto. Liv. Voy. pro- 
vocation. 
defiance, s. f. Action de defier, 
defi (arch.). Voy. defj. ^ Senti- 
ment de celui qui n'est pas sur 
de qqn, de qqch. Diffidentia, 
se, f. Cic. etc. (dans Cic sign. 
« manque de confiance dans 
ses propres forces » defiance de 
soi-meme ■ et s'opp. a conft- 
dentia [cf. Tusc. IV, 80; de 
Inv. II, 165] ; ailleurs il a le 
sens du fr, ■ ddfiance a, ex.: 
diff. copiarum. Suet, rei f « du 
succes «]. Sail, vigilias ipse 
circumlre, non tarn diffiden- 
tia futarum, quse imper avis- 
set, quam uti, etc. Salt.) ; sus- 
picio, onis, f. Cic (ex.. sas- 
picionem habere de aliquo.Cic. 
[ep.XUI, 21*. 2]). Entrer en de- 
fiance, difftdere [alicui ou ali- 
cui rei) ccepisse. Cic. Montrer 
de la — pour qqn, dif(idere 
alicui. Cic. Montrer un pen de 
— , subdifftdere, intr. Cic. (ad 
Att. XV, SO, 2). Qui excite, 
eye i lie la — , suspiciosus, a } 
um y adj. Cic Sans — , impru- 
dens, adj. Cic Avec — , aiffi- 
denter, adv. Cic. Liv. Par — 
diffidentid, abl. adv. Sail. Par 

— pour le talent de qqn ; ingt- 
nio alicajus dtfftsus. Cic Par 

— pour soi-meme, ipse sibi 
difftdens. Cic dubitans et ipse 
sibi diffidens. Cic. 

defiant, ante, adj. Porte a se 
defier des autres. Diffidens, p. 
adj. Plaut. Sail. Suspidosus, 
a, urn, p. adj. Cic Sen. Sus- 
picax, adj. Nep. Etre — (dan& 
un cas particulier), ^ difv-dere 
(alicui, alicui rei). Cic saspi- 
ciosum esse. Cic Regarder qqn 
avec des yeux — , in suspicions 
habere (aliquem). Cic Qui fi st 
d'un caractere — , promts -ad 
suspicions. Tac Voy. sodpcon- 
neux. 
deficeler, v. tr. Defaire (ce qui 
est lie avec une ficelle). Laxare> 


DEF 

tr. Cic. Solvere vinculo,. Nep. 
Vinculis resolvere, tr* Cic. 
deficient, ente (lat. deficiens) , 
adj. (T„ scientif.) Qui presente 
un manque. Deficient, p. adj. 
Cic, In quo aliqaid deest. Cio. 

Yoy. DE>ECTIF, INCOMPLET. 

deficit (lat. deficit), s. m. Ce 
qui manque dans un ensemble 
<Tobjets inventories ou dans un 
compte (pour que les recettes 
soient en equilibre avec les de- 
fenses). Lacuna, se, f, Cic. (cf. 
i. rei familiaris. Cic), Id quod 
deest, Cic. Damnum, i, n. Cic, 
Tu -as un — , aliquid tibi deest. 
Cic. Pour qu'il n'y eut pas de — 
dans le budget, ut ratio quses- 
iuum et necessitas erogatio- 
num inter se congruerent. 
Tac. Couvrir, combler un ^-, 
damnum resarclre. Cic. lacu- 
nam rei familiaris explere. Gic. 
Voy. manque. 

defier, v. tr. Oter la foi (arch*). 
— qqn, c.-d-d. signifier qu'on 
renonce a la foi jureo, voy. ecu. 
T (Par ext.) Provoquer. vo- 
care, tr, Virg. Tac. (ex.: ali- 
quem ad pugnam. Tac.) ; evo- 
c&re, tr. Cass, (ex.: magna 
-cum contumelid verborum nos- 
tros ad pugnam. Cms. [B. G. 
V. 58* 2]); provocare, tr. 
Cic. (ex.: aliquem ad pugnam^ 
Cic. aliquem in aleam ut lu- 
dot. Plaut.) ; deposcere (« de- 
mander cpmme adversaire,pro- 
voquer), tr. Liv. (ex.: d. ali- 
quem sibi. Liv. [II, h9, £]). 
Voy. provoquer. [ (Par ext.) 
Ne pas craindre la lutte (avec 
qqn, qqch.). Voy, braver,. af- 
fronter. ||- (Par ext.) Defier 
qqn de qqch., c.-d-d. le provo- 
quer a faire qqch. en mettant 
en doute qu j il ose ou puisse 
agir. Negare aliquem aliquid 
facere posse. Cic. T Oter la 
confiance. Se defier de, c.-d-d. 
se garder de (qqn, de qqch. 
qu'on croit dangereux).* Diffi- 
aere, intr. Cic. etc. (ex.: d. ve- 
teri exercitui. Sail. sibi. Cic* 
Plin. j. sibi patriseque. Sail, ei 
' loco. Caes. voluntati [« das in-, 
tentions »] alicujus. Cic. Gses. 
suis rebus. Cses. virtuti mili- 
tum. Sail, viribus suis* Liv. 
huic sententigsj Cic. impers. 
cum M, Valerio non diffidere- 
tur. Liv.) ; non conndere, 
intr. Cic. {non conf. virtuti 
constanii&que alicujus. Cic). 
Voy. defiance. Dont on se de- 
fie, voy. suspect, [qui excite le] 
soupcon. || (Par ext. arch.). Se 
douter de (qqch. de f&cheux). 
Suspicari, dep. tr. Cic, Voy. 

[se] DOUTER. 

defiger, v. tr. Rendre Iiquide 
(ce qui etait fige). Voy. d^geler. 
Fig. II a fini par se — (par 
6tre moins reserve), voy. d£ge- 

LER, RESERVE. 

defigurer, v. tr. Rendre (qqn) 
meconnaissable en alterant 
Texterieur, les traits du visage. 
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Deformare, tr. Cic. Virg. 
Cels. (ex.] aliquem ou vultum 
alicujus. Virg. cf. deformem 
redder e. Cic.deformis fit. Cic); 
turpsLre, tr. llor. (ex.: te ru- 
gae turpant. Hor.) ; detur- 
pare, tr. Plin. Suet (cf. Suet. 
[Cal. 35]). So — , fcedum, tur- 
pem fieri. Cic. Qui esc defigure, 
deformatus^a, urn, p. adj» Cic. 
(cf. d.corpore. Cic). deformis, 
e, adj. Cic. Plin. /. de(ormi- 
tate corruptus. Cic. Visage — , 
deformitas oris. Tac. Gell, dis- 
tortus vultus. Quint. Corps de- 
figure, de(ormitas ■ corporis. 
Cic. Sen. Yoy. difforme. |f Fig. 
Denaturer (une chose) en alte- 
rant les principaux traits. Cor- 
rumpere, tr. Cic. (cf. aliquid 
narrando. Cic). Depravdre t 
tr. Cic. (cf. aliquid male nar- 
rando. Ter. verba. Quint.). 
In pejus mutdre ou vertere. 
Tac Ktre defigure, ad pravita- 
tem venire. Cic. Qui est defi- 
gure (faussement represente), 
falsus, a, urn, adj. Cic depra- 
vatus } a, urn, p. adj. Cic, (par 
des defauts, des lacunes), men- 
dosuSj a, »m, adj . Cic. Voy. 
ai/t£rer,corrompre, denaturer, 
falsifier. 

defilade, s. f. Action d'aller a 
la file. Voy. file. 

defile, s. m. Endroit ou Pon ne 
peut passer qu*a la file, et spe- 
cialement passage resserre entre 
deux montagnes. Angustise, 
arum, f. pi. Liv. etc. (cf. Zoci. 
Sail, locorum. Nep.) Angus- 
tus saltus. Liv. Fauces, fau- 
ciixm, f. pi. Liv. (Defiles dans 
une region montagneuse et boi- 
see), saltus, us, m. Cses. Virg. 
Just. Les — des Alpes, Al- 
pium transitus.- Tac Les — du 
Taurus, pylse Tauri. Cic. ^ 
Mouvement par Jeque.l les trou- 
pes defi lent. Decursus, us, m. 
Tac (cf. d. cohortium. Tac). 
DecursiOy onis. Suet. Veg. Le 
— des escadrons barbares, bar- 
bari catervis decurrentes. Tac. 
Faire un — , decurrere, intr. 
Liv. -— de parade, pompa mi- 
litaris. Liv. Voy. defiler. 

defilement, s. m. Action de 
defiler. Voy. defile. 

1. defiler, v. tr. Defaire fil a 
fil. Voy. effiler et effilo- 

CHER. 

9. defiler, v. tr. Oter (des 
choses enfilees) du fil qui les 
reunit. — des perles, margari- 
tas extricare. Dig. .—, les 
grains d'un chapel et, voy. 

EGRENER. 

3. defiler, v. intr. Aller a la 
file. Spec. En pari, de troupes 
(passer en files, en colonne). 
Ordinatim ire. Cses. Composi- 
tos et instruclos procedure. 
Liv. Instructa acie procedure 
ou proficisci. Cses. longissimo 
agmine proficisci. Cees. II ap- 
prit aux fantassins a — en bon 
ordre, pedites ordinatos ins- 
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truendo et decurrendo signa 
seqai et servare ordines do- 
cuit. Liv. Ailes d&ilant a che- 
val devant le front des com- 
battants, transvectse a frontfr 
pugnantium alas. Tac. Faire — 
ses troupes, milites decurrere- 
cogere. Liv. — devant I'officier 
qui commande les troupes, de- 
currere in ar mis. Liv. \\ (Arch.); 
Transitiv. Defiler la parade 
(faire defiler les troupes qui 
composaient la parade), Decur- 
rere } intr. Suet. Transvehi y 
dep. intr. Liv. Suet, (en pari, 
des chevaliers romains defilant 
dans les fetes ou devant le- 
censeur, devant Fempereur). Le 
prince lui-meme defila Ja pa- 
rade, a la tete de ses troupes, 
en l'honneurdeson^pere, hono— 
ri patris princeps ipse cum le~ 
gionibus decucurrit. Tac. \\ 
(Arch. A Tinfin. employe subs- 
tantivt.) Le — , pompa milita— 
ris. Liv. Voy. defile^ 
definir, v. tr. Faire ccnnaitre- 
par une formule precise ce- 
qu'est une chose ou ce qu'on 
entend par un terme. Defi- 
nir e, tr. Cic etc. (ex. : def. . 
animi perturb ationes. Cic de- 
finire rem non posse. Cic vim. 
vocabuli ou rem definire ver- 
bis. Cic voluptatem sic defi- 
niunt. Cic. placet ante defi- 
nire^ quid sit officium. Cic ne- 
cesse erit definire utrumquc. 
quid sit far, quid sacrilegus.. 
Cic) ; describ ere, tr. Cic. (ex.: 
dcfinit describitque verba. Cic. 
definire rem verbis et breviter- 
describere. Cic des cr. officia. 
Cic.) ; terminare y tr. Cic 
(ex. : bona voluptate, mala do- 
lore terminavit [« il a defini le 
bien par le plaisir et le mal 
par la douleur ■]. Cic). Fig. 
— le caractero de qqn, c.-d-d. 
en donner une idee exacte, 
definiendo explicare alicujus 
naturam. Cic Voy. exposer, 
formuler, limiter, delimiter. 
|| (Spec.) Determiner avec pre- 
cision. Voy. DETERiMINER. Defini^ 

definitus, a, w?n, p. adj . _ Cic. 
(cf. nihil quod definitum sit aut 
cerium. Cic). T. de Gramm. 
Defini, finitus (opp. a infinitus) . 
Prise 

definissable,adj. Qui peutetre- 
defini. Qui (quae, quod) defi- 
niri potest. A. 

defmitif, ive (lat. post, defi- 
niiivus. Cod. Just.), adj. Fixe 
de maniere qu'il n'y ait plus a 
revenir sur. la chose. Decreto- 
rius, a, am, adj. Sen. Quint. 
Jugement — , judicium ultimum. 
Cic. sententia ultima. Cic Sen- 
tence — , sententia qua omni& 
controversia dirimitar ou 
lis dijudicatur. Cic Voy. d£~ 
cisif. Voici ma conclusion — ,, 
summa summarum h&c erit.. 
Sen. D'une maniere definitive,, 
par sentence — e£(ellipt. arch.)- 
en definitive, in summa. Cic^ 
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ad summam. Cic. in omni 
summa. Cic. Plin. /. Fig. En 
definitive (pour conclure), ad 
extremum. Cic. ad ultimum. 
Cic. postremo. Cic. denique. 
Cic. in summa. Cic. II me roste 
a dire en definitive..., extre- 
mum Mud est ut (et le Subj.). 
Cic. Voy. enfin, [en] somme. 
definition, s. f. Form ule par 
laquelle on definit. Deftnitio } 
onis, f. Cic. Constitute, onis, 
f. Cic, (cf. summi boni cons- 
titutio. Cic). Descriptio, onis, 
f. Cic, — de mot on do nom, 
verbi vis et inter pretatio . Cic. 
La sagesse est d'apres la — des 
anciens philosophes laconnais- 
sance des choses divines et hu- 
maines, sapientia est, ut a phi- 
losophic veteribus deftnitum 
est, rerum divinarum et hw- 
manaram scientia. Cic. Donner 
une — de qqch.. de chaque 
chose, deftnlre aliquid, pro- 
priam ax jus que rei vim deftni- 
tione declardre. Cic. Donner 
une — generale de qqch., ge- 
neraliter deftnirealiquid. Quint. 
Donner une autre — d'une 
chose, aliquam rem aliter in- 
terpretdri. Cic. Voici la — or- 
dinaire de la bienseance, de- 
corum* sic deftniri solet. Cic. 
Divisions et definitions cap- 
tieuseSj spinse partiendi et ae- 
finiendi. Cic. (Tusc. IV, 5, 9) . 
Voy. d^finir. [| Spec. Arch. 
(Rhet.) Enumeration des prin- 
cipaux traits qui disiinguent 
une personne, une chose. Deft- 
nitio. Cic. Quint, Finitio. Sen. 
rhet. Quint. Voy, delimitation, 
enumeration, j) (Theol.) For- 
raule qui fixe un point de dog- 
me, de discipline. Definitio, 
onis, f. Eccl. Voy. decision. 
definitivenient, adv. D'une 
maniere definitive. In summa. 
Cic. Ad summam. Cic. Voy. 
de>initif. Fig. Pour en finir, 
ad extremum. Cic. postremo. 
Cic. ad ultimum. Cic. denique. 

Cic. Voy. DEFINIT IF, ENFIN, FINIR. 

deflagration, s. f. Explosion de 
flamme qui met un corps en 
combustion. Deflagratio, onis, 

f. Cic. Voy. COMBUSTION, CON- 
FLAGRATION, 

defleurir, v. intr. et tr. || V. 
intr. Perdre sa fleur/ Florere 
desinere. Col. Deflorescere, intr . 
Col. Plin, Florem amittere. 
Plin. Flore exui. Col. T V. tr. 
Depouiller de sa fleur. Florem 
decutere (alicui rei). Plin. 
defloraison, s. f. Chute des 
flours dont il ne reste que la 
partie destinee a devenir le 
fruit. Deflorescens flos. Catull. 
La^ — de la vigne, deflorescens 
vitis. Plin, )| Epoque de cette 
chute. La — a lieu tous les 
huit jours, deflorescunt (omnia) 
septenis diebus. Plin. Au mo- 
ment do la — du pavot, cum 
papaver deflorescit. Plin. 
deflorer (lat. deflorare), v. tr ' 
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I Depouiller de sa fleur. Voy. de- 
fleurir. 
defon9age, s. m. (TechnoL) 
Operation qui consiste a de- 
foncer, a fouiller profon dement 
(le terrain). Fossio agri. Cic. 
Pastinatio, onis, f. Col. Ter- 
rain qui a subi le — , solum 
pastinatum, et simpl. pasti- 
natum, i, n. Col, Plin. Faire 
un -, fodere, tr. Virg. Quint. 
(cf. /. humum. Virg. vites. 
Quint.). Voy. dfIfoncer. 
defoncement, s. m. Action de 
defoncer. Le — d'un tonneau, 
dolium a fundo pertusum. 
Liv. Le — d'une route, iter 
factum corruptius (imbri). Hor, 
Voy. defoncer. 
defoncer, v. tr. Ouvrir en fai- 
sant sauter le fond. Pertundere, 
tr. Plaut. Liv. (cf. dolium. 
Plaut. dolium a fundo. Liv.). 
Fandam effringere. Plin. De- 
foncd, fundo carens . Plin. sine 
fundo. Plin. pertusus, a, um } 
p. adj. Liv. (cf. dolium a fundo 
pertusum. Liv.). ^ (Agricult.) 
— un terrain (le fouiller pro- 
fon dement et le retourner). Fo- 
dere, tr. Virg. Quint. Subigere, 
tr. Cato. Virg. Col. Pastindre, 
tr. Col. Plin. Voy. becher, 
fouiller. T Defoncer une route 
(la creuser de trous, d'ornieres 
profondes). Chemin def once. 
Via corrupt a. Tnscr. voragi- 
nosa. Auct. b. Afr. Apul. 
deformation, s. f. Alteration 
de la forme. Deformatio, onis, 
f. Cic. Depravatio, onis, f. Cic. 
(cf. verbi. Cic.j. Voy. cor- 
ruption. 

deformer, v. tr. Alterer dans 
sa forme. Deformdre, tr. Cic. 
Depravdre, tr. Plin. In pravum 
detorquere (en pari, de cer- 
tains miroirs.). Sen. Se ddfor- 
mer, depravari ou deformari. 
Cic. Plin. || Deforme (en pari. 
d'un objet). Deformis, e, adj. 
Liv. Deformitate corruptus. 
Cic. || Fig. — la langue, de- 
pravare verba. Quint. 
defourner, v. tr. Retirer du 
four. E furno expromere. A. 
defrai, s. m. Action de defrayer 

(qqn). Voy. entretien. 
defraichir, v. tr. Alterer dans 
sa fraicheur. Corrumpere, tr. 
Plin. Vitidre, tr. Cels. 
defrayer, v. tr. Fournir (qqn) 
de ce dont il a besoin en pre- 
nant la depense a sa charge. 
Victum alicui pr&bere. Cic. Ali- 
cui sumptus suppeditare. Cic. 
Suppeditare alicui sumptibus. 
Ter. — qqn de ses frais de 
route, viaticum alicui dare. 
Plaut. Plin. /. viatico aliqaem 
juvare. Liv. Fig. — la conver- 
sation (en faire les frais, so it 
en l'alimentant par les res- 
sources de son esprit, soit en 
etant le sujet de l'entretien), 
solum loqui. Cic. in confa- 
bulando praecipuum esse. Quint. 
Mon fils — les conversations dans 
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toute la ville, filiusmeus sermo 
est per urbem. Plaut. Voy. 
frais, — la compagnie de bona 
mots, voy. amuser, divertir. 
defrichement, s. m. Action de 
def richer. Cultura, &, L Cic. 
Cultus, us, m. Cic. Voy. cul- 
ture. II Resultat de cstte ac- 
tion. Novalis, is (terre nouvel- 
lement defrichee), f. Plin. No- 
vale, is, n. Jet. Novalia culta. 
Virg. 
def richer, v. tr. Mettre en cul- 
ture (un terrain en friche et 
specialement un terrain qui 
n'a pas encore ete cultive). Fa- 
cere agram. Cic. Col. Agrum 
novdre. Cic. Col. Extricare 
(agrum silvestrem) .Col. — une 
contree boisee, silvestrem re- 
gionem in arvorum formam 
redigere. Liv. Voy. cultiver, 
defricheur, s. m. Celui qui 
de friche. Colonus, i, m. Cic. 
defriser, v. tr. De faire la fri- 
sure. Capillos turbdre. Sen. Qui 
est defrise, cirris dependenti- 
bas. A. (d'apres Phsed.). || 
(Fig. Famil.) Des appoint er. Voy. 
ce mot. 

defroncer, v. tr. (Technol.) 
Deplisser (ce qui ^tait fronce). 
Erugdre, tr. Plin. Sinus expli- 
care. Plin. Par ext. — les sour- 
cils (cesser de les tenir fron- 
ces), explicdre frontem. Hor. 
r emitter e s up erci lia. Q uint. 
frontem exporrigere, Ter. Voy. 
derider. 

defrotjue, s. f. (Famil.) Nippe 
qu'une personne abandonne 
lorsqu'elle ne veut plus la por- 
ter. Obsoleta vestis.Liv. Scruta, 
Oram , n. pi. Lucil. Hor. Voy. 
nippe. 

defroquer, v. tr. Depouiller du 
froc. Monachoram veste ali- 
quem exuere. A. Fig. Faire 
sortir de Tetat monastique et 
p. ext. de Tetat ecclesiastiqne. 
clericatu o^iquem eximere. 
Eccl. Un moine, un pretre de- 
froque t monachus , sacerdos 
qui clericatum deposuit ou 
exuit. A. 

defubler et defuler, v. tr. • 
(Arch.) Oter (un vetement). 
Exuere (vestern). Liv. Spec. 
Oter ce qui couvre la tefce et 
absol. se — , c.-d-d., se decouvrir, 

VOy. DECOUVRIR. 

defiant, unte, adj. Qui a quitte 
la vie. Qui jam vita excessit. 
Cic. Qui non jam in vita est. 
Cic. Defunctus, a, um, p. adj. 
Car£. Tac. Mon ami — , Ule 
mihi dum vivus fait ami- 
cissimus. Sen. Substantivt. Le 
— , defunctus, i, m. Sen. 
Quint. Tac. Suet, Plin. /. 

degagement, s. m. Action de 
degager ce qui est en gage. Re- 
demptio, onis, f. Sen. Fig. 
Pour le — de ma responsabi- 
lite, voy. degager. — de sa 
parole, liber ata atque exone* 
rata fides. Liv. ^ Action de de- 
gager ce qui est pris daus qqch* 
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ExpediliO) onis, f. Vitr, Tra- 
vailler au — (d'un monument), 
iter aperlre ou patefacerc Cic 
purgareet aperlre locum. Cic 
Voy. degager. Fig. — des af- 
fections terrestres, voy. de'ta- 

CHEMENT, DEGAGER. |] Absol. Air, 

toa d£gage. Petulantia^ £B, f. 
Cic || Le — d'uno voie (obs- 
truee par des obstacles) , libe- 
ratum iter, Liv. purgatus locos, 
Liv. || P. anal. (T. de medec.) 
LevatiOy o/iis, f. Cets. Leva- 
mentum } i, m. Gels, Le — du 
ventre, exinanitio alvi, Plin. 
— des voies respiratoires, voy. 
degager. Porte do — , posticurn, 
i,n.Plaut.Liv. porta minor. Liv. 
Couloir de — , voy. corridor , 
couloir. Degagements, circuitio, 
onis, f. Vitr. Donner du — a 
ane porte, voy. degager, jeu. 
^ P. ext. (Chimie.) Action de se 
degager. — de vapeur, vapo- 
ratio, oniSf f. Sen. Plin. Pro- 
duire un — de chaleur, calo- 
rem facere. Plin. 
degager, v. tr. Rendre libre (ce 
qui est en gage) en remplissant 
les conaitions exigees. Reluere, 
tr. Ceecil. com. (ex.: r. aurum et 
vestem. C&cil. [fr. 105]. Repigne- 
rdre (* retirer son gage »), tr. 
Jctf.Voy. gage. Fig. — saparole, 
redimere verba sua (en s'ac- 
quittant de ce qu'on a prcrais). 
Sen. — sa responsabilite, peri- 
culum in se recipere nolle. 
Cic. V Rendre (une personne, 
une chose) libre de ce dans quoi 
elle est prise. Expedire, tr. 
Cic. etc. (ex. : se ex laqueis. 
Cic. se ex turba. Ter. ex omni 
occupatione. Cic) ; laxare, 
tr. Cic, etc. (ex. : corpore loxo- 
tus. Cic. loxdre elatum pedem 
ab stricto nodo. Liv, [XXIV, 7, 
5]) ; solvere, tr . Cic. etc. (ex. : 
solatas religions juris jurandi. 
Jet. voy. delier, delivrer, [met- 
tre en] liberte); dissolvere, tr. 
Ter. die, etc. (ex. : dissolvi me. 
Ter. dissolvere ou dissolvere 
se pro sua parte. Cic.) ; exsol- 
vere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
vincalis exsolvere. Liv. occupa- 
tionibus se exsolvere. Cic.) ; 
excludere [pr. « faire sortir, 
degager »), tr. Sen. (ex. : ut 
pallio velar etur caput exclusis 
utringue auribus. Sen. [ep. 
1U, 6]) ; extr&here, tr. Hor. 
(ex. :. aliquem turba, Hor, [sat. 
II, 5, 9Ji]); eximere, tr. Cic. 

(VOy. DELIVRER, SOUSTRAIRE (a 

un danger]) ; exuere, tr. Cic. 
(au fig., ex. : si ex his telaqueis 
exueris, Cic. fin Verr. II, 5, 58, 
151]) ; liberare, tr. Cic. etc. 
(ex. : data, fide aliquem libe- 
rare. Cic.) ; levi,re, tr. Cic. 

(VOy. DECHARGER, DELIVRER). |] 

(Arch.) Degager qqn, c.-a~d. 
le liberer. Voy. liberer. || Par 
anal. — la poitrine, pectus 
purgdre. Plin. Le ciel se de- 
gage, disserenascit. Liv, Che- 
mins degages, liberate vies. 
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Liv, Les chambres sont dega- 
gees les unes des autres, voy. 
inde>endant. Un vetement qui 
degage la taille, vestis apta et 
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Cic. 1 (Par ext.) Laisser libre 
un gaz, une vapeur, etc. Agere, 
tr. Lucr. (cf. scintillas agere. 
Lucr,), La chaleur se degage, 
fit calor, A. 

degaine, s. f. (Arch.) Action 
de degainerrepee,facon dont on 
degaine. Voy. detainer. ^ (Par 
ext.) Dans un sens defavorable. 
Facon de se tenir, de se mou- 
voir. Voy. attitude, demarche, 

TENUE. 

degainer, v- tr. Tirer de la 
gaine, du fourreau (epee, sabre, 
etc.). Stringer e, tr. Cic. De- 
stringere y tr. Cic, Hor. [gla- 
dium. Cess. Liv.), Gladium e 
vagina educere. Cic. Telum 
vagina nuddre. Nep. 
degarnir, v. tr. Faire cesser 
d'etre garni. IVudare, tr. Cic. 
etc. (ex. : duo fana omnibus 
donis omamentisque nudavit. 
Cic. [in Verr. II, 5, 72, 18A]. 
radices nuddre [« degarnir, 
mettre k decouvert »]. Col. 
murum defensoribus. C&s. cas- 
tra. Cees. ripam. Liv. latera. 
Liv,). — (une robe), c-d-eZ. en 
enlever la garni ture, defloccdre, 
tr. Plant, ap. Non. Degarni, 
nudus y a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: nudum [*. degarni de 
feuillage A nemus. Sen. nuda 
subsellia. Cic. nudi colles. Liv. 
nuda cacumina . Liv. nudus 
prdesidio. Cic, domum redder e 
nudum. Cic); vacuus, a, um, 
adj. Cic. Liv, etc. (ex. : arvum 
arboribus vacuum. Col. v. mce- 
nia defensoribus. Liv. v. op- 
pidum ab defensoribus. Cass. 
telum a spiculis vacuum. C els.), 
Dont la. tete est degarnie, cal- 
vus, Cic. Voy. chauve. Cet arbre 
se degarnit, jam nuda fit ar- 
bor, A, Famil. Etre degarni 
d ' ar gen 1 3 pecuni a indigere.Nep* 
Se — , c.-a-d. quitter ses vete- 
ments d'hiver, voy. decouvrir. 
degat, s.m.Dommage resultant 
de deterioration. Clades, is, f. 
Plaut. (cf. capt. 911). Injuria, 
se, f. Plaut. Col. (cf. fioribus 
injuriam faeere. Plaut. sine in- 
juria. Col.). Faire le — (arch.), 
, vastitatem late facere. Liv. Voy. 
dommage. II . (Par ext. famil.) 
Gaspillage. Voy. ce mot. 
degaucMr, v. tr. Faire cesser 
d'etre gauche. Voy. redresser. 
degauchissement, s. m. Ac- 
tion de degauchir. Voy. redres- 

SEMENT. 

dagel, s, m. Fonte de la neige, 
de la glace, quand la tempe- 
rature s'adoucit. Tabes nivis. 
Plin. Frigus solutum. Col. 
Apres le — , soluta glacie. 
Plin. soluto gelu. Tac. 

degelee, s. f. (Famil.) Succes- 1 


sion de coups qui tombent 
sur qqn. Voy. grele, pluie. 
degeler, v. intr. et tr. || F. 
intr. Cesser d'etre geld. Liques- 



Solvere {nives). Sen. tr, Lique- 
facere (glaciem). Cic, (cf. et 
aquilonibus reliquisque frigo- 
ribus adstrictus durescit humor 
et tabescit calor e. Cic. [N. D. 
II, S6]) ; Se degeler. liguescere, 
intr. Liv, Fig. regeldri, pass. 
Sen. (cf. jam setas mea con- 
tenta est sao frigore; vix me- 
dia regelatur sestate. Sen, [ep. 
67, 1]). 

degeneration (lat. post, dege- 
neration s. f. Le fait de dege- 
nerer. Vitiuniy ii, n. Cic. Depra- 
vatio (animi). Cic. 

degenerer, v. tr. Perdre les 
qualites de sa race. Degene- 
rare, intr. Cic, etc. (ex.: fru- 
gum semina mutato solo de- 
generant. Flor. frumenta de~ 
generant, CoL au. fig. consne- 
tudo earn et disciplina degene- 
rare non sinit. Cic, horum 

poster i it a degenerant, ut 

ipsi ex se nati videantur. Cic, 
nihil degenerasse [en pari, 
d'un peuple], Cic. d. a gravi- 
tate paterna. Cic. ab hac pe- 
renni contest ataquevirtute ma- 
jorum. Cic). Qui a degenere, 
degener, adj. Liv, Sen. Tac. 
(ex.: d, taurus. Sen. d. hostis. 
Liv.) ; indignus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: patribus indignus. 
Cic), |j (Par ext.) Perdre de 
ses qualites. Deficere y intr. Cic 
(voy. decliner, dechoir). Con- 
senescere> intr. Cic. (voy. de- 
choir). In pejus mutari. Tac. \\ 
Degenerer en qqch. et (arch.) 
dans.qqch. Degenerdre in ali- 
quid, Liv. Abire in aliquid. 
Cic 

degenorescence, s. f. (T. 
scientif.). Mouvement par le- 
quel une chose degenere. Voy. 
degeneration. II (Anat.) Altera- 
tion de certaines parties de 
Teconomie animale (tissus, ha- 
meurs, etc.). Deformatio, onis, 
f. Cic Debilitatio, om's, f. Cic 
Voy. alteration, affaibus- 

. SEMENT. 

degenerescent, ente, adj. 
(T. scientif.) Qui est en voie de 
degenerer. Degener, adj. Plin. 

degingande, ee, adj. (Famil.) 
Qui a qqch. de disproportionne 
dans sa haute taille et de de- 
cousu dans ses mouvements. 
Voy. disproportionne, decoosu, 

RELACHE. 

deglner, v. tr. Faire cesser 

d'etre englue. Deglutinare, tr. 

Plin, Se — (en pari, d'un oi- 

seau), e viscatis virgis se ex- 

pedire^avolarc ||Se^ — les yeux. 

Voy. DECOLLER, NETTOYER. 

deglutition (lat. post, deglu- 
titio), s. f. (Physiol.) Mouve- 
ment par lequel le bol ali- 
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mentaire passe de l'arnere- 
bouche dans Testomac. Haas- 

tus, as, m, Plin. 
degoiser, v. tr. (Famil.) Debi- 
ter rapi dement (des paroles). 

Voy, BABILLER. 

degonflement, s. m. Action 

de degonfler qqch ; , de so de- 
gonfler. Exinanitio, onis, f. 

Plin. 

degonfler, v. tr* Faire cesser 
d'etre gonfle\ Exinanlre , tr. 
Auct. Mnm (v. 565). Exinanlre, 
tr. Plin. So — , detumescere, 
intr. Stat. Qui est degonfle, 
acre vacuus. Plin. || Fig. — son 
cocur (en epanchant sa dou- 
leur), voy. epancker, vider. 

degorgement, s. m. Action de 
debarrasser ce qui est engorge* 
j| En pari, de ce qui engorge. 
EluvieSy ei, f. Plin. (en ■ pari, 
des eaux). Effusio\- onis, f. 
Plin. (en oarl. des humeurs). —- 
de la bile, exinanita bilis. 
Plin. effluvium j ii, n, (humo- 
ris). Plin. || En parL de ce qui 
est engorge. Purgatio, onis, f. 
Trajan, ap. Plin, /. (cf. p. cloa- 
caruniiTraj. ap. Plin.].). || (P. 
ext.) Le — des laines, la- 
vatiOy onis, f. Plin. Voy, de- 

GRAISSAGE. 

degorgeoir, s. m. (Technol.) 
Issue par Iaquelle le trop-plein 
se degorge. Le — d'un etang, 
emissarium^ ii y n. Cic. Plin. 

degorger, v. tr. Rendre (ce 
dont on s'est gorge). Evomere, 
tr. Cels. SueL Voy. degharger, 

RENDRE, VOMIR. || (P. aiial. ) 

Faire — des sangsues (leur 
faire rendre le sang qu'ellesont 
snce) > deplere,tr.Plin. || (P.anal.) 
Jtendre le trop-plein. Se — , 
effluere, intr. Plin. exandare, 
intr. Sen, Plin. evomere se. 
Plin, effandere se. Plin. Tac. 
{en pari, des egouts). Voy. d:e- 
verser. Ea pari, de la foule, 
se eff under e ou effandi. Liv. 
Vov. repondre. Fig. Faire ~— 
(un financier concussionnaire), 
c.-d^d. lui faire rendre gorge, 
voy. gorge. Cf. evomere pe- 
caniam devoratam. Cic. ^ De- 
barrasser (un conduit) d'une 
substance dtrangere qui est' 
venue Pons truer, Limo pur- 
gar e ou deter g ere (cloacam). 
Vitr. Voy. nettoter, || (P. 
anal.) Debarrasser (un organe) 
de ^accumulation du sang dans 
les vaisseaux, etc. Vacuum fa- 
cere (aliquid). Plin. Purgare, 
tr. Hor. Scrib. Exinanlre , tr. 
Plin. Voy. e vaguer, vider, ^ 
(P. ext.) Debarrasser (une subs- 
tance) des elements etrangers 
qu'elle contient, en la faisant 
tremper dans unliquide. Faire 
- — du poisson, pisces purgare. 
Ter. — (une etoffe do laine), 
lanas lavare. Plin. Voy. d£- 
graisser, nettoyer. 
degourdir, v. tr. Faire sortir 
de J'engourdissement. Torpore 
solvere membra. A. (d'apres 
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Virg.). — ses membres (en les 
approchant du feu), (admoto 
igne) refovere arths. Ov. II se 
degourdic, non jam torpet, 
calor redit. A. Se — les jam- 
bes (se donner du mouvement) 
e f S6 — 9 trepidant intr. Plaut* 
Voy. evertuer, mouvement. || 
(P. ext.) Degourdir ou faire — 
de l'eau (la faire tres legere- 
menttieair). Egelare, tr. Csel.- 
Aur. Voy. tikdir. De Peau a 
peine degourdie, egelida aqua. 
Cels. Voy. tiede. (Technol.) — 
une poterie (lui donner une 
16gere cuisson), voy. cujre. ^ 
(Fig.) Debarrasser (qqn) de la 
timiditequi le paralysait. Ex- 
citare animum (alicujas). Cic. 
Excutere verecandiam (alicui), 
A. (d'apre3 Suet). Se — , exca- 
tere verecandiam. Suet. Qui 
est degourdi, alacer, alacris, 
alacre, adj. Liv. Voy. eveille. 
Avec une nuance defavorable. 
Petulans, adj. Cic. Protervus, 
a, urn, adj. Ov. Voy. effronte\ 
degout, v. tr. Repugaance 
pour certains aliments. F&sti- 
dium y ii, n. Hor. Cels. Plin. 
(tres empL) ; taedium, ii, n. 
Plin. (ex. : t. vini. Plaut.)* 
Prendre les lesumes en — , fas- 
iidlre olas. Hor. \\ (Absol.) 
Repugnance pour toute espece 
d'aliment. Fastidium, ii f n. 
Cic, etc. (ex. : cibi satietms et 
fastidium.Cic.fastidium creare. 
Plin. fastidium movere stoma- 
cho. Cels. fast, alicai afferre. 
Cic. fastidium abigere, auferre^ 
discutere. Plin.); n&usea, £6, 
f. Cic. Cels. (ex. : nauseam fa- 
cere. Cels. non sine nausea. 
Cels.); recusation onis, f. 
Petr. (dans Pexpr. rec. stoma- 
chi. Petr.). Prendre, avoir 
qqch. en degout, ou prendre, 
avoir du degout pour qqch., 
fastidire aliquid ccepisse. Hor. 
fastidire aliquid. Hor. (cf. fas- 
tidientis stomachi est multa 
degustare. Sen.). \\ (Par ext.) 
Satiete. Satietas, atis, f. Cic. 
etc. (ex.: s. cibi. Cic. satieta- 
tem caper e alicujus rei. Plaut. 
satietatem afyerre ou habere. 
Cic. satietatem parere. Cornif. 
satietatem creare. Quint.). Avoir 
du — , nauseare y intr. Sen. ^ 
(Au fig.) Repugnance pour une 
personne, une chose. Fasti- 
diuxtlf ii, n. Cic. etc; (memes 
constr. qu'au sens propre) ; 
satietas, atis y f. Cic. (ex. : 
satietas provinciae me tenet. 
Cic. au plur. non enim debent 
esse amicitiarum, sicat alia- 
rum reram satietates. Cic. 
[Lael. 19, 67]) ; t tedium, ii, n. 
Cic. etc. (ex. : taedium et dfs- 
plicentia sui. Sen. [tranq. % 
8J. alicui tsedium afferre. Liv. 
par ere, Quint, tsedio aliquem 
afflcere. Cic. tsedium alicujas 
rei me capit. Liv. fr. venit 
alicui aliquid in tsedium. 
Plin.). J'ai du degout pour 
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qqch., tmdet me alicujus rei, 
Cic. Avec degout, fastidio$e t 
adv. Cic. Voy. d^gouter. 

degoutamment, adv. (Famil.) 
D'une maniere ddgoutante, 
Fcede, adv. Cic. Odiose, adv. 
Cic. Tsetre, adv, Cic. 

degofttant, ante- Qui de- 
gout e. Fastidium creans ou de- 
ferens. Cic. Quint. Foedus, a, 
um t adj. Sail. Plin. (cf. cimU 
ces, animal fcedissimum. Plin.). 
Odiosus, a, um, adj. Cic. 
Teeter, tra, trum y adj. Lucr. 
Cic. Fastidiosus, a, urn, adj* 
Hor. Homme qui a un ex- 
terieur — , immundus homo. 
Plaut* squalidus homo. Ter. 
Les efcres les plus vils et les 
plus degout ants, capita deter- 
rima et spurcissima. Cic. Ce 
sale et — personnage, coenum 
illud ac labes. Cic. Paroles 
degoutantes, immunda dicta. 
Hor. Voy. sale. || (Fig. Famil,) 
Revoltant. Voy. ce mot. 

degouter, v. tr. Porter au de- 
gout pour Jes aliments ou ce 
qui tombe sous les sens. FastU 
dium creare. Col. Quint. Fas- 
tidium afferre. Cic. movere. 
Hor. Je suis degoute, je me de- 
goute de qqch., fastidio ali- 
quid. Hor. satietas ou taediam 
alicujas rei me cepit. Cic. 
tsedet ou pertsesum est me. Cic. 
Nep. Liv. tsedium me tenet ali- 
cujas rei. Cic. Absol. Etre de~ 
goiite, fastidire, intr. Varr. 
Faire le degoute, fastidire^ intr. 
Plaut. Phsed. Degoiite, fasti- 
diosaSy a, um, adj. Cic. deli- 
cat as, a, urn, adj. Cic. (in Verr.II, 
k, 57, 126). Plin.j. dif^cilis^e, 
adj. Cic. morosuSy a> urn, adj. 
Cic. fastidiosus mollisgue. Cic. 

degouttaait, ante, adj. Qui 
degoutte. Stillans, p. adj. Cic. 
(cf. stillans pugio. Cic.) — de 
sueur, sudore flaens. Ov. dif- 
flaens. Phsed. madens. Petr. 
Couteau — do sang , colter 
cruore manans. Liv. Tout — 
du meurtre des citoyens ro- 
ut ains, cruentus sanguine ci- 
idum Homanorum. Cic. Etre 
degouttant, stillare, intr. Varr. 

Voy. BAIGNE, ROISSELANT. 

degoutter, v. intr. Tomber 
coutte a goutte. Stillare, intr. 
Varr. Destilldrs, intr. Virg. 
Cels. Exstillare, intr. Plant. 
Col. Rorare, intr. Liter. Cic. 
L'eau degoutte de ses ailes, 
rorant pennge. Ov. Voy. de- 
couler , ruisseler. 1" Laisser 
tomber goutte a goutte. Stil- 
lare y tr. Hor. Plin. Instillare. 
tr. Cic. || (Avec un regime in- 
direct precede de la preposition 
de.) — de sang, sanguine ma- 
nure ou redundare. Cic. (in 
Verr. II, h, 11, 26; in Catil., 
3, 10, SIi). La statue degoutta 
de sueur, simulacrum sudore 
manaviL Cic. ^ (Arch. Fig.) 
Transitivt. — Torgueil. Voy. 
suinter , 
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degradant, ante , adj. Qui 
degrade (moralement). Tnde- 
corns, a, nm, adj. Cic. Tar- 
pis f e, adj. Cic. ^ Infamis, e,' 
adj. Cic* Ignominiosus, a, um t 
adj. Cic. Liv* Action, conduite 
degradante, flagitium, U, n. 
Cic. turpitudo, dinis, f. Cic. 
Avoir une conduite degra- 
dante, se abjicere. Cic. Voy. 

AVILISSANT, DESHONORANT, HON- 
TEUX. 

f. degradation (lat. post, de- 
gradatio. Aug.), s. f. Action de 
degrader qqn. Ab ordine mo- 
tto. Ulp* Relatio inter serarios. 
Liv. Val.-Max. ■ — civique (peine 
infamantequi enleve aucitoyen 
ses droits politiques, etc.), capi- 
tis diminutio maxima. Dig. (a 
Rome, perte de tous les droits 
-civils et politiques, mort ci- 
vile}; capitis diminutio minor 
ou media. Dig. ( entrain ant 
seulement la parte des droits 
de famille et de cite\ (La de- 
minutio minima. [Cic] porte 
sur le droit prive et n'a point 
d'effet sur le droit public)* — 
mi lit a ire, dejectio gradus. Mod. 
dig. 1 Etat de celui qui est 
descendu tres bas moralement. 
Deformatio, onis, f. Liv. (cf. 
d. tantm majestatis). Liv. [IX, 
5, lJi], Deformitas, atis, f.Cic. 
Humilitas, atis, f. Cic. Tomber 
dans la — , se abjicere. Cic. 
Voy. degrader. 1 Alteration 
du bon etat d'un edifice, d'une 
propriety. Damnum, i, n. Cic. 
Injuria, se, f. Plin. 
2. degradation, s. f. Etat de 
la couleur, de la lumiere de- 
graded. Umbra et recessus. Cic. 
Coloram transitus. Plin. — 
savante des couleurs, harmoge, 
es (aptioyrj), f. ■ Plin. (XXXV, 
39). 

I. degrader (lat. eccl. degra- 
dare), v. tr. Fa ire descendre 
qqn du grade, de la dignite 
qu'il occupe. Aliquem ex supe- 
riore ordine in inferiorem de- 
trudere. Val.-Max. Gradu de- 
jicere aliquem. Liv. Ab ordine 
movere aliquem. Jet. — un 
militaire, miliiandi ordinem 
alicui mutare. Liv. Tac. ali- 
quem in gregalium militum 
numerum referri jubere. Liv. 
— du titre de citoyen romain, 
alicui civitatem adimere. Cic. 
Degrade de Tordre equestre, 
motus equestri ordine. Plin. 
Centurions degrades, centurio- 
nes discincti. Liv. — qqn du 
rang de senateur, movere ali- 
quem de senatu. Cic. ou sena- 
tu. Sail. Tac. ou loco senato- 
rio. Liv* on ordine senatorio. 
Suet. 1" Faire descendre tres 
bas moralement. Gorrum- 
pere, tr. Cic. etc. (ex.: c. ac- 
ceptam nobilitatem. Sail, voy* 
avilir); deformare, tr. Cic. 
etc. (ex.: ordinem prava lec- 
iione senatus. Liv, vir defor- 
mans. Brut. ap t Seii.)' s de- 
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honestare, tr. Cic. (voy. dis- 
honorer); abjicere, tr. Cic. 
etc. (voy. abaisser, avilir). 
Degrade, obnoxius. Sail. (Cat. 
A8, 5; Jug. 31, 3). Liv. Sen. 
(de ira, HI, 8, 1), Ame degra- 
ded, turpificatas animus. Cic. 
(Off. Ill, 89, 105). Se — , pro- 
labi, dep. intr. Cic. (cf. [/u- 
ventus] ita prolapsa est, ut 
coercenda sit. Cic. [Div. II, % 
*])• Voy. avilir. T Mettre en 
mauvais etat. Corrumpere, tr. 

Col. Voy. ENDOMMAGER. Se ■ — , 

prolabi, dep. intr. Nep. (cf. 
cum &des Jovis Feretrii vetus- 
tate atque incuria detecta pro- 
laberetur. Nep.). 
% degrader, v. tr. Distribuer 
(la lumiere, la couleur sur un 
espace, de maniere qu'elle aille 
en diminuant par degr^s). Lu- 
men et umbras gradatim dis- 
tribute. A. Une teinte degra- 
ded, voy, attenuer, effacer, 

NUANCER. 

degrafer, v. tr. Faire cesser 
d'etre agrafe. Solvere fibulam. 
Ov. Difpfoulare, tr. Stat. Dilo- 
ricare {ejus tunicam). Cic. (de 
Orat, II, 12/*). La robe se de- 
grafe, solvit fibula vestes. Val. 
Flacc. 

degraissage, s. m. (TechnqD, 
Operation par laquelle on de- 
graisse, Lavaiio, onis, f. Plin. 
Purgatio, onis, f. Plin. 
degraissement, s. m. Action 
de degraisser. Voy. degrais- 
sage. 

degraisser, v. tr. Debarrasser 

(le corps d'un animal) de la 

graisse, du suif. Adipem de- 

trahere. A* \\ (Fig.) — les terres 

(en p parl. d*un torrent qui en- 

tratne la par tie fertile). Ablue- 

re terras et eviscerdre r Sen. 

Arch. — (une province), (l*ap- 

pauvrir par des impots, des 

exactions). Expilare, tr. Cic. ^ 

Nettoyer (ce qui est enduit de 

matiere grasse). Pinguitudinem 

lavare. Plin. Elutriare, tr. 

Plin. (cf. el. lintea. Laber. vellus. 

Plin.). — des vetements, elue- 

re maculas vestium. Plin. au- 

ferre maculas de vestibas. Ov. 

Etre degraiss£, pinguitudinem 

amittere. Plin. 

degraisseur, s. m. Celui qui 

se charge de degraisser, de 

nettoyer lesetoffes. FallOjOnis, 

m. Plaat. Varr. S°*n. Lotor, 

oris, m. Inscr. Qui a rapport 

au — , fullonius y a, nm, adj. 

Plin. Atelier et metier de — , 

fullonia, se, f. Plaut. 

degravoiement et degravoi- 

ment, s. m. Action de Teau 

courante qui dechausse la ma- 

Sonnerio, les pilotis. Suffossio, 

onis, t Bier. Vulg. 

degravoyer, tr. (En pari, de 

Teau courante.) Dechausser un 

mur, un pilotis. Proluere, tr. 

Virg. Subruere [monies)., Plin. 

degre (lat. pop. degradus p. 

gradus), s. m. Marche pour 
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monter ou descendre. Gradus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: gradus 
templorum. Cic. scalar am gra- 
dus alios toller e alios incldere. 
Cic. aliquem per gradus de$i- 
cere. Liv. per gradus decider e 
ou labi. Liv. rapes Tarpeja 
centum gradibus ascenditar 
ou aditur. Plin. cam dextro 
pede primus gradus ascenda- 
tur. Vitr. porticus ascendun- 
turnonagenis gradibus. Plin.). 
Qui a des deeres, gradatus, a, 
urn, adj. Plin. || (Par ext. 
arch.). Le perron, rescalier. 
Voy. escalier. ^ Chacun des 
intermediates qui conduisenc 
successivement d*un elat a un 
autre. Gradus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: primus imperii gra- 
dus factus est. Cic. gradus ad 
aliquid. Cic. renuntiatio gra- 
dus habet. Cic. a beatis ad 
yirtutem, a virtute ad ratio- 
nem video te venisse gradibus. 
Cic. gradus temporum. Cic. 
omnes gradus setatis. Cic. per 
gradus. Ov.). Par degree gra- 
datim, adv. Cic. T (Par oxt.) 
Dans une serie de termes dont 
Pimportance va croissant ou 
decroissant, place qu'occupe un 
des termes dans la serie par 
rapport aux autres. Gradus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: gradus 
cognationis r Sen. rh. remotas 
jam deficieniis affinitatis gra- 
dus. Plin. j. necessitudinum 
gradus. Cic. nullo gradu con- 
ting ere Ceesarum domum.Suet. 
gradus plures sunt societatis 
hominum. Cic. primus ou sum- 
mus honoris gradus. Cic, al- 
iior, altissimus ou amplissi- 
mus dignitatis gradus. Cic. 
ascender e gradibus magistra- 
tum. Cic. altiorem gradum 
dignitatis ascendere ou conse- 
qui. Cic. infimus fortunse gra- 
dus. Cic. ut gradus essent 
ambitionis inter gequales. Cic. 
oratorum setates et gradus 
persequi. Cic. an censes non 
eosdem gradus oratorum vulgi 
judicio et doctorum fuisse ? 
Cic. t. techn. musique: sono- 
. rum gradus. Cic. omnes sono- 
rum gradus. Cic. ab ima [voce] 
ad summam ac retro multi 
gradus [sunt]. Quint. [XI, 3, 
15]; gramm.: gradus [pi.] C07n- 
paraiionis Diom. gr. compa- 
rativus, superlativus. Charts, 
Diom.). Degres universitaires, 
voy. grade. |I (Par anal.) Vous 
avez ce talent a un haut de- 
gre, ea facultas in te est sum- 
ma. Cic. (ep. IV, 13, k). Qui 
est a un haut degre de perfec- 
tion, absolutus et perfectus. 
Cic. (Part. 56, 9*). Le dernier 
— de Tavilissement, summa 
ignominia. Cic. II en vint a 
un tel — tie folie, eo vecordise 
processit. Salt. (Jug. 5, 2). A 
un degre tel que..., adeo, ut... 
Cic. Degre de cuisson, modus 
coquendi. Plin. 1 (Par ext. et 
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spec). Chacune des divisions 
egales d'une serio graduee. 
Gradusy us, m. ManiL (en pari, 
des degres de Jacirconference). 

degr6er,et (arch,) desagreer, 
v. tr. (Marine.) Degarair (un 
navire) de ses agres. Navis ar- 
mamenta demere. Liv. || De- 
truire en totalite ou en partie 
les agres d'un navire. Navem 
exarmare. Liv. Navem arma- 
mentis spolidrc Liv. 

degrevement, s. m. Action 
do degrever. Remissio, onis, f . 
Tac. (ct. r. tributi. Tac). Le- 
vamentum t i, n. Tac (cf. tri- 
buti. Tac). Deminutio, onis, 
L Cic. (cf. vectigalium. Cic). 

degrever, v. tr. Decharger de 
ce qui greve. Deminuere (trU 
butum). Tac* Relevare (publi- 
canos tertia mercedum parte). 
Suet. 

degringolade, s. f. (Famil.) 
Action de degringoler* Voy. 

CHUTE. 

degringoler, v. intr. Etre pre- 
cipite de haut en has. Prssci- 
pitari, pass. LiVi Pr&cipitem 
dari. Liv. Voy. precipiter, 
tomber, || (Famil.) Descendre 
plus vite qu'on ne veut. Prseci- 
pitare <ie, ou sese. Cic. Liv. 
Praecipitare, intr. Cic{c£.prseci- 
pitare istuc quidem est, non 
descendere. Cic), Se prsecipi- 
tern dare. Hor, 

degriser, v. tr. Faire cesser 
d'etre gris. Crapulam amovere. 
Plaut. excixtere. Liv. Crapu- 
lam arcere. Plin. Se — , cra- 
pulam edormivisse. Plaut. 
Voy. ivresse. || (Fig.) Faire 
cesser d'etre grise. Voy, d^sil- 

LUSlONNER. 

degrossir, v. tr. Commencer a 
fa9onner en enlevant le plus 
gros. Dolare, tr. Cic. Dedolare, 
tr. Col. Hier. Edolare, (cf. 
ro&ur. Cic. lignum. Jav.). \\ 
(Fig.). En pari, d'une oeuvre 
quelconque, faire les opera- 
tions prdliminaires qui facili- 

, tent un travail. Deformdre, tr. 
Vitr. Voy. eraucher. P. anal. 
Tres famil. — qqn (commen- 
cer k le faconner physiquement 
et moralement). Eruaire, tr. 

Cic. Voy. DEBROUILLER, FACON- 
NER. 

degueniller, v. tr. Mettre en 
guenilles. Deguenille. Panno- 
sus, a, um, adj. Cic. Pannis 
ob situs. Ter. Suet. Pannaceus 
et pannucius, adj . Petr. Pers. 

veguerpir, v. tr. et intr. () 
(Anc. droit.) V. tr. Abandonner 
a un creancier (une propriete); 
quitter (une propriete qu'on 
occupait indument). Cedere 
{alicai posses sione). Cic. Dece- 
dere (de possessione). Cic. 
Faire — qqn, dejicere aliquem 
de possessione fundi. Cic. de 
possessione, de solo, defundo. 

Jet. Voy. CEDER, CONCliDER, PRO- 
PRIETE. ^ (Famil.) V. intr. 
Abandonner la place. Aufu- 
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g&re, intr. Cic. Se proripere. 
Cms. Cic. SalL In pedes se 
conjicere. Plaut. Ter. Faire — 
qqn, fugdre aliquem. Cic. Voy. 

ECHAPPER, FUIR, SAUVER. 

deguerpissemeirt, s.m. (Anc 
droit.) Action de deguerpir. 
Cessio, onis, f. Jet. Voy. ces- 
sion. 
deguisement, s. m. Action 
de deguiser, de so deguiser. 
Mutatio vestitus ou vestis. 
Veil. || (Par ext.). Costume 
d'emprunt qui rend qqn diffi- 
cile a reconnattre. Mutata ves * 
Us. Cic. Veil. Permutatus ha- 
bitus. Quint. Occaltus habitus. 
Suet. Sous un — , veste mu- 
tata. Liv. permutato habit u. 
Justin, occulto habitu. Saet. 
|| (Fig.). Action de dissimuler 
ses intentions. Dissimulation 
onisy t\ Liv. Tac. Involucram, 
i, n. Cic. (cf. simulationum in- 
volucris et quasi velis... obten- 
ditur uniuscajusque natura. 
Cic. [Q. fr. 1, lj 5], per invo- 
lucra atque integumenta pers- 
picere. Cic). || (Par ext.) 
Dehors empruntes. ' Fucus, i, 
m. Cic. (cf. sine faco et falla- 
ciis. Cic). Voy. dehors. 
deguiser, v. tr. Re vetir d'un cos- 
tume insolite qui rend diffi- 
cile a reconnattre. Alicui ali- 
um vestitum dare. Nep. (Dat. 
9, 3). Se — , mutdre vestem. 
Cic. (Plane. 98). Veil. (II, hi, 
2). habitum suum permutdre. 
Justin. (II, 7, 19). Se — en 
garcon (en pari, d'une femme), 
pro femina puerum simuldre. 
Justin. Se ■ — en berger, pasto- 
ralem cultum induere. Veil. 
(I, % 2). Deguise en soldat, or- 
natu militari. Liv. Desuise en 
pretre d'Isis, Isiaci celatus ha- 
bitu. Val.-Max. ^ (Fig.) Dissi- 
muler sous des dehors insolites. 
Dissimuldre, tr. Cic. Ov. Fin- 
gere, tr. Cic. (cf. vocem, vultus 
fingere ac simulare . Cic). Op- 
primere, tr. Cic. (cf. aliquid 
opprimere atque absconder e. 
Cic) Teg ere } tr. Cic. (voy. 
couvrir, cacher, dissimuler). 
Se — y c-d-d. se montrer autre 
qu'on est, dissimuldre, intr. 
Cic. — son chagrin, dissimu- 
lare segritudinem animi. Cic 
Ne pas se — , sensus suos ape- 
rlre ou ostendere. Cic. Voy. 
dissimuler, cacher. 
degnstateur, s. m. Celui qui 
est charge de deguster.Pra?^as- 
tator, oris, m. Suet. Inscr. 
Les degustateurs , prxgus- 
tanteSy mm, m. pi. Plin. 
degustation, s. f. Action de 
deguster. Degustatio, onis 9 f. 
Ulp. 

deguster, tr. Gouter avec at- 
tention (un liquide destine a la 
consommation) pour en appre- 
cier la qualite. Gustu explo- 
rare (aliquid. Col. cibos po- 
tusque. Tac). Praegustdre, tr. j 
Justin. Degustdre, tr. Cato . 1 
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Plin. — du vin, pytissare, 
Ter. (haut, i*57), sorbildre 
Ter. (ad. 591). 

'dehanchement, s. m. Mouve- 
ment d'une personne qui se 
dehanche. ClaudicaiiOy om«,.f. 
Cic. 

dehancher, v. # tr. D^sequili- 
brer les hanches. Delumbare, 
tr. Plin. Dehanche, delumbis, e, 
adj. Plin. (P. anal.) Dehanche* 
(en pari, d' une personne qui ne 
semble pas d'aplomb sur ses 
jambes), detumbis^ e f adj. 
Plin. claudus, a 7 um, adj. 
Hor. (fig) claudicans, p. adj. 
Cic Voy. boiteux. || (P, ext.) 
Se — (se balancer tour a tour 
sur une hanche, puis sur 
Tautre en marchant). Claudi- 
care, intr. Ov. Voy boiter. 

deharnachement,s. m. Action 
de deharnacher. Jumentis jug a 
dempta. Cses. 

deliarnaclier, v. tr. D6bar- 
rasser du harnais. Jumentis 
demere jug a. Cses. \\ (Fig.) 
(Famil.)- Se — (se debarrasser 
de ce qu'on a mis sur soi pour 
sortir). Voy. deshabiller, de- 
vetir. 

dehonte, ee, adj. Qui n'a 
aucune honte. Impudens, adj. 

CiC. Voy. E HONTE, DEVERGOKDE. 

deh-onter, v. tr. (Arch.) Cou- 
vrir de honte, deshonorer. Voy* 
deshonorer. 
dehors (lat. pop. deforis p. 
foris) y prep, et adv. ]| Prep. A 
.Fexterieur de. Extra y prep, 
(avec Face.). Cic Voy. hors. |[ 
(Loc. prep.) Par dehors, voy. 
exterieur. \ Adv. A TexLerieur. 
ForiSy adv. (sans mour.). Cic. 
etc, (ex. : intra vallum et fo- 
ris. Nep. aliquid qu&rere f oris. 
Cic. par ext.. foris cenare ou 
cenitare [opp. a domi]). Cic.' y 
for as ', adv. (av. mouv.). Cic. 
etc. (ex. : abire for as. Plaut. 
egreai foras. Plaut. prodire 
foras. ^Plaut. Pheed. aliquem- 
projicere foras. Cic portis se- 
foras er ampere. Cic. in qua 
[domo] nihil geratur, quod 
foras perferendum sit. Cic). 
Mettre toutes voiles — (pr. et 
fig.), tot os sinus explicdre. 
Sen. || {Loc. adv.) De dehors,. 
c~d-d. de Texterieur. Foris f 
adv. Cic. (s'opp. a domo, ex. : 
foris flagitdre telum. Nep. ali- 
quid foris peter e. Cic sumi- 
aut ex sua vi atque natura 
aut assumi forte. Cic [de 
Orat. II, 37, 163; cf. II, JiO, 
173]). || (Loc. prep.) En 
dehors de, extra, prep, (a v. 
FAcc). Cic (Fig.) En — deja 
question, extra causam. Cic 
|| Absol. Loc. adv. En — ,. 
forinsecus, adv. Col. extrin^ 
secuS) adv. Liv. Leur porter 
s'ouvre en — , fores eorum - 
extra aperiuntur. Plin. Qui a - 
les jambes en — , cruribus- - 
varis. Varr. (Fig.). Un carac- ■ 
tere en dehors, animus apertu* 
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et simplex. Cic. Loc. adv. Par 
— , par le cote exterieur, foris, 
adv. Cic. ab exteriors parte. 
Cels. T S. m. Le dehors, c.-a-d. 
le cote exterieur, pars exterior. 
Cic, Cels. Venir du — , pere- 
gre advenlre. Plaut. redire. 
Ter. Annoncer du — , peregre 
nuntiare. Liv* Qui est du — , 
exter, a, urn, adj« Cic. (cf, 
exterae nationes et gentes. 
Cic). exterior, us, adj. Cic. 
(cf. exterior ho stis. Cses,). ex- 
temus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
extemus hostis* Cic. timor 

S* la crainte des ennemis du 
ehors » ] - Liv* externa 
[fi exemples pris au dehors »] 
libentius in tali re quam do- 
mestica recordor. Cic. [off. II, 
8, 26]). extraneusy a, urn, adj. 
Cornif. Cic. (cf. res extranese. 
'Cornif. Cic. extr. ornamenta. 
Cic,). extrarius, a, ram, adj. 
Cic. (cf. utilitas aut in corpore 
posita est aut in extrariis re- 
bus. Cic). Amene du — , advec- 
ticias, a, urn, adj. Salt. Qui 
vient du — , adventicias, a, 
um y adj. Cic. (cf. extemus et 
adventicius tepor. Cic. externa 
atqae adventicia visio. Cic). 
Les — d'une place, c.-a-d. les 
ouvrages exterieurs qui la de- 
fendant, propugnacula, orum, 
n. pi. Liv. |f (Loc. prepj Au 
dehors de, extra^ prep. (av. 
l'Acc). Cic. Loc. adv. Au — , 
c.-a-d* a l'exterieur^ foris } 
adv. Cic. extrinsecus, adv. 
Cic. Au dedans et au — ( n S-)> 
domi militiseque. Cic. etc, ^ 
(Par ext.) Le dehors et (plus 
gen.) les — , c.-d-d. maniere 
d'etre puremenfc exterieure. 
Species, ei y f. Cic. (cf. spe'ciem 
utilitatis habere. Cic. voy. as- 
pect, AFPARENCE, EXTERIEUR). 

Les — brillants d'une chose, 
splendor et species alicujus 
rei. Cic. Les — trompeurs, 
species simulationis ou (abs.) 
simulatio. Cic. Deguisant ses 
vices sous des ■ — severes, ne- 
qixitiam supercilio truci pro- 
tegens. Veil. || (Spec.) Quali- 
tes exterieures de politesse. .De- 
corum, i, n. Cic. Voy. bien- 
skance. 

1. deicide, adj. Meurtrier ^ de 
Dieu (en parlant des Juifs). 
Deicidcii se, m. Petr. Chrusol. 
Gloss. Placid. || (P. ext.) Pro- 
fanateur de Phostie. Voy. pro- 
fanateur, sacrilege. |1 (Fig.) 
Celui qui detruit la foi en 
Jesus-Christ. Vo'y. atbee, im- 
pie. 

2. deicide, s. m. Meurtre de 
Dieu (en pari, de Pacte des 
Juifs). Voy. crucifiement. || 
fP. ext.) Profanation de Thos- 
tie. Voy. profanation, sacri- 
lege. 

deification (lat. post, deifica- 
iio) } s. f. Action de deiner. 
Consecratio, onis, f. Suet. Tac.^ 
La — des princes, consecrati 
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principes. Suet. Voy. apotheose. 

deifier (lat. post, deificare), v. 
tr. Considerer comme dieu., Ex 
homine deum facer e [aliquem). 
Cic. Consecrare, tr. Cic, Inter 
deos ou in deorum numerum re* 
ferre. Cic. Voy. consacrer, di- 
viniser. II Fig. Faire de qqn, 
de qqch. Pobjefc d'un culte. Ad 
caelum laudibus efferre. Cic. 
Voy. diviniser. || Rendre (qqn) 
heureux comme un dieu. Voy, 
DIEU, heureux. 

deificrue (lat. post, deificus. 
Cypr) K adj. Qui produit qqch, 
de divin. Divinus } a, um> adj. 
Cic. 

deisme, s. m-. Doctrine qui 
reconnatt Pexistence de Dieu 
par le seul temoignage de la 
raison. Rationalis cognitio 
Dei. A. 

deiste, s. m. Partisan de la 
doctrine qui reconnatt resis- 
tance de Dieu par le seul te- 
moignage de la raison. Qui dace 
ratione Deum esse confite- 
tur. A. 

deite (lat. post, deitas), s. f. 
Poet. Divinite. Numen, minis, 
n. Virg. 

deja, adv. Des a present. Jam, 
Cic. jam nunc.Cic.jam jamque* 
Cic. jam... jam et jam jam. Cic. 

— depuis longtemps, il y a — 
longtemps, jam dudam. Cic. 
jam diu. Cic. jam pridem. Cic. 

— auparavant, antea. Cic. De- 
puis assez longtemps - — , satis 
diu jam. Ter. Le souvenir du 
passe est — amer, et encore 
plus amere est Pattente des 
evenemeiits qui doivent se 
pro du ire, et preeteritorum re- 
cordatio est acerba et acer~ 
bior exspectatio reliquorum. 
Cic. — alors que tu disais turn, 
cum dicebas. Cic. Deja ce de- 
tail prouve que..., hsec ipsa res 
ou hoc ipsum demonstrat (avec 
PAcc. et Plnfin.). Cic. vet ex 
hoc intelligi potest (avec PAcc. 
et Plnfin.). Cic. II y avait — 
trente jours, triginta erant dies 
ipsi. Cic. Comme nous Pavons 

— dit, ut supra diximus. Sail. 
Tu aurais du — me pre venir, 
prsediceres* Ter. ^ Des lors. 
Jam turn. Cic, Jam. Cic, Jam- 
jam. Cic, Inde. Cic. Voy. lors. 
II sera la dans un instant, s'il 
n'y est — , ille quidem aut jam 
hie aderit aut jam adest. Plaut. 
Comme il etait — pres de 
s'emparer de la ville, cum jam 
prope esset (ou in eo res esset) 
ut oppido potiretur. Nep. 

dejection (lat. dejectio)y s. f. 
Evacuation par le has des ma- 
tieres fecales. Dejectio alvi. 
Cels. et absol. dejeciio^ onis, f. 
Cels. Sen. Egestas, us } m. Sen. 
|| (Au plur.) Matieres fecales 
evacuees. Excrementa^ orum, 
n. pi. Plin. Quod excernitur. 
Cels. Dejecti cibi. Col. Les de- 
jections alvines, prolayies alvi. 
Lucr. Col. ventris. Virg. Col. 
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alvas,, i, f. Cato. Cels. Voy. 
excrement, selle. ^ Ma- 
tieres que rejettent les volcans 
en eruption. Voy. lave. 

dejeter, v. tr. Deformer (une 
chose) de facon qu'elle se porte 
plus d'un cote que de Pautre. 
Se — (en pari, d'un arhre), 
pandare, intr. Vitr. 'pandari, 
pass, Plin m incurvari, pass. 
Col. || (En pari, d'une per- 
sonne.)Se — , 6tre dejet6^ de* 
pravari. Plin, incurvari. Sen. 
Gapit. Taille dejetee, pravitas r 
atiSyf.Cic.GoLQui a lesmembre& 
dejetes, elapsi in pravam ar- 
ias. Tac. Qui est dejete, pra- 
vus } a f urn, p. adj. Cic. aepra- 
vatus, a, nm, adj. Varr. 

dejeune. Voy. 1. dejeuner. 

1. dejeuner, v. intr. Prendre 
le repas du matin. Prandere r 
intr. Cic. Val.-Max, Jentare et 
jantare, intr. Suet. Mart. Pran- 
sitare, intr. Vitr. Arch, au 
part, passe employe substantivt. 
Dejeune, voy. % dejeuner. 

% dejeuner, s. m. Repas di* 
matin. Jentaculum et janta- 
calum, i, n. Plaut. Suet. Apiil. 
Faire un — , jentaculum $u- 
mere. Mart P. ext. Mets qui 
composent ce repas. Prendre-, 
un — = chaud, prandium cali- 
dam prandere. Plaut. ' Voy^ 
aliment, mets. Premier — (re- 
pas leger qu'on fait en se le- 
vant),, jentaculum. Plaut. Suet* 
Second -^~ (repas plus substan- 
tial qui se fait vers midi)^ 
prandium t ii, n. Plaut. Cic. 
Suet. Soigner le — de qqn,, 
prandium alicui videre. Cic. 
Donner a — , inviter qqn a — , 
prandium (alicui) dare. Cic 
aliquem ad prandium invi- 
tare. Cic. Accepter uue invita- 
tion a — , (alicui) ad prandium 
promittere. Sen.' rhet. Prendre 
son — , prandium comedere. 
Plaut. prandere. Plaut. Qui 
n*a pas dejeune, sans avoir 
dejeune, impransus, a } um T 
adj. Plaut, Hor. — a la four- 
chetto (ou Ton mange de la 
viande, du poisson), prandicu- 
lum, i, n. Fest. Paul, ex Fest. 
— din at o ire (grand dejeuner 
qui se prolonge), voy. dina- 
toire. ^ Service pour le pre- 
mier dejeuner, Voy. service. 

dejoindrej v. tr. Separer (des 
pieces jointes, assemblies). Voy. 
disjoindre. 

1. dejouer, v. tr. (Arch.) Jouer. 
Voy, ce mot. || Spec. (Marine.) 
Jouer, tourner au gre du vent. 

Voy. TOURNER, G1R0UETTE. 

$. dejouer, y. intr. ettr. || V. 
intr. (Au jeu .d'echecs, etc.)* 
Retirer une piece qu'on vient 
de jouer pour jouer autrement. 
Calculum reducer e. Cic. (Hor- 
tens. fr. 51 K). || (Par ext.) 
Jouer de travers. Perperam lu- 
dere. Cic. Sen. ^ (Fig.) V. tr~ 
Faire manquer (le jeu de qqn), 
Vanum facere. Cic. Ad vanam 
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ou ad irritum ou enfin ad va- 
num et irritum redigere. Cic. 
Liv, — les calculs, les plans de 
qqn, alicujus consilia tarbare. 
•Cic. discutere. Justin, pen- 
•mere. Cic. — les esperances, 
spem frustrdri. Saet. — - les 
desseins de Pennemi, ludificari 
ea quae hostes agerent. Liv. 

>dejuger (se), v. pron. Revenir 
sur un jugement, une decision 
prise. Sententiam rnutdre. Cic. 
Dv sententia decedere.^ Cic 
Sententia ou de sententia de- 
sister e. Cic, 

dela, prep, et adv. || Prip. 
Plus loin que. Ultra, prep. Cic, 
^ Adv. Plus loin. Ultra, adv. 
Cic. Deca, dela, hue et iliac. 
Cic. Yoy. deca. || Loc. adv. 
En — , par — , au — , ultra, 
adv. Cic. (ex. : cis Padum ul- 
4raque. Liv. fig. estne aliquid 
ultra, quo progredi crudetitas 
possit? Cic. verbis ut nihil 
possit ultra. Cic. nihil ultra 
requiratis. Cic. ultra quam 
■satis est prodacitur. Cic.) ; 
super, adv. Cic. (pour la lo- 
cut. satis superque. Cic). Loc. 
prep. Au — de, ultra, prep, 
(av. l'Acc.). Cic. etc. (ex.: quia 
pars ejus citra,pars ultra Tan- 
rum est. Liv* ultra Silianam 
villam. Cic. fia. modus, quern 
ultra progredi non oportet. Cic. 
ultra modum. Quint. ).Au — de, 
par — , trans, prep.(av. l'Acc.). 
Cic. etc. (ex.: trans montem. 
Cic. trans Rhenum. Cass.). Al- 
ler au — de, translre, tr. Cic. 

delabrement, s. m. Etat de ce 
qui est delabre. Ruina, as, f. 
Cic. Fig. Le — . de sa sante, 
valetudinis imbecillitas. Cic. 
■Le — de tes affaires, de ta for- 
tune, ruinae tuarum fortuna- 
rum. Cic. cf. affecta res fami- 
liaris ou affectae res . Cic. Le — 
(ranarchie), perturbatio, onis, 
f. Cic. raina rerum. Liv. 

•delabrer, v. tr. Amener (une 
chose) a un etat ou elle menace 
mine. Labefactare, tr. Cic. La- 
befacere, tr. Navire que le 
temps a delabre, navis quam 
vetustas dissolvit. Phaed. Le 
temps delabre tout, nihil est 
quod non eonficiat out consu- 
-mat vetustas. Cic* omnia ve~ 
•tustate labuntur. . Sen. Edifice 
— f eedificium dilabens. Gen. 
Temples d61abre"s, labentes deo- 
rum sedes. Hor. (cf. aedis Jovis 
vetustate dilapsa. Liv.). Mur 
-delabre^ mur us semirutus. Liv. 
Vetements delabres, lacera ves- 
tis, Tac. panrd y orum^ m. 
pi. Ter. Suet. Delabre dans 
ses vetements, pannis obsitus. 
Ter. Suet. Voy. d^chirer. || 
Fig. — la sante, labefaetare 
valetudinem. Cic. Idbefaeere 
corpora. Tac. Un . estomac 
delabrd, stomachus vitiatus 
morbo. Sen. Voy. affaiblir, 
sante\ Affaires delabrees, res 

-affectae. perditae ou eversae. 
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Cic. — sa fortune, dilacerare 
fortanas ou dissipare rem 
familiar em. Cic j| (P. ext.) 
Un individu delabr6 (rediiit a 
un piteux etat par la misere, 
la maladie, etc.). Naufragus, 
i,m. Cic. (cf. patrimonio). Cic 
Pannosus. Cic. Effetus. Cic 

Voy. MISERE, epuise. 

delacer, v. tr. Defaire (ce qui 
est lace). — unbrodequin. Sol- 
vere ou laxdre corrigias calce- 
amentu Cic — un vetement, 
diloricdre. Cic 

delai, s* m. Temps donne pour 
faire qqch. Spatium y li, n. 
Cic. (ex. : temporis spatium. 
Cic. spatiam dare alicui. Cic 
Liv. spatio sumpto. Liv.) ; 
intervallum, i, n. Cic Jet. 
(ex. : temporis intervallum. 
Cic debitori intervallum dare. 
Jet. sine intervallo. Varr. ne 
intervallo quidem facto. Liv.) ; 
dilatio, onis, f . Cic etc. (ex.: 
d. temporis. Phssd. d. vel mi- 
nimi temporis. Cic dilationem 
non pati ou non reeipere. Liv. 
dilationem petere. Cic Jet. di- 
lationem dare ou concedere. 
Cic. sine dilatione. Liv. vajdis 
dilationibus frustrati [« trom- 
p6s, amuses »]. Justin.) ; mora, 
se, f. Cic. etc. (ex. : spem nacti 
morse. Cass, nulla interpositd 
mora. Cses. Cic se ^ saaque 
omnia sine mora dediderunt. 
Cses.) ; dies, diei, f. Cic. Sail. 
Liv. (ex.: diem perexiguam 
postulavi. Cic. rogare de die 
[« demander un delai »]. Cic. 
plus annua die postuldre. Cic 
paucos dies auferre'[* obtenir 
un deiai de qqs jours »]. Cic 
diem statuere satis laxam. Cic. 
alicui dare diem. Plin. j. dies 
ad solvendum alicui proro- 
gdre. Cic prodicere [« prolon- 
ger »1 diem ou diem longio- 
rem [« accorder un plus long 
delai »]. Liv.); diecula, ea 
(* court delai »), f. Cic (ex. : 
dieculam ducere.[* faire durer, 
prolonger «]. Cic. [ad. Att. V, 

i, 13]). Voy. REMISE, RETARD. 

delaiement, s. m. Operation 
par laquelle on delaie. Dans 
le -^, in diluendo. Plin. (Re- 
sultat deTop^ration), res dilutee. 
Plin. 

d^laissement, s. m. Action de 
delaisser. Derelictio, onis, f, 
Cic Destitutio, onis, f. Cic. 
Voy. abandon. ^ Etat d'isole- 
ment ou qqn est laiss6. Ino- 
piaauxilii. Cic.Solitudo, dinis, 
L Cic, (cf. tua solitudo [« le d. 
ou tu te trouves »]. Cic). || 
(Spec). T. de droit. Voy. aban- 
don. 

delaisser, y. tr. Laisser . (qqn) 
dans Tisolement. Derelinquere, 
tr. Cic Destituere, tr. Caes. 
Deserere, tr. Cic Voy. aban- 
don, ABANDONNER, ISOLEMENT. ^ 

Abandonner (qqeb.). Terrain 
de^aisse, siccatus ager. Suet, 
II (T. jurid.) Abandonner vo- 
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lontairement une chose (pour so 
debarrasser des charges qu'elle 
comporte).(Pi07iera£ic£a»i fan- 
dum) deserere. Pompon, dig. 
— des poursuites, causam de- 
ponere. Cic Celui qui delaisse 
une poursuite, desertor, oriSj 
m. Jet. 
delassement, s. m. Action de 
delasser. Refectio, onis, f. Plin. 
j. Relaxatio, onis, f. Cic Re- 
missio, onis, f, Tac GelL Re* 
quies, quietis, f. Sail. Cic Tac, 
Le — du corps, requies corpo- 
ris. Cic. Le — de Tesprifc, re- 
missio animi. Cic Sen. re- 
laxatio animi. Cic. requies 
animi. Cic Prendre du — , ani- 
mum lace are, relaxdre, refieere, 
recredre. Cic Par — , animi 
relaooandi causa. Cic Vqy* 
repos. || (P. ext.) Passe-temps, 
rep os qu'on prend pour se de- 
lasser. Quies, etis, f. ,Cic. Re- 
quies, etis, f. Cic Otium, ii, n. 
Cic Ludus, i, m. Cic Oblec- 
tatio, onis, f. Cic Oblectamen- 
turn, i 7 n. Cic Sen. Par — , 
otii ou delectationis et oiii 
consumendi causa. Cic Faire 
qqch. par — , otium temporis 
oblectdre aliqua re. Plin. /. Se 
creer un — , ludos sibi %acere, 

CiC Voy. DISTRACTION, DIVER- 
TISSEMENT, PASSE- TEMPS. 

delasser, v. tr. Tirer de Tetat 
de lassitude. Lassitudinem 
eximere ou seddre. Nep. Refi- 
eere, tr. Cic Recredre , tr. Cic. 
— completement, refieere et 
recredre ou recredre et refieere. 
Cic — le corpse les membres, 
corpus refieere. Cic. membra 
recredre. Plin. — Tesprit, 
laxare ou relaccdre animum. 
Cic Se — de ses fatigues, a 
lassitudine requiescere. Nep. 
Se — Tesprit, laxdre (ou re- 
laxdre), refieere ou recredre 
animum. Cic ou simpl., se 
laxdre. Cic se refieere. Cic. se 
recredre* Cic.refici ou recredri 
{ex aliqua re). Cic Se — des 
affaires publiques, a muneri- 
bus publicis requiescere. Cic. 

delateur, trice, s. m. et f. 
Denonciateur qui agit par des 
motifs meprisables. lndex y di- 
ciSj m. Cic Delator, oris, m. 
Liv. Quint. Tac Accusator, 
oris^ m. Juv. Suet. Accusatrix, 
ids, f. Plin. /. (ep. X, 59, 60). 
De — , delatorius, a, um, adj. 
Ulp. Faire le mi tier de — , de- 
lationes factitdre. Tac 

delation, s. f. Denonciation 
inspiree par des motifs me- 
prisables, Delatio, onis, L Cic. 
Se livrer a la — , voy. dela- 

TEUR. 

delaver, v. tr, (Technol.) De- 
tremper (une chose) de maniere 
a lui faire perdre sa force. Dt- 
luere, tr, Caes. Plin. (cf. late- 
res. Caes. fimum aqua pluvia. 
Plin.). {En pari, des couleurs.) 
Delave (trop etendu d'eau), 
dilutus. Plin. (En pari, tea 
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pierres precieuses donfc la cou- 
leur est pile.) Delave, dilutus, 
ou dilutior. Plin. Voy. delayer, 
|| (FamiL) Avoir un teint de- 
lave (d'une paleur fade). Voy. 

PALE. 

delayage, s, m. Action de de- 
layer. Voy. DELA1EMENT. 

delayement, Voy. delaie- 

MEST. 

delayer, v. tr. Dissoudre (une 
substance) dans un liquide, de 
maniere a ce qu'elle se mele 
avec\u\.Diluere,tr.Caes t Ov.Plin. 

Subigere, tr. Cels. (cf. farina 
ex aqua subacta. Cels.) Tem- 
per are, tr. Plin. Voy. detrem- 
per. Se — , diluere se ou dilui. 
Plin. || (Par est.) Dissiper. 
Voy. ce mot. T (Au fig.) Rendre 
(ses idees) languissantes en les 
exposant longuement. Latins et 
diffusius dicer e aliquid. Cic 
Uberias et fusius dicere. Cic. 

delebile , adj* Qui peut s'effa- 
cer. Delebilis, e, adj. Mart. 

delectable (lat. aelectabilis. 
Tac. Gell. Aug.), adj. Qui de- 
lecte. Jucundus , a, um, adj. 
Cic. Suavis, e, adj. Cic. Gra- 
tissimus, a, urn, adj. Cic. Cela 
est vraiment — , hoc hdbet ma- 
gnam delectationem. Cornif. 
(rhet. IV, 25). Substantivt. Le 
— , jucunditas, atis, f. Cic. sua- 
vitas , atis, f. Cic. Voy. agrea- 
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delectation, s. f. Plaisir cause 
par qqch. qui delecte. Delec- 
tatio, onis, f. Cic. Delecta- 
mQntam,i, n. Cic. Oblectatio, 
onis, f. Cic. Voy, delice, plat- 
sir. J| Spec. (Theot.) Attrait 
qui incline la volonte a agir. 
Incitamentam, i, n. Cic. Voy. 


attrait, mobile. 


delecter, tr. Faire savour er 
une jouissance a qqn. Delec- 
tare ou oblectdre (animum ali- 
cujus). Cic. Voluptate afftcere 
(aliqaem). -Cic. Se — , delec- 
tari (aliqua re). Cic. Cass. Plin. 
j.in aliquare. Cic. Suet, oblec- 
tare se (aliqua re). Cic. oblec- 
tari. Cic. Justin, frui aliqua 
re. Cic. Voy. rejouir. 
delegation, s. f. Action de de- 
leguer qqn. Delegatio, onis, f. 
Cic. La — du pouvoir, delatam 
imperium. Cic. ' Etre charge 
par — , voy. deleguer. J[ (P. 
ext.) Acte par lequel on dele- 
gue. Auctoritas, atis, f. Cic. 
Mandatum, i, n. Cic. Donner 
une - — j auctoritatem (rei a- 
gendm ou rerum agenaaram) 
alicui dare. Cic. Liv. || L 'en- 
semble despersonnes deleguees. 
Legati, ovum, m. pi, Cic. Le- 
gation onis, f. Cic. II vient une 
— de Sicile, Siculi veniunt 
cum mandatis. Cic. || Assem- 
ble d^liberante composee de 
deiegues. Concilium , ii, n. 
Cass. T Action de . deleguer 
qqch. Delegatio, onis, f. Cic. 
Attributio, onis, f. Cic. Payer 
par — , inhere nummos alicui 


solvi ab aliquo (a mensa). Cic. 
|| (P. ext.) Acte par lequel on 
transmet cette creance ; le titre 
me me de la creance. 7'ran- 
scriptio, onis, f. Gaj. Nomen, 
inis, n. Cic. Voy, creance. 
deleguer, v, tr. Charger (qqn) 
d'une fonction en lui transmet- 
tanttoutou partiede sonautori- 
te. Legare, tr. Cic. etc. (ex, : 1. 
aliquem. Cic. aliquem ad Apro- 
nium. Cic. aliquem Romam ad 
senatum. Gell. part, passe 
subst. legati, orum, m. pi. [de- 
legues du senat aupres des 
gouverneurs de province]. Varr. 
[commission de dix delegues 
charges d'assister le proconsul 
dans la redaction des leges 
provincial. Liv. [XLV, 17] . 
Jet. [delegues envoyes au senat 
par les magistrats]. Liv. [dele- 
gues des villes aux con ci les 
provinciauxl. Tac. Jet.); dele- 
gare, tr. Liv. (ex.: d. ad se- 
natam. Liv.); mittere, tr. Cic. 

(voy: ENVOTER , DEPUTER). || 

Charger (qqn) d'accomplir en- 
vers un autre une obligation 
qu'il avait envers vous. Dele- 
gare, tr. Cato. Cic. Jet. (ex. : 
d. debitovem. Jet. aliquem a- 
licui, cut numeret. Sen. absol. 
Cato. Cic. delegare alicui. Cic). 
T Transmettre a qqn son auto- 
.rite pour un objet determine. 
Delegare, tr. Cael. ap. Cic. 
Liv. (ex. : d. nunc laborem al- 
ter L Csel. ap. Cic. obsidionem 
in cur am collegse. Liv.) ; de- 
ferre, tr. Cic. (ex.: d. causam 
ad aliquem. Cic); perxaittere^ 
tr. Liv. (voy. confier). || De- 
leguer une creance , c.-d-d. 
transmettre a qqn dont on est 
debiteur une creance sur'un 
autre , nomen transcribere. 
Liv. 
delester, v. tr. (Technol.) De- 
charger de son lest. Navem sa- 
burrd exonerare. A. 
deleters , adj. (T. scientif.) 
Qui met en danser la vie. Per- 
niciosus, a, urn, adj . Cic. Plin. 
Exitialis , e, adj. Cic Veil. 
Mortiferus , a, urn, adj. Cic. 
Virg. Sen, Gaz, miasm es dele- 
teres, exhalatio pestifera. Plin. 
pestilens aer. Vitr. |j Fig. 
Perniciosus, a, um } adj. Cic, 

Voy. DESTRUCTEUR, MORTEL. 

delibation (lat. poat. deli- 
boMo) y s. f. (Ancien droit.) Pre- 
levement (sur Ja totalite des 
biens, etc.). Delibatio^ onis, f. 

Dig. 

deliberant, ante, adj. (Arch.) 
Qui delibere. Qui consalit, de- 
liberat.A.^ Charge de deliberer. 
Corps — , assemblee — , consi- 
lium^ ii, n. Cic. 

deliberatif (lat. deliberative), 
adj. Appele a deliberer. Voix 
deliberative, suffragii _ latio. 
Liv. jus sententiae dicendse. 
Liv. Donner voix — a^ qqn^ 
adhib&re aliquem consilio ou 
in consilium. Liv. Avoir voix 


— , adhiberi in consilia pu- 
blica. Liv. lis avaient voix — , 
illis sententiam dicere licebat. 
Liv. T Qui a pour objet la de- 
liberation. Deliberativus, a f 
um, adj. Cic Quint. Genre — 
(genre oratoire qui concerne lea 
discours prononc6s dans une 
asemblee deliberante) , genus 
deliberatiyum. Cic Cause du 
genre — , deliberativa causa. 
Cic et (absol.) deliberativa^ 
as, f. Cic deliberation onis, L 
Cic Discours du genre — , 
suasoria, se, L Quint. 
deliberation, s. f. Action de 
deliberer. || Avec d'autres per- 
sonnes. Deliberatio , onis, f. 
Cic. Consultatio, onis, f, Cic 
(cf. venit res in consultatio- 
nem [* la question *est mise en 

— =]. Cic). Consilium, ii. n. 
Cic. Liv. (cf. ire in consilium 
[«; mettre une chose en — », 
particul, en pari, des juges]. 
Cic. consilium est de aliqua 
re [*= la chose est mise en — »]. 
Cic. aliquam rem ad publicum 
consilium defer re [« soumettre 
une affaire a une — publi- 
que »] Cic Liv.). Voy. deli- 
berer, Mettre une affaire en 

— (devant le Senat), refer re 
de re (ad senatum). Liv. Objet 
de — {au Senat), relatio, onis 
f. Tac Suet. Droit (qu*avait 
Tempereur) de provoquer une 

— sur trois, quatre ou cinq 
affaires, jus tertise, quarts, 
quintse relationis. Suet. Script, 
hist. Aug. Admettre qqn a une 
-^-, adhibere aliquem consilio 
ou in consilium. Liv. consilia 
communicare cum aliquo. Cic 
Pendant cette — , hsec consi- 
liantibus Us. Liv. Com me si 
Taffaire demandait une — , 

nasi vero consilii res sit. Cms. 

(P. ext.) Decision qui resulte 

e la deliberation. Deliberation 

onis, i. Cic Sententia, a?, f. 

Cic. Decretum,, i, n. Cic Les 

— du SSnat, quae patres cen- 
suerunt. Liv. Voy. decision'. ^ 
Avec soi-meme. Deliberatio, 
onis, f. Cic Cogitatio, onis, 
f. Cic. Consilium, ii, n. Cic 
Voy. reflexion, decision. Apres 
mure — , re consulta et explo- 
rata. Cic. inita subductaque 
ratione. Cic. circumspectis re- 
bus omnibus, rationibusque 
subductis. Cic Mettre en — , 
statuere ac deliberare. Cic 
consulere, intr. Cses. Liv. con- 
sultare, intr. Sail. Liv. Lon- 
gues — , res multum agitata. 
Cic Voy. deliberer. ; 

deliberement, adv. D'une 
maniere deliberee, sans mon- 
trer d'hesitation. Haud dubi- 
tanter. Cic. Prompte, adv. 
Cic. Forti animo. Cic. Confi- 
denter, adv. Cornif. Cic. Au~ 
dacter, adv. Cic. Voy. decide^ 

deliberer, v. intr. et tr. Peser 
le pour et le contre sur une 
question* ^ Avec les autres. 
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Deliberare, tr. Cic etc. (ex.: 
cum aliquo de aliqua re Cic 
cum adversario ou cam Us qui 
audiunt qaasi deliberare. Cic. 
de Corintho cum , imp erat ore 
Romano. Liv. tecam coram 
potius quam per litteras de 
salate nostra fortunisque.Cic 
voy. examiner) ; consulere , 
kitr. Cic. Sail. Liv. (ex.: c 
tanquam Integra re 'cam suis. 
Liv.c.de communibus negotiis. 
Sail, postquam hello confecto 
de Rhodiis consultant est. Sail, 
quid agant, consalant. Cass, 
consulite, utrum prsesens de- 
diiio eorum peri possit, an in 
diem differatur. Liv.) ; con- 
sult are, intr. Cass. Cic. Liv. 
,otc. (ex.: adhibitis, cam quibus 
consultdre erat solitas. Curt, 
spatium sumere ad consultan- 
dam ab aliquo. Liv. c.debello. 
GeeSm ibi [Larissae] de summa 
belli. Liv. cum amicis dud- 
busque copiarum inter epulas 
de bello. Curt, aut anquirunt, 
out consultant, conducat id, 
necne. Cic. omnes, quid opus 
facto sit, consultant. Liv.) ; 
COTisiliariy dep. intr. Cses. 
Cic. Hor. (ex.: multum cam 
suis consiliandi causa secreto 
loqui. Cses. hsec [« la— dessus »] 
consiliantibus eis. Cses .); trac- 
tate, tr. et intr. Cses. Nep. 
Suet, (ex.: tr, condiciones. Cses. 
condiciones pacis. Liv. de con- 
ditio nibus. Nep, tractatum in 
senatu utrum... an... Flor. 
tractare cum aliquo de nego- 
tiis ad frequentem senatum 
referendis. Suet.). On se sert 
aussi' de : in consilium ire de 
aliqua re. Cic. consilium ha- 
bere de aliqua re. Cic. — avec 
qqn (sur une affaire), aliquem 
de aliqua re in consilium vo- 
care on assumere on adhibere 
ou admittere. Cic. consilium 
oapere una cum aliquo de ali- 
qua re, Cic. Au part, passe 
pris subst. Le delibere, voy. 
deliberation. Mettre une af- 
faire en delibere, in consilium 
ire de aliqua re. Cic. || (Arch.) 
V. tr. Deliberer une affaire, 
de aliqua re deliberare. Cic. ^ 
Avec soi-meme. Agitare, tr. 
Plant. Cic. etc. (ex.: rem in 
mente. Varr. Cic. rem cum 
animo. SalL fr. rem animo 
[ou animis]. Cic. SalL rem 
mente. Cic. Liv, rem secum. 
Ter. Sail, res multum agitata. 
Cic. agitare de Rhodani tran- 
situ. Liv. de inferendo hello. 
Liv.); consulere, intr. Cic. 
Sail. Liv. (ex.: et prius auam 
incipias consulto et ubi'con- 
sulueris mature facto opus est. 
Sail, facto, non consulto in 
tali periculo opus esse. Sail 
quia consulendi res non da- 
bat spatium. Liv. trepidare 
magis quam consulere. Liv. re 
consulta et explorata. Cic.) ; 
ooncoquere, («. murement de- 
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liberor *>), tr. Cic. etc. (ex.: 
tibi vero diu deliberandum et 
concoquendum est, utrum po- 
tius Chasrese an Manlio credos. 
Cic); consultare, tr. Cic. Liv. 
(ex.: noctem unam j&gre ad 
consaltandum sumere. Liv* 
triduum ad consultandum da- 
re. Liv. consultabat , utrum 
Romam propcisceretar , an 
Capuam teneret. Cic); exige- 
re ( c peser *, c.-d-d. * refle- 
ctor, deliberer »), tr. Cic Virg, 
Sen. (ex.: mecum exigo. Sen. 
non satis exactum, quid agam. 
Cic); consider are, tr. Cic 

(VOy. PESER, FEFLECHlR, EXAMI- 
NER); reputare, tr. Cic. etc. 

VOy. MED I TER, REFLECHIR, PENSER 

[a], rouler [dans son esprit]); 
versare, tr. Cic. etc. (voy. 

examiner, reftechir [a]). Sans 
— , c-d-d. sans hesiter, sine 
cunctaiione. Cic \\ V. tr. Deli- 
berer une chose {vieilli), c.-d~ 
d. deliberer sur une chose ,voy. 
ci-dessus. De propos delibere, 
consulto, adv. Cic voy. des- 
sein, reflexion. Je suis delibere 
de faire une chose (vieilli) t mihi 
deliberatum est ali quid facer e. 
Cic certum est deliberatumque 
aliquid facer e. Cic voy. deci- 
der. Par ext. Faire qqch. d'une 
maniere del iberee, nulla inter- 
posita dubitatione aliquid fa- 
cere. Cic VOV, DEUBEREMENT. 

D'un air delibere, conpdenter, 
adv. Plaut. Ter. Cic La de- 
marche ferme et deliberee, 
voy. assure. Par ext. Une per- 
sonne deliberee, vir conpaens. 
Ter. 
d61icat, ate, adj. Qui est d'une 
finesse exquise. Delicaius, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: d. ci~ 
bus. Cic d. convivium. Cic. d. 
voluplates [* jouissanco ^].Cic. 
par ext. quanto molliores et 
delicatiores in cantu flexiones. 
Cic d. sermo. Cic); lautus, 
&, um, adj. Cic etc. (ex.: 
cena lautissima. Plin. j. ) ; 
qusdSitns , a, um, p. adj. Cic. 
Sail, (ex.: epulse quaes itissi- 
mas. Sail, fr.); exquisitus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex.: 
exquisites epulas. Plin. voy. 
recherche, exquis); sua vis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: suavis co- 
lor. Cic. Plin. surt. au superl. 
suavissimus.Cic voy.AGREABLE, 
deucieux); jucundus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: Jucandio- 
rem cibum pecudibus prsebere. 
Coi. au superl. jucundissimus. 
Cic. voy. [qui fait] plaisir); 
bellus, a j um, adj. Col. (ex.: 
bellissimum vinum. Col.); ele- 
ganSj adj. Cic. etc. (ex,: au 
fig.: a necessariis artificiis ad 
elegantiora degluximus. Cic, 
quid potest elegantius facer e 
prsetor cupidus existimationis 
bonae? Cic quae-autem adhuc 
protulisti popularia sunt, ego 
autem a te elegantiora [* des 
pensees plus deiicates »j desi- 
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dero. Cic). % Que sa finest 
rend sensible aux moindrei 
impressions exterxeures. Mol- 
lis, e, adj. Cic etc. (ex.: mol- 
lis simse aures [* oui'e »]. Plin. 
j. mollis simo animo [* d'une 
sensibilite delicate *] homo. 
Cic); tener, era, erum, adj. 
Cic (ex.: alvus tener rima. 
Cels.). \\ (Par ext.) Sensible aux 
moindres impressions exte- 
rieures. Tenuis, e, adj. Cic. 
(ex.-.valetado tenuissima. Cass.); 
tener, era, erum, adj. Col. 
(ex.: res tener a vitis. Col.); 
imbecillus, a, una, adj. Cic. 
etc. (ex.: stomachus imbecil- 
lus. Cels.); infirmus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: inf. stoma- 
chus. Cels. inflrma acies oca- 
loram [«. vue delicate ■]. Cels. 
naturd ouvaletudine infirmus. 
Cic. valetudo infirma. Cels.). 
Complexion delicate, tenuitas. 
Cic. Corps delicat, corpuscu- 
lum, i, n. Plin. j. Toucher Je 
point, l'endroit — , u?cas tan- 
g ere. Ter. (Phorm. 690) -T (Arch.) 
Que sa finesse rend a peine 
perceptible. Tenuis, e, adj- 
Cic etc (ex.: t. plum. Lucr. 
tenuis disiinctio [* nuance 
delicate »] . Cic. discrimen te- 
nue. Cic. animus ex tenuissi- 
mo constat [» L'lLme est d'une 
substance extremement deli- 
cate ■]. Sen. [ep. 57, 8]); sub' 
tilis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
subtile plum. Lucr.), w { Qui 
pre'sente des nuances subtiles, 
embarrassantes. Un point — , 
locos lubricus et anceps. Plin. 
j. (ep. T, 8, 6). Une chose — , 
res difficilis. Cic Etre dans 
une situation delicate, in lu- 
brico versari. Cic ^ Doue 
d'une finesse d'appreciation qui 
rend sensible aux moindres 
nuances. Subtilis, e 3 adj. 
Cic etc. (ex.: s. palatum. Hor. 
subtUior gula. Col. $. judi- 
cium. Cic); elegans, adj. Cic. 
etc. (ex.: homo in omni jadi- 
cio elegans. Cic elegantissi- 
mus poeta. Nep. Crassus erat 
elegantium parcissimus^ Scse- 
vola par coram elegantissimus. 
Cic [Brut. liO, U8J); erudi- 
tus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
erudita oratio [op p. a popn- 
laris]. Cic voy. raffine); peT- 
elegans, adj. Cic (ex.: p. 
oratio [c style »]. Cic genus 
dicendi. Cic); ingenuus, a, 
um, adj. Cic (ex.; animus. 
vita, artes, stadia. Cic. gula 
[« palais »]. Mart.); lautus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: homines 
lauti et urbani. Cic lautior 
liberalitas. Cic); limatulus, 
a, um, adj. Cic. (ex.: opus 
est hue limatulo et polito tuo 
judicio. Cic [ep. VII, 33, 2]); 
mollis, e, adj. Cic (ex.: mol- 
les mentes. Cic translations 
quam mollissim&. Cic). D'une 
maniere delicate^ vov, deltca- 
tement. || (Par ext.) iltre deli- 
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cat, oa*d. avoir une finesse 
de gout qui rend difficile a 
coti tenter. Fasiidlre, intr. Plaut. 
Cic. Un — , delicatus. Plant, 
Cic Petr. Plin. g. fastidiosus. 
Cic. fastidiens. Cic. Faire le 
— , fastidire, intr. Cic. || Fig. 
Sensible aux moindres scru- 
pules. Religiosus, a, am, adj. 
Cic. Castas, a, urn, adj. Cic. 
|| Susceptible sur les moindres 
choses. Qui vel minima re 
facile offenditur. Cic. Voy. 
susceptible. 1 Doue d*une fi- 
nesse d'execution qui fait ob- 
server les moindres nuances. 
Mollis, e, adj . Quint. Sollers, 
adj. Cic. D'une maniere deli- 
cate, VOy. DELlCATEMENT. 

delicatement, adv. D*une ma- 
niere delicate. Tenere, adv. 
Petr. Plin. /. Molliter, adv. 
Cic. (cf. delicate et molliter vi- 
vere. Cic), Delicate, adv. Cic. 
Sen. Eleganter, adv. Cic. Etre 
couche — , molliter et delicate 
rscubare. Cic. Faire un travail 
— soigne, conficere tenuiter. 
Cess. Vers — travailing, versus 
ornati elaboratique. Cic. Ecrire 
— , eleganter scribere. Cic. 
Discours — ecrit, oratio accu- 
rate scripta. Cic. Juger — , sub- 
tiliter mdicare. Cic. judicii 
elegantia uti. Cic. Voy. fine- 
ment. Elever trop — , nimium 
habere [aliquem) delicatum. 
Plant* (infantiam) deliciis sol- 
vere. Quint. Ne pas etre eleve 
— , educari sine deliciis. Sen. 
rhet. Traiter qqn trop ^— , ni- 
mium- indulgere alicui. Sen. Se 
traiter — , molliter se curare, 
Ter. Voy. mollement, indul- 
gemment. Se conduire — , ve- 
recande facere. Liv. Voy. bcru- 

PULEUSEMENT, LOYALEMENT. 

delicater, v. tr. (Peu usite.) 
Elever, faire vivre trop delica- 
tement. In deliciis habere. Sen. 
Mollius delicatiusqae tractare. 
Sen. Voy. delicatement. 
delicatesse, s. f. Qualite* dece 
qui est delicat. H Finesse ex- 
quise. — des mets, cibas deli- 
catus. Cic. epnlse exquisitse* 
Plin. — de la table, lautitia, 
as, f. Sen. Petr. Des delica- 
tosses, cuppedia, orum, n. pi. 
Plant, cuppedise, arum t f. pL 
Cell, cibi delicatiores. Cic. bo- 
nseres. Nep. (Ag. 8, 5). sapo- 
res, urn, m. pi. Sen. (cf. sapo- 
nins palatum suum delectare. 
Sen.). Fig. — du coloris, colo- 
rant suavitas. Cic. — des traits, 
oris suavitas, Cic. — de la 
psnsee , subtilitas sententia- 
ram. Cic. subtilitas ou ele- 
gantia disserendi. Cic. — du 
style, elegantia scribendi. Hirt. 
subtilitas sermonis. Cic. Les 
d&icatesses du style, verborum 
lepores. Cic, — de la parole, 
elegantia loquendi. Cic. ^ Fi- 
nesse qui rend sensible aux 
moindres impressions exte*- 
rieures. Tenuitas, atis, f . Cic. | 
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Plin. (cf. tenuitas cutis. Plin:). 
Mollitia, se, f. Cic. Plin. \\ 
(Par ext.) Etat de ce qui est 
sensible aux moindres impres- 
sions exterieures. — des orga- 
nes, teneritaS) atis, f. Cic. (cf. 
in primo ortu inest teneritas 
et mollities. Cic). — de la vue, 
voy. faiblesse. — de la sante, 
corporis imbeciltitas. Cic. *[ 
Caractere dece qui presente 
. des nuances subtiles, difficiles 
a observer. Subtilitas, atis, f. 
Cic. | Finesse depreciation 
qui rend sensible aux moindres 
nuances. — du gout, elegan- 
tia, se, f. Cic. — de l'oreillejaa- 
ditas acerrimus. .Plin. — de 
Fodorat, nariam sagacitas. Cic. 
— ingenieuse, argutiw, arum, 
f. pi, Cic. elegantia ingenii. 
Plin. /. — de sentiments, mol- 
litudo humanitatis. Cic. (de 
Orat. Ill, i*0,161). || (Par ext.) 
Finesse de gout qui rend diffi- 
cile a contenter. Fastidium de~? 
licatissimum. Cic. Elever un en- 
fant avec trop de — , infantiam 
deliciis solvere. Quint. Voy. de- 
licatement. — de Teducation, 
mollissimus cultus. Cic. \\ (Fig.) 
Caractere de celui qui est sen- 
sible aux moindres scrupules. 
Religio, onis, f. Cic. Pudor, 
oris, in. Cic. || Susceptibility 
sur les moindres choses. Voy. 

SUSCEPTIEILITE. Sp6c. SuSCOp- 

tibilit6 jalouse, voy. jalousie. 
Etre en delicatesse avec qqn, 
offendere in aliquo. Cic. 1 Fi- 
nesse d'execution qui sait ob- 
server les moindres nuances. 
Sollertia, ae, f. Cic. Mollis ma- 
nus. Plin. Fig. La — des pro- 
cess, humanitas atque urba- 
nitas. Cic. 
delice, s. m. Jouissance ex- 
quise. Volupias, atis, f. Cic. 
Delictum, ii, n. Pksed. Mart 

Voy. BONHEUR, JOUISSANCE, DELI- 

ces. || (P. ext.) Source de 
jouissances exquises. Suavitas, 
atis, f. Cic. Voy. at trait, 
charme. Famil. En pari, de la 
saveur d'un mets. Cost un — , 

voy. DELICIEUX. 

delice s, s. f» pL Jouissance 
exquise. Magna voluptas. Cic. 
Delici3e t arum, f. pi. Cic. Vivre 
dans les — , luxuriose et deli- 
cate vivere. Cic. luxaria, om* 
nium rerum copia difflaere. 
Liv. mollitid flaere. Cic. Se 
p longer dans les — , in volup- 
tates $e merger e 1 . Liv. in luxu- 
Ham effiandi. Cic. t Qui se 
plqnge, qui est plonge dans les 
— , voluptatibus deditas. Sall m 
luxu-riosus, a>, um, adj. Cic. 
luxuria diffluens. Cic. Vie de 
— , suavitates ou jucunditates 
vitas. Cic. Fig. Les — de Ca- 
poue (maniere de vivre ou Ton 
s'amollit), otium luxuriosum* 
Sail. Faire ses — < d'une chose, 
voluptatem capere ou percipere 
ex aliqua re. Cic. delectari ou 
perfrui aliqua re. Cic. Voy. 
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jouir, r^jouir. Faire ses — de 
qqn, habere aliquem in deli- 
ciis. Cic. Suet. Val-Max. de- 
lectari aliquo. Cic. Faire les — 
de qqn, esse in deliciis alicu- 
jus. Cic. esse in amore atque in 
deliciis alicui. Cic. \\ (P. ext.) 
Source de jouissances exqui- 
ses, Deliciee, arum, f. pL Cic. 
Suet, lllecebrse, arum, f. pi. 
Cic. Blanditise, arum, f. pi. 

ClC. Voy. ATTRAIT, CHARME, SE- 
DUCTION. Lieu, pays de — , locus 
amcenissimus. Cic. ( Titus ) 
l'amour et les — du genre hu- 
main, amor et delicise generis 
humani. Suet. Mon amour, mes 
— 1 meae delicise. Plant. 

delicieusement, adv. D'une 
maniere deliciense. || En gou- 
tant des jouissances exquises- 
Suaviter, adv. Cic. Cum vo- 
luptate.Cic. Jucandissime,2i&v . 
Cic. Vivre — , voy. delices. 
Emouvoir — , perfundere sensm 
jacanditate. Cic. Voy. Emouvoir, 

. toucher. T De maniere a causer 
des jouissances exquises. Bellis- 
sime, adv. Cic. Divine, ' adv. 
Cic. Divinitus, adv. Cic. Voy. 

DIVINEMENT , MERVEILLEUSEMENT. 

Se porter — bien, belle se ha- 
bere ou belle habere ou belle 
esse.^ Cic. Se jouer — (de qqn), 
lautissime emungere. Poet. ap. 
Cic. . . 

delicieux, euse (lat. post, de- 
liciosus), adj. Ou Ton trouve 
des delices. Voluptatis ou ja- 
cunditatis plenus. Cic. Leetus, 
a, um, adj. Virg. Plin. Amce- 
nus, a, um, adj. Cic. (cf. amce- 
nissimus locus. Cic. horti 
amceni. Cart.). Voluptarius, a, 
urn, adj. Cic. Sen, Delicatus, 
a, um, adj. Cic. (cf. delica- 
tissimum litus. Cic.y Jucan- 
das , a, um, adj. Cic. (cf. ju- 
cundi agrL Cic). Vie — , ju- 
cunditas vitae. Cic. || (Spec.) 
En pari, de ce qui flatte les 
sens dn gout, de Todorat. Sua- 
vis, e, adj. Cic. (cf. odor. Cic. 
aqua. Plin.). Jucundus, a } um, 
adj. Cic. (cf-/. odor. Cic). nihil 
visum est illo pane jucundins. 
Cic aqua potui jucunda. Plin.). 
Delicatus, a, um\ adj. Curt. 
(cf. d. aqua. Curt.). Quids, e, 
adj. Cic etc. (cf. dulcissimus 
panis. Plin. sapor dulcis.Hor.). 
[| (P. ext.) Charmant. Voy. ce 
mot. 

delictueux, euse, adj. (Droit.) 
Qui a le caractere d*un del it. 
Fait — , delictum, i, n. Cic. 
C&s. Peccatum, i, n. Ter. Cic 
Intention — , peccandi volun- 
tas. Cic. 

delie, ee (lat. delicatum), adj. 
Qui tient peu de place a cause 
de sa finesse. Tenuis, e, adj. 
Cic. Virg. Ov. Subtilis, e, 
adj. Lucr. Cic. Gracilis, e, adj. 
Un nl — , subtile §lum. Lucr. 
Aus. tenue filum. nor. et arch, 
un tissu d61ie (fait de fils de- 
lies), subtilis vestis. Edict. 
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Diocl, tenuiias lini. Plin. 
Jambes deliees, crura gracil- 
lima. Suet. Forme — du corps 
aracilitas corporis. Cic. Ecn- 
turc deliee et (substantivt.) un 
deiie (la partie mince d une 
Jettre par opposition au.plein), 
minuttores litterse. Sen. Voy. 

MINCE, TENU, GRELE. || (P. anal. 

Fig.) Erreur deliee. Voy. subtil. 
*[ Qui passe aisemenc au tra- 
vers des difficulties a cause de 
sa finesse. Subtilis, e, adj. Cic. 
Plin. Acutus, a, um } adj. Cic. 
YersutuSy a, urn, adj. Cic. Un 
esprit — , acumen ingenii. Cic. 
Un dialecticien d'un esprit — , 
subtilis disputator. Cic. Avoir 
Tesprit — , acute cogitare. Cic. 

delier, v. tr, Degager de ce qui 
lie imateriellement). Solvere) 
tr. Cic. etc. (c£. catenas. Ov. 
vinculum epistulae. Curt, no- 

• darn. Tibull. vincula. TibulL). 
Resolvere, tr. Cic. Exsolvere, 
tr, Cic. (cf. vestim. Plaut. 
nexus. Lucr.) . Expedire, tr. Cic. 
Revincire t tr. Cic. Delier un 
prisonnier, resolvere (aliquem) 
vinctum. Col. Voy. detacher, 
Sans bourse — (sans payer), 
gratuiio. Cic. Sen. Voy. bourse. 
Sp£c. Un navire delie (dont les 
bordages sont disjoints), reso- 
lutum navis rpbur. Sen. dis~ 
soluta navis. Ov. Voy, nis- 
joindre, disloquer. || (P. anal.) 
Delier la langue de qqn Qui 
rendre l'usage de la parole), 
rumpere vliium nodumque Un- 
guse. Gell. linguae nodus sol- 
vere. Plin. et (fig.) lui rendre 
la liberie de parley aliquem 
loquentem facere. Liv. Quand 
la douleur ay ait deli£ sa lan- 
gue, ubi dolor vocem laxave- 
rat. Justin. Delier sa langue, 
linguam liber are. Cic. rum- 
pere silentium, Plin. j. Famil. 
Qui a la langue deliee (la pa- 
role facile), solutus atque ex- 
peditus ad dicendum. Cic. so- 
iutissimus in dicendo. Cic* ^ 
Fig. Degager de ce qui lie mo- 
ralement, dece qui oblige. Sol- 
vere, tr. Cic. (cf. solvere civi- 
tatem ou rempublicamreligio- 
ne. Cic.).Exsolverctv.Cic. (cf. 
aliquem religione .Cic). Libe- 
rare, tr. Cic. (cf. aliquem jure- 
jurando. Cic). Etre delie, se 
delier d'un serment, d'un en- 
gagement, ■ solvi sacramento. 
Liv. liberare fidem. Cic. En 
vertu du droit pretorien, on 
peufc se delier de ces engage- 
ments, liberantur hasc pro- 
missa jure prsetorio. Cic. Voy. 
degager. I) (Spec. Theol.) De- 
gager des liens du peche, en 
absolvant des fautes commises. 

Voy. ABSOUDRE. 

delimitation (lat. post, deli- < 
mitatio. Grom. vet.) y s. f. Ac- 
tion de delimiter, resultat de 
cette action. Detey^minatio, 
onis, f. Cic. (cf. d. mundz.Cic. 
fig. totius orationis. Cic), — 
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des territoires, limitati agru 
Jet. Faire une — , fines termv- 
nare. Varr. Voy. delimiter. 
Absence de — entre les pro- 
prietes, nvXli possessionum ter- 
mini. Cic. Voy. demarcation, 

?UMIT£. 

delimiter (lat. post, delimi- 
tare. Grom. vet.), v. tr. De- 
terminer en marquant la li- 
mine (pr. et fig.). Terminare, 
tr. Cic. etc. (ex.: au propre : 
finem loci, quern olese termina- 
bant. Cic. fines vestri imperii. 
Cic.) ; determinare, tr. Cic. 
(ex. : d. regiones ah oriente 
ad occasum [en parl.de Pau- 
gurej. Liv. au fig. id quod 
dicit spiritu non arte determi- 
nat. Cic.) ; finire, tr. Caes. 
Cic. (voy. borner) ; definire, 

■tr. Cue. etc. (ex.: ejus fundi 
extremam partem olese directo 
ordine definiunt. Cic. au fig. 
ut hujus generis orationem 
concludam et definiam. Cic). 
On emploie aussi fines ponere. 
Cic. certos fines terminosque 
constituere. Cic. circumscri- 
bere (terminis jus saum).. Cic. 
Voy. ijmiter. 

delineation (lat. post, delinea- 
tio), s. f. Trace au trait. Adum- 
braiio, onis, f. Vitr. Voy. es- 
quisse. 

delinquant, ante, s. m. et f. 
(Droit.) Celui, celle qui corn- 
met un del it. Maleficus, i, m. 
Les delinquaDts, qui er rave- 
runt. Frontin. Voy. coup able. 

delinquer, v. intr. Peu usite. 

g)roit.) Commettre un delit. 
elinquere^ intr. Cic. 

deliquescence, s. f. (Chimie.) 
Propriete, etat des corps deli- 
quesceots. Tabes , is, f. Liv. 
Plin. Tomber en — , liquescere, 
intr. Liv. deliquescere, intr. 
Ov. Col. liquefieri, pass. Plin. 
tabescere, intr. Cic. Plin. 

deliquescent, ente (lat. de- 
liquescens, « qui se fond »), 
adj. (Chimie.) Qui a la pro- 
pri^fcd d'absorber la vapeur de 
Pair humide. et, par suite, de 
se dissoudre. Lique f 'actus , a, 
urn, p. adj. Virg. Voy. dis- 
soudre. 

delirant, ante, adj. Qui pre- 
sente les caracteres du delire. 
Delirans, p. adj. Lucr. Deli- 
rus, a, um 7 adj. Cic. Hor. De- 
mens, adj. Cic. Virg, Hor. Fo- 
lie — , furor, oris, m. Cic. Hor. 
delirium, ii. n. Cels. P. ext. 
Malade delirant, delirus. Cels. 
Voy. deure. Fig. Joie — (qui va 
presque jusqu'au delire), Isetir 
tia exsultans, gestiens ou im- 
potens. Cic. Ressentir une joie 
— , gaudiis exsultare. Cic. 

delire, s. m. , Incoherence et 
surexcitation de? idees, causee 
par la fievre, etc. Delirium, ii, 
n. Cels. Avoir le — . delirare, 
intr. Plaut. Ter, furere. intr. 
Cic. || (Par ext.) Etat d'egare- 
ment qui caracterise Taliena- 
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tion mentale. Deliratio f oni$ t 
f. Cic. Voy. alienation, foue. 
fou. % (Par anal.) Etat d'exal- 
tation violente ou Ton cesse 
d'obeir a la raison. Amentia y 
ee, i. Cic. Vesania, se, f. Cic. 
Furor, oris, m.Cic. En delire' 
amens. Cic. delirus. Cic. vesa- 
nus.Cic.fanaticus. Cic. furens. 
Cic. fariosus. Cic. Etre en — y 
insanire, intr. Cic. delirare^ 
intr. Cic. furere, intr. Cic. 

delirer, v. intr. Etre en delire, 
Delirare, intr. Ter. Lucr. Cic. 
Voy. deure. (I Fig. Insanire, 
intr. Ter. Hor. Furere, intr, 
Cic: Delirare, intr. Cic. Hor. 
Voy. deure. 

delit, s. m. Acte par lequel une 
loi est violee. Delictum, £, n„ 
Cses. Cic. Nep. Peccatum, i, n, 
Ter. Cic. Culpa, as, f. Cic. 
Nosda, ae, f. Plaut. Cic. Liv, 
(cf. minimae noxise. Cic). Com- 
mettre un — , peccare, infer. 
Cic. delinquere, intr. Cic. de- 
lictum admittere in se. Ter. 
committer e. Cses. facere. Plaut. 
Etre pris en flagrant — , voy. 
flagrant. Le corps du — (le 
fait materiel, qui constitiie le 
delit), voy. corps (p. 502, col. 
2). || (Spec.) Par opposition a- 
crime et a ' contravention. Vio- 
lation de la loi qui entraine 
une peine correct ionnelle. Com- 
missum^ i 3 n. Cic Suet. (Cal. 
III). Delictum, i, n. Cic. Noxia, 
se, f. Cic 

delivrance, s. f. Action de de- 
li vrer qqn, resultat de cette 
action. Liber at io, onis, f. Cic. 
Devoir sa — a qqn, ab aliquo 
liberdri ou in libertatem vindir 
carL Cic La — d'ujie ville, 
oppidum obsidione liberation. 
Caes. Voy. deuvrer. || Fig. 
Vindicta, se, f. Liv. (cf. vin- 
dicta invisss hujus vitse. Liv. 
mors una vindicta est. Liv.). 
Apporter la — des maux, a 
miser Us vindicare {aliquem). 
Cic. || (Spec.) Extraction de 
Parriere-faix (voy. arrlere- 
faix) et p. ext. accouchement. 
Partus, us, m. Cic. Voy. ac- 
couchement. 1" Action de de- 
li vrer qqch. a qqn. Traditio, 
onis, f. Liv. Voy. uvraison, 

REMISE. 

1. delivre, adj. Degage (Arch.). 
Voy. ce mot. Loc. adv. A — , 
voy. [a T] aise. 

2. delivre, s. m. Nom vulgaire 
de Tarriere-faix. Voy. ce mot. 

delivrer flat. pop. deliberate, 
p. liberare), v. tr. Rendre (qqn) 
libre de ce qui le tient captif. 

. Liberare, tr. Cic. Cabs. etc. 

* fex.: te ab eo vindicoac libera. 
Cic se a Venere. Cic divinus 
animus liber atus a corpore. 
Cic. Ubios obsidione liberare. 
Cses. tali modo custodia liJbe- 
rari. Nep. fig. aliquem istis 
corporis custodiis liberare. 
Cic); eximere, tr. Cic. Liv. 
(ex.: aliquem ex servitute ou 
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aliquem servitute ou servitio. 
Liv. aliquem ex obsidione ou 
aliquem obsidione, Liv.) ; ex- 
solvere, tr. Plaut. (ex. : ali- 
quern vinculis. Plaut.) ; reci- 
pere (* delivrer, tirer oVaffaire, 
sauver »),_tr. Liv. (ex. : ali- 
quem ex hostibus, ex servitude. 
Liv. recepti aliquot cives so- 
ciiqae> qui in hostium potes- 
tate fuerant. Liv.) ; relaxare } 
tr. Cic. (ex. : cam [animi] se 
plane corporis vinculis relaxa- 
verint. Cic). \\ (Fig.) Rendre 
libre de ce qui gene „ 
Liber Sire, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem a quartdna. Cic. ex 
his incommodis aliquem pe- 
eixnia. Cic. aliquem suspicions 
"Cic. card ou sollicitudine. Cic. 
periculo. Cses.) ; eximere, tr. 
Plant. Cic. etc. (ex.: aliquem 
-ex cruciatu. Plaut. aliquem ex 
-culpa. Cic); exonerare, tr. 
Liv. Curt. (ex. : civitatem 
meta.Liv.animum sollicitudine. 
Curt); exsolvere, tr. Ter. 
Cic. Liv. (ex. : plebem sere alie- 
r no. Liv. se occupationibus . Cic. 
$e suspicione. Ter.) ; extrahe- 
re, tr. Cic. etc . (ex. : urbem ex 
periculis. Cic. se ex aliquo 
«ia/o. Ter. se ab hac vita. Sen.) ; 
Jaxare, tr. Cic. (ex. : cum cu- 
rls laxati sumus. Cic.) ; leva- 
re, tr. Cic. etc. (ex, : I. ali- 
quem hoc onere. Cic. aliquem 
molestid valde. Cic. aliquem 
metu. Cic. aliquem magna cu- 
ra. Cic). Voy. debarrasser, de- 
-gager. (I (Absol.) Au part, 
passe. Delivre (arch.), c.-d-d. 
degage, voy. degager, leste. ^ 
^Spec.) Delivrer une femme. 
Voy, accoucher. 1 (Par ext,) 
Remettre qqch. a qqn apres 
certaines formalites. Dare, tr. 
Cic Reddere, tr. Cic Tradere y 
tr. Cic. 

delivreur, s. m, Liberateur 
(in us.). Voy. ce mot. | Celui 
qui livre, distribue. Voy, ois- 
tributeur. 

delogement, s. m. Action de 

deloger. Migratio, onis, f. Cic 

ProfectiOy onis, f. Cic Cms, 

Liv. Voy. decampement, depart. 

deloger, v. intr. et tr. || V. 

intr. Quitter le lieu ou Ton est 

ioge. |] Pour sortir. Voy. sortir. 

^Pour aller Ioger ail lours. Migrd- 

re t intr. (cf.m. ex domo, ex urbe 

in rus.Ter, in aliam domum r in 

<iliassedes.Cic).Demigrdre,uiiv. 

Liv. (cf. d. ex agris in urbem. 

Liv.). Mature sedem. Cic Voy. 

demenager. || (Spec.) En pari. 

de troupes campeeSj logees dans 

un endroit. Proficisciy dep. 

antr. Cses. Voy. camp, d^camper. 

— sans tambour ni trompette 

{pour ne pas eVeiller Fattention) 

■fit fig, se retirer sans bruit. 

'Voy. TAMBOUR, TROMPETTE. || 

Fig. S'en aller. Decedere, intr. 
Cic. Recedere, intr. Hor. Voy. 
oisparaitre. ^7.£r.D61oger qqn, 
iux faire quitter le lieu ou il J 
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etait loge. Domo aliquem com- 
movere. Cic Expellere aliquem 
domo sua. Cic. \\ (P. ext.) 
Faire quitter la place. (Ali- 
quem) loco movere. Ter. Cic 
loco dejicere. Hor. (Spec.) — 
Fennemi, le forcer a quitter 
une position. Deturbare } /tv. 
Cses. (cf. d. hostes exoude vallo. 
Cses.) ; Dejicere, tr. Cses. (cf. d. 
presidium. Cses. Curt, prsesi- 
dium ex saltu. Cses. dejicere 
eqaitatum hostium ex colle. 
Cses. hostes tumulo. Liv.). Pel- 
lere, tr. Cses. (cf.p. presidium ex 
arcc Nep.). Movere [hostes gra- 
du.). Liv. Voy. chasser, d^bus- 

QUER. 

deloyal, ale, adj. Non loyal. 
Perfidus, a, urn, adj. Cic Infi- 
delis, e, adj. Cic. Plin. Tnfi- 
dus, a, um, adj. Cic. Sail. Im- 
probus, a, um, adj. Cic. Frau- 
dulentus, a, um, adj. Cic Etro 
— , fidem violdre. Cic Issdere 
ou fr anger e. Cic. Etre — a 
l'egard do qqn, fidem alicai 
datum f aller e. Cic prodere 
ou destituere aliquem. Cic || 
P. ext. (en pari, des choses). 
Perfidus, a, um, adj. Ov. (cf. 
arma. Ov. verba. Ov.). Infidus, 
a, um, adj. Liv. Tac (cf. con- 
silium. Tac pax. Liv.). Dolo- 
sus, a, um, adj. Cic (cf. d. 
consilium. Cic). Un trait — , 
infidum f acinus. Cic Proc6des 
ddloyaux, perfidia, se, f. Cic 
fallacia, se, f. Cic Avoir re- 
cours a des manoeuvres — , 
fraude agere. Liv. II n'est pas 
possible d'avoir une conduite 
plus — , nihil improbius fieri 
potest. Cic Voy. perfide, trom- 
peur. 
deloyalement, adv. D'une 
maniere deloyale. Perfide, adv. 
Sen. rh. Gell. Perfidiose, adv. 
Plaut. Cic Mala fide. Cic. In- 
fideliter, adv. Cic. Se conduire 
-^- en vers qqn, mala fide agere. 
Cic. Agir — , voy. ferfidement. 
deloyaute, s. f. Manque de 
loyaute. Perfidia, se, f. Cic. In* 
fidelitas, atis, f. Cic Mala fi- 
des. Cic. Se plaindre de la — 
de qqn, accusdre fidem alicu- 
jus. Cic Faire preuve de — , 
perfide ou fraudalenter agere. 
Cic Se rendro coupable de — , 
perfidum esse in aliquem. Cic 
prodere aliquem. Cic Voy. 
perfidie. Avec — , voy. deloya- 
lement. 
delta, s. m. Nom de la qua- 
trieme lettre de Talphabet 
grec. Delta, se, f. Mela. Aus. [] 
Nom donne aux boucbes du 
Nil par les Grecs. Delta, n. ind. 
Auct. b. Alex. (27, 1). Mela 

(I, 9, 2). 
deluge, s. m. Grande inonda- 
tion qui submergea la terre et 
fit perir les hommes. Le — 
universal, diluvium, u, n. Varr. 
fr. Mela (I, 11, 3). Sen. (N. Q. 
Ill, 27, 1). || (P. plaisant. Fa- 
mil.) Remonter au — (a une 
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tres haute antiquite), ab ul- 
tima antiquitate repetere (fa- 
bulas). Cic. ordiri ab ovo 
(bellum). Hor. Ceci date du — 
(est surann^) , voy. suranne. 
Ironiqt. (en pari, a qqn qui 
reprond les faits de trop haut). 
Passons au deluge, nunc, quod 
instat. Cic Fig. Apres nous 
le — (n'ayons souci de l'ave- 
nir), in crastinum res severas. 
Nep. T Fig. (en pari, de gran- 
des pluies). Maximus irnber. 
Cic Intemperies aquarum. 
Liv. Voy. inondation. P. ext. 
Faire p leu voir un — de feux, 
pluere sulphur et ignem. Vulg. 
[gen. 19, 21). Un — de sang f 
flumen sanguinis. Lucr. Voy. 
flot. Un — de larmes, vis la- 
crimarum. Cic (cf. vim la- 
crimarum profundere. Cic). 
Voy. torrent. Un — r de paroles 
vides, in utiles, flumen inanium 
verborum. Cic (N. D. II, 1). 
delure, ee, adj. (Famil.) Vif, 
avise. Voy. ces mots. 
delustrer, v. tr. (Technol.) De- 
barrasser (une 6tolle) du lustre, 
du brillant qu'on lui avait 
donn^. Voy. depolir. 
demagogie, s. f. Politique par 
laquelle on flatte la multitu- 
de. Ratio popularis. Cic \\ 
(P. ext.) Etat politique ou le 
pouvoir est livre a la multi- 
tude. Civitas popularis. Cic 
demagogique, adj. Qui ap- 
partient a la deinagogie. Popu- 
laris, e, adj, Cic Liv. Sedi- 
tiosus, a, um, adj. Cic Menees 
— , concitatio ou jactatio popu- 
laris. Cic 
demagogue, s. m. Celui qui 
cherche a serendrepuissantsur 
la multitude en la flattant. (En 
tant que flatteur.) Plebicola, 
'se, m. Cic Assentator populi. 
Cic (En tant qu'orateur.JCoTi- 
tionator, oris, m. Cic (En tant 
que revolutionnaire.) Homo se- 
ditiosus. Cic Civis turbulen- 
tus. Cic Rerum evertendarum 
ou novarum cupidus. Cic Vulgi 
turbator.Liv. (En tantqu'enne- 
mi del'autor ite\) Contemptor re- 
gum. principum , magistratuum. 
Cic. 
1. demaigrir, v. tr. (Technol.) 
Rendre moins epais. Voy. 

AMINCIR. 

% demaigrir, v, intr. (Famil.) 
Devenir moins maigre. AU- 
quantulam corporis sibi fa- 
cere. A. (d'apres Phsed.). 

demailler, v. tr. (Technol.) 
Defaire en rompant, , en . de- 
nouant les mailles. Maculas 
solvere, resolvere. A. 

demaillotter, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre emmaillotte\ (Infan- 
tern) fasciis expedire. A. 

demain (lat. pop. demane)\ 
adv. Dans le jour qui" suivra 
immediatement celui ou Fon 
est. Cras, adv. Cic Crastino 
die. Petr. — matin, eras 
mane. Ter. Liv. Plutot au- 
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jourd'hui que ~, $ a ?™? ri Z 

mum. Cic II (P-. e f ) ^™ 
maniere indetermmee. Dans 
un des jours qui ■ suivront 
celui ou Von est. Oras, adv. 
Hor. (cf. nee quod pumusve 
sumusve, eras erimus. Uv.). 
Mox, adv. CicBrevh adv. Cic. 
Post ou postea> adv. Cic. 1 
Substantivt. Le jour qui suiyra 
immediatement celui ou I on 
est. Crastinus dies. Cic Cras- 
tinum, i» n.- Sen. II Precede 
d'une preposition. Remettre a 
demain, in crastinum differre 
(res). JVep. A — les affaires se- 
rieuses, in crastinum (differre) 
res severas. Nep. Jusqu'a de- 
main etjusques a ^-jour (arch.), 
in crastinum ( s.-e. diem ). 

Cic, 
demancher, v. tr. et mtr. || 

V. tr. Faire cesser d'etre em- 
" manche. Manubrium^ (ex ali- 
qua re, e securi) eximere . A* 
(d'apres Plant.). Se — , manu- 
brio exire ou excuti. A. ^ (P. 
anal. Famil.) Disloquer en se- 
parant les parties assemblies. 
Voy. disloquer. Se — la ma- 
choir e, VOV. DEJIANTIBULER. j| 

Fig. Se d6sorganiser. Voy. de- 
sorganiser. i| (Fig.FamiL)Etre 
tout demanche (avoir une de- 
marche qui fait paraitre dis- 
loque), claudicdre, intr. Ov. 
Voy. biSLocjuER. Se — pour ob- 
tenir qqch.(se donner beaucoup 
de peine), labor are (in aliqua 
re) . Cic. discurrere, intr. Sen. 

Voy. DEMENER. 

demande, s. f. Action de de- 
mander ce que Ton veut obte- 
mr. Petition onis, f. Liv. (cf. 
p. indutiaram. Liv.). || (Par 
ext.) Ce que Ton demande. 
Quod aliquis petit. Cic. Roga- 
tio, onis, f. Cic. Vol. -Max. 
Postulatio, onis, f. Cic. (cf. 
p. aequa et honesta. Cic. igno- 
$cendi. Cic. concedere postula- 

. tioni alicujus [opp. a resis- 
tere]. Cic). Rogatus, Abl. u, 
m. Cic. (us. seulem.a I'abl., cf. 
rogatu tuo. Cic. ejus rogaiu. 
Cic.) . — pressante, exposta- 
. latio, onis j f . Cic . Tac A dres- 
ser une — a qqn, voy. deman- 
der. Une — par 6crit, libellus, 
t, m. Cic. (cf. libellum com- 
pos ait. Cic. VOy. MEMO I RE, PE- 
TITION, supplique). Faire une 

— on mariage, uxor em sibi 
poscere (aliquam). Ph&di, ro~ 
gare (virginem). Liv. A la — 
generate, postulante populo. 
Tnscr. || (Spec.) Action de 
s'adresser aux tribunaux pour 
obtenir une chose a laquelle on 
pretend avoir droit, Postula- 
tum } i, n. Cic. Liv. Postulaias, 
abl. u, m. Liv. (us. seul. a 

'' l'Abl., cf. postulatu audito 
matris. Liv. [IV, 9, 61). Une 

— en divorce, libellus aivortii. 
Jet. Former une — , actionem 
instituere ou int endere. Cic. ^ 
Action de demander ce qu'on 
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veut savoir. Interrogation onis, 

f, Cic. Voy. QUESTION, 

demander (lat. pop. deman- 
dare, « confier qqch. a qqn » 
et par ext. * attendre qqch . da 
qqn »), v. tr. Faire connaitre 
qu'on veut avoir (qqch.). || Au 
propre. Faire connattre a qqn 
qu'on desire obtenir de lui 
qqch. Peter e, Jar, Cic. etc. 
(ex. : alicujus vitam. Cic. ve- 
niam U grace, pardon *] pe- 
tere. Cic. sai laboris praemia. 
Cses. partem praedse. Toe. jus 
dicendi [* d. la parole au se- 
nat »]. Plin. j. petito pauco- 
rum dierum interjectu. Too. 
opem ab aliquo. Cic. pacem a 
Romanis. Cses. vitam nocentis. 
Tac. munus [« un emploi, une 
place »] ab aliquo. Cic. alicui 
tribunatum ab aliquo. Cic. Iphi- 
cratem ab Atheniensibus ducem 
[« pour general A. Nep. peto 
quaes oque, ut... Cic. peto a te, 
vel, sipateris, oro, ut. , , Cic. 
petere precibus per litteras ab 
aliquo, ut... Cic. quod ne fa- 
cias peto a te. Cses. ap. Cic. 
peto a teneme putes^Obtivione 
tui rarius ad te scribere, auam 
solebam. Cic. unum petere ac 
deprecari, ne se armis despo- 
liaret. Caes. t. jurid. : de inju- 
ria petere ab aliquo [« deman- 
der a qqn des dommages-mte- 
rets»] Cic); expetere, tr. Ter. 
Cic.[e±.:expeteresibi [*■ d.en ma- 
riage »]aliquam. Ter. unde sibi 
omnes sui cives consilium ecc- 
petunt. Cic auxilium ab ali- 
quo. Cic. expetere jus [*■ de- 
mander satisfaction »]■ Liv.); 
poscere (« reclamef »), tr. Cic 
etc. (ex. : p. argentum. Cic. 
pug nam. Liv. filiam alicujus 
sibi uxorem [* demander la 
main «]. Plant, audaciae partes 
sibi. Cic incipiunt postulare, 
poscere, minari. Cic silentium 
poscere. Tac. poscit^ dandum 
est. Cic munus ab aliquo. Cic. 
litteras ab aliquo. Cic avec 
deux accusat. magistratum 
Sicyonium nummos poposcit. 
- Cic quousque poscemus aliquid 
deos ? Sen.; demander un prix 
de : tanti quanti poscit, vin 
tanti illam emi ? Plaut. [mere. 
J+90] . pro reliqais [libris\ idem 
preiium poposcit. Varr. ap. 
Lact. ; demander [un objet] 
pour uncertain prix : qui cena 
poscit ? Plaut. quinquagenis 
talentis opera electa poscere. 
Plin.) ; exposcere (« deman- 
der avec instancejSoliiciter n ),tr. 
Caes. Cic. etc, (ex. : signum 
prcelii. Caes. misericordiam. 
Cic precibus exp. plebem, 
unum sibi civem donarent. Liv, 
[II, 35, 5], absol. exposcenti- 
bus militibus. Caes. exposcen- 
tibus cunctis. Liv. ; demander 
en priant: victoriam a diis. 
Cses. pacem deurn, pacem dese 
precibus. Liv. ; demander Tex- 
tradition de : exposcere ali- 
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quern. Nep. Liv.) ; deposcere 
(* demander avec instance et 
comme un droit »), tr. Cic. etc, 
(ex. : disceptator&m non modo 
non recuso, sed deposco. Cic. 
d. pugnam. Suet, csedem ali- 
cujus . Suet. d. sibi id muneris. 
Caes. consulatum sibi. Suet, 
sibi partes istas. Cic; deman- 
der Textradition de : d. aac- 
torem culpss. Liv. Hanniba- 
lem. Liv. aliquem ad mortem. 
Caes. altera me deposcere pa- 
tab atur [« on croyait que I'autra 
demandait ma tete »]. Cic. 
[post. red. in sen. 33] ; da- 
man der pour a*d versa ire : d. 
aliquem sibi. Liv. [II, A9 t 2]) , 
postul&Te (« demander comme 
une chose due »), -tr. Cic etc. 
(ex. : p. auxilium. Cic. merce- 
aem. Phaed. tempos ou spatium. 
deliberandi ou ad deliberan- 
dum. Cic pro novem libris 
triginta Philippeos, Varr. fr. 
sibi totius belli imperium. 
Cses. non quicquam unquam 
nisi honestum et rectum alter 
ab alter o postulabit. Cic a 
me brevitas postulatur, Cic. 
postulate de colloquio [* d. 
une entrevue »]. Caes. postulot 
ut sui misereantur. Cornif. rh. 
Ariovistus ex equis ut collo- 
querentur postulavit. Caes, 
Ariovistus postulavit, ne quern 
peditum ad colloquium Caesar 
adduceret Caes. haec postulo : 
primum id, quod sequissimum 
est, ut ne quid hue praejudicati 
afferatis. Cic se construit ex- 
ceptionnell. avec llnf. seul et, 
au pass if, qqf . avec l'lnfin. ac- 
comp. d'un accusat. sujet, cf. 
haec peri postulo. Cic; de- 
mander satisfaction : p. judi- 
cium . Cic. ; t. j urid . : p. quaes- 
tionem [* d. une enquete *]. 
Liv. cognitionem. Jet) ; ex- 
postulare (<= demander avec 
insistance »), tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquid ab aliquo. Cic ; de- 
mander satisfaction : exposta- 
lare cum aliquo [= demander 
compte a qqn »] de aliqua re. 
Cic cam aliquo aliquid. Ter. 
Cic.) ; implorare (« demander 
qqch. en pleurant, en sup- 
pliant *), tr. Cic etc. (ex. : 
auxilium ab aliquo. Cic mhe- 
ricordiam [« demander mer- 
ci "]. Cic. voy. implorer, sup- 
plier) ; precari («■• demander 
avec priere s) t dep. tr. Cic. 
(voy. frier) ; deprecari (« de- 
mander avec instance, par des 
supplications »), dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : ma^ortim vitam ab 
aliquo. Cic. vitam sibi. Hirt. 
voy. prier, supplier) ; exigers 
(* requerir, demander avec au- 
torite »), tr. Cic etc. (ex.: ab 
aliquo rationem aliened culpse. 
Sen. rh. veritatem a teste. Ci£. 
mercedem. Cic. promissum ab 
aliquo. Cic) ; instare (« de- 
mander avec instance »), intr. 
Cic. etc. (ex. : instare ou alU 
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cui instare ut,.. Cic)*, optare 
(* exprimer le vceu de », * de- 
mander »), tr. Liv. (ex. ; qui- 
bus ampliora homines ne ab 
diis quidem immortalibus op- 
tare solent. Liv?) ; flagitare 
(« demander avec instance ; 
demander comma un du »), tr. 
Cic. etc. (ex. : alicujus auxi* 
Hum. Cic. cistophovum, Cic. 
ab aliqao pactum pretium. 
Phaed. mercedem glorias ab ali- 
quo. Cic. ab aliquo promissa 
per litteras. Cic. id ex omnibus 
partibus ab eo flagitabatur. 
Caes. avec deux ace. aliquem 
(rumentum. Cic. flagitas me ut 
eloquar. Plaut. semper flagi- 
taviy ut convocaremur. Cic. 
fiagitabatur abiis cotidie, ut... 
Cic.) ; efflagitare (* deman- 
der avec instance »), tr. Cic. 
etc. (voy. reclamer, solliciter); 
orare, tr. Cic. etc. (voy. prier, 

SOLLICITER, IMPLORER); eXOTSLTB 

(* demander avec instance »), 
tr. Cic. (ex. : exoravit tyran- 
num, ut abire liceret [* il.de- 
manda au tyran la permission 
de s'en aller«], Cic. [Tusc. V, 21, 
62], nunc te~ exoremus necesse 
est ut nobis explices. Cic. [de 
Or. I f 29, 132]) ; rogare {« sol- 
liciter, demander qqch. »), tr. 
Cic. etc. (ex. : hsec igitur lex in 
amicitia sanciatur y ut neque 
rogemus res tarpes nee facia- 
mus rogati. Cic. [Lsel., 11, 39]. 
r. auxUium. Cms. victum [« d. 
son pain *]. Phaed: id ut fa- 
cias vekementer te rogo. Cic. 
ac te illud primum rogabo^ ne 
quid invitus mea causa facias. 
Cic. rogat inspicienda vasa [« a 
examiner les vases »]. Cic. ro- 
gare Taurum de aqua per fun- 
dum ejus ducenda. Cic. rogare 
pro vita [« d. quartier »]. 
Phaed, ambiuntur, . rogantur 
[^on leur demande leurvoix »]. 
Cic. malo emere quam rogare 
[« d. k emprunter »]. Cic. [in 
Verr. II, k, 6, 12]) ; arrogare 
(* b demander pour soi, »), tr. 
Cic. (ex. : ego tantum tibi tri- 
bno, quantum mihi fortqsse 
arrogo. Cic.) ; contendere 
(* insister pour obtenir, deman- 
der avec instance «), tr, Cic. etc. 
(ex. : a quo facile si contende- 
ris, impetrare possis, ut... Cic. 
-non erat causa cur hoc tern" 
pore aliquid a te contenderem. 
Cic.ne quid contra ,aequitatem 
contendas. Cic. nihil ab ipso 
invito contendere. Cic. conten- 
dit a Pythio ut vender et. Cic. 
vekementer ab aliquo conten- 
dere, ut... Cic. pluriinis verbis 
&b aliquo, ut... Cic. omni 
studio ab aliquo, ut... Cic. a 
Tnilitibus contendere, ne... 
Caes.) ; imperare (« comman- 
der, imposer »), tr. Caes. (voy. 
exiger). — Faumone, voy. atj- 
mone. — le sein, ad mammam 
adrepere. Plin, — pardon, 
voy. pardon. Je t'en demande 
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pardon, pace tua. Cic. — rai- 
sonjavant une guerre), res re- 
petere. Liv. voy. raison. || Ne 
demander qu'a faire qqch., cu- 
pidissimum esse alicujus ret 
Cic. Qui ne demande qu*a.. M 
cupiens, p. adj. (avec le Gen.). 

ClC. VOy. DE^IRER, DE^IREUX. ^ 

Faire connaitre h qqn qu'on 
desire qu'il apporte* qu/il a- 
mene qqch. Petere f tr. Cic. 
Poscere, tr. Cic. Exigere, tr. 
Cic. Qui se demande, qui est 
demande (sur le marche), ven- 
dibilis, e, adj. Plin. (of. v. 
merx.Plin.). ^ Faire connaitre 
a qqn qu'on desire qu'il fasse 
venir qqn. Arcessere, tr. Cic. 
(ex. : auxilia [* du renfort *] 
arcessere ab... Sail. voy. man- 
der, appeler) ; quserere, tr. 
Cic. etc. (ex. : q. aliquem ab 
[anua } ab ostio. Cic. [deOrat. 
II, 68, 276]) ; requirere, tr. 
Ter, (ex. : r. aliquem. Ter.). 
— qqn pour Iui parler, alir 
quern convenire velle. Cic. 
C'est vous que je demande, te 
volo. Ter. y Faire connaitre a 
qqn qu'on attend qqch. de lui. 
Poscere, tr. Cic. etc. (ex. : te 
morari posco inter voluptates. 
Sen.) ; postulare, tr, Cic. 
(memes constr. que ci-dessus) ; 
exigere, tr. Cic. (memes 
constr. que ci-dessus.). — 
trop a un el eve, discipulo ni- 
mis dura prascipere. Quint. 

VOy. RECOMMANDER, PRESCRIRE. 

II (Par ext.) En pari, d'une 
chose, montrer (par sa nature, 
son elat) qu*elle a besoin de 
qqch. JPoscere, tr. Cic. etc. 
(ex. : quod res poscere videba- 
tur. Cses. cum tempus posce- 
ret. Nep.); postulare, ir. Cic. 
etc. (ex. : cum tempus necessi- 
tasque posiulat. Cic. ut rei 
militaris ratio, maxime utma* 
ritimre res postularent. Cses.) ; 
fLagitare, tr. Cic. etc. (ex. : 
quae tempus fiagitat. Cic. causa 
postulate non fiagitat ., Cic. quid 
artes a te flagitent 7 tu videbis. 
Cic); exigere, tr. Cic. (ex.: 
cum res exiget. Cic); quserere 
(« attendre, souhaiter, deman- 
der, vouJoir »), tr. Varr. Cic 
Sail. Liv. (ex. : sic alia quae 
humidum solum quaerunt . 
Varr. [R. R. I, 23, k]) ; requi- 
rere (« reclamer, demander «), 
tr, Cic. (ex. : in hoc bello vir- 
tates multse requiruntur. Cic); 
egere, intr. Cic. (voy. [avoir] 
besoin) ; indigere y intr. Cic. 
(voy. [avoir] besoin) j deside- 
tare, tr. Cic (ex. : res non 
modo tempus sed etiam ani- 
mum vacuum desiderat. Cic). 
La prudence demande..., est 
prudentis (avec Tlnf.). Cic* 
L/amitie demande..., est amici 
(av. I 'Inf.). Cic Travail qui 
demande (ou demandora) plu- 
sieurs jours, opus dierum mul- 
torum. Caes. 1" Faire connaitre 
a qqn qu'on desire savoir | 
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qqch. Ho^are, tr. Cic. etc. 
(ex. : unurn te rogare volo. 
Plaut. quid me istud rogas ? 
inquit. Stoicos roga. Cic. ro~ 
gavi, pervenissentne Agri- 
genturn. Cic. rogas ? Plaut. 
Ter. Cic me primum senten- 
tiam rogavit. Cic. rogare viam 
[« d. son chemin »]. Cic.) ; 
sciscitari, dep. tr. Cic (voy. 

[S*] INFORMER, INTERROGER) ,; 

quserere, tr. Cic. etc. (ex.: 
quserere aliquid ex ou ab ali- 
quo. Cses. a quo cum quaesi- 
visset, quo duci se vellet. Nep.. 
ex quibus quaererent, scirent- 
ne... Cic natura fieret lauda- 
bile carmen, an arte t quaesi- 
tfim est[c on s'est demande »]. 
Hor.) ; an quirere (* se deman- 
der, chercher *), tr. Cic (voy„ 
chercher) ; exquzrere (* s'en- 
querir, demander ») tr. Cic, etc. 
(ex. : iter per aliquem. Caes. et 
secum et cum aliis quid in eo 
peccaturn sit exquirunt. Cic. 
exguirere palam pretia. Cic 
alicujus sententiam. Sail, sen- 
tentias. Caes. [B. G. Ill, 3, 1], 
ab aliquo imperatoria consilia 
[« les projets »]. Liv. pretia ab 
aliquo. Liv. ex aliquo causas 
alicujus rei. Cic quid Us de 
quoque genere officii placeat ! 
exquirere, Cic) ; inquirere, 
tr. Cic. etc. (voy. interroger^ 
questionner); requirere, tr. 
Cic etc, (voy. [s*] informer, [s'J 
enqu^rir) ; percontari {« s'in- 
former, s'enquerir *), dep. tr., 
Ter. Cic. Liv. (voy. [s*] infor- 
mer, INTERROGER, QUESTIONNER), 

demandeur, euse ou eresse r 
s. m. et f. Celui, colle qui de- 
mande qqch. (Fern. * deman- 
deuse »), Flagitator, oris, m. 
Cic . Liv . Petitor , oris , 
m. Luc Frontin. Petitrix, tri~" 
cis, f. Quint, decl. Voy. que- 

MANDEUR, S0LL1CITEUR. ^ (Droit.) 

Celui, celle qui forme une de- 
mande en justice. (F^in.*' deman- 
deresse »). Petitory oris, m. Cic 
Plin. Quint, Petitrix, tricis, L 
Paul. dig. Actor, oris, m. 
Quint. Actrix, tricis^ f. Cod J 
Just. Agens, entis, m. Dig. 
demangeaison, s. f. Sensation 
produite par ce qui de' mange. 
Pruritus, us, m. PUn. Prurigo, 
inis, f. Plin. Mart. Formicatio, 
onis, f. Plin. Cael.-Aur. (au. 
plur. formicationes. Plin* 
[XXVIII, 71; XXX, 72]). Forte 
— , demangeaison cuisante, 
uredo. inis, f. Plin. Avoir, 
dprouver des — , prurire, intr. 
Cels. Scrib. Eprouver une vive 
— , perpruriscere, intr. Plaut. 
Qui cause des demangeaisons, 
pruritivus, a, um, adj. Plin. 
|| (Fig.) Envio de faire qqch. 
Scabies , ei, f. Cic (cf. cu/tis 
[voluptatis] blanditiis corrupt^ 
quae natura bona sunt, quia 
dulcedine hac et scabie carent t 
non cernimus satis. Cic [Leg, 
I, 17, Jt7]). Libido 9 inis t f, Cic, 
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— d'ecrire, studium scribendi. 
Cic. scribendi cacoethes. Juv. 

— de parlor, lingua prompta. 
Cic. La — d'innover, nimia 
novitatis ou omnia novandi 
cupiditas (et au point de vue 
politique), studium rerum no~ 
varum. Cic. Voy. desir, envie, 

MANIE.) 

demanger, v« intr. Eire le 
eieged*un picotement qui donne 
envie do se gratter. Prurlre^ 
intr. Plant. hormicare, intr. 
Plin. (XXX, 120). Verminare, 
intr. Mart. {cf. verminat auris. 
Mart. [XIV, 23, ]]. Se gratter 
(a Tendroit qui demangeY, sca- 
bere (caput). Lucil. llor. |] (Fig. 
famil.) Gratter qqn ou il lui de- 
mange (caresser ses faiblesses), 
• morigerari alicui. Ter. morbo 
alien jus morem gerere. Sen. 

Voy. CARESSER, FLAT TER. || ( Arch.) 

Se dem anger (eprouver aes pi- 
cote merits). Prurire, intr. Cels. 
Juv. Scrib. ^ (Fig- Famil.) La 
main me demange (il meprend 
une envie de le battre), gestiunt 
mihi pugni. Plant, (j'ai envie 
de combattre), prurio in pu- 
gnam. Mart La peau vous de- 
mange (il vous prend envie 
d'etre battu), males tibi pru- 
} riant. Plant. Le dos me de- 
mange (je vais re ce voir des 
cou ps),s cap nlss prnriunt. Plant. 
La langue me — (il. mo prend 
envie de parler), fiagro studio 
dicendi. Cic. Sa langue le de- 
mange, est solutissimas lingnse. 
Sen. 
demantelement, s. m. Action 
de demanteler ; etat de ce qui 
est demantele. Murorum des- 
tructio. _ Suet. Demolitio cas- 
telli. Vitr. Mcenia disjecta ou 
muni tiones disject se. Liv. 
demanteler, v. tr. Desarmer 
(une ville, une place de guerre), 
en detruisant les remparts, les 
fortifications. Opera compla- 
nare. Auct. b. Alex. Mcenia ou 
munitio nes disjicere [a funda- 
mentis). Cees. Munitiones de- 
moliri. Sail. 

demantLbuler, v, tr. {Tree 
famil.) Disloquer (la machoire). 
Distorquere (maxillam, os). A. 
7 (Par exti) Disloquer. Voy. ce 
mot. 

demarcation, s. f. Action de 
marquer la limite qui separe 
deux territoires. Determination 
onis, L Gromat. vet. TermU 
natio 3 onis, f. Gromat. vet. 
Voy. delimitation. Ligne de — , 
limes, itis, m. Virg. terminus t 
i, m. Cic. finis, is,m.Cees. Virg. 
(termini agrorum. Plin.). Tracer, 
etablir une ligne de — ,termina- 
re(agrum publicum a privato). 
Liy. *f Action de marquer la li- 
mite qui empeche do confondre 
deux choses voisines. Termina- 
te, onis, L Cic. (cf. terminal 
tiones drti*. Vitr.).Finitio, onis, 
f. Vitr. Separer qqch. par une 
ligne de — -, circumscribere 


terminis (jus). Cic, describere 
toratoris facnltatem) terminis 
ingenii sui). Cic. Franchir la 
ligne de — , trans ire finem 
(aequitatis et legis). Cic. 
demarche, s. f. Pas qu'on fait 
dans une voie. Incessus, us, m. 
Cic. La premiere — , initium, 
ii, n. Cic. 1 (Par ext.) Maniere 
de marcher. Incessus, us, m. 
Cic. (ex. ; inc. citas modo, mo- 
do tardus. Sail. inc. tener et 
mollis. Sen. inc. fractns. 
Quint, incessum finger e. Cic.) ; 
ingressus, us, m. Cic. etc. 
(ex. : tarditatibus in ingressu 
uti mollioribus. Cic. ingr. cel- 
sior. Plin.). — hesitante, titu- 
batio. Sen. Voy. pas. ^ (Fig.) 
Tentative aupres de qqn. Fac- 
tum, i, n. Cms. . Liv. (cf. du- 
bium [« equivoque »] factum. 
Liv. [XXII, S3, 5]). Discursus, 
us, m. Plin. /. Concur satio, 
onU, f. Cic. Sen. (cf. au plur. 
concursationes. Cic. [in Verr. 
II, 1, 30, 75]. concursationes 
ad divitias euntium. Sen. [ep. 
17, 9]). — d'un candidat, am~ 
bitio, onis, f. Cic. Liv. Qui fait 
des — , ambitiosus. Cic. Fa ire 
'■* des — aupres des veterans, ve- 
teranos circumire. Cic. (ad 
Att. XIV, 21, 2). Faire une 
fausse — , male consoler e rebus 
suis. Cic. 

demarcher, v. intr. Marcher 
(arch.). Voy. ce mot. |] S& de- 
marcher, voy. marcher. || (Par 
ext.) Se — , marcher d'un air 
important. Incedere, intr. Sail. 
demarier, v. tr. Separer (des 
epoux) enannulantle mariage. 
Matrimonium dirimere. D. 
demarque, s, m. (Antiq.) Chef 
d'un deme. Demarchus^ i, m. 
Plant. Spart. 
demarquer 3 v. tr. Depouiller 
(un objet) de sa marque. Mnt are 
signa (rerum). Cic. 
demarrage, s. m. (Marine.) Ac- 
tion de demarrer, en pari, d'un 
batiment. Soluta navis. Hor. 
demarrer, v. tr. et intr. || V. 
tr. Detacher (ce qui est attache). 
Solvere, tr. Cic. etc. (ex.: 
solvere ancoram ou navem. 
Cic. Cgss.). Le navire s'est de- 
marre, navis fanem rupit. A, 
(d'apr.^ VirgX || (Par anal.) — 
une voiture, loco mover eplaus- 
trum. Ter. ^ V. intr. Quitter 
Tamarrage (en pari, d'un na- 
vire). Solvere, intr. Cass. (cf. 
naves eportu solverunt. Cses.). 
II (Par anal.) Se mettre en 
mouvement (en pari, d'une voi- 
ture lourdement chargeej. Se 
Zoco commovere. Cic. (Fig. fa- 
mil.) Quitter une place, seloco 
commovere. Cic. 
demasquer, v. tr. Decouvrir 
en^ otant le masque. — qqn. 
Alicui personam demere. Cic. 
Mart. Se — , personam depo- 
nere, exuere ou abjicere. A. 
(d'apres Cic). Fig. Faire con- 
naitre qqn pour ce qu'il est, 
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verum ingeniam et animum 
alicujas nudare ou denudare. 
Cic. Se — , personam depo- 
nere. Cic. abjicere. Cic. simu- 
lationem deponere. Cic. — qqch,, 
aperire, tr . Cic. p atefa^ere^r.Cio. 
Voy. decouvrir, mivorLER. Son 
hypocrisie est demasquee, evo- 
lutus illis integumentis dissi- 
mulationis nndatusque. Cic, 

J P. ext. T?ig. Demasquer des 
atteries (attaquer ouverfce- 
ment). Aperte pagnare. Cic. 
Batteries demasquees, aperta 
vis. Liv. Voy. batterie. 
demater, v. tr. (Marine.) De- 
garnir (un batiment) d'un ou 
plusieurs mats. Exarmare (na- 
vem) . Sen. Etre demate et in- 
transitivt. dem'ater (de tous scs 
mats), exarmari, pass. Sen. 
Paul. dig. 
demelage, s. m, (Technol.) 
Action de demeler. Expeditio, 
onis, f. Cic. Explicatio, onis, f. 
Cic. 
demele, s. m. Discussion entre 
personnes qui ont des interets 
opposes. Certatio, onis, f. Cic. 
Concertatio, onis, f, Cic. Certa- 
men, inis, n. Cic. Controver- 
sial, se, f. Cic. Contentio, onis, 
f. Cic. Alter catio, onis, f. Cic. 
Lis, litis, f. Cic. Voy. contesta- 
tion, DEBAT, DISCUSSION, QUE- 

relle. Avoir des demeles avec 
qqn, certamen ou controver- 
siam habere cum aliquo. Cic. 
contendere cum aliquo. Cic. 
J'ai un — avec qqn, est mihi 
certatio, certamen t contentio, 
controversia cam aliquo. Cic. 
mihi res est (tecum). Cic. [| 
(Par ext. Famil.) Avoir des de- 
meles avec la justice (avoir 
quelque mechanto affaire a re- 
eler avec elle). Sibi malam 
rem ar cesser e. Plant. 13 n'eut 
jamais de — avec la justice, in 
/us numquam ivit. Nep. 
demele ment, s. m. Voy. de- 
nouement. 

demeler, v. tr. D eraser (ce 
dont les parties sont emmelees). 
Eocplicare, tr. Cic. Evolvere } 
tr. Cic. Extricare, tr. Col. — 
une fusee, c.-d-d. denouer une 
complication, no dam expedire. 
Sen. II abien d'autres fusees a 
— , aliud agit (prov.). Sen. (de 
ben. IV, ii). — les cheveux, ex- 
pedire capillum pectine. Pron- 
to. Peiane a — , vov. demeloir. 
|| (FigT) . Demeler 'les fils d'une 
intrigue, fallaciam expedire. 
Cic. Ces maximes so demelent 
dans mon esprit, voy. debrooil- 
ler. Images nettes et deme lees, 
voy. clair. — des affaires, ne- 
gotia explicdre et expedire. 
Cic. (ep. XIII, 36, 2). \\ (Spec.) 
Avoir qqch. a d6meler avec 
qqn. Alicui cum aliquo res 
est. Cic. Est-ce que j'ai qqch. 
a — avec vous, etiamne tecum 
hie res mihi est ? Ter. Avoir 
qqch. a — avec la justice, voy. 
demele. T Degager (ce qui est 
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em me 16 avec d'autres choses). 
Voy. separer. Se — d*une in- 
trigue, se expedlre ex laqueis. 
Cic. Se — d'un embarras, voy. 
emd arras. || (Arch.) Se deme- 
ler d'une chose, c.-a-d. s*en ti- 
rer adroitement. Voy. [se] ti- 
rer. || (Par ext.) Fig. Discer- 
ner ce qui est confondu avec 
autre chose. Discernere, tr. 

ClC (voy. DISTINGUER, DISCER- 

ner); dinoscere, tr. Cic. (voy. 

DISTINGUER, DISCERNER) ; eXpll~ 

care, tr. Cic. etc. (ex. cur 
vos induitis in eas captiones, 
quas nunquam explicetis? Cic. 
mihi non erat explicatum [* je 
ne d^melais pas bien »] quid 
agererri f« la conduite a te- 
nir »]. Cic) ; pervidere, tr. 
Cic. etc. (ex.: videt sine dubio, 
quid eveniat, sed cur id acct- 
aat, non pervidet. Col.) ; pers- 
picere, tr. Cic. etc. (ex.: ista 
Veritas quse sit, non satis per - 
cipio. Cic), 

demeloir, s. m. Voy. peigne. 
Se servir du — > expedire ca- 
pillos pectine. Fronto. 

demembrement, s. m. Ac- 
tion de de'membrer. Divulsio, 
oniS) f. -Sen. Distractio, onis^ 
fv Plant. Cic. Le — d'un etat, 
regnum quasi in membra dis- 
cerptum. A. lis ne pouvaient 
supporter Pidee du — qui leur 
avait enleve 1 1' Acarnanie, Acar- 
nanas segre ferebant a corpore 
suo diremptos . Liv . 1 1 (P. ext.) . 
Partie d£tach6e d'un ensemble. 

Voy. MORCEAU, parcelle. 

demembrer, v. tr. Morceler 
en detachant les mombres, et 
p. ext. en divisant le corps. 
Quasi in membra discerpere. 
Cic. Membra ou corpus dis- 
•trahere. Cic. || (Fig.) Morce- 
ler (un ensemble) en en de'ta- 
chant les parties. Dividere 
membra (alicujus rei) . . Cic. 
Discerpere , tr. Bor. Concldere 
in partes minutas. Cic. Se — , 
distrahi. Sen. Voy. morgeler. 
Detacher d'un ensemble 
une partie). Voy. detacher, 
enlever. 

demenagement, s. m. Ac- 
tion de de'menager. Migratio, 
orris, f. Cic. Liv. Demigratio, 
onisy f. Nep. Translatio domi- 
cilii. Suet. lis font leur — , 
sua omnia quse moveri pos- 
sunt, deportant, Nep. Faire un 
— incomplet, aliquam partem 
iedium vacuum facere. Liv. 
demenager, v. tr. Transpor- 
ter ailleurs (le mobilier qui 
garnit un logement, une de- 
meure). Deportdre omnia quse 
moveri possunt. Nep, Trans- 
ferre res. Liv. Refigere, tr. 
Cur. ap. Cic. (cf. ref. nostra. 
Cur. ap. Cic. [ep. VII, 29, 1]). 
P. ext. Famil. — (toute la mai- 
fion) (en pari, de voleurs). 
Auferre, tr. Cic. Expildre, tr. 
Liv. Sen, Voy, depouiller, || 
(P. ext.) Changer de demeure. 
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in aliam domum on in alias 
sedes migrare. Cic. Domo emi- 
grare. Cic. Cses. II est d6me- 
nage" d'ici^ emigravit ex his 
&dibus Plaut. || (P. anal.) 
Tres famil. Faire .— .qqn (lui 
faire quitter la place), Expel- 
lere, tr. Cic. Deturbare, tr. 
Plaut. Detrudere, , tr, Plaut. 
Cic. Voy. crasser. Fig. Sa rai- 
son demenage (s'en va), vaga- 
tur errore animus. Cic. P. ext. 
D6m6nager, avoir la tete , qui 
demenage (devenir fou), a mente 
deseri. Cic. delirare, intr. Ter. 
Cic. Intelligence, tete qui de"- 
m en age, mens fiuxa (senio). 
Tac. Vov. fou. 
demence, s. f. Derangement 
grave de la raison.il/eniis alie- 
natio. Cels. Plin. Mens alie- 
nata. Liv. Vecordia, as, f. Ter. 
Sail. Tac. Vesania, as, f. Hor. 
Val.-Max. Insania, as, f. Cels. 
Amentia, se, f. Cic. Sail. Liv. 
Dementia, as, f. Cic. Tomber en 
— , mentis errore afffici* Cic. 
mente alienari. Plin. incidere 
in insaniam. Cic. fur ere cce- 
pisse. Cic. Eire en — , mente 
captum ou alienatum esse. Cic. 
insanire, intr. Liv, delirare, 
intr. Cic. Voy, folie. || (P. 
hyperb,). En pari, d*uno con- 
duite insensee. C'est de la — , 
dementis est. Cic. desipere est. 
Lucr. C'est le comble de la — , 
nihil hoc amentias. Cic. quid 
stultius est ! Ter. Cic. Voy. 
sottise.. 

demener, v. tr. (Arch.) Mener 
avec force, agiter. Voy. agiter, 
brakdir. 1* (Avec le pron, r6- 
fl^chi.) Se — (faire aller ses 
bras, ses jambes, tout son 
corps), jactare corpus. Cic. se 
jactare. Cic. \\ Fig. S'agiter 
vivement. Trepidare y intr. Liv. 
Virg. Trepidare et concursdre. 
Csss. Trepide concur sare. Phsed. 
In omnem partem flecti (en 
pari, d'une marionnette). Sen. 
Voy. agiter, empresser, mouve- 

MENT. . 

dement, ente, adj,(Medec.) At- 
teint de demence. Demens, adj. 
Cic. Virg. Delirus, a, um % adj . 
Cic. Virg. Voy. ali^ne^ fou. 

dementi, s. m. Accion de d^- 

mentir, parole par laquelle on 
dement. Negatio, onis, f. Cic. 
fnfitiatio, onis, f. Cic. Donner 
un — a qqn, et (arch.) donner 
le — f redarguere. Cic. coar- 
guere aliquem mendacii. Cic. 
Donner un — formel, perne- 
gdre. Plaut. Voy. nier.. Don- 
ner un -r— aux assertions de 
qqn, infitiari (aliquid). Cic. re- 
darguere (aliquid). Cic. ire in- 
fitias {aliquid). Plaut. Nep. 

. Fig.. Sa conduite donne un — 
a ses paroles, cum vita pugnat 
oratio. Cic. orationi vita dis- 
sentit. Sen. Voy. dementir. || 
Fig. Avoir le — de qqch. (avoir 
Faffront d'un'^chec dans une 
affaire pour laquelle on s'est 
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avanc£), repulsam ferre. . Cic. 
sentire repulsam. Phded. No 
pas en avoir le — , depel- 
lere omni vi contumeliam in- 
juriamque. Liv. non cedere. 
Cic. Voy. echec. 
dementir, v, tr. Contredire 
(qqn) corame n'ayant pas dit 
vrai. Aliquem jnendacii coar- 
guere. Cic. Aliquem redarguere. 
Cic. refatdre. Cic. T Contre- 
dire (ce que dit qqn) comma 
contraire a la veVite". Menda- 
cium alicujus repellere et re- 
darguere. Cic. Aliquid falsum 
esse contendere. Cic. \\ (Par 
ext.) Desavouer. Voy. ce mot. T 
(Par ext.) Contredire par des 
actes. Dissentlre, intr. Cic. (cf. 
dissentire cum ou ab aliquo. 
Cic. voy. contredire). Se — , 
pugnare secum. Cic Se — de 
ses principes, desciscere a se. 
Cic. — sa reputation , a {am a 
sua degenerdre.Tac. — les esp6- 
rances (qu'on avait fait conce- 
voir), spem alicujus f aller e ou 
frustrari. Cic. Liv. Ses actions 
d^mentent ses paroles, facta 
ejus cum dictis discrepant. Cic* 
Son amitie ne s'est pas d6men- 
tie, in amicitid mansit. Cic. 
Son courage ne s'est pas de- 
menti, nihil a virtute deflexit. 
Cic. Voy. contredire, opposer, 
abjurer, renjer. 1" (Fig.) T. 
techn.Se d6mentir,c.-d-d.se de- 
ranger, VOy. DE*RANGER. Sa — Un 

peu, ' deflectere tantalum de 
recta regione. Cic. de via. Cic. 
aliquantam de spatio curricu- 
loque. Cic. 

dem6rite, s. m. Ce qui fait 
quVmmerite la disapprobation. 
Meritum, i, n. Cic. Liv. Sans 
qu'il y ait — de ma part, non 
meo merito. Cic. Voy. faute. 
|| (Sp6cialt.) Philos. et Theol. 
Peccatam, i, n. Le m^rite et le 
— , bene mereri et male me- 
reri. Cic. Voy. faute, peche. ^ 
Action de demeViter de qqn ; 
de ne plus avoir de titre a sa 
bienveillance. Faire un — a 
qqn de qqch., aZicai aliquid 
crimini dare ou vitio vertere. 
Cic. Avoir le — - (d'une chose), 
auctorem esse alicujus rei. Cic* 
deliqaisse aliquid. Cic. 

demeriter, v. intr. Meriter la 
disapprobation. Voy. meriter, 
blame, disapprobation. II Spe- 
cial. (Th6ol. )Peccare, intr. Eccl. 
Voy, pecher. ^ Perdre les titres 
que Ton a a la bienveillance 
de qqn, male mereri de 
aliquo. Cic. II n'a pas di- 
m^rit6, nullam commeruit cul- 
pam. Plaut. Ter. Sans que 
j'aie d£me>ite a ses yeux, au- 
pres de lui ? nullo meo in se 
merito. Liv. II n*a pas demerite 
au point que sa ruine fut jus- 
tifiee, nihil admisit quare me- 
rito periret. Cic. 

demesure, ee, adj. Dont les 
dimensions depassent la me- 
sure. ImmensuS) a, urn, adj» 
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Cic. (cf. magnitudo. Cic.). ln- 
finitus, a, um, adj. Cic. (cf. 
altitado). Cic. Enormis, e, 
adj. Cic. Suet. (cf. corpus. 
Suet.). Immanis, e, adj. Cass. 
(cL immanis corporum magni- 
tude Cass.). (J Fig. Immodi- 
cus, a, urn, adj. Liv. Plin. Sen. 
(cf. cupiditas. Liv.). ^ Immo- 
deratus, a, urn, adj. Cic. Sail. 
Mo dum excedens. Cic. Nimius, 
a y urn, adj. Cic. (cf. lastiiia.Cic.). 
immensus, a, um, adj. Cornif. 
rhet. (cf. cupiditates. Cornif. 
rh.). Avoir una ambition — , 
immodica caper e. Sen. Ses 
pretentions devinrent — } ma- 
jor a concupiscere ccepit. Nep. 

Voy, EXCESSIF, IMMODERE. 

demesurement, adv. D'une 
maniere d^mesuree. Immode- 
rate, adv. Cic. Pr deter modum. 
Cic. — grand, prasgrandis. 
Plin. Suet, immani magnitu- 
dine. Caes. 

1. demettre, v. tr. Deplacer. 
Voy. ce mot. || (Sp6c.) Depla- 
cer (des pieces osseuses) de ma- 
mere a les desarticuler. Luxdre i 
tr. Caio. Convellere, tr. Col. 
Se — Tepaule, armum ejicere. 
Veget. Voy. luxer. 

S. demettre (lat. demittere, 
* faire descendre »), v. tr. Re- 
tirer d'une dignite, d'une 
charge, d'un emploi farch.}. 
Aliquem loco movere. Cic. AU- 
quem ordine movere. Cic. De- 
movere aliquem ordine. Tac. 

Voy. DESTITOER. So , G.-GL-d. 

se retirer volontairement, abire, 
intr. Cic, (cf. abire magistratu. 
Cic. ftaminio. Liv.).abdicare se. 
Cic. Cass, (cf. abd. se dicta- 
turd. Caes. se consulatu. Cic.) 
ou abdicare, tr. Sail. Liv. (cf. 
abd. magistraturn. Sail, dicta- 
turam. Liv. abs. ut abdicarent 
consules ; abdicaverunt . Cic. 
[N. D. II, h, 111), deponere, tr. 
Caes. Cic. (cf. d. magistraturn. 
Caes. imperium [opp. a obti- 
nere]. Cic). ^ (T. de droit.) 
Renvoyer (d'une demande).Voy. 

DEBOOTER. 

demeublement, s. m. Action 
de demeubler, etat de ce qui 
est demeuble. Vacua domus. 
Tac. 

demeubler, v. tr. Degarnir 
de meubles. Supellectilem au- 
ferre. Cic. || Fig. Famil. Bou- 
che, ruachoire demeubleo (de- 
garnie de dents), vacua denti- 
bus ora. Tac. Voy. "edente. 

demeurant, ante, adj . (Arch.) 
Qui est encore la (par opposi- 
tion a ce qui- est parti). Qui 
(quas t quod) manet. Cic. Reli- 
guusy a, urn, adj. Cic. \\ 
(Substantivt.) Le — , c.-d-d. 
le reste. Reliquum i i y n. Cic. 
Reliqua, orum t n. pi. Cic. 
Plin. Reliqui, orum f m. pi. 
Liv. Tac. | Loc. adv. Au de- 
meurant (au reste). Ceterum, 
adv. Cic. Ceteroqui et cetero- 
quin, adv. Cic. Voy. reste. ^ 
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Qui demeuxe dans un Heu. 
Sedem ou domicilium habens 
aliquo loco. Cic. Substantivfc. Le 
— t la demeurante, habi- 
tans, antis. Cic. J| Fig. in- 
fixus, a, urn, p. adj. Cic. Liv. 
(cf. res memoriae infixa. Liv. 
dolor animo infixus hasret.Cic). 
Voy. fjxer. 
demeure, s. f. (Arch.) Le fait 
de demeurer, de tarder a faire 
qqch. Mora } as, f . Cic. II n'y a 
pas peril en la — , res habet 
moram. Cic. nihil ins tat. Liv. 
(cf. in quibus curationibus 
nullus dies urget. Cels.). Sans 
plus longue — , sine mora, 
Cic. Etre en -r- vis-a-vis de 
qqn (en retard pour s'acquitter 
d'une obligation enyers lui) t 
moram facer e (alicui ou cre- 
ditors). Cic. nondum solvisse 
aliquid. Cic. P. anal. Mettre 
qqn en — de faire qqch. (Tin- 
'viter a la faire sans tarder\ 
urgere aliquem ut (etlo Subj.). 
Cic. instare alicui, ut (Subj.}... 
Cic. Mettre le juge en — de se 
prononcer, judicandi moram 
tollere. Quint. Une mise en — , 
denuntiatio, onis, f. Cic. com- 
pulsion onis, L Jet. Voy. som- 
mation. ^ Le fait de demeurer 
dans un lieu. Mansio, onis, f. 
Cic. Commoraiio, onis } f. Cic. 
Ne pas faire longue — , commo- 
rari paululum. Sail. || (P. 
ext.) Le fait d'avoir son habi- 
tation dans un lieu. Sedes, is^ 
f. Cic. Domicilium, li, n. Cic. 
Sedes ac domicilium. Cic. 
Faire sa — , etablir sa — , sedem 
ou domicilium collocare. Cic. 
locum domicilio deligere. Cic. 
Voy. demeurer, habiter. || 
Loc. adv. A demeure (pour 
rester dans le lieu dont il s'a- 
git). Etre etabli a — , manere, 
intr. Liv. permanere, intr. 
Liv. habitare aliquo loco (in 
foro). Cic. considere {aliquo 
loco). Caes. N'etre pas etabli a 
— , incertis sedibus vagari. 
Sail, sedem stabilem et domi- 
cilium certum non habere. Cic. 
non haerere in suis sedibus. 
Cic. Garnison a — , stativa t 
orum, n. pi. Liv. Voy. sojour- 
ner, rester. T Habitation dans 
Iaquelleon est etabli. Domici- 
lium^ ii, n. Cic. Domusy us, f. 
Cic. Habitatio, onis, f. Caes. 
Voy. logement, maison, — sa- 
cree, sedes sacra. Cic. Changer 
de — , mutare sedem. Cic. do- 
micilium. Sen. emigrdre (e 
domo). Cic. Voy, changer, de- 
menager. (I P. anal, (en pari, 
des animaujc). Cubile y ' is y n. 
Cic. Sedes, is, f. Quint, (cf. as- 
suetae sedes animal ium. Quint,). 
Stabulun\y i, n.Lucr. Virg. Voy. 
retraite, taniere. || Fig. (La 
demeure des morts). Sedes, is } 
f*Tac. Conduire qqn a sa der- 
niere —, exseguias funeris 
prosequi. Cic. Voy. convoi, 

FUNERAILLES, OBSEQUES. Sortir I 
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d e fia — mortelle (du corps, en 
pari, de Time), de sede exire. 
Ov. (met. XI, 788). Les demeu- 
res eternelles (le del), sedes 
superaou caelestis* Ov. superas 
sedes, Virg. 

demeurer (lat. pop. demorare 
p. demorari), v. tr. Tarder en 
chemin. M or art, d£p. intr. Cic. 
Voy. tarder. || (Par ext.) Fie. 
Mettre du temps a faire qqch. 
Morari in aliqua re. Cic. — 
trop longtemps absent, diutius 
abesse. Liv. ^ S'arreter, etre 
arrete" un' certain temps dans 
le lieu et par ext. dans Tetat 
ou Ton est. Morari, dep. intr. 
Cic. etc. (ex. : ibi. Liv. Brun- 
disii. Cic* in provincia t Cic. 
circa flumen. Liv. paucos ibi 
dies. Liv. paucos dies, dum... 
Liv. tantum ibi> dum [* y 
demeurer juste le temps neces- 
saire pour que. ..=»]. Liv. diu- 
tius ou ibi diutius. Cic, Nep.) ; 
coxamorari (« demeurer un 
certain temps dans un lieu »), 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : pau- 
lulum. Sail, paulisper. Cic. ibi 
diem posterum. Cic. Romas. 
Cic. voy. s'arreter. apad ali- 
quem diutissime* Cic. paucos 
dies apud aliquem in agro 
Arretino. Sail.); manere, intr. 
Cic. etc. (s'opp. a abire , exire, 
decedere, fug ere, venire, ad- 
volare, ex. : m. in patriq. 
Cic. in vita [opp. a excedere 
e vita]. Cic. aomi. Cass, ad 
exercitum. Cass.) ; permanere, 
intr. Cic. etc. iex. : Seleucus 
in maritima ora permanens. 
Liv. p. in acie. Hirt. non diu- 
tius permanere sine periculo 
eodem loco posse. Auct. b. 
Afr. p. in vallo. Caes. has per- 
manserunt aquas complurea 
dies. Caes. fB. C. I, 50, I], qui 
diutissime impuberes perman- 
serant. Caes. in armis perma- 
nere. Caes. p. in officio. Cses. 
in eu senteniia. Cass, in sua 
pristina sententia. Cic. maneo 
in voluntate et quoad tu voles 
permanebo. Cic. p. in fide. 
Liv.); remanere {«= rester, 
s'arreter, demeurer »),intr. Cic. 
etc,(ex.: r. Romas. Cic. domi. Cic. 
in Gallia. Cass, in exercitu. Cic. 
apud aliquem. Cass. abs. Ca- 
tulus remansit. Cic. ferrum t 
quod in corpora remanserat. 
Nep. animi remanent post 
mortem. Cic. longius anno 
uno in loco. Cass, equos eodem 
remanere vestigio assuefaciunt. 
Cass, pars Integra remanebat 
[c demeurait intacte *]. Ca?s. 
quae [potentia senatus] gravis 
et magna remanebat. Cic.) ; 
. stare (« tenir bon, resistor, 
demeurer *), intr. Cic. etc. 
(ex. : quae si volaissent, res 
publica staret [«= serait demea- 
ree debout »], tu tuis flagitiis 
concidisses. Cic. stare in fide. 
Cic. suis stare [* demeurer fi- 
dele =] indiciis. Cic. illis pro* 
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missis. Cic.) ; resistere (« s'ar- 
reter, faire halt e, demeurer »), 
intr. Cms. Cic. (ex.': r. ibi, 
Caes. Romse. Cic); subsistere 
jt s'arreter, rester, faire halte, 
demeurer *), intr, Cic. etc. 
{voy. s'arreter, et cf. subs, 
domi. Veil, intra tecta. Plin. 
j. in tabernaculOy in nave, in 
urbe. Curt, quadriduo in eodem 
loco. Curt, in Samnio adver- 
sus Caudinas legiones. Liv. 
biduum apud aliquem. Curt. 
locus substructus, ubi natio- 
num subsisterent legati. Varr. 
absol. diutius. Curt, paucos 
dies. Curt*) ; subsidere, intr. 
Cic. eta (ex. : si subsidit pars 
aliqua [apium]. Varr. multi- 
tudo calonum in castris subse- 
derat. Cms, snbsedi in via. Cic. 
in Sicilia [opp. a proftcisc£\. 
Cic) ; coniinere se ou con- 
tineri, pass. moy. Cic. etc. 
(ex..: c. se in villa. Val.-Max. 
»e in lectulo. Cels . sese intra 
silvas in occulto. Cass, se vallo 
[« d. a l'abri du retranche- 
nient »] adversus validiorem 
hostem. Liv. se suo toco [« a 
son poste »]. Cass. $e corisulto 
domi. Cic. contineri intra 
suum limen. Liv. contineri 
tuto ac parieiibus. Cic. tectis 
ac tenebris contineri. Cic). 
Faire demeurer, c-d-d. forcer 
a rester, continere, tr. Caes. 
etc. (ex. : tempestates nostros 
in castris continuerunt. Cass. 
rogo ut veniati quia me recens 
adhuc luctus limine continet. 
Plin. j. ). || Locut. div. 
Demeurer en chemin, corisis* 
tere, intr. Cic in itinere sub- 
sistere. Caes. Fig. Pourquoi de- 
meurer en si beau chemin, quid 
zessas ? Cic Liv. Demeurons- 
en la, sed hasc hactenus. Cic 
Les affaires en sbnt demeurees 
la, tanquam in quodam incili 
omnia ddhaeserunt. Cael.* ap. 
Cic. II en est demeure^ la de sa 
lecture, non ultra legendo pro- 
gressus est. A. — en arriere, 
remanere, intr. Cic relinqui, 
pass. Cic fig. (tarder a s'ac- 
quitter de ce qu'on doit), 
moram facere creditori. Cic 
(ne pas s'acquitter de tout ce 
qu'on doit), reliqua facere. Cic 

— sur la place, in vestigio mo- 
ri. Liv. Demeurer sur Testo- 
mac (en pari, d'un aliment), 
stomacho grave esse. Plin. II 
lui est demeure qqch. sur le 
coeur (fig.), gravatur. Cic. — 
sur la bonne bouche, in re ju- 
cunda conqaiescere. Cic — 
sur son appetit, esse citra sa- 
tietatem. Col. — en silence, 
silentium tenere. Cic silere, 
intr. Cic. — en suspens, hserere, 
intr. Cic in integro esse (en 
pari, d'une chose). Cic — en 
repos, quiescere, intr. Cic — 
d 'accord, assentlre, intr. Cic. 

— court, subsistere^ intr. Sen. 
rh, (cf. nuriquam inopia verbi * 
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eubstitit. Sen. rh. et voy. court 
[p. 523, col. 3]). — assis, non 
surgere. Cic — debout, stare, 
intr. Cic Que cola demeure 
entre nous, hoc inter nos sit. 
Cic Voy. aussi rester. *[ (Par 
ext. spec.) Se fixer, etre fixe en 
la possession de qqn. Voy. pou- 
voir, rester, Une gloire qui 
demeure, voy. durable. La 
gloire m'en demeure, ea mihi 
superest gloria. A. La tache 
qui demeure a son riom, no- 
mini ejus inusta macula. Liv. 
T (Par ext.) Etre etabli dans un 
lieu^y haniter. Voy. habiter. 
demi, ie, adj., s. m. et f. et 
adv. \ Adj. Qui forme la moitie 
d'un tout. DimidiuS) a, um, 
adj. Liv. Vitr. Plin. (ex. : d. 
luna. Vitr. d. mensis. Col. voy. 
moithh) ; t dimidiatus, a, um 
(« reduit a la moitie, qui n'est 
que la moitie ; demi »), p. 
adj. Varr. Cic (ex. : scyphus. 
Varr. dies. Plaut. mensis. Cic* 
dirnidiati versus [« demi-li- 
gnes »]. Cic. poculum vini di- 
midiatum. Plin.). Un — ar- 
pent, semijugerum^ i, n. Col. 
semis, missis, m. Liv. (cf. bina 
jug era et semisses agri assi~ 
gnati. Liv.). Un — as, semis, 
missis, m. Liv. Un — boisseau, 
semodius, ii t m. Varr. Col. 
D*un — boisseau, semodialis, 
e, adj. Cato. Une — brique, 
semilater, teris, m. Vitr. $e- 
milaterium, ii f n. Vitr. Une — 
ceinture, semicinctium, i£, n. 
Peir. Un — cylindre, hemicy- 
lindrus, i, m. Vitr. Une — dou- 
zaine, seni, se, a, adj . Col. Un 

— ecu d'or, semis , missis, m. 
Lampr. Un — gougat, semi- 
lixa, ae, m. Liv. (XXVIII, 28, 
/il; XXX, 8, S3). Une — heure, 

>semi/iora, ae, f. Gic Une — 
livre, semilibra, ce, f. Cic se- 
libra, ae, f, Cato. Liv. Une — 
metope, semimetopion, ii t n. 
Vitr. (iy, 3, 5). Une — once, 
semuncia^ 35, f. Vitr. Cic Liv. 
Col. D'une ^- once, semuncia- 
rius, a, um, adj . Liv* Plin. Un 

— pentametre, semiquinaria^ 
&, f. Diom. (p. 502, 32J. Un — 
pied, semipes, pedis, m* Col. 
t. de metr. Varr. ap. GelL). 
D'un — pied, semipedalis, e, 
adj, Vitr. semipeaaneus , a, 
urn, adj. Col. Un — setier, 
hemina y as, f. Cato. Cels. Un 

— ton, semitonium } u, n. 
Macr. hemitonion ou hemito- 
nium, ii, n. Vitr. Un-— vers, 
hemistichium, ii, n. Suet. Faire 

— tour, signa convertere. Caes. 
Liv. Qui contient une fois et 
demie, sesquiplex et sescuplex, 
plicis, adj. Cic Quint. Un 
cyathe et — , sesquicyathus, i y 
m. Cels. Un doigt et — , ses- 
quidigitus, i, m. Vitr. D'un 
doigt et — , sesquidigitalis, 
Vitr. Une heure et — , sesqui- 
hora t m, f. Plin. j. (ep. IV, 9, 
9). Un jugere et — ; sesquiju- 
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gerum, U n. Plin. Une livre et 
— , sesquilibra t 33 i f, Cato. Col. 
Un , mois et — , sesquimensis t 
is, m. Varr. Un modius (bois- 
seau) et — t sesquimodiuS) ii v 
m. Varr. Cic Une obole et — „ 
sesquioboluSj i, m. Plin. Une- 
journee et — de travail, ses- 
quiopera,ae t L Col. Un pied et — ,. 
sesquipes, pedis, m. Plaut. Col.. 
D'un pied et — , sesquipedalis , 
e,adj. Caes. Hor. Vitr. Col. || 
(Fig.) Incomplete Dimidiatus,. 
a, um, p. adj . Caes. (o dimi- 
diate Menander. Caes.). — jour, 
dubius dies. Plin. j. Ou regne* 
un demi-jour, sublustris, *e, 
adj. Nep. Com prendre a — 
mot, voy. mot. Un — sommeil v 
somnus levis et incertus. Liv. 
Demi-mesures (en politique),. 
languida ou mollia consilia. 
Cic Ne prendre que des — me- 
sures, molliter agere. Cic Ii 
n'y a que —=- mal, res non est 
pessima. Cic malum non est 
gravius. Cic \\ (Spec.) Un — 
frere, frater germanus. Cic. 
[rater alter o tantum parents- 
natus. Jet. T Subst. Moitie ; la 
moitie d'un en tier. Semis, mis- 
sis, m. Cic Dimidia pars. Cic 
Droit.de un demi pour cent, se- 
micentesima,ee, f. Cod. Theod.. 
Plus grand d'un et demi, ses- 
qui major. Cic (or. 56, 188). Un 
et demi (qui contient un autre- 
nombre uue fois et demie), ses- 
quialter, tera, terum t adj. Cic. 
Loc. adv. A — appuye, semi* 
fultuSj a 3 um, p. adj. Mart. 
A — arm£, semiermis, e r adj. 
Liv. Tac A — barbare, semi- 
barbarus, a, um } adj. Suet. Hier„ 
A — brule, seminstas, a, um y 
p. adj. Cic. Veil. Suet.semiam- 
bastus, a r am, p. adj. Suet.. 
Sit. semustulatus, a, um, p^ 
adj. Varr. Cic semicrematus , a r 
um, p. adj. Ov. Mart. A — 
couch6 sur le dos, semisapinus y 
a, um, adj. Ov. Mart. A — 
d^truit, semirutus, a, urn, p. 
adj. Sail. Liv. Tac. A '• — fini, 
semiperfectus, a, um, p. adj. 
Suet (Gal. SI). A —forme, se- 
miformis, e, adj. Col. A — 
Germain, Semigermanus, a, 
um, adj. Liv. (XXI, 38, S). A 
— Grec, Semigrascus, a, um, 
adj. Varr. Saet. Flor. A —- 
habile, semiperitus,a, am, adj. 
Fronto. A — lave, semiZaatfus, 
a, um 9 adj. Catull. A — mort, 
semiVivas, a, um, adj. Cic se- 
minex, necis, adj. Virg. Liv, 
semianimis,e t adj. Enn. Virg. 
Sen. sernianimus, a, um, adj, 
Liv. A — nu, semimtdas, a, 
um, adj. Liv. Sen. Hier, A — 
ouvert, semihians, antis, p. 
adj. Catull. Apul.A ™ repare, 
semirefectas, a, um, p. adj, 
Ov. A — ronge, semesas, a f 
um, p. adj. Virg. Hor. Petr, 
Suet. A — sauvage, semifer, 
fera, feram, adj. Plin. Fig. A 
— 7 c.-a-d. a' une maniere in- 
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complete. A — savant, serm- 

• doctus,a, urn, adj. Plaut. Cic. 
(subsi.) semidoch. Cic.. A 
voix, submissa voce. Lie. Ne 
faire les choses qu'a— , aliquid 
molli ou levi brachio agere. 
Cic. II n'entend les choses qu a 
'_ non multum in ilhs rebus 
intelligit . Cic 1 Adv. (Place 
avantun adj. ou un part.) A 
moifcie. Demi-brule, semustus, 
a, urn, p. adj. Ov. etc. Voy. ci- 

dessus. 
demi-botte, s. f. Botte qui ne 

va que jusqu'a mi-jambe. Mv- 

nor ocrea. Virg. _ 

demi-ceint, s. m. Cemture 

etroite. Semicinclium, u, n. 

Petr. 

demi-cercle, s. m. Moitie de 

■ cercle. Semicircalas^ i, m. Cels. 

Gromat. vet. Semiorbis, is, 

m. Sen. (N. Q. I, 8, k). Hemi- 

cyclium, clii ou cli, n. Vitr. 

demi-circulaire, adj. (Anat.) 

• Qui forme un de mi- cercle. Se- 
micirculatus, a, urn, adj. Cels. 

demi-deuil, s. m. Deuil moins 
severe. En — deuil, semiatra- 
tus, a, um, adj. Varr. {sat. 
Men. hi), semipullatus, a, um, 
adj. Siaon. 

demi-dieu, s. m. (Mythol.) 
jftls d'un dieu ou d'une deesse. 
Her os, ois, m. Virg. Ov. Semi- 
deus, i, m. Ov, ^ Heros divi- 
nis6 apres sa mort. Heros, ois, 
m. Virg. Ov* Homopaene divi- 
nus. Cic. 

demi-lune, s. f. (Technol.) Ou- 
vrage exterieur de fortification, 
autrefois demi-circulaire. Mce- 
nia lunata. Plin. j Place demi- 
circulaire. Semicirculus, i t m. 
Cic. 

deini-setier, s. m. Voy. demi. 

demission, s. f. Action do se 
demettre d'une charge, d'un 
emploi, d'une dignity. Abdi- 
catlo muneris. Liv. Ejuratio, 
onis, f. Sen. Val.-Max. Donner 
sa — , voy. demettre. ^ (Arch.) 
Action de renoncer a ses biens 
en faveur do ses enfants, etc. 

Voy. RE NON 01 ATI ON. 

demissionnaire, adj. Qui a 
donne sa demission d'une 
charge, d'un emploi, d'une di- 
gnite. Qui abdicavit se munere 
ou qui deposuit magistra- 
turn. A. 

demi-teinte, s. f. Teinte in- 
ter mediaire entre le clair et le 
fonce. Color languidus. Plin. 

demiurge, s. m. (Dans la phi- 
losophic ancienno.) Dieu consi- 
ders non comme createur, mais 
comme ordonnateur de la ma- 
tiere. Demiurgus, £, m. Tert. 

demo crate, s. m. Partisan de 
la democratic. Populi poten- 
tial amicus. Sail. Qui populari 
causae stadet. Cic. Qui populi 
cans am agit. Cic. Homo ou ci~ 
vis popularis. Cic. Liv. Se con- 
duire en — , populariter agere. 
Cic. 

demo era tie j s. f. Forme de 
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gouvernement fondee sur la 
souverainete du peuple. Popu- 
las, t, m. Cic. Pqpuli poteniia 
ou imperium. Cic. Populi potes- 
tas omnium reram. Ctc ; Im- 
perium populare. Cic. Civitas 
ou res publica popularis* Cic. 
Civitas quae a populo tenetur. 
Cic. (cf. Cic. [de Re p. I, hi 
sqq. ; II, hi sqq. ; III, Si , !& 
sqq.]). Etablir, constituer ^ une 
— , rem publicum populari ra- 
tione constituere. Cic. Dans 
une — , in civiiate, in qua om- 
nia per populum geruntar. Cic. 
in re publica in qua populus 
plurimum potest omniaque 
ejus arbitrio geruntar. Cic. in 
civitate populari. Cic* 

democratique, adj. Qui ap- 
partient a une democratic Po- 
pularis, e, adj. Cic. Une cons- 
titution, un etat — , voy. demo- 
crats. Representor, defendre 
les principes — , popularem 
causam suscipere ou defendere. 
Cic. I/orgueil, Parrogance — , 
popularis imperii super bia. Cic. 
insolentia ou superbia qualis 
solet esse in dominatu multitu- 
dinis. Cic. Qui a des senti- 
ments — , causae popularis stu- 
diosus ou simpl. popularis. 
Cic. 

democratiqiiement , adv . 
D*une maniere democratique. 
Populariter, adv. Cic* 

demoder, v. tr. Faire passer de 
mode. Se — , exolescere, intr. 
Col. Suet. Obsolescere, intr. 
Liv. Interire, intr. Cic* (cf. in- 
tereunt sacra. Cic). Demode, 
exoletus, a, uwi, p. adj. Suet, 
obsoletus, a, urn-, p. adj. J Cic. 
(cf. verba. CiCr).Voy.DESUETUDE, 

SURANNlt. 

demoiselle (lat. pop. domni- 
cella) 9 s. f. (Arch. J Fern me de 
naissance noble. Virgo nobilis. 
Cic. || (P. ext.) Fiile de nais- 
sance boavgeoise^par opposition 
aux paysannes. Virgo honesto 
orta loco. Cic. ^ {P. ext.) 
Femme qui n*est pas mariee. 
Virgo, ginis, f. Cic. Paella, se, 
f. Cic. || (P. ext.) Toute femme 
attachee au service d^un eta- 
blissement, d*une administra- 

. tion. Famula, «, f. Cic. T Li- 
bel lule, insecte. Libella, £e, f. 
D. T Hie des paveurs. Fistuca, 
se t f. Cato. Plin. 

demolir, v. tr. De faire (une 
construction) en faisanttomber 
success ivement les parties qui 
te composent. Destruerej tr. 
Cic. etc. (ex.: navem s aedifi- 
cium . Cic. theatrum. Liv. epit. 
Plin. /.) ; demolir i, dep, tr. 
(ex.: a. columnam, statuam> 
simulacrum, signum. Cic. do- 
mum, tectum. Cic. munitiones. 
Sail. fr. Suet.); deturbare, 
tr. Cic. etc. (ex.: d. alicajus 
statuam. Cic. sedificium. Cic); 
disturbare, tr. Cic etc. (ex.: 
domum. Cic tectum villam- 
que. Cic* opera Cass, pontes. 
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Cornif.) ; diruere (* demolir 
de fond en comble «), tr. Ctc. 
etc. (ex.: nova diraunt, alia 
aedificant. Sail. d. sedifteium, 
Liv. alicujus domum. Cic ur- 
bem. Cic. muros, muros urbU. 
Nep. Liv.); disjicere (« jeter 
de cote et d 'autre, detruire, 
demolir »), tr. Varr. Liv. 
Suet, (ex.: d. munitiones. Nep. 
alicujus domum. Veil, domum 
ou arcem fundamentis. Nep.). 
|| Fig. (en pari, d'un systeme 
de philosophic). Evertere, tr. 

CiC Voy. ANEANTIR, D^TRDIRE, 
RUINER. 

demolisaement, s. m. (Arch.) 

Action de demolir, etat de ce 
qui est demoli. Voy. demoli- 
tion. 

demolisseur, s. m, Gelui qui 
demolit. Eversor, oris^m.Quint. 
Fig. Eversor, oris, m. Cic 
(cf. juris humani). Voy. des- 
tructeur. 

demolition, s. f. Action de de- 
molir. DemolitiOj onis, f. Cic. 
(cf. statuarum. Cic. castelli. 
Vitr.). Eversio, onis, f. Cic 
(cf. temploram. Quint.). La — 
d'un edifice, sediftciam diru- 
tum, disturb atum. Cic. Des 
materiaux de — et p. ext. 
(simpl.) des demolitions, ma- 
teria ? as, f. Liv. et mate- 
rue, arum, f. pi. Tac. || (P. 
anal.) La — d'un navire, Voy. 

DISARMAMENT. 

demon (lat. post, daemon), s. 
m. (Chez les anciens.) Genie 
bienfaisant ou malfaisant (qui 
etait suppose presider a la des- 
tineo d'un homme, d'un peu- 
ple, etc.). Genius, fi, m. Varr. 
Ilor. Jav. Demons domestiques, 
penatesy ium, m. pi. Virg. 
Hor. — malfaisant, larva, se\ 
f. Plaut. Sen. ]|- Le — fami- 
lier de Socrate, daemon, onis, 
m. Apul. 1 (De nos joursj || 
Diable. Daemon, onis, m. Ecci, 
Daemonium, i, n. Tert. Prosp. 
Diabolus, i, m. Eccl. Relatif au 
— , diabolicus, a, urn, et dsemo- 
nicuSj a, urn, adj. Lad. Tert. 
Adorateur du — , daemonicola, 
as, m. Aug. Absolt. Le — , Sa- 
tan. Voy. ce mot. || Fig. Per- 
sonnification d'un defaut, d'un 
vice. Le — du jeu,afea3 stadium, 
ou furor. Cic. Le — des com- 
bats, furor armorum. Veil, et 
simpl. Furor 7 oris, m, Virg. 
{Ma. II, S9A). Sil. Voy. furedr, * 

MANIE, RAGE. || (LoC pTOV.) 

Avoir de Tesprit comme un — 
(avoir Pesprit malicieux). Voy. 
malicieux, malin. ^ Fig. Per- 
sonne d'une mechancete insup- 
portable. Homo nefarius ou 
sceleratissimus. Cic. En pari. 
d*uno femme, mulier importa- 
na. Plaut. \\ P. plaisant. Per- 
sonne, enfant d'une vivacite 
qu'on no peut contenir. Voy. 

ESPIEGLE, FOLATRE, TURBULENT. 

Faire le — , bacchari* intr. Virg. 
debacchari, intr. Ter. tumul- 
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taari, intr. Plaut. Voy. va- 

carme. Fig. Arch, Faire le petit 
— (en pari, pie Pesprit, se d&- 
chaiher), . voy. dechainer, em- 
porter, 

demonetise^ v. tr. Depouiller 
de sa valeur legale, par loi, 
par dicret (une monnaie ayant 
cours). Pretium nummis on 
monetse detrahere. A. (d'apres 
Plin.).- W (Fig. Famil.) Une 
personne demonetisee (depre- 
ciee dans Popi-iiion. Voy. de- 
precier. 

demoniaque (lat. post, daemo- 
niacus), s. m. Posse de du demon. 
Arrepticius, a, urn, adj. Aug. 
Substantivt. Un — , une — 
(personne poss6d£e du d6mon), 
dsemoniacus, i, m. Eccl. T Fig. 
Frenetique. Lymphatus y a, um, 
p. adj. Virg. Liv. Voy. fren£- 
tque, 

demonstrateur, s. m. Celui 
qui d^montre une verite. De- 
monstrator, oris, m. Cic. Col. 

demonstratif, ive, adj. Qui 
sert a demontrer (une verite). 
Ad probandum firmus. Cic. 
Quo aliquid probatur ou 
demonstrating Cic. Raison — , 
argumentatiOy oms, f. Cic. 
Preuves materielles et raisons 
— , signa at que argumenta 
Plaut. 1" Qui sert a montrer. H 
(Rhetor.). Genre — (par oppo- 
sition au genre deliberatif). D&- 
monstrativum genus 7 Cic. De- 
monstration onis, £. Cic. Quint. 
Cause du genre — , demons- 
irativa causa. Cic. ou absolt. 
demonstraiiva } se, f. Quint. \\ 
(Gramm.). Pronoms — (qui d&- 
signent une personne ou une 
chose). Demonstrativa prono- 
mina. Prise, Isid. |f En pari, 
d'une personne qui prodigue 
les manifestations exterieures 
de sentiments sinceres ou affec- 
ted. C'est une jpersonne — , sen- 
sus prsefert. Cic. Voy. coumuni- 

CATIF, EXPANSIF. 

demonstration, s. f. Ce qui 
ser& a demontrer, raisonnement 
par lequel on etablit la verite 
d'une demonstration. Argu- 
mentation onis, f. Cio. Proba- 
tion onis, f. Sen. Plin. Quint, 
Approbation oms, f, Cic. Con- 
firmation onis, f. Cic. Ratio, 
onis, f. Cic. Argumentum, i, n. 
Cic. (et argumenta, omm, n, 
pi. Cic). Les details, les diUe*- 
rents points de la ■ — , puncta 
argumentorum. Cic. Demons- 
trations geometriques, geome- 
tries rationes. Macr. Faire 
une — , argumentari aliquid. 
Cic. argumentis aliquid pro- 
bare. Cic. La — de Texistence 
de Dieu, argumentum quo 
Deum esse probatur ou de- 
monstratar. Cic. Voy. preuve. 
1 Ce qui sert a montrer, mani- 
festation exterieure de senti- 
ments sinceres. ou affectds. Si- 
gnification onis, f. Cic. (cf. 
amoris. Cic). Professio, onis, 
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f. Cic, (cf. bonae voluntatis 
professio. Plane, ap. Cic). De- 
monstrations expressives (d'un 
chien de caa.sse\ signikcans de- 
monstrate. Plin. Demonstra- 
. tions de joie, Iseti animi argu- 
menta. Ov. Gaudia. Cic. Selivrer 
k des — de joie, gestire Ixtitid. 
Cic. Demonstrations de deuil, 
de haine, de colore, de deses- 
poir, d'audace, luctus, odia, 
iracundise, desperationes, au- 
dacix. Cic. II m'a fait des de- 
monstrations, in nos suavis- 
sime effusus est. Cic. Des de- 
monstrations hostiles, fremitus 
indignantium. Liv. commina- 
tip onis, f. Plaut. Demonstra- 
tions affectueuses, blanditia } se, 
f. Cic. Demonstrations reli- 
gieuses, veligiones, um, f. pi. 

Cic. Voy. MANIFESTATION, TEM0I- 

gnage.|| (Par ext. Spec.) — mi- 
ll taire, ostentatio virium, Too. 
Faire une — militaire sur un 
point (y porter des forces, pour 
intimider Pennemi ou pour lui 
donner le change), ostentare ap- 
paratum belli. A. in unum lo- 
cum totas belli vires contra- 
here. Liv. Pour faire une — , 
ostentationis causa. Tac. 
demonstrativement, adv. 
D'une maniere demonstrative. 
Manifeste ou manifesto , adv. 
Cic. Liquide ou Liquido, adv. 
Cic. Etablir qqch. — , probare 
aliquid argumento ou argu- 
mentis. Cic. Lact. 
demouter, v. tr, Jeter qqn a 
has de la bete sur laquelle il 
est monte. Aliquem dejicere 
equo. Cms. Aliquem exturbare 
equo. Liv. — son cavalier (en 
pari, du cheval), equitem ex- 
cutere ou effunaere. Liv. Etre 
demont6, ex equo cadere. Cic. 
equo decidere. Cses. 1| (Par 
ext.) Demunir (un cavalier) de 
sa monture, Cavalerie demon- 
tee, dejecti equites. Cses. equi- 
tes sine equis. Liv. ^ (En pari, 
d'un mecanisme.) Detendre le 
ressort, descendre le poids, etc. 
Remittere, tr. Plin. Laxqre, 
tr. Plin. Fig. Se — t c.-d-d. se 
d^concerter, voy. ce mot. Une 
personne demont^e, voy. [sans] 
energie. T De faire ce qui 
est «ur pied, disjoindre un 
assemblage. Solvere, tr. Liv. 
Dissolvere, tr* Liv. Qui se de- 
"monte, solatilis, e> adj* Suet, 
(cf. 5. navis. Suet. [Ner. 3k]). 
dissolubiliS) e, adj. Cic. (cf, d. 
coagmentatio . Cic.fN. D. I, 8, 
20]). || (Par ext.). Detraquer, 
mettre hors de service. Tur- 
bare, tr. Cic. Inatilem (ou inu- 
tile) facere. Cic. Fig. — les bat- 
teries de qqn, perimere alicu- 
/us consilia. Cic. \\ Cerveau 
d^monte, emota mens. Sen. 
|| (Par ext.). Se demonter, voy. 
[s*] emporter. Par anal. Une 
mer d^mont^e, turbatius mare. 
Plin. j. Suet. 
demontrable (lat. post, de- 
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monstrabilis. Boet.) adj. Qui 
pout 6tre demontre. Quod pro- 
hari ou demonstrari potest. 
Cic. Boet. 

demontrer, v. tr, Etablir par 
le raisonnement la verite d*une 
proposition, Probare, tr. Cic. 
etc. (ex.: p. crimen. Cic. $udi- 
cibus pr. Verrem contra leges 
pecunias cepisse. Cic. hoc diffi- 
cile est probata. Cic.) ; appro- 
bare, tr. Cic. (ex.: propositio- 
nem approbdre et firmdre. Cic. 
voy. prouver, confirmer) ; ar- 
guere, (« rendre evident, de- 
montrer ») tr. Cic. (ex.: si ar- 
guitur non licere. Cic. specula- 
tores, non legatos venissearguit. 
Liv.) ; coarguere (« prouver, 
mettre en evidence «), tr. (ex.: 
c. errorem alicuj'us. Cic. perfi; 
diam alicujus. Cic. satisne vo- 
bis coarguere' his auctoribus 
dissolutam Grseciee consuetu- 
dinem videmur? Cic.) : izr- 
122 are, tr. Cic. (ex.: vim et 
naturam fati ex divinationis 
ratione. Cic. aliquid rationi- 
bus ou $urejurando. Cic.) ; 
confirmare, tr. Cic. (ex. : 
nostra argumentis et ratwni- 
bus confirmdre, contraria refur 
tare. Cic. quorum omnium tes- 
timonies de hac Dionis pecu- 
nid confirmatum est. Cic); ob- 
tinere (« faire prevaloir une 
opinion, demontrer «), tr. Cic. 
etc. (ex.: obt. duas contrarias 
sententias. Cic. locum [* un 
point >»], Cic, non dicam id 
quod debebam obtinere. Cic. si 
minus obtinebis [* si vous ne 
reussissez pas a le ddmontrer »]. 
Cic. [Tusc. I, IS, 26]) ; convin- 
cere (* etablir victorieusement, 
ddmontrer *), tr. Cic. (voy. 
Etablir) ; constituere (■ eta- 
blir, c.-d-d. demontrer, prou- 
ver »), tr. Cic. (voy. etablir), 
^ Enseigner en montrant les 
choses. en les mettant sous les 
yeux. ' DemonstrsLre, tr. Cic. 
(voy, expliquer, exposer) ; os- 
tendere, tr. Cic. (voy. mon- 
trer) ; docere t tr. Cic. (voy. 
montrer) ; edocere, tr. Cic. 
(voy. moktrer) ; expedire, tr. 
Cic. (voy. expliquer, exposer) ; 
explanare (« eclaircir *), tr. 
Cic. (voy, expliquer). 

d^moralisateur, trice, s. m. 
et f. Celui, celle qui demora- 
lise, Morum corruptor et cor- 
rapiHx. Cic. Amm. Adjectivt. 
mores corrumpens, moribas 
nocens. Cic. Etre — , avoir une 
influence demoralisatrice, mo- 
res corrumpere. Cic. moribas 
nocere. Cic 

demoralisation, s. f. Action 
de demoralise^ r^sultat de 
cette action. Morum corrup- 
tion Cic. Mores corrupti ou 
perditi. Cic. \\ Decouragement. 
Voy. ce mot. 

demoralise!*, v. tr. Priver du 
sens moral, Ab honestate a&- 
ducere. Cic, Corrumpere M W-* 
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€ic Bepravare, tr. Cic. Une 
-personne demoralised, turpin- 
catas animus. Cic. 1 Pnver de 
l'energie morale. Ahguem ou 
.animum alicujus frangere, 
infringers Cic. Aliquem percel- 
Urc Cic. Se -, ab spe re- 
nellu spe dejici, spe deturbap. 
Cic. Ne pas se — , non se de- 
.serere. Cic. Voy. decourager. 
•Etre demoralise, jacere, intr. 
Cic. Demoralise, demissus. Cic. 
demordre, v. intr. Lacher ce 
qu'on a saisi avec }es dents. 
Morsus resolvere. Plin. ^ Fig. 
Famil. Se relacher (de son opi- 
nion, de sa ligne de conduite). 
Cedere aligua re. Cic* Decedere 
{de sententia). Cic. Dimittere 
(aliquid). Cic. Remitters [de 
■aliqua re). Cic. Ne pas — de 
son opinion, per s ever antiam 
sententise suss retinere. Cic. 
perstare, hxrere in sententia. 
•Cic. Qui ne demord pas de ses 
resolutions, tenaco propositi. 
Ilor. Sans vouloir en — , mor- 
dicus, adv. Cic. II est impos- 
sible de Ten faire — , ab eo 
deduci non potest. Cic. Voy. 

CEDER, RELACHER. 

demotique, adj. Populaire. 
Voy. ce mot. j| Spep; (Antiq.). 
Ecriture — (ecriture vulgaire 
des anciens Egyptiens). Voy. 

BIE'rATIQUE. 

demunir, v. tr. Depouiller de 
ce dont on £tait muni. Voy. 

DEGARNIR . 

demurer, v. tr. Rend re libre 
(une ouverture qui a e'te" mu- 
ree). Aperire fencstram oupor- 
tarn obstructam. A. 

demtiseler, v. tr. Debarrassd 
de la museliere. Cani fiscel- 
lam detrahere. A. \\ (P. ext.) 
Un chien ddmusele (non mu- 
sel6), canis non capistratus. A. 

denaire (lat. denarius), adj. 
Peu usit6. Qui a Ie nombre dix 
pour base. Denarius, a, urn, 
adj. Vitr. Plin. 

denantir, v. tr. Depouiller 
jqqn) de ce dont il est nanti, 
de ce qu'il a en sa possession 
comme gage. (Alicai) pignora 
auferre. Cic. (de or. Ill, k). 

denationalises v. tr. Priver 
de sa national ite. (Aliquem) 
moribus ou nomine civitatis 
exuere. A. nomen civitatis au- 
ferre. A. Etre denationalise^ ci- 
vitatem amittere. A. 

denatter, v. tr. Faire cesser 
d'etre natt£. — des cheveux,re- 
texere capillos. A, resolvere 
crineSi comas. A. 

denaturer, v. tr. Alterer 
(qqch.) de maniere a en chan- 
ger la nature. Corrumpere, tr. 
1 Cic. Cses. (cf. c. frumenta. 
C&s.), Vitidre, tr. Plin. Detor- 
quere, tr. Liv. Sen. Plin. j. 
(cf. calumniando omnia detor- 
guendoque suspect a et invisa 
facere. Liv. recte facta. Plin. 
j.) : Infuscare, tr. Cic. Col. 
Plin. (cf. saporem vini. Col). 
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Invertere, tr. Hor. (cf. virtutes. 
Hor. alicujus verba. Tac). 
Converters, tr. Cic. (cf. res. 
Cic). Voy. alterer. 1" Depouil- 
ler (qqn) des bons sentiments 
naturels. Au part. Denature". 
Inhumanus, a t um, adj. Cic. 
Derelictas ab humanitate. Cic. 
Etre dinatur£, exuisse omnem 
humanitatem. Cic. 

den6gateur (lat. post, dene- 
gator), s. m. Celui qui fait 
une dentation. Initiator 3 oris 9 
m. Cic. 

denegation (lat. post, denega- 
tio), s. f. Action de denier (un 
fait). Negatio, onis, f. Cic. In- 
fitiatio, onis, f. Cic Negatio 
infitiatioque factu Cic* (part, 
or, 102). Systeme de — , infi- 
tiandi ratio. Cic. Opposer une 
— formelle, pernegare. Cic. 
Persister dans ses delegations, 
praefracle negdre. Cic. Voy. 

NEGATION. 

deni, s. m. Action de denier 
(un fait). Vov. denegation. 1" 
Action de denier (un droit). 
Recusatio, onis, f. Cic. Detrec- 
tatio, onis> f, Liv. Un — de 
justice, injuria t se } f. Cic. Voy. 

REFUS. 

deniaiser, v. tr. Corriger (qqn) 
de sa simplicite. Voy. degour- 
dir. 

1. denicher, v. tr. et intr. V. tr. 
Enlever du nid. Nido detra- 
here. Virg. || (P. anal. Fig.) 
En pari, d'uncjeune fille, c.-d- 
d. enlever. Voy. ce mot, || (P. 
ext.) Fig. — Tennemi d*un bois, 
d'une hauteur (le chasser d'une 
position ou il s'etait e"tab]i), 

VOy. BE80SQUER, D^LOGER. — 

qqn (ddcouvrir une personne, 
une chose, dans Tendroit ou 
elle s'est cach^e), pervesUgdre 
aliquem. Cic. detegere aliquem. 
Curt. — de I'argent, nummum 
olfacere. Cic. Voy. decouvrir. 
*f V. intr. Abandonner son 
nid. Evoldre, intr. Cic. Ov. 
Nido migrdre. Gell. \\ Fig. 
Famil. Quitter son logis. Sese 
proripere (domo). Liv. Voy. 

DELOGER, 

% denicher, v. tr. Enlever de 
sa niche (une statue). Eraere t 
tr. Cic. 

denicheur, denicheuse, fl. m. 
et f. Celui qui enleve des oi- 
seaux de leur nid. Qui (quse) 
aves e nido detrahit. A. || 
Fig. Famil. Celui qui sait de- 
couvrir des personnes, des oc- 
casions a exploiter, ^aceps, 
cap is, m. Cic. 

denier, s. m. Ancienne mon- 
naie romaine, d'argent, valant 
primitivement dix as. Dena- 
rius ,u, m. (gen. pi. orumet plus 
sou vent urn). Cic. ^ Ancienne 
monnaie fran9aise, douzieme 
partie du sou. DenariuSj ii t m. 
A. || Eig. — a Dieu (don en 
argent fait a un domestique, a 
un concierge), mercedula t se, 
| f. Cic. Sen. ^ (Arch.) Valeur 


DEN 

prise pour unite 1 de comparai- 
son. As, as sis, m. Cic. Le di- 
xieme — (le dixieme de la va- 
lour), decim a pars. Cic. et simpl. 
decima ou aecuma, se t f. Cic. 
Liv. || Le denier 1% centesi- 
m&, arum (s.-e. partes), f. Cic. 
Le — £Ji, bin& centesimae. Cic* 
(Emprunt) au denier 12, duo- 
denis assibus. Plin. j. Le — 
fort (int^ret qui depasse lo 
taux legal), fenus, oris, n. 
Plant. Cic. Voy. interet. || P. 
ext. Denier de poids, la vingt- 
quatrieme partie de l'once. 
Scripulum, i, n. Varr. Col. ^ 
( Par ext.) Somme d'argent inde- 
terminee (s'emploie surtout au 
p] uriel). Pecunia ) se, L Cic. 
Nammi, nm, m. pi. Cic. Payer 
qqch. de ses — , pecuniam nu- 
merdre de suo. Cic. A beaux 
deniers comptants, prxsentipe- 
cunid.Cic.prsesentibus nummis. 
Sen. Deniers clairs et liquides 
(argent en nature dans une 
succession), pecunia prsesens 
ou numerata. Cic. nummi. Cic. 
Les deniers publics, asrarium, 
ii, n. Liv. Tac. pecunia pu- 
blica. Cic. 

denier, v. tr. Refuser de con- 
naitre pour vrai (un fait dont 
on pretend nous faire conve- 
nir). Negdre, tr. Cic. Dene- 
gar e, tr. Cic. Infitiari, dep. tr. 
Cic. — absolument, pernegare, 
tr. Plaut. Sen. j Refuser de 
faire, de donner (ce que qqa 
reclame comme un droit), Ne- 
gdre, tr. Cic. Denegare, tr. Cic. 
Abnuere, tr, Cic. — formelle- 
mentj pernegare, tr. Plaut. 
Sen. 

denigrant, ante, adj. Porte 
a denigrer. Une personne — , 
obtrectator, oris, m. Cic. de~ 
trectatorjOris^m.Liv.Aus.V*. ext. 
Un langage — , obtrectationes 
(malevolorum.) Cic. 

denigrement, s. m. Action do 
denigrer. Obtrectatio, onis, f. 
Cic. Liv m Detrectatio, onis, L 
Cic. Liv. Par esprit de — , 
detrahendi causa. Cic. 

denigrer (lat. post, denigrdre. 
Firm, math.)) v. tr. Dire du 
mal de (qqn). Obtrectdre {ali- 
cui). Cic. Detrahere de aliquo. 
Cic.Maledicere (alicui). Cic. De- 
trectdre, tr. Liv. (cf. aliquem. 
Sail, virtutes. Liv.). Crimindri 
(aliquem apud aliquem). Liv. 
ttodere, tr. Cic. Hor. (cf. ab- 
sentem amicum. Hor. absol. in 
conviviis rodunt. Cic. Voy. ca- 

LOMNIER, NOIRCIR, RABAISSER. 

denombrement, s. m. Action 
de compter et d'enoncer les 
parties qui composent une to- 
tal ite. Enameratio, onis, f. 
Cic.Dinumeratio, onis, i.Apul. 
(au plur. Cic). Faire le — , di- 
numerdre, tr. Cic Quint. — 
(fait par le censeur a Rome), 
recensio, onis s f. Cic Faire le 
— des ci to yens, censum habere. 
Cic censere. Liv. agere. Suet. 
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lustrum agere. Liv. Voy. re- 
censement. || Spec. (Logique.) 
Enonciation dans les premisses 
de diverses donnees don I de- 
pend la conclusion. Enuntiatio, 
onis, f. Cic. Enumeratio, onis, 
f. Cic. Voy. Enonciation. 
denombrer, v. tr. Compter et 
enoncer (les parties qui com- 
posentune total ite) .Enumerare, 
tr. Cic. Nep. Dinnmerare, tr. 
Cic* Plin. j. Recensere, tr. Liv. 
Percensere, tr. Liv. Diribere 
{*■ compter en triant, denom- 
brer >), tr. Cic. etc. (cf. d. tabel- 
las. Cic. suffragia. Varr.). Voy. 

DENOMBREMENT. 

denominateur (lat. post, de- 
nominator), s. m. (Arith.) 
Celui des deux termes d*une 
fraction qui indique en com- 
bien de parties egales l'unite 
est divisee. Denomination onis, 
f, Bpet. 
denominate > ive (lat. deno- 
minativus. Prise), adj. ( Gram m.) 
Qui sert a designer. Nomina- 
tives , a, urn, adj. Prise. De~ 
monstrativus, a, urn, adj. 
Prise. 

denomination (lat. denomi- 
nate. Cod. Theod.),s. f. Nom 
attribue a une classe de choses, 
depersonnes. Nomination onis, 
f. Vitr. Appellatio, onis> f. 
Plin, (cf. patris. Plin. au plur. 
regum nominaiiones. Cic). 
Nomen, inis<, n. Cic. {voy. 
nom). Etre compris sous la merae 
— , eodem vocabulo compre- 
hendi^ Sen. Chose ccm prise sous 
une — bien precise, res de- 
nominata. Quint. \\ (Arch. 
Arithm.) Voy. denominateur. 
denommer, v. tr. Nommer 
(une personne) dans un acte. 
Nuncupare } tr. Ulp. *j Attribuer 
<un nom a une classe. de per- 
sonnes, de choses. Nominare^ 
tr* Cic. (voy. nommer). Deno- 
ftiinare^tv.Cornif. Quint. N omen 
•alicui imp oner e ou dare. Cic. 
Vocabulum imponere alicuirei. 
Hor. Usurpare, tr. Cic. Col. (cf. 
reliqui, quos fratres inter se 
agnatosque usurpari atgue ap- 
pellari videmus. Cic. qui sa- 
piens usurpatur. Cic). Voci- 
tare.tr. Varr.Cic.Nep. (voy. appe- 
ler, nommer). 

denoncer, v. tr. Signifier offi- 
ciellement. Denuhti&re, tr. 
€ic. etc. (ex. : bellum denun- 
Hare. Cic. voy. signifier). — la 
fin d'uu armistice, la rupture 
d'un traite et (ellipt.) — un 
armistice, un traite*, voy. treve. 
traite . || Notifier (un acte 
judiciairej a des tiers interes- 
■ses, Voy. notifier. T Signaler 
•qa;n comme coupable, particu- 
lierement a la justice.I)ejferi*e, 
tr. Cic. etc. (ex, : deferre no- 
wen alicajus. Cic. indicium ad 
praetores. Liv. hujus rei dela- 
tam indicium ad ipsum sup- 
pressit. Curt. d. crimen ad 
we. Cio. crimina in dominum. 
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Cic. d. crimina de Perseo. Cic t 
d. aliguid ou de aliqua re ou 
de aliquo. Cic. hsec omnia in- 
dices detulerunt.Ciccommodius 
fecissent tribuni plebis, Qui- 
rites, si quae apud vos de me 
deferunt , ea coram potius me 
praesente detulissent. Cic. voy. 
accuser) ; indicare, tr. Cic. 
etc. (ex. : i. conscios. Cic. se 
Cic.ind. de conjuratione.SalL 
de homine [conjurato].£aZZ.) ; 
nominare, tr. Liv. Curt. 
Suet. (ex. : aliquem apudprse- 
torem. Liv* aliquem inter socios 
Catilinse. Suet, inter conja- 
ratos nemo me nominat. 
Cart.) ; prodere, tr. Cic. etc. 
(ex.: p. conscios. .Cic.) ; ar- 
gltere, tr. Cic. (voy. repren- 
dre, signaler), 

denonciateur (lat. post, de- 
nuntiator), s. m. Celui qui de- 
nonce, particulierement a la 
justice. Index, ids, m. Cic. 
Accusator^ oris, m. Juv. Suet. 
Delator, oris, m. Liv. Quint. 
Faire le metier de — , delatio- 
nes factitare. Tac Voy. d£la- 
teur. 

denonciation, s. f. Action de 
signifier officiellement. Pro- 
nuntiatiO) onis, f. Caes. (B. C. 
II, S5, 7). Denuntiatio, oms, f. 
Cic. (cf. belli. Cic). Voy,. pro- 
mulgation, signification. T 
Action de signaler 'comme cou- 
pable, particulierement a la 
justice. Indicium, ii, n. Cic. 
Delatio, onis, f. Cic. Tac. 
(cf. d r nominis. Cic), Prodi- 
tio (unius ex collegio). Liv. Des 
denonciations, accusatorum de- 
nuntiationes. Suet. (Aug. 66). 
— ecrite, libellus, i, m. Plin. 
j. Faire une — , indicium fa- 
cere {alicujus rei). Cic. indi- 
care (de aliqua re, alicui). Cic. 
indicium deferre (alicajas rei 
ad aliquem). Tac deferre (ali- 
quid, ae aliqua re t de aliquo, 
ad aliquem). Cic Faire une ■ — 
spontanement et ouvertement, 
indicium pro fiteri. Sail. Accueil-. 
lir une — , recipere cognitio- 
nem. Plin. Suet. reum. Tac. 
Salaire de la — , indicium. Cic 

Ulp. Voy. DELATION. 

denotation (lat. denotatio), s. 
f. Designation d'une chose par 
certaihes marques, certains si- 
gnes. Notatio, onis y f. Cic. De- 
signation onis, f. Cic Voy. de- 
signation. 

denoter (lat. denotdre y * mar- 
quer d'un signe *), v. tr. Mar- 
quer (une particularite). In- 
dicare^ tr. Cic. etc. (ex. : hoc 
res ipsa indicat. Ter. vultus 
indicat mores.. Cic voy. indi- 
quer, reveler) ; arguere 
(« rendre evident, denoter »)> 
tr. Virg. (ex. : degeneres ani- 
mos timor arguit. Virg.) ; de- 
c Jar are, tr. Cic (voy, indi- 
quer) ; signiScare, tr. Cic 
(voy. wdiquer) ; ostentare, 
tr. Varr. Veil. (voy. manifes- 


DEN 


607 


ter, prouver) ; olere (« sen- 
tir ; annoncer par son odeur ; 
denoter »), tr. Cic. Quint. (ex. : 
ol. malitiam. Cic nihil pere- 
grinum. Cic verba olent alum- 
num. Quint.). 

denouement et denoument, 
s. m. Action de d^nouer. So- 
latio, onis, f. Cic. Exsoluiio, 
onis, f.Sen. I| (Fig.) Evenement 
final qui resout les complica- 
tion, d'une action dramatique, 
etc. Exiius,us,m. Cic etc, (ex.: 
mimi, fabulae. Cic [p. Cael., } 
27, 65]. ut tragici poetae, cum 
explicareargumentiexitumnon 
potestis. Cic [N. D. I, 20,53]); 
eventus, us, m. Hor. (A. P. 
IkS). ]\ (Par ext.) Ce qui amene 
la solution d'une affaire diffi- 
cile. Eventus, us, m. Cic 
etc, (ex. : eventus rei. Caes. 
Curt, eventus rerum qui acci- 
derunt. Cic. belli. Cees. ev. fe~ 
lix. Veil, prosper. Liv.) ; exi- 
tus^uSj m. Cic. etc. (ex. : hie 
fait exitus oppugnationis. Caes. 
au plur. tristes exitus habere. 
Cic). 
denouer, v. tr. Defaire ce qui 
est retenu par un noeud. Sol- 
vere, tr. Cic. etc. (ex. : crines, 
capillos. Hori, libull. vestem. 
Cic Hor.) ■ dissolvere, tr. 
Lucr. etc. (ex. : nodos. Lucr. 
comas. TibulL capillum. Plin.); 
resolvere, tr, Cic. etc. (ex.. 
capillos. Ov. comas > TibulL cri- 
nem. SiL crines. Liv. vestes [p. 
vestimenta]. Ov.). Fig. — les cor- 
dons de sa bourse (donner de 
Targent), rem familiarem rese 
rare. Cic \\ Fig, — un hymen, 
matrim oni um solvere. Justin, 
nuptias rump ere. Hor. Voy. 
defaire. — la langue (faire 
parler), linguae nodos solvere. 
Ciclinguaenodumrumpere.Gelh 
Sa langue se denoua, vocem 
laxavit. Justin. \\ Spec. De- 
gager les parties du corps qui 
etaient nouees, mollire (artus). 
Liv. laxare (brachia). Stafc 
Corps denoue, corpus habile* 
Veil, agile. Plin. /. I| — 
une action dramatique, epique 
(en amener Tevenement final 
qui resout les complications de 
Taction), argumenti explicare 
nodum. Cic. Voy. denouement. 
d6noument. Voy. denouement. 
denree, s. f. Marchandise et 
generalement produit destine a 
la consommation. Merx, merds, 
(gen. plur. mercium), f. Liv. 
Plin. Annona ae, f. Suet. Prix 
des — , annonae pretium. Cic 
et (absolt.) annona, ae, f. Cic. . 
Bon marclie excessif des den- 
re es, annonae vilitas.CicChevte, 
disette des — , annonae caritas. 
Cic Transports, arrivages des 
— , commeatus, uum, m. pi. 
Liv. Faire monter le prix des 
• — , annonam excandefacere, 
incendere. Varr. flagellare. 
Plin. Faire baisser le prix des 
— annonam levare ou laxare. 
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Liv. || (Vieilti.) L'easemble de 
ce qu'on port© au marche. Voy. 
provisions, victuailles. *[ (Spe- 
cialty) Au plur. Chacune des 
march andises ainsi vendues. 
Species, erum (gen. inusite a 
la bonne epoque), f. pi. avec 
on sans annonaride. Cod. Just. 
(cf. publicse species [* ^ denrees 
vendues au profit de TEtat •]. 
Jet.). Les denizes alimentaires, 
escalenta, orum, n, pi. Cic. _ct- 
baria, or am, n. pl._ Varr. cibi, 
oram, m. pi. Cic. Denrees 
coloniales, merces transma- 
rine. Inscr. species. Macr. 
dense, adj. (T. scientif.). Dont 
la masse est considerable rela- 
tivement au volume. Densus, 
a, urn, adj. Cic. Hor. Spissus, 
a, urn, adj. Virg. Plin. Air — , 
aer crassus. Cic. Air mo ins — , 
fas as et extenuatus aer. Cic. 
rarus aer. Lucr. 

densit6, s. f. (T. scientif.) Qua- 
lite de ce qui est dense. % Den- 
sitas, atis, f. Plin. Spissitas, 
atis, f. Vitr. Plin. Spissitudo, 
dinis, f. Sen. (cf. c. a'eris 
crassi. Sen.). Crassitudo, inis, 
f. Cic. cf. c. a'eris. Cic). La 
substance des poumohs a peu 
de — , in pulmonibus inest ra- 
ritas qu&dam. Cic. — d'un 
corps, crassior solidiorque ma- 
teria. Sen. 

dent, s. f. Petit os recouvert 
d'6mail enchasse dans la ma- 
choire et servant a l'homme et 
aux animaux a divisor, a broyer 
les aliments. DenSj tis, m. 
Cic. etc. (ex. : d. hominis. 
Plin, cervi, crocodili. Plin. vi- 
per se. Plin. talpse. Plin. ca- 
vernse dentium. Plin. crepitus 
dentium. Cic. dolor ou do lores 
dentium. Cels. evulsio den- 
tium. Cic. duplex or do [* ran- 
ged »] dentium. Vat.~Max.ordo 
superior dentium. Plin. radix 
dentis. Cels. raritas dentium. 
Quint, vitia dentium. Plin. 
denies adversi [«< de devant *] 
acuti [opp. a denies intimi, 
qui genuini [* mo 1 aires »J vo- 
cantar. Cic. denies albi. Plaut. 
denies atrati. Csecil. boni. 
Plant, bonis dentibus esse. 
Plaut.brochi [« proeminentes »]. 
Varr. cf. dentium brochitas. 
Plin. [X\ 169]. d. candidali. 
Cic. canini. Cels. cariosi. 
Phaed. Plin. causarii [« ma la- 
des *]. Plin. dens cavatus on 
cavus. Plin. denies decidui. 
Plin. denies empti [« fausses »]. 
Mart, dens exesus. Cels. den- 
ies exigui. Suet, exserti. Plin. 
inferiores [opp. a superiores]. 
Cels. medii [* incisives »]. Cels. 
molar es. Col. denies primi ou 
primores [« de devant »]. Cels. 
pueriles^ [* de lait *]. Sen. pu~ 
tridi. Cic. rari. Suet, dens soli- 
dus [opp. a cavus]. Plin. denies 
xdtiati. Plin. dentibus I ren- 
der e. Plaut. amittere denies. 
Plin. cadunt denies. Cels. Plin. 
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cadunt alicui denies. Plaut. 
Sen.dentes destringere [* mon- 
trer les dent* en parlant »]. 
Plaut. alicui dolent denies. 
Mart, dentem ejicere, evel- 
lere. Cels. dentem manu ou 
forcipe excipere. Cels. dentem 
eximere* Cels. dentem segrum 
eximere out reficere. Mart, ex- 
trahere [* faire tomber ^den- 
tem [en pari, de remedes]. 
Plin. fricdre denies. Plin. la- 
vare et fricare denies. Plin. 
j. denies bene h&rent. Plin. 
dentibus lanidre aliquem. Liv. 
si dentes labant. Cels. omnes 
denies lab e fecit mihi. Ter. la- 
bor are ex dentibus. Cels. den- 
tes mutare [* fair© de nouvelles 
dents »]. Plin. dentes nudare 
[* montrer »]. Cic. sanare 
denies. Plin. uti dentibus emp- 
tis. Mart, uti dentibus insitis et 
alienis. Schol. Cruq.). Qui a 
des dents, de longues — -, den- 
tatus, a, um, adj. Cic. Ov. 
Plin. Qui n'a pas de — , voy. 
^dente. Une — d'^lephant, 
dens eburneus. Liv. Voy. de- 
fense. Faire ses dents, dentlre, 
intr. Plin. Une sans-dents, 
edentula anus. Plaut. Titer. 
Prud. Qui n'a rien a se mettre 
sous la — , qui, quod edat, non 
habet. Plaut. Manger du bout 
des dents, voy. bout (p. 307, 
col. 1). Riredu bout des dents, 
falsa gaudia imitari. Tib. Ne 
perdre pas un seul coup de — , 
edacem esse. Cic. J'ai les dents 
longues, mihi dentes dentiant. 
Plaut. (mil. 3k]. Mordre a belles 
dents, avidias vesci. Suet. 
Montrer les dents (ne pas se 
laisser soumettre), frenum ou 
frenos mordere. Cic. (ep. XI, 
°2k t I; cf.23, 2). Sen. Montrer les 
— a qqn, cornua alicui obver- 
tere. Plaut. (Pseud. 1021.) Avoir 
une — contre qqn, offendere 
in aliquo. Cses. En depit de 
ses — , malgre" ses — , invitus. 
Cic. repugnans. Cic. Etre arme 
jusqu'aux — , voy, cap. Savant 
jusqu'aux — , omni eruditione 
et disciplina instructor. Cic. 
Ne pas desserrer les dents, voy. 
desserrer. Parlor entre ses — , 
mussare, intr. Liv. Prendre le 
mors aux dents, voy. mors. Fig. 
Etre sur Jes — , mettre qqn sur 

les — , VOy. FATIGUE, FATIGUER. 

T (Par anal.) Ce qui a la forme 
d'une dent. Dens, tis, m. Cic. 
etc. (ex. : denies serrae. Vitr. 
Plin. denies irpicis [* d'une 
herse »]. Varr. dentes pectinis. 
Varr.). Dents du rateau, den- 
talia, ium, n. pi. Virg. Col. 

dentaire (lat, dent arias. Apul.), 
adj. (Anat.) Qui a rapport aux 
dents. Voy. dent. 

dental, ale, adj. Qui appar- 
tient aux dents. Voy. dent. || 
Consonne dentale , Denialis lit- 
ter a. A. 

dente, ee, adj. Garni de dents. 
Dentatas, a, urn, adj. Plaut. Ov. 
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Mart. |[ (P. anal.) En pari, des 
objets. Dcnticulatus, a, um t 
adj. Col. Plin. Voy. dent£le. 
dentelaire, s. f. (fiotan.) 
Planco de la famille des Plom- 
baginees. Plumbago, ginis, s, 
f. Plin. 

dentele, ee, adj. Dont le Lord 
est d^coupe de dents irresu- 
lieres. Dentatus^ a, urn, adj. 
Cic. Plin. Serratus, a, um, 
adj. Petr. Plin. Bords — (d*uns 
feuille), serratus ambitas.Plin. 
Voy. dente\ T Dont le bord est 
d^coupe en petites dents fines 
et senses. Denticulatas, a, am, 
adj. Col. Plin. Pieces dont le 
cordon est — , serrati (s*-e. 
nummi), oram f m. ^>1. Tac. 
dentelle , s. f. Tissu a jour. 
Opus acu pictum et denticula- 
tum. A. 
dentelure, s. f. Bord dentele. 
Denticulus, i, m. Vitr. (en pari. 
d'un ornement d'une colonne). 
Incisura, ae f f, Plin. (en pari. 
des feuilles). 

dent ex, s. m. (Zoologie). Sorte 
de poisson. Dentex, icis, m. 
Col. Apic % 

denticule, s. m. (Architect.) 
Chacune des saillies a section 
carree qui soutiennent la cor- 
niche ionique, etc. Denticular, 
i, m. Vitr. 

den tier, s. m. (Arch.) Rang de 
dents. Voy. denture. ^Rang do 
dents artificielles.-Denfes emptf. 
Mart. Avoir' un — , uti denti- 
bus emptis. Mart, uti dentibus 
insitis et alienis. Schol. Craq. 
dentifrice, s* m. Preparation 
qui sert a fro t ter, a nettoyer 
les dents. — et adjectivt. pou- 
dre — , dentifricium, li, n. Plin. 
Mart. Apul. User d'un — , la- 
vare fricareque dentes. Plin. 
/. Cendre employee en guise de 
— , cinis dentibus conlectus. 
Plin. 

dentis te, s. m. Praticien qui 
soigne les dents. P. appos. Un 
medecin dentiste. Qui dentem 
segrum eximit out repM. A. 
(d'apres Mart.) Qui scalpii, sca- 
rificat dentes. A. (d'apres Plin.). 
dentition, s. f. Action par la- 
quelle se forment et poussent 
les dents. Dentitio, onis, m. 
Plin. Dentio, onis, f. Plin. En- 
fa nts dont la — est tardive, 
'pueri tarde dentientes. Plin. 
Souflrir beaucoup du travail de 
la — , ssevissime dentire. Plin. 
denture, s. f. Ensemble des 
dents. Dentium ordo ou series. 
Plin. Continui dentes. Plin. 
Absolt. dentes, ium,, m. pi. 
Plin. T Fig . Bord dente d'une 
roue. Voy. dentelure, 
denudation (lat. post, denn- 
datio), s. f. (T. scientif.). Ac- 
tion par laquelle qqch. se de- 
nude. Nudatio, onis, f. Plto* 
Jusqu'a complete — de Tos, 
donee integrum os undiquepu- 
teat. Cels. — de la t£te, voy. 

CALVITIE. 
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-d6nuder, v. tr. (T. scientif.) 
Depouiller qqn de ce qui le re- 
couvre dans l'etat naturel. Nu~ 
dare, tr. Varr. (cf. radices gra- 
minum. Varr.). Denudare, tr. 
Varr. (cf. medullam. Varr.). 
RetegerB) tr. Luc, (cf. ossa. Luc). 
Voy, depouiller. Un crane denu- 
de, nudatum crine caput, Petr. 
Voy. chauve. Denude (en pari. 
d'un arbre), decorticatus > a, 
urn, p. adj. Plin. Voy. ecorcer. 
|] (P. ext.) Un sol denude 
(sans vegetation). SoZ am nuda- 
tum. Sen. Loca nuda gignen- 
tiurn* Sail. Bois denude\ nu- 
dum nemus. Sen, 
denue merit et denumentj s. 
m. Etat de celui qui est denue 
du n^cessaire. Inopis,, 3d, f. 
Cic. (ex,: omnium rerum et 
simpl. omnium. Liv.) ; eges- 
iaSi atis, f. Cic. (ex.: in sum- 
ma egestate. Cic). Etre dans un 
complet — s in summa mendi- 
<&tate esse. Cic. omnium re- 
ram inopem esse, Liv. omni- 
bus rebus eg ere. Cic, Kediiire 
-qqn au — , ad inopiam aliquem 
redigere. Cic. egestatem alicui 
afferre. Cic. Voy. indigence, 
misere, pauvrete\ 
denuer (lat. denudare) > v. tr. 
Priver entierement. (Ne s'em- 
ploie guere que comma verbe 
nSflechi ; le part, pass6 tend a 
devenir un adjectif in depen- 
dant). Etre denue, par ere, 
intr, Cic. (cf , aliqua re, Cic.) ; 
-egere, intr. Cic. (ex.: aliqua re. 
Cic). Voy. priver, Etre denue 
de tout, omnium rerum ino- 
pem esse. Liv. omnibus rebus 
nadatum esse, Liv. || P. ext. 
De"nue d'intelligence, voy. unin- 
telligent, Etre denue" de sens 
commun, communi sensu plane 
carere. Hor. Qui est ddnue de 
secours, auxilii inops. Liv. au- 
xilio destitutes. Liv. Etre de- 
nue de vraisemb lance, a vero 
abkorrere. Tac. Absolt. derelic- 
tus, a, urn, p. adj. Voy. aban- 
donne\ delaiss^, seul. 
denument, s. m. Voy. denue- 
ment. 

dej)aqueter, V. tr. (Technol.) 
Defaire ce qui est empaquete. 
Expedire, tr. Cic. etc. (cf. Mer- 
curiolum. ./ipai.[apol.61,extr.]). 
♦depareiller at arch, desappa-, 
reiller, v. tr. Separer (un ob- 
jet) d'un autre objet de meme 
nature appareille avec lui. Dis- 
jangere paria. A. Depareille\ 
trancus, a, am. Liv, Sen. Voy, 
incomplet. 

■deparer, v. tr. Depouiller de 
ce qui pare. Detrahere orna- 
menta (alicui rei). Cic. (au 
fig.). ^ Enlaidir (ce dont on 
fait partie) en faisant disac- 
cord dans I'ensemble. Defor- 
mare, tr. Quint Voy. defigu- 

RER, ENLAIDIR, 

•deparier et d6sapparier. 

Voy. D^PAREILLER. 

deparler, v. intr. Famil. Dis- 
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continuer de parler (ne s'em- 
ploie qu'avec une negation). Ne 
pas — , verba fanditare. Ptaut. 
Voy. bavarder, babiller, ja- 

CASSER. 

depart, s. m. Action de mettre 
une chose a part d'une autre. 
Faire le — du bon et du mau- 
vais, voy. separer, trier. ^ 
Action de partir. Profectio, 
022IS, f. Cic. Caes. Liv, (ex.: 
quis de... ejus in Hispaniam 
profectione cogitat...? Cic, 
[Sulh 25, 70]. ut Catitinac pro- 
fectione omnia patefacta esse 
videatis. Cic. [in Cat. 1, 13, 
3S], consimilis fagae profec- 
tio. Caes. [B. G. II, 11, 1], pro- 
fectionis consilium. Caes. si- 
gno profectionis dato. Caes. 
tempus profectionis qu&ritar. 
Caes. C ass aris pro fectionem,ad- 
ventum Pompeji docuerunt. 
Caes, prof ectionem pardre, Cass, 
postquam ex nocturno fremitu, 
de profectione eorum sense- 
runt. Cses. [B. G. V, 32, 1]) ; 
abitus, US, m. Ter. Cic. etc. 
(s*opp. a adventus, ex.: ab. 
ejus, Ter. post abitam hujus. 
Cic. abitus hirundinum. Plin.) ; 
decessio, onis, f. Cic. (s'opp. 
a adventus ou a mansio } ex.: 
d. tua. Cic. tarda. Cic.) ; di- 
gressio, onis, f. Cic. (s'opp. 
a congressiOy cf. Cic, [ad Q. fr. 
L 3, k]) ; digressus, us, m. 
Cic. etc. (s'opp. a congressus 
ou hreditus, ex.: digressus et 
discessus. Cic. digr. Neronis a 
Neapoli [« des environs de N.»]. 
Veil.) ; discessus, us, m. 
Cic. (s'opp. a reditus, ex.: $u- 
bitus discessus et prseceps pro- 
fectio. Cic. d. voluntarius. 
Cic. illius Alexandrea [* d'A- 
lexandrie »] discessus. Cic). 
Voy. partir, I) (Spec.) Point 
de depart, commencement 
d'une serie, d'un mouvement, 
etc. Caput, itis, n. Cic. etc. 
(ex.: quo invento ab eo quasi 
capite disputatio ducitur. Cic, 
nonne his vestigiis ad caput 
maleficii perveniri solet ? Cic. 
in ea [c.-a-d. in asgritudine] 
est fons miseriarum et caput. 
Cic). Voy. origine, SOURCE. 
Avoir, prendre son point de 
— dans... t voy. deriver, ema- 
ner. 

departemeiit, s. m. (Arch.) 
Action de separer, de faire les 
parts. Voy. repartition. T (P. 
ext.). Arch. Le — (des mattres, 
des domestiques), partie du lo- 
gis qui leur etait assignee. Voy. 
logement. Le — d'un corps de 
troupes. Voy. quartier, T Par- 
tie de Tadministration attri- 
bute a un haut fonctionnaire. 
Provincia, a?, f ; Cic. Liv. Mu- 
nus, erisy n. Cic. Gara, as, f, 
Cic. Liv. Administrate, onis, 
L Cic Le — de la guerre, ad- 
ministrate belli. Cic % Le — de 
la marine, cum naiaum. Tac 
Ceux qui sont charged du — 
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des finances, prseiores ou prse- 
fecti aerarti. Liv. Le — de J a 
justice, provincia urbana et 
peregrina. Liv. Etre charge du 

— de J a justice, administrare 
jadicia. Cic Voy, ministere. || 
(Fig.) Attribution. Cic. Voy, 
attribution, competence, res- 
sort. T Circonscription admi- 
nistrative d'un pays. Regio, 
onis,, f. Par — , regionalim, 
adv. Liv. 

departemental, ale, adj. Qui 
appartient aux de"partenients. 
Provincialise e, adj. Cic. 

departie, s. f. (Arph.) Separa- 
tion, depart. Voy, ces mots. 

departir, v. tr. (Arch.) Sepa- 
rer une chose d'une autre. Voy. 
separer. J (Avec le pron. relle- 
chi.) Se — de qqch. (s'en ecar- 
ter, Tabandonner dans une cir- 
constance donnee). Desistere, 
intr. Cic (cf, a ou de re ali- 
qua ou re aliqua). Cic Dece- 
ctere, intr. Cic (cf . de Jure 
suo. Cic ex jure suo. Liv.). 
Recedere, intr. Cic. (cf. ab offi- 
cio. Cic). Discedere, intr. Cic 
(cf. ab officio. Cic). Ne pas so 

— de sa ligne de conduite, te- 
nere idem institutum in omni- 
bus rebus.Cic.Je ne me suis pas 
departi de mes principes dans 
mes deux consulats, consulatus 
eodem tenore gessi. Liv. Se — 
d'une loi. Voy. e carter. Etre 

— d'un hymen. Voy. eloigner. 
|| (Arch.) Avec un infinitif pour 
complement. Desistere. Cic 
Desinere. Cic Voy. renoncer. 
^ Assignor comme part. Diyi- 
dere, tr. Cic. (cf. agrosviriXim 
civibus. Cic). Tribuere,tr. Cic. 
(d.praemia. Cses. suum cuique. 
Cic gloriam. Phsed.). Horames 
a qui le sort a departi une 
plus haute culture intellec- 
tuelle, homines et tempora et 
ingenia cultiora sortiti. Curt. 

Voy. DISTRIBUER, DONNER, RE- 
PARTI R. 

1, depasser, v. tr. Aller au 
dela de qqn qui suit le meme 
chemin. Praecedere, tr, Virg. 
Sen. Plin. (ex.: nunc prasce- 
dere puerum, nuncsequi* Plin. 
/.); prsecurrere, intr. et tr. 
Cses. etc. (ex.: p. ante omnes. 
Caes. p. aliquem. Sen.) ; prse- 
terire, tr. Virg, (cf . En . IV, 
157 ; au pass* pr&terita est 
virgo, Ov. [met. X, 680]) , 
prsetergrediy dep. tr, Cic. 
Sail, (ex.: p.primos suos. Sail. 
[Jug. 50, 3]. eum. Sail. |"Jug. 
5% 5]); preevertere, tr. Virg. 
(ex.: aliquem cursu.^ Virg.); 
relinquere, tr* Quint, (ex.: 
post se relinquere aliquem m 
Quint.). Voy. devancer. |J 
(Fig.) L'emporter sur qqn. 
Antecedere, intr. et tr. Cic 
Caes. Nep. (voy. [prendre le] 
pas [sur], surpasser) ; anteve- 
J2lre, tr. Sail. (voy. JT] empor- 
ter[sut]); superare, tr. Cic. 
(voy. surpasser); exsuper&re- 

39 
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tr. Liv. (ex.: omnes Tarqui- 
niossuperbid. Liv.) ; prsecnr- 
rere, tr. et intr. Cic. Cass. 
Nep. (ex.: aliquem celeritate. 
Csss. aliquem nobilitate> Nep. 
alicai stadio [<• en zele »]. 
Cic.) ; vincere, tr. Cic. etc. 
(voy. surpasser). 1" (Par exfe.) 
A Her au dela de qqch. Egre- 
di, dep. intr. Cic. (ex.: egredi 
extra fines, terminos, cancel- 
los. Cic. [cf. Quinct. 10, 35]); 
evehi, dep. tr. Cart, (au pro- 
pre, ex.: evehi insulam. Curt, 
evectus os amnis. Curt,} ; ex- 
cedere, tr. Liv. Val.-Max. 
Col. (ex.: au propre, terminos 
agelli sui nunquam excessisse. 
Vah-Max. septimum mensem 
cam excesserunt. Col. stain- 
ram gust am. Suet, summam 
octoginta millium. Plin. au 
fig. exc. modum. Liv. tempus 
finitum. Liv.) ; prodire> intr, 
Cic. (ex.: extra modum pro- 
dire. Cic. [Off. I, 39, UiO]) ; su- 
perare, tr. Cic. etc. (ex: iur- 
ris super at fontis fastigium. 
Cses. ne sumptus fructum su- 
peret. Varr. [R.R.I, 53]}; exsu- 
perare, tr. Sail. Liv. Plin. (ex.: 
nulli binas libras. ponderis ra- 
ro admodum exsuperant. Plin. 
summam pecunise nullius ne 
horum quidem magnificentias 
operum fundamenta exsupera- 
turam. Liv. [I, 55, 9]. impen- 
dia reditum exsuperant. Col. 
magnitudo sceleris omnium in- 
geniaexsuperat [« depasse toute 
imagination"]. Sail, multitudo 
Galloram omnem sensum talis 
damni exsuperans. Liv.) ;pr33- 
terferri, pass. Liv. (au pr, 
ex.: simul latebras coram im- 
provida prseterlata acies est. 
Liv. [XXI, 55, 9]) ; transire* 
tr, Cic. (au fig., ex.: t. mo- 
dum. Cic. finem et modum. 
Cic. fines verecundim. Cic.) ; 
transgredi, dep. tr. Veil. 
{ex.: necdum duodevicesimum 
transgressus annum. Veil, an- 
num nonagesimum transgressa. 
Val.-Max.) ; transilire, tr. 
Cic. Sen. (ex.: t. lineas. Cic. 
annos suos transilivit. Sen. 
quae naturalem modum trans- 
mit. Sen.). — les forces hu- 
maines, supra humanas vires 
ou supra hominis vires esse. 
Cic. Pour que notre obligeance 
ne depasse pas nos moyens, ne 
benignitas nostra major sit 
quam facultas. Sen. ^ (Par 
anaL) S'etendre au dela de 
qqch. Eminere t intr. Cic. 
Nep. (voy. [fa ire] sail lie, ror- 
tir); excedere, absol. Cic. Cels. 
(ex.: ut nulla pars excederet 
ultra. Cic. excedit os. Cels.) \ 
exstare t intr. Cess. Liv. (ex.: 
milites capite solo ex aqua 
exstant [*• d^passent lo niveau 
de l'eau »], Cess, tantumquod 
exstaret aqua. Liv.). Qui de- 
passe, ezD l nens, p. adj. Cic. 
etc (ex.: eminentia papave- 


DEP 

plus vite qu'on peut), proper* 
ou festinanter agere aliquid. 

Cic* Voy. hater. Absolt. Se 

et — , maturdre, intr. Plaut 
Cic. Liv. accelerare, intr. Liv, 
festinare, intr. Cic. Depeehez- 
vous, alions d^pechons, matura 
move te ocius. ler. Plant. 
Age, move te. Nov. age, si 
auid agis. Plaut. Voy* hater. 
Travail ler a de'peche compa- 
gnon (en ne songeant qu'a 
faire vite), approperare opus. 
Liv. Voy. vite. Se battrea de- 
peche compagnon (a outrance), 
Voy. outrange. ^ Renvoyer 
promptement (qqn), son af- 
faire faite ; en finir avec lui, 
Absolvere (creditor em). Plaut 
Confecto negotio dimittere all- 
quern. Liv. Voy. EXPiDiER, En 
finir avec qqn en le faisaot 
mourir, mortem alicui pr ope- 
rare. Liv. || (P. anal.) — qqch. 
(rachever promptement), absol- 

mettant dans un lieu qui ne I vere, expedire negotium. Cic. 

lui est pas familior. ^Voy. de- Voy. EXPEDiER.^Envoyer promp- 
tement (qqn) pour "porter un 
message. Mittere, tr. Cic. (cf. 
de servis quern habuit fidelk- 
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rum capita. Flor. nihil emi- 
nens. Cic, has [trabes] paullo 
longiores atque eminentiores 
quam extremi parietes erant 
effecerunt Cses. [B. C. II, 

% 3J)- 
2. depasser, v. tr. Faire sortir 

(qqch.) de ce dans quoi il est 
passe. Trajicere aliquid aliqua 
re. Cels. 

depayser, v. tr. Transporter 
(qqn) dans un pays qui n'est 
pas le sien. Transferre in alias 
sedes. Cic. Extermindre (ex 
urbe, de civitate. Cic.J.Efcre de- 
payse*, putrid carere. Cic. Fig. 
(en pari, d'un sujet). Voy. 

TRANSFORMER*, CHANGER. || (P. 

anal.) Transporter (qqn) dans 
un milieu different de celui ou 
il avait ses habitudes, etc. — 
un jeune hoinme (le faire chan- 
ger de vie), voy. changer. Se 
— , {teeter e viam. Cic. 1" (Par 
ext.). DeYouter (qqn) en le 
dai 
pas 
router. || P. anal. Etre de- 
paysd (a la cour), haudqua- 
guam accommodatus aulse. Curt. 
Voy. deplace. || Fie. Embar- 
rasser (qqn) en le mettant sur 
un sujet qui lui est Stranger. 
Voy. embarrasser. Etre depays£, 
in luto esse ou h&rere. Cic. 
hsesitare, intr. Plaut. \\ Don- 
ne r le change a qqn, ludifi- 
care, tr. Plaut. Sail. Voy. 

CHANGE, TROMPER. 

depecement, s. m. Action de 
depecer qqch. Consectio, oris, 
f. Cic. Laniatio, onis, f. Sen. 
Laniatus, as, m. Val.-Max. 
Laceration onis, f. Sen. 
depecer, v. tr. Partager en 
pieces, en quartiers. Discer- 
pere, tr. Cic. Liv. (cf. corpus. 
Enn. fr. membra. Hor.). Con- 
ctdere in partes. Cic. Voy. de- 
chirer, piece. || P. anal. — 
un vieux bateau (le ddmem- 
brer). Voy. dec hirer, de mem- 
brer. || Fig. — un pays, lace- 
rare (terram Italiam atque 
vexare). Cato. 
depeche, s. f. (Arch.) Action 
de d^pecher (qqch, qqn). Voy. 
expedition. T (Par ext.). Com- 
munication (publique ou pri- 
vee) adressee (a qqn) par voie 
rapide. Une — du gouverne- 
ment, litterse publics missae. 
Cic. epistula, a?, f, Cic. — pri- 
vee, mandata (n. pi.) alicujus 
missa* Cic. — secrete, mandata 
clam missa (de aliqua re). Cic. 
Le service des — , cursus pu- 
blicum. Cod. Theod. Envoyer 
une — , litteras ou publica man- 
data scribere. Tac. 
depecher, v. tr. (Arch.) De- 
barrasser de ce qui arrete, re- 
tarde. Voy. empecher. Se — de 
ce qu'on a a faire (s'en debar- 
rasser en le faisant), ex occu- 
pationibas se exsolvere. Cic. 

Voy. DEBARRASSER. || P, ext. Se 


sirnum ad regem misit. Nep.). 
Dimittere, tr. Cic. (cf. pueros 
d. dream amicos. Cic. nun- 
ties d. in omnes partes. Cses.). 
Leg are (aliquem alicai ou ad 
aliquem). Cic. Fig. — dans 
Tautre monde (faire mourir), 
properdre, accelerare ou mata* 
rare mortem alicai. Cic. || 
Arch. — (un ordre, un mes- 
sage). Mittere (nuntium). Liv. 
(mandata). Tac. Dimittere {per, 
provincias). Liv. Voy. expe- 

DIER. 

depeindre, v. tr. (Arch.) Pein- 
dre. Voy. ce mot. ^ Fig. Re- 
presenter par la parole* (une 
personne, une chose), avec les 
traits principaux. Pingere, 
tr. Cfc. etc. (ex.: p. Britan- 
niam. Cic.) ; depingere, tr. 
Cfc. etc. (ex.: vitam alicujus* 
Cic. verbis aliquid. Cic.) ; ex- 
pingere^ (* peindre au vif-^ 
tr. Cic. (ex.: qui motus homi- 
nam, qui ferarum non ita ex- 
pictus est s ut... Cic. [Tusc, V, 
39, Hi]) ; describere, tr. Cic. 
(ex.: mulierem. Cic. hominnm 
mores. Cic.) ; efS.ngere f tr. 
Cic. etc. (ex.: mores alicujus. 
Cic* oratorem. Quint); defor- 
mare, tr. Cic. Sen. ille, quern 
supra deformavi. Cic. [Csec,. 
5, 1/il); exprimerej tr, Cic. 
etc. (ex. : exprimere at que ef- 
fing ere verbis cujusquam for- 
mam. Cornif. mores alicujas* 
Cic). — qqn comme un bandit^ 
describere aliquem sicarium. 
Cic. Voy. d^crire. 
depenaille, adj. Qui est en> 
Ioques. Pannis obsitus. Tev. 
Suet. PannosuS) a, um 3 adj. 
Cic. Un costume — , pannus t i, 
m. Ter. Lucr, Sea. Voy. de- 

GUENILLE, HAILLON, LOQUE. 


do faire qqch. (je faire le I dependamment, adv (Arch.) 
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i)'une maniere dep.endante. 

Conjuncte (cum aliqua re). Cic. 
d^pendance, s. f. (En parlant 
d'une chose.) Le fait de de- 
pendre d*une autre chose. Con- 
junction onis t f. Cic* Etre sous 
la • — deqqch., pendere ex ali- 
qua re. Cic. Qui est sous la — 
de, aptus ex aliqua re. Cic. 
subjectus alicui reL Cic. Qui 
est sous la — de lavolonte, vo- 
luntarius, a, um, adj. Cic. 
[Tusc., IV, 37, 79]; quod to- 
turn est voluntarium. Cic. 
(cf.motus animivoluntarius.Cic. 
[Tusc. Ill, 3ii, 83]). Qui est sous 
la — de rimagination, opina- 
bilis, e, adj. Cic, [Tusc. Ill, 31, 
7i*). |! Spec. Syntaxe de de- 
pendance. Congraentia, a?, f. 
jGramm. ^ (Par ext.). Ce qui 
tient a qqch. comme appendice. 
Appendix, ict5, f. Cic, (cf. ap- 
pendix animi est corpus. Cic). 
Affixa, orum s n. pi. Dig. (cf. 
domurn instructam legavit 
cum omnibus affixis. Paul, 
dig.). Le£ ■ — de la ville, conti- 
nentia (n. pi.) urbis. Dig. Una 
terre et ses — , fundo continen- 
tia qusedam et adjuncta. Cic. 
1 (En pari, d'une personne.) Le 
fait de ddpendre d'une autre 
personne. Servitus, utis> f. Cic. 
(voy. sujetion), Obsequium, ii } 
n. Cic. (voy. subordination). 
Mettre, tenir qqn dans sa — , 
aliquem sui juris et sententise 
esse non sinere. Cic. aliquem 
. in sua potestate ac dicione te- 
nere. Cic. aliquem sui juris fa- 
cere. Cic. aliquem sibi obno- 
xium facer e. Cic. Se mettre 
sous la — de qqn, vivre dans 
l'entiere — de qqn, se imperio 
alicujus subjicere. Cic. se sua- 
que omnia alienae potestatis fa- 
cere. Cic. ad alicujus arbitrium 
et nut am to turn se fingere et 
accommodare. Cic. Qui est sous 
la — de qqn, obnoxius alicui. 
• * Cic. subjectus atque obnoxius 
. alicui. die. 

dependant, ante, adj. Qui de- 
pend de qqn, de qqch. || 
Comme etant lie necessaire- 
ment. Aptus, a, urn, p. adj. 
Cic. (ex.: aptus ex aliqua re. 
Cic. rerum causae alias ex aliis 
aptas. Cic.) ; pendens, part, 
Cic. (ex.: pendens ex aliqua re. 
Cic.) ; subjectus, a, um y p. 
adj. (res quae sunt subjectae 
sensibus. Cic.) ; positus t a, 
unij p. adj. Cic. (ex.: p. in 
aliqua re, Cic.) ; situs, a, 
urn, p. adj. Cic. (ex.: s. in 
re aliqua. Cic.) ; suspensus, 
a, um, p. adj. Cic. (ex.: 
ex bono casu suspensa. Cic.) . || 
(P. ext.) Comme en £tant l'ap- 
pendice. Continens, p. adj.. 
Cic. Caes. (cf. alicui rei. Caes. 
Cic. cum aliqua re. Cic). Sub- 
jectus ou obnoxius (alicui rei), 
Cic. || Comme etant sous sa 
puissance. Subjectus (alicui). 
Cic, Obnoxius {alicui), CicPa- 
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rens ou serviens (alicui^ ali- 
cui rei). Cic. Pendens (ex ali- 
quo ou ex arbitrio y voluntate 
alicujus). Cic. Etre- — , non sui 
juris esse. Cic. vivere ad 
aliorum arbitrium. Cic. Se 
rendre — , se imperio alicujus 
subjicere. Cic. se suaque om- 
nia alienae potestatis facere. 
Cic. || (Arch.) Substantivt. Des 
dependants, voy. sujet. 

1. dependre flat. pop. dispen- 
dere, p. dependere), v. tr. De- 
penser (arch.). Voy. depenser, 
[| Fig. Ami a vendre et a de- 
pendre (arch.), ex animo ami- 
cus vereque benevolus. Cic. 

% dependre, v. tr. Detacher 
(une personne qui estpendue). 
Ex suspendio detrahere ali- 
quem. Cels. T Detacher (une 
chose qui est suspendue). Ali- 
quod pensile demittere. Plin. 
aetrahere. Plin. 

3. dependre (lat. dependere. 
Sen.) y v. intr. ^ fEn pari. 
d*une chose). Etre lie necessai- 
rement a une personne, a une 
chose, comme ne pouvant etre, 
se realiser sans elle. JPender e, 
intr. Cic. etc. (ex.: ex quo ver- 
bo tota ilia causa pendebat. 
Cic. spes pendet ex ['ortuna. 
Cic. p. momento. Cic. aliunde. 
Cic. spes opesque ex patre pen- 
dent. Sail, non ex verbis up- 
turn pendet jus. Cic.) ; aptum 
esse. Cic. etc. (ex.: rerum 
causae aliae ex aliis aptse et re- 
cessitate nexae. Cic. honestum, 
ex quo upturn est officium. 
Cic. rudentibus apt am esse for- 
tanam. Cic.) ; consistere y 
intr. Cic. etc. (voy. consister, 
"etre] fond£ [sur], reposer 
sur]) ; constare, intr. Cic. 
etc. (voy. consister) ; stare, 
intr. Cic. etc. (ex.: stubat in 
ducibus victoria, Liv. per me 
stetisse, Ter. non per me stetit. 
Quint, stat ou non [nihil] stat 
per aliquem quominus [av. le 
Subj.]. Caes. Liv.}; situm 
esse. Cass, (ex.: in ejus per- 
nicie patriae sit am putabant 
salutem. Nep. quantum est si- 
tum in nobis [entre parenth.]. 
Cic); positum esse. Cic. etc. 
(ex,: omnia in victoria posit a 
existimarent. Caes. [B, G. V, 
3k, 1]. id ne accidat^ positum 
in ejus diligentia atque aucto- 
ritate. Caes. [ib. VII, 3% 5]); 
continerij pass. Cic. etc. (ex.: 
tribus rebus animantium vita 
continetur. Cic. honestate una 
vita continetur beata [« le bon- 
heur ne depend que de Thon- 
nete : «]- Cic. [Tusc. V, 15, 
hh]. cf . a Tactif : haec quae vitam 
continent omnem [* d'oii de- 
pend toute vie »],negtegemus? 
Cic. [Fin. I, h f 12]); verti, 
pass. Cic. Liv. (ex.: omnia in 
unius potestate ac moderatione 
vertentur. Cic. [in Verr. 1, 7, 

20]. in eo v6rti puellae salutem. 

si praesto esset. Liv, dis crimen 
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rerum in bello Samnitium et 
ejus eventu vertitar. Liv.). 
Qui depend do, suspensus, a, 
um, p. adj. Cic. etc. (ex.: ex 
bono casu omnia suspensa 
sunt. Cic. non aliunde pendere 
nee exirinsecus aut bene auH 
male vivendi rationes suspen- 
sas habere. Cic. dubii suspen- 
saeque ex fortuna spei. Liv. 
animi ex tam levibus momen- 
tis fortune suspensi* Liv.) ; 
subjectus, a, um f p. adj. 
Cic. (ex.; res quae sunt subjec- 
tae sensibus. Cic alvi natura 
subjecta stomacho. Cic.) ; ap- 
tus, a, um, adj. Cic. (voy. 
ci-dessus). Faire — , conjun- 
gere, tr. Cic. (ex.: causam ali- 
cujus cum communi salute- 
Cic.) ; alligare, tr. Quint. 
(ex.: artem ad exitum [« du 
succes »] alligare. Quint.) ; po- 
nere, tr, Cic. (ex.: aliquid in 
aliqua re. Cic. voy. placer). ^ 
(Par ext.) Tenir a qqch. comme 
appendice. Adjunctum esse. 
Cic. (cf. huic lundo adjuncta 
mercari. Cic). Pertinere ad 
aliquid. Liv. (voy. rattacher). 
1 (En pari, d'une pers.) Etre 
sous la puissance de qqn. Ob- 
noxium esse alicui. Cic. Sub- 
jectum esse sub alicujus domi- 
nationem, Cic. Voy. depen- 
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depens, s. m. pi. Ce que qqn 

depense ( arch.). Voy. defense. 
|| (Spec.) Loc. prep.Aux — 
de qqn, pecunia alicujus. Cic. 
alicujus sumptu. Cic. Fig. (en 
faisant subir a qqn le dom- 
mage), alicujus malo. Pfised^ 
cum alicujus detrimento. Dig.. 
Aux — de la vie, vitae impen- 
dio. Sen. Sauver la pa trie aux 

— de nos jours, patriam morte 
nostra servare. Cic. Eire aux 

— de qqn, ludere aliquem. 
Cic. <T (Spec.) Frais de justice. 
Litis asstimatio.Jct. Voy. frais. 

depense, s. f. Action de de- 
penser. || Au propre. Action 
de donner, d'employer de Tar- 
gent pour se procurer qqch, 
Erogatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: erogatio pecuniae. Cic 
abs. erogatio [« depense pu- 
blique »]. PZin,. j. necessitas 
erogationum [*-* depenses obli- 
gators »] . Tac.) : impen- 
dium, li, n. Cic. etc. ex.: re- 
ditus et impendia [civitatisj, 
Plin. j. requirere impendia 
quae maxima fecit. Plin. j. re- 
poscere rationem impendio- 
rum, quae in educationem con- 
tulerit. Quint.) ; impensa, so* 
f. Cic. etc. (ex.: impensaa cent- 
rum. Hor. impensaa itineris. 
Suet, impensae publicae. Tac. 
quia impensa pecuniae facienda 
erat. Liv. impensam facere in 
aliquid. Cic stultas et super- 
vacuas impensas facere. Quint, 
deel, impensam praestare ali- 
cui. Liv. impensam imp oner e 
alicui rei. Liv. impensae par- 
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cere. Liv.) ; sumptus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: sumptus epula- 
rum. Cic. sumplum facere in 
rem [ou impendere ou msa- 
mere ou ponere.}.Cic sumptum 
haurlre ex serario-. Cic sump- 
turn suppeditare [■ fournir 
abondamment a la depense -J 
a sociis, Cic. samptu rieparcas. 
Cic. levantur tamen miserse 
civitates, quo dnullas fait sump- 
tus in nos neqae in legatos 
neque in quaestorem neqae in 
quemquam. Cic. [ad Art. V, 16, 
31. perpetuos sumptus sappe- 
' ditare, nee solum necessarios, 
sed etiam liberates. Cic. mo- 
dum facere sumptibus fen pari, 
d'une loi], Liv. minuendi sunt 
- sumptus. Cic. sumptus, quos 
in cultum prastoram socii fa- 
cere soliti erant, circumcisi 
d.ut sublati. Cic. cum cotidiani 
maximi fterent sumptus. Nep. 
tumptui esse J> entrainer de la 
defense ■]. Liv. samptum af- 
ferre alicui [- mettre qqn en 
depense »]). || (P. ert.). La de- 
pense de la maison. Comptes 
de — , rationes sumptuarise. 
Cic, || (Spec). Dans un compte, 
tout ce qui sort de la caisse. 
Expensum, i, n. Cic. Livro de 
— , codex expensi ou expenso- 
rum. Cic. tabulae expensi. Cic. 
Porter qqch. en — , in codicem 
expensi re ferre, expensum ferre 
sumptui ou simpl. expensum 
ferre. Cic. ^ Fig. Action de 
donnor, d'employer son temps, 
ses efforts, etc. pour obtenir un 
resultat. Impendium, Ji, n, 
Plin. (ex.: imp.' operse. Plin.). 
On fait une depense de travail, 
on Be met en — de travail, la- 
bor impenditur. Cic. Voy. de- 
penser, ^ Lieu ou Ton serre, 
ou Ton distribue les provisions. 
Cella penaria. Cic. 
depenser, v. tr. Donner, em- 
• ployer (do 1 'argent) pour se 
procurer qqch, Impendere, 
tr, Cic. etc. (ex.: pecuniam in 
aliquam rem. Cic.) ; expen- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: nam- 
7nos. Hor. auri pondo centum. 
Cic.) i erog&re (« depenser 
pour les besoins de TEtat et par 
ext. depenser »), tr. Cic. etc. 
(ex.: pecuniam ex serario, Cic. 
pecuniam in classem. Cic. unde 
pecunia in eos sumptus eroga- 
retur. Liv.) ; sumere, tr. 
> Plaut. (ex.: minus m hisce re- 
' bus sumptumst sex minis. 
Plaut.) ; absumere, tr. Sen. 
'* etc. (ex.: pecuniam libidine aut 
alea. Sen. .pecuniam in scor- 
tis. P. Afr. .ap. Gell. peca- 
• niam in emptionem mer,dam. 
Suet.) ; consumers, tr. Cic. 
etc. (ex.: non debuit is, qui 
dabat [pecuniam], quo ille, qui 
accipiebat, consumeret, quee- 
rer e. Cic. c. earn pecuniam in 
monumentum. Jet. omne id 
aurum in. ludos. Liv. in id 
opus ingentem pecuniam. Val.- 
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Max. bona paterna in opera 
publica. Quint, aurum in mo* 
num-ento. Cic. pecuniam in 
agrorum coemptionibus. Cic. 
in Samo oppugnanda mille et 
ducenta talenta. Nep.) ; insu- 
mere, tr. Cic. etc. (ex.: terun- 
cium in aliquem. Cic. sump- 
tam in rem. Cic). — follement, 
comedere, tr. Plaut. Cic. (voy. 

MANGER, DISSIPEB) J dllapi- 

dare, tr. Ter. Ps. Cic, (voy. 
dissiper); prodigere, tr. Plaut. 
Sail, (ex.: suum. Plaut aliena. 
Sail.) ; profundere, tr. Cic. 
(ex.: pr. patrimonia. Cic. epu- 
lis et visceralionibus pecuniam 
in eas res, quse... Cicda,pro- 
fande [pecuniam], Cic). — li- 
beralement, profundere, tr. 
Cic. (ex. : p taniam pecuniam* 
Plin. j. non modo pecuniam 
sed vitam etiam pro p atria. 
Cic). T" (Fig). Donner, em- 
ployer son temps, ses efforts, 
etc. pour arriver a un resultat. 
Impendere, tr. Cic. (ex.: non 
erant tarn amentes, ut operant , 
car am , pecuniam impendant 
in eas res, quas vobis gratas 
fore non arbitrentur. Cic. ad 
incertum casum et eventum 
certus quotannis labor et certas 
sumptus impenditur. Cic); 
sumere, tr. Ter. Cass, (ex.: 
operant. Ter. ubi intellexit 
frustra iantam labor em sumi. 
Cass. [B. G. Ill, Ik, l]);cousu- 
mere, tr. Cic. etc. (ex.: c. mo- 
nus suas [au sens de * peine «] 
non in ' defendenda re publica 
sed in plaudendo* Cic c. om- 
ne tempus inlitteris. Cic. tem- 
pos aetatis omne in lustris,po- 
pinis^ alea, vino. Cic omnem 
vim ingenii in populari levi- 
tate. Cic non mediocrem a 
primo tempore aetatis in eo 
studio operam curamque con- 
sumers. Cic omnem laborem, 
operant^ car am, stadium in 
aliqud re. Cic plura verba in 
castigandis matronis, quam in 
rogatione dissuadenda. Liv.) ; 
insumere t tr. Liv. (ex.: ope- 
ram frustra [* se depenser en 
pure perte •>]. Liv.). En se de- 
pensant bea uco up , imp ense, 
adv. Cic etc. 

depensier, iere, s. m. et f. et 
adj. || Subst. Celui, celle qui 
tient la depense (dans une 
communaute, une ferine, etc.). 
Dispensatory oris, m. Cic. 
Promus, £, m. Varr. Cic Cel- 
larius, ii, m. Plaut. Sen. Plin. 
Voy. econome. T Adj. Qui aime 
& depenser. Prodigus^ a, am,> 
adj. Plaut, Cic Sumptuosus, a, 
um, adj. Ter. Cic. (cL s. arni- 
ca. Ter. homo. Cic). Un — , 
une d^pensiere, profusus, a. 
Cic effusus, a. Cic. Voy. dissi- 

PATEUR, PRODIGIJE. 

deperdition, s. f. (T. scientif.) 
Destruction graduelle d'une 
par tie des molecules d'un corps. 

Voy, D^CHET, PERTE. 
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deperir {lat» deperire,* se per- 
dro, perir =), v. intr. S'achemj- 
oer vers la mort par consomp- 
tion graduelle. EmoH, intr 
Cic. Consenescere, intr. Cic 
(cf. consenescant vires atqne 
deficiunt. Cic,). Contabescere. 
intr. Cic.Jen pari, des homm, 
cf. Tusc [III, 31, 75]). Marvx- 
cere, intr. Col. (cf. m* morbo. 
Col.). ^ Fig. S*acheminer vers 
la destruction, par des deterio- 
rations graduelles. (En pari. 
d 1 un batiment.) Ruinosum ef 
fid ou vitium facere. Cic. Di~ 
Labi (vetastate). Liv. (En pari 
de vegetaux-)Lan#aescar£, intr 
Plin. (cf. langaescunt vites. 
Plin.). Intabescere, intr. . Col. 
(d.intabescit vitis.CoL). Inter- 
mori, dep. intr. Plin. (cf. in- 
termoriuntur radices. Plin.). 
P. anal. La race deperit. Voy. 
degex^rer. Spec. (Droit.) Lais- 
ser — les biens de l'absent.Vov. 

CADUC, DESHEREKCE. 

deperissement, s. m. Etat de 
ee qui demerit. Defectio virium. 
Cic. Senium , n, n. Cic. (cf. 
mandus se alit senio sui.Cic) 
Tabes, is, f. Cic. Sail. Tomber 
dans le — , deficere, intr. Cic 
defici a viribus. Cees. conse- 
nescere, intr. Cic Liv. Voy. 
deperir. Le — des arbres, tabes 
arborum. Plin. Fig. L'etat de. 
— ou se trouve un edifice, voy. 
delabrement. || (P. anal.) Le — 
de la race Voy. de genres* 
cence. 

depetrer, v. tr. Degager de c« 
dont on est empetre. || (Arch.) 
Degager de l'entrave (ies betes) 
dans le paturage. Expedire, tr. 
Cic. Comped€S demere. Afd'a- 
pres Justin.).^ Degager (qqn) de 
ce dans quoi il s'est embar- 
rasse. Vov. degager, debarras- 
ser. Se — , emergere, intr. Cic. 

depeuplement, s. m. Action 
de depeupler, de se d6peupler, 
VastatiOi onis, f. Sail. De- 
populate, onis, f. Cic. Liv. 
Vastitas, afis, f. Cic. Vastitas 
et solitudo. Tac Le — des vil- 
lages, agri vastati. Liv. Voy. 
depopulation. Par ext. Le — 
des forets, vastaia lustra. Val. 
Flacc 

depeupler, v. tr. Degarnir 
d'babitants. Vacuefacere ter- 
ram. Cic. Nep. Incolas terras 
ejicere. Cic. Solitudinem fa- 
cere. Plin. /. Solitudines fa- 
cere. Liv. La ville depeupleo " 
par des deces continuels, urbs 
exhaust a assiduis faneribus. 
Liv. Se — , vacue fieri. Nep. Qui 
est depeuple, desertus, a, urn, 
p. adj. Caes. Cic vastus, a, 
um, adj. Cses. Cic. (cf. vasta 
ac deserta urbs. Liv.]. vacuus, 
a, um, adj. Cic. Voy. devas- 
ter. || (P. anal.) Depeupler un 
e"tang (par la destruction du 
poisson). Eluere, tr. Col. (cf. 
eluere Phasim. Col. [VIII, 8, 
10]). — une foret (par la des- 
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truction des arbres), silvam 
csedere. Cses. silvas decldere. 
Plin. Forets depeuplees, vas- 
tata lustra. VaL Flacc — (les 
boutiques d'uh puvrage), voy. 

DEGARN1R, DEPOUILLER, VIDER. 

depiecer, v. tr. Mettre en pieces 
(totalement ou en par tie), Com- 
mmuere,tr. Cic Discerpere, tr. 
Cic. Concldere in minutas par- 
tes, Cic: Plaut. Vitr. Un ha- 
bit depiece, lacerata vestis. 
Ov. scissa vestis. Liv. Voy, 
piece. 

depilatif, ive, adj. (T. scien- 
tif.) Qui fait tomber le poil, les 
cheveux. Quod pilos detrahit 
ou absumit. Plin. Quo tactus 
pilua defluit. Plin. 

depilation, s. f. (T. scientif.) 
Chute du poil, par suite de 
maladie ou par Implication de 
certaines substances. PUi de- 
flaentes ou effluentes. A. 

depilatoire (T. scientif.) Qui 
fait tomber le poil, les che- 
veux. Voy. depilatif. Pate — 
et (substantivt.) un — , dro- 
pax, pads, m. Mart.' Csel.- 
Aur. 

depiler (lat. depilare. Sen.), v. 
tr. Faire tomber le poil. Pilos 
detrahere ou absumerc Cels. 

depiquer, v. tr. Defaire (une 
chose piquee, cousue a petits 
points). Dissuere, tr. Plin. *j 
Fig. Apaiser (qqn qui est pi- 
que). Permulcere iram alica- 
jus . Liv. Voy* calmer, defacher. 
|| (Arch.) Consoler (qqn) de ce 
qui le mecontente. Voy, conso- 
ler. 1 En lever (un plant) de la 
couche pour repiquer. Voy. 

DEPLANTER. 

1. depister, v. tr. (Chasse.) 
Retrouver (le gibier) en sui- 
yant sa piste. Investigdre, tr. 
Cic. Pervestigdre, tr. Cic. In- 
dagare, tr. Cic- Indagdre et 
odorari, tr. Cic. T Fig. Re- 


trouver (qqn) en suivant sa 

k Mi 
dessus. 


trace. Memes verbes que ci- 


2. depister, v. tr. Detourner 
de la piste. Canes eludere. 
Phosd.^ ceux qui poursuivent, 
et — les recherches, eripere se 
sequentibus. Cic, Voy. echap- 
per. 

I. depit, ite (lat, despectas), 
adj. (Arch.) Qui a du depit. 

Voy, DEPITER, IRRITE. 

S. depit (lat. despectus t « me- 
pris »), s. m. Mepris (arch.), 
Voy. ce mot. Loc. prep. En — 
de qqch., nulla alicujus rei ra- 
tions habitd. Cic. || (Par ext.) 
Faire qqch. en — de qqn, voy. 
halgre\ Faire qqch. en depit 
que qqn en ait (arch.), voy. 
malgre. ^ (Par ext.) Irritation 
causee par le dedain qu'on 
nous temoigno ou la preference 
qu'on temoigne a un autre. 
Dolor, oriS) m. Cic. etc. (ex.: 
d. muliebris. Liv. magno cum 
dolore alicu jus. Cic. dolorem 
accipere aliqua re ou ex aliqua 
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re. Cic. dolorem capere ab ali- 
qua re. Cic. ex aliqua re. Cic. 
tanto dolore afpct, at... Cic. 
dolore dirumpi [« crever de 
depit »]. Cic. dolorem, alicui fa- 
cere ou afflcere ou dare Ou af- 
ferre. Cic. dolorem commo- 
vere [« exciter «]. Cic. dolorem 
tegere [« dissimuler »]. Liv. 
hoc est mihi dolori. Cic.) j 
stomachus, i, m. Cic. (ex.: 
stomachi plena epistola. Cic. 
non sine aliquo meo stomacho. 
Cic. stomachum alicui facer e 
ou movere. Cic. aliquid mihi 
stomacho est. Cic. quse mihi 
majori stomacho quam ipsi 
Quintofuerunt. Cic. inaliquem 
stomachum erumpere [« laisser 
eclater »]. Cic.) ; bilis, is, f. 
Plaut. Cic. (ex.: bilem alicui 
movere. Plaut. commovere. 
Cic.) : indignatio, onis, f. 
Liv. (ex.: indignationem ali- 
cui movere. Liv. au plur. indi- 
gnationes [« marques ou mou- 
vements de depit »]. Liv. Sen. 
rh.) ; indignitaSy atis, f. Cic. 
Liv. (ex.: tanta poterit esse in- 
dignitas nostra ? Cic. [ad Att. 
X, 8, 3]) ; molestia, se, f. 

CIC (VOy. ENNUI, M^CONTENTE- 

ment) ; morsus, US, m. Cic. 
Liv. (ex.: confasi ex recenti 
morsu animi. Liv.). Leger — , 
indigpatiuncula, as, LPlin.j. 
(ex. : indignatiunculam capere. 
Plin. J. [ep. VI, 17, 1]) • offen- 
siuncula, se, f. Cic. (ex.: ve~ 
Urn, si qua offensiuncula facta 
est ■ animi tui perversitate ali- 
quorum, des te ad lenitatem. 
Cic. [ep. XIII, 1, A]). Enjais- 
sant eclater son — s indigna- 
bundus (suivi du disc, indir. 
avec ,1'Acc. et Tlnf.), Liv. 
(XXXVIII, 57, 7). stomachans. 
Cic. (cf. huic ego jam stoma- 
chans fastidiose : « Immo ex 
Africa », inquam* Cic). En- 
flam me de depit, indigne pas- 
ius. Cic. [inVerr. H, 5, IS, 31). 
quod indigne ferens. Curt. 
Plein de — , stomachosus, a y 
urn, adj. Sen. (cf. st. homo. 
Sen.). Qui denote du d6pit, 
stomachosus, a, am, adj. Cic. 
(cf. genus acuminis stomacho - 
sum. Cic. stomachosiores litte- 
rse. Cic). Ressentir du depit 
do ce que, indigne ferre (av. 
l'Acc. et l'lnf.). Nep. Phsed. 
hoc indigne ferre quod (et le 
Subj.). Cic. Avec depit, segre, 
adv. Cic. moleste, adv. Cic, 
Avec grand — , molestissime, 
adv. Cic. segerrime, adv. Cic. 
voy. [avej] peine, impatiem- 

MENT. 

depiter, v. tr. (Arch.) Mepri- 
ser. Voy. ce mot. — qqn de 
qqch., le dedaigner comme in- 
capable de qqch. Voy. dedai- 
gner, T Donner du depit Ja 
qqn). Stomachum alicui facer e 
ou movere. Cic. Depite, sto- 
machans, p. adj. Cic^ stoma- 
chosus, a, um, adj. Cic Se ^, 
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prendre du depit, gravius sto- 
machari, intr. Cic. commoveri 
aliqua re. Cic. indignari [ali- 
quid). Cic. segre ferre {aliquid). 

Cic. Voy. DEPIT, COLERE. 

depiteux, euse, adj. (Arch.) 
Qui a du depiD. Voy. depiter, 

IRRITE. 

d^placement, s. m. Action de 
d ^placer. Translation onis, f. 
Cic. || Action de se depla- 
cer. Locorum mutatio. Cic.Pe- 
regrinatio, onis, f. Cic. Mi- 
gratio, onis, f. Cic. Liv. Frais- 
de —-iSumptus ou impenssi iti- 
neris. Suet, viaticum, i t n. 
Plaut. Cic. Payer a qqn sos 
frais de — , via^icam alicui 
dare. Plaut. Plin. j. || Fait 
d*6ter son emploi (a un fonc- 
tionuaire). Voy, destitution^ 

REVOCATION. 

deplacer, v. tr. Oter (qqch., 
qqn) de sa place. Loco movere. 
Cic Commovere, tr. Cic etc, 
(cf. c. terminos, limites. Lex 
vet. si una liitera commqta 
sit. Cic). De loco demovere. 
Cic Se — , locum mutare 
(quitter sa place). Cic. se dome 
commovere (quitter sa resi- 
dence). Cic. — qqn? aliquem 
aliquo demigrdre cog ere. Cic. 
|| (Par anal.) Deplacer un 
fonctionnaire. Loco movere. 
G&s. voy. destituer. || Fig. 
Deplacer (la question). Alio 
trans ferre. Cic Etre deplace 
(dans une position, dans un 
milieu, etc.), minime ' aptum 
esse ad aliquid'. Cic non ido- 
neum esse ad aliquid. Cic \\ 
Une chose deplacee, res absur- 
da ou inepta. Cic II ne me pa- 
rait pas — de rappeler..., non 
indignum videtur memordre. 
Sail. Lettre — , intempestiva 
epistola. Cic Felicitations — , 
prsepostera gratulatio. Cic 
D'une maniere — } inepte, adv. 
Cic 

deplaire, v. intr. Ne pag 
plaire. [| (En pari, des choses.) 
Displicere, intr. Cic etc. 
(s'opp. a placere, arridere pro- 
bdriy ex.: mihi ou alicui dis- 
plicet[sLV. l'lnf.]. Cic). Qui de- 
plait, ingratusy a y urn, adj. 

CiC (VOy. DESAGREABLE, DEPLAI* 

sant). molestuSj a, um } adj. 

CiC. (VOy. DESAGREABLE). Odio- 

suSj a, um, adj. Cic (voy. de- 
plaisant). Loc. famii. Qu'il ne 
vous en deplaise et (ellipt.) ne 
vous en deplaise, pace tua ou 
pace tua dixerim. Cic. | (En 
pari, des personnes.) Offen- 
der e, tr. Cic (voy. choquer, 

FROISSER^ FA CHE R) J dlSpllCeTG, 

intr. Cic. (ordin. av. le Dat.). 
Voy. m^contenter. T (Par ext.) i 
Famil. Se deplaire qq. part; 
c-a-d. ne pas s'y plaire, tse- 
dium capere (alicujus loci). 
Nep. || (Par anal.) Se deplaire 
(en pari, de plantes). JEgre 
provenire. Plin. 
deplaisanco, s, f. (Arch.) Ca- 
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ractere deplaisant de qqn, de 
qqch. Morosltas, atis, I- oic. 
Wolestia, x, L Cic Voy repu- 
gnance. |1 (P. est.).L ofai tde 
se deplaire. Fastidiam, , u, n. 
Cic. r^diam, m, n. Pto- u/- 
fensa, «, f. «c. Voy. decoct, 

ENNUI. . 1- r\ ,: « c f 

deplaisant, ante, adj. Qui est 
de nature a deplaire. Moles- 
tus, a, urn, adj. Cic Injur- 
candus, a, urn, adj. Cic. fct. mj. 
labor. Cic). Ingratus, a, urn, 
adj. Cic. Cses. (cf. ingr.vita. 
Hor.). Odiosus, a, urn, adj. Uc. 
(cf. genus fto/ninam. Cic). Ex- 
terieur — morositas^ aiis y f. 
Cic. tristitia, a?, f. Cic. Voy. 

D^SAGREABLE. EtrO — , VOV ; . DE- 
PLAIRE. La chose est deplai- 
sante, res habet offensam. 
Quint. 

deplaisir, s.. m. Impression 
penible que qqch. produit sur 
nous* Molestia (alicujus rei, 
alicuius). Cic. Taedium, ii, n. 
Sail. Liv. Quint. Fastidium, 
ii, n. Cic. Vif — , stomachus, 
i m. Cic. indignation onis, f. 
Cic. Voy. depit. Avec — ,invi- 
tus, a, um, adj. Cic. invito 
animo. Cic. segre, adv. Cic. 
moleste, adv. Cic. Avec beau- 
coup de — , permeleste, adv. 
Cic. segerrime, adv. Cic. Sans 
^, aequo animo. Cic. Causer du 

— a qqn, afferre alicui moles- 
tiam. Ter. alicai offensioni 
esse. Cic. Je trouve du — a 
qqch,, displicet {improbatur, 
non probatur) mihi aliquid. 
Cic. paenitet me alien jus rei. 
Cic. mihi aliquid molestum. 
est. Cic, aliquia aegre fero. Cic. 

deplanter, v. tr. Retirer de 
terre pour planter ailleurs. 
Transferrer tr. Varr.Col. (cf. 
t. brassicam. Col.). Transpo- 
nere (arborem in locum alium. 
Gell.plantas.Pall.). || (P. anal.) 
Retirer (ce qui est enfonce dans 
le sol). Deplantare, tr. Varr. 
Col. Plin. Explantare, tr. Col. 

— des pieuSjVoy. arracher. 
deplier, v. tr. Etendre en re- 

mettant simple (ce qui est plie, 
mis en double,. etc.).£!scpZicdre, 
tr. Cic. etc. (cf. vestem, volu- 
men. Cic). Evolvere, tr. Cic. 
(cf. vestem. Ov. volumen. Cic). 
Voy .deployer. || (Absolt.) Mettre 
la marchandise en etalage. Ex- 
ponere merces. Plin. Expli- 
cdre mercem. Peir. 
deplisser, v. tr. Rendre uni en 
defaisant les pi is. Eff under e 
sinum. Liv* T Friper de ma- 
niere a defaire les plis. Voy. 
friper. 
deploiement ou deploiment, 
s. m. Action do deployer. Ex- 
plicatio } onis (cf. expL ruden- 
tis. Cic). I| (P. anal.) Deploi- 
ment d'une troupe. Avec le — 
de toutes ses forces, acie ins- 
tructa. Nep. tota mole belli. 
Tac. De maniere a empecher 
le — de ses forces navales, ut 
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ejus multitudo navium exply- 
cari non potaerit. Nep. Fig. 
Un grand deploiement de 
luxe j magnificentia, se, f. Cic 
Liv. Voy. etalage, exces. Avec 
un tel — de forces, tanta vi- 
rium ostentatione. Tac. Ce 
grand — des forces de POrient, 
hsec totius Orientis , excita $e~ 
dibus suis moles. Curt, 
deplorable, adj. Qui est a de- 
plorer. Deplorandus, a, um, 
adj. verb. Cic. Miserandus, a, 
urn, adj. verb. Sail. Miserabilis, 
e, adj. Cic. Liv. Flebilis, e,adj. 
Cic (cf. fl. ilia species .Cic). 
Luctuosus* a, um, adj. (cf. 
luctviosissimum bellam. Cic). 
Situation — , afflictior condi- 
tio. Cic res desperatse, Cic 
Voy. lamentable. || (P. hy- 
perb.) Famil* Tres mauvais. 

Voy, DETESTABLE, MAUVAIS, PI- 

toyable. || (Poet.) En pari, 
d'une personne dont le sort 
est a deplorer. Flebilis, e, adj. 
Hor. Ov. Miserandus , a, um^ 
adj. verbal. Cic Ov. 

deplorablement, adv D'une 
maniere deplorable. Miserabi- 
liter t adv. Cic Miserum (ou 
miserandum) in modum. Cic. 
C'est deplorablement ecrit, 
voy. pitoyablement. 

deplorer, v. tr. (Arch.) Pleurer 
sur (qqn qui est, on qu*on 
croit perdu). Amissum queri 
aliquem. Cic Virg. Complo* 
rare {vivos mortuosquc). Liv, 
Lugere aliquem. Cic \\ (Par 
ext.) Considerer (qqn, qqch.) 
comme dans un etat deses- 
pere). Deplorare, tr. Liv. (ex.; 
deploratur in perpetuum li- 
bertas. Liv. [Ill, 38, SJ. deplo- 
ratus a meaicis. Plin, [VII, 
106]. subst. deplorati. Plin. 
[XXVIII, 210]) ; complorare, 
tr. Cic. Liv. (ex. : desperota 
complorataque est respu- 
blica. Liv.). Voy. desesperer. ^ 
Temoigner^une profonde dou- 
leur de qqch. Deplorare, tr. 
et intr. Cic. etc. (ex, : hsec con- 
queri ac deplorare. Cic d. ali- 
cujus interitum. Cic. csecitatem 
suam. Cic. multa divinitus 
[« d*un ton prophetique =]. Cic. 

^ totiens apua patronos de suis 
miseriis deplorarant. Cic de 
istius improbitate deplorare. 
Cic) ; complorare, tr. Cic. 
etc. (ex. : mortem. Cic inutili 
lamcntatione fortunam gentis. 
Liv.); queri , dep. tr. Cic etc. 
(ex. : Ostiense incommodum 
atque illam labem atque 
ignominiam rei publicse * 
Cic. queri suum fatum. C&s.) ; 
conqueri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : c. suum fatum aut for- 
tunam. Cornif. iniqua judicia, 
contumelias. Cic) ; lacri- 
mare, intr. Cic. (voy. pleu- 
rer) ; coll&crimare, tr. Cic. 

.etc. (ex. : hist7*io casum meum 
totiens collacrimavit. Cic. 
[Sest. 58, 123]. collacrimantes 
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suum patriseqae casum. Liv 
[XXVI, Ik, h] ) ; Here, tr. Plant. 
Cic Sen. rh. (ex. : ft. amissum 
fratrem [« la perte de son 
frere ^]* Sen. rh. iis Pisonem 
verbis fiens meum et rei pu~ 
blicee casum vexavit, ut... 
Cic [Sest* 28, 68]. plus rare 
que le suiv.) ; defter e, tr. Cic. 
etc. (ex.; inter sed. casus im- 
pendent e$. Cic conjugis mise- 
ras discidium* Cic judicio- 
rum vastitatern et fori. Cic. ali- 
cujus mortem. Cic); dolere, 
tr. Cic. etc. (ex.: alicujus mor- 
tem. Cic casum luctumque 
ejus. Cic. si iddolemas t quod... 
Cic.) ; indolescere (* gemir, 
deplorer »), intr. Cic (ex. : quit 
fait qui non indoluerit [« n'a 
deplore que... »] tarn sero 
se... cognoscere. Cic [Phil. 
% 25, 61]) ; gemere, tr. Cic 
etc. (ex.: haec gemebant boni. 
Cic quominus ooculte vestram 
malum gemeretis. Cic hie sia- 
tas una voce omnium gerni- 
tar. Cic) ; ingemiscere, 
intr, Cic. etc. (ex. : quern vi~ 
dit nemo ulli ingemiscentem 
malot Cic poet, ing. condi- 
cioni suse. Liv. morti alimjas. 
Curt, avec une Prop. laf. quid 
ingemiscis hostem Dolabellam 
judicatum? Cic. [Phil. 13,10; 
23]) ; lamentari, dep. tr. 
Cic (ex. : L vitam. Cic caecU 
tatem. Cic) ; lager e, tr. Cic. 
(ex, : I. mortem alicajus. Cic 
av. une Prop. Inf. lug ere ur- 
bem e suis faucibus ereptam 
esse. Cic [in Cat. 2, I, 2]): 
mserere, tr. Cic. (ex.: m. plii 
mortem. Cic. [Tusc. I, ii8,115]. 
avec uno Prop. Inf.: qui pa~ 
triam nimium tarde conclderc 
maerebat. Cic. [Sest. 11,25]), 
zaiserarU tr. Cic (ex. : non 
queam satis noque communem 
omnium nostrum condicionem, 
neque hujus event am fortu- 
namqae miserari. Cic [Mur. 
27, 55]). 

deployer, v. tr. Etendre (ce 
qui est replie ou roule) de ma- 
niere a lui donner tout son 
jeu. .Pan d ere, tr. Cic. etc. (ex.: 
passu vela. Cic. aciem. Liv.) ; 
expandere t tr. Col.Plin^ (ex.: 
alas. Plin. Hier.); expedire,tT. 
Cses. Liv. (seul. dans les express. 
expedire exercitum . Liv. legio- 
ne$. Cses.); explicare, tr. Cic 
etc. (ex.: vestem. Cic pennos. 
Ov, t. milit. explicdre or dines, 
agmen y aciem. Liv. multita- 
dinem navium. Nep. equita- 
turn. Auct. b. Afr. se turma- 
tim. Cses.); distendere, tr. 
Cses. (ox. : ut acies distende- 
retur [« futt largement de- 
ployee »]. Ca?s, [B. G. Ill, 92, 
2]) ; extendere, tr. Hor. Liv. 
(ex. : pennos. Hor. t. techn. 
classem. Frontin. cornaa 
aciei. Curt, aciem in radicibus 
montis. Liv. adversariorum 
equites sese extendere c&pG' 
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rant. Auct. b. Afr.). (Marcher, 
venir) enseignes deployees, in- 
festis signis. Cic Cess, Liv. — 
.un rouleau (de papier), evol- 
ves volumen. Cic || (Par 
ext.) Hire a' gorge deployed, 
effandi in cachinnos. Saet.* ef- 
fuse ridere. Fest. ^ ^Au fig.) 
Mettre pleine mention action, 
, en evidence. JExercere, tr. 
Cic. etc. (ex. : ingenium. Cic 
jvistiiiam. Plin.-j.); efferre, 
tr. Cic. (ex. : quorum animi 
altius se extulerunt. Cic.) ; 
proferre, tr. Tac. (ex. : pr. 
ingenium. Tac.) ; fundere, tr. 
Cic. (ex. : utrumque eorum 
[ virtu tes et vitia] fundi quo- 
dammodo et quasi dilatari. 
•Cic). — toute son eloquence, 
pandere vela orationis. Cic. 
One cause oil puissent se de- 
ployer toutes les forces de l'e- 
loquence, causa in qua vis 
eloquentise possit expromi. Cic. 

Voy, ETALER, MANIFESTER. . 

deplumer, v. tr. Degarnir de 

ses plumes (1'oiseau vivant). 
Eripere pennas. Phsed. plu- 
mas avi. Plin. Hirondelles de- 
plum ees, hirundines nudse at- 
que deplumes. Plin. (X, 70). Se 
— ,plumas ou pennas amittere. 
Plin. 

depolir, v. tr, (Technol.) Oter 
le poli (S, qqch.). Nitorem ou 
levorem alicui rei demere ou 
toilers. A. 

deponent, adj. (Gramm. Jat.) 
Qui a la forme passive et le 
sens actif. Verba — , deponens, 
entis (s.-e. verbum) 9 n. Char. 
Diom. Prise. Commune verbum. 
GelL 

depopulariser, v. tr. Faire 
perdre la popularity (a qqn). 
Gratiam alicujus exstinguere. 
Cic. Etre depopularise, offen- 
dere apud plebem. Cic. Se — , 
in odium offensionemque po- 
puli incurrere. Cic. 

depopulation, s. f. Le fait 
d'etre depeuple, de se decou- 
pler. Voy, DEPEUPLEMENT. 

deport, s. m. (Arch.) Action 
d'administrer* Voy. adminis- 
tration. ^ Action de menager. 
Sans — , voy. management. || 
(Par ext.) T. de Droit. Delai. 
Voy. ce mot. 

deportation (Iat. post, depor- 
tatio. Ulp.), s. f. Peine afflic- 
tive et infamante qui consiste 
& deporter un condamne. Rele- 
gatio, onis 9 f. Cic. Liv. Voy. 

BANNI5SEMENT, RELEGATION. 

deportement, s. m. (Arch.) 

Maniere de se com porter. Voy. 
conduite. ^ (Sp^cialt.) Mauvaise 
maniere de se comporter, 
mo&urs de>egl£es. Morum im- 
probitas. Cic. Flagitia, orum^ 
n, pi, Cic. Voy. debauche. 
1. deporter, v. tr. (Arch.) 
Conduire. Voy. ce mot. Absolt. 
Se — (se divertir), voy. di- 
vertir. 7 (Arch.) Soutenir, fa- 
Toriser. Voy. ces mots. || (P. 
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ext.) Exempter. Voy. ce mot. 
Se — de qqch. (y renoncer), 
voy. renoncer, M Absolt.) 
(Droit.) Se — (s'abstenir, se 
recuser), voy. abstenir, recu- 

SER. , 

2. deporter, v. 1 tr. Conduire 
(un condamne) hors du terri- 
toire dans un lieu dont il ne 
devra point sortir. Relegdre, tr. 
Cic, Deportare (aliquem in in- 
sulam). Quint. Tac. 
deposant, s. m. Celui qui fait 
un depot. Depositor, oris, m. 
Bo'et. Depositarius, i, m. Ulp. 
T Celui, celle qui fait une de- 
position (en justice). Voy. te- 
moin. 
deposer, v. tr. Poser qq. part 
(une chose qu*pn porte). || Po- 
ser en un lieu qqch. (qu'on y 
porte). Per/erre, tr. Cic. etc. 
(ex. : jo. litter as [* deposer une 
lettre chez qqn ■»]. Cses. ad 
me mihi exspectatissimae litter as 
perferuntur. Cic); stajtuere, 
tr. Liv, etc. (ex. : equus Cur- 
tium $ tat ait in vado. Liv.) ; 
destituere, tr. Liv. (ex.: ali- 
quid in litore. Virg.) ; expo- 
nere, tr. Cic. etc. (ex. : filium 
in terram. Cass, exercitum in 
terram. Cses. Liv* aliquem in 
litus. Liv.). Fig. ; — ses hom- 
mages aux pieds de qqn, voy. 
ho mm age. T Poser (ce qu'on 
porte) a une place pour s'en 
debarrasser. JPonere, tr. Cic 
etc. (ex. : in tdbemaculo sellam 
auream, Nep. anulum in sede 
regia. Curt.) ; deponere, tr. 
Cic etc. (ex. : d. lecticam, Liv. 
fr. Suet. onus. Cic) ; impo- 
rter e, tr. Cic etc. (ex. : alv- 
quem in rogum . Cic). || (Par 
ext.) En pari, d'un liquide, 
laisser aller au fond les parties 
solides tenues en suspension. 
Sidere, intr. Liv. Plin. (ex.: 
guita sidens ad ima visa. 
Plin.) ; desidere, intr. Cato. 
Plin, (ex. : ex wrina quod de~ 
sidit. Gels, relinquito in imo 
quod desedit. Cato.) ; subsi- 
dere, intr. Col. Plin. (ex, : 
faeces quae subsederint. Col.). 
|| (Fig.) Quitter. Deponere, 
tr. Cic etc, (ex. : arma. Caes. 
Liv. personam accusatoris. 
Cic simultates, inimicitias. 
Cic). ^ Poser (une chose) en un 
lieu pour qu'elle so it en. siirete. 
Ponere^ tr. Cic. (ex.: pecu- 
niam in fano ponerc Cic) ; 
deponere, tr. Cic etc. (ex. : 
vas deponere Apamese. Cic 
testamentum depositam apud 
Virgines Vestales. Suet, pecu- 
niam apud aliquem. Cic in 
delubro pecuniam. Cic am- 
phoras in templo Dianse.Nep.); 
condere, tr. Cic etc. (ex. : c 
eo sortes. Cic vidulum intro 
in arcam. Plaut. fr. lateres 
ar genii atque auri in sera- 
Hum. Varr. litteras publicas 
in sanctiore ssrario conditas 
habere. Cic c. pecuniam. Cic). I 
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|| (Parext.)Deposer uneplainto. 
Nomen alicujus deferre. Liv. 
Voy. plainte. || Absol. Depo- 
ser devant un magistrat. Pro 
testimonio dicere. Cic. (Rose. 
Am. 35, 101) . Testificari, dep. 
abs. Cic. (cf. ut testiftcati dis- 
cederent. Cic). — en favour de 
qqn, laudare aliquem. Cic (ep. 
I, 9, 19). ^ Fig. Destituer qqn 
de Tautorite souveraine. Impe- 
Hum alicui abrogarc Cic \\ 
(Arch.) Se deposer, c-a-d. ab- 
diquer, voy. ce mot. 
depositaire (lat. post, deposi- 
tarius)) s. m. Celui a qui on 
remet qqch. en d6pot. Custos, 
odis, m. Cic Depositarius^ ii t 
m. Ulp. — d'objets en litige, 
sequester, tri ou tris, m. Plant. 
Gell. Etre — , servare^ asser- 
vare^ custodire (aliquid). Cic. 
Faire de qqn son — , alicui 
aliquid servandum ou custo~ 
diendum dare. Cic apud ali- 
quem deponere (pecuniam, tes- 
tamentum). Cic Suet. || (P. 
anal.) Gardien. Voy. ce mot. 

|| (Spdc.) Religieux", religieuse 
qui a en depot l'argent, 
etc. du couvent. Voy. treso- 
rier. || Fig. — des lois, prae- 
ses legum. Sen. Etre — du 
pouvoir, imperium tenere ou 
exercere. Cic Faire de qqn le 
— du pouvoir, imperium alicui 
permitterc Liv. ad aliquem 
deferre. Cic — de to us mes se- 
crets, conscius mihi in omni- 
bus privatis. Cic — de to us leurs 
secrets, omnium secretorum 
arbiter. Curt. Voy. confident. 
L/ecriture, — fidele de l'his- 
toire, litter se, custodia fidelis 
memoriae rerum gestarum. Liv. 
Les lois, d^positaires fideles de 
Thonneur, leges, diligentissi- 
mae pudoris custodes. Quint. 
deposition (lat. post, deposi- 
tio. Cod. Just. ), s, f. Action de 
deposer en justice. Testimo- 
nium, li* n. Cic. (ex.: legite 
testimonia testiam. Cic on dit 
aussi dicta testium. Cic) ; in- 
dicium, li* n * Plaut. Ter. 
(ex.: facer e indicium. Plaut. 
Ter.). Faire sa — , voy. depo- 
ser. — a charge, voy. charge. 
Faire une ■ — favorable a qqn^ 
aliquem laudare. Cic Voy. 
deposer). Reeevoir une — , tes- 
timonium audire. Cic Voy. te- 
moignage. 1 Action de deposer 
un roi, un empereur. Voy, de- 
cheance. 
deposseder, v. tr. Priver 
(qqn) de Ja possession de qqch. 
Pellere, dejicere, detarbare, 
movere, demovere aliquem oL 
possessione. Cic Expellere ali~ 
quern possessionibus ou bonis. 
Cic EJicere aliquem fortunis. 
Cic Exiurbare aliquem e pos- 
sessionibus. Cic Evertere ali- 
quem bonis. Cic Deducere ali- 
quem de fando. Cic ex posses- 
sione. Liv. Qui est depossede 
de Theritage de ses peres, ex- 
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heres bonorum paternorum. 
Cic Deposseder un roi da pou- 
voir, voy. crasser, detroner. 

ddpossession, s. f. Acte par Je- 
auel qqn est depossede. Ademp- 
tio, onis, f. Cic. (of. bonorum. 
y> ac ) __ vioIento> brutale, 
ereptio, onis, f. Cic Etre vic- 
time d'une — , exui ou s/>o- 
Kar£ aZigaa re. Cic. 1 (Arch.) 
Acte par lequel on est delivre 
du demon, Voy. exorcisme. 

deposter, v. tr. (T. milit.) De- 
loger (rennemi) du lieu ou \\ 
s'ost poste. Voy. debusquer, de- 


LOGER. 


d6pot ( lat, depositum, part, 
de deponere), s. m. Action de 
deposer, de mettre en lieu sur, 
en mains sures. Depositio, onis, 
f. Veg. Jet. (Mais ce terme doit 
etre remplace par une peri- 
phrase oii entreraun desverbes 
cit^s a Tart, deposer). Faire le 
depot d'un tesfcament ? voy. de- 
poser. T Ce qui est depose, re- 
mis a qqn pour etre garde par 
lui etrestitue plus tard. Depo- 
situm, i, n. Cic. Mettre qqch. 
en — chez qqn, aliqaid apud 
aliquem deponere. Cic. Conner 
un — a qqn, aliquid apud ali- 
quem depositum habere. Cic. 
aliquid alicui credere ou com- 
mittere. Cic. Fig. Garder a son 
frere le — de l'empire, impe- 
rium fratri reservare. Tac 1 
Lieu ou Ton depose qqch. Cus- 
' todia, &, f. Cic. Thesaurus, i, 
m. Liv. Le — des archives, 
voy, archives. Man da t de — , 
c-a-d. ordro d'incarcerer, edic- 
turn de custodiendo aliquo. 
Jet. Decerner contre qqn un 
mandat de — , aliquem edicto 
Gjzstodiendum jubere. Jet. De- 
p6t de ble, horreum, i, n. Liv. 
1" Residu qui se depose. || 
Amas qui se forme au fond 
d'un liquide, Sedimentum, i, 
n. Plin. {XXXVI, 73). Fsex, 
feeds, f. Cic. Limns, i, m. Cic. 
fr. Retrimentum, i, n. Varr. 
Cels. || (Med.) Collection de 
matieres dpanchdes dans le 
tissu cellulaire. Collection onis, 
f. Sen. Plin. (au plur. Plin. 
[XXVII, 131]). 

depot er, v. tr. Tirer (un li- 
quide) du vase qui le contient. 
Transfandere, tr. Plin. ^ Oter 
(une plante) avec sa terre) du 
pot ou elle est- Transferre, tr. 
Plin. Transponere (plantas) . 
Pall. Voy. d£ planter. 
depouille, s. f. Peau en levee a 
un aninial. Spolium, u, n. 
Lucr. Ov. (cf. sp. leonis. Ov.). 
Exuvise, arum, f. pi. Virg.Suet. 
Depouille, vieille peau des ser- 
pents, exuviae, arum, f. pi. Suet. 
senecta 7 ae, f, Plin. senectus, 
mis, f. Plin. || Fig. Le corps 
considere comma l'enveloppe 
dont l'ame est depouillee par 
larnort. La — mortelle, corpus, 
oris, n. Cic. (anus, eris, n. 
Virg. Prop. Voy. cadavre. ^ 
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Vetements,armes enlevees a un 
ennemi sur le champ de ba- 
taillo. Spolia, orum, n. pi. 
Liv. (ex, spolia csesorum. Liv. 
spolia opima. Liv.) ; exuviae, 
arum, f. pi. Cic, Virg. (ex.: 
exuv. nauticse. Cic. hostiles. Ti- 
bull). || (Par ext.). Butin fait 
sur les eunemis et p. ext. ce 

. qu*on enleve a autrui pour se 
l'approprier. Spolia, orum, n. 
pi. Cic. Liv. (ex.: sp. classium. 
Cic. hostium. Cic. agrorum. 
Liv. fig, aiiorum spoliis nostras 
facultates augeamus. Cic.); 
exuviae, arum, f. pi. Cic. 
(fig. ex.: tu ornatus exuviis 
ejus. Cic); manubiee, arum, 
f. pi. Cic. etc. (ex. porticum de 
manubiis Cimbricis fecit. Cic). 
|| Ce que laisse un mort. Exu- 
vise, arum, f. pi. Plaut. Suet. 

depouillement, s. m. Action 
de depouiller, resultat de cette 
action. [| Action d'enlover la 
peau. Detractio cutis. Cic ^ 
Action d'enlever a qqn ce qu'il 
possede. Spoliation onis, f. Cic. 
|| (Par ext.) Le fait de renon- 
cer aux biens terrestres. Voy. 
renoncement. T (P. ext.) Action 
d'extraire d'un ensemble de do- 
cuments, les pieces qui le com- 
posent. Le — d*un scrutin, di- 
ribitio, onis, f . Cic. Faire le — 
du scrutin, tabellas diribere. 
Cic. Faire le — des textes 
d'un ouvrage, excribere aliquid 
ex libro. Cic excerpere li~ 
brum. Plin. /. excerpere verba 
ex libris. Suet. Fronto. Voy. 

COMPULSER. 

depouiller, v. tr. Mettre a vif 
en enlevant la peau. Pellem 
detrahere. Hor. Se — (en pari, 
du serpent), senectam exuere. 
Plin. 1 1 (Par ext.) Depouiller les 
os, denudare ossa. Pacav. ^ 
Mettre a nu en enlevant ce qui 
couvre, et par ext. degarnir en 
enlevant ce qui decore, etc. 
Nudare, tr. Cic etc. (ex.: n. 
corpus. Cic hominem... in foro 
medio nudari,., jubet. Cic 
[in Verr. II, 5, 6% 161], nudari 
foliis. Plin.) ; denudare, tr. 
Cic (au fig ex.: suo earn [juris 
scientiam] concesso et tradito 
[ornatu] spoliare at que denu- 
dare. Cic [deOrat. I, 55, $35); 
spoliare, tr. Cic. etc. (ex.: 
Phalarim vestitu spoliare. Cic. 

* [Off. a III, 6, .29]. corpus csesi 
hostis. Liv. ). T Deposseder (qqn) 
en lui enlevant, pour se Pap- 
proprier, ce qui lui appartient. 
Spoliare, tr. Cic. (ex.: ali- 
quem argento. Cic aliquem 
regno paterno atque avito. Cic. 
digniiate. Cic) ■ despoliare, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. Cic 
aliquem armis. Cses. fig. des- 
poliari triumpho. Liv, [XLV, 
36, 7]). Se — de qqch., se 
exuere aliqua re. Sen. Se — 
du pouvoir souverain, impe- 
rium deponere. Cic. Se — do 
sa fierte, superbiam abjicere. 
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Plaut* ^ Depouiller qqch^c.-d^ 
d. renoncer a, se depouiller de. 
Abjieere, tr. Plaut. Cic (voy, 
renoncer) ; ejicere, tr, Ter. 
(ex.: omnem ejicere animvim 
patris. Ter.) ; excutere, tr. 
Sen. (ex.: exc verecundtam. 
Sen.); exuere, tr. Cic (ex.: 
humanitatem omnem, Cic. ferU 
. tatem. Ov. repente antiquos 
mores . Liv.) . f (Sp£c.) Depouiller 
un compte, rationes excatere. 
Plin. /. — un scrutin, tabel- 
las, suffragia diribere. Cic. — 
un livre, tibrum evolvere. Cic. 

Voy. DEPOUILLEMENT. 

depourvoir, v. tr. N'est plus 
guere usite' qu'au part, pass& ' 
employe adjectivt. Depourvu, 
qui a cesse d'etre pourvu, et 
par ext. qui n'est pas pourvu. 
— d*argent, inops pecuniae. Liv. 
Depourvu des biens de la for* 
tune, sine censu. Cic Etre de- 
pourvu des biens de la fortune, 
egerc, intr. Cicinopia laborare. 
Cic. Voy. pauvre. Depourvu da 
cheveux,ca?i/tis.Cic. Voy. cead- 
ve. Absolt. Fort depourvu, om- 
nium rerum inops. Cic Fig, De- 
pourvu d'esprit, Ziebetiinjenio. 
Cic. tardi ingenii. Cic. Voy. 
denue. Depourvu de sens, ra- 
tionis ou consilii expers. Cic. \\ 
hoc adv. Au depourvu (dans 
un moment ou Ton n'a pas les 
ressources necess aires), (e#) ino- 
pinato. Liv. nee opinato. Cic. 
improviso. Cic Cses. ex ou de 
improviso. Cic Pris au — , 
imparatas, a, una, adj. Cxs. 
Cic imparatissimus. Cses.^ (cf. 
omnibus rebus imparatissimas. 
Cses.). improvidus, a } am, adj. 
Cic impradenSi adj. Cses. ino- 
pinatus, a ? um, adj. Liv. nee 
opinatus, necopinans, ou nee 
opinans,]}. adj.Cic.Auct.b.Alex. 
Qqn est pris au depourvu, nee 
opinanli, insperanti aliquid 
alicui accidit. Caes. Pour qu'ils 
ne soient pas pris au depourvu 
par mes questions, ne a me op- 
primantur. Cic Le sage n'est 
jamais pris au depourvu, sa- 
pienti nihil improvisam acci- 
dere potest. Cic Yoy. impro- 

VISTE, EDRPRENDRE. 

depravateur, trice (lac. post. 
depravator), s. m. et f. Celui, 
celle qui deprave. Adject* 
Exemple — , influence depru- 
va trice. Voy. corrupteur. 

depravation, s. f. Etat d|uae 
nature depravee, qui a pris le 
gout du mal. — des mosurs, 
mores depravati. Cic. corrapti- 
Cic corruptela, a?, f- Cic mo- 
rum perversitas. Suet. — du 
sens moral, depravatussensus. 
Cic depravatio animi. Cic 
prava affectio . Sen. Voy. per* 
versite. (I (Absolt.) Deprava- 
tion. PravitaSj atis, f. Cic. 
Depravatio, onis, f. m Cic 
Perversitas, atis, f. Cic. — 
morale, depravatio animi. Cic* 
pravitas, atis t f. Cic, perver- 
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Bitas, atis, f. Cic tarpitado, 
inis, f. Cic, La — du siecle, 
corruptis&imum saeculum. Tac 
Voy. corruption. || P. anal. 
La — du jugement (qui se 
plait dans l'erreur), judicium 
corraptum et contaminatum. 
Cic perversa sapientia. Cic La 
— du gout, corruptio opinio- 
num. Cic. Voy. gout, ^ P. 
ext. (Medec.) Etat de ce qui est 
vicie. Corruptio , onis, f. (cor- 
poris). Cic. 

depraver,v.tr.Pervertir en ins- 
pirant le gdutdumal.Peri/er£e- 
re, tv.Nep.(cLmores.Nep. civita- 
tem.Nep.).Depravare,tv:Cic (of. 
mores. Cic. puerum. Cic), Cor- 
rarnpere, tr. Cic. (cf. mores. 
Nep.). Caracfcere mechant et 
deprave, ingenium malum 
pravumqae. SalL Mosurs de- 
pravees. voy. depravation. 
Homme deprave , perversus 
homo. Cic. || P. anal. — le 

gOUt. Voy. CORROMPRE, GATER, 

pervertir. Qui a des moeurs 
depravees, vitiis inquinatus, 
Cic. libidinosas, a, am, adj. 
Cic. perditas, a, urn, p. adj\ 

Cic, Voy. DEBAUCHE. 

deprecatif, ive (lat. post, de- 
precativas. Boet.), adj. Qui a 
le caractere d'une depreca- 
tion. Voy. DEPRECATION. 

deprecation, s. f. Priere pour 
detourner un chatiment, un 
malheur, Deprecatio, onis t f. 
Cic. [Her. 

depreoatoire (lat. post, depre- 
catorius. Valg.), adj. Qui a la 
forme d'une,- deprecation. For- 
mula — , deprecatio, onis, f. 
Cic. 

depreciateur (lat. post, de- 
pretiator. Tert.), s. m. Celui 
qui deprecie qqch., qqn. Detrec- 
tator, oris., m. Liv. 
depreciation, s. f. Abaisse- 
ment du prix, do Pestimation 
d'une chose au-dessous de sa 
. valeur. Vilitas, atis, f. Cic. (cf. 
vilitas in vendendis fructibus. 
Cic), Amener la — de Tor, 
pretia metallis auri detrahere. 
Plin* 
deprecier (lat. post, depre- 
tiare. Paul. dig. Tert.), v. tr. 
Rabaisser en estimant au-dessous 
de sa valeur. Alicui rei vilita- 
tem facere. Plin. Alicui rei 

Eretium detrahere. Cic. Plin. 
e ble est deprecie, frumentum 
vile est, Cic La valeur des 
proprieties est depr£ci£e, jacent 
pretia praedioram. Cic. Fig. 
Alicajus ou alicujus rei pre- 
Hum ou dignitatem , pr&stan- 
tiam imniinaere. Cic. Detrahere 
de famd alicujus. Cic. de ali- 
quo. Cic Detrectare^ tr. Cic. 
(cf. bonos. Sail, virtutes. Liv. 
poetas. Tac). Deprimere (ali- 
quem). Liv. Se — , de se detra- 
here. Cic Voy. RABAISSER, RA- 
VALER. 

depredate ur (lat. post. de~ 
preedator. Aug .), s. m. Celui 
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qui commet une depredation. 
Direptor, oris, m. Cic. Expila- 
tor t oris, m. Cic Spoliator, 
oris, m. Cic Populator, oris, 
m. Cic. Prsedator, oris, m. 

Cic. Voy* BRIGAND, PILLARD. 

depredation (lat. post, de- 
praedatio. Lact.\, s, f. Acte de 
pillage. Expilatio, onis, f. Cic. 
Direptio t onis, L Cic: Liv. De- 
population onis, L Cic. Liv. 
Praedatio, onis, t Veil. Tac. 
Voy. pillage. Absolt. La — des 
pirates, voy. piraterie. ^ (P, 
ext.) Acte de rapine, d'exac- 
tion. Voy. concussion, rapine. 

depreder (lat* post, deprse- 
dari. Just. Apul: Hier.), v. tr. 
(Arch.) Rendre victime de de- 
predations. Voy. spolier, vo- 
ler. 

deprendre,v. tr. Degager (qqn, 
qqch.) de ce qui Pa pris. (Ne 
s'emploto guere qu'au figured) 
Voy. detacher, separer; Se — , 
voy. degager. 

depression, s, f. Abaissement 
de niveau produit par une 
pression de haut en bas. Lap- 
sus, us j in. Plin. Depressio, 
onis, f. Viir. Voy. chute, enfon- 
cement. (I (P. ext.) Abaissement 
de niveau. — de terrain, loca 
demissa. Caes. locus depres- 
ses. Frontin. || Fig. La— des 
cours (du prix des marchan- 
dises sur le marche). Voy. 

BAISSE, DEPRECIATION. 

1. deprier, v. tr. Prier, sup- 
plier (arch.). Deprecdri, tr. 
Cic. 

% deprier, v. tr. Desinviter 
(une personne qu'on a invitee). 
Vocatis renuntiare. Sen. II de- 
pria ses amis, renuntiare ami- 
cos imperavit. Sen. 

d^primer, v. tr. Faire baisser 
de niveau par une pression 
exercee de haut en bas. De- 
primere, tr. Cic Demittere } tr. 
Cic || P. ext. Faire baisser de 
niveau, deprimere, tr. Cic \\ 
(P. anal.) Pouls deprime (si 
bas qu'on le sent a peine sous 
le doigt), languidus venaram 
ictus. Plin, || Fig. Abaisser 
au-dessous des autres. Voy. 

ABAISSER, DEPRECIER, RAVALEft. 

depriser, v. tr. (Arch.) De- 
precier. Voy. ce mot. 
olepromettre, v. tr. (Famil.) 
Retirer ce qu'on a promis. Fi- 
dem muiare. Cic 
depuis ? prep. A partir de. (En 
pari, du temps,) A ou aJb, 
pr^p. (av. TAbl.). Cic. etc. (ex.: 
a puero. Plaut. a pueris. Ter. 
Cic a pueritia. Cic. ab ineunte 
adulescentia. Plaut. ab urbe 
condita. Cic Liv. ab ultimo 
principio usque ad hoc tern- 
pus. Cic. a mane ad noctem, 
Val.-Max- a quarta ad deci- 
mam. Cic ab hora septima ad 
vesperum. Caes. nobilitas a 
funddmentis urbis _ usque in 
hsec tempora constitit. Sen. rh. 
[contr. II, I, 17J. cujus a morte 
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hie tertius et tricesimus est 
annus. Cic); abhinc, adv. 
Cic (ex. : av. 1'Acc. dbhinc an- 
nos prope viginti. Cic abhinc 
triennium. Cic) ; e ou ex, prep, 
(av. PAbL)._ Cic etc. (ex.: ex eo 
tempore, Cic ex eo aie ) quo... 
Cic. ex adalescentia taa. Cic ex / 
Kalendis Mar His usque in Oc- ' 
tobres. CoL) ; post, prep. (av. 
PAcc.) Cic. etc. (ex. : post ho- 
minum memoriam. Cic post 
Vejos captos. Cic post Ro mam 
conditam. Cic post earn, cen- 
sorem. Cic post calamitatem. 
Nep.). — trois jours, jamquar- 
turn diem. Cic Depuis lors, 
ex eo tempore. Cic exinde y 
adv. Cic. inde, adv. Liv. De- 
puis peu, 7i07i ita prideml Cic. 
— - longtemps, iamdiu, adv. 
Cic jamdudum, adv. Cic.jam- 
pridem, adv. Cic. — quand ? 
quam pridem? Cic — avoir 
connu (arch.), postquam co- 
gnbvi. Cic \\ En sous-ent. le 
complain. Depuis, post, adv. 
Cic postea, adv. Cic. inde, 
Sidy. Cic || Suivi de « que » t 
loc. conjonct. — que, postea- 
quam, conj. Cic postquam, 
conj. Sen. ex quo. Cic \\ (Par 
ext.) Depuis que, c.-d-d. du 
moment que (arch.), voy. puis- 
que. T (Par ext) En pari, du 
lieu. A ou ab, prep. (av. 
l'Abl.). Cic etc. (ex. : ab Alpi- 
bus ad f return Siculum. Liv. 
ab imis unguibus usque ad 
verticem summum. Cic). 
depuratif, ive, adj. (Medec.) 
Qui depure le sang, les hu- 
mours. Voy. purgatif. 
depuration, s. f. (Medec.) Ac- 
tion de depurer. Purgaiio^ 
onis, f. Cels. 
depuratoire, adj. (Teehnol.) 
Qui opere la depuration. Qui 
(quse, quod) purgat. A. 
depurer (lat. post, depurare. 
Gloss.), v. tr. (Teehnol.) Debar- 
rasser un corps des principes 
efcrangers qui en alterent la 
nature. — (un melal), purvjare, 
tr. Plin. (M^dec.) — (le sang, 
les humours), purgare, tr. Plin~ 
deputation (lat. post, depa- 
tatio. Cassiod.) f s. f. Action de 
deputer qqn, le fait d'etre de- 
pute, envoye par un peuple R 
etc. Legatio, onis, f. Cic. Liv~ 
Munus ou officium legati, lego*- 
iionis. Liv. Legatorum missio. 
Cic || II fut envoye en — , te- 
gatus missus est ou venit. Cic 
Voy. ambassade. || (P.ext.)Ceux 
qui sont ainsi deputes. le^a- 
tio, onis, f. Cic Legati, orum f 
m. pl. Cic Etre a la tete de la 
— \ legationis principem esse. 
Liv. 1 (Neolog.) Mandat de de- 
pute. Legatio, onis, f. A, 
depute, s. m. Celui qui est en- 
voye par un peuple, un corps, 
avec mandat de parler en son 
nom, etc Legatus^ i, m. Cic 
Orator, oris, m. Cass. II en- 
voya des deputes pour reclamer 
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Textradition d'Hannibal, mt- 
sit qui Hannibalem deposce- 
rent Liv. \\ (Specialt.) Celui 
qui est elu pour re presenter la 
nation dans une assemblee d6- 
liberante. Legatus, i, m. A. 
deputer (lat. deputare [* des- 
tiner .]. Pall.), tr. Envoyer 
(qqn) avec mandat de parler en 
son nom (en pari, d'un peuple, 
etc.), Legare, tr. Cic (aliquem 
ad aliquem. Cic). Mittere {ali- 
quem ad aliquem). Cic. || Spe- 
cials Elire (qqn) pour repre- 
sentor la nation dans une assem- 
blee deliberante, Le§atos legere, 
creare. A. 

deracinement, s. m. Action 
de deraciner ; etat de ce qui 
est deracine\ Exstirpatio, onis, 
f. Col. 

deraciner, v. tr, Arracher du 
sol (ce qui y a pris racine). 
Cum radicibas ou radicitus 
evellere (herbam). Col. Evel- 
lere, tr. Cic. (cf. radices. Cic. 
arbores. Cic. Liv.). Subruere 
(arbores) a radicibus. C&s. Ab 
radicibus imis eruere. Cic. 
Exstirpare (arbores). Curt. (| 
P. anal. — une dent, dentem 
radicitus extrahere. A. (d'apres 
Plin.). 1 Fig. Faire sortir de 
Tame (ce qui est entre profon- 
dement dans ses habitudes, ses 
croyances).Noter lesexpr.: stir- 
pitas extrahere (hunc err or em 
quasi radicem omnium malo- 
rum). Cic. radicitus extrahere 
(religionem ex animis homi- 
num). Cic. (cf. cupiditas radi- 
citus tollenda est at que extra* 
henda. Cic). funditus tollere 
(amicitiam e vita). Cic. exstir- 
pare (ex alicujas animo hu- 
manitatem, vitia, etc.). Cic. Se 
— , radicitus iolli atque extrahi. 
Cic. 

deraidir et arch, deroidir, v. 
tr. Faire cesser d'etre raide. 
Voy, assouplir. 

d era i son, s. f. Caractere de. ce 
qui s'ecarte de la raison. Stul- 
titia, as, f. Plaut. Cic. Insi-r 
pientia, as, f.. Plaut. 
deraisonnable, adj. Qui n'est 
pas raisonnable. Insipiens, adj. 
Plaut. Cic. Stultus, a, um 7 
adj. Cic. (cL laetitia. Sail, 
vita. Sen. consilium. Cic.). 
Absurdus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
absurda ratio. Ter.). Temera- 
rius, a, um, adj. Cic. (cf. con- 
silium. Liv.). A ratione aver- 
sus. Cic. Etre — , desipere, 
intr. Lucr. Cic. communi sensa 
-car ere. Hor, Propos — , ineptise, 
arum, f f pi. Ter. II est — de, 
ratio non est (avec l'Infin.). 
Cic. II est tout a fait — de, 
minime rationis est (avec l'ln- 
fm.). Col. 

deraisonnablement , adv . 

D*une maniere deraisonnable. 

Imprudenter, adv. Cses. ap. 

Cic. Nep. Stulte, adv. Cic. In- 

sipienter, adv. C*c. 
deraisonner, v. intr. Tenir 
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des discours qui s'ecartent de 
la raison . Ineptire, intr. 
Ter. Alucinari, dep. intr. Cic 
Hariolari, dep. intr. Plaut. 
Ter. Delirare, intr. Ter. Cic 
derangement, s. m. Etat de 
ce qui est derange. Pertur- 
batio ordinis* Cic ou sirapl. 
perturbation onis, f. Pertur- 
batus or do. Cic Confasio, 
onis, f. Cic Interpellation onis, 
f. Cjc. Impedimentum, i, n. 
Cic || P. ext. Causer du — a 
qqn (le troubler dans ce qu'il 
fait ou dans ce qu'il a l'habi- 
tude de faire), interpellare ali- 
quem. Cic Voy. DE RANGER. A 

l'abri de tout — , ab ii$ quae 
avocant 9 abductus et liber. 
Plin. j. Jour ou Ton n'a pas 
de — , vacuus ab intervento- 
ribus dies. Cic. (fat. 1,2; cf . se 
oblectaresineinterpellatoribus. 
Cic). Les derangements (dans 
l'ordre de la nature, dans 
Fordre politique), perturbatio 
mundi. Sen. turba confusioque 
rerum omnium. Cic. pertur- 
batio temporum. Cic pertur- 
bationes, um, f. pi. Cic Cau- 
ser un — general, omnia mis- 
cere et tarbare. Cic Voy. con- 
fusion, DESORDRE. Le — d'UQ 

mecanisme, luxata machina. 
Plin. Specialt. — de corps, et 
(absolfc.) — (diarrhee), voy. ce 

* mot. Le — de la sante, valetu- 
dinis perturbatio, Cic. (ep, IX, 

. 15). valetudo incommoda. Cic. 
Le — de ses affaires, affecta 
res familiaris. Cic affects res. 
Cic — d 'esprit (commencement 
d'ali^nation men tale), mens 
alienata. Cic. mens mota. Sen. 
Avoir un — d'esprit, in insa- 
niam incidere. Cic. Voy. alie- 
nation, folie. || (Absolc.) Con- 
duite irreguliere. Voy. der£- 

GLEMENT. 

der anger, v. tr. D eplacer (ce 
qui est range). Demovere de 
loco. Cic. — ( une biblio- 
theque , une chambre, etc. ), 
ordinem (rerum) inverter e. 
Cic ou turbare. Liv. Fig. Style 
derange, inversa verba. Cic 
|| (Par ext.) Derangerune per- 
son no (pour passer), Aliquem 
. movere. Cic Se — , se movere. 
Cic | (Fig.) Deranger qqn, c- 
d-d. le troubler dans ce qu'il 
fait ou dans ce qu'il a Thabi- 
tude de faire. Commovere, tr. 
Cic._ (voy. j troubler). Inter- 
pellare, tr. Cic (voy. trou- 
bler, g£ner). Avocare, tr. Sen. 
Plin. /. T Faire sortir. (qqch.) 
de son train regulier. Commo- 
vere, tr. Cic. Turbare, tr. Cic. 
Conturbare, tr. Cic. Voy. trou- 
bler. La machine se derange 
facilement, frequenter vitia- 
tur organum. Col. Spec, Avoir 
le corps derange, etre /derange, 
voy. diarrhee. (Ses) affaires 
sont der an gees, res familiaris 
affecta est. Cic. Avoir le cer- 
veau derange, mente deturba- 
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turn esse* Cic Absoi. Se — , c- 
a-d. cesser d'avoir' une con- 
duite regaliere, voy. d£bau- 
cher. Etre de mo&urs deran- 
gees, moribus incompositum 
esse. Quint. 

der e chef, adv. Pour la seeondo 
fois. Iter am, adv. Cic, Voy. 
nouveau (de). 
deroglement, s. m. Maniero 
d'etre dereglee. Confasio, onis, 
f. Cic. Perturbatio , onis, f. Cic. 
Le — des saisbns, temporum 
confasio. Cic inordinata tern- 
pestatum mutatio. Cic Le — 
du pouls, inordinatus venarum 
pulsus. Cels. II n'y a point do 
— dans le ciel, in caslo nulla 
erratio est. Cic — d'esprit, 
mentis effrenatio. Cic — de 
Ian gage, verb or um immode- 
ratio. Cic — des moeur-s, do 
la, vie, mores corrupti ou de- 
pr avati ou perditi. Cic impo- 
tentia, se, f. Cic. iniemperan- 
tia } £e, f. Cic, incontinentia , 
se, f. Cic libido, inis, f. Cic. 
immoderata morum licentia. 
Cic vita dissolutior. Cic Ab- 
sol. Le — , rnemes trad. 

dereglement, adv. (Arch.) 
D'une maniere dereglee. Voy. 
deregle. 

deregler, v. tr. Mettre dans 
un etat ou Ton ne suit plus de 
regie. Tarbare, tr. Cic Per- 
tarbare, tr. Cic Liv. Cette . 
machine se deregle souvent, 
frequenter vitiatur organum. 
Col. Voy. deranger. P. ext. 
Deregle (sans regie), frtcondi- 
tus, a, am, adj. Liv. Plin. in- 
compositus, a, um, adj. Quint. 
confusus 3 a, urn, p. adj. Cic. 
D'une maniere dere "le e. ♦ nullo 
ordine ou sine ordine ou in- 
condite, adv. Cic incomposite, 
adv. Liv. Curt. Voy. desor- 
don*ne, irregulier. Imagination 
der eg lee, mens mota. Ov. alie- 
nata. Suet, deliratio, onis, f. 

. Cic Voy. extravagant. Des 
mosurs dereglees, m ores disso- 
luti ac perditi. Cic. libido,dinis s 
f. Cic. Qui a des moeurs dere- 
glees, un homme — , libidinosus, 
Cic intemperans. Cic. dissolu- 
tas. Cic effrenatus. Cic per- 
ditissimus. Cic. Passion dereglee, 
projecta cupiditas. Cic. libido 
effrenata et indomita. Cic. li- 
bidinum intemperautia. Cic. 
Mener une vie — , flagitiose vi- 
vere. Cic. immoderate et in- 
temperate vivere. Cic D'une 
maniere dereglee, libidinose, 
adv. Cic Reenter, adv. Cic 
Se deregler, libidinibus se de- 

' dere. Cic effundi in luxariam. 

Liv. Voy. CORROMPRE, DEBAU- 
CHER. 

derider, v. tr. Rendre uni en 
faisant disparaitre les rides. 
Erugdre (cutem), Plin. ]| (Fig.) 
Derider le front de qqn et 
(n. est.) — qqn (lui oter Tair 
severe , serieux) . Explicdre 
frontem. Ror m Relaxare i tr. 
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Cic, (cf.. [risus] tristitiam ac 
$everitatem relaxat. Cic). So 

— le front et simpl. se — , 
froniem explicare. Hor. remit- 
ter e. Plin. relaxdre tristem 
vultum. Sen. vultum in hi- 
laritatem. Petr. || P. ext. 

— qqn, Fegayer, le faire rire, 

. TOy. EGAYER. 

derision (lat. post, derisio. 
Am. Lact.), s. f. Mocjuerie in- 
iurieuse. Irrisio, onis, f. Cic. 
'Risus, us, m. Hor. Liv. Irrisus, 
us, m. Cic. Liv. Derisus, us, 
m. Phaed. Quint. Sen. Ludi- 
brium, ii, n. Cic. Sugillatio, 
onis, f. Liv. Objet de — , ludus, 
i, m. Ter. Cic. (cf. si Hie tibi 
ladus fait. Cic). jocixs, i. m. 
Hor. (cf. ne sis jocas. Ilor. 
[sat. II, 5, 37], risus, us, m, 
Hor. (cf. magnus risas inimi- 
cis. Hor). Esprit de — , dicacir 
ias, atis, f. Cic. Tourner en — , 
deridere, tr. Cic. (cf. aliquem. 
Cic. alicujus beneficiam, Cic). 

VOV. MOQUER, MOQUERIE. Etre 

tourne en — , devenir un 
objet de — , irrisui esse. Cass, 
ludibrio esse (alicui). Cic. risui 
esse (alicui). Liv. Par — , ad 
ou per ludibrium. Liv. Une — 
de la justice, species juris. 
Cic. Voy. semblant. || Famil. 
C'est une — (c'est se moquer 
des gens), ridiculam ! Ter. 
derides. Plant. Ter. Voy. risee. 
derisoire (lat. post, deriso- 
rius. Marcian. dig.), adj. Fait 
par derision, Ridicalus, a, um, 
adj. Ter. Cic. Contametiosus, 
a, urn, adj. Cic. Paroles — , adj. 
ludificatio, onis, f. Liv. D*une 
facon —v, per ladibrium. Liv. 
per jocum. Liv. Raison — , ina- 
nis causa. Virg. Ov: Une vertu 
— , assimulata virtutis species. 
Cic. Une demence — , inanis 
species dementias. Liv. Grief 
derisoire, vanum crimen. Tac. 
Preuve — , nullum argumen- 
tnm. Cic. 

derivatif, ive (lat. post, deri- 
vativas. Charis. Cassiod.), adj. 
(Arch.J Qui derive de qqch. 
Verbes derivatifs, derivativa , 
verba. Charis. Voy. derive. ^ 
(Par ext.) Qui derive qqch. || 
Spec. (Medec.) Qui attire le 
sang, les humeurs d'une partie 
du corps vers une autre. Eva- 
catorius, a, um, adj . 77i. Prise. 
Uu remede — et (substantivt.) 
un — , tinimentam evocato- 
rium. Th. Prise. Fig. — de la 
douleur^ lev amentum ou medi- 
cina doloris. Cic. Un — de la 
tristesse (des pensees), avoca- 
tio cogitandi molesta. Cic. 

Voy. CONSOLATION, DISTRACTION. 

1. derivation, s. f. Action de 
deriver. Derivatio. onis, f. Cic. 
Liv. (cf. derivaiiones flumi- 
num. Cic). D actio, onis, f. 
Vitr. Ulp. dig. Deductio, onis, f. 
Cic (cf, rivorum a fonte. Cic). 
Deductus, us, m. Cic. Canal de 
— > fossa, se, f. Caio. Cic emis- 
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$arium, u, n. Cic Plin. || 
(P. anal.). Medec. Action d'at- 
tirer le sang, les humeurs 
d'une partie du corps vers une 
autre. Transversio, onis, f, 
C&L-Aur. (ac. II, 30, 225). || 
Fig. (Gramm.) Maniere dont 
un mot sort d'un autre mot, 
dont un sens sort d J un autre 
sens. Derivatio, onis, f. Plin. 
Char. Declinatio, onis, f. Varr. 
Quint. Declinatus, us, m. Varr. 
Origination onis, f. Quint. (I, 
6, 28 ; voy. etymologie). Tirer 
un mot de... par — , voy. de- 
river. Par — , declinative, adv. 
Asper. Denominative, adv. 
Mart. Cap. (IV, 381). 

2. derivation, s. f. Voy. de- 
rive. 

derive, s. f. (Marine.) Mouve- 
mant (Tun navire, d'un corps 
qui derive. Aller, 6tre on — , 
deferri (secundo flumine). Liv. 
deflaere (secundo flavio. Virg. 
secundo amni. Liv. secundo 
carsu. Sen.), flumini obsequi. 
Cic Voy. courant. Aller a la 
— (en parl.d'un navire qui 
n'est plus gouverne}, suo cursu 

. decedere. Cees. cur sum tenere 
(ou absol. tenere) non posse. 
Cass, deferri (longius). Caes. 

1. deriver, v. zv. et intr. || V. 
tr. Faire sortir (une eau cou- 
rante) de son lit pour lui don- 
ner une autre direction, De- 
rivare, tr. Plaut. des. Sen, 
(ex. : d. aguam ex flamine. 
Cms. flarnen depressis fossis. 
Hirt.) ; deducere, tr, C£c. 
etc. (ex. : aquam Albanam ad 
utilitatem agri suburbani . Cic 
Padum in flumina et fossas. 
Plin.) ; educere, tr. Cic etc. 
(ex. : lacum. Cic aquam in fos- 
sas. Plin. in fundum. Jet.) ; 
emlttere, tr, Cic. etc. (ex. : 
aquam ex laca Albano. Liv. la- 
cum. Cic.) ; aver ter e f tr. Cic. 
(ex^: flumina. Cic. flumen no- 
vo alveo. Liv.). || (Par anal.) 
T. de medec. Attirer (le sang, 
les humeurs) d'une partie du 
corps vers une autre. Aver- 
tere, tr. Cels. (ex. : avertenda 
est concurrens eo materia. 
Cels.). || (Fig.) Faire sortir (un 
mot) d'un autre mot (t. de 
gramm.). Derivare, tr. Quint. 
Gramm. (tres usite) ; incli- 
iaare, tr. Gell. (ex.: ingenw- 
sus, formosus... quae pariter 

ab ingenio et forma inclinata 
sunt. Cell. [IV, 9, 12], quod 

vocabulum [equitare] e voca- 
bulo eguitis inclinatum est. 
GelL [XVIII, 5, 9]) ; ducere, 

tr. Cic. (cf. verbum a verbo. 
Cic) ; deducere, tr. Ov. (ex. : 

d. nomen ab aliqua re. Ov. 

Lact.). T V. intr. Sortir de son 

premier lit pour suivre une 

autre direction (peu_ usite). 

Alveum mature ou relinquere. 

Jet. [J (Fig.) Sortir d'une 

chose com me de sa source, de 

son principe. Deflaere, intr. i 
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Cic.. Manure, intr. Ctc. Pro- 
ficisci, dep. intr. Cic. Voy. n£- 
couler, emaner. I) (Spec.) Sor- 
tir d*un mot par modification 
de forme (t. de gramm.). 
Flexum esse. GelL 7'ractum 
esse. Clout, ap. GelL (cf. verba 
a Graecis iracta. Cloat.). De- 
labi, dep. intr. Cic. (cf. atque 
etiam ilia sunt ab his delapsa 
plara genera vocum. Cic). 
.Mots, verbes derives, verba 
denominativa. Prise (IV, I). 
nomina, verba derivativa. 
Charis. Prise. 

2. deriver, v. tr. Faire sortir 
de ses rives, faire deborder 
(arch.). Voy. dedorder. ^ Ecar- 
ter de la rive. Voy. rive et 
ecarter. 

3. deriver, v. tr. De faire ce qui 
est rive. Clavam retusum re- 
figere. D. 

U. deriver, v. intr. Etre en- 
tratne par le courant. Voy. de- 
rive. 

derme, s.^ m. (Anat.) Tissu fi- 
breux qui forme la couche la 
plus epaisse et la plus profonde 
de la peau. Cutis, is, f. Cels. 
dernier, iere, adj. Qui est apres 
tons les autres. || Quant k la 
succession dans le temps. Ul- 
timus, a, urn, adj. Cic etc. 
(s'opp. a primus, ex.: ultima 
. acstas [« le dernier ete, l'ete de 
Tan dernier «]. Cic ultimas 
conserto praslio excedo. Liv.) , 
extremus, a, urn, adj. Cic 
etc. (ex. : extremus [« le der- 
nier venu »]. Hor. extremus 
mensis anni. Cic) ; postre- 
miiSy a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : ut quisque in fuga pos- 
tremus, ita in periculo prin- 
ceps erat. Cic [in Verr. II, 5, 
31j, 901) ; supremus, a, um, 
adj . Cic etc. (ex. : supremis 
suis annis. Plin.) ; novissi* 
. mus, a, um, adj. Cic (ex. : 
qui novissimus venit. Cic). Le 
— jour* du mois de mars, pridie 
Kalendas Apriles. Cic [| Le 
plus recent. IProximus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : proxi- 
ma nox. Cass, proximo trien- 
nio. Nep. proximis diebus 
Cic. in diebus proximis de- 
cern. Sail, proximis litteris. 
Cic proximo regi dissimilis. 
Cic). Dans les vingt dernieres 
annees, his annis viginti. Cic 
Dans les deux — mois, his 
duobus mensibus. Cic:). || Le 
plus recent de deux, propior 7 
US, adj. Cic. (ex. iprbpior [« la 
derniere recue «] epistola. 
Cic); superior, us, adj. Cic 
(ex. : superiore anno. Cic. su- 
perioribus diebus. Cic.). La 
-derniere femme du roi ^Esal- 
ces, quas proxime regi jEsalci 
nupta faerat. Liv. Le — .roi, is 
qui regnans decessit. Liv. [| 
Celui dont on vient de parler. 
Hie, haec, hoc, adj. et pron, 
dem. Cic. || Quant a la posi- 
tion dans Tespace. Extremus, 
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■ a, um, adj . Cic etc (ex. : ex- 
trema acies [* les derniers 
rangs *]. Sail extrema pars. 
Cic. extrema epistola [« les 
dernieres lignes d'une lettre »J. 

. Cic. papina extrema epistolse. 
Cic. in extrema pagma Phsz- 
dri. Cic.) ; ultimus, a, um, 
adj. Plant. Cic. etc. (ex- : ul- 
timo oras. Plant, orientis aut 
obeantis solis ultimas par- 
tes: Cic. lana, quae ultima a 
caelo est. Cic. in ultimas terra- 
rum oras devehere [* rele- 
euer »]. Liv.) ; postremus> a, 
Uin, adj. Cic. etc. (ex. : alia 
prima ponere> alia postrema. 
Cic. respondeo primum pos- 
tremae tuae paginas. Cic. pos- 
trema acies. Sail.) ; novissi- 
muSy a, um, adj. Cass. (ex. : 
novissimi [« les soldats des 
derniers rangs »]. Cass.). Les 
dernieres marches de Fescalier 
(en montant), summi gradus : 
Vitr. (en descendant), infimi 
gradas. Vitr. \\ Quant au rang 
dans une serie. Postremus, a, 
11222, adj. Cic. Ultimus, a, um, 
adj. Cic. (cf. facile ultimum 
ordinem habere [« etre bon 
dernier »]. Cic). En dernier 
lieu t extremOj adv. Nep. Saet. 
novissime, adv. Sail, denique 
(pour terminer une enumera- 
tion), adv. Cic. T Apres lequel il 
n'y en a pas d'autres. || Quant 
a fa succession dans le temps. 
Postremus, a, um, adj, Cic. 
(ex. : nt pliorum suorum pos- 
tremum spiritum ore excipere 
liceret. Cic. [in Verr. II, 5, hh^ 
118], adv. quo [die] postre- 
mum [« pour la d. fois »] Asu- 
vius visus erat. Cic. [Clu, 13* 
38]); postumus, a, um, adj. 
Cic. Dig. (soul. p. signifier 
• dernier ne », cf. mortuopos- 
tumo filio. Cic. [Csecin. 18, 
53]); extremus, a, 12222, adj. 
Cic. etc. (ex. : extremus vitae 
dies. Cic. extremus complexus. 
Cic. extremam manum alicui 
ret imponere. Cic. [cf. Brut. 
33, 1S6J) ; supremus, a, izzn, 
adj. Cic. etc. (ex. : supremus 
dies. Cic. [Phil. I, \U, 6W\. su- 
premo vitae die. Cic. [Tusc. I, 
29, 71], suprema voluntas. Cic. 
suprema judicia [« dernieres 
volont^s »]. Quint, suprema 
cur a. Suet.). Rendre les der- 
niers devoirs a qqn, alicui ou 
alicujas funeri justa facere, 
solvere, persolvere. Cic. Avoir 
le — -, c.-d-d. etre touche par 
Tadversaire sans poavoir le 
toucher, infeHorem esse. Cms. 
fig. Iaisser raVaiitage a Pad- 
versaire dans le debat, voy. 
a. vantage. P. deviation de sens. 
Avoir le — , c.-d-d. porter le 
dernier coup a Fadversaire , 
voy. coup et (fig.) repliquer le 
dernier, adextremum obloqui. 
Cic. Liv. C'est mon dernier 
mot, nil amplius addam. Hor. 
J| (Par ext. J Apres leq uel il n'y en 


a plus qui existe,qui reste.Tous 
jusqu'au — , omnes ad unum. 
Cic. Tuer jusqu'au — > occi- 
dione occidere. Cic. || Quant 
a la position dans l'espace. 
Extremus, a, 12222, adj. Cic. 
etc (ex. : extrema vitse pars. 
Cic. extrema vita ou extre- 
mum tempus eetatis.Cic. [Tusc 
V, 19, 56]. extremum auxilium. 
Cass, extremus finis. Liv.) ; 
ultimus, a, um, adj. Cic. etc 
(ex.: ultimas terrarum oree. 
Liv. spes ultima. Cic. recessum 
primis ultirni non dabant. 
Cass.). Etre reduit a la ^ — ex- 
tremite, voy. extremite . Etre 
a la — extremite, voy, extre- 
mite. || Quant au rang dans 
une serie. Le — (en descen- 
dant), c.-d-d. le plus has. 

Postremus, a, um, adj. 
Cic. Sail. (ex. : postremi ho- 
mines. Cic. postremus servo- 
ram Archelaus. Sail. fr. M. 
Mmilius omnium (lagitioso- 
rum postremus. Sail. £r.) ; ul- 
timus, a, um, adj. Cic. etc 
(ex. : nee tibi in ultimis lau- 
dibus hoc fuerit. Liv.) ; infi.- 
mus, a, um, adj. Cic. etc 
(ex. : qui locum civitatis inft- 
mum tenent. Cic. infimi [« les 
derniers citoyens »J. Liv.); no- 
vissimus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : novissimus histrio [<- le 
dernier des cabo tins*]. Cic). |]Le 
dernier (en montant), c.-d-d. 
le plus haut, le plus conside- 
rable. Ultimus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : summum bonum, 
quod ultimum appello. Cic. 
ultimum supplicium. Cass, ul- 
tima pcena. Liv. ultima expe- 
rlri. Liv. omnia ultima pati. 
Liv.) ; postremus, a, uzn, adj. 
Cic (ex. : servitus omnium ma~ 
lorum postremum. Cic); siim- 
muSj a, 12222, adj. Cic. etc. 
(ex.: summa paapertas. Nep. 
vixit ad summam senectutem. 
Cic). Affaire de la — impor- 
tance, res maximi ponderis et 
momenti. Cic. Au — point, 
maxime, adv. Cic, 

dernidrement, adv. (Famil.) 
Dans les derniers temps, A r a- 
per, adv. Cic. Tout — , modo, 
adv. Cic. proxime, adv. Cic. 
novissime, adv. Cic. Sail, non 
ita pridem. Cic. 

derobee (a la).- Voy. derober. 

derobement, s. m. Action de 
derober (arch.). Voy. vol. 

derober, v. tr. Depouiiler qqn 
(arch.) Voy. depouiller. |( (Far 
anal.) Feves derobees, nudatae 
fabas. ,A. ^ (Spec) Voler qqn 
en cachette. Alicui furtum fa- 
cere. Jet. Aliquem omni ar- 
gent spoliare at que depecu- 
lari. Cic Voy. voler, | (Par 
ext.) Enlever en cachette (ce 
qui appartient a autrui). 
Furariy dep. tr, Cic etc 
(ox. : aliquid. Cic. heec, quae 
rapuit et furatus est. Cic. pe- 
cuniam privatum . ex templo. J 
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Quint, en pari, d'une oeum 
litteraire : furari librum ab 
aliquo. Cic. [ad. Att. II, 1, ]]. 
verba antiqai Catonis, Poet, 
inc. ap. Quint.) ; surripere, 
tr. Plaut. Cic etc (ex. : pal- 
lam. Plaut. multos libros 
[ d'une bibliotheque ]. Cic 
scyphum aureum. Suet, yasa 
ex privato sacra. Cic e viri- 
dario pavonem. Suet, absol. si 
qui clam surripiat aut eripiat 
palum. Cic [in Verr, II, k t 60, 
13A], en pari. ^ d'une ceuvro 
litt. : qui aNaevio velsumpsisti 
multa t si fateris, vel t sinegas y 
surripuisti. Cic [Brut. 19, 761. 
Ennium hoc ait [grammati- 
cus] Horner $urripuis$e t Ennio 
Vergilium. Sen. [ep. 108, 3i*]) ; 
abripere, tr. Ter. Nep. (ex.: 
quae regi portarentur, abri- 
piebat. Nep.) ; amovere, tr. 
Cic etc (ex. : boves per do* 
lum amotae. Hor. fraude amo- 
vere claves portarum. Liv. abs. 
amovere poculam. Cic pyxi- 
dem veneni. Suet.) ; abduce- 
re, tr. Cic. (ex. : clam aliquid 
abducere. Cic) ; ' subducere, 
tr. Cic. (ex. : aliquid farto. 
Cic) ; abigere, tr. Cic (ex. : 
furto dbigere pecus [* derober 
du be tail *]. Cic) ; auferre, 
tr. Cic (ex. : auferre occalte 
aliquid a privato. Cic auferre 
regias gazas. Liv.) ; avertere, 
tr. Cic. Liv. (ex. : av. aliquid' 
de publico quam obscurissime 
per magistratam. Cic. voy. de- 
tourner [a son profit]) ; cle- 
pere } t r . Lex vet. ap. Liv. (ne 
s 1 e m p lo ie a Tep . cl ass 1 q ue qu' a vec 
rapere, cf.: nonmodout Spar- 
tae, rap ere ubi pueri et clepere 
discunt. Cic. [Rep, IV, 3]); 
depeculari (princ. • derober 
le bien de PEtat •>), dep. tr. 
Cic (ex. : d. civitates, regna t 
domos omnium. Cornif. fana. 
Cic) ; detrahere, tr, Cass. 
Liv. (voy. sou str aire) ; legere t 
tr. Lucil. Cornif. (ex.: I. sa- 
crum. Cornif. omnia visoatis 
manibus. Lucil.). Derobe, fur- 
tivusy a, um } adj. Plaut. Cic. 
Hor. Liv. Quint, (cf. an [sign a] 
noctu tanquam furtiva in asra- 
rium deportobuntur ? Cic. \\ 
(Par ext.) Enlever par artifice 
a un autre (ce qui lui est du). 
Praeripere, tr. Cic (ex.: 
alicui laudem desiinatam. Cic 
aliis laudem. Cic) ; subdu- 
cere, tr. Cic (voy. soustraire), 
fraudare, tr, Caes. Cic. etc. 
(ex. : audebo, quae secundum 
naturam sint, bona appellare } 
nee fraudare suo veteri no* 
mine. Cic [Fin. V, 30, 91]. 
stipendium equitum fraada* 
bant. Cws. [B. C. HI, 59, 3]). 

Voy. ENLEVER, VOLER. || (Pal 

ext.) Prendre par surprise a 
qqn (ce qu'il ne veut pas accor- 
der). Praeripere, tr. Z,ucr. 
Cic (ex. : pr. oscula alicui. 
Lucr.). Voy. s'emparer. — qqs 
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instants pour ecrire, surripere 
allquid spatii ad scribendum. 
Cic Moment derobe aux occu- 
pations, subsecivam tempus. 
■Cic. Tache que Ton fait a ses 
heures derobees, subseciva ope- 
ra. Cic. (Phil. 2, 9, SO). 1 
(Fig.) Enlever (qqn) a ce qui 
Tauend, Suptrahere, tr. Cic 
etc, (ex. : cui jadicio mors eum 
subtraxit. Liv. voy, soustraire). 
Se — a (qqch.), fugere , tr. 
1 Cic. etc. (ex.: fugere periculum. 
Cic); defugere y tr.Cic etc.(ex.: 
d. pr odium. Caes. judicia. Cic. 
laborem hunc. Cic. munus Il- 
iad. Cic. illam Ceesaris con- 
janctionem. Cic. earn dispu- 
tationem. Cic. absoL sic inju- 
j arias fortunm, quas ferre ne- 
queas, defugiendo relinquas. 
Cic. postulate rem publicum... 
administrent ; sin timore de- 
fagiant, illis se oneris non fu- 
turam. Cats. [B. C. I, 32, 7]); 
refugere, tr- Cic. etc. : refu- 
gere periculum. Asin. Poll, 
ap. Cic ref* a dicendo [« se 
derober aTobligation de pren- 
dre Ja parole »]. Cic); sub- 
terfugere, tr. Cic. (ex. : nee- 
Ram. Cic. periculum. Cic.) ; 
subtrahere se. Liv. (ex. : 
sabt. se per alias causas. Liv. 
(voy. [se] soustraire) ; subdu- 
cere se. Cic. Liv. (ex. : hie se 
f elicit ati suae subducere ccepit. 
Sen.) ; evadere, intr. Cic. 
(ex.: ev. epericulo. Cic). fu- 
gitsire, tr. Plant. Ter. Cic. 
(ex. ; hanc provinciam. Plaut. 
qusestionem. Cic. [Rose. Am. 
78]). Qui se derobe k 9 fagax. 
adj. Ov. Sen, Tcf. f. glorise. 
Sen.). Se derober (par une fuite 
rapide), abripere se. Plant. 
Liv. Suet, se proripere. Sail. 
|| (Spec.) Se derober, c.-d-d. 
faira defaut. Le sol se dero- 
bant sous leurs pas, subtracto 
solo. Tac Mes genoux se de- 
robent sous moi, genua labant. 
Virg. genua succidunt. Cart. 
Un cheval qui se derobe, ster- 
nax equus. Virg. ^ Cacher aux 
regards. Condere, tr. Cic. etc. 
(voy. voiler) ; abscondere, 
tr, Cic. (voy. cacher) ; amo- 
vere, tr, Liv. (ex. : aliquid ab 
hostium oculis. Liv. locus a 
conspectu amotus. Liv,). — 
qqn, qqch. aux regards, cons- 
pectum alicujus^ duferre/ Liv. 
prospectum adimere. Liv. Se 
— aux regards, e conspecta 
abire. Liv. 'Les bois les dero- 
berent a nos poursuites, fu- 
gientes silvss texerunt. Cms. \\ 
(Par ext.) Se — , c.-a-d. s'en 
aller sans etre vu. (Cesar) con- 
duisit le reste des legions en 
se derobant le plus qu'il put, 
quam potuii occultissirne reli- 
quas legiones duxit. Caes. Apres 
avoir traverse le fleuve en se 
derobant, quam occultissirne 
trajecto amni. Liv. || Porte 
derobee, pseudothyrum > i } n. 
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Cic. occalti exitus.Liv. || Loc. 
adv. A la derobee, furtim, 
adv. Cic, (cf. furtim inter se 
aspicere. Cic). occulte, adv. 
Cass. Liv.tecte, adv. Cic Lire 
a la derobee, limis oculis ra- 
pere {tabulas testamenti). Hor. 
Regarder a la — i limis oculis 
intueri. PUn. || Cacher a la 
connaissance de qqn qui chor- 
che a savoir. Celare, tr, Cic. 
(ex.: eel. aliquem aliquid.Cic). 

Voy. CACHER. 

derogation, s. f. (Droit.) Action 
de deroger a une loi, une con- 
vention, etc. Derogatio, onis, 
f. Cornif. (rhet, II, 15). Au 
plur. legum derogationes. Cic 
(pro Corn. I, fr, 11). Par — a 
Tusage, praeter consuetudinem. 
Cic contra atque fieri solet. 
Cic. — aux convenances, irre- 
verentia, as, f. PUn. /. Par 
— aux convenances, indecore, 
adv. Cic 

derogatoire, adj. (Droit.) Qui 
contient une derogation. Dero- 
gatorius, a, urn. adj.. Julian.- 
Big. 

derogeance, s. f. Le fait de 
deroger a la noblesse (arch.). 
Dignitatis imminutio. Cic. 

deroger, v, intr. S'ecarter de 
ce que stipule une loi, une 
convention. Derogdre aliquid 
de lege. Cic || (Par ext.) S'e~ 
carter de qqn. Morem non ser- 
vare* Cic Contra morem ali- 
quid facere. Cic. \\ (Spec.) De- 
roger a noblesse, c-a-d. perdre 
les privileges de la noblesse 

Ear Texercics d'une profession 
asse. Nobilitatem ecouere. A. 
|| (Par ext.) AbsoL Manquer a 
ce a quoi la noblesse oblige. 
Indignum quiddam nobilitate 
facere. A. \\ (Spec.) Fig. Fairo 
qqch. qui ne convient pas au 
rang, a la condition, au carac- 
tere qu'on a. Facere aliquid in- 
decorum. Cic Contra dignita- 
tem suam facere. Cic Dlgni- 
. tatem saam imminuere. Cic 
d6roiciir. Voy. deraidir. 
derouiller, v. tn. Debarrasser 
• de la rouillo. Robiginem exte- 
rere. PUn. || Fig, Rcmcttre en 
etat de fonctionner (un orga- 
ne, une faculty qu*on a cesse 
d'exercer).Il faut — les ames, ro- 
bigo animoram effricanda est. 
Sen. Se — , situm deter gere. 
PUn. /. recreari, pass._ Cic. — 
son esprit, revocdre animum a 
fatigatione. Quint. 
deroulement, s. m. Action de 
derouler, de defaire ce qui est 
roule sur soi. Explication onis, 
f. Cic. Evolutio, onis, f, Cic. — 
d'un cable, explicatio rudentis. 
Cic (dediv. I, 7). 
derouler, v. tr. Defaire (ce 
qui est roule sur soi). Revol- 
ver e t tr. Sen. rh. (retro fda. 
Sen. rhet.).. Evolvere, tr, Cic 
(cf. volumen epistolaram. Cic). 
Explicare, tr. Cic (c£. fanem, 
Vitr. volamen* Cic). Se — f I 
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explicari. Cic — sea anneaux, 
se — (enparLd'un serpent), ex- 
plicare orbes. Ov. \\ Fig. Met- 
tre sous les yeux Tune aprea 
Tautre (les parties d'un en- 
semble). — devant les yeux, 
subjicere aliquid oculis. Liv, 
sub oculos. Quint, sub aspec- 
turn. Cornif. La plaine qui so 
deroulait a leurs yeux, plani- 
ties late subjecta. Liv. \\ Pre- 
senter a l'esprit Tune apres 
Tautre (les parties d'un. sujet), 
Evolvere } tr. Virg. Se — , se 
aperire ou aperiri. Cic 
deroute, s. f. Defaite ou I'ar- 
mee vaincue se debande. Fu- 
g&, 33 3 f. Cic. etc. (ex.: fuga 
effiusa. Liv. hostes in fagam 
converter e 7 dare ou conjiceve. 
Caes. avertere. Liv. verier e. 
Liv. se in fagam effundere ou 
effundi in fagam. Liv. fagam 
late facere. Liv. ingentem fa- 
gam facere. Liv. fundi turpi 
fuga. Liv. fcedam fugam sis- 
tere. Liv. fuga passim fieri 
coepta est [« la deroute com- 
menca »]. Liv.). Mettre en — , 
fug are, tr. Caes. Etre en — , 
fugere, intr. Caes. (voy. ci-des- 
sus). Mis en — , fusi fugatique. 
Cass, cassi fugatique. Cic ^ 
(Fig.) Ruine des affaires, des 
projets de qqn. Clades, is, f. 
Cic Voy. desastre, ruine. 
derouter, v, tr. Mettre (qqn) 
hors de la route. De via, deda- 
cere. Cic || (Spec.) Fairo perdre 
la voie. Voy. defaut. || Fig, 
Mettre hors de la bonne direc- 
tion. De via deducere. Cic 
Gontarbdre, tr. Cic. Se — , de 
via decedere. Cic. Voy. d^con- 
certer. 
derriere, prep., adv. et s. m. 
Du cote oppose a celui ou est 
place le visage d'une personne, 
la face d'une chose. |] Prep. 
Post, prep. (av. TAcc.) Cic. 
etc. (ex.: joos^ me erat Mgina^ 
ante me Megara. Cic collocare 
impedimenta post legiones. Caes. 
noxio post terga deliganiur 
manus. Sen. rh. post princi- 
pia. Sail, post aliquem esse. 
Caes. post eos. Sail, relinquere 
aliquem post se [pr. et fig J* 
Sen.); pone^ prep. (av. 1'Acc.) 
Cic etc. (ex.: pone castra ibant. 
Liv. pone quos aut ante laban- 
tur.Cic). Regarder — soi, res- 
picere, tr. Cic Liv. (cf. nus- 
quam circumspiciens aut res- 
piciens. Liv. quos ubi rex res- 
pexit [« les eut apercus derriere 
iui »]. Liv.). II entend un cri 
— Iui, clamor em a tergo acci- 
pit. Sail. Laisser qqn — soi, 
voy. devanger. ^ Adv. Retro > 
adv. Ter. Cic (ex.: est mihi 
in ultimis sedibus conclave re- 
tro. Ter. quid retro atque a 
tergo fieret, ne labqraret. Cic 
homines duasmanticas habere f 
unam ante se, alteram retro. 
Porphyr.) ; post, adv. Cic. 
etc. (ex.: qui post erant. Cio* 
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ante, aut post pagnare, Liv. 
neque post respiciens negue 
ante prospiciens. Varr.); pone, 
adv. Cic Virg. (ex.: pone se- 
guens. Virg.) ; a tergo. Sen 
(ex.: segm a tergo. Sen.). Met- 
tre une chose sons devant — , 
V oy. sens, rebours. Par der- 
riere, retro, adv. Cic (cf. re- 
tro respicere. Cic.) ; a tergo. 
Cic. post tergum. Cses. Phsed. 
Attaquer Pennemi par — , 
hostium terga impugnare. Uy. 
aversos hostes aggredi. tic. 
Fig. Demeurer bien loin — , re- 
linqui, pass. Sen. Voy. depasser. 
«[ S. m. Le cote, la partie qui 
est derriere. Pars aversa. Cic. 
Le derriere du corps, tergum, 
i, n. Cic. Voy. dos. Les pattos 
de — , posteriores pedes. Cic. 
Fig. faraiL Une personne qui 
est sur les pattes de — , voy. 

GUIND^, CEREMONIEUX. L© 

d'une maison, posticse partes 
sedium. Liv. Une porte de — , 
posticum ostium. Plant, ou 
(subst.) posticum, i, n. Plant. 
Liv. Etre loge sur le — > in 
posticis sedibus habitdre. Liv. 
Fig. Se menager une porte de 
— , simulatam cans am ou esc- 
cusationem paratam habere, 
Cic. Les derrieres (d'une ar- 
mee), terga. Liv. (cf. prmare 
[« assurer »] terga. Liv.). \\ 
(Spec.) La partie charnue qui 
est au bas des reins. Clunes, 
iiim, f. pi. Horl Nates, ium, 
f. pi. Mart. Anus,i, m. Cic. 
derviche et dervis, s. m, 
Chez les musulmans, sorte de 
moine. Indicas monachus. A. 
Les — , in indorum genie gui 
sapientes habentur. Cic. 
des, art. pi. Voy. de et le. 
des, prep. Immediatement, a 
par fair d'un moment donned A. 
'ou ab, prep. (av. PAbl.}. Cic. 
etc. (ex.: a principio. Tac. a 
pneris. Ter. a pueHtid. Cic. a 
parvulo [* des 1'enfance »]. 
Liv. ah hora tertia bibebatur. 
Cic. jam lade a cunabulis. Liv. 
ab aurora. Liv. statim a 
prima luce. Col.) ; ex, prep. 
(av. PAbl.). Cic. (voy. defuis).— 
le matin, primo mane. Col. — 
longtemps, voy. depuis. — ce 
moment, — 5 present, jam 
nunc. Virg. — maintenant, 
voy. d^sormais. — lors, jam 
ou jam turn. Cic. inde. 
Cic. || (Par ext.) Suivi 
d'un nom, d'un adverbe de 
lieu. A ou ab 3 prejp. (avec 
1'AbL). Cic. etc. (cf. protinus 
a porta. Plin.). Voy. [au] sor- 
tir [de]. || Suivi de « que », 
loc. conj. Aussitot que. Ubi 
primum, conj. Cic. Statim ut } 
conj. Cic. Simul ac ou atgae. 
Cic. Voy. aussitot. ^ (FigO 
Par une consequence imme- 
diate (arch.) Inde, adv. Cic, 
Des que, des lors que, prop- 
tereaquod... Cic. 
desabuser, v. tr. Tirer (qqn) 
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de l'erreur qui l'abuse.^ Erro- 
rem (alicui) eripere. Cic. ou 
demere ou toller e. Cic. ' (Ali- 
gaem) ab errore avertere ou 
avellSre. Cic. errore liberare. 
Cic. Etre desabuse, errorem 
deponere. Cic. Grace a toi, je 
suis desabus^, te auctore resi- 
pui. Cic. Voy. detromper. De- 
sabuser (qqn) # d'un espoir, 
spem {alicui) eripere. Cic. ou 
adimere. Ter. Cic. Etre disa- 
buse d'un espoir, spe labi ou 
dejici. Cses. destitui. Curt. 
Voy. espoir, 

disaccord, s. m. Le fait de 
n'etre pas d'accord. || (En pari, 
de pers.) Le fait de n'etre pas 
d'accord entre elles. Discor- 
dia, ee, f. Cic. etc. (s'opp. a 
concordia, ex,: discoraia^ inter 
consules. Cic. Liv.) ; dissen- 
sio, onis, f. Cic. etc. (voy. 
dissentiment) ; discidium, 11, 
n. Cic. (voy. dissentiment) ; 
simultas , at is , f. Caes. 
(voy. inimiti^). Etre en di- 
saccord , dissentlre, intr. 
Cic. etc. (ex.: d. ab aliguo. 
Cic. ab aliguo de aliqua re. 
Cic. cum aliguo. Cic. inter te. 
Cic); dissidere, intr. Cic. 
etc. (ex.: d* inter se. Cic. ab 
aliguo. Cic. cum aliguo* Cic. 
re, non verbis. Cic.) ; dlSCOT- 
dare, intr. Ter. Cic. etc. (ex.: 
d. inter se. Ter. Cic.) ; dis- 
crep&re, intr. Cic. etc. (ex.: 
de ceteris rebus discrepantes 
philosophi. Cic. [Tusc, IV, 28, 
61]. verbo inter se discrepare. 
Cic. [Off. Ill, 21, 83]. nulla in 
re discrepdre. Cic. [in Verr., II, 
5, /i6, 122]). II y a — (surtel 
ou tel point), discrepat, im- 
pers. Liv. (ex.: d. inter scrip- 
tores. Liv. cum de legibus con- 
veniret,_de latore tantum dis- 
creparet. Liv. illud hand gua- 
guam discrepat [avec une 
Prop. Inf.l. Liv. [XXII, 36, 5]. 
cu7n haua ferme discreparet 
gain [et le Subj.]. Liv t [XXV, 
S8, 3], quantum militum in 
Africam transportatam sit.., 
inter auctores discrepat. Liv. 
[XXIX, 25, 1]). Qui est en — , 
discors, adj. Cic. Liv. (cf. d. 
cum matre. Tab. secum ipsa 
discors civitas. Liv,). Voy. ac- 
cord. T (En pari, de choses.) 
Le fait de ne pas s'accorder en- 
sejmble. Discrepantia, as, f. 
Cic. (ex. id. scrip ti et voluntatis. 
Cic. major em multo inter Stoi- 
cos et Peripateticos rerum esse 
a jo discrepantiam quam ver- 
borum. Cic. M^ actiones com- 
munemqm^^itam nullum dis- 
crepantiam conferre deb emus. 
Cic.) ; dissensio, onis, f. Cic. 
(ex.: d. utilium cum honestis. 
Cic). Etre en — , dissentlre. 
intr. Cic. (ex.: d. a more. Cic. 
cumscripto. Cornif. quod ipsum 
a se dissentiat. Cic); discTe- 
pare, intr. Cic. (ex.: ut int el- 
leg as facta ejus [Epicuri] cum 
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dictis discrepdre. Cic. [Fin., II 
30, 96]). T (Spec). En parlant 
d'instruments qui ne sont pas 
accorded dans le meme ton ou 
qui ne jouent pas d'accord/ 
Discrepans in fidibus aut tibiis 
concentus. Cic. (de re publ, II, 
69). Etre en — , discrepare] 
intr. Cic. (ex.: ut... in fidibus 
aut tibiis quamvis paullum 
discrepent , tamen id a sciente 
animadverti solet. Cic. [Off. I 
A0, U5]), 

desaccorder, v, tr. Mettre en 
disaccord. Dissocidre (animos 
civium). Nep. Abaliendre (alU 
quern ab aliquo). Cic. Voy. 
brouiller, d^sunir. ^ Mettre 
hors de 1' accord (un instru- 
ment). Dissonum redder e alU 
quid. Cic. 

desaccoupler, v. tr. Separer 
(ce qui est par m couple). Abjun- 
gere, tr. Virg. Voy. decoupler. 

desaccoutumance, s. f. Ac- 
tion de ddsaccoutumer. Desue- 
tudOy iniSy f. Liv. (cf. armo- 
rum. Liv.). 

desaccoutumer, v. tr. Eloi- 
gner de ce & quoi on est accou- 
tume. Consuetudine (alicujus 
rei) aliguem abstrahere. Cic. 
A consuetudine aliqua abdu- 
cere ou avocdre ou abstrahere 
(aliguem). Cic. Dedocere ali- 
quem aliguid. Cic. Se — de, a 
consuetudine (alicujus rei) re~ 
cedere ou abstrahi. Cic. Dedis- 
cere [aliguid). Cic. Desae fieri. 
Varr. Desuescere t intr. Virg. 
Qui est desaccoutume, desue- 
tus, a, um } p. adj. Liv. desue- 
f actus, aj um } p. adj. Cic. (cf. 
multitude d. a contionibas. 
Cic). 

des affection, s. f. Etat ou Ton 
a perdu l'affection. Animus ab 
aliquo alienus. Cic. Voluntas 
ab aliguo aliena. Cic. 

desaffectionner, v. tr. Deta- 
cher de l'affection qu'on por- 

. tait k qqn, Se — de qqn, alie- 
ndri ab aliquo. Cic. se remo- 
ver e ab alicujus amicitia. Cic. 

desagreable, adj. Qui n'est 
pas agreable. Injucundas, a t 
urn, adj. Cic. Ingratus, a, am, 
adj. Cic. Cses. Insuavis, e, adj. 
Cic Molestus, a, am, adj. Cic. 
Gravis, e, adj. Cic Odiosas^ a, 
um } adj, Cic (cf. Off. I, 36, 
130J. ^~ (au gout), acerbuS) a } 
urn, adj. Liv, Plin. Tres — , — au 
dernier p o in t } perodios us, a s um t 
adj. Cic Etre — (a qqn), se ren- 
dre — (a qqn), alicujus volun- 
tatem offendere ou Imdere. Cic, 
Ne vouloir rien dire de — 
(a qqn), auribus alicujus par- 
cere. Cic. II est — de ..., odio- 
sum est (avec Tlnf.). Cic Etre 
— , displicere, intr. Cic Une 
personne d'un commerce, d'un 
caractere — , et (ellipt.) une 
personne — , difficilis (senex). 
Ter. difficillima natura. Nep. 
morosus vir. Cic. 

desagreablement, adv. D'uue 
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maniere desagreable. Inju- 
cunde, adv. Cic. Moleste, 
adv. Cic. Odiose, adv. Cic 
Incommode, adv. Cic Ingrate, 
adv. Plin. 

1. desagr^er, v. intr. (Arch.) 
Ne pas agreer (a qqn), lui cau- 
ser du deplaisir. Voy. deplairb. 

2. desagreer. Voy. degreer. 
desagregation, s. f. (T. scien- 

tif.) Separation des parties 
agregees. Dissolution onis, f. 
Cic Solutio, onis, f. Cic Dis- 
sipaiio, onis. f. Cic* (cf. d. ato- 
morum. Cic), 

desagreger, v. tr* (T. scientif.) 
Disjoindre (un corps) par la 
separation des parties agrd- 
gees. SolvSre, tr.^ Virg. Sen. 
Dissolvere> tr. Cic. Resolvere, 
tr. Virg, Se — , dissolvi ou se 
resolvere. Virg. resolvi. Col. 
Facile a — , qui se d^sagrege 
facilement, dissolubilis % e, adj. 
Cic. 

desagrement, s. m. Ce qui 
arrive de desagreable a qqn. 
Incommodum, i, n. Cic. (cf. 
incommodum meum [« le d. qui 
m'attend »]. Cic). Molestia, a?, 
f. Cic, (cf- molestias contra- 
here. Cic. afferre ou exhibere 
alicui molestiam. Ter. Cic). 
Pompee a des desagrements 
avec C6sar, negotium Pempejo 
est cum Csesare. Ceel. ap. Cic 
T (Rare.) Ce qui rend de"sa- 
gr^able. — de la physionomie, 
de la figure, deformitas oris. 

' Tac vulius importunus. Cic. 

d6salterer, v. tr. Apaiser la 
soif (de qqn). Sitim explere. 
Cic. depellere. Cic* vestin- 
guere. Cic Se — , sitim, ex- 
plere ou depellere. Cic Fig. 
Se — dans le sang de ses con- 
citoyens, saturari sanguine ci- 
vium. Cic 

desancrer, v. tr. et intr. || 
( Marine.) V. tr. Rendre libre 
(un navire) en levant Pancre 
qui le retient* Ancoram tol- 
ler e. Cdss. T V. intr. Lever 
Pancre. Ancoram ou navem 
solvere. Cic Voy. ancre, 

desanimer, v. tr. (Inusite\) 
Fairo cesser d'etre anime, pri- 
ver de vie. Vita privare. Cic. 
D^sanime, voy. inanime. 

desappareiller. Voy. depareil- 

LER. 

desapparier. Voy. deparier. 

desappointementj s.m. (Arch.) 
Destitution. Voy. ce mot. ^ 
Etat de celui dont Pattente est 
trompee. Frustration onis, f. 
Plane, ap. Cic Destitutio, 
onis, f. Cic Voy. contrariete, 

DECEPTION. 

desappointer, v. tr. (Arch.) 
Destituer. Voy- ce mot. ^ 
Tromper (qqn) dans son attonte. 
Frustrdri (aliquem). Cic Liv. 
Fallere spem (alicujus). Cic 
Etre disappointed a spe desti- 
tau Cic Voy. decevoir. 

deaapprendre, v. tr. Oublier, 
ce qu'on a appris. Dediscere. 1 
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tr. Cic etc, {cf. nomen d. Cass, 
d. loqui. Cic), Dedoceri (ali- 
auid). Cic Oblivisci, tr. et 
intr. Cic. || (P. anal.) Per- 
dre Phabifcude de (qqch). De- 
suefieri (aliqua re). Cic. 
desapprobateur, s. m. Celui 
qui d^sapprouve. Reprehensor, 
oris, m. Cic. Voy. censeur. || 
(Par ext.) Adjectivt. Qui marque 
la disapprobation. Objurga- 
toriuSy a, um, adj. Cic Mur- 
mur e — ? fremitus indignan- 
tium. Curt. Voy. blame, disap- 
probation. 

disapprobation, s. f. Action 
de d£sapprouver. Improbatio, 
onis, f. Cornif. Gic. Repre- 
hehsio, onis, f, Cic. Cris de— , 
indignations^ f. pi. Liv. (cf. 
secretae bonorum indignationes 
exaudiebantur. Liv.). acclama~ 
tio adversa (populi). Cic et 
simpl. acclamatio, onis, f. Cic 
Liv. Plin. j. divinationis. Cic 
T^moigner sa — de qqch., ali- 
quid explodere, Cic Faire en- 
tendre des cris de — , recla- 
mare [alicui ou alicui rei). Cic 
obstrepere (alicui), Liv. Etre 
Pobjet de la — , improbari. 
Cic vituperari. Cic in vitupe- 
rationem venire. Cic Etre 
Pobjet de la — g^nerale, om- 
nibus improbari) omnium ju- 
dicio reprehendi. Cic Ecrire 
une lettre de — y cum repre- 
hensione scribere. Cic. 

disappropriation, s. f. Acte 
par lequel on cesse d*avoir la 
propri^te d'une chose. Aliena- 
tio, onis, f. Dig. Abalienatio, 
onis, f. Cic Voy. alienation. 
|j (Spec.) T. de deVotion, Aba- 
henatio, onis, L Aug. Voy. re- 
noncement. 

desapproprier, v. tr. Depouil- 
ler de la propri6t^ de qqch. 
Dejicere aliquem de posses- 
sione. Cic \\ (Spec.) T\ de de- 
votion. Voy. renoncer. 

desapprouyer, v. tr. Trouver 
mauvais (ce qui a*et6 fait, dit 
par qqn). Improbare, tr. Cic 
etc. (cf. utrumque consilium. 
Cass.). Non pro bare, tr. Cic. 
(cf. aliquem, aliq aid. Cic), Ex- 
plodere, tr. Cic (cf. sententiam. 
Cic)* Reprehendere, tr. Cic 
(cf. aliquem. Cic consilium. 
Cses.). Vitaperare, tr. Cic. (cf. 
consilium. Cic aliquem, Cic). 
— hautement, reclamare (ali- 
cui rei). Voy. blamer. || (P. 
ext.) Trouver que qqn a tort 
dans ce qu'il fait, dans ce qu'il 
dit. Damndre, tr. Cic Condem- 
nor e, tr. Cic Cplpare, tr. Hot. 

Voy. CONDAMNER, £EN£URER, cri- 

tiquer. 

desar£onxier ? v. tr. Mettre 
hors des argons, de la selle. (En 
pari, du cheval). Excutere. tr. 
Liv. Effundere (aliquem). Cic 
(En pari, d'un adversaire), de 
equo dejicere, praecipitare (ali- 
quem). C&s. || Fig. Mefctre a 
bout d'arguments. De grada 
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dejicere ou depellere (aliquem). 
Cic. Voy. confondre, deconcer- 

TER. 

desargenter, v. tr. D^pouU-' 
ler (un objet argent^) de la 
couched'argent qui le recouvre. 
Argentum (ex aliqua re) de- 
mere. A. T (Famil.) Mettre a 
court d'argent comptant. Ex- 
haurlre arcam alicujus. CoL 
Etre d^sargente, laborare pecu- 
nia. Ter. 

desarmement, s. m. Action 
de ddsarmer qqn, de lui ehle- 
ver ses armes. Le — des pri- 
sonniers, capttvis arma ademp- 
ta,^ Liv. — de troupes, missio, 
onis, f. Liv. dimissio, onis, f. 
Cic Voy. licenciement. || Ac- 
tion^ de de"sarmer.un navire, 
navis armamenta dempta. Liv. 
Apres le — du navire, navi 
armamentis demptis. Liv. 

desarmer, v. tr. et intr. || F« 
tr. Deponiller (qqn) de ses 
armes. Armis aliquem exuere, 
Liv. Arma alicui adimere. Liv. 
Arma e manibus (alicujus) ex- 
tor quere. Cic Desarme, dear- 
matus.Liv. (IV, 10, 7). inermis, 
e, adj. Cic. || (Fig.) Depouiller 
de ce qui rend menacant, re- 
do ut able. Exarm are, tv.Plin.j* 
(cf. ex. : accusationem. Plin. j. 
[ep. Ill, 9, 29]). || Absol. De- 
pouiller de tout sentiment hos- 
tile. Placdre, tr. Cic. Lenlre, 
tr. Cic Mitigare, tr. Cic Voy. 

ADOUCIR, APAISER, CALMER. Sa 

laisser — , iram mollire. Liv. 
|| Degarnir un vaisseau de ses 
agres, etc. Exarmdre, tr. Sen. 
^ V. intr. (En pari, d'un na- 
vire.) Etre depouille* de sop 
Equipage, de ses agres, etc. Ex- 
armaria pass. Sen. || (En pari, 
d'une nation.) Diminuer ou 
supprimer son armement. Ar- 
ma ponere ou deponere. Liv. 
desarroi, s. m, D^sorganisa 
tion complete. Omnium rerum 
perturbatio. Cic Turba et con- 
fusio omnium rerum. Cic Etre 
en — , perturbari ou confundi. 
Cic La maison est en — , tur- 
batum est domi. Ter. Mettre 
partout le — , omnia miscere et 
turbare. Cic. Les affaires sont 
en — , res publica jacet in per- 
turbationibus . Cic. Voy. de- 

SORDRE, TROUBLE. 

disarticulation, s. f. (Medec 
Accident ou operation qui fait 
sortir un os de son articulation, 
Luxatura, se, f. Marc-Emp. 

Voy. DEBOITEMENT. 

desarticuler> v. tr. Faire sor- 
tir un membre de son articula- 
tion. Luxdre, tr. Cato. Voy. 
d^boiter. || Spec. Amputer 
(un membre) dans Particula- 
tion. Def ring ere articulum a 
crure. Apul. Voy. amputer. 

des assembler, v. tr. (Tech- 
no I.) Defaire (des pieces assem- 
blies les unes avec les autres)-. 
Dissolvere, tr. Cic Compages 
laxdre ou resolvere. Sen. 
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desassortir, v. tr. Degarmr 
(qqch,) de ce qui lui est assorti. 
Service desassorti, voy. incom- 
1 plet'. . 
desastre, g. m. Malheur qui 
cause la ruine. Clades, is, f. 
Cic. Calamitas, atis, f. Cic 
Exitiam, ii, n. Cic Ruina, se, 
f. Cic. Liv. {cf. ruinss prope 
similis trepidatio. Liv.). Le — 
de Cannes, Cannensis clades. 
Liv. calamitas. Liv. Voy. p£- 
faite. Desastres publics, exitia 
publica. Cic. Causer un — , m- 
signem calamitatem afferre 
{alicui). Cic. Essuyer _ un — , 
accipere cladem. Cic. Liv. Cou- 
rir a un — , agi ad pemiciem. 
Phsed. in pemiciem. Plin. ad 
interitum ruere. Cic. — causd 
par la grele, les sauterelles, 

VOy. DEGAT, FLEAU, RUINE. Un 

— financier, commercial, voy. 

BANQUEROUTE. 

desastreusement, adv. D'une 
ma niere desastre use. Perniciose, 
adv. Cic. Plin. Pes tif ere, ad v. Cic. 

desastreux, euse, adj. Qui 
amene un desastre. Pernicio- 
sus, a, urn, adj. Cic. Exitiosus, 
a, um, adj. Cic Exitialis, e, 
adj. Cic. Pestifer, a, urn, adj. 
Cic. (cf. reditus. Cic). Cala- 
mitosus, a t um, adj. Cic. (cf. 
incendium, tempestas, helium. 
Cic). 

desattrister, v. tr. (Famil.) 
Faire cesser d'etre triste. Voy. 

EGAYER, RASSERENER. . 

desavantage, s. m. Condition 
d'mferiorite pour reussir. Ini- 
quitas } atis, f. Liv. (cf. loci. 
Liv.). IncommoditaSj atis, f. 
Ter. Incommodum, i t n. Caes. 
Le desavantage de la position, 
iniguus locus. Cses. Voy. desa- 
vantageux. Defense ou Ton a 
le— de la position, defensio inv- 
guior. Cic. Avoir le — (dans un 
proces), inferiorem discedere. 
Cic Sans — pour moi, sine in« 
commodo meo. Cic Sans — 
pour ton credit, incolumi fide. 
Cic pour le ^devoir, salvo offi- 
cio. Cic. pour Tamitie, salvo 
jure amicitim. Cic. pour la 
pen see, sine detrimento sen- 
tential. Cic. A mon grand — , 
cum magno meo damno. Cic. 
Au. grand, au tres grand — 
de TEtat, magno rei pu- 
blico malo, mdximo rei pu- 
blico damno ou detrimento. 
Cic Non sans un grand — 
pour TEtat, non sine magno rei 
publicse malo. Cic Qqch. ar- 
rive a mon — T aliquid mihi 
fraudi est. Cic Sans — , sine 
fraude. Cic Tourner au — de 
qqn, damnosum esse lalicui). 
Cic. detrimentosum esse. Cses. 
detrimentum afferre alicui. Cic 
Voy. prejudice. Combattre avec 
<—, alieno Marte pugnare. Liv. 
Avoir le — dans une affaire, 
male pugnare. Sail, victum 
discedere. Sail. Voy. battre 
vaincre, ? 
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dfeavantageusement, ad v . 
D'une maniere deiavantageuse. 
Incommode, adv. Cic. (cf. me- 
cum incommodius actum est. 
Cic). Male, adv. Cic. Inique, 
adv. Cic (cf. aliquid inter pre- 
tari. Cic). Cum malo ou cum 
detrimento. Cic Parler — de 
qqn, detrahere de fama (ou 
laude)alicuju$. Cic. quodseguius 
sit, de aliquo toqui. Sen. (ben. 
VI, U% 2). 

desavantageux, euse, adj. 
Qui donne du desavantage. 
Damnosus, a,um^ adj. Cic. De- 
trimentosus, a, urn, adj. Caes. 
Incommodus, a, um t adj. Cic. 
Noxius, a, um, adj. CicMalus t 
a, um, adj. Cic. Iniguus, a, 
um, adj. Cass. Une position — , 
locus iniquus. Caes. ou alienus. 
Cic (cf. alienissimo sibi loco 
pugnare. Nep.). iniquitas loci. 
Liv. Quand la situation £tait 
si — , in tanta reram iniqui- 
tate. Cses. Etre — a TEtat, a 
qqn ou a qqch., voy. desavan- 
tage, et cf. alicui damno esse. 
Cic. nocere alicui. Cic ou alv- 
cui rei. Cic Dire qqch. de — 
sur qqn, presenter qqn sous un 
jour — , voy. desavantageuse- 
ment. Opinion — qu'on a de 
qqn j opinio mala ou gravis de 
aliquo. Cic 

desaveu, s. m. Acte par lequel 
on d6savoue qqch. Negatio,onis, 
f. Cic [| (Spec.) Desaveu de 
paternite. Introduire une ac- 
tion en — , denuntidre mulie- 
rem non esse ex se prasgnatem. 
Dig. T Acte par lequel on desa- 
voue qqn. Improbatio, onis, f. 
Cic. 

desaveugler, v. tr. (Fig.). Ti- 
rer qqn de Paveuglement. Voy. 

DESABUSER. 

desavouer, v. tr. Refuser de 
reconnaftre pour sien (qqch., 
qqn). Abdicare, tr. Liv. (ex.: 
abd . aliquem patrem.Liv. Curt.) ; 
aspernari, dep. tr. Plaut. Cic 
Liv. {voy. [ne pas] reconnaitre, 
renier); di f titer i (« ne pas 
avouer »).dep,tr. Plane ap. Cic 
(ep. X,8,i).^ Refuser d'etre soli- 
daire de qqn, de ce qu'il a fait 
ou dit. Improbare, tr. Cic. 
(voy. desapprouver) ; non com- 
probare, tr. Liv. (ex.: si im- 
peratores non comprob assent 
factum. Liv.). \\ (Par ext.) Con- 
damner, desapprouver. Voy. 
ces mots. 

desceller, v. tr. Defaire (ce 
qui est scelle, ferme d*un sceau, 
d*un cachet). Resignare (lit- 
teras). Cic. Signum detrahere 
(alicui rei). Cic Solvere vin- 
culum (epistulse). Curt. ^ De- 
faire (ce qui est scelle, fixe 
dans un mur,daus de la pierre). 
Refigere, tr. Cic Virg. 
descendance, s. f. Le fait de 
descendre, d'etre issu de qqn. 
Origoj inis, f. Cic. (cf. originem 
ab aliquo ducere. Hor. trahere. 
Liv. habere. Plin.). Stirps, stir- 
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pis, f. Sail. Nep. Genus, eris, 
n. Cic (cf. genere regio na- 
tam esse. Cic)* ^ Ceux qui des- 
cendent, sont issus de qqn. 
Stirps, is, f. Nep. Virg. Liv. 
Progenies, ei, f. Cic Liv. Su- 
boles, is, L Cic P roles 9 is, f. 
Cic Voy. poster i te, bejeton. 
descendant, ante, adj. Qui 
descend. Descendens, p. adj. 
Cic La maree descendant^ r«- 
cessus. Cic (oppos. a accessus). 
A la mar^e descendantej settu 
minuente ou decedente. Plin 
Voy. maree, reflux. Gam me — , 
descensio sonorum. A. (d'apres 
Vitr., qui a dit scansio sono- 
rum). Progression descendants 
(dont les termes vont en de- 
crbissant). Voy. progression. ^ 
Fig. Spec. Ligne descendants 
(dans une genealogie, la suc- 
cession de ceux qui ont une 
souche commune). Voy. ligne. 
|[ Substantivt. Celui, celle 
qui descend, est issu de qqn. 
Progenies^ ei, f. Cic. Liv. (cf. 
Miltiadis. Nep.). Prognatus 
(aliquo, ab aliquo). Cic Oriun- 
dus. Cic. Liv. (cf. liberis parertr 
tibus. Cic ab stirpe regam. 
Liv.). Ortus. Cic, (cf. ab illo 
Catone. Cic sorore ejus. Liv. 
ex Tantalo. Quint.). || (P. ext.). 
Les descendants (ceux qui vien- 
dront apres). Posteri, orum 3 
m. pi. Cic Voy. posterite. 
descendre, v. intr. et tr. || 
F. intr. Aller de haut en has. 
Descender e, intr. Cic etc. 
(ex.: d. inde. Plaut. de Palo- 
tio. Cic. de Capitolio. Liv. dt 
rostris. Cic. de tribunali. Liv. 
de castello. Cic ex equo. Cic. 
descender e [s.-e. plautro] nxo~ 
rem ac pueros jussit. Liv. de 
cselo. Liv. alicui obviam in 
Pirseam. Nep. ad naviculas 
nostras. Cic. in naves. Cass. 
per quod [os specus] oracalo 
utentes sciscitatumdeosdescen- 
dunt. Liv. ]XLV, S" } 8], desc. 
in on ad forum. Cic ex snne- 
rioribns in planitiem. Cses. ab 
Alpibus. Liv. in sequum locum. 
Caes. in aequum, in campum. 
Liv. ahs. hodic non descendit 
Antonius. Cic [Phil. % 6, 15]); 
degredi (*■ descendre en mar- 
chant, d'ou descendre »), dep. 
intr. Sail. Liv. (s'emploie d J o- 
perations militaires, ex.: d. 
eadem [« par le meme che- 
min a]. Liv. quatriduo ascen- 
derat, biduo est degressus . Liv. 
d. ex arce, de montibas. Liv. 
monte cum exercitu. Sail, 
colle.^ Sail. Liv. in vallem. 
Liv. in seguum. Liv. ad pedes 
[«= descendre do cheval» en pari, 
de cavaliers]. Liv.). — en cou- 
rant, decurrere, intr. Cic 
Liv. (ex.: inde d. ab arce. Liv. 
d. ex loco. Liv t ad ftnmen. 
Caes. ex montibus in vallem. 
Caes. voy. aussi courir). Faire 
— , deducere, intr. Cses. 
Liv. (ex. : moUli^e clivosj ut 
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non jumenta solum , sed etiam 
elephanti deduct possint. Liv. 
d. aliquem contionari co- 
nantem do rostris. Cses. d. 
per eos multitudinem aliam 
in subjectum vise campum. 
Liv. aliquem in quatuordecim 
[aux quatorze ran gees de sieges 
f>ccupes par les chevaliors au 
theatre ], Sen. d. aciem in 
planum* Sail. Albanum exer- 
citum in campos. Liv. copias 
ex locis superioribus in cam- 
pam. Cses. d. equitatum ou 
eqaites adpedes.Liv.) ; demit- 
tere, tr. Liv. (ex,: d.agmenin 
inferiorem campum, in vallem 
in$mam, in Thessaliam. Liv. 
demittere $e [« .descendre * en 
pari, d'un corps d'armeo].. Cses. 
Cic. (cf. cum se in vallem de- 
mitterent. Cses. [B. C. II, 3A, 
S]). || Aller au fond. Deferri, 
pass. Cels. Petr. (cf. deferri ad 
ima [opp. a in summo /iu- 
more consiszere. Petr.]). (Fig.) 
Aller au fond de qqch. pour le 
mieux connaitre. Descendere, 
intr. Pers. (cf, in sese descen- 
ders Pers. [h, S3]). — en soi- 
meme, in mentem suam in- 
trospioere. Cic. || Descendre au 
cercueil, au tombeau, ad ma- 
nes concedere. Virg. || (Par 
ext.) Descendre de voiture, voy. 
ci-dessus. — dans une ville, 
chez qqn, c.-a-d. loger, dever- 
ti, pass. Plant. Cic. Liv. (voy. 
cite, loser). — a terre (d'un 
navire), voy. debarquer. (En 
pari, de magistrats.) — dans 
un lieu, y venir faire une per- 
quisition, voy. fvisite] DOMICI- 
LIATE, PERQUISITION, || (Fig.) 

Quitter un poste, un rang 
eleve. — du trone, regno ce- 
dere. Liv. || (Fig.) S'abaisser. 
Descendere, intr. Cic. etc. 
(ex.: d. ad omnia. Cic. ad ac- 
aisandum. Cic, in minima. 
. Cic. fr. quo descendant. Cic. 
descend. eo y ut,,. Liv. epit. voy. 

Se] R^SIGNER [a],CONSENTIR [a], 

enj venir [a]) ; delabi (« s'a- 
iaisser, en arrivera »] d£p., 
iutr. Cic. (ex.: a sapientium 
familiaritatibus ad valgares 
amicitias oratio nostra delabi- 
tar. Cic. [Lael.31, 76]. solitus 
est eo delabi interdum } ut di- 
,ceret [avec l'Acc. etl'Inf.]. Cic. 
d. in hoc vitiam scarrile. Cic. 
(do Orat., II, 60, fthQ]); de- 
volvi, pass. Cic. Liv. (voy. 
aller, p. 118, col. 1). ■[ Etre 
, porte dehaut en has, Descen- 
.dere, intr. Mela. Curt. Sil. 
.(peu usite en ce. sens) ; de- 
iuere (* descendre en cou- 
lant »), intr. Cic. etc. (voy. 
-couler) ; proftuere, intr, Cses. 
/ex ; : Mosa profluit ex monte 
Vogeso. Cses.); delabi (« des- 
cendre en glissant »), dep. intr. 
Cic, Mela. (voy.couLER); decur- 
rere (« descendre en coulant »), 
intr. Liv. (voy. couler) ; de- 
mittere se et demitti, pass. 
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Ov. Mela. (ex.. Scamander ab 
Idseo monte demissus. Mela, 
Arauris ex Cebennis demissus. 
Mela.); devolvi (» rouler, des- 
cendre »), pass. Liv. Curt, (ex.: 
veluti monte prsecipiti devolu- 
tus torrens. Liv.) ; deferri, 
pass. Cses. (voy. cooler). || 
(Par ext.)_ S'etendre en has. 
Descendere, intr. Curt. Petr. 
(ex. ^ sinus vestis, quern nodo 
colligunty descendit infra ge- 
nua. Curt. [VI, 5, 27]. capilli 
descendentes ab aure. Petr. 
18, ij]) ; deftuerey intr. Virg. 
ex.: pedes vestis defluxit ad 
tmos. Virg.) Laisser on faire — , 
demittere, tr. Cic. etc. (ex.: 
d. tog am ad calceos usque. 
Quint, au passif, demitti, * des- 
cendre », cf. laxior usque in 
pedes demittitur toga. Sen. 
r/i. tunicam demissam habent 
ad talos. Varr. fr. usque ad 
talos demissa purpura. Cic). 
Qui descend, declivis, e, adj, 
Cees. (ex.: collis ab summo se- 
gualiter declivis. C&s. locus 
leniter declivis. Cses.) ; procli- 
viSj e, adj. Cses. (voy. pente, 
descente) ; devexuSj a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: ager. Col. 
litus molliter devexum. Quint. 
Incus devexas in novum viam. 
Cic). || (Fig,) Venir par filia- 
tion successive d'une souche 
primitive. Descendere, intr. 
Jet. (ex.: d. a patriciis. Jet. ; 
mais on empl. plutot progna- 
tum esse, or turn esse, oriundum 
esse , genus ducere ab aliquo y etc. 
voy* [etre] issu). || Baisser de 
niveaUi La maree commence a 
— -, reciprocqri coepit mare. 
Curt. Voy. d^croitre. || En 
parL de la voix. Descendere, 
intr. Cic. (cf. est item contra 
quiddam in remissione gravis- 
simum quoque tanquam sono- 
rumgraaibusdescenditur. Cic). 
^ V. tr, Parcourir de haut en 
has. — Tescalier, per gradus 
descendere. A. Faire — a qqn 
Tescalier sur son dos, aliquem 
per gradus dejicerc Liv. — 
Tescalier sur son dos, per gra- 
dus decidere ou labi. Liv. — 
uno pente, une montagne, de 
colle, de monte descendere ou 
degredi. Cic. Liv. — le cours 
de la riviere, devehi, dip. intr. 
Cic. (ex.: Veliam devectus. Cic. 
in fines Mallorum secundo 
amne. Curt, per (lumen in Oce- 
anum. Just. -Rheno secundo 
Mogontiacum devehi. Tac). 
Faire — (par eau), demittere, 
tr. Liv. (cf. navem secundo 
amrti Scodram. Liv. d. secun- 
do Rheno armaj socios. Tac). 
Pig. _. peu a peu tous les de- 
gres de la misere, ad extre- 
mam inopiam delabi. Tjxc. ^ 
Porter de haut en has. Demittere, 
tr. Cic. Sail. (of. canes sportis 
demittere. Sail.). Deferre.tr. Liv. 
(cf. materia infra Veliam de 
lata. Liv.). Detrahere* tr. Cic. 
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(cf. aliquem detrahere de cruce. 

Cic.) . 

descente, s. f. Action de des- 
cendre. Descensio , onis , 

f. Cic. (seul. dans Texpr. d. 
ppp. a invectio]Tiberina. Cic 
'Fin. V, 2Jj, 70J) ; descensus, 
us, m. Sail. Virg. Liv. (ox.: 
desc. facilis [opp. a in ulterio- 
rem ripam minime iniquus as- 
census]. Liv. qua ilti descen- 
sus erat. SalL}.L& — est facile, 
facile est descendere. Cic. \\ 
(Spdc.) Action de d^barquer 
dans un lieu pour 1'envahir. 
Faire une — , voy. debarquer, 

DEBARQUEMENT, INCURSION. || Ac- 
tion d'arriver dans un lieu pour 
faire une perquisition. Faire 
uno — de justice, voy. [visite] 
domiciliaire, perquisition. Un« 
descente, Voy. hernie. *J" En- 
droit par ou descend qqn ou 
qqch. Voy. pente. || Une — , 
tuyau pour F^coulemen't des 
oaux. Fistula } se, f. Cic. 
descriptif, ive (I at post, des- 
criptivus. Fortunat. rhet.), adj. 
Qui serfc a d^crire. || En £nu- 
nl^rant les principaux trait3 
exterieurs des choses, des per- 
sonnes. Qui (quae, quod) expri- 
mit atque effing it verbis ou 
describit. Cic. Ad describen- 
dum aptus. Cic ^ En repre- 
sentant . des solides par lours 
lignes de projection. Geometric 

— , VOy. GEOMETRIE. 

description, s. f. Action de 
decrire, resultat de cette ac- 
tion. Description onis, f. Cic 
Jolie petite — , descriptiuncala, 
as, f. Sen. Qui est au-dessus 
de toute description, voy. jn- 
descriptible. Faire une — de 
qqch,, imaginem exponere aZi- 
cujus rei. Cic. Voy. decrire. 
Faire une — avantageuse (de 
qqch.), commendare ou lau~ 
dare (aliquid). Cic Faire une 


mauvaise — , une — ddsavan- 
tageuse 


de qqch,, vituperare, 
reprehendere (aliquid). Cic 

desechouer, v. tr. (Marine.) 
Faire cesser d'etre 6choue. Voy. 
renflouer. 

desemballage. Voy. debal- 

LAGE, 

desemballer. Voy. deb aller. 

d^sembarquement. Voy. de- 
barquement. 

desembarquer. Voy. debar- 
quer. 

d6semparer, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre empare\ || (Arch,) 
Demunir. — une forteresse. 
Voy. d^manteler. — un navire 
(le mettre hors de service), 
exarmare, tr. Sen. Voy. de- 
greer, desarmer. Vaisseau de- 
sempare (par la temp^te) navis 
exarmata, armamtntis spolia- 
ta. Liv. T (P. ext.) Cesser cl'oc- 
cuper (arch.). — un lieu, et se 
— d'un lieu, cedere, intr. Cses. 
excedere ou decedere {loco 
aliquo) . Cic. Voy. [s'en] aller 
quitter, |! (De nos jours.) Ab, 

fcO 
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solt. Sans - (sans quitter la 
place, sur-le-champ), e vestigw, 
Itatim, continuo,protinus Cic 

VOV. CHAMP. || (P; «{■) ^ 

— qqn (lui rendre la liberie de 
sesmouvements). Voy. liberie 
desemplir, v. tr. et intr. J] 
V tr. Rendre moins plein. Me- 
niere, tr. Col. Se -, se difc 
fandere. Cic Voy. vide*. 1 V. 
intr. Cesser d'etre emph. Voy. 
plein, vider. [| Fig. Mamai- 
son ne desemplit pas, domus 
mea celebratur. Cic. Theatre 
qui ne desomplit pas, thea- 
trum celebrilate refertissimum. 

Cic. Voy, REMPMR. 

desenchantement, s, m. Ac- 
tion de desen chanter .^ Fasci- 
natio repercussa. Plin. Fig. 
Etat, sentiment d'une personne 
desenchantep, error per vim 
demptixs. Cic* t 

desenchanter, v. tr. Faire 
cesser d'etre en ch ante. Fascina- 
tionem repercutere. ^ Plin. Fig. 
Err or em alicui demere. Cic. Je 
suis desenchante, mihi hie er- 
ror, quo delector, extorquetur. 

Cic. 

desencombrer, v. tr. Fairs 
cesser d'etre encombre. Expe- 
dlre (agrum lapidibus). Col. 

desenfLer, v. tr, Faire cesser 
d'etre enfle. Tumorem sedare 
ou toilers, discutere, sistere, 
cohibere. Plin. — un peu, ali- 
quid ex tumore minuere. Cels. 
Intransitivt. D etumes cere, intr . 
Stat. || Fig. — le cceur (lui 
oter un vain orgueil), remit- 
tere spiritas. t Cic. 

desenfLure, s. f. Le fait de se 
desenfler, d'etre desenfle. Tu- 
mor minuens, on nullus tu- 
mor, A. 

desenivrer, v. tr. Faire cesser 
d'etre enivre. Ebrietatem ou 
crapulam discatere. Plin. Cra- 
pulam excutere. Liv. amovere. 
Plant. Se — j crapulam edor- 
mivisse. Cic. 

desennuyer, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre ennuye. Otii moles- 
tiam failere. Cic. Animum 
alicujus a curis abducere ou 
{aliqucm) a sollicitudine abdu- 
cere. Cic. Tsedium levare. 
Quint. Se — , tempus failere 
aliqua re. Cic. animum re- 
laxdre ou r emitter e. Cic* aber- 
rare a miser ia. Cic. Voy. dis- 

TRA1RE. 

desenrlmmer, v. tr. Faire 
cesser d'etre enrhume. Tussim 
levare, Cels. sandre, dis cuter e. 
Plin. Gravedinem levare. Plin. 

desenrouer, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre enroue. Raucitatem 
extenuare* Plin. Ravim pur- 
gdre. Apul. 

desensevellr, v. tr. Faire ces- 
ser qqn d'etre enseveli. Eruere 
(moriuum). Cic. Voy. deter- 

RER, EXHUMER. 

desensorceler, v. tr. Faire 
cesser d'etre ensorcele. Exsol- 
vere aliauem incantalione. 
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Plin. Fascinationem repercu- 
tere. Plin. Voy. desenchanter. 
desensorcellement, s. m. 
Action de desensorceler, re- 
sultat de cette action. Voy. de- 
senchantement. 

1. desert, erte, adj. Arch. 
Abandonne. Derelictus, a, um, 
p. adj. Cic Desertus, a, urn, p. 
adj. Cic. Voy. abandonner. T 
AbandonnS des habitants. 
Vastus, a, um, adj. Cic. 
(urbs a defensoribus vasta. 
Liv.); desertus, a, um, p. adj. 
Cic. (cf. vasta ac deserta urbs. 
Liv. mons desertus. Liv.). Rues 
desertes, vacuse hominum qc- 
cursa vise. Liv. Proprietes de- 
sertes, vacuefactse possessiones. 
Nep. Champs deserts, solitudo 
in agris. Cic. Voy. depeupler. 
Rendre — , vastare, tr. Cic. de~ 
vastare, tr. Cic. vastitatem ef- 
ficere. Cic. facere. Liv. Voy. 
depeupler, de vaster. I) (Par 
hyperb.)QuL semble desert. Va- 
cuus, a, urn^ adj. Liv. (cf. urbs. 
Liv.) Forum — , qusedam 
solitudo in foro. Cic. Tri- 
bunaux — , vastitas judicio- 
rum. Cic. Trouver les villes 
egalement desertes, eandem in 
urbibus solitudinem invenire. 
Cic. ^ Ou il n'y a pas d'habi- 
tants. Desertus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (cf. loca. Cses.). In- 
cttftus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
inc. rcgio. Cic). Cultoribus 
inanis. Sail. Voy. inhabits. || 
(P. ext.) Ou il y a peu d'habi- 
tants. Infrequens, adj. Liv. 
(cf. pars urbis infrequent aedi- 
flciis. Liv. infrequentissima ur- 
bis [* quartiers deserts *>]. Liv.). 
Lieu — , .solitudo loci. Cic. 

2. desert, s. m. Lieu inhabite. 
Solitudo , dinis , f. Cic. (cf. 
se in solitudinem abdere. 
Cees. solitudines Africse. Plin.). 
Regio deserta. Cic. Sail. Loca 
sola. Cic. deserta. Liv. Locus 
vastus et incultus.Sall. Trans- 
former un pays en — , regioni 
vastitatem inferre. Liv. regio - 
nem vastare. Liv. solitudinem 
facere. Plin. Plin. j. solitudi- 
nes facer e. Liv. Laisser derriere 
soi un immense — , vastitatem 
late facere. Liv. Fig. Precher, 
parlor dans le — (sans etre 
ecoute), surdo narrdre fabu- 
lam. Ter. vana surdis auri- 
bus canere. Liv. II preche au 
— , verba fiunt mortuo. Com. P. 
hyperb. Le forum 6tait devenu 
un veritable — , erat qusedam 
in foro solitudo. Cic. La cam- 
pagne etait un — , solitudo in 
agris (erat). Cic. 

deserter, v. tr. Rendre desert 
(arch.). Voy. desert. ^ Aban- 
donner (un lieu qu'on ne doit 
pas quitter). Deserere, tr. 
Cic. etc. (voy. abandonner); 
relinquere, tr. Cic. etc. (voy. 
abandonner) . || (Spec.) Aban- 
donner (soa'service). Deserere, 
tr. Cic. (ex.: d. cxercitum. Cic. 
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relinquere signa et de$erire 
castra. Cic). — a Fennemi, 
perfugere {ad aliquem). Cic. 
C&s. transfiugere ad hostes. 
Plaut. Nep. || {Par anal.) De. 
serere, tr. die. etc. (ex*; d. 
causam. Cic. officium. Cic. 
curam belli. Liv.); deScere 
intr. Cic. (ex.:^ d. a virtute] 
Cic); desciseere, intr. Cic. etc. 
(ox.: d. a veritate. Cic. a vir- 
tute. Veil.). 

deserteur, s. m, Celui qui de- 
serfco. Desertor, oris, m. Sen. 
rh. (cL d. patris. Sen. rket.). 
Qui deficit (ab aliquo ou ab 
aliqua re) . Cic Deserteur de& 
autels, qui patria sacra dese- 
rit. Cic Voy. apostat, ren-e- 
gat. Fig. Desertor } oris, m. 
Cic. (cf. 5. amicoram. Cic. com- 
munis utilitatis. Liv.). Trans- 
fuga, se, m. Hor. Mart. Voy. 
deserter. |j (Spec.). En pari. 
d'un soldat. Desertor, oris, m. 
Cses. (cf. signorum, castroram, 
militiae. Cses. Liv.). Transfaga, 
se, m. Cic. Per fug a, se, m. Cic. 
Liv. Voy. transfuge. || (Par 
anal.) Fig. — (de l'histoire, de 
la me deem e, etc.), Voy. aban- 
donner, renoncer'. 

desertion, (lat. post, desertio)^ 
s. f. Action de deserter. Demi* 
gratio, onis, f. Nep. Voy. emi- 
gration. Fig. DefecUo, onis, 
f. Cic. (Tulc. IV, 9, 22). J| 
Fig. (Anc. droit.) — d'un he- 
ritage. Voy. abandon, renon* 
ciation. [|" (Spec, et absolt.) 
Abandon par un soldat de son 
drapeau, de son poste. Trans- 
fugium, ii % n. Liv.Transitio ad 
hostem. Cic. Les auteurs, les 
instieateurs de la — , auctores 
signa relinquendi et deserendi 
castra. Liv. || P. anal. Deser- 
tio (socioram). Cic. Sail, fr* 
Voy. abandon, defection. 

desesperade, s. f.(Arch.) Coup 
de desespoir. Loc. adv. A la — , 
(par un coup de desespoir}, 
voy. desespoir. 

desesperance, s. f. Action de 
descsperer. Desperatio, onis, f. 
Cic. 

desesperant, ante, adj. Qui 
desespere (qqn). Desperationis 
plenus. Cic. Luctuosus, a, am, 
adj. Cic. Gravissimus, a, um, 
adj. Cic. Calamitosus, a, um, 
adj. Cic. Etat — des provinces, 
desperatse provinciarum res. 
Nep. Nouvelle— ,nunt ius acer- 
bissimus. Cic. Voy. desesperer. ■ 

desespere, ee, adj. Dont on 
desespere. Desperatas, a, am,- 
p. adj. Cic. Deploratus, a, um t 
p. adj. Liv. Plin. Desperatio- 
nis plenus, ou discriminis ple- 
nus. Cic. Etat — , desperatio 
rerum ou rerum omnium. t Cic 
Dans un etat — , desperatis re-* 
bus. Liv. perdiiis rebus. Sail. 
Liv. in perditis rebus. Cic 
Affaire — 7 perditum negotiant. 
Cic Etre reduit a un etat — * 
ad extrema pervenire* Cart 
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ad summam desperationem 
venire. Cic Etre dans une 
situation — , in extremo stare. 
Sen. Homme dont la situa- 
tion n'est pas tout a fait — , 
homo non ad extremism per- 
ditas. Liu. j| Spec. En pari, 
d'un malade, d'un blesse, etre 
dans un efcat — , sine spe /a- 
cere. Cic. a medicis desertum 
ou deploratum esse. Plin. Etat 
— d'un malade, desperatio 
de vita alicujjus, ou simpl. des- 
peratio^ onis,f. Liv. VaL-Max. 
Malades dont Petafc est — , 
desperati, orum, m. pi. Cic. 
Un cas — , morbus desperatus. 
Cic. Le cas n'est pas — , non 
res ea desperationem habet. 
Cels. ^ Qui desespere. Spe ca- 
reus. Cic* Spe orbatus ou de- 
lectus. Cic. Destitutas a spe. 
Liv.Desperans rebus suis. Cic. 
Pienus desperationis. Cic, 
Comme un — , en — _, sine spe. 
Cic* desperanter> adv. Cic. 
Combattre en — , comme un 
— , ex desperatione pugnare, 
Frontin. ||^ (P. ext.) Una 
resolution, un parti — (qu'in- 
spire le desespoir), ultimum 
consiliiiTn. Sen. Prendre une 
resolution desesperee, descen* 
dere ad extrema. Cic. Avoir 
recours a un moye'n — , ' des- 
.peratissimo p erf agio uti. Cic. 
desesperement, adv. D'une 
maniere desesperee. Sine spe. 
Cic. Desperantcr, adv. Cic. \\ 
(P. ext.). Extremement, folle- 
ment. Voy, ces mots. 
desesperer, v. intr. [et tr. || 
V.intr. Avoir perdu l'espoir (do 
qqch.J.Desperare, intr. (« ecre 
au desespoir ■, desesperer ») et 
tr. (« desesperer de »). Cic. etc. 
(ex, : intr. de re publica. Cic. 
de se, de exercitu. Cic. de Ita- 
licis commeatibus . Caes. despe- 
ratum de re pablica esse. Liv. 
d. sibi. Cass. Cic. suis fortunis. 
Cass, saluti. Cic. oppido. Cic. 
difftdere ao d. rebus suvs. .Cic. 
absoL [« n 'avoir plusd'espoir »] 
nondesperamus. Quinf. subdif- 
$dere ccepi; postea vero despe- 
ravi. Cic. tr. d. reditum. Cic. 
pacem. Cic. volantariam dedi- 
tionem. Liv. omnia. Cic. d. se 
quss regi pollicitus esset prees- 
tare posse.^Nep. non ^sdesper.at 
[rem] impetrari posse. Liv. au 
passif : desperatur turpiter quic- 
quid fieri potest. Cic. despera- 
tis legibus et judiciis. Cic. des- 
perato auxilio. Liv.). || (Spec). 
Desesperer de qqn. Despetare, 
intr. Cic. Quint, (ex. : despe- 
Tantibus de' eo medicis. Quint, 
d. sibi. Cic. salati suae. Cic). 
Dont on desespere, despera- 
tits, a, urn, adj. Cic. (ex. : d. 
senes. Cic. homines. Caes. cf. 
segrota ac paene desperata 
res pablica. Cic. substj despe- 
rati. Cic. [ad Att. XVI, 15, 
&]J- Voy. desespere. 1 V. tr. 
Rejiuire au desespoir. Voy. de- 
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sespoir. \\ (Par hyperb.) Etre 
desespere de qqch. Voy. facher. 
desespoir, s. m. Etat de celui 
qui n'a plus d'espoir. Despe- 
ratio, onis, f, Cic. etc. (ex. ; d. 
recuperandi. Cic. magnam pa- 
ds desperationem a fferre. Caes.). 
En — ^ de cause, abscisa omni 
spe* Liv. consilii inopia potio- 
ris. Liv. Etre au — de ce que, 
mserore se conficere, quod... Cic. 
(La lune) a fait le desespoir des 
observateurs, ingenia contem- 
plantium torsit. Cic. ^ Etat de 
celui qui est desespere. Despe- 
ratio, oniSy f. Cic. etc. (ex. : 
desperatio rerum ou abs. des- 
peratio. Cic. d. ultima. Liv. 
aliquem ad desperationem ad- 
ducere. Nep. in desperationem 
agi, Liv. au plur. desperationes 

[« actes de desespoir »]. Cic. 
ep. II, 16, 6]). Avec — , despe- 

ranter, adv. Cic, (ad. Att, XIV, 

18, 3). 
deshabille, s, m. Vetement 

aise que Ton porte d'ordinaire 

chez soi. Voy. n^glige^ 
deshabiller, v. tr. Depouiller 

(qqn) de ses vetements. Exaere 

alicui vestem. Cic. Detrahere 

alicui vestem. Ter. vestimenia. 

Plaut. Nudare {aliquem). Cic. 

Se — (quitter ses vetements), 

exuere ou ponere vestem. Cic. 
deshabite, ee, adj. (Arch.) 

Qui a cesse d'etre habite. Voy. 

DESERT, VIDE. 

deshabituer, v. tr. Detacher 
d'une habitude. A consuetu- 
dine (alicajus rei aliquem) de- 
ducere ou abstrahere. Cic. De- 
ducere (aliquem ab aliqua re). 
Cic. Dedocere (aliquem aliquid). 
Cic. — qqn de son ancien genre 
de vie, a pristino victu .ali- 
quem abducer e.Se—de (q<jch.),a 
consuetudine alicujus rci rece- 
dere. Cic. dediscere aliquid. Cic. 
desuefieri a re aliqua. Cic. 
(CI. hO f 110). Se — peu a peu, in- 

. sensiblement de (qqch.), . con- 

. suetudinem alicujus rei sensim 

: minuene. Cic. ' * ' 

desberencej s-.-f.. 'Absence d'he- 
ritiers haturels.Une succession 
tombee en - — , caduca, hereditas. 
Cic. , caduca possessio. Just. 
Biens tombes en -^, bona va- 

■ cantia. Cic. caduca bona ou 

■caduca, orum } n. pi. Jet. 

desheriter, v. tr. Au propre. 
Priver (qqn) de Theritage qu'on 
pouvait lui laisser. Exhereda- 
re (aliquem). Cic. liberos bonis. 
Qu. Metell. ap.- Gell. (I, 6, 8). 
Aliquem exheredem scribere. 
Jet. Abdicare (filium). Sen. De- 
sherite, exheres , adj. Plaut. 
Quint. 1| (P. ext.) Depouiller 
(qqn) de Pheritage auquel il a 
droit. Patriis fortunis evertere. 
Cic. Qui est desherite, exheres 
(bonorum paternorum). Cic. 
Voy. deposseder. T (Fig.) Priver 
des avantages que d'autres out 
en partage. Exheredare, tr. Cic. 
Orbare. tr. Cic. Spoliare, tr. 
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Cic. II a ete desherit6 par la 
nature (en pari, des avantages 
physiques), naturam malefficam 
nactus est in corpore fingendo. 
Nep. (en ■ pari, des avantages 
intellectuals), naturam minus 
fautricem habuit in tribuendis 
ingenii bonis. Cic. Desherite de 
la nature, minus (ou parum) a 
natura instructas (homo). Cic, 
Voy. disgracier. 
desbonnete, adj. Qui viole les 
biens^ances en ce qui touche la 
pudeur, les moeurs. Indecorus, 
a, urn, adj. Cic. Turpis, e> adj. 
Cic. etc. (cf. vita. Cic. verbum. 
Ter.). Inhonestus, a, urn, adj. 
Sail. Liv. Illiberalis. e, adj. 
Cic. (genus jocandi. Cic). Pa- 
rum verecundus. Cic (cf. verba, 
Cic). Conduitej manieres— ,in- 
dignitas, atis, f. Cic, mores tur- 
pes. Cic turpitudo, inis y f. Cic. 
Caractere ■ — d'une chose, indi- 
gnitas. Cic. Voy. indecent, in- 
con venant, MALSEANT, MALHON- 
NETE. 

desboxmetement, adv. D'une 
maniere deshonnete. Indecore, 
adv. Cic. Quint. Turpiter, adv. 
Cic Inhoneste, adv. 7'er. Cic. 

desbonnetete, s. f. (Arch.) 
Maniere d'etre, d'agir, etc. 
deshonnete. Turpitudo, dinis, 
f. Cic 

desbonneur, s. m. Privation 
de Phonneur. Dedecus, oris y 
n. Cic. etc. (ex.: ignominiaai- 
que dedecus . Cic dedecus atque 
infamia. Cic flagitium atque 
dedecus. Cic. probrum atque 
dedecus. Cic dedecus concipere. 
Cic. vitam miseram per dede- 
cus amittere. Sail.) ; ignomi- 
nia> ee, £. Caes. Cic (ex. : ign. 
senatus. Cic mortis. Cic fa- 
miliae. Nep. voy. fletrissure, 
infamie) ; infamia as, f. Cic. 
etc. (ex.: infamia flagrdre. Cic 
infdmiam habere. Caes. infa- 
miam inferre. Cic infamiam 
sarcire. Caes. voy. honte, in- 
famie) ; opprobrium, ii, n. 

. Cic Nep. (voy. honte, opprobre); 

: probrum, i (•» deshonneur qui 

- n ait des -vilaines actions »), n. 
'■ Cic etc. (ex. : probro esse. Cic, 

in probro esse. Ter. probrum 
inferre alicui. Cic alicui ut 

- probrum objicere y quod. .. Cic); 
turpitudo, inis (« honte, in- 
dignite, deshonneur »), f. Cic 
etc. (ex. : hinc pugnat honestas, 
illinc turpitudo. Cic. rei publi- 
C83 turpitudo. Cic esse turpitu- 
dini. Nep. maximum turpitu- 
dinem suscipere uitae cupiditate. 
Cic nulla condicione hanc tur- 
pitudinem subire. Cic ut mlhi 
ilia omnia immortalem glo- 
riam dederint tibi sempiter- 
nam tarpitudinem inflixerint. 
Cic concepta huic ordini tur- 
pitudo. Cic). 

desbonorable, adj. Qui n'est 
pas honorable. Voy. deshono- 
rant. 

desbonorant, ante, adj. Qui 
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deshonore, Ignominiosus f a, urn, ' 
a'dj Cic. Liv. Probrosus, a, 
am, adj. Cic. Inhonestus, a, 
urn adj. Cic. Sail. Turpis e, 
adj. Cic. Infamis, e % adj. Cic. 
Flagitiosas, a, urn, adj. Cic. 
Unv action — , flagitiurn, u, n. 
Cic. dedecus, oris, n. Cic. tur- 
mtado, dinis,f.Cic. Supplice — , 
turpitude- supplicii. Cic. La pau- 
vreteetait reijardee comme des- 
honoraute , paupertas probro 

haberi. Sail. 

deshonorer, v. tr. Pnver de 
i'honneur. Dedecorare, tr. 
Plaut. Ter. Sail, (ex.: cL se. 
Ter. d. aliquem ou se fiagitiis. 
Plaut. Cic. rnais on se sert 
plus volont. des constr. ou 
entre dedecus, cf. dedecori esse 
ou fieri. Plaut. Cic. dedecore 
afficere. Cic. dedecus concipere. 
Cic. dedecus accipere. Cic. de- 
decus admittere. Cic. voy. de- 

KHONNEUR et DESHONORANt) J de~ 

honestare, tr. Liv. (ex.: d. 
famam [« se deshonorer »] . Liv. 
vov, flbtrir) ; deformare, tr. 
Cic. Liv. (ex.: d. genus et for- 
tunam honestam. Liv. voy. de- 
grader, avilir, flbtrir) ; fCB- 
dare, tr- Cic. etc. (ex.: liomam 
ipsan* fcedavit adventus tuus. 
Cic. [in Pis. 22,53]. voy. SOUIL- 
LER, FLBTRIR, AVILIR) ; lIlfamSL- 

re, tr. Nep. (voy ; diffamer) ; 
jnquinare, tr. Cic. Liv. (ex. : 
senatum libertorum filiis lec- 
tis. Liv. domesticis vitiis atqae 
fiagitiis se inquinare. Cic); ma- 
cular e, tr. Cic. Liv. (ex. -^ fa- 
mam maculari dehonestarique. 
Liv. voy. souiller, ternir) ; 
oblinere, tr. Cic. (ex. : obi. 
se eocternis moribus. Cic. [Br. 
13, 51]. sunt omnia cum sum- 
mo dedecore ac turpitudine 
turn singulari stultitia atque 
inhumanitate oblita. Cic. [in 
Verr. II, 3, Jd, 8]) ; polluere, 
tr. Cic. (voy. souiller, profa- 
ner). Qui deshonore, voy. de- 
shonorant." |1 (Sp6c.) Outrager 
(une femme). Stuprare, tr. 
Plaut. Cic. Liv. Sen. rh. (ex.: 

• st. aliqaam. Plaut. Cic. Lucre- 
tia vi stuprata. Cic. stuprata 
mater familiae. Liv.) ; constu- 
prare* tr. Q. Cic. Liv. Curt 
Suet. (ex. : c, matronas, vir- 
gines. Liv.); incestare , tr, 
Plaut. Tac(ex.:puellam. Plant.); 
viti&re, tr. Ter. Sen. rh. Tac 
(ex.: v.virginem. Ter.). Celui 
qui deshonore , . constuprator, 
oris.m. Liv. (XXXIX, 15,9). | 

• {Fig. fam.) Deparer honteuse- 
raent. Inquinare, tr. Cic. 
{ex. : splendidissimis nominibus 
illuminatus est versus, sed pro- 
ximas inquinatus insuavissima 
littera. Cic. [Orat. A9, 163]). 

desideratum, au plur. desi- 
derata flat, desideratum), s. 
to. Les iiombreux desiderata 

; : d*uxL'.Iivr.6j multa in libro omis- 
sa. Voy. lacune. 

designatlf/ ive flat, schol. 
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aesignativus), adj. Qui a pour 
objet de designer. Admodum 
insignis. A. Aperterem decla- 
rant. A. Significativus, a, urn, 
adj. Ulp.dig. 

designation, s. f. Action de 
designer. Notatio, onis, f. Cic. 
(cf. tabularum. Cic). Designa- 
tion onis, f. Cic. Signification 
onis, f. Cic. Destination onis, 
f. Liv. (cf. d. partium, quibus 
cessuras ant non cessurus es- 
set. Liv.). Demonstration onis, 
f. Cic. La — d*un objet , nomen 
rei. Cic. nota, . ae, f . Cic. si- 
gnum, i, n. (rerum). Cic. T Ac- 
tion de determiner d*avance 
celui qui doit/remplir ^ une 
fonction. Nominatio y onis y f. 
Cic. Liv. Plin. /. Destination 
onis, f. Plin. j. (cf . d. consu- 

. lum, Plin. /.). Designatio, onis, 
f. Tac. Suet. — du juge, judi- 
cis daiio. Dig. 

designer, v. tr. Determiner par 
son nom, ou par qq. trait dis- 
tinctif (la personne, la chose 
dont on parle). Designare, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliqaem di- 
gito. Ov. notare et d. aliquem 
ocalis ad csedem. Cic. alicui 
locum [uno place, au theatre]. 
Vitr. par ext. /isee verbis desi- 
gnate Cic. hac oratione Dum- 
norigem designari. Csbs.) ; no- 
tare* tr. Cic. etc. (ex.: n. oli- 

. quern oculis. Cic. par ext. res 
nominibus. Cic. aliquid verbis 
Latihis. .Cic. senatum gestu. 
Suet. [Ner. 39]); denotare, tr. 
Cic. Liv. (ex.: uno nuntio atqae 
una significatione litterarum 
cives Romanos necandos truci- 
dandosque denotavit. Cic. haud 
dubie Icilios denotante sena- 
tu. Liv.) ; definire, tr. Cass. 
etc. (ex.: suum cuique locum. 
Caes. tibi, quid facias , definit. 
Cic.) ; destinare, tr. Cic. etc. 
(ex.: tempus locumque ad cer- 
tamen. Liv. aliquem ad mor- 
tem. Liv. alicui diem necis. 
Cic. debiti destinatique morti. 
Liv. operi destinati. Caes.) ; 
monstrare, tr. Cic. etc. (ex.: 
77i. aliquem digito. Hor. voy. 
indiquer/montrer) ; demons- 
trare, tr. Cic. Plin. j. (ex.: 
non consul etiam ubi quisque 
remanere, quo transgredi de- 
beat, non tantum sollemnibus 
verbis $ed manu gestuque de- 
monstrate Plin. j. aliquid digi- 
to. Cic. [de Orat. II, 66, %ffi], 
verba usitata ac proprie de- 
monstrantia ea qu& significari 
ac declarari volumus. Cic. 
[«_de Orat. Ill, 13, A9J) ; nomi- 
nare . (*« designer par un 
nom »)> tr. Cic. .etc. (voy. nom, 
nommer) ; appellare, tr. Cic. 
(ex.; illiquos nutu significatio- 
neque appello. Cic). Voy. signa- 
ler, indiquer. T Determiner 
pour une destination.. Desi- 
gnare. 'tr. Cic. etc, (ex.: ut ii 
decemviratum habeant quos 
plebs designaverit. Cic [asr. 
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2, 26], em pi. surt. au passif: 
Julius SilanuS) quod eo tem- 
pore consul designatus erat. 
Sail, quod in epistala tua 
scriptum erat me* jam arbi- 
trari designatum esse. Cic. no- 
bis consulibus designatis. Cic. 
eodem tribuno plebis et inimU 
co consule designato. Cic de- 
signatus consul. Cic. d. tribn- 
nus plebis. Cic) ; destinare, 
tr. Liv. Tac (ex.; d. aliquem 
consulem. Liv. deslinatur ali- 
quis consul. Liv. Tac) ; d&re, 
tr. Cic. etc. (ex.: negue suc- 
cess orem sibi neque liberis ta~ 
torem dare ausus est. Cic.) ; 
edere } tr. Cic. etc. (t. de dr! 
edere judicium. Cic edere tri- 
bus [« designer les tribus qui 
fo urn iron t le jury *]. Cic. 
[Plane. 15, 36]. Radices editi 
[« designes, portes sur la 
liste »]. Cic. [PlaDc. 17, M]. 
edere aliquem sibi socium in... 
Cic.) ; nuncupare {* designer, 
instituer de vive voix comme 

. heritier »), tr. Plin. j. Tac. 
Suet, (ex.: nuprcupare heredem. 
Tac. Suet.) ; scribere, tr. Cic. 
etc. (ex.: scribere aliquem he- 
redem. Cic aliquem heredem 
secundum. Hor. aliquem alicui 
scribere co heredem. Sen. Tac. 
in testamento alicujas here- 
dem scriptum esse. Caes. scr. 
aliquem tutor em. Cic.) ; &ds- 
cribere, tr. Cic. (ex.: alicai 
tutor em. Cic.) ; constitiieTe, 
tr. Cic etc. (ex.: judices de 
aliqua re. Cic publice patro- 
num huic causae. Cic. euro- 
tores legibus ograriis. Cic). 

desillusion, s. f. Perte de 1 il- 
lusion. Voy. deception, desen- 

CHANTEMENT. 

desillusionner, v. tr. Retirer 
de rillusion. Voy. decevoib, 

DESENCHANTER . 

desincorporer, v. tr. Faire 
cesser d'etre in cor pore, Sejnn- 
gere, tr. Cic Separare, tr. Cic. 
(cf. ter ram ab imperio. Cic). 

desinence (lat. scholast. desi- 
nentia), s. f. (Gram in.) Termi- 

■ naison d'un mot. Spec, ter- 
minaison qui exprime les 
flexions. Exitus, 05, m. Vavr. 
Cic. Termination onfs, f. Prise. 
Presenter une syllabe longue i 
la — , long a syllaba terminari. 

1 Cic. Avoir les memes desi- 
nences, similiter cadere. Cic. 
desinere. Cic similes casus ha- 
bere in exitu, in easdem litie- 
ras exire. Cic Employer^ des 
desinences semblables, similiter 
extrema definlre. Cic Noms 
dont la — est eri.. M nomina 
desinentia, finita t terminata 
ou terminantia in (ace). Prise. 
quae exeunt in... Prise 

desiniatuer, v. tr. Faire cesser 
d'etre infatue, Retundere su- 
perbiam (alicujus) . Phsed* Jac- 
tationem eoocutere alicui. Cic. 

desinfecter, v. tr. Debarrasser 
de ce qui est une cause d*in- 
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faction (miasmes, etc). Mephi- 
tim^ contagiojiem, foetores ar- 
cere.on depellere. A. — un ob- 
jot qui sent mauvais, odorem 
gravem (alicajus rei) toller e ou 
sanare. Plin. eximere (alicui 
rei). Plin. — la bouche, £oe- 
tores oris emenddre. Plin* — 
.Tain, vitium aeris purgdre. A, 
Lo feu desinfecte la sol, agrti 
per ignem excoquitur vitium. 
Vir.g. 

disinfection, s. f. Action de 
desin footer. Purgatio, onis, f. 
Trajan, ap. Plin. j, 

desinteresse, ee, adj. Non 
interesse. || Qui n'a pas son in- 
tent engage dans qqch. Non 
particeps alicujus rei. Cic Ex- 
sors alicujus rei. Cic Je suis 
bien — dans Faffaire, ea nihil 
ad me attinent. Cic. T" Qui n'a- 
git pas en vue de son interet. 
Innocens, adj. Cic. Absti- 
nens, adj. Cic. Castus, a, 
am, adj. Cic. (of. homo castus 
ac non cupidus. Cic. castissi- 
mus homo atque integerrimus. 
Cic). Integer, gr a y gram, adj. 
Cic. (of; integer homo. Cic. in- 
teger rima vita. Cic). Omni ca- 
rens cupiditate. Cic. II etaifc si 
— , tantum abfuit a cupiditate 
pecuniae. Cic. Ami tie — , ami- 
citia gratuita. Cic. Caractere 
— , liberalitas, atis, f. Cic. Ca- 
ractere noble et — t abstinen- 
tia et magnitudo animi. Cic. 
Etre — j suss utilitatis imme- 
morem esse. Cic* Ce fut un 
preteur tres — , in prastura 

' modeste se gessit et abstinen- 
ter. Cic. Rendre un service — } 
gratiis. servire. Cic. \\ Spec, 
(Theol.) Amour — (amour de 
Dieu pour lui-meme). Amor 
grataitus. A, 

desinteressement, s. m. Qua- 
lite de celui qui est desinte- 
resse . Abstinentia, se, f. 
Cic. (s'opp. a avaritia, cupidi- 
tas. Cic); innocentia, se, f. 
Cic. (s'opp. a avaritia. Cic.); 
integritaSy atis, f. Cic. etc. 
(s'opp, a fraus, cf. integritas 
et continentia. Cic). Avec — , 
abstinenter, adv. Cic* Voy. le 
mot suivant. 

desinteressement, adv. (Ar- 
ch.) D'une maniere d^sinteres- 
8ee. fonocenter, adv. Quint. 
Tac. Caste, adv. Cic. Abstinen- 
ter, adv. Cic. Gratuito, adv. Sail. 

[desinteresser, v. tr, Rendre 
iiqn ctranger a to ute considera- 
tion d'interet personnel. Se -^~, 
voy. interet. || (Neol.)Se — de 
qqch., c.-d-d. n'y plus prendre 
interet. Voy. interet. ^ Satis- 
faire (qqn) en sauvegardant ses 
interets. Voy. dedommager. 

desinvestir, v. tr. (T. mil it.-) 

. Cesser d'investir (une place 
forte). Solvere obsidionem. Liv. 
solvere urbem obsidione. Cass. 
Voy. siege. 

desinvolte, adj. Voy, libre, 

DKGAGE. 
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desinvolture, s. f. Tournure 
desinvolte. Solutus motus. Cic. 
Avec — , stans pede in ano. 
Hor. Voy. aisance, d^gage. La 
— du style, expedita et facile 
currens oratio. Cic. 

desir et (arch.) desir, s. m. 
Action de desirer. Cupiditas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: de volun- 
tate tua, ut simul simu$ } vel 
potius studio et cupiditate non 
dabito. Cic. c. acrior, acerri- 
ma. Cic. c. tarn caeca, Cic c. 
alicujus effirenaia et fariosa, 
Cic. c. flagrant. Cic. inexple- 
bilis. Cic cupiditates indomi- 
tes atque effrenatae. Cic cupi- 
ditates infinites* Cic. c. pecu- 
niae. Cic. praeda ac rapina- 
rum. Cic. cognitionis et scien- 
tiae. Cic. glories. Cic imperii. 
Nep. imperiorum. Cic. regni, 
Caes. c Platonis audiendi. 
Nep. c. bellandi. Nep. belli ge~ 
rendi. Caes. dominandi. Cic 
pugnandi, Nep. graties referen- 
da? . Cic. ulciscendi. Liv. c. 
summa videndi mei. Cic. ar- 
dere cupiditate. Cic ardere 
cupiditate inimicos ulciscendi. 
Liv. incensam illius cupidita- 
tern comprimere. Cic. efferri 
glories cupiditate. Cic explere 

m cupiditates [suas]. Cicanpotest 

, cupiditas finiri ? tollenda est 
atque extrahenda radicitas. 
Cic flagrare cupiditate [absol.]. 
Cic flagrare esdium [alicujus] 
cupiditate. Cic. imperare cupi- 
ditdiibus [opp. 3l servire cupi- 
ditatibus]. Cic studio ac capi- 
ditati morem gerere. Cic ou 
simpl. morem gerere alicui 
J[t contenter ou satisfair© le 
desir de qqn ,se con former, ceder, 
se rendre aux desirs de qqn »]. 
Cic cum incendisses cupidita- 
tem meam consuetudinis au- 
gendas nostras. Cic inflam- 
mari incredibili cupiditate. 
Cic. cupiditatum incendiis in- 
flammatus. Cic. summa alacri- 
tas et cupiditas belli gerendi 
innata est. Cass. [B. G. I, hl t 

. 1]. sapientis animus nunquam 
cupiditate movetur. Cic ali- 
quem tanta cupiditas tenet di- 
micandi cum dliquo, ut, .. Liv. 
tenere [« tenir en bride »] cu- 
piditates suas. Cic) ; volun- 
tas, atis, f . Cic etc, (ex.: 
ambitiosis voluntatibus cedere. 
Cicexvoluntate[« conforme- 
ment a ses desirs »•]. Cic de 
mea voluntate. Cic voluntati 
alicujus par ere ou obsequi. 
Cic ut vestrss mentes atque 
sententias cum populi Romani 
voluntatibus suffragiisque con- 
sentiant. Cic [Mur. I, 1 ]) ; 
amor, oris, m, Cic. etc. (ex.: 
amor cognitionis. Cic. habendi, 
scribendi. Hor.) ; appeten- 
tiaj se> f. Cic etc. (ex.: app. 
ciborum. Plin.. laudis et ho- 

nestatis [opp. a faga tarpita- 
dinis].Cice$'renata appetentia. 

Cic [Tusc. IV, 15]) ; appeti- 
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tio, onis, f. Cic etc. (ex.: an- 
petit ionesque, quas illi op|jLa; 
nominant. Cic [Off, III, 5 t 
18] . presterea nullum potest 
esse animal in quo non et ap- 
petitio sit et declinatio natura- 
lis. Cic app. alieni. Cic prin- 
cipatus. Cic) ; appetites, us, 
m. Cic etc. (ex.: una pars in 
appetita posita est, quae est 
apEx-o Grasce. Cic [Off. 1^28, 
101]. perturhatio est appetitus 
vehementior. Cic app, volup^ 
tatis. Cic.) ; optatiim, i, n* 
Cic. (voy. souhait) ; studium, 
iiy n. Cic (ex.: voy.- penchant, 
gout, passion). — ardent, pas- 
sionne, voy. ardeur, passion, 
ambition. — (appetit physiqua), 
cupiditas, atis, f. Cic — ins- 
tinctif et impatient, aviditaSj 
atis, f. Cic. 

desirable, adj. Qu'on doit de- 
sirer. Qptabilis, e } adj. Cic 
Optandus, a, urn, p. adj. Ter. 
Cic Sen. Desiderabilis, e, adj. 

. Cic (cf. nihil desiderabile con- 

: cupisennt. Cic). Expetendus, 
a y urn, p. adj. Cic Val.-Max. 
Cette chose n'est pas du tout 
— , hasc res nihil habet cur ex- 

. petatur. Cic II est — que, op- 
tabile est(av. Tlnf. et avec ut et 
lo Subj.). Cic Voy. desirer. || 
Spec. Qui peut inspirer le de- 
sir sensuel. Voy. provocant. 

desirer et (arch.) desirer (lat. 

. desiderare,« regretter »), v. tr. 

. Tendre vers une" chose qu'on 
voudrait posseder. Cupere, tr. 
Cic. etc. (s'opp. a fugere t 
abhorrere r non velle, et s'empl. 
souvent avec les adv. ardenter^ 
ardentissimc, flagranter, fla- 
grantissime^ mire, mirabi- 
liter y magno opere t sum- 
me y ex. qui multum habet , 
plus capit. Sen. Ceesarem id 
summe sciebant cupere. C&s. c 
domum, agros. Sail, pacem. 
Liv. novas res. Sail, se cons- 
truit avec l'lnf. capiens ad 
suos redire. Cic avec TAcc. et 
Plnfin. eqaidem cupio Anto- 
niam haec quam primum au- 
dire. Cic. cupio*.. me non dis- 
solutum videri. Cic [in Cat. 1, 

I, k] a cote de : dissoluti si 
. cupiamus esse. Cic. [in Verr. 

II, h y 51, -115] ; la constr. avec 
at et leSubj. est rare) ; appe- 
tere, tr. Cic. etc. (s'opp. a c?e- 
clinore, aspernari, fagere ? re- 
fugere) recusare, reformidare, 
ex.: regnum.Cic); optare, 
tr. Cic. (voy. souhaiter); stu- 
dere, intr. Cic etc. (dans Ja 
constr. studeo scire, quid egeris. 
Cic), ; velle, tr. Cic etc. (voy, 
vouloir, souhaiter) ; exspec- 
tare, tr. Cic. etc. (ex.: quod 
ego exspecto cupioque te iia 
illud defendere. Cic. au part. 
adj. exspectatae litteres. Cic. 
mihi tuum adventum suavem 
exspectatissimumque esse.Cic). 
— passionnement, vivement, 
ardemment, etc. ardere, intr. 
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Cms. Sail (ex.: ard.adulcis- 
cendum. Cees. meden frater- 
nse invidix ammo ardebat. 
Sail. [Jug-39 53);avereou 
havers, tr. Cic etc (ex.. 
valde aveo scire, quid agas. 
Cic. cam unus quisqae non au- 
dire modo sed videre liberta- 
tis suse nuntium ' averet Liv. 
avere te certe scio quid _ hie 
agatur. Cic.) ; concupiscere, 
tr. Cic. etc. (s'opp. a spernere, 
respuere, abnuere, contem- 
nere, pertimescere, ex.: non 
pecuniam, non opes, sed cari- 
tatem civium et gloriam. Cic 
mortem, gloriam. Cic. omnia 
omnium. Cic. cam est conca- 
pita pecunia. Cic. cam l&titia, 
ut adepta jam aliquid conca- 
pitum, efferatur acgesliat. Cic. 
concupisco nihil mihi. Plane, 
ap. Cic. aliquid intemperanter. 
Nep. signa>tabalas, supellecti- 
fem, vestem infinite. Cic. hssc 
ad insaniam. Cic. c. ducere 
aliquamin matrimonium. Cic. 
pervertere civitatem. Nep.) ; 
desider&re, tr. Cic. etc. (seul. 
dans les constr, hssc enim scire 
desidero. Cic. quid est qaod 
quisquam ex vobis aadire de- 
siderety car... Cic); exoptare, 
tr. Cic. etc. (ex.: exoptare ali- 
quid. Cic. au part. adj. nihil 
exoptatias adventu tao. Cic. 
exoptatissima gratalatio . Cic); 
expetere, tr. Plaut. Cic etc. 
(ex.: nihil nisi quod hones- 
turn sit aut op tare aut expe- 
tere. Cic. aliquid stadiose. 
Plaut. cupide. Cic. summa cu- 
piditatc Cic sitienter. Cic 
mortem, divitias. Cic.) ; ges- 
tire, intr. Cic (avec l'lnf, 
gestio tibi agere gratias. Cic 
senaiam delere. Cic) ; prse- 
gestire, intr. Cic (ex.: pree- 
gestit animus jam videre pri- 
mum lautos juvenes y deinde 
fortes viros. Cic. [Cajl. 28, 67]) ; 
inhiare, intr. Sen. rh. Tac. 
(ex.: lucro. Sen. rh. alicujus 
hortis, opibus. Tac regiis the- 
sauris. Flor.). Se faire — , de- 
siderari, passif. Hor. (ex.: to- 
tum Sextilem desideror. Hor.). 
Qui se fait — , dbsentivus . Petr. 
(33, 1). 

desireux, euse, et (arch.) de- 
sireux, euse, adj. Qui desire 
qqch. CupiduSy a, um } adj. 
Cic etc. (ex.: c. glorias. VaL- 
Max. bellandu Csss. pecuniae, 
Cic). Cupiensy p. adj. Liv. (cf. 
c. alicujus rei. Liv.). Studio- 
sus, a, urn, adj. Cic. (cf. st. 
venandi. Cic). Appetens y p. 
adj. Cic (cf. glorise. Cic ho- 
nestatis. Cic). Avidus, a, am, 
adj. Cic. (cf. divitiaram. Sail, 
cognoscendi. Cic). Tres — de, 
flagrans ou i n cen's us capiditate 
(alicujus rei). Cic Voy. desir. 

desistement, s, m, Action de 
se desister. Cessio, onis, f. Cic 
Jet. Concessio^ onis, f, Cic. Jet. 
— judiciaire, desertio, onis, f. 
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Jet. Grace au — des trjbuns, 
remitteniibus tribunis. Liv. de 
son colle^ue, concedente colle- 
ga. Liv. Voy. abandon, renon- 

ciation. 

desister (se), v. pronom., et 
(inusite) desister (lat. desis- 
tere), v. intr. (Arch.) — de 
qqch., de faire qqch., y renon- 
cer. Desistere a ou dere aliqua 
ou desistere re aliqua ou facere 
aliquid. Liv. Voy. renoncer. ^ 
Spec. (Droit.) Renoncer a une 
action commencee, a une in- 
stance formeV en justice. De- 
sistere, intr. Cic etc. (ex.:de 
petitione. Liv. ab incepto. Cses. 
Liv. accasatione. Cic fr.) ; ab- 
sistere, intr. Tac (ex.: Me abs- 
titit. Tac) ; cedere, intr. Cic 
(ex.: c. dejure. Cic);abscedere, 
intr. Tac (ex.: nee il le ab sees sit. 
Tac [Ann. II, 31*]); decedere t 
intr. Cic (ex. : d. de jure suo. 
Cic) ; deserere, tr. Cic (ex. : 
d. litem inchoatam. Jet.) ; rn.it-- 
tere, tr, Cic. (ex..: vadimoniam 
missum facere [« se desister ; 
donnerson desistement »].C£c). 
Voy. renoncer [a], 

desobeir, v. intr, Agir contrai- 
rement a Tordre ou a la de- 
fense de qqn, Non (ou male) 
parere (alicai). Cic Dicto non 
audientem esse (alicui). Cic* 
Nep. Non obcedire (alicui) . Liv. 
Ne pas vouloir — , non parere 
nolle. Cic 

desobeissance, s. f. Action de 
desobeir. Contumaciter factum. 
Liv. Dedignatio parendi. Plin. 
j. (paneg. 18). Nos desobeissan- 
ces, quae non parendo commit- 
timus. A. II fut puni de sa — , 
quod non paruerat 7 pcenas de- 
dit. A. ^ Disposition a desobeir. 
Contumacia, se, f. Cic — au 
general, immodestia, &, f, Nep. 
intemperantia^ ae 7 f. Nep. 

desobeissant, ante, adj. Qui 
desobeit. Dicto non audiens. 
Liv. Non ou (male) parens. Cic* 
Non ou (minus) obcediens. Cic 
ContumaXj adj. Quint. 

desobliojeamment, adv. D 1 une 
maniere desobligeante. Illibe- 
raliter 7 adv. Cic. 

desobligeance, s. f. Disposition 
a desobliger. Illiberalitas , atis, 
s. f. Cic Inhumanitas , atis, f. 
Cic. On me reproche ma — , 
meum officium accusatur. Cic 

desobligeant, ante, adj. Qui 
tend St desobliger. Inofftciosus, 
a t urn, adj. Cic. (cf. in aliquem 
Cic). Illiberalis, e, adj. Cic 
(cf. in aliquem. Cic). || (P. ext.) 
Parler d'une facon — , inhama- 
nius dicer e. Cic. acerbissime 
dicere. Caes. Agir d'une facon 
— , rustice agere. Cic Des pro- 
pos — , minus commodi ser- 
mones malevoloram. Cic Pa- 
role — , durum verb am. Cic. 

desobliger, v. tr. (Arch.) De- 
gager d'ob ligation. Solvere (ali- 
quem). Cic Liberare {ali- 
quem). de. Voy. ACQUITTER, 
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OBLIGATION, QUITTE. Se — , 8* a6 , 

quitter. Voy- acquitter. f- 
(P. ext.) Traiter (qqn) de ma- 
niere a se Paliener. Tractare 
habere, accipere (aliquem) illil 
beraliter. Cic Offendere [ali- 
quem ou animum alicujus). Cic. 
Sen. Male de aliqao mereri. 
Cic. Alicai offensioni esse. Cic[ 
desobstruant , ante , adj . 
Arch. (Medec.)Qui desobstrue'. 
PurgativuS) a, urn, adj. C&l.- 
Aur. 

desobstructif, ive, adj. Voy. 

DESOBSTRUANT. 

desobstruer, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre obstrue. Dimovere 
obrata. Liv. Radera par g are. 
Liv. Expedire (agrum lapidi- 
bus). Col. || Spec. (Medec.) Faire 
cesser l'obstruction. Purgare t 
tr. Plin. 

desoccupation, s. f. (Arch.) 
Etat de celui qui n'est plus 
occupe. Otium, ii, u. Cic 

desoccuper, v. tr. (Arch.) Faire 

cesser d'etre occupe. Otium dare, 

Hor. Phsed. Desoccupe. otiosus, 

a, urn, adj. Cic. Voy. de=oeuvre. 

|| Fig, Voy. distraire. 

desoeuvre, ee, adj. Qui ne sait 
pas s'occuper. Otiosus, a, um t 
adj. Cic. Liv. Vacuus labore t 
negotiis. Cic. ou simpl. vacuus, 
a, amy adj. Cic. Deses, adj 
Liv. DesidiosuS) a, am, adj. 
Cic (cf. desidiosum otiam ou 
desidiosa [* passe-temps de 
desceuvre =]). Cic. Etre — , ni- 
hil agere. Cic. cessare, intr. 
Cic desidem domi sedere. Liv. 
Mener une vie de — , desidem, 
vitam agere, agere vitam in 
otio. Ter. Lotsir — , otiosum 
otium. Cic Un — affaire, arde- 
Zio, onis, f. Phmd. Subs tan tivt. 
Un — , otiosus homo. Cic. ho- 
mo desidiosus. Plin. j. Les — , 
desides et otium sequentes. 
Phsed. 

desoeuvrement, s. m, Etat de 
celui qui est desoeuvre. Otiam, 
ii, n. Cic. Otium iners ac desi' 
diosum. Cic Otium otiosum. 
Cic Desidiay a?, f. Cic Iner- 
tia, se, f. Cic Sen. CessatiQ t 
onis, f. Cic — affaire, in sa- 
pervacaneis laboribus ope- 
rosa. sedulitas. Cic. inqaieta 
inertia. Sen. Laisser qqn dans 
le — , m otio habere aliquem. 
Liv, Vi vre dans le — , voy . de- 
soeuvre, Vivre dans le — le 
pi us complet, croupir dans le -r, 
diffluere otio. Cic. in otio he- 
bescere. Cic. Voy. oisivete, pa- 
resse. 

desolantj ante, adj. Qui de- 
sole (le coeur). Tristis, e, adj. 
Cic. (cf. t. litteras nuntiique. 
Cic). Acerbus, a, am, adj. Cic. 
Luctuosus, a, am, adj. Cic. 
Voy. affligeant. 

desolateur (lat. post, desola- 
tor), s. m. (Arch.) Celui qui 
desole un pays. Voy, devasta- 
teur. ^ Celui qui desole le 
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coeur de qqn. Vexator 9 oris, 
m. Cic Voy. bourreau. 

desolation (lat. post, desolatio), 
s. f. Devastation qui fait la so- 
litude dans un pays. Vastatio, 
onis,f- Cic Population onis, f. 

1 Liv. Curt. Justin . Depopulation 
onis, f. Cic. Liv. apporter, cau- 
ser la — , dans son pays, alicui 
loco vastitatem inferre. Liv. 
Causer une telle — dans le pays 
des Sabins, que.,., tantam vas- 
titatem in Sabino agro reddere, 
ut> etc. Cic. Voy. devastation, 
ravage. T Affliction ou il sem- 
ble que tout nous manque. Mse- 
ror^ oris, m. Ter. Cic. Luctus, 
us, m, Cic. Angor, oris, m. Cic. 
Desperatio, onis, f, Cic. Plon- 
ger (qqn) dans la — , segritu- 
dinem alicui afferre... Cic. ou 
magnum et acerbum dolorern 
commovere (alicui). Cic. in luc- 
tum detrudere (aliquem). Cic. 
Etre plonge dans la — , in luctu 
jacere. Cic. in mcerore esse ou 
jacere. Liv. inmaximos luctus 
incidere. Cic. Voy. abattembnt, 
affliction, chagrin. 

desoler (lat. poet, et post* de- 
$olare) y v. tr. Ruiner (un pays) 
en detruisant, en exterminant, 
de maniero a y fa ire la soli- 
tude. Vastdre, tr. Cic. Liv. De- 
sole, vastus. Cic. Voy. ravager* 
|J (Parext.) Accabler de vexa- 
tions . Vexare, tr. Cic. etc. (cf. 
v. Siciliam. Cic. voy. mal- 

TRAITER, VEXATION, TOURMENTEFt) . 

yFrapper (qqn) d J une affliction 
excessive, ou il semble que tout 
lui manque. Meerore aliquem 
af pig ere ou profligare. Cic. Se 
— , maerore se conficere. Cic* 
Etre desole, in luctu jacere. 
Cic. Desole, mssstus, a, urn, 
. adj. Cic. Voy, chagrin, chagri- 

NER. 

desopilant, ante adj. (Famil.) 
Qui desopile la rate, et (fig-), 
qui fait rire de bon cceur. Voy. 
amusant, risible. 
desopilatif, ive, adj. (Medec.) 
Pro pre a d^gager les conduits 
obstru^s dans Torganisme. Voy. 
aperitif, desobstructif. 
desopilation, s. f. (Medec.) Ac- 
tion de desopiler. Purgatio^ 
onis, f. Plin. 

desopiler, v. tr. Arch. (Medec.) 
Faire cesser d'etre opile. Par- 
gare, tr. Plin. Fig. — la rate 
(faire rirede bon cceur), risum 
movere ou commovere ou con- 
citare (alicui). Cic, . 
desordonne, ee, ad. Qui n'est 
pas regI6 avec ordre. Inordina- 
tfus, a, urn, adj. Liv. Incompo- 
situs, a, am, adj. Cic Suet. 
Inconditus, a, am, adj. Liv. 
(cf. inc. fuga. Liv.). Confusus, 
a, um, adj. Liv. Jntemperans, 
p. adj, Cic. (cf. int. libertas. 
Cic.) Immodestus, a s urn, adj. 
Sen. rh. (cf. imm. largitio. 
Sen. rhet.). Effnsus, a, am, 
p. adj. Cic. (cf. sumptus* Cic. 
faga, Liv.). Voy, deregle, ex- 
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cessif, immodere\ Luxe — , la- 
ccaria, se, f. Cic. (cf. L convi- 
viorum, vestium. Sen.). Mou- 
vement — (de 1'ame), motus 
turbidus. Cic. perturbatio, onis , 
f. pic. Passion, desir — , libido, 
inis, LGicimpotentia, a?, f.Cic. 
(cf. imp. libidinum. Cic). in- 
temperantia, ee, f. Cic. (cf. int. 
libidinum. Cic). \\ (P. ext.) Qui 
ne regie pas les choses. avec 
ordre, Negligens, p, adj* Cic. 
Liv. (cf. negl. in re familiari. 
Cic.) . Dissolutus, a, urn, p. adj. 
Cic. Effusus, a, um, p. adj. 
Cic. Voy. negligent, prodigue. 
1 Qui n'est pas conforme a l'or- 
dre moral. Dissolutus, a, am, 
p. adj. Cic. (cf. vita d. Cic). 
Effrenatus, a t um, p. adj . Cic. 
(cLlibido effrenataet indomita. 
Cic). Libidinosus, a, um t adj. 
Cic (cf. libidinosa et intempe- 
runs adolescentia. Cic). Avoir 
une conduite — , moribus pro- 
labi. Cic. Voy.D^REGLE^ dissoltj. 

desordonnement, adv. D'une 
maniere desordonnee. Sine or- 
dine. Cic. Incomposite, adv. 
Liv. Incondite s adv. Cic. 

desordre, s. m. Absence d'or- 
dre. Perturbation onis, f. 
Cic. etc. (ex. : p. ordinis [^ le 
desordre »]. Cic. cadi [« d. at- 
mospherique »]. Cic [Div. 11^ 
Xi5, 9Jj]. totius exercitus. Cses.); 
trepidatio, onis, f. Cic Liv. 
(ex. : inter primam trepidatio- 
nem. Liv. num quse trepidatio ? 
num qui tumultas ? Cic voy. 

EFFAREMENT, TROUBLE) . do- 

mestique, negligentia rei fa- 

miliaris. Cic — dans le stylo, 

confusa oratio. Cic En — ,122- 

comptuSi a, 71222, adj. Hor. 

Saet. (ex. : incompti capilli. 

Hor. incomptior capillus. 

Suet.) ; inornatuS) a, 12222, 

adj. Cic. (ex. : in. mulier 

[c femme dont les vetements 

sont en desordre »]. Cic) ; 222- 

compositusy a,um, ad]. Liv. 

(ex. : inc. agmen [« troupe qui 

marche en desordre »]. Liv.) ; 

inordin&tuS) a, 12222, adj, Cic. 

(ex. : ex inordinato in orainem 

adducere [*» mettre de Tordre 

dans du d. »], Cic. [univ. 3, 7]. 

dispersi, inordinati exibant. 

Liv. inordinati atque incom- 

positi [« dans le plus complet 

desordre »] obstrepunt portis. 

Liv. exercitus incompositus 

inordinat usque incedit. Liv.) ; 

incondituS) a, 12222, adj. Cic 

Liv. (ex. : acies. Liv. ordo re~ 

morum. Plin. senatorum turba. 

Suet). Mettre, jeter le — dans, 

mettre en — , turbare, tr. Cic. 

etc. (ex.: ne quid ille turbet^ 

vide [« veille a ce qu'il ne 

mette rien en desordre, a ce 

qu'il ne commette aucun d. »]. 

Cic turbare or dines. Liv. t. 

novissimos. Sail.) ; contur- 

bare, tr. Cic etc. (ex.; fortu- 

nam alicujus. Csel. ap. Cic. 

rem. Sail, annum a divo Julio 
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ordinatum, sed postea negli- 
gentia conturbatum et con£u- 
sum rursus ad pristinam ra- 
tionem redegit. Suet.) ; per- 
turbare, tr. Cic etc. (ex.: 
p. ordines. Cees. aciem. Sail, 
reliquos incertis ordinibus per- 
turbaverant. Cses. fB, G. IV, 
32, 5; cf. ib. t IV, IS, 1 ; §6, 
1] ; contendere, tr. Cic etc. 
(ex. : signa et ordines peditam 
atque equitam. Liv. c. beluas 
[« mettre le d, parmi les ele- 
phants »]. Curt, particulas mU 
nutas primum confusas ? postea 
in orainem adductas a mente 
divina. Cic. confasum agmen. 
Hirt.)\ effundere, tr. Liv. etc. 
(au . part, passe effusus, ex. : 
effusum agmen. Liv. effuso 
agmine. Liv. effuso exercitu. 
Sail, effuso cursu ou cursu ef- 
fuso castra repetunt. Liv. Curt, 
effusafuga, fuga effusior. Sail. 
Liv. subst. effusi [s.-e. milites, 
hostes. Sail. Liv.) ; miscere, 
tr. Liv., (ex. : cesium ac terras 
miscere. Liv.). Se diriger en 
— vers le camp, profuse ten- 
dere in castra. Liv. (X, 36, 7). 
Courant en — , trepide concar- 
santes. Phsed. \\ (Spec.) Desor- 
dre dans la vie organ ique. In- 
jjuride, arum, f. pi. Cels. Met- 
tre le — dans les infcesuns, 
alvam turbare. Plin. \\ (Fig.) 
Perturbation de l'ordre dans 
les sentiments, les idees. Per- 
turbatio, onis, f. Cic. etc 
(ex.:/>. rationis. Cic animo- 
rum. Cic [cf. motus animitur- 
bidus. Cic]. errprem perturba- 
tionemque animisofferre. Cic). 

Voy. TROUBLE, FOLIE, EGARE- 

ment. Qui a les idees en — , 
perturbatus. Cic. || Desordre 
dans la vie sociale, politique. 
Periurbatio, onis J. Cic. etc. 
(ex. : perturb alio omnium ve- 
rum [« d. general »]. Cic. 
[Flacc, 37, 9i]. magna rerum 
perturb atione impendente. Cic 
videtis'in quo motu tempo- 
rum quanta in conversione re- 
rum ac perturbations verse- 
mw. Cic. [Flacc. 37, Qk]. nee 
temp est atum nee temp or am 
perturbatione mutari[« que la 
vertu n'est sensible ni au trou- 
ble des saisons ni aux desor- 
dres politiques »]. Cic. res pu- 
blico, jaceat in Us perturba- 
tionibus in quas earn ille in- 
herit. Cic) ; turbatio, onis, f. 
Liv. (ex. : in hac turbatione 
rerum. Liv. [XXIV, 98, 1]) ; 
222 Ot US j us, m- Cic. etc. (ex. : 
hie tantus motus rerum. Cic. 
motus domi orti. Liv. moium 
afferre rei publicee. Cic) ; 
turba, se, f. Cic etc. (ex. : 
quanta in tarba viveremus. 
Cic maximas in castris tur- 
bas effecisse dicitur. Cic). Cau- 
ser un — aenerat, omnia tar- 
bare ac miscere-. Cic. (Karusp. 
32, Jj6). Faira du — , tumul- 
tuari t dep. intr. Cic, Cses. 
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Mettre le — dans l'Etat, mis- 
cere rem publicum (malis con- 
tionibus). Cic. miscere omnia. 
Sail, civitatem. Phaed. Les — 
de la guerre, res hello turbatae. 
Liv. Qui met le —>tarbulentus, 
a, urn, adj. Cic. Liv. (cf. t. 
cives. Cic. homines. Lit/.voy. 

REMUANT, TURBULENT). Qui est 

en — , turbidas, a, um, adj. 
Cic. etc. (cf. tarbidae res. Cic. 
hoc tam turbido tempore. Nep. 
voy. trouble), turbulentas, a, 
am, adj. Cic* (cf. t. res pu- 
blica. Cic, annus turbalentior. 
Liv.). || (Par anal.) Exces con- 
traire a la discipline. Com- 
mettre des — , turbdre, absol. 
Cic, || Desordre de la vie mo- 
rale. Lascivia,. 33, f. Sail. Tac. 
(s*opp. a continentia, modes - 
tia). Voy. d^reglement. 
desorganisateur, trice, adj. 
Qui disorganise (un corps or- 
ganise^ Qaij quae, quod dis- 
solvit. A. Tabificus, a, um, adj. 
Lucr. Cic. Voy. destructeur. 
|| (Fig.) Qui desorganise la so- 
ciete, les moeurs, les croyances, 
Tabiftcus, a, urn, adj. Cic. 
Principes -=-, tabificae pertur- 
bationes. Cic. Voy. destruc- 
teur, DISSOLVANT. 

des organisation, s. f. Action 

- de desorganiser. Solutio, onis, 

f. Plin. Dissolutio, onis, f. Cic, 

Tabes, is, f. Cic. Liv. Voy. 

DECOMPOSITION, DESTRUCTION. || 

Fig. Disturb aiio, onis, f. Cic. 
Perturbatio reram. Cic. La — 
de l'Etat, respublica quassata. 
Cic. — - prochaine de Tempi- 
re, regnum fr actum et prope 
dissolatam. Tac. Voy. des- 
truction, dissolution. 
desorganiser, v. tr. Agir de 
maniere a detruire l'organisa- 
tion. Dissolvere, tr. Cic. Re- 
solver e (in tabem). Plin. Voy. 
decomposer, dissoudre. I) Fig. 
Solvere (militias disciplinam). 
Cic. Dissolvere (societatem, 
amicitiam). Cic. Disturbdre 
(societatem). Cic. Etat ou tout 
est disorganise, res publica la- 
befactata. Cic. Les services de 
Tarmee sont desorganises, in 
exercitu cuncta cessant officia. 

CoL Voy. EBRANLER, DETRUIRE. 

desorienter, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre orient^. A recta via 
abducere (aliquem). Cic. Etre 
desoriente, errdre, intr. Cic. 
deerrare in itinere. Cic. Fig. 
Etre desoriente (ne plus savoir 
de quel cote se tourner, dans 
quel sensagir), hasrere, intr. 
Ter. Cic. in luto esse ou haere- 
re, hassitare. Plaut. Je suis 
tout desoriente, hsereo quid fa- 
dam. Ter r incertus quid agam. 

Sail. Voy. DECONCERTER, EM- 
BARRASPER, HESITER. 

desormais, adv. A Pavenir, a 
partir du moment act uel. Jam> 
adv. Cic. Posthac. adv. Cic. In 
posterum. Cic. Deinde postea. 
Cic, Deinde post. Nep. Qu'ainsi 
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perisse — quiconque. .. sic 
pereat deinde quicumque... 
Liv. L'espoir de jouirdesormais 
du repos, spes reliquae tranquil- 
litatis. Cic. 
desossement, s. m. Action de 
desosser. — d'un poulet, exos- 
satus pullus. Apic. 
desosser, v. tr. Debarrasser 
des os. Exossdre, tr. Plaut. 
Apic. (cf, porcellum. Apic). 
desourdir, v. tr. (lechnol.) 
Defaire (ce qui est ourdi). Re- 
texere (telam). Cic. 
despote, s. m. Monarque ab- 
solu qui gouverne arbitraire- 
ment. Dominus, i, m. Cic. 
(Saevus) rex, regis, m. Sail. 
Tyrannus, i, m. Cic. Nep. || 
CeJui qui impose sa volonte 
aux autres comme une loi, ho- 
mo superbus. Cic. tyr annus. 
Sen. Etre — , dominari, dep. 
intr. Voy. tyran. 
despotique, adj. Qui tienfc du 
despote. Tyrannicus, a, urn, 
adj. Cic. Sen. (cf. leges. Cic. 
f acinus. Sen.). Regius, a, am, 
adj. Cic. Gouvernementj etat 
— , et (subst.) le despotique, 
voy. despotisme. || Fig, Impe- 
riosas, a, um, adj. Cic. (cf. 
familia imperiosissima. Liv.). 
Superbus, a, um, adj. Cic. 
Pouvoir — , dominatus, us, m. 
Cic. Voy. tyrannique. 
despotiqnement, adv. D'une 
maniere despotique. Tyrannice, 
adv. Cic. (in Verr, III, A8, 115). 
Gouverner — , voy. despotique. 
1 Fig. Regie, adv. (cf. cradeli- 
ter et regie fieri. Cic. [Cat. 1, 15, 
30]. regie seu potius tyrannice. 
Cic. [Verr. II, 3> /»8, 115]). 5a- 
perbBy adv. Cic. Imp ot enter, 
adv. Liv. Voy. tyranniquement. 
despotisme, s, m. Pouvoir 
despotique. Dominatio impo- 
tens ou superb a. Cic. Super- 
bia, ee, f. Cic. Imperium impo- 
tent (ou superbum). Cic. Re- 
gnum impotens. Cic. ^ Gou- 
yernement despotique, Civitas 
in qua libido (ou arbitrium 
principis ou regis) pro legibus 
habetur. Cic. Dominatio, onis, 
LSall. fr. Dominatus, us, m. 
Cic. Regnum, i, n. Cic. || Fis, 
Dominatio, onis, f, Cic. Do- 
minatuSy us, m. Cic. Impoten- 
tia,^ as, f. Cic. Le — aveugle et 
irreflechi que la passion exerce 
sur Tesprit, caeca ac temeraria 
dominatrix animi capiditas. 

Cic Voy. TYR ANNIE. 

despumation (lat. post, des- 
pumatio), s. f. (Pharni.) Action 
de despumer, Despumatio, 
onis, t Tert. 

despumer, v. tr. (Pharni.) De- 
barrasser (un liquide) de Tecu- 
me. Despumdre, tr. Virg. CoL 
Cels. 

dessaisir, v. tr. et pron. || 
(Droit.) F. tr. Deposseder 
(qqn) de ce dont il est, saisL 
Voy. deposseder. — un tribu- 
nal d'une affaire (pour en con- 
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naitre soi-meme) , cognitionem 
suscipere ou excipere. Cic. 
(pour la don nor a un autre), 
rejicere causam ad (senatum), 
Cic. \\ V. pron. Se — , se de* 
poss&der volontairement de ce 
dont on est saisi. Cedere [alicai 
aliqua re) . Cic. Voy. ceder, 
dessaisissement, s.m. (Droit.) 
. Action de dessaisir, de so des- 
saisir, Cessio, onis, f. Cic. Jet. 
Voy. cession. 

dessaler, v. tr. Faire cesser 
d'etre sale. Nimium salem exi- 
mere [alicui rei). Plin. Se des- 
saler, murium r emitter e. CoL } 
Fig. {Avch. Au part, passe em- 
ploye adjectivt.) Dessale, qui 
n'estplus novice. Vafer,va£ra, 
vafrum, adj. Cic. Sen. Astatus, 
a, um, adj. Cic. Voy. deniaise. 
dessangler, v. tr. Desserrer 
en lachant ou en defaisant la 
sangie. Laxdre, relaxare tin- 
gulam ou cingulum (egao). A. 
Rampere equoram cingula. 
Flor. (II, 18, Ik). 
des se chant, ante, adj. Qui 
desseche (pr. efc fig.). Aridas^a, 
um, adj. Lucr. Virg. (cf. sitis. 
Lucr. febris. Virg?). Siccus, a t 
um, adj. Cels. (tussis. Cels). 
Voy. dessecher, emousser, in- 
sensible, sec. 
dessechementj s. m. Action 
de dessdeher. Siccatio, onis, f . 
Plin. (XXXIV, 1S9) 1 Etat de 
ce qui est desseche. Siccitas, 
atis } f. Cass. Plin. (cf. s. palli- 
dum. Caes.). Ariditas, atis } f. 
Cic. Voy. dessecher, 
dessecher, v. intr. efc tr. || V. 
intr. Devenir sec (arch.). Voy. 
sec, secher. J) Fig. DepGrir 
(d'amour). Voy. deperir. ^ V. ■ 
tr. Rendre sec (ce qui vit) en 
tarissant le sue nourricier. Sic- 
care, tr. Ov. (ex. : s. herbas. 
Ov. aliquid sole ou famo. 
Plin.)-, exsiccare, tr. Cic. 
(ex. : arbores. Cic.). || [Par 
anal.) Rendre sec. Axef& cere t 
tr. Cato. Varr. (ex. : quod qui 
arefacit ardor est solis. Varr.)' 
torrerCy tr. Varr. (voy. bru- 
ler) ; extorrere, tr. Cels. 
(Ill, 7, 2) ; retorrere, tr. 
Plin. (XIII, *8) ; torrefacere, 
tr. Col. (VI, 7, ii ; au part. 
torref actus. CoL [II, 10, 31) , 
exurere, tr. Sail. Virg. Col 
(ex. ; loca exusta solis ardori- 
bus . Sail, caseus sole exastas. 
CoL). || Se — , arescere, intr. 
Cic. Tac. (ex. : herbae arescuni 
et interficiuntur. Cic. fr. ares- 
cens truncus. Cic); exare- 
fieri (* se dessecher complete- 
ment «), pass. Plin. (XXT\ 7 , 
103); exarescere, intr. 
Varr. Cic. Suet, {ex.: exares- 
cit frumentam. Varr. silva 
omnis exaruit radicitus. Suet* 
fig. exustas flos siti veteris 
ubertatis exaruit. [Brut., h, 
17], cum enim inexplebiles po* 
puli fames exaruerunt Uber- 
tatis siti. Cic. [Rep. I, 65]); 
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in&rescere, intr. Varr. Plin. 
j. (ex. : cam [fici maturoe] iha- 
raerunt. Varr. qui [bulbi con- 
triti] ubi inaraerunt. Cels, 
buxus aperto cselo inarescit. 
Plin. j. in. in sole [en pari, de 
leuilles]. Plin.} ; perares- 
cere (<■ se dessecher complete- 
men t »)» intr. Varr. Col. (ex. : 
st vevo trunci pars secta solis 
afftata peraruit. Col. [IV, 2A, 
&1. cf. Varr. [R. R. I, M, 11. 
Col. [XI, 3,58; XII, 5, AT) ; 
reiorrescere, intr. CoL fill, 
3, /i) ; subarescere (« se des- 
secher un peu »), intr. Vitr* 
(VII, 3, 5) ; exsiccescere, 
. intr. Tittr., (II, 9, 3). Desseche, 
arens, p. adj. Virg. Sen. Tac. 
(ex. : arentia loca. Sen. Tac. 
arentes campi. Quint, decl. ce- 
tera abrupta atque ^ arentia. 
Tac. subst. per arentia trahe- 
bat omnem bello , utilem tur- 
bam. Sen. [de ira, III, SO, 2]) ; 
ariduSj a, 12222, adj. Cic, 
etc. (ex : folia. Cic. terra. 
Sen. voy. sec) ; retorridus, 
a, um } adj. Varr. Sen. Col. 
(ex, : prata. Varr. planta. CoL 
ramus. Sen. tranea ilia et 
retorrida manus Mucii [Sca> 
volae]. Sen.) ; siticulosus, a, 
urn, adj. Hor. CoL (ex. : Apu- 
lia. Hor. solum. Col.) ;- tor^ 
* ridus, a, um, adj. Liv. (ex. : 
campi siccitate torridi. Liv.). 
Etre dessech6, areizeri, pass. 
Cels. Plin. (ex. ; in famo are- 
fieri. Plin. polium arefactum. 
Cels. ranarum sanguis are- 
f actus. Plin.) ; arere, intr, 
Calo. Plaut. Virg. Liv. (ex. ; 
ubi iracta arebunt, compo- 
nito par iter. Cato. aret herba. 
Virg. par exfc. fauces siti aren- 
- tes. Liv.). || (Fig.) Se desse- 
cher r languir. Tabescere, intr. 
Cic. (ex.: t. desiderio. Cic. 
[Cat. II, h, 6]. ex quibus [lit- 
teris] perspido nobis in hac 
. calamitate tabescendum. Cic. 
[ad Att. Ill, 25]); contabes- 
cere, intr. Cic.^ (Tusc. Ill, 31, 
75) ; extabescere, intr. Poet, 
ap. Cic. Suet. (ex. : corpus 
made extabuit. Poeta ap. Cic. 
[Tusc. Ill, 13, 26]. is fame ex- 
. tabuit. Suet. [Galb. 7J). Desse- 
che, torriduSy a, urn, adj. Cic. 
(cf. homo vegrandi made tor- 
ridus. Cic-. [agr. % 93]). T 
Mottre a sec (un sol couvert 
d'eau). Siccare, tr. Cic. (ex. : 
paludem Pomptinam. Quint, 
palades. Cic. maria. Sen. rh. 
' infima urbis loca cloacis fas- 
tigio in Tiberim ductis. Liv.) ; 
exsiccare, tr. Plin. (ex. : sul- 
cos. Plin.) ; exstinguere, tr. 
Liv. Curt. Plin. (ex. : aquam 
rivis. Liv. mammas. Plin. su- 
cum. Curt.) ; exurere, tr. Virg. 
Ph&d. (ex. : omnes unus [sol] 
exurit lacus. Phsed. exusta 
palus. Virg.). . Se dessecher, 
exarescere, intr. Cic. etc. 
(ex. ; exarescunt amnes. Cic. 
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fontes. Gees. fig. exaruit fa- 
cultas orationis. Cic.) ; ina- 
rescere, intr. Plin. Plin. j. Tac. 
(ex. : fons inarescit. Plin. j. 
inarescere sole [en pari, de la 
vase]. Plin. vi solis [en pari. 
du goudron], Tac.) ; inter a- 
rescere, intr. Cic. (fig., voy. 
tarir) ; siccescere t intr. Viir. 
Plin. (opp. a humescere. Plin. 
[XVIII, 339]). Fig. -l'imagi- 
nation, ^intelligence, sterili- 
tate mentem afficere. Col. Avoir 
^imagination dessechie, inopia 
et siccitate laborare. Cie. (cf. 
Brut. 82, 285). Cceur desseche, 
cornea fibra. Pers. (1, hi). 
Style desseche, exsiccatum ge- 
nus orationis. Cic. (Brut. Sh, 
291). ^ J 

dessein, s. m. Ide'e suivant la- 
quelle on se propose d'executer 
qqch. Mens 9 mentis, L Cic. 
(ex. : muta §am istam mentem. 
Cic. id ea mente comparavlt, 
ut... Cic.) ; animus, i, m. Cic. 

" etc. (ex. : quoniam nobis di 
immortales animam ostende- 
runt suum. Plaut. cuneatim 
constiterant hoc animo, ut... 
Caes. eo ad te animo veni- 
mus, ut... Cic.) ; voluntas, 
atis, f. Cic. etc. (ex. : hanc 
mentem voluntatemque sus- 
cepi. Cic. cum sint in dicendo 
varise voluntaies. Cic. [Brut. 
21, 83]) ; propositum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : propositi tenax. 
Hor. Ov. hoc proposito, ut..'. 
Sen, rh. propositum per ag ere, 
Nep. assequi. Cic. tenere. Cic. 
habere. Caes. a proposito de- 
terreru Cass, propositum. mu- 
tare. Ov.) \ consilium, li, n. 
Cic. etc. (ex. ; c. infielix. Liv. 
consilia mala. Sen. coquere 
secreto ab aliis consilia. Liv. 
consilium erat hiemando con- 
tinuare bellum. Liv. quid sui 
consilii sit proponit ou osten- 
dit. Caes.) ; consultum, i, n. 
Cic. etc. (ordin. auplur., ex.: 
facta et consulta fortium et 
sapientium. Cic. facta consul' 
taque Alexandri. Sail, fr.) ; 
institutum t i, n. Cic. (ex. : 
non ad nostrum institutum 

pertinet. Cic). ^ Id6e qu'on a 
d'oxecuter qqch. Consilium, 

. H, -XL. CiC. (VOy. DECISION, RE- 
SOLUTION, projet). Avoir — (de 
faire telle ou telle chose), voy. 

RESOUDRE, RESOLUTION. DaUS 

quel dessein? quern ad finem? 
Cic. || Loc, adv. A dessein de 
(faire telle ou telle chpse), eo 
consilio ut (et le Subj.). Cic. 
Absol. A — , consilio. Cic. con- 
sulto. Cic. (opp ; a casuy forte, 
sua sponte). de industria. Cic. 
(cf. consulto et de industria. 
Cic. rinv. I, 53, 102]). || 
(Vieilli.) De dessein forme\ c- 
d-d. de'propos delibere, meme 
trad. 

desseller, v. tr. D£garnir un 
chevah un mulefc, etc. de la 
selle* Desternere equum. Veg. 
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(mil. Ill, 10). Detrahere stra- 
mentum (equo). Liv. 

desserre, s. f. Action de des- 
serrer. Relaxatio , onis , f. Scrib. 
Th-Prisc. Fig. Etre dur a la 
-^ (a laisser partir 1 'argent), 
tenax t adj. Cic. (cf. pater par- 
ous et tenax). Cic. Voy. detente.' 

desserrer, v. tr. (Arch.) De- 
tendre (la corde d*un arc, d'une 
arbalete). Laxare (arcam).. 
Phsed. ' Voy. detendre. || (P. 
ext.) Decocher (une fleche, un 
trait). Voy. decocher. Fig. La- 
cher, Voy. ce mot. *f Rendre 
moins serre. Laxare, tr. Ov. 
Plin. (cf. retis foramina. Plin. 
maculas. Ov.). Relaxare [tuni- 
coram vinculo). Ov. — les 
cordons de la bourse (donner 
de Targent), rem familiarem 
reserare-. Cic. — les rangs, ex- 
plicare ordines. Liv. agmen. 
Liv. diducere ordines. Fr on- 
tin, se explicare. Cass. ■ — les 
dents, diducere labra. Plin. j. 
En desserrant les dents, diducto 
ore. Cels. J| Fig. — les dents, 
la bouche (parler), (vix) didu- 
cere labra. Sen. hiscere 7 intr. 
Liv. Je n'ose — les dents, nihil 
muttlre audeo. Ter. 13 demeura 
sans — les dents, mutus ilico 
(s.-e. factusest). Ter. 

dessert, s. m. Ce qu'on a des- 
servi. Voy. desserte. ^ (P, 
ext.) Dernier service d'un re- 
pas. Mensa secunda. Cic. Epi- 
dipnis, idis, f . Petr. Mart. A a 
— y appositd secunda mensa. 
Cic. Des hors-d'oeuvre au — , ab 
ovo ad mala. Hor. 

desserte, s. f, Mets qui ont et£ 
desservis. Cenarum rdiquise. 
Plaut. T (P. ext.) Dessert (ar- 
ch.) Voy. ce mot. 

desservant, s. m, Prefcre char- 
ge du service religieux d'une 
eglise-succursale. Vicarius, ii, 
m. EccL 

1. desservir, v. tr. (Arch.). 
Gagner en servant. Annua ac- 
cipere. Plin.j. Voy. gage.^ Ser- 
vir avec exactitude. Deser- 
vire, intr. Cic. \\ Spec. Faire 
le service religieux, rebus di~ 
vinis operam dare. Cic. sacris 
operare. Liv. Voy. service. 
Qui, dans la famille, desservait 
1'autel d'Hercule, cu/as ad aram 
Herculis familiare sacerdotium 
faerat. Liv. || Faire le service 
de communication. Bateaux 
charges de — les environs, 
naves ad vicinalem usum pa~ 
raise. Liv. Faire — les muni- 
cipes, commeatus per muni- 
cipia disponere. Suet. 

2. desservir, v. tr. En lever ce 
qui a ete servi sur la table. 
Auferre ou tollere (patinam, 
cibos). Hor. P. ext. — la table, 
et absolt. — , auferre, tollere 
mensam. Cic. II Fait — , men- 
sam tolli jubet. Cic. Plaut. f 
Rendre un mauvais service a 

n. Male mereri (de aliquo). 
ic. Voy. NUIRE, service, deso- 
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bliger. 1 (Par ext.) Chercher h 
readre un mauvais service. 
. Abalienare (aliqaem ab aliquo). 
Cic — completement qqn, ali- 
qaem in sammam invidiam 
adducere. Cic. Etre desserviau- 
pres de qqn* Aliquid de eccisti- 
matione apud atiquem deper- 
dere. Cic. Voy. discrediter, 

NUIRE. 

dessiccatif, ive, (lat. post, de- 
siccativus), adj. Qui a Ja pro- 
priety de dessecher. Siccativus, 
a, urn, adj. Csel.-Aur. Tlu- 
Prisc. Siccatorius, a, urn, adj. 
Th. Prise. Siccabilis, e, adj. 
Csel.-Aur. Onguont — , medi- 
camentum quod siccet. Cels. 
dessiccation (lat. post, des- 
' sicatio), s. f. Action de desse- 
cher. Siccatio, onis, f. Plin. 

VOV. DE5SECHEMENT. 

dessiller. Voy. deciller. 

dessin, s. m. Image dessinee. 
Imago , inis, f. Cic. Forma, se, 
f. Cic. Liv. Designatio, onis, f. 
Vitr. || (Spec.) Le dessin (par 
opp. a la couleur). Graphis, phi- 
dis ou phidos, f. Vitr. Pictara 
linearis. Plin. Louer le — , 
lineamenta laudare. Cic. \\ 
(Spec.) Disposition des orne- 
ments dans certains objets fa- 
con nes. Description onis 7 f. Cic. 
Vitr. || (Absol.) Art de dessi- 
ner. Graphis, phidos (gr. 
ypatpt's), f. Vitr. (I, 1, U ; 13). 
Graphice, es, f. Plin. (XXXV, 
77). Pictura linearis. Plin. 
(XXXV, 15). Connaitre le — , 
graphidos scientiam habere. 
Vitr. graphidos peritam (ou 
non imperitum) esse, Vitr, ^ 
Trace du plan d'une construc- 
tion, etc. Depicta {in membra- 
nula) species (balnearum) . 
Vitr. || (Fig.) Plan d'une oeuvre 

. litteraire, etc. Voy. plan. 

dessinateur, dessinatrice, 
s. m. et i". Celui, celle qui pra- 
tique Tart du dessin. Etre un 
bon — ,graphidis scientiam ha- 
bere. Vitr. Voy. dessiner. 
dessiner, v, tr. Tracer sur une 
surface l'image d'unobjet. De- 
signare, tr. Virg. Liv. Tac. 
(ex.: oppidam sulco. Tac fines 
templo Jovis . Liv.) ; d eli- 
near e, tr. Plin. (ex.: arrepto 
carbone exstincto e focdli 
imaginem in pariete. Plin. 
[XXXV, 89]) ; describere, tr. 
Plant. Cic. (ex.: formam alien- 
jus. Plant, sph&ram, solarium. 
Cic. gsometricas figuras in are- 
na. Cic. qusedam ou formas in 
pulyere. Cic. Liv.) ; defor- 
222 are, tr. Vitr. (ex.: d. spe- 
ciem operis exemplaribus pic- 
tis. Vitr. [I, I, A]), — les traits 
principaux, adumbrdre (ali- 
quid). Cic. J (Fig.) Rendre ap- 
parents les contours. Expri- 
mere, tr. Tac. (ex.zvestis sin- 
gulos artus exprimens. Tac). 
Se.— , eminere, intr. Cic, etc. 
<ex.: yuo magis id, quod erit 
tlluminatum, exstare atque 
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eminere videatur. Cic. [de 
Orat. 111,26,101]). 
dessoler, t« tr. (Technol.) De- 
pouiller de la sole. Unguium 
{equOj bovi) detrahere. A. Etre 
dessole, sxungulare, intr. Ve- 

get. 

dessouder, v. tr. Faire cesser 
d'etre soude. Replumbare (ar- 
gentum). Sen. (nat. qusest. IV, 
% 17). Jet. 

dessous, prep., adv. et s. m. 
|| Prep, (arch.) A la face infe- 
rieure de qqch. Subter } prep, 
(avec r Ace). Cic. Virg. Liv. In- 
fra, prep. (av. 1' Ace). Cic. Liv, 

. Voy. sous. || (Loc. prep.) Par 
dessous, subter, prep. (av. 
l'Acc). Cic. Liv. (ex.: cupidi- 
•tatem subter prsecordia locavit. 
Cic. supra subterque terrain. 
Liv.) ; infra, prdp. (av. TAcc.). 
Cic. (voy. sods). Fig. Faire 
qqch. par — . la jambe, aliquid 
levi brachio agere. Cic. |j De 
dessous, e ou ex, prep. (av. 
l'Abl.). Cic. etc. (ex.: e mari 
emergere. Plin.}. Sortir de — 
terre, exlre supra terram. 
Cic). Faire sortir les morts de 
— terre, elicere infer or am ani- 
mas. Cic. 1 Adv. A' la face in- 
ferieure. Subter, adv Cic. 
(ex.: qum supra et subter sunt. 
Cic) ; infra , adv. Cic. etc . 
(ex.: innumeros supra infra, 
dextrd sinistra deos esse. Cic. 
earum [litterarum] exemplum 
infra [« ci-dessous »] scripsi. 
Cic. Sail.). Qui est — , infe- 
rior, us, adj. Caes. etc. Place, 
situe dessous, subjectus, a, um } 
p. adj. Cic. Coudre — , sub- 
suere. Hor. Etre — , subesse, 
Cic. substare. Cels. Laver — , 
subluere. Cels. Mart, Mettre 
qqn - — (en luttant), aliquem 
supplantare. Cic. Sen. Tourner 
sens dessus — . subvertire. Ter. 
Sail. Hor. Suet. Fig. 11 y a 
qqch. la — , aliquid subest. 
Cic. dolus subest. Justin. \\ 
(Par ext.) Le passage ci-des- 
sous, quod infra scripsi. Cic. 
quod infra scriptum est. Cic. 
"|| (Loc. adv.) Lame de — , sub- 
lamina, as, f. Cato. (R. R. 21, 
3). Nattre de — , subnasci, dep. 
intr. Ov. Sen. Plin. Oter,retirer 
de — ^subducere, tr. Cato. Cses. 
(cf. si bullabit vinum, ignem 
subducito. Cato. subd. lapides 
ex turri. Cass.}, subtrahere, tr. 
Liv. (cf. subtractas Numida 
mortuo superincubanti Roma- 
no vivas. Liv, [XXII, 51> 9]). 
Vehement de — , subucula, se, 
f. Varr. Hor. Suet. Attacher 
en — , subligare, tr. Cato. 
Creux en — , subcavus, a, urn, 
adj. Cato. Lucr. Grom. vet. 
Qui creuse la terre en — sub- 
arator, oris, m. Plin. (XVII, 
227). Enduire en — , sabterli- 
nere, tr. Plin. (XXVIII, 83). 
Fouir en — , subarare, tr. 
Plin. (XVI, 116; 199). Joncher, 
tapisser en — , substernere, tr. 
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Cic. Plin. Laver en — , subla- 
vare, tr. Cels. Prendre en 
— (derober), sublegere, tr. 
Plaut. Pousser en — , subtcra- 
gere, tr. Cels. User en — , sab- 
terere> tr. Cato. Col. Etre vide 
en — , subtervacare, intr. Sen t 
(Nat. qusest. VI, 25, 1). Atta- 
cher par — tsubligare, tr. Cato. 
substringere, tr. Nep. Tac. 
Couper par — , succldere, tr, 
Enn. fr. Cses. Liv. Entamer, 
manger par — , subcenare. 
Galba ap. Quint. (VI, 3, 90). 
Laver par — , sublavare, tr. 
Cels. subluere, tr. Cels. Mart, 
Maintenir par — t _subtenere t tr, 
Cato. Manger, ronger par — , 
subedere, tr. Plant, ap. Fest. 
Ov. Hier. Tendre par — , sub- 
tenders, tr. Cato. || (Spec.) 
Recarder en dessous, limis 
oculis aspicere. Hor. Agir en 
— , dissimulanter facere. Cic. 
|| (Par ext.) Etre en dessous, 
natura reconditd esse. Cic. Un 
(caractere) en — t tectus homo. 
Cic. *\ Subst. m. Face inferieure 
de qqch. Pars inferior. Cic. 
Voy. inferieub. || (Par ext.) 
Le — des cartes, du jeu, altera 
pars. Sen. No pas voir le — du 
jeu, alteram partem ignorare. 
Sen. || Fig. Inferiorite. Avoir 
le — (dans un combat), vinci, 
pass. Cic. Voy. inferiorite, de- 
faite. || (Loc. adv.) A u- dessous, 
c.-d-d. a un niveau inferieur. 
Infra, adv. Cic. etc. (ex.: in 
superiors parte navigare tan" 
tum 3 infra etiam natare con- 
cessum.Plin.j.). Un enfant au — 
. de huit ans, pu er minor octo an- 
nisnatus.Cic.\\ (Loc. prep.). Cou- 
ler au ■ — , subterflaere, intr. 
Vitr. Sen. Plin. subterlabi.dep. 
intr.Ff/vj.Ecr ire au — , subscri- 
bers, tr.£en.(ep.l03, 30). Inscrip- 
tion rniseau — ,subscripiio,onis l 
f. Cic. No ter au — , subsignare, 
tr. Plin. Etre au-dessous de qqn, 
infra aliquem esse. Cic. Voy. 

INFERIEUR . 

dessu,s.m.Issu(arch.).V.cemot. 

dessus, adv., s. m. et prep. |j 
Adv. A ia face superieure. Su- 
pra, adv. Cato. Cic. (ex-: 
oleum supra siet. Cato. omnia 
haec, qus3 supra et subter, 
unum ssse. Cic.) ; super, adv. 
Cses. Sail. fr. (ex.: super as- 
tantium [manibus in muram 
attollitur. Sail. fr.). Mettre — 
(arch.) } se couvnr la tcte, voy. 
couvrir. || La-dessus, c.-a-d. 
sur cela, sur ce sujet, hue de 
re. Cic his de rebus. Cic. super 
hac re. Cic La-dessus, c.-a-d. 
a ce moment-la, turn, adv. 
Virg. atque ita.Phsed. Le pas- 
sage ci- dessus, quod supra 
scripsi. Cic. quod supra SGrip- 
tum est. Cic. ^ Subst. m. La 
face superieure de qqch. Pars 
superior. Cic. Le — de Teau, 
summa aqua , Cic. Le — 
d'une lettre (arch.) voy. sus- 
cription. Un — de table c.-d- 
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d. un surtout, voy, ce mot, 
Voix de — , siimma ou acuta, 
vox* Cic. || (Fig.) Superiority 
dans une lutte. Avoir le — , su- 
perdre, intr. Cic. voy.TRioMPHER, 

VAINCRE, [1*] EMPORTER. Avoir, 

prendre le — de qqn (arch.), 
vincere, tr. Cic. super are, tr. 
Cic. Ellipt. Prendre le — , re- 
surgerCf intr. Cic. Liv. \\ (Loo. 
adv.) Au-dessus, supra, adv. 
Cic. On les met au dessus, su- 
perior es habentur, Cass. Voy. 

SUPERIORITY, SUP^RIEUR, a van- 
tage. || (Loc. prep.) Au des- 
sus de, super, prep, (av. 
l'Acc. Cic. Liv. etc. (ex.: cuba- 
bat super regem. Curt, hostes 
super caput imminentes. Liv.) ; 
supra,prep. {av. PAcc.) .Cic. etc 
(ex.: ille qui. supra nos habitat* 
Plaut. par ext. supra viginti 
milia. Liv.). Etre au — des 
-autres, ceteris antecellere ou 
prsestdre. Cic. ceteros antece- 
dere ou superdre. Cic. Qu'y 
a-t-il au — de Peloquence? 
quid eloquentid prsestabilius ? 
Cic. Mettre qqn au — de, ali- 
quem (alicui) anteponere. Cic. 
Voy. preferer. Les enfants au 

— de quinze ans, liberi ma- 
jores quam quindecim annos 
natu Liv. Qui est au — de 
tout, qui omnia subter se ha- 
bet. Cic. Cela est au — des 
forces humaines, hoc humana- 
rum virium modam super at. 
Liv. T (Arch.) Prep. A la face 
superieure de (qqch.). Voy. sur. 

|| (Fig.] Au sujet de. Voy. su- 
jet. II (Famil.) Loc. prep. Par- 
dessus. Super, prep, (av, 
l'Acc). Cic Liv. (ex.: super so- 
litos honores. Liv.). Passer par 

— les Alpes, Alpes superdre. 
Liv. Passer par — las mines 
du rem part, supervadere rui- 
nas. Liv. supergredi rainas 
munimentorum. Curt. Tomber 
par — , superincidere, intr. Liv. 
(cf. ruind superincidentium vi- 
rorum equorum armorumque 
est oppressus. Liv. [XXIII, 15, 
13]). Etre couche par — , super- 

incubare f intr. Liv. (XXII, 51, 
9). Revetir par — (d'autres ve- 
teraents) , superinduere , tr . 
Suet. (Ner. k8). Par-dessus le 
marche, voy. [en] outre. Ce 
qu'on donne par — le marche, 
le par-dessus, corollariam, ii t 
n.Cic.Phsed. Suet. Par — tout, 
ante omnia. Cic. imprimis. Cic. 
|| Be dessus, desuper, adv. 
Virg. Tac a superiore parte. 
Col. 

destin, s, m. Destination (ar- 
ch.). Voy. DESTINATION. || (Fig.) 

Projet. Voy. ce mot. ^ Sort ; 
puissance qui fixe par avarice 
Tordre dos eV6nements. Fa- 
turn, i, n. Cic. Virg. etc. (ex.: 
omnia fato fieri. Cic. alicui 

fatum est [avec Tlnf.j. Cic. 
Fat. IS, %8].SalL [Cat. A7, 2j). 
Arret du — , fatum^ i y n. Cic. 
(Div. II, 7 f 19).Fin marquee par 
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les destins, fatum, i, n. Cic. 

etc. (ex.: jnaturius extingui 
quam fato suo. Cic. fato ce- 
acre. Liv. ou concedere. Plin. 
j.). Ce a quoi est attache le — 
de qqn, fatum, i, n. Cic. (ex.: 
duo ilia rei publico paene fa- 
ta, Gabinium et Pisonem. Cses. 
[Sest. A3, 93]). Amene, mar- 
que, determine 1 par le — , fa ta- 
li s, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
fait aliquis fatalis casus..., 
nunc si quis erit, volantarias. 
Cic. [Phil. 6, 7, 19]. meum 
consulatum . ad salatem rei 
publicse prope , fatalem eccsti- 
tisse. Cic. [Cat. .A, 1,-9]. hie 
annas fatalis ad interitum hu- 
jus urbis.Cic. [Cat. 3, k, -9], fa- 
talis dux ad excidium itlias ur^ 
bis. Liv. quando fatalis et 
meus dies veniat. Tac. A quoi 
est attache" ]e — de qqch., fa- 
talis, e, adj. Cic. etc. (ex.: fa- 
tale helium. Cic. f. libri. Liv.) . 
Selon Tordre du — , fataliter y 
adv. Cic. Tac. "J L 'ensemble 
des eVenoments qui composent 
Je sort de qqn. Fatum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: fatum mihi ms- 
tat triste. Hor.). || Condition 
heureuseou mal he ureuse. Sors, 
sortis, LCic. (voy. sort, con- 
dition) ; fortuna, as, f. Cic. 

(voy. FORTUNE, SORT). 

destinataire, s. m. et f. Celui, 
celle a qui une chose est desti- 
nee, adressee. Accipiens, p. 
adj. Cic. Qui (quas) accipit ou 
cui datur. Cic. 

destination (lat. destinatio), 
s. f. Arch. Emploi fix.& d'avance 
pour une personne. Cost la 
notre — , ea lege (condicione) 
ou it a, hoc fato nati sumus. 

CiC. Voy. DESTINEE, DESTINER. ^ 

Emploi fixe d'avance pour une 
chose. Donner a qqch. une 
autre -r-, destinare (aliquid) in 
aliud. Tac. [| (Droit.) Destina- 
tum y iy n. Jet. Constitutum, i, 
n. Jet. 1 (P. ext.) Lieu ou qqn 
doit se rendre, ou qqch. doit 
etre porte\ Ma, ~, ^ocas quo 
tendo ou intendo. Cic. Na vires. 
a la — de Tltalie, naves in 
Italiam missse. Liv. Cpnduire 
jusqu'& — , quo iter est (ali- 
cui), pervehere. Liv. Arriver a 
— , ad locum constitutum ve- 
nire. Suet. Je suis arrive a — , 
eo quo tendebam ou intende- 
. bamj perveni. Cic. Si nous 
avions pu nous rendre a notre 
— , si potuissemus.quo conten- 
dimus pervenire. Cic. II se 
rendit a sa — , cursum direxit 
quo tendebat. Nep. 
destinee, s. f. La suite des 
evenements dont se compose la 
vie de qqn. Fatum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : fatum autem id ap- 
pellor quod Grgeci et[JLap[jL£VV)v, 
id est ordinem seriemque cau- 
sarum, cum causa causai nexa 
rem ex se gignat. Cic. [Div. 
-I, 55, 125]. si enim fatuni 
fuit % classes populi Romani 
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hello Punico primo alteram 
naufragio, alteram a Pcenis 
depressam interire... Cic. [Div. 
II, 8, 20]. si Daphitae fatum 
fait [* s'il £tait dans la desti- 
nee de D. »] ex f-quo cadere 
atque ita perire. Cic. [Fat. 3, 
5], fait hoc sive meum sive rei 
publicse fatum, ut... Cic. [Balh. 
27, 58]. au plur, fata. Virg. 
Tac). Telle est notre — , (ea 
lege ou condicione) nati sumus. 
Cic. (ad Att. XV, 1). Voy. vie. 
|| Par anal.) Sort heureux oil 
malheureux de qqn, de qqch. 
Fortuna, as, f. Cic. (ex.: for- 
tanse cedere [ « s'aban donner a 
sa destined »]. Cic. voy. for- 
tune, sort, condition). ^ (Par 
ext.) Le destin qui regie le 
sort de chacun. Voy. destin. 
destiner, v. tr. Fixer d'avance 
dans Tordre des eV^nements 
(arch.). Reservdre [ad aliquid). 
Cic. Destine a, pour, fatalis ad 
(aliquid). Cic. Voy. destin, fa- 
tal. T Destiner h qqn, fixer 
d'avance comme devant etre en 
partage a qqn. Destinare, tr. 
Cic. etc. (ex.: d, alicui diem 
necis. Cic. Hannibali provin- 
dam. Liv. d. alicui filiam suam. 
Plin. /. Lepida destinata quon- 
dam uxor. L. Caesari. Tac). 
Voy. fixer, r^server. T" Desti- 
ner a qqch., fixer d'avance 
comme devant etre employe a 
qqch . Destinare ? tr. Cic. 
Liv. etc. (ox. :' saxo aurove in 
aliud destinato. Tac. domum, 
locum destinare publicis usi- 
bus. Veil. Jet. aliquem morti. 
Curt, destinata morti victima. 
Flor. debiti destinatique mor- 
ti. Liv.); addicerey tr. Cic 
etc. (ex.: is qui morti addicius 
erat. Cic). Qui se destine a, 
is cui animus est se conferre 
ad (aliquid). Cic ^ (Arch.) De- 
cider ce qu'on fera. Destinare, 
tr. Cass. Voy. resolution. 
destituer, v. tr. (Arch.) Priver 
de ce qui sert de soutien. Des- 
tituer >e, tr. Cic. Fig, Etre — du 
sens comraun, communi sensu 
' plane car ere. Hor. ^ (P. ext.) 
JDeposseder (d'une place, d*une 
charge). Movere aliquem loco. 
Cass. — qqn d'un haut emploi, 
d'un commandement, demo- 
vere aliquem prsefectura. Tac 
alicui imperium 9 exercitum 
adimere. Cic. imperium abro- 
gdre. Liv. — qqn d'une charge 
publique, removere aliquem a 
re pablica. Cic summovere ad- 
ministratione rei publico ou a 
re publica. Cic. magistratum 
alicui abrogdre. Cic. magistra- 
tu aliquem exuere, depellere ou 
dejicere. Cic \\ (Absolt.) Desti- 
tuer (un fonctionnaire), lui 
ofcer sa place. Summovere ou 
removere aliquem (a procon- 
sulatu y a magistratu). Liv. — 
un preteur, Drasfrir am aZictu adi- 
mere. Tac. — un pre fe t t . demo- 
vere aliquem praefectura. 7'ac # 
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destitution, s- f. Action de 
destituer un fonctionnairo. Ab 
ordinemotio. Dip. ' 
destrier, s. m. Cheval de ba- 
taille au moyen age. hquus 
militaria. Liv. _ - 
destructeur, trice (lat. post* 
destructor. Tert. flier.), s. m. 
et f. Celui, celle qui detruit. 
Eversor, oris {regni, arbis). 
Cic Exstinctor (patriae). Cic 
Oppressor, oris, m. Brat. ap. 
Cic. (ci. vindices et oppresso- 
rs dominalionis. Brut. ap. 
Cic. [ep. ad Br. I, 16, 61). || 
(P. ext.) Adjectivt. Qui detruit, 
Confector, oris, m. Cic. (cf. 
confector et consumptor om- 
nium ignis. Cic). Deletrix, tri- 
ck, f. Cic. Mart. Sen. Fleau 
— , lobes atque pernicies {pro- 
vincise). Cic. exitium,ii, n. Cic. 
Fleaux — de tous les grands 
empires, {avaritia et luxaria)^ 
quse pestes omnia magna im- 
peria everterunt. Liv. 
destructible, adj. Qui peut 
etre detruit. Dissolubilis y e, 
adj. Cic 

destructif , ive ( lat. post. 
destractivas. Csel.-Aur.), adj. 
Qui a la propriety de detruire. 
Tabidus, a, urn, adj. Virg. 
Tabificus, a, um, adj. Cic. 
destruction, (lat. destructio. 
Suet. Hier.), s. f. Action -de 
detruire, Eversio, onis, f. 
Cic. etc. (vx..:excisio, inflamma- 
tion eversio. Cic. templorum. 
Quint, urbis. Flor.); excidi- 
um> H, n. Sail. Virg. Liv. 
(ex.: Carthaginis. Sail. fr. 
urbis. Cart, excidia urbium 
relictarum. Liv. excidia urbium 
suarum. Sen. excidium legio- 
num. Tac. finilimorum. Jus- 
tin.); excisio, oniSj f. Cic. (ex.: 
tectorum. Cic. [dom. 58, 1A6]. 
urbium. Cic. [harusp. 1, 3]); 
interitus, us, m. Cio. etc. (ex.: 
legum. Cic. au plur. totarum 
urbium interitus. Sen. avec 
1'Abl. exercitus nostri inte- 
ritus ferrOj fame, frigore, pes- 
tileniia. Cic. [Pis. 19, i*0])- oc- 
casus, us, m. Cic. (ex.: rei 
publicae. Cic); pernicies, ei, 
f. Cic Phzed. (voy. perte, 
roine); confeciio, onis, f. 
Cic (ex.: c valet adinis. Cic. 
[Hortens. fr.7ii]); consumptio, 
onis, f. Cic [de univ. 6, 16]). 
Apres la — de la ville, diruta 
urbe. Cic. Liv. post eversamoxi 
dirutam urbem. Cic. Voy. de- 
truire. 
desuetude, s. f. Abandon ou 
tombe une chose qu'on cesse de 
mettre en pratique. Desuetudo, 
dinis, f . Liv. Tomber en — , obso- 
lescere, intr. Cic. Liv. exoles- 
cere, intr. Col. Quint, conse- 
nescere, intr. Cic. ( cf. leges 
vetustate consenuerunt. Cic). 
Qui est tombe en — , obsoletus, 
a, urn, p. adj. Cic. (cf. obso- 
leia verba. Cic): exoletus, a, 
urn, p. adj. Cic. (cf. exoletus 
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mos. Suet, revocavit exoleta 
[» les usages tombed en d. »]. 
Suet. 

desunion, s. f. Cessation de 
1* union. || (Rare.) Entre les 
parties d'un tout. Diremptus, 
us, m. Diremptio, onis, f. Vol.- 
Max. Separatio [alicujus rei 
ab re. Cic animi ac corporis. 

Cic). Voy. DE3AGREGATION, SE- 
PARATION. 1 Entre les coeurs, les 
esprits. Discordia, se, f. Sail. 
Dissensio, onis, f. Cic. Disci- 
dium, ii, n. Plaut. Cic Distr ac- 
tio, onis, L Varr. Cic. Mettre 
la — parmi les citoyens, dis- 
sociare anirnos civium. Nep. 
La — se mit parmi eu.%, di$- 
cordia inter eos orta est. Cic 
discordes inter se facti sunt. 

Liv. Voy. DISACCORD, DISSENTI- 
MENr, ME"S INTELLIGENCE. 

desunir, v. tr. Faire cesser 
d'etre uni. || Desunir les par- 
ties d'un tout. Dissolvere, tr. 
Cic Disjangere, tv. Cic Dis- 
tr ahere, tr. Cses. 1 Desunir les 
cceurs, les esprits. Disjun- 
gere, tr. Ter. Cic (ex. : d. 
aliquem ab aliquo. Ter. Cic. 
aliquem ab alicujus amicitia 
ou familiar Hate. Cic); disso- 
ciare, tr. Cic. Nep. (ex. : dis- 
sociatis animis civium. Nep. 
moram dissimilitudo dissociat 
amicitias. Cic) ; dissuere, tr. 
Cic (ex, : d. amicitias. Cic 
[am., 21, 76 ; Off. I, 33, 120]) ; 
distrahere, tr. Ter. Cic etc. 
(ex. : omnem societatem civi- 
tatis. Cic. societatem cum ali- 
quo. Sen. amor em. Ter. con- 
cilium Boeotorum. Liv. Pom- 
pejum et Caesar em perfidia 
hominum distractos rarsus in 
pristinam concordiam redu- 
cer e. Balb. ap. Cic) ; disji- 
cere, tr. Nep. (ex. : i lie con- 
sensionis globus unius dis- 
sensione disjectas est. Nep. 
[Att. 8, /»]). 

detachement, s. m. Action de 
celui qui se detache, etat de 
celui qui est detache de qqch. 
Abalienatio, onis t f. Aug. Re- 
rum humanaPum contemptio 
ac despicientia. Cic. Vivre 
dans un complet — du 
monde, animum in sublimi 
semper habere. Sen. Voy. re- 
noncement. ^ Petite troupe 
qu'on separe d'un corps plus 
considerable. Vexillarii, orum, 
m. pi. Tac Inscr. Delecta ma~ 
nus, et simpl. manus, us, f.' 
Liv. Disjecti milites. Hor. Tac, 
— envoye en reconnaissance, 
exploratores, um, m. pi. Cses. 

1. detacher, v. tr. Faire ces- 
ser d'etre attached (| Propr. 
Separer (une personne, une 
chose) de ce a quoi elle est at- 
tachee. Solvere, tr. Hor. Ov. 
Curt, (ex.: funem ab stipite. 
Ov. corollas de nostra fronte. 
Prop, a corpore brachia ou 
nexus. Ov. Sen, solvere anco- 

ram ou navem. Cic.) ; exsol- 
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vere $ tv. Plaut. Virg. (ex.: 
. aliquem vincalis. Plaut. se 
corpore. Virg.) ; abscindere 
(t detacher on dechirant »), tr. 
Cic (ex. : tunicam ejus a pec- 
tore. Cic) ; detrahere, tr. 
Cic. (ex. : aliquem de crace 
. [« du gibet »]. Cic. aliquem ex 
suspendio. Cels.) ; re&gere, 
tv. Cic etc. (ex.: tabulas. Cic 
corpus [« d. un corps du gt- 
bet »]. Just.). Par anal. — qqn 
de ceux qui le tiennent em- 
brass e, aliquem a complexu 
(suoram) distrahere. Cic Ne 
pouvoir — ses yeux de qqn, 
oculos ab aliquo deflectere non 
posse. Liv. || (Absol.) Deta- 
cher qqn. Solvere, tv. Plaut. 
Cic Sen. (ex. : aliquem. Plaut, 
Ter. canem. Ph&d. leones so- 
luti [opp. a alligati]. Sen.) , 
aibsolvere 3 tr. Toe Apul. 
Amm. (ex.: abs. asinum.Apal. 
canem ante tempos. Amm.) ; 
resolvere, tr. Ov. Quint, (ex.: 
aliquem [vinctum]. Col.). || 
(Par ext.) Defaire ce qui tienfc 
attache. Solvere, tr. Ov. 
etc. (ex.: catenas. Ov. frenum. 
Phmd. vinculum epistolse. 
Curt.) ; abrumpere (* deta- 
cher en rompant »), tr. Liv. 
(ex. : abr. vincula. Liv. voy, 
rompre) ; abs cider e (« deta- 
cher en coupant »), tr. Cees. 
(voy. couper). ^ Separer uae 
chose de ce a quoi elle adhere. 
Decerpere, tr. Lncr. Col. (ex.: 
d. ftcum. Juv. (lores. Lucr. fo- 
lia ramuloram. Col.) ; strin- 
gere, tr. Cses. Liv. (ex. : lolia 
ex arboribas. Cees. rubos. Liv.); 
destringere, tr. Ph&d. Col. 
(ex, : tunica erat ab humeris 
destricta. Ph&d. d. oleam, 
bacam. Col.). Se detacher, o&- 
dere, . intr. Plin. (ex. : folia 
ex arbor e cadunt. Plin. voy. 
tomber) ; decurrere, intr. 
Liv. (ex. : in clivis, ubi terra 
decurrit [« se detache et glis- 
se »]. Liv.). *{ (Par ext.) Sepa- 
rer (qqch.) d'un ensemble, (qqn) 
d'un groupe. Abrumpere, tr. 
Liv. (ex. : atrox temp est as fas* 
tigia aliquot templorum a cul~ 
minibus abraptafcede dlssipa- 
vit. Liv. |XL, 2, 3]) ; deducere, 
tr. Col. (ex. : pellis a costis 
dedaci non potes^rCol.) ; dis- 
jungere* tv'.~Vic (ex. : [au 
ES-] ; v itp< maxime disjuncta 
a cupiditate. Cic.) ; excer- 
pere y tr. Cic Hor. (ex. : de 
numero. Cic se numero illo- 
rum. Hor. sc vulgo ou absol. 
excerpere se. Sen.). Forts de- 
taches, propugnacala, oram, 
n. pi. Liv. Morceaux detaches, 
excerpt a. Sen. (ep, 33, 3). — 
(des troupes), subducert, tr. 
Cses, Liv. (cLcohortes ex dex- 
tro cornu. Liv. copias in proxi- 
mum collem. Cses.). detrahere, 
tr. Cses. (cf. d. ex tertia drie 
singulas cohortes. Csss. [B. C, 
III, 89,3; cf. B. G. Ill, 2, 3])> 
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Absol. Envoyer separement. 
Prasmittere, tr/ Cic* Cass. Liv. 
(voy. envoyer [en avant]). Se 
— (pour a t taq tie r), pro currere t 
intr. Cass, (voy. [s*] jSlancer). 
Fig* Des objets peints qui so 
detachent sur un fond obscur, 
res quae ex umbra quasi pro- 
currant. Cic. Tout cela se de- 
tachant sur un fond de neigo 
avait un relief plus saisissant, 
omnia hsec ex nive prominen- 
tia oculos acrius ad se con- 
vertebant. Liv. Bien detach^, 
expressus* a, urn, p. adj. 
Qaint. || (Famil.) Detacher 
un coup. Voy. ass£ner. ^ (Au 
fig.) Eloigner (qqn) de ceux 
avec lesquels il a des liens de 
parente, d/affection, etc. Di- 
ducere, tr. Cic. (ex. : aliquem 
ab aliquo. Cic. Ov.) ; disjun- 
gere, tr. Ter. Cic. (ex. : ali- 
quem ab aliquo. Ter. Cic, ali- 
quem ab alicujas amicitid. 
Cic.) ; distrahere, tr. Cic. 
etc. {ex. : distraki cum aliquo 
[«. se detacher de qqn, rompre 
avec lui «], Cic*), Voy, sepa- 

RER, ELOIGNER. 

S. detacher, v. tr. Debarrasser 
d'une ou de plusieurs taches. 
Emaculdre (pallium). Macr. 
Maculas auferre (de vestibus). 
Ov. Voy. TACHE. 

detail, s. m. Action de livrer 
la marchandise par petites 
quantites. Vendre au — , di- 
vender e, tr. Cic. Liv. Tug. dis- 
trahere y tr. Tac Justin. (cL d. 
merces. Justin.). Fig. En — 
(opp. d en gros), c.-d-d. se- 
parement, en particulier, voy. 
ces mots. T (Fig.) Partie d'un 
tout. Pars, partis, f. Sen. (cf. 
in partibus magna varietas. 
Sen. [ben. Ill, % 1]). Res sin- 
gulae. Cic. Singulas partes. Cic. 
Singula, n. pi. Cic. (cf. de sin- 
gulis agere [*■- entrer dans les 
details »"]. Cic. de singulis re- 
bus scribere. Liv. quae singula 
exsequi minutioris est curae. 
Aur. Vict.). Raconter en — , 
enarrdre, tr. Cic. res expli- 
cdre. Cic. Nep. (Pelop. 1, 1). 
Exposer en — , singula consec- 
tari et colligere. Quint. (VIII, 
6, 28). Plin. /. (pan. 75, 1). 
Avec trop de details, minu- 
tius. Quint. 

detaillant et (arch.) detail - 
leur, s. m. Celui qui vend en 
detail. Un — et (par appos.) un 

. marchand — , propola, ae, m. 
Plant. Varr. Cic. 

detailler, v, tr. Diyiser par 
portions. In partes minutas ou 
minutatim concidere. Varr. ou 
consecare. Col. Plin. Conci- 
dere minute. Col. I| (P. ext.) 
Spec. Vendre une (marchan- 
dise) par petites quantites. Di- 
vendere, tr. Cic. Liv. Tac Dis- 
trakere, tr. Tac. Suet, Just. 
(opp. a coemere). f Enoncor 
avec toutes les parfcicularites. 
Singillatim dicere (de aliqua 
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re), res explicdre, dilig enter ou 

per partes describere, expo- 
nere t narrdre (aliquid). Cic. 
Singula consectdri et colligere, 
Plin. j\. Denarrdre alicui ali- 
quid. Ter. Enarrdre alicui 
(somnium). Cic. Explicdre (res 
gestas narrando . Cic. Exsequi 
(singula). Suet. Singula perse- 
qui. Cic. En detaillant bien, 
articalatim distincteque. Cic. 
Un recit detaille, res ordine 
narrata. Cic. Explication de- 
taillee, explication onis, f. Cic. 
Lettre tres detaillee, litterse ac- 
curatissimae. Cic. litter ae argu- 
tissimae. Cic. litterae tuae qui- 
bus nihil potest esse explica- 
tius. Cic. Faire un recit de- 
taille, singula persequi. Cic. 
Voy. plus haut. 

detailleur. Voy. detaillant. 

detaler, v. tr. et intr. || V. 
tr. Faire cesser d'etre 6tale. — 
sa marchandise et (absolt.) de- 
taler. Expositas merces colli- 
gere. DD. ^ (P. ext.) Famil. 
Quitter la place, Facessere, 
intr. Liv. Allons, d^tale, que 
Ton detale ! Apage hinc I apa- 
ge te a me ! et simpl. apage! 
Plaut. facesse hinc I Com. 

deteindre, v. tr. et intr. ]| 
(Arch.) V. tr. Faire cesser 
d'etre teint. Decolor are , tr. 
llor. Qui est deteint, decolor^ 
adj. Plin. ^ V. intr. Se deco- 
lorer (perdre sa couleur). Co- 
lor em amittere. Plin. Decolo- 
rari (ex albo). Col. Fig. Fa- 
mil. Cf, novimus quosdam t qui 
multos apud philosophum an- 
nos persederint et ne colorem 
quidem duxerint (« sans qu*il 
eut memo deteint sur eux »). 
Sen. 

deteler, v. tr. Faire cesser 
d'etre attele, Disjungere, tr. 
Cic. Col. (cf. bovem. Col. /u- 
menta. Cic). P. ext. .— une 
voiture, jumentis ou .equo ju- 
gum demere. Ov. Absolt. — a 
un en droit, devertere in locum 
aliquem. Liv. Faire dix lieues 
sans — (d'une seule traite), 

voy. TRAITE. 

detendre, v. tr. Faire cesser 
d'etre tendu. || Lacher (ce qui 
est dans un etat de tension). 
■ — un arc, arcum r emitter e. 
Hor. laxdre. Phsed. — le doigt, 
digitum (contrahere et) remit- 
ters Plin. Par ext. — les traits 
(du visage), tristem vultum re- 
laxare. Sen. Se — , laxari. 
Gael.- Aur.: laxdre, intr. Curt. 
Cable detendu, laxus funis 
(opp. k contentus). Hor. Vitr. 
Fig, — l'esprit, animum (ex 
longa contentions) relaxdre> 
r emitter e. Cic. laxdre animum 
(lusu latrunculorum). Plin. J. 
languefacere (excitatos) . Cic. 
(de Leg, II, 15, 38). Affaiblir 
Tatten tion de l'esprit, vires 
animi, mentis nervos fran- 
gere, remittere (memoriam). 
Cses. Se — (en pari, de Tes- 
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prit), languidum et remissum 

!ien. Plin. j. remitti. Plin. /, 
anguesce*re, intr. Quint. Voy. 
relacher. Se — (perdre sa 
contention), diffundi, pass. Cic. 
(opp. a contrahi, cf. ut bonis 
amici quasi diffundantur et in- 
commodis contrahaniur. Cic). 
Se — (en pari, de la tempera- 
ture) j mitescere, intr. Liv. 
Temperature d^tendue, remis- 
siora frigora. Caes. (B. G. V. 
12, 6). Voy, adoucir. Se — (en 
pari, des rapports de deux - 
personnes ou de deux Etats)." 
Leurs rapports se detendont, 
invicem remittunt aliquid ira- 
candise. A. (d'apres Cic):^ D6- 
faire (ce qui forme tenture). 
Spec. Defaire les tentes d'un 
campement. Detendere (taber- 
nacula). Caes. 

detenir (lat. detinere. Capit.), 
v. tr. Garder (qqch.) entre ses 
mains, en sa possession. Reti- 
nere (alienum). Cic. ' Garder 
(qqn) en prison. Custodlre(du- 
cem praedonum). Cic. Habere 
in custodid (aliquem). Liv. Voy. 
prison. ]| Au part, passe em- 
ploye substantivt. Un detenu, 
une detenue, voy. prisonnier. 

detente, s. f. Action de lacher 
ce qui est tendu, Remissio, 
onis, f. Cic Relaxatio 3 onis, f. 
Scrib.Th t -Prisc. || (Fig. Famil.) 
Etre dur a la — (a laisser .par- 
tir Targent), voy. oesserre. T 
Fig. La — du temps (change- 
ment qui rend la temperature 
moins rigoureuse) , mitigata 
jam et intepescens- hiems. 

Col. Voy. ADOUCIRj TEMPERATURE. 

La — de la maladie (phase ou 
elle perd de sa violence), mor- 
bus declinans'ou se minuens. 
Plin. Voy. decroissance. La — - 
de l'esprit (diminution de la 
contention de l'esprit), animi 
remissio ou relaxatio (opp. a 
contentio). Cic. Amener une 

— dans les relations, reducere 
. distractos in pristinam con- 

cordiam. Balb. ap. Cic. Voy. 

-R^CONGILIER. 

detenteur, s. m. Celui qui de- 
tient qqch. Detentor y oris, m. 

■ Jet. Les — du bien d'autrui, 
qui aliena tenent. Cic. Etre le 

— injuste du bien d'autrui, 
retinere alienum. Cic 

detention, s. f. Action de de- 
tenir qqch. Detentio, onis, f. 
Ulp. Dig. 1" Action de detenir 
qqn, de le garder en prison. 
Custodia, as, f. Cic. Liv. Voy. 

EMPRISONNEMENT. 

detergent, ente (lat. deter- 
gens), adj. (Medec.) Qui de- 
terge. Voy. d^tersif. 

deterger (lat. detergere), v. tr. 
(Medec.) .Nettoyer en amenant 
Tevacuation de 1'humeur, du 
pus, etc, Purgdre, tr. Cels. 
Plin. 

deterioration (lat. eccL de* 
I terioratio), s. f. Action de de- 
' teriorer, etat de ce qui est de- 
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teriore. Injuria, se, f- Plitt. 
Situs, us, m. Col. Voy. degat, 

DEGRADATION, DELABREMENT. 

deteriorer (lat. eccl. deterio- 
rare), v. tr. Mettre une chose 
en si mauvais etat qu'elle ne 
peufc plus servir. Corrumpere, 
tr. Col. Deteriorem (ou dete- 
rius) facere. Cic Vitiare (fer-> 
ramentam in opere). Col. Qui 
est deter j ore, corruptus, fl,uwv, 
p. adj. Hor. Cses. (cf. c. fru- 
menta. Cses.)- ruinosus, a, 
um, adj. Cio. Se — , corrumpi. 
Col. deteriorem (ou deterius) 
fieri. CoL Plin. mutari in de- 
teriora. Plin. (en pari, de ba- 
timents), ' dilabi. Liv. Voy. de- 
grader, DELABRER. || Fig. Que 

sa sanle se deteriore, ccepisse 
adversa valetudine affici. CoL 
Sante de teriore e , valetudinis 
confectio.Cicperdita valetudo. 
Cio, 

determinant, ante, adj. Qui 
determine. Finitivus, a, um, 
adj. Quint, (cf. status. Quint.), 
|| (Spec.) Qui decide a pren- 
dre tel parti. Motif — d'une 
action, quod aliqaem movet, 
impellit nt aliquid faciat. Cic. 
Raison determinante, ratio, 
onis, f. Cic. causa, as, f. {qua 
quis inductus aliquid facit). 
Cic. momentum^ i, n. Cic. 

determinatif , ive , * adj. 
(Granam.) Dont la fonction est 
de s'ajouter a une proposition, 
a une partie du discours, pour 
en determiner le sens. Mode 
— , finitivus modus. Diom. 
L/articIe — , ei (substantivfc.) le 
— , finitus articulus. Varr, 

determination (lat. determi- 
nate [« borne, fin »]), s. f. 
Action de determiner. Con- 
stitute, onis, f, Cic. (cf. summi 
boni. Cic. causa?. Corhif.). De- 
finition onis, f. Cic. (cf. homi- 
num et temporum. Cic.) Finis 
nt terminus {alicujus rei) con- 
stitutus. Cic. II n'y a pas de 
— precise de Tart oratoire, 
bene dicer e non habet deft- 
nitdm aliquam regionem. Cic 
^ Action de se decider pour tel 
ou tel parti. Consilium, ii, n. 

Cic. Voy. DECISION, DETERMI- 
NANT, RESOLUTION. || (P. ext.) 

Parti auquel on s'arreto. Con- 
silium, ii, n. Cic. Sententia, 
ec, f. Cic. Prendre une — , 
capere ou inire consilium (ali- 
cujus rei). Cic. Voy. decision, 

RESOLUTION. 

determine, ee. Voy. deter- 
miner. 

dsterminement, adv. En de- 
terminant la chose dont il 
s'agit. Definite, adv. Cic. Plin. 
/. T En montrant un caractere 
determine. Voy. rissolument. 

determiner, v. tr. Fixer 
(qqch.) qui est incertain. Sta- 
tuere, tr. Cic. etc. (ex. : st. 
/us. Cornif. sibi ftnem consilii. 
Cic. voy. fixer) ; constituere, 
tr. Cic. (ex. : c. tempus, diem. 
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Cic. modum credendi. Cic. 
summum pretium. Cic. voy. 
fixer); destinare, tr, Liv. 
voy. fixer) ; finire, tr, Cic. 
etc. (ex.: f. tempus. Cic. diem, 
locum. Liv. modum. Cic. mors 
est omnibus finita. Cic. po- 
tuisse finire senatus consulto, 
ne... Liv. [XXXI, Jk8, 8 j ; de- 
finiTe, tr. Cic. (ex.: d. nume- 
rum signorum. Cic. voy. indi- 
quer [avec precision]) ; ter mi- 
liar e, tr. Cic. (ex. : nunquam 
terminat nee magnitudinis 
nee diuturnitalis modum. Cic. 
at nos metiendi vatiocinandl- 
que utilitate hums artis ier- 
minavimus modum. Cic.)', de- 
terminare, tr. Cic.^ (au n%. % 
ex. : id quod dicit spiritu non 
arte determinate Cic), Deter- 
mine par le calcul, ratus, a, 
um } p. adj. Cic. (cf. pro rata 
parte. Cic). Determine, regie, 
ratus, a, um, p. adj. Cic. 
(ex. : motus [stellarum]) con- 
stituti et rati. Cic. tarn certi 
cs?li motus. tarn rati astrorum 
or dines. Cic. quod ratumfuerit 
cerio tempore. Cic quorum 
[siderum] vagi motus rata ta- 
men et certa sai cursus spatia 
detiniant. Cic [Tu^c. V, %U, 69: 
cf. N. D. II, 37, 95] . si nihil 
fieri potest nisi quod ab ornni 
asternitate certum fuerit esse 
futurum rato tempore. Cic. 
[Div. Hi V, 19]. illud certum, 
ratum, firmum, fixum vis. Cic 
[Acad. pr. II, A6, Ihl]); stains, 
a, um, p. adj. Cic (ex. ; qui 
sacrip.cia gentilicia, illo ipso 
in sacello, stato loco, anniver- 
saria factitarint. Cic** [har. 
resp. 15, 32]). Se presenter (a 
1'audience) au jour determine, 
fixe, sistere, intr. Cic (ex. : 
testificatur iste P. Quintium 
non stitisse et se stitisse. Cic 
[Quint. ^ 6, S5] ). || (Gramm.) 
Determine en personne. Par- 
emphatus, a, um, adj. Macr. 
(de diff., etc., 19, 1). J Faire 
arriver un evenement j usque- 
la douteux^ Inferre, tr. Cic. 
etc. (ox. : inf. moram^ cunc- 
tationem. Caes. misericordiam, 
invidiam. Cic). Voy. amener, 
causer, produire. ■[ Fixer (qqn) 
qui est irresolu. Inclinare, 
tr. Liv. Quint, (ex. : haec ani- 
mum inclinant, at credam. . . 
Liv. miseratio judicem incli- 
nat. Quint.) ; ducere, tr. Cic. 
A r ep. (voy. entraIner) ; addu- 
cere, tr. Cic (voy. amener) ; 
per ducere, tr. Cic. Nep. (ex.: 
cum per ducere eum non pos- 
set. Nep.) ;. commovere, tr. 
Cic. Cses. (ex. : commoveri et 
amore prater no et existima- 
tione vulgt Caes. voy. decider, 
pousser [a]) ; compellere, tr. 
Cic etc. (voy. pousser [a]); im- 
pellere, tr, *Cic. (voy. pousser); 
perpellere, tr. Ter. Sail. Liv. 
(ex. : p. urbem eo metu ad de- 
ditionem. Liv. p. aliquem } ut... 
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Sail. Liv. ne.. . Sail.); per~ 
suadere, tr. et intr. Cic. (voy, 
con vaincre, decider, persuader). 
Je suis bien determine a., M 
mihi deliberotum et constitu- 
turn est (av. Tlnf.). Cic. Voy. 
resolution, r^soudhe. Se d6ter- 
miner a qqch., c.-a-d. s'arre ter 
a un parti, voy. parti, r^sou- 
dre. T" (Au part, passe empl. 
adjectiv.) Un horn me deter- 
mine, audens. Plin. /. obsti- 
nates. Liv. Un caractere plus 
determine, voluntas obstina- 
tior. Cic 

deter minisme, s. m. Doctrine 
suivant laquelle tout ce qui est 
arrive est determine par un 
enchainement necessaire de 
causes et d'eflfets. Doctrina 
qua rerum universitas ex caa- 
sis aliis ex aliis nexis necessa- 
rio constat. A. 

determmiste, s, m. Partisan 
du ddtermtnisme. Qui ass eve- 
rat mundum causis copulatis 
connexisque necessario admi- 
nistrari ou regi. A. 

deterrer, v* tr. Retirer ce qui 
est enterr^. (| Retirer ce qui se 
trouve dans la terre. Efto- 
dere, tr. Plaut. Cic. etc. (ex.: 
ferrum, a?s, argentum. Cic). 
| Fie. Trouver une chose ca- 
chee ou peu connue. Eruere, 
tr. Cic. etc. (ex.: argumenta. 
Cic hoc tanqaam occultum et 
a se prudenter eratum tra- 
dunt. Quint. [IV, 2, 60]) ; in- 
vestigare, tr. Cic. (voy. de- 
couvrir) ; pervestigare, tr. 
Cic (ex.: p. aliquid. Cic). J 
Retirer ce qui a ete mis dans 
la ter re. Effodere, tr. Cic etc. 
(ex.: thesaurum. Plaut. sa- 
crato loco vasa o peris anti- 
qai. Suet.) ; eruere, tr. Cic. 
etc. (ex.: mortuum [« un ca- 
davre »]. Ctc. humanorum cor- 
porum reliqaias. Tac.)\ refo- 
dere, tr. CoL Plin. (ex.: r. 
Orestis corpus. Plin. [VII, 7Jj]). 
— en labourant, exarare, tr. 
Cic etc. (ex.: puerum. Cic. ra- 
dices. Plin.). Une mine de de- 
terre (pale et have), cadavero- 
sa fades. Ter, || Fig. Faire 
reparaitre au jour. Detegere, 
tr. Cic. (voy. decouvrir) ; 
eruere, tr. Cic etc. (ex.: rem 
ex annalium vetustate, ex- te~ 
nebris. Cic). Voy. reparaItre. 

detersif, ive, 'adj. (Medec.) 
Propre a deter ger. Smecti- 
cus, a, um, adj. Plin. Un lini- 
ment ou topique — , smegma, 
atis, n. Plin. 

deter sion, s. f. (Medec.) Ac- 
tion de deterger. Detersio* 
onis, f. Csel.-Aur. 

detestable, adj. Qui doit etre 
defceste. Detestabilis, e, adj. 
Cic. Liv. Detestandus, a, um, 
adj. Cic. || (Par exag.) Trejs 
mauvais. Pessimus, a } um, adj. 
Cic. Deterrimus> a, um, adj. 
Cic. 

detestablement, adv. D'uue 
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maniere detestable* Nefarie, 
adv. Cic. 

detestation > s. f. Action de 
detestor, Detestatio, onis, f, 
Cic. Summum odium (rei ali- 
cit/tis), Cic Voy, horreur. 

detester, v. fcr. (Arch.) Mau- 
dire qqn, qqch. Detestari, 
dep. tr. Cses. (ex.: d. ^4//i&ior£- 
pem. Ca?s.) ; abominari, d6p. 
tr. Liv. (ex.: a6. aliquid. Liv. 
abominandum nomen. Liv. 
voy. maudire). ^ Avoir urie 
aversion declare (pour qqn, 
qqch.). Voy. aversion, hair* 

detirer, v. tr. Tirer dans tous 
les sens pour etendre. Deducere, 
tr. Ov. Diducere (pedem et 
eras). Cels. Producere y tr. 
Plin. Se — (etendre ses mem- 
bras), membra porrig ere . Cic, 
laxare corpus. Sen. Voy. 

ETIRER, ETENDRE. 

detisser, v. tr. Defaire (ce qui 
est tisse). — de la toile, re- 
texere telara. Cic. 

de to riant. Voy. explosif. 

detonation. Voy. explosion. 

detoner (lat. detonare), v. 
intr. (T. scientif.) Produire un 
bruit soudain par une brusque 
detente de gaz; d*ou pro- 
duire un bruit violent et sou- 
dain, Fragorem dare. Lucr, 
Ov. ou ederc Plin, 

detonner, v. intr. S'ecarter de 
TiiHonation (en pari, d'un 
chanteur). Absurde canere. 

, Cic. Voix qui detonne, vox 
quasi extra modum absona 
atque absurda. Cic. || P. ext. 
(en pari, de la musique). Quid- 
dam ineptum et asperum so- 
nars. Cic. Discrepare, intr. 
Cic. |1 Fig. (En pari, du lan- 
gage, du style.) Absonum esse. 
Cic. (Aliqaid) absurde dicere. 
Plaut. Cic* Ne rien reniarquer 
■qui d^tonne, nihil absonum 
deprehendere (in aliqua re). 

Cic, Voy. DISCORDANT. 

1. detordre, v. tr. (Arch.) 
Tordre, tourner de travers. 
Detorquere, tr. Cic. Membres 
decors, corporis partes detortse. 
Cic. Voy. tordre. |] Fig. De-, 
prav&re, tr. Cic. Liv. 

2. detordre, v. tr. Faire cesser 
d'etre tordu. Evolvere (fusos). 
Ov. Explicare (fasos). Mart. 

detorqner, v. tr. (Arch,) D£- 
tourner du vrai sens (une 
phrase, un passage). Detor- 
quere (sermonem). Quint. De- 
pravare (verba), Quint. Voy. 
detourner. ' 

detors, orse, adj. Voy. 1, de- 
tordre. 

detortiller, v. tr. Faire cesser 
d'etre tortille. Voy. detordre. 

detour, s. m. Action de smar- 
ter duchemin direct. Gircui- 
tus, us, m. Cses. Liv. (ex.: 
Csesari circuit a ma j ore iter 
erat longius. Cses. longo [ou 

parvo] circuitu petere aliquem 
locum. Cass. Liv. brevi per 
monies circuitu pervenire ad 
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amnem. Liv. pons magnum 
circuitum habet [* oblige a 
faire un grancl d. ■]. Cses. Asise 
Syriseque circuitu [* en faisant 
un d. par 1'A. et I'E. »] pe- 
tere AZgyptum. Suet.) ; error y 
oris, m. Cic. Liv. (ex.: per 
tortuosi amnis sinus flexusque 
errorem volvens. Liv.); ambi- 
tus, us, m. Liv. (ex.: longo 
ambitu circamducere exerci- 
turn. Liv.). Faire un — , #ec- 
tere iter. Cic, circumlre } abs. 
Quint, cf. si rectum limitem 
rupti torrentibus pontes incl- 
derint circumire cogemur. 
Quint. [II, 13, 16]). Faire faire 
un — , circumducere, tr. Cses. 
Qaint. (cf. c. cohortes quattuor 
longiore itinere. Cses. agmen 
per invia circa quamvis longo 
ambitu. Liv. pars devio saltu 
circumducta. Liv.). || (Au fig.) 
Moyeh indirect de faire, de 
dire qqch. Ambages, is (usit. 
surt. a L'Abl. sing, et aux cas du 
plur.), f. Liv. etc. (ex.: am- 
bages mitte. Plaut. missis 
ambagibus [dicere] . Hor. 
[sat. II, 5, 9], cum mittere 
ambages dictator jaberet. Liv.) ; 
anfractus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: judicioram. Cic. juris. 
Quint, quse omnia inpnitos an- 
fr actus habent [« com portent 
mi lie detours »] # Quint.) ; C1T- 
cuitiOj onis, L Ter. Cic. (ex.: 
ita aperte ipsam rem mo do 
locatus es, nihil circuitione 
usus es. Ter. [Andr. SOS]. 
quid opus est circuitione et 
anfractu? Cic. [Div. II, 61, 
127] . circuitione quadam deos 
tollens. Cic. [Div. II, 17, hOj. 
circaitio remplace circaitus au 
dat. sing., au g^n,, au dafc. et 
a l'abl. plur.) ; circuitus, us y 
m. Cic. etc.: (ex.: non slatim 
de eo, quod in judicium venit y 
rogare [debet] , sed aliqao cir- 
cuitu ad id pervenire. Quint.). 
Qui s'exprime au znoyen de de- 
tours, flexiloqaus, a, urn, adj. 
Cic. (cf. oracala. Cic. [Div. II, 
56, 115]). ambiguus, a } um $ 
adj. Cic. (voy. ambigu]. Sans 
detour, simpliciter, adv. Cic. 
aperte, adv. Cic. Qui est sans 
— , direct us, a, um y adj. Cic. 
simplex, adj. Cic. ^ Trace 
d'une route, d'un cours d'eau 
qui n'est pas direct- Anfrac- 
tus, us, m. Cses.Nep. (ex.: rec- 
ta regione, si nullus anfrac- 
tus ' inter cederet. Cses. \B. G. 
VII, Jj6 3 I]); flexus, us, m. 
Liv. Tac. (ex.: Rhenus modico 
(lexu in orientem versus. Tac). 

VOV. TOURNANT, CIRCUIT, COUDE. 

[ (Par ext.) Passage d'une rue, 
['un chemin dans un autre 
formant une courbure, un 
coude. Flexus, us, m. Cic. 
Liv. (ex.: in aliquo fiexa vise. 
Liv. duros introitas habent 
[aures] multis cum flexibus. 
Cic). | (Au plur.) Ensemble de 
routes dirigees en sens divers, 
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ou Ton peut s'egarer ^pr. et 
fig.), Deverti'culay oram, n. pi. 
Cic. (cf, quse deverticala fflexio- 
nesque qusesivisti ? Cic de- 
verticala et anfractus, Qaint.). 
detournement, s. Eh. Action 
de detourner (au propre). Le 
— d*un cours d'eau, deduc- 
tio, onis, f. Cic. (ex.: rivorum 
a fonte. Cic) ;derivatio,onis, 
f. Cic. Liv. (ex.: derivationes 
fluminum. Cic). Voy, deriva- 
tion, detourner. Mouvement 
du corps. Declinatio, onis, 
f. (ex.: declinatione et corpore. 
Cic.declinatione corporis. Cic). 
(Fig.) — de mineur. Voy. en- 
levement, rapt. — de valeurs 
(soustraction frauduleuse), sup 
pressio, onis, f. Cic (au plur. 
Cic). detractio (alieni). Cic 
interversio, onis, f. Dig. con 
trectatio, onis, f. Jet. — des 
deniers publics, peculatus, us, 
m. Cic. Liv. Voy. vol. 
detourner, v. tr. Ecarter une 
personne, une chose de la 
direction qu'elle suit. || Ecar- 
ter une personne. Avertere, 
tr. Cic etc. (ex.: Csesarem 
Apollonia a directo itinere 
averterat. Ca?s. [B.C. Ill, 79, 2]. 
avertere sese eo itinere. Cses. 
[B. C. Ill, 21, 5]. au pass, aver- 
sus ab suo itinere. Liv. [XXII, 
13, 6]); deflectere, tr. Cic. etc 
(ex.: defl. aliquem de via. Cic). 
Absol. Se — - et (ellipt.) ausens 
intr., — > avertere, tr. Cic 
etc. (ex.: av. iter ab Arari. 
Cses. iter in agrum Picenum. 
Liv.); deverti, pass. Cic. (ex.: 
si qui Ebromago deverterentur. 
Cic.) ; devertere, intr. Cic 
(ex.: devertere cum perpaucis 
via.Liv.ut deverterem [s.-e.Wa]. 
Cic) ; declinare, intr. Cic. 
etc. (ex.: d. de via. Cic pau- 
lum ad dexter am de via. Cic) 7 
fleeter e, tr. Cic. etc. (ex.: fl. 
viam. Cic iter suum [« se d. 
de sa route »] . Nep. Liv.) ; de- 
Hectere, intr. Cic. (ex.: d. tan- 
talum de recta regione. Cic , 
de via. Cic aliquantum de 
spatio curriculoque. Cic. in pe- 
ragranda JEgypto paulo ad vi- 
sendum Apim. Suet.) ; circum- 
ire (« faire un detour »)> 
intr. Quint, (voy. detour). || 
Fig. Tourner, diriger une per- 
sonne d'un autre cote. Aver- 
tere, tr. Cic etc. (ex.: se aver- 
tere ab aliquo . Cic. averti [* so 
detourner »] ab aliquo. Liv. 
avertere se a conspectu malo- 
rum. Cic av. aliquem a consi- 
His pads. Liv. aliquem ou se 
ab alicujas amicitia. Cses.) ; 
convertere, tr. Cic. etc. (ex.; 
c. hostemin seab aliquo. Curt, 
ad hunc se a Pulione omnis 
multitudo [hostium] convertit. 
Cses.) ; . flectere^ tr. Cic. etc. 
(ex.: ft. aliquem a proposito. 
Liv. ab omni studio sensuque 
Pcenorum mentes suas ad nos- 
trum imperium nomenque 
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flexerunt. Cic [Balb. 17, 39]) ; 
deflectere, tr. Cic. etc. (ex.: 
se de curriculo petitionis. Cic); 
abducere, tr. Cic. etc. (ex.: 
abd. aliquem a fide. Cic, a ne- 
ootiis. Plant, a meretricw 
quccstu. Cic. [Phil. 2, 18, kk]. 
ab institutis suis . Cic.) ; dedu- 
cere, tr. Cic. etc. Jex.: all- 
quem a pristino victu. Nep. 
aliquem ab humanitate, a pie- 
tate, a religione. Cic. ab eo 
[neutre] deduct non potest. 
Cic. d. aliquem de lenitate. 
Cic. [Cat. % 13, 28]. de fide. 
Cic.) ; absterrere {« detourner 
en cfFrayant et simpl. detour- 
ner »), tr. Cic. etc. (ex.: homi- 
nem a pecuniis accipiendis. 
Cic. ab urbe oppugnanda Pce- 
num absterruere conspecta moz- 
nia. Liv. eos abst. a tarn de- 
testabili consilio. Liv.) ; de- 
ter r ere (« detourner par la 
crainte qu'on inspire et simpl. 
detourner »), tr. Cic. etc. (ex.: 
quee eum res ab instituto con- 
silio deterreret. Cses. [B. G. 
V, k 9 1]. adulescentes a dicendi 
studio. Cic. [de Orat. I, 25, 
1171. sanos homines a scriben- 
do. Cic. [Brut. 75, 262]. non 
deterret sapientem mors qao- 
minus in omne tempus rei pu- 
blicse suisque consulat. Cic. 
[Tusc, I, 38, 91]. hos...im- 
proba oratione multitudinem 
deterrere, ne frumentum con- 
fer ant. Cses. [B. G. I, 17, S], 
ut ne Suessiones quidem... de- 
ierrere potuerlnt, quin cum 
kis [Beigis] consentirent. Cses. 
[B. G. II, 3, 5]. remarq. la 
constr. in deterrenda liberali- 
tate. Cic. [Off. II, 18, 63]); 
abstrahere (detourner d'une 
occupation *>), tr. Cic. etc. (ex.: 
ne abstrahamur ab hac exer ci- 
tations et consuetndine dicendi. 
Cic. [Rep.VI,S6 1 29].ab obsiden- 
da ou oppugnanda Capua abstr. 
Liv. ingressos incastra ab di- 
reptione abstr, non poterat. 
Liv. ut a nullius unquam me 
commodo otium meum abs- 
traxerit. Cic. a rebus gerendis 
senectus abstrahit. Cic. a ma- 
jor e re abstr ahi [* se laisser 
detourner »]. Nep.); retra- 
here, tr. Cic. etc. (ex.: r. con- 
soles afcedere. Cic); avocare, 
tr, Cic. etc. (ex.: quos jam 
setas a prceliis avocabat. Cic. 
[Rose. Am. 32, 90]. quod [se- 
nectus] avocet a rebus geren- 
dis. Cic. [Sen. 5, 15]. ne quo 
externo t err ore avocarentur 
animi ab sanandis domesticis 
malis. Liv. ne plebs frumenta- 
tionum causa frequentius ab 
negotiis avocaretur. Suet.) ; 
auferre, tr. Cic. etc (ex.: 
abstulerunt me velut de spa- 
tio Grsecse res immixtse Roma- 
nis. Liv. absol. ne te auferant 
aliorum consilia. Cic. avec ut : 
ut in foro statuerent [statuasj 
abstulisti. Cic. [in Verr. II, 2, ( 
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59, 1A5]) ; dehortarU dep. tr. 
Sail, (ex.: d. aliquem ab 
aliquo. Sail.) ; aepellere, tr. 
Cic. etc. (ex.: d. aliquem de 
causa susceptd. Cic. voy. ^car- 
ter); dimovere, tr. Sail. Liv. 
(ex.: spes societatis equites Ro- 
manos a plebe dimovet. Sail, 
terror dimovet fide socios. Liv .); 
prohiberej tr. Cic. (voy. Eloi- 
gner, ^CARTER, REPOUSSER) ; 

submovere, tr. Cic. etc. (ex.: 
a bello Antiochum et Ptole- 
mseum reges.Liv. ut [parricidae] 
magnitudine pcense a maleficio 
submoverentar. Cic . [Rose. 
Am. 25, 70]). Fig. Se — , aver- 
sari (* detourner la tete et 
par ext. [tr.] * se detourner 
[de qqn] avec dedain, avec mi- 
pris *), dep, Plaut. Cic. Liv. 

Sex.: abs. noli aver sari. Plaut. 
trin. 617]. tr.: av. filiam. 
'Av. [VIII, 7, Ik)) ; declinare, 
intr. Cic. Quint, (ex.: d. a 
recto itinera. Quint. ; dever- 
tere, intr. Cic. etc. (ex.: recto 
itinere lassi plerumque dever- 
lunt. Quint, abs. devertere 
[* se detourner de son but «]. 
Cic. Liv. [« se d.de son sujet »]. 
Cic.) | Ecarter une chose. 
Avert ere, tr. Cic. etc. (ex.: 
flumina. Cic.) ; deflectere, 
tr. Cic. etc. (ex.: quosdam am- 
nes in alium cur sum detortos 
et defiexos videmus. Cic.) ; de- 
rivare, tr. Cass. etc. (ex.: 
aquam ex flumine. Cses. flu- 
men depressis fossis. Hirt.). 
Fig, Avertere, tr. Cic. etc. 
(ex.: avertendse suspicionis 
causa. Cic. quod omendi aver- 
tant ! Cic. in eos ab se iram 
invidiamque plebis. Liv.) ; de- 
clinare, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
ictus. Liv. ut declinet a propo- 
sito deflectatque sententiam. 
Cic.) ; deducere, tr. Cic. etc. 
(ex.: impellere voluntates quo 
velit, unde autem velit dedu- 
cere. Cic.) ; derivare, tr. Cic. 
etc. (ex.: culpam in aliquem. 
Cic. partem curse in Asiam. 
Cic.) , detorquere, tr. Cic. 
(ex.: voluptates animos a vir- 
tute jdetorqueni. Cic.) ; pro- 
peJIere, tr. Liv. (ex.: vitse pe- 
riculum ab aliquo. Liv.) ; pro- 
pulsarei tr. Cic. (voy. eloi- 
gner, ecarter); repellere, tr. 
Cic. (voy. chasser, eloigner) ; 
am overe^ tr. Cic. (ex.: suspi- 
ciojnem ab aliquo. Cic); remo- 
vere, tr. Cic. (ex .: a se suspi- 
cionem. Cic) ; redimere(* de- 
tourner au prix de... »), tr. 
Cic. (ex. : quam [acerbitatem] 
ego a republica meis privatis et 
domesticis incommodis liben- 
tissime redemissem. Cic. [Fam. 
II, 16, k]) ; avocare, tr. Cic. 
(ex.: a rebus occultis avocare 
philosophiam. Cio.);sevocare, 
tr. Cic (ex.: s. animum a vo- 
luptate . Cic. animum a nego- 
tio omni. Cic.[Tusc. I, 31,75]); 
transferre (* detourner de sa 
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veritable application »), tr. Cic. 
(voy# re jeter [suv]), -— de son 
accept ion propre, transferrer 
tr. Cic. etc. (ex.: verba qu& 
trans feruntur. Cic. verba trans- 
lata. Quint.). — le sens d'un 
mot, d'une phra&e, etc. detor- 
guere, tr, Cic. (voy. denatu- 
rer). Expression detourn^e, in- 
flexa verba, Cic Reproche de- 
tourne, obliqua insectatio.Tac. 
(ami. XIV, 11). — (un malheur, 
par des prieres, des sacrifices 
etc.), deprecaru dep. tr, Cfc. 
f ex. : d. calamitatem . Cic.) ; 
abominari, dep. tr. Liv. (ex.: 
ab. aliquid. Liv.); averrunca- 
re)i tr. Cato.Cic.Liv.(ex.:placait 
averruncandse deum irse causa 
victimas csedi. Liv. averr. pro- 
digia. Liv. absol. dii, inquis, 
averrancent. Cic [ad Att., IX, 
% I]); detestari, dep. tr. Liv. 
Plin.j. (ex.: minas periculaguz 
in alicujus caput. Liv. f XXXIX t 
10, 2]. deorum iram in caput 
infelicis pueri. Plin. /. [ep, II, 
20, 6]; procurare (* det. par 
des sacrifices expiatoires les me- 
naces du ciel =), tr. Liv. (ex.: 
p. prodigia.Liv. [XXII, 1, 15]) ; 
reper cuter e^ tr. Plin. (voy. 
conjurer). 1 Tourner une per- 
sonne, une chose dans une au- 
tre direction. |[ (Une personne.) 
Se — , se avertere, intr. Cic. 
(ex.: Lepidus se avertit. Cic.) ; 
averti^ pass. Liv. (ex.: aversi 
omnes act Tarquinium salutan- 
durn. Liv. [I, 50, 1]). || (Une" 
chose.) Avertere, tr. Cic etc. 
(ex . : vultum a conspectu a?fca- 
jus. Cic oculos ab aliquo in 
alium avertere. Cic. Liv.) ; 
deflectere, tr. Liv. (ex.: d. 
nusquam ab aliquo oculos. Liv.). 
— ses regards, despicere, absol. 
Cic. (ex.: ut, simul atque ille 
despe&eritj aliquid hujascemo- 
di moliantur. Cic [Rose. Am. 
8, 251). Fig. Avertere, tr. Cic. 
etc. (ex.: av. alicujus mentem. 
animum jCogitationes ab aliqua 
re. C£c.).1 Mettre a Tecart une 
personne, une chose. || (One 
personne.) Avertere, tr. Cic 
(ex.: av. aliquem, se avertere 
ab alicujus amicitia. Cses. le- 
giones ab alicujus scelere. Cic); 
abducere j tr. Cic. (ex.: abd. 
mancipia. Cic abd. ab aliquo 
symphoniacos pueros per inju- 
riam. Cic. ab aliquo discipu- 
los. Cic servum ab avo. Cic 
ab aliquo legiones. Csss.) ; se- 
ducer e, tr. Cic (voy. debad- 
cher, seduire). || (Une chose.) 
Avertere, tr. Cic etc. (ex.: 
jaecumampab/icam. Cic omne 
aurum et argentum auferre et 
avertere [* d. a son profit ■]. 
Cic. hereditatem. Cic fahum 
ab his equitum numerum de- 
fer ri, quorum stipendiumaver- 
terent. Cses. [B. C. Ill, 59, k]) ; 
converter e, tr. Cio. (ex.: c 
pecuniam publicum domum 
suam. Cic.) ; intervertere, 
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tr. Plant. Cic. Petr. (ex.: int. 
argentum. Plant. regale donum. 
Cic. pecaniam vestram. Petr.). 
trahere) tr. Cic. etc. (ex.: tr. 
denumas. Cic. cum gratiam 
rede factorum sibi quisque 
trafiat. Tac); retrahere, tr. 
Liv. (ex.: quos occulere aut 
retrahere aliquid suspicio fuit. 
Liv. [XXXII, 38, 8]) ; abdu- 
cere, tr. Cic. (ex.: dbd. fami- 
Ham. Cic. armenta. Ov. Plin.); 
sedfticere, tr. Sen. (ex.: dam 
javaritia] seducer e aliquid cu- 
pit atque in suum vertere, om- 
nia fecit aliena. Sen, [ep. 90, 
38]); sevocare, tr. Cic. (ex.: 
haud mediocriter de communi 
quicquid poterat ad se in pri- 
vatam domum sevocabat. Cic. 
[Quint. 3, 13]); supprimere 
(« detourner a son profit, d£tenir 
illegalement »), tr, Cic. (ex.: 
pecaniam, nummos.Cic); abi- 
gere (« detourner [un crou- 
peau] »)j tr. Cic. (ex.: obigere 
pecus. Cic.)- || Un lieu de- 
tourne,c.-a-d. qui est a I'dcart, 
devius locus. Cic. Une rue de- 
tournde, deverticulum, i } n. 
Curt. Un chemin detourne t 
(lexio, oniSy f. Cic. (surfc. au 
plur.). Fig. Des voies detour- 
nees, deverticula flexionesque . 
Cic. 

detract er, v. tr. Chercher a ra- 
baisser. Detrahere de aliquo.Cic. 
Nep. Detrectare (virtates). Liv. 

Voy. DENrGRER, DEFRECIER, RA- 
BA1SSER. 

detracteur (lat. detractor. 
Tac.) y s. m. Celui qui detracte. 
Obtrectator^ oris, m. Cic. De- 
tvectator^ oris y m. Liv. Voy. 

DENIGREUR. 

detraction (\at.detractio [* re- 
tranchement «]), s. f. Tentative 
pourrabaisser.OMrec£a£io,oras, 

h CiC. Voy. DENTGREMENT. ^ 

(Anc. droit.) Prelevement. fait 
par PEtat sur des successions 
recueillies par les etrangers. 

Voy. AUBAINE. 

detraquer, v. tr. (Arch.) D6- 
ranger dans sa marche. Impe- 
dire, tr. Liv. — (qqn) du che- 
min, deducere (aliquem) via. 

CiC. Voy. DERANGER, DETOURNER. 

|| (Par ext.) Deranger dans son 
mecanisme. Luxare } tr. Catfo.Se 
—, turbari. Col. luxari. Plin. 
Voy. deranger. || Fig. Famil. 

Voy. DERANGER 

detrempe, s. f. (Peint.) Couleur 
broyee a I'eau et ddtrempee 
avec de la colle liquide. Pig- 
mentum aqua ditutum. A. \\ 
Fig. Famil. Un style en — 
(sans consiscance), langaidior 
oratio .Quint. Voy. flasque. Une 
. ressemb lance en — (fugitive), 
■ simile quiddam. Plin, Voy. ra- 
gitif, vague. Un mariage en 
— (liaison dp hem ere) , voy. 

E> REM ERE. 

detremper, v. tr. Delayer a 
demi (une substance solide) en 
nielangeant avec un liquide. i 
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Diluere, tr. Ceos. Plin. (cf. co- 
lorem. Plin.). — le mortier, 
calcem aqua temperdre. Plin. 
Torres detrempees, molliti a- 
gri. Col. Chemin detrempe, 
iter aqua factum corruptius. 
Liv. (] (Fig. arch.) Amollir. 
Voy. cemot.1 (Arch.) Milanger 
(une liqueur) avec une autre 
liqueur. Temperare, tr, Plin. 
(ci'. acetum melle. Plin.). Di- 
luere, tr. Hor. (cf. mella Fa- 
lerno. Hor.). Voy. m^langer. 

detresse, s. f. Serrement de 
cceur poignant. Voy, angoisse. ^ 
Situation poignante. Miseria, 
as, f. Cic. Rerum angustia. 
Tac. Etre dans la — , in an- 
gustiis esse. Cic. Signal de — , 
periculi significatio. Liv. 

detriment, s. m. Dommage re- 
sultant de ce qu'on perd. Dam- 
num t i, n. Cic, Detrimentum^ 
i, n. Cic. Incommodum y i, n. 

CiC Voy. DES A VANTAGE , DOMMA- 
GE, prejudice. Tourner au — 
de qqn, esse malo , fraudi 
alicui. Cic. damnosum ou de- 
trimentosam esse alicui. Cic. 
Cass, ferre incommodum ali- 
cui. Cic. damnum ou detri- 
mentum ferre alicui. Cic. A 
mon — , cam magno meo dam- 
no. Cic. A ton — , malo cum 
tuo. Plaut. A notre — , nostro 
incommodo detrimentoque . 
Cic. Au — d'autrui, cam al~ 
terius detrimento et injuria. 
Pompon, dig. Au — de PEtat, 
magno rei publicae malo. Liv. 
Au — de la sante, contra com- 
modum valetudinis. Cels. Voy. 
depens. T (Sens tomb£ en desue- 
tude.) Amas de debris ou de 
roches, etc. Voy. detritus. 

detritus (lat. detritus), s. m. 
(T. scientif.) Araas de debris, 
derochos desagr^gees, de subs- 
tances vegetales ou animales 
decomposees. Fragmenta : oram> 
n;pl. Cic. Rudera, urn, n. pK 
Tac. . 

detroit (lat. pop. districtum), 
s. m. Espace resserre. || (Arch.) 
Defild, isthme. Voy. ces mots. 
|| Fig. Difficulte dont on a 
peine a sortir. Rerum angus- 
tia. Tac. *\ Bras de mer res- 
serre entre deux terres. Fre- 
turn, i, n. C&s. Cic. Liv.he — , 
fauces } ium y f. pi. Liv. (cf. tibi 
primum e faucibus angustis 
panditur mare. Liv.). Angus- 
Use maris. Nep. T (Arch.) Dis- 
trict. Voy. ce mot. 

detrompement, s. m. (Arch.) 
Le fait d'etre detrompe\ Error 
demptus. Cic. 

detromper, v. tr. Faire cesser 
d'etre trompe, tirer de Terreur 
ou Ton est (au sujet de qqn, de 
qqch.). Voy. desaeuser. || Ab- 
solt. Tirer d'erreur. Voy. de=a- 
btjser. Se — , revenir^de son 
erreur, err or em deponere. Cic. 
ab errato discedere. Cic. II 
faut se — , error est eripiendus. 
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Cic. Voy. DESABUSER, erreur. 

detronement, s. m. Chute 
d'un roi deposs^dd de la royau- 
te. Apres le — d'Hippias , post- 
quam Hippias regno pulsus 
est, Justin. 

detroner, v. tr. Deposseder de 
la souverainete. (Alicui) re- 
gnum ou regni dignitatem a- 
dimere. Cic. (Alicui) regnum 
auferre ou eripere. Cic. (Ali- 
quem) regno pellere, escpellere, 
Cic. Ddtrone, regno pulsus. 
Justin. || Fig. Deposseder de 
la pr66minence. (Aliquem) gra- 
du depellere ou de gradu c?e-- 
jicere. Cic. 

detrousser, v. tr. Faire cesser 
d'etre trousse (relev6 et lie en 
paquet). — sarobe, se — , cine- 
tarn vestem resolvere. Ov. — 
un paquet, une malle (arch.) 
(les aefairej, voy. defaire, de*- 
paqueter. || (P. ext.) Ea pari, 
des voleurs de grand chemin. 
— (un voyageur), (lui enlover 
son bagage, ce qu'il.avait avec 
lui). Expilarey tr. Cic. Depe- 
culari (aliquem), Cic. Voy. 

VOLER. 

detrousseur, s. m. Celui qui 
detrousse les voyageurs, qui 
vole sur les routes. Un — de 
grand chemin, latro } onis y m. 

CiC. Voy. BRIGAND. 

detruire, v. tr. Defaire ce qui 
est construit. Destruere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sedificium. Cic. 
templumpropefunditus. Suet.); 
evertere (» renverser, detrui- 
re *) 7 tr. Cic. (ex.: ev. urbem. 
Cic.};delere, tr . Cic.otc.fex. : d. 
urbes. Liv. &di$cia. Cic.) ; de- 
moliri, dep. tr. Cic. eic. (ex.: 
propugnacula tyrannidis . Nep. 
voy. demolir) \ diruere (« de- 
molir de fond en comble, dd- 
truire »), tr. Cic. etc. (ex. : 
nova diruunt, alia sedificant. 
Sail. dir. eedificiam. Liv. ali- 
cajus domum. Cic. urbem. Cic. 
Megara vi capta diruere ac 
diripere [« detruire jusque 
dans ses fondements »]. Liv. 
muroSy muros arbis. Nep. 
Liv.}: sub mere, tr. Liv. (ex. : 
murum. Liv. murum ab imo. 
Liv. murum admotis testudi- 
nibus. Liv.\ ; disjicere (« jeter 
de cote et d'autre », par ext. 
« ddtruire »), . tr. Nep. Liv. 
(ex. : munitiones. Nep. alicujus 
domum. Veil, domum ou ar- 
cem a fundamentis. Nep. dis- 
jectae terrm molu civitates. 
Suet, disjecta temp estate sta- 
tua. Liv.) ; dissipare (« met- 
tre en morccaux, cTou d6trui- 
re »), tr. Cic. etc. (ex. : d. sta- 
tuam. Cic. tecta. Liv. turres 
quadratas [en pari, de machi- 
nes]. Vitr* cuncta disturbare 
ac dissipare [« detr. entiere- 
ment » en pari, du feu. Cic.) ; 
disturbare, tr. Cornif. Cic. 
(ex. : d. pontes. Cornif. sedi- 
ficium. Cic. tectum villamque r 
Cic. domum alicujus. Cic. ope* 

kl 
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ru. Cess*) ; excidere (<■ extir- 
per, anattre, deiruire »), tr. 
Cic. etc. (ex.: domos. Cic. ma- 
nia. Bov. urbem. Cic Cor m- 
thiim. Suet.) ; exscindere, tr. 
Cic etc. (ex, : Numantiam. 
Cic urbem. Cic. Liv. coloniam. 
Cic. Capitolium. Tac); toilers, 
tr. Cic. ' (ex. : t. Carthagxnem. 
Cic). — un pont, pontem dis- 
solves. Cass, intercidere. Liv. 
interr ampere. Cses. Liv. inter s- 
cindere. Cic. rescindcre. Cses. 
Neps H (Fig.) Ddfaire entiere- 
ment ce qui est etabli, orga- 
nise. Destruere, tr. Liv. etc. 
(ex. : regnnm alicujus. Justin, 
tyrannidem. Quint, jas destr. 
ac demoliri. Liv.); dissolvere, 
tr. Cic. (voy. annuler, anean- 
tir) ; evertere. Cic. etc (ex.: 
ev. funditus civitates. Cic. le- 
ges, testamenta. Cic. tribani- 
ciam potestatem. Sail.); per- 
vertere, tr. Ctc, (ex. : p. jura. 
Cic.) ; subvertere, tr. Sail. 
Tac. (ex. : imperium. Justin, 
jura, leges , libertatem. Tac.) ; 
interimere, tr. Cic. (ex. : 
int. sacra. Cic.) ; exstinguere, 
tr. Cic. (ex- : susceptas publice 
religiones exstinguere. Cic). T 
Ruiner entierement. Perdere 7 
tr. Cic. etc. (ex. : Juppiter 
fruges [«< les moissons *>1 per- 
dit. Cic. p. funditus civitatem. 
Cic); interficere, tc Cic. etc. 
(ex. : int t her'bas. Cic) ; ab- 
sumere, tr. Cic. Liv. (ex. : 
incendium domos absumpsit. 
Liv. voy. devorer) ; consume- 
re } tr. 'Cic. etc. (ex. ; cam earn 
[quercum] tempestas vetustasve 
consumpserit . Cic. quss [sedesj 
prior e annoincendio consump- 
tse erant. Liv. voy. devorer) ; 
conficere, tr. Cic. (ex. :prseva- 
lentis populi vires se ipsse con- 
fidant. Liv. quid affert, ut 
■ tanta civitas, si cadet, a viro 
tamen confecta videatar? Cic); 
delere. tr. Cic etc. (ex. : a. 
alicajus epistolas. Cic omnes 
leges una rogations. Cic); 
evertere, tr. Cic etc. (ex. : 
ev. funditus amicitiam. Cic. 
penitus virtutem. Cic) ; per- 
vertere, tr. Cic. etc, (ex. : p. 
amicitiam. Cic mores. Nep. 
civitatem. Nep.) ; subvertere, 
tr. Tac (ex. : subversa Cras- 
sorum domus. Tac) ; exci- 
dere, tr. Veil. Tac (ex. : exc 
exercitum. Veil.) ; comminue- 
re, tr. Cic. Sail, (ex, ; c. opes 
regni. Sail, civitatis. Cic) ; 
imminuere, tr. Cic. etc. (ex.: 
libertatem. Cic. majestaiem. 
Liv.); confringere, ' tr. Cic 
(ex.: consilia senatoria. Cic) ; 
infringere, tr. Cic. etc. (ex. : 
Samnitium res infringere. 
Liv. alicujas potentiam. Tac' 
conatus adversariorum. Cses.); 
percellere, tr. Nep. Tac (ex.: 
imperium, Nep. rem publicam. 
Tac); subruere, tr. Liv. (ex.: 
libertatem. Liv.). || (Fig.) 
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Faire disparattre complefcement. 
Delere, tr. Cic etc. (ex. : Vol- 
$cum nomen.Liv. psene hostes. 
Cass, exercitum. Cic senatum. 
Cic totum senatum de re pu- 
blica. Cic); conficere, tr. 
Cic etc. (ex. : nihil est enim 
opere et manu factum quod 
non aliquando conficiat aut 
consumat vetustas. Cic); con- 
cider e, tr. Cic (ex. : omnem 
auctorttaiem universi ordinis. 
Cic.) ; excidere, tr. Veil. Tac 
(ox. : gentem Teutonum. Veil. 
Sugambros. Tac) ; evertere, 
tr. Cic. (ex, : funditus arato- 
res. Cic) ; exedere, tr. Cic 
etc (ex. : monimenta vetustas 
exederat. Curt, exesis poste- 
rioribus partibus versiculorum. 
Cic); exstinguere, tr. Ter. 
Cic (ex. : formam. Ter. poten- 
tiam. Cic* formse dignitas aut 
rnorbo deflorescit aut vetus- 
tate exstinguitur. Cornif.) ; 
infringere, tr. Cic. etc (ex. ji 
alicujus gloriam. Cic spes ali- 
cujus infringitur. Cic). || (Par 
ext.) Tuer. Inter&cere, tr. 
Cic (ex. : ipse seinterficit. Cic. 
inter se interficere. Cic.) ; in- 
ter i mere, tr. Cic (ex. : ali- 
quem. Cic) ; necare, tr. Cic. 
(ex. ; n. aliquem. Cicse. Lact.); 
trucid&re> tr. Cic (ex. : cives 
Romanos necandos trucidan- 
dosqae curavit. Cic). || (Fig.) 
Mettre a bas (un rival, etc.). 
Destruere, tr. Veil, Plin. /. 
(ex. : d. aliquem. Veil. Quint. 
Plin. j. Tac) ; delere, tr. Cic 
(ex. : C. Carionem delere vo- 
luisti.Cic [Vat. II, 2ii]). 
detruisant, ante, adj. Qui 
detruit. Voy. destructeur,bes- 
tructif. 

dette (lat. pop. debita, p. de- 
bitum) y s. f. Ce que qqn doit 
a un autre (pour un pret, pour 
le prix d'une chose vendue, 
etc). Debitum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : acerbius debitum re- 
poscere. Suet, debita consec- 
tari [opp. a quod debeatur re- 
mitter e.] t Cic. debitum alicai 
solvere. Cic debit o fraudari. 
Cic fig. morbo debitum natu- 
rae reddere. Nep. [reg. 1, 5]) ; 
pecunia debita, et absol. pe- 
cunia, se, f. Liv. (XXIII, lh, 
3) ; nomen, inis (« article 
d'un compte, dette »), n. Cic 
(ex. :nomina exigere. Cic no- 
mina sectari. Hor. nomen 
solvere ^dissolvere. Cicnomina 
expedire> exsolvere. Cic). Les 
dettss, ses alienum. Cic. etc. 
(ex.; sss'meum alienum. Cic 
leve ses alienum debitorem fa- 
cit ? grave inimicum. Sen. ses 
alienum facer e ou contrahere. 
Cic. ses al. grande con flare. 
Sail, in a&s alienum incidere. 
Cic 83s alienum habere. . Cic. 
non modo in sere alizno nullo, 
sed in suis nummis multis 
esse. Cic sere alieno demersum 
esse. Liv. sere alieno oppressum 
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esse. Cic aliquem omni sere 
alieno liberare. Cic multas 
civitates falso sere alieno libe- 
rar.e. Cic sere alieno exlre ou 
expediri. Cic ou exsolvL Liv. 
ess alienum solvere ou dissol- 
vere. Cic in vetere sere alieno 
vacillare. Cic. ses alienum ci- 
vitati contractam [<* la dettt 
publique »]. Cic totam ses 
alienum qaod est ingens civi- 
tatis dissolvere. Cic). Payer 
ses anciennes dettes en en fai- 
sant de nouvelles ; versura sol- 
vere, dissolvere. Cic. (ad Att. 
V, 15, 2). ^ Devoir qu'impose 
une obligation contractee en- 
v'ers qqn. Acquit ter une — de 
reconnaissance, beneficia sol- 
vere. Cic officium debitum, 
redderc Cic Payer sa — a la 
pa trie, patriae satis facer e. Cic. 
per sol vere patriae quod debes. 
Cic 
deuil (lat. pop. dolium), s. m. 
Affliction que cause la mort 
d'une personne aimee. Dolor* 
oris, m. Cic etc (voy. dod- 

LEUR, AFFLICTION) J lUCtUS, US, 

m. Cic (ex. : aliquem luctn 
afficere. Cic. luctus domesticus. 
Cic. I. privatus, publicus. Liv m 
omnium nationum luctus. Cic. 
afflictus et conflictus lucta. 
Cic. luctum mseroremque sa$- 
cipere, Cic. in sordibus lamen- 
tis luctuqae jacere. Cic in. 
luctu vivere. Cic luctum mi- 
nuere on lev are. Cic meerorem 
atque luctum deponere. Cic. 
lactam finire. Liv. luctum re- 
dintegrare [en pari. d\ine cir- 
const.]. Liv. in tanturn luctum 
et laborem detrusum esse. Cic. 
luctum ex aliqua re percipere 
ou haurlre. Cic luctum ali- 
cai imp or tare. Phsed. lact a 
atque csede omnia complentar. 
Sail, adeo totam urbem opple- 

vit liictus t ut Sail, nee ilia 

tempestate matrona luctus ex- 
pers faerat. Liv.). Etre en — , 
lugere, intr. Cic (ex. : luget 
senatuSj mseret equester ordo. 
Cic). De deuil, luctuosuSj a, 
um , adj. Cic (ex. : dies rei 
publicse luctuosus. Cic). 1 
Marques exterieures de 1'afflic- 
tion. Luctus, uum, m. pi. 
Cic. etc. (ex.: feminarum prm- 
cipue et gaudia insignia erant 
et luctus. Liv. diuturnitas, 
quse maximos luctus [« les plus 
grandes manifestations de 
deuil *] vetustate tollit Cic. 
in'luctibus maximis esse.^ Cic 
in maximos luctus incidere. 
Cic) ; luctus, us, m. Cic.{es..: 
erat in lucta senatus t squalc- 
bat civitas, publico consilio 
mutatd xreste. Cic. senatus con- 
sulto diebus triginta luctas 
est finitus. Liv.) ; sordes, 
ium (« vetements de deuil »), 
f. pi. Cic etc. (ox. : sordes lo- 
gubres. Cic sordes reoram* 
Liv. jacere in lacrimis et sor- 
dibus. Cic) ; squalor, oris 
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(. manifestation de deuil »), 
m.'Cic. (ex. : squalor et m&ror. 
Cic. squalor sordesque socio- 
rum. Cic. ea muliitudo in 
squalore et luctu supplex vo- 
Us. Cic. in luctu et squalore 
sum. Metell. ap. Cic, luctum 
suum sordium ac squaloris 
fceditate irritare. Sen. senatus 
earn tonderi et squalorem de- 
ponere jussit. Cic). Etre en — , 
squalere, intr, Cic. (ex.: squa- 
lebat civitas publico consilio 
veste mutata. Cic. [Sest. 11, 
S3], luget senatus, maeret eques- 
ter orao, tot a civitas confecta 
senio est, squalent municipia. 
Cic. [Mil. 9, 20]). De deuil, In- 
gubris, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
L lamentdtio. Cic. sordes. Cic. 
cantus. Cic. Hor. vestis. Ter. 
terrebat et proximus annus 
lugubris duorum consilium, 
faneribus. Liv.). Prendre le — , 
vestem mixture* Cic. Quitter 
le — , ad suum vestitum re- 
dire. Cic. Lettre de — , tristes 
litterse. Cic.epistula luctusnun- 
tia. Cic. Fig. La nature est en 
— , natura squalet. A. ^ Cor- 
tege funebre. Fanus, em, n. 
Cic. Pompa funebris. Quint. 
Conduire le — , funus ducere. 
Cic. Suivre le — , exsequias 
faneris prosequi. Cic. 
deuteragoniste, s. m. (Antiq. 
grecques.) Acteur jouant les 
seconds roles. Qui est secunda- 
rum partium. Cic. actor secun- 
darum. Plin. 

deut6ronome, s. m. Dernier 
livre du Pentateuque. Deute- 
ronomium, ii, n. Apul. Lact. 
Eccl. 

deux, adj. et s T m. || Adj. num. 

card. Un plus tin. Duo, Sd, o, 

adj. Cic. etc. (ex. : dues epis- 

tolse. Cic. aliquando una res 

pro duabus valet. Cic. duo 

pondo torques aureus [« un 

collier d'or pesant deux li- 

vres «]. Liv. duas libras pondo 

valens. Varr. duos pedes et 

quadrantem [3 1/k] longus. 

Vitr. duo sign. qqf. * tous 

deux », cf. L. Gellius et Cn. 

Lentulas, duo censor es. Cic. 

(Clu. h% ISO], qui quidem 

[Thucydides et Theopompus] 

duo maledicentissimi. . . in uno 

ullo laudando consenserunt. 

Nep. [Alcib. 11, l]j * deux» 

ne se traduit pas quand I'idee 

■doit en etre exprimee dans une 

proposition subseq. par les 

mots alter... alter; cf. virgi- 

nem petiere juvenes [* deux 

jeunes gens »]; alter vii*gini 

genere par, nobilis alter. Liv. 

[IV, 9, h]) ; bini, 3d, a, adj. 

Cic. etc. (avec les mots usites 

*eul. au plur. : binse litter x 

[p. duse epistolae], Cic. bina 

castra. Liv. binse centesimse. 

Cic. pour des. un nombre qui 

doit etre repete plusieurs fois ; 

non didicit bis bina quot sint. 

Cic.pour signifier *■ deux chaque 
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fois » : binee vehationes per ; ' 
dies quinque. Cic. unicuique 
binos pedes assignare. Cic. 
Karthagine quotannis annui 
bini reges creabantur. Nep. ; 
« _ deux par deux » : ■ singuli 
binique velut , cum paribus 
pugnam conserere cogebantur. 
Liv. bini incedunt. Liv.). Un 
ou deux, unus alterve, unus 
aat alter. Cic. Liv, A Fexcep- 
tion d'un ou de deux au plus, 
excepto uno aut summum al- 
tero. Cic. (Ep. V, Sil, 1), L'un 
des deux (a Texclusion de'l'au- 
tre)» alter uter, tra> trum, adj. 
Cic. Un, deux, plusieurs jours 
(se passent), unus, alter t plures 
dies. Cic' (in Verr. II, h y ?9, 66). 
Les deux, tous deux, ambo, se, 
o, adj. Cic. etc. (ex.: alter am- 
bove consules. Cic. aut umbo 
imperatores Romani... aut al- 
ter ex. Us. Liv. /iic, qui utrum- 
que probat ambobus debuit 
uti. Cic. duse res vehemen- 
tissitne in preetura desideratae 
sunt quse ambse in consulatu 
multum profaerunt : una... al- 
tera...; horum. utrumque ei 
fortuna ad consulatus peti- 
tionem reservavit. Cic. [Mur. 
18, 37]). Chacun des deux, tous 
les deux, uterque, traque y 
trumque> adj. Cic. etc, (ex. : 
uterque cum exercitu veniret. 
Cses. audiente utroque exer- 
citu. Caes. sermones utriusque 
linguae. Cic. cum jam tempus 
esset deducendi ab Samnio 
exercitus aut utriusque aut 
certe alter ius. Liv. [X, hh, 6] ; 
au plur. avec les subst. sans 
singulier : utraque castra. 
Caes. ; pour signifier « deux 
groupes d'individus » : quo- 
niam utrique Socratici et Pla- 
tonici volumus esse. Cic. a 
quibus utrisque aliquid sum- 
mittitur. Cic. cognoscere quid 
boni utrisque [* deux partis »] 
aut contra esset. Sail, le plur. 
s'emploie qqf. par attraction, 
ex. : binos habebam [scyphos] ; 
iubeo promi utrosque. Cic. 
[in Verr. II, A, U, 32]). Des 
deux cotes, des deux parts, 
utrinque, adv. Cic. etc. Dans 
les deux endr'oits, des deux 
parts et fig. dans. les deux cas, 
dans les deux occasions, utro- 
bique, adv. Cic. Deux cents, 
ducentiy se, a, .adj. Cic. etc. 
Deux cents a la fois, deux cents 
par deux cents, duceni, 53, a, 
adj. Cic. Deux fois, bis, adv. 
Cic. Deux fois autant, duplum, 
i y n. Plin. Quint, (cf. a terra 
ad lunam centum viginti sex 
milia stadiorum esse,adsolem 
ab ea duplum. Plin.). alterum 
tantum. Cic. Deux fois plus 
grand, alter o tanto major. 
Cic. Dire deux fois la meme 
chose, iterare verba. Cic. II ne 
se le fit pas dire deux fois, non 
est moratas imperium. Liv. 
Espace de deux jours, deux 
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jours , biduum, i, n. Caes. Gets. 
(cf. in Us operibus consiliis- 
que biduum consumitur. Cms. 
unum aliquem diem aut sum- 
mum f« au plus. «] biduum 
eximere ex mense. Cic. biduum 
ad considerandum tempus ne- 
tere. Liv. [XXVII, 9ft, 3]. bi- 
duum in his locis morari. Caes. 
eo biduo [* pendant ces deux 
jours »]. Cic. [ad Att. IV, I, 6J ; 
ou [y apres ces deux jours, 
deux jours apres »]. Caes. [B. 
C. I, Al y 1; 87, ii]). Le temps 
de deux journees de marche, 
biduum, i, h. Cats. (cf. bidui 
iter progressus. Cass,). Espace 
de deux ans, biennium, ii t ri. 
Cic. etc. (of. ad eas res con- 
pciendas biennium sibi satis 
esse duxerunt. Cic. voy. .an). 
|| (Famil.)Quelques. J'ai — mots 
avous dire, te tribus [s.-e. ver- 
bis] volo. Plaut. 1 Adjectif 
numeral pris au sens ordinal. 
Deuxieme. Le — du mois, al~ 
tero die mensis. Cic. Voy. 
deuxieme, second. ^ S. m. Un 
deux, chiffre qui ex prime le 
nombre * deux =*. Numeri bi- 
narii nota. Aug. Le 'nombre 
deux, binarius numerus. Aug. 
binio,onis, m. Isid. Le coup de 
des qui amene le nombre deux, 
binio. Gloss. 
deuxieme, adj. Adjectif nu- 
meral ordinal. Qui est imme- 
diatement apres le premier 
(dans une serie de choses qui 
se comptent). Secundus, a, 
urn, adj. Cic. Plin. Alter , tera y 
terum, adj* Cic. Le vingt- 
deuxieme jour, altero vicesimo 
die. Cic. La trois cent deuxie- 
me ann6e de la fondation de 
Rome, anno trecentesimo al- 
tero quam Roma condita erat. 
Liv. Qui est dans sa — an nee, 
secundum annum agens. Cic. 
Etre le — , occuper la — place, 
secundum locum obtincre. Cic. 
Consul pour la — fois, iterum 
consul. Cic. Voy. second. 
deuxiemeinent, adv. En 
deuxieme lieu. Deinde-. Cic. 
Secundo loco et simpl. secun- 
do. Cic. 
devaler, v. intr. et tr. [| 
(Arch.) V. intr. Descendre une 
pente. Descendere per clivum. 
Ov. \\ (P. ext.) Transitivt. — la 
montagne, voy. descendre. || 
Fig. — d'un rang, dejici. Cic. 

Voy. PRECIPITER, RENVERSER. f 

V. tr. Faire arriver en bas. 

Voy. DESCENDRE. 

devaliser, v. tr. Depouiller 
(qqn) de sa valise, de son ar- 
gent, etc. Voy. depouiller, vo- 

LER. 

devancer, v. tr. Arriver avant 
(qqn, qqch.). [| (Dans Pespace.) 
A.Titecedere y tr. Cic. etc. (ex.: 
legiones. Cic. biduo aliquem. 
Cic. nuntios oppugnati oppidi 
famarnque. Caes.); anteve- 
j^zre, tr. Plaut. Sail. Tac. 
(ex.: per tramites occultoi 
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exercitum MetellL Sail, ma- 
gnisitineribus Metetlum.Sall.) ; 
occupeire, tr. Cic etc. (ex.: 
Servilias Ahala Sp. Maeliam 
regnum appetentem occapatum 
interemit. Cic.) ; prseoccu- 
pare, tr. Cess. Nep. {ex.: ne 
alteruter alteram prseoccupa- 
ret. Nep. timens, ne adventu 
Caisarispraeoccuparetur["n , a,T- 
rivat et ne le devancat »]. 
Cses.) ; prsecipere (« prendre 
do l'avance »), tr. Liv* {ex.: 
pr. iter. Liv. pr. iter festinan- 
do. Cart longius spatium fag a. 
Liv.) ; prsecurrere, tr. Csss. 
Sen. (ex.: dliqaem celeritatc 
Cass, aliquem. Sen.) ; prse ve- 
nire, tr. Liv. etc. (ex.: hos- 
tem. Liv.). j| (Dans le temps.) 
Antecedere, tr. Cic* (voy. 
preceder) ; anteire, tr. Cic. 
Liv. (ex.: ita, si ab annis sep- 
temdecim ad senectutem sem- 
per vos sstatem meant honori- 
bus vestris anteistis, ego ves- 
tros honores rebus gerendis 
prsecessi. Liv. [XXXVIII, 51, 
11]); occupare, tr. Curt, (ex.: 
occ. ortum solis. Curt.); 
prsecipere, tr. Cic. (ex.: con- 
silia hostium. Cic. pr. cogita- 
tions fatara. Cic.) ; prsecur- 
rere, tr. Cic. (ex.: aliquem es- 
tate. Cic. ut certis rebus certa 
signa prsscurrerent . Cic.) ; 
prseripere, tr. Cic, (ex.: hos- 
tium consilia. Cic.) ; prseve- 
nire, tr. Liv. (ex.: desiderium 
plebis. Liv. famam. Liv.). || 
(Quant au rang.) Super are, tr. 
Cic. (voy. [prendre le] PAs[sur], 

DEPASSER, SURPASSEr), 

devancier, s. m. Personne qui 
en a precede une autre dans 
ce que fait celle-ci.Priorou su- 
perior (surtout au plur.) Cic. 
(cf, prior es t urn, m. pi. Virg. 
superiores, um t m. pi. Cic). 
Nos devanciers, ma j ores, urn, 
m. pi. Liv. Qu*il surpassait ses 
— , eorum } qui fuissent, esse 
principem . Cic. 
devant, prep., adv. et s. m. || 
Prep. Du cote ou est la face 
(d'une personne, d'une chose). 
Ante, prep. (av. TAcc). Cic. 
etc. (ex.; post me erat Mgina, 
ante me Megara. Sulpic. ap. 
Cic. ante pedes. Cic. ante os- 
tium ou fores. Plaut. Ter. 
ante oppidum. Cic. aliquem 
vinctum ante se agere. Nep. 
ante aram staluere. Liv. ante 
signa progredi. Liv. deambu- 
lare ante vallum. Liv.) ; pro 
prep. (av. 1'AbL) Cic. etc. (ex.: 
sedens pro asde Castoris. Cic. 
hasta posita pro ssde Jovis Sta- 
toris. Cic. preesidia quss pro 
templis omnibus cernitis. Cic. 
copias pro oppido collocave- 
rat. Csss. legiones pro castris 
constituit. Cees.); prse, prep 
(avec TAbl.). Cic. etc. (ex.: 
prss se miitere. Sail, prse se 
agere armentum. Liv. villa a 
tergo potius quam prse se flu- 
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men habeat. Col.) ; oZ>, prep, 
(av. FAcc.).Cic. etc. (ex.: ignis, 
qui est ob os offusus. Cic.) ; 
preeter, prep. (av. l'Acc,). Cic. 
etc. (ex.: copias suas prseter 
castra Caesaris transduxit. 
Csss.). Aller — qqn, anteire 
alicui. Cic. aliquem. Hor. Ame- 
ner — , producere, tr. Plaut. 
Cic. (cf. aliquem ante ssdes hue 
foras. Plaut pr. in conspec- 
turn popali. Cic). Chanter de- 
vant la porte de qqn, occen- 
tare aliquem. Plaut. Chevau- 
cher — , obequitdre t intr. Liv. 
Cart. (cf. ob, castris, portis. 
Liv. Romanis. Liv. mcenibus. 
Curt.). Defiler — le camp, pre- 
fer ri prseter castra. Liv. 
Etendre un mouchoir - — le vi- 
sage de qqn, obtendere alicui 
sudarium ante faciem. Suet. 
Etre etendu — les pieds, obja- 
cere 7 intr. Liv. (cf. saxa obja- 
centia pedibus. Liv.). Jouer 
(d'un instrument) devant qqn, 
prsscinere^ intr. Cic. etc. (ex.: 
et deorum pulvinaribus et epu- 
lis magistrdiuum fides preeci- 
nunt. Cic. prselucere funalia 
et prsscinere sibi tibias jussit. 
Flor.). Eaire luire — qqn, prae- 
lucere, tr. Cic. (ex.: ilia [ami- 
citia] nimirum prssstat omni- 
bus, quod bonam spem prselu- 
cet in posterum. Cic. [Lsel. 7, 
S3]). Marcher — qqn, prssgre- 
di aliquem. Liv. Suet, ali- 
quem antecedere. Cass. Col. 
Mettre le siege devant, oppu- 
gndre, tr. Cic. Se mettre — 
qqn (de maniere a le gener), 
alicui of&cere. Cic. (cf. officere 
apricanti. Cic. luminibus ali- 
cu/us [« les ouvertures qui 
donnent de la lumiere »]. Cic. 
Jet.). Passer — (qqn, qqch.), 
praeterire, tr. Cic. (cf. pr. hor- 
tos. Cic, nullas apertas fores. 
Sen.), prsetervehi, pass. moy. 
Cees. Liv. Suet. (cf. prsetervehi 
Velabrum [en voiture]. Suet. 
Locros'classe. Liv. naves Apol- 
loniam prsstervectss.Csss.). Pla- 
cer _ — , anteponere t tr. Plaut. 
Quint, (cf. anteponere alicui 
prandium. Plaut, [Men, S7Ji]. 
plurimum refert..., quae quibus 
anteponas. Quint.). preeponere, 
tr. Cic. Hor. (cf. pr. ultima 
primis. Hor,), Porter — , prae- 
ferre, tr.^ Cic. (cf . faces pr&tto- 
ribus. Cic. alicui funale. Liv. 
epit.). Se tenir — qqn, obstare 
alicui (a sole). VaL-Max. || 
(Spec.) En face de qqn,, en sa 
presence. _ Coram, prep. (av. 
I'Abl.). Cic. (ex.: coram genero 
meo. Cic.) ; ob, prep. (av. 
l'Acc). Cic. etc. (ex.: lanam 
ob oculos habere. Plaut. ob 
oculos versari. Cic.) ; ante, 
prep. (av. PAcc). Cic. etc. (ex.: 
versari, ob versari ante oculos. 
Cic. );praeter, prep; (av. l'Acc). 
Cic. etc. (ex.: prseter oculos fe- 
rebant. Cic. praeter omnium 
oculos. Liv.) ; ad versus, prep. 
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[av, l'Acc). Cees. etc. (voy. 
en] face). Voy. face, presence, 
lis comparurent — le sen at, 
in senatu suntpositi. Cic. Voy, 
comparaitre. — ce spectacle, 
ad ea visa. Cic, — un tel spec- 
tacle, re tarn terribili objecta. 
Cic. (I (Loc. prep.) Par devant. 
Voy. [en] presence. De devant, 
e conspectu [alicui us). Cic. \\ 
En allant dans la direction qui 
s'etend en face d'une personne. 
Passer — qqn, voy. devanceb. 
Marcher toujours — soi, per- 
gere porro ire. Liv. Fuir — 
qqn, aliquem f agere, Liv. Fig, 
II avait deux jours — lui.bi- 
duum supererat.Cass . Un homma 
qui avait tant d'argent — lui> 
cui tanta res erat et super erat. 
Ter, || En fa is ant face a qqn 
pour Tarreter. Se jeter — qqn, 
se alicui objicere. Cic. T (Arch.) 
Avant. Voy. ce mot. ^ Adv. Du 
cote de la face d'une personne, 
d'une chose. Ante, adv. Cic. 
etc (ex.: ante out post par 
gnare. Liv, ut et aliqui ante 
et a tergo complareSy qui se- 
quantur t retinacalis eos [Lo- 
ves] contineant. Col. avec 
mouv. ante ingredi. Cic. neque 
post respiciens, neque ante 
prospiciens. Varr,). Creuser — , 
obducere (fossam) Cass. Couler 
— , prseter fluere, intr. Varr, 
Curt, preeterlabi, dep. intr. 
Quint. Se glisser — 9 praslabi 
dep. intr. Cfc. (cf. preelabitur 
piscis. Cic). Naviguer — ,nr#- 
navigdre, intr. Sen. Plin. Place 


— , adversus, a. 


um. 


adj. 


Cfc. || En allant dans la di- 
rection qui est en face de qqn. 
Prse j adv. Plaut. Ter. (ex.: 
£ prse, sequar; dbi prss stre- 
nue. Plaut. Ter.). Aller — , 
anteire, intr. Cic. antecedere^ 
intr. Cic prsezre, intr. Cic. 
prsecedere, intr. Cic. prssgredu 
Cic Courir — ,p rsscurrere, intr. 
Csss. Envoyer - — , prs&mittere } 
tr . Cic Cass .M arc her — ,prasgredi t 
intr. Cic (cf. utlictorespraegredi 
viderunt. Liv. sequentes alu\ 
a7ii prssgredientes amid. Cic). 
prsecedere, intr. Liv. (voy. prece- 
der). Loc. ellipt. Mettre qqch. 
sens devant derriere, circuma- 
gere in aversum. Plin. Qui est 
sens — derriere, prssposterus,. 
a, urn, adj. Plin. || Loc. adv^ 
Par — , a frontc Cic Attacher, 
lier par — , prseligare } tr. Liv. 
(cf. fasces virg arum atque ari- 
ai sarmenti cornibus bourn, 
Liv.). Etre blesse par — ). V J^~ 
nus adverso pectore accipere. 
Cic. Blessures recues par — , 
vulnera adversa. Cic. Ohamar- 
rer par — , prseteooere, tr. Plin. 
Fermer par — les issues, pras- 
ssepire omnem oditum. Csss. 
Garnir par — » prsstexere, tr. 
Plin. Etre suspendu par — , 
prsependere s intr. Csss. (B. C. 
II, 7, 3, h). Tisser par — , prae- 
texere, tr. Plin. } (Arch.) Au- 
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paravant. Voy. ce mot. || (Loc. 
adv.) Ci-devant, antea, adv. 
Ctc. Devant que, loc. conj. 
(arch.), voy. avant. ^ S. m. La 
partie qui est placee devant. 
Pars antica. Varr. Cic Frons, 
frontiSi f- Cic (cf. fr. xdium. 
Vitr. lecti. Vol. -Max.). Qui 
est sur le devant, adversus, a 7 
cm, adj. Cic. Le — du corps, 
corpus adversum. Cic.Le — du 
temple, antica templi pars* 
Varr. Les dents de — , pri- 
mores denies. Cic. Les pieds de 
— , priores pedes, Nep. Le — 
du retranchement, vallum ex- 
terius. Caes* (VieiJli.) Jusqu'au 
— des murs, ante muros. Liv. 
Fig. Prendre les — , occupdre, 
tv. Cic. praeoccupare, tr. Cic. 
prasvenire, tr. Cic, Voy. aussi 
initiative, Sur le devant, pro, 
prep. (av. PAbl.) Caes. etc. (ex.: 
pro suggestu. Cms. pro tri- 
bunali. Cic, pro muris. Tac). 
|| (Loc. prep.) Au ■ — de, ob- 
viam, adv. Cic. etc. (ex.: obv. 
alicui ire ou prodire ou proce 
dere. Cic. proficisci. Cass, se 
ferre. Cic. occurrere. Liv. obv. 
alicui peri. Cic. obviam mit- 
tere. Cic. fig. obviam ire peri- 
culis. Sail.). Qui so porte au — 
de, obvius, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: obvium esse alicui. 
Cic. ou fieri. Liv. se dare ali- 
cui obviam. Liv. voy. ren- 
contre). Aller au devant de, 
voy. rencontrer. Aller au de- 
vant de qqn pour le combattre, 
de qqch. pour le refuter, occur- 
rere } intr. Cses. (cf. occ. Pom- 
pejanis commodiore itinere. 
Caes. interrogationibus occur- 
rere. Cic). Pour qu'il aille au 
, — des objections, ut ante occa- 
jpet quod putat opponi. Cic. Se 
jeter au — de, objicere, tr. Cic. 
(cf. objicere se copiis hostium. 
Cass, se telis hostium. Cic. se 
hosti. Nep.). || (Loc. adv.) Al- 
ler au devant, obviam ire. Cic. 
Fig. Aller au — , c.-d-d. faire 
les premiers pas, voy. pas. 
devastation (lat. post, de- 
vastatio), s. f. Action de de- 
vastor. Vastatio, onis, f. Cic. 
Liv. {cf. vastatio omnium. 
Cic). Population onis, f. Liv. 
Depopulation onis, f. Cic. La 
. — des campagnes, depopulati 
agri. C&s. La — de FItalie, 
per.vastata Italia. Tac Porter 
partout la — et Fincendie, 
omnia ferro ignique vastare. 
Liv. 1 1 Aufig. Voy , degat, ravage. 
devaster, v. tr. Ruiner (un 
pays} en detruisant arbres, 
recoltes, etc., de maniere a 
laissor le sol nu. Vastare, tr. 
Cic. (cf* omnia ferro ignique. 
Liy.).Devastare (agrum t fines). 
Liv. Voy. ravager, detruire, 
ruiner. Fig. Les domainesde- 
vastes par la guerre, (posses- 
siones) vacuefactse belle. Nep. 
agrivasti et aeserti. Liv Voy. 

DEALER, DeVbUFLER, RUINER. 
I 
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developpement, s. m. Ex- 
tension de ce qui etait roule 
sur soi-meme. Explicatio y 
onis, f. Cic. (ex.: expl. ru~ 
dentis. Cic [Div. 1, 56, 127]). || 
(Par anal.) Action de deployer. 
Voy* DEPLoiEMENT. ^ Croissance 
de ce qui est contenu dans un 
germe. Incrementum, i, n. 
Cic etc. (ordin. au plur, in- 
crement, orum, n. Cic Liv. 
Cic. cLlvitium satus, ortus, in- 
crement a. Cic animalia parvi 
incremonti. Col. herbae vali- 
dioris incrementi. Col. ubi 
incrementa consumpta sunt 
[* une fois que le developpe- 
ment est complet *]. Sen. in- 
crementum caper e. Col. voy. 
croissance). I) (Par anal.) Ac- 
tion dedonner tout son accrois- 
sement a qqch. de naissant 
(pr. et fig.). Progressio, o- 
nis, f. Cic (ex. : sua pro- 
gression usum ou suis pro- 
gressionibus usos augeri. Cic 
[Fin. V, SI, 58]: omnium vir- 
tutum et originem et progres- 
sionem persequi. Cic [de Fin. 
I V, 9, 18]. mihino n satis videmir- 
niconsiderdre quoditer sit na- 
turae quaeque progressio. Cic. 
[Fin. IV, Ik, 37]); progressus, 
US,m. Cic. etc. (ex.: rerumpro- 
gressus [« le developpement 
des causes »]. Cic. [Off. I, Ji, 
11]. voy. pr ogres) ; incre- 
mentum, i, n, Cic. etc. (surt. 
au plur. : rerum Romanorum 
leetissimum incrementum. Liv. 
incrementa virium. Col. in- 
crementum afferre alicui rei. 
Cic [Fin., II, _S7, 88]. incre- 
menta egregiseindolis -Justin.). 
Ex poser le — de qqch., le 
suivre dans son — , a quo ini- 
tio aliquid profectum sit per- 
sequi. Cic Montrer k qqn 
Forigine et le — de nos ins- 
titutions, alicui nostrum rem 
publicum et nascentem et 
crescentem ostendere. Cic. Ce 
que je cherche a connaitre, c*est 
le — de vos qualites oratoires, 
gradus tuos et quasi processus 
dicendi studeo cognoscere. Cic. 
(Brut. 65, 233), 1" Exposition 
etendue. Explicatio, onis, 
f. Cic. (ex. : tua rei explicatio 
[* le d. donne par vous au 
sujet »]. Cic. expl. mira. Cic. 
quod qui factum sit, non longa 
explicatione eget. Cic). L'art 
du — , vis explicandi. Cic dis- 
serendi ratio. Cic. En trer dans 
de grands — , fusius dicere. 
Cic. Sans entrer dans de longs 
— , an^ns^e dicere. Cic Le — 
que vous donnez au sujet est 
nouveau, dliud quoddam plum 
orationis tuae. Cic. [Lasl. 7, 
55]. Le — d'une action dra- 
matique, ductus, us, m. Quint. 
(IV, 2, 53). 

.developper, v. tr. Etendre (ce 
qui etait roule sur soi-meme). 
Explicare, tr. Cic. etc. (ex; : 
volumen. Cic) ; evolvere, tr. - 
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Cic etc, (ex. : ev. volumen. 
Cic); pander e tr. Cic. etc. 
(ex. : p. vela. Cic) ; expan- 
der e, tr, Cic etc. (ex. : exp. 
florem [en pari, de la rose]. 
Plin.) ; extendere, tr. Cic 
etc. (voy. etendre). || (Par 
ext.) Deployer. Voy. ce mot. *[ 
(Arch.) Degager de ce qui en- 
veloppe. Evolvere, tr. Cic 
(ex. : evolutus illis integu- 
mentis dissimulationis. Cic) ; 
explicare, tr. Cic. (ex. : se 
explicare. Cic voy. degager); 
expedire, tr. Cic. etc. (ex. : 
exp. se ex aliqua re. Cic). || 
Tirer de ce qui enveloppe. Voy. 
d^paqueter, I] (Fig.) Degager 
pour Tesprit ce qui est enve- 
loppe d'obscurite. Evolvere, 
tr, Cic, etc. (ex. : animi sui 
complicatam notionem. Cic. 
aliquid accuratius in litteris. 
Cic) ; expedire, tv. Cic. etc. 
(ex. : res. Cic. omnia elegan- 
tissime. Cic.) ; expl&nare, tr. 
Cic etc. (voy. eclaircir, ex- 
pliquer; ; explicare, tr. Cic. 
etc. (ex, : expl. aliquid. Cic 
[de Orat. I, 3Ji, 153]. voy. 
demeler).! Faire prendre toute 
sa croissance a ce qui est 
contenu dans un germe. Au- 
ger e, tr. Cic. etc. (voy. aug~ 
menter, accroItre) ; alere, 
tr. Cic. etc, (ex. : vires. Caes.); 
iirmare, tr. Cic. (voy. forti- 
fier); confirmare, tr. Cic 
etc. ( voy. affermir , forti- 
fier). Se — , crescere 7 intr. 
Cic, etc. (voy. cro!tre) ; ac- 
crescere, intr, Cato. Plin. j. 
(ex. : quantum demas, tantum 
accrescit. Cato.) ; increscere* 
intr. Liv. (voy. grandir); 
adolescere, intr. Cic. (ex. : is 
qui adoleverit. Cic) ; prove- 
nire, intr. Col. Plin. (ex. : 
provenit stirps. Col. arbor. 
Plin.). || (Par ext.) Faire 
' prendre tout son accroissenient 
a qqch. Auger e, tr. Cic etc. 
(voy. augmenter, accroitre) ; 
alere, tr. Cic etc. (ex.: ho- 
nos alit artes. Cic. alit semu- 
latio ingehia. Veil. cf. Cic 
[Brut. 23, 126]. consuetudo jus 
est, quod leviter a natara 
tr actum ahiit et ma jus fecit 
usus. Cic audaciam. Cic con- 
sueludinem perditarum con- 
tionum. Cic). Se — , cresce- 
re, intr. Cic (voy. croitre) ; 
succrescere t intr. Cic etc. 
(ex. : non enim ille mediocris 
orator vestree quasi astati suc- 
crescit. Cic [de Orat., II L 01, 
230], se glorise seniorum suc- 
crevisse. Liv. [X, 13, 7]); ado- 
lescere, intr. Cic. etc. (ex. : 
ratio cum adolevit atque per- 
fecta est, nominatur recte sa- 
pientia. Cic adolescit ret 
publica, res Persarum, inge- 
nium. Sail, ea cupiditas ado- 
lescit una cum astaiibus. Cic 
[Fin., X, 20, 55]) ; invales- 
cere, intr. Plin. /. (ex, . man- 
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sit .[hie amor], nee refrixit in- 
dicio, sed invalait. Plin. j. 
libido et luxuria crescente 
nullo invaluit. Suet.) ; matu- 
rescere> intr. Liv. ^ Plin. j. 
(ex. : senescentibus vitiis, ma- 
tar escente virtute. Liv. si vir~ 
tutes juvenis matures cerent. 
Plin.j.) ;gliscere,intr.Liv. (ex,: 
gliscens invidia. Liv.voy. gran- 
dir, [prendre do V] extension); 
proficere, intr. Cic Quint. 
(voy. [fair© des] progres) ; 
pullulare y intr. m Nep. (ex. : 
quse nequitia incipiebat pal- 
mare. Nep. [Cat. % 3]). || 
(Fig.) Exposer d'une man i ere 
etendue. Explicare, tr. Cic. 
etc. (ex. : quanquam a te di- 
ligent er est explicatnm [«•■ le 
sujet a 6te devoloppe »]. Cic. 
physicam quiddam explicare 
[« d. une question de physi- 
que »]. Cic.) ; dilatfare, ti\ 
Cic. etc. (s'opp. a coartdre, 
(ex. : orationem. Cic [Flacc, 
.5, 12], hsec qu.se dilatantur a 
nobis, Zeno sic premebat. Cic. 
[N. D. II, 7, 20], d. argumen- 
tum. Cic. hsecjiao proposita. 
Cic.) ; disserere, tr. et intr. 
Cic. etc. (ex. : disserentem 
ft developpanfc cette idee 
que... ■'] inducit nihil esse 
om m7 10 animum. Cic. [Tusc. 
,1, 10, 21], d. eadem. Cic. quod 
in senatu plaribus verbis dis- 
serai. , Cic.) ; peragere, tr. 
Liv. (ex. : sententiam suam. 
Liv.) ; pei*texere> tr. Cic. (ex.: 
pertexe modo, quod exorsus 
es. Cic). Voy. exposer, deve- 

LOPPEMENT. 

devenir (lat. devenire, * arri- 
ver *), v. intr. Gommencer d'etre 
qqch. a un moment donne. Fieri, 
pass. Cic. Evader e, intr. Cic. (cf. 
evascrat per foetus Epicareus. 
Cic). — grand (en pari, d'une 
personne), adolescere y intr. 
Cic adolescentem fieri. Voy. 
grandir. — vieux, senem esse 
ccepisse. Cic. senem fieri. Cic. 
senescere, intr. Cic Voy. 
viEiLLra. Tu deviens meilleur, 
fis melior. Hoi\ II est devenu 
savant, maximam doctrinam 
, sibi assecatus est ou sibi com- 
paravit. Cic. — puissant, po~ 
tentiam consequi* Cic > — fort, 
robustum fieri. Nep % se corro- 
borareet cor rob or ari. Cic — si 
fort 3 , in tantas opes crevisse. 
Liv. Voy. fortifier.— fier, su- 
perbire, intr. Cic. Voy. enor- 
-gueilhr. — riche, hominem 
divitem fieri. Cic Voy. enrichir. 
-— impopulaire, in invidiam 
incidere. Nep. -r- consul, con- 
talem fieri y creari. Liv. — dicta- 
teur, dictator em did.. Cic. Liv. 
— une bete, ex homine se in 
belludm convertere. Cic. — 
une pierre, verti in lapidem, 
Hyg. Voy. changer, metamor- 
phose r, transformer. .Devenu 
le mattro du monde, orbem 
terrarum tenens. Cic — l'ami 
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de qqn, venire in amicitiam 
alicujus. Cic — Tallie de qqn, 
venire in amicitiam alicui. 
Cass. — l'ennemi de qqn, ve- 
nire in odium alicui. Nep. — 
un des premiers comeaiens, 
ad primos comcedbs pervenire. 
Cic. — un mendiant, ad men- 
dicitatem redigi. Cic. D'ora- 
teur — rheteur, ex orator e 
rhetorem fieri. Plin. J. — dieu, 
ad deos abire. Cic. — une 
province romaine, in provin- 
ciam redigi. Cic. — la proie 
de qqn, in prsedam alicujus 
cedere. Liv. — le prix de la 
victoire, belli in preiium ce- 
dere. Tac. La ville est devenue 
une villa, oppidum in villam 
abiit. Plin. /. -^ la risee pu- 
blique, omnium irrisione ludi. 
Cic. in or a hominum pro lu- 
dibrio venire. Liv. ^ — evident, 
apparere, intr. Cic. — mil, 
irrealisable, ad irritum cade- 
re. Liv. Tac — chaud, coles- 
cere, intr. Cic Voy. echauffer, 

— blanc, albescerey intr. Cic. 
Voy. blanchir. Que devien- 
drai-je? Quid de me fiet? Cic. 
Que deviendra-t-il? Quid illo 
fiet?. Cic. Que — ? Quo me ver- 
tam? Ter. Quid agam? Sail. 
II ne sait pas que — , quo se 
vertaty nescit. Ter. ou non 
habet. Cic. Que deviens-tu ? 

. (comment vas-tu ?) Quid agis ? 
Plant. Tu vois ce qu'est de- 
venue cette affaire, quern in 
locum res sit deducta y vides. 
Cic. — moins que rien, ad ni- 
hilum recidere. Cic || Ab- 
solt. (Philos.) Avoir une exis- 
tence changeante, nasci, intr. 
Cic oriri, intr. Cic Le — 
(mode d'oxistence soumis a la 
loi du changement), incre- 
mentum rerum. Cic. 

devergondage, s. m. Con- 
duite devergondee. Intempe- 
rantia, ae, f. Cic. (cf. libidi- 
num. Cic). — des mo&urs, im~ 
pudicitia, f. Plaut. Suet. || 

r P. ext. — d* esprit, d'imagina- 
tion (licence a laquelle Tes- 
prit, ^imagination s'aban- 
donne), licentia fingendi. Cic. 

devergonde, ee, adj. Qui est 
sans vergogne. Impudens, adj. 
Cic FmpudicuSj a } um, adj. 
Plant. Cic. Protervus, a, urn, 
adj . Cic Hor. Un homme Lout 
a fait — et (substantivt.) un 
— , homo quern libidinis infa- 
miseque neque pudet neque 
tdedet. Cic. 

devergonder (se), v. pronom. 
Etre sans vergogne, Pudorem 
posuissc Cic 

deverrouiller, v. tr. Faire 
cesser d'etre verrouille. — une 
porte, res er are januam. Cic 

deyers, prep. Du cote de. || 
(En par I ant de ce cote.) A ou 
ab, prep. (av. 1'AbL). Varr. 

- l'Occident, ab Occidente 
versus. Varr. Voy. de, cote\ ^ 
(En allant de ce cote.) Fersus 
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(et TAcc.). Liv. Voy. vers. || 
(P. ext. JSn pari, du temps.) — . 
la fin de l'ann^e, anno exeante. 
Cic Voy. environ, vers. || 
(Loc. prep.) Par — soi (de son 
cote), ad manum. Cic. Quint. 
prse manu. Plaut. pr&sto 
(dat.). Cic Chacun par — soi, 
pro se quisqac Cic Avoir 
qqch. par — soi, in promptu 
aliquid habere. Cic Voy. cote\ 

divers, erse (lat. deversus), 
adj. (TechnoL) Qui ^ penche 
d'un c6te (arch.). Obliguus, a, 
um, adj. Plin. P. ext. Une 
piece de bo is de" verse (qui a 
gauchi), varus, a, um, adj. 
Col. Voy. gauchir. 

deversement, s. ' m. (Tech- 
nol.J Action de deverser (un 
liquide). Effusio, onis, L Cic. 

1. deverser, v* tr. et intr. || V. 
tr. Faire devenir deVers. Voy. 
de jeter, incliner. ^ V. intr. 
Devenir devers (en pari, d'un 
mur). Inclindre, intr. Plin. 
Ventrem facere. Dig. Voy. pen- 
cher. 

2. deverser, v. tr. Verser ail- 
leurs (le trop-plein du liquide 
contenu dans un receptacle). 
Eff under e, fc tr. Plin. — les 
eaux d'un lac, locum educere. 
Cic. emitter e. Plin. Se — , ef- 
f under e se {in Oceanum). 
Plin. effundi.Plin. Voy. jeter. 

|| Fis. — le trop-plein de la 
population d'un royaume, 
exonerdre vegnum multitadine 
pr&gravante. Liv. — sa colere 
sur qqn, eff under e iram in 
• aliquem. Liv. — la honte sur 
qqn, adspergere aliquem infa- 
mid . Cic. — le blame (le faire 
tomber) sur qqn, in vitupera- 
tionem aliquem adducere. Cic. 

VOV. BLAME. 

deversoir, s. m. (Technol.) 
Orifice menage dansun bassin, 
dans une cuve, etc. pourl'ecou- 
Iement du trop-plein. Voy. 
vanne. [| Reservoir destine a 
recevoir le trop-plein d*un 
autre. Emissarium^ ii } n. Cic. 
Exitus,us, m.Col. (cf. exit. pa- 
ludis. Col.). Voy. ecoulement, 

devetir, v. zv. Depouiller (qqn) 
de son vetement. Voy. desha- 
biller. Se — , v y. desha- 
biller. (I P. anal. (Arch.) 
Depouiller. Voy. co mot ; Fig. 
De raison devetu, rationis ex- 
pers. Cic. Spec. (Droit). Se — 
(se dessaisir d'un bien), voy, 
dessaisir. 1 Depouiller (qqn), 
d'une partie de son vetement. 
le vetir plus leaerement, par- 
tem vestitus ou vestium aii- 
cui demere. A. Se — , nudare 
corpus. Cic tunicam ponere. 
Cic. Devetu, succinctas, a, nm. 
p. adj. Plaut. Hor. seminudas, 
a, um, adj.. Liv. 1" (Arch.) Se 
depouiller de i x son vetement). 

Voy. DESHABILLER. 

devetissement, s. m. Arch. 
(Droit.) Action do sa dessaisir. 

Voy, DESSAtSI^SEKENT CESSIOKi 

I 
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deviation (lat. post, deviatio}, 
s. f. Actipn de devier. Dech- 
natio, onis, f. Cic (cf. corpo- 
ris. Cic). Avoir une — (on 
pari. d'uu projectile), deerrdre, 
intr, Plin,. \\ Fig. — des 
principes, inconstantia. as, f. 
Cic — de sens, deverticulam 
significationis. Cell. (IV, 9, 3). 
^ Etat de ce .qui est devie. 
Depravatio, onis, f. Sen. (cf. 
mamium, articulorum. Sen. 
[op. 2Ji, 16]). PravitaSj atis> f. 
Cic. (cf. membrorum, corpo- 
ris.Cic). — des mombres, prava 

- membra. Cic. elapsi in pravum 
artus. Tac. (hist. IV, 81). Voy. 

DEFORMATION.. 

jievider, v. tr. (Arch.) Vider. 

* Voy- ce mot. ^ (P. ext.) Deve- 
lopper une certaine quantite 
de til reunie en masse, pour le 
rouler en peloton, en bobine, 
etc. Revolver e (§>la). Plin. (P. 
ext.) — (un cocon), redordivi 
(telasy fila). Plin. evolvere (fu- 
sos). Ov. [| Fig. explicare 
{fasosK Mart. Derouler, evol- 
vere, tr. Cic. Voy* derouler. 
||- Demeler. Voy. ce mot. |] 
Parcourir (un sujet), voy. par- 
courir. — son chapelet (fa- 
mil.) debitor toute la serie 
des choses qu'on a k dire. Voy. 
chapelet; debiter. 

deviotoir, s. m. instrument 
dont on se sort pour devider. 
Sactila, as, f. Viir. Alabrum, 
i, n. hid. (Orig. XIX, 29, 2). 
Gyrgillus, i, m. hid. 

devier (lat. post, deviare. 
Aram. Macr. Aug.), v. intr. et 
tr. || V. intr. S'ecarter de la 
droito voie, du chemin droit. 
Deeri'Sire* intr. Cic. etc. (ex. : 
d. itinere. Quint, in navi- 

. gando a ceteris. Sail. d. in 
itinere. Cic. jaculantium ictus 
deerraturos negant. Plin. au 
fig.: quae [signa] intuentes de- ; 
err are non possumus. Quint.); \ 
declinare, intr, Cic. etc. (au 
pr. et au fig., ex. : decl. de 
via. Cic. paxilum ad dexteram 
de via. Cic. recta via. Quint.); 
deflectere^ intr. Cic etc. 
(au pr. et au fig., (ex. : ian- 

■ talum de recta regione. Cic. 
de via. Cic. voy, |Y] ecarter). 
Qui devie, transvei^sus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (aufig, trans- 
versum agere aliquem. Sen.). 
Mem ores devies, elapsi in 

, pravum artus. Tuc. (Ann. IV, 
.81). Fairo — , declinare, tr. 
- Liv. (ex. ; si qua declinarent 

■ qui agebant ictum. Liv.) ; de- 
tectere, tr. Cic. etc. (ex. : d. 
tela. Virg. aliquem de via. 
Cic. voy. detourner). ^ V. tr. 
Ecarter de la direction nor- 
male. Voy, ecarter, et cf. ci- 
dessus [faire] devier. 

devin, devine (inusite, p. de- 
vinererke), s. m. et f. Celui, 
celle qui passe pour savoir^ par 
des moyens surnaturels, ce qui 
est cach£ ians le passe, etc. 
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Vates, is, m. et f. Cic. Virg. 
Divinus, i, m. Cic. Divina, a?, 
f. Petr. Hariolus i i, m. Plant. 
Cornif. Cic. Hariola t se, f. 
Plaut. Connector, oris, m.Cic 
Conjectrix, tricis, f. Plaut. 
(mil. 692). Augur, uris, m. et 
f; Cic. Haruspex^, spicis, m. 
Cic. Prop. Haruspica, 33, f. 
Plaut. Sortilegus, i, m. Cic. 
Fatidicus^ i, m. Cic. Anus fa- 
tidica. Cic. De — , voy. pro- 
phetique. Exercer le metier de 
— , voy. deviner. || P. hyperb. 
Famil. Etre -7^ (prevoir "i'ave- 
nir), divinare (de aliqua re). 
Nep. Qui n'est pas — , nescius 
sortis faturae. Virg. Je ne suis 
pas — , non sum OEdipus. 
Ter. Voy. avenir, prevoir. 
deviner, v. tr. S avoir par des 
moyens surnaturels ce qui est 
cache dans le temps. Divina- 
re, tr. Cic. etc. (voy. predire, 
prophet i?er) ; vaticiiiari , 
dep. tr. Cic. etc. (voy. prophe- 
tiser). — certaines choses, di- 
vine qusedam prsesentlre. Cic. 
(Div. I, 55, m). .1 (Par ext.) 
Decouvrir par voie d'inter- 
prefcation,etc. (cequ*on ignore). 
Conjicere, tr. Cic. etc. (ex. : 
num igitur aut haruspex aut 
augur aut votes quis aut som- 
nians melius conjecerit, e 
morbo segroturn evasurum, 
quam medicus ? Cic. num igi- 
tur aut quae tempest as impen- 
deat votes melius conjiciet 
quam gubernator ; aut morbi 
naturam acutius quam medi- 
cus?. Cic. qui dematresa- 
yianda ex oraculo Apollinis 
tarn acute arguteque conjece- 
rit. Cic. [Brut. Ik, 53]) ; prse- 
noscere, tr. Cic. etc. (ex.: fa~ 
tura. Cic.) ; prsds&gire, tr. 
Cic. etc, (ex.: pr.id est fu- 
tura ante sentire. Cic. ali- 
quid animo. Liv. quasi prsesa- 
giret. Cic); prsesentire, tr. 
Cic. etc. (ex. : pr.fiaiura. Cic 
nihil in posteram. Cic. plus 
animo providere et praesen- 
tire videbatur. Cses.) ; .provi- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : quod 
ego, priusquam loqui ccepisti, 
sensi atque providi. Cic me- 
dicus morbum ingravescentem 
rat lone providet. Cic. fatura 
eloquentia provisa in infante 
est. Cic). Voy. conjecturer. 
— un rebus, une enigme, voy. 
devineur. 
devineresse, s. f. Femme qui 
passe pour decouvrir Tavenir 
par des moyens surnaturels. 

Voy. DEVIN. 

devineur, euse, s. m. et f. 
Famil. Celui, celle qui devine 
qqch. Conjector, oris, m. Plaut. 
ConjectriXy tricis, f. Plaut. Je 
ne suis pas bon — de rebus, 
eenigmata non intellexL Cic. 

devis, s. m. Arch. Action do 
discourir. Voy. conversation. 
^ (Par ext.) Etat des parties 
d*un ouvrage a executer et du 
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prix do cbacuno d'elles, Des* 
criptio dedificandi; Vitr. 

1. devisager, v. tr. Endomma- 

ger le visage de (qqn). Defor- 
mare vultum [alicujus). Cic. 
Voy. de>igurer. 

% devisager, v. tr. Regarder 

,.(qqn) attentivement en plein 
visage, ^criferou inteniis ocu- 
lis intueri aliquem. Cic Ocu- 
los dcfigere in- (aliquem) . Cic 

devise, s. f. (Arch.) Action do 
diviser. Voy. division. [| (Bla- 
son.) Formule dos armoiries.Ti- 
tulus, i, m. Petr. ^ (P. anal.) 
Sentence, adage. Sententia, 33, 
f. Cic Dictum, i y n.Cic |[ P. ext. 
Sentence, adage favori de qqn. 
Avoir pour — ...., (aliquid) sem- 
per in ore habere. Cic C'etait 
leur — , quod apud eos vulgo 
usurpabant. Curt. 

deviser (lat. pop. devisare), v. 
tr. et intr. || (Arch.) V. tr. Di- 
viser, distribuer. Voy. ces mots. 
[| (Pi ext.) Disposer, ordonner 

. (une construction). Deformdre 
speciem opei^is. Vitr.Designare, 
tr. Cic Voy. plan. || Exposer 
par le menu. Voy. detailler. 
* (P. ext.)K intr. Discourir. 
Vov. ce mot. 

devisser, v. tr. Defaire ce qui 
est tenu par des vis. Excutere, 

. tr. Plin. 

devoiement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de devoyer. Deductio, 
onis, f. Cic. Obliquitas t atis, f. 
Plin. T (Medec.) Derangement 
de corps, diarrllee. Voy. ce 
mot. 

devoilement, s. f. Action de 
devoiler. Voy. devoiler. 

devoiler, v. tr. Decouvrir ce 
qui etait sous un voile. Heve- 
lare, tr. Ov. Suet. Tac (s'opp. 
a involvere. ex.: caput. Suet. 

-frontem. Tac os. Ov. pectus. 
■Flor.). || Fig.Momrer adecou- 
vert. Ostendere, tr. Cic Pate- 
facer e t tr. Cic Manifestum fa- 
cere. Cic Se — , apparerey intr. 
Cic Voy. montrer, decouvert, 
decouvrir. T (Fig.) Decouvrir 
ce qui 6tait tenu secret. Ape- 
rlre, tr. Cic Detegere, tr. Cic 
Patefacere, tr. Cic. Nudare, tr. 
Cic. Prodere, tr. Cic Se — , se 
indicare. Cic Etre devoile, 
patere, intr. Cic Voy. decou- 
vrir. " 

1. devoir, v. tr. Etre tenu de 
i'aire qqch. || (Par necessite.) 
Necesse esse± Cic etc. (voy, 
necessaire) ; . oportere, i ntr. 
Cic. etc. (yoy.; falloir, neces- 
saire), II dut se donner ■ la 

. mort, coactus est, ut vita^ipse 
se privaret. Cic. Les Campa- 
niens durent quitter les portes, 
Campani portis egredi coacti 
sunt. Liv. Voy. forcer. || (Par 
ext.) En parlant de ce qui est 
probable. Mi Ion doit avoir tue 
Clodius, Milo Clodiam interfe- 
cisse videtur. Cic II doit etre 
coupable, verisimile est earn 
commisisse, Cic II doit y avoir 
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la un mensonge, vereor ne 

mendacium sit. Cic Combien 
d'ilesdevaientetreabandonnees, 
quam multas existimatis insu- 
las esse desertas ? Cic (imp. 
Pomp. 11, 32). Quelle ardeur 
pour la science devait ressentir 
Archimede, qui...? quern ar- 
dorem studii censetis fuisse in 
Archimede, qui,*.? Cic. (de 
Fin. V, 20, 50). Ce sont eux 
que je devais citer commo te- 
moins, si les tribuns s'oppo- 
saient a mon triomphe, quos 
ego, si tribuni me trlumphdre 
prohiberent, ■ testes citaturas 
fui rerizm a me gestarum. Liv. 
(XXXVIII, Jtf, h). Puisque jo 
devais en venir a ce degre 
d'in fortune, quoniam eo mise- 
riarum venturus erani. Sail. 
(Jug. li*, 3). Dusse-je exciter les 
murmurefi, je dirai ce que je 
pense, fremant omnes licet, dv- 
cam quod sentio. Cic. (cf. li- 
cet hercules undique omnes in 
me terrores periculaque im- 
pendeant, succurram atque su- 
bibo. Cic. [Rose. Am. 11, 31]). || 
(Par obligation.) Debere, tr. 
Cic. etc. (ex.: homines qui te 
et maxime debuerant et pluri- 
mum juvare potuerunt. Cic, 
earn patris loco colere debes. 
Cic. sociorum miserid commo- 
^ebamur ; quid nunc in nostro 
sanguine facer e deb emus ? Cic. 
quis hoc homine scientior fuit 
aut esse debuit ? Cic). (On 
emploie Padj*. verbal en ndus 
avec le verbe sum, -expression 
qui sign, que Paction doit etre 
faite, ex.: colenda est virtus 
[* on doit pratiquer la vertu »]. 
Cic. stultitia et temeritas sunt 
fugienda [* sont des defauts 
qu'on doit eViter »]. Cic. ge- 
rendas est tibi mos adulescen- 
tibus [* vous devez vous pre- 
ter aux desirs des jeunes 
gens »]. Cic. [de Orat. I, 23, 
105] . suo cuique judicio uten- 
dum est. Cic. aguntur bona 
multoram civiam quibus a vo- 
bis consulendum est. Cic. [de 
imp. Pomp, 2, 6], hsec via nobis 
ingredienda est. Cic). Un bon 
orateur doit avoir beaucoup 
ecoute" et beaucoup vu, est bo- 
ni oratoris multa auribus acce- 
pisse, multa vidisse. Cic. Dois- 
je parler d'abord de sou orgueil 
ou de sa cruaute ? utrurn su- 
perbiam prius commemorem 
an crudelitatem ? Cic. (in 
Verr. II, 1, £7, 123). Comme ce- 
la se devait, utpar erat. Cic II 
aurait du le supporter, patere- 
tur. Ter. (Heaut. 202). Tu n'au- 
rais pas du le demander, ne 
poposcisses. Cic (ad Att. II, 
1,3). Que devais-je faire ? quid 
facerem ? Cic Virg. Quoi ! je 
ne devais pas lui donner Par- 
gerit ? non ego illi argentum 
redderem? Plaut. Ne devait-il 
passevir etcontre celui qui avait 
recu Pargent et contre ceux 
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qui Pavaient donne? Non et 
in eum qui accepisset (pecu- 
niam) animadvertisset et in 
eos qui dedissent ? Cic. (in 
Verr. II, % 23, 57), Les Gaulois 
se consultent sur ce qu'ils doi- 
vent faire, Galli, quid agant, 
consulunt. Cass. (B. G. VII, 83, 
1). II fixa le chiffre du tribut 
que devait payer la Bretagne, 
quid vectigalis Britannia pen- 
deret, constiiuit. Cass. (B. G. 
VII, 83, 1). Qqf.Pidee de * de- 
voir » est implicitement con- 
tenue dans le contexte ou dans 
]a forme meme du verbe. (ex.: 
ejus pertinacias cessit [« dut 
coder *'] Catulus. Nep. [Ham. 
1]. confiieor. Ter. (Andr, 607). 
fateor [* je do is avouer *>]. Cic. 
[in Cat. % h, 8], doleo [« je dois 
deplorer »]. Cic, [ad Att. VI, 
3, U\. reprehendo [<= je dois 
blamer •»]. Cic. fSulI. 1(\ 32]. 
perfunctus sum [c j'ai du me 
charger »] eare. Cic. [Marc. 10, 
31]. aliquid subeoU je dois me 
charger »]. Cic. [Sest. 35, 75 ; 
Pis. 18, JjI], quae [auctoritas] ni- 
si gravis erit apud socios et ex- 
ter as nationes, ubi erit imperii 
nomen et dignitas ? Cic. [in 
Varr. II, h, 11, 25]. quae ille 
amentissimus fuerit nisi acce- 
perit (* il doit 1* accepter a 
moins d'etre tout a fait fou *], 
Cic [ad Att. VII, 17, S]). 1 
Avoir k livrer (qqch.) a un autre. 
|| Avoir a payer qqch. T>e~ 
iere, tr. Cic etc. (ex.: d. ta- 
lenta ducenta. Cic grandem 
pecuniam. Sail, quod debetur 
r emitter e. Cic debit a bienni 
pecunia. Cass, pecuniam jam- 
diu debitam alicui solvere. 
Cic. ei omne quod debeo dis- 
solvo. Cic d. alicui pecuniam. 
Cic nummwm nemini [* rien, 
pas un sou a porsonne »]. Cic. 
d. pecuniam pro domo. pro 
hortis. Cic. absol. illi quibus 
debeo. Cic ir, qui debent. Cic). 
|| Le doit, c.-d-d. I'ensemble 
du passif. Compte du — et de 
Pavoir, codex (ou tabular) ac- 
cepti et expensi. Cic Jet. || 
(Fig.) Avoir a s*acquitter en- 
vers qqn dont on a recu un 
bienfait. Debere, tr. Cic. etc. 
(ex,; d. alicui gratiam. Cic. 
multa alicui debere. Cic id 
nostras necessitudini debere 
me puto. Cic maxima debetur 
puero reverentia. Juv. debere 
alicui vicissitudinem ou vicem. 
Cic). Je lui dois une reponse, 
nondum ei respondi. Cic non- 
dam litteris ejus rescinpsi. Cic 
Je me devais a moi-meme de 
vous avertir, deesse mihi no lui, 
quin te admonerem, Cic Vous 
n'oublierez pas ce que vous de- 
vez a votre rang, semper habe- I 
bis rationem dignitatis tuae. 
Cic. Nous nous devons a PEtat. 
tribuenda est opera rei publi- 
cs?. Cic. || (Par ext.) En par- 
lant d'une recompense ou cPun 
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chat i men t merites par qqn, 
Voy. digne, mjSriter. En — & 
qqn, c.-d-d. avoir qqch. a lui 

rcprocher, voy. reproche, re- 
procher. || (Par ext.) Avoir a 
attribuer a qqn, a qqch. un 
resultat bon ou mauvais. Be- 
here, tr. Cic etc. (ex.: d. ali- 
cui benefycium. Cic quantum 
cuique deberet.Nep. ut eos pro- 
datis 7 qui se vobis omnia de- 
bere judicant. Cats, alicui sa- 
lutem ou vitam. Ov.). Qu*il [Ic 
Germain] devait ces a vantages 
a sa liberalite [a lui Cesar] et 
a celle du senat, ilium... be- 
nefeio ac liberalitate sua ac 
senat as ea praemia consecu- 
tum. r Cass. (B. G. I, J*3, 5). II 
devait la vie a cette heureuse 
chance, sortium beneficio se 
esse incolumem. Cass. (B. G. I, 
53, 7). II aimait mieux devoir 
son royaume a Pagre'ment de 
Cesar qu*a Jeur faveur, re- 
gnum . . . mdlle Caesaris conces- 
su quam ipsoram habere bene- 
ficio. Cats. (B. G. VII, 20, 2). 
(Vest a eux qu*il devait de 
vivre, se eorum beneficio vi- 
vere. Cass. 
% devoir, s. m. Ce a quoi qqn 
est oblige par la loi morale. 
Officium, iiy n. Cic etc. (ex.: 
esse in officio. Cic. offtcium 
suum facere. Ter. servare. Cic. 
exsequi. Cic officio fungi. Cic. 
officio satis facere. Cic. offtcium 
prasstare. Csss. ofpeium saum 
deserere ou ab officio disce- 
dere ou officio suo deesse. Cic. 
dolores quosvis suscipere malle, 
quam nil am officii partem de- 
serere. Cic cess are officio. Liv. 
cessare in officio^ dans Paccom* 
plissement du devoir =»]. Liv.) ; 
religio, onis (« exactitude a 
remplir ses devoirs =), f. Cic. 
etc. (ex.: ab religione officii 
in aliqua re declinare. Cic. 

VOy. LOTAUTE, FOI, CONSCIENCE) J 

pietas, atis (* sentiment du 
devoir «),f. Cic (par tic. « devoirs 
envers les dieux », « envers les 
parents », * la patrle ») ; mu- 
ll us, eris {* obligation *), n. 
Cic etc. (ex.: munus atque of" 
fiemm ou officium munusque 
[« la tache obligatoire, le de- 
voir *]. Cic tuum est hoc mn- 
nus. Cic munus principum est 
resistere levitati multitudinis. 
Cic). Le — d'un jeune homme 
est de respecter la viei Hesse, 
es^ adulescentis majores nata 
revereri, Cic II est de mou 
devoir, je considere comme 
un — , e'est - un — pour 
moi..., meum est, meum^ esse 
existimo (av. PInf.). Cic. H 
Loc. prep. Etre en — de faire 
qqch., c.-d-d. en disposition 
de s'acquitter d f une obliga- 
tion, paratum esse ad ali- 
quid. Cic. Se mettre en — de 
taire qqeb., se parare ad ali- 
quid. Cic se accingere ad opnt) 
propositum. Liv. || (Par exu 
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Tache d'unecolier. Munus pen- 
sumque* Cic. Cora, a?, f. Tac. 
^ (Au plur.) Marque de poli- 
tesse, a laquelle on est oblige 
envers qqn. OfGcium, ii } n. 
Cic. Plin. £. (ex.: frequentiam 
atque officxum alicui preestdre . 
Hivt. urbana officio, alicui 
przestare. Nep. Balb. ap. Cic, 
officiam face re. Hor. celebrdre 
officium nupUarum. Suet, in- 
ter officio, prosequentium. 

Suet, remissis. . - triremibus , 

qase officii causa ab domo pro- 
secutse erant. Liv.). Rendro ses 
— au consul, consulem salu- 
tare. Cic. || Dernier ho 01 in age 
qu'on doit rendre a un mort. 
Rendre les dermers — , justa 
alicui reddere ou solvere. Cic. 
cL6volu, ue (lat, devolutus), 
adj. et s. m. || Adj. (Droit.) 
Attribue a qqn en vertu d'un 
droit qui le fait passer d*un 
autre a lui. Quod obvenit (ali- 
cui). Cic. Une succession — a 
l'Etat k defaut d'heri tiers, /ie- 
reditas caduca. Cic, (cf. post 
interitum Tatii cum ad eum 
[Romulum] potentatus omnis 
recidisset. Cic. [Rep. II, Ik]). 
L'heritage leur etait — en 
vertu de la loi, ad hos lege re- 
dibat hereditas. Ter. Causes 
devolues a la juridiction des 
preteurSj quae a praetoribas 
noscebantur. Tac. Fonction 
devolue a Rome au preteur, 
' jurisdiction onis, f. Cic. T 
(Fig.) Jeter un — , et (abusiv.) 
son — sur qqch. ( m an i fester la 
pretention de Fobtenir). Eli- 
gere aliquid. Cic. Voy. arro- 

GER, PRETENDRE. 

devorant, ante, adj. Qui de- 
vore (sa proie). Vorax, adj. 
Cic. EdaXy adj. Cic. (cf. am- 
malia edacissima. Sen.). || (P, 
ext.) Une faim devorante, ra- 
bies ventris. Virg. edendi.Virg. 
rabida fames. Virg. Un appetit 
— , edacitaS) atis, f. Cic. ^ 
(P. anal.) Qui consume, Eda& 9 
adj. Virg. (cf. ignis. Virg.). Feu 
— , ignis omnia hauriens. Cic. 
La — haleine du vent, spiritas 
sestuans. Sen. ventus fervidus. 
Plin. Fievre devorante, febris 
ardens. Cic. Soif devorante, 
ucris sitis. Tibull. Avoir une 
soif devorante, siti cruciari.Cic. 
|| Fig. Des soucis devorants, 
edaces curas. Hor. Zele — , fla- 
grans studiam. Cic. Son ame 
est en proie aux passions devo- 
rantes, animus libidinibus ar- 
descit. Tac, \ 

devorateur, trice (lat. eccl. de- 
vorator, trix), adj. (Peu usite.) 
Qui devore. Voy, devorant. 
devoreur, euse, adj. (Peu 
usite.) Celuij cello qui devore. 
Voy. devorant. || Fig. Une de- 
vore use de livres, quae vorat 
litteras. Cic. (ad Att. IV, 11, 

a). 

devcrer, v. tr. So repaitre de 
*a proie. Vorare* tr. Cic. etc. 
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(ex. : animalium alia vorant^ 
alia mandunt. Cic.) ; devo- 
rare, tr. Sen. Phaed. (ex, : de- 
vorandos servos objicere mu- 
raenis. Sen. ne [canes] nos 
vivos devorent. Phaed.); com- 
edere, tr., Cic. etc. (ex. : c. 
ficus omnes [en pari, d'un 
ano], Val.-Max. alicujus la- 
certum. Cic. par ext. c. ali- 
quem [en pari, des cousins]. 
Cic.) ; consumere, tr. Cic. 
etc. angues interficere atque 
consumere [en pari, des ibis]. 
Cic. draconem [en pari, des 
fourmis]. Suet.) ; exedere ou 
exesse, tr. Varr. (ex. : fru- 
mentam quod curculiones 
exesse incipiunt. Varr.). ^ 
Manger avi dement. Come- 
dere.tr.Cic.etc. (ex.:c. ex se na~ 
tos [en pari, de Saturne], Cic); 
consumere, tr. Cic. etc. (ex.: 
murem captum leniendss famis 
gratid. Val.-Max.); mandere, 
tr. Liv. etc. (ex. : m. lora [en 
pari. d'affameVj. Liv. lora et 
pelles. Val.-Max.) ; haurire > 
tr. Col. Plin, (ex. : cibos in- 
tegros. Col. solidos cervos. 
Plin.). Voy. avaler, manger,, 
ronger. || (Fig.) En pari, d'un 
objet qu'on desire, Comedere, 
tr. Mart. (ex. : aliquem oculis. 
Mart. [IX, 59, 3]) ; adedere 
(* deVorer en partie »), tr. 
Cic. etc. (voy. entamer) ; de- 
vorare^ tr. Cic. etc. (ex. : spe 
et opinione prasdam. Cic. om- 
nium locupletium fortunas 
spe atque avaritia. Cic. ali- 
cujus hereditatem spe devo- 
ravisse. Cic. d\ ocuZis aliquid. 
Just. [XXI, 5, 6]);sorbere, tr. 
Cic. (ex. : s. aliquid animo. 
Cic.) ; haurire, tr. Cic. (ex. : 
quia eum non sorbere animo , 
quid non haurire cogitatione 9 
cujus sanguinem non bibere 
sentitis ? Cic. [Phil. 11, 5, 10]). 
|| (En pari, d'un sentiment 
penible.) Devorare, tr. Ov. 
Sen. (ex, : lacrimas, gemitus. 
Ov. Sen.). — sa douleur, do- 
lor em teg ere. Liv. premere. 
Virg. — un affront, injuriam 
mussitare.Ter. perferre con- 
tumeliam- m Cms. (B. G. II, If*, 
3). T Fig. Epuiser, Devorare, 
tr. Cic. etc. (ex.ipatrimonium. 
Cic. pecuniqmpublicam. Cic); 
comedere, tr. Cic. (ex. '.bona 
alicu/us. Cic. patrimonium. 
Cic.) ; abligurrire, tr. Ter. 
(ex. : patria bona. Ter.) ; ab- 
sumere, tr. Sen. (ex. : pecu- 
niam libidine ant alea. Sen.) ; 
consumere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c. omnes fortunas sociorum. 
Cass, patrimonia. Cic. rem 
familiarem. Sail, fr.) ; confi- 
cere, tr. Ter. Cic. (ex. : ar- 
gentum alicujus. Ter. patri- 
monium suum. Cic. suamrem 
non minus strenue quam pu- 
blicam. Cic.) ; exsorbere, tr. 
Cic. etc. (ex. : quantas iste 
Byzantiorum.. praedas ex- 
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sorbuit. Cic. [har. resp. 27, 
59], cam tot congiaria princi- 
pum et ingens Capitolii vec- 
tigal singulis comissationibus 
exsorbuisset. Sen. [ad Helv. 
l0 > 9])- II (Par anal.) Epuiser 
en un instant la matiere que 
contient un livre, parce qu'on 
le lit rapidement. Vorare, tr. 
Cic. (ex. : nos hie voramus 
litteras cam homine mirifico 
Dionysio. Cic. [ad Att. IV, 11, 
2]) ; devorare, tr. Cic. (ex. : 
quid tibi faciam qui illos li- 
bros devorasti. Cic. [ad Att. 
VII, 3, 2]). ^ Consumer en- 
tierement. _■ Absumere y tr. 
Liv. [ex.: incendium domos 
absumpsit. Liv. cum penates 
ignis absumpsit. Sen.) ; con- 
sumere, tr. Cic. etc. (surt. au 
passif, en pari, des effets du 
feu, ex. : uti uno tempore ag- 
ger, plutei, testudo, tarris, tor- 
menta flammam conciperent et 
prius haec omnia consume- 
rentar, quam... Cass. [B. C, 
II, lh } 2]. quae [aedes] priore 
anno incendio consumptae 
erant. Liv.) ; haurire, tr. Liv. 
Tac. (ex. : agger em ac vineas 
incendium hausit. Liv. mul- 
tos hausitflamma. Liv. Pompei 
theatrum igni fiortuito haus- 
tum. Tac.) ; exurere , tr. 
(ex. : Lugdunensis colonia 
exusta est incendio. Sen.). 
Feu devorant, rapidus ignis. 
Ov. || (Par anal'.) Consumer. 
Perizrere, tr. Plin. g. (ex. : 
perari febre. Plin. j.) ; exe- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : aegri- 
tudo exest animum. Cic. quos 
nullee aegritudines ' exedunt. 
Cic), Etre devore, ftagrare, 
intr. Cic. etc. (ex.: cupiditate, 
desiderio, amore, odio, studio. 
Cic. libidinibus. Suet.);ardere, 
intr. Cic, (voy. bruler).. 
devot, ote (lat. eccl. devotos)^ 
adj. Zele pour la religion, 
pour les pratiques religieuses. 
Religionum colens. Cic. Liv. 
Pius, a } um, adj. Cic. Reli* 
giosus, a, um, adj. Cic. Voy, 
pieux, religieux. Substantivt. 
Un — , pius homo. Cic. ^ Qui 
affecte le zele pour les prati- 
ques religieuses Religiosus y a, 
urn, adj. Cic. (cf. religentem 
esse oportet^religiosum est ne- 
fas. Poet. vet. ap. GelL). Voy. 

BIGOT. 

devotement, adv. D'une ma- 
niere devote. Pie, adv. Cic 
Religiose, adv. Cic. Re ver en- 
ter, adv. Plin. j. Voy. pieuse- 
ment. T En affectant des ma- 
tt ieres devotes. Simulata re- 
ligione ou $c£a pietate. Cic. 
Voy. hypocritement. 

devotieusement, adv. (Arch.) 
Avec grande devotion. Summa 
religione. Cic. 

devotieux, euse, adj, (Arch.) 
Qui a une grande devotion. 
fnsignis pietate. Virg. Voy. de- 
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devotion (lat. eccles. devotio), 
s. f. Zele pour la religion, 
pour les pratiques religieuses. 
Pietas. atis, I Cic Religio, 
onis, t Cic Reverentia Dei. 
Cic Observantia, as, f . Cta (cf . 
. observantia aliquem vereri et 
colere. Cic). Voy. piete. 1 
(Dans un sens defavorable.) 
Affectation de zele pour la re- 
ligion, pour les pratiques re- 
ligieuses, Pietas ficta ou simu- 
lata. Cic 1 (P. oxt.) Pratique 
religieuse. Religio, onis, L Cic. 

Voy. RITE, CULTE, CEREMONIE. 

*[ (Arch.) Devouement. Voy. ce 
mot. Etre a la — de qqn (lur 
etre entierement ddvoue). Voy. 

DE VOUER. 

devouement et (rar.) de- 
voument, s. m. (Arch.) Le 
fait de so vouer, d'etre vciue" a 
la Divinite comme victime 
expiatoire. Devotio, onis^ f. 
Cic. Liv. (ex. : d. vitas. Cic 
[Rab. Post. 1, 3], capitis met. 
Cic. [dom. 57, l/i5]. P. Decii 
consalis. Liv.). \\ (Par anal.) 
Sacrifice que qqn fait de sa 
vie pour sauver les autros. 
Devotio> onis, f. Cic. (ex. : 
tu Deciorum devotionibus pla- 
catos deos esse censes ? Cic. 
[N. D. Ill, 6, a 15]). 1 Le fait de 
se vouer, d*etre voue au ser- 
vice, aux interets do qqn. 
Voluntas, Atis, L Cic. etc. 
(ex. : egregiam ejus in se vo- 
liintatem perspexit. Cic. Divi- 
tiaci summam in se volunta- 
iem cognoverat. Cess, voluntas 
mutixa. Cic.) ; studium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : st. rei pu- 
blicae. Cic. eoram erga se 
studium. Auct. b. Afr, summo 
studio [« avec d. »]. Cic. voy. 
attachement, zele) ; animus, 
i, m. Cic. etc. (dans les ex- 
press, suiv. : animus deditus 
alicui, alicui rei ou studio ali- 
en jus rei, etc. optimus animus 
ac deditissimus tibi. Dolab. ap. 
Cic. [ep; IX, 9, 1]. ftdelis in 
aliquem ou alicui animus* 
Cic.) ; fidelitas, atis, f.' Cic. 
etc. (ex. : f. erga patriam. 
Plane, ap. Cic.). Servir qqn 
avec — , alicui deservlre. Cic. 
de vouer , v. tr, Vouer a la 
divinite. Devovere, tr. Cic. 
etc. (ex. : cum [ Agamemno ] 
devoviaset Dianas quod in suo 
regno palcherrimum natum 
csset illo anno. Cic. [Off. Ill 
•35, 95J). Voy. vouer. || (Spec.) 
Vouer commo victime expia- 
toire. Devovere, tr. Cic. etc. 
(ex. : hinc Remus auspicio se 
devovet Cic. [Div. I, Ii8, 107]. 
ut quidam imperatores etiam 
se ipsos dis immortalibus ca- 
pite velato verbis certis pro re 
publica devoverent. Cic. [N, 
D. II, 3, 10]. pro salute populi 
Romani se ac vitam $aam de- 
vovere Cic. [Sest. SI, AS], 
devovere se pro p atria Quiri- 
tibusque Romanis. Liv. [V, 
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kl t 3]. caput pro salute ali- 

cujus devovere. Val.-Max.) ; 
vovere, tr. Cic. etc. (ex. : se. 
Sail, capita sua pro re pu- 
blica. Cic). Se — pour qqch., 
caput offerre pro aliqua re. 
Cic. (Sull. 30, 8k). T pour 
qqn, vitam profundere pro 
aliquo. Cic. (Phil. Ik, 11, 30). 
Absol. — <I<I n > devovere ali- 
quem. Nep. Fig, — qqn a la 
haine, a Texecration publique, 
voy* vouer. T Vouer au service, 
aux interets de qqn. Devo- 
vere, tr. Cses. Sail. (ex. : d. 
se alicui ou alicui rei. Sail. fr. 
cuius se amicitise devovisset. 
Cses. [B. G. Ill, S3, 3]. part, 
subst. devoti. Cses. cf. Adia- 
tunnus cum ducentis devotis. 
Cses. [B. G. Ill, 32, 11) ; addi- 
cere, tr. Ctc. etc. (ex. : add. 
se senatui. Cic. addictus vobis 
[« absolument devoue a vos 
interets *>]. Cic.) ; dedere, tr. 
Cic. etc. (ex. ; quorum se ami- 
citiae dediderint. Cses. [B. G. 
Ill, $3, 3]. d. se doctrinae^ 
Cic. se totum patriae ou rei 
publicae. Cic. Nep. au part, 
passe" : Caepio nimis equestri 
ordini deditus. Cic. quern si 
nobis, si suis, si rei publicae 
conservatism addictam^ dedi- 
tum, obstrictam vobis ac li- 
beris vestris habebitis. Cic. 
[Csel. 32, 80])- impendere, 
tr. Cic {voy. sacrifier, con- 
sacrer). Se — a, deservire 
(* servir avec devouement =*), 
intr. Cic. (ex.: alicui. Cic. 
[ep. XVI, 18,- 1 ; Off., I, 30, 
109]) ; incumber e> intr. Cic. 
(ex. : idem volant omnes or- 
dines, eodem incumbunt [* se 
deVouent a la meme tacne »] 
municipia, colonise, totaRalia. 
Cic. in causam. Cic. omni 
studio ad aliquid. Cic. ad sa- 
lutem. rei publicae. Cic). De- 
voue, $delis, e, adj. Cic. pius, 
a, um, adj. Cic. (cf. p. in ou 
erga aliquem. Cic).. studios us, 
a, am, adj. Cic. (cf. st. alicujus 
ou alicujus rei. Cic). suus^ a, 
um, adj. Cic (cf. utebatur po- 
pulo suo. Cic Ambracienses 
sui. Liv. redder e aliquem suum. 
Nep.). 

devpyer, v. tr. Ecarter de la 
voio. || (Au pro pre.) Deducere 
ou defiectere (aliquem) de via. 
Cic. Voy. detourner. Qui est 
devoye, devius, a, um, . adj. 
Cic Voy. egarer. || P. oxt. 
(Technol.) Ecarter de la ligue 
verticale. Obliqaare, tr. Sen. 
Defiectere, tr. Col. || (Medec.) 
Etre devoye" (avoir le devoie- 
ment, la diarrhee). Voy. 
diarrhee. } Fig. Detourner du 
bon chemin, De fleeter e (ali- 
quem) de via. Cic. Voy. egarer. 
olexterite (lat. post, deooteri- 
tas), s.J. Delicatesse, le^erete 
de main pour execucer qqch. 
H Au propre. Sollertia, se, f. 
Cic. (cf. soil, agendi. Cic). 


Art, artis, f. Cic. Qui a de la 
— , hdbilis, e, adj. Cic Voy. 

adresse. Avec — , dexteve ou 
dextre, adv* Liv. Sen. sollerter, 
adv. Cic Voy. adroitement. *f 
Fig. Tact, delicatesse d 'esprit 
pour mener a bien une affaire. 
Sollertia, Be, f. Cic. Dexieri- 
tas, atis, f . . Liv. Gell. Ars, 
artisy £. Cic. (cf. opus est vel 
arte vel diligentia. Cic). \\ 
(Arch.) Au plur. Voy. adresse, 

TOUR. 

dextre (lat. dexter)^ adj. et s. 
L (Arch.) Adj. Qui est du cote 
droit. Dexter, (tera) ou tra, 
(teram) ou tram, adj. Cic 
Voy. droit. ^ Adroit. Voy. ce 
mot. T S. f. La main droite. 
Voy. droit. 1* Le c6t£ droit. 
Voy. droit. 

dextrementj adv. (Arch.) Avec 
dexterite\ Voy. dexterite. ]| 
Fig. Voy. adroitement. 

dey et (arch.) day, s. m. Titre 
des anciens sou vera ins d 1 Al- 
ger. Rex, regis, in. A. 

diable (lat. post, diabolus), s. 
m. Dans la religion chretienne, 
Tesprit du mal. Diabolus, i 9 
m. Eccl. he — , Satan. Voy. ce 
mot. Qui ne craint ni Dieu ni 
— (personne), ne deoram qui- 
dem metuens. Liv. \\ (Loc. 

Erov.) Se demener comme un 
eau — , comme un — dans 
un b^nitier (s'agiter violem- 
ment) , bacchari , intr. Cic. 
Une personne possedee du — 
(obsecUe par 1 esprit malin), 
voy. possede. Fig. Avoir le — 
au corps (agir avec passion, 
avec emportement), insanlre, 
intr. Uor. fur ere, intr. Hor m 
As-tu le — au corps ? quae in- 
temperiae te tenent ? Plaut. \\ 
P. ext. Faire le — (se donner 
beaacoup de mouvement pour 
qqch.). Concursdre, intr. Liv. 
Faire le — a quatre {faire 
beaucoup de bruit), tumul- 
tuari, intr. Liv. || Donner son 
ame .au — {faire un pacte 
d'apreslequelon luiabandonne 
son ame apres la mort), se 
devovere. A. devovere animamr . 
dsemoni. Eccl. Fig. Je me 
donne au — , que le diable 
m'emporDe, si... et (ellipt.) — 
emporte, si...,du — si..., dispe- 
ream, si... CatulL Hor. Aller 
au — (a la perdition), pessum 
ire. Plaut, abire in malam 
crucem. Plant. || Fig. Envoyer 
qqn au — (hyperb. pour ex- 
primer le desir d'en etre de- 
barrasse), a to us. les — , aux 
cinq cents diables, diris de- 
vovere. Ov. Au — ces sosursl 
apage istas a me sorores I 
Plaut. Va-t'en au — ! apage te 
a me ou a dorso meo ! Plaut. 
di te perduint ! Plaut. Que le 
— t'emporte! male sit tibi I 
Plaut. abi in malam rem ! 
Plaut. quin tu abis in ma~ 
lam pest em malamque crucia- 
tum ? Plaut. i in malam era* 
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cem! Plant* Donner (tout) au 
«— , envoyer (tout) au — , va- 
lere (omnia) jubere ou dicere. 
Cic. j| (Hyperbole.) Pour mar- 
quer qu'une chose est perdue 
sans retour. L 'affaire s*en va 
au diable, est a tous les dia- 
bles, negotium est perditum. 
Cic. deplorata spes est. Liv. || 
(Hyperbole.) Pour marquer 
qu une personne, une chose 
est perdue, taut elle est loin, 
Demeurer au — , voy. loin. 
Avoir des diables bleus (des 
vapeurs). Voy. vapeur. || A la 
— (d'une maniere desordon- 
nee). Voy. desordonnement. |] 
Desordre de tous les diables. 
Voy. extreme. Se donner un 
xnal du — , exsuddre lab or em. 
Liv. II fait un temps du — 
(tres mauvais), voy, temps. || 
Sorte de juron. Que — ! Ma- 
lum ! Plant. Cic. <f (Fig.) Per- 
sohne que Ton compare a un 
diable. Un mechant — , homo 
sceleratissimus. Cic. homo ne- 
(arius. Cic. P. plaisant. Un 
bon — , probus homo. Hor. \\ 
Personne turbulente. Cet en- 
fant est un — , voy. turbu- 
lent. || Personnage a plain dre. 
Un pauvre — s homo miser ou 
miserrimus, misellus, homo 
egens ou simpl, eg ens, entis, 
s. m. Cic. || Personne d'une 
taille plus qu'ordinaire. Un 
grand — , longurio, onis> m. 
Vavr. longus homo. Catull. || 
(P. anal.) Un — de tour, indi- 
gnum f acinus I Ter. II lui a 
joue un — de tour, illi egregie 
imposuit. Cic* Quel — de 
Jemme as-tu pour epbuse ! Quid 
mulieris uxor em habes I Ter. 
enablement, adv. En diable. 
Pour marquer l'exces de qqch. 
de mauvais. Pessime, adv. 
Cic. Risquer — , voy. extre- 
mement. || (P. ext.) Excessive- 
ment. Voy. ce mot. || (P. anal.) 
Beaucoup. Voy. ce mot- 
diablerie, s. f. Sorcellerie ou 
Ton a recours au diable. Malse 
artes. Cic. Maleficia, orum t 
n. pi. Cic. Voy. sorcellerie, 
sortilege. [I Fig. Machina- 
tion diabolique. II y a la- 
dessous quelque — , subest do- 
lus. Justin, ^ Mechancete dia- 
bolique. Nefarium, ii } n. Cic. 
Maleficium } ii } n. Cic. 
diablesse, s, f. (Famil.)Femme 
mechante comme un diable. 
Nequam mala bestia. Plant. 
Voy. acariatre. || Adjectivt. 
P. ext. Une vertu qui ne soit 
point diablesse. Voy. sauvage. 
|| (P. plaisant.) Une bonne — , 
bona 9 proba mulier. Cic. Une 
pauvre — , mnlier miserrima. 
Cic. rnulier egens. Cic. Voy. 
pauvre. Une grand© — de 
femme, virago, ginis, f. Plant. 
diablotin, s. m. Petit diable. 
D&monium, ii, n* Manil. Tert. 
|| Fig. Petit enfant turbulent. 
Petalans puer. A, 
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diabolique (lat. post, diabo- 
licus), adj. Qui tient du diable. 
Diabolicus, a, urn, adj. Eccl. 
Dsemoniacus, a, urn, adj. Lact. 
Tert. || Fig. Qui a la malice 
du^ diable, Nef arias, a, am, 
adj. Cic. Sceleris planus, Cic. 
Fcedus, a, urn, adj. Cic. Projet 
— , consilium plenum sceleris. 
Cic. Inventions diaboliques, 
malse artes. Sail. male$cia y 
orum, n. pi. Cic. || (P. ext.) Si 
difficile qu'il semble que ]e 
diable seul pourrait en venir a 
bout. Un travail — , arduum 
opus. Cic. res multae operas ac 
laboris. Cees. 

diaboliquement, adv> D*une 
maniere diabolique, Nefarie, 
adv. Cic. Pessime, adv. Cic. 

diacode, s. m. (Pharm.) Sirop 
calmant prepare avec de Tex- 
trait d'opium. Diacodion (gr, 
Biol ttwSeteov), indecl. Plin. 

diaconal, ale (lat. eccles dia- 
conalis), adj. Relatif .a J'oi'fice 
de diacre. Fonctions — , dia- 
conium, ii, n. Eccl. 

diaconat, s. m. Ordre de dia- 
cre, office de diacro. Diacona- 
ins, us, m. Sulp.-Sev. Eccl. 
Diaconium, ii, n. Eccl. 

diaconesse* s. f. Fille ou 
veuve qui, dans TEglise pri- 
mitive, se consacrait a l'entre- 
tien des temples, etc. Diaco- 
nissa, ee 7 L Cod.-Teod. Inscr. 

diacre, s. m. (Dans l'Eglise 
catholique.) Ecclesiastique re- 
vetu du second des ordres ma- 
j e ur s. Diaconus y i, m. Amm. 
Eccl. Diacon, onis, m. Vulg. 

diademe, s. m. Bandeau orne 
de broderies, etc. dontles sou- 
verains se ceignent le front. 
Diadema, matis, n, Cic. Liv. 
(cf. diadema ou insigne regium 
imponere alicui. Cic. ou alien- 
$us capiti. Cic). \\ Fig. Insigne 
de la royaute. Insigne regium 
capitis. Cic. (Sest. 27, 58). 
Ceindre le — (devenir roi), 
regium insigne sumere. Tac. 
regnum adipisci. Liv. Donner 
un — a qqn, regnum et dia- 
dema deferre ad aliquem. Cic. 
Voy. couronne. ^ La royaute 
elle-meme* Regnum, i, n. Cic. 
Liv. Imperinm, ii, n. Cic. Regia 
dignitas ou potestas. Cic. || 
(Fig. Poet.) Parure.Decas, oris, 
n. Cic. 

diademe, ee, adj. Ceint d'un 
diademe. Diadematus } a, urn, 
adj . Plin. Suet. 

diagnose. Voy. diagnostic, 

diagnostic, s. m. (Medec.) De- 
termination d'une maladie par 
les symptomes qui lui sont 
propres. Cognitio signorum 
morbi. A. Faire le — d'apres 
la respiration (du malade), si- 
gna habere ex spiritn. Cic. 

diagnostique et (arch.) dia- 
gnostic, ique, adj. (Medec.) 
Qui sert a determiner une ma- 
ladie par les symptomes qui 
lui sont propres. Les signes — , 
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auguria valetudinis. Plin. Un 
signe — , c^(substantivt. arch.) 
un — , signum, i, n. Cic. (cL 
medici signa habeni ex venis. 
Cic). 

diagnostiquer, v, tr. Determi- 
ner i (une maladie) par les 
symptomes qui lui sont pro- 
pres. Voy. diagnostic. 

diagonal, ale (lat. post, diago- 
nalis)> adj. (Geom.) Qui va 
d'un angle a un angle opposed 
Obliquns, a, um y adj. Cass. 
Transversus, a f um, p. adj. 
Cic Cses. Une ligne — et 
(subsfcantivt.) la diagonaie, 
diagonalis linea ou absolt. 
diagonaliS) is^ £. diagonios li- 
nea. Vitr. (VI, 8, 7). Gromat. 
vet. diagonns, i, m. Gromat* 
vet. Bo'et. En — , voy. diago- 

NALEMENT. 

diagonalement, adv. Dans le 
sens de la ligne diagonale. Per- 
transver sum. Plin. Etre menee 
— (en pari, d'une ligne), dia- 
g onion siructuram habere. 
Vitr. 

dialectal, ale, adj. Qui appar- 
tient a un dialecte. Varietes — 
de la langue grecque, sermoni& 
Grseci differentiae. 

dialecte, s. m. Vari6te regio- 
naie d'une langue. Genus Un- 
guae. Varr. Dialectos, i (gr, 
SiaXexTOc)* f. Snet. Les cinq dia- 
lectes grecs, quinque sermo- 
nis Graeci differential . A. Le 
melange des ' — dans le style,. 
mixta ex varid rations lingua- 
ram oraiio. Suet. Employer Io 
: — donen, dorice loqni. Suet* 

Voy. IDIOME, PATOIS. 

dialecticien, s. m. Celui, celle 
qui emploie les procedes de la 
dialectique. Dialecticus, i t m. 
Cic Disputator, oris ? m. Cic. 
Un bon, un grand — , doctis- 
simus ou prudent is simns in 
disserendo. Cic. Aisserendi pe~ 
ritus et artifex, Cic. 

dialectique, adj. et s. f. || 
Adj. Qui procede par raison- 
nements. Dialecticus, a, um, adj. 
Cic. Quint. Les procedes — > 
disserendi ratio. Cic. Les re- 
cherches — , dialectica, orum f 
n. pl.Cic. ^ S t f. Methodepar la- 
quelle on deduit des raisonne- 
ments servant a demontrer ou a- 
refuter. Dialectica^ oram f n. pi. 
Dialectica ars. Cic Dialectica 
sapientia. Plin. et simpl. dia- 
lectica, as, f. Cic Quint. Dis- 
serendi ratio et scientia. Cic. 
Ars bene disserendi et vera ac 
falsa dijudicandi. Cic Pars phi* 
losophiae, quae est in ratione et 
in disserendo. Cic. Une — , 
serree, subtile, disserendi sub- 
tilitas. ■ Cic, Les finesses, les 
subtilites de la — , diatecticorum 
argntiae. Cic. quae subtiliter 
dispntantur ou disputata sunt 
\ab aliquo). Cic Le style de la 
— , disputandi genus. Cic. Lea 
sophismes de la — , spinse dis- 
serendi, Cic* 
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dialectiquement, adv. En 
employ ant les procedes de la 
dialectique. Dialectice, adv. Gic. 

cUalogique, adj. En forme de 

dialogue. Ecrit — , voy^ dia- 
logue. 
dialogiser. Voy. dialogue*. 
dialogisme, s. m. (Rhetor.) 
Exposition sous forme de dia- 
logue desidees, des sentiments 
quon prete a des person nages. 
Sermocinatio, onis, f. Cornif. 

Quint. 

dialogue, s . m . Entretien entre 
deux personnes, Dialogus, i 
it. philos.), m. Cic. Sermo, 
onis, m. Cic. Dialogues (par 
letcres) avec des amis absents, 
colloquia amicoram absentium. 
Cic. Voy. colloque. |i P. anal. 
(Dans^ une oeuvre narrative, 
dramatique.) Paroles echangees 
entre les person n ages du recit 
ou de la piece. Serino, onis, 
m. Varr. Diverbium, li (dans 
les pieces de theatre). Liv. 
Petr. Diom. L'art du — , ser- 
motinatrixy tricis, f. Quint, 
(traduct. du grec ^pofTOjukf^ivr^ 
[t. de rhet.]). Faire parlerqqn 
dans un — , aliquem in dialo- 
gum includere. Quint. Intro- 
duce des personnages dans 
un — , sermonem hominum 
inducere. Cic. 

dialoguer, v. intr. et tr. [| 
(Famil.) V. intr. — avec qqn, 
s'entretenir avec un interlocu- 
teur. Voy. entretenir. ^ F» 
tr. Mettre en dialogue. In 
disputatione et dialogo scri- 
here. Cic. — un recit, inducere 
sermonem hominum ou ipsos 
loquentes. Cic. En vers dialo- 
gues, altemis versibus. Hor. 

diamant (has latin diamas, 
antis), s. m. Pierre precieuse 
formee de carbone cristallise. 
A dam as , antis (Ace. anta), 
m. Plin. De — , adamantinus, 
a, ' urn, adj. Plin. P. ext. 
Joyau en — , gemma, a?, f. Cic. 
Plin. Voy. joyau, pierre. ^ 
(Fig.) En pari, de ce qui brille 
comme le diamant. Splendor, 
oris j, m. Cic. Voy. eclat, feu. 
En parL d'une personne, d'une 
chose rare etparfaito dans son 
genre, comme le diamant. Un 
vrai ^, un — de la plus belle 
eau, rara avis. Hor. En pari. 
de ce qui est dur comme le 
diamant. Adamas, antis, m. 
Ov. (cf. inpectore ferrum ant 
adamanta gerit. Ov,). Celui-la 
fut sans doute arme de — f 
qui..., illi robar et ses triplex 
circa pectus erat t qui.. . Hor. 

diamantaire, s. m. et f. (Arch.) 
& m. Celui qui taille, qui vend 
des diamants. Voy, lapidaire. 
1 Adj. Qui a l'eclat du dia- 
mant. Lucem emiitens (gem- 
ma). Plin. Voy. feu. 

diametral, ale- (lat. post, dia- 
metralis. Grom. vet.), adj. 
Geom.). Qui suit le diametre. 
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Diametros, on, adj. Chalcid. 

Tim. Ligne — , voy. diametre. 

diametralement/ adv. Selon 

le diametre. Ad diametron, A. 

|| (Fig.) En opposition dirocte. 

— oppose* a. . ., longe alius ab 
(aliqua re). Cic. Avoir des opi- 
nions — opposes a cellos de 
qqn, prorsus dissenttre (ab alt- 
quo). Cic. contra aliquid pu- 
tdre. Cic. 

diametre (lat. post, diametrus. 
Boet.), s. m. (Geom.) Ligne 
droite passant par lo centre 
d'un cercle, etc. Diametros, i, 
(plur. diametral. Vitr.), f. (gr. 
ditkjxtrpo^ s.-e. jpajj.fji.Tj). Vitr. 
CoL Dimetiens linea et absolt. 
dimetiens, entis, f. (s.-ent. li- 
ned)* Plin. (II, 86 sq.). T (P. 
anal.) Dimension d'un objefc 
rond ou arrondi. — des co- 
lon nes, crassitado columna- 
rum. Vitr. Les murs avaient 
cinq pieds de — , patebat pa- 
rietum crassitado pedes quin- 
que. Cms. Qui a un pied de — , 
pedalis, e, adj. Cic. (cf. [sol] 
quasi pedalis. Cic. [Acad. II f 
26,82]). Voy. dimension, mesure. 

diane, s. f . Batterie de tambour 
a la pointe du jour, pour £veil- 
ler les soldats. Voy. re veil. 

diantre, s. m. Famil. (Par eu- 
ph&nisme.) Diablo, voy. diable. 
|| Avec suppression de Parti- 
cle. — soit de la... , — soit de 
cette folie, apage in dierectum 
a domo nostra istam insanv- 
tatem. Varr. fr. — soit le pen- 
dard ! abi ou abin hinc die- 
recte ! Plaut. Voy. diable. || 
Sorte de; juron. Malum I Plaut. 
Voy. diable. 

diantrement, adv. Famil. 
(Par euph6misme.)Diablement. 
Voy. ce mot. 

diapason (lat. diapason. Vitr. 
Plin. [gr. 8ta Ttacrtov, * par 
toufces les notes do la gamme»]), 
s. m. (Au propre.) Partie de 
l'echelle musicaleque parcourt, 
depuis la note la plus grave 
jusqu'a la plus elevee, une 
voix ou un instrument. Omnes 
sonoram gradus. Cic. ^ (Fig.) 
Degr6 ou se trbuvent, en bien 
ou en mal, les dispositions de 
qqn. Etre ou se mettre au — 
de qqn, concinere alicui ou 
cum aliquo. Cic. Voy. confor- 
mer. Faire baisser le — a qqn 
(rendre ses dispositions, ses pre- 
tentious plus humbles), retan- 
dere sup erbium alicajus.Phsed. 

diaphane, adj. Qui laisse pas- 
ser a travers soi les rayons lu- 
mineu\. Perlacidus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. transparent. || 
P. plaisant.) Fig. Une personne 

— (mince a Pexces), juncea 
(virgo). Ter. (eun. 316). 

diaphaneit6, s. f. Propriete 
qu*a un corps d'etre diaphane'. 

Voy. TRANSPARENCE. 

diaphorese, s. f. (Medec.) Etat 
ou la transpiration est actived, 
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moiteur de la peau. Diaphore^ 
sis, is, f. Tk. -Prise. 
diaphoretique, adj. (Medec.) 
Qui active la transpiration, qui 
amene la moiteur* Diaphore- 
ticus, a, urn, adj, Ceel.-Aur. 

diaphragmc(lat.posfc.^iap/iraj- 
ma. Cssl r -Aar.),& r m. (T. scien- 
tif.) Muscle formant une cloi- 
son entre la poitrine et Pabdo- 
men. Prmcordia, oram t n, pi. 
Cic. Plin. Transversum s&p- 
turn ousimpL sseptum, i t n. 
Cels. dissasptum, i (.traduct. 
du grec 5ta?payjxa), n. Moer* 

diaprer, v. tr. Nuancer de vives 
couleurs variees. Varidre, tr. 
Prop. Distinguere, tr. Hor, Ov t 
(cf. distinctse (loribus herbse. 
Ov r ). Diapre, varias, a, am, 
adj. Catull. Hor. Ov. versico- 
lor, adj. Prop. Ov. Voy. email- 
ler, nuancer, || (Fig.) Avoir le 
corps diapre de meurtrissures, 
variari virgis. Plaut. 

diaprure, s, f. Etat de ce qui 
est diapre. Varii co lores. Ov. 
La - — d'un plumage, plumse 
versicolores. Cic. — des ailes, 
pennse pictse. Petr. 

diarrliee (lat. post, diarrhcea. 
Czel.-Aur. Isid.) t s. f. (Medec.) 
Flux de ventre. Proflavium 
alvi. Plin. ventris. Eutr. ou 
simpl. proflavium, ii, n. Cels. 
Fluor ventris et (simpl.) 
(laor, oris, m. Cels. De- 
stillatio ventris. Plin. Pro- 
luvies alvi. Lucr. Col. ventris. 
Virg. Col. Dejectio alvi. Cels. 
ou absolt. dejectio^ onis, f. 
Cels. Dissolatio stomachi. PUn. 
Resolutio ventris ou stomachi 
ou alvi. Cels. Profusio alvi. 
Cels. Alvus fluens, liquida, 
fusa, cita y soluta. Cels. Col. 
Plin. Qqn a la — , alicui alvus 
solvitur. Cels. Avoir la — ,pro 
(luvio lab or are. Cels. Causer 
donner la — , alvum ciere, mo 
vere, solvere. Cels. Qui a la — , 
fluore &ger. Cels. Si la — per- 
siste, si alvus non constitit. 
Cato. Arreter la — , alvum as- 
'trlngere, cohibere,comprimere y 
supprimere firmare, sistere t 
inhibere. Cels. Plin. La — cesse, 
alvus per se fluere desinit. 
Cels. 

diasteme, s. m. (Musique an- 
tiq.) Intorvalle simple, qui ne 
depasse pas Toctave. Diastema^ 
mails, n. Mart. -Cap. 

diastole, s. f (An at.) Mouve- r 
ment de dilatation du coeur, 
des ar teres. Diiatatio cordis, 
arteriaram. A. ^ (Philol.) Signe 
employe dans les manuscrits 
grecs pour separer les diffe- 
rentes parties d'uri mot. Dias- 
tole^ es, f. Prise. Isid. 

diastyle, s. m. (Architect.) Sys- 
teme de colonnade (ou la dis- 
tance des colonnes est de trois 
fois leur diametre). Diastylos 
or do. Vitr. 

diathese, s. f. Disposition ge- 
nerale de Porganisme qai ss 
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manifesto par certaines affec- 
tions. Voy. CONSTITUTION, TEM- 
PERAMENT, 

diatonique, adj. (Musique.) 
Qui procede selon la succession 
naturelle des tons et demi-tons 
de la gamme. Diatonicus, a, 
am, adj. Mart. -Cap* Genre — , 
diatonica modulatio. Mart.- 
Cap. Echelle — , diatonum,i, n. 
Vitr. Macr. 

diatribe (lat, post, diatriba. 
Gell.)> s. f. (Arcn.) Dissertation 
critique. Disputatio, onis, f. 
Cic. Commentatio, onis, f. Cic. 
^ (P. ext.) Critique virulente. 
Convicium y it, n. Cic. Libellas 
contumeliosus ou famosus ou 
criminosus* Cic. Tac. 

dichoree, s. m. (Metr, anc.) 
Reunion de deux chorees. Di- 
choreuSy i, m. Cic* 

dichotome, adj. (T. scientif.) 
Coup6 en deux. Dimidiatus, a, 
um, p. adj. Cato. Dichotomos, 
on, adj. Firm. -math. || Spe- 
cials (Astron.) Lune — (qui 
montre la moitie de son dis- 
que), luna dimidiata. Goto, di- 
chotomies. Firm. -math. 

dichotomie, s. f. (T. scientif.) 
Proprt. Efcat de cequi est coupe 
en deux. || Specialt. (Astron.) 
Phase de la lune ou la moitie 
de son disque est visible. Voy. 

DICHOTOME* 

dicotyledone et dicotyledo- 
lie, ee, adj. (Botan.) Dont Tem- 
bryon a deux lobes ou cotyle- 
dons. Voy. COTYLEDON. 

• dictame, s. m-. Plante aroma- 
tique. Dictamnus, i, f. Cic. 
Dictamnum, i, n.Ptin. (| (Fig.) 
Arch. Ce qui guerit une soui- 
france morale. Voy. baume, 

CONSOLATION. 

diet am en (lat. scholasfc. dicta- 
men), s, m. (Arch.) Ce qui est 
dicte, prescrit (par la raison, 
la conscience). Dictum, i } n. 
Cic. Pr&scriptum, i, n. Cic. 
Preeceplum, i, n. Cic. Voy. 

CONSCIENCE, LOI, PRESCRIPTION. 

dictamne. Voy. dictame. 

dictateur, s. m. (Antiq. rora.) 
Magistrat extraordinaire et 
temporaire, rev.etu d'une auto- 
rite sans limites. Dictator, oris, 
m. Cic. Liv. Nommer un — , 
qqn — , dictatorem ou aliquem 
aictatorem dicere. Cic. Caes. 
Liv. facere. Cic. creare ou le- 
gere. Liv T (P. anal.) Celui 
qui recoifc ou s'arroge le droit 
de concentrer en lui tous les 
pouvoirs. Penes quern summa 
ou omnis potestas est. Cic. 
Dominus,i t m. Cic. Qui sum- 
mam imperii tenet. Cic. Voy. 

aUSSL DESPOTE, MAtTRE. 

dictatorial, ale, adj. Qui ap- 
partient au dictateur. Dictato- 
riuSj a, um t adj. Cic, Liv. Fig. 
lmperiosus, a, um, adj\ Cic. 
Superbus, a, um f adj. Cic. Liv. 
Regius, a, urn, adj. Cic. Liv. 

dictature, s. f. (Antiq. rom.) 
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Dignite, fonction de dictateur. 
Dictatura, se, f. Caes. Liv. *f (P. 
anal.) Concentration tempo- 
raire de tous les pouvoirs aux 
mains d'un individu, d'une 
assemble. . Summa imperii. 
Cic. Dominatio y onis, f. Cic. 
Begnum, i, n. Cic. 
dictee, s. f. Action de dieter. 
Dictatio, onis t f. Jet. Ecrire 
sous la - — , calamo excipere 
[aliquid) ou sirapl. excipere 
(versus y orationem) .Suet. Ecrire 
rapidement sous la — , celeri- 
tate scribendi, ques dicuntur, 
persequi. Cic, excipere velocis- 
sime verba notis. Suet. ^ Exer- 
cice dicte par un maitra a ses 
eleves. Des dictees, dictata, 
Oram, n. pi. Cic. llor. 
dieter, v. tr. Dire (qqch.) de- 
vant qqn, pour qu'il Fecrive 
au fur et a mesure. Dictare, 
tr. Cic. etc. (ex. : d* alicui 
epistolam. Cic. versus. Hor. 
Suet.).^ (Fig.) Inspireraqqn(ce 
qu'ilecri^cequ'il ait.jPrseire, 
tr. Cic. etc. (ex.: p. verba. Liv. 
carmen [* une formule »]. 
Liv. sacramentum. Tac. ali- 
cui preces. Curt, absol. aliquo 
praseunte. Liv. pr. de script o. 
Plin. incitati sunt ut vobis 
voce praeirent quid judicare- 
tis. Cic. [Mil. % 3]). || (P. 
anal.) L 1 injustice dicte ce lan- 
gage, in eas voces impellit in- 
juria. Sen. C'est le besoin qui 
. a dicte cette loi, inopia scrip- 
sit hanc legem. Cic. Voy. ins- 
pirer. T" (Par ext.) Formuler a 
qqn (ce qu J on exige de lui), 
L>icere, tr. Cic. etc. (ex.: vie- 
tis leges dicer e. Liv. conditio- 
nes pads alicai dicere. Liv. 
[XXIX, 12, 13]). 

diction, s. f. Arch. Forme, ex- 
pression qu*on emploie pour 
dire qqch. Verbum, i, n. Cic. 
T La maniere de dire, quant 
a la correction et a la justesse 
dans le choix et Parrangement 
des mots. Elocutio, onis, f. 
Cic. SermOy onis, m. Cic. Ora- 
tiOy onis, f. Cic. L'elegance. de 
la — , sermonis elegantia. Cic. 
Grande purete de la — , in* 
corrapta sermonis integritas. 
Cic. Voy. style. 1" La maniere 
de dire, quant a la correction, 
a la justesse du debit. Modus 
dicendi. Cic* Semio. onis t m. 
Cic. DictiOy onis, f. Cic. (cf. 
dictioni operam dare. Cic). 
Voy. debit. 

dictionnaire, s. m. Recueil de 
mots, de noms, generalement 
ranges par ordre alphabeti- 
que, avec leur signification, 
luur emploi, etc. Index verbo- 
rum. A. Fig. II est pour moi 
un — vivant, mihi ille thesau- 
rus est. Plin, /. 
dicton, s. m. Parole senten- 
cieuse devenue populaire. Voy, 

PROVERBE, 

dictum (lat. dictum), s. m. 
(Arch.) Partie d J un arret, d'une 
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sentence, enoncant la decision 
du juge. Voy. dispositif. 

didactique, adj. Qui a trait a 
Tenseignement. Aptus ad do- 
cendum. Cic. Genre — , ars 
docendi. Cic. \\ (P. ext.) Poeme 
— (ou on traite poetiquement 
un sujet technique), carmen, 
in quo prsecepta traauntur. A. 

dldactxquement, adv. D'une 
maniere didactique. More apto 
ad docendum. A* 

didascalie, s. f. (Antiq. grec- 
que.) Instruction que les poetes 
dramatiques donnaient aux 
acteurs. Scsanica instituMo. A. 
T P. ext. (Antiq. rom.} Notice 
placed en tete d'une piece, etc, 
Periocha, se, f. Aus. Les Di- 
dascalies, didascalia, on et 
orum, n. pL (titre d'un ou- 
vrage d*Attius). GelL 

dierese, s. f. (Gramm.) Pro- 
nonciation en deux syllabes 
de deux voyelles cons^cutives. 
Diaeresis, is, f. Serv. hid. || 
(P. ext.) Signe indiquant cette 
prononciation, trema, Voy. 

TR^MA. 

di^se, s. m. (Musique anc.) 
Intervalle d'un quart de ton. 
Diesis, eos (Ace. in, Abl. i), f. 
Vitr. Boet. Macr, \\ (Musique 
mod.) Intervalle d'un demi- 
ton dont on hausse une note. 
Diesis, is, f. C haloid. 

diesis. Voy. diese. 

1- diete, s. f. (Arch.) Regime 
de nourriture. Diseta, se y f. 
Cic. Certus vivendi modus et 
lex. Cic. Ratio victus. Cic. Lex 
qu&dam ciborum. Cels. S'im- 
poser une -^- rigoureuse, curari 
se fortiter pati. Liv. Ne pas 
observer la — , rationem vic- 
tus non servare. Cic. ^ (Spe- 
cials) Regime consistant dans 
Tabstinence totale ou partielle 
d'aliments. Inedia, se, f. Cic. 
Abstinentia, se, f. Cels. Tac. 
Jejunium, ii } n. Cels. Fames, 
is, f. Cels. Mettre (un malade) 
a la — , inediam indicere ali- 
cui. Cels. Je dois etre mis a la 
— , abstinendus sum. Sen. (cf. 
abstinendus est a cibo seger. 
Cels.). Prescrire la — , interdi- 
cere cibis. Sen. Etre a la — , 
inediam sustinere. Cels. abs- 
tinere, intr. Cels. Observer 
une — rigoureuse, ab omnibus 
abstinere. Cels. 

2. diete, s. f. Dans certains 
Etats de TEurope, assembles, 
politique supreme, etc. Con- 
ventus, uSy m. Cic. Voy. as- 

SEMBLEE. 

dietetique (lat. post, di&teti- 
cus. Ceel.-Aur.)y s. f. fMedoc.) 
Adj. et s. f. |I Adj. Relatif au 
regime de nourriture. Ordon- 
nance — , regime — , prsecep- 
tum de corpore curando et 
tuendo. Cels. Ordonner un re- 
gime — , rationem victus prae- 
cipere. Cic. ^ S. f. Partie de 
la medecine qui concerne le 
regime de la nourriture. Cor' 
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poris curandi tuendique ars. 
A. Disetetica, ee (s.-e. ars) et 
di&tetice, es, f. Csel-Aur. 
Scrib. Medecins qui pratiquent 
la — , diaetetici, orum, m. pi* 
Csel.-Aur. > ti 

dieu, s. m. L'Etre supreme. || 
(Chez les paieris. )JD ens, 2, m. 
Cic. etc. (ex. : dii hospitales. 
Tac deus marinus. Varr. suos 
aut novos alienigenas deos 
colere. Cic. aliquem ut deum 
colere. Cic reges suos inter 
deos colere. Curt naturam 
tanquam deum sequi.^ Cic.^ turn 
sapientiae vocem audire videar 
eique guasi deo par earn. Cic. 
ab Jove optimo maximo pe- 
ierisque diis deabusque im- 
mortalibus pacem ac veniam 
peto. Cic. aliquem in deoram 
numerum re§erre. Cic. ali- 
quem inter deos referre. Cic, 
exclamat . : pro deum pdem. 
Cic. Liv. ita me diijuvent ou 
adjuvent ou amentl Cic. dii 
bonil Cic. dii immortalesl Cic. 
utindm dii ita faocint. Com. ou 
simpl, utinam [* plaise ou 
plut aux dieux que... «] av. 
le Subj. Cic. quod omen deus 
avertat ! Cic. ne id dens sinat 
ou siverit. Cic. Liv. dei bene 
vortant ! Plaut. Ter. dii me- 
liora ! Cic. di meperdant,si... 
Plaut. Ter. diis volentibus^ 
Sail, si dii volant. Cic. si 
diis placet. Plaut. Liv. dii su- 
peri ou absol. superi [« les 
dieux du ciel »]. Virg. opp. a 
dii inferi [« les dieux des en- 
fers »]. Cic. dii superi infe- 
rique. Cic. dii ma jorum gen- 
tium [« les dieux de premier 
rang- ■]. Cic. dii minorum 
gentium [* les dieux de second 
rang »]. Cic. dii publici [« les 
dieux nationaux *] . Cic. dii 
patrii. Cic. Liv. dii indigetes 
[« divinites nationales, heros 
divinises apres lour mort »]. 
Cic. Virg. dii nov ensiles 
[f dieux etrangers mis au 
rang des divinites nationa- 
les »]. Liv. [VIII, 9,6]. dii so- 
dales [« dieux des allies »], 
Liv. );cs3lestis,is, m. et L Tib, 
(ordin. au plur. ceelestes. Cic. 
Liv.) ; numen, inis {« volonte 
divine n, d'oa « dieu »), n. 
Cic. Virg. (ex. ; numen divi- 
num, Cic. simulacra numi- 
num. Plin. j.) ^ (Dans la reli- 
gion chretienne.) Deus, i, m. 
Lact. Eccl. (ex. : Deum unum 
colere. Lact. uni et vero Deo 
supplicdre. Lact. 1 (Par hy- 
jperb.) Fig. Person ne, chose 
qui est 1'objet d'un culte. Deus, 
1, m. Cic. etc. (ex. : te in di- 
cendo semper putavi deum. 
Cic. audiamus Platonem quasi 
quendam deum philosopho- 
rum. Cic. unus illis deus num~ 
mus est. Hadr. imp. ap. Vo~ 
pise, sua cuique deus fit dira 
cupido. Virg.). 

diffamant, ante, adj. Qui 
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diffame. Contumeliosus, a, 
urn f -adj. Cic, Sail Suet. Fa- 
mosus, a, um } adj. Hor. Voy. 
diffamatoire. Des paroles -— , 
maledicta, orum, n. pi. Cic. 
convicia, oram, n. pi. Cic. 
contumelise verb orum. Cic. 
diff amateur, diffamatrice, 
s. m, Celui, celle quidiffame. 
Homo maledicus. Cic. Con- 
viciator, oris, m. Cic. Calum- 
niator^ oris, m . Cic. Phsed. 
diffamation (lat. post, diffa- 
matio. Aug.), s. f. Action de 
diffamer. Maledictio, onis, f. 
Cic. Obtrectatio, onis, f. Cic. 
(cf. malevolorum obtrecta- 
tiones. Cic). Intenter un pro- 
ces en — , devant le tribunal 
des pontifes, calumniam ad 
pontifices afferre. Cic. Des — , 
farnee damna. Liv. 
diffamatoire (lat. post, diffa- 
matorius), adj. Qui a nour but 
de diffamer. Ignominiosus 7 a, 
um, adj. Cic. Probrosus s a, urn, 
adj. Cic. Tac. (cf. carmen. 
Tac). Famosus, * a, urn, adj. 
Hor. (cf. versus.' Hor. libellus. 
Tac). Maledicus, a, urn, adj. 
Cic. Val.-Max. (cf. m. sermo. 
Val.-Max.). 
diffamer (lat. diffamare. Tac.)^ 
v. tr. Porter atteinte a la re- 
putation de (qqn), Differre (ali- 
quem) turpi fama. Ace. variis 
rumoribus. Tac. Infamiam 
(alicui) aspergere. Nep. In- 
famare {aliquem ) . Nep . 
Famam (alicujus) inquinare 
ou lacerare. Liv. De fama ou 
existimatione (alicujus), ou de 
aliquo detrahere. Cic. Existi- 
mationem alicujus oppugnare. 
Cic. — mechamment (qqn\ 
diffamare prava. Tac (Ann. 
-XIV, 22). Etro diffame, 0a- 
■ grare in f amid. Cic. in f amid 
opprimi. Cic. infamia aspergi. 
Nep. omnium sermonibus va- 
pulare. Cic\\ Specialt. (Droit.) 
Imputer a (qqn) un fait vrai 
ou faux portant atteinte a son 
honneur, a sa consideration. 
Maledicere (alicui). Cic. Voy. 
d^crier. || Fig, Deshonorer pu- 
bliquement. Voy. deshonorer. 
differemment, adv. D'une 
maniere differente. Aliter y adv. 
Cic. Dissimiliter^ adv. Varr. 
Cornif. Dissimili ratione. Cic. 
Les hommes jugent — sur ce 
point, de hac re dissentiant 
homines. Cic. lis pensent dif- 
feremment, selon Toccasion, 
alii alias aliud sentiunt. Cic. 

Voy. AUTREMENT, DIVERSEMENT. 

difference, s. f. Caractere par 
lequel une personne, une chose 
differe d'une autre. Diffe- 
rentia, 3d, f. Cic etc. (ex. : 
differentiam facere [« etablir 
une diff. »], dare ou afferre. 
Plin.) ; discrepantia , se, f. 
Cic. (voy. disaccord) ; dis cri- 
men, minis, n. Cic. etc. (ex.: 
delectu omni et discrimine re- 
mot o. Cic. sit hoc discrimen 
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inter gratiosos cives atque for- 
tes, ut.,. Cic discrimina na- 
tionum [* entre nations «]. 
Curt. ■ interposito illo discri- 
mine, quod. . . [« avec cette 
diff, que... *]. Cels." discri- 
mina ordinum dignitatamque. 
Plin. j. in vulgo non est dis- 
crimen [« la foule ne sait pas 
faire de difference »]. Cic.) ; 
dissimilitude*, dinis, f. Cic' 
etc. (ex. : d. locorum, caslL 
Cic. summas habere dissimi- 
litudines. Cic hanc habet 
[jus civile] ab illU rebus dis- 
similitudinem, quod.., Cic ge- 
nus inslitationum etrationum 
mearum dissimilitudinem non 
nullam habet cum illius ad' 
rrdnistratione provincise. Cic. 
cum tanta sit inter oratores 
bonos dissimilitado. Cic d. 
armorum auxiliorumque. Liv. 
d. morum. Cic.) ; distantia, 
3d) f. Cic etc. (ex. : d. condi- 
cionis. Quint, a. morum stu- 
diorumque. Cic [Lael. SO, 7£]); 
diversitas, atis, f. Sen. rk. 
Quint, (ex.: d. ciborum. Quint, 
supplicii. Tac. ingenioram. 
Quint, animorum [« d. d'hu- 
meurs »]. Sen. rh. Tac. in elo- 
auendo est aligua diversitas, 
Qaint.) ; insequalitaSj atis, 
f. Quint, (voy. inegalite, di- 
ve rsite) ; in'tervallum, i, n. 
Cic (ex.: quantum intervallum 
sit interjectum inter majorum 
nostrorum consilia et inter is- 
torum hominum dementiam. 
Cic. [Leg. asr. % 33, 89]. cf. 
Cic [Rab. Perd. 5, 15]) ; va- 
rietas, atis, f. Cic. (ex. : sine 
ulla varietate. Cic. [Cat. 3, 6, 
13]). — d'opinion, dissensio, 
onis, f. Cic. etc. (voy. besac- 
cord). Faire une — , mettre do 
la • — , voy. distinguer. II y a 
une — , divert, impers, Cic. 
etc. (ex. : vide quid cliff erat 
inter meam opinionem et 
tuam. Cic. [in CseciL 19, 61]. 
es£ quod diff erat inter justi- 
tiam et verecundiam. Cic. [Off. 
I, 28, 99]. si nihil inter deum 
et deum differt Cic [N. D. I, 
29, 80.] dicit differre inter ho- 
nestum et turpe nimium quan- 
tum. Cic [Fin. IV, 25, 70]); 
distat, impers. Cic. (ex. : ut 
distare aliquid [« il y a une 
legere difference ^'autex ali- 
qua parte differre videatur, 
utrum.,. an... Cic. nam cla- 
ras an obscurus, magistrates 
an privatus plurimum distat. 
Quint.). Constituer une diffe- 
rence, inter esse, intr. Cic 
etc. (ex. : cum inter inani- 
mum et animal hoc maximum 
inter sit [« il y a cette tres 
grande d. »]_, quod animal 
agit aliquid. Cic hoc pater ac 
dominus interest [« e'est en 
cela que consiste la d. en- 
tre... »]. Ter. in his rebus 
nihil omnino interest [* il n'y 
a pas la moindre difference »]• 
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Cic interest aliquid [• il y a I 
une legere difference »] inter 
laborem et dolorem. Cic). A la 
— ? pres que^jorajferf/uamguocL 
Cic. Les Juifs n'adoraient 
qu'un seul Dieu, a la — des 
pa'iens, Judsei unum Deum 
tantum colebant, in hoc a 
gentilibus diversi. A. 
differencier, v. tr. Separer 
par quelque difference. Discer- 
nere^ tr. Cic. Distinguere, tr. 
Cic. Internoscere (aliquid) ab 
aliqua re. Cic. res inter se. 

Cic, Voy. DlSTINGUER, 

differ end, s. m. Voy. 2. differ 

RENT. 

1. different, ente, adj. qual. 
et determinatif. || Adj. qualif. 
Qui differe d'une personne, 
d'une chose. Differens, p. adj. 
Cic. (ex . : d. genera. Cic, causae, 
Cic, inter se. Cic. ab aliqua 
re. Cic.) ; dissimilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: avec le Gen. ve- 
rum tamen fuit tarn sui dissi- 
milis. Cic. artificium esse hoc 
quoddam non dissimile cete- 
rorum. Cic, quicquam dispar 
sui atque dissimile. Cic. sui 
dissimilior videbatur fieri quo- 
tidie. Cic. cives t&i dissimil- 
limi. Cic. avec le Dat. : nihil 
tarn dissimile quam Cotta 
Sulpicio. Cic. et erai huic ju- 
dicio longe dissimilis ilia con- 
tentio. Cic. avec inter se, ex.: 
duo fuerunt per idem tempus 
dissimiles inter se, sed Attici 
tamen. Cic. cum inter vos in 
dicendo dissimillimi sitis. Cic. 
qui sunt et inter se dissimiles 
et aliorum. Cic. avec et, etc., 
ex. : dissimilis est militum 
■causa et tua. Cic. quid est tarn 
dissimile y quam Demosthenes 
■et Lysias ? Cic* absol. naturae 
dissimiles. Cic. Gallis Hispa- 
nisque scuta ejusdem formae 
fere erant y dispares [« de pro- 
portions differentes »] ac dis- 
similes [« d. de forme »] gla- 
dii. Liv.) ; diversus, a } um, 
adj. Cic (ex.: qui a te totus 
diversus est. Cic. [Ac. pr. II, 
32, 101]) ; dispar, paris, adj. 
Cic. etc. (ex. : his alii multum 
dispares. Cic. [Off.1,30,109] . inter 
ae. Cic. haud dispar habitu oris 
et corporis. Curt, neque habe- 
>ret in se quicquam admi-xtum 
dispar sui [* sans aucun al- 
liage d'une nature differente »]. 
Cic. [sen. 21, 78]); alius, a } 
>ud, adj. Cic. etc. (voy. autre); 
disjunctus, a, uza/ adj. Cic. 
etc. (voy. ^loigne [de]) ; dis- 
isonus, a, um (« qui ne s'ac- 
corde pas, different ■), adj. Liv. 
Tac (ex. : d. voces. Liv. dis- 
*onas gentes sermone et mori- 
bus, Liv* exercitus Unguis mo- 
vibusque dissonL Tac. diversi 
postulantium habitus ac dis- 
sonas voces. Plin. j\ adeo nihil 
apud Latinos dissonum ab Ro- 
mana re praeter animos erat. 
Liv.); di$cors t adj. Virg. 
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Curt. Plin. (ex. : discordes 
moribus, Unguis. Curt.). Place 
dans une direction differente, 
diversus, a, um, adj. Cass. 
(voy. oppose). De couleurs dif- 
ferentes, discolor, adj. Cic. 
(ex. : d. signa. Cic). Voy. bt- 
garre. Differentes sortes de. . ., 
varietas, atis, f. Cic. (ex.: 
v. ( pomorum. Cic. gentium. 
Cic vocum. Cic. in animis 
exsistunt varietates [« des in- 
clinations differentes »]. Cic. 
[Diy. II, 3, 9], tantd sunt in 
varietate ac dissensione [« ils 
ont des opinions si differentes, 
si opposees »]. Cic. [Div. I, I, 
2]). De differentes especes, de 
differente nature, varius, a, 
um, adj. Cic. Cels. (voy. di- 
vers). Rendre un son different, 
discrepare, absol. Cic. (voy. 
disaccord). Etre — , differre, 
intr. Cic. (voy. differer) ; 
discrepare } intr. Cic. etc. 
(voy. differer, [6tre on] disac- 
cord) ; distare^ intr. Cic etc. 
(ex. : multum inter se distant 
istas facultates longeque diversae 
sunt. Cic [Orat. I, iiO, 215]. d. 
ab aliquo. Cic quanquam vo- 
cabula idem valere videban- 
tur t tamen, quia res differe- 
bant, nomina rerum distare 
voluerunt.iCicvoy. difference); 
interesse, intr. Cic. etc. (voy. 

DIFFERENCE et DIFF^REr). *f Adj. 

determ. (devant un subst. 
plur.). Varii, se> a T adj. 
pi. Cic (ex. : varia genera. 
Cic). Differentes personnes, 
nonnulli. Cic complures. Cic 
quidam. Cic 

% different et (ordin. mais a 
tort) differ end, s. m. Disac- 
cord resultant d'une diffe- 
rence d'avis, d*interets entre 
les personnes. Contention onis> 
f. Cic. Voy. d^mel£, contesta- 
tion. 

differentier. Voy. differen- 

CIER. 

differer, v. tr. et intr. \\ V. 
tr. Eloigner Taccomplissement 
de qqch. DifFerre, tr. Cic. etc. 
(ex.: d. tempus. Cic bellam. 
Liv. contionem. Liv. profec- 
tionem, triumphum. Suet, sti- 
pendia militum protrahere et 
differre [* d. le payementde la 
solde »]. Suet, judicium cen- 
tumvirale. Plin. j. avec Tlnf. 
■ quaerere distuli. Hor. nee diffe- 
ret obsides ab Arretinis qcci- 
pere. Liv. absol. consul differ- 
endum negate Liv.) ; pro- 
ferre (pr. « reculer » t d'ou 
ajournor, reniettre, differer »), 
tr. Cic etc. (ex.: pr. diem auc- 
tionis laxius. Cic. res, ' nap- 
tias aliquot dies. Catofr. Ter. 

VOy. AJOURNER, RECULER, RE- 

mettre) ; prolatare (pr. « por- 
ter plus loin, prolonger*, d'ou 
* remettre, differer »), tr. Cic. 
etc. (ex.: id [malum] opprimi 
sustentando et prolatando 
nullo pacto potest. Cic con- 
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sultationes. Salt, comitia. Liv. 
nihil prolatandum ratus. Liv.)\ 
prorogare, tr. Cic etc. (voy. 
ajourner) ; conferre, tr. Cic. 
etc. (ex.: omnia in mensem 
Martium. Cic. voy. remettre) ; 
intermittere, tr. Cic etc. 
(ex.: non ille inter misit afifir- 
mare se sine mora venire. 
Cic.) ; rejicere> tr. Cic. (voy. 
renvoyer) ; remorari (* fa ire 
attendre, differer *), dep, tr. 
Cic. etc. (ex.: num unum diem 
postea L. Saturninum aut C. 
Servilium mors ac ret publican 
pcena remorata est*! Cic). Sans 
— (c.-d-d. sans tarder), voy. 
ajourner, reculer, remettre, 
surseoir. ^ V. intr. Etre dis- 
semblable. Differre, intr. 
Cic. etc. (ex.: inter se. Cic ab 
aliquo oii ab aliqud re. Cic 
cum aliqua re. Cic) ; abhor- 
rere, intr. Cic etc. (ex.: teme- 
ritas tanta, ut non procul ab- 
horreat ab insania. Cic) ; 
abessOy intr. Cic (ex.: nulla 
re magis absumus a naturd 
ferarum. Cic qui longissime a 
te afuit. Cic.) ; discrepare, 
intr. Cic (voy. disaccord). — 
d'avis, dissidere, intr. Cic 
etc. (voy. disaccord). 
difficile, adj. Non facile, 
DifUciliSy e, adj. Cic etc. 
(ex.: d. res. Ter. haud diff. 
in propinquo in tanta corpora 
ictus. Liv. quae faciliora ex 
difficillimis animi magnitudo 
redegerat. Caes. [B. G. II, 27, 
5]. en pari, de local.: d. via. 
Plaut. iter. Sail. aditus } ascen- 
sus. Cass, locus. Sail, transi- 
tus. Cess, en pari, de recher- 
ch. scient.: res obscurae et dtffi- 
dies. Cic contortae res et 
saepe difficiles. Cic difficiles 
explicatus habere. Cic ay. le 
Supin , d. dictu. Cic intel- 
lects Nep. avec ad et l'Acc: 
difficilius est ad eloquendum. 
Cic difficile est [av. rinnn.]. 
Cic. est difficile conf under e. 
Cic non fuisse difficile caver e. 
Caes. in omni re difficillimum 
est for mam exponere optimi. 
Cic); arduus, a, um (^dif- 
ficile a gravir, d y oii extreme- 
ment difficile a atteindre, dif- 
ficile »), adj. Cic. etc. (ex.: 
ascensus difficilis atque ar- 
duus. Cic arduus ac difficilis. 
Liv. ascensus minime arduus. 
Caes. collis adiiu arduus. Liv. 
au fig. magnum opus et ar~ 
duum. Cic. res arduas atque 
difficiles. Cic. difficile atque 
arduum est [av. l'lnf.]. Liv.) ; 
impeditus, a, um (« plein 
d'embarras, difficile *), p. adj. 
Cic (ex.: imp. tempora rei 
publicae. Cic) ; scrupulosus, 
a, um (« rocailleux, caillou- 
teux, et fig. difficile »), adj. 
Cic. etc. (ex.: scr. cotes. CiG* 
[Tusc., IV, lli, 33]M b Difficile h 
vivre et (absol.), difficile (de 
car act ere), difficilis. Cic. DifbS 
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cile, c.-d-d. degofltjS, d<5dai- 
sneux, delicatas, Cic 
difficilement, adv. D'une ma- 
mere difficile. Hand ou non fa- 
cite. Curt. DiBculter, adv. 
Cic. Magno negotio. Cses.^ Via, 
adv. Mgre, adv. Cic. Tres — , 
perditficiliter. Cic. cum labore 
maximo. Ter. summavu Liv. 
S'alteler — a une besogne, 
faire — qqch., aliquid esgreou 
invitum tacere. Cic. gravari. 
Cic. On arriva — ale convain- 
cre, vioo ou eegre ei persuasum 
est. Cic. Voy. peine, 
difficulty s. f* Caractere de 
ce qui est difficile, Difficul- 
ty atiSy t Cic. etc, (ex.: d. 
discendi. Cic. dicendi. Cic. re- 
ram, Cic. navigandi. Cses. 
hsec ars summam habet difffi- 
cultatem. Cic). II a de la — a 
s'exprimer, non prompte elo- 
quitur. Tac. Avoir de la — a 
admettre qqch., segre probdre 
aliquid. Cic. Le premier sans 
— , facile princeps. Cic. Voy. 
peine. || (Par ext.) Ce qui rend 
une chose difficile. Bif&cul- 
tas, atiSy f. Cic. etc. (ex.: dif- 
ficultatem habere. Cic. [Brut. 
6, 25]. quantum in agendo dif- 
ficultatis... sit habitura. Cic. 
[Clu. I, 2]. delabi in difficul- 
tates. Cic.[Fat.l7,39].res est in 
magna difficultate. Caes. neu- 
tra in re vobis difficultas a me 
erit. Cic. in magnam difficul- 
tatem incurrere. Cic. difficul- 
taii mederi. Cic. infringers 
difficultatem alien jus rei. Cic. 
erant hee difficult ates belli ge~ 
rendi quas supra ostendimus.^ 
Caes. magnam hsec res. Csesari 
difficultatem ad consilium ca- 
piendum afferebat^ . . . ne . . , 
Cats. [B. G. VII, 10, 1]. voy. 
emb arras) ; impedimentum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: impedimen- 
ta naturse diligentid indus- 
triaque super are. Cic. impedi- 
mentum alicui facer e ou in- 
ferre. Cic. voy. emearras, obs- 
tacle) ; negotium, ii, n. Cic. 
etc. (voy. embarras) ; nodus, 
i (* nosud, entrave,difficult6 »), 
m. Cic. etc. (ex.: in dtfficilem 
nodum incidere. Cic. dum hie 
nodus expediatur. Cic.) ; tri- 
caa> arum (« difficultes qu'on 
souieve »), f. pi. Plant. Cic. 
etc. (ex.: quomodo domesticas 
tricas [fert] ? Cic. in his tricis 
morari. Cic). Faire des diffi- 
cultes pour..., cunetari (avec 
1'Inf.). Cic. Sail, dubitare (av, 
Plnfini). Cic. gravari (av. 1'Inf.). 
Cic. Cms. II n'y aura de ma 
part aucune - — , nihil in me 
erit moras. Cic. Sans — , com- 
mode, adv. Cic. etc, (cf, c r na- 
vigare. Cic. trahsire vallem 
eommodissime. Gees.) expedite 
(s'opp. a irnplicite et abscon- 
dite), adv. Cic. prompte, adv. 
Cic. (cf. dicer e. Cic. eloqui. 
Tac). Avoir des difficultes avec 
qqn,voy. demele\ contestation. 
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difficultueux, euse. adj. En- 

clin a soulever des difficult^. 
Scrupulosus, a, urn, adj. Plin. 
Etre — , nodum in scirpo 
q user ere. Ter. 

difEorme (bas latin difformis), 
adj. Dont la forme (physique) 
presence quelque anomalie 
choquante. (Se dit surtout de 
l'homme.) Deformis, e, adj. 
Cic (cf. corpore. Sen.), fnfor- 
mi$, e, adj. Virg. Hor. Tibull. 
Pravus, a, urn, adj. H or. (cf. 
7iasus. Hor.). Insignis ad de- 
formitatem. Cic. Voy. in forme. 

difEormer {bas lat. differ- 
mare), v. tr. (Arch.) AJterer 
dans sa forme. Voy. deformer. 

|| Fig. Voy. DENATURER. 

difformite (bas latin diffor- 
mitas), s. f. Caractere de ce 
qui est difforme. Deformitas^ 
atis, f. Cic. (cf. corporis. Cic 
Sen. oris. Tac. Cell.). Pravi- 
tas membrorum ou corporis. 
Cic). Fosditas, atis y £. Ctc._ — 
physique, deformitas et vitia 
corporis. Cic. || Fig.Desordre 
choquant dans 1'ordr'e moraj. 
Deformitas (animi). Cic Fozdy- 
tas (turpificati animi). Cic 
Pravitas {animi). Qu. Cic 
(mentis). Cic* 
diffus, use, adj. Hepandu en 
divers sens. Diffusus, a, urn, 
p. adj. Cic Late effusus. Cic. 
Longe lateque dispersus. Cic 
|| (Specialt.) Lumiere, chaleur 
— , diffusa lux (toto catlo). 
Cic Voy. repandre. || (Fig.) 
Qui delaye la pensee en deve- 
loppements trop etendus. Ver- 
bosus, a, urn, adj. Cic (cf. 
verbosior epistola. Cic verbo- 
sissimi loci. Quint.). Fusus, 
a, urn, p. adj. Cic. etc. (cf. : 
genus orationis fusum atque 
tr actum. Cic). Redundans, p. 
adj. Cic. (cf. redundans et 
circumfluens oratio. Cic). Dif- 
fiuens, p. adj, Cic \\ (P. ext.) 
En pari, d'un orateur, d'un ecri- 
vain. MuliuS) a, um\ adj. Cic 
(cf. in aliqua re. Cic). Fusus, 
a, urn, p. adj. Quint, (cf. fusi 
ac fluentes sumus. Quint.). Re- 
dundans, p. adj, Cic (cf. ora- 
tores nimis redund antes. Cic). 
diffusement, adv. D'une ma- 
niere diffuse. Late, adv. Cic 
(cf, latius loqui. Cic). Verbose, 
adv. Cic Quint. 

diffusion (lat. post, diffusio. 
Mart. -Cap. Csel.-Aur.), s. f. 
Action de se repandre. La — 
de la lumiere, lux diffusa 
(toto ceelo) . Cic La — du sang 
dans le corps, sanguis in cor- 
poribus fusus. Cic || Fig. Voy. 
extension. *f Caractere d'un 
style diffus. Redundans et cir- 
cum fiuens oratio. Cic 
digamma, s. m. Lettre d'an- 
ciens alphabets grecs. Digamma 
(gr, Sfyajjtfjia), n. ind. Cic. Quint. 
Digammon> i (gr. otyajiaov, s,- 
e. crTot^stov), n. Prise. 
digerer, v,. tr. Rendre accessi- 
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ble en class ant, en ordonnant 
Digerer e } (^ classer, ranger, 
mettre en ordre *»), tr. Cic. 
Quint, (ex.: orationis partes... 
aliter ab aliis digeruntur. Cic. 
[Orat. % 19]. Voy. classer, ran- 
ger). ^ Elaborer un aliment. 
Djgererej tr. Sen. rh. Celt, 
Quint, (ex.: cibum. Cels. Quint. 
[XI, % 35]. cibos mansos. 
Quint. [X, 1, 19]); coneoque- 
re> tr. Cic. etc (ex.; cibum. 
Cic conchas. Cic cibus facil- 
limus ad conmquendum. Cic 
au fig. voy. [s'] assimiler, p. 
203, col. 2); confieere, tr. 
Cic etc. (ex.: alvus cibos non 
conceit. Plin. cibus confectat 
coctusque. Cic confectus et 
consumptus cibus. Cic); per- 
ficere, tr. Plin. (ex.: ci&os 
ambulatione. Plin. avidehausta 
difficulter perficiuntur. Plin.). 
Qui n'a pas digere, qui digere 
mal, crudus, a, um, adj. Caio. 
Cic Hor. (cf. inimicum ludere 
crudis [e le jeu de paume ne 
vaut rien a ceux qui n'ont pas 
d. "]. Hor. qui de conviviis 
auferuntur crudique postridie 
se rursus ingurgitant. Cic. 
[Fin. II, 8, 23 j. alvus crada 
fe qui d. mal A . Cato [R. R. 
185]). || (Fig.) Se faire a qqch. 
Concoqiiere, tr, Cic etc (ex.: 
ut ejus ista odia non sorbeam 
solum $ed etiam concoquam. 
Cic. [Q. fr. Ill, 9, 5]. aliquem 
senator em non concoquere. 
Liv.); devorare, tr. Cic etc. 
(ex.: hominum ineptias et stul- 
titias. Cic. vov. endurer, sup- 
porter), ^ (Par ext.) Faire mu- 
rir (un abces). Coneoquere } 
tr. Cato. Plin. (cf. c. tumida. 
Cato. s upp urt% *iones . Plin.). 
digestible, adj. (T. seientif.) 
Qui paut efcre digere. Facilis ad 
concoquendum. Cic. Aliment 
peu — , cibus gravis. Cic Voy. 

INDIGESTE, 

digestif, ive, adj. Qui sert a 
la digestion. Aptus ad conco- 
quendum. Cic: Concoctiones 
adjuvans. Plin. (XXVII, &8). 
Les organes digestifs, ese . cor- 
poris partes per quas eonco- 
quimus. A. Tube — , aquali- 
culuS) i, m. Sen. ^ Qui faci- 
lite la digestion. Pepticus, a, 
am, adj. Plin. (XX, 201). Con- 
cog uen do utilis. Plin. Etre — , 
concoquendi vim habere. Plin. 
Substantivt. Un — , quod utile 
est concoctioni. Cels. Le vin 
est un bon — , concoqui cibos 
vina cogunt. Plin. *[ (P. ext.) 
Qui facilite la suppuration 
d*une plaie, la maturation 
d'un abces. Pus titans, con- 
citans ou maturans. Cels, Ad 
maturitatem perducens . Gels. 
digestion, s. f. Elaboration 
des aliments dans Testomac et 
ses de pen dances. DigestlO, 
onis, f. Quint, (ex.: d. cibo- 
rum facilis. Quint. [Xl y 3 T 191K 
concoctiOt onis, f. Cels, 
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Plin. (ex.: c tarda, deterior. 
Cels. co.ncoctio interctdit. Gels, 
concoGtionem impedlre. Cels. 
color concoctionem prohibet. 
Cels, concoctionem maturare. 
Plin. au plur. muliam in sum- 
mo cibo concoctionibus con- 
cert. Plin. [XX, 37], adjuvat 
concoctiones . Plin . [ XXVII , 
Jt8]). Roscius n'a pas eu une 
bonne — aujourd'hui, Roscius 
hodie crudidr fait. Cic ^ (Fig.) 
Action de se faire a qqch. 
de rebutant. Qui est d'une — 
difficile, difficilis ad conco- 
quendum ou devorandum. Cic. 
^ (Par anal.). Dissolution d'une 
substance. Voy, dissolution. 

digital, ale, adj. et subst. |] 
Adj. (Anat.) Qui appartient au 
doigt. Digitalis , e, adj. Plin. 
Nerf — , nervus digitL A. 1 
Subst. m. Clavaire, sorte de 
champignon. Voy. champignon. 
1" Subst. f. Plante dont la fleur 
a la forme d'un doigt. Flos di- 
gitalis. A. 

digite, ee, adj. (T, scientif.) 

Pourvu de .doigts, Digitos ha- 

bens, A. T Qui est en forme de 

doigt. Digiti form am habens. 

A. 

digitigrade, adj. (Zoologie.) 
Qui marche sur les doigts. M- 
sistens summis digitis. A. 

digne, adj. Qui merite qqch. 
Dignus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : d. laude. Cic. Hor. 
fide. Cic. dignus es verberibus 
multis. Plant, aliquem li- 
gnum aliqua re ducere ou ju- 
dicare. Cic. o hominem mille 
mortibas dignum ! Sen. d. 
odio [t d'etre hai «]. Cic. en 
pari, de choses : et caltu et 
honore et verecundia digna 

•auctoritas. Cic. dignum me- 
moria. Cic, dicta rnemoratix 
digna. VaL-Max. nihil di- 
gnum memoratu actum. Liv, 
avec une prop, relat. qui mo- 
deste paret, videtur qui ali- 
quando imperet dignus [*■ di- 
gne de commander *] esse. 
Cic. dignus cui fides habeatur 
[* d'etre cru, de creance »]. 
Cic. aliquem dignum ducere 
qui imperet. Cic); idoneus, 
a, um, adj . Cic. etc. (ox. : rem 
idoneam de qua quseratur, et 
homines dignos guvbuscam 
disseratur, putant . Cic, [ Acad . 
pr. II, 6, 18] . tibifortasse ido^ 
neus fuit nemo quern imita- 
rere. Cic. [in Verr. II, 3, 16, 
M]. Etre digne de, voy, meri- 
ter. ^ Conforme a ce que me- 
rite qqn. Dignus, a, urn, adj. 
Cic, etc. (ex. : mapvibus suis 
d, 7 dignissimus. Cic. en pari, 
de ch. ; facere quid docto no- 
mine et amico dignum fuerit. 
Cic, genus scripturse non satis 
dignum summoram virorum 
personis. Nep,) ; idoneus, a, 
urn, adj. Cic. etc. (ex.: s&pe 
idoneis hominibus indigenti- 
bus de re familiari impertien- I 
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dum. Cic. [Off. II, 15, 5A]. 
minus idoneum prsemio affi- 
cere. Cic). || (EUipt.) Un 
digne homme, vir gravis ou 
honesius* Cic. ^ (Neol.) Qui 
montre le respect de soi-memo. 
Gravis } e, adj. Cic. Je crois 
quec'etait le fait d'un homme 
— , id arbitror fuisse gravita- 
tis. Cic. 

dignement, adv. D'une ma- 
niere digne. Pro dignitate 
(laudare aliquem). Cic. Pro 
merito. Cic. Digne , adv. Cic. 
\\ Fig. Decore, adv. Cic. Sail. 
Graviter, adv. Cic. So conduire 
— , cum dignitate agere. Cic. 
dignitaire, s. m. Personnage 
revetu d'une dignite. Les di- 
gnitaires. Dignitates, urn, f. pi. 
Cic. Liv, Quint. Honor ati yirU 
Cic. 
dignite, s. f. Respect que me- 
rite qqn. Dignitas, atis, tr. 
Cic. etc. (ex. : ciyitatis digni- 
tatem et decus sustinere. Cic. 
dignitas [est] alicujus honesta 
et cultu et honore et verecun- 
dia digna auctoritas. Cic. [In v. 
II, 55, 1661. plenum dignitatis 
domum . Cic. [Off. I, 39, 138]); 
majestas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : majestatem minuere est 
de dignitate aut amplitudine 
aut potestate populi aut eorum 
quibus populus potestatem de- 
ait , aliquid derogdre. Cic* 
[Inv. II, 17, 53]. m. judicum. 
Cic. senatus. Liv. alienum du- 
cere ma j estate sua. Liv.) ; ve- 
neratiO) onis, f. Sen. Tac. 
Just, (ex, : qui munere tuo 
tantam venerationem recepe- 
raty ut... Sen. ejus virtutis 
ac venerationis erant [amici 
Alexandri] ut singulos reges 
putares. Just.). \\ (Par ext.) 
Respect de soi-meme. Digni- 
tas, atis, f. Cic. etc. (ex. : vi- 
vere pro dignitate* Nep. non 
esse suae dignitatis, Cic. agere 
cum dignitate. Cic, dignitatem 
servare, suam pristinam di- 
gnitatem obtinere* Cic.) ; de- 
cus, oris, n . Cic. (ex. : deco- 
ris sui oblivisci. Cic). \\ Ma- 
niere d'etre exprimant ce sen- 
timent. Dignitas, atis, t 
Cic, etc (ex. : d. corporis. 
Nep. oris. PUn. j. pueri magna 
praediti dignitate. Cic) ; gra- 
vitas, atis, f. 'Cic, Liv. (ex. : 
oris. Liv. souv. avec majestas. 
Cic). Plein de — , gravis. Cic 
Sail. Avec — , graviter, adv. 
Cic. (cf. aliquid agere Cic) . || 
(Par ext.) Caractere eleve qui 
conserve aux choses le rang qui 
leur est du. Dignitas, atis, 
f. Cic (ex. : rerum. Cic ora- 
tionis. Quint.); gravitas, a- 
tlSy f. Cic. (ex. : dicendi. Cic); 
amplitudo, inis y f, Cic etc. 
(ex.:adsummam amplitudinem 
pervenlre. Cic judices, in qui- 
bus summa auctoritas est atque 
amplitudo. Cic) ; decus, oris y 
n. Cic Sail. (ex. ; contra de- 
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cus re^ium. Sail, decus omne 
, virtutis. Cic). | Fonction qui 
donne a qqn un rang eminent. 
Dignitas, atis, L Cic etc 
(ex. : esse cum- dignitate [* etre 
constitue en d. =] . Cic amplis- 
simus dignitatis gradus. Cic 
regia dignitas. Cic. consularis 
d. Cic amplissimbs ou altis- 
simos dignitatis gradus adi- 
pisci ou consequi. Cic digni- 
tate augeri. Cic ad summam 
dignitatem perducere. Cic.) ; 
honor, oris, m. Cic etc. 
(voy. honneur) ; fastigium, ii, 
n. Liv. etc. (ex. : f. consulare. 
Veil, dictaturse altius fasti- 
gium. Liv. aliquem ad regium 
' fastigium evehere. Val.-Max.). 
Hommes investis de hautes — , 
viri clari et honorati. Cic (de 
sen., 7, 22). Voy. fonction, 

HONNEUR. 

digression, s, f. Developpe- 
ment qui s*ecarte dusujet. X)i- 
gressio, onis, f. Cic. (ex. : d. 
a proposito ou a proposita 
oratione. Cic et absol. digres- 
sio. Cic Quint, au plur. di- 
gressions. Quint. [X, 1, 33]) ; 
digressuSj us, m. Quint, (ex.: 
Quint. [IV, 3, lb], au plur. 
Quint. [X, 1, A91) ; egressio, 
onis, f. Quint, (trad. 1 du grec 
7tapex6a<yt<;. Quint. [Ill, 9, h* 
etc.], au plur. Quint/ [XI, 3, 
6*])J egres'sus, us, m. Quint. 
(IV, 3, 12); excessus, us y m. 
Quint. (III,. 9, h; cf. Plin. L 
[IX, 26, 9], Tac [dial, 22]); 
excursio, onis, f. Quint, (ex.: 
ne qua ex oratione fiat excur- 
sio. Quint.}. Une petite — , de- 
clinatio brevis a proposito. 
Cic (de or. Ill, 53, 205). Quint. 
(IX, 1, 32). Faire une — , abire, 
intr. Cic Hor. (ex. : illuc y unde 
abii, redeo. Hor.); dever- 
tere, intr. Cic etc. (ex. : re- 
deamus ad illud unde dever- 
timus. Cic. voy. [se] detourner); 
digredi) dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : a proposito. Cic a re. 
Cic digr. ab eo, quod propo- 
sueris. Cic. sed eo, unde hue 
digressi sumus, revertamur. 
Cic.) ; declinare, tr. ei intr. 
Cic etc.- (ex. : ut declinet a 
proposito deflectatque senten- 
tiam. Cic intr. d. aliquantum 
a proposito. Cic. plus jasto ab 
rerum or dine. Cic. at ego hue 
declinabam, nee invituc Cic 
ut eo revocatur^ unde. hue de- 
clinavity oratio. Cic.) ; excG^ 
dere, intr. Liv* (ex. : ex-c pall- 
ium. Liv. [XXIX, 29> 5j); 

digue, s. 1". Longue construc- 
tion destined a contenir les 
eaux. Agger, eris, m. Cats. 
(ex. : agg. fluctibus oppositas. 
Cses. aggerem apparare, ins- 
truere, facere, facere. Cses. 
pontes longi et aggeres palu- 
dibus impositi. Liv.) ; moles, 
is, f. Cic etc. (ex. : lapidum, 
Cic mole lapidum a mari dis- 
functus. Cic. moles oppositm 

1& 
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ftuctibut. Cic. moles naturahs 
ton pari. d'un banc de sable] 
objecta. Cass, molem et agge- 
rem jacere. Cm.), y d uq 
etang," margo, tms, f. varr. || 
{P. anal.) Poet, Le rivage con- 
sidere comma une digue na- 
turelle. Rompre ses — (en pari, 
de la mer, d'un cours d eau), 
claustra perfringere. Sen. Ln 
rompant leurs digues, ruptis 
obicibus. Virg. T Obstacle op- 
pose a ce qui tend a sortir des 
bornes. Claustra, ovum, n. pi. 
Liv. Sen. Voy. obstacle, frein. 

dilaceration (lat. post, dila- 
ceratio. Cod. Theod. Vulg.), s. 
f Action de dilacerer. Lace- 
ratio, onis, f. Cic. Laniatus, 
os, m. Cic* 

dilacerer, v. tr. Lacerer de 
maniere a mettre hors d'usage. 
Dilacerare, tr. CatulL Ov. Dis- 
cindere, tr. Ter. Voy. lacerer, 

D^ChYrER. 

dilapidateur, trice., s. m. et 
*f. Celui, celle qui dilapide.ffi- 
rudo (serarii). Cic. (ad. Att. I, 

16, 11). Voy. DISS1PATEUR. 

dilapidation (lat. post, dila- 
pidate. Cod. Theod.), s. f. Ac- 
tion de dilapider. Voy. dissi- 
pation. * 

dilapider v. tr. Dissiper par 
des depenses desordonnees(des 
biens dont on a la gestion). 
Dilapidare^ tr. Ter. Ps. Cic. 
Ulp. dig. Profundere, tr. Cic. 
{cf. patrimonii. Cic). Voy. dis- 
siper, GASPILLER. 

dilatable, adj. (T. scientif.) 
Qui peut se dilater. Quod ex- 
tendi ou dilatari potest. A. 

dilatation (lat. post, dilata- 
tio. Tert.), s. f. (T. scientif.) 
Action de dilator, etat de ce 
qui est dilate. Inflatio, onis, 
f. Col. (cf. stomachi. Col. prse- 
cordlorum. Suet. Csel.-Aur.). 
|| (Fig.) Expansion de Tame. 
Effusio animi. Cic. Voy. ex* 
pansion. || (Spec.) (Physique.) 
Accroissement de volume d'un 
corps. Extensio 1 onis, f. CdsL- 
Aur. 

dilater (lat. dilatare. Plin.) 9 v. 
tr. Operer Textension cTun 
corps llastique. Extendere^ tr. 
Cic. Plin. Laxare, tr. Plin. 
Se — , dilatari, pass. Plin. dis- 
tendi } pass. Col. Hier. ]| (Fig.) 
Donner de l'expansion. — le 
cceur, diffundere animum. Ov: 
Le bonheur d'un ami dilate le 
caBur, bonis amid quasi diffun- 
duntur. Cic. Joi« qui dilate le 
caeur, effusa laetitia. Cic. Se 
— ■ (en pari, du cceur), diffundi. 
Cic. Voy. expansion. Se — (en 
pari. <Tun peuple), dilatare 
imperium. Cic. Voy, jstendre. 
|| (Spec.) (Physique.) Accroitre 
le volume d'un corps (par 
Taction de la chaleur). Exten- 
der e^ tr. Plin. Intendere, tr. 
Plin. Le feu dilate l'air, ignis 
vi $ua spiritum intendit. Sen. 
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L'air se dilate, aer s6 expan- 
dit. Sen. 
dilation, s. f. Action de diffe- 
rer qqch. Dilatio, onis y f. 

Cic. t . . ' 

dilatoire (lat. post, ditatorias. 
Gaj. dig), adj. (Droit.) Qui 
retarde par des delais (la de- 
cision d'un proces, l'execution 
d'un jugement, etc.). Dilato- 
rius, a f um, adj. Gaj. dig. 
Moratorius, a, um, adj. Jet. 

dilayer, v. tr. Arch. Retarder 
par des d61ais. Voy. diff^rer. 

dilection (lat. post, dilectio. 
Hier.), s. f. (Theol.) Amour 
pieux. Dilectio, onis, f, Tert. 
Voy. predilection, 

dilemme (lat. post, dilemma. 
Serv.), s. m. Raisonnement ou 
Ton ramene tous les cas a 
deux alternatives contraires 
qui conduisent a la conclusion 
qu'on veut demontrer. Com- 
plexio, onis s f. Cic. (de Inv- I, 
20, Mi sq.). 

dilettante, s. m. Amateur 
passionne de musique. Musicse 
studiosus. Cic. Musicorum per- 
studiosus. Cic. || (P. est.) Celui 
qui s'occupe d'une chose en 
amateur. Qui artem (ou stu- 
dio) ad voluptatem tanturn 
exercet. Cic. Etre un — , faire 
ie — , artem [litteras ou stadia) 
ad voluptatem tanturn exer- 
cere. Cic. ou bien primoribus 
tanturn labris artem attigisse. 
Cic. artem magis degustare 
voluptatis causa quam perdis- 
cere. Cic. 

dilettantisme, s. m. Carac- 

, tere do celui qui est dilettante. 

Voy. DILETTANTE. 

diligemment, adv. D'une 

maniere diligente. Diligenter, 
adv. Cass. Cic. Accurate, adv. 
Cic. Strenne, adv. Plaut, Cic. 
Imptgre 3 adv. Sail. Cic. Voy. 

PROMPTEMENT , SOIGNEUSEMENT . 

diligence, s. f. (Arch.) So in 
empresse. Diligentia, «, f.~Cic. 
Sedulitas, atis, f. Cic. Voy. 
soin, EMPRE5SEMENT. Faire toutes 
les diligences possibles, pour..., 
no n mediocrem (ou omnem) 
diligentiam adhibere ad (et le 
gerondif. ou ut [et le subj.]), 
Cic. summa ope eniti ou omnv- 
bus nervis contendere. Cic. || 
Spec. (Droit.) (Etre poursuivi) 
a la — de qqn, alvcujus opera. 
Cic. accusante ou postulante 
aliquo. Cic. Voy. poursuite, 
requete. || (P. ext.) Faire des 
diligences contre qqn (prendre 
des mesurespour le poursuivre), 
actionem postulare. Cic. ^ Ac- 
tivite soutenue dans 1'ex.ecu- 
tion d*une chose, Celeritas, 
ails, f. Cic. Industria, as, f. 
Cic. Faire — , maturare 9 intr. 
Cws. properare^ intr. Cic. 
festinare, intr. Cic. fes- 
tinationem adhibere. Cic. pro- 
per e ou festinanter agere (ali- 
quid). Cic. En — , propere, 
I adv. Liv. festinanter, adv. Liv. 
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raptim, adv. Cic. Accourir en 
— , adyolare, intr. Cic* occur- 
rere, intr. Liv. propere con- 
tendere (aliquo). Liv. Voy. 

HATE, PROMPTITUDE. || (Spec.) 

Carrosse de — (arch.) et ellipt. 
— (voiture publique), vehicu- 
lum publicum. Cod. r&dacur- 
suahs. Cod. 

diligent , ente , adj. Qui 
montre un soin empresse. Di- 
ligens, p. adj. Cic. Sedulas, a, 
uvfiy adj. Cic. Voy. soigneux, 
empresse, assidu. Soins — , di~ 
ligentia industriaque. Cic. as- 
siduitas et diligentia. Cic. cur a 
atque diligentia. Cic. acris 
cura. Quint, acris car a dilv- 
gentiaque. Cic. ^ Qui montre 
une activite soutenue dans 
l'execution d J une chose. ImpL- 
ger, gra 3 gram,a.d\. Cic* Stre~ 
nuus, a, um } adj. Cic. Voy. 
actif, prompt. . 

diligenter, v. tr. (Arch.) Faire 
agir (qqn), faire execu ter (qqch.) 
avec diligence. Urgere (ali- 
quem). Asin. Poll. ap. Cic. 
Exercere (familiam),Cato. ser- 
vos. Ter. Se — (agir avec dili- 
gence), voy. hater, presser. 

dSluer, v. tr. (T. scientif.) De- 
layer une substance dans un 
liquide. Diluere hrenenum). 
Liv. (medicamentum). Plin. 

dilution (lat. post, dilutio), s, 
f. (T. scientif.) Action de di- 
luer, resultat de cette action. 
Potio diluta. Cels. 

diluvien, ienne, adj. (T. 
scientif.) Qui se rapporte au de- 
luge. DUuvialis, e, adj. Solin. 
1| Fig. Pluie diluvienne (sem- 
blable a un deluge). Imber 
maximus. Cic. ou simpl. im- 
ber, brisy -m. Cic. 

dimanchej s. m. Le premier- 
jour de la semaine. Domini- 
cus ou dominica dies. Eccl. 
L 'office du — , dominicam t i t 
n. (s.-e. sacrificium). Cypr. 
Habits du — , festas vestitus. 
Tac. Qui a mis ses habits du 
— , dierum sollemnium orna- 
tum habens. Col. 

dime, s . f . ( Antiq . rom.) 
Dixieme par tie du butin, du 
revenu offer t aux dieux. De- 
cima et plus ordin. decuma, 
as, f. Varr. (en general au plur., 
cL vovere Apollini decumas 
pr&d&. Justin). \\ Impot da 
dixieme des produits annuels. 
Decima ou decuma, a?, f. Cic. 
(cf, hordei. Cic. fructuum. 
Aur.-Vict.). La — du ble, de- 
cumanum §r amentum. Cic. 
Champ, territoire soumis a la 
— , decumanus ager. Cic. Fer- 
mier des dimes, decimanus ou 
decumanus, i, m. Cic. Imposor 
la — , decimam ou decumam 
imperdre. Liv. Lever ou prele- 
ver la — , exigere decumam ou 
decumas. Liv. Etre assujetfei a 
la — , decumam {decumas) de- 
bere. Liv. Payer la — , decu- 
| mam ou decumas dare. Cic. 1 


\ 


DIM 

(Au moyenago.) Dixieme et p. 
<ext. fraction variable do la re- 
col te, prelevee par TEglise ou 
par les seigneurs. Decama hor~ 
dei, decima fractaam. A. 
dimension , s. f. Chacune des 
trois directions differentes sui- 
vant lesquelles se mesure Peten- 
due, Dimensio, cmis, f. Hyg. 
Apul. Firm. ^ Mesure d'un 
corps, d'uno portion de Pespace 
suivant ces differentes direc- 
tions. Mensara, a?, f. Ov, Col. 
Plin. Modus, i } m. Varr. Hor. 
Prendre les dimensions de 
(qqch.), mehsuram (alicujus 
rei) facere. Ov, inire. Col. 
agere, agitare. Plin. Voy, me- 
sure, ETENDUE. 

dimer, v, tr. Soumettre au pre- 
levement de la dime. Voy. 
dIme. II (Absol.) Lever la — , 
Voy. dIme. I) (Fig.) S'attribuer 
une part sur ce qui revient a 
ua autre. Voy. part, attri- 
buer. 

dimetre, s. m, (Metr. anc.) 
Qui a deux mesures ou quatre 
pieds. Dimeter ou dimetruSj i } 
m. Diom. 

dimeur, s. m. Celui qui leve 
la dime. Decimanus ou decu- 
maniiSy i, m. Cic. 
diminuer, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre moindre par le re- 
tranchement d'une partie. Mi- 
nuere, tr. Cic. etc. (ex.isump- 
tus. Cic. au fig. laudem alicu- 
jus [opp. a amplificdre]. Cic. 
Liv. auctoritatem. Cass, moles- 
tias vitas [opp. a augere]. Cic. 
cixpiditates [opp. a inflam- 
mare]. Cic. spem. Cees. msero- 
rem. Cic. alicui animos [opp. 
a accendere.] . Liv. potentiam et 
auctoritatem senatus. Cic.) ; 
imminuere, tr. Cic. etc. (ex.: 
copias. Cic. numerum patrum. 
Liv. pretium. Plin. par ext. 
sestivorum tempus [* la du- 
re© »] . Sail, multum enim in- 
terest, an laus imminuatur an 
salus deseratur. Cic.) ; demi- 
nnere, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
vires militum. Cass, vectigalia 
[opp. a augere]. Cass, deminu- 
tae copies . Caes. aliquid de tem- 
pore. Cic. par ext. quod illis 
licentiam timor augeat noster, 
his stadia deminaat. Cms. ali- 
quid de jure, de libertate. Cic* 
-aliquid ex regia potestate. 
Liv.) ; detrahere, tr. Cic. etc 
{ex.: de iota summa binas 
quinquagesimas [« diminuer 
le total de, . . »]. Cic. aliquid 
de summa (rumenti. Cic. de 
fnilitum cibariis. Quint, par 
ext. de sens ; d. pondus [« d. 
le poids »]. Nep. et lucubra- 
tiones detraxiet meridiationes 
addidi. Cic); extenuiire, [pr. 
* amincir »), tr. Cic. etc. (ex.: 
crassitudines columnarum. 
Vitr, au fig. sumptus. Cic. mo~ 
lestias. Cic. vires. Liv.) ; le- 
rare (* alleger, affaiblir, di- 
minuer »), tr, Cic. etc. /ex.: 
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annonam [« le prix des den- 
rees »>], Cic. inopiam. Cass, 
alicui metum. Cic. luctum > cu~ 
ram, sollicitudinem. Cic. fi- 
dem. Hor. auctoritatem. Cic.) ; 
sublevare (« rendre plus le- 
ger *), tr. Cic. (ex.: pericula. 
Cic. offensionem. Cic.) ; ele- 
vare (.«* rendre plus leger »), 
tr. Cic. etc. (ex.: nihil est quod 
tarn obtundatelevetque aegritu- 
dinem,quam. . . Cic. [Tusc. Ill, 
16>_ 3U]. multaeque causae sus- 
picionum offensionumque [« et 
de froissements -] dantur, quas 
turn evitare, turn clevdre y turn 
ferre sapientis est. Cic. [Lael. 
2A, 88]. el. alicujus auctorita- 
tem. Liv.).^ F. intr. Devenir 
moindre par le retranchement 
d'une partie. Minuere se ou 
piinui, pass, ou minuere, 
intr. Caes. Plin. (s*opp. a au- 
gescere, augeri^ crescere, in- 
crescere, ex.: minuit se mor- 
bus. Plin. minuente aestu. Caes. 
decrescente reditu etiam pre- 
tiam minuit. Plin. j. Dana- 
bius reliquo aestatis [p. reli- 
qua eestate] minuitur. Sen. au 
fig, minuitur exspectatio ex- 
terna? opis. Liv.) ; imminui, 
passif. Cic. etc. (ex.: imminui- 
tur aliquid de voluptate. Cic. 
cum hostium res tantis auges- 
cere incrementis cerneret, suas 
imminui. Liv.) ; remitti, pass. 
se remittere ou simpl. re- 
mittere, intr. Cic. etc. (ex.: 
cum remiserant dolores. Cic. 
febres remittuntur, C els. dolor 
se remittit* Cels.) ; lev&ri, 
pass. Cic. (ex. : annona leva- 
tur [« le prix du ble dimi- 
nuc ,]. Cic. "[Mil. 87,72]); su6- 
levarij pass. Cic. (ex.: off en- 
sio sublevatur. Cic.) ; iaxare, 
intr. Liu. (dans l'expr ess. anno- 
na haud multum laxaverat, 
Liv. [XXVI, SO, 11]) ; leniri, 
pass. Cic. (voy. adoucir). 
diminutif, ive (lat. post, di- 
minutivus. Prise), adj. Qui 
indique une diminution. De- 
minutus* a, urn, p. adj. 
Quint. Une expression — , de- 
minuiio, onis^ f. Quint. || 
Substantivt. Un — (ce qui 
reproduit une chose dans des 
proportions moindres), parva 
imago. Cic. La maison est un 
— de FEtat, domus pusilla res 
publica est. Sen. \\ (Gramm.) 
Mot qui designe a un degre^ 
moindre le sens du mot dont 
il derive. Deminutam nomen. 
Quint. DeminutiOy onis , f. 
Quint. Deminutivum^ i, n. 
Prise. « Sacellum » est un — 
de * sacrum », sacellum ex 
sacro deminutum est. GelL 
Formation d'un — , deminutio. 
Varr. Former des diminutifs, 
deminuere. Varr, JEnemployant 
la forme — , deminutive, adv. 
Varr. Suet, fr* 
diminution, s. f. Action de 
diminuer. (Au propre.) Demi- 
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nutio, onis, t Cic. etc. (ex.: 
luminis. Cic.vectigalium.Cic). 
La — dos depenses, sumptus 
levati ou .extenuati. Cic* La — 
du revenu, decrescens reditus. 
Plin. j. La — du prix des den 
rees, annonae vilitas. Cic. an- * 
nona levata. Cic. || P. ext 
Imminutio, onis, i\ Cic. etc 
(ex.: malorum. Quint, dignita- 
tis. Cic); Jeyafio, onis, f. 
Cic. (ex.: levatio vitiorum.Cic). 
La — des for ces,, vires atte- 
nuates. Cic. 

dinatoire, adj. (Arch.)P, plaU 
sant. Du diner, cenatorius, a, 
una, adj. Apul. L'heure— , tem- 
pus cenandi. Gell. 

olinde, s. m. et f. Coq, poule 
d Tnde. Gallus Inclicus. D. 
Gallina Tndica. D. \\ (Famil. au 
fem.)Femme d'intelligonce bor- 
nee. Pecus, udis } L Cic. 

dindon, s. m. Coq d'lnde, Voy. 
dinde. || (Loc. fam.) Faire la roue 
comme un ^— (en pari, de qqn 
qui se donne sottement de im- 
portance), VOy. PAVANER, ROUE. 

|| (Fig. Famil.) Homme ^'intel- 
ligence bornee. Asinus, i, m. 
Stipes, pitis, m. Ter. Cic. Loc. 
prov. Etre le — de la farce, 
(jouer le role de dupe), voy. 

DUPE. 

dine, Voy. diner .(p. 660, col. 1). 
dinee, s. f. (Arch, ) Action 
de diner, particuliepement en 
voyage. Voy. 2. diner. || (P. 
ext.) Station qu'on fait en 
voyage pour diner. Ci&as meri- 
dianus. Cic. 

1 . diner, y. intr. (Arch.) Faire 
le premier repas de la journee. 
Voy. dejeuner. T (Auj.) Pren- 
dre le principal repas de la 
journee. Cenare, intr. Plaut. 
Cic. etc. (ex.: cenavi mo do. 
Plaut. ambulare debet , turn 
ungi, deinde cenare. Cels. ac- 
cepi tuas litteras cenans. Cic. 
c. bene. Cic. melius. Cic. Sen. 
c. libenter> ^rugaliier 1 recto, 
honest Ci prave* neauitej ^ turpi- 
tcY-. Cic. ut vix triclinium, nbi 
cenaiurus ipse Caesar esset 3 
vacaret. Cic. domi. Plaut. fo- 
ris. Cic. c. apud aliquem. Cic. 
simul. Cic. cum aliquo. Cic. 
impers. neque unquam apud 
eum sine aliqua lectione cena- 
turn est. Nep. au part, pas?- 
cenatus {* ayant dine »]. Cic. 
of. cenati discubuerunt ibidem. 
Cic). Diner souvent ou orcli- 
nairement, avoir l'habitude de 
diner, cenitare, intr. Cic. / -to, 
(ex.: e. foris. Cic. in pi-.^hco. 
Suet, apud alitj::ez\.- Cic: cum 
aliquo / Vol. -Max. sohis ceni- 
tabat. Suet, triclinium ubi de- 
licate cenitaret. Varr.). Donner 
& — & qqn, alicui cenam dare. 
Cic. Inviter qqn a — , aliquem 
ad cenam invitare. Cic. ali- 
quem rogare ad cenam ut ve- 
niat. Ter. aliquem ad cenam 
rogare. Cic. Emmener qqn — , 
aliauem abducere ad cenam* 
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Cic. || (Arch.) Au part. passe 
masc. ompl. subst. Le princi- 
pal ropas do la journee. Voy. 

1 DINER. 

2. diner, 8, m. Lo principal re- 
Das de la journee. Cena 9 se, 
f. C£c, etc. (ex.: teinpus cen^. 
Sen. c. recta [*■■ de ccremonie »]. 
Sue*, fcona. Sen. Jauia. Cic. 
, magnified fopp. a guotidiana]. 
Plin. sumptuosa. Cic.^ cenam 
apparare. Ter. apponere Jau- 
tiorem cenam. Suet, _ alicai 
guotidianam cenam, Plin, ce- 
nas et facere et obt're. Cic, in- 
ter cenam, Cic, post cenam. 
Cic, prov. cert a comesa venire, 
Varr, [R. R. 1,2, 11]). 1 (Par 
ext.) Les mets qui composent 
le diner. Voy. manger, wets. 

dinette, s. f. (FamO Petit di- 
ner. Cenuldj as, f . Cic, 

dineur, s. m, Celui, celle qui 
prend sa part d'un diner. Voy. 
convive, hote. Un beau — , 
(celui qui fait honneur au di- 
ner), edax hospes, Cic. 

diocesain, aine, adj. Qui ap- 
partient a un diocese. Dicece- 
sanus, a, um, adj. Cod.- 
Theod. 

diocese, s, m, Circonscrintion 
ecclesiastique d'un eveche ou 
d'un archeveche. Dicecesis*, eos 
et is. (Ace. in), f. Sid. ^ (Antiq. 
rom.). Circonscription adminis- 
tree par un vicaire de Tempe- 
reur. Dioecesis, eos, L Amm. 
Inscr. 

dionysiaque, adj. (Antiq. 
e^recques.) Relatif a Dionysos. 
Dionysiacus, a, urn, adj. Aus, 

dionysies, s. f. pi. (Antiq. 
grecque.) Fetes en Thonneur de 
Dionysos. Dionysiaci ludi. Aus. 

diphtherie et diphtherite . 
Voy. croup. 

diphtongue et diphthongue, 

s. f. (Gramm.) Reunion de 
deux sons, voyelles prononc^es 
d'une seule emission de voix. 
Diphthongus , £, m . Apul . 
Mart— Cap. P^ino.. Former une 
— , in unum sonum codlescere. 
Quint, 

diplomate s. m. Celui qui est 
charge de fonctions, de nego- 
ciations diplomatiques aupres 
d'un gouvernemont etranger. 
Legatus, i 7 m. Liv. Fig. Un 
fin _ — 9 dispositu provisuque 
civilimn rerum peritus. Tac, 
(Hist, II, 5). C'est un — (il a la 
-,. w finesse et le tact necessaires), 

""dexter agit. Liv. 
diplomatic, s. f. Branche de 
la po1iJq?]e..q.7ji rjo^cerne les 
relations d'un gouvernement 

_ avec un autre. Rerum civilium 
cognitio onperitia, A. \\ Car- 
riere de ceux qui sont em- 
ployes a ces relations. Faire 
son chemin dans la — , grice a 
son adresse, in re publica 
propter ancipitem faciendi di- 
cendigue sapientiam florere. 

. Cic. (J Fie. Tact, finesse, habi- 


DIB 

lete qu'on apporte dans la con- 
duite d'une affaire delicate. 

Voy. ADRESSE, TACT. 

3. diplomatique, (lat. scienti- 
fique diplomatics), adj. Rela- 
tii' aux diplomes, chartes, etc. 
Diplomaticas, a, um, adj. A. || 
Subst. La — , doctrina, guse 
tabalarum publicarum fidem 
atgue usurn docet. D, 

2. diplomatique, adj. De di- 
plomate. Agents — , legati, 
orum, m. pi. Cic. Fonctions, 
missions — , legationes, um, f. 
pi. Cic. {Charge} d'une fonction 
— , auctoritate publica. Cic. 
Charger qqn de fonctions — -, 
aliguem cum publicis litteris 
mittere. Cic, Par la voie — , 
per legatos.Liv. sollemni more, 
Liv. Relations — , negociations 
— , negotia publica quse pace 
belloque inter populos mutuo 
intercedunt . Liv . Spec . Le 
corps — , legationes. Liv. |] Fig. 
Qui exige de la finesse, du tact. 

Voy. ADRESSE, ADROIT, FINESSE. 

diplome, s. m. (Antiq.) Piece 
ot'ficielleemanant d'un pouvoir 
souverain. Diploma, matis, n. 
Cic. Sen. Plin. /., J| (Spec.) (De 
nos jours.) Acte emane d'une 
uuiversite, conferant un grade, 
un titre. Litteraz, aram } f. pi. 
A. Codicillas, i t m. A. 

dipodie, s. f. (Metr. anc.) As- 
semblage de deux pieds.^ Di- 
podia, se (Ace. an), f. Diom. 
Mar. Victorin, 

dipsade, s. m. Selon les an- 
ciens, serpent venimeux dVAfri- 
que. Dipsas, adis (Ace. plur. 
adas), f. Plin. Luc. Sil. 

1. diptere, s. m. (Antiq.) Tem- 
ple entoure de deux rangs de 
colonnes. Dipteros sedes. Vitr. 
(Ill, 1, 10; % 1). 

2. diptere, adj. (Hist. nat.). Qui 
a deux ailes. JBipennis, e, adj. 
Plin. || (Spec.) Lesinsectes dip- 
teres, et (substantivt.) les dip- 
teres, bipennia insecta. Plin. 

di P t yq ue i (lat- post, diptycha), 
s. m. Reunion de deux tablet- 
tes se repliant l'une sur Tau- 
tre. || (Antiq.) Double ta- 
blette d'ivoire sur laquelle on 
inscrivait les noms des consuls, 
etc. Diptychum, f, n. Cod.- 
Theod. EccL 

dire,'v. tr. Faire connaitre par 
le langage (ce qu'on a a com- 
muniquer a qqn). || (Par le 
langage parle.) Dicere, tr. 
Cic. etc. (ex.: a. aliquid. Cic. 
Cses. hoc cum voce magna 
dixi&set. Cses. heec cam diccis- 
set, Cses. ab hoste ea diceban- 
tar. Cses. ea, qusexn conventu 
dixerat. Cses. quos ille edocue- 
raty guas did vellet. Cses. [B. 
G. VII, 38, h~\. ut quae diceret, 
cognoscerent. Czes. [B. G. I, 
J/7, 5]. d. salutem [^ dire bon- 
jour »]. Cic. sententiam [« son 
avis »]. Czc. Cses, ut dicebatur 
[* comma on le disait A. Cses. I 
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de hujus spe tantum dico nvX- 
las a me opes I\ Sullam ex~- 
s pectare. Cic. [SulL 7, SI], qui 
aicerent sibi esse in animo... 
iter per provinciam facere. 
Cses, [B. G. I, 7, 3j- non irri- 
dicule quidam... dixit, plus, 
quam pollicitus esset, Ceesa- 
rem facere. Cses. [B. G. I, 
h% 6J. dixit se dacem fore. 
Cses. sese eos in fidem recep- 
turum dixit. Cses. loc. expl. 
die. Cic. die mihi, Cic. en ce 
cas die est sou vent rempL par 
cedo } ex.: cedo unum aucto- 
rem facti i unius profer exern- 
plum. Cic); inquam, abs. Czc. 
etc. (les formes classiques sont 
inquamj-iSi-itf-iunt. Cic. in- 
quies,-et. Cic. [in Varr, II; 2, 
18, li5L tres rar. inguiebat. 
Cic. [Top. 12, 51 ; Ac. pr. II, 
1*7, Iho]. s'emploie dans le dis- 
co urs . direct, comme ea fr. 
t dis-je, dit-il, etc. «, ex.: Al- 
cibiades, guoniam^ inquit, vic- 
tor ise repugnas. Nep. est vero, 
ingaam, sign am, Cic. huic 
ille: * Fallis, inquit , verbo cf- 
ves tuos '. Nep. [Ep .5, 3], in- 
guit mihi. Cic. ^ en, * inquit 9 
*■ hie est, * popularibus suis, 
* qui legiones nostras cecidit. » 
Liv. [XXII, 6, 3]. Socrates,, 
cum rogaretur cujatem se esse 
dicer et, * Mundanum •>, inquit 
[s.-e. esse me dico.], Cic. [Tusc. 
V, 37, 108]. taaSj Cn. Pompei, 
te enim jam appello,et eavoce 
ut me exaudire possis, tuas, 
tuas, inquam 7 suspiciones. Cic. 
[Mil. 55, 67]. au lieu de in- 
quiunt [* dit-on »], Cic. em- 
pl. souv. inquit [cf. in Verr. II, 
5, 57, li8; Les. II, 3*, 60, 
Brut., 83, S37 fad Att. XIV, 
12, 2]) ; a/o, abs. Cic. etc. (au 
sens de « dire oui « [cf. affir- 
mer], ex.: Diogenes ait, Antipa* 
ter negat. Cic. [Off. Ill, 93, 
91], au sens de * diro », ex.: 
quid ais? Cic. ut ajunt. Cic. 
[de Orat. II, 57, 233], guemad- 
modum ajunt. Cic. [in Pis. 
2S, 69]. quod ajunt. Cic. [ep. 
VII, 25]. Ennio delector, ait 
quispiam ; Pacuvio , inquit 
alius. Cic. [Orat. 11, 36]. non 
male ait Callirnachus tacri- 
masse Priamum. Cic. [Tusc. I r 
39, 93]); negare, (« dire non, 
dire que... ne... pas... »), tr. 
Cic. etc. (ex.: Antipater negat 
[«= dit non »] . Cic. nego ullum 
fas fuisse. Cic. negat verum 
esse allici benevolentiam cibo. 
Cic. ibi vis facta [esse] nega- 
bitur. Cic. [Caec. 16, kh]j ; dic- 
titare (* aire souvent =), tr. 
Ctc. etc. (voy. re peter J ; loqui y 
dep. intr. die. etc. (ex.: eodem 
die vulgo loquebantur Anto- 
niam mansuram esse Casilini. 
Cic. fad Att. XVI, 10, I], cam 
vulgo loquerentur suppositum 
in ejus locum quern pro illo 
probare velles. Cic. [in Verr. 
II, 5, 30, 78]. voy. par- 
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tsu, [s'] exprimeb) ; edicere, 
(«' dire hautement »), tr. Cic. 
etc. (ex.: est tibi edicendum, 
qasc sis observatarus in jure 
dicendo. Cic. [Fin. II, %% Ik]. 
yoy, proclamer) ; eloqui, dep. 
tr. . et intr, Cic. etc. (voy. 

EXPRIMER, ENONCER ; PARLER) J 

Iproloqui (pr. ^ dire a haute 
fvoix »), dep, tr. Plant. Ter. 
Liv. (ex.: p. cogitata. Ter. 
quod proloqui piget. Liv. suivi 
de l'Acc. et de l'lnf. Liv. [IV, 
2, 131); proSteri (« declarer 
publfquement »)> dep. tr. Cic. 

etc* (VOy* DECLARER, AVOUER 

f hautement.]) ;pr eedicare (« pu- 
blier, dire hautement *), tr, 
Cic. .etc, (voy. proclamer, pu- 
blier) ; pronuntiare (« an- 
noncer a haute voix *), tr. Cic. 
etc. (voy. annoncer, proclamer, 
publier) \ indicare, tr. Plant. 
Ter. (ex.: pretium indica [* dis 
ton prix »], Plaut. ind. rem 
patri. Ter.). Ne savoir que — , 
ha&sitare, mtr. Cic. Personne 
ne dit mot, verbum nemo fa- 
cit. Cic. lis n*osaient dire mot, 
non hiscere audebant. Liv. || 
(Spec) Raconter un fait f une 
nouvelle. Dicere, tr, Cic. etc. 
(ex.: d. mendacium. Plaut. 
Nep. ut dictum est, Cic. Cass. 
pars quam Gallos obtineve 
dictum est. Cses. sEsculapius 
dicitur obligavisse. Cic. qui 
dicatur de Cyri morte nuntias- 
se. Cic. [Mil. 18, US]). Voy. ra- 
conter, RAPFORTER, ANNONCER. 

|| Faire connattre sa volonte. 
I)icere, tr. Cic. etc, (ex. : 
dicam ut revortatur domum. 
Ter. [heaut. 3h0]. dicam tais, 
ut librum meum describani 
ad teque mittant. Cic. [ep. XII, 
17, S]. misitqui diceret ne dis- 
ceaeret. Nep.). Faire dire a qqn 
(de faire telle chose), denun- 
ti&re, tr. Cic. etc. (ex.: Lupus 
mihi denuntiavit, ut ad te scri- 
berem. Cic); mittere, tr. Cic. 
etc. (ex.: Curio misi ut medico 
honos haberetur. Cic). Voy, 

COMMANDER, ORDONNER, RECOM- 
MANDER, RAPPELER. II ne SO Test 

pas fait— deux fois, voy. deux. 
(I Exprimer une opinion. Di- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : dicam 
vere y quod sentio. Cic. d. 
verum. Cic, vera. Ter. mulia 
dicere posse. Cic. quid vis 'di- 
cam? Cic ut vere ou verius 
dicam. Cic ut dicam, quid 
sentiam. Cic. nihil dico am- 
plius. Cic unum illud dico. 
Cic. tantunv dico. Cic tanium 
dicam brevi [* j'en dirai deux 
mots »], Cic hoc dicere volui. 
Cic hoc illis dictum est,qui... 
Cic. cui bene dixit [« de qui a- 
t-il dit du bien ? »]. Cic ma- 
ledicere alicui. Cic), Voy. [s'] 
exprimer, opinion, A qui le 
dites-vous? doctum doces .Com. 
Cola va sans — , id facile in- 
telligitur.Cic Qu'en dira-t~on? 
Qui erit rumor populi ? Cic i 
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Braver le qu'en-dira-t-on, ru- 
mores vulgi spernere. Cic || 
Avoir une opinion, croire qqch. 
Dicere, tr. Cic. etc. (ex.: ca- 
nes venaticos diceres. Cic [in 
Verr. II, /,, 13, 31]. qui videret 
ilia,. . . urbem captam diceret. 
Cic [in Verr. IV, 23, 52], on 
emploie de meme crederes, 
putares).^ Se — , secam repu- 
tare. Cic (voy. reflechir). 
II se dit que..., hoc ita sta- 
tuit...Cic[in Verr. 11,3,23, 58). 
Voy. croire, penser. || Enon- 
cer une objection. Dicere, tr. 
Cic etc. (ex.: dicet aliquis. 
Cic omnia dicas et facias li- 
cet. Sen. dicat quam multa vo- 
let adversus hoc Cic r quid vis 
dicam ? Cic nihil dicis. Plaut. 
Ter. Cic). Mais, dira-t-on, at 
enim. Cic Liv. || (Par anal,) 
Reprendre. Dicere, tr. Plaut. 
Ter. (ex.: causam nullam dico 
[« je n'ai rien k d. a cela. »]. 
Plaut. causam haud dico. 
Ter.). Voy. red ire, reprendre, 
blamer. Arch. Trouver a — 
(qqn, qqch.), voy. regretter. 
Etre a — , c.-a-d. faire defaut, 
voy. manquer, defaut. || (Par 
la parole lue, recitee, chantde.) 
Dicere, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
orationem. Cic aliquid de 
scripto. Cic versus, carmen. 
Cic Virg. Hor. carmina in 
imperatorem. Liv. [XXXIX, 7, 
3], carmen Christo quasi\ deo. 
Plin.j. [ep. X, 96, 7]); reci- 
tare, tr. Cic (voy. prononcer 
[a haute voix], reciter). Ab- 
sol. Debitor. Dicere, tr. Cic 
etc. (ex.: valere dicendo [« pos- 
seder Tartde bien dire »]. Cic. 
voy. debiter). |j (Par le lan- 
gage ecrit.) Dicere, tr. Cic. 
etc. (ex.: ut diximus et ut su- 
pra diximus. Cass. [B. G. 'Ill, 
15, 1 ; VII, 17, 1], uti dictum 
est et ut ante dictum est. Cses. 
[B. G. I/.A9, 3; I, 16, 2 ; III, 
20, 11. ut paulo ante de Lute- 
tia diximus. Ca?s. [B. G. VII, 
58, 3]. quern... compluribus 
confectum vulneribus diximus. 
Cses. abunde dictum puto. 
Sail.) ; scribere, tr. Cic. etc. 
(ex.: de Tereniia non possum 
commodius scribere quam tu 
scribis. Cic voy. ecrire) ; &jo, 
absol. Cic etc. (ex.: ut ait Pla- 
to, Homerus. Cic). Ne rien 
dire deqqn,de qqch., aliquem 
ou aliquid prseiermittere ou 
omittere. Cic \\ (Poet.) Cele- 
brer en vers. Dicere, tr. Virg. 
Plin. (ex, : alicujus facta, 
amores. Virg. naturas silves* 
triutn. Plin.); memorare t 
tr. Virg. etc. (ex.: Musa mihi 
causas memora . Virg.) . || 
(Par un signe, une manifesta- 
tion quelconque.) Indic&re, 
tr. Cic. etc. (ex.: vultas... in- 
dicat mores. Cic [Leg. I, 9, 
27]. voy. indiquer, signifier) ; 
significare, tr. Cic etc. (ex.:| 
quod non nihil signip-cabantt. 
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tuse litter se subdubitare te, 
qua essem erga ilium volun- 
tate. Cic) ; loqui, dep. intr. 
Cic. ex. (ex.: loquuntur oculi 
quemadmodum affecti simus r ' 
[* disent nos santiments »]. 
Cic. [Leg. I, 9, 27]). |) (Par 
ext.) Designer, nommer. Di- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: eqai- 
dem me Csesaris militem did 
volui. Cses. audeo te sapien- 
tem dicere. Cic), Se — ckoyen, 
ferre se civem. Cic. ou pro 
cive. Liv. Se — medecin, me~ 
dicum se profiteri. Cic 1 Ren- 
dre plus ou moiDS bien la pen- 
see par Texpression. Dicere, 
tr. Cic. etc. (ex.: dupliciter 
did [« se dire dans deux 
sens jiJ. Cic. bene et loqui et 
dicere. Cic. breviter simplici- 
terqae dicere. Cic bene dicere, 
quod est scienter et perite et 
ornate dicere. Cic bene d., id 
est Attice dicere. Cic bene La- 
tine dicere. Cic qui optime 
dicunt. Cic). Bien djsant, di- 
sertus. Cic. Mots qui ne se di- 
sent plus, obsoleta verba. Qic 
|| (Spec.) Faire entendre plus ' 
ou mo ins clairementqqch, par 
les paroles dont on se serfc. Di- 
cere, tr. Cic etc. (ex.: ut ita 
dicam. Cic Rom& a. d. XIII 
Kal. volumus esse ; quid dico f 
volumus ? Immo vero cogi- 
mur. Cic superior es magis 
ad omne genus apti. Crassum 
dico et Antonium. Cic. [Tusc. 
IV, 30, 106], nullus in impe- 
rio meo sumptus {actus est ; 
nullum cum dico, non lo- 
quor foEpSoAtxwG. Cic [Att, VI, 
%. U]). Ou pour mieux — , vel 
potius. Cic (cf. Cato magnus 
me hercule homo vel potius 
summus et singularis vir. Cic 
[Brut. 85. 293]). C'est tout — 
et (arch,) c*est tout dit, ut uno 
verbo complectar. Cic C'est-a- 
dire, id est. Cic Qu'est-ce a 
— ? quid hoc rei est ? Liv. Que 
veut — cela ? quid sibi vult 
[res] ? Cic. (cf. quid vult sibi 
• hmc oratio? Ter. nee satis in- 
iellexiy quid sibi lex aut quid 
verba ista vellent? Cic quid 
ergo illse sibi statuse equ&$~ 
tres inauratse volunt ? Cic). 
Soit dit entre nous, hoc inter 
nos liceat dicere. Cic ou simpl. 
hoc inter nos sit. Cic Co 
n*est pas a — que, non conti- 
nao. Cic (cf. non continuo } si 
me in gregem sicarlorum con- 
tuli, sum sicarius. Cic. [Rose. 
Am. 33, 9i*]). Vouloir dire, si- 
gnificdre } tr. Cic etc. (cf. ca- 
rer e hoc significat. Cic voy* 
signifier). II (Par ext.) So 
faire comprendre, gouter de 
qqn. Cela ne me dit rien, hoc 
mihi nullo modo placet. Cic 
Si le coeur vous en dit, si hoc 
tibi cordi est. Cic 
t>. dire, s. m. Ce que qqn dit. 
Dictum, i, n. Cic. etc, (ex.: 
dicta testium. Cic dicta fact is 
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discrepant. Ace). \\ (Spec.) Ce 
que qqn dit pour expnmor son 
opinion. Au — d'Aristote, ut 
ait Aristoteles. Cic Au — des 
connaisseurs, eruditorum arbi- 
trata ou judicio. Cic. A sou — , 
i\ est plus quo personne inno- 
cent, si verbis illius adhibeas 
{idem, nemo ilto est innocen- 
tior. Cic. 

direct, ecte, adj. Qui va droit 
au but. Rectus, a, am, adj. 
Cass. Directus, a, um, adj. Cic. 
Lg di scours — , recta oratio. 
Quint, lmpot — > vectigal, alls, 
h. Liv. (par op p. a tributum). 
direct ement, adv. D'une ma- 
tt iere dirocte. Direct^ adv. Cic. 
Director adv. Cic. (cf. pondere 
et gravitate directo deorsus 
ferrl Cic. (N. D. I, 25, 69]). 
Recto itinere. Caes. Recth via. 
Liv. et absoL recta. Cic. Recte } 
adv. Cic. (cf. recte ferri. Cic). 
Vers le cote — oppose, in 
aver sum, Liv. Fig. Mais cola le 
regarde — > sed ipse viderit. 
Cic. Cela ne me regarde pas 
— , hoc nihil ad me pertinet. 
Cic. || (P. ext.) S'adresser — 
a qqn (sans prendre aucun in- 
termedia ire), ad ipsum adire. 
cam ipso loqui. Cic. Liv. Lui 
ecriro — , ad ipsum scribere. 
Cic. J'agirai — , agam per me 
ipse. Cic. Dire qqch. — , aperte 
(rem) dicer e. Cic. nulla circui- 
tione uti. Ter. Voy. ouverte- 

MHNT, FRANCHEMENt" 

directeur, directrice (lat. 
post, director. Inter p. Ir en.), s. 
m, et f. Colui, celle qui dtrige. 
Praefectus^^ i, m. Cic. Magister, 
tri f m. Cic. Rector, oris, m, 
Cic. rectriXt tricis, f. Sen. Mo- 
derator y oris, m, Cic. modera- 
trix, tricis, f: Cic. Gubemator, 
oris, m. Cic. gubernairioo f tri- 
cis, f. Cic. < — d'une adminis- 
tration, d'une maison de com- 
merce, magister societatis ou 
in societate, Cic. — d'une ad- 
ministration publique, praefec- 
tus, i, m. Tac. prseses, sidtSj 
m. Tac. Suet, procurator, oris f 
m. Tac. (cf. pr. fisci. Tac. ra- 
tionis privates. Inscr.). — du 
service des eaux, curator aqua- 
ram. Frontin. Le — d'un thea- 
tre, princeps ou dominus gre- 
gis. Ter. — de Tecole imperiale 
des_ gladiateurs, procurator 
ludi. Tac, Le — d'une ecole, 
rector scholee ou gymnasii. 
Quint. La directrice d'une 
icole, magistra ludi. Ter. 1 
"Adj. (Fig.) Qui regie. Mode- 
rator. Cic, Moderatrix. Cic. 
lirection (lat. directio. Quint. 
Cassian.), s. f. Action de di- 
nger. Administrate, onis, 
f. Cic^ etc. (ex.: navis. Cass. 
belli, ^Cic. mundi, rerum, rei 
publico. Cic.) ; cura t ee, f. 
Sail. Tac. Suet, (ex.: c. rerum 
publicarum. Sail. c. aguaram 
[* du service des eaux » ]. Suet. 
operam publicorum [« des ba- 
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timents civils »]. Suet. c. na- 
vium [* de la flotte «], Tac.) ; 
curatio, otiis, i. Cic. etc.Jex.: 
c Nemeorum. Liv. negotii pu- 
blici, Cic. qui propter setatem 
ejus in curatione erant regni. 
Cms. [B. C. Ill, 10*, 1]); direc- 
tio, oniSt f. Quint, (au fig.: 
rationis ad veritatem. Quint. 
[Ill, 6, 30]) ; rectio, onis, L 
Cic. (ex.: r. rerum publica- 
rum. Cic. [Fin. V, k, 11], au 
plur. rectiones rerum publica- 
rum. Cic. [Fin. IV, SS..61J; 
gubernaculum y i, n. Cic. 
etc. (ordin. au plur., ex.: acce- 
dere ad rei publicse guberna- 
cula. Cic. Liv. ad aliquem 
gubernacuta rei publicse dt- 
ferre. Cic. gubernacula rei pu- 
blican prehendere. Cic. depel- 
lere oratorem a gubernaculis 
civitatum. Cic.) ; gubernatiOj 
onis, f. Cic. (ex.: gab. senatus 
[« aux mains du senat «]< Cic. 
summi imperii gubernatione 
districtus. Cic. [Or at. Ill, 32, 
131]- tantaram rerum guber- 
natio. Cic. [Cat. 3, 8, 18]) ; 
magister ium, ii> n. Cic. etc. 
(ex.: m. morum. Cic. m. equi- 
tum. Suet,); moderatio, 

oniS t f. Cic. etc. (ex.: mundi 
divina in homines moderatio. 
Cic. [N. D. Ill, 35, 85]). Char- 
ger qqn de la — de la guerre, 
pr&eficere aliquem hello ger en- 
do. Cic. (dom. 8, 20). La haute 
— de la guerre, summa belli. 
Cees. Nep. Avoir la — de, ad- 
ministrare, tr. Cic. etc. (voy. 
diriger) ; curare, tr. Liv. 
(ex.: res Romse. Liv. bellum 
maritimum, Liv.) ; regere, tr. 
Cid etc. (voy. diriger). Etre 
sous la — , regi y pass. Cic. etc. 
(voy. diriger) ; prseesse, intr. 
Cic. (ex.: rei publicse praeesse. 
Cic. [Off. I, S3,79]MLigne de 
conduite qu'on suit. Ratio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: comma- 
tata ratione belli. Caes. notd 
atque instituta ratione... opus 
efficitur. Caes. [B. G. VI, 9, h]. 
voy. conduite, plan) ; via, 
5e, f. Cic. etc. (voy. voie, pro- 
c£de,_ methode) ; cursus^ us, 
m. Cic. etc. (ex.: cursum te~ 
nere, Cic. voy. ci-dessous). || 
Ligne droite suivant laquelle 
un corps se meut ou est dis- 
pose" . Regio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: hue regione. Plaut. re- 
gione Occidentis . Liv. au fig. 
si qui tantalum de recta re- 
gione deflexerit. Cic.[ in Verr. 
II, 5, 68, 176]. hsec eadem est 
nostras rationis regio et vita 
Cic : [in Verr. II, 5, 70, 181]. e 
regione soils. Cic. e regione 
oppidi, Liv.); cursus, us, 
in, Cic. etc. (ex.: cursum ienere. 
Cic. cursum non ienere ou te- 
nere^ non posse. Cic. avert? re 
(luminis cursum. Liv. cursum 
dirigere ad aliquid. Cic. nul- 
lum cursus sui vestigium in- 
flectere. Cic. . gubemator nescit 
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quo deslinet cursum, Cit.) , 
pars, partis, f. Cfc. etc. (ex.: 
in omnes partes servos dimtyw 
tere. Cic. in' contrarias partes 
abire. Cic. {luere. Liv. in utram 
partem [* dans quelle direc-i 
tion »] flaat[*t coul e la Saone*]! 
Caes. [B. G. I, 12,1]. in diversas 
partes. Cic.). Place* dans une 1 
— difFerente, diver sus, a, am] 
adj. Cic, etc. (voy. oppose): 
Faire changer de — , deflectere^ 
tr . Cic. (voy. deVourner). 
Dans la — du nord, a sep- 
fentrionibus. Liv. Dans la — 
de (avec mouv.},- voy. verb, 
directoire, s. m. Co qui est 
destine a diriger, Voy. direc- 
tion. T Conseil charge de la 
direction des affaires publi- 
ques. Voy. conseil. 
dirigeant, ante, adj. Qui est 
charge de diriger. Dux, ducis, 
m. et i. Cic. Ministre — (charge 
de la direction principale de la 
politique), princeps in regenda 
civitate. Caes. Les classes diri* 
eeantes (classes eclairees et ri- 
ches), optimates. Cic. 
diricfer, v. tr. Faire fo net ion- 
ner suivant une certaine ligne 
de conduite. Reg ere, tr.. Cic. 
etc. (ex.: motum mundi. Cic. 
juvenem. Cic. domesticam dis- 
ciplinam. Suet, rem publicum. 
Cic. summam rerum. Cic.) ; 
administrare, tr. Cic. etc. 
(ex.: navem. Caes. negotium, 
Cic. rem familiar em. Cic. do- 
mum. Cic. bellum. Cic. Caes'. 
Liv. summam rerum. Cic. exer- 
citum. Cic. nihil jam Csesaris 
imperia spectabant, sed per se 
quae videbantur administra- 
bant. Csss. magistratus ac re- 
ges iive^ per quos publica ad- 
ministrantur [« qui dirigeat 
les services publics »]. Sen.) y 
curare, tr. Liv. (voy. direc- 
tion). — les operations mili- 
taires, bellum ger ere. Caes* 
Nep. Celui qui dirige, modera- 
tor, oris, m. Cic. (cf. m. rei 
publicee. Cic. [sol] eorn7n om- 
nium m. et dux. Cic). — TEtat^ 
ienere rem publicam. Cic. Les 
dirigeants, qui tenent (s.-e. 
rem p ub Ucam) .Cic.^ Faire mou- 
voir dans un certain sens, vers 
un but determine. Dirigere, 
tr. Cic. etc. (ex.: d. ad castra 
Corneliana vela. Caes. ad litora 
cursum dirigere. Caes. ratem 
ad ou in rip am. Curt, equum 
in aliquem. Liv., cursum di- 
rexit, quo tendebat. Nep. d. 
cursum eo, quo... Cic. abs, 
(lamina arcemus, dirigimus, 
averiimus. Cic. [N. D, H 3 60, 
152]) ; regere, tr. Cic Liv. 
(ex.: equum. Liv. regit belaam 
quocamque vult. Cic.) ; agere, 
tr. Liv. etc. (ex.: jumenta, cur- 
ram. Liv* Curt, equum in /ios- 
tern. Curt, currus in diver* 
sam, Sen. instructas quadri- 
remes ad urbem. Curt, inlitas 
naves. Liv. rex classem in di-* 
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versam partem agi jusserat. 
Curt.)' ; agitare, tr. Varr. 
Kep, Suet, (ex.: agito quadri- 
gas. Varr, Suet, spatium agi- 
iandi [s.-e. equos], Nep.) ; 
a p plicar e , . tr. Cic. etc. (ex.: 
navem ad aliguem [vers qqn 
jqui na^el. Cass, naves ad lie- 
return. Liv. naves ad terram. 
Cses.). — sa course et se — ,dl- 
rigere, tr, Cic, etc. (ex.; d. 
iter ad Mutinam. Cic. iter se- 
cundum eas [naves] terra di~ 
rexerant. Cses.) ; tend ere, 
intr. Cic. etc. (ex.: i. Venu- 
siam. Cic ad aliquem. Plin. 
j. in Indiam. Curt, ad ou in 
castra^ Liv.); contendere, 
intr. Cic. etc. (ex,: quo conten- 
der at pervenit. Nep. si potuis- 
semus, quo contendimus, per- 
venire. Cic hue magno cursu 
contenderant. Cses. c. in Jta- 
liam maximis itineribus. Cses. 
ad Rhenum finesque Germa- 
norum. Cses. inde ad Ama- 
num. Cic. ad hostium castra. 
Cses. per fines Hseduorum in 
Ling ones. Cses. Lacedsemonem. 
Nep. domum. Cess.) ; inten- 
dere^ tr. et intr. Cic. etc. 
(■ex.; int. iter ad ou in.. . Liv. 
fagam eodem. Curt, fugam ad 
Euphratem. Curt, absol. quo 
intenderat. in Manliana cas- 
tra pervenit* Cic. fig. ante. . . 
quam illuc proficiscare, quo te 
dicis intendere. Cic.) ; per- 
gere, abs. Ter. Cic. Sail, (ex.: 
p. hue. Ter. perges porro. Cic. 
domum. Sail, eddem qua ce- 
teris via. Cic*). Se diriger en 
hate, adventare, intr. Cic. 
etc. (ex.: quo cam adveniaret. 
Hirt. ad Jtaliam. Cic. Ro- 
mam. Sail.). Etre dirige, ver- 
ger e, intr. Cses. etc. (ex.: v. 
ad flumefi. Cses. ad on in me- 
ridiem. Liv.). || (Par anal.) 
Diriger (ses regards) vers... 
Adjicere, tr. Plaut. Cic. etc. 
(ex.: adj. aliquo impudentiam 
oculorum. Cic. oculos ad ali- 
quem. Plaut. oculos cupidita- 
tis ad aliquid. Cic.) ; conji- 
cere, tr, Cic. (ex.: oculos in 
aliquem. Cic). || (Au fig.) 
Tourner vers un but. Vert ere, 
tr, Cic. (voy. tourner) ; ad- 
vert ere, tr, Cic. (voy. tour- 
ner) ; convertere, tr. Cic. 
etc/ (ex.: ut [oculi] aspectum 
quo vellent facile-eonverterent. 
Cic. animwn ad urbana nego- 
tia. Liv* omne stadium cu- 
ramque ad hanc scribendi ope- 
ram. Cic. voy, tourner, appli- 
quer, [faire] servir) ; diri- 
gere, tr. Cic. etc. (ex.: d. suas 
cogitationes ad aliquid. Cic. 
[Ac. pr\ II, 20, 66]) : adjicere, 
tr. Ter. Liv. (ex,: animum ad 
aliquem. Ter. ad aliquid. Liv.); 
conjicere. tr. Cic. (ex : ora- 
tionem tarn improbam in ali- 
quem Cic. hsec omnia crimi- 
Tta in alicujus nimiam' dili- 
gentiam. Cic); applicare, tr. 
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Cic. etc. (ex.: animum appli- 
cant et adjungit ad aliquid. 
Cic. voy. tourner, appliquer) ; 
attendere, tr. Cic. etc. (voy. 
attention) ; intendere, tr. 
Cic. etc. {ex.: animum int. eo... 
quo... Cic. mentem ou animum 
m^ aliquid. Cic. animum ad 
aliquid. Cic. oculos mentesque 
adpugnam. Cms. cogitationes 
ad aliquid. Cic.) ; conferre, 
tr. Cic. etc. (ex.: omnes suas 
curas cogitationesque in rem 
publicum. Cic. curam ad phi- 
losophiam. Cic). 
dirimant, ante (lat. dirimens), 
adj. (Droit.) Qui rend nul (un 
mariage). Rescissorius, a, urn. 
adj. Jet. Voy. annuler. 
discernement, s. m. Action 
de separer ce qui est confondu 
parmi d'autres choses (arch.). 
Delectus, us, m. Cic. Voy. se- 
paration et discerner, ^ Ac- 
tion de distinguer qqch. par 
3e regard. Voy. discerner. ^ 
Action de distinguer qqch. 
par la pensee. Distinction 
onis. f. Cic. etc. (ex.: lex t est 
justorum injustorumque dist. 
Cic. voy. distinction);! dijudi- 
cation onis. L Cic. (ex.: nam 
ista quid em magna dijudicatio 
est. Cic. [Leg. I, 21, 56j). Absol. 
Qui n'a pas encore Tage de — , 
quorum setas nondum novit 
rerum discrimina. Sen. Esprit 
de — , discrimen. Cic. (cf. non 
est enim consilium in vulgo, 
non ratio, non discrimen. Cic. 
[Plane, h, 9])- 1| (Par ext.) Ac- 
tion de discerner. Diligen- 
tia, se, f. Cic. etc. (ex.: omnis 
in hac re habenda diligentia 
est. Cic); judicium, xi y n. 
Cic. etc. (ex.: alicui judicium 
nunquam defuit. Cic. magni 
judicii esse. Cic. subtile. Hor. 
peracre /. habere. Cic). Lo 
manque de — , imprudentia, 
se. f. Cic. temeritas, atis, f. 
Cic Avec — j diligenter, adv. 
Cic caate, adv. Cic. Sans — , 
imprudenter, adv. Cic. 
discerner, v. tr. Separer ce 
qui est confondu parmi d'au- 
tres choses (arch.). Discernere y 
tr. Cic. Voy, separer. } Dis- 
tinguer (qqch.) par les sens. 
Discemere, tr* Cic. etc. (ex.: 
alba et atra discemere non 
posse. Cicnon discsuos. Cses.). 
Voy. distinguer. 1" Distinguer 
(qqch.) par la pensee. Discer- 
ner e> tr. Cic. etc. (ex.: ubi 
discerni stultus auditor et cre- 
dulus ab religioso et sapienti 
judice possit. Cic. d. utra pars 
justiorem hab eat causam. Cses.); 
dijudic§,re,tv. Cic. Cms. (ex.: 
dijudicari non potuit nter 
uiri virtute anteferendus vide- 
retur. Cses. d. vera et falsa. 
Cic. vera a falsis dijudicdre et 
distinguere. Cic). Voy, distin- 
guer. 

disciple, s. m. Celui qui sui* 
1«3 lecons d'un maitre. Disci- 
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pulas, i, m. Cic. Auditor. oris t 
m. Cic. Quint. Plin. /. Un — 
de Platon, alumnus Platonis. 
Cic, auditor et discipulus Pla- 
tonis. Cic. Etre le — de qqn> 
audtre aliquem. Cic uti aliquo 
prmceptore ou disciplina alicu- 
jus^ in aliqua re. Cic Etre le — 
assidu de qqn, disciplinam 
alicujus studiose sequi. Cic 
|| (P. anal.) Les disciples de 
Jesus, (Christi) discipuh. Vulg. 
T Celui qui suit la doctrine 
de qqn. iSec^a^or, oris, m. 
Suet. Les disciples d'un phi- 
losophe, qui sunt ab aliquo 
ou ab alicujus disciplina. Cic. 
qui aliquem ou alicujus aucto- 
ritatem y sectam sequuntur. Cic 
qui ab aliquo profecti sunt. 
Cic. qui profitentur discipli- 
nam alicujus. Cic Les disci- 
ples de Pyfchagore, de Socrate„ 
de Platon, Pythagbrei r or urn, 
m, pL Cic Socratici, orum, 
m. pi. Cic. Platonici, orum, 
m. pi. Cic. illi a Platone. Cic. 
Les disciples de PAcad&mie, 
^cademici, orum. m. pi. Cic. 
Mes disciples, tes disciples, 
mei, tui. Cic. 

disciplinable (lat. post. cZisci- 
plinabilis. Cassiod.), adj. Qui 
peut etre disciplined Docilis, e, 
adj. Cic TractabiliS) e. adj. 
Cic Caractere peu — , contu- 
macia t ae, f. Tac 
disciplznaire, adj. Qui se rap- 
porte a la discipline. Mesure 
• — , pcena, se, f . Cic. jura dis- 
ciplines. Eccl. (cf. jura disci- 
plinse contra aliquem exercere 
[* prendre contre qqn des me- 
sures d. »]. Eccl.). Voy. cha- 
tier, punir. 

discipline, s. f. (Anc.) Chati- 
menfc qui sert a maintenir la 
regie. Disciplina, ee, f. £ccZ, || 
(Par ext.) Instrument de fla- 
gellation pour se mortifier. 
Voy. fouet. ^ Regie de subor- 
dination imposee aux membres 
d*un corps. Disciplina y se. f. 
Cic. Liv. etc. (surt. on pari, de 
la discipline militaire, ex. : d. 
militaris. Liv, disc, populi 
Romani. Cic. disc, ma jorum. 
Sail, milites disciplina coer- 
cere. Cses.) ; modestia, se, f. 
Cses. etc. (ex: : in milite mo- 
destiam et continentiam desi- 
derare. Cass, ex more et mo- 
destia militari. Liv.), || Regie 
imposed par qqn. Disciplina, 
se, 1*. Cic. etc. (ex. : severitos 
ac disciplina ou disciplina et 
severitas [* une d. severe »]. 
Cic. parentum disciplina, Cic 
tristiore disciplina continere 
aliquem. Cic. a. civitatis [* qui 
regne dans TEtat »]^Cic. dis- 
ciplinam severe regere. Suet, 
acerrime exigere disciplinam. 
Cic). Prendre qqn sous sa — , 
aliquem regendum suscipere. 
Cic. || (Arch.) Regie de Ten- 
seignement imposee par un 
maitre a ceux qu'il veut former. 
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Discipline as, f. Cic. etc. 
{ex, : niiam alicui in discipli- 
nam tradere. Cic [Div. I, /»1, 
921. disciplinam 'philosophise 
sequi. Cic ab aliquo discipli- 
nam accipere. Cic. Jisec est 
ergo tua disciplina ? sic tums- 
tituis adolescentes ? Cic.)- 

discipliner, v. tr. (Arch.) Cna- 
tier. Voy. ce mot. — la chair 
(flagellar son corps), voy. fla- 
celler. 1 Accoutumer a la 
discipline. (Spec.) -des sol- 
dats, des troupes, discipline 
assuefacere (milites) . Liv. facere 
obosdientiorem duci militem. 
Liv. ad militarem disciplinam 
formare militem. Liv. One ar- 
meebien, mal disciplinee^mi^ 
tes bona, mala disciplina insti- 
tute Liv. (Soldats) disciplines, 
disciplines tenaces. Cart. Dis- 
cipline (on pari, des ecoliersj, 
docilis. Cic. Voy. obeissant. || 
Fig. Regler. Moderari, dep. tr. 
Cic. {cf Jibidines nostras. Plin. 
/.). Regere, tr. Cic. (cf. animi 
motus.-Cic). 

discobole,s. m. (An tiq.) Athlete 
lancant le disque. Discobolos, 
i, m. Plin. Qaint. 

discolore, adj. (T. sciontif.) 
Qui presente deux couleurs 
differentes. Discolor, adj. Cic. 

discontimi, ue (lat. scholast. 
discontinuous) y adj. Nori con- 
tinu. |1 Qui cesse par moments 
d'avoir lieu, non continuns. 
Cic, Voy. interrompre. ^ Qui 
ne presente pas une suite uni- 
forme. Interruptus, a, um, adj. 
Cic. (cf. interrupts voces. 
Cic). Intermissus, a, am, p. 
adj. Liv. (intermissa verba. 
Liv.). Voy. ENTRECOUPE. 

discontinuation (lat. scho- 
last. discontinuatio), s. f. Ac- 
tion de discontinuer. Inter- 
mis sio, onis, f. Cic. (cf. epis- 
tularum. Cic. febris. Caes.). 
Interpellation onis, f . Cic. Voy. 

CESSATION, INTERRUPTION. 

discontinuer (lat. scholast. 
discontinuare), v. tr. et .intr. 
(I V. tr. Ne pas continuer. In- 
termittere, tr. Cic. etc. (cf. 
prcelium. Cic. nihil. Cic). 
Cessare, intr. Liv. nihil cessa- 
tum est ab apparatu operum. 

LiV.}. Voy. INTERROMPRE. || 

Avec un infinitif pour comple- 
ment. Ne pas t— de, pergere 
ou perseverare (avec Tlnfin.). 
Cic. Voy. continuer. Ne pas 
— un seul instant de..., nul- 
lum diem intermittere quin [&t 
le Subj.). Cass. Voy, cesser. ^ 
V. intr. Cesser. Voy. ce mot. 
Sans — t sineintermissione.de 
coniinenter y adv. Cass. Voy. 
continuellement. 

discontinuity s . f . Etat de ce 
qui est discontinu. Intermissio, 
onis, f. Cels. 

disconvenance (lat. post. 
disconvenientia. Tert,), s. f. 
Le fait dene pas convenir a 
qqch., a qqn. Repugnantia, as, 
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f Plin. Vov. antipathie, in- 
compatibility. 1 Rapport^ de 
deux choses qui ne se convien- 
nent pas. ■ Discrepanlia, as, f. 

Cic 

disconvenir (lat. disconve- 
nlre [« etre en disaccord »]. 
Hor, LacL), v. intr. Ne pas 
convenir a qqn, a qqch. Non 
convenire in aliquem. Cic. 
Abhorrere (ab aliqua re). Cic 
Liv. Voy. convenir. T (Ne pas 
convenir (do qqch.), JNe s'em- 
ploie guere qu'avec la nega- 
tion.) Ce dont personne ne 
saurait — , quod nemo eat in- 

fitias. Nep. Je n'en - pas, non 
nego. Ter. non diffiteor. Cic : 
Ne pas — que.. ., non inftliari 
(et la Prop. Infin.). Cic Voy. 
avouer, convenir, reconnaitre. 

1. discord, s. *m. (Arch, et 
podtique.) Disaccord, discorde. 
Voy. ces mots. 

$. discord (lat. discors), adj. 
m. Dont les parties ne sont 
pas d'accord. Discors, adj. Hor. 
Voy.DiscoRDANT.|| (P. ext.) On 
esprit, un caractere — (qui 
n'est pas d'accord avec lui- 
meme), animus a se ipse dissi- 
dens secumque discordant. 
Cic Voy. inconsequent. 

discordance, s. f. Caractere 
discordant. Discrepantia, as, f. 
Cic. (cf. in actiones omnemque 
vitam nullum discrepdntiam 
conferre debemus. Cic). Dis- 
cordia, as, f. Cic. etc. (cf. ver- 
borum novorum ac veterum. 
Varr. non rerum, sed verbo- 
rum. Cic). La — des senti- 
ments, des opinions, dissensio, 
onis, f. Cic. Quint. Voy. di- 
saccord. || La — des sons, 
absurdi soni. Cic vox absona 
(ou dissona ou absurda). Cic 
Voy.. desaccord. 

discordant, ante, adj. Qui 
presente un desaccord choquant. 
Discrepans t p. adj. Cic. Dis- 
sentiens, p. adj. Cic. (cf. af- 
fectio a se ipsa dUsentiens. 
Cic). Discordans, p. adj. Cic 
(cf. animus a se ipse dissidens 
secumque discordans. Cic). || 
Voix — , vox absona (absurda, 
dissona). Cic. Instruments dis- 
cord an ts 3 discors symphonia. 

' Hor. discrepans concentus. Cic 
D'une facon discord ante, ab- 
surde, adv. Cic. Etre — , abso- 
num esse. Cic. quiddam abso~ 
num et asperum sonar e. Cic. 
discrepare, intr. Cic 

discorde, s. f. Dissentiment 
pro fond qui armo des person- 
nes les unes contre les autres. 
Discordia, ss, f. Cic. etc. (ex; 
discordiam concitare. Cic ao 
cendere. Sail, au plur. odia, 
discidia, discordiae. Cic dis- 
cordiae civiles. Sail, intestinae. 
Liv.). |] Personnification my- 
thologique de la discorde. Dis- 
cordia, a?, f. Virg. Just. (cf. 
discordiae malum. Just. [XII, 
15,11]). Une pomme de — (fig.), 
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causa certaminis ou jurgii; 
Liv* 

discorder, intr. (Arch.) Pre- 
senter un disaccord choquanl. 
Discordare, intr. Cic. Biscre- 
pare, intr. Cic || Spec. (Mu- 
sique.) Discrepare, intr. Cic. 
Absonum esse. Cic Voy. dis-' 
cord ant. | 

discoureur, euse, s. m. et f,; 
Celui, celle qui aime a dis- 
courir. Homo garrulus. Varr, 
Garrula (anus). Sen. Loguax 
(homo). Cic Loquax [mulier). 
Cic < • 

discourir (lat. post; discarrere 
Amm.), v. intr. Parler, s'en- 
tretenir de choses di verses. 
Sermonem habere ou conferre 
cum aliquo.Plaut. Confabulari 
(cum aliquo). Plaut. Cic Voy. 

CAUSER, CONVERTER, [s'] ENTRE- 

tenir. T Parler en &*e ten dan t 
sur un sujet, en en traitant 
les di verses parties. Dissererc 
(cum aliquo de aliqua re) . Cic 
Disputare (cum aliquo de ali- 
qua re). Cic Voy. discuteb, 
disco urs (lat. discursus [« ac- 
tion de s'etendre sur un su- 
jet *•]), s. m. Ce qu/on dit d'une 
maniere suivie. || Ce qu'on 
dit en conversation et (spec.) 
ce qu'on dit (par opposition a 
ce qu'on fait, a ce qu'on 
pensel. Sermo, onis, m. Cic. 
etc. (ex. : et quoniam magna 
vis orationis est t eaque duplex^ 
altera contentionis, altera ser- 
monis fc d. familier »] : con- 
tentio aisputationibus tribua- 
tur judiciorum y contionum, 
senatus , sermo in circulis, 
disputationibuSi congressioni- 
bus familiarium versetur, se- 
quatur etiam convivia ; con- 
tentionis pr&cepta rhetorum 
sunt ; nulla sermonis... quan- 
quam quae verborum senten- 
tiarumquepra5cepta$unt,eadem 
ad sermonem pertinebunt. 
Cic. [Off. I, 37, 132]. sermonem 
instiiuere cum aliquo. Cic 
sermonem ordlri. Cic sermo- 
nem habere cum aliquo. Cic. 
longior ab aliquo institaitar 
sermo. Caes. discumbitur t ft 
sermo inter eos. Cic.) ; voces, 
um, f. pi. Caes. (voy. propos); 
dictum, i, n. Cic etc. (au 
plur. dicta turn factte commo- 
ner e. Sail, breviter et commode 
dicta [=. a7ro?Bly[iaTa]. Cjc. 
facete dicta. Cic); verfta, 
orum, n. pi. Ter. Cic. (ex.: 
multis verbis ultro citroqut 
habitis Cic verbis [opp. a. 
rel. 7er. [An dr. 82k ; Phorm 
161*]. verbis [opp. a operc], 
Cic [Lsel. 20, 72]). || Deve- 
loppement didactique parle ou 
ecrit sur un sujet. ratio, onis, 
f. A. Exercice de la parole, dic- 
tio, onis, f. Ctc. || Developpe- 
ment o rat o ire, O ratio, oniSj 
f. Cic etc. (ex. : or. Q. Metelli 
de prole augendd. Suet, oratio 
Raises legationis [* sur U 


DIS 

j fausse ambassade »] . Cic. plebi 
acceptior. Liv. or. accurata. 
Cic. acris et vehemens.Liv. con- 
tumeliosa,' Cic erudita [opp. k 
popalaris]. Cic. de horridis re- 
bus nitida est oratio tua. Cic. 
or, prseparata. Liv, or. subita 
et fortuita [opp. a commentatio 
et cogitatio]. Cic. orationes et 
pro se et pro aliis et in alios. 
Liv. convertere orationes e Gr&- 
co. Cic* Catonis oratio scripta 
exstat Originum qainto libro 
inclusa. Liv, habere orationem 
in senatu. Cic. apud imperi- 
tam multitudinem . Cic. oratio 
mea interrumpitur interpella- 
tions alicujus. Cic. prof err e 
[« publier »] orationem. Cic. 
recitare orationem. Cic. ple- 
rseque scribuntur orationes 
habitse jam, non at habeantur . 
Cic) ; contiOy onis (« dis- 
cours public »), f . Cic. (voy. 
harangue). Petit, joli — , ora- 
tiuncula, ae } f. Cic. (ex.: ora- 
tiuncula ilia aureola. Cic. [N- 
D. Ill, 17, A3], indicant ora~ 
tiunculae. Cic. [Br. 19, 77]). 
Discours insignifiant, con- 
tiuncula, as, f. Cic. (auplur. 
Cic. [de Orat. I, 11, h§]). ^La 
suite des mots, des phrases 
qui Torment le langage ecrit ou 
parle. Sermo, onis, m. Cic. 
etc. (ex. : s. guotidianus. Cic. 
rasticus, urbanus, Liv. plebe- 
jus. Cic. 'delicatus, festivus, 
elegans. Cic. sermonis ele- 
gantia. Cic.) ; oratio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : oratio abhor- 
rens a persona gravissimi ho- 
minis. Cic. honesta oratio est. 
Cic. orationem bonorum imi- 
tdri. Cic). || (Gramm.) Partie 
du discours. Pars orationis. 
Gramm. 

discourtois, oise, adj. Non 

courtois. Fnurbanus, a, urn, 

adj. Cic. llliberalis, e, adj. Ter. 

Cic. Inhumanus, a, um, adj. 

. Cic. * 

discourtoisie, s. f. Manque de 
courtoisie, Inhumanitas, atis, 
f. Cic. 

discredit, s. m. Diminution 
de la confiance dont jouit qqa. 
Fides affecta ou afflicta. Cic. 
Imminuta auctoritas. Cic. Of- 
fensio, onis, f. Cic. (c,f. iotius 
ordinis). Cic. Tomber dans le 
— j voy. discre"diter. 
discr6diter, v. tr. Decrediter 
(qqn). Fidem (alicujus) minue- 
ve. Cic. De fama et existima- 
tione (alicajus) detrahere. Cic. 
In invidiam aaducere aliquern. 
Cic. Etre discredits, male au- 
dire. Cic. in invidia esse. Cic. 

Yoy. DECREDITER. 

discret, ete (lat. discretus, 
* mis a part »),adj. Qui discerne. 
]| Qui se conduit avec discerne- 
ment. Verecundus, a, um, adj. 
Cic. Sen. Modestus, a, um y adj. 
Cic, Voy. reserve. 1 (P. ext.) 
Qui ne i'ait que ce qu'il con- 
vient de fa ire. Moderates , a, 
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um, p. adj. Cic. Modicus, a, 
um, adj. Sail. Se montrer — 
dans Tusage qu'on fait de 
qqch., modeste, moderate, mo- 
dice uti (aliqua re). Cic. — 
dans ses demandes, verecun- 
dus in postulando. Cic. Con- 
duit© — , verecundia, w, f. Cic. 
Voy, discretion. |] (P. anal.). 
Un style — (qui n'a rien d'ex- 
cessif), dicendi genus tempera- 
turn ou modicum. Cic. Voy. 
tempore. 1 Qui ne dit que co 
qu'il convient de dire, qui sait 
garder un secret. Tacitus, a, 
um, adj. Cic. Epouso tres dis- 
crete, uxor omnis secreti ca- 
pacissima. Plin. j. Etre — , 
aliquid taciturn tenere. Cic. II 
faut etre — , tacito opus est. 
Ter. || (P. ext.) En pari, des 
choses. Tacitus, a, um, adj. 
Cic. (cf. t. sensus. Cic). Porte 
— , taciturnissimum ostium. 
Plaut. (Sens repris du lat. 
class.) Qui presente des separa- 
tions (t. d*arithm.). Discretus, 
a, urn, p, adj. Isid. 

discretement, adv. D*une ma- 
niere discrete. Modeste , adv. 
Cic. Moderate^ adv. Cic. Vere- 
cunde, adv. Cic. Parler — de 
qqch., uti moderatione dicendi 
de aliqua re. Cic. Garder — 
(un secret), {aliquid) tacite ha- 
bere. Liv. 

discretion (lat. post, discre- 
tio. Amm. Vulg. EccL), s. f. 
Pouvoir de discerner. || (Arch,) 
Discernement. Voy. ce mot. || 
(Par ext.) Reserve de celui qui 
ne fait que ce qu'il convient do 
faire. Modestia, se t f. Cic. 
etc. (voy. reserve, tact) ; pu- 
dor y oris, m. Cic. etc. (voy. 
reserve); verecundia, e&, f. 
Cic. etc. (voy. reserve, rete- 
nue). Avec — , pudeitter, adv. 
Cic. (ex. : vel pudentius vel in* 
vitius ad hoc genus sermonis 
accedere. Cic. pudentissime 
hoc Cicero petierat. Cic). || 
Reserve de celui qui ne dit que 
ce qu'il convient de dire. T&- 
citurnitas, atis, L Ter. Cic. 
(ex. : opus est p.de ac tacitur- 
nitate. Ter. te arbitror malle 
ipsum tacere quam taciturni- 
tatem nostrum experlri [■<■ faire 
Tepreuve de notre d. »]. Cic. 
[Br. 55, 231]). Montrer de la 
— , aliquid tacite habere Liv.. 
aliquid taciturn tenere. Cic. T 
Pouvoir de decider. Arbi- 

triuHi) ih n - C* c * etc / ( ex * ; 
vestri arbitrii sumus. Liv. ali- 
cui arbitrii fieri. Sen.). Re- 
mettre a la — do, permit- 
tere, tr. Cic etc. (ex.: p. se 
in (idem ac potestatem .[« se 
rendre a discretion a "] populi. 
Cses. in dicionem se suaque 
omnia Romanise Liv. se po- 
testati alicujus. Cses. se regis 
potestati ftdeiquc Cart.); com- 
mittere, tr. Cic etc. (ex. : se 
ftdei ou libero arbitrio victorls 
committere. Cic Liv.). Rece- 1 
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voir qqn a —-, aliquern in de* 

ditionem accipere ou recipere. 
C3es. || (Par ext.) Avoir de 
qqch. a sa discretion, aliqua 
re abunddre. Cic. circumfluere. 
Cic A — , affatim, adv. Cic. 
Liv. (cf. aff. edere, bibere, la- 
dere. Liv. Andr, aff. framen- 
tumpraebere. Sail.). Etre a — , 
suppet6re } intr. Cic. suppedi- 
tare, intr. Cic. 

discretionnaire, adj. Qui con 
fere le pouvoir de decider 
Pouvoir — , omnium rerum jus 
atque auctoritas. Cic. libera 
mandata. Liv. Pouvoir— (d'un 
juge), arbitrium, ii t n. Cic 

disculpation, s. f. Action de 
se disculper. Excusatio y onis, 
f. Cic Voy. justification. 

disculper, v. tr. Prouver que 
qqn est inculpe a tort, || 
(Comme n'ayant pas fait ce 
dont il est inculpe.) Liberare 
aliquern culpa. Cic Purgare 
aliquern (de re aliqua). Cic. Se 
— j purgare se. Cass. Liv. Se 
— de qqch., purgare aliquid. 
Cic ^ (Comme n'etant pas con- 
damnable pour ce qu'il a fait.) 
Excusdre [aliquern de aliqua 
re). Cic Purgare ou defender e 
(aliquid). Cic Se — , purgare, 
tr. Cic. etc. (ex. : se alicui 
purgare de aliqud re. Cic [ep. 
XII, 35, 3]. alicui purgatum 
esse. Caes. [B, G. I, 28, 1 ; B. 
C. I, 8, 3], Germani frequen- 
tes venerunt sui purgandi 
causa, quod... proelium... com- 
misissent. Caes. [B. G. IV, 13, 
5]). 

discursif, ive (lat. scolast. 
discursivus) , adj. (Logique.) Qui 
passe d'une idee a une autre, 
qui procede par recherches suc- 
cessives. Methode, procede — F 

VOy. DEDUCTION, INDUCTION. 

discussion (lat. post, discus- 
sio. Macr.), s. f. Action de dis 
cuter. Disputatio, onis, f 
Cic. etc. (ex. : in hac disputa- 
tione de fato. Cic d. ilia con- 
tra Gorgiam. Cic. au plur. 
Cic [de Orat. I, 10, A3 ; III, 
16, 61 ; Ac. pr. II, 3, 7 ; de 
rep. I, 8, 13]. Plin. /. [op, I, 
22, 6]) ; disceptatio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : cum quibus 
omnis fere nobis disceptatio 
contentioque est. Cic. cum An- 
tiocho quia longior discepta- 
tio erat. Liv. magna ibi non 
disceptatio modo, sed alter- 
catio fuit. Liv. au plur. Cic 
[de rep. IV, 10, 12]) ; sermo, 
onis (« conversation savante, 
discussion »), m. Cic. (ex.: 
sermo oritur ab aliqua re. Cic. 
princeps Crassus ejus sermo- 
nis ordiendi fuit. Cic sermo- 
nem i cum aliquo habere de 
aliqua re. Cic); certatio, 
onis, f. Cic etc. (ox. : relin- 
quitixr non mihicum Torquato, 
sed virtuti cum voluptaie cer- 
tatio. Cic) ; eoncertatio t o- 
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les, discussion »), i. ^ \«*« - 
magna cam aliquo. tic. L lat - 
6 IS], cam Academicis incerta 
luctaiio est. Cic. [Fin. II, 1*, 
A3]); pug**,** *-. Cic. etc. 
(e\.:pugnas edere. Cic. quanta 
nuana est doctissimorum ho- 
P mLm. Cic [div. II, 51, 105]); 
controversial, se y f. Cic. (voy. 
, debat). Qui a rapport a la — , 
concert atorius, a, am, adj. 
Cic. (Br. 83, 287) ^ Qui prete a 
j a — s contfroversiosus, a, am, 
adj. Liv. (cf. res. Liv. [Ill, 72, 
51. Sen. [op. 85, 2/i]). Voter un 
senatusc, sans — , senatfas con- 
su?£am facere per discessio- 
nem. Cic. 1 (Par ext.) Contes- 
tation. Rixa, aa t f. Cic. (voy. 
querelle) ; altercatio, onis, 
f. Cic. (voy. dispute). Voy. aussi 

CONTESTATION. 

discutable, adj. Qui peut etre 
discute. Controversus, a y um, 
adj. Cic* Controversiosus, a i 
am, adj . Lxv^Qai [quse, quod) in 
controversiamcadere ou vocari 
potest. Cic. Une chose qui n'est 
pas — , haad dubia ou ccrtis&ima 
res. Cic. et (p. ext. famil.) qui 
ne merite pas d'etre discutee, 
vilis, e, adj. Cic. Voy. mepri- 

SABLE . 

dis cuter (I at. dis cuter e, « se- 
couer » ; lat. post, discutere, 
« discuter *. Tert. Hier.) t v. 
tr. Examiner une question en 
agitant le pour et le contre, 
Disputare, intr. Cic. etc. 
(ex. : avec Tacc. n. d'un pron. 
d. id. Cic. [ep. Ill, 8, 3]. hsec 
Cic. [ib..] hoc. Cic. [Tusc. I, Zh, 
83], par symetrie : re qu&sitd et 
maltum disputatd. Cic. [de 
Orat. 1,6, 22]. constr. ordin.: d. 
de aliqua re. Cic. disputari in 
utramque partem [« le pour et 
le contre »J . Cic. disputandum 
de omni rein contr arias partes. 
Cic); agere, intr. Cic. etc. (ex.: 
decondicionibus agere. Liv. voy. 
traiter, question) ; a git are, 
tr. Cic. etc. (ex. : has res. Cses. 
rem ultro citroque. Liv. om- 
nibus conciliis earn rem agi- 
tari. Liv. res agitata in con- 
tionibnsy jactata in . judiciis. 
Cic agraria lex vehementer 
agitabatar. Cic. cum de fcedere 
victor agitaret. Liv.) ; disse- 
rere, tr. et iutr. Cic. etc. (ex.: 
quae Socrates supremo vitsc 
die de immortalitate animo- 
rum disseraisset. Cic. d. de re 
publica. Cic. de teste. Cic. con- 
tra ista. Cic. cum aliqao. Cic 
cum aliquo de aliqua re. Cic. 
in utramque partem. Cic. dc 
aliqua re in contr arias partes. 
Cic. varie diss. Cic). Discute, 
controversas, a, am, p. adj. 
Cic (cf. c. jus. Cic. res contr. 
et plena dissensionis inter doc- 
tissimos. Cic.\. 1 (En pari, d- 
plus. pers. divisees d'opinions.) 
Echanger des arguments sur un 
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sujet. Certare, intr. Cic. etc. 
(voy. debattrk) ; concertare^ 
intr. Cic. (voy. debattre) ; de- 
certare, intr. Cic. (ex. : qua 
de re jure decertari oporteret, 
armis non contendere. Cic. 
erat non /are, non legibus, 
non disceptando decertan- 
dum... armis fuit, armis, in- 
quam, fait dimicandum. Cic); 
disceptare, intr. Cic. etc. (voy. 
debattre). 

discuteur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui aime a discu- 
ter. Voy. ergoteur. 

disert, erte. Qui parle avec 
une facilite agreable. Diser- 
tus t a, um, p. adj. Cic. Sen. 
rhet. Eloquens, p. adj. Cic. 
Facundus, a, um, adj. Sail. 
Quint. Voy. eloquent. 

disertement, adv. D'une ma- 
niere diserte. Dis erte, adv.JCic. 

Voy. ELOQUEMMENT. 

disette, s. f. Rarete des choses 
necessaires. Penuria, ae, f. 
Cic. etc. (ex. : omnium rerum. 
Liv. aquarum. Sail. fig. sapien- 
tium civium bonoramque.Cic); 
egestas, atis } f. Sull. Tac. 
(ex. : frumenti. Sail.) ; ino- 
pia, se, f. Cic. (voy, manque). 
* (Abs.) Rarete des vivres. 
Penuria, ae, f. Cic etc. (ex.: 
p. cibi. Lucr.) ; fames, is, f. 
Cic. (voy. famine); annona, se, 
f. Liv. (ex. : annonam queri. 
Liv. annona premente. Liv. la- 
bor are annona. Liv.); i no pi a, 
se, f. Cic. etc. (dans Texpress. 
inopia rei {rumentariee. Cic 
C&s.). 

disetteux / euse, adj. (Arch.) 
Qui est dans la disecte, Inops, 
adj. Liv. Voy, disette. 

diseur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui die habituelle- 
ment ceriaines choses. Un — 
d 1 horoscopes, voy. horoscope. 
Diseur de bonne aventure, di- 
vinus, i, m. Cic hariolus, i f 
m. Plaut. Une diseuse de 
bonne aventure, divina^ as, f, 
Petr. hariola y se } f. Plaut. Un 
— -de bons" mots, homo dicax. 
Cic. cavlllator, oris^ m. Cic 
Un mechant — de bons mots, 
scurra } as, f. Cic. Un — d'i- 
nutiles paroles, de riens, na- 
ff ator, oris, m. Plaut. Cic 
vaniloquus } i y m. Cic. Un — 
de grands mots, grandiloquus. 
Cic. (Tusc. V, 31, 89). Absolt. 
Un — , c-d-d. celui qui dit 
plus qu'il ne fait, voy. ha- 
bleur. Un beau — (celui qui 
se pique de bien dire), putidus. 
Cic (voy. pretentieux) et (p. 
ext.) celui qui ne sait pas les 
choses a fond, idiota, a?, m. Cic 
Voy. superficiel. 

disgrace, s. f. Perte des bonnes 
graces, de la favour de qqn. 
Offensa, ee, f. Cic etc. (ex. : 
in magna off ens a esse apud 
aliquem. Cic. offensas subire. 
Plin. j.) ; offensio, onis, f. 
Cic, etc. (ex, ; quod apud alios 
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gratiam, apud alios offemto- 
nem habet. Cic unam illam 
offensionem subire. Cic. quasi 
de industrid in odium offen~ 
sionemqae populi Romani in- 
cur rere. Cic. eff agere alicujus 
offensionem. Cic. timere offers 
sionem apud Romanos. Liv.); 
invidia, se, t. Cic (voy. d£- 
faveur). j] (Fig.) Perte de la 
faveur, de la fortune. Offen~ 
siOy onis, f. Cic. Cses. (voy. 
revers) ; calamitas, atis, f. 

Cic. etc. (voy. malheur ). ^ 
(Rare.) Manque de grace dans 
les manieres. Voy. dibgracieux. 
disgracie, ee, adj. (Arch.) Qui 
manque de grace dans les ma- 
nieres. Voy. disgraciedx. 
disgracier, v. tr. Priver des 
bonnes graces, de la faveur de 
qqn. Ab amicitid aliquem re- 
movere* Cic. Abaliendre aliquem 
ab aliquo. Cic voluntatem ali- 
ca/as ab aliquo. Cic aliquem 
alicui. Etre disgracie, venire 
ou incurrere in odium alien- 
jus. Nep. venire ou inciderein 
invidiam aticujus.. Nep. ex 
magna gratia et favore in in- 
vidiam alien jus incurrere. Cic. 
in offensa esse apud aliquem. 
Cic. Voy. disgrace. |J Fig. 
Disgracie de la nature (que la 
nature a trait e defavorable- 
ment). II est disgracie de la 
nature (au physique), naturam 
maleficdm nactus est in cor- 
porefingendo. Nep. (au moral), 
nataram miniw fautricem ha~ 
buit in tribuendis ingenii bo- 
nis. Cic angustias iou mfnas, 
ou parum) ab natura instr ac- 
tus est. Cic. 

disgracieusement, adv. D'ane 
maniere disgracieuse. Ingrate, 
adv. Cic. Sine venustate et le- 
pore. Cic Invenuste, adv. Sen. 
rhet. Quint. Plin. /. Turpiter f 
adv. Hor. 
disgracieux, euse. Non gra* 
cieux. Indecorus^ a, am, adj. 
Cic. Liv. Insuavis, e] adj. Cic. 
(cf. homo. Hor.). Ingratus, a t 
um, adj. Cic. (cf. frons. Prop.). 
Invenustas, a, um, adj. Cic. 
(cf. actor non invenustus. Cic. 
[Br. 67, 237]). 
disjoindre (lat. dis]'ung£re t 
* separer «), v. tr. Ecarter les 
unes des autres (des parties 
jointes entre el les). Dissolvere y 
tr. Phsed. (cf. navem. Phsed.}, 
Laxdre, tr. Sen. (cf. laxatis 
undique compagibus. Sen. qua 
commissura se laxaverat. 
Sen.). Relaxdre, tr. Cels. (cf. 
cutis relaxatur [«se disjoint »]» 
Cels.\. Voy. separer. T (Droit.) 
Disjoindre deux affaires. Voy. 

SEPARER. 

disjonctif, ive (lat. post, dis- 
junctivas. Gell.), adj. (Logi- 
que.) Qui marque la separation 
des termes d'une proposition. 
Disjunctus, a } um, p. adj. Cic. 
Particule — , particula dis- 
junctiva. Serv. Proposition dis- 
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jonctive (dont les termes sont 
separes par une particule dis- 
jonctive), disjunction oni$, f, 
Cic. disjunctum, i, n. Gell. 
disjonction, s. f. Action de 
. disjoindre, resultat de cetto 
action* Disjunctio, onis, f, 
Cic. 1 1 Fig. (Droit.) S6para- 
! tioa de deux affaires, de deux 
] causes qui avaient ete jointes. 
: DisjunctiOy onis, i.Jct. J (Rhe- 
tor.) Figure de mots qui, dans 
{ r une Enumeration, supprime les 
; particules conjonctives. Dis~ 
junctio, f. Cornifi. Cic. 
dislocation, s. f. (Famil.) De- 
placement, separation violento 
de parties jointes. Distr actio, 
onis, f. Cic. Spec, — d'un 
membre (par luxation, deboi- 
tement des os), voy. luxation. 

— d'un empire, dissolutio im- 
perii. Tac Voy. demembrement. 

— d'une armee 7 voy. DISLO- 
QUER. 

disloquer, v. tr. Separer yio- 
lemment (les parties d'un en- 
semble). Voy. separer. || (Spec.) 
D^boifcer, luxer. Dissolvere, tr. 
Tac. (cf. membra dissoluta. 
Tac). Luxare^ tr. Cato. Ex~ 
iorquere, tr. Sen. (cf. extorsit 
articalum. Sen.). Les gens qui 
ont le corps ■ — , distorti; Suet . 
|| Fie. Disloquer un empire, 
voy. demembrer, — une armee, 
copias in varias regiones dis- 
tribute . Liv. 

disparaitre (cf. lat. post, dis- 
parere. Cassiod.), v. intr. Ces- 
ser d'etre visible. Evolare e 
■ conspectu. Cic. (cf. evolabat e 
conspectu fere fugiens qua- 
driremis. Cic). Cerni desinere. 
Cic. Apparere desinere. Cic. 
Obsctirari y pass. Cic. (cf. sol, i 
luna obscuratur. Cic). Se ab- I 
dere. Cic. (voy. cacher). Deli- 
tescere 3 intr. Cic Sen. (cf. en 
pari, d'un astre : vespertinis 
temporibas delitescere [opp. a 
matutinis rarsum se aperire] . 
Cic luna oat parte sui ant 
tota delituit. Sen.). Ex oculis 
ou e conspectu abire. Cess, au- 
(erri. Cic recedere. Cic etabi. 
Cic. Abscedere, intr. Cic. Plin. 
ij. (cf. postquam abscesserat 
imago [* le fantome »]. Plin. 
j*): E£(tuere> intr. Cic (ex. : 
tantaest enim intimorum mul- 
titudo ut ex Us aliquis potius 
effluat quam novo sit aditus. 
Cic [op. VI, 19, 2]). Faire — 
remover e ex conspectu. Cses. 
abducere e conspectu. Plant. 
Un e*pais nuage fait — le roi 
aux yeux des assistants, den- 
tins nimbus conspectum regis 
contioni aufert. Liv. [| En 
. parJ. de chpses soustraites, de- 
• robees. Auferri, pass. Cic (voy. 
soustraire) . Tolli, pass, Cic 
etc. (ex.: mensae argentese ex 
omnibus templis sublatae.sunt. 
Cic). || Fig. Obscurari, pass. 
Cic. (cf. nummus in Crcesi di- 
vitiis obscuratur , Cic* fFin. 
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IV, 1% 31]). Faire — , obscu- 
rare, tr. Cic. (cf. ut tuas laudes 
nulla unquam obscuratura sit 
oblivio. Cic [Marc. 9, 30]. 
nulla obscurabit oblivio. Cic 
[Phil. 9, 5, 10]). 1 Cesser d'etre. 
|| (Enetant detruit, supprime.) 
Esse desinere. Cic etc. (cf. 
postquam periculum esse de- 
sierat. Liv.). Evanescere, intr. 
Ter. Cic etc, (cf. necumpoeta 
scriptura evanesceret. Ter. is- 
one et orationes reliquit 9 qui 
Jam evanuerunt. Cic evanescit 
memoria alicujus. Cic evanes- 
cit spes. Cic quod verbum 
[adagio]. . . evanuit [* a dis- 
paru de l'usage *]. Varr. [U 
L. VII, 31]). Abire } intr. Cic 
(cf. malum in diem abiit. Ter. 
abiit illud tempus. Cic timor, 
fides abiit. Liv, ubi vanus ter- 
ror abiit. Liv. sensus abit* 
Cic). Cedere, intr, Cic. etc. 
(cf. horw cedunt et dies. Cic 
c. e memoria ou memoria. 
Cic). Decedere, intr. Ter. 
Sail-. Liv. (cf, postquam invi- 
dia decesserat . Sail . donee 
cura de Antiocho decessisset. 
Liv. nobis prius decedat timor 
quam ultro aliis inferatur. 
Liv.). Fluere, intr. Cic. (voy, 
[se] perdre). Exar.escere y intr, 
Cic. (cf. quae [opinio] turn de- 
nique non appetlabatur recens s 
cum vetastate exaruit. Cic. 
[Tusc. Ill, 31, 75]). Exoles- 
cere, intr. Liv. Suet. (cf. exo- 
letss [*■ disparues de Fusage *] 
et recondite voces. Suet.). Ex- 
tabes cere, intr. Ctc. (cf. vide- 
mus ceteras opiniones fictas 
atque omnes diuturnitate ex- 
tabuisse. Cic [N. D. II, % 5]). 
Excldere> intr, Liv. (cf. exc. de 
memoria. Liv,). Emori, dep. 
intr. Cic. (cf. quorum laus 
emori non potest. Cic [Parad. 
3, 18]). Intercidere, tr. ^Liv. 
Quint, (cf, intercidunt verba, 
. Quint, int. memoria alicujus. 
Liv.). Interire, intr. Cic (cf. 
intereunt sacra. Cic. usus in- 
terit. Cess*). Perire, intr. Cic 
(voy. [so] perdre, perir). Faire 

— , VOy. BANNIR, CHAS5ER. |] 

(En mourant.) Perire, intr. 
Cic. (voy. perir). Obire, intr. 
Plant. Hor. Liv. (voy, .mourir). 

disparat (arch.), adj. m. et 
disparate, adj. in. et f. Qui 
offre une dissemblance cho- 
quarite avec ce qui Fentoure. 
Dissentaneu$ 9 a, um> adj. Cic. 
(part* or. 2,7). Dispar, adj. 
Cic || Subst m. et f. Dis- 
semblance choquante d'une 
chose avec ce qui l'entoure. 
Insequaliias, atis y f. Varr, 
Quint. Voy. choquant. 

disparate, s. f. (Arch.) Acte 
extravagant. Voy. extrava- 
gance, i 

disparite (lat. post, dispan- 
tas) y s. f. Defaut de parity. 

Jnsequalitas , atis , f. Varr. 
Quint. Plin. Dissimilitudo, di- 
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nis, f. Cic. Voy. differences 
dissemblance. 

disparition , s. f. Le fait do 
disparaitre. Fuga f a?, f. Cic 
La — d'enfants, sublecti (pa- 
rentibus) pueri. Plant. La — 
(du serpent), (unguis) ex ocu- 
lis elapsa. Liv. La — d'une 
lie, insula suppressa. Sen. La 
- — d*une coutume, consuetndo 
sublata. Cic. La — d'une secte, 
exstincta secta. Sen. Apres la 
— de Tar^opage, sublato areo*- 
pago. Cic Avant la — du so- 
leilj antequam sol occideret. 
Liv. Voy. disparaItre. 

dispendieusement, adv. 
D'une maniere dispendieuse. 
Magno sumptu. Cic. Sump- 
tuose, adv. Cic. 

dispendieux, euse, adj. Qui 
donne lieu & de grandes de- 
penses. Sumptuosus, a t urn, 
adj. Cic. Voy. couteux. 

dispensateur > trice (lat. dis- 
pensator. Hier.), s. m. ot f. 
Celui, celle qui donne a cha- 
cun sa part en distribuant 
qqch. Divisor, oris, m- Cic 
Eutr. Largitor, oris y m, Pers* 
Fig. Qui, q use tribuit aliquid. 
Cic 

dispensation, s. f. Action de 
dispenser, de donner a chacun 
sa part, en distribuant qqch. 
Dispensatio, onis, f. Liv. Voy. 

REPARTITION. 

dispense, s. f. Autorisation 

■ sp^ciale exemptant de certainos 
charges ou obligations. Ixn- 

munitas, atis, f. Cic etc. 
(ex. : omnium rerum. C&s. 
immunitate aliquem donare. 
Curt, immunitates dare. Cic 
immnnitates vendere. Cic 
[Phil. 3, 12, 30]. veteresimmu- 
nitates adimere. Suet, par 
ext. ecce Ubi e transverso 
Lampsacenus Strato, qui det 
isti deo immunitatem magni 
quidem mnneris (et, cum sa- 
cerdotes deorum vacationem 
habeant, quanto est esquius 
habere ipsos deos !) : negnt 
opera deorum se uti ad fabri- 
candum mundum. Cic [Acad. 
II, 38, 121]) ; vacatio, onis, 
f. Cic. etc. (spec. « disp. de 
service militaire * , ex. : v . 
militids. Cic omnium mune- 
rum. Cic [N. D. I, 20, 53]. ali- 
cui dare vacationem militias. 
Cic. judicavit vacationem au- 
gur es y quo minus judiciis ope- 
rant darentf non habere. Cic. 
Br. 31 , 117], setatis vacationi 
"* d. accordee &. Fage »] con$- 
tebaris. Cic [de Leg. I, 3, 110]. 
vacationem alicujus ret acci- 
pere. Cic. pretium ob vaca- 
tionem datum. Cic scribere 
exercitum sine ulla vacationis 
venia. Liv. vacationem emere. 
Tac. vacationes omnes tollere. 
Cic vacationes ne valerent. 
Cicy, gratia,, 3d, f. Plant. 
etc. (ex. : jurisjarandi gratiam 
facere . Plant . ) . Demander 
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une — d'age, petere ut legibus 
solvatur. Liv. 
dispenser (lat. dispensare, 
u repartir », eccl. « faire une 
faveur »}, v. tr. Autoriser (qqn) 
a enfreindre une defense eccles. 
«£-/)ar e#tf. faire remise des in- 
fractions a la regie. Remissio- 
nem ou i/e/iiam dare. A. T Au- 
toriser & faire qqch. (arch-). 
Voy. autoriser. |] Autoriser a 
ne pas faire qqch, DonHre, tr. 
Cic. etc. (ex. : qua [lege] mer- 
cedes habitationum ^ annuas 
conductoribus donavit [* dis- 
pensa d'une annee de loyer »]. 
€ees. [B. C. Ill, SI, 1]. d. ali- 
cui ses alienum. Cic.) ; excu- 
$are, tr. Cic. etc. (ex. : cur a 
ut excuser morbi causa. Cic. 
(ad. Att. XII, 13, 2]); exi- 
m&re, tr, Cic. etc. (voy. exemf- 
ter) i t emitter e, tr. Cic. etc 

(voy. REMETTRE, REMISE). — qqn 

du service militaire, alicai dare 
vacationem militim. Cic. Voy. 
dispense. Etre dispense*, va 
care, intr. Cic. etc. (ex. : vacal 
setas nostra muneribus iis. 
Cic. militim munere. Liv. cf. 
dr aides militias vacationem 
habent [« sont disp. du ser- 
vice militaire »]. Cses. [B. G. 
VI, lh 3 I]). Dispense, immunis y 
e, adj. Liv. (cf. imm. militia. 
Liv. militarium operum. Liv.). 

Voy. AUTORISER, PERMETTRE. Se 

— de, supersedere, tr. Liv. 
etc. (ex, : Zogui apud vos su- 
persedes Liv. sup. certdre. 
Liv.) ; omittere, tr. Cic. etc. 
{ex. : omittat urgere. Cic, cu- 
rare aliqnid. Cic. [Cael. 22, 51*]). 
Je ne puis me — de faire..., 
non possum non facere... Cic. 
^ Donner &, chacun sa part. 
Dispensare, tr. Liv. Voy. dis- 
tribuer. 

disperser, v. tr. Separer en 
lespoussant, en les faisant a Her 
de divers cote^s (des choses, 
des personnes qui etaient reu- 
nies). Dispergere, tr, Cic. Dis- 
sipdre, tr, Cic. (cf. hostes. 
Cic), Disjicere^ tr. Nep. (cf. 
copias barbarorum. Nep. hos- 
tes in fugam. Liv,). — Pas- 
semblee a coups d'epee, dis- 
turbdre contionem gladiis. Cic. 

— les vaisseaiix (en pari. (Tun 
coup de vent), disjicere naves 
ou classem. Liv. (Soldats) dis- 
perses et en desordre, sparsi et 
incompositi. Liv. sparsi et in- 
conditi. Liv. sparsi et dissi- 
pati. Liv. *— et mettre en 
fuite, fundere atque fagdre. 
Sail. Disperse, dissipatus,- a, 
am, p. adj. Liv. dispersus i a, 
urn, part. Cic. disjectus, a,- 
um, part. Cms. effusus, a, urn, 
p. adj. Liv. Se — , dissipari } 
pass. Hirt. Liv. dilabl (pas- 
mm). Liv. diffugere, intr. Cic. 
*e spargere (toto campo) in 
tugam. Liv. Fig. — son es- 
prit (appliquor ses facultes a 
divers sujetsj, distringere anU 
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mum. Sen. animum ^ ad plura 
stadia distrahere. Cic. — son 
cceur (porter ses affections sur 
divers objets), partiri dulcem 
caritatem in... Phmd. 
dispersion flat, post . disper- 
sio. Tert. Isid.), s. f. Action 
de disperses Distr actio, onis, 
f. Cic. !| Le fait d'etre dispersed 
Dissipatio, qnis, f ; Cic. (ex.: 
hie error ac dissipatio civium. 
Cic. [de rep. II, k § 7]. dam 
individuorum corporum con- 
cretionem fagit, ne interitas 
et dissipatio conseguatar . . . 
Cic. [N. D. II, 25, 71]). La — 
d'une colon ne, dispersum ag- 
men. Liv. || Spec. (Optique.) 
La — de la lumiere, lux diffu- 
sa. Cic. || Fig. La — de Tesprit 
(son application a divers su- 
jets), animus alienis rebas dis- 
tentus. Cic. ou negotiis distrio 
tus. Cic. 

disponibilite, s. f. Le fait 
d'etre disponible. H Etat d'une 
chose don t on a la disposition, 
Tempioi libre. La — de ses 
capitaux, et p. ext. les dis- 
ponibilites (fonds disponibles), 
expeditissima pecunia. Cic. 
disponible (lat. scolast. dis- 
ponibilis), adj. Dont on a la 
disposition, Temploi libre. Cu- 
jus copia ou potestas est. Cic. 
Quo (quibus) uti possumus, 
(aliquis) potest. Cic. Paratus } 
a, urn, p. adj. Cic. Promptus 
expositusque. Cic. Des fonds, 
des capitaux disponibles, ex- 
peditissima pecunia. Cic. Etre 
— , praesto esse. Cic. inpromptu 
esse. Liv. prae manu esse. Cic. 
Logement — , sedes vacua. Col. 
dispos (lat. dispositus), adj. 
xnasc. Qui est en bonne dispo- 
sition, en bon etat pour agir. 
Alacer , cm 7 ere , adj . Cic . 
Promptus, a, um, p. adj. Cic. 
Vegetus, a, um, adj. Cic. Erec- 
tus, a, um y p. adj. Cic. (cf. si 
quis est paullo erectior. Cic.). 
ExpedituSy adj. Cic. (cf. ut ex- 
peditus in Galliam profieisci 
posset. Cic. [Quint. 6. 23]). 
Integer, gra, grum, adj. C&s. 
Liv. (cf. int. miles. Cass.). Es- 
prit frais et — , animus liber 
et solutus. Cic. Rendre — y re- 
novare, ■ tr. Liv. reftcere, tr. 
Cic. (Enfants) .que (le jeu) a 
• rendus frais et — , renovati et 
recentes. Quint. 
disposant, ante, s. m." et f. 
(Droit.) Celui, celle qui fait 
une disposition en faveur de 
qqn (par testament, donation 
entre vifs). Voy. disposer. 
disposer, v. tr. et intr. || 
V. tr. Poser, dtablir (les cho- 
ses) de la maniere qui convient, 
en vue d'une destination. Dis- 
ponere (* placer ici ot la, 
disposer *), tr. Cie. etc. (ex. : 
altaria^ utroque latere. Curt, 
quas sigha ad omnes colum- 
nas t [in] omnibus etiam in- 
tercolumniisy in silva denique 
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disposita sub divo vidimu$* 
Cic. [in Verr. II, 1, 19,511. d- 
tabernas deversorias per htora 
et ripas. Suet. disponit } qui 
nuntient... Plin. /. praesidia 
ad ripas. Cms. tormenta in 
maris. Cses. p. ext. ut sint 
quasi in ornatu disposita qu%- 
aam insignia et lumina. Cie. 
d. verba ita, utpictores varie- 
tatem colorum. Cic. t. derhet. 
ornare, disp oner e. Cic); com- 
pemere, tr. Cic. etc. (ex.: c. 
itinera sic, ut,.. Cic. sua rec~ 
tius . Sail. fr. p. ext. verba 
componere et quasi coagmen- 
tare. Cic, componere et straere 
verba sic, ut... Cic. in consi- 
der andd componenddquecaasa 
to turn diem ponere. Cic. ex 
sententid omnibus rebus para- 
tis compositisque. Sail.) ; lo- 
CSbre (* placer, poser, dispo- 
ser »), tr. Cic. etc. (ex, : I. mi- 
lites supra vallum. Sail, mem- 
bra suo quaeque loco. Cic.) ; 
collocare , tr. Cic. Quint. 
(voy, arranger, p. I8J1, col. 3); 
Struere (« disposer par cou- 
ches a, d y ou « arranger, dispo- 
ser »), tr. Cass. Liv. (ex. : sir. 
later es. Cses. omnes armatos in 
campo. Liv. haec postea mani- 
pulatim structa acies c&pii 
[p. ccepta est] esse. Liv. post- 
quam structi [* disposes en 
ordre de bataille *] utrinque 
stab ant. Liv. p. ext. straere 
verba sic, ut. . . Cic. composite 
oratorio bene structa cotloca- 
tio. Cic); astruere (« disposer 
pour »), tr. Curt. (voy. apos- 
ter) ; exstruere, tr, Cic. etc. 
(ex. : verba ad poeticum quen- 
dam numeram exstracta. Cor- 
nif.) ; instruere, tr. Cic. etc. 
(ex. : contabulationes in pa~ 
rietes . Cass . apud aliquem 
epulas. Liv. convivium barbara 
opulentid. Curt, par ext. ins- 
tructa sunt in corde consilia 
mea. Ter. instr . exercitum, 
aciem. Cic. suas copias. Cass. 
exercitum in aciem. Cic. sta- 
tio composita instructaque in 
subitos tumultus. Liv. cf. ins- 
tructor [« celui qui dispose ■]: 
hi sunt condi tores instructo- 
resque convivii. Cic. [post 
red. in sen. 6, 15]); aptare 
(« arranger »), tr. Liv. (ex. : 
apt. vela et disponere raden- 
tes. Quint, apt. arma. Liv, 
voy. arranger, p. 18i, col. 3); 
ibrmare, tr. Suet, (ex.: co- 
mam in gradus. Suet.) ; ordi- 
nare, tr. Hor. Col. (ex. : ord. 
vineam [« d. par files ■]. Col. 
voy . ranger) ; parar e, tr. Cic. 
etc. (ex. : convivium. Cic. faf- 
ces. Caes. turres. Cms. voy, 
preparer , appreter ) ; - appa- 
rare, tr. Cms. (voy. appreter, 
preparer); prseparare (*= dis- 
poser d'avance =}, tr. Liv., etc. 
(ex. : naves , scaphas. Ziv.); 
aecingere , tr . Liv . (voy . 
[mettre en] etat, preparer); 
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adorn&re, tr. Plant, Cic 
(voy. preparer) ; exornare, 
tr. Sail, (ex, : aciem [« d. Par- 
niee en ordre de bataille »]. 
Sail.) ; designare (<■- disposer, 
regler «), tr. Cic. (au fig., ex. : 
constituere et designare. Cic. 
designare et conficere. Cic); 
digerere, tr. Cic, etc. (voy. 
[mettre en] ordre) ; dirigere 
(u placer, disposer, ranger, ro- 
sier »), tr, Cic. (voy. regler). 
]| Mettre (qqn) dans Tetat qui 
convient pour ce qu'il doit 
faire. Componere, tr. Quint, 
(ex . : c . animum ad omnes 
casus. Quint.); parare, tr. 
Cic. etc. (ex. : se ad iter. Liv. 
$e ad dicendam. Cic. voy. pre- 
parer) ; comparare, tr. Cic. 
etc. (ex. : c. se ad iter in diem 
posteram. Liv. se ad respon- 
dendum. Cic. se ad eruptionem 
atque omnes casus. Cess, ab 
[« apres »] hoc colloqaio legati 
Romani in Bceotiam compa- 
rati sunt [« se disposerent a 
partir »]. Liv. [XLII, l&, h]. 
sic faimus semper comparati, 
ut... Cic. it a comparatam esse 
hominum naturam, ut... Cic. 
Liv,) ; prseparare, tr. Sail. 
(ex, : se ad prodia. Sail.) ; 
constituere, tr. Cic. etc. (ex. : 
exordium est principium ora- 
tionis, per quod animus audi- 
toris constituitur ad audien- 
dum. Cornif. animus bene 
constitutus. Cic. viri sapientes 
etbene natura constituti. Cic. 
[Sest. 65, 137]. quotas quisque 
philosophorum invenitur qui 
sit ita moratas, ita animo ac 
vita constitutus, at ratio pos- 
Mat ? Cic. [Tusc. 11, h y 11]) ; 
acclinare (*■■ disposer favora- 
blement pour qqn » )', intr. 
Liv, (ex. : haud gravate se ac- 
clinaturos ad caasam senatus. 
Liv. [IV, hS, 9]). Dispose (de 
telle ou telle maniere), affec- 
tus, a, 12222, p. adj. Cic. etc, 
(ex. : bene , male affectus. Cic. 
si sic erimus affecti, ut... Cic. 
[Off. Ill, 5, 21]. sapiens eodem 
modo erit affectus erga ami- 
cam quo in seipsum. Cic [Fin. 
1,20,68]); animaiuSy a, urn, p. 
adj , Cic. etc. (ex.: bene animatus. 
Nep. Pompejas animatus me- 
lius quam paratus. Cic. ani- 
matus erga aliquem. Plant. 
Cic. [ad Att. XV, 12, 91. Suet. 
in aliquem. Cic. [LaeL 16, 57 ; 
in Verr. II, h t 67,. 1S1]. Liv. 
[XXIX, 17, 8]) ; inclinatus,a y 
um, p. adj. Liv. Tac. (ex. : 
inclinatse ad suspicionem men- 
tis. Tac. nihil magnopere ad 
patrum aut plebis causam in- 
clinati. Liv. animus ad pacem 
inclinatior. Liv. plebs inclina- 
tier ad Pcenos. Liv.); paratus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex. : 
omnium esse militumparatissi- 
mos animos.Cses. ad omnia mu- 
lieris negotia paratus. Cic. pa- 
ratiores ad omnia pericula su- I 
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beunda esse. C&s. homo ad 
omne facinus paratissimus. 
Cic. id ^ quod parati sunt fa- 
cere. Cic.).Bien dispose pour..., 
amicus, a, um, adj. Cic. etc, 
(ex. : amicus ou amicissimus 
animus. Cic. amicse civitates. 
C&s. homines sibi concilidre 
amiciores. Cic.)'; benevolus, 
a, um, adj. Cic. etc. (voy. 

BIENVElLLANT,FAV0RABLE),Mi0UX 

dispose pour..., propior, adj. 
Ov. (ex. : propior Saturnia 
Turno. Ov. [trisc. I, % 7]). Mai 
dispose pour...,aiie22us,a,u222, 
adj ^ Cic. etc. (ex.: ex alienis- 
simis sociis amicissimos red- 
dere. Cic. alienus ab aliqao 
animus. Cic. si est a me alie- 
nior.Cic.) ; aversus, a, urn, 
p. adj. Cic. etc. (ex. : aversis- 
simo animo esse ab aliquo. 
Cic. voy. prevenu [contre], hos- 
tile)" Tout disposes, promp- 
tus, a, 11222, adj. Cic.etc. (ex. : 
ad vimpromptus. Cic, promp- 
tus animus et alacer ad de- 
fendendam rempublicam.Cic). 
Etre dispose a, inclin&re, 
intr. Liv. (ex.: inclinant animi 
ad belhim, ad pacem. Liv. voy. 
inc liner, pencher) ; verger e, 
intr. Sen. (ex. : ad prava. Sen, 
[tranq. I, k~\. ad voluptates. 
Sen, [vit, beat. 15, h]). Si 
vous etes dispose, si audes ou 
sodes. Cic. Se — a, parage, 
tr. Cic. (ex.: parare se ad iter. 
Liv. ad dicendum. Cic.) ; pa- 
rare, abs. Cic. (ex. : nuncpu- 
blicas litteras Romam mittere 
parabam. Cic. voy. apfreter, 
preparer). I) (Par ext.) Se — , 
etre dispose (a faire qqch.), c- 
d-d. etre dans Pintention dele 
faire, voy. intention. ^ V. intr. 
Faire ce qu'on veut de qqch.j 
de qqn. Uti, dep. intr. Cic. 
etc. (utere me [«■ disposez de 
moi "] at voles. Cic. voy. 
user, employer) ; dominari, 

dep. intr. Sail, (ex.: fortuna 
in omni re dominatur [« dis- 
pose de toutos choses »], Sail.); 
moderari, dep. intr. Cic. Sail. 
(ex. : tempus, dies, fortuna, 
cujus libido moderatur genti- 
bus. Sail, quibus iotis mode- 
ratur oratio. Cic.)- 1| (Par ext.) 
Pouvoir faire ce qu'on veut de 
qqch., en avoir le libre em- 
ploi. Voy. disposition. Dont on 
peut disposer, promptus, a, 
um, adj. Cic. (ex. : quae tibi a 
multis prompta esse scio , 
Cic). || Decider au sujet de 
qqch. Comparare, \ tr. Cic. 
etc. (ex. : itaque majores nos- 
iri raro id accidere voluerunt, 
prsetores nt considerate fieret 
comparaverunt . Cic. bene ma- 
jor es • nostri hoc comparave- 
runt, n ut neminem regem, 
quern " armis cepissent, vita 
privarent. Cornif. quoniam 
ita ratio comparata est vitse, 
ut alia setas oriatur. Cic). 
Yoy. decider, resoudre. 
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dispositif, ive, adj. ots. m. I! 
(Arch.} Adj. (Med.) Qui a la 
propriete de disposer le corps 
a cerfcaines maladies. Quod pro- 
clive (corpus) efficit. A. Voy. 
predisposer. T S. m. Partie 
d'un projet de loi, d'un juge- 
ment, qui contieiit les dispo- 
sitions, les decisions. Pronun- 
tiatio, onis, f. Cic. 
disposition, s. f. Maniere- 
dont qqch. est dispose en vue- 
d*une destination. Disposi- 
tion onis, f. Cic. etc. (ex.: lo- 
corum . Vitr, columnarum. 
Vitr. abs. Vitr. [I, 2, 1]. Sen. 
| tranq. 10, 6]. au plur. mdiam 
sacraram dispositiones. Vitr. 
t. de rhet. « la disposition ». 
Cornif. [rhet. 1, % 3]. Cic 
[inv. I, 7, 9]. Quint. [Ill, 3, 3]. 
par ext. siderum disp. Vitr. 
[IX, 6, 1], verborum elegans 
disp. Vitr. [V, prffif* 1], mu~ 
tare vitse dispositionem. Sen. 
[de ira, I, 6, 2] . au plur. tern- 
poram dispositiones. Sen. [ep. 
IS®, 18]) ; compositio, oris, 
f. Cic. etc. (ex.: c. sacraram 
eedium, Vitr. c. rerum aptis 
et accomtnodatis locis. Cic. c. 
membrorum. Cic. t. rhet. com- 
positio est verborum consir ac- 
tio y quse facit omnes partes^ 
orationis esquabiliter perpoli- 
tas. Cornif .); formatio, onis, 
f. Vitr. Sen. (ex,: f. oblong a 
fori. Vitr. au plur. forma- 
tiones columnarum. Vitr. a?- 
dium sacraram. Vitr.) ; con- 
formation onis, f. Cic. etc. 
(ex.: c. verborum. Cic. theatri; 
Vitr. lineamentorum. Cic. c. 
qusedam et figura totius oris 
et corporis. Cic); designa- 
tion onis, f. Cic. (ex.: omnis- 
totius operis d. Cic.) ; instruc- 
tio r onis, f, Cornif. Cic (ex.: 
inst. miliium [« la d. des trou- 
pes =]. Cornif. Cic) ; locatio r 
onis, f. Quintf. (t. de rh. f ex. : 
I. verborum. Quint.) ; collo- 
catio, onis, L Cic (ex.: coll. 
siderum. Cic. [univ. 9, 36]. t. 
rhet. c verborum. Cic Quint, 
argumentorum. Cic voy, ar- 
rangement) ; affectio, onis, 
f. Cic. (ex.: aff. caeli, astrorum. 
Cic) ; habitus, us, m. Cic~ 
etc.: (ex.: h. Italise. Cic loco- 
rum. Sen. rh.) ; condzcio,. 
onis, f. Cic etc. (voy. condi- 
tion, etat) ;22a£ura, se, f. Cic 
etc. (ex.: natura loci. C3es. co- 
gnitd locorum natura. Cses. 
consilium capit ex loci natura. 
Cats. [B. C. Ill, A3 f 1]. tanta 
erat operis flrmitudo atque ea- 
rerwm natarajit... C&s. [B. G. 

IV, 17, 7]). || (Spec.) Etat de 
corps ou d'esprit ou se trouve 
qqn pour faire qqch. Affec- 
tio, onis, f. Cic (ex.: sum- 
mum bonum firma corporis* 
affectione coniineri. Cic [Tusc.. 

V, 9, 27]. afyectio animi. Cic.. 
ou abs. affectio. Cic.) ; affec- 
tus , us t m. Cic. etc. (ex., cor- 
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poris affectus [plur.]* Cels. 
affectus animi. Sen. .voy. hu- 
meur, sentiment) ; constitu- 
tion onis, f. Cic (ex.: firma 
const corporis. Cic.) : habi- 
tus, us, m. Cic, etc. (corresp. 
au gr. e|tc, ex. : naturae ip- 
sius habitu prope divino. Cic. 
in integerrima sstate, optimo 
habitu. Cic. virtus est animi 
habitus naturx modo _ atque 
raiioni consentaneus. Cic. cum 
hie habitus animorum esset in 
castris. Liv.). Dispositions na- 
turelles, indoles, is, f. Cic. 
etc. (ex.: indoles virtuiis [* a 
la vertu »]. Cic. [Off. Ill, k, 
16], ad virtutem. Cic. [de 
Orat. 13, J»l]. abs. adules- 
centes bona indole prgediti. 
Cic. [son. 8 : 26]) ; ingenium, 
ii (t dispositions actuelles ap- 
port^es en naissant »), n. Cic. 
(ex.iingenio [ « heureuses dispo- 
sitions *] abundare. Cic. voy. 

TEMPERAMENT, TALENT). - — d'eS- 

prit, animus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: hoc animo in nos esse de- 
betis. Cic, bono ou alieno 
animo esse in aliquem. CsesAni- 
mico animo esse. Cses. qui quo 
animo inter nos simus igno- 
rant. Cic. pro mutuo inter nos 
animo. Cic. animum alicujus 
tentare. Liv. animi commutan- 
tur. Cic. animus infestus Ro- 
manis. Nep. aversum animum 
flectere. Sail, talis animus. 
Cic.) ; inclinatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: inch voluntatis 
ou voluntatum. Cic.) ; volun- 
tas^ atis, £. Cic. etc, (ex.: co- 
gnitd miliium voluntate. Cses. 
confisus municipiorum volun- 
tatibus. Cses. celans, qua vo- 
luntate esset in regem. Nep. 
summa ou egregia in aliquem 
voluntas. Cic. offensa est in 
eum militum voluntas . Liv. 
periclitari hominum volun- 
tates. Cic. in variis voluntati- 
bus. Cic. in eadem sum volun- 
tate. Cic. si propitia fuissent 
voluntate. Nep. aliena a te 
voluntas. Cic.). — favorable, 
benevolentia, a?, f. Cic. (voy. 

BIEN VEIL LANCE, [bon] VOULOIR). 

— - contraire, aiiena voluntas. 
Cic). Mettre dans telle ou telle 
— , a/jff cere,, tr. Cic. etc. (ex.: 
quomodo affecto cselo compo- 
sitisque sideribus quodque ani- 
mal oriatur. Cic. exercendum 
corpus et ita affeiendum est 
ut... Cic. [Off. I, S3, 79]. Syra- 
cusanam civitaiem, ; ut abs te 
affecta est, ita in te esse anU 
matam [« a pour toi les dispo- 
sitions que tu lui as precisenient 
inspirees *] videmus. Cic. [in 
Verr. II, i», 67, I51J surt. au 
part, passe empl. adjectiv. cum 
simus ita mente affecti [* dans 
de.telles disp. d'esprit »]. Cic. 
quomodo te affectum invenio. 
Tev. nam mo,nus recte affect a 
est, cam in tumore est. Cic. 
quomodo oculus conturbatus 
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no n est probe affectus ad 
suum munus fangendum. Cic. 
[Tusc. Ill, 7, 15]); animate, 
tr. Cic. etc. (au passif : <* etre 
dans telle ou telle disposi- 
tion *, ex.: perinde utcumque 
temperatus sit aer, ita pueros 
orientes animari atque for- 
mari. Cic. [Div. II, A2, 89]) ; 
componere, tr* Cic. etc. (ex.; 
bene a natura compositus ad 
aliquid. Sen.). || (Arch.) Etat 
de celui qui est dispos de corps. 
Commoda valetudo. Cic. Met- 
tre dans une — f ache use, a/jff- 
cere, tr. Liv. (ex.: qum [oppu- 
gnatio] et ipsos affecerat. Liv. 
(voy. indisposer, frendrej ma- 
lade, affaiblir). [) (Par anal.) 
Etre en disposition de faire 
qqch. Sic esse affectum ut... 
Cic. (Off. Ill, 5, SI). T (Par 
ext.) Maniere d'etre tialurelle 
qui rend propre a faire qqch. 
Indoles, is, f. Cic. etc. {ex.: 
egregia qusedam indoles ad di- 
cendum. Cic); facilitas, atis, 
i. Cic. etc. (ex.: hsec in bonis 
rebus, quod alii ad alia bona 
sunt aptiores facilitas [gr. 
euxatacpopia] nominatur^ in ma- 
ils proclivitas [gr. EuEU-irrwo'ta]. 
Cic. [Tusc. IV, 12, 281) ; pro- 
clivitas, atis, f. Cic. (ex.: 
proclivitos ad morbos ou ad 
mgrotandum. Cic). II a des — 
au mal, illi pravum maleft- 
cumque ingenium est. Sen. 
Avoir des — a qqch., ad ali- 
quid upturn esse. Cic ad ali- 
quid proclivem esse. Cic ad 
ou in aliquid pronum esse. 
Liv. N'avoir aucune — pour, 
abhorrere ab aliqua re. Cic 
Si au contraire il n'a absolu- 
ment aucune disposition, sin 
plane abhorrebit. Cic. (de 
Orat. II, 20, 85). * t Disposition, 
c~a-d. pre para tifs. Voy. prepa- 
ratif. ^ (Fig.) Ce qui est pose, 
etabli par qqn ; volonte ex- 
pros se, decision. Voy. volonte, 

INTENTION, DECISION, PRESCRIP- 
TION. — testamentaire, elo~ 
gium, ii, n. Cic (ex.: unum 
etiam est, quod me maxime 
perturb at... quod elogium re- 
citasti de testamento Cn. 
EgnatiL Cic [Clu. I18, 135]). 
Par — test anient a ire, testamen- 
to. Cic. Loi dont les dispositions 
sont ^ terribles, lex horrendi 
carminis. Liv. ^ Pouvoir de 
faire ce qu'on veut de qqch. 
Arbitrium, 11 (« libre dispo- 
sition »»), n. Cic. Cses. Liv. (ex,: 
arb.^ alicujus rei. Cic alicujus 
arbitrio aliquid permittere.Cic 
Cses.); facultas, atis, f. Cic 
etc. (ex.: Romanos neque ul- 
lam facultatem habere na- 
vium neque... C^s. [B.GJII,9,6;- 
cf. ib. 12, 3], quantum navium 
facultatem habebat. Cass, [B, 
G. Ill, lJi, 1], harum omnium 
rerum faculiates sine ullo pe- 
riculo ,pons Ilerdae prsebebat 
et loca trans (lumen integra. 
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Cms. [B, C. I, U9, 2]. at suis 
omnibus facultatibus [* de 
tout co qu*il avait a fia d. *] 
uteretur.^ Cms* [B* C. Ill, 80, 
1], alteri, non magnis facul- 
tatibus [* qui n'avaient presque 
Hen a leur d. »]..., celenter 
quod habaerunt consumpse- 
rant. Cses. [B. G. VII, 17, 2]) ; 
potestas, atis, f. Cic etc 
(ex.: potestas suorum fruc- 
tuum. Cic [in Verr. II, 3, 98, 
227], quoties mihi certoram 
hominum potestas erii [* j'au- 
rai a rna disposition des mes- 
sagers stirs »J. Cic facere sui 
potestatem alicui [* se mettre 
a la d. de qqn »]. Cic fit mihi 
potestas tabular um. Cic ho* 
here aliquem on aliquid in sua 
potestate. Cic Liv* in alicujut 
potestatem aliquid permittere. 
Cses. par anal, in potestate 
mentis esse. Cic. esse in sua 
potestate [« avoir la disp. de 
soi-memen], Nep. exisse ex {ou 
de] potestate [s.-e. mentis.]. 
Cic); usus, us, m. Cic, (ex.: 
alicui aliquid in usam tradere. 
Cic). Mettre qqch. a la dispo- 
sition de qqn, subjicere ali- 
quid alicui. Cic. Liv. commo- 
aare aliquid alicui, Cic. ape* 
rire aliquid alicui (fig.). Cic. 
Liv. Etre a la — de qqn, prsss- 
to esse alicui. Cic in promptu 
esse alicui. Cic Avoir a sa — , 
{aliquid) in promptu habere. 
Cic A la — de, penes, prep, 
(avec 1'Acc). Cic. cf. hi [servi] 
centum dies penes accasato~ 
rem cam fuUscnt. Cic) . Qui 
est a la — de, promptus, a, 
um, adj. Cic 

disproportion, s. f. Manque 
de proportion entre deux ou 
plusieurs choses. Ratio impar. 
Cic Inaequalitas, atis, f. Col. 
Etre en — avec qqch, Voy. 
BISPROPORTIOKNER. II y a — dans 
l'ensemble, partes inter se dis- 
sident. Cic. Qu'il n'y avait pas 
entre eux une grande — d'age, 
nee setate dispares* Liv. 

dieproportionne, ee. Voy. 

DISPROPORTIONNER. 

disproportionnel, elle, adj. 
Qui n'est point proportionnel 
(a une quantite). Non demen- 
sus ad (aliquid). A . 

disproportionner, v. tr.Ren- 
dre- non proportionne (a une 
chose). (Aliquid) impar ou mas- 
quale redder e (alicui rei). A. 
Etre disproportionne, imparem 
esse (alicui rei). Cic. esse ma- 
jus quam pro (aliqua re). L*en- 
ceinte de (cet edifice) est — £ 
Pensemble, ambitu ma jus est 
(sedificium) quam par est. Vitr. 
Prix 4isproportionne . a la va- 

"leur d'une chose, pretium ini- 
quum. Jet. || Absolt, Poids 
disproportionne. Injustam ou 
iniqaum onus. Cic. Combat 
— , prcelium dispar. Liv. Epees 
disproportionnees, dispares gla* 
dii. Liv. (Elle se plaignait) de 
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son mariage disproportion^, 
quod juncta imparl esset. Liv. 
D'une taillo disproportionnee, 
justo major ou minor, Cic 
disputable (lat. disputabilis. 
Sen. [ep. 88, J*3]) f adj. (Arch.) 
Dont on peut disputer. Quod 
in controversiam cadit ou vo- 
cari potest. Cic 
iisputailler, v. intr. Famil. 
Disputer sans cesse (avec qqn) 
sur des bagatelles. Altercdri 
de minimis rebus {cam aliquo). 
Cic. 

disputant, s. m. (Arch.) Celui 
qui disputait contre un autre 
(sur un point de doctrine). 
Disputator, oris, m. Cic 
dispute, s. f. Lutte d 'opinion 
sur un point de doctrine entre 
deux ou plusieurs personnes. 
Disputatio, onis, f. Cic. etc. 
^voy. discussion, debat) ; con- 
troversial w } f. Cic. etc. (ex.: 
de verbo controversia est, de 
re quidem convenit. Cic, est 
controversia alicuicum aliquo. 
Plant, Cic, est c inter ali- 
quos. Cses. nihil ambigi potest , 
in quo non aut res controver- 
siam faciat aut verba. Cic. ha~ 
here controversias inter se. 
Cses. orta est inter eos c de 
principatu. Cses. verbi ou no - 
minis controversia [« d. de 
mots »]. Cic. ex hac autem, 
non rerum y sed verb or um dis- 
cordia controversia nata est de 
finibus. Cic. verbi ou nominis 
controversiam movere. Cic.) ; 
concertatio, onis, f. Cic. 
(ex.: sine jejuna concertatione 
verborum. Cic. concertationis 
stadium. Cic. voy. debat). 
Etre en — , voy. disputer. ]| 
(Par ext.) Mettre une chaire a 
la dispute. Voy. Concours. J| 
(P. anal.) Lutter.pour conque- 
rir qqch. Voy. lutte. ^ Lufcte 
violente entre deux ou plu- 
sieurs personnes. Alterc&tio, 
oniSy f. Cic. Liv. (ex.: alt. 
brevis. Liv. Lentuli et Caninii. 
Cic. magna non disceptatio 
modo, sed etiam alter catio. 
Liv. cum res a perpetuis ora- 
tionibus in altercationem ver- 
tisset. Liv. altercationes in se- 
natu f actus audio. Cic); con- 
certatio, onis> f. Cic. (ex.: 
c. magistratuum. Cic. [Sest, 
36, 77]) ; jurgium, Ih n "- <^ c - 
etc. (voy. querei^le); rixa, a?, 
f. Cic. etc. (voy. querelle). 
disputer,v. intr. ettr. [| V.intr. 
Engager une lutte d'opinions 
sur un point de doctrine. Dis- 
putare (« peser le pour et le 
contre , d'ou discuter, avec un 
autre, debattre »), intr. Cic. 
etc. (voy. discuter) ; concer- 
tare, intr. Cic. (ex.: cum ali- 
quo uno verbo. Cic, cam ali- 
quo de re. Cic, au pass, quae 
aut concertata aut dijudicata 
sunt. Cic.) ; litigare, intr. 
Sen. (ex.: I. de verbis. Sen,); 
digladiari, dep, intr. Cic. I 
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etc. (ex.: d. cum aliquo. Cic. 
fr. cum aliquo tot volumini- 
bus. Cic. inter se de aliqua re. 
Cic. miserrimum est digladiari 
semper turn faciendis tarn ac- 
cipiendis injuriis. Cic). Voy. 
discuter, de'bat, debattre. 
1 (Par ext.) Lutter pour la pos- 
session d*une chose a laqueJle 
un autre pretend. || V. intr. 
Disputer de qqch. avec qqn. 
Litigare , intr. Cic. etc. (ex.: 
acerrime cum aliquo pro ali- 
quo. Cic inter se de aliqua re. 
Plaut. de parte finium cum 
vicino. Suet.); certare, intr. 
Cic etc, (ex.: c. verbis, ora- 
tione. Liv. inter se. Cic cum 
aliquo de aliqua re. Cic Sail, 
ut si nautse certarent quis 
eorum potissimum guberna- 
ret. Cic [Off. I, 25, 87] ; con- 
certare y intr, Cic etc. (ex.: c. 
de aliqua re cum aliquo. Cic); 
ambigere, intr, Cic etc. (ex.: 
ii, qui ambigunt. Cic ambi- 
gere cum eo qui heres est. Cic 
de hereditate. Cic de agro. 
Liv. epit : de regno. Liv. de 
parte finium cum vicino . Tac); 
contendere, intr. Cic etc. 
(voy. [se] mesurer [avec], com- 
battre, lutter, ri valise r, de- 
battre). II V. tr. Disputer 
qqch, a qqn. Certare cum ali- 
quo de aliqua re. Cic G oncer- 
tare cum aliquo de aliqua re. 
Cic. Decertare cum aliquo de 
aliqua re. Cic. Contendere 
cum aliquo de aliqua re. Cic 
Le disputer a..., provocdre, 
tr. Quint. Plin. j. (cf, pr. se- 
rves illos virtute. Plin. j. elegia 
Grsecos provocamus. Quint.). 
Affaire vive men t disputee, res 
per summam contentionem 
acta. Liv. Combat long temps 
dispute, prcelium diu anceps. 
Liv. — le terrain, voy. ter- 
rain. Se — (qqch., qqn), di- 
riper e, tr. Sen. Qaint. (ex.: 
d. talos. Quint, toto $oro, iota 
civitate diripitur [« on se le 
dispute »]. Sen. [brev. vit. 7, 
h ; de ira, III, 23, 5], diripere 
carnes objectas. Plin.). ^ V. 
intr. Engager une lutte de pa- 
roles violentes avec qqn. Al- 
ter carl, dep. intr. Cic etc. 
(gx.: alt. cam aliquo. Cses. mu- 
lierum ritu inter nos alter- 
cantes. Liv.) ; jurgare, intr. 
Ter. Varr. Cic Hor. (ex.: cum 
aliquo. Ter. sed aliud jurgan- 
di succensendique tempus erit. 
Liv.) ; rixari, dep. intr. Cic 

■etc. (ex.: cum aliquo de aliqua 
re. Cic). \] Tr. Disputer qqn 
(famil. ).Voy.QUERELLER. ||(Neol.) 
Se disputer avec qqn, voy. ci- 
dessus et cf. [se] quereller. 

disputeur, disputeuse, s. 
m. et f. Celui, celle qui arrive 
a disputer. Certandi ou con- 
certandi cupidus. Cic Rixator, 
oris 7 m. Quint. Tres — 3 perpu- 

gnax. Cic. Voy. chicaneur, 

querelleur. 
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disque, s. m. (Antiq.) Lourd 
palet de forme circulaire,qu'on 
cherchait a lancer le plus loin 
possible dans les exercices, etc. 
Discus, i, m. Plaut. Hor. Or- 
bis, is, m. Ov. * Co qui oflfre 
Tapparence d J une surface circu- 
late. Le — du soleil, solis or- 
bis. Liv. VelL et simpl. orbis y 
is, m. Virg. 

disquisition, s. f. (Arch.) Re- 
cherche minutiouse sur *une 
question obscure. Disquisitio } 
onis, f. Cornif. Cic 

dissection (lat. post, dissec- 
tio), s. f. Operation par laquelle 
on disseque, Laceratio mortuo- 
rum. Cels* T (Fig.) Analyse mi- 
nutieuse. Intentissima conqui- 
sitio. Liv. Voy. analyse. 

dissemblable, adj. Qui n'est 
point semblable a une per- 
sonne, a une chose, bien qu*ay ant 
des traits communs avec elle. 
Dissimilis, e, adj. Cic (cf. ali- 
cajus ou alicui. Cic). Voy. 

DIFFERENT. 

dissemblablement, adv. 
D'une maniere dissemblable, 
Dissimiliter , adv. Cic Voy. 

DIFFEREMMENT, 

dissemblance, s. f, Caractere 
de ce qui est dissemblable a 
une person ne, a une chose. 
Dissimilitudo, dinis, f. Cic (cf. 
cum aliquo, alicujas ou ab ali- 
quo. Cic Nep.). Voy. diffe- 
rence. 

dissemblant, ante, adj. (Rare.) 
Dissemblable. Voy. ce mot. 
dissemination (lat. eccl. dis- 
seminata. Tert.), s. f. Action 
de disseminer. Diffusio, onis, 
f. Sen. || Spec (Botan.) Ac- 
tion par laquelle les semences 
des veg^taux se repandent. 
Sparsum ou diffusum semen. 
A. || (P. anal.) La — des troupes 
sur une trop grande etenduo 
de terrain , voy eparpille- 
ment. 

disseminement, s. m. Etat 
de ce qui est dissemine. Voy. 
dissemination. 

disseminer, v. tr. Mettre (des 
personnes, des choses) a dis- 
tance les unes des autres^ sur 
un espace etendu. Spar gere, 
tr. Cic {cf. semen. Cic. exer- 
citum per provincias. Tac). 
Dispergere, tr. Col. (cf. d. se- 
men. Col.). Dissipare, tr. Cic 
(cf. dissipatos homines in so» 
cietatem vitse convocdre. Cic 
[Tusc, 1, 25, 62]). Constructions 
disseminees, disjecta sedificia. 
Cses. Troupe disseminee, dis- 
jecta manus. Cic — des sol- 
dats fiur un trop grand espace, 
latius distribuere exercitam. 
Liv. Voy. disperfer, eparpil- 
ler. Fig. — (des bruits), spar- 
gere rumores ou scrmones. Cic. 
dissemindre (sermonem). Cic 
serere (sermones^. Virg. cri* 
mina. Liv. Voy. semer. 
dissension, s. f. Division pro- 
fonde de sentiments, d'opi- 
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nions, d'interets. Dissensio, 
onis, f. Cic (cf. civilis, civium. 
Cic). Discordia, a?, f. Cic. etc. 
(ci. lau plur.] discordise intes- 
tine. Liv. discordias concitare. 
Cic. accendere. Sail.}. _ 

dissentiment, s. m. Diffe- 
rence dans la maniere devoir, 
de juger. Dissensio , oriis, f. 
Cic. Quint. Etre en — avec 
qqn, dissentlre ou dissidere 
ab dliquo ou cam, a?iguo. Cic. 
U n _ lesdivise, les sejparo, in- 
ter se dissentiunt. Cic. Voy. 
disaccord. 

dissentir, v. intr. (Arch.), 
Adopter une maniere de voir 
(de juger differente* de celle 
d'un autre) . Dissentlre (ab 
aliquo de aliqua re). Cic. 

dissequer (lat. dissecdre), y. 
tr, (Me dec.) Diviser methodi- 
quement les parties d'un corps 
organise, pour en etudier la 
structure interieure. Aperlre 
corpora. Cic. Artus cadaverum 
rescindere. Sen. || Fig, Ana- 
lyser minutieusement. Perse- 
care [rerum causas). Cic. Di- 
visor et non — la philosophic, 
philosnphiam in partes, non 
in frusta dividere. Sen. 

diss ertateur (lat. post, disser- 
tator), s. m. Celui qui a la 
manie do dissertor. Disputator, 
oris, m, Cic. 

dissertation (lat. post, disser- 
tatio. GelL)> s. f. (Arch.) Dis- 
cussion. Voy. ce mot. T Deve- 
loppsment sur une question, 
sur un point de doctrine. Dis- 
putatio, onis, f. Cic. 

disserter (lat. dissertare, Cato. 
Tac), v. intr. Presenter un de- 
veloppement sur une question, 
un point de doctrine. Dispu- 
tare de aliqua re. Cic. Disse- 
rere de aliqua re. Cic. — o- 
ralement sur l'amitie, sermo- 
nem habere de amicitid. Cic. 
Absolt. Qui aime a — , voy, 

DISSERTATEUR. 

dissidence (lat. dissidentia. 
Plin. [XXIX, 75]), s. f. Etat do 
celui qui s'est separe d'une 
communion religieuse, d'une 
ecole philosophique, politique. 
Dissensio 3 onis, f. Cic. Disces- 
sio, onis, f. Cic. Etreen — , dis- 
sidere, intr. Cic. Voy. dis- 
sent IMENT. 

dissident, ente (lat, dissi- 
dens), adj. Separe en matiere 
de doctrine, d'une communion 
religieuse, (Tune ecole philoso- 
phique, politique. Dissentiens^ 
p. adj. Cic. Substantivt. Un — 
(en matiere religieuse), qui se- 
cus de religione sentit. A. Les 
dissidents, qui dissident a sec- 
ta, a religione. A. 

dissimilaire, adj . (T. scientif.) 
Qui n'est/pas similaire. Diver- 
sus,a t urn, p. adj. Cic. 

dissimilitude, s. f. (Rhetor.) 
Figure de pensee ou, apres 
avoir indique les traits de res- 
flembiance, on fait ressortir les 
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differ enc3s entre deux ^ per- r 
sonnes, deux choses. Dis&imili- 
tudo^ dinis, f. Cic. 

dissimulateur, dissimula- 
trice (lat. dissimulator. Cic), 
s. m, et f. Celui, celle qui dis- 
simule. Voy. dissimuler. 

dissimulation , s. f. Action 
de dissimuler. Dissimulatio, 
onis, f. Cic. (ex.: simulatio 
[« la feinte »] et dissimulatio* 
Cic. per dissimulationem. Jus~ 
tin.). Un air de — , ficti simu- 
latique vultas. Cic. Passe maitre 
en fait d'hypocrisie et de — , 
cujus rei lubet simulator ac 
dissimulator. Sail. Avec — , en 
usant de — , dissimulanter, adv. 
Cic. User de — , voy. dissimuler. 
Sans — , vere, adv. Cic. sincere, 
adv. Cic. Ne pas user de — , 
nihil finger e, nihil dissimuldre. 

ClC. Voy. FEINTE, BYPOCRISIE. |] 

(P. ext.) Ce que Ton dissi- 
mule. Res dissimulata (silen- 
tio). Cic. Voy. secret. 
dissimuler, v. tr. Ne pas lais- 
ser paraitre ses veritables sen- 
timents. Dissimulare (*> de- 
guiser », [c.-a-d. * dissimu- 
ler, faire commesi qqch. n'etait 
pas »), tr. Cic* etc. (ex.: Domi- 
tixxs dissimulans. Cees. [B. C. I, 
19, 1], non dissimulat. Cic, 
dissimulandi causa. Sail, dis- 
simulat tc accipere voluisse 
[* dissimule le desir qu'ilavait 
eu de recevoir »]. Cic. [Off. II, 
22, 79]) ; celare, tr. Cic^ etc. 
(ex.: celare aliquem aliquid ou 
de aliqua re. Cic. voy. cacher); 
condere, tr. Cic. etc. (voy. 
cacher) ; absconder e, tr. Cic. 
etc. (voy. cacher, p. 333, col. 
1) ; recondere, tr. Cic, etc. 
(voy. cacher, p. 333, col. 1) ; 
tegere, tr. Cic. etc. (ex. : ut 
sententiam tegeremus. Cic.) ; 
occultare, tr. Cic. etc. (ex. : 
gaudium. Cic. voy. cacher, p. 
333, col. 1) ; abstrudere, tr. 
Cic. Tac. (ex. : abst. metum. 
Tac. nimiam diu reconditus et 
abstrusus animi dolor. Cic.) ; 
retrudere, tr. Cic. (au part, 
pass., ex. : voluntas abdita et 
retrusa [« soigneusement dis- 
simulee »]. Cic.) ; compri- 
znere («■ taire, dissimuler, ca- 
cher »), tr. Cic. (ex.: odio corn- 
presso et tacito. Cic); oppri- 
mere, tr. Cic. Sen. (ex. : do- 
lorem. Cic. desiderium. Sen. 
iram. Sen.); reticere, tr. 
Plant. Cic. etc. (ex.: nihil re- 
ticeboquod sciam. PlauL nihil 
reticuit. Ter. retic. cogitatio- 
nes suas. Cic. quod ii qui ea 
patefacere possent , reticuis- 
sent. Cic. neque reticere quse 
audierat. Sail, nihil me sab- 
terfugere^ voluisse reticendo. 
Cic). Air dissimule, vultus 
ficti simulatiquc Cic (CI. 26, 
75]. En dissimulant, dissimn- 
lanter t adv. Cic Sans — , non 
(neque) dissimulanter. Cic 
Suet, apertissimc Cic Dissi- 
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mule (en parL de chos.), dis. 
simalalus, a, um, p. adj. Cic. 
obscurus, a, urn, adj. Cic. (cf] 
obsc. odium. Cic. obsc sitnul- 
tates.Cic.).occultu$,a> um, adj. 
Cic (cf. aliquid occultum ferre. 
Sail, occultior cupiditas. Cic), 
opertus, a, am, p. adj. Cic). 
Dissimule (en pari, de pers.j, 
dissimulator. Sail. (Cat. 5, k). 
obscurus homo [opp. a oper- 
tus]. Cic (cf. obscurior natura 
[« caractere »]. Tac). occaltus 
homo. Cic tectus et occaltus. 
Cic). 1 Ne pas montrer a 1'es- 
prit les choses tellos qu'elles 
sont. Dissimulare> tr. Cic. 
etc. (ex.: d. aliquid. Cic.);oc- 
cultare, tr. Cic (voy. cacher); 
tegere, tr. Cic (ex. : triumphi 
nomine tegere atqae veldre ca~ 
piditatem suam. Cic quod ne 
mendacio quidem tegere pos- 
s is. Cic ut turpia facta or a* 
tione tegant . Sail . ) ; conte- 
gere> tr. Cic. etc. (ex.: im- 
pium pectoris vulnus [* amour 
coupable » ] pia dissimulatione. 
Val.-Max.]; obtegere, tr. Cic. 
(ex. : turpitudinem adalescen- 
tise obscuritate. Cic) ; prote~ 
gere, tr. Veil. Justin, (voy, 

COUVRIR, CACHER, DEGUISER) \ 

abscondere, tr. Cic (voy. 
cacher, p. 333,col. l\. || Nepas 
paraitre voir les cnoses tefles 
qu'elles sont. Dissimuler, c-a- 
d. refouler, devorer, supporter 
en silence, devorare^ tr. Of. 
(cf. gemitus, lacrimos. Ov.) ; 
mussitare, tr. Plaut. Ter. 
(voy. devorer) ; sorJbere, tr, 
Cic. (ex. : aliquid animo. Cic), 
|| Se dissimuler qqch., c.-d-d. 
ne ' pas voir les choses telles 
qu*elles sont. Je ne me — pas 
que, neque me fallit {quam 
multa sint et quam varia ge- 
nera dicendi). Cic haud ignoro 
(avec une Prop. Inf.). Liv. \ 
Ne pas laisssr voir (aux yeux) 
les choses telles qu'elles sont. 
Dissimulate, tr. Cic etc. 
(ex. : d. morbum. Cic. aliquid 
sileniio. Cic de conjurations. 
Sail, quid ipse sim secuta$t 
promam, neque unquam dk- 
simulavi. Quint.) ; abstru- 
dere, tr. Cic. (au part, pass., 
ex. : penitus abstrusae insidise. 
Cic); retrudere, tr. Cic. (au 
part, passe, ex. : h&c autem 
esse penitus in philosophic re- 
trusa atque abdita. Cic.) ; 
contegere, tr. Ter. Cic. (ex.: 
libidines fronte et super cilio, 
non pudore et temperantid ._ 
Cic c. factam injuriam illi 
miserse. Ter.) ; obtegere, tr. 
Phsed. (ex. : porcellum vesti- 
mentis. Ph&d.) ; protegere t 
tr. Veil. Justin, (ex. : insidios 
risu. Justin, nequitiam super- 
cilio trucu Veil.); compri- 
mere, tr. Cic etc. (ex.: c. 
quod scripserat ille. Cic. de- 
ticta magna. Cic); opprime- 
re, tr. Ctc. (ex.: oppr. atqae 


DIS 

abscondere aliquid [* dissimu- 
lersoigneusement ou s'attacher 
a dissimnler qqch. »]. Cic.) j 
velUve^ tr. Cic. etc. (voy. voi- 
ler). L'ennemi dissimule sa 
maroJ^e., hostis fallit incedens. 
Liv. [ cf. nee fefellit veniens 
Tnsculznum duam [* il no put 
dissimuler sa marche au T, *]. 
Liv. nee barbaros fefellit sub- 
ductus ex acie [* on ne put d. 
aux barbares que le roi avait 
quitte lo champ de bataille «]. 
Curt.). ' 

dissipateur, trice (lat. post, 
dissipafor. Prud. dissipati'ix. 
Aug?) j s. m. et f. Celui, colle 
qui aissipe le bien dont il a la 
disposition. Helluo, oniSy m, 
Ter, CicDecoctor, oris, m. Cic 
(in Cat. 2, 3, 5; Phil, 2, 18, M). 
Sen. (ep. 81, 2; ben. IV, 26, 3). 
ProdiguSy i, m, Cic. Prodiga 
mulier. Gurges ac vorago {pa- 
trimonii). Cic. Un jeune — , 
nepos } oti$,m. Cic. llor. (Ad- 
jectivt.) Prodigus, a, urn, adj. 
tie, Profusus, a, urn, p. adj. 
Cic. Negligens, p. adj . Lif. etc. 
(cf. adalescentia negligens lu- 
xuriosaque. Liv. [XXVII, 8, 5]. 
ut si reus furti prodigus dica- 
tur aut negligens. Quint. [VII, 
% 29]. modo acerbior parcior- 
gue modo remissior negligen- 
tiorque. Suet. [Galb. 1J*], qui 
fortasse de alieno negligentes, 
certe de suo diligentes erunt. 
Plin. f\ [ep. IV, 13, 8]). Voy. 

DEPENSIER, PRODIGUE. 

dissipation, s. f. (Arch.) Ac- 
tion d'aneantir en dispersant. 
Dissipatio, onis } f. Cic. T Ac- 
tion de dissiper de I'areenfc, du 
bien. Effasio, onis, f. Cic. (cf. 
iiberalitatem effusio imiiatur. 

Cic.). Voy. PRODIGALITY, PROFU- 
SION. |[ Fig. Voy. abus, exces. 
*! (Fig.) Action de laisser al- 
ler son esprit aux distractions. 
Voy, distraction. || Action de 
depenser le temps en frivolites, 
on amusements. Luxuria, se, f. 
Cic. Vivre dans la — , luxuriose 
vivere. Cic. Voy. amusement, 
plaisir. 

dissiper, v. tr. Ane'antir en de- 
pensant (pr. et fig.). Discu- 
tere, tr. Cic. etc. ( ex. : ni- 
vera. Caes. nebulam. Plin. cali- 
ginem. Liv. par anal. d. cce- 
tas [^ dos attroupements, des 
rassemblements *. Liv, [ II, 28, 
h; XXXIX, 16, 10]. au fig. 
error em. Col. f amain [* un 
bruit »]. Tdcdiscussa est caligo 
U l'obscurite s'est dissipee »]. 
Cic. discutienda sunt ea, quae 
obscurant. Cic. [de Or. Ill, 
57, 215]) ; dispellere, tr. Cic. 
etc. (au pr., ex.: sole ou inca- 
rcerate sole dispulsd nebu- 
la. Liv, au fig. a. caliginem 
oh animo tanquam ab ocu- 
lis. Cic. [Tusc. I, 26, 6h], d. 
molestias. Cic.) ; solvere^ tr. 
Cels. Quint. Plin. /. (ex*: noc- 
itm face* mulise variaque lu- 
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mina solvebant. Plin. /. solv. 
ebrietatem. Cels. au fig, tris- 
tes affectus. Quint.); .resol- 
vere, tr. Quint, (seul. :tu fii>,, 
ex.: r. ambiquitatem [« r'e- 
quivoque »], Quint.); absier- 
gere, tr. Cic. (seul. an.%, 
ex.iomnes senectutis molestias. 
Cic. omnem dolorem. Cic.luc- 
tum omnem. Cic, mihi omnem 
metum abstersit. Cic); depel- 
lere y tr^ Cic. (soul, au fig., 
ex;: d. alicui metum, timorem. 
Cic. suspicionem a se. Cic.) - 
expellere, tr. C<es. (seul! 
au fig. j ex. : omnem dubitatio- 
nem. Cscs.) ; exturbzire, tr. 
Plaut. Liv.^ (seul, au fig., ex. : 
exturb. alicui ex animo &gri- 
tudinem. Plant, omnem spem 
pads. Liv.). Voy. disper^er, 
Se — , vanescere, intr. Plin. 
j. (ex. : nubes in latitudinem 
vanescebai. Plin. j.); evanes- 
cere, intr. Ter. Cic (voy. [s 1 ] 
^vanouir) ; dilabi, dip. intr. 
Cic etc. (ex. : simul ac fortuna 
dilapsa est.Comij;.); di/jffuere, 
intr. Sail. Sen. (au fig., ex.: 
ubi per socordiam vires, tem- 
pus, ingenium diffluxere. Sail, 
sed ubi [vita] per tuxum et 
negligentiam diffluit. Sen ) ; 
de&agrare (pr. « s'en aller 
en fum6e »), intr. Liv. (au fig., 
ex. : interdum spes animum 
subibat defiagrare iras vestras 
[« que vos . ressentiments se 
dissipaient =» ], purgari suspi- 
ciones posse. Liv. [XL, 8, 9]). 
1" (Par anal.) An^antir par de 
folles depenses. Dissipare , 
tr, Cic (ex. : d. rem familia- 
rem suam. Cic. [ep. IV, 7, 51. 
patrimonium. Cic a majon- 
bus possessiones relictas dis- 
perdere ac dissipare. Cic.) ; 
efFundere, tr. Cic (ex.: cff. 
pecuniam. Cic omnes for tu- 
nas. Ter. quod adeptus est per 
scelus, id per luxuriam effun- 
dere, et consamere. Cic. pa- 
trimonia eff. largiendo. Cic) ; 
profundere , tr. Cic. (ex.: 
pecuniam, patrimonium. Cic 
[Cat. 2, 5, 10; Off. II, 1% 
55]); absumere, tr. Cic (vo 
depenser [ p. 612, col. 1 
comedere (pr. * manger » 
d*ou * dissiper »), tr, Cic. etc. 
(ex. : bona alicujus. Cic pa- 
trimonium. Cic); devorare^ 
tr. Cic. (voy. deVorer) ; dila- 
pidare, tr. Ter. (voy. dila- 
pider); disjicere, tr. VaL- 
Max. (ex. : pecuniam flagitiis 
disjici. Val.-Max.) ; lacerare, 
tr. Cic. (ex. : L rem suam. 
Plaut. pecuniam, Cic. bona 
sua. Cic. [ in Verr. II, 3, 70, 
16/j]). ^ Fig. Laisser aller son 
esprit aux distractions. Distra- 
here, tr. Cic. Abstrahere, tr. 
Cic (cf. abst. sc Cic). Avocare, 
tr. Cic Distringere, tr. Phaed. 
(cf. varietate rerum distringi- 
tur. Phaed.). En bonne part. 
Animum laxare ou relaxarc 
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oy. 
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Ctc. Voy. distraire, distrac- 
tion. Un esprit dissipe\ vagus 
e£ minime atientus animus. 
Cic. || Depenser le'temps en fri- 
volites. Voy. AMUSEMENT, AMUSER, 

futilite. Un homme dissipe 
luxwiosus homo. Cic ' 

dissocier, v. tr. (T. scientif.) 
Separer des elements associes. 
Dissociare, tr.A. Voy. separer. 

dissolu, ue, adj. (Arch.) La- 
che, en pari, d'un tissu. Voy. 
lache. ^ Fig. Dont les mceurs 
sont relachees. DissolutuSj a } 
urn, p. adj. Cic Solutus, a, um y 
p. adj. Sail. Justin. Luxurio- 
sus, a t urn, adj. Cic. Tntempe- 
rans, p. adj. Cic Mener une 
vie ^-, luxuriose ou intempe- 
rate vivere. Cic. Voy. corrompu, 

DEBAUCHE. 

dissolubilite, s. f. (T. scien- 
tif.) Qualite de ce qui est dis- 
soluble. Prouver la - — d'un 
corps, ostendere rem dissolvi 
posse. A. Voy. solubility. 

dissoluble , adj. ( Arch. ) Qui 
peut 6tre dissous. Dissolubilis, 
e 9 adj. Cic 

dissolument, adv. D'une ma- 
mere dissolue. Libidinose } adv. 
Cic Luxuriose, adv. Cic 

dissolutif, ive, adj. Qui a la 
propriete do dissoudre. Voy. 

DISSOLVANT. 

dissolution, s. L Action de 
dissoudre, etat de ce qui est 
dissous. Solatia, Gnis t f. Cic. 
Dissolution onis, f. Cic (natu- 
rae. Cic). Une — de colle et de 
vinaigre, gluten in aceto lique- 
factum. Plin. Faire une — de 
resine dans de Thuile, dissol- 
vere resinam oleo. Plin. Voy, 
dissoudre. Tomber en — , sol- 
vi ou dissolvi. Cic. tabescere , 
intr. Lucr. liquescere, intr. Ov. 
putrefieri. Plin. Qui tombe en 
— , tabidus, a, um } adj. Suet. 

Voy. DECOMPOSITION, PUTREFAC- 
TION. La — du corps apres la 
mort, dissolutio naturae. Cic. |] 
Fig. La — d'un mariage, ma~ 
trimonium solutum, dissolu- 
tum, diremptum. Dig. matri- 
monii rescissio. Dig. La — de 
I'empire , dissolutio imperii. 
Tac Un empire qui menace de 
tomber en — , regnum fr actum 
et prope dissolutum. Cic *[ 
Etat dissolu. Luxuria f a?, f, Cic. 
Intemperantia libidinam. Cic. 
Vivre dans la ■ — , voy. dissolu. 
Se plonger dans la — , in libi- 
dinibus se effundere. Cic. luxa- 
ria diffluere. Cic Voy. corrup- 
tion, DEBAUCHE. 

dissolvant, ante, adj. (T. 
scientif.) Qui a la propriete de 
dissoudre. Discussorius, a, tim, 
adj. Plin. (XXX, 75}, Le sel 
ammoniac est un — , r ammo- 
niaci natura dissolvit. Plin. 
Fig. Cette doctrine est un — -^ 
pour la societe, quae senteniia 
omnem civitatis societatem dzs* 
trahit. Cic 
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dissonance (lat. post, disso- 
nantia. Bbct.)> s. f. Reunion do 
sons dissonants. Dissonum ali- 
quid. Cic. Voy. discordance. 
dissonant, ante, adj. Qui 
forme une harmonic pou agre- 
able a Foreille. Absardus, a, 
urn, adj. Cic. Dissonus, a t um> 
adj. Cic. Discrepant , p. adj. 
Cic. Voy. discordant. 
dissoner (lat. dissonare. Vitr.), 
v. infr. Rare. (Musique.) For- 
mer une harmonie peu agre- 
able pour Foreille. Ineptam et 
asperum sonare. Cic. 
dissoudre, v. tr. Desorganiser 
un corps en faisant cesser la 
cohesion do ses parties. Dis- 
solvere t tr. Cic. etc. Jex.: fa- 
cilius est apta dissolvere quam 
dissipata connectere. Cic. 
[Orat. 71, 235]. opus ipsasuum 
eadem quae coagmentavit na- 
tura dis solvit. Cic, [sen. 20, 
72]. par anal. d. inftationes. 
Plin. fig. d. disciplinarn. Auct. 
b. Alex, regiam potestatem 
[* la monarchic »]. Nep. impe- 
rium consnlare. Liv.); resol- 
vere, tr. Virg. Sen. (ex.: quic- 
quid [natura] composuit, resol- 
vi £, quicquid resolvit t componit 
iterum. Sen. par anal, marga- 
ritas in tab em. Plin.); dige- 
Tere, tr. Cels. etc. (ex.: nubes 
in quas coit et ex quibus sol- 
vitur [aer] modo congregan- 
tur, modo digeruntur, nun- 
quam immotsejacent. Sen. [N. 
Q. VII, 22, 1]. par anal, mate- 
riam. Cels. humorem. Cels. 
ad digerenda [« pour faire d. »] 
quse coeunt [<* les tumeurs »] . 
Cels.). Qui peut se — , disso- 
lubilis, e, adj. Cic. (ex.: d. 
coagmentalio. Cic. [N. D. I, 
8, 20], mortale omne animal 
et dissolabile et dividuum sit 
necesse est. Cic. [N. D. Ill, i», 
9]). || (Sp£c.) Desorganiser un 
corps solide au moyen d'un li- 
quide qui le desagrege. Dis- 
solvere, tr. Lucr. Plin. (ex.: 
d. ^ ses, Lucr. resinam oleo. 
Plin. fel aqua dissolutum. 
Plin.). Faire — , putrefa- 
eere, tr. Liv. Plin. (ex.: saxa 
infuso aceto. Liv. [XXI, 37, 
2]. stellionem in oleo. Plin.) ; 
remitter e , tr. Virg. (voy. 
[faire] fondre). Se — , col- 
liquefieri) pass. Cic. " etc. 
1 (ex.: quod [venenum] si totum 
colliquef actum in potione es- 
» set. Cic. [Clu. 62, 173]; tabes- 
cere, intr. Cic. etc. (ex.: et 
aquilonibus reliquisque frigo- 
ribus astrictus durescit humor 
et idem vicissim mollitur te- 
pe fact as et tabescit colore. Cic. 
[N. D. II, 10, 26]. congests 
sseculis tabuerunt nives. Sen. 
;N. Q. Ill, 27, 7]). f (Au fig.) 
Denouer (arch.). Voy. denouer. 
,*\\ Defaire le lien qui unit des 
personnes. Dissolvere, tr. 
Cic. (s'opp. a conglutinare, ex.: 
d, societatem^ amicitiam.Cic.) ; 
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distrahere, tr. Cic, Sen. (ex.: 
d. omnem societatem civitatis. 
Cic. societatem cam atiquo. 
Sen. concilium Bceotorum. Liv. 
collegia [* des corporations »]. 
Sen.); dirimere, tr. Cic, etc. 
(ex.: conjugium. Juv. voy. 
rompre). 

dissuader, v. tr. (Arch.) De- 
conseiller (qqch.) a qqn. Dis- 
suadere (aliqaid ou de re ali- 
qua). Cic. Deterrere [aliquem 
de aliqua re ou aliqua re). 
Cic. Voy. d^conseiller. Action 
de — fdissuasiOyOnis, f. Cic. Ce- 
lui qui dissuade, diseuasor, 
oris t m. Cic. 1 Essayer de de- 
tourner (qqn) d'une _ chosp. 
Dissuadere (ne quis faciat all- 
quid). Cic. (Ciceron a dit par 
raison de symetrie : qui non 
modo non censuerit captivos 
remittendoS) verum etiam dis- 
suaserit. [de Off. Ill, 27, 1011). 
Monere aliquem (ne faciat ali- 
qaid). Cic. Deterrere aliquem 
(ascribendo ne aliquid faciat). 
Cic. Dehortari aliquem (ne fa- 
ciat aliquid). Cic. — qqn de 
defendre qqn, mentem alicu- 
/us a defensione avertere. Cic. 

Voy. DETOURNER. 

dissuasion, s. f. (Rare.) Ac- 
tion de dissuader . Dissuasio, 
onis, f. Cic. 

dissyllabe , adj. ( Gramm. ) 
Qui a deux syllabes. Disylla- 
busy a, um, adj. Quint. Prise. 
Mart. Cap. Un mot — , et (subs- 
tantivt) un — , disyllabon, i y 
n. Lucil. Mart. Cap. 
dissyllabique, adj. Voy. dis- 
syllabe. 

distance (lat. distantia. Vitr.), 
s. f. Longueur de Tintervalle 
qui separe une chose d'une au- 
tre chose dans Tespace. Inter- 
vallum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
signi. Cic. locorum. Cic. inter- 
valla sideram a terra. Plin. 
pari intervallo. Cses. [B. G. I, 
i3, 2], ex intervallo [* a dis- 
tance »]. Liv. [XLVIII, hh f 8]. 
oppidum a Corfnio sept em 
millium intervallo abest [<■ est 
a une distance de sept milles 
de C. -]. Cses. [B. C. I, 18, 1], 
trabes paribus intervallis in 
solo collocantur. Cass. [B. G. 
VII f 23, \].tigna intervatlo pe- 
dum duorum inter sejungebat. 
C&s. [B. G. IV, 17, 3J. fig. in- 
ter vallum inter ilia et me ma- 
gnum habui. Sen.) ; spatium y 
ii , n. Cic. etc. (ex.: quod spa- 
tium est millium passaum cir- 
citer centum seocaginta. Cees. 
spatium inter muros. Cses. 
[B. C. II, 15, 3]. spatii brevitas. 
Cses. collet medio cri inter j ec- 
to spatio oppidam cingebant 
C&s.taleae mediocribus inter- 
.missis spatiis omnibus locis 
disserebantur. Cees. [B. G. VII, 
73, 9], ab eo intermissq spatio 
pedum sescentoram alter erat 
vallus. Cses. [B. C. Ill, 63, lj. 
ad medium fere spatium [mi- 
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Iitefl] constiterunt. Cic, [B. C, 
HI, 93, 1]. Hibernia... pari 
spatio transmissus atque ex 
Gallia est in Britanniam. Case . 
[B. G. V, 13, 2]. castra... 
Cleopatrae non longo spatio ab 
ejus castris distabant. [B. C. 
Ill, 103, 2]). Etre a (telle ou 
telle) distance, abesse, intr. 
Cic. eic, (ex.: a quibus cam 
paucorum dierurn iter [ace] 
abesset. Cses. [B. G, IV, 7, 2], 
hie locus ab hoste circiter pas- 
a us sescentos aberat. C&s. cum 
reliquse legiones magnum spa- 
tium abessent. Cses. non longe 
a Tolosatium finibus ab&ant. 
Cses. voy. [etre] ^loign£); 
distare, intr, Cic. etc. (voy. 
[etre] eloigne). A une — de, 
a ou ab, pr^p. (av. FAhL). 
Cses. Liv. ( ex. : millia pa$- 
saum tria ab eorum castris 
castra ponit. Cses. [B. G. I, 
22, 5]. a millibus passaum cir- 
citer duobus Romanornm ad- 
ventum expectabant. Cses. [B. 
G. V, 32, 1]) . A une grande — , 
voy. loin. L'astronomie nous 
apprend a quelle petite dis- 
tance de la terre se meut la 
lune qui touche presque la 
terre, docet ratio mathemati- 
corum quanta humilitate lana 
feratar, terram paene contin- 
gens. Cic. (Div. II, h3, 91). || 
(Spec.) Espace libre que doi- 
vent laisser entre eux les hom- 
ines d'une troupe en marche. 
Inter vallum, i f n. Csss. etc 
(ex.: copias generatim consti- 
taerunt paribus intervallis . 
Cses. [B. G ; I, 51, 2]. ut rari 
magnisque intervallis praslia- 
rentur. Cses. [B. G. V, 16, % 
Tenir qqn a — , submovere ou 
arcere aliquem. Cic. || (Fig.) 
Dtfgre de separation que Tine- 
galite met entre des personnes 
ou des choses. Inter vallum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: ^nasi ion- 
go intervallo inter jecto. Cic. 
vide quantum intervallum sit 
inter jectum inter. .. et. ..Cic). 
Etre a une grande — de, 
longe abesse a. . . Cic. pluri- 
mum distare a... Cic. A une 
grande — , voy. loin, diffe- 
rence. T Longueur de Finter- 
valle qui separe une chose 
d'une autre chose dans le 
temps. Intervallum , i, n. 
Cic. etc. (ex.; int. temporum. 
Cic. voy. intervalle). 
distancer, v. tr. Voy. depasser. 
distant , ante, adj. Separe (de 
qqch.) par une distance. || 
Dans Fespace. Distans, p. adj. 
Cic. Liv. Voy. eloigne. Etre 
— , distare, intr. Cic. etc. (ex.: 
pedes octoginta inter se dista- 
bant. Cses. castra modico inter 
se distantia intervallo. Liv.); 
abesse, intr. Cic. ( ex. : ab- 
esse pi'opius [* etre moins dis- 
tant *]. Cic). Voy. distance, 
eloignement, eloigner. II (Dans 
le temps. ) Distans, p. adj. 
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Quint, (cf. non multum a&tate 
distantes. Quint,), 

distendre, v. tr. (T. scientif.) 
Augmenter (un corps) de vo- 
lume, de superficie, par une 
tension, etc. Distendere {alt- 
quid)* A, 

distension (lat. post, disten- 
sio), s. f. (T, scientif,) Aug- 
mentation de volume, de su- 
perficie (d'un corps elastique) 
par une tension en divers sens. 
Distentio, onis, f. Gels* (cF. 
corporum. Cels*), Distentus, 
us, m, Plin. (cf. d. cutis* Plin. 
[VIII, 138]). 

distiller (lat. post, destillare 
[ « faire couler , goutte a 
goutte *]■ Cael.-Aur. Apic), 
v. tr. et intr. || V. tr. Lais- 
ser e'couler goutte k goutte (un 
sue qu*on produit). Stillare, 
tr* Ov. Plin. (cf. Hammoniaci 
lacrimam. Plin. myrrham. 
Ov.). Sudare, tr. Virg, etc. (cf. 
mella. Virg. balsamum. Jus- 
tin.)* Fig. — un. venin dange- 
reux, acerbitatis virus evo- 
mere. Cic . P. plaisant. Se — 
en pleurs, stillare rorem ex 
oculis.Hor.Se — en. excuses, voy. 
repandre. ^ Purifier (une subs- 
tance) en vaporisant la partie 
volatile et en la condensant. 
Decoquere^ tr. Lucr. De Teau 
distillee, aqua decoctione va~ 
porata. A. (d'apres Pers.). || 
(P. ext.) Tirer une substance 
(Tune autre en distillant la 
partie essentielle do celle-ci. 
Decoquere, tr.. Lucr, |) (P. 
anal.) Elaborer certains sues. 
Distiller le miel, mel facere. 
Sen. fingere. Virg. — de la 
refine, suco resinam manare. 
Plin. || Fig. Tirer de Fessence 
d'une chose. Voy. alambiquer. 
^ (Arch.) V. intr, Couler goutte 
a goutte. Stillare, intr. Ov. 

Scf. de ilice stillabant mella. 
)v.). Voy. DEGOUTTER. 

distinct, incte, adj. Marque 
avec un caractere qui empeche 
de le confondre avec qqch. 
d'analogue. Secretus, a, um 9 p. 
adj. Varr. (cf. secretis voca- 
bulis appellarL Varr.). Sepa- 
rates , a, nm, p. adj. Cses. 
(ex.: ager. Cses.)* Parties dis- 
tinctes, partes specie differen- 
tes, Cic. Sons — } soni distincti. 
Cic. Sans qu'il y ait rien de — , 
discrimine remoto. Cic. D'une 
maniere — , distincte, adv. Cic. 
1 Qui se percoit nettement. 
Clarus, a, am, adj. Cic. (cf. 
dara vox. Cic.)* Expressus, a, 
nm, p. adj. (cf. verba expressa. 
Quint.), ExplanatuSy a, urn, p. 
adj. Cic. Quint. Une prononcia- 
tion — , os planum, Plin. j. 
ou explanatum. Quint. Articu- 
lation — , explanata vocum 
impressio. Cic. Sons a peine 
distincts, parum explanatse vo- 
ces. Sen. || Avoir une vue — 
des choses, plane nosse ac vi- 
dere. Cic. Vov. glair. 
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distinctement , adv. D'une 
maniere distincte, CiarS, adv. 
Plaut. etc. (ex.: dare recitare. 
Pers.clare oculis video. Plaut.); 
articulatim, adv. Cic. etc. 
(ex. : verba plane exaudiri dis- 
cernique articulatim. Lucr.) ; 
distincte, adv. Cic. (ex.: d. 
dicere, Cic). Voir, saisir — 
(les choses), cernere et videre. 
Cic. perspicere. Cic. Penser et 
s'exprimer — , et rebus et ver- 
bis explicate dicere. Cic. Voy. 

CLAIREMENT. 

distinctif, ive, adj. Qui sort 
a reconnattre une personne, 
une chose de tout ce qui n'est 
pas elle. JProprius, a, urn, 
adj. Cic. (ex. ; propria alicu- 
jus rei nota [« le trait d. d*une 
chose ■], Cic. hoc proprium 
est hominis. Cic.) ; singula- 
ris, e, adj. Cic. etc. (ex. : sunt 
quaedam in te singularia* Cic); 
insignis,. e, adj. Liv. (ex. : 
vestis. Liv. subst. insignia , 
ium .[* ornements distincti fs, 
marques distinctives »], n. pi. 
Cess. Liv. insigne, is [* marque 
distinctive, trait distinctif »],■ 
n. Cic. insigne veri. Cic. Cse- 
sari proprium ac peculiare de- 
mentias insigne. Plin.), Le trait, 
le caractere — des personnes, 
quod cuique personse attribui- 
tar, Cic. Voy. particulier, 

PROPRE, SPECIAL. 

distinction, s. f. Action de 
distinguer : etat de ce qui est 
distingue. Distinctio, onis 
(« action d'etablir une diffe- 
rence »), f. Cic. etc. (ex. : faci- 
lis est a. ingenui et illiberalis 
/oci. Cic. harum rerum facilis 
est et expedita d. Cic. a. veri 
a falso. Cic. [Fin. I, 19, 6Ji]) ; 
discrimeU) inis (« etat dece 
qui est distingue, difference »), 
n. Cic. etc. (ex. : discrimen 
recti pravique. Quint, omni 
discrimine remoto. Cic. nullo 
discrimine setatis facto. Liv. 
voy. difference). Faire une — , 
voy. distinguer. || (Par ext.) 
Marque honorifique institute 
pour recompenser le merite. 
Ornamentum, f, n. Cic. etc. 
(ex. : omnia ornamenta con- 
gerere ad aliquem. Cic. voy. 
honneur, insigne); J&eBejSciii222, 
ii, n. Cic. Sail. Liv. (en pari* 
des magistratures decerned 
par le peuple). ^ (Neol.) Dis- 
tinction des manieres. Ble~ 
gantia, 3d, f- Cic. (souv. ele- 
gantia et integritas ou^ inte- 
gritas et elegantia alicujus. 
Cic. eleg. vitse. Cic. ingenii. 
Plin. /.); venustas, atis, f. 
Plaut. Cic. (ex. : afflaens omni 
venustate. Cic). 

distinguer, v. tr, Faire re- 
connaitre (une personne, une 
chose) d*une autre par quelque 
trait. Distinguere, tr. Cic. 
etc. (ex. : vera a falsis. Cic. 
artif.com ab inscio. Cic. quid 
inter naturam et rationem in- 
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tersity non dislinguitur. Cic. 
[N. D. Ill, 1(\ 26J. in civita- 
tibus... agnationibus familia- 
rum distinguuntur status, Cic. 
[Leg. I, 7, 23]); discernere, 
tr. Cic. etc. (voy. discerner) ; 
secernere t tr. Cic. etc. (ex.: 
blandum amicum a yero. Cic); 
sejungere, tr. Cic.\e%. t : mor- 
bum ab segrotatione. Cic. libe- 
ralitatem et benignitatem ab 
ambitu atque largitione. Cic.-); 
seponere, tr. Cic. (ex. : a ce- 
teris dictionibus earn partem 
dicendi, quae... Cic). Se — , 
differre, intr. Cic r (voy, diffe- 
rer) ; interesse, intr. Cic. 
(voy. different, difference et 
diffjerer). *f (Spec.) Mettre qqn 
a part des autres par quelque 
trait de superiority. Secer- 
nere, tr. Cic. etc. (voy. [met- 
tre a] pART)..Se — , excellere, 
intr. Cic. etc. (voy. [s'] elever 
[au-dessus desautres],[etre] su- 
perieur, Eminent, exceller); 
em 222 ere, intr. Cit, etc. (ex. : 
Demosthenes unus eminet inter 
omnes in omni genere dicendi. 
Cic. voy, jetrej eminent) ; SU- 
perare, tr. Cic. (voy. [I 1 ] em- 
porter [sur]) ; prsestare } intr. 
Cic. (voy. [r] emporter [sur], 
[etre] supe r ieur);c 022 spic u um 
esse. Liv. Tac. (ex. : Romanis 
conspicuum eum novitas divi- 
tiseque faciebant.' Liv.), Distin- 
gue, spectatus, a, um> p. adj. 
Cic. (ex.: sp. vir. Cic. vir spec* 
tatissimus. Cic. femina spec- 
tatissima. Cic.) ; splendidus, 
a, U222, adj. Cic. etc. (ex. : sjj. 
homo. Cic eques. Cic. Plin. 
/.); xllustris, e, adj. Cic etc. 
(ex. : homo. Liv. adulescens. 
Cses. Nep. homines illustres 
honore ac nomine. Q. Cic) ; 
egregius, a, um : adj. Cic. 
etc. (ex* : civis. Cic. egregia 
indoles. Cic egregius in bel- 
licalaude. Cic dignitatis gradu 
egregius. Cic.) ; eximius, a, 
U222, adj. Cic (ex. : ingenium. 
Cic. virtutes. Cic. Liv.); eie- 
gans, adj. Cic. (voy. elegant), 
honestus, a, 12222, adj. Cic. 
(ex.: honestas homo. Cic); 
lautus, a, um, adj. Cic. (ex. : 
homines lauti et urbani. Cic. 
I. civitates. Cic) ; liberalis, 
e, ,adj. Cic (voy. noble); ex- 
quisitus, a, 12222, p. adj. Cic 
etc. (voy. rare, exquis). D'une 
maniere distinguee, egregie, 
adv. Cic || Mettre qqn a pare 
des autres par des egards par- 
ticuliers. Aliquem ornare. Cic. 
in honore habere. Cic ffono- 
rem alicui habere ou tribuere. 
Cic. Aliquem honorifice exci- 
pere ou tractare. Cic |] Laisser 
voir une inclination particu- 
liere pour qqn. Aliquem dili- 
gere. Cic ou unice diligere. 
Cic ^ Reconnattre (une per- 
sonne, une chose) d'une autre * 
par qq. trait. Dijudicare, tr. 
Cic. (voy. discerner) ; c?2220S- 
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cere, tr. Sen. Col. (ex. : 60- 
num maJumgue. Sen. lep-/, ■ 7 
61. suos et alienos [pullos]. 
Col, afit/iud sapore. Col.) ; in- 
ternoscere> tr. Cic (ex. : o;e~ 
' minos. Cic qaae internosci a 
falsi* non possunt Cic. at m- 
ternoscat visa vera sint, an 
falsa. Cic). 1 Porceyoir d'une 
maniero distincte. Dispicere, 
tr. Cic. etc. (ex.: fig. populus 
Romanas libertatem jam ex 
diutina servitute dispiciens. 
Cic.[Sest.,55,118]);perspicere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ut prae den- 
$itate arborum perspici caelum 
vix posset. Liv. voy. aperce- 

voir. 

1. distique, s. m. (Metr. anc) 
Reunion de deux vers. Alterni 
versus (longiusculi). Cic. (cL 
epigramma alternis versibus 
longiuscixlis. Cic). || (Spec.) 

■ Reunion d'un hexametre et 
d'un pentametre. Distichon, i, 
a. Mart. Suet. Serv. Versus 
impares. Prise. |f (P. ext. Pro- 
Bod. franc.). Petite piece com- 
posee de deux vers. Distichon, 
i, n. A. 

S. distique, adj. (Botan.) Qui 
a les rameaux, les feuilles, etc. 
en deux series opposees. Disti- 
chas, a, urn, adj. CoL (II, 

9, 16). 

distordre, v. tr. (Arch.) De- 
former, luxer par une torsion, 
Distorquere, tr. Sen. 

distors, orse, adj . (Arch.) Qui 
est de travers ou contourne. 
Distort as, a, am, p. adj. Hor. 
Depravatus, a, urn, p. adj. 
Varr. Cic. 

distorsion, s. f. (Medec) De- 
formation, luxation produite 
par une torsion. Distortio t onis, 
f. Cic. 

distraction (lat. * distractio 
[* separation, division, disu- 
nion »]). s. f. Action de dis- 
traire ; etat de ce qui est dis- 
trait. || Action d'ecarter. Dis- 
tractio, oms, f. Cic. (voy. se- 
paration). || Action de de- 
tourner. Voy. detournement. ^ 
Etat de Tesprit qui est distrait. 
Animus vagus. Cic. Suspensus 
animus. Cic. (cf. tantum illud 
indicium esset vagi animi et 
alucinantis. Cic. suspenso, in- 
quit, animo et occupato Cras- 
sum Ubi respondisse video, 
Cic [de Orat. I, 56, 239]). Les 
distractions, ea, quae avocant 
animum. Sen. ou simpl. ea 
quae avocant. Plin. /. (cf. ab 
Us, quae avocant, abdactus et 
liber. Plin. /.). Donner des — a 
qqn, cogitationem alicajusim- 
pedlre. Sen, avocdre aliquem 
ou animum alicajus. Plin. /. 
Jl ( Par ext. J Amusement qui 
detour no l'ame des preoccu- 
pations, qui delasse l'esprit. 
Aberratio a dolor e ou a mo- 
lestiis. Cic. Animi relaxatio 
ouremissio. Cic Oblectatio, 
onis s f. Cic. (avec ou sans a- 
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nimi). Oblectamentam, i, n. 
Cic Chercher des — , voy. [se] 

DISTRAIRE. 

distraife, v. tr. Detourner. 
Voy. ce mot. || P. ext. — 
une somme (de l'emploi qui 
lui est assign e). Avertere pe- 
caniam. Cic intervertere pe- 
cuniam. Petr. Voy. detourner, 
derober. ^ (Arch.) Detourner 
(une personne) d'un projet, 
d'une resolution. Abaucerc, 
avertere, avocdre {aliquem a 
proposito, a sententia). Cic 
Plin. /. Voy. detourner. ^ De- 
tourner Tesprit de ce a quoi 
il est occupe. Abstrakere (ati- 
quem a negotiis). Cic Disli- 
nere ou distringere {aliquem). 
Cic animum avocdre ou sevo- 
cdre {ab aliqua re). Cic Esprit 
distrait par la multiplicity de 
ses occupations , animus va- 
rielate rerum diductas. Cic 
Avoir l'esprit distrait, etre dis- 
trait , se distraire , sevocare 
mentem ab oculis. Cic alias 
res, aliud ou aliena agere. Cic 
non attendere. Cic Etre — 
dans sa conversation, aliena 
loqui. Cic Qui a Tesprit dis- 
trait, aliud agens. Cic Votre 
esprit est distrait, vestree pere- 
grinantur aures. Cic Voy. 
inattentif. Absolt. Une per- 
sonne - distraite, imprudens. 

Cic Voy. ^TOURDTj IRREFLECHI. 

II (P. ext.) Detourner de ce 
qui preoccupe, delasser par qq. 
amusement. Animum alicuja* 
(a cura on a sollicitudine) ab- 
dacere. Cic Aliquem (curis) 
exsolvere Cic Aliquem oblec- 
tdre. Cic Se — , animum rela- 
xdre ou remittere. Cic Oblec- 
tari ou se oblectdre {aliqua re). 
Cic Se — de ses peines, lac- 
tam avocdre {aliqua re). Cic 
de ses mal hours, a molestiis 
animum abdacere. Cic aber- 
rdre a miseria ou absolt. aber- 
rdre, in.tr. Cic Voy, amuser, 

DIVERTIR. 

distraitement, adv. D'une 
maniero distraite . Non attente. 
Cic Imprudent er ', adv. Cic. 

Voy. ^TOURDIMENT. 

dietrayant, ante, adj. Qui 
distrait. Oblectatorias, a, urn, 
adj. Gell. Voy. distraire, amu- 

SANT, DIVERTISSANT, 

distribuable, adj. Qui est a 
distribuer. Distribuendus, a t 
um, p. adj. Cic 

distribuer, v, tr. Diviser entre 
plusieurs en donnant une part 
a chacun. || (Entre plus, per- 
sonnes.) Distribuere, tr. Cic. 
Caes. etc. {ex. : d. aliquid ali- 
cuL Cic Cws.); tribnere^ tr. 
Cic etc. (ex.: his agrosin Gallia 
ex hostibus captos praemiaque 
magna tribuerat. Uses. [B. C. 
Ill, 59, 2]); dividere, tr. Cic. 
etc. (ex. : divider e aliquid ali- 
cui. Cic. agros viritim civibus. 
Cic, tkesauros singulis. Sail, 
dolabras calonibus . Liv.) ; 
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metiri (« distribuer en mesu- 
rant »), dep. tr. Cic. (ex. : f ra - 
menlum exercilai. Cic) ; ad- 
metiri (« distribuer en mesu- 
rant. distribuer des rations 
de *), dep. tr. Cato. Cic. Liv. 
(ex. : vinum alicui, Cato. Mo- 
mentum militi. Liv. ^rumen- 
turn alicui ex area. Cic); iar^ 
giri {« donner largement »), 
d£p. tr. Cic {ex.: qui eripiunt 
alii quod aliis largiantur. 
Cic. voy. donner) ; dilargin 
(« distribuer eenereusemeat »), 
aep. tr. Cic. (ex. : qui omnia 
quibas voluit dilargitus est. 
Cic cetera, quae 'cuique libuis- 
set, dilargitus est. Suet.); dis- 
pertire, tr. Cic (ex.: pecu- 
niam judicibus. Cic); par lire t 
tr. Cic. et partiri, dep. tr. Cic. 
{ voy. partager, refartir ). ^ 
(Entre plusieurs lieux.) Dis- 
tribuere, tr. Cic (ex. : san- 
guinem in corpus, fiic); dis- ' 
per tire, tr. Liv. (ex. : exevci 
turn per oppida. Liv.) ; divi- 
dere, tr. Cic. etc. (voy. diviser, 

PARTAGER, REP ART IR ). || ( Par 

anal.) Distribuere, tr. Cass, 
etc. \ex. : copias in tres partes. 
Caes. ) . Voy. repartir j| ( Par 
ext.) Diviser en donnant & 
chaque partie la place, la des- 
tination qui convient. Dis- 
pells are, tr. Cic. (ex. : d. in- 
vent a non solum or dine sed 
etiam momento quodam atque 
judicio [* ma is encore d'apres 
Timportance des ideas et sui- 
vant certains principes ■]. 
Cic. [de_ Orat. I, 31, IA2]j ; 
disponere, tr. Cic, etc. (ex. : 
quasi in ornatu disposita in- ' 
signia. Cic voy. disposer) ; di- 
gerere, tr. Cic (ex. : res com- 
ponere ac dig er ere [* disposer 
et d. lesujet »]. Cic [de Orat. 
I, hi, 86]). 

distributeur, trice (lat. post. 
distributor^ trix. Ilier.), s. m. 
et f. Celui, celle qui distribue 
qqch. Divisor, oris } m. Cic. 
Largitor, oris, m. Liv. 

distributii, ive (lat. post. 
distributive. Prise), adj. Qui 
donne k chacun la part qui 
lui revient. Qui {quae, quod) 
suum cuique tribuit. Cic La 
justice — , aequum jus. Cic. &- 
quitas, atis, f. Cic. ^ (Logique 
et gramm.) Qui s'appltque a 
chacune des parties d*un tout. 
Distributivus , a, um, adj. 
Prise 

distribution, s. f. Action do 
distribuer. || (Entre plusieurs 
personnes. ^artitiOjOnis.Cic 
(ex.: asquabilis prasdae partitio. 
Cic) ; largitiOy^ onis* m f. Cic. 
etc. (ex.: I. in cives. Cic. voy. 
largesse, liberalite), eroga- 
tio, Onis, f. Cic, (&x.: pecuniae. 
Cic); assignatiOj onis, U 
Cic etc. (ex. : agrorum* Cic. 
au plur. novae assignations. 
Cic). Fairs une — , c.-d-rf. 
distribuer, voy. ce mot. 1 (En- 
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tre plusieurs lieux.) Disiribu- | 
tio, oniSy f. Cic. Quint (ex. : 
cxli. Cic criminum. Cic. aqua- 
rum. Frontin.) j descriptio, 
onis, f. Cic (ex.: descr. sequa- 
bilis sumptus. Cic ajdificioram^ 
Cic. voy. repartition), |] Di- 
vision qui attribue ^ a chaque 
chose ia place qui lui convient. 

Voy. DISPOSITION. 

distributivement, adv. En 
donnant a chacun la part qui 
lui revient. Tribuendo suum 
caique. A. 

district (lat. post, disirictus. 
Novell.)^ s. m. Circonscription 
territorial©. Regio, onis, f, Cic. 
Pagus, i, m. Q. Cic, Par dis- 
tricts, regionatim. Liv. (XL, 
51,9; XLV, 30, 1). 
dit, s. m. (Arch.) Ce que qqn 
adit. Dictum, i, n. Cic. Vox, 
vocis, f. Cic. Voy. parole. || 
(Spec.) Parole don nee par qqn. 
Fides, ei, f. Cic. Voy. engage- 
ment, parole. 

dithyrambe, s. m. (Antiq.) 
Poemo lyrique en l'honneur 
.de Bacchus. Dithyramb us, i, 
m. Cic. |1 (P. ext.) Poeme ly- 
rique entnousiaste. Fanaticum 
carmen, Liv. Fig. Faire un — 
en l'honneur de qqn (lui don- 
ner des louanges enthousiastes), 
in cselumlaudibus efferre. Nep. 
laudibus in astra tollere. Cic. 
dithyrambique, adj. Qui ap- 
partient au dithyrambe. Di- 
thyrambicus, a, urn, adj. Cic. 
Fig, Louanges — (enthousias- 

teS), VOy. ENTHOUSIASTE, POM- 
PEUX. 

diton, s. m. (Arch.) Intervalle 
comprenant deux tons. Dito- 
num, i, n, Bo'et. 

diuretique (lat. post, diureti- 
cus. Pall.), adj. (Medea). Qui 
fait uriner. Mictorius, a, urn, 
adj. Csel.-Aur. Mictualis, e, 
adj. C&sl.-Aur. Etro un — , uri- 
nam ciere, concitare, movere. 
Plin. urinis prodesse. Plin. 

diurne, adj. Qui a lieu pen- 
dant le jour. Diurnus, a, um, 
adj. Plaut. Lucr. Cic. Sen. (cf. 
lumen. Lucr. Sen. stella. Plaut. 
itinera. Cses. labores. Cic).^ 
(Antiq.) Qui est de chaque 
jour. Quoiidianus, a, um, adj. 
Cic. Voy. quotidien. Spec. Les 
actes — (sorte de journaux 
des Romains), acta diurna et 
simpl. diurna, orum, n. pi. 
Tac Suet. 

divagation, s. f. (Arch.) Ac- 
tion d*aller de cote et d'autre 

, hors du lieu ou on doit se 
tenir. Discursus, us, m. Cic. 
Concursatio, onis, f. Cic. || (T. 
de droit.) La — (desbestiaux), 
qu'on laisse hors du p&turage, 
erratic, onis, f. A. evagatio* 
onis, f. A. [| (P. anal.) Diva- 
gations (d'un cours d'eau, qui 
sort de son lit). Voy. d^borde- 
ment. T (Fig.) Action de Pesprit 
qui va de c6te et d'autre en 
dehors du sujet. Deliralio y 
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onis, f. Cic, Aberratio a pro- 
posito.^ Cic. Voy. digression. 
Les divagations d*un cerveau 
malade, somnia &gri. Hor. de- 
liramenta, orum, n. pi, Plaut. 

Voy. EXTRAVAGANCE, FOLIE . 

di vaguer (lat. post, divagari. 
Lact. Cod. ■ Just.), v, intr. 
(Arch.) S'en aller de cote et 
d'autre hors du lieu ou Ton 
doit se tenir. D is currere, intr. 
Liv. Concursdre, intr. Cses. 
Evagari, intr. Liv. (En pari, 
des besliaux.) Error hors du 
paturage, evagari, dep, intr. 
Col. || (P. anal.) Une riviere 
qui di vague (qui sort de son 
lit). Voy. deborder. ^ Fig. 
Laisser aller sa pensee hors des 
li mites de la raison. Vagdri et 
excurrere. Cic Evagari. Quint. 
Aberrare, intr. Cic. Hariolari, 
dep. jntr. . Plaut. Ter. (Phorm, 
M)2). H Specialt. . — dans un 
acces de delir.e, de folie. Deli- 
rare, intr. Cic. Voy. d^lirer, 

EXTRAVAGUER, 

divan, s. m. Salle du conseil 
chez les Orientaux. Concilium, 
ii, n. A. T Sorte de canape sans 
dossier et garni de coussins. 
LectuSj i, m,.Cic 

dive (lat. diva), s. . f. (Arch.) 
Deesse. Voy. ce mot. J| (P. ap- 
pos.) Specialt. La — bouteille. 
Voy. DiviN. 

divergence, s. f. (T. scientif.) 
Etat de cequi diverge (sup- 
pose a convergence). Diver- 
gium, ii, n. et diver gia, or am, 
n. pi. Grom. vet. Fig. — d*o- 
pinion, varietas et dissensio. 
Cic, (cf. tanta sunt in varie- 
tate et dissensions, ut... Cic), 
11 y a entre eux — ^'opinions, 
inter se dissentiunt. Cic. 

divergent, ente, adj. (T. 
scientif.) Qui diverge. Diver- 
sus, a, um, p. adj. Cic. Diduc- 
tus, a, um, p. adj. Cic. \[ Fig. 
En i par], des opinions. Diver- 
sus, a, um, p. adj. Cic. Voy. dif- 
ferent. 

diverger, v. intr. (T. scientif.) 
Aller en s'ecartant de plus en 
plus. Divertere, intr. Cic. Di~ 
duci, pass. Cic. Fig. (en j>arl. 
des opinions). Dissentlre, intr. 

CiG. Voy. DIFFERER, DIVERGENCE. 

divers, erse (lat. diversus, 
« oppose *), adj. (Arch.) Qui 
presente plusieurs aspects, plu- 
sieurs caracteres diJfferents. 
Varius, a, um, adj. Cic. Mul- 
tiplex, adj. Cic. (cf.. natura, 
animus. Cic). Voy. multiple, 
-varied || (P. ext.) On voit d'un 
oeil — , voy. autre. J (Au plur.) 
En pari, de chosos que Ton 
compare, qui pr^sentent cha- 
cuno un caractere difi(6rent. 
Varius, a, um, adj. Cic Agre- 
ments — , varia volaptas. Cic. 
On fit laguerreavec des chances 
— , varie beilatum est. Liv. Les 
aspects — de la politique, va- 
rietas rerum publicarum. Cic. 
1 (Au plur.) Adj. determ. (Se 
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place avant le subst.)Plusieurs 
(personnes ou choses) denature, 
do caractere different. Non- 
nulli, ae, a, adj. Cic Complu- 
res, a, adj. plur. Cic. Les di- 
verses versions d*un fait, quss 
auctores variant de aliqua re. 
Liv. 

diversement, adv. D*une ma- 
niere diverse. Varie, adv. Cic. 
Liv. Non uno modo, Cic ^ De 
di verses manieres. Varie, adv. 
Cic Diverse, adv. Cic Racon- 
ter — une chose, variare de 
{aliqua re). Liv. Fait raconte 
— , variata memoria actae rei. 
Liv. 

diversifier, v. tr. Rendre di- 
vers. Variare, tr. Cic (cf. v. ora- 
tionem et distinguere. Cic 
Hor.). Dislinguere, tr. Cic. (cf. 
varietatibas distinguere opus. 
Liv.). Divers ifie, varius, a, 
um, adj. Cic Ov. Plin. Se — , 
variari, pass. Cic Voy, diffe- 
rencier, distinguer. 
diversion (lat. post, diversio. 
Novell.), s. f. Action qui de- 
tourne. || Operation militaire 
ayant pour but de detourner 
Pennemi d'un point qu'il at- 
taque. Faire. line — , occuper 
Tennemi par une - — , hostem 
distinere. Liv. ou distrahere. 
■ Liv. hostes distringerc- Liv. 
Rompre par des diversions les 
troupes ennemies, adversario- 
rum manus diducere. Cses. (B. 
C. Ill, hQ } 1). Voulant faire 
une — , ut in alterius rei curam 
converter et hostium animos. 
Liv. 1 Action qui detourne Pes- 
prit, le cceur, de ce qui le fa- 
tigue , le preoccupe, vers qq. 
autre objet. Avocatio, onis, 
f. Cic (cf. avocatio a cogitandi 
molesiiis. Cic) ; aberratio, 
onis, f. Cic (ex. : a dolore, 
a molestiis. Cic aliam aber- 
rationem a molestiis nullam 
habemus. Cic) ; deverticu- 
lum, i, n. Cic etc. (ex.: legen- 
tibus velut deverticula amcena 
qumrerc Liv. [IX, 17, 1]). Faire 
— aux soucis, aux chagrins, 
animiim a curis ou sollicitudine 
avocare. Cic. ou abducere.Gic 
Faire — a ses peines, aberrare 
a miseria et absolt. aberrare, 
intr. Cic 
diversity s. f. Caractere de 
ce qui est divers. Varietas, 
atis, f. Cic (ex.: vocum. 
rerum publicarum. Cic 
morum. Plin.) ; diversitas, 
atis, f. Sen. rh. Quint, (ex.: in- 
geniorum. Quint, animorum. 
Sen. rhet. Tac) ; disjunctio, 
onis, f. Cic (ex.: animorum. 
Cic sententise. Cic). La — des 
opinions, varietas et dissensio. 
Cic. || Rare au plur. Des di- 
versity, dissimilia ac diversa. 
Sen. Voy. difference. 
divertir, v. tr. (Arch.) Detour- 
ner (d'un lieu vers un autre). 
Voy. detourner. 1 Fig. (Arch.) 
Detourner de ce qui occupe. 
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Distrahere, tr. Cic. etc. (ex.: 
d.aliquem a negotns.Cic); a- 
yocare, tr. Ctc. Plin. /. (voy. 

DETOURNER, DISTRAIRE). -— la 

tristesse, caras pellere. Cic. || 
fAbsolt.) Detourner. Avocare, 
tr. Pft^* /• Distringere, tr. Cic. 
Distinere, tr. Cic. Esprit di- 
rer fci par la variete des occupa- 
tions, animus varietate rerum 
diductus. Cic. 1 (P. ext.) Dis- 
traire en recreant. Oblectare 
{aliqaem on animum alien jus). 
Cic. delectdre. (aliqaem). Cic. 
Sa — , animum relaxare ou re- 
mUtere. Cic. Voy. amuser, dis- 

TRAIRE, REJOUIR. || S© ^ — aUX 

depens'de qqn, et (ellipt.) se 
— de qqn, aliqaem pro delec- 
tamento putare. Ter. aliqaem 
illudeve. Ter. Cic. 
divertissant, ante, adj. Qui 
distrait en recreant. Qui {quae, 
quod) delectationem habet. 
Cic. Lndicer, era, cram , adj. 
Cic. Festivus, a, am, adj. 
Plant, (cf. ludi. Plant, convi- 
vium. Plant.). Chose diver tis- 
•ante, objet — , oblectamen- 
turn, i, n, Cic. Etre — , delec- 
tationem, oblectationem ha- 
bere. Cic. Voy. amusant. [| 
Substantivt. Le — , oblecta- 
mentum, i, n. Cic. Voy. amuse- 
ment. 

divertissement, s. m. Action 
de divertir, c.-d-d. de de- 
tour ner (arch.). Voy. d^tourne- 
ment. || (Fig. et arch.) Action 
de detourner m o montane men t 
de ce qui occupe. Avocatio, 
onis, f. Cic. (ex.: av. a cogi- 
tandi molestia et revocatio ad 
contemplandas voluptates. Cic. 
[Tusc. Ill, 15, 331) ; avoca- 
mentum, i, n. Plin. j. (ex.: 
ludorum avocamenta requi- 
rere* Plin. j.). Distraction qui 
recree. Delectamentum, i, 
n. Ter. Cic. {voy. amusement) ; 
oblectamentum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: at illi haberent hsec 
oblectamenta et solatia ser- 
vitutis. Cic. invenies in quo- 
libei genere vitse oblectamenta 
et remissiones ,et voluptates. 
Sen. voy. amusement) ; oblec- 
tatio, onis, f. Cic. (voy. amu- 
sement) ; Judicrum, i, n. Ca- 
tull. (cf. 61, 2* [gr. £9upu-a]) ; 
Indus, i, m. Cic. etc. (ex.: no- 
vum sibi excogitant ludum. 
Cic. dare ludum alicui. Plaut. 
Cic. ludos sibi facere. Petr.); 
lusio, onis, f. Cic. (ex.: 7u- 
sionibas vel laboriosis delec- 
tari. Cic). (Par ext.) Inter- 
mede (dans une piece de thea- 
tre), Voy. intermede. || Petite 
piece (de theatre). Voy. piece. 
myidende (lat. dividendus h 
s. m. (Mathem.) Quantity a di- 
visor par une autre. Dividen- 
das, i, m. (s.-e. numeras). 
Boat. 1 (Finances.) Part de be- 
nefice attribute a chaque asso- 
cie, a chaque actionnaire d'une 
iociete. Pars, partis, f. Cic, 
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Jet. Portio, onis, f. Jet. (cf. 
portionem accipere. Jet.). 
divin, ine, adj. Qui appartient 
aux -dieux, a Dieu. Divinus, 
' a j urn, adj. Cic. (ex.: namen. 
Lucr. namen divinum. Cic. 
consilium divinum. Cic. di- 
vina natura. Cic. vis divina. 
Cic. divino spirita afflatus ou 
tactus. Cic.) ; ea&lestis , e, 
adj. Cic. (voy. celeste). La 
puissance divine, numen, mi- 
nis, n. Cic. Par la puissance ou 
Ja volonte divine, divinitus, 
adv. Cic. divine, adv. Plant. 
Par une inspiration divine, di- 
vinitus, adv. Cic. Suet. ([Oracle 
— , oraculum, i, n. Cic. res- 
ponsum dei ou deorum. Cic. 
Le cuite — , cultus deorum. 
Cic. Dei. Lact. Service -—, sa- 
cra, oram, n. pi. Cic. Liv. r>es 
divina. Plant. Ter. Cic. res 
divinse. Cic. Sacrifice — , divi- 
num, i, n. Liv. Celebrer le 
service ~, rebus divinis inter- 
esse. Liv. Prendre part, assis- 
ter au service — } sacris adesse. 
Cic. Rendre a nn homme les 
honneurs divins, aliqaem divi- 
no honor e colere ou prosequi., 
Cic. alicui divino $ honor es ha- 
bere. Liv. Curt. Le — Cesar 
(mis au nombre des dieux), di- 
vas Julius. Suet. || Substan- 
tivfc. Le — (ce qui ofFre un ca- 
r act ere sur nature]). Natura di- 
vina. Cic. divinum {illud). Cic. 
T (P. hyperb.) Fig. Merveilleu- 
sement bon, beau. Divinus, a, 
am, adj. Cic. Eloquence di- 
vine, loquendi divinitas. Cic. 
Qui a une eloquence divine, in 
dicendo divinus. Cic. Notre — 
Platon, deus ille noster, Plato. 
Cic. ^ (Dans le langage de la 
galanterie.) Adorable. Voy. ce 
mot. Divins petits pieds, au- 
reoli pedes. CaiulL 
diyinateur, trice (lat. post. 
divinator. Firm. trix. Tert.) } 
s. m. et f. (Arch.) Celui, cello 
qui pratique la divination. Va- 
tes, is, m. et f. Cic. Voy. de- 
vin. J Adjectivt. Qui devine. 
Divinus, a, um, adj. Liv. (cf. 
animus. Liv.). Science divina- 
trice, voy. divination. 
divination, s. f. Art, operation 
du devin. Divinatio, onis, f. 
Cic. — par les entrailles des 
victimes, haruspicina ( s.-e. 
ars), as, f. Cic. — par le vol 
des oiseaux, augurium > ii, n. 
Cic. auguratio, onis, f. Cic. 
(cf. aug. ex passeribus anno- 
rum. Cic. de div. [II, 30, 65]). 
Divination par les songes, in- 
terpretatio somniorum. Plin. 
Voy. sortilege. || (P. hyperb.) 
Faculte t action de deviner. 
Conjectura, se, f. Cic. Ov. 
Press ensio reram futurarum. 
Cic, Prmsagitio, onis, f. Cic. 
Qui est doue d'une sorte de — , 
quiddam prsesentiens atque dU 
vinans.^ Cic. Par une sorte de 
— , animo prsesagiente, Cic. 
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ou divinante. Ov. divine adv 
Cic. (Div. I, 55, ISA). 
divinatoire , adj. Qui tient 
a la divination. Divinus a 
urn, adj. Cic. Vaticinias^ a > 
urn, adj. Liv. Art — , divinatio 
onis, f. Cic. Baguette — , vir- 
gala divina. Varr, Voy. ma* 
gique. 

diTinement, adv. D'une ma- 
niere divine. Divine, adv. 
Plant. Divinitus, adv. Cic. ||" 
(P. hyperb.) D'une maniere 
exquise, etc. Divinitus, ady, 
Cic. (cf. scripta ou dicta divi- 
nitus. Cic. divinitus loqui. 
Cic). Divine, adv. Cic. (voy. 
divin ; et cf. de Orat. 1, 10, 40: 
Rep. I, 29, i5 ; ad Q. fr. II, 8, 
1). Qui parle — , in dicendo 
divinus. Cic. Famil. — beau, 
divind forma. Cic. 
diviniser, v.'tr. Revetir du 
oaractere divin. Ex homine 
deum facer e aliqaem. Cic. Voy. 
DErpiER. — (m9ttre au- rang 
dos dieux), consecrare, tv.Cic. 
{cf. belaas propter benefi- 
cium. Cic. aera Junonis no- 
mine. Cic. Tnentem^fidem, iar- 
tutem, concordiam consecr. et 
pnbiice dedicare. Cic. alien jus 
virtates cons, et in deorum 
numero collocare. Cic. prin- 
cipes consecr ati. Saet.) . Action 
de — , consecratio, onis, f. 
Suet. Tac. Divinise, consecratus. 
Saet. divas. Saet. Fig. — les 
passions, capiditates numero 
deorum ascribere. Cic. 
divinite, s, f. Nature divine. 
Divinitas, atis, f. Cic. Liv. 
Sen. Suet. Natura divina ou 
vis divina. Cic. T Etre divin. 
Deus, i, m. Cic. Namen divi- 
num. Sen t \ Chacun des etres 
consideres comme divins dans 
le polytheisme. Deus, i, m. 
Cic. Namen, minis, n. Virg. 
Voy. dieu. Les divinites du 
ciel, caelestes, ium t m. pi. Liv. 
cselites, m. pi. Varr, saperi, 
Oram, m. pi. Virg. Les divini- 
tes infernales t inferi, oram, 
m. pi. Cic. Devenir une — , 
voy. diviniser. || Fig. Puis- 
sance que leshommes adorent. 
Deus, ij m, Cic. etc. (cf. sua 
caique deus fit dira cupido 
[ « chacun a pour d. sa pas- 
sion -]. Virg. naturam, opti- 
mum ducem, tanqaam deam 
sequi. Cic). || (P. hyperb.) 
Dans le langage de la galante- 
rie. L'objet adore. Ta — , amo- 
res et deliciae tu&. Cic. 
divis, s. m. (Droit.) Etat d'an 
bien part age entre plusieurs 
proprietaires (par opposition *a 
indivis). Dividuitas, atis t f. 
Gag. (dig., XXXV, % 80 extr.). 
diviser, v. tr. Faire plusieun 
parties d'un tout (au propre) et 
(par anal.) partager line quanti* 
te en quastites plus petites. Di- 
vider e (* diviser un tout entre 
ses parties »), tr. Cic, etc. (ex ; : 
*i omne animal secari ac cH- 
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vidi potest. Cic exercitum in 
duas partes* Caes. Gallia est 
omnis divisa in partes tres. 
Caes. d. spatium urbis in re- 
giones vicosque. Suet, hie [vi- 
cus] in duos partes fiumine di- 
videretar, Caes. bifariam [u en 
deux »] d. Varr. tripartito. 
Cic. Caes. conjurati quadrifa- 
riam [* en quatre bandes »] 
se diviserunt. Liv.) ; partire, 
tv. Cic. et partiri, dep. tr. 
Cic. etc. (sou v. uni Si divider e t 
ex.: p. ac divider e. Cic. voy. 
partager) ; distribuere, tr. 
Cic. etc. (ex.: d. copias in tres 
partes. Cses. scienter in daas 
partes sese dividunt [equites], 
alii ut. ..j alii ut... Caes. [B. 
C. 1, 55, 1] . iTi tres partes dis~ 
tributo exercitu. Cses. bipar- 
tite ou bifarium distribuere. 
Cic. tripartito d. Cic.) ; sepa- 
rate, tr. Cic. etc, (voy. sepa- 
rer) j describere, tr. Cic. etc. 
(ex.: d. agrum in jugera dena. 
Liv. annum in daodecim men- 
ags. Liv* terram in regiones. 
Plin.) ; concidere (* diviser a 
Texces »), tr. Cic. (ex.: c. mi- 
nutatim. Cic. voy. morceler) ; 
finder e f tr, Cic. (ex.: hac in- 
sula quasi rostro finditur FL- 
brenus [« le cours du F. est di- 
vise »]. Cic. Faleriis caelum 
findi velut magno hiatu vi- 
sum. Liv.). AbsoL — une 
Eomme (entre plusieurs per- 
sonnes), dividere aliquid com- 
pluribus. Cic. voy. distribuer, 
partager. I) (Spec.) Diviser 
une quantite par une autre 
rarithm.). Dividere, tr. Aug. 
Boet. (ex. : d. centum quin- 
•quaginta in [« par »] tria. 
Aug. in tres partes totum il- 
ium numeram. Aug.). ^ Mettre 
entre deschoses, des personnes, 
un intervalle qui les separe. 
Dividere, tr. Cic. etc. (ex.: 
exiguo divisa freto Asia. Liv. 
Callos ab Aquitanis Garumna 
dividit, Cses. seniores ajunio- 
ribus. Cic. voy. se>arer). || 
{Spec.) Diviser un mot. Divi- 
dere, tr. Suet, (ex.: d. verba 
[• les mots en syllabes »].Suet.). 
^Au fig. Faire plusieurs groupes 
<run ensemble au moven de 
demarcations. Dividere, tr. 
Cic. etc. (ex.: populum in duas 
partes. Cic. bona tripartito. 
Cic. genus universum in spe- 
cies certas partiri et dividere. 
Cic. hoc non est dividere^ sed 
frangere [* morceler »]. Cic. 
nccusationistaae membra.Cic); 
pariire, tr. Cic. et partiri, 
dep. tr. Cic. (ex.: genus uni- 
versum in species certas par- 
tietur ac dividet. Cic. [Orat. 
-33, 117], au passif. pes, qui 
adhibetur adnumeros, partitur 
[» se divise »] in tfria.Cic. [Orat. 
56, 1881. eaaem sunt membra 
*n utriusque disputatione, sed 
paulo secus a me atque ab Mo 
partita ac distributa. Cic. [do 
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Orat. Ill, 30, 119]) ; disper- 
tire y tr. Cic. etc. (ex.: conjec- 
taram in guattuor genera. Cic. ); 
dispertiri, dep. tr, Cic. (ex.: 
aliquid in infinita. Cic. -[Leg. 

- II, 19, «]) ; digerere, tr. Cic. 
Plin. ji (ex.; d. jus civile in 
genera. Cic. voy. partager, 
repartir) ; tribuere f tr. Cic. 
ex.: rem in partes. Cic. [Br. 
Ul> 152]. in tempora. Cic.) ; 
distribuere, tr . Cic. (ex.: 
populum in quinque classes, 
Cic.) ; discriminare, tr. Civ. 
Liv. (ex.: vigiliarum somnique 
nee die nee nocte discrimi- 
nata tempora [ * Hannibal 
ne divisait pas son temps en 
heures de veille et en heures de 
sommeil d'apres la succession 
naturelle du jour et de la 
nuit *]. Liv. [XXI, J*, 6] J; dis- 
tinguere y tr. Cic. (ex.: inter- 
vallis distingui. Cic. d. voces 
in partes. Cic.) ; secare, tr. 
Cic. (ex.: causas in plura ge- 
nera. Cic). 1 Etablir entre des 
choses, des personnes, uae se* 
paration de direction, de des- 
tination. Dividere, tr. Cic. 
etc. (ex.: d. copias suas. Caes.); 
diducere, tr. Cic. etc. (ex.: a. 
s nas copias. Cees. adversario- 
rum manus. Caes. ejus copiae di- 
duci nonpoterant. Cass, parext. 
oratio vwis diducta est, non 
fontibus. Cic). \\ (Par ext.) Eta- 
blir entre des personnes une 
separation d'interets, de senti- 
ments. Dividere, tr. Cic, etc 
(cf. divisi in factiones. Suet. 
divisum [esse] populum, divi- 
sum senatum. Caes. [B. G. VII, 
3% 5]). Discordes reddere. 
Cic. Liv. Dissocidre, tr. Cic. 
etc. (cf. dissociatis animis ci- 
vium. Nep. morum dissimili- 
tude dissociat amicitias. Cic). 
Distrahere (aliquemab aliquo). 
Cic. Disjungerc (aliqueni ab 
aliquo). Cic. Etre divise, dis- 
cordare, intr. Cic. etc. (voy. 

ME5INTELLI GENCE, QUERELLE) ,c£lS- 

trahi, pass. Cic. etc. (cf. d is - 
trahi pcrfidia hominum. Balb. 
op. Cic distrahi cam aliquo. 
Cic [De]. 6, 15]). Divise, dis- 
cors, adj. Cic Liv. (cf. civitas 
secum ipsa discors. Liv. civi- 
tas aliorum alias partes £o- 
ventium factionibus discors. 
Liv. [XXXIII, *8 extr. ]). 

diviseur, s. m. (Math^m.) Fac- 
teurconnupar lequel on divise 
le produit de deux facteurs 
pour determiner le facteur in- 
connu. Divisor numeras et 
(absolt.) divisor, oris, m. Boet. 
Par appos, Le nombre -^, di- 
visor numeras. Boet. 

divisibilite, s. f. Propriete de 
ce qui est divisible. Sectio, 
onis, f. Quint. — a- l'infini, 
sectio in infinitum. Cic -Spdc. 

— d*un corps, dividua natura 
alicajas rei. Cic. 

divisible (lat. post, divisibilis. 
Tert), adj. Quipeut etre divisi. 
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Dividuus, a, am, adj. Cic <N 
D. Ill, 10, S9; de univ. 7,19). 
CoZ.fXII^pr. 8). Qui (gads, quod) 
dividi potest. Cic Etre — , dt- 
vidi posse. Cic Etre — a Tin- 
fini, infinite dividi ou secari 
posse. Cic Facilement — , di- 
visui facilis. Liv. [XLV, 30, 2). 
II Spec (Mathem.) Etre — , 
sec^ionem recipere. Boet. 
division, s. f. Action de divi- 
ser; etac de ce qui est divise. 
Divisio, onis, f. Varr. Cic 
Sail, (ex.: bipartita. Varr. or- 
bis terras. Sail.) ; distribution 
onis, f. Cic (ex.: distribu- 
tions cseli. Cic). Faire la — 
de (qqch.), voy. .diviser. || 
(Spec.) La — (math.), divisio, 
onis, f. Aug. Bo'et. — par 
deux, divisio binaria. Aug. 
Faire la — , voy. diviser. — a 
Tinfini, sectio in infinitum. 
Quint. || Etablir la — par 
centuries, (non viritim t sed pro 
Iiabitu pecuniarum) describere. 
Liv. — par centuries (mili- 
taires), centuriatus,us, m. Liv. 
Faire la — par centuries (mili- 
taires), ^ centuriare (juventa- 
tem). Liv. — d'uno armee en 
quatre corps, quadripartitus 
eocercitus. Tac La — de l'lta- 
lie en onze regions, descriptio 
Italise in regiones undecim. 
Plin. I)' Faire la — d'un su- 
jet en livres, digerere com- 
mentarios in libros. Quint. 
Faire une — chronologique, 
digerere in ordinem. Quint." 
La — des arts, artium parti- 
tio. Cic. La — en plusieurs 
classes, generum dispositio. 
Cic La — methodique du 
temps, descriptio temporum. 
Cic. Le discours, malgr6 ses 
divisions et subdivisions, forme 
un tout, oratio rivis diducta 
est, non fontibus. Cic. Divi- 
sions et definitions subtiles, 
spinse partiendi et definiendi. 
Cic (Tusc. IV, 5, 9). Voy. 

CLASSEMENT, CLASSlFt CATION. Ab- 

solt. (Rhet.) Divisio, onis, f. 
Cic. Partitio, onis, f. Quint. 

|| -Sp£c. (Anc. droit.) Division 
de biens (partage entre vifs 
d'un heritage). Divisiones pa~ 
trimoniorum inter consortes. 
Paul, ex Fest. Voy. partage. 

|| Faire des divisions dans un 
traite. Digerere in partes. Sen. 
in partes dividere ou distin- 
guerc Cic. Renfermer le droit 
civil dans des divisions m^tho- 
diquos, */us cii^i^e in certa ge- 
nera cog ere. Cic ou digerere 
jus civile in genera. Cic La 
— reguliere d*un sujet, dispo- 
sition onis, f, Cic — logique 
d'un sujet, distributio onis } f. 
Cic. En employant des divi- 
sions methodiques, partite^ 
adv. Cic || (P. ext.) Ghacune 
de ces parties. Caput, pitis, n. 
Cic Liber, bri t n. Cic. || Spec, 
Dans une armee, groupe de 
troupes. Pars exercitus. Cic* 


680 


DIV 


Legio, onis,L Cic. Gencraux 
do — , legati. Tac. Dans une 
. fiofcte : partie. d'escadre. Pars 
classis. Liv. Reunion de deux 
ou do plusreurs compagnies. 
Manipulus, i, m. Liv. |) Par- 
tie d'u'n territoire place sous 
l'autorite administrative d'un 
chef superieur. Voy. district. 
|| Fig. La — dos opinions, 
distracts (civium) sententise. 
Cic. dissensio, onis 9 ^ f. Cic. 
Scrutin par — , divisio, onis, 
f. Ascon. Faire voter par -—, 
dividere senteniiam. Cic. [Mil. 
7, lh ; ep. I, 2, 1]. Sen. [ep. 
SI, 91. Plin. j. [ep. VIII, 1A, 
15]). || (Sp6c.) Separation d'in- 
terets, de sentiments, entre 
deux personnes. • Distractio, 
onis, f. Cic. Dissensio, onis, f. 

CiC* Voy. DISCORDE, MESINTELLI- 

gence. Mettre la — dans une 
famille, voy. brouiller, desu- 

NIR, DIVISER. 

divorce, s. m. Dissolution le- 
gale du mariage entre les 
6poux vivants. Divortium, ii, 
n. Cic. Suet. Abrupiio, onis, f. 
Cic. (ad Att. XI, 3>1). Somma- 
-tion, avis de — , nuntius, ii, 
m. Plant* Cic. Signifier le — 
(de vive voix ou par ecrit), 
nuntium remitters. Plant. Cic. 
repudium dicer e {alicixi). Tac. 
repudium (alicui) remitter e (en 
pari, du mari), Plaut. Ter. 
Sen. rh. renuniidre repudium 
alicui (en pari, de la femme). 
Plant. Ter. GelL — par con- 
'sentement mutuel, bona gra- 
tia dissolutum matrimonium. 
Dig. Fournir un cas de — (en 
pari, de rhomme et de la 
femme), causam repudii dare. 

.Papin. dig. ^ (Fig* Vieilli.) 
Rupture de Tunion entre pa- 
rents et concitoyens. Divor- 
tium, ii, n. Plaut. Cic. Voy. 

DESUNlON, DISSENSION, DISCORDE, 

rupture. T Rupture du lien 
qui attachait une chose a une 
autre. Distractio j onis, f. Cic. 
Voy. rupture, separation. Faire 
— avec qqch., voy. divorcer. 
divorcer, v. tr. et intr. j| 
(Arch.) V. tr. Separer par Je 
divorce. Dirimere conjugium. 
Javen. nuptias. Suet. Solvere, 
dis solvere, dirimere , distra- 
here matrimonium. Jet: Voy. 
. annuler, casser. Se — . d'avec 
s a femme, nuntium r emitter e 
uxori. Cic. divortium facere 
cum uxore. Cic. Une femme 
divorcee eifsubstantivt.) une di- 
vorcee, femina a marito di- 
gressa. Suet. ^ V. intr. Se se- 
parer par le divorctj. Divor- 
tium facere. Cato. Dimittere 
matrimonium. Suet. — (en 
pari, du mari), nuntium re- 
mittere uxori. Cic. divortium 
■facere cum uxore. Cic. — (en 
pari, de la femme), nuntium 
remittere marito. Cic. discedere 
a marito, Cic. divortium facere 
cum .marito, Cic. divertere ab 
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aliquo. Jet. ou simpl. divertere, 
intr. Jet. [| Fig. Rompre tous 
les liens qui nous attachent a 
qqch.'— avec Ja vertu, virtuti 
nuntium remittere. Cic. Voy. 
renoncer, rompre. 

divulgation (lat. post, divul- 
gatio. Terti Cassian.), s. f. 
Action de divulguor. Patef ac- 
tio, onis, f. Cic. La — de ces 
faits, quss vulgata sermonibus 
erani. Liv. 

divulguer, v. tr. Porter a la 
connaissance d'un grand nom- 
bre de personnes. Vulgare ((a- 
mdm).. Liv. Pervulgare (rem). 
Cic. Divulgare (rem sermoni- 
bus). Cic. Evulgdre (jus civile). 
Liv. (injurias.) Tac. In vulgus 
edere. Cses. Cic. Efferre aliquid 
for as in valgum. Cses. ou in 
vulgus. Cic. Divulgue\ vulga- 
tus, a, urn, p. adj. Liv. per- 
vulgatus, a, um> p. adj. Cic. 
(Cael., 3, 6). divalgatus, a, urn, 
p. adj. Cic. Etre divulgue, se 
— , vulgari. Cic. esse in vulgo. 
Cic. exire at que in vulgus ema- 
nare. Cic. Voy. puelier, r£- 

. pandre. 

divulsion, s. f. (T. scientif.) 
Arrachement, rupuire. Abrup- 
tion onis t f. Cic. Divulsio, onis, 
f. Sen. 

dix, adj. et s. m. Adject if nu- 
meral invariable. || Adjectif 
cardinal. Decern, indecl. Cic. 
Liv. (ex.: exilium decern anno- 
rum. Nep.). Dix par — , — a 
— , — pour chacun, deni, se, a, 
(genit. plur. denorum et plus 
souvent denum), adj. Cses. (ex.: 
bis deni. Virg. uxores habent 
deni duodenique inter se com- 
munes. Cses.). Tuyaux dont la 
circonference est de — pouces, 
denarise fistalse. Plin. Fron- 
tin. Le nombre — , decussis 3 
is, m. Vitr. Piece de dix as, 
decussisj is, m. Varr. Stat. Un 
groupe de — , deenria, as, f. 
Varr. Vitr. Sen. Un espace de 

— ans, decennium, ii, n.Apul. 
Qui dure — ans, decennis y e, 
adj. Hot. Quint. Plin. Age* de 

— ans, decern annorum. Nep. 
decern annos natus. Cic. — 
foiSj deciens ou decietj adv. 
Cic. Hor. Dix fois autant, voy, 
decuple. Qui contient — bois- 
seaux, decemmodius, a, urn, 
&dy Col. Attele de — chevaux, 
decern jugis, e, adj. Suet. Qui a 

— rames, decerns calmus, a, 
am, adj. Cic. A dix rangs de 
rames, decemremis, c, adj. 
Plin. || Pour designer un 
nombre indetermine\ Decern, 
ind. Plaut. Hor. (cf. si decern 
habeas linguas. Plaut. [Bacch. 
128]. decern vitiis instructior. 
Hor. (ep. I, IS, 25). — fois (un 
grand nombre de fois), decies, 
adv. Plaut. etc. (cf. decies 
dixi. Plaut. decies centena de- 
disses huicparco. Hor.). ^ Ad- 
jectif ordinal. Dixieme. De- 
cimas, a, urn, adj. Cic. Cses. 
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(Voy. dixieme). ^ La quantito 
formed de neuf plus un. De- 
cern, ind, Vitr. P. appos. Lo 
nombre — , denarius numerus. 
Vitr. Qui contiont le nombre 
— , denarius ri a, urn, adj. Plin. ] 
Le dixieme jour du mois. Le 

— maij sexto ante Idus Majas. 
Cic. 

dix-liuit, adj. et s. m. || Adjec- 
tif numeral invariable. || Ad- 
jectif cardinal. Decern et octo. 
Cses. Duodeviginii, indecl. Cic. 
Par- — , chaque fois — , daode- 
viceni, se, a, adj, Liv. (XXI, 
hi, 6). T Adjectif ordinal/Rh- 
huit (= dix-huitieme). Daode- 
vicesimas, a, urn, adj. Varr. 
/>.. Vitr. Sen. Plin.^ La quan- 
tit-e formee par dix plus huit 
Duodeviginii, ind. Cic. ^ Le 
dix-huitieme jour du mois. Le 

— du mois de mai et (ellipt.J 
le -— mai, decimo ante Kal. 
Junius. Cic. 

dix-huitieme, adj. Adjectif 
numeral ordinal. Qui en adix- 
sept autres avant .lui ( dans 
la eerie). Duodevicesimus, a, 
unij adj. Varr. fr. Plin. Pour 
la — Ibis, duodevicesimum. 
Monum. Ancyr. 

dix-huitiemement, adv. Ea 

dix-huitieme lieu (dans une 
enumeration). Daodevicesimo. 
A. 

dixieme, adj. et s. m. ]| Ad- 
jectif numeral ordinal. Qui en 
a neuf avantlui dans une serie. 
Decimus, a, um, adj. Cic. C&s. 
Pour la — fois, decimum. Liv. 
Soldat de la — legion, de la 

— cohorte, miles decamanus. 
Auct. b. Afr. Les soldats de la 

— legion, decumani, Oram, m. 
pi. Auct. b. Afr. Tac. ^ Ad- 
jectif numeral fraction naire. 
La — partie et s. m. le — , 
decima pars. Col. et absolt. 
decima y se, f. Quint. Impbt du 
— , voy. DIME. 

dixiemement, adv. En dixie- 
me lieu (dans une enumera- 
tion). Decimo j adv. Cassian, 
Cassiod. 

dix-neuf, adj. et s. m. Adjec- 
jectif numeral invariable. Dn- 
deviginti, adj. plur. indecl. 
Cic. Liv. Decern et novem. Liv. 

— a la fois, qui sont par^ — , 
undeviceni, as, a, adj. Quint. 
noveni deni, — cents, milleM 
nongenti. Cic. Tous les — ans, 
undevicesimo quoque anno. 
Cic. Qui dure — ans, ande- 
viginti annorum. Cic. Ag6 de 

— ans, undeviginU annorum 
, ou undeviginti dnnos natns. 

Cic. J Adjectif ordinal. Dix- 
neuvieme. Undeyicesimus et 

.undevigesimus, a, rnn, adj. 
Cic. Plin. L J an — , undevice- 
simus annus. Cic. *[ S. m. La 

. quant it 6 formee par dix plus 
neuf. Undeviginti, ind. Cic. 
P. oppos. Le nombre — , tu- 
rner as undevicesimus. A, _T L* 
dix-neuvieme jour du mois. i& 
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-* de mai, et (ellipt.) ]e — 
mai ,q^arto decimo ante Kalen- 
das Jk^iias. Cic 
dix-neuvieme, adj. et s. m. 
II Adjectif numeral ordinal. 
Qui en a dix-huit autres avail t 
lui (dans una serie). Undevi- 
cesimus, et undevigesimus , a, 
um, adj. Cic, Plin. Soldats de 
la.. — legion, undevicesimani, 
orum, m. pi. Auct. b. Alex. 
Pour la — fois, undevicesimum, 
A. 1 S.m. Le — ,undevicesima 
pars* Censor. 

dix-neuvi&mement, adv. En 
dix-neuvieme lieu (dans une 
enumeration) . Undevicesimo.A. 

dix-sept, adj. et s. m. Adjec- 
tif numeral invariable. || Ad- 
jectif cardinal. Septemdecim, 
indecl, Cic. septem et decern. 
Plaut. Par — ou chaque fois 
— , septeni denu Cic.Tous les 
— jours, septimo decimo quogue 
die. Cic. — fois, septies- decies. 
Cic. Qui a lieu, qui se repete 

— fois, septies decies repetitus 
ou f actus. Cic. Qui a — ans, 
septem annorum ou septem- 
decim annos natus. Cic. 1 Ad- 
jectif ordinal. Dix-septieme. 
Septimus decimus. Liv. ^ S. 
m. La quantite form 6e par dix 
plus sept.Septemdecim.Cic^ Le 
dix-septieme jour du mois. Le 

— de mai, et (ellipt.) le — 
mai, sexto decimo ante KaL 
Janias. Cic. 

dix-septifeme, adj. et s. m. 
Adjectif numeral ordinal. Sep- 
timus decimus. Cic. Pour la 

— fois, septimum decimum. 
Cic. ^ S.m. Le — , septima de- 
cima pars. Cic. 

dix-septiemement, adv. En 
dix-septieme lieu dans une 
Enumeration. Septimo deci- 
mo. A. 

dizain, s. m. Assemblage de 
dix objets de meme nature. De- 
curia, as, f. Varr. 

dizaine, s. f. (Arithm.) Groupe 
de dix unites. Numerus dena- 
rius. Aug. Macr. Decussis, is, 
m. Vitr. | Reunion de dix ob- 
jets de memo nature. Decuria t 
se, f. Varr. Disposition par — , 
decuriatio, onis } f. Cic. Re- 
partir en — , de cur iare, tr. Liv. 
|| (P. ext.) Pour designer ap- 
proximativement une quantity 
voisine de dix. Une — de jours, 
fere decern dies. Cic. Une — 
d'anndes, fere decern anni. Cic. 

dizainier. Voy. dizenier. 

dizenier, s. m, (Arch.) -Chef 
municipal d'une dizaine, sub- 
division de quartier. Decanus, 
i, m. A. 

djinn, s. m. (Chez les Arabes). 
Demon. Voy. ce mot. 

docile, adj. Qui a de la dis- 
position a se laisser instruire. 
Docilis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
ad hanc disciplinam. Cic. se 
prsebere docilem. Quint.) . Etre 
un ecolier — , alicajas disci- 
J>tinam studiose sequi. Cic. } 
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Qui a do la disposition a se 
laisser^ conduire, Docilis, e, 
adj. Liv. (cf. docile eguorum 
genus. Liv.). Facilis, e, adj. 
Cic. Obcediens, p. adj. Liv, Ob- 
sequens, p. adj. Sen. (cf, equi 
obsequentes equiti. Sen.). II 
n'est rien de plus — que lui, 
nihil est eo tractabilius. Cic. 
Etre — , dicto audientem esse. 
Plaut. imperio parere. Cses. 
alicui ou alicujus voluhtati 
obsequi. Cic. Voy. obe"issant. 

docilement, adv. D'une ma- 
tt iere docile. Modeste f adv. 
Cic. (cf, m. parere. Cic). Obce- 
dienter, adv. Liv. Obseguenter, 
adv. Liv. Ecouter — les lecons 
(d'un matt re), [alicujus] disci- 
plinam studiose sequL Cic. se 
docilem prsebere. Quint. II o- 
beit si — aux ordres, tanta 
modestia dicto audiens fait 
jussis. Nep t 

docilite, s. f. Caractere de celui. 
qui est docile. Docilitas y atis, 
f. Cic. Modestia, se, f. Nep. 
Obcedientia) ee y f. Plin. Ob- 
temperatio, onis, f. Cic. Voy. 

0BEJS5ANCE, SOUMISSION. AveC —> 
VOy. DOCILEMENT. 

dock, s. m. (Arch.) Bassin a 
flot'et a niveau pour la recep- 
tion des navires. Navale, is t 
m. Lucr. Voy. bassin, port. |j 
(P. ext.) Cale de construction, 
de reparation pour les navires. 
Navale, is t n. Inscr. (surt. au 
pi ur. navalia, ium. Cic. Cses.). 
Voy. chantier. T Ensemble de 
bassins pour le enlargement et 
le dechargement des navires 
de commerce, Navale } is, n. 
Luc. 

docte, adj. Doctus, a t urn, Adj. 

Cic. Voy. SAVANT. 

doctement, adv. D'une ma- 
niere docte. Docte, adv. Voy. 

SAVAMMENT. 

docteur, s. m. Celui qui en-* 
seigne des choses de doctrine. 
Doctor, oris, m. Cic. (cf. sa- 
pientise. Cic. liberalium ar- 
tium. Suet.). Arriver a une 
grande cel6hrlti comme — , ad 
famam dignitatemque docendo 
pervenire. Cic. Faire le — (en 
mauvaise part), arroganter 
prdscepta dare (de aliqua re) . 
Cic. || D'un ton de — , voy. 
doctoral, ^ Celui qui a obtenu 
le plus haut grade universi- 
taire dans une faculte" . Doctor, 
oris, m. A. || P. plaisant. Fig. 
— dans Tart de feindre, erudi- 
tus artiflcio simulationis . Cic. 
— en stratagem e } veterator, oris 
m. Ter. Voy. maItre. T (Sp^c. 
Docteur medecin, et (ellipt. 

un — , voy. MEDECIN. 

doctissime, adj . (P. plaisant.) 
Tres docte. Doctissimus, a, urn, 
adj. Cic. 

doctoral, ale, adj. Qui appar- 
tient au docteur. Doctoris ou 
docendi. Cic. || (Avec une 
nuance ddfavorable.) Parler 
d'un ton — (en tranchant du 
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docteur, putide dicere* Cic. ou 
loqui. Sen. 

doctoralement, adv. D'une 
facon doctorale. Arroganter } 
adv. Cic. Patide } adv. Cic. 

doctorat, s, m. Grade de doc- 
teur. Doctoris gradus. A. 

doctrinal, ale (lat. post, doc- 
trinalis. Isid.), adj. Qui est 
Texpression d'une doctrine. 
Qui (quse, quod) ad doctrinam 
pertinet. A. Une exposition — , 
ratio } onis, f. Cic. Quint. Voy. 

ENSEIGNEMENT." 

doctrine, s. f. (Arch.) Ensem- 
ble de connaissances acquises 
que qqn possede. Voy, science, 
savoir. ^ Ensemble de notions 
propose par qqn comme devant 
etre enseigne sur une matiere. 
Doctrina, aa, f. Ctc. Nep. (cf. 
malis studiis malisque doctri- 
nis totas civitates ' evertere. 
Cic. [Leg. H, 15, 39]) ; ratio* 
onis, f. Cic. (ex. : Platonis. 
; Epicuri. Stoicorum. Cic. ratio 
I civilis [* d. politique »], Cic.)^ 
decretumj i, n. Cic. etc. (ex.: 
quoniam id haberent Acade- 
mici decretum — sentitis enim 
jam hoc me SoyjJia dicer e — 
nihil posse percipi... Cic. 
[Acad. pr. II, 9, 27 ; 29], 
cf. Sen. [ep. Qk> 2 sqq.]); 
disciplina, se, f. Cic. etc. (ex.: 
philosophise disciplina [« une 
d. philosophique »]. Cic), — 
philosophique d'une ecoIe,sec£a r 
se y f. Cic. cf. Adopter une — , 
sectam- (alicujus) persequi. Cic. 
Enseigner une — , praecepta 
tradere. Cic. rationem prmci- 
pere. Cic. — r des moeurs, voy. 
morale. Une — sciontifique, 
doctrina y se, f. Cic. scientia> 
se, f. Cic. Uno — religieuse, 
doctrina de rebus divinis. A. 

Voy. ENSEIGNEMENT, SYSTEME, 

document, s. m. (Arch.) C» 
qui sert a instruire. Docu- 
mentum, i, n. Cic. (voy. en- 

SEIGNEMENT, LE9ON, PRECEPTE).^ 

Piece ^crite, relation, titre, 
etc, r qui sert a dclairor au su- 
jefc de faits historiques, judi- 
ciaires, etc. Litterse, arum, 
f. pi. Cic. (cf. I. publicm [«= d. 
of fie iels ■]. Cic. litterarum mo* 
numenta. Cic. quod litteri& 
exstat [« d. historiques *]. Cic); 
tabulsBj arum, f. pi. Cic. Liv. 
(ex.: tabulas publicas corrum- 
pere ou commutare. Cic). 

documenter, v. tr. Appuyer 
par des documents. Explicarc 
litteris {pluribus et illustriori- 
bus). Cic Se — , litteras testi- 
-moniaque sumere (ab aliquo 
loco). Cic 

dodelinement, s. m. Oscilla- 
tion legere de la tete ou du 
corps. Jactatio, onis } f. Cic. 

dodeliner, v. intr. et tr. || V. 
intr. Se balancer tout douce- 
ment (du corps, de la t6te). 
Vacillare^ intr. Cic — de la 
tete, jactare cerviculam. Cic. 
T Balancer tout doucement. •• 


682 


DOO 


la tete, jactare cervicu^m. 
Cic. — un enfant dans ses 
bras, voy. bercer 

dodiner, v. tr. et intr. || K. 
tr. Balancer doucomont. — un 
enfant, voy. bercer. |] (Fig.) 
Choyer douillettement. Voy. 
dorloter. 1 (Arch.) V. intr. 
Osciller. Voy. ce mot. 

dodo, s. m. Dans le langage 
enfantin. Sommeil. Voy. co 
mot. Faire — , voy. dormir. ^ 
Lit. Voy. ce mot. 

dodu, ue, adj. Qui a un em- 
bonpoint appetissant. Nitidas, 
a, urn, adj. Nep. (Eum. 5, 6). 
Pinguiculusy a, um> adj. Fron- 
to* Voy. gras. l 

dogmatique, adj. Relatif aux 
dogmes. Dogmaticus, a, um, 
adj. Aas. La theologie — (qui 
traite du dogme chretien), et 
(substantivt.) la — , doctrina 
ad fldem Christianam perti- 
nens. A, ^ Qui admet en phi- 
losophic des dogmes, des veri- 
tes certainos (par opposition a 
sceptique), Dogmaticus, a, urn, 
adj. A. ^ (Fig.) Qui affirme 
d'une maniere absolue, comme 
e'il enoncait des dogmes. Arro- 
gans, p. adj. Quint, Ton — , ar- 
rogantia affirmandi. Cic. 

dogmatiquement, adv. D'une 
maniere dogmatique. Confi- 
denter, adv. Cic. Arroganter, 
adv. Cic. 

dogmatiser (lat. post, dogma- 
tizare. Aug.), intr. et tr. || V. 
intr. Traitor du dogme, de la 
doctrine en matiere religieuse 
ou philosophique. De rebus 
divinis ou pkilosopfdcis disse- 
rere. A. \\ Fig. Affirmer d'une 
maniere absolue comme si Ton 
enoncait des dogmes. Arro- 
gantiuSy insolentius ou cpnfi- 
dentius judicare (de aliquare). 
Cic. ^ (Arch.) F. tr. Enseigner 
dogmatiquement.-Prseceptfa tra- 
der e* Cic. 

dogmatiseur, s. m. Celui qui 
dogmatise, qui affirme d'une 
maniere rdsolue, comme s'il 
enseignait des dogmas. Qui 
confidentius ou arrogantius 
judicat (de aliqua re). Cic. 
Arrogans (homo). Cic. 

dogmatisme, s. m. Doctrine 
des philosophes dogmatiques. 

Voy. DOGMATIQUE. 

dogmatiste, s. m. Philosophe 
dogmatique. Voy. dogmatique. 
dogme, s. m. Point, article de 
croyance. Caput, itis, n. Cic. 
Locus, i, m. Cic. || {Dans une 
doctrine religieuse.) Dogma, 
maiis, n, Hier. Que leur — 
principal est qu'il n'y a pas de 
peche^ nihil nefas ducere, hanc 
summam inter eos religionem 
esse. Liv. Devenir un — , men- 
ti (mentibus) infigi et penitus 
insinuari ou inhssrere in men- I 
Ubus. Cic. || P. ext. L'ensem- 
ble des dogmes. Religiones, 
urn, f, pi. Liv. ^ Dans une doc- 
trine philosophique. Dogma, 
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alis, n. Cic. Decretam, i, n. 
Cic. (Acad. pr. II, 9, 27; Tusc, 
II, h, 11). Praeceptum, i, n. Cic. 

Voy. DOCTRINE. 

dogre, s. m. (Marine,) Petit 
batiment de peche. Piscatoria 
navis. A. 

dogue, s. m. Chion trapu, a 
musoau court, a fortes ma- 
cho ires. Molossus canis. Hor. 
et simpL molossus, i, m. Virg. 
doigt, s. m. Chacune des par- 
ties articulees qui terminent la 
main et le pied de l'homme. 
Digitus, i> m. Cic. etc. (ex -. 
d. index [* le d. indicateur ■]. 
Hor, d. salutaris [memo sens]. 
Suet. d. medius. Quint. anu~ 
laris. hid. d. minimo proxi- 
mus. Macr. d. minimus. Gell. 
d. auricalaris. hid. brevissi- 
mus dextrse manus digitus. 
Macr. digitos comprimere pu- 
gnumque facere [opp. a di- 
gitos extender e 9 digitos dida- 
cere et manum dilatdre"]. Cic. 
aliquid digitis ou tribus di- 
gitis comprehendere. Min.-FeL 
Lact. concrepdre digitis* Plaut. 
Cic. caput scalpere digito uno. 
Asin . Pall, aliquid digito at- 
tingere. Pore, ZAcin. digito se 
caelum attigisse putdre. Cic. 
digitum intendere ad... [*< mon~ 
trer du d. *]. Cic. digitum 
toller e [* lever =»] Cic. compu- 
tdre digitis. Plaut. Plin. nu- 
meraire per digitos. Ov. argu- 
menta digerere in digitos. 
Quint, digitis nutuque loqui. 
Cic. [trist. II, k53]}. digito sua- 
dere silentium. Ov. [cf. Met., 
IX, 691], demonstrdre locum 
digito. Nep. figuram digito. 
Cic. monsiror digito prsster- 
euntium. Hor, pro v. qua digi- 
tum prof erat non habet. Cic. 
[Caecin. 25, 71]. ne digitum 
quidem alicujus rei causa 
porrigere. Cic. [Fin. Ill, 17, 
07] . aliquem digito uno attin- 
gere. Plaut. [Pers. 793]. Ter. 
[eun. 7JjO]. ou digito aliquem 
attingere [* toucher qqa du 
bout du d. >]. Cic. [Tusc. V, 
19, 55], jo rimo rib us labris gus- 
tasse hoc genus vitse et extre- 
mis, ut dicitur, digitis attigisse. 
Cic. [Osel. 12, 28]). || Doigt du 
pied. Digitus, i, m . Ov. Cels. 
Sen. (ex, : summis ambuldre 
digitis. Sen. insistere summis 
digitis. Ov.). ^ La largeurd'un 
doigt prise pour mesure. X>i- 
gitus t i, m. Cato. Caes. etc. 
(ex.: digitum lotus. Cato. 
quattuor patens digitos. Caes. 
late digitos primores quattuor , 
alte digitos primores tres. Ca- 
to. prov. ab hac reguld mihi 
non licet transversum, ut a- 
junt^ digitum discedere. Cic. 
|| (Par ext.) Petite quantite in- 
d^terminee. Voy. rien, peu. 
doigtier, s. m. Doigt de gant 
isole. Digitale, is, n. Gloss.- 
Labb. 

1. doit, s. m (Arch, et dialect.) 
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Conduit servant a Fecoulemenl 
de Teau. Voy. conduit. || (P. 
ext.) EcluEe, mare. Voy. ces 
mots. 

2. doit. Voy. L devoir (p. 6i»8. 
col. 2). 

dolj s. m. (Droit.) Tromperie 
ay ant pour ciTet de porter pre- 
judice aux interets deqqn. Do- 
lus malus. Cic. et absolt. do- 
lus, i, m. Cic. Frauty fr audit, 
i. Cic. Voy. fraude. 

dolabriforme, adj. (Botan.) 
Qui est en forme de doloiro. 
Dolabratus, a, am, adj. Pall. 

dolage, s. m. (Technol.) Action 
de doler, d'aplanir avec la do- 
loire. DolatiO) onis, f. Hier. 

dolce, adv. (Musique.) Avec 
une expression douce. Sono 
molli et delicato. A. 

doleance, s. f. Plainte repetee 
de celui qui veut qu'on s'api- 
toie sur son 6ort. Gonques- 
tiOy onis, f. Cic. Sen. Quint. 
(ex.: nulla conquestio. Cic. au 
plur. praeteritorum dolorum 
conquestiGnes. Sen.) * quere- 
la, se, f. Cic. etc. (ex.: epit- 
tola plena querelarum. Cic. 
voy* plainte, mecontentement); 
querimonia, as, f. Cic. etc. 
(ex.: populi Romani cotidiana 
querimonia. Cic. voy. plainte, 
reproche). Faire ses — sur 
qqch., conqueri de re. Cic. 

dolemment , adv . (Arch.) 
D'une maniere dolente. Dolen' 
ter, adv. Cic. Plin. j. 

dolent, ente, adj. (Arch.) Af- 
fecte par un sentiment penible. 
DolenStp. adj. Cic. Maestus, a, 
am, adj. Cic. Etre — , dolore 
ou tristitid affici. Cic. Voy. 
triste. J] (P. ext.) Porte a la 
plainte. Queribundus, a, urn, 
adj. Cic. Voix dolente, ton — , 
vox flebilis. Cic. queribunda. 
Cic. D'un ton — , flebiliter, 
adv. Cic. Voy. plaintif. ^ Af- 
fectd par un malaise physique. 

Voy. SOUFFRAN'T. 

doler, v. tr. (Technol.) Amin- 
cir, aplanir avec un instrument 
tranchant. Doldre, tr. Cic. — 
des peaux. Voy. corroyer. 

dolmen^ s. m. (Archeol.) Mo- 
nument megalithique. Lapi- 
dum acervus ou congeries. A. 

doloire (lat. pop. dolatoria), 
s. f. (Technol.) Lame a bord 
oblique, instrument du ton- 
nelier. Dolabra, a? t f. 

dolosif, ive, adj. (Droit.) Qui 
tient du dol. Dolosus, a, urn, 
adj. 

dom, s. m. ( lat. dominus ). || 
Arch. Seigneur. (Se place tou- 
jours avant un nom propre ou 
un titre). Voy. seigneur. 

domaine, s. m. Terre dont 
qqn a la propriete. Ager^ 
agri, m. Cic. etc. (ex.: publi- 
cus, privatus. Cic. Liv. Tascu- 
lanus, Vejens. Cic. voy. terri- 
toire) ; possessio, "onis s t 
Cic. etc. (ex.: (voy. propriete); 
fundus, i, m. Ter. Cic. etc. 
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(ex.: fundus populi RomanL 
Cic). Petit ■ — , agellus, i, m, 
Cic. Nep. Plin. j. — rural, 
ras, raris, n. Ter. Cic — na- 
tional, commune, is, n. Cic. 
Vaste — , latifandium, U, n. 
VaL-Max. Sen. Plin. \\ Fig. 
Genus, eris, n.Cic. etc. (ex.: 
omne genus eloquentiea. Quint. )\ 
pars, partis, f. Cic etc. (ex. : 
philosophize, litter arum. Cic); 
ratio f oniSy L Cic. etc. (ex. : 
ut ejus diversa stadia in dis- 
simili ratione perspicere possi- 
tis. Cic. [in Cat. % 5, 9]) ; re- 
gio, oniSy f. Plaut. Cic. etc. 
(ex.: bene dicere non habet de- 
finitam aliquam regionem, cu- 
f'us terminis ssepta teneatur. 
Cic. [de Orat. II, 2, 6]. una 
est eloquentia^ quascumque in 
oras disputationis regionesve 
delata est, Cic). Le — de la 
philosophie, omnes philoso- 

J)ki& loci. Cic universa phi- 
osophia. Cic Lo — immense 
deuces sciences, harum artium 
p&ne infinita vis et materia. 
Cic Le — si riche et si varie 
de la dialectique, omnis vis 
varietasque disserendi. Cic 
Etre du — des mathematiques, 
mathematicorum esse Cic 
S'orienter dans le — de la phi- 
losophie, habere omnes philo- 
sophise notos et tractatos lo- 
cos. Cic Excepte la personne 
qui . eut ete mieux pourvue 
dans le — de la philosophie, 
du droit civil et de Thistoire, 
nisi qui a phitosophia, a jure 
civiliy ab historia fuisset ins- 
truction Cic. (Br. h3, 161). 
Nous n'avons pas encore cul- 
tive le domaine de Thistoire, 
abesi historia litteris nostris. 
Cic (Leg. I, % 5). ^ Droit de 
propriety de qqn sur qqch. 
Voy. propri£te\ Fig, Etre du 
— public, esse in promiscuo. 
Liv. 

domanial, ale, adj. Qui tient 
a un domaine. Possession do- 
maniale, latifandium, «, n. 
Plin. j. || (Spec). Qui tient au 
domaine de la cpuronno ou au 
domain© de PEtat. Pablicus, 
a, um, adj. Cic Liv. Les Liens 
domaniaux, bonum publicum. 
Liv* ager publicus. Cic Liv. 

ddme, s. m. En Italic, egliso 
principale ou cathedrale. Voy. 
cathedrale. ^ P- anal. (Ar- 
chitect.) Comble le plus sou- 
vent en forme de coupole. 
Tholus, i, m. Vitr. 

domestication, s. f. Action 
de domestiquer. Mansuef actio , 
onis, f. Aug. 

domesticity {lat. post, domes* 
ticitas. Eccl.) y s. f. Condition, 
etat de domestique, de servi- 
teur a gages. Famulatus, us, m. 
Cic. Servitium, if, n. Cic || (P. 
ext.) L'ensemble des domesti- 
ques. Familia, a?, f, Cato. Cic 
Phmd. 1 Etat d'aniraal domes- 
tique servant aux besoins ou a 


DOM 

Tagrement de Thomme. Man- 
suetiulo, inis } f. Plin. j. 
domestique, adj. et s. m. et 
f. ||^ Adj. Qui appartient a 
I'interieur de la maison, de la 
famille. Domesticus, a, urn^ 
adj. Cic. Privates^ a, um, adj. 
Cess. Liv. Familiarise e, adj. 
Cic Intestinus, a, um, adj. 
Cic Liv. Les choses — , res 
domesticse. Cic ou familiares. 
Sail, privates res. Cic. Occu- 
pations — , familiaria negotia. 
Cornif. Gouvernement — , ad- 
ministratio ou cura rei {fami- 
liaris). Cic Un bon gouverne- 
ment — -, severa domi discU 
plina. Cic Exercer le gouver- 
nement — , domain regere , 
administrdre. Cic L'economie 
— , ars privatse rei gerendae. 
Liv. Traite d'economie — , li- 
ber qui est de tuenda re famir- 
liari. Sen* Devoirs — , officia 
domestica. Cic Un crime — , 
intestina caedes. Liv. Le foyer 
— , familiaris focus. Col. Les 
dieux domestiques, familiar es 
lares. Cic. ou simpl. lares, urn, 
m, pi. Cic penates, ium, m. 
pi. Cic Culte — , domestica 
religio. Suet. Fig. Poet. Les 
dieux — (la fa mi lie), penates. 
Cic Liv. Ov. I| Fig. Qui 
appartient a Tinterieur de 
1'homme, a son ame. Intesti- 
nus, a, um, adj. Cic. Voy. in- 
terieur. Chagrin — , privatus 
dolor* Liv. \\ (Absolt.) Le — 
(rinterieur de la maison, la fa- 
mil le). Voy. FAMILLE, MAISON. ^ 

Qui vit pres de 1'homme et sort 
a ses besoins ou a ses plaisirs. 
DomesticuS) a, urn, adj. Col. 
(cf/ animal. Col.). Gicur, adj. 
Cic Mansuetus, o, um i p. adj. 
Liv. Un animal — , animal ou 
pecus domesticum, animal do- 
mi natum. Cic ^ (Arch.) S. 
m. et f. Personne attachee a 
une grande maison, ecuyer, 
dame d'honneur, etc. Domesti- 
cus, i, m. Cod. Theod. Les 
domestiques, domestici, orum, 
m. pi. Jet. || Fig. Ceux qui 
ont 6te eleves domestiques de 
la foi (attaches a la foi des 
Ten fa nee), dediti ou addicti fi- 
dei christians apueris. A.\\ 
Serviteur, sc^rvante a gages. 
Famulus, i, m. Cic Hor. Fa- 
mula } as, f. Cic Virg. Ov. T 
" (Absolt.) S. m. Le personnel 
des serviteurs dans une mai- 
son. Familia, ,as, f. Cic* Voy, 

DOMES TIC ITE. 

dornestiquement, adv. (Ar- 
ch.) Dans rintimite domes- 
tique. Domi. Cic Voy. inte- 

RIEUREMENT, INTIMEMENT. *[ En 

qualite de domestique. Servi- 
liter,a.dv.Tac 
domestiquer, v. tr. Rendre 
domestique (une espece sau- 
vage). Mansuefacere, tr. Col. 
Plin. Domestique, cicur, adj. 
Cic Voy. apprivoiser. || Fig.i 
Domdre, tr. Cic (cf. domitas' 
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habere cupiditates. Cic). Voy. 

DOMPTER. 

domicile, s. m. La demeure le- 
gale, officielle de qqn. Sedes, 
is, f. Cic. etc. (ex.: sedem 
constitaere. Cic) ; domici- 
Hum, iiy n. Cic etc. (ex.: do- 
micilium collocdre. Cic consti- 
taere in aliquo loco. Nep. in 
ea civitate domicilium et sedes 
collocavit. Cic sedes ac domi- 
cilium. Cic). Voy. demeure, 
residence. Assignor un — a 
qqn, dare alicui locum ad ha- 
bitandum. Cic aliqaem aliquo 
loco constitaere. Cses. a ucl 
peuple, genti locum ac sedes 
par are. Cic El ire — , locum 
domicilio deligere. Cic Chan- 
gement de — , voy. demenage- 
went. 1 (P. ext.) La demeure 
de qqn. Domus, us, f. Cic 
(voy. maison, logis.). (Recevoir) 
a — j domi (mese, tuse, suae). 
Cic .(Porter) a — , domum 
(meaTTt, tuam, suam). Cic do- 
mos (meas, tuas, suas). Cic. 
N'avoir pas un — fixe, sedibus 
incertis vagari. Sail. Sans — , 
sine sede. Cic Qui est sans — ( 
qui nullus est usquam consi- 
stendi locus. Cic Voy. asile, 
vagabond. 

domiciliaire, adj. Qui con- 

cerne le domicile de qqn. Do- 
mesticus, a, um, adj. Cic 
Faire une perquisition, une vi- 
site — , inquirer e apud dliquem 
ou in vasa alicajus. Cic. om- 
nia in domo alicajus dilig en- 
ter scr atari et pcrquirere. Cic. 

Voy. PERQUISITION. 

dorriicilier, v. tr. Etablir dans 
un lieu servant de domicile. 
Collocare in loco aliquo. Nep. 
Voy. domicile. Etre domic ilie, 
habitdre. Cic sedem ac domi- 
cilium habere {in aliquo loco). 
Cic Voy. habiter. Se — , do- 
micilium collocdre ou sedem 
figere in loco aliquo. Cic Do- 
micile, incola, £e, m. Cic. as- 
siduus, i, m. Cic Jet. Voy. 
habitant. I] (P. anal.) Animal 
domicilie (qui se Rx& dans un 
lieu). Animal quod delitescit 
in cubilibus. A. , (d'apres Cic). 
dominant, ante, adj. Qui 
domine sur d'autres, Domv- 
nanS) p. adj. Lucr. Cic Pres- 
valens t p. adj. Liv. Suet. Un 
peuple — , gens ceteris impe- 
rans. Liv. Etre un peuple — , 
ceteris ou plarimis gentibus 
imperdre, Cic Le parti — , quae 
pars firmior. Liv. Etre — , pras- 
valere, intr. Liv. plus valere ou 
pollere. Cic Liv. ^ Qui domine 
parmi d'autres. Eminens, p. 
adj. Cic Praestans, p. adj. 
Cic. Princeps 9 adj. Cic N'a- 
voir pas de gout — , nihil egre? 
git prsster cetera studere. Ter. 
Les defauts — , vitia commu- , 
nia. Cic. vitia quibus plerique 
dediti sunt. Cic he gout — , 
studium commune. Cic ou quo * 
plurimi tenentur. Cic. La 


68* 


DOM 


mode dominante, mo & i vulgaris. 

. plerosque obtinet Cic. L opi- 
\ nion dominante, omnia yalgi 

* ou omnium. Cic L^bitode 
dominante des tribunaux, con- 
suetudo judiaorum. Cw. L opi- 
nion dominante estque... ; vu^o 
credunt ou opinantur (av. la 
Prop. Inf.). C*% Devenir - (en 
oart. d 'opinions, de coutumes, 
Se modes, etc.), percrebrescere, 

intr. Ziv. w r 

dominateur, tnce, s. m. et f. 

Celui, celle qui domine sur 
d'autres. Dominus, i, m - Cic, 
Dominaior, oris, m. Cic. Do - 
minatrix, tricis, f. Cic. Voy. 
maStre, Fig. Dominus, i, m. 
Cic. Domina, a?, f. Cic. Domi- 
na<ri», fricis, f- Cic. (cf. ant- 
mi cupidtfas. Cic [de inv. I, 
1* 3). II Adjectivt. Un pouplo 

? populus imperator omnium 

gentium. Cic. Puissance tlomi- 
natrice, vis dominationis. Cic. 
Fig. Imperiosus, a, um, adj* 
Cic. Caractere — , domini in- 
genium. Liv. superbus animus. 
Juven. 

domination, s. f. Action de 
dominer sur d'autres. Domi- 
nation onis, f. Cic. etc. (ex.: 
d. unius. Cic. d. in vos ou in 
vobis. Sail. fr. au plur. domi- 
nations funestae. Sen. [de 
ira, II, 9, 3]. par ext ; : ne [for- 
tuna] magnam nimis in nos 
habeat dominalionem. Covnif. 
hssc te omnis dominatio re- 
gnumque judicioram tanto 
opere delectat. Cic. [in Verr,, 
I, IS, 35]. temperantia est ra- 
tionis in libidinem firma et 
moderata dominatio. Cic. 
[inv. H, 5It, I6/i]) ; domiha- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
quas [legiones] ab itinere 
Asiae... ad suam potentiam 
dominatumque converterat . 
Caes. [B. C. I, U, 5]. qui [L. 
Brutus] hunc populum domi- 
natu regio liberavit. Crass, ap. 
Cic. [de Orat.II, 55,-225], cf. 
Cic. [div. I, 25, 53 ; Off. II, 1, 
2]. au plur. dominatus. Cic. 
[rep. I, 39]. au fig. d. omnium 
rcram. Cic. [N. D. II, 11, 291. 
cupiditatum. Cic. [par ad. 5, 3, 
JiOj. animi. Cic. [Rep. I, 38]) ; 
potentia, Sdj i. Cic etc, (ex.: 
victoris. Cic. rerum [« d. su- 
preme *]. Cic. singularis [« d. 
d'un seul »]. Cic.) ; potestas, 
atis (« pouvoir *), f. Cic. etc. 
(ex.: aliquem redigere in poles - 
tatem alicujus ou suam. Nep. 
Liv. sub potestatem alicujus. 
Nep. esse in alieujas dicione. 
acpotestate, Cic. tenere aliquem 
in sua potestate ac dicione 
Cic.) ; dicio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: sub illorum dicione atque 

• imperio esse. Caes. facere di- 
cionis suee, Romanes , aliense. 
Liv. redigere bellicosissimas 
gentes in dicionem hujus im- 
perii. Cic. redigere omnes eas 
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civitates in dicionem potesta- 
temque populi Romani. Cic.) ; 
regnum, i, n. Cic. etc. (au 
fig. ex.: sub regno tibi esse 
omnes animi partes. Cic). 

dominer, v. intr. efc tr. || V. 
intr. Avoir la suprematie^ (sur 
qqn). Dominari, dep. intr. 
Cic. etc. (ex.: d. in aliquo. 
Cic. [op. IV, 12]. Liv. [VIII, 
31, 7]ou [sans diff. do sons] in 
aliquem. Cic. [sen. 11, 38]. Liv. 
[Ill, 53, 7]. d. in judiciis. Cic. 
[in Verr. 1, 10, SAL absol. do- 
minante homine furioso. Cic. 
ubi libido dominatur, innocen- 
tiae leva presidium est. Cic. 
[Orat. 65, 219 ; cf. sen. 12, hi], 
hasc una res in omni liberopo- 
pulo semper floruit semperque 
dominata est. Cic.) ; impe- 
rare, intr. Cic. etc. (voy. com- 
mander) ; tenere, tr. Cic. etc. 
(ex.: imperio tenere aliquem ou 
aliquid.Cic.y) obtinere, tv.Cic. 
etc. (voy. [etre] maitre [do]). 
^ L importer (parmi divers 
elements). Prsevalere, intr. 
Cic. etc. (voy. pr^dominer, 
prevaloir). II (Arch. ) Etre au- 
dessus des objets environnants. 
Imminere, intr. Liv. (voy. ci- 
dessous). 1 V. tr. Avoir sous sa 
suprematie. Dominari, dep. 
intr. Cic. etc, (voy. ci-dessus) ; 
tenere, tr. Cic. etc. (ex.: im- 
perio alicujus teneri [« etre do- 
mine par qqn »]. Cic. cf. te- 
neri in alicujus dicione ac po- 
testate. Cic. dolorem in potes- 
tate tenere. Cic. ira -teneri. 
Cic). Nous sommes domines 
par les passions, cupiditaies 
dominalionem in nos habent. 
Cic Se laisser — par qqn, im- 
periam alicujus sustinere. Cic 
se regi ab aliquo pati. Cic. par 
qqch., servire ou par ere alicui 
rei. Cic Ne pas se laisser — 
par qqn, imperium alicajus 
detrectare. Cic. Savoir .se — , 
sibi imp er are. Cic animum 
comprimere ou coercere. Cic 
Voy- maitriser. || Avoir au 
dessous de soi. JDespectare } 
tr. SalL fr. (ex.: [Taurus] Ly~ 
ciaB Pisidiaeque agros despectat. 
Sail, fr.) ; imminere, intr. 
Virg. Liv. (ex.: tumulus mce- 
nibus imminens. Liv. absol. 
turris ingens imminebat. Liv.) ; 

' superare, tr. Virg. (ox.: supe- 
rant capite et cervicibus altis. 
Virg.). Qui domine $ excel- 
sus, a, um, p. adj. Cic. etc. 
(ex.: subst. excelsum i i, n. 
Cic au pr.: simulacrum col- 
locdre in excelso. Cic au fig. 
excelsa et alta sperdre. Liv. [L 
34, 9]). 

dominical, ale, adj. Qui ap- 
partient au Seigneur. Domini- 
cus, a, um, adj. EccL L'oraison 
dominicale, oratio dominica. 
Aug. ^ Le jour — . Voy. diman- 
che, Une instruction domini- 
cale, et (substantivt.), une do- 
minicale (sermon preche les 
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simples dimanches), pra&ceptum 
dominicum. EccL 

domino s. m. (Arch.) Camail 
noir. Voy. camail, ^ Sorte de 
jeu. Latrunculi, or am, m. pi. 
A, || Chacune des pieces du 
jeu. Calculus, i, m. A. Faira 
— , vincere, intr. A. 

dommage, s. m. Perte subie 
par qqn, ce qui le lese dans 
ses interets. Damnum, i, u. 
Cic etc. (ex. : hesc jactura 
atque damnum. Cic damna 
ac detriment a. Cic libidini* 
lacra damnaque. Sen. d. ma- 
gnum ou maximum. Cic d. 
infectum [* non subi, c-d-d. a 
venir »]. Cic damna alea~ 
toria. Cic avec le gen. subj. 
sine damno alicujus. Plin. in- 
cendiorum damna. Suet, ma- 
jor e hominum damno qaam 
suo [' a son dommage, c-a-d. 
en subissant qqch. de fa- 
cheux »]. Suet, avec Padj. 
poss. cum damno meo maxi- 
mo. Plant, av. le gen. obj. d. 
amisst corporis, Phsed. constr. 
div. damnum accipere. Hor. 
Jet. maximis damnis affici. 
Cic in maximis lacris paulam 
aliquid damni contraxisse. 
Cic dare [« causer, etre la 
cause de *] damnum. Cic' Jet. 
alicui damno esse. Plin. ex- 
plore damna sua. Liv. dam- 
num facere [opp. a lucrum ou 
aliquid lucri facere]. Cic quod 
declamationibus nostris cares , 
damni nihil facis. Cic dam~ 
nam enim illius immaturo in- 
teritu res Romanae Lalinasque 
litter ae fecerunt. Cic [Br. 33, 
125], magnum damnum fac- 
tum est in Servio. Cic habere 
aliquid [« considerer qqch. 
comme »] in damno [opp. a pro 
munere].Liv. id hand aeg err ime 
damnum pati U s'accommo- 
der de ce d. *]. Liv. [XXII, 
41, U]. damnum paii y [« su- 
bir »] . Sen. [ir. I, 2, 3], dam- 
num perferre. Cic damnum 
preestdre emptori [* garantir 
Pacheteur de tout d. »]. Cic.).j 
detrimentum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: d. caperey accipere, facers 
[« subir =»]. Cic. alicui ornar 
mento et praesidio, non detri- 
mento esse. Cass, videant ou 
provideant consules> videat ou 
proxddeat consul ne quid res 
publica detrimenti capiat ou 
accipiat. Cic Caes. SalL Liv. 
Tac); fraus, fraudis, f. Cic. 
etc. (ex.: alicui fraudem ferre 
ou fraudi esse. Cic sine 
fraude esse ou peri. Cic); ma- 
lum, i, n. Cic etc (ex.: jnato 
rei publicm. -Sail, malo esse 
alicui. Cic); noxa, ae, f. SalL 
Liv. Tac. (ex.: noxas esse. Salt. 

■ sine ullius noxd. Liv.). Grave 
— , calamitas, atis^L Cic 
«tc, (voy. calami te, desastre); 
cladeSj is, f. Cic. etc.. (voy. 

PERTE, MALHEUR, CALAMITE, DE- 
SASTRE, fleau). Qui cause _du 
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— , damnosus, a, um, adj. 
Liv. (voy. prejudiciable)« Sans 
— , impune, adv. Cic 

dommageable, adj. Qui fait 
subir a qqn un dommage. Dam- 
nosus, a, um, adj. Liv. Noxius, 
a, um t adj. Cic. Detrimentos us, 
a, um. Cass. Voy. desavanta- 
geux, nuisible. Etre — , voy. 
dommage. || Fig. Facheux. Voy, 
ce mot. 

dommageablement , adv. 
D'une maniere dommageable. 
Damnose, adv. Hor. 

domptable, adj. (Rare.) Qui 
peut etre dompte. Qui (quae, 
quod) domari potest. A. Etre 
— , domari posse. Cic 

domptage, s. m. (Technol.). 
Action de dompter. Domitus, 
us, abl. a, m, Cic. 

dompter (lat. domitare. Virg. 

. Plin. Curt*), v. tr. Reduire a 
Tobeissance un animal farou- 
che, Domare, tr. Cic. etc. (ex.: 
beluas. Cic. feras. Phsed. equo- 
rum greges. Cart, juvencos. 
Col.); mansue facer e,_tr. Cic, 
etc. (voy. apprivoiser) ; infre- 
nare, tr.Ziv.{ex.: equum.Liv.). 
^ Reduire a l'obeissance ceux 
qui refu^snt de se soumettre. 
Domare, tr. Cic. etc. (ex,: d. 
Allobroges. Cic. gentes. Cic. 
ceteras nationes. Cic. ab Ocea- 
no ad ortum solis omnia. Sail. 
maximas virtute nationes. Cic. 
omnia circa se domita armis 
habere. Liv. libidines domitas 
habere. Cic); edomare, tr. Cic. 
(ex,: vitiosam naturam doctri- 
nd t Cic); perdomare, tr. Cic. 
Liv. (ex.: Latium^ Hispaniam. 
Liv. omni Gallia cis Rhenum 

-perdomita. Sail. fr. ); infre- 
u&re, tr, Cic. (ex.: horum alte- 
ram sic fuisse infrenatum con- 
scientid scelerum et fraudium 
suarum, ut... Cic [in Pis. 19, 
hh]); frangere, tr, Cic Nep. 
etc. (ex. : classis Corcyreeos 
{regit. Nep. fr. se. Cic natio- 
nes, cupiditates. Cic); coer- 
cere, tr, Cic etc. (ex.: ani- 
mum suum coercere. Cic); sn- 
bigere, tr. Cic. etc. (voy. sou- 
mettre); comprimere, ir.Cic 
etc. (voy. comfrimer, reprimer); 
reprimerej tr. Cic (voy. mai- 
triser). 

dompteur, euse, s. m. Celui, 
celle qui dompte. Domitor, 
Oris, m. Cic etc. (ex.: victor 
domitorque Persaram. Cic tot 
gentium/ Curt, maris. SiL); 
domitrix, tricis, f. Plin. (ex.: 
rerum omnium materia. Plin. 
[XXXVI, 127]). Un.dompteur, 
une dompteuse d'animaux fe- 
roces, et (absolt.) un — , une 
dompteuse, domitov {ferarum). 
Sen. domitrix (ferarum). Grat. 
Inscr. 

dompture, s. f. (Arch.). Action 
de dompter. Voy. domptage. 

don, s. m. Action de donner. || 
Abandon qu'on fait a qqn de 
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la proprie"te de qqch,, sans rien 
recevoir en echange. Faire 
— ^ a qqn de qqch., donare 
aliquem aliqua re.- Cic {voy. 
donner). |] Fig. Attribution a 
qqn d'une qualite, d'un avan- 
tage, sans qu'il ait rien fait 

?>our Pacquerir. Avoir le — 
do faire telle chose), voy, ci- 
apres. ^ Ce qu'on donne. || 
Ce doht on abandonne la pro- 
priete a qqn sans rien recevoir 
en ^change. Voy. cadeau, pre- 
sent. || Offrande. Voy. ce 
mot. || Quality a vantage qu'on 
a rocu sans avoir rien fait pour 
Facquerir. Dos, dotis (* avan- 
tage, don naturel »), f. Ov. 
Veil. Sen. Curt. (ex. : dotes 
corporis. Sen, vel ingenii do- 
tes vel animi artes. Sen.); do- 
num, i, m. Cic etc. (ex. : do- 
na naturae. Cic deorum dono 
atque munere. Cic) ; xo turns, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : velut 
dei manus. Justin, nature mu- 
nera. Cic naturae muneribus 
ornatum esse. Cic) * 3 ixige- 
nium, ii (« don naturel •■>), n. 
Cic. etc. (ex. ; ingenium ad 
promerendam omnium volun- 
tatem alicui superest. Suet. 
[Tit. 1], in aliquo inest ad om- 
nia naturalis ingenii dexteri- 
tas. Liv. [XXVIII, 18, 6]); bo- 
nunij i, n. Cic. etc. (ex. : na- 
turae fortunseque bona. Cic 
bona, quae alicui natura et for- 
tund data sunt. Cic naturale 
quoddam bonum. Cic) ; fa- 
cultaS) atis, f. Cic. etc (ex. : 
facultas dicendi [* le d. do la 
parole *»]. Cic ingenii facal- 
tates [* les d, de l'esprit ■]. 
Nep.) ; virtus, utis (« don, 
qualitd naturelle *), f. Cic etc. 
(ex.: omnibus belli ac togee vir- 
tutibus eminentissimum esse 
* posseder au plus haul degre 
es dons qui font le general et 
rhomme d'Etat »].\Vell. facun- 
dise virtus [* le don de la pa- 
role »]. Cic), Le don de la 
clart£, vis explicandi. Cic ex- 
plicatio. Cic (cf. in disserendo 
mira explicatio. Cic). Le don 
de prophe'tie, divinatio. Cic. 

donataire (lat. post, donata- 
rius) } s. m. et f. Celui, celle a 
qui une donation est faite. 
Cni bonum datur. A. ^ (Abu- 
sivfc.) Donateur, donatrice. Voy. 
donateur. 

donateur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait une dona- 
tion. Auctor bonorum. CicDo- 
nator 7 oris, m. Sen. tr. Ulp. 
dig. DonairiXj iritis, f. Prud. 
Cod.-Theod. 

donation, s. f. Acte par lequel 
qqn donne h un autre la pro- 
priety de qqch. sans rien rece- 
voir en retour. Donatio , oms, 
f. Condonatio, onis } f. Varr. 
Cic Faire une — k qqn de 
qqch., donare aliquid alicui. 
Cic |i Fig. — do soi-meme. 
Voy. renonciation, sacrifice. 
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done (lat. pop. dumque } ren- 
forcem. de dum) } conj. Marque 
la consequence, la coriclusion. 
Ergo, conj. Plaut* Ter. Cic. 
Igitur, conj. Cic. Itaque, conj. 
(pr. e et ainsi *),dc 1 (Par 
ext.) Marque la surprise causee 
par ce qui precede. Quoi done? 
Quid ergo? Cic || Marque Tim- 
patience. Dam, aav, (apres un 
imperat.). Ter, Cic (cf. age 
dum. Cic agite dum.Liv. ades 
dum. Ter.). 

donj on, s. m. Tour maitresse do- 
minant un chateau fort. Tur- 
ris, is, f. A. ^ (P. ext.) Petite 
tourelle , servant de guerite. 
Specula, se, LA. 

donrtant, ante, adj. Qui donne 
volontiers. Largus, a, um, adj. 
Cic Liberalis, e, adj. Sail. 
Suet. Mnnificus, a, um, .adj. 

ClC. Voy. GEN^REUX, LIBERAL. 

Qui n'est pas — , illiberalis, 
adj. Liv. parcus, a, um^ adj. 
Plaut. Cic Voy. chiche. 
donnee, s. f. Ce qui est donnd. 
]| (Arch, et dialect.) Don en 
argent distribue aux pauvres. 
Donativum, i, n, Liv. ^ Fig. 
Condition ddterminee proposee 
dans Tenonce d*un probleme. 
Argumentum mathematicum. 

A. V(Fig.yCequi sert de point 
de depart pour traitor un sujet. 

.Argumentum, i, n, Tac Sen- 
tentia summa. Cic. 

donner, v. tr. Mettre on la 
possession de qqn. || Aban- 
donner a qqn la propriete de 
qqch. sans rien recevoir en 
echange. Dare, tr. Cic etc. 
(ex. : dare donum. Ter. Cic 
dotes. Nep. ut haberet quod 
statim daret. Nep. si suum mu^ 
nus, qui dedissent, adimere 
vellent. Liv. alicui aliquid 
dono. Ter. Nep. muneri ali- 
quid. Nep. doti alicui aliquid. 
Nep. quod praesens ianquam in 
manus datur jucundius est. 
Cic [de Off. II, 17, 60]). absol. 
convenit in dando munificum 
esse. Cic) ; donare, tr. Cic, 
etc. (ex. : alicui munus. Cic 
praedam militibus. Caes. ab- 
sol. errat si quis existimat rem 
facilem esse donare. Sen.) ; 
condonare (* donner en touto 
propriety donner »), tr. Ctc. 
etc. (ex. : pallam noncondo- 
navi, sed utendam dedi. Plaut. 
apothecam hominibus nequis- 
simis. Cic agros suis latroni- 
bus. Cic) ; largiri, dep. tr. 
Cic etc. (ex. : . qui eripiunt 
aliis quod aliis largiantur. 
Cic voy. [faire des] largesse); 
impertire^ tr. Cic etc. (ex. : 
de re (amiliari impertiendum 
[c il faut donner sur ses 
biens *] hominibus. Cic), \\ 
(Par ext.) Cdder une chose a 
qqn en ^change de qqch. Dare y 
tr. Cic etc. (ex. : d. alicui 
assem. Phaed . pretium dedit; 
cui dedit ? per quern _ dedit ? 
unde et quantum dedit? Cic 
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premium dare pro pieiate. 
pic. cam praemia mini tanta 
pro hac industria sint data. 
Vic.) ; commodare (* mettre 
a la disposition de, donner, 
preter *}, tr. Cic. etc. (ex-: ne- 
que enim cam tua causa cui- 
piam commodes, beneficium id 
habendum est. Cic. [Fin. 11, 
35, 117]. ut quicquid sine de- 
trimento possit commodari 
id tribuatur vel ignoto. Cic); 
reddere, tr. Csss. (ex. : suum 
caique. Cic. pro vita hominis 
hominis vitam reddere. Cses.) ; 
tradere, tr. Cic. (ex. : villam 
tradere pretio. Cic. voy. ven- 
due); solvere, tr. Cic. (ex. : at 
tibi quod debet solvat [« qu'il 
te donne ce qu'il te doit »]. 
Cic. voy. payer); emere, tr. 
Cic. (ex.: emittanti quantivo- 
luit Pythias [« il en donna le 
prixque voulait Pytliius ■]. Cic. 
voy. agheter). — son sang, sa 
vie pour qqn, pour la patrie, 
vitam pro aliquo, sanguinem 
pro patria prof under e. Cic. — - 
une chose pour une autre, ali- 
quid pro aliqaa re ou alicaj as 
rei loco dare. Cic. Fig. —qqn 
(pour ce qu'il est ou pour ce 
^qu'il n'est pas), aliquem pro- 
bare velle pro aliquo. Cic. 
alicui alien jus speciem indu- 
cere. Cic. Se — pour qqn, di- 
cer e se esse aliquem. Cic. vo- 
cdre se aliquem. Cic. se ferre 
aliquem. Cic. se propteri ali- 
quem. Cic. se gerere pro ali- 
quo. Cic. Se — faussement 
pour qqn, ementiri aliquem. 
Cic. se fingere aliquem. Cic. 
simalare t assimulare aliquem* 
Cic. simulare, assimulare se 
aliquem esse. Cic. Se — pour 
naturaliste, physicum se velle. 
Cic. Se — pour musicien, se 
haberi velle musicam. Cic. II 
ne s'est jamais donnd pour 
meilleur qu'il n'est, nunquam 
se minus quam erat nequam 
esse simulavit. Cic. \\ Procurer 
qqch. a qqn. Dare, tr. Cic. 
etc. (ex. : de mensa sua ossa. 
Phaed. alicui venenum. Curt, 
leges dare. Cic. jura dare. Cic. 
Virg. voy, loi. tutor em liberis 
dare. Cic. vitam dare [* don- 
ner la vie c.-d-d. epargner »], 
Cic. alicui civitatem. Veil, ali- 
cui quietem. Cic. tres horas 
exercitui ad quieiem. Cses.) ; 
ministrare, tr. Cic. etc. (ex.: 
cibqs ministrdre. Tac. Jovi bi- 
bere ministrdre. Cic); prsebe-^ 
re, tr. Cic etc. (ex. : aquam. 
Hor. equos. Liv. alicui naves. 
Liv. partem alicui. Nep.); pra3- 
stare, tr. Cic. etc. (ex.: stipen- 
dium eocercitui. Liv.). Faire — 
qqch. a qqn, attribuere, tr. 
Cic. etc. (ex.: eis equites attri- 
buit. Cses. voy. attribuer, al- 
louer, octroyer) ; assxgnare, 
tr. Cic. etc. (voy. assignee*). — 
le jour, ]a vie a qqn, voy. 
enfanter, engendrer, J] Fig. 
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Attribuer 3l qqn la possession 
de qqch. Dicere, tv.Cic. etc. 
(ox. : suum esse aliquid dicere. 
Cic dicitur fortunatissimus. 
Cic.) ; habere, tr. Cic etc. 
(ex. : habere aliquem beatum. 
Cic. habetur fortunatissimus . 
Cic Dalmatae semper hobiti 
sunt bellicosi. Cic. voy. tenir 
[pour], regarder [ comme ]); 
perhibere, tr. Cic etc. (ex. : 
qui non modo adjutores in 
prceliis victorise populi Romani, 
sed etiam nuntii fuisse perhi- 
bentur. Cic. voy. rapporter) ; 
ferre, tr. Cic. (ex. : ferre ali- 
quem artis inventor em. Cic. 
voy. rapporter). Quel age me 
donnes-tu ? quid tibi ego seta- 
tis videor? Plaut. Voy. attri- 
buer.— tort, raison, voy. tort, 
raison. || (Par anal.) Avec un 
nom de chose pour sujet. Pra?- 
fcere, tr. Cic. etc. (voy. four- 
nir) ; ferre, tr. Cic etc. (voy. 
porter, produire); afferre, tr. 
Cic. etc. (ex. : agri multo plus 
afferunt. Cic. voy. rapporter, 
produire) ; suppeditare, tr. 
Cic. etc. (voy. fournir [abon- 
damment], discretion, procu- 
rer). 1 Mettre a la disposition 
de qqn. || Livrer une person ne 
a qqn. Dare, tr. Cic etc. (ex.: 
dare alicui aliquem virum. Ter. 
dare aliqaam alicui nnptum. 
Nep. Liv. dare alicui filiam 
in matrimonium. Cic. ob sides 
dare inter se. Csss. dare se ali- 
cui. Cic); dedere, tr. Cic 
etc. (ex. : se totum ab ado- 
lescentid Catoni. Cic. voy. li- 
vrer, consacrer), [J Mettre une 
chose a la portee de qqn pour 
son usage. £)are, tr. Cic. etc. 
(ex. : alicui librum. Hor. Nep . 
poculum veneni. Cic populo 
Romano hunc vestitum ' atque 
arma. Cic. alicui per fenestras 
gladium. Nep. [Dion. 9, 6]. 
alicui librum legendum dare. 
Cic. par anal. d. alicui ma- 
num. Oy. Quint.) ; trader e, tr. 
Cic. etc. (voy. remettre). — 
asile, voy. asile, — le vivre, 
le couvert a qqn, voy, vivre, 
couvert. — le bras a qqn, 
voy. bras. — sa main a qqn, 
voy. main et epouser. — un 
remede, etc., voy. presenter, 
offrir. Fig. — une signature, 
voy. signature. — a qqn une 
audience, un conge, Je mot 
dWdre, voy. ces mots. — un 
arret, voy. rend re, arret, || 
(Spec.) Proposer une condition 
determined dans l'enonce d'un 
probleme. Dare, tr. Quint. 
(ex. : data linea. Quint. [I, 10, 
3]). La — belle a qqn, voy. 
beau (p. 272, col. 1). — les 
balles a garder a qqn (ft?.)? se 
divertir a ses depens, voy. di~ 
vertir. En — a garder a qqn 
e£ (simpl.) en — a qqn, voy. 
derision, moquer. ■ — du temps, 
dare otium, tempus. Cic et 
(spec.) voy. delai. — les preu- 
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ves (de ce qu'on avance), voy # 
fournir, preuve. — le champ 
libra a qqn, voy. champ (p. 37<f 
col. 3). — carriere, voy. car- 
riere (p. 355, col. 3). — a qqn 
Toccasion, le moyen (de faire 
qqch.), voy. occasion, moyes, 
Eilipt. — a qqn de, dare (ali- 
cui) ut... Cic. (Ac. I, 6, 2Ji ; ad 
Att. XIV, 3, A, 3). Liv. (XLI, 
8, 9). Tac Ann. Ill, 69). || 
Avec un nom de chose pour 
sujet. Ministrare, tr. Virg. 
(ex. : m. umbras. Virg.) ; fa- 
cere, tr. Virg. (ex. : facire 
umbras. Virg.). Cela donne a 
penser, a refiechir, vov. pen- 
ser, refl^chir. — acces sur..„ 
voy. Accfis (p. 35, col. 1). — 
sur le vestibule, voy. ouvrib. 
Fenetres qui donnent vue, qui 
donnent jour ou (simpl.) qui 
donnent sur la rue, fenestrx 
in yiam versse. Liv. || Mettre 
en les mains de qqn une chose 
qu'on lui confie, dont on le 
charge. Dare, tr. Cic. etc. (ex.: 
triremem alicui. Nep. alicui li- 
brum ad aliquem perferen- 
dum. Cic litter as ou epistolam 
alicui. Cic alicui litter as ad 
aliquem. Cic alicui neg otium . 
Cic mandata. Cic. t alicui po- 
testatem, imperium, legatio- 
nem. Cic alicui fasces. Cic. 
Hor. alicui summam imperii. 
Nep. alicui provinciam. Cic); 
tradere, tr. Cic etc. (voy. 
remettre) ; de ferre, tr. Cic. 
etc. (voy. conferer). ^ Faire 
sentir a qqn l'effet de qqch. |[ 
Faire qqch. d'agreable ou da 
penible a qqn. Dare, tr. Cic. 
etc. (ex. : alicui oscula. Qv. 
basium. Petr. basia mille. Ca- 
tull . alicui s avium. Plaut. Ter. 
Cic dare alicui alapam. Vulg. 
colaphum. Spart. voy. coop, 
soufflet). Don ner un coup d'e- 
peron a un cheval et (eilipt.) 
donner des deux, equo calcaria 
subdere. Liv. — de la tete con- 
tre un mur, in murum caput 
imping ere. Cic. Absol. — con- 
tre, dans, c-d-d. se jeter 
contre, incurrere y intr. Cic. etc. 
— contre Taile drqite, in dex- 
trum cornu irruere. Liv. Tout© 
l'armee donna,, omnis exerci- 
tus impetum fecit. Liv. — con- 
tre un ecueil, in scopulum in- 
currere. Cic Fig. — dans le 
piege, dans le panneau, in in- 
sidias devehire. Cic. — dans 
un travers, voy. travers. — 
une bataille, voy. bataille^ 
livrer. — une fete, etc. dare, 
tr. Cic etc. (ex. : alicui ce- 
nam. Plaut. Ter. Cic* epalam. 
Cic alicui prandium. Cic. la- 
do s. Saet.munus gladiatorinm. 
Cic. fabulam [* une comedie »]. 
Cic Menandri Phasma. Ter.); 
edere , tr. Liv. (ex. : _lados t 
spectaculum. Liv'.); facer e, tr. 
Cic. etc. (ex.: cenas. Cic. ludos. 
Cic); exhibere, tr. Suet, (ex.: 
gladiatoria munera. Suet. co~ 


DOR 

mcediam publicis spectaculis. 
Suet.). — & qqn le bonjour, 
voy. bonjour. — uae le$on a 
qqn, voy. LE90N. — des re- 
grets, voy. regret. — ses soins 
aqqch., alicui rei curam dare. 
Cic. — 1st derniere main a un 
ouvrage, voy. dernier et main. 
|| (En exerc,ant sur lui une ac- 
tion qui modifie sa maniero 
d'etre.) Dare t tr, Cic. etc. (ex.: 
alicui multa solatia, Cic. Iseti- 
tiam. Cic. vires. Ov. Prop.) ; 
adder e, tr. Cic. (ex. : alicui 
animos ou animum addere. 
\ Cic. virtutem. Sail.) ; afferre, 
tr. Cic. etc. (ex. : aff. alicui 
mortem. Cic). Se — la mort>, 
mortem sibi consciscere. Cic. 
— a qqn de Tespoir, de I'in- 
quietude, de la confiance, etc., 
voy. chacun de ces mots. — un 
nom, voy. nom. j| (Par anal.) 
Avec un nom do chose pour 
sujet. Qui donne la sante, sa- 
lataris. e, adj. Cic. (opp. a 
nocens et a perniciosus) . La 
defaite de ses concitoyens lui 
a donne uno grande joio, gau- 
dium cepit ex civibus victis. 
Liv. Cette affaire me donne du 
souci (de rembarras, du tour- 
ment), ex hac re sollicitudinem 
capio. Cic. 

donneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui donne* Auctor 
muneris. Cic. Qui (quae) dat ou 
dedit munus* Cic. Largitor, 
oris, m, Liv. — de louanges, 
voy, louangeur. — do conseils, 
voy, conseiller. 

donques. Voy. donc. 

donzelle, s. f. (Arch.) Dame ou 
demoiselle. Voy. ces mots. T 
(Ne s'emploie plus qu'avec une 
nuance de mepris.) Voy. cour- 

TISANE. 

dorade. Voy. daurade. 
doradille, s. f. (Botan.) Cete- 

rac. Voy. ce mot. 
dorenavant, adv* A l'avenir, 

a compter du moment present. 

Voy. DESORMAIS, 

dorer (lat. post, deaurdre. 
Tert. Hier. Vutg.), v. tr. Re- 
couvrir d'uhe couche d'or. 
Inaurare, tr. Cic. etc. (sur tout 
au part. passe, ex.: inaarata 
statua. Cic. columna amea ex- 
trinsecas inaarata. Cic. aussi 
souv. employe que auratus [cf. 
aurata tecta. Cic.j au lieu de 
inaurare vdiquid [Vitn. Plin.], 
on doit dire auro integer e ali- 
quid. Cic). Siege dore, aurea 
sella. Cic. Fig. — la pilule, 
facum facere. Cic. — les fers 
de qqn, saavitatem alicujus 
servituti facere. A. Langue do- 
ree, blandus sermo. Cic. Jeu- 
nesse doree, juventus elegan- 
tior. A, trossuliy orum, m, pi. 
Sen. Le siecle, Tage dore, setas 
aurea. Cic. 1 (Par anal.) Reve- 
tir d'une couche semblable a 
Tor. Aureum colorem illinere 
ou inducere alicui rei. A. \\ 
Revetir d'une teinte semblable 
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4 l'or. Se dorer (en pari, du 
ciel), aurescere, intr. Varr. (cf. 
ab igne solis aurescit aer. 
Varr. [L. L. VII, 83]). Se — 
(en pari, des moissons, etc.), 
flavescere, intr. Lucr. Virg. 
Poisson dore etfem. doree, fa- 
ber y bri, m. CoL (VIII, 16, 9). 
Plin. (IX, 68). V ' J 

doreur, s. m. Ouvrier en do- 
rure. Inaurator, oris,m. Firm. 
Inscr. Deaurator, oris, m. Cod. 
Just. 

dorique, adj. (Architect.) Do- 
ricas, a, urn, adj. Vitr. L'or- 
dre — , et (substantivt.) le — 
(le second des cinq ordres d*ar- 
chitecture des anciens), dori- 
cum genus. Vitr. Colonnes de 
l'ordre — r doricse columnse.Vitr. 
Temples d'ordre — , dorica, 
orum, n. pi. Vitr. Le — ro- 
main, voy. toscan. 

dorloter, v. tr. Entourer de 
soins tendres et delicats. Fo- 
vere in sinu (aliquem). Ter. 
Delicatius iractare (aliquem). 
Sen. Etre — , edacari in gre- 
mio (matris). Quint. Se — , ni~ 
mium indulgere sibi. Ter. de- 
licate et molliter vivere. Cic. 
molliter se curare. Ter. card- 
re. Hor. Voy, caresser, choyer. 

dormailler, v. intr. (Famil.) 
Dormir d'un demi-sommeil. 

Voy. SOMNOLER. 

dormant, ante, adj. (Rare.) 

Qui dort, Voy. dormir. ^ Fig. 

Qui n*a pas de courant. Sta- 

. gnans, part. Plin. (cf. aquse 

stagnantes. Plin.). 
dormeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui dort, qui aime 
a dormir. Dormitor f oris, m. 
Mart. Cic. Homo (mulier) lon- 
gi ou immodici somni. Cic. 
Homo somno deditus. Cic. \\ 
S. f. Dormouse, sorte de chaise 
longue. Voy. chaise, sopha. j] 
Voiture de voyage. Dormitona 
carrucha. Jci m 

1. dormir, v. intr. Etre dans 
Tetat de sommeil. Dormir e, 
intr. Cic. etc. (ex. : dormien- 
tem excitare. Cic. in cubiculo 
Phsed. bene } assidue. Gels, ex 
lassitadine artius. Cic. dormire 
non posse. Csel.-Aur, etiarn 
dormiens vigilo pro aliquo. 
Suet, cantus alicujus me non 
sinit dormire. Phaed. Cic. mi- 
nimum dormire. Cels. prov. 
d. patentibus oculis. Cic. in 
aurem uiramvis ou in aurem 
dextram dormire [cf. gr. sir* 
aatpotEoav y.aGeuSetvJ.Ter.fheaut. 
3*2]. Plin. j. [ep. IV, 29, I]. 
beneficia dormientibus defe- 
runtur. Cic. [in Verr. II, 5, 
70, 180]. creaebas dcrmienti 
heec tibi confectuvos dcos. 
Ter. [Adelph. 693)]; i'idee de 
t dormir » se rend aussi par 
une pheriphrase avec somnus^ 
cf. somnum capere humi. Cic. 
somnum petere [« vouloir d.»]. 
Ov. Quint, aliquem somno 
prohibere [« empecher qqn de 
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d. »]. Cic. aliquem somno pri- 
vare [en pari, du chagrin]. 
Cic. tropasis se e somno sus- 
citari [« quo les trophees de 
MiltiadeTemp^chaient de d. *]. 
Cic. [Tusc. IV, 19, hk]. facilis 
est mihi somnus et di^cilis 
mini est somnus [* je dors 
bien « et * je dors mal *]. Cic. 
somnum videre. Cic. somnum 
ego^ hac node oculis non vidi 
mels. Plaut. ego si somnum 
capere possem. Cic. somnum 
capere non posse. Cic. aliquid 
mihi somnum adimit. Cic. som- 
num interruptum recuperare 
non posse. Suet, somnum af- 
ferre, concilidre, concitdre, fa- 
cere, gignere, parere [« faire 
d. r> en pari, de remedes], 
Plin. somnum afferre [« fa ire 
d ; n en pari, d'une lettre]. 
Cic. dare se somno [« se met- 
tre a d. »]. Cic. pro$cisci ad 
somnum [« aller d. »]. Cic. 
brevissimi esse somni ou bre- 
vissimo somno uti. Cic. per 
somnum [« en dormant »]. Cic. 
in somnis. Cic.) ; e dormire 
(« bien dormir, dormir tout 
son saoul, finir de dormir »), 
intr. Cic. (ex. : cum [vinoienti] 
edormiverunty ilia visa quam 
levia fuerint, intelligunt. Cic. 
[Ac. pr. II; 17, 52]) ; dormi- 
tare (« avoir envie de dormir, 
par ext. dormir »), intr. Cic. 
etc. (ex. : ad lucem arte et 
graviter dormitdre ccepisse. 
Cic.) ; quiescere, intr. Cic. 
voy. reposer). — debout (voy. 
p. 56A, col. 1) et (fig.), extra- 
vaguer, dormitare, intr. Plaut. 
(ci\ dormitas senex. Plant ~ 
'trin._ 981]), || (Par anal.) 
!3ormir du dernier sommeil y 
dormire^ intr. Plaut. (Amph.. 
313). Eccl. 1" Fig. Etre inactif. 
Dormire, intr. Cic. Un homme 
qui ne dort pas, qui vigilant 
dormit. Plaut. — sur sa tache, 
indormire alicui rei. Cic. L'ar- 
gent dort, jacent pecuniae. 
Plin. j. Laissez — votre colere, 
sine ut ira quiescat. 

2. dormir, s. m. Voy. sommeil. 

dormitii, ive, adj. Arch. (Me- 
dec.) Qui fait dormir. Quod 
sopit ou consopit. A. Un ro- 
mede — , et (subs tan tivt ) un 
— ySOmnifficum medicamentam. 

Plin. Voy. NARCOTIQUE. 

doronic, s. m. Plante herbacee. 
Doronicum, i, n. Linn. 

dorsal, ale (bas lat. dorsalis 
pour dorsualis. ApuL), adj. 
Qui apparfcient au dos. (So 
rend par le Gen. dorsi, voy. 
dos.) L'epine — (la colonne 
vortebrale), spina quae in dorso 
est. Gell. spina dorsi. Aug. et 
sim pi. spina, sb, f. Varr. Cels; 
Douze vertebres dorsales, duo- 
decim ad costas vertebrae. Cels. 
I) P. ext. La face dorsale, le 
rlessus de certaines parties. 
Voy. dessus, 

dortoir, s. m. Salle commune 
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ou couchent plusieurs person- 
nes Cubiculum dormitonum. 
Plin. /. et simpl. dormito- 
rium, ii, n, Plin. 

dorure, s. f. Couche d'or dont 
ou arecouvert u.n objefr? Aurata- 
ra> a?, f. Quird. Inauratura, as, 
f Frontin. Recouvrir un mor- 
ceau de bois d'une — , inducere 
auram ligno. PUn. \\ (P. ext.) 
Ornements dores dont on gar- 

. nit les objets. Temple dont 
Jes plafonds sont recouverts de 
dorures, templum laqueatum 
auro. Liv. Char couvert de do- 
rures, aureus carrus. Cic J[ 
{Fig.) Ce qui rapoelle l'£clat de 
Tor, La dorure eclatante . des 
epis, spicas auro ftaventes. Ov. 
^ Operation par laquelle on 
recouvre unonjet d'une couche 
d'or. Auratura, a?, f. Quint. 

doryphore, s. m. (Antiq.) Sol- 
dat arme d'une lance. Dory- 
phoros, i (Ace. on et am), m. 
Curt. 

dos (lat. pop. cfossum, n, dor- 
sum) , s. m. Partie posterieure 
du corps de Phommo, face su- 
p&rieare du corps de l'animal. 
Dorsum, i, n. Plaut. Cic. 
etc. (ex. : dorsi spina. Aug. 
clipeum ad dorsum accommo- 
dare. Plaut. virgis dorsum de- 
poliet meum. Plant, d. equi. 
Plin. cameli Bactriae bina ha- 
bent tabera in dorso, Arabian 
singula* Plin. dorso onus su- 
bire. Hor. dorsum demulcere 
[equis]. Liv. aliquem in dorso 
suo insidere non pati. Cart.); 
tergum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
tuus dens digito non redan- 
dot [ t un doigt de trop » ] 
sed capite. . . dorso, popliti- 
bus. Cic. [N, D. I, 35, 99]. cum 
manibus ad tergum rejectis 
[« les mains derriere le dos *] 
inambularet. Asin* Poll. ap. 
Cic. [ep. X, 3S,.3]. Syrusmihi 
tergo poanas pendet [« js mo 
vengerai sur le dos de S. »]. 
Ter. [heaut. 728], tergo ac ca- 
jiite puniri. Liv. alicui tergum 
obvertere. Cic. quorum [bourn] 
ipsa terga declarant, non esse 
se ad onus accipiendum pgn- 
rata. Cic. [N. D. 11,63,159]. 
em [grues] in tergo prsevolan- 
tium colla et capita reponunt, 
Cic. [N. D. II, k9, 135] . par 
ext. a tergo, a fronte, a late- 
ribus tenebiiur. Cic. [Phil, 3, 
13, S3], hostes terga verterant. 
Cass, terga dare T* tourner le 
dps, s'enfuir »j. Liv. terga 
dare hosti. Liv. "[II, 51, 1] . /los- 
ses a tergo adoriri. Gees, terga 

eaedere hostibus. Liv*) ; hume- 
rus, i (pr. u epaule »), m. Cic. 

(auplur.dans i'expres. aliquem 
ou aliquid humeris attollere. 
Cic). Tourner le — , *e ou vul- 
tum avertere. Cic. Des que j'ai 
le — tourne, simul ac discessi. 

Cic. Tourner le — a qqn (fig.), 

alicui deesse. Cic. aliquem de- 

•serere. Cic. Etre sur le — d3 , 
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qqn, in tergo h&rere. Liv. ali- 
cui molestum esse. Cic. Cou- 
che ou etendu sur le — , supi- 
nus, a, urn, adj. Hor. Cels. 
Qui tourne le — , qui a le-— 
tourne, aversus, a, um, p. adj. 
Cic. Liv. (cf. quendam actorem 
aversum [« en tournant le d. 
au public »] solitum esse di- 
cere. Cic). Se mettre ou avoir 
qqn a dos, aversum aliquem 
habere. Cic Sauter sur le — 
d'un cheval, insilire in equam. 
Liv. A — de mulet, mulo cli- 
tellario. Curt. Monter sur le -— 
de qqn, illudere alicui. Cic 
ou (dans d'autres sens) : alicu- 
/tts in cervicibus stare. Liv. 
alicui esse gravem ou moles- 
tum. Cic* Je le porte sur mon 
— , mihi gravis est, Cic Met- 
tre qqch. sur le — de qqn, 
{culpam) in aliquem derivare 
ou trans ferre. Cic Fairo peni- 
tence sur le — d'un autre, ab 
altero poenas repetere sui do- 
loris. Cic Battre les uns sur le 
— des autres, poenas aliorum 
ab aliis repetere. Cic Courbor, 
plier le — , collam demittere. 
Cic. Faire le gros — , cervices 
curvare. Plin. Tondre a qqn 
la laine sur le dos, emungere 
aliquem. Ter. ^ (Par anal.) Le 
dos (la partie du vefcement qui 
couvre le dos). Pars aversa. 
Cic Le — d'un fauteuil, voy. 
dossier. Le — du papier, aversa 
charta. Mart. Le — ds la 
main, inversa manus. Plin. 

dosage, s. m. (T. scientif.) Ac- 
tion de doser. Un — a parties 
egales de poix, de cire et 
d'alun, pari portione inter se 
miocta pix, cera, alumen. Cels. 

dose, s. m. (T. scientif.) Quan- 
tity d'un medicament que le 
malade doit prendre en une 
fois. Haustus, us y m. Plin. Si 
on le prend a trop forte — , 
sicopiosior hauriatur (succas). 
Plin. Une forte — d'helle^bore, 
ellebori pars maxima. Hor. 
Fig. Pars, partis, f. Cic Une 
petite — , particula, a?, f. Cic 
nescio quid. Cic ^ Quantite 
qu*on doit mettre dans ua me- 
dicament compose. Portio, o- 
m's, f. Cic Modus, i, m. Col. 
(cf. salis contriti semunciam 
in eundem modum musti ad- 
jicere. Col.). Une petite — , 

poriiuncula, as, f. A doses ega- 
les, pari portione. Cels. sequis 
pqrtionibus. Col. \\ (Fig.) Voy. 

MELANGE, 

doser, v. tr. (T. scientif.) Mesu- 
rer la quantite d'un medica- 
ment et de chacune des subs- 
tances qui doivent entrer dans 
un compost. Mis cere inter se 
{pari portione). Cels. 

dossier, s. m. Partie d'un fau- 
teuil, d'un canape, etc. contre 
laquelle celui qui est assis ap- 
puie son dos. Adminiculam,, i\ 
n. Plin. In quod .quis recli- 
natar, A. f Liasse de papiers, 
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de titres concern ant une meme 
affaire, ensemble de documents 
de papiers relatifs a un sujet! 
Tabeltse, arum, f. pi. Cic Lit. 
terse, arum, f. pi. Cic. Re- 
cueiilir un — , litteras conqui- 
rere. Cic 

dot, s. f. Le Men qu'une femme 
apporte en mariage a son 
epoux, un dpoux a sa femme. 
D0Sy dotis, L Cic. Dig. (ex.: 
summa dotis. Jet. dotem eft- 
cere ou conftcere [*■ constituer 
une d. »]. Cic in dotem dare 
ou conferre. Plin. /. dote 
cassa virgo. Plaut.). (Fiile) 
sans dot, indotata. Ter. jl Fi%. 

, N'apporter en — que la hberti 
et la vertu, nihil secam 
praeter libertatem pudicitiam- 
que afferre. Liv. Voy. aussi 

DOTER. 

dotal, ale,^ adj. Relatif a la 
dot. Dotalis, e,_adj. Cic (ex.: 
d. prsedium. Cic agri. Hor. 
fundus. Jet. matrimonium do- 
tale [« fait sous le regime d. »]. 
Cic). Arbitrage en matiere — , 
arbitrium rei uxorise. Cic 

dotation, s. f. Revenu assign^ 
a un prince du sang, a une 
reine, etc. Voy. pensiok. T" Fonda 
assignes a un etablissement. 
Pecunia attributa. Liv. || (P. 
ext. Somme annuelle allouee 
par le budget a certains corps* 

Voy. RENTE, REVENU. 

do ter (lat. dotare. Saet.), v. 
tr. Pourvoir d'une dot, Do~ 
tern dare. Nep. conficere. Cic 
Qui est bien ou richement 
dote, dotatus, a } um t p. adj. 
Cic Hor. ^ Pour voir d'un re- 
venu annuel. Pecuniam [ali- 
cui ou alicui rei) attribuere. 
Liv. || Fig. Pour voir de cer- 
tains -avantaces. Instruere ou 
exomare {aliquem aliqaa re). 
Cic Do ter richement, augera 
(aliquem aliqua re). Cic Qui 
est dote, instructus y ornatus, 
prseditus (aliqua re). Cic Voy. 

DOUER. 

douane, s. f. Administration 
chargee de percevoir des droits 
etablis sur l'entree de cer- 
taines marchandises. PortO' 
riorum conductio. Cic Coin- 
mis de la — , portitor, oris, 
m. Plaut. Cic. Bureau de -—, 
teloneum, ei ou teloniam, ii, 
n. Eccl. Admin is trateur des 
douanes, publicanus, i } m. Cic. 
Entrer dans les douanes, acce- 
dere ad vectigalia. Cic . Une 
ligne de — , custodiae exigendi 
portorii causa dispositas, ou 
simpl. custodiae, arum, f. pi- 
Liv. Affermer, donner a ferine 
les douanes, portorium loca- 
re. Cic Prendre a ferine les 
douanes , portorium condu- 
cere. Cic \\ ( P. ext. ) Droit 
etabli sur certaines. marchan- 
dises a l'entree ou a la sortie 
du t-erri toire, JPortorium, ii, 
n. Cic Cass. Liv. (ey. : porto- 
ria maritima [« droits . de d. 
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dans les ports «]. Liv. porto- 
rium exigere [* fa ire payer les 
droits de d. *j. Cic. portorium 
exigere, portorium pro aliqua 
re dare. Cic. Jet. immunispor- 
torii. Liv. sine portorio [« sans 
avoir a payer des droits de d. »]. 
Cic. portorium vini instituere 

(u 6tablir des droits de d. sur 
e vin =»]* Cic, peregrinarum 
mercium portoria instituere } 
Cic. singulis rebas certain 'por- 
torium imponere. Cic. porto- 
ria Italic tollere. Cic). 

[. douanier, s. m. Employ^ de 
la douane, charge de la sur- 
veillance. Portitor, oris, m. 
Plant. Cic. 

S. douanier, iere, adj. Rela- 
tif a la douane. Tar its doua- 
niers. Portorium, if, n. Cic, 

double, adj. et s. m. |] Adj. 
Qui egale deux fois une autre 
quantite. Duplus, a, um 
(« deux fois aussi grand «). 
adj. Cic. etc. (ex. : d. pars. 
Cic. pecunia. Liv. Sen. rh. 

. donativum . Suet . dupla et 
tripla intervalla. Cic. subst. 
dapla, se [* double prix »], f. 
Plaut. Jet. duplam dare. Sen. 
rh.); duplex, icis, adj. Caes. 
Liv. (remplace qqf. duplus, cf. 
d. stipendium. Caes. mer cedes. 
Quint, frumentum [« double 
ration »]. Liv. subst. d. cen- 
turioni dedit. Liv.). || (Par 
ext.) Qui est forme de deux 
choses de meme nature, de 
meme valeur. Duplex, ids 

.{«plieen deux ■, * double *), 
adj. Cic. etc. (ex. : d. amicu- 
lum. Nep. d. fossa. Cess. d. 
clavus [« clou double, c.-d-d. 
plus fort qu'un clou ordinai- 
re »]. Cato.) ; geminuSf a> 
um (« double, forme de deux »), 
adj. Cic. etc. (ex. : lumen. Cic. 
portse. Virg. legio. Inscr.) ; 
geminatus, a, um (» rendu 
double ■»), p. adj. Cic. etc. (ex.: 
sol, Cic. victoria. Liv.). A — 
tranchant, anceps, cipitis, adj. 
Plaut. Plin. (cf. securis an- 
ceps. Ov.). Ta lettre m'a cause 
une — joie, dupliciter delec- 
tatus sum tuis litteris. Cic. 
Faire — emploi> bis eandem 
rem referre. Liv. Voir — (adv.), 
duas ex tucerna flammulas vi- 
dere. Cic. || (Par ext.) Double, 

* c.-d-d. qui vient, qui menace 
de deux cotes. Anceps y dpi- 

; its, adj. Caes. Sail. Liv. (ex. : 

I anceps prcelium. Cess. anc. 
periculum. Sail, malum. Sail, 
anceps metus et ab cive et ab 
hoste. Liv.). || Qui a une dou- 
ble nature. Anceps, cipitis, adj. 
Vic. (cf. bestise quasi ancipi- 
Ub. Cic. anceps faciendi di- 
cendique sapientia. Cic. anc. 
•cura cogitandi. Cic). j| A dou- 
ble Bens, voy. ambigu. V S. m. 
Quantite egale a deux fois une 
autre. Duplum, i $ u. Cic. 
-etc. (ex.i^ a terra ad. lanam cen- 
tum viginti sex millia stadio- 
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rum esse, ad solem ab ea da- 
plum. Plin. pcenam dupli su- 
bire ou in duplum ire [* subir 
le d. de la peine »J. Cic). En 
— , bifariam, adv. Plaut. Varr. 
Cic. Liv. (cf bifariam aliquid 
distribuere. Cic). [| Objet qui 
forme le pareil d'un autre. 
Exemplum, i, n. Cic. Voy. co- 
pie. 

1, doublement, adv. D'une 
maniere double. Dupliciter, 
adv. Cic || (Spec. Fig.) De 
deux fagons, par Taction de 
deux causes qui concourent au 
resultat. Dupliciter, adv. Cic. 
Etre — dans son torfc, bis pec- 

- care. Phsed, bis (alii. Cic Etre 
— heureux, dupliciter delec- 
tari. Cic Nous sommes — af- 
fliges, nos duplex afficit solli- 
citudo. Cic 

2. doublement, s. m. Opera- 
tion par laquelle qqch. est 
rendu double. Duplicatio, o- 
nis, f.Vitr. Ulp. Voy. doubler. 

doubler (lat. post, duplare. 
Jet.), v. tr. et iutr. || V. tr. 
Rendre double. DuplicarOj 
tr. Varr. Cic (ex. : hoc Varr. 
numerum dierum. Cic nume- 
rum patrum, equitum. Cic. ct- 
vium . Liv. obsidum . Cses. 
summam. Val.-Mavc. domini 
reditum [« le revenu »]. Col. 
copias. Liv. exercitum. Cic, 
vires [* les forces militaires »]. 
Liv. legionibus stipendium. 
Suet, tribata provinciis. Suet. 
par anal. d. hastaz modum. 
Nep. duplicato cursu exani- 
mari. Cass, duplicato ejus diei 
itinere [cf. en fr. * doubler 
Tetape »]• Caes. [B, C. Ill, 76, 
i]) ; geminare (« rendre dou- 
ble, doubler »), tr. Varr. Liv. 
(ex. : favos. Varr. urbem. Liv. 
merceaem. Ov. au part, gemi- 
natus. Cic voy. double). — un 
cap, promunturium circum- 
vefii. Liv. fleeter e. Cic. — une 
tie, insulam superare. Liv. 
(XXV, 27, 1'). — la borne, me- 
tarn curru circumvehi. A. — 
qqn, c.-a-d. lui servir de dou- 
blure, voy. doublure. || Fig. 
Augmentor d'une maniere 
marquee. DupliciLre, tr. Cic 
etc. (ex. : daplicari sollicitu- 
dines. Cic. duplicata gloria 
discessissem. Cic. senectus per 
se gravis duplicat coram. Sail. 
fr.) ; augere, tr. Cic. etc. 
(voy. augmenter). — le pas, 
addere gradum. Liv. 1 V. tr. 
Mettre en double. En doublant 
le fil, duobus linis. Col. T V. 
tr. Garnir de qqch. qui aug- 
mente Tepaisseur. — un vehe- 
ment, vestimento alterumpan- 
num intus assuere. A. — un 
navire, carinas laminam [se- 
ream) inducere. Q. \. V. intr. 
Devenir double. Duplicari, pass. 
Cic Geminari y pass. Cic Voy. 

DOUBLE. 

doublet, s. m. (Linguist.) Mot 
qui a la meme etymologie 
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qu'un autre mot de la meme 
langue. Exemplum alteram. A. 
Gemina forma ab eodem verbo 
derivata. A, 

doublon, s. m. Piece d*or es- 
pagnole. Nummus aureus^ et 
simpl. aureus, i, m. 

doublure, s. f. Etoffe dont on 
garnit Tinterieur d'un veto- 
ment. Subsutus pannus. A. || 
Fig.Acfceur, actricequi supplee 
un chef d'emploi. Vicarius, ii, 
m. Cic. Vicaria, se, f. Cic Ad- 
$utor 7 oris, m. Phaed. 

dougatre, adj. Qui est d'ana 
douceur fade au gout, Dulci- 
culus, a, um> adj. Plaut. Cic 
Subdulcis, e, adj. Plin. Bois- 
son — , dulcicula potio. Cic m 

douceatre. Voy. douqatre. 

doucement, adv- D'une ma- 
niere douce. Voy, douceur et 
doux. || (En flattant les sens.) 
Dulciter, adv. Cic. etc. (su- 
perl, dulcissime. Cic); suavi- 
ter, adv. Cic etc. (ex. : quam 
suaviter voluptas senslbus 
blandiatur. Cic odor suaviter 
gravis. Plin.); molliter, adv. 
Cic etc. (ex. : m. siste me 
nunc; cave ne cadam. Plaut. 
molliter ossa cabent. Ov. m. et 
delicate recubdre. Cic. aves 
mollissime nidos substemunt, 
Cic). || (En procurant une 
jouissance delicate. j Delicate f 
adv. Cic* (ex. : d. ac molliter 
vivere. Cic) ; molliter, adv. 
Cic etc. (ex. : m. se curare. 
Ter.); suaviter, adv. Cic. etc, 
(ex. : s.loqui. Cic vivere. Hor.); 
jucunde, adv. Cic (voy. agrea- 
element). ^ Moderement, sans 
violence. Leniter, adv. Cic 
etc. (ex, : I. arridens. Cic ire 
per excubias, Ov. iter facere. 
Cic accedere, Auct. b. Afr. 
collis leniter editus ou accZi- 
vis. Liv. Caes.); molliter, adv. 
Col* (ex. : colles ad orientem 
molliter devexi. Gol.m.pedem 
referre. Quint.) ; placide, adv. 
Plaut. Ter. Cic. etc. (ex. : ire. 
Ter. manure. Curt, colles pla- 
cide acclives. Liv. pi. loqui. 
Cic). Exclam. Doucement, s'il 
te platt. Clementer, quseso. 
Plaut. (mere. 853). || Avec 
management envers les per- 
sonnes. Blande, adv. Cic. (ex.: 
bl. rogare. Cic blandius pete- 
re.Cic blandissime aliquemap- 
pellare. Cic); clemenier, adv. 

Cic (VOy. CL^MENCE, INDULGEN- 
CE, douceur, bont^) ; leniter, 
adv. Plaut. Cic etc. (ex. : L 
ssevlre. Plaut. alloquL Liv. si 
agat levius. Caes. levius laces- 
sire aliquem. Cass, lenissime 
dicere. Cic. Quint.) ; placide, 
adv. Cic. etc. (ex. : placidius 
plebem tractare. Sail.). 

doucereusement, adv. D'une 
maniere doucereuse. Blandius, 
adv. Cic 

doucereux, euse, adj. (Arch.) 
Plein de douceur. Dulcissi- 
mus, a, um, adj. Cic.Blandis- 
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simus, a, am, adj . Cic 1 (P. 
ext.) Qui est d'une douceur 
fade. Voy. doucatre. ^ Qui ost 
d'une douceur appret^e. Blan- 
dior, adj. Cic Praedulcis, e, 
idj. Sen. Quint Blandiloquen- 
tulus, a, um, adj. Plaut. Faire 
1 6 — 9 blanditias (alicai) dicer e. t 
Cic. Plin. j. Un langage — , 
blanditiee , arum , f. pi* Cic. 
blanda verba. Cic. Mots — , ver-' 
oa mitiora. Quint. Grace fade 
et — (du langage), dulcis atque 
decocta suavitas. Cic* (de Or. 
Ill, 26, 103), 

doucet, ette» adj. et s. m. et 
f. || Ad§. Qui est d'un carac- 
tere tout doux. Lenis simus , a, 
am, adj. Cic. Blandis simus, a, 
am, adj. Cic, ^ S. m. et f. 
Personne d'un caractere tout 
doux, Blandissimus homo. Cic. 
Blandissima (mulier). Plaut. 
doucettement, adv. (Famil.) 
Tout doucement, Lenissime, 
adv. Cic. 
douceur (cf. lat. eccl. dulcor. 
Tert. Vulg.), s. f. Qualite de ce 
qui est doux (aux sens). Dul- 
cedO) dinis (« saveur. douce, 
douceur »), f„ Lucr. Plin. (s'opp. 
.a acerbitas, ex. : d. vini. Plin. 
radix amara cum quadam 
dulcedine. Plin.) ; dulcitudo, 
dinis 7 f. Cic. (ex. : gustatus... 
dulcitudine prseter ceteros sen- 
sus commovetur. Cic. [de Or. 
Ill, 25, 99]) ; lenitas, atis, f. 
Cic. etc. (s'opp. a asperitas, 
ex. : I. lini t vini. Plin. vocis. 
coloris. Plin.) ; suavitas^ a- 
tis, f. Cic. etc. (ex.: s. odorum. 
Cic. coloris. Cic. vocls. Nep. 
au plur. ut conquirat undique 
suavitates , Cic. [Off. Ill, 33, 
117]). Des douceurs, cuppedia, 
orum^ n. pi. Plaut. Paul, ex 
Fest. scitamenta, orum, n. pL 
Plaut. || (Fig. ) Impression 
douce. Dulcedo, dinis, f. Cic. 
etc.^ (ex. : d. orationis. Cic. 
pacis. Veil. d. qasedam iracun- 
diee. Cic, iras. Liv. dulcedine 
quadam glorias commoti. Cic. 
[Arch, 10, SJi], cum omnes 
sensus dulcedine omni quasi 
perfusi mover entur. Cic.) ; le- 
nitas y at is, f. Cic. etc. (ex. : 
I. audiendi. Cic. verborum. Cic. 
genus orationis cum lenitate 
quadam ssquabili profluens. 
Cic. [de Or. II, 15, 6k]) ; levi- 
taSy at is (* douceur du style »), 
f. Cic. Quint, (ex. : duas res 
efficiens, numerum et levita- 
tem. Cic. Grsecorum. Cic. ver- 
borum. Quint. JBschinL.Cic); 
suavitas, atis, L Cic. etc. (ex.; 
s. vitae. Cic, me tuus sonus et 
suavitas ista delectat : omitto 
verborum..., sed hanc dico 
suavitatem, quse exit ex ore. 
Pic. [de Or. Ill, 11, hi), mira 
qusedam in cognoscenao sua- 
vitas et delectatio. Cic. fdeOr. 
h A3, 193]) ; pulejum, i, n. 
Cic. (au fig., ex. : ad cujus 
rutam pule jo mihi tui sermo- 
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nis utendam est [« a sa ru- 
desse il me Taut opposer la 
douceur de ton langage »]. Cic. 
[ep. XVI, S3, 2]). Des douceurs 
c.-a-d. des propos seduisants), 
blanditiae, arum, f.pl. Cic. Ov. 
(cf. blanditias adhibere. Ov. 
blanditias alicui dicere. Cic). 
^ Action moderee, absence de 
violence. Clementia, as, f. 
Plin. /. etc. (ne se rencontre 
pas a l'ep. class.: cl. hiemis, 
diei. Col. caeli. Flor.) ; leni- 
tas, aiis, f, Cses. (ex. :Arar... 
in Rhodanum influit incredi- 
bili lenitate. Cses.). Avec — , 
yoy. doucement, doux. || (Fig.) 
Management envers les person- 
nes et (par ext.) moderation 
aimable du caractere. Dulce- 
do, dinis, f. Veil. (ex. : mo- 
rum dulcedo et suavitas. Veil.); 
dementia, se, f. Cic. etc. 
(s'opp. a severitas , atrocitas , 
Sdsvitia, crudelitas et se joint 
souvent a un autre mot, ex.: 
facilitas et dementia. Ter. de- 
mentia mansuetudoque. Cic. 
lenitas et dementia. Cic); le- 
nitas, atis, f. Cic. etc. (s'opp, 
a asperitas, ex. : patris. Ter. 
animi. Cic legum. ' Cic. in de- 
cernendo. Cic ea sum mollitid 
animi ac lenitate. Cic); man- 
suetudo, dinis, f. Cic. etc 
(en pari, des animaux : m. del- 
phini. Plin. j. elephanti. Jus- 
tin, opp. a efferitaSy inhuma- 
nitas, ex. : dementia mansue- 
tudoque imperii nostri [ opp . 
a crudelitas inhumanitasque] . 
Cic. morum. Cic animorum. 
Cic in hostes. Tac.) ; suavi- 
tas, atiSy f. Cic etc, (ex. : 
ejus eximia suavitas. Cic s. 
qusedam sermonum atque mo- 
rum. Cic) ; comitas J atis, t 
dc etc, (ex. : c. et facilitas 
[opp. a severitas, gravitas}. 
Plaut. Cic c. in socios. Tac); 
humanitas, atis,f. Cic etc. 
(s'opp. a inhumanitaSy super- 
bia, ex. : h. edictorum. Cic.) ; 
indulgentiay se, t Cic etc. 
(s*opp. & severitas, ex.:ind. 
naturalis. Cic voy. complai- 
sance, bont^); remissio, onis, 
f. Cic (ex,: [ad vers arias] tan- 
quam machinaiione aliqua 
tum^ ad severitatemy turn ad 
remissionem animi... est con- 
torquendus. Cic, [de Or. II, 17, 
7Sj). Avec — , clemen ter , adv. 
Cic etc. (s'opp. a severe, atro- 
citer, acriter, saeve, crudeliter, 
ex. : ci. ferre aliquid. Cic fa- 
cere aliquid. Cic. cl. et mode- 
rate jus dicere. Cic d. trac- 
tare aliquem. Plin. /. aliquid 
dementius sequo accipere 
Lucr.) ; humane, adv. Cic. 
ete. (ex. : quam humane no- 
biscum egerit hiems. Sen.) ; 
mansuete, adv. Cic etc. (ex.: 
m, ferre fortunam. Cornif. 
aliquid mansuete factum. 
Cic) ; mite, adv. Cses. (ex. : 
quam mitissime potest legatos 
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appellat. Cses. [B. G. VII, JB, 
h\) ; molliter, adv. Cic. (ex. : 
quod ferendum est mollUer 
sapienti. Cic) ; placide, adv. 
Cic etc. (ex. : placide atque 
sedate dolor em ferre* Cic) t 
remisse, adv. Cic (ex, : re~ 
7nissftts disputare. Cic. s'opp, 
a severe, graviter, vehementer 
cf. Cic [de Orat. HI, 36, 102- 
I, 60, 255; Fin. I. 1, ]]). 

douche, s. f. (Arch.) Cheneau, 
gargouille pour Tecoulement des 
eaux. Voy. cheneau.^ Jet d'eau 
dirige sur telle ou telle partio- 
du corps. Cataclysmos, i } m. 
C&l.-Aur. (chron. I, l t iS). 
Prendre une — , canalibus cs~ 
ques frigidds corpus subji- 
cere. Gs. 

doucher, v. tr. Arroser au 
moyen d'une douche. Perf un- 
der e (aliquem) aqua e canali 
emissa. A* Se — soi-meme. 
voy. douche. (Par plaisant.) II 
faudrait les doucher, c-a-d r 
ils sont un peu fous, elleb orc- 
his hominibus opus est. Plaut. 

doucine, s. f. (Technol.) Sorter 
de moulure. Sima, se, f. Vitr. 

douelle, s. f. Petite* douve. 
Voy. douve. T (P. anal.) Pare- 
ment d'un voussoir. Carvat arct 
camerse. Vitr. 

douer flat, dotare. Suet.), v. 
tr. (Arcn.) Do ter. Voy. ce mot. 
^ Pourvoir de certaines quali- 
tes, Instruere ou augere, or- 
nare, exornare (aliquem ali- 
qua re). Cic. Dou6 de, prsedi- 
ditus, a, urn, adj. Cic. (av. 
I'abl.) instractus, a, urn, p. 
adj. Cic (av. Tabl.) affectus y 
a, um, p. adj. Cic. (cf. virtu- 
tibus. Cic vitiis. Cic.). Riche- 
ment doue de, ornatus, a, um, 
p,_ adj, Cic. auctas, a, um, p. adj. 
Cic cumulatus, a, um, p. adj. 
Cic — de raison, rationis par- 
ticeps.Cic Des hommes heursu- 
sement doues, et (ellipt.) de8 
hommes doues, tantis ingeniis 
homines. Cic Bien dou6, bona 
indole prseditus. Cic (sen. 8, 
26.) 

douille, (lat. ductile), s. f. 
(Technol.) Sorte de tuyau. Tu- 
bus, i, m. Voy. tuyau. 

douillet, ette, adj. Delicate- 
ment mo el leux. Mo llissimus, a, 
um, adj. Cic ^ (Par ext.). En 
pari, d'une personne : trop de- 
li cat, trop sensible a la dou- 
leur physique. Mollis, e, adj. 
Cic. MolliculuSy a, um, adj. 
Charis. Delicatus, a, um, adj. 
Cic. Fig. Famil, Trop doux 
de caractere. Voy. faible, in- 
dulgent. || (P. est.) En pari. 
d*une partie du corps. Voy* 

SENSIBLE, 

douillettement, adv. D|une 
maniere douillette. Molliter, 
adv, Cic. Delicate, adv. Cic. 
Fig. Elever un enfant — , in- 
fantiam deliciis solvere. Quint 
Je t'ai eleve trop — , nimium ' 
ego te habui delicatum. Plant 
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fMen. 119). Yivra — , delicate 
et molliter vivere. Cic. 
douilletter, v« tr. Soigner 
(qqn) douillettement, Voy. 

DOUILLETTEMENT. So — , VOy 
' DORLOTER. 

douleur, s. f, Impressioa pa- 
rtible causee par unmal phy- 
sique ou moral. || Sensation, 
penibledue a un mal physique. 
Dolor j oris j m. Cic. etc. 
(ex.: d. corporis. Cic acermor- 
sus doloris. Cic. totius corpo- 
ris dolores. Cic* pedum, arii- 
culorum. Cic. magnos articu- 
lorum dolores habere. Cic. d. 
coxae. Cels. podagras* Cic. fr. 
calculi dolor e consumi. Liv. 
epit.dolorem corporis pati. Cic. 
dolorem raorbi ferre non posse. 
Cic. sine dolore curatio. Cels. 
dolorem patienter ferre. Cses. 
[B. G. VII, 77, 5; B. C. I, 8A , 
h]). Cruel le — , cruciatus, 
us, m. Cic. voy. (tourment, 
torture). Qui n'eprouve pas 
de — , dolore vacans ou va- 
cuus. Cic. dolore carens. Cic, 
non ou nihil dolens. Cic. Ab- 
sence de douleurs, doloris va- 
cuitas. Cic. doloris privatio ou 
amotio. Cic. Insensibilite aux 
douleurs, indolentia, ae (gr. 
avaXYiqffta et owcovta), f. Cic. 
(Fin. II, h y 11 ; Tusc. Ill, 6, 
12). Voy. insensibility, ^ Senti- 
ment p^nible du a un mal mo- 
ral. Bolor } oris, m. Cic. etc. 
(ex.: dolore affici. Cic. dolo- 
rem capere, accipere, perci- 
pere ex aliqua re. Cic. dolori- 
bus premi, angi f ardere^ era- 
ciari) distineri et divelli. Cic. 
dolorem alicui facere, afferre, 
commovere [« causer *]. Cic. 
acerbum dolorem alicui inu- 
rere [* causer a qqn une d. 
cuisante ■»]„ Cic. [Phil. II, 15, 
38]. quasi faces doloris alicui 
admovere. Cic. acer morsus 
doloris est. Cic. [Tusc. II, 22, 
53]. doloremin lacrimas effun- 
dere. Cic. dolor inpxus ani- 
mo hseret. Cic. dolore confici } 
tabescere. Cic. [ad Atfc. II, SI, 
h], dolores remiitunt ou re- 
laxant. Cic. [Brut* 3Ji, 130 ; 
Fin. II, 29, 9*]. dolori resis- 
tere. Cic. callum obducere do- 
lori U rendre insensible a la 
d. »]. Cic. Tusc. II, 15, 36], 
animus metis ad dolorem ob- 
duruit. Cic. [ep. II, 16, 1]. do- 
lorem abpeere^' deponere, de- 
pellere. Cic. dolorem alicui 
eripere. Cic. [ad Att. IX, 6, 

*])♦ Voy* CHAGRIN, SOUCI. 

douloir (se), v. pron. (Arch.) 
Ressontir de la douleur. Do- 
lere, intr. Cic. Voy. souffrir. 

douloureusement, adv.D'une 
maniere douloureuse (s'emploie 
iurtouten parlantde la douleur 
morale). Cunt dolore. Cic. Gra- 
inier (accipere ou ferre aliquid). 
Cic. Acerbe, adv. Cass. Cic. Do- 
lenter, adv. Cic. Etre affecte 
— (par qqch.), dolere, intr. 
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Cic. aegre ferre aliquid. Cic. 
magnum dolorem (ou magnam 
molestiam) capere ex re ali- 
qua. Cic. 
douloureux, euse, adj. Qui 
fait ressentir la douleur. || 
En pari, de la douleur phy- 
sique. Dolorem efficiens. Cic. 
commovens. Cic. Gravis (mor- 
bus ) . Cic . Acerbus ( sensus ) . 
Cic. Sensation douloureuse, 
sensus doloris. Cic. dolor, oris, 
m. Cic. Eprouver une sensation 
tres douloureuse, condolescere, 
intr. Cic. Etre — , dolere, intr. 
Cic. dolorem facere. Cic. Qui 
n'est pas — , dolore vacuus. 
Cic. sine dolore. Cic. dolore 
carens. Cic. N'etre pas — , do- 
lore carere. Cic. || (P. ext.) 
Qui est le siege d'une douleur. 
Toucher l'endroit — , ulcus 
tangerc Ter. Le point — , id 
quod dolet. Cels, Voy. sensible. 
T" (En pari, de la douleur mo- 
rale.) Acerbus, a, um, adj. Cic. 
(cf. recordatio. Cic). Tristis, 

e, adj. Cic. (cf. t. tempora. 
Cic nuntii. Cic. sors. Cic of- 
ficium [exsequiarum]. Ov.). gra- 
vis, e, adj. Cic. (voy. penible). 
Choses douloureuses, acerbi- 
tates , urn, f, pi. Cic. (Plane. 
J*2, 101). Evenements doulou- 
reux, dolenda, n. pi. Veil. Sen- 
timent — , dolor, oris, m. Cic 
Etat — de Tame, masstitia, , a?, 

f. Cic. Regret — , desiderium y 
it, n. Cic Cela est — pour moi, 
res est mihi dolori . Cic . 
Etre — pour qqn, dolorem 
alicui facere ou efficere ou 
dare ou afferre. Cic Etre tres 
— , dolorem commovere t Cic 
magno dolore af fleer e aliquem. 
Cic. II ne pouvait rien m'arri- 
yer de plus — , nihil acerbius 
ou ad dolorem acerbius mihi 
accidere potuit. Cic II m'est 
— de, doleo quod, etc. Cic mo- 
lestum est quod, etc. Cic mo- 
leste et aegre graviter fero (avec 
TAcc. et l'lnfin.). Cic. || (P. 
ext.) Qui exprime la douleur. 
Flebilis,' e } adj. Cic (cf. gemi- 
tus. Cic). Miserabilis, e, adj. 
Cic (cf. vox. Cic). Voy. pi- 
toyable. 

doute, s. m. Etat de Pesprit 
qui doute (d'une chose). Dubi- 
tatiOj oniSy f. Cic etc. (ex.: 
res habet dubitationem [* fait 
naitre le doute, donne des d. »]. 
Cic sine ulla dubitatione. Cic 
vere ac sine ca^usquam dubi- 
tatione [« sans que personne 
puisse concevoir un d. »]. Cic 
d. omnium [« le d. general. «]. 
Cic. d. alicajus rei ou de ali- 
qua re. Cic. si quando dubita- 
tio accidit, quale sit id, de quo 
consideratur. Cic hie locus 
nihil habet dubitationis quin... 
Cic nulla dubitatio est ou 
fuit, quin*,. Cic Liv. nisi forte 
tanta ubertas et varietas po- 
morum dubitationem affert, 
quin hominibus solis ea natu^ 
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pa donaverit. Cic [N, D. II, 63, 
158]. hoc nulla est unquam in 
dubitatione versatum. Cic ira 
dubitationem ins anise non ?ia- 
bet [*. il est hors de d. que la 
colore est de la folie »]. Sen.) ; 
dubium, ii, n. Cic. etc. (seul. 
dans certaines formules, ex,; 
in dubium vocare ou revocdre 
aliquid. Cic. in dubio est ani- 
mus. Ter. fides tua mihi venii 
in dubium. Cic sine dubio, 
Cic in dubio relinquere. Liv). 
Sans doute, non (nee) dubie. 
Cic. haud dubie. Salt, certe 
Cic. (cf. si deus scit, c'erU 
[« sans doute possible »] illua 
eveniet. Cic). Sans — ils vous 
ont tous ecrit, non dubito quin 
ad te omnes scripserint. Cic 
Etre en — , voy. douter. II n'y 
a aucun ■ — , il est hors de — 
que. . ., non est dubium, quin... 
Cic satis constat (avec une 
Prop. Inf.), Cic voy. douteux.. 
II est sans — que,., (arch.), 
non dubium est, quin... Cic. 
|| (Par ext.) -Difficulte qui 
cause le doute, Dubitatio 3 
onis, f. Cic etc. (ex.: dubita- 
tio mihi movetur ou affert ur 
[« il me vient un doute » ]. Cic 
dubitationem alicui eximere, 
expellere ou tollere . Cic . ) ; 
scrupuluSy i (« scrupule, in- 
quietude, doute qui tour- 
mente *), m. Ter. Cic (ex.: at 
mi unus scrupulus etiam res- 
tat. J'er. scr t tenuissimus re- 
sidet. Cic scrupulum ex animo 
evellere. Cic scrupulum alicui 
injicere. Cic. scrupulum exi- 
mere alicui. Plin. j.) ; diffi- 
cultas y atis y f. Cic- etc. (voy. 
embarras). Eiever des doutes ? 
ambigere^ intr. Cic Voy, con- 
tester. ■} Etat de Pesprit qui 
doute de toutes choses. Dubi- 
ta,tio, onis, f. Cic (ex.: ilia 
Socraiica dubitatio de omni- 
bus rebus. Cic). Voy.scEPTicisME. 
douter, v. intr. et tr. [| V. in- 
tr. Ne pas savoir laquelle de 
deux opinions contraires est la 
vraie. bubitsire, intr. Cic. etc. 
(ex.: honestum ne factum sit 
an turpe dubitant. Cic [OfT. I, 
3, 9], desinite dubitare utrum 
sit utilius propter multos im- 
probos uni parcere an... Cic 
[in Verr. II, 3, 89, 208]. du- 
bito an non venturus sit [« je 
d. qu'il vienne »]. Cic non dubi- 
to quin... Cic. aubitate etiam, 
si potestiS) quin [c.-a-d. dubi- 
tare non potestiSy quin] eum 
isie delegerit. Cic [in Verr. II, 
% hh, 109]. dubitatis, Quirites, 
quin hoc tantum boni in rempu- 
blicam conferatis? [c.-a-d. non 
dubitare debetis q,uin...]. Cic 
[imp. Pomp. 16, h9]. non dubi- 
tare quin de omnibus obsidi- 
bus... gravissimum supplicium 
sumat. Caes. [B. G. I, 31, 15]), 
On doute que..., dubium est 
ou in dubio est... Cic Voy. 
douteux. [| (Par ext.) Hesiter. 
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Voy. ce verbe. 1 Ne pas savoir 
s'il y a qqch. de vrai. Dubi- 
tare, intr. Cic etc. (absol. du- 
bitant, hsesitant, revocant se 
interdum. Cic [Ac. pr. II, 17, 
52]. avec un compl. d. ae au- 
oua re. Cic. au passif impers. 
nihil dabitatam est de fide 
praefecti. Tac. avec Tacc. n. 
d'un pron. haec non tfurpe du- 
bitdre philosophos, quae ne ras- 
tici guidem dubitent. Cic. [Off. 
Ill, 19, 77]. quod dubitari pos- 
set. Cic. id hoc anno desisse 
dubitari cerium habeo. Liv.). 
Voy. douteux et doute. ^ V. 
tri Tenir (qqch.) pour douteux, 
suspect (arch,). Voy. douteux, 

SUSPECT, EOUPCON, [se] DE>IER. 

|| (Par ext.) Se douter de qqch., 
c.-a-d. en avoir une vague 
idee. Voy. conjecture r, [s*] 

JMAGINER, EOUPQONNER. Ne paS 

se — de qqch., suspicionem 
nullam habere alien jus rei. 
Cic. (latentis periculi) igna- 
rum esse, Cic* (impendentis 
mali) nescium esse. Tac. Sans 
s'en — , imprudens. Cic, Ne 
pas se — que..., suspicionem 
nullam habere (av. une Prop, 
Infin.). Cic. J'imagine qu'il 
existe bien des peuplades a ce 
point sauvages qu'elles ne se 
doutent meme pas qu'il y a des 
dieux (ou de l'existence des 
dieux), equidem arbiiror mul- 
ta-s esse gentes sic immanitate 
efferatas, at apud eas nulla 
suspicio deorum sit. Cic [N. 
D; I, S3, 62]. 

douteur, s.m.(Rare.) Celui qui 
doute. Qui (de re aliqua, de 
omnibus rebus) dubitat. A. 
douteusement, adv. D*une 
maniere douteuse, qui marque 
le doute, ou qui fait naitre le 
doute. Dubitanter 9 adv. Cic. 
Dabie, adv. Cic. 
douteux, euse, adj . Qui laisse 
dans le doute. JDubius, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: d. vic- 
toria. Cass, socii. Liv. verbum 
aliquod dubiae significationis. 
Sen, dabius dies [<- jour dou- 
teux, crepuscule du matin] . 
Plin. /. non est dnbium quin,.. 
Cic. quasi viro dubium sit 
quin.., Cic. dubiumne est ou 
caiddbium est t quin... ? Cic. et 
nunc cuiquam credo esse du- 
bium [ironique p. credo ne- 
mini esse dubium] quin... Cic, 
[in Verr. II, 5, 30, 78]) ; in- 
certus, a, um, adj. Cic. etc. 

(VOy. INCERTAIN, EQUIVOQUE) ; 

anceps, cipitis, adj. Cic. etc. 
(ex.ianceps belli fortuna. Cic. 
prcslii certamen varium atque 
anceps, Cic); ambiguus, a } 
um, adj. Brut, ap, Cic Liv, 
(eXii non habui ambiguum. 
Brut, ap. Cic* hand ambiguum 
regem alteram mea morte fa- 
ciam, Liv. [XL, 8, 18]. homo 
ambigudd ftdei. Liv. homo am- 
bigui ingenii. Liv,) ; contro- 
versus, a, um, adj. Cic. etc. 
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(ex.: dubius controversy que 
[opp. a certus..] Cic. Quint. 

VOy . CONTRO VERSE , LITIGIEUX ) . 

Des cas — , ea quae dubitatio- 
nem afferunt, Cic. Etre dou- 
teux, ambigi } pass. Cic. etc. 
(voy. [faire] question). II est 
bors de doute que nous de- 
vons mourir, mais ne sera-ce 
pas aujourd'hui, voila ce qui 
est douteux, moriendum eerie 
est, et id. incertam an hoc 
ipso die. Cic (sen. 20, 1U) . 
D'nno maniere doutcuse, dubie, 
adv. Cic. Sen. (cf. signnm du- 
bie datum. Cic. splendor e/us 
dubie lucet. Sen.). *\ Qui est 
dans le doute. Dabius, a, urn, 
adj. Cic. etc. Incertas, a, urn, 
adj. Cic Voy. incertain, irre- 
solu. II (Par ext.} Qui se mefie 
(arch.). Voy. defiant. 
douve (bas latin doga), s. f. 
Foss6. Voy. ce mot. [| Parti- 
culiert. Fosse plein d'eau. Voy. 
fosse. || (P. ext.) Rebord, pa- 
rol de fosse. Voy, talus. ^ (P. 
ext.) Cbacune des planches 
courbes qui forment le corps 
d'un baquet, d'un tonneau. 
Lamina , se, f. Plin. (cf. dolio- 
ram laminae. Plin.). 
doux, douce, adj. Qui flatte le 
gout par une savour agreable. 
bulcis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
mel, Plaut. aqua [opp. a sal- 
sa]. Lucr. Aact. b. Alex. cibi. 
Plin. subst. animal... sentit et 
catida et frigida et dulcia et 
amara. Cic [N. D. Ill, 13, 32]. 
par ext. d, piscina [* vivier 
d'eau douce »] P Varr, pisces 
dulces [* d'eau douce »]. Varr.); 
dulciculus, a s um (« assez 
doux »), adj. Cic (ex.: dulci- 
culse potionis aliguid videa- 
mus et cibi. Cic [Tusz, III, 19, 
h6]). Spec. Vin doux, mustum 7 
i } n. Col. Amandes douces, 
amygdalse. Col. Gland — , 
glans edulis. A. || (Par anal.) 
Qui flatte l'odorat, l'oreille ou 
l'oeil. Dulcis, e, adj. Cic etc. 
(ex.: d. odor. Cic) ; suavis, 
e, adj. Cic etc. (ex.: odor sua- 
vis et jucundus, Cic [in Verr. 
11,3, 9, S3], cofor suavis 
[« doux eclat »]. Cic on peut 
employer aussi Pabstrait saa* 
vitas, cf. suavitas odor am 
[« les doux par f urns «] qui af- 
flantur a floribus. Cic [sen. 
17, 59]. voy. douceur) ; lenis, 
e, adj. Cic. etc. (ex.: vocis ge- 
nus lene, asperum. Cic lenis 
vox [opp. a acer clamor], Cor- 
nif.). Avoir une — odeur, olere 
suave. Catull. jucunde. Plin. 
|| ^ Qui flatte le toucher. Le- 
nis, Oj adj. Cic. etc. (s'opp. & 
asper, ex.: sensus judicat lene y 
asperum. Cic) ; mollis, e, 
adj. Cic etc. (voy. moelleux). 
1 (FigO Qui procure une jouis- 
sance delicate. Dulcis, e, adj. 

ClC. £tC. (VOy. AGR^ABLE, 

charmant) ; delicatus, a, 
UZ22, adj. Cic. (voy. d^ucat) ; 
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lenis, 6, adj. Cic. (ex.: placi~ 
da ac lenis seneclus. Cic) ; 
mollis, e, adj, Cic. (ex.: moU 
lem ac jacundam efficere se- 
-nectutem. Cic); suavis, e, 
adj. Cic etc. (ex.: quamsaavit 
esset inter noz et quanta con~ 
janctiG. Cic [ep. XIII, 26, 1], 
suave ezt [avec l'Jnf.]. Ter. 
Csel. ap. Cic) ; blandus, a, 
um, adj. Cic etc. (voy. cap.es- 
sant). Subst. Le — , voy. agre- 
ment) . ^ Qui a une action mo- 
deree, sans rien de violent. 
Lenis, e,^ adj. Cic etc. (ex.: 
venzus lenissimus. Cic clivut 
[u pente *]. Liv, fastigium. 
Caes. stagnum. Liv, leni igni 
coquere. Plin.) ; mitis, e, 
adj. Liv. etc. (ex.; cselo mitis* 
sirno. Liv. mitiores plagse. 
Plin.) 3 mollis, e, adj. Caes. 
etc. (ex.: m. fastigium [* pen- 
te »j. Cass, litus rnolle etaper- 
turn. Caes. cf. molliunt clivos 
[« ils rendent la pente plus 
douce, ilsadoucissentlapente*]. 
Liv. [XXI, 37, 3j); remissus, 
a, um, adj. Caes. etc. (ex.: 
ventus remissior. Cass, frig or a 
remissiora. Caes.)* Consonnes 
douces, mediae consonantes. 
Prise. Esprit — , spiritus lenis 
(opp, a asper). Prise (II, 15). 
Adv. Aller — , voy. dou cement, 
moderement. Tout doux ! Cle- 
menter I Plaut. Filer — , non 
obniti. Cic. ^ (F15.) Qui agit 
avec moderation, avec mana- 
gement. Lenis, e 3 adj. Cic. 
etc. (s'opp. a acer, asper, cra- 
delte, ex.: /enw a te et facilis 
existimari debeo. Cic in hos- 
tes lenissimus. Cic. ingenium 
[*■ caractere »] lene, lenissi- 
mum. Ter. Cic, verba. Cic. vir- 
tutes leniores. Cic leniorem 
sententiam dicere. Cass, servi- 
tutem lenem redder e. Plant, 
oratio placida, submissa, lenU 
[opp. a fortis). Cic) ; mitis t 
e, adj. Cfc. etc. (ex.: vir in- 
genio mitis. Veil, mitis inge- 
nii juvenis, Liv. animus mitis. 
Cic. quis P. Salla mitior ? Cic. 
homo mitissimus atque lenis- 
simus, Cic. nihil vidi tarn 
mite, nihil tarn placatam t 
quam meus frater erat in *o- 
rorem taam, Cic non mitio- 
rem in se plebem, sed asperio- 
rem faturam. Liv, en pari, de 
chos. : m. dolor. Cic parna 
mitior. Quint, obitus [« mort •)■ 
Tac doctrina. Cic. [Mur. 29, 
60]. mitiora [* impressions 
plus douces »]-. Cic. [°PP- * 
duriora, cf. Cic. Or. 38, 1311) ; 
moIIis,e > adj. Cic.ete.(ex.:i»ff- 
cidus mollisqae [opp. a y e "&~ 
mens acerque], Cic mollior et 
magis trita via. Quint* volo 
id quam mollis sima via con- 
sequi. Liv.); clemens, adj. 
Cic. etc. (opp. a $everas f atrox^ 
San/us^ cnxdelis, ex.: cl. acco- 
larum ingenia. Liv. clemens 
legis inter pres. Liv. animo be- 
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nigno in ilium et dementi fui. 
Ter. etsi satis clemens sum in 
disputando, tamen interdum 
soleo sabirasci. Cic. [Fin. II, 
Ji, 12], en pari, do chos.: cL 
servitus, Ter. castigatio. Cic. 
consilium. Cic, sententia. Liv.); 
humanuSy a, um, adj, Cic. 
etc, (opp. & inhumanus, super- 
bus. Cic. voy. BON, COMPATIS- 

sant ) ; mansuetus , a , um , 
adj. Cic. (s'opp. a ferus, ex.: 
mansuetus in senatu... in edic- 
tis (eras. Cic. ut mansuetissi- 
mus viderer. Cic.) ; placidus, 
a, um, adj. Cic. etc. (s'opp. a 
yehemens, violentus, ex.: ho* 
mo. Cic. reddere aliquem pla~ 
cidum. _ Cic.) ; quietus, a, 
um , adj • Cic . (voy . paisible , 
pacifique). Tres — , perindul- 
gens, adj. Cic. (cf. qui perin- 
dalgens in patrem, idem acerbe 
severus in plium. Cic. [Off, III, 
13, US]). Etre — pour qqn, in- 
dalgere alicui. Cic* Nep. Voy. in- 
dulgent. || (Par anal.) En pari, 
des animanx. Voy. apprivoise. 
douzaine, s. f, Quantite con- 
tenant douze unites, douze 
choses de meme nature. Duo- 
decim, ind. Cic. Deux dou- 
zaines, quatuor et viginti. Cic* 
Chaque — , par — , duodeni, 
m, a, adj . Cic. Lb nombre qui 
exprime la — , duodenarius 
nameras. Varr. || (Se vendre) 
a la — (par quantLfces), voy. 
quantite. Fig. Une chose & la 
— (qui n'est pas rare), voy. 
commun. Rimeur k la — , voy. 
RiHAiLLEUR. || (P. ext.) Pour de- 
signer approximativement une 
quantity voisine de douze. Fere 
duodecim. A. 

douze, adj. et s. m. Adjectif 
numeral invariable. || Adjec- 
tif cardinal, Dix plus deux, 
Duodecim, ind6cl. C&s. Cic. 
"Par — , douze chaque fois, duo- 
deni, as, a, adj. Cses. Cic. 
Douze cents, mille ducenti. 
Cses. To us les — cents, milleni 
et duceni. Cass. — mille, duo- 
decim millia. Cic. Tous les — 
mille, duodena millia. Cdes. 
Cic. douze fois, duodecies, adv. 
Cic. — fois autaut, duodecies 
tantum. Cic. — aussi grand, 
duodecies ianto major. Cic. 
douze cents fois, millies et du- 
centies. Cic. — mille fois, duo- 
decies millies. Cic. Qui dure 
— ; ans, duodecim annorum. 
Cic. Age de — ansi duodecim 
annorum ou duodecim annos 
natus. Cic. ^ Adjectif ordinal. 
Douzieme. Duodecimus* a } urn, 
adj. Cic. L'an — ^duodecimo an- 
no. A. ^S.m.Le nombre douze, 
duodenarius numerus. Farr.Qui 
contient le nombre — t duode- 
nariuSf a, um, adj. Varr. ^ Le 
douzieme. Pars duodecima . 
Interets a — pour cent, cente- 
simas, arum (s.-e. partes), f. 

J'l. Cic. Le — d'avrii, pridie 
das Apriles. Cic. 
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douzieme, adj. et s. m. R 
Adjectif numeral ordinal. Qui 
en a onze avant Iui (dans une 
serie) , Duodecimus, a, um, 
adj. Cass. Tac. Pour la — fois, 
duodecimam, duodecimo. Ca- 
pit. En — lieu, voy. douzieme- 
ment. T S. m. Le douzieme. 
Pars duodecima. Cic. Le — de 
1'unite, de la livre, uncia,as, f. 
Var. Plin. Suet. Le — d'un se- 
tier, d'un heritage, d'une dette, 
uncia, se, f. Plin. Sen. Mart. 
ex uncia heres [« heritier pour 
1/12 »]. Sen. cf. unciarius he- 
res [m6me sens]. Ulp. dig.). 
Interet d'un ■ — pour cent par 
mois, uncia, se, f. Scsev. dig. 
(26, 7, hi). Interet d'un — du 
capital par an, unciarium fe- 
nus . Liv. Tac. Contribution 
d'un — , unciaria stips. Plin. 
Cinq — , quincunx, uncis, m. 
Hor. Plin. Six — , semis ,missis, 
m. Cic. 

douziemement, adv. En dou- 
zieme lieu (dans une enume- 
ration). Duodecimo. Capit. 

doyen, s. m. Dignitaire eccle- 
siastique, Decanus, i, m. Aug. 
1 Dignitaire universitaire. De- 
canus 9 i, m. A. \\ (P. ext.) Ce- 
lui qui est le plus ancien des 
membres d'un corps. Princeps, 
cipis, m. A. T (Par ext.) Ceiui 
qui est le plus atge. A T a£a macci- 
mus. Cic, Famil. Efcre le — de 
qqn (plus ige que Iui), voy. 

AGE. 

doyenne, s. m. La dignite ec- 
clesiastique de doyen. Decani 
munus ou dignitas. A. \\ (P, 
ext.) Habitation du doyen. De- 
canicam, i, n. A. 

drachme, et (arch.) dragme, 
s. t\ Unite de poids et de mon- 
naie chez les Grecs anciens. 
Drachma, se } f. Cic. (Gen it. 
plur. ordin. arachmaram, qqf. 
drachmum. Cic.). || Arch. (Me- 
dec. et Pharm.^ Gros, huitieme 
partie de Ponce. Drachma, 33, 
f. A* Sextula, as, f. Varr. ^ 
Monnaie d'argentchez les Grecs 
modernes. Denarius , ii, m. A. 
Drachma, se, f. A, 

draconcule, s. m. (Zoologie.) 
Dragonneau. Voy. ce mot. ^ 
(Botan.) Armoise draconcule, 
dracunculus, i, m. Plin. 

draconien, ienne, adj. D'une 
s^vdrite excessive. Gravissimus, 
a, um, adj. Cic. Acerrimus, a, 
um y adj. Cic. (cf. lex. Cic). 

dracontium. Voy. serpentaire. 

dragee, s. f. Sorte do confise- 
rie. Tragemata, ism, n. pi. 
Plin. || Fig. Qui tient la — 
haute a qqn {qui est trop exi- 
geant pour Iui), voy. exigeant. 
T Melange de divers grains 
pour les bestiaux. Farrago, gi- 
nisj f. Cic. Virg. 

drageon, s. m. (Agriculfc.) 
Pousse qui nait de la racine 
d'un arbre, etc. Surculus, i, 
m. Virg. Plin. Capreolas, i, m. 
Col. Qui produit des — , sur~ 
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cularist e, adj. Col. Voy. sur- 
geon. 

drageonner, v. intr. (Agri- 
cult.) Pousser des dragoons. 
Pulluldre, intr. Fir^f. (cf. pul- 
lulat ab radice densissima sil- 
va. Virg.). 

dragme. Voy. drachme. 

dragoman. Voy. drogman. 

dragon, s. m. Serpent fabu- 
leux. Draco , onis, m. Cic. 
Phsed. (ex.: dracones jancti 
[*■ un char attele de dragons »]. 
Vail. Flacc. curru junctis dra- 
conibus ou simpl. junctis dra- 
conibus , ^4.). Fig. Endormir 
le — (tromper la surveillanco 
d'un gardien vigilant), inten- 
tissimas custodias fallere. Sen. 
|| (P. ext.) Famil. Un — de 
vertu (femme sdvere a l'exces, 
presque farouche), Rixstica. 0\r. 
Voy. farouche, prude. 1 {Fig.) 
Femme d*un caractere violent, 
indomptable, altera ou quasi 
altera Xanthippe. Gell. Voy. 
aussi megere. T Le serpent in- 
fernal, figure du ddmon. Dra- 
co, onis, m. Eccl. Serpens, en- 
tis, m. EccL 1 Constellation de 
^hemisphere boreal. Draco, 
onis, m. Cic. Serpens, entis, m. 
Ov. Hyg. ^ Norn donn^ aux 
soldats de la cavalerie Iegere, 
Voy. cavalier. || Log. adv. A 
la dragonne (avec une har- ' 
diesse, une licence do soldat). 
Voy. SOUDARD. 

dragonneau, s. m. Sorte de 
poisson. Dracunculus, i, m. 
Plin. Draco, onis, m. Plin. 

drague, s. f. (TechnoL) Instru- 
ment, machine pour retires du 
fond de Teau les graviers, etc. 
T^errica^um, i, n. Mart. ^ Sorte 
de filet. Everriculum, i, n. 
Varr. Verriculum, i, n. Serv. 

draguer, v. tr. (TechnoL) Cu- 
rer (un port, une riviere, ctc^j 
k Taide de la drague. Everrere t 
tr. A. 

drain, s. m. (Agricult.) Ri- 
gole ou tuyau pour recevoir et 
faire ecouler Teau. Emissariam, 
ii, n. Col. 

drainer, v. tr. (Agricult.) De- 
barrasser (un terrain humide) 
de Tean surabondante, au 
moyen de drains, Aquam de- 
ducere ou emitter e. Plin. 

dramatique (lat. # post, dra- 
maticos. Diom. Chalcid. ),&&}. 
Qui apparfcient au theatre. 
Scsenicus, a, um, adj. Cic. 
Liv. La poesie — , Tart — , ars 
scaenica. Hier. Un poeme — , 
fabula, &, f. Cic. Les represen- 
tations — , sceenici ludi. Cic. 
Un poete, un auteur — , poeta 
scsenicus. Cic. Un artiste, une 
artiste — , voy. gouedien. Le 
gonre . — , et substantiv.) le — , 
ars tragica. Cic. fabula, se, f, 
Cic* Les oeuvros dramatiques, eae 
quse ad scsenam componuninr 
fabulas. Quint. D.onner a un 
sujet la forme — , sic expo- 
nere aliquid, quasi agatur re$. 
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Cic. II (Arch.) Substarttivt. 
Les dramatiques (les auteurs de 
drames). Poetse s&enici ou tra- 
gici. Cic. tragcediarum scrip- 
tores. Cic. n (P- ext ') Qm . a 
une action propre a exciter 
l'interet, a emouvoir. Misera- 
bilis, e, adj. Liv. Aptns ad 
commovendam misencordiam. 
Cic. Etre — , miserationem fa- 
cere. Liv. commovere. Quint. 
|| (P. anal.) Un r&rit — > mi- 
seranda audita. Liv. Voy. pa- 
thetique. II (Fig.) En pari, 
d'evenements de la vie resile. 

Voy. PATH^TIQUE, TOUCHANT. 

dramaticruement, adv. D'une 
maniere dramatique. Scaenice, 
adv. Quint. (VI, 1, 38). Fig. 
Miserandum in modum. Cic. 

dramatiste, s. m. et f. (Rare.) 
Celui qui compose des pieces 
de theatre. Voy* dramatique . 

dramaturge, s. m. Auteur 
d'ouvrages dramatiques. Voy. 

DRAM ATI QUE. 

dramaturgie, s. f. Art de la 

composition des ouvrages dra- 
matiques. Ars scsenica. Hier. 

drame (lat. post, drama. Aus.), 
s. m. Piece de theatre. Fabula, 
&, f. Cic. || Fig. (En pari, 
d'evenements de la vie reelle.) 
Situation violente denouee par 
une catastrophe. Voy. catas- 
trophe, || (Spec.) Accident, 
crime. Voy. ces mots. 

drap (lat. post, drappus. Orir- 

' bas.), s. m. Etoffe a chaine et 
a trame de laine. P annus, i, 
m. Hor. Pannus laneus. Plin. 
|| Spec, Un drap mortuaire. 
Stragulum, i, n. Suet. Petr. ^ 
Drap de linge et (absolt.) drap 
.(toile de lin, de chanvre, etc.). 
Linteum, i, n. Cic. Liv, Plin. 
Lintea, n. pi. Cic. Spec. Drap 
d*un lit, lintea vestis. Cic. ca- 
durcum* i f a. Juv. Fig. (Etre) 
dans de mauvais — (dans une 
position facheuse), in pessimis 
rebus. Cic. in prsecipiti et lu- 
brico (stare). Curt. 

drapeau, s, m. (Arch, et dia- 
lect.) Morceau de drap. Pan- 
nus, i y m. Hor. ^ Morceau de 
linge. Linteolam, i, n. Cic. 
Spec. Lange. Voy. lange. || P. 
ext. (Technol.) D6bris de toile. 
Voy. chiffon. *f Morceau d*e- 
toffe attacfie a une hampe qui 
sert de signe de ralliement, 
etendard . Signum militare. 
Cses. ou simpl. signum, t, n. 
Cass. Sail. Drapeau d'un de- 
tachement, vexillum, i } n. 
Cees. Arborer ou planter un — , 
vexillum proponere. Csss. toi- 
lers (dans les recrutements). 
Cic. constituere (pour fairo 
halte). Sail, figere (en signe 
d'occupation). Tac. Enroler sous 
les — (en faisant preter le ser- 
ment militaire), aliquem mi- 
litias Sacramento obligare. Cic. 
ou rogdre. Cses. Liv. ou adi- 
gere. Liv. S'enroler sous les — , 
Sacramento militari nomina 


DRA 

sua ogerre. Val.-Max. Etre 
sous les — , stipendia merere 
ou mereri. Cic. Abandonner 
son — ^ signa relinquere. Sail. 
• ab signis discedere.^ Cses.^ Li- 
vrer ses — a Tennemi, aquilam 
hostibusprodere. Cses. Rappeler 
les soldats, les veterans sous 
l es — t revocare milites. Cic. 
veteranos. Tac. Battreau — 
(se rassembler), convenire ad 
signa. Cass. Se ranger sous les 
— deqqn, dicere sacramentum 
apud aliquem. Cses. || (Spec) 
Enseigne d'infanterie. Signum, 
i, n. Cses. (par opposit. a l'e- 
tendard , enseigne decavalerie, 
vexillum, i, n. Cses.). \\ (P* 
anal.) Le — d'un parti, par- 
tes, ium, f. pi. Cic. So ranger 
sous les drapeaux de qqu, par- 
tes sequi alicujus, sequi ali- 
quem. Cic. Liv. Suivre le dra- 
peau de qqn, ab aliquo ou 
ab alicu$as parte stare. Cic* 
favere alicui. Cic. Res ter fidele 
a son — , in fide permanere. 
Liv. ^ Signal. Signum, i, n. 
Cses. Vexillum, i, n. Liv. Ar- 
borer le — (signal du combat), 
signum pugnse proponere. Liv. 
vexillum proponere. Cses. De- 
ployer le — (pour le signal des 
courses), mappam mittere. Suet. 
Mart. Fig. Arborer le — (faire 
un appel), signum toller e. Cic. 
draper, v. tr. (Arch.) Conver- 
ts (une etoffe en laine) en drap 
par le foulage et le lainage. 
Voy. fouler. ^ Revetir de 
drap un objet." Veste amiclre. 
convestlre, (aliquid) cons - 
ternere. A. \\ (Arch.) Porter 
le deuil. Voy. deuil. 1 (P. ext.) 
Revetir (un personnage) d'une 
etoffe flottante formant des 
des plis. Amictu yeldre. Virg. 
Vetement drape, involuta ves- 
tis. Am. Statue drapee, si- 
gnum palliatum. Plin. P. anal. 
Se — dans sa toge, a7nic^am 
componere. Sen. Les anciens 
no se drapaient pas dans leur 
toge, veteribus nulli sinus. 
Quint. Fig. Se — dans sa 
vertu (en faire £talage), sua 
virtute se involvere. Hor. So 
— dans sa dignite de juge, 
intra judicum gravitatem se 
tenere. Plin. /. Draper, c.-d-d. 
etaler, voy. etaler, [faire] 

PARADE. 

1. draperie, s. f. (Arch.) Etoffe, 
vetement de drap. Voy. drap. 

■ 1 Etoffe flottante formant des 
plis. Palla, se, f. Sen. Ov. In- 
voluta vestis. Am. Auleea to- 

, gse. Juv. Vestis (laitans. Tac. 
Velum, i, n. Cic. (velis amicti, 
non togis. Cic.).^ Etoffe de ten- 
ture. Aulasum, i, et ordin. au 
plur. Aul&a, brum, n. Varr. 
Virg, Voy. tenture. 

2. draperie, s. f. Fabrication, 
commerce du drap. Textrina, 
se, I. otc. 

3. draperie, s. f. Action de 
draper. Amictus, a*, m. Cic. 
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drapier, si m. Celui qui fa- 
brique, qui vend du drap. Ves* 
tiarius negotiator, Scazv. dig. et 
simpl. vestiarius, ii, m. Ulp t 
dig. Inscr. 

drastique, adj. (Medec.) Qui 
purge energiquement. Voy. 
purgatif, Un remede — , et 
(substantivt.) un — , voy. pur- 
gatif. Etre un — , alvum ciere 
vekementissime. Plin. 

dressage, s. m. Action de 
dresser (un animal). Domi- 
tura t as, f. Col. Plin. Domitus, 
AbL u, m. Cic. L'art du — , 
ratio domandi.- Col. Douceur 
due au — , domita mansae- 
tudo. Justin. 

dresser (lat. pop. drectiare, 
de drectus p. direct us), v. tr. 
Mettre droit (en faisant tenir 
verticalement). Erigere, tr. 
Cic. etc. (ex.: malum [* un 
mat »]. Cic. scalas ad momia. 
Liv. natura hominem erexit 
Cic. aures. Cic. Sen. se. Cic. 
erigi [<•• se d. »]. in digitos 
[*> sur la pointe des pieds »]. 
Quint, p. ext. petra in metss 
modum erecta est. Curt, tur- 
rem. Cses. aras e saxo. Curt); 
at Tiger e, iv.Ter. Virg. (ex.: au- 
res. Ter. Virg, arrectee auriculae. 
Col. [VI, 29, 2]); subrigere, tr. 
Liv. Sen. etc. (ex.: obeliscum. 
Plin. horrent ac subriguntur 
capilli. Sen.); attollere, tr. 
Cic. etc. (ex.: caput. Liv.). Se 
— , surgere, intr. Cic. (voy. 
[se] lever); assurgere, intr. 
Cic. etc. (voy. [se] lever); 
exsurgere, "intr. Cic. etc. 
(voy. [se] lever); insurgere, 
intr. Liv. etc. (ex.: inde colles 
insurgunt. Liv. [XXH, h, 2], 
pone ter gum insurgebat silva. 
Tac). Dresse, rectus* a, um> 
adj. Cic. etc. (voy, debout, 
vertical). || (Par anal.) Met- 
tre en position. Statuere, tr. 
Plant. Cic. etc. (ex.: st. sta- 
tdam. Plaut. Cic. tropseum. 
Cic. tabernaculum. Nep.) ; 
constituere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c. tropsea in Pyrenseis jugis. 
SalL fr. alicui publice in foro 
statuam. Nep. tabernaculam. 
Auct. b. Afr.}; instituere, tr. 
Cic. etc. (ex.: arborem. Suet. 
turrim m Cass, vineas. Cic. du- 
pes. Virg. convivia. Suet.); 
struere> tr, Liv. (au fig.: 
struere insidias. Liv. voy, em- 
buche) ; instruere, tr. Liv. 

. etc. (ex, muros. A r ep. mensas. 
Virg. epulas. Liv. convivinm. 
Curt, au fig. insidias. Liv. 
fraudem. Liv.); ponere^ tr. 
Cic. etc. (ex.: mensam. Bor. 
mensas totis castris. Curt.trO' 
pseum. Cic. alicui statuam. 
Nep . columnam Duillio in fo- 
ro. Quint, tabernaculum. Nep. 
imaginem tyrannicidse in gym- 
.nasio. Quint.); collocare, tr. 
Cic. etc. (ex.: quo collocato 
[c.-a-d. signo Jovis]. Cic. [in 

1 Cat. 3, 9, 21]. ubi iste castra 
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Zaxurise collocaverat. Cic [in 
Verr. II, 5, 37, 96], tabernacu- 
ttum mihi in campo Mavtio col- 
locassem. Cic* [in Pis. S5, 61], 
in ipso aditu atgne ore poi*- 
tus tabernacula carbaseis velis 
intenta collocabat, Cic. [in 
Verr., II, 5, IS, 30], M. Cselius 
Rufus tribunal suam juxta C. 
Trebonii, prsetoris urbani, seU 
lam collocavit. Cess. [B. C. Ill, 
SO, 1])* — un plan, voy. plan. 
— une carte, voy. carte. — 
4in acte, scribere. Cic. Jet, T 
Amener (un etre) a faire doci- 
lement et regulierement qqch. 
Domare, tr. Cic* (voy. appri- 
voiser); educ&re, tr. Cic. etc, 
(ex.: ad turpitudinem educatus. 
Cic* in educando per facile ap~ 
paret aliud quiddam "^eis [bes- 
tii$] propositum. Cic); _ em- 
dire, tr. Cic. etc. (voy. ins- 
truire, former); fingere, tr. 
•Cic. etc. (voy. former); for- 
mare, tr. Liv. (ex.: novos col- 
Jtegas in suos mores. Liv.)] 
instituere, tr. Cic. etc. (ex,: 
•aliquem ad dicendum. Cic. voy. 
le suiv,); imbuere, tr. Cic. 
etc. (ex.: nos ita a majoribus 
instituti atque imbati sumus, 
ut.. Cic. ad quam legem non 
instituti sed imbuti sumus. 
Cic. in litteris talibusque doc- 
. 'trinis ante excoli animos et 
ad sapientiam concipiendam 
imbixi et prseparari decet. Cic . 
£r.y, instruere, tr, Cic. 'etc. 
(ex.: aliquem. Ter. Cic. aliquem 
>ad omne officii munus [« a 
remplir tous ses devoirs »]. 
Cic.); assuefacere, tr. Cic. etc. 

(VOy. HABITUER, ACCOUTUMER, 

. cxercer); condocefacere, tr. 

•Cic. etc. (ex.: c. beluas. Cic. 
[N. D. II, 6/*, 611. animum. 
Cic. [Tusc. V, 31, 87]). ^ Ren- 
dre droit. Voy . droit, ali- 

. gner, niveler. T Diriger. Voy. 
ce mot. 
' dresseur, s. m. Celui qui 
dresse (des animaux). Domitor, 
oris, m. Cic. (cf. equorum. 
Cic. bourn. Col.). 

dressoir, s. m. Etagere sur la- 
quelle on dispose les ustensiles 
de table. Abacus, i, m. Cato. 
Du dressoir, abacinus, a, urn, 
adj. Plin. 

drille, s, m. (Arch.) Soudard. 
Voy, ce mot. T (Tres famil. 
Fig.) Camarado. Voy. ce mot. 
Un pauvre — , voy. diable, 
here. 

driller, v. intr, (Arch.). Bri Her. 
Voy. ce mot. ^ Courir. Voy. ce 
mot. 

drisse, s. f. (Marine.) Cordage 
pour hisser une voile, etc. Ru- 
den$ t entis, m. Cic. 

-drogman et (arch.) drago- 
man, s. m. Interprete officiel 
entre les Orientaux et les 
etrangers. Voy. interprete. 

drogue, s. f. Ingredient, em- 
ploye en pharmacie, etc. Medi- 
-camentum, i t n. Cato. Col, \\ 
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(P. ext.) Arch. Epices. Voy. ce 
mot. || (Spec.) Ingredient en- 
trant dans la composition d'un 
remede. Medicamen, inis, n. 
Plin. Col. Medicamentum, i, 
n. Cato. Col. || P. ext. (En 
mauvaise part.) Remede, Voy. 
ce mot. Fig. II debite bien sa 
— (e'est un charlatan), voy. 
charlatan. ^ Fig. Tres famil. 
Ce qui est mauvais a prendre. 
(Res) deterrimse notse. CoL im- 
probse res. Plaut. De la -, 
(en pari, du pain), panis im- 
probus. Mart (en joarl. du 
poisson), nequam piscis. Plaut. 
(en pari, du vin), vappa, se, 
f. Hor. Plin. || P.ext. Ce qui est 
de mauvaise qualite. Res viles. 
Cic. Ironiqt en pari, d'une per- 
sonne. Nequam } subst. indecl. 
Nebulo, onis, m. Cic. 

droguer, v. tr. et intr. || V. 
tr. Traiter (un malade) en lui 
faisant prendre beaucoup de 
drogues, Remedia inculcare 
(alicui). Gels. Be — , medica- 
mentis ssepius uti. A. |] P. 
ext. — une maladie, voy. soi- 
gner. ^ P, ext. Rendre de 
mauvaise qualite, frelater. 
Voy. falsifier, frelater. 

droguerie, s. f. Voy. pharma- 
cie. 

droguiste, s. m, Marchand de 
drogues. Pharmacopola-, se, m. 
Cato. Cic. Hor. 

1. droit, oite (lat. pop. drec- 
tus, p. directus) y adj. Qui d'un 
bout a Tautre est sans devia- 
tion. Rectus, a, um, adj. Cic. 
etc. (opp. a carvus, incurva- 
tus, recurvatus, flexus, flexuo- 
sus, inclinatus, etc., ex. : ar- 
duse et rectse prope rupes. Liv. 
ut recta sini brachia. Quint, 
caput rectum [opp. a defectum,, 
supinum, in lotus inclinatum). 
Quint, rectus insistit ou in- 
cedit. Cels. puella recta. Hor. 
tanica recta. Plin. [VIII, 
19J*]); ereetas, a, um, p. adj. 
Cic. (ex. : erectus status. Cic. 

prorse admodam erectse. Cses.). 
|| (Par ext.) Se tenir — , c.-d- 
d. debout, voy. debout. (Geom.) 
Ligrie — , lineadirecta. Vitr. An- 
gle — , rectus angulas. Vitr. 

- Quint. 1 Qui va d'un point a un 
autre sans deviation. Rectus, a, 
ilia, adj. Cic. etc. (ex,: recto iti- 
nere ad Iberum contendere. 
Cces. recto itinere Romam ad 
consules et liber os fugere. Liv. 
recta et expedita via ire. Liv. 
rectus cursus hinc in Africam. 
Liv. saxa^ quse rectis lineis, 
suos or dines servant. Cass.) ; 
directus y a, um, p- adj. Cic. 
etc. (s'opp. a tranversus, obll- 
quuSy fle&uosuS) ex. : trabes. 
Cses. ordo. Cic. litus. Mela, 
iter. Cic. via. Cic). Rendre--, 
corrigere, tv. Cic. Liv. Plin. 
Mettre — , erigere, tr. Cic. erec- 
tum constituere. Cic % \\ (Fig.^ 
Qui suit sans s'en ecartor ia 
regie du devoir. Rectus> a, 
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12222, adj. Cic. etc, (ex.: in rec~ 
tarn viam redire. Plaut. rec- 
tissimam ad virtutem viam de- 
ligere. Quint, en pari, de pers. 
vir rectus. Cic, rectus et sane- 
tus. Plin. j. praetor populi Ro- 
mani rectissimus. Cic). Voy. 

HONNETE, LOYAL. || Qui U6 S J e- 

carte pas de la verite. Rec- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
consilia recta. Ter. . judicium 
rectam. Sen. quse sint in arti- 
bus ac rationibus recta d'e 
prava. Cic). ^ (Par ext.) Droit 
(oppose a gauche). Dexter, 
era, erum, adj. Cic etc. (s*opp. 
a sinister, l&vus, ex. : oculus. 
Nep . manus. Cic . humerus. 
Quint, cornu [* aile droite de 
Parmee »]. Caes. ripa [opp. a 
sinistra], Plin. Janus [* le 
passage de droite »]. Liv, ab 
dextra parte. Cses. ab dextro 
latere hostium. Cses. subst. 
dextra, se [« la main droite, la 
droite, le cote droit »], f. Cic 
[opp. a sinistra ou a Iseva], cf. 
ad dextram [« a droite «]. Ctc. 
a dextra [« du cote droit »]. 
Cic au n. pi. dextra [* le cot6 
droit »]. Cic. [uuiv. Ik, k%]). 
Etre le bras — de qqn, voy. 
bras (p. 311, col. 3). A droite 
et a gauche, c.-a-d. n'importe 
ou, partout, voy. ces mots..|| 
(Par opp. a revers.) Voy. face. 
1" Adv. En droite ligne. Recte, 
adv. Cic etc., (cf, r, spectare. 
Cato. recte ferri. Cic). Recta 
via. Cic Recto itinere. Cic 
Liv. Directa via. Cic. Aller - — , 
voy. chemin. [| (Fig.) Sans 
s'ecarter de la verite. Recte } 
adv. Cic (cf. recte judicare. 
Cic). 

% droit, s. m. Pouvoir d'exi- 
ger qu*on nous rende ce qui 
nous est du. Jus, juris, n. 
Cic etc. (ex. : jura communia. 
Cic jus emendi. Quint, decl. 
sententise dicendse. Liv. ut 
eodem jure essent, quo fuis- 
sent. Cic uxores eodem jure 
sunt, quo viri. Cic. /&re [« de 
droit, a bon droit »]. Cic. suo 
jure. Cic justo jure [* de plein 
droit »]. Liv. jure optimo. Cic 
omnia pro suo jure agere. Ter. 
jus saum tenere ou obtinere. 
Cic jus suum persequi. Cic. 
jus suum armis exsequi. Cses. 
de suo jure cedere. Cic ou de 
suo jure decedere. Liv. contra 
jus. Cic jus est [av, Tlnf.]. 
Cato. Cic Liv. [av. PAcc. et 
l'lnf. ]. Ter. [ad. 686]. alicui 
jus est [av. l'lnf.].- Cic). Le 
Jbon — , sequum et bonum. Cic. 
Contre tout — , prseter esquum 
et bonum. Ter. injuria. Cic. 
Donner — a qqn, faire — a 
qqn, alicui jus dare our eddere. 
Cic Par ext. Faire — aux re- 
clamations ' de qqn, dare pe- 
tenti faculiatem. Veil. La ques- 
tion de — , juris qusestio fopp. 

' a qu&stio facti). Jet. jus (opp. 
a {actum). Cic. (Mil. 11, 31), || 
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(Fig.) Raison d'etre de qqch. 
A bon — , jure. Cic. merito. 
Cic. jure, ac merito. Cic. A 
tort ou It — , voy. tort, raison. 
f (Spec.) Condition de qqn au 
point de vue legal, Justfuris, 
n. Cic. etc. (ex. : jura popuh. 
Sail, jus libertatis. Sail jus 
civitatis. Cic. jus petendorum 
honoram. Liv. epit. jas com- 
rnercii ou simpl. commercium 
[* droit de propriete quiri- 
taire ■]. Cic. Liv. jus filii ma- 
joris. Aug. [voy. aInesse]. jus 
gladii [« droit de glaive »]. 
Jet). Droit (pour une femme) 
de se marier horsde sa gens, 
enuptio gentis. Liv. (XXXIV, 
29, 5). Droit de poursuivre, ac- 
tio, onis, f. Cic. Liv. Droit de 
faire passer du bewail sur la 
propriete d'autrui, actus, us, 
m. Jet. Droit de re vend i cat ion, 
vindicatio, onis, f. Cic. Jet. || 
(Par ext.) Pouvoir de faire ce 
qu'on veut. Jus, juris, n. Cic. 
(ex. : jus belli. Cic. homini ni- 
hil esse juris cum bestiis [* sur 
les animaux »] putant. Cic.) ; 
potest&s, atis, f. Cic. etc. 
{ex.ivitaenecisquepotestas.Cic); 
facultas, atis, f. Cic. etc. 
(voy. pouvoir). (| (Par ext.) 
Redevance qu'un Etat, une 
ville, etc. aMe droit de toucher. 
Vectigal, alls, n, Cic. Porto- 
riam, ii, n. Cic. Voy. douane, 

IMPOT, IMPOSITION, REDEVANCE. 

Fig. Payer le — a la nature, 
naturae debitum redder e. Nep. 
(reg. 1, 5), ff L 'ensemble des 
lois qui determinent ce que 
chacun, selon sa condition, peut 
l%itimement faire, etc. Jus, 
juris, n. Cic. etc. (ex. : jus 
hominum [«« le d. naturel *]. 
Cic. jus gentium [* le d. des 
geos, le d. international »]. 
Cic. jus Civile. Cic. jus publi- 
cum [« droit" politique, public 
ou constitutionnel »]. Cic. jus 
Romanum. Jet.). 
droitement, adv. D'une ma- 
niere droite. Recte, adv. Cic. 
Probe, adv. Cic. Juger — , ve- 
rissime judicare. Nep. 
droiture, s. f (Arch.) Direction 
en droite ligne. Voy. droit. 
Fig. (Negocier) en — , voy. di- 
reotement* T (Fig.) Qualite de 
Tame qui ne s'ecarte pas de la 
regie, du devoir* Fides, ei, f. 
Cic. Simplicitas, atis, f. Plin. 
j. ProbitaSy atis, f. Cic. Voy. 

FRANCHISE, JNTJ^GRITE, LOYAUTE, 

La — - du coeur, animus aper- 
tus t ingenuus. Cic. integritas, 
atis f f. Cic. Agir en tout bien, 
en toute — , recte et bene fa- 
cere. Plaut. recte facer e. Sail. 
Qui a de la — , voy. droit. Avec 
— , voy . droitement . ^ (Peu 
usite.j Qualite de Pesprit qui 
ne s'ecarte pas de la verite\ 

Voy. RECTITUDE. 

droiturier, iere, adj. Voy. 

DROIT. 

drdlatique, adj. Qui donne 


DRU 
dans la drolerie, Voy, dr6le, 

AMUSANT. 

dr61e, drolesse, s. m. et f. [| 
S. m. Plaisant coquin. Mirum 
ou ridiculum caput Ter. Arch* 
Faire de son — (faire le co- 
quin), voy. galant. || Adjec- 
tivt. Qui a qqch. de singulier 
et de plaisant. Ridiculus, a, 
urn, adj. Plaut. Ter. Cic.Deri- 
diculus, a, »m, adj . Plant. Liv. 
Jocosus, a, um, adj. Cic. Jocu- 
lar is, e, adj. Ter. Cic. Scurri- 
lis, e, adj. Cic. VaL-Max. -— 
de corps, drole d'homme, mi- 
rum ou ridiculum caput. Ter. 
ridiculus homo. Plaut — d'idee, 
ridicula res. Plaut. — ^ de li- 
berte, jocularis licentia. Cic. 
Quelle — d'idee, ridiculum I 
Ter. Voy. grotesque, ridicule, 
plaisant. 1 S.^ m. et f. Coquin, 
coquine meprisable. Homo ne- 
quam. Veil. Plin. ou simpl. 
nequam, subst. ind^cl. Plaut. 
Homo infamis ou perditus. Cic. 
Verbero, onis, m. Plaut. Ter. 
Cic. Scelesta. Plaut. Pessima. 
Ter. Oh ! le drole ! furciferl 
Plaut Ter. Cic. o perditum ho- 
minem ! Cic. Un mauvais — , 
homo nequam et improbus. 
Cic. scelus viri. Plaut. Voy. 
coquin, pendard. J| (Spec.) Une 
dr61esse (femme de moeurs de- 
reglees). Voy. courtisane. 

drolement, adv. D'une ma- 
niere drole. Ridicule, adv. 
Plaut/ Cic. Jocose, adv. Cic. 
Scurrillter, adv. Plin. j. Jus- 
tin. 

drolerie, s. f. Chose drole (pa- 
role, action, oeuvre). Ridicula 
et jocosa res. Catull. Jocose ou 
joculariter dictum. Donat. Ri- 
diculum dictum. Plaut. Jocu- 
laris narratio. Cic. Dire des 
droleries, jo cut aria effandere. 
Liv. Voy. plaisanterie. 

dromadaire (lat. post, drome- 
darius. Hier. Vulg.), s. m. Cha- 
meau a une seule bosse. Dro- 
mas camelus et simpl. dromas, 
madis, m. Liv. Curt. Camelus, 
i, m. L Liv. Vop* 

dropax et (arch.) dropace, s. 
m. (Medeo.) Emplatre de poix 
dont on couvre la tSte pour en- 
lever les cheveux. Dropax, pa- 
ds, m. Mart. Cael.-Aar. 

dru, drue, adj. Forme d'ele- 
ments nombreux et serres. Spis- 
SUS, a, am, adj. Virg. Col. 
Plin. (ex. : coma. Hor. grando. 
Ov. crassa spissaqae corpora. 
Sen. semen spissius. Col. ar- 
bor spississima. Plin.); den- 
sus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
imber densissimus. Virg. voy. 
epais}. Adv. Semer pins — , 
spissius serere sementim. Col. 
1 (Par ext.) Vigoureux. Voy. co 
mot. Arch. Une (fille) drue t 
virgo matura viro t Virg. ma- 
tura nuptiis. Vitr, 

druide, druidesse, s. m. et 
f. (Antiq.) Pretre, pretresse des 
Gaulois. Druide ne s'emploie 
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en latin qu'au plur. Druid& % 
arum, m. pi. Cic. Toe. Druides, 
um, m. pi. Cses. Dryas, adit 
(Ace. plur. ados), f. Lampr. 

druidique, adj. (Antiq.) Rela- 
tif aux druides. La religion — , 
draidum religioner. A, 
druidlsme, s. m. (Antiq.) Re- 
ligion, doctrine des druidea. 
Druidum disciplina. A. 

dryade (lat- post, dryat), s. f. 
(Mythol.) Divinite femiaine 
presidant aux bois. Dryas, adit 
(Ace. plur. adas), f. Mart. 
Ordin. au plur, Dryade*, am, f. 
Virg. 

du. Voy. de. 

du, s. m. Ce qui est du. Debi- 
tum y i, n. Cic. (ex. : suum ae 
debitum. Cic. debitum solvere, 
debito fraudari. Cic. reposcere 
debitum. Suet, on peut empl. 
aussi debita pecuma, cf. debU 
tarn pecaniam eedgere. C&s. 
pecuniam debitam alicui sol- 
vere. Cic.). Je paye mon — , 
quod debeo dissolvo. Cic. Fig. 
Rendre a chacun son — , suum 
caique reddere. Cic. Voy. 
dette. 

dualite (lat. post, dualitas. 
Aug. Boet.), s. f. (T. scientif.) 
Caractere de ce qui presents 
une double nature par Tun ion 
de deux principes, etc. La — 
de Tetre numain, duplex ho- 
minis natura. Cic. La — de 
Tetre chez certaines betes, 6es- 
££as quasi ancipites. Cic. 

dubitatil (lat. post, dubitati- 
vus. Tert. Prise), adj. Qui 
marque le doute. Qui {qam t 
quod) habet ou affert dubita- 
tionem. Cic. Voy. douteux.- || 
(Gramm.) Adverb es dubitatifs, 
dabitativa adverbia. Prise. 
(XV, 35). Sens — , dabitativa 
no test as. Diom. {U\l, 30)- 

dub it at ion, s.f. (Arch.) Action 
de douter. Dabitatio, onis, f. 
Cic. Voy. doute. T Spdc. (Rhet.) 
Figure de pens^e par laquelta 
Torateur semble h^siter sur la 
maniere de juger qqch. Dubir 
tatio, onis, f. Cornif. 

dubitativement, . adv. D'une 
maniere dubitative. Dabitan- 
ter, adv. Cic. Dubie, adv. Cic. 

due, s. m. Celui qui avait la 
seigneurie d'un territoire em- 
brassant plus d'un comt^. Dux, 
duels, m. [| (P. ext.) Souverajn 
de certains Etats. Dux, duels, 
m, T Titre de noblesse. Dux % 
duels, m. ^ Oiseau de nuit de 
la fa mi lie des chouettes ; Due 
et grand-due. Bubo, onis, m. 
Virg. Plin. 

ducal, ale, adj. Qui appartient 
& un due, DucalU, e, adj. 
Ducang. 

ducat, s. m. Ancienne monnait 
d'or fin. Aureus, i, m. 

ducaton, s. m. Ancienne mon- 
naie d'argent. Nummus, i, m. 

duche T s. m. et (arch.) reui. 
Seigneurie d'un due. Ducatut t 
os, m. Dacang m 
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duchesse, s. f. Femrao revStue 
de la dignity de due. Ducis 

uxor. A* 

ductile, adj. (T. scientif.) Dont 
ia matiere peut Stre etiree, al- 
io ngeo, sans se rompre. Lentus, 
a, um t adj. Virg. (cf. massa, 
argentum. Virg.). Ductilis, e, 
adj. Plin. Vulg. Etre — f len- 
tescere, intr. Virg. Col. Tac* 
laxius dilatari. Plin. 

ductilite, s. f. (T, scientif.) 
Propriete qu'a uno matiere de 
pouvoir etre etiree, a lion gee, 
sans se rompre* La ■ — de Tar- 
gent, lentum argentum. Virg, 

duegne, s. f. En Espagne, per- 
sonne agee, sorte de gouver- 
nante. Psedagoga, se, f. Hier. 
Inscr. 

I. duel (Iat. daellum), s. m. 
Combat singuiier (ou un seul 
adyersaire est oppose u a un 
autre). Singularis pugna.Macr. 
Singular e prcelium. Ans. ou cer- 
tamen. Eutr. Provoquer en — , 
provocare ad pugnam. Cic. ad 
certamen. Liv. provocare ali- 
quem qui secum ferro decer- 
nat. Liv. Se Battre en — , ex 
provocatione dimicare* Plin. 
certamine singalari (cum ali- 
quo ou inter se) depugnare. Cic. 
C'etaient partout des' duels, 
singuli pugnam conserebant. 
Liv. Voy. singulier. 

S. duel, s. m. (Gramm.) Nom- 
bre special qui, dans cerfcaines 
laDgues, s'emploie quand U 
s'agit de deux personnes, de 
deux choses. Dualis numerns. 
Quint, et subst. duale, is, n. 
Quint. 
-duelliste, s. m. Celui qui se 
bat, qui s'habituo . a se battre 
en duel. Qui certamine singu- 
lari cum aliquo depugnat ou 
depugnare solet. A. 

1. duire (lat. docere), v. tr. 
(Arch.) Dresser. Voy. ce mot. 

2. duire (iat. dizcere), v. tr. et 
intr. || (Arch). V. tr t Conduire. 
Voy. ce mot. |] (P. ext.) Atti- 
rer, charmer. Voy. ces mots. ^ 
(P. ext.) V. intr. Plaire. Voy. 
ce mot. 

duit, s. m. (Arch.) Conduit. 

Voy. ce mot. 
dulcifiant, ante, adj. (T. 

scientif.) Qui dulcifie. Voy. 

EMOLLIENT. 

dulcification, s. f. Action de 
dulcifier, Mitigatio, oms, f. 
C&L-Aar. 

dulcifier (lat. post, dulcifi- 
care. Eccl.) f v. tr. (T. scientif.), 
Adoucir un liquide,en en tem- 
perant Ia force , l'acrete. Miti- 
gare, tr. Plin. 

lument, adv. (Droit.)^En due 
forme. Rite, adv. Cornif. Quint. 
Jet. Qui est — fait, Justus, a, 
um, adj . Cic. Etre — convaincu 
d'un delit, in manifesto peo 
cato teneri. Cic. || Fig. Famil. 
Comme il faut* Ut decet etpar 
est. Cic. Satis. Cic. Bene. Cic. 

dune, s. f. Colline sablonneuse 
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sur le Lord de la mer. Collis 
arenosns. Sen. Des dunes, are- 
nosa, orum, n, pi. Plin. 
(XXXII, 60). Rivage couvert de 
— , litus arenosum. Salt. 

duo, s. m. (Musique.) Compo- 
sition muBicale pour deux voix 
ou deux instruments concer- 
tants. Duorum concentus. Cic. 
Bicinium, ii, n. Fsid. 

duodeceimal, ale, adj. (T* 
scientif.) Qui ernbrasse douze 
ans. Duodecim annorum. Cic. 
Periode — , duodecennium, ii } 
n. Cod.-Theod. 

duodecimal, adj. (Arithm.) 
Qui a pour base le nombre 
douze. Unciarius, a, urn, adj. 
Duodenarius, a, um, adj. Varr. 

dupe, s. f. (Arch.) Huppe. Voy. 
ce mot. ^ Personne qu'on 
trompe en abusant de sa nai- 
vete. Stipes, pitis, m. Ter. Cic. 
Faire de qqn sa — , voy. du- 
per, tromper. Etre la — de 
qqn, Hindi. Nep. [| Adjectivt. 
Credulns, a, urn, adj. Cic. Stul- 
tus, a, am, adj. Cic, Voy. cre- 
dule, niais. Qui est — au der- 
nier point, stultior stultissimo. 
Plant. II ne faut pas 6tre — 
de soi-meme au point de 
croire, nee quemqnam hoc er- 
rors duci oportet, ut... Cic. 

duper, v. tr. Rendre dupe. 
Fraudare (creditores). Cic. De- 
dpere, deludere. Plant. Cic. 
Ludificare, trl Plant. Sail. De- 
ludificare, tr. Plant, (rud. Iii7). 
Verba alicui dare. Plant. Ter. 
Cic. Circumducere, tr. Plant. 
Ductare aliquem dolis. Plant. 
Admutilare aliquem ou aliquem 
probe, aliquem usque ad cu- 
tem. Plants* (mil. 588; 76S; 
capt. 369. Pers. 829). Pour — 
les creanciers, in fraudem cre- 
ditorum. Jet. Voy. tromper, || 
P. ext. Etre dup£ par sa pas- 
sion, occsecari cupiditate. Cic. 
Voy. abuser, aveugler, || Fig. 
Mon attente a 6te dupee, id 
opinio nem meam fefellit. Cic. 
Son attente fut dup6e, {rastra* 
ta spes est. Liv. Voy. tromper. 

duperie, s. f. Action de duper 
qqn. Curcumscriptio , onis, f. 
Cic. Fraus, fraudis-, f. Cic. 
Fallacia, se, f. Cic. Voy. trom- 
perie. II Etat de celui qui est 
dupe. Voy. credulity, sottise, 

dupeur, s. m. Celui qui dupe, 
Fraudator^ oris, m. Cic. Cir- 
enmscriptor, oris, m. Cic. Voy. 

TROMPEUR. 

duplicata (lat. duplicata, s.- 
ent. littera) 9 .s. m. Double, se- 
cond exemplaire d'un acte, 
d'un contrat, etc. Alternm 
exemplum. Cic. — d'un testa- 
ment, avec une formule sem- 
blable, testamentum duplex^ 
sed eodem exempto. Suet. Voy. 
co pie; 

duplication, s. f. Operation 
par laquelle on double une 
quantite. Duplication onis, f. 
Sen. 
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duplicite (lat. post, duplici- 
tas. Lact. Aug.), s. f. Au pro- 
pre. (Arch.) C^ractere de ce 
qui est double. Duplex natura. 
A. Voy. dualite\ double. |] 
Fig. Caractere de celui qui 
montre certains sentiments et 
qui en a d*autres dans le cosur, 
Ingenium ambiguum ou multi- 
plex. Cic. Avec — , ambigue, 
adv. Cic. Voy. fourberie. 

duquel. Voy. lequel. 

dur, dure, adj. Qui presenta 
au toucher une forte resis- 
tance. Durus, a, urn, adj. 
Varr. etc. (s*opp. a mollis, ex.: 
coriurn non attactu asperam 
ac durum. Varr. alvus. Cels. 
par anal.a<7aa[* apre a la peau, 
impropre a la cuisson »]. Cels. 
durum vinum [* apre au pa- 
la is *5 . Cato. Pall, dura vox. 
Quint, par ext. durum ver- 
bum. Cic. [Brut. 79, 271*]. dura 
oratio [« style dur »]. Cic. Ca- 
lamidis signa dura t sed ta~ 
men molliora quam Canachi. 
Cic. pictor durus in coloribus. 
Plin : poeta durissimus. Cic. 
ut vita sic oratio ne durus. Cic. 
[Brut. 31, 117]). Etre couche 
sur la dure, humi jacere ou 
cubare. Liv. Ceux qui couchent 
sur la dure, quibus terra ca- 
bile est. Sen. Dovenir — , voy. 

DURCIR, ENDURCIR, ^ (Par 6Xt.) 

Qui provoque un effort pe- 
nible. Durus > a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: dura provincia 
[*. tache *]. Ter. prcelium du- 
rum. Liv. hsec omnis dura 
cultu et aspera plaga est. Liv. 
subvectio [*■- charroi »]. Cses*). 

Voy. DIFFICILE, RAIDE, RUDE. 

Fig. Efcre — a la detente, voy. 
detente. || Fig. P^nible a sup- 
porter. Durus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: durius tempns. 
Cses. durissimurri anni tem- 
pns. Cms. d. tempestates. Cass. 
servitns. Plant. Cic. vita. Ter. 
condicio durior. Cic. fortuna 
dnriore conflictari. Cic. ne 
Dolabella possit durius vobis 
efficere negotium. Cic. tempora 
[* temps durs »]. Cic. durum 
est [av. Tlnf. »]. Csss.). Rendre 
a qqn Ia vie — , nimis aspere 
tractare aliquem. Cic. Voy. pe- 
nible, affligeant. Vie dure 
(vie de fatigue et de privations), 
duritia, 3d, f. Cic. (souvent 
avec patientia, ex.: patientia 
et duritia. Cic. ab parvulis la- 
bori ao duritise stndere. Cses. 
duritiae se dedisse. Nep.). ^ Qui 
ne se laisse pas entamer aise- 
ment. Durus, a, um, adj. 
. Cic. etc. : (ex.: d. lapis. Plin. 
ovum [que la cuisson a rendu 
consistant], Cels. gallina. Cels. 
corpus. Cic. Cels. lignum. Liv*). 
Un homme dur a cuire, durus 
aliquis. Plin*j m Un aliment — 
a digerer, voy. indtgeste. Fig. 
Une chose dure a digerer ou de 
digestion — , voy. digestion, "f 
(Par ext.) Peu impresskmnable* 
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Durus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: homo durus ac prisons. 
Cic cutis dura ou durata.Cets.). 
Avoir roreille dure, e^re dur 
d'oreille, gravius audire. Cels. 
Qui a Toreille — f surdaster ._ 
Cic. Qui a la bouche — , t dnri 
oris (equus). Ov. (am. II, «, 
30). Dur a la fatigue, labo- 
ribus duratus. Liv. laboram 
patiens. Liv. Avoir la vie — , 
vivacem esse. Ov. (cf. viyaci- 
tas lenta. Plin.). Rendre dur, 
voy. durcir, endurcir. || Avoir 
la t£t;e — , duri ingenii esse. 
Sen. (cf. duri tibi videor inge- 
nii [« ne pouvoir rien com- 
prendre »]. Sen.). Avoir la tete 
— , c-a-d. 6tre obstine, perti- 
nacem ou pervicacem esse. 
Cic. Liv. ^ Qui ne se laisse pas 
attendrir. Dtirus, a, um, adj. 
Cic. etc. (s*opp. a mollis, kpla- 
cabilis } ex.: satis pater darns 
fait. Ter. Varius est' habitus 
judex durior. Cic. durioremse 
prasbere alicui. Anton, ap. Cic. 
animo agresti et daro esse. 
Cic. durum est negare. Plin. 
]. par ext. lex dura. Cic). Voy. 

RIGOUREUX, INSENSIBLE, SEVERE, 
IMPITOYABLE. 

durable (lat. durabilis. Ov. 
Col. Quint), adj. Fait pour du- 
rer. Firmus , a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: amicitia, spes. 
Cic.) ; stabilis, e, adj. Cic. 
(ex.: voluptas. Cic.) ; soli- 
duSy a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: siructura. Vitr. gloria. 
Cic); diuturnus, a t urn, adj. 
Cic. (ex.: reipublicas status. 
Cic). Etre durable, voy. du- 
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sence, me absente. Cic. Voy. 
pendant* (S& place quelquefois 
apres le subst.) Sa vie — , 
quamdiu vixit. Plin. Quarante 
a ns — , quadraginta annos* 
Liv. || (Arch.) Loc. conj. — que 
(pendant que), voy. pendant, 
tandis. 
durcir, v. tr. et intr. || K. tr. 
Rendre dur. Durare, tr. Virg. 
Cart, (ex.: lignum igne. Curt, 
hastas igne.Curt.terram.Virg,); 
indur&re, tr* Ov, Plin. (ex.: 
nivem. Ov, aciemferri. Plin.}. 
Durci, duratus, a, um y p. adj. 
Liv. indaratus, a, um. Cels. 
concretus f a t um. Terre durcie 
par la gel^e, constricta tellus. 
Sen. Se — , durare, intr. Ov. 
durescere, intr. Cic. (cf. frigo- 
ribus darescit humor, Cic). 
concrescere, intr. Lucr. (cf. nive 
pruinaque, frigore. Lucr.). ob- 
durescere,intr . Cato. Varr. in- 
durare, intr. Cels. indurescere, 
intr. Virg. Col. 1 Fig. (Arch.) 
Rendre resistant a la fatigue. 
Durare (se labore). Cms. Voy. 

ENDURCIR, FORTIFIER. T V. intr, 

Devenir dur. Voy. plus haut, 
durcir (se). Faire — des ceufs, 
ova dura coquere. Apic 

durcissement, s. m. Le fait 
de durcir* Duritia, a?, f. Plin. 
Moyen de durcir, duramen- 
turn, i, n. Val.-Max. (II, 7, 
10). Le — d*un corps, durata, 
induraia^ durescens ou indu- 
rescens (res). Plin. Le — de la 
peau, callositas. Scrib. 

duree, s. f. Action de durer. 
Continuation onis, f. Cms. 
etc. (ex.: c. imbrium. Cass, la- 


rer. Personnages dignes d*un borum. Veil. Suet, bellorum. 


souvenir — , memoria digni 
viri. Cic L'amitie' de Massi- 
nissa fut — , amicitia Massv- 
nissas permansit. Sail. Plin. 
Les mauvaises impressions lais- 
sent des traces d'autant plus — , 
hsec ipsa maxime pertinaciter 
hserent quo deteriora sunt. 
Quint. Rendre ^— > firmare (ali- 
quid). Cic. Voy. affermir, con- 
solider, Peu — , caducus, a, utti, 
adj. Cic. (cf. corpus. Cic). Voy. 

FRAGILE, PASSAGE R, PERISSABLE. 

durablement, adv. (Rare.) 
D'une maniere durable. Fir- 
miter, adv. Cic 

duracin (inusitS), duracine 
adj. Qui a la chair adherente 
au noyau. Dur acinus , a, urn, 
adj. Cato. Plin. Spec. Peches 
— et (subst.) duracines (variety 
de peche a chair tres ferme), 
duracina persica. Plin. 

durant, prdp. Pendant la du- 
ree de. Inter, prep. av. l'Acc, 
Cic (ex.: int. cenam. Cic.) ; 
per, prep, avec PAcc. Cic. etc. 
(ex.: per hos dies, per duas 
nodes. Liv. marque une du- 
r6e ininterrompue, depuis le 
commencement de Taction jus- 
qu'a la fin). — Tete, eestate. 
Virg. — ces evdnements, dum 
hsec geruntur. Cic. — mon ab- 


Vell.) ; tenor, oris, m. Liv. 
(ex.: pugnds idem tenor. Liv. 
longus tenor felicitatis. Liv. 
fr. vitse. Liv. sinceram ejus 
fidem sequali tenore fuisse. 
Liv.). Etre de — , firmitatem et 
stabilitatem habere. Cic. sta- 
bilem ac firmum esse. Cic De 
duree egale s a&qtialiSj, e, adj. 
Cie. (ex.: an in omnibus his 
[viris] studiorum agitatio vit& 
aequalis fait ? Cic. [sen. 8, S3]). 
Longue — , diuturnitas, atis, 
f. Cic etc. (ex.: pads. Cic. 
belli. Cass, pugnae. Cass, rei pu- 
blican. Cic. absol. malus est 
enim custos diuturnitatis me- 
tus. Cic [Off. II, 7, S3]) ; Ion- 
ginquitas, atis, f. Cic. etc. 
(ex.: 1. temporiSy temporum. 
Cic belli. Liv. morbi. Cic. as- 
tatis [c de la vie »]. Ter.). 
Courte — , brevitas, atis, f. 
Cic etc. (ex.: diei brevitas 
[opp. a longitudo noctis], Cic 
vitas. Cic). De longue — , diu- 
tinuSy a, + 11122, adj. Cic etc. 
(ex.: mansiones diutinm Lem- 
n£. Ter. labor. Caes. bellam, 
militia. Liv. servitus. Cic.) ; 
diuturnus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: error [* course vaga- 
bonde »]. Cic. bellum. Cic 
Sail. joax. Cic. felicitas. Liv, 
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par .ext. non potes esse dia- 
turnus. Cic [Phil. % hk, 113]. 
voy. long) ; longinquus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: obser- 
vatio. Cic. tempus. Nep. do- 
lor. Cic. morbus. Liv.), Dj 
courte — , breviSy e, adj. Cic. 
etc. (ex.: brevissimus cursus t 
Cic voy. court). ^ Espace dj 
temps que dure qqch. Tem- 
pus, oris, n. Cic etc. (ex.; t. 
vitas, imperii ou regni, indu- 
tiarum. Cic. Liv.) ; spatium, 
li, n. Cic. etc. (ex.: spatia om- 
nis temporis non numero die- 
ram $ed noctium finiunt. Cass, 
annuum. Cic. spatio pugnse de- 
fatigati. Caes. post sexagesi- 
mum vitas spatium. Plin.). Du- 
ree d'un arbre, arboris vita. 
Plin. 

durelin, s. m. (Dialect.) Le 
chenerouvre. Voy, rouvre. 

durement, adv. D'une ma- 
niere dure. || En opposantau 
toucher nne forte resistance. 
Dare, adv. ou dariter (opp. ,a 
molliter), adv. Vitr. Etre cou- 
che — , dare cubare. Col. || 
P, anal, (en pari, de Toreille). 
Dure, adv. Hor. Asp ere, adv. 
Quint. Frapper — 1'oreille, aures 
radere. Quint. Voix qui frappe 
— Toreille, vox dura. Cic 
Parler — , aspere loqui. Cic 
(de or. Ill, ho). Poete qui ver- 
sifie — , poeta durissimus. Cic. 
Peintre qui peine — , pictor 
durus in color ibus. Plin. || 
Fig. D'une maniere penible a 
supporter. Dure ou dur iter, 
adv. Ter. (ex.: duriter vitam 
agere. Ter. puree ac duriter 
se habere. Ter.); aspere, adv. 
Cic. (ex.: dicere. Cic.). ] 
Sans bonte, sans humanite. 
Duriter ou dure, adv. Cic 
(ex.: duriter focere. Ter. du- 
rius in deditos consulere. Liv.) ; 
aspere, adv. Cic. (ex.: tracr* 
tare aliquemt Cic.) ; acer2?e, 
adv. Cic. {ex.: acerbissime di- 
cere. Cass, acerbissime exigere 
pecunias . Cass . ) ; a cri ter, a d v . 
Cic. (ex.: increpare. Curt.) ; 
severe j adv. Cic. (voy. seve- 
rement) ; a us t ere , adv. Cic. 
(ex.: agere cum aliquo. Cic.) , 
atrociter, adv. Cic etc. (ex.: 
atrocius in aliquem sxvire. 
Liv.). 

dure-mere, s. f. (Anat.) La 
plus epaisse et la plus consis- 
cante des trois membranes qui 
eriveloppent la masse cerebrale. 
Membrana cerebri. Cels. 
durer> v. intr. Subsister plus 
ou mo ins long temps (en pari, 
des choses). Durare, intr. Co* 
to. Liv. (ex.: uti quam diutis- 
sime durent olese. Cato. hoc 
vinum durabit tibi usque ad 
solstitium. Cato. homiriu aeta- 
tem duratura magnitudo erat* 
Liv. [1, 9, 1], est rempl. a Fep. 
class, par un des verbes suiv.) ; 
manere y intr. Cic etc. (ex.: 
monumenta manserunt ad 




c. 

\ ■ 
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nostrum setatem. Nep. quorum 
ornatus tot ssecula manserat. 
Cic.) ; perwanere, intr. Cic. 

etc.* (VOy. RESTER, PERSISTER, 

[se] prolonger) ; tenere, intr. 
Liv. etc. (ex.: imber per totam 
noctem tenuit. Liv. silentium. 
iride aliquamdiu tenuit. Liv,}. 
Qui dure longtemps, peu, etc, 
voy. duree. Faire — , conti- 
nuare, tr. Cic. ducere, tr, Cic, 
producere, tr. Cic* trahere, tr. 
Cic. Voy. prolonger, traIner, 
longueur, temps. — aussi long- 
temps, sequale esse [alicui vei). 
Cic. (sen. 7, S3). Faire — aussi 
longtemps, sequare, tr. Liv. 
|cf. per somnum vinumque 
dies sequare noctibus. Liv.). \\ 
Absol. Subsister. Esse, intr. 
Cic. Stare, intr. Cic. Voy. 
subsister. ^ (Par ext. et spec.) 
Se prolonger (en pari, du 
temps). Voy. prolonger. Le 
temps lui dure et (ellipt.) il 
lui dure de vous voir, nihil ei 
longius est quam ut te videat. 
Cic. ^ (Par ext.) Demeuper 
dans une certaine situation. 
Dur&re, intr. Cass. Liv. (voy. 
tenir [bon]); manere, intr. 

Cic. etc. (VOy. DEMEURER, RES- 
TER). 

duret, etite, adj. Famil. Un 
peu dur, duriusculus^ a, am, 
adj. Plin. /. Subdurus, a, um, 
adj. Cels. 

durete, s. f. Caractere de ce 
quiestdur). Duritia, as, f. 
Plant. Plin. (ex.: ferri. Plin. 
tergi. Plant.) ; durities y ei, 
f. CatulL Lucr. (ex.: ferri. Ca~ 
tuXl. saxi. Lucr.) ; rigor, 
oris, m. Lucr. Vitr.(ex.: auri. 
Lucr, ferri. Vitr.). La — du 
ventre, duritia alvi. Suet, as- 
trictio. Cels. \\ P. anal. La — 
d'une consonance, asperitas so- 
ni.-Tac. La — d'un vers, versus 
velat confragosus. Quint. La 

— du style, aspera, salebrosa 
oratio. Quint, duritas, atis, f. 
Cic. (cf. orationis. Cic). Pein- 
tre qui a de la — dans ses 
touches, pictor duras in colo- 
ribus. Plin. || (Par ext.) Ca- 
ractere de ce qui n*est pas im- 
pressionnable. — d'oreilie, 
gravitas aurium, audiendi ou 
auditus. Plin. tarditas aurium. 
Plin. Qui a une certaine — 
doreille, surdasier, tra, trum, 
adj. Cic. Avoir une certaine 

— d'oreille, gravius audire. 
Cels. tardis esse auribas. 
Cels 4 La — de bouche d'un 
cheval, durior equus. Ov. || 
Fig. Animi daritia ou durities. 
Cic. Stupor, oris, m. Cic. Voy. 
insensibility. (| Fig. La — du 
climat, asperitas temporis. Cic. 
ssevitia temporis. Sail, cseli. 
Curt. La — de la saison, aspe- 
ritas frigoram. Tac. darissima 
hicms. Cic. violentia hiemis. 
Col. La — du sort, violen- 
tia fortunse. Sail, res asperse. 
/Vep. La — desXemps, acerbitas 
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temporis. Cic. temporum tris- 
titia. Cic. asperitates rerum. 
Cic, atrocitas temporum. Suet. 
La -— du com man dement, se- 
veritas imperii. Cic. ssevum 
imperium. Liv. \\ Durete de 
coeur. Animus durus ou animi 
daritia ou (absol.) duritia, se, 
f . Cic. — implacable, atrocitas, 
atis, f. Cic. Sen. Qui a de la — 
de coeur, durus, a, um, adj. 
Cic. Voy. dur. Montrer de la 

— a qqn, durum se prsebere. 
Cic. Montrer de la ■ — a qqn, 
aspere aliquem tractare. Cic. 
Avec — , dure, adv. Cic. ou 
duro aninio. Cic. aspere, adv. 
Cic. Yoy. durement. Trait de 
— , duriter factum. Ter. J'ai eu 
la durete de 1'eloigner de moi, 
quern, ego ferus ac ferreus e 
complexn dimisi meo. Cic. • — 
de paroles, de langage, oratio- 
nis acerbitas ou asperitas. Liv. 
Parler avec — , aspere loqui. 
Cic. acerbissime dicere. Cses. 
Des duretes (des paroles dures), 
aspera (sseva ou trislia) verba. 
Cic. Dire quelque — , asperius 
aliquid loqui. Cic. Ecrire des 

— con ere qqn, aspere scribere 
in aliquem. Sail. 

durillon, s. m. Induration de 
la peau, particulierement a 
certaines parties du corps 
(main, pied). Galium, i, n. 
Cels. Callus, i s m. Cels. Qui a 
des durillons, callosus, a, um, 
adj. Plin. Avoir des durillons, 
callere, intr. Plaut. (cf. callent 
rure manus. Auct. J&tnse. 265). 
Attraper des durillons, occalles* 
cere, intr. Plant. Voy. callo- 
site. T (P. anal.) Nodosite dans 
le marbre, le bois, etc. Spira, 
se, f. Plin. Voy. nodosite, 
noeud. 

duriuscule, adj. (T. scientif.) 
Quelq-ue peu dur. DuriusculuSj 
a, um, adj. Plin. 

duumvir, s. m. (Antiq. rom.) 
Membre d*un college de deux 
magistrats. Duumvir et duo- 
vir, viri, m. ordin. -au plur. 
duoviri (duumviri), oram, m. 
Liv. (cf. perduellionis. Liv. sa~ 
crorum ou sacris faciundis. 
Cic. navales. Liv. /urt dicen- 
do. Cic). 

duumviralj ale, adj. (Antiq. 
rom.) Qui a rapport aux duum- 
virs. Duumviralis, e, adj. Liv. 

duumvirat, s. m. (Antiq. 
rom.) Fonction do duumvir. 
Duumviratus, us, m. Plin. /. 

Jet. 

duvet, s. m. Petites plumes 
fines et doucesqui poussent les 
premieres chez l'oiseau. Tenuis 
pluma. Liv. et absolt. pluma, 
se, f. Col. Petr. Lana, & f f. 
Mart. Duvet de Voie, pluma 
anserum. Plin. anserina ta- 
na. Ulp. — du cygne, interior 
eyeni tana. Plin. Mart. De — , 
plumeus, a, urn, adj. Cic. Dor- 
mir sur le — , dormire in plu- 
ma. Mart || Petit poil qu'ont en 
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naissant la plupart des quadru- 
ped es. Lanugo, inis, f. Virg. 
Plin. Lana, se, f. Ulp. (cf. le* 
porina. Ulp.). T Sorte de coton 
leger qui recouvre la tige, 1& 
feuille, le fruit de certains ve- 
getaux. Lanugo (amndinum). 
Plin. Lana, ae y f. Virg. Borba^ 
se, f. Plin. Barbula, se, f. Plin, 
(cf. gerit iuxta folia velutibar- 
bulas. Plin.). Couvert de — -, 
lanuginosus, a, urn, adj. Plin. 
T Barbe naissante, poil follet. 
Lanugo, inis, f. Cato. Virg. (cf. 
prima lanugo, prima barbae 
lanugo. Cato.). Pluma, se, f. 
Hor. (carm.IV,10,2). 

duvete, ee, adj. Qui a du du- 
vet. Lanuginosus, a, urn, adj. 
Plin. 

duveteux, euse, adj , Qui est de 
la nature du duvet. Plumeus, 
a, um, adj. Varr. fr. Cic. 

dyade, s. f. (T. scientif.) Reu- 
nion de deux principes, de 
deux elements. || Spdc. (Philos.) 
Dualite du premier principo, 
Dyas, adis, f. Aug. 

dynamique, adj. (T. scientif.) 
Relatif a la force. Qui {quse, 
quod) ad vim corporis per- 
tinet. A. ou sua sponte ali- 
quid agit, molitur.A. \\ (Mecan.) 
La science — (arch.) et (subs- 
tantivt.) la — (qui calculo 
les mouvements des corps), dy- 
namice, es, f. Fulg. (myth. Ill, 
10). Etat — d'un corps en mou- 
vement, mollis, us, m. Cic, 
mobilitas, atis, f. Cic. 

dynamisme, s. m. (Philos.) 
Systeme ou la matiere est con- 
si deree com me formee de forces 
douees d'une activite propre. 
Doctrina qu& est de proprio 
rerum motu. A. 

dynaste, s. m. (Antiq.) Petit 
souverain dependant d'un au- 
tre souverain. Dynastes, se, m. 
Cic. 

dynastie, s. f. Suite de souve- 
rains issus du m.6me sang. Do- 
mas principis ou domus regia. 
Liv. La — regnante des Hera- 
clides, qui ex progenie Herculis 
reges sunt. 

dynastique, adj. Relatif a une 
dynastie. Voy. dynastie. 

dyscole (lat. post, dyscolus), 
adj. (Arch.) Qui est d'humeur 
chagrine. Morosus, a, um, adj. 
Cic Voy. chagrin, morose. 

dysenterie, s. f. (Medec.) In- 
flammation du gros intestin, 
caracterisee par des tranchees 
vives. Dysenteria, se, f. Plin. 
Csel.-Aur. Dysenterica passio. 
Cic. Pall. Qui a la_ — , dysen- 
tericus , a, um, adj. Plin. 

dysenterique, adj. (Medec.) 
Qui a le caractere de la dysen- 
teric. Dysentericus, a, urn, adj. 
Plin. Flux — , voy. flux. 

dyspepsie, s. f. (Medec.) Dif- 
ficulte a digeror. Dyspepsia, as, 
f. Cato. CruditatiOj onis, f. 
Csel.-Aur. 
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dvspnee flat, dyspncea. Phn.), 
s f. (Medec.) Difii^ultea res- 
pirer. Defectio spintas. Cels. 
Atteint de la — , dyspnoicus, 

a, urn, adj. PUn* . 

dyssenterie, dyssentericpie. 

Voy. DTSESTEElIE, DYiBNTfiBlQUB. 


EAU 

dyssymetrie, s. f. (T. scien- 
tif.) Defaut de symetrie. Voy. 

SYMETRIE. 

dyssym^trique, adj. (T. scien- 
tif.) Qui offro de la dyssyme- 
trio. Voy. symetrique. 

dysurie (lat. post, dysuria. 


EAU 

C&l.-Aitr.) s. f. (Medec.) Diffi- 
cult^ a uriner. Urines diffi- 
cultas. Cels* Sen. Difficilis uri- 
na. Plin. Atteint^ de — , dy&u- 
riacas, a t um y adj. Firm, mat 
dytique adj. (T. scientif.).Qui 
plonge. Voy. ploxger. 


E 


e, 8. m. Oinquieme lettre de 
l'alphabet. Eon e littera* Cic. 
Vitr. 

eau/s. f. Liquids forme de la 
combinaison de Foxygene etde 
l'hydrogene. Aqua, ae, f. Cic. 
etc. (ex7: aer, aqua, terra, va- 
pores, quo pacto fiant. Lacr. 
aqua et igni interdicere. Cic). 
lis se ressemblenfc comme deux 
gouttes d'eau, sunt inter se 
tarn similes quam lac lacti. 
Plant, (mil. SAO; Amph. 2M) ; 
Men. 1089). cf. neque aqua 
aguas... usquam similiust. 
Plant. [Men. 1089]. nam ex unp 
puteo similior unquam potis 
aqua aquae sumi, quam hsec 
est atque ista hospita. Plaut. 
[mil. 551]. videsne at in pro- 
verbio sit ovorum inter se si- 
militudo. Cic. [Acad* pr. 11,18, 
57]. ut sibi sint et ova ovorum 
et apes apium simillimss. Cic. 
[Ac. nr. II, 17, 5Ji], tarn simi- 
lem sibi quam ovo ovum. Sen, 
[apoc. 11]). || (Spec.) I/eau de 
la pluie, des mers, des fleuves, 
etc. Agua, £6, f. Cic. etc. (ex.: 
dulcis. Cato. pluvia. Cic. cae- 
lestis* Sen. fluvialis. Col. ma- 
rina. Cic. viva. Varr. fontis. 
Sail, fontana. Cels. cister- 
nina. Sen. salsa. Col. aqua 
jugis,perennis. Cic. proflaens. 
Cic. Liv. stagnans. Curt. Plin. 
aqua ferme genus tenus [« jus- 
qu'au genou »] alta. Liv. sum- 
ma aqaa. Cic. ex aqua exstare. 
Liv. aqua pectus aequat. Liv. 
[se] ex aqua emergere. Cic. in 
aquam conjicere. Cic. aquae 
plenus. Liv. in aquam cseci rue- 

. bant. Liv. aquam ducere per 
hortum. Cic. aquam ex flu- 
mine derivare. Cic. aqua sa~ 
liens [« jet d'eau »]. Plin. j. a a 
plur. aquas, arum [* masse 
dVau,grandequantite d'eau «], 
f. Cic. vapor aquar am. Cic. ma- 
gnitudo aquaram. Liv. aquae 
dulces, marinas. Cic. aquas cse- 
lestes [« les eaux de pluie »]. 
Liv. aquae magnse [« gran ties 
eaux, inondations *] bis eo 


anno faerunt. Liv. tanta tern- 
pestas cooritur } ut nunquam 
illis locis majores aquas fuisse 
constaret. Cass, hae permanse- 
runt aquae dies complures. 
Cass.). Plein d'eau, ou il y a 
beaucoup d'eau, aquosus, a, 
u/n, adj. Liv. D'eau, qui vit, qui 
se trouvo dans 1'eau, voy. aqua- 
tique. || Loc. div. Aller par 
— , navigare, intr. Cic. Par — # 
navibuSy classe ou (opp* a ter- 
restri itinere). Cses. Liv. Etre 
dans les eaux de qqn, eodem 
mari uti. Cses. Eaux fennees, 
mare glacie duratum. A. (d'apr. 
Plin. /.), Haute, basse eau, 
voy. maree. Voie d* — ; rima, 
ae t f. Virg. foramen, inis, n. 
Sen. Vaisseau qui a une voie 
d' — , perforata navis. Liv. Un 
cours d' — , amnisy is } na. Cic. 
fluvius, ii, m. Cic. etc. voy. 
cours, I/adminisLration des 
oaux^ aquaria provincia. Fr on- 
tin. Ge pays est sous T — , lo- 
cus late restagnat. Cses. Tom- 
ber dans 1* — , c.-d-c?. echouer 
(en pari, d'une affaire), ad ir- 
ritum redigi ou cadere. Liv. 
Tac. Eevenir sur 1'eau, c.-d-d. 
echapper a la ruine, emergere, 
absoL Cic. Battre 1' — (fa ire 
des efforts inutiles), voy. bat- 
tre (p. S6S, col. 3). Donner des 
coups d'epee dans 1' — , in aqua 
scribere. Catull. (70, 3). Nager 
en pleine — (ng.), circumflaere 
omnibus copiis. Cic. Eau trou- 
ble, aqua tarbulenta* Phsed. 
turbida (opp. .a para). Cic. Pe- 
cher en — trouble, ex tarba- 
tis rebus quasstum comparare. 
Cic. Laisser couler T — , de 
omni re securum esse. Cic. II 
ne trouverait pas d* — dans la 
riviere (prov.), non frondem in 
silvis cemeret. Ov. (Trist. V, 
h y 9), Faire venir V — a son 
moulin, aliquid corradere. Ter. 
lucris domum locupletare. Cic._ 
Porter de V — a la riviere, in 
silvam ligna ferre. Uor. \\ 
Aller a Teau, aquam petere. 
Liv. aquatum ire. Sail, aquam 


e puteo trahere. Liv. Aller 
chercher de 1'eau, faire la pro- 
vision d'eau (en pari, d'une 
troupe) , aqaari, dep. intr. Cass. 
Liv. Corvee d' — , aqaatio* o- 
ni$, f. Cms, Endroit ou se 
trouve de V — , aquatio. Cic. ^ 
L'eau servant a divers usages. 
Aqua, 3d, f. Cic. etc. (ex. : 
aqua fervida. Liv. ferre aquam 
pedibus, dare aquam mani- 
bus. Plaut. os aqua implere. 
Sen. aquam velim. Plaut. a- 
quam petere sacris. Liv. aquam 
ad resting aendum ferre. Liv. 
aquam preeb ere [* fournir 1'eau 
qui doit etre me36e au vin ■, 
c.-a-d. donner a diner »]. Hor 
[sat. I, It, 88], utres et alia a- 
qais idonea. Sail. [Jug, 75, 3]. 
penuria aquaram. Liv. aquas 
inopid affectum esse. Liv. vU 
nam aqua mis cere ou dilaere. 
Cic. Plin. cf. vinam primo a- 
qaatum, secundo etiam mera- 
cum dare. Cael.-Aur. vinum 
aquatissimum [« de Teau rou- 
gie «]. Aug. aquas culidm[* eaux 
minerales »]. Liv. aqum medi- 
catse. Plin. aquaram sala- 
brium usus. Tac. ad aquas ve- 
nire. Cic. Aquae Calidae, Cu- 
mansBy MatUacae^ etc. Cic. 
Tac). Porteur d' — , aqaarius, 
ii, m. Ed. Diocl. Le ffeuve ou 
lis faisaient de Teau (ou iis 
renouvelaient leur provision 
d*eau potable), flumen unde 
aquabantur. Liv. (XXVII, A7, 
S). T Norn donne a divers li- 
quides. Sucus, i, m. Cels. (cf. 
rosae sucus [* eau de roses ■]. 
Cels.). 1 Secretion liquide du 
corps. || Salive. Faire venir 
T — a la bouche , salivam ali- 
cui movere (en pari, d'une 
chose). Sen. (ep. 79, 7). L' — 
m*en vient a la bouche, stoma- 
chum meum hoc sollicitat. 
Plin.j. (I, 3*, 3). i| Sueur. 
Etre en — , sudore multo dif- 
fluere. Phaed. V — qui coub 
de la tete et du front, sudors 
capite eta fronte defluens. Cic. 
Suer sang et — , multum *«- 
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dare, Hor. Voy. suer. || Urine. 
Lacher de T — , urinam red- 
dere. Cels . || Liquide sereux. 
Aqua, & , f. Cic etc. (ex.: 
aqua intercus [* eau qui se 
trouve sous la peau « dans Thy- 
dropisie], Plaut. Cic), Phleg- 
ma, atis, n. Pall. Hier. (voy. 
glaire). 1 (Au fig.) Limpidifc6 
des diamants. Splendor^ oris, 
m. Cic. Famil. Avare de la plus 
belle — f avarissimus homo. 
Cic. 

&bahir, v. tr. Frapper d'un pro- 
fond etonnement, Obstupefa- 
cere, tr. Liv. Tac \\ (Ordin.) 
S'ebahir, rester tout ebahi. Stu- 
pere t intr. Cic. Hor. Stupes- 
cere, intr. Cic. Inhiare, intr. 
Cic . (cf , reclusis pectoribus. 
Cic). Qui est on reste tout 
ebahi, stupens p. adj. Cic 
Obstupefactus, a, am, p. adj. 
Cic. Stupidus, a, urn, adj. 
Cic. Voy. stup^fier, stufe'fait. 

ebahiBBement, s. m. Etat de 
celui qui est ebahi. Stupor, 
oris, m. Cic. Liv. 

ebarber, v. tr. Degarnir de la 
barbe, des" barbes, deb arr as ser 
des asperites d'un objet. Rese- 
care, tr. Cic. Circumcldere, tr. 
Plin. Amputare, tr. Cic |] P. 
ext. (Chirurgie.) Enlever avec 
un instrument tranchaut les 
productions morbides. Voy, in- 

C1SER . 

ebat, s. m. (Arch.) Action de 
s'ebattre, pour se divertir. 

iS'emploie surtout au pluriel.). 
-usus, us, m. Ov. Plin. Lasci- 
via, as, f. Cic. (cf. lusus atque 
lascivia. Cic). Voy. divertis- 
sement. Prendre ses £bats, voy. 

EBATTRE ($') . 

ebattement, s. m. Divertis- 
sement que l'on prend h s'A- 
battre. Hilaritas ct iWcitoa, 
Cic. Lsetitia gestiens. Cic. |] 
Fig. Divertissement. Voy. ce 
mot. 

Gbattre (s') t v. pron. Folatrer 
en se donnant du mouvement 
sans contrai nte. Lascivlre, intr. 
Col. (cf. licentiam lasciviendi 
passim permittebat . Suet.). 
Gestire, intr. Col. (cf. aves 
gestiuni. Col). Voy. folatrer. 

ebaubi, ie, adj. (Arch.) Devenu 
begue. Voy. begue. T (Fig. fa- 
mil.). Interdit de surprise. Atto- 
nitus, a, am, adj Liv. Stupi- 
dug, o, um, adj. Cic. Voy. 

EBAHIR. 

ebaubir, v. tr. Tres famil. 
Rendre ebaubi. Voy. ebahir. 

&baubissementj s. m. (Tres 
famil.) Etat de celui qui est 
ebaubi. Voy. ^bahissement. 

6bauche, s. f. Etat de ce qui 
est ebauch6. Adumbration onis, 
I Cic. (Or. 29, 103) .Primse linese. 
Quint. Lineamenta, orum, n. 
pi. Cic. (cf, adumbratorum deo- 
rum lineamenta et formae. Cic)* 
Voy, esquisse. Ebauches in for- 
mes, rudia primordia. Quint, 
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Faire une — d'un portrait, don* 
ner un portrait a l'etat d' — , 
primas lincas ducere. Quint, in- 
choarc imaginem. Sen. Laisser 
le reste du corps a l'etat — , 
reliquum corpus imperfectum 
ac rude relinquere. Cic Voy. 
^baucher.^ (I Fig, Adumbratio, 
onis, f. Cic. Lineamenta. orum, 
n, pi. Cic. OEuvre a l'etat d' 
— , opus inchoatum. Cic Des 
ebauches, inchoata, orum, n, 
pi. Cic. (cf. perfecta antepo- 
nuntur inchoatis). Cic. Fai- 
bles — (en pari, d'ecrits), in- 
choata ac rudia. Cic Faire V 
— , lineas ducere. Quint. Voy. 

EBAUCHER. 

6baucher, v. tr. Commencer 
(un ouvrage en indiquant les 
formes, les couleurs, etc. sans 
que rien en soit achov6).y4dum- 
brare, tr, Val.-Max. Quint. 
Delineare,' tr. Plin. Inchoare 
(imaginem). Sen. Voy. esquis- 
ser. Qui n'est qu'ebauche, ru- 
dis, e, adj. Ov. || Spec. — du 
bois, voy_. degrossir. — le 
marbre, infprmare marmora 
prima manu. Quint. \\ Fig, 
Imaginem (ou speciem, ou for- 
mam) alicujus rei informare, 
describere r inchoare. Liv. Cic. 
Quint, Voy. esquisser. Qui est 
ebauche\ inchoatus, a, um, p. 
adj. Cic. (cf. cognitio. Cic). 
adumbratuSj a, um, p. adj. 
Cic. (cf, imago glorige. Cic). 
impolitus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. res. Cic). Voy. inacheve". 

ebauchoir, s. m. (Technol.), 
Instrument qui sert a ebaucher 
un ouvrage (outil du sculpteur, 
etc.). Scalprum, i, n. Quint. 

ebaudir, v. tr. (Arch.) Met* re 
en joie. Exhilarare, tr. Cic. 
Voy. rejouir. S* — , gestire 
(leetitia). Cic lascivire, intr. 
CoL Voy. folatrer. Ebaudi, 
lascivus, a> am, adj. Plin. ges- 
tiens, p. adj. Cic. Voy. folatre. 

6baudissement, £. m. Action 
de s^baudir, ^tat de celui qui 
est ebaudi. Lascivia, a?> f. Cic. 
Animus gestiens. Liv. Voy. 
E3AT, gaIte. 

ebfene, s. f..Bois de l'ebenier, 
Ebenus, i, f, Virg. Plin. D'— , 
ebeneus, a, um,adj. Mart. Cap. 
ebeninus, a y um, adj. Hier. 
Noir comme V — , splendoris 
nigri. Plin. 

6benier, s. m. Arbre qui four- 
nit un bois noiratre, tres dur, 
Ebenus, i, f. Plin* 

6beniste, s. m. Ouvrier qui 
travail le Tebene et autres bois 
de choix, Intestinarius, ii t m. 
Cod. Theod. (XIII, h, 2). 

ebenisterie, s. f. Industrie de 
l'ebeniste. /ntesftnaru opera. A. 

eblouir, v. tr. Frapper d'un 
^clat que les yeux ne peuvent 
soutenir. Pr&stringere oculos. 
Cic, ou aciem oculorum. Liv. 
Etre dbloui, caligare, intr. 
Cels. 1 Fig. Frapper d'un eclat 
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qui trouble l'ame. Pr&strin~ 
gere aciem animi ou men-^15, 
Cic. (cf. fulgorferrit quo mens 
simul visusque pr&stringitur. 
Quint.). Voy. aveugler. 

eblouissant, ante, adj. Qui 
£blouit, Splendidus, a, um, 
adj. Cic (voy. brillant, £cla- 
tant, resplendissant) ; purpu- 
reus, a, um, adj. Virg. Hor. 
Ov. (ex.: olores. Hor. lux. Ov. 
lumen. Virg.). Eclat — , acer 
splendor. Lucr. (cf. acer rubor. 
Sen.y Eclat — du for, fulgor 
ferri quo visus prsestringiiar. 
Quint. D'une blancheur — , 
candido colore nitens. Cic ni- 
mio candore falgens. Cic ni~ 
veus, a, um, adj. Cic (voy. 
blanc et neige). marmoreus t a, 
um, adj. Cic (voy. marbre). 

eblouissement, s. m. Action 
d'eblouir, etat de celui qui est 
ebloui. Scintillatio, onis, i. 
Plin. (cf. ocu?ora7n caligo scin- 
tillationesque. t Plin. [XX, 80]). 
Caligatio, onis, f. Plin. (voy. 
obscurgissement). Caligo ocu- 
lorum ou (absolt.) caligo. Cels. 
Fig. Csecitas mentis. Cic ou 
animi. Cic || (Par ext.) Trouble 
de la vue produit par une con- 
gestion. Vertigo oculorum. Cic. 
Liv. Voy. etourdissement. 

^borgner, v. tr. Rendre borgne 
en privant de Tun des deux 
yeux. Eruere alicui oculum. 
Sen. Etre 6borgn£, altero ocu- 
lo captum esse. Liv. E borgne, 
luscus, a > um, adj. Cic altero 
oculo captus. Liv. Voy. borgne. 
|| P. anaL — des branches 
(enlever Jes yeux inutiles), 
voy. ebourgeonner. 

ebouffer (s'), v. pron. (Arch.) 
Famil. S 1 — de rire, voy, 

POUFFER, RIRE. 

ebouillir, v. intr. Diminuer a 
force de bouillir. Decoqui, pass. 
Plin. 

eboulement, s. m: Chute de 
ce qui s*eboule ; amas de choses 
eboulees. Lapsus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: lapsus terrse. Cic 
consiaentis soli. Sen. subiti 
montium lapsus. Sen.) ; lobes y 
is, f. Cic etc. (ex.: terrae. Liv. 
absolt. lobes [pi.] autrepentini 
terrarum hiatus. Cic multis 
locis labes factse sunt. Cic.) ; 
ruina, se, f. Cic. (voy. e'crou- 
lement, effondrement). 

ebouler, v. tr. et intr. || V, 
tr. Faire tomber par affaisse- 
ment. Proruere, tr, Liv. S' — , 
collabi, dip. intr, Liv. Suet. 



ier on s'affaissant, Voy. ci- 
dessus. Faire — , proruere^ tr. 
C&s. Liv. Tac 

6boulis, 6. m. Amas de choses 
eboulees. Voy. decombres, 

ebourgeonnemerit, s. m. 
(Technol.) Action d^bourgeon- 
ner. Pampinatio, onis, f. CoL 
Plin. 
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ebourgeonner, v. tr. (Tech- 
nol.) Debarrasser (un arbre) 
des bourgeons supernus. Pam- 
pinare, tr. Varr. Pampinos 
detrahere bu detergere. Plin. 
Gemmaniem oculum c&care. 

6bourgeonneur, s. m. (lech- 
noL) Oelui qui ebourgeonne. 
Pampinator, oris, m. Col. 

Sbouriffe, ee, adj. Rebrousse 
tout autour de la tete. Hirsu- 
tas, a, urn, adj. Curt, Horri- 
dus, a, am, adj. Cic. Impexus, 
a, um, adj. Virg. Fig. Un 
homme ebouriffe (dont les 
idees sont bouleversees), con- 
fusus homo. Cic. 

toranchage. Voy. ebranche- 

MENT, 

ebran element, s. m. (Tech- 
nol.) Action d'ebrancher. Inter- 
lucatiOy onis, f. Plin. (XVII, 
257). Amputatio, onis, f. Plin. 

Voy. TAILLE. 

ebrancher, v. tr, (Technol.) 
Depouiller (un arbre) d'une 
partie de ses branches. Ramos 
arboris amputdre. Cic. Voy. 

EMONDER, TAILLER. 

ebranlement, s. m. Action 
d'ebranler, etat de ce qui est 
ebranle. Quassatio, onis, f. Liv. 
Sen. Labefactatio (dentium) . 
Plin. (XXIII, 56). Concussio, 
onis, f. Sen. (cf. mundi. Sen. 
vasta. Sen.), Discussio, onis, f. 
Sen. (N. Q. VI, 19, %. Succus- 
sio, onis, f. Sen. (N. Q. VI, 
$1, 2). Fig. Conquassatio, onis t 
I. Cic. (cf. c. totius valetudinis 
corporis. Cic. [Tusc. IV, IS, 
29]). Commotio [animi). Cic. 

Voy. EBRANLE R. 

ebranler, v. tr. Faire quitter 
Fequilibre. || Mettre en branle, 
en mouvement. Mover e, tr. 
Cic. etc. (voy. mouvoir, remuer, 
becouer); commovere, tr. 
Cic. etc. (voy. memos verbes) ; 
impeller e, tr. Cic. etc. (voy. 
pousser). S' — , c.-d-d. se met- 
tre en mouvement (en pari. 
d'une armee), comrnovere se. 
Liv. signa inferre. Cses, ^ 
Faire sortir un corps de sou 
assiette en lui imprimant un 
choc. Quaiere, tr. Cic. etc. 

(voy. HEURTER, FRAPPER, POUS- 
SE r) ; concutere, tr. Cic. Liv, 
etc. (ex.: terra ingenti con- 
cassa motui est. Liv. fig. rem 
publicam. Cic. imperium. Liv. 
opes Lacedsemoniorum [« la 
puissance des L. »]. Nep. con- 
cussi orbis motus t Tac. con- 
cussa fides [» fidelite »]. Tac.); 
tpercutere, tr. Cic. etc. (au 
fig. ex.: animum alicujus. Cic. 
voy. emouvoir T .impression) ; 
qu&ssare, tr. Cic. etc. (au 
fig. ex.: res publica qaassata. 
Cic. [Sest. 3k , 73 ; Marc. 8, 
2fc]) ; conquassare, tr. Ctc. 
etc. (ex.: cum Apulia maximis 
terrse motibus conqaassata es- 
*et. Cic. [Div. I, Xi3 f 97]. fig. 
conquassatas exteras nationes 
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illias anni furore. Cic. omnes 
provincise conguassatse sunt. 
Sulpic. ap. Cic); labefacere, 
tr. Ter. Cic. Cass. Sen, (ex.: I 
denies. Ter. munimenta in- 
cussu arietum labefieri. Sen. 
par ext.etfig.: l.fidem[« le cre- 
dit »]. Suet, hsec si undique 
fulciamus Jam lab ef acta. Cic. 
quern nulla unqnam vis,nullse 
minm, nulla invidia labefecit. 
Cic. [Sest. 1*7, 101]); labefac- 
tare, tr. Ctc. etc. (ex.: l.signum 
vectibus. Cic. par ext. Gg. ali- 
cujus fidem pretio. Cic. [Clu. 
68, I9h]. provinciarum fidem. 
Tac. amicitiam out justitiam. 
Cic. [Fin. Ill, SI, 70]); mo- 
liri, dep. tr. Liv. Tac. (ex.: 
objices portaram. Liv. portas. 
Liv. Tac. fig., fidem [« le cre- 
dit »], Liv.) ; percellere, (tr. 
Cic. etc. (au fig. ex. : imperium. 
Nep. rem publicam. Tac. all- 
quern. Liv. timore perculsa ci- 
vitas. Cic.) ; sollicitare, tr. 
Liv. (ex.: pacem. Liv. s$atum 
quietse civitatis. Liv.) ; sub- 
ruere } tr. Liv. (voy. miner). 
|| (Par ext.) Ebranler, c.-d-d. 
faire reculer (1'ennemi), impel- 
ler e ho stem. Liv. S 1 — , c.-d- 
d. se disposer a fuir, pedem re- 
ferre. Liv. inclinari, pass. Liv, 
|| Ebranler, c.-d-d. emouvoir, 
inquieter, troubler. Voy. ces 
mots. 

ebrecher, v. tr. Endommager 
en faisant des breches sur le 
bord. — un instrument tran- 
chant, la lame d'un sabre, he- 
betare aciem ferri. Plin. fer- 
rum. Liv. Voy. emousser. S' — 
una dent, dent em frangere. 
Plin. ^ Fig. Amoindrir par 
qq. atteinte. Comminuere (rem 
familiarem) . Cic. Fortune ebre- 
chee, adesa bona. Cic. 

ebriete, s. f. Etat d'une per- 
sonne ivre. Ebrietas, atis, f. 
Hor. Plin. Voy. ivresse. 

ebrouement, s. m. Action de 
s'ebrouer. Fremitus,- us, m. 
Liv, (cf. fr, equorum. Liv.). 

ebrouer (s 1 ) v. tr. (Technol.) 
Eternuer (se difc du cheval, du 
boeuf, etc.). Voy. eternuer. || 
Spec. Souffler bruyamment, 
par peur, impatience, etc. (se 
dit du cheval). Fremere, intr. 
Virg . 

ebruiter, v. tr. Livrer au bruit 
public (une chose tenue ca- 
chee). Vulgare, tr. Liv. Divul- 
gate, tr. Cic. In valgus eff err e. 
Cic. S' — , valgari ou divulgari, 
Cic. exire et in vulgus ema- 
nare. Cic. percrebrescere, intr. 
Cses. Cic. Ebruite, valgatns, 
a, urn, p. adj. Cic. Voy. divul- 
guer, bruit. 

ebullition (lat. post, ebulli- 
tio. Hier.) t s. f. Vaporisation 
produite dans l'interieur de la 
masse liquide. Fervor, oris, 
m. Varr. Marc.-Emp. Etre en 
— , fervere, intr, Cic. Ov. bul- 
lare, intr. Cato. Voy. bouillir. 
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Entrer en — , effervescere, 
intr. Cato. || Fig. Famil. 
Emotion vive et passagere. 
Commotiuncula 9 se, f. Cic. m JE%- 
tus, . us, m. Cic. Etre en — t 
fervere K intr* Cic. effervere] 
intr* Cic. Si son cerveau sem- 
bJe 6tre en — , si cai effervisse 
videtur. Cic, 

eburne, ee, adj. (T. scientif.) 
Qui tient de l'i voire. Ebur- 
neaset ebarnus, a i um^d^Cic, 
Virg. 

ecaoticr, v. tr. Comprimer. 
Voy. ce mot. Nez ecache, vov. 
camus. ^ Deformer en pressant, 

— une pointe,nne lame fremous- 
ser en appuyant). Contendere, 
tr. Cic. Voy. ^craser. || Fig. 

Voy. EMOUSSER. 

ecaille, s. f- Chacune des pla- 
ques qui recouvrent la peau de 
certains poissons, de certains 
reptiles, etc. Squama, se, f. 
Cic. Virg. Crusta, a?, f. Plin. 
Petite — , squamula, m, f. 
Gels. Plin. Convert d'ecaiiles, 
sqaamis ob ductus. Plin, voy. 
ecailiA || ( (P. ext.) Lame 
mince et seche qui recouvre 
di verses parties de certaines 
p] antes. Crusta, se, f. Plin. 
Follicular, i, m. Col. Sen. \\ 
(P. anal.) Ce qui se detache 
par plaques d'une substance 
qui s'exfolie, Lamelle legere 
qui se forme sur la peau. Voy. 
croute. Fig. Faire tomber les 

— des yeux, voy. deciller. 1 
Petites parcelles qui tonibent 
du bronze, du cuivre qu'on met 
en oeuvre. Squama s ss, f. Cels. 
(cf. seris. Cels. ferri. Plin.). ] 
Croute qui couvre le corps de 
certains animaux. || En pari, 
de chacune des deux valves de 
la coquille de rhuitre, etc. 
T'esta, se, f. Cic. Plin. Voy. co- 
quille. || Carapace de la tor- 
tue. Cortex, icis, m. Plin. (cf. 
testudinis. Plin.). Testudinis 
putamen. Plin. ou abs. testado, 
dinisy f. Varr. Virg. Ov. En 
— , testudineus, a, urn, adj. 
Varr, 

ecaille, ee, adj. Recouvert d*e- 
cailles. Voy, ecailleux. 

ecailler, v. tr. Depouiller de 
ses ecailles (un poisson, une 
huitre). Desquamare, intr. 
Plant. 

ecailleux, euse, adj. Qui a 
des ecailles. Squamis obduc- 
tus. Plin t SquameuSt a, um 1 
adj. Virg m Ov. Squamosus, a t 
um, adj. Cic. 

ecale, s. f, Enveloppe de la 
coque des noix. Putamen, mi- 
nis, n. Cic. Plin. || Gousse 
des feves, des pois. Siliqua, se, 
L Varr. Voy. gousse, |] (Peu 
usite.) Coquille d'oeuf. Voy. 

COQUILLE. 

ecaler, v. tr. Degarnir de 
l'ecale. Cortice ou putamine 
nudare (aliquid). Plin. Cha- 
taigne facile a — , castanea 
purgabilis. Plin. 
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£ carl ate, s. f. Couleur d'un 
rouge eclatant. Coccum, i, n. 
Hor. {cf. cocco tingere. Hor. 
cocci color. Plin.). D* — , rouge 
commel' — ^coccineus,a^um^ a dj . 
Plin. || (P.- anal.) Ua visage — , 
subrubicundus vultus. Sen. De- 
venir — , voy. rougir. ^ (P. 
ext.) Etoffe teinte en ecarlato. 
Coccum, i, n. Suet. Vetu d* — , 
coccinatus t a, am, adj. Suet. 

' Manteau a' — , coccineum pal- 
lium* Petr. Vetements <T — , 
coccina, orum, n, pi. Mart. 

ocarlatin, ine, adj. (Arch.) De 
couleur ecarlate, Coccineus, a, 
urn, adj* Plin* || Substantivt. 
Ecarlatin, sorte d'^toffe de 
la ine rouge. Voy. ecarlate. 

6carquillement et (arch.) 
ecartillement, s. m. Action 
d'ecarquiller. Hiatus, us, m. 
Cic. 

6carquiller et (arch.) ecartil- 
ler, v. tr. Famil. Ouvrir de- 
mesurement. — les yeux, di- 
dacere ocutos. Cic. — les jam- 
bes, divaricare crura* Hier. 
pedes. Sulp. Sev. 

6 cart, s. m. Mouvement qui 
met les parties d'une chose a 
une certaine distance Jes unes 
des autres. Declinatio, onis, f. 

Cic. Voy. ECARTEMENT. Fig. 
Voy, DIFFERENCE, DISTANCE. || 

(Spec.) Entorse. Voy. ce mot. ^ 
Le fait d'etre k une certaine 
distance de qqn, de qqch. Aller 
a T — secedere, intr, Plaut. 
Cic. Enfermer a V — y secludere, 
tr. Varr. Conduire, emmener k 
T — , seducere, tv. Cic. Action 
de tirer a 1* — , seductio, onis, 
f. Cic. (cf. seductiones testium. 
Cic. [Mur. 2*, *9]). A 1'— , se- 
crete, adv. Plaut. Cic. etc* (cf. 
mirum quid solus secum se- 
crete ill e agat. Plaut.}. Rester, 
se tenir a P — , segregare se a 
ceteris, Plin, Tenir qqn a 1* — , 
c.-d-cf. ne pas I'employer, voy. 

ECARTER, ELOIGNER. || (Par 6Xt.) 

Localite ecartee., Secessus, us, 
m. Liv. 1 Le fait de s'eloigner 
de la direction qu'on doit sui- 
vre. Declination onis, f. Cic. 
Faire un — , saltum in obli- 
quum facere. A. || (Fig,). Acte 
par lequel on s'eloigne de la 
raison, etc. Excessus a pudore. 
Val.-Max. (VIII, % /*)■. Voy. 
exces, dereglement. Faire des 
— de conduite, ab officio re- 

pedere. Cic, 

ecartfelement, s. m. Supplice 
par lequel on ecartelait un 
condamne. Distractio crucia- 
tasque membrorum. A, (d'apres 
Gell. XII, 5, 3). Distracta in 
diversum membra. Sen. 

ecarteler, v. tr. Dechirer en 
quatre le corps d'un condamne. 
Distrahere {aliquem) equis. 
Varr. fr. corpus passim. Liv. 
In diver sum membra distrahe- 
re. Sen, Etre ecartele, eg wis dis- 
trahi. Virg. in diversa dis- 
trahi. Aur.-Vict. 
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ecartement, s. m. Action d*e- 
carter, action de s'ecarter Tune 
de l'autre (en pari, de choses 
reunies). — des pieds, diducti 
pedes. Quint. Des crampons 
maintenaient V — des poutres, 
tigna fibulis distinebantur. 
Cees. (B. G. IV, 17, 6). || Espace 
qui separe une chose ecartee 
d'une autre, fntervallum, £, 
n. Cses. Cic. Spatium, ii, n. 
Cses. Cic. — des dents, rariias 
dentium. Qaint, Voy. inter- 
vals. 

^carter, v. tr. Mettre (les par- 
ties d'une chose) a quelque dis- 
tance les unes des autres. Di~ 
ducere (« tirer en sens divers 
d'ou ecarter >»), tr. Cic. etc. 
(ex.: pedem et crus in diversa. 
Cels. labra, Plin. j. d. circi- 
num, Vitr. stare diductum 
[* se tenir dehout les jambes 

, ecartees »]. Quint, summam 
arenam. Liv. [XLIV, 33, -3]) ; 
difterre^ tr. Cses. etc. (ex.: d. 
arbor es. Plin. palpebras digi- 
tis. Cael.-Aur. [chr, I, k, 7k]) ; 
digerere.tv. Sen. Plin. Plin. j. 
(ex.: inter dum [insulse] June- 
tee copulatseque et continents 
similes sunt, interdum discor- 
dantibus ventis digeruntur. 
Plin. /. [ep. VIII, SO, 6]. nubes, 
in quas coit et ex quibus sql- 
vitur [aer] mo do congregan- 
tur, modo digeruntur, nan- 
qnam immotse iaceni. Sen. 
[N. Q. VII, .22, 1]) ; dimo- 
vere, tr. Ov. Suet, (ex.: d. ci- 
nerem. Ov. pldgulas lecticse. 
Suet.) ; submovere, tr. Virg. 
(ex.: submotis nubibus. Virg.) ■ 
dis cuter e (* separer en 6 bran - 
lant violemment, ecarter a), 
tr. Cs?s. etc. (ex.: corticem. 
Ov. nivem. Cses. nubem. Ov. 
voy. disperser, dissiper) ; di- 
varicare (« ecarter, ouvrir 
largement [les jambes, etc. »]), 
tr. Cato. Cic, Hier. (ex. : ta- ' 
leas. Cato. hominem. Cic. di- 
varicatis pedibus residere. 
Sulp.- Sev.) ; iaxare, tr. Caes. 
Liv. etc. (s'opp. a coartdre i 
ex. : I. manipalos [« ecarter 
les m. les uns des autres »]. 
Cses. voy. espacer). S* — , 
dehiscere, intr. Virg. Liv. 
Sen. (opp. a cohaerere^ junctum 
ou conjunctum esse, ex.: dehis- 
centibus quse cohserebant. Sen w 
dehiscens intervallis hostium 
acies. Liv.) ; dissidere, intr. 
Hor. Quint, (ex.: si toga dissi- 
det impar [« si les plis de la 
toge s J ecartent et tombent ine- 
galement »]. Hor. insequalia 
dissident supercilia ._ Quint . 
supercilia dissidentia [opp. 
a constricta]. Quint). _ Em- 
pecher de s 1 — , continere , 
tr. Cic. etc. (ex.: c. vulnus 
[« les bnrds de la plaie »]. Cels. 
quas membranas natura fecit 
firmaSy ut continerentur. Cic). 
Ecarte, rarus, a, urn, adj. 
Cees. Liv. etc. (s'opp. a densus, 
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confectus t continuus t ex.: rara 
disjectaque ^ aedificia. Hirt. rari 
or dines. Liv. nunquam con- 
ferti sed rari magnisque inter- 
vallis prceliantur. Cees. rari 
dispersique pugnant. C&s.). ^ 
Mettre a quelque distance 
d'une chose, d'une personne. 
Arcere, tr. Cic. etc. (ex.: co- 
pias hostium. Cic. aliquem ab 
urbe. Cic. Campanos facile a 
vallo. Liv. hostem Gallia. Cic. 
aliquem foro. Liv.) - aver tore, 
tr. Cic. etc. (ex.: hostem inde. 
Curt, barbaros a portis castro- 
rum. Cees. pestem ab JEgyptiis. 
Cic. quod omen di avertant i 
Cic. Voy. detotjrner) ; prohi- 
bere, tr. Cic. etc. (ex.: p. prae- 
dones ab insula Sicilid. Cic. 
vim^ hostium ab oppidis. Cses. 
lasciviam a vobis prohibetote. 
Liv. aliquem re publica. Cic. 
Voy. empecher) ; movere, tr. 
Cic. etc. (ex.: movere aliquem 
a vero. Sail. voy. eloigner) ; 
amovere, tr. Cic. etc. (ex.: 
sacra avecta in finitimas urbes 
amovimus ab hostium ocnlis. 
Liv. nefandos ignes procul de- 
lubris. Liv. Porcia lex virgas 
ab omnium civium Rom. cor- 
pore amovit. Cic. locus a cons- 
pectu amotas. Liv. aliquem ab 
altaribas. Liv. tantum ab in- 
jaria se abesse rati, quantum 
a ccetu congressuque impoten- 
tium hominum se amovissent. 
Liv. amolior et amoveo nomen 
meum. Liv.comitas adsit, as- 
sentatio procul amoveatar. 
Cic.) ; demovere (* t deplacer 
de facon a eloigner ; ecarter »). 
tr. Cic. etc. (ex.: demoveri et 
depelli de loco. Cic. manu de- 
motus. Cic. culpam ab aliquo. 
Cic. labem a re publica. Cic. 
hanc a me molestiam posse 
demoveri. Cic. vigilantem con- 
sulem de rei publicm preesidio. 
Cic.) ; dimovere (« mouvoir 
en des sens dilferents ; ecar- 
ter a), tr. Plin. Tao. (ex.: oc- 
carrentia manu. Plin. ' parie- 
tes. Tac. dimotis omnibus 
paulum requievit. Tac.) ; re- 
za overe, tr. Cic. (ex.: remo- 
tis arbitris. Cic. aliquid ex 
oratione. Cic. aliquid ab ocu- 
lis, Ctc. aliquem a re publica. 
Cic, remoio $oco. Cic. suspi- 
cionem a se removere. Cic. lo- 
ci maritimi an remoti a mari. 
Cic. ; cf. remotio [ * action, 
d'ecarter »]. Cic. ex.: remo- 
tio criminis est cum ejus in- 
tentio facti) quod ab adversa- 
rio infertur, in alium aut in 
aliud removetur. Cic. [inv. II, 
29, 86]); semovere, tr. Cic. 
(ex.: qui antea voce prseconis 
a liberis $emovebantur>tais lu- 
dis non voce, sed manu libe- 
ros a se segregabant. Cic. 
[har. resp. \% 26]) ; submo- 
vere, tr. Cic. etc. (ex.: ins- 
tantes. Ov. strictis gladiis 
inertes. Liv. aquilonem inhU 
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bet sammovetque. Phn. g. ar- 
bitros. Liv. Curt, summotts 
arbitris. Liv. subm. legates. 
Liv. recusantes nostros advo- 
cates. Cic. obvios. Val.-Max. 
turbam. Liv. populam. Lw. 
nemo proturbabatar , nemo 
submovebatur.Plin.j.) ;abster- 
rere (« ecarter en effrayant »), 
tr Cic. Liv. (ex.: hoBtes soxis, 
$udibus } pilis. Liv. neminem 
a congressa meo. Cic, voy. de- 
tourner); deterrere, tr-Lw. 
(ex . : vim a censoribus. Liv . ) ; 
defender e t tr. Cic. etc. (ex.: 
d. ictus ac repellSre. Cms. nimi- 
os solis ardores. Cic. civium 
pericula. Cic. omnes res qui- 
bus ignis jactus ac lapides de- 
fendi possent. Caes. cam vi 
vis illata defenditur. Cic. cf. 
defensor [« celui qui ecarte «]. 
Cic. defensor calamitatumsua- 
rum. Cic, necis. Cic, pericalL 
Cic.) ; depellere, tr. Cic. etc. 
(ex.: d. aliquem tribunatu. 
Cic. voy. repousser) ; propul- 
sare } tr. Cic, (voy. repousser ; 
cf. propulsaiio [« action d* ecar- 
ter »]. Cic. propulsatio peri- 
culi. Cic. [Sull. 1, 2]) ; revo- 
care (« rappeler de fac,on a 
ecarter -»), tr. Cic. (ex.: aliquem 
a tarpissimo consilio. Cic); 
sevocare, tr. Cic. (ex.: ani- 
murn a voluptate. Cic.) ; amo- 
liri (<• oter avec effort qqch,qui 
fait obstacle ; e" carter »), dep. 
tr. Plant. Liv. Tac (ex*: ob- 
Jecta oner a. Liv. manibus suis 
amolivi ac diruere omnia ty- 
rannidis vestigia. Liv.) ; ex- 
cludere, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem a re publica, Cic. voy. 
exclure) ; secludere, tr. Cses. 
(ex.: munitione (lumen a 
monte. Cass.) ; segregare, tr. 
Cic. (ex.: manu liberos a se. 
Cic. [har. resp. 1% 26]) ; reji- 
cere, tr, Cic. etc, (ex.: teg am 
ab hamcro. Liv, vest em ab 
ore. Curt, psenulam [pour 
avoir les mains libres]. Cic. 
Phaed. sagulurn [pour saisir 
son epee]. Suet. [Aug. 26]}; 
exterminare, tr. Cic, (ex.: 
qu&stiones physicas. Cic.),' 
ablegare (« tenir a I^cart, 
ecarter »), tr. Cic. etc. (ex.: 
hdnestos homines. Cic. ali- 
quem a penatibus suis. Liv.) ; 
circumscribere (gr, irapctypa- 
^etv, * ecarter, fa ire abstraction 
de.. . •»), tr. Cic. (ex.: circum- 
scriplis igitur iis sententiis 
quas posui, . . . relinquitur, 
ut... Cic. [Fin. in, 9, 31]. 
hoc omne tempus Sallanum 
ex accusatione. Cic). S* — , 
dp fie ere, intr. Cic. etc. (ex.: 
si a virtate defeceris. Cic. si 
plane a nobis deficis. Cic.) ; 
desciscere, intr. Cic. (ex,: 
a veritaid, Cic. a consue- 
tadine parentum . Plin. f. a se 
[« de sesprincipes •]. Cic); des- 
cenders, intr. Quint, (ex.: 
tantam ab eo [Seneca] de(lae- 
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bant, quantum ille ab antiquiz 
dezcenderat. Quint. [X, 1, 
1S6]J ; degenerare, intr. Cic. 
(ex.: a gravitate paterna. Cic. 
voy. [se montrer] indigne [ds]); 
abhorrere, intr. Cic. (ex.; 
a quo [vitse statu] mea longis- 
iime ratio voluntasque abhor- 
ret. Cic). || (Par ext.) Eloi- 
gner des endroits fre^quentes. 
Removere r tr. Cic. (cf. locus 
ab arbitris remotus. Cic.)* 
Ecarte^ avius, a, um, adj. 
Sail. Liv. (ex ; : saltas. Liv. 
nocturna et avia itinera [« des 
marches de nuit par des che- 
mins ecartes »]. Sail.) ; de- 
vius, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: oppidum. Cic. saltus. 
Liv. calles. Liv. taguriam. Liv.); 
reconditus, a> um, p. adj. 
Cic. (dans Texpr. reconditus 
locus. Cic). 1 Eloigner de la 
direction qu'on doit suivre. 
Voy. detourner. S' — , defteo 
tore, intr. Cic (voy. [se] d^- 
tourner, d^vier) ; recedere, 
intr. Cic etc. (ex.: quam [for- 
mulam] si sequemur, ab officio 
nunqaam recedemus. Cic ut 
jam longius a verbo receda- 
muSy ab sequitate ne tantalum 
quidem. Cic. res ab usitata 
consuetudine recedit. Cic. mi- 
nime rec. ab usu quotidiano. 
Quint.) ; secedere, intr. Plaut. 
Cic (ex.: de. via. Plaut. sece- 
dant improbi,Cic) • > declinare t 
intr. Cic. etc. (ex.: se, etiam- 
si in acie occurrerit, declina- 
turum. Liv, Cumanae cohortes f 
arte adversus vim usae^declina- 
vere paulalum. Liv. paulum d. 
ad dexter am de via. Cicd. a Ca- 
pua. Cic. cf. declinatio [* le fait 
do s'ecarter »], gr. TiapatpoTr^ ou 
TtapExSaffic. Cic. Quint, voy. di- 
gression) ; digredi, dep. intr. 
Ter. Cic etc. (ex.: d. officio. 
Ter, de causa. Cic r a causa. 
Cic. d. ab eo quod proposue- 
ris. Cic. voy . digression) ; 
aberrare (* s'ecarter dela voie, 
de la regie de la verite, de son 
but »)j intr. Cic etc. (ex.: 
dberrantes ex agmine [« de 
l'escadre en marche »] naves. 
Liv. aberr. a regula. Cic. a 
proposito. Cic) ; deerrare, 
intr. Cornif. Sail, (ex.: angi- 
porto. Cornif. in navigando a 
ceteris. Sail. fr. si non deer- 
rabimus ab eo quod cceperi- 
mus exponere. Cornif.) ; eva- 
gar i t d6p. intr. Liv. etc. (ex.: 
evagari effuse. Liv. longius 
[en pari, des poulets]. Col. fig. 
sed ne longius evager [* pour 
ne pas m'ecarter trop de mon 
sujet »]. Val.-Max.) ; evehi 
(• se laisser entrainer, s'ecar- 
ter de son sujet »), pass. moy. 
Liv % Quint, (ex.: ev. inconsul- 
tius.Liv. longius. Quint.). 
dcartillement, ecartiller. 

Voy. ^CARQUILLEMENT, ECAR- 
QUILLER. 

| ecchymose,s. f. (Medec.) Tache 
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livide de la peau produite par 
Textravasation du sang dana le 
tissu cell ul aire. Vibix, icis t f. 
Plin. Contasum, i, n, Cels.Sa- 
gillatio, onis t f* Plin. (XXXII, 

7k). Voy. CONTUSION, MEURTRI3- 
SURE. 

eccl£si&ste. s. m. Denomina- 
tion d'un des livres de TAn- 
cien Testament. Ecclesiastes, 
se, et is, m. Vulg. 

ecolesiaetique, adj. Relatif a 
l'Eglise, au clerge. Bcclesias- 
ticaSj a, um, adj. EccL || Subs- 
tantivt. Un — (un membre du 
clerge), cZerictts, i, m. Am. 
Flier. 

ecervele, ee, adj. Qui est sans 
cervelie, sansjugement. Excors, 
adj. Cic. Insipiens, p. adj. Cic. 
Temerarius t a, um, adj. Cic. 
Tete ecerveiee e£(sub3tantivt,) 
un — , vacuum cerebro caput. 
Jav. Voy. etourdi, i noons iderjj, 

IN SENSE. 

echafaud, s. m. Charpentes 
destinees a supporter une plate- 
forme. || Charpante floutenant 
des gradins pour les specta- 
teurs. Gradus spectaculorum. 
Tac. (ann. XIV, 13). Suet. (Cal. 
35). Elever un — , gradus ex- 
struere. Tac || (Par ext.) Scene 
sur laquelle jouent les acteurs. 
Pulpitam, i y n. Hor. Ov. Suet. 
Voy. scene. ^ Construction 
dressde sur une place publique 
pour le supplice d'un crimineh 
Catasta, ee, I. Prud r Finir sur 
1' — , voy. bodrreau, esecdter. 
T Construction en charpente 
servant aax ouvriers en bati- 
ment. Voy. echafaudage. 

echaiaudage, s. m. Action de 
dresser, de monter des echa- 
fauds. Tabulation onis, f. Cass, 
T Assemblage de charpentes 
pour soutenir les ouvriers a di- 
verses hauteurs. Machinay 3d, 
f. Plin. Jet. (ex. : mochinam 
comparare. Plin. machinm szdi- 
ficationum. Plin. machinar^ 
neglig enter colligare. Jet, de 
machina cadere. Jet.). || Fig. 
Assemblage de faits, de raisons, 
dont les unes soufciennent les 
autres. Moles, is, f. Tac. — de 
preuvos, coacervatio, onis, t 
Cic. Quint. 

echalauder, v. -intr, et tr. I| 
Vm intr. Dresser des echafaudl 
(pour la construction, la deco- 
ration d'un Edifice). Tabula- 
turn exstruere. Cass, Mochinam 
comparare. Plin. 7 V. tr. Faire 
la premiere construction d'une 
oeuvre. Dilineare i tr, Plin. 
Voy. ebaucher. Spec, En pari, 
d'un ensemble construit artifi- 
clellement. — un systeme, voy. 

CONSTRUIRE, ELEVER. ^ (Arch.) 

V. tr. Exposer (un criminel) 
sur Techafaud. Voy. echafaud, 
H Fig. Deshonorer, perdre de 
reputation. Voy. deshonoreb. 
echalaSj s. m. Pieu fiche en 
terre; tuteur des ceps de vigne. 
Palus } i, m, Tib. Col. Peda- 
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men, minis, n. Col. Pedamen* 
mm, i, n. Varr. Plin. Admi- 
nicalum, i, n. Plin. Statumen, 
minis, n. Col. ||(FamiL) Per- 
sonne longue efc maigre. Lon~ 
gario, onis, m. Varr, ^ Latte 
pour treillage. Voy. latte. 

echalassement, 8. m. (Tech- 
nol.). Action d'echalasser (les 
cops de vigne). Impedatio , onis, 
f. Col, Pedandse vineae cura. 
Col 

echalasser, v. tr. (Technol.) 
Garnir d'echalas (les ceps de 
vigne). Adminicular, tr. Cic. 
etc. (cf. vitem. Cic. [Fin. Ill, 
59]. Col. vites adminiculate 
mdibus. Plin.). Pedare, tr. 
Col, Impedare, v. tr. Col. Pa- 
lare, tr. Col. (cf. vitem, Col.). 
Statumindre, tr, Plin, 

echalier (lat. pop. scalarium 
p. scalare),s. m. (Arch.) Escalier. 
Voy. ce mot. T Cloture rusti- 
que de fagots, de branches 
d'arbres, pour fermer un champ. 
Sseptum, i, n. Col. 

echalote, s. f. Plante potagere 
analogue a rail. Ascalonia ce- 
pa. Plin. et simpl. ascalonia, 
as, f. Anthim. 

echancrer, v. tr. Entamer en 
enlevant une partie du bord. 
CircumcZdere, tr. Cic. Circum- 
eecdre, tr. Cic. Boucliers e chan- 
cres, lunatse peltse. Virg. L'os 
est echancre, os sinuatur. Cels. 
|| (P. ext.) La lune ^chancre 
son croissant , sinuantur cor- 
nua lunve. Ov. 

ichancrure, s. f. Action d'e- 
chancrer; etafc d'un objet ^chan- 
cre. — de l'os, sinus ossis. 
Cels. ~- d'un vetement, laci- 
ma, as, f> Plin. || (P. anal.) De- 
coupure d'un rivage, a' une 
montagne. Sinus, us, m. Cses. 

echange, s. m. Action d*e- 
changer. Faire un — avec qqn, 
mature aliquid cam aliquo. 
Sail. — des prisonmers, com- 
mutatio captivorum. Liv. epit. 
Faire 1' — des prisonniers, 
captivos commutare. Cick Voy. 
echanger. T (Sp6c.) Echange 
des produits cbmmerciaux par 
vente et achat. MutSbti ononis, 
t Solin. (ex. : necessaria mu- 
tationibus potius quam pretiis 
parant. Solin. [XXII, 7]); per- 
mutatio, onis, f- Plin. Tac. 
Jet. (ex. : p. mercium. Tac. 
[Germ. 5, h\. absol. Plin, Jet.); 
eompensatio, onis, f. Jus- 
tin. (ex. : emi singula non pe- 
cunia, sed compensations mer- 
cium, jussit. Justin. [Ill, 2, 
111). En — de, pro, prep. (av. 
l'Abl.). Cses. etc. (ex. : pro tri- 
bus corporibus triginta milia 
talentum aari accipere. Curt. 
p. ext. pro vita hominis vi~ 
tarn readere. Cses.). 1 (Par a- 
nal.) Communication recipro- 
que de renseignements. Mute- 
tiq, onis, f. Cic. etc. (ex.: of- 
ficiorum matatio. Cic.)',f com- 
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mercium, ii, n. Liv. Sen. (ex.: i 
commercium sermonum facere. 
Liv. epistolarum. Veil. Sen. le- 
gationum. Monum. Ancyr. }. 
Comme il y avait entre eux un 
frequent — de messages, ssepe 
ultro citroque cam legati mit- 
terentur. Cses. (B. G. I, h% h). 

echangeable, adj. Qui est sus- 
ceptible d'etre echange\ Com- 
mutandus, a, am, p. adj. Cic. 
Cette merchandise n 'est pas — , 
h&c res permutationem non 
recipit. Papin. dig. 

echanger, v. tr. Conner a qqn 
(une chose) et recevoir (de lui 
une autre chose equivalente). 
Mutare, tr. Sail. Virg. Col. 
(ex. : merces. Virg. res inter 
se. Sail, mancipia cam merca- 
toribus vino advecticio et aliis 
talibus. Sail . porcos sere. 
Col.):; commutare 1 tr. Cic. 
etc. (ex.: c. captivos. Cic, vi- 
num pro oleo. Jet. absol. vin 
commatemas ? Plant, [trin. 
59]) ; permutsire, tr. Plaut. 
Liv. (ex.: p. captivos. Liv. 
[XXII, 23, 6]). 1 (Par anal.) 
Faire un envoi reciproque. Des 
paroles ayant ete echangees, 
verbis ultro citroque habitis. 
Cic. — de bons offices, acci- 
pere benefficiaet paria reddere. 
Sen. Apres avoir 6chang6 les 
compliments d'usage, salute 
accepta redditdque. Liv. mutud 
gratulatione functi. Curt. Voy. 

MUTUELLEMENT. 

echanson, s. m. Officier charge 
de verser a boire a la table 
d'un roi, etc. Qui pocala mi- 
nistrat (alicui). Liv. Minister 
vini. Sen. Minister a cyathis. 
Mart. — de C6sar, a cyatho 
Csesaris. Inscr. Etre — , po- 
cula ministrare. Cic. alicui 
stare ad cyathum et vinam. 
Suet. Servir d' — a qqn, alicui 
bibere ministrare. Cic. 

echantillon, s. m. Etalon des 
poids et mesures (arch.). Legi- 
tima mensura. Frontin. \\ 
(Auj.) Type reglomentaire de 
certains materiaux. Forma, as, 
f. Cic. T (Par ext.) Morceau 
coupe sur une piece de drap, 
etc. pour donner une idee du 
tissu. Exemplum, i, n. Cor- 
ni$. (ex. : purpuras. Comif,). 
|| Petite quantite de marchan- 
dises servant a faire juger de 
lamarchandiseentiere. Bxem- 
plum y i y n. Comif. (ex.: mer- 
cis, tritici. Comif. [rhu IV, 9]. 
exemplum alicujus rei osten- 
dere. Comif.). \\ (Par ext.) 
Partie d'un travail d'apres la- 
quelle on se fait une idee de 
i'6n$emhle.Specimen> minis, 
n. Cic. (ne s'emploie jamais au 
plur., ex. : ingenii. Cic. qua in 
re non modo ceteris specimen 
aliquod dedisti, _ sed^ tute tui 
pericalum fecisli. Cic.) ; do- 
cumentum, U n * ^ IC * etc ' 

(V0y. MODELE, EXEMPLE). 

echappatoire, s. f. Subter- 
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fuge par lequel on essays de so 
tirer d'affaire. Effugium, ii, n. 
Cic. Tac. Pseudothyrum, i 9 n 
Cic. (in Verr., II, % 20, 50). 
Chercher des — , tergiversari. 
Cic. deverticula quserere. Cic. 

Voy. SUBTERFUGE. 

echappee, s. f. Action de s'^- 
chapper, Effugium, ii, n. Liv. 

Eruption onis y f. Plin. (cf. ele- 
phanti eruptionem tent aver e. 
Plin.). Faire une — , effiugere, 
intr. Cic. elabi, dep. intr. Liv. 
|| Action d'echapper a qqn, Si 
qqch. Faga, se, f. Cic. Voy. 
echapper, fuite. || Fig. Action 
de s^chapjper, de se laisser aller 
sans reflechir a qq. parole, qq. 
acte imprudent. Temer aria vox. 
Liv. Temere factum. Cses. Voy.. 
imprudence,^ (P. ext.) Interrup- 
tion d'un obstacle quiintercepte. 
Prospectus 7 u$,m. Cic. Avoir une. 

— sur la mer de Sicile, pro- 
spectare Siculum mare. Phsed. 
Lien d'ou Ton a une large — , 
locus late prospectans. Tac. 
Voy. vue, perspective. Une 

— de lumiere. dans n n tableau, 
lumen, inis, n. Plin. Une — 
de soleil, voy. ^claircie. Fig, 
Avoir des — de bon sons, in- 
termissionem habere. Ulp. dig. 
Voy. lucidity, lueur . Par — , 
per intervalla. Cic. Par dchap- 
pees (a la derobee), voy. dero- 
ber. |1 (Technol.) Degagement 
pour faciliter certains mouve- 
ments. Voy. degagement. 

eclxapper,v.pron.intr.ettr. || V. 
pron. S'echapper, c.-a-d. se 
tirer de ce dans quoi on est 
pris (pr. et fig.). Evadere.intr. 
Cic. etc. (ex.: e manibus hos- 
tiam. Liv. e custodia. Quint.) ; 
fugere, intr. Cic. (voy. [s'j 
enfuir) ; aufugere, intr. Cic. 
etc.: (voy. [s*] enfuir); defugere 
(*.- fuir precipitamment *), 
intr. Liv. (voy. [s*] enfuir) ; 
efifugere, intr. Cic. etc. (ex.: ex 
vinculis publicis. Nep. e ma- 
nibus. Cic. e proelio. Cic. a 
quibus [ludis] vix vivus effu- 
git. Cic. voy. [s 1 ] enfuir); pro- 
fugere<t intr. Cses. (ex. : ex op* 
pido. Cses. voy. [s*] enfuir) ; 
refugere, intr, Cic. etc. (ex. : 
ex csede in castra. Hirt. absol. 
ref. oppido capto. Cses.); elabi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : elabi 
eou.de manibus. Cic. jumen- 
tam e manibus curantium 
elapsum est. Liv. paaci ex 
proalio elapsi sunt. Cses. quo- 
tiens jam tibi extorta est sica 
ista de manibus ! qaotiens 
vere excidit aliquo casu et e- 
lapsa est ! Cic. gladius ei e 
manu elapsus. . Justin, elabi 
inde. Liv. node urbe. Veil, 
altera parte villse. Sen. rh. ex 
csede. Liv. disciplina ^ elapsa 
est de manibus. Cic. nihil un~ 
quam vidi quod tarn e * mani- 
bus elaberetur, quam mihi turn 
est elapsa ilia causa. Cic. [de 
Orat. II, 50, 202], ex is to ore 
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verbum excidere aut elabi po~ 
tuit, Cic, e soceri manibus ac 
ferro. Cic. [ad Att. \, k, dj. 
liber et seni et stanti ipso ponr 
dere elapsas. Plin, /. Lep.^U, 
1. 5]); dilabi, dep. intr. Cic. 
ex.: : W a^ plures Jortasse y 
sed mea memoria dilabuntur. 
Cic. [Phil. 13, 5, 11J); praeter- 
labi, dep. intr. Cic. ■ (au fig-> 
ex.: in mentfem judicis %n- 
trare non potest fdefinitio) : 
ante enim prseterlabitur quam 
percepta est. Cic. [de Orat. II, 

25, 109]) ; ef&uere, intr. Cic. 
etc. (ex. : una cum sanguine 
vita effluit. Cic. ne effluat eztas. 
Cic. effl. ex animo alicujus. 

,Cic); excidere, intr. Cic A 
etc. (ex.; omnes Mi nefarii 
gladii de manibus craddissi- 
mis exciderunt, Cic, [in Pis. 
9, 21]. at quodammodo victo- 
ria e manibus excideret. Cic. 
[ad Br. I, 10, 2]. verbum excU 
ait ex ore alicujus. Cic. [SualL 

26, 72]. de memoria excidere. 
Liv. excid. ex animo. Cic. ea 
jam mihi exciderunt [« sesont 
echappees de ma memoire »], 
Cic.^exire, intr. Cic. _etc. (ex.: 
ex ore exibat nihil. Cic. [Brat. 
76, 565]. illae voces exeunt tibi 
[* tu laisses ces paroles s'ech. 
de ta bouche »]. Sen. memo- 
rid exire. Liv.) ; evolare, intr. 
Cic. etc. (ex. : e vinculis. Caes. 
Cic. cum ras ex urbe tanqaam 
c vinclis evolavissent. Cic. 
\ Orat. II, 6, 22]) ; prsetervo- 
jare, intr. Cic. etc. (ex. : oc- 
casions opportunitas prsster- 
volat. Liv.); se erip&re. Cic. 
etc. (ex. : eripere se ex mani- 
bus prsedantium militum. 
Cses.); se proripere. Cic. etc. 
(ex. : proripere se e manibus 
sacrificantium. Liv.) ; erum- 
pere, intr. Cic. etc, (ex.: ignes 
ex jEtnaevertice erampunt.Cic. 
erumpit sanguis jugulo. La- 
can.) ; evanescere, intr. Cic. 
etc, (ex. : evanescit spes. Cic. 
(voy [s 1 ] evanouir). Sa dou- 
leur s'echappe en reproches, 
voy. jspancher, ]| (Par ext.) 
S'echapper a dire, a faire qqch., 
eo prorumpere, ut.. t Cic. II 
s'est echappe jusqu'a dire, de- 
lapsus est ut dicer et..^ Cic, S* — 
de (av. l'lnf.), eo insaniaspro- 
cedere, at... Sail. ^ V. intr. 
Echapper a, c.-d-d. cesser d'etre 
retenu. Evadere, intr. Cic. 
etc (ex. : ab improbis juditi- 
bus. Cic. exmalo. Cic. e peri- 
culo. Cic. e morbo. Cic. ex 
insidiis. Cic. ddmndtione col- 
legse ex qua prope ambustus 
evaserat. Liv. [XXII, 35, 3]) ; 
fugere, intr. et tr. Cic. etc. 
(ex. : fug ere ex- prcelio Muti- 
nensi. Cic, [ep. X, U, 1]. f. 
aciem ^ oculorum. Cic. nulla 
res hujus scientiam fagit. Cic. 
memoriam dlicujus. Quint, il- 
lud alUrum quam sit difficile 
te non fagit. Cic. [ad Att. XII, 
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U% 21. non fugisset hoc' ho- 
mines Grsscos . Cic. fagit eos et 
nrsetervolat numerus [« le 
rythme »]• Cic. [or. 58, 197]); 
aufugere, tr. Cic. etc. (voy. 
fuir, eviteh) ; defugere, tr. 
Cic. etc. (ex. : prcelium. Caes. 
indicia. Cic, laborem hunc. 
Cic. munus illud. Cic) ; effn- 
gere> intr. et tr, Cic. etc. (ex.: 
periculum. Cic. Nep. alicujus 
impias manus. Cic. Sail, ocu- 
los . Sen. celeritate impetum 
nostrorum. Cses. celeritate pe- 
riculum. Cses. tanta ista mala. 
Sail, mortem. Cses. civium ou 
vulgi invidiam. Nep. se popu- 
lar e incendiam prior e consu- 
latu semustum effugisse. Liv. 
[XXII; kQ, 3]. legem, vitapera- 
tiones effugere, Cic.); refu- 
gere, tr. Cic. (ex. : impetum 
armati Antiochi ceterorumque 
tela atque incursus. Cic. [Case. 
8, 92]. aliquem. Cic. [Rose, 
com. 15, kS]) ; subterfugere, 
tr. Cic. etc. (ex. : pcenam aut 
calamitatem . Cic. [Csec. BU t 
100]. pericalum, Cic. [ep. XV, 

I, k]. omnia quasi fata. Cic. 
[Lael. 10, 35]) ; labi, dep. intr. 
Cic. etc. (ex.: nunquamilli la- 
bitur memoria. Liv,) ; elfrbi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : [ex] 
omni suspicione . Cic. [in Vsrr. 

II, 1, 39, 102]. ex tot tantis- 
que criminibus. Cic. [Ac. II, 
58,.1J*2]. absol. hie elapsas est 
[** echappa au chatiment »]. 
Cic. [sen. 12,^ A2]) ; prolabi, 
dep. intr. Cic. (ex, : ne quod 
ab aliqua cupiditate prolap- 
sum verbum videatur, Cic, 

Font. 13, 28]) ; effluere, intr. 

~ic. etc. (ex. : huic minime mi- 
rum est extempore dicenti so- 
litam effluere mentem [* la 
pensee, ce qu'il avait a dire »]. 
Cic. [Br. 61, -219], absol. quo 
fit, at impropria effluant. 
Quint. [X; 3, 20]}; excidere, 
intr. Cic. etc. (ex.: cogitatio 
mihi non excidit. Cic. verbum 
excidit alicui. Cic. [Phil . 10, 2, 
6]. quse pueris aut adulescen- 
tulis nobis ex comment ariolis 
nostris inchoata ac rudia exci- 
derunt. .Cic. [de Or. I, 2, 5]) ; 
evolare, intr. Cic. etc. (ex. : e 
periculo. Cic. e pcena r Cic. e 
vestra severitate. Cic. [in Verr. 
II, 1, 5, 131. ex poena. Cic. 
[prov. cons, o, Ik], cum ego non 
ex istorum insidiis ac mucro- 
nibus eripiar atque evolem. 
CicJMur. 38, 82]) ; prseter- 
volare, intr. Cic. etc. (ex. : 
sententiae saepe acutae non acu- 
torum hominum sensus prss- 
tervolant. Cic. [de Or., Ill, 
59, 221} ; eripere se . Cic. 
etc. (ex. : eripere se hosti fuga. 
Curt. er. se sequentibus per an- 
fr actus montis ignotos. Liv. se 
huic servituti. Sen. se calamita- 
tibus. Sen. se flamma[c.-h-& . a 
la condamnation]. Cic.se ab ilia 
miseria. Cic. se ex infamia. 
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Cic.) ; declinare, tr. Cic. etc 
(ex.: d. periculum. Cic. Justin, 
victorem hostium exerdtum. 
Justin, invidim impetum, Cic. 
judiciilaqaeos.Cic. vitia.Cic.); 
vitare, tr. Cic. etc, (ex. : mor- 
tem fuga,- Cses. legatione peri- 
culum. Cic. insidias. Cic.Ph&d. 
omnes suspiciones. Case, non 
vitandi laboris mei causa. Cic. 
v. odium plebis. Liv. casum. 
Cic.) ; devitare, tr. Cic. etc. 
(ex. : hoc malum. Ter. pro-. 
cellam. Cic. dolor em. Cic. tar- 
pia. Cic.) ; evitare t tr. Cic. 
etc. (ex. : tela. Veil, suspicio- 
nem, Cic. impendentem tem- 
pestatem.Nep. hoc malum equi 
velocitate. Hirt, fag a pericu- 
lum. Nep.) ; fallere, tr. Liv. 
Plin. /. (ex. : fallere aliqaem. 
Liv, castodias hostium. Liv. 
Sen. nee fefellit veniens U sa 
marche n'echappa point »] du- 
cem. Liv. hoc me legentem fe- 
fellit. Plin. /. neque enim hoc 
te, Crasse, fallit i quam multa 
sint et quam varia genera di- 
cendi. Cic. [de Orat. I, 60, 
255]. quern nostrum fefellit ita 
vos esse facturos? Cic. [Orat. 
67, 225]) ; prseterire, tr. Cic. 
etc. (ex, : nescis quid maliprm- 
terieris. Ter. [Hec, £19. J an 
quicquam Parmenonempr aster- 
eat ? Ter. nihil te praeteriret. 
Cic.); decipere(« echapper a, 
c.-d-d. ne pas etre apercu ■), 
tr, Liv. (ex. : id tantum hos- 
tiam^ quod ex adverso erat, 
conspexit; ab ter go et super 
caput decepere insidias. Liv. 
[XXII, A, k). || Echapper de, 
cesser d'etre retenu, voy* ci- 
dessns s'echapper. Laisser — , 
amitterej tr. Cic. etc. {ex. : 
occasionem. Ter. Cic. tempus 
[* l'occasion, le moment favo- 
rable »]. Cic. aliqaem prope 
e manibus inter tumultam. 
Liv. prsedam de manibus. Cic. 
ex oculis manibusque. Liv.); 
dimittere } tr, Cic. etc. (ex.: 
librum e manibus. Cic. quern 
ore tenebat dbum. Phaed. illas 
for tunas morte. Cic. speratam 
prsedam ex manibus. Cess. d. 
occasionem. Cic. tot maxima- 
rum rerum opportanitatem. 
Curt, victoriam. Caes.) ; emit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : manu 
arma. Cses. caseum ore. Phaed. 
aliquem de manibus. Liv. e~ 
missa de manibus res est. Liv. 
aliquem nocta per xmllum. 
Cses. columbam. Varr. marie- 
ris, si vocem emiseris* Liv. ni- 
hil est tarn volucre quam ma- 
ledictum; nihil facilius emitti- 
tur, nihil citius excipitur, la- 
tius dissipatur. Cic.) ; prsetei' 
mittere, tr. Cic. etc. (ex. : nul- 
lum tui laudandi locum. Cic. 
occasionem. Liv. nonnullas e- 
jusmodi occasiones. Cses.) ; 
fundere t tr. Cic. etc. (ex. : f. 
sonos inanes. Cic. senarium 
[• un vers iambi que »]. Cic), 
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*Ne pas laisser — , tenere, tr. 
*Cic t (ex, : oblatam occasionem. 
Cic); obtinere, tr, Liv. (ex.; 
>manus. Liv.), Voy. garder, 
jconserver. ^ (Par ext.) V. tr. 
Echapper qqch. c.-d-d. a qqch. 
voy. ci-dessus. II l'a — belle, 
voy. beau (p. 272, col. 1). [| 
(Famil.) Echappsr qqch., c.-&~ 
>d> laisser echapper qqch., voy. 
' ci-dessus. 

■echarde, s. f. Petit brin de 
hois, de metal, etc. qui peaetre 
par accident dans la peau. Sur- 
cuius, i, m. Gels. 
t&charpe, s. f. Large bande 
d'efcoffe passee autour du corps. 
Foscictj a?, f. Liv. L' — du che- 
valier, balteus, i, m. A. (Arch.) 
:Sigae de ralliement pour un 
•soldat. Signum> i, n. Liv. Voy* 
-DRAPEAU.Fig. Changer d* — (de 
parti), voy. parti. T Insigne 
de cerfcaines fonotions. Insignia^ 
ium t n. pi. Tac. Bande d'etoffe 
que les femmesjettentsur lours 
epaules. Balteus, t, m.Ov. Luc. 
^ Bandage porte en bandou- 
liere pour soutenir Favant- 
bras malade. Mitella , a?, f . 
Cels. Bras en — , involatum 
mitella brachium. Gels. Por- 
■ter le bras en — , suspenders 
manum. Cels. || (P. ext.) Direc- 
tion oblique donnee k qqch. 
iEn — , voy. obliqjuement. *f Ti- 
raiit de fer pour maiutenir les 
• assemblages. Retinaculum, i, 
xi. Vitr. 
«charper, v. tr. (Technol.) 
Charpir, diviser (le crin, la 
Iaine). Voy. charpir. T (P. 
■anal.) Mettre en pieces, Dis- 
cerpere 9 tr. Gic. Goncidere, tr. 
Cic. Voy. piece. 1" (P. ext.) Cou- 
per maladrqitemoat. Voy. de- 
chiqueter. || (P. ext.) "Bala- 
frer. Voy, ce mot. 
echars, arse, adj. (Arch.)' A- 
vare. Voy. ce mot. 
echasse, s. f.Baton, portant une 
sorte d'etrier de bois sur lequel 
on pose le pied pour s'exhaus- 
ser, Grallae, arum, f. pi. Varr. 
(Sat. Men. 323). Marcher 
montesur des — > grallis gradi. 
Varr. Celuiqui marche, monte 
sur des — , grallator, oris, m. 
Plant. Varr. || (Fig. famil.) 
Ce par quoi Ton se guinde en 
6'eflbr$ant de parattre plus 
grand. Voy. guinder. 
Schauboulure, s. f. Petite 
cioque qui vient sur la peau. 
Papula , a?, f. Gets. 
Gchauder; v. tr. (Arch.) Chauf- 
fer avec exces. Voy. bruler; T 
Bruler avec de l'eau chaude. 
Fervente aqua aspergere ou 
adurere. A. S'echauder, fer- 
vente aqua aspergi ou aduri. 
A - II (Fig-) Faire pltir. Etre 
^chaude, s 1 — , male mulcarL 
Cic. vapuldre, intr. Gael. ap. 
Cic. ^ Passer a l'eau chaude. 
Exca Idare, tr . Marc * - Emp . 
^chauffaison, 9. f. (Famil.) 
Echauffement du corps mani- 
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feste par une eruption a la 
peau. Impetigo, inis, f. Gels. 
Pan. 

GchaufiEant, ante, adj. Qui 
echauffe. Excalfactorias, a, 
urn, adj. Plin. || (Spec.) Qui 
constipe. Adstringens, p. adj. 
Calefaciens, p. adj. Plin. Voy. 
constiper. Des remedes — , et 
(subst.) des echauffants, calefa- 
cientia, ium y n. pL Gels. La 
graisse est un — , calefacit a~ 
deps. Gels. 

fechauffement, s. m. Le fait 
d'etre echauffe. Calefactus, abl. 
u, m. Plin. Excalf actio, onis y 
f. Plin. (au plur. Plin. [XXXI, 
105]). L* — du sol, terra usta 
fervoribus. Sen. \\ (Sp6c) Com- 
mencement de fermentation du 
a la chaleur. Fervor, oris, ya. 
Varr. (cf. musti. Varr.). Voy. 

FERMENTATION. ^ (Sp6C.) Efcafc 

general d 1 irritation du corps 
qui cause des demangeaisons. 
Pruritus y us, m. Gels. Voy. 
demangeaison. [| (Sp6c.) Consti- 
pation. Voy. ce mot. 
echauffer (cf. lat. excalfacere. 
Plin. [XXI, 82; 155; 1631), v. 
tr. Chauffer, *rendre chaucLpar 
degres. Tepefacere, tr. Cic. 
etc. (ex. : [sol] non ut tepefa- 
cidt solum sed etiam ssepe 
combarat. Gic. [N. D. II, 15, 
£0]) ; calefacere, tr. Gic. etc. 
(s*opp. a refrigerdre, ex. : c. 
corpus. Gic.) ; fovere, tr. Gic. 
etc. (ex. : pullos pennis. Gic.) ; 
accendere, tr. Curt. (ex. iva- 
porsolis accendit arenas. Curt.) . 
— de plus en plus ou comple- 
tement, cone ale facer e, tr. 
Cic. (ex, : ait idem [Philip- 
pus], cum brachium concale- 
fecerit, turn se solere pugnare. 
Cic. [de Or. II, 78, 316]). S' — , 
caleheri, passif. Gic. etc. (ex.: 
minora balnearia etminorami- 
liaria [« chaudieres o] citius 
calefiant. Sen. quo celerius et 
calefit et frigescit aqua. Cels.); 
concaleneri, passif. Varr. (ex.: 
vertat ovaut sequaliter concale- 
fiant. Varr. [R. R. Ill, 9, 11]) ; 
c ales cere ,intr. Cic. etc. (s'opp. 
a refrigerariy refrigescere, ex.: 
antequam ca^escantffseolipilae], 
non habent ullum spiritum ; 
simul autem ut fervere coepe- 
rant, efficiunt ad ignem vehe* 
mentem flatum. Vitr. [I, 6, 2], 
aqua calescit t Curt, quss spi- 
ritu in pulmones anima duci- 
tur, calescit primum ipso ab 
spirits Cic. v [N.D.II, 55,138]); 
concalescere (* etre tout a 
fait chaud, s'6chauffer comple- 
tement "), intr. Plaut. Gic. etc. 
(ex. : prius abis, quam lecti 
ubi cubuisti concaluit locus. 
Plaut. [Amph, 513j. corpora 
nostra... ardore animi conca- 
lescunt. Cic. [Tusc. I, 18, AS]) ; 
incalescere, intr. Liv. Sen. 
(ex. : sestas suo tempore inca- 
lait. Sen.) ; tepescere, intr. 
Gic. etc. (ex. : maria agitata 
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1 ventis ita tepescunt , ut.. m Gic. 
[N. D. II, 10, S6] le part, est 
rem place" par tepef actus, cf. 
humor mollitur tepefactus et 
tabescit. Gic. [N. D. II, 10, 36]. 
vapor es ex agris tepefactia 
excitantur. Cic. [N. D. II, £6, 
118]). |j (Spec.) Produire de 
l'irritatioji, la constipation. 
Galefacere, tr. Cic. etc. (ex. : 
corpus. Gic. alias res calefa- 
ciunt, alias refrigerant. Gels, 
calefacit aqua salsa. Cels.) ; 
concalefacere, tr. Cic. etc, 
(ex. : jumentum [* ses che- 
vaux *1 concalefieri iussit. Nep* 
[Eum. 5, A]). S' — , etre e» 
chauffe (par la marche, etc.), 
aestudre, intr. Cic. exaestudre, 
intr. Suet. (Tib. 72}. || (Par 
anal.) Fig. — la bile, bilem 
movere ou commovere. Gic. — 
les oreilles, la tete a qqn, ali- 
quem calefacere ou incendere. 
Cic. S' — , incalescere^ intr. 
Liv. (ex. : vino. Liv. mere 
Curt.). Quand ma bile s* — , 
mea cum conferbuit ira. Hor. 
|| AlteYer par un commence- 
ment de fermentation. Calefa- 
cere, tr. Varr. S 1 — , conca- 
lescere, intr. Vitr. Sen. Col. 
(ex. : ita frumenta non cito 
poterunt concalescere . Vitr 
[VI, 6, h]. ne [frumentum] con 
cepto humor e vitietur et con- 
calescat. Sen, [brev. vit. 19, 1] 
ac sa&pe cum [fenum] concaluit t 
ignem creat. Col. (II, 18, 1]). 9 t 
Au fig. Animer par degr^s, ren- 
dre de plus en plus vif. A.c- 
cendere, tr. Gic. etc. (ex. : du- 
cibus plebis accendit magis cer- 
tamine animos quam minuit. 

Liv. VOy. EXCITER, ENFLAMMER) ; 

incendere, tr. Gic. etc. (ex. - 
aliquem. Ter. animos judicum 
in aliquem. Cic. voy. enflam- 
mer); calefacere, tr. Cic. (ex.: 
Gabinium ad populum lucu- 
lenter calefecerat Memmius. 
Cic. [Q. fr. Ill, % 1]). S' — , 
etre echauffe, gravius commo- 
veri. Cic. incendi. Cic. exar- 
descere. Gic. (cf. desiderio li- 
bertatis. Cic. ad spem liberta- 
tis. Cic). |I (Par anal, en pari, 
des choses.) Ace end ere, tr. 
Liv. (ex.: discordiam. Liv. do- 
lorem. Tac. certamen. Liv. cer- 
tamine accenso. Liv.). S 1 — , 
exardescere, intr. Cic. etc. 
(ex. : temp us illud exarserat. 
Cic. exarsit seditio. Tac). 

£chaufi:ouree, s.f . (Famil.) Coup 
de surprise tente* sans succes 
contre rennemi, contre les ad- 
versaires. Temere factum. Cses. 
Res male gesta. Gic. 

6cliaufi:ure, s. f. Petite rou- 
geur qui vient sur la peau. Pa- 
pula, ae t f. Cels. 1 (Famil.) 
Constipation. Voy. ce mot. ^ 
Commencement de fermenta- 
tion. Voy. FERMENTATION. 

6cliauguette, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de faire le guet ; soldat 
charge de faire le guet, senti- 
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nelle, Voy. guet, sentinelle. 1 
(P. ext. t. milit.) Guerite pla- 
cee sur un lieu eleve. Specula, 

se, f. Liv. . 

ecliauler, v. tr. (Technol.) 

Chauler (le grain). Voy. ce 

mot, . _ .. 

echeance, s.'f. Date a laquelle 

echoifc un payement. Dies, ei, 
f. Cic. Jet. (ex. : dies so- 
lutionis. Ulp. [dig. II, 13,1, 2] 
ou solvendi. Javol. [dig. XVII, 
1, 511- dies pecuniae. Cic. [ad 
Att.£,5,3]. Liv. [XXXIV 6, 
13], dies annua. Cic.^ diem 
prasstituere ou dicer e. Cic. pro- 
dicere diem [* reculer Tech. »]. 
Liv. diem e# die ducere. Caes. 
alios non solvere, aliorum diem 
nondum esse [* pour les autres 
ce n'est pas encore Tech. »]. 
Cic.in diem perexiguam\^ktres 
co arte echeance »] emere, etc. 

Cic.)- 

echeant, ante, adj * Quiechoit. 
Quod incidit ou usa venit.Nep. 
Le cas — , si casus inciderii. 
Cic. si res ita inter ciderit. Cic. 
' I. echec, interj. (Aujeu dit des 
echecs.) Avertissement donne k 
l'adversaire par le joueur qui 
met son roi en prise. Cave 
regi. D. 

2. echec, s. m. (Aujeu dit des 
echecs.) Coup par lequel on 
met. en prise le roi. Fig.^ Faire 
— a qqn, aliquem ad incltas 
(s.-e. calces) redigere. Plant. 
Adj. Etre — , ad incitas re- 
digi. Plaut. || Position de ce- 
lui a qui Ton fait echec ; ro- 
vers momentane dans une en- 

' treprise. Repulsa, ee, f. Cic. 
etc. (en pari, d'un candidat, 
ex. : r. consulates. Cic, sine 
repuls a factum esse consulem. 
Cic. a populo repuls am ferre 
ou [absol.] repulsam ferre, ac~ 
cipere. Cic.) ; offensio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : offensione 
permotus. Cass. [B. C. Ill, J*7, 
2]); ealamitas, atxs, f. Cws. 

etc. (ex. : cum aliquid calami- 
tatis esset acceptum. Caes. in- 
signem calamitatem pop. Ro- 
mano inferre. Csss. voy. de- 
faite) ; detrimentum, i, n. 
Cic. etc. (voy. defaite). ^ Petit 
— , offensiuncula, se, f. Cic, 
(ex. : in ista sedilitate offen- 
siunculam accipere. Cic. [Plane. 
21, 51]). T (Au plur.) Sorte de 
jeu. Lusus latrunculorum. 
Varr. Jouer aux — , latrunculis 
ludere. Varr. (h. L. X, 22). Sen. 
(ep. 106, 11). Plin. (VIII, 215). 
|| Piece du jeu. Latrunculus, 
t, m. Sen. 

echelle, s. f. Escalier portatif. 
Scalas, arum, f. pi. Caes. Cic. 
(ex.: tollere gradus. scalarum. 
Casein, ap. Cic. scalas ad- 
movere maris. Cass, ad moznia 
scalas erigere ou inferre. Liv. 
scalas applicare mcenibus.Curt. 
positis scalis [muros] ascen- 
der e. Cass, scalis [muros] 
transcendere. Liv. scalis devol- 
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vi. Scrib. Curt). Apres il faut 

tirer V — , nihil supra potest 
esse. Ter. Echello de potence, 
voy. gibet, potence. Sentir 
1'— (men ter la potence), voy. 
potence. || (P. anal.) Echelle 
de corde. Funis , is, m. A. 
Se glisser le long d'une -- 
de corde, per funem dimitti 
ou labi. Virg. Derouler une — 
de corde, funem explicare. 
Varr. Faire a qqn la courte — , 
voy. court (p. 523, col. %. 
(Monter) en se faisant la courte 
— , sublevantes invicem et tra- 
hentes alii alios. Liv. T (Fig.) 
Serie ascendante ou descen- 
dante. L* — des 6tres, cqnti- 
nuatio series que rerum. Cic. 
I* — sociale, fortunae gradus. 
Cic. Parcourir F— des hon- 
neurs, ascenders gradibus ma~ 
gistratuum. Cic. \\ (Spec.) Mu- 
sique. — diatonique^ (la serie 
des tons qui constituent la 
gamme) , gradus sonorum. 
Cic. h* — chromatique (la se- 
rie des douzo demi-tons d'une 
octave), chroma^ atis, n. Vitr. 
— des couleurs, colorum tran- 
situs. Plin. Voy. gamme, ^ Li- 
gne divisee en parties form ant 
degres, pour prendre des me- 
sures. Mensura, se, f. A. Carte 
dressee a 1* — d'un cent mil- 
lieme, tabula in qua regiones 
orbis terrarum ea ratione des- 
criptad sunt ut formam rerum 
pars spatii centies milleslma 
refer at. B. — des eaux (pour 
faire connaitre la hauteur de 
Teau), mensura. Frontin. ^ 
(P. ext.) Port ou Ton debar- 
que pour faire le commerce. 
Portus, us, m. Caes. Statio, 
oniSi f. Virg. 

echelon, s. m. Chacune des 
traverses qui torment les de- 
gres de l'echelle. Gradus, us> 
m. Caes. Scalarum gradus. 
Cic. || Fig. Degre. Gradus , 
us t m. fiic. Aller par — , voy. 
degr^. || Fig. Ce qui sert a 
faire monter ou descendre d'un 
rang a un autre. Voy. degre, 
rang. ^ P. anal. (T. milit.) 
Disposition de personnes, de 
choses, de distance en dis- 
tance. Former des troupes en 
— , disponere, tr. Caes. Ran- 
ge's en — sur le penchant de la 
montagne, per acclive jugum 
connexi. Tac. Par — , per in- 
tervalla. Caes. 

echelonner, v. tr. Mettre de 
distance en distance; ranger 
(des troupes) en echelons. Dis- 
ponere, tr. Cic. (cf. d. inter- 
vallis. Curt, et t. milit. dis- 
ponere. Caes. Cic. Liv. equites 
dispositi [«= cavaliers echelon- 
nes sur une route »]. Caes.). 
Armee qui s'echelonne sur les 
col lines, acies in colles exsur- 
gens. Tac. Fig. — des guerres > 
dispensare bella. Justin. Voy. 

ESPACER. 

echeniller, v. tr. (Agricult.l 
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Debarrasser (un arbre) des 
chenilles et des nids de che- 
nilles. Erucas- decid&re. Plin. 

echeveaUj s. m. Assemblage 
de fi Is de chanvre, de soie,etc. 
tourn^s rigulierement, pour 
qu'ils ne se melent pas. FUd 
in voZuta. A Devi der un — sol- 
vere filum. Varr. Fig. Famil. 
Devider son. — (parler saos dis- 
continuer), verba perpetuare. 
Cic. fanaitare. Plaut. || Fig. 
Affaire tres longue et tres ena- 
brouillee. Nodus, i, m. Cic. 

echevele, 6e, adj. Qui a le3 
cheveux £pars, en desordre. 
Crinibus solutis ou resolutis. 
Tib. passis (signe de deuil). 
Liv, sparsis (marque d'une pas- 
sion furieuse). Liv. capillo pas- 
so. Ter. ou dissoluto. Plin. 
Qui est — , incomptuSf a, am, 
adj. Hor. Tac. 

echeveler, v* tr. (Rare.) Met- 
tre les cheveux epars, en de- 
sordre. Turbdre capillos. Ov. 
Solvere crines ou capillos. Tib. 
Uor. 

echevin (has latin scabinus), 
s. m. Magistrat municipal de 
certain es villes. Decurio, onis, 
m. Inscr. 

echevinage, s. m. Fonctions 
d'^chevin. Decarionatus, us, 
m. Inscr. || Corps des eche- 
vin s d'une ville. Decuria, se, 
f. A. 

echimose. Voy. ecchtmose. 

1. echine, s. f . Partie du dos 
de l'homme, deTanimal, ou se 
trouve la colon ne vertebrale. 
Spina, se, f. Virg. Plin. Frot- 
ter a qqn l'echine (a coups de 
baton), (faste) lamb OS alien jas 
ou alicui doldre. Ror. Voy. 

FROTTER, ^TRILLER. || Fig. 

Courber, plierl' — devant qqD, 
se submittere alicui. Cic. 
(P. ext.) Qui a 1*— souple 
(pret a faire des courbettes), 
mollis ou promptus in obse- 
quium. Tac. 

2. echine, s. f. (Architect.) 
Ornement en forme de cha- 
taigne ouverte, sculp t6 au cha- 
piteau de la colonne ionique. 
Echinus, £, m. Vitr. Voy. ove. 

echine, ee, adj. (Hist, nat.) 
Herisse de pointes dures et pi- 
quant es. Echinatas, a, am, 
adj. Plin. 

echiner et (pop.) echigner, 
v. tr. Famil. Rompre Fechine. 
Delumbare, tr. Sen. Tundere, 
tr. Ter. Contendere {fustibas)i 
tr. Plaut. Voy. assommer, coup, 
rouer. || (P. hyperb. famil.) 
Rompre. de fatigue. Exhaurlre 
corpus. Sen. Conficere ani- 
mum (graviore labor e). Cic. 
Vov- epuiser, jSreinter. S 1 — , 
c.-a-d. etre echine de travail, 
laboribus se frangere. Cic. Un 
metier echinant, voy. fati- 

GANT. 

echiquier, s. m. Table pour 
jouer aux 6checs. Tabula l<* m 
truncularia. Sen. (ep. 117, 30). 
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Planter des arbres en — , voy. 
quinconce. Ordre d'une armee 
en — , voy. quinconce. Filet 
pour la peche des petits pois- 
ons, VOy* OARRELET, ^ (Instl- 

tut.) Cour de justice en Nor- 
mandie et en Angleterre, a 
deux chambresde justice. Voy. 

COUR. 

icho (lat. echo [gr, r\x^)* Pti n * 
{XXXVI, 99]), s. m. Reflexion 
du son renvoye a l'oreille par 
une surface qui le repercute. 
Vox repercussa t Tac (Ann. 
IV, 51), reciproca. Plin. resi- 
liens. Vitr. || Imitation. Ima- 
go, ginis, f. Varr. Cic etc. 
(ex.: vocis imago* Ov. ou ab- 
60 1. imago* Varr. Cic ubi non 
resonant imagines . Varr, laus 
honor am virtuti resonat tan- 
qnam imago. Cic). Faire, 
former — , referre ou red- 
der e, tr. Cic. etc. (ex.: vocem 
reddere. Cic. ibi septiens ea- 
dem vox redditur. Curt, ex 
tortuosis et inclasis locis soni 
referuntur ampliores. Cic. 
theatri natura ita resonans, 
ut us que Romam signifficatio- 
nes vocesque referantur. Cic); 
reson&re, intr. Cic. etc. (ex*: 
resonans theatrum. Cic res. 
voci. Cic.) ; respondere, intr. 
Cic. [ex.isaoca respondent voci. 
Cic* respondent (lebile rip as. 
Ov. rapes per sonant et respon- 
dent inter se. Justin.)* Repete 
par r — , repercussuS) a, 
urn, part. Liv. Tac. {ex.: voces 
repercussse montis anfracta. 
Tac. clamor jugis montium 
repercussus. Curt, clamor es 
quos valles repercussse auge- 
bant Liv.). Les echos de la 
vallee, vallis drgutise [quas 
Gr&ci 7]^ oOc vocant). Col. (IX, 
5, 6). 1 Fig . Parole repetee par 
qqn. Voy. bruit, rumeur. || 
(Par ext.) Person ne qui repete 
ce quelle a entendu dire. Se 
faire Techo empresse des bruits 
relatifs a I'Afrique, rumores 
Africanos excipere et celeriter 
ad aliquem per f err e. Cic Se 
faire V — de qqn, alicujas ver- 
ba referre. Cic. 

echoir et (arch.) echeoir, v. 
intr. Arriver par une circons^ 
tance que la Ioi determine. 
Venire, intr. Cic etc. (ex: 
alicui kereditas ab aliquo per- 
magna venit. Cic. hereditates 
mihi negasti venire. Cic 
utrumque bellum Plautio sorte 
venit. Liv. [of. XXIX, 30, h]. 
ultro illi et gloriam et regnum 
yenturam. Cic) ; evenire, 
intr. Liv. Justin, (ex.: provin- 
cia [sorte] alicui evenit. Liv.); 
obvenire, intr. Cic. etc. (ex.: 
hereditas alicui obvenit. Plin. 
h fundus mihi hereditate ob- 
venit. Varr. ei sorte provincia 
obvenit. Cic.) ; redire* intr. 
Fer. Qic etc. (ex.: ejus morte 
ea bona ad me redierunt. Ter. 
*d kos redibat lege hereditas. 


ECH 

Ter. velle bonis aliquem af- 
(ici quam maximis, etiamsi 
ad se ex Us nihil redeat. Cic 
summa rerum redit ad ali- 
quem. Cses. mortuo Tullo res 
ad patres redierat. Liv,) ; ce- 
dere, intr. Cic etc. (ex.: ut 
etiam is qusestus huic cede- 
ret. Cic. Ptolemseus. cui Mgyp- 
tus cesserat. Curt.); contin- 
gere^ intr. Cic. etc. (ex.: quo- 
niam tantum habemus otii, 
quantum jam diu nobis non 
contigit. Cic* ne quid iis. quos 
amasti y mali putes contigisse. 
Cic hoc si tibi felicitate qua- 
dam contigisset* Cic nee ta- 
rnen scio quern reum illi de- 
fendere nisi se contigerit. Sen. 
rh.) ; obtingere> intr, Cic. 
etc. (ex.: istuc [p. istud] tibi ex 
sententia obtigisse Isetor. Ter. 
quod caique obtigit^ id quisque 
teneat. Cic alicui sorte obti- 
git provincia aquaria. Cic ali- 
cui obtigit consulatus ouidmu- 
nus. Suet, aliquis alicui obtin- 
git qusestor. Cic. Nep.) ; se- 
qui, dep. tr. Liv. Jet. (ex.: 
urbes captse jEtolos sequeren- 
tur. Liv.). [I (Droit.) Si le cas 
y echoit ou echet, c.-d-d. s'il y 
a lieu, voy. lieu. Le cas echeant, 
voy. echeant. ^ (En pari, d'uno 
chose due.) Etre payable a une 
date determined. Cadere,intr. 
Cic. etc. (ex.: in earn diem ca- 
dere nummos qui a Quinto de- 
bentur. Cic sed ei, ex prdsdiis, 
ut cadet t ita solvetur. Cic). ^ 
(Arch.) Echoir bien ou mal, c- 
d-d. avoir bonne ou mauvaise 
chance. Voy. chance, tomber. 
e Choi que, adj. (Prosodie.) Qui 
imite Techo. Echo'icus, a, urn, 
adj. Sidon. 

1. echoppe et (arch.) echople, 
s. f. Sorte de burin. Scalprum, 
i, m. Liv. Sen. 

2. echoppe, s. f. Petite bou- 
tique, faite d'un appentis adoss6 
a une maison. 7 abernula y ss. 
f. Suet. Une — de save tier, ta- 
berna sutrina. Tac et simpl. 
sutrinay se, f* Varr. Plin. 

echopper et (arch.) echopler, 
v. tr. (Technol.) Enlever, tail- 
ler avec Pechoppe, sorte de bu- 
rin. Scalpere, tr. Hor. Vitr. 
Exsculpere.tr.Quint. Voy, tail- 

LER. 

echoppier, iere, s. m. et f. 

Petit marchand, petite mar- 
chande etablie dans^ une 
echoppe. Tabernarius, ii, m. 
Cic Tabernaria, as, f. Cod;- 
Theod. 

eohouage, s. m. (Marine.) Ma- 
noeuvre par laquelle on fait 
echouer un navire, une embar- 
cation. Voy. echouer, naufrage. 
|| Situation d'un navire qui 
echoue. Destitutum navigium. 
Curt. Voy. echouer* 

echouement, s. m. (Marine.) 
Mouvement d'un navire qui 
Echoue. Voy. echouer, naufrage. 

echouer, v. intr. et tr. || V. 
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intr* (En parh d'un navire.) 
Venir dans un endroit ou il 
n'y a plus assez d'eau pour le 
soutenir. Sidere, intr. Nep. 
Liv. (ex. ; ubi cymbse siderent. 
Liv.y^heerere, intr. Curt, (ex.: 
chassis in vado h&rebat.Curt*) . 
Faire — , ejicere. tr. Cic Cses. 
etc. (ex. : eo naves. Cses. [B. 
C, III, 25, 3], gubernatorem 
navem in terram ejicere co- 
gunt. Cses. naves ad Chium, 
Liv.). || (Par ext.) En pari, 
d'un passager. Ejici, pass. Cic* 
Liv. (ex. : in litus ejici. Liv.) f 
[| Fig. Etre arrete par qq. 
obstacle dans une entreprise et 
(absol.) ne pas reussir. Offen- 
aere, tr. Cic, etc. (ex. : apud 
Radices. Cic. quam multi viri 
fortes offenderint. Cic tan- 
quam Atilius primo accessu 

^ ad Africam offenderit. Liv. 

' pass, impers, quotiens culpa 
aucis vel tribuni vitio in exer~ 
citu esset offensum. Cses. [B. 
C._ III, 1% h]); corruere, intr. 
Cic. etc. (ex.: equitem Roma- 
num corruere non sivit. Cic 
in extremo actu corruere. Cic); 
cadere, intr. Cic etc. (ex. : c. 
male [en pari, d'une entre- 
prise]. Cses. en pari, de pers. : 
turpius est privatim cadere 
quam publice. Cic graviter ca- 
dere. Cic in judicio. Cic) ; 
decidere. intr. Nep. Sen. rh. 
Plin. j. (ex. : ssepe illi bene 
cessit 7 ssepe decidit. Sen. rh. 
[contr. VII, pr. 5]. non enim 
virtute hostium, sed per§dia 
amicoram decidi. Nep. [Eum. 
11, 5]). Qui echoue (en pari, de 
chos.), vanus. a, 11222, adj. 
Liv. (voy. infructueux) ; fort- 
ius, a, uiliy adj. Cic etc. (voy. 

VAIN, INUTILE, INFRUCTUEUX, 

[sans] effet) ;inanis, e, adj. 
Liv. (ex.: primum inane ccep- 
tum evasit. Liv J)* Faire — , 
debilitare, tr. vie etc. (ox. : 
fr anger e et debilitare ou immi-* 
nuere ac debilitdre [« faire 
ech. completement «]. Cicho- 
rum ego quotidie consiliis oc- 
curro, auaaciam debilito t see- 
leri resisto* Cic) ; dirimerej 
tr. Cic (voy. contrarier, em- 
pecher) ; disturbare, tr. Ter. 
Cic (voy . empecher). ^ (Arch.) 
Faire echouer (un navire). Na- 
vem ejicere. Cass, impingere. 
Quint. S* — , offendere, intr. 
Liv. sidere. intr. Nep. Les sol- 
dats forcent le pilote a s' — , 
milites gubernatorem navem 
in terram ejicere cogunt. Cses. 
(B. C. Ill, 5>S, 5). 

ecimer, v. tr. Degarnir (un ar- 
bre) de sa cimo. Decacuminarc } 
tr. Col. Voy, eteter. 

^claboussement, s. m. Action 
d'eclabousser. Voy, £clabous- 

SURE . 

6clabousser, v. tr. Mouiller, 
salir (qqn) en faisant jaillirde 
Teau, de la boue. Luto spar- 
gere* Sen. aspergerc Hor. in- 
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quinare. Sen. obhnere.Varr. 
Eclabousse, 'Cteno obhtns.Cor- 
n if || Couvrir d'eclabous- 
sures. Respergere ou aspergere 
(aliquem). Cic - de sang, res- 
pergere sanguine, cruore. Uy. 
aspergere {aram} sanguine, tic. 
— -Cerement ses vetements, 
aspergere vestimenta leviter. 
Sen. S* — . respergi, pass. Sen. 
et jflgj — le monde (etaler 
insolemment sa fortune, son 
luxe), se jactare in pecanns. 
Cic. Voy. Staler. 
eclaboussure, s. f. Eau, boue 
qui rejaillit sur qqn, ; sur qqch. 
Aspergo, ginis, f. vitr - 7 ^ lin ' 
j. Respersus, us, m. Plxn. 1 
(Fig.) Coup qu'on recoife quand 
on est trop pros de gens qui se 
battent. Recevoir des — , re- 
percuti. A. Voy. contre-coup. 
eclair, s. m. Lumiere vive pro- 
duite par une decharge elec- 
trique. Fulgur, ura, n. Cic 
Fulguratio, onis, f. Sen. (N. 
Q. I, 1, 5). Les — et les coups 
de tonnerre, fulgores et toni- 
trua. Cic. (Div. II, 20, hh). 
falmina et tonitrua. Cic. Devin 
charge, d'interpreter les — , 
falgurator } oris, m. Cic. Lan- 
cer des — ,fulgurare, intr. Cic. 
II fait des — , falgurat, im- 
pers. Sen. Plin. ^ (Par anal,) 
"Vive lueur. Fulgor, oris, m. Cic. 
1 (Fig.) Ce qui a la vivacite de 
1 'eclair. Ignes, ium y m. pi. Virg. 
|| Ce qui a la soudainete de 
l'eclair. Comme un — , fulmi- 
nis more. Cic. Briller comme 
un — , a$ulgere, intr. Liv. (cf . 
et mihi talis fortuna affulsit. 
Liv. cum breve tempus liber- 
ta$ affnlsisset. Liv.), 
6 clair age, s. m. Action d'e- 
clairer (avec une lumiere arti- 
ficielle). Illumination onis, L 
Macr. Huile d 3 — K oleum Iw- 
minosum. Aug. Qui a un bon 
— , illustris, e, adj. Cic. Le 
faible •*— d'un cachot, ergastu- 
lum angastis illustratam fe- 
nestris. Col. Donner unbon — 
a un tableau, tabulas pictas 
collocare in bono lumine. Cic. 
eclaircie, s. f. Parcie claire 
dans un ciel charge de nuages 
ou de brumes. Pendant une — , 
liquida jam luce. Liv. Ameuer 
une 6claircie, discutere caligl- 
nem. Liv. Curt. Void une — , 
caelum enituit. Gell. dissere- 
nat. Plin, 7 Espace decouvert 
au milieu d'un bois. Voy. clai- 

RIERE. 

eclaircir, v. tr. Rendre plus 
clair. || Rendre mo ins obscur 
'pour la vue). Illustriorem ou 
illustrius facere. Plant. S' — , 
clarescere, intr. Sen. Le ciel 
s'e'claircit, disserenat. Plin. 
disserenascit . Plin. Le temps 
s'eclaircit, nubilo serena suc- 
cedunt. Sen. Le temps s'etant 
eclairci, liquida jam luce. Liv. 
ubi caelum enituit. Gell. |] Fig. 
Rendre moins sombre. — le 
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front, explicare frontem, Cic. 
— la voix (la rendre plus dis- 
tincte), splenddrem voci affer- 
re. Plin. liquare yocem. Quint. 
^ Rendre moins fonce. — ^ le 
teint, cuti nitorem inducere. 
Plin. S' — (en pari, du teint), 
nitere, intr. Phmd. 1 Fig. 
Rendre moins obscur (pour 
Fesprit). Illustrare, tr. Cic. 
etc. (ex. : jus obscuram. Cic. 
philosophiam. Cic.) • expla- 
nare, tr. Cic. etc. (ex. : rem 
obscuram inter pretando, Cic. 
aliquid conjecture Cic); ex- 
plicare, tr. Cic. (ex. : causas 
rerum. Cic.)\ enodare, tr. 
Cic. etc. (ex. : laqueos juris. 
Gell*). Pour — Faifaire, rei di* 
lucidandee causa. Cic, S' — , 
clarescere, intr. Quint. Le mys- 
tere est eclairci, res jam clara 
{luce clarior) est. Cic. jam rem 
omnem perspicimus. Cic. T°u1; 
est eclairci, tout s'eclaircit, 
omnia illustrantar. Cic. — les 
doutes (de qqn), (alicui) dubi- 
tationem tollere. Cic. eximere. 
Cic. Liv. Je t 1 en prie, eclaircis 
mes doutes, rogo, consilio me 
regas haesitantem. Plin. j. 
Tous vos doutes s'eclairciront, 

VOy. DISSIPER, ^VANOUIR. At- 

tendons que son sort s'eclair- 
cisse (soit fixe), voy. fixer. 
^ (Au propre.) Ecjaircir la 
vue (rendre plus clairvoyant). 
Claritatem oculis afferre ou 
facere. Plin. aciem oculorum 
ou visum ex&cuere. Plin. Voy. 
clair voyant. Fig. — qqn de 
qqch. (dissiper ses doutes au 
sujet de cette chose, Fins- 
truire), aliquem ceriiorem fa- 
cere alicujus rei on de aliqua 
re. Cic. S* — (etre eclairci d'une 
chose) } comperire aliquid (cer- 
tis auctoribus). Liv. ceriiorem 
fieri alicujus rei. Cass, ou de 
aliqua re. Cic. Voy. ^clairer, 
instruire . T Rendre moina 
6pais. Voy. clarifier. ]| Ren- 
dre moins serre. — les rangs, 
ordines laxare.Tac. — les rangs 
des manipules (en les develop- 
pant), laocdre manipulos. C&s. 
Les rangs s'^claircissent, rares- 
cit miles. Sil. Rangs eclairciSjra- 
rior acies. Tac. — (un arbre), 
disrarare, tr. Col. — (un bois, 
une plantation), collucare, tr. 
Col. interputare, tr. Cato. Col. 
(les semis) j intervellere, tr. Col. 
Plin. Voy. emonder. 
eclaircis sement, s. m. (Au 
propr.) Action d'eclaircir. Ex- 
ten uatiOy oniSy f. Cic. Spec. L* — 
d'une foret, voy. eclaircie. — 
d'une teinte rouge, dilutus ru- 
bor. Plin. *f (Fig.) Action de 
rendre clair a Fesprit ce qui 
est obscur. Bxplanotio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: religionis. Cic. 
explanationem desiderat ea 
vox. Sen. ordin. au plur. eX- 
planationes interpretum. Cic); 
explicatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex,: verborum. Cic. qu&stio- 
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num obscurarum. Vitr.) ; eno^ 
datio 1 onis, f. Cic. (ex.: eoc~ 
plicatio fabularum et enoda- 
tio nominam. Cic). Voy. expli- 
cation. ■ — d'une expression par 
une autre express ion, interpre- 
tation onis, f. Cornif. (rhet, 
IV, 38). Ta lettre, qui n'a 
pas besoin d* — , tarn litters? 
quibus nihil potest esse expli- 
catius. Cic Fournir, donner 
des — , explicare j tr. Cic Voy. 
Eclaircir. ^ Explication avec 
qqn pour s'eclaircir d'une chose- 
dont on est bless^. Voy. dis- 
cussion, explication. || (Arch.) 
Un homme a eclaircissements r 

VOy. DUELLISTE, QUERELLEUR. 

eclaire, s. f . (Proprt.) Ce qui 
eclaire. Lumen, inU> n. Cic. 
|| SoupiraiL Voy. ce mot. T 
(P # anal.) Chelidoine. Voy, co- 
mot. 

£ clair er (lat. pop. exclarlare- 
p. exclardre. Vitr.), v. intr. et 
tr. || F. intr, Repandre la 
clarte. Lucere, intr. Cic etc 
(ex.: luna lucet. Cic) ; ful- 
gere, intr. Cic Hor. (ex.: lu- 
na fulgebat. Hor.). — mal,. 
lumen malignum pr&bere. A. 
Insectes qui eclairent dans lee 
tenebreSj exigua animalia qu&r 
igniculi videntur in tenebris. 
Plin. j] (Arch.)Eclaireraqqn, 
c. - d - d. Faccompagner avec 
une lumiere , voy. ci-apres. || 
{Spec) Lancer des eclairs. Ful- 
gere, intr. Cic. etc. (ex.: Jove 
ou cselo fulgente. Cic impers. 
sifulserit. Cic au fig. cam [Pe- 
ricles ] ab Aristophane poeta- 
fulgere, tondre aictus esset. 
Cic [orat. 9, 29]). Impers. II 
— , fulgurat. Sen. Plin. ^ V. 
tr. Repandre *de la clartS sur 
(qqn ou qqch.). LuStrare, tr. 
Cic etc. (ex.: sol cunctasud 
luce lustrat et complet. Cic.) ; 
collustrare, tv. Cic etc. (ex.: 
sol omnia clarissimd luce col- 
lusfrans. Cic [luna] soils lu- 
mine collustrari patatar. Cic.)i 
illuminare y tr. Cic etc. (ex.: 
luna ab eo [sole] illuminata. 
Cic). || Fig. Rendre clair pour 
Fesprit. IUustrare, tr. Cic 
etc. (s'opp, a obscurdre> ex.: ill. 
jus obscuram. Cic). Voy. clair- 
(p. JU6, col. 1 etS).|WParext.) 
Eclairer sa marche (t. mil.)- 
Locaet itinera explorare. C&s. 

Sail. Voy. ECLAIRE UR, RECON- 
NAISSANCE. || (Arch.) Surveilier. 
Voy. EPIER, surveiixer. 1 Met-- 
tre en etat de voir clair. IUus- 
trare> tv. Cic etc. (ex. cujus 
[candelabri] fulgore collncBre 
atque illustrari Jovis Optirpi 
Maximi templum oportet. Cic 
ergastulum angustis illustra- 
tum fenestris. Col); illumi- 
nare, tr. Cic. Col. (ex.: ea [ta- 
bulata] parvis ab oriente singu- 
lis illuminari jenestellis. Col.)* 
— qqn (en pari, du feu), aUaeSr* 
alicui. Suet. (Vitell. 8). / -.qqO' 
(avec une lumiere), aficui la- 
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cam [lucernam y lanternam, fa- 
cem) preebere. Cic ou prse- 
ferre. Veil. Eclaire, illustris, e, 
adj. Cicv (cf. ill. locus. Cic il~ 
lustria domicilia. Cic.) .lucidus , 
a, una, adj. Sen (cf. locas luci- 
dus. Sen.). Non eclaire, mal 
eclaire, voy. obscur, tenebreux. 
II (Fist-) B-endre clairvoyant. 
Lumen alicui praeferre. Cic 
(cf. vos in tantis tenebris er- 
roris et inscientiee clarissimum 
lumen prsetulistis menti mem. 
Cic* ordo maxime est, qui me- 
mories lumen affert. Cic. ut 
oratio, qase lumen adhibere re- 
bus debet , ea obscuvitatem et 
tenebras afferat. Cic). Eclaire, 
intelligens, adj. Cic. (cf. doctus 
et intelligens vir. Cic. en pari. 
de chos. int. judicium. Cic). 
prudens, adj. Cic. Voy. clair- 
voyant. 

eclaireur, s. m. (T. milit.) Sol- 
dat qu'on envoie en avant re- 
cpnnattre la situation de l'en- 
nerai. Exploratory oris, m. Cees. 
(auplur.seul. signif. « patrouil- 
IeSjCoureurs »). Speculator, oris, 
m. Cees. Aniecursor, oris, m. 
Cses. (B. G. V, h7, 1; B. C. I, 16, 
3, III, 36, 8). Precursor, oris, 
m. Liv. (XXVI, 17, 16). Excur- 
tor, oris, nu Cic. Marcher en 

— , VOy. RECONNAISSANCE. J| Ba- 

timent de guerre envoye a la 
decouYerte. Speculatorium na- 
vigium ou speculatoria navis. 
Cms. Liv. Exploratoria scapha 
ou navis. Veg. (mil. IV, 37). 

eclanche, s. f. (Arch.) Gigofc. 
•Voy, ce mot. 

eclat, s. m. Fragment jet6 par 
un corps qni eel ate* Frag- 
menium, i, n. Cic. etc. (ex.: 
lapidis. Cic* acatum [hastilis], 
Liv, parvulum ossis. Cels.) ; 
assula, ee, f. Sen. Plin. (ex.; 
percussarum arborum assulas. 
Sen.JN. Q. II, 31,-9]). Voler en 
— , in multas partes dissillre. 
Sen. Faire voler en. — , diffvin- 
gere, iv. Plaut. perfringere, 
tr. Cic dirumpere, tr. Cic 

Voy, BRISER, JECLATER. T Ac- 

tion d'eclater ; bruit de ce qui 
eclate. Fragor 9 oris, m . Liv. 
etc. (ex*: cadi. Sen. caelestis. 
Quint, frag or em edere. Plin. 
voy. bruit, fracas) ; clamor, 
oris ( « eclat de voix ») , m. 
Cic. etc. (ex.: supra vires ela- 
ius clamor. Sen. voy. cri, vo- 
ciferation) ; strepitus, us, 
m. Cic etc. (voy. bruit, fra- 
cas). — de rire, cachinnus, i, 
el. Cic. etc. (ex.: cachinnos 
irridentium commovere [« faire 
rire aux eclats, exciter les 
eclats de rire »]. Cic cachin- 
num iollere. Cic edere. Suet, 
effundi in cachinnos. Suet.). \\ 
(Spec.) Manifestation soudaine 
et bruyante. Turn ultus, US, 
m. Cic etc. (ex.: sinetumultu. 
Sail. Liv. voy. agitation, con- 
fusion, de^ordre). Faire un —, 
turbam facere ou concitdre.Cic 
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tamultuari, dep. intr. Ter. II 
faut s'attendre a qq. eclat, 
certe videntur heec aliquo crap- 
tura. Cic. Voy. eclater. ^ Vive 
lumiere projeteo par les objets. 
Glaritas, atis, f. Sen. (ex.: 
cl. solis. Sen. voy. clart^); ful- 
gor, oris, m. Cic. etc. (ex.: f. 
candelabri. Cic. solis. Plin. ar- 
morum. Hor.); lux, lucis, f. 
Cic. etc. ( ex.: I. lychnorum. 
Cic. gemmae. Plin.); splendor, 
oris (« eclat dore, d'oii eclat »), 
m. Plaut. Cornif. (ex.: cseli. 
Plaut. auri. Cornif.); candor, 
oris (" blancheur eclatante, 
eclat"), m. Cic. etc. (ex.: spe- 
cies candorque cadi. Cic solis 
candor illustrior. Cic); nitor, 
oris, m. Cornif. (ex.: nitor 
gemmae. Cornif.) ; color, oris 
(«_brillant coloris, eclat »), m. 
Cic. etc. (voy. couleur, colo- 
ris); ignis, is (* feu, par ext. 
lumiere, eclat *), m. Cic. etc. 
( ex, : ignes ocaloram. Cic 
[univ. 1A, hi]). || Fig. Carao 
tere brillant de la beaute. Ni- 
tor, oris, m, Cic. etc. (ex.: 
Ctti ratio civilium officiorum 
necessitatem quandam nitoris 
[*< de vivre avec un certain 
eclat »] imponit. Plin. j. fep. 
VI, 3% 1], en pari, du style-: 
n. orationis. Cic loquendi ni- 
tor ille divinus. Quint, scri- 
bere non sine cultu ac nitore. 
Quint.) ; splendor, oris, m. 
Cic etc. (ex.: omnia ad glo~ 
Ham splendoremque revocdre. 
Cic spl. nominis. Cic dignita- 
tis. Cic); decus, oris y n. Cic. 
etc. (ex.: decori esse alicui 
[« donner de Peel, a qqn »]. 
Sail, civitatis dignitatem et 
decas sustinere. Cic decas at- 
que ornamentum judiciorum, 
Cic au plur. decora [<■- actions 
d'eclat »]. Liv.) ; ftos, floris 
(" etat florissant, eclat, perfec- 
tion »), m. Cic, Liv.( r^pond au 
£r. kv.\vf\, ex.: in ipso Grascise 
flore [« quand la Grece etait 
dans tout son £clat »]. Cic [N. 
D. Ill, 33, 82 »]) ; titulus, i 
(« titre, dignite et par ext. 
eclat »), m. Liv. (ex.: par ti- 
tulo tantm glorias fuit. Liv. 
[VII, 1, 10]). Qui ado I*— ,voy. 
eclatant. Sans — , voy. OBSCUR. 
Avec — iSplendide, adv. Cic 
etc, (ex.: acta setas honeste ac 
splendide. Cic dicta splendide. 
Cic) ; . illuminate, adv. Cic 
(ex.: dicere. Cic fde Or. Ill, 
Ik, 53]); insigniter, adv. 
Cic (part, orat, 23, 80); lucu- 
lente, adv. Cic (ex.: L scri- 
bere. Cic [Br. 19, 76]). Avoir 
j e i* — t voy. briller. Donner 
de 1' — , illuminare, tr. Cic 
Quint, illustrdre, tr. Cic. (voy. 
rehausser),— - emprunte, fucus } 
i, m. Cic (voy. fard, deguise- 

ment). 
eclatant, ante , adj. Qui 
eclate. Sonans } p. adj. Cic 
etc. (ex.: concha. Ov. [met. I, 
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333], verba sonantiora. Cic 
[part: or. 5, 17]. Plin. j m [ep. 
VI, 16, 13]); clarus, a, um, 

adj. Cic etc. (ex.: clariore voce. 
Cses. cl. clamor. Plaut. plau- 
sus. Plant.). Bruit — , fragor, 
oris, m. Cic. (voy. fracas) ; 
clangor, oris, m.Cic (en pari. 
descrisoudesbattementsd'atles 
des oiseaux et du son de la trom- 
pette). Voix — -, claritas, atis, 
f. Cic. etc. ( ex. : cl. vocis 
ou in voce. Cic. ). Qui a de 
Feclat, splendidus , a, um, 
adj. Cic etc, (ex.: color. Lucr. 
Csetam. Plin. splendidissimus 
candor. ^ Cic); clarus, a, 
um, adj. Ctc etc. (ex.: sol. 
Quint, gemma. Cic stella cla- 
rissima. Cic) ; nitens, entis, 
p. adj. Liv. (ex.: arma niten- 
tia ante rem,deformia inter 
sanguinem et vulnera. Liv.) ; 
ardenSj entis, p, adj. Virg. 
Phn. (ex.: color. Plin.). Lu- 
miere—, fulgor, oris 9 m. Cic 
etc. (cf. soils. Plin. armorum. 
Hor.). nitor, oris, m. Cic (voy. 
eclat). Avoir une couleur — ; 
splendere, intr. Lucr. (ex.: spl. 
colore. Lucr.) ; fulgere, intr, 
Cic etc. (ex.: purpura.. Cic 
auro> Liv.). Voy. briller, e"cla- 
ter, e"tinceler. Fig. Beaute ^-, 
insignis format Liv. amplis- 
sima pulcherrimaque corporis 
forma. Nep. La beaute — d'une 
fleur, splendor floris. Ov. Qui est 
d*une beaute — , forma excel- 
lens. Liv* speciosus, a, um, adj. 
Ov. Quint. Elle 6tait eclatante 
de jeunesse, de beaute , forma 
erat insignis et florentissima 
setas. Liv. Vic to ire — 9 egregia 
victoria. Liv. Une vengeance 
— , exemplum ultionis. Tac 
Nom — t splendidum nomen. 
Cic Genies eclatants, splendi- 
dissima ingenia. Cic Elo- 
quence — , splendida dicendi 
ratio. Cic Gloire — , fulgor 
gloriee. Val.-Max. Eclatante 
purete de son ame et de sa vie, 
fulgor animse et vitas. Cic. 
Merite -—, summa virtus. Cic 
D'un merite -=-, clarus. Cic 
(cf, ex doctrina nobilis et cla- 
rus. Cic). Actions — , res il~ 
lustres. Cses. amplaeres gestae. 
Cic magnifica facta. Nep. ma- 
gnificae res gestae. Sail. Mon- 
trez-moi qqn qui ait sauve 
son maitre par un trait plu* 
— ^, da mihi quemquam qui 
magnificcntius dominum ser- 
vaverit. Sen. (ben. Ill, 23, Ji). 
Recompenses - — ,ampla prsemia. 
Cic. Dans toute sa vie il n'y a 
rien qui lui assure, plus que sou 
malheur meme, une gloire ecla- 
tante, ejus in onxni vita nihil 
est ad laudem illustrius quam 
ipsa calamitas. Cic. Person- 
nage qui a rendu des services 
— "a TEtat, vir singulari officio 
in rempublicam. Cic Action 
— , voy. ^clat. Malheur — , 
calamitas summa, maxima ou 
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tingularis. Cic. Rendre a sa 
probite un temoignage —,reo> 
Sere aKcui /astfssimam mtfe 7 
gritatis testimonium. PUn. 3. 

Voy. C^EBRE, INSIGNE, REMAR- 

eclater, v. tr. et intr. |] K. 
tr. Rompre avec bruit (arch.), 
Voy. rompre. — un saule, dis- 
cindere salicem. Cato. S'— , 
rampi ou dirumpi. Cic. Fig. 
S*— de rire, risa dissilire. Sen. 
Voy. ci-apres. ^ K. mtfr« Se 
rompre soudain avec bruit en 
projetant des fragments. Rum- 
pi, pass. Cic. Col. PUn. (ex.: 
ne vasa rumpantur. Col. hi la~ 
pides gelu rumpantur in testas. 
Plin.)\ dirumpi, pass, Plaut. 
Cic. (ex.: lagoznm grandes di- 
rampuntur, Hier.)\ dissilire, 
intr. PUn. (ex.: silex igni dis- 
silit. PUn.); diffindi, pass. pic. 
etc. (ex.: saxum gelu diffinditur. 
Cic. ); dehiscere, intr. PUn. 
(voy. crever [ p. 535, col. 3 J). 
Faire — , diffindere, tr. Cic. 
(ex.: semen [* la graine »]com- 
pressu Sao. Cic. [sen. 15, 51]). 
l| (P. anal.) So d^charger sou- 
dain avec fracas. Cooriri, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: turn subito 
temp estates sunt coortss maxi- 
mm. Cic. subito coorta tempes- 
tas cam magno frag ore toni- 
tribusque. Liv. quod pluribus 
simul locis ignes [«■- des incen- 
dies »] coorti essent. Liv.). 
Voy. fracas. || (Fig.) Se ma- 
nifester soudain avec bruit. 
Erumpere, intr. Cic. etc. (ex.: 
risas erumpit. Cic. [de Or. II, 
58, 2351. furor eorum erumpet. 
Cic. betlum erupit. Cic. erupit 
deinde seditio. Liv. [XXVIII, 
%U, 3$]. non dolorem aliquo 
signo erumpere passus est. 
Sen. erumpat enim aliquando 
vera et me digna vox ! Cic. 
par anal, cum ilia conjuratio 
ex latebris atque ex tenebris 
erupisset. Cic. quod [sceius] 
nuper eruperat. Liv. si ill us- 
trantur, $i crumpunt omnia. 
Cic.) ; prorumpere, intr. Cic. 
etc. (ex.: prorumpit pestis. Cic. 
ira prorumpit. Liv.) ; exar- 
descere, intr. Cic. etc. (ex.: 
ira, odium exardescit. Cic. 
bellum ou belli flamma exar- 
descit. Cic.) ; cooriri y dep. 
intr. Csss. Cic. Liv. (ex.: pesti- 
lentia coorta. Liv. subitum 
bellum in Gallia coortum est. 
Csss. acrius de integro coor- 
tum est bellum. Liv. fcedum 
certamen coortum, Liv. sedi- 
tio coorta. Cic. hsec cum dixis- 
set, risas omnium cum hilari- 
tate coortus est. Nep. libero 
conquestu coortss voces sunt, 
at neque lamentis neque exse- 
crationibus parceretur. Liv,) ; 
exoriri, dep. intr. Liv. Sen. 
(ex.: exortum est bellum. Liv. 
indignatio exorta est. Sen.) ; 
apparere, intr. Cic. etc. (ex.: 
odium... omne repente appa- 


ECL 

ruit. Cic. [ep. I, 9, 20]. voy. 
[se] manifester) ; emergere, 
intr. Cic. etc. (ex.: emergit 
rursum dolor. Cic. ex quo ma- 
gis emergit, quale sit decorum* 
Cic); eminere, intr. Cic. etp. 
(ex.: ira eminet, Liv. cum pi- 
gritia et desperatio in omnium 
vultu emineret. PUn. /. toto 
ex ore crudelitas eminebat. 
Cic.) . Faire — , erumpere, tr. 
Cic. etc. (ex,: erumpere gau- 
dium. Ter. iram. Liv. stoma- 
chum in aliquem. Cic. Bibulus 
in eas naves indiligentise suae 
ac doloris iracundiam erupit. 
Cass. [B. C. III, 8, 3]) ; effun- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: visum. 
Petr. illam procellam eloquen- 
tim. Quint, furorem. Cic. cum 
inclusum illud odium multa- 
rum ejus in me injuriarum, 
quod ego effudisse me omne 
arbitrabar, residuum tamen 
me insciente esset, omne re- 
pente apparait. Cic. [ep. I, 9, 
20]) ; patefacere, tr. Cic. etc. 

(VOy. DFXOUVRIR, DEVOILER, MA- 
NIFESTER), — en reproches, sto- 
machum erumpere in aliquem. 
Cic. verba edere^ mittere ou 
emitter e in aliquem. Cic. Ab- 
sol. J'ai peine a ne pas — , vuc 
me contineo. Ter. — de rire, 
Hsum edere. Cic. (Q. fr. IT, 8, 
2). tollere. Cic. voy. eclat. ^ 
Frapper la vue par une vive lu- 
miere. Fulgere, intr. Cic. etc. 
(voy. briller, ^tinceler, res- 
plendir); splendere, intr. Cic. 
etc. (voy. [elre] eclatant, res- 
plendir, briller). Faire — , il- 
lu2ninare,tr. Cic. etc. (ex.: ho- 
rum fidem Mitylenssorum per- 
fidia illuminavit. Veil.). \\ (Fig.) 
Frapper T esprit par qqch. de 
brillant. Elucere, intr. Cic. 
etc, (ex.: in eo...ingenium elu- 
cere ejus videbitis. Cic. [Cael. 
19,ii5]); enitere, intr. Cic. etc. 
(ex.: quo in bello virtus enituit 
egregia M. Catonis. Cic. [Slur. 
lX, 32]). Faire — , voy. mani- 
fester. 

eclectique, adj . (Philosoph.) 
Qui rassemble en un corps de 
doctrine les verites eparses 
dans divers systemes. La phi- 
lospphie — , philosophia eorum 
qui ex omnibus si quid boni 
insit, excerpunt. A. (d'apres 
Cic). Un philosophe — , et 
(substantivt.) un — , qui efon- 
tibus aliorum gudicio arbi- 
trioque suo, quantum quoque 
mo do videtur, haurit. Cic. qui 
libat ex omnibus disciplinis 
quodcumque cum maxime spe- 
cie veritatis movet. Cic. \\ (P. 
ext.) Qui admet plusieurs gen- 
res, plusieurs opinions. Qui ex 
omnibus disciplinis et artibus 
jjudicio arbiirioque quantum 
quoque modo videtur libat. A. 

eclectisme, s. m. Doctrine 
eclectique. Voy. eclectique. || 
(Par ext.) Disposition d'esprit 
eclectique. Multiplex ratio judi* 
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candi rerumque varietas. A. 
(d'apr. Cic). 

Eclipse (lat. eclipsis. Cornif. 
[rb. Ill, 36]), s- £ Phenomena 
astronomique par lequel un 
astre cesse exception nellement 
d'etre visible. Obscuratio, 
onis, f. Cses. (ct solis. Cic. {?, 
lanse. Sen.); defeciio, onis 
f. Cic. etc. ( ex. : solis. Cic 
lunse* Quint, sideris. Tac. au 
plur. defectiones solis et lunge 
Cic. [Div. II, 6, 17]. defectio 
perfeota [* totale «], Sen.); de- 
fectttS, US, m. Lucr. Cic. (ex.: 
solis ac lunse. Sen. lunse. Liv. 
au plur. defectus solis. Lucr. 
Virg. lun&. Cic. [N. D. II, 20, 
501). II y a une — de lune, de 
soleil, sol, luna defidunt. Cic. 
II y a une eclipse totale du so- 
leil, excluditur totius solis as- 

pectus. Sen. Pendant une — 
de soleil, cum luna sub orbem 
solis subisset. Liv. Sujet aux 
— , voy. iScliptique. [| Fig. 
Disparition momentane'e d'une 
personne, d'une chose. Defec- 
tio, onis. Cic. Vov. disparition. 
Une — totale de bon senset de 
raison, mentis ad omnia c&ci- 
tas m Cic. Voy. obscurcissement. 

£clipser, v. tr. Faire cesser 
d'etre visible (un astre). Obs- 
carare, tr. Cic. Premere, tr. 
Curt. (cf. cam sole premeretur 
luna. Curt.). S* — , dejioere, 
intr. Cic. (voy. Eclipse). o6«- 
curari, pass if. Cic. \\ (Par 
anaL) Faire cesser d'etre vi- 
sible. Occultare, tr. Cic. PUn. 
S 1 — , cerni desinere. Liv. [| 
Fig. Faire disparaftre tout a 
coup. Subducere, tr. Cic. S'— , 
voy. disparaitre. Famil. S— , 
c.-d-d. s'esquiver, voy. ce 
mot. ' Obscurcir en repandant 
un eclat superieur. Obscurare, 
tr. Cic. La lumiere d'une lan- 
terne est eclipsee par Teclat du 
soleil, lumen lucernse luce so- 
lis offunditur. Cic. Fig. O&s- 
curare, tr. Cic. (cf. quod non 
obscurari potest. Cic.).Obraer^ 
tr. Cic. etc. (cf. famam alien* 
/as. Tac. [Agr. 17, 3]).0$cere, 
intr. Cic. (cf. meo nomini offi- 
cer e. Liv.). 

eclipticrue* adj. et s. f. || 
Ad/. Qui a rapport aux eclip- 
ses. Eclipticus, a, urn, adj. 
PUn. Manil. ^S. £.(Dans l'an- 
cienne astronomic.) Orbits 
que Ton croyait decrite par le 
soleil tournant autour da la 
terre. Ecliptica linea. Serv. 

eclisse, s. f. Plaque debois, de 
carton, qu'on applique le long 
d'un membre fracture, pour 
maintenir les os. Canalis, is, 
m. Cels. Canaliculus, x, m. Cete. 
(cf. ex ferula canalicalo fac- 
to. Cels.). Ferula, &, f. Cels. 
(cf. ferulis circumdatis colliga- 
ta crura. Cels.). 1 Rond d'osier 
dans lequel on met egoutter 1* 
lait caille, lo fromage. Fiscella, 
w, f. Col. 
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1. 6clisser,v.tr.(Arch.) Fendre, 
faire £clatei\ Voy. fendre, 
eclater. 1 (Par anal.) Arch. 
Faire jaillir (de Peau). Voy. 
jaillir. || (Par ext.) Eclabous- 
ser. Voy. ce mot. 

2. 6clisser, v. tr. (Technol.) 
Garnir d'eclisses; spec, mainte- 
nir (un membre fracture^, k 
l'aide d'eclisses. Ferulis colli- 
gdre.Cels.Ferulas super accom- 
modare. Cels. ou circumdare. 
Col. (Crus) in canalem conji- 
cere. Cels. 

Eclogue. Voy ^glogue. 
ecloper, v. tr. Ren are boiteux 
ou bancal, [Alicui) claudicatio- 
nem afferre. Plin. || Eclope, 
ee, adj. Qui niarche pdnible- 
merit en trafnant la jambe, 
claudus ac debilis. Liv. 
eclore; v. tr. et intr. || (Anc.) 
V. tr. Faire sortir. Excludere, 
tr. Varr. || (Sp^c.) Faire naitre 
(en couvant). Excludere, tr. 
Cic. etc* (ex.: ovum. Hygin. 
pullos suos in nido. Cic. Tde 
Or. Ill, 21, 811. fetus. Quint. 
[II, 16, 16]. absol. Col. [VIII, 
5, ^ ; ?])■ 1" V. intr. Sortir de 
I'o&uf. Excludif pass. Cic. De 
ovo exire ou nasci. Plin. Faire 
— , excludere, tr. Cic. (voy, ci- 
dessus). || (Par ext.) S'ouvrir 
pour laisser sortir les poussins. 
Fetum fandere. Cic. Les o&ufs 
sont e"clos, ova I fetum fundunt. 
Cic. || (Par anal.) Sortir du bou- 
ton. Dehiscere, intr. Plin. (cf. 
rosa dehiscens. Plin. ). Fleurs 
^closes, nati ffores. Ov. ] (Par 
ext.) S'epanouir (en pari. d*un 
bouton de fleur). Voy* [s'] epa- 
nouir. ^ (Fig.) Naitre. In lucem 
prodire. Cic. Voy. naItre, [se] 

MANI FESTER. 

eclosion (lat* post, exclusio. 
Th t Prise.) s. f. Le fait d'e- 
clore. Fetus, as, m, Plin. L* — 
des poussins, pulli exclusi. Ov. 
Avant — de la fleur, antequam 
(flos) de folliculo exeat. Col. 

ecluse, s. f. Bassin forme par des 
cl6tures mobiles etablios entre 
deux parties d*une riviere, etc. 
Cataracia, as, f, et cataractes, 
«, m. Sen. Plin. j. fep. X, 61). 
Fermer les ^cluses, claudere ri- 
vos. Virg. \\ Fig. Ouvrir les 
— de son eloquence, toios elo- 
qaentise aperire fontes. Quint. 
Ouvrir les ecluses du ciel, ca- 
taract as cssli pate facer e ou ape- 
rire. Ambr. 

ecoeurant, ante, adj. Qui e- 
cosure. Teter, tra t trum, adj. 
Lucr. ■ Cic. {cf. sapor. Lucr.). 

Voy. DEGOUTANT. 

ecoeurement, s. m. Etat de 
celui qui est 6coeure. Voy. 

DUGOUT. 

ecoeurer, v. tr. AflFadir lecoeur 
de degout. Voy. degouter. || 
(Fig.) Degouter moralement. 
Voy. degouter . 

ecole, s. f. Etablissement ou 
Von enseigne. ScholBj se y f.Cic. 
Quint, (ex. : scholam habere. I 


ECO 

Cic. scholam aperire. Suet, 
scholam dimittere. Saet. in 
scholas deduci. Tac. in alicu- 
jus scholam ire. Suet- alicujus 
scholam frequentdre. Suet, in 
schola assiderc Cic). II en 
tiendrait ecole, c~a-d. ilserait 
capable de Tenseigner, de hoc 
scholam haberet. A. Faire — , 
se praebere scholasticum. A. 
Faire une — f impradentid la- 
bi. Varr. D* — , scholastica$ 9 
a, urn, adj. Quint. Plin. /. 
(cf. lex. Plin. /. materia. 
Quint.).%(Spec. ) Etablissement, 
lieu ou Ton enseigne aux en- 
fants les premiers 6I6ments» 
Ludus, i, m. Cic. etc. (ex.: fa- 
cta* litterarum [* 6coIe pri- 
maire »]. Liv. aiscendi. Cic. 
magister ludi ou ludi magis- 
ter. Cic. ludum habere. Cic. ou 
exercere. Tac. ludum aperire. 
Cic. in ludum litterarum itare. 
Plin.). Faire P — buissonniere, 
voy. p. 328, col. 1 et 2. || Eta- 
blissement d'enseignement spe- 
cial. Schola, 3d, f. Cic. etc. 
(ex. : e philosophorum scholis 
tales fere evaaunt. Cic. [Or. 
27_, 95], cf. Quint. [I, pr. 17]. 
aliquem scholarum frequentiae 
committere. Quint. [I, 2, 1]. 
schola medicorum.Inscr.); lu- 
dus, i, m. Plautt Cic. etc. (ex.: 
fidicinus. Plaut. gladiatorius. 
JEmilias ludus. Hor. saltato- 
rius. Cic). T L'ensemble des 
disciples attaches a une merae 
6cole, c.~d-d. a une meme doc- 
trine et par ext. doctrine. 
Schola, Sdy f. Cic. etc. (ex. : 
clamabunt omnes philosopho- 
rum scholas. Cic dissederunt 
hse scholse. Plin.) ; secta,, se, 
f. Cic. etc. (ex. : qui eorum, id 
est ex vetere Academia, philo- 
sophorum sectam secutus es. 
Cic Stoici et Epicuri sectam 
secuti. Quint. Stoicorum secta. 
Tac. Stoica sect a. Sen. Peripa- 
tetica secta. Col.) ; familia^ 
©e, f. Cic. (ex. : tota Peripateti- 
corum. Cic Aristoteles, Xeno- 
crates, tota ilia familia non 
dabit. Cic.) ; disciplina, sa y 
f. Cic. etc. (ex. : es alumnus 
disciplinse meae. Cic. [ep. IX, 
Ihy 2]. in alicujus disciplinarn 
se tradere. Cic. novum aliquem 
alicui in disciplinarn tradere. 
Cic. disc dicendi. Cic. vir- 
tutis. Cic Panaetius princeps 
ejus disciplinse. Cic. [Div. 1, 3, 
6]. philosophise disciplina ou 
[plur.] discipline. Cic qui sunt 
ab ea disciplina [« les tenants 
de cette ecole »]. Cic. d. Her- 
magorae. Cic summus doctor 
istius disciplinse. Cic). ||* (Par 
ext.) Apprentissage, Schola,23 y 
f. Cic. etc. (ex. : scholse adhuc 
operari. Quint. [X, 3, 13], non- 
dum e schola egressum esse. 
Quint, devertere a schola et 
magistris. Suet). II sent P— , 
c.-d-d. il a qqcli. de gauche, 
de pedant dans les manieres, 
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ex illius habitu schola mihi 
vldetur redolere. Cic. || (Fig.) 
Tout ce qui est propre a don- 
ner la connaissance, Pexpe- 
rience d'une chose. Schola , 
se, f. Cic. etc. (ex. : homo po- 
litus e schola. Cic [Pis. 25, 
59]) ; ludus, i, m. Tac etc. 
(ex.: impudentiaa ludus. Tac); 
disciplina, se, f. Cic etc. 
(ex.: mihi disciplina fait forum, 
Cic [de Or. Ill, 20, 7A]. nulla 
erit prsestantior disciplina. Cic 
sub Scipionis disciplina artes 
militiae edoctus. Liv. bond dis- 
ciplina exercitatum esse. Cic). 
A P — d'Annibal, Hannibale 
magistro. Liv. A son — , qua 
(sapientia) praeceptrice . Cic. 
(Fin. I, 13, h3). 
ecolier,i6re,s.m.et f*Celui,celle 
qui va a une ecole. Discern, en- 
tis, m. Sen. Quint. Auditor, 
oris, m. Plin. /. Discipulus, i, 
m. Scholasticus, i, in. Varr. fr. 
Quint. Voy. discipj-e. || (Spe- 
cials) Enfant qui va a une e- 
cole eUdmenfcaire. Discipulus a i t 
m. Quint. DiscipulUySe, f.Hor, 
Plin. Quint. Fig. Prendre le 
chemin des ^coliers" (s'amuser 
en route), voy. flaner. Com- 
mettre une faute d* — (une 
erreur gross iere), err are valdc. 
Cic longe ou tota via. Ter. 
turpissime labi. Cic. Un — 
(un novice), rudis et tiro. Cic. 
indoctus et tiro. Sen. Un avo- 
cat qui n*est qu'un — , tiro in 
foro. Quint. || (P. ext.) Adj. 
Propre a l^colier. Puerilis, e t 
adj. Cic. 
econduire, v. tr. Se debar- 
rasser par des deTaites de qqn 
qui demande. II P£conduisit 
en disant..., earn dimisit cau- 
sam interponens... A. (d'apr. 
Nep.). T Cong^dier. Excludere, 
tr. Cic. 
economat, s. f. Office d'eco- 
nome. Dispensatio, onis, f. Cic. 
Suet. 

econome (lat. post, cecono- 
mus [gr. olxovojiOi;]. Bier. Cod. 
Just.), s. m.et f.etadj. | S. m. 
ot f. Person no chargee de la 
depense dans une grande mai- 
son. Dispensator, oris, m. Cic. 
Bispensatrixy tricis^ f. Hier 
Inscr. ^ Adj. Qui sait evicer 
toute depense inutile. Parous, 
a, uxn, adj. Cic etc. (opp. k 
magnificus, elegans, ex.: pater. 
Cic colonus parcissimus. Cic); 
diligenSf entis^-p. adj. Cic. 
etc. (opp. a negligens, prodi- 
gusy ex. : homo frugi ac diii- 
gens. Cic. homo parcus et di~ 
ligens [opp. a prodigus et 
luxuriosus]. Cornif.) ; frugi, 
ind^cl. (ex, : homo frugi. Cic 
ut frugdlior sim quam volt 
[pater]. Ter. semper volai vi- 
deri frugalior. Sen. rh. colo- 
nus frugalissimus. Cic). Trop 
— , attentus, a, um, p. adj . 

Cic. etc. (ex. : asper et atten- 
tus quscsitis. Hor. absol. atten- 
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tus paterfamilias. Cic. pater. 
Hor. attenta vita et rusticana. 
Cic.) ; contractus >, a, urn, p. 
adj. Virg. ex.: quis enim con- 
tractior illo est? Virg* [mor. 
781) ; resir ictus, a, urn, p. 
adj. Cic. (ex.: homo. Cic. par- 
ous et restrictus. Cic.) ; te- 
nax, ads, adj. Cic. etc.^ (ex.: 
pater parcas et tenax. Cic. da 
cupidum, avidum, tenacem, 
jam tibi earn liberalem dabo. 

Liv.). ' '■ 

economie (Iat. ceconomia [gr. 
otxovo|JL(a]- Quint.), s. f. Gestion 
interieure d'une maison, d'un 
menage (arch.). Cara rei fa- 
miliaris. Quint. ^ Ordre avec 
lequel les choses sont adminis- 
tr^es. — domestique, rei fami- 
liaris diligentia. Quint, ars 
private rei gerendse. Liv. — 
rurale, res rustica. Cato. cul- 
tural as, f. Varr. Hor. Col. [| 
(Par ext.) Harmonie 6tablie au- 
tre les diverses parties d'un tout. 
Dispensation onis, f. Plin. Com- 
positioy onis } f. Cic. (cf. disci- 
pline c. [« economie d'un sys- 
teme philosophique »]. Cic). 
Constitatio, onis, f. Cic. (cf. 
corporis. Cic). Temperatio, 
onis, f. Cic. (cf. corporum. Cic. 
corporis. Cic. civitatis y rei pu- 
blico. Cic. nature. Cic). T 
Gestion ou Ton evite toute d£- 
pense inutile. Diligentia, 3d, 
f. Cic. etc. (ex. : matris fa- 
milise. Quint, non est ista di- 
ligentia, sed avaritia. Cornif. 
res familiaris conservari [de- 
bet] diligentia \et parsimonid. 
Cic); frugalitas, atis, f. Cic. 
etc.(s'opp. a luxaria t luxus, ex.: 
homo summaefrugalitatis.Sen. 
nullus illi nisi ex (rugalitate 
reditus. Plin. j. frugalitatem 
colere. Sen. rh.) ; par a ma- 
nia, 33, f. Plaut. Ter. Cic etc. 
(s'opp. a largitas, ex. ; p. ali- 
cujas rei. Cic). Avec — , fra- 
galiterj adv. Plaut. Cic (cf. 
fr. vivere [opp. a luxuriare]. 
Sen, rh.). parce, adv. Ter. Cic. 
(voy. chichement). Avec une — 
excessive, restricts, adv. Cic 
|| (Par ext.) Ce qu'on 4par- 
gne. Compendium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: c. ligni.Plin. c. 
leve. Cornif. in re uberrima 
tarpe compendium effugere. 
Cic); peculium, ii, a. Cic 
. Jet. (voy. epargne). 
economique, adj. Relatif a Tad- 
ministration materielle d'une 
maison, d'un etablissement. 
Domesticus, a, um, adj. Cic. 
GEconomicas, a t um, adj. Cic 
La science — et (substantivt.) 
fern, (archer — , cura rei fa- 
miliaris . Cic cura reram do- 
mesticarum. Quint, ars private 
rei gerendse. Liv. disciplina do- 
mestica. Suet. Voy. economie. || 
(P. ext.) Relatif a l^conomie 
politique. Publicus, a, am, adj. 
Cic. La science — , ars publics 3 
pecunise dispensandae et rei pa- \ 
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blicse gerendse. A.^ Qui Epargne 

la depense. Qui (quae, quod) 
parvo impendio constat. A. 
Qui (quae, quod) parvo samptu, 
ou exigud impensd < $t. A. Etre 
tres — r, minimo samptu esse* 
Cic. 

^conomiquement, adv. En 
epargnant la depense ; d'une 
maniere economique. Puree, 
adv. Cic. Voy. economie. 

econoroiser, v. tr. Epargner 
en menageantla depense. Par- 
cere, intr. Cic. etc. (cf. pretio. 

. Plaut. impensae. Liv. sumptui. 
Cic). Parsimoniam adhibere. 
Plant. Compendium facer e (a- 
Zieu/as ret). Plin. Qui econo- 
mise l'argent, parous pecuniae. 
Cic. Qui Economise sur sa nour- 
riture, parcus cibi. SparU Fig. 

— ses forces, viribus par cere. 
Hor. — son temps, puree tem- 
pore uti. Sen. tempus puree 
dispensdre. Sen. Voy. menage r. 
Absolt. Faire 'des Economies, 
par cere, intr. Ter. 

economiste, s. m. Celui qui 
s'occupe de la science de Feco- 
nomie politique. Qui versatur 
in vectigalium ceterorumque 
publicorum et rei fractuum 
administratione. A. 

ecorce, s. f. Enveloppe de la 
tige et des branches de certains 
arbres. Cortex f icis jdcorce ex- 
t^rieure), m. et f. Cic. Liber, 
bri (ecorce interieure), m. Cic 
Garni d' — t corticatus, a, urn, 
adj. Col. D' — , corticeus, a, 
una, adj. Varr* |] Fig. {hoc. 
prov.) II ne faut pas juger du 
bois deTarbreparT — ^tultissi- 
mus est , qui hominem out ex 
veste aut ex condicione... sesti- 
matSen. (ep, h 7, 16) .^Enveloppe 
coriace de certains fruits. Cor- 
tex, icis, m. Plin. Corticalus, 
i, m. Col. Corium } ii, n. Plin. 
\\ {FiQ*) Superficie des ckoses. 
Species, ei } f. Cic Fades, ei, f. 
Frons, frontis, f. Sen. Quint. 
(cf. decipit frons prima mul- 
tos. Phsed.). Voy. apparence, 
exterieur. ^ (P. anal, et spec.) 
Ecorce terrestre, summa terrse 
cutis. Plin. 

ecorcement, s. m. Action d'e- 
corcer; resultat de cette action. 

Voy. DECORTICATION. 

ecorcer, v. tr. Depouiller de 
son ecorce, Glubere, tr. Varr. 
etc. (cf. salictum. Cato; ra- 
mos. Varr.). Delibrare, tr.Cses. 
(cf. cacumina ramorum. Cass.). 
Decorticdre, tr. Plin. Gorticem 
arbori detrahere ou auferre. 
Plin. S' — , delibrari. Col. 
Pour empecher Farbre de s' — , 
ne cortex a ligno decedat ar- 
bori. Plin. Du bois ecorce, li- 
gna delibrata ou decorticata. 
Ps. Ascon. Gep ecorce^ rasilis 
palmes. Plin. Action d J — , 
voy. decortication. P. anal. 

— (un fruit), decorticdre, tr. 
Plin. deglubere, tr. Varr. Voy, 
peler. 
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ecorcluer (Iat. post, ' excori- 
care. Aug.), v. tr. Depouiller 
un animal (mort ou vif) de sa 
peau. Detrahere pellem {be$- 
tiaa alicui). Plin. Alicujus cor- 
pora cutem detrahere. Plin. 
Mart, deripere. Ov. \ Blesser 
en 6raflant la peau sur uno 
i ten due plus ou moins grande. 
Leviter vulnerdre [aliquem). 
Sen. rhet. Radere, tr. Desqua- 
mare, tr. Plin. Perstringera 
(cutem). Curt. Peau e*corchee t 
cutis vulnerata. Plin. Jambea 
ecorchees, descobinata crura. 
Varr. Ec*«rch^ par le frotte- 
ment, attritu exulceratus . Plin. 
S' — , deglubere se. Varr* fr. 
Sen* Scorcher le dos (de gqn) 
a coups de verges, dorsum (ali- 
cums) virgis despolidre. Plaut. 
(alicui) corium concldere. Plaut. 
— (un mouton) en le tondant, 
deglubere (pecus). Tib. ap. Suet 
et fig. loc. adv. Bon berger tond 
ses brebis et ne les ecorchepas, 
boni pastoris est tender e pe- 
cus, non deglubere. Tib. ap. 
Suet. Dans un sens analogue. 
Etre e*corchd en payant (6tro 
tondu de trop pres, payer trop 
cher), voy. tondre. Ecorcher 
(qqn), radere aliquem. Mart. 
(II, 17, h). || (P. ext.) Ddterio- 
rer un objet en en eraflant la 
surface. Delibdre, tr. Col. (cf. 
trancum. Col.). Saucidre, tr. 
Col. Cutem abradere. Sen .Voy. 
deteriorer, endommager. — le 
sol (par le labour), saucidre 
summam partem terrse.Col. || 
(P. anal.) — les oreilles (en pari, 
d'un son), vulnerdre aures 
(alicujas). Ov. radere aures 
(delicaias). Quint. Musique qui 
ecorche les oreilles, symphonia 
discors. Hor. Voy. decherer. 
Vers qui dechirent les oreilles, 
versus confragosi. Quint. Ecor- 
cher la bouche (en pari, d'un 
mot difficile a pro n oncer), as- 
pere sondre. Prise. || Fig. — un 
mot (Falterer en le prononcant). 
Corrumpere, tr. Ov. Quint. Mk- 
tilare (verb urn). Plin. Voy. al- 
ter ER, PRONONCER. 

ecorcherie, s. f. Lieu ou Ton 

ecorche les betes. Voy. abattoir. 
ecorche ur, ecorcheuse, s. m. 

et f. Celui qui ecorche les betes 
mortes. Lanius y ii, m. Cic. ^ 
Fig, Celui, celle qui ecorche, qui 
depouille qqn. Expilator. oris, 
m. Cic. Spoliator, oris, m. Cic. 
Spoliatrix, tricis, f. Cic. 
ecorchure, s. f. ErafLure de la 
peau ou des tissus externes. 
Perfrictio, onis, f. Veg. (au 
plur. dans Plin.). Cutis vulne- 
rata. Plin. Des — , desquamata, 
Oram, n. pi. Plin. attritse par- 
tes ou attrita, orum, n. pi. 
Plin. Se faire une — , aliquid 
membrorum delibdre. Varr. T 
En pari, des vegetaux. Cica- 
trix, tricis, f. Virg. Voy. bles* 

SURE, ENTAILLE. 

ecorner, v. tr. Degarnir de ses 
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comes* Cornua frangere. Phsed. 
Mutitdr'e, tr. Liv. Ecorne, mn- 
tilas, a, urn, adj. Varr. Col. 
{cf. capella. Col. bos. Varr. 
mutilis comibus. Cass.). ^ (P. 
ext.) Endommager (un objet) 
en en cassant un angle, un 
coin, Delibdre, tr. Plin. Muti- 
lare, tr, Liv. || (P. anal.) En- 
tamer en qq. partie. — (une 
propri^ti), deminuere ou cte- 
trahere (aliquid de aliqua re). 
Cic. Voy. extamer. Fig. — sa 
fortune (en manger une par- 
tie), mutildre patrimonixzm, 
Jet. caviare rem. Pers. [| (P. 
ext.) Arch. Ecornifler. Voy. ce 
mot. 

ecornifler, v. tr. (Famil.) Ra- 
flor a drbite et a gauche (quel- 
que bon morceau, quelque 
bonne piece d'argent). Corrd- 
dere, tr* Ter. (cf. decern minus. 
Ter.). — des diners, captdre 
cenas (divitum). Plant. 
fecorniflerie, s. f, (Arch.) Ac- 
tion d'^cornifler, Parasitatio, 
onis, f. Plaut. 

6corni£Leur, euse, s. m. et f. 
(Family Celui, celle qui ecor- 
nlfle. Laudicenus, i, m. Plin, 
j. (ep. II, IJi, 5). 
ecosser, v, tr. D6pouiller de la 
cosse. Purgdre, tr. Petr. (cf. p. 
cicer. Petr.). Valvolis eximere. 
Col. A valvolis separdre. Col. 
Feve ecossee, excussa faba. Col. 
I. ecot, s. m. Ce que doit cha- 
que convive dans un repas ou 
chacun paye sa part. Collec- 
ts, sa . f. Cic. (cf. Varr. [L. L. 
VI, 66]) ; symbola, sb, f. 
Plaut. Ter. (ex. : symbolam 
dare [* payer son ec. »]. Ter. 
de symbolis [« en pay ant cha- 
cun son £cot »] edere. Ter.). 
Qui ne paye pas son — , asym- 
bolus, a, um, adj. Ter. Fig. 
Faire payer a qqn son — (en 
lui demandant de divertir la 
compagnie), collectam a con- 
viva exigere. Cic. (de or. II, 
57, $33), || (P. ext.) Totality de 
la defense faite pour un repas. 
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£lw^)» destillatio, onis, L 
Scrib. PUn. (ex. : d. narium. 
Plin.); effluvium, ii, n.Pliti. 
(ex. : humoris e corpore. Plin. 
[VII, 171]. sanguinis cerebri- 
que efftuvio exspirdre. Veil. 
[II, ISO, M) ; profluvium, ii, 
n. Lucr. Col. (ex. : sanguinis. 
Lucr. Col. aivi on ventris. 
Cels. absol. profluvium. Cels.); 
profusio, onis, t Cels. (ex.: 
pr. sanguinis. Cels.). — catar- 
rhal, destillatio pectoris. Scrib. 
— menstruel, profluvium mu- 
lierum. Plin. *[ (Au fig.) Mou- 
vement de la foule qui se dissipe 
peu a peu. Discessus , us, m. 
Cic. Voy. [s*] e^couler. || Vente 
successive d*objets en magasin. 
Voy. vente. Qui n*a pas d' — , 
invendibilis, e, adj. Plin. 
ecouler (s') ; v. pron. et tr. || 
V. pron. S'ecouler, couler hors. 
Defluere, intr, Cic. etc. (cf. 
cum hiberni defluxere tor ren- 
tes. _ Sen. [N. Q. Ill, 31); ©f- 
fluere, intr. Cic. etc. (ex.: san~ 
guis effluit. Gels, cum una cum 
sanguine vitam ef finer e sen- 
tiret. Cic. [Tusc. II; gA, 59]); 
diffliiere, intr. Lucr. Cic. 
(ex. : quassatis undiqae vasis 
diffluere humorem. Lucr.) ; 
profluere, intr. Cic. etc. (ex.: 
in mare. Cic.) ; delabi, dep. 
intr. Cic. etc, (ex. : ex utraque 
parte tecti dqaadelabitar. Cic). 
Laisser — Teau, humorem de~ 
ducere. Cic. || (Par anal.) Se 
dissiper, s'en aller. Fluere, 
intr. Cic. etc. (ex.: ffiuit tempus 
et avldissimos sui aeserit. Sen. 
cetera nasci, occidere y , flaere t 
labi. Cic); defluere, intr. Cic 
etc. (ex.: ubi salutatio defluxit 
[« quand le flot des visiteurs 
s*est ^coule »], litteris me in- 
volvo. Cic [ep. IX, 20,-3]); 
effluere, intr. Cic etc. (ex.: 
prmterita setas, quamvis lon~ 
ga, cum effluxisset. Cic. [sen. 
% K\. nee prmteritas volupta- 
tes effluere patiatur, earumque 
assidud recordatione Isetetur. 
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Sumptus convivii ou comissa- Cic [Fin. I, IS, Al] ; praeter- 


tionis. Liv. *[ Ceux qui se reu- 
nissent pour un repas ou Ton 
paye son ecot. Compotores, um, 
m. pi. Cic 

2. ecot, s. m. Tronc d'arbre, 
rameau imparfaitement 6mon- 
de. Voy. tronc, kameau. 

ecoulement. s. m. Action de 
s'ecouler. Fluxus, us, m. 
Quint, (ex.: fl.aquarum. Quint. 
"XI, 3, SI], sanguinis. Justin. 
'XII, 9, 12]) ; delapsus, us, 
m. Varr. (ex. : d. aquse [dans 
un champ]* Varr. [I, 6, 6]). — 
continu, perennitas, atis, f. 
Cic etc, tau plur., ex.: fon- 
tium gelidds perennitates. Cic 
[N. D .11,39, 98]). || (Spte.) Mou- 
vement d'une humeur qui sort 
d'un organe. Fluctio, onis, 
f. Plin. (ex. : sanguinis e na- 
ribus. Plin. fluctiones quas 
Graeci rheumatismos vocant. 


fluere, intr. Cic (ex. : nee 
praeteritam [voluptatem] pres- 
ter fluere sinere. Cic [Tusc. V, 
33> 96]) ; pra&terire, intr. Ter. 
Sen, (ex. : pr&teriit tempus. 
Ter. tertius jam pr&teriit an~ 
nus. Sen.); volare, intr. Cic 
(ex. : volat setas. Cic) ; cede- 
re, intr. Cic etc. (ex. : horse 
quidem cedunt et menses et 
dies et anni nee prseteritum 
tempus unquam revertitur. Cic 
[Sen, 19, 69]) ; procedure, 
intr. Cic etc. (ex. : dies proce- 
dens. Cic procedente tempore. 
Plin. j. multum diei proces- 
serai. Sail.). Voy. passer. ^ 
(Par ext.) V. tr. Faire s'ecou- 
ler. -^ les cuirs, e coriis aquam 
exprimere. A. — ^ (des mer- 
chandises), divendere, tr. Cic 
ecourter, v. tr. Rendre trop 
court. Breviorem facer e ali- 1 


quam rem. Cic Mutilare, tr. 
Liv. Amputdre, tr. Cic Con- 
trahere (orationem). Quint, 
(opus). Quint. Nimium corri- 
pere. Quint. Brevi prsecidere* 
Cic Prononcer quelques phra- 
ses ecourt^es, mutila loqui, 
Cic Pens^es ^courtees, mutila 
qusedam et quasi decurtata. 
Cic.(Or.53, 178).Pensee ecourtee, 
curta sententia. Cic Que le 
r6cit est £court£, aliquid nar~ 
rationi deesse. Quint. Voy. 

ABRE*GER, TRONQUER. || Spec. — 

un chien (en lui coupant la 
queue et les oreillos), un che- 
val (en lui coupant la queue). 
Decurtdre, tr. Plin. Cheval, 

' mulet e'eourte", curtus equus* 
Prop, mulus. Hor. 

ecoutant, ante, adj. et s. m, et 
f. || Adj. Qui ecoute. Audiens. ' 
Cic JJ S. m. et f. Celui, celle 
qui ecoute. Audiens, entis, m. 
Cic. Auditor, oris, m. Cic. audi- 
trix,tricis, f. Prise Voy. audi- 
teur, [| (Spec.) Dans la pri- 
mitive Eglise. Les ecoutants. 
Audientes, ium, m * pi, Tert. 

Voy. OATECHUMENE. 

1. ecoute, s. f. (Arch.) Personne 
qui ecoute. Voy. ^coutant. ^ 

" (Arch.) Action d'ecouter. Aus- 
caltatio,onis, f* Sen. \\ (Spec.) 
Action de faire le guet. Excu- 
bise, arum, f. pi. Cic Specula, 
se,f. Cic J Fig. (De nos jours.) 
Etre aux ecoutes (etre attentif 
a recueillir ce qui se dit). Aus~ 
caltdre (ad fores). Plaut, Fa- 
cere aucupium auribus. Plaut, 
Verba aucupari. Sen. Specu- 
lar^ tr. Plaut. Cic; In specula, 
esse. Cic. Celui qui est aux e- 
coutes, captator sermonum (ali- 
cujus). Liv. Voy, aguet, epier,. 
guet. ^ Ce qui sert a ecouter. 
Voy. ouie. 

2. ecoute, s. f. (Marine.) Grosse 
manoeuvre courante fixee au 
coin des hasses voiles. Pes veli. 
Cic et simpl, pes, pedis, m. 
Virg. Carguer lea — , colligere 

pedes. Tibull. Larguer les — r 
proferre pedes. Plin. Larguer 
a demi les — , pedem facer e. 
Virg. 
ecouter (lat. auscultare. Plaut. 
Ter.), v. tr. Donner attention 
(a ceque dit qqn), s'appliquer 
a entendre (gr. «x p.o,agfe xQ. Ad- 
hibere aures. CTc A&movere 
aurem. Cic Aures ad alien jus 
vocem admovere. Cic Voy. 
oreille. || (Par ext.) ficouter 
qqn, dare aures alicui. Cic 
audlre, tr. Cic. etc. (cf. ali- 
quem libenter studioseque. 
Cic. a vobis sic audior, ut nan- 
quam benignius neque atten* 
tius quemquam auditum pu- 
tem. Cic Rhodii cum silentio 
auditi sunt. Liv. cam audire- 
tur silentio M. Cselius. Cic au- 
ditus est magno silentio. Cic. 
quicquid tribunus plebis loqui- 
tur assuestis sequi audire. Liv. 
ne in senatu quidem sequis 
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aureus audiebatur. Liv.). Ab- 
sol. Ecoutez tous, adestote o/n- 
nes animis. Cic — a vec at- 
tention, attente ou attentis- 
sime audire. Cic — aux por- 
tes, voy. 1, ricouTE et Ecouteur. 
S' — parler, $e dicentem ip- 
tum mirari. Q. (d'apr. CatalL). 
1" (Par ext.) Donner adhesion a 
ce que dit qqn. Audire^ tr. 
Cic. etc. (ex. : preces alicajus._ 
Cic nee Homerum audio, qui 
ait... Cic. si vos audire velle- 
mus. Cic. si fabulas audire vo- 
lumizs. Cic. non ou nihil audio* 
Ter. Cic. ac vellem a princi- 
pio te audisse amicissime i?io- 
nentem. Cic. [ad Att. VII, l 9 
2]. sapentiam. Cic. te audi, 
tibi obtempera. Cic. non fore 
dicto audientes milites. Cic. 
out eos, qaos misisset non pa- 
ruisse, aut qui dicto audientes 
in tanta re non faissent, eos 
vinctos potius quam necitos. 
Cic). Voy. obeir, || (Fig.). Se 
laisser aller a faire ce que dicte 
un sentiment. JPSbTere* intr. 
Cic. etc. (ex. : ivse par ere. Nep. 
voy. ceder, obeir); indulgere, 
intr. Cic. etc. (ex.: complaire, 

CEDER, [S'j ABANDONNER [a], [Se] 

livrer [Sl]). — son maloa s' — , 
sibi indulgere. Ter. Voy. [se ] 
manager. 

ecouteur, s. m. Celui qui e- 
coute. || (Spec.) Celui qui e- 
coute par indiscretion. Capta- 
tor sermonum (alicujas). Liv. 
Pour no pas etre entendu de 
quelque ecouteur, ne quis nos- 
tro auceps sermoni sit. Plant. 
ecoutille, s. f. Ouverfcure du 
pont d'un navire. Fori ostio- 
tum. A. 
ecrabouiller et (arch.) ecar- 
bouiller, v. tr. (Pop.) Ecraser 
en faisant jaillir en morceaux 
de tous les cotes. Voy. Ecraser, 
bouillie. 

ecran,s. m. Petit meuble dont 
on se serfc pour se garantir de 
1'ardeur trop vive du feu. Ignis 
suffugium. A. (d 1 apres Plin.). 
ecrasant, ante, adj. Qui est 
capable d'e eraser, Gravissimus^ 
a, urn, adj. Cic. Virg. In Jus- 
tus, a, um, adj. Cic. (cf. onus. 
Cic). Fig. Succomber sous le 
poids — des affaires, oneribus 
rerum opprimi. Cic. Etre ca- 
pable de supporter le poids — 
de ces occupations, posse tot 
res, tarn graves sustinere. Cic, 
— defaite, exitiabilis clades. 
Liv. La puissance — de Rome, 
moles Romani ingenii. Veil. 
Muuicipe qui succombe sous le 
poids — des charges, munici- 
pium maximis oneribus pres- 
sum. Cic. Im poser a une pro- 
vince .un impot, des depenses 
— > oner are provinciam tri- 
buto. Sen. Voy. accablant. || 
(P. hyporb.). Famil. Un succes 
— , voy. extraordinaire, inoui. 
ecrasement, s. m. Action d'e- 
craser uo corps ; etat d'un corps | 
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ecrase. Tritus, us, m, Cic Ofc- 
tritus, us, m. Plin. Oppressio, 
onis, f. Vitr. Fig. — . Voy. 

ANEANTISSEMENT, DESTRUCTION , 
DEROUTE. 

^eraser, v. tr, Aplatir et de- 
former un corps parchoc ou 
compression . Tundere, tr. 
Vitr. Col. Plin. (voy. piler) ; 
contendere y tr. Varr. Cms. 
Gels. (ex. : teneras arundinum 
radices. Cses. ficum aridum. 
Cels. voy. piler) ; terere, tr. 
Varr. etc. (voy. broyer) ; C022- 
terere. tr. Col. etc. (voy. 
broyer) ; deter ere. Col. jex. : 
in area detrita frumenta. Col.); 
exterere, tr. Sen. {ex.: homo 
magno ponder e extritus. Sen.); 
obterere, tr, Varr. Cic. etc* 

' (ex. : in stabulo infantes [« en 
pari, des boeufs »J. Varr. ra- 
nas. Phsed. puerum. Suet, ob- 
triti sunt plures quam ferro 
necati. Liv. non posse obtritos 
internoscere. Cic); per ter ere, 
tr. Col. (voy. broyer); prote- 
rere, tr. Cses. Liv. (ex. : equi- 
tatus aver sos proterere inci- 
pit. Caes.pr. frumentum. Liv.)*, 
elidere, tr. Cic (ex.: aliquem. 
Cic.) ; illider e, tr. Cic (ex. : 
serpens compressa atque illisa 
morietur. Cic. [har. resp. 25, 
55]) ; oblidere, tr. Col. Plin. 
/. (ex.: fetus. Col. oblisus pon~ 
dere. Plin. /.) ; comprimere, 
tr. Cic. etc. (ex. : serpentem. 
Cic alicujus manum [en pari. 
d'un arbre]. Val.-Max.) ; ojp- 
primere^ tr. Cic etc. (ex. : 
trabem dejicere et horninem 
opprimere. Jet. ruina cameras 
subito oppressit ceteros. Phsed. 
surt. au passif: ruina concla- 
vis opprimi. Cic terra oppres- 
sus. Cic arenaram molibus 
oppressus. Justin.). c&lCELre, 
tr. Cato. (voy. fouler) ; pro- 
culc&re, tr. Col. (voy. fouler). 
|| (Spec.) Rendre aplati, bas. 
Nez ecrase, simm nares. Sen. 
Une taille ecrasde, quadrata 
statura. Plin. ^ (Au G.g.) Faire 
succomber sous une charge 
trop lourde, trop onereuse. 
Premere, tr. Cic etc. (ex. : 
plerique magnitudine tributo- 
rum premuntur. Cms. aere a- 
lieno^ premi Cses. premendi 
inimici occasio. Curt.); oppri- 
mere, tr. Cic etc. (ex, : op- 
primi^ onere fenoris. Sail, op- 
primere adversarios. Nep. se- 
ditionem. Liv.) ; obruere, tr. 
Cic. etc. (ex. : obrui negotii 
magnitudine. Cic). Voy. acca- 
bler. || Faire succomber dans 
la lutte sous une force irresis- 
tible. Obruere, tr. Cic etc. 
(ex.: Vatinium dignitate obrue- 
rat. Veil, obruimur ambi- 

tione et foro. Cic); opprime- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : natio- 
nem AUobrogum. Cic voy. 
accabler). 

ecremer, v. tr. Depouiller de 
sa creme. Florem lactis des- 
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pumare ou delibare. A* Quo J 
in summo (lactis) (luitat^ exi- 
meve. Plin, \\ Fig. Depouiller 
une chose de ce qu'elle conte- 
nait de meilleur. Decerpere ou 
excerp&re melioru ou optima 
qu&qne (ex allqua re) ou flo- 
rem (alicujus rei).A. Ex ali- 
qua re excellentissima queequo 
libare. Cic 

6crevisse, s. f. Crustaci qui 
marcho egalement bien en ar- 
riere et en avant. Cancer, cri y 
m. Plin. Ov. — de mer, cancer 
marinus. Petr. Csel.-Aur. ou 
astacuz, i, m. Plin. II va comme 
les — (c.-a-d. a reculons), 
cancer est. Petr. (h% 7). Rouge 
comme une — , voy. ^cablate. 
T" (P. analj Ecrevisse, signe du 
zodiaque. Cancer, i, m. Z-ucr 
Ov. || Sorte de vers grec ou latin, 
voy* retrograde , recurrent. 

Verier (s'j, v. pron. Pousser un 
cri soudain. Clamor em edere 
ou toller e. Cic Exclamare, intr. 
Cic Conclamare, intr. Cic, etc. 
(cf. gaudio. Liv.). S* — d'ad- 
miration et simpl. s 1 — , voy. 
recrier, admiration. ^ Lancer 
tout a coup d'une voix forte 
quelques paroles. Exclamare, 
intr. Cic etc. (cf. quid facts ! 
exclamat.Ov.).Recldmdre, intr. 
Cic Vociferari, d£p. intr. Cic 
etc. (cf. vociferari Romanos 
vicisse. Liv.). Arch. — a qqn, 
voy. crier. 

6crin, s. m. Coffret, £tui a bi- 
joux. Scrinium, ii s n. Plin. 
Loculus, i, m. et ordin. loculi, 
orum, m. pL Hor. Locellus t i, 
m. Cses. ap. Charis. 

ecrire, v. tr. Figurer sa pen see 
au moyen de signes convenus 
represent ant des mots. Scri- 
bere, tr. Cic etc. (ex. : liite- 
ram. Cic. erat scriptam ipsias 
manu. Cic itaque terra in au- 
gurum libris scripta cum r 
uno. Varr. nomen ejus d lit- 
tera scribitur. Quint, nostri 
prseceptores cervum u et o lit- 
teris scripserunt. Quint. [I, 7, 
26]. litteris grandibus ou maxi- 
mis scribere aliquid. Hi&r. 
commentarii minuUssimescrip- 
ti [« notes ecrites en carac- 
teres tres fins »]. Suet, super 
[* au-dessus de la porte »] 
litter a quadrata scriptum erat. 
Petr. has litter as scripsit gal- 
Una [ nous disons : « Ecrire 
comme un chat * 1 . Plant. 
[Pseud. 29]) ; ascribere («= a- 
j outer en ecrivant; ecrire au 
bas de »), tr. Cic. etc. (ex.: user. 
Magno. Cic illad, quod as- 
cripsit. Cic ) ; conscribere, 
tr. Cic etc. (ex. : epistola 
Grsecis litteris conscripta. C&s. 
tabellm lepida conscripts ma- 
nu. Plant.) , inscribere (<■ e- 
crire dans ou sur =), tr. Cic 
etc. (ex.: in illis libellis nomen 
suum. Cic); perscribere (* e- 
crire en entier; Ecrire en toutes 
lettres ■), tr. Cic. etc. (ex. : 
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vcrbo non perscripto. Tiro ap, 
Gcll. notata, non perscripto, 
erat summa. Suet.); prsescri- 
bere (« ecrire en tete »), tr. 
Cic etc. (ex. : ut prsescripsi- 
mas. Veil, aucioritates pr&e- 
scriptae [« les noms des sena- 
te urs presents Merits en te*te du 
senatuscons. »]. Cic. [de Or., 
Ill, 1, 5]); rescribere (« ecri- 
re de no uvea u ») } tr. Cic, etc. 
(ex. : r. commentarios. Suet. 
rationes. Plin. j.) m — d'ordi- 
naire, scriptitare, tr. Plin. 
Charis (ex. : quod ea quae no$ 
per at antiqui per ai scriptita- 
verunt. Vet. Long, in pal ma* 
rum foliis primo scriptitatum 
est Plin. [XIII, 68]). Ecrire, c- 
&~d. tracer avec le poin<jon 
dea caracteres sur les tablettes 
de cire, exarare, tr. Cic. 
Plin. j. (ex. : exaravi ad te 
harum exemplum in codicillis. 
Cic. librum tertiurn JSsopi 
stilo. Phaed.). — (qqch.) sur 
le bronze, la pierre, etc. t mct- 
dere aliquid {leges, deer eta) in 
ses, etc. Cic. Liv. Voy. gra- 
ver,* instruire. Apprendre a 
— , litterarum formas discere* 
Quint. Qui ne sait ni lire ni 
ecrire, nescius litterarum. Varr. 
Ne savoir ni lire ni 6crire, lit* 
teras nescire. Sen, (cf . vellem 
nescirem litteras ou quam vel- 
lem nescire litteras. Sen. [clem. 
II T 1, 2), Savoir — , scire litte- 
ras. Plaut. Cornif. Vitr. ^ (Par 
ext.) Consigner (qqch.) en ecri- 
vant. Scribere, tr. Cic. etc. 
(ex. ; f ass us es Charmidem de- 
disse aurum tibi, — Scriptum 
quidem [« oui, e'est £crit «]. 
Plaut. aut scriptum aut obsi- 
gnatum aut depositum. Cic. 
nihil erat clausum nihil obsi- 
gnatum, nihil scriptum. Cic); 
conscribere, tr. Cic. etc. (ex.: 
hasc convenerunt conscripta- 
que in Capitolio posita sunt. 
Liv. testamentum. Cic. quae 
promissa multis, quae cons- 
cripta faerint [t les paroles 
qu'il a aonnees abien des gens 
et ce qu'il a ecrit »]. Cic.) ; 
inscribere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquid in libro. Cic.) ; per- 
scribere (« ecrire en en tier »), 
tv. Cic. etc. (ex. : epistola in 
qua omnia perscripta erant. 
Nep. rationes sunt perscriptae 
scite et litterate. Cic. omnium 
judicum dicta, interrogata, 
responsa perscribere. Cic); re- 
ferre y tr. Cic. etc. (ex.: /odi- 
dum in tabulas publicas. Cic. 
'r. in tabulas, nomen in tabu- 
la$,< in codicem. Cic acceptas 
pecunias. Auct. b. Alex, pecu- 
niam operi publico [sous la ru- 
brique : « Pour b&timent ci- 
vil »] t Cic illam pecaniam 
nominatim Flacco datam.Cic). 
Se faire — chez qqn (arch.), 
voy. inscrire. ^ Faire savoir 
(qqch.) a une personne eloignde, 
en ecrivant. Scribere. tr. Cic. 
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etc. (ex. : scr. ad aliquem ou 
alicuL Cic ad aliquem de ali- 
quo accuratissime [« ecrire a 
qqn pour lui recommander 
chaudement qqn »]. Cic. scri- 
bitur [« on nous 6crit »] nobis 
multitudinem convenisse. Cic 
si quid ad me scripseris. Cic 
velim domum ad te scribas, 
ut mihi tui libri pateant. Cic 
college scripsit, Aquilejam ut 
veniret. Liv. Scipioni scriben- 
dum,^ ne helium rernitteret. Liv* 
scribit Labieno t veniat. Cses.); 
conscribere, tr. Cic etc. (ex.: 
tabellas [« unelettre *>].Liv.epis- 
tolamalicui de aliqua re. Cic). 
— souvent, scriptitare, tr. Cic 
(e\.;.scribas vel potius scripti- 
tes. Cic [ad Att. VII, 12, fin.]). 

Voy. LETTRE, CORRESPOND AN CE. 

T Composer un ouvrage qui 
doit §tre lu. Scribere, tr* 
Cic etc. (ex. : librum ou li- 
bros. Cic [sen. 1,1]- defensio- 
nem. Cic historiam. Cic scrip* 
sisse aliquid in Ahtonium. Liv. 
fr. hac super re scribam ad te. 
Cic. eleganter, bene, ornate 
scribSre. Cic. litter am nullam 
scripsit [« il n'a rien dcrit »]. 
Cic* eadem hsec avis scribitur 
conchis se solere implere. Cic. 
[N. D. II, A9, 12A]. fc scriptum 
invenitarin libro. Cic); cons- 
cribere, tr. Cic. etc. (ex. : ar- 
tern et prsecepta. Cic librum. 
Cic [sen. 15, 5Jt]. topica Aris- 
totelia. Cic. volumen. Cic sce- 
lera stilo impudico. Cic li- 
brum grandem verbis multis. 
Nep. librum de consulatu. Cic 
absol. de Antonio quoque Bal- 
bus ad me cum Uppio con- 
scrip sit. Cic de quibus [viris] 
audivi et legi et ipse con- 
scrip si. Cic c. de ratione scri- 
bendi. Cornif.). |[ (AbsoL) Ex- 
primer sa pensee par le style 
avec un bnnheur plus ou moms 
grand. Scribere } abs. Cic. Hor. 
Quint, (cf. ad scribendum ou 
ad scribendi stadium se con- 
ferre. Cic [deOr. I, 1, 2]. ani- 
mum ad scribendum appellere 
ou applicare. Cic scr. recte. 
Hor.). 

ecrit, s. m. he fait d'ecrire. 
Scriptio, onis, f. CicScriptura y 
se y f. Csecin. ap. Cic Par — , 
litteris. Cic per litteras. Cic 
scripto ou scriptura. Cic. Met- 
tre une chose en — , marquer, 
noter, coucher qqch. par — t 
aliquid perscribere, tr. Cic. 
aliquid scriptis ou litteris man- 
dare. Cic. II prend votre de- 
claration par — , ista in tabu- 
las refert. Cic Voy. ecrire. 
Exposer par — , commentari 
(orationem). Cic. Traiter un 
sujet par — , scriptura aliquid 
persequi. Cic. Laisser ^ par^ — 
que... , scriptum relinquere 
(avec une Prop. Infin.). Cic S'en- 
tretenir par — avec qqn,_ per 
litteras colloqui cum^ aliquo. 
Repondre par — , rescribere epi- 
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stolam. Cic Informer qqn par 
— , litteris ou per litteras cer- 
tiorem facer e aliquem. Cses. 
Remettre qqch. a qqn par — , 
alicui aliquid scriptum edere. 
Liv. Donner des ordres par — , 
mandata scriptura dare. Cic. 
Mettre qqch. par e*crifc, litteris 
mandare ou consigndre ali- 
quid. Cic (Acad. II, 1,2). Trai- 
ter par — , litteris persequi. 
Cic (Ac. I, 3, 12). || Spec. 
(Droit.) Preuve par — (preuves 
par titres, par documents, par 
opposition a preuve testimo- 
niale). Fides litterarum. Cic 
ou tabularum. Cic. Auctoritas, 
atis, f. Cic Pouvoirs par — , 
auctoritateSf um, f. pi. Ctc. 
D6poser . (en justice) par — , 
testimonium per tabellam da- 
re. Cic ^ Ce qui est 6crit sur 
du papier, du parchemin, etc. 
Scriptum, i, n. Cic (cf. de 
scripto dicer e. Cic. [Phil. 10, 
2, 5]). Scrip tio, onis,f. Cic (cf. 
ex scriptioneinterpretari. Cic). 
Scriptura, se, f. Cic Quint. 
Littery arum, f. pi. Cic. Li- 
bellus, i, m. Cic Tabula, as, f. 
Cic. Un — de sa main, liber 
manu scriptus. Cic chirogra- 
phum, i, n. Cic Un — (une 
convention dcrite), syngrapha, 
se, f. Cic chirographum, i, 
n. Suet. S'obliger par — , chi- 
rographum alicui dare. Suet. 
Faire un — (une convention 
6crite), facer e syngraphas (cum 
aliquo). Cic. Signer un — , no- 
mina facere. Cic Poursuivre 
en vertu d'un — , agere ex syn- 
graphd. Cic Famil. Un mot 
d' — , voy. billet. ^ (P. ext.) 
Composition litteraire, scien- 
tifique. Scripiam, i, n. Cic 
Scriptio, onis, f. Cic. Scrip- 
tura, se, f. Cic. Liber, bri, m. 
Cic. Litterse, arum y f. pi. Cic 
(cf. I. grsecas de philosophia. 
Cic). Opus, peris , n. Cic Un 
petit — , libellus, i, m. Cic. o- 
pusculum, i, n. Cic. Hor. Ecrits 
historiques, monumenta rerum 
gestarum. Cic Reussir par son 
enseignement et ses Merits a.., 
tarn docendo quam scribendo 
id agere, ut (et le Subj.). Cic 
ecriteau, s. m. PJacard por- 
tant une inscription destinee 
aa public, et qu'on place en 
evidence. Tabula, ae, f. Cic (cL 
auctionis ou auctionaria. Cic). 
Libellus, i, m. Sen. (suspensus 
bonis [« annon^ant la vent© de 
qqn »] libellus. Sen.), Titulus, 
i, m. Plin. (ex.: quorum [servo- 
rum] titulus per colla pepen- 
dit. Prop, iitulum impingere 
[« mettre un ecriteau »]. Sen.). 
Mettre un — pour annoncer 
qu'une maison est & vendre ; 
inscribere sedes venules. Plaut. 
outabulam proscribere se ven- 
dituram. Cic Mettre un — a un e 
maison, inscribere sedes litte- 
ris. Plaut. ou sedes mercedc 
Ter. proscribere domum. Plin. 
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i. Annoncer unevente ? une con- 
fiscation par un — , proscribes 
prsedium, bona, auctionem. 
Cic. Voy. affjche. Fig. Mettre 

un _, V 0y. INDIQUER, NOTIFIER, 
PUBL1ER. , , 

ecritoire (lat. post, scripto- 
rium. Md.)t s. m. (Arch.) Sorte 
d^tui contenant ce qui etait 
ne'cessaire pour ecrire ; Res ad 
scribendum necessaries. Cic. 
Loculi, orum, m. pi. Hor. \\ 
(De nos jours.) Encrier. Voy. 

ce mot. . .. ,,. . 

ecriture, s. f. Action d ecrire. 

Scriptio, onis, /- Cic. (ad 
Att. X, 17, S). || Art d'ecrire. 
Litteratura, se, f. Cic. (part, 
or. 7, 26) ; litterse, arum,f. 
pi. Cic, etc. (ex., littered, Cic. 
[N. D. Ill, 22, 56]. litterarum 
usus. Cic. litterarum invert- 
tores. Tac. litterarum scientia 
\ * connaissance de Fdcriture »]. 
Paul. [dig. XXIX, 2, 93, 1 . 
eos, gui cZiscunt litteris confL- 
sos minus memorise studere. 
Cses. rarse per ea tempora lit- 
terse erant [* l'ecr. etait peu 
connue »]. Liv. litterarum no- 
ise ['« carac teres d'ecr. »]. Cic. 
litterse grandes maocimse [« ^crit. 
onciale *>]. Cic. minutse. Plant. 
Cic. minutissimse. Suet. oXv- 
quid, litteris custodire. Cic). 
|| (Par ext.) Maniere d'ecrire. 
Manus, us, f. Cic. etc. (ex*: 
Alexidis manum amabam. Cic. 
ad Att. VIII, 2, 3]. manas alia, 
ic. falso manum ejus imita- 
tus. Eutr. tepida manu scri- 
bere [« avoir uue jolie ecr. *]. 
Plaut. vov.^crire). TCequiest 
ecr it sur un papier, etc. Scrip- 
tura, se, f. Csecin. ap. Cic. 
Plin. (ex.; minium in volumi- 
num quo que scriptura usurpa- 
tur. Plin. mendum scripturse 
litura tollatur. Ossein, ap. Cic.) ; 
scriptum, i, n. Cic. etc. (voy, 
ecrit, manuscrit). |l (Spdc.) 
Au plur. Ensemble aes ecrits 
qu'on fait a l'occasion d'un 
proces. Scriptd, orum, n. pi. 
Cic. Litterse, arum f f. pi. Cic. 
(cf. litteras conquirere. Cic). 
|| Ensemble des 6crits qu'on 
fait dans une maison de com- 
merce, etc. Litterse, arum, f. 
pi. Cic. Liber, bri, m. Cic. Ra- 
tioned, urn, f. pL Cic. Com mis 
aux — , a rationibus. Inscr. 
Passer ecriture, perscribere, tr. 
Cic. Tenir les — , voy. LrvRE. 
1 Ouvrage 6crit. L'Ecriture 
Sainte, Sancta Scriptura. Hier. 
Sacrse ou Sanctse Litteras. Lact. 

ecrivailler, v. tr. (Famil.) Pro- 
duire des ecrits sans valour. M a- 
lum auctorem esse. Cic. Male 
componere. Quint. 

ecrivailleur, s. m. Celui qui 
ecrivaille. Malus ductor. Cic. 

Jnsanus scriptor. Cic. 

ecrivain (lat. pop. scribanus 
der. do scriba), s. m. Celui 
dout la profession est d'ecrire 
pour le compte d'autres. Scri- 
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ba, se, m. Cic. Hor. Scriptor, 
oris, m. Cic. Tac. T Personne 
qui e'crit des livres, auteur. 
Scriptor, oris, m. Cic. Quint. 
Les bons ecrivains latins, La- 
tinitatis auctores. Cic. Un mau- 
vais ecrivain latin, malus auc- 
tor Latinitatis. Cic. Iso crate, 
Ecrivain chez qui Ton peut ap- 
prendre Tart d'orner le dis- 
co urs, Isocrates orationis or- 
nandse auctor. Cic. 
ecrivassier, s. m. (Famil.) Ce- 
lui qui ecrit a tout propos, qui 
a la manie d'ecrire. Voy. ecri- 
vailleur. 

1. ecrou, s. m. (Technol.) Piece 
de bois, de m^tal, percee d*un 
trou dans lequel s'engage le 
pas d'une.vis. Cochlea, as, f. 
Vitr. 

2. ecrou, s.m.et(arch.} ecroue, 
s, f . Arch, Morceau de parche- 
min sur lequel on £crit qqch, 
Voy. parchemin. [] Spec Les 
ecroues de la maison du roi, 
{c.-a-d. les etats de depense). 
Voy. ^tat, depense. ^ (De nos 
jours.) Article d'un registre de 
prison portant le nom du pri- 
son nier, etc. Ratio carceris. 
Cic. Comment arii custodiaram. 
Inscr. Lever 1' — , voy. rela- 
cher. 

ecrouelles (lat. pop. scrofellse, 
p. scro false), s. m. Scrofules. 
Voy. ce mot. 

ecrouer, v. tr. Inscrire sur le 
registre d'ecrou. In carceris ra- 
tione inscribere. A ||-(P. ext.) 
Mettre en prison. Voy. empri- 
sonner . 

ecroues. Voy. £. ^crou, 

ecrouir, v. tr. fTechnol.) Ren- 
dre un m6tal plus dense, en le 
battant a froid. Cudere. tr. 
Hor. 

ecroulementj s, m. Le fait de 
s'ecrouler. Ruina, se } L Cic. 
etc. (ex.: domus. Cic. turris. 
Cses. pontis. Suet.); lapsus, 
us, m . Cic. (voy . chute) ; la~ 
bes, is, f. Cic. etc. (ex.: ter- 
ras. Liv.) : Fig. L' — de ta for- 
tune, ruinse fortunarum tua- 
rum. Cic. Voy. chute. L' — de 
ses esperances, spes sublata. 
Cic. spes infracta. Liv* 

ecrouler (s'), v. pron. (En pari, 
d'une construction .) Tomber 
soudainement en debris detoute 
sa masse. Raere, intr. Cic. Cor- 
ruere, intr. Cic. Labi, dep. 
intr. Cic. Liv. Collabi, dep. 
intr. Suet. Concidere, intr. Cic. 
Voy. crouler. ^ (Au fig.) Tom- 
ber tout a coup et tout entier, 
Voy. crouler. * 

ecru, ue, adj. (Technol.), Qui 
est encore en son etat primitif, 
tel que la nature Ta produit. 
CruduSy a, um, adj. Varr. Ru~ 
dis, e t adj . Ov. {lana. Ov. Stat, 
vestis. Ov.). 

ecu, s. m. Bouclier que por- 
taient au. moyen age les horn- 
mes d'armes. Scutum, i, n. ^ 
(P. ext.)Blason. Champ en forme 
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d'ecu ou sont representees lei 
pieces des armoines. Voy. ecus* 
son. || P. ext. Armoiries.Voy. ce 
mot. T" (P. ext.) Ancienne mon- 
naie (d'or et a'argent). Num- 
mus, i, m. j| P. ext. ( Absolt. ) 
Piece d'or ou d'argent et (p. ext.) 
tout ce qui constitue une va- 
lour, une fortune. Nammus, i 
m. Cic. (cf. in nummis esse ou 
versari [ * avoir des £cus » ]. 
Cic). Qui a des — , bene num- 
matus. Cic. Voy. eiche. Mettro 
— sur — , voy* th^sauriser, II 
n'a pas un — vaillant, il est 
au bout de ses — , cai peculi 
nummus non est plumb eus. 
Plaut. cui nihil (est) in loculis. 
Hor. 

exrueil, s. m. Rocher # banc de 
roches, de sable, a fleur d'eau. 
Scopulus, U ni. Cic. (ex.: ad 
ecopulum infer ri. Liv. ad sco- 
pulos allidi. Cses. affigi. Cic.) ; 
saxum, i, n. Virg. (ex. : saxa 
latentia. Virg.) ; cautes, is, 
(au plur, cautes, ium, f. Cses. 
(ex.: scopuli cautium. Sen.). 
Plein, seme 1 d* — , scopulosus, 
a 9 urn, adj. Cic. Lieux.pleina 
d* — , scopulosa, Oram, n. pi. 
Plin. || Fig. Obstacle dange- 
reux. Scopulus,i, m. Cic. (ex.: 
libidinis.Cicjrationes adscopu- 
los appellere. Cic. in scopulos 
incidere vitse. Cic. scopulum 
offendere. Cic,). Servius s*est 
brise contre 1* — , Servius allisus 
est. Cic. Voy. echouer. 

ecuelle (lat. pop. scutella, p. 
sca^uZa), s. f. Vase creux oil 
Ton sort du bouillon pour le 
manger, Gabata, as, f. Mart. 
Catinus, i, m. Hor. Scutra, &, 
f. Plaut. Petite — , scutrillus, 
i, m. Pompe§. ^ Le contenu de 
Pecuelle. Voy. bouillon, soupe. || 
Loc. prov. Famil. Qui maneent 
a la meme — , contubernales, 
ium, m. pi. Cic. et fig. (qui out 
des interets communs), con&or- 
tes, ium, m. pi. Cic. socii, 
orum, m. pi. Cic. 

eculer, v. tr. De" former une 
chaussure. Deformare, tr. Cic. 
Ecule, deformis, e, adj. Cic. 

ecumant; ante, adj. Qui jette 
de Tecume. Spumans, p. adj. 
Virg. Cels. (ex.: pocula spu- 
mantia lacte. Virg. spuman- 
iia frena. Phsed. sanguis spu- 
mans. Cels.); spumosus, a, 
um, adj. Catull. (ex.: litora. 
Catull. undse. Ov.) ; spumeus, 
a, nm t adj. Virg. (cf. saxa. 
Virg.) .ha. mer — , canasequora. 
Enn. cani fiuctus. Lucr. 

ecuine, s. f. Mousse qui se 
forme a la surface d'un liquids 
qu'on agite^ etc. Spuma, se, f. 
Cic. Jeter de V — , spumdre, intr. 
Virg. Se couvrir d* — , voy. eco- 
mer. Oter T — , voy. ecuher. 
Couverfcd' — , voy.ECUMANT.Blan- 
chissant d* — , blanch! d' — , ca- 
nus, a, um, adj. Lucr, spwna- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Voy. 
aussi ecumant. || Fig. Amas de 
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gensqui forment la par tie la pi us 
vile d'une classe, etc, Fsex, secis, 
f. Cic. (cf. plebis. Cic). Senti- 
na } &, f\ Cic. (cf. reipublicm. 
Cic). Sordes, ium y f. pi. Ctc. 
(cf. urbis. Cic). Voy. lie, re- 
but. 1 (P. ext.) Bave mousseuse 
qui vieat a la gueule do cer- 
tains animaux. Spuma, a?, f. 
Cic. Saliva, as, f. Plin. (cf. 
equL Plin.). L'ecume lui vienfc a 
la gueule, voy. egumer. || Bave 
mousseuse qui vient aux levres 
d'un hotnme irrit6 ou epilep- 
tique. Spuma, 3d, f. Cic. (cf. 
spumas agere in ore. Cic). 
Sueur qui s'amasse sur le corps 
d'un cheval, voy. sueur. ^ (P. 
anal.) Scories, impurete's qui 
flottent a la surface des metaux 
en fusion. Voy. scorie. 
ecumer, v. tr. et intr, || V. 
tr. Debarrasser deFecume.Des- 
pumare t tr. Col. (cf. rnel. CoL 
aquamsalsam.Cels.). Spamam 
auferre, eximere ou expurgdre. 
CoL Fig. Famil. — la marmite 
de qqn (§tre son parasite), voy. 
parasite. || Fig. — le coeur. 

Voy. DEBARRASSER, NETTOYER. — 

les mors, les cotes (y exercer la 
p\T3.t&riQ), piraticam facer e.Cic. 
infestdre mare. Veil, Voy. fi- 
faterie. Ecumer les grands che- 
mins (y exercer le brigandage), 
latrocinari} intr, Cic. Voy, bri- 
gandage. — des diners , voy. 
ecornifler. — des nouvelles, 
rumusculos aucupdre. Cic. Voy. 

AFFUT, GUETTER. ^ V. intr. Se 

couvrir d'ecume, Spumare, in- 
tr. Virg. Plin. Spumes cere, intr . 
Ov. (her. % 87). Ganescere, in- 
tr. Ov. Fig. — de rage, spumas 
agere in ore. Cic, 
ecumeur, s. m. Celui qui ^cume. 
Fig. famil. Un — de marmites, 
de tables, voy. parasite, £cor- 
nifleur. ^ Pirate qui £cume les 
mers* Un — de mers, voy. pi- 
rate. || 'Fig. Plagiaire qui pille 
les ouvrages des autres. Voy. 

PLAGIAIRE. 

ecumeux, euse, adj. Convert 
d'ecume.£/)umans,p. adj. Virg. 
Spumifer, fero, ferum, p. adj. 
Prop. Ov. Voy. ^cumant. 

ecumoire, s. f. Grande cuillere 
plate percee de trous, pour e" cu- 
mer le pot. Trua> as, f. Varr. 

ecurer, v. tr. Curer entiere- 
ment. Aqua perlaere. Plin. De- 
tergere t tr. Liv. Communddre y 
tr. Col. Dig. Bluer e (vasa). 
Plant. Voy. nettoyer. 

ecureuil, s. m. Petit animal a 
queue touffue qui se re] eve en 
panache. Sciurus, i 9 m. Plin. 
Marti 

^curie, s. f. (Arch.) Fonctions, 
titre d'ecuyer.' Voy. Ecuyer. || 
(P. ext.) L 'ensemble des ecuyers, 
pages, etc. qui forment la mai- 
son d*un roi, d'un seieueur. Co- 
mixes, um y m. pi. A. ComitatuSy 
us, m, A. \ (De nos jours.) Lieu 
destine a loger des chevaux, des 
anuletB. Stabulum, i, n. Virg. 
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CoL (cf. equorum. CoL). Equile, 
is, n. Cato. Valet d'— , servus 
a jumentis. Inscr. Un homme 
qui sent 1' — (grossier de ma- 
nieres, de langage), homo rus- 
ticusetagrestis. Cic. Voy. gros- 
sier. Prov. Nettoyer les^d'Au- 
gias,c?oacas Auge&purgdre (gr. 
xaOatpeiv ^v xoupov tou Auyetou. 
Sen. [apoc. 7, i]). 1 Reunion 
des chevaux qui sont dans l'ecu- 
rie de qqn et de cenx qui y sont 
employes* Equi, orum 9 m. pi. 
Cic. Stabulum equorum (Dio- 
medis). Solin. Intendant propo- 
se aux ecuries de Pempereur, 
Csesaris Augusti a jumentis. 
Inzer. 

ecusson, s, m. Petit ecu figure 
comme piece dans l'ecu des ar- 
moiries t p. ext. 6eu d'armoi- 
ries. Scatalum > i, n. A. ^ (P. 
anal.) Ecu, tablette, cartouche, 
contenant des figures, des ins- 
criptions, etp. Glipeum, i ? n. 
Hor. Suet. Plaque, tablette de 
marbre servant d'enseigne aun 
marchand. Voy. enseigne. || 
Fig. (Technol.) Morceau d'e- 
corce portant un boufcon, ser- 
vant a greffer. Emplastrum, i } 
n. CoL Plin. Grefie en — , scu- 
iula, 33j f. Plin. emplastri ra- 
tio. Col. emplastratio, onis, f. 
Col. Plin. moculatio, onis, f. 
Plin. Greffer en — , voy. ecus- 
sonner. Fa ire un — , corticem 
scalpro excldere. Plin. 
dcussonner, v. tr. (Technol.) 
Greffer en ecusson. Inoculare 
{arborem). ApaL (fleam). Pall. 
Emplastrdre, tr. Col. Pall. 
ecuyer, s. m. Au moyen ige, 
person nage attach^ a un che- 
valier, pour porter son £cu et 
le servir. Armiger, geri, m. 
Virg. Scutarius, ii, m. A. Scu- 
tigerulus, i, m. Plant. ^ (P. 
ext.) — tranchant (officier qui 
coupait les viandes), carptor y 
oriS) m. Juv. scissor, oris 9 rn. 
Petr. Grand — tranchant, scm- 
dendi obsonii magister* Sen. 
|| (P. ext.) Ecuyer de bouche 
(officier qui range les plats sur 
la table de Toffice d'un prince). 
'Penator, oris, m. Cato,. — de 
cuisine (premier officier de la 
cuisine), archimagirus , i 9 m. 
Juv. obsonator, oriSj m. A. P. 
ext. — de bouche, de cuisine (le 
maitre d'hotel d'une grande 
maison), voy. hotel. T(P. ext.) 
Titre inferieur a celui de cheva- 
lier. Eques, quiiis, m. A. ^ Of- 
ficier charg6 d^dministrer les 
^curies royales. Magister $ta- 
bull. A. Le grand — , comes 
stabuli. Cod.-Theod. || (P. ext.) 
Ecuyer, 6cuyere (celui, celle 
qui sait monter a cheval). Equi 
agitator. Cic. Equitandi peri- 
tissimus. Suet, equitandi pe- 
rita. A. \\ (Spec.) Celui qui 
enseigne a monter a cheval et 
dresse les chevaux. au manege. 
Equiso, onis, m. Varr. Apul. 
Equorum domitor. Cic. fr. \ 
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equorum gabernator . Quint. 
Bon — y domandi peritus ma- 
gister. Sen. Celui, celle qui 
dans un cirque fait des exer- 
cices equestreSj desultor, oris, 
m. Liv. desultrix, tricis } f. A, 
ecuyere, s. f. Voy. Ecuyer. 
eczema, s. m. (M^dec). Mala- 
die de la' peau caracterisee par 
Teruption de petites vesicuies. 
Impetigo, inis f f. Plin. 
eden, s. m. (Dans TEcriture.) 
Le paradis terrestre. Voy. pa- 
radis. [| Fig. Lieu de delices. 
Voy. paradis. 
edenter ? v. tr. Priver de ses 
dents. Edentare, tr. Plant. 
Edente, dentibus, carens. Cic. 
ou defectus. Plin.edentulus, a, 
urn, adj. Plant. Une vieille e- 
dentee, edentula, as, f. Prud. 
Bouches 6dentees, vacua den- 
tibus ora. Tac. - — qqn (lui ar- 
racher les dents), alicui denies 
extrahere ou evellere. Plin. 
Voy. dent. || Degarnir (un 
peigne, une scie) de ses dents. 
Denudare (pectinem) denii- 
bus. A. S' — , amissis dentibus 
tenuari. A . 
edicter, v. tr. Etablir par un 
edit, par une loi. Edicere (Ze- 
gem). Cic. Gonstituere> tr. Cic. 
Proponere (pcenas). Cic. Pro- 
scribere (legem). Cic. Decer- 
nere, tr. Cic. Voy, d^creter, 
promulguer, 

edicule, s. f. (Chez les an- 
ciehs.) Construction en forme 
de petit temple. Mdicula^ as, 
f. Liv. Plin. 1 (Dans Farchi- 
tecture chretienne.) Eglise en 
miniature (tabernacle , reli- 
quaire). Mdicula^ & 9 i. A. || 
Petit edifice, kiosque, etc.jEdi- 
cula, S3, f. A. 

edifiantj ante, adj. Qui edi- 
Ge r porfce a la vertu, a la piete. 
Pius, a, urn, adj. Cic. Aptus ad 
sensus pios excitandos. A. His- 
toire edifiante pour la jeunesse, 
res pr&sclara fuventuti ad dis- 
cendum. Cic. Etre phis — qu'on 
ne le croirait a premiere vue, 
no n tantam habere speciem 
quam religionem. Quint. Vie 
— , exemplum innocentise. Cic. 
vitse sanctitas. Liv. Homme 
dont la conduite, la vie est — , 
sanctissimus homo. Cic. vita 
innocentissimus . Veil, castis- 
simus homo atque integerri- 
mus. Cic. Avoir une vie tres 
Edifiante, sanctissime vivere. 

Cic. Voy. PIEUX, EXEMPLAIRE. 

D'une maniere — , pie. Cic. ad . 
sensus pios commovendos. Cic. 
sancte. Cic. honeste. Cic. Peu 
— , improbus, a, um, adj. Cic. 
inhonestuS) a, urn, adj. Cic. 
indecorus, a y urn, adj. Cic. Voy. 

HONTEUX. 

edificateur s. m, (Rare.) Celui 
qui f ait construire . JEdificator, 
oris, m. Nep. Juv. 

edification^ s. f. Action d^di- 
fier, de construire un edifice* 
JEdificatio, onis, f. Cic. Ex- 
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structio t onis, f. Cic Voy. cons- 
truction, f Action • d £difier 
qqn. || Action d'inspirer par 
la parole ou l'exemple des sen- 
timents de vertu, de piete. 
jEdificatio, onis, f. Tert. Pie- 
tails excitatio. A. Pietas, atis, 
{.A. Religio, onis, f. A Pour 1 — 
de qqn, sanctitatis alenase 
causa. A. ut salubriter monea- 
tur aliquis.A. Puisse ceciservir a 
votre — , hasc omnia in pieta- 
tis vestras incrementum cedant. 
A. T Action de mettre & meme 
de se prononcer en connais- 
sance de cause sur une per- 
sonne, une chose. Voy. instruc- 
tion, GOU VERNE. 

edifice, s. m. Batiment monu- 
mental. JEdiGcium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: aediftcia publica 
privata, sacra prof ana. ^ Cic. 
exstruere aedificium in alieno, 
Cic.) ; sedes, ium, f. pi- Cic. 
etc. (ex. : sddes regiae. Cic). 
Voy. monument. || (Par anal.) 
Batir l'edifice de sa coiffure, 
caput sedificare. Juv. [| Fig. 
Vaste ensemble. Voy. ensem- 
ble, construction. 

edifxer, v. tr. Elever (un edi- 
fice). Mdifycdre ou exaedificdre 1 
tr. Cic. Exstruere (aedificiam)^ 
Cic. Voy, batir, construire. (| 
(Fig.). Composer un vaste en- 
semble. JEdificdre (rem publi- 
cum, mundum). Cic. Exasdifi- 
cdre (opus). Cic. Exstruere (dis- 
ciplinam). Cic. Voy. batir, cons- 
truire, elever. T (Fig.) Affermir 
dans la piete. JEdifycdre, tr, 
Tert. Pietatis sensu implere 
(aliquem). A. — au mal t voy. 
entraIner, pousser. Edifie, tac- 
tas religione. Liv. Une histoire 
qui edifie, voy. e"difiant. — par 
son exemple, vivendi prasbere 
exemplum. Aug. ad similia co- 
hortdri. Sen. Voila ce qui doit 
nous — , quod imitandum est 
omnibus. Cic. Homme qui pour* 
rait vous — , vir unde exempla 
•peter entur. Cic. Fort mal edifie, 
voy. scandaliser. ^ (P. ext.) Ins- 
truire pleinement sur une per- 
sonne, une chose. Voy. ins- 
truire. 

edile, s. m. (Antiq. rom.). Ma- 
gistrat qui avait Pinspection 
3es edifices, des jeux, etc. Mdi- 
li$, is (Abl. sing, aedile)^ m. Cic. 

- (cf. aediles plebeji, cur ales. Cic). 
D' — , concernant 1* — , eedili- 
cius, a, uni^ adj . Cic. (cL mu- 
nus. Cic. sedilicia largitio. Cic), 
Un ancien — , aedilicius, ii, m. 
Cic. || (P. anal.) (Chez les mo- 
dernes. ) Magistrat municipal. 
Mdilis, is, m. A. 

edilite, s. f. (Dans Pancienne 
Rome.) Magisfcrature des ediles; 
exercice de cette magistrature. 
Mdilitas,ati$ f f. Cic. (cf. aedU 
litate fangL Cic munus aedi- 
litath. # Cic). JEdilicium mu- 
nus. Cic Refus essuye* dans la 
demande de 1' — , aedilicia re~ 
pulsa. Cic. || (P. anal.) Chez les 
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modernes, magistrature muni- 
cipal e. /Edilitds, atis, f. A. 

edit, s. m. (Dans Pancienne 
Rome.) Ordonnance reridue par 
un magistral ou par l'empe- 
reur. Edictum, £, n. Cic (cf. 
constituere, Cicproponere.Liv. 
edicto vetdrc Hor.). || (Spec.) 
Declaration par laquelle lo 
preteur indiquait les principes 
qu'il appliquerait en rondant 
la justice. Edictum, i, n. Cic 
( cf. perpetuum. Jet. ediclam 
repentinum [ddit publie par un 
magistrat a propos d'un cas 
fortuit]. Cic). S'ecarter des re- 

. gles ^noncees dans 1' — , dece- 
dere edicto. Cic Ordonner par 
un — do..., edicere ut (et le 
Subj.). Liv. Defend re par un -— 
de, edicere ne (et le Subj.). Cic 
^ Ordonnance legislative des 
anciens rois de France, et, en 
general, ordonnance rendue par 
un souverain. Edictum, z, n, A. 

editer, v. tr. Publier (le texte 
d'un auteur). Edere (librum). 
A. ^ (P. ext.) Publier et met- 
tre en vente (un livre), etc. 
Edere {librum). Cic Proferre 
(orationem). Cic. Voy. publier. 

editeur, s. m. Celui qui edite. 
Qui edit (librum) . Cic \\ (P. 
ext.). Libraire. Voy. ce mot. 

edition j s. f. Impression et 
publication d'un ouvrage. Edi- 
tiOj oni$ 3 f. Plin. (cf. libelli 
editione aigni. Plin. nepraeci- 
pitetur editio. Quint.). Voy. 
aussi impression.^ (P. ext.) L'en- 
semble des exemplaires -d'un 
ouvrage publie. Ornnes libri 
typis exscripti. A. Volumina, 
urn, n. pi. Plin. 

edredon, a. m. Voy. couvre- 
pied. 

educable, adj. Apte a recevoir 
1 "education. Docilis, e } adj. Cic 

e ducat eur, trice, s. m, et f. 
Celui, celle qui donne l^du- 
cation. Educator, oris, ra. Cic 
Edacatrix, tricis, f. Cic Col. 

education, s. f . Action de for- 
mer un enfant; r£sultat de 
cette action. EduC3,tio t 0X2 fs, 
£, Cic Quint. Tac (ex. ; mol- 
lis. Quint, liberorum. Cic edu- 
cationis delicias. Tac alicujus 
educationiprmesse caepisse. Tac. 
educationi alicujus praeesse. 
Tac homo institutus liberali- 
ter educatione doctrinaqae 
puerili. Cic) ; diseiplina> as, 
f.Cic. etc. (ex. : d. parentum. 
Cic. Jastin. domestica. Tac 
puerilis. Cic. filium in disci- 
plinam mittere aliquo. Cic 
pueram alicui in disciplinam 
trader e. Cic ab aliquo disci- 
plinam accipere. Cic aliquo in 
disciplinam venire ou [en pari. 
de plus.] convenlre. Cic Plin. 
j. discipline mores facit. Col.); 
cultus, us, m. Cic etc. (ex. : 
genus hominum ad humanita- 
tem natum malo cultu corr up- 
turn. Cic humili cultu edaca- 
tus. Liv.) ; humanitas, atis, 
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f. Cic (ex. : politiorU humo- 
nitatis expert. Cic hamanita- 
tis inops . Cic aliquem ad hu~ 
manilatem informare ou ins- 
tituere. Cic [cf. Arch. 3 t U], 
humanitate politus. Cic). Con- 
ner a qqn r^ — d'un enfant, 
puerum alicui educandum tra- 
dere. Cic Do oner a qqn une 
bonne — , liberos honeste (ou 
liber aliter, ingenue) educare. 
Sen, Recevoir dans une bonne 
famille une exceilente — , ho- 
nesta in familia institai et e- 
ducari ingenue. Cic Recevoir 
une bonne — , bene (ou honeste 
ou liber aliter ou ingenue) eda- 
cari. Cic. Recevoir une — sim- 
ple, educari sine deliciis. Sen. 
rh. Qui a recu une bonne — , 
homo honeste educatus. Cic 
homo bene educatus ou bene 
doctus et educatus, Cic |j 
(Spec.) Action de former qqu 
aux bonnes manieres. Coitus, 
as, m. Cic Disciplinaf as, f. 
Cic || Resultat de cette action. 
HumanitaSy atis, f. Cic I7r- 
banitas s atis, f. Cic Qui man- 
que d* — , inhamanus, Cic hu- 
manitatis inops. Cic [Sans — , 
inurbanus, Cic T (Par anal.) 
Action de dresser des animaux 
a certains exercices. Domitura, 
ae t f. Col. (VI, % 1; 3). Plin. 
(VIII, 180). Domitus, Abl. n, 
m. Cic (cf. efficimus domita 
nostro quadrupedum vectiones. 
Cic [N. D. H, 151]). T Artd'e- 
lever, d'entretenir, etc. cer- 
tains animaux. Educatio } 0- 
n is, f. Col. (ex. : pavonum. 
Col. voy. eleve, elevage). I) 
(En pari, de plantes.) Educa- . 
tio, onis, f. Plin. 

edulcoration, s. f. (T. scien- 
tif.) Action d'edulcorer. Zrenf- 
mentam, i y n. Plin. Mitigatio^ 
onis, f. Cael.-Aur. 

edulcorer (lat. post, dulco- 
rdre. Hier. bas latin edulco- 
rare), v. tr. Adoucir par lo 
gout (un breuvage) en y ajou- 
tant dii Sucre, etc. Mitigare t tr. 
Plin,Temperdre(acetum metle). 
Plin, Edalcare> tr. Mat. fr, ap. 
Gell. 

educpier, v. tr. (Pop.) Former 
par Teducation. Educare^ tr. 
Cic Voy. education, elever. 

ef aufiler, v. tr. (Technpl.) De- 
faire la trame d'un tfssu, en 
tirant des fils. Voy. effiler. 

efiagable, adj. Qui peut etra 
efface. Delebilis, e, adj. Mart. 

efiacement, s. m. Le fait d'etre 
efface. Litura, a?, f. Cic Voy. 

DISPAR1TI0N, OUBLI, AFFAffiLISSE- 
MENT. 

eSacer, v. tr. Faire disparatfcre 
ce qui est trace. Delere t tr. 
Cic. etc. (ex. : digito legata. 
Cic. scriptum spongid lin~ 
gaave delere. Plin.) ; abolere, 
tr. Liv. Suet, (ex.: nominareo- 
ram. Suet, imago aboletwr 
y s'efiace »].Sen-,); expungere 
[« faire des points sur une ta- 
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blette de cire, de fsujon a effa- 
cer, d'ou effacer »], tr. Plaut. 
Jet. (ex. : nomen [* une crean- 
ce »]. Plant, aliquem urbicis 
rationibus. Jet.) ; exsculpere 
(* enlever en grattant, gratter, 
effacer -), tr* Nep. (ex. : hos 
versus. Nep. [Paus. 1, h]) ; in- 
ducere {« passer la plumesur, 
biffer, eifacer n) f tr. Cic. etc. 
(ex. : nomina possant induct. 
Cic inducere substituti nomen. 
Jet.); toller e, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliqaid litura tollere. Cic. no- 
men toller e de tabula. Cic.) ; 
corrigere (« retoucher, effa- 
cer »), tr. Cic. etc. (ex. : litura 
corrigere mendum scripturae. 
Cic). S' — , aboleri, pass. 
Sen. (voy. ci-dessus) ; eva- 
nescere y intr. Ter. (ex. : ne 
cum poeta scriptura evanes- 
ceret. Ter.) ; exolescere, intr. 
Suet. (ex. : imaguncula psene 
jam exolescentibus litteris Hoc 
nomine inscripta. Suet. [Aug. 
7]). Voy. disparaitre. Giselures 
doht le relief est efface^ usu 
attritae caslaturae. Plin. || (Par 
anal.) Faire disparaitre la cou- 
leur. Diluere, tr. Ov. Plin. 
(ex. : color diluitur. Ov.).S' — , 
decolorem fieri. Plin. evanes- 
cere, intr. Lucr. {cf. evanescit 
color. Lucr.). Voy. falir. Fig. 
Le temps a efface sa beaute, 
vetustate pulchritado ejus abiit. 
Liv. J (Au fig.) Faire oublier. 
Oblitterare, tr. Cic. Liv. (ex.: 
publici mei bene$cii memoria 
privatum offensionem oblitte- 
yaverunt. Cic. adversam pros- 
perd pugnd oblitteravit con- 
sul. Liv. non tamen oblitte- 
rare famam rei male gestae 
poiuit. Liv. suo beneficio pa- 
ternas simultates oblitterans. 
Liv. adversse pugnse in Hispa- 
nid nullius in animo quam 
meo minus oblitterari possunt. 
, Liv. res prope jam ob litter ata. 
Liv. nondum oblitterata me- 
moria, superioris belli. Liv.) ; 
abolere, tr. Liv. Tac (ex. : 
contumeliae labem. Tac. me- 
moriam. Liv.) ; delere, tr. Ter. 
Cic. Liv. (ex. : memoriam ali- 
cajas rei. Liv. turpitudinem 
fagae virtute . Caes. delendaest 
vobis ilia macula bello supe- 
riore concepta. Cic. [imp. 
Pomp. 3, 7]) ; luere f tr. Cic. 
etc. (ex. : stuprum morte. Cic. 
ne sanguine liberum suorum 
culpa defectionis lueretur. Liv.); 
eluere, tr. Cic. etc. (ex. : ma- 
culam. Cic. vitia. Quint, ut 
centurionum profasas sanguis 
eluatur, num elui prsedicatio 
cradelitatis potest? Cic. [Phil. 
IS, 6, IS]) ; eradere, tr. Ph&d. 
Sen. (ex. : vitia. Sen. curam 
habenai penitas corde. Phaed.); 
exstinguere, tr. Cic.etc. (ex.: 
contumeliam. Nep. ea quae an- 
tea scripserat exstinguere. Cic. 
memoriam publicam } crimina 
sua. Cic. J; tollere, tr. Cic. \ 
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etc. (ex. : discrimen [« les diffe- 
rences ■»], Cic. memoriam ali- 
cujus res. Cic); corrigere, tr. 
Liv. (ex. :. acceptam in Illyrico 
ignominiam. Liv.). S* — , abo- 
lescere, intr. Liv. (ex. : ejus 
rei prope jam memoria abole- 
verat. Liv. aliis omnibus cla- 
di$ Caudinae nondum memoria 
aboleverat. Liv.); evanescere, 
intr. Ter. Cic. (ex. : evanescit 
memoria alicujus. Cic.) ; exo- 
lescere y intr. Liv. (ex.: multa 
exempla majorum exolescentia 
jam ex nostra civitate. Monum. 
Ancyr. au part, parf.: exoletum 
jam vetustate odium. Liv.). 1 
Ne pas laisser paraitre. || Em- 
pecher de paraitre en attirant 
le regard par qqch. de plus 
eclatant. Ubscurdre, tr. Cic. 
etc. Voy. ^clipser. S' — de- 
vant qqn, cedere aZicuf. Cic. 
|| Effacer le corps et (abs.) s'ef- 
facer (t. d'escrime), declindre 
impetum. Cic. 

ef fagure, s. f. Ce qu'on a efface, 
ce qui est effaced Voy. rat ore. 

eifaner, v. tr. (Agricult.) De- 
barrasser (une plante) des fa- 
nes, feuilles superflues. Foliis 
nudare. Col. Voy. effeuiller, 

EMONDER. 

efiarement, s. m. Etat de ce- 
lui qui est effare. Trepidatio, 
onis t f. Cic. Avec — , trepi- 
danter, adv. Suet, (comparat. 
trepidantius. Caes,). 

effarer, v. tr, Frapper d'un 
trouble qui produit une sorte 
d^garement. Perturb&re, tr. 
Cic. Effar^, trepidus. Cic. Liv. 
Etre effare, trepidare^ intr. 

Liv. Voy. TROUBLER, EGARER. 

effaroucher, v. tr. Rendre (un 
animal) farouche. Constemdre r 
tr. Gses. (cf. consternati equi. 
Liv.). Effierare, tr. Curt. (cf. 
equi dqloreefferati. Cart.). Ter- 
rore injecto fugdre [aves). Col. 
S* — (prendre peur), pavere, 
intr. Cic. expavescere, intr. Sen. 
Plin. consternariy pass. Sail. 

OV. Voy. EFFRAYER, FAROUCHE. 

|| Fig. Mefore en defiance (une 
personne) de maniere a P61oi- 
gner. Absterrere [aliquem). Cic. 
Deterrere (aliquem). Cic. Pu- 
dorem afferre (alicui). Ov. S'— , 
pavere } intr. Liv. cf. {p. ad omnia. 
Liv.). pavescere, intr. Sail. (cf. 
omni strepitu. Sail.). On est 
effarouchd, offenditur. Cic. Ce 
qui effarouche les oreilles, quod 
respuunt aures. Cic. Qui s'ef- 
farouche, pavidus, a f om, adj. 
Liv. Prompt a s' — , timidus, a, 
urn, adj. Cic. pudibundus, a, 
am, adj. ffor. Ov. Prompt a 
s* — pour un rien, parvis mo~ 
bilis rebus animus. Liv. Voy. 

PUD I BOND, SAUVAGE. 

effaufiler. Voy. e>aufiler. 

effectif,. ive "(lat. post, effec- 
tive.' Quint. Aug.), adj. Qui 
produit Peffet qu'on attend. 
In re positus. Cic. Verus, a, 
urn, adj. Cic. Secours — , prx- 
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sens auxilium. Cic. Preter a 
qqn un secours — , aliquem re 
ou opera juvdre. Cic. Donner 
des preuves — , re probdre. 
Balb. ap, Cic. || (P. ext.) De- 
niers effectifs, valours effec- 
tives. Voy. espece. || Substan- 
iivt. (au masc). U — d'une 
arm6e_(le nombre des indivi- 
dus qui servent reellement), nu- 
meric orum, m. pi. Tac. L* — 
de la flotte est de 300 navires, 
classis esttrecentarum navium. 
Nep. Completer 1*— d*une arm^e 
avec de jeunes recrues, supplere 
exercitum junioribas. Justin. 

effectivement, adv. D'une ma- 
niere effective. Re. Cic. Reapse. 
Cic. Re vera. Cic. Voy. reelle- 
ment. || (P. ext.) En tete d'une 
proposition, se prend absolu- 
ment pour confirmer une affir- 
mation. Atque, conj, Cic. (cf. 
cui senatusconsulto ne inter- 
cederent verebatur ? de suppli- 
catione, credo, M. Lepidi, cla- 
rissimi viri ; atque id erat pe- 
riculum. Cic. [Phil. 3, 9, 23]) . 
Tu paries fort bien: — je vois... 
praeclare dicis : etenim video... 
Cic. Voy. [en] effet. 

effectufer, v. tr. Mettre a effet 
(ce qui est annonce). Efftcere, 
tr. Cic. Per/icere, tr. Cic. Con- 
ficere y tr. Cic. Patrare, tr. Sail. 
Exsequi, dep. tr. Cic. Ad exi- 
tum perducere (incepta, con- 
silia sua, imperium).Liv. Voy. 
executer, realiser. — un paye- 
ment, voy, payer. — un d6bar- 
quement, voy. debarquer. — le 
passage des troupes, traducere 
exercitum. Caes. Sp^c. — une 
operation (d'arithm6tique, d'al- 
gebre) , voy. calcul, operation. 

effemination (lat. post, effe- 
minatio. Hier.), s. f. Action 
d'effeminer, r^sultat de cette 
action. Mores effeminati. Cic. 

effeminer, v.tr. Rendre faible, 
delicat comme une femme. 
Mollire, tr. Cic. etc. (cf. ani- 
mos. Cic. legionem. Cic. vo- 
cem. Cic); effeminsire, tr.Cic. 
etc. (cf. animum alicujus . Caes. 
pecunia corpus animumque 
effeminat. Sail.) . S* — , deve- 
nir effemin6, molliri. Cic. effe- 
minari. Cic. Caes. remollescere* 
intr. Caes. (B. G. IV> 2, 6). Effe- 
min6, efifeminaius, a, urn, p. 
adj. Cic. (ex. : multitudo. Val- 
Max.) ; delicatus, a, u*22 : adj. 
Cic. etc. (ex. : grex delicataa 
juventuiis. Cic. delicatus ado- 
lescens. Cic. pueri dellcati. Cic. 
libidinosa -et delicata inven- 
tus. Cic.) ; mollis, e> adj. Ctc. 
(ex. : pkilosophus tarn mollis, 
tarn languiduSy tarn enervatus 7 
tarn omnia ad voluptatem cor- 
poris referens. Cic). || P. ext. 
En pari, des choses. Effemi- 
natus, a, um, p. adj. Cic. (ex.: 
corpora. Liv. effeminatissimus 
languor. Cic. ne quid effemi- 
natum aut molle et ne quid 
durum aut rusticum sit* Cic. 
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vox. Sen.) ; delieatas, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. : gressu,s, 
Phxd.); mollis e, adj. Cic. 
etc. (ex. : discipline Cic. eda- 
catio. Quint.); fractas, a,um, 
. p. adj. Pelr. (ex.: gressus. Petr. 
fracta vox. Jav.); muliebps, 
6, adj, Cic. (ex. : ingenwm. 
Sail* fr " muhebns sentenua. 
Cic ') . Vie eff'emineo, mollitia, 
&, L Cic. Avoir une vie effe- 
minee, delicate et molliter vi- 
vere. Cic. Voy. diSbaucher, vo- 

LUPTUEUX. 

effervescence, s. f. (l.scien- 
tif.) Etat de ce qui est effer- 
vescent. Fervor, oris, m. Varr. 
Voy. Ebullition, fermentation. 
1/ — du sang (ardeur du # tem- 
perament), fervidus animus. 
Liv. impetus, us, m. Curt. Voy. 
ardeur. || Fig. — de Tame, 
fervor animi. Cic. tumultus 
mentis. Bor. h' — des passions, 
ardor cupiditatum. Cic. — des 
esprits, motu$> us, m. Cic. ass- 
tus, us, m. Cic. L' — populaire, 

VOy. AGITATION, D^SORDRE, TROU- 
BLE. Les cornices sont en pleine 
— , illse undse comitiorum effer- 
vescant. Cic. Calmer P — , im- 
petum reprimere. Cic, ardor em 
.restinguere. Cic. Etre dans V — , 
effervescere, intr. Cic. Voy. ar- 
deur, FOUGUE. 

effervescent, ente, adj. (T. 

scientif.) Qui bouillonne par 

suite du degagement d'un gaz. 

Effervescens, p. adj. Plin. Ms- 
' tuans, p. adj. Plin. (cf. viaum. 

Pall.), i Qui s'agite sous Pin- 

fluence do quelque emotion. 

EffiervescenSt p. adj. Cic. (cf. 

iracandia, Cic.). fervens, p. 

adj. (cf. animus. Cic. natara. 

Amm.). fervidus, a, urn, adj. 

Liv, (cf. animus. Liv.). Voy, 

ARDENT, BOUILLANT. 

effet, s. m. Resultat de Taction 
d'une cause. Effectus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : effectus eloquen- 
tide est audientium approbatio. 
Cic. [Tusc. II, 1, 3]. eosdem 
effectus praestdre. Cels. effectu 
esse erga aliquem. Cels. sine 
effectu. Cic. sine ullo effectu. 
Cic.) ; vis, f. Cic. etc. (ex.: vis 
et effectus. Cic. sed hsec ejus 

.vis non idem potest apud om- 
nes. Cels. ejusdem fulminis vis 
multa diver sa facit. Cic.) ; o- 
pus, eriSy n. Cic. etc. (ex.: cau- 
sae, quae quasi opus efficiunt. 
Cic. [top. 16].: opera igninm 
Plin. mira sunt fulminis ope- 
ra. Sen*). Les effets, causarum 
eventus. Cic. Les causes et les 
eflets, causae rerum et conse- 
cutiones. Cic, (Off. I, A, 11; Fin. 
II, 1 A, k 5). Conclure des causes 
aux efle'ts, colligere ex Us quae 
faciunt ea quae efficiuntur. Cic. 
Montrer la cause dans V — , id 
quod efficit ex eo quod efficitur 
ostendere.- Cic. A la science des 
causes so rattache celle des — , 
conjunctus huic causarum loco 
Me locus est, qui efficitur ex 
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causis. Cic. Dans la guerre, de 
petites causes produisent sou- 
vent de grands effets, saepe in 
bello parvis momentis magni 
casus inter cedunt. Cees. Saisir 
les rapports de cause et tP — , 
consequeniia cernere. Cic. II 
en resulte que la rougeur est 
Peffet de la pudeur, et que la 
paleur, le tremblement et le 
claquement des dents sont les 
effets de la peur, ex quo $U u * 
pudorem rubor, terror em pal- 
lor et tremor et dentium crepi- 
tus consequatur. Cic. Voy. con- 
sequence. Prompt — d'un poi- 
son, celeritas veneni. Cic. Lent 
— d'un poison, tarditas vene- 
ni. Tac. Le remede produitson 
— , venis concipitur medica- 
mentum. Curt. No produire au- 
cun — , irritum esse. Cic. inu- 
tilem (inutile) esse. Cic. Voy. 

EFFICACE et INEFFJCACE. Etre 1'- — 

du hasard, casu fieri. Cic. Qui 
est F — du hasard, fortuitus, 
a, urn, adj. Cic. 1" (Par ext.) 
Ptealisation d'une chose. Kes, 
rei, f. Cic. etc. (ex. : tibi ver- 
bis et re ostendit. Cic. clamo- 
rem res est secuta. Liv. bene- 
ficiam verbis insitum re com- 
probdre. Sen. gratiam tuam re 
sum expertus. Cic); factum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : facta cum 
verbis discrepant . Cic. ex fac- 
tis, non ex dictis amicos pen- 
sdre. Liv.) \ effectus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: rem ad affectum 
adducere [* mettre une chose 
a effet *]. Liv. effectu car ere 
U ne pas recevoir son effet «]. 
Phsed. judicium plane ad ef- 
fectum veniet. Jet.). Qui est 
sans — , voy. vain. Avoir, rece- 
voir son — , fieri, pass. Cic. 
(voy. effectuer, realiser) ; ef- 
J5ci, pass. Cic. (voy. executer}, 
Etre T — de qqch., a b aliqua re 
proficisci. Cic. Voy, resulter. 
|| Loc. adv. En effet, c.-a-d. en 
realite, re. Cic. reipsa* Cic. re 
vera. Cic. || (Par e\t^- Absol. 
Pour confirmer une affirmation. 
Nam, conj. Cic. Namqae, conj. 
Cic. (voy. car). Enim (apr. un 
mot), conj. Cic. Etenim, conj. 
Cic. Qttipjoe, conj. Cic. (cf, ergo 
ad cenam petitionis causa si 
quis vocai, condemnetur ? quip- 
pel. inquit. Cic. [Mur. 30, 7A]. 
recte igitur dicer es te resti- 
tuisse ? quippe : quid enim fa- 
ci7ius est quam probari ii$ y qui 
... Cic. [Casein. 19,55]). || (Loc. 
adv.) A cet — , pour cet — , ad 
id ef faciendum. Cic. \\ (Loc 
prep.) AT — de, ut (av. le 
Subj.) Cic. Voy. afin. T (Spec.) 
Impression produitesurlecceur, 
sur TespriL. Vis, f. Cic. etc. 
(ex. : vis ilia divina et virtus 
orationis. Cic. quod ostentum 
habuit hanc vim, ut... Cic. ha- 
rum litterarum quanta vis fue- 
rit... Ctc. quanta sit vis elo- 
quentias. Cic). Faire, produire 
del 1 — , a/itmum(ou ammo$)mo- 
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vere ou commovere. Cic. Pro* 
duiro un grand — sur qqn, dlU 
cujus animum veliementer mo- 
vers ou per cuter e. Cic, Prieres 
qui font toujours effet ou qui 
ont toujours de V — sur le coeur 
des femmes, qu& ad muliebre 
ingenium efftcaces preces sunt 
Liv. Produire des — divers, vo- 
rie animos afficere, Cic. Qui 
fait de 1' — , conspicuus, a, urn, < 
adj. Liv. De maniere a fairel 
de T — , speciose, adv. Birt. 
(cf. aciem quam speciosissime 
pot ait instruxit. Inrt t ). Jamais 
depart ne fit si merveilleux — , 
nulla profectio tanti spectacali 
fait. Liv. Jardin dispose pour 
faire de l 1 — , ad oculoram vo- 
luptatem apte dUpositus hor- 
tus. Cic. H (Spec.) Faire 1'— do 
qqch., c.-d^d. avoir Papparence 
de cette chose par Pimpression 
qu'on produit, speciem hablre 
alicujus rei. Cic. Voy. semdler, 
paraitre. j| (Spec.) Impression 
produite par une oeuvre d'art. 
Spectacle dispose pour faire de 
1* — , spectaculum ad moven- 
dos oculos compositum. Cic. 
Cela est d'un bel — , hoc movet 
ou commovet oculos (animum, 
aures). Cic. hoc est in speciem 
dispositum. Cic. Effets de Ju- 
ra i ere, lamina, urn, n. pi. Cic. 
Effets de style, lamina dicen- 
di. Cic. T (Par ext.) Ce qui re- 
presents sous une forme effec- 
tive Pa voir de qqn. Effets mo- 
biliersef (absol,) effets, c.-d-d. 
les biens meubles. Res> rerum, 
f. pi. Cic. Par ext. Vetements, 
linge, etc. Voy. ces mots. || 
Effets publics. Charted publicm 
Cic. Syngraphae, arum y f. pi. 
Cic. || Effet de commerce. Chi- 
rographum, i, n . Cic. Voy. bil- 
let, obligation. 
effeuillaison, s. f. Action d'ef- 
feuiller. Voy. defoliation. L* — 
de la vigne. Voy. epampreheht. 
effeuiller, v. tr. Depouiller 
(une branche, une tige) de ses 
feu i lies. — un arbre, arborem 
foliis nudare. Col. folia strin- 
ger e ou decerpere arbori, Plin. 
— la vigne, voy. epamprer.S 1 — , 
foliis nudari. Plin. folia deper- 
dere ou dimittere. Plin. Le sa- 
pin ne s'effeuille pas, folia non 
decidunt abieti. Plin. T Depouil- 
ler une fleur de ses petales. — 
une rose, exfoliare rosam.Apic. 

^ (Arch.) Diviser en feuilles, 
en lamelles. In laminas tenua- 
re. Plin. In laminas secdre. 
Plin. S' — , desquamari. Plin. 
Voy. exfolier. • 

1. efficace, adj. Qui a lavertu 
de produire Peffet qu'on en at- 
tend. Efficax, adj. Hor. Liv. 
Tac. (ex. : minus efftcaces pre- 
ces. Tac. haud quaqixam tarn 
efficaces preces. Liv. efficacior 
etiamnunc est curatio. Cels. quo 
ef{icaciores essent preces. Curt, 
potiones ad id efficaces. CeU.); 

valens } p. adj. Cic. etc. (ex.: 
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fieri nihil potest valentius.Cic. 
valentid'argumenta. Quint, 
qratio minus valens. Vavr. 
fraus valentior quam consi- 
lium meum. Cic solatium va- 
lentissimutn. Sen.); praesens, 
adj. Cic. etc! (ex. : remedium 
preesentissimum. Col. pr. auoci- 
lium. Cic); pra3Stans> adj. 
Plin. (ex, : alius usus prsestan- 
tior his non est. Plin.) ;potens, 
adj. Plin. (ex. : herba potens 
adversus ranas. Plin.). Peu — , 
inflrmus f 'a t urn, adj. Cic. Tac. 
D'une maniere — } efflcienter, 
adv. Cic. (fat, 17, Zh). poten- 
ter, adv. Val.-Max. Etre — , 
v&lere, intr. Gels, (en pari, de 
remedes, ex. : valere ad id, ad 
omnia. Gels, contra serpentium 
morsus. Plin. adversus ani- 
mal nominis sui. Plin. v. seque, 
parum. Gels. v. eodem'. Gels.); 
pollere, intr- Plin. (ex. : ad- 
versus scorpiones. Plin. contra 
anginas efflcacissime. Plin.) ; 
prodesse, intr. Sen. Plin. 
Plin. /. (ex. : isatis contra i- 
gnem sacrum prodest. Plin.) ; 
auxiliari 9 dep. intr. Plin. (ex.: 
aux. quibusdam morbis. Plin. 
[XIII, 125 ; cf. XXV, 65], contra 
'aliquid. Plin. [XXXII, SA; kk]). 

2. efficace (\at.efficacia. Plin.), 
d, f. (Arch.) Efficacite. Voy. ce 
mot. || (Spec.) Theol. En pari, 
de la grace. Voy, grace. 

efficacement, adv. D'une ma- 
niere efficace. Efflcienter, adv. 

CiC. Voy. EFFICACE, EFFICACITE. 

efficacite , s. f. Caractere de ce 

qui est efficace. Efflcacitas^atis, 
f. Cic Efflcientia, se, f. Cic. 
Vis, vis, f. Cic. Prwstantiaj as, 
f, Cic. (cf. remedii. Plin.). Don- 
ner plus d* — a une chose, majo- 
rem vim addere rei. Cic. Avoir 
de 1 J — , voy. 1. efficace. Per- 
dre son -r-, jacere, intr. Cic. [| 
Spec. (Theol.) L J — delagr&ce, 

Vpy. GRACE. 

efficient, ente, adj. (Philos.) 
Qui produit reellement l'effet 
(par opposition a final, oeca- 
sionnel). Efficiens, p. adj. Cic. 
Conflciens, p, adj. Cic. Causes 
efficientes, causae efflcientes. 
Cic. ou consciences. Cic. quee 
conficiunt. Cic. qu& vim ali- 
quam ad conficiendum affie- 
runt. Cic. 
effigie, s. f. Representation de 
la figure d*une personne (sur 
une monnaie, une medaille, 
etc.). Effigies, ei, f. Cic. Imago, 
mis, f. Cic. Simulacrum, i, n. 
Liv. A Teffigie de..., efflgie, 
■ad effigiem, in efflgiem. Tac. 
Plin. Monnaie frappee a Tefn- 
gie de (qq), efflgiati nummi in 
vultum... Amm. Piece qui 
porta une Victoire en — , dena- 
rius signatus Victoria. Plin. 
Une monnaie d'or frappee a 
T — de Philippe, Philippus, i, \ 
m. Plaut. Hor. Une monnaie 
d'or frappee a J' — de Darius, 
Darius, ii y m. Aus. Voy. em- 
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preinte. 1 Image a laquelle on 
faisait subirnctivement la peine 
d^un ebndamne par contumace. 
Simulacrum, i, n. A. Executer 
en — 7 supplicium flctum ou si- 
mulatum sumere (de aliquo). 
A. imaginem soniis supplicio 
afflcere. .4. Execution en — ,si- 
mulacrum supplicii. A. 
ef filer, v. tr, Detisser en en le- 
vant les fils, mettre en charpie, 
etc. Filatim distrahere. Lucr. 
Carpere flla. Liv. S'— , filatim 
distrahi. Lucr.^Amincircomme 
un fil. Tenuare, tr. Plin. Ex- 
tenuare, tr. Plin. Voy, amin- 
cir. S'effiler, tenuari ." Ov . at- 
tenaarL Plin. | (Au part, pas- 
se^ employe adjectivt.) Effile. 
Tenuis, e, adj. Col. Gracilis, e, 
adj. Suet. (cf. crura gracilli- 
ma. Suet.). In tenuitatem de- 
sinens. Plin. In gracilitatem 
fastigiatus . Plin. Jambes effi- 
lees, crurum tenuitas . Ph&d. 
Effile (en pari, d'un cheval), 
gracili corpore. Col. Voy. m(Nce. 
1" (Arch.) Affaiblir en donnant 
moins de corps. Voy. extenuer. 
\\ (P. ext.) Epniser de fatigue. 

VOy. EFUISER. 

effilocher, v. tr. (Technol . ) Se- 
parer un tissu en bring. Voy. 

EFFILER. 

efflaiiquer, v, tr. Rendre mai- 
gre des flancs. Tenuare, tr. 
Virg. Efflanque t strigosus, a, 
urn, adj. Liv. (cf, canis. Col. 
equus. Liv.). Taureau efflanque, 
tauras ventre substrictiore. Col. 
Devenir efflanque, ilia ducere. 
Hor. trahere. Plin. tender e. 
Virg. || (Fig.) Un style efflan- 
que, enervata oratio. Cic. jeju- 
na oratio. Cic. Voy. maigre, 
sec |] (Par plaisant.) S— de 
rire (rire a se fa ire mal aux 
cotes), risu dissolvere ilia sua. 
Petr. 
effleurer, v. tr. Detacher les 
fleurs d'une plante (arch.) Flo- 
res carpere. Plin. 1 (Par anal.) 
Enlever legerement le dessus 
de qqch. (technol.). Delibare, 
tr. Lucr. Plin. ^ Toucher a 
peine, en passant/ le bord, la 
surface de qqch. DelibsLre, tr, 
Cic, etc. {ex.ijago arboris trun- 
cum. Col. ut omnes undique 
flosculos carp am et delibem. 
Cic.) ; stringer e> tr . Ov. Curt. • 
(ex.: summas undas. Ov.) ; de- 
stringore, tr. Ov. Sen. rh.(ex.: 
e&quora alis. Ov. destricta levi 
vulnere est cutis. Sen. rh.).\\ (Par 
ext.) Prendre en effleurant. — 
un baiser sur la bouche (de sa 
nlle), oscula libare(nates).Virg. 
summa oscula delibdre. Virg. 
T Porter une legere atteinte a. 
Leviter Idedere. Cic. Voy, at- 
teinte. || Examiner superficiel- 
lement. Praetervolare, tr.Cic. 
(ex.: haec duo proposita. Cic); 
delibare, tr. Cic. etc. (ex.: phi- 
losophize doctrinas saiius est 
nunquam attigisse, quam levi- 
ter et primoribus, ut dicitur, 
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labiis delibasse. Fronto. omnia 
narratione delibdre. Quint.) ; 
perstringere, tr, Cic, (ex.: in 
animo est leviter transire ac 
tantumrnodo per string ere unam 
quamque rem. Cic. [Rose. Am. 
32, 91]. celeriter reliquum vitse 
carsum. Cic); gustare, tr. Cic 
(ex.:physiologiamprimis,ut diet- 
■ tur, labris. Cic. [N. &I 7 8,20j). 
En effleurant, strictim, adv. 
Cic. (ex.: str. aliquid.attingere. 
Cic); leviter, adv. Cic. etc. 
(ex . ijeviter tangere; pic. at- 
linger e . Cic . transire. Cic prse - 
stringere. Sen.);- summatim, 
adv. Varr. Cic ^(ex.: de aliqua * 
re breviter ac summathn per- 
carrere* Varr. perscribere. Cic. 
exponere aliquid. Cic). 
effleurir ou effleurir (s'), v. 
intr. ou pronom. (Mineral.) De- ' 
venir efflorescent. Florere, intr. 
Col. (cf. floret vinum. Col.). 
ef florescence, s. f . (Bo tan.) Ap- 
parition sur une plante de Ja 
tleur naissante; Flos, floris, m. 
A. ^ (Mineral,) Formation de 
parcollespulverulentos a la sur- 
face d'un corps solide qui se 
decompose. Situs, us, m. Plin. 
Tomber en — (en parl,d 7 un me- 
tal), sitam aut mucorem tra- 
here. Col. Voy, rouiller. (Par 
ext.) Cette matiere pulveru- 
lente, flos (vini). Gato. Voy. 
fleur, Etre c^jivert d' — , voy. 
effleurir. 1 T (Medec.) Elevure 
legere qui se forme a la surface 
de la peau. Vby. ^outon. 
efflorescent, ente, adj. (Bo- 
tan.) Qui est en yoie de florai- 
son. Florens, p. adj. Plin. Flo- 
rescens, p. adj. Lucr. Ef (lores- 
censy p. adj. Cic. Voy. florat- 
son. I (Mineral.) Qui se trans- 
forme en mat ieres pulverulentes. 
Florens, p. adj. Plin. 
effluence, s. f, (T. scientif.) Ce 
'qui s'ecoule hors de qqch. Ef- 
fluvium, ih n. A. Effluentia, 

c6j I, A . 

effluent, ente, adj. {T, scient.) 
Qui s'ecoule hors de qqch. Ef- 
fluens, p. adj. A. ( Spec. (Anc. 
chimie.) La matiere effluente 
'(relectricite), materia ef fluens 
ou fluida. A. 

effluve (lat. effluvium) [« ecou- 
lement *>]. Plin.), s, m. (T. / 
scientif.) Emanation des lieui 
marecageux. Ecchalatio, onis, f. 
Plin. (au plur. chez Cic). Ex- 
spiratio, onis> f. Cael.-Aur. (au 
plur. chez Cic). V.oy. em ana- 
nation, T Emanation du fluide 
magnetique. Effluvium, ii, h. A* 

effondrenaent, s. m. Action 
dWondrer. Fossio, onis, f. Cic. 
(cf.fossiones agrLGic). 1 ^ Action 
de s'eflbndrer. Ruind, se 9 L Cic. 
Fig. L'— d'un ; empire, voy, 
chute, ecroulement, 

effondrer, v, tr. (Agricult.) 
Fouiller a fond (le sol). Effo- 
dere t tr. Liv. (cf. effj, terram, 
agrum. Liv.). Voy. fouiller.^ 
Faire manquer par le fond (en 
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BttrchargeanQ./andaw effrin 
acre. Plin. perjure, tv. Auct 
b AL Lasalle s'est effondree 
sur les convives, ^idiniumju- 
per convivas corruit. Quint. 

VOV. M ^CROULER. 

effondrAles, s f. /■ ?*P^*g l 
est reste ail fond d'un vase, 
specialement apres l'ebulhtiorj. 
/§ ?uod resedii. P&»- Voy. de- 

P 6t, RESIDU, SEDIMENT. 

efforcer (s'), v. pron. Deployer 
de la force pour resister ou pour 
vaincre une resistance. Con&- 
rL dep, ttv Cic etc, (ex.: co- 
nantur facere id quod consti- 
taerant. Cass, ii qui hsec delere 
conati sunt. Cic. quod planum 
facere non modo non possis, 
verum ne coneris quidem. tic 
[Rose. Am. 19, 5t]. quareavo- 
bis peto, ne frustra dehortan- 
do impedire [consilium meum] 
conemini. Nep. nonnunquam 
interdiu, ssepius noctu, si per- 
rumpere possent, conati. Cses. 
[B. G. I,8,Aft;n«i.-<tep. intr. 
Cic. etc. (ex.: niti prorumpere. 
Cses. perrumpere. Liv. absol. 
tantum, quantum quisque po- 
test, nitatur. Cic. niti frustra. 
Sail. n. ad sollicitandas civi- 
fates, Cses.); anniti, dep. intr. 
Sail. Liv. (avec ut. Liv. [VIII, 
16, h; XXXVIII, 50, 2] ; avec 
ne. Liv. [X, 2*, 8]. Plin. j. [pan, 
25, 5] avec 11 nf. Liv. [V, 29, 1 ; 
IX, 26, 15 ; X, hi, 7]. Tac 
(hist. IV, 8; V, 8]); conniti, 
dep. intr. Cic, etc. (ex.: infan- 

. tes connituntur, sese uterigant. 
Cic. (fin. V, 15, J*2]); eniti, 
dep. intr. Cic. etc. (voy. [faire] 
effort) ; moliri, dep. tr. Cic. 
etc. {ex.: mundum efficere mo- 
liens deus. Cic. [uniy. h, 11]. 
de quo moliens aliquid exqui- 
sitius dicere. Cic. [Or. 15,37]. 
quae -populus Carthaginiensis 
in nostrum civitatem facere 
molitus est. Liv, [XXIX, 27, h]); 
studere, intr. Cic. etc. (voy. 

[S'] APPLIQUERy [s'] ATTACHER). 

Voy. aussi effort. 
effort, s. m. Action de s'effor- 
cer. || (En deployant de la force 
physique.) Conatus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: c. aliquis supra 
vires. Scrib. conatum infrin- 
gere [ « rendre Teffort inutile »]. 
Cic. maximis conatibus conti- 
git, ut servaretur. Cses.) ; ni- 
sus, us, m. Virg. Plin. Tac. 
(ex.: tanquam nisus evomentis 
adjuvaret. Tac. [ann. XII, 67]) ; 
contention onis, f. Cic. etc. 
(ex.: ut enim membra nulla 
co ntentione moveantur, sic. . . 
Cic. aliquamdia summa con- 
tentione dimicare. Hirt. c. to- 
tius corporis. Cic. vocis. Cic. 
tanta adhibebatur a nobis con- 
tentio. Cic.) ; labor, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: I. corporis. Cic. 
fug a [t aversion pour «] labo- 
ris., Cic. positum esse in labore 
[«exiger, couter des efforts *]. 
Cic. res est magni laboris. Cic. 
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sine labore. Cic. nullo labore 
Cic. sine ullo labore. Liv.) ; 
luctatio, onis, L Cic. Liv. 
(voy. lutte) ; moles, is, L Virg. 
Liv. (ex.: plaustris transveham 
naves haud magna mole. Liv. 
voy. peine) ; molimentum, i 
(« grande peine, durs efforts »), 
n. Cses. Liv. (ex.: eo minoris 
molimentieaclaustraesse [« exi- 
£>eraient moins d'efforts »]. Liv. 
neque exercitum sine mag no 
commeatu atque molimento in 
unum locum contrahere posse. 
Cses. [B. G. I, 3U, 31) ; momen- 
tum, i (» effort decisif »),^ n. 
Liv. (ex.: quicquid hostes in- 
genti mole agerenty ipse per- 
levi momento ludificaretur U il 
ne lui faudrait pas a lui beau- 
coup d'efforts pour les dejouer «] . 
Liv. primo concursu haudma- 
jore momento fusi Galli sunt, 
quam ad Allium vicerant. Liv.^ 
incliti populi regesque perlevi 
momento victi sunt. Liv.) ; 
Opus, eris, n. Cic. etc. (dans 
les express, adverb . magno ope- 
re, maximo op ere, nimio opere. 
Cic). || (Parext.) Leiion prove- 
nant <Tune contraction muscu- 
laire excessive. — dans le cote, 
convulsum latus. Suet. ^ (En 
deployant de la force morale.) 
Contentio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: c. animi. Cic. labor cor- 
poris atque contentio animi. 
Cic. vehementissima c. animi, 
ingenii. Cic. ah hac conten- 
tione disputationis [« les efforts 
qu*exige la discussion »] am- 
nios nostro& relaxemus. Cic. 
senior Jam et infirmior quamut 
contentionem dicendi sustine- 
ret. Liv. effusa [« exagere »] 
contentio. Cic, inanes conten- 
tions. Cic.) ; intentio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: animi. Cic. 
cogitationum. Cic. sine inten- 
tione. Cic.) ; conatus, us, m. 
Cic. Liv. (ex.: tumultus Galli- 
cus haud magno conatu brevi 
oppressus est. Liv. quo ma j ore 
conatu studioque aguntur, eo 
leviora infirmioraque existimo. 
Cic. vani conatus. Liv. par are 
conatum omnem in pemiciem 
alicujus. Cic. omnes alicujas 
motus conatusqne prohibere. 
Cic. alicujus conatus reprimere. 
Cic). ^ Faire — , ni£z,a6p.intr. 
Cic. etc. (ex.: n. pro libertate. 
Sail, pro aliqrxo. Liv. magna 
vi uterque nitebatur. Cses. ad 
gloriam. Cic. unus Miltiades 
maxime nitebatar^ ut primo 
quoque tempore castra fierent. 
Nep. alii singulos ex senatu 
ambiundo nitebantur, ne gra- 
viusineamconsuleretur. Sail.); 
an niti, dep. intr. Sail. Liv. 
(ex.: paululum^ maxime. Liv. 
annitimini mecum[«;unissez vos 
efforts aux miens »]. Sail, si 
porro annitantur [* s'ils re- 
doubled d*elForts »]. Liv. ad 
obtinendum hesternum decus 
[« pour soutenir leur gloire de 
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la veille -]. Liv. [XXVII, U t 2). 
ad ea patranda summo studio 
anniti. Sall.[Jug. h3, h]); con- 
niti (« so raidir, faire des ef- 
forts, tous ses efforts »), dep. 
intr. Cic. Liv. (ex.: connixi 
primo resistant. Liv. undique 
omnes connisi ho stem aver- 
tunt. Liv. in equestre prozlium 
connixi omni viperftcerent.Liv, 
omnibus viribus ou nervis con- 
niti, ut.... Cic [in Verr. II, 3. 
56, 130]) ; eniti (* faire effort 
pour se degager, pour avancer 
ou pour monter ; fig. en gen. 
faire tous ses efforts *>), dep. 
intr. Cic. Liv. Tac. (ex.; per 
adversos flactus ingenii labore 
remigum. Liv. per angustias 
aditus et ingraentemmaltitudi- 
nem. Tac. in verticem montis. 
Curt, au fig.: eniti ut... Cic: 
eniti et contendere [*« faire les- 
plus grands efforts »] ut*..Ctc* 
eniti et efficere, ut... [* reus- 
sir grice a ses efforts »]. Cic. 
omniopeatque opera eniti, ut... 
Cic eniti ne... [« faire effort 
pour ne pas... »j. Sail, pugndre- 
et eniti ne... Cic avec 1'Acc. n. 
d'un pron.: quod quidem certe- 
enitar [« la du moins se porte- 
ront mes efforts ■]. Cic. quod 
ut enitar e contenaasque [* a 
supposer que tu diriges tous tes 
efforts de ce cote* »]. Cic. in 
quo quid eniti et quid effeere 
possim malo in aliorum spe- 
relinquere quam in oratione 
mea ponere. Cic. [div. in Cae- 
cil.8, 26,]. quantum facere eni- 
tique potui. Cic tantum eniti y 
ut... Cses.) ; obniti (^ faire tou& 
ses efforts pour resister, pour 
s'opposer a } pour empecner »)t 
dep. intr. Veil, (ex.: Pauli vic- 
toriam impedire. Veil. |T, 9, 
6]) ; contendere (* faire effort 
pour.,. »), intr. Cic. etc. (ex.i 
quantum conniti animo potest 
quantum labore contendere, si 
discendi labor estpotius, quam 
voluptas, tantum fac ut efp- 
cias. Cic qui stadium carrit^ 
eniti et contendere debet, quam. 
maxime possit, ut vincat. Cic. 
quantum potero voce conten- 
aam, ut populus hoc Romanos- 
exaudiat. Cic. contendere et 
labor are ut... Cic contendere 
et elaborare [« deployer tous 
ses efforts *] ut... Cic. [Verr. 
II, 3, 56, 130]. avec 1'Inf. faga- 
s a I utem peter e contendunt . 
Cses. hunc [locum] ab omnibu* 
partibus oppugnare contendit. 
Cses. vide ne, dum ad cacumen 
pervenire contendis, cum ipsis : 
ramis, quos comprehended,, 
decidas. Curt. voy. [s*] appli- 
que r) ; lab or are ( u se donner 
de J a peine, faire effort »'), intr. 
Cic. (ex.: I. in aliqua re. Cit. 
voy. peine, non labor are [* ne 
faire aucun effort ■]. Cic id* 
contendere etlaborare^ut...Cic 
nihil labor o, nisiut salvus sis..* 
Cic) ; elaborare (* se donner 
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jdela peine, fairetous ses efforts*), 
intr.' Cic. etc. (ex.: elabordre, 
ut..» Cic. in eo quoque elabord- « 
re, ut...Cic)\ conari, dep.intr. j 
Cic. etc. (ox.:, frustra conari. ! 
Nep. voy. [V] efforcer); moil- I 
ri, dep. tr. Cic. (ex.: nildl est 
quod moliare [*- tes efforts sont 
vains »]. Cic). Qui demande 
x>u a demande beaucoup d'ef- 
forts, laboriosus,a, um, adj. 
Ter. Cic. (ex.: quis nostrum 
exercitationem ullam corporis 
suscipit laboriosam, nisi...? 
Cic* nihil laboriosius. Cic. la- 
^boriosissimum opus.Liv.). Avec 
— y en faisant des — , avec de 
grands—, contente, adv. Cic. 
etc, (ex.: c. pro se dicere. Cic. 
cum [plaga] est missa conten- 
tius. Cic.) ;enixe s adv. Cses.Liv. 
{ex.: aliquem juvare. Cses. eni- 
xe petere id, quod... Sen. enixe 
operant dare, ut... Liv. enixe 
operant navdre ad ministeria 
belli. Liv. en. obstdre. Liv. eo 
enixius ad bellum ad^xivdre. 
Liv. quo enixius opem ferret. 
Suet.) ; obnixe, adv. Plaut. 
Ter. Hier. (ex.: manibus pedi- 
busque obnixe omnia facer e. 
Ter\AndLY.\§\ ]).Sans— ,quiete, 
adv. Cses.Liv.(ex t :belldre.Liv.) . 
|| Effet produit par cet effort. 
Vis, f. Cic. 
effraction (lat. post, effractio. 
Eccl.), s. f. (Droit.) Bris de clo- 
ture (Tun lieu habite, dans une 
intention crim inelle.Eff ractura, 
se, f. Dig.. Ouvrir avec — } vio- 
ler un domicile a 1'aide d* — , 
^eff ringer e, tr. Cic. (cf. effr. fo- 
res. Cic. clausa. Sail.). Vols 
avec • — , farta et effracturse. 
Dig. Voleur avec — t efyracta- 
rius, iij m. Sen. effractor, oris, 
in. Dig. Poursuite pour vol avec 
— , effractor se crimen. Dig* 
■effraie, s. f. Espece de chouette. 
Alucus, i, m. Serv. 
effrayamment, adv. LVune 
maniereeffrayante. Horrendum 
in modum. Cic. Formidolose, 
adv. Cic. 

effrayant, ante, adj. Qui est 
de nature a affrayer. Terribi- 
lis, e, adj. Cic. etc. (cf. cla- 
mor. Liv. mors. Cic. terribiles 
formse visu [« fantomes ef- 
frayants »]. Virg.) ; horribi- 
lis, e, adj. Cic. (ex.: formi- 
dines. Cic. x casus. Cic. species. 
Cses.) ; formidolosus, a, um, 
adj. Cic Sail, (ex.: formidolo- 
sissimum bellum. Cic.).Vov.AF- 

FREUXj HORRIBLE, TERRIBLE, EPOU- 

vantable . Presage — , omen 
magni terroris. Liv. Nouvelles 
effrayantes, atroces nuntii.Tac. 
Cri — , atrox clamor, Tac. Ob- 
jet — , terror, oris, m. Cic. 
D'une maniere — , voy. ef- 

FRAYAMMENT. 

effrayer, v, tr. Frapper de 
frayeur. Terrere, tr. Cic; etc. 
(ex.: aliquem. Cic. urbem in- 
jcendiis. Cic. aliquem vet spe 
consotarivel metu terrere.Cels. 
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metu territi ou vano metu ter- 
viti. Curt, aliquem mortis ou 
supplicii metu. Curt.) ; confer- 
rere, tr. Cic. etc. (ex.: ihsoli- 
tos ejus tumultus c. Romano- 
ram equos. Liv.atroccingenium 
accendere eo facto magis quam 
contendere. Liv. hac re irritdre 
magis quam c animos barba- 
rorum.Liv. c.latratu advenien- 
tem. Col. c. loquacitatem ali- 
cujus vultu ipso aspectuque. 
Cic. his nuntiis senatus conter- 
ritus. Liv. prcelium denies no- 
vum pugnse conterruit genus. 
Liv. quos aliqua fabula sine 
. auctoresparsa conterruit. Sen.); 
exterrere, tr. Cic. etc. (voy. 
epouvanter) ; perterrere^ tr. 
Cic. etc. (voy.. Epouvanter], 
Effraye, pavidus, a, um, adj. 
Liv. sollicitus, a, um, adj. Cic. 
(voy. inquiet) .timef actus, a> um, 
adj. Cic. (deOff. II, 7, %h). Etre 
effraye, terreri, pass. Cic. Voy. 
craindre, redouter. S'effrayer, 
extimescere, intr. Plaut. 
Cic (ex.: extimuit turn ilia? 
Plaut. nunquam extimescere. 
Cic. repentinis sibilis [abl. de 
cause] extimescere [en pari, des 
chevaux]. Cic. de fortunis com- 
munibus extimescere. Cic. [Dej. 
-1, 3]); formidare, tr. et intr. 
Cic. (intr. voy. [avoir] peur ; tr. 
voy.REDouTER);i22etfizere,tr.Cic. 
(voy. craindre, redouter) ; pa- 
vere, intr. Plaut. Liv. (voy. 
[avoir] peur, [etre frappe d T ] 
epouvante) ; pavescere, intr. 
Sail. Sen. (ex.: ad tactum [en 
pari, d'animaux]. Col. ad ceeli 
frag or em. Sen. omni strepitu. 
Sail.) ; pertimescerej intr. et 
tr. Cic. Sail. (intr. voy. [s'] 
epouvanter ; tr. voy. craindre, 
redouter [vivement]) . 
effrene, ee, adj. Sans frein. || 
Au pro pre. (Biason.) Cheval — 
(represents sans frein), equus 
effrenus. Liv. T (Fig.) Que rien 
neretient.Bifrei2aius, a, um, 
p. adj. Cic. (ex. : furor. Cic. 
cupiditas. Cic. libido effrenata 
et indomita. Cic.) ; indomi- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (ex. : 
cupiditates. Cic. furor. Cic. 
amor. Ov.); immoderatns, a, 
um, adj. Cic. (ex. : libertas. 
Cic. immoderatissima luxuria. 
Suet.) ; immodicus, a, um, 
adj. Sen. (ex. : immodica cu- 
pere. Sen.) ; impotens, adj , 
Nep. (ex, : dominatio. Nep.). 
Luxe — , intemperans luxuria. 
. Sen. Passions effrenees, intern- 
perantia libidinum. Cic. im- 
potentia* se, f. Cic- profusis- 
sima libido. Suet. (Femme) d'un 
libertinage — , libidine accensa. 
Sail. D'une maniere ^- y effre- 
nate, adv." Cic. intemperanter, 
adv. Cic. immoderate, adv. Cic. 
.immodice, adv. Cic. Se livrer 
aux passions d' une maniero — , 
effandi ad luxuriant. Liv. Voy. 
frein. 
1. effriter, v. tr. (Technol.) 
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Rendre le sol sterile en Tepui- 
sant par la culture. Exhaurirc, 
tr. Col. Terres effritees, sol 
effrite, effeti agri. Virg. effe- 
tum solum. Col. Etat d'un sol 
effrite, jejunium, ii, n. Col. 
S* — , fatiscere. Col. Voy. epui- 

SER," STERILE. 

2. efEriter, v. tr. Rendre fria- 
ble; reduire en poussiere. In 
pulverem conterere. Sen. In 
pulverem minutissimum redi- 
gere. Veget. S' — , resolvi.CoL 
friari. Col. ad minutiam re- 
digi. Sen. (ep. 90, 23). Voy. 

*friable, poussiere. 

effroi, s. m. Saisissement cause 
par la frayeur. JPavor, oris, 
m. Cic. etc. (ex.:. pavor simu- 
latus [op p. a verus]. Liv. pa- 
vorem facer e [en pari, des cir- 
const.]. Liv. alicui pavor em in- 
ficere, incutere. Liv, pavorem 
eff under e incompositis: Liv.) ; 
formido, inis, tr, Cic. etc 

(ex. : formidinem alicui inp- 
c&re. Cic. au plur. formidines. 
Cic. [T use. III,Ji, 7]. Liv. [XXX, 
28, 8]) ; horror, oris, m.pic. 
etc. (ex. : dii immortales, qui 
me horror perfadit ! Cic. hor- 
ror ingens spectantes perstrin- 
git. Liv.); terror, oris,m. Cic. 
etc. (voy. terreur, Epouvante); 
tremor, oris {*■ tremblement 
-cause par la peur, effroi »), m. 
Cic. Liv. (ex.: pallor et tremor 
et dentium crepitus . Cic). Rem* 
plir d 1 — jVoy. effrayer, epou- 
vanter. Avec — , pavide, 3.&v . 
Lucr. Liv. Quint. 
effroute>ee, adj. Qui n'a point 
de honte. Un homme — , une 
femme — , et (substantivt.) un 
— , une — ,petulans homo. Cic. 
petulans uxor. Sen. procax, 
acis, m. Sen. protervus homo. 
Cic. meretrix proterva. Justin, 
audax homo. Cic. Tu es un — ! 
tu es impudens I Cic. Voy. im- 
pudent, insolent. (I (P, ext.) 
Qui marque de leffronterie. 
■Impudens, adj. Cic. (cf. men- 
dacium. Cic. impudentissimae 
litterse. Cic); inverecundus, 
a, um, adj. Sail. Quint, (ex.: 
animus. SalL fr.); protervus, 
a, um, adj. (He (ex. : dictum 
aut factum. Cic). *'' 

efErontemcnt, adv. Avec ef- 
fronterie. Impudenter ,adv. Cic. 
(ex. : mentiri. Cic). Voy. im- 

PUDEMMENT, INSOLEMMENT. 

effronterie, s, f. Caracoere dd 
celui qui est efTronte. Impu- 
dentia, se, f. Cic Petulantia, 
se, f. Cic Protervitas, atis,^ f. 
Cic. Procacitas, atis, f. Cic. 
h J — de tes demandes, quae tu 
impudenter postulasti. Cic. Une 
— , protervum dictum, proter- 
vum factum. Cic. Voy. impu- 
dence, insolence. - 

effroyable, adj. Qui cause de 
Teffroi. Horribilis, e, adj. Cic. 
Terribilis, e, adj. Cic. Atrox, 
adj. v. Visage effroyable, vul~ 
tas terribilis, toivus ou trux* 
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Ov. Qui a un visage --, /ior- 

rendus aspect*. Hor. horren- 

dusvisu. Virg. Voy. blatant, 

epouvantable. || (P. anal.) Un 

cri — clamor terribilis. Cic. 

atrox. Tac. Qui fait un cri T , 

/ibrrisonus, a, » m > ad J- . Cic * 

Firo. Fig. Nouvelles — , atro- 

ces nuntii. Liv. Recit - , res 

horrenda relatu. Ov. Hietoires 

« — immania. Tac. Nuit — , nox 

terribilis. Cic Voy. effrayant. 

|l (P. hyperb.) Famil. Excessif. 

Voy. ce mot. 

effroyablement, adv. Dune 
maniere effroyable. Borrendum 
in modum. Cic. Voy. effrayam- 

ment. || (P. hyperb.) FamiL 
D'une maniere excessive. Vehe- 
menter. Cic, mire. Cic. •— Jaid f 
ad deformitatem insighis. Cic. 

Voy. EX.TRAORDINAIREMENT, PRO- 
DI GIEUSEMENT. 

effusion, s. f. Action de re- 
pandre iargement (un liquide). 
Effusio, onis, f. Cic. (cf. agua?. 
Cic. [de nat. deor. II, .11, 26]). 
Arreter Y — du sang^ sangui- 
nem cohibere , ou sistere. Plin. 
Spec, L' — du sang dans les 
tissus, voy. epanchement, mi- 
morragie,- pang. I/effusion de 
sang (dansun combat, dansun 
carnage), cruor et csedes. Cic. 
cruor t oris, m. Cic. sanguis 
effusus, fusus, profusus. Ov. 
Voy. sang, •f (Fig.) Action de 
communiquerabondammentun 
don. Bffusio, onis, f. A. 1/ — 
de la grace divine, voy, grace. 
|| Action de donner nne libre 
issue, aux sentiments que le 
coeur renferme. Effusio, oni», 
f . Cic. — de tendresse, summa 
amoris significatio . Cic. II nous 
a prodigue des — de tendresse, 
in nos suavissime effusus est. 
Cic. Une . — de coeur, effusio 
animi. Cic. Dans 1* — de sa 
joie, Isetitia effusus. Liv. in Ise- 
titidm effusus. Justin. Avec — , 
effuse , adv* Cic. Cherir (gqn) 
avec — v diligere effusissime. 
Plin.j. lis s'embrassent avec — , 
avidis amplexibus hserent. Ov. 
egal, ale, adj. De meme quan- 
tite ou de meme dimension que 
ce a quoi on le compare, jffi- 
qu&liSi e, adj. Cic t etc. (ex. : 
sequalek [« d 'egale hauteur »] 
tumuli. Liv. sententise mem- 
bris sequa'libus. Quint, partem 
pedis essesequalem alteri parti. 
Cic. [orat. 56, 188], virtutes 
sunt inter se sequales et pares. 
Cic. creticus et ejus sequalis 
psean. Cic. [or. 6w, $15] ); &- 
quabiliSy e, adj. Cic. etc. (ex. : 
sequabilis partitio prsedse. Cic* 
partes undique sequabiles. Cic. 
sequabilis tributio [gr. l<xovo[u'a]. 
Cic. jus semper qusesitum est 
sequabile [ « on a toujours voulu 
un droit egal pour tous *]. Cic. 
jus in omnes sequabile. Cic.) ; 
sequus, a, urn, adj. Cic. Cses. 
(Av. (ex.isequa latitudine atque 
We congesticius agger [v amas 
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de terres rapportees »] fuerat. | 
Cses. sequo fere spatio abesse. 
C&s.'&quis portionibus ou pen- 
sionibus [dare, solvere, etc.].: 
Liv. cum sequam partem tibi 
sumpseris atque populo Roma- 
no miseris.Cic.&quo jurc[« die- 
£>al a egal »]. Cic. ex eequo 
[meme sens], Cic. in segno esse 
ou stare cum aliquo [*■■ 6tre 
Tegal de qqn »]. aequo jure 
agere cum aliquo [m^mesens]. 
Tac. &quum est certamen [« la 
parfcie est egale »•]. Cic. non 
ssqua erat contentio . Cses* sequo 
prcelio, sequo Marte [« avec des 
avantages egaux »] pugnare. 
Cses. tfiscedere. Cses. Justin, 
in superior e$ contamavc, in as- 
quos et pares fastidiosus [«* de- 
daigneux envers ses igaux »J, 
in inferior es cradelis. Cornif. 
ne in sequo hostes vestri nos- 
irique apud vqs sint [• n'aient 
a vos yeux des droits egaux *] 
ac nos socii, immo ne meliore 
jure sint. Liv. infra deos su- 
mus, non in sequo illis sumus 
.{* nous ne traitons pas avec 
eux d'egal -a egal »]..£ctu in 
aequo eum duarum pbtentissi- 
nxarum gentium summis impe- 
ratoribus posuerunt.Liy.) ; par, 
adj. Cic. etc. (ex.: par spatio 
[« en duree »].Cic. sipar in no- 
bis atque in illo scientia fuis- 
set. Cic. erant ei qussdam eso 
his paria cum Crasso. Cic. pari 
intervallo. Cses. similia omnia 
magis visa hominibus quam 
paria. Liv. pari jure [* d'egal 
a egal »j. Cic. ex pari [meme 
sens]. Cic. haudquaquam pari 
certamine [* la partie n*etant 
pas egale »]. Liv. par alicui.Cic. 
Cses . armis separem existumare . 
Cses. universos pares [« egaux 
en forces »] esse. Nep. pares 
paribus ferebamus condiciones 
[« noustraitions d*egal a egal «]. 
Liv. est finitimus oratori poeta 
ac psene par. Cic. libertate 
esse parem ceteris. Cic. elo~ 
quentia parem habuisse nemi- 
nem. Cic. hominem cuivissum- 
morum tuse setatis vel ingenio 
vet industria vel fama parem. 
Cic. quern tu parem cam libe- 
ris tuis fecistL SalL eas [vir- 
tutes] esse inter se sequales et 
pares. C£c.).Sans egal, tmiciis, 
a, uxn, adj. Cic. etc. (ex.: uni- 
cus dux. Liv. unica liberalitas. 
Cic. voy. incomparable). Ren- 
dre — se quar e, tr. Cic. etc. 
(ex.: sequato omnium periculo. 
Cses. aliquando sequatus inter 
omnes terror fuit. Liv. inven- 
turn est temperamentum, quo 
tenuiores cum principibus se- 
quari seputarent. Cic); exse- 
quare, tr. Varr. etc. (ex.: cor- 
ticem cum cortice. Varr. tu- 
mulos tumulis. Auct. b, Hisp. 
exsequato periculo. Sail.}. Re- 
garder comme — , sequaire, tr. 
Cic, etc. (ex, : omnium scelera 
vix cum hujus parva parte se- 
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quart conferrique posse. Cic. 
sequare Hannibali Philippum. 
Liv.). || (Loc.prep.)A T— den- 
gue et.,. Cic. eodem loco quo. tt 
Cic. || (Loc. adv.) A 1' — (arch.)) 

Voy. EGALEMENT. || D* — (sur 

le meme niveau), ex sequo. Liv. 
Voy. pair. J| (Par anal.) Qui 
est toujours le meme. j&qua~ 
billSy e t adj . Cic. [ex.,motus cer~ 
tus et sequabilis. Cic. perennis 
amnis et sequabilis. Cic.). |[ Dont 
le niveau est par tout le m6me. 
jEquus, a, urn, adj. Ctc. (ex.: 
sequus et ■ planus locos. Cic.) ; 
sequalis, e, adj. Salt. (ex. : ss- 
qualia loca. Sail.). || {Aupg) 
Dont la nature reste toujours 
la meme. JEquabilis t e, adj. 
Cic. etc, (ex. : sequabilis perpe~ 
tuaque fortuna. Cic. sequabile 
et temper atum genus orationis, 
Cic. pictor sibi sequalis. Plin.); 
sequus , a, um t adj. Cic. (ex. : 
animus sequus [** humeur ega~ 
le »]. Cic. sequo animo. Cic); 
par, adj. Cic. etc. (en.iutpar 
[u egal & vous-meme »] sis in 
utriusque orationes facultate. 
Cic.). 1 Qui est ie mime a Pe- 
gard de personnes, de chose3 
di verses. *&?quus t a, um } adj. 
Cic. (ex.: concedo, et quod ani- 
mus sequus est et quia necesse 
est. Cic. quicquid tribunusple- 
bis loquitur, assuestis sequi 
[« avec une egale indifference »] 
audire. Liv. sequis oculis as- 
picere. Liv.). || Qui est le meme 
pour qqn qu 'autre chose. Cela 
lui est — , voy. indifferent. 
FamiL C'est — , c.-a-d. il n'im- 
porte, voy. importer. 
1. egalement, adv. D'une ma- 
niere egale. ^Eque, adv. Cses. 
etc (ex, : duse trabes seque lon- 
gse. Cses.) ; sequabiliter, adv. 
Cic. etc. (ex. : dispertire. Cic.) ; 
saqualiter^ adv. Cses. {ex.: ster- 
ner e undam. Ov. ) ; pariter, adv. 
Cic. etc. (ex. : dispartiantur bo- 
na. Afran.) ; ex sequo, loc. 
adv. Ov. Sen. (voy. egal) . Etre 

— distant, paribus intervallis 
distare. Cses. — distant, pari 
intervallo. Cses. Partaser -^-, 
sequare (aliquid). Cic. Repandre 

— le fumier, sequare stercora. 
Col. — grand, seque magnus, 
Cic. sequd magnitudine. Cses. 
Rendre — justice a tout Iemon- 
de, juris sequabilem rationem 
tenere. Cic. || (Fig.) Mque^ adv. 
Cic. Pariter. adv. Cic. Eodem 
modo. Cic. Voy. pareillementv 

FEMBLABLEMENT. || (Famil.) AUS- 

sij voy. ce mot, 

2. egalement, s. m. (Arch.) 
Action d'egaler. ^£Batfo,onis T 
f . Czc. Exsequatio, onis, f. Liv. 

egaler, v. tr. Rendre 6gal a. 
235quare y tr. Cic. etc. (ex.: 
cum suas quisque opes cum 
potentissimis sequari videat. 
Cses. qui [libri] se jam illis 
fere sequarunt. Cic. [Off. I, 1* 
3]) ; adaequare, tr. Cic. etc. 
(ex. : cum virtute fortunam. 
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Cic. se virtute nostris. Cats.) ; 
exaeguare, tr. Cic. etc. (ox.: 
exaequare se alicui ou cum all- 
quo. Cic); assequi, dep. tr. 
Cic etc. (ex. : merita alien jus 
non assequi. Cic. ingenium ali- 
cujus aliqua ex parte. Plin. j.); 
consequh dep. tr. Cic, etc, 
(ex. : nee majorem consequi po- 
terat [Siseuna] et minori ne- 
cesse erat cedere. Cic. ad con- 
sequendos quos priores duci- 
mus accendimur. VelL nullam 
partem alicujus meritorumgra- 
tia consequi posse. Cic, avitam 
gloriam consequi. Cic). || (Par 
ext.) Considererqqn commeegal 
a un autre. Exaequare, tr. Cic* 
etc. (cf. aliquem secam exse- 
quari nolle. Cic, nemihem se- 
cum dignitaie exaequari velle. 
Cic). Aliquem alicui parem po- 
nere. Cic. Aliquem alicui in 
sequo ponere. Liv. || (Par ext.) 
Proportionner. Exaequare, tr. 
Sail. fcf. facta dictis exaequare. 
Salt.), 1 Etre egal a. Adae- 
guare, tr. Caes. Liv. (ex. : aZ- 
titudinem muri. Cass, quibus 
duobus operibus vix nova haec 
magniflcentia quicquom adse- 
quare potuit. Liv. [I, 56, 3]) ; 
sequiperare, tr. Nep. Liv. (ex.: 
ipsam urbem dignitaie [en par- 
lant du port"|. Nep. [Them, 6, 
.1], aliquem labor e corporisque 
.viribus. Nep. [Ale. 11, 2]). Voy. 

EGAL. 

6galisation, s. f. Action d'e- 
ealiser. Mquatio, onis, f. Cic. 
Exaequatio, onis, f. Liv. 

egaliser,v.tr. Rendre plusieurs 
choses egales entre elles. ^E- 
quare, tr. Cic. etc. (ex. : sor- 
tes. Cic. pecunias. Cic); exae- 
quare, ti\, Cic. etc. (ex.: omnia 
jar a. Cic).^ (P. ext. Niveler, 
aplanir. Mqudre (locum) . Caes, 
Exaequare (planitiem). VitrJnae* 
quare, tr. Cess. (cf. haec levibus 
cratibus terrdque. Caes. [B. C, 
I, 37, h)). Ad aequalitatem redi- 
gere (carnes) . Plin. Voy. apla~ 
MR, niveler. 

egalitaire, adj. Qui vise a l'e- 
galite complete en politique, 
jEquabilitatis studios us. A. Qui 
sequas leges poscit. A. Quand 
le regime — florissait a Athe- 
nes, cum Athene fflorerent ae- 

jpxis legibus. Phaed. 

^alit^, s. f. Etat de ce qui est 
egal. AZquolitas, atis, f. Cic 
(cf . congrnentia asqualitasque. 
Plin. j t ). Mquabilitas, atis, f. 
Cic. Mquatio, onis, f, Cic. (cf. 

fartium. Cic). Exaequatio, onis, 
. Liv . Libramexvtum, i, n. 
Col. (cf. ventdrum hiemalium 
etaestivorum.Gol.).&— de prix, 
tantidem, Cic U — de poids, 
par ou sequum pondus ou mo- 
mentum. Liv, Plin. — des jours 
et des nuits, aequinoctium, li, 
n. Cic L y — d'age, aequalitas, 
atis, f. Cic. (cf. aequalitas ves- 
tra [« 1'— que Tage met entre 
vous »]. Cic.).— de gouts, eadem 
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ou, communia studia. Cic. — 
d'honneurs, sequatio dignitatis. 
Cic. ou pares honorum gradus. 
Cic, — des fortunes, aequatio 
bonorum. Cic. — des condi- 
tions, par conditio (civium). 
Cic — de droits (entre citoyens 
d'une meme cite), aequabilitas 
juris. Cic aequatio juris. Liv. 
aequabile jus. Cic. Avoir 1'— 
des droits, aequo et pari cum ci- 
vibus jure vivere. Cic Etablir 
l 1 — des lois, aequare leges. Liv. 
Absolt. L' — des citoyens devant 
la loi, jus legis aequale. Cic: — 
civile, aequabilitas. Cic — poli- 
tique, aequabilitas /juris. Cic — 
et liberte, summa et exaequata 
libertas ou aequissima libertas. 
Quint, La liberte sans T — , li- 
bertas, si sequa non est... Cic 
Etablir I' — , exaequare omnia 
jura, Cic Sous le regime de 
r — , aeguato jure omnium. Liv. 
— de droits (entre citoyens de 
differents Etats), aeqaa condi- 
tio rerum publicarum. Liv. Sur 
un pied d' — ,ex aequo. Liv. Traite 
conclu surun piedd 1 — , aequum 
fcedus ictum* Liv. \\ L 1 — du 
poulSjSeijrnaZisp^sus^^d'apres 
Cash- Aur.). \\ (P, anal.) — du 
sol(etat du sol dont le niveau 
est par tout le meme). Mquitas, 
atis, f. Aact. b. Hisp. Locus 
sequus et planus . Cic. Planities } 
ei t f. Gaes. Exaequata planities. 
Vitr. || Fig. — d'humeur, de 
caractere. jEquitas(animi). Cic 
Mquus animus. Cic JEquanimi- 
tasj atisj f. Sen. — du style, 
aequabilitas orationis. Cic 
egard, s. m. Action de conside- 
rer les personnes, les, choses 
d'une maniere particulierc. Ra- 
tio, 02X1S, f. Cic. etc, (ex.: ali- 
cujus rci rationem habere. Cic. 
suam rationem ducere[« avoir 
egard a ses interSts »]. Cic voy. 
consideration) ; respectus, us, 
m. Liv. (voy. consideration) ; 
causa, as, i.Cic. etc. (voy. con- 
sideration). Avoir — a, respi- 
cere aliquem. Ter. Cic. aliquid. 
Cic spectdre aliquid. Cic tue- 
ri aliquid. Cic (cf. t. valetudi~ j 
nem. Nep. dignitatem suam. 
Cic). intueri aliquid. Cic con- 
sulere alicui rei. Cic consu- 
lar e ac prospicere alicui, Nep. 
Voy. [s*] occuper [de], veiller 
[a], [prendre] soin [de], mena- 
ger. N*avoir aucun — pour, ne- 
gligere aliquem ou aliqaid. Cic 
Liv. nihil curare aliquid,- Cic 
E u — a, pro ratione alicujus 
rei. Cic. ou pro, prep. (av. 
1'Abl.). Cic. (cf. pro tuo in me 
amore. Cic pro nostris tempo- 
ribus.Cic). habita ratione ali-, 
cujus. Caes. alicujus rei. Cic, 
Eu — a Tutilite, si utilitate 
judicandum est. Nep. (Att. 13, 
3). Eu - a la democratie, 
quod ad popularem rationem 
attinet. Cic (ep. I, %k). Par~ 
a, par — pour, aliquid ou ali- 
quem respiciens. Cic intuens 
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aliquid. Cic Par — pour Di- 
vitiacus, Divitiaci honoris cau- 
sa. Caes. (B. G. II, 15, 1). Si 
vous entreprenoz cela par ■ — 
pour moi, si hoc honoris mei 
causdsuscepcris. Cic. (ad Att. 
XV, Iii, 3). Renoncer par — 
pour qqn a la vengeance qu'on 
voulait tirer de qqn, animad* 
versionem et supplicium quo 
usarus eram in aliquem remit- 
iere alicui et condondre. Vatin. 
ap. Cic. (ep. V T 10, h). Sans 

— pour, nulla alicujus ou ali~ 
cujus rei ratione habita. Cic, 
Selon un certain — , aliqua ex 
parte. Cic aliquid, ace. ad- 
verbial. Caes t (cf. quos tamen 
aliquid usus ac disciplina, 
quae a nobis accepissent, adju* 
varent. Caes. [B. G. I, liO, 5]). 
A 1'— r de cette affaire, a cet 
egard, quod ad rem attinet. 
Cic A 1' — de, in, prep. {av. 
1'Abl.) . Cic etc. (cf. in Zioc/ib- 
mine nonaccipio excasationem. 
Cic ausururn * se in tribunis, 
quod princeps familiae ausus in 
regibus esset. Liv. idem in bo- 
no servo did solet. Cic in re~ 
liquis officiisy cui tu tribuisti 
preeter me ut domum venti- 
tares ? Cic). A tous egards, om- 
nino, adv. Cic ab ou ex omni 
parte Cic. in omni genere. Cic 
omnibus rebus ou partibus . 
Cic. ad omnia. Caes. (cf, ad 
omnia-opportunus locus . Liv.). 
A 1* — de qqn, erga aliquem, 
Cic voy. envers.^ Action de mon- 
trer a qqn qu'on le considere 
particulierement. Observan- 
tly ee, f. Cic. etc, (ex.: obs. in 
regem. Liv. obs. mea [« qu'on 
a pour moi *]. Plane, ap. Cic) ; 
reverentia, ee, f. Cic. (voy. 

CONSIDERATION) ; pudOT, OTlS f 

m, Ter. Cic, (ex.: pudor patris 
[* pour son pere »]» Ter.). Voy. 

CONSIDERATION. ' 

egarement, s. m. Action de 
a'egarer. |] Au prop re (peu us i- 
te). ErratiOi onis, f. Cic Error, 
oris, m. Virg. Liv. Sen. ^ Fig. 

— de Tesprit, error mentis ou 
simpl, error. Cic Voy. erreur. 
Absolt. — d*esprit (alienation 
mentale), amentia^ se, f. Cic 
furor, oris, m. Caes. Voy. folie. 

— de la douleur, voy. trans- 
port. — de l'amour, error (ma* 
lus). Virg. Je reviens de mon — f 
voy. erreur. Les egarements 
(en pari, des desordres de la 
conduite), errores 3 urn, m.Dl. 
Cic. peccata, orum, n. pi. Cic 
Les — ' de (jeunesse), fiagitia^ 
orum, n. pi. Cic. Voy. desor- 
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egarer, v. tr. Mettre (qqn) hora 
du chemin qu'il doit suivre. A 

recta via abducere.' Cic Egare, 
deerrans. Liv. errabundus, a> 
um, adj. Liv. Curt. S'egarer, 
error c, intr. Enn. Virg. vagari 
et errare. Liv. deerrare itinere, 
Quint, et abs. deerrare. Cic. 
aberrdre, intr. Liv. deflectere a 
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via. Cic. errore delabi. Curt. 
II ( Arch.) S'egarer ? deqgg ; aber- 
rare ah aliquo. Plaut .Fig.Se- 
garerdeladroite voie.deflectere 
% via. Cic. || (Par anal.) Pla- 
cer une chose qq.part ou on ne 
la retrouve plus. J'ai egare ma 
clef, mon livre, nescio ubicla* 
vera reliquerim, ubi hbrum 
deposuerim. Gs. La lottre s est 
eearee en route, epistola exci- 
dit in via. Cic. |[ Placer (une 
chose) qqparfc ou elle ne doit 
pas etre. In alieno loco ponere. 
£$. __ les soupcons t suspicio- 
nem qu&rentium declinare. Cic. 
Shearer, deerrdre, intr. Cornif. 
* Quint. Tac. (cf. quiasors deer- 
rabat ad parum idoneos [« s ? e- 
carait sur des gens peu capa- 
bles .]. Tac. (aan. XIII, 291). 
(Par ext.) Laisser aller sans di- 
rection. — ses pas, latins va- 
gari. Cic. Yeux egares, errantes 
oculi.Virg. Fig. Pourompecher 
le discours des'—, nevagari 
et errdre cogatur oratio. Cic. 
S' — dans d'autres sujots, aber- 
rare ad alia. Cic, T Fig. Mettre 
' l'esprit, le coeur, hors de la-voie 
droite. A vero abducere. Cic. 
Inducere aliqaem in errorem. 
Cic. in fraudem. Cic. Trans- 
versum agere aliquem. Sail. 
.Aliquem auferre. Cic. (cL ne te 
auferant aliorum consilia.Cic.) . 
— Toptnion publique,^ publi- 
cum consilium corrumpere. Cic. 
II egare mon jugement, meum 
judicium fallit. Cic. Etre ega- 
re, in errorem induci ou rapi. 
Cic. Esprit egare, mens emota. 
Sen. (ad Polyb. 37, 6). Avoir 
l'esprit egare, mente alienatum 
ou captum esse. Cic. Egare, 
amens, adj. Liv. (cf. meta ou 
terror e amens. Liv.). emeus , a, 
urn, adj. Cic. Liv. (cf. ille cse- 
cus atque amens tribunus. Cic. 
cdecus f urore. Li v.).dem ens r adj. 
Cic. (cf* summos viros desi- 
pere, delirojre^ dementes esse 
dicebas . Cic. tragico illo Oreste 
dementior. Cic.) . lymphatus, 
a, urn, adj. Liv. (cf. velutilym- 
phati.Liv.).vecors, adj. Cic. (cf. v 
cam ille faribundas incitata^ 
ilia vecordi mente venisset. Cic. 
vecors de tribunali decurrit. 
Liv.). 

e gayer, v. tr. Rend re gai. Hi- 
larare, tr. Cic. (cf. aliquem. 
Cic.) Exhilarare, tr, Cic. Hila- 
rem facer e. Plin. — l'esprit des 
juges, laxave judicum animos. 
Cic. S— , hilar em se facer e. 
Ter. , hilarari. Plin. gaadere, 
intr. Cic. Voy. rejouir. — aux 
depens de qqn, ludere jocose. 

Cic. Voy. MO QUE R, PLAISANTER, 
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1 (Arch.) Ebattre. Voy. ce mot. ' 
egerie (lat. Egeria),$. f. Fern me 
qui donne de sages inspirations. 

Voy. GENIE, PROVIDENCE. 

egide, s. f. (Antiq.) Bouclier de 
Pallas. Mgi$> idis (Ace. ida), f. 
Virg. 1 (Fig.) Ce qui protege. 
Presidium, ii, n. Cic. Tutela, 
m, f. Cic. (cf. rationis tutelse 
subjicere. Cic). Munimentum, 
i n. Liv* (cf. id munimentum 
fortuna urbis Romans habuit. 
Liv.). Etre a l'abri sons votre 
— , umbra vestri auxilii tegi. 
Liv. Prendre sous son — , voy. 
deVendre, prot^ger. 
egilops, s. m. (Mddec.) Petit 
ulcere qui se forme dans Tan- 
gle interieur des paupieres. JE- 
gylopSj opis (Ace. sing. opa. 
Ace. plur. opcts), m. Plin. 
eglantier, s. m. Rosier sauvage. 
Silvestris rosa. Plin. Cynor- 
rhodon y f, n. Plin. 
eglantine, s. Fleur de I'eglan- 
tier. Silvestris rosa. Plin. 
eglefin. Voy. 2. aigrefjn. 
eglise, s. f. Assemblee de ceux 
qui adorent le Dieu des Chre- 
tiens. Ecclesia, se^.Amm.Tert. 
(cf. Christianorum. Vopisc). \\ 
(Specialt.) L'eglise chretienne, 
Passe mb lee de ceux qui profes- 
sent la loi du Christ,iicctes£a,se,f. 
Tert. L 1 — universelle, voy. oecu- 
nenique. || Communion de per- 
sonnes unies par une meme foi 
' chretienne. Religiones ,onum^ f. 
pi. Hier. Mdes,ei, f.Hier. Voy. 

CROYANCE, RELIGION. || Absolt. 

L'Eglise. L' — catholique, voy. 
catholique. Retrancher de 1* — , 

VOy. EXCOMMUNIER. |] P. 6Xt. 

Entrer dans 1' — , se faire d' — 
(arch.) c.-a-d. embrasser Tetat 
ecclesiastique, voy. eccl^sias- 
tique. Les gens d* — , et (absolt.) 
1' — (les ecclesiastiques), voy. 
ecclesiastique. T Edifice consa- 
cre au culte catholique. Eccle- 
sia, as, f. Aug. Un pilier d* — . 
voy. devot. 

eglogue, s. f. Petit poeme ou 
Ton met en scene des bergers. 
Carmen ou poema bucolicum. 
Gramm. Ecloga, se, f. Aus. 

Voy. BUCOLIQUE, IDVLLE, PASTO- 
RALE. 

egoisme, s. m. Disposition a 
rapporter tout a soi. Suarum 
rerum stadium. Cic. Privatse 
utilitatis studium ou cupiditas. 
Cic. Amor $ui. Sen. Pratiquer 
T-^, se ou se ijisum amare. 
Plaut. omnia ad suum commo- 
dum refer re ou omnia rapere ad 
se, Cic. sais tantum commodis 
inservire } omnia sua causa fa- 
cere. Cic. Voy. amour [pro pre], 

INTERET. 


bations, hilar e poculis convi- 
vium. Phsed. _ || — jun sujet), 
hilarare, tr. Cic. exhilarare (co- 
lores). Plin. Couleur qui egaye, 
hilaris color. Plin. || Fig. " — 
un arbre (en oter les branches 
qui retoufient), Voy. emonder. 


railler. Repas egaye par les H-' egoiste, s* m. et f. Celui, celle 


qui rapporte tout a soi et (ad- 
jectivt.) un homme, une femme 
— , suarum rerum ou privatse 
utilitatis studiosus. Cic. se ipse 
amans. Cic. Etre — , voy. egois- 
me. || (P. ext.) Une conduite 
egoiste. Voy. egoisme. Par senti- 
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ment — , propter sui commodi 
(lucri) stadium. Cic. 

6gorgement, s. m. Action d'e- 
gorger. Csedes, is, f. Liv. Voy. 
massacre. 

egorger, v. tr, Tuer (un ani. 
mal) en lui coupant la gorge. 
Jugulare, tr. Cic. (cf. /. suem. 
Cic. pecudes. Virg.}.^ Tuer par 
le fer (un etre humain) en lu' 
coupant la gorge ou aucrement. 
Jugulare (aliquem), Cic. (Alicvei) 
jugulum per f oder e. Tac. ape- 
rlre. Juv. Trucidare, tr. Cic. 
Voy. massacrer. Etre egorge, 
jugulari ou trucidari. Cic. Se 
Jaisser — , alicui jugulum dare. 
Cic.ou porrigere.ilor.S' — , voy. 
entretuer.T (Fig.) Ruiuer (qqn). 
Voy. ce mot. || Rangdnner. 
Voy. ce mot. 

egorgeur, euse, s. m. et f* Ce- 
lui, celle qui egorge. Voy. as- 
sassin, tueur. || (Fig.) Voy, 

BOURREAU. 

egosiller (s 1 ), v. pron. Se fati- 
cuer le cosier en criant, en 
chant ant. Clamando defatigari. 
Cic. Adravim clamdre. Plant, 

egout, s. m. Action d'egoutter, 
resultat de cette action. Distil- 
latiOj onis 9 f. Plin. Stillicidiam, 
ii, n. Plin. Voy. ecoulement. || 
(Par ext.) Liquide ^goutte. StU- 
licidium, ii, n. Cic. ^ (P. ext.) 
Ce qui sert a faire ego utter. 
Vers ant d'un to it, d*un mur. 
Fastigium, U, n. Liv. Toit a 
deux — , testudinatum tectum. 
Col. || Canal de plomb qui re- 
coit les eaux qui decoulent du 
toit. Canaliculus, i, m. Vitr. || 
[Spec.) Canal souterrain par ou 
s'ecoulent les eaux sales et lea 
im mon dices d'une ville. Cloa- 
ca, a?, f. Cic. (cf. cloacas du- 
cet*e. Liv. cloacaefastigio in Ti- 
berim ductm [« les — , par leur 
inclinaison s'ecoulaient dans le 
Tibre »]. Liv.). Canalis, is, m. 
Plaut. || I Fig.) Lieu ou vien- 
nent affluer les choses, les gens 
les plus vils. Sentina t 56, f.'Cic. 
(cf. Romam sicati in sentiham 
conflaere. Sail.). || P. ext. Con* 
duit qui amene les eaux sales 
d'une maison dans le ruisseau. 
Cloaca, se, f . 

egoutier, s. m. Ouvrier qui 
cure les egoutsd'une ville. Cloa- 
carius, ii, m. Ed. Dioch 

egouttage, s. m. (Techno 1.) Ac- 
tion d'ego utter. Voy. ^gout. 

egouttement,s. m. Action d'e- 
goutter, de s'egoutter. Stillici- 
dium, ii, n. Sen. 

egoutter, v. tr. Debarrasser 
d'un liquide en le faisant^cou- 
ler goutte a goutte. Stillare; tr. 
Ov. Plin. Destillare, tr. Apic. 
(cf . oleum . Apic.) . S* — , stillari. 
Ov. percolari. Cels. Faire — , 
percoldre, tr. Cels. exsiccare, 
tr. Col. Voy. filtrer, secheb. 
From age egoutte, caseus mol- 
ds vehementer expressus. Col, 
Etre egoutte, exsuddre, intr. 
I Col. — un terrain (en faire 
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ecouler Pexces d'oau au moyen 
. de canaux), exsiccdre (sulcos). 
Plin. Voy. dessecher. 

egouttoir,s.m, (Technol.) Piece 
de hois, etc, sur laquelle on fait 
egoutter qqch. Voy, £clisse. || 
Conduit, canal pour Pecoule- 
ment des eaux, Voy. £gout. 

egrainer. Voy. egrener. 

egratigner, v. tr. Dechirer le- 
gerement la peau. Radere (ge- 
nus). XII Tab. (ap. Cic). Le- 
xdter vulnerdre (aliquem). Cic. 
Perstringere leviter (femur mu- 
crone). Curt. Egratigne, leviter 
perstrictus. Curt. S' — les joues, 
unguenotdregenas. Ov. | Fig. 
B lesser legerement par qq. mot 

. piquant. Perstringere (aliquem 

' facetiis). Cic. Vellicdre (ali- 
quem). Cic. \ P. anal. (Tech- 
no!.) — le sol (le labourer tres 
legerement, Perstringere (so- 
lum). Cic. 

egratignure, s. f, Legere de- 
chirure faite en egratignant. 
Nota, se, f. Ov. Unguium levis 
injectus. Plin. Faire une — , 

VOy* E^RATIGNER. || (P. ext.) 

Blessure legere, VellicatiOyOnis, 
f. Sen. Voy. piqure. 

egrener, v. tr. et intr. || V. 
tr.Degarnir des grains, et deta- 
cher les grains des 6pis, d'une 
gousse. Ecccatere, tr. Plin. S* — , 

. excuti. Plin. ^ (Arch.) V. intr. 
Perdre de son grain (en pari, 
d'une pierre, d'un metal), s'e- 
bre'cher. Voy. ebrecher. 

6grillard, arde, adj. Qui est 
d'une gaite un peu trop libre. 
Lascivus, a, urn, adj. Mart. (cf. 
libelli. Mart.). Petulan's, adj. 
Plin, (cf. pictura. Plin.). Pro- 
tervus, a, um y adj. Liv. (cf. 
oculi. Liv,). Procax, adj. Sail. 
Tac. (cf. sermo. Sail, scripta. 
Tac.) . (Subs^antivt.) Un — , pe- 
tulant homo. Cic. protervus 
homo. Cic. 

egrugeoir, s. m. et (arch.) 
egrugeoire, s. f. Instrument, 
ustensile a egruger. Voy. mor- 
tier. 

egruger, v. tr. Reduire en gra- 
nules. Pinsere (far). Varr. Pin- 
9dre } tr. Varr. Conterere, tr. 
Col. Terere (aliquid in morta- 
rio). Plin. 

eh. Voy, he, 

ehanch6. Voy. dehanchj£. 

eherber. Voy. esherber. 

ehonte, ee, adj. Qui n'a pas de 
honte. Impudens, adj. Cic. Voy. 

EFFRONT^. 

ejection, s. f. (Arch.) Action de 
jeter ho rs. Ejectio, onis, f. Vitr. 
(cf. sanguinis. Vitr.). || (Spe"c.) 
Dejection. Voy. ce mot. 

6jouir (s 1 ), v. pron, (Arch;) Se 
rejouir. Voy. rejouir. 

elaboration (lat. elaboratio 
[* travail acharne »]. Comif.), 
s. f. Action d'elaborer. Confec- 
tio t onis, f. Cic. (cf. escaram. 
Cic). Dans P— des aliments, 
in conficiendo cibo. Col. 

elaborer (lat. elaborare [« tra- 
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vailler, faire avec soin »]. Cic), 
v.tr. Transformer, produiropar 
le travail. ConfLcere (escas). 
Cic. Concoquere (humor em). 
Plin. S' — , concoqui. Col. Ali- 
ments &\ubov&s t confectas cibus. 
Cic. Liv. Sang elabore par la 
nourriture, maturus confecto 
cibo sanguis. Liv. || (Fig.) Ela- 
bordre, tr. Cic. Discours soi- 
gneusement elabore, oratio ac- 
■ curate scripta. Cic. 
elagage, s.- m. Action d'ela- 
guer, resultat de cette action. 
Amputatio, onis, f. Cic.fcf. sar- 
mentorum. Cic). Putatio, onis, 
f. Varr. (cf, arbor urn. Varr.). 
Interlucatio, onis ? f. Plin. (XVII, 
$57). Voy. TAILLE. 
elaguer, v. tr. Retrancher (les 
branches superflues), Amputdre 
(vitem). Cic Circumcidere^tv. 
Cic. (cf T arbores. Plin.). Collu- 
care, tr. Cato. Col. Interlncdre, 
tr, Plin. Voy. ^monder, tailler. 
— par places, interputdre, tr. 
Cato. Col. [| (Fig.) Retrancher 
ce qui est inutile. Amputare, 
tr. Cic. (cf. sententiarum cir- 
cumcidere et amputdre multi- 
iudinern. Cic). Recidere, tr. 
Hor. ^Quint. (cf. multa ex ora- 
tionibus ejus. Quint, ambitio- 
sa ornamenta. Hor .) . Voy. re- 
trancher. 

elagueur, s. m. Celui qui bla- 
gue. Putator, oris,m, Varr, Col. 
Frondator, oris > m* Catull. 
Virg. 

1. elan, s. m. Mouvement par 
lequel on s'elance. Impetus, 
US, m. Cic. etc. (ex.: impetum 
caper e. Liv. colligere [* pren- 
dre son elan »]. Cic. impetu fer- 
tur. Plin. cum procursu impe- 
tum capere. Sen, eodem impe- 
tu [« au meme 61an-s]. Liv. 
turn rursus impetu capto eni- 
tuntuv. Liv. abjectis armis ul- 
timas oppidi partes continenti 
impetu petere. Cees.) ; cona- 
tuS) us y -m. Liv. etc. (ex.: quod 
in certamine saliendi fieri vi- 
demusy utconatum longius pe- 
tant [* prennent leur elan »]. 
Quint, multos ssepe conatus 
frustra capere. Liv.). |j (Par 
anal.) Mouvement par lequel la 
voix reprend avec plus de force. 
Intentio vocis. Sen. Vocis con- 
tentio. Cic. \\ (Par ext.) Ardeur 
avec laquelle qqn s^lance. Im- 
petus, USt itu Liv. etc. (ex.: 
impetum militum supprimere. 
Liv. ubi in omnes partes ne- 
quiquam impetus capti [sunt]. 
Liv.)..*i Fig. Vif sentiment qui 
jaillit de Tame et^ Tentraine. 
Impetus, us, m. Cic. Plin. /. 
Tac. (ex.: velut repetito spatio 
sumere impetum. Plin. j. resu- 
mere impetum fr actum omis- 
sumque. Plin. /. ut aliter in 
ea [oratione] nee impetus ul- 
lus nee vis essepossit. Cic. im- 
petus animi. Cic. primo gau- 
dentium impetu [> dans le pre- 
mier elan de la joie »]. Tac) ; 
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conatus, US, m. Liv. Quint. 
(ex.: generosi conatus. Quint.). 

% elan, s. m. Especo de cerf 
qui habite le Nord, Alces, is 
(Ace. en), f. Cms. Plin. 

elancement, s. m. Aupropre. 
(Arch.) Action des'^ lancer. Voy. 
elan. T" (Fig. et spec) Mouve- 
ment de Tame se portant vivo- 
ment vers Dieu. Impetus animi. 
A. ^ (P. anal.) Douleur aigue 
qu'on sent brusqiiement moo- 
ter d'unepartie du corps. Punc- 
tiOy onis y f. Plin. (cf. punctio- 
nemafferre. Plin.). 

elancer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Lancer avec force (arch.). Tol- 
ler e (clamor em). Cic. Voy. lan- 
cer. || S'elancer, c.-d-d. se lan- 
cer en avant. Se proripere. 
Cic etc. (ex.: se subito prori- 
piunt. Cses.pr&ceps quisque se 
proripit. Sen. se ex curia. Cic 
se eo cursu ex sacrario, ut... 
Liv. se a vestibulo templi citato 
gradu. Liv. se porta foras.Cses. 
se domo. Liv. se in publicum. 
Liv.) ; prosilire, intr. Cic etc. 
(ex.: ab sedesuarLiv. repente. 
Cic ex tabemaculo. Liv. de 
navi. Justin, in contionem. Liv. 
inpublicum. Petr.) j proruere, 
intr. Cms. Curt, (ex.: in hos- 
tern Curt, absol. Cses.) ; pro- 
rumpere, intr. Csss. (ex.: per 
medics. Caes.) ; evol&re, intr. 
Cic. etc. (ex.: ex urbe. Cic ev. 
atque excurrere foras. Cic ex 
omnibus partibas silvse. Cses. 
e senatu. Cic) ; provolare, 
intr. Cses. Liv. (ex.: subito. Cses. 
ad primores. Liv.) ; procur- 
rere, intr. Cses. Liv. (ex.: ex 
castris. Cses. inpublicum. Cses. 
invias.Liv.). Fig. Emicdre^ in- 
tr. Sen. (ex.: animus ad sum- 
ma emicaturus. Sen. animus 
in cogitationes divinas emicat. 
Sen.). \\ (P. ext.) S T 61ancer, c.- 
d-d. gagner en hauteur seule- 
ment. Crescere in altitudinem. 
Plin. Elance\ gracilis, e, adj. 
Ter. Cic procerus, a, um, adj, 
Cic. etc. (cf. pr. collum. Cic. 
corpus. Plin. j. $lius procerus 
et excelsus [opp. a brevis et 
modicus]. Sen.procerissimapo- 
pulus [« peuplier *].C£c.)«T (Fa- 
mil.) V. intr. Eire le siege d|e» 
lancements.Pnn^ere, intr.PZin. 

elargir, v. tr. Rendre plus large, 
Dilatare, tr. Cic. Liv. (ex.: d, 
castra. Liv. cf. d.plagam. Plin.); 
prolatare, tr. Tac (ex.; vil- 
lam, agros [« ses domaines «] 
Tac) ;laxare,tv.Cic. etc. (ex. 
forum. Cic.);relaxare, tr. Ov, 
Vitr. (ex.: ora fontibus.Ov. me* 
dia intervalla. Vitr.) ; am- 
pilar e, tr. Gels. Plin, Suet. 
(ex.: plagam scalpello. Cels.); 
extendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
comua aciei. Cart, vulnus. 
Plin.); explicare,tr. Cic etc. 
(ex.: forum usque ad Atrium 
Libertatis. Cic); proferre, tr. 
Cic etc. (au pr.: fines agri pu- 
blici paulatim. Liv.pomerium* 
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Liv. munitiones, castra. Cass. 
au fig.: fines officiorum panto 
longius qaam natura vein, 
Cic); patefacere, tr. Cic etc. 
(ex.: vulnus latius patefacere. 
Gic);propagare, tr. Cic. etc. 
(voy. agrandir). S f — , latiuspa- 
tere.Cic.patescere, intr. Liv.(cf. 
viainierest, perangusta, delude 
paulo latior patescit campus. 
Liv.). 1 Rondre plus ample. Di- 
latarei tr. Cic. Amplificare, tr. 
Cic. Voy. agrandir. || (Spec.)/^. 
Etendre. Dilator e, tr. Cic. {cf. 
argumentum. Cic). Voy. £ten- 
DRE , — le cceur, voy. dilater, 
epanouir, ouvrir. 1" Mettre au 
large. — un .prisonnier (en le 
faisantsortir do prison), missum 
facer e aliquem. Caes. ap. ^ Cic. 
Nep. caplivam liberum dimlt- 
tere. Cic* aliquem e vinculis 
emitters ou eximere. Cic. vin- 
culis levare. Cic. emittere de ou 
e carcere. Cic, e castodia edu- 
cere. Cic. 1" (Arch.) Donner lar- 
gement. Largiri, dep. tr. Cic. 
Elargiri, dep. tr. Cic. 
elargiseement, s. m. Action 
d'elargir. Laxamentum, i, n. 
Vitr. V — des mailles d'un filet, 
laxata foramina retis. Ov.U — , 
d*un domaine, voy. agrandis- 
sement. L J — d'un' prisonnier, 
missio } oni$, f. Cic. || (P. ext.) 
Action de dilater (le coeurj.Voy 

DILATATION. 

elasticite, s.f. Propriete de ce 
qui estelastique. Intentio, onis, 
f. Sen. (of .int. aeris. Sen. [N. 
Q. II, 6 sqq. ]. int. spiritus. 
Sen.). Avoir de 1' — dans les 
membres, membra nulla con- 
tentione movere. Sen. || Fig. 
Facilite a so relever apres avoir 
ete abattu. Agilitas, atis, f. Cic. 
(cf. naturse. Cic). 

elastique, adj\Qui se contracte, 
s'etend, se deforme sous une 
pression, une traction, etc., ot 
reprend son volume, sa forme 
premiere,, quand cette action 
cesse. Mollis, e, adj. (opp. a 
duras). Cic. Cedens, part. Sen. 
(cf. aer natura cedens est ma- 
xime. Sen. prementi corpori 
cedens. Gs.) . Etre — , prementi 

• corpori ou digito cedere. Sen. 
Etre naturellement — , ex sese 
ipso intentionem habere. Sen. 
Gorame — , voy. caoutchouc. 
Fig. Une conscience — , voy. 
large. 

eldorado, s. m. Contree imagi- 
naire ou la vie est heureuse. 
Voy. cocagne. 

electeur (lat.- elector [« celui 
qui choisit »j. Cornif.), s. m. 
Celui qui elit. [| (Dans Fan- 
cier! empire d'Occident.) Prince 
qui avait le droit de concourir 
a l'election del'empereur. Sec- 
tor, oris, m. A. ^ (De nosjours.) 
Gelni qui a, le droit de voter 
pour l'election a une. fonction 
civile, ^etc. Qui sugragium ha- 
bet. Cic. Electeur influent, suf- 
fragator, oris, m.Cic. (Mur. 7, I 
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16, 21, hk; MiM3, 3k). Qui est 
— , cui suffragii latio est. Plin. 
Etre — , ferre suffragia. Cic. 
N'efcre pas — , jure suffragii pro- 
hiberL Cic. Voy. suffrage 

electif , ive (lat. post, electivus 
[« qui exprimerideede choix *]. 
Prisc.),adj.( Arch.) Qui fait choix. 
Eligens,p. adj. Cic. Voy. choi- 
srR. 1 Ou on est nomme par voie 
de suffrages. Ceux qui ont des 
charges — , delecti, orum, m. pi. 
Cic. Roi — , rex non natus, sed 
electns. Liv. Etre roi — -, in re* 
gnum suffragio allegi. Cses. 

election (lat. electio [« choix »], 
s. f. Action de faire choix (ar- 
ch.). Voy. choix. || Faire elec- 
tion de domicile, voy. domicile. 
^ Choix qu'on fait de qqn par 
voiedesuffraces. Creatio,onis t 
L Cic. (ex.: cr. magistratuum. 
Cic. [Leg. Ill, 3, 10]) ; sufTra- 
gium, li > n. Cic. etc. (ex.: suf- 
fragii latio. Liv. suffragiam 
dare. Liv. voy. vote, voter) ; 
lectio^ onis, f* Cic. (ex.: lec- 
tio judicum. Cic). Fixer le jour 
do I 1 — des consuls, edicere co- 
mitia consulibus creandis. Liv. 

Voy. ELIRE. 

electoral, ale, adj. Relatif a 
l'election ou a l'eligibilite des 
candidats a une fonction publi- 
que. Droit — , jus suffragii.^ Cic 
Fraude — , ambitus comitioram. 
Tac. (dial. 37). Voy. vote, vo- 
ter, SUFFRAGE. 

electorat, s. m. Qualite d'elec- 
teur, J as suffragii. Cic. 

elect ri cite, s. f. Propriete que 
certains corps possedent ou ac- 
quierent d'attirer ou de repous- 
se r d'autres corps. Vis electri ou 
electrica. Gs. 

electrique, adj. Relatif a l'elec- 

. tricite. Electricus, a, am, adj. 
Gs. Force — , voy. electricite. 

electrieer, v. tr. Develop per sur 
un corps des phenomenes d'e- 
lectricite. — qqn (luifaireeprou- 
ver une commotion electrique), 
motu electrico quatere ou sac- 
cuter e corpus alicujus. A. |] 
Fig. Communiquer a qqn un 
elan d'enthousiasme. Voy. en- 
flammer, 

electrum, s. m. Ailiage d'or et 
d T argent. Electrum, i, n, Virg. 
Plin. 

electuaire, s. m. (Medec.) Me- 
dicament, forme d'un choix de 
substances di verses. jEtecfarium, 
ii, n. Ceel.~Aur. hid. 

elegaratnent, adv. D'une ma- 
niere elegante. Ornate, adv. 
Cic. (ex.: loqui ou dicer e. Cic. 
scribere. Cic) ; polite, adv Cic 
etc. (ex.: dicere, scribere. Cic); 
continue, adv. Cic etc.(ex.: Ti- 
maeus [s.-e. dixit]. Cic.) ; culte, 
adv. Sen. (ex. : dicere. Sen. 
rhet. Qaint.) ; scite, adv. Cic. 
(ex.: scrte coli [« s'habiller ele- 
gamment »1. Liv.); belle, -adv. 
Cic (ex.: dicere, scribere. Cic). 
Assez — , non inculle. Cic. Ar- 
ranger — sa chevelure, compo- 
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nere crines. Virg. Je no m'ex- 
prime pas — , non sunt com- 
posita verba mea. Sail. Combi- 
ner — des mots, componere 
verba. Cic. Voy. Elegant. 

elegance, s. f . Qualite de ce 
qui est elegant. Eleganiia,& } 
f. Plaut. Cic. etc. (ex.: etegan- 
tia alicujus. Plaut. operis ele~ 
gantia. Plin. elegantiae arbiter, 
Tac el. vitas. Cic.) ; venustas, 
at is, f. Cic. etc. (ex.: venustas 
et pulchritudo corporis. Cic). \\ 
(En pari, du langage, du style.) 
Elegantia, se {* precision ele- 
gante et de bon gout »), f. Cic. 
etc. (ex.: Socraticorum. Quint, 
verborum Latinoram. Cic mi~ 
rasermonis. Quint. et.loquendi. 
Cic) ; or natus, us, m. cic.fex.: 
orationis. Cic [Br. 75, 262], 
verborum. Cic. [Or. 23, 79J) ; 
urbanitaSt atis, f, Cic. etc. 
(ex.; urbanitatis color. Cic. [Br. 
i6, 171]. urbanitate quadam 
quasi color ata oratio. Cic. [Br. 
U6, 170].)Avec — , ornate, adv. 
Cic (voy. elegamment) ; scite, 
adv. Liv. (voy. elegamment). Qui 
est sans — , inconcinnus, a, 
urn, adj. Cic. Hor. (ex.: quiin 
aliquo genere inconcinnus ant 
maltus est. Cic. [de Orat. II, 
U, 17]) ; inelegans, adj. Cic. 
(ex.: non inelegans. Cic [Br. 
26, 101]) ; inurbanus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: erat ejus 
[orationis] quidamtanqaamha- 
bitus inurbanus. Cic.) ; inve- 
nustus, a, um, adj. Cic. {ex.: 
inv. actor [opp. a iners et ini- 
micus [ori\. Cic [Br. 67, 237]). 
Sans — , in culte, adv. Cic. (ex.: 
inculte horrideque dicere. Cic. 
non inculte dicere. Cic.) ', ine- 
legant er, adv. Cic. (ex.: histo- 
ria non ineleganter scripta. 
Cic. [Br. 26, 101]) ; inornate, 
adv. Cornif. (ex.: dicere. Cor- 
nif. [rh. IV, A2]). 

elegant, ante (lat. elegans 
[«= choisi, exact, correct, de bon 
gout .]. Cic), adj. Qui pre- 
sente une distinction pleine de 
grace et d*aisance. Ornatus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex..: 
oratio. Cic ornati homines^ in 
dicendo et graves. Cic nihil 
ornatius. Cic. quis verbis aat 
ornatior autelegantior ? [«chez 
qui Texpressiau est-elle^ plus 
elegante, de meilleur gout? ■] 
Nep. fr.) ; distinctus, a, um, 
P. adj. Quint. Tac. (ex.:d. ser- 
mo. Quint. Cicero distinctior 
[« Ciceron a plus d'ordre, plus 
d'elegance »]. Tac) ; facetus, 
a, um, adj. Cic (ex.: t • sermo. 
Cic uberior oratio Crassi nee 
minus faceta. Cic Aristophanes, 
facetissimus poeta veteris co- 
mcediae. Cic); expolitus, a, 
um, p. adj. Cic (ex.: viromnx 
vita excultus atque expolitus. 
Cic.) ; lautus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: lauta supellex. Cic. homi- 
nes lauti et urbani. Cic.) ; ur- 
banus, a, um, adj. Cic. {ex.; 
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quiddamresonaturbanius.Cic); 
venustus t a, aiz2 t .adj, Cic (ex.: 
venustus gestus et motas. Cic.) ; 
bellus, a, um, adj. Cic (ox.: 
belli homines [«■ les elegants *]. 
Cic); concinnusy a, um (« a 
la mode ») t adj. Cic. (ex.: c. 
kelluo. Cic.) ; cultus, a, urn, 
p. adj. Cic* etc. (ex.: cuZtfi mi- 
tees. Suetf.cuZtfas sacerdos.Plin. 
culta femina, Qv*) \ comptus, 
a, urn.) p. adj. Cic. Quint, (ex.: 
oratio compta. Cic. Isocrates 
\ in diver so genere dicendi niti- 
j dus. et comptus. Quint. \X, 1, 
[ 79]) ;decorus.a. um, adj. Liv. 
- (ex.: arma habilia magis quam 
decora. Liv.) ; mundus, a, 
urn, adj. Cic* (ex.: mundus ho- 
mo. Cic, cultus justo mundior 
[«< costume tropeiegantVJ. Cic); 
nitidus, a, um* adj. Cic. (ex.: 
nitficfas homo. Cic*}. Subst. Un 
— , </tti cultui stadet. Cic. homo 
nitidus. Cic* Voy. ci-dessus. 
elegiaqtie (lat. post, elegiacus. 
Diom.), adj. (Antiq.) Relatif a 
Telegie. Elegeus ou elegius. a, 
um, adj. Diom. Mar, Victorin. 
Vers — , versus impariterjuncti. 
Hor. elegi, oram, m. pi. Hor, 
Morceau — , elegeion, i, n. Aus. 
|| (P. ext.) Les poetes elegia- 
ques et (subst.) les — , elegiarii, 
orum* m. pi. Censorin, ^ Fig. 
Qui presente le caractere me- 
lancolique ou tendre de Telegie. 
Flebilis, e> adj. Hor, Ov* Mise- 
rabilisy e y adj. Virg. Hor* Voy. 

ME LAN CO LI QUE, TRISTE. 

ilegie, s. f. (Antiq.) Petit poeme 
d'un caractere melaucoligue ou 
tendre. Elegia, as, f. Ou. Quint. 
Etegi, oram, m, pi. Hor, Ele- 
geion, i, n. Aus. Elegea. orum, 
n, pi. Aus. Courfce — , elegidion, 
U, n. Per $. 

element, b. m, Partie consti- 
tutive d'une chose. || (Chez les 
anciens.) Principe constitutif 
des corps. Elementum,i, n, Cic. 
Plin. (ordin. elementa y orum, 
n. pi. Cic. cf. element a rerum. 
Cic.).Principia, oram, n . pi. Cic. 
(cf, rerum.Cic. naturae on naiu- 
ralia. Cic). Primordia, ovum, 
n. pi. Cic (cf. rerum.Cic). Na- 
tara, m, f* Cic, (cf. quinta na- 
turn. Cic). L* — liquide, voy. 
liquids, eau. |! (Spec.) Au plur, 
Les elements (les forces natu- 
relies qui agitent la terre, Pair, 
la mer). Voy. force, nature. || 
(Spec.) L'eau, 1'air, considered 
comme les milieux dans les- 
auels vivent les etres. L* — (Fair) 
dans lequel nous vivons, aer 
dream fusus. Col, Voy. milieu. 
Fig. famil. La cour est son — , 
aula unice delectatur. Tac II 
est dans son — (il so trouve a 
'1'aise l&.ou il est), in hac re li- 
bentissime versatur. Cic hoc 
ei unice convenit. Cic T (Chez 
les moderneSiJCorps repute sim- 
ple. Atomus, i, f. Cic Voy. a- 
tome, corps. ^ (Dans le langage 
ordinaire.) Chacune des choses 
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dont la reunion ou la combi- 
naison forme une autre chose. 
Elementa, orum, n. pL Cic. 
Res, rei, f. Cic (cf. ex dissimi- 
libus rebus misceri et tempe- 
rari, Cic). Natura, se } f. Cic. 
(cf. expluribus naturis concre- 
tus. Cic). Pars, partis. L Cic 
La nature desagrege elle-m$me 
les — qu'elle a reunis, opus ip- 
sa suum eadem, quae coagmen- 
tavity haturadissolvit. Cic Voy. 
substance, composer. La chair 
et les os sont les — du corps, 
homines nervis et ossibus con- 
tinents. Cic r L'ame n'est point 
formee d*— , nihil est in ani- 
mis coagmentatum . Cic. Les 
mof.s sont les — du discours, 
oratio conficitur ex verbis, Cic 
Jnsqu'& ce que ces — ne forment 
plus qu'un corps, donee corpas 
unum sit. Cic Les mots com- 
poses sont pour ainsi dire for- 
mes de deux — qui n'en font 
plus qu'un, compositde voces 
coalescunt e duobus quasi cor- 
poribus. Quint* La vertuse com- 
pose de plusieurs — , virtus /ia- 
bet plares partes. Cic || (P. ext.) 
Les elements d T une chose (pre- 
miers principes). Elementa, o- 
rum, n« pi. Cic Quint, (cf. sta- 
diormn. Tac). lnitia } orum* n. 
pi. Cic . Quint. Rudimenta, o- 
rum y n. pi. Quint. En etre aux 
premiers — } primas htteras dis- 
cere. Cic discere prima ele- 
menta, Hor. Vieillard qui en est 
encore aux premiers — , elemen- 
t arias senex. Sen. 
elementaire, adj. Qui appar- 
tient a l'elementj corps simple. 
Les corps — , primordia rerum. 
Cic atomi, orum. m. pL Cic. 
Que l'air est un des corps — , 
inter ea corpora, in quibus uni- 
tas , est, aera esse. Sen, Voy. 

ELEMENT, ATOME, PRINCIPE. ^ Qui 

apparfcient aux elements cons- 
titutifs d T un objet. Les parties 
— d'un objet, partes ex quibus 
constat res* Cic || (P. ext.) Qui 
appartient aux premiers ele- 
ments d'une science. Traite — , 
liber in quo traduntur littera- 
rum initia. Cic Enseignement 
— -, disciplina qua prima litte- 
rarum initia traduntur* Quint. 
Les mathematiques elementaires 
et (ellipt.) les — , initia ma- 
thematicoram. Cic Un mattre 
— , magister qui prima littera- 
ram initia tradit ou qui pri- 
mus litteras docet . Ascon.gram- 
matista* ee, m, Saet. Qui n'a 
qu'une instruction — , elemen- 
tis litterarum imbutus. Tac. 
I Famil.Ponr exprimer qu'une 
chose est sue de tous. C'est — t 
hoc etiam pueri sciunt . Quint* 
elephant, s. m. Mammifere de 
Tordre des Pachydermes, Ele- 
phas et elephans* antis (Ace. 
elephanta,2icc plur. elephantas) > 
m. Hor. Mart. Elephantus, 
i* m. Cic. Nep. D*—,elephanti- 
nas, a, urn. adj . Suet. MeU Cri | 
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de T — ..barritas* us, m. Apul, 
Fig. FamiL En pari, d'une per- 
sonne stupide, lourde d'esprit, 
elephanti corio circumtentus* 
Plaut. (mil. $35). Vov. t.ounD, 
GR03. || P. anal. — de mer # voy. 

MORSE, P HO QUE. 

Elephantiasis, s. f.(Med.)Sorte 
de lepre. Elephantiasis, is, f. 
Plin. Elephas, antis, m. Lucr. 
Attetnt d 1 — , elephantiosus , a t 
urn, adj. Apul. Fh* Prise 

elephantin, ine, adj. Propre a 
Teiephant. Elephantir&us, a,um, 
adj. Suet* Mel. (| Qui est fait 
d'ivoire. Elephantinus, a, um, 
adj. Plin. || Spec, (Antiq.) Li* 
vre — (livre d'ivoire ou Ton 
conservait par. ecri ties edits du 

. senat romain), elephantinus li- 
ber, Tac Vop. 

elevage, s. m. Art d'elover les 
animaux domestiques. Voy. % 

ELEVE. 

elevation (lafc. elevatio), s* t 
Action d'elever t resultat de 
cette action. [| Action de trans- 
porter a un niveau superieur. 
.Levatio , onis, f. Sublatio, o- 
nis, f. Vitr. (cf. onerum. Vitr.), 
Elatio. onis, f. Vitr. (cf. one- 
ris* Vitr,) Allevatio* onis, f. 
Quint. (XI, 3, 83). L'— des eaux 
(dans un corps de pompe), ex- 
pressio, onis, f. Vitr. (au plur. 
expressiones aquaram. Vitr. 
[IX, 8, h])* expressus, us, m. 
Vitr. (VII I, 6, 86). expressa in 
altum aqua, Plin. ||«Spec.(Mn- 
sique.) Temps d* — (temps de la 
mesure sur lequel on leye la 
main). Sablatio, onis, f. Quint. 
— des mains (pendant un sa- 
crifice), elevatio manuum. Vulg. 
allevatio manuum. Hilar . \\ (As- 
tron.) — d'une etoile, du pole 
dans un lieu (sa distance a 1 ho- 
rizon du lieu), Voy, hauteur, 


horizon. I (Fig.) Action de met- 
tre plus haut quant a la posi- 
tion ; resultat de cette action. 
Amplificatio, onis, f. Cic. (cf. 
.honoris etglorise. Cic). Ampli- 
tudo, dinis, f , Cic. (cf. ad sum- 
mam amplitadinem per venire. 
Cic). Ceux qui doivent leur — 
aux richesses, quos producunt 
divitise. Lucil.h 1 — de ce vieux 
soldat du grade le plus has a la 
haute situation qu'il occupait 
alors, vetas miles ab humili or- 
dine ad eumgradum,in quo tunc 
erat, promotus. Curt. Leur — 
aux plus hauts honneurs,ittsum- 
mumevecti fastigiufn. Veil. 11 a 
du son — a l T eloquence,a<i sum- 
mos honores eum eloquentia 
provexit. Liv. || (P. ext.) Rang 
superieur auquel qqn est eleve. 
AmplitudOy inis, f. Cic, Splen- 
dor, oris, m. CicDignitas, atis, 
f. Cic (cf. altus dignitatis gra- 
dus* Cic primus ou sammus 
dignitatis gradus. Cic) * Alti- 
tudo, dinis. L Liv. Voy. rang. 
] Action de mettre plus haut 
dans Tordre moral ; resultat de 
cette action. L' — del'ame vera 
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Dieu, animus qui addwinaeri- 
gitar.Sen. Les elevations, divi- 
nx meditaliones. A. Absolt. 
I/— du caractere, des senti- 
ments, elatio, amplitude ou ex- 
celsitas animi. Cic. altitudo 
animi. Liv. alia indoles. Lty. 
animus excelsus et elatus. Cic. 

— des pensees,sensus sublimes. 
Quint. Avoir de T— dans ses 
pensees, excelsius sentire. Cic. 
magnipcentius cogitdre. Sen. 
Cette parole prouve une grande 

f magno hsec dicta spiritu. 

Sen. — du style, elatio orationis. 

- <Cic. altitudo orationis. Cic. ma- 
gnificentia, se, f. Cic. granditas 
verborum. Cic. ma$estas inora- 
tione. Cic. sublimitas, atis, f. 
■Quint. Avoir de 1'— dans le 
style, elate dicere. Cic. Exiger 
plus d'— dans le langage, su~ 
blimius aliquidposcere. Quint. 
(Orateur, poete) qui a de V~- 9 
Aublimis. Hor. Quint. Avoir peu 
d°— dans le langage, dans le 
style, submisse dicere. Cic. Voy. 

'GRANDEUR, NOBLESSE. ^ Action 

tTetendre jusqu'a un niveau su- 
perieur; resultat de cette ac- 
tion. Altitudo ,dinis, f. Cses. (cf. 
■altitudines montiam. Cic.) . Ex- 
'Celsitas, atis, f. Cic. Plin. (cf. 
montium. Cic). U- — du ter- 
rain, une — , locus ediius. 
"Cses. tumulus, i, m. Cses. Des 
— , Zoca superiora. Cses. Faible 

— de terrain, locus paululam 
intumescens. Col. Une — (en 
( parh d'une tribune), suggestus, 
us, m. Cic. (en pari, de Tes- 
trade des magistrals), tribunal, 
is, n. Cic. Maison qui a peu 
-d' — , domus jacens. Cic. Avoir 
de F — au-dessus du niveau de 
l'eau, super aquam eminere. 
Ool. -Voy. hauteur. I| (Spec.) 
(Architect.) Representation d'un 
Edifice danssa projection verti- 
cale. Orthog rap hi a, se, f.Vitr. || 
Fig. Augmentation de quantite, 
de degre\ U — du prix des den- 
Tees, annonse caritas. Cic. et 
■sinipl. caritas, atis, f. Cic. Voy, 
cherte, prix. L 1 — de la tem- 
perature, voy. chaleur, tempe- 
rature. U — du pouls, p uls us 
citatus. Plin. L'— de la voix, 
■contentiovocis.Cic. vox acuta. 
Cornifr. — du son (determinee 
par Taccent tonique), altitudo. 
Serv. || (T. de gramm^ Eleva- 
tion de la voix, arsis. Elevatio, 
onis, f. Mart. Cap. Elatio, 
onis, f. Bier. 

elevatoire, adj. (Technol.) Qui 
sert a Clever; Spec. Pompe — , 
(pour elever l'eau), expressio, 
onis, f. Vitr. 

1. dleve, s. m. et f. Person ne 
qui est instruite dans un art 
par un maitre, qui en suit la 
inaniere^ (Se ditspeeialement 

"des arts du dessin.)Discipulas } 
i, m. Cic. Alumnus, i, m. Cic. 
Sectator, is, m. Cic. Voy. dis- 
ciple. \\{P.exi.) Celui, celle 
^qui reeoit ou a recu les lecons, 
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les. instructions de qqn. Alum- 
nus, i, m. Cic. Alumna, se, f. 
Plaut. Suet. Discipulus, i, m. 
Cic. Discipala. se, f . Quint.Etre 
y — deqqn, disciplines alicajus 
uti. Cic. || (Spec.) Celui, celle 
qui reijoit l'inst ruction dans un 
etablissement special. Discipu- 
las 9 i, m. Cic. discipula, S5, f. 
Saet. Discensy entis, m. Cic. 
Studiosus (alicujus doctrinse). 
Quint. Voy. ecolier, £tudiant. 
T (P. anal.) Animal domestique 
dont on a commence Televage. 
Pullus, £, m. Plin. || Planta- 
tion nouvelle dont on dirige la 
croissance. Semina, urn, n. pi. 
Virg. 
% eleve, & f. L'ensemble des 
operations qui ont pour objet 
l'education et la multiplication 
des animaux domestiques.Sio^ 
catio, onis, f. Col. (cf. payo- 
num. Col.). Cura-y se, i. Virg. 
(cf. c. animalia edacandi.Fron- 
tin.).Cultus, us, m.Col. Pastio, 
onis, f. Col. (cf. pecoris. Col.). 
Res pecuaria et simpl. pecaa- 
ria^ se, f. Varr. — des pores, 
porculatio, onis, f. Varr. (R. 
R. II, kk, 13) i Voy. education, 
elever. 

elevement, s . m. (Arch.) Ele- 
vation. Voy. ce mot. 
61ever, v. tr. Transporter a un 
niveau superieur. Toller e, tr. 
Cic. etc. (ex.: t. saxa» Cic. ali- 
guem in crucem. Cic. Quint, 
ignem [en guise de signal] . Cic. 
Liv.) ; attollere, tr. Cic. etc. 
(ex.: super astantium manibas 
in murum attolli. Sail.); extol- 
lere, tr. Cic. etc. (voy. lever) ; 
exprimere, (pr. « faire mon- 
ter par la pression « d'oa * ele- 
ver »), tr. Cses. Sen. Plin. (ex.: 
aquam in altum. Plin. aquam 
in altitndinem summi clivi. 
Vitr. avec un suj. de chos.: si 
vertices isti terrena [n. pL] ex 
humili in altum exprimere pos- 
sent. Sen. quantum has [turres] 
cotidianus agger [c le remblai 
qu'on faisait tous les jours »] 
expresserat. Cses.); allev&re, 
tr. Salt. Sen. (ex.: quibus [la- 
queis] allevati milites facilius 
ascender ent. Sail, allevatis scu- 
tis.Auct. b. Alex, hie deprimitur 
alternis [sc. vicibus] et extolli- 
turac modo in caelum allevatur, 
rnodo defertur in terram. Sen. 
[ep. 73, 11]) ; sublevare, tr. 
Cses. (ex.: ab Us sablevatus mu- 
rum ascendit. Cses.) ; efferre, 
tr, Cses. (ex.: e/f. in altitadinem 
turris.Cses.).S'—,evadere,intv. 
Sail. Liv. (ex.: inter virgulta. 
Sail, in muros. Liv.). S'elever 
dans les airs, sublime ou subli- 
miter ferri. Cic. (T-usc. I, I7,it0). 
I/aigle s'etant eleve tres haut 
dans les airs, cum altissimeevo- 
lasset aquila.Suet. \\ (Fig.) Met- 
tre plus haut quant a la posi- 
tion, au rang. JProducere, tr. 
Cic. (ex.: aliquem ad dignita- 
tem, Cic, aliquem ad magna et 
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honor ata ministeria. Curt, ali- 
quem omni genera honoris. Liv, 
abs. pr. aliquem. Cic. Sen.); 
perducere, tr. Cic. etc.( ex.: ad 
dignitatem, Cses. aliquem ad 
honores amplissimos. Cic.) ;tol- 
lere, tr. Cic. Hor. (ex.: tollere 
aliquem honoribus. Hor. efcab- 
sol. tollere aliquem. Cic. ali- 
quem ad deos immortales.Sen.) ; 
extollere, tr. Cic. etc. (ex.: no- 
vos. Sail, aliquem supra cete- 
ros. Tac.) \ evehere, tr, Liv. 
etc. (ex.: aliquem ad consala- 
turn. Tac. ad tantos honores 
evectus. Liv. evehere urbemad 
tantum fastigium. Cart.) ; pro' 
vehere, tr. Cic. Liv. Tac t (voy. 
[faire] avancer, p. 235 [col-.-l]) ; 
efferre, tr. Cic. (ex." aliquem 
ad summum imperium, Cic). 
Elever qqn au trone, regnum et 
diadema alicui deferre. Hor. 
(Carm. II, S, 22). — qqn aurang 
eqqestre, aliquem dbnare ann- 
lo aureo. Suet. S* — , consur- 
gexe, intr. Liv. etc. (ez.iad ali- 
cujus gloriam. Liv. ad sum- 
mam dignitatem. Vol. - Max.) , 
insurgere, intr. Tac. (ex.: Cas- 
par paulatim insurgere. Tac.) ; 
ascendere, intr. Cic. (ex.: ad 
honores. Cic); conscendere, 
intr. Val.-Max. (ex. : c. mfro gra- 
du ad consulatam ex macella- 
riapatris taberna. Val.-Max, 

111, U,h]); exoriri, intr. Cic. 

ex.: sic anulibeneftcio exorfas 
est rex Lydise [* il s'elejja^au 

Eleve, 


trone de Lydie »].Cic.jljL 
altus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: alitor locus [« rang ■]. 
Cic. altior dignitatis gradns. 
Cic. altissimus amplissimusgue 
dignitatis gradus. Cic.) ; cel- 
sus, a, um, adj. Cic (ex.: ceZ- 
sissima sedes dignitatis et hono- 
ris. Cic. [Sull. 2,5]; excehus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: in 
excelsiorem dignitatis locum 
provehens. Justin, in excelso 
et illustri loco sita laas taa. 
Cic. subst.: in excelso [* dans 
une situation elevee *] sstatem 
agere. Sail, excelsa et alia spe- 
rdre.Liv. [I, 3i,9]). Le plus, tres 
eleve, summus, a, um. adj. 
Cic. etc. (voy. haut [place], il- 
lustre). [I Mettre plus haut dans 
Tordre moral. Tollere, tr. Cic 
etc. (ex.: animum.Cic.animum 
ad cselestia. A.); attollere, tr. 
Liv. Sen. (ex . : attollere animos 
ad spem consulatus. Liv.); ex- 
tollere, tr. Cic. (ex. : animos. 
Cic.) ; erigere, tr. Cic. etc. (ex.: 
7ne^es. Cic. se erigere. Cic. 
animum. Cic. $e ad spem liber- 
tatis. Justin.). La raison nous 
eleve au-dessus des betes, ra-. 
tione bestiis antecellimus. Cic 
S' — , assurgere* intr. Quint 
(ex.: raro assurgit Hesiodus. 
Quint, sublimitate heroici car- 
minis animus assurgat.Quint.); 
insurgere, intr. Quint, (ex.: 
Horatius insurgit aliquando. 
Quint, insurgit mens^ oratio* 
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Quint.) ; crescere, intr . Cic. 
Liv. (voy. GRANDIR, courage) ; 
evehi, pass. Veil, (ex.: animo 
super humanam et naturam et 
fidem evectus. Veil.). Eleve, al- 
tus, a, 11222, adj. Cic. etc. (ex, : 
te natura excelsum quendam et 
altum genuit. Cic. magnus et 
altus viVy vir alias et excellens. 
Cic* homoalta mente praeditus. 
Cic.qai altiore animo sunt, Cic. 
nihil altum,) nihil ^nagnificam 
ac divinum suspicere possunt, 
qui.., Cic.-altiora studia ar- 
tesque. Plin. j. altiores disci- 
pline. Quint, altiores litterze. 
Sen.) ; celsus, a,um, adj. Cic. 
Quint, (ex. : celsus et erectus et 
ea quse homini accidere pos- 
$unt omnia parva ducens. Cic. 
[Tusc. V, lJi,/iS]. quo generosior 
celsiorque est. Quint.) ; excel- 
sus, a, 11222, adj. Cic. etc. (ex.: 
magnus homo et excelsus. Cic. 
animus excelsus. Cic. orator 
grandior et quodammodo ex- 
celsior. Cic. neque eos quic- 
quam excelsum magnificumque 
delectat, Cic. adv. excelsius 
[« d'une man i ere plus elevee »] 
dicer e, sentlre. Cic* [Orat. 3U, 
119]) ; elatus, a, 11221, p. adj. 
Cic. (ex. : animus. Cic. [Tusc. 
1, 1*0, 6]. animus magnus ela- 
tusque. Cic. [Off. I, 18; 61]. ela- 
tior ingenii vis. Quint. [X, 1, 
hh]); magnus, a, um (« quia 
des sentiments eieves »), adj. 
Cic. etc. (ex. : animo magno 
esse. Cic, animo magnus. Plin.), 
|| Mettre plus haut dans Topi- 
nion des autres. Efferre, tr. 
Cic, etc. (ex. : aliquid ou ali- 
quem laudibus,honoribus. Cic. 
quis est qui id non maximis ef- 
ferat laudibas? Cic. [LqdL 7, 2Zi], 
aliquem efferre summis laudi- 
bus ad caelum [« elever qqn jus- 
qu'auxnuesjusqu'aux cieux »]. 
Cic. [ep. IX, Ik, 1]) ; tollere, 
tr. Cic. etc. (ex.: laudes alicujus 
in astra. Cic.) ; extollere, tr, 
Cic. etc. (ex.: aliquem laudibus 
ad ou in caelum.Cic. [cf. ep. XV, 
K 11]). || Mettre plus haut dans 
sa propre opinion. Efferre, tr. 
Cic. (ex..;effi. animum.Cic. quo- 
rum animi altius se extulerunt. 
Gic.demum vir erit, cujus ani- 
mum neque prosper a [tor tun a] 
pitu suo efferet nee adversa 
infringed Liv. [XLV, 8, 7]. 
victoria se efferre. Cic. voy. 
her, exalter) ; tollere, tr. 
Plant. Ter. SalL(ex.z t.animos 
[* s 'elever fierement »] . Sail, 
iublatus victoria. Caes. quia 
paulum vobis accessit pecuniae, 
sublati animi sunt. Ter. [Hec. 
505sq.]) ;attollere,tr.Sen.(ex.: 
animum nee attollant fortuita 
n ec deprimant. Sen.) ; extol- 
iere, tr, Cic. etc. (ex. : extol- 
lere animos [« s'elever fiere- 
ment »]. Cic. se extollere [opp. 
4 se submittere]. Cic.se magis. 
Sail, se supra modum. Quint. )» 
Voy. [s'] enorgueillir. T Eten- 
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dre j usqu'a un n iveau super ieur. 
Tollere, tr. Cic. etc. (ex.: tec- 
tum altius. Cic. si juxta ha- 
beas sedificia eaquejure tuo al- 
tius tollas. Jet.) ; augere, tr. 
Caes. etc. (ex.; has munitiones. 
Caes. muros civitatis. Tac); 
exaggerare (pr. « elever en 
forme de remblai »), tr. Varr. 
Cass, (ex.: quo mcenitius esset 
quod exaggerabant. Varr, [L. 
L. V, Ihl].' planitiem aggesta 
humo. Curt, terr am. Plin. ).Voy. 
hausser. Eleve, altus, a, 12222, 
adj. Cic. etc. (ex.: altiorem fa- 
cere partem muri. Caes.). S* — , 
tollere se ou tolli, pass, (ex.: 
tollere se a terra altius [en pari, 
de plantes], Cic.) ; attollere 
se ou attolli, pass. Liv. etc, 
(ex.: venae nostras modo sum- 
mittuntse, modo attollunt.Gels. 
aterrd senon aitollere [enparl. 
de plantes]. Plin. ex mediis a- 
renis in caelum attolli. Plin. 
Taurus a Cappadocia se attol- 
lens. Curt.). || Editier, batir. 
Erigere, tr. Caes. Curt, (ex.: 
petra in metse modum erecta 
est. Cart, erigere turrim. Cass. 
aras e saxo. Curt.) ; excitare, 
tr. Cass. Cic. Flor, (ex.: tur- 
rim. Caes. sepulcrum. Cic. ur- 
bem. Flor); construere } tr. 
Cic. etc. (ex. :aedificium. Cic. ro- 
gum. Plin. aggeres. Plin. ali- 
cui sepulcrum saxo quadrato. 
Liv. lignis congestis pyram.Auct. 
b. Afr.) ; exstruere (pr. « ele- 
ver par couches *), tr. Cic. (voy. 
batir, construire,edifier); ins- 
truere y tv. Nep.Sen. (voy. cons- 
truire, batir) ; ponere, {pr. 
« dresser, eriger, elever ») L tr. 
Cic. (voy. dresser); statuere, 
tr. Plaut. Cic. (voy. dresser) ; 
obmoliri (pr. » accumuler, 
elever de facon a faire obsta- 
cle »), dep. tr. Liv. (ex.: nee in 
promptu erat quod obmoliren* 
tur.Liv. [XXXIII, 5, 8]). Fig.— 
un systeme, voy. etablir, fon- 
der. || (Parext.)Tenir & une cer- 
taine hauteur. Tollere 9 tr. Cic. 
etc. Aitollere, tr, Quint, (cf. ma~ 
nus. Quint.). Efferre, tr. Liv. 
(cf. brachia. Liv. scutum super 
caput. Liv.); Extollere , tr. Cic. 
(cLextollere cruentum alte pu- 
gionem. Cic). S*— , assurgere t 
intr. Liv. etc. (ex.- paulo latior 
paiescit campus ; inde collesas- 
surgunt. Liv. [XXII, k, 21. mo- 
dicus coltis assurgit. Plin. /. 
quod [jugum montis asperi ac 
prserupti] cum a mari assur- 
gaty velut sinu quodam flexu- 
que curvatum, rursus altero 
cornu in diversum litus excur- 
rit. Curt, in ore portas insula 
assurgit. Plin. j.narthex assur- 
gens in altitudinem. PlinJ ; 
consurgere, intr. Mela. Plin. 
j. (ex.: villa leniter et sensim 
clivo fallente consurgit. Plin.j. 
cautes ut gradus subinde con- 
surgunt. Mela,).; emergere ) 
intr. Plin.-(ex.::repenteexpr.o- 
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f'undo cum calidis aquis insu— 
a emersit. Plin.). Eleve, altus* 
a , urn y adj . Cic . etc . (ex :. 
mons altus. Liv. altus tumulus. 
Liv. alt a turris. Cart. ripa. Cass., 
terra. Curt, cubiculum. Cic.) ; 
excelsus, a, 11222, adj. Caes.. 
Cic. Sen. (ex.: mons. Caes. por- 
ticus. Cic. ut [pater] pliumpro- 
ceram et excelsum [e d'une 
taille elanc^e et elevee >»] qaam 
brevem et modicum [« oVune 
taille courte et mediocre »] mo- 
gis diligat. Sen.) ; editus, a, 
um } adj. Caes. Cic. Sen. (ex.: co l- 
lis paululum ex planitie editus* 
Caes. locus per excelsus atque edi- 
tus. Cic. loca edita [opp. a ^*a- 
centia].Sen. locus editior. Caes. 
collis editissimus . Sail, fr.) ;. 
procerus, a, U222, adj. Suet. 
(ex.: 7iomb procerae staturae. 
Suet.). Le plus eleve, SU222- 
mus, a, U222, adj. Cic. etc. 
(voy. haut). |j S'elever au-des- 
8us, superare, tr. Cic. etc. 

(voy. SUttPASSER, D^PASSER [p. 610,. 

col, 1]) j excellere, intr, Cic 
etc. (voy. [etrej superieur, emi- 
nent, EXCELLER,[se] DISTINGUERJ, 

II Fig. Augmenter de quantite, 
de degre. Augere, tr. Cic. etc. 
(ex.: stipendium. Liv. pretium. 
Plin. tributa provinciis. Suet.);. 
efferre, tr. Cic. etc. (ex.: pre- 
tium alicujus rei. Liv.; on dit 
aussi : pretium alicujus rei ca- 
rtas facere ou aliquam rem ca- 
rter em facer e ou cartas ven- 
dere aliquid ; voy. cher) ; tol- 
lere, tr. Hor. (ex.: interdum- 
vocem comcedia tollit. Hor.) ;. 
attollere, tr. Quint, (ex.: vo- 
cem [opp. h summittere]. Quint, 
vox attollitur [opp. % descen- 
dit]. Quint, orationem [« le ton- 
du disco urs «] attollere [opp. a 
summittere]. Quint, cf. modo* 
nimis se attollit [orator], mo- 
do nimis deprimit. Sen. rh'.) ; 
extollere, tr. Liv. Quint. Plin. 
j. (ex.: humilia. Quint, aliquid' 
verbis in ma jus. Liv. aliquid' 
in ma jus. Plin. j.) ; exagge- 
rare^ elever,grandir» aufig.) f . 
tr. Cic. (ex.: animus virtuti- 
bus exaggeratus. Cic. posterio- 
rum quasi exaggerata altius' 
oratio. Cic. [Br. 17, 66]. oratio- 
nimis alta.et exaggerata [* dont 
le ton est beaucoup trop eleve »]. 
Cic. [or. 59, 192]). Acheter, ven~ 
dre, louer a un prix eleve, ma- 
gno emerej vender e, conducere. 
Cic. Etre d'un prix peu elev^, 
parvi esse. Cic. Sur un ton tres> 
eleve, erecta et concitata voce. 
Quint, voy, voix, ton. Notes 
elevees, elati .modi (opp. a in- 
ieriores). Quint. (XI ; 3, 17 ; cf. 
miscens elata summissis. Quint. 
(XI, 3, A3). 1 (Par ext.) Faire 
naitre,se developper. ^— la voix 
en faveur de qqn, vocem pro- 
aliquo mittere. Cic. S 1 — , sur- 
gere, intr, Virg. (verbe poet, 
en ce sens, remplaceordin, par 
lea verbes suiv.) ; orlri, dep.. 
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intr. Cic. etc. (ex.: oritur tem- 
pestas.Nep. oritur clamor. Cass. 
• plurimissimul locis circa forum 
incendium ortum. Liv. ventus 
oriens. Nep. ramor ortus. Cic. 
orta est controversia. Cses. o- 
ritur bellum Liv. voy. eclater) ; 
cooririy dep. intr. Cms,. Sail, 
Plin. (ex.: ventus coortus are- 
nam humo excitavit.Sall.maxi- 
mo coorto vento. Cass, ut ex ea 
parte truces venti cooriantur. 
Plin t );exoririy dep. intr. Suet. 
(ex.: fiamma repente e silvis 
undique exorta. Suet.) ; obo- 
riri, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
nox oboritur et crassa caligo. 
Sen, rh. oboriuntur tenebras. 
Nep. fig. vide quanta lux libe- 
ratitatiset sapieniise mihiapud 
te dicenti oboriatur, Cic. fLiig. 
3, 6]). S' — en faveur do qqn, 
vocem pro aliquo mittere. Cic. 
S* — contre qqn, cooriri in ali- 
quem. Liv. invehi in aliquem. 
Liv, || (Fig.) Susciter. Exci- 
tare, tr. Cic. etc. (voy. allu- 
mer, provoquer) ; movere, tr. 
Cels. Tac. (ex.: m. controver- 
siam. Cels. Tac). — des doutes, 
des difficultes, voy. doute, dif- 
ficulte, contester. ^ Amen or 
{un etre) a son developpement 
physique, intellectuel ou mo- 
ral. Toller e> tr. Cic. etc. (ex.: 
Uberos ex Fadia. Cic. plium 
Neronem ex Agrippina. Suet.); 
e due are, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem. Cic. aliquem bene pudi- 
ceque. Plaut. filiam clam. Ter. 
' -aliquem liberius. Sen. aliquem 
humili cultu. Liv. pater mihi 
reliquit parvum tugurium > in 
quo natus educatusque sum. Liv. 
caelum quo natus educatusque 
essem. Liv. edacatus in domo 
Periclis. Nep. voy. education) ; 
aZere, tr. Ter. Sail. Liv. (ex.: 
illam parvulam [en pari, d'une 
nourrica]. Ter. puerum. Ter. 
is^ natus et omnerri pueritiam 
Arpini alius. SalL alius educa- 
tusqueinter arma.Liv . aliquem 
alicui [urtim aiendum man- 
dare. Curt.) ;nutrire,tr,Suet. 
(ex.: nutritus in armis. Suet. 
voy. Education) ; innutrire, 
intr. Veil. Sen. Plin. j. Tac, 
(ex.: innasci innutririque ar- 
mis [ * dans le metier des ar- 
mes »]. Sen.). Bien eleve, hu- 
manus, a, um> adj. Cic, Mai 
eleve, rusticus, a, am, adj. Cic. 
Homme mal eleve, petulans. 
Cic. ■ 

eleveur, s. m. Celui qui eleve 
des animaux domestiques, bes- 
tiaux, chevaux. Pecuarius, ii, 
m. Varr, Etre — , voy. elever. 

eleyure, s. f. Petite ampoule 
qui "s'eleve-sur- la peau. Pustu- 
Za, ae y f.-Seti. Voy. ampoule. 

elfe, s. m. (Mythol. scandinave.) 
Esprit de Fair. Genius aerius.A. 

elider, v. tr. (Gramm.) Suppri- 
mer dans la pronunciation la 
voyelle finale d'un mot devanfc 
la voyolle^initiale du mot sul- i 
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vant. Elidere (litter as). Cell. 
Contrahere(vocales). Cic. S J — , 
elidi. Cell. || Supprimer dans 
Tecriture la voyelle finale d'un 
mot devant la voyelle initiale 
du mot suivant, en la rempla- 
cant par une apostrophe. Voy. 
apocope. 

eligibilitd, s. f. Quality de ce- 
lui qui est eligible. Jus hono- 
rum petendorum. Liv. 

eligible, adj. Qui remplit les 
fonctions requises pour pouvoir 
etre elu. Qui elegi potest. A. 

elimer, v. tr. Riper (un v6te- 
ment par le frottement, Fusu- 
re). Voy. raper, user. 

Elimination, s, f. Action d'eli- 
miner, resultat de cette action. 

Voy.EXPCLSION, RETRANCHEMENT, 
SUPPRESSION. 

eliminer(lat. eliminare [*met- 
tre dehors*]), v. tr. Faire sortir, 
ecarter. — un poison, membris 
venenumagere. Virg. — des cal- 
culs, calculos ejicere. Plin. — 
qqn (de sa tribu, dusenat), mo- 
vere aliquem tribu, senatu. Cic. 
— un candidate voy. refuser, 
el ire, v. tr. Choi sir (arch.). 
Voy. ce mot. ■ — domicile, voy. 
domicile.- || (Theol.) En pari, 
de Dieu, choisir celui qu'il des- 
tine a Faccomplissement de ses 
d esse ins. Eligere f tr. Eccl. Elu 
de Dieu, electus Dei. Eccl. T 
(En pari, de plusieurs person- 
nes.) Choisir qqn par voie de 
suffrages. Eligere, tr. Cic. etc. 
(ex.: regem.Suet.imperatorem, 
Suet); creare, tr. Cic. etc. (ex.: 
magistratus. Liv. censores.Cic. 
consules. Cic. ducem.VaL-Max* 
interregem. Liv . pontiftces^ au- 
guresy sacrificulumregem. Liv. 
decern praetores [* strateges »]. 
Nep.praetores[« preteurs"]. Cic. 
Carthagine quotannis annuos 
binos reges | « suf fetes »].Nep.tri- 
bunos plebis duos. Cic. tribu- 
nos militum tres. Liv. comitia- 
tu [« dans Tassemblee du peu- 
ple en cornices »] consules rite 
creare. Cic. magistratus vitio 
creati. Cic* decern tribuniple- 
' bis comitiis curiatis creati sunt. 
Cic. creare consules ex plebe. 
Liv. creatis in f^ pour »] an- 
num magistratibus. Liv. cunc- 
tis populi suffragiis rex est 
creatus L. Tarquinius. Cic.). 
Voy. choisir. 

elision, s. f. (Gramm.) Action 
d'elider, resultat de cette ac- 
tion. Elisio, onis t f. Mc. Col- 
lisio, oni$ t f. Macr. Prise. — de 
I'm final, ecthlipsU, is (Ace. in> 
' Abl. i), f. Charis. 
elite, s. f. Ce qui est choisi .dans 
un ensemble comme le meil- 
leur. Flos, ftoris, m. Cfc. etc. 
(ex. : optimorum civium vel flos 
velrobur.Cic.flos totius Jtali^ 
ac robur:Cic. quod flos, quod 
rob oris in jave'ntuie erat, ami- 
serunt Liv. 'fos nobilitatis et 
juventutis.Cie*}; robur, oris y 
n. Ctc. 'etc. (ex, : quod fait ro~ 
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boris duobus prwliis interiit. 
Gaes* hmc sunt nostra robora. 
Cic. robora peditmn, centurio'. 
num. Liy-) : D' — , lectus, a, 
urn, adj. C£c. etc. (ex.: adules- 
cens. Cic. femina lectissima. 
Cic. lectissimus atque ornati$- 
simus adulesccns. Cic.); delec- 
tus, a, urn, p. adj. Sail. Curt. 
(ex.: delecti pedites. SalL cf. 
delecti militum [« une elite de 
soldats »]. Curttj; electus, a, 
urn, p. adj, Ov. Suet, (ex.: 
manus [* troupe »]. Tac. elec- 
tissima multitado. Auet. b. M. 
electissimi pugiles. Suet). 
elixir, s. m. (Arch.) La subs- 
tance la plus fine, la plus pure 
que Ton extra it des corps. Flos^ 
floris, m. Plin. Voy. fleur, 
quintessence. . || Fig. Famii, 
La quintessence d'une chose. 
Voy. quintessence. ^ Prepara- 
| tion pharmaceutique. Medico- 
men, inis, n. Cels. Voy. prepa- 
ration, MEDICAMENT. 

elle, pr. pers. f. Pronom de la 
3 e personne. Ea, e/«s, f. Cic. 
Ilia, illias, f . Cic. (Quand « eile » 
est sujet du verbe, on ne Tex- 
prime pas en latin, si Ton n'in- 
siste pas sur ce sujet ou qa'on 
ne 1'oppose pas aun autre.) 
Elle-meme, ipsa, ipsius, f. Cic, 
Comme sujet reflechi d'une pro- 
position infinitive : se. Cic. 
Elles-m^mes, semet ipsas. Cic. 
D'elle-m^me, sua sponte. Cic. 
ultro, adv. Cic. Voy, sponta- 

NEMENT. 

ellebore, m. (Chez lesanciens.) 
Nom de plantes qui etaientre- 
putees guerir de la folie..£ZZe- 
borum, i, n. Plaut. Hor. Sen. 
Ellebori, orum, m.. pi. Virg. 
Plin. Veratrum, £, n. Lacr. Col. 
Purger avec de F — , elleborare, 
tr. CaeL-Aur. II leur faut pur- 
ger avec quatre grains d— , 
(pour se guerir do leur folie), 
elleborum hisce (hominibus) 
opus est. Plaut. (Pseud. 1185). 
It faut purger les avares avec 
une forte dosed 1 — , dandaestel- 
lebori multo pars maxima ava- 
ris. Hor. (sat. II, 3, 82).Vin 
d 1 — , elleborites, as, m. Plin. ^ 
(De nos jours.) Piante herba- 
cee. Elleborum, i, n. Plin. 

elleborine, s. f. (Botan.) Pian- 
te medicinale. Elleborine t es, 
f. Plin. 

ellipse, s. f. (Gramm.) Figure 
de rhetorique consistant a ne 
pas exprimer un ou plusieurs 
mots que l'esprit doit suppleer. 
Detractio, onis,L Quint. (I, 5, 
iiO). Ellipsis, is (Ace. in), f* 
Quint. Prise Defectio, onis, f. 
GelL (N. A. V, 8, 3). Faire une 
— , subtrahere verbum. Quint. 
II y a — de la conjonction, 
conjunctio exirnitur. Quint, ou 
deest. Ascon. ^ (Geom.) Sorte 
de courbe. Ellipsis, is, f. A. 

elliptique, adj. (Gramm.) Qui 
presente une ellipse. Phrase— i 
dictumperdetra€tione7n.Qvkint* 
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1 Par ext. (Geom.) Propre a 
Pell ipso, Ellipticus, a, urn, adj. 

eliiptiquement, adv. Gramm. 
D'une facon elliptique. Per de- 
tracUonem. Quini. Per defec- 
tionem. Gell. Pr&ciso ou omis- 
so nomine, etc. Gramm. 
elocution s. f. Maniere dont on 
fait entendre les sons en par- 
lant. Dictio, onis, f. Cic (cf, 
dictioni operam dare [« soi- 
gner son elocution »]. Cic). 
Dicendi genus. Cic. Voy. debit, 
prononciation. Avoir une — 
nette, facile, plane ou diserte 
loqui. Cic. correcte et facile, 
pare ac solute dicer e. Cic* 
Avoir une — pure, soignee, ele- 
ganter dicere. Cic. Une bonne 
_ 5 $navita$ vocis. Nep. snavi- 
ta$ dicendi. Cic. Qui a P — fa- 
cile, agreable, disertus. Cic. co~ 
piosus in dicendo. Cic. Grace de 
T— , lepos dicendi. Cic. Avoir 
iine — dure, rude, asperius di- 
cere. Cic. aspere loqui. Cic. 
1 (P. ext.) Maniere dont onex-r 
prime sa pensee par le choix et 
T arrangement des mots. Ser- 
mOy onis, f. Cic. (cf, sermonis 
elegantia. Cic). Composition 
oniSy f. Cic. (cf. c. dicendi. Cic). 
Voy. style. T (P. ext.) Partie 
de la rhetorique qui traite du 
choix et de P arrangement des 
mots. Elocutio, onis, f. Cic. 
(cf. elocutionis ratio. Quint.). 
eloge (bas latin eulogium [gr. 
' tuXoyta, * loUange »] confondu 
avec elogium [« inscription fu- 
neraire »]), s. in.' Discours en 
1'hpnneur de qqn ou de qqch. 
Laudatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: laudatio tua [■ P61oge pro- 
nonce . par vous »] . Cic. qase 
quidem laudatio hominis turpis- 
simi [* fait par un infame »] 
mihi ipsi erat pssne turpis. Cic. 
[in Pis. 29, 72], laudationes eo- 
ram[* en Fhonneur de ceux »], 
qui sunt ab Homer o laudati. 
Cic [Fin. II, 35, 1 16] .. laudatio- 
nes [op p. a objurgationes]. Sen. 
[ep. 9k, 39], laudationes modu- 
lates. Suet. [Ner. 20]. laudatio 
funebris. Cic. Sen t rh. Quint. 
laudationefunebrispoliari. Cic 
[Mil. 13, 331. absol. exsequise, 
pompa, laudatio [* l*eloge-fu- 
nebre »]. Cic. I. sollemnis. Liv. 
load, mortal* Liv. matrona- 
ram. Liv. non nullee mortuo- 
rum laudationes. Cic) ; col- 
laudatio, onis, f . Cornip Cic 
(ex. : scriptoris collaudatione 
uti [« s'exprimer avec eloge sur 
le compte d'un auteur »]. Cor- 
nif. [rh. II, 13], Cic [inv. II, 
50, 125]). .Orateur qui prononce 
un eUoge funebre, laudator, o- 
ris, m. Liv. (II, hi, 11). PUn. 
/. (ep. II, 1, 6). I| (Par ext.) 
Paroles par lesquelles on loue 
une personne, une chose, Laus, 
laudis, L Cic etc. (avi plur., 
ex»: laudes fuhebres. Liv*. lau- 
des meritee. L\v. laudes verse. ' 


ELO 

Cic. ascribere aliquem socium 
alicujus laudibus. Cic. canere 
suas^ et imperatoris laudes. Cic 
canere ad tibiam clarorum vi- 
rorum laudes. Cic celebrare 
alipujus laudes* Cic deesse ali- 
cujus laudibus [* se dispenser 
de faire Teloge de qqn »]. Cic. 
e/ferre aliquem laudibus ousum- 
mis laudibus ad caelum. Cic 
efferre aliquid laudibus ou ma- 
ximis laudibus. Cic eff. aliquem 
summis laudibus. Nep. laudes 
alicajus ou alicujus rei exsequi 
[* se repandre en eloges sur »]. 
Liv. quod omnes laudes habet, 
id est. optimum, Cic cotidianae 
assiduaeque laudes ab aliquo de 
nobis habentur. Cic. impl&re 
popular es meritis laudibus [« se 
repandre en eloges m^rites sur 
ses compatriotes »]. Cic one- 
rare aliquem eximiis laudibus.. 
Liv. aliquem laudibus haud im- 
meritis. Cic ornare aliquem ve~ 
ris laudibus. Cic. ornare res ali*- 
' cujus divinis laudibus. Cic voy. 

LOUANGE, APPROBATION, APPLAU- 

dissement) ; prwdicatio , o- 
nis, f. Cic. etc. (ex.: quam. . . 
ego. . . huic pr&coni. . . acer- 
bam prsedicatioriem futuram 
puto.Cic [leg. agr. 11,18, hS].re- 
cito... prsedicaiionem amp lis si- 
mi beneficii. Cic ['Sest. h, 10]. 
qu&prsedicatio de mea laude... 
prseiermissa est ? Cic [dom, 11, 
27]). Faire V — , voy. louer, 

LOUANGE. 

elogieux, euse, adj. Qui con- 
tient Peloge de qqn. Plenus 
laudum. Cic Discours — , col- 
laudatio } onis, f. Cicpreedica^ 
tio, onis, f. Cic. Voy. apologie. 
Paroles tres — , omatissima lau~ 
*datio. Cic. Parler de qqn en 
termes tres — , pr&dicare hono- 
rifLce de aliquo* Cic magnip.ce 
lauddre aliquem. Cic. 
eloignemexit, s. m. Action d*£- 
loigner de soi qqn ou qqch. ou ac- 
tion des'^loigner.|| (Dans Pespa- 
ce.) Ablegatio, onis, f. Liv. 
PUn. (ex. : abl.juventutis ad Ve- 
litemum bellum. Liv. [VI, 39, 7). 
euph6m. p. « exil » abl. Agrippse 
PUn. [Vll,lU9]) ; abscessio, o 
nis, f. Cic (Tim .12,38); absces- 
SUS, us, m. Cic Tac (ex.: cau- 
sa abscessus. Tac) ; amanda- 
tio, onis, f. Cic (ex.: rustica- 
na relegaiio atque amandatio. 
Cic [Rose. Am. 21, hh]) ; dis~ 
cessuSy us, m, Cic. (voy t de- 
part) ; abitus, izs, in. Cic 
(voy. depart) ; profectiOj o- 
nis, f. Cic (voy. depart), || 
(Dans le temps.) Voy. absence. 
|| (Fig.) Action d^loigner de 
soi qq. action, qq. pense"e. j1- 
motiOi onis, f. Cic (ex.* am. 
doloris.Cic [Fin. I, 15,37 ;II, h 9 
9]). T Le fait d'etre eloign^ de 
qqn. [| (Dans respace.Jioiigxn- 
quit as, atis } t Cic Tac (ex.: 
longinquitas aciem fallit. Cic 
regionum. Tac [Agr. 19]) ; in- 
ter vallum j i, n. Cic (ex.: int. 
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signi. Cic iocorum. Cie. voy. 
distance) ; abscessus, us, m. 
Cic. (ex.: absc solis. Cic abs. 
longinquas. Cic). Dans un cer- 
tain — , procul, adv. Cic pro- 
cul ab eo loco. Cic Nep. Dans 
P— , en — ,c-a-d. dans le loin- 
tain, voy. lointain. Etre dans 
V— , voy. eloigner. Ml (Dans le 
temps.) Longinquitas, atis, 
L Cic (voy. distance) ; inter- 
vallum, j, n. Cic (ex.: int. 
temporum {* dans le temps »]. 
Cic voy. distance). J| Fig.De- 
clinatio, onis, f. Cic (ex.: d. 
a malis. Cic). «[ (Au fig.) Dis- 
position a se tenir loin de ce qui 
deplalt. Voy. aversion. 
eloigner, \. tr. Mettre, faire al- 
ler loin,adistance. || (Dans res- 
pace.) Movere, tr. Cic. etc. 
ex.: se ex^ urbc Nep. se de Cu- 
mano. Cic se istinc Cic. voy. 
ecarter, oter) ; amovere, tr. 
Cic. ,(s*opp. a admdvere, voy. 
ecarter, 6ter) ; dxmov§re y tr, 

Ov. Tac (voy. ecarter) ; re- 
movere, tr. Cic (voy. ecar- 
ter) ; semovere, tv. Cic (voy. 
ecarter); submovere.tr. Cic. J 
(voy. ecarter) \amandare,tv. 
- Cic. (ex.: Cicerones inGrseciam. 
Cic [Att. VII, 13,3]. aliquem 
Lilybseum. Cic. voy . exiler) ; 
ablegare, tr. Varr. Cic etc. 
(ex.: honestos homines. Cic eo 
pecixs a prato. Varr. aliquem 
a penatibus sais. Liv. hasc [ie- 
gatio] a frairis adveniu me ab- 
legat [« m'e'loigne au moment 
ou arrive mon frere »]. Cic) ; 
relegare, tr. Cic. (ex.: rejecti 
et relegati a- ceteris. Caes. ter- 
ris gens relegaia ultimis. Cic 
(voy. bannir, exiler) ; amoliri, 
dip. tr. Plant. Liv. Tac. (voy. 
oter) ;prohibere,tr, Cic (voy. 
ecarter, empecher) ; propul- 
sare, tr. C&s^.. Varr. Cic (voy. 
ecarter » repousser) ; repellere, 
tr. Cic (voy. repousser, ren- 
voyer, chasser) ; secludere y tr. 
Cic etc. (ex. : cohoriem a re- 
liquis. Cass, dextrum coma a 
sinistro. Cses.) ; rejicere, tr. 
Cic. etc. (voy. ecarter, repous- 
ser) ; detrkhere -(* rtirer d'un 
autre cote »), tr. Cic. etc. (ex. : 
inim-iciiTn a Gallia. Cic Hanni- 
balem ex Italia ou ex Italian 
possessione. Liv.) ; abdere, tr. 
Cses* (ex. : pedestres copms ab 
eo loco abditas... constituunt. 
Cses. [B. G. VII, 79, .2]); 
abjungere , tr . Cses . Cic . 
(ex. : timebat a^jzneto Labieno. 
Cses.); disjungere, tr. Cic etc. 
(ex.: intervallo Iocorum et tem- 
porum disjuncti sumus. Cic 
equitatus a Isevo cornu brevi 
spatio disjurictus.Liv.) ;arcere, 
tr. Cic (voy. ecarter). S' — , ce- 
dere, intr. Cic. etc. (ex.: ego 
cedam atque abibo. Cic sequi, 
dein cedere. SalL cedSre e pa- 
tria. Cic. ex civitate.Cic);abs- 
cedere (« se re tirer^'e Joigner ») , 
intr. Liv. etc. (s*opp. a accedera* 
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ex.: abscprocul. Ov. e conspec- 
tn. Plant, a curia, e foro. Liv.) ; 
decedere, intr. Plant. Cic etc 
(ex.: decedamus. Plant, postulo 
ut mihi respondeat, iste Verra- 
* tius in Sicilia sit an jam de- 
cesserit. Cic. aut decedSre nos 
- alicunde cogit ant prohibet ac- 
cedere. Cic. relinquere domos 
ac sedes suas et decedere ex 
Sicilia. Cic. decedere ex Gal- 
lia Romam. Cic. jumenta quae 
Dareum vehebant decesserant 
militari via. Curt, naves im- 
prudentid aut tempestate pau- 
lulum suo cursn deceMserant. 
Cses.); recedere, intr. Cees. 
etc. (voy.[se] retirer, reculer, 
[faire] retraite; cf. « action 
de s'eloigner », re cess us, us, m. 
Cses. et voy. retraite) ; degre- 
di, dep. intr* Col. Plin. Tac. 
(ex.: a. via. Plin.) ; digredi 
\v s'en aller chacun de son cote, 
s'eloigner »), dep. intr. Cic. etc. 
(ex.. inde.Auct. b. Afr. ab ali- 
quo. Cic. a mari. Cses. ex eo 
loco. Cses, ,);migrare, intr. Cic. 
etc, (ex.: non solum inquilini 
sed etiam mures migrarant. Cic. 
ab Tarqniniis. Liv.) ; demi- 
grsire, intr. Cic. etc. (voy. par- 
tir); deserere, tr. Cic. (voy. 
abandonner) ; avehi, dep. intr. 
Liv. (ex.: e castris est avectas 
[s'opp. a plans tro in castra ad- 
vectus] . Liv. cum citato equo ex 
prcelio avectus esset. Liv.). (Ar- I 
ch.) Eloigner la ville, c-d-d. 
s* — de la ville, ex urbe dece- 
dere. Cic.Elolgn&Jonginquus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: lon- 
ginqua Lacedeemon. Cic. regio. 
Cees. ex locis tarn longinquis 
tamqne diversis . Cic. [imp. 
Pomp. 16, J46J. ex longinquiori- 
bas locis . Cass, externus hostis 
atque longinquus. Cic. longin- 
quae nationes. Cses.) ; ret r ac- 
tus, a, um, p. adj. Liv. (ex.; 
retractior a mari murus. Liv.) ; 
remotus, a, um y p. adj. Cic. 
etc. (ex.: loci maritimi an re- 
moti a mani. Cic. Apulia ab im- 
peta belli remoiissima. Cic. ho- 
mo abagro remotissimus.Cic); 
semotus, a, um, p. adj. Cses. 
(ex.: locus a militibus semotus. 
Cses.); disjunctus, a, um, p. 
adj. Cic. etc. (ex.: quse [JBto- 
lia] procul barbaris disjuncta 
, gentibus.Cicinlocis disjanctis- 
simis maaimeque diversis. Cic). 
Etre eloigne, abesse, intr. Cic. 
(ex.: nunquam ex loco ou urbe 
afuisse [« ne s'et re jamais eloi- 
gne -]. Cic. [Plane. 27, 67].pau- 
lum ab ejus villa. Cic. ab urbe 
miliapassuum ducenta.Cic.plus 
mille passibus a mart. Liv. fr. 
quinque dierum iter ab Cartha- 
gine. Liv. iter bidui. Cic. qua- 
tridui iter Laodiced. Cic. sequo 
spatio. Cses. bidui spatio ab eo. 
Cic. septem millium intervallo . 
V&s.quoniampropius abes U tit 
nes pas tres eloigne »]. Cic. 
■longe gentium abesse. Cic.) ; 
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distare, intr. Cses. Cic.Liv. (ex.: 
samma labra distabant. Cses. 
urbs [Troja] quam procal ab 
domo, quot terras, quot maria 
distans I Liv. castra modico in- 
ter se distantia intervallo. Cses. 
sidera multum inter se distan- 
tia. Cic). 1| (Dans le temps.) 
Differ re, tr. Cic etc. (voy. a- 
journer) \proferre, tr. Cic. etc. 

(voy. RECULER, REMETTRE, AJOUR- 

ner, differer) ; prolatare, tr. 
Cic. etc. (voy. remettre, diffe- 
rer, ajoorner). Eloigne, lon- 
ginquus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
in longinquum tempus differre. 
Cic.) ; disjunctus, a, um, p. 
adj. Cic. (ex.: intervallo tern- 
porum disjnncti. Cic); remo- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (ex. ; 
res a memorid nostra remo- 
tse. Cic). Etre eloigne, abesse, 
intr. Cic. etc. (ex.: te afuisse a 
nobis tamdiu aoleo. Cic longe 
tempus aberat. Cic nos longe 
ab eo tempore absumus.Cic).^ 
(Au fig.) Mettrea distance. He- 
222 overe, tr. Cic etc. (ex.: a 
se susplcionem. Cic) ; avo- 
care, tr. Cic. etc. (ex.: senec- 
tus avocat a rebus gerendis. 
Cic) ; revocare, tr. Cic. (voy. 

DETOURNER, E CARTE r) J abstra- 

here, tr. Cic. etc. (voy. detour- 
ner, distraire) ; dep ell ere, tr. 
Cic. etc. (voy. ecarter, petour- 
ner); repellere, tr. Cic. etc. 
(ex.: oratorem a gubemaculis 
civitatum. Cic furores Clodii 
a cervicibus civium. Cic dolo- 
rem a se. Cic)", propulsare, 
tr. Cic etc. (ex.: omnes saspi- 
ciones a se. Cic.) ; segregare, 
tr .Plant. Cic(ex.:aliqaem avita 
immani et fera. Cicsuspicionem 
et culpam a se. Plant.). — {an 
mainour), a verritn care, tr.Cic. 
Liv. (voy. detourner). S* — , de- 
cedere, intr. Cic etc, (ex.: c?e 
. foro decedere. Cic) ; disce- 
. dere, intr. Cic. (ex.: parum dis- 
ced it a communi more verbo- 
rum. Cic) ; recedere, intr. Cic. 
etc . (ex. : a re publica rece - 
dere. Cic) ; se removere.Cic 
(ex.: a negotiis publicis. Cic) ; 
se subtrahere. Cic (ex.: ab 
omni parte rei publicse. Cic) ; 
se abjungere. Cic (ex.: se ab 
hoc dicendi genere abjungere. 
Cic) ; digredi, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: officio, Ter.de causa. 
Cic a causa. Cic voy. [s*] ecar- 
ter, digression). Eloigne, dis- 
junctus, a, urn, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: quse vita maxlmedis- 
juncta cupiditate est et cumof- 
ficiis conjuncta. Cic homines 
Grssci longe a nostrorum ho- 
minum gravitate disjunct! . Cic. 
nihil est ab ea cogitatione 
disjanctius. Cic a scelere dis* 
junclum esse. Cic) ; remotus y 
a, UZ22, p. adj. Cic etc. (ex.: 
remotus a cupiditatibns.Cicre- 
motus a culpa. Cic). Etre eloi- 
gne", abesse, intr. Cic etc. (ex.: 
abesse longissime a vero. Cic 
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abesse a culpa. Cic. ille longe 
aberit, ut credat. Cic [Acad, 
pr. II, 36, 117]. tantum aberat 
a hello nt... Cic tantum afo.it 
ab insolentia glorise, nt... ivep, 
sperare videor tantum afuta* 
ram esse orationem meant a 
minima suspicione offensionU 
tuse, te ut potius objurgem,- 
quam ut ego..* Cic id tantum 
abest [ab] officio , ut nihil ma- 
gis officio possit esse contra- 
rium. Cic [off. I, 12, A3], ego 
vero istos tantum abest ut or- 
nem [ * je suis si eloigne de les 
vanter ■], nt effici non possit 

?uin eos oderim. Cic [Phil. 11, 
h t 36]. nihil a me abesse lon~ 
gins cradelitate. Cses. op. Cic. 
res quse absnnt a forensi con- 
tentione [* sujetsqui sont eloi- 
gn es on s'eloignent du genre j'u- 
diciaire »]. Cic). || (Arch.) Bien 
eloigne que, c-d-d. bien loin 
que..., voy. loin. || (Spec.) Eloi- 
gner qqn d'une personne, c.-d- 
d. lui inspirer de reloignement 
pour elle. Distrahere, tr. Cic 
(ex.: aliquem ab aliquo. Cic) ; 
disjungere, tr. Cic. (opp. a 
conjungere, ex.: d. aliquem ab 
aliquo. Ter. Cic. voy. desunir), 
alien are, tr. Cic etc. (ex.: om- 
nes a se bonos. Cic voy. aue- 
ner); abalienare, tr. Cic etj. 
(ex.: aliquem ab aliquo. Cic 
voy. aliener). S* — , recedere 
(pr. * se mettre en disaccord 
avec »), intr. Cic. (voy. [s'] 
ecarter). Etre eloigne, abbor- 
rere, intr. Cic. Liv. (ex.: regis 
animus non abhorrebat. Liv. 
voy. aversion, repugner). 
elocruemment, adv. D'une ma- 
niere eloquente. Diserte, adv. 
Cic Eloquenter t adv. Plin. j. 
Facunde, adv. Sen. rh. Tres — f 
perdiserte i adv. Cic (de Orat. 
I, 28, 62). 
eloquence, 8. f. Qualite de ce- 
lui qui est eloquent. Eloquen- 
tia, se (*> talent de la parole, 
eloquence »), f. Cic. etc. (ex.: 
erot in eo summa eloquentio. 
Cic vis eloquentise [. el. puis- 
sante *].Cic [esse] summa eZo- 
quentid. Cic. [Plane. SI, 52]); 
faeundia, ae (** don de par- 
lor facilement, eloquence »), f. 
Sail. Quint. Saet. (ex.: mivm 
facundise vir. Quint. Romss 
Memmi facundia clara pollens- 
que fait. Sail.) ; faeultas, a- 
tis (** talent de parole, elo- 
quence »), f. Cic etc. (ex.: f. 
dicendi, eloquendi faeultas ou 
[abs.] faeultas. Cic facultatis 
timor. Cic f. summa. Plin.j. 
f. extemp oralis. Sen. rh:). — 
energique, vigoureuse, vis di- 
cendi ou orandi. Cic — abon- 
dante, qui coule de source, co- 
pia dicendi ou orationis. Cic. 
Avec — , voy. eloquemment . 
Avoir de Y — , voy. eloquent. 
Qui ne manque pas d' — , non 
indisertas. Cic || (Spec.) Les. 
regies de Teloquence* Ars di- 
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cendi. Cic _Ars oratorio,. Cic | 
Dicendi ratio (theorie de Pelo- 
quence). Cic. Professeur d' — , 
dicendi magister. Cic. Etre pro- 
fesseur d' — , dicendi pr&cepta 
traders. Cic. \\ Genre d'elo- 
quence. Genus dicendi, Cic — 
judiciaire, genus dicendi judi- 
ciis aptum. Cic. 

6loquent, ente, adj. Qui a le 
talent de la parole. Disertus, a> 
um, p. adj. Cic. Eloquens, p. 
adj. Cic. Facundas y a, urn, adj. 
Quin. Dicendi peritas. Cic. Tres 
— > perfectus in dicendo. Cic. 
Etre — 7 rnultwn valere ou posse 
dicendo . Cic diserte dicere. Cic. 
N'Stre pas — ,ab eloquentid ab- 
esse* Cic. Qui n'est pas — ,in- 
disertus, a, urn, adj. Cic. in- 
fans, adj. Cic. Peu — , infacun- 
dus, a, um, adj . Liv. II n'est 
pas — , il est peu — , eloquen- 
tia nulla, exigua in eo est. Cic. 
Assez — , non indisertus. Cic. 
non infacundus.Liv. || (P. ext.) 
En pari, des choses. Disertus, 
a, urn, adj. Cic. (cf. oratio. 
Cic). Facandus, a, urn, adj. 
Sail. (cf. facunda et composita 
oratio [« discours — et plein 
.d'art 9]. Salt.). Regards — , oouli 
■arguti. Ov. loquaces. Tib. Ges- 
tes — , nutus loquaces. Tib. Voy. 

EXPRESSIF, PASSIONNE. 

£lu, ue. Voy. elire. 
elucidation, s. f. Action d'elu- 
cider. Explanation onis t f. Cic. 

Voy. ECLAIRCISSEMENT. 

elucider (lat. post, eluciddre. 
• Vulg.) y v, tr. Rendre une inter- 
pretation claire. Explandre, tr. 

Cic. Voy. ,riCLAIRCIR,.EXPLlQUER. 

^lucubration (lat. post, elucu- 
bratio. Hier t ), s. f. (Arch.) Ac- 
tion d'elucubrer, r£sultat de 
cette action. Lucubratio, onis, 
f. Cic. Le fruit de ses — , opus 
lucubratum . Cic . Plaidoyers 
fruits des — , causae elucubratse. 
Cic. || (P. ext.) Ouvrage d'es- 
pritainsi compose. Lucubratio, 
onis, f. Cic. Opusculum lucu- 
bratum. Cic, — poStique, vigi- 
latum carmen. Ov. 
elucubrer, tr.CJomposer par un 
travail prolonge. Elucubrdre , 
tr. Cic. (Brut* 90, 312). Tac. 
Lucubrare, tr, Cic. 
tiuder, v. tr. Eviter adroite- 
ment. || Au propre (rare). Sub- 
terfugere (periculum).Cic Frus- 
trari (custodes). Liv. Veil. Ef- 
fugere (aliquem cursu). Ov. Elu- 
uere (manus). Petr. Evadere 
Wicujus nocturnas insidias) . 
Suet. Voy. £chapper. 1 Se sous- 
traire a (qqch.) en employ ant 
un artifice. Eludere (vim legis). 
■Suet. Declinare (suspicionem 
-quxrentium) . Petr. Frustrdri, 
tr. Liv. — sa parole, fidem fal- 
iere.Cic.Fig. — la q uest ion, guses- 
tionemfugitdre. Cic. — une pro- 
>messe, non facere promissum. 
Cic. — des accusations, crimi- 
nous elabi. Cic. — un traite, 
i'cedus violare ou negtigere. Cic. 
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Eluder la loi, legi fraudem fa- 
cere. Cic. 

elysee, s. m. (Antiq.) Region 
des enfers, sejour des bienheu- 
reux. Elysium, ii, n. Virg. \\ 
(Dans le memesens.V Adjectivt. 
Los Champs-Blysees.EZysii cam- 
pi. Virg, et (simpl.) Elysii, o- 
ram, m. pi. Mart. 

elyseen, eenne, adj. Qui ap- 
partient a l'Elysee. Elysias, a, 
urn, adj. Virg. Ov. Abusivt. 
Les Champs — , voy. elysee. 

elysien, adj. m. (Arch.) Champs 

> VOy. ELYSEE. 

einacie > 6e>adj.(Medec.) Amin- 
ci, affin^ par l'amaigrissement. 
Confectus, a, urn, p. adj. Cic. 
EmaciatuS) a, am, p. adj. Col. 

Voy. AMAIGRIR. 

email, s. m. Vernis forme par 
la vitrification de substances 
fusibles qu'on applique par la 
fusion sur les poteries. Crusta 
vitrea. A. fusilis argilla. A. 
smaltum, i, m. Gloss.-Pap. D 1 — t 
smaliinus t a, um y adj. Anast. 
Bibl. || (P. ext.) Ouvrage emaille. 
Des emaux, opera aluminein- 
crastata. A. (d^apres Justin. 
[XXXVI, 15, 11). opera crustis 
distincta. A. \\ (P. anal.) Subs- 
tance blanche qui recouvre les 
dents. Albadentium crusta. A. 
1 (i^i^.) Vari^t^ de couleursque 
produisent les flours a la sur- 
face d'un parterre, d'une prai- 
rie. Variae colorum picturae. 
Plin. Omnium florum varietaa. 
Cic. / 

emailler> v. tr. Recouvrir d'e- 
maii. Argilla fusili incrastdre. 
A. Emaille, voy. jSma'il. ^ Fig. 
(En pari, des fleurs.) Orner do 

- diversescouleurs. Disto^uere, 
tr. Ov. (ex.: herbae distinctas flo- 
Hbus. Ov.) ; variare, tr. Ov. 
(poet,). Emaille, varius } a, um 9 
adj. Cic. versicolor , adj. Cic. 
multicolor, adj. Cic. Prairies 
email lees de fleurs, gemmeapra- 
*ta. Plin. Voy. nuancer. 

emanation (lat. post, emana- 
tio. Vulg), s. f. (Au propre.) 
Emission de particules impal- 
pables qui s^chappent d'un 
corps. Effluvium } ii> n. A.Emis- 
siOy onis, f. A. Effusio, onis, f. 
A. L* — de la lumiere, diffusa 
ou effusa lux. Cic. \\ (P. ext.) 
Les particules qui s'echappent 
ainsi. Afflatus, us, m. Cic. etc., 
(cf, affl. ex terra. Cic. corporis 
jacentis pestifero afflatu vici- 
ndregionepolluta. Val.-Max.). 
Halitus, us y m. Quint. Col. 
Anhelitus, us, m. Cic. Vapor 9 
oris t m.Cic. (cf. pesiilens.SenX 
Odor j oris, m. Virg. Sen. (ci. 
culinarum fumantium. Sen.). 

Voy. EXHALAISON, VAPEUR.Ema- 

nations putrides, aspiratio pes- 
tilens. Cic. Voy. miasme. || 
(Fig.) Ce qui procede de qqn, de 
qqch. Quod ab aliqua re ma- 
nat ou effluit. Cic. Nous avons 
une ame qui est une — de la 
divinity ex universa mente di- 
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vina delibatos animos habe- 
mus. Cic. L l ame humaine, — 
de la divinite, humanus ani- 
mus decerptus ex mente divi- 
na. Cic. 1 Fig. (Philos.) Mode, 
transformation, succession d'un 
principe premier, etc. Voy. mo- 
de. 

emanc'.pateur, trice (lat. post. 

emancipator, Prud.)>s. m. Ce- 
lui, celle qui ^mancipe. Voy, 

LIBERATEUR, 

Emancipation, s. f. Acte par 
lequel qqn est emancipe.^man- 
cipatio, onis, f. Quint. ^ Affran- 
chissement. Voy. ce mot. || 
(P. ext.) L* — (des esclaves), 
manumissio, onis } f. Cic. Voy. 

AFFRANCHISSEMENT, EMANCIPER. 

emanciper, v. tr. (Droit rom.) 
AfFrauchir de la puissance pa- 
ternelle. Emancipare, tr. Cic. 

Jet. Patria potestate liberare. 
Jet. A sua manu dimittere 
(progeniem). Jet. Qui est eman- 
cipe, giu est suae potestatis, suae 
tutelas, sui juris. Cic. Jct t Etre 
emancipe, in suam tutelam ve- 
nire ou pervenire. Cic. || (Droit 
mod.) AlFranchir (un mineur) 
de la tutelle, Voy. plus haut.. 
^ (Fig.) Affranchir des lois, des 
devoirs,, des bienseances. Dare 
licentiam (alicui). Cic. S'- — , 
sibi indulgere. Cic. omnia sibi 
permittere. Sen. Reenter agere. 
Tac. II est permis de s* — , Ids- 
civire licet. Cic. No vous eraaa- 
cipez point, a vobis lasciviam 
prohibetote. Liv. S' — avec qqn, 
liberius ou licentius vivere cum 
aliquo. Cic. S* — en paroles, 
garrlre Reenter, Cic. mulid li- 
centid dicere. Ov. solutissi- 
mas linguae esse. Sen. Homme 
qui s'emancipe dans ses ecrits, 
homo ad scribendi licentiam 
liber. Cic. Voy. liberte, licen- 
ce. ^ Affranchir (un serf,' un 
esclave).Voy.AFFRANCHiR.^(Fig.) 
Affranchir de la tutelle d'une 
autorite superieure. Aliquem 
sui juris facere. Justin, ali- 
quem solvere (aliqua re). Cic. 
Voy. affranchir. S' — (en pari, 
des esprits),oj9imones sibi excu- 

. tere. Cic. fats as opiniones ex- ' 
pellere. Sen. Un Homme dont/ 
i'esprit est emancipe, qui ah 
opinionibus vulgi secessit. Sen* 

emaner, v. intr. (En pari, de? 
particules impalpables.) S'e- 
cbapper d'un corps sans que ce 
corps diminue sensiblement de 
substance. EffLuere, intr. Cic. 
Emandre^ intr. Cic. || (Fig.) 
Proceder de qqn, de qqch. Ema- 
ndre, intr. Cic. Manare (ab 
aliqua re). Cic. Orlri, dep.intr. 
Cic. (cf. ab aliquare. Cic). Pro- 
ficlsciy dep. intr. Cic. (cf, ab 
aliqua re. Cic). Voy. d^couler, 
naitre, provenir. La divinite 
dont emanent les ames, divi- 
nitas unde animi hausti. Cic. 
Les causes dont ces effets ema- 
nent, causae quibus h& res con- 
tinentur. Cic. ^ (Philos.) Dan3 

hi 
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la doctrine pantheistedel j- 
manation. Emandre, intr. A. 

6margement, s. m. Action a e- 
mareer. Voy. pavement, compte. 

6marger, v. tr. (Spec) . Signer 
un etat, pour toucher un trai- 
tement. Voy, signer. 

^masculer (lat. post, emascu- 
lare, Apul. ServX v. tr. (1. 
scientif.) Privep (un animal 
male) des organes de la repro- 
duction. Castrdre, tr. Pun. \\ 
(Fig.) Rendro effemine. voy, 

EFF^MINER. 

,embabouinei\ v. tr. (Famil.) 
Prendre par des singeries, de 
fausses demonstrations. Voy. 

DUPER, TROMPER.* 

emballage, s.m. Action d'em- 
baller .Merces in cistam imposi- 
tm. A. Papier d'— , emporetica 
charta. Plin. (XIII, 76) Toile 
d'— , segestre, is, n. Plin: 

emballer, v. tr. Mettre en bal- 
le (des objets) pour transporter. 
Colligere, tr. Liv. Petv. (cf. 
sarcinulas, Petv. Juv. vasa. 
Liv.). [I (P. ext.) Mettre dans 
une caisso. Imponere ou con- 
dere (aliquid in cistam). Plin. \\ 
{Fig.} Famil. — qqn, voy. em- 
prisonner. 1 P. ext * A Famil. 
Envelopper qqn de vetements 
amples, pour qu'il ait chaud. 

Voy. ENVELOPPER, COUVRIR, 1 

(Fig.) Circonvenir par de belles 
paroles captieuses. Voy. cir- 
convenir. 1 P. ext. Famil. S' — 
(en pari, d'un cheval ; prendre 
le mors auk dents), yoy. em- 
porter). || Fig. Se laisser em- 
porter a Taveugle par un mou- 
vement de passion. Voy. [*s] em- 
porter^ ENTRAINER. 

emballeur, s. m. Ouvrie^ qui 
fait le metier d'emballer. Qui 
res in cistam imponit. A.- Qui 
sarcinas colligit. A. 

embarcadere, s. m. (Marine.) 
Jetee avancee qui sert a Tern- 
barquement des merchandises, 
des "voyageurs. Locus ad con- 
$cendendum aptus ou delectus. 
A. 

embarcation, s. f. Bateau non 
ponte. Navigium, it, n. Cic. 
Petite — t navicula, a?, f. Cic. 
navigiolum f i, n. Auct. b. Afr. 
navigium parvulum. Auct. b. 
Afr. Sen. Voy. barque. 

embargo, s. m. (Droit marit.) 
Sorte de se'questre mis sur les 
navires d'une nation ennemie. 
Retentio ndvium. A. Mettre 
T — sur un navire, retinere na- 
vem. Liv. 

embarquement, s. m. Action 
d'embarq uer. Conscensio in na- 
ves. Cic. II se chargea lui-me- 
me de 1' — des troupes, milites 
ut in naves conscenderent, ip- 
se eamsibicuram sumpsit. Liv. 
Apres I s - — des troupes, impost- \ 
to in naves exercitu. Liv, 

embarquer, v. tr. et intr* |[ 
V. tr. Faire entrer dans une 
barque , un navire. Imponere 
in navem ou in naves ou (s'il 
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s'agit d'une flotte entiere) in 
classem. Cms. Liv. et (absoL) 
imponere. Cass. Cic. (cf. quo 
major numerus militum pos- 
set imponi. Cass, per istos qum 
volebat clam imponenda. Cic. 
[Verr. II, U, 9, S3]- Brundisii 
exercitum imponere. Cic. [Div. 
II, M), 8Ji]). S— et (absol.) v. 
intr. — , conscendere in navem 
ou in naves. Cms. conscendere 
navem, naves. Plaut. Cms. et 
(absol.) conscendere. Cic. etc. 
(cf. tu, si ita expedit, velim 
quam primum bona et certa 
tempestate conscendas ad me- 
que venias. Cic. tanta *erat 
completis litoribus contention 
qui potissimum ex magno nu- 
mcro conscenderent, ut. . .Cms. 
rejectus austro sum in earn ip- 
sum locum, unde conscende- 
ram. Cic. ab eo loco conscen- 
di, ut in Siciliam transmitte- 
rem [* c'est la que je me suis 
embarque pour la^ Sicile »]. 
Cic. c. a Brundisio. Cic. c. 
Epheso. Cic. c. ant Labrone 
aut Pisis r Cic. c. Thessaloni- 
cm. Liv. [XLIV, 23, 9]). 1 Fig. 
Faire entrer dans une affaire 
difficile. Implicdre, tr. Cic. Im- 
pcdire, tr. Cic. Voy. empetrer. 
S' — dans de facheuses affaires, 
implicari molestis negotiis. Cic. 
S' — dans un proces, se demit- 
tere in causam. Cic. 
emb arras, s. m. Action de ce 
qui embarrasse; etat de ce qui 
est embarrasse. Impediment 
turn, i, n. Cic. etc. (ox : impe- 
dimentum alicui facere ou in- 
ferre. Cic. esse impedimenti 
toco ou impedimento. Cms. Cic. 
non modo nullo adjumento 
esse, sed potius maximo impe- 
diment. Cornif. [rh. II, 16J. 
uirisqueimpedimentum ad rem 
gerendam fuit. Liv. Gallis ma- 
gno ad pug nam erat impedi- 
mentOt quod... Cms.); difficill- 
tas, atiSj f. Cic. etc. (ex.: d. 
reinummarim. Cic, rerum.Sall. 
domestica tua difftcultas. Cic. 
d.pecuniaria, nummaria.Cic); 
implicatio, onis^ f. Cic. (ex. : 
impl. rei familiaris. Cic. [Sest. 
U6, 99]); molestia, se, f. Cic. 
etc. (ex.; aberratio a molestiis 
[* moyen d'^chapper aux em- 
barras «]. Cic. detractio moles- 
tim. Cic. liberatio et vacuitas 
molestim, Cic. a molestiis liber. 
Cic. molestiis vacuus. Cic. va- 
cuus, expers, solutus ab omni 
sumpta, molestia, munere. Cic. 
afferre alicui molestiam. Ter. 
Cic. afficere aliqaem magna 
molestia [en pari, d'une cho- 
se], Cic. consequi nihil moles- 
tim [* n'entrainer aucun embar- 
ras apres soi =>]. Cic. contrahe- 
re molestias liberalitate sua. 
Cic. id tibi affirmo te in Us 
molestiis, in quibus es h^c 
tempore, non diutius futurum. 
Cic. exhibere alicui molestiam 
[en pari, d'une personne]. 
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Plaut. Cic. aut expedies ho$ 
omni molestia aut eris parti- 
ceps. Cic. sed in hoc ipso ha- 
bent iidem fasces molestiam 
[« me mettent dans Tembar- 
ras' »]. Cic. laxare se istis mo- 
lestiis. Cic. levare molestias. 
Cic. magnam molestiam susci- 
pere et minime necessariam, 
Cic. tr after e major em experni 
cie etpeste rei publicm moles 
tiam.Cic. vacare molestid.Cic.) 
molzmentum, i,n. Cms. (ex.: 
neque exercitum sine magno 
commeatu atque molimento in 
unum locum contrahere posse. 
Cms. [B. G. I, 3k, 3]); n&go- 
tium, iU n. Cic. etc. (ex.; sa- 
tis negotii habui in sanandis 
vulneribus provincim. Cic. quid 
negotii est poet arum portenta 
convincere? Cic. negotium ali- 
cui exhibere ou faces sere. Cic. 
ou facer e. Quint, sin [eritis sb- 
cuti] illam alteram [sen ten- 
tiam], nescio an amplius mihi 
negotii contrahatur. Cic); oc- 
cupation onis, f. Cic. (voy. 

OCCUPATION, AFFAIRE,S0 IN); OllUS, 

eris (*- charge, fardeau, embar- 
ras »), n. Cic. etc. (ex.: oneri 
esse. Sail. Liv. provider e de- 
bent quid oneris in prmsentia 
tollant. Cic. voy. charge, far- 
deau) ; angustia, £e, f. Cic. etc. 
(ex.: esse in angustiis. Cms. ali- 
quem in angustias adducere ou 
compellere. Cic. in angustias 
adduci. Cic. voy. gene); &n- 
gustum, i, n. Cic. (ex.: in an- 
gustum venire. Cic). Je me 
trouve dans un plus grand — > 
angustius me habeo. Cic Qui 
donnc del' — , operosus, a,um t 
adj. Cic. (cf. vivendi artem t 
tanquam operosam 9 relinque- 
re. Cic.).*Se tirerd* — ,seexpedi- 
re. Cic. Sans — , expedite, adv. 
Cic. Qui est sans — , expedites. 
Cic. || {Fig.) Famil. Faire de 
T — ou ses emb arras, se vendi- 
tare. Cic. || (Par anal.) Trou- 
ble dans une fonction. Gravi- 
fas, atiSy f. Cels. Difficult™ 
[spirandi).Cels. — de la langue, 
obligatio lingum. Justin, tittt- 
bantia lingum. Suet. ^Claud, 
30). ^ (Par ext.) Situation per- 
plexe. Difficultas, atis,t.Cic 
etc. (ex.: Cmsar magna difp- 
cultate af$ciebatur y qua ra- 
tione ad exercitum pervenireL 
Cms. magnam hmc res Cmsari 
difficultatem ad consilium ca- 
piendum offerebat^ si... Cms.); 
nodus, i, m. Cic. (ex.: indif- 
ficilem nodum incidere. Cic. ex- 
solver e nodum hujus err oris. 
Liv. dum hie nodus expediatur 
[* en attendant que cet embar- 
ras ait disparu »]. Cic). || (Par 
ext.) Gene ou Ton est quand on 
ne sait que dire ou que faire. 
Bifficultas, atis, f. C*5. 
(voy. ci-dessus) ; mstus t US 
(* indecision, perplexite *), m, 
Cic. etc, (ex.: qui fibi mstun, 
qui error, qom tentbras erunil 
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Cic. explica asstam meum [* ti- 
rez-moi d'embarras »J. Plin.j ). 
Je suis dans V — t incertus ou 
dubias sum, quid faciam. Cic 

Voy. INDECISION. 

embarrassant, ante, adj. Qui 
met dans l'embarras. Moles- 
tus, a, am, adj. Cic etc, (ex,; 
onus. Hor. tunica. Mart. Juv. 
labor. Cic); incommodus, a> 
U222>adj. Curt, (ex.: onus. Curt.); 
difkcilis, e, adj. Cic. etc, (ex.: 
res. Ter. res obscurae et difft- 
ciles. Cic. difficiles explicatus 
habere, Cic.) ; impeditus, a, 
urn, p. adj. Cic. (ex.: tempora. 
Cic). Poids — , onera et impe- 
dimenta. Sen. || Fig. Question 
tres obscure et tres - — , quaestio 
perdiffLcilis et perobscura. Cic. 
Plan de defense bien difficile 
et — , perdiffLcitis et labrica de- 
(ensionis ratio. Cic. Position — , 
angustise, arum, f . Cic. difficult 
tas t atis, f, Cic. res angustae 
ou dubise. Cass. Liv. Voy. embar- 
ras. Affaires, circonstances — , 
difficulties rerum. Sail, difficil- 
lima tcmpora.Cic.Sii}ets tres — 
atraiter, difficillima tractatu. 
Cornif. Etre — 3 oneri esse (ali- 
cui). Sail. Liv. II est — de. . ., 
grave est (avec TlnfinA Cic. 
Un adversaire — , gravis ad- 
versarius. Cic. Etre (en pari. 
de qqn)> voy. embarrasser. 

embarrass er, v. tr. Gener pour 
agir, se mouvoir (pr. et fig*). 
Impedire, tr. Cic. etc.. (ex. : 
te ipse impedies. Cic. itinera 
impedita. Cass.) ; implicare, 
tr. Cic. etc. (ex. : implicari re- 
mis. Liv. implicitus laqueis. 
Ov. implicari negotiis. Cic. tan- 
tis rebus implicari. Nep. im- 
plicari familiaritatibus.Cic im- 
plicate ac pertnrbare aciem. 
Sail [Jug. 59, 3]); induere, 
tr, Cic. (ex. : ind. se in laqueos. 
Cic. se in captiones. Cic. indui 
confessione sua. Cic. videte ut 
seinduat. Cic.).— dans (qqch.), 
irretire, tr. Cic. (ex. : paenuld 
irretitus. Cic. se irretire ali- 
qua re ou laqueis alicujus rei. 
Cic.) ; alligare* tr. Cic. etc. 
(ex. : se aliqua re. Cic.) ; ilia- 
queare, tr. Cic. (ex. : illaqueari 
aliqua re. Cic. illaqueari le- 

' gam periculis. Cic. [har. resp . 
3, 7) ; intricare, tr. Cic. etc. 

(ex. : Chrysippus intvicatur 
* s'embarrasse »] hoc mode. 
Cic.) ; obstringere, tr. Cic. 
. Liv. (ex. i obstr. amicos sere 
alieno. Brut. ap. Cic. obstricti 
sere alieno. Liv.). Voy. gener. 
Embarrasse,/zBpe<lztas,a, um, 
p. adj. Cses. Cic. stc. (au pr. 

VOy. ENCOMBRE^ IMPRATICABLE J 

au $17. cf. impedita discepta- 

tio. Liv. vox implicata [* pa- 

. role embarrassee »]. Sen.) ; an- 

.gustusy a, urn, adj. Cic. etc, 

m (ex, : res angustae. Cic. angusta 

defensio. Cic. subst. angustum, 

» [* situation embarrasses »], 

n. Cic, voy. embarras); impli,- 
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catus, a, urn, p. adj. Cic. (ex.: 
impL partes orationis. Cic). 
Non embarrasse, expeditus, 
a, um, p. adj. Cses, Liv. (ex. : 
locus. Caes. via. Liv. iter. Liv.). 
S'embarrasser, voy, ci-dessus. 
Ne s' — de rien, nihil curare. 
Cic. nihil laborare. Cic. — la 
modestie de qqn, alicajus mo- 
destiam onerdre. Liv. Voy. con- 
fus, confusion. || (Par ext.) Ge- 
ner le jeu d'un organe. — la 
poitrine, gravitatem pectori fa- 
cere. Cels. Respiration embar- 
rassee, cum quodam impedi- 
ment tractus spiritus. Cels. 
Langue embarrassee, lingua 
hebes. Sail. Parole embarrasses, 
parum explanata verba. Sen. 
|| (Spec.)Mettre dans une situa- 
tion perplexe. Implicare y tr. 
Liv. etc. (ex. : aliquem incer- 
tis responsis. Liv.) ; depre- 
hendere, tr, Cic, etc. (ex. : se 
deprehensnm negare non po- 
tuisse. Cic. testes deprehensi 
[opp. a $rmi et interriti]. 
Quint.). Embarrasse, 1/2 certas, 
a, um, adj. Cic. etc. (voy. in- 
certain, irresolu) ; dubius, a, 
U222, adj. Cic. (voy. incertain, 
indecis, hesitant), Etre em- 
barrasse, &estuare 7 intr. Cic. 
(ex. : in eo verbo aestuo [« ce 
mot m'embarrasse»]. Cic.);h3&- 
rere, intr. Cic. etc. (ex. : has- 
rebut nebulo. Cic. haererehomo 1 
versdri, rub&re. Cic. hasreo 
quid faciam. Ter. hserere in 
nominibus. Cic.) ; h&sitare, 
intr. Cic. (ex. : cum hassitaret 
Catilina. Cic. non haesitans 
respondebo. Cic. haesitans in 
majorum institutis. Cic). Voy. 
~ aussi embarras. 
embasement, s. m. (Architect.) 
Base formant sail lie tout au- 
tour d'une construction. Po- 
dium, ii t n. Vitr. 
embastiLler, v. tr. Voy. empri- 

SONNER. 

embater, v. tr. Charger (une 
bete de sorame) d'un bat. Im- 
ponere clitellas (asino). Pheed. 
(bovi). Comic, ap. Cic. || Fig. 
Charger qqn du poids d'une 
chose ennuyeuse. Voy. en- 
nuyer, incommoder, importuner. 

embatre, v. tr. (Arch.) Enfon- 
cer, plonger. Voy. ces mofcs. 

embauchage, s. m. Action 
d'embaucher. Pactio, onis, f. 
Liv. L* — des ouvriers. con- 
ductio ou conquisitio. merce- 
nariorum. A. conducti merce- 
narii. A. U — de soidafcs, con- 
quisitio militum. Liv. Voy. en- 
rollment. (Dans un sens defa- 

' yorable.) Le crime d' — , solli- 
citatio, onis, f. Cic. (cf. Allo- 
•brogum. Cic). 

embaucher, v. tr. Engager (un 

. ouvrier) pour travailler dans 
un atelier, etc. Conducere, tr, 
Cic. Voy. engager, louer. 1" (P. 
anal.) Sous Tancien regime mi- 
lifcaire, amener (qqn) a s'en- 
roler dans Tarmee. Condu- 
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cere, tr. Liv. ^ (P. ext.) Deci- 
der (un soldat) a passer a Ten. 
nemi.So/iiciidre (aliquem) .Nep* 

Voy. SUBORNER. 

embaucheur, s. m. Celui qui 
embauche. CondLuGtor, oris>m. 
Cic. et (dans un sens defavo- 
rable) conciliatory oris y m. Cic, 
(cf. c. proditionis. Cic). 

embaumement, s. m. Action 
d'embaumer un cadavre. Con- 
ditura, ae, f. A, 

embaumer, v* tr. Preserver 
(un cadavre) de la corruption 
en y introduisant des subs- 
tances aromatiques, Condire 
(mortuos). Cic. (Tusc. I, i5, 
108). Cadaver a asservdre me- 
dicata. Plin. ^ Parfumer d'une 
maniere suave. Voy. parfumer. 
|| AbsoIt.Saavem odorem spar- 
gere. Cic Les fleurs qui embau- 
ment, suavitates odorum qui 
afflantur e floribus. Cic. Voy. 

ODEUR, 

embaumeur, s. m. Celui qui 
embau me . Unguentarius^ _ ii, 
m. A. 

embellie, s. f. (Marin,) Inter- 
valle de beau temps entre des 
ondees, Voy. ^claircie. 

embellir, v. intr. et tr. i| V, 
intr. Devenir plus beau. Pul- 
chriorem ou formosiorem fieri, 
Cic Fig. Famil. Ne faire que 
croftre et — , crescere in dies. 
Cic ^ V. tr. Rendre plus beau. 
Orndre {domum suam). Cic. 
Exorndre (aliquem) .Plaut. Cic, 
Excolere (urbem). Suet. Ador* 
ndre (urbem monumentis).Suet. 
Decordre (oppidum). Cic Co~ 
honestdre, tr. Liv. || P. ext. 
Embellir un discours, orndre 
orationem. Cic. ornatum affer- 
re orationi. Cic distinguere 
orationem (sententiis) . Cic Voy. 
orner. — un discours de traita 
brill ants, illustrdre orationem. 
Cic. Ce qu'on ajoute pour — 
un ouvrage, ilia quae in orna- 
mentumoperis accedunt. Quint. 
— (une histoire), (y ajouter des 
traits qui ne sont pas vrais), 
veris falsa remiscere. Hor. Avec 
un nom de chose pour sujet : 
Honestdre, tr. Cic. etc. (cf. for- 
mam honestabatpudor. Curt.) . 
Exorndre, tr, Cic Decordre, 
tr. Cic. (cf. hsec omnia vitae 
decor db at dignitas et integri* 
tas. Cic). Decori ou ornamento 
esse alicui.. Cic. Ce qui em- 
bellit, decus et ornamentum 
(triumphi). Cic. Embellir (une 
femme), (alicui) formam dare. 
Ov. Elle n'avait rien pour V — , 
nihil aderat adjumenti adpul- 
chritudinem. Ter. S* — , for- 
mam augere colendo. Ov* S' — 
par..., decorem qu&rere ab 
(aliqua re). Ov. S* — , etre em- 
be Hie par la parure, curd for- 
mam adjavdre. Ov. Embelli, 
omatior. Cic — Texistence (on 
pari, des arts), excolere vitam 
(per artes). Virg. S* — (avec 
un nom de chose pour sujet), 
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Wlendeve, intr, Cic splendes- 
ire, intr! Cic. nifescere, intr. 
Tormf Voy. eclat, lustre. 
eSTlWment,sm. Action 

dSmbeliir. Exornatio, oms, 

f . Cic. etc. (ex. : g»» ad exor- 
nationem exponebantur. # Cic 
op. Co?.); oraafco, ohm, r. 
T%r. (ex.: domus j oma£io. 
Vitr.). Travailler a T— de sa 
maison, ornare domum suam. 
Cic "I Le fait d'etre embelli. 
L' — 'des maisons par des ten- 
tures et des statues, exornatse 
sedes per aulsea et signa. Sail. 
f r II (P. ext.) Ce parquoi une 
chose est embellie. Ornatus, 
us, m. Cic. etc. (ex. : urbis. 
Cic. ornatum affierre orationi. 
Cic.) ; ornamentum, i, n. Cic. 
(ex. : ordtionis. Cic. eloquen- 
tim. Quint.) ; dec us, oris, n. 
Cic. (ex. : decus atque orna- 
mentum fanorum. Cic). Voy. 
ormement. Les— (d'un discours), 
flosculi, oram, m. pi. Cic. (cf. 
ft. orationis. Cic). Interdire 
to us les — , ornandi potestatem 
recldere. Quint. Voy. ornement, 

PARURE. 

emblaver, v. tr. (Agricult.) 
Ensemencer (une terre) en ble 
ou autres cereales. Frumento 
conserere (agrum). Col. 

emblavure, s. f. (Agricult.) 
Champ ensemence. Ager consi- 
tus. Cic. Sail. 

emble. Voy. amble. 

emblee (6V). Voy. 1. embler. 

emblematique> adj. Qui pre- 
sent© un embleme. Qui (quas, 
quod) similitudinis causa ex 
alia re transfertur^ A. Figure 
— , imago, inis, f. Cic. signum t 
i, n. Cic. 

embleme, s. m. (Arch.) Piece 
de rapport. Emblema, matis 
(Dat, et abl. plur. matis), n. 
Cic. 1 Signes visibles pour re- 
presenter une idee, une chose 
abstraite . Signa, orum, n . pi . 

. Cic, Simulacra, orum, n. pi. 
Cic. (cf. simulacris pro litteris 
uti.Cic). || (P. ext.) Objet vi- 
sible pourrepresenter une idee; 
figure rappelant une chose abs- 
traite par quolque allusion. 
Imago, inis, f. Cic. Signum^ i, 
n, Cic. Etre^un — de, signifi- 
care, tr. Cic* Voy. symbole, || 
Attribut d'une chose employe 
pour la representor. Insignia, 
ium, n. pi. Cic. Voy. attribut, 

INSIGNE. 

1 , embler (lat, involare) ^ v. tr. 
(Arch.) Prendre, ravir. Voy. ces 
mots. || (De nos jours.) hoc. 
adv. D'emblee (en enlevant la 
chose du premier coup). Sine 
mora. Cic. Confestim. Cic. Ictu 
primo. Plin. Primo impetu. 
Liv. (Emporter une affaire) 
d'emblee, sine ulla dimicatione. 

■> Liv. sine ullo certamine. Liv* 
(Etre elu) d'emblee, sine con- 
troversy ou consensu omnium. 
Cic. Voy. coup. 

2. embler. Voy. ambler* 
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emboire, v. tr. Voy. imbiber. 
|| (P. ext.) Un tableau, une 
toile embue (donfc les couleurs 
restent ternes et un peu con- 
tuses). Voy. PALE, TERNE. 

emboitement, s. m, (Technol.) 
Assemblage de deux pieces qui 
s'emboitent Tune dans l'autre. 
Coagmentatio, onis, f. Cic. 
Coagmentum, i, n. Vitr. Com- 
missura, a?, f. Sen. U — d'un 
os dansun autre os, insinuatum 
os. Cels. Voy. jointure. 

emboiter, v. tr. Faire entrer 

- (une partie saiilante) dans une 
piece creuse a laquelle elles'a- 
juste. Coagmentare, tr. Cic. 
(ex. : fistula coagmentata. Vitr. 
coagmentari [* s'emboiter »]. 
Cic). S' — (en pari, des os), 
insinuari. Cels. insert. Cels. |j 
(P. ext.) — le pas (marcher 
derriereqqn, de maniere a po- 
ser exactement le pied a la 
place que quiite le pied de ce- 
lui qui precede). Alicujus ves- 
tigiis instare. Liv. Fig. — le pas 
a qqn (faire exactement ce que 
fait qqn), vestigiis alicujus in- 
sister e. Cic. 

emboiture, s. f. Position d'une 
chose qui s'emboite dans une 
autre. Coagmentum, i, n.Vitr. 
Commissura, se } f. Sen. — (con- 
cavite d'un os ou se fait P — ) . 
Acetabulum, i, n. Plin. Voy. 
joint, jointure. ^ Ce dans quoi 
une chose s^emboite. Junctura, 
m s f. Cels. Commissural se, L 
Plin.\\ (Spec.) — d'une porte 
(les ais transversaux dans los- 
quels les autres pieces sont em- 
bottees.) Compages, om, f. pi. 
Virg. 

embolisme (lat. post, embo- 
lismus [gr. l(x6o) k t(7n6c] • Solin. 
Isid.), s. m. Intercalation d'un 
mois lunaire a certaines epo- 
ques de chaque periode de dix- 
huit ans. Voy. intercalation. 

embolismique, adj. (Antiq.) 
Relatif a Tembolisme. Voy. in- 

TERCALAIRE. 

embonpoint, s. m. Etat du 
corps en bon point, bien en 
chair. Corpus suci plenum. Ter. 
Corporis habitus opimus. Cic. 
Corpulentia, se, f. Plin. (XI, 
283). Solin. (27, 32). Qui a de 
l'— , corpore amplo. Cic. pin- 
guis, e (opp. a macer), adj." 
Cic. (voy. gras). opimus, a, am 
(opp, a gracilis), adj. Cic Avoir 
de P — t corpore esse amplo. 
Cic. Prendre de V — , corpus 
facere. Ter. Leger — , corpus- 
culum, i, n. Sen. Trajan, ap. 
Plin. j. Prendre un leger — , 
corpusculum facere. Sen, — ex- 
cessif, voy. obesite. 

emboucher, v. tr. Mettre dans 
la bouche f^la partie appropriee 
d'un instrument a vent). Ad- 
movere (tibiam) labris. Plin, 
Adhibere (tibiam) ad os. Gell. 
In flare (tubam). Liv. || Fig. — 
la trompette (prendre dans son 
r^cit un ton epique) , ma- 
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gna sonare. Hor. — ja trom- 
pette guerriere, bellieum quo- 
dammodo canere. Cic. et par 
ext. (famil.) annoncer qqcli. a 
grand hruit, aliquid prsedicare. 
Cic. (Que) tu iras — la trom- 
pette en mon honneur, te bu- 
cinatorem fore existimationis 
mesc Cic ^ Munir de qqeh. 
qu'on met dans la bouche. (Ma- 
nege) — un cheval (lui mettre 
le mors), equo frenos adhi- 
bere ou injicere. Cic. Voy. frein, 
mors. — un animal (le faire 
manger pour Tengraisser), voy. 

ENGRAISSER, GAVER. || Fig. — 

qqn, lui mettre dans la bou- 
che, lui dieter les paroles qu'il 
doit dire, aliqaem edocere qum 
did velis. Cae$. Voy. lecon. Une 
personne mal embouchee, voy. 
grossier. T Introduire, eneaeer 
dans la bouche, TouverLure. 
Etre embouche, s' — (penetrer 
dans une embouchure), invehi 
(in portum). Liv. ^ Spec S' — 
(se deverser par une bouche, 
une embouchure). Influere, intr. 
Cms. Voy. 3. deboucher, [se] 

JETER. 

embduchoir, s. m. (Technol.) 
Bout d'un cor, d'une trompette. 
Os, oris, n. 

embouchure, s. f. Ce qui est 
mis dans la houche. || Partie 
d'un instrument a vent qnon 
met a la Louche. Voy. embod- 
choir. || (P. ext.) La maniere 
dont on embouche certains ins- 
truments a vent. Flatus, us, m. 
Phaed. Avoir une forte — , in- 
(lare vehementer. Cic. T" Partie 
du mors posee dans la bouche 
du cheval. Voy. frein, mors. || 
(P. ext.) Maniere dont la bou- 
che du cheval est sensible au 
mors. Voy. bouche. ^ Ouver- 
verture par ou qqch. entre ou 
sort. || Ouverture pratiquee 
dans un objet. Voy. ouverture . 
|| Partie d'un fleuve, d'une ri- 
viere, ou ses eaux s'ecoulent 
dans la mer. Ostium, ii, n. 
Cic Os, oris, n. Liv. Capat, 
itis, n. Cass. (cf. capita Rheni. 
Cass.). Avoir son — dans, in- 
fluere in] (etT Ace.). Cic. (cf. Rhe- 
num transire non longe a mavi 
quo influit [« non loin de son 
emb. *]. Caes. proutille [Nilus] 
magnus influxit aut parcior 
| [«* selon Timportance de son de- 
bit a son embouchure »]. St;n.). 
eff under e se (in Oceanum im- 
menso ore). Tac. Voy. 2. de- 

BOUCHER> DEVERSER, [se] JETEB. 

|| (P. ext.) L' — d'un detroit. 
Fauces, ium, f. pi . Liv. (cf. ubi 
primum e faucibus angnstis 
panditur mare. Liv.). 
embouer, v. tr. Salir de boue. 
Luto inquinare ou opplere. Cic. 
Voy. boue, souiller. || (Tech- 
nol.) Enduire de boue. Inqui- 
nare (parietem) limo. Fiir.Voy. 

ENQUIRE, 

embourber, v. tr. Engager dam 
l un bourbier. In latum dedu- 
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cere. Sen. S l — ,in limum de- 
mergi. Curt. \\ (Fig.) Famil. 
Engager dans una chose dont 
on ne peut pas sortir. Impli- 
care, tr. Cic. Impedire (aliquem 
aliqua re). Cic. Voy. emp£trer. 
S' — , etre embourbe, in luto 
esse ou hserere ou heesitdre. 
Plant. Ter. Nous voici embour-' 
bes, hssret hsecres. Plaut. 
embourrer, v. tr. Garnir de 
ftourre. Voy. rembourrer. 
embourser, v. tr. Mettre dans 
sa bourse. In crumenam con- 
dere. Plant. In loculos demit- 
tere. Bor. 

embraiicbemeiit, s. m. Sub- 
division d'une chatne de mon- 
tagnes, d'une route, etc. en 
chaines, routes second aires. Ra- 
jnuSy i, m. Sen. (cf. Caucasi. 
Plin.).Divortium^ ii, n. Liv, (cf. 
itinerant. Liv.). AT — deplu- 
sieurs chemins, ubi plures di- 
verse semitee erant. Liv. Voy. 

RAMIFICATION. || (P. 6Xt.) CeS 

chatnes, ces routes. Voy. chaIne, 
route, "f (Fig.) Grande division 
d'une classification, et spec. 
d'un regne de la nature. Ge- 
nus, neris, n. Cic. Voy. divi- 
sion, GENRE, ESPECE. 

embrancher, v. tr. Uelier (une 
yoie secondaire) a la pririci- 
pale. Voy. reunir, reuer. || 
Absolt. S' — % former un em- 
branchement. Le point ou des 
routes s'embranchent, trivium, 

Uy 11. CiG. Voy.EMBRANCHEMENT, 

RAMiFiER.Le point ou des tuyaux 
de conduite s'embranchent, 
commissural se, i\ Sen. Voy. 

EMHOItURE. 

embrasement, s. m. Action 
d'embraser, res ul tat de cette 
action. Incendium, ii, n. Cic, 
Deflagratio, onis, f. Cic. Exas- 
tio, onis, f. Cic. Confiagratio, 
onis, f. Sen. 1/ — des maisons, 
tecta fiagrantia. Liv. Fig. In- 
cendium, ii, n. Cic. Defiagra- 
tio t onis, f. Cic. Flamma, se, f. 
Cic, Ardor, oris, m. Cic. L 1 — 
de Ylt&Yie, Italia flagrans bello. 

Cic. Voy. CONFLAGRATION, FEU, 

incendie. 

embraser, v. tr. Mettre en 
fou. Accendere (« mettre le 
feu a »), tr. Cic. etc. (voy. feu); 
incendere (<* mettre le feu a, 
embraser »), tr. Cic. etc. (ex.": 
urbem. Cic. sedificia vicosqae. 
C&s. alicujus do mum. Sen. 
classem, Cic. oppida. Cses.) ; 
succendere (•< mettre le feu 
sous, bruler »)>tr. Cses. Liv. (ex.: 
nontem. Liv. aggerem. Cses. 
sedificia proxima muro. Liv.); 
inHammare, tr. Cic. etc. (voy. 
L bruler [p. 32/j, col. 2]). Em- 
brase, flagrans, p. adj. Liv. 
(ex. : (lagrantia tecta. Liv.). 
Etre embrase, ardere, intr. 
Cic. etc. (voy. 2. bruler) ; Ha- 
grare, intr. Cic. etc. (voy. % 
bruler). S* — , ardere ccepisse. 
Cic. ardescere^ intr. Virg. Plin. 
exardescere, intr. Cic. ignem 
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ou flammam concipere. Cic. 
ignem comprehendere . Cses. 
comprehendi. Liv, (cf. com- 
prehensa sedificia, comprehen- 
sse lautumise et atrium regi- 
urn. Liv. [XXVr, 27, 2; 3]). || 
(Par ext.) Rendre d'une cha- 
lour ardente. Torrere, tr. Cic. 
Liv. (ex. : sol torrebat corpora 
Gallorum, Liv. solis ardore 
torreri. Cic). Embrase, fervi- 
dus y a, um, adj. Cic. (cf. f. 
pars mandi. Cic). Voy. bru- 
lant et 2. bruler. T (Fig.) Li- 
vrer entierement le cceur aux 
ardours d'une passion. Accen- 
dere, tr. SalL Liv, Tac. (voy. 
allumer, enflammer) ; incen- 
dere, tr. Cic. (voy. 1. bruler, 
enflammer). Embrase, fervidus, 
a, um, adj. Liv. Sen. Etre em- 
brase, ardere, intr. Cic fla- 
grare, intr. Cic Voy. bruler. 
S' — , ardere coepisse. Cic in- 
cendi. Cic inflammari. Cic 
embrassade, s. f. Action d'em- 
brasserqqn. Voy.EMBRASSEMENT, 
embrasse, s. f. (Arch.) Action 
d'embrasser. Voy . embrassement. 
|| (P. ext.) De nos jours. Bande 
d'etofie, etc. embrassant un ri- 
deau pour le tenir drape. Ve- 
lares anuli. Plin. 
embrassementj s. f. Action 
d'embrasser. Complexus, us^m. 
Cic. Amplexus, us, m. Virg. 
embrasser, v. tr. Prendre et 
serrer entre ses bras. Amplec- 
ti, dep. tr. Plant. Cic etc. (ex.: 
alicujus genua, Plaut, Petr. 
aram. Tacaliquem.Plaut. Ter. 
Ov.);amplexari (« serrer for- 
tement dans ses bras, tenir 
etroitemont embrasse »), dep. 
tr. Cic etc. (ex. : aram. Plant, 
pueroram corpora. Justin, in- 
ter se amplexari. Plaut. ali- 
quem familiariter atque hilare. 
Cic.) ; circumplecti, dep. tr. 
Cic (ex. : domini patrimoniam 
circumplexus quasi thesaurum 
draco. Cic) ; complecti, dep. 
tr. Cic. etc. (ex. : utroquebra- 
chio arborem. Cart, alicujas 
genua. Sen. Quint. Ceesarem. 
Cses. inter se. Cic. Nep. ali- 
quem artius. Cic absentem co- 
gitationc. Cic. [ep. Ill, 11, 2]. 
aliquem medium. Liv, fratrem 
complexa tenet. Cic complexi 
alter alter um. Sen.); compre- 
hendere, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
cujus genua. Petr.) ; tenere, 
tr. Cic etc. (ex.: aliquem com- 
plexa tenere. Cic). || (Fig.) S'at- 
tachor passionnement a qqch. 
Complecti, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: philosophiam. Cic virtu- 
tern [opp. kaspernari ac refu- 
tare]. Cic) ; amplexari, dep. 
tr. Cic. (ox. : voluptatem. Cic 
species [« la theorie des idees »] 
mirifice. Cic). Voy. [s'] adon- 

NER ? [S*] APPLIQUER, [s'J ATTA- 
CKER. || (Par ext.) Prendre qqn 
ontre ses bras pour lui donner 
un baiser. Aliquem complexu 
tenere. Cic. Etre embrasse par 
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qqn, amplexnm alicujus acct- 
pere. Cic Ne, point se laisser 
— , amplexa alicujus sesubtra- 
here. Cic Voy. 1. et 2. baiser. 
T Contenir (qqch.) dans toute 
son etendue. Capere, tr, Cic 
etc. (voy. contenir) ; tenere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ejus [muni- 
tions] circuitus undecim milia 
passuum tenebat. Cses.) ; con-* 
tinere, tr. Cic. (voy. contenir, 
comprendre) ; comprshende- 
re, tr. Cic. etc. (voy. enfermer, 

CONTENIR, COMPRENDRE) ; COlU- 

gare, tr. Cic. (ex.: memoriam 
annorum septingentorum uno 
libro colligare. Cic [or. 3k, 
120]). I| (Fig.) Saisir par la vue 
une chose dans son etendue. 
-- du regard, conspicere, tr. 
Cic. Cses, Liv. (voy. aperce- 
voir). Son regard embrassait - 
la plaine, oculis compos termi- 
nabat. Liv. \\ Saisir par la 
pensee une chose dans son e- 
tenduo. Amplecti, dep. tr. 
Cic etc. (ex . : si judex non 
omnia amplectetur consilio. 
Cic. quod idem [honestum]in- 
^erda7n viriutis nomine am- 
plectimur. Cic cum [gramma- 
Lica] prope omnium maxima- 
rum artium scientiam amplexa 
sit. Quint.) ; complecti 7 dep. 
tr. Cic. etc. (ex. : animo ou 
mente [« dans son esprit *] ali- 
quid. Cic. aliquid cogitatione 
et mente. Cic. hgsc infinita at- 
que nova memoria complecti. 
Cic quod neque oculis neque 
manibus neque ullo sensu per- 
cipi potest, cogitatione tantum 
et mente complectimur . Cic 
absoL complecti ista innume- 
rabilia. Cic); comprehende- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : memoria 
aliquid. Cic);concipere (« em- 
brasser par Tintelligence *»), tr. 
Cic (voy. comprendre, saisir). 
embrasure, s. f. Espace vide 
-menage dans un mur, et qui 
recoit les battants des portes, 
d'une fenetre. Fenestra, se, f. 
Cses. Lumen, inis, n. Cic. ^ Es- 
pace vide menage dans Tepais- 
seur d*un parapet. Fenestra ? se, 
f. Cses. Voy. meurtriere. 
embrener, v.tr. Salir de bran. 
Concacare, tr. Phsed. Sen. 
embrigader, v. tr. Faire en- 
trer des hommes dans le cadre 
d'une brigade. Decuriare, tr. 
Cic Voy. enregimenter. 
embroclaer, v. tr. Traverser 
avec la broche (une piece de 
viande) pour la faire rotir. Ve- 
ra figere. Virg. Surculare, tr. 
Apic || (P. ext.) Famil. — qqn> 
lui passer une epee, une lance 
au tr avers du corps. Voy. 
transpercer. 

embrouillement, s. m. Action 
d'embrouiller, resultat de cette 
action. Implicatio, onis, f. Cic 
Voy. confusion. 

embrouiller , v. tr. Brouiller 
les choses les unes dans les au- 
tres de maniereau'on ait peine 
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a les demeler. Implicdre, tr. 
Cic. Impedire, tr. C'ic. /niri- 
corc tr. Cic. (voy. embark asser). 
Involvere, tr. Plin. 3. (cf. mv. 
ae laqueis tarn insidiosae inter- 
rogations. Plin . j.) .Intorguere, 
tr. PZautf. Voy, emmeler, entor- 
tiller. II Fig. — une affaire, in- 
tricdre rem. Afran. fr. con- 
turbdre rem. Sail Tout—, om- 
nia perturbdre, miscere. Cic. 
miscere omnia. Sail. — des 
comptes, rationes conturbdre. 
Cic. Embrouille, con£astzs, a, 
urn, p. adj. Cic. {cLoratio.Cic.). 
perturbatus, a, uni, p. adj. Cic. 
(cf. oratio. Cic). perplexus, a, 
um, adj. Liv. impeditus, a, am, 
p. adj. Cic. (cf. soZiitio., Cic). 
imjoficatfus, a, urn, p. adj : GeH. 
coMiortus, a, um. p. adj. Cic. 
nodosus, a,um, adj. Jlfacr.Tant 
ces questions de chronologic sont 
embrouillees, tanti erroresim- 
plicant temporis. Liv. Quiem- 
brouille, turbulentus, a, urn, 
adj. Cic. (cf. t. errores. Cic. 
[N. D. II, 28, 70]). P. ext, — 
l'esprit, la cervelle (y mettre 
la confusion), per turbdre^ ani- 
mum . Cic. turbare animum. 
Cart, confundere animum, Liv. 
impedire mentem.Cic. S 1 — 5 per- 
turbari animo. Cic. Voy. trou- 
bled — qqn par ses questions, 
inierrogationum laqueis irre- 
tire aliquem. Cic. S* — dans 
qqch. (s embarrasser au milieu 
de qqch. d'embrouille), haerere, 
intr. Cic. (cf. in nominibus.Cic). 
Voy. embarrasser. D'une ma- 
mere embrouillee, contorte, 
adv. Cicflnv. I, 11, 29). impli- 
cite y adv. (Inv. II, 30, 69). per- 
plexe, adv. Ter. Liv. 
embrumer, v. tr. Couvrir de 
brume. Nab em ou caliginem of- 

{undere (rei alicui). Cic. Nebu- 
a obscurdre (c&lum) .Sall.fr .S* 
— , e^re embrume,caJi<; are, intr, 
Virg. Voy. obscurcir. Embru- 
me, nebulosuSy a, urn, adj. Cic, 
embrun, s. m. (Marine.) Ciel 
sombre, couvert de brouillard. 
Nebulosum caelum. Cic. [| Sorte 
de pluie fine que forment les 
vagues en se brisant. Ros 9 ro- 
ris, m. Virg. Mquoris imber. 
Ov. 

exnbrunir, v. tr. (Arch.) Ren- 
dre brun. Voy. obscurcir, brun. 
embryon, s. m. (T. scientif.) 
Germe naissant produit par la 
fecondation. Fetus , us, in. Plin. 
Voy. foetus. Fig. Un — (un pe- 
tit bout d'homme), Tiomo pusil- 
lus. Plaut. homunculus, i, m. 
Plaut. homullulus, i, m. Prise. 
J| Fig. Dessein, Voy. ce mot. f 
Germe feconde qui commence a 
se developper dans la graine. 
Germen, inis } n. Plin, Voy. 

GERME. 

embuche,s. f. Embuscade. Voy. 

ce mot.KAu fig,) Artifice dresse 
contre qqn. Insidise y arum, f. 
pi. Cic. etc (ex. : insidiarum 
expers. Sen. insidiarum adver- 
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sus aliquem conscius. Suet, in- 
sidias vitas facere ou ponere. 
Cic. insidias ponere contra a- 
liquem. Cic. insidias alicui pa- 
rare. Cic. insidias epponere, 
tendere t collocdre\ struere, ad- 
hibere, compardre. Cic. alicui 
insidias instruere. Justin, per 
insidias. Cic. ex insidiis. Cic. 
insidiis. Cic. peti insidiis. Cic); 
fovea, se, f. Plaut. Cic. (ex. : 
pmneinfoveam deciders. Plaut. 
aliquem fovea decipere. Plaut. 
irrefatatahaec tanquam foveam 
prsetergressa est. Cic.) ;pl&ga f 
Sd (* filet de chasse, panneau, 
piege »),f. Cic etc. (ex. : ten- 
dere plagas. Cic. voy. piege) ; 
tendicula, & } (fig. « piece »), 
f. Cic (voy. piege). Dresser des 
— , insidzari, dep. intr. Cic 
etc. (ex. : insidiari Alicui. Cic* 
absol. Cic). 

embucber, v. tr. Faire entrer 
la bete dans le bois. In silvam 
compellere. A. 

embuscade, s. f. Lieu ou Ton 
se porte ; action de se porter 
pour surprendre un ennemi. 
Insidise, arum, f. pi. Cses. Liv. 
(ex.: insidias locdre. Liv. col- 
locdre. Caes. instruere. Liv. in 
montibus componere. Justin* 
caver e ac struere invicem insi- 
dias. Liv. milites in insidiis col- 
locdre. Cass, signa in. insidiis 
ponere. Cic. invader e ex insi- 
diis. Sail, insidias intrdre 
[ « tomber "] . Cses. in insidiis 
deductus occiditur. Justin, ad 
insidias trahere ou perducere. 
Liv.). Dresser une — f insidia- 
ri, dep. intr. Caes. (s'emploie 
surtout absol. voy, [s*] embus- 
quer). Mettre en — , voy. em- 
busquer, Soldat qui se tienten 
— , insidiator, oris, m.Hirt. (B. 
G. VIII, 18, ii). And. b. Atr. 
(66, 2) . Justin. (XIII, 8, 6). || 
Fig. Artifice dresse contre qqn. 

Voy. EMB v CHE. 

embusquer, v. tr. Poster dans 
un lieu pour surprendre Ten- 
nemi. In insidiis ponere. Cic. 
disponere. Liv. col locdre. Caes. 
Frontin. Etre em b usque, in in- 
sidiis esse. Caes. in insidiis sub- 
sistere, Liv. S' — , subsidere in 
insidiis. Liv. S' — contre qqn, 
insidias alicui instruere. Cic. 
|| ^ (Par ext.). Se porter dans un 
coin pour surprendre qqn au 
passage. Se latebris occultdre. 
Cic. In aliquo loco delitescere. 
Cic. 

emender, v. tr. (Droit,) Amen- 
der, reformer (un jugement), 
Corrigere, tr. Cic (cf. legis vi- 
tium.Cic. sententiam . Cic.) .Voy. 

AMENDER. 

emeraude, s. f. Pierre pr^cieuse 
diaphane,decouleurverte.Sma- 
ragdus, i, m. Ov. Plin. D— , 
smaragdinus, a, um,adj. Cels. 

emergent, adj. (T. scientif.) 
Qui emerge. Emergens , p. adj. 
Cic. 

emerger, v. intr. (T. scientif.) 
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Sortir du milieu' oft Ton est 
plonce et paraitre a la surface. 
Emergere. intr. Cic. P. anal, 
(En pari, des astres,) Emergere 
intr. Cic Voy. sortir. 

emeri, s. m. Pierre dure, rd- 
duite en poudre pour polir leg 
pierres, etc Smyris, idis t f. 

■Isid. 

emerillon, s. m. Espece de fau- 

con tres petit. JEsalon^ onis, m. 

Plin. Epileus, i, m. Plin (X, 21) 

emerillonne, ee, adj. (Famil.) 
Dont le regard a qqch. de vif, 
d'anime. Voy. vie, animis, 

emerite, adj. Qui est a. la re- 
traite apres avoir accompli sa 
carriere. Emeritus, a, urn, p. 
adj. Hor. Voy. retraite. || (P. 
ext.) Verse dans la pratique de 
qqch. Un buveur emerite, jso- 
tor acer. Hor. 

emersion, s.f.Mouvement d'une 
planete sortant de Tombre d'un 
corps qui Teclipsait. Emersus^ 
us, m. Plin. 

emerveillementj s. m. Etat 
de celui qui es temervei lie. Sana- 
ma ou maxima admiratio. Cic. 
Stupor, orisr, m. Cic Voy. admi- 
ration, stupefaction. 

emerveiller, v. tr. Frapper 
d*une vive admiration. Sam- 
mam admirationem {alien jus) 
excitare.Cie. (^ft'coi) maximam 
admirationem mover e. Cic.Ob- 
stapefacere {aliquem), Cic. S — 
de, etre emerveille, admirdri 
vehementer ou magnopere (ali- 
quid). Cic. stupere (in aliqua 
re). Hor. obstupescere (aliqua 
re). Cic. Emerveille, mirabaR- 
dus 9 a, am, adj. Liv. stapens, p. 
adj. Cic 

emetique (lat. post, emeticas. 
Ps. ApuL), adj. Qui fait vomir. 
Voy. vomit if. 

emetiser, v. tr. Admin istrer un 
emetique a qqn. Voy. vomitif. 

emettre, v. tr. (Arch.) Emettre 
un appel. Provocationem inter- 
ponere. Jet. Provocdre, abs. Cic. 
^Produire au dehors. — un son, 
emittere vocem. Liv. effundere 
(vocem). Virg. dare sonum.Virg. 
sonitum. Lucr. Ov. mittere so* 
nitum t vocem. Lucr. edere vo- 
cem. Cic. Fig. — une opinion, 
dicere quod sentias, dicere sen- 
tentiam. Cic. effundere qu& sen- 
tis.Voy. exprimer. || (Finances.) 
Mettre en circulation des valeurs 
qu'on vient decreer. Pro ducere t 
tr. Hor. 

emeute, s. f. Emoi (arch.). Voy 
emoi. ^ Soul eve me nt populaire. 
Motus, us, m. Cic etc (ex.: 
servilis. Liv. populi. Cic. domi 
motus orti. Liv.) ; seditio, 0- 
nis 9 L Cic. etc. (ex.: militarise 
Liv. muliebris. Liv. seditionem 
ac discordiam concitdre. Cic. 
seditionem confldre. Cic. facere. 
Cass, ea contentio cum prope 
seditionem veniret. Liv. com- 
ponere seditionem. Liv. com- 
primer e oucoercere seditionem. 
Liv, Tac. $editionem restin- 
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guere. Cic exsiinguere. Liv. se- 
dare. Cic. seditionemvindicdre. 
[« punir »]. Cic.) ; consternsb- 
tiO) onis, L Liv. Curt. Tac 
(ex. : populi. VaL-Max. vulgi 
fac creditorum. Val.-Max. c, 
muliebris. Liv.), 

emeutier, s. m. Celui qui fait 
une emeute, qui excite un mou- 
veraent populaire ou y prend 
part, Seditionis auctor. Cic. Liv. 
Turbse ac tumultus concitator. 
Cic. Seditionis particeps. Liv. 

emier, v. tr. (Arch.) Diviser en 
miettes, en petites parcelles. 
Voy. emietter. || (P. ext.) Re- 
duire un corps friable en pe- 
tites parcelles en le frottant en- 
tre ses doigts. Fridre, tr. Plin. 

emietter, v. tr. Mettre en miet- 
tes. In micas fridre (aliquid). 
Plin. In particalas aiducere. 
Sen. || Fig. Voy. morceler. 

Emigrant, emigrante, adj. 
Qui emigre. Qui (quae, quod) 
migrat. Cic. Labb. Oiseaux — , 
peregrinseaves.Plin. Voy. voya- 
geur. Substantivt, Un — , qui 
e pairia migrat. Cic. colonus, 
if m* Nep. Les — , migr antes, 
iam, m. pi. Liv. 

Emigration (lat,,post. emigra- 
tio. Ulp. dig.)) s. f. Depart an- 
nuel etregulier de certaines es- 
peces animales. Abitu$ y us, m. 
Plin. (cf. hirundinum. Plin.). 
Peregrinatio , onis, f. Plin. (cf* 
peregrinatione laetari ou gaa- 
dere. Plin.). ^ (P. anal.) Action 
de quitter son pays pour s'eta- 
blir ailieurs. Migratio, onis, f. 
Cic. Demigratio, onis, f. Nep. 
Locorum commutatio. Sen. 

Emigre, s. m. et f. Personne 
qui est sortie de son pays et s'est 
etablie ailieurs. Qui, quse pa- 
triam reliquit. Cic. Patrid ou 
domo profugus (ou prof ago). 
Liv. Patria extorris. Cic. Liv. 
Voy. aussi emigrant. 

emigrer, v. intr. (En pari, de 
certainesespeces animales.)Quit- 
ter par troupes unecontree pour 
aller hiverner ailieurs. Migrdre, 
intr. Cic. ^ (P. anal.) Quitter 
son pays pour s'etablir ailieurs. 
Migrdre, intr. Cic. Liv. Demi- 
grare, intr. Liv. Emigrdre, intr. 
Plant. Cic. Cses. Transmigrd- 
re, tr. Liv. Sen. (cf. ex loco 
aliquo in locum aliquem. Liv.). 
||(Specialt.) Sortir de son pays 
et s'etablir ailieurs pour une 
cause politique. Migrdre e pa- 
tria. Liv. Mature solum.- Cic. 
locam. Sail. — en masse, pu- 
blice exsulatum ire. Liv* Voy, 

EXPATRIER, EXILER. 

«mincer, v. tr. (Cuisine.) Cou- 
per en tranches minces. Con- 
cidere (aliquid) minute. Col. 
. 6minemment, adv. A un de- 
gre eminent. Maxime, adv. Cic. 
Excellenter, adv. Cic. Egregie, 
adv. Cic. Eximie,' adv. Cic. 

f Voy. EXTREMEMENT. 

«Hiinence ( lat. enwientfia [<- sail- 
lie ■])> s. f. Ce qui. s'eleve au- 
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dessus d'ua niveau. Collis, is, 
m. Cic. Tumulus, i, m. Cic, (cf, 
terrenus. Cic). Superior locus. 
Cses. Collis eaitus. Cic. Agger, 
erisy m. Cass. Suggestus, us, 
m. Plin. Voy. elevation, hau- 
teur, tertre. || (P. anal.) Ele- 
vation d'un os faisant saillie. 
Voy. protuberance, saillie. ^ 
Fig. Haut degre ou. se trouve 
une personne. Dignitas, atis, 
f. Cic* Amplitudo, inis, f. Cic. 
Voy. elevation, GRANDEUR.Spec. 
Titre d'honneur. Eminentia,se, 
t Claud. Cod.-Theod. Subli- 
mitas, atis t f. Cod.-Theod. [| 
(Arch.) Haut degre ou se trouve 
une chose. Primus ou summus 
gradus. Cic. Fastigium } ii, n. 
Cic Columen, inis, n. Liv, 
Voy. degre^ falte. Par — , en 
— , voy. eminemment. 
eminent, ente, adj. (Arch.) 
Qui s'eleve au- dessus du ni- 
veau. Eminens, p. adj. Cses. 
Quint. Voy. haut, eleve. ^ Qui 
est a un haut degre. En pari, 
des personnes et des .choses. 
Excellens, p. adj. Cic. (ex. : 
natura. Cic>) ; prsestans, p. 
adj. Cic. (ex.: gravitate etpru- 
dentid. Cic. virtus. Cic.) ; exi- 
xnius, a, um r adj. Cic etc. 
(ex.: virftis. Gic.);summus> 3, 
UI22, adj. Cic (ex.: summi ho- 
mines ac summis ingeniis prse- 
diti.Cic); praecipvius, a, um, 
adj . Cic (ex. : p. in eloquentia 
vir. Quint.) ; eminens, p. adj. 
Veil. (ex. : vir. Veil, dignitate. 
Veil.) ; prsestabilis, e, adj. 
Cic (ex. : virtus. Cic. dignitas. 
Cic.) ; insignis, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : virtus. Cic). Person- 
nages eminents, proceres, urn, 
m. pi. Cic. Liv. primores y urn, 
m. pi. Cic principes, um y m. 
pi. Cic Un des carac teres — du 
genie, ingenii quoddam spe^ 
cimen. Cic Voy. remarquable, 

DISTINGUE, fiUPERlEUR, EXTRAOR- 
DINAIRE. 

eminentissime, adj. Tres emi- 
nent (titre honorifique). Emi- 
nentissimus, a } um, p. adj. 
Cod. -Just. 

emir, s. m. Chez les Arabes, 
gouvorneur de province ; chef 
de tribu. Prxfectus, i, m. A. 
Princeps, cipis, m, A. 

1. emissaire, s. m. et adj. || 
S. m. Agent envoye pour s'ac- 
quitter d*une mission secrete. 
Emissarias, ii, m. Cic Veil. 
Secretus nuntius. Tac.Depe- 
cher des — pour, milter e qui 
(et le Subj.). Liv. 1 Adj. Bouc 
— (chez les Hebreux), caper e- 
missarius. Vulg. 

% emissaire, s. m. (Technol.) 
Canal qui sert a vider un bas- 
sin, un lac. Emissarium, ii, n. 

Cic. 
emission, s. f. Action de pro- 
jeter au dehors. || Au propre. 
Emissio, ohis, f. Cell. (cf. ra- 
diorum. GellX L 1 — des rayons 
(du soleil), emissi radii. Col. 
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L'^ — de la voix, vox eniissa. 
Liv. D'une seule — do voix, 
uno tenore. Cic. \\ Fig. (Droit 
canon.) L' — des vceux (pro- 
nonciationsolennelle desvoeux), 

VOy. PRON0NO1ATI0N. ^ P. 6Xt. 

(Finances.) Action de mettre en 
circulation des valeurs qu'on 
vientde creer.Voy. circulation. 

emmagasinage, s. m. Action 
d'emmagasiner. L' — des bles,, 
du vin,^ Gondita frumenta. Hor. 
reconditum yinum. Hor. 

emmagasiner, v. tr. Mettre 
en magasin. Condere, tr. Cic 
etc. (cf. frumentum, Cic. c 
fructus et reponere. Cic). Re- 
condere, tr. Col. (cf. frumen- 
tum. Col.). Reponere, tr. Cic 
(cf. mella. Cot.). Conferre, tr. 
Cass.(cf. frumentum. Cses.). Fig. 
— les bienfaits de qqn y fructus 
meritorum referre in conditis. 
Eum. || Par anal. (Physique,) 
— dela lumiere, voy. accumuler. 

emmaigrir, v. tr.(Arch.) Amai- 
grir. Voy. ce mot. 

emmaillotter, v. tr, Envelop- 
per (un enfant) d'un maillot. 
Fasciis ou pannis involvere 
{infantem).A.Emmz\Uott6 } pan- 
nis involatus. Vulg. L'enfant 
doit&tre emmaillotte, puero fa- 
sciis opus est. Plaut. \\ (P. ext.) 
b'nvelopper completement un 
membre, le corps. Involvere 9 
tr. Cic. Voy. envelopper. 

emmancher, v. tr. Ajuster 
dans un manche^. Manubrium 
aptdre (alicui rei). Col. Longues 
perches dont on a emmauch^ 
des faux, falces inserted affixes 
que longuriis. Cees. || (Peint.) 
Membre bien emmanche. Voy. 
attacher. I) S 1 — , s'ajuster a 
un manche. Apte hserere. Cic. 
Voy. ajuster. Fig. L/affaire 
s'emmanche bien (va toute 
seule), res est in cursu. Cic. 
C'est une affaire mal emman- 
chee (mal saisie, mal coramen- 
cee), id male commissum (est). 
Cic 

emmeler, v. tr. Meier (ensem- 
ble) des fils. Voy. meler, em- 
brouiller. Cheveux emmeles, 
turbati capilli. Mart. 

emmenager, v. tr. Installer 
dans un nouveau logement. 
Collocdre aliquem in domo. 
A. S y — ' et (intransitivt.) — f 
migrdre ou immigrdre in do- 
mum. Cic Vov. installer. S' — 
(se pourvoir de meubles), izi- 
struere domum. Cic ^ (Marine.) 
Pratiquer des divisions, des 
co m parti men ts dans un navire. 

Voy. AMENAGER. 

emmener, v. tr. Mener avec 
soi d'un lieu dans un autre. 
Adducere, tr. Cic Secum du- 
cere aliquem. Cic. Abdacere 
(aliquem ex acie). Cic de con* 
vivio. Varr. e conspectu. PlauU 
in servitutem* Liv. in secre- 

' turn. Cic. ad cenam. Ter. De- 
ducere, tr. Cic. Abstrah^re (na- 
vexn remulco). Cses. — en voi» 
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ture ou sur un navire, avehere, 
ft Liv. asportare, tr. Cses. 

VOV. EMPORTER, TRANSPORTER. 

— par fraude (le betail), abi- 
gere (pecus). Cic. Em me tier de 
force, abstrahere (jumenta) . 
Liv. abripere. Cic vi abducere. 

Cic Voy. EN LEVER, ENTRAtNER. 

emmenotter, v. tr. Lier ayec 
des menottesj des fers aux mains 
(qqn). Injicere alicui manicas. 
Plant. Voy. menotte. 

emmieller, v. tr. Enduire, 
garnir de miel. Melle inducere j 
5u illinere. A. — (une tisane), 
mel infandere (in et l'Acc). 
Cels. Fig. Faire accepter avec 
de bonnes paroles, qqch. depe- 
nible. Delenlre, tr. Cic. Eblan- 
diri, dep. tr. Cic. Mulcere, iv. 
Cic Yoy. adoucir. Paroles em- 
miellees (dont la douceur n'est 
qu'apparente), blanditiae, arum, 
f. pi. Cic. Yoy. mielleux, dou- 

CEREUX. 

emmitoufler, v. tr. (Famil.) 
Euvelopper moelleusement.Voy. 

ENVELOPPER. 

emmurer, v. tr. Enfermer en- 
tre des murailles. (Hominem) 
in marum includerc Liv. 

emmuseler, v. tr. (Arch.) Mu- 
seler (un animal). Capistrdre, 
tr. Plin. Voy. museler. Fig. 
Faire taire. Yoy. taire, 

emoi, s, rn. Trouble cause par 
la crainte. Trepidatio, onis, f . 
Liv. Tumultus, us, m. Cic. Per- 
turb atio, onis, f. Cic. Mettre 
en — , trepidationem injicere. 
Liv. perturbation em afferre (a- 
nimis). Cic. perturbdre, tr. Cic. 
Voy. emouvoir, troubler. Etre 
en — , trepiddre, intr. Liv. (cf. 
totis trepidatur castris. Liv.).^ 
(P. ext.) Trouble cause par une 
emotion quelconque. Motus a- 
nimi. Cic. Commotio, onis, f. 
Cic. (cf. animi. Cic). Yoy. emo- 
tion, TROUBLE. 

emollient, ente (lat. emol- 
iiens), adj. (Medec.) Qui a Ja 
propriete d'amollir, de deten- 
dre les tissus enflammes. Laxa- 
tivus, a, urn, adj. Plin. Malac- 
ticus, a, wm, adj. Th. Prise. 
Un remede — > et, (subst.) un 
— , lenimentum, i, n.Plin. Etre 
un remede — ; et (subst.) un 
— ,emolllre (daritiam ventris). 
.Plin. mollire(ventrem, alvum). 
Cels* (etabsol. cf. molliuntees 
combustum t terra Eretria, etc. 
Cels.). lenlre (alvum). Plin. 

emolument, s. m. Avantage, 
profit revenant legalement a 
qqn. Emolumentum, i, n. Cic. 
Voy. profit. T Au plur. Ap- 
pointements.Voy.APPoiNTEMENT. 

emondage, s. m. Action d'e- 
monder un arbre. Amputatio, 
onis, f. Cic. Ihterlucatio, onis, 
f. Plin. Voy. taille. 

emonde, s. f. Action d'emon- 
der. Voy. emondage. (| Spec. 
Au plur. (Agricult.) Branches 
mortes coupeesd'un arbre qu'on 
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Emonde. Ramalia, urn, n. pi. 
Sen. Tac. Voy. bois. 
6monder (\&t.emundare[» net- 
toyer complefcement «]. Sen.), 
v. tr. Purser (un arbre) des 
branches mortes, des branches 
parasites. Amputdre (vitem fer- 
ro). Cic. Deputdre (vineam). 
Caio. Col. Castrare (arbusta). 
Vitr.Plin. Stringere (arbores). 

Col. Voy.ELAGUER, TAILLER. |) P. 

anal. — (des graines)^ excer- 
nere, tr. Col. emunddre, tr. 
Col. Voy. vanner, nettoyer. 
Arch. — de Porge, voy. monder. 
emondeur, s. m. Celui qui e- 
monde les arbres. Putator, oris, 
m. Varr. Col. Frondator, oris, 
m. Virg. T S. m. Crible pour 
emonderles grains. Voy. crible. 
emotion, s. f. Action d'emou- 
voir ; res ul tat de cette action. 
|| (Au physique.) Motio, O- 
niSy f. Cels. (« emotion de 
fievre ». Cels. [Ill, 5]). Donner 
d e i* — ? movere, tr. Cic. com- 
movere, tr. Ctc. Eprouver de 
T — f moveri. Cic. commoveri. 
Cic. ^- du pouls, vegetior ve- 
naram pulsus. Val.~M.aoo. || 
(Par ext.) Mouvement d'agita- 
tion populaire. Motus, us, m. 
Cic. (voy. emeute), T* (Au mo- 
ral.) Motio, onis, f. Cic. etc. 
(au -plur. motiones suaves. Cic. 
[Tusc. Ill, 18, hi]) ; commo- 
tio, onis, f. Cic. (ex, : c. /a- 
cunditatis suavis in corpora 
[defin.de l^Sovfl. Cic. [Fin. II, 
5, 13]. c. animi. Cic. [Tusc. Ill, 
h, 8] au plur. commotiones a- 
nimorum et absol, commotfo- 
nes. Cic. [Tusc. IV, 29, 61]) ; 
permotio, onis, f. Cic. (ex. : 
animi permotio. Cic. [Div. II, 
3, 9]); motus, us, m. Cic. (ex.: 
animi motus. Cic. [Off. II, 5, 
18]. motus excitdre in animo 
[opp. a seddre, exstinguere]. 
Cic. [Or. I, Ik, 60; hi, 202]). 
Exciter 1* — , voy. emouvoir. 
Eprouver de V — , voy. emou- 
voir. || (Spec.) Mouvement de 
sensibilite. Voy. attendrisse- 
ment. 

emotionner, v. tr. (Famil.) A- 
giter par quelque emotion. Voy. 
emouvoir . 

emotter, v. tr. (Technol.) De- 
barrasser (un champ) des mot- 
tes de terre. Glebas f rang ere. 
Virg. 

emouclier, v. tr. Debarrasser 
des mouches en Jes chassant. 
Muscas abigere. Cic, fag are. 
Mart || P. anal. Famil. — 
qqn, le frapper (comme pour 
chasser les mouches), faste 
lumbos (alicujus ou alicui) do- 
lare. Hor. 
emouchet, s. m. Nom generi- 
que du faucon de petite taille. 
Nisus, i, m. Plin. 
emouclioir, s. m. Instrument 
pour emoucher. Spec. Queue de 
cheval attachee a un manche. 
Muscarium, ii, n. Petr. Mart. 
emoudre (lat. emolere), v. tr. 


EMO 

Aiguiser sur la meule. Voy. ai- 
guiser . (Est usite surfcout au 
part, passe * emoulu**.) Fig. S e 
battre a fer emoulu (sans aucun 
men age me nt), depugndre, intr. 
Cic. digladiari, , dep. intr. Cic. 
Fig* Frais emoulu (qui n'a pas 
eu le temps de perdre la fa^on 
qu 1 il a re^ue), recens, adj. Cic. ' 

Scf. recens e provincia. Cic.), 
7 rais Emoulu du college, tiro, 
onis, m. Suet. (cf. t. deductus 
in forum. Suet.), tiruncalas, 
i, m. Col. Sen. 

emouleur, s. m. Ouvrier qui 
emoud. Voy. remouleur. 

L emousser, v. tr, Rendre 
mousse, non coupant. Obtun- 
dire (telum). Lucr. Retundere 
(tela.). Ov. (gladios.). Plin. j. 
Hebetdre (hastas). Liv. (aciem). 
Col. Prss&tringere oxdem. Plin. 
Detrahere aciem (gladio). Cic* 
Emousse, obtusus, a, am, p. 
adj. Tac. (cf. pugio. Tac). re* 
tusus, a, urn, p. adj. Virg. he- 
bes, adj. Ov. (cf. gladius. Ov. 
tela. Cart.). S' — , hebere, intr. 
Liv. || Fig. Des arguments frop 
emousses, tela orationis hebe- 
tiora. Cic. ^ Fig. Rendre moma 
vif, moins penetrant. Obtun- 
dere {mentem) m Cic. Retundere 
(mucronem ingenii). Quint, (a- 
culeos judicii). Plin. /. Hebe- 
tare (ingenia). Plin. Praestrin- 
gere aciem (oculoram, mentis). 
Cic. Dolori callum obducere. 
Cic. — le sens du gout, exsur- 
ddre palatum. Hor. Les cha- 
grins ont emousse ma sensibi- 
lite, me hebetem molestias e{- 
fecerunt. Cic. Emousse, hebes r 
adj. Cic. (cf. h. sensus. Cic). 
retusus, a, urn, p. adj. Cic. (cf. 
intern am. Cic). Homme d'uoe 
sensibilite emoussee, sensu he- 
bes. Plin. Avoir Intelligence 
emoussee, hebeti ingenio esse. 
Cic. Sens emousse, sensus stu- 
por. Cic. Sens emousses, in sen- 
sib as gravitas atque tarditas. 
Cic. Etre emousse, hebescerey 
intr. Plin. (cf. sensus hebes- 
cant. Plin. acies mentis hebes- 
cit. Plin.). hebetem fieri. Cic. 
hebetari. Cic. Voy. engodrdir* 
— (les digestifs), voy. affaiblir. 

2. emousser, v. tr. (Agricult.) 
Debarrasser de la mousse (un 
arbre, un gazon, etc.). Emus- 
care, tr. Col. (XI, 2, hi). 

emoustillant, ante, adj. Qui 
emoustille. Voy. piquant, pro- 

VO QUANT. 

emoustiller, v. tr. Provoquer 
a une gatte vive. Alacritatem. 
afferre ou adder e (alicui). Cic* 
Hilardrey tr. Cic Emoustille, 
hilaris, e, adj. Cic alacer % cris,, 
ere, adj. Cic. (cf. animo ala- 
cres sumus. Cic). 

emouvant, ante, adj. Propre 
a emouvoir. Gravis, e, adj. Cic. 
Animos vehementer commo- 
vens. Cic Voy. touchant, pa- 

THETIQUE, 

emouvoir (lat. pop. exmovert 
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p. emovere}) v. tr. Faire sortir 
(un corps) de l'equilibre, du 
repos. Movere, tr. Cic etc. 
(ex. : aliquid movere loco. Cic 
motum ex profundo mare. 
Curt, flactus motos componere. 
Virg.); commovere, tr. Cic 
etc. (voy. [mettre en] mouve- 
ment); ciere («* mettre en mou- 
vement »), tr. Cic. (ex. : na- 
iura omnia ciens etagitansmo- 
tib us et mutationibus suis. Cic. 
in animum est omne quod pul- 
su agitatar externo ; quod au- 
tem est animus, id motu cietur 
interiore et suo. Cic mare venti 
et aura? dent. Liv.) ; COJICI- 
ta re (« mettre on mouvement »), 
tr. Cic. etc. (voy. pousser, agi- 
ter, poulever). II (Sp6c.) Agi- 
ter d'an mouvement anormal. 
Movere } tr. Cels. (ex.: acria 
lacrimal movent. Cels.urinam. 
Cels. alicui bilem. Plant. Hor.); 
commovere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c alicui bilem [«em. labile de 
qqn », le mettre en colore], 
Cic). || Fig. Commovere* tr. 
Cic, (ex. : bellam ant tamul- 
tum. Cic.) ; concire^ tr. Liv. 
(ex. : c. seditionem. Liv.). II 
s'emut une querelie, orta est 
controversion >Cses.^ (Par anal.) 
Faire sortir du calme, Movere, 
tr. Cic. etc. (ex. : si vos tarn 
justum odium nihil movet y ne 
ilia quidem, oro vos; movent? 
hostium clamore non territus^ 
qui possum vestro moveri ? 
Veil, moveri multitudine hos- 
tium. Justin, movet ferociju- 
veni animum comploratio soro- 
ris.Liv. [1,26, 3] .dicta nihil mo- 
verunt quemquam. Liv. mover at 
plebem or atio. Liv, misericordia 
moveri. Cass. Roscii morte mo- 
veri. Cic) ; commovere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. judices. Cic. 
non solum commoveri animo 
sed etiam toto corpore perhor- 
rescere. Cic. misericordia com- 
moveri. Cic. ita animus com- 
motus est metu, spe, gaudio. 
Ter. non odio^sed miseratione 
commotus. Curt, commotus non 
es y cum tibi mater pedes am- 
plexaretur? commotus non es? 
Cornif. ejusdem miseriis acpe- 
riculis commovetur. Cic. com- 
moti patres vice fortunarum 
humanarum. Liv.); permove- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: p. aliquem. 
Cicmentem jadicum. Cic. per- 
moveri animo. Cass, tres souv. 
au part, permotus metu, do- 
lore, iracundia, odio . Cic.) ; 
inflectere, tr. Cic. (ex. : ali- 
quzm leviter. Cic); percellere 
fc emouvoir fortement »),^ tr, 
Liv. etc. (ex.:/). aliquem .Liv.)*/ 
perpellere (* emouvoir forte- 
ment «), tr. Plant. Cic. Liv. 
(ex.: p, animum. Plaut m urbem 
«o metu ad deditionem. Liv. 
candor hujus te et proceritas, 
vultus oculique perpulerunt. 
Cic. [Cael. 17, 36])'; tangere, 
tr. Cic. etc. (ex. : minae Clodii 
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modice me tangunt. Cic. teti- 
gerat animum memoria nepo- 
turn. Liv.). S 1 — contre qqn, 
voy. colere, 

empailler, v. tr. Garnir de 
paille. — (des chaises), con- 
texere> intexere viminibus. A. 
fd'apres.CassO.Voy. tresser. — 
(des animaux), farclre, effar- 
clre paleis, stramentis. Czes. 
— .(dela verrerie, de la porce- 
laino),(rentourer de paille pour 
l'emballer), tegere stramentis. 
/l.fd'apres Liv.). —(une plan te 
(pour la garantir), vestire in- 
torto stramento (arbores tene- 
ras). Plin. 

empaler, v. tr. Transpercer par 
un pieu. |1 (Spec.) Supplicier 
en transpercant d'un pal. Per 
medium aliquem stipitem adi- 
gere (qui per os emergat).Sen. 
per obscena (alicujus) stipitem 
agere. Sen. 

empan, s. m. (Arch.) Mesure 
de longueur. Palmns, i, m. 
Varr. Viir. Spithama 7 se, f, 
Plin. || (P. ext.) Espace com- 
pris entre Foxtremite de chaquo 
main, los bras etant 6tendus. 
Ulna) a?, f. Plin. Voy. brasse. 

empanacher, v. tr.Ornerd'un 
panache. Crista ornare. A. Em- 
panach6, cristatus^ a, um> adj . 
Virg. || Fig. Empanache, celsus 3 
a s um y adj. Cic. magnificuSj a, 
urn, adj . Cic. Voy. emphatique, 

POMPEUX, ALTIER. 

empanner, v. tr. (Marine.) 
Mettre en panne. — un navire, 
armamentacomponere.Liv. na- 
vis cur sum reprimere. Liv. na- 
vem supprimere. Nep. Intran- 
sitvt. — (etre empanne), stare, 
intr. Liv. Voy. panne. 
empaqueter, v. tr. Mettre en 
paquet. Convasare, tr. Ter, 
Stipare^iv. Hor.Voy. emballer. 
Fig. Famil. S* — dans des ve~ 
tements, voy. envelopper, 
emparer, v. tr, et pron. || V. 
tr. Munir, fortifier (arch.). Voy. 
fortifier. 1* V. pron. S'empa- 
rer de qqch., c.-d-d. prendre 
violemment possession de qqch, 
et (fig.) prendre violemment 
possession d'une chose pour y 
regner en maitre. Potiri, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: urbe. Cic. 
prseda. Liv. imperio, victoria. 
Cbbs. castrorum. Cic. illius re- 
gni. Cic. hostium paucoram. 
Sail.) ; capere^ tr. Cic. etc. 
(ex. : fures earum rerum, quas 
ceperunty signacommutant.Cic. 
lubido rei publicae capiundas. 
Sail, oppressa captdque re pa- 
blica. Cic. c. magnas prsedas . 
Nep. juncta vehicula mille. 
Liv. naves. Nep. pecuniam ex 
hostibus. Liv. agros de hosti- 
bus. Cic. signum Carthagine. 
Cic. c. oppidum. Sail. urbem> 
castrahostiam . Cic.calles. Cic. 
belli nefarios duces. Cic.^ par 
ext. admiratio, metus capit a- 
liquem.Liv.nonpriussumcona- 
tus misericordiam commovere 
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• quam misericordia sum ipse- 
captus. Cic); recipere (*con- 
querir, s'emparer de -■»), - tr. 
Cass. Sail. (ex. : r. oppidum,. 
civitatem. Caes. rem publi- 
cum armis. Sail. Rkodnm, JB- 
gyptum Giliciamque sine cer- 
tamine. Justin.) ; complecti > 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : plures 
provincias complexus sum 
quam alii urbes ceperunt. Curt, 
totum terrarum orbem aat vic- 
toriis ant spe complexus [A- 
lexander]. Val.-Max. cum est 
[vis] idoneam complexa natu- 
ram. Cic.) ; comprehendere,. 
tr. Cic etc. (s'opp. a dimittere t . 
emitter e, ex. : c. fratres Lita- 
vici. Caes. servos. Liv. fures. 
Catull. interfeclores fugientes^ 
Liv. praesidium Punicum. Liv. 
belli duces captos et compre- 
hensos tenere. Cic. voy. pren- 
dre, saisir); corripere,tv. Cic. 
etc. (ex. : c. equites. Cses. ipsi 
[magi] corripiantur a pluribus. 
Justin, quos corripi atque in- 
ter (ici jussit. Cses. hominem- 
corripi ac suspendi in oleastro 
jus sit. Cic. pecuniam. Cic pe~ 
cunias. Cic. aliena. Plin. /. 
fasces. Sail.) ; occupare, tr. 
Cic. etc. (ex. : locum. Cic pos- 
sessions. Cic urbem. Liv. re- 
gnum. Cic tyrannidem. Cic 
par ext. animos coram, qui au- 
diunt, magnitudine rei. Cic. ti— 
mor occupavit exercitum. Cses. 
pavor occupat animos. Liv. 
mentes Sicnloram occupat su- 
perstitio. Cic); prseoccupare- 
(« s'emparer le premier ou d'a- 
bord de... »), tr. Caes. Nep. 
Liv, (ex- : iter. Caes. saltum. 
Nep. loca. LivX S' — des at- 
tributions du senat, munia se- 
natus in se trahere. Tac (Ann.. 
I, 2) . S* — de la conversation v 
alios a sermone excludere. Cic. 
S 1 — de Tesprit, du cosur da- 
qqn, aliquem ou animum ali- 
cujus occupdre, Cic 
empatement, s. m. Action. 
d'empater ; etat de ce qui est- 
empate. Voy. pateux. || Spec. 
— d'une volaille. Saginatio, o- 
nis, t.Plin. || (P. anal.} L 1 — 
de la voix (6tafc embarrasse* de 
la voix pateuse), haesitatio, o- 
His, f. Cic, lingua inexplanata. 
Plin. ou hebes. Sen. — des- 
chairs (gonflement mou des 
chairs), tumor, oris, m. Plin. 
Voy. gonflement, flasque. || 
Fig. (Peint.) Action d'empater 
un endroit d*un tableau. Cir~ 
cumlitio, onis, f. Sen. Plin. 
empater, v. tr. Couvrir, rem- 
plir de pate, de matiere pateuse. 

Voy. EPAISSIR, GLUANT, PATEUX. 

Une langue empatee, voy. char- 
ger, pateux. Dans Tivresse la. 
langue s'empate, in vino lin~ 
gua titubat. Sen. Une voix em- 
patee, vox praepinguis. Quint. 
(XI, 3, 3*2). || (Spec.) Engrais- 
ser do pate, — une volaille, sa— 
gindre t tr. Col. Voy. engraxs— 
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ser. 1| Fig. (Point.) — lcs tons, 
les carnations, colorem quater 
picture inducere. Plin. Pein- 
ture dans laquelle rien n|est 
empate, pictura. in qua nihil 
circamlitam est. Plin. Style 
empate\, oblita oratio. Cornif. 

Voy. SURCHARGER. 

empaiimer, v. tr. Saisir adroi- 
temont dans la paume de la 
main. || (P. ext.) Recovoir en 
■pleiueraquette (labaUe lancee), 
pilam retorquere. Cic. Fig. — 
la baile (saisir Poccasion au 
vol), vby. occasion. 1 Fig.(Chas- 
se.) En pari, des chiens. — la 
voie (saisir adroitement la piste 
de la bete et la suivre vigou- 
reusement), vestigia (ferae) se- 
■qixi. Sen. persequi. Plin. voy. 
piste. T Fig. Famil. — une 
affaire (la prendre habilement 
en main efc la diriger vigoureu- 
sement). Rem suscipere. Cic. 
Rem bene gerere. Cic, — qqn 
(se rondre habilement maitre 
de son esprit), occupdre (ali- 
quem). Tac.temperare (senem). 
Hor. pellicere (aliquem), Cic. 

Voy. ENJOLER. 

empeckant, ante (Arch-). Qui 
est de nature a empecher. Voy. 

GENANT. 

empeckement, s. m. Ce qui 
empeche. Impedimentum, i, 
n. Cic. etc. (ex.iimpedimentum 
alicui facere ou inferre. Cic. 
ad omnes conatus regis impe- 
diment) esse. Liv.); mora, se. 
f. Cic* (ex. : moram alicai vex 
inferre ou afferre ou facere . 
Cic. est aliquid in mora quo- 
minus ou ne et lo subj. [*■ il y 
a qq.empechement ace que...**], 
Liv.); obstaculum, i, n. Sen. 
{voy. obstacle), Les obstacles 
et les — , quae obstant et im- 
pediant. Cic. Si vous n'avez au- 
cun — , si re nulla impedia- 
mini. Cic. Je n'y vois pas d* — , 
non repugno. Cic. — serieux, 
sontica causa. Cato. Voy. dif- 

FICULTE, OBSTACLE. Sp6c. — de 

mariage, — dirimant (qui eu- 
trame la nullite du mariage), 

VOy. REDHrBlTOlRE. 

empecliej: (lat. impedicdre 
[* mettre uneonfcrave aux pieds, 

Iirendre au piege »]. Amm. 
XXX, ii, 18]), v. tr. Entraver, 
embarrasser (qqn) dans son ac- 
tion. Imped Jre, tr. Cic, etc. 

(VOy. ENTRAVER,. EMBARRASSER, 

gener). I) (Absol ,) Embarrasser 
par des occupations. Distine- 
re, tr. Cic. (ex.: ex eo colli- 
gere poteris, quanta occupa- 
tions distinear. Cic. maximis 
occupdtionibus distineri. Cic). 
^ Merfre obstacle a ce qu'une 
chose ait lieu. Impedlrej tr. 
Cic. etc, (ex.: imp. prospectum. 
Sail. ^ alicujus ^rofeciionem. 
Caes. iter. Liv. triumpham [en 
pari, de circonst.]. Cic. solutio 
impeditur. Cic.) ; praspedire, 
tr. Sail. Liv. (ex.: cum lassitudo 
ac vulnera fugarh prsepedis- \ 
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sent. Liv. voy. arreter, entra- 
ver) ; obstare {* faire obsta- 
cle »), intr. Cic. etc. (ex.: obst. 
consiliis alicujus. Nep. et ad 
reliquos similes conatus vere- 
cundia ires obstabat. Liv, [V, 
25, .3]. in laudem vetastorum 
invidia non obstat. Sen. [ben, 
VII, 8, 2]) ; officere, intr. Cic. 
etc. (voy. [faire] obstacle, ge- 
ner) ; prohibere, tr. Cic. etc. 
(ex. : motas conatusque alicu- 
jus. Cic. aditum. Caes.); cohi- 
bere, tr. Cic. etc. (voy. arreter, 
retenir) ; inhibere, tr. Cic. 
Liv. (voy. arreter, retenir) ; 
comprimere, tr. Cic. etc. (ex.: 
c. alicujus conatus nefarios. 
Cic. voy. re>rimer, ^touffer) ; 
diriznere (dans la langue des 
augures), tr. Cic. etc. (ex. : co- 
mitia. Liv. Tac. concilia populi. 
Liv. rem susceptam [* la pour- 
suite d'une entreprise »].Cic.)- 
1 Faire obstacle a Faction de 
qqn, de qqch. Impedire, tr. 
Cic, etc. (ex. : eloquentid Q. 
Hortensii ne me dicendo impe- 
diat non nihil commoveor. 
Cic. [Quinct. 1,1]. aliquid me 
non impedit quo minus . . . Sen. 
[ep. 50, 7; vit. beat. 18, 2]. 
non impediOj quo minus... 
Cic. nihil ou non impedit quo 
minus... Cic. nulla re impe- 
dior, quo minus... Cic. non 
impedior, quo minus. Nep. non 
impediri edicto quo minus... 
Cic. aliquid me impedit ne.. . 
Cic. impedior ne. .. Cic. ab a- 
liquo impedior t ne... Sail, ali- 
qud re impedior^ ne... Cic. 
Nep. Liv. rar. avec quin. Cic. 
[Att. IV, % 6]. tres rar. avec 
l'Infin. Cic. [Off. II, % 8], avec 
ad et l'Acc: quos [liberos] ad 
capiendam fug am naturae et 
virium infirmitas impediret. 
Caes. ut nullius amicitid adpe- 
ricala propulsanda impedire- 
mur. Cic. cum rapiditate flu- 
minis ad transeundum impe- 
direntur. Caes.); prohibere, tr. 
Cic. etc. (ex.: se suosque ab 
injuria et .maleficio. Caes. all- 
quern transitu. Caes. exercitum 
itinere. Caes. hostem rapinis 
populationibusque. Cic. ea fa- 
cere tua prohibet praesentia . 
Ter. pr. aliquem exire domo. 
Cic. peregrinos urbibus uti. 
Cic. aliquem mori. Cic. cir- 
cumvallare. Caes. prohibentur 
adire ad fUios. Cic. potuisti 
prohibere ne fieret. Cic. ne lus- 
trum perficeret, mors prohibuit 
P. Furi. Liv. nec } quin erum- 
peret, prohiberi poterat. Liv. 
hiemem credo prohibuisse quo 
minus de te cerium haberemus . 
Cic.) ; obstare, intr. Cic. etc. 
(ex. : quid obstat, quo minus 
sit beatus, si non sit bipes ? 
Cic. ea ne impedirent tribuhi > 
dictatoris obstitit metus. Liv. 
111,29,6]); absterrere, tr.Cic. 
iy. (voy. detourner) ; deter- 
rere t tr. Cic, etc. (ex. ; d. ali- 
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quern multis verbis ne... Caes. 
aliquem non d, quin . . . Plant. 
Caes. aliquem non d. quo mU 
nus... Cic. nihil deterreri quo 
minus... Liv. nef arias ejus Uri- 
dines commemorare deterreor. 
Cic); morari, dep. tr. Cic. etc. 
(ex, : 7n. aliquem ab itinere. 
Liv. a fug a. Liv. non moror, 
quo minus in civitatem redeant. 
Liy. [IX, 11, 10]); tenere, tr. 
Cic. etc. (ex. : ea modo una 
causa, ne transirent (lumen, 
tenuit Romanos. Liv. ne per- 
sequeretur Mithridatem, sedi- 
tio militum tenuit. Liv. epit. 
diu non perlitatum tenuerat 
dictator em, ne ante meridiem 
signum dare posset. Liv. si te 
dolor aliqui corporis aut in- 
firmitas valeiudinis tenuity quo 
minus ad ludos venires. Cic); 
abstznere, tr. Liv. (ex. : mili r 
tern aprsedd. Liv. militcs vino. 
Liv. aliquem bello. Liv.):con- 
tinere, tr. Caes. Curt. (ox. : c. 
suos a prcelio. Caes. ut contU 
nerent milites, ne studio pu- 
gnandi longius progrederentur. 
Caes. nee contineri Macedones 
poterant, quin cursu quoque 
ad hostem contender ent. Curt. 
ut vix ab amicis quo minus oc- 
cideret eum^ contineretur . 
Curt.); excluder e> tr, Cic. etc, 
(ex. : aliquem reditu in Asiam. 
Nep. Romanos ab re framen- 
taria [* de se ravitailler "J. 
Caes.temporibus [^ par les cir- 
constances »] excludi. Cic. ali- 
qua re non excludi quo mi- 
nus... Cass. ap. Cic. [ep. XII, 
13, 2]) ; comprimere, tr. Cic. 
etc. (ex.: cujus adventus Pom- 
pejanos compressit [* empecha 
les P. de faire des pro^res »]. 
Caes. [B. C, III, 65, 2]); vetfare, 
tr. Cic. etc. (voy. defendre [p. 
583, col. 1]). S'— de, voy.|?] 

ABSTENIR. 

empecheur, euse, s. m. et f. 
(Famil.) Celui, celle qui em- 
peche. Qui ou quae impedit ou 
obstat. Cic. — de danser en 
rond (ennemi de la gaite), mo~ 
rosus (et difftcilis series.). Cic. 

empemie, ee. Voy. empenner. 

empemier, v. tr. Garnir (une 
fleche) d'empennes. Sagittam 
pennis instruere* A. Plumis 
obducere sagittam. A. Fleche 
empennee, pennigera sagitta. 
Stat. 

empereur, s. m. || (DansPan- 
cienne Rome.) Titre decerne 
sous la republique par les le- 
gions victorieusesa leurgeneral. 
Imperator^ ori$ y m. Caes. Cic. 
|| Titre donne depuis Auguste 
au chef de l'empire romain. 
Imperator^ oris y m, Tac. Prin- 
cepSy cipis, m. Tac. Caesar, 
aris, m. Sen, Tac. D 1 — , voy. 
imperial, *[ (Au mo yen age.) 
Titre repris par Charlemagne, 
Imperator, oris, m.^.^(P. anal.) 
Chefsouverain do certains Etats. 
Jmperator, oris, m. A. 1 (Fig.) 
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Nona donn6par analogic a quel- 
ques animaux. || Espadon. Voy. 
ce mot. || Roitelet. Voy\ ce mot. 

emperler, v, tr. Voy, perler. 

empeser, v. tr. Ap pre ter avec 
de l'empois. Amylare, tr. Csel.- 
Aur. Isid. \\ (Fig.) Au part. 
passS pris adjectivt. Qui a de 
la raideur dans ses manures. 

Voy. RAIDE, GUINDE, 

empester, v. tr* Infecter de 
miasmes pestilentiels. Vitiare, 
tr. Ov. (cf. vitiatas inficit au- 
ras. Ov.). Pestilentiam afferre. 
PUn. Voy. peste. Empeste, pes- 
tilens, adj. Cic pestifer, a, 
cm, adj. Cic. Etre — , pesii- 
lentid laborare. Col. Voy. pes- 
tilentiel. || (P. hyperb.) In- 
fecter d'une odeur fetide, Vi- 
tiare> tr. Ov. Inflcere, tr. Ptin. 
Voy. infecter. Empester Tha- 
leine, halitus gravitatem fa- 
cere. Plin. Empeste^ fcetidus y a, 
urn, adj. Cic (cf. fcetidum os. 
Cic). L'haleine est- empestee, 
anima fcetet. Plin. fcetent or a. 
Plin. Odeur — , voy. infect, 
fetide. (En pari, d'une per- 
sonnel Voy. fuer. || (Fig.) Era- 
poisonner les esprits. Corrum- 
pere {mores).Cic Etre empeste, 
infici [vitiis), imbui {erroribus, 
superstitione) . Cic. Voy. empoi- 
ronner. I) Bouche empestee. 
Voy. impur. 

empetrer (lat, pop. impasto- 
riare [« munir de i'entrave 
qu'on met au paturage •»], v. 
tr. Entraver (un cheval) pour 
Templcher de s'echapper du 
paturage. In compedibus tenere 
equum. A. ^ Engager dans qqch, 
d'ou Ton ne peut se tirer. Im- 
plicare } tr. Cic. Irretire aliquem 
aliqua re, Cic. S* — , inhmres- 
cere 7 intr. Cic hsesitare, intr. 
Cic. Voy. embarrasser, entra- 
ver. || (Fig. Famil.) Engager 
dans qq. difficulte d*oA Ton ne 
sait comment sortir. Intricare 
ou illaqueare ou irretlre [ali- 
quem aliqua re). Cic. Voy. em- 
barrasser, S* — , hserere, intr. 
Cic. se impedire ou implicare. 
Cic, se induere. Cic. Tu vas toi- 
meme t* ■ — , ipse te impedies. 
Cic. II reste toujours empetre 
dans sa cause, hseret in causa 
semper. Cic. Me voila empetre, 
in luto (medio) h&reo. Plaut. 
Voy. embarrasser, ehbrouiixer. 
S 1 — de qqn, se implicare so- 
cietate alicujus. Cic. 
emphase flat, emphasis [« for- 
ce de l'exnression »]. Quint. 
IVIII, 2, 11]), s. f. Exageration 
de ton> de termes, qui vise a 
grandirles choses. Magnificentza 
verborum. Cic, Tumor (verbo- 
rum)* Sen. Exaggerata altius 
oratio* Cic. V- qui lui est or- 
dinaire, quod solet ebullire. 
Cic. Avec — , tumide (dicere). 
Sen. magnified (loqui). Sail. 
Avec trop d* — > inflatius. Cms* 
Parler avec — , ampullari, intr. 
Hor. Voy. enflure. T (P. ext.). 
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Figure de rhetorique qui con- 

siste a donner a un terme une 
importance qu'il n'a pas d'or- 
dinaire. Emphasis, is (Ace. im, 
Abl. -i), f. Qaint. 

emphatique, adj. Qui a de 

Temphase. Infiatus, a, um y p. 
adj. Cic. (ex. : verba. Cic. 
oratio. Cornif. orator. Quint,); 
tumidusy a, um, adj. Liv. 
(ex.: verba. Liv.); magnifies* 
a, um, adj. Ter. Suet, (ex.: 
verba. Ter. litterae. Suet.). Dis- , 
cours — et plein d'enflure, o- ' 
ratio quse target et inflata est. ' 
Cornif. Etre — (en parL du 
style), tumere, intr. Tac. Quint, 
tuvgere. infcr. Cornif. Hor. in- 
flat um esse. Cic. Etre tres — , ' 
immodico tumor e turgere. 
Quint. Devenir — (en pari, du 
style), turgescere, intr. Quint. I 
(XI, 10, 73). || P. ext. (Gramm.) 
Qui donne a un terme une im- i 
portance qu'il n'a pas d'ordi- 
naire. Emphaticoteros, on, adj. 
Cic. (ep. fragm,). 

emphatiquement, adv. D'une 
maniere emphatique. Tumide^ 
adv. Sen, Magnified, adv. Sail. 
Liv. 

emphyteose> s. f. (Droit.) Lo- 
cation d'un immeuble pour un 
temps considerable. Emphyteu- 
sis, is, f. Jet. Bien-fonds en 
— , emphyteuma, matis, n.Cod. j 

emphyt6ote, s. m. (Droit.) Lo- j 
cataire a emphyteose. Emphy- 
teuta. se t m. Cod. 

emphyteotique, adj. (Droit.) 
Qui appartient a Temphyteoso. 
Emphyteuticus , a, um, adj. et 
emphyteuticariusj a, um, adj. 
Cod.-Theod. Bail — , voy. em- 
phyteose. Qui a unbail — , voy. 
emphyteote. 

empierrement, s. m* Voy. pa- 
vage. 

empierrer, v, tr. Voy. paver. 

empiete, Se, adj. (Venerie.) 
Qui a de bons et beaux pieds. 
Pedibus valens. A. 

empietement, s, m. Action 
d'empieter ; resultat de cette 
action. Vis alicui illata. Cic. 
Injuria, a?, f. Cic. Usurpation 
oris, f. Cod. -Just. Fa ire des — 
(de terrain), paulatim fines pro- 
ferre, Liv. Faire un — sur le 
droit d'autrui, violare jura a- 

. lieu jus. Cic. inter pell are ali- 
quem in jure suo. Cic. Tac. 
\\ (P. ext.) L' — de la mer sur 
les terres, oceani rapina. Plin. 
maria terris infusa. Plin. Voy. 
envahissement. (I Fig. Voy. 
usurpation. 

empietar, v. tr. Tenir entre 
ses serres (t. de faucon.). Voy. 
serre. ^ S'etablir au dela de 
son terrain sur celui d'un au- 
tre. Manus porrigere in alicu- 
jus possessiones.Cic.Manus af- 
ferre alienis bonis. Cic. In a- 
lienas possessiones invadere. 
Cic. ou irruere. Cic. ou invo- 
tare. Cic. Par anal. — sur les 
droits de qqn, aliquem inter- 
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pellare in jure ipsius. Cic, ali- 
quid de jure alicujus demi- 
nuere. Cic. || (Par anal.) Ga- 
gnor du terrain (en pari, dela 
mer, etc.). Incurrere in (agros, 
etc.). Cic. T Fig. Usurper. Voy . 
ce mot. 

empilement, s. m. Action de 
mettre en pile ; etat de ce qui 
est mis en pile. Acervatio, o- 
nis, f. Plin. Strues^ is } f. Curt. 

empiler, v. tr, Mettre en pile. 
Struere (arboresinpyram). Ov. 
Accumulare (aurum). Cic. Em-| 
piler du bois, struem lignorum 
facere. Liv. Monceaux do bois 
empile\aceri/i struesque. Curt. 
Voy. amonceler, entasser. 

empire e. Voy. empyr^e. 

empire, s. m. Autorite souve- 
raine. Imperium, li, n. Cic. 
etc. (ex.: dare alicui impevium. 
Cic. Sail. fr. demere. Sail. fr. 
r eg ere urbem imperio. Liv. de 
imperio deceriare ou dimicare. 
Cic. imperium in aliquem te- 
nere, Cic. imp. domesticam. 
Cic); auctoritas, atis, f. Cic, 
etc. (voy. autorite\ pouvoir) ; 
potestas, atis, f. Cic. (voy. 
pouvoir); diciOy onis, f. Cic. 
Cses. etc. (voy. domination, au- 
torite, puissance). Absol. Avec 
empire (arch.), c.-d-d. avec au- 
torite ; imp^rieusement, voy. 

AUTORITE^ IMPER1EUSEMENT. || 

(Au fig.) Domination exorcee 
par qq. force morale. Impe- 
rium, iiy n. Cic. etc. (ex. : est 
mihi imperium in te. Plant, 
animi imperio, corporis servi- 
tio magis utimur. Sail, impe- 
rium in aliquem. Cic. habere. 
Ter. imperium sui. Plin. [XXXV , 
86J). Exercer un ^rand — , mul- 
turn posse ou valere {apud ali- 
quem). Cic. Cass. Avoir de V — 
sur soi-m6me, sibimet ipsi tern- 
perdre.Cic. in se ipsum habere 
potestaiem. Cic. se habere in 
potestate. Cic. Voy. pouvoir. ^ 
(Spec.) Autorite souveraine 
oVun monarque qui porte le 
titre d T empereur. Imperium^ ii t 
n. Lact. PrincipatuS, fts, m. 
Veil. Tac. (cf. principatum ali- 
cui de^erre. Tac). | (Par ext.) 
L'Etat soumis a cette autorite 
souveraine. Impdrium, ii* n. 
Tac. Principatus 7 us, m, Tac. 
| (Dans un sens plus general.) 
Tout Etat. Voy. etat. 
empirer, v. tr. ot intr, || V. 
intr. Rendre pire. Malum au- 
ger e. Ter. aggravare. Liv. Curt. 
Deteriorem (ou deterius) facere. 
Cic. Voy. aggraver. Etat des 
affaires empire, deteriores res. 
Cic. S' — (en pari., des mala- 
dies), ingravescere^ intr, (cf. in- 
gravescit morbus. Cic). T V. 
intr. Devenir pire, plus mau* 
vais. Deteriorem (ou deterius) 
fieri. Cic. In pejus mutari. Tac 
In pejus declin&re. Quint. Ag- 
gravare* intr.Liv. — (en pari. 
des a(Taires),de£er£ore statu ou 
pejore loco esse. Cic. La mala- 
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die a empire, aucta estvismor- 
bi. Cic La maladie empire, 
.j morbus ingravescit. Cic gra- 
vpscit malum. Tac. P. ext. — 
{en pari, d'un m3.la.de) , gravius 
segrotdre. Cic. 
empirique, adj. (T. scientif.) 
Qui s'appuie sur l'experience. 
Voy. experimental. Methode — , 
usus et experimenta. Cels. Par 
la methode — , plutot que par 
]a theorie, experiendo magis 
quam discendo. Cic. Comrae 
nous Tapprend la methode — , 
ut usu docti (ou ut usu magis- 
tro) scimus, Cic. at usas rerum 
docet. Cic. Etre un philosophe 
— jisum tantam sibi vindicdre. 
Cels. || (P. ext.') Qui s'appuie 
sur una experience incomplete, 
non scientifique. Experimenta 
tantum spectans. Cels, . La me- 
decine — , empirice^ es, f. Plin. 
Traites de medecine — , empi- 
rical orum, n. pi. Plin. (XX, 
120). Toute la medecine est — , 
meaicina tot a constat expe- 
rimentis. Quint. (Subtantivt.) 
Un — empiricuSy i, m. Cels. 
(au plur. Cic.[Ac. II, 39, 122]). 
empiriquement,adv. (T.scien- 
tif.) D'une facon empirique. 
Usu ou exercitatione (procedu- 
re). Sen. Experiendo. Cic. Ex- 
periments. Cic. Cels. 
empirisme, s. m. (T. scientif.) 
Methode fondee sur Inexperien- 
ce. Voy. empirique, || Spec. 
Doctrine philosophique quicon- 
sidere les idees comme venans 
de laseule experience. Doctrina 
eorum qui putant omnia expe- 
rimentis esse cognita. A. \\ (P. 
ext.) Methode non scientifique 
fondee sur une experience in- 
complete. Doctrina quse expe- 
rimentis tota constat. A. 
emplacement, s,m. Lieuchoisi 
pour y etablir quelque chose. 
Locus, i, m. Cic. Area, £e, f, 
Cic. Solum^ i, n. Liv. La pro- 
jpriete de 1' — d'une maison, 
jus solL Dig. II n'y avait alors 
de Rome que i' — qu'elle oc- 
cupeaujourcThui, ubinunc urbs 
est, tunc locus erat. Ov. — 
hi en choisi, opportanitas loci. 
Cic. — choisi pour une cons- 
truction, aedificii solum. Col. 
Marquer, fixer V — , ftnire locum. 
Liv, Tracer un sillon pour desi- 
gner P— d'une ville, designare 
urbem aratro. Virg. oppidum 
salco. Liv. Choisir un — , eligere 
locum. Cic. Determiner T — des 
temples, templa iermindre. Liv. 
Tracer V — d'un camp, metari 
castra. Sail. •— d'une ville in- 
tend iee, vestigia urbis. Cic. 
emplacer, v. tr. Mettre en place 
(arch.) Collocdre y tr. Cic. Voy. 

PLACE, REMPLACER. 

emplatre, s. m. Medicament 
externe qui adhere aux parties 
du corps sur lesquelles on 1'ap- 
plique. Emplastrum,i, n. Cels. 
Plin. (cf. emplastrum supra 
dare [c apphquer un — »]. 
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Cels.). Pittacium, m, n. Cels. 
Medicamen, inis, n. Tac. (cf. 
fades interstincta medicami- 
nibus. Tac.}. Fig,. Famil.Qu'est>- 
ce que le serment ? Un — sur 
les deLtes, quid est jus jar an- 
dura ? emplastrum seris alieni. 
Laber. (ap. GelL). 

emplette, s. f. Achat de de- 
tail. Voy. achat. Faire ses — , 
voy. acheter. T (Arch.) Etre 
en — (aller faire ses emplettes). 
Voy. acheter. || (P. ext.) Ce 
qu'on achete ainsi. Emptam, i, 
n. Cic. EmptiOj onis, f. Cic. 

emplir, v. tr. Faire entierement 
occuper par qqch. la capacite 
d'un receptacle. Complere ou 
implere (aliguid aliqud re). 
Cic. Voy. remplir. || Intransi- 
tivt.Le hate a u em pi it (est gat^ne 
par une voie d'eau), voy. enfon- 

CER, COULER. 

emploi, s. m. Action d'era- 
pJoyer. Usus, us, m. Cic. etc. 
(Voy. usage) ; usurpation O- 
nis, f. Cic. etc. (ex.: doctrinse. 
Cic. vocis. Liv. ad usurpatio- 
nem vetustatis' [«•■ d'une an- 
cionne pratique »]. Cic. voy. 
usage}. Faire — ,voy. employer. 
— d'un mot dans un sens par- 
ticulier, tractatio. Cic. (part, 
orat. 5, 17), || (Spec.) Action 
de faire servir une somme d'ar- 
gent a un placement determi- 
ne. Collata pecunia ad quos- 
dam sumptus. Cic. Cees. ^ Ce 
a quoi qqn est employe et (par* 
ext.) fonetion. Officium, ii y 
n. Cic. etc. (ex.: civilia officia 
sectari. Cic. voy. charge, fonc- 
tionj office); munus, eris, n. 
Cic. etc. (ex.: munus adminis- 
trate ou gerere [* remplir un 
emploi «]. Cic. [Sest. 37, 79], 
munere fungi. Cic. [O/F. II, 16, 
57] .voy. charge, fo notion, ser- 
vice) ; munia, um, n. pi. Cic. 
etc. (voy. occupations, fonc- 

TIONSjOBLIGATIONS^DEVOIRS [d'une 

charge]). Faire son — d'une 
chose, c.-d-d. s'y employer, 
voy. employer. Etre sans — ] c.- 
d-d. etre sans occupation (voy. 
inoccupe) ou etre sans fonc- 
tion, esse inhonoratum. Cic. \\ 
(Spec.) Au theatre : genre de 
role. Partes, ium } f. pi. Cic. 
Chef d' — , voy. chef (p. 395, 
col. 2). 

employer (lat. implicare pris 
pour applicare), v. tr. Mettre 
en oeuvre pour une destination. 
Adhibere (pr. * faire servir a 
une certaine fin *), tr. Cic. etc. 
(ex.: auctoritas adhibeatur ad 
monendum non modo aperte, 
sed etiam acriter. Cic. [am. 13, 
hk]. adhibere morbis curatio- 
nes. Cic. [Off. I, Si*, 83], ad 
omnes res prudentiam. Cic. 
[Att. XII, h, 2]. fidem in peri- 
culis amicoram. Cic. [Clu. 12, 
118] .vim alicui\u contre qqn »]. 
Cic. [Rose. Am. II, 31], iambum 
in fabulis. Cic.) ; inhibere 
(c exercer, employer, appli- 
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quer »), tr. Cic. etc. (ex. : mo- 
dum.Liv. damnum [« une peine 
pecuniaire »]. Liv. imperium 
ft les pouvoirs con feres par la 
loi »]. Liv. supplicia alicui t 
Cic); admovere, tr. Cic. etc. 
(ex.: remedia. Sen. vim. Cels. 
curationem [« une methode de 
traitement »] ad aliquem. Cic. 
orationem ad sensus animo- 
rum atque motus inflamman- 
dos. Cic.) ; advocare (* avoir 
recours »),tr. Cic. Virg. (vov.re- 
cours); applicare, tr. Cic. 
(dans les express, appl. se ad 
eloquentiam [* s'employer, c- 
a-d.s'appliquerareloquence »] ( 
Cic. se ad scribendam histo- 
riam. Cic.) : sum ere (« faire 
usage de, employer »), tr. Plaut. 
Ter. Cass. (ex. ; lab or em. Cse$. 
diem rei. Ter.) ; absumere 
(<■ employer mal a propos ») f 
tr. Liv. (voy. depenser) ; con- 
sumere, tr. Cic. etc. (ex. : c. 
omne id aurum in ludos. Liv. 
omne tempus in litteris. Cic. 
dies in ea re novem. Cses. o- 
iium suum in historid scriben- 
da. Cic. totum iter et naviga- 
tionem partim in percontando 
a peritis partim in rebus ges- 
tis legendis. Cic. omnem labo- 
rem, operam, cur am % stadium 
in salute alicajus. Cic. omne 
stadium suum in Plancii ho- 
nore. Cic. caram omnem in 
dialecticis. Cic. omnes curas in 
aliquo. Cic.plura verba in cas- 
tigandis matronis quam in ro- 
gatione dissuadendd. Liv.); in- 
sumere (*= employer a, depen- 
ser a *), tr. Cic. etc. :(esi. : ope- 
ram frustra. Liv.) ; locare, tr. 
Cic. etc. (ex.: tempus bene lo- 
cdre. Cic); collocare (* faire 
valoir; depenser a, employer 
a -), tr. Cic. etc, (ex. : pairi- 
monium coll. in rei publics* 
salute. Cic. [Phil. 3, % 3]. bene 
apud aliquem tarn multa pretia 
ac munera. Cic.) ;' conferre 
(«= depenser, consacrer, em- 
ployer »), tr. Cic. etc. (ex. : c. 
auram ad redimendam civita- 
tem a Gallis. Liv. aurum ar- 
gentumque in publicum [* au 
service, pour les hesoins de 
1'Etai; *>]. Cic voy. consacrer); 
uti (« faire usage de »), dep, 
intr. Cic. etc. (on se sertrde ce 
verhe quand * employer » n'est 
pas suivi de « a * ; voy. usage); 
usurpare (*= faire usage de; 
employer, pratiquer *) } tr. Plaut 
Cic. (ex . : verbum usurpabo ve- 
tus* Plaut. aliquid [« une ex- 
pression »] crebro usurpare. 
Cic) ; tract are > tr. Cic. etc. 
(ex. : verba vetera. Quint. [XI, 
1,6]. ridicula [« les bons mots »]. 
Cic Quint.). — souvent, cele- 
brare, tr. Cic. etc. (ex. : c. ar- 
tes.Cic nee unum genus est 
.divinationis publice privaiim- 
que celebratum* Cic, celebrare 
cum aliquo seria acjocos.Liv. 
[I, Jt, 9]). Etre employe^ in usu 
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esse ou versari. Cic. Etre tres 
employe, in maximo usu esse. 
Cic. N*etre pas employe, sine 
usu esse. Cic. T Se servir de 
qqn pour des travaux a faire, 
Adhibere y tr. Cic. etc. (ex. : 
advocatam. Cic. aliquem ad 
ministeriam dapemque. Liv.) ; 
admovere, tr. Cic, etc. (ex. : 
aliquem ad aliquid. Suet.) ; 
advocare, tr. Cic, etc. (voy. 
[avoirjREcouBs[a...]). || Aupart. 
passe pris subst. Un employe, 
minister, tri, m. Cic. || (Par 
ext.) Employer qqn, alicujus o- 
perd uti bond (ou singulari) in 
aliqua re. Cess. Veil. §' — pour 
qqn > en favour de qqn, pro ali- 
quo eniti. Ter operam netware 
alicui. Cic. Voy. service, aide, 
concours. 
emplumer, v. tr. Gamir de 
plumes, — uno flecho, voy, em-: 
penner.Los betes emplumees(les 
oiseaux), pennati, orum, m. pi. 
Juvenc. (II, -A96). Fig. S* — , c- 
a-d. s'enrichir, voy. rem plume a. 
| (P. ext.) Orner de plumes (au 
chapeau, a la tete). Plumis ob- 
ducere [aliquid) ou pennis ves- 
tire (aliquid). Plin. 
exnpocher, v. tr. Mettre dans 
sa poche. In crumenam con- 
dere. Plant. In loculos demit- 
tere. Hor. Fig. Famil. — des 
coups (recevoir), vapuldre, intr. 
Plaut. Voy. coup. 
empoigner, v. tr. Saisir en 
serrant fortement la poigne. 
Prehendere, tr. Cic. Apprehen- 
dere, tr. Ter. Arripere^ tr. Cic. 
Corripere, tr. Cic. Voy. saisir. 
S' — ? conserere manus. Liv. — 
qqn, voy. arreter. ^ (Fig, fa- 
mil.) Interesser, emo uvoir forte - 
ment.Voy. int^resser, emouvoir. 
empois, s. m, Sorte de colle 
faite avec de Pamidon. Amy- 
■ lam, i, n. Plin. 
empoisonnement,s.m. Action 
d'empoisonner;resultat de cette 
action. Crime d' — , veneficium, 
ii, n. Cic. S'engager a commet- 
tre un — , promitiere se ali- 
quem veneno sublaturam esse. 
Cic. Commettre une tentative 
d* — sur qqn, veneno aliquem 
petere. Sen. Victime d'un — , 
veneno sublatas..Liy. inter* 
emptus. Plin. Mourir d' — , 
veneno sumpto perire. Cic. 
Traitement employe d-*ordinaire 
dans les — , curatio/quae epoto 
veneno adhibetur. Cfels. 
empoisohner, v. tr.'Tuer,met- 
tre en danger de mort en fai- 
Bant absorber du poison. Fie- 
netium alicui dare. Cic. Ali- 
quem veneno necdre. Cic* ou 
inierficere. Sail. fr. Voy, poi- 
son. S* — , veneno sibi mortem 
consciscere. Cic. venenum $u- 
mercNep. oubibere.Cic Quint. 
ou kanrireXiv. epit. Suet.Eutr. 
Etre empoisonne, veneno occidi 
ouinterimi. Cic. Plin. Etre em- 
poisonne par qqn, venenum ac- 
cipere ab aliquo. Cic, Chercher 
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a — qqn, aliquem veneno ap- 
petere 7 tenidre ou aggredi. Cic. 
alicui venenum pardre, Cic. 
venenum in aliquem compa- 
rare. Cic. || (Par ex ag.) Famil. 
Donner a qqn qqch. de tres 
mauvais a manger. Cibos ali- 
cui ministrare improbos. A. \\ 
(Avec le nom du poison pour 
sujet.) Le lievre marin empoi- 
sonne, venenum est lepus ma- 
rinas. Plin. T (Au fig.) Gater 
(qqn) en lui communiquant des 
idees,jies sentiments nuisibles. 
Inficere, tr. Cic. etc. (ex.: nos 
umbris, deliciis, otio y languor e 
animum infecimus . Cic, qui te- 
neros et rudes cum acceperant, 
inficiunt et flectunt y quo vo- 
lant. Cic. utcupiditatibasprin- 
cipurn et vitiis infici solet tot a 
civitas, sic emendari et corrigi 
continentid. Cic. qui hinc inte- 
gri et siriceri Romam eunt. . , 
imbuti illinc et infecti Romanis 
delenimentis redeant. Liv. ho- 
mines superstitione infecti. 
Tac). Voy. gater, corrompre. 
|] Gater, alterer (qqch.) en y 
melant qqch. de nuisible, de 
funeste. — la vie de qqn, vi- 
ta m alicujus insuavem redder e. 
Cic. — la joie, gaudium segri- 
tudine contamindre. Ter. (eun. 
552). Son plaisir est empoisonne, 
voluptas ejus dolore corrum- 
pitur. Hor. (cL sat. 1, % 39). 1 
Rendre qqch, nuisible en y 
mettant du poison. Aliquid ve- 
neno imbuere. Cic. Sen. ou in- 
ftcere. Plin. Venendre, tr, Cic. 
(cf. v. carnem. Cic), Venenis 
violare (font'es). Sen. Inficere 
(flumina). Plin. Empoisonne, 
venenatuSyUy ttnx, part. Cic. etc. 
(cf. v. telum. Cic, car o. Cic. 
calicc. Sen.). Air empoisonne, 
pestilens aer, Vitr. Voy. in- 
fect, infecter. II Rendre dan- 
gereux par des idees, des sen- 
timents nuisibles, Voy. ga- 
ter, vicier, I) (P. ext.) Presen- 
ter comrne dangereuses eri. les 
d^n'aturant les paroles, (ie* qqn. 

- Voy. DENATURER. 

empoisonneur, euse, s. m. 
et f. Celui, celle qui empoison- 
ne qqn. Vene$cns^ i, m. Cic. 
Venefica, a?, m. Hor. Ov. Ve- 
nenariuSy ii, m. Suet. Une fa- 
meuse empoisonneuse, famosa 
veneficiis mulier. Tac. Adjec- 
tivt. Un bandit ^-, percussor 
vene&cus. Curt. || (P. hyperb.) 
Cuisinier qui fait de tres mau- 
vaise cuisine. Tmprobus co- 
quus. Plaut \\ Fig. Celui qui 
propage des doctrines funestes. 
Corrupter, oris^jn.Cic. \\ Adjec- 

- tivt. (Le charme) — , voy. s^- 

DUCTEUR. 

empoisser, v. tr. (Arch.) En- 
duire de poix. Voy. poisser. 

empoissonner, v.tr.(TechnoL) 
Peupler de poisson, Frequen* 
tare lacus ou piscinas. Col. 
Complere lacus (convectis ma- 
rinis seminibus), CoL 
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emporteinent, s.m.Au propre. 
(Arch*) Action d'emporter. As- 
portation onis, f. Cic. Portaiio^ 
onis, f. Sail. Vitr. Voy. trans- 
port. 1 Action de s'emporter. 
Mouvement violent par leque] 
Time est portee vers qqch. lm*> 
petuSy as, m. Cic. (cf. impetus 
animi. Cic. impetus offensionis 
[ u — d'un cceur blesse «] . Tac). 
lmpotentia y se } f. Cic. Violen- 
tia, se, f. Cic. Concitatio animi. 
Cic. (cf. concitationem animo- 
rum r frangere. Liv. tu& vehe- 
mentiores animi concitationes. 
Cic). \J — criminel (qui pousse 
aux voies de fait et a Toutrage), 
animus impotens. Cic, Des ~, 
rnotus animi. Cic. Voy. passion. 
Homme livre a tous les ■ — , ho- 
mo impotentissimus* Cic. Se 
livrer a tous les — , se e ff un- 
der e. Cic. effandi. Cic. Avec 
— , impotenter, adv. Liv. Sen, 
effrenate, adv. Sen. immode- 
rate, adv. Cic. Voy. transport. 
|] (Spec.) Mouvement violent de 
colere, lracundia } se, f. Cic. (au 
plur. iracundiee [des emporte- 
ments]. Cic. Tac). Excandes- 
centia, as, f. Cic. (Tusc, IV, 9* 
SI). Car act ere sujet al' — , ani- 
mus in ou ad irampraeceps. 
Cic. vehemens. Se laisser aller 
a de P — -, exardescere iracun- 
did. Cic. excandescere. Cic 
(Tusc. IV, 19, A3). Dans son --, 
ii ..,, iracundid elatus... Cic 
ird ardens... Liv. Voy. colere, 
transport. 

1 . emporte-piece^s. m. Proprt, 
Ce qui emporte la piece* le 
morceau. || (Arch.) Cautere. 
Voy. ce mot. 

% emporte-piece (a et a T), 
loc. adv. En emportant la 
piece. Fig. Dire des mots a 1* — 
(tres incisifs) , voy. incisif, 
mordant. 

emporter, v. tr. Porter hors 
d'un lieu. Portare, tr. Cses. 
{ex. : quid secum [miles] por- 
tare posset. Cses. [B. G, V, 31, 
h]); asportare, tr . Plaut: Cic 
etc. (ex. : si qase aspbrtassent 
reddere. Plaut: is hoc [simu- 
lacrum Victories] esig no Cere- 
ris avellendum aspoWandam- 
que curavit. Cic miilta de suis 
rebus secum asp. Cic vehicalis 
regum res. Liv. ex Sicilid lit- 
teras. Cic naves par atse er ant, 
quae toller ent otque asporta- 
rent [tegulas marmoreas], Liv. 
[XLII, 3, 3]) ; deportare, tr. 
Cato. Cic. Cses. etc. (ex. : ligna 
et oleum de fundo. Cato. cor' 
pus a Nola Bovillas usque. 
Suet, ossa ejus in Cappadociam 
ad matrem. Nep. d. omnia sua. 
Cses* aliud nihil ex tantdprssdd 
domnm suam. Cic.) ; expor- 
ters, tr. Cic etc. (ex. : omnia 
signa ex fanis plaustris evecta 
exportataque esse. Cic)] ferre t 
tr. Cses. Liv. (dans Texpress. 
ferre et agere [gr. tpepsiv xa\ 

' ctyetv] soit sans idee de vio- 
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lence: res qu& ferri agique 
possunt. Liv. soit avec idee de 
violence: cum ferret cuncta 
[hostis] atfgae ageret. Liv.posl- 
quam res socioram ante ocu- 
los propesaos ferri agiqae yi~ 
dit. Liv. par ext. ferre partem 
prssdss. Cic. responsam ab all- 
quo. Cic.) ; transferre {* por- 
ter d'un endroifc a Pautre »), 
tr. Plant. Cses. Liv. Sen. (ex;: 
signa ex statione. C&s. simu- 
lacrum Carthaginem. Liv. voy. 
transporter); auferre, tr. Cic. 
etc. (ex.:vos hsec intra aufertel 
Ter. sacra publica abincendiis 
procal. Liv, semianimem inter 
manus domum auferri. Liv. 
auferri ex proslio prope exsan- 
gaem. Liv. commentaries quos- 
dam Aristotelis anferre [« emp. 
chez soi ■]. Cic. inter manus e 
convivio tanquam e prcelio au- 
ferri. Cic.) ; efferre, tr. Cic. 
etc. (ex. : pecaniam regiam. 
Curt. sua. Nep. tela ex sedibus 
alicujus. Cic. aliquem ex acie 
ou de templo. Nep. dstellam 
domo. Ter.) ; avehere t tv. Liv. 
(ex. : dona domos. Liv. simula- 
crum seneum gremio Tascu* 
lam. Suet); devehere, tr. Liv. 
(ex.: inde ossa [Alexandra] Epi- 
rum ad Cleopatram uxor em. 
Liv.); toller e, tr. Cic. etc. (ex.: 
prsedam. Cses. frumentum de 
area. Cic.}. Prov. Autant en 
emporte le vent, discerpunt 
irritaventLCatulL{Qk^lh^>).^En- 
lever. Toller e, tr. Cic. etc. (voy. 
ENLEVER);rapere) tr. Cic. (voy. 
enlever, d^rober) ; abripere t 
tr. Cic. etc. (vov,enlever,ravir); 
eripere^ tr. Cic. (voy. enlever, 
ravir) ; atzferre, tr. Cic. (ex. : 
Crassipedis ambulatio ablata 
[est], horti, tabernse plurimas. 
Cic). Em porter de vive force, 
d'assaut, expugnare, tr. Cic. 
etc. (voy. assaut, forcer, re- 
duire). Fig. ^ — (un a vantage), 
ferre, tr. Cic. 6tc. (voy. obte- 
nir, remporter) ; au ferre, tr. 
Cic. etc. (ex. : au ferre pretium. 
Plaut/praemium . Suet, tahtum 
abstulli, quantum petiit.' Cic. 
1 quod^olujnus, facile aiifere- 
' mus, .pic'.j ;' expugnare, tr. 
Cic. Lfv.^etc, (voy. extorquer, 
a rr ac her, [finir par] obtenir). 
1 En trainer. Ferre,, tr. Cic. 
etc. .(ex.; ad eum omni ce- 
leritate ferri. Cses. quocumque 
feremur. Cic stellee circa ter- 
ram fertintur. Cic. eloquentia, 
quae cursu mdgno ' sqhituque 
fertur. Cic. quia prqcliviad eas 
perturbationeSy non quia sem- 
per ferantur. Cic. ferri crude- 
litate et seel ere. Cic. ferri ava- 
ritia. Cic. ianto bdio ferri in 
Ciceronem, ut... Nep.) ; au- 
ferre, tr. Cic. (voy. entralner); 
efferre, tr. Liv. (voy. entrai- 
ner ; au , fig. efferri aliqua re 
[s.-a. l&titia, dolore y studio, 
iracundia]. Cic. voy. transpor- 
ter) ; abluere (en pari, do 


EMP 

1'eau), tr. Sen. (ex. : terras. 
Sen. torrens abluens villas. 
Sen.) ; avehere, tr. Liv. etc. 
(ex. : avectas [s.-e. equo] ab 
suis. Liv. cum citato egao ex 
prcelio avectus esset. Liv.);pro- 
veZzere, tr. Cic. etc. (voy. pous- 
ser, entraIner) ; rap ere, tr. 
Cic. (voy. entraIner); prori- 
pere t tr. Cic. (ex. : hominem. 
Cic). S' — (en pari, d'un che- 
val), constemari, dep. in Dr. 
Liv. Cheval qui s'emporfce ou 
emporte, concitatus equus. Cses. 
S* — de colore (arch.), iracun- 
dia excandescere . Cic. ousimpl. 
excandescere. Csel. ap. Cic. Sen. 
Suet. S 1 — (contre), iram[ousto- 
machum) erumpere in aliquem 
(ou in aliquid) . Cic. ssevire (in 
aliquem). Liv. stomachari, dep. 
intr. Cic Sen. Absol. Emporte, 
veil em ens, adj. Cic. etc. (ex.: 
nimis es vehemens feroxque 
natura. Cic se vehementem 
prseberein aliquem. Cic), vio- 
lentus, a, urn, adj. Cic. {ex.: 
v. homo. Cic. viol, ingemum. 
Cic.) ; commotus, a, urn, p. 
adj. Cic. Liv.Tac (ex.: animus 
commotior. Cic.)] fervens, p. 
adj. Cic. (voy. bouillant); im- 
potenSy adj. Cic. (ex.: homo. 
Cic animus. Ter.) ; irsLCUTX- 
dus, a, um (pr. * irritable, 
irascible »), adj. Cic. (ox. : ir. 
senex. Cic). || (Spec.) En- 
trainer un des plateaux de la 
balance. Pr&ponderare, tr. 
Sen. (voy. peser [plus]) ; de- 
primer e> tr* Cic (dans rex- 
press, depr. lancem. Cic). El- 
lipt. L* — sur qqn, c.~d-d. 
avoir sur lui 1'avantage, prse- 
stare, intr. Cic. (ex.: pr. inter 
suos. Cic. aliqua re. Cic pr. 
alicui. , Cic alicui aliqua re.- 
Cic) ; superare, tr f Cic. etc. 
. (ex.: qmnes in re. Cic. aliquem 
, doctrlna. Cic ut [Pirsei por- 
. tus] dpsam urbem ctignitate 
. aeqaiperarety utilitate sup era- 
ret. 'Nep ,.) ; exsuper&re, tr. 
Liy. L (ex.y omnes Tarquinios 
superbia'. Liv.); preecurrere, 
tr. Cses. Cic (ex. : aliquem ce~ 
, leritate. Cses. aliquem nobili- 
tat'e. Nep. alicui [datif] studio 
tabl.]./Cic.) ; prseve'rtere, tr. 
Plaut, Liv. (voy. pre va loir 
[sur]j triompher [de]) ; vin- 
. cere,' tr. Cic. etc. (voy. vain- 
cre, .triompher). Absol. L' — , 
prcevalere, intr. Liv. (pr. 
l'emporter en force », cf. prae- 
valens populus. Liv. praevalens 
hostis. Suet, par ext. « Tern- 
porter sur », voy. [etre} supe- 

RIEUR, PREDOMINER, . PRE V A LOIR, 

[avoir le] dessus); vincere, tr. 
Cic* (voy, triompher), || (Par 
ext.) Entratner comme conse- 
quence. Habere, tr. Cic (ex. : 
infamiam habere. Caes.). Voy. 

ENTRAINER, IMPLIQUER. 

empoter, v. tr. (Technol.) Met- 

Lre.on pot. ^— uneplante, plan- 
tam in vas statuere ou conse- 
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rere.A. [| Fig. Etre empot^ (em* 
b arr ass e, maladroit). Voy.EMBAB- 

RASS^, GAQCHE, MALADROIT. , 

empourprer, v. tr. Coloreron 
pourpre.Payiiceo colore tingere. 
Ov. S' — ,/) urp uras cere, intr. Cic! 
Et re e m po u rpre,p urp arare, i ntr. 

Col. Empouvpre, purpureas , a t 
um, adj. Ov. puniceus, a, urn, 
adj. Virg. Ov. 

empreindre v. tr. Marqueren 
creux ou en relief la forme 
d'un corps dur sur une matier& 
plus molle. Imprimere, tr. 
Cic. etc. (ex.: sigillum in cera. 
Cic.)* Voy. imprimer. || {Fig.} 
Marquer profondement un sen- 
timent, une idee dans Pexpres- 
sion du visage, dans le cceur. 
Imprimere (in animis deorum 
notionem). Cic. Infigere (ali- 
quid menti, memorise). Cic. 
u emitter e aliquid (in animum, 
in pectus). Cic. Insculpere (in 
animo). Cic Voy. graver. La 
cruaute* est empreinte sur son 
visage, toto ex ore ejus crude- 
litas eminet. Cic (Un senti- 
ment) est empreint dans le 
cceur, (aliquid) infixam H&ret 
animo ou insitum est. Cic. 
Etre empreint dans 1 'esprit, in- 
hserere in mente. Cic. Le dis- 
co urs est empreint de gravite, 
inest in oratione gravitas. Cic. 
|| (P. ext.) Marquer. Voy. ce 
mot. 

empreinte, s. f. Marque laissee 
par un corps empreint dans un 
autre. Nota, a?, f. Cic Signum, 
i t n. Cic L* — des cachets, im- 
press a signa. Liv. imago in ce* 
ra expressa. Plin. h 3 — d'une 
monnaie, signum, i, n. Liv. no- 
tay as, f. Hor. Frapp er (une mon- 
naie) d'une — , signare y tr. Cic 
U — d'une roue, impressa or- 
bita et simpl. orbita, as, f. Cic. 
L' — des pas, vestigium, ii, n. 
Cic. (cf. pes facit vestigium* 
Quint. ). U — du sabot ( d'un 
animal), vestigium unguis. Cic 
[| (P. ext.) Empreintes des os, 
parties saillantes a la surface 

. des os. Voy. saillie. || Fig. Ca- 

. ractere dont un sentiment> une 
idee marque qqch. Nota, se, t. 
Cic. Croyons-nous par hasard 

. que l'ime peut recevoir des — , 
comme la cire (des tablettes) ? 
An imprimi quasi ceram an> 
mum putamus ? Cic. II a laissf 

..partout .P,— de ses crimes, ho- 
rum flagitiprum ' iste vestigiis 

. omnia impressit. Cic Le genie 

_ a laisse son — , ingenium for- 

, mam suam impressit. Sen. 

empressant , ante, a,dj , (Arch.) 
Pressant. Voy. ce moti . 

ernpresse> ee, adj * -Qui- s'em- 
presse. Sedul us, a, um, adj.. Cic. 
Navus, a, um, adj, Liv. Stu~ 
diosusy a, urn, adj..,Cic,.(cf. st 
ad opus. Varr. ) Alacer,, cris t 
ere, adj. Cic Etre;— b faire 
qqch., festinanter aliquid agere. 
Cic festinare (in .aliqua re), 
^ic omnia studiaiidmriem ope- 
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ram figere (in aliquu re). Cic. 
~- a obeir, ad nutum paratus. 
Cic. Etre — & obeir, imperata 
celeriter facere. Cic. Etre — a 
promottre,uftro promittere.Liv. 
— a .combattre, cupidus bel- 
landi. Cses. Qui n est pas ou qui 
est peu — , lentils^ a, um t adj. 
Tac. segnis, e, adj. Cic. — au- 
pres do qqn, officiosus in ali- 
quem. Cic, Etre — aupres de 
qqn, fovere aliquem. Cic, Sub- 
stantivt. Faire V — t trepide con- 
cursdre. Phsed. satagere, intr. 
Petr. Un homme qui fait 1' — , 
ardalio, onis, m. Phssd. Voy. 
presse^ zele. || P. ext. Ardeur 
— , dlacritaSy atis, f* Cic. Soins 
— , seduliias, atis t f. Cic. stu- 
dium, ii, n. Cic. sedula cura. 
Cic. Avec dos soins — , officiose. 
Cic. Desir — de plaire a qqn, 
obsequium, ii f n. Cic, siudium 
alicujus ou aZicui inserviendi. 
Cic. Civil ites — , officia, orum, 
n. pL Nep. Voy. empressement. 
empressement, s. m. Action 
de s'empresser. Festinatio, 0- 
nis, f. Cic. etc. (voy. hate) ; 

properantia, se, f. Sail. (Jug. 
36, o). Tac. (ann. XII, 20) ; cu- 
ra, sb, f. Cic. etc. (s'opp. a ne- 
gligentia, ex.: car a et diligen- 
tia ou curaac diligehtia ou cu- 
ra diligentiaque. Cic; cura at- 
que opera. Cic. studium cura- 
que. Cic. c. publica [« empres- 
sement au bien public »]. Cic, 
cum curd omnia speculari.Liv. 
magna cum car a algae diligen- 
tia aliquid facere. Cic.) ; dili- 
gentia, ae/f. Cic. etc. (ex.; in- 
dastria et diligentia ou diligen- 
tia industriaque ou assiduitas 
et diligentia ou car a atque di~ 
ligentia.Cic.diligentid adhibita. 
Cic.non mediocremadhibere di- 
ligentiam. Cass, diligentiam ad- 
hibere ut [« mettre dePempres- 
sement a... »] ou ne [*- a ne 
pas. . . »]. Cic. Cels. diligentiam 
alicujus fugere non posse. Plin. 
j, fidem suam diligentiamque 
pr&stare. Cic. nihil de diligen- 
tia remitter e. Cic.) ; navitas, 
atis, f. Cic. (ex.; istam operam 
tuam, nairitatem i animum in 
rem publicam celeritati prsetu- 
rge anteponenda censes. Cic. 
[ep. X, 25, 1]) ; sedulitas, a- 
tis, L Cic. etc. (ex.: officiosa. 
Hor.sedulitatem prsestdre. Plin. 
/.). Avec — , sedulo, adv. Cic. 
etc. (ex.: s. aliquid facere. Cic. 
tres employe) ; naviter, adv. 
Sisenn. Liv. (plutot arch,); pro- 
lixe, adv. Cic, etc. (ex. : in de- 
lectu parumprolixe respondere. 
Cic. neque ills quae meum tern- 
pus postalaret satis proline mi- 
hi pollieeretur.Cic. );propense, 
adv. Lentul. ap. Cic. (ep. XII, 
15, 3 ; ordin. au compar. pro- 
pensius. Liv. etc.). 
empresser, v. tr. Pressor (ar- 
: ch.). Voy. ce mot. T (Auj.) S'em- 
' pressor ; se hater avec zele. O- 
peram dare ut... Cic. Festi- 
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nare (avec I'Inf.) . Cic. [| Temoi- | 
gner du zele. Voy. zele. 

emprise, s. f. (Arch.) Entre- 
prise, et (spdc.) entreprise mi- 
ll taire, prouesse. Voy. cos mots. 
1 (De nos jours). Spec. Action 
de prendre des terrains par ex- 
propriation. Voy. pre"levement. 

emprisohnement, s. f. Action 
d'emprisonner. Comprehensio, 
onis y f. Cic. (cf. c. sontium. Cic. 
[Phil. % 8, 18]). Voy. emprison- 
ner. I) Etat de celui qui est em- 
prisonne. Captivitas, atis, f. 
Sen. Tac. (ex.; poena captivita- 
tis. Justin, voy. captivite);cus- 
todia, 3&, f. Ctc. etc. (ex.: dare 
aliqaem in custodiam. Cic. ali- 
quem e custodid educere. Cic. 
emittere aliquem e custodid et 
levdre vinculis. Cic. custodid 
liberari. Nep.). 

emprisonner, v. tr. Mettre en 
prison. — qqn ou faire — qqn, 
in career em conjicere , ddre^ 
condere, trader e> includere ali- 
quem. Cic. aliquem carcere in- 
cludere. Cic. in vincula conji- 
cere. Sail, dare, tradere y inclu- 
dere i ducere y abripere aliqaem, 
Cic - in custodiam conjicere , 
dare y tradere t includere aliquem. 
Cic.abducere,. Liv. condere. Tac. 
Etre emprisonne, in custodid 
teneri ou esse in custodid (pu- 
blico). Cic. includi. Cic. Tenir 
qqn emprisonne^afo/aem in cus- 
todid habere. Cic. in vinculis 
habere ou retinere. Sail. Voy. 
prison. Qui est emprisonne.Voy. 
j prisonnier. || (P, ext.) Retenir 
enferme\ S* — dans sa chambre, 
se in suis tectis abdere. Liv. se 
includere domLCic. — les dieux 
dans des murs, includere parie- 
tibus deos. Cic. — (un animal), 
claustris retinere. Liv. carcere 
coercere. Plin. P. anal. — les 
vents, ventos carcere claudere. 
Ov.in carcere claudere. Ov.Yoy. 
enfermer* I) Fig. — son genie 
dans Penceinte du forum, con- 
sdspto fori terminare ingenium 
suum. Quint. Dleu a emprisonne 
Tame dans le corps, Deus ani- 
mum circumdedit cor pore. Cic. 
— sa pensee dans des vers, sen- 
tentiam includere versibus.Hor. 
Ceux qui se sont elances hors 
du corps ou ils etaient empri- 
sonn£s, qui eoo corporum vin- 
culis evolaverant. Cic. Voy. en- 

FERMER. 

emprunt, s. m. Action d'em- 
prunter. Mutuatio^ onis, f. Cic. 
Faire 1' — d'un objet, voy. em- 
prunter. Objet &' — , res credita, 
Cic. La scene est ornee de de- 
corations d' — , collaticiis instru- 
ments scaena adornatur. Sen. 
Demander a titre d* — des vais- 
seaux, ab aliquo petere mutuo 
(dat.) naves. Jet. Spec. —- d'ar- 
gent, mutuatio, onis,f. Cic, ver- 
sufa, se t f. Cic. (ex.: versuram 
facere. Cic. Nep. versurd sol- 
vere ,ou , d issplyere [■« payer en 
faisaht un nouvel— »]. Cic'.). \\ 
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Fig. Matuatio, onis % f. Ctc, (cf 
translationes quasi mutuatio- 
nes sunt. Cic* [de or. III t 38 f 
1 56] ) . Versura, ss, t Sen. (cf.dozni 
versura fit [* e'est faire un — a 
soi-m^me »]. Sen.). Objet d* — , 
res aliunde assumpta ou extrin*- 
secus ascita. Cic. Avoir une lu- 
miere d* — , Zace lucere aliend. 
Cic. Cheveux d'- — , voy.POSTiCHE. 
Exorde d* — , translatum exor- 
dium . Cic. Jouer un person nage 
d* — , ferre personam alienam. 
Liv. Vertu d' — , assimulata vir- 
tus. Cic. Un nom d' — , voy. 
pseudon yme.^Co qu'on em pr unte^ 
Mutuum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
exorare mutuum.Plaut. au dat.: 
mutuo [* comme -^, a titre 
d'— *].Plaut. Justin.) ; mutua 
pecunia.Cic. (ex. imutuampe- 
cuniam praecipere[* recevoir de 
l'argent a titre d* — »]. Cses. 
queerer e pecuniae mutuas fe- 
nore [^chercher a contractor un 
-emprunt a int^rets fl].Liv.).Res* 
titiier des — , voy. acquitter, 

DETTE , PAYER , REMBOURSER. || 

(Sp^c.) Somme qu'un Etat, etc. 
obtient par souscription, a la 
charge d'en payer les inteYets. 
Versura) se, f, Cic. etc. (ex. : 
versuram publice facere [* faire 
un — d*Etat »J- Nep. ). P. ext. 
Famil. Faire un emprunt forc& 
(qu'on est dans rimpossibilit& 
de refuser), voy. forcer. || Fig. 
Faire des — a un auteur,samere- 
aliquid ab aliquo. Cic. surripere 
aliquid alicui. Sen. Faire un — 
a Epicure, versuram facere ab- 
Epicuro. Sen. Voy. emprunter. 
emprunter (lat. pop. impru- 
mutare), v. tr. Se faire preter, 
Mutuari, dep. tr. Cic. etc. (ex.; 
m. pecunias. Caes. abs. m. ab 
aliquo. Cic. cogor mutuari. Cic* 
voy. emprunt). Emprunte, J22U- 
tuus, a, um, adj. Cic. (ex. ; su- 
mere ab aliquo pecunias mu- 
tuas. Cic. subst. mutuum petere 
[* demander a emprunter » ] . 
Cic. ties mutuum reader e. Sail.). 
.1 (Par ext.) Tirer (qqch.) d*un 
autre. Mutuari, aep. tr. Cfc. 
etc. (ex. : aliunde aliquid. Lact^ 
subtilitatem ab Academicis.Cic* 
regem a finitimis. Val.-Max. 
virtus nomen a viris mutuata 

m 

est.Cic.);sumere y tT. Cic. {ex.: 
sumere aliunde ut mutuum. 
Cic.) ; assumere, tr. Cic. etc. 
(s'opp. a alteri detrahere. Cic. 
[Off. Ill, 5, % 23]. Cereris sacra 
de Grsecia. Cic. laudemsibi ex 
Asiss nomine. Cic.) ; depro- 
mere, tr. Cic. etc. (ex. : oratio- 
nem ex jure civili. Cic. aliquid 
vel aperitis vel de libris. Cic.) ; 
ducere, tr. Cic. (ex.: d. nomen 
ex aliqud re. Cic. Quint, voy. 
tirer); deducere, tr. Ov.Lact. 
(ex. : nomen ab Anco. Ov. [fast, 
VI, 803]. nomen ab aliquo ou 
ab aliqua re. Lact. [IV, S8, 12]); 
petere, tr. Cic. etc. (ex. : mul* 
ta a philosophorum lectione . 
Cic.) . Emprunte^ alienus* a. 
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um, adj. Cic (ex. : luce lucere 
aliena. Cic); adsciius, a, um, 
part. Cic. Nep. (ex,; non adsci- 

4us lepos. Nep.);insitivus, a, 
Uitt (pr. « greffe • ; d*ou venu 
de 1'etranger; emprunte *), adj. 
-Cic. (ex.: ins. quasdam disciph- 
.nx. Cic. [Rep. II, 19, Zh]);tr ac- 
tus, a, um (« qui tire son ori- 

' .eine de »), p. adj. Cic. (ex.: ser- 
in o a& isio initio tractus. Cic), 
(I Reoourir a une aide etran- 

.gere. Adsciscexe> tr. Cic. (voy. 
[s'] adjoindre). — les talents 
,de qqn, ingenio alicujus uti. 
Tac. 1 1 (Par ext.) Un air em- 
.prunte, des manicres emprun- 
tees, c-d-d. qui manquent de 
naturel r ,voy ; gauche. Un nom- 
inee mprunte,in.ep£ us /lonio.Cic. 

-emprunteur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait un emprunt 
d'argent. Qui [quae] sumit ab a- 
liquo pecunias mutuas. Cic. \\ 
Fig. Plagiaire. Imitator, oris, 

m. A. 

empuantir, v. tr,Infecter d'une 
odeur puante. Voy. infecter, 
puer. S' — , putescere, intr. Cic. 
Voy. pourrir. Empuanti, fceti- 
dus, a, um, adj. Cic. Voy. plant. 

rempuatitissement, s. m.Etat 



situSjUS, m. Liu. Voy. infection, 

PUANTEUR. 

-©mpyree, adj . Ciel — , et (subs- 
tantivt.) — (selon les anciens, 
la plus haute dos spheres con- 
•centriques celestes). Mthra, as, 
f. Virg. P. ext. Po6t. L'— , as- 
thereas arces. Ov. Voy. ciel. ^ 
Dans la theologio chretienne, le 
ciel ( sejour des bienheureux ). 

Voy. PARADIS. 

^mpyreumaticrue , adj . (T . 

scientif.) Qui tient de rempy- 
reume, Nidorosus, a, um, adj. 
Gasl.-Aur. 

-empyreume, s. m. (T, scien- 
tif.) Saveur, odeur desagreable 
de certaines substances sou - 
mises a Taction d'un feu trop 
vif. Nidor, oris, in. Cic 

emu, ue. Voy. ^mouvoir. 

enmlateur, emulatrice, s. m, 
etf. (Peu usite.jCelui, celle qu'a- 
nime un sentiment d'emula- 
tion. ^Emulator, oris, m. Cic. 
jEmula, a?, f. Cic Voy. emule. 

•emulation, s. f. Sentiment par 
lequel on se fait l'emule d'au- 
trui. ^mulatio } oms,J. Nep. 
(ex.: laudis. Nep. glorias. Liv, 
alit aemulatio ingenia. Veil, 
esmulatio vitiosa. Cic). Avoir de 
1* — , aemulari dep. intr. Cic, etc. 

- (cf. pueri in scholis semulantur. 

-Quint, sem. alicui. Cic cum 
aliquo. Liv.). ceriare (cam ali- 
quo) . Cic contendere (cam ali- 

■ -quo)* Cic. Voy. rivaliser. Don- 
ner de T — , aemulationem con- 
fiture. Col. ad asmulandam 
animos excitare. Liv* stimulos 
alicui admovere. Cic ou sub- 

-dere. Liv. Cela peut en quelque 
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facon donner de 1'— aux sol- 
dats, hesc ad rhilitum animos 
stimulandos aliquem acaleum 
habent. Liv. Avec — , certatim, 
adv. Cic. Voy. rivalite\ 

emule, s. m. et f. Celui, celle 
qui cherche a egaler 3 a surpas- 
ser qqn.^mu?us, i, m. Cic. (cf. 
iiinerum Her cutis. Liv.)* Mmu- 
la, &, f. Cic ^Emulator, oris, 
m. Cic Voy. rival. 

emulsif, ive, adj. (T. scient.) 
Dont on peut exprimer de Thui- 
le. Oleosus, a, um, adj. Plin. 
Oleaceus, a, um, adj.P/irt. Voy. 
huileox. 

emulsion, s. f. (T. scient.) Li- 
quidelaiteux qu'on extrait des 
semences emulsives. Une — d'a- 
mandes» amygdalae eoc aqua po- 
ise. Plin. 

I. en, prep. Dans (suivi d'un 
comptem. pris au sens in de- 
term.). II (En pari, d'un lieu.) 
In, prep. (av. l'Acc. et TAbl.) 
Cic etc. (ex. : venire in Gal- 
liam. G&s. mittere in Asiam. 
Nep. aliquem in career em as- 
servari jubere. Liv. in exsilium 
ire ou proficisci. Cic. conjicere 
aliquem in custodiam. Cses. in 
currum impositas. Cic. escen- 
dere in currum. Cic avec l'Abl. 
esse in Sicilid. Cic coronam 
habere unam in capite, alte- 
ram in collo. Cic. collocare a- 
liquem in curru suis manibus. 
Cic. in vinculis et in catenis 
esse. Liv. consistere in loco 
ft en place »]. Cic. in terra a- 
liquem humare. Cic* esse in 
medio mari [« enpleine mer »]. 
Cic. aliquem habere in custo- 
dia.Cic). En voiture, curru vec- 
tus. Cic Monter en char, cur- 
rum ascendere. Suet, conscen- 
derc Lucr. Curt* Etre en tete, 
en queue, voy. tete, queue. En 
face, en avant, en arriere, en 
dessus, en dessous, voy. face, 

AVANT, ARRIERE, DESSUS, DESSOUS. 

En haut, en bas, en dedans, od 
dehors, voy. haut, bas, dedans, 
dehors. En plus, en moins, en 
sus, voy. plus, moinSj sus. En 
outre, voy. outre. ^ Fig. In, 
prep. (av. I s Ace. et l'Abl .). Cic 
etc. (ex. : in aliquo aliquid 
inest. Cic in te spes omnis si- 
ta est. Ter. in aliquo spem col- 
locare. Cic reponere plus in 
aliquo. Liv. quantum in te est. 
Cic in animo habere [* avoir 
un projet en tete »]. Cic. re~ 
dite in memoriam [* remettez- 
vous enmemoire »], quae libido, 
etc. Cic. in sollicitudinem versa 
pducia est* Curt, omne [« tout 
son bien »] verier at [ille] in 
fumum. Hor. in vitium liber- 
tas * excidit. Hor.) - En termes 
choisis, en ces termes, voy. 
terme. T (En pari, d'un temps.) 
In, prep. (av. TAbL), Cic. etc. 
(ex. :_ in multis annis. Nep. in 
omni estate: Cic in sex men- 
sibus. Cic in diebus paucis. 
Ter* ter in mense, ter in anno. 
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Varr . Cic. in hello. Cic in pace* 
Cic in itinere. Cses. in via, 
Cic); intra, prep, (avec TAcc) 
Cic etc, (ex.: intra dies cen- 
tum [«en moins decent jours *], 
Cic). D'aujourd'hui en huit, 
posi diem septimum. Liv. En 
Tan 753 av. J.-C, anno a, 
Christum natam septingente- 
simo quinquagesimo tertio. A. 
En hiver, hieme.Cic.En ete,a?s£a- 
te.Cic^ (En pari, d'un etat.) In, 
prep. (av. TAcc. et TAbl.). Cic 
etc. (ex. : Gallia est omnis di- 
visa in partes ires* Cass, in fa- 
gam convertere. Cass, in suam 
dicionem redigere. Cic. in in~ 
saniam incidere. Cic r&dire in 
gratiam. Cic in dubium vocare 
[« revoquer en doute » ]. Cic. 
esse in culpa [« en faute »], in 
gratia [* en favour »]. Cic. esse 
in fag a. Cic. in motu esse. Cic. 
in integro totares est. Cic. eru~ 
dire aliquem in jure civili. Cic. 
esse in veste domestica [« en ve- 
tements d'interieur » ]. Cic. in 
Persico et vulgari habitu. Curt 
excubare in armis. Cass, in 
prece totus eram. Ov.). Me ttre en 
miettes, voy. emietter. Me ttre 
en loqueSj en lambeaux, en tas, 
etc. voy. loque, lasibeau, tas, 
etc. En deuil, atratus. Cic* Tac 
Suet. En flour, floribus vesfi- 
tus. Cic En ' cheveux, nudo 
capite. Cic Eclater en gemis- 
sements, palam masrere. Tac 
Etre tout en larmes, vim lacri* 
rnarum profundere. Cic. Etra 
en affaires, negotiari, dep. intr. 
Cic. Etre eu bonne sante, op- 
tima uti valetudine. Cic Qui 
est en appetit, cibi ou edendi 
appetens. Cic. || (Par ext. pour 
inaiquer la matiere.) E ou ex, 
prep. (av. TAbl.). Cic etc. (ex.: 
signum ex auro. Cic. voy. de)* 
j| (Spec.) Suivi du gerondif ou 
du part. pres. In, prep. (av. 
TAbl.) Cic etc. (ex. : in pu- 
niendo. Cic in deliberandi 
Cic. in quaerendis suis. Cass.) ; 
dum, conj. (avec Plndic). Cic 
etc. (ex. : dum pauca mancipia 
retinere vult [<= en voulant =»], 
fortunas omnes perdidit. Cic 
[Csecil. 17, 56], dam Cyri_ et 
Alexandri similis esse voluiL.* 
et L. Crassi et multoram Cras- 
sorum inventus est dissimilli- 
mus.Cic [Brut. 81, 282]); cum, 
conj. (avec rind.) Cic. etc. (ex.: 
concedo tibi ut ea prastereas 
quae, cum taces [« en te tai- 
sant »], nulla esse concedis* 
Cic [Rose. Am. 19, 5L]._ ceteri 
senes... cum rem publicam... 
defendebant , nihil agebant I 
Cic [sen. 6, 15]). On emploie 
aussi l'abl. du gerondif pour 
signifier T instrument ou le 
moyen (cf. exsreenda est*.*Ttie- 
moria ediscendis ad verbwn 
f«en apprenant mot pour mot >] 
quam plurimiset nostris scrip* 
tis et alienis. Cic [de Orat. I, 
3k, 157]) et le participe present 
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pour marquer dans quelles cir- 
Constances Taction principals 
s'est accomplie (cf. peccat Stoi- 
ens rei falses assentiens. Cic 
[Acad. II, A3, 132]). || (Par 
ext. fig.) Etre en peine, se met- 
tre en colore, etc. voy. peine, 
colore, etc. En apparence, en 
realite, en effot, voy. apparence, 

REALITE^ EFFET. Ij En, C-d-d. 

en qualite de,a la maniere de. 
Agir en femme, muliebriter se 
gererc Cic Se conduire en es- 
clave, serviliter agere. Cic. 
Traiter un citoyen en esclave, 
civem servilem in modum era- 
ciare. Cic* Voy. comme. || En, 
c-a-d. en fait de, a ou ab t 
prep. (av. l'Abl.) Cic. etc* (ex.: 
firmus ab equitatu. Plane, dp. 
Cic. mediocriter a doctrina in- 
structus. Cic). 

2, en, adv. et pron. relat. || 
Adv. De la. Inde, adv. Cic. 
etc. (ex. : non exeo inde ante 
vesperum. Cic.) ; hinc (* d'ici 
ou je suis «), adv. Cic. etc. (voy. 
ici); istinc (« de la ou tu es, ou 
vousetes"), adv. Cic. etc. (voy. 
la) ; illinc (« de la-bas ou il 
est »), adv. Cic. etc. (voy. la).^ 
Pron. relatif. Do ceci, de cela; 
de lui, d'elle, d'eux, d'elles. 
Se traduit en latin par un 
pronom mis au cas determine 
par 1© verbe, Tadjectif ou le 
fiubstantif dont il est le com- 
plement (cf. ea re usus est [* il 
s'en est servi »].Cic. de hoc non 
tacebo. Cic. etc.) et souvent par 
un adverbe, quand le pronom 
~u'on attend, serait precede 
'une prepos. (cf. inde [= ex 
ea re] omnia scelera ac male- 
peia gignuntur. Cic). 
enallage, b. f . (Gramm.) Cons- 
truction offrant un changement 
de mode du verbe. Enallage, es, 
(gr. ivaAAayTJ), f. et enallaxis, 
is (gr. evaUafo), f. Claad.- 
Sacerd . 

enamourer, v. tr. (Arch.) En- 
Hammer d'amour. Tncendere a- 
liquem amove. Cic. (S'emploie 
eurtout comme verbe pronomi- 
nal.) — , copi amore (alicujas) . 
Liv. 

«ncadrement, s. m. Action 
d'encadrer; ce qui encadre. — 
en bois, forma lignea. Vitr. 

Voy. CADRE. 

encadrer, v. tr. Entourer d'un 
cadre. Marginare, tr. Plin. Voy. 
cadre. || Fig . Circonscrire la per- 
spective d'un lieu. Voy. enfer- 

ttER, FERMER, ENTOURER. || Faire 

entrer dans le cadre d'un corps 
d'armee. Distribuere, tr. Cses. 
(cf, dist. in numeros. Plin.). 
Voy. repartir, cadre. [J Faire 
entrer un de^veloppement, un 
hors-d'oeuvre dans Tensemble 
d'un ouvrage. Interponere, tr, 
Cic. Includere (orationem in 
epistolam ). Cic Voy. inter- 

CALER. 

encager, v. tr. Mettre en cage. 
Qavea includere, Cic Yoy.cAGE, 


I 


, ENC 

|| (Fig. Famil.) Mettre en pri- 
son. Voy. emprisonner. 
encaissement, s./m. Action 
d'encaisser (le prix d'uue mar- 
chandise, de l'argent). Accepta 
pecunia. Cic Coaetio, onis, f. 
Suet. T Etat de ce qui est en- 
caisse ; forme que presente le 
lit d'une riviere, chemin pro- 
fond dont les bordssont escar- 
pes. U — d'un fieuve, amnis co- 
ercitas ripis. Liv. prsealtae ri- 
ps?. Liv. ripse abruptissimse. 
Plin.j. L' — d*un chemin, voy. 

ENCAISSER. 

encaisser, v. tr. Mettre dans 
une caisse (des marchandises). 
Imponere aliqaid in cist am. 
Cic Condere aliqaid in cista. 
Suet. || (Spec.) Planter (des ar- 
bustes, des fleurs) dans une 
caisse remplie de terre. In lo- 
culamentum deponere ou info- 
dere. A. ^ (Commerce, Finan- 
ces.) Recevoir et mettre dans sa 
caisse une somme d'argent; tou- 
cher, etc. Cog ere pecuniam. Cic 
Exigere pecunias. Cic T Rendre 
profond (le lit d J une riviere, un 
chemin), en elevant les bords, 
Aggere cingere (aliquid). Cses. 
— une route (en la creusant), 
marginare viam . Liv. (XLI, S7, 
85). Encaisse, ripis coercitus. 
Liv. prsealtis utrinque ripis 
clausus (rivus). Liv. A travers 
des chemins encaisses, joer a- 
brupta. Plin, Tac Le fieuve 
coule pro fon dement encaiss6, 
prxraptas inter ripas fluvius 
profluit. Cses. Le fieuve coule 
dans un lit profonddment en- 
caisse, amnis presso in solum 
alveo dilabitur. Curt. Voy. es- 
carpe, S* — , se demitiere ou 
demitti, Liv. Voy. creuser,en- 
fonoer. Encaisse (en pari, d'une 
ville, d'une localite), Zocus /a- 
cens inter tamulos. Liv. 
en can (du lat. in quantum 
[« pour combien »] devenu in- 
quantum au moyen age), s. m. 
Vente publique aux encheres. 
Audio, onis, f. Plaut. Cic 
etc. (ex. : funesta ilia auctio. 
Cic auctionem facer e. Plaut. 
Cic auctionem constituere. Cic 
auctionem proscribere.Cic.pro~ 
[erre [ u ajourner »]. Cic pro- 
hibere. Cic auctioni Sexti ope- 
ram dare. Cic. constitutd auc- 
tione vender e aliquid. Cic. in 
auctione emere. Cic.) ; hast a, 
3d («lance plantde en terre dans 
les ventes publiques * d'ou 
« vente a l'encan »), f. Cic. etc. 
(ex.: h. venditionis. Cichasta 
infinita. Cic sub hasta ven- 
dere. Liv. ou hastse subjicere. 
Saet. ad hastam publicum ac- 
cedere. Nep. emptio ab hasta. 
Cic); sectio, onis (* partage 
de ce qui est confisque ; vente 
a Tencan » d'ou « objets vendus 
a Pencan »), f. Cic. etc* (ex. : 
ad illud sectionis scelus acce- 
dere. Cic sectionem ejus op- 
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dit. Cses. voy. butin). Faire 
une vente a Y — 9 auctionari, 
dep. intr. Cic etc. (ex. : in 
Gallid,. Cic. hasta posita auc- 
tionari. Cic diffficultates auc- 
tionandi proponere.Cses.). 
encanailler, v. tr. Faire des- 
cendre (qqn) de son rang, en 
le faisant frayer avec la ca- 
naille. Dehonestarealiquemper- 
ditorum hominum usu. A. — 
une compagnie (y introduire 
des personnes qui ne sont pas 
faites pour etre admises), inf,- 
cere circulum quasi contagione 
perditorum hominum. A. S* — 
(descendre de son rang en 
fray ant avec la canaille), con- 
suetudine perditorum homi- 
num contaminari ou inquina- 
ri.\A. perditorum hominum fa- 
miliaritates appetere. A. (d'a- 
pres Sail.). ' 

encapuchonner, v. tr.CoifTer 
d'un capuchon. Cuoullo velare 
{caput), Suet, Encapuchonne, 
patliolatus, o, um, adj. Suet. 
Mart. S' — , cucullum sumere. 
Juv. cucullo caput tegere. Mart. 
encastrement, s. m. (Tech- 
nol.) Action d'encastrer. Incas- 
tratara, se, f. Vulg. \\ Entaille 
pratiquee pour encastrer. Voy. 
entaille. 

encastrer, v. tr.(TechnoL) In- 
surer (un objet) dans un autra 
objet entaille. Ins er ere aliqaid 
in aliquid. Cic Voy. enchas- 


ser, inserer. 


encaustique, s. f. (Technol.) 
Chez les anciens, peinture avec 
des cires colorees liquefiees au 
feu. Peinture a T — et (adjoc- 
tivt.) peinture — , pictura en- 
caustica et (simpl.) encaustica, 
x, f. Plin. (XXXV, 1132). cera, 
se, f. Varr. Stat. Point a 1' — , 
encausticus, a, um } adj. Plin. 
encaustus, a, nm, adj. Plin. 
Mart. Peindre a 1* — , encausto 
ou encaasta ping ere. Plin. T 
Melange de cire et de ter^- 
benthine;enduit a base de cire, 
etc. Ceratura, m } f. Col. (XII, 
50, 16). 

enceindre (l&t. incing ere [*cein- 
dre »]1 Liv.), v. tr. Entourer de 
qqch, qui circonscrit. Ssepire 
[urbem moenibus). Cic (urbem 
muris). Nep. Circumdare fop- 
pidum vallo fossaque). Caes. 
Voy. ceindre, entourer. 
1. enceinte, adj. f. Qui porte 
un enfant dans son sein.Femme 
— , gravida mulier. Gels, et ab- 
solt. gravida, as, f. Plaut. prse- 
gnans mulier. Cels* (En pari, 
des an im aux), prsegnans, p.adj* 
Plin. Devenir. — , ingravesGere, 
intr. Lucr. Etre — , uterum ge- 
rerc Cels. (En pari, des fem- 
mes et des animaux), partum 
gerere ou ferre. Plin. (En pari. 
des animaux), ventrem- ferre. 
Liv. Alora que sa mere etait — 
de lui, cum prsegnans mater 
hunc alvo contineret. Cic 
pidi universam Ctesar vendi- 2. enceinte, §• f. Ce qui en- 
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eelnt. Circaitus, us, m. Cses. 


ium, n. pi. Cic. Liv. termmxnr- 
bis. Cic. Tac. (cf. terminos ur- 
bis propagare [« reculer 1 — 
d'urie ville -]. Cic. Entourer 
: une ville d'un mur d* -— , sas- 
n£re urbem mmnibus. Cic. ur- 
W maris. Nep. Tracer une 
— , designare fines (templo Jo- 
vis). Liv. Tracer avec la char- 
rue p _ d'une ville, circum- 
duccre aratrum. Cic. urbem 
aratro designare. Virg. Tracer 
I' _ des remparts, d'un cirque, 
ambitixm destindre muris. Curt, 
locum circo designare. Liv. 
Etablir une — forfcifiee, urbem 
munitionibus s&pire. Cic. spa- 
tium munitionibus circumplec- 
ti. Cms. V — d'un theatre, 
mcenia theatri. Lucr. ^ Espace 
enceint. Claustra } orum, n. pi. 
Cic. Tac. Dans V — des murs, 
intra munitiones, Cses. intra 
mur os. Cic. Dans 1' — du se- 
natj intra parietes curiae. Liv. 
L* da forum, sseptum fori. 
Quint. || Fig. Dans V — de, in- 
tra (sly. 1'Acc.) Cic. Voy. inte- 

RIEUR, 

encens (lat. eccles. incensum 
[proprt. •■■ chose brulee *]), s. 
m. Resine aromatique. Tus, 
turis, n. Cic. Liv. D' — y tareus 9 
a, U7n, adj. Virg. Ov. Qui pro- 
duit de 1* — , turifer, fera } fe~ 
rum, adj. Ov. Plin. 1 Resine 
aromatique brulee dans cer- 
taines ceremonies religieuses. 
Tus, turiS) n. Cic t etc. (cf. tus 
incendere. Cic. tus accendere. 
Liv. dare tus. Ov. arts tar a 
dare. Val.-Max.). \\ (Arch, au 
plur.) Les — , tura, um^ n. pi. 
Virg. || (Fig.) Louanges exces- 
sives dont on flatte qqn (arch, 
au plur.). Summse laudes. Nep. 
Divinze laudes. Cic. Adulatio- 
, neSy um, f. pi. Liv. Voy. louan- 
ge, elatterie. Un grain d* — , 
assehtatiuncula, se"t. Qic. Don- 
ner de V — , prodiguer de 1'— a 
qqn, prsedicare de laudibus ali- 
cujus. Cic. 

encensement, s. m. Action 
d'encenser. Voy. encenser. 

encenser, v. intr. et tr. (Arch.) 

^ V. intr. Br dler de Tencens. Voy. 

encens. T V. tr. Honorer en 

■ brulant de Pencens. Turis ho- 

■ norem tribuere. Ov. || (Fig.) Ho- 
iiorer d'un culte. Co I e re, tr. Cic. 
voy. honorer. || Fig. Flatter par 
des louanges excessives. Prsedi- 
care de laudibus (alicujus). Cic. 
Nimis laudare. Cic. Voy. louer, 

FLATTER. 

encenseur, encenseuse, s. 

m. et f. Celui, cello qui encense. 

Voy. LOUANGEUR, FLATTEUR. 

encensoir, s. m. Vase ou Ton 
brille de l'encens. Turibulum, 
i, n. Cic. || Fig. MinistAre sa- 
cerdotal. Sacerdotium, ii, n. 

CiC. Vov. MINISTERS, SACERDOCE. I 
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Fig. Prendre 1' — (donner 

Jes louanges outrees), copiosis- 
sime on nimis laaddre [all- 
quern). Cic. Casser le nez a qqn 
a coups d' — , lui donner de 
y — par le nez, au travers du 
visage (lui donner en face des 
louanges outrees), aliquem co- 
ram in os laudare. A. (d'apres 
Cic. et Ter.). Voy. encenser, 

LOUER, FLATTER. 

encephale, adj. et s, in. j| 
(Arch.) Adj. Qui est dans la 
tete. Cephalicus, a, am, adj. 
Cels. Veg. T S. m. L'ensemble 
du cerveau et du corvelet. Ce- 
rebrum,i, n. Cels. Voy. cerveau. 

encephalique, adj. (Physiol.) 
Qui a rapport a Tencephale. 
Voy. enc^phale. 

cnchaineEQent, s. m. Carac- 
tere de ce qui enchafne ; suc- 
cession des choses enchainees. 
Colligatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: c. naturalis. Cic. [fat. lJi, 
31]. c. causarum omnium. Cic. 
[Div. II, 56, 197]); continua- 
tio, onis, f. Cic. (ex.: c. series- 
que rerum. Cic. c. causarum. 
Cic. context as etc. sermonis. 
Quint, c. verborum. Cic.); OT- 
do, dinis, m. Cic. etc. (ex. : 
rerum. Cic. ordo annalium 
[* l*ench, des evdnements dans 
les annales »]. Cic. vicizsitu- 
dines rerum . atque or dines, 
Cic.^; series (Ace. em, Abl. e), 
f. Cic. etc. (ex. : rerum. Cic. 
narrationis alte repetita series. 
Quintf.). Dieu qui a fait 1' — de 
Funivers, Dens qui effecit ut 
mundus apto vinculo cohaere- 
ret. A. h* — des pensees, ratio 
qua sentential inter se exci- 
piunt. Cic. Avec — , context e, 
adv. Cic. (cf. omnia necesse est 
colligatione naturali conserte 
contexteque fieri. Cic. [fat. lh, 
31)]. 

enclialner, v. tr. Lier avec des 
chaines. Alicui catenas injicere. 
Cic. Aliquem catenis vinclre. 
Cses* Liv. Alligare^ tr. Cic. etc. 
(voy. ^lier, attacher). Cons- 
tringere aliquem vinculis. Cic. 
(cf. corpora constricta vincu- 
lis. Cic, Italiam omnibus vin~ 
culis devinctam et conszrictam 
tenere. Cic.). Enchaine, catenis 
vinctus. Cass, Tac. catenis li- 
gatus. Liv. in catenis. Liv, (cf. 
aliquem in catenis Romam mit- 
tere. Liv.). Etre enchaine, in 
catena esse. Suet, cum catenis 
esse. Plaut. Voy. chaIne. || Fig. 
Rendre es clave. Constringere } 
tr. Cic. Alligare, - tr. Cic. Voy. 
asservir, subjuguer. || Fig. 
Rendre immobile (poet.). Voy. 
arreter, contenir, maintenir. 

* |J (Par_ anal.) Fixer dans un 
lieu. Aliquem constrictum te- 
nere. Cic. I| Fig. S'enchainer, 
c.-d-d . s'engager, s'obliger, voy. 
ces mots. ^ Attacher qqch. au 
moyen de chaines. Alligare, tr. 
Cic. etc. Deligarej tr. Liv. Voy. 
attacher, J] (Par anal.) Lier 1 
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^troitoment Si qqch. Colligare, 
tr. Cic, etc. (cf. [mens] homi- 
nes ante dissociatos juctindU- 
simo inter $e sermonis vinculo 
colligavit. Cic. ordin. au passif: 
res omnes inter se aptrn colli- 
gatssque. Cic). Nectere, tr. Cic. 
etc. (cf. alia ex aliis nectuntur. 
Cic. omnes virtutes inter se 
nexse. Cic). Connectere } tr. 
Cic. etc. (cf. pleraqae connexa 
et apta. Cic). Voy. lier, atta- 
cher, UNIR, R^UNIR. 

enchalnnre, s, f. Enchahie- 
ment (arch.) Voy. ce mot. 

enchambrer, v. tr. Mettreen 
chambre, en prison . Voy. cham- 
bre, prison. 

enchant erne nt, s. m. Action 
d'enchanter, resultat de cette 
action. Fascinatio, onis t t. 
Plin r (ex. : fascinationem re- 
percutere[* chasser, dissiper*]. 
Plin.) ; eftascinatio, onis, f. 
Plin. (ex . ; contra effascina- 
tionem auxiliari. Plin.) ; can- 
tio, on is (* formule d'enchan- 
tement »), f. Cato. Cic. (au 
plur. veneficia et cantiones 
[« philtres et for mules d'en- 
chantement »]. Cic. [Brut. 60, 
217]) ; carmen, inis (« for- 
mule d'enchantement »), n. 
XII Tab. Virg. Quint, (ex.: car- 
men malum incantare. XII Tab 
ap. Plin. [XXVIII, 17]); incan- 
tamentum,i, n. Plin. (XXVIII, 
10); devotio, onis (* enchan- 
tement, sortilege »), f. Tac. 
Saei. (ex. : veneficia in princi- 
pem et devotiones objectabaL 
Tac. [ann. IV, 52]) ; male&~ 
cium, iiy n. Tac (ann. II, 
69) ; medicamentum, i, n. 
Plaut. Suet. (ex. : medicamento 
Peliam fecit adolescentulum. 
Plaut. med.amatorium. Suet.)' r 
veneficium, ii, n. Cic. Plin. 
(voy. philtre); veneniiw. y i\ 
n. Cic. etc. (ex. : quasi veneno 
perftcere, ut... Cic voy. phil- 
tre). || (Par hyperb.) Seduc- 
tion. Voy. ce mofc* || (Fig.) In- 
fluence inexplicable exercee sur 
qqn. Devotio/onis, f. Tac. Voy. 

CHARME, MERVEILLE. || (Parent.. 

famil.) Ravissement de plaisir. 

Voy. RAVISSEMENT. 

encnanter (lat .incantare [* en- 
sorceler »]), v. tr. Mettre dans- 
un etat surnaturel, par un pou- 
voir occulte, etc. Fascinare^ tr. 
Virg. Plin. Effascindre, tr. 
PUn. (cf. f. ou effasc visa ou 
lingua ou voce atque lingua. 
Plin.). Voy. ensorceler. II 
(Fig.)Soumettre a une influence 
irresistible. Capere, tr. Cic. etc. 
(voy. saisir, charmer). Rapere r 
tr. Cic etc. (voy. attirer, chab- 
meRj captiver, ravir). Delenire, 
tr. Cic (voy. charmer, capti- 
ver). Permulcere, tr. Cic etc. 
(voy. charmer). || (Par hyperb. 
famil.) Ravir de plaisir. Voy. 

RAVIR. 

enchanteur, eresse, s. m.etf. 
etadj.|| S. m. et f. Celui,ealle 
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qui fait des enchantements. Ve~ 
neficus, x, m. Cic. Magus , i, m. 
flbr. Luc Venerea, a?, f. /for. 

Sa<?a, a?, f. Cic. Les — , effiasci- 
nanteSj ium y m. pi. Plin. Fig. 
Une enchanteresse, mulier ve- 
nustissima. Cic ^ Adj. Qui ra- 
vit de plaisir. Un spectacle — , 
res fruenda ocixlis. Liv. Jouir 
d'un spectacle — t egregium 
spectaculum capessere oculis. 
Liv. Etre un spectacle — , per- 
mulcere oculos. Vol. -Max. Qui 
a une grace — , affiaens omni 
lepore et venustatc Cic. Voy, at- 

TRAIT, CHARME, SEDUCTION. 

enchaperonner, v. tr.. Coiffer 
d'un chaperon. Galero caput 
teg ere* A. 

enchasser, v. tr. Mettre des 
reliques dans une chasse. Reli- 
quias capsa includere. A. || 
Fig. Conserver precieusement, 
diligentissime custodire. Cic. 
Voy. conserver. [] Ironiqt. 
Faire — , condire, tr. A. Voy. 
ekbaumer. 1" Mettre dans une 
monture. Inserere, tr. Cic. etc. 
(cf. aureis soleis inseruerat 
gemmas. Curt.). Includere, tr. 
Cic. etc. (cf. smaragdum auro. 
Lucr.). — des bas-reliefs sur 
des coupes, emblemata in po- 
culis illigdre. Cic. Pierrerie en- 
chassee dans de For, gemma 
pressa in auro. t Sil. Voy. inter- 

CALER, ENTREMELER. 

enchassure, s. f. La maniere 
dont une chose est enchassee. 
Incastraturaj as, f. Vulg. 
enchauler, tr. Voy. chauler. 
enchausser > v. tr. (Technoi.) 
Chausser. Voy. ce mot. || (Spec.) 
— un arbre, une plante (cou- 
vrir Ie pied de terre, de paille, 
etc.). Voy. couvrir. 
enchere, s. f. Dans une vente 
au plus offrantjOfTre superieure 
a la mise a pr.ix, etc. Lticita- 
tlOj Onis t f. Cic. etc. (ex. : Z. 
maxima[** laplusforte »].Sue£. 
dividers ad licitationem. Suet, 
licitatione vincere [« mettre la 
plus forte ench. «]. Jet. exqui- 
sitis palam pretiis et licitatio- 
nib its fiactis. Cic. [Verr. II, % 
53, 133]). Vendre qqch. a 1' — , 
aux enckere3,auetfi022ari, dep. 
Cic. (voy. engan). Mettre une 
— , liceri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: liciti sunt usque eo. Cic. 
illo licente contra liceri audet 
nemo. Cass, in auctions nemo 
voluit liceri. Sen. rh. utrum 
est mquius... eum, qui manu 
qu&sierit, quam qui digito li- 
citus sit, possidere. Cic. I. hor- 
tos [« sur un pare »]. Cic. [Att. 
XII, 38, k]). Folle — , pretium 
ab emptoredatum quisolvendo 
non est. A. Fig. Payer la folle 
— , temeritatis pcenas depen- 
dere ou solvere. Cic. Etre a 
l 1 — , voy. VENAL. 

enchdrir, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre plus cher. Pretium 
augeve. Cic. Civ, T V.intr. De- 
venir plus cher. Cariorem ou 
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carius fieri. Cic. Plin. Faire — 
les vivres, caritatem inferre 
annonae. Liv. Voy. cher. ^(Dans 
une vente.) Mettre uneenchere. 
Voy. enchere. — sur qqn, ali- 
quid plus ou supra adjicere.' 
Cic. contra liceri. C&s.aliquem 
licitatione vincere. Jet. [j (Fig.) 
AHer au dela de ce qui a ete 
fait ou dit.^ On encherit sur ce 
recit, hasc inflatius commemo- 
rantur. Caes. (B. C. II, 39, h : 
cf. ibid. II, 17, 3; III, 79, h). 

encherissement, s. m. Aug- 
mentation de prix. Pretium 
auctum. Cic. Caritas, atis, f, 
Cic. (cf. rei firumentariae.Cic). 
Gravitasy atis } f. Tac. (cf. an- 
nonae. Tac). Amener F — des 
denrees, annonam excatidefa- 
cere, incendere. Varr. II y a 
— du ble, ingravescit annona; 
Cic. 

encherisseur, s. m. Celui qui 
fait une enchere. Licit at or, or is t 
m. Cic. Licens, entis, m. Cic. 
Cses. Etre le plus offrant et 
dernier — , licitatione vince- 
re. Jet. 

enchevalement, s. m. (Tech- 
noi.) Chevalement (d'un mur). 
Fultura, se, f. Vitr. 

enchevaler, v. tr. (Technoi.) 
Chevaler, etayer (un mur, un 
Mtiment). Voy. etayer. 

enchevetrer (lat. post, inca- 
pistrare. Apul.), v. tr. Attacher 
(un cheval) avec un chevetre (li- 
cou). Capistrare, tr. Plin. |] 
Fig. Engager les unes dans les 
autres les parties d'une chose. 
Implicare, tr. Sail. (cf. impli- 
citae naves. Sail. fr.). Voy. em- 
barrasser, embrouiller^ entor- 
tiller. Un style enchevetre, 
contorta oratio. Cic Avoir le 
style enchevetre, contorte di- 

. cere. Cic. \\ (P. ext.) S* — dans 

. un raisonnement, dans des so- 
phismes, hserere in sententia. 
Cic. se induere in captiones* 
Cic Voy. embarrasser, em- 

BROUILLER. 

enchifreneraent, s. m. Etat 
de celui qui est enchifrene. Op- 
pilatio narium.Scrib.[hl). Gra- 
vedOy inis, f. Cels. 

enchifrener, v. tr. (Arch.) Af- 
fecter (qqn) d'une irritation de 
la membrane qui obstrue les 
fosses nasales. Gravedinem con- 
citare. Cels, Etre enchifrene^ o/?- 
pilatione narium laborare. A. 

enchiridion, s. m.(Antiq.) Ma- 
nuel. Enchiridion , if, n. Dig. 

enchymose, s. f. (Medec.) Af- 
flux du sang a la peau. Voy. 

ECCHYMOSE. 

enclave, s. f. Terrain engage 
dans un autre sur leque 1 il em- 
piete.i4^er extra fines porrec- 
tus. A. Locus intra terminos 
agri inclusus. A. Voy. de>en- 
dance. Donner des — &. . .>pro- 
ferre fines {alicujus rei). Cic.^ 
adjungere accessionem {alicui 
rei). Cic Que la Syrie est une 
— naturelle de la Phenicie, I 
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circumfandi Syria Phxnicen* 
Plin. Domaines qui forment 
des enclaves, praedia adjuncta. 
Cic 

enclaver, v. tr. (Technoi.) Fixer 
a Taide d*une clef, d'un bou- 
lon. Infigere aliquid (alicui rei). 
Cic — une poutre, tignum im- 
mittere. Dig. [| (P. ext.) Eneas - 
trer. Voy. ce.mot. || Faire en- 
trer (une terre, un territoire) 
comme dependance dans les li- 
mites d'une autre terre, d'un 
autre territoire. Circumcludere, 
tr. Caes. Adjungere aliquid (a- 
Zicairei).Cic.Etre enclave dans... 
se immittere ou immitti in (et 
TAcc). Liv. procurrere in ou 
incurrere in (ace). Cic. Le ter- 
ritoire de Sagonte enclave entre 
deux Etats , Saguntini medii 
inter imperia duorum populo- 
rum. Liv. 

enclin, ine(lat. inclinis [proprt. 
« qui s'incline, qui penche n]^ 
adj . Porte par inclination a 
qqch.Inclinatus, a,un2,p.adj. 
Tac. (ex.: inclinatae ad suspi- 
ciones mentes. Tac) ; propen- 
sus, a, um> p. adj. Cic (ex.: 
ad misericordiam . Cic.) ; pro- 
cliviS) e, adj. Cic (ex.: ad co- 
mitatem .Cic); pronus } a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: adpoeticam. 
Suet, ad credendum. Aur.-Vict. 
in obsequium. Hor.) ; promp- 
tus> a, um, p. adj. Cic etc. 
(ex.: ad vim. Cic prompium in 
adulaiionem ingenium. Tac). 
— a Tenvie, a la colere, natu- 
ra inviduSy iracundus* Cic. Tu 
es — a..,, turn naturae est (avec 
Vlnfin.). Plin. Voy. dispose, por- 


TE, PENCHANT. 


enclitique,adj. (Gramm.) Bn- 
cliticuSja, urn, adj. Prise Par- 
ticule — , mot — , et (substan- 
tivt au fern, ou au masc), en- 
cliticum , i, n. Prise. (XIV, 6; 


enclore (lat. includere [» en- 
fermer »]), v. tr.Entourer d'une 
cloture. Saepire, tr. Cic. Con- 
saepire, tr* Suet. Claudere, tr, 
Tac. Concludere, tr. Cic Cir- 
cummunire y tr. Col. Saepto cir- 
cumdare. Caes. Voy. enfermer, 
entourer. || (P. .ext.) Enfermer 
dans une enceinte* Includere f 
tr. Cic. Voy. enfermer, en- 

CE1NDRE. 

enclos, s. m.Terrain, espace en- 
toure d'une cloture. Locus saep- 
tus. Cic. Saeptum, i } n. Varr. 
Col. Consseptum } i, n. Varr. Liv. 
Ssspimentam, i, n. Varr, Cic. 
Ellipt. Poet. Un — demurailles, 
locus muris ou mmnibus citic- 
tus. Cic. Voy. ENCEINTE. 

enclume, s. f. Masse de fer acie- 
re sur laquelle on forge les me- 
taux. Incus, udis t f. Cic \\ Fig. 
Prov. Etre entre Y — et le mar- 
teau (ne pouvoir eviter les coups 
d f aucun cote), inter sacrum sa- 
xamque stare. Plaut. (m. a m. 
a entre la victime et la pierre 
tranchantet»,metaph.emprunt£e 
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au langagedes sacrifices) . Battre 
nuit et jour Ja meme — (faire 
sans cesse la meme chose), earn- 
dem incudem diem noctemque 
tundere. Cic (de Or. 11,39, 1(52). 
Remettre an ouvrage sur 1'— 
(le remanier), incudi reddere 
{male tornatos versus). Hor, 

encocher, v. tr. (TechaoL) En- 
tailer d'une encoche, — le ta- 
lon d'une fteche, voy, entail- 
er. || P. ext. — unefleche (l'ap- 
pliquer sur la corde de Tare en 
Tajustantdansla coche), nervo 
sagittam aptare . Virg. impo- 
nere. Qv. 1 P* ext. (Marine.) 
Amarrer (arch.). Voy, ce mot, 

encoffrer, v. tr. Serrer dans un 

COffre. .Voy.EMBALLER, EMPAQUE- 

ter, enfermer. — son argent, 
voy. encaisser. || (Fig. Arch.) 
Emprisonner. Voy. ce mot. 
encognure et encoignure, s. 
f. Espaceque forme lecoin d'une 
chambre. Angalus parietum. 
Plin. Le mur forme une — , coit 
murus in cuneum. Liv. 
encoller, v. tr. (Technol.) En- 
duire (une surface) d'une cou- 
che de colle, etc. Glutinare, tr. 
Plin. 

encolure, s. f. Dimension et 
, forme du cou. || (Chez les ani- 
. maux.) L'— d'un cheval. Cervi- 
ces, gen. plur. cervicum, f. Cic 
Plin. Une — de cygne, cotlum 
flexile. Sen, Voy. aussi elance, 
-svelte. I| (P. ext.) La hauteur de 
T — (priso comme mesure de la 
taille). Statura, se s f. Cic, Voy. 
taille. *f (Chez I'homme.) Col- 
lum, i, n. Cic. Voy. cou. || P. 
anal. L* — d'une chemise, d'un 
habit (largeur doande au col). 
Voy.coL. || (P. ext.) La maniere 
dont une personne porte le cou, 
et, dans un sens plus general, 
sa tournure. Voy. tournure.Uu 
homme de robuste — , vov. sta- 

TURE, EMBONPOINT. A VOLT I* — 

d*un sot, voy. air, apparence, 

MANIERE. 

encombrant , ante, adj. Qui 
encombre. Qui (quae, quod) im- 
pedimento est. Cic. Gravis, e, 
adj. Cic. Voy. embarrassant,ge- 

KANT , OBSTACLE. 

encombre, s. m. (Famil.) Em- 
barras causg par ce qui fait obs- 
tacle. Impedimentum y i, n. Cic, 
Plin. Voy. emb arras, g^ne, obs- 
tacle. Sans — ,sine offensa.Cic, 
Revenir sans — , pedem inoff en- 
sum referre. Tib. (I, 7, 62). 
encombrement, s. m. (Arch.) 
Action d 'en com brer. Impeditio^ 
onis, f. A, J (P. ext.) Embarras 
cauBe par ce qui encombre. L* — 
des rues, obstructed vise, Tac 
oppletas viae. Plin.j. L* — d'une 
arm^e, impeditum agmen, Liv. 
encombrer, v. tr. (En pari, 
d'un amas de choses.) Enxbar- 
rasser en fa isant obstacle a la 
circulation. Stipare, tr. Cic, (cf. 
curia patribus stipata, Ov.).Im- 
pedire t tr. Cic. Obstruere, tr. 
Justin. Opplere, tr. Cic. Com- 
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plere, tr. Cic, (cf. completus 
mercatorum career. Cic. alveus 
Tiberis completus raderibus . 
Suet). Replere, tr. Cic, etc. (cf. 
templa repleta. Cic). Voy. obs- 
truer, remplir. Routes encom- 
br^es, itinera turba referta.Liv. 
Voy. encombrement. 

en centre, prep, et loc. pr£p. || 
(Arch.) Prep, Contre. Voy, ce 
mot. T" (Loc. pr6p.) A V — de 
(en opposition a), contra (avec 
l'Acc. ). Cic, adversas ( avec 
1'Acc). Cic. Aller a 1 — de qqn, 
alicui adversum ire , venire. 
Plaut. Lucr. Fig- Aller a V— 
de ce que qqn fait, adversari 
alicui. Cic. Aller a 1' — de ce 
que qqn dit, infttias ire, -Nep. 

encor. Voy. encore. 

encorbellement, s. m. (Archi- 
tect.) Position d'un balcon, d'une 
tourelle, etc. qui est en sail lie 
sur un mur, etc. Voy. saillie. 

encore et (poet.) encor, adv. 
A cette heuve,Adhuc[pr, * jus- 
qu'a ce moment, jusqu'a pre- 
sent »), adv. Cic. etc, (ex.: ca- 
norum illud in voce equidem 
adhuc non amisi, Cic. [sen . 9, 
S8]); etiamnunc, adv.Cic.jex.: 
quae spes si manet, salvi etiam.' 
nunc essepossumus. Cic. [Rose. 
Am. 52, 150]) ; turn ou etiam 
turn (quand on fait retour au 
passe), adv. Cic. etc. (ex.: om~ 
nes etiam turn retinebant ilium 
Pericli sucum . Cic. [de Orat. II, 
22, 93]. ne vobis quidem omni- 
bus re etiam turn probata. Cic. 
[Cat. % % W\. ea setate L. Cras- 
sus ostendit id se in foro op- 
time jam facer e quod etiam 
turn poterat domi cum laude 
meditari. Cic. [Off. II, 13, h7]; 
on emploie aussi ad id tempas t 
ex.: haec ad id tempos Caesar 
ignorabat. Cess. [B. C. Ill, 79, 
3j). —=- une fois, iterum, adv. 
Cic. — longtemps, dia, adv. 
Cic. — aujourd'hui, ho die, Cic. 
(de Orat. II, 23, 95). || (Par 
ext.) En plus. Etiam, adv. Cic. 
etc. (ex.: non solum.., sed e- 
tiam ou verum etiam. Cic. ad- 
dam et illud etiam. Cic. etiam 
alii, Cic, multo etiam gravius. 
Cass, tabulas nihil prof utur as % 
etiam plus suspicionisfaturum. 
Cic.) ; prs&terea, adv. Cic. (ex.: 
pr . alii [« encore d'autres »] . 
Cic, Liv.). Pas — , nondum, adv. 
Plaut. Cic. T En l'efcat ou sont 
les choses. Encore si,saliem si..., 
Virg. Avec une seule legion et 
encore 6tait-elle peu sure, cam 
una legione et ea quidem vacil- 
tante.Cic.Toi ou telle encore que 
(marquant une restriction) .. M 
ita ut. . . Ctc. (cf. cit/us ego in- 
genium ita laudo ut [« j'ai une 
estime telle encore que »] non 

pertimescam. Cic. [in Cascil. 13, 
kk]). || Encore que,voy.BiEN que, 
quoique. 

en corner, v. tr. Garnir de cor- 
nes. Cornua aptare {alicui rei). 

t A* Encorne, cornutus^ a, urn, 
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adj. Varr. comiger, gera, ge- 
ram, adj. Cic, Animaux encor- 
nes, cornigera, orum,n. pl.PUn. 

encourageant, ante, adj. Qui 
encourage. Ad hortandum ap- 
tus, Cic, Adhortationis plenus. 
Liv. Paroles — ,' contiones hor- 
tationesgue, Cic, cohortatio, o- 
nis, L Nep. hortatus, us, m, 
Tac, Voy. encouragement. 

encouragement, s. m. Action 
d'encourager. Hortatio, onis, 
f. Cic. etc. (ex, : h. remigum 
nautarumque. Liv. non egere 
hortatione. Cic); adhortatio, 
OBIS, f. Cic, etc. (voy. exhorta- 
tion) ; cohortatio, onis, f.Cic, 
etc. (voy. exhortation); ezhor- 
tatio, onis, f. Plane, ap, Cic. 
Quint, {ex.: exh. tua. Plane, ap, 
Cic.) ; hortatus, Abl. u,m.Cic. 
etc. (ex.: hujus hortata. Cic. id 
fecisse aliorum consilio, horia- 
tu;. auctoritate, Cic,) ; impul- 
sus, us j m. Cic. Cses. (ex.: im- 
pulsu meo, tuo, nosiro, vestro. 
Cic. impalsu eorum, Cses.J.Don- 
ner des — , voy. encourager, 1 
Ce qui encourage. Incitamen- 
/u222,i,n.Cic. Toc.(ex.:inc. labo- 
rum. Cic. id maximum eratbel- 
lantibus incitamentum. Curt,); 
stimulus, i, m. Cic, etc. (ex.: 
alicui stimulos admovere. Cic. 
non egere stimulis . Cic.aliquid 
faeere sineullius stimulis. Cic). 

encourager j v. tr. Exciter a 
montrer du courage (voy. cou- 
rage). Actzere,tr. Cic.etc.(ex.: 
ilium Cic simul ceteros ad as- 
mulandas virtutes. Liv, ad ta- 
tandos semet ipsos et rem pa- 
blicam secum acuere animos. 
Liv, juventutem ad dicendum. 
Cic, illos semulatio inter se et 
omnes causae acuunt. Liv, non 
prsscipue acuit ad cupiditatern 
litterarum amor laudis ? Cic) ; 
concitarej tr. Cic etc. (voy. 
exciter); incitare, tr. Cic etc. 
(ex.: alien jus animum, Cic all- 
quern ad stadium. Cic. aliquem 
ad id bellum, Cses.); firmare, 
tr. Cses. Sail. fr. Curt. Tac (ex.: 
{. nostros. Cass, mutud adhorto- 
tione firmati. Curt.); confiT- 
mare>tv. Cic, etc. (voy.RAFFER- 
mir, ranimer-; cf. conf. suos ad 
dimicandam animo, Caes. c se 
ad confligendum animo. Caes. 
alius ahum confirmare, ne no- 
mina darent . Liv. [II, %, 2]); 
impellere, tr. Cic etc. (voy. 
exciter, pousser). — par des pa- 
roles, etc. voy. EXHORTER. 

encourir (lat.incarrere [proprt. 
«= courir sur, attaquer »1), v. tr. 
Se mettre dans le cas de subir 
fqqeh.). Mcarrere, intr. Cic. etc. 
Jcf. inc. in reprehensionem+Cic. 
m odia hommum. Cic). Susci- 

pere, tr. Cic etc, (cf. susdpere 
inimicitias, Cic odium alicajus. 
Cic vituperationem inconstan- 
tise. Cic offensam. Cic).Inci- 
dere (in odium). Liv. Subir e (o- 
dium, vit up eratio nem) . Cic.Coti^ 
trahere (inimicitias). Quint, (of 
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fensam). Suet, — le blame, in 
vituperationem venire , addaci 
ou cadere. Cic. Ne pas — le ro- 
proche d'imprudence, a repre- 
hensione temeritatis abesse. Cic. 

— la haiae de Tarmee, colli- 
gere odium exercitus. Cses. En- 
courir les peines fixees par les 
loiSj obligari legum poems. Cic. 

— une penalite, une peine, pos- 
nam committers. Cic. poena te- 
neru Cic. — una amende, mul- 
tarn committer e. Cic. Qui en- 
court la peine capitale>'o6n(mus 
crimini capitali. Jet. 

encrassement, s. m. Action 
d'encrasser, de s'encrasser ; etat 
de cequi est encrasse. Voy . crasse, 

SALETE, ROUILLE. 

encrasser, v. tr. Couvrir de 
crasse. Voy. salir. 

encre, s* f. Liqui.de dont ou se 
sert pour e'erire, Atramentum, 
i, n. Vitr.. (cf. librarium. Vitr. 
Plin. scriptorium. Gels'.),' Fig. 
FamihEcrirede bonne — aqqn 
(lui ecrire une lettre ou Ton ne 
menage pas les expressions), as- 
perias alicui scribere. Cic. — de 
Chine, atramentam Indicum. I 
Plin.sepia^ se, f . Pers. (Ill, 13). ! 

— rouge, minium, ii y n. Virg. 
Plin. Voy. vermillon. 

encrier, s. m. Petit vase ou Ton 
met de l*encre. Atramentariam, 
u t n, Hier. 

encrouter, v. tr. En tourer d* une 
croute. Obdacere crustis. Plin. 
Tegere crusta. Plin. S' — , voy. 
cuirasser. Spec. Enduire (un 
mur) d'une couche de mortier, 
Ulinere gypso. Plin.incrustare, 
tr. Dig. Voy, enduire, mortier. 
|| Fig. S' — , etre e n croute de 
prejuges, imbui erroribus. Cic. 
L 'esprit s'encroute en qq. sorte, 
mens quendam velat sitam du- 
cit. Quint. Voy. rouiller. 

encuirasser,v.tr.Revetir d'une 
cuirasse.Voy. cuirasser. |( (Fig.) 
Arch. Couvrir d'une ^paisse cou- 
che de poussiere, de crasse, Pul- 
vere ou pluribus limi coriis lo- 
vicar e. Plin. replere. Liv. sordi- 
bus oblinere. Justin.Voy. salir. 

encuver, v. tr. (Technol.) Met- 
tre dans une cuve. Imp oner e in 
cupam. A. 

encyclique, adj. (T. scientif.) 
Circulaire, destine a circuler. 
Encyclios , on> adj. Vitr. Voy. 
circulaire. Lettre — et (substan- 
tivt.) — (lettre circulaira du 
pape sur un point de doctrine), 
encyclia, orum > n. pi. Cassiod. 

encyclopedic, s. f. Ensemble 
complet de connaissances. Orbis 
ilk doctrinse, quam Grasci ey- 
xuxXov TtatSetav vocant. Quint. 
(Ii 10, 1). || Ensemble des faits 
qu'ombrasse une science specia- 
le. Corpus, oris, n. Liv. 1 Ou- 
vrage contenant expose I'ensem- 
ble do toutes Jes connaissances 
humaines. Liber qui hamana- 
rum disciplinarum universita- 
tem complectitur. A. || Fig. Une 

; — vivante (en pari, d'un homme 
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tres instruit), qui plarimaram 
rerum et artium scientiam con- 
secatus est. A. homo pererudi- 
tus. Cic. 

encyclopedique, adj . Qui em- 
brasse Tensembie des connais- 
sances.Omma complectens.Sen. 
Connaissances — ^quasiorbis lit- 
teraram ou orbis doctrinse . 
Quint. 

endemie,s. f.(Medec) Maladie 
dont certains cas se presentent 
dans une region determinee* 

Voy. END&JIQUE. . 

endemiquej adj. (M^dec.) Qui 
a le caractere de Tendemie. Do- 
mesticus, a, um, adj . A. Mala- 
die — t propria contagio. A. fig. 
pestilentia quae statis tempori- 
bus in regionem incidit. A. 

endenter, v. tr. (Technol.) Gar- 
nir de dents.Dentes aptare(in$- 
trumento). A. Au propre. Qui 
est bien endente', bene dehtatus. 
A (Femme) mal endentee, male 
dentata.Ov. || (P. ext.) Etre bien 
endente (avoir un solide appe- 
tit). Voy.APPETiT.^ Ddcouper en 
forme de dents. Voy. denteler. 
T" Assembler (des pieces de bois) 
a i'aide d'adents.Voy.EMsoiTER. 

endetter, v. tr. Charger d'une 
dette. Mre alieno obstringere 
ou obruere. Cic. S' — , aes alie- 
num snscipere, contrahere, fa- 
cere. Cic. conflare. Salt, in ses 
alienum incidere. Cic. Tu as 

4 

craint de t' — davantage, me- 
tuisti ne ■ ses alienum iibi ere- 
sceret. Cic. Etre endette, esse in 
sere alieno. Cic. ses alienum ha- 
bere. Cic. Etre fort endette, asre 
alieno demersum esse. Liv. op- 
pressum esse. Cic. sere alieno 
laborare* Cass. N'etre pas — , in 
sere alieno nullo esse. Cic. Un 
endettd, aere alieno obstrictus^ 
ou perditus (homo) . Cic. Voy . 

DETTE. 

endeve, ee, adj. (Arch.). Qui est 
hors de soi. Impotens f adj. Cic. 
Impos sixi. Sen.Voy. eperdu. || 
(P. ext.) Indiscipline. Voy. ce 
mot. 

enddver, v, intr. (Pop.) Eprou- 
ver une vive contrariete, enra- 
ger. Voy.ENRAGER.Faire — qqn, 
facere aliquem ringentem.Petr. 

endiable, ee, adj. Possede du 
diable. Voy. diable, possede, fu- 

R1EUX, ENRAGE. JJ (P. OXt.) POS- 

sed6 d'une passion, d'une ar- 
deur du diable. Cupidissimus 

reialicujus. Cic. Etre endiable, 
cupiditate rei alicujus flagrare. 
Cic. Une verve endiablee, im- 
petus animi incitatus.Cic.Su.hs- 
tantivt. Un — , une endiablee, 

Vpy. DIABLE, DIABLESSE. 

endiabler, v. intr. Etre posse- 
de du diable. Voy. diable, pos- 
seder. ||. (P. ext.) De nos joura. 
Etre furieux, eprouver un vio- 
lent depit. Voy. furieux, enra- 
ger. Faire — qqn, voy. ende- 

ver. 

endiguer, v. tr. (Technol.) Con- 
tenir au moyen de digues (ua 
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fleuve, un torrent, etc.) .Molibas 
objectis coercere. Curt. Mofern 
{flactibus) opponere. Curt. Voy. 
digue. 

endimancher, v. tr. Parer de? 
vStements du dimanche. Voy. 
dimanche. || (P. ext.) Etre endi- 
manch6. Voy. gauchb > emprun- 

TER. 

endive, s. f. Chicoree des jar- 
dins. Intibam, £, n. Virg. Plin. 
Intibus, i, m.etf. Cels. Plin. 

endoctrmer, v. tr.(Arch.) Keu- 
dre instruit. Voy. instruire. ^ 
(P. ext.) Faire entrer dans cer- 
taines opinions, certaines doc- 
trines. Condocefiacere anitnam 
(ut et le Subj .) . Cic. Imbnert a- 
liquem opinione. Cic. Adductre 
aliquem in sentenliam. Caes . 

Voy. DRESSER, C1RCONVENIR. II 

fait amener le3 emissaires qu'il 
avait endoctrines, producuntar 
ii quos ille edocaerat quas diet 
veltet. Caes. Voy. lecon. 
endolorir, v. tr. Rendre dou- 
loureux (le corps ou une partie 
du corps). Dolorem facere ou 
ef freer e ou commovere. Cic. do- 
lorem afferre ou dare (corpori). 
Cic. Etre endolori, dolere> intr, 
Cic. Avoir l'oeil endolori, male 
oculam habere. Cels. La partie 
endolorie> id quod dolet. Sen. 
Voy. douloureux, douleur, souf- 

FRIR. 

endommager, v, intr. Mettre 
en mauvais £tat. Lsedere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aristas. Virg. 
frondes. Ov.); corrumpere, 
tr. Cic. etc. (ex.: f r amenta. C ses. 
vestem. Liv); vi^iare, tr . Col. 
(ex. : ferramentam in opere. 
Col.) ; violare, tr. Cels. (ex.: 
membranam. Gels.) ; nocsre, 
intr. Cic. (ex : alicui rei. Cic. 
Plin.). — les murs,le fatte et les t 
portes, deformareparietes.de. 
fastigium et valvas. Liv. Voy. 
deteriorer, delabrer, gater, 
dommage. Etre endommage par 
les pluies, par l'humidite,p^avits 
infestari. Col. humore corram- 
pi. Col. Etre gravement endom- 
mage (un pari. d J un edifice), vir 
tium facere. Cic. Batiment en- 
dommage, aedes vitiosae. Jet. ae- 
dificium dilabens. Sen. Voy. de- 
LABRER.Chemin endommage par 
les pluies,iterfac£ttm corruptius 
imbri. Hor. Non endommage, 
integer, gra, grum y adj. Cic. (ct\ 
pars. Caes. loca, Caes.). intac- 
tus, a> um, adj. Cic. (sou vent 
accompagne de integer } ex.: in- 
teger .et [ou atque] intactus et 
integer intactasque. Liv. intac- 
tarn ferro corpus. Liv.). inco- 
lumis, e, adj. Cic. etc. (cf. na- 
ves. Caes.). inviolatus, a, um t 
adj. Just (cf. statua. Justin.). 
Voy. intact. 

endormant, ante, adj. Qui a 
la propriete d'endormir. Som- 
nifer, fera, feram, adj. Plin. 

Voy.NARCOTIQUE, SOPORIFIQUE. || 

Fig. Qui donne envie de dormir 
a force d'ennui. Voy. ennuyeujs. 
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endormeur, endormeuse, s. 
m. et f. || Aupropre.(Rarc) Cc- 
lui, celle qui endort. Qui (ou 
QVL8e)sopito\iconsopit{aliqv,em)* 

Vic. ou somnum affert, concv- 
tat.{alicai). Cic Voy. endoumir. 
|| P. ext. Personne qui donne 
envie de dormir a force d'en- 
nuyer. Voy. ennuyeux, languis- 
sant. Etre un — , somnum ali- 
cui afferre.C£c.l(Fig.)Personne 

. qui berce d'illusions faites pour 
eteindre la clairvoyance, Pacti- 
vite. Voy, flatteur, trompeur. 

endormir, v. tr. Faire dormir. 
Sopire, tr. Liv. (ex.: vino one- 

, ratos ; Liv . lentior ssqaalior - 
queaccidens [sonitus procellae] 
magnam partem hominum so- 
pivit. Liv. au part. pass6: so- 
piti vigiles . Liv. sopitum cor* 
pus. Cic); consopire ("endor- 
mir d'un profond sommeil »), 
tr. Cic. (au pass if : Endymion 
a lurid consopitus. Cic. somno 
est consopitus . Cic .quid me- 
lius quam in mediis vitse labo- 
ribus obdormiscere et ita con- 
niventemsommo consopirisem- 
piterno ?Cic. [Tusc.l, i*9, 117]}. 
Voy. aussi dormir et sommeil. 
S*— , obdormiscere^ intr. Cic. 
dormire cospxsse. Cic. in som- 
num labi. Cic. Endormi, dor- 
miens . Cic . sopitus . Cic* Etre 
endormi, somno esse sopitum. 
Cic.Nep. || (Spec.) Endormir qqn 
(en pari, d'un narcotique). Som- 
num allicere. Cels. || (Par ext.) 
Bonner envie de dormir (a force 
d'ennui). Somnum afferre, Cic. 
|| (Par ext.)Eugourdir (les mem- 
bres). Voy.ENGouRDiR. |] (Au fig.) 
Calmer, faire cesser. Sopire, tr. 
Cic. Veil. Voy. calmer, [faire] 
cesser,^ (Fig.) Bercer d'illusions 
qui paralysent l'activite. Voy. 

AMUSER, TRQMPER. S' — , torpeS- 

cere , intr, Cic. Etre endormi, 
jacere, intr, Cic. 
endosse, s. f. (Arch.) Ce qu'on 
a sur le dos. Voy. vetement. || 
(Fig.) Responsabilited'une chose 
qui retombe sur qqn. Voy. res- 

PONSABIL1TE. 

endosser, v. tr. Mettre sur son 
dos (un vehement). Induere sibi 
et simpl. induere (vestem) . Cic. 
— Tun i forme, induere milita- 
rem ornatum. Cic. arma in- 
duere.Curt. — une cuirasse, Zori- 
cam induere . Curt ., Famil . — 
leharnais (les vetements de sa 
profession), insignia artis su- 
mere. A.\\ Fig. Prendre sur son 
com .Pte, sous sa responsabilite. 
Recipere in se. Cic. Voy. char- 
ger, responsabilite. Famil. — 
un enfant (s'en reconnaftre le 
pere), voy. reconnaitre. T Met- 
tre sur le dos de qqn. || P. 
anal. Induere alicui (vestem). 
II Fig. (t. de jeu). Faire — la 
perte a qqn, transferre in ali- 
quem lusoriam jacturam. A. 
I Inscrire au dos d'un acte. Voy 
inscrire. || P, ext. et spec. — 
un billet, une lettre de change 
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' (mettre sa signature au dos du 
billet pour le transmettre a 
Pordre d'un tiers), sesponsione 
obstringere. Cic. Voy, signer, 
transferer. — une dette, trans- 
ferre se in ses alienum. Gaj. 
dig. 

endosseur, s. m. Celui qui en- 
dosse un eflet de commerce. 
Consponsor^ oris, m. Cic. 
endroit, s. m. Place qu'on a 
directement en vue dans une 
localite. Locus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: ad eum locum [luminis 
pontem facer e. Cass. plur. loca* 
Cic. voy* lieu, place, empla- 
cement) ♦ En cot — , eo loco. 
Cic. ibi. Cic. Vers cot endroit, 
eo, adv. Cic. Voy. lieu. || (Par 
ext.) Localite qu'on habite. Lo- 
cus , i y m. Cic. Voy. localite, 
habitation. Fig. II est bien de 
son — , subagrestis est. Cic. ^ 
Place que J 'on considere dans un 
objet. Loews, i, m. Cic. etc. (voy. 
place). Pars, partis, f. Cic. 
Fig. Porter la main £ P — sen- 
sible, manum ad id referrc 
quod dolet. Sen. Prendre qqn 
par son — faible, voy. faible. 
|| Passage determine que Ton 
considere dans un ouvraee. Lo- ' 
cus, i, n. Cic (au plur, loci. 
Cic). voy, passage. || C6t£ de- 
termine que Ton considere dans 
une personno ou unechose. Pars, 
partis, f. Cic. Loc. adv. A V — 
de qqn, voy. egard, en vers. En 
mon — (arch.), quod ad me at- 
tinet. Cic T Cote par lequol 
une chose doit etre regardee. 
Exterior fades. Cic. 
enduire (Iat. inducere [« met- 
tre dans, sur *]), v. tr. Mettre 
dans (arch.); par ext: absorber. 
Voy. ces mots. || (Fig.) Voy. 
digerer. *[ Mettre sur: spec. 
couvrir d'un enduit. Illinere, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquid ali- 
qua re. Cic Cels. Tac) ; cir- 
cumlinere.tr. Col. (ex.: ali- 
quid aliqua re. Col.); oblinere, 
tr. Cic etc. (ex.: aliquid alir> 
qua re. Varr.). Voy. oindre. 
enduit, s. m. Matiere molle 
dont on couvre la surface de 
certains objets. Tectoriam^ ii, 
n. Cic Vitr. Crusta y se } f.Plin. 
— grossier, trullisatio^ onis t f. 
Vitr. Voy. crepi. — pour Vou- 
cher un vase, une amphore, 
linimentum y i } n. Pall. Ton- 
neaux recouverts d'un enduit 
de poix, picata dolia. Cato. 
Col. 1 Enduit, action d'enduire. 
Litura, se, f. Col. (IV, 21*, 6). 
Unctio,oni$, f. Plin. Circum- 
litio y onis, f. Plin. Mettre, ap- 
pliquer un — sur, revetir d'un 
— , voy. enduire. || (P. anal.) 
Couche de matiere gluante qui 
couvre accidentellementJa sur- 
face de certains organes. Un — 
muqueux, voy. mucosite. visco- 

SITE. ■ " 

endurance, s.f.Puissance d'en- 

durer(arch.). Patientia,3e,f.Cic. 

endurant, ante, adj. Qui en- 
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dure. Patiens, p. adj. Cic 
etc, (ex. : lab orum. Sail. frigo~ 
ris. Col. incommodoram. Cic)* 
perferens, p. adj. Cic etc! 
(ex.; injuriarum. Cic). Voy, 
patient . Peu — , impatiens, adj. 
Cic 

endurcir, v. tr. Kendre dur par 
degres. Voy. durcir. S* — , du~ 
rescere^ intr. Cic. T" (Fig.) Ren- 
dro insensible par degres (le 
corps ou Fame). Dizrare, tr. 
Cic Sail, (ex,: se dur are la- 
bore. Cess. [B, G. VI, 28, 3], 
subacti atque durati bellis.Liv. 
[XLII, m, 10]) ; edurare, tr. 
Col. (XI, 1, 7); indurare, tr. 
Liv. Sen. (ex. : animum.- Sen. 
pueritiam ad futarae militim 
patientiam [en pari, de PEu- 
rotas]. Sen. rh. sic ad lab ores 
bellicos indurantur. Justin. 
ind. se adversus omnia> qux 
incidere possunt. Sen.). S* — , 
dur&re, intr. Hor. Quint. Tac. 
(on empl. plutot durum fieri. 
Cic. voy. insensible} ; indu- 
rescere, intr. Ov. Sen. rh. 
Sen. Tac (ex. : sic veneficiU 
corpus znduruit) ut saxa re~ 
verberet... Sen.rh. indulsit vv- 
tiis : simul et emarcuit et in- 
dur ait [homo]. Sen.); obdu- 
rescere, intr. Cic (ex. : ipse 
obdurui. Cic nisi diutarnd de- 
speratione verum obduruisset 
animus ad dolorem novum.Cic 
his jam inveteratis [dat.] con- 
suetudine obduraimus . Cic. 
quis contra studia naturae tarn 
vekementer o b durait, ut-. . . Cic); * 
concallescere, intr. Cic (ex.: 
locus ille animi nostri, stoma- 
chus ubi kabitabat olim, con- 
calluit. Cic [ad Att. IV, 16, 
10]) ; occallescere, intr. Cic. 
Col. (ex. : angor quidem } zed 
jam prorsus occallui.Cic sic 
mores occalluere y ut... Col.). 
Endurci, durus, a, um, adj. 
Cic etc. (voy. dur, aguerri, 
insensible). 
endurcissement, s. m. Action 
de s'endurcir. (En pari, du 
corps.] Duritia corporis. Plin. 
j.Patientia corporis. SaU.L' — 
du corps qu'ils devaient a Ja 
pratique des armes, durati usu 
armorum. Liv.lS — do Parmee 
a toutes les fatigues, exercitas 
omnium rerum patientia dura- 
tus. Liv. Voy. endurcir. ^ (En 
pari, de Tame. )Ofcdurafto, onis, 
f. Aug. Voy. insensibilite, im- 
piete. 

endurer (lat. post, indurare 
[* s'endiircir »]. Hier.), v. tr. Sup* 
porter avec une patience con- 
stante. Ferre, tr. Cic etc. (ex.: 
ferre aliquid toleranter. Cicf. 
miserias. Ter. contumaciam 
alicujus. Cic); perferre, t;r. 
Cic etc. (ex.: leve est miserias 
ferre^ perferre est grave. Sen. 
fr. omnes indignitates contu- 
meliasque. Cass, perfer, si me 
amas. Cic. omnia pati et per- 
ferre. Caes, facile omnes [• tons 
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<ses gens-la ■»] perpetior et per- 
fero. Cic. absol. patietur,per- 
feret, non succumb et* Cic); 
pati, dep. tr. Cic. etc. (ex.: p. 
toleranter dolores. Cic. labo- 
rem vise pati posse. Liv. absol. 
res est ad patiendam toleran- 
dumque dtfficilis. Cic.) ; per- 
petii dep. tr. Cic. etc. {ex*: ani- 
mus seger... neque pati neque 
perpeti potest. Erin. fr. dolo- 
rem. Cic. paupertatem facile. 
Nep.); tolerare, tr. Cic. etc. 
(ex. : hiemem. Cic. inopiam. 
Sail, famem, Cass.). Voy. souf- 

FRIR, SUBIR, SUPPORTER. 

£nergie (lat. eccl.energia.Hier.), 
s. f. Force vivo do l/organisme. 
Vis, f. Cic. Virtus, utis> f. Cic. 
Sans — , languidas, a, urn, adj. 
- Cic. mollis, e, adj. Liv. (cf. 
mollia et flaida corpora Gal- 
lorum. Liv. solutus et mollis 
in gestu. Cic). || (Par ext.) En 
.pari, d'un remede. L* — d'un 
remede, remedium efpcax. Gels. 
Sans — , imbecillas, a, urn, adj . 
<€ic. (cf. sed nescio qaomodo 
■ imbecilliormedicinaquam mor- 
bus. Cic. (ad Att. X, Di, 2). || 
(Fig.) L'energie des expressions, 
gravitas verborum et senten- 
tiarum. Cic. (or. 9, 32). L* — 
i d'un orateur, vis ac virtus ou 
vis virtusqueoratoris.Cic Plein 
d* — , actuosus, a, urn, adj. Cic. 
, (cf. sunt... quasi actaosas par- 
ies daas [orationis]. Cic. [or. 
56, 125]). Avec — , nervose (di- 
•cere, disserere aliqixid). Cic. ^ 
Force vive de Fame . Vis, f. Cic. 
etc, [cf.potrisvis et acrimonia. 
Cic. vis, ing ens imperii [« dans 
Ie commandement *]. Liv. vi- 
get in illo vis ingenii consilii- 
que. Cic), Vigor (ingenii ou 
, -animi). Cic Nervi^ orum, m. 
pi. Cic (cf, dignum onus, in 
•quo omnes nervos setatis in- 
dustriseque mem contender em . 
Cic). Firmitudo animi. Cic 
Fortitudo (opp. a ignavia) in 
perimlis. Cic Impigritas, atis, 
f. Cic. (Rep. Ill, 28, U0)Jndus- 
tria (opp. a socordia) in agen- 
do. Cic. Fortis et acer animus. 
Cic. Ingenium vegetum. Liv. 
Jngenium impig r urn atque acre. 
Cic Montrer de 1' — , voy. [etre] 
^nergique. Enlever(aqqn) toute 
— , debilitdre aliquem ou ali- 
•cvljus animam. Cic lis n'ont 
aucune — , aucun ressort dans 
le malheur, mollis ac minime 
resistens ad calamitates perfe- 
,rendas mens eorum est. Cms. 
Sans + 9 ignavuS) a, um, adj. 
\Cic. iners, adj. languidus, a, 
'■ urn, adj. Cic (cLsenectus lan- 
guida et iners. Cic). socors, 
i adj, Cic Ne pas montrer d* — , 
lignave aliquid facere. Cio.dis- 
i solute facere* Cic. Ne pas mon- 
trer assez d' — , non satis im- 
pigre semovere. Cic Avec com- 
bien peu d 1 — , quam non ac- 
inose. Cic (DeOrat. 111,26, 102), 
foergiques adj. Qui deploie 
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une force vive, agissante. II 
(En pari, de Forganisme.) Fir- 
mus, a, um, adj. Cic Validus, 
a, um, adj. Cic. || (Par ext.) 
En pari, de choses. Remede 
— , medicamentum acre. Cic 
vehemens.Cels.strenuum. Curt, 
remedium fortius. Tac. (cf. 
ann. I, 29J. remedium valens. 
Cels. (cf. remedia nimis va- 
lentia. Gees.). || (Fig.) En pari, 
de l'expression. Discours — , o- 
ratio gravitatis' plena. Cic 1 
(En pari, de Fame.) Fortis, e, 
adj. Cic etc. (cf. f. vir. Cic 
animus. Cic par ext. consilia 
[« resolution »] fortia. Cic). 
Impiger, gra^ grum y adj. Cic 
(ex.: imp. ad belli labores. Cic). 
Industrius, a, um (opp. a so- 
cors,ignavus) t adj. Cic (cf. 
ind. in agendo ou in rebus ge- 
rendis. Cic). Strenuus, a, um } 
Cic etc. (s'opp. a iners ou a 
ignavus ; cf. $tr. in aliqua re. 
Cic souvent avec fortis, ex. ; 
fortis ac stremzus, strenuus et 
fortis. Cic Hor. Liv. ou avec 
impig er, ex. : impig er et stre- 
nuus. Cic). Acer, cris y ere ,adj. 
Cic. etc. (cf. acer in rebus ge- 
rendist Cic acerrimus tui de- 
fensor. Cic vir acer et fortis. 
Cic vir fortis et acris animi. 
Cic par ext. acerrima consi- 
lia [opp. a inertissima]. Hirt. 
ap. Cic), Se montrer energi- 
que, £tre — , impigrum (ou in- 
dustrium 9 strenuum, acrem)se 
prsebere (in aliqua re). Cic 

energiquement, adv. D'une 
maniere energique. Fortiter, 
adv. Nep. (cf. fortiter carari 
se pati. Curt, helium gerere. 
Cic fortius pugnare. Cses. for- 
tissime resistere. Cses. fortiter 
atque audacter sententiam di- 
cer e. Cic). Acriter, adv. Cic (cf. 
acriter ou acerrime rem gerere. 
Cic)..Strenue y adv. (cf. forti- 
ter ac streniie agere. Cic im- 
pigre et strenue mandata sibi 
facere. Sen,). Industrie, adv. 
Cic (cf. aliquid administrare. 
Cses.). || Par ext". en pari, d'un 
-remede. Voy. efficacement. 
(Cette substance) agit plus — , 
acriorem vim habet. Plin. \\ 
Resister — , acerrime resistere. 
Cses. fortiter repugnare. Cses. 

energumene, s. m. Personne 
possedee du d6mon. Energu- 
menos, U m* Sulp. Sev.^(Flg.) 
Personne qui s'emporte violem- 
ment. Furore correptus. Cic 
.Furiosus. -Cic Lymphatus. Liv. 

enervant, ante, adj. Qui a la 
propriete d'^nerver. Corporis 
vires frangens. Plin. Langui- 
dus, a, um, adj. Cic etc. (cf. 
voluptates. Cic). || Fig, Animi 
vires frangens. Cic Donner a 
Fenfance une education ener- 
vante, infantiam deliciis sol- 
vere. Quint. Voy. effeminer. 

enervation, s. f. Action d'e- 
norver. Voy. enerver. 

enervement, s. m. Etat de 
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celui qui est £nerve\ Languor, 
oris, m. Cic. Voy. faiblesse, 
langueur. L* — des courages, 
enerves animi. Val.-Max. 

Enerver, v. tr. Priver de V usage 
des nerfs. Nervos omnes exse- 
care. Cic ^ (Fig.) Priver de 
nerf, c.-d-d. d'energie* Ener- 
v£Lre y tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
[en pari, de Fagej. Cic vires. 
Hor. corpus arhimumque. Cic 
au part, velut enervata civi- 
tas. Liv. mollis et enervata o- 
ratio. Cic); debilitare, tr. 
Cic etc. (ex.: quod nervis om- 
nibus urbe exsectis urbem ipsam 
solutam ac debilitatam reli- 
querant. Cic. debilitati stu- 
pris. Cic) ; delumbsire, tr. 
Cic etc. (ex.: ne minutos nu- 
meros sequens concidat delum- 
betque sententias. Cic [or. 69, 
231]); efTeminare, tr. Cic etc. 
(ex. : corpus animumque v£rt- 
, tern. Salt, animos. Cses. flagi- 
I tiis effeminari. Liv. effeminari 
cogitationibus mollissimis. Cic 
au part, effeminata corpora. 
Liv.);mollire<, tr. Cic etc. (ex.: 
poetae molliunt animos nostros. 
Cic m. legionem. Cic); emol- 
lire, tr. Liv. Tac. (ex. : em. 
exercitam. Liv. quos nondum 
long a pax emollierit. Tac hos- 
tis degener et emollitus amce- 
nitate Asise. Liv.). S* — , mol- r 
lescere^ intr. Cic. languescere % ' 
intr. Cic Enerve, mollis, e, 
adj. Cic Liv. flaidus y a, um y 
adj. Liv. (cf. ft. corpora. Liv.). 
fluxuSj a, um, adj. Sail. Liv. 
Suet. (cf. fluxa corpora. Tac 
ft. animus. Sail, animi fluxior 
ris esse. Saet.). S T — , marcere s 
intr. Liv. (cf. m. luxaria. Liv.). 
S* — completement dans Foi- 
sivete\ otio languere et hebes- 
cere. Cic (Acad. pr. II, % 6). 

enfance (lat. infaniia [« bas 
age »]. Cic), s. f. La premiere 
periode de la vie de l'homme. 
Pueritia,, aa, f. Cic etc. (ex. : 
pueritise adolescentia obrepit. 
Cic in pueritia. Cic apueri- 
tia. Cic extrema pueritia. Sail. 
fr.). La premiere ~, infantia, 
as, f. Col. Quint, setaa puerilis. 
Cic. mtas parvula. Cic. Des 
1' — , a parvula setate. Cic a 
parvo. Liv. a parvis (en pari - 
de plus.). Ter.Cic. aparvalo. 
Ter. ab parvulis. Cses. apuero. 
Cic a pueris. Cic Sortir de 
V — y ex pueris excedere. Cic 
|| (Par ext.)L*ensemble deceux 
qui sont a cet age, Paeri, <?- 
rum j m. pi. Cic ^ (Au fig.) 
Premiere periode d*une chose 
capable de developpement. Pri* 
ma initia. Cic ^ (Par anal.) 
Etat de celui qui garde les ha- 
bitudes, les gouts de Fenfant. 
Paerilitas, atis y f. Sen, Mores 
pueriles. Cic. || Affaiblissoment 
senile qui rappelle Fenfance. 
Qui est tombe en — , cat fluxa 
senio mens est. Cic. 

enfangon, s. m. (Arch.) Petit 
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enfant. Tnfans, aniis, m. Gaes. 
enfant (lat. infans[* quinepar- 
le pas encore »]),s.m. Celui qui 
est dans la premiere partiedans 
la vie humaine. Puer, en, m. 
Cic etc. (a toutes les epoques 
de la langue). Un petit — , m- 
fans puer. Cic. parvulus. Jas- 
tin. De tout petits — , puen 
infantes minutuli. Plaut. De 
grands — , pueri majusculi. 
Sen. (ep. SJi, 13). Etre en mal 

tf _ s yoy. ENFANTEMEKT, ENFAN- 

ter. D' — j puerifts, e, adj. Cic. 
(cf. p. crepitaculaotcrepundia. 
Quint. Val.-Max. p. species, 
Cic. p. atelectatic*. Cic). En — f 
pueriliter, adv. Cic. Redeyenir 
— , repuerascere, intr. Cic. || 
Enfant gate, puer delicatus. 
Cic. Enfant gate de la fortune, 
fortune fLlius.^ Hor. Qui a une 
4m e d* — , cud animus est in- 
corruptus. Cic. || (Au fern.} 
Une enfant, c.-d-d. une petite 
fille. Puella, &> f. Cic. ^ (Au 
fig.) Faire T — , se conduire en 

— , VOV. ENFANTILLAGE, || Un 

bon enfant, voy. garqon. || 
Mon enfant (pour encourager), 
joaer (voc). Cic. Hor. o bone. 
Hor. ^ Fils ou fille (par rapport 
aux parents). Filius, ii, m. 
Cic. etc. (surt. au plur. voy. 
fils); filia, 3d, f. Cic. (voy. 
fille). Les enfants, liberi, o- 

" rum (* personnes libres nees 
d'un chef de famille » par opp. 
aux esclaves), m. pi. Cic. etc. 
(s'opp. a servi et a parentes, 
ex. : liberi certi. Cic. liberi par- 
vi. Cic. parentes, liberi accon- 
jages. Liv. conjux ac liberi. 
Liv. liberos procredre. Cic. Zi- 
beros suscipere [* reconnaitre, 
e lever »]. Cic. liberis operam 
dare [« engendrer »]. Cic. liberis 
augeri. Plaut. liberos ex aliqua 
fuxore] habere. Cges. liberos 
parvos habere. Cic ardenter 
liberos cupere. Plin. /. sine li- 
beris decoder e [« mourir »]. 
Quint*). Prends garde d'etre 
moins a vise que. moi, toi qui 
vas laisser apres toi un tel en- 

■ fant, vide ne tu pejus consu- 
las, qui talem (s.~e. pliam) ex 
te natum relicturus sis. Nep. 
(Epam. 10, 1). L'enfant de la 
maison, filius ou plia herilis. 
Plaut. Ter. Enfants de bonne 
maison, nobili genere nati. Cic. 
— trouve, {puer) expositus. 
Plin. /. Suet. || (Par anal.) En 
pari, des animaux. Les betes 
aiment ace point leurs — que.,,, 
bestise... ex sp natos ita amant, 
ut... Cic. || '(Par ext.) Descen- 

, dant Progenies, ei, t Cic. 
etc. (ex. : veteres sej)rogeniem 

• deorum esse dicebant. Cic); 
proles, is y f. Cic etc. (ex.: pr. 
ilia futurorum hominum. Cic); 
suboles, is, f. Cic etc. {ex. : 
suboles imperatorum [en pari, 
de Scipion].L£v.):T(Fig.) Ceque 
Ion considere comme rattache 
a qqn, a qqch, par un lien mu- 
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tuel de filiation. La patrie dont 
nous sommes tous les enfants, 
patria quae communis est om- 
nium nostrum parens. Cic. Par 
ext. Les enfants de colore, voy. 
irascible. || (Par anal.) Les 
enfants de Platon, Platonis a- 
lumnt Cic. Los — de ma doc- 
trine, alumni discipline mese. 
Cic. || (Par ext.) Celui qui est 
ne dans tel ou tel lieu. — de 
Troie, a Trojd oriundus. Liv. 
|| Ce que Ton considere comme 
la consequence d'une chose. Id 
quod ab aliqua re natum est. Cic 
enfantement, s. m. (Au pro- 
pre.) Action d'enfanter. (Se dit 
presque excluslvement de Pes- 
pece humaine.) Partus y us, m. 
Cic. Les douleurs de 1* — , do- 
lores puer perse. Plin. on simpl. 
dolores 9 um, m. pi. Cels. Voy. 
accouchement. |] Fig. Fetus^ us, 
m.Cic Virg. Enfantement qui 
coute tant de peine a la repu- 
blique, quod conceptum respu- 
blica parturit. Cic L'— d'une 
oeuvre ne peut avoir lieu que 
si ... , neque concipere out edere 
partum mens potest, nisi,*, 
Petr. 

enfanter, v. tr. Mettreaumonde 
(l'enfant concu et arrive a ter- 
me). Parere {liberos ex aliquo). 
Cic Eniti {plures partus). Liv. 
— deux jumeaux, uno partu 
parere duos liberos. Cic. ge- 
minum partum edere. Liv. Ab- 
solt. partum edere, eniti ou 
reddere. Plin. parere. Plaut. 
Cic Voy. accoucher. || Fig. Loe. 
■ prov. C'est la montagne qui en- 
fan te une sour is, parturiunt 
montes, nasceturridiculusmus. 
Hor. ^ (P. anal.) Faire naftre, 
produire. Parere, tr. Cic Gi- 
gnere, tr. Cic (cf. ex maxima 
libertate gignitur tyr annus 

S« une liberte excessive enfante 
e despotisme «]. Cic). Partu- 
rtre, tr. Cic (cf. ingentes par- 
turit ira minas. Ov.). La sot- 
tise enfante tous les maux, om- 
nium malorum stultitia est 
mater. Cornif. 

enfantillage, s. m. Maniere 
d'agir qui conviendrait a un 
enfant. Paerilitas y atis ) f. Sen. 
Ineptiw pueriles. Sen. C*est un 
— , puerile est. Ter. Faire des 
— , pueriliter facere. Cic inep- 
tire, intr. Ter. CatulL Voy. 
puerilite. 

enfantin, ine, adj. Qui ale 
caractere de l'enfance. Pueri- 
/is, e y adj. Cic (cf. blanditiae. 
Ov. delectatio. Cic.).' Jouer a 
des jeux — ., pueriliter ludere. 
Phsedr. 

enfariner, y. tr. Recouvrir de 
far ine. Farina aspergere ou 
inspergere. Plin. S 1 — , se fa- 
rina involvere. Phaed. S' — le 
visage (comme les acteurs dans 
certains roles), voy. grimer. || 
Fig, Etre enfarine d'une science, 
d'une doctrine (n'en avoir 
qu'une teinture superficielle), 
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leviter tinctum esse litterit on 
artibus imbutum esse. Cic 
enfer, s. m. (Dans la mytholo- 
gie ancienne.) Lieu souterrain 
habitepar les ombres des morts. 
Inferi, orum, m. pi. Cfc. Aux 
— , dans les — (sans mouve- 
ment), apud inferos. Cicfte%- 
cendre aux — t descendere ad 
umbras. Virg. sub terras ire. 
Virg. admanes concedere. Virg t 
Precipiter dans les firco mac- 
tare. Liv. ad umbras adigere. 
Virg. Faire eortir rappeler 
des — » ab inferis excitare ou 
revocdre. Cic Voy. ressusciter. 
De T — , des — , infemus, a, 
urn, adj. Virg. Voy. infernal. 
En — , au sejour des — j apod 
inferos. Cic Les filles de V — 
(les furies) f infernse sorores.Ov. 
Fig. famil. Une furie d* — ,une 
fille cV — (femme d'une mechan- 
cete excessive) , furia, se, . f. Hor. 
Voy. furiEj demon. ^ (Dans la 
religion chreiienhe.) Lieu des- 
tine au supplice des damnes. 
Inferas (s^-e, locus), i, m. Valg. 
Infemus (s.-e, locus), i, m. 
Ambr. Vulg. Infema (s.-e. lo- 
ca), orum, n. pi. Lact, Vulg. 
voy. infernal. Descendre aux 
— (en pari, de Jesus), descen- 
dere in infernum on ad infe- 
ros. Vulg. Precipiter en — , dans 
les — , deducere in infernum ou 
inferos. Fuip;. Les tourments de 
■1' — , supplicia quse impii apud 
inferos perferunt.EccULes feux 
de T — , supplicium ignis seter- 
ni. Aug. (Fig. famil.) Un feu 
d' — (un feu tres ardent), voy. 

FEU, BRASD3R. || (P. 6Xt.) Les pUlS- 

sances in females. Voy. diable, 
d^hon, infernal. || (Fig.)Causede 
tourment, Voy. tourment. Me- 
ner une vie d' — , vitam miser- 
rimam agere. Cic Qui porte 
1' — dans son coeur (bourrele do 
femords), furiis agitatus. Virg. 
lis portent F — dans leur coeur, 
eos agitant Farirn. Cic. Voy. re- 
mords. Faire un metier d' — , 

VOy. DUR t PENIBLE,PEINER. || (P. 

ext,) Chose terrible. Mener un 
train d* — , praecipitem ferri. 
Liv. Un bruit d' — , voy. bruit, 

VACARME . 

enfermer, v. tr. Mettre dans 
un lieu ferme. GlSiUdere, tr. 
A 7 ep . Liv.Sen. (ex . icLfllium.Nep. 
aliquem cum cane in cavea. 
Justin, aliquem in curia. Liv.); 
concludere, tr. Cic etc. (ex. : 
c. magnam hominum mullita- 
dinem.Cic bestias delectation^ 
causa. Cic conclusa aqua fa* 
die oorrumpitur. Cic. concl. 
se in cellulamcam aliquo. Ter. 
cistellulam in vidulum. Plaut. 
si forent conclusi in cavea, ut 
pulli gallinacei. Plaut. au fig. 
c. /us civile in parvum gn*n- 
dam et angustum locum. Cic); 
ineludere, tr. Cic etc. (ex. : 
garietibus deos. Cic aliquem 
in cella. Concordiae. Cic. auces 
hostium carcere. Liv. propter 
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injustam dominates cupxdita** 
tern in carcerem quodammodo 
ipsum sese inclusisse. Cic. incl. 
inprgsdonum custodies tantum 
numerum civium Romanorum, 
Cic. inctudi in carcere inter 
(ares nocturnos. Liv. includere 
sese Heraclese [« s'enf, dans 
H. *]. sese Heraclseam [« aller, 
courir s'enf. dans H. »]. Liv, 
animus in corpore inclusus. 
Cic. dens inclusus corpore hu- 
mano. Cic). — a part, disclu- 
dere, tr. Uses. Virg. (voy. se- 
parer). I) (Absol.) Enfermer, 
c.-d-d. mettro sous clef. Con- 
dere, tr. Plaut. Cic. etc. (ex. : 
c. aliguid in aliquid. Cic. voy. 
serrer). Voy. aussi renfermer. 
^En tourer completement. CJau- 
dere t tr. Cic. Ca?s. etc. (voy. 

CERNER, BLOQUER, ENTOURER, 

ceindre); circumcludere, tr. 
C&s. etc. (ex* : circumcludi 
duobus exercitibas. Caes. au fig. 
Catilina meis pr&sidiis , mea 
diligentid circumclusus. Cic), 
Voy. entourer. ^ Contenir ea 
soi. Concludere> tr. Cic. etc. 
(voy, comprendre, renfermer); 
con tin ere, tr. Cic. etc. (voy. 
contenir, comprendre, embras-' 
ser); complecti, dep. tr. Cic. 
■ etc. (voy. embrasser). 
enferrer, v. tr. Traverser (qqn) 
avec le fer. de son arme. Trans- 
flgere ou transfodere outruns- 
verber are. [aliquem) gladio.Cic. 
S' — (tomber sur l'arme de son 
adversaire de maniere a en 6tre 
transport) , se induere hastis . 
Ov, Les deux adversairos se sont 
enferres, contrario ictu uterque 
focus est. Liv. Voy. transper- 
cer. [J Fig. S* — (tomber soi- 
meme dans ses propres pieges, 
se laisser prendi^e a ses propres 
paroles).Se induere (in laqueos). 
Cic\. Se irretlre (erratis), Cic. 

Voy. EMBARRASSER, PIEGE. 

enfievrer, v. tr. Atteindre de 
fievre. Febrim movere. CoL ou 
accendere. Cels. Voy. fievre. || 
Fig, Animer d'une vive ardeur. 
Accendere aliquem ou animum 
alicujus. Cic Voy. animer,. en- 

FLAMHER. 

enfilade, s. f. Disposition de 
ch'oses qui se suivent sur une 
memo ligne, l'une men ant a 
Pautre. Series^ ei 9 f. Cic. Une 
— de pieces, continua cubicula. 
A, Les maisons sont disposes 
en — jusqu'aux remparts, con- 
tlnuantur eediflcia mcenibus , 
Liv. Voy. file. || (Fig.) Une enfi- 
lade dephrases,ccmtfmua££o ver- 
6orum. Cic, Voy.SERiE. || (P. ext.) 
Position d'une troupe, d -un na- 
vire, etc. que le feu de l'enne- 
mi traverse dans toute sa lon- 
gueur. Longus ordo. A. Voy. 

LONGUEUR, FILE. 

onfiler, v. tr. Traverser par un 
fil. — une aiguille, fllum in a- 
cum inserere ou conjicere. Cels* 
trajicere acu (duo Una). Cels. 
immittere Una per acum, Cels, 
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J| Enfiler des perles, margaritas 
in acum inserere. A. (d'apres 
Quint.), Perles enfilees, pertu- 
sx in lined margaritse. Ulp. dig. 
Collier de perles enfilees, linea 
margaritarum . Jet. Cordon de 
perles enfilees, tinum t i f n.Tert. 
Fig. famil. — des perles (s'amu- 
ser a des. bagatelles), nugari, 
■ intr. Cic. Voy. bagatelle, || P. 
ext. — qqn (le traverser, le 
transpercer avec le fer) . Voy, 

ENFERRER, TRANSPERCER. || . Fig. 

S'engager tout droit dans une 
vpie . -— un chemin , inire 
viam. Cic. Voy. chemin, enga- 
ger. — la venelle (se sauver), 
voy. sauver. J) (Artill.) Prendre 
d'enfilade, ordines ou agmen 
perrumpere. A m (d'apres Liv.), 
Voy. traverser.)] Famil. S'en- 
gager dans qqch, de long. — un 
di scours, longiorem sermonem 
instituere. Cses. 

enfin, adv. Pour marquer que 
l'on conclut apres une Enume- 
ration. Denique, adv. Cic. etc. 
(devant le dernier terme d'une 
enumeration exprimee a l'aide 
desparticules^primum, deinde, 
turn, etc. Cic. [adQuir. 16; Cat. 
% 9, 19]; ou sans particules, Cic. 
[Rose. Am. 13, 28 ; Mil. 36, 100 ; 
de Fin. V, 3, 7]) ; postremo 
(* enfin, a la fin, en dernier 
.lieu »), adv. Cic. etc. (ex.: om- 
nes urbes, agri, regna denigue y 
postremo etiam vectigalia ves- 
tra venierint. Cic. [agr. % S3, 
62]), ^ Pour marquer qu'une 
chose arrive apres s'etre fait at- 
tendre. Tandem (« enfin, une 
bonne fois »), adv, Cic. etc. (ex.: 
tandem aliqnando Catilinam ex 
urbe ejecimus. Cic. [in Cat. % 
1, 1]. dans les questions pres- 
santes : quousgue tandem abu- 
tere y Catilina,patientia nostra? 
Cic. [in Cat. 1, 1, 11 . quid tan- 
dem agebatis ? Cic. [Rep. I 13, 

enflammer, v. tr, Mettre en 
flamme. Inftammare, tr. Cic, 

etc, (voy. ALLUMER, embraser, 

feu) ; accendere, tr, Cic. etc. 
(voy. allumer, feu) ; incen~ 
deTe t tr. Cic. etc. (ex.: trie, co- 
jo as pice refertas, Cass, voy^ em- 
braser, feu) ; succendeTe, tr. 
Cses. (voy. allumer, incendier, 
brule r , feu). Enflamm^,arc?ens, 
adj. Cic. Virg. Lancer des traits 
enfl amme^ferref acta jaculaja- 
cere. Cses. Etre en flamme^ voy. 
feu, flamme. S'ettflammer, c-a- 
d. prendre feu, voy. feu. Fig. 
OEil enflamme, ardens oculus. 
Virg. (cf. ardentes crudelitate 
simul ac super bid oculi. Sen. 
rh.). T (P ar ex *0 Mettre dans 
un etat inflammatoiro, Inflam- 
mationes movere. Cic. Voy. £>*■ 

CHAUFFER, INFLAMMATION, S'—,eA> 

candescere, intr. CoL (VII, 5, 
16). J (Fig.) Animer d'une vive 
passion. Inflammare* tr. Cic. 
etc. (ex.: animos. Cic. populum 
in aliquem, Cic, cupiditates. 
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Cic. iriflammari ad cupiditates, 
Cic. inffammatus insolitd vic- 
toria. Cic . nisi inflammatus 
ipse [orator] et ardens accesse- 
rit. Cic); accendere, tr. Liv. 
etc. (ex.: plebis animum. Sail, 
animum ad virtutem. Sail, ad 
libidinem.Liv, amoreouird ac- 
census. Liv. aliquem accendere 
contra aliquem. Sail.) ; incen- 
dere, tr. Ter. Cic. etc. (ex.: a- 
nimos judicum in aliquem. Cic. 
incendi amore. Cic. incensus 
ira. Cic. cupiditate rei incendi 
[* s'enfl. pourun objet »]. Cic). 
S* — , exardescere, intr. Cic. 
etc. (ex*, desiderio libertatis. 
Cic graviter [« d'une violente 
colere »]. Cic. cujus responso, 
sic indices exarserunt y ut .'. . 
Cic.). Etre enflamme\ ardere, 
intr. Cic. etc. (ex.: amore, do- 
lore, furore.Cic.iracundid. Ter. 
odio vestri. Cic. odio in ilium. t 
Cic. cupiditate 9 desiderio. Cic. 
omnium in ilium odia civium 
ardebant desiderio mei [** la 
haine dont ils etaient enflam- 
mds contre lui venait du regret 
que leurcausait mon absence^]. 
Cic.) ; fervere, intr. Cic. etc. 
(ex.: qui usque fer vet ferturque 
avaritid^ut. . . Cic.) ; &agT&Te y 
intr. Cic. (voy, 2. bruler). Ex- 
pression enflamm^e, ardens, ut 
ita dicam, verb am. Cic. Elo- 
quence, parole enflamrriee,fer- 
vidum quoddam genus dicendi. 
-Cic. '(Brut. 69, 2A1). 
enfler (lat. in flare [« souffler 
dans »]), v. tr. Emplir d J un gaz 
qu*on insuffle. Vey, gonfler. — 
les chalumeaux, catamqs in- 
flare. Virg. ^ (Par ext.) Faire 
augmenter de volume. InHare^ 
tr. Liv. etc, (ex.: rugosam pel- 
lem [en pari, de la grenouiile]. 
Phsed. inflare se et se validius. 
Hor. amnis in flatus aquis.Liv.) ; 
auger e, tr. Cic. etc. (voy. gros- 
sir) ; tumefacere, tr. Ov. (ex- 
clus. poet,). S' — , tumescere^ 
intr. Virg.Tac. Ov.(ez.:tumes- 
cunt cotla. Ov. vulnera. Tac. 
tumesdt mare. Virg.) ; intxt- 
mescere y intr. Ov. Sen. Plin. 
(ex.: intumescenie fluctu. Plin. 
intumuerat sabitis tempestati* 
bus mare. Sen.) ;crescere,intr. 
Cic. etc. (ex.: frumentum quod 
coquendo crescat. Plin. voy. 
croItre). (I (Spec.) Distendre par 
une cause morbide. In flare, tr, 
Cic. Cels. etc. (ex.: infl. cutem. 
Cels. ventrem. Cic.) ; disten- 
dere, tr. Plaut. Virg. (voy. dis 
tendre). Etre enfle, tixmere. 
intr. Plaut. Virg. Plin. (ex.: quid 
hoc in collo tibi tumet ? Plaut. 
tument pedes. Virg. par ext* 
tument sacci multo hordeo, 
PhsedJiturgere/mtr.Virg.Plin* 
(voy. gonfler). Enfle, tumidus p 
a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: t m 
membrum. Cic). || (Par anaL) 
— sa voix, vocem attollere (opp, 
a velsummittere).Quint. Tan tot 
ils diminuent, tantot ils enflent 
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leson, aquibus (actonbus^et 

poetis) aliquid <& te ™ a i a f>™r 
laturlcic{o\* Orat.III, 36, 101). 
II (Fig.) Grossir. Voy. ce mot. N 
(fen pari, du style.) Style enfle, 
inflata oratio Coriuf. Etre en- 
fle, targere, \ntv. Cornif. {cl. 
ora^o ?ua3 forget, £°™tf ; '• 
g'__ turgescere, intr,Quint. (ci. 
5 enus dicendi, ? nod .*™Jod£co 
tiwnore trirgescit* Qnint.[llj Lv> 
73]). || (Par ext.) Exalter. In- 
tfare, tr. 'Liv. etc. (ex.; in#. 
animos. Liv. animos spejalsa. 
Liv. eorum animos ad intole- 
randam insolentiam. Liv.). S'— , 
tumeseere, intr. Quint* (ex. : 
mens twmescit inani persuasio- 
ne. Qnint.):intumescere,intr. 
Plin.j.Tac. (e%.:int. statimsu- 
perbid ferociaquc Tac. nun- 
quam secandis rebus ihtumuit. 
Plin. /.).. Etre enfle, turner e, 
intr.Cic.etc. {ex.: sapientis ani- 
mus nunquam tumet. Cic. t. 
inani superbia. Phsed.). 
enfleurer , v. tr. Garnir de fleurs 

(arch.) Voy. garnir, fleur. 
enflure, s. f. Etat de ce qui est 
enfle. Tumor, oris, m. Cic. 
' etc. (ex.: t. ocalorum. Cic.ma- 
nus cum in tumor e est. Cic.) ; 
inflatio, onis, . f . Cic, etc. 
(ex.: inffationem magiiam ha- 
bere [« en trainer »]. Cic. infla- 
tionem facer e ou purer e. Col. 
Plin.).^ (Fig.) En pari, du style. 
Tumor, oris, m. Sen. etc. (ex.: 
verboram tumor. Sen.). Parler 
avec — , tumide dicer e. Sen. rh. 
Enfl£, voy. boursoufl^, empha- 
tique. J) (Par ext.) Enflure du 
coeur, etc* Tumor, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: t. animi. Cic. e- 
rat animus in tumore* Cic. au 
plur. recentes quasi tumores 
animi. Cic). 

enfongage, s. m. Action d'en- 
foncer. Voy. enfoncement. 
enfoiicement ( s.m. Action d 1 en- 
f oncer, etat de ce qui est en- 
fonce. Depressio t onis^ f. Vitr. 
(cf . d. fundamentorum. Vitr.). 
L' — d'un pieu, depactus palus. 
Plin. L'^- d'un coin dans un 
arbre, cuneus arbori adactus. 
Plin. I/— des racines dans la 
terre, radices penitus demersse. 
Col. L*~ d'une charrue dans 
la terre, depressum aratrum. 
Virg. \ (P. ext.) Par tie reculee, 
qui va vers le fond de qqch. 
Recessus, us, m. Cic. Sinus } as, 
m. Liv. Presenter, former un 
— , recedere, intr. Virg. Liv. 
Dans V— dusanctuaire, in in- 
timo sacrario. Cic. Voy. coin, 
fond. || (Spec. Peint.)Partie que 
la perspective ropresente comme 
la plus eloignee du plan. Pars 
posterior . Plin. Recessus, us } m. 
Cic. Liv. (cf. habere umbram 
aliquem et recessum. Cic. ubi 
umbra est et recessus . Cic.) 
Faireparattre(parlaperspective) 
certains objets saillants etd'au- 
tres dans Y—,aliaeminentiora, 
alia reductiora facere. Quint. 
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enroncer, v. tr. Faire allervers 
le fond ou jusqu'au fond. Fl- 
gere 7 tr. Cic. eto. (ex.: f. cla- 
vum. Liv. sagittam in medio 
crure . Curt.mucronem in hoste. 
Cic. spiculum inter aures egui. 
Liv.) ; defigere, tr. Plant. Cic. 
etc. (ex.: d. palum inparietem. 
Plant, tigna, trabes. Cses. sub 
aqua defixae sudes. Cass* ibisu- 
des stipitesquepraeacutos. Cses. 
asseres in terra. Cses. sicam in 
corpora consulis. Cic. cultrum 
in corde. Liv. cacurbitulas sine 
ferro. Cels.); infigere, tr. Cic. 
etc. (ex.: gladium hosti in pec- 
tus. Cic. signum [* en f oncer en 
terre le drapeau * ]. Cic); pan- 
gere, tr. Liv. (ex.: p. clavum. 
Liv.) ; premere, tr. Liv. Ov. 
(ex.: pr. dentes in vite. Ov. aU 
veus in solum pressas. Curt.) ; 
imprimere, tr. Cic. (ex.: sul- 
cum altius. Cic. morsum (* ses 
dents ■]. Col.); deprimere, 
tr. Cic. etc. (ex.: d. vites in 
terram. Cato. plantas. Col. 
saocum in mirandam altitadi- 
nem depressum. Cic.locus cir- 
citer duodecim pedes humi de- 
pressus. Sail, depress a conval- 
lis. Virg. depressas locus. Fron- 
ting ; demittere, tr, Ca?s. etc. 
(ex.: hue teretes stipites. Cses. 
sublicas in terram. Cses. trigin- 
ta in pedes in terram tar- 
rium fundamentademissasunt. 
Curt. [V, 1, 31]. taleam demit- 
tere. Cato. altius arbores. Plin. 
haec et similia quaternos pedes 
oportet demitti. Plin. cuneum 

tenuem inter corticem etrna- 

teriem demittere. Col. [V, 11, 
ii]. gladium injugulum. Plaut. 
ferrum in pectus. Ter. specil- 
lum in fistulam. Cels. fistalam 
in iter urinse. Cels.) ; immit- 
tere, tr. Cses. (ex.: tigna ma- 
chinationibus in (lumen. Cms.); 
adigere (« pousser, faire -en- 
trer, enfoncer »), tr. Liv. Plin. 
(ex.: clavum in arbor em. Plin. 
sibi gladium. Liv. epit. gladium 
in os. Flor. pilum sub oculo. 
Plin.); deferre (« faire descen- 
dre, enfoncer *»), tr. Varr. Cels. 
Petr. (ex.: semen quod ex ar- 
bor e per surculos in terram de- 
fertur. Varr. deferri in imum 
{op jj. a innatare], Cels. deferri 
ad ima [opp. a in sammo hu- 
mor e^ consistere] . Petr.) ; de- 
ponere, tr. Col. (ex.: d. mal- 
leolum in terram. Cvl.) ; far- 
cire y tr. Sen. (ex.: f. pannos 
in os. Sen. lignum totum in os. 
Sen.) ; infarcire, tr. Cic. etc. 
(au fig. 7 ex.: neque infarciens 
verba quasi rimas expleat. Cic. 
[orat.69, 231 ]);. m ergere (« en- 
foncer dans l'eau , couler a 
fond *), tr. Liv. (voy. couler) ; 
demergere (« enfoncer dans 
l'eau »), tr. Cic. (ex.: demergi 
in aqua [opp. a emergere]. Cic. 

VOy. PLONGER, SUBMERGE!* , COU- 

ler). S" — , descendere, intr. 
Liv. etc. (ex.; ferrum in corpus 
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descendit. Liv. in jugulos gla- 
dii descendebant. Flor.); de&i- 
dere t intr. Cic. etc. (voy. [s'l 
jlffaisser). Etre enfonce, hee- 
rere, intr. Curt, (ex.: classis 
in vado hserebat. Cart.) ; se- 
dere, intr. Ov. Liv. (ex.: cla- 
va sedet in ore viri . Ov. U- 
brataque cum seder et [glans], 
Liv.). S* — dans une epaisse fo- 
re t, abstrudere se in silvam 
densam. Cic. Enfonce dans une 
chaise aporteurs,abs£rasos0es- 
tatoria sella. Suet, \\ (AbsoL) 
A Her vers le fondjusqu'au fond. 
JPenetrare. intr. Cic. (voy. pe- 
netrer) ;inhserescere^nt t Cic. 
etc. (ex.: inh. in sordibus. Cic.). 
I! (Au fig.) Enfoncer, c 4 -a-d. 
faire entrer profondement. Fi- 
gere, tr. Cic. etc. (ex.: illud 
maneat atque fixum sit, quod 
neque moveri neque mutaripo- 
test. Cic.fixum et statutum est. 
Cic); in Sgere, tr. Cic. etc. (ex.: 
cur a erit infixa animo. Cic. ret 
memoriae infixa* Liv. in homi- 
num sensibus positum atque 
infixum est. Cic.) ; affigere, tr. 
Cic. etc. (voy. jnculquer). S f — , 
descendere, intr. Sail. Liv. 
(ex.: quod verbum in pectus Ju- 
gurthse altius quam quis ratxxt 
erat descendit. Sail, car a des- 
cendit in animos. Liv.) ; inhse- 
rescere, intr. Cic. etc, (ex.: 
poetse inhsevescunt penitus in 
mentibus. Cic. [Tusc. Ill, 1, 3]); 
penetrare, intr. Cic. etc. (ex.: 
nulla res magis penetratinanU 
mos. Cic. voy. p^netrer). Etre 
enfonce, haerere, intr. Cic. etc. 
(ex.: dolor animo infixus nas- 
ret. Cic. memoria rei in popu- 
lo hserebit. Cic. h. in memo- 
rid. Cic.);inheerere t intr. Cic. 
etc. (ex. : aliquid in mentibus 
inhaeret . Cic. inhaeret in vis- 
ceribus illud malum . Cic .) ; 
sedere, intr. Sen. Plin. j. 
(ex.: sedet aliquid in animo. , 
Sen . sedet aliquid altius in 
animo. Plin. j.). || (Par anal.) 
Qui a la tete enfoncee dans 
les epaules, cerviculd contrac- 
tu. Quint. || Enfonce, c.-a-d. 
place tout au fond. Demissus^ 
a, um, p.adj. Cass, (cf . campes- 
tria ac demissa loca. Caes.). Rt- 
conditus , a, urn, p. adj. Cic. 
(cf. reconditus locus. Cic. ).Yeux 
enfonces, oculi conditi. Plin. \\ 
(Fig.) Etre enfonce dans qqch., 
s'enfoncer dans qqch., c.-d~d. 
se plonger, s'absorber dans... 

Voy. ABSORBER 6t PLONGER. || 

Avoir Tesprit enfonce dans la 
matiere , hebeti ingenio esse . 
Cic. ^ (Par ext.) Pousser vers 
Pinterieur et par ext. mettre 
en deroute. Effringere, ir. 
Plaut. Cic. etc. (ex.: eff. fores. 
Plaut. januam. Cic. Petr.por* 
tarn. Liv. vulvas. Cic); per- 
fring ere, tr. Cic. etc. (ex . : p. 
aliquid. Cic. phalangem hos- 
fium. Cbbs.) ; refringere, tr. 
Caps, Cic. (ex.: portas. Cses.tt 
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[fig.] claustra libertatis. Cic) ; 
rumpere, tr. Liv. (ex.: ordines, 
medium aciem [^« le centre «] . 
Liv.);perrumpere, tr. Cic etc. 
(ex.: jo. costam. Cels. cuneos I 
hos^um.jLiv.) ;guatfere,tr. Liv. 
(ex.: quatere maros arieiibus. 
Liv.)* || (Par ext,) Creuser. Voy. 
ce mot. (Fig.) — une question, 

voy CREUSER. 

enfonceur , enfonceuse, s. m. 
Celui, celle qui enfonce qqch. 
Qui, quae effringit (fores) . Plaut. 
Un — de portes, e(fractariu$ y 
u, m. Sen* Famil, Un — de 
portes o uver tes, horn oglor io sus. 
Plaut. Cic, 

enfongure, s. f . Creux produit 
par quelque enfoncement. La- 
cuna, se, f. Plin. Voy. cavite, 

CREUX, TROU. 

enfondrer, v.tr.Effondror.Voy. 
ce mot. 

enforcir, v. tr. Rendre plus so- 
lide. Voy. renforcer, solide. |[ 
Rendre plus vigoureux .Voy for- 
tifier, vigoureux. S F — et (in- 
transitivt.) — (devenir plus vi- 
goureux), voy. vigoureux, for- 
tifier. 

enfouir, v. tr. Mettre dans un 
trou qu'on a creuse et rejeter la 
terre par-dessus, Defodere (si- 
gnum in terram). Liv, Infodere 
(taleas in terram). Cees.Qbruere 
(thesaurum). Cic. Les animaux 
qui vivent enfouis dans la terre, 
animalia quae defossa vivunt. 
Plin. S 5 — (so cacher dans la 
terre), se condere terra. Virg. 
— un tresor, thesaurum terra 
condere. Plaut. — auparavant 
de For, praefodere aurum. Ov. 
(met. XIII, 60). Enfouir des ob- 
jets sacr^s dans le sol, celdre 
sacra terras. Liv. — les objets 
frappes de la foudre (ceremonie 
relig.), condere fulgura publica. 
Juv. || (Spec.) Enterrer (ne se 
ditde nos jours qu'en pari, d'un 
animal) , Defodere (cadaver). 
Liv. Obruere (corpora terra). 
Justin . Voy , enterrer . T (P . 
anal.) Mettre au fond, en en- 
tassant d'autres objets par-des- 
bus. Condere, tr. Cic. Obruere, 
tr. Cic. Voy. cacher. Etre en- 
foui, latere, intr. Cic. delites- 
cere> intr. Virg, Etre enfoui sous 
qqch., obrui (aliqua re). Cic. 
Enfoui sous du fumier, szercore 
coopertus. Vol. -Max. Voy. re- 
couvrir. S' — , se abdere. Cic. 
se absconders Cic. Se tenir en- 
foui dans un marais, in palu- 
dem se abdere. Cic. Maison en- 
fouie sous les arbres, domus ar- 
boribus obtecta. Virg. || Fig. 
S' — (dans un lieu retire), se 
defod&re et abdere. Sen. S' - — 
dans le silence et Tetude, ab- 
dere ou involvere se litteris. 
Cic. Voy. ensevelir, cacher. 
enfouissement , s. m. Action 
d'enfouir, resultat de cette ac- 
tion. L* — dos vignes, d'un tre- 
sor, vites defossas. Curt, defos- 
sus thesaurus Cic* 


, ENF 

enfouisseuiy s. m. Celui qui 
enfouit. Qui defodit. A. 
enfourcher, v. tr. (Au propre.) 
Percer d'une fourche. Fovea 
transfigere. A. J (Fig.) Monter 
(un cheval, unane),s>asseoir sur 
(un- banc, etc.) en faisant la 
fourche avec ses jambes. Diva- 
ricari in equo. A. (d'apres Cic.)* 
— un cheval, equum conscen^ 
dere. Liv. Voy. cheval. II lui 
fait enfourcher le cheval de la 
statue, in statua hominem di- 
varicari jubet Cic. Fig. — son 
dada (revenir a son sujet far- 
vori), Voy. dada. 
enfourner, v. tr. Mettre au four. 
Infumam conjicere. Plin. ou 
condere, Plaut. \\ (Fig. Famil.) 
Engager une affaire. Voy. enga- 
ger. Absolt. C'est bien enfourne, 
e'est mal enfourne. 1 Voy. faire, 
commencer. || (Arch.) Loc. adv. 
A 1* — (en commencant), voy. 
commencer, d^but. S' — (s'enga- 
ger dans une affaire d'ou il est 
difficile dejsorfcir), seinduere in 
laqueos. Cic. Voy . engager, em- 
barrasser, 

enfreindre (lat. infringer e), v. 
tr. Ne pas respecter (une Ioi, un 
engagement). JFrangere ((idem). 
Cic. Rumpere (fosdera) . Cic. (fi- 
dem indutiarum, pads) . Liv. 
(condiciones pads). Veil. Per- 
rumpere {leges). Cic. Contra (le- 
gem) facere. Cic. Contra {legem) 
committere. Cic. Non servare 
(legem, preecepta)^ Cic. Solvere 
(morem, imperia) . Sen. — im- 
punement les defenses, trans- 
cendere prohibita impune. Tac. 
Voy. transgresser, violer . 
enfroquer, v. tr. Famil. Reve- 
tir du froc. Voy.ENCAPucnoNNER. 
enfuir (s') , v.. pron. Fuir loin 
(de qqn ou de qqch,). Fugere, 
( intr. Cic. etc. (ex. : senex exit 
foras : ego fugio. Ter. cervam 
videre fagere, sectari canes. Ter. 
f. hific, a foro. Plaut. prior e 
prcelio eum fagisse. Saet. f. ex 
prcelio. Cic. ex acie. Suet, sine 
ducibusperignota itinera. Liv.); 
confugere, intr. Cic. etc. (ex.: 
c. in na\'es. Caes. Athenas, Val- 
Max. ad aliquem. Cic. voy. [se] 
refugier) : auf iiger e, i ntr. Plaut. 
Cic. Liv. (ex.: jam aliquantum 
spatii ex eo loco, ubi pugna- 
tum est, aufagerat. Liv. absol. 
aufagit. Plaut. Ter. Cic); de- 
fugere (*• fuir precipitamment, 
s'enfuir »), intr. Liv. (ex.: cir- 
ca ripani Tiberis quo armis ab- 
jectis totum sinistram cornu 
defagit, magna strages facta 
est. Liv. [V, 38, 8]); diffugere 
(u s'enfuir dans des directions 

differentes »), intr * ^ c - ^ ex - : 
metu perterriti repente diffiugi- 
mus. Cic. qua sui diffugerant. 
Suet.) ; effngere, intr. Cic. etc. 
(ex.: effugere nolle. Caes. hue 
foras. Plaut. istinc. Hor. ex 
vinculis publicis . Nep. e prcelio. 
Cic. per aversam partem urbis 
via Wolam ferente. Liv.) ; pro- 
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fugere, intr ; Cic. etc. (ex.; pr. 
hinc. Cic. istinc. Cic* ex oppi- 
do. Cass, e carcere. Veil. domo. 
Cic. Adrumetum. Caes. in Bri- 
tanniam. Cass, ad Bratum. Cic. 
absol. Catilina ipse pertimuit, 
profagit. C\c. nonnulli judi- 
cium veriti profugerunt. C&s.); 
refugere (* fuir en revenant 
sur ses pas, s'enfuir, reculer »), 
intr. Cic. etc. (ex.: r. Syracu- 
sas. Cic. domum. Suet, in por- 
• turn. Caes. ex castris in mon- 
tem. Caes. ad urbem. Liv. per 
devios tramites. Suet.) ; evo- 
lare (* s'envoler » d'ou * sor- 
tir.precipitamment, s'enfuir »), 
intr. Caes. Cic. (ex.: ev. e vm- 
culis. Cass. Cic. turn repente e- 
voldsse istos praeclaros testes 
sine nomine. Cic). S'— devanfc 
(qqn, qqch.), fugere, tr. Liv. 
(ex.: cerva fugiens lupum. Liv. 
voy. fdir). S'— a, aupres de... f . 
confugere, intr. Cic etc. (voy. 
[se] refugier). ^ (P. anal.) S'e- 
chapper (du vase qui le con- 
tient), en pari. d J un ljquide. 
Fugere, intr. Cic. etc. (ex.: fu- 
giunt cum sanguine vires. Ov. 
vita cum gemita fagit. Virg.) ; 
effluere, intr. Cic. etc. (voy. 
[s'] ecouler). II (Par anal.) En 
pari, de temps. Fugere, intr. 
Virg. (ex.: fagit irreparabile 
tempus. Virg.); labi, dep. intr. 
Ov. (ex.: labitur occulte fallit- 
que volubilis aetas, ut celer ad- 
missis labitur amnisaquis.O v.); 
prsetervolare, intr. Liv. (ex.: 
occasionis opportunitas praeter- 
volat. Liv.). || (Par ext.) Arch. 
S'enfuir (en pari, du vase, qui 
contient le liquide). Perfluere, 
intr. Ter. Voy. fuir. 
enfumer, v. tr. Emplir de fu- 
mee. Fumo imbuere (aliquid). 
Plin. Enfume, plenus f 'ami. Ter. 
fumosus, o, urn, adj. Cato. (cf. 
ligna. Cato.). Chambre enfu- 
mee, fumarium, ti, n. Col. Mart. 
La maison etait enfumee, do- 
mus fumabat. Liv. Action d J — , 
famigatio, onis, f. Plin. \\ (P. 
ext.) Incommoder par la fumee. 
Fumigare (alvos). Varr. Saffa- 
migare (apes). Varr. Fumum 
immittere ou admovere Cels. 
Fumo abigere (apes). Plin. S' — , 
famo excrudari. Cic On est en- 
fume , fumus moiestus est'. 
Plant, (most. 878). Enfume, fa- 
midus, a, urn, adj. Plin. famo- 
sus^ a, um^ adj. Plin. Abeiiles 
enfumees, saffLtse apes.Col.Voy. 
fumiger.^ Noircir par la fumee. 
Voy, fomer, noircir. Enfumer 
du vin, fumo vinatingere.Plin. 
Vin enfume, fumeum vinum. 
Mart. — qqch. (pour le consar- 
ver), fumo siccare (aliquid). 
Plin. Mur enfume, fumosas pa- 
ries. Petr. Jambon enfume, fu- 
mosa perna. Hor. Portraits ea- 
fumes, fumesai imagines. Cic* 
Fig.Un teinfc enfume, voy.NoiR- 
ci, noir. ^ Fig. Troublor le cor- 
veau par les fumees du vin, 
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Tesprit par les fumees de 1 or- 
gueiU Ebrium facere aliquem, 
efferre animum alicai. Cic 

Voy.FUM^E, ENIVRERjENORGUEIL- 
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enqageant, adj. Qui engage (en 
pari, des choses). Blandus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: blanda 
oratio. Cic. minime blanda 
frons. Val.-Max.aspectus blan- 
dissimus. Plin.) \ vendibihs, 
e {pr. * qui trouve faciiemont 
acquereur * y d'ou * engagcaut*), 
adj. Cic. (ex.: oratio. Cic. ilia 
sunt vendibiliora. Cic). Voy. 

ENGAGER.' 

engagement, s. m. Action 
d'engager ; c.-d-d. action de 
mettre en gage. Pigneratio, 
onis, f. Gag. (dig. SO, 1, 9, 1). 
^ Action d'engager, c.-d-d, de 
Her par une promesse, une con- 
vention ; d'ou promesse, con- 
vention. ObligatiOy onis, f. 
Cic. Jet. (ex. : est autem gra- 
vior et difficilior animi et sen- 
tential pro altero quampecanise 
obligatio [« or il est plus grave 
et plus ddlicat de so porter cau- 
tion des intentions et des sen- 
timents d'autruique de garan- 
tir ses engagements •»]. Cic. [ad 
Brut. I, 18, 3]);pactio,onis t f. 
Cic. etc. (ex.: facere pactionem 
de aliqua re. Cic. in pactions 
manere. Nep. pactiones con- 
ficere [*• conclure »]. Cic.) ; 
cautiOj onis, f. Cic. (ex. : c 
chirographi [* en gag, par e- 
crit »]. Cic); fides, ei, f, Cic. 
etc. (ex. : $des data et accepta 
est [t les engag. ont ete pris de 
pare et d'autre ■]. SalL fidem 
servare [ e fa ire honneur a ses 
engag. »]. Cic. Caes. conser- 
vare. Cic. Nep. (idem solvere 
[y rompre ■]. Ter. Plane, ap. 
Cic. exsolvere. Liv. (idem mu- 
tare [unanquer a ses engag. »]. 
Liv. fallere hosti datarn (idem 
[« manquer aux eng. pris avec 
l'ennemi »]. Cic. fidem fran- 
gere ou viotare. Cic. fidem pu-~ 
blicam postuldre. Cic. Lusitani 
contra interpositam (idem in- 
ter fecti. Liv. si. . . ftdem [« en- 
gagement formel «], de ea re 
more Persaram dextra [« par 
une poignee de main »] dedis- 
set. Nep. [Dat. 10, 1]); dextra, 
Sd (* poignee de main [signe 
d'ongagement formel »],([*. Nep. 
Tac. (ex. : hanc [dextram] ut 
accepit a rege missam. Nep. 
[Dat. 10; S: le roi de Perse 
donnait une poignee de main 
4 un arabassadeur,.qui, en son 
nom, allait la porter a la per- 
fionne absente qui avait recla- 
me ceo engagement solennel], 
dextram ou dextras mittere 
[gr. 8e?iav 7tI(jl7C£lv]. Nep. Tac. 
dextram ferre [gr. ^.av cpepetv]. 
Justin.) ; stipulation onis, f. 
Cic. Jet, (terme juridique) ; 
nexum, i, n. Varr. Cic. Liv. 
(ex. : tollere alicujus nexa at- 
que hereditates. Cic. [Csec. 35. 
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102]); nexus, us, m. Cic. (ex.: 
se nexa obligare. Cic. [Mur. S, 

^pollicitation onis, LPlaut. 
Cornif. Caes. SalL (voy. pro- 
messe); promissum, i,n.Cic. 
etc. (voy. promesse); vadimo- 
nium, li ( a engagement qu'on 
prend en donnant caution *], 
n. Cic. etc. (ex.; vadimonium 
concipere. Cic). \\ (Spec.) En- 
rolment volontairo dans l'ar- 
mee. Sacramentam, i, n. Liv. 
|| Traite par lequel on s'oblige 
a servir qqn moyennant sa.- 
laire. Auctor amentum, i, n. 
Cic, Sen. (ex. : auct. turpissi- 
mum. Sen. [ep. 37, 1]). T Action 
defaire entrer dans qqch. qui 
gene les mouvoments. u — des 
troupes dans un defile, copise 
in angustias demissae. Liv. T 
Action de commencer la lutte; 
combat partiel qui precede une 
grande bataille. CoitlOy onis, 
1". Ter. (ex. : prima coitio est 
acerrima, Ter. [Phorm. 3i*6J); 
collatiOj onis t f. Cic. etc. 
(ex. : qui [imporator] si esset 
conztitatus, tarn aajangere- 
mus de... signoram collatio- 
nibas. Cic. [de Or. I, kB f S10J); 
congressiOj onis, f. Justin. 
(ex.: prima congressio. Justin. 
[VI, A, 12; VIII, 1, 12; etc.]) ; 
dimicatio, onis, f. Cic. etc. 
(voy, combat). ^ Ce qui engage 
qqn. Voy. obligation. Un — de 
coeur, amor, oris, m. Ov. || 
(Par ext.) Ce qui doit amener 
qqu a penser ou a agir d'une 
facon determinee. Voy. exhor- 
tation. 
engager, v, tr. Mettre en gage. 
Pignerare, tr. Liv. Jet. (ex. : 
'p. bona r Liv. ex aure detr ac- 
tum unionem. Saet. praediam 
pigneratum y fandas pignera- 
tus, Jet. par ext. cam... velat 
obsidibus dutis pigneratos ha- 
berent animos {« ils avaient 
mis en qq. sorte leurs affections 
en gage .]. Liv. [XXIV, 1, 7]); 
oppignerare, tr. Cic. etc. (ex.: 
libellos pro vino. Cic. [Sest. 51, 
110] ; voy. gage) ; opponere, 
tr. Ter. Sen. Jet. (ex. ; ager 
oppositas est pignori ob decern 
minas. Ter. opponere res saas 
ad secaritatem credit or is. Sen.) . 
S* — pour qqn, c.-d-d. se por- 
ter caution pour qqu, spon- 
dere pro aliquo. Cic. (Plane. 
19, Ji7). voy. aussi caution, p. 
363 (col. 3),^ (Au fig.) Lier par 
une promesse, une convention. 
Alligare, tr. Plant. Cic. 
(ex. : caput suam alligabit. 
Plaut. ut nee Rosciam stipu- 
latione alliget neque a Fannio 
judicio se absolvat. Cic); obli- 
gaTe,tv. Cic. etc. {ex.: aliqaem 
sponsione. Liv. se chirogra- 
pho ad aliquid. Jet. obligare 
fcedere. Liv. se nexu. Cic. o- 
bligare aliquem militicc Sacra- 
mento. Cic me tibi obligatam 
fore. Cic. obligatus ei nihil 
[- ea rien •] cram, Cic par 
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ext. : * donner en garantie 
engager »: obi . praedia fratri] 
Suet, bona sua pignori. Jet. 
praedia obligata. Cic obi. fi'- 
dem suam [*sa parole ■]. Cic); 
astringere. tr. Ter. Cic (ex.: 
hac lege alicai suam (idem. Ter. 
aliquem sais condicionibus. 
Cic); obstringere, tr. Cic. 
etc. (ex. ; obst. se alii matri- 
monio. Tac alicul (idem suam 
[« sa parole *>]. Plin. j. alicai 
(idem suam in aliqua re. Plin. 
sub ea tamen condicione ne 
cai meam (idem obslringam ; 
omnia enim libera parentibas 
servo. Plin. /. voy. lier) ; de- 
vincire, -tr. Cic. etc. (ex. : fi- 
dem cum aliquo. Cic (aider a 
quibus fides aevincitur [* trat- 
tes par letquels on s'engage ■]. 
Cic) ; oppignerare, tr. Sen. 
(ex.isi quod humilius verbum, 
quo se oppigneret, invenit. 
Sen,, [ben. 111,5/2]); addicere t 
tr. Cic (ex. : se senatui [* s*en- 
gager en vers le senat »]. Cic). 
S' — , paciscU dep. tr. Cic 
etc. (ex. : p. inique. Cic voy. 
[faire un] traite, stipuler; par 
ext. : « s'engager a donner « : 
p. pretium. Cic. qui... stipen- 
dium populo Romano dare 
pactus est. Liv. [XXI, kl t 9], 
pact os [iEtolos] in fcedere saas 
urbes agrosqae (ore. Liv. 
[XXXIV, S3, 7]). pacti inter se 
ut victor em res f* les objets en 
J i tig e »] sequerentur. Liv. 
[XX VIII, SI, 5)1 ; pangere, 
tr. Plaut. Cic. Liv. etc. (ernpl, 
au par fait et aux formes qui en 
derivent pour signify « s 'en ea- 
ger a, pro mettre solennelle- 
ment», ex. : p. pacem. Liv. ami- 
cit'iam, societatem cum aliquo. 
Liv. si qui inter se pepigerunt. 
Cornif. tanti [* a tel prix •] 
pepigerat. Liv. pretium t qao 
pepigerant. Liv. ducentis Phi- 
lippis [«= moyennant 200 plii- 
lippes d'or *] pepigi. Plaut. si 
quis pepigerit ne illo medica- 
mento usquam postea utere- 
tur. Cic [Off. Ill, Sli, 92]. it 
qao que ob sides dare pepige- 
runt. Liv.); polliceri (* s'en- 
gager a, promettre, c.-d-d. ac- 
cepter Tobligation de... »), dep. 
tr. Cic etc. (ex.: tibi de nostro 
amico placando aut etiam 
plane restituendo polliceor, 
Cic pollicentur obsides dare. 
Cms. [B. G. IV, SI, 5; VI, 9, 7; 
etc. expression toute faite ap- 
partenant a la langue officielle, 
regul. il faut oxprimer le sujet 
se et mettre Tinfin. au futur : 
daturos esse], pro certo polli- 
ceor hoc voois et conprmo me 
esse perfecturam, ut... Cic ab- 
sol . cum contra fecerint, quam 
polliciti professique sint. Cic. 
voy. promettre) ; promiitere, 
tr. Cic. etc. (ex. : voy. promet- 
tre) ; spondere (^ promettre 
solennollement, prendre un en- 
gagement •), tr. Cic. etc. (ex* : 


ENG 

$i quisi quod spopondit, qua 
in re verbo se obligavit uno, 

si id non facit, mataro judicio 
sine ulla religione judicis con- 
demnatory Cic. absol. quis spo- 

pondisse me dicit ? Cic, cam 
illi jacenti latera tanderentar, 
ut aliqaando spondere se di- 
ceret. Cic. [in Verr. II, 5, 51*, 
lii2j) ; despondere (* dormer 
sa parole, s'engager a, promet- 
tre n), tr. Cic. (voy.pROMETTRE). 
Demander a qqn s'il consent a 
B'engager (faire promettre par 
contrat), stipnlari^ d6p. tr. 
Cic. etc. (ex.: reliquum est ut 
stipalatumse esse dicat..., sti- 
pulates es? ubi? quo prgesente? 
Cic. [Rose. cons. 5, 13]. voy. 

' stipuler). I) (Sp6c.) Lier qqn 
par une convention qui lui im- 
pose une situation detorminee. 
Auctovsire y tr. Hor. Liv. Sen. 
Plin. (ex.: auctoratus [«« corame 
le gladiateur qui s' en gage »]. 
Hor* [sat. II, 7, 58], proximo 
munere inter novos aactoratos 
ferulis vapulare placet. Sen. 
par ext. eo pignore velut auc- 
toratum sibi proditorem ratus 
est. Liv.). S' — , locare se ou 
operam suam. Plant, locare se 
alicui ad aliquid. Gell. S' — 
comma soIdat,se militias Sacra- 
mento obligare.A.^ Faire entrer 
dans qqch, qui ne laisse pas 
libra. Jnserere,tr.Cic. (ex.: col- 
lum in laqueum.Cic) ; indue- 
re,tr.Cic.(ex.:se in laqueos.Cic 
se in captiones. Cic); im.TQ.iU 
tere } tr. Cic. voy* enfoncer, 
[faire] pen^trer, [faire] en- 

* trer); inducere^ tr. Ter. Cic. 
etc. (voy. amener, introduire); 
obstringere, tr.Caes.Liv. (ex.: 
obst. amicos sere alieno. Brut. 
op. Cic. obstricti sere alieno. 
Liv. obstr. aliquem nefario 
scelere. Cses.) ; irretire, tr. 
Cic. (voy. embarrasser). S' — , 
inire, tr. Liv. (ex. : inire ali- 
quam viam } qua... Liv.); in- 
gredi) dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
ingr. viam. Cic. voy. entrer 
[dans] et par ext. aborder, 
commence r, entreprendre); in- 
SlStere (* s'engager dans une 
voie »), tr. Cic. etc. (ex.: perge 
tenere istam viam quam ins- 
iitisti. Cic. iter, quod insistis 
ego quoque probo. Liv. absol. 
in tanta gloria insistentes, ut 
omnia humana leviora videri 
debeant. Cic). — des troupes, 
voy. [mettre aux] prises. Si un 
navire etait engage" qq. part, 
sicubinavis conserta esset.Liv. 
(XXI, 50, 3). || (Par anal.) Com- 
mence!*. Inire, tr. Cic etc. 
(ex. : non iter, sed prcelium. 
Cart, inire prcelium. Cic. -hel- 
ium cum aliquo. Liv.) ; com- 
mittere, tr. Cic etc. (ex. : pu- 
gnam ou pugnam cum aliquo. 
Cic. prcelium. Cses. prcelium 
cum. hostium equitatu. Caes. 
helium. Liv. helium committere 
et profligdre £« en decider 1'is- 
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sue .]; Liv. [XXI, JiO, 11]). — le 
combat, c-a-d. en ven'ir aux 
mains* conserere manum ou 
manus.^ Cic etc. par anal. : 
conserere pugnam. Liv. pu- 
gnam cum aliquo ou inter se. 
Liv. conserere prcelium. Liv. 
conserere prcelium in sinistro 
cornu. Liv,. La bataille s'en- 
gage sur plusieurs points a la 
fois, prcelium simul pluribus 
locis conseritar. Liv. [XXI, 8, 
7]. La conversation s engage, 
sermo oritur. Cic. \\ (Me'dec.) 
S' — , 6tre engage", capi. Cic 
laborare. Cic -y (Fig.) Tacher 
d'amener qqn a qqch. Indu- 
e'ere, tr. Cic. etc. (ex. : vide 
quo me inducas. Ter. aliquem 
ad, helium. Nep. ad miseri- 
cordiam. Cic. aliquem, ut men- 
tiatur. Cic quae te causa ut 
provincia tud excederes in- 
duxit ? Liv. promissis, pretio y 
spe inducere aliquem. Cic id 
ut facerem orationibus indu- 
cebar tuis. Cic); allicere, tr, 
Cic. etc. (ex. : delectatione a- 
liqua lectorem. Cic oratione 
benigna multitudinis animos 
ad benevolcntiam. Cic nihil 
esse quod ad se rem ullam tarn 
alliciat et tarn attrakat quam 
ad amicitiam similitudo. Cic 
cum in hunc sensum et alliciar 
beneficiis et compellar injur Us. 
Cic); elicere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem omni ratione, blan- 
ditiis ad aliquid. Cic voy.pous- 
ser, determiner) ; alZectfare, 
tr. Cic. (ex. : all. et invitare. 
Cic [LebI. 26, 99], invitdre at- 

?ue allectdre. .Cic [Cato maj. 
6, 57] ); invitare, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem in [ * a accepter »] 
legationem. Cic. hostes ad de- 
ditionem, Hirt. aliquem prse- 
miis ad aliquid. Cic) ; subin- 
vit&re, tr. Cic. (ex. : subinv., 
ut... Cic [ep, VII, 1, 6]) ; de- 
VOCSLTe^ tr. Cic (ex. : non a- 
varitia ah instituto cursu ad 
preedam aliquam devocavit t 
non libido ad voluptatem, etc, 
Cic [imp. Pomp, lit, h0]); pro- 
vocare, tr. Cic etc. (ex. : qui 
mecum non solum a me pro- 
vocatuSy sed etiam sua sponte 
de te communicdre solet. Cic); 
jubere, tr. Ctc. etc. (ex. : /u- 
bet populum bono ammo esse. 
Liv. voy. ordonner); monere, 
tr. Cic. etc. (voy. conseiller, 
exhorter) ; suadere, tr. Cic 
etc. (voy. conseiller); tr ah ere, 
tr. Cic." etc. (voy. pousser). 

engainer, v. tr. Mettre dans 
une gaine In vaginam recon- 
dere. Cic Vagina includere, 
Plin. Voy. rengainer. 

engeance, s. f. (Arch.) Race 
d'animaux . Genus , eris> n. 
Cic Voy. race. || (P. anaj.) 
Race d'hommes. Genus y eris, 
n. Cic, Voy, race. [| Spec. En 
mauvaise part. Natio, onis, f. 
Cic (cf. n. candidatorum. Cic 
famelica hominam. Plaut. ar- 
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dalionum. Phaed,). Grex, gre- 
giS) m. Cic. Genus, eris, n.Cic 
{cf. homines ejus generis. Cic 
id genus hominum pessimum. 
Ter.). Voy. espece. 

engeigner, v. tr. (Arch.)Trom- 
per. Voy. ce mot. 

engelure, s. f. Rougeur, tume- 
faction, gercura de certaines' 
parties du corps que le froid a 
saisies, etc. Tumor y oris y m. A. 
— aux pieds, pernio^ onis, m. 
Scrib. Plin. Petite — aux ta- 
lons, perniunculuSi i. m. Plin. 
(XXVI, 106). 

1. engendrer (lat. ingenerdre 
[« creer, produira *"J. Cic), v. 
tr. Produire par voie de gene- 
ration. (Se dit du male./ t?i- 
gnere, tr. Cic. (cf. Herculem 
Juppiter genuit. Cic). Gene- 
rdre 7 tr. Cic Credre, tr. Cic. 
Vol. -Max. (cf. patria est anti- 
quior par ens , quam qui crea- 
vit. Cic). Procreare, tr. Cic. 
Nep. Voy. procreer. |f (Fig.) 
Faire nattre. Purer e, tr. C*ic. 
etc. Generare, tr. Cic (cf. terra 
animalia generat. Just.) . Gi- 
gnere, tr. Cic (cf. quae terra 
gignit. Cic). Credre t tr. Cic 
(ct, omnes res quas et creat 
natura et tuetur. Cic natura 
fingit homines et creat imita- 
tores et narratores facetos. 

CiC.). S' — , VOy. NAtTRE. || 

(Fig.) Causer, produire, Parere, 
tr. Cic (cf. p. odium. Ter.). 
Gignere, tr. Cic (cf. g. amici- 
tiam. Cic). Credre, tr. Cic. (cf. 
nonnunqudm errorem creat si- 
militudo. Cic). Le luxe engen- 
dre la cupidite, ex luxurid 
existit avaritia. Cic. II n'en- 
gendre point la melancolie (il 
est d'un naturel gai), est in eo 
multa hilaritas. Cic S' — (d'un 
jirincipe, en pari, d'une theo- 
i ie), nas ct, oriri ou proftcisci 
[ex aliqua re). Cic principium 
ducere (ah aliqua re). Cic \\ 
(Geom.) Voy. former, 
% engendrer, v. tr. Pourvoir 
d'un gendre. Voy. gendre. ^ 
Prendre pour gendre. Voy. gen- 
dre. 
engeoler, engeoleur. Voy. 

ENJOLER, ENJ6LEUR. 

engerber, v. tr. (Technol.) 
Mettre (le bl6) en gerbes. In 
manipulos convolver e. Plin. 
Voy. gerbe. || (P. anal.) Met- 
tre en tas. Manipalatim com- 
ponere. Plin. Voy. entasser. 

engin (lat. ingenium[proprmt. 
« nature, propriety »]), s. m. 
(Arch.) Esprit d'invention. In- 
genium^ ii, n. Cic. ^ (P. ext.) 
Arch, ausens general .Machine, 
instrument. Voy. ces mots. || 
Engin de guerre. Machina, se, 
f. Sail. Virg. Liv. Or din. au 
plur. Engins de guerre, ma- 
chinamenia, Oram, n. pi. Liv. 
Engins de chasse, de peehe, 
instrumentumyenatorium. Cic t 
instrumentum piscatorium, 
Plin. — a prendre deft rats. 
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muscipula, », f. et mascipn- 
lum, i, n. LuciL Varr. 
enalober, v. tr. Faire entrer 
dans un ensemble. Conglobare, 
tr Cic — une foreo dans ses 
do'maihes, saltum possession* 
circumvenire. Plin. j. —\ t01 * s 
les comptes dans un article ge- 
neral), colligere oucontrahere, 
tr Cic. Voy. comprendre, reca- 
fituler. Tous les habitantsont 
ete englobes dans une meme 
nationality in corpus unum 
confusi omnes. Liv. Etre en glo- 
be dans une condamnation, in- 
cendio alieni judicii conflagra- 
re. Cic. Le monde qui en globe 
tout, mundus qui omnia com- 
plexu suo coercet. Cic. Voy. 

COMPRENDRE, EMBRASSER, RENFER- 


MER. 


engloutir (lat. post, inglvb- 
tlre. lsid.) 9 v. tr. Avaler tout 
d'un coup. Vorare, tr. Plaut. 
Cic. (ex. : vitulum [en pari, 
d'une baleine]. Plaut,); devo- 
rare, tr. Cic. etc. (ex. : ovum 
gallinaceum integrum. Cato. 
devoravit Neptunus [plaisamm, 
p. mare] trecenties sestertiam. 
Petr:); sorbere, tr. Cels.Plin. 
(ex. : ovum. Plin.) ; absor- 
bere, tv.Hor. Mela. Plin. (ex.: 
placentas. Hor. supervolantes 
aves [en pari, du serpent]. 
Mela.); exsorbere, tr. Cic. etc. 
(ex.: ova. Plin.): gluttire, 
tr. Plaut. Jav. Vulg. (ex. : e- 
pulas. Juv.); haurire, tr. Col. 
Plin. (ex. : cibos integros. CoL 
solidos cervos. Plin.). || (Fig,) 
Absorber rapidement. Devo- 
rare, tr. Cic. etc. (ex. :^ patri- 
monium. Cic. voy. devorer, 

DISS1PER, MANGER, DISPENSER). ^ 

(Par anal.) Faire disparaitre 
soudainement(dans un gouftre, 
un abime). Sorbere, tr. Virg. 
Sail. Sen. (ex. : Charybdis forte 
illata navigia sorb ens gurgi- 
tibusoccultis. Sail, fr.exiguum 
est quod terra sorb eat. Sen.) ; 
absorber e, tr. Cic. etc. (ex. : 
oceanus vix videtur tot res ab- 
sorbere potuisse. Cic. quicquid 
ingerebatur, pr&altam absor- 
bebat mare. Curt, absorberi 
terras et maria siccari. Sen.) ; 
devorare, tr. Catull. Ov. Sen, 
Plin. (ex.: M. Catonem si mare 
devorasset. Sen. quot oppida 
in Syria, quot in Macedonia 
devorata sunt. Sen.); demer- 
ger e } tr. Auct. b. Alex. Liv, 
Suet., (ex.: d. navigia. Plin. 
inde profectum eum ad capita 
qu3s vocant Sari fluminis foeda 
tempestas adorta prope cum 
omni classe t demersit. Liv. 
[XXXIII, ill, 7] surt, au part, 
passe : demersa nave perit._ 
Auct. b. Alex.' parte Lib urni- 
camm demersa. Suet.) ; sub- 
merger e, tr. Cic. etc. (ex.: 
subm. navem. Tac. au part. 
pass6 surt. : submersa navis 
oneraria. C&s. in oculis om- 
nium duo major a navigia sub- I 
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mersa. Cart, submersus eqaus j 
voraginibus. Cic). Qui englou- 
tit vorax, adj. Cic. (cf. vorax 
Charybdis. Cic). || (Par ext.) 
Engloutir le cceur. Alicui nau- 
seam facer e. Sen. 
engloutissement,s.m. Action 

d'engloutir. Que d'— de villes! 
quot oppida devorata sunt! 
Sen. Voy. engloutir. 

engluer, v, tr. Enduiredeglu. 
Viscare, tr. Juv. Visco oblinere. 
Varr. Englue, viscatus, a, urn, 
p. adj. Varr. Ov. || Prendre a 
la glu, Fallere visco (aves). Virg. 
Eire englue, h&rere, intr. Cic 
(pr. et tig.) S' — , in visco in- 
hzerescere. Cic lis s'engluent, 
omnibus plumis viscum illi- 
nunt. Sen. || Fig. famil. Pren- 
dre au piege. Irretire (aliquem). 
Cic. Je me suis laisse engluer au 
piece de l'amour, tactus sum 
vehementer visco. Plaut. 

engoncer, v. tr. Famil. Habil- 
ler d'un velement dans lequei 
le cou est comme eropnsonne. 

Voy. EMPRISONNER, ETROIT, CAR- 
CAN. || (P. anal.) Avoir la taille 
engoncee (le cou enfonce dans 
les epaules), voy. enfonce r. 

engorgement, s. m. Action 
d'engorger,resultatde cette ac- 
tion. Obtrusio> onis, f. C&l.- 
Aur. Th. Prise. Prseoccupatio, 
onis (gr . qjuppay^a) , f. Veg.U — 
d'un tuyau de conduite, obtu- 
rata ou -obstracta fistula. A. — 
a'ux jambes (des animaux),suf- 
fusio pedum et simpl. suffusio, 
onis, f. Veget. Cheval qui a un 
— aux jambes, eqaus suffusus. 
Veget. 

engorger, v. tr. Obstruer (un 
conduit) par Taccumulation des 
niatieres. Obturdre [foramina). 
Plin. Obstraere (rivos, venas 
aquarum) . Plin. Voy. boucher, 
obstruer. || Vaisseaux engor- 
ges, jambes de cheval engor- 
gees. Voy. engorgement. 

engouement et engoument, 
s, m. Action d'engouer, resultat 
de cette action. Strangulatio , 
onis, f. Plin. Voy. engorgement, 
etranglement, obstruction. — 
du jabot, voy. goitre. || (Fig.) 
Etat de celui quis'engoue d'une 
personne, dVne chose. Praeci- 
puum studium et simpl. sta- 
dium, ii f n. Cic. (cf. alicujus 
rei. Cic). Pravus favor . Phaed. 
Qui a de F — pour, studiosus, a } 
um 3 adj. Cic. (cf. alicujus ouali- 
cu jus rei Cic). Avoir de V — 
pour, voy. engouer. 

engouer, v, tr. Obstruer lego- 
sier de qqn qui mange avide- 
ment. Voy. boucher, engorger, 
etrangler, obstruer. Le loup 
s'etant encoue en avalant un 
os, os devoratum fauce cum 
hsereret lupi. Ph&d. || (P. anal.) 
S 1 — a force decrier, voy.ETouF- 
fer, Etrangler. || Fig.S* — ,ctre 
engoue d'une personne, d'une 
chose (etre completement pris 
par elle), insano amore [alicu- 
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jus rei) capi. Liv* ardere stu- 
dio {aticujuz rei). Cic pr&ci- 
pn& Btudere ou indalgere (alU 
cui rei). Cic cum studio (all- 
quid) amplecti. Cic aliquem in 
adiciis habere. Cic S* — ' a" une 
science, se totum dedere (alicai 
studio)* Cic. 

engouftrer , v . tr . Precipiter 
dans un go afire. Summergere 
voraginibus . Cic. Vorare , tr. 
Virg. Voy. engloutir, gouffre. 
S* — (en pari, d'un cours oVeau, 
d'un torrent), mergi (moyenre- 
fl.). Ov. Plin. S'— dans la mer, 
in mare deferri. Plin. j. || (P, 
anal,) S' — (en pari, du vent, de 
Porage), ruere (in et 1'Acc). 
Plin. deferri (in et V Ace.). Sen. 
maximo impetu ou pr&cipiti 
cursu penetrare ou irruere in 
et TAcc.). A. |J (P. ext.) Fa- 
mil. — (une boisson), $e vino 
ingurgitare. Cic — des mor- 
ceaux (les faire disparaitre dans 
son estomac), voy. englootir. 
|| Fig. S' — "-(dans des specula- 
tions) (en pari, d'une fortune), 
voy. engloutir, devorer, dispa- 
raItre, perdre. 

engouler, v. tr, (Arch.) Pren- 
dre a pleine gueule. -Morsa ap- 
prehendere. Plin. 

engoulevent, s. m. Genre de 
passereau. Caprimulgus t i, m. 
Plin. 

engourdir, v. tr. Rendrepres- 
que inerte et insensible. Tor- 
por em afferre ou torpor e af/i- 
cere.Plin.Contrahere t tx.Ph&d. 
Col. Suet. (cf. digitus torpens 
contractus que frig ore. Suet. ver- 
mes rig ore contracti decidant. 
Col. mori contractam [en pari, 
de la m ouch el cum te cogunt 
frigora. Phaed.). Sopire, tr. 
Cic. etc. (cf. sopitum corpus. 
Cic imp actus ita est saxo, ut 
sopiretur. Liv.). Abalienare,tT. 
Quint, (cf. abalienata morbis 
membra. Quint. pars abalienata. 
Scrib.) .S* — } obstupescere, intr. 
Plin. (cf. obstupescit ita cor- 
pus nee sentit cruciatum. Plin. 
[XXXVI, 56]). indormlre, intr. 
Veg. (cf. indormit membrum. 
Veg. [V, S3, 15, ii6, 2]). obtor- 
pescere, intr. Cic (cf. et lin- 
guam obmutuisse et manvm 
obtorpuisse. Cic. ,).Engourdi (par 
le froid), rig ens. p. adj. Quint. 
Etre engourdi, rig ere, intr. Cic. 
(cf. r. frigore. Cic) stupere, 
intr. Cic. etc. (cf. cum semi- 
somnus stuperet. Cic. animo 
relictos stupentesque frigida a- 
qua spargere. Sen.), torpere^ 
intr. Liv. (cf. corpora rigentia 
gela torpebant. Liv. [Pceni] for- 
pentes gelu in castra reaiere. 
Liv. torpentes rigorenervi. Liv. 
membra torpent. Plin. \\ (Fig.) 
En pari, de Tame. Stupefacere, 
tr. Liv. (cf. privatos tactus stu,- 
pefecit publicus pavor. Liv.). 
S' — , torpescere, intr. Sail. Tac 
(cf. ne per otium torpescerent 
manus aut animus. Sail, deli- 
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ciis et desidid torpescere. Tac). 
obtorpescere, intr. Liv. (cf. ctr- 
cumfusus undiquc pavore ita 
obtorpuit, ut... Liv. animi ob- 
torpuerant. Liv.). hebescere , 
intr. Cic (cf. hebescere nolle. 
Cic. excitari quosdam ad me- 
liora magnitadinc rerum, he- 
bescere alios. Tac). congeldre, 
intr. Cic. (cf. congelasse nos- 
trum amicum leetabar otio. 
Cic. [ep. II, 13, 3]). Engourdi, 
marcidus, a, urn, adj. Sen. rh. 
Val.»Max. (cf. marcidus vino 
ct somno. Sen. rfu marcida se- 
nectas. Val.-Max.). somnicu- 
losas, a,um, adj. Cic. (cLsomn. 
senectus. Cic). Etre engourdi, 
frigere, intr. Cornif. Cic (voy. 
[etre] froid). hebere f intr. Tac 
(cf. hebet homo. Tac). 

engourdissement, s . m. Sorte 
d'inertie produitepar la suspen- 
sion de la sensibilite ou de l : ac- 
tivite dans le corps ou dans un 
membre. Torpor, oris^m.Cic 
etc. (ex,: contractio et torpor. 
Sen. membrorum omnium tor- 
por. Sen. rh. nervorum tor- 
por. Sen.) ; stupor, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: stupor sensus. 
Cic. st. in corpore. Cic. st. to- 
tius corporis. Sen, rh.) ; ri- 
gor, oris, m. Liv. (ex.: iorpen* 
tibus rigore membris. Liv.). || 
(Fig.) En pari, de Tame. Som* 
nuSy i, m. Cic Sail. (ex. : som- 
no nati. Cic. somno dediti. 
Sail.); torpedo, inis, f. SalL 
Tac (ex.: t. animos oppressit. 
Sail.) ; sopor, oriSj m. Gael. 
ap; Quint. Curt, (ex.: animi 
corporisque sopore discusso . 
Curt. [VIII, 6, 26]) ; languor, 
oris, m. Cic. (voy. mollesse). 

engrais, s, m. -Pature avec la- 
quelle on engraisse les bestiaux, 
les volailles. Pabulum, i, n. Ca- 
to. Pastus, us> m. Cic Voy. pa- 
ture, foubrage. Mettre & F — , 
voy. ekgraisser. ^ Matieres or- 
ganiquesoumineraleB qu'on dis~ 
pose a la surface du sol pour le 
fertiliser. Fimum, i, n. Plin. 
StercuSy coris, n. Plin. Lasta- 
men, inis, n. Plin. Pall. Mettre 
ou repandre de F— , stercordre, 
tr. Plin. Voy. fumer, Servir d J — , 
etre un — , stercordre agram. 
Gol.leetifLcare agros. Cic ou so- 
lum. Plin. Voy. fertiliser. 

engraissement, s. m. Action 
de rendre eras (les animaux). 
Saginatio, onis y f. Plin. Sagi- 
na, se, f. Varr. Col. (cf. anse- 
rum. Varr. vaccdrum. Vulg. a- 
vium. Col.). L'— des volailles, 
fartura, as, f. Varr. L'— des 
pores, porculatio, onis, f. Varr. 
(R. R. II, J*. 13). L'— de la terre, 
itercoratio } onis, f. Col. Voy. 
fumage, || (P. ext.) Arch. En- 
grais. Voy. ce mot. 

engraisBer (lat. pop. incras- 
tiare [p, incrassdre. Eccl.]), v. 
tr. Rendre gras. Saginare, tr. 
Varr. Liv. Sen. (ex.: boves. 
Varr. porcum. Prop, terra. 
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quae copid rerum omnium [i-1- 
los Gallos] saginaret. Liv. mu- 
rasnas sanguine humano sagi- 
nari. Sen.); opimare, tr. Col. 
Sid. (ex.: turtures. Col.) ; obe- 
sare, tr. Col. (VII, 7, h) ;pin- 
gue facere.tr. Plin. (XVI, 2K5) ; 
farcire, tr. Cato. Varr. (ex.: 
gallinas et anseres , Cato. pa- 
lumbes. Varr.) ; implere, tr. 
Cels. (ex.: tenuis homo implere 
se debet , plenus, extenudre . 
CetsX S'— ypinguescere, intr. 
Col. [ex.: pinguescit armentum. 
Col.); crassescere, intriSen,. 
Col. Plin. (ex.: turtures cras- 
sescunt milio . Col.); nitescere, 
intr. Plin. f. (ex.: armenta ni- 
tescunt. Plin. /. [ep. II, 17, 3]); 
gliscere, intr. Cot. (ex.: pZis- 
cit asellas, turtur. Col.). En- 
graisse, aftiiis, e,adj, Farr.etc. 
(ex.: altiles boves. Varr. alt. 
gallina. Lex ap. Plin.) ; farti- 
lis, e, adj. Plin. (ex.: f. anser. 
PUnJv, 52]). || (P. anal.) S'— , 
c.-d-of. devenirhuileuxfenparl. 
du vin) ? crassescere, intr . 
Plin. (ex.: vinum vetustatecras- 
sescit. Plin.) ; pinguescere , 
intr. P2m. (ex.: vina pingues- 
cunt. Plin. ).\\ /ntr.Devenirgras. 
Corpus auger e. Sail. Pingues- 
cere, intr. Cot. II a engraisse, 
implevit se. Cels. Voy, gras. || 
(Par ext.) Rendre fertile, Ster- 
cor are, tr. Cic etc. -(ex.: st. a- 
grum . Cic . stercoratus ager . 
Col.) ; saginare, tr. Col. (ex.: 
terra velut saginata largiorir 

, bus pabulis. ColX S'— , pin- 
guescere, intr. PZtn. /, (ex.: 
Mgyptus non alio genere aqua- 
rum solita pinguescere quam 
quas ipsa devexerat. Plin. j.) ; 
gliscere, intr. Col. (ex.: terra 
gliscit stercore, quasi pabulo. 
Col.). || (Au fig.) Rendre riche, 
ilorissant. Saginare, t tr. Cic 
etc, (ex.: sanguine rei publicse 
saginari . Cic) ; implere, tr . 
Cic etc. (ex.: impl. sese regum 
sanguine. Cic). Eux qui s'e- 
taient engraisses durant qqs an- 
nees aux depens de l'Etat, quos 
paverat per aliquot annos pu- 
blicus peculatus . Liv. 1" (Arch.) 
Enduire d'un corps gras. Voy. 
graisser. [I (P. anal.) Souiller de 
graisse, de crasse. Adipe (ou 
sordibus) inficere. A. 

engranger, v. tr, (Technol.) 
Mettre dans la grange. Con- 
dere, tr. Cic. etc. (cf. pabulum 
aridum. Cat. frumenta. Cic.). 
In granarium infer re. Col. 

engravement (Technol.) Etat 
d'un bateau engrave, d'un ter- 
rain engraved Depressio navis. 
A. Navis hser ens. Frontin. Ter- 
ra glared substructa. A. Solum 
sabulosum. A. 

1. engraver, v. tr. (Arch.) Gra- 
ver. Voy. ce mot. 1 (Technol.) 
Entailler. Voy. ce mot. 

2. engraver, v- tr. Engager dans 
le gravier, le sable (un bateau). 
Aggere arenas cingere. Virg . 
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S 1 — ,, et intransivii — , avenin 
obrui ou se obruere. A. (d'a- 
pres Cic). sidere. Prop. Nep. 
Liv. Na vires engraves, naves 
hserentes. Frontin. 1 Rocouvrir 
de gravier, de sable. Glared 
substruere (yias). Liv. 

engrenage, s. m. Systeme de 
rouos dentdes qui s'engrenerrt 
les unes dans les autres. Tijm- 
pani denticulLVitr. Tympanum 
dentatum. Vitr. 

engrener, v. tr. Garnirde grain 
(la tremie d'un moulin). Infun- 
dere grana in infunaibulum. 
A. Fig. — uno affaire (la mettre 
en train), rem incipere. Liv. 
Qui sait — une affaire, moven- 
dis rebus aptus. Curt. Bien — 
une affaire, callide aliquid ins- 
titute. Cic aliquid bonis initiis 
ordiri. Cic Mai — une affaire, 
initia male ponere. Cic ^ Faire 
entrer (les dents d'une roue) 
dans les espaces qui separent les 
dents d'une autre roue,etc.Voy. 
emboiter. || Intransitivt. S'— , 
convenire, intr. (cf. superioris 
tympani denticuli conveninnt 
denticulo tympani inferior is. 
Vitr.). ^ Engraisser avec du 
grain, pascere f saginare fru- 
mento, hordeo. A. 

engrumeler, v. tr. Rendre 
grumeleux. Voy. grumeau, gru- 
me ler. 

enguir lander, v. tr. Orner de 
guirlandes. Sertis redimire.Cic 

enhardir, v. tr. Rendre plus 
hardi. Animos alicui addere. 
Cic. Liv. Animo aliguem con- 
firmdre. Czes. Le peuple s'etait 
enhardij plebi c.reverant ani- 
mi. Liv. Les notres s'enhardi- 
rent. nostris animus accessit. 
Cic. S" — jusqu'a..., hoc sibi su- 
mere, ut.... Cic. Voy. hardi, 
hardiesse. 

enharmonique,adj.(Musique.) 
(Chez les anciensGrecs.)Caracte- 
rise par l'enharmonie.£n7iar- 
monius, a, um t a,d].Macr.Mart. 
Cap. Le genre — , et (substan- 
tive, masc.) F — (division de la 
quarte en trois quarts de ton), 
genus melodise musices enar- 
monium ou genus modulandi 
enarmonium. Macr. 

enharnacher, v. tr.Revetir du 
harnais. Voy. harnacher. || (Fig. 
Famil.) Revetir d'un costume 
ridicule. Ridiculo habitu exor- 
ndre. Cic 

enigmatique , adj . Qui pre- 
sente une enigme. Obscurus, 
a, um, adj. Cic. (s'opp. a pers- 
picuus. Cic); ambiguus, a, 
um, adj. Cic. (voy. ambigu, 
obscur) ; perplexus, a, urn, 
adj.Liv.(s'opp; kapertus. Liv.); 
obliquus, a, um y adj. Tac 

* Suet, (ex.: orationes. Suei.).Uno 
chose — , obscuritas rei. Cic. 
ambages, urn, f. pi. Virg. Sens 
— , senigma, atis, n. Cic. Avec 
un sens — , per ambages. Liv. 

enigmatiquement,adv.D'une 
maniere enigmatique. ^Enigma* 
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. tice, adv. Sen. Obscure, adv. 
Cic. Perplexe, adv. Liv. Per 
ambages. Liv. 

6nigme, s. f. Chose a deviner 
d'apres une definition obscure. 
JEnigma.atis (dat.etobl.plur. 
&nigmatis),n. Quint.^ (ex.: pro- 
ponere senigma. Quint. Vulg. 
senigma non intelligere ; Quint. 

. solvere xnigmata . Quint, [cf. 
VI, 3, 51, 98]h ambages } umj 
f. pL Cic. Liv. Tac. (ex.: am- 
bages narras. Cic. Appio inter 
obscuras verborum ambages fa- 
ta cecinit [Pythia]. Val.-Max. 
tacitis ambagibus. Liv. per am- 
bages. Liv.); quedstio, onis, 
L Cic. etc. (ex, : quaestionem 
db aliquo propositam solvere 
non posse. Cic). Une — en 
vers, carmen, inis, n. Hy- 
gin. (ex.: carmen ponere, in- 
terpretariy solvere. Hygin. [fab. 
67]). Par ext. Voila le mot de 
l'enigme, sic solvitur aenigma. 
A. || (Au fig.) Chose obscure. 
C*est pour moi une — , h&c non 
intelligo. Cic. 

enivrant, ante, adj. Qui eni- 
vre. Qui (quae, quod) temu- 
lentum facit. Plin. Uneeau — , 
aqua qua homines inebriantur. 
Val.-Max. || P. ext. Des par- 
fums — , voy. capiteux. || Fig. 
Des paroles — , blandse voces. 
i s Virg. Des louanges — , divinse 
laudes. Cic. 

enivrement, s.m. Action d'en- 
ivrer . Temulentia , se f f . Plin. 
On a trouv6 le moyen do cau- 
ser 1'— m6me par 1 eau, inven- 
tam est quemadmodam aqua 
quoque. inebriaret. Plin. Voy. 
ivresse. || Fig. L* — de Tame, 
sublatio animu Cic. ferocitas^ 
atiSj f. Cic. V — de la joie, Ise- 
titia summa ou exsultans. Cic. 
Isetitia se superfundens. Liv. 
Dans r — de la joie, Isetitia e- 
latus. Cic. L* — de la passion, 
ardor cupiditatum. Cic. Dans 
1* — de la prosperity, ferox se- 
cundis rebus. Sail. 

enivrer (lat . inebriare . Sen . 
[ep. 83, 27 H.]. Plin.), v. tr. 
Rendre iyre. , Ebrium facere. 
Cic. Obruere aliquem vino.Nep. 
S'— , vino se obruere ou obrui. 
Cic. Voy. ivre. En ivre, bene 
potus.Cic. ebrius, a, urn, adj. 
Cic. vino gravis, Cic. ou grava- 
tus. Liv. Voy. ivre. I| Fig. Log. 
prov. S* — de son vin (avoir trop 
bonne opinion de soi-meme), 
insolentem sibi fiduciam arri- 
pere. Phsed. Voy. fresomption. 
|| Exalter sans mesure, ebrium 
facere {aliquem). Cic. Enivre du 
6ang de ses concitoyens, ebrius 
sanguine civium. Plin. S'— du 
sang de ses concitoyens, civilem 
sanguinem exsorbere.de. S 1 — 
pour ainsi dire du vin pur 
de la liber te, mm is avide me- 
ram haurlre libertatem. Liv. 
|| Fig. Exalter follement. Eni- 
vrer de louanges, efferre (ali- 
quem) summis laudibus . Nep. 
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Enivre de cette victoire, subla- 
tas hac victoria. Cms. Vov.exal- 

TER, TRANSPORTER. || La prospe- 
rs ite enivre son ime, prosper a 
fortuna flatu suo effert ani- 
mum. Liv. Enivre de sa pros- 
per ite, ferox secandis rebus. 
Sail. S'— de ses prosp^rites, re- 
bus secundis intumescere. Plin. 
/. S' — de son triomphe, victo- 
ria exsultare. Cic. Qui s'enivre, 
voy, ivre, enorgueillir. 

enjamb6, ee, adj . (Propt.) Pour- 
vu de jambes. Spec. Haut — 
(qui est haut sur jambes), lon- 
gis cruribus. Plin. Voy. jambe\ 

enjambee, s. f.Pasou l'on donne 
aux jambes un grand ecart. 
Passus , as, m. Cic. (surtout 
grandis passus . Plant.) . A 
grandesenjambe'es, passu gran- 
di. Plaut. En faisant de gran- 
des — , varicose, adv. Fest. At- 
teindre en une — , transultare 3 
tr. Liv. (XXIII, 29, 5). Voy. pas. 
|| Espace d'une enjambee. Pas- 
sus, as, m. Cass. A peine quel- 
ques — , passus perpauculi.Cic. 
Voy. pas. 

enjambement, s. m. (Propri.) 
Action d'enjamner. Saltas, us t 
m. Ov. 

enjamber, v. tr. et intr. || V. 
tr. Franch ir ( un espace) en eear- 
tant les jambes. varicare, tr. 
Varr. Transillre t tv. Plaut. Liv. 
Cot. (cf . per hortum ad nos . 

Plaut.). Voy. FRAN CHIP, BOND. || 

Fig. — un grade (arriver a un 
grade sup6rieur en passant par- 
dessus le grade inferieur). Voy. 
franguir. 1" (P. ext.) V. intr. 
Empieter, s'avancer au dela.^S- 
minere , intr. Cic. Voy. empie- 
ter, saillie, 

enjaveler, v. intr. Mettre (le 
ble) en javelles. Voy. engerber. 

enjeu, s. m. Argent qu'on met 
au jeu. Pignut^ oris, n. Virg. 
Quod in medium confertar.Cic. 
Quod ponitur. Cic. Sponsio, o- 
nis (somme depos^e dans cer- 
tains proces, qui revient auga- 
gnant), f. Cic. (cf. sponsione 
vincerel* gagner Tenjeu », en 
pari, de Paccusateur]. Cic. spon- 
sionem vincere [*= gagner l'en- 
jeu », en pari. dePaccusej.Ctc). 
Mettre comme — , ponere, tr. 
Plaut. Cic. (cf. ponere pallium. 
Plaut. pocula. Virg.). deponere, 
tr. Virg. Retirer son enjeu (re- 
prendre son argent en quittant 
la partie),j3i^nEis de medio au- 
ferre. A. Fig. Retirer Targent 
qu'on avait engage dans une 
affaire, sponsionem recipere. A. 
pecuniam suam revocdre. A. 

enjoirtdre (lat. injungere)^v. tr. 
Imposer psremptoiroment (une 
chose a fa ire). Prsedicere (ali- 
quid alicui). Cic. Injangere (a~ 
liquid alicui). Cic.Jmperdre (a- 
liquid alicui). Cic. Praecipere 
(aliquid alicui). Cic. — de,/)ra2- 
cfpere ut (et le subj,).SaZi.Voy. 

ORDONNER; 

enjoler et (arch.) engeoler, v. 
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tr. Captiver par des paroles, 
des manieres flatteuses. Pelli- 
cere > tr. Cic. Inducer e (aliquem 
promissis). Cic. Voy. cajoler, 

CARESSER, TROMPER. SEDUIRE. 

errjoleur,et (arch.)enaeoleur, 
euse^ s. m. et L Celui, celle 
qui enj61e. Palpatory oris, m. 
Plaut. Blandidicus, i, s. ra. 
Plaut. Blandidica, m, f. Plaut. 

Voy* CAJOLEUR, ELATTEUR. 

enjolivementjS.m.Action d'en- 
joliver. Exornatio, onf*, f. Cic. 
an. Col. |jCe quienjolive. Cic. 
Ornamentum J ij n. Voy. ornk- 

MENT. 

enjoliver, v. tr. Rendre plus 
joli. Voy. orner, jou. 

enj oliveur , enjoliveuse - s , 
m. et f. FamiL Celui, celle qui 
enjolive. Exornator, oris t m. 
Cic. 

enjolivure, s, f. Petit enjolive- 
ment. Voy. ornement. 

enjoue, ee, adj. Qui a une. gaiete 
douce et gracieuse. Hilarit, e } 
adj. Cic. Jocosusy a, um, adj. 
Cic. Urbanas, a, urn, adj . Cic. 
/ocularis, e, adj. Cic. Humeur 
enj ou ee,fci£ar£tas, atis,LCic.fe&- 
tivitasy atis, f. Cic. || (P. ext.). Ou 
il y a de Tenjouement. Jocosut } 
a f am, adj . Cic. (cf. dicta . Liv. 
verba. Ov.). Festivus, a, am, 
adj. Cic. (cf. festivus sermo. 
Cic). Une grace enjouee in- 
connue avant lui, inusitatu$ 
lepos . Cic. Voy. gai . D : une 
maniere — et sptrituelle, ridi- 
cule ac facete. Cic. 

enjouement et enjoument, 
s . m. Gaiete douce et gra- 
cieuse. UilaritaSj atis f. Cic. 
Festivitas, atU y t.Cic. (cf. Zepoi 
et festivitas [* la grace et 1' — »]. 
Cic^.Lascivia^ se, i.Cic. — qui 
d^genere en bouffonnerie, le- 
pos scurrilis. Cic. Avec — , fa- 
cete. Cic. hilare. Cic. jocose. 
Cic. lepide. Cic. Voy. gaiete. • 

enlacement, s. m. Action d'en- 
lacer, etat de ce qui est enlaced 
Nexus ) us, m, Cic. Complexes , 
us, m. Cic. 

enlace r, v. tr. Engager dans 
des cordons, rubans, etc. Im- 
plicare, tr. Cic. Impedire, tr. 
Cic. Intexire, tv.Ov. [| (P. anal.) 
Branches enlacees, rami inter 
seseconnexi. Plin. — le tronc 
des peu pliers (en pari, du lier- 
re), intexere francos. v. Feu il- 
les enlacees, folia inter seim- 
plexa. Plin. S' — , se implicare. 
PUn. mutao implexa jungi. 
Plin. Serpents qui s'enlacent, 
serpentes inter sese implexi. 
Plin. Bete autour de laquelle 
des serpents se sont enlaces, 
belua circumplicata serpenii- 
bus. Cic. || P. ext. — qqn dans 
ses bras, impedire aliquem am- 
plexu. Ov* amplecti ou corn- 
plecti aliquem. Cic. Les mains 
enlacees, consertis manibus.Sen. 
(cf. 411 e consertis manibus in 
se redeuntium [Gratiarum] cho* 
rus. Sen.). Voy. embrasser, 
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iTEEmpRK. || Fig. trretlre, tr. 
Cic. (cf. irretire aliquem cor- 
raptelarum illeeebris. Cic) . 11- 
laquedre, tr. Cic. Implicare (ali- 
quem) . Liv. 

enlaidir, v. tr. et intr. [| V. tr. 
Rendre laid. Turpare, tr. Hor. 
Deturpare, tr. Suet. || Fig. De- 
formare> tr. Liv. Corrumpere 
formam (nequitias malis).Phaed. 
Ce qui contibuait quelque peu 
i 1' — , quae res nonnallam af- 
ferebat deformitatem. Cic. Voy. 

DEGRADER, AVILIR . f V. intr. 

Devenir laid. Deformem fieri. 
Ov. Formam perdere. Plant. 
enlaidissement, s. m. Action 
d'enlaidir. Deformatio corpo- 
ris. Cic. ap. Non. Dehonesta- 
mentum (oris). Liv. 
enlevement, s. m. Action d'en- 
lever, d'emporter. Asportation 
onis, f. Cic. (in Verr. II, h, 1*9, 
110). DetractiOy onisJ.CicVitr. 
Vectio, onis, t Cic. Proceder a 
l f — des de comb res, quae ruinis 
strata erant obmoliri. Liv.Voy. 
deblayer. Etre charge de Ten- 
levement des boues, purgandis 
viis praeesse. Inscr. \\ L 1 — des 
meubles. Voy. demenagement, 
L'— du corps (dans les fune- 
nilles), elatum domo corpus. 
Liv. elatio, onis, f. Nep. Proce- 
der a 1* — du corps, mortuum 
efferre for as. Plaut. fanus ef- 
ferre. Ter. L 1 — (le rapt) d'une 
femme, raptus t us, m. Cic. h 9 -^- 
de sa femme, rapta uxor. Tac. 
Voy. rapt. L — des troupeaux, 
abactus, us, m. Plin. j. (pan. 
SO, h). U — d'une tache d'un 
manteau, pallium emaculatam. 
Macr. Voy. detacher. T Action 
d'aller, de faire aller en haut. 
Voy. ascension. 

enlever, v. tr. Lever pour re- 
tirer de sa place. Levare y tr. 
Liv. Sen. (ex.: superposilum ca~ 
piti decus. Liv.) ; removere, 
tr. Cic. etc. (ex.: operculum ca- 
puli [« d'un cercueil »] ou avow. 
Plaut.); demere («retirer,6ter, 
ealever »), tr. Cic. etc.. (ex.: ca- 
put. Q. Cic. secures de fasci- 
bus . Cic. clipea de columnis, 
Liv. unionem ex aure altera. 
Val.-Max.); eximere, tr. Varr. 
Cic. etc. (ex.: favos, mel. Varr. 
medullam e caule. Plin.); de- 
traherbj tr. Cic. etc. (ex.' all* 

■j cui de digito anulum. Cic. de 
mulis stramenta. Caes. frenos 
egins, Liv. strata ou clitellas mu- 

i lis.Livxopulam canibus.Phaed. 
vestem. Cic. soccos. Ter. soc- 
culum. Suet, coria occisis. Me- 
la, pellem. Hot. Phaed. cucu- 
meris semina detraciis cortici- 

<■ bos. Cels.); tollere, tr. Cic. etc. 
(*x.: t. ollam [« la marmite du 
feu »jL Co J. frumentam de a- 
red. Cic. patinam. Hor. cibos 
[« les plats ■]. Hor. mensam 
tolli jubet. Cic. signa toller e 
[« enlever les etendards de terre » 
pour se me ttr e en marche] , Cses . ) ; 
subduc§re (« oter de dessous, 
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enlever _») t tr. Cato. Cees. etc. 
(ex.: ubi bullabitvinum t ignem 
subdacito.Cato.lapidesexturrL 
Cses. aliquem ex acie . Curt, 
gallinae ovumsubducere. CoL); 
egerere, tr. Liv. CoL (ex.: sar- 
menta. CoL tantumnivis [tune 
telle quantite de noige »]. Liv. 

VOy. EMPORTER, RETIUER) J aS- 

portsire, tr. Cic. etc. (ex.: si- 
mulacrum Victorias. Cic. Pro^ 
serpinam. Cic.);avehere (« en- 
lever sur un vaisseau, sur une 
voiture ou sur un cheval >»), tr. 
Plaut. Liv. (voy. emporter, em- 
mener). — le dessus d*un li- 
quide^ dehaurire, tr. Gato. (R. 
R : 66). — (en creuaant), exbau- 
rire y tr. Cses. etc. (ex.: terram 
manibus' sagulisque exhaurlre 
cogebantur. Cses* [B. G. V, h% 
3]). Des marchandises qui s* — 
i'acilement , vendibiles merces. 
Plin. || Enlever qqn (pour le 
mettre en prison). Abripere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem de 
convivio in vincala. Cic); ar- 
ripere, tr. Liv. etc. (ex.: Vir- 
ginius arripi jubet hominem et 
in vincala abduci. Liv. voy . 
saisir), [| Enlever un corps, un 
cadavre, un mort. JEiferre, tr. 
Cic. etc. (voy. enterrer, [faire 
les] funerailles [de]). || Enle- 
ver, c.-a-d. faire perir. Con- 
sumere, tr. Cic. etc. (ex.: si me 
vis aliqixa morbi aut natura 
ipsa consumpsisset, Cic. mul- 
tos autumni pestilentia con- 
sumpsit. Cees. duo rriilia mili- 
tam pestis ilia consumpsit . 
Curt.) ; eriperey tr. Cic. etc. 
(ex,: G. Graccho similiter occi- 
sio est oblata } quae virum rei 
publicae amaniissimum subito 
de sinu civitatis eripuit. Cor- 
nif. uxor em sibi fato ereptam. 
Liv. in flore aetatis ereptus re- 
bus humanis. Curt, mihi qui- 
dem ScipiOy quanquam est su- 
bito ereptusy vivit tamen sem- 
perque vivet* Cic.) '^ interci- 
pere, tr. Quint. Plin. /. Tac. 
(ex.i^si me fata intercepissent . 
Tac). || (Par ext.) Faire dispa- 
raitre. Abstergere (« enlever 
en essuyant «), tr. Plaut. Cic 
etc. (ex.: araneas [« les toiles 
d'araignde A.Titin. com.); &b- 
luere (* enlever en lavant »), 
tr. Plin. (ex.: maculas e veste. 
Plin.) ; tollere, tr. Cels. (ex.: 
lenticulas [<■• les taches de rous- 
seur s] tollit nitrum. Cels.) ; 
eluere (« enlever en lavant »), 
tr. Cic. etc. (ex.: maculas ves~ 
tium. Plin. color em. Quint, a- 
tramentum. Plin. sanguinem. 
Cic). — (en balayant) ,everrere, 
tv.Varr.Col.(c£.stercu$ ex rnde. 
Varr.). — (en raclant), abro' 
dere y tr. CoL \\ (Au fig.) Dissi- 
per. Abstergere, tr. Cic. etc 
(ex. : omnes senectatis moles- 
tias. Cic. omnem dolorem.Cic. 
ista epistold, allcui omnem me- 
turn. Cic) ; demere, tr . Cic. 
etc. (ex.: alicui sollicitudines. 
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Cic); adimere, tr. Cic. etc. 
(ex.: metum. Ter. alicui spem 
deditionis. Cic); eximere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ex. dabitationem. 
Quint, illud quod me ungebat 
non eximis. Cic); tollere y tr. 
Cees. etc. (ex.: metum reditus 
sui barbaris. Cass.). 1" (Spec.) 
Prendre par force ou par ruse, 
Tollere, tr. Cic. etc. (ex.: prae- 
dam. Caes. solem mundo. Cic. 
fig . sublata amicitid. Cic voy. 
slpprimer) ; trahere, tr. Cic. 
etc. (ex.: praedas ex agris. Liv. 
voy. ravir) ; detrsbh'ere, tr. Cic. 
etc. (ex.: alicui de digito anu- 
lum . dc . torquem hosti. Cic . 
scutum militi. Caes. Armeniam 
alicui [opp. a dare]. Cic equi- 
tibus equos. Caes. alicui fasces 
[opp. k deferre]. Cic. pellem. 
Hor.Phaed. cohortes duas [le- 
gioni]. Caes. [B. G. Ill, 2, 3]. 
ex tertia acie singulas cohortes 
detraxit. Caes. [B. C. Ill, 89, 
/*]. par ext. d. de homine sen- 
sus. Cic parvis momentis mul- 
ta natura aut affingit aut mu- 
tat aut detrahit, nee detrahens 
quicquam vitas beatae nee adji- 
ciens. Sen. quod potuit vis mi- 
hi detrahere. Cic . ) ; extrahere t 
tr. Cic. etc. (ex, : ferrum. Nep. 
telum.Liv. telum e corpore. Cic 
voy. extratre, retirer) ; sub- 
trahere, tr. Cic. etc. (au fig. 
materiem furori tao. Cic) ;ra- 
pere, tr, Plaut. Cic etc. (ex.: 
lanceam ex manibus alicu - 
jus. Curt, ossa ab ore canis. 
Hor. voy. ravir, d^rober, vo- 
ider) ; abripere, tr. Cic. etc. 
(ex.: nasum mordicus [« d'un 
coup de dent »]. Plaut. [Men. 
195]. articalos morsu. Phasd m 
quae regi portarentur, abripie- 
bat. Nep. aliquem inde. Cic. 
voy. ravir); deripere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid de manu. Cic. 
par ext. omnia vitae ornamen- 
ta. Cic quantum de mea auc- 
toritate deripuisset. Cic.) ; di- 
riper e (• tirer violemmentloin 
de, enlever *), tr. Cic. etc. (voy. 

ARRACHER f DEROBER, RAVIR); rfe- 

mere, tr. Cic etc. (au fig. ex.: 
cum aliquid minutatim et gra- 
datim additur aut demitur. Cic 
plus dignitatis comitiis ipsis 
detr actum est patribus ex con- 
cilio submovendis^quamvirium 
aut plebiadditam est autdemp- 
turn patribus. Liv. suae demp- 
tum glorias existimans , quic- 
quid cessisset aliense. Curt. voy. 
retrancher) ; adimere (« re- 
tirer, oter, enlever, ravir »), tr. 
Cic. etc. (s'opp. i dare, donare 9 
adder e, redaere et tribuere,eji.i 
adimere diviti, addere pauperis 
Cic. adimere alicui vitam, pe- 
caniam. Cic alicui ordinem 
[« le co mm and© me nt d'une cen- 
turie »]. Cic alicui regna [opp. 
a reddere]. Cic alicui civitatem 
[« le droit de cite »]. Sail. f. ali- 
quid Caesari adimat, inae ut 
Pompejo tribuat* Cic omnia 
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ea sociis adimere, quae victpres 
hostibus reliquerunt. Cic); 
eximere, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
cui dentem.Cels.Suet.calculum 
[« un calcul de la vessie »]. Cels. 
tnfantem concisum [- le corps 
d'un enfant par lambeaux ■]. 
Cels. par ext. anu/n diem ex 
mense.Cic.voy.RETRANCHERjjau- 
/ er je t tr. Cic. etc. (ex.: mensas 
aureas de omnibus delubris.Cic 
auriculam mordicus [« d'un 
coup de dent »]. Cic uni Pto- 
temaeo prope sex millia talen- 
tum. Cic. voy. d^rober, ravir) ; 
vellere, tr, Cic. etc, (ex.: ilia 
quae vellerat ex patellis. Cic. 
voy. arracher [p. 182, col. 3]); 
avellere (* enlever de force, 
arracher »), tr. Cic. etc, (ex.: 
e monte Taygeto extrema mon- 
tis quasi puppis avals a est. Cic. 
[Div. I, 50, 1121. sive secetur 
aliquid t siveaveUatura corpore. 
Cic. sibi avelli jubet spiculum. 
Cic. voy. arracher [p. 182-183]); 
co nveilere(« enlever de force"), 
tr. Cic. etc, (ex.: convellere at- 
que auferre aliquid [« employer 
toutes ses forces pour enlever 
qqch. ■>]. Cic. voy. arracher 
[p. 182-183], an fig.: qui me ex 
nostris psene convelht hortalis 
dedaxitque in Academiam per- 
pauculis passibus. Cic. [Leg, I, 
21, 5/*]. t* mil. convellere signa 

i* enlever de terre les eten- 
ards *, au moment du depart]. 
Ctc. Liv. Tac. Suet.); evellere, 
tr. Cic. etc, (au pr. voy, arra- 
cher [p. ,182-183] ; au fig.: ali- 
cui ex animo scrupulum. Cic); 
extorquere (« enlever, arra- 
cher en tordant »), tr. Cic, (ex.: 
ext. arma e manibus. Cic.) ; 
abscidere (* detacher en cou- 
pant, enlever . »), tr. Liv. (au 
fig. ex.: omnium rerum respec- 
tum praeterquam victor im sibi 
abscidere. Liv. akscldere regi- 
busspem auxUiisui, Liv.);pree- 
cxdere (** enlever en coupant »), 
tr. Cic, (au fig,: p. spem. Cic); 
abducere, tr. Cic. etc, (ex. : 
abd. D . Laslium ab Asiatica 
classe. Cic collegam vi de fo~ 
to. Liv. aliquem ex acie. Cic) ; 
amoliri (* enlever avec effort 
ce qui fait obstacle »), dep. tr. 
Plaut. Liv. Tac. (voy.ECARTER) ; 
excutere (« enlever vioiem- 
ment, arracher »), tr. Cic. (voy. 
arracher [p. 188, col. 2 et 3]); 
legere> tr. Phaed. Sen. Quint. 
(ex.: legere ossa vivis. Sen. [ad 
Marc. 22, 3], ossa in capite. 
Sen. [hen. V, 2/., 3], Quint. 
[VIII, 5, 21]. ossa e vulneribus. 
Quint [VI, 1,30]); limare{« en- 
lever avec la lime » bu « comrae 
avec la lime »), tr. Cic. (au fig., 
ex.: tantum alteri affinxit> de 
altero limavit. Cic [de Orat. 
■HI, 9,36]. de tuaprolixa bene- 
ficaque natura limavit aliquid 
posterior annus. Cic [ep. Ill, 8, 
8]). Enlever par jugement et fig. 
enlever, abjudicare, tr. Plaut. 
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Cic. (Qx.ijudicabitAlexandriam 
regis esse ; a populo Romano 
abjudicabit. Cic. [Leg, agr. 2, 
16, A3]). Enlever qqch. a qqn, 
aliquem aliqua re exaere. Cic. 
Voy, depouiller. || Enlever, c- 
d-d. commettreun rapt. Abri- 
pere, tr. Cic. etc. (ex.: fami- 
lies. Cic. Cererem. Cic. ex eo 
loco virginem.Cic);abducere , 
tr. Cic etc, (ex. : $liam mimi 
Isidoriabdactamesseab[** par »] 
Rhodio libicine. Cic abducere 
familiam [«.les esclaves »],/>e- 
cas abigere. Cic. abducere ab 
aliquo [* a qqn -] symphonia- 
cos pueros per injuriam. Cic. 
ab aliquo discipulos. Cic). || (T. 
milit.). Enlever, c.-d-d.^ pren- 
der de vivo force. Cap ere, tr. 
Cic etc. (voy. prendre); in - 
tercipere, tr. Cic (ex.: com- 
meatum [«■ un convoi »]. Cic); 
recipere, tr. Cic. etc (voy. 
conquerir); occupare, tv r Cic 
etc. (voy. [s'J emparer, [so] sai- 
sir [de], [mettre la] main [sur]); 
expugnare, tr- Cic. etc. (ex.: 
castellum. Liv. per vim castel- 
lum expugnare . Caes.). ^ (P. 
ext.). Faire aller en haut. ie- 
vare, tr. Liv. Col. (ex.: I. $e 
alis. Liv. Col.); ferre, tr. Cic. 
etc , (ex . : aliquem sublimem 
ferre. Plaut. sublime ferri [* s'en- 
lever en Tair *]. Cic.);efferre, 
tr. Cic. Liv. (ox. : pennis su- 
blime elatus.Liv.); rapere, tr. 
Plaut. etc. (ex.: si non sequi- 
tur , rapite sublimem foras. 
Plaut.). S' — (des jamhes de de- 
van t, en pari, d'un cheval), 
priores pedes erigere. Liv. — un 
cheval, c.-ct-d. lui faire pren- 
dre le galop, voy, galop. j| (P. 
ext.) Executer (une scene, un 
morceau, etc.) avec elan, /m- 
petu quodam fabulam agere, 
rem gerere, etc. A. [| (Au fig.). 
Transporter, exalter. R&pere, 
tr. Cic. etc. (voy. ravir); exci- 
tare, tr. Cic. etc. (ex.: oratio 
multitudinem universam exci- 
tat. Cic). 

enlier, v. tr. (Technol.) Lier 
(les pierres, etc.) en les joignant 
ensemble, etc. Voy. lier. 
enligner, v. tr, (Technol.) Met- 
tre en ligne. Voy. aligner, 
enliser, v. tr, Enfoncer dans le 
sable mouvant. Voy. ensabler, 
enluminer, v. tr. (Arch.) Ren- 
drelumineux. Voy. illuminer. 
^ Peindre de couleurs vives, ap- 
pHquees en teintes plates. Pin- 
gere, tr . Plin. Colores inducere 
(alicui rei). Plin. Enlumine, ru- 
brica pictus [m. a m. « trace au 
crayon rouge *]. Hor. ruber, 
bra, brum, adj. Cic. rubicun- 
dus } a, urn, adj. Cic. || Spec. 
S* — (se mettre du rouge sur le 
visage), voy. farder. Qui s'en- 
lumine, enlumine, minio su£- 
fusns. Tibull. miniatuSj a, um, 
p. adj. Cic. (ep. IX, 16, 8). ra- 
hrica delibutus. Corntf. \\ (Fig.) 
Teint enlumine (echaufle et 
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rougi par la boisson), fades ro- 
bida [ex vinolentia),Saet. 11 a 
le visage enlumine, maltus ore 
toto rubor. Sen. Style enlumi- 
ne, pigmenta, oram, n. pi. Cic. 
Voy. farder. 

enlumineur, s. m. Celui qui 
enlumine. Miniator , oris, m. 
(Cang.). 

enlummure, s, f. Action d'en- 
luminer. Pictara, se 3 L Plin. 
|| (P. ext.) Couleurs qui enlu- 
minent. Pigmentd^ orum, n, 
pi. A. Minium: jx^bC A. Rabri- 
ca, ae, f. A. CouSjji&^um, m. pi. 
A. Orner d'^^j^ENLuMLVEE. 
|| (P. ext.)'Teintrenlumine du 
visaue. Pictara t se, f. Plaut. 
(most. 262). || Fig. Coloris ar- 
tificiel, faux eclat du stylo. Pig- 
menta, orum^ n. pi. Cic. Voy. 

FARD. 

ennemi, ie, s. m. et f. Colui, 
celle qui est contraire a qqn. 
Inimicus, i, m. Cic etc. (rep. 
au gr. i'/bpot; et s'opp. a amicus^ 
ex.: capitalis [« mortel «] ini- 
micu$. Cic. aliquem inimicum 
suscipere [« se faire deqqn un 
ennemi »J. Cic. aliquem sibi 
inimicum reddereou facere.Cic 
aliquem inimicum redder e ali- 
cui. Nep . omnes homines sibi 
caper einimicos.Ter. [Andr.695]. 
aperte alicui inimicum esse 
[* etre Tenn. declare de qqn »]. 
Cic. sibi esse inimicum atque 
hostem [^ etre son propre en- 
nemi »]. Cic [Fin. V^IO, 29]. 
suis rationibus esse inimicum. 
Cic aliquem for tern inimicum 
expertus est. Cic quis plenior 
inimicoram fait G . Mario ? 
Cic. nemo inimicus ei inventus 
est. Nep.); inimica) aa, f. Cic. 
(ex. : inimica alicujus . Cic.) ; 
adversarius, ii } m. Cic etc. 
(repond augr,avTayo>vto-nQ;, ex.: 
acerrimus alicujus adversa- 
rius [* ennemi acharne de qqn »]. 
Cic voy, adversaire); adver- 
saria, ae, f. Cic. (ep. II, h, 2). 
(] Adjectiv. Inimicus, a, uni, 
adj. Cic. etc. (ex.: animus. Cic. 
inimicior eram huic quam ip- 
si Caesari. Cic regem nee ini- 
micior em ulli populo qaam Car- 
thaginiensibus nee amiciorem 
quam Romano affirmabant. 
Liv.) ; adversus, a, urn* adj. 
Cic. etc. (voy. contraire) ; a- 
versus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : aver so ou aversissi- 
mo animo esse ab aliquo.. Cic); 
infensus^ a, uxa, adj. Cic etc. 
(ex.: pertinaciter infensus ali- 
cui. Cic. nullis tamen infeh- 
sior quam vernacalis et mathe- 
maticis. Suet, infensus animus, 
Cic voy. hostile) ; infestus, 
a, umjadj, Cic etc. (voy. hos- 
tile). || En — , inimice, adv. 
Cic. etc. (ex.: aliquem. insectari. 
Cic non inimice agere cum a- 
liquo, Cic de nullis quam de 
vobis infestius aut inimicius 
consul uerunt . Liv. si inimiciV 
sime atque infesiissime con- 
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tendere [«■■ dis cuter »] perseve- 
re*. Cic). ]| (Par ext. fig.) Qui 
est contraire a qqch. Inimi- 
CUS T i y m. Cic etc. (ex.: ini- 
micus cenis sumptuosis. Cic.) ; 
fugiens, p. adj. Cses. (ex.:ia- 
boris fugiens. Caes.). Etre — de, 
abhorrere, intr. Cic etc. (voy. 

AVERSION, ABHORRER, HORREUR) ; ' 

repugn are, intr. Cic. etc. (voy. 
[etre] oppose, contraire). || Ad- 
ject: Aver sus, a, urn, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: aversus a vero. 
Cic. a comitate. Liv.) ; alie- 
I1US, a, um } adj. Cic. etc. (ex.; 
alienus ab' aliqua re animus. 
Cic. homo rion alienus a litte- 
rit. Cic* voy. defavorable). || 
j(En pari, de choses.) Dont la 
nature est contraire. Voy. con- 
traire. Etre — j repugnare, 
intr. Cic. etc. (ex.: simulatio 
amicitiserepugnatmaxime. Cic. 
hssc inter se quam repugnent, 
plerique non vident. Cic). ^ 
(Spec.) Calui qui fait la guerre 
contre qqn. Hostis y is, m. Cic r 
etc. (repond au gr. koH\lio<; et 
s'opp. a civis, ex.: cives hos- 
tesque. Liv. socii alqixe hos- 
tes. Sail, hostes atque cives joer- 
mixti. Sail, pacatus an hostis 
sit. Cic. maritimus ille et na- 
valis hostis. Cic. Pompejus sae- 
pius cam Iwste conflixit, quam 
quisquam cum inimico concer- 
tavit. Cic, omnes ille tios sta- 
tvdt non inimicos t sed hostes. 
Cic. se, quam primum posset t 
hostem fore populo Romano . 
Liv, Hannibal natus adversus 
Romanos hostis . Liv. hostem 
[* ennemi public »] aliquem j a- 
dicare [" declarer »], Cic. par 
ext. h. omnium hominum [« du 
genre humain »]. Cic. h. om- 
nium bonorum. Sail, diis ho- 
minibusque hostis. Cic. [Phil. 
2, 26, 6k]); hostis, is, f. Liv. 
Curt, (ex.: capta hostis. Liv. 
[XXX, lXi, 2]. ille uxorem, tu 
hostem luges. Curt. [IV, 11, J*]). 
Passer a 1* — , trans fugere , 
intr. Plaut. Nep. etc. (ex. : t. 
ad hostes. Nep. voy. deserter). 
Prov. Autant de pris sur V — , 
in lucro est. Liv. Ov. || Adjec- 
iiv* Hostilis, e, adj. Cic. (ex.: 
terra hostilis. Cic. [inv. I, 55, 
108] . pactiones hostiles. Cic. 
[Off. Ill, 29, 108J. hostili manu 
interemptas. Cic. [Tusc. I, 35, 
85]. hostilem in modum [« en 
ennemi »]. Cic. [Rab. perd. 9, 
2Ii], sauf on ces passages, Cic. 
emploie le gen. hostium, ex.: 
hostium exercituSj copise, etc.; 
au n. pi. hostilia facere. Sail, 
hostilia audere. Liv.) ; adver- 
Sus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
adversapars. Suet.); infestus, 
a, U222, adj. Liv. (ex.: agrum 
ingres sus est infesto exercitu. 
Liv,). En — } hostiliter, adv. 
Cic. Sail. Liv. (ex.: h. facere. 
Cic). 
«nnoblir, v. tr. (Arch.) Rendre 
noble en transmettant ou en 
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conferant des titres de noblesse. 
Voy. anodur. T (Denos jours.) 
Fig . Faire croitre en dignite 
morale. Ornare, tr. Cic. Illus- 
trate (aliquem onaliquid). Cic 
Nobilitare (novitatem saam). 
Veil. Dignitatem ou splendo- 
rem afferre alicui. Cic Nobi- 
lem efficere (aliquem). Cic S— , 
illustrari. Veil. Vous qui pou- 
yoz vous — par vos talents, qui 
ingenio et virtute nobilitatem 
consequi potestis . Cic 
ennui, s. m. (Arch.) Peine que 
Ton ress^nt vivement. 

GR iNVlTou LEJJR ,PE I NE, SO UFJ^RASttSEy 

tourment. L*-^- devorePrame^- 
gritudo exestanimum. Cic. \\ 
(P. ext.) Famil. Contrariete. Mo- 
lestia y as, f. Cic. etc. (ex.: ha- 
bent fasces molestiam. Cic, abs- 
tergere omnes senectutis mo- 
lestias, afferre alicui molestiam. 
Ter. molestiam exhibere alicui. 
Cic) ; offensio, 0221s, f. Cic 
(ex.:aZicai offensioni esse.Cic). 

Voy. CONTRARIETE, EMBARRAS. ^ 

Malaise queressent Tame quand 
elle n'a rien qui Tinteresse, qui 
Toccupe. Taedium, ii, n, Cic. 
Sail, (ex.: tedium par ere. Quint. 
esse tsedio alicui. Plin. j. tsedio 
languescere. Plin. /. tsedium 
afferre Liv.); molestia^ as, f. 
Cic. etc, (ex. '.molestiam sentire. 
Cic. vacdre moles tid. Cic). Voy. 
ennuyer. L' — de la vie, fasti- 
dium vitse. Cic Voy, degout. 

ennuyant, ante, adj\ (Famil.) 
Qui cause de l'ennui. Voy. en- 
kuyeux. 

ennuyer (lat. pop. inodiare), v. 
impers.ettr. |] (Arch.) V.impers. 
Causer de l'ennui. II m'ennuie 
dQ.., t taedet me. ..Cic voy. ci-a- 
pres ^ V. tr. Affecter en causant 
de Pennui. Odium parere. Cor- 
nif. (cf. ne novi verbi assidui- 
tas odium pariat. Cornif.). Mo- 
lestiam alicui afferre [en pari. 
d'une chose]. Ter. Cic ou exhi- 
6ere[en pari. d'une pers.] .Plaut. 
Cic. Languorem afferre alicui. 
Cic S'— j etre ennuye, tsedere t 
intr. Cic etc. (cf. tsedet nos vi- 
tse. Cic cujus imperii exerci- 
tum taedere. Liv. tsedet eadem 
audire millies. Ter.}. tsedium 
caper e alicujus rei. Liv. Co qui 
d'ordinaire m' — davantage, 
e'est d'avoir tant d'occupations 
que..., illud magis mihi solet 
esse molest um, tantis me impe- 
diri occupationibus, ut Cic. 

ennuyeusement , adv. D'une 
maniere ennuye use . Moleste, 
adv. Curt. (cf. m. seduli. Curt.). 
Odiose, adv. Cic Fastidiose t 
ad v. Cic. 

ennuyeux, euse,adj.Qui cause 
de l'ennui. Molestus, a, um, 
a.d}.Plaut. Ter.(ex.:molestas es. 
Ter.) ; odiosus, a, um > adj. 
Cic. (ex. : orator. Cic). \\ (En 
pari, des chosos.) Molestus, a, 
U222, adj. Cic (ex.: vita. Cic. 
molestum est [avec Plnfin,]. 
Cic.); gravis, e, adj. Cic (voy. 
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pjsnible) ; odiosus, a, urn, adj. 
Cic (ex.: litterse. Cic) ; fasti- 
diosiiSt a, um t 3idj.Hor. (ex. : co- 
pia. Hor.); putidus y a, um, 
adj. Cic. Petr. Hier. (ex. : hsec 
satis spero. vobis molesta et 
putida videri. Cic). La vie est 
ennuyeuse pour nous, nos tsedet 
vitse. Cic 
6nonc6, s. m. Formule par la- 
quelle on dnonce qqch. Ehun- 
tiatum y i y n. Cic Dictum, i, n. 
Cic L 1 — d'un cas de con tro- 
ver se, propositiOy onis, f. Jet. 
#Tn simple — (sans d^veloppe- 
"ment, sans commentaire), desi- 
gnation onis, f. Cic argumeri- 
tum, i y n. Cic Voy. canevas, 
sommaire. L* 1 — d'une proposi- 
tion, pronuntiatio, onis, LCic 
(de fat. 10, 26). enuntiatio, 
oris, f. Quint, (au plur. Cic). 

Voy. PROPOSITION. 

enoncer, v. tr. Produire au de- 
hors en lui donnant uno forme 
arretee ce qu'on a dans Tesprit. 
Enuntiare, tr. Cic etc. (ox:.: 
en. aliquid verbis. Cic brevi- 
ter enantiatse sentential. Cic.) ; 
eloqui) dep . tr . Cic . (ex. : 
cogitata pr&clare eloqui. Cic.); 
proloqui ", dep. tr . Plaut. 
Ter. Liv. (ex.: pr .cogitata . 
Ter. quodproloqui piget.Liv.); 
effari , dep. tr. Cic etc. (ex. : 
quod ita effabimur: aut vivet 
eras Hermarchus aut non vi- 
vet. Cic. [Acad. 11, 30, 97]); 
efTerre , tr . Ter . Cic . (ex . : 
si graves sententise inconditis 
verbis efferuntur. Cic) ; pro- 
feTre } tr. Cic etc. (ex.: exem- 
pla ominum nota. Cic). VoyJ 
exprimer. 

enonciatif, ive, adj. Qui sert 
a enoncor . Enuntiativus , a , 
um, adj. Sen. (ep.l 17, 12). Diom. 

enonciation , s. f. Action d'e- 
noncer, Enuntiaiio, onis, f. Cic 
L* — d'un jueement^ proposi- 
tion onis, f. Cic Voy. proposi- 
tion. Sous forme d' — , pronun- 
tiative , adv. Donat. ^ (Arch.) 
Maniere d'enoncer sa pensee . 
ElocutiOf onis, f. Cic Voy. elo- 
cution. 

enorgueiilir, v, tr. Rondreor- 
gueilleux. Inflare [aliquem, a- 
nimum alicujus ad superbiam). 
Cic Superbiorem (ou ferocio- 
rem) facere (ou reddere). Cic. 
Spiritus afferre. Cic facere ou 
subdere. Liv. La bonne fortune 
enorgueillit, prospera fortuna 
flatu suo effert animum. Liv. 
Enorgueilli, elatus ou sablatas 
(aliqua re). Cic. Liv. Armee 
enorgueillie de ses succes, in- 
solens exercitus . Hor* Enor- 
gueilli de sa prosperity, ferox 
secundis rebus. Sail. Voy. fier, 
orgueilleux. S 1 — , gloriari } 
moyen refL. Cic. efferri> moyen 
refl. Cic superbire, intr. Cic. 
magnos spiritus ou magna m 
arrogantiamsibi ou spiritus ea- 
rner e. Cic turner e (inani su- 
verbia). Phsed'. se insolentius 


772 


ENQ 


efferre. Cic Voy. enfler, or- 

enorme (lat. enornus [proprt. 
* qui n'est pas dans la regie »J), 
adj . Qui depasse toute mesure. 
Immanis, e, adj. Gic. etc. (ex.: 
facinus . Kir^ . facta . Suet.) ; 
nefandus, a, iiza, adj. Cic. 
(ex. : scelus. Cic). Voy. mons- 
trueux. || (Spec.) Qui depasse 
toute mesure en grandeur, en 
quantite. Enormis,e t adj.Tac. 
> Saet. (ex.: spatium. Tac fta»- 
tfa, gladius. Tac [ne se rencon- 
< tre pas St l'epoque classique]) ; 
immaniSy e t adj . Cic . etc . 
(ex.:-pra?da. Cic. corporum ma- 
gnitado. Cass, pretium. Plin.); 
immensus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: magnitado.Cic); in- 
gens, adj. Cic. etc. (ex,: pecu- 
niae Cic); vastus, a, um, adj. 
Cic. (ex,: pondus. Virg. Sen.). 
Depenses — , sumptus effusi. 
Cic. Prix —j infinitum pretium. 
Nep. Masse — , insana motes. 
Cic. Poids — , infinitum pon- 
dus. Justin. Pieds — , enormrtas 
pedum. Sen. (const, sap. 18, 1)* 

enormement, adv. D'une ma- 
niere Enorme. Enormiter, adv. 
Sen. Plin. (Ciceron empl. sim- 
pi. maxime)% — haut, in im- 
mensamaltitudinem editus.Liv. 

enormity (lat. enormitas. Sen. 
Cod. Theod.) t s, f. Qualite de 
ce qui est enorme. 1/ — d'une 
faute, d'un crime, et absolt. — 
(faute, crime enorme), atroci- 
tas peccati. Cornif.immanitas 
sceleris. Cic. L* — de l'injustice, 
insignis ou capitatis injuria. 
Cic. L' — de sa demande, ini- 
quapostulatio. A. (d*a.jires Ter.). 
Voy. excessif, exagere. || (Fa- 
mil. Absolt.) Parole d'une sot- 
tise ou d'un cynisme 6norme. 
Monstra, orum t n. pi. Cic.Inep- 
Use, arum, f. pi. Ter. Racon- 
ter, dire des — , monstra nun- 
tidre ou dicere. Cic. Voy. mons- 
truosite\ (J (Spec.) Caractere de 
ce qui depasse toute mesure en 
grandeur, en quantite. L 1 — du 
prix, pretii immanitas. Plin. 
L'— de ses dettes, aeris alieni 
magnitudo. Tac. L' — de son 
embonpoint , nimia corporis 
obesitas. Col. Enormite d'une 
construction, d'un edifice, tn- 
sana moles. Cic. 

enquerant, ante, adj. (Arch.) 
Qui s'enquiort. Interrogans, p. 
adj. Cic. Voy. acquerir. Subs- 
tantivt. Voy. questionneur. 

enquerir (lat. pop. inquaerere 
p. inquirere), v. tr. et pron. || 
(Arch.) V. tr. Rechercher en in- 
terrogeant, en examinant. Voy. 

RECHERCHER, EXAMINER, QUESTION- 

ner. || (Parext.)Interroger(qqn). 
Voy . ce mot. T V. pron. S'en- 
querir de qqch. , c-d-d. se met- 
tre a la recherche de qqch. qu'on 
veut savoir, en examinant, en 
interrogeant. Quserere, tr. Cic. 
etc. (ex. : quserere aliqaid ab t 
ex ou de aliquo. Cic, Cses. 
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Nep.); exquirere, tr. Cic, etc. 
(voy.fs*] informer) ;perquirere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ilia ab accu- 
satore. Cic. impers. perquiri- 
tur a coactoribus. Cic. [Clu. 6k, 
180]); requirere, tr. Cic. etc. 
voy. [s'J informer); sciscitari, 
dep. tr. Cic. etc. (voy. [chercher 
a] savoir, [s'Jinformer) ;percon- 
tari, dep. tr. Cic. (voy. [s*] in- 
former); aspicere (» voir, exa- 
miner »), tr, Liv. (ex.: res so- 
ciorum. Liv. A. Claudium lega- 
tum ad eas res aspiciendas com- 
ponendasque senatus misit. 
Liv.). 

enquerre. Voy. enquerir. 
enquete, s. f. Recherche pour 
savoir qqch. par interrogation, 
examen, etc. QuadStio , onis 
(pr. « recherche «, d'ott « &a- 
quetejudiciaire »),f. Cic. etc.fex.: 
hse quaestiones in senaiu habi- 
tse. Cic. quod sestivum tempas 
instantis belli, non quaestionis 
esse arbitrabatur . Cses. quses- 
tionem de bonis direptis aecer- 
nere. Cass, quaestionem habere 
de viri morte. Cic. guaestioni 
prasesse. Cic); disquisitio, o- 
uis (* enquete judiciaire et 
simpl. enquete »), f. Cic, etc. 
(au plur. disquisitiones. Cic.) ; 
inquisitio (*• recherche des 
moyens d'etablir une accusa- 
tion, enquete *),f. Cic. etc. (ex.: 
in^aisi^ioa/icu/u5,c.-a-d.gu^B5- 
iioin oliquem ou de aliquo. Cic. 
[Mur. 21, hh ;Flacc. 6, 13 ; Verr. 
II, % U, lii]); cognitio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: consulibus co- 
gnitionem dare. Cic. cognitio- 
nem de existimaiione alicujus 
constituere. Cic. voy. instruc- 
tion). Faire une — , qussstio- 
nem (de aliqua re) habere ou 
adhibere ou ins^i^aere ou cons- 
tituere. Cic, causam cognos- 
cere. Cic. Faire une — sur qqn, 
inquirere in aliquem (en pari. 
de Taccusateur) . Cic, quaestio- 
nem habere de aliquo. Cic. ou 
in aliquem, Cic. Ordonner une 
— sur qqn, quwstionem ponere 
in aliquem. Liv. (XLII, 22, 2). 
Commission d' — , duumviri, tres 
viri, quattuor viri y etc. qui an- 
quirant (de aliquare). Cic. Liv, 
Juge charge d'une — , quaesitor^ 
oris, m. Cic. Liv. 
enqueter (s') v. pron. (Arch.) 
Aller s'enquerir. Voy. enquerir. 
enqueteur, s. m. (Arch.) Juge 
ou officier commis pour faire 
des enquetes. QusesitoryOris, m. 
Cic. Liv. Sen. Inquisitor, oris, 
m. Cic. Plin.j. 

enquinauder, v, tr. (Famil.) 
Rendre quinaud (dupe). Voy. 

DUPER. 

enracinement, s. m. Action 
d'enraciner, de s'enraciner. L* — 
des vices, des abus, vitia [ina- 
liquo) penitus defixa atque hse- 
rentia. Cic. Voy. enraciner. 

enraciner, v. tr. Fixer danslo 
sol par des racines. Defigereradi- 
cibus (arborem). A. Voy. plan- 
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ter. S' — , inolescere } intr.Fir^ 
Gell. coalescere^ intr. Jet. Ra- 
dicem (ou radices) agere.Varr, 
Cato. S' — profondement, ra- 
dices altius agere. Ov. radice 
teneri. Luc. Etre enracine, ra- 
dicibus inhaerescere. Col. Etre^ 
profondement en racing, altissi- 
mis radicibus defixum eMse.Cic. 
altissimis radicibus niti, Cic. 
Enracine, radicibus haerens.Luc, 
I| (Fig .) Fixer profondement 
dans l'esprit, dans le coeur. In- 
serere penitus animo. CicJnfi- 

gere altius (in aliquo). Sen.Voy. 
inculque r. E nraci ne,inveleratus. 
a, um, p. adj. Cic. Liv, penitus- 
insitus. Cic. Vices enracines, vi- 
tia penitus defixa atque haeren- 
tia. Cic. Prejuge enracine, opi- 
nio confirmata. Cic. Abus pro— 
fondement enracines, prmvali- 
da vitia. Tac. Haine profonde- 
ment enracinee, odium inuttum- 
animis. Cic* Un homme d'une 
telle Constance et d'un credit si 
profondement enracine, eo ro- 
bore vir, iis radicibus . Cic, Etre* 
en racing, profondement enra- 
cine, haerere (in animo). Cic. 
altissimis radicibus defixum esse- 
Cic, S' — , radices agere. Cic. fi~ 
gere. Sen. insider e t intr. Cic. 
invet eras cere, intr. Cic. invete-* 
rari, pass if-mo yen. Cic. 

enrageant, ante, adj. Famil. 
Qui fait enrager. Molestissimas^ 
a, um } adj. Cic. Gravissimus y 
a, urn, adj. Cic. 

enrager, v. intr. Avoir la rage 
(usite saulement au part, passe,. 
pris adjectivt. ou substantivt.) 
Enrage. Rabiosas, a, um, adj. 
Cic. (Tusc. IV, 22, 50). Plin.. 
RabiduSj a, am, adj. Plin. Ren- 
dre enrage, in rabiem agere. 
Plin. Devenir enrage, rabidum* 
fieri. Plin. in rabiem agi. Plin. 
Fig. famil. Manger de la vache 
enragee (mener une vie d*epreu- 
ves, de privations), colere vitam 
inopem. Ter. || Une personne 
enragee, et (substantivt.) un 
enrage, une enragee rabidus. 
Sen. (de ira, 1, 12,5). fariosus* 
homo, fariosa muiier. Cic. fu- 
rens (homo, muiier). Cic. Com— 
me un enrage, rabiose, adv. Cic. 
(cf. rabiose facere. Cic. [Tusc 
IV, 22, 1*9]). Crier comma un — , 
fortiter vociferari. Liv. latrare^ 
intr. Cic. Hor. ^ (Fig.) Avoir un 
furieux desir. Rabide appetere- 
(omnia). Cic (Tusc. V, 6, 16). 
Appetere cupidissime (aliqaid). 
Caes. (Alicujus rei) studio effer— 
ri. Cic. Etre enrage de... y gestire 
(avec Plnfin,), Cic. J'enrage, il 
enrage de voir, efferor studio - 
videndi... Cic. praegestit ani- 
mus videre. Cic. Enrage, rabi- 
dus, a, um, adj. Virg. insanus T 
a, U77ij adj. Cic. furiosus^ a, urn^ 
adj. Cic. (cf. orator. Cic. cupi- 
ditas. Cic). effrenatus t a t um> 
p. adj. Cic (cf. furor. Cic. cu- 
piditas. Cic). Unjoueur enrage, 
studiosissimas alese lusor.Suet^ 
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-<Sang enrage, voy. ardeur. Subs- 
tantivt. Un enrage, homoinsa- 

•niis. Cic. Voy, fou. Bruit en- 
rage, magnus strcpitas ac tu~ 

vmultus. Cses. convicium acer- 

•bum. Phsed. Depenses enragees, 

-VOV. EXCESSIF, EXTRAORDINAIRE. 

Avoir un furieux depit, gravius 
.commoveri (aliqaa re). Cic. sto- 
.machdri (aliqua re), Cic. di- 
*.rumpi (stomacho). Cic. Enra- 
ger de. . . , stomachari quod. . .. 
Cic. Faire enrager qqn, bilem 
co m m ove re (alicui). Cic. (alicui) 
stomachum facer e, movere. Cic. 
J'enrage, cracior, Plaut. Ter. 

^enraiement et enrayement, 
s.m. Action d'enrayer. Sufpamen 
inis, n. Juv. (8,11*8). Rota stric- 
ta. Juv. Voy. arret. 

jLenrayerjV.tr. (A gricult.) — (un 
champ) , y tracer ]e premier si I- 
Ion, avec la charrue. Aratro pri- 
mum sulcum ducere. A. 

JSL. enrayer, v. tr.Retenir (une 
roue) soit en barrant les rais 
avec un baton, otc.^soit avecun 
sabot. Suff laminar e, twSen.Ro- 
tam string ere. Juv. Sabot a — , 
■sufflamen, inis, n. Juv. J| (Fig.) 
ArrSter dans son cours (ce qui 
.■suit une marche, unprogresra- 
pide). — une maladie, coer- 
cere morbum. Tac. Voy. arre- 
ter, marche, progres. || (Ab- 
solt.) Famil. En pari, de qqn 
qui fait des exces, sibi modum 
constituere. Cic, (en pari, d'un 
prodigue), sumptibus modum 
constituere. Cic, Voy. arbiter, 
refrener. 

J. enrayure, s. f. (Agricult.) 
Premier sillon que trace la char- 
rue dans un champ . Primus 
sulcus. A, 

S. enrayure, s. f. Ce qui sert a 

enrayer. Sufflamen t inis, n. Juv, 

|| Fig. Impedimentum, i,n.Voy. 

arret, empechement, obstacle. 

&nregimenter, v. tr. Incorpo- 
rer dans un regiment. Centu- 
riare (juventutem). Liv. Adscri- 
here legioni ou in legionem. A. 
(cf. urbande militise adscribi. 
Tac). Conscribere (inter septi- 
manos). Tac. Voy. enroler. 
11(^0-) Faire entrer dans une 
•coterie , un parti. Asciscere 
(aliquem) in societatem (scele- 
ris). Curt, Ascribere in nume- 
rum. Cic. S* — , se adjungere 
[ad causam alicujus). Cic. sec- 
tarn alicujus sequi. Cic. Voy. 

ENROLER, EMBRASER, PARTI. 

enregistrement, s. m. Action 
d'enregistrer. Perscriptio, onis, 
f., Cic. L' — d'un senatus con- 
sul te, perscriptum senatuscon- 
Multum. Cic. Et que les scribes 
■ne suffisaient pas a 1* — 3 nee 
scribes refer undo sufficerent. 
Liv. Actes d' — , tabulae, arum, 
f . pi. Cic. Depot des pieces d' — , 
bureau d' — , tabalarium, ii f n. 
Liv. Receveurs d'— -. tabularii f 
orum, m. pi. Capit. 
*enregistrer, v. tr, Inscrire ou 
aranscrire officiel lenient sur des 
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regis tvQB. Refcrre in tabulas pu- 
bhcas, Cic. ou in codicem. Cic. 
ou in commentarium^ in libel- 
lum. Cic. ou simpl. referre, tr. 
Cic. (cf. senatusconsulta falsa 
referuntur.Cic).Consigndre in 
iabulis. Tabulis publicis man- 
dare. Cic. Perscribere in tabu- 
las publicas. Cic. et simpl.^er- 
scribere, tr. Cic. (cf, quoniam 
nondum persoriptum est sena- 
tusconsultum. Cic). — (en pari, 
du grand pontife.de Rome) des 
evenements,des propheties,etc. 
referre in album. Liv. (I, 3S, 
2). S*~ , etre enregistre, con-si- 
gnari. Cic. (cf. consignata lit- 
teris publicis memoria. Cic). 
Fig. qqch. dans sa memoire, 
memorise aliquid mandare. Cic 

enrhumer, v. tr. AfTecter d'un 
rhume.7 ussim ferre. Plin. Gra- 
vedinem facere ou afferre.Plin. 
ou creare. Col. Gravedines des- 
zillationesque concitdre. Cels. 
Etre frequemment — du cer- 
veau, vexari destillationibus 
crebris. Sen. Enrhume du cer- 
veau, grave din os us, a, um } adj. 
Cic S' — ( etre atteint d'un 
rhume), rheumatisdre, intr.TTi. 
Prise. Voy. rhume. 

enrichir, v. tr. Rendre riche. 
Divitem facere. Cic. Divitiis or- 
ndre ou auger e (aliquem). Cic 
Locupletem facere. Cic Locu- 
pletdre^ tr. Cic. etc. (cf. I. ho- 
mines fortunis, Cic maxima 
auri argentique pr&dd locu- 
pletatus. Cic). S' — , divitem fie- 
ri. Cic divitiis ornari ou au- 
geri. Cic. se collocapletare.Ter. 
(haut. S5BJ. rem facere. Ter, 
rem familiarem (omni ratione) 
exaggerdre. Cic rem saam ou 
rem familiarem ou faculiates 
suas augere. Cic S' — honora- 
blement, bonis et honestis ra- 
tionibus rem suam augere (opp. 
a inhoneste pardre divitias). 
Cic &' — a la favour des trou- 
bles, ex tumultu divitias sibi 
compardre. Cic T (Fig.) Garnir 
de choses precieuses. Locuple- 
tdre^ tr. Cic. (cf. I. templum 
picturis, Cic). Or/idre, tr. Cic. 
Voy. embellir. |] Pourvoirabon- 
damment. Voy, pourvoir. — la 
langue, copiam sermonis au- 
gere. Cic 

enrichissemexit, s. m. Action 
d'enrichir.i^ eifamiliaris ampli- 
ficaiio. Cic || Fig.L* — de la lan- 
gue (par Tacquisition de mots > 
depressions, de tournures nou- 
velles), ditatus sermo patrius. 
A. (d'apres Hor.), Voy. enrichir, 

ACCR01TRE, 

enrolement, s. m. Action d'en- 
roler. Conquisitio t onis } f. Ctc. 
(cf. militum. Cic), Delectus , us, 
m. Cic. (cf, delectum indicere. 
Liv.). Faire des — , scribere ou 
conscribere milites. Tac delec- 
tum habere. Liv. Signer un act© 
d*— , et, absolt. signer son — , 
nomen dare ^pro^teri. Liv* Voy. 

ENROLER. 
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enrdler, v. tr. Inscrire sur les 
roles de Tarm^e. Scribere, tr. 

Cic . etc , (ex . : milites . Sail . 
quattuor milia peditam. Liv, 
supplementum legionibus.Cic); 
conscribere, or. Cic Liv. etc, 
(ex.: c. omnes qui arma ferre 
possunt. Liv. duse legiones, 
quas proxime conscripserat . 
Gees.). || (Par ext.) Amener a 
s'engager dans Tarmee. Rogdre 
milites sacramento. Cses. Liv. 
Eyocdre, tr. Caes. Liv. || S'en- 
roler, se faire inscrire sur les 
roles de I'arm^el Nomen dare 
ou profiteri. Liv. || (Par anaL) 
Amener a s*engager dans une 
troupe,' dans un parti. Aliquem 
in alicujus partes trahere. Cic. 
S'— , se adjungere (ad causam 
alicujus). Cic. 

enrdleur, s. m. Celui qui en- 
role les soldats. Conquisitor, 
oris, m. Cic. Voy. recrutkur. 

enrouement et enrouraent, 
s. m. Alteration de la voix ren- 
due rauque ©t sourde par Tin- 
flammation du larynx: Rauci- 
tas, atis,{.Cels, (auplur.PZin.). 
Ravis K Ace. im, f . Plaut. Apul. 
Asperitas faucium ou simpl, 
asperitas, atis, f. Plin, Fauces 
raacae. Quint. 

enrouer (lat. pop. inraucdre), 
v. tr. Affecter d'enrouement, 
Exasperdre fauces. Cels. Plin. 
Obtundere vocem. Plin. S' — , 
raucum fieri . Plaut. irrauces- 
cere ou irrauclre t intr. Cic (cf. 
video.. . Msopum^ si paullum 
irrauserit, explodi. Cic.) .vocem 
obtundere. Cic Liv. S J — en 
parlant, ravire, intr. Plaut.S' — 
a force de reclamer, usque ad * 
ravim poscere. Plaut. Enroue, 
raucuSjU, urn, adj. Lucr. Gorge 
enrouee, fauces rasse. Quint. 
Un peu enroue, subraucus, a, 
am, adj. Cic. Avoir la voix en- 
rouee, 6tre enroue, ravlre, intr. 
Plaut. || (P. anaL) Enroue, c- 
d-d. rauque. Voy. rauque. 

enrouiller, v. tr. (Arch.) Lais- 
ser dans la rouille. Voy. rouil^ 
ler. I) (Fig.) Laisser dans un 
etat de stagnation in tellectuelle, 
morale. Voy. rouiller^ 

enroulement, s. m. Etat de ce 
qui est enroule. Involutio i o- 
nis, f. Vitr.Spira,se (architect.), 
f. Vitr. L' — des nerfs autour 
des os, ossa circurnvoluta ner- 
vis. Sen. |JL' — (des arabesques 
du chapiteau), voluta^, f. Vitr. 
U — des cheneaux, involuti ca- 
nales. Vitr. 1/ — des comes du 
belier, convoluta cornua arie- 
tum. Plin. Voy. repli, spirale. 

enrouler, v. tr. Rouler (une 
chose autour d'une autre). Con- 
volver e,tr. Vitr. Plin. (cf. spar* 
turn convolutum osseis cona~ 
mentis. Plin.). Involvere^ tr. 
Varr. (cf. plum. Varr,). — des 
bandelettes autour du nras, 06- 
volvere bracchium lanis. Suet* 
S' — sur qqch. ou autour do 
qqch, convoivi t moyenreiLPJin t 
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circumvolvere se. Phn. (cf . 
herba circumvolvens se arbori : 
bus.). Plin. ou circumvolvi, 
moyen refl. PZin-. PI usieurs(vei- 
nes) sWoulent les unes sur les 
autres, plures inter se obvol- 
vuntur. Sen. Enroule, inyolu- 
tas, a, um,p. adj. Vitr. (cf. cir- 
ca tympanum involutus funis. 
Vitr.). circumplicatus, a, urn, p. 
adj. Cic. (cf, belua circumph- 
cata serpentibus [« autour de 
laquolle des serpents s'etaient 
enroules »]. Cic). circumjectus, 
a, am, p. adj. Cic. Liv. (ct an- 
nuls circumjectus vectem. Cic). 
Toge onroul^e autour du bras, 
contorta toga. Cornif.^ 1 Rouler 
(une chose) sur elle-meme. Con* 
volvere, tr. Plin. Circumvolvere, 
tv.Plin. (cf. herbae circumvolutse 
sibi ipsse. Plin.). S'— comme les 
comes d'un belier, circumpli- 
cari sicat drietis cornua. Lact. 
Objet enroule, volumen, inis, 
n. Plin. Feuilles de plomb _en- 
roulees , plumbea volumina. 
Plin. Coquillo d'escargot enrou- 

Jee, helica, m t f. Cic. 

enrubanner, v. tr. Garnir de 
rubans. Fasciare, tr. Mart. Ca- 
pi t. En vuh&nne >vittatus, a, uro, p. 
adj. Sil. Vov.ruban. || (P. plai- 
sant.) Chamarrer de rubans de 
divers ordres. Voy. chamarrer. 

disablement, s. m. Action 
d'ensabler; resultat de cette ac- 
tion, Arenarum congeries. A. 

ensabler, v. tr. Engager dans 
le sable. Voy. engraver. || (P. 
ext.) — (la campagne) (en pari. 
d'une riviere), are n am spar g ere. 
Plin, S' — jObrai arenis. Cic. sa~ 
bulo obrui. Cart. 

ensacher, v. tr. Mettre en sac. 
Sacco ingerere (aliqaid) . Plin. 

ensanglanter, v. tr. Tacher de 
sang. Cruentdre, tr. Cic. etc. 
(ex.: cr. templum. Cic. ). Res- 
p erg ere (manus) sanguine. Cic. 
( aliquem ) sanguine. Cic. ou 
cruore. Liv. sanguine asperge- 
re. Cic. Ensanglant6, craentus, 
a, u/n, adj. Cic. sanguine res- 
persus ou imbutus. Cic. san- 
guine tinctusou madens. Quint. 
Glaive ensanglant6, glddius 
sanguine oblUus. Sail. Voy. 
- sanglant, || Fig. Souiller par le 
meurtre. Cruentdre, tr. Cic. 
etc. (cf. cr. mensam hospitis 
sanguine. Liv. se casde nefarid 
cruentdre. Cic). Respergere (se 
sanguine nefando)* Liv. En- 
sanglante, cruentus, a, urn, adj. 
Cic. Liv. Etre ens an giants, res- 
pergi sanguine. Liv. — ■ une vie- 
to ire, arma cruentius exercere. 
Sen. 

ens eigne (lat. insignia, n. pi. 
devenu fern.), s. f. Signe auquel 
on reconnait qqch. (arch.). Si- 
gnum y i, n. Cic, Indicium, ii, 
n. Cic. || (Loc. adv.) A telles 
enseignes que, c.-d-d. a preuve 
que, voy. preove. A bonnes — , 
c.-d-d. avec de bonnes preu- 
ves, en toufce sui ote, voy. preu- 
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Plaque de livree. Signum, i, n. 
A. || Effigie de qq. saint portee 
par devotion. Signum, i, n. A. 
|| Ruban, favour. Voy. ces 
mots, f Tableau avec embleme 
ou devise servant a un com- 
mercant & faire roconnaHre sa 
maison. Signum, i, n. Quint. 
(ex. : scutum signi gratia po- 
situm. Quint); titulus, i, m. 
Cic. etc. (voy.AFFlCHE, ecriteau). 
Fig. (prov.). Etre loge a la 
meme enseigne (que qqn), in 
eodem valetudinario jacere. 
Sen. (ep. 27, 1). in eadem esse 
navi. Cic. (ep. II, 5, 1). in eo- 
dem velut navigio esse. Liv. 
(XLIV, 22, 12). 1 Etendard, 
signe de ralliement pour des 
troupes. Signum, i, n. Cic. 
Cass. Liv. (voy. etendard). || 
(Par ext,} Charge de porte- 
drapeau dans une compagnie 
d'infanterie (arch.). Signiferi 
munus. A. || Compagnie d'in- 
fanterie. Signum t i t n. Cic. Liv. 
(mais le mot latin signifie propr. 
* etendard [de la cohorte ], 
d*ou * cohorte »). Voy. compa- 
gnie. || S. m. Officier porte- 
ens eigne. Signi fer f feri, m, Cic. 

Cacs. 
enseignement, s. m. Piece 
servant a etablir untitre (arch.). 
Voy, document. ^ Ce que qqn 
enseigne. Doctrina, se, f. Cic. 
etc. (ex.: puerili doctrind db a- 
liquo institui. Cic. doctr. ho- 
nestarum reram. Cic. doctrind 
atque optimaram artium stu- 
diis eruditum esse, Cic. doc- 
irinamad alicujus naturamao 
commoddre. Cic); disciplino,, 
ae, f. Cic. etc. (ex: in, alicuj us 
disciplind esse. Cic. aliquidpro 
disciplined et prseceptis habere. 
C&s. [B. a III, 10, k]. disci- 
plinam accipere. Cic. alicui 
earn disciplinam adhibere. Cic 
disciplind aiicu jus uti. Cic pa- 
ribus disciplinis et apud eos- 
dem magistros institui. Cic) ; 
documentum, i, n. Cic etc. 
(ex. : d. sibi capere ex aliqud 
re. Cic docamento esse [* ser- 
vir d'ens. «]. Liv, aliend cala- 
mitate documentam datum il- 
lis cavendm similis injuries. 
Liv.). Voy. precepte, leqon. 
Donner, recevoir un — , c.-d-<f. 
instruire, etre instruit, voy. 
instruire. ^ Action, art d'en- 
seigner. Institutio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : non posse ea, 
quse inter se discrepant, Us- 
de'm prseceptis atque in una 
institutione for marl. Cic [de 
Or. Ill, 9, 3/*]. cum ad cajus- 
qae naturam institutio do cto- 
ris accommodaretur. Cic [ib. 
Ill, 9, 35], omnis quae a ra- 
tione suscipitur de aliqud re 
institutio. Cic [Off. I, % 7] ; 
auplur. complures Graecisinsti- 
tutionibus eruditi.Cic qasedam 
genera institutionum. Sen.); 
prs&ceptio, onis, £. Cic (ex.: 
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/>r\ Stoicorum. Cic [Off. I, ft, 
6])- Voy. instruction. Faire 
payer son — , mtrcede docere. 
Cic 

enseigner (lat, pop. insignare 
p. signare, * indiquer «), v. tr. 
Faire conn ait re (qqch.) par ud 
signe, une indication. Signi- 
fic&re, tr. Cic otc. (voy. [faire] 
signe, indiquer). — a faire qqch. 
et (arch.) de faire qqch., voy, 
montrer,^ Communiquer a qqn 
(un art, une science) par des 
lecons regulieres. Docere, tr. 
Cic. etc. (voy. apprendre [p. 
167, col. 2]) ; trsbdere, tr. Cic. 
etc. (ex. : t. prsecepta. Sen. prae- 
cepta dicendi [« les regies de 
Teloquence, Tart de la pa- 
role A. Cicelementa loquendi. 
Cic. hsec subtilius. Cic opti- 
maram artium vias meis civi- 
bus. Cic. [Div. II, 1, I], ali- 
quid artificio et via. Cic [Fin. 
IV, Jj, 10]. equidem putabam 
virtutem hominibas, si modo 
tradi ratione possit t instituendo 
et persuadendo^ non minis et 
vi ac metu tradi. Cic [de Or. 
I, 58, 21*71. ea quae diolectici 
nunc tradunt et docent y nonne 
ab illis instituta sunt et in- 
ventus Cic [Fin. IV, h, 9]. 
mult a desideribus atque eorum 
mota, de mundi ac terraram 
magnitudine disputant et ju- 
ventuti tradunt. Cass. [B. G. 
VI, li*, 6]. Minervam operum 
atque artiftciorum initia [* les 
elements »] tradere. Cass. [B. 
G. VI, 17, 2], ad omnia imi- 
tanda^ quae ab quoque [* par 
l'un et par Fautre »] tradun- 
tar. C&s. [B. G. VII, 22, 1]) ; 
prsecipere, tr. Cic. etc. [ex.: 
alicui rationem tempestatum. 
Cic absol. pr. de eloquentid. 
Cic. panic, subst. prsecipientes 
[« le corps enseignant «]. Quint. 
Tac). — publiquement, profi- 
texiy dep. em pi. abs. Plin. /. 
(ex. : qui profitentur. Plin. /. 
professus diu in putrid. Suet.), 
Voy. instruire. 

ensemble (lat. pop. insimul, 
Stat. [Silv. 1,6,36]), adv. ets. 
m. || Adv. L'un avec l'autre. 
?7na, adv. Cic. etc. (ex.: una 
adsunt. Ter. qui undvenerant. 
Cic. erimus una. Cic qui una 
fuere. Cic); conjunct^ adv. 
Cic etc. (ex. : conjuncte cam 
reliquis rebus nostra contexSrc. 
Cic). Je no doute pas que la 
republique ne nous accorde — , 
illud non dubito, quin res pu- 
blica nos inter nos concilia- 
tura conjancturaque sit. Cic. 
(Ep. V f 7, 2). Mais qu'est-ce, 
Catulus? qu'avoz-vous — ? sed 
quid hoc loco vos inter vos, 
Catule? Cic (de Or. II, 73, 
295). Ces c hoses vont — s res con- 
gruunt. Cic ne vont pas ensem- 
ble, non bene conveniunt. Oy. 
Attacher — , colligdre, tr* Cic. 
conjungercy tr. Cic Boire — , 
combibere^ abs. Sen. (ep. 123, 
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- 15). Courir — , concnrrere^ tr. 
Cic. Co Her — , conglutindre, tr. 
Cic. Plin, Ecrire — , conscri- 

- bere, tr, Cic. Se fondre — , 
coalescere, intr. Sail. Jeter — , 
conjicere, tr. Cic. Jurer - — , 
conjurare, intr. Cic, Se lever 
— , consurgere^ intr. Cic. Met- 
tre — , coacervare> tr, Cic, (voy. 
tas, entasser). Nouer — f con- 
nected, tr. Cic. Placer — , com- 
ponere, tr. Cic. constituere, tr. 
Cic. Pleurer, se lamenter — 
sur. .., complorare, tr. Cic. 
Prendre — , comprehendere, tr, 
Cic. Resonner — , consonare, 
intr. Pe£r, Saluer — , consalu- 

. fczrtJ, tr. Cic. Liv. Tenir — , 
continere, tr. Cic. Tomber — , 
collabi) d6p. intr. Plin. j. con- 
cadere, intr. Sen. (N, Q. VI, I, 
8). Venir — , con ventre, intr. 
Cic ^ L*un en meme temps 
que l'autre. Simu.1, adv. Cic. 
etc. (ex,: s. omnes. Ter. veni- 
re. Cic. esse. Cic. commonefa- 
cere, Caes.). Voy. temps. ^ S. 
m ( Reunion de personnes ou de 
choses form ant un tout. Uni- 
versitas, sttis, L Cic. etc. (ex.: 
generis humani. Cic. rerum. 
Cic.) ; totum, 2, n. Cic. Sen. 
(ex.: ponere totumnesciet.Hor.); 
coagmentatio, onis, f. Cic. 
(voy. assemblage) ; contextus, 
US, m. Cic. etc. (voy. liaison, 
arrangement,contexture) ;cor- 
puSt oris, n. Cic. etc. (ex. : 

. universitatis corpus [« I s ens. de 
l'univers »]. Cic. corpus omnis 
juris Romani. Liv. c. scientise. 
Col.). 1/ — du discours, tota 
oratio. Cic. (voy. tout). Dans 
T — , in universum. Liv, Tac. 
|| Reunion de choses qui se 
font en meme temps. Morceau 
d' ■ — t concentus, us, m. Cic. 
Avec — , voy. [d*] accord. 

enseller, v, tr, (Arch.) Garni r 
d'une selle. Voy. seller. 

ensemencement, s. m. Action 
d'ensemencer. Sementis, is, f. 
Cic. Cdnsitio, onis , f . Cic. 
Consilura, se, f. Cic. Satio, o- 
nis } f. Cic. Satus (Dat. satui), 
m. Cato. Varr. Seminatio, o- 
nis, f . Varr. 

ensemencer, v. tr. Garnir de 
semences. Serere ou conserere 
(agrum). Cic* Obserere {ter- 
rain fragibus). Cic. Facere se- 
mentem. Liv. ousementes. Caes. 
Spargere semen. Cic. Mandare 
semen terrae. Cic. Les diiTe- 
rentes manieres d' — , consi- 
tiones, um^ f. pi* Cic. Torres 
c rise men cees, sata, orum, n. pi. 
Virg. consita, orum, n. pi. 

Jet* sationes,um, f. pi. Cic, || 
(P. anal.) — une riviere, un 

etang (y met^e du menu pois- 

son), voy. empoissonner (p. 7i9, 

col. 2). 

I. enserrer, v. tr. (Arch-) Ea- 

fermer. Voy. ce mot* || (P. 

ext. ) Renfermer, embrasser 

(au prop, et au fig.) Voy. ces 

mots. 
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% enserrer, v. tr. Mettre en 
serre. Voy. serre. 

ensevelir, v. tr, Deposer dans 
le tombeau. Sepelire, tr. Cic. 
etc. (ex.: mortuum. Cic); con- 
dere, tr, Cic. etc. (ex. : ali- 
quern in sepulchro. Cic. et 
simpl. c. patrem. Phaed. mor- 
tuos cerd circumlitos. Cic). Non 
enseveli, c.-a-d. qui reste ou 
qu*on laisse sans sepulture, voy. 
sepulture. ]| (P. ext.) Enve- 
lopper d'un linceul. Ferali 
veste involvere ou veldre[mor- 
tnum). Quint deel, Pollingere 
(« laver eD preparer pourlebu- 
cher »), tr. Plant. Val.-Max. 
Sen. ^ (P. anal.) Faire dispa- 
raitre sous un amoncellement. 
Sepelire, tr. Cic. etc. (ex.: qui 
vos... incendio patriae sepe- 
lire conatus est. Cic. [Flacc. 
38, 95]. absol. cerno animo se- 
pultam patriam. Cic. [Cat. k, 
6, 11]) ; obruere, tr. Cic. (ex.: 
miles nivibus pruinisque obru- 
tus. Liv. obr, aliquem vivum. 
Sail. voy. engloutir) ; m er- 
gere, tr. Cic etc. (voy. englou- 
tir) ; demergere, tr. Cic. etc, 
(ex. : est enim animus cselestis 
esc altissimo domicilio depres- 
sus et quasi demersus in ter- 
ram. Cic patriam demersam 
eoctuli. Cic)\ premere (pr. 
* recouvrir, cacher », d'ou* en- 
S6vehr»)ytr.Hor.{ex.:aliquidter- 
ra.Hor.); opprimere, tr, Cic. 
etc. (ex.: communi patriae ruind 
opprimi [«-■ s'ensevelir »]. Liv. 
ruina earner ae oppressit cete- 
ros. Phaed.). \\ (Fig.) Plonger 
dans une cnose qui absorbe le 
cceur^'esprit,- 1 — son chagrin dans 
le silence, do lor em taciturnitate 
celare. Cic Etre enseveli dans 
le chagrin, in masrore jacere. 
Cic in luctum detrudi. Cic. 
SV — dans les livres, dans P6- 
tude, se abdere litteris ou in 
litteras. Cic T (Fig.) Cacher 
profondement aux regards, a la 
connaissance des hommes, Se- 
pelire, tr. Cic etc. (ex.: s. do- 
lorem. Cic Prop, hsec sunt in 
gremio sepulta consulatus tui. 
Cic. [Pis. 5, 11]. vestra virtus 
neque oblivione eorum qui 
nunc sunt, nee reticentid pos- 
teriorum sepulta esse poterlt. 
Cic [Phil. 1A, 12, 331); obrue- 
re, tr. Cic^ etc. (ex, : atiquid 
oblivione obruere, Cic^ obrui 
oblivione. Cic); premere, tr. 
Sen. (ex. : secretum interius 
premere. , Sen.) ; recondere, 
tr. Sen. (ex. : aliquid in imo 
pectoris recessu. Sen.). S' — 
dans la solitude, defodere seet 
abdere. Sen. se in solitudinem 
abdere. C&s. Etre enseveli dans 
roublij/acereino&Jivione. Cic. 

ensevelissement, s. m. Ac- 
tion d'ensevelir. Sepultura, se, 
f. Cic Fanas, eris, n, Cic Voy. 
enterrement. 

ensevelisseur, s. m, Celui qui 
ensevelifc les morts. Pollinctor, 
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oris, m. PlauL Mart'. Ulp. dig. 
ensoleiller, v. tr. Eclairer des 
rayons du soleil. lllustrdre, tr. 
Cic Voy. Eclairer. || (Spec.) 
Au part, passe. Ensoleill6. A- 
pricus, a, um } adj. Cic. 

ensorceler, v. tr. Soumefctre a 
Pinfluence d'un sortilege. Can- 
tare, tr. Ov. Prop. Apul. (cf. 
cantatas herbae. Ov.). Decantd- 
re, tr. Apul. (ex. : his verbis 
decantatas maritus. Apul.). In- 
cantdre, tr. Hor. (cf. incantata 
mulier. Apul.). Occantdre, tr. 
Jet. Apul. (cf. occ. aliquem. 
Paul. [sent. V, 23, 15J). Fasci- 
ndre. tr. Virg. Plin. Defigere^ 
tr, Ov. Sen. Plin. (voy. en- 
vouter). (I (P. hyperb.) Etre 
ensorcele' (subir quelque in- 
fluence inexplicable), Defigi, 
pass. Ov. Sen. Fig. Voy. char- 
mer, tromper, ^ Captiver par 
un charme inexplicable. Irre- 
tlre, tr. Cic, Illaquedre, tr. 

Cic Voy. CAPTIVER, CHARMER, 
SEDUIRE. 

ensorceleur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui ensorcelle. 
Fascinans, antis, m. Plin. Ve- 
neficas, i, m. Hor. venefica, as, 
f. Hor. Voy. enchanteur. || 

(Au fig.) Voy. CHARMEUR, SEDUC- 
TEUR. 

ensorcellement, s. m. Action 
d'ensorceler, resultat de cotte 
action. Fasclnatio } ' onis, f. 
Plin. Voy, enchantement, sor- 
tilege. 

ensoufrer, v. tr. Impr^gner de 
soufre, de vapeur de soufre. 
Sulfure inficereou suffrire. Plin. 
sulfure vivo suffumigdre. Cels. 
Voy. soufrer. 

ensouple (lat. post, insubu- 
lum), s. m. (Technol.) Cylin- 
dre sur lequel on monte la 
chatne dans un metier a tisser, 
Jugum (tentorium), i, n. Ov. 

ensuite, loc. prep, et adv. [| 
(Arch.) Loc. prep. A la suite 
de. Dans l'espace. l?0St t prep, 
(avec l'Acc). Cic. (ex.: post I e* 
giones. Caes. voy. apres, der- 
riere). Dans -le temps. Post, 
prep. (av. l'Acc). Cic etc. (Voy. 
apres, suite). ^ Par suite de. 
Propter, prep. (av. l'Acc.) . Varr. 
Cic Plin. j. (ex.: pr. id. Plin. 
j. pr. quod. Col. pr. quae. 
Quint.); ob, prep, (a v. l'Acc). 
Cic. etc. (ex. : ob earn rem. 
Cic). — de cela, de quoi, quo 
facto. Cic qua re facta. Cic. 
propterea, adv. Cic ^ (Ab- 
sol.) Adv. A la suite, apres 
cela. Dans Tespace. Deinde ou 
dein, adv. Cic. Venir — , sequi 
(aliquem). Cic et simpl. sequi, 
Cic insequi. Cic excipere, ah- 
soL Caes. (cf. inde excepere 
loca aspera et montuosa. Caes. 
[B. C. 1, 66, h]). Dans le temps. 
Deinde ou dein f adv. Cic. Post t 
adv. Cic. Postea, adv. Cic. 
(Le latin emploie qqf., au lieu 
de£iim T o?ein<ie,etc.le part. passe 
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<Tun verbe precedent, ex.: exer- 
citam f audit fugatque : fasum 
pcrsequitar [<■ ensuito il en 
poursuit les debris »]. Liv. [I, 
10, J*]). Les orateurs qui vien- 
nent — , posteriores oratores. 
Cic.Dans les troisanneesqui vin- 
rent— , proximo triennio. Cic. 
II dit; ensuite le silence se fit, 
cum dixisset, silentiumconse- 
cutum est. Cic. Dire — que, 
etc., addere. Nep. ou, adjun- 
gere oil adjicere (avec l'Acc. et 
Tlnfin.). Cic. Voy. ajouter. 
eneuivant, ensuivante, adj. 
(Arch.) Qui vient a la suite* 
Proximus, a, urn, adj. Cic. 

Voy. SUIVANT. 

ensuivre (s*), v. pron. || (Au 
propre.} Venir a la suite de 
qqch. Voy. suivre. 1 (Fig.) Ar- 
river par'suite deqqch. Sequi, 
dep. tr. Cic. (ex.: sequitur 
■at [et le SubU. Cic.) ;conse- 
qui, dep. tr. Cic, etc. (ex. . ex 
quo illud natura consequitur 
[* il s'ensuit naturellement »j 
ut [et le Subj.]. Cic.) ; effici, 
pass. Cic. etc, (ex. : inde effi- 
citur, ut [et le Subj.]. Cic.) ; 
fieri (pass, de facio. Cic). (ex.: 
ita fi£ ut ou ex guo /it ut [et le 
Subj.]. Cic. Nep.). S'ensuit-il 
que.. ., continuone...? Cic. II 
ne s'ensuit pas que...," non con- 
tinuo... Cic Que s'ensuit-il? 
Quid postea ? Cic. Quid turn ? 

Cic. Voy. RESULTER, SUIVRE. 

entablement, s. m. (Tech- 
nol.) Saillie qui regne au haut 
d'une muraille, d'un batiment, 
etc. Corona^ ae^f.Vitr. [| (Sp6c.) 
Partie d'un Edifice qui s'eleve 
au-dessus de la colonnade, etc. 
Epistylium, ir, n. Vitr, Plin. 
Contignatio, onis } f. Vitr. 
entacher, v. tr. Marquer d'une 
tache. Voy. tacher. || (Spec.) 
Marquer de taches morbides 
(arch.). Voy. infegter. || (Fig.) 
Souiller, gater. Afficere ma- 
cula ou adspergere maculis. 
Cic— Fhonneur (de qqn\pol- 
luere famam (alicajus). Phsed. 
inquindre splendorem hones- 
talis. Cic. famam maculdre et 
dehonestare. Liv, Voy. desho- 
nore r, sou iller. En tache d'ava- 
rice, d'infamie, maculosus ava- 
ritidy dedecore. Tac. En tache 
de superstitionjfiuperstfitfiom&as 
infectus. Tac. || (Spec.) Droit. 
Vitiare, tr. Cic. Jet. (cf. vi- 

' Hare auspicia [* entacher les 
auspices d 'irregular ite *] . Mes- 
sala. ap. Gell. censum impe- 
dire diebus vitiandis [* en faisant 
entacher de nullite les jours 
fixes •]. Cic. [ad. Att.IV, 9, 1J). 
Auspices entaches d'irregula- 

- rite, auspicia vitio contacta. 
Liv. Dont l'election est enta- 
chee d*un vice de forme, vitio 
creatus. Liv. Consul, dicta teur 
dont Selection est entachee 
d 'irregular ite, vitiosus consul 
ou dictator. Cic. — de nullite 
(en pari, d'un arret), irritus, 
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a, um, adj. Jet. caducus> a, 
um. adj. Cic. Jet. 

entaille, s. f. Coupure profonde 
qui enleve une partie. Inci- 
sura, a?, f. Col. Plin. Sectura y 
<*?, f. Plin. Faire une entaille. 

Voy. ENTAILLER. || (Spec.) T. 

do"chimie. Incision profonde 
faite avec un instrument tran- 
chant. Voy. incision. 
entailler, v. tr. Couper pro- 
fondement en enlevant une 
partie. Insecure^ tr, Cic. Liv. 
Plin. (cf. ins. cutem. Liv.). In- 
cldere, tr. Caes. Plin. (cf. inc. 
arborem. Caes. manum. Auct. 

b. Hisp. arbor inciditur. Plin.). 
— tout autour, circumtidere, 
tr. Cic. Plin. || (Spec.) Sculp- 
ter (arch.). Voy. ce mot. 

entaillure, s. f, (Arch.) En- 
taille. Voy. ce mot. 

entame, s. f. Premiere partie i 
coupee de qqch. qui se mange. J 
Prxcisum, i, n. Nsev. *com. 
Lucil. 

entamer (lat. post, intami- 
nare [* toucher a t souiller »]. 
Heges.), v. tr. Toucher a (une 
chose intacte) en en enlevant 
un premier morceau. Acci- 
dere y tr. Cess. Liv. 4 (ex L : ali- 
quid. Cass. Liv.) ; incid^re^ 
tr. Cic. voy. entailler]; stT in- 
gere, tr. Virg. Sen. (ex. : gla- 
dius stringit et per for at. Sen. 
tela corpus string entia. Virg.); 
destringere, tr. Sen.rh. (ex.: 
destricta levi vulnere est cutis. 
Sen. rh.); delibarey tr. Varr. 
Col. (ex. : d. paulalum carnis. 
Petr.aliquid7nembr0rum.Varr. 
trancum. Col. cenas. Gell. ci- 
bos. Claud.); vulnerare, tr. 
Cic. etc, (ex.: leviter vulnerdre. 
Cic. smaragdus vulnerari ne- 
quit. Plin.); rumpere, tr. Sen. 
(ex. : r. summam cutem. Sen.); 
Sbttingere, tr. Cic. etc. (ex.: a- 
liquid scalpello. Cels. att. jdis- 
cem [t entamer un poissonservi 
sur la table «]. Sen.) ; ade- 
dere t tr. Liv. (ex. : adesi favi. 
Liv.). Qui ne peut etre entame, 
impenetrabilis , e, adj. Liv. 
(ex. : silex ferro impen. erat. 
Liv.). |[ (Par ext.) Porter at- 
teinte a. Adedere, tr. Ctc. j 
etc. (ex. : non adesa jam^ sed 
abundanii etiam pecunid.Cic); 
jninuere } tr. Cic. etc. (ex.: m. 
sortem [* le capital »]. Cic); 
detrahere, tr. Cic. etc. (ex.: 
nihil detrahere de vivo [« ne 
pas ent. lecapital »]. Cic. [Flacc. 
37, 91]) ; resecare, tr. Cic. etc. 
(ex. : ae vivo aliquid resecare. 
Cic_ [in Verr. II, 3, 50, 118]) ; 
libare, tr. Liv. (ex.: nusquam 
ante libatae vires. Liv.). || (Par 
anal.) — un corps de troupes, 
scindere, tr. Tac. (ex. : sc 
agmen. Tac.) ; perfringere, 
tr. Caes. (ex. : p. phalangem. 
Caes.). Etre entame, labordre y 
intr. Sail. Liv. Qu*on ne peut 
— , inexpugnabilis, e, adj. 
Justin, (ex.: in. exertitus. Jus- ' 
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tin.). || (Fig.) Blesser, ondom» 
mager. Laedere, tr. Cic. etc. 
(ex.: alicujus famam. Cic voy. 
ENDOMMAGER).Non entame, i7Ii- 
batus, a, um, p. adj. Cic. etc 
(ex. : ill. divitiae. Cic vires. 
Liv. tuam... virtatem nonma- 
gis laadabis, si corpus illibatam 
fortuna praestiterit^ quam si ex 
aliqua parte mulcatam. Sen. 
[ep.66,S3]); intactus, a, um, 
adj. Liv. (ex. : int. infamia^ 
cupiditatc, religione. Liv. in- 
teger intactus que. Liv.); inte- 
ger, gra, grum, adj. Cic. etc. 
(ex. : int. equitatus. Liv. Inte- 
gra tota res erat. Cic. voy. en- 
tier, intact). Par ext.. — qqn, \ 
c-d-d. le faire flechir, voy. t 
fl^chir. Qu'on ne peut — t 
inexpugnabilis, e, adj. Cic. 
(ex. : volumus earn, qui beatus 
sit, tutvim esse, inexpugnabi- 
tem, sasptum atque munitum, 
Cic [Tusc. V, Ik, H]). J (Par 
ext.) Toucher -a, commencer 
1 'execution. Inchoare, tr. Cic. 
Aggredi, dep. tr. Cic Incipere, 
tr. Cic Voy. comuencer, entre- 

PRENDRE. 

entamure, s. f. Premiere par- 
tie couple de qqch. Voy. enta- 
me. ^ Premiere coupure faite 
sur une partie du corps. Cica' 
irix, ids, f. Cels. Vulnuscu- 
lam, i, n. Veget. Voy. coupcrk. 

entaBsement, s. m. Action 
d'entasser, resultat de cetto ac- 
tion. Acervatio, onis, f. Sen. 
(N. Q. II, % 3). Plin. (XI, 88 J). 
CoacervatiOj onis, f. Sen. (cf. 
aliorum super alios ruentium. 
Sen. [vit. beat. 1, 3]). Aggera- 
iiO) onis, f. Vitr. (au plur. Jus- 
tin. [II f 1, SO]), Congestas, us t 
m. Col. Sen. Quint. Tac. (cf, 
c. lapidum. Tac). Voy. entas- 
ser. — de terre, aggesta terra. 
Plin. aggesius, us, m. Tac. 
agger, eris, m. Caes, Voy.AMAs, 
pile, tas. || (Par anal.). SH- 
patio y oni5, f. Varr. etc. (en 
pari, d'une foule d'hommes : 
Varr. Plin. /. en pari, d'ani- 
maux ou d'obj. inanimes: 
Plin.). U — de la foule, cotv* 
fertissima turba. Liv. (| Fig. 
— de crimes, acervi facino- 
rum. Cic — de mo ts, verb rum. 
strues. Fronto. — d'argumenti, 
de preuves, coacervatio y onis, 
f. Cic (cf. coac argumentoram. 
Cic). Un — de lois, cumulus 
coacervataram legum. Liv. Voy. 
accumulation, ahas. 

ervtasser, y. tr. Mettre en tas. 
Acervare, tr. Liv. (moins usi- 
te que le suivant) ; coacer- 
vare, tr. C&$. Cic Liv. (voy. 
tas, amonceler, amasser); aggG- 
rere, tv.Phaed. Sen. Tac. iseul. 
au fig., ex.: opes opibus. Sen. 
falsa. Tac probra. Tac multa 
aggeruntur etiam insontibus 
periculosa. Tac); congerere, 
(pr. * porter en unmemelieu*)i 
tr. Cic etc. (voy. amasser, amow- 

celer, accumuler); annulare* 
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tr. Liv. Curt, (ex.: cetera arma 
in ingehtem acervum. Liv. au 
fig, cum alias super alias clades 
cumularentur. Liv. voy. amas- 
ser, accumuleb, amonceler); ac- 
annulare, tr. Cic. (voy. amas- 
ser) ; struere for. « disposer 
par assises » d'ou « ontasser »), 
tr. Cass. Ov. (ex.: lateres. Cses. 
alta congestos ad sidera mon- 
ies. Ov. au fig.: str. opes. Petr.); 
astruere (« entasser sur «), tr. 

.■ Veil. Sen. Plin. /. Tac. Justin. 

: (au fig., ex.: sicat ante secun- 

* ■ da fort-ana tot victorias as- 
truxerat, ita nunc adversa des- 
truens quae cumulaverat. Jus- 
tin.); construere (* disposer 
par couches, entasser avec or- 
dre *), tr. Cic. etc. (ex.: fenum. 
Plin. ligna contisa arte cons- 
truere. Ov. par ext. constructa 
et coacervata pecunia. Cic. a- 
cervi corporum constructi. Cic. 

w copia ornamentoram construc- 
ta uno in loco. Cic. [de Or. I, 
35, 165]) ; exstruere (* elever 
par couches, entasser, accumu- 
ler »), tr. Cic. etc. (ex.: ma- 
gnum acervum librorum Dicas- 
archi sibi ante pedes. Cic. par 
ext. stramenta in acervum. Col. 
solas divitias. Petr.) ; stipare 

. (pr+ * rendre compact »), tr. 
Varr. Cic* Virg. Liv. (ex.: ma- 
jorem numerum [assium] ina~~ 
lioua cella. Varr. ita in arto 
stipatae erant naves, ut. . . Liv. 
Grseci stipati, quini in lectulis, 
s&peplures. Cic); constipare, 
tr. Cic. otc> (ex.: tantum nu- 
merum hominum in agrum 
Campanum. Cic. [leg. agr. 2, 
29, 79]); confercire, tr. Varr. 
Liv. (ex.: c. urbanos et agrestes 
in arta tecta . Liv. confertas 
naves. Liv,); refercire> tr.Cic. 
(au lig., ex.: perfice> ut Crassus 
hasc t quaecoartdvitet peranguste 
refersit in oratione sua, dilatet 
nobis atqae explicet. Cic. [de 
Or. I, 35, 163]) ; freguentare 
(**reunir en grand nombre, as- 
semble^ entasser »),.tr. Cic. (au 
fig. fr. multa acervatim. Cic. 
[Or. 25, 85]). 

1. ente (lafc. pop. emputa empr. 
du gr. £[jL<pvTOV [* plante dans »]), 
B. f. Scion qu'on prend Stun ar- 
bre et qu'on insere sur un au- 
tre. Jnsitum, i, n. Col. Voy. 
creffe, scion. || (P. ext.) Arbre 

I lur lequel on a insere le scion, 
: Insita arbor. Col. Surculus, i, 
m. Col. Apul. 

2. ente. Voy. ante et hante. 
entelecliie, s. f. Dans la philo- 

sophie d'Aristote, forme speci- 
fique de Tetre par Iaquelle il 
tend a sa fin en realisant ce 
qu'ila en puissance. Entelechia, 
& t f. Tert. Chalcid. || (P. ext.) 
L'Stre lui-meme considere com- 
me ayant une forme specifique. 
Voy. etre. 1 (P. anal.) Voy. 
monade. 

entendement, s. m. Aptitude 
Acomprendre. Intelligentia, as, 
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f. Cic. Judicium, ii, n. Ctc. 
Chose d*un — facile, res facia- 
lis intellects Cic. Un hommo 
d' — , intelligens vir. Cic. Voy. 
jogement, intelligence, sens. II 
Spec. (Philos.) Faculty de con- 
naitre. Intelligentia, as, f. Cic. 
Intellectus animi . Quint • et 
(simpl.) intellectus } us,m,Quint. 
Mens, mentis, f. Cic. Voy. in- 
telligence, 

entendeur , s. m. (Arch.) Celui 
qui entend , c.~d-d. comprend 
ce cju'on lui dit. Intelligens y 
entisj m. Cic. Je suis un bon 
— , intelligo sub hoc verbo mul- 
ta. Sen. Spec. Loc. prov. A bon 
— peu de paroles, dictum sa- 
pienti sat est. Plaut.A bon — , 
salut (que celui qui comprend 
bien ce que je dis on fasse son 
profit), illud te esse admonituw, 
volo. Cic. hoc in te dictam 
debes agnoscere. A.* (d'apres 
Phsed.). cautum oportet. Plant. 

entendre (lat. intendere,* por- 
ter son attention vers »]),v. intr. 
et tr. || V. intr. Prefcer atten- 
tion a qqch. (arch.).Voy. atten- 
tion. Je ne sais a qui, a quoi 
— , cut ou cui rei primum ope- 
rant dem, nescio. Cic. || (Par 
ext.) Se preter a qqch. Voy. [se] 

PRETER, C0NSENT1R. ^ V. tr. A- 

voircomme intention (qqch.). 
Voy. [se] decider, resoudre, 
"prendre le] parti [de], [former 
[e] pro jet [de]).^ Percevoir par 
l'ouie (voy. oreille, ouie). Aji- 
dire* tr. Cic. etc. (ex.: turn sa- 
pientias vocem audire videor. 
Cic. quidnam audio? Ter. quern 
ego hie audio ? Ter. audi cla~ 
morem. Cass, galli cantum. Cic. 
saepe hoc ma j ores natu dicer e 
audivi. Cic. non eum queren- 
tem quisquam audivit. Nep. 
saepe soleo audire Roscium^um 
dicat. Cic. abs. gravius audire 
ccepisse. Cels. liquidius audire. 
Plin. apertis atque integris et 
oculis et auribus nee videre nee 
audire. Cic. erat surdaster M. 
Crassus sed aliud rnolestius , 
quod male audiebat. Cic. [Tusc. 
V, k0 9 116]). Iln'est pire sourd 
que celui qui ne veut pas — , 
sardas aures pulsas. Curt. (IX, 
% 30) . II n*entend pas de cette 
oreille-la, ista aures e/os res- 
puunt. Cic. sardm sunt ad hoc 
ejus aures. Liv. || Entendre dire 
qqch., — parler de qqch., etc. 
audire f tr. Cic. etc. (voy. ap- 
prendre, p. 116 [col. 2 et 3])_ ; 
inaudire, tr. Cic. (ex.: aliquid 
de aliquo.Cic.de aliqua reexali- 
quo. Cic. ma is ce verbeest rare). 
Je ne veux plus —parler de lui, 
de eo silentium sit. Cic. eum 
aspernor ac respuo. Cic. Ne 
pas vouloir — parler de qqch., 
aliquid auribus non admittere. 
Liv. (XXIII, 19, 15). abnuereou 
recusare aliquid. Cic. Je ne 
veux plus eu — parler, non ou 
nihil audio. Ter. (Andr. 863). 
Cic. (Verr. II, 3, 79). || Entendre 
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parler de soi en bien, bene au- 
dire. Cic. en mal, male audire. 
Cic.Voy.REPUTATioN. || Entendre* 
distinctement, exaudire, tr. 
Cic. etc. (Qx.:milites nostri cla- 
morem exaudiunt . Cass, non 
exaudito tubse sono. Cass, levi 
in strepitu mihi videor exau- 
dtsse, cum diceres. Cic. fit stre- 
pitus adeOy ut exaudiri possit 
{oris. Nep.). Se faire — , audiri, 
pass. Cic, exaudiri, pass. Cic. 
Cass. Nep. auribus per dpi. Cic. 
|| Faire entendre. EderO) tr. 
Cic. etc. (ex.: clamorem majo- 
rem. Cic. voces [« des plaintes, 
des accusations *]. Cic); xnit- 
tere (pr. * 6mettre »}, tr. Cic,. 
etc. (ex.: m. vocem pro aliquo. 
Cic. vox de qu&stara missa 
nulla est. Cic. m. memorem ii- 
bertatis vocem out in senata 
aut in populo. Liv.). II ne fit 
pas — une parole de decoura- 
gement, non vox parum fortis 
excidit ei.Cic. || (Par ext.) Preter 
Toreille a qqn. Audire^ tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem libenter sta- 
dioseque. Cic. Rhodii cum si- 
lentio audiii sunt. Liv. audire 
de ambitu [« une ace. de bri- 
gue »]. Cic. audire utramque 
partem . Cic. jam utrinque 
quid dicer etur audivisti. Cic. 
quotidie ad aliquem audien- 
aum ventitdre. Plin. /.). Voy. 
ecouter. Condamner qqn sang 
T — , aliquem causa indicia con- 
demndre. Cic. A V — , e'est lui 
qui fait tout cela, hasc ait se 
omnia facere. Cic. || (Par anal.) 
Exaucer. Voy'. ce mot. T Perce- 
voir par Tintolligence. Jntelli- 
gere t tr. Cic. etc. (ex.: lin- 
guam alicujus . Cic. [Tusc. V t 
2*0, 116]. Sen. Petr. linguam a- 
viam.Pacuv. aliquid minus. Cic. 
ilia est euraEtav in qua intelli- 
gitur ordinis conservatio. Cic. 
[Off. I, JiO, U2]. intelligo sub 
hoc verbo multa. Sen. rh. |^con- 
tr. I, 2, 15], quasi sangumem 
quid intelligis?Cic.quid hoc lo- 
co intelligithonestum? [*qu*en- 
tend-il ici par Thonnete? »]. 
Cic. [Fin. II, 15, 50]. quern in- 
telligimus divitem ? Cic. quos 
intelligam bonos. Cic. [Tusc. V, 
10, 28]. non habeo quod intel- 
ligam bonum illud[« je ne sais 
ce que je ddis ent.par ce bien »]. 
Cic. [Tusc. V, 10, 29]. quae si 
vobis pax et concordia intelli- 
guntur [** si e'est cola quevous 
entendez parpaixetconcorde *•]. 
Sail. [hist. fr. I, hi, 25]. qualis 
autem differentia sit honesti et 
decoriy facilius intelligi [* &' en- 
tendre »] quam explanari po- 
test. Cic. [Off. I, 27, 9Ji]. hoc 
ex se intelligitur [*■• s^entend 
tout seul »]. Cic. propositio ex 
se intelligitur [« s'entend par 
soi-meme _»]. Cic. [Inv. I, 39, 
70] . obtrectatio autem est ea f 
quam intelligi frqACtUTnotv volo f 
aegritudo ex eo quod... Cic. 
[Tusc. IV, 8, 18]. quod pads 
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est insigne et otii toga, hoc in- 
telligi volai [« j'ai voulu faire 
entendre •»], bellum ac tumul- 
turn pad atque olio concessu- 
rum. Cic. [in Pis. 30, 73]); ae- 
cipere, tr.Cic.etc. (&x.:quse pa- 
rum accept. Cic); interpreta- 
tU dep. tr. Cic. etc, (ex: haec 
scientia continentur ea, quam 
Graeci euraEjtav nominant, non 
hanc quam interpretamur mo- 
destiam [« ce que nous^ enten- 
tJons par modestia »j. Cic. [Off. 
I. hO t UiS]. earn sapientiam in- 
ierpretantur quam adhuc nemo 
mortalis est consecutus [* ce 
qu'ils ohtendent par sagesse 
c'esfc un ideal qu'aucun mortel 
n'a encore realise »]. Cic. [Lael. 
5 t 18]). Donner a — , faire — , 
significare, fcr. Cic. etc. (ex.: 
eum enim a deo significari mu- 
rum ligneum. Nep. [Th. 2, 7], 
stultos series significo credulos. 
Cic, quod non nihil significa- 
bant tu& litteree subdubitare te, 
qua essem ergo, ilium volun- 
tate. Cic); dicefe, tr. Cic. etc. 
(ex.iid solum dicitur honestum, 
quod. . . Cic. quid nunc honeste 
aicit?[* qu'entend-ilmaintenant 
par honnetement ? *] idemne 
quod jucande ? Cic. [Fin. II, 
15, 50]. Hilarum dico [« j'en- 
tends, je veux dire »]. Cic. [Att. 
I, 12, 2]); accipi velle. Quint. 
Plin. /. (ex.: atque haec sic ac- 
cipi volOi non tanquam asse- 
cutum me esse credam, sed 
tanquam* . . Plin. j. [ep. II, 5, 
9]). Vousm'entendez bien, gruid 
loquarintelligis. Cic. Voy. com- 
prendre. II est bien entendu 
que et (ellipt.) bieu entendu 
que, ita convenit t ut. . .(Subj.). 
Cic. Absol. Bien entendu ou 
s'entsnd, scilicet, adv. Cic. etc. 
(ex. : illud vero minime con- 
sectarium } sed imprimis hebes, 
illorum scilicet [*- des Stoiciens, 
Jjien entendu ou s'entend »], 
non tuum.Cic. [Fin. IV, 18, 50J. 
nisi istis alio tempore respon- 
suras essem t tarn scilicet, cum 
tibi. t Cic. [Fin. IV, 22, 62]); vi- 
delicet , adv. Cic. etc. (ex. : 
caupo tamen t cum ilium alte- 
rum videlicet qui nummos ha- 
beret animum advertisset. Cic. 
[inv. II, h, lh]. idem comitia 
habebit.. . atque in Us se ipsum 
renuntiabit et videlicet collegas 
suos adscriptoreslegis agr arise 
non repudiabit, Cic. [leg. agr. 
% 9, 22]). (Dans les reponses.) 
Entendu, intelligo. Ter. Bien 
entendu, nempe, adv. Cic. ni- 
mirum, adv. Cic. || Entendre le 
numero, c.-d~d. etre habile, 
callere, intr. Cic. (voy. con-. 

NAITRE, EXPERIENCE, SAVOUR). || 

Entendre la raillerie, sales in 
bonam partem accipere. Sen. [| 
(Par ext.) S — avec qqn, c.-a-d. 
se mettre d'intelligence avec 
qqn. Consentire, intr. Cic. 
otc, (ex; : si Gallia omnis cum 
Germanis consentiret. C&sxum 
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Demade de urbe tradendd An~ 

tipatro. Nep. belli faciendi cau- 
sa. Cic. ad prodendam Hanni- 
bali urbem Romam. Liv* quod 
consensisset cum Hispanis^ qui- 
basdam earn comprehendere ad 
Csesaremque deducere. Cic. ab- 
sol. consentire omnem citerio- 
rem provinciam. Cses. [B. C. 
II, 17, 3]); conspirare (* etre 
d'accord,tendreaumemebut ») t 
intr. Cic. etc. (ex.: c. cum ah- 
quo. Cic. ad liberandam rem 
publicum. Cic.}.& 'entendre bien, 
voy. [etre d'] accord. S* — avec 
qqn, c.-a.-d. avoir avec qqn des 
intelligences secretes, eollu- 
dere, intr. Cic. Sen. rh. Jet. 
(ex.: nisi tecum collusisset.Cic. 
[in Verr.II, 2, 2A f 58]). 1 Avoir 
Intelligence de qqch. Intelli- 
gere, tr. Cic. etc. (ex.: faciunt 
intelligendo nt nil intelligant 
[«< a force de faire les en tend us, 
ilsarriventanerienentendre *]. 
Ter. dicer e enim bene nemo 
potest, nisi qui prudenter. intel- 
ligit [* si Ton ne peut entendre 
les choses avec nettete et preci- 
sion »]. Cic.) ; callere, tr.et intr. 
Cic. etc. (voy. savoir). S' — en 
qqch. ou a qqch., intelligere, 
absol. Cic, (ex. : tamen non 
multum in istis rebus intelligo. 
Cic). Voy. habile, verse [dans], 

EXPERIMENT^. 

entendu, ue, adj. Qui s'entend 
a qqch. IntelligenSj p. adj. 
Cic. etc. (ex.: doctus etmt.vir. 
Cic. homo ingeniosus et intel- 
ligens [opp. a idiota]. Cic. in 
hisce rebus intelligentem esse. 
Cic. subst. intelligentes [opp. a 
vulgus]. Cic); prudenst adj. 
Cic. etc. (voy* experiments, ver- 
?E[dans]); perituSj a, um, adj. 
Cic. Nep. (ex.: peritus alicujus 
rei. Nep. voy. adroit, habile, 
instruit, savant); callidus, a, 
um, adj. Cic. (voy. habile, verse 
[dans], experimente). Faire 1' — , 
se cautum putare. Cic. se doc- 
tum videri velle. Cic. Un qui 
faisait I T entendu, quidam qui 
omnia sciret. Cic. Voy. entendre. 
entente (lat. pop. intenta t part, 
de intendere), s. f. Le fait d'en- 
tendre le sens de qqch. Intel- 
lectus, us, m. Quint, (voy. 
sens, signification). Mot a dou- 
ble — , ambiguum nomen. Cic. 
Loc. prov. L' — est au diseur, 
qui loquitur, quid loquatur in- 
telligit . Cic, |j (Par anal.) Le 
fait d'avoir Tintelligence de 
qqch. Intelligentia, a?, f.Cic. 
etc. (ex.: intelligentiam juris 
habere. Cic. voy. connaissance, 
intelligence).^ Le fait de s'en- 
tondre avec qqn ; bonne intel- 
ligence. Gratia, se^ f. Cic. etc. 
(ex.: esse in gratia cum aliquo. 
Cic.) ; concordia, se, f. Cic. 
etc. (voy, accord, [bonne] intel- 
ligence) . — secrete, collusio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: coll. cum 
aliquo. Cic. coll. inter raptse 
patrem et raptor em. Sen. rh. 
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fconfcr.II, 11, 22]. absol. per coU 
lusionem. Sen. rh. fcontr. V 
31, 15]). 

enter ,v.tr.Greffer en inserantun 
scion. Inserere (surculum). Col, 
Voy. greffer. || Fig. Inserere^ 
Cic. Incalcdre. Voy. im planter, 
inculquer. || (P. ext.) Adapter en 
intercalant, en inserant. Voy. 
adapter , insurer , intercaler # 

enteriner, v. tr. (Droit.) Rendre 
definitif, valable(un acte) enle 
ratifiant juridiquoment. Ratum 
facer e ou rat am esse jubert 
(aliquid). Cic. Consignare, tr. 
Liv. Obsignare (aliquid) pu- 
blico signo. Cic. Voy. ratifier, 
enregistrer. II Fig. Voy rati- 
fier. 

enterique, adj. (Medec.) Rela- 
tif aux in test ins . Voy. intesti- 
nal. 

enterite, s. f. (Medec) Inflam- 
mation de la znuqueuse qui ta- 
pisse le canal intescinal. Alvi 
inflammatio. Gels. 

enterrement, s.m. Action d'en- 
terrer (un morti. Sepultura^jf. 
Cic. Bumatio, onis, LCic.Plin. II 
ne laissa pas de quoi suffira aux 
frais de son — , non reliquit 
unde e(ferretur.Nep.^{P&r ext.) 
Ceremonie des funerailles.Z&rae- 
qui& faneris etsimpl. exseqaix, 
arum, f. pi. Cic. (cf. exsequias 
ire. Ter. Ov.). — solennel, fu- 
nus y eris t n. Cic. (cf. farms in- 
dicer e, facer e. Cic. exsequias 
faneris prosequi. Cic. fanus 
alicujus exseqai. Cic. funert 
ampliore efferri. Liv.). Voy. fo- 
nerailles, obseques. 

enterrer, v. tr. Mettre dans la 
terre. Defodere (pr. « enfon- 
cer dans la terre, enfouir *)» tr. 
Cic. etc. (ex. : cotem et nova- 
culam in comitio. Cic. d t .an- 
ram. Cic. thesaurum defossum 
esse sub lecto. Cic); infodere, 
tr. Cees. Nep. (ex. : taleas in 
terram. C&s.); obruere, tr, 
Cic. etc. (ex.: thesaurum. Cic). 
|| (Par ext.) Recouvrir de choses 
entassees. Obruere, tr. Cic. etc. 
(voy. ensevelir) ; opprimeTfy 
tr. Cic. etc. (ex. : ruina con- 
clavis opprimi. Cic). S' — sous 
les ruines de sa patrie, voy. 
ensevelir. (I (Fig.) Faire dis- 
paraitre. Abdere, tr. Cic. etc. 
(ex. : defodere se et abdere. 
Sen. [ad Marc. 2,5].abcf. se ras. 
Ter.). Voy. cacher, niSPARAt- 
tre. T (Spec.) Mettre un mort 
en terre. Humare, tr. Cic. etc. 
(ex. : c&sorum reliquias uno 
tumulo. Suet.) ; defodere > tr. 
Liv. etc. (ex. : cadaver domi 
apud P. Sestium. Liv. Corne- 
liam Vestalium maximum de~ 
fodi, vivam. Plin. /. Menucia 
Vestalis viva ad portam Colli* 
nam dextra viam stratum [-a 
drcite de la chaussee »] defossa 
est scelerato campo. Liv.); in- 
fodere (* enfouir, enterrer 
sans honneurs n ),tr. Nep. (ex.: 
procul ab eo loco hominem 
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- mortuum. Nep.); condere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. in sepulcro. 
Cic); obruere, tr. Sail. Jus- 
tin, (ex. : obr. aliquem vivum. 
Sail . mortixorum corpora terra. 
Justin); efterre (pr. <■■ porter 
en terre *) t tr. Cic. etc. (ex.: 
eff. aliquem. Cic aliquem am- 
plo funere. Nep. au passif : ef- 
ferrL Cic. fanere ampliore ef- 
ferri. Liv. unde efferretur [* de 
quoi se faire enterrer » ] vix 
reliquit. Nep* publico fanere 
efferri. Cic. publico sumptu ou 
pablice- [« aux frais de PEtat »] 
efferru Cfc. suo sumptu efferri. 

. Cic). Enterre, situs, a, um, 
part. Cic* etc. (ex. : JEneas si- 

' tus est super Numicium (lu- 
men. Liv. C* Mar ii ] sitae reli- 
quias ad Anienem. Cic*). Non 

. en terre, inhuma tus, a, urn, adj. 

* Cic. Voy. SEPULTURE, ENSEVE- 

lir. || Fig, Mettrq au tombeau, 
9 voir disparaftre. Sepelire, tr. 
Cic, etc. (ex. : cam Genucio 
una mortuam ac sepultam 
tribuniciam potestatem. Liv.)/ 
|| (Par anaL) Faire ou laisser 
mourir. Sepelire i tr. Cic. || 
Voir mourir avail t soi. Efferre, 
tr. Cic. etc. (cf. virum [« ton 
mari »] extulisti.Sen.). 

entete, ee. Voy- enteter. 

enteternent, s. m. Etat de ce- 
lui qui s'est mis qqch. en tete 
avoc une prevention aveugle. 
Pertinacia, se, f. Caes. Liv, Vo- 
luntas offirmata. Cic. Animus 
obstinatus ou offirmatus. Cic. 
Avec : — , mordicas, adv. Cic. 
pertinaciter y adv. Liv. animo 
offirmato ou offirmata volun- 
tate. Cic. Avec plus d' — , per- 
vicacius., Liv. || (P. ext.) Ce 
qu'on s'est mis en t£te. Obsti- 
natio sententise. Cic. Pervicax 
coniumacia. Col. Etre 1' — de 
qqn, esse in oculis alicui. Cic. 

Voy. ENGOUEMENT. ^ (P. 6Xt.) 

Etat de celui qui tientobstine- 
ment a son opinion. Arrogan- 
tia, se, L Cic. 

enteter, v. tr. Affecter (qqn) 
en agissant sur la tete. [| E- 
tourdir en portant a la tete. — 
qqn et (absolt.) — , caput ten- 
tare. Plin. (cf. vina caput ten- 
tant. Plin.). caput aggravdre. 
Plin. Vins qui entetent, vina 
iniqua capiti. Plin. T (Fig.*) 
RempUr, occuper la t6te d'une 
prevention aveugle. In flare' (a- 
nimos). Liv. Voy. enorgueillir. 
Etre — d'une chose, plane a- 

- Uqua re captum esse. Cic. S' — 
<Tune chose, capi re aliqud. Cic. 
Taiit je suis entete de cette opi- 
nion) ita isti faveo sententise. 
Cic. S 1 — de qqn , favere alicui. 
Cic. Je suis entete de lui, to- 
tum me tenet. Cic. S' — de soi- 
meme, sibi placere. Cic. seque 
Buaque mirari. Hor. II est tout 
k fait entete de lui-meme, se 
tnaximeipse delectat. Cic. Une 
personne ontetee de soi-meme, 
tmmodicus sui estimator. Curt. 
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Voy. engouer. Etre entete de 
faire une chose, voy. preoccu- 
per. Entete de vanites, voy, 

ENTICHE, INFATUER, ENORGUEIL- 

lir. ^ (Absolt.) Attacher ohsti- 
nement a une opinion. S' — 
dans une opinion, in sententid 
sad pertinaciter per stare ou per- 
sistere. Cic. in incepto per- 
stdre. Liv. in eddem sententid 
haerere. Cic. offirmdre se. Ter. 
etabsolt. o0rmare, in tr, Plaut. 
Ter. S' — a faire qqch. , perti- 
naciter aliquid facere.Sall. En- 
tete contre la verite, obstina- 
tus contra veritatem. Quint. \\ 
(Au part, passe employe ad- 
jectivt, et substantivt.) Un 
homme entete, une femme en- 
tetee, un entete, une entetee, 
(homo, mulier) of pr mail ou 
obstinati animi. Cic. pertinax f 
adj. Cic. ob$tinatu$,a,um,ip t adj. 
Cic. Voy. opiniatre, [Y ] opinia- 

TRER. 

enthousiasme, s, m. Excita- 
tion de Tame sous Tinspiration 
divine. Afflatus, us, m. Cic. 
etc. (ex. : sine aliquo afflatu 
divino. Cic. oracula quse ins- 
tinct u divino afflatuque fun- 
duntur. Cic. [Div. 1, 18,3/i]. in- 
flammatio animi et quidam af- 
flatus quasi furoris. Cic); ins- 
tinctus, us, m. Cic. (ex.: 
instinctu divino. Cic. instinctu 
divino inflatuque fundi. Cic. 
cselestis mentis instinctus.Cic), 
spiritus, us, m. Cic (ex. : 
poetam quasi divino quodam 
spiritu inflari. Cic. [Arch. 8, 
18]). T (Par oxt.) Exaltation de 
Tame. Mentis incitatio et mo- 
tus. Cic Ardentis animi impe- 
tus. Cic || (Spec.) Transport 
do joie. Voy. transport, || -(Par 
ext.) Admiration passionnee. 
Studium ardens ou ardentfius 
(alicujus rei). Cic. L' — des 
Numides pour Jugurtha^ sta- 
dia Numidarum in Jugurtham 
accensa. Sail. Voy. admiration, 

ENTHOUSIASMER. 

enthousiasmer, v. tr. Rem- 
plir d 1 enthibusiasme.Z)tv£rto quo- 
dam ardojre incendere. Cic In- 
flammdreouincendere [alicujus 
animum). Cic. (Dans un sens 
special : Isetitid ou gaudio per- 
fundere. Cic totum ad se con- 
verter eet rapere. Cic). — pour 
qqch., (animum alicujus) in- 
flammdre amore ou stfudio (ali- 
cujus rei). Cic. excitdre ad cau- 
sam aliquam. Cic. Son discours 
m'a enthousiasme, mirifice mihi 
placuit oratio ejus. Cic. S' — , 
alacritate efferri. Cic. Etre en- 
thousiasme de qqn, de qqch;, 
ardere studio alictijjas, aliqajus 
rei. Cic.miro rei alicujus dfnore 
flagrare. Cic vehementer^(ou 
mirum in modum) adrhirari a r 
liquem, aliquid. Cic. admird- 
tione alicujus ingentiimbu- 
turn esse ou teneri. Cic. 

enthousiaste, s. m. et f. Celui, 
colle qui ressent de Tonthou- 
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siasmo. Nimius admirator. 
Quint. Etre un — , voy. en- 
thousiasmer. Un — de l'anti- 
quite, antiquitatis admirator. 
Cic. || Adjectivt. Etre — >de, voy. 
enthousiasmer. Hendre qqn — 
de soi, admirationem sui ali- 
cui injicere. Cic. Un esprit — , 
mens incitata. Cic. Un gout — 
pour qqch., studium ardens 
(alicujus rei) . Cic. ardor men- 
tis act (gloriam). Cic Demons- 
trations — , plausus maximus 
ou multiplex. Cic. admiratio- 
nes, urn, f. pi. Cic. 

enthym^me, s. m. (Logique.) 
Syllogisme ou Tunedes premis- 
ses est sous-entendue. Enthy* 
mema, matis^ n. Cic. Quint. 

enticher, v. tr. (Arch.) Envahir 
par une tache, Vitiare, tr. Cic. 

, Voy. gater>tache. Entiche(en 
parL des fruits), vitiosus, a > 
um, adj. Plaut. ^ (Fig.) En- 
vahir par une predilection ex- 
cessive. — qqn de fausses opi- 
nions, de prejuges, imbuere a- 
liqaem opinionum pravitate. 
Cic. Etre entiche et s y — de 
qqch,, insano rei alicujus a- 
more capi. Cic Je ne suis pas 
homme a etre- entiche de mes 
propres idees, non is sum ut . 
mea me maxime delectent. Cic. 
Etre entiche de qqn, alicui 
pr&ter ceteros indulgere ou fa- 
vere. Cic. Voy. engouer, enteter. 

entier, iere, adj. Dont on n'a 
rien re tranche. Integer, gra y 
grum, adj. Cic etc. (s'opp. a 
truncuSy laesas, etc., ex. : inte- 
ger dies. Cic integer et intac- 
tus ou integer intactusque. Cic. 
signum [« le sceau ■»] integrum 
erat. Cic. annus integer. Cic); 
totus, a, um, adj. Cic. etc* 
(ex. : annus totus [* une annee 
entiere * elf non pas seuL qqs 
mois]. Cic. totos sex menses 
[« durant six mois entiers »]• 
Ter. totum tridaum ou totos 
tres dies. Cic mundus hie to- 
tus. Cic); plenus, a, um {pr. 
u complet «), adj. Cic. etc. (ex.: 
plenus annus. Cic numcrus. 
Cic. legio. Cic. Cses. cohortes 
plenissimae. Cic); solidus, a, 
um {pr. « qui forme une masse 
compacte »), adj. Cic. etc. (ex.: 
soliaum aprum in epulis appo- 
nere. Petr. aliquid in mandendo 
solidum vordre. Plin.). Feve 
— t faba non fressa. Ed. Diocl. 
Noix — , non fractse nuces. 
Col. Cheval — , admissarius 
equus. Varr. Nombre — et 
(subst.) un — , totus numeras. 
Boet. || Tout entier. Totus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : t. ter- 
ra. Cic. corpus. Curt. Italia. 
Eutr. res publica. Cic exerci~ 
tus. Caes. nox. Caes. par ext. 
sum vester totus [« a vous tout 
entier »]. Cic plebs Hanniba- 
lis tota est [V tout entiere pour 
H. *]. Liv.) ; solidus, a, um t 
adj. Cic. etc. (voy. ci-dessus) ; 
omnis, e (pr. dans son ou leur 
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. ensemble »), adj. Cic. etc (ex.: 
•GaUia esi omnis divisa inpar- 
tes ires. Cass, omnis insula 
[Britannia]. Cses. [B. O. V, 16, 
71. in omnivita. Cic omne cor- 
pus intendere. Cic. non omnis 
moriar. Hor. omnem accusato- 
ri$ orationem in duas divisam 
esse partes. Cic. [Clu. I, 1], 
omne caelum totamque cum u- 
niverso mari terram mente 
complexum. Cic. [Fin, II, 3h, 
112]) ; universus, a, urn 
^* reuni en un, pris dans son 
ensemble «), adj. Cic. ^tc. (ex.; 
instabat agmen Csesaris atque 

' universum imminebat.Cses.[B. 
C I, 80, 5]. universi exercitus 
conclamatione. Cses. [B. C. II, 
26, 11. universes Gallise consen- 
sio. Cses. [B. G. VII, 76,2]. 
sectionem ejus oppidi univer- 
sam Csesar vendidit. Cses. [B. 
-G. II, 33, 6j. universus mun~ 
dus. Cic. familia. Cic. vita. 
Cic. triduum [*> trois jours en- 
tiers "]. Ter. pro uno cive om- 
nes privato consilio et univer- 

. sum senatum publico consilio 
.mutasse vestem.Cic)]Cunctus, 
-3, um (pr. * reuni ensemble »), 
adj. Cic. etc. (ne s'empl. au 
.sens de « tout entier » qu'avec 
les singul. collect, ,et les noms 
do pays ou de provinces pris 
par metonym. p. les habitants 
«ux-memes, ex*: cunctus equi- 
tatus. Csss.apud cunctum exer- 
-citam. Cses. cuncta Gallia. Cses, 
cunctus populus. Cic. cuncta 
jEgyptus.' Cic.).^ (Fig*) Qui n'a 
.subi aucune alteration. Inte- 
ger, gra, grun2,adj. Cic. etc. 
(ex. : Integra fort una. Cic. fa- 
ma. Sail, existimatio. Cic. non 
scilicet re integra, sed certe 
minus in fr acta. Cic. in integro 
•res est [* la question reste en- 
tiere «]. Cic). Voy, intact, || 
Qui ne comporte poxnt.de res- 
triction. Integer, gra, grum, 
-adj. Cic etc (ex.; in integro 
jniki res est [« j'ai encore li- 
berte entiere sur ce point »]. 
Cic integrum dare [« donner 
liberte entiere »]. Cic); totus, 
a, um, adj. Cic etc (ex. : li~ 
bertas tota. Tac.) ; merus, a, 
um, adj. Liv. (voy. [sans] me- 
lange). 
entier ement, adv. D'une ma* 
niere entiere; sans diminution. 
Omnino, adv. Cic Plane, adv. 
■Cic Ex omni parte, Cic. Fun- 
ditus, adv. Cic (cf. f. evertere 
amicitiam. Cic). Presque — , 
magna ex parte, Cic. Verser — 
une somrne, pecuniam pernu- 
merdre. Liv. Payer — solidum 
.solvere. Cic. Rembourser — , 
reddere ad assem. Plin. Voy. 
tegralehent. Boire — , ex- 
haurlre (poculum). Cic. epo- 
ddre(poculum). Cic. ebibere, tr. 
Petr. Couper ■— , persecdre, tr. 
•Cic Reconstruire — ,abinchoato 
exstruere* Col. Detru ire— ,exs- 
iinguere atque delere. Cic. Sou- 
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mettre — , per do mare, tr. Cic 
Vain ere — , devincere, tr. Liv. 
Soumettre — uno province, pro- 
vinciam conficere. Cic. locum. 
Cses. Voila ce qui rend Ja vie 

— heureuse, complent eavitam 
beatissimam. Cic. Changer — , 
commutare, tr. Cic. || Sans 
restriction. Prorsus, adv. Cic 
Omnino, &dY.Cic.Plene(perfec- 
tus). Cses. Plane, adv. Cic Pe- 
nitus, adv. Cic Perfecte, adv. 
Cic Probe, adv. Cic Absolute, 
adv. Cic S'abandonner — a 
qqn, se dedere totum alicui. 
Cic. Je suis — a vous, sum ves- 
ter totus. Cic. II m'est — de- 
voue, rnihi totus est deditus. 
Cic. Se perdre — , se ipsum 
penitas perdere. Cic. — sem- 
blable, par atque idem. Cic. 

— acheve, omnibus numeris 
absolutus. Cic. Voy. absolu- 

MENT,COMPLETEMENT,TOUTAFAlT. 

entite, s. f* (Philos.) Essence 
fd'un etre). Natura } se, f. Cic. 
Vis, is, f. Cic 

1. entonner, v. tr. (Techno!.) 
Mettre e n ton neau . Inf under e , 
tr. Cic Hor. Voy. verser. |j (P. 
ext.)S' — (enparl.d^unfluide^du 
vent), c-d.-cf, entrer avec im- 
petuosite. Voy. engooffrer, - 

2. entonner, v. tr. Commencer 
a chanter (un air) pour donner 
le ton aux autres. Prselre voce 
(alicui). Cic. || (P. ext.) Com- 
mencer a chanter un air. Ca- 
rter e incipere. Cic. Prsecinere, 
tr. Stat. — tin chant d'alle- 
gresse, carmen- Isstantium more 
canere coepisse. Curt. |] (P. ext.) 

— les lonanges de qqn (se met- 
tre a les chanter), voy. chan- 
ter, c£lebrer. Poet. — la trom- 
pette (commencer a chanter les 
combats), voy. emboucher. 

entonnoir, s. m. Tube pour 
verser un liquide dans un ton- 
neau, etc. Infandibulum, i, n. 
Caio.Plin. Cornu, gen. comus, 
n. Virg. Petit — (en forme de 
corne), corniculum, i, n. Col. 
|| Une valleeen — , voy. £ vase. 

entorse, s. f. Distension vio- 
lente des ligaments et des mus- 
cles de l'articulation du pied. 
Luxam i i, n. Cato. (R. R. 160). 
Scrib. Se donner une — , in- 
torquere ialum. Auct. b. Hisp. 
talum torquere ou extorquere. 
Sen. || {P. ext.) Une — au poi- 
gnet, voy.^ foulure. || (Fig. 
Famil.) Action de detourner vio- 
lemmentune chose du vrai sens. 
Detorquere, tr. Cic Vertere, tr. 
Tac. Donner une — au droit, 
in fleeter e jus. Cic. torquere /as. 
Cic. Donner une — (a un texte), 
perverse interpretari. Cic. Don- 
ner une — au bon sens, prove 
judicdre. Phsed. Voy. fausser, 
forcer. 

entortillago, s. m. (Rare.) Ac- 
tion d'entortiller ; etat de ce 
qui est entortille. Voy. entor- 

TILLEMENT. 

entortillement, s. m. Etatde 


ENT 

ce qui s'entortille, est entor- 
tille autour d'une chose. lm- 
plicatio, onis t L Cic. Involutio 
onis, f. Vitr. Nexus, us, m] 
Plin. Nodus, i, m. Cic || (Fig. 
Famil.) Circonlocution embar- 
rassee. Contortio, onis, f. Cic. 
(cLcontortiones orationis.CicX 
entortiller, v. tr. Entourer en 
tortillant qqch. autour. Impli- 
cdre, tr. Virg. Obvolvere, tr. 
Suet. (cf. obv. bracchium lanit. 
Suet, bracchium fascia obvo- 
lutum [* autour duquel une 
bande est entortillee ■]. Suet.) 
|| Rouler autour.de qqch., en 
tortillant. Circumligare, tr. Cic. 
(cf. circumligatum esse angui t 
Cie.). Convolvire {aliquid ali- 
cui). Plin. — son manteau au- 
tour de son bras, voy. enrouler, 
Voy. aussi enlacer, entrelacer. 
|| (Fig.)Embarrasser de circon- 
Jocutions. — sa pensee, contorte 
aliquid dicere. Cic. Entortille, 
implicatus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. partes orationis. Cic). con- 
tortus, a, um, p. adj. Cic (cf. 
verba. Fronto.). dis tortus , a, 
urn, p. adj. Cic. Un peu en tor- 
til le, contort u las, a, um, adj. 
Cic (cf. conclaiiancalse. Cic.}. 
D'une maniere entortillee, con- 
torte. Cic (ex.: hsec con-cZudnn- 
tur a Stoicis contortius. Cic). 

Voy. EMBROUILLER. 

entour, s. m. Espace qui est 
autour, a peu de distance. Les 
entours de (la place), locaqum 
circumjacent. Liv. quse aficai 
loco circumjacent. Liv. Exami- 
ner les — de la place, situm 
urbis undique adspicere. Liv. 

Voy.ALENTOUR,ENVIRON. || (Spec.) 

Loc. adv. et prepos. A 1' — , a 
T — de, circa ou circum (ali- 
quid). Cic. Voy. ALENTOUR, AU- 
TOUR. T (Fig.) Arch. Personne 
qui est habituellement autour 
de qqn (dans ce sens usite au 
plur.). Voy. ENTOURAGE. 

entourage, s. m. Ce qui en- 
toure qqch. — de tablettes, for- 
ma, se, f. Vitr. Voy.. bordure, 
cadre. L* — d*un bass in, d'une 
digue, crepido, dinis, t. Cic. 
L* — d'une fontaine, margo 
fontis. Ov. Voy. marge lle. L j — 
d'un monument, sseptum t i, n. 
Cic Liv. Voy. cloture, enceinte. 
— pour les arbres, cavea, se, f. 
Col. Pall. Faire un — , met- 
tre un — a un bijou, includere 
(smaragdum auro). Plin. Voy. 
monture. ^ (Fig.) Ceux qui sont 
habituellement autour de qqn, 
qui rapprochentfamilierement. 

Ii qui circa sunt. Cic. Quo* oJi- 
qais circa se habet. Cic. Co- 
mites, um, m. pi. Cic Comita- 
tus, us, m. Cic. m. pi. Proximi 
familiaresque. Cic Stipatio, o- 
nis, f. Cic Mon — , ton — , son 
— , met, tui, sui. Cic Un per- 
sonnage de 1' — du tyran, ab 
latere tyranni. Nep. 
entourer, v. tr. Etre autour de* 
Circumstare* tr. Enn. liv. 
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Tac. (ex. : componi se in lecto 
et velut exanimem a circum- 
stance familia plangi jussit. 
Sen, sellam circamstare. Liv. 
curiam, Liv*) ; circumsistere, 
tr, Cic. etc. (ex. : aliquem. Caes. 
par ext. ; « entourer [dans une 
intention hostile], corner, en- 
velopper », ex. : plures paucos 
\ circumsistebant. Cses. c. naves. 
Cses. ledum. Tac, navem ejus 
1 tribus quinqueremibus,Liv. cir- 
camsisti ab omnibus civitati- 
bus. Caes. absol. haec cum maxi- 
me loqueretur, sex lictores cir- 
camsistunt. Cic); cingere, tr. 
I Cic. Cass. etc. (ex.: collem cingit 
palas. Caes. colles cingunt op- 
pidum. Caes. flumen ut circino 
circumductum psene totum op- 
pidum cingit. Cses. urbe por- 
tus ipse cingitur. Cic. insulae 
flactibus Graeciae cinctae. Cic. 
regio atque provincia mari 
cincta.. Cic. par ext. undique 
cinctus periculis. Cic.);succin- 
gere, tr. Cic. k etc. (ex. : se ca- 
nibus. Cic. [Verr. II, 5, 56, 
IIS], au part. pass. Carthago 
succineta portubus. Cic. [Leg. 
agr. % 32, 87], succinctus le- 
gionibas. Liv.) ; circumve- 
nire {« venir autour de, en- 
tourer »), tr. Caes. Sail. Liv. 
Sen, (ex.: homines circumventi 
flamma. Cses. [B. G. VI, 16, h], 
circamvenire nostros. Cses.) ; 
circumfLuere (pr. « entourer 
d'une nappe d'eau, d'ou, simpl. 
entourer n), tr. Varr. Sen, (ex.: 
cum alise aquas subterflaant 
terras, alias circumfluant. Sen. 
[N. Q. Ill, 30, h]. tanta cir- 
Gumffluxit nos cervorum mul- 
titudo. Varr,) ; circumfun- 
dere (pr. « entourer d'une 
nappe liquide ou gazeuse, d'ou 
$impL entourer »), tr. Cic, etc. 
(ex. : quam [terram] crassissi- 
mus circumfundit aer. Cic. [N. 
D, II, 6, 17]. omnisi terra quae 
,colitur a vobis... parva quae* 
dam insula est> circumfusa illo 
mari, quod Oceanum appella- 
te. Cic. [Rep. VI, 20, 21].cir- 
cumfusum esse caligine. Cic. 
neque enim stipatus sateilitum 
majiu, sed circumfusus undi- 
que nunc sen at us nunc eques- 
iris ordinis fiore. Plin.j. turbd 
circumfusus. Liv. illis publi- 
coram prmsidiorum copiis cir- 
cumfusus. Cic. multis circum- 
fusus Stoicorum libris. Cic. 
circumfusus hostium concursu. 
Nep, undique cir cum fusi. Curt.). 
T Garnir tout autour. Cingere, 
tr. Cic, etc, (ex.: mundus [« le 
ciel »] omnia complexu suo 
cingit et coercet. Cic. cingere 
urbem muro lapideo.Lxv. saepta 
txcelsd porlicu, Cic, c. undi- 
que domum. Curt, urbem om- 
nibus copiis. Liv. urbem corona 
f •d'une ligne d'ittvestissement»] , 
«v.) ; circumdare, tr. Caes. 
Nep, Liv. (ex. : collem multo 
opere. Sail, fr. portum moenU 
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bus. Nep. omnem aciem suam 
redis \et carris. Caes. oppidum 
[urbem } moenia] vallo ou vallo 
e£ [ou atque] fossa ou vallo fos- 
saque. Sail. Liv. oppidum co- 
rona [« d'une ligne d'investis- 
sement »]. Liv. oppidum qui- 
nis castris. Caes. multitadine , 
domum alicujus. Nep. huncl 
montem murus circumdatas ' 
arcem efficit. Caes. [B. G. 1,38, 
6]) ; circumsedere, tr. Cic. 
etc, (ex.: aliquem vallo. Cic. 
[Ph. 10, h t 10] . voy. assieger, 
bloquer) ; claudere, tr. Cic. 
etc. (ex. : forum portidbus ta- 
bernisque, Liv.) ; circumclu- 
dere, tr. Cic. etc. (ex, : parie- 
tes qui cirvumcludunt porticus 
ambulationes . Cic. circumcludi 
duobus exercitibus. Cass, voy, 
cerner, bloquer); circumiro, 
tr. Cic. etc. (ex.: oppidi mcenia. 
Curt, sinistrum cornu. Caes. 
[B. C. Ill, 93, 8]. Numidae... 
impetum nostrorum effugic- 
bant rursusquead ordines suos 
se recipientes circuibant. Caes. 
[B. C. II, Al,.6]. aciem nostrum 
a latere aperto circumire cce- 
perunt, Caes . circumiri ab hos- 
tibus. Nep. circumiri multitu- 
dine. Nep. fig. circumiri totius 
belli fiuctibus. Cic. [Phil. 13, 9, 
20]); circumvenire, tr. Caes. 
■ Sail, Sen, (ex.: circumvent at- 
que inter fecti praedpitantur. 
Caes. ne ab equitatu ctrcum- 
veniri posset. Caes. latronibus 
circumventus. Sen. circumvent 
tus insidiis. Sail,); ssepire 
(pr. ** entourer d'une haie et 
par ext. entourer »), tr. Cic. 
etc. (ex.: vallum arboribus. Liv. 
urbem mcenibus. Cic. ou 7nu- 
ris. Nep. oppidum castris. Cic. 
ea munimentis. Liv. domum 
custodiis. Nep.) ; circumsse- 
pire (pr. « entourer d'une clo- 
ture, (Tune barriere, d'oii en- 
tourer »), tr. Cic. etc. (ex.: silvae 
circumsaeptae. Paul. dig. [XLI f 
2, 3, Lb], loca circumsaepta pa- 
rietibus. Col. stagnum circum- 
saeptum aedificiis. Suet. [Ner. 
31]. armatis corpus circumsae- 
pit. Liv. cohortibus armatis 
circumsaeptus. Cic. iisdem igni- 
bus circumsaspti. Cic. [har. 
resp. 21, ^5]) ; vallare (pr. 
« entourer d'une palissado *, 
cVouengen." entourer »),tr.Cic. 
etc. (au &%. ex. : videbant Ca- 
tilinam... vallatam indicibus 
atque sicariis. Cic. [Mur. 2/i, 
h9]) ; circumvallare (« entou- 
rer de murs, de fosses, de circon- 
vallation «), tr. Caes. Cic. Liv, 
(voy. bloquer [p. 289, col. 3]) ; 
munire (pr. * entourer d'un 
rempart ■ cVou simpl. * entou- 
rer »), tr. Caes. Liv. etc. (au 
pr. voy. fortifier, retrancher; 
par ext., ex.: locum muro. Caes. 
castra vallo fossdque : Caes. 
omnia maceria muniuntur. 
Plin. j. fig. nimis undique earn 
[libertatem] minimis quoque 


ENT 


78fc 


rebus muniendo. Liv.) ; cir- 
cummunire, tr. Caes. (ex.: eos+ 
vallo fossdque. Caes. montem 
opere. Caes,); amplecti {* en- 
tourer de sesbras » d'ou sinipL 
« entourer »), dep. tr. Cic. (an. 
pr., yoy. embrasser ; par ext. : 
h ostium aciem. Liv. locum exe— 
dra et porticibus. Plin. /. lo- 
cum munimento. Liv.); cir— 
cumplecti, dep. tr. Cic. etc. . 
(ex.: domini patrimonium cir- 
cumplexus quasi thesaurum^ 
draco, Cic, quern [collem] prop- 
ter magnitudinem circuitus o-- 
pere circumplecti non potue— 
rant. Cses. [B. G. VII, 83, 2]. 
flamma omnem comitatam cir- 
cumplexa. Suet.) ; complecti, 
d6p. tr. Caes. Liv. (ex. : quo- 
niam tantum esset... spatium- 
comp Lexus [« entoure d'une en- 
ceinte »]. Caes. [B, G. VII, 72 f 
2]. totius circuitum domus ita. 
custodiis complexi sunt t ut nemo* 
inde elabi posset. Liv.) ; con- 
finer e, tr. Caes. (ex.: qui vicus 
altissimis montibus undique 
coniinetur. Caes. [B. G. Ill, 1^ 
5]. ita montibus angustis mare 
continebatur, uti... Cses. [B. G. 
IV, 23, 3]); circumjicere (pr. 
* mettre autour «), tr. Cic. etc. 
(ex. : circumjecta multitudine 
hominum totis mcenibus. Caes. . 
[B. G. II, 6, 2] . jtlanities salti- 
bus circumjecta. Tac. [Ann. 11^ 
11]); circumligare (pr. * en-, 
tourer d'un lien * d'oit « en- 
tourer n ), tr. Cic. etc. (ex. : c. 
ferrum stuppd. Liv.ut circum-- 
ligatus fuerit angui [« qu'un* 
serpent Fait entoure de ses an- 
neaux »]. Cic. [Div. It. 31,66]). 
|| Entourer, c.-a-d. enchasser. 
Voy. ce mot. |] (Fig.) Entourei 
qqn de soins, voy, soin, preve- 
nance. S 1 — de precautions, de.^ 
mystere, voy. precaution, mys- 
tere. 

exitr'accorder (a 1 ), v. pron. 
S'accorder ensemble. Inter se-- 
consentire. Cic. Voy. accorder.- 
|| (P. ext.) En pari, des mots. 
Voy. ACCORD, accorder, concor- 
dance. 

entr'accuser (s'), v. pron.S*ac- 
cuser mutuellement. (Dans un, 
proces criminel.) Invicem accu- 
sare on crimen intentare.Quint^ 
(Dans un proces civil.) Invicem 
petere. Tac. Mutuam accusa- 
tionem intendere. Tac. 

entr'acte, s. m. Intervalle de 
repos entre deux actes d'une 
piece de theatre. Intervallum f , 
i, n. A. I| (P. ext.) Intermede 
qui se joue entre deux actes. 
d'une piece. Embolium 7 ii, n._ 
Inscr. Voy. intermede. || Fig. 
Voy. pause. 

entr J aider (s'), v. pron. S'aider - 
mutuellement. lis s'entr'aident, 
alter alterum adjuvat. Cic, mu- 
taas operas sibi tradunt. Ter.. 
Etre n^s pour s' — ', in adjuto- - 
rium mutuum generari. Cic. Ea-* 

-s'entr'aidant, mutuis officiis*- 
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Cic L'action de s'— , mutaum 
inter se auxilium. Cic. 
entrailles (lat. pop. intraha), 
6. f. pi. (Au pro pre.) Visceres 
de l'abdomen. Viscus, eris, n. 
ei ord. viscera, um, n. pi. Cic. 
Exta, oram, n. pi. Cic* (cf. in- 
spicere. Cic. spectare. Cart.). 
Examen des — des victimes, ex- 
tispicium, ii t n, Plin. Devin 
qui predifcl'avenird'apresn ins- 
pection dos — eoctispex, spicis, 
m. Varr. |] (Spec.) Les intes- 
tins. Intestina, orum, n.pl. Cic 
(cf. ex intestinis laborare [* a- 
voir dos douleiirs d' — ■]. Cic), 
Alvas, i, f. Cms. || (Spec.) Poet. 
L'estomac. Venter, tris, m. Li v. 
Phaed. Voy. estomac. J 'en tends 
crier mes — Si jeun, intestina 
mihi crepant. Plant. \\ (P. ext.) 
Sein de la mere, viscera, urn, 
n. pi. Ov. Quint, alvus, i, f. 
Cic. v enter , iris, m. Liv. Le 
fruit des — , voy. sein. Les — , 
viscera, am, n. pL Ov. Curt, 
Fig. Jeter au feu le fruit de ses 

— (ses Merits), viscera saa fflam- 
mis inpeere. Quini. Ellipt. Les 
-^ (les enfants), viscera, n. pi. 

Ov. Voy .ENFANT, PROGENITURE. 1 1 

Fig. Ne dechirez pas vos en- 
trailles de vos propres mains,non. 
in viscera vertitevires. Virg.Les 

— de la terre (son sein), viscera 
terras. Ov. Sil. sinus, us, m. 
Ov. ^ (Fig.) Le fond de Time. 
Viscera , um, n. pi. Cic. Sinus, 
us, m. Cic. Praecordia, orum, n. 
pi. Virg, Liv. Intimum cor. Cic. 
fmus pectoris secessus. Sen. 
Prendre qqn par les — , vehe- 
menter sensus commovere. Cic. 
Chose qui* nous prend par les 
— , res plena doloris. Cic. res 
animos vehementer commo- 
vens. Cic. Tirer de ses — (en 
pari, d'un auteur) , voy. en- 

FANTER, PRODUIRE. || L'ame. Af- 

fectus intimi. Sen. r Voy. awe, 
amour, coeur. Des — de pere, 
patrius in liberos amor. Cic. 
Qui a des — .propensus ad mi- 
sericordidm mollissimo animo. 

Cic. Voy. COMPATISSANT, SENSI- 
BLE. Etre sans ■ — , omnem hu- 
manitatem exaisse ouabjecisse. 
Cic. Qui est sans — , in hum a- 
mis, a,um t adj. Cic. daras, a, 
urn, adj. Cic. ferreus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. dur, inhumain. 
Sentir ses entrailles se troubler, 
. vehementer commoveri (aliqua 
re). Cic. Des — de misericorde, 
voy. compassion. 

entr'aimer (s'j, v. tr. S'aimer 
mutuellement. Inter se amare. 
Cic. Ne pas s'entr'aimer non 
plus, ne amare quidem aut a- 
marl. Cic L'action, le fait de 
j' — , amor mutuus. Cic. 
entrain, s. m. Vivacite commu- 
nicative. Alacritas, atis, f. 
Cic. etc. (ex.: alacritate efferri. 
Cic. ingens assensus alacritas- 

Zue cancta approbantium fuit. 
iv. quae alacritas civitatis 
[ * dans le peuple »] fuit ! Cic. a- 
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lacritas stadiumgue pugnandi, 
Cass, alacritas rei publicae de~ 
fendendae[« a defeudre TEtat*]. 
Cic.) j animus, i, m. Cic. etc. 
(voy. courage, hardiesse). Avec 
— , animose, adv. Cic. impigre, 
adv. Cic stretiue, adv. Cic. Qui 
n'a pas d' — , qui est sans — , 
frigidus, a % una, adj. Cic. 
entrainant, ante, adj. Qui 
entraine. Omnium animos per- 
movens. Cic, Vehemens, adj. 
Cic. Eloquence — , eloquentia 
omnium animos ad se rapiens. 
Cic. admirabilis dicendi vis et 
gravitas. Cic. La force ■-— du 
discours, de la parole, vi$ et 
incitatio orationis. Cic. Un o- 
rateur — , orator ad animos 
permovendos aptissimus et pa- 
ratissimus. Cic. C J est la chose 
la plus — (du monde), hoc est 
concitatissimum. Cic. 
entralnement, s. m. Action 
d'en trainer, etat de celui qui 
est entraine. Incitatio, onis, i. 
Cic. Impetus, us, m. Cic. (cf. 
orationis.Cic r animi.Cic). L* — 
de l'exemple, voy. contagion. 
L* — des e sprits, concitatio a- 
nimorum. Liv. Les — des sens, 
libidinum impetus. Plin. Sui- 
vre les — des passions, impetu 
animi ferri. Cic. impetu rapi 
ad omnes impetus. Curt. Ceder 
a T — des soldats, militum ar- 
dorem sequi. Tac. C^der a 1' — 
des prejuges, prono favor e labi. 
Phaed. Qui est capable d' — , 
praeceps (ad explendam cupi- 
dinem). Sail. 

entrainer, v. tr. Trainer avec 
soi. Jiapere, tr. Cic. etc. (ex. : 
secum rapere aliquid. Cic. rapi 
a domo longius. Cic. rapere 
aliquem hinc. Liv.); abripere, 
tr. Cic. etc. (ex. ; secum abri- 
pere aliquid. Cic. Liv. abripi vi 
fluminis. Cass, abripi tempes- 
tate ab Africa ad insulam Mgi- 
murum. Liv. voy. enlever [de 
force], arracher) ; proripere, 
tr. Cic. (ex.: p. hominem. Cic); 
trailer e, tr. Cic. etc. (ex.:pZo- 
res secum in eandem calami* 
tatem. Cic. [imp. Pomp. 7, 19]. 
longius nos ab inceptotrahere. 
Sail.) ; abstr&here, tr. Cic. 
etc. (ex.: abstr. aliquem de con- 
spectu matris. Cic. voy. arra- 
cher) ; attrahere, tr. Cic. etc 
(voy. tirer, at tirer); p er tra- 
iler e, tr. Liv. (ex. : aliquem in 
castra, Liv. rat em ad rip am. 
Liv.); -auferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
turba auferri. Liv. auferri im- 
petu amnis. Liv. ruinse recentes 
pontis quern vis aquas abstule- 
rat. Liv.); deferre, tr. Cic. 
etc. (ex. : amnes plurimum limi 
deferentes. Plin. excipere do- 
lia, qu& amnis defert. Liv. si 
forte eo deferret faga re- 
gem. Liv. jumenta error e c?e* 
lata [*< entraines dans une mau« 
vaise direction »], Curt. d. ali- 
quem ex alto ignotas ad terras 
et in desertum litus.Cic. si quo 
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casu in freto sestus morari 
aut deferre naves in terram 
posset. Liv. de(erri longius 
sesta. Caes. [B. G. V, 8,2]); 
efferre, tr. Liy\ (ox. : Furium 
longius extulit cursus, Liv* 
Messium impetus per hostes ex- 
tulit ad castra. Liv.) ; agere, 
Liv. Sen. (ex.: aliquid ad imum 
[* jusqu'en has »]. Sen. turba 
fugientiam actus. Liv. quo mu/- 
titudo omnis agebatur. Liv.) j 
abigere. tr. Cic. (ex. : ab. pt- 
cus .Cic); abluere (» entrainer 
de* terres, etc. dans son cours*), 
tr* Sen, Col. (ex.. terram. Col. 
terras. Sen. torrens dbluens 
villas. Sen.) ; proluere, tr, 
Caes. Col. (ex. ; nives. Caes.) ; 
trudere (« entr- violomment »), 
tr. Cic etc. (ex. : ad mortem 
trudi. Cic*). | (Au fig.) Ha* 
pere, tr. Cic etc (ex.: inflam- 
mat am cupiditate rapi ad ali- 
quid. Cic. aliquem totum ad se 
converter e et rapere, Ctc.) ; 
trahere, tr. Cic. etc. (ex.: tra- 
himur omnes studio laudis. 
Cic. [Arch. 11, 56]. semper eo 
tract as est quo libido rapuit. 
Cic. [Phil. 6, % h]. omnes tra- 
himur et ducimur ad cognitio- 
nis et scientiae cupiditatem. 
Cic. [OIF. I, 6, 18]. quid est quod 
me in aliam partem trahere 
possit? Cic. [ep, X,h, 2]); abstr a- 
here, tr. Cic etc. (ex. : aliquem 
a bono in pravum. Sail. (voy. 
detourner, distraire); attra&e- 
re, tr. Cic etc. (voy. tirer, at- 
tirer); ferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
Demosthenes saepe in earn par- 
tem ferebatur orationeut dis- 
putaret... Cic. omni cogitatione 
ferri ad aliquid. Nep. qui vo- 
luptatum libidine ferantur. 
Cic. quia proclivi ad eas per- 
turbationes, non quia semper 
feruntur. Cic. ferri crudelitate 
et scelere. Cic. ferri avaritia. 
Cic. tanto odio ferri in Cicero- 
nem, ut... Nep.) ; auferre, tr. 
Cic etc. (ex. : ne te auferant 
aliorum consilia, Cic. abstu- 
leruntme velutdespatio Grazes 
res immixtae Romanis. liv. 
admiratione auferri. Cic.)\ ef- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex. : si me 
efferret ad gloriam animi do- 
lor. Cic. efferri [« se laisser en- 
trainer *>] iracundia. Cic); a- 
gere, tr. Sail. Curt. (ex. : quo 
quemque metus agebat, diffa- 
gerunt. Curt, agebat eum ira 
preecipitem. Sen. transversum 
aliquem agere. Sail.); ducere, 
tr. Cic etc. (ex. : errore duci. 
Cic. caritate patriae ductus. 
Nep. voy. determiner, egareRj 
seduire); evehere, tr. Cic. etc. 
(ex. : evehi [* se laisser en- 
trainer »] spe vand. Liv. e- 
vehi inconsultius. Liv. longius 
evehi. Quint.) ; provehere, tr. 
Cic. etc (es:. ; hasc spes prove- 
hit, ut... Liv. quoniam me hue 
provesdt oratio. Cic. epulan- 
tium comitas provexit omnet 
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ad largius vin&m. Cart, studio 
rerum rusticarum provectas 
sum* Cic amore provehor. Liv. 
provectus est intemperantia 
linguae in maledicta. Liv.)\ in- 
citsire, tr. Cic etc. (ex. : inci- 
tari [* se laisser en trainer «] 
ir&, amore, odio. Cic incitari 
ad iram ant ad odium. Cic) ; 

Jwrpellere, tr. Sail. Liv. Tac. 
ex.: p. aliq uem utfetle Subj.J. 
Sail. Liv. absol. p. ut [et le 
Subj.]. Wv. Tac.) ; propel- 
Jere, tr. Cic. (ex. : si paulo e- 
tiam Zonulas, ^uam pnis co- 
ftdiarti officii postulate L. Cas- 
ciiium pietas et fraternus amor 
propulisset. Cic. [Sull. S3, 61i]). 
Se laisser — , prol&bi, dep. 
intr. Cic. (ex. : pr. cupiditate, 
timore, etc. Cic. in misericor- 
diam. Cic.) ; vocare, tr. Cic. 
;etc* (ex. : xr. in discrimen ac 
periculum . Cic in suspicionem. 
Cic. in odium aut invidiam. 
Cic. ad exitium. Cic); absor- 
ber e, tr. Cic. (ex.: hunc quo- 
que absorbuit sestus quidam 
insolitas adulescentibus glorije. 
Cic. [Brut. 81, 282], ne sestus 
nos consuetudinis absorbeat. 
Cic. [leg. 2, Ij, h]) ; avocare, 
tr. Cic. Liv. (voy. d^tourner). 
1 (Fig.) Avoir pour consequence 
forcee. Gontrahere, tr. Cic. 
etc. (ex.; si mercatura quasstuo- 
sa in maximis rebus dliquid 
damni contraxerit. Cic. ejus- 
modi res et invidiam contra- 
hunt in vita et odium in ora- 
tione, si inconsiderate trades. 
Cornif. si causse turpitudo con- 
trahet offensionem. Cic). Voy. 
provoquer, causer.^ (Neol.) Pre- 
parer par certain s exercices a une 
action energique. Voy. exercer. 
entrait t(lat. pop. intractum), 
s. m. (Technol.) Piece de bois 
posee horizon talement au-dessus 
des poteaux d'un cintre, etc. 
Transtrum, i, n. Vitr. 
entrant, ante, adj. Qui entre. 
Intrans, p. adj. Cic. Les per- 
sonnes entrantes et substantivt. 
les — , intrantes % part, subst. 
Col.Petr. T (Fig.) Qui s*insinue. 
Voy. insinuant. 

entr'appeler (s 1 ), v. tr. S'ap- 
peler mutaellement. Inter se 
vocare. A. 

entrave, s. f. Lien qu'on met 
aux jambes de certains ani- 
maux. Vinculum, i, n, Cic. En 
pari, des esclaves ou des pri- 
sonniers : compes t edis, f. (rare 
au sing.) ordin. au plur. com- 
pedes , um } f . Plaut . Cic . 
impedimenta crurum. Sen. 
(tranq. 10). Mettre des — a, 
voy. entraver. || (Fig.) Ce qui 
ret ient, assujettit. Impediment 
turn, i, n. Cic Mora, 33, f. Cic. 
Vinculum, i, n. Cic. Voy. em- 

B ARRAS, EMPECHEMENT, OBSTACLE. 

Libre a" — , solutus^ a, urn, p. 
adj. Cic. Sans — , solute, adv. 
Cic. expedite , adv. Cic. Voy. 
eers, joug, — (au pied d'un 
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criminel), solea, f. Cornif. Cic. 
Degage des entraves du corps, 
corporis custodiis Uberatus. 
Cic. Mettre des — a la liber te 
deqqn, au droit de qqn, inter- 
pellare aliquem in suo jure. 
Cses.Cic. ofpcere libertati. Liv. 
entraver, v. tr. Retenir par 
dos entraves. yincfre, tr. Cic. 
(En pari, des esclaves et dos 
prisonniers). Compedes (alicui) 
impingere. Plaut. Vincire (ali- 
quem) . compedibus ou catenis 
compedire {aliquem). Varr. 
Praepedire, tr. Plaut. Liv. Tac. 
Etre entrave, in compedibus 
esse. Cic. compedes habere. Ter. 
|| (Fig.) Retenir par qqch. qui 
arrete, emb arras se. Impedire, 
tr. Cic. etc. (cf. in suo jure im- 
pediri. C&s. [B. G. I, 36, 2]). 
Preepedlre y tr. Salt. Liv. (cf. 
avaritia bonus artes prsepedit. 
Sail.). Interpellare, tr. Cic. 
etc. (cf. aliquem in jure suo. 
Cic). Mor&ri, dep. tr. Cms. Liv. 
(cf. morari [« entraver la mar- 
che de Fennemi *] atque impe- 
dire iter. Cms.obsistere ac mo- 
rari. Liv.). Demorari y dep. tr. 
Cic. etc. (cf. repentinas eoram 
eruptiones. Cass.}. Tardare, tr. 
Cic. (voy. ralentir). Constrin- 
gere (libidinem alicujus). Cic. 
Impedimento esse ou impedi- 
mentum afferre {rei alicui). Cic. 
Officere (libertati), Liv. Voy. 

EMPECHER, EMBARRASSER, GENER. 

entre, prep. Dans Fespace qui 
Be pare (deux ou plusieurs per- 
son nes, deux ou plusieurs cho- 
ses). Inter, prep. (av. FAcc). 
Cic. etc. (ex. : inter Eabceam 
continentemque. Nep.ager Tar- 
quiniorum, qui inter urbem ac 
Tiberim fait. Liv. Fsesulas 
inter Arretiumque. Liv. cum hse 
[cohortes] perexiguo intermis- 
so loci spatio inter se const-Ms- 
sent. Cdes. inter daas acies 
tantum erat relictum spatii. 
Caes.spatium inter muros. Cass. 
par ext. inter manus auferri. 
Cic. inter manus prof erri. Cass, 
aliquid inter manus habere. 
Plin. j.); in, prep- (av. FAbh). 
Cic. etc. (ex.: habere in mani- 
biis aliquem. Cic. victoriam in 
manibus videre. Cic). Qui se 
trouve entre deux, medius, a, 
urn, adj. Cic etc, (ex.: pons in 
medio[* entre les deux armees a] 
erat. Liv. voy. Mr lieu). La plaine 
qui se trouve entre la riviere et 
la ville t planities^quas urbem 
et flumina dirimit. Liv. Venir 
se placer — , intercedere y intr. 
Plaut. Caes. Etre place — , in- 
tercederey intr. Cass. (cf. silvaz 
qu& intercedunt inter ipsos 
atque Ariovistum. Cass.). Courir 
— , intercurrere, intr. Cic. (cf. 
quiintercurrerent misimus tres 
principes civitatis. Cic. [Ph. 8, 
6,181). Se jeter — , intercursare, 
intr. Liv. (XXI, 35, 1). Couler 
— , interftuere, tr. Liv* (cf. Nau- 
pactum et Patras. Liv. Roma- 
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nos Cheruscosque. Tac). Etre 
situe — , s'etendre — , inter j a- 
cere, intr. Liv. (cf. campus in- 
terjacens Tiberi ac moenibus 
Romanis. Liv. mais cf. castra 
Panica ac Romana inter j ace- 
bat campus. Liv. [XXVII, Al, 
k]). Disposer, jeter, mettre, pla- 
cer — , inter jicere t tr, Cic. etc, 
(cf. aer inter jectus inter mare 
et caelum. Cic regio inter jecta 
inter Romam et Arpos. Liv. 
nasus oculis inter jectus [* place 
entre les yeux »]. Cic int. sa- 
gittarios. inter equites. Cass.). 
Placer * — , interpo nere , :tr. Liv. 

(voy. INTERCALER, INSERERJ. EtrO 

place ^ t interesse, intr. Cic (cf. 
cant Tiberis inter eos interes- 
set. Cic). Regarder qqn — les 
yeux, deftgere oculos in vultu 
alicujus. Curt, adversus ali- 
quem rectos oculos teneve. Sen. 
Tenir qqn — ses bras, voy. em- 
brasser. Etre — les mains de 
qqn, alicui subjectum et ob~ 
noxium esse. Liv. || (Par anal.) 
Dans le temps qui separe (deux 
ou plusieurs moments, deux ou 
plusieurs faits). Inter, prep, 
(av. FAcc). Cic. etc. (ex. : luce 
inter horam tertiam et quar- 
tarn tenebras obortas faerant. 
Liv. facito inter nonas et idus 
Martias. Col. ut dies quinque 
et quadraginta inter binos lu- 
dos tollerentur, Cic inter La- 
vinium et Albam Longam co- 
loniam deductam [« entre la 
cokmisation de L. etcelled'Albe 
la Longue »] triginta fere in- 
terfuere anni. Liv. inter haec 
[« entre temps »]. Cic), Voy. 
emtre-temps. || (Par ext.) A 
distance egale de (deux ou plu- 
sieurs personnes, deux ou plu- 
sieurs choses). Inter, prep. (av. 
FAcc). Cic Liv. Sen. Tac (ex.: 
inter metum et iram cuncta- 
tus. Tac helium inter et pa- 
cem dubitabant. Tac inter vi- 
tam mortemque medii detinen- 
tur. Sen. cum inter pacem et 
helium medium nihil inter sit. 
Cic quod medium inter asqaum 
et utile erat j deer eve runt. Liv. 
medii inter duos expectavere 
fortunam. Flor. color [« teinc » ] 
inter aquilum [« basane*] can- 
didumque. Suet, crateritis in- 
ter chrysolithum et electrum 
colorem habet. Plin.). Qui est 
— deux, — les deux, voy. in- 
termed i aire, ho yen, moyenne- 
ment. — haut et bas, voy. [a] 
mi-voix. ^ Au milieu de (plu- 
sieurs personnes ou plus, clio- 
ses). |[ En distinguant les unes 
des autres. Inter, prep, (a v. 
FAcc). Cic etc (ex.: potens vir 
inter sui corporis homines. Liv. 
adulescens inter suos et hones- 
tus et nobilis. Cic in oratori- 
bus admirabile est quantum 
inter omnes anus excellat. Cic. 
unus eminet inter omnes in 
omni genere dicendi. Cic. ipse 
honestissimus inter siios n»- 
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merabatur. Cic. nihil interest 
inter te et auadrupedem. Cic. sit 
hoc discrimen inter gratiosos 
cives atque fortes. Cic. D* — , 
de,prep.(avJ^bl.).Cic.efcc.(ex : : 

hominem certum misi de comi- 
tibus meis. Cic. nemo de nobis 
onus excellat. Cic. de tribus et 
decent fundis tres nobilissimos 
fandos possidere. Cic.) ; e ou 
ex, prep. (av. FAbl.). Cic. etc. 
(ex. : aliquis ex nobis. Cic. acer- 
rimum ex omnibus nostris sen- 
sibus esse sensum videndi. Cic. 
quod ex aliis ei maximamfidem 
habebat. Cass.). \\ En reunis- 
sant les unes avec les autoes. 
Inter t prep. (av. FAcc). Cic. 
etc. (ex. : cum [Hercules] inter 
homines esset. Cic. inter mul- 
tos saucios consul relictus. Liv. 
inter alia prodigia et carnem 
pluit. Liv. cum Thrasea inter 
alia dixissety « vis ergo... ». 
Plin. i. [ep. Ill, 16, 10]). || 
(Spec.) En parlant de personnes 
qui sont ensemble. Inter, prep. 
(av. FAcc). Cic. etc. (ex.: quse 
ssepissime inter me et Scipio- 
nem de amicitiddisserebantur. 
Cic. amicitiam nisi inter bonos 
esse non posse. Cic. quod in- 
ter nos sit [<• soit (lit entre 
nous »], ego illas [platanos] 
posaeram. Sen.[ep. IS, Qj.quod 
inter nos liceat dicer e. Cic. [ad 
Att. II, i*, 1]). Cic. inter se 
plurimorum bona publicata di- 
vider e, Cic. officia partiri inter 
$e. Cic. amare inter se. Ter. 
Cic. hoc mirabilius, quod vos 
inter vos risum tenere p'ossi- 
tis. Cic. colloqui inter se. Cic. 
non pQjtiar ut csedes civium in- 
ter sejiat. Cic. inter se non- 
dum satis noti. Liv.). Nous 
fiommes — nous, soli swnus. 
Cic.^-quatreyeux,voy.(en) tete 
a tete. ^ (Fig.)* Par relation 
d'accord ou de disaccord. In- 
ter, prep. (av. FAcc.) Cic. etc. 
(ex.: inter Mar cellos etClaudios 
patricios judicdre. Cic. inter 
has sententias dijudicare. Cic. 
pacem inter duas potentissimas 
civitates conciliavit. Nep. inter 
guos magna fait contentio. 
Nep. inter se repugnare. Cic. 
ita effici complexiones atomo- 
rum inter se. Cic. ratio et ora- 
tio conciliat homines inter se. 
Cic. quae res eo$ in magno diu- 
turnoque bello inter se habuit. 
Sail, res inter se similes. Cic. 
multa sunt civibus inter se 
nommunia. Cic). Que .tout est 
commun — amis, amicorum 
esse communiaomnia.Cic. com- 
munia esse amicorum inter se 
omnia. Cic. La guerre — les 
trois rois, trium regum bellum. 
Liv. La guerre — les Romains 
et Philippe, Roman orum cum 
Philippo bellum. Liv. 
entre-bailler ou entrebail- 
ler, v. tr. Ouvrir trespeu.Voy. 

ENTR^OUVRIR. 

entre-baiser (s'), v. pron. Se I 
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baiser mutuellement. Osculari 

inter se. Plaut. 
entre-battre (s') 7 v. tr. Se bat- 

tre les uns contre les autres. 

Voy. battre. 
entre-blesser (s'), v. pron.Se 

b lesser mutuellement.^ Mutua 

valnera accipere. Justin. Voy. 

BLESSER. 

entre-caresser (s*), v. pron. 
Se caresser mutuellement. Voy. 
caresser. 

entre-ceder (s 1 ), v.. pron. Ceder 
Tun a Fautre. Voy. ceder. 

entrechat, s. m. (Danse). Saut 
pendant lequel les piedsbattent 
rapidement Tun contre Fautre. 
Saltus, us, m. Cic. Fa ire un— , 
in altum exsilire. Cic. || Fig. 
Faire danser un — en Fair. 
Voy. pendre. 

entre-choquer (s'), v. pron. 
Se choquer Tun contre l'autre, 
Collidi inter se. Curt. (cf. colli- 
dantur inter se naves. Curt.), ou 
(absol.) collidi, pass. Cic. etc. (cf. 
denies colliduntur. Sen. amnis 
uterque colliditur. Cart, si bi- 
nse consonantes colliduntur. 
Quint.). Concurrere inter se. 
Cses. (cf. cum infestis cuspidi- 
bus. Liv. naves concurrerant 
inter se. Liv.). Confligere inter 
se. Cses. (cf. ills naves confli- 
xerunt inter $e. Cses.). Des 
nuages qui s'entrechoquent, nu- 
bes impactae. Sen. || Transitivt* 
Entree ho quer. Collidere inter 
se (vasa } naves, navigia). Cses. 
|| Fig, (Avec ellipse du pronom 
pers.) Faire — , c.-a-d. mettre 
aux prises, voy. prise. 

entre-colonne ou entreco- 
lonne et entr e-colonnement 
ou entre colonnement, s. m. 
(Archit.) Intervalle vide entre 
deux colonnes consecutives. In- 
tercolumnium t ii, n. Cornif. 
Val.-Max. (Au plur. chez Cic. 
Vitr.). 

entre-communicruer (s'), v. 

f>ron. Se communiquer Fun a 
'autre. Conferre inter se, Cic. 
entre-connaitre (s 1 ), v. pron. 
Se connaitre Fun l'autre. Voy. 
connaItre. 

entrecouper, v. tr. etpron. || 
V. tr. Couper, diviser par in- 
tervalles. Interctdere, tr. Cic. 
Plaine entrecoupee de collines, 
planities collibus intermissa. 
Cses. Champ entre coupe de fos- 
ses, ager concisus fossis . Plin. 
Justin. Entrecoupe par la mer 
(en pari, d'une cote, d'un 
pays), voy. d^couper. || Fig. 
Interrumpere, tr. Cic. — . Voy. 
interrompre. Respiration en- 
trecoupee, concisus spiritus. 
Plin. Sons entracoupes, inter- 
rupts voces. Cic. Paroles en- 
trecoupees de sanglots, verba 
singulturupta. Ov. Paroles en- 
trecoupees de sons inintelligi- 
hies, parum explanatis vocibus 
sermo prssrupius. Sen. Parler 
par phrases entrecoupees et 
tronquees, infracta et ampu- 
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tata loqui. Cic. Voy. d^coubu, 
saccade. ^ V. pron. S* — , se 
couper Fun Fautre. Inter sedi- 
vidi. Cic. (cf. in sphssrd maxi- 
mi orbes medii inter se divi- 
duntur [* dans une sphere, 
les grands cercles s'entrecou- 
pent »]. Cic). Voy. couper. || Fig. 
lis s'entrecoupent (de mi lie 
questions), alter alteriobstrepit. 

Liv. Voy. INTERROMPRE. \ S' — 

(la gorge), (se couper Fun a 
Fautre la gorge). Voy. couper, 

EGORGER, [$'] ENTRE-TUER. 

entre- croiser ou entreoroi- 
ser f v. tr. Croiser ensemble. 

Voy, CROISER. 

entre-dechirer (s*), v. pron. 
Se dechirer mutuellement. In- 
ter se lanidre. A. || Fig. Se 
blesser mutuellement par des 
traits mdchants, obtrectdre^ in- 
ter se. Nep. S 1 — (en pari, des 
partis poJitiques)> ssevire inter 
se seditionibus. Liv. 
entre -demander (s*), v. pron. 
Se demander mutuellement 
qqch. Voy. demander. 
entre-deposseder (s'), v. pron. 
Se deposseder mutuellement. 
Vov. deposseder. 
entre-detruire (s 1 ), v. pron. 
Se detruire mutuellement. Nous 
nous entre -de truirons nous- 
memes, nosmet ipsi nos expu- 
gnaverimus. Nep. Pousser a 
s' — , in mutuam perniciem 
agere. Tac. Voy. detruire. || 
Fig. S'annuler, Voy. annuler, 
entre-deui ou entredeux, s. 
m. (Au propre.) Espace qui se- 
pare deux chosss. Intervallum, 
i, n. Cic. Spatium interjectum. 
Cses. L* — dea colonnes, voy. 
entre-colonne. U — des pou- 
tres, intertignium, ii> n. Vitr. 
L' — des tours, interturriam T 
ii, n. Inscr. h* — des sourcils, 
quod inter super cilia est. Cels. 
L/ — des doigts, intervalla di- 
gitorum. Suet, inter nodium, ii, 
n. Varr. || Fig. Conserver 1' — r 
medium quendam cursum te- 
nere. Cic. mediis consiliis stare. 
Liv. medium se gerere. Liv. 
entre-devoir (&'), v. pron. Se 
devoir mutuellement (qqch.). 
Voy. devoir. 

entre -devorer (s'), v. pron. 
Se deVorer mutuellement. Voy. 
devorer. 

entre-dire (s'), v. pron. Se 
dire mutuellement (qqch.) Voy. 
dire. 

entre-donner (s'), v. pron. Se 
donner mutuellement qqch. Ac- 
cipere et reddere. Cic. Voy. £- 
changer. En s'entre-donnant 
leur parole, la main, data ac- 
ceptdque fide. Curt, datis inter 
se dextris . Liv. S' — des coups 
de come, inter se corascdre. 
Cic. ap. Quint. S' — des coups 
de bee, et ellipt. — du bee, roi- 
tris inter se corruere . Curt. 
entree, s. f. Action d'entrer. 
IntroituSyiis, m. Cic. etc. (ex.: 
intr. militum. Cses. lis invitis, 
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men potest esse propter angus- 
tias navibus intr. in portum. 
Cses. [B. C Ill, 112, J,], intr. in 
urbem. Cic. intr. Smyrnam. 
Cic); ingressio, onis, f. Cic. 
.{ex.: ab ingressione fori popu- 
ium tribunosque plebi propul- 
.sari videres. Cic. [Phil. 5, U, 
#]) ; ingressuSj us, m. Veil. 
(ex.: ingr. in castra. VelL [III, 
" £3, 2]). || (Sp6c.)Action d'entrer 
; aveo un cortege. Faire son — , 
Jnyehly dep. tr. et tr. Cic. etc. 
(ex!: cars a in Capitol ium . Cic. 
triumphans urbem invehitur. 
Liv.); intrare, intr. et tr, Cic. 
etc. (voy. entrer) ; ingredi, 
.dep. intr. et tr, Cic. etc. (voy. 
entrer); inire, tr. et intr. Cic. 
etc. (ex.iin urbem. Liv. urbem. 
.Liv. absol. ut ovans iniret. 
Tac). On lui fit uno — magni- 
fique, voy. accueil, reception. 
Faire aqqn le compliment d' — , 
dntrantem salutdre aliquem. 
Cic. ^ Acces dans un lieu, A.di- 
:tus 3 us, m. Cic, etc. (ex^ : mihi 
aditus est ou patet ad aliquem 
l* j'ai mes entrees aupres do 
*qqn «]. Cic, nemo tarn humilis 
est, cui non aditus ad eum pa- 
teat. Cic. quibus solis aditus in 
•domum familiarior erat. Liv. 
faciles aditus ad eum privato- 
rum. Cic. aditus in id sacra- 
.vium non est viris. Cic. alicui 
aditum dare. Cic. aditum com- 
mendationis [* de faveur »] 
habere ad Csesarem* Cses. [B. 
<C. I, 7J4, 5], aditum petentibus 
•conveniendinon dare. Nep.). \\ 
Somme a payer pour entrer 
qq. part, Pecunia quse offertur 
■ob introitum ou pecunia quse 
-datur pro introitu, ou certum 
aliquia quod datur pro introi- 
du. Carte d* — , tessera, as, f. 
Juv. Justin. || Entree interdite, 
hue introire nefas esto I || Im- 
portation (Tune marchandise. 
Invectio, onis, f. Cic. (s'opp. 
a exportation Cic. [de Off. II, 5, 
13]). lis dependent 1* — du vin 
-dans lour pays, vinum ad se 
importari non sinunt. Cses. 
Droit d' — , portorium, 11, n. 
Cic, etc. (ex. : portorium vini 
dnstituere. Cic. peregrinarum 
mercium portoria instituere. 
Cic. nova portoria constituere. 
Veil, singulis rebus certumpor- 
torium imponere* Cic. dare por- 
torium [* payer un droit a en- 
tree «] pro aliqua re. Cic. Jet.). 
II (Par ext,) Entree en possession 
d'un heritage, aditio heredita- 
tis. Jet. ou (abs.) aditio, onis,f. 
Jet. Avant l 1 — en possession, 
ante aditam hereditatem. Jet. 
Entre'een matiere, aditus causes. 
Cic. Le jour meme de Jeur — 
en charge, eo ipso die quo ma- 
gi&tratum inierunt. Liv. 1 Ce 
qui donne acces dans un lieu. 
Aditus, us, m. Cic. etc. (ex, : 
in primo aditu vestibuloque 
templi. Cic.) ; introitus 3 us, 
-aa. Cses. (ex. : turrim... ad ip- 
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sum introitum portusopposuit. 
Cses. [B. C. Ill, 39, 2]) ; qs, o- 
ris, n. Cic. etc, (ex,: os specus. 
Liv. portus. Cic. os Tiberis. 
Liv.); ostium, 11, n. Cic. etc. 
(ex.: ostium limenque carceris. 
Cic. pernoctare ante ostium 
carceris. Cic. ostium portus. 
Cic.) ; fauces, ium, f. pi. Cic. 
etc. (ex. : fauces portus. Cses. 
macelli. Cic. in valle arta fau- 
cibus utrinque obsessis. Liv.). 
Voy. porte, seuil. II (Par ext.) 
Premiere parti e d'une chose. 

Voy. COMMENCEMENT. A 1* — 

du printemps, primo vere. 
Cic. AT — de l'hiver, hieme 
ineunte. Cic. AT— de lanuit, 
cum- nox appeteret. Cses. Curt. 
|| (Spec.) Mets qu'on sort avant 
le roti. Promulsis, sidis, f. 
Cic. (ep, IX, 16, 8 ; 30, 1). || 
(Loc. adv.). D* — , c.-d-d. au 
debut, voy. debut, D' — de 
jeu, c.-d-a. des le debut du jeu 
et $g.) des le debut, voy. debut. 

entrefaite, s. f, Intervalle do 
temps ou survient qqch.Tempus 
inter j ectum ou interpositum. 
Cic. Tempus quod inter $acet ou 
temporis inter vallum. Cic. ou 
simpl. spatium, ii, n. Cic. Cses. 
Sur 1* — (spec, au plur.) sur 
ces — , et, arch., dans ces — , in- 
terim, adv. Cic. interea, adv. 
Cic, inter hsec. Liv. dum hsec 
geruntar* Liv. Voy. cependant, 

entre-fLatter (s') t v. pron. Se 
natter mutuellement. Voy. 

FLATTER. 

entre-frapper (&'), v. pron. Se 
f rap per mutuellement. Ictus in- 
fer re et accipere. A. 

entregent, s. m. (Arch.) Art de 
se conduire au milieu des gens. 
Ars se gerendi erga homines. 
A. (d'apres Cic). Voy. adresse, 
tact. ^ (P. ext.) Adresse a ma- 
tt ier les gens. Facilitas, atis, f. 
Cic. Calliditas t atis, f. Cic. Qui 
a de 1* — , dexter , a, um, adj. 
Cic. callidus, a, um, adj. Cic. 
ambitiosuSy a, um, adj. Cic. 

entre'egorger (s'}, v. pron, 
S'egorger mutuellement. Voy. 
£gorger. 

entre-hair(s f ), v, pron. Sehai'r 
mutuellement. Inter se odisse. 
Suet. 

entre-heurter (b'), v. pron. Se 
heurterTun contre l'autre. Voy, 

[S 1 ] ENTRECHOQUER. 

entrelacement, s. m. Action 

d'entrelacer, etat de ce qui est 

entrelace". Implication onis, f. 

Cic. Implexus, Abl. u, m. Plin. 

Intextus, Abl. u, m. Plin.U — , 

des doigts, digiti inter se im- 

plexi. Plin. 
entrelacer, v, tr. Enlacer Tun 

dans Tautre. Implicare, tr. 

Sail. fr. Virg. Liv. (ex.: se im- 

plicare. Plin. imphcari. Plin. 

voy. enlacer) ; nectere, tr. 

Virg. Ov. Liv. (ex.: n. brachia. 

Ov.); innectere, tr: Virg. Tac. 

(ex.: inter se innexirami.Liv.); 

implectireitv,S&n. Plin.(sz.: 
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auram crinibus implexum.Plin. 
manibus implexis. Sen. angues 
inter se craiium modo implexi. 
Plin.); iniexere, tr. Cses. Virg. 
Ov. Cart. Plin. (ex, : intexere 
vimina. Cses. [B. G. II, 33, 2]); 
intertexere, tr. Ov. (ex.: {lo- 
res hederis intertexti. Ov. [met. 
VI, 128]). || (Fig.) Entortiller, 
embrouiller. Voy. ces mots. 
entrelacs, s. m. (Technol.) En- 
trelacement (de rubans, de cor- 
dons). Voy. ENTRELACEMENT. 

entrelarder, v. tr. Piquer de 
distance en distance avec du 
lard. Interserere lardum. A. || 
(Fig. Famil.) Entremeler, me- 
langer. Voy. ces mots. T(Famil.) 
V.pron. S 1 — (se percer mutuel- 
lement), VOy. [s'] ENTREPERCER. 

entre-ligne ou entreligne, s. 
m. Espace entre deux lignes 
(d'ecriture). Voy. interligne. 

entre-luire ou entreluire, v. 
intr. Luire a demi, par inter- 
val les. Interlucere, intr. Li v. Tac. 

entre-manger (s 1 ), v. pron. Se 
manger mutuellement. Voy. 
[s'J entre-devorer, 

entremeler, v, tr. Meier parmi 
d'autres choses. Intermiscere 
(aliquid alicui rei). Liv. Inter- 
serere (exornationes) . Cornif. 
rhet. Intexere (Iseta tristibu?). 
Cic. — la prose de vers, versus 
orationi admiscere. Cic. — les 
discours de narrations, interse- 
rere narrationes orationibus. 
Tac. Cavaliers et fantassins en~ 
tremeles, cnterjectas equiti pe- 
des. Tac. Voy. meler. S' — (en 
pari, de jours), voy. intercaler. 

entremesurer (s'), v. pron. Se 
mesurer l'un l'autre. voy. me- 
surer. 

entremetRj s. m. Ce qu*on sert 
dans un repas apres le roti et 
avant le dessert. Media cena. 
A.^ (Arch. P. anal.) Intermede. 
Voy. ce mot. 

entremetteur, euse, s. m. et 
f. Celiii, colle qui s'entremet. 
Internuntius, ii, m. Cic. In- 
terpres, pretis, m. Cic. Seques- 
ter, tri ou tris, m. Cic. (cf. se- 
questres corrumpendi judicii 
[« entremetteurs charges d*ache- 
ter les juges »]. Cic). Concilia- 

. tor, oris, m. Cic. Transactor, 
oris, m. Cic. Internuntia, se, f, 
Cic. Interpres, pretis, f, Cic.Se* 
questra, as, f. Stat. Apul. Coil' 
ciliatrixy tricis, f. Cic. Conci* 
liatricula, se, f. Cic. Etre — f 
conciliaturas exer cere. Sen. nap* 
tias conciliare. Nep.Yoy. m6- 
diateur, interm^diaire, || (Spec. 
En mauvaise part.) Intermd- 
diaire dans une intrigue de ga- 
lanterie. Leno, onis, m. Plaut. 
Conciliator, oris^ m. Vopisc. 
Lena, se, f . Ov. Conciliatrix r 
tricis> f. Plaut. Faire le metier 
d' — , lenocinium facere. Plaut* 

entremettre (s 1 ), v. pron. Se 
mettre entre deux ou plusieurs 
personnes, pour les servir dans 
une affaire a conclure, un de- 
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bat a vider. Intervenire, mtr. 
Tac. Suet. Se interponere (m 
pacificationem). Cic. Interpo- 
nere suam intercessionem. Liv. 
g» . pour un mariage, conci- 
lia™ nuptias. Nep. S 1 - pour 
(faire une chose), intercedere, 
ut (efi le subj J. Cic. Qui s'en- 
tremet, voy. entremetteur, in- 
tervene* . 
entremise, s. f. Action de s en- 
tremottro. Intercession onis, f. 
Cic. Intcrcessusy us, m. VaL- 
ftfox, — pour accommoder un 
differend, conciliatio, onis, f. 
Cic. Par T — de qqn, per ali- 
quem. Cic. alicujus opera. Cic. 
p ar — du bourreau, internun- 
tio carni&ce. Cic. Par V —• bien- 
veillante de qqn, beneficio ali- 
en j as. Cic. Se servir de V — de 
qqn, pour obtenir qqch, ad a- 
liquid impetrandum depreca- 
tore aliqao uti. Cses* Voy. in- 
tercession, INTERVENTION. 

entre-tnordre (s'), v. pron. 
Se mordre mutuellement. Voy. 

MORDRE. 

entr'empecher (s*), .v. pron. 
S'empecher mutuellement. Voy. 

EMPECHER. 

entre-nceud ou entrenoeud, 
s. m. (Botan.) Intervalle entre 
deux nceuds (sur une tige), une 
branche d'arbre. Inter nodium, 
ii f n. Mela. Col, 

entr'entendre (s'), v. pron. 
S'entendre Pun avec Pautre. 
Voy. entendre. 

entre-nuire (s*), v. pron. So 
nuire mutuellement. Voy. nuire. 

entre-payer (s*), v. pron. S© 
payer mutuellement.Voy. payer. 

entre-percer (s'), v. pron. So 
percer mutuellement. Mutuis 
ictibus se confodere. D. 

entrepied, s. m. Piedestal, sup- 
port (arch.). Voy. ces mots. 

entreposer, v. tr. Deposer pro- 
visoirement. Deponere, tr. Cic. 

Vov. DEPOSER. 

entrepositaire, s. m. Celui, 
celle qui a entrepose dos mar- 
chandises. Acceptor, oris, m. 
Inscr. 

entreposeur, s, m. Celui qui 
est prepose a un entrepot. Hor- 
rearius, ii, m. Utp. 

entrepot, s. m. Lieu ou Pon 
entrepose des merchandises. Re- 
ceptaculum, i, n. Liv. — des 
vins, cella vinaria. Varr. |] 
(P. ext.) Port, place de commerce 
ou les marchandises sont de- 
posees pour etre reexportees. 
Receptaculum peregrinarum 
naviam. Liv. Emporium, ii } n. 
Liv. — general, universal, P — 
de toutes les nations, locus quo 
omnes undique cum mercibus 
atque oneribus commeant. Cic. 
Nations dont cette ville est do- 
venue P — , genies quarum 
commercium in eum maxime lo- 
cum mutui usus contraxere.Liv. 
|| Fig. Cette ville qui etait de- 
venue P — du vol et du pil- 
lage, civitas prsedarum et fur- 
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torum receptrix. Cic. Voy. ni- 

POT, COMMERCE, MARCH^. 

entre-pousser (s'), v. pron. 
Se pousser Pun centre Pautre. 

Voy. ENTRECHOQUER, POUSSER. 

entreprenant, ante, adj. Qui 
entreprend hardiment qqch. 
Promptus, a, urn, p. adj. Cic. 
(cf. promptus homo et expe- 
riens [* un h. entreprenant"]. 
Cic. promptissimus homo. Cic*) . 
Acer, acris, acre, adj. Liv. (cf. 
vir acer.Liv.).Strenuas,a,um, 
adj. Liv. Aniens, p. adj. Virg. 
Fidens, p. adj. Cic. Liv. Confi- 
dens, p. adj. Cic. En mauvaise 
part : audax, adj. Cic. (cf. 
paulo ad f acinus audacior[* un 
peu trop — »]. Cic. audax ad 
conandum. Liv.). Un homme — 
a l'exces, projectus ad auden- 
dum. Cic. II nousfautun homme 
actif et — , expedito nobis ho- 
mine et parato opus est. Cic. 

Voy. AUDACIEUX, DECIDE, HARDI, 

resolu. || (Spec.) Hardi (aupres 
des femmes). Voy. effront£, 
entreprendLre, v. tr. Prendre 
en main (une affaire), com me n- 
cer a executer. Suscipere, tr. 
Cic. etc. (ex.: susc. iter Asia- 
ticum. Cic. laborem. Caes. ne- 
gotium. Cic. bellum. Cic. pe- 
regrinationes . Sen. vel negli- 
g eniise in susceptis rebus, vel 
perfidiae in receptis. Cic.) ; in- 
cipere, tr. Plaut. Sail. Liv. 
(ox.: inc. bellum [opp. a depo- 
nere]. Sail. iter. Plaut. opus. 
Liv. voy. commejnxer) ; capere T 
tr. Ter. (ex. : c. provinciam 
duram [* une rude tache »]. 
Ter.); cceptare [*< entreprendre 
avecardeur»), tr. Ter. Cic. Tac. 
(ex. : quid hie coeptas ? Ter.) ,- 
capessere, tr. Cic. Sail. Liv. 
(voy. [s*] occuper [de]) icon an", 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: magnum 
opus et arduum conamur. Cic. 
s opp. a facere, efficere. etc. : 
conantur facere id quod cons- 
tituerant. Caes. a conantibus 
priusquam id effici posset, a- 
desse Romanos nuntiatur. Caes. 
Atheniensium populum celerem 
et supra vires audacem esse ad 
conandum. Liv. quod igitur et 
conari occultius et efficere cau- 
tius potuit, id,.. Cic. ut despe- 
rent se id quod conantur con- 
$equi_ posse. Cic. voy. essayer); 
moliri (•= entreprendre une 
chose difficile »), dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : moliri nulla opera. 
Cic, nihil est quod motiare. 
Cic. m. Histricum bellum. Liv, 
moliri peregrinum regnum [« do 
se faire roi *]. Liv. defectio- 
nem, Liv. multa. Nep.) ; au- 
dere, tr. Nep. Liv. (ex. : sibi 
cum viro forti ac strenuo ne~ 
poiium esse, qui, cum cogitas- 
set facere auderet, etprtus co- 
gitare quam conari consuesset. 
Nep, multa dolo , pleraque per 
vim. Liv.) ; adoriri, dep. tr. 
j Cic. etc. (ex.: hoc ipsum. Cic. 
-ne convellere adoriamur ea } 
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quae non possint commoveri 
Cic. [de Or. II, 51, SOD], adortua 
est urbem oppugnare. Nep A • 
aggredi, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
ancipitem cansam. Cic, [de 
Or. II, Uh, 186). /acinus, Liv. 
major a et magts aspera. Sail. 
[Jug. 89]. aggredi dicere. Cic] 
[Off. II, 1, I], oppidum altis. 
simismcenibus oppugnare. Cms. 
Jugurtham beneficiis vincere. 
Sail. voy. aussi [se] mettre [a]); 
committer e, tr. Cic. Liv. (voy. 
engager) ; inchoare, tr. Liv, 
(voy. commencer, inaugurer) ; 
inire, tr. Caes. Liv. (ex. : in. 
iter. Curt, bellum cum aliquo. 
Liv.) ; instituere, tr. Cic. etc. 
(ex.: inst. [* entr. la construc- 
tion de *] turrim, pontes, na- 
ves. Caes. vineas. Cic. histo- 
riam. Cic. iter. Cic. viam. Cic. 
artem scribere.Cornif.historias 
scribere. Nep. topica Aristo- 
telea conscribere. Cic. voy 

COMMENCER, [se] METTRE [a]); 

sumere, tr. Cic. etc. (ex. : la- 
borem. Caes. bellum. Sail, qui 
sibi hoc sumpsit ut mores cor- 
rigat. Cic.) ; insequi, dep. tr. 
Cic. (ex.: nee te rhetoricis qui- 
busdam libris insequor ut e- 
radiam. Cic. [de Or. II, 3, 10]). 

|| (Spec.) S'engager en qualite 
d 'entrepreneur a faire certains 
travaux, etc. Voy. entrepre- 
neur. T Entreprendre contre on 
sur qqn, prendre des mesures a 
son desavantage. Attentare, 
tr. Val.-Max* Tac. (ex. : att. 
patria m nefarie . Val.-Max . 
aliquem vi. Tac); audere, tr. 
Liv. (ex. : nihil contra aliquem 
audere. Liv. Sen.) ; in ire, tr. 
Caes. (ex. : nihil se contra Se- 
quanos consiliiinituros.Cses.). 
— sur les droits d'autrui, de- 
trahere aliquid alteri. Cic. — 
contre la vie de qqn, vitam a- 
lieu jus petere. Cic. "f Se pren- 
dre a (qqn ou a qqch.). Ag- 
gredi, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
Damasippum velim dggrediare. 
Cic. [ad Att. XII, 33] . voy. [sej 
prendre) ; adoriri, dep, tr. 
Ter. Cic. Tac. (ex. : jurgio a- 
liquem adoriri. Ter. aliquem. 
Ter. aliquem minis. Tac. ali- 
quem tumultuosissime. Cic). 

|| Mettre hors d'etat d'agir. 
Debilitare, tr. Cels. (voy. af- 
fair lib, E NERVE R , IMPUISSANT, 

estropier; attaquer). 
entrepreneur, euse, s. m. et 
f. Celui qui entreprend qqch. 
(Peu usit6 au sens general). Qui, 
quae (aliquid) agit, conatur ou 
par at. Cic. Actor, oris, m. Cic. 
II (Spec.) Celui, celle qui en- 
treprend d'execater certains 
travaux, de faire certaines four- 
nitures, etc. RedemptOTj oris^ 
m. Cic. (ex. : frumenti. Liv. 
cloacarum. Plin.)] conductor, 
oris, m. Cic. (ex. : c. operis. 
Cic). Entrepreneuse, conduc- 
ts x, tricis, f. Cod. 'Just. — de 
batimonts, aediftcator, oriSiSa* 


ENT 

Cic. redemptor ou conductor 
operis [operum). Cic manceps, 
(pis, m. Cic. — de pompes fu- 
nebres, libitinarius, U, m. Sen. 
Se charger d'un travail comme 
— , conducere opus, Cic Voy. 

ENTREPRISE . 

entre-presser (s'), v. pron. Se 
presser Tun l'autre. Voy. pres- 

SER. 

entre-preter (s*), v. pron. Se 
prater mutueHement qqch. Voy. 

PRETER. 

entre-produire (s*), v. pron. 
Se produire mutuellement.Voy. 

PRODUIRE. 

entreprise, s. f. Ce qu'on en- 
treprend. Inceptum, i, n. Cio. 
etc. (ex,: temerarium, vanum. 
Liv. inc. non succedebat. Liv. 
sperant fore ut filius ab in- 
cepto revocetur. Cic. [in Verr. 
II, 2, 39, 97], cujus ego incep- 
tum deprehendero. Cic, [in 
Cat. % IS, 27]. frustra id in- 
ceptum Volscis fait. .Liv. id si 
fecissent, incepta prospera fa- 
tura. Nep. incepta patrare. 
Sail, permanere in incepto. 
Cic. ou per stare. Liv. inceptum 
omittere. Sail, ab incepto de- 
sister e. Liv. incepto ab sister e. 
Liv. nee hac re incepto moveri 
poterat. Val.-Max. hostem ab 
incepto retinere. Sail. Catilinae 
inceptis favere. Sail.}; incep- 
tus, us, m. Liv. (s*opp, a exi- 
tus ou a finis, ex. : fcedum in- 
cepta, fcedum exitu. Liv. [praef. 
10]); inceptio, onis, i. Cic. 
(ex.; inc. tarn prseclari operis. 
Cic. [Ac. pr. II, 38, 119]) ; 
coeptum, i, n. Liv. Tac. (ex.: 
tenter e ccejit&. Liv. bene ccepta. 
Veil, cceptis instare. Tac); 
cceptus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
nefarii cceptas. Cic. [in Cat. 1, 
3, 6], primos suos quasi ccep- " 
tas appetendi faisse, ut.. . Cic. 
[Fin. IV, 15, il]) ; conation, 
i> n. Cic. etc. (ex.: cuius ego 
non modo factum sea incep- 
■ tarn nllum conatumve contra 
patriam deprehendero . Cic. [in 
Cat. 2, 12, 27], surt. au plur. 
conata efficere. Cic. ou perfl- 
cere. Liv. Carthaginiensium co- 
nata exponere. Liv. Persei co- 
natis obviam ire. Liv.); cona- 
tus, us, m. Cic. etc. (s'opp. a 
consilium [* projet *] a factum 
[« execution »], a -effectus [« suc- 
ces, resultat »], ex, : c. furio- 
sus. Val.-Max. conatus tarn 
audax trajiciendarum Alpium 
et effectus. Liv. conatu absis- 
tere. Liv. a conatu resistendi 
deterreri. Nep. hoc conatu de- 
sistere. Caes. religione ab hoc 
conatu repelli.Cic furentis ho- 
minis conaiumatque audaciam 
comprimere. Cic. au plur.: co- 
natus alicixjuscomprimere. Cic. 
Liv. omnes illoram conatus 
investigare et consequi. Cic. 
omnes alicujus motus cona- 
tusque prohibere . Cic, alicujus 
conatus reprimere. Cic); mo- 
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lido, onis, L Cic. (ex. : qum< 
molitio. Cic.) ; iristitutum, i, 
n. Cic. (ex.: instituta perficere. 
Cic); res, rei, k f. Cic (ex.: res 
agenda ou gerenda. Cic rem 
inchoatam destituere. Liv.); o- 
pus, eriSy n. Cses. Curt, (ex.: 
opus egregium. Curt, magnum 
opus conari. Cees. fr.) ; faci- 
nus, oris, n. Cic. etc. {voy. 
acte, action); commissum, i, 
n. Liv. (ex* : supererat nihil 
aliud in temere commisso, 
quam... Liv. [XLIV, 6, lh]). 
Cette — , id. Cic quod. Nep. 
(Dion, 5, 3). — insens^e, amen- 
tia, se, f. Cic. — crimi nolle 
contra la surete de TEtat, de- 
lendi imperii sceleratus impe- 
tus. Cic. — militaire, expeditio, 
onis, f. Liv. || Tentative de 
seduction. Voy. seduction. ^ 
(Spdc.) Action de s'engager a 
faire certains travaux donnas a 
l'adjudication. Redemptura, 
se 7 f. Liv. Jet. (ex. : redemptu- 
ris auxisse patrimonia. Liv^ 
[XXI II, US, 10]. mercaturas re- 
aempturasque facere. Ulp. [dig. 
XIV, 3, 5, 2]). Prendre a I' — , 
avoir 1* — de, conducere, tr. 
Cic, etc. (ex.: c columnam fa- 
ciendum. Cic conducere prm- 
benda quse ad exercitum His- 
paniensem opus ^sunt. Liv.). 
entre-quereller (s f ), v. pron. 
Se quereller mutuellement. 

Voy. QUERELLER, 

entre-quitter (s 1 ), v. pron. Se 
quitter mutuellement. Voy. 

QUITTER. 

entrer, v. intr. Aller dans un 
lieu. || (En pari, d'une per- 
sonnel Intrare, intr. et tr* 
Cic etc. (s'opp. a exire t ex.: m- 
trare regnum, pomcerium, li- 
men. Cic cum curru urbem ac 
deinde regiam. Curt, in taber- 
naculum. Curt, fig, si in h&c, 
quse patefecit oratione sua 
Cr as sus, intrare volueritis. Cic 
[de Or. I, hi, 20*]) ; inire, tr. 
CicCsss. (ex.: in. aomum, con- 
vivium, cubile Cic. agrum Ro- 
manum. Liv.) ; introire, intr. 
ettr. Ctc. etc. (ex.: in domum. 
Cic in senatum. Cic in urbem. 
Cic in oppidum. Cic in Thra- 
ciam. Nep. Syracusas. Nep t 
[Dion, 5, 3]. domum. Ctc. [Phil. 
2, 28 t 68]. ad amicam. Ter. in- 
troire porta. Cic absol.utcam 
velis introire, exire liceat. Cic 
fig. quern eequius fuerat, ut 
prius introieram, sic prius 
exire e vita. Cic [am. h, 15J); 
ingredi, dep. intr. et tr. Cic. 
etc. (ex.: ingr. in templum.Cic 
in navem. Cic in fundum. Cic 
intra fines, intra munitiones 
ingredi. Cses, ingredi pontem, 
Cic [in Cat. 3, 2, 6]. urbem. 
Cic [Phil. 13, 19]. regnum. Sail 
[hist. fr. II, hb]. curiam, regiam. 
liv. [XLTV, 19, 7 ; XL, 8, 1], 
fig. ingr. vitam. Cic [Ac. pr. 
if, 36, 11/*]. annum setatis vi- 
cesimum. Quint.). — en ram- 
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pant, correpere, intr.Cic.fvoy. 

[SO] GLISSER, [S']lNTRODUIRE [fur- 

tivement]). — de vive force oa 
de force, in vadere, intr. ettr. 
Cic (ex. : inv. in eas urbes vi 
cum exercitu imperioque. Cic 
voy. envahir) ; irruere, intr. 
Ter. Cic etc. (voy. [se] pre'ci- 

piter [dans]) ; irrumperet 

intr. Cic etc. (voy. [se] preci- 
piter [dans], [faire] irruptio^ 
[ee] jeter [dans], envahir); in- 
currere, intr. Cic etc. (voy. 
invasion, incursion) ; influeTe 
{pr. * se pre'eipiter sur [comme 
un torrent] »), intr. Cic (voy. 
[faire] irruption). Faire — -, in- 
ducere, tr, Cic (voy. amener 
[dans], introduire) ; introdu- 
ces, tr. Cic etc. (voy. intro- 
duire); conjic ere, tr. Liv. Curt. 
(ex. : exercitum in angustias. 
Curt, navem in port am. Liv.); 
admittere, tr. Cic etc. (ex. : 
oliquem in cubiculum . Cic. a- 
liquem ad aliquem. Nep. voy* 
admettrk [aupres de soi], re- 
cevoir, accueillir, [donner] 
audience) ; acciperOy tr. Cic^ 
etc. (ex.: hostem in urbem ac* 
cipere. Cic.) w Faire — de force, 
compellere, tr, Cic etc. (ex.: 
aliquem domum vi et armis. 
Cic.). Laisser— , intr onxitt ere, 
tr. Cic. etc, (voy. introduire, 
[donnerj acces). Ne pas laissei 
— , submovere, tr. Cic etc. 

(voy. ^carter, repousser); 1202? 
admittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
nemo admittitnr. Cic); exclu- 
der e (pr. * empecher d'entrer 
en fermant, fermer la porte a, 
laisser dehors ?r) r tr. Cic etc. 
. (ex.: aliquem a domo sua. Cic 
aliquem a portu. Cic. aliquem 
manibus, Cic exclusieos. Cic). 
Facilite, permission, droit d' — , 
adituS) us, m. Cic. (ex.: alicui 
aditum dare. Cic alicui adi- 
tum negare. Nep. aliquem aditu 
arcere. Nep. voy. acces, en- 
tree). [| Entrer (a cheval, en voi- 
ture, en bateau). Invehi, pass. 
Liv. (voy. arriver [p. 189, col. 
3]). (J Fig. — en lice, venirein 
certamen. Cic || (En pari, d'une 
chose.) Intrare, intr. ettr. Cic 
etc. (ex.: intrare portum navis 
non potest. Curt, signum arie- 
tis intrare [en pari, du soleil]. 
Plin. terram per occulta fora- 
mina fen pari, de Tair]. Sen. 
in corpus [en pari, de Tame]. 
Cic fig. in sensum et in men- 
tern judicis [definitio] non in- 
trare potest. Cic); penetrare, 
intr. Cic. (voy. penetrer [dans], 
[s 1 ] enfoncer [dans], [faire] im- 
pression [sur J) ; descender e, 
intr. Cic etc.(voy. [s^enfoncer, 
penetrer, [faire une] impres- 
sion [profonde]). Laisser — , ad- 
mittere, tr. Uv. Plin. (ex. : 
lucem in thalamos. Ov. solem. 
Plin,) ; accipere, tr. Varr. 
Virg . Liv. Curt. Plin. j. (ex. : 
ace lucem. Sen. navis aliquan- 
turn aause accipit. Liv. [XXIV 
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3M11. navis compagibus aquam 
accipit. Liv. [XXXV, 26, 8]. 
cryptoporticus... patentibus fe- 
nestris favonios accipit. Plin. 
j. [ep. II, 17, 19]). «f Se mettre 
dans une situation, une ma- 
mere d'etre, Intrare, # intr. 
Cic etc. (ex.: in possessionem 
bonorum. Cic. [Div. Csecil. 17, 
56]; ire, intr. Cic etc. (ex.: in 
matrimonium ire [* entr. en 
menage »]. PZautf.); iBire, tr. 
Cic. etc. (ex.:znunus [*■ en fonc- 
tion ,]. Cic. [Fin. II, 22, 7/*]. 
magistratum : Liv. [Ill, 19, _h]. 
sacerdotium. Veil.) ; venire, 
intr. Cic. etc. (ex. : in posses- 
sionem alicujas rei venire. Cic. 
[Att. IV, % 3]); adire, intr. 
Cic. etc. (ex.: adire ad rem 
publicam [* aux affaires »J. 
Cic); accedere, intr. Cic. etc. 
(ex.: acc.adrempublicam.Cic); 
capessere, tr. Cic. etc. (ex. : 
c. mi/itfiam. Plin. c. rem pu- 
blicam. Sail. Veil, c. matri- 
moniam. Gell.}. — en convales- 
cence, voy. convalescence. || (Par 
ext.) Etre ad mis dans un corps, 
une compagnie. Venire^ Intr. 
Cic. etc. (ex.: in collegium veni- 
re. Cses.); pervenire, intr. Cic. 
(ex.:in senatum pervenire. Cic); 
cooptarij pass. Cic. etc. (ex.: 
in collegium cooptari. Cic. voy. 
admettre, choisir, elire), Faire 
— , CO op tf are, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquemin collegium augarum. 
Cic. gentem Claudiam in pa- 
tricios. Suet.) ; in due ere, tr. 
Tac. (ex.: aliquem in familiam 
Csesarum. Tac). || (Fig.) In- 
tr are , intr. Cic. (ex. : in ali- 
cu/us familiaritatem. Cic.) ; ve- 
nire, intr. Cic. etc. (ex. : in 
conteniionem. Cic. per Treve- 
ros venisse [eos] Germanis in 
amicitiamcognoverat. Cass. [B. 
G.VI,5jJij. ad pactionem venire* 
Cic. in deditionem venire. Cses. 
voy. composition. Cic. v r in 
colloquium [« en pourparlers »]. 
Cic); inire, tr. Cic. etc. (ex. : 
. bellum cum aliquo. Liv. fcedus 
cum aliquo. Prop, societatem. 
Cic. pactionem cum aliquo. 
Justin.}; ingredi, dep. intr. 
et tr. Cic etc. (ex. : in bellum. 
Cic ingr. oration em [« entrer 
an matiere, en propos »]. Cic); 
se dare. Cic (ex. : se dare in 
sermonem cum aliquo ■[* en 
conversation avec qqn »]. Cic). 
— en fureur, voy. fureur. J 
Prendre part a qqch. (voy. part). 
Venire, intr. Cic etc (ex. : v. 
in partem alicujus rei. Cic. 
venire^ in societatem consilii 9 
sceleris, etc alicujus rei. Cic.) ; 
accedere, intr. Cic. etc. (ex.: 
ad sententiam alicuius. Plaut. 
ad hoc consilium. Nep. ace ad I 
periculam. Cic ad f acinus . 
Cic); intrare, intr. Cic (ex. : 
m hsec L* dans ces idees, dans 
ces sentiments »] intrare. Cic); 
interesse, intr. Cic (vov.[6treJ 
wuSsent [a], assistehJ.'H (Par 
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ext.)* Faire partie de qqch. 
Con tineri, pass. Cic etc. {ex.: 
facinas, in quo omnia varia 
contineri mihi atque inesse vi- 
dentur.Cic); inesse, intr. Cic 
etc. (voy. £tre ou [se] trouver 
[dans]). Faire — en ligne de 
compte, inducere aliquid. Cic. 
II n'entre pas dans mes prc-jets, 
de . . . , non est mei consilii (av. 
Tlnf.). Cic non est instituti 
operis (av. Tlnf.). Plin. Qui en- 
tre bien (dans les vues de qqn), 
aptus, a, urn, adj. Cic (voy, 

APPROPRIE^ CONVENABLE , FAIT 

[pour]). 

entre-regarder (s 1 ), v. pron. 
Se regarder mutuellement. In- 
ter se aspicere. Cic 

entre-repondre fs'), v. pron. 
Se repondreTun al'autre. Voy. 

RE>ONDRE. 

entre-secourir (s'), v. pron. 

Se secourir mutuellement. Voy. 

entr'aider (s'). 
entre-soutenir (s*), v. pron. 

Se soutenip mutuellement. Voy. 

SOUTENIR. 

entre-euivre (s'), v. pron. Se 
suivre Tun Tautre. Voy. suivre. 
entre-taillerou entretailler, 
v. tr. Entrecouper. Voy. ce mot. 
entretaillure, s. f. (Art ve- 
terin.) Blessure d'un cheval 
entretaille. Intertrigo, trlginis> 
f. Varr. Plin. Intertritara, ee, 
f. Scaevol. dig. Voy. ecorchure. 
entre-temps ou entretemps, 
adv. Dans cet intervalle de 
temps. Interim, adv. Cic. In- 
terea, adv. Cic Voy. entre- 
faite, cependant. |] (Substan- 
tive) Iniervallum, i, n. Cic 
Tempus inter jectum ou inter- 
positum. Cic Voy. entrefaite. 
entretenement" s. m. (Arch.) 
Action d'entretenir, de tenir en 
bon etat. Voy. entretien. 
entretenir, v. tr. Tenir en- 
semble (arch.). Voy. tenir, [se] 
tenir et maintenir. ^ (Au fig.) 
Tenir dans le raeme etat. Sus- 
tinere, tr. Cic etc. (ex. : civi- 
tatis dignitatem ac decus.Cic); 
sustentare, tr. Cic etc. (ex.: 
valet udinem. Cic egestatem et 
luxuriant domestico lenocinio. 
Cic. se amicorum liberalitate . 
Cic idem [aer] spiritu ductus 
alit ac sustentat animantes. 
Cic in quo nulla re eg ens [a- 
nimus] aletur et sustentabitur m 
isdem rebus, quibus astra sus- 
ientantur et aluntur. Cic); 
tueri, dep. tr. Cic etc, (ex.: 
tfaeri valetudinem, Nep, se,vi- 
tam corpusque. Cic seacsuos. 
Liv. amicitiam. Cic); servare, 
tr. Cic etc. (ex. : pacem. Veil, 
pacem cum aliquo. Cic. se in- 
tegros castosque. Cic urbem et 
cives integros incolumesque. 
Cic) ; conservare, tr. Cic 
etc. (voy. conserver, maintenir); 
fovere, tr. Cic etc. (ex. : do- 
lores suos. Cic alicujus spem. 
Liv. Mart. spem. Liv. aliquem 
certa spc Liv. hunc amorem tu 
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fovebis. Cic ingenia et artez h 
Suet.); adjnvare, tr. Liv. (ex.: 
adj. ignem [opp. a exstin- 
guere], Liv>). S* — , voy, [se] 

CONSERVER , SUBSI5TER,PERSISTER, 

[| Fig. — qqn d'illusion/ /a- 
cundd opinione oblectare ali- 
quem. Cic — de fictions Tes- 
prit- des lecteurs, fictis rebut 
legentium animos delectare. 
Cic — (son esprit de qqch.), 
pascere, tr. Cic. etc (cf. pan- 
cere oculos in aliqua re. Cic. 
oculos animumque aliqua re. 
Cic his ego rebus pascor. Cic). 
|| (Par ext.) Tenir en bon etat. 
Tiieri, dep. tr. Cic etc (ex. : 
sedem Castoris. Cic sarta tecta 
sediurn tueri. Cic absol. idem 
tarn parens insedi^cando,quam 
diligens in tuendo. Plin. j.). 
Bien entretenu, nitidus, a, um^ 
adj. Nep. Liv. (cf. n. jumenta. 
Nep.). ^ Tenir pourvu de ce qui 
est necessaire. Alere, tr. Cic. 
etc. (ex.: ignem. Curt, flam- 
mam materia alere. Tac ipsis 
in undis alitur incendium. Jus* 
tin. vires. Cses. exercitum. Cic. 
[Off. I, 8, 25]. exercitum suis 
fructibus alere. Cses. duos di- 
ver sos exercitas. Liv. eqaos, 
canes alere ad venandum. Ter. * 
fig. alere ramores.Liv. licentia 
impunitate alitur. Cic) ; nu~ 
trire, tr. Ov. Sen. Tac (ex. : 
Tobur. Sen. pacem. Tac); sus- 
tent are, tr, Cic etc. {ex.: alir 
cujus tenuitatem. Cic. joecu- 
nia tempora alicujus sus- 
tentare. Cic familiam. Ter.se 
amicorum liberalitate. Cic.) ; 
sustinere, tr. Cic etc. (ex.: 
ager non amplius hominum 
quinque milia sustinere potest 
Cic re frumentaria alimur et 
sustinemur. Cic). — qqn (de 
qqch.), suppeditare, tr. die. 
■etc (ex.: aliquid alicui. Cic.) I 
praebere, tr. Cic (ex.: victum 
et vestitum pr&bere alicui. Cic 
ut ei cotidianus victus in Pry- 
taneo publice prseberetur. Cic). 
^ (Par ext.) Tenir dans une con- 
versation suivie. Sermonem ha- 
bere cum aliquo de aliqua re. 
Cic — le senat (d'une affaire), 
aliquid refer re ad senatum. 
Sail. Venir — qvpi, convenire 
aliquem. Cic Ayant et^ entre- 
tenu, conventas. Ter. Cic. Voy. 
entretien. S* — avec qqn, lo- 
qui cum aliquo. Cic. (cf. I. cam 
aliquo de aliqua re. Cic ju- 
cundissime cum aliquo. Cic)* 
coll o aui cum aliquo* Cic (cf. 
per htteras colloqui cum ali- 
quo. Cic.).confabulari cum ali- 
quo. , Cic. sermones conferre 
cum aliquo.. Cic. habere sermo- 
nes de aliqua re cum aliquo. 
Cic. S' — avec soi-ineme, secam 
ipsum loqui. Cic. Plin. j. 
entretien, s. m. Action de 
tenir dans le mime etat (arch.). 
Voy. maintien. ^ (Par ext.) Ac- 
tion de tenir en bon etat. Tn- 
tela, w, f. Varr* Sen. Plin, 
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- Jet (ex. : villarixm. Plin. villa 
non sumptuosd tuteld. Plin. j. 
Capitolii. Plin. vise. Jet. szep- 
torum. Varr. pecudum silves- 
trium. Col, bourn. Col. asellns 
exiguae tutelse est. Col. t. te- 
nuiorum. SSuet. classis. Jus- 
tin.); cultus, us, m. Cic. (ex.: 
c. fcorti. Cic.) ; cultura, as, t\ 
Cic. (ex. : c. agri. Cic.) . 1 Ac- 
tion de pourvoir de ce qui est 
necessaire, Victus, us, m. Cic. 
etc, (ex.: cotidia nus. Plaut. Cic. 
alicui victum cotidianum in 
Prytaneo prsebere. Cic. parare 
ea quae suppeditant ad victum . 
Cic); cultuSy us, m. Cic. etc. 
(ex,: cultus et curatio corporis. 
Cic. oves neque all neqae sus- 
tentari neque ullum $ructum 
edere ex se sine cultu hominum 
et curatione possunt . Cic.) ; 
curatio, onis* f. Cic. (voy. le 
mot precedent) ; sustentatio, 
onis, L Jet. (ex/: $. mulieris. 
Ulp. [dig. XXXIV, 3, 2$, 9]) ; 
tutela, ae, f. Sen. (ex. : terra 
vUc ad tutelam incolentium f er- 
tilis. Sen.). ^ Con vera atioii sui- 
vie avec qqn. Sermo, onis, m, 
Cic. etc. (ex. : cfare se in ser- 
monem cum aliquo. Cic. ser- 
monem cum aliquo habere de 
amicitid. Cic. sermonem con- 
ferre cum aliquo. Cic. sermo- 
nem institaere cum aliquo. Cic. 
sermonem incipere ou ordiri. 
Cic. in sermonem ingredi. Cic. 
sermonem in ferre de JEbutio. 
Cic. de studio dicendi. Cic. ser- 
monem alio transferre. Cic. 
sermo friget.Cic. jucundusmihi 
est sermo litter arum tuarum. 
Cic. sine inter prete non poterat 
sermo conseri. Liv. fit sermo 
inter nos. Cic. qusecumque eis 
rebus de quibus hie sermo est 
nomina imponis. Cic. nallus 
Tiberio aut rarissimus etiam 
cam proximis sermo [« Tibere 
n'avait jamais d'entr. ou du 
moins n'en avait que tres ra- 
rement inSme avec ceux qui lui 
tenaient de plus pres »]. Suet. 
termonem abrumpere.Cic. num 
sermonem vestrum aliquem di- 
remit noster adventus ? Cic. 
(voy. conversation) ; collo- 
quium, ii } n. Cic. etc, (ex. : 
colloquia amicorum absentium. 
Cic. crebra colloquia inter se 
habere. Caes. c. dirimere [en 
pari, d'une circonst.]. Caes. 

VOy. ENTREVUE, POURPARLER) ; 

collocutio, onis, f. Cic. (ex.:* 
est profecto quiddam Ticyrri, 
quae habet, etiamsi nihil subest, 
collocutione ipsa suavitaiem. 
Cic. [ad Att. XII, 1, 8]. voy, 
aussi pourparler) ; congres- 
sun } us, m. Cic, etc. (voy. en- 
tp^vue). — savant, schola, as, 
f , Cic. etc. (ex . : scholas more 
Grsecorum habere. Cic. voy. 
conference). 

entretoise, s. f. (Technol.) 
Piece de bois ou de fer assem- 
bled avec deux autres pour les 
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Her, etc. Tignum transversum. 
Caes.Interpensiva, orum, n.pl. 
Vitr. 

entre-toucher (s 1 ), v. pron. Se 
toucher mutuel lenient. Voy. 
toucher. 

entre-tromper (s'), v. pron. 
Se trompermutuellement. Voy. 
tromper . 

entre-tuer (s') t v. pron. Se 
tuer mutuel lenient. Mutua casde 
occidere. Sen. tr. Se mutuis 
xmlneribus occidere. Aur.-Vict. 
Mutuis vulneribus occidere. 
Tac. 

entre-visiter (s*) t v. pron. Se 
visiter mutuellement. Voy. vi- 
siter. 

entrevoir, v. tr. Voir a demi. 
Quasi per transennam aspi- 
cere. Cic. (do Or. I, 35/162). 
Strictim aspicere. Cic. Videre 
tantum. Ov. ^ (Fig.) Soupcon- 
ner, deviner. Prassaglrealiquid 
animo. Cic. Liv. Prsesentlre a- 
liquid animo. Caes. Suspicione 
aliqaid assequi. Cic. Conjec- 
turd assequi ou consequi (quid 
faturum sit). Cic. 

entre-voir (s*), v. pron. (Arch.) 
Sevoir, se visiter mutuellement. 

Voy. VOIR, VISITER. 

entrevousj s. m. (TechnoL) In- 
tervalle d'une solive a une au- 
tre dans un plancher. Interti- 
gnium, ii, n. Vitr. 

entrevue, s. f. Rencontre con- 
certee entre person nes qui ont 
a parlor ensemble. Congres- 
suSj US, m. Cic. etc. (ex.: op- 
tare congressum. Cic. in ali- 
en jus congressum colloquium- 
que venire. Cic. ad alicujus 
congressum colloquiumque per- 
venire. Cic. aliquid in congres- 
sum nostrum reservare. Cic. si 
quis congressus fuerit mi hi 
cum C&sare. Cic. au plur. jam 
myites, jam duces utrinque 
congressus queerere ad collo- 
quia [« pour entrer en des 
pourparlers »]. Liv. simulat 
sibi cum dea Egeria congressus 
noctumos esse. Liv.) ; con- 
gressiOt onis, f. Cfc. (ex. : 
hoc malum minus acerbam fuit^ 
quam fuisset cum congressio, 
turn vero digressio nostra. Cic. 
[adQ. fr.I, 3, h]); colloquium, 
ii f n. Cic. etc. (ex. : colloquii 
dies. Nep. colloquii tempus. 
Cass, colloquia nocturna. Liv. 
clandestina colloquia cum hos~ 
tibus. Cic* colloquium alicujus 
petere. Nep. ou expetere. Cxs. 
c. dare [« accorder »]. Liv. c. 
denegdre. Cses. cumrege col- 
loquium constituere. Cass, tem- 
pus locumque colloquio^ sta- 
tuere. Liv. diem colloquio de- 
cernere. Sail, occulta colloquia 
habere cum aliquo. Liv. ali- 
quem ad colloquium evocare. 
Caes. aliquem ad colloquium 
adducere[« amener avec soi »]. 
Caes. ad colloquium congredi. 
Liv. in colloquium convenlre. 
Nep. in ou ad colloquium ve- 
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nire> Nep. Cses. colloquium 
differre inposterumdiem. Liv. 
colloquio adesse. Liv. colloquio 
excludi. Liv.). 

entr'immoler (s*), v. pron. 
S'immolerreciproquement.Voy, 

IMMOLER. 

entr'instruire (s'), v. pron. 
S'instruire mutuellement. Voy. 

INSTRUIRE. 

entripailte, ee, adj. (Famil.) 
Bien garni de tripaille, ventru. 

Voy. VENTRU. 

entr'ouir, v. tr. Ou'ir a demi. 
Subaudire, tr.Apul. Voy. ou'ir, 

ENTENDRE. 

entr'ouverture, s. f. (Peu u- 
site.) Etat de ce qui est entr'ou- 
vert. L' — d*une porte, sema-. 
perta ou semihians janua. A. 

entr'ouvrir, v. tr. Ouvrir en 
disjoignant certaines parties. 
Laxare, tr, Cic. etc. (voy. des- 
serrer, ouvrir). S' — , hiare, 
intr. Cic. Sail. (cf. hiavit hu- 
mus multa, vasta et profunda. 
Sail, cum terra aestibus hiat. 
Col. concha hians. Cic). de- 
hiscere, intr. Varr. Virg. Sen. 
Plin. (cf. dehiscentibus quae 
cohaerebant. Sen. navigium 
dehiscens. Sen. rosa dehiscit. 
Plin. in eo loco dehisse terram. 
Varr. nubes dehiscebat. Plin.). 
discedere, intr. Cic. (cf. disce- 
dit terra. Cic. caslum discedit. 
Cic.^ [div. 1,^3, 97; M, 99). 
findiy pass. Liv. (cf. caslum findi 
velut magno hiatu. Liv.). En- 
tr'ouven, hians. Cic. ^ Ouvrii 
a demi. Paulum aperire. Cic. 
Entr'ouvert, semiapertus. Liv. 

enture, s. f. (Technol.) Inser- 
tion d'une ente sur une tigo. 
Insitio, onis, f, Cic. Col. 

enumerateur, s. m. Celui qui 
enumere. Qui enumerat, qui 
singula persequitar. A. 

enumeratif, ive, adj. Qui e- 
numere. In quo singula enu- 
merantur. A. Voy. detaille. 

enumeration, s. f. Action d'e- 
numerer.' Enumeratio, onis, f* 
Cic. Dinumeratio, onis, f. Cic. 
Qui ecoutaient T — faite par 
le crieur, qui, quid praeco enu- 
meraretj audiebdnt. Cic. Le 
jour me manquerait, si je vou- 
lais faire 1* — , dies deftciat, si 
velim numerdre. Cic. Pour ne 
pasentrerdans une — detaillee, 
ne singulapersequar.de. Voy. 

DENOMBREMENT, DETAIL, ENU- 

merer. I| Spec. (Rhetor.) D6- 
veloppement qui consiste a 
analyser les circonstances d'un 
fait. Enumeratio, onis } f. Cic. 
Quint. Dinumeratio, f. Cic. 
Quint. 
enumerer, v. tr. En oncer une 
a une les parties d*un tout. 
Enumerare, tr. Cic. etc. (ex.: 
en. multitadinem beneficiorum. 
Cic, singuloram nomina. Suet, 
plara. Nep. qui quid praeco enu- 
meraret audiebant. Cic); nu- 
merare, tr. Cic. etc. (ex. : 
dies deficiat, si velim numerare. 


790 


ENV 


* 


quibus bonis male evenerit. 
Cic n. aactores svlos. Phxd.) ; 
colligere, tr. Cic etc. (ex. : 
singula. PUn. /- peccata^ con- 
sulum. Cic. omniabella civilia. 
Cic quos tu paulo ante memo- 
riter collegisti. Cic) ; percen- 
sere, tr, Cic. etc. (ex. : tocos 
inveniendi. Cic. gentes. Liv;) ; 
persequi, dep. tr, Cic, (ex. : 
persequipermultaoblectamenta 

rerum rusticarum. Cic. [sen. 

16, 59]). ' 

envahir (Iat. pop. invadire p. 

invadere), v. tr. Occuporbrus- 

quement par force (un terri- 

toire). Invadere, intr. et tr. 

Cic. etc. (ex. :inAsiam. Cic. 

quocumque ignis invasit. Cic); 

irruznpere,intv. Cic etc.(voy. 
irruption) ; irruere, intr, Cic 

etc.. (ex.: in alienum locum 

[opp. a immigrasse in suum 
locum]. Cic in alienas posses- 
sions. Cic); incur rere, intr. 
Cic Liv. (voy. incursion). || 
(Par ext.) Occuper brusquement 

un en droit. Invadere, intr. et 
tr. Liv. (ex.: urbem. Virg.Liy. 
castra.Sall.in alicujus pr&dia, 

fortanas. Cic* Nero violeniis- 
aimus cam sanguis faciem ejus 
invaserat. Sen.) ; irrumpere, 
intr. Cic etc. (ex. : in aedes. 
Sail, in castra. Cic. in forum 
ex altera parte. Liv, qqf. tr. 
oppidum. Gsos* domum alicu- 

jus. Cass, cubiculum alicujus. 
Plin. j. in hac parte in terras 
[en pari, de la raer]. Plin, in 
alicujus patrimonium. Cic ut 
| translatio] dedacta esse in a- 
iienum locum, non irrupisse 
videatur. Cic). || Fig. Penetrer 
violemment. Invadere, intr. 
et tr, Cic etc. (ex.: nee major 
in corpus mcum vis morbi, 
quam in mentcs vesiras inva- 
sit . Liv. vis avaritise in animos 
eorum invasit. Sail, pestis in 
vitam invasit. Cic pestilentia 
populam invasit. Liv. aliquem 
lubidOi metus, terror invadit. 
Sail. Liv.) ; irrumpere^ intr. 
Cic. etc. (ex, : luxuries in do- 
mum irrapit. Cic). 

envahissant, ante, adj. Qui 
onvahit. Qui (quae) invadit ou 
impetam facit ou irruit in 
(av. 1'Acc), Cic. Voy. envahir. 

envahissexnent, s. m. Action 
d'euvahir. Irruptio, onis, L 
Cic Suet, IncursiOy onis, f. 
Nep. Voy. invasion, incursion. 
L* — des vices, vitiorum erup- 
tio. Sen. L 1 — des eaux, voy. 
inondation, invasion. 

envahisseur, s, m. Celui qui 
en vali it. Qui impetum facit ou 
irrumpit (in regionem } etc.), 
Cic 

envaser. v. tr. Remplir de 
vase. Oblimdre (agros). Cic 
(N. D. II, 52, 130). Envase, 
cseno oblitus. Cic Voy. vaseux. 
^ Enfoncer dans la vase. De~ 
mittere vado. Phsed. Voy. en- 
graver. Envase, missus vadU* 
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Phsed. Etre envase, in luto 
esse ou hasrere. Plant. 

enveloppe, s. f. Ce qui sert a 
envelopper. Involucrum, i, n. 
Cic (cf. inv. chartarum. Plin.). 
Tegmentum et tegmentum^ i, 
n. Sen. Plin. (cf. corporum. 
Sen.). Velamentum, i, n. Sen. 
Mettre (une lettre) sous — , ob- 
signdre et occluders Cic De- 
faire V — d'une lettre, vincula 
epistulae- laxdre^ rumpere. Nep. 
Faire avecdu papior Y — d' (un 
paquet), chartis amicire. Hor. 
Defaire 1* — d'un paquet, ex- 
pedire> tr. Apul. Voy. depa- 
queter. || Spec. (Botan.) — 
— du grain (de ble et des au- 
tre* graines). Folliculus, i, m. 
CoL Sen. Tunica, as, f. Plin. 
(cf, frumenti. Plin.) Vagina , 
se, f . Varr. Voy, gousse. — de 
noix,o/)erimen£a77i nucis. Plin. 
|| (Fortific.) Ouvrage qui en 
entoure, qui en defend un au- 
tre. Munitiones,um, f, pi. Cses. 
|| Fig. Ce qui couvre ou re- 
couvre. Involucrum, i, n. Cic 
Integumentum, i, n. Cic. Ope- 
rimentum, i, n. Cic Velamen- 
tum } i, n. Sen. Cutis, is, f. 
Quint, (cf. effigies et quasi cu- 
tis virtutis. Quint.). La verite 
cachee sous une belle — , verum 
insigni specie involutum. Sen. 
Voy. apparence, ext^rieur. 

enveloppement, s. m. Action 
d'envelopper, Voy. envelopper. 
* (Par ext.) Etat de ce qui n'est 
pas developpe (philos.) Res in- 
vnlatfe. Cic, 

envelopper, v. tr. Entourer de 
qqch. qui couvre en tous sens. 
Involvere, tr. Cic etc. (ex. : 
caput jumenti. Suet, involutis 
capitibus. Cic inv. caput flam- 
meolo. Petr. sinistras sagis. 
Cats. [B. C. I, 75, 3]. l&vam 
toga. Quint, manum ad digitos 
usque. Liv. jagulati prascisum 
caput involutum veste. Liv, 
salin linteolo involutum. Plin. 
par ext. fig. sua virtute se in- 
volvere. Sen. latet fortasse 
[causa] obscaritate naturae in~ 
roluta. Cic au part. adj. fn~ 
voluta eloquentia. Sen. res om- 
nium involatissima. Sen. res 
involutas definiendo explicdre. 
Cic); obvolvere, tr, Cic etc. 
(ex. : caput alicujus. . Cic. ca- 
put toga. Suet, capite obvo- 
luto [- enveloppee dans sa 
toge *]. Plaut. Cic. Sen. capi- 
tibus obvolutis. Liv. obvolv. 
brachiamlanisfasciisque. Suet. 
fig. vitium obvolvere vitiis de- 
coris. Cic); circumdare, tr. 
Cic etc. (ex.: totam arborem 
flammis. Phsed. caput lacernd. 
Veil, fauces land' Cels. ipse 
agresti duplici amictu circum- 
datus. Nep. obscurd nube cir- 
cumdatus. Liv.) ; velare, tr. 
Liv. Sen. (ex. : pallio caput. 
Sen. caput velatum filo [* d'un 
bandeau tisse »]. Liv. [I, 32,6]); 
amicire. tr. Hor. (ex. : piper 
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et qaicquid chartis amicititr 
inept is. Hor.) ; eircumfun- 
dere tpr. * repandre autour *) f 
tr. Cic. etc. (ex. ; terrain cir» ; 
cumfundit aer. Cic, circamfa- 
sum esse eras sis tenebris t calU 
gine. Cic.) ; oftundere (pr. 
* repandre devant ou autour 
de «), tr. Cic. (ex- : ut piscibut 
aqua, nobis aercrassus offun- 
ditur. Cic [Ac. pr. II, 25, 81]. 
au fig.: quasi noctem quandam 
rebus. Cic [N, D. I, 3, 6]. a~ 
nimo offusa caligo est. Cic, 
[Tusc. V, % 6]. tanquam si of- 
fusa reipublicm sernpiterna nox 
esset. Cic [Rose, Am. 22, 91]) ; 
obducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
trunci libro aut corticc obdu» 
cuntur. Cic. [N. D. II, Ii7, 120]. 
caput ferali amictu.Quint. decl. 
vestis non tota Amazonum 
corpori obducitur. Justin, ob- 
ducta.nox cazlo. Cic. obdoctx 
nubes caalo.Liv. fig- tenebros re- 
bus clarissimis obducere. Cic); 
prdsligare, tr. Cic etc, (ex. : 
os obvolutum folliculo et prse- 
ligatum. Cic. [Inv. II, 50 r H9], 
preeligdre capita vestibus. Petr, 
[102, 16]) .^ Entourer de maniere 
a ne pas laisser d'issue. Cin- 
gere, tr, Cic etc. (voy. entod- 
rer) ; cireumdare, tr- Cic. 
etc. (ex. ; oppidum corona 
[« d'une ligne de circonvalla- 
tion »]. Liv.) ; circumfun- 
dere^ tr. Nep. (au passif : cir- 
cumfusus hostium concursu. 
Nep.) ; circumstare, tr. Cic 
Liv. (voy. entourer); circum- 
sistere, tr. Cic. Caes. Liv. (voy. 
entourer); circumvenire, tr. 
Cses. Liv. (ex. : nostros. Cass. 
hostes a tergo. Cms. in medio 
circumventi hostes. Liv.); am- 
plecti, dep. tr, Liv. (ex.: hos- 
tium aciem. Liv. [XXXI, 21, II j); 
claudere, tr. Liv. (ex. : cL 
obsidione locum. Liv.). ^ Com- 
p rend re avec d'autres, Illi- 
gare^ tr. Cic. Liv. (ex. : illi- 
gari bello Romano. Liv. voy. 
meler [a]). 

envenimer, v. tr. (Au propre. 
Peu usite). Rendre malfaisant 
en impregnant de venin. Ve- 
nenare, tr. Lucr. Envenime, 
venenatuSy a, urn, p. adj. Cic. 
veneno it lit us, infectus. Cic. 
Sen. Voy. empoisonner, || Fig. 
Rendre odieux en tournant on 
un mauvais sens. Acerb are, tr. 
Virg. Plin. Tac || (P. ext.) 
Irriter (une plaie). Exulcerare, 
tr. Sen. Voy, irriter, en flam- 
mer. S* — , exasperari. Cels. 
(cf. ulcer a sanescentia exas- 
perantur. Cels.). \\ Fig. Rendre 
plus virulent. Exulcerarc, tr. 
Cic Plin. j. (cf. dolorem.Plin. 
j. animus exulceratus. Cic). 
Exacerbare, tr, Liv. (cf. odium. 
Liv.). Exasperare (rem verbis). 
Quint. S* — (en pari, do laco- 
lere, de la haine, etc.), exacer- 
bari. Liv. Rivalitesenvenimees 
secretement par le roi lui* 
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me'me, res ab ipsorege clam 
exulceratae. Cic. Plaisanterie 
envenime^renenatas /ocus.Ov. 

enverguer, v.tr. (Marine.) At- 
tacher a uno verguo. — "une 
voile, subnectere velum an- 
tennis. Ov. 

envergure, s. f. (Marine*) Etat 
d'une voile envergure. Velum 
contractum. 4- II (P* ext.) 
Largeur d'une voile deployee, 
Antennarum amplitude*. Plin. 
] (Par anal,) Etendue qu'em- 
brassent les ailes deployeesd'un 
oiseau. Extentsealse. A. || (Fig.) 

Voy. ETENDUE. 

1. envers (lat. inversus), s. m. 
Cote oppose a celui par lequel 
une chose doit etre regardee. 
Altera pars. Sen. L' — de qqch, 
aversus ou posterior (avec le 
substantif au memo pas). Cic. 

h' — d*un masque, posterior 
caverna. Plin.U — du papier, 
charta aversa. Mart. || (Fig.) 
j/ — d'une chose, c.-ri-cL ce qui 
lui est oppose, contraire, voy. 
contraire. || (Loc. adv.). A Ten- 
vers. Perverse, adv. Mela. Suet. 
(cf. sella curulis perverse col- 
locata. Suet. [Galb. 8]), Qui est 
a 1' — , inversus, a, urn, part, 
adj. Cic. Mart, perversus, a, 
tun, p. adj. Cic. || (Par ext.) 
Sens dessus dessous. Sursum 
deorsum. Sen. 

2. envers, prep. Vis-a-vis de. 
Contra^ prep, (a v.. PAcc). Cic. 
Adversus, prep.(av. PAcc.) Cic, 
Voy. vis-a-vis, face. Fig. — et 
contre tous, c.-a-d. en depit de 

tOUt, VOy. DE>IT, MALGRE. T A 

regard de. Erg3, 9 prep. (av. 
1'Agc.) Cic. etc. (ex.: bonitas 
erg a aliquem. Plaut. Cic. per- 
petuaerga populum Romanum 
$de. Csss. Pompep merita er- 
ga me. Cic.) ; in, prep, (av* 
l'Acc). Cic. etc. (ex.: amor in 
patriam. Cic. impietas in deos. 
Cic. severus in filium. Cic. in 
avec l'AJbl. sign ifie « a l'endroit 
de, a propos de, quand il s'agit 
de » et non pas « envers ») ; 
adversus, prep. (av. TAcc). 
Cic. etc. (ex.: adversus deos 
impii. Cic. quodam modo me 
gererem adversus Cassarem. 
Cic. ob egregiam fidem adver- 
sus Romanos. Cess.), Haine 
envers un tyran, odium tyran- 
nic Virg. Etre mena<jant, inso- 
lent •«- qqn> minis prosequi 
aliquem. Cic. insequi aliquem 
contameliis. Cic. Etre defiant 
^qqn, cavere ab aliquo. Liv. 
Se bien comporter envers qqn, 
bene agere cum aliquo. Cic. 
Etre bien dispose — qqn, bene 
velle alicui. Plaut. Voy. egard. 
1. envi et envis (lat. invite)^ 
adv. (Arch.) A regret. Voy. 

REGRET. 

£■ envi , s. m. (Arch.). Provo- 
cation. Voy. ce mot. [| (Spec. 
Denos jours). Enjeu par lequel 
on encherit. Voy. enjeu, suren- 
chere. l(Loc. adv.). A V — de 


ENV 

<en lutte, en rivalite avec). Cer- 
tatim^ adv. Liv. (cf. certatim 
alter alteri obsirepere. Liv), 
Voy. lutte, rivalite\ (I Ab- 
solt. A V — (a qui mieux 
mieux). Certatim, adv. Cic. 
Se prodiguer a V — des ci- 
vilites, certare officiis inter se. 
Cic. Filler a l 1 — , ingenti cer- 
tamine popularL Liv. Etre vi- 
cieux a V — ( semulari vitiis. 
Tac. Chacun a V — , pro $e 
quisque. Cic. Tous a V — 
s'offorcent de fuir, quisque ccr- 
tat evader e. Curt. 

enviable, adj. Qui est a en- 
vier. InvidenduSy a, am, adj. 
verb. Hor. (Carm. II, 10/7; 
III, 1, kb). Sen. (const, sap. 13, 
3). Le tour dignus cui invi- 
deatur serait plus classique. 

envie, s. f. Desir soudain. Li- 
bido, inis, f. Cic. etc. (ex. : 
I. voluptatum, Cic* moriendi, 
ulciscendi. Cic. tanta libido 
cum Mario eandi pier os que in- 
vaserat. Sail, par ext. aliquem 
libido uririae lacessit. Cell.) ; 
animus, i, m. Plaut. Ter* 
Cic. (ex. : animo obseqai ou 
morem gerere. Plant. Per. a- 
nimum suum ^explere [* satis- 
faire ■»']. Ter. exple Us ani- 
mum. Ter. militum animis ex- 
pletis. Liv. animivolaptatisque 
causa. Cess.); cupiditas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : libido vel cu- 
piditas ou vel libido vel cupi- 
ditas ou libido capiditasve.Cic. 
[cf. Tusc. IV, 19, UU]\ intempe- 
rans sum in ejus rei cupiditate, 
quam nosti. Cic. de triumpho 
nulla me cupiditas unquam 
tenuit. Cic. cupiditas acerrima. 
Cic. flagrans ou (lagrantissima. 
Cic. incredibilis. Cic. insana. 
Cic. nimis magna. Cic. c. Pla- 
ionis audiendi. Nep. dominan- 
di. Cic. mercandi. Sen. c, sum- 
ma videndi mei. Cic. voy. de- 
sir) ; desiderium, ii, n, Cic. 
etc. (ex. : desiderio alicujus rei 
magno teneri. Cic. esse in de- 
siderio reram sibi carissima- 
rum. Cic. desiderio tabescere. 
Cic. desiderio maccrari. Sen. 
en partic. d. scabendi. Plin. 
voy. besoin) ; scabies, ei (pr. 
* demangeaison, d'ou envie »), 
f. Cic. (ex. : cujas [voluptatis] 
blanditiis corrapti, quse natu- 
ra bona sunt, quia dulcedine 
liac et scabie carent [«■ n'exci- 
tent pas notre envie n] 5 non 
cernimus satis. Cic. [leg. 1,17, 
Ii7]). Avoir — de, cupere, tr. 
Cic. etc* (voy. desirer, convoi- 
ter, souhaiter) . On aT — de, 
libetj impors. Cic. (ex. : facite 
quod libet. Cic. voy. plaire, 
[avoir la] fantaisie [de]). ^ De- 
sir de ce qu'un autre possede. 
Voy. convoitise, d^sir. Porter 
— , voy. envier. Faire — , cupi- 
ditatem excitare . Cic. || Desir 
d'etre a la place d'un autre. 
Jeter des regards d* — sur, in- 
hiare, intr. Cic. (voy. desirer 
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[ardemment],coNvoiTER). Digue 
d'envie, dignus cui invideatur. 
Cic. Voy, 3. envier. ^Senti- 
ment de haine contre celui qui 
possede un bien que nous n'avons 
pas. Inyidia, se, f. Cic. etc. 
(ex.: invidianon in eo } qui in- 
yidet, solum dicitar, sed etiam 
in eo cui invidctur. Cic. [Tusc. 
IV, 7, 16]. nomen invidise, quod 
verbum ductum est a nimis > 
intuendo fortunam allerius. 
Cic. [Tusc. Ill, 9, 20]. alicui 
invidiam conflare* Cic. invi- 
diam alicui facere [*■• exciter »]. 
Brut. ap. Cic. invidiam ha- 
bere. Cic. alicui esse invidiam. 
Sail. Liv. esse minora invidia. 
Nep. in invidia esse. Cic, SalL 
plenum invidiae esse. Cic. in 
invidiam ou in invidiam ma- 
gnam venire. Cic. in invidiam 
incidere> redder e. Nep, invidia 
premi. Cic. ex invidia labora- 
re. Cic. invidia order e [« e* 
tre victime des fureurs de Ten- 
vie »]. Cic. Liv t invidiam in a- 
liquem commovere } concitare, 
excitare. Cic. invidiam parere. 
Cic. invidiam augere, inflam- 
mare. Cic. invidiam vincere. 
Cic. invidiam ponere, depo- 
nere [«. depouiller tout senti- 
ment d'envie »]. Cic.) ; invi- 
dentia, ce, f. Cic. (ex. : non 
dixi invidiam [* je n'ai pas em- 
ploye le mot invidia »], quae 
turn est cuminvidetur ; ab in- 
videndo autem invidentia recte 
did potest. Cic. [Tusc. Ill, 9, 
20]. eegritudini [subjicitur] in- 
videntia; utendum est enim 
verbo minus usitato — . . .;invi- 
dentiam esse dicunt segritudi- 
nem susceptam propter alterius 
res secundas, quae nihil no- 
ceant invidenti. Cic. [Tusc. IV, 
7, lQ])j livor, oris, m. Brut, 
ap. Cic (ep. XI, 10, 1). Ov. 
(am. I, 15, 39). Plin. j. (pan. 
3, h). Tac. (Hist. I, 1; etc.); 
obtrectatio, onis y i. Cic. (ex.: 
obtrectatio autem est, ea quam 
intelligi £Y]AOTU7u'av volo s eegri- 
tudo ex eo quod alter quoque 
potiatur eo quod ipse conca- 
piverit. Cic. [Tusc. IV, 8, 17]); 
malevolentia, ae, f . Cic. etc. 
(ox. : malevolentia et invidia. 
Sail, malevolentia et obtrec- 
tatio [« 1'envie et le denigre- 
inent »]. Cic. animus nulla in 
ceteros malevolentia suffiusus. 
Cic.) ; malignitas, atis, f. 
Plaut. Liv. (voy. mechancete). 
Porter — , invidere^ intr. Cic. 
etc. (ex. : invidere paribus, in- 
ferioribus, non solum vivis 
sed etiam mortuis. Cic. [cf. de 
Or. II, 52, 209 ; Ac. pr. II, % 2]. 
virtati, laudi invidere. Cic. [cf. 
Balb, 6, 15; de Or. II, 51, 208], 
Liv. [V, 27, 12]. voy. envier"). 
Qui excite V — , invidiosus, 
a, um, adj . VelL Tac. (ex. : 
inv. (ortuna Csesaris. Veil, a- 
/icu/us opes. Tac). Qui est de 
nature a sou lever Y — . invi- 
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diosus, a, um t adj. Cic. (voy. 
odieux, revoltant). || Absol. 
L 'envie,, c.-a-d. les en^ieux, 
invidenies. Cic. Voy. envieux. 
^Pellicula qui se detache de Ja 
peau autour des on g les. Redu- 
viae, arum, f. yl.Plin. (XXVIII, 

M) ; XXX, 111). 

envieillir, v. tr, Faire devemr 
vieux (arch.). Voy. vieillir. |[ 
(Fig.) Au part* passe employe 
ad jectivt Any etire, Voy. cemot. 

1. envier (lat, invitare), v. tr* 
Provoquer (arch.). Voy. ce mot. 

*S. envier, v* tr, Desirer (une 
chose qu'un autre possede). In- 
videre, intr. Cic. etc. (ex. : 
alterius virtuti. Cic. [Phil. 10, 

1, 1], invidetur commodis ho- 
minum ipsorum. Cic. [de Or. 
II, 51, 207]. nullius equidem 
invideo honor L Liv. [XXXVIII, 
hi, 5], invidere alicui aliquam 
rem est contraire a 1'usage clas- 
sique [cf. Cic. Tusc. Ill, 9, 20]; 
on dit invidere alicui in aZi- 
qua re, cf. : in hoc tibi, Crasse, 
paulum invideo. Cic. [de Or, 
II, 56, S28]. affers pur par am 
Tyriam in qua tibi invideo , 
quod.. .^ Cic. [Flacc. 29, 70]), j 
Desirer etro a la place (de qqn). 
Invidere {alicui). Cic. Voy. en- 
vied || (P. ext.) Avoir de la 
haine (pour celui qui possede 
un bien que nous n'avons pas). 
Invidere, intr. Cic. etc. (ex. : 
unum illud audeo scribere ve- 
hementer quosdam homines 
invidisse dignitati toss [* t 'avoir 
envie a cause de ta dignite »]. 
Cic. [ep. I, 7, 2], qui honori 
inviderant meo. Cic. [leg. agr. 

2, 37, 103], si virtuti vestrae 
fortana inviderit. Sail. [Cat. 
58, 21]. invident honori meo, 
ergo invideant labori, inno- 
cently, periculis etiam meis. 
Sail. [Jug. 85, 18]). Etre envie, 
(alicui) invidiae esse. Cic. in 
invidid esse. Cic. Etre envie a 
cause de qqch,, invidiam ha- 
here ex aliquare. Cic. (de Or. 
II, 56, 228). Voy. envie, jalou- 
ser. I Desirer (une chose) a la 
place de celui qui la possede. 
Invidere, intr, Cic. Nep. (ex.: 
quid mihi nunc invideri po- 
test? Cic. [ep. IX, 16, 5]. quid 
invidendum Murenae sit non 
video. Cic. [Mur. /i0, 88] avec 
un pron. neut. nolite id mihi 
dare quod multi invideant, 
plures etiam concupiscant.Nep. 
[Thras. h, 2]. quoad ipsi id in- 
videre dii.Liv.[XXX, 30, 30] .^ Ne 
pas accorder (une chose que 

.qqn desire). Voy. refuser. 
envieux, euse, adj. Qui res- 
sent de l'envie. Invidus, a y urn, 
adj. Cic. jEmulus, a, urn, adj. 
Cic. Sail. (cf. Carthago aemula 
imperii Romani, Sail). Invi- 
dwsus, a, um, adj. Cic. Ov. 
Voy. jaloux. Etre — de qqn, 
invidere alicui. Cic. laude ali- 
cujus dolere. Cic. Rendre qqn 
«— , invidiam alicujus mover e. 
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Sen. Un caractere — -, ingenium 
pronum ad invidiam, Liv. ^ 
Qui n'accorde pas la chose 
qu'on desire. Invidus, a, am, 
adj. Hor. Ov. Iniquus, a, um, 
adj. Cic. Inimicus, a, um, adj. 
Cic. Voy. ennemi. T S. m. et 
f. Celui, ceile qui ressent de 
Ten vie. Invidens, entis, s. m. 
Cic. (Tusc. IV, 7, 16). Les en- 
vieux. Invidiosi, orum, n. pi. 
Cic. Invidi homines. Curt. — 
en paroles, critique — , obtrec- 
tutor, oris, m. Cic. 
envine, ee, adj. Qui sent lo 
vin. Vinosas, a, um, adj. Plin. 
(cf. v. odor, Plin.). Voy. vi- 
neux. 1 (Fig.) Avinc Voy. ce 
mot. 

environ, prep., adv. et s. m. || 
(Arch.) Prep. Aux alentours do. 
Circum, prep. (av. l'Acc}. Cic. 
Voy. alentour. ^ Adv. A peu 
pres. Fere, adv. Cic. etc. (ex. : 
quintd fere hord. Cic.)', ferine, 
adv. Plant. Liv. (ex.: sexmillia 
f. passuum inde posuit castra. 
Liv. hoc factum est f. abhinc 
biennium. Plaut.) ; ad, prep, 
fav. l'Acc). Ter. Cic. etc. (ex. : 
[fuimus] omnino ad ducentos. 
Cic. cum annos ad quinqua- 
ginta natus esset. Cic.) ; ad, 
adv. Caes. etc. (ex. : occisis ad 
hominum millibus quattaor. 
Cses. ad mille ducenti eo praelio 
ceciderunt. Liv.); circiter, adv. 
Plaut. Varr. Caes. (ex. : [en 
pari, du temps] c. meridie. 
Plaut. c. duobus mensibus. 
Varr. media circiter nocte. 
Cses. quartd vigilid circi- 
ter. Cass, en pari. d'un nom- 
bre approx. : c. quingentae spe- 
cies. Varr. c. ducentae viginti 
naves coram paratissimm. Cses. 
locus c. passus secccentos abe- 
rat. Cses.); circiter, prep, (a v. 
l'Acc). Cic. Cses. (ex. : c. me- 
ridiem. Cass. c. Idus Novem- 
bres. Cic). ^ S. m. Les alen- 
I tours. Loca quae circumjacent. 
Liv, Voy. p. 109 (col. 2). (Ba- 
teaux) qui font lo service des 
— , ad vicinalem usumparatae. 
Liv. Visiter les — , e&plorare 
circa loca. Liv. Tour nee dans 
les — de Rome, suburbana pe~ 
regrinatio. Liv. 
environnant, ante, adj. Qui 
environne.Circum/ecfris, c,um, 
p. adj. Liv. Circumjacens, p. 
adj. Tac. Qui (quae, quod) circa 
est ou simpl. circa. Liv. (cf. 
multas circa civitates. Liv. om- 
nia contra circaque. Liv.), he 
pays — , voy. environ et alen- 
tours. 

environner, v. tr. (Arch.) Par- 
courir en faisant le tour. Cir- 
cumire, tr. Cic. Voy. parcourir, 
tour. T Entourer, dans un rayon 
etendu. En pari, des pers. Cir- 
cumstdre, tr. Cic. (voy. entou- 
rer). Cic. Circumsistere, tr. 
Caes. (voy. entourer). Circum- 
fandi , moyen refl . Liv . 
(cf. Minucio circumfundebatur 
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multitudo. Liv.). En pari. &j&. 
pers. et des choses. Circumdare 
(aliquid alicui rei ou aliqua re), 
Cic. Circamvenire, tr. Cses, 
Cingere, tr. Caes. Circumfun- 
dere, tr* Cic. (cf. terra dream— 
fusa mari [abl.]. Cic. [Rep. VI,, 
20, 21]. circamfasus lace. Cic. 
[Ac. pr. II, 15, U6]). Circumja- 
cere, intr. Liv.< (cf. Europe* 
Liv.). Voy. entourer. || Fig.) 
Les succes qui vousenvironnent,, 
secundae res quae vos circum- 
fluunt. Curt. Etre environnedei 
cloire, circumflaere glorid.Cic. 
Environner qqn (en pari, de la/ 
mort), circumvoldre aliquem. 
Ov. | (Par ext.) — (une ville) 
de rem parts, voy. entourer, 
enceindre. Environnes d'une- 
foule d'amis, stipati gregibus 
amicorum. Cic. — (les enne— 
mis), circumvenlre, tr. Caes. 
Voy. cerner, envelopper. S* — 
(de gens sans aveu), voy. en-- 
tourer. 

envisager, v. tr. Regarder au 
visage. Os ou vultum alicujus 
intueri. Cic. Quint. S' — Tun 
Fautre, aspicere ou intueri ou 
contueri inter se. Cic. f (Au 
fig.) Considerer. Voy. ce mot, 
et cf. examiner, [s'] inquieter 
[de]. Maniere d' — , interpre— 
tatio, onis, f. Cic. || Regarder 
en face. Aliquem ou aliquid 
contra aspicere ou intueri. Cic. 
Envisager de faire telle ou telle 
chose (arch.), a se ou ab animo 
imp etrart, ut. . . (a v. le Subj .) .Liv. 

envoi, s. m. Action d'envoyer. 
Missio, onis, f. Cic. etc (ex.;. 
m.epiitolarum,legatorum.Cic.);. 
missus, AbL u t m. Caes. (ex. : 
duos venisse legiones missu 
Caesaris cognoscunt. Caes. [B. 
G. VI, 7, 2 ; cf. V, 27, 1 ; B. C. 
II, 22, 3]) ; dimissiOy onis, L 
Cic. (ex. : dimissiones liberto- 
rum ad fenerandas diripien- 
das que provincias. Cic. [parad. 
6, i6]). Faire 1* — de qqch., 
voy. envoter. Presse renvoi de- 
(cette lettre), quas velim cares- 
quamprimum ad me per[eren~- 
das. Cic. L* ■ — d'une ambas-- 
sadej legatio, onis, f. Cic. La- 
cause de cet — etait..., causa 
mittendi erat... Caes. Liv. Par 
1' — d'ambassades, legatos mit- 

tendo. Liv. J| (P. ext.) Ce qui 

est en voy e. Quod mittitur. Cic. 

— demarchandises,merarm$sa 
ou allata. Plin. Recevoir un 

— de livres, libros ad se mis~ 
sos accipere. Cic. Lettre d' — > 
epistula, se, f. Cic. \\ (Jurid.) 

— en possession (automation* 
par jugement a rentreren pos- 
session d'une chose). Missio^ 0- 
nis, L Dig. Edit relatif a r — 
en possession d'heritages, edkr* 
turn de possessionibus heredi- 
tatum. Cic. || (Spec) Vers pla- 
ces a la fin d*une piece de poesie- 
pour en faire hommage a qqo* 
Voy. dedicace. 

envoiler (s*)/ v, pron, {Tech- 
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noL) Se courber (enparl. d'une 

lame d'acier). Voy. courber. 

envoisiner, v. tr. Entourer de 

voisins.Voy. entourer et voisin. 

envolee, s. f. Action de s ? en- 

voler. Voy. vol, volee* || (Fig.) 

Voy. essor. 

envoler (s*), v. pron. Prendre 

son vol. Levdre se alis. Liv. A- 

voldre^ intr. Catull. Suet. Evo- 

lare, intr. Cic. Ov. Sublimem 

abire. Liv. |] Fig. — vers ce 

sejour (en pari, de Tame), per- 

volare in hanc sedem. Cic 

Ceux dont Time s'est envolee 

[ hors dela prison, du corps, qui 

^ ex corporam vinculis evolave- 

£■ runt. Cic || S* — (enparl. d'un 

otyet) y sublime ferri. Cic. Faire 

— (en pari, du vent), auferrc, 

tr. Cic Voy, enlever. || Le 

plaisir s'envole, avolat volup- 

tas. Cic, Voy. aussi ecouler, 

disparaItre. 

envouter, v, tr. Representor 
(une personne a qui on veut 
nuire) par une figure de cire, a 
laquelle on fait souffrir le mal 
qu'on veut faire retomber sur 
la personne qu'elle represente. 
Defigere, tr. Ov. Sen. Plin. 
(ex.. : Sagave Pcenicea defixit 
nomina cerd. Ov. [Am. Ill, 7, 
29], caput [illius] sanctum tibi 
diva imprecatione defigis. Sen, 
[ben. VI, 35, 1]. defigi diris 
precationibus. Plin. [XXVIII, 
19]); devovere, tr. Nep. Quint. 
(ex. : d. aliquem. Nep.). 
envoyer, v. tr. Faire partir 
pour une destination (qqn ou 
qqch.). Mittere, tr. Ter m Cic. 
etc. (ex. : [av. un compl, de 
pers.] m. servulum ad earn in 
urbem. Ter. legati a rege ad 
me missi. Cic. equitatum pm- 
nem ante se mittere. Cms. ad* 
versus quos mille Mtoli missi. 
Liv. aliquem in exsilium. Liv. 
Sen. rh. alicui subsidium, auxi- 
lia. Cic. abs. misit circum a- 
micos [« il envoya de tous co- 
tes chez ses amis »]. Suet. av. 
un compl, de chos. ; litter as ad 
aliquem ou alicui. Cic. libel- 
lum ad aliquem. CatulL alicui 
salutem [«J'e bonjour »]. Plaut. 
v Ov, abso!. cuitamen de mensa 
misit. Cic. avec un compl. sign. 
la but-r -filium suum for as ad 
prppinquum suum, quendam ad 
cfinam. Cic. aliquem ad mor- 
tem. Cic. aliquem ad negotium } 
ad bellum. Sail, aliquem ali- 
cui auxilio, subsidio.Cic. Caes. 
-' aliquem cam exercitu ad obti- 
ne ndas Hispanias. Sail, ne mit- 
tasquidem visendi causa quem- 
quam, Ter. legatos de deditione 
ad aliquem. Caes. avec une prop, 
finale ; missus sum te ut requi- 
rerem. Ter. misit ad earn nun- 
tios, qui postularent. Cass, 
misi pro amicitid qui hoc ei 
diceret. Cic. legatos adCaesarem 
rogatum auxiliam. Cass, ex- 
clusi eos, quos tu ad me salu- 
tatum mane miseras. Cic. mit~ 
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tit rogatum vasa ea. Cic. mit- 
tere nuntios [ou litteras] ou 
absol, mittere [gr. ewi<rr&Xeiv, 

* envoyer une lettre ou un mes- 
sage portantque... »]. Cic. Nep. 
Sail. Liv. voy. mander; par ext. 
m. aliquem in possessionem 
[opp. a de possessione detur- 
bare. Cic. spec. m. librum ad 
aliquem [u env. avec une dedi- 
cace »]. Cic); dimittere (« en- 
voyer de cote et d'autre » et 

* envoyer loin de box »), tr. Cic. 
etc. (ex. : pueros circum ami- 
cos. Cic. voy. depecher, expi5- 
oier) ; emittere (« envoyer 
hors de »), tr. Caes. etc. (voy. 
[faire] sortir, lancer) ; im- 
mittere (« envoyer dans, vers 
ou contre *>), tr. Cic. etc. (ex.; 
aliquem in urbem [opp. a emit- 
tere urbe.] Cic. servi in tecta 
nostra cum gacibas immissi. 
Cic. [ad Att.XIV, 10, 1]. servos 
ad spoliahdam fanum. Cic. [in 
Verr. II, &, 1*5, 101]. naves pice 
completas in classem Pompe- 
janam. Caes. voy, lancer; spec. 
tu praetor in mea bona quos 
voles immittes? [* tu eaver- 
ras en possession...? »]. Cic. 
[Verr. II, 1, 5A, US]); prs&mit- 
tere (« envoyer en avant ou 
d'avance »), tr. Cic. etc. (ex. : 
[av.uncompl.de pers.] aliquem. 
Cic. aliquem cum equitatu. 
Caes. aliquem cum navi. Cass, 
aliquem in Siciliam. Cic. legio- 
nes in Hispaniam. Cass, lega- 
tarn cum cohortibas ad flumen. 
Sail, sans compl. dir. ad eos 
equites, .qui agmen antecessis- 
senty praemitteret. Caes. [B. G. 
IV, 11, 2]. avec une Prop, su- 
bord. prasmittit ad Bojos, qui 
de suo adventu doceant hor- 
tenturque, ut... Caes. [B. G. 
VII, 10, 3]. Varro, cum itinere 
converso sese Italicam ventu- 
rum praemisisset [« avait en- 
voye dire »]. Cass. [B. C. II, 20, 
6]. av. un compl* de chos.: im- 
pedimenta, naviculam. Caes. 
alicui litteras odiosas. Cic. e- 
dictum [a un manifesto »] ex 
itinere edictum. Caes. Liv.) ; 
submittere ( u envoyer sous 
main, secretement »), tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem. Cic. subsidia 
alicui. Caes. milites auxilio. 
Caes.) ; circummittere (* en- 
voyer c,a et la, de tous cotes ») f 
tr. Caes. Liv. (ex. : prascones. 
Caes. [B. G. V, 51, 3]. senatores. 
Caes. [B. C. I, 21, ti\. legationes. 
Caes. [B. C. Ill, 55, 3]. scaphas, 
Liv. [XXIX, 25, 7]. legationes 
in omnes partes. Caes. [B. G. 
VII, 63, I]).— (4 diverses re- 
prises), missit&re, tr. Sail. 
Liv. Plin. Fronto. Hier. (ex. : 
supplicantes legatos. <SaZJ.[Jug. 
38, 1]. simul cum his auxilia. 
Liv. [IX, A5, 5J). — c.-d-d. a- 
dresser, expedier, dare s tr. Cic. 
etc. (ex.: d. litteras ad aliquem. 
Cic. tres epistolae eodem abs te 
datse tempore. Cic. ut quo dem \ 
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[* a quelle adresse envoyer »] 
postkac litteras sciam. Cic. dis- 
cedens dabo ad te aliquid. Cic. 
dare litteras ex Trebulano a 
Pontio. Cic). — vers qqn (au 
nom de TEtat), leg-are, tr. Cic. 
(ex. : aliquem. Cic. aliquem ad 
Aproniurn. Cic. aliquem in A- 
fricam. Sail,), — vers qqn 
(pour ddbattre des interets pri- 
v&), allegare. Cic. etc. (ex. : 
necessarios istius ad earn alle- 
gatos esse dicebat. Cic. [Verr. 
II, I, 53, 139]. homines nobi- 
les allegat eis, qui peterent... 
Cic. [Rose. Am. 9, 25]. patrem 
allegandofatigare. Liv.). Subst. 
Un envoye, legatus, i, m. Cic 

etc. (voy. AMBASSADEUR, DEPUTE^ ; 

nuntius\ ii % m. Cic, etc. (voy. 
messager). — chercher, arces- 
sere, tr. Cic etc. (voy. mander^ 
appeler). || Envoyer, c.-d-d. 
lancer, emittere, tv.Caes. (voy. 
jeterj lancer); contorquere,. 
tr. Curt. (voy.D^cocHER, lancer). 
envoyeur, euse, s, m. et f. 
Voy. expi5diteur. 
eoli'en, ienne, adj. Relatif k 
Eole. jEolius,a y urn, adj. Virg. 
Ov. || (Sp6c.) Harpe eolienne 
(instrument a cordes vibrant 
au souffle du vent), aeolium 
psolterium. A. 

eolipile et eolipyle, s. m. 
(Physique.) Boule creuse qui,, 
remplie d'eau chauffee jusqu'a 
Yih ullition, la fait sortir sous 
forme d'un jet continu. Moli- 
pilae, arana, f. pi. Vitr. 
eon, s. m. (Philos.)Dansla doc- 
trine gnostique, emanation de 
rUn, intermediaire entre Dieu 
et les Creatures. Mon, onis, 
m. Tert. 
epacte, s. f, (Chronol.) Nombre 
indiquant combien il faut a- 
j outer, de jours a 1* an nee lu- 
naire pour qu'elle egalel'annee 
sol aire. Epactaa, arum y f. pi. Isid. 
6pagneul, eule (lat. pop- his- 
paniolus) y s. m. et f. Chien, 
chienne de chasse a longs poils 
et ore i lies pend antes. Hispanus- 
canis et \hispana canis. A. 
epais, sse, adj. Dont la ma- 
tiere est dense t serr^e.Dei2Sizs f 
a, urn, adj. Cic etc. (opp. a 
raras, ex. : silva. Cic. densio- 
res silvae. Caes. saepes cfensis- 
simae. Caes. seges. Plin. terra. 
Cic) ; pinguis, e, adj. Cic 
etc. (ex. : caelum [«•■ air »]pin- 
gue. Cic pinguis toga. Suet, 
coma. Suet, vinum pingue. 
Hor. Col. Plin.); spissus, a r 
uxtiy adj. Plaut. Hor. Ov. Sen. 
Col. (ex. : coma. Hor. solum. 
[opp. a solutum]. Col. spiss& 
tunica. Plaut. semen spissius. 
Col.); condensus, a, um, adj. 
Liv. (ex. : c. acies. Liv. vallis- 
condensa arboribus. Liv.), 
confertus, a, um (* accumule, 
entasse, serre, en rangs pres- 
ses »), p. adj. Gaes. etc. (ex. : 
concreti confertique pili. Cels. 
confertissima turba.Liv. agmeih 
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confertissimum.Caes.acies con<- 
fertissima. Caes. conferti mili- 
tes. Liv. quod confertiores ste- 
terant [opp. a rari ordiriibus 
constiterant]. Liv. nunquam 
conferti, sed rari magnisque 
intervallis prcdiantur. Cees. 
rari in confertos itlati.Liv.) ; 
crassus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a tenuis, rarus, liqui- 
dus, etc. ex. : cr. caelum. Cic. 
cr. aer. Cic. pulvis. Enn. fr. cr. 
plum. Cic. tenebrae. Cic. medi- 
camentum crassius. Sen.) ; 
concretus, a, urn, p. adj. 
Cic. etc. (ex. : nimis concreti 
humores. Cic. c. aer [opp. a 
fusus et extenuatus] . Cic, c. 
caelum. Cic. crassum caelum et 
concretum [opp. a *aer purus 
et tenuis]. Cic. subst. nihil con- 
creti habere^ nihil solidi. Cic.\. 
D'une maniere epaisse, dense, 
adv. Mela, (comparatif : Plin. 
[XVI, 173]. superl. Vitr. [V. 
1% 5]) ; spisse, adv. Col. (ex.: 
spisse serere. Col.) ; crasse 
(* en une couche epaisse-), adv. 
Col. (ex. : c. picari vasa. Col.)'. 
Rendre epais, voy. epaissir. De- 
venir — , voy. [s'J epaissir. Dont 
la peau est — , callosus, a } urn, 
adj. Plin. Peau dure et — , 
callum i 1,11. Cic. (voy. durillon). 
|| Lourd. Langue £paisse, lin- 
gua inexplanata. Plin. Qui a 
la taille — , compacto corpore. 
Plin. j. || (Fig.) Grossier. Tar- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.; 
t. ingenium. Cic. ingl tardum 
et hebes. Sen, tardee mentes 
[* intelligences »]. Cic, hebetes 
illi et supra modum tardi. 
Plin. j.); hebes, adj. Sen. (ex.: 
ing, tardum et hebes. Sen.) ; 
crassus, a, um, adj. Varr. 
(ex. : crassi senes. Varr.). ^ 
Considere selon la dimension 
opposee a la longuour et a la 
largeur. Crassus, a, um, adj.- 
Cass, (s'opp. a latus, longus f 
ex. : nucleus crassus sex digi- 
tos. Plin. voy. epaisseur) ; al- 
ius, a, um, adj. Cic. Caes. 
(voy. pro fond, haut) ; prse al- 
ius, a, um, adj. Liv. (ex. : non 
praealta nix. Liv.); concretus, 
a, um, p* adj. Liv. (ex. : du- 
rata et alte concreta glades. 
Liv.) . r 

Epaisseur, s. f . Caractere de ce 
qui est epais. Densitas, atis, 
f. Plin. (ex.: d. chartae. Plin.hu- 
moris. Plin.);crassitudo, di- 
ms, f. Cic. (ex. : c. aeris. Cic. 
| mellis. Plin.); spissitas, atis, 
f. Vitr. (II, 9, 38). Plin. (XVIII, 
30J*), Voy t epais. || Fig. LO 

de Vespvit s ingeniumpingue.Ov. 
mens hebes. Sen. ^ Dimension 
d'un corps opposee a la longueur 
et a la largeur. Crassitudo, 
dinxs, f. Caes. etc. (en.: quanta 
firmitatefacti [postes] et quanta 
crassitudine. Plaut. teretes sti- 
pitesfeminis crassitudine. Caes. 
patebat parietum crassitudo pe- 
des quinque. Caes. bipalme spi- 
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culum hastili semicubiiali in- 
fixum erat crassitudine digiti 
[c de Tep. d'un doigtou d'un 
doigt d 'epaisseur =]. Liv.). 

epaissir, v. tr. Rendre plus e- 
pais. Densdre et denser e,tr. Plin. 
Addensdre, tr. Plin. (cf. aquam 
radice ea addita addensari. 
Plin. [XX, 230]). Condensdre, 
tr. Varr. Col. Crassiorem ou 
crassius facere. Cels. Spissdre } 
tr. Ov. Cels. Plin. (poet.). Con- 
spissare, tr. Col. (II, 17, 15 ; 
XII, i*5, 3). Cogere, tr. Cels. 
Plin. (cf. lac in duritiem. Plin* 
sanies tenuis , non spissata. 
Cels. fel sole coactum ad cras- 
situdinem mellis. Plin.). \\ P.ext. 
(Poet.) — la rondeur du soleil 
(se la representor comme ayant 
de T^paissour) f orbem solis 
crassum sibi fingere. Plin. ^ || 
S' — , crassescere* intr. Plin. 
(cf. vinum vetustate crassescit. 
Plin. crassescente limo usque 
in duritiem pumicis. Plin.). spis- 
sescere, intr. Lucr. (VI, 176). 
Cels. (V, 27, h). concrescere, 
intr. Cels. (s'opp. a extenuari, 
Uquescere; auparf. concrevisse 
.s'opp. liquere, fluere, ex. : si 
quidhumoris intus concreverit. 
Cels.). colre, intr. Col. Plin. 
(cf. ut defrutum et medica- 
menta coeant. CoL bitumen 
spissatur et in densitatern 
coit. Plin.). Epaissi, concretas, 
a, um y p. adj. Cic. spissatus, 
a, um, p. adj. Plin. Les tene- 
bres s'epaississent, densentur 
tenebrae. Virg. \\ Fig. Rendre 
plus solide. Densdre^ tr. Quint. 
(cf. orationem. Quint.). Corro- 
bordre } tr. Cic. Voy. fortifier, 
solide. 

6paississement, s. m. Action 
d'epaissir. Densatio, onis, f. 
Plin. (XXXI, 82). Cael.-Aar. 
L* — de Tair, concretus aer. Cic. 

epamprage etepamprenient, 
s. m. (Technol.). Action d'epani- 
prer. Pampinatio, onis, f. CoL 
Plin. 

6pamprer, v. tr. (Tech.)Debar- 
rasser (la vigne) des pampres, 
des feuilles inutiles. Pampi- 
ndre, tr. Varr. Pampinos de- 
tergere. Plin. Pampinis (vitem) 
spoliare. Col. Celui qui epam- 
pre, pampinator, oris, m. Col. 

6panalepse, s. f. Repetition 
(fig.). Epanalepsis, is, f. Serv. 

# lVerg. Mn. II, 391*). 

epanchement, s. m. Action 
d'epancher. Effusio, oni$ t f. 

Cic. Voy. ECOULEMENT, VER5ER. 

|| (P. anal.) 1/ — des rayons 
du soleil, voy, emission. || Fig. 
L* — (des bienfaits), largitio 
beneftciorum. Sen. Voy. prodi- 

GUER, REP ANDRE* ^ Action de s'e- 

pancher. Su$usio,onis, f. Plin. 
(cf. fellis. Plin.). — de sang 
dans les yeux, suffusi cruore 
ocali. Plin. — de bile, suffusa 
bilis. Plin. || Fig. — de cosur, 
animi effusio. Cic. Avec — , 
e[fuse t adv. Cic. Plin. /. effu- 


EPA 

sis affectibus. Sen. Avoir pour 
qqn de tendres — , in aliquem 
suavissime effundi. Cic. Voy, 

EFFUSION. 

epancher (lat. pop, expandi- 
care, der. de expandere), v. tr. 
Versor largement et (fig.) ver- 
ser librement dans le co&ur 
d'un autre ce qu'on ressent. 
Effundere, tr. Cic. etc. (ex. : 
sanguinem. Cart. lacrimas.Cic. 
par ext. segetes effundunt fru- 
ges. Cic. fig. ef£adi vobis om- 
nia, quae sentiebam. Cic. effa- 
dit omnia quae tocuerat [* il 
s'est enfin e'panche, il a enfin 
epanche son coeur ■]« Cic. voy. 
verser, repandre); profun- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : aquas 
sub mensas. Plin. vim lacri- 
marum. Cic. lacrimae se pro- 
fuderant. Cic. Nilus elacupro- 
fasas. Plin. deo vina tanquam 
sitienti. Lact. omne odium in- 
clusum ne fariis sensibus im- 
piorum in me profudistis. Cic. 
prof, sese in questus flebiles. 
Liv. [XXIII. 20, 5]); libare, tr. 
Cic. etc. (voy. verse r, repan- 
dre, libation) ; evomere, tr, 
Ter. Cic. (dans Pexpress, iram 
omnem in aliquem. Ter. non 
timeo, judices, ne odio inimi- 
citiarum mearurn inftammatat 
libentius haec in ilium evomere 
videar quam verius. Cic.) ; e- 
rumpere, tr. Cic. etc. (dans 
les express. : gaudium. Ter. 
iram. Liv. stomachum in ali- 
quem. Cic). 
epandre (lat. expandere), v. 
tr. Repandre (un liquide) sur 
une etendue. Effundere, tr. Cic. 
Voy. repandre. — le sang, voy. 
verser. II (P. anal.} — du fu- 
mier, voy. fomier. |f Fig. Voy. 

REPANDRE, ETENDRE, PRODIGOER. 

epanorthose (lat. post, epa- 
northosis), s. f. (Rhetor.). Figure 
par laquelle on feint de se re- 
prendre pour rencherir sur ce 
qu'on a dit. Correctio, onis, f. 
Cornif. 

epanouiTj v. tr. Ouvrir (une 
fleurj en deployant les petales. 
Aperire (lor em. Ov. Expandere 
florem. Plin. Solvere florem. 
Col. || S 1 — (s*ouvrIr),se pant/ere. 

Plin. dehiscere, intr. Plin. (ex.: 
rosadehiscit. Plin.). florescere, 
intr. Cic. se aperire. Plin. 
Epanoui,de/usce/is, p. adj. Plin. 

HJP. anal.) Deployer. Expan- 
dere, tr. Cic, Voy. deployer. 

|| Dilater. — la rate a qqn, 
excutere risum alicui. Cic. qixa- 
tere aliquem risu. Ilor, S* — la 
rate, in risum effundi ou c?£f- 
fundi. Petr. Voy. dilater. Etre 
epanouie (en pari, de 1'huitre), 
hidre, intr. Plin. Voy. bailler, 
ouvrir. || Fig. Mettre.dansun 
6tat d'expansion joyouso. Dif- 
fundere (vultum). Ov. Sen. (a- 
nimos). Ov. (cf. bonis amici 
quasi diffanduntar [* le bon- 
heur d'un ami fait — le coeur -] 
Cic). tristitiam ac severitatem. 
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Cic S' — , diffundi. Cic. re- < 
laxare tris tern vultum. Sen. ou 
vultum in hilaritatem. Petr. 
explicare frontem. Hor. Qui 
estepanoui, renidens, p. adj. 
Liv. solutus gaudio. Petr. Voy. 

DECIDER, 

epanouissemeiit, s. m. De- 
ploiement des petales de la 
fleur. Apertio floris. Pall. \\ (P. 
anal,) Deploiement, Voy. ce 
mot, || Dilatation. — du coeur. 
Animi effasio. Cic ou diffusio. 
Sen. — de la rate, cachinnus 9 
i f m. Cic. || Fig. Expansion 
joyeuse, Relaxatio animi, Cic. 
HilaritaS) atis, f. Cic. Voy. ex- 
pansion. 

£par, s. m. Piece de bois, pou- 
tre, barre, traverse. Voy. ces 
differents mots. 

6parcet, s. m, Voy.ESPARCETTE. 

Sparer (s>), v, pron. Ruor. Voy. 
ce mot. 

6pargnant, ante, adj. Qui a 
Thabitude de 1'epargne. Parens, 
a, um 9 adj. Cic. Voy. ^conome. 

epargne, s. f. Action d'epar- 
gner sur la depense. }?arsi- 
monia, se t f. Plant. Ter. Cic. 
etc.(ex: T : par simonia est sdentia 
vitandi sumptus supervacuos. 
Sen. [ben. II, 3/*]. voy. Econo- 
mie); diligentia, se, f, Cic. 
etc. (ox. : non est ista diligen- 
tia } sed avaritia. Cornif. voy, 
economie). Vivre d' — , parce 
vivere. Ter. Cic. ^ Ce qu'on a 
epargne. Compendium, ii, 
n. Cic. (voy. economie ; on peut 
empl. aussi une periphr. commo 
quod aliquis parsimonia colle- 
git ou quod aliquis de aliqua 
re comparsit, etc.); peculium, 
li (* avoir personnel, fruit de 
Tepargne »), n. Varr* Cic. Virg. 
(ex. ; peculium conferre ou 
transferre in aliquid. Cic). 
Mettre en reserve toutes ses 
petites , — , omnes vindemias 
suas conservare.Plin.j. || (Fig.) 
Voy. reserve. || (Arch.) L 1 — 
du roij c.-d-d. le tr£sor royal, 

voy, TR^SOR. 

§pargner t v.tr. Menager (qqch.) 
pour mettre en reserve. Alicu- 
ju$ rei compendium facer e. Cic. 
Condere et reponere aliquid. 
Liv. Nonperdere aliquid. Plin. 
jf. (ep. Ill, 5, 16)* Parcere, intr. 

Cic. (VOy. MENAGER, ^CONOMISER). 

II (Au fig.) Employer avec re- 
serve. Pare ere, intr. Cic. etc. 
(ex.: p. sumptui. Cic impens3e. 
Liv. pecuniae non parcere. Cic, 
nee impensae nee labori par- 
cere. Liv. petit ne cui rei par- 
cat. Nep,). S' — , c-d-d. me- 
nager sa peine, segnius agere. 
Sail, y Ne pas im poser a qqn. 
.Parcere, intr, Cic. etc. (ex. : 
p. auribns alicujus. Cic.) ; su- 
persedere, intr. Cic. etc. (ex.. 
ut supersedeas [* pour que tu 
t*epargnes »] hoc labor e itine- 
ris. Cic. [ep. IV, 2, h] . av. ITnf. 
tupersedissem loqui [* je me 
serais epargne un discours *]♦ 
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Liv. au pass, impers. quod cum 
accideret^ omnino oratione su- 
persedendum est. Cic. flnv. I, 
SI, 30]); omittere> tr. Cic. etc. 
(ex. : omitte dabitationem [* e- 
pargne-toiledoute «]. Cic. mais 
on dit mieux : noh dubitare. 

CIC.). Voy. DISPENSER, PRESER- 
VER, [faire] grace [de], T Ma- 
nager (qqn) en letraitant avec 
indulgence, Parcere, intr. Cic. 
(ex.: p. alicui, sibi. Cic); tem- 
perare, intr. Cic. (ex. : sociis. 
Cic. hostibus superatis. Cic). 

Voy. MENAGER, INDULGENT. [| 

(Spec) Laisser vivre, ne pas 
faire de mal. Parcere, intr. 
Cic etc (ex. : ne reliqais qui- 
dem nepotibus parsurus credi- 
tur. Suet, par cere dsdificiis . Cic ) ; 
£&mperare,intr. Cic etc. (ex.: 
templis deum temperatum est. 
Liy.) ; abstinere, tr. et intr. 
Cic etc. (ex. : abst. manus ab 
aliquo ou ab aliqua re. Liv. ne 
a me quidem abstinere. Cic. ne 
a mulieribus quidem absti- 
nere. Cses.). \\ Menager en pa- 
roles. Cum aliquo leniter age- 
re. CiC. Voy. MENAGER. 

eparpillement, s. m. Action 
d'eparpillor, etat de ce qui est 
eparpille\ Dispersio, onis, f. 
Cic. Dissipation oniS) f. Cic — 
des ennemiSj hostes dispersi. 
Hirt. — d'une troupe, disjecta 
manus. Cic disjecti milites. 
Hirt. Tac 

eparpiller, v, tr. Disperser 
sans ordre de to us cotes. Spar- 
gere, tr. Liv. (cf. tempus. Sen. 
sparsi etincompositi. Liv. spar- 
si acdissipati. Liv.).Dissipare, 
tr. Cic Disjicere, tr. Cic (cf. 
disjecta manus. Cic). S* — , 
dispergi. Tac. disjici. Cic. dis- 
siparLCic Voy .disperser^ isse- 

MINER^TENDREjREPANDRE. Epar- 

pille, voy. e>ars. Fig. — ses for- 
ces, disperge re vires. Curt. Epar- 
pille, dissipatus, a, um v p. adj. 
Cic (cf. d. oratio. Cic dissi- 
pata connecters. Cic). dissolu- 
tus t a t urn, p* adj. Quint, (cf. 
oratio. Quint.). 
epars } arse, adj, Jete, repandu 
9a et la. Sparsus^ a, um, p. 
adj. Liv. (cf, sparsi crines.Liv.). 
DispersuSy a, um, p. adj. Cic 
Dissipatus , a, urn, p. adj. Liv. 
Disjectus, a, um } p. adj. Cic 
Effiusus, a, um y p. adj. Liv. — 
(en pari, de fuyards), passim 
palantes. Liv. vagi palantes- 
que ou palatiquc Sail. Liv. 
rari dispersique. Csss. Troupe 
de soldats — , agmen effusum 
ou incompositum. Liv. Feniraes 
ayant les cheveux — , mulieres 
crinibuspassis.CaeB. Voy. eche- 
vele. |f Fig. Dissipatus^ a, una, 
p, adj. Cic (cf. dissipata con- 
nectere. Cic). disjeetus, a, urn, 
p. adj. llor. (cf. disjecti mem- 
bra poet&. //or.). II (Resserrer 
dans des divisions precises) les 
regies du droit civil qui sont 
— , jus civile quod nunc diffu- 
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sum est. Cic. particular erra- 
bundge. Varr. Voy. disseminer, 
Eparpiller, rare. 

eparvln et ipervin, s. m. (Art 
v6terin.). Tumeur du jarret 
Chez le cheval. Suffusio pedum 
etsimpl. 9uffa$io 9 onis, f. Veget. 

epater,. v.-tr. Priver de Tusage 
d'uno patte. Voy. estropier.* 
Epate (en pari, d'un chien), 
claudus attero pede. A. ^ Faire 
tomber sur les quatre pattos, 
tout de son long. Affligere ali- 
quern ad terram. Plaat* Voy, 

RENVERSER, LONG. S' — , stemi 

to to projectum cor pore terras 
(poet.). Virg. \\ (Fig. Trivial.) 
Ebahir par qqch. de renver- 
sant. Voy. e"bakir. 1" (P. ext.) 
Aplatir en 61argissant la base. 
Voy. aplatir. Nez epat6 t nares 
simas. Sen. fr. Qui a le nez e- 
pate, simuS) a, urn, adj. Virg. 
Mart. Voy. camard. 

epaulard, s. m. (Hist, nat.) Es- 
pecede dauphin a corps allonge, 
Orca f aj, f. Plin. 

epaule (lat. spathula [« spa- 
tule * puis * om opiate «]. Plin. 
Val. Apic.)i s. f. Par tie du corps 
par laquelle le bras s'attaclie 
au tronc. Humerus, i (*■■ os du 
haut du bras, puis epaule »), 
m. Ter. Cic etc. (ex.: h. dexter. 
Quint, laevus. Curt, demissis 
humeris esse. Ter. latus ab hu- 
meris. Suet, sagittae pende- 
bant ab humero. Cic. pueram 
in humero s suos efferrc Cic 
allevati circumstantium hume- 
ris. Tac oner a humeris por- 
tare ou gesture. Cic accipere 
humeris aliquid. Cic aliquid 
humeris subire. Cic au fig. : 
comitia humeris suis sustinere. 
Cic); scapulae, arum (^ omo- 
plates -■», d'oii « epaules »),f. pi. 
Cato. Plaut. Ter. Sen. (ex. : 
nudis scapulis aut scmitectis. 
Sen. scapulas prsebere verbe- 
ribus . Sen. si aliquid inveniat t 
quo tegat scapulas. Sen.).. Mar- 
cher des epaules, cervicalam 
jactare. Cic Eile nous portait 
tous sur ses epaules, nos ei mo- 
lesti eramus omnes. Porter sur 
ses — tout le fardeau de J a 
guerre, totam molem belli sus- 
tinere. Liv. Hausser, lover les 
epaules, fastidlre t intr. Plaut. 
Regarder qqn par-dessus 1' — , 
aliquem despicere. Cic Faire 
qqch. par-dessus 1* — , aliquid 
levi brachio. agere. Cic (ad 
Att. IV, 17, 3). Jeter qqch. par- 
dessus son — , aliquid excutere. 
Cic voy. [se] debarrasser. Cour- 
ber, p'lier les — , jugum acci- 
pere. Sen. Conner un coup 
d* — f preter T — a qqn, ali- 
quem sublevare. Csss. fulcire. 
Liv. 1 (Chez les quadrupedes.) 
Partie du corps qui joint la 
jambe de dovantau tronc. Ar- 
mus t 2 t m. Hor. Plin. (ex. : 
unihomini humeri [s.-e. sunt], 
ceteris armi. Plin. ex humeri* 
armi fiunt. Ov. armi equi. Hor. 


796 


EPE 


.$ 


Plin. leporis. Hor. leonis, pan- 
thers;. Plin.) ; humerus. i t m. 
Cic. (ex.: h. bovis. Cic tresrare 
en ce sens). 

Spaulee, 8* f. Action de pousser 
avec Pepaule. Impnlsio, onis, 
f. lis poussent (un objet), 
par epaulees. humeris connixi 
trudunt. Virg. Voy. poussee. || 
Fig. Famil. (Faire une chose) 
par epaulees, c.-a-d. en s'y re- 
prenant plusieurs fois, inter- 
rupte, ady. Cic. 

6paulement, s. m. (Technol.J 
Jtfur qui sert asoutenir des ter- 
res, Fultura et substructio. 
Plin. Voy. soutenement. || Rem- 
part de fascines, de sacs de 
terre, etc, Lorica } x, f. Cass. 
Platens, i } m.Cass. \\ Fig. Voy, 

APPUI, SOUTIEN. 

£pauler,v. tr.BlesseraP£paule. 
Voy. blesser, luxer. T Appuyer 
coutre Pepaule. Applicare ad 
humerum. A. || Fig. — qqn 
(lui donner aide), voy. aider, 
epaule. || (P. ext.) Appuyer (des 
Boldats) contre un mur de terre, 
qui les mette a Pabri. Voy. a- 
briter, couvrir. 

6pave (lat expavidus [- ef- 
fraye »]. Gell. adj. et s. f. || 
Adj. (Droit,) Qui s'est egare, 
dont on ne coimait pas le pro- 
prietaire. Sine domino. Jet. ^S. 
f. (Ancien droit.) Chose egaree 
on dont le proprietaire est in- 
connu. Derelictum aliquid ou 
derelicta res. Cic. (cf. aliquid 
pro derelicto habere . Cic). Va- 
cua res* Cic. — maritimes, res 
(ou merces) naufragio eject se. 
D. || (P. ext.) Objet naufrage 
que la mer rejette sur ses bords. 
Naufragium y u, n. Cic. Flor. 
{cf. to tarn inter Siciliam Sar- 
diniamque pelagus naufragio 
tuo operlre [» couvrir de leurs 
epaves »]. Flor. naufragium 
suum colligere. Ulp. [dig. Ji9, 
9, 13] . naufragium supprimere. 
Marc. [dig. XL VIII, 8, 3, A]. 
fix. ilia naufragia Caesar is a- 
micorum. Cic. [Phil. 13. 2, 3]). 
— d'un vaisseau, navis fracta. 
Liv. navis ou navigii reliquiae. 
Sen. tabula navis fractae. Sen. 
Droit d' — , jus litoris. D. \\ 
Fig. Ce qu'a pu sauver une per- 
son ne ruin^e. Naufragium, ii, 
n. Cic. (cf. naufragia rei pu- 
blico. Cic. colligere. Cic. [Sest. 
6, 15]. colligere naufragium. 
Cic. [in Verr. II, 5, 50, 131]). 
Voy. debris. 

£peautre, s. m. Espece de fro- 
ment. Far, farris, n. Cato. Col. 
Olyra y ae, f. Plin. 

-ep6e {lat. pop. spatha [* £peo 
large et plate »j. Tac), s. f. 
Arme offensive formee d'une 
lame aigue en acier. Gladius, 
Ii (pr, u aabre [servant a frap- 
per d'estoc et detaille],glaive », 
d'ou * epee »), m. Cic. etc. (ex.: 
mucro gladii. Plin. gladius va- 
gina vacuus. Cic. gladius cui 
ad secundum subtilis acies est. i 


Sen. gladio accinctus.Liv. Tac 
succinctus. Cornif. gladium 
stringere. Cses. destringere. 
Cic. gladium [e vagina] edu- 
cere. Cic. gladium condere 
[« rengainer •]. Tac, aliquem 
gladio insequt Cic. alicui gla~ 
dium intentare. Liv. gladio 
incumbere [« se jeter sur son 
epee »]. Tac. gladio percuti [« re- 
cevoir un coup d'6p6e »]• Cic. 
Cornif. transfigere se gladio. 
Veil, transfigere aliquem gla- 
dio per pectus. Liv. au fig. ad 
glaaios redire. Cses. [B. G. Ill, 
93, 2]. aliquid gladio decernere. 
Cic. rem gladio gerere. C&s. 
Liv.) ; ensis, is [« ^pee lon- 
gue »), m. Varr. Virg. Liv. {ex.: 
regis ensis. Varr. fr. robigine 
obsiti enses. Flor. in adve- 
nientis arma hostis vanum cse- 
sirn cum ingenti sonitu ensem 
dejecit. Liv.) ; ferrum, i, n, 
Cic. Quint, voy. fer) ; muCTO, 
onis, m. Quint, (seul. dans le 
stylo soutenu : mucronem fgere 
in aliquo. Quint. [X, 1, li ; cf. 
VIII, 6, SO]). lis en sont aux e- 
pees et aux couteaux, graves 
inimicitias inter se eccercent. 
Cic. Se faire blanc de son — , 
voy. blanc (p. 385, col. 3). — 
de chevet, pugio, onis, m. Cic. 
C'est mon — de chevet, quod 
mihi maxime necessarium (est). 
Cic. Donner des coups 6 s — dans 
Peau, voy. eau (p. 700, col. 2). 
Brave comme son — , fortis at- 
que strenuus. Cic. Emporter 
qqch. a la pointe de 1' — , ali- 
quid per vim extorquere. Liv* 
Rendre son — , arma tradere. 
Cses. Mettre son — au service 
de qqn, ad aliquem militatam 
ire ou abire. Ter. se alicajus 
militemfuturum affirmare.Liv. 
Briser son — , militiae renun- 
tiare. Suet, Les hommes, les 
gens d' — , milites. Liv. Pren- 
dre, quitter 1' — , capessere mi- 
litiam. Plin. susciperemilitiam. 
Liv. perfunctum esse jam mi- 
litia. Liv. T (Par anal.) Lon- 
gue alene de tisserand ou de 
bourrelier. Spatha, se> f. Sen. 
(ep, 90, 20). TEpee de mer, sorte 
de poisson. Voy. espadon. 
epeler, v. tr. (Arch.) Expliquer 
(une chose, un mot). Voy.co mot. 
|| Signifier, vouloir dire'fen pari, 
d'un mot). Voy. signifier. ^ (P. 
ext.) Lire en decomposant les 
syllabes lettre par lettre. Or- 
dinare syllabas litterarum. 
Quint, Litter as in syllabas col- 
ligere. Gramm. || (P. ext.) Lire 
lentement et avec peine. Circa 
formas litterarum haerere. 
Quint. Litteras computdre. 
Quint. 

epenthese, s. f. (Gramm.) In- 
tercalation d'une lettre, d^ne 
syllabe au milieu d'un mot. 
tipenthesis, is y f. Serv. 

eperdu, ue, adj. Egare par un 
sentiment violent. Amens, adj. 
Cic. , (cf. metu, terrore. Liv. do- 
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lore. Ov.). Graviter commotun* 
Cic. Perlurbatus, a, um, p, adj. 
Cic. (cf. p. metu. Cic). Impos 
sui. Sen. Attonitus, a, um, adj. 
Liv.Perditus, a, um } adj. Plaut. 
(cf. amore. Plaut.). Voy. egar^ 
boulevers^, trouble^ Un amour 
— , insanus amor. Hor. Voy. 
insense, 

6perdument, adv. D'une ma- 
tt iere ^perdue. Perdite, adv. 
Ter. (cf. amare. Ter.). Misere, 
adv. Plant, (cf. m. amare. 
Plant.). Insane, adv. (cf. ins. 
amare. Plant.). — amoureux, 
voy. e>erdu. Aimer — , depe- 
rire, intr. Plaut. insanire ex 
amore. Plaut. Aimer — (une 
femme), deperire amore alien- 
jus. Liv* deperire aliquam. 
Plant, in aliqua. Curt, perire 
aliquam. Plaut. 

eperon, s. m. Branche de me- 
tal qui s'adapte au talon du 
cavalier, pour aiguillonner le 
choval. Calc&r, aris, n. Virg. 
(ordin. au plur. colcaria, iam. 
Liv. ex,: calcaria subdere equo 
[donner des £perons, faire sen- 
tir T — , enfoncer V — ]. Liv. 
calcaribus concitdre. Liv. in- 
cendere. llirt. calcaribus sub- 
ditis. Curt, equo calcaribus 
concito.Curt.). \\ (Arch.) Chaus- 
ser les — a qqn (Parmer che- 
valier), voy. chevalier. Cou- 
per les — (degrader un cheva- 
lier), adimere alicui equum. 
Liv. Gagnerses — (en pari, d'un 
nouveau chevalier, se distin- 
guer a la premiere affaire, et 
fig. montrer sa valeur a la pre- 
miere occasion), belli radimen- 
tum ponere. Liv. Chausser de 
pres les — a qqn (poursuivre 
de pres qqn qui s'enfuit), hse- 
rere in tergo ou in tergis hos- 
tium. Liv. Tac. Curt. \\ Fig. 
L'un a besoin de frein, Tautre 
d J — , alter f rents egety alter 
calcaribus. Cic. Donner de 1' — , 
un coup d* — a qqn (le stimu- 
ler), alicui calcaria adhibere. 
Cic. calcar admovere. Cic. ad* 
dere calcar. Hor. calcaria. Plin. 
/. calcaribus uti in aliquo. Cic. 
alicui stimulos admovere. Cic, 
sabjectdre. Hor. subdere. Liv. 
adigere. Sen. acuere aliquem. 

Cic Voy. AIGUILLONNER. ^ (P. 

anal.) Ergot des gallinacees. 
Calcar, aris, n. Col. ^catei 
calcis. Col. T Pointe, masse 
d'acier tranchante terminantla 
proue d'un naviro. Rostrum, i, 
n. Cass. Liv. Vaisseaux a — , 
rostratae naves. Cic. Plin. En- 
lever les — d'un navire, pra> 
cidere naves. Cic. Colonne or- 
nee des — des navires pris k 
Tennemi, voy. rostral. ^ Ou- 
vrage de ma9onnerie, destine i 
soutenir comme contrefort une 
muraille, etc. Dens, denti$ M m. 
Vitr. Partie d'un contrefort 
d'une chatne de montaenes* 
Promuntorium f ii, n. Liv* Yoy* 

CONTREFORT, POINTE, 
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eperonne, ee, adj. Muni d'un 
&peron. Rostratas, a, um, adj. 
Cic. Liv. 

eperonner, v. tr. Frapper do 
l'eperon. Voy. e>eron. ^ (P. 
ext.) Exciter a courir. Fugam 
facer e alicui. Cic. Liv. Voy. 

EXCITER, FUITE. || (Fig,) Exci- 

ter a agir promptement, stimu- 
ler, calcaria adhibere alicui. 

ClC* Voy* EPERON, STIMULER. 

-epervier et (arch.) eprevier, 
s. m. Espece do faucoa qu'on 
dresse a la chasse. Voy. £mou- 
chet, moughet. || (P. ext.) Nom 
donne a divers oiseaux rapaces. 
Accipiter, tris, m. Cic, 1 (P. 
anal.) Filet qu'on lanco pour 
prendre le poisson. Everricu- 
torn, i, n. Varr 

eperviere* s. f. (Botan.) Plante 
herb&cee.Accipitrina, as, f . Apul. 

epervin, Voy. eparvin. 

ephebe, s. m. (Antiq. grecque.) 
Jeune homme de 15 a SO ans. 
Ephebus, i t m. Cic. 

cpliedre, s. f. (Botan.) Frele 
arbrisseau conifere. Ephedra, 
Wj f. Plin. 

*phelide, s ; f. (Medec.) Petite 
tache jaunatre qui se produit 
sur lapeau, Ephelisy lidis (Ace. 
plur. lidas), f. Cels. 

ephemere, adj. Qui ne dure 
qu'un jour. Unius diei. Cic. Ce- 
lebrer une fete — , diem fes- 
turn per unum diem agere. Cic* 
Spec. Insecte — et (substan- 
tivt.) au masc. un — (genre 
d'insectes qui natt et meurt le 

. meme jour), bestiola, quas u- 
num diem vivit. Cic. ^ (Fig.) 
Qui dure peu. Flnxus, a, um, 
adj. Sail, (ex. : fluxa gloria. 
Sail, res humanas fluxes et mo- 
biles. Sail.) ; caducus, a, um, 
-adj. Cic. (ex.; caduca spes. Ov. 
res humanse cadacse. Cic] ; 
brevis, e, adj. Hor. (ex.: vitas 
summa brevis. Hor.) ; fugax, 
adj. Hor. (ex.: bona fagacis- 
sima. Sen.}. Voy. fugitif, pas- 
sager, 

•ephemeride s. f. (Chez les an- 
ciens.) Journal racontant jour 
par jour les evenements de la 
vie d'un personnage. Epheme- 
ris, idis et idos (Ace. plur. 
i das), f. Cic. Ov. Acta diurna. 
Tac. Suet, et simpl. acta,orum, 
n. pi. Cic. Voy. journal. ^ Ta- 
bles astronomiques donnant 
pour chaque jour de Tannee la 
position (run astre. Mathema- 
tics ephemeris. Plin. 

ephod, s. m. (Antiq. liebr.) 
Sorte de surplis que le grand- 
pretre mettait par-dessus la 
robe. Voy. suRPLrs. 

^phore, s. m. (Antiq. grecque.) 
Chacun des cinq magistrats an- 
nueU de Sparte, elus pour de- 
fen dre les inter&ts du peuple, 
etc. Ephorus, i, m. Cic. 

4pi (lat. pop. spicus, p. spica), 
s. m. Partie terminate de la 
tige des graminees qui porte 
lesgraines de la plante. Spica f 
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se, f. Cic. Barbe d* — , arista, 
as } f. Cic. Monter en epis, spi- 
cam concipere. Col. Glaner les 
— , spicas legere. Varr. Gla- 
nage d' — , spicilegium, ii, n. 
Varr. D'epi, spice us, a, um, 
adj. Plin. Couronne d* — , spi- 
ceus t a, um, adj. Tibull. Ov. 
|| P. ext. (Botan.) Armer d'un 
— , d'une pointe en forme d J — , 
spicare, tr. Vitr. Plin. (cf. 
grana spicantur. Plin. herbm 
spicatse. Plin.). Former en — , 
disposer en forme d' — > spi- 
care, tr. Plin. (ex.: grana spi- 
cantur. Plin.). *f (P. anal.) Nom 
vulgaire de diverges plantes 
graminees ou autres. Spica, as, 
f. Plin. — celtique (nard), spica 
nardi et simpl, spica % as, f. 
Scrib.^ (P. anal.) Disposition en 
forme d'epis, carrelage en epi. 
Spica testacea. Vitr. Spicata 
testacea. Vitr. Spicatum pavi- 
mentum. Vitr. Disposition de 
poils en petites touffes, en pe- 
tites meches . Voy.rouFFE, meche. 

epicene, adj. (Gramm.) Qui de- 
signe indifferemment l'Stre du 
sexe masculin et Tetre corres- 
pondant du sexe feminin. Epi- 
cosnos, on, adj. Ov. Quint. Do-> 
nat. Promiscuus 1 a, um, adj. 
Quint. Genre — , commune ge~ 
nus. Charis. 

epice, s. f. Substance -'vegetale 
qui sertd^ssaisonnement. Spe- 
cies, ei, f. Macr. Aroma , atis y 
n. Col. Pain d' — , libum mel- 
litum. D, Un visage de pain 
d* — » Qilva fades. G. T* (Par 
ext.) Arch. Sucreries, confitu- 
res (qu'on servait au dessert). 
Voy. sucrerie, confiture. || 
(Par ext.) Epices des juges, Ju~ 
dicum mercedes. G. Voy. ho- 

NORAIRE. 

epicer, v. tr. Assaissonner ayec 
des epices. Condire (aliquid a- 
liqua re). Cic. Voy. assaissonner. 
|| (Fig.) Relever par dessaillies 
piquantes. Facetiarum lepore 
tamquam sale perspergere (o- 
rationem). Cic. condire sale 
(orationem). Cic. Voy. saler. 

epicerie, s. f. Epices en gene- 
ral. Voy. epice. || (P.- ext.) 

. Ensemble de produits compre- 
nant toutes sorfces de denr^es 
de consommation courante. Ci- 
baria, orum, n. pi. A. 

epichereme, s. m. (Logique.) 
Syllogisme developpe ou Ton 
accompagne de preuve les pre- 
misses ou Tune des premisses. 
Epicherema, matis^ n. Quint. 
Jul.-Vict. 

epicier, s. m. Celui qui tientun 
commerce d*epi eerie. Condimen- 
tarius,ii,m-Tert. || (Enmau- 
vaise part.) Homme a id6es 4- 
troites, a gouts vulgaires. Inur- 
banus. Cic. Rusticas. Cic. 

epicurien, ienne, adj. Qui suit 
Ja doctrine d'Epicure. Epicu- 
reus, a, um, adj. Cic. Suet. 
Philosophe — et (substantivt.) 
un — , epicareus, i, m. Cic. 
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(P. ext.) Personne qui aime les 
plaislrs sensuels.-Epicareits^Tn. 
SenJJomo delicatus oxxlaxurio- 
sus. Cic. | Conforme a la doc- 
trine d 'Epi cure. Epicureus, a, 
urn, adj. Cic. Le systeme — , 
voy. e>icurisme. -|| (P. ext.) Qui 
favori&e les plaisirs sensuols. 
Epicureus, a, una, adj. Sen. De- 
licatus, a, um, adj. Cic. Vo- 
luptarius, a, um, adj. Cic. D'une 
fac/m — , selon le gout — , more 
Epicureorum. Cic. delicate^dv, 
Cic. luxuriose, adv. Cic. 

epicurisme et (arch.) epicu- 
reisme, s. m. Systeme d'Epi- 
cure. Epicureorum philosophia. 
Cic. || (P. ext.) Morale qui sa 
propose la recherche du plaisir. 
Voluptaria disciplina. Cic. 

6picycle (Dans Tastronomie 
ancienne.) Petit cercle inscrit 
dans un autre cercle plus grand, 
etc. Epicyclus, t, m, Mart.- 
Cap. D' — , epicycZas, a, um, 
adj. Chalcid. 

epidemie (has lat. epidemia), 
s. f. (Medec.) Maladie qui atta- 
que dans le meme lieu un 
grand nombre de personnes a 
la fois, etc. Morbus qui vulgo 
ingruit. Liv. Pestilentia, as, f. 
Cass. Pestis^ is, f. Liv. Les ma- 
ladies et les — , morbi ac pes- 
tes. Col. Annee ou il y out plui 
d'epidemies, annus pestilen- 
tior. Liv. Voy. contagion- 

epidemique, adj. (Medec.) Qui 
offre les caracteres de Tepide- 
mie. Maladie — :, pestilentia, -as, 
f. Cic. La maladie devint — - f 
late vis morbi evagata est. Liv* 
Voy. contagieux. 

epiderme (lat. post, epidermis. 
Pelag.), s. m. et (arch.) f. 
(Anat.) Couche superficielle de 
la peau. Summa cutis. Cels. 
Plin. Prima cutis. Gell. et 
simpl. cutis, is, f. Plin. Fig. II 
a T — sensible (il est tres sus- 
ceptible), cutis eiienera est. A. 
|| (P. ext.) Couche mince du 
tissu qui sert d'enveloppe aux 
plantes herbacees et aux jeunes 
branches. Cutis, is, f. Plin. 
Tunica, as, f. Plin. || Pelljcule 
qui revet certaines coquilles. 
Cutis, is, f. Plin. (cf. c. nucleo- 
ram. Plin.) Voy. enveloppe. || 
Couche superficielle qui enve- 
loppe un corps. L' — du globe, 
summa cutis terrse. Plin. Voy. 
c route, surface, 

epidictique (lat. epidicticus 
[gr. i7it6£txTtv.6;j. Rhet.) y adj. 
Qui sert a montrer. Voy. de- 
monstratif. Genre — , genus ad 
ostentationem ou ostentationi 
comparatum. Quint. 

epie, s. f. (Arch.) Espion. Voy. 
ce mot. 

epie, ee, adj. Qui est en forme 
d'epi. Spicatus, a, urn, p. adj. 
Plin. 

I. epier, v. tr. Observer adroi- 
tement et secretement. Explo- 
rare, tr. Cic. etc. (ex.: hostes. 
Cic. consilium [* lee desseini 
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de qqn -]* Hirt.); Speculan, 
dep. tr, Cic. etc. (ex.: ahquem. 
Cic. alicajas consilia. Sail. 
Veil.). Voy. observer, espion- 
ner, guetter-1 (Par ext.) Cher- 
chor a saisir. Captare, tr. Cic. 
(ex* : c, occasionetn. Cic); au- 
cupari, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
' occasionem. Auct. b. Afr. tern- 
pus [« roccasion t le moment 
favorable-]. Cic.). Voy. guetter. 

2, epier, v. intr. Monter en epi. 
Spicam concipere. Plin. Spi- 
cari, pass. Plin. 

epierrage et 6pierrement, s. 
m. (Agricult.) Action d'epior- 
rer, resultat de cette action. 
Lectio lapidum. Col* 

epierrer, v. tr. (Agricult.) Be- 
barrasser (un terrain) des pier- 
res dont il est couvert. Elapi- 
dare, tr. Plin. Lapides rege- 
rere. Plin* 

epieUj s. m. Sorte de pique ar- 
meo d'un fer pointu, pour la 
chasse du sanglier, etc. Vena- 
buliim, i, n. Cic* 

epiglotte, s. f. (Anat.) Valvule 
placee a la partie superieure du 
larynx. Lingua, ss, L Celt, Mi- 
nor lingua. Plin.. 

epigone, s. m. (Mythol.) Cha- 
cun des heros de la seconde 
guerre de Thebes. Les — , Epi- 
goni, orum, m. pi. Cic. 

epigrammatique, adj. Qui est 
propre a Tepi gramme. Epigram- 
maticus, a, am, adj. Spart. 
Fig. Mordax, adj. Hor. Acer- 
bus, a, urn, adj. Cic. Acerba- 
tes y a, am, adj. Cic. Traits- — , 
aculei verboram et simpl. acu- 
lei, orum, m. pi. Cic. dicteria, 
orum, n. pi. Varr. Mart. Voy. 
sarcasme, trait. 

epigrammatists (lat. post, e- 
pigrammatista. Sid.), s. m. Ce- 
lui qui compose des 6pigram- 
mes. Epigrammatarius, ii, m. 
Vopisc. 

epigramme, s. f. (Arch.) Petite 
piece de vers. Epigramma, ma- 
ils (Gen. plur. epigrammaton, 
Dat. Abl. epigrammatis), n. 
Cic, Mart ^ (Spec.) Petite piece 
de Vers qui renferme un trail 
piquant Epigramma, matis, 
n. Mart. \\ P. ext. Trait satiri- 
que, mordant. Aculei, orum, m. 

pL Cic, Voy. SARCASME, TRAIT. 

epigraphe , s. f. Inscription 
placee sur un Edifice. Inscrip- 
tion onis, f. Cic. Epigramma, 
matis, n. Nep. Titalus, i, m. 
Sen. Plin. j. Elogium, ii, n. 
Cic. Voy. inscription. || Courte 
citation qu'on met en tete d'un 
livre, d'un chapitro, etc. Placer 
Jes six vers suivants en — , hos 
sex versus in primi fronte li- 
belli prseponere. Ov. 

epilation, s. f. Action d'epiler, 
d'enlover les poils, lescheveux. 
Pilorum eviratio. Plin. 

6pilatoire, adj. Qui sert aepi- 
- ler. Aptus ad evellendos cor- 
porum pilos ou in evellendis 
torporum pilis. Plin. 
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epilepsie (lat. post, epilepsia. 
Lampr. Csel.-Aur.),s. f.(Medec) 
Affection de l'encephale caracte- 
risee par des acces avec perte 
de connaissance et convulsions. 
Morbus comitialis. Cels. Vitium 
comitiate. Sen. Morbus major. 
Cels. Les epilepsies, comitiales, 
ium (s.-e. morbi), m. pi. Plin. 
Avoir uno attaqued* — , tomber 
en — , comitiali morbo corruere 
ou labi. Plin. Par la fait de 
T — , comitialiter, adv. Plin. 

epileptique (lat. post, epilep- 
ticus. Cael.-Aur.), adj. (Medec.) 
Propre a Tepilepsie. Comitia- 
lis , e t adj. Plin. Caducus, a y 
um, adj. Apul. 1" Sujet & l'epi- 
lepsie. Comitialis, e, adj. Plin. 
lis son t — j comitiali vitio cor- 

■ ripi solent. Sen. Substantivt. 
Un — , caducas homo. Jul.- 
Firm. Les — , comitialez, ium, 
m. pi. P2m. 

epiler, v. tr. Depouiller des 
poils, des cheveux. Pilare, tr. 
Mart, Depilare, tr. Sen. S* — , 
veil ere (ou evellere) capillum 
(ou capillos) sibL Sen. Juv. Se 
faire — , velli. Suet. [| (En pari, 
d'une substance.) Pilos absu- 
mere,evellereo\i detrahere.Plin. 

epilogue, s. m. (Chez les an- 
ciens.) Petit discours recite par 
l'acteur a la fin de la piece. 
EpiloguSj i, m. Quint. ^ (Auj.) 
Resume, conclusion, places a la 
fin d*un poeme, etc. Epilogus, 
i, m. Cic. Conclusio, onis 5 f. 
Cic. Peroratio, onis, f. Cic. 

epiloguer, v. tr. (Arch.) Reca- 
pituler. Voy. ce mot. ^ (Par 
ext.) Trouver a red ire sur ce 
que qqn fait ou dit. — (sur les ac- 
tions aautrui), carpere, tr. Cic. 
reprehendere, tr. Cic.calumnia- 
ri, tr. Cic. Vo y. critiquer, A b sol. 
— , cavillari, dep, intr. Plin. 
— sur tout, minutius et scra- 
pulosius omnia scrutari. Cic. 
cselum vituperare. Phsedr. Voy. 

CHICANER. 

epilogueur, euse, s. m. et f. 
Gelui, celle .qui epilogue sur 
tout. Calumniator, oris, m. 
Cic. Gavillator, oris, m. Quint. 
(cf. c. verborum). Quint. Cavil- 
latrixy tricis, L Quint. Voy. 

CHICANEURi 

epinard, s. m. Plante potagere. 
Spinacia, se, f. Lfnne. 

epine, s. f. Arbrisseau a bran- 
ches armees de piquants. Spina, 
se, f. Col. Sen. D* — , voy. epi- 
neux. — blanche (aubepine), 
spina alba. Plin. — noire (pru- 
ne 11 ier) , spinas, i, f. Virg. 
Pall. — aigrette, voy. epine-vi- 
nette. Buisson d'epines, vepres, 
is, m. Ov. CoL Plin. (Ordin. au 
plur. vepres, ium, m. pi. Cic). 
veprecula, se, f. Cic. dumus, i 
(ordin. au plur. dumi, orum), 
m. Cic. Lieuplein,rempli d* ■ — , 
vepretum y i, n. Col. || Fig. 
C'est un fagot d 1 — (un homme 
d'un caractere facheux)^ homo 
asper. Cic. Marcher sur les — 
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' (etre datu une situation diffi- 
cile), per ignes incedere. Hor, 
Etre sur les — (etre dans une 
vive anxi6t6, dans une grande 
impatience), cseca exspectatione 
pendere. Cic. Qui est sur des 
— , animo ou animis pendens. 
Cic. 1 Piquant qui vient sur 
certaines plantes. Spina , se, f, 
Virg. Sen : Aculeus y i, m. Plin,. 
(cf. aculei carduorarn. Plin.). 
Fig. Loc. prov* II n'y a point de 
roses sans — (point de joies 
sans ddplaisir), inter vepre* 
rosse nascuntar. Aram. (XVI, 
7, h). rosa de spinis floret. Hier. 
(Hilar. 1). J'ai une — au pied, 
sunt multa qum me sollicitant. 
Cic. Tirer, oter a qqn une — 
du piedj lev are aliquem eegri- 
tudine, eximere alicui scrupu~ 
lum. Plin. /. S'oter du pied une 
fa ch euse — , spinas animo evel- 
lere. Hor. 1 (P. anal.) Eminence 
osseuse allongee en forme d*d- 
pine (anat.). Spina, as, f. Celt. 
Plin. Spec. L* — dorsaie, 1' — 
du dos, ou absolt. spina dorsi. 
Aug. et simpl. spina, se, f. 
Varr. Cels. De 1' ~ dorsale, 
spinalis, e, adj. Macr. J Pi* 
quant de certains animaux, 
specialement des poissons. Spi- 
na, se, f. Cic. Plin. 

epineui, euse, adj. Qui a des 
epines. Spinosus, a 9 um, adj. 
Varr. Cic. Spineus, a, um, adj. 
Ov. Acaleatus , a, um, adj. 
Plin. Hirsutus, a, um, adj. Virg. 
^ Fig. Qui presente des diffi- 
cultes. Spinosus y a, um, adj. 
Cic. (cf. oratio. Cic. heec spi- 
nosiora. Cic.). Ce qui est — , 
spin&, arum, f. pi. Cic. Argu- 
mentation — , spin& disserendu 
Cic. Les questions — du stoi- 
cisme, stoicorum dumeta. Cic, 
Conjonctures — , asperitates re- 
ram. Cic. Voy. difficile. [| Qui 
fait des difficulties sur tout. 
Difftcilis, e, adj. Ter. Cic. Nep. 
Asper, a, um, adj. Hor. Carac- 
terej esprit — , asper itas natu- 
rae. Cic. difflcillima natura. 
Nep. Homme — , calumniator, 
oris, m. Cic. Voy. chicanier. ^ 
P. anal. (Anat.) Qui ressemble 
a une epine. Aculeatus, a, um, 
adj. Plin. 

epine-vinette, s. f. Plante 
couverte de piquants, etc. Ap- 
pendix spina et simpl. appen- 
dix, Icis, f. Plin. 

ep ingle (lat. post, spinula 
[« petite epine »] Am.), s. f. 
Petite tige de laiton, pointue 
d J un bout, garnie d'une tete 
de Tautre. ^4ccis, us, f. Plin, 
Piquer avec une — , pungere 
acu (malas). Petr. || Choses 
qui ne valent pas une — (qui 
n'ont pas la plus petite valeur), 
vilissimse res. Cic. Fig. Tirer 
son — du jeu (se retirer adroi- 
tement d*une affaire delicate, 
mauvaise), se expedire. Ter* 
Cic, Tir6 a quatre — (bien ajustf, 
bien pare), totas de copsoId» 
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Sen. Un coup d* — (potite con- 
trariety petite offense qui blesse) , 
vulnjis quod acu punctum vi - 
detur. Cic. Donner des coups 
d\ — a qqn, acu pungere et 
simpL pungere aliquem. Cic. 
Se battre a coups d* ~,pugnare 
v/lsellis. Varr. (L. L. IX, 33). 
\\ Fig. Les — d'une femme 
(objets de toilette), voy. toi- 
lette, Donner de l'argent a 
une femme pour les — (comme 
gratification), mulieri mundum 
praebere. Suet, || (P. ext.) E- 
pingle a cheveux. Acus coma- 
toria. Petr. ou crinalis. Apul. 
— de t6te pour la toilette, aci- 
cula, as, f. Cod.-Theod. 
Spinier ? iere, adj.s. et m. etf. 
Adj. Relatif a Pepine (dorsale). 
Spinalis j e, adj. Macr. Moelle 
— , medulla spinas. Aug. ^ 
(Dialect.) S. f. Epiniere. Voy. 
fourre.T 3 . m. (Venerie.) Fourre 
d'epines. Voy. fourre, 
epiphanie, s. f. Manifestation 
de J6sus aux rois magos qui 
vinrent 1 'adorer* Apparitio, 
onis, f. Eccl. (cf. app. Christi. 
Eccl.). || Fete de FEglise cele- 
brant cette adoration. Epipha- 
nia, ovum } n, pi. Amm. Cod.- 
Theod. 

epiphoneme (Rhetor.) Excla- 
mation sentencieuse qui ter- 
mine un developpoment. Epi- 
phonema, mdtis, n. Sen. Quint* 
epiphora, s. m. (Medec.)Ecou- 
lement morbide des larmes. 
Epiphora oculi. Col. Plin. 
epiploon, s. m. (Anat.) Grand 
repli du peritoine qui flotte en 
avant de rintestin grSle. O- 
mentum, i, n. Cels. Plin. 
epique, adj * Qui raconte en 
vers une action heroique. Epi- 
cas, a, urn, adj . Cic. (cf . poeta. 
Cic. [de opt. gen. 1 et 11]. 
poema. Cic. carmen. Quint. 
[X, 1, 62].. Herous, a, urn, adj . 
Prop. (cf. carmen. Prop. Quint.). 
Les poetes epiques, epici } orum, 
m. pi. Quint, heroici, orum t 
m. pi. Quint. Poeme — , car- 
men epicum ou heroum. Quint. 
|| Propre a 1 'epopee. Herous } 
a, urn, adj. Cic. (cf. versus, 
Cic. pes. Cic), Heroicus,a, urn, 
adj. (cf. metrum. Aus. versus. 
Aas). Tenter, aborder le genre 
— , eocperlri se heroo. Plin. j. 
(ep. VII, A, 3). '|| (P. ext.) Digue 
d'etre le sujet d'une epopee. He- 
roicus, a, um 9 adj. Gramm. Ac- 
tion — ? histoire — , voy. he- 
roique. 
'episcopal, ale, adj. Qui est 
propre a Peveque. Episcopalis, 
t, adj. Amm. Hier. (cf. sedes. 
Amm. cathedra, Hier.). D ignite 
— , episcopi munus ou digni- 
tas . A . episcopataSi us, m. Tert. 
II (Spec) L'Eglise — (angli- 
cane). Anglorum ecclesia. A. 
episcopal, s. m. Dignity fonc- 
tion d'eveque. Episcopatu$,us, 
*n. Tert, Episcopium, ii, n. 
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Aug. || Corps des eveques. E- 
piscopi, oram, m, pi. jbccZ. 
episode, s. m, et (arch.) f. Ac- 
tion accessoire qui ne se ratta- 
che pas rigoureusement au su- 
jet. Digressio, onis, f. Cic. Nar- 
ratio orationi inserta on in- 
clusa. Cic. Quint. Narratio in- 
terposita ou interjecta. Quint. 
Quae ornandi causa addita sunt. 
Cic. (Brut. 21, 82). Aj outer, 
faire entror un — (dans un dis- 
cours), inserere ou includere 
aliquid orationi. Quint. Des — 
charm ants, velut deverticula a- 
mcena. Liv. ^ (P. ext.) Fait ac- 
cessoire qui se rattache plus ou 
moins rigoureusement a un en- 
semble de faits. Res minor. Cic. 
6pisodique, adj. Qui appartient 
a un episode. Interpositas, a, 
um, p. adj. Cic. Quint. In- 
sertuSf a, um, p. adj. Cic. Se- 
cundai'ius, a, um, adj. Cic. 

Voy. ACCESSOIRE, SECONDAIRE. 

Une action — , voy. episode. 
Personnage — , voy. secondaire. 

epispastique, adj. (Pharm.) 
Qui determine sur la peau une 
irritation et un afflux d'hu- 
meurs. Quod humoriextrahendo 
est. Cels. Pommade — ,et (subs- 
tantivt.) un — , emplastrum 
nobile ad extrahendum: Cels. 
Etre un — , humoris extrahendi 
vim habere. Plin. 

epistolaire, adj. Qui a rap- 
port a la correspon dance par 
lettres. Epistolaris^ e, adj. 
Mart. Commerce — , epistola- 
rumcommercium. Veil. Sen. II 
y a commerce — entre nous, 
commercium epistolarum est 
inter nos et mieux epistolas 
inter nos mittimus accipimas- 
que. Cic. Le genre — comporte 
deux divisions, epistol arum ge- 
nera duo sunt. Cic. \\ (Substan- 
tivt.) Auteur qui cultive le 
genre epistolaire. Litterarum 
scriptor.A. ^Propre a ecrire des 
lettres. Papier — , epistolaris 
charta . Mart . Augastana ou 
Claudiana charta. Plin. 

epistolier, iere, s. m. et f. 
Personne qui excslle dans Tart 
d'ecriro des lettres. Egregius e- 
pistolarum scriptor. j A. 

epistolographe, s. m. Auteur 
dont on a des recueils de let- 
tres. Se traduira par le grec 

epistyle (lat. epistylium. Vitr.), 
s. m. (Antiq.) Architrave. Voy. 
ce mot. 

epitaphe (lat. post. epitaphium. 
Mscr.), s. f. et (arch.) m. Ins- 
cription funeraire . Elogium, 
ii, n. Cic. (cf . eZo^tum tumulo 
insculpere. Suet.). Titulus, i, 
m. Sen. Plin. /. Juv. (cf. t. se- 
pulchri. Sen.). Carmen in se- 
pulchro incisum. Cic. || (Fig.)En 
pari, de celui qui fait des louan- 
^es excessivcs. Menteur comme 
Ulie — voy. menteur. Faire 
T— de'qqn (faire apres sa mort 
son eloge ou sa critique), voy. 
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oraeson, funebre. ]| (P. ext.) Ta- 
blette qui porte une inscription 
funeraire. Lapis alicujus me- 
moriae inscriptus. A. 
epitase, s. f. Dans la rythmi- 
que et la musique ancienne, 
elevation de la voix sur la syl- 
labe frappee de Taccent toni- 
que. Elevatio, onis, f. Mart.- 
Cap. T (Arch.) Partie d'une 
piece de theatre qui contientlo 
nosud de Pintrigue. Epitasis, 
is, f. Donat. 

epithalame, s. m. et (arch.) 
f. Petit poeme compose a Toc- 
casion d'un mariage. Epitha- 
lamium, ii, n. Quint. Carmen 
nuptiale. Catull. 
epitheme, s. m. (Pharm.) Tout 
medicament topique autre que 
les onguents et les emplatres. 
Epitherna, matis, n. Scrib. Pe- 
tit . — , epithemaiiumy ii, n. 
Marc.-Emp. f 

epithete (lat. epitheton. Quint. ) f 
s. f. et (arch.) m. (Gramm.) 
Mot qu*on ajoute a un subi- 
tantif pourmieux faire valoir 
Tidee qu'ori exprime. Apposi- 
turn, i t n. Quint. Les epithetes, 
verba adnomenadjuncta. Cic. 
vocabulaad notnen addita. Cic. 
Epithetes d'orriement, assumpta 
verba. Quint. \\ (P. ext.) Qua- 
lification elogieuse ou inju- 
riouse don nee a qqn. Nomen, 
IniSj n. Cic. Voy. qualifica- 
tion, louange^ injure. Adresser 
a qqn V — de, voy. appeler, 
nommer. 
epitoge» s. m. (Antiq.) Manteau 
que les Romains portaient par- 
dessus la toge. Epitogium, ii, 
n. Quint. T (P. anal.j Sorte de 
chaperon que les presidents a. 
mortier portent par-dessus la 
robe et p. anal, ornement que 
les professeurs portent par- 
dessus la robe. i^Difo^ium, ii, 
n. A. 
epitome et arch, epitome, s. 
m. Abrege d'un livre. Voy. 

ABREGE. 

epitomer (lat. post, epitomare. 
Veg.), v. tr. Reduire en epi- 
tome, abreger./H angustam ou 
epitomam cogere(librum). Aus. 

epitre, s. f. (Chez les ancions.) 
Lettre missive. Epistola, ae, f. 
Cic. Litteree, arum, f. Cic. Voy. 
lettre, missive, (Famil.) Une 
longuo — , epistula ponderosa. 
Cic. verbosa. Juv. *f (P. ext.) 
Lettre en vers. Epistola, a?, f. 
Ov. Sermo } onis, m. Gramm. 
Lettre dedicatoire, voy. dedi- 
cace. <T (Dans la liturgie catho- 
lique.) Morceau ordinairement 
emprunt£ aux epitres canoni- 
ques, etc. Epistola, & t f* 

epitrite, s. m. (Prosodie anc.) 
Pied compose de trois longues 
et d'une breve. Epitritus pes. 
Diom. 

epitrope, s. f. (Rhetor.) Figure 
qui consiste a accorder qqch. 
qu'on peut nier, etc. Voy. con- 
cession. 
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fadie ^pidemique qui frappe 
' U ne classe d'animaux a la fois. 

Pestii, it, t. Col. 
ipizodtique, adj. (T. scient.) 
5ui tient a Npizootie, Pesti- 
lens, adj. Liv. Maladie — , voy. 

gpiZOOTIE. 

iplore, 6e, adj. Qui est tout en 
pleurs. Plenus lacrimarum. Cic 
lacrimis perfusus. Ov. Per fa- 
sus fletu. Liv. In lacrimas e$u- 
$us. Tac Etre tout — , flere effa- 
sissime.Sen. Voy. larme,pleur. 
II Fig. (en pari, des choses). Fie- 
bilis, e, adj. Virg. Voy. desole, 

GEMISSANT, PLAINTIF. # 

^ploye, 6e, adj. (Blason.) Qui 
a les ailes etenduos, Voy. de- 

PLOYE. 

<epluchage, s. m. Operation 
par laquelle on epluche qqch. 

Voy. EPLXJCHEMENT. 

^pluchement, s. m. Action 
d'eplucher qqch. Purgatio, o- 
nis, f. Col. || Action d'eplucher 

un arbre surcharge de fruits. 

Voy, CUEJLLETTEy EMONDAGE. 

^plucher, v. tr. Nettoyer en 
enlevant les parties inutiles. 
Purgare, tr. Cato, Ter. (cf. 
oleam a foliis et stercore. Cato. 
locum. Cic. pisces. Ter. pru- 
num. Plin. pira y sorba. Apic). 
Putdre, , tr. Varr. etc, (cf. p. 
lanam. Titin. vellus. Varr.[R. 
R.ll,%l&]).Eventildre, tr. Col, 

< (cf. ev. frumentum. Col.). — un 
^arbre, voy. emonder. Fig. fa- 
mil. — des ecrevisses, in rebus 
minntissimis esse occupatum. 
^ C'est — des Ecrevisses que 
de..., minutioris est curse (av. 
1'Inf.). Cic. 1 (Fig.) Relever ce 
qu'il peut y avoir de defec- 
tueux chez qqn, dans une chose. 
Excutere, tr. Cic. Everrere, tr. 
Sen. (cf* sermones alicujus. 
Sen.). Voy. examiner. 

£plucbeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui epluche qqch. 
Pargator, oris, m. Inscr. Fig. 
Famil. — d'ecrevisses (celui 
qui se livre a des discussions 
minutieuses sur des questions 
f utiles), homo minutiarum stu- 
diosus. A. ou in rebus minimis , 
pusillis (oxi minutis) occupatas. 
A. T (Fig*) Celui qui examine 

. minutieusementqqch. pour voir 
ce qu'il y a de bien ou demal. 
Un — de mots, syllabarum au- 
ceps. Cic. verboram pensita- 
tor. Gell. exactor asper recte 
loqutndi. Quint. 

^plucliure, s. f. Ce qu'on en- 
leve a une chose en 1'epluchant. 
Purgamentaffi) i, n. Heg. (cf. 
pur g amenta olerum. Heges . ) . 
Des — d'asperges, prsecisurse 
asparagorum. Apic 

£pode, s. f. Dans la poesie grec- 

. que et latine, la troisieme et 
derniere division de l'ode. E- 
podos, i, m. Quint. ^ Second 
vers (iambe dimetre) d'un dis- 
iique. Dimeter, tri 9 m. Diorn. 
II (P. «xt.) Petit poeme ecrit 
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en distiques de ce genre. Epo- 
dos, i } m. Quint. Censor. 

6poi, s. m. (Arch.) Epieu. Voy. 
ce mot. 

epoindre, v. tr. (Arch.)Piquer, 
Voy. ce mot. ^ (Fig.) Eprendre. 
Voy. ce mot. 

^pointer, v. tr. Emousser en 
cassant la pointe. Retundere 
(gladios).Plin.j. Voy.BMOUSSER. 
T (Technol.) Effiler en taillant 
la pointe. Voy. appointer. 

eponge, s. f. Sorte de zoophyte. 
iSpongia, as, f. A. 1 Le corps de 
ce zoophyte, qui a la propriete 
d'absorber les liquides, etc. 
Spongia, m, f. Cic. Mouiller 
avec une — , spongid humefa- 
cere. Plin. Laver avec une —-> 
deterge~re ou pertergere spongid 
(sudorem, corpus). Cels. VaL- 
Max. Passer 1' — (sur un ta- 
bleau) pour effacer ce qui y est 
ecrit) , abstergere, detergere 
spongid. Plin. spongid delere. 
Suet. Voy. essuyer. Fig. Passer 
P — (sur la faute de qqn, la 
considerer comme effac&e, ou- 
bltee), delere oblivione. Cic. 
(alicujas rei) memoriam abo- 
lere. Liv. oblivione exstinguere. 
Cic. Voy. oublier, effacer. 
Fig. Qui boit comme une — 
(qui absorbe pleinement les li- 
quides), bibulus, a, am, adj. 
Plin. (cf. b. charta. Plin.). Fig. 
Qui boit avec exces, bibulus. 
Hor. bib ax. GelL 

sponger, v. tr. Etancher avec 
une eponge, avec un corps 
spongieux. — de Teau, aquam 
toller e spongiis. Plin. - — du 
sang, spongiis effingere sangui- 
nem. Cic. cruorem abstergere. 
Liv. Voy. etancher, secher. ^ 
Essuyer avec une eponge. Spon- 
gid detergere. Cels. abstergere. 
epoq^ie (gr. etzox^ arret), s. f. 
Temps marque par qqch. d'im- 
portant dans Thistoire. Me- 
moria s «e, f. Cic. etc. (ex.,: 
historicorum fide contestata 
memorial** V — historique »]. 
Cic. philosophi hujas memorize. 
Cic. nostra memorid. Cic, avo- 
rum memorid. Liv. in omni 
memorid. Cic); sdtas, aWs, f. 
Cic. etc. (ex.: Romuli 3etas. Cic. 
Curio fuit ejusdem setatis fere. 
Cic. ah setatis huj'us memorid. 
Cic. clarissimus imperator su& 
setatis. Liv. nostra setate.Quint. 
heroicis setatibus. Cic. illus- 
trium hominum estates et tern- 
pora. Cic. nostra aetas [* les 
homines de notre epoque, notre 
epoque, Tepoque contemporai- 
ue *]. Liv.) ; saeculunij i t n. 
Cic. etc. (voy. siecle) ; tem- 
piiSy oris, n, Cic. etc. (ex. : 
hoc tempore anni. Cic. ex quo 
tempore [*■ depuis Tepoque 
ou... »]. Cic. per idem tempas. 
Cic. tuorum itinerum tempora 
scire. Cic. quss erat pecunia 

. temporibas itlis maxima. Cic); 
tempestas, ,atis, f. Cic etc. 

i (ex. : ed tempestate. Plaut. 
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Sail, eddem tempestate. Cicj. 
Pour quitter les temps fab uleux 
et arriver a 1* — historicme, ut 
a fabulis ad facta vemarhuz, 
Cic. (Rep. II, % h). Les — de la 
nature, nature setates et tem- 
pora. A. (d'apr. Cic). Faire — , 
ad res insigniores hujus (ou 
illius) setatis pertinere (litt. 
*< pouvoir se ranger parmi les 
faita les plus importantsde cette 
epoque-ci [oa de cette epoque- 
la] ^). Faire — (en pari, deqqnj, 
familiam ducere. Cic. (Phil. 5, 
II, 30) - ^ Temps marque. Dies, 
ei y m. et f. Cic etc (ex. ; dies 
pecuniae. Cic. luna erat plena, 
qui dies . . . Caes. comitiorum 
dies. Liv. alios non solvere, a- 
lioramdiem nondum esse [« que 
les uns ne payaient pas et que 
pour les autres ce n'etait pas 
T — du paiement »]. Cic). Voy. 
temps, moment. 

epo us allies (lat. pop. sponsa- 
liae, f. pi. [p. Ie class, sponso- 
lia, n. pi.), s. f. pi. (Famil.) 
Celebration d'un mariage. Nap- 
tise, arum, f. pi*. Plaut. Cic. 
Voy. mariage, noce. 

epouse. Voy. epoux. 

epousee. Voy. epouser. 

epoxiser (lat. sponsdre [* pro- 
mettre en mariage, fiancer »]. 
Tert. Aug. Valg.), v. tr. Pren- 
dre pour epoux, nubere (alicai). 
Cic Liv. Prendre pour epouse, 
ducere uxor em. Cic etc. du- 
cere aliquam in matrimoniam. 
Cic. (CIu. UU, 185). |[ Epouse, 
part, passe pris subst, au masc. 
Celui qui vient d'etre pris pour 
epoux. Voy. epoux. || Epousee, 
part, passe pris subst. au fern. 
Celle qui est prise pour epouse. 
Voy. epoux. — les interefcs de 
qqn, commodis alicujus servi- 
re. Cic — les querelles d'au- 
trui, ex aliis susceptas simul- 
tates habere. Cic. T (Au fig.) 
S'attacher par choix a qqch. 
Voy. embrasser, choisir [voloa- 
tairement], [se] livrer [a], fa- 
voriser, [servirles] iNTERETsfde]. 

epouseur^ s. m. (Famil.) Celui 
qui cherche a se marier et se 
pose en pretendant. Procus, i t 
m» Plaut. Cic. Voy. preten- 
dant. Loc^ prov. C'est un — a 
toutes mains, voy. seducteor, 
enjoleur . 

epousseter, v. tr. Secouer, 
chasser la poussiere de (qqch.) 
avec une brosse, un plumeau, 
etc. Pulverem (e veste) exeu- 
tere*Ov. Voy. nettoyer. Spec. 
— un cheval (le nettoyer avec 
Tepoussette) , voy. brosser. 1 
(Fig. Famil.) Secouer, battre 
(qqn). Voy. ces mots. 

epoussette, s. f. Petit balai 
pour epousseter, Voy- balai, 

BROSSE. 

epouvantable, adj. Qui epou- 
vante. Terribilis, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : sonus. Liv. clamor. 
Liv. mors terribilis est lis.*' 
Cic majora acterribiliord L« del 
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aouvelles plus epou- an tables *] 
dfferre. Liv, cum alia aliis ter- 
ribiliora afferrentur. Liv.); a- 
tTOXy adj. Cic. etc. (ex.: res 
sceleitd, atrox, nefaria. Cic. a- 
trox f acinus. Liv. cmdes. Liv. 
periculum. Liv.). Voy. effroya- 

BLE, HORRIBLE, TERRIBLE, II OSt 

— de, horror est (avec Tlnfin.). 
Plin. /. || (P. hyperb. Famil.) 
Un tempi — (tres mauvais), a- 
trox tempestas. Liv. Qui est 
(Tune laideur — , insignis ad 
deformitatem. Cic. 
tpouvantablement , adv . 
D'une maniere 6pouvantable. 
Formidolos&i adv. Cic. Horren- 
dum in modum. Cic. Voy. ef- 

FRAYANT, HORRIBLEMENT, TERRI- 

blement. || {P. hyperb. Famil.) 
Extremement. Voy. ce mot. 
pouvantail, s. m. Mannequin 
tjrossier, pour effrayer les oi- 
seaux. Formido, dinis, f. Cic. 
Hor. (cL formido furum avium- 
que. Hor. [sat. I, 8, 3]). 
Terricula, as, f. Afran. LuciL 
Sen. Terriculiim, i, n.Acc. (Abl. 
blur, terriculis. Liv. [V, 9, 7 ; 
XXXIV, 11,7]). || {Fig.)Ge qui 
cause I'dpouvante. Formido, 
dinis, f. Cic. etc. (ex. : inferi 
emque formidines. Cic. alicui 
formidines opponere. Cic. vana 
kumanas mentis formido. Cic. 
alicui formidines similiam in- 
commodorum proponere. Cic. 
e qua [ignoratione rerum] ipsa 
horribilesexsistuntsaepe formi- 
dines. Cic. [Fin. I, 19, 63]); ter- 
ror, oris, m. Cic. Plin. /. (ex.: 
duobus hujus urbis terroribus 
depulsis. Cic. [Rep. I, hi, 71] . in 
terrorem hostium [* pour servir 
i' — aux ennemis »]. Liv.). 
pouvante, s. f. Terreur sou- 
iainequi trouble profon dement. 
Terror* oris, m. Cic. etc. (ex.: 
deftniunt [Stoici] terrorem me- 
tum concatientem. Cic. [Tusc, 
EV, 8, 19], terrorem alicui inji- 
oere. Cic. aliquem terror epe- 
ricaloque mortis repellere. Cic. 
tcneri ou commoveri terrors. 
Oic. [Rep. Ill, 39, /tl], terrorem 
tOncipere. Cic. terrorem infer re 
ilicui. Caes. incutere^ facer e ou 
ibficere. Liv. aliquem in ter- 
*orern conjicere. Cic. esse 
maximo terrori alicui. Sail. 
*tpit eos terror. Liv. tantus 
error invasit. Cess.) ; payor, 
iris, m. Cic. etc. (ex. : defi- 
\iunt [Stoici] pavorem metum 
nentem loco moventem. Cic. 
Tusc, IVj S t 19], pavor ingens 
n Urbe [« l'epouvante etait 
ians Rome »]. Liv. pavorem 
l apire [en pari, d'unecirconst.]. 
?iv, ctticui pavorem injicere 
ou incatere], Liv. pavorem of- 
undere incompositis. Liv.) ; 
ormido, dinis, f. Cic. etc. 
ax. : [Stoici definiunt] formi- 
mem metum permanentem. 
So. [Tusc. IV, 8, 19]. formidi- 
>e/n alicui injicere. Cic. formi- 
o tales viros impedit quomi- 
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nus... Cic. [in Verr. 11,3,28,63]); 
exanimatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : exanimatio [est] metus 
subsequens et quasi comes pa- 
voris. Cic. [Tusc, IV, 8, 19jV au 
plur, : in perturb ationes atque 
exanimationes incldere. Cic. 
[Off. I, 36, 131]); horror, oris 
{* frisson de peur; epouvante *), 
m. Cic. etc. (ex.: dii immortales, 
qui me horror perfaditl Cic. 
horror ingens spectantes per- 
stringit. Liv.). Etre frappe d' — , 
pavere, intr. Plaut. Ter. Liv. 
Ov. (voy. ^pouvanter). 
epouvantement, s. m. Action 
d'^pouvanter. Voy. ^pouvante. 
^ (Arch. J Co qui epouvante. 
Terror, oris] m. Cic. 
epouvanter (lat. pop. expa- 
ventare), v. tr. Frapper d'e- 
pouvante, Terrere, tr. Cic. etc. 
(voy,_ effrayer) ; conterrere, 
tr. Cic. etc. (voy. effrayer) ; 
exterrere, tr, Cic. etc. (ex. : 
Cheruscos. Tac. vehementer 
exterreri. Cses. prseter modum 
exterreri. Cic. repentino hos- 
tium incursu exterreri. Caes. au 
part. : exterritus aspeclu. Cic. 
exterritus subitse rei miracalo. 
Liv. repentino periculo exter- 
ritus. Cic. equi sine rectore ex- 
territi out saucii consternan- 
tur m Sail, fr.) ; perterrere, tr. 
Cic. etc. (ex.: p. aliquem. Ter. 
aliqaem magnitudine pcenae. 
Caes. maleficii conscientid per- 
territus. Cic. metu ou timore 
perterritus. Cic.) ; territare, 
tr. Caes. Liv. etc. (ex. : princi- 
pes civitatis. Caes. consules Ro- 
mano s. Liv. aliquem supplicio. 
Caes. aliquem metu. Caes. ali- 
quem minis. Liv. absol. sub 
castris ejus vagabatar alias 
colloquendi alias territandi 
causa. Caes. [B. G, V, 57, 31. en 
parl.de chos. : tribunicium domi 
helium patres territat.Liv. aves 
etiam inanis fundae sonus ter- 
ritat. Sen.) ; consternare, tr. 
Caes. Liv. (se dit des animaux 
etpar ext. des hommes;en pari. 
des animaux : haec velut pro- 
cella partim vulneribus missi- 
lium undique conjectorum, par- 
tim clamoribus dissonis^ ita 
constemavit equos, u£..; Liv. 
equi cons ter nati. Liv. en pari. 
d'hommes : flammis in castra 
tehdentibas ita constemavit 
hostess ut...Liv.pavidaetcons- 
ternata multitaao. Liv. cons- 
ternati fugiunt. Hirt.). Etre e- 
pouvante, pavere, intr. Liv. 
etc. (ex.: ad omnia. Liv. ad sin- 
gulos nuntios.Liv.). Etre epou- 
vante do..., pavere, tr. Liv. 
(voy. redouter). S' — } hor- 
rescere } mtr. Cic. (voy. fris- 
sosner, trembler); cohorres- 
cere, intr. Cic. (voy. frisson, 
frissonner} ; perhorrescere, 
intr. efc tr. Cic. {intr. voy. 
frissonner, fremir; tr. « etre 
epouvante de », «■ s* — de ». 
Cic* voy. rbpouter) ; expa- 
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vesceii^ intr. et tr. Liv 
Sen. Plin. /. (ex.: absol. Plin] 
intr. exp* ad id. Liv. ad 'occur- 
sum Ten pari, d'animaux]. Sen* 
tr. adventam alicujus nan ex- 
pavescere. Plin. /.} ; extimes- 
cere, intr. Cic/ (voy. [s'J ef- 
frayer) ; formidare, intr. et 
tr. Cic. (voy. [s 1 ] effrayer) ; 
pertimescere, intr. et tr. Cic. 
Nep. (tr. voy. redouter; intr.: 
tanta legum contemptio nonne 
quern habitura sit exitum per- 
timescit. Cic. [Sest. 6k, 13/*]. 
tamen vehementius arbitror 
pertimescendum } si... Cic. [pro v. 
cons. 16, 39]). 

6poux, ouse (lat. sponsus 
[« fiance •] etsponsa [« fianc6e«] ) , 
s. m.^etf. Personne unie a une 
autre par le manage. || Epoux. 
Conjux, ugis, m. Cic. Maritus, 
i, m. Cic. Vir, viri, m. Cic. Voy. 
mari, Jeune — , novus ma~ 
ritus. Cic. Avoir pour — t ma~ 
7+itum habere. Cic. Prendre 
pour —j viro nubere. Cic. 
Voy. epouser^ Leurs — , viri 
cum qaibus illm nuptae erant. 
Cic. Qui n'a qu'un — , uni nup- 
ta. Cic. Qui a perdu son epoux, 
voy. veuve. || Epouse. Conjux, 
ugis, f. Cic. Uxor, oris^ f. Cic. 
Nupta, se, f. Liv. D'epoiise, abo- 
rtus, a, urn, adj. Cic. Jeune 
6pouse, nova nupta. Liv. Pren- 
dre (pour epouse), ducere (ali- 
quam) uxorem ou in matrimo- 
nium. Cic. Voy. e>ouser. Avoir 
pour spouse, (aliquam) habere 
uxorem ou in matrimonio. 
Cic. D 'ordinaire, ils ont chacun 
plusieurs epouses y plur es singu- 
lis nuptae esse solent. Cic. Les 
deuxepoux(lemarietla femme), 
vir et uxor. Sen. rhet. conju- 
ges, um t m. pi. Cato. Jeunes 6- 
poux, nova nupta et novas ma- 
ritus. Varr. novimariti. Plaut. 
Varr. |] (Fig.) Dans le langage 
mystique. L'epouse de Jesus- 
Christ (PEglise), sponsa, w 9 f. 
Eccl. I/6poux de TEglise (Jesus- 
Christ), sponsus caelestis. Eccl. 
6preindre (lat. pop. expremere 
p. exprimere) r v. tr. Pressor, 
pour exprimer le jus, le sue. 
Premere, tr. Plin. Voy. -presser. 
|| (P. ext.) Exprimer en pres- 
sant, faire sortir. Exprimere 
{sucum e semine). Plin. Voy. 
exprimer. ^ (P. anal.) Secr^ter. 
Voy. ce mot. 

6premle 7 s. f. Action d'eprein- 
dre. Expressio, onis, f . Pall. || 
(Spec.) Effort pour expulser 
qqch. du corps. Tenesmos, i, m. 
Cels. Plin. || (P. ext. Chasse.) . 
Fiente de certains animaux. 
Voy. fiente, 

6prendre,v. tr. (Arch.)Z?iaparJ. 
dafea.Saisir, allumer.Corripe- 
re,tr.rac.Voy.ALLuMER. || (Dans 
le meme sens.) F- pvon. S* — , 

VOy, ALLUMER, PRENDRE. Epris, 

voy. allumer* S' — , etre 6pris, 
voy. allumer, ^ (Fig-) Arch. 
Saisir Tame. Capere, tr, Cic. 
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Corripere. Uor. Voy. c^tiver, 

^ ul] rrdent courroux; mcensas 
ta, Cic. V'.pvts du eaifl, quses- 
tai dfditm* Sen,. qaxsta duc- 
tus. Cic Trop *pris de la gloire, 
appetenUor famm. Cic litre e- 
pris d'une chose, totum captum 
esse aliqua re. Cic studio on 
amore alicujus rei teneri. Cic. 
studio rei trahi. Cic. || (Absolt.) 
S* — (deqqn),s*enflammer d a- 
mour. Amore {alicujus) capiou 
incendi. Cic. ou (lagrare. Cic. 
aliquem adamare. Cic. Epns, 
.amove captus. Cic. onincensus. 
Virg. ou ardens. Cic. Etreepns 
follement (de qqn), amore [ali- 
cujus) deperire. Cic, 
6preuve, s« f. Action, d'eprou- 
ver (qqch. ou qqn). Probatio, 
onis, t Cic. Plin. (ex.: inathle- 
taram probations Cic. proba- 
tio futura est tua, qui locas. 
' Cic. de omnibus quadrupedibus 
prima est probatio : qui idonei 
sint boves, etc. yutviribus ma- 
gnis sint, etc. Varr. [R. R. I, 
20, 11. in his probatio una ne 
sint [« il n*y a qu'un moyen de 
les mettre a 1' — , e'est de voir 
si elles ne sont pas »] fragilia 
et arida potias quam sicca fo- 
lia. Plin. [XII, 46]) ; tentatio, 
onis, i. Liv. (ex. : meaej>er$e- 
verantim. Liv. [cf . Ill, SB, 1) ; 
IV, 42, .4]) ; experimentum, i 
(« essai, epreuve •), n. Cic. 
(tres rar.) . Tac. (ex. : ne primus 
ipse experimentum veneni es- 
set. Liv. etiam in aqua est ex- 
perimentum [* on peut aussi se 
servir de Peau comme — »] . 
Plin. experimentum alicujusrei 
capere. Tac.); experientia, se 
(* essai, Epreuve, tentative »), 
f. Cic. etc. (cf. Cic* [Rab. Post. 
16, Xi3; Tusc. IV, 26, 56]); peri- 
CXilunij i (« essai, epreuve »),n. 
Cic. etc. (ex.: periculum alicujus 
reionin aliqua re facere[* met- 
tre qqch. a 1' — , faire. 1' — de 
qqch.»]. Cic. alicujus periculum 
fa cere [* mettre qqn a P — »]. 
Ter. C&s.) ; periclitatw, o- 
22 is, f . Cic. (ex.: herb arum uti- 
litates longinqui temporis usu 
etpericlitationepercipimus . Cic. 
[N. D. II, 50, 161]). — de Tor 
par Ie feu, obrussa, 3d, f. Cic. 
etc. (au propr. : ex. ; aurum ad 
obrussam. Suet, au fig. adhi- 
benda tanquam obrussa ratio. 
Cic. hgec ejus [animi] obrussa 
est. Sen. [ep. 13, 1]. omnia ar- 
gumenta ad obrussam exigere. 
Sen. [N. Q. IV, 5, 1]); specta- 
tio, onis, f. Cic. (ex.: ex omni 
pecunia deductiones fieri sole- 
bant : primum pro spectatione, 
etc. Cic. [in Verr. 1,3, 78,181]). 
Tenter une -!-, periclitari, 
dep. intr. Cic. Cass. (ex. : peri- 
clitemur in Us exemplis. Cic. 
periclitabatur, quid nostri au- 
derent. Cass.). Voy. essai. Faire 
V — • de, mettre a P — , expe- 
riri, dep. tr. Cic. etc. (ex.; ex~ 
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periamur quid uterque possit 
[« faisons V — de nos forces 
respectives »]. Cic. exp. vim ve- 
neni in servo. Cic. [Csel. 24, 
58]. omnia quse dico, dico ex- 
pertus in vobis. Cic. [Plane. 9, 
22]. aliquid experiendum ac~ 
cipere [« recevoirqqeh. aP — »]. 
Jet. boves, equos dare expe- 
riendos. Jet. vinum experirL 
Plin. in quo iotas vires suas e- 
loquentia experiretur. Quint. 
Judicium discipulorum experirL 
Quint, exp. alicujus amorem, 
tacitumitatem. Cic. eos [ami- 
cos] gravis aliquis casus expe- 
riri cogit. Cic. [Lsel. 22, &i[. 
exp. grammaticos qu&*tioni- 
bus. Suet.) ; periclitari, dep. 

tr. Cic. etc. (ex. : p. animum 
alicujus. Plaut. belli for tunam 
tentare ac periclitaru Cic. [in 
Verr. II, 5, 50, 132]. in pericli- 
tandis experiendisque pueris. 
Cic. [Div. II, 46, 97]. au part. 
passe pass if : aliqua parte pe- 
riclitatis moribus amicorum. 
Cic. [Lsel. 17, 63]) ; tentare 
("toucher, tater, essayer, met- 
tre a Pepreuve *), tr. Cic. etc. 
(ex. : eguos. Cic. [LseL 17, 63]. 
tentavi quid possem [* j*ai fait 
P — de mes forces »] . Cic. tenta, 
quomodo tibi cedat dementia. 
Sen. t. alicujus patientiam. 
Cic.) ; spectare (* examiner, 
^prouver, faire Pessai de *»), tr. 
Plaut. Cic.Ov (ex-:cui nunc hoc 
[argentum] dem spectandam, 
scio. Plaut. spectatur in igni- 
bus aurum. Uv. au fig. hunc 
igni spectatum arbitrantur. 
Cic). Mis a P — , a toute — , c- 
d-d. ^prouve, voy. eprotjver, 
— decisive, discrimen } inis, 
n. Cic. etc. (voy. crise, p. 539 
[col. 1 et 2]). 1 (Spec.) Afflic- 
tions, tentations auxquelles on 
est soumis. Les — envoyees par 
Dieu,eaguas divinitus accidunt, 
ut animum (ou animos) pro- 
bent. A. S'il survientqq. — , si 
quid incurrat adversi, quod a- 
nimum probet. Sen. Au milieu 
des — subies a Pepoque, in illis 
rebus exercitatus. Cic. (ep. IV, 
5, 2). || Agitations, chagrins, 
ExercitatiOj onis, L Cic. etc. 
(ex.: sapiens omnia adversa 
exercitationes putat. Sen.) ; la- 
bor, oriSi m. Cic. etc. (ex.: cu- 
ius erg a me benevolentiam vel 
in labore meo vel in honore 
perspexi. Cic. multis var Usque 
perfunctuslaboribus.Nep. quo- 
niam in tantum lactum et la- 
borem detrusus es, quantum 
nemo unguam. Cic); malum, 
I, n. Cic. etc. (voy. mal, souf- 
france; ; molestia, as, f. Cic 
etc. (voy. chagrin, ennui) ; as- 
rumna y a?, £. Cic. etc. (voy. 

TOURMENT, PEJNE, TRACAS). 

epris, ise. Voy. eprendre. 

eprouver, v. tr. Soumettre (une 
chose, une personne), a certai- 
nes experiences pour en appre- 
cier la valeur. Probare, . tr. 
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Balb. et Op/). Petr. (tres latii 
bien que peu class, ex. : cons 
lia ex eventu, non ex volunta 
aplerisqueprobari solent, Bali 
et Opp. ap. Cic. [Att. IX, 7, j 
1] . mucronem ad buccam prt 
bare. Petr. ignis aurum pn 
bat. Sen. au part. adj\ probe 
turn argentum. Plaut. cetera 
rum homines artium specta 
et probati [*■ d'un merite ree] 
le merit Sprouve ^J, Cic); expt 
riri, dep. tr. Cic. etc. (voi 
Epreuve ; le part, expertus [*■ e 
prouve*] employe" par Plam 
et Poll. ap. Cic. se renc. tr< 
freq. a partir de T.-Live, ex. 
expertus exercitus. Liv. yetu 
expertasque miles. Liv. virtu 
experta. Liv. Veil, vir virtuti 
experts. Justin, industries ex 
pertse vir. Suet, per omnia ea 
pertus. Liv.); tentare, tr. Ci< 
etc. (voy. eVreuve); pertenta 
re, tr. Petr. Tac(ex.: pugioner, 
utrumque. Tac [Hist. Il y 49]) 
periclitarU <*6p. tr. Cic. ett 

(voy. Epreuve) ; explorar 
(« faire . Pessai de, eprou 
ver «), tr. Col. Tac [ex.; gust 
explorare aliquid. Col. matu 
ritatem. Col.panis potionisqu 
bonitatem. Col. epulas, cibo 
potusque. Tac) ; spectare, tr 
Cic. etc. (voy. epreuve; an part 
adj. spectatus [* dprouve *] 
Cic. cf. v. spectatas fidei. Liv 
sp. cos tit as. Liv. sp. homt 
[*-hommed*un merite eprouve»] 
Cic.) ; perspicere 7 tr. Cic 
(voy. examiner ; au part, adj 
perspectus [<■ eprouv6 »]. Cic 
cf. perspecta virtus. Cic. per- 
spectus animus in re publicl 
liberanda. Cic. viri quoran 
vita in rebus honestU per- 
specta est [* d*une moralite e- 
prouvee ■]. Cic. benevolentk 
mihi perspectissima. Cic.) ;co- 
gnoscere, tr. jC£c. etc. (voy 
examiner, reconnaitre; aupart 
passe cognitus [^ eprouve •] 
Cic cf. homo vir tut e cognita, 
Cicperspectasetcognitas\*to\i\ 
a fait eprouve =]. Cic. 1 (Spec' 
Soumettre qqn a des afflictions; 
a des tentations. Exercen 
(«■ tracasser, tourmenter, eprou- 
ver »), tr. Cic. Cels. (ex.: meot 
casus, in quibus me fortune 
vehementer exercait. Cic. can- 
didate exerciti omnibus iniqny 
tatibus. Cic ut pueros vomi- 
tns, nocturndsvigiliesexerceant. 
Cels .); afScere, tr, Cic . etc. (ex.; 
a\iqutm afficere malis, qu& a- 
nimum probent. Sen,).Haintei 
fois et aurement Eprouve, mul- 
tis variisque perfunctus labo- 
ribus. Nep. ^ Appr6cier r cons- 
tater par une experience per- 
sonnels. Experiri, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: omnia q u& dico : 
dico expertus in vobis. Cic, 
[Plane. 9, 22]. meas noveram 
vires nondum expertus tu(&< 
Cic aliquem fortem inimicum* 
Nep. illos graves superbos m 
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rebus secundis. Liv. jam antea 
expertas sum param fidei mi- 
seris esse. Salt, equidem in me 
ipso saepissimeexperior,utexal- 
bescam m principio dicendi. 
Cic [de Or, I, 9ff, 121]. voy. 
(conuaitre par T] experience). 
|| (Par ext.) Ressentir. Expe- 
riri, d6p. tr. Liv. Suet* Jet. 
(ex. : nondum alteram fortu- 
nam expertas . Liv. per tot suc- 
cessas ter nee amplias adver- 
sum casam expertas. Suet. gra- 
ves et periculosas vatetudines 
per omnem vitam aliquot ex~ 
pertas est. Saet. voy. essuyer, 
subir) ; capere, tr. Cic. (ex. : 
doloremexaliquare. Cic. [Cael. 
1J», 33]) ; accipere, tr. Cic(ex.: 
.doloremexaliquare. Cic. [dom. 
36, 97]) ; concipere, tr. Cic. 
etc, (ex. : odium in aliqaem. 
Cic.) ; percipere, tr. Cic. etc. 
(ex.: dolorem exaliqaa re. Cic); 
atGci, passif. Cic. etc. (ex.: do- 
lore affici. Cic. magna volup- 
tate affici. Cic.) ; perferre, tr. 
Cic. etc. (voy. endurer) ; per- 
peti 7 dep>. tr. Cic. etc. (voy. 
endurer); videre, tr. Cic. etc. 
(ex. : nihil calamitatis in vita 
videre. Cic.) ; habere, tr. Cic. 
etc, (ex.: habuit stadia suorum 
ardentia. Cic. [Plane. 8, 20]. ca- 
pitis dolorem. Quint, amor em 
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[XVII, 13]) ; lassitudo, inis, 
f. Cic. etc. (ex.: /. soli. Col. 
[on dit mieux: effetum solum. 
Col.] lassitudine exanimarioix 
confici. Caes. fluere lassitudine 
vires sentiunt. Liv.). Voy; epui- 
ser . 

6puiser, v. tr. Mettre a sec a 
force de puiser. Exhaurire, 
tr. Cic. etc. (s'opp. a infundere, 
ex. ; puteos. Cic, voy. tarir) ; 
siccare, tr. Hor. etc. (voy. 
[mettre a] sec, tarir) ; exsic- 
care, tr. Col. (voy. dess^gher), 
|| (Au fig.) Employer jusqu'a 
consommation. Exhaurire, tr. 
Cic. etc. (ex. : serarium. Cic. 
omnem ex aerario pecuniam. 
Cic. facultates patriae. Cic.) ; 
absumere, tr. Ter. Sen. (ex.: 
omnem pecuniam in scortis. P. 
Afr m ap. Gel I. pecuniam libi- 
dine aut alea. Sen. omnem im- 
petum cogitationisin superior e 
opere absnmpsisse. Val.-Max. 
multam frustra orationem 
[« s'epuiser en vains discours »]. 
A act. b. Afr. absamptis fragum 
atimeniis. Liv. sumptu absurni. 
Ter.); consumers, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. opes. Sail, vires suas. 
Caes. omnia remedia.Sen. frus- 
tra verba consumere. Curt, 
consumptdmultd oratione.Sall. 
consumptis precibus. Ov. quin 


erga aliquem. Cic. odium in a- I etiam ante quam ad me venia- 
liqixem. Cic. timorem. Nep.) ; tar, risus omnis peene consu- 
sentire, tr. Ter. Cses. Liv. j mitur. Cic. consum. vim terras. 


(ex.: quod ipse sensisset ad A- 
•varicum. Cses. quae quisque 
Persei bello sensisset. Liv. seh- 
tiet, qui vir sim. Ter.). Faire 
— , af&cere, tr. Cic* etc. (ex. : 
Isditid [ou gaudio] aliquem. 
Cic); aJTerre, tr. Cic. etc. (ex.: 
Isetitiam alicui afferre. Cic). 
Voy. ressentir. 

6prouvette, s, f. (Technol.). 
Appareil a l'aide duquel on 
fait Pepreuve d'un instrument, 
Tessai d'une substance. Sp^c. 
.Sorte d'instrument de chLrur- 
gien, Specillumji, n. Cic. Cels. 
eptacorde, eptagone. Voy. 

HEPTACORDE, HEPTAGONE. 

epuisant, ante/ adj. Qui e- 
puiseles forces. Qui (quae, quod) 
exhaurit ou conficit vires . Cic. 
epuisement, s, m. Action d^- 
puiser. Exhaustio, onis, f. 
Aug. (a remplacer par une pe- 
riphrase avec exhaurio, voy. 
^puiser). Pompe a — t exhauri- 
toria rota. Isid. gloss. ^ Etat 
de ce qui est epuise. Egestio, 
onis, (. Plin. /. Suet. (cf. opum 
publicarum [* des finances pu- 
lliques » ] .Plin. /. on dit mieux: 
exhaustum serarium. Cic.);de- 
fetigatio, onis, £. Cic. etc. 
(ex.: hostium. Caes. equorum. 
Cses. exercitationum [* cause 1 
par les exercices »].Cic.);defec- 
iio 9 onis, L Cic. (ex.: d. virium. 
'Cic; exinanitio, onis, i.Plin. 
(ex.: exin. florescendi [** Pe- 
puisement des arJbres par une 
floraispn excessive » ] . Plin. 


Col. jaculis consumptis . Si~ 
senn.); exinanire, tr. Cic. etc. 
(ex.: exinanitur ubertas [*-la fe- 
condite s' epuise »].Plin. regio- 
nem omnem frumento. Auct.b. 
Ap*. dgros, gentes.Cic); atte- 
rere, tr. Sail, (ex.: opes. Sail.); 
conterere, tr. Cic. (ex.,: ea 
jam contrivimas [ «j'ai epuise' ce 
sujefc »]♦ Cic.) ; effundere, tr. 
Cic. etc, (ex.: effusis telis.Liv. 
effundere aerarium. Cic); pro- 
flinders (* depenser lib^rale- 
ment, prodiguer »), tr. Cic. etc. 
(ex. : pecunias profundere in 
aliqua re. Cic. si totum se ille 
inmeprofudisset. Cic [ad Att. 
VII, 3, 3]). — tous les maux, 
nihil relinquere quod humanis 
super sit malis. Liv. (V y k0> 3). 
— tous les moyens, nihil intac- 
tum relinquere. Cic. omnia ten- 
tare. Cic, — tous les faits de 
la cause, omnia exsequi quae 
sunt in causa. Cic. On a epuise 1 
la question, abunde satisfac- 
tum est huic toti qusestioni. 
Cic ^ Require a un affaiblis- 
sement complefc. Exhaurire, 
tr. Cic. etc. (ex. : homines. Cic 
colonorum vires. Plin. j m pro- 
vinciam sumptibus et jacturis. 
Cic socios commeatibus prae- 
bendis. Liv. urbs assiduis ex- 
hausta est funeribus. Liv.) ; 
exinanlre, tr. Plin. (ex. : ar- 
bor fetu [* par un- exces de 
production n] exinanita. Plin.); 
coniicere, tr. Cic etc. (ex.: c 
aliquem. Cic Liv. plures pro- 


-ose : 
o morbo 


vincias a 
cotidianu 
Cic maerOi 
praevalentis 
conficiunt. L 
confectus cam 

turn ahimi doty . L ^ epuise par 
les souflfrances physiques et 
morales »]. Cic. fame, frigore, • 
inopia omnium rerum confec- 
tus. Cic confectus senectute. 
Cic. opere, vigiliis, vulneribas 
confecti. Liv. luctu confectum 
tabescere. Cic absol. confectus 
et saucius gladiator. Cic); con- 
sumere, tr. Col. (ex. : ubertate 
[« par exces de fecondite n] con- 
sumitur [« la yache s*epuise *]. 
Col.); terere, tr. Liv. Plin. /. 
(ex. ; t. se in opere longinquo. 
Liv. in foro verisque litibus 
teri. Plin. /.) ; atterere, tr. 
Sail. Tac (ex. : attrita bellis 
Africa. Sail.); conterere, tr. 
Cic. etc. (ex. : contritus ad re- 
giam [* s*dtant epuise a plaider 
dans la basilique »]. Cic. [Cse- 
cin. 6, lJi], conteri [ou conte- 
rere se] in causis et in negotiis 
et in foro. Cic [de Or. I, 58, 
2A9]. cont. se in masicis, geo- 
metria, astris. Cic conteri in 
foro amicorum litibus.. Plin. 
j\); enecare, tr. Cic etc, (ex.: 
siti enectus Tantalus. Cic fa- 
me, frigore, illuvie^ squalore 
enecti. Liv. provinciam enectam 
tradere. Cic) ; fatigare, tr. 
Caes. Sail, (ex.: neque insomniis 
neque labore fatigari [« no se 
sentir epuise *]. Sail. itinere } 
magno aestu fatigati. Caes.) ; 
defatigare, tr. CicCaes. Suet. 
(ordin. au part, passe : defati- 
gati cursu et spatio. Caes. mi- 
les defatigatus labore. Curt. 
defatigati prozlio et fuga. Curt, 
puella defatigata petit a ma- 
tertera ut sibi concederet pau- 
lisper ut in ejus sella requies- 
ceret. Cic integros [« des trou- 
pes fratches ■] semper defaii- 
gatis submittere. Caes.) ; ener- 
vare, tr. Cic (ex. : aliqaem. 
Cic au part. adj. enervat us. Cic 
Liv. velut enervata civitas. 
Liv.) ;exaniinare(« faire per- 
dre le souffle), tr. Caes. (ordin. 
au passif: duplici cursu exani- 
marL Caes. [B. C. Ill, 92, 2]. 
milites cursu exanimati. Caes.}; 
macerare, tr. Plaut. Liv. (ex.: 
multos ille morbus macerate 
Plaut. m. aliquem fame. Liv.); 
quatere, tr. Virg.(v. poet. 
s'empl. en prose au part, passe, 
cf. anima quassa malis. Sen.). * 
S* — , deScerej intr. Cic etc. 
(ex. : credo, $i meis hor is in ac- 
cusando uti voluissem, vererer, 
ne mihi crimina non suppete- 
renty ne oratio deesset, ne vox 
viresque deftcerent.Cic et simul 
lassitudine et procedente Jam- 
die fame etiam deficere. Liv. 
medicus si deficere aegrum non 
intelligit. Sen. quamvis conse- 
nuerint vires atque defecerint 


degre d'6- 

ces »]. Cic. 

ocubuit.Curt. 

opu. 'finis est ante- 

qiiam U^ 'desinere U de 

s'arfeter av~ t d'etre epuis6 -J. 
Sen. rh.); tabescere, intr. Cic. 
(ex.: Jucfo confectumtabescere. 
CicM contabescere, intr. Cic, 
(Tusc. Ill, 31, 75) ; fatiscere, 
intr, CoL (ex. ; solum fatiscit. 
CoL ovis fatiscit. Col. le part. 
fessus [du deponent arch, /a- 
tfscor] s*opp. a integer, recens, 
ex. : fessus Jugurtha. Sail, ftfs- 
*as itinere miles, Liv. fessus 
vulnere. Liv. morbo et longi- 
tudine viae. Liv. fessus inedid 
flactibusque. Cic, itinere atque 
opere castrorum etprcelio fessi 
lassique [« epuises de fatigue »] 
erant. Sail.). Epuise, effetus, 
a, um y p. adj. Cic. CoL Plin. 
(ex. : corpus, Cid solum, hu- 
mus. CoL taurus senio effetus. 

Col). 
cpulon, s. m. (Antiq. rom.) 

Pretre president aux festins 

donnas en Thonneur des dieux. 

EpulOy onis 7 m. Cic. 
epuration, s. f. Action d'epu- 

rer. Purgatio t onis, f. Plin. j. 
|| (Fig.). Emendatio, onis^ f. 

Plin. {cf. morum. Plin. /. libri. 

Plin. j.). 
epure, s. f. (Technol.) Dessin 

au trait, avec indication des 

mesures. Designation onis, f. 

Cic. Voy. DESSIN, PLAN. 

epurement, s. m. Action d'e- 
purer,-resultat de cette action 
(au prop, et au fig-). Voy. epu- 

RATION, PURIFICATION, PURETE. 

epurer, v. tr. Rendre pur en e- 
liminant les elements Stran- 
gers. P org are, tr. Plin. Liqua- 
re y tr. Hor. Eliqudre, tr. Plin. 
Colare, tr. CoL Voy. purifier, 
clarifier, filtrer. Or epure, 
purumaurum. Plin, aurum ad 
obrussam. Plin. S* — , purga- 
rii Plin. defmcari. Plin. (en 
pari. d*un metal), e fsece sepa- 
rari. Sen. Fig, Expurgdre (ser- 
monem). Cic. Emenddre (mo- 
res), Cic. (sermonem). Cic. 
Castigare (mores hominum). 
Liv, Esprit * epure" , defeecata 
mens. Cic. 
Spurge, ^ s. f. (Botan.) Plante 
euphorbiacee, dont les semen- 
, ces donnent une huile purga- 
tive. Voy* TiTHYMALEi Grande 
— , voy. RICIN. 

£quarrir, v. tr. Rendre carre. 
|| Tailler en forme carree, a 
angles droits. Quadrdre, tr. 
CoL (XI, % 13). Conquadrdre, 
tr. Col. In quadrum decider e 
(ligna). Sen. Dedoldre, tr. Col . 
Plin. Equarri, quadratus, a, 
umy p. adj. Varr. Liv. ^ Percer 
un trou carrd avec Fequarissoir. 
In quadrum doldre. CoL (VIII, 
3, 7). ^ Depecor (un animal) par 
quartiers. Voy. depecer, quar- 
tier. 

fiquarrissage, s. m. Action 
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' d'equarrir, Stat de ce qui est 
equarri, arbor quadrata. Plin. 
Qui a dix pieds-d' — , denisin 
quadrum pedibus. CoL \\ (En 
pari, des chevaux.) Voy. de>e~ 
cement. 

equarrissement, s. m. Opera- 
tion par laquelle on equarrit. 
Vov. equarrissage. 

equarrisseur, s. m. Celui qui 
equarrit les animaux. Lanius, 
ii, m. A. 

equateur (lat. post, sequator), 
8. m. (Astron.) Grand cercle de 
la sphere terrestre, Circulus ee- 
quinoctialis. Varr. (L. L. VIII, 
18). Plin. (II, 177). Circulus 
meridianus, Sen. (N. Q. V, 

17,2). 

equation (Iat.a3£uatfio,proprmt. 
action d'egaliser), s . f. (Alge- 
bre). Formule exprimant une 

' egalite entre deux quantites al- 
g^briques, etc. JZquatio, onis, 
f. A. 

equatorial, ale, adj. Relatif 
a Fequateur terrestre. Mqui- 
noctialiS) e, adj. Varr. Plin. 

equerre (lat. pop. exquadra\ 
s. f. Instrument servant a tra- 
cer des angles droits ou a tirer 
des perpendiculaires. Norma, 
33, f. Vitr.Plin. (ex.: anguli ad 
normam respondentes. Vitr.}.] 
(P. ext.) Angle mesurea 1* — , 
angulus normalis. Quint. Me- 
sure, fait a I* — , normatus, a, 
urn, p. adj. Col. ad normam 
ou ad perpendiculam respon- 
dens. Plin. normalis, e, adj. 
Manil. Quint. 

equerrer, v. tr. (Technol.) Dis- 
poser (une piece de bois s etc.), 
selon Fequerrage voulu. Voy. 
equerre. 

equestre, adj. Qui represente 
une personne acheval, Eques- 
ter, stris, stre, adj. Cic. (ex.: 
eqaestris statua. Cic.) T (An- 
tiq. rom.) Relatif aux cheva- 
liers. Equester, stris, stre, 
a dj .Cic. (ex. : ordo t census, Cic). 

equiangle, (lat. post, mquian- 
gulus. Boet.), adj. (Geom.) 
Dont tous les angles sont egaux 
entre euyL.ALquisangulis. Quint. 

equidistant, ante (lat. post. 
zequidistans. Mart. -Cap.), adj. 
(Geom.) Qui est a distance e- 
^ale de points determines. Pari 
inter vail o. Caes. 

equilateral, ale (lat. post, a?- 
quilateralis . Censor. Firm . 
Grom. vet.), adj. Dont tousles 
cote^s sont egaux entre eux. M- 
quis ou paribus lateribus. CoL 
Quint, (cf. data linea constitui 
triangula asquis lateribus pos- 
sunt. Quint. [1, 10, 3]). 

equilatere (lat. post, sequila- 
terus. Mart. Cap.), adj. Arch. 
(G^om.)Equilateral.Voy.cemot. 

Equilibration (lat. post, sequi- 
libr'atio. Cassiod.), s. f. Mise 
en ^quilibre. Voy. ^quilibre. 

equilibre, s. m. Etat d'un 
corps qui, sollicite par des for- 
ces egales et contraires, reste^en 
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repos. Equilibrium, ii f ^ 
Sen. (N. Q. Ill, 35, 5) ; mqui- 
libritas, atis (trad, du gr^ 
tSovofw'a), f - Cic. (N. D. I, Ji8^ 
\Q§); libr amentum, i, n.Sen. 
Veg. (ex.: sub eodem libramenl& 
stare. Sen. [N. Q. Ill, 10, 3]. at, 
qase libramento stant y insequa- 
titas turbet. Sen. trabes Ion- 
gior connectitur eo libramenio 9 
ut t si unum caput depres&eris, 
aliud erigatur. Veg. [mil. IV, 
SI]) ; lifira, se (* balance »),f. 
CoL (ex.: pari libra esse cum 
aliqud re. CoL segad utrinque 
libra [* en equilibre »], CoL); 
examensaquum. Suet. (Vesp. 
25. cf. positus examine seqao[*-en 
equilibre »]. Suet.) ; momen- 
tum par(trad.dugr.lffopponta) r 
n. CoL (ex. : Col. [Ill, 12, J.]. 
pari momento libratus, Cic, 
sequis ac paribus momentissus- 
pensus. Aug.) ; pondus, BTis 
(P r * * poids, pesanteur » ; par 
ext. « equilibre »), n. Cic. etc^ 
(ex. : paribus examinatuspon^- 
deribus [« quiest en equilibre »]. 
Cic. suis librata ponderibu& 
terra. Ov. aliquid velut inpon- 
deribus constitutum [■ mis en 
equilibre »] ei'imindre. Sen* 
[N. Q. Ill, 10, 3]. paripondere 
par em pensionem perftGere-. 
Vitr.unde terra et quibus libra- 
ta ponderibus sustineatur [* se 
maintienteuequil. »].Cic.[Tusc. 
V, 17, 51]) . Tenir, maintenir 
en — , librare (corpus). Cic. Se- 
tentr en — , sua vi et suo nutw 
teneri. Cic. Perdre 1* — , labi, 
dep. intr. Cic. (ex.: ubi lapsi 
resistamus [- ou nous puissions 
reprendre notre equilibre »]. 
Cic. [Itfur. 30, 8A]). L'. — est 
TompxLyportionum sequitastar- 
batur. Sen. (N. Q. Ill, 10, 3). 1 
(Par ext.) Egale distribution- 
d*un fluide. Temperatio, onis } 
f. Plin. LibratiOj onis } f. Vitr. 
T (Au fig.) Distribution bien 
ponderee deschoses. Librae, 
f. Plin. j. (ex. : quam pari li- 
bra graxatas comitasque! Plin- 
/.); sequitas, atis,f. Cic. Sen. 
(ex.: sequitatem animi turbare* 
Sen. cf. aequus animus [* 1* — 
de l'ame »]. Cic. animus tan~ 
qaam paribus examinatus pon- 
deribus [* dans un parfait — ■]■ 
Cic. [Tusc. 1, 19, Ji3]. cf. aussi 
mentem e sua sede et statu de- 
mover e [« deranger 1* — de- 
Tame >]. Cic. [Parad. I, 3,15]);. 
compensatio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. : sequobilis in civitate' 
compensatio et /aris et officii 
et muneris. Cic. absol. com- 
pensatio [* eq. dans les depen- 
ses »]. Jet.); sequalitast atiSy 
f. Sen. (ex. : pari sequalUate 
discurrere [* so distribueraveG 
■ — dans le corps »]. Sen.). 
equilibrer (lat. post, seqaili- 
brdre. Tert.),v. tr. Mettrej te- 
nir en equilibre. Librare, tr; 
Cic. Voy. equilibre. || (Par a- 
nal.) — les recettes -eD les de* 
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-pauses, dispungere rationes ex- 
j>ensorum et acceptorum. Sen. 
Voy. balance. Fig. Un esprit 
bien equilibre, sequus animus. 
Cic animus tanquam paribus 
ponderibus examinatus. def- 
ies pouvoirs dans un Etat, or- 
pines temper are. Liv. 
cquilibriste, s. m. Bateleur, 
danseur de corde, Petauristes, 
se, m. Varr. ap. Non. Petau- 
rista, se, ni. Ml. Stilo ap. Fest. 
oquin, ine> adj. (T. aidact.) 
Qui a rapport au cheval. Equi- 
nus, a, um y adj. Hor. 
equinoxe, s. m. (Astron.) Cha- 
cuno des deux epoques de l'an- 
nee ou le jour est egal a la nuit 
pour toute la terre. Mquinoc 
tium, ii, n. Cses. Cic Mel. (cf. 
se. vernum. Col. autumnale. 
Liv* ou autumni. Cot,), 
•equinoxial, ale, adj. Relatif a 
l'equinoxe. JSquinoctialis. e t 
adj. Gato. Plin, || Ligne — 
(Tefyuateur terrestre), sequinoc- 
tialis circulus. Varr. 
^equipage, s. m. Ce qui sort a 
equiper un navire (arch.). Ins- 
irumentum navale. A. |] (Spec.) 
Ensemble des homraes embar- 
ques pour le service d'un na- 
Tire. Homines, urn, m. pi. Liv. 
(cf. nonnuVjs naves cum ho- | 
minibus capere. Liv^j. Ministri 
navigii. Liv. Nautse, arum, m. 
pi. Cses. Liv. Milites nautseque. 
*Cse$. Omnes qui in nave sunt. 
Liv. ^ Ensemble d'objets qu'un 
'corps d'armee tralne k sa suite. 
Impedimenta y orum, n. 
■pi. Cses. Nep. Liv. (au plur., 
ex. : totius exercitus impedi- 
menta. Cses. voy, bagage); ins- 
trumentum, i, n. Cses, (ex. : 
instr. militare. Cses. equus ta- 
bernacutamque et omne aliud 
instrumentum militare. Cses. 
militare instrumentum redse e- 
quique [* les chevaux, les voi- 
•tures et tout V — d'un officier 
superieur »].Cses. hibernorum. 
'Cms,)] supellex, lectilis (Abl. 
iectile ou lectili), f. Liv. (ex. : 
sup. militaris. Liv.). — des sol- 
dats, vasa, orum, n. pi. Cses. 
Liv, Voy. bagage. || (Par ext,) 
'Suite de chevaux, voitures, etc. 
que qqn mene avec lui en voya- 
ge. Itineris instrumentum ou 
instrumenta. Cic. absol. ins- 
trumentum. Cic. [ad Att. XII, 
32, fin). Impedimenta, orum, 
•n. pi. Cic. Voy. bagage. |] (Spec.) 
Cheval et voiture. Equi cur- 
rixsque. Cic. Cavpentumet equi, 
Liv. Reda (ou redse) equique. 
'Cic, Vehiculum cum equis. Cic. 
Avoir — , equos alere. Cic. Se 
distinguer par l'elegance de ses 
— , munditiis vehiculorum se a 
-ceteris distinguer e. Sen. II n*a 
pas besoin d' — , jumento non 
opus est. Sen. ^ L 'ensemble de 
la toilette, des efiets que porte 
qqn. Vestiius, us s m. Cic. Or- 
natus, us, m, Tac. T (Par ext.) 
Ensemble des objets necessaires 
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pour certains travaux. Instru- 
mentum, i, n. Cses. Col. 
equipe, s. f. Suite de bateaux 
amarres les uns aux autres, etc. 

Voy. FLOTTILLE, TRAIN. ^ Troupe 

d'ouvriers attaches a un travail 
special. Familia, se, f. Cic. Une 
— de gladiateurs, familia gla- 
diatoria. Suet. caterva, se, f. 
Csecil. T Equipage d'un canot 
do plaisance. Voy. equipage. 

equipe, s. f. (Arch.) Action de 
s'en. aller avec son equipage 
pour quelque aventure. Voy, 
aventure. I] Fig. Famil. En- 
treprise, demarche irreflechie. 
Temere factum, Cic. Temeri- 
tates, urn, f. pi. Cic. 

equipement, s. m. Action d'e- 
quiper un vaisseau. Apparatus 
navis. Cic. Voy. armement, gree- 
ment. L 1 — des na vires, naves 
instructs? et par at se. Cces.Pour- 
voir a V — d*une flotte; ins- 
truere ciassem omnibus rebus. 
Cses, ea quse ad usixm navium 

pertinent providere. Cses. Voy. 
equiper. || L*ensemble des ob- 
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jets necessaires au greement et 
a Tar mem en t d*un navire. Ar- 
ma, orurn, n. pi. Ov. Arma- 
menta } Oram, n. pi. Sen. Na- 
valia % ium, n. pi. Cses. Voy. 
agres, greement. ^ Action d'e- 
quiper des troupes. Apparatus, 
us, m. Cses. Donner aux soldats 
leur — , armdre milites. Cses. 
copias.SalL exercitum. Liv. ins- 
tr aere exercitum. Liv. Voy, ar- 
mement. || Ensemble de ce 
qu'on leur fournit. Instrument 
turn, £, n. Cic. (cf. militare. 
Cses. ) . Apparatus belti. Cic. Ar- 
maturd, se, f. Cic. Arrna, orum y 
n. pi. Liv* Ornatus mllitaris. 
Cic. 
equiper, v. tr. (Arch.) S'equiper 
ou absol. equiper, c.-a-d. mon- 
ter sur un esquif, prendre la 
mer. Navem conscendere. Cses. 
Navigare, intr. Cic. ^ (Par ext.) 
Pourvoir (un esquif) do toutce 
qui est necessaire. Armare, tr. 
'Uses. (ex. : naves. Cses . navis 
instructa et armata eg regie, 
Liv. nautico instrumento apt a 
et armata classis [** entierement 
equipee»]. Liv.); instruerej tr. 
Cic. etc. (ex. : exercitum. Liv. 
ciassem. Quint. ; Justin, classis 
instructa atque ornata [« ar- 
mee et equipee *]. Cic. ciassem 
omnis rebus. Cses.) ; omare, 
tr. Cic. etc. (ex. : ciassem, Cic. 
naves. Liv. ornatus myopavo. 
Cic); adorhare, tr. Cass. (ex. : 
naves onerarias. Cses.); exOT- 
nave j tr. Justin, (ex.: ciassem. 
Justin.) ; comp&rare (« pre- 
parer, equiper »), tr. Cic. (ex.: 
c. ciassem. Cic). ^ Pourvoir 
(des troupes) de tout le neces- 
saire. Instruere, tr. Cic. etc. 
(ex. : partem quartam miiita- 
ribus armis. Sail, se instruere 
et omare. Cic.) ; ornare, tr. 
Cic. Liv. (ex.: aliquemequota- 
bernaculoque et omni alio ins- 


trumento militari. Cses. copias 
omnibus rebus omare atque 
instruere. Cses. abs. ; aliquem 
ou se instruere et omare [en 
pari, d'un cavalior]. Liv.) ; at- 
mare, tr. Cic. etc. (voy. ar- 
mer); comparare, tr. Cic. etc, 
(ex. : c, milites. Liv topias. Nep, 
equitatum.Cic. exercitum. Cic). 
^ (Famil.) Habiller d'une cer- 
taine maniere. Ornare^ tr. Ter. 
Voy. habiller. ^ (Par ext.) Pour- 
voir (une machine, etc.) de 
toutes les pieces necessaires. 
Instruere^ tr. Cic. 
equipollence (lat. post, sequi- 
pollentia. Boet.), s. f.(Arch.)E- 
quivalence, Voy. ce mot. 
equipollent, ente (lat. post. 
sequipollens. Apul.), adj. (Arch.) 
Equivalent. Voy. ce mot. || 
Substantivt. Voy. equivalent. 
|| (Loc adv.) A 1' — (c-a-d. 
a proportion), voy. proportion. 
equipoller (bas lat. sequipolle- 
re), v. intr. (Arch.) Equivaloir, 
Voy. ce mot. 
equitable, adj. Qui a de re- 
quite. lEquus, a, um, adj. die. 
Etre — , servare sequitatem. 
Cic. Etre — en vers chacun, suum 
cuique tribuere. Cic |] Con- 
forme a requite. JHJquus, a, um } 
adj. Cic (cf. lex. Cic sequse 
condiciones. Veil.). jEquabilis, 
e> adj. Cic. (cf. jus. Cic nihil ea 
Jurisdictione sequabilias. Cic)* 
Caractere — d*une guerre, se- 
quitas belli. Cic Conciure des 
traitSs a des conditions — , se- 
qudre f&dera. Liv* II est — de, 
sequum oupar est (avec Tlniin.). 
Cic. L' — cpurroux, meritd ira- 
candia. Cic Voy. legitime. 
equitablement, adv. D'une 
maniere equitable. Mque, adv. 
Cic. (cf. as^raisiime judicare. 
Cic). Juste, adv. Cic. Jure, abl. 
adv. Ciclntegre* adv* Cic (cf. 
judicare.Cic).Ex aequo (et bo- 
no) , abl. adv. Cic. 
equitation (lat. equitatio. Plin. 
[XXVIII, bh]) y s. f. Action de 
monter a cheval. Vectatio e- 
qui* Suet. (Cal. 3) ou absol. 
vectatio. Sen. (cf. vectatio iter- 
que vigorem dabunt.Sen. [ tranq . 
17,- 8]). || Art de monter a 
cheval. Equitandi ars. A. Ap- 
prendre I' — , equo doceri. Liv. 
equitare discere. Sen. Enseigner 
1* — , aliquem equo docere. 
Liv. L' — est chez nous en lion- 
neur, equitandi laus apud nos 
viget. Sen. Ecole d 1 — , voy. 
manege. 

equite (lat. sequitas), s. f. Jus- 
tice naturelle (par opposition a 
justice legale). Mquitas, atis % 
f. Cic. etc. (cf. causse. Cic se- * 
quitate uti.Cic). Mquum. i, n. 
Cic. (cf. utiliias justi mater et 
sequi, Hor. sequum bonum co- 
lere. Plaut.). fas, n. indecl. 
Cic. sequabilitas , aiis, f. Cic. 
L* — naturelle, sequum et 6o- 
nam. Cic V — et la legalite, 
/us natarale t leges. Cic Leculte 
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de la justice et de V -*recti 
et aequi reverentia. Cic. Main- 
tenant par Tespritd'-le hen 

quiunitles hommes f societatem 
condicionis humanae aeque 
turns. Cic Selonl'-, exaeguo. 
Cic. sicut aeguum est. Cic ut par 
est. Cic. ■ Juger selon 1 — , ex 
aequo et bono judicare. Cic. be 
conduire avec — , servare aeqm- 
tatem. Cic. Voy. equitablement. 
Contre V — f praeter tequum et 
bonum. Cic. contra jus fasque. 
Cic. inique, adv- Cic. Voy. ini- 
quement. Manquer a toutes les 
regies de 1' — , enfreindre V —, 
aequitatem omnem rejicere. Cic. 
Cela est contraire a toute — , 
hoc nullam habet asquitatem. 
Cic. T Justice egale enverstous. 
JZquabilitas Juris. Cic. Mqu& 
leges. Cic. Mquabile jus. Cic. 

Voy. JUSTICE , IMPARTIALITY, E^GA- 

T ITE 

equivalence, s. f. Egalite de 
valeur. Ratio par. Cic, JEqua- 
litas, atis, f. Cic. 
Equivalent, ente (lat. post. 
'aeguivalen$)> adj. et s. m. Qui 
a la memo valeur. Par, adj. 
Cic. Mqualis, e> adj . Cic. M- 
quabilis, e, adj, Cic. JSguus, a\ 
una, adj. Cic. (En parh demots, 
d 'expressions) , idem signipcans, 
declarans. Quint* ejus dent si- 
gnificationis ou notionis. 
Gramjn. T S. m. Cequi a m6me 
valeur* Res ejusdem pretii. Cic. 
Qu'on donne V — de ce qu'on a 
toujours donne, tantumdem de- 
tur quantum semper datum est. 
Cic. Etre 1' — de, instar alicu- 
/u5 ou alicujus rei esse. Cic. 
instar habere. Cic. instar ob- 
tinere. Cic. (cf. ea [epistola] 
quae voluminis instar erat, Cic. 
Plato mihi unus est instar om- 
nium. Cic. quae navis, si in 
praedonum pugna yersaretur y 
urbis instar habere inter illos 
piraticos myoparones videre- 
tur. Cic). Considerer com me 
V — de, alicujus rei instar pu- 
tare ou reri. Cic. Plin. /. (cf. 
idque si accidat, mortis instar 
putemus. Cic. patrocinio vero 
se usos aut clientes appellari 
mortis instar putant. Cic. 
equivaloir ,(lat. post* asquiva- 
lere), v. intr. Etre de me me 
valeur. Idem val&re. Quint. || 
Fig, Voy. vAlojr. Le peuple 
trouva que cela equivalait a 
une grande victoire, hoc plebi 
pro ingenti victoria fuit. Cela 
equivaut pour lui a une con- 
damnation, pro damnato est. 
, Cic. Pour moi, Caton equivaut 
, lui seul a plusieurs milliers 
- d'hommes, Cato'est mihi unus 
pro multis millibus . Cic. Pieces 
qui equivalent a des actes pu- 
blics, tabulae quae obtinentpu- 
blicarum tabularum auctorita- 
tem.Cic. Le mot becco — a ros~ 
tram y becco valet rostrum. 

Suet. Voy. SYNONYiiE, EQUIVA- 
LENT. 


ERA 

Equivoque (lat. post, aequivo- 
cas), adj. (ArchJ Au propre. 
En pari, d'une sorte de rime. 
Ambiguus, a, um, adj. Subs- 
tantivt. au fern, (vieilli, masc.) 
Jeu de mots reposantsur Pho- 
mophonie. Voy. calembour, 1 
(Fig*) Qui peut 6tre interprets 
en divers sens. Ambiguu$ %t a, 
um, adj. Cic. (cf. verbum. Cic). 
Anceps, adj. Cornif. Liv. (cf. 
sententia, oraculum. Liv. an- 
cipites verborum significatio- 
nes. Cornif). Dubius, a, urn, 
adj. Cic. (cf. dubium genus 
causae. Cic). Voy. ambigu, pou- 
teux. Paroles — , ex ambiguo 
dicta. Cic Etre — , dubitatio- 
nem habere. Cic. Ecrire en ter- 
mes — , media scriptitare. Tac 
Droit — , /us quod ambigitur. 
Cic. Point — , id de quo ambi- 
gebatur. Liv. (cf. ambigua vi- 
dere [* demeler «]. Cic. ambi- 
guum est , cum... Cornif.). D ? une 
maniere — , ambigue, adv. Cic. 
etc. (cf. loqui t dicere, scribere. 
Cic respondere. Aar.-Vict.). 
perplex&j adv. Liv, per amba- 
ges. Liv. || Substantivt. Au 
fern. (arch. masc). AmbiguU 
tas, atis, f. Cic. (cf. verbo- 
rum. Cic. relictis ambiguitati- 
bus. Sen. in ambiguitatem in- 
cidere. Sen.). Ambiguum, i, n. 
Cic Ambages, um > f. pi. Liv, 
Toute chose peut preter a 1* — , 
omnis res habet naturam am- 
bigendi. Cic Des — , ambigue 
dicta. Cic. User d' — , ambigue 
dicere,loqui. Cic. obscurius di- 
t cere. Cic Voy. eclaircir, doute. 
i (P. ext.) Qui peut etre ex- 
plique de di verses manieres, 
Ambiguus, a, um, adj. Liv. Voy. 

INCERTAIN, DOUTEUX. Non ~, 

cer^issimas. Vol. -Max. conspi- 
cuus.Col. insignis. Cic (| (Spec.) 
En pari, des actions morales, 
Voy. suspect. Dispositions — , 
ambigui animi. Tac. Fidel ite 
— , anceps ou ambigua fides. 
Liv. Allies dont la fidelite est 
— , dubii socii. Liv. Reputation 
— , dubia fama. Liv. Homme 
— , homo ambigui ingenii ou 
ambiguae fidei ou ancipitis jja- 
nimi. Cic 

icjuivoquer, v. tr. Faire des 
equivoques, des jeux de mots. 
Ambigue dicer e ou loqui. Cic 
Perplexe loqui. Liv. Ambiguam 
verbis significationem alligdre. 
Sen. Ne pas — , effugere ambi- 
guum nomen. Cic. 

erable (lat. pop. acerarbor), s. 
m. Arbre dont le bois veine 
est employe en ebenisterie. A- 
cer 7 eris, n. Ov. Plin. De bois 
d* — , acernus, a, am, adj, 
Virg, Hor. Ov. 

eradication (lat. post, erddi- 
catio}> s. f, (T. scientif.) Action 
d'extirper. Extirpatio, onis, f. 
Col. 

erafler, v. tr. Ecorcher legere- 
ment en effleurant. Leviter. vul- 
nerdre. Cic. Stringere, tr. Virg. 


ERE 

Sen. Praestringere, tr. Cic. De- 
libdre^ tr. Varr. 

6rafl.ure, s. f. L6gere ecorchure 
faite par un objetqui effleure. 
Vulnusculam, i, n. Ulp t 

eraillement, s. m.AcLion d'e- 
railler. Erosio 9 onis, f. Plin. || 
Etat de ce qui est eraille. — 
des yeux, erosi oculi. Plin. P. . 
ext. 1/ — de la voix, raucitas, 
atis, f. Cels. Plin. 

erailler, v. tr. (Arch.) Eouler 
en dehors. Distorqaere{ocalos). 
Hor. || (P. ext.) Des yeux e- 
railles (dont le bord est retour- 
n^)^ erosi oculi. Plin. Poet. 
Vue eYaillee, hebes Katies ocu- 
lorum. Cic ^ Deteriorer en e- 
cartantj en distendant las fils, 
les mail les (un tissu). Relaxd- 
re, tr. Plin. iVoy. d^faire, de- 
teriorer^ user. I) (P. anal.) 
Peau eraillee. Voy. rugueux. || 
P. ext. Une voix eraillee. Rauca 
vox. Ov. Sa voix s'eraille, exas- 
peratur vox. Quint. 

eraillure, s. f. (Technol.) Etat 
de ce qui est eraille. Voy. usure, 

Crater, v. tr. (Arch.) Oter la 
rate, derater. Voy. derater. ^ 
(Fig.) Degourdir. Voy, ce mot. 

ire (lat. post, sera, Isid.), &. f. 
Epoquo determinee, d*ou Ton 
commence a compter les annees 
d*une nation* Ratio temporum. 
Cic Depuis V — de la forma- 
tion de Pwome, ab initio rerum 
Romanarum. Cic. ab Urbe con- 
ditd. Liv. Avant V — Chre- 
tien ne, ante Christum natum. 
Avant notre ere, antehanctem- 
porum rationem. Cic. 1" (P. a- 
nal.) Epoque remarquable ou 
commence un nouvel ordre de 
choses. Initium^i, n. Tac. Ini- 
tium novum. Curt. II inaugure 
une nouvelle — , ab eo novas 
quasi rerum nascitur ordo. A. 

erebe, s. m. (Mythol.) La partie 
la plus obscure de Tenfer, e£, 
par ext. Tenfer lui-meme. Ere- 
bus, i y m. Virg. 

erection (lat. erectio. Vitr. 
Vulg.)) s. f. Action d'elever (un 
mo nu 'men t) . MdifLcatw , onis, f . 
Cic. Extructio, onis^ f. Cic.L' — 
d'une statue, posita statua. Cic 
|| (P. anal.) Institution, eta- 
blissement. Voy. ces mots. || 
Fig. Action d'elever a une cer- 
taine condition. Ampliftcatio, 
onis t L Cic. Voy. elevation. || 
(P. ext.) Action d'elever a une 
position, a une charge. Voy. 

AVANCEMENT, ELEVATION, PROMO- 
TION. 

ereinter, v. tr. (Arch.) Rompre 
les reins (a une personne, un a- 
nimal) . . Delumbdre, tr. Plin* 
Ereinte, delumbis, adj. Plin. 1 
(P. ext.) Exceder de fatigue. 
Defatigare, tr . Cic, S' — T fran- 
gere se laboribus. Cic se defa- 
tigare. Plaut. Ereinte, exhaas- 
tus, a t um, p. adj. Cic. defati- 
gdtus, a, am, p. adj. Cic. 1 (Fig.) 
Critiquer de maniere a detruire 
le credit, la reputation. Voy* 


ERI 

DENIGRER, DISCREDITER, RABAIS- 
SER. 

iremitique (lat. post, eremi- 
ticus. Eccl.), adj. Propre a un 
ermite. Voy. solitaire. 
eresipelateux, eresipele. 

Voy. ERYSIPELATEUX, ERYSIPELE. 

srgastule, s. m. (Antiq. rbm.) 
Prison ou Ton enfermait les es- 
claves con damned a des tra- 
vaux penibles. Ergastulwn, i, 
n. Cic. Geolier d'un — , ergas- 
tularius, ii, m. Col. Amm. 
ergo, conj. Doric (s'emploie fa- 
miliera merit pour annoncer la 
conclusion (run syllogisme). 
Ergo. Cic Voy. donc. || Sabs- 
tantivt. Voy. conclusion. 
ergot, s. m. Ongle pointu qui 
est a la partie posterieure du 
tarse chez les males des galli- 
nace*es. Calcar, dris, n. Col. \\ 
(Fig. Famil.) Se lever, monter, 
etre sur ses ergots (se montrer 
d'une humeur imperieuse et me- 
nacante). Arroganter facere. 
C&s. Elatius se gerere. Nep. Se 
tumidius efferre. Cic. Homme 
qui monte sur ses — , (homo) 
minax atque arrogans. Cic 
ergot age, s. m. Action d'ergo- 
ter, raisonnement d'ergoteur. 
Concertationis stadium, Cic. 

Voy. ERGOTERIE, CHICANE. 

ergoter, v. intr. Famil. Chica- 
ner par des raisonnements sub- 
tils. Calumniari, intr. Cic. Ca- 
villari, intr. Liv. Voy. chica- 
ner. Qui aime a — , voy. er- 

GOTEUR, 

ergoterie, s. f. Chicanerie so- 
phistique. Cavillatio, onis, f. 
Quint, (cf. verborum. Quint.). 
Calumnia, as, f. Cic. Disputa- 
tionum drgutide.Cic Captiones, 
am, f. pi. Cic. Voy. chicane, 
sophisme . 

ergoteur, euse, s. m. Celui, 
celle qui aime a ergoter, a chi- 
caner par des raisonnements 
sophistiques. Cavillator, oris, 
m. Sen. Calumniator, oris, m. 
Cic. Argutator, oris, m. Gell. 
Ce sont de parfaits — , nihil est 
quod non persequantur suis 
argutiis. Cic. Ergoteuse, cavil- 
latrix % tricis, f. Quint. Se mon- 
trer — ,pertinacem esse in dis- 
putando. Cic. (Fin. II, 3, 9). 
ergotisme, s. m. (Arch.) Ma- 
nic d'ergoter. Voy. ergotage. 
kriger, v. tr. Elever (un mo- 
nument). Erigere, tr. Liv. Voy, 

DRESSER, ELEVER, BATIR. || (P. 

anal.) Instituer. Gonstituere, 
tr. Cic. Instituere, tr. Cic. Voy. 

INSTITUER, ^TABLIR. || Fig. Ele- 

ver a une certaine condition. — 
une province en. . ., exprovin- 
cia facere (Ace), Cic* — (qqeh.) 
en f habere, ducere y accipere (a- 
liquid) pro (aliqua re), Cic lis 
erigent la ruse en sagesse, ma- 
litiam sapientiam jadicant .Cic. 
-y en divinites les passions, cupi- 
ditates numero deorum ascribe- 
re.CicS* — en usurpateur,enroi, 
tyrannidem ou dominatum oc- 


ERR 

cupdre, regnum occupare.Ncp. 
S* — en vengeur, jactdre se ul- 
torem. Hor. S' — en defenseur 
de qqn, patrocinium alicujus 
proftterL Cic. SV— on sage, ar- 
rogare sibi sapientiam, Cic. 

erigne et (arch.) erine, s. f. 
(Technol.) Instrument de chi- 
rurgie, sorte de pince. Hamus, 
i, m. Cels. Petite — , hamulus, 
i, m. Cels. 

Erinnye s. f. (Myth, grecque.) 
Furie, ErinySjyos. Virg. 

eristique, adj. Relatif a la 
controverse. Voy. controverse. 
1 (Subst,) Controverse. Concer- 
tatio captatioqueverborum.de 

erminette. Voy. herminette, 

ermitage, s. m. Habitation 
d'ermite. Eremitae cella. A, 
Cella t a?, f. Greg. Tar. \\ Fig. 
Site £carte, solitaire; Secessus t 
us , m. Cic, Recessus, us, m. 
Cic. || (P. ext.) Maison de 
campagne retiree. Seces$u$ y us, 
m. Virg. 

ermite, s. m. Solitaire retire 
dans un lieu desert pour s*y 
livrer a des exercices de piete. 
Eremita^m, m. Sulp.-Sev. Ana- 
choreta y as, m. Eccl. Vivre 
comme un — (solitaire, loin de 
la soci6t6 dumonde), solitariam 
vitam agere. Quint, in solita- 
dine vitam agere. Cic. 

eroder, v. tr. (Y. scientif.) Ron- 
ger par : une action corrosive. 
Eroderey tr. Cic Voy, ronger. 

erosion, s. f, (T, scientif.) Ac- 
tion, resultat de Paction (Tune 
substance qui ronge. Erosio,o- 
nis, f. Plin. L' — des arbres, 
erosse arbores. Plin. Substan- 
ces qui agissent par — , voy. 

CORROSIF. - 

erotique (has lat. eroticus), 
adj. Relatif a l'amour. Amato- 
riuSj a, urn, adj. Cic. (cf. poesis. 
Cic. versus. Gell.). 

6rotiquement, adv. D'une ma- 
niere erotique. Amatorie^ adv. 
Cic. 

erotomanie, s. f. Folie carac- 
terisee par des transports ero- 
tiques. Amoris sestus. A. 

1, errant, ante (lat. pop. ite- 
rans, de iter), adj. Qui marche 
sans cesse. Le Juif — , Judseus 
ille sempiternus orbis terrarum 
exsul atque peregrinus. Hier. 
(cf. in Is. XII, A3, 25 sqq.). 
C'est le Juif — , cujus perpetaa 
est agitatio et aliunde alio com- 
migratio. Sen. (ad Helv. 6, 6). 

2. errant, ante, adj. Qui n'est 
pas fixe. Errans, p. adj. Cic. 
(ex. : err. stella. Cic); erraii- 
cus, a, nm t adj. Varr. Sen. 
(ex. : stella. Varr. Sen.) ; va- 
gus, a, I2J22, adj. Cic (ex.: v. 
sidera. Cic. v. stella. Cic v. 
Geetuli. Sail.). Peuples — , voy. 
NOMADE. 1" Qui va de cote et 
d'autre au hasard. Errans, p. 
adj. Sail.) ; errabundus, a, 
UI22, adj. Liv. (ex. : agmen. 
Curt.) ; vagus, a, um. adj. 
Cic. (ex. : navita. Tibull. mer- 
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cator, Hor.); erroneus{ a T um, 
adj. Sen. (ex. : homo [a cote de 
vagus]. Sen. [ben. VI, 11, 21. 
opp. a assiduas. Col. [VII, 12, 
5J). Vie — , error, oris, m, Cic. 
(cf. error ac dissipatio civium. 
Cic). Mener une vie — , vagdri 
et errare. Cic. Qui mene une 
vie — , erro, onis, m. Hor. Sen m 
rh. Dessoldats — , vagipalan- 
tesque ou palatique. Sail. Liv. 
I| P. ext. Yeux errants, erran- 
tes ocali. Cic. Porter ca et la 
ses yeux — , circumferre oculos. 
Cic lis ont ^imagination — , 
animo excurrunt et vagantar. 
Cic. animus vagatur errore. Cic. 

errata et erratum, s. m. Liste 
des fautes qui se sont gl issues 
dans Timpression d\m livre. 
Mendorum ou erratorum typo- 
graphicorum index. A. Errata 
typographica. A. 

erratique, adj. (T. scientif.) 
Errant. Erraticas, a, urn, adj. 
Varr. Oiseaux — , voy. voya- 
geur. Planetes — , voy. comete. 
Fievres — , voy. intermittent. 

erratum. Voy. errata. 

erre, s. f. (Arch.J Maniere de 
marcher. Ttio, otiis, f. Cic. In- 
gressus, us, m. Cic Incessus } us, 
m. Cic. Voy. allure, demar- 
che. Allor grande — , belle — 
(marcher vite, bien marcher), 
voy. marcher, vite. Fig, A 
grand — , voy. rapidement, les- 
tement. [I (P. ext.) Vitesse 
d'un navire en marche. Cursus, 
us, m. Cic \\ Auplur. (Chasse.) 
Traces laissees sur la route par 
la bete qu'on chasse. Vestigia, 
orum, n. pL Cic. Fig. Suivre 
les erres de qqn, aller sur les 
erres de qqn (suivre ses traces, 
se modeler sur lui), vestigia a- 
licujus sequi. Liv. ou persequi. 
Cic. vesiigiis alicujus ingredi^ 
Cic. ou insistere. Cic. 

errements, s. m. pi. Marche 
que Ton suit habituelleraent 
dans ses actions. Ratio, onis, f. 
Cic. Via, se, L Cic Institatum, 
£, n. Cic Vieux — , usus vulga- 
ris. Cic Suivre nos — , suivre 
toujours les memes — , nostris 
itineribus ire. Cic tenere idem 
institutum in omnibus. Cic. 
Suivre de vieux — , viam vul- 
garem ingredi. Sen. anteceden- 
tium gregem sequi. Sen. trita 
via vivere. Sen. Tu connais 
nos — , nosti hsec tralaticia. 
Cdsl. ap. Cic Reprendreles an- 
ciens — , rursus ad antiqua re- 
dire. Liv. 

errer, v. intr, Aller au hasard, 
de cote et d'autre. Errare, 
intr. Cic. etc. (ex. : cum vagus 
et exsul erraret. Cic errare 
dream villulas. Cic. per lucos. t 
Hor. per litora. Sen. circa li~ 
tora fen pari, de chiens], Plin. 

per urbem [en pari, d'un che- 
val], Liv. en pari, d'obj, inan.: 
stellss errantes. Cic par ext. 
fig. : ne vagari et errare coga* 
tur oratio. Cic. sententia er- 
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runs et vaga jopp. a stabihs 
certague]. Cie.) ; vagari, de> 
intr. Cic. (en pari, d'etres am- 
ines: in agris passim bestiarum 
more. Cic. v. in foro. Cornif. 
iota Asia. Cic. circum vicos. 
Suet, volucres hue illuc passim 
vagantes. Cic. fig. quorum ani- 
mus vagatur [« qui laissent er- 
ror leurs pensees •]. Cic.) ; pa- 
lari (« errer ca et la, courir en 
desordre »), dep. intr. Liv. (ex.: 
agmen palatur per agros. Liv. 
surt. au part, palantes ou pa- 
lati. Liv. vagi palantesgue [ou 
pdlatique]. Sail. Liv.}. Laisser 
— ses regards, circumferre ocu- 
los. Cic. 1 (Au fig.) S'eloigner 
de J a verite. Err are, intr. Cic. 
etc. (ex* : erravit* lapsus est. 
Cic. vehementer, valde. Cic. 
iota via* Ter. cam multis. Cic. 
err are in hoc. Cic. voy. £garer } 
tromper). 

erreur, s. f. Action d'errer 
(arch. poet.). Error, oris^ m. 
Cic. Erratio, oms, f. Cic. ^ 
(Fig.) Action de s'eloigner de 
la verite. Error, oris, m. Cic. 
etc. (ex. : error non magnge 
rei* Cic. nescio quis eum teneat 
error, Cic. opinionis error prse- 
bet errorem. quod... [« l'er- 
reur vient de ce fait que... »]. 
Liv. Cic* per errorem labi. Cic. 
in errore esse ou versari. Cic. 
errore captum esse. .Cic. errore 
vagari* Cic. si par forma aut 
astds errorem agnoscentibus fe- 
cerat* Tac. magno [ou summo] 
in errore esse. Cic. magnis er- 
roribas teneri* Cic. multis er~ 
roribus implicari. Cic. aliquem 
in errorem inducer e, conjicere. 
Cic. alicujus errorem affir ma- 
re. Cic. errorem deponere. Cic. 
ab errore discedere. Sen. error 
qui mihi jam sublatus videtur. 
Cic. hie error est eripiendus. 
Cic. errorem sibi extorqueri 
nolunt. Cic. errorem stirpitus 
extrahere. Cic.) ; erratum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: erratum suum 
agnoscere. Cic. non mei errati 
sed iui est [* Terreur de calcul 
ne vient pas de moi, mais de 
toi »]. Cic. ab errato recedere* 
Cic. Vdrro putat in hoc erra- 
tum [« qu'il y a ici une erreur 
de date »], Cic); falsum, i, n. 
Cic. etc, (ex. : falsum sentire 
[* etre dans l'erreur »]. Cic.) ; 
fraus* fraudis (*= erreur t me- 
prise, deception »), f. Cic. etc. 
(ex. j aliquem in fraudem in- 
ducere ou impellere. Cic* [ou 
aliquem inducere ut erret. Cic] . 
in fraadem incidere [ou de- 
labi. Cic) ; imprudentia, se, 
f* Cic. (voy. inadvertance). 
Sauf — de ma part, nisi me 
fallit animus. Cic. nisi quid me 
fallit. Cic, — des sens, men- 
dacium,ii 9 n. Cic. (ex.: opi- 
nionis esse mendacium, non 
oculorum. Cic. oculorum reli- 
quorumquesensaum mendacia. 
Cic. mendacio constare. Sen. 
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voy. illusion). — de copio, 
mendum. i, n. Cic. (ex. : m. 
scripturse. Cic. voy. incorrec- 
tion, faute). j| Erreur, faute 
(isolee). Erratum, i. n. Cic. 
(voj. ci-dessus) ; peccatum, 1, 
n. Cic. etc. (voy. faute); vi- 
tium, li, n. Cic. etc. (voy, 
faute) ; lapsus, us, m. Cic. 
etc, (ex. : cum sint populares 
multis variique lapsus. Liv.). 
Voy. errer. t" (Spec.) Doctrine, 
opinion qui n'est pas con forme 
a la verite. Falsum, i, n.Cic. 
etc. (ex. : falsis non obstare. 
Tac); tenebrae, arum, f. pi. 

Cic (V0y. TENEBRES, IGNORANCE ), 

l(Au plur.) Egarements de con- 
duite* Errata, orum, n. pi. 
Cic. etc. (ex.: errata setatis mem 
[t de ma jeunesse »]. Cic er- 
rata officiis super are. Sall.^ ; 
fLagitia* orum, n. pi. Cic. 
(voy. e'garehent). 

errone, ee (lat. erroneas, qui 
erre), adj. Entache d'erreur. 
Plenus erroris. Cic Falsus^ a, 

, am, adj. Cic. Opinion — ? opi- 
nionis error et err oris opinio. 
Cic. opinio falsa et simpl. o- 
piniO) onis, f. Cic error* oris, 
m. Cic Opinions — , opiniones 
et error es. Cic Avoir bien des 
opinions — ,multafalso opinari. 
Cic -Une conviction — , persua- 
sionis error ou err oris persua- 
sio. Cic Se defaire de to us les 
jugements vains et — , ampu- 
tare et circumcldere omnem 
inanitatem et errorem. Cic. A- 
voir des id£es — sur la nature 
du bien, in bonorum errore 
versari, Cic D'une facon — , 
per errorem. Cic. falso. Cic. 

ers (lat. ervum), e. m. (Botan.) 
Genre d© legumineuses dont 
Tespece type est la ientille. 
Ervum, i, n. Virg. Celz. Col. 

erse. Voy. herse. . 

erte. Voy. alerte. 

eructation (lat. post, eructa- 
tio. Eccl.)> s. f. (Medec.) Rot. 
Ructas, us, m. Col. 

erudit, ite, adj. Qui a de l'e- 
rudition. Doctus, a, urn, p. adj. 
Cic. Doctrina instructus ou e- 
raditus. Cic (Substantivt.) Un 
— , vir ou homo doctus. Cic 
Un grand -^, vir doctissimus. 
Cic Un par fait — , un — dis~ 
tingue, vir prsestanti litter arum 
scientia. Cic* Un — con- 
somme, vir perfecte planeq ue e- 
ruditus* Cic* homo omni doc- 
trina eruditus. Cic. Etre un — 
distingue, prseclara doctrina 
et eruditione esse. Cic. Les — , 
viri docti ou eruditi et simpl. 
docti* orum* m.pl. Cic eruditi, 
orum* m. pi . Plin. Voy. savant. 

erudition (lat. eruditio [* ins- 
truction, culture »]. Cic), s. f. 
Science des documents relatifs 
k telle ou telle des connais- 
sances humaines. Doctrina, as, 

f. Cic. Eruditio, onis, f. Cic 

Scientia* se* f. Cic Litterae, a- 

rum, f. pi. Cic. — solide, doc- 
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trina exquisita. Cic (Fin. 1, 
1). subtilis ou elegant. Cic. '- 
profondej doctrina reconditt 
Cic Faire dtalago d'une grand 
— , magnam doctrinm specie} 
pr& se ferre* Cic Avoir i 
V — , voy. Erudit. Travaux, n 
cherches d' — , ttud\a littera 
rum on scientim. Cic* Avec - 
docte*. adv. Cic. erudite* ach 
Cic. ^ (P. ext.) Recherche eru 
dite. Scientige pervestigafio 

Cic Voy. RECHERCHE. 

erugineuX; euse, adj. Qui 
Taspect de la rouille. JErugi 
nosus. a, am, adj. Sen. 

eruptil, ive, adj. (T. scientij 
(Medec.) Caracterise par des e 
ruptions. Pusulosus, a, urn 
adj. Celt. Impetiginosu$, 
urn, adj. Cels. Plin.. 

eruption, s. f. Sortie de chose 
qui se degagent brusquemen 
de ce qui les con tie 11 1. Eruptic 
onis, f. Cic. (cf. eruptione 
JEtnmorum ignium. Cic* [N 
D. II, 38, 96]). Eruptions vol 
caniqueSj incendia ruptismon 
Hum verticibus effusa. Sen 

— de sang, eruptio sanguinis 
Plin* — de pus, purulenta 
orum, n.pl. Plin. — de pustules 
pustalatiOy onis, f. Cxi. -Aut 

— de pustules au visagejimpe 
tus pituitat in facie* Sen. De 

— de pustules, eruptiones quse 
dam pustularum. Sen. Erup 
tion de dents, emissio dentium 
Cels* || Spec. — cutanee. Imp& 
tigo,inu, f.CeZs. Les— cutanea 
aux mains, quae in manibm 
erumpunt. Plin. 

erynge, s. f . (Botan.) Genre d< 
plante, herissee de piquants 
dont le type est le panicaut 
Erynge, es, f. et erynglon. ii 
n. Col. Plin, 

erysipelateux, euse, adj 
(Medec.) Qui tient aTerysipele 
Imp etiginos us , a, urn, adj . Theod 
Prize 

erysipele, s. m. (Medec) In- 
nammation superficielle de Is 
peau avec gonnement. Erysip& 
las* atis, n, Cels. Pusula. &*l 
Col* 

escabeau, s. m. etescabelle 
s. f. Siege de bois peu eleve, 
sansbras*ni dossier. Scamnum, 
i, n. Hor. Vali-Max. Scabellnm, 
i, n. Cato. Varr. Quint. (Arch.] 
Deranger les escabelles a qqc 
(mettre tout sens dessus dessous 
chez lui), voy. bouleverseb, 
sens, et Q^. renverser ses pro- 

jetSj VOy. RENVERSER, PROJET. || 

(P. ext. De nos jours.) Marche- 
pied. Scabellnm, i t n. Quint. 
escadre, s. f . (Arch.) Bataillon, 

Voy. BATAU-LON, ESCOUADE. 1 (P- 

anal.) Division d'une flotte 
(arch.). Classicula* &* f. Cic. || 
(De nos jours.) Reunion de vais- 
seaux de guerre sous les ordre; 
d'un amiral. Classis, is. f. d& 
Agmen navium* Liv* 
escadrillo, s. f. (Marine.) Esca- 
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dre de vaisseaux legers. Aetna- 
riarum agmen. A. 

escadron,s. m. Troupe de com- 
battants a cheval. Turma^ as, 
f. Cic. Cess. D* — , turmalis, e, 
adj . Stat. Soldats d'un — , tur- 
males, ium, m. pi. Liv. Par 
— 9 turmatim, adv. Cass. Liv. \\ 
(De nos jours.) Spec. Division 
d'un regiment de cavalerie. 
Turma, as, f. A. Chef d* — , pras- 
fectus equitum. Liv. ^ (Fig.) 
Troupe, Voy. ce mot. ]| (Plai- 
sammt.) Un — de statues eques- 
tres, tnrma stataarum eques- 
triam. Cic. 

escadronner, v. intr. Faire les 
manoeuvres et evolutions pro- 
pres a la cavalerie. Catervis 
deenrrere. Tac. Dresses a — , ad 
morem eqnestris pugnas exer- 
citati. Frontin. 

escalade, s. f. Assaut d'une 
muraille, d'unemaison a Taide 
d'echelles. Ascensns, us, m. 
Cass. Impetus scalis f actus. Liv. 
Escensusy us, m. Tac. Monter a 
T — , muros scalis aggredi. 
Salt, posiiis scalis muros as- 
cendere.' Cass, muros scalis 
transcendere. Liv. Echelle pour 
1* — , ascendens machina. Vitr. 
Tenter 1' — , scalas admovere 
muris ou mesnibus. Cass. Tac. 
scalas applicare mesnibus. Curt. 
erigere scalas ad murum ou 
ad mesnia. Liv. scalis ascensus 
tentare. Liv. Prendre une vi lie 
par — , imp eta facto urbem 
scalis capere, Liv. || (P. ext,) 
Action d'entrer dans un bati- 
ment en passant par-dessus les 
murs, etc. Entrer par — , scalis 
ascenders. Plin. P£n£trer par 
— , muros scalis transcendere 
ou murum transillre. Liv. 

escalader, v. tr. Prendre par 
escal ade. Scandere (in aggerem). 
Liv. Ascendere positis scalis 
muros. Cass* Muros scalis oc- 
cupare. Curt, Scalis murum 
transgredi. Liv. Scalis muros 
transcendere. Liv. Impetu fac- 
to urbem scalis capere. Liv. 
Ayant escalade* les rem parts, 
scalis evecti in murum. Fron- 
ting Empecher les autres d* — , 
alios prohibere ascensu. Cass. 
Retranchements escalades, capta 
ascensu munimenta. Tac. \\ (P. 
ext.) Franchir (un mur). Tran- 
sillre (murum)* Liv. Transcen- 
dere (murum). Liv. Abusivt. — - 

un arbre (y grimper), voy. 

GRIMPER. 

escale, s. f. (Marine.) Lieu ou 
un batiment pousse a terre une 
echelle, une planche, pour y ef- 
feefcuer le debarquement. Lo- 
cus ad egrediendum. Cess. Lo- 
cus ad exscensionem facien- 
dam dptus ou delectus* Liv. 
Faire — , voy. relacher. || {P. 
ext.) Port ou un navire fait re- 
lache pour traBquer. Statio, 
onis, f. Virg. 

eBcaler, v, intr. (Marine.) Faire 
escale. Voy. relacher. 
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escalier (lat. scalare. Inscr.), s. 
m. Suite de degres superposes 
qui servent a monter et a des- 
cendre.Scate?, arum, f. pi. Cic. 
Les marches <Tun — , scalas, a- 
rum, f. pi. Mart. (VII, 20, SO), 
gradus scdlarum. Cic. L* — (de 
la maison) a 90 marches, cena- 
cula ascenduntur nonagenis 
gradibus. Plin. D' — , scalaris, 
e, adj* Vitr. Inscr. En montant 
un — , contra scalas. Plin. Je- 
ter qqn en basde T— , aliquem 
per gradus depcere. Liv. Tom- 
ner, degringolerde haut en bas 
d*un — , labi per gradus. Liv, 
scalis devolvi. Scrib. Curt. 
Rouler la tete en bas du haut 
d'un — y per gradus prascipitem 
ire ou ferri. Liv.— en coli ma- 
con, cochlea, ss } f, Vulg. Hier. 
Fabricant d 1 — , scalarius } ii y 
m. Inscr. ^ P. ext. (Techriol.) 
Machine servant a Clever Teau 
par Echelons. Cochlea, as,t. Vitr. 

escamotage, s. m. Action d'es- 
camoter. Praestigim, arum t f. 
pi. Plaut. ^ (Fig.) Voy. vol. 

escamoter, v. tr* Faire dispa- 
raitre subtilement (un objet) 
par un tour de main qui £- 
chappe a la vue des specta- 
teurs. Prasstigiari, dep. intr. 
Dosith. (LX, 18). Gloss. Labb. 
Preestigiis auferre (aliquid) e 
conspectu. A. \\ (P. ext.) Faire 
disparaitre, supprimer (qqch.) 
devant qqn sans qu'il s'en a- 
percoive. Clam subducere (ali- 
quid). Cic. Voy. derober, en- 
lever. Fig, Surripere, tr. Cic. 

Voy. DEROBER, ENLEVER^ SOUS- 

traire. — un mot (enparlant), 
subtrahere verbum. Quint. ^ 
Derober subtilement (qqch.) a 
qqn, sans qu'il s*en aper^oive. 
Furto auferre, subducere, sur- 
ripere. Cic. Suppildre (aliquid). 
Plant. En escamotant, fartim y 
adv. Plaut. Cic. Voy. derober; 
voler. Fig. Surripere ou furari 
(aliquid). Cic. Voy. derober, en- 
lever, 

escamoteur, escamoteuse, 
s. m. et f- Celui, celle qui es- 
camote. Prsesiigiator, oris, m. 
Plaut. Sen. Ventilator, oris, m. 
Quint. Pilarius, ii y m. Quint. 
Prsestigiatrix, tricis, f. Plaut. 

escampativos, s. m. Famil. 
B'uitej absence furtive. Voy, 
fuite, absence, FURTiF. Faire 
un — , voy. escamper. 

escamper, v. intr. (Arch.) S'en^ 
fuir. Voy. decamper. 

escampette, s. f. (Fami7,)Fuite. 
Usit6 seulement dans Texpres- 
sion figuree : Prendre la poudre 
d' — , c.-d-d. s'enfuir, voy. 

ENFU1R (s'). 

escapade,s.f. Action de s*echap- 
per d'un lieu, demanquer a un 
devoir pour aller s'amuser, Une 

de jeunesse, erratum astatis. 

Cic. Faire une — , aliquid li- 
center facere. Liv. Voy. equipiSe. 

escape, s. m. (Architect.) Fut 
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d'une colonne. Scapus, i, m. 
Vitr. 

escarbot, s. m, Insecte qui vit 
dans les fumiers, etc, Scara- 
basus r iy m. Plin. 

escarboucle, s. f. Nom donn6 
par les anciens a une variete 
de grenat rouge d*un ^clat tres 
vif. CarbunculuS) i, m. Plin. 

escarcelle, s. f. (Arch.) Bourse 
pendue alaceinture. Crumena, 
as, i. Hor. Manticula y as, f. Fest. 
Voy. bourse. || Fig. Fouiller a 
V — (s'appreter a donner de 
Targent), voy. debourser. || 
(P. plaisant.) Argent qui pleut 
dans une ■ — ^pluvium aurum.Ov. 

escargot, s. m, Sorte de lima- 
con a coquille aspirale.Coc?i?ca, 
£e, f. Sail. Plin. Petit — , co- 
chleola, as, f. Hier. Voy. coli- 
maqon. Espalier en — et (ellipt.) 
— (escalier en spirale), cochlea, 
as, f. Vulg. Hier. \\ Vis d'Ar- 
chimede, machine en spirale a 
epuiserTeau. Cochlea, as, i. Vitr. 

escarmouche, s. f. Leger en- 
gagement entre des detache- 
ments, des tirailleurs de deux 
armies. Prcelium leve. Cass, ou 
parvulum. Cass. Pugna for- 
tuita. Liv. Procursatio, onis y 
f. Liv. Concursatio, onis, f. 
Curt. Engager une — , voy. es- 
carmoucher. Comme il y avait 
des — , cu/n/>rocur5are^ur. Liv. 
On harcela Tennemi par de con- 
tinuelles — , nee cessatum a le- 
vibus prcsliis est. Liv. (Arch.) 
Attacher V — (commencer le 
premier combat), voy. comme n- 


CER, COMBAT. 


escarmoucher, v. intr. et tr. 
-|| V. intr. Faire des escar- 
mouches^ Procursdre, intr. Liv. 
Concur sdre, intr. Liv. Leve 
certdmen inlre. Liv. Prceliis 
parvulis cum hoste contendere. 
Cass. Hostem levibus prcsliis 
lacessere. Liv. Prceliis parvulis 
inter se pugndre. Cass . — sans 
cesse, voy. 'escarmouche. || V. 
tr. Attaquer Tennemi par des 
escarmouches. Hostem levibus 
prasliis lacessere. Liv. Voy. plus 
haut. || Fig. En pari, des com- 
bats cTesprit. S' — , velitari, 
dep. intr. Plant. Gell. prolu- 
dere f intr. Cic. (cf. ut ipsis sen- 
tentiis, qnibus proluserint, vet 
pugndre possint. Cic). 

escarmouclieur, s. m. Celui 
qui escarmouche. Prascursor, 
oris, m. Liv. (XXVI, 17, 16). 
Procursator, oris, m. Liv. (au 
plur. Liv.). Veles, itis, m. Lyv. 
(ordin. au plur. : velites, um, 
m. Liv.) Concursator, oris, m. 
Liv. 

escarpe, s. f. (Fortif.) Pente 
donnee a la muraille ou au 
terre-plein qui s'61eve au-des* 
sus du fosse du cote de la place. 
Latus interius. Cass; Liv. || (P. 
ext.) Talus ext6rieur de cette 
muraille, etpar ext. talus d'un 
mur. Acclivitas, dtis t f. Cass* 
Amm. Voy. talus. 
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escarpe, ee> adj. Qui est en 
pante raide. Abruptus, a, 
um, p. adj. Cic etc. (ex. : a- 
bruptissimae ripae. Plin. per a- 
brupta. Tac munita erat Roma 
abruptis montibm . Plin.); 
pr&ruptus, a, um, p. adj. 
Cic (ex. : pr. soxum. locus. 
Cses. fossae. Tac, undique op- 
pidum. Hirt. subst. prserupta 
[* endroits escarpes »]. Liv. 
Plin. Cart, preempts altitudi- 
nis castella. Sen.) ; prseceps, 
adj. Cic. etc. (ex. : locus. t Cic.); 
deruptus, a, um, p. adj. Liv. 
(ex. : ripa. Liv. deruptior tu- 
mulus, Liv. au plur. subst. de- 
rupta [« endroits escarpes *]. 
Liv. Tac.) ; abscisus, a, um, 
p. adj. Liv. (ex.: soxum. Liv.); 
prsecisus, a> 11222, p. adj. Sail. 
Virg. (ex. : pr. iter. Sail.); ar- 
duizs, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
collis. Liv. semita.Liv. arduus 
ac difficilis. Liv. ascensus mi~ 
nime arduus. Cass, arduo esse 
ascensu [*• avoir une pente — »]. 
Cses. collis aditu arduus. Liv. 
in ascensum arduus. Sen.). 
escarpement, s. m. Pente 
raide. Locus praeruptus. Cic. 
(cf. subst.- prserupta, orum, 
[.* escarpements »], n. pi.). Liv. 
Curt. Ascensus arduus. Caes., 
Delectus, us, m. Cass. (cf. late- 
vis dejectus habere [* presenter 
des — sur les cotes »]. Cass.). 
Locus praeceps. Cses. Arduum, 
i y n.Liv. (cf* per arduamilites 
ducere. Liv.)* Les appro ches de 
la ville sont defendues par des 
— , urbs tota db omni aditu 
circumcisa est. Liv. ^ Versant 
en pente raide d'une montagne, 
Ardua, orum, n.pl, Liv. (cf. in 
ardua evadere. Liv.). 
escarper, v. tr. Arch. Couper 
en peute raide. Declive redder e 
aliquid.A. Praeceps ou arduum 
reddere aliquid.A.S* — , abrup- 
turn ou arduum fieri.Cic arduo 
ascensu esse. Cses. Voy. escarpe. 
escarpolette, s. : f. Sorte de 
siege suspend u sur lequel on se 
balance. Voy. balanced ire. 
escarre. Voy. eschare. 
eschare flat. post, eschara. 
Cael.-Aur.) y s. f. (Medec.)Croute 
noiraxre que forme la disorga- 
nisation des tissus attaques par 
la gangrene, etc. Crusta, ae, f. 
Cels. Formation d'une — , es- 
charosis, ace. in, f. CaeL-Aar. 
escharotiqxie, adj. (Medec.) 
Qui produit une eschare. Es- 
char oticus, a, um, adj .Cael.-Aur. 
. escient flat, sciente, t employ, 
abusivt, comme subst. en bas 
latin, ex.: meo sciente pour me 
science), s. m. (Arch.) Connais- 
sance qu'on a de qqen. A mon, 
ton, son — (sciemment). Quan- 
tum scto. Cic. Quod sciam. Cic. 
Me sciente. CicTe sciente. Cic. 
Te sciente etvidente. CicScien* 
ter y adv. Cic. Plin. j. A bon 
— B (en connaissance de cause], 
sciens, p. adj. L Cic. prudens et 
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sciens. Cic. (cf. prudens et sciens 
ad pestemsum profectus. Cic.). 
consulto.Cic. de industrid. Cic. 
esclandre (lat. post, scanda- 
lum. EccL), ». m. et (arch.) f. 
(Arch.) Scandale. Facinus m- 
dignum. Cic. Res mali ou pes- 
sitni exempli. Cic. Si Taffaire 
fait de V —, hie si quid erit 
o(fensum. Cic. Voy. scandalt- 
ser. II (P. ext.) Faire un — a 
qqn (lui faire une querelle 
bruyante et scandaleuse). Tur- 
bam conciere (alicui). Plant. 
Faire de V — pour rien, exci- 
tare fluctus in simpulo. Cic. 
esclavage, s. m. Etat de ce- 
lui, de celle qui n'est pas do 
condition libre. Servitus, u- 
tis, f. Cic. etc. (ex.-.justa. Ter. 
diutina* Cic. perpetaa. Cses. 
servitutis condicio. Liv. in vo- 
luntariam servitutem conce- 
dere. Tac. tolerabili servitutis 
condicione esse. Cic. ipse me 
dedi in servitutem. Petr. esse 
in servitute. Cic. aliquem in 
servitutem abducere. Cic. con- 
juges in servitutem abstrahere. 
Cses. addicere aliquem in ser- 
vitutem. Cic. perpetnse servi- 
tuti. Cses. asserere aliquem in 
servitutem. Liv. imponere ali- 
cui servitutem. Sail. fr. injun- 
gere alicui miser arri et onero- 
sam servitutem. Suet, redigere 
aliquem in servitutem. Plaut. 
aliquem eximere servitute. Liv. 
exaere servitutem. Liv.); ser* 
vitium, li, n. Ter. Cic. etc. 
(ex.: zervitium alicui minari. 
Ter. ducere aliquem in servi- 
tium. Liv. conjuges, liberos in 
servitium abstrahere. Liv. /u*- 
tum pati servitium. Liv.). T 
(Par ext.) Etat de celui, de celle 
qui est soumis a une autorite 
tyrannique. Servitus, utis, f. 
Cic. etc. (ex. : afficere liberum 
populum servitute. Cic. [Rep. 
I, Uh, 68 J. cadit libertas in ni- 
miam servitutem [« degenere 
en escl, »]. Cic. servitutem 
perpeti. Cic. [Rep. II, S5, I16]. 
natio nata servituti. Curt, in- 
jungere civitatibus perpetuam 
servitutem. Caes. mittere urbes 
in servitutem. Liv. civitatem 
servitute oppressam tenere.Nep. 
patriam a triginta tyrannis op- 
pressam e servitute in liberta- 
tem vindicare, Nep. depellere 
a civibus suis injustum illud 
durae servitutis jvgum. Cic. de- 
pellere a Syracusanis invet era- 
tarn servitutem. Nep* Greeciam 
servitute liberdre. Cic, repel- 
lere servitutem a civibus. Cic); 
servitium, ii, n.Cic.etc. (ex.; 
civitatem a servitio abstrahere. 
Cic. Graecise grave servitium 
demere. Sail. fr.). Joug de V — , 
jugum, i, n. Cic. Liv. (ex. : 
jugum servile. Cic. ou simpl. 
jngum. Liv. jagum accipere. 
Liv. recipere imperii jugum. 
Veil, jugum pati. Curt, jugum 
exuere ou i'ugo se exuere. Liv. 
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jugum excutere. Plin. j. Tac. 
ab alicujus cervicibus jugum 
servile aejicere. Cic). || (Spec.) 
Etat de celui qui subit la do* 
mination (Tune amante. Ser- 
vitus, utis, f. Cic. Liv. (ex. : 
se alicui in servitutem dicdre. 
Cic). 1 Etat de celui, de cell* 
qui subit la domination d'une 
chose. Servitus, utis, L Cic. 
etc (ex. : s. officii. Cic. /am. 
Quint.) ; famulatus, us, m. 
Cic. (ex. : quam miser virtutis 
famulatus servientis voluptati. 
Cic. [Off. Ill, 50, 117]); jugum, 
I, n. Curt. (ex. : praesentis for- 
tunas jugum pati. Curt.). Voy. 
esclave, eervir. 
esclav©, s. m. et f. Celui, celle 
qui n'est pas de condition li- 
bre. Servus, i, m. Cic. etc. 
(ex. : servum esse. Cic. servo- 
rum munus. Cic. servoram mu- 
nere fungi. Cic. servorum vin- 
cula. Cic. servorum in modum. 
Cic seri/orum more ou modo. 
Cic); serva, as, f. Plaut. Liv. 
(ex. : facta e servd libera est. 
Plant, patre nullo, matre ser- 
vd. Liv.); mancipiuzn, ii 
(* esclave achete ou ache tee »), 
n. Cic Hor. Liv. (ex. : manci- 
pia argento parata. Liv. m. 
condicionis extremm. Cic); fa- 
mulus, i y m. Cic (voy. servi- 
teur); famula, as, f. Cic Virg. 
Ov, (voy. SERVANTE);paer, eri 
(t petit esclave »), m. Cic (avoc 
ellipse de puer t cf. Palinurus 
Phaedromi\j- P. esclave de Ph.»]. 
Inscr. sous la forme — , por en 
compos, avec un prenom, cf. 
Marcipor, oris, m. Fest. Prise). 
Jeune — , servulus, i, m. Cic. 
servala, as, f. Cic (ad Att. I, 
12, 3). — (ne et eleve dans la 
maison du maitre), verna, 
se, m. Plant. CaeL op. Cic Hor. 
(le fern, verna ne se renc. que 
sur les Inscr.). Ensemble des 
esclaves appar tenant a un seul 
maitre, familia, as, f. Cic etc. 
(ex. : familiam intelligamus qu& 
constet ex servis pluribus. Cic. 
familiam Catonianam vender e. 
Cic voy. "gens [de service], 
maieon); servitium, ii, n. Cic. 
(par meton., surt. au plur. ser- 
viiia. Cic. voy. valetaille) ; 
familiares, ium 3 m. pi. Sen. 
(voy. gens [de service]). D' — , 
servilis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
vestis. Cic munus. Cic. tumut- 
tus. Caes. bellum. Cic indoles. 
Liv. animus. Tac. ministerium. 
Sen. ofificium. Cic officia ser- 
vilia facere. Sen. servili impe- 
rio plebem exercere [* traiter 
les plebeiens on esclaves -J. 
Sail, servilem in modum. Liv t 
Tac). En — , serviliter, adv. 
Cic. (Tusc. II, 23, 55). En — ne 
a la maison, verniliter, adv. 
Hor. (ex.:v. offtciis fungi. Hor. 
[sat. II, 6, 108]). Condition d'— , 
servitus, utis, f. Cic etc. 
(voy. esclavage) ; famulatus t 
us, m. Cic. (ex.: qui aliquan- 
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diu propter ignorationem stir- 
pis et generis in famulatu fae- 
rint. Cic [Lsel. 19, 70]). Poli- 
tesse bonne pour un — , verj2i- 
litas, atis. f. Sen. (ep. 95, 2). 
Etre esclave, servire, intr. 
Cic etc. (ex. : s. alicui. Ter. 
apud aliquem. Cic, servisse di- 
citar[v il fut esclave, dit-on »]. 
Suet). Marchand d* — , vena- 

'■ licius. u, m. Cic. (Or. 70,232). 

}PUn. (XXI, 170). Suet. (rh. 1). 

* negotiator mancipiorum. Jet. 
mango, onis, m. Sen. rh. Sen. 
Commerce d* — , negotiatio ve- 
naliciaria ou simpl. venalicia- 
na, 3S t f. Jet. Esclaves nouvel- 
lement achetes, novicii, orum, 
m. pi. Cic. (cf. grex novicio- 
rum. Cic. venales novicios ac- 
cepimus. Quint.). Vendre qqn 
comme — , aliquem sub corona 
vendere. Caes. Liv. Etrevendu 
comme — , sub corona venire 
ou venumdari. Liv. Acheter un 
— , sub corona emere aliquem, 
Varr. | (Par ext.) Celui, celle 
qui subit une tyrannic* Servus, 
i. m. Cic. (cf. servum esse po- 
testatis alicujus. Cic). Serva, 
se, f. Cic. || Celui, celle qui obeit 
servilement a qqn.Servtis, i, m., 
Cic. Se fairo 1* — de, servire, 
intr. Cic. (cf. alicui. Cic. amori 
aficu/as. Cic). ^ (Par anaL) Ce- 
lui, celle qui subit Pempire 
d'une chose. Servus, i, m. Cic 
(cf., legum omnes servi sumus. 
Cic). Famula, se, f. Cic. (cf. 
virtus fortunse fdmulaest. Cic). 
Etre esclave de, servire, intr. 
Cic. etc (cf. corpori. Cic. cu- 
piditatibus. Cic). deservlre, 
intr. Cic. (cf. corpori. Cic). 

escoffion, s. m. (Arch.) Coiffe 
de femnie. Voy. coiffe. 

escogriffe, s. m. Gaillard de 
mauvaise mine. Furcifer, feri, 
m, Plaut. Ter. Cic. Voy. drole, 

VAURIEN. 

escompte, s. m. et (arch.) f. 
Retenue faite par celui qui a- 
vance avant l'echeance le mon- 
tant d'une somme due a qqn. 
Deductio, onis, f. Cic (ex. : 
ex qua [pecunia] ne qua deduc- 
tio fieret. Cic sine deductione. 
Sen. au plur, certis nominibus 
deductiones fieri solebant. Cic). 
Prendre son — , detrahere, de- 
ducere aliquid de pecunia. Cic 
deductionem de summd facer e. 
Cic. Payer sans — , solidnm 
solvere. Cic 

escompter, v. tr. Avancer a 
qqn avaut l'echeance le mon- 
tant d'une somme qui lui est 
due, moyennant une retenue. 
Deductionem de summd fa - 
cere. Cic Voy. escompte. Fig. 
— un evenement heureux, un 
bonheur,pra?ripere rei laetitiam 
ou spem. Liv. — le bonheur 
qu*il se promet, prassumere 
gaudium. Plin. /. — une vie- 
to ire, praecipere animo victo- 
riam. Uses. — un heritage (de- 
penser, employer d'avancel'ar- 
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gent qu'on attend), voto et co- 
gitatibne patrimonium ou he- 
reditatem effiundere, usurpdre 
ou praecipere. A. 
escopette, s. f. Petite arque- 
buse a rouet. Voy. arquebuse. 
escorte, s. f. Troupe qui ac- 
compagne une personne, pour 
veiller a sa surete oil lui fairs 
honneur, un prisonnier pour 
I'empScher de s'evader, etc 
Prs&sidium. li, n. Cic etc. 
(ex.: praesidia regis. Curt. le~ 
giones quae preesidio impedi- 
ments erant. Caes. duas legio- 
nes prsesidio relinquere. Caes. 
presidium alicui dare. Cms. 
sine praesidio. Nep.) ; custo- 
dia, as, f. Caes. (ex.icustodiam 
ex suis ac praesidium sex mi- 
lia una rellquerunt. Caes.) ; 
[B. G. II, 29, A5]; comi- 
latuSi us, m* (ex.: praedo- 
nis improbissimi societas et 
comitatus. Cic. muliebris ac 
delicatas ancill drum comitatus. 
Cic comitatu equitiim. Caes.); 
custodes, um, m. pi. Cic 
etc (ex. : custodes dare: Cic. 
Nep. cum custodibus mittere 
aliquo. Liv.). Faire — a qqn, 
servir d 1 — a qqn, voy. es- 
corter. Sans — , sine praesidio. 
Nep. incomitatixs, a, um, adj. 
Varr. II 1'envoya sous bonne 
— , datis defensoribus (eum) 
dimisit. Tac ||(P. anaL)Bati- 
ments d* — (navires de guerre 
qui accompagnent lesbitiments 
de transports). Naves longse ad 
praesidium dispositae. Caes. || 
(P. ext.) En pari, d'une seule 
personne. Faire — a qqn, ali- 
quem deducere.Cic Voy.AOCOM- 
pagner, cortege, suite. 
escorter, v. tr. Faire escorte a 
qqn. (Pour le proteger ou le 
garder.) Praesidio ou custodiae 
esse alicui. Caes. Stipdre ali- 
quem. Cic* (cf. stipati gregibus 
dmicoram. Cic). (Pour lui 
faire honneur^) Prosequi ali- 
quem. Plaut. Vic. Deducere a- 
liquem. Cic Assectdri aliquem. 
Cic, || (Fig.) Accompagner, 
Voy. ce mot. 

escouade, s. f. Fraction d'une 
compagnie de fantassins ou de 
cavaliers. (En pari, des fan- 
tassins.) Manipulus, i, m. Liv. 
(En pari, des cavaliers.) Tarma, 
se, f. Liv. Chef d* — (de cava- 
lerie), decurio, onis y m. Liv. 
(d T infanterie), decanus, i, m. 
Veg. Par — , manipulatim t adv. 
Sise7in. Liv. Tac. catervatim^ 
adv. Sail. || (Dans un sons 
general.) Manas, us, f. Cic 
Turba, se y f. Liv. Caterva, ae, 
f. Cic Par — , catervatim, adv. 
Lucr. Sail. 

escousse, s. f. (Arch.) Mouve- 
ment par lequel on prend son 
elan. Voy. elan. 
escrime, s, f. Exercicequi ap- 
prend Fart de .faire des armes t 
etc Ars pugnandiou ars armo- 
rum. Liv.Arsludicraarmorum.' 
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Cic Ars gladii. Sen, (ep. 7, 
3). Ars ou exercitatio gladia- 
toria. Cic Apprendre 1' — , ar- 
mis discere. Cic* Apprendre 
l 1 — - (a qqn), aliquem armis 
docere. Liv. Un maltre d* — , 
armorum doctor. Veget. gla- 
diator um magister. Cic. Une 
salle d F — , palaestra, ae } f. Cic 
Prdvot de salle d' — , lanista, 
se. m. Cic Une ecole d' — , Zu- 
dus gladiatorius . Cic Une 
s6ance, une fete d* — , ludus 
gladiatorius ou simpl. ludus, i, 
m. Cic Un concours d' — , cer- 
tamen, spetacttlam ou munus 
gladiatorium ou gladiatorum. 
Cic Donner une seance, une 
fete, faire un concours d 1 — , 
gladiatorium spectaculum ou 
gladiatores edere. Cic gladia- 
torium munus dare. Liv. Ha- 
bile a 1* — , armorum peritus. 
Cic. Ignorant del' — , armorum 
inscius. Cic Etre habile -aV — , 
armis optime uti. Cic. Les re- 
gies de 1* — , dictata et leges. 
Suet. (Caes. 96). Juv. (sat. 11, 
8). Theorie de r — , vitandi at- 
que inferendi ictus subtilior 
ratio. Sen. Voy. combat, MAt- 
tre, exerce\ 

escrimer, v. intr. et pron. || 
(Arch.) V. intr. Faire de res- 
crime. Armis uti ou exerceri. 
Cic Rudibus dimicdre. Tac. ou 
simpl . dimicdre, in tr . Tac bat' 
tuere, intr/ Suet. || (Fig. Fa- 
mil.) Se livrer au maniement 
de qqch. Tractdre, tr. Cic Voy. 
manier. ^ (Famil.) V. pron. Se 
servir de qqch. comme d*une 
arme contre un adversaire. 
Certdre (pugnis). Cic. S* — (de 
son epee), ventildre arma. 
Mart, et absol. ventildre. Sen. 
rhet. S 1 — des pieds et des 
mains, manibus pedibusque ob- 
nixe omnia facere. . Ter. \\ 
(Fig.) Se servir d'arguments 
contre qqn avec qui on dispute. 
Digladiari cum aliquo ou in-* 
ter se de aliqud re. Cic decer- 
tdre cum aliquo de aliqud re* 
Cic T Fig. Se livrer au manie- 

,» ment de qqch. 7>ac£are,tr. Cic 
Uti aliqud re. Cic Voy. manier, 
[se] servir. 

escrimeur, s. m. (Arch.) Ce- 
lui qui fait de Tescrime. Gla- 
diator, oris, m. Cic Un bon 
— , armorum peritissimus. Cic 
Etre un bon — , armis optime 
uti. Cic 

escroc, s. m, Celui qui sait at- 
traper qqch. de bon sans qu'il 
lui en coute rien. Voy. ecor- 
nifi^ur. 1 Celui qui vole les 
gens en les dupant. Voy. fripon. 

escroquer, v. tr. (Arch.) At- 
traper (qqch. de bon), sans 
qu'il en coute rien. Voy. ecor- 
nifler. | Fig. Deborder. Voy. 
ce mot. T Voler (qqch.) a qqn 
en le dupant. Fraude * aliquid 
ab aliquo auferre. Cic elicere 
dolo aliquid alicui. Cic ab a- 
liquo furari aliquid. Cic — de 
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l'argent a qqn, emungere ah 
<,uemargentoSeryoy.DEnoBER, 

Voler. (P. ext.) - qqn (le vo- 
ler en le dupant), emungere a- 
Hquem. Hor. fraudan (credi- 
tors). Cic. Voy. duper, voler. 

*scroquerie, s./. Action d es- 
croquer. Fallacia, as, f. Otc. 
Circumduction onis, f. fiaut. ||- 
Spec. (Droit.) Vol commis a 
l'aide de moyens frauduleux. 
DoZttS mafas. Cic. et simpl. 
dolus, i, m. Jcf. Voy- vol. 

■escroqueur, euse, s. m. et t, 
Celui, cello qui escroque. Voy. 

ESCROC, VOLEUR. 

-esculape, s. m. (Farml.) M4de- 
Gin. Msculapius^ u, m. Cic. 
fau plur. ires jEsculapii). Cic. 
IN. D. Ill, 96, 57]). 

<esope flat. jEsopus, i, m. 
Phasd.),. s. m. (Famil.) Bossu. 
Voy. ce mot. 

«sotericfue, adj. (Philos.J Qui 
est Tobjet d'un enseignement 
particulier, intime. (Employer 
le grec Eacoxeptxoc.) Enseigner 
une doctrine — , praecepta quae- 
dam occultius traders. Cic. Les 
— , intrinsecus auscultantes. 
Sen. (ep. 33, 6). 

espace, s. m. Intervalle d un 
point a un autre vide de corps 
solides. Spatium, it n. Cic. 
etc. (ex. : spatium inane ou 

. ,[abs.] inane [* espace vide »]. 
.spatium angustam ou [abs.] 
angustum [« etroit espace j»] . 
Liv. [cf. in angasto tenders, 
-* camper a l'etroit » . Liv.]. re- 
■Xiquum spatium , qua flumen 
inter mittit,mons continet. Caes. 
spatium non est agitandi [*ne 
permet pas de faire manceu- 
vrer la cavalerie »]. Nep. jam 
damen ad impetum capiendum, 
equiti utique, modicum erat 
spatium. Liv. laxum spatium 
res magna desiderat. Sen. pa- 
ribus spatiis intermissae trabes. 
Cass.). — resserr6, angustiae, 
arum, f. pi. Cic, Liv. artam, i, 
n. Lucr. Hor. Liv. Plin. (cf. in 
arto stipatm erant naves. Liv.). 
Vaste — , laxita$j atis, f. Cic. 
Plin. (cf. I. loci. Sail. fr. ur- 
bium. Sen. maris. Plin. sic in 
domo clari hominis... adhi- 

- .benda cur a est laxitatis. Cic. 
j(Off. I, 39, 139]. ut omnium 
aomos et laxitate et dignitate 
superaret. Cic. [dom. hk, 116]). 
— libre, laxamentum, i, n. 
Liv. Vitr. Sen. (cf. lax.sibipa- 
.rat. Sen. choragia laxamen- 
tum habeant. Vitr. laxamen- 
turn alicui dare. Liv.). Qui a 
de T — t voy. spacieux, etendu. 
Sur un grand — , spatiose, adv. 
Plin. — entre deux points, voy. 
jntervalle. J (Scientif.)Etendue 
ideale. Spatium, li, n. Cic. ]| 
Portion cte cette etendue ideale, 
•spatium, ti, n. Cic. (cf. luna 
iisdem spatiis vagatur y quibus 
-soZ* Cic); Locus, i, m. Cic. (cf. 
corpus intelligi sine loco non 

: tpotest. Cic. voy. place), Re- 
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garderdans V — , incerlis ocu- 
lis aspicere. Cic. Fig. II est dans 
]es ■ — vigilans somniat. Plaut. 
T (Par anal.) Portion de ladu- 
ree. Spatium, If, n. Cic. etc. 
(ex*: sp. annuum. Cic. dierum 
triginta. Cic. tarn longo spa- 
tio. Cic. hoc interim spatio. 
Cic. mori jussis non amplius 
quam horarum spatium dedit. 
Suet.). Voy. duree. Un assez 
long — » c.-a.-d. assez long- 
temps, VOy. LONGTEMPS. 

espacement, s. m. Action d'es- 
pacer, r^sultat de cette action. 
Intervallum, i, n* Cses. Spa- 
tium interjectum. Cic. L* — de 
deux rangers d'arbres, interor- 
dinium, ii t n- Col. — des co- 
lon nes, Voy. ENTRE-COLONNE- 
MHNT. 

espacer, v. tr. Separer par un 
intervalle. Intermittere, tr, 
Cass, (ex.: trabes paribus inter- 
missae spatiis. Caes.). Espacer 
des tonneaux, intervalla doliis 
dare. Ptin. — regulierement 
des plants de vigne, or dinar e 
vineam paribus intervallis. 
Col. Espace, distans, p. adj. 
Cass. (cf. trabes paribus inter- 
vallis distantes. Caes.). rarus, 
a, um, adj. Cic. etc. (cf. rara 
disjectaque aediftcia. Hirt. ra- 
ris locis ignes peri. Liv. rara 
angustaque loca.Cic. ).Tres espa- 
ce, mag nis intervallis. Liv. Etre 
peu espace, distareinter se mo- 

' dico intervallo. Liv. Voy. se- 
parer, INTERVALLE. || (P. 6Xt.) 

Disposer sur un espace dtendu. 
Diducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
milites. Caes. copias. Caes. or- 
dines. Frontin. diductis ordi- 
nibus. Tac. par ext. vastius 
diducuntur verba [" on espace 
trop les mots »]. Cic. [s'opp. a 
aspere concurrant]) ; laxare 3 
tr. Cass. Liv. (ex. : manipulos. 
Cms. laxatae custodiae [* postes 
espaces.n] opp. h artae. Liv.). 
EspacS, rarus, a, um, adj. 
C&s. Liv, Curt. (s*opp. a con- 
fertus, consiipatus, ex.: r. or- 
dines. Liv. rara acies [* sol- 
dats espaces sur le front de ba- 
taille =], Frontin. nunquam 
confer ti, sed rari magnisque 
intervallis [*< large men t espa- 
ces *] prceliantur. Caes. rari 
dispersique pugnant. Caes. rari 
in confertos illati. Liv.). ^ (P. 
anal.) Separer par un inter- 
valle de temps. Inter jicere spa- 
tium [ad aliquid faciendum). 
Caes. Voy. discontinuer. Es- 
pace, rarus, a, um> adj. Cic. 
(cf. raras turn litterae. Cic). 

espadon, s» m. Grande et lar- 
ge epee a deux tranchants, 
qu'on maniait a deux mains. 
Spatha,ae, t Tac. *[ (Escrime.) 
Sabre. Voy. ce mot. T P. anal. 
(Hist, nat.) Poisson a machoire 
prolonged en longue lame os- 
seuse. Gladius % ii, m. Plin. 

espalier, s. m. Mur garni le 
plus souvent d'un treillage, le 
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long duquel on plan to des ar- 
bres fruitiers. Adminicular o- 
rum t n. pi. Col. Poirier en — 
pirus parieti applicata. A, if 
(P. ext.) Les arbres fruitierg 
appliques le long de ce mur 
arbores adminiculate. A. (d'a- 
pres Plin). 

espar. Voy. epar. 

esparcette, s. f. Voy. sainfoin. 

espfeco,8. f. Nature propre a un 
certain nombre de personnes 
de choses, qui permet de les 
classer. Genus, eris, n. Ter. 
Cic. etc. (ex. : id hominum est 
genus pessumum. Ter. genus 
hoc universum. Cic. omne ge- 
nus copiarum. Nep. ejus ge- 
neris homines. Cic. istius ge- 
neris asoti. Cic. omnis gene- 
ris homines. Cw, genus homi- 
num agreste. Sail, en pari, de 
betes : multa genera feraram. 
Caes. en pari, de ch. : cibi ge- 
nus. Caes. g. loricarum. Nep. 
fructuum genera. Varr. hoc a- 
tnictus genus. Quint, vasa om- 
nis generis. Liv. omne genus 
frugum. Liv. id genus imperii. 
Cic. istud ipsum orationis ge- 
nus. Cic. genus pcenae novum. 
Sail, machinae omnium gene- 
rum. Sail.); forma, se, f. 
Varr. Liv. Tac. (ex. ; inpnit& 
litium format. Quint, prima?, for- 
mae ferae. Sen. [pro v. 3, 6]). De 
memo — , ejusdem generis. Cic. 
(mieux que congener, adj. Plin. 
[XV, 98J). De toute — , omnis, 
e, adj. Cic. etc. (ex.: olusomne. 
Hor. omnis superstitio. Liv. 
omne scelus. Cic. omnes neces- 
■ des relations de 
Cic. omnibus cus- 
todiis subjectus orator* Cic 
omnia pericula. Cic. Vov.genre. 
En — (t. de droit arch.), voy. 
[en] nature. [| Personne, chose 
d'une certaine categorie. Genus, 
erisy n. Cic. Modus $ i, m. Cic. 
Voy. sorte. Quelle — defemme 
as-tu epousee? quid mulieris 
uocorem habes ? Ter. (Je vous 
dirai) quelle — d'hommec'est, 
quid hominis sit. Cic. Une 
pauvre — d'dcriyain, librario- 
/us, i, m. Cic. Absol. Une es- 
pece, c.-d-d. un drole, une 
drolesse, voy. ces mots. || (Par 
anal.) Personne, chose qu T on 
range dans certaine categorie. 
Pars j partis, f. Cic, etc. (ex.: 
plura de extremis loqui pars 
est ignaviae. Sen.). Une — 
d'homme, quasi homo. Cic. (cf. 
avec quasi : servis res publica 
et quasi civitas domus est. Sen. 
quasi testamentum facere. Jet. 
r en force de quidam, ex. : om- 
nes artes qu^e ad humanitatem 
pertinent habentquoddam com- 
mune vinculum et quasi CO- 
gnatione quadam inter secon- 
tinentur. Cic. [Arch. 1, S]. cf. 
avec quidam tout seul : uno 
quodam societatis vinculo con* 
tineru Cic. [de Or. Ill, 6,21])- 
Deux — de m^moirej duae me- 


situdines 
toute — » 


ESP 

moriae. Cornif. (Rhet. Ill, 16, 
£8). "J" (Spec/) Substances vege- 
tales ayant des propriety a- 
nalogues ot servant a faire des 
infusions (m^d.). Species, ei, f. 
Pall. Fig. Confondre, brouiller 

leS — , VOy. EMBROUILLER. || 

(Finances.) Especes sonnantes, 
pecunia numerata. Cic. Payer 
en — ou en — sonnantes, nu- 
meral solvere, Cic. || (Droit*) 
Le cas dont il s'agit. Species, 
ei, f. Plin. j. Jet. *[ (Par ext. 
t, de log,) Groupe naturel d*in- 
dividus que distinguent des 
: traits accidentels. Species, ei, 
f. Cic, etc. (ex. : species indi- 
viduis exsistit. Cic, au plur. 
Cic. remplace species par for- 
mas [ex.: formse sunt in quas 
genus dividitur. Cic] ou par 
paries [ex. : partes generibus 
subjects sunt. Cic] toutef. il 
emploie species au nom. et a 
Pace, pluriel, ex. ; genus uni- 
versum in species certas par- 
tiri et dividere. Cic [or. 33, 
1 171). T Groupe d'individus sem- 
blables entre eux et issus d'in- 
dividus semblables. Genus, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : genus 
humanum. Cic ovium summa 
generaduo,tectumetcolonicum. 
Plin. viginti milia equarum ad 
genus faciendum [« pour pro- 
pager 1' — »] in Macedoniam 
missa. Justin.).^ (Philos. arch.) 
Apparence sensible des choses. 
Species , ei, f. Cic Imago, inis, 
f. Cic |I (Sp6c. theol.) Appa- 
rences au pain et du vin dans 
Teucharistie apres la transsub- 
tantiation. Species , ei, f. Eccl. 
esp^rance, s. f. Disposition de 
Fame par laquelle on croit a 
la realisation de ce qu'on de- 
sire, Spes, ei, f. Cic. etc. (s'opp. 
a fducia, a metus ou a timor, 
a desperatio,ex. : spes vera[« f on- 
dee »]. Cic si spes est exspec- 
tatio boni, mali exspectationem 
esse necesse est metum. Cic 
[Tusc. IV, 37, 80], bona certa- 
que, Cic falsa, Ter. inani 
spe se consolari. Cic spe ulla 
teneri. Cic spe, qua jubes,ni- 
temur. Cic spem alicui facere 
ou ostendere ou afferrc Cic. 
spem alicujus explere. Liv. 
spem alicujas frustrari. Suet. 
spem alicui dare. Cic spem 
abscidere. Liv. ou incidere. Liv. 
ou praecldere. Cic ou destitue- 
re. Liv. ou fallere. Cic ou eri- 
pere. Cic ou adimere. Ter. Cic 
spem perderc Cic. turn spem, 
turn metum ostendere. Cic 
partim spe, partim metu. Liv. 
prasterspem. Cic. contra spem. 
Liv. contra spem omnium. 
Caes.). II (Theol.) Une des ver- 
tus thdologales. Spes, ei, f. 
£ccf, T Esperance appliques a 
un objet determine. Spes, ei, 
f. Cic. etc. (ex. : spes alicujus 
rei [« en qqch. -]. Cic. spes est 
in vobis. Cic in eo spem verti 
Obsidionis. Liv. omnem spem \ 
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salutis in virtute ponere. Cic 
in aliquo magnam spem digni- 
tatis su& collocare. Cic ut 
nunc in uno cive spes ad resis- 
tendum sit. Cic cum spei nihil 
ad resistendum esset. Liv. quia 
Gallis ad tentanda ea defuit 
spes. Liv. spem cepit fenoris 
expugnandi. Liv. spem habere, 
in spem venire ou ingredi ou 
induci, spes me tenet [avec 
PAcc. et Hnf. fut."j. Cic iniecta 
mihispes esrf[av. l'Acc. et I'lnf. 
fut.]. Cic); opinio, onis, f. 
Cic. etc. (voy. jlttente) ; ex- 
spectatio, oniSj f. Cic. etc. 
(voy. attente). Les — , sperata, 
orum, n. pi, Liv. (XXI, Ji5 F 9). 
|| (Sp6c.) Attente avantageuse 
quel 'on conceit deqqn. Spes, 
ei, L Cass. etc. (ex. : egregiae 
spei filia. Tac summae spei a- 
dulescentes. Cass, bonam spem 
de aliquo capere ou concipere. 
Cic dare spent bonae indolis. 
Cic nee unquam ante eum ma- 
joris spei imperatorem habue- 
rant. Liv. cf. de quo bene spe- 
rare possis. Nep. [Milt. I, 1]) ; 
opinio, onis, f. Cic (voy. 

I bonne] opinion). Absol. Etre 
iors d' — , sans — , desperatum 
esse. Ca3s\ Cic Qui est hors 
d f — , sine spe /acens. Cic cui 
spes est nulla convalescendi, 
Cic T (Par ext.) La person ne 
ou la chose qui est Tobjet de 
Pesperance Spes, ei, f. Cic 
etc. (ex. : spes reliqua nostra, 
Cicero. Cic). \\ (Par anal.) Ce 
que qqn attend en heritage. 
Quod in spe aliquis habet. A. 
Quod fatura hereditas promit- 
tit. A. 

esperer, v.tr.Conside>er ce qu'on 

desire commedevant serealiser. 

Sperare, tr. Cic, etc. (s'opp. a 

me£uer e, rimere, ex.zsp. pacem. 

Cic victoriam. Csss. meliora. 

Cic sperata prseda. Cses. spe- 

rata gloria. Cic Liv. avec l'Acc. 

et l'Inf, fut. : spero asternam 

inter nos gratiam fore. Ter. 

spero, fore ut [et le Subj.],.. 

Cic. sperare se pro ejus jus- 

titia quae petierint impetratu- 

ros. Cass, avec l'Acc. et Tlnf. 

pre*s. quand Tide*e du futur est 

implicit, contenue dans le com- 

pl^m.j ex. : sperabam tuum ad- 

ventum appropinqudre. Cic 

[ep. IV, 6, 3] ou bien quand on 

considere comme s'accomplis- 

sant deja un evenement qui ne 

va pas tarder a se produire, 

ex.: magna me spes tenet 

[=r spero], bene mihi evenire 

quod mittar ad mortem. Cic 

[Tusc. I, hi, 97] ou enfin quand 

«» esperer » estsynon. de*croire», 

ex. : spero nostrum amicitiam 

non egere testibus. Cic [ep. II, 

2]. id deos immortales spero 

3squissimumjudicare.Gic[Phil. 

11, 35, 39] absol. ut spero. Cic 

quemadmodum spero. Cic.). -— 

qqch. de qqn, sperare aliquid 

ab aliquo. Cxs. (B. C. Ill, 96, 
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U). Cf. sperare aliquid alicui ab 
aliquo. Cic (ad Afrt. I, 13, 2). 
aliquid ab aliquo exspectare* 
Cic II n'y a pas grand' chose a 

— de cette arm£e, hand mul~ 
turn spei est in hoc exercitu. 
Liv. — qqch. de qqch., aliquid 
sperare ex aliqua re, Cses. Sall^ 
(cf. ex prssieritis suis officiis 
reliqua sperarent. Cses. [B. C. 
Ill, 60, 1]. omnia sperare ex 
victoria. Caes. [ib. Ill, 6, 1] 
sibi quisque ex victoria talia 
sperabat. Sail. [Cat.^37, 6]). — 
fermemont, con&dere, intrv 
Cic. etc. (voy. [avoir] con- 
fiance, compter [sur] et cf. 
quern [sc. amicissimum] me- 
tibi- et fuisse semper existimes- 
velim et futurum esse confidas. 
Cic [ep. V, 16, 6]. id ita futu — 
ram esse confido. Cic. spero, 
immo confido facile me impe- 
traturum, ut... Plin. j. quod' 
Romano s re frumentarid inter- 
cludi posse conflderent. Cass.). 

— en qqn, en qqch. et (arch.) 
a qqn t a qqch,, spem ponere 
in aliquo ou in aliqua re. Cic. 
(cf. magna spes mihi sita est in. 
fide populi Romani. Caes.). — 
de qqch. (arch.), sper&re de a- 
liqua re. Cic Faire — , osten- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : futu~~ 
ros fructus. Quint, laboranti 
certum subsidium. Cic osten- 
ditur victoria, triumphus.Cic);. 
spem afferre. Cic ou facere. 
Cic (ex, : spem alicujus rei. 
alicui afferre ou facere. Cic. 
Liv. spem facere fore ut [Subj .].. 
Liv.)* y inspeminducereouad- 
ducere. Cic Sail, (ex.: ea mora 
in spem adductus [«■ ce retard^ 
lui ayant fait — »] aut con$~ 
ciendi belli aut terrore exer- 
citus ab r eg e pecuniae capiundas. 
Sail. [Jug. 37, 3]), N* — plus 
rien de qqch., desperare de a- 
liqua re. Cic 

espiegle, s. m* et f. Personne- 
malicieuseavecgentUlesse. Las- 
civus puer et lasciva puella.. 
Virg. Festivus puer. Cic \\ 
(Adjectivt.) Lascivus, a } um, 
adj. Virg. Petulans, p. adj. 
Cic. 

espieglerie, s, f. Caractere es- 
piegle. Lascivia, as, f. Cic 
Protervitas, atis, f. Bor. ^ Tour 
d 'espiegle. Lascive factum. Sen. 
rh. Faire une — (a qqn), per- 
lasciviam ludere ou ludificdre- 
aliquem. Cic 

espion, espionne, s. m. etf. 
Celui, cello qu'oncharge d'epier- 
ceux dont on a int6r£t a sur— 
prendre les intentions, etc. E- 
missarius, ii, m. Cic Delator, 
oris, m. Liv. Quint. Espionne. 
Speculatrix, tricis, L Sen. || 
(Spec.) Celui qui 6pie cequise* 
passe chez re nnemi,i£cpZo rater,. 
oris j m. Caes. Virg. Speculator,, 
oris, m. Caes. Liv. D* — , spe- 
culatorius, a, um, adj. Suet. 
|| Celui qui est employe a la* 
police secrete dans un pays, ff- 
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missarius, ii, m. Cic Index, 
diets, m. et f. Ctc. 
espioimage, s. m. Actiofl d es- 

pinner. (Dans le sens general.) 

t. milit.) Exploratio, onis,i. 
Din. Snecalatio, om$, f. ^mm* 

espionner, v. tr. Observer en 
espion. (Dans le sens general.) 
Specular* (consiZia aJtcaps). 
Sall.Observare (aliquem).Plaut. 
(T. milit.) Specalari, tr. Cic 
Explorare {hostium consiha). 
Csss. — ce qu'on dit, facere 
aucupium auribus. Plant. 
une conversation, esse aucu- 
nem sermoni. Plaat. Faire 
— (L'enixemi), per exploratores 
ou speculatores cognoscere. 
Cses. Voy. e>ier,reconnaissance. 

esplanade, a. f. (T-. milit.) 
Terrain uni et decouvert, qui 
dans les places fortes, s'etend 
entre les rem parts et les mai- 
sons de la ville. PomoBrium, ii, 
n. Liv. || (P. anal.) Espace de- 
couvert qui s'Atenddevaiit cer- 
tains edifices. Area, a?, L Vitr. 
Spatium, ii, n. Tac 

espoir, s. m. Voy. esperance. 

esprit, s. m. Souffle. Spiri- 
tus, us, m. Cic, etc. (voy. 
souffle). [I (T. bibl.) Souffle en- 
voye par Dieu. Spirit as, ii$,m. 
EccL || Souffle vital. Spiri- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : ne 
cum sensa doloris aliquo spi- 
ritus ei auferatur. Cic. [in 
Verr. II, 5, hb, 118]. earn spi- 
riium, quern nature debeat, 
patriae reddere. Cic. [Phil- 10, 
10, SO], extremum spirltum e- 
dere. Cic. spiritum effiundere. 
Cic. [Phil. Ik, 18, 38]); anima, 
SB, f. Cic. etc. (voy. souffle). 
|| (T. de Gramm.) — rude, spi- 
ritus asper. Prise* — doux, 
spiritas lenis. Prise. || {Fig.) 
Inspiration divine. Spiritus, 
us, m. Cic. EccL (ex. ispiriius 
divinus. Liv. spiritus Dei. Vulg. 
spiritas nequiliee [* un — do 
malice »]. EccL). || (Par ext.) 
Le Saint^Esprit. Spiritas Sane- 
tus. Aus. Veg. Vulg. Cod. Jast. 

' ^ Emanation des corps. An 
plur. : ;corps subtils regardes 
comme le principe de la vie. 
Spiritus, us, m. Cic. etc. 
(touj. au sing. ex. : $p. anima- 
lis. Vitr. Plin. spiritum resu- 
mere [* reprendre ses eaprits »]. 
Veil, spiritus fag iens. Plin.); 
anima, as, f. Ter. Cic. etc. 
(ex.: anima me relinquit. Cic. 
animam recipere. Ter.) ; ani- 
mus, i, m. Cic. etc, (ex.: mihi 
animus etiam nunc abest. 
Plant, animus earn relinquit. 
G&s. animns redit. Ter. linqni 
animo. Curt, deftcientibus ani- 
mis. Liv.). Esprits qu'on sent 
defaillir, cadentes venae. Sen. 
(cf. vino fnlcire ou reficere ve- 
nas cadentes. Sen. [ep, 95, 22 : 
ben. Ill, 9, 2], cf. Hor. [sat. II, 
3, 158]. Ov. [ex Pont. I, 3, 
10]). || Substance qui s^chappe 
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des corps soumis a la distilla- 
tion. Spiritus, us, rn. A. — de 
vin, spiritus vim, A. Les es- 
prits, c.-d^d. les alcools et les 
spiritueux, voy. spirjtueux. 1 
Principe immateriel. || La 
substarfce incorporelle. Spiri- 
tus, US) m. Virg. Sen (ex.: dam 
spiritus hos regit arias. Virg. 
sacer intra not spiritas sedet. 
Sen. [ep. H, 1]); anima, as, 
f. Plin. (ex. : anima, quse re- 
licto corpore errdre solet.Plin. 
[VII, 171*]); animus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : homo nihil eise ^ras- 
ter animum videtur. Cic.) ; 
mens, mentis, f. Cic. etc. (ex.: 
totamex mente constare[« etre 
un pur esprit »]. Cic. deus est 
mens soluta qusedam ei libera, 
segregata ah omni concretione 
mortali. Cic. [Tusc. I, 30, 66]). 
|| Etre incorporel. Spiritas, us, 
m. EccL Les — de lumiere, les 
— celestes, voy. ange, Les — 
des tenebres, de Tabime, etc. 
voy. demon, Le malin — , no- 
cens spiritus. Lact. Chasser les 
— , daemonas expellere ac fu- 
gdre. Lact.- linst. div. II, 17, 
11]). | (Par r ext.) Genie atta- 
che a la persbnne de qqn. Ge- 
nius, ii, m. Hor. Flor. ApuL 
|| Fantome, revenant. Les — , 
animse, arum, f. pi. Cic. — 
malfaisants, larvae, arum, f. 
pi. Plaat. Sen. ApuL manias, 
arum s f. pL Fest. lemur es, 
urn, m. pi. Varr: T Principe 
intelligent ; principe de nos 
resolutions, de nos sentiments. 
Animus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
an. iracundas. Plaat. magnus 
et excelsas. Cic. alius. Cic. in~ 
genuus. Cic. animo ingenti. 
Sail, esse angasti animi atqae 
demissi. Cic. imbecillitas ou re* 
missio animi. Cic. pusilli a- 
nimi est. Cic. mala mens, ma- 
las animus. Ter. animo aequo. 
Cic. animo iniquo. Cic. ani- 
mus alias ad alia vitia pro- 
pensior. Cic. animi tranqailli- 
tas. Cic. animus quietus. Cic. 
animo tremere. Cic. in animo 
habere [av. Tlnf,]. Cic. mihi 
in animo est [<« j'ai dans Tesprit 
de.. : »] avec Plnf. Cic. ad 
omnia et animo et consilio pa- 
ratus. Cic. animum adjicere 
ou adhibere alicui rei. Liv, in 
animum aliquid inducers. Cic. 
aliquid animo suo proponere. 
Liv. prsssentia animi. Cic. [Mil. 
23, 62], animo praesenti. Cic. 
animo adesse [*. avoir de la 
presence d' — »]. Cic. occu- 
pare animos eorum, qui an- 
diunt, magnitudine rei. Cic. 
animum prseoccapare. Liv. 
animos permulcere. Cic); vo- 
luntasj atis, f. Cic. etc. (ex.: 
naturis differunt, voluntate 
similes sunt. Cic. voy. dispo- 
sitions); mens, men tis, t.Cic. 
etc. (ex. : mens cajusque is est 
qnisque. Cic. mens mollis ad 
perferendas calamitates. Cic. 
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bona mens. Sen. mens sana, 
Cic. ei in Gallia primum venit 
in mentem^ ut... Cic); inge* 
nium, ii (pr. « naturel, tem- 
perament, caractere »), n. Ter. 
Cic. (voy. ces mots)- \\ (Spec. 

t- theol.) L' — , (opp. a la 
chair, spiritus, us, m, Eccl. 

|| (Par ext.) Un grand — , ani- 
mus magnus ou vir magni in- 
genti, Cic. De brillants — , cla- 
rissima ingenia. Cic. Des — 
communs,/>Ze&e/a ingenia. Cic. 
Un puissant — , ingentis ingenii 
ou spiritus vir. Sail. || Le 
principepensant. Mens, men- 
tis, f. Cic. etc. (ex. : mens, cut 
regnum totias animi \* de 
Time »] a naturd tribatum 
est. Cic. mens et raiio. Cic. a- 
nimus [* le coeur »] et mens. 
Cic. mens sana [opp. a amen- 
tia]. Cic. esse suae mentis [*en 
possession de son — »]. Cic. 
suaementis compotem esse.Cic. 
mente captus [* malade d 1 — >]. 
Cic. mentem amittere. Cic. 
[bar. resp. 15,31]. mente com- 
prehendere ou complecti. Cic. 
sua quern fraus de sanitate ac 
mente detarbat[« a qui sa ma- 
lice trouble completemen t V — »]. 
Cic. occur rer e in mentem. Cic. 
nunquam ea res tibi tarn belle 
in mentem venire potaisset, 
nisi..* Cic. quid venit in men- 
tem Callistheni dicere deos gal- 
lis signum dedisse cantandi? 
Cic. neque venit in mentem 
suis tergis suisqae cerviclbas 
virg as illas securesque immi^ 
nere. Liv.) ; animus* i, m. 
Cic. etc. (ex. : animi imperio, 
corporis servitio utimur. Sail. 
omnium mentes animosque 
perturbare. Caes. sic semper in 
animo habui ie in meo aere 
esse. Cic. [ep. XIII, 62]. ex a- 
nimo efflaere. Cic. excidere ex 
animo. Cic. ex omnium ani- 
mis. Liv. occurrere animo. 
Cic.) ; ingenium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : ing. tardum, acerri- 
mum, acutam, magnum. Cic. 
pulcherrimum. Plin. /. ingenii 
acies ou acumen. Cic. promp- 
tus ingenio. Liv. vir ingenii 
jaenndi et elegantis [« un bel 
esprit »]. Cic. tanta vis inge- 
nii. Cic. ingenium parvum ou 
posiJZum. Mart, homo parvi 
ingenii. Cic. extremi ingenii 
esse [«etre un — du dernier 
ordre »]. Liv. ingenii infirmi- 
tas ou imbecillitas. Cic. hu- 
maniingenii opus. Cic. Quint.). 

|| (Par ext.) Etre pensant. In- 
genium, ii, n. Cic. etc. (ex. : 
cepi voluptatem, tarn ornatam 
vir am, tamque excellent inge- 
nium faisse in nostra civitate. 
Cic. [Brut. JtO, lh7] . neque ullam 
ingenium tantam exstitisse di* 
cebat. Cic. [Rep, II, 1, 2].can- 
didissimus omnium magnoram 
ingeniorum aestimaior Livius* 
Sen. rh. [suas. 6, 22]. id inma- 
gnis animis ingeniisque pie- 
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rumque contingit. Cic [Off. 
I, $2, 74]). Un — fort, religio- 
nis negligent ou contemptor. 
Cic Suet Une fomme Lei — , 
mulier elegantiorum litterarum 
studiosa. A. \\ (Par ext.) Vi- 
vacite piquante de Fesprit In- 
5*612111122, li, n. Cic. etc. (ex. : 
ingenii acumen. Cic* ingenium 
venditare [« faire moiitre de 
son — »]. Cic.) ; acumen, 
minis, n. Cic. etc, (ex.: ubi 
est acumen tuum? Cic. ac dia- 
beticorum. Cic. au plur. aca- 
mina [* traits d' esprit »]. Cic); 
dicacit&s, atis, f. Cic. etc. 
(sign, piv « causticite d'esprit », 
cf. la difference etablie par Ci- 
ceron entre dicax et facetas : 
noia tarn c?ica# /ui£ quam £a- 
cetus : es£ autero iHaa acrioris 
ingenii, hoc ma j oris artis. Cic, 
[or. 26, 90]) ; lepos, oris 
(«grace, finesse d 'esprit »), m. 
Cic. etc. (ex. : cum... ea esset 
in homine jjucanditas, et tan- 
tu$ in jocando lepos ut... [de 
Or., I, 7, 27]. floruit admirabili 
quodam lepore dicendi. Cic. 
[Ac. pr. II, 6, 16j. inusitatus 
nostris oratoribus lepos. Cic, 
[de Or. II, 23, 98]. oratorius, 
non scurriliS) lepos. Cic. [Brut. 
38, 143], facetiarum lepos. Cic. 
[de Or. I, 34, 159]. sententiarum 
lepores. Cic. [or. 27, 96]); fes- 
tivitaSj atis (* enjouement, 
gaiete, esprit »), f. Cic. (ex. : 
festivitate et facetiis C. Julius 
omnibus prssstitit. Cic. [Brut. 
48, 177]. nee unquam fuit ora- 
tio lepore et festivitate condi- 
tion Cic. [de Or. II, 56, 227]. 
avec venustas. Cic. [de Orat. 

I, 57, 243], au plur. festivitates 
[« traits d'espritjeux demots*]. 
Cic. [or. 52, 176]) ; sal, salis, 
m. Cic (ex. : consequi leporem 
guendam et salem. Cic. [de Or. 

II, 23, 98], spargere litteras hu- 

manitatis sale. Cic. [ad Att. I, 

13, I], omnes sale facetiisque 

superdre. Cic. [Br. 34, 128]. au 

plur. sales [traits d\ — »]. Cic. 

huic generi orationis aspergere 

sales. Cic. [Or. 26, 87]); ar- 

guti&y arum (« finesse d'es- 

prit, esprit et traits d*esprit»), 

f. pi. Ctc. (ex. : Demosthenes 

nihil Lysiae subtilitate cedit, 

nihil argutiis et acumine Hy- 

peridi. Cic. • hujns orationes 

tantum argutiarum, tantum 

urbanitatis habent y ut... Cic); 

urbanitas t atis, f. Cic. (ex. : 

contumelia, si petulantius jac- 

tatur, convicium, si facetius, 

urbanitas nominatur. Cic. 

[CseJ. 3, 6]). Un homme d* — , 

homo valde acutus. Cic. dicax. 

Cic. facetus. Cic. (voy. ci-des- 

sus, au m.dicacitas}. haud infi,- 

cetus. Cic. salsus. Cic. (de Or. 

II, 56, 228). Trait d' — , fa- 

cete dictum. Cic. Faire de 

!' — aux depens de qqn, dicta 

dicer e in aliquem. Cic. Faire 

de. I' — , apropos de qqch., 
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aliquid trans ferre ad sales. 
Cic. Avec — , facete ou haud 
inficete. Cic. non irridicule. 
Cass. (B. G. I, 42, 6). argute. 
Cic. belle et festive. Cic. non 
insulse. Cic. non inurbane. Cic. 
salse. Cic. scite (loqui). Liv. 
Sans — , insulse, adv. Cic. (cf. 
insulse loauL Cic). Qui est 
saps — , fngidus, a, um 7 adj. 
Cic. etc. (cf. frigida verba. Cic 
frigidi et drcessiti god. Suet.), 
infacetus ou inficetus, a, urn, 
adj. Cic (cf. homo non infa- 
cetus. Cic dictum non infa- 
cetum. Suet.). inurbanus, a, 
urn, adj. Cic/ Hor. ] Maniere 
de voir, de penser, de sentir. 
|| Impulsion dominante qui 
fait agir. Animus, i, m. Ctc. 
etc. (ex. : servilis [* 1' ' — de 
servitude »]. Cic pius in deum 
animus [« 1* — de piete ■»]. 
Cic.) ; mens, mentis, f. Cic. 
etc. (ex. '.mens illiberalis .Quint.); 
studium, li, n. Cic. etc. (ex.: 
obloquendi studium [* l 1 ' — de 
contradiction"]. Cic. rerum no- 
varum ou novandarum stu- 
dium. Sail. Liv. glorise bellicee 
studium ou studium bellicum. 
Cic). 1/ — d'indiscipline, effire- 
natalicentia.Ciceffrenata au- 
dacia.Cic. \\ Fond de sentiments 
ou d'idees qui font agir un indi- 
vidu ou un groupe d*individus. 
Animus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
animi habitus. Cic cum hie 
habitus animoram esset in 
castris. Liv. Tac animi motus. 
Cic. talis animus. Cic. hi animi 
motus. Cic uno animo vivunt. 
Liv. ita animo affectum esse, 
ut... Cic. animos populi tenta- 
re. Cic); ingenium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: ingenium novum 
induere. Liv. antiquum inge- 
nium obtinere. Ter. redire ad 
ingeniam. Ter. mores et inge- 
nium gentis [« 1' — natio- 
nal »]. Liv. mores et ingenium 
sincerum integrumque a con- 
tagione accolarum servare. Liv. 
seculi ou setatis ingenium. Liv.); 
voluntas, atis, f.Ctc.etc. (ex.: 
periclitarivoluntates hominum. 
Cic in variis vpluntatibus. Cic 
offensa est in eum militum 
voluntas. Liv. setatis ratio vo- 
luntasque. Cic [de Or. H, 40, 
92]) ; natura, as, f. Cic etc. 
(ex. : natura atqae ratio tem- 
porum civilium. Cic [ep. VI, 
6\ 8] . natura gentis insita. Cic) ; 
ratio, onis, f. Cic (ex.: ratio 
atque inclinatio temporis. Cic 
[Verr. II, 5, 63, 177]. commu- 
tata tot a ratio est re'i publicas* 
Cic.) ; sensus, us, m. Cic etc. 
(ex. : s. civium^ populi. Cic. 
Liv.); mos, moris, m. Cic 
etc. (ex. : ut constitui civitatis 
mores possent. Liv. novis mo- 
ribus favere. Liv. ejus [ou hu~ 
jus] sseculi mos [ou consue- 
tudo]. Sen. [ep.^100, 4]. Sen. 
rh. [controv. I, 2, 20]. more 
majorum. Cic Liv. pro mori- I 
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bus temporum. Plin. </, [ad Qu, 
fr. I, 1, 3, ill. Sail [Jug. 4. 7] J: 
studium % li, n. Cic. etc. (ex. : 
partium studium [« 1* — de 
parti *]. Sail, ou simpl. stadia. 
Sail.); artes, ium 9 i. pi. Cic. 
(ex.:guibas artibuspetieratma- 
gistratuSyiisdem gerebat. Sail . ) . 
J] Liv. V — du siecle, sseculum, 
i, n. Liv, Tac (cf. quse nunc 
tenet sseculum negligentia 
deum. Liv. [Ill, 20, 5]). — de 
conduite, pr\identia } &> f. Cic 
|| Dans un — de paix, non 
abhorrens a quietis consiliis .^ 
Direction gerierale que suit Tin- 
telligence appliquee a certains 
travaux. Ingenium t Ii t n. Ctc. 
etc. (ex. : ing. ad inveniendum 
sollers [« F — d'invenfcion »]. 
Cic ad excogitandumacutam. 
Cic. ingenium sollers. Cic ou 
simp], sollertia, ae, f. Cic. — po- 
litique, prudentia civitis. Cic 
|| Pensee dominante d'une oeu- 
vre. etc. Voluntas, atis>L Cic 
etc. (ex, : voluntas et sententia 
legis. Cic. Quint, voluntas 
[opp. a scriptum ou litterse]. 

.Ctc [Csecin. 30, 65]. voluntas 
et consilium et sententia in- 
terdicti. Cic.ex Graecorum scrip- 
tis quse dicendi ratio volun- 
tasque fuerit intelligere posse. 
Quint.) ; sententia, £e, f. Cic 
etc. (ex. : sententiam sequi 
[* s'attacher a V — de la loi »1. 
Cic). 

esquif, s. m. Legere embarca- 
tion. Cymba\ #, f. Cic Cym- 
bula, se t f. Plin, j. Voy. bar- 
que, CANOT. 

es quill e, s. f. (Medec.) Petit 
fragment qui se detache d'un 
os fracture ou carie, Parvalum 
fragmentum ossis. Cels. 

esquinancie, s.f. (Medec.) Ma- 
ladie, inflammation do la gorge. 
Angina ,&, f. Plaut. Cels. Scrib. 

Voy. ANGINE. 

esquine, s. f. Arch. (Manege.) 
Echine. Voy. ce mot. 
esquisse, s. f. Premier trait des 
principales lignes d'un dessin 
ou d*une peinture. Adumbra- 
tio } onis, f. Vitr. Imago adum- 
brata. Cic Voy, ebauche. Faire 
une — , voy. esquisser. Esquis- 
ses informes, rudia primordia. 
Quint. || Premier modele en 
cire, en terre glaise, etc. d f une 
ceuvre de sculpture. Exemplum, 
i t n. Cic. Specimen^ minis, n. 
Cic || (P. ext.) Premier plan 
d'une oeuvre litteraire. Adum- 
bratio, onis, f, Cic. Forma^m^ 
f. Cic Voy. plan, L* — d'une 
constitution, descriptio fiormae 
civitatis. Cic. Tracer ou faire 
une — de..., voy. esquisser, T 
(Fig.) Titre donne a certains 
livres contenant de? apercus 
sur telle ou telle matiere. Voy. 

ESSAI. 

esquisser, v. tr. Executor en 
esquisse. Adumbrare (aliquid)* 
Val. Max. Formam ac speciem 
alicujus rei delineare. Plin. || 
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(P. anal.) — un buste (avec la 
cire, la terre glaise), imaginem 
e cera, ex argilla fingere.Plm. 
informare cera {Minervam). 
Plin. II (P. ext.) Tracer le pre- 
mier plan d'une ceuvre litte- 
raire. Adumbrare, tr. Cic. Pri- 
mas lineas ducere. Quint. Ve- 
lut primis lineis designare. 
Qaint || (Fig.) Decrire a grands 
traits. Faucis ou breviter ex- 
ponere. Cic. —la biographic do 
qqn, proponere vitas alicujus 
velut summa. Suet. 
esquiver, v, tr. et pron. |J V. 
tr. Eviter adroitement. Vitdre 
(tela). Cass. Effugere (ictum). 
Cass. Declindre (impetum). Cic. 
(ictus). Liv. Eludere (telum). 
Sen. II (P. ext.) J'ai esquive tes 
coups, tuas petitiones parva 
quddam declinations effugi. 
Cic. — des accusations, crimi- 
nibus elabi. Cic. — une re- 
ponse, derivdre alio respon- 
sionem. Cic. || (Absolt.) Arch. 
— (s.-e. le danger). Subterfa- 
gere periculum. Cic. Effugere. 
intr. Cass. Evadere> intr. Liv. 
Faire — , emittere, tr. Cic. di- 
mittere, tr. Cic- Voy. soustrai- 
re. ^ V. pron. S' — (se retirer 
adroitement d'un lieu ou Ton 
court qq.risques). Fugere, intr. 
Cic. etc. (ex. : senex exit foras, 
ego fugio. Ter.). Voy. [s'] en- 

FtflR, [se] SAUVER. 

essai, s. m. Premiere applica- 
tion d'une chose a une desti- 
nation! pour voir si elle lui est 
propre. Tentatio, onis } f. Cic, 
etc. (voy. epreuve) ; experi- 
mentuxn, i, n. Cic. (rar.). Tac. 
(voy. epreuve) ; experientia, 
ee> i. Cic. etc. (voy. epreuve) ; 
periclitatio, onis, f. Cic. etc. 
{voy. Epreuve) ; periculum, 
1, n. Cic. etc. (voy. epreuve). 
Faire T — do..., voy. epreuve 
et eprouver. (J (Sp6c.) Action 
de gouter un mets pour s*as- 
surer qu'il ne contient rien de 
mauvais. Faire l s — de (qq. 
met$) y gustatu explordre cibum> 
potum dlicujus. Tac. || Pren- 
dre qqch. a P— , aliquid expe- 
riendum accipere. Jet. || (Me- 
tal 1.) ^- de Tor, obrussa, as, f. 
Plin. — (des metaux), specta- 
tio, onis, f. Cic. (voy. epreuve). 
H {Fig.) .Mettre a 1* — faire 
r — , experiri, d£p. tr. Cic. 

(V0y. ESSAYER, EPREUVE 6 tEPROU- 

ver). T (Spec.) Action d'aborder 
une chose pour la premiere 
fois. Conatus, us, m. Cic. etc. 
(s'opp. a perfectio, ex. : nulla 
est enim ullo in genere laus o- 
ratoris, cujus in nostris ora- 
tionibus non sit aliqua si non 
perfectio, at conatus tamen at- 
que adumbratio. Cic. opp. a 
consilium, a factum e>t k effec- 
tus, cf. in ipso conatu belli ge- 
rendi revocari. Liv. a conatu 
nesistendi deterreri. Nep. reli- 
gione ab hoc conatu repelli. 
Cic, au plur. multis-s&pe frus- 
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tra conatibus captis. Liv. vani 
conatus. Liv. voy. effort, en- 
treprise); conatum, i, n. Crc. 
etc. (surt. au plur. opp. a con- 
silia^ voy. tentative). Faire un 
-r, pericalum facere. Cic. Faire 
des — j experientid tentare quze- 
dam. Cic. Coup d' — , rudi- 
mentum y i 9 n, Liv. specimen 
primum. Tac. Faire son coup 
oV — t ponere tirocinium. Liv. 
Qui en est a son coup d* — , 
tiro, onis* m. Liv. |) (Par ext.) 
Ouvrage qui r6sulte de ce pre- 
mier effort. Prolusio, onis, f. 
Cic. (in Csecil, lit, hi ; cf. de 
Or. II, 80, 325). Jaire des — 
poetiques, poematis seexperiri. 
Plin. j. (ep. VII, h 9 3). S'en te- 
nir a des — , intra initia stare. 
Qaint. Dans cet — (de ta plu- 
me), in isto periculo. Cic. 

essaim,s. m. Groupe d'abeilles, 
de guepes, vivant en commun. 
Examen, mis, n. Cic. (cf. apium 
ou apum. Cic. vesparum. Liv.) . 
11 (Sp6c.) Groupe d'abeillesqui 
quittentla ruche avec une nou- 
velle reine, etc, Agnatse apes. 
Varr. Novum examen. A. || 
Fig. Examen, inis, n. Cic. Tar- 
ba, se, f. Cic. ^ (P. ext.) Troupe 
nombreuse d'inseefces. Examen, 
inis, n. Liv* (cf. locustarum. 
Liv.). Voy. kuee. Fig. Examen, 
inis,n. Hor. (cLjavenum. Hor.). 
Voy. troupe. 

essaimer, v. intr. Former un 
ou plusieurs essaims qui quit- 
tent la ruche mere pour aller 
s'etablir ailleurs. Examinare t 
intr. Col. (cf. examinant alvi. 
Col. [XIX, U, 5]). Les abeilles es- 
saiment, exit examen apium. 
Varr. se profandunt examina. 
Col. 

essanger. Voy. ^changer. 

essart, s. m. (Agricult.) Terre 
dont on a arrache les arbres, 
etc., pour la defricher. Humus 
pura. Cic. 

essartage et essaxtement, 
s. m. (Agricult.) Action d'es- 
sarterune torre, untaillis. Voy. 

D^FRTCHEMENT. 

essarter, v. tr. (Agricult.) De- 
fricher (un sol couvert de bois, 
de broussailles). Exstirpare (a- 
grum). Col. Purgare (locum). 
Cic. Voy. defricher. Champ es- 
sarte, humus pura. Cic. 
essayer, v. tr. et intr. || V. 
tr : Mettre a Tessai. Experiri, 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: vim ve~ 
neni in servo. Cic. venenum 
in hsedo. Suet, si jugulumpers- 
picere non possum , omnia per- 
iento, omnia experior. Plin.j. 
cervi cornua ad arbores sub- 
inde experientes. Plin. se ex- 
periri heroo ["* s'essayer a Te- 
popee -].PZin./.[ep. VII, h, 3]. 
variis se studiorum generibus. 
Plin. j. [ep. IX, 29, 11. se in 
foro:Quint. [XII, II, 6], in hoc 
natura, quid efficere possit, vt- 
detur experta. Nep. si iterum 
experiri velint, iterum para- 
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turn sese decertare. Cass, cum 
vice fides esset, rem ullo mo- 
do successuram, ideoque fie 
experiri quidem auderet . 
Cic. sese omnia de pace ex- 
pertam [* essaye tous les 
moyens *]. Cses. experiri om- 
nia priusquam... Ter. Cses. ul- 
tima experiri [* essayer les 
derniers remedes •]. Cels. ulti- 
ma audere atque experiri* Liv, 
extrema omnia [memo sens]. 
Sail. cf. experimentum ca- 
pere alicujus rei. Liv. Plin. 
j.) ; periclitari (« tenter, 
essayer, eprouver -), d6p. tr. 
Cic. etc. , (ex. : omnia pericli- 
tari. Cic. periclitandse [sunt] 
vires ingenii. Cic. ct. perica- 
lum rei facere* Cic. periculam 
sui facere [« s'essayer »]. Cic); 
tentare. tr. Cic. etc. (ex. : a- 
ciem. Suet, oppugnationem e- 
jusdem casteili. Liv. iter per 
vim tentare. Cass, tentavi quid 
in eo genere possem. Cic. t. 
omnia ou res omnes [« tous 
les moyens »]. Cic. cf. proverb. 
lapidem omnem mover e. Plin. 
/.); attentare, tr. Cic. (ex.: ut 
[id] prssteriri {omnino fuerit 
satins quam attentatum deseri. 
Cic.) ; pertentare, tr. Plin. /. 
(ex. : p. omnia. Plin. /.) ; co- 
lt an* (pr. * faire effort, entre- 
prendre ■), dep. tr. Cic. etc. 
(voy. entreprendre et cf. qui, 
cum cogitasset, facere auderet 
et prius cogitdre quam conari 
consuesset. Nep. avec PAcc. : 
id ne fieret, omnia et conanda 
et audenda Magnetibus esse. 
Liv. vides profecto ilium [De- 
mos thenem] multa perficere, 
nos multa conari. Cic. voy. ci- 
apres) ; eniti, dip. Cic. etc 
(s'opp. a e0cere y ex.: in quo 
quid eniti et quid efficere poz^ 
sim, malo in aliorum spe re- 
linquere quam in oratione mea 
ponere. Cic.). Non essaye, in- 
tentatus, a, urn, p. adj. Hor. 
Sen. (cf. nil intentatum nostri 
liquere poeUe . Hor. videbis ni- 
hil humanas audacias intenta- 
tum. Sen.). || (Par ext.) Met- 
tre a 1'epreuve. Voy. epreuve, 
eprouver. 1| Absol. (ayec un 
partitif pour compl.). Gustarej 
tr. Cic. etc. (au fig. ex. : gus- 
tare libertatem. Cic.) ; degus- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. : genus 
hoc exercitationum. Cic. visne 
igitar, Damocle, quoniam hasc 
te vita delectatj ipse eandem 
degustdre et fortunam experiri 
meam ? Cic). || S* — a ou dana 
qqch., attingere, tr. Cic. etc. 
(ex.:foram. Cic, rem publicum. 
Cic. poeticen. Nep.); experiri 
se (av. TAbL). Plin. /. (voy, 
ci-dessus). 1 V. intr. Essayer d« 
et (arch.) a fairo qqch., conari, 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : quod 
planum facere non modo non 
possis, verum ne coneris qui- 
dem. Cic. quare a vobis peio i 
ne frustra dehortando impe- 
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dire consilium meumconemini. 
,Nep* si perrumpere possent, co- 
nati. Caes. [B.G. I, 8, h]); ad- 
oriri, dep. tr. Ter. Cic Tac 
{ex. : hunc pretio pellicere ad- 
tortns* Liv. voy. entrepren- 
bre) ; aggredi, dep. tr. Cic. 
Caes. Sail, (ex.: oppidum al- 
iissimis mcenibus oppugndre. 
Caes. Jugurtham beneficiis vin~ 
cere. Sail.) ; niti, dep. intr. 
Cic, etc. (voy. , fs'] efforcer 
[de]). — de seduire qqn, ten- 
tare y tr. Cic. (ex. : t. aliqaem. 
Cic.) ; attent&re, tr, Cic. etc. 

\ (ex; : Capuam. Cic, omnium ini- 
micos diligenter cognoscere, 
colloqui, attentare. Cic*); per- 
tentare, tr, Ter. Liv. Tac (ex.: 
aliquem gratia* Ter. animum 
Gohortis. Tac. nobiliam ado- 
lescentium animos, Liv. [11,3,6]) , 
*s»ayeur, s. m. Celui qui est 
charge de faire l'essai des ma- 
tieres d'or et d'argent. Exac- 
tor auri, argenti. Inscr. Les 
essayeurs, spectatores monetae* 
Donat. 

•essence (lat. essentia [tr. dugr. 
oOffia]. Cic. ap. Sen. [ep. 58, 
k]. Quint. [II, JJi, % etc.]), s, f. 
Ce qui constitue le fond de 
Petre. Natura, 3d, f. Cic. etc. 
(ex.: vis et natuva divina. Cic). 
|| L/Stre considere dans ce qui 
fait le fond de sa nature. Sub- 
stantia, se, f. Quint. ^ Ce qui 
constitue la nature propre d'une 
^hose.iVatfura, as, f. Lucr. Cic. 
(ex.: nat. animi. Lucr.); vis, 
f, Cic. etc. (ex.: in juo est om- 

. nis vis amicitiae. Cic. v. yirtu- 
iis. Cic. natura atque vis ani- 
mi. Cic.) ; proprietas, atis, 
4. Cic. etc. (ex. : propr. rerum. 
Cic); genus, eris^ n. Cic. etc. 
(ex, : genus ingenii humani 
perspicere. Cic. quam levia ge- 
nere ipso, quam falsa re* Cic). 
V — de l'amitie, ipsa ou vera 
amicitia. Cic. || (T. forestier.) 
Nature propre de chacun des, 

. arbres dune foret. Arboris ou 
ligni genus. Col. ^Extraitcon- 
-centrd de certaines substances. 
Liquor tenuissimus. D. Des — , 
unguenta atque odores. Plaut. 
odores, m. pi, Plaut. Cic Tac 
— de rose, sucus rosae. Plin. 
-es&entiel, elle (lat. post, es- 
sentialis.EccL), adj. Qui cons- 
titue le fond de Tetre. Inti- 
mus, a, um, adj. Cic ^ Qui 
constitue la nature propre d'une 
chose. Ferns, a, um, adj. Cic 
Proprius, a, Jim, adj. Cic (cf. 
Zeno censetartis maximepro- 
prium esse credre et gignere. 
Cic). SoliduSy a, um, adj. Cic 
{ex. : s. utilitas.Cic s. laus. 
Cic). In alicums rei natura 
positus. Cic Ad rem ipsam ou 
ad rei naturam pertinens. Cic 
Cum re ipsa ou cum rei natura 
conjunctus. Cic ^ Qui consti- 
tue la partiela plus importante 
dans une chose. Praecipuus, a, 

-*to, adj. Cic Princeos, adj. 
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Cic. Primus, a, urn, adj. Cic 
Moximus, a, urn, adj. Cic Les 
maximes — , sententiae maxime 
rata- (wipiai MSat).' Cic. Les 
points — , summae res. Cic Les 
qualites — de qqn, de qqch., 
natura alicujus ou alicujus rei. 
Cic Ce qu'il y a d' — dans une 
chose, quod rem continet. Cic 
Si, pour bien vivre, le moins — 
est de vivre, si ad bene viven- 
dum, minima portio est vive- 
re. Sen. (ben. Ill, 30, h). L 1 — 
est de, totum in eo est, ut... 
Cic || (Par ext.) Une personne 
essentielle, plane vir. Cic 

essentiellement, adv. D'une 
manieroessenfcielle.Nafaim ipsd 
ou simpl. natura. Plin. Vere, 
adv. Cic. Necessario, adv. Cic. 
Etre — different, ipsa rei na- 
tura ou re ipsa differ re, dis- 
tinctum esse. Cic DeTaut qui 
apparfcient — a la vieillesse, 
proprium senectatis vitium.Cic 
Point qui se rapporte — a cette 
discussion, necessarius locus 
huic disputationi. Cic T Sur- 
tout. Prascipue, adv. Cic. Im- 
primis , adv. Cic Ce qui est — 
le devoir d'un orateur, caput 
oratoris. Cic Je vous recom- 
mande — r de..., caput est meas 
commendationis ut (subj.). Cic. 

essieu (lat. pop. axtle, derive 
du lat. class. axis) y s. m. Piece 
de bois ou de fer dont les extr6- 
mites entrent dans les moyeux 
des roues. Axis, is, m. Virg. 
Sen.(cL rotarum. Liv.), 

essor, s. m. Exposition a Tair 
libre (arch.). A Y — , sub dio. 
Col. Fig. L' — d'un livre, edi- 
tio libri. Quint. ^ Elan d*un 
oiseau dans l'air. Nisus ou 
nixus, us, ni, Virg. Hor. Pren- 
dre 1' — alis $e levare. Liv. e- 
volare, intr. Cic. Ay ant pris 
son — , pennis sublime elatus. 
Liv. || (Fig.) Elan de resprit.^ni- 
mi ou ingenii cur sus. Cic Impe- 
tus animi. Cic Prendre son — , 
evoldre, intr. Cic. (cf. itaque 
tantos processus efficiebat, ut 
evolare, non excurrere videre- 
tar. Cic [Brut. 78, 271] ; illos 

" autem dolentrevolasse. Cic [de 
Or., II, 52, 209]. evoldre altius. 
Cic [ep. I, 7, 8]). Donner T — 
a son eloquence, pandere vela 
orationis* Cic \\ (Par anal.) 
Developpement sans obstacles. 
Voy. developpement. || (Par 
ext.) Action de se lancer a ra- 
ven ture. Impetus , us, m. Liv. 
(cf. impetu magis, quam Gon- 
silio. Liv.). 

essorer (lat. pop. exaurare, 
« mettre a Tair ») T v. tr. et pron. 
|| V. tr. (Technol.) Exposer a 
Tair libre. Exsiccare {vestes). 
Cel$. Voy. secher, etendre. || 
(Par ext.) — une terre, des 
graines, etc, Voy. secher. T 
(Arch.) V.pron. S'elancer dans 
Tair. Voy. [s'J elancer, essor. 
|| Fig. S'elancer. Voy-fs'] elan- 
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essouoher, v. tr. Nofctoyer (un 
terrain) en arrachant les sou- 
ches. Excodicdre, tr. Pall. 

essouffleinent, s. m. Etat de 
celui qui est assouffle t Defectio 
spiritus ou animas. Cels.Anhe- 
litus a us, m. Plin. Anhelans 
spiritus. Col. AnhelatiOj onis, 
f. Cels. 

essouffler, v. tr. Mettre hors 
d'haleine. ^nheZitfuni movere 
{alicui). Cic. Acrius spirit am 
concitdre. Curt. S 1 — , etre es- 
sou f fie, anheldre, intr. Col. anhe- 
litum ducere. Plaut. ou trahere* 
Quint, exanimari (cursu). Cic 
On est essouffle, anhelitus mo- 
ventur. Cic. Essouffle, anhelans* 
p. adj. Cic. anhelus, a, um t 
adj. Virg. Plin. exanimatas, a, 
um, p. adj. Plaut. Cats. (cf. 
milites exanimati cursu. Caes.). 

essuie-main (cf. lat. post, ma- 
nutergium. Isid.) y s. m. Ser- 
viette pour s'essuyer les mains. 
Mantele, is, n. Virg. Plin. Man- 
telium, ii t n. Varr. 

essuyer (lat. post, exsuccare 
[* extraire le sue »], C&l.-Aur. 
Cassiod.), v. tr. Secher (un ob- 
jet mouille) a Taide de qqch. 
qui enleve Thumidite et (par 
ext.) nettoyer a Taide do qqch. 
Tergere, tr. Cic. etc. (moins 
empl. que les compos.) ; abs- 
tergere, tr. Cic. Liv. Curt, (ex.: 
cruorem. Liv. lacrimas. Sen. 
Curt. Return. Cic labellam 
[« s'essuyer la levre »], Plaut. 
oculos amiculo. Curt, faciem. 
Sen.); deter gere, tr. Plaut. Ov+ 
Col. (ex.: sudor em frontis bra- 
chio. Plaut. lacrimas pollice. 
Ov. mensam. Plaut. caput pal- 
lio. Plaut. labra spongia.CoL); 
extergere, tr. Plaut. Vitr. 
(ex.:sibimanus. Plaut.). \\ [Fig.) 
Avoir a supporter (qqch. de fa- 
cheux), Accipere y tr. Ctc. etc. 
(ex. : injuriam. Cic detriment 
turn. Caes. cladem, Liv.);exci~ 
pere< tr. Cic. etc. fex. : impe- 
tum kostium. Caes.) ; experl- 
rij dep. tr. Liv. Phsed. (ex. : 
nondum alteram expert us for- 
tunam [* n*ayant pas encore — 
de revers »]. Liv.) ; ferre, tr. 
Cic. etc. (ex.: repulsam [« un 
refus »] a populo. Cic*) ; per- 
ferre, tr. Cic. etc. (voy. sup- 
porter, endurer, subir) ; tole- 
rare, tr. Cic. etc. (voy. endu- 
rer, supporter) ; sub Ire, tr. 
Cic. etc. ^voy. subtr, endurer, 
affronter). 

est, s. m. Un des quatre points 
cardinaux, celui qui est du cot£ 
ou le soleil so leve. Oriens sol. 
Caes. Oriens, entis, m. Cic Or- 
tus, os, m. Cic. (cf. ab ortu ad 
occasum. Cic). \\ (Par ext.) 
Region, lieu situe du cote de 
Test. Oriens, entis (cf. ad orien- 
tern spectare. Vitr). Voy. le- 
vant, orient. || (Spec.) Partie 
d'un pays situe du cote de Post, 
L' — de la France, pars Galliae 
quaespectat in orientem solem, 

52 


818 


EST 


Caes. HabiteiT -,ad regionem 
orientis colere. Liv, 
estacade, s. f. Systeme de de- 
fense, a Taide de pieux. Pali, 
orum, m. pi. Cses. Sublicze, a- 
rum, f. pL Caes* 
estafette, s. f. Courrier por- 
tant les depeches d'une poste a 
■ l'autre. Nuntius, i> m. Cic. E- 
, qv.es citatus ou citus. Liv. D&- 
; pecher a qqn une — ^ acclre a- 
! iiguem propero nuntio ou pro- 
' peris litteris. Cic, 
estafier, s. m. Valet a pied, 
; arme. Voy. valet. 
estafilade, s. f. Entaille faite 
avec le tranchant d'un rasoir, 
etc., principalement au visage* 
Cicatrix, ids, f. Cic, Rima, as, 

f. Cels. Voy. BLESSURE, COUPURE. 

estafilader, v. tv . (Arch.) Bles- 
ser d'une estafilade. Voy. bles- 


seb, couper. 


est amine t, s. m. Cafe ou Ton 
fume. Popind, as, f. Hor. Fig. 
Pilier d* — (homrrie qui passe 
son temps a l'estaminet), in- 
colaganeas. A. (d'apr. Gell.). 

est amp age, s. m. (TechnoL) 
Action d'estamper, resultat de 
cette action. Impressio, onis, f. 
Aug .Voy. impression, empreinte. 

estampe, s. f. Image obtenue 
par l'einpreinte d'une planch e 
gravee. Voy. gravure. 

estamper, v. tr. (Technol.) 
Marquer (le metal, etc.) de 
1 'empreinte en relief ou en creux 
d'un moule, etc. Signare (ar- 
gentum), Cic. Notam (alicui rei) 
imprimere., Virg, Voy. graa'er, 

IMPRIMER, MARQUER. 

estampille, s. f. Marque qu'on 

imprime sur un objet pour en 

constater 1'authenticite. Forma, 

a?, f. Ov. Sen, (cf. publico, for- 

.ma. Sen.), 

estampiller, v. tr. Marquer 
d'une estampille. Forma [pu- 
blico,) per cuter e, . Sen. Notam 
imprimere (dat.) . Virg, 

.ester (lat. stare) } v. in tr. (Droit.) 

. — en jugement (se presenter 
valablement comme demandeur 
ou comme defendeur devant 
la justice). In judicium (ou ad 
judicem) venire. Cic. In judicio 

\ adesse ou simpl. adesse. Cic, 
Ad vadimonium venire, Cic. 
Voy. comparaItre. 

\esthetique (lat. philosophique 
sesthetica), s. f. et adj. || S. f, 
Partie de la philosophie qui 
traite du beau dans la nature 
et Tart. Doctrinapulchritudinis 
ou etegantide et venustatis 
recte judicandse (ou intelligent 
dse) ou doctrina pulchri venus- 
tigue recte judicandi. Les re- 
gies de Y— } artis prsecepta, Cic, 
Juger d'apres les principes de 
Y —, judicium ad artis ratio- 

, nem revocare, Cic, Un profes- 
seurd*— , qui de pulchritudine 
ou elegantia et venustate pree- 
cipit, A.^Adj. Relatif au senti- 
ment du beau. Elegans> adj. 
Cic. Venustus, a, urn, adj. Cic, 
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Le sens, le gout — , sensus pul- 
chri venustique, Cic, elegan- 
tia t se, A Cic. Le "sentiment 
— census, us, m. Cic. Personne 
qui a le sens, le sentiment — , 
pulchritudinis (ou elegantiss) et 
venustatis intelligens.'Cic. ETa- 
pres des principes — , elegan- 
ter, adv. Cic, 

estimable, adj. (Arch.) Dont 
on peut faire l'estimation. Ms- 
timabilis, e, adj. Cic, (Fin. Ill, 
9, SO). JZstimanduSt a, urn, p. 
adj. Liv. T Digne d'estime. 
Magni (plurimi, etc.) faciendus. 
Cic, Mstimatione aignus. Cic. 
Haud spernendus. Liv, {cf. ne- 
quaquam spernendus auctor. 
Liv,). LaudabiliSt e, adj. Cic, 
(cf. orator. Cic.).Laudandus, a, 
urn, p. adj. Cic. Probabilia, e, 
adj. tie. (cf. orator. Cic. Nep.j, 
Homme fort peu — , homo mi- 
nimi pretii, Plaut. 

estimateur, s. m. Celui qui 
fait Testimation d*une chose. 
(Au sens propre.) Estimator, 
oris, m. Cic. (cf. rer um, fru- 
menti. Cic.) — de la fortune 
des ci toy ens a Rome, censor, 
orts, m. Cic. (Au fig.) Judex, 
ids, m, Cic, Voy. appreciateur, 
connaisseur . 

estimatif, tive, adj. Qui con- 
tient Testimation d f une chose. 
MstimatoriuSy a> um, adj. Dig. 
Devis — , 3estimatio sump~ 
tuum. Jet, Etat — d'un im- 
meuble,a?$£tma£io possessionis. 
Cic. Faire un etat, un devis — , 
sestimare, tr. Cic. Faire un etat 
— du dommage, damni tacca- 
tionem facere. Cic. 

estimation, s. f. Action de 
determiner le prix , la va- 
lour qu'on attribue a unechose. 
Ratio, onis, f. Cic. JEstimatio, 
onis, f. ■ Cic. (cf. census. Cic. 
frumenti. Cic. au plur. sesti- 
mationes tuas vender e [* ven- 
dre tes biensau pris de 1* — »] 
non potes. Cic. prmdia inaesti- 
mationem [« au prix de T esti- 
mation »] ab aliquo accipere. 
Jet. &stitnationem facere. Cass. 
Faire Y — d'une chose, sesti- 
mdre aliquid. Cic, ducere ra~ 
tionem alicajus rei. Cic. ha- 
bere rationem alicujus rei. Cic. 
Etre Tobjet d'une — , in assti- 
mationem venire. Cic. sestimari 
ou computari, pass. Cic. Faire 
a premiere vue une — , pretium 
con$cere. Cic. Elever 1' — , pre- 
tium augere. Plin. L* . — des 
biens des citoyens a Rome, 
census, us, m. Cic. Voy. eva- 
luation, PRIX, TAXATION. |] (P. 

anal.) Calcul.^sftmaZio, onis y 
f. Cic. Faire une — , 3estimdre } 
tr. Cic. calculum ponere, Cic. 
ducere rationem alicujus rei. 
Cic. Voy. estimer, evaluer. ^ 
(P. ext.) Action de calculer le 
lieu ou se trouve un navire en 
mer, etc. Voy. estime. 
estime, s. f. Determination 
faite par qqn du prix, de la 
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valour qu'il attribue a une chose. 
Mstimatio, onis, f. Cic. Vov* 
estimation. I] (Par ext.) Calcul 
approximatif. Ratio, onis t f. 
Cic. (cf. quantum in ratione 
est. Hirt.), Conjectura, se, f. Cic. 
Loc. adv. A 1' — , p,-a-d, au 
juger, voy. juger. ^ (Fig.) Opi- 
nion de qqn sur ce que vaut 
une personne, une chose. ^Ss- 
timatio, onis, f. Cic. Liv. 
Sen. (ex.: sest. sui. Veil, nimia 
sui. Sen. honoris. Liv. verse 
magnitudinis ejus, Liv.); exis- 
timatiOy onis,L Cic. Liv. (ex.: 
exist, tacita, Cic. voy. appre- 
ciation, jugement). II (Par ext.) 
Bonne opinion qu'on a de ce 
que vaut qqn ou qqch. Exis- 
timatio, onis^ f. Cic. etc. (ex.: 
bona, optima, Integra, magna > 
praeclara existimatio. Cic. et 
simpl. existimatio. Cic. homo 
sine existimatione . Cic. existi- 
mationem perdere. Cic. exis- 
timationem colligere. Cic. nul- 
lum detrimentum existimationis 
fecit [« il ne perdit pas dans 
r — publique ■]. Nep.). Fairo 
peu, tres peu, plus, beaucoup 
d 1 — de qqn ou de qqch., ali- 
quem ou aliquid parvi, minimi , 
pluriSf maximi facere. PlauL 
Cic. etc. Ne faire aucune — de..- 
nihili facere. Cic. Voy. estimer. 
Avoir en haute — , suspicere r 
tr. Cic. (cf. s. viros. Cic. nihil. 
Cic). || (Arch.) Bonne opinion 
dont on jouit chez les autres. 
Voy. CREDIT, reputation, PRIX, 

VOGUE. 

estimer, v. tr. Determiner le 
prix, la valeur qu'on attribue 
a qqch, ^stimHre, tr. Cic. 
etc. (ex. : amicitias inimici- 
tiasque non ex re, sed ex com- 
modo aestimamus. Cic. vere rem 
sestimare. Liv.tenuissime [* tres 
has =]. Cic. care ou carius szs~ 
timare. Cic. domum. Cic. sigha. 
Cic. aliquid ternis denariis. Cic. 
prata et areas quasdam ma- 
gno, Cic. ista permagno, Cic* 
uti ea [mancipia] quoque de- 
ciens tanto pturis, quam quanti 
essent^ sestimarentur. Liv.); 
putare> tr. Cic. (ex. : si q[ua- 
dringentis denariis Cupidinem 
ilium putasset. Cic. [Verr. II*, - 
ii, 5, 131). I| (Par ext.) Calcu- 
ler. ^Sstimare, tr, Liv. (ex. : ^ 
aast . secum quid in fronte pa- 
ter ent [lapides] singuli. Liv. 
[XXV, S3, 11]) ; judicare, abs. 
Cses. (ex. : /. de itinere [« esti- 
mer la distance »]. Caes.). || 
(Fig.) Apprecier. ^Estimare t 
tr. Cfc. etc. (voy. apprecier); 
facere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem ou aliquid parvi, minimi t 
pluriSy maximi, nihili. Plaut. 
Cic. au pass if. tanti ab omni- 
bus fieri. ^ Cic. omnes prseillo 
parvi futuros. Nep.) ; ducere> 
tr. Cic. (ex. : d. aliquid parvi. 
Cic. pluris. Cic. pro nihilo. 
Cic.) ; exigere, tr. Cic. (voy. 
apprecier) ; existimare, tr. 
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Cic. etc. (ex. : bene de illis li- 
bris. Cic. vere de se.Cic); pon- 
der e, tr. Cic. etc. (ex.: p. ali- 
quern non ex fortuna t sed ex 
virtate, Cic. aliqaid magni. 
Hor. parvi. Ter. flocci, Ter.) ; 
pensure, tr. Liv. (ex.; amicos 
ex factis, Liv.). — moins, post- 
haberef tr. Ter. Cic. (cf. p. 
omnes sibi. Liv.). postponere, 
tr. Cic. etc.(cLp.aliquemalicui. 

GlA.).Voy. REPUTATION, PRIX, VO- 
GUE. *J (Pig) Avoir une opinion 
sur ce que vaut une personne, 
une chose. Voy. avis, penser, 
croire, opinion, |] Suivi d*un 
adjectif exprimant la qualite 
reconnue a qqn, a qqch, Du- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: d.aliquem 
beatum, Cic. voy. juger, re- 
gab der [comme],TENiR [pour]); 
existimarey tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem avarum. Cic. voy. te- 
nir [pour]) ; judicare, tr. Cic. 
(voy. juger) ; putHre, tr. Cic. 
etc. (voy. regarder [comme], 
tenir [pour]). || Suivi d'une 
propos. completive. — <I U0 > 
censere, tr, Cic. etc. (voy. 
[etre d 1 ] avis, penser); existi- 
xnare, tr. Cic. etc. (voy. juger); 
putare, tr. Cic. etc. (voy. pen- 
ser, croire, [etre d 1 ] avis); o- 
pinari, dep . tr, Cic. etc. (voy. 

CONJECTURER, PENSER, CROIRE, 

[etre d*] avis). [| (Par ext.) 
Avoir bonne opinion de ce que 
vaut une personne, une chose. 
Bene de aliquo ou de aliqua re 
existimdre. Cic, Magni facer e 
{aliquem ou aliqaid). Cic. Se 
faire — , probari y passif, Plin. 
lauddri. Cic. Plin. nomen ha- 
bere. Cic. Estime, laudatus. 
Cic. Plin. probatus. Cic, Peu 
estime, vilis, e, adj. Cic. 

estival, ale (lat. post, aestiva- 
lis), adj. Propre a Pete. jEsti- 
vasy a, urn, adj. Cic. 

estoc, s. m. Souche d'arbre. 
Voy. souche. || (Fig. Arch.) Tige, 
origine d*une famille. Stirps, 
stiipis, f. Voy. souche, famille, 
race. || Frapper d' — (en droite 
ligne, avec la pointe de Pepee), 
punctim ferlre, Veget. D* — et 
de taille, punctim ac caesim. 
Sen. Fig. (Parler) d* — et de taille 

• (n'importe comment), temere 

'effatlre (de aliqua re). Cic. T 
(Arch.) Baton. Voy. ce mot. T" 
(P. anal.) Longue £pee droite. 
Gladius, it, m. Liv. 

estocade, s. f . Coup d'epee. Ic- 
tus gladii. Liv, Recevoir urie — , 
gladio csesim vulnerari. Liv. \\ 
(P. anal.) Botte portee a qqn. 
Petitio, onis, f, Cic. T (P. ext.) 
AvcK Longue epee. Voy, estoc 

estocader, v. tr. (Arch.) Porter 
des estocades. Gladio ceesim 
percutere. Liv. Voy. estoc, fer- 
railler. (I (P. plaisant.) .Ten- 
dre la main, mendier. Voy. 

MENDIER.' * 

eatomac, s. m. Poche ou les a- 
■ Hments se transformenten chy- 
me, Stomachus, i t m. Cic. 


EST 

etc. (ex. : stomacho valere. 
[* avoir un bon — »1. Juv. 
stomacho langixenti esse [* avoir 
un mauvais — *]. CseL ap. 
Cic). stomacho laborare. 
[* souffrir del'— »]. Cels. sto- 
machum laedere, offendere 
[*- faire mal a F — , deranger 
1 — »]. Plin. stomachum mo- 
vere [« troubler 1' — •]. Plin. 
stomachum alicujus rei usu vi- 
tiare [-. se gater F— »]. Cels. sto- 
machum reficere ou recredre 
[« remettre T — »]. Plin. sto- 
machum comprimere. Cels.cor- 
roborare, .firmare ou confir- 
mare [« affermir, fortifier 
P — »]. Cels. stomachum ex- 
citare. Plin. sollicitdre [^ sti- 
muler 1' — »]. Hor, stomacho u- 
tilis.Plin. stomacho contrarius, 
inimicas [« qui derange P — , 
mauvaispour Y — »]. Plin. 
stomachi injuria ou vexatio 
[t derangement d* — »]. Plin.) ; 
venter, tris, m. Cic. Liv. (ex.: 
inanis venter. Hor. onerare 
ventrem [* se charter P — "]. 
Sail.). D 1 — ,relatif°a 1*—, voy. 
stomachal. Mal d' — , faiblesse 
d* — , stomachica passio. car- 
diacus morbus, Cels. Voy. gas- 
tralgie. Mnlade de 1' — ,. car- 
diacuS) if m. Cic. Les person- 
nes malades Jj P — , stoma- 
chici t orum > m. pi. Sen. Voy. 
gastralgique. Qui a P ■ — charge, 
onustus cibo. Cic. gravis cibo . 
Cic. Estomac charge, cruditas, 
atis, f. Cic. Qui a P — charge, 
crudus t a, urn, adj. Cic. Avoir 
P — gate, crudum esse. Cels. 
Qui a P — creux, jejunus, a, 
am, adj. Cic. Avoir un — d'au* 
truche, esse capacissimum cibi. 
Liv. Voy. digerer. Famil. (A- 
liment) qui est reste^ sur P — f 
indigestus, a, am, adj. Cels. 
Voy. digerer, iNDiGESTE.^Partie 
exterieure du corps qui corres- 
pond k Pestomac. Pectus^ oris, 
n. Plin. Voy. foitrine. Le creux 
de P — , voy. creux. 
estomaqrier, v. tr. (Famil.) 
SufToquer d'etonnoment, d'in- 
dignation. Stomachum facere 
ou mover e alicui. Cic. Voy. 
etonner, indigner, suffoquer. 
S' — j stomachari, dep. intr. 
Cic. (cf, st. aliqua re. Cic), Voy. 

INDIGNER. 

estrade, s. m. (Arch.) Route. 
Voy. ce mot. Batteur d* — (e- 
claireur qu^n envoie recon- 
najtre Pennemi). Explorator t 
oris, m. Ca?s, Procursator, o- 
riSy m, Liv. \\ (P. ext.) Famil, 
Battre V — (marauder)., Voy. 
marauder. T Partie elevee au- 
dessusdu plancher d'une cham- 
bre, d'une salle, eti. Sugges- 
tus, us, m. Cic.Pulpitum, i, n. 
Hor. Tribunal, alis, n. Tac. 

estragon, s, m. Plante pota- 
gere qui sert d'assaisonne- 
ment. Dracunculus , i, m, Plin. 

estrama^on, s. m. (Arch.) Coup 
donne avec le tranchant de 
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Pepee. Voy. taille. [| (P. ext.) 
Tranchantde Pepee. Voy. tran- 
chant- || (P. anal .) Partie d'un 
baton, intermediate entre la 
pointe et Is milieu. Hasta, m, 
f. Fig. Donner des coups d' — , 
voy. estocade. 

estramagonner, v. tr. Arch. 
Frapper d*un ostrama^on. Voy. 
estocader. 

estropier, v. tr. Priver de Pu- 
sage d'un membre, par blos- 
sure, maladie, etc. Debiliiare, 
tr. Cfc. etc. -(ex. : membra ali- 
cujus tapidibusy fustibus. Cic. 
debilitatizm corpus et contra- 
cidatam. Cic. contusi ac debi- 
litati inter saxa rupesque. Liv. 
debilitari lapsu [« s' — en tom- 
bant »]. Suet, saucii s&pe ho- 
mines, cum corpore debilitan- 
tur, animo tamen non cedant. 
Cic). Estropie\ mancus ac de- 
bilis. Cic. Liv. Etre estropie,' 
s 1 — , mancum ac debilem, ou 
claudum ac debilem fieri, Cic. 
Liv. Estropie des quatre mem- 
bres, mancas et omnibus mem- 
bris captus ac debilis. Cic. Etre 
tout a fait ostropie, omnes cor- 
poris partes imminutas ac de- 
tortas habere. Liv. L'etat d'un 
homme estropie^ membres es- 
tropies, pravitas imminutioqae 
corporis. Cic. [Fin. V, 20, *7j. 
corporis partes detortde, Cic. \\ 
(P. ext.) Rendre impotont. Voy. 
impotent. J) Fig. Mutiler, de- 
iigurer. Voy. ces mots. — (des 
mots), corrumpere, tr. Sail. 
Ov. Mela. (ex. : nomen eorum 
paulatim Libyes cor r up ere. 
Sail.). P. ext. — (un auteur, 
en Timitant de travers), per- 
verse, inepte ou ridicule imi- 
tarL Cic. Voy. contrefaire, 

DEFIGURER, SINGER. 

estuaire, s. m. (G^og.) Sinuo- 
site du littoral laissee a decou- 
vert a la maree basse. ^s£ua- 
rium, ii, n. C&s. ^ (P. ext.) 
Large embouchure d'un fleuve. 
Ostium, ii f n. Liv. Voy. em- 
bouchure. 

esturgeon et (arch.) stur- 
geon, s, m. Gros poisson dont 
les oeufs sont estimes. Acipen- 
ser, eris, m. Cic. 

et^ conj. Conjonction de coor- 
dination, servant a unir des 
mots et des propositions. Et t 
conj . Cic. etc. (ex. : mater tua 
et soror a me diligitur. Cic. 
repete pour insister sur Penum. 
et marl et terra. Nep. et mo- 
neo et hortor. Cic. et in patre 
et in filio. Cic); -que (apres 
un mot), conj. Cic. etc. (ex.: te- 
que hortor. Cic. ex quibnsque 
rebus. Cic. deque his rebus. 
Cic adque r eg em. Nep. in fo- 
roque. Nep. apres le dern. 
terme d*une enumerat. patres, 
matres liberique. Cic apres 
qui repete : quique Romse qui- 
que in exercitu erant. Liv.) ; 
ac (dev. une consonne) et at* 
que (devant une voy. et h) f 
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conj. Cic etc. (ex.: vitam parce 

ac duriter agebat. Ter. genus 

; hominum liberam atgue solu- 

tum. Sail, rem difficilem, dii 

immortales 1 atgue [* et meme •] 

, omnium difficillimam.Cic.^ ne- 

' gotium magnum est navigare 

atgueid [ * et surtout »] mense 

Qaintili. Cic.).- \\ (Arch.) Meme. 

Voy. ce mot. 

1. stable, s. i. Endroit cou- 
vert ou on loge les bestiaux. 
Stabulum, i> n. Virg. Col. Sta- 

' tio, onis, f. Pall — a bceufs, 

, bubile, is, n. Col. — a mou- 

tons, ovile, is, n. Varr. Virg. 

caul& t arum> f. .pi. Virg, — a 

chevres, caprile t is, n. Varr. 

. — a porcSj suite, is, n. Varr. 

: Col. hara i & t LCic Sejour des 

. troupeaux dans V — , stabula- 

. tio, onis, f. Col. ApuL Vivre, 

habiter dans une — , stabuldre, 

intr. Virg. stabulari, dep. intr. 

,■ Ov. Col. Voy. ecurie. Loc.prov. 

Les — d\Augias> voy. Ecurie. 

2. etable. Voy. etrave. 
etabler, v. tr. Loger. dans une 

etable. Stabuldre, tr. Varr, 

Voy. PARQUER. 

etabli, part, du v. etablir. Voy. 
etablir. ^(Subst.)Sorte de table 
haute servant a certains arti- 
sans. Mensa (opificis). A. 

etablir (lat. stabilire [« rend re 
stable, consolider»], v. tr. Fon- 
der d'une maniere stable. Po- 
nere, tr. Cic. etc. (ex. : p. fun- 
ddmenta. Cic. Jet.) ; jacere, 
tr. Liu. etc. (ex.: fundamenta 
urbi. Liv. agger em. Cms* val- 
lum. Liv.) ; statuere, tr. Cic. 

etC. (VOy. DRESSER, PLACER, PO- 

see); constituere, tr. Cic. etc. 
{ex.: fundamenta. Cic); insti- 
tuere, tr. Caes. etc. (ex. : pon- 
t&. Caes.); instruere^ tr. Caes. 
etc. (ex. : contabulationes in 
parietes. Caes. [B. C. II, 9, 1J. 
in cloacorum parietibus tubu- 
los. Vitr. [V, 8, 7]). || (Par a- 
nal.j Installer. Ponere, tr. Cic. 
etc. (ex, : castra in proximo 
colle. Cees. castella. Tac) ; lo- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : castra. 
Cic); collocare, tr. Cic. (ex.: 
- ilia pars litoris, nbi iste castra 
luxuries collocaverat. Cic). 
Voy. installer. || (Par ext.) 
Mettre dans un lieu de resi- 
dence. Gonstituere, tr. Cic. 
etc. (ex.: pedites in colle. Cic. 
sibi domiciliumMagnesiee. Nep. 
ibi fortunas suas constitute 
Cic. ibi futuros Helvetios, ubi 
eos Caesar constituisset. Caes. 
praesidia in Tolosatibus cir- 
cumque Narbonem. Cass, ple- 
bem in agris pablicis. Cic. si 
Campanus ager dividatur, ex- 
turbari et expelli ptebem ex a- 
gris, non constitui et collocari 
[* n'etait pas e*tabli a demeu- 
re »]. Cic.) ; \destituere y tr. 
Liv. (ex.: cohortes extra vallum 
sine tentoriis. Liv.) ; ponere> 
tr. Cic etc. (ex.: legiones Brun- 
dUiu Cic prmidium ibi. Caes. I 
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custodias circa portas. Cic) ; 
collocare, tr. Cic. etc. (ex. : 
domicilium. Cic coloniam. Cic. 
colonias idoneis in locis. Cic 
se Athenis. Cic regem Ptole- 
maide. Cic [ep. I, 7, A] . Bojos 
ibi. Caes. Bojos in finibus suis. 
Caes. gentem Allobrogum in 
vestigiis hujus urbis atgue in 
cinere deflagrati imperii. Cic 
Socrates philosophiam devo- 
cavit e caslo et in urbibus col- 
locavit. Cic ibi presidium. 
Cass, guattuor legiones in Bel- 
gio. Hirt.). — sous ...,subji- 
cere, tr. Caes. Liv. (ex.: castra 
urbi. Liv. aciem collibus.Caes. 
legiones costris. Caes. se ini- 
guis locis. Caes.). S 1 — , consl- 
dere> intr. Cic etc. (ex. : hie 
an Antii. Cic in finibus (J bio- 
rum. Caes. voy. [s*] arreter, 
demeurer, rester); residere, 
intr. Cic Nep. Just. (ex. : loci 
amosnitate captos in iisdem 
terris cum virgine eos resedis- 
se. Justin. [XIII, 7, 8]) ; con- 
sistere, intr. Caes. etc. (ex.: 
ibi negotiandi causa. Caes. U- 
ticae. Val.-Max.). Aller ou ve- 
nir s' — dans..., a. . ., mfgra- 
re, intr. Liv. (ex. : m. Romam. 
Liv.) , commigrare, intr. Liv. 
(ex. : c. Romam); demigrare, 
intr. Cic. etc. (ex.: in ilia loca. 
Cic in urbem ex agris. Liv. 
Pydnam. Liv.); transmigra- 
re, intr. Liv. (ex. : t. Vejos. 
Liv.). Eire etabli, residere^ 
intr. Cic. Tac (ex.: patriis in 
terris resedisse. Tac). Un ho na- 
me e"tabli (domicilie), assiduus, 
i, m. Plaut. Cic. Quint. || Pla- 
cer a demeure. Locare, tr. 
Cic. etc. (ex.: hominem in am- 
plissimo gradu dignitatis^ dans 
une brillante position »]. Cic. 
aliquem in paterno solio. Liv. 
aliguem non in patrio locare 
regno j sed in Syphacis regnum 
imponere. Liv.); collocare, tr. 
Cic etc. (ex. : aliguem in am- 
plissimo statu. Cornif. aliguem 
hoc in gradu dignitatis. Cic 
aliguem in altissimo gradu di- 
gnitatis. Cic) ; constituere, 
tr; Cic (ex. : aliguem in hoc 
munere [*= dans cette charge »] . 
Cic). T(Au &g.) Rendre solide, 
durable. Stabilire, tr. Caes. 
(voy. affermir, raffermir) ; 
constabilire, tr. Plaut. Ter. 
(ex.: rem suam. Plaut. Ter.) ; 
fandare s tr. Cic etc. (ex.: nos- 
trum imperium. Cic saos opes. 
Curt, au part, res publica tarn 
praeclare fundata. Cic. -fixus et 
fundatus [-solidement etabli »]. 
Cic fundatae atgue optimecons- 
titatse opes. Cic accurate non 
modo fundata, veram etiam. 
exstracta disciplina. Cic nihil 
veritate fundatum. Cic au 
superl. fundatissima familia. 
Cic. [dom. 36, 96]) ; consti- 
tuere, tr. Cic. etc. (ex. : rem 
famitiarem suam. Cic res fir- 
miter. Cic bene constituti de 
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rebus domesticis [* qui ont su 
bien 6tablir leurs affaires pri- 
vies ■ ]. Cic); sancire, tr. Cic 
etc. (ex. : s. legem. Cic gua 
lege videmus satis sanctum , 
ut... [« nous voyons que cette 
loi a etabli une sanction suffi- 
sante pour que ..,»]. Cic sanxit 
. edicto, ne. . . Cic, Solon capite 
sanxit, si gui. . . [* Solon eta- 
bli t la peine capitale contre 
qu iconque. . .] * . Cic) ;coznpara~ 
re, tr. Liv. (ex. : naturd hoc 
ita comparatum est, at... Liv. 
cum ita a naturd comparatum 
sit, ut... Sen.); Ggere> tr. 
Cic. etc, (ex.: illud maneat at- 
gue fixum sit, guod negue mo- 
ver i negue mutari potest. Cic, 
fixum et statutum est. Cic) ; 
inveterare> tr. Cic. etc. (ex. : 
non tarn stabilis opinio per- 
maneret, nee cum sseculis seta-* 
tibusgue hominum inveterari 
potuisset. Cic au part, passe: 
inveteratus error. Cic). C'est 
un usage £tabli, positum id in 
more est. Caes, || Con firmer, 
prouver, demon trer. AI&TJXia- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: guod bre- 
viter dictum est rationibus af- 
firmatum. Cic. affirmare cri- 
men [* Etablir la solidity d*une 
accusation »]. Liv.) ; co&sti- 
tnexey tr. Cic (ex. : bonapos- 
sessa non esse constitui [« j'ai 
etabli que... «]. Cic. consue- 
tudo eo deducta est, ut et con- 
stitueret) honestum esse alignid 
guod utile non esset, et utile t 
guod non honestum. Cic) ; 
probare, tr. Cic. (ex. : /ac?ici- 
bus [* devant les juges a J. Fer- 
rem contra leges pecunias ce~ 
pisse. Cic absol. hoc difficile 
est probata. Cic. voy. prouver, 
demoxtrer). ^ Instittier. Sta- 
tuere, tr. Cic etc. (ex.iregnum 
[« la royaute »]. Cic diem fes- 
tum. Licin.-Mac);constituere t 
tr. Cic. (ex. : reges in civitate. 
Cic Cavarinum apud eos re- 
gem. Cic pcenam. Cic certa 
pretia. Cic. pretium frumento. 
CicpcEnas capitis. Cic); ins- 
tituere, tr. Cic etc. (ex.: por- 
torium, Cic dies festos. Liv. 
pcenam. Cic. institutam est, 
ut... Suet.); ponere, tr. Cic 
(ex.: aliguem custodem in fru- 
mento publico . . Cic) ; creare, 
tr. Liv. (ex. ; tribaniciam po- 
testatem. Liv. novaRomse di- 
gnitai est creatd, guae dictatura 
appellatur. Liv. voy. creer, 
fonder, instituer). [I (Par' a- 
nal.) Disposer, regier. Ponere, 
. tr. Cic etc' (ex. : p . rationem 
[* un compile =]. Col.). Voy. 
disposer, regler. ^ Caser dans 
le monde. Locare, tr. Cic etc. 
(ex.: I. virginem. Cic. filiam. 
Cic); collocare, tr. Cic etc. 
(eiL.ixiliguam. Cic ut filiaeejus 
de communi aerario dotibus 
datis collocarentur.Nep. [Arist. 
3, 3]). S' — , voy. Jse] marier. 
S* — , c-a-d. se mettre dansle 


ETA 

commerce, a son compte, mer- 
cataram instituere. A. 
etablissement, s. m. Action 
d'etablir. Constitution onis, f. 
Cio. Proceder al'- d'un pont, 
pontem instituere. Caes. Voy. 
etablir. Faire un solide — , res 
stias frmiter constttuere. Cic. 
£;'* — de Fennemi sur une col- 
llne, hostes in colle constituii. 
Cass. |l Institution, Voy. ce 
mot. |l Mariage (d*une fille). 
Collocatio, onis, f. Cic. (cf. coll. 
flJise. Cic. [Clu. 90, 190]).! Ac- 
tion do s'etabiir. Secies, is, f. 
Cic. Liv. Voy. residence. ^ Ce 
qui est etabli. Institatum, i> n. 
Cic. \\ Colonie. Fonder des e- 
tablissements, colonias consti- 
tute. Cic, || Un etablissement 
commercial. Voy. commerce. 
Un — de bains, voy. bain. Un 

— d'education, voy. ecole. 
etage, s. m. (Arch.) Station dans 

un lieu. Voy. station, se\jour. 
|| (P. ext.) Ce qui s'eleve sur 
le sol ; demeure. voy, demeure. 
|| (P. ext.) Dans une demeure 
formee de plusieurs apparte- 
inents superposes, chaque par- 
tie de plain-pied. Contignatio, 
onis, i.Liv. Contabulatio y onis, 
f. Vitr. Tabulatum, i, n. Caes. 
Liv. Tours a plusieurs — , con- 
tabulatae turres. Liv. Rome dont 
les maisons sont a plusieurs — , 
Roma cenaculis sublata atque 
suspensa. Cic, Les Stages su- 
perieurs de la maison, superior 
domus. Cic. Le dernier — , ce- 
naculum superius.Apul. et ab- 
solt. cenaculum r i, n. Fest. 
J'habite au troisieme — (dans 
une mansarde), scdlis habito 
tribas. Mart. || (P. anaKJDans 
une chose formee de parties 
superposees, chacune de ces 
parties. Gradus 1 nam, m. pi. 
Cic. Suet. Les — des collinei, 
delectus, us, m. Caes. Disposer 
une chevelure ^ plusieurs — , 
comam in gradus formare. 
Suet. (Ner. 51). caput in gradus 
comere. Quini. (XII, 10, hi). 
Par — , gradatim, adv. Liv. 
per gradus. Liv, gradibus. Liv. 
|| (Fig.) Degre auquel une per-. 
sonne ou une chose se trouve 
placee par sa condition, sa na- 
ture. Gradus , us, m. Cic. Or do, 
dinis, m. Cic. Une personne de 
has — , infimo loco natus. Cic. 
humillimse sortis homo. Liv. 
Les gens de bas — , infimi, o- 
rum, m. pi. Cic. Ceux duplus 
.haut — , summij orum, m. pi. 
Cic. Voy. condition. Un haut 

— de vertu, summa virtus. Cic. 

Voy. DEGRE. 

ttager, v. tr. Disposer par Sta- 
ges, par rangs superposes. Per 
gradus disiribuere (aliquid). Cic. 
Etage, gradatus, a, urn, p. adj. 
Plin. /. per gradus se tollens. 
Liv. S' — , per gradus se tol- 
lere, Liv. — ses cheveux, caput 
sedificdre. Juv. Voy. etage, su- 
perpose r. 
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6tag£re, s. f. Meuble forme de 
tablettes disposees par Stages. 
Pluteas, i, nu Juv. Sid. Repo- 
sitorium, ii, n, Plin. 

etai, s. m, et (arch.) etaie, s. 
f. (Technol.) Piece de bois pour 
soutonir une construction. Ad- 
miniculum, i, n. Cic. Faltura, 
se, f. Vitr. Firmamentum, i, n. 
Cees. — en forme de fourche, 
furca, se, f. Vitr. 

6taim (lat. stamen [• fil de la 
quenouille ™], s. m. Longue 
laine dont on fait la chalne de 
certaines etoiFes. Lana pectita. 
Col. o\i pectinata. Jet. 

e tain (lat. pop. stagnum), s. 
m. Metal grisatre pour fabri- 
quer des ustensiles de menage. 
Plumbum album. Cels. ou can" 
didum. Plin. Stannum, i t n, 
Plin. D* — , stanneusy a, um, 
adj. Plin. 

6tal, s. m. (Arch.) Table ou Ton 
exposait en vente les marchan- 
dises dans les marches publics. 
Mensa, as,f. Hor. Voy. table. || 
(Spec). De nos jours. (Technol.) 
Table sur laquelle les bouchers 
debitent la viande. Lanionia 
mensa. Suet. Lattiena y ae t f. 
Farr. Liv. Mensa, se s f. Suet. 
Petit ■ — , laniolum, i, n. Fulg. 
|| (Par ext.) Debit de viande. 

Voy. BOUCHERIE. 

etalage, s. m. Action d'etaler. 
|1 (Au propre.) — de corps san- 
glants, acer^i corporum cons- 
tructi . Cic. — (de march an- 
dises), propositi merces. Cic. 
res venules advenditionem ex- 
positds. Liv. Sen. palam sus- 
pense ou propositse res venu- 
les. Liv. Me tire en — , voy. e- 
taler. Piller les — , rapere ad 
venditionem exposita. Tac. E- 
tre en — (en pari, de la viande 
de bouchorie), pendere ad la- 
nium. Phaedr. ^ (Fig.) Action 
d'exposerqqeh. aux regards avec 
ostentation. Ostentatio } onis, 
f, Cic. (cf. ost. scientige. Cic). 
VenditatiO) onis, f. Cic. — 
d'erudition, jactatio eruditio- 
nis . Quint. Faire — de qqch . , 

jvenditare (ou ostentare, ou jac- 
tdre) aliquid. Cic. Voy, sta- 
ler. Celui qui fait — de, t os- 
tentator, oris, m. Comif. (cf. 
pecuniae ostentator. Comif.). 
L'^du luxe, apparatus, us, m. 
Cic. Voy. faste. 

etale, adj. (Marine.) Station- 
naire. Voy. ce mot. 

etaler, v. intr. et tr. || (Arch.) 
V. intr. Etre pose sur qqch. 
Voy. poser, reposer. || (P. ext.) 
Transitivt. (Marine.) Se main- 
tenir contre..., voy. maintenir, 
^ V. tr. Exposer des marchan- 
dises a vendre. Exponere ou 
proponere merces (ou res ve- 
nules). Suet. Aliquid venule 
exponere ou in medio propo- 
nere. Liv. Exponere in vendi- 
tionem. Tac. Etre etale, vena- 
lem (ou venule) pendere. Liv. 
palam suspensum ou proposi- 
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turn esse. Cic. | Etendre com- 
pletomont sur une surface. Ex- 
ponere (herbam in sole). Col. 
Explicare (mercem). Petr. Pan- 
dere (pennas ad solem). Virg.(u- 
vas in sole). Col. Expandere (a- 
las) .Plin. Etale^ patulus, a, um t 
adj. Virg. diffusus, a, um, p. 
adj. Plin. (particul. en pari, de 
branches et de feuilles). Voy. 

DEPLOYER, ETENDRE. || (FamiL) 

S* — , etre etale, corpus Humi 
prosternere. Curt, sterner e cor- 
pus. Liv. Etale, porrectus, a, 
um, p. adj. Cic. projectus 
a, um, p. adj. Virg. ^ Exposer 
completement a la vue. Ponere 
ante oculos. Cic. Proponere 
(argentum). Cic. Ostentdre (ci- 
catrices suas). Ter. Prse se 
ferre. Cic. Prse %e gerere (spo- 
lia). Liv. — sa vaisselle, expo- 
nere vasa. Cic. Plutdt que d* — 
notre impuissance a Tegard de 
certains d^sordres, potius quam 
palam pat quibus fflagitiis si- 
mus imp ares. Tac. — ses ta- 
lents en public, se publicare. 
Suet. Voy. exposer, montrer, 
publish. || (P. ext.) Exposer avec 
ostentation. Ostentdre [pra~ 
dentiam) . Cic. Venditare (in- 
genium). Comif. — sa noblesse, 
jacidre nomen et genus. Hor. 

— de vains me>ites, jactdre 
gloriam. Phsed. Celui qui e- 
tale sa fortune, ostentator pe- 
cuniae. Comif. Voy. afficher. 

1. etalon, s. m. Cheval entier. 

Equus admissarius, ii, m, ou 

simpl. admissarius } ii, m.Varr. 

Col. 
% etalon, s. m. Type legal des 

mesures et des poids autorises. 

Mensura legitima. Frontin. Les 

— publics a (Rome), mensurae 
exactae in Capitolio . Inscr. 

etalonnageet etalonnement, 
s, m. Action d'etalon ner. Men- 
surae exaequatio.A. Etre charge 
de T — des mesures, mensuras 
exsequandas curare. Inscr. 

etalonner, v. tr. Verifier sur 
l'etalon et poin9onner (les me- 
sures et les poids). Signdre, tr. 
Frontin, Forma publicd per~ 
cutere. Jet. Exaequdre (mensu- 
ras). Frontin. Voy. poinconner. 

etalonneur, s. m. Employe 
charg6 d'etalonner. Signator, 
oris, m. Inscr. Exactor , oris, 
m. Inscr. (cf. auri, argenti. 
Inscr.). 

etainage, s. m. Action deta- 
iner. L' — de vases de cuivre, 
album plumbum aereis ope- 
ribus incoctum. Plin.stannum 
illitum aheneis vasis. Plin. lis 
s'en servent pour toute sorte 
d* — , ea, quae volunt, inco- 
quunt. Plin. \\ L* — des glaces, 
specula ex stanno temper ata. 
A 

etanier, v. tr. Recouvrir un 
metal d'une couche d f airain. 
Album (plumbum) incoquere (as- 
reis operibus). Plin. Stannum 
illinere (\'a$i$). Plin. Stannn 
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(vasa) illinere. Plin. Etame, 
incoJtUis, e, adj. Phn. Des va- 
ses etames, incoctiha, mm, n. 
pi. Plin. 1 Recouvnr (la face 
interne d'une glace) d'un amal- 
aame d'etain et de mercure. 
Specula ex stanno temperare. 

^tameur, s. m. Celui qui eta- 
m0 , Stagnator, oris, m, Oloss.- 

Labb. _ . 

1. etamine, s. f. Etoffe de lame 
legere. Staminea vestis. A. T 
Tissu dont on se sert pour fil- 
trer, bluter. Cribellum, i, n, 
Pelag. Voy. filtre. || Fig. Faire 
passer par 1' — (soumettrc a un 
examen minutieux), minutius 
scratari (omnia). Quint, per- 
scratari, tr.Cicexcutere,tr.Ov. 

2. etamine (lat. stamina, plur. 
de stamen y * filaments »), s. f. 
(Botan.) Organe sexuel male 
des vegetaux. L' — de lis, sta- 
men, inis, n. Plin. 

6tamure, s. f. (Technol.) Ma- 
tiere servant a etamer. Stan- 
num illitum. Plin. 

1. 6tanche,adj. (Technol.) Qui 
ne laisse -pas passer les liqui- 
des. Aquam ou humorem non 
transmittens. A. Quod non re- 
cipit in se humorem, A. Voy. 

IMPERMEABLE. 

2. etancne, s . f. Voy. etanche- 

MENT. 

etanchement, s, m. Action 
d'etancher. V — de _ la soif, 
restinctio, onis, f. Cic. L'.- — 
du sang, suppressus sanguis. 

Cic 

etancher, v. tr. Arreter (un li- 
quide) dans son epanchement. 
— le sang, profluvium sangui- 
nis inhibere. Cels. sanguinem 
sister e, supprimere, reprimere. 
Sen. cohibere. Cels. Plin, — 
les larmes de qqn, lacrimas 
alicajus siccdre. Ov. fletam 
abstergere. Cic* \\ (P. ext.) — la 
soif (la faire secher en buvant), 
sitim restinguere. Cic. explere. 
Cic. 1 (Technol.) Rendre efcan- 
che, Obturdre [foramen) . Plin . 

Voy, BOUCHER. 

etanpon, s. m. (Technol.) Etai 
pour soutenir un inur, line 
voute, etc. Adminiculum, i, n. 
Cic. Plin. Voy. etai. 

6taxi9oniier, v. tr. Soutenir a 
Taide d'etancons. Falcire (por- 
ticum.). Cic. Voy. etayer, 

6 tang, s. m. Etendue d'eau dor- 
mante naturelle ou artificielle. 
Stagnum, i, n. Cic. Lacus, us 
(pat. abl. plur. lacubus), m. 
Cic. Palus, udis (gen, plur. 
paludum. Cses. paludium. Liv. 
Just.), f. Phsed. — a poissons, 
piscina, se, f. Cic. Voy. vivier, 

etape, s. f. (Arch.) Lieu ou les 
marchandsapportentetvendcnt 
leurs marchandises. Voy. mar- 
che. || (P. ext.) Comptoir, en- 
trepot de commerce. Emporium, 
ii, n. Liv. Voy. comptoir, en- 
trepot. || Magasin pour met- 
tre les vivres, etc. Receptacu- 
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lam, h n . Cic. Voy. entrep&t, 
magasin. 11 (P.fcxt.) Fournitures 
de vivres, d^ fourrages, aux 
troupes en marche. Commeatas, 
us, m. C&s.<i (De nos jours.) 
Localite ou les troupes en mar- 
chant s'arr6tent pour passer la 



prseter locum translre. Cses 
exercitum transducers. Cses. 
Voy. depasser. 1 (P. ext.) Dis- 
tance a parcourir pour arriver 
a V6tepQ.Iter,itineris, n.Cses. 
(ex. : longum spatium itineris 
[u une longue etape *>]. Cses. 
abesse iter unius diei. Cses. mi- 
noribus itineribus [*■- Si petites 
Stapes »]. Cses. magnis itine- 
ribus [* & grandes etapes »]. 
Cses. itinera extenders [* faire 
do longues Stapes »]. Cses. 
Liv.) \ castra, orum, n. pi. 
Caes. Liv. (parce que les Ro- 
mains etablissaient leur camp 
chaque soir : trinis castris [« en 
trois etapes «]. Cses. quintis 
castris [« a la cinquieme eta- 
pe »] ? Cses.). || Fig. - de la 
vie. Voy. arret, repos. 
etapier, s. m. (Arch.) Celui qui 
est charge a Fetape de fournir 
des provisions aux troupes en 
marche. Voy, cantinier. 
etat, s. m. Maniere d etre d'une 
perspnne ou d'une chose a* un 
moment donne. I| Maniere d'e- 
tre (d'une- pers.). Status, us, 
m. Cic. etc. (ex.: quo in statu 
simus, cognoscite. Cic. suo statu 
manere. Cic.mentem e sua sede 
et statu demovere [« mettre 
qqn dans tous ses e"tats »]. Cic* 
[Parad. 1,3, 15]. restituere ali- 
quem in pristinum statum. Cic. 
statum suum tenere. Cic. iste 
non dolendi status [* etat qui 
consiste a ne pas souffrir *] non 
vocatur voluptas. Cic. [Fin, II, 
9, 28]); h&bitus, us y m. Cic, 
etc. (ex , : Optimo esse habitu. 
Cic); fortuna, ae, f. Cic. etc. 
(ex. : in magna fortuna natus. 
Cic. patrelibertino, humili for- 
tuna ortus. Liv.). Mettre qqn 
(dans tel ou tel) — , aliquem 
afficere. Cic. Etre dans (tel ou 
tel) — , officii pass. Cic. Etre 
en — (de faire telle ou telle 
chose), posse (avec Plnf.). Cfc. 
ita^ affectum, esse, ut... Cic. 
Etre hors d* — de. . . ,< nori posse 
(avec l'inf.). Cic. Mettre qqn en 
— de . . . , alicui facaltatem da- 
' re (aliquid faciendi). Cic. Met- 
tre qqn hors d* — de.. ., a/icui 
facultatem eripere (aliquid fa- 
ciendi). Cic. aliquem prohibere 
quominus (aliquid faciat). Cic. 
J'ai cru etre en — de..., fa- 
cultatem mini oblatam putavi 
(aliquid faciendi). Cic. \\ Ma- 
niere d'etre (d'une chose). Sta- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: cseli 
status. Cic. in suo manere sta- 
tu. Cic. [Univ. 13, hO], rerum 
status. Sen. hoc statu rerum. 
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Liv. eodem manente statu. Liv. 
restituere in pristinum statum. 
Cic. cum in hoc statu res es&et. 
Cic. deteriore statu esse. Cic.); 
habitus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
h. locorum. Sen. rh. justitia 
est habitus animi. Cic. habitu 
corporis sestimare. Quint, si ex 
habitu novse fortune/} et novi % u: 
itadicam, ingenii, quod victoi 
sibi induerat , spectetur. Liv. 
Optimo habitu [* etat de san- 
te »] esse. Cic. rnalus corporis 
habitus. Cels. vitis habitus. Col. 
corporis habitus. Cic. habitus 
maris. Val.-M.ax. Italic habi- 
tus. Cic. is animorum habitus 
fuit.'Liv. pro habitu pecuniae 
rum [* suivant Tetat de sa for- 
tune »]. Liv.) ; aftectio, onis 
(pr. « disposition, etat »), L Cic. 
etc. (ex,: a ff. cseli. Cic. astro- 
rum. Cic. prma corporis affec- 
tio. Cic. [Tusc. V, 12, 27], of- 
fectio est animi out corporis ex 
tempore aliqua de causa com- 
mutation ut l&titia, cupiditas^ 
metus, m'olestia, morbus, debi- 
litas. Cic. [inv. I, 15, 36; cf. II, 
58, 176; voy. disposition) ; con- 
dicio, onis, f. Cfc. etc. (ex.: 
c. bona. Cic. cum ante miser a 
condicio vulneris sit. Cels. lo- 
corum condicio. Col.c. imperii. 
Cic. c. agri. Cic. prsedia opti- 
ma condicione. Cic. pro regio- 
num condicione. Justin.); cons- 
titutio, onis (* etat, constitu- 
tion physique »), f. Cic. etc. 
(ex.: c. corporis . Cic. qasereba- 
mus an [il faudrait num] esset 
omnibus animalibus constitu- 
tionis suae sensus. Sen.); lo- 
CUSy i (* situation, etat [des 
affaires] »), m. Cic. etc. (ex.: goo 
Zoco res sint. Cic. res erat eo 
gam loco , ut... Cic. restituere 
in locum suum. Sen. pejore 
loco res non potest esse. Ter. 
meliore loco res mew sunt. Cic.); 
ratio, ohis, f. Cic. etc. (ex.: 
tempestatum ratio et prsedo- 
num et locorum. Cic. ratio 
pecuniarum. Cic.); res, rei, 
(pr. * situation [des affaires], 
etat, condition »), f. Cic. etc. 
(ex.: male se res habet. Cic. ret 
5o7ia?, malm. Plaut. Sail, se- 
cundse. Cic. florentes. Cic. pro 
re nata. Cic. ou abs. pro re. 
T Liv.). Les difFerents — s de la 
sante, valetudines. Cic. (Tusc. 
V, 39, 113). Les Grecs designent 
d'un seul nom ces deux etats,' 
Ticec duo Grseculi uno nomine 
appellant. Cic. (Tusc. II, 15,35 ; 
de meme les neutres id, quod, 
ea, quae, etc, s'empl. pour sign. 
« cet etat '» ou « ces 6tats », 
quand le sens est suffisamment 
indique par le contexte). Tenir 
en bon — » tueri, °^^p. tr. Cic. 
etc. (ex. : sarta tecta medium 
tueri. Cic); conservare, tr. 
Cic. etc. (ex.: c, domicilium sar- 
turn et tectum. Cic). En bon — T 
integer , gra, gram, adj. Cic. 
Mettre qqch. en — , aliquid pa* 
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rare ou apparare. Cess, Cic 
Mettre les remparts en — de 
defense, firmare munimenta ou 
muros urbis. Caes. Liv. Mettre 
une route en ^-, viam munire. 
Liv. Remettre en — , reficere 
(pr. « retablir dans son premier 
ctat »), tr. Cic etc. (voy. re- 

FA1RE, RECONSTRUIRE, RE>ARER, 

restaurer); restituere (pr. 
* ratnener a l'ancien etat »)> 
tr. Cic. etc. (voy. reconstruire, 
reparer). La chose est en — , 
res integra est. Cic. Ordonner 
de laisser la chose en l 1 — , ju- 
bere rem integram esse. Cic, 
Vin en mauvais — > corruptum 
vinum. Ulp. Des batiments en 
mauvais — } ,aedes vitiosse (opp. 
a incolumes). Jet. Navire hors 
d' ,— de prendre la mer, navis 
inutilis ad navigandum. Cass. 
Liv. Dans 1'etat de la cause, ut 
nunc res se habet. Cic. En tout 
£tat de cause, quicquid est. Cic. 
ut ut sit res. Cic. || (Spec). Etat 
de maison. Avoir un grand — 
de maison, spatiosam domum 
producere. Sen. Xante vivere. 
Nep. Avec V — d'un simple par- 
ticulier, ad privati habitum. 
Liv. || (Par anal.). Ce qui con- 
state Tetat des choses a un mo- 
ment donne ; inventaire. jRa- 
tio, oniSy f- Cic. etc. (ex.: ce- 
de rationem carceris, quae di~ 
ligentissime conficitur. Cic. 
[Verr. II, 5, 50, lii7] . rationes 
imperii. Suet. [Col. 16]); ra- 
tionkrium, ii 9 n. Suet . (ex. : 
r. imperii. Suet. [Aug, $8]); bre- 
viarium, li, n.Sen. Suet, (ex.: 
b. imperii. Suet). \\ (Arch.) 
Faireetat, c-a~d. estimer, pen- 
ser, songer. Voy. ces mots. Faire 
peu d* — de qqn, parvi facer e 
aliguem. Cic. ^ Maniere d'etre 
d'une personne dans 1'ordre 
social.- [[Condition civile d'une 
personne. Condicio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: condicio nas- 
cendi [« l'etat que donne la 
naissance »]. Cic. [Cat. 3, 1,2]. 
Sen. [de ot. sap. 31 t 1]. condicio 
servitutis. Cic, ou servilis. Cic. 
voy. condition). Actes de 1* — 
civil, acta, orum y n. pi. Saet. 
|| Condition resultant de lapro- 
fession. Condicio, onis,f. Cic. 
etc. (ex.: qui suo judicio essent 
Mam conaicionem vitas secuti. 
Cic. voy. condition); for tuna, 
&, f. Cic. etc. (ex. : f. inftma 
servorum. Cic. de. captivis, ut 
quisque liber out servus esset, 
suae fortunes [* en rapport avec 
son etat»] a quoque supplicium 
sumptum est. Liv. suae quemque 
fortunae moodme pasnitet. Cic. 
[ep. 6, 1, 1]); sots, sortis, f. 

nor, Liv. (voy. condition, sort); 
or do, xnis, m. Cic. etc. (ex. ; 
homines ejusdem ordinis. Cic. 
voy. rang); dignitas, atis, f. 
Cic. etc. (ex.: d. regia. Cic. Nep, 
altus dignitatis gradus. Cic). 
Suivre T — de son pere, voy. 
profession, metier. || Condition J 
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politique. Qrdo, inis, m. Cic, 
etc.. (yoy. ordre) ; corpus, 
oris, n. Liv. (ex.: hoc tertium 
in re publica corpus factum est. 
Liv, Achaei concilii sui Lace- 
d&monios fecerunt, ut corpus 
unum et concilium totius Pe- 
loponnesi esset.Liv.). || (Par ext. 
au plur.). Les deputes des 6tats. 
Voy. depute. II Assemblee de 
ces deputes. Concilium, u, n. 
voy. assemblee. Salle des etats, 
curia y se, i. Cic. ] Maniere d'e- 
tre des homines reunis en so- 
ciete. Habitus, us, m. Cic Con- 
ditio, onis, f. Cic. L* — de 
liberte, libertas, atis, f, Cass. 
(B.G. Ill, 10 : opp. a condicio 
servitutis). — de sauvagerie, 
elat sau vage , • efferitas , atis 
(opp. a mansuetudo) . Cic (Sest. 
h0, 91). ■ — de nature, prima 
rerum naturae Veritas. Sen. (cf. 
adhac in prima rerum .naturae 
veritatc vivere. Sen.}. Les pre- 
miers hommes vivaient a 1* — 
de nature, primi mortalium 
naturam incorrapti sequeban- 
tur. Sen. Etre en — de guerre, 
bellum gerere. Cic. \\ (Par ext.) 
Regime politique d'une nation. 
Forma, se 9 f. Cic. (ex.: civitatis 
forma. Cic); formula, ee, f. 
Liv. etc. (ex.: Lampsacenos in 
sociorum formulam referre. 
Liv. Africam in provinciae for- 
mulam redigere. Veil. voy. or- 
gan isation [politique]) ; civ it as, 
atis, f. Cic etc, (ex. : regia 
[<* monarch ique =»] civitas. Cic. 
popularise republicain »].C£c). 

Voy. MONARCHIE, TYRANNIE, DES- 

POTISME, republique, democra- 
tie, demagogie). (I La nation 
consideree comme form ant un 
corps politique. Civitas, atis, 
S. Cic. etc. (ex.: c. Helvetia. 
Caes. c. Ubiorum. Caes. c bene 
morata et bene constituta. Cic. 
descriptio [« constitution «] ci- 
vitatis. Cic. [Sest. 65, 137], ci- 
vitates constituere [* donner 
une constitution »]. Cic. [de 
Or. I, 19, 86]. civitatis leges, 
judicia, jura describere [« don- 
ner a I' — une constitution •»]. 
Cic. [Rep. I, S, 2], principem 
civitatis esse.Cic. [dom.35, 66]. 
rector [« chef «] civitatis. Cic 
[de Or. I, ^8, Sll]); res pu- 
blica, f . Cic etc. (ex. : disci- 
plina ou forma rex jpublicae. 
Cic [Rep. r, 33, 50; Tusc. II, 
15, 36]. rem publicum consti- 
tuere. Cic. [de Or/ I, 19, 85]. 
rem publicum legibus et insti- 
tutis temper are. Cic. [Tusc. I, 1, 
S]. libera res publica. Cic 
[Rep. I, 33, h$], rem publicum 
gerere, administrate, regere, 
guberndre. Cic. [Fin. 111,20, 68; 
ad. Att. VII, 25; Rep. I, 3£, 
51]. tractare, Sail. [Jug ; 1*1/21. 
rei publicae praeesse. Cic. [Of?. 
I, 23, 79]. clavum rei publicae 
tenere. Cic [Sest. 9, 20] . acce- 
dere ou se conferre ad rem du- 
blicam. Cic* rem pubiicam au- 
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gere. : Liv. amplifictire. Cic 
saluti rei publicae non deesse. 
Cic rei publicae causa [*< dans 
Tinteret de 1' — »].Cic. [Csecin. 
90, 57; Sest. J*7, 101]. e re pu- 
blica [opp, a contra rem publi- 
cum]. Cic [ep. XIII, 85; am. 
21, 38]. viri rei publicae ge- 
rendse periti [*•■ les hommes 
d'Etat »]. Nep. [Dat. 8, h]. viri 
in re publica prudentes. Cic 
[Div. I, A9, 111], homo in re 
publica exercitatus [<• un hommo 
d" — experiment^ «]. Cic [Div. 
Ij U9 } 111], vir vere civilis et 
publicarum rerum administra- 
tioni accommodatas["un veri- 
table homme d' — bien fait 
pour diriger les affaires »]. 
Cic). De T— , civilis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. public, politi- 
que); publicus, a, um, adj. 
Cic etc, (ex.: publica vincula 
[" prison d'— »]. Nep. sumptu 
publico [«.aux frais de 1' — »]. 
Cic. bonum publicum. . Sail. 
Liv. malum publicum. Sail. 
Liv. convivari de publico [« aux 
frais de l'-r- »].Cic in publicum 
[« pour le compte de 1* — »] 
emere. Liv. voy. public). Secre- 
taire d' — f voy. ministre. Le 
conseil d' — , consilium publi- 
cum, Cic Les affaires de .1* — } 
res civiles. Cic. Une affaire d' — , 
voy. affaire. Un crime d J — , 
quod in re publica peccatum 
est. Cic Voy. . crime. . || (Par 
anal.) Pays soumis a une meme 
loi politique. Res, rei, f. Liv. 
etc. (ex.: res Romana. Liv. Hor. 
Albana* Liv. res eorum civibus, 
moribus,. agris aucta. Sail.); 
imperium, iij n. Cic etc. 
.(I'etat romain). Voy. empire, 

ROYAUME. 

etat -major, s. m. Corps d 'of- 
ficers choisis pour etre atta- 
ches a un officier superieur. 
Cohors prxtoria. pic || L*^, 
d'un parti, voy. chef. 

etau, s. m. (Techno 1.) Instru- 
ment forme de deux pieces 
qu'on rapproche a Taide "d'une 
vis pour serrer les objets, etc. 
Retinaculum, i, n. A. 

etayage et 6tayement (ou 
etaiement), &. m, (Tecdnol.) 
Action d'etayer. Fultura^ a?, f. 
Vitr. 

etayer, v. tr. Soutenir a Taide 
d'etais. Fulcire tr. Cic. etc. 
(ex.: porticum.Cic vitis fulta. 
Cic); adminiculare, tr. Cic 
etc. (ex.: vitem. Cic Col. Plin,}; 
statuminare, tr. Vitr. Plin. 
(ex.: vineam, Plin.); suscipe- 
re, tr. Sen. (ex.: fulturis sus- 
cipere. Plin. j. labentem do- 
mum. Sen. lapideae moles qui- 
bus porticum suscipimus. Sen, 
latera puteorum structura sus- 
cipiat [* on etayera d'une ma- 
connerie le tour du puits »]. 
PalL); suspendere > tr. Caes, 
Cic. Liv. (ex.: terram colam- 
nis. Plin. murum fur cutis, Liv, 
it a wdificatum t ut suspendi 
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non posset. Cic). |I (Fig.) Sou- 
ten \r.FuIcire, tr. Cic(voy. sou- 
tenir) ; adminicular , tr. 
Varr. etc. (ex.: partes admmi- 
culandi. Varr. [ - particules 
dont le role est d'- le dis- 
cours -J. Varr.), Etaye sur 
(qqch.), fre^s (afcgua re) pic. 
sifcmtfus faliffua re). Tac Voy. 

APPUYER, SOUTENIR. 

et ceetera, loc. Et le reate. 
Cetera, (et non e* cetera [qui 
est un tour moderne 1), n. pi. 
Cic (ex.: honores, divitise, vo- 
luptates, cetera generis ejixs- 
dem. Cic [Off. Ill, 10, WJ. smt 
sane ista bona quae putantur, 
honores, divitise, voluptates, 
cetera. Cic [Tusc. IV, 31, 661). 

ete, s. m. Saison chaude de 
l'annee. JEstas, atis, f. pic. 
etc. (ex.: Arabes camposjiieme 
et estate peragrantes. Cic. hie- 
mem et aestatem juxta pati. 
Sail, sestate ineunte ou inita 
[* au commencement de r— »]. 
Cic. sammd testate [* au fort 
de 1'— »]. Cic, affecta jam 
prope azsioie [« vers la fin de 
1»_- *]. Cic. exita aestatis [* au 
sortir de V — »]- Liv. media 
sestas gam forte erat. Liv. ). 
D— , sestivus, a, am, adj. 
Cic. (ex.: dies, menses, temp o- 
ra. Cic. nox. Liv. vestimenta. 
Sen." cubiculum. Plin. j. au 
plur. subst. aestiva, orum [s.-e. 
castra], n, Cic. [ « campement 
d'ete *]). Passer F— ^ qq. part, 
se rendre dans un sejour d 1 — , 
aestivare, intr. Varr, Plin. Sol- 
stice d'— > sohtitium asstivum. 
Sol. Plin. et simpl. solstitium, 
ii, n. Cic. Du solstice^ d'— , sol- 
stitialis, e, adj. Cic || Fig. 
I/„ de la vie (Page de la force, 
de la maturite),ma£ara aetas. 
Virg, mataritas, atis, f. Plin. 

6teindre (lat. pop. extingere p. 
extinguere) , v. tr. Fa ire cesser 
de bruler. Extinguere, tr. 
Cic. etc. (ex.: incendium. Cic. 
calcem. Vitr. consumptus ignis 
extinguitur [« s'eteint »].Cic); 
restinguere, tr. Cic. etc. (ex.: 
incendium. Hirt. au fig. chez 
Cic. cf. incendium belli civilis^ 
belli Panici. Cic. ignem. Cic. 
[Rose. com. 6, 17], aggerem 
[« l'incendie de la jetee *]. 
Cass, calcem. Plin. calx res- 
tincta. Inscr. carbo restinctus. 
Plin. absol. ad restinguendum 
[« pour — le feu »] eoncur- 
runt. Cses.}; compescere, tr. 
Plin, j. (ex.: incenaia. Plin. /.); 
prem ere, tr. Sen. (ex.: ignem, 
Sen.'[ep : 95, 68]); opprimere, 
tr. Cic. Liv .(ex.: orientem ignem. 

.. Liv. extinguere atque oppri- 
mere. Cic). S* — , extingai.Cic. 
reslingui. Cic, (voy. ci-dessus). 
emoriy dep. intr. Plin. (cf. e- 
moriens carbo.Plin.), intermo- 
ri, dep. intr. Curt. (cf. inter- 
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Liv. — U chaux (en la cou- 
vrant d'une couche de sable 
mouille), macerare calcem ou 
glebas calcis. Plin. (voy. aussi 
ci-dessus). || (Par ext.) Calmer, 
apaiser. Extinguere, tr. Cic. 
etc, (ex.: sitim. Sen. seditio- 
nem. Liv. farorem alicajus. 
Cic); restinguere, tr. Cic. etc. 
(ex.: sitim. Cic [Fin. II ,3, 9. 
cf. restinctio sitis. Cic. [ibid.]. 
seditionem. Cic. mentes audi- 
toram inflammatas. Cic. [de 
Or. I, 51, 219], animos [* Tar- 
deur des esprits »]. Cic. odium. 
Cic. [Rah. Post. 6, 13]. incen- 
sam cupiditatem [« l'ardeur do 
la passion »]. Cic. omnium 
cupiditatum ardor em. Cic. [Fin. 
I, 13, L3]. animorum incendia. 
Cic [or. 8,27]. /iac [eloauendi 
vi] capiditates iracundiasque. 
Cic. [N. D.II, 59, 1A8]); oppri- 
mere, tr. Cic Liv. (ex.: tu~ 
multum. Cic); compescere, 
tr. Cic etc. (voy. apaiser). Une 
personne £teinte, Zanyuidus ho- 
mo. Cic Voix eteinte, vox lan- 
guida. Cic — le son, yoy._ at- 
tenuer. S' — , languescere, intr. 
Cic. Voy. [s'j affatblir. || Faire 
cesser de vivre. Extinguere, 
tr. Cic. etc. (ex.: nolite hunc 
jam natura ipsa occidentem 
.velle maturias extingui vulne- 
re vestro. Cic [ Csel. 32, 79 ] . 
Scaurus Mamercus in quo 
Scaurorum familia extincta 
est. Sen. rh. [suas. 2, 22]. ex- 
tinctse familiae. Sail.). Voy. 
[faire] perir, an£antir. S' — , 
ocefdere, intr. Cic (Gael. 32, 
79; cf. ci-dessus). extingui, pass, 
Cic (cf. refrigerato et extincto 
colore occidimus ipsi et extin- 
guimur. Cic [N. D. II, 9, 23]). 
II Faire cesser de subsister. 
Extinguere, tr. Cic, etc. (ex.; 
sermo ille.,. posteritatis obli- 
vione extinguitur, Cic [Rep. 
VI, 25]. ^rannis institutes le- 
ges omnes extinguuntur atque 
tolluntur. Cic. [leg. agr. 3, 2, 
£] . extinguere nomen populi 
Romani. Cic [Cat. h, J* t 7], 
memoriam publicum. Cic [Mil. 
27, 73]. invidiam. Cic [Balb. 
6, 16]). S 1 — , mori, dep. intr. 
Cic. etc. (ox,: suavissimi ho- 
minis memoria moritur. Cic 
antiques sunt istae. leges et 
mortuas. Cic Caesar cum ve- 
nisset mortuo plausu, Curio 
filius est insecutus. Cic); e- 
mori, dep. intr. Cic. fex. : laus 
emori non potest. Cic); inter- 
mori, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
civitas intermoritur . Liv . me- 
moriam prope intermortuam 
generis rcnovare. Cic); occl- 
dere, intr. Cic. (ex,: ne sa- 
crorum memoria occideret. Cic 
illius nomen occidit. Cic )* || 
(Spec.) Eteindre (une dette). 
Nomen exsolvere. Cic. Voy. 
dette. ^ Faire cesser d'eclairer. 
Extinguere, tr. Plin. (ex.: si 
ardens lucerna extinguatur. 
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Plin.). S'— , occidere, intr. 
Petr. (ex.: occidunt lucernes. 
Petr. || (Fig.) Faire cesser de 
briller. Voy. affaiblir, atte- 
nuer. Yeux £teints, langaidi 
oculi. Quint. Couleur eteinte, 
languidus ou pressas color. 
Plin. Eclat eteint, mollis fal- 
gor. Quint. [| (Par ext.) Eclip- 
ser. Voy* ce mot. 

6tendard, s. m. Drape au de 
guerre. Vexillum, i, n. Cic. - 
etc. (ex.: vexillum toller e [« sor- 
tir militairement, — deployes*, 
pour aller fonder une colon ie 
militaire ]. Cic vexillum pro- 
ponere [« planter, arborer un 
— »]. Cscs.). V — des legions, 
signum t i, n* Cses. Liv, (ex.; 
sub signis intr are urbem [** en- 
trer, etendards d^ployes, dans 
la ville y^.Cses. tignum pugnm 
proponere. Liv.[« arborer V — r 
signe du combat »]■ Virg. signa 
sequi. Sail, servare. Liv. sab- 
sequi. Cses.). Porte — , vexilla- 
rius, ii, m. Liv. signifer, feri, 
m. Cses. || Spec. (Arch.) Pavil- 
ion de navire, Vexillum, i, n. 
Liv. (cf, navale. Liv. voy. pa- 
villon. || (De nos jours.f En- 
seigne de la cavalerie. Vexil- 
lum, i, n. Tac || Fig. Suivre 
les — de qqn, se ranger sou* 
les — , marcher sous les — 
de qqn (combattre pour sa 
cause), sub aliquo militare.Liv, 
castra alicujus sequi, alicujux 
partes, causam ou sectam se- 
qui. Cic* Voy. drapeau, parti.. 
Lever, arborer un — (procla- 
mer ouvertement qu'on em- 
brasse une cause), in causam 
(alicujus) descender e. Liv. par- 
tes alicajus sequi. Veil. Lever, 
arborer 1' — de la revolte, re- 
bellare, intr. Cass. Voy. re vol- 
te. Lever 1' — de la liberie,. 
bellum ad libertatem tuendam 
ou recuperandam suscipere. 
Cic 

etendre, v. tr. Developper en 
longueur, en largeur, ce qui 
est plie, etc. Extender e, tr. 
Cic. etc. (ex. : digitos, bra- 
chium. Cic ramos. CoL au 
part. adj. extentus. Liv. castra 
quam extentissimd potest valle 
tocat.Liv, [XXI, 32, 9]); ob- 
tendere (*= etendre devant »), 
tr. Curt, (ex.: coria munien- 
tibus. Curt.); pr&tendere 
(« etendre en avant ou de- 
vant »), tr. Liv, (ex.: propa- 
gines e vite aliius praetentas. 
Fab. PicL ap, Gell. [X, 15, 13]- 
pr. cilicia. Liv.); protendere, 
tr, Quint.Tac. (ex.: pr. manos. 
Tac brachio ab aura proten- 
so. Quint.); pandere, tr. Cic 
etc. (ex.: manibus ou palmis 
passis [ « en etendant lefr 
doigts »]. Cic. Cses. repente 
velut maris vasti sic universa 
panditur planities. Liv. urbs 
ea in ora Oceani sita est, ubi 
primum e faucibus angusti& 
panditur mare. Liv.) : expaw- 
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dere, tr. Plin. (ex.: alas. Plin. 
voy. deployer, etaler); expli- 
care, tr. Cic etc. (voy, deVe- 
lopper y Staler) ; dilatdre 
(« elargir, ouvrir, etendre »), 
tr. Cic. etc. (ex.: d. aciem [« sa 
ligne de bataille »]. Ziv. ma- 
num [ opp. a comprimere ]. 
Cic); porrig-ere, tr. Cic. etc. 
(ex.: membra* Cic. eras. Liv. 
manum. Cic. cf. au fig. p.ma- 
nus in amicorixm possessiones. 
Nep* porrectis manibus susti- 
neri. Cic.); exporrigere, tr. 
Vitr. Plin. {ex.: serpens eoopor- 
recta. Vitr. polypi resupinati 
exporrigunt se. Plin.); fun- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: vitis 
fanditur. Cic); diffundere, 
tr. Cic. etc. (ex.: d. ramos. 
Plin. vitis latins diffanditur. 
Col. alias enim radices ang as - 
tiiis diffunduntur y at cupressi t 
alios latins, at platani. Varr. 
ab ejus [cornus] snmmo y sicat 
palmss, rami late dififundun- 
tar. Cass, au part, diffusus 
[« etendu *>]. Cic. plat anus dif- 
fusa ramis. Cic. lata et diffu- 
sa planities. Plin. $.); laxare } 
tr. Sen. (ex.: I. corpus. Sen.); 
proferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
manum. Plant, digitum. die); 
projicere, tr. Cic. (ex.: bra- 
chium. Cic. voy. allonger [p. 
119, col. 3]). |I (Fig.) Developper 
dans toute son e ten due. .Ex- 
ten (fere, tr. Liv. Plin. /. (ex.: 
epistula me extendi ou extendi 
epistulam [*= je me suis etendu 
dans cette lettre « ]. Plin. /. 
tanquam non longius quam 
vitse humanas spatium est, cu- 
piditas glories extendatur. Liv. 
[XXVIII, U3, 6]); dilatare, tr, 
Cic. etc. ( ex.: argumentum 
[«_son sujet »]. Cic.) ; expli- 

, care, tr. Cic. etc. (ex.: Capua 
pianissimo in loco explicata 
[* qui s '6 tend »]. Cic. monies 
Asiae nobilissimi in hoc tractu 
se explicant. Plin.). S' — (sur 
un sujet), latins se f under e. 
Cic. On s'etend davantage sur 
ce sujet, sur cette question, 
hsec uberins dispatantur et fa- 
sins. Cic. S'etendant davan- 
tage sur le reste, uberior in 
ceteris. Cic. || Developper en 
augmentant la longueur, la 
largeur. Extender e, tr. Cic. 
etc. (ex.: chartam malleo.Plin. 
par ext. cornua [* les ailes de 
son armee »]. Liv.) ; disten- 
dere (« etendre, deployem), tr. 
Cses. (ex;: aciem. Csss.); expli- 
care, tr. Cic. etc. (ex.: forum 
laxare et usque ad atrium Li- 
bertatis explicare. Cic); pan* 
dere } tr, Liv. (ex.: b. aciem. 
Liv.); porrigere, tr. Sail. etc. 
(ex.: aciem latins. Sail, jubet 

j aciem porrigi. Auct. 0. AfrJ); 
diducere ( pr. « tirer en sens 
divers, ecarter, etendre »), tr. 
Cass. Liv. Tac. (ex,: oraines. 
Tac Frontin. cornua [* les 
ailes de son armee *]. Liv. suas 
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copias. Caes. aciem in cornua. 
Liv.); producers (* tirer sur 
[pour allonger], etendre »), tr. 
Mart. Juv. (ex.: ferrum incade. 
Juv. dentibus pelles. Mart.); 
proferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
pomcerinm. Liv. Cell, munitio- 
nes t castra. Cses.); promove- 
re (pr. « reporter plus loin, 
reculer, etendre »). Liv. etc. 
(ex.: pr. cornua [* les ailes de 
son armee »] utrinqne. Quint, 
aggerem ad nrbem. Liv.). \\ 
(Par ext.) Augmenter la quan- 
tity et diminuer la force d'une 
liqueur (en y ajoutant de l'eau). 
Diluere, tr. Cass. Cels. (surt. 
au part. adj. dilutns, ex.: vi- 
num dilutius [* assez etendu 
d'eau «]. Cdds. potio dilutissi- 
ma. Cels.). |] (Par anal.) Agran- 
dir, augmenter, accroitre. Pro- 
ferre, tr, Cic. etc. (ex. : pr. fi- 
nes agri publici paulatim. Liv. 
au fig. fines officiorum paulo 
longius, quam natnra velit. 
Cic); dilatare, tr. Cic. etc. 
(au fig., ex.: gloriam. Cic no- 
men in continentibus terris. 
Cic); prolatare, tr. Tac (ex.: 
villam, agros [« son domairie »]. 
Tac) ; propagare y tr. Cic. 
etc. (ex.: pr. imperiam. Suet, 
fines imperii. Cic. Nep. fines. 
Cic terminos popnli Romani 
bello. Liv. imperium popnli 
Romani. Liv.); amplikcare, 
tr. Cic. etc, ( voy. elargir, 

AGRANDIR, AUGMENTER, ACCROI- 

tre); ampiiare, tr. Liv. Cels. 
Plin. (voy. agrandir, accroi- 
tre); a ug ere, tr. Cic etc. (voy. 

AGRANDIR, ACCROITRE); diffun- 

dere, tr. Cic etc. (ex.: Cn. 
Pompeji sic late longeque dif- 
fusa laus. Cic nt prope in im- 
mensum diffundatur oratio 
mea. Plin. /.). || (Fig.) Rendre 
plus large, plus lache. Laxa- 
re, tr. Cic etc. (voy. desserrer, 
elargir), T Etaler sur un es^ 
pace de maniere a le couvrir. 
Extendere, tr. Liv. etc. (ex.: 
aciem in radicibus montis. Liv. 
aciem latins. Cart, in pavi- 
mento lodiculam [* une petite 
couverture »].■ Petr.); sterne- 
re, tr. Tac. Varr. Liv. (ex.: 
tectum vestimentis [* etendre 
des couvertures sur le lit ■», 
m. d TTi. « couvrir le lit de cou- 
vertures etalees »]\ Ter. dua- 
bus calcitis ac duabus toros 
plagulis [meme constr.] Varr. 
fr. sternere corpora passim. 
Liv. strata somno corpora. 
Liv. quidam somno etiam strati 
[« endormis etendus a terre »], 
Liv. sterni [** s 'etendre ™] pas- 
sim ferarum ritu. Liv. stratus 
humi. Cic); consternere, tr. 
Liv. etc. (voy. etaler, couvrir, 
joncher); prosternere (« cou- 
cher en longueur »), tr. Cic 
etc. (ex.: corpus [<■ s*etendre ^] 
humi. Curt. pr. corpus per 
hei*bas. Curt, circa viam cor- 
pora humi. Liv. au part.: pros- 
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trains humi. Curt, ad pedes. 
Cic voy. abattre, renverser, 

terrasser); substernere (« e- 

tendre, Staler sous "), tr. Cic. 
etc. (ex.: herbam ovibus.Cato. 
nidos mollis sime (« etendre au 
fond des nids un duvet moel- 
leux »]. Cic); superinsterne- 
re (« etendre sur »), tr. Liv* 
(ex.: tabulas. Liv. [XXX, 10, 
5]); supersternere, tr. Liy* 
Col. (ex.: obratus superstratis 
Gallorum cumulis. Liv.^\X> S9, 
19], pavimenta testacea [« en 
briques » ] snpersternuntur. 
Col. [I, 6, 13]); porrigere, tr, 
Liv. (ex.: n. hostem [« etendre,, 
coucher a terre son ennemi »]. 
Liv.) ; inungere ( * etendre 
sur »), tr. Varr. Cels. (voy. 
appliquer [un] liniment) ; ofe~ 
ducere, tr. Cic. etc. (ex.: ceram 
[« une couche de cire »]. Col.. 
au fig. callum dolorL Cic te- 
nebras carissimis rebus. Cic), 
S' — , accumbere, intr. Plant. 
Nep. (ex.: ace. in acta cum 
suis. Nep.); decumbere, intr. 
Cic (ex.: d. honeste. Cic.); 
recumbere, intr. Cic (ex.: r. 
in herba. Cic). Etre etendu, 
cubare 9 intr. Cic etc. (voy. 
[etre] couche\ [etre au] lit);, 
recubare, intr. Cic etc. (voy. 
[etre] couche) ; /acere, intr.. 
Cic. etc. (ex.: /. humi. Cic. ad 
alicujus pedes . Cic in lecto. 
Cic). [| (Par anal.) S — , c-a- 
d. occuper un certain espace, 
j acere, intr. Liv. etc. (ex.:: 
campi qui jacent inter. . . Liv.. 
Jacet inter eos [saltus] campus. 
Liv. urbes in campis jacent.. 
Justin.); circumjacere {« s'et- 
autour de «), intr. Liv. Tac 
(ex.: Pisidia omnis et Cherso- 
nesus quae que circumjacent Eu— 
ropae. Liv. [XXXVII, 5J», 11]. 
circumjacentes populi. Tac. 
[Ann. II, 72] ); inter j acere, 
(« s'eteridre entre »), intr. Liv. 
Col. Plin. j. (ex.: interjacebat 
campus [* au milieu s'etondait 
une plaine »]. Liv. ilia brevis- 
sima terra quae inter jaceb at 1 
Plin. /. campus interjacens Ti- 
beri ac mcenibus Romanis.Liv. 
id spatium quod sulcis inter— 
jacet. Col.); pater e^ intr. Cic 
etc. (ex.: fines llelvetiorum qui 
inlongitudinem milia passuum 
CCXLj in latitudinem CLXXX 
patebant. Cass. ) ; patescere- 
(*. s'elargir, s'etendre, prendre 
de l'etendue »), intr. Liv. etc. 
(ex.: via interest perangnsta,. 
deinde paulo latior patescit 
campus. Liv. neque enim po~ 
terat patescere acies. Tac mo- 
do occurrentibus silvis via. 
coartatur 3 modo latissimis pra- 
tis diffunditar et patescit.Plin. 
/. patescens fungus. Plin.);. 
tender e^ intr. Plin. (ex.: Tau- 
rus mons ad occasum tendens*.. 
Plin. gnla tendit ad stoma— 
chum. Plin.); praetendiy pass. 
Liv. etc. (ex.: Bseticde prseten— 
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ditur [* s'etend le long de la 
B. i»] Lusitania. Plin. absol. 
tenue prsetentum litus esse. 
Liv.); protendi, pass. Plin. 
(ex.: protenditur ad Bactros 
usque gens Medor.vm. Plin,); 
pertinere, intr. Cic etc. (ex.: 
implicatio nervorum pertinet 
toto corpore. Cic. Belgae perti- 
nent ad partem fluminis. Cess. 
pertinerein omnes partes. Cic.); 
pertingere, intr. Sail, {ex.: 
collis in immensum pertingens. 
Sail. [Jug. hSy 3]. rare a Tep. 
classiquo); porrigi, pass. Caes. 
Liv. etc. (ex.: cubiculum^ porrp- 
gitur in solem. Plin, j. por- 
recta in dorso [Albani montis] 
urbs. Liv, quern ad finem por- 
recta loea aperta pertinebant 
[<• s'etendait en terrain decou- 
vert »]. Cses. au part, adj.: 
pqrrectior Ilva [opp. a brevior 
Sardinia], Sen. fr. porrectior 
acies. Tac). Etendu, patens, 
adj. Cic. etc. (ex.: campi pa- 
tentes. Salt, vallis patentior 
quam cetera. Liv. loca paten- 
tiora. Cses.); patulus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: rami. Cic. ); 
latus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: locus* Cic. fines. Caes. re- 
gnum. Liv. latissimse solitudi- 
nes. Caes.); laxus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: rus. Sen. rh. spa- 
tium [opp, a modicum]. Liv. 
Sen. agmen laxius. Cic. tem- 
pus laxius\ Plin. j.); ampins, 
a } um, adj. Cic. etc. (voy, 
ample, spacieux); capax, adj. 
Varr. Plin. j. (voy. vaste, spa- 
cieux); grandis," e, adj. Cic. 
{ex.; epistola. Cic. liber. Nep.). 
Peu etendu, brevis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. petit, ^troit, 
mince, court). I) S* — , c.-d-d. se 
repandre, emanate, intr. Cic. 
Flor. (ex.: mala quae a Lace- 
dsemoniis profecla emanave- 
runt latins, Cic. [Off. II, 35, 
801. emanabat latins malum, 
Ffor. [IV, 9, 5]); fluere, intr. 
Cic. etc. (ex.: Pythagoras doc- 
trina cum tonge lateque flue- 
ret.Cic); fundi, pass. Cic. etc. 
(ex.: utrumque eorum [c.-a-d. 
virtutes et vitia] fundi quodam- 
modo_ et quasi dilatari. Cic); 
serpere (pr. « se repandre 
[de proche en proche]. ■), intr. 
Cic. etc. (ex.: si paulatim hsec 
consuetudo serpere ac prodire 
cceperit. Cic. simulatio serpit 
in dies. Cic. hoc malum obs- 
cure serpens. Liv. serpit hoc 
malum longins quam putatis. 
Cic. quam facile serpat inju- 
ria et peccandi consuetudo, vv* 
dete. Cic). |) S'— , c.-ri~d. se 
propager, spatiari, de> intr. 
Sen. (ex.: vires ejus [morbi], 
antequam spatientur , oppri- 
mercSen.); vagari,d6p. mtr. 
Cic. (ex.: vagabitur tuum no- 
men [« reputation ■] longe at- 
que late. Cic); evagari, dep. 
iijtr. Liv. (ex.: late evagata est 
vis morbi. Liv.); pervagari, 
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dep. intr. Cic. etc. (ex.: quod 
in exteris nationibus usque ad 
ultimas terras pervagatum est. 
Cic. [in Verr. II, k, 28, 6k]). \\ 
(Par ext.) S'— (on pari, du 
temps), voy. durer. S' — (au 
Jig.), c-a-d. se prolongor dans 
le temps, prominere, intr. 
Cic. etc. (ex,: quae [justitia] nee 
maxima pars ejus [glorise] in 
memoriam atque in posterita- 
tem prominet. Liv. [XXVIII, 
Jj3, 5]). [| Autantque la vue peut 
s* — , qua visus est. Sail, quo 
longissime oculi conspectum 
ferunt. Liv. || (Fig.) Appliquer 
a plusieurs choses de maniere 
a les embrasser. Dilatare^ tr* 
Cic. etc. (ex.: legem in or- 
dinem cunctum [opp. a coan- 
gustare]. Cic); intendere, tr. 
Liv. etc. (ex.; omnem curam 
intendere in aliqnid. Curt.). 
S* — , pater e, intr. Cic. etc. 
{ex.: ista ars late patet et ad 
multos pertinet. Cic hoc praz- 
ceptum patet latins. Cic); per- 
tinere, intr. Cic. -etc. (ex.: ca- 
ritas patriae per omnes or dines 
pertinebat. Liv. bonitas ad 
multitudinem pertinet. Cic). 
etendue, s. f. Portion de res- 
pace qn'occupe un corps en su- 
perficie. Spatium, ii, n. Caes. 
Cic etc. (ex.: spatia locorum. 
Csss.); amplitudo, dlnis, f. 
Cic. (ex.: urbis. Cic. Liv.); laxi- 
tas, atis, f. Cic Sail. Sen. 
(ex.: urbium. Sen. maris. Plin.). 
Grande, vaste — % magnitudo> 
diniS) (. Cic etc. (ex.: magni- 
tude mnndi. Cic silvss magni- 
tudinis infinitae. Cass, magni- 
tudines regionnm. Cic). Plai- 
nes d'une immense etendue, 
immensitates camporum. Cic. 
Domaines d'une grande — _, la- 
tltudo possessionum. Caes. — 
de pays, tractus, us, m. Plin. 
Qui a de V — , voy. ampij^ spa- 
cieux, vaste, etendre. Qui a 
une grande — , spatiosus 3 a, 
um t adj. Cic. Voy; immense, 
infini. Avoir de I' — , late pa- 
tere. Cic. Prendre de F — , ga- 
gner en — , crescere, intr. Cic 
Voy. [&'] accroitre. Sur une 
grande — , longe lateque. Cic 
Le sang se repand par les 
veines dans toute F — du corps, 
sanguis per venas in omne 
corpus diffunditur. Cic Le peu 
d'— , exiguitas, atis, f. Caes. 
Voy, exiguity. La vaste — des 
mors, vastitas maris. Plin.li 1 — 
des airs et (absol.) F— , spatium 
caeli. Lucr. Voy. espace. || 
(Qeom.) Spatium, ii, n, Cic. 
L 1 — en longueur, longitudo , 
ini$, f. Cass. — en largeur, 
latitudOy inis, f. Caes. U — 
d*un cercle, area, se, f. Vitr. 
Qui n'a point d 1 — , non exten- 
tus. Cic |I (Philos.) Propriete 
qu*a la matiere d'occuper une 
certaine portion de Fespace. 
Spatium, ii t n. Cic || (Par ext.) 
La matiere considered comme 
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occupant une portion de l'es- 
pace. Voy. matiere. |j (Par anal.) 
J^artie de F^chelle musicale 
qu'embrasse J a voix, Mensvo 
vocum. Cic Gradus sonorum. 
A. J| Partie de la duree qu'em- 
brasse une chose. Spatium, ii, 
n. Cic. Voy. duree. || (Fig.) Con- 
cevoir une chose dans .toutes ses 
propriefces et dans son — , qualis 
et quanta res sit, intelligere. 
Cic Comprendre toute F — de 
cette remarque, quam \oc late 
pateat intelligere. Cic. Delimi- 
ter, circonscrire F — d'une 
chose, terminare modum rei. 
Cic Prendre de F — , amplifi- 
cari, pass. Cic. Gagner en — , 
crescere, intr. Cic. augeri, pass, 
Cic. Voy. accroitre, etendre. 
[] (Spec.) U — d'un terme. Voy. 

EXTENSION. 

eternel, elle (lat. post, seter- 
nalis), adj. Qui n'a ni commen- 
cement ni fin. *£Zternv.s, a, 
hzq, adj. Cic. etc. (ex.: deus. 
Cic causae [ «principes »].Cic). 

|] (SubstantivtJL'Eternel.Detw 
aeternus. Cic Vulg. \\ (P. ext.) 
En pari, de ce qui tient a la 
nature de FEtre e tern el. JEter- 
nus, a, um, adj. Cic. 1 (P. ext.) 
Qui n'a pas de fin. JEletnus, 
a, uitt, adj. Cic (ex.: tempus. 
Cic Sen. [N. Q. IV, 11,51); 
sempiternus,. a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: tempus. Cic as- 
vum. Cic). ^(P. anal.) Don t on 
n'entrevoit pas la fin. JEtet- 
nus, a> 12222, adj. Cic. etc. (ex.: 
eerumna. Cic. [p. red. in sen. 
Ik, 3k], tenebrse. Cic vincula, 
Cic [Cat. k, 5, 10]. beltum. Cic. 

Cat. k, 10, $&]. silentium. Cic. 

Tusc. Ill, 26, 63]. gloria. Cic. 

Cat. k. 10, 21]. dedecus. Cic 

Tont. ai,A8]. sollicitudo. Sail. 

Jug. 31, 22].. hostes. Liv. [Ill, 

.6, 2], Gallis aeternam injun- 
gere servitutem. Caes. [B. G, 
VII, 77, 15]); sempiternuSj a, 
um, adj. Cic. (ex.: hiemes, 
Varr. Cic vincula. Cic odia. 
Cic memoria amicitiss nostras. 
Cic. perpetuus ac sempiternus 
ignis Vestze. Cic); perpetuus, 
a, U222 3 adj. Cic. etc. (ex.: pe- 
rennis atque perpetuus cursus 
stellarum. Cic. perpetua et a> 
terna lex. Cic $rma et perpe- 
tua amicitia.Caes.); perennis, 
e } adj. Cic. etc. (ex.: nivepe- 
renni obrula juga. Curt. [VII, 
II, 8]. par hyperb. pcrennis lo- 
quacitas. Cic.) ; immortalis, 
e, adj. Cic. etc. (ex. : memoria. 
Cic); assiduus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: jactatio. Cic ass. 
adversus finitimos bella. Liv. 
assidua commemoratio. Cic, 
voy. continued). Eternelle du- 
ree, perennitas, atis, f. Cic. 
Sa gloire est — > ejus gloria 
semper vivei. Cic. || (Sub- 
stantivt.) L' — (plante). Voy. 
immortelle. 
eternellement, adv.D* une ma- 
niere 6ternelle. || Sans conimen- 
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cement ni fin. Ex setemitate. 
Cic. Ex omni setemitate. Cic 
Ab seterno tempore: Cic^ Sans 
fin. In setemum. Liv. In per- 
petuum. Cic In sempiternum 
tempus. Cic T (P. hyperb,) Tou- 
jours. Semper. Cic. Perpetuo. 
Cic. Nunquam non. Cic. Vivre 
— dans la memoire des hom- 
ines, per omnium sssculorum 
memoriam vivere. Cic. 

eterniser, v* ti\ Faire durer 
toujours. Immortalitati (on sem- 
pitemss memorise) commenda- 
re y tradere. Cic. Voy. immortali- 
seb. — une guerre, bellum in 
longius ducere. Liv. — des re- 
pas t protrahere convivia.Suet. 
|| (P. hyperb.) S'— qq. part (y 
rester tres longtemps), nserere, 
intr. Cic. (cf. h. circa muros 
urbis. Curt.). 

eternite, s. f. Duree sans com- 
mencement ni fin. JEtemitas, 
atis, f. CicJcL temporum.Cic). 
Tempus setemum. Cic. De toute 
— , ex setemitate. Cic. ex omni 
setemitate. Cic ex seterno tem- 
pore. Cic. Choses qui passent 
en — , res ab seterno tempore 
in setemum fluentes. Cic. Qui 
est de toute — , qui porte en 
soi 1* — , seternus, a, um } adj. 
Cic. Affirmer! 1 — de Dieu, deum 
neqae natum esse negue inter- 
itaram affirmare. Cic. ^ Duree 
sans fin. Mternitas, atis y f. Cic, 
Tempus sempiternum y infini- 
tum ou seternum. Cic. V — des 
peines, eeternse pcense. Lucr. 

Pour T , VOy.ETERNELLEMENT. 

|| (Spec.) La vie future. Vita 
sstema. Vulg. L f — malheu- 
reuse, voy. damnation, L 1 — 
bienheureuse, voy. beatitude. 
j (P. hyperb.) Famil. Un temps 
tres long. Tempus nimium Ion- 
gum. Cic. Voy. siecle. 
6termiement # s. m, Voy. ^ter- 

NUMENT. 

eternuer (lat. sternutare) ) v. 
tr. Expirerbrusquement du nez 
et de la bouche. Sternuere, 
intr. Plaut. Col. Plin. — a 
plusieurs reprises , stemutdre, 
intr. Petr. Macr. Faire — , don- 
ner en vie d* — , stemumentum 
movere ou facere. Plin. ster- 
nutamentum concitdre^excitdre 
ou evocdre. Cels. 

iternument, s. m. Action d'e- 
ternuer. Stemumentum, i, n. 
Cic. Csel. Sternutamentum, i t 
n. Sen. Scrib. Cael.-Aur. Ster- 
nutatio, onis y LScrib. ApuL 

£tesien et (arch.) etesie, adj. 
m. (T. scientif.) Vents — (vents 
du nord qui soufflent dans la 
Mediterranee pendant la cani- 
cule). Etesise f arum^ m.pLCic. 

Statement, s. m. Action; d'e- 
teter. Decacuminatio , onis, f. 

flin. (XVII, 236). 

eteter, v. tr. Enlever la tete 
(de qq. objefc). Decacumindre 
{arbor em). Col. Detruncdre su- 
periorem partem (arboris). Col. 

*teu|, s. m. (Arch.) Balle de 
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.paume. Pila y a?, f. Cic. Voy* 
balle, paume. (J Loc. pro v. Cou- 
rir apres son — (s'oflbrcer de 
ressaisir ce qu'on a laisse echap- 

por)» VOy. RATTRAPER, RESSAISIR. 

Renvoyer 1' — a qqn (riposter). 

Voy. RIPOSTER. 

eteule et eteuble, s. f. (Agri- 
cult.) Chaume qui reste sur le 
champ apres la moisson. Sti- 
pula } $e, f. Varr. 

ether, s. m. La par tie la plus 
subtile de Tair. dfther, eris 
(Ace. era), m, Cic. JEtheria na- 
tura. Cic, \\ (P. ext.) Po6t. Les 
espaces celestes. Mther, eris, m. 
Lucr. Virg. Mthra, se> f. Virg. 
JStkerise aurse. Virg. ^ (Phy- 
sique.) Fluide imponderable 
(suppose pour expliquer les phe- 
nomenes de la lumiere et de la 
chaleur). JEther, eris, m. A. 
Sabtilissima particula aeris*A. 

ethere, ee, adj. Qui tient a 
Tether , aux espaces cdlestes, 
jEtherius, a, u/n t adj. Cic. (cf. 
natura. Cic. domus. If or.). La 
voute — (le ciel), supera con- 
uexa. Virg. || (Fig.) Sublime. 
Voy. co mot. ^ Qui est de la 
nature de Tether , fluide im- 
ponderable. JEtherius y a, um, 
adj. A, 

ethique (lat. ethzcus. Sen,), 
adj. et s, f. (Philos.). || Adj. Qui 
a rapport a la science de la 
morale. Ad mores pertinens. 
Cic. Moralis, e t adj. Cic. (cf. 
philosophia. Cic). ^ S.f. Scien- 
ce de la morale. Philosophise 
pars moralis. Cic. Voy- morale. 
|| (P. adj.) Traite sur cette 
science. Ethice, es, f. Quint. 
Les — d'Aristote, Ethica Aris- 
totelis. 

ethnique (lat. post, ethnicus. 
Hier.), adj. (Antiq. chret.) Qui 
appartient aux. Gentils, paieu. 
Voy. paien. || (P. ext.) Fig. Voy. 
Stranger. T (T. scientif.) Arch. 
Qui sort a designer une popu- 
lation. Gentilis. e y adj. Tac. \\ 
Relatif a la race. Gentilis, e 7 
adj. Tac. 

etlmographe, s, m. (T. scien- 
tif.) Celui qui s*occupe d^eth- 
nographie. Les — , descriptores 
gentium. Amm* 

ethnograpMe, s. f. (T. scien- 
tif. ) Description des peuples. 
Relatio gentium. Plin. Descrip- 
tio gentium. A. 

ethnographique, adj. (T. 
scientif.) Relatif a Tethnogra- 
phio. Qui (que?) quod) ad de$- 
criptionem gentium pertinet. 
A. Dans notre revue — y in re- 
latione gentium. Plin. 

etimologie, s. f. (T. scientif.) 
Science de Torigine et de la fi- 
liation des peuples. Cognitio 
gentium. A. 

ethnologique^dj. (T. scientif.) 
Relatif a Tethnologie, Ad gen- 
tium cognitionem pertinens. A. 

ethnologue, s.m. (T. scientif.) 
Celui qui s'occupe d'ethnologie. 

Voy. ETHNOGRAPHE. 


ETI 


827 


.ethologie, s. f. (T, sciejitif.) 
Science des mcaurs. Ethologia t 
ce, f. Quint. Suet. Voy. morale. 

ethopee (bas lat. ethopceia), s, 
f. (Rhetor.) Figure de ponsee 
consistant a peindre en quel- 
ques traits le caractere d*uno 
porsonne. Char act erismus (gr. 
yapav.TEpt(7[jt,6c), i } ni. Gramm. 
i)epictio y onisy f. Gramm. Des- 
enptio, onis, L Cic. Informa- 
tion onis, f. Gramm. 

etiage, s. m. (Technol.) Niveau 
qu'atteint une riviere aux plus 
basses eaux et a partir duquel 
on mesure les. crues. Aquarum 
minima allitudo. A. 

etier (lat. sestuarium), s. m. 
(Dialect.) Canal, fosse par le- 
quel un marais salant commu- 
nique avec la mer. jEstuarium, 
ii y n. Cses. 

etincelant, ante, adj. (Arch.) 
Qui lance des etincelles. Scin- 
tillas emittens ou edens. A.' 
(d'apr. Plin.). Voy. etincelle.^ 
Qui jette de vifs eclats de lu- 
miere. Mic&nSj p. adj. Liv. 
etc. (ex.: micantes falser e gla- 
dii. Liv); fill gens, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: arma.Virg.tecta auro 
fulgentia. Cic); stellans, p. 
adj. Ov. (ex.: gemmse. Ov.) ; 
igneus, a, um, a&'}.Virg.Plin, 
(ex.: astra. Virg. color. Plin.), 
Voy. brillant, ^clatant, res- 
plendissant. || (P. anal.) A.T- 
dens, p. adj. Cic. etc. (ex.: o- 
culi flamma ardentes . Sen. ar- < 
denies crudelitate simul ac su- 
perbid oculi. Sen. rh.). || (Fig.) 
Qui lance des traits brillants. 
Eloquence — , splendida ratio 
dicendi. Cic [lamma oratoria. 
Cic Disco urs — d'esprit, oratio 
lepore et festivitate condita. 
Cic. Avoir un style plein de 
traits — , distinguere oratiohem 
sententiis. Cic Traits — (dans 
le discours), lumina dicendi, 
Cic Trait d'esprit — , scintil- 
la ingenii. Cic Voy. brillant, 
eclatant. Esprit — , acre inge- 
nium. Cic. ignis ingenii et men- 
tis. Cic. Voy. PETILLANT, VIF, 
FEU. 

etinceler (1 &t.scintilldre [* scin- 
tillern]-. Plaut. Virg.), v. intr. 
Jeter ae vifs eclats de lumiere. 
Micare, intr. Liv. (en.'.falmi- 
na micabant. Liv. inter frago- 
res [«■• les coups de tonnerre «] 
micare ignes. Liv. micant gla- 
dii. Liv. etiam si circa me gla- 
dii micarent. Sen.); collucere^ 
intr. Cic. etc. (ex.: qua mare 
a sole collucet. Cic. collucere 
falgore.Cic); corusc&re, intr. 
Virg. (ex.: coruscant apes fal- 
gore. Virg.); fulgere, intr. Cic. 
etc. (ex.: tecta ebore et auro 
fulgentia.Cic); refulgere,\ntv. 
Liv.(ex.:arma refalgentia.Liv.); 
vfjbrare, intr. Cic. etc. (ex.: 
vibrat mare. Cic vibrantia 
signa. Flor.). [| (P. anal.) (En 
pari, des yeux.) Ardere, iiitr. 
Plaut. Cic Sen. (ex.: oco-Ji ar* 
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dent. Cic); fiagrare, intr. 
Sen. {ex.: flagrant ac micant o- 
culi. Sen, oculi mite quiddam, 
sed nihilominus vivido igne (la- 
grantes. Sen. [ep. 115, h]) ; 
micare, inti\ Cic etc. (ex.: o- 
calis micat ignis, Virg. oculi 
micant. Sen.}; radiare, intr. 
Ov. Plin. Hier. (ex.: felium in 
.tenebris fulgent radiantque o- 
„ cull Plin.). j| -Fig. Lancer des 
traits brillants. Fulgere, intr. 
Cic Fulgarare, intr. Cic.Quint. 
Vibrare, intr. Cic. etc. (cf. De- 
mosthenis non tarn vibrarent 
fulmina, nisi. . • Cic. oratio in~ 
citata et vibrans. Cic. senten- 
tise vibrantes. Petr.). Voy.^TiN- 

CELANT, DRILLER, ECLAT. 

etincelle (lat. pop. stincilla, p. 
scintilla), s. f. Parcel lo enflam- 
mee, lumineuse, qui se ddtache 
d'un corps en combustion. 
Scintilla, ae, f. Cic. etc. (ex.: 
scintitiom levem ignis inditam 
plumae folle febrili ad caput 
fistulae imposito fflando accen- 
derant.Liv.parva saepe scintilla 
contempta excitavit incen- 
dium. Curt. [VI, 3, 11]. scin- 
tiltam emittere [en parlant 
d'un corps en combustion], 
P/i7i.).||(Spec.) Parcelle de feu 
que le choc d'un corps dur de- 
tache d*un autre corps dur. 
Scintilla* se, f. Cic. etc. (ex. ; 
siliciscintillamexcudere.Virg.). 
t| (Par anal.) Eclat que jettent 
les pierres precieuses. Scin- 
till&r SB, f, Plin. (ex.: scintil- 
las edere. Plin.) ; igniculus> 
i, m, Plin. (ex.: ignicnli gem- 
marum. Plin. [XXXVII, 901). 1 
(Fig.) Ce qui brille d'un eclat 
plus ou moins passager. Scin- 
tilla, 3d, i.Plaut. Cic. Sen .(ex.: 
belli. Cic. [ep. X, U, S]. xn- 
genii. Cic. [Rep. II, 31], par- 
tem ac veluti scintillas quas- 
dam sacrorum in terram resi- 
luisseatquealieno loco haesisse. 
Sen. [de ot. sap. 5,5]); ignicu- 
lus, i, m. Cic. etc. (ex.: ingenii. 
Quint. [VI, proo&m. 7]. reliqua 
pars epistolse .- . . nonnullos in- 
terdum jacit igniculos viriles . 
Cic. [ad. Att. XV, 26, 2]. igni- 
cnli virtutum, Cic); ignis, is, 
m. Cic. (ex*: in quo inerat qui- 
dam divinus ignis ingenii. 
Cic). 

etincellement, s. m. Action 
d'etinceler. (En parlant des 
astres.) Ardor, oris, m. Cic. 
Fulgor, oris, ra. Cic. (Eri pari. 
des yeux.) Ardor, oris, m. 
Cic. j| (Par ext.) L*-- des pierres 
precieuses. Igniculi gemmarum. 
Plin. 

etiolement, s. m. (Agricult.) 
Alteration d'une plante qui 
croit dans un lieu obscur. 
Tabes, is, £. Plin,\ /(Par anal:) 
Etat ch£tif et paleurmaladive 
d'une personne priveede grand 
air, d'exercice. Voy. consomp- 

TION, GEPERISSEMENT, LANGUEOR 

II ( Fi S0 li — de ^intelligence. 
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Voy. AFFAIBLISSEMENT, APPAU- 
VRIPSEMENT, TORPEUR. 

6tioler, v.tr. (Agricult.) Rendre 
(une plante) grele et d6color£e 
en la faisant crottre dans un 
lieu obscur* Tabem afferre 
(alicui rei). Plin. S* — , lan- 
guescere, intr. Plin. marces- 
cere, intr. Plin. Ce vegetal 
s'etiole, tabes invadit plantam. 
Plin. Voy. faner, fletrir, de- 
p^rir. 1 (Par anal.) Rendre une 
personne ch^tive et pale 3 en la 
privant de grand air, etc* Voy. 
affaiblir, consumer. S' — , ta- 
bes cere, intr. Cic. marcescere 7 
intr. Cic — dans la solitude, 
umbratili vitdpallescere.Quint. 
Etiole, languidus, a, um, adj. 
Cic Voy. consumer, dep^rir, 
languir. II (Fig.) En pari, de 
1* intelligence. S* — , hebescere, 
intr. Cfc. (cf. mentis acies he- 
bescit. Cic). Voy. affaiblir, 
appauvrir, epuiser, deperir. 
&tiologie (lat. post, mtiologia. 
Gramm.), s. f. (T. scientif.)Re- 
cherche des causes. Cans arum 
inquisitio. Cic Indagatio ini- 
tioram. Cic || (Spec.) Par tie de 
la medecine ou Ton recherche 
les causes des maladies. Mtiolo- 
gia, se, f. Isid. 

£tiqiie, adj. (Arch.) Continu. 
Voy. hectique et etiste, T (P. 
ext.) Amaigri par la consomp- 
tion. Tabidus, a, um, adj.PZm. 
Voy. phtisique. 

etiqueter, v. tr, Marquer d'une 
etiquette. Notam ou signum 
apponere (alicui rei). Cic Nota 
distinguere (aliquid). Sen. Pit- 
tacium affigere (alicui rei). 
Peir. 
etiquette, s. f. Perche de pe- 
cheur, fichee en terre. Voy. 
perche. I) (Par ext.) Filet carre 
suspendu a cette perche. Voy. 
filet. T (Anc.) Marque fixde a 
un pieu. Titulus, i, m. Petr. \\ 
(Par ext.) Ecriteau fixe sur un 
sac de proces et contenant des 
indications sommaires. Sitty- 
bos, i, m. Ctc. (propr. « eti- 
quette de livre »). Fig. (Juger) 
sur F — du sac, indicia causa. 
Liv.^ || Affiche. Voy. ce mot. || 
(Auj.) Indication fixee sur un 
objet pour en faire connattre 
la nature, la valeur, QtcNota, 
m, f. Hot. Col. Pittacium, ii y 
n.Petr. (3Xi,6). Charta alligata 
■ (ad aliquid). Liv. ^ Formule 
consacree dans une lettre, dans 
une petition, etc. Verba sollem- 
nia. Cic || Ceremonial relatif 
au rang que Ton observe a la 
cour. Aal& disciplina. Tac. || 
(Par anal.) Formes ceremonieu- 
ses entre particnliers. Voy. ce- 
r^monie, ceremonial. 
etirer, v. tr. Allonger, etendre 
en exercant une traction, une 
pression, etc. Extendere, tr. 
Plin, Prodacere, tr. Juv. In ft- 
lum tenuare ou attenuare.Plin. 

Voy. ALLONGER, ETENDRE. || P, 

.anal. S* — , (etendre les jambes, 
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les bras, etc.), manus on brae-' 
chia, crura, manus et crura 
porrigere. Cic 

etisie, s. f. (M^dec.) Consomp- 
tion. Voy. phtisie. 
etoffe, s. f. (Technol.) Matiere 
prdparee pour certain es fabri- 
cations. Voy. matiEre. II (Fig.) 
Fond. Argumentum, i, n. 
Cic etc. (ex.: scribendi argu- 
mentum habere Cic) . ^ (Spec.) 
Tissu dont on fait les vete- 
ments, etc. Textile, is, n. Cic 
Textum 9 i, n. Ov. Piece d'etof- 
fe, vestis, is, f. Cic Voy. drap. 
^ (Par ext.) Fig. Facult^s qui 
rendent qqn apte a devenir 
qqch.^ Materies, ei, f. Cic 
(ex.: in eo Catonis materies at- 
one indoles est.Cic[m Verr. II, 
3, 50. 160]) ou materia, ae, f. 
Ctc. etc. (ex.. nihil moteriae in 
viro[« danssonmari ■] esse ad... 
Liv. a use materia et quanta ad 
maximas res opportunitas in 
animis inesset hominum . Cic). 
Qui a assez d'etoffe, pas assez 
d' — pour. . ., aptus t aptissimut } 
minime aptus ad... Cic 

etoff er, v. tr. Faconner en em- 
ployant largement Tetoffe. Ex- 
omare (aliquid). Cic. Un vehe- 
ment etofFej voy. ample. || (P. 
anal.) Une chose etoffee (ou Ton 
n'a pas epargne la matiere), 
lautus, a, um, p. adj. Cic. Voy. 
RrcHE, abondant. I) Spec, (Un 
cheval} etoffe (qui a des formes 
amples), corpore ample Suet. 
Voy. corpulent , GRAS.Une voix 

■ etolTee (qui a de Tampleur), 
vox plena. Cic Voy. ample. | 
(Fig.) Amitie etoffee, amiciUa 
firma. Cic. Voy. solide. 

etoile (lat. pop. stela, p. stella), 
s. f. Tout astre qui brille dans 
le ciel (a Texcept. du soleil et 
de la lune). Stella, as f. Cic. 
Sidus, eris, n, Cic. (cf. sol et 
luna reliquaque sidera. Cic). 
L* — du matin, stella diurna. 
Plaut. (Men. 175). 1/ — du soir, 
stella Veneris. Cic Coucher a 
Tenseigno de la belle — ou a 
la belle - — , sub divo ou sub 
Jove cubare. Cic T (Astron.) 
Corps celeste sans mouvement 
apparent. Stella inerrans (opp. 
a vaga). Cic Les etoi les fixes, 
sidera certis locis infixa. Cic. 
(Tusc. V, 30, 69). 1 Etoile fi- 
lante. Voy. bolide, aerolithe. 
T (Astrol.) Astre qui montant 
dans le ciel a Tepoque de la 
naissance d'une personne passe 
pour exercer une certaine in- 
fluence sur la destined de cette 
personne. Sidus, eris, n. Ctc. 
etc. (cf. sidus natalicium. Cic. 
grave sidus habens. Ov.). Stel- 
la, as, f. Cic (cf. stella ad or- 
tus puerorum salutaris. Cic). 
C'est mon — de.,., eo natut 
turn, ut.. . Sail. *[ (Fig.) Objet 
ressemblant a une etoile. SteJ- 

}* K 3B, f- Col. 

etoil6, ee, adj. Parseme d'etoi- 
les. Astris distinctus et orna- 
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ta$. Cic. Stellatus, a, um, p. 
adj. Cic Stellans, p. adj. Cic 
poet. Nuit — , nox illastris si- 
deribus. Tac. Voy. ^toile. ^ 
(Technol.) Dispose en rayons* 
Stellse formam habens. Voy. 

RATON, RAYONNANT. 

etoiler, v. tr. Parsemer d'etoi- 
les, Stellis ou astris distingue- 
re (caelum), Cic. || Fig. Distin- 
guere, tr. Cic. Varidre, tr. Sen. 

Voy. CONSTELLER, NUANCER. EtOI- 

16, radiatus, a, urn, p. adj. Cic. 
radians, p. adj. Pirn. voy. etin- 

CELANT, RAYONNANT, RESPLENDIS- 

SANT.. 

etole, s. f. Large bande que le 
■ pretre officiant se passe autour 
du cou, Stola, a?, f. (Cange). 
etonnamment.adv.D'une ma- 
niere etonnante. Mir am in mo- 
dum. Cic* Admirabiliter, adv. 
Cic, Mirabiliter, adv. Cic* Nep. 
Mire, adv. Cic. Mirum quan- 
tum ( 6autia<7Tov ofov). Cic. Mi- 
ram quam. Cic. Mire quam 
( OaujiaffTw;, &$)• Cic. (ad Att. 

I, II, 3). 
etomiaiit, ante, adj. (Arch.) 

Qui produit une commotion 

violente. {Animum) graviixs 

commovens. Cic. Voy* fou- 

DR0YANT, SAISISSANT. ^ Qui frap- 

pe l'esprit par qqch. d'extraor- 
dinaire. Mirabilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: cupiditas pugnan- 
di. Nep. mirabilem in modum. 
Cic. mirabile est qaam non 
multum differed. Cic. hand 
mirabile est [avec l'Acc. et 
l'lnfm.]. Ter. Liv. ista quo ma- 
jora ac mirabiliora fecisti, 
eo. . . Cic. in regia quo rarior f 
eo mirabilior dementia. Sen.); 
admirabilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: res nova et admirabilis. 

Cic. voy, ADMIRABt^:, EXTRAOR- 
DINAIRE, surprenant); miran- 
dus, a, um> p. adj. Cic. etc. 
(ex.: mirandum in modum. 
Cic); mirus, a, um, adj. Cic, 
etc. (ex.: mira dlacritas. Cic. 
scientia pugnandi. Veil, sibi 
mirum videri quid in sua Gal- 
: lia negotii populo Romano es- 

• set. C&s. non mirum fecit. Ter. 

quid mirum? Ter* mirumque 

• esse,.ni jam exteriore parte cas- 

. tra hostium oppugnentur. Liv, 
sed ut in cunts fuerit anguis 
non tarn est mirum. Cic. [div. 
II, 30, §§] , valde sit mirum ne- 
minem fuisse. Cic* [in Verr. II, 
1, i*5, 117]). Etre — pour qqn, 
miraculo esse^ alicui. Liv. Voy. 
extraordinaire. (J (Famil.) (Un 

•' homme) etonnant. Rarus, a, 

■". um f adj. Cic. Cost une chose 
-7-, mirum est. Cic. II n'a rien 
fait Ik de bien — , non mirum 

. fecit. Ter. Rien d' — a cela, 

: nee, mirum est. 
etonnement, s. m. (Arch.) 

- Commotion brusque. Voy. com- 
motion. || Lezarde. Voy. ce 
mot. || (Fig*) Brusque commo- 

; non morale. Stupor, OTIS, m. 

■ Cic. etc. (ex.: stupor patres de- 
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fixit. Liv. stupor et admiratio 
omnes incessit. Justin.). Frap- 
per d' — , obstupefacere, tr. 
Cic. Liv. etc. (ex* : ipso mira- 
culo audacige obstupefecit hos- 
tes. Liv. obstupefactis homini- 
bus ipsa admiratione. Cic. obs- 
tupefacti audacidRomanorum. 
Liv.velut numinis occursu ob- 
stupef actus. Sen. Gallos quoque 
velut obstupefactos miraculum 
victories tarn repenting tenuit. 
Liv.). Frappe d'— , attonitus, 
a, uzn, adj. Cic. etc. (ex.: quasi 
formidine attonitus. Sail. fr. 
novitate ac miraculo attoniti. 
Liv, novitate rei attoniti. Sen.); 
obstupef actus, part. Cic. Liv. 
(voy. ci-dessus), Etre frappe^ 
d' — , obstupescere, intr. Cic. 
etc. (ex.: postquam factum est, 
obstupui et mihi visas sum cap- 
tus esse. Cic. sic enim obstu- 
puerunt, sic terram intueban- 
tur } ut.. m Cic, obstupescent 
poster i... triumphos audientes 
et legentes tuos. Cic. ac primo 
conspectu tarn fcedse rei mira- 
bundi parumper obstupuerunt. 
Liv. cum coram conspectu obs- 
tupuissetbubulcus. Cic). ^ Etat 
de Pesprit frappe par qqch. 
d'extraordinaire. Admiratio, 
022JS, f. Cic. etc. (ex.: omnium 
nostrorum. Cic. tarn atrocis 
rei [* eton. provoque par une 
affaire aussi aflfreuse »]. Cic. 
admirationem alicui ,movere. 
Cic. [Phil. 10, 2, Ji]. admiratio 
consulem incessit, quod... Liv. 
, admiratio orta est [av. l'Acc. 
et rinf.].Cic. fit clamor et ad- 
miratio populi [avec TAcc. et 
l'lnfj. Cic). Ressentir de V — , 
voir ou se demander avec — , 
mirari) dep. tr. Cic. (voy. [s'J 
^tonner); admirari, dep. tr. 
Cic. (voy. [s J ] e"tonner); de- 
mirari, dep. tr. Cic. (voy. [s'] 
etonner). 

etonner (lat. pop. extondre, p. 
attondre) y v. tr. (Arch.) Frap- 
per d'une commotion brusque. 
Commovere, tr. Cic. etc. (voy. 
secouer, ^branler). |[ (Fig.) 
Frapper d'une commotion mo- 
rale. .Aliquem ou alic&jus ani- 
mum conf under e. Cic* percu- 
tere. Ter. in perturbationem 
conjicere. Cic. Obstupefacere, 
tr. Cic. (voy. etonnement). E- 
tonne, attonitus, a, um, p. adj. 
Cic etc. (cf, attoniti concidunt. 
Liv. vigil es attoniti et stupen- 
tibus similes procul stabant. 
Curt. yoy. etonnement). ^ Frap* 
per Tesprit par qqch. (Textraor- 
dinaire. Permovere, tr. Cic. 
Cms. (voy. emouvoir, remuer 
[profondement]). S'— ,mirari, 
dep. tr. Ter. Cic. etc. (ex.: mi- 
raretur, qui cerneret. Liv. . m. 
negligentiam ho minis. Cic. il- 
lud jam mirari desino, hunc, 
cum h&c nescirety in dicendo 
posse tantum. Cic. si quis forte 
miratur me ad accusandam 
descender e. Cic hsec vos con- 
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capisse pro vestra stutiitia at- 
que intemperantia non miror; 
sperasse me consule assequi 
posse demiror. Cic. mirari se a- 
jebat 7 quod non videret harus- 
pex, haruspicem cum vidisset. 
Cic mirari licet, quae sint a 
medicis animadversa genera 
[« on peut s'etonner du nom- 
bre des especes qui... »]. Cic. 
quanquam miror ilia superbid 
atque importunitate si quern- 
quam amicum habere potuit. 
Cic.neque nonmirandum^i non 
facile ad credendam adduce- 
batur.Nep.mirantes[*>se deman- 
dant avec etonnement »] quid 
rei esset. Liv. se mirari, quare 
jam tertium diem sic tenere- 
tur. Nep.); admirari, dep. tr. 
Cic etc. (ex. : leviter, vehe- 
menter, vehementissime, ma- 
gnopere, etc. aliquidadmirari. 
Cic quia est quodin hac causa 
maxime homines admirentur 
etreprehendant judicium meum. 
Cic [prov. cons. 11, 26]. nihil 
admirari [** ne s'etonner de 
rien »1. Cic. in aliqud re. Cic 
de aliqua re, de aliquo. Cic. 
admirari [av. l'Acc. et I'lnf.]. 
Cic admirari quod, cur, quo 
pacto, unde, etc. Cic in quo 
admiror y cur... Cic in quo ad- 
mirandum est [ ft il faut se de- 
mander avec etonnement ■» ou 
« s'etonner et se demander «] 
fuerit ne... an,.. Cic.) ; demi- 
rari (pr. « s'etonner beaucoup 
de, voir avec etonnement, se 
demander avec etonnement *) t 
dep. tr. Cic etc. (ex. : quod 
.[« e'est ce dont »] demiror. Cic. 
nihil te ad me postea scripsisse 
demiror. Cicistam auditama 
te esse omnino demiror. Cic. 
[ad Att. XV, 1, ii]. in quo de- 
miror cur Milonem, impulsa 
meo rem illam egisse dicas. Cic. 

..[Phil. % 20, i*9]). 

etouffade, s. f. Voy. etouffee. 

etouftant, ante, adj. Qui fait 
etouffer. Qui {quae, quod) suf- 
focat. Cic. Qui [quae, quod) a- 
nimam (ou spiritum) interclu- 
dit. Cic Voy. etouffer. 

etouffee, s. f. Cuisson d'ali- 
ments dans un vase ferme. 
Cuit a l 1 — , jurulentus, a, um, 
adj. Cels. (cf. ■/. caro, j. cibus. 
Cels. j. res. Cels. res eadum 
magis alit, jurulenta quam as- 
sa y ass a quam frixa. Cels. -p.. 
pi. [subst.J jurulenta omnia. 

etouftement, s, m. Action d'e- 
.toufler, de faire mourir en pri- 
vant cTair ; le fait d'etre e- 
toufFe. Strang ulatio, onis, f, 
Plin. (XXIII, 17). Suffocatio, 
onis } f. Sen. (ep. bk, 2). Plin. 
t'au plur. Plin. [XXVI, 158]). 
(Perir) par — , exstingui spiritu 
obstructo. Plin. j. spiritu in- 
tercluso. Curt. \\ Fig. ( peu u- 
site). h* — d'une insurrection. 
Voy. repression. ^(P.ext.) Dif- 
ficulte de respirer, Suffocatio $ 
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onis, f. Plin. Interclusio ani- 
mae. Cic Voy. etouffer, suffo- 

QUER. 

6touffer, v. tr. Fairemourir on 
arre'tant la respiration. SufTo- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : pair em. 
Cic vino suffocari. Fest.) ; 
prsefocare, tr. Jet. (ex.; pr. 
partum. Paul. £dig. XXV, 3, 
'(]); inter cinder e, tr. Varr. 
Liv.VaL-Max. (dans les express. 
■3U iv. : animam ou spiritum in- 
ter cludere alicui. Varr. Liv. 
[XXIII, 7, 3|. spiritum et vo- 
cem. Liv. sudario coartatis ore 
et faucibus spiritum interclu- 
dere. Val.-Max.); opprimere, 
tr. Varr. Tac (ex. : ne quis 
porcellus a matre opprimatur. 
Varr. oppr. aliquem injectu 
multsevestis. Tac). \\ (Par ext,) 
Priver de vie. Exanimare, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. 
se. Caes.) ; enecare, tr. Plaut. 
Ter. (voy. tuer). Que la peste 
t'dtouffe! i in malum. Plaut. te 
macto infortunio. Plant. \\ 
(Special.) Empecher le develop- 

pement de... Comprimere, 

tr. Cic. etc- (ex.: seditionem. Liv. 
seditiones tribunicias, Liv. mo- 
tus. Liv. tumultum [opp. a 
concire']. Liv. conjurationes 
compljires priusquam invales- 
cant indicio detect as. Suet, in- 
telligo hanc rei publico pesiem 
paulisper reprimi^ noninper- 
petuum comprimi posse. Cic); 
opprimere^ tr. Cic. Liv. etc. 
(ex. : : tumultum. Liv. conjara- 
tionem. Cic. sine tumultu rem 
omnem. Liv.)* || Ne pas lais- 
ser se propager, se transmettre. 
Suffocare, tr. Quint, (ex. : 
suffocata vox. Quint.); impe- 
dire, tr. Cic. etc. (ex. : vocem 
[*■ le son de la voix, la voix »]. 
Cic); includere^ tr. Cic. Liv. 
(ex, : vocem. Cic. Liv.); inter- 
cludere, tr, Cic. etc. (au fig., 
ex. : defensio interclusa respi- 
rat. Cic.) ; prsecludere, tr. 
Liv. (au fig., ex. : pr. vocem a- 
licui. Liv.) ; obtundere, tr. 
Cic. etc. (ex. : obtusa vox [opp. 
a clara] . Quint.) ; compfime- 
re, tr. Cic. etc. (ex.-: famam 
captse Carthaginis [« le bruit 
de la prise de Carthage »]. 
Liv. quod scrips er at ille. Cic, 
delicta magna. Cic. );. depri- 
mere, tr. Cic. etc; (ex. :' vox 
maxime sedaia et depressa. 
Cornif.) y opprimere, tr. Cic. 
Liv. (ex.: litterge neque expres- 
ses neque oppress de [« prohon- 
ciation rii affectee, ni etouffee »1. 
Cic. [Off. I, 50, 133]. oppr. ejus 
rei mentionem. Liv. mentio- 
nem memoriamque contentio- 
ns hujus. Liv.); supprime- 
re,tv.Liy t (ex.: famam decre- 
ti. Liv. male coercitam famam 
supprimentes augebant. Tac); 
devorare, tr/ Ov. Sen. (ex. : 
gemitus, Ov. Sen.). T (par ext.) 
Empecher de respirer. Stran- 
guXare, tr/ Plin. voy. etran- 
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GLER);exani22iare> tr. Cic. .etc. 
(ex. : prae turbd elisi exanima- 
tique sunt. Caes.) ; suffocare, 
tr. Cic etc. (ex. : vino suffo- 
cari. Fest. solidioris cibi edulio 
suffocari. Hier.) ; necare, tr. 
Plin. (ex. : catulos complec- 
tendo. Plin.) ; enecare, tr. 
Plin. (ex. : complexa enecare. 
Plin.). || {Au sens intrans.) 
Pouvoira peine respirer. Stran- 
gulari, pass. Plin. (cf. diffi- 
caltate spirandi strangulari. 
Cels.).Examinari y pass. Caes. — 
de chaleur, sestudre 3 intr. Sen. — 
de rire, risu rumpi. Afran. risu 
corruere. Cic ouemori. Ter. || 
(Par ext J Air dtouffd, voy. suf- 
focant. Une chambre Etouffee, 
c.-a-d. ou Ton etouffe, faute 
d'air, cubiculum grave. Liv. ^ 
(Par anal.) Priver les plantes 
de Tair necessaire a la vegeta- 
tion. Strangulare, tr. Plin. 
Quint. (ex.iarborem.Plin. quod 
velut Iseto gr amine sata stran- 
gulant. Quint. [VIII, pr. S3]) ; 
necare, tr. Plaut. Sen, Plin. 
(ex.: ne quid fortuitum ei a- 
greste succrescat, quod necet 
segetem. Sen. necant inter se 
[arbores] umbra vel densitate. 
Plin.); enecare, tr. Plin. (ex.: 
cicer, crvum. Plin.). \\ Priver 
(le feu) de Pair necessaire a la 
combustion. Opprimere, tr. 
Cic etc. (ex.: ignem. Liv. cum 
aquae multitudine vis flammse 
opprimitur. Cic). Voy. etein- 
dre. Fig. Comprimere, tr. 
Cic. (ex. : conscientiam. Cic) ; 
exstinguere, tr. Cic. (ex. : 
causam dissensionis nascen- 
tem exstinguere. Cic); restin- 
guere> tr. Cic (ex. : studia. 
Cic animos hominum sensus- 
que morte restingui. Cic.) ; 
obruere, tr. Cic Quint, (ex. : 
mentem ou ingenia. Quint, a- 
liquid perpetad oblivione. Cic); 
obtundere ,- tr, Cic. (ex.: men- 
tern ou ingenia. Cic) ; sepeli- 
re, tr. Cic. (ex. : bellum. Cic). 

^touifbir, s. m. Petit tampon 
servant a etouffer le son dans 
les instruments a clavier. Pni- 
geus, eos '(Ttviveu;), m. Vitr. 
(X, 8,SJ.» . 

etoupe, s. f. Partie la plus 
grossiere des filaments du chan- 
vre ou du Iin, Stuppa, se,' f. 
Cses. Liv. D 1 — 3 stuppeus, a, 
una, adj. Virg. Ov. Apul. A — , 
stapparius, a, um, adj. Plin. 
Fig., Mettre le feu aux 6toupes 
(allumer une querelle, exciter 
un sentiment passionne), Voy. 

ALLUMER, EN FLAMMER. 1 ■■■ 

etouper, v. tr. Garnir d'etoupe. 
Stuppd stipdre ou refer clre ou 
obturdre. Ai 

etourderie, s. f. Acte d T etour- 
di. Iinprudentia, se, f. Cic. 
etc. (ex.:peccaiam imprudentid 
est. Ter.). Une — , temere fac- 
tum. Ter.- factum inconside- 
ratum. Cic Commettre beau- 
coup d* — , multa temere ou 
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cum temeritate facere. Cic. ^ 
Caractere do celui qui est 
e*tourdi, qui ne reflechit pas 
avant d*agir. Levitas, at is, 
f. Cic etc. (ex.: animi, Cic. 
Cass, levitas temere assenten- 
tium. Cic. levitatem alicujus 
experiri. Cic.) ; inconside- 
rantia, se, f. Cic (ad Q, fr. 
Ill, 9, 2: gr. aBlztyia) ; teme- 
rit&Si atis, f. Cic* (ex, : teme- 
ritas et negligentia. Cic Liv.). 
Par — , per imprudentiam. Cic. 
Voy. irreflexion, l^gerete, 

&tourdi, ie, adj. Qui agit sans 
reflexion. Levis, e t adj. Cses. 
Temerarius, a f um, adj. Cic. 
Inconsideratus t a, um, adj. Cic. 
Inconsultus, a, um 9 adj. Cic. 
Voy. incqnsid^re^ irrefl^chi, 
leger. ]| (Substantivt.) Un — 9 
homo inconsultus el temera- 
rius. Cic homo levis. Cic. Un 
grand — , homo summae levi- 
tatis. Cic. Un petit — , homo 
leviculas. Cic. Une etourdie, 
(mulier) leids, inconsutta, te- 
nter aria. Com. || Loc. adv. A 
I'd tour die, voy/^TOURDiMENT. 

etourdiment, adv. A la ma- 
niere d'un etourdi, Temere, 
adv. Cic Parum considerate. 
Cic Inconsiderate. Cic Incaute. 
Cic Inconsulte. Cic Impru- 
denter. Cses. {ap. Cic). 

etourdir, v. tf. Frapper d'une 
sorte d'engourdissement du cer- 
veau (par commotion, vertige, 
etc.). Obturbdre, tr. Cic Tac. 
Percellere, tr. Cic Torporem 
afferre alicui. Cic. Vertiginem 
facere. Sen. Sopire, tr. Liv. 
(cf. saxo it a est impactus ut 
sopiretar. Liv. sopitus ictu. 

Liv.). Voy. ETOURDISSEMENT. T 

(Par anal.) Fatiguer le cerveau 
par le bruit. Exsurdare, tr. 
Plin, (ex.: aures. Plin: [XXXII, 
1 ill], fig. aures' curiae. Vol. -Max. 
tantis clamoribus exsurdatus. 
Sen.); tundere^ tr. Plaut. Virg. 
(ex.: t. aures. Plaut. au pass. 
fundi. Virg.) ; obtundere, tr. 
Cic. etc. (ex. : auditum. Plin. 
alicujus aures. Cic obtusis 
frag ore auribus. Sen. absol. 
non hie te obtundet. Plaut. 
non obtundam diatius. Cic 
aliquem gratulando } rogitando. 
Ter.); obturbare, tr. Tac (ex.: 
obturbabatur militum vocibus. 
Tac [bist. Ill, 10]). 1 (Par ext.) 
Rendreqqn presque insensible a 
ce qu'il eprouve en Pempechant 
d'y penser. Avocdre aliquem ab 
aliqua re. Cic Alienare men* 
tern alicujus ab aliqua re. Liv. 
|| (Par ext.) Itendre (qqch.) 
moins sensible. Obtundere, tr. 
Cic. (ex. : esgritudinem. Cic 
[Tusc. Ill, 15,3U]); stupefacere, 
tr. Liv. (ex.:. privates luctus 
stupefecit publicus pavor. Ltr.); 
obstupefacere, tr. Liv. (ex. : 
nisi metus . maerorem obstupe- 
faceret. Liv. [XXV, 38, 3]). 
etourdissant, ante, adj. Qui 
fatigue le cerveau par son bruit. 
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Obtundens (aures alicujus), Cic. 
Tamultuosus, a, um, adj. Cic 
1 (Fig.) Qui cause da la stupe- 
faction. Voy, ETONNANT, STUPE- 
FIANT, 

etourdissement, s. m. Action 
d'etourdir. Etat de celui qui 
est etourdi. Vertigo, inis, f. 
Liv. Plin. Stupor, oris, m. 
Cic. Avoir un — , vertigine cor- 
ripi. Plin. La hauteur cause 
des — , altitudo caliginem ocu- 
lis offundit. Liv. Sujet aux — , 
vertigin os us, u, urn, adj. Plin. 

1 Voy. EBLOUISSEMENT, VERTIGE, || 

, Fig. Stupor , oris, m. Liv. Ver- 

| tigo animi. Liv. Qui reste sur 

place frappe d* — , torpidusstu- 

pore. Liv. Voy. saisissement, 

vertige. Un — volohtaire, voy. 

AVEUGLEMENT. 

etourneau (lat. pop, sturnel- 
lus), s. m. Passereau a plu- 
mage noir et blanc. Sturnus, i, 
m. Plin. Stat. Mart || (Fig.) 
Homme d'un esprit inconsidere. 

Voy. INCONSIDERE, ETOURDI. 

strange (lat. extraneus), adj. 
(Arch.) Qui est d'un autre 
pays. Voy. etranger. ^ Qui est 
en" dehors de 1 'ordinaire. Inso- 
litusy a } urn, adj, Cic. Novus, 
a, una, adj. Cic. Mirabilis, e t 
adj. Cic. Admirabilis, e, adj. 
Cic. (cf. au plui\ n, subst. mi- 
rabilia '[= ?rapa8oi;a]. Cic). Sin- 

. gularis, e, adj* Cic. Voy. ex- 
traordinaire. Trouver (qqch.) 
— t mirariy dep. Cic. Efcrange ! 
mira narras ou memoras. 
Com. 

etrangement, adv. D'une raa- 
niere etrange. Mire, adv. Cic. 
Mirum in modum. Cic. Voy. 

ETONNAMMENT, EXTRAORDINAIRE- 

ment. 1 (Par hyperb.) Beau- 
coup. Magnopere t adv. Cic. Ve- 
hementer, adv. Cic. Voy. eeau- 

COUP, EXTREMEMENT. 

1. stranger, v. tr. Eloigner 
(arch.) Voy. ce mot. 

1 etranger, ere, adj. Qui est 
d'un autre pays. Peregrinus* 
a, um 3 adj. Cic. etc. (s'opp. k 
indigena^ vernaculus, patrius, 
domesticuSy ex.: p. navis. Plant, 
p, bos [opp. a indigena]. Col. 
pecus p. [opp.. a vernaculum] . 
Col. volucris. Phsed. arbor. 
Plin. lingua. Cic. Quint, ver- 
y bum. Quint, ritus [opp. kpatrii 
ritus]. Liv. mores. Liv. Juv. ti- 
mor ou terror [* la crainte d'un 

^nnemi etranger »]. Liv.) ; ad- 

' vena, se(pr. * qui vient d'un 
autre pays, etranger »), adj. Cic. 
etc. (s'opp. a indigena, ex. : adv t 
quidam. Cic. exsul advena. 
liv. adv. cultor. Liv. Plin. dii 
advenx. Cic.) ; exterus, a, 
Um, adj. Cic. etc. (ex.: extern 
nationes et gentes [opp. a sp- 
cii]. Cic. nationes. Cic. civi- 
tates. Cic); externus, a, um, 

. adj. Cic. etc. (s'opp. a domes- 

iicus, ex. : hostis. Cic. bellum, 

Liv, timor ou terror [* la 

' crainte d'un ennemi etran- 
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ger ■]. Cic. sermo externus. 
Cic. verbum externum. Quint, 
mores externi. Cic. Liv. exter- 
nis moribus se oblinere. Cic); 
extraneus, a, um, adj. Liv. 
(s'opp. a domi, ex. : si extra- 
neus deest, domi hostem quae- 
runt. Liv. [XLIV, % 2]) ; alie- 
nus, a, um, adj. Cic. Plin. 
(ex. : domi atque in patria 
mallem, quam in externis at- 
que alienislocis. Cic); alieni- 
gena, as (« etranger de nais- 
sance »), adj. Cic. (s'opp. a 
indigena^ ex, : homo longin- 
quus et alienigena. Cic alieni- 
gense testes [opp. a domestici]. 
Cic suos deos^ aut novos 
aut alienigenas. " Cic.) ; bar- 
barus, a, um (pr. * barbare, 
c.-d-d. [pour les Romains] 
* celui qui n'est ni Grec niRo- 
main » et [pour les Grecs] 
*> celui qui n'est pas Grec »), 
adj.. Cic. etc. (ex. : servi agres- 
tes et barbari. Cic.) ; barba- 
ricus, a,um (pr, « de letran- 
ger, qui est en usage a l'etran- 
ger »»), adj. Liv. Sen. (ex.: 
barbarica supellex. Liv. b. ar- 
ma. Sen.) ; advecticius, a, 
urn, adj. Sail. Amm. (ex. : vi- 
num [« d'importation etran^ 
gere »]. Sail. [Jug.-Mi,5j); ad~ 
venticius, a, um, adj. Cic 
etc. (s'opp. a vernaculus, ex. : 
genus avium. Varr. auxilia. 
Cic fig. doctrina transmarina 
atque adventicia [« d'importa- 
tion etrangere »J. Cic). || 
(Subst.) Un etranger, pere- 
grinus, i t m. Cic etc. (voy. 
ci-dessousj; advena % se, m. 
Cic. (ex. : ne in nostra patria 
peregrini atque advense esse 
videamur. Cic. [do Or. .1, 68, 
250]); alienigena) de, m. Cic. 
(ex. : quid alienigena^ de vobis 
loqui soleant. Cic ipse alieni- 
gena. Nep. nos alienigense et 
. externi [opp. a illi ejusdem na- 
tionis]. Curt.) ; alienus, i, m. 
Cic etc. (mais seul. au plur., 
ex.: cives potiores quam pere- 
grini [<• etrangersdormcilies »], 
peregrini quam alieni. Cic); 
barbarus, i (voy. ci-dessus), 
m. Cic* etc. (au plur., ex.: cum 
barbaris geternum omnibus 
Grsecis bellum est eritque. Liv.); 
externus, i, m. Liv. (opp, a 
civis. Liv. [XXXIV, h9, 10]. au 
plur. Sail, fr.); extraneus, i, 
mu Liv. epit. (opp. a Romanus. 
Liv. [epit. 170]. plur. [opp. a 
domestici]. Ps. Cic.) ; hospes, 
pitis, -m. Cic. (ex. :^ adeone 
hospes hujusce urbis ? Cic 
[Rab. perd, 10, 28]. vos hospi- 
tes in nostra urbe versamini ? 
Cic) ; hostis, is, m. Varr. 
Cic (opp. a civis. Varr. [L. L. 
V, 3]. Cic. [de Off. I, 12, 37]. 
Macr. [sat. T, 16, U]). Etran- 
ger domicilii, peregrinus,' i, 
m. Cic (ex.: neque civis, neque 
peregrinus an civis sit. Quint.). 
Preteur des — , peregrinus prse- 
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tor. Jet. Charge de preteur des 
— , provincia peregrina. - Liv . 
sors inter peregrinos. Liv. E- 
trangere, une etrangere, pere- 
grina, es, f. Ter. Cic hospita y 
ee, f. Ter. Condition d* — , pe~ 
regrinitas, atis, L Suet. Jet. \\ 
Moeurs> habitudes, coutumes e- 
trangeres, peregrinitas t atis, f. 
Cic (cf. cum in urbem nostrum, 
est infusa peregrinitas. Cic [ep. 
IX, 15, 2]). Prononciation — , 
accent— , peregrinitas. L Quint. 
(XI, 3, 30). || L' — , c-a-d: les- 
pays etrangers, barbaria, as, f\ 
Cic. (cf. omnis barbaria. Cic. 
quod nulla in barbaria[« nulle 
part a V — *] quisquarn tyran- 
nus fecit. Cic;). A V — , pere- 
gre, adv. Cic etc. (ex. : esse. 
Plant, habitare. Liv. depugnd- 
re. Cic.); foris, adv. Cic (opp. 
a domi, ex. ; vir cum foris cla- 
rus, turn domi admirandus. 
Cic. [Phil. 2, 28, 69]. parvisunt 
foris arma f nisi est consilium 
domi. Cic [Off. I, 22,76]). De 
V—yperegre, adv. Plaut. Ter. 
Liv. (ex. : advenire, Plaut. re- 
dlre. Ter. nuntiare. Liv.) ; fo- 
ris, adv. Cic (opp. a domo y 
ex. : ab alienis potius consi- 
lium peter ent quam a suis et 
foris potius quam domo. Cic 
;Phil. % 11, 26]). Voyager a- 
'.' — , peregrinari, dep. intr. 
Cic Sojourner a T — , peregri- 
nari, dep. intr. Cic Etre qq. 
part comme un — , n'etre qu'un 
— , peregrinarij dep. intr. Cic 
(cf. philosophia... peregrinari 
Romas videbatur. Cic [fin. III,. 
12, JWJ). 1 (Par anal.) Qui est 
d'une autre famille. Alienus, 
a, 12222, adj. Cic etc. (s'opp. a. 
meus 9 tuus, suus, ou propin- 
quus, af finis, sanguine con- 
junctas, familiaris, familiaris 
et necessarius) ; externus, a>. 
um, adj. Cic etc, (au plur. 
subst. externa libentius in tali 
re quam domestica recordor'.. 
Cic [Off. 11,8, 26]); extraneus,. 
a, um, adj. Plin. §. Suet. Jet. 
(ex. : heres [opp. a domesticus, 
suus]. Plin. j. [nan. 37, 1]- 
Paul. [dig. XXIX, S, 6, 1]. mu- 
lieres [opp. a matres, filiae et 
germanas]. Cod. Just. [I, 3, 19]^ 
coloni [opp. a familia rustica] . 
Sc&svol. [dig. XXXIII, 7, 20, 1]). 
|| (Subst.) Un — , alienus, i s 
m. Cic (mais surt. au plur.,. 
ex.: in longinquos, in per eg ri- 
no$) in dlienos, in suos irrue- 
bat. Cic. neumalis alienos ad~ 
jungere quam sanguine con- 
junctos retinere. Sail, etiam 
alienissimis [* qui sont tout- a 
fait des etrangers pour nous »] 
in capitis periculis amicissimo- 
rum offtcia et studia prsesta- 
mus. Cic se suaque omnia a~ 
lienissimis crediderunt. Caes.); 
externus, i, m. Cic (seul. au 
plur. : canum odium in exter~ 
nos. Cic. [N. D. II, 63, 158]); 
extraneus, i, m. Plin. SueL 
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Jet/ (ex.: Plin. [XXVIII 39]. 
opp. a domesticoram aliquis. 
Suet [Claud. 9]. opp. hfamiha 
Cyrt Just [I, 10, U] - opp- a 
piter. Cod. Jwit..[Vl,k%M]. 
.au plur. extranet opp, a liberi. 
Suet Gell. opp. a liberi ac i pa- 
rentes. PUn. j- a -aniens films. 
. Tac a amid. Tac [Agr. A3], * 
domestici. Suet [Aug. 6A]). 1 
Qui n'a point de relation, de 
rapport avec une personno on 
une chose. Alienus, a,um, 
Cic. etc. (s'opp. a mens, tuns, 
suns, noster y vester, proprins, 
;, ex.: res alienas. Varr. aliense 
I possessiones. Cic aliense sen- 
tential. Cic in alienor manus 
incldere. Cic.) ; externus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex: exter- 
nus et adventicius tepor [opp. 
kex intimis partibus excitatus]. 
Cic. [N. D. II, 10,26]); extra- 
TiuS) a,- urn, adj. Quint Suet. 
(ex.: extrarius canis a trivio. 
■Sue£.[Vesp. 5].accusator. Quint. 
[VII, h, 9]. -voluntas [opp. a 
■ ipsius, qui periit, voluntas]. 
Quint [VII, 2, 9]) ; adventi- 
cius, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. c.-dessus eatfemus). || 
(Par anal.) Quin'estpoint connu 
d'une personne. Alienus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: aliena 
lingua loqui. Cic). Voy. in- 
<jonnu. 1 Qui n'a point de part 
a une chose. Alien us, a, um, 
-adj. Cic.' etc. (ex. ; alienus ab 
aliqua re. Cic); expers, adj. 
■■Cic. etc. (ex. : expers eruditio- 
nis. Cic. consilii [*t au com- 
plot ■]. Tac), Etre etranger (a 
■qqch.), abhorrere, intr. Cic 
etc. (ex. : ab aliqua re. Cic.) ; 
abesse, intr. Cic. etc. (ex. : ub- 
-esse a civilibus controversiis. 

- -Cass.). Etre on demeurer — a 
la conjuration, extra conjura- 

, itionem esse, Cic || (Par anal.) 
Qui n'est point initie a la con- 
naissance de qqch. Alienus, 
a, um, adj. Cic PUn, j. (ex. : 
homo non alienus a [Uteris* 
Cic); hospes, pitis, adj. Cic 
(voy. le suiv.) ; peregrinus, 
-a y um 7 adj. Cic. (ex. : fateor 
enim callidum quendam kunc 
et nulla in retironem ac rudem 

- nee peregrinum atque hospi- 
tem in agendo esseaebere.de 
Ide Orat. I, 50, 218]); rudis, 
e, adj. Cic etc. (ex.: nulla in 
re rudis. Cic avec le Gen. ru- 
dis rei ■ militaris. Cic imperiU 
homines rerum omnium rudes 
-ignarique; Cic.)., || -Qui n'ap- 

- ^partient point 1 au sujet, a la 
-question. Alienus, a, inn, 
adj. Cic etc. (ex. : non alienum 
-est [avec; l'lnf.]. Cic. Cses. 
Nep. Cels. au n. pi, subst. a- 
Mena dicere [opp. a dicere quod 

-causae prosit].. Cic ^ (Spec.) 
Qui s'est introduit accidentel- 
flement du dehors. Alienus, a, 
um, adj. Hor. ( au n. plur. 
aliena [« des matieres etran- 
^geres »]. Hor. [sat. II, JU, 57]) ; 
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adventicius, a, urn, adj. Cic 
(ex; : adventiciae res P» des ele- 
ments etran gers »]. Cic,). 

6tranget6, s.f. Caractere de ce 
qui est.etrange. Novitas (rei 
alicujus). Cic Une — , miracu- 
lum, i f n. Cic, res mira ou 
nova. Cic Voy. etrange. 

etranglant, ante, adj. (Arch.) 
Qui etran gle. Voy. etrangler. 
Fig. (Affaires) — , nodosse res. 
Sen. Voy. difficile, embarras- 

SANT, INEXTRICABLE. 

etranglement, s. m. Le fait 
d'etre Strangle. Strangulation 
onis, f . Plin7*i Arret de la res- 
piration par compression ou 
obstruction des voies respira- 
toires. Strangulatio, onis, f. 
PUn. Strangulator, us, m. PUn. 
Th. -Prise. Voy. ^touffement, 
suffocation. ^ Compression 
d'une partie qui devient trop 
etroite par rapport au reste. 
Coartatio, onis, f. Liv. Vitr. 
Voy. resserrement, retrecis- 
sement. — d*un ddfild, d'un 
passage, saltus in arias coac- 
tas fauces. Liv. || (Fig.) E- 
tranglement (d'une discussion). 
Voy. ^touffement, etouffer. 

^trangler (lat. strangulare 
[* suflbquer, etouffer , as- 
phyxier »] Cic PUn. j. v. tr. 
Tuer en arretant la respiration 
par compression ou obstruc- 
tion des voies respiratoires. 
Gulam alicui oblidere. Cic A- 
licui elidere spiritum. Cels. [V } 
28, 1] ou fauces. Veil. Sen. — 
avec un lacet, laqueo alicui 
gulam \ rang ere. Sail, fauces 
alien jus nodo elidere. Sen. 
S' — , collum in laquenm in- 
serere. Cic elidere collum (zo- 
na). Hor. || (Famil.) Intr. E- 
trangler de soif, siti enecari. 
Cic || (Par exfc.) Voix etrangi^e, 
vox fasca. Cic PUn. Quint. 
Suet. T" (Par anal.) Comprimer 
dans une partie. Strangulare, 
tr. Cic, Coartare, tr. Col. Voy. 

RETRECIR, RESSERRER.' || (Fig.) 

.Ne pas laisser suivre son corps, 
ne pas donner tout le develop- 
pement. Coartare, tr. Cic. (voy. 

RESTREINDREjREDUlREjABREGER). 

Comprimere, tr. Cic. (voy. ser- 
rer, comprimer). Contrahere y 
tr. Cic. (voy. abreger, resume r } 
condenser). 

etrangleur, euse (lat. post. 
strangulator. Spart [Sev. II*, 
1]. Strang nlatrix. Prud. [pe- 
rist. X, 1103]), s. m, Celui, celle 
qui etrangle. Voy. etrangler. 

etrape et £trapoire, s. f. (A- 
gricult.) Faucille, serpe pour 

- etraper. ■ Falcicula, as, f. Pall. 

etraper, v. tr.*(Agricult.) Cou- 
per a flour de terre (le chaume 
qui reste sur pied apres la 
moisson). Succldere^ tr. Cass. 

1. etre (lat. pop. essere p. esse), 
v. intr. et subst. |[ V. intr. 
qui exprime la realite. Esse, 
intr. Cic. etc. (ex.: esse eadico, 
quae cerni tangivepossunt. Cic 
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omnium qui sunt, qui faerunt^ 

qui futuri sunt . Cic necenim s 
aum ero, angar ulla re. Cic 
adhuc sumus. Cic fuernnt 
[« ils ne sont plus *]. Cic.}. 
Voy. exister. T Verbe subst. 
qui lie 1'attribut au sujet. 
Esse, v. subst. Cic. etc. (ex. ; 
praeclara res est, et sumus o- 
tiosi.Cic tuns sum. Plant, nos 
numerus sumus. Hor. domus 
non ea est, quae. . . Cic Tel- 
lipse du verbe subst. a l'indic. 
est frequente dans les pro v. et 
les sentences: cf. summumjin 
summa injuria. Cic (Off. I, 

10, 33). omnia praeclara rara. 
Cic (am. 21, 79) ; dans les an- 
tith. fortement accusees : divi- 
Has alii prseponunt, alii poten> 
tiam, alii honores> multietiam 
voluptates : beluarum [s.-e._ 
est] hoc quidem extremum, 
ilia autem superiora[$.-Q.$unt] 
cadaca et inoerta. Cic. [am. 
6, 20j ; dans les mouvements 
oratoires: num igitur horum 
senectus miserabilis, qui se a- 
gri cultione oblectabant ? Cic 
[sen. 16, 56]j dans les prop. d s un 
tour didactique : cf. molesta 
Veritas, si quidem ex ea nas- 
citur odium. Cic. (am. 2i, 89); 
dans de breves enumerations, 
dans les descriptions rapides : 
cf. Lyco oratione locuples, re- 
bus ipsis jejunior ; concinnus 
deinde et elegans Aristo, etc. 
Cic [Fin. V, 5, 13). paratas ve- 
niebat Crassus... non multa 
jactatio corporis non inclina- 
tio vocUy nulla inambulatio, 
etc. Cic [Brut. /*3, 158] ■; dans 
qqs formules familieres : cf. 
nee Tniram, minime miram, 
nihil mirum, etc. Cic). \ Verba 
auxiliaire qui se joint au par- 
ticipe passe. (Consul ter les gram- 
maires.) Quand on veut aj outer 
a la vivacite de Texpression on 
emploie, a la place d'esse, des 
verbes plus expressifs, cf. per- 
culsum et prostratum . jacere. 
Cic (ep. IV,- it, 2). Mbditam la- 
tere. Caes. (B. G. II, 19, 6). in- 
fixum hasrere. Cic (Phil. 2, 
26, 6h). L/ellipse de esse x est re- 
guliere avec le part, .parf; pas- 
si f. apres oportet, volo, cupio, 
cf. totam rem Lucullo integrum 
servatam oportuit. Cic.v (Ac. 

11, Jj, 10V Democritufn .: ab hoc 
nollem xdtuperatum.\ Cic. (Fin. 
I, 6 S 21). illos monitos..volo. 
Cic (Cat. 2, -12, : 27-).. s^num 
ablatum non oportuit. Cic. 
(Verr. II,.. J*, 17," 37)'. .patriam 
exstinctam cnpitjCic.'(Siti. IV, 
2f*, 66). _T u. Etre .-» v suivi d'une 
prepos. . 1 (De-la prep.. * a »). 
(En pari, .d'une; pers.) S^etre 
donne a qqn.-par raffectiou, 
esse, . intr.. ;C£c..jetc. (ex. : mc 
Pornpejiitotum esse. Cic. plebs 
no varum - rerum ■ atque Hanni- 
bdlis tota est Liv. (Formul. do 
polit.) Je suis tout a vous, to- 
tus sum vester. Cic Ecre i 
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qqn, c.-d-d, au service de qqn, 
esse ab aliquo. Ter. Cic. (cf. 
ab Andria est ancilla haec. 
Ter.). \\ (En pari. d'une ch.) 
Etre a qqn, c.-d-d. lut appar- 
tenir, esse alicui. Cic. esse ali- 
ca/tts. Cic. Cass, (cf, Gallia est 
Ariovisti. Cess*). [| (Par anal.) 
C'est a vous de voir, est tuum 
videre. Cic* Voy. convener. — 
a qqch., voy. [se] livrer, [s'J 
occuper. — au travail, voy. 
travail. — a la diete, voy. 
diete. [| Avec un infin. pour 
compl. JJne chose qui est a 
louerj res laudanda. Cic. || 
(Arch.) — a dire, voy. manquer. 

i (Avec la prep. « de o). Etre 
e la m&me epoque, ejusdem 
astatis esse. Nep. Qui est de 
Syracuse, ordundus ab Syracu- 
sis. Liv. Ceux qui sont d'une 
noble f ami lie, qui ab ingenuis 
oriundi sunt. Cic. — de la me- 
mo famille, ex eadem familia 
exiisse. Cic. Cette comedie est 
de Menandre, haec est fdbula 
Menandri. — d'un grand prix, 
voy. frix, valoir. Qui n'est pas 
du complot, expers conjura- 
tionis. Tac || (Loc.) II n'esfc 
que de,.., nihil melius est 
qaam(siVQc l'lnf. \ Hor. || (Avec 
la prep. * pour »j. — pour qqn, 
esse pro ouab aliquo: Cic. stare 
cam aliquo* Cic. facere cum a- 
liquo. Cic. — pour la revolu- 
tion, esse novaram rerum. Liv. 
|| (Avec une prep., un adv. de 
lieu, marquant la situation.) 
Esse, intr. Cic. etc. (ex* : fait 
ad [«* chez *] me satis diu. Vic. 
faisti apud Lsecam ilia node. 
Cic. cum Athenis fdissem. Cic. 
Romas esse, Cic. esse in castris, 
inagro, in hortis. Cic). N'etre 
pas chez soi, domo ou a domo 
abesse. Cic. (voy, absent). — 
la, adesse, intr, Cic. (voy, [etre] 

PRESENT, ASSISTER [aj). — SOUS 

la main, adesse, intr. Cic. (voy. 
[a la] disposition [de]). — en- 
tre, interesse, intr. Cic. (voy. 
placer). — dans, sur, inesse, 
intr, Cic, (voy. [se] trouver). 
— sous, subesse, intr.. Cic. — 
proche, subesse, intr. Caes. Cic. 
(ex.: suberat mons. Cass, hiems. 
Cms. dies. Cic). || (Par ext.) 
Famil. Aller(au preterit). Voy. 
aller. || (Fig.) — dans Tin- 
quietude, VOy. INQUIETUDE. — 

en favour, en disgrace, voy. 
faveur, disgrace. Iiest en moi, 
c.-ri-e?. il depend de moi de..., 
in me est. Cic. per me stat.Liv. 
Voy.. dependre. — en dehors 
du complot, esse extra conju- 
Tationem. Cic. — a cdt6 de la 
v6rite, ab eo, quod verum est 9 
aberrare. Cic — au-dessus de 
fjqa, aliqaem superare. Cic. Tu 
y es, c.-d-d. tu cornprends, ha- 
be*. Ter. ^ (Construi t avec 1'ante- 
cedent « ce ».) || Rappelle la per- 
Sonne, l'objet aonfc il a ete ques- 
tion. Voy. ce. || Designs ce dont 
il va fitre question. Voy. ce* 
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2. etre, s. m. La realite de ce 
qui est. Quod est. Sen. (ep. 58, 
13). || (Par ext.) Naissance. 
Voy. naissance. || . Existence. 
Voy. ce mot. || (Par ext.)^4rc/i. 
Ortgine, souche. Voy. cos mots. 
|| (Par ext.) L'essence. Vis, f. 
Cic. Natura, ae, f. Cic. \\ 
(Par ext.) L'etat de qqn dans 
le monde (arch.). Voy, e>at, 
condition. ^ Ce qui est. Na- 
tura, ae, f. Cic. Res, rei, f. 
Cic. Etres vivants (animaux ou 
plantes), animantia, n. pi. Cic, 
Etres raisonnables, animantes, 
m. pi. Cic. Les etres animes et 
inanimes, animata (ou anima- 
Ha. [Cic. Top. 18, 69]) inani- 
maque. Cic. (Tusc. I, $3, 5k). 
|| Famil. En pari, d'une pers. 
Negotium, ii, n. Cic. (cf. Teu- 
cris illa y lentum negotium. 
Cic. Callisthenes quidem vul~ 
gare et notum negotium. Cic). 

etrecir, v. tr. Rendre etroit. 
Au prop, et au fig, Voy. re- 

. tre~cir. 

etrecissement, s. m. Action 
d'etrecir, le resultat de cette 
action. Voy. retrecissement. 

etrein. Voy. Strain. 

etreindre (lat. stringer e [« ser- 
rer »]), v. tr. Entourer en ser- 
rant etroitement. Amplect^dep. 

. tr. Cic. Amplexari, • dep. tr. 
Cornif, Cic. Complecti (ali- 
quem artius). Cic. — (un ad- 
vers a ire), co mp lee tialiquem me- 
dium. Curt. Etreint, occapatus 
complexa* Curt, Voy. enlacer, 
saisir, serrer. — qqn dans ses 
bras, Voy. embrasser, serrer. 
|| Fig. Retenir en serrant. — 
une occasion, occasio/iem avide 
complecti. Plin. /. Voy. occa- 
sion, saisir. Qui trop embrasse 
mal etreint, difficile est conti- 
nere quod capere non possis. 

'Cart. Resserrer (les nceuds de 
Tami tie). Voy. resserrer. 

etreint e, s. L Action d*etrein- 
dre. AmplexiiSy us, m. Cic. (cf. 
serpentis ou draconis. Cic. ali- 
qaem amplexibus necare. Ov.) . 
|| Fig. L' — d'un noeud, artis- 
sima vincula. Cic. Voy. noeud. 
|| Etreinte [c-a-d. embrasse- 
ment). Complexus^ us } m. Cic. 
Voy. embrassement. 

etrenne, s. f. Present a Tocca- 
sion du premier jour de Tan. 
Strena t se f f. Suet. Symm. 
(S'emploie ordinairement au 
pluriel en ce sens, cf. strenae, 
arum, f. pi. Symm.).^ Premier 
usage d'une chose. Novus rei 
nsus A. 

etrenner, v. tr. et intr. || V. 


Strenis aliquem donare. A. \\ 

Fig. VOy. DOKNER, GRATIFIER. ^ 

Faire faire a un marchand sa 
premiere vente de la journee. 
Primum emptorem esse alicui. 
A. ^ Faire servirune chose pour 
la premiere fois« Inaagarare, 
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tr. Cic. Apul. Delibdre } tr. Liv. 
7- uu vetement, vestem novum 
induere. A. Faire sa premiere 
vente de la journee. Initium 
facere vendendi. A. || Fig. Voy. 
RECEvom. || {Ironiqt.) Etre 
gratifie de qqch. de facheux. 
Vapulare, intr. Plaut. Cael. ap, 
Cic Voy. rosser. 

etres (lat. pop. exterae, p. lat. 
class, extera [prop. « les par- 
ties exterieures, les abords »]), 
s. m. pi. Disposition des lieux 
(dans un batiment). Dispositio 
locorum. Vitr. Qui connait les 
—^ locorum gnarus. Sail. 

etrier, s. m. Sorte de triangle 
en fer, qui soutient le pied du 
cavalier. Stapia, se, f. Inscr. 
Etre ferme sur ses — , hssrere 
in equo. Cic. Vider les — (etre 
desarconne), voy. desar^onner. 

. (Courir) a franc — ^ (en donnant 
libre carriere au cheval), equo 


I Fig. A- 
commen- 


admisso. Cic Caes. 
voir le pied a T — 
cer a faire son chemin dans 
une carriere), bonis initiis or- 
diri. Cic. Tenir V — a qqn, 
. voy. aider. Etre ferme sur ses 

— (etre ferme dans sos opinions, 
ses resolutions), voy. fbrme. 
Perdre les — (se laisser decon- 
certer par un adversaire), voy. 
d^concerter. 

etrille (lat. pop. strigula), s. 
f. Plaque de fer dentelee qui 
sert a nettoyer le poil des che- 
vaux, etc. Strigilis, is, f. Hor. 

etriller (lat. pop. strigulare), 
v. tr. Fro t ter, nettoyer avec l'e- 
trille. (Equum) strigili radere r 
subradere. Plin. ^ (Famil.) E- 
triller qqn (le frotter d* impor- 
tance, le battre). Male mulcare 
(aliquem). Plaut. (Aliqaem) ca- 
lefactare virgis. Plaut. Operlre 
(aliquem) loris. Ter. \\ Fig. 

— qqn au jeu, dans un marche 
(lui faire perdre beaucoup, le 
faire payer trop cher). Aliquem 
emungere argento ou (abs.) ali- 
quem emungere. Plaut. Ter. 
Hor. Fer ire aliquem. Plaut. Ter. 

etriper, v. tr, Oter les tripes. 
Exenterare, tr. Justin. E tripe, 
_eyi$ceratus^ a, um, p. adj. Lact. 
jl Fig. Aller a etripe-cheval (a 
-toute vitesse). Voy. vitesse. 
etriquer, v. tr. P river d'am- 
pleur. Voy. retrecir, serrer. 
Etre etrique (en pari, d'un ve- 
tement), aptius cohaerere. A. 
artius adhaerescere. A. Etri- 
que, contractus, p. adj. Cic. 
(cf. contractus et exilis. Plin. 
/.). substrictus, a> urn, p. adj. 
Col. || P. anal. Astrictlor, us, 
adj. comp. Cic. Contractior, 
us, adj. compar. Cic. Exilis, e t 
adj. Cic. (cf. oratio. Cic). De~ 
curtatus, a t am, p. adj. Cic 
Augustus, a, um, adj. Cic (cf. 
angustae et concisae dispata- 
tiones. Cic. quod si et angusta 
qasedam atque concisa et alia 
est dilatata et diffusa oratio. 
Cic) . 
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itrivifere, s. f. Oourroie par la- 
quelle Tetrier est suspendu a la 
sell©. Staple vinculum. A, \\ 
Fig. Allonger T — (susciter des 
delais pour trainer qqch. ^en 
longueur). Voy. delai, 1 Laniere 
de cuir dont on se sert pour 
chatier. Lorum, i, n/ Plaut.Ter. 
('cf. loris caedere aliquem. Cic. 
loris operiri. Ter.). Scutica, se, 
f. Hor. Suet, Flagrum, i, n. 
Plant Voy. fouet. 

etroit, oite (lat, strictus, ser- 
re), adj. Qui a tres pou de lar- 
aeur. Augustus, a, um, adj. 

Cic. etc. (opp. a latus, ex. : 
pons. Cic, fenestra. Col. vas- 
cula oris angusti. Quint, a. via, 
semita. Liv. monies, Cees. fau- 
ces portus angustissimae. C&s.); 
artus, a, um, adj. Cic. etc. 
(opp* a lotus, ex.: regiones. 
Lncr. loca. Sall.fr. yallis. Lit/, 
via, semita. Liv. itinera. Tac 
aditus. Curt, fauces. Tac, os- 
tium^ embouchure »]. Liv.os 
specus. Curl, saltus artior. 
Liv.); contractus, a, um {pr. 
« resserre, contract^ »), p. adj. 
Cic, etc. (ex. : locus exiguus at- 
que contractas. Cic. introitus 
contractiores. Cic. Nilus con- 
iractior et exilior. Plin. /.) ; 
brevis, e, adj. Liv. (ex, : bre- 
viore spatio. Liv.). Passage — , 
angustise, arum,, f. pi. Cic. 

etc. (VOy. DEFILE, GORGE, DE- 
TROIT). II (Fig.) Mesquin, pe- 
tit, bas. Augustus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : animi an- 
gusti est. Cic. alii minuti et 
angusti. Cic. angusti animi et 
parvi. Cic.) ; contractus, a, 
um, p. adj. Sen. (ex. : parcis- 
simum tamen hominem voca- 
mus pusilli animi et contracti. 
Sen. [ben. II, 3**, h]; exiguum, 
ii, n. Cic. (ex.: ingenium. 
Cic); tenuis, e, adj. Cic. (ex.: 
tenuis animi. Cic). ^ Quitient 
serre. Strictus, a, um, p. 
adj. Ov. Quint. Tac, (ex.: ves- 
tis striata et singulos artus ex- 
primens. Tac); astrictus^ a, 
um y p. adj. Ov.Cels. etc. (ex.: 
vestis astricta. Quint.); artus, 
a, um, adj. Sen. Plin. (ex. : 
arta [opp. a laxa] catena. Sen. 
complexus artiores. Sen, ar~ 
tissimi. Petr. artissimo no do 
vinciri, Plin.). Sou Hers trop - — , 
calcei urentes. A. (d'apr. Hor.), 
|| jFig ; ) Serre. Artus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : artioribus 
[ille] apud populumRomanum 
laqueis tenebitur. Cic. vincu- 
lum ad astringendam fidenx 
artius. Cic artissimum socie- 
tatis vinculum. Cic artissima 
amicitids vincula, Cic. arta 
custodia [* surveillance =]. 
Liv.). Alliance, union — , so- 
cietas interior ou propior (opp. 
a societas infinita ou quae la- 
tissime pateat, Cic f de Off. I , 
20.53; III 30, -89]). Droit-] 
voy. strict. Etre pris dans un 
sens plus — , chez les Grecs (en 
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pari, d'un mot), angustias va- 
lere (opp. a latius pater e) apud 
Grsecos. Cic Qui a une cons- 
cience — , religiosus. Cic. T" 
(Lorc. adv.) A l'etroit. En oc- 
cupant un espace etroit* An- 
guste, adv. Cic. etc, (opp. a 
late, laxe, ex. : ang. habitare. 
Val.-Max. sedere. Cic) ; in 
angusto ou {suiv. les cas) in 
angustum, loc. adv. Cic. etc. 
(ex, : in angusto labor are. Sen. 
in angusto tendered camper *]. 
Liv, in angustum adducere. 
Cic). || (Fig.) En etant gene. 
Anguste^ adv. Cic (ex. : an- 
guste $e habere. Cic) ; in an- 
gusto ou (suiv. les cas) in an- 
gustum, loc. adv. Cic etc. 
(ex. : esse in angusto. Cms. 
venire in angustum. Cic). 

etroitement,adv. Dans un es- 
pace tres peu large. Anguste, 
adv. Cic. (cf. habitare. VaL- 
Max. sedere. Cic angustissime 
Pompejum continere. Cic). In 
angusto. Cses. In arto. Liv. 
Tenir une ville — bloquee, ur- 
bem obsidione premere. Cses. 
|| P. ext. (en pari, d'un vete- 
ment ou d'une chaussure).^lp^c, 
adv. Cic (ex. : ad pedem apte 
convenire[« chausser — »].Cic.)- 
^ En tenant tres serre. Arte, 
adv. Cic. etc. (cf. tigna hocar- : 
tius illigata tenentur , Caes. ar- 
tius astringere vincula, Plaui.). 
En serrant — , astricte, adv. 
Cels. — serr6, strictus, a, um, 
p. adj. Cels. astrictu$,a, um, p. 
adj. Cels. sabstrictus, a y um, p. 
adj. Col. Embrasser — , artius 
complecti (aliquem), Cic Tenir 
qqn — embrasse, hsersre in 
complexa alicujus. Quint. Se 
tenir - — embrass6s, complexi- 
bus hserere. Ov. || (P. anal.) Te- 
nir — enferme (un prisonnier), 
in intentiore custodia asser- 
vare. Liv. Voy. rigoureusement, 
severement. || Fig. En tenant 
unies de pres des person nes, 
des choses. Apte y adv. Cic. (cf. 
aptissime inter se cohserere. 
[en parL de mots etroitement 
enchatn^s]. Cic). Arte, adv. 
Cic (cf. artissime constrin- 
gere sententiam. Cic). Con- 
juncte, adv. Cic. {cf. vivere 
conjunctissirne cum aliquo.Nep. 
voy. intimement) , Etre — lies 
d'amiti^, amicitia cohserere. 
Plin. #. Pour que nous soyons 
plus — unis, ut nosmet^ipsi 
inter nos conjunctiores simus. 
Cic En obligeant strictement, 
voy. strictement, 

etroitesse, s. f. Caractere de 
ce qui est etroit. Angustide, a- 
rum, f. pi. Cic. I/— de la poi- 
trine, angustum pectus. Cels. 
|| Fig. — (Tesprit, imbecillitas 
mentis. Cic hebes ingenium, 
Cic — de coeur, angustiae pec- 
toris. Cic 

etronsonner, v. tr. (TechnoL) 
Couper (un arbre) en ne lais- 
sant que le tronc. Detruncare 
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(tuperiovem partem arboris). 
Col. Vov. eteter. 
£trope flat. pop. stroppus), 8. 
f. (Marine.) Corps qui attache 
Taviron au tolet. Struppus, i 9 
m. Vitr. 
6tude, s. f* Application de Tes- 
prit a une chose (pour Tap- 
prendre). Studium, ii, n. Cic. 
etc. (ex.: st. juris. Cic se confcrre 
ad philosophiee studium. Cic. 
studium ou studia doctrines. 
Cic pabulum studii at que doc- 
trinse, Cic evigilare in studio. 
Cic studiis se tradere. Cic ad 
litterarum studia se conferre. 
Cic. studiis teneri. Cic philo- 
sophise studio teneri. Cic lit- 
terarum studiis se oblectarc 
Cic). Gens d' — , studiosi, orum, 
m. pi. Cic. (opt. gen. 13). Quint. 
(II, 10, .5 ; X, 1, A5). Plin. J. 
(ep. IV, 13, 31 ; 98, 9). Homme 
sans etude {c-d-d. qui n'ap- 
prend rien), homo parum stu- 
diosus. Cic (c.-d-d. qui n'a 
rien appris), homo sine doc- 
trina. Cic *f (Au plur.) Eser- 
cices gradues pour Tinstruc- 
tion de la jeunesse. Studia, 
Orum, n. pi. Cic. etc. (ex. : 
studiorum causa agere ou com- 
mordri Romas. Plin. j. huma- 
nitatis studia atque littera- 
rum. Cic). Continuer ses — , 
art.es persequi. Cic (Fin. I, 51, 
79). || Salle d'etude, audito- 
rium, ii, n. Suet. (Ellipt.j L'e- 
tude, c-a-d. la salle d'etudes, 
meme trad. || Temps consacre 
a etudier. L 1 — du matin, ma^ 
tatinze horse studiis deditae. A, 
— de nuit, lucubraHo, o- 
nis, f. Cic. Sen. ^ (Par ext.) 
Exercice de certains arts 5 de 
certains jeux, pour en acquerir 
la pratique. Voy. exercice, 
pratique. W i Application de Tes- 
prit a observer qqch. pour s'en 
rendre compte. Studium, ii, 
n. Cic. etc. (voy. application); 
tractatio, onis % f- Cic (ex. : 
litterarum tractatio . Cic [Brut, 
it, 15]) ; tractatus, us, m. Cic. 
(ex. : ipsarum artium tr aetata 
delectari.Cic); cognitio , onis 
(** action d*apprendre a coa- 
naitre, etude »), f. Cic. etc. 
(ex. : cogn. juris,, artium, his- 
toriarum. Cic. astrorum. Cic. 
veterum oratorum. Suet, co- 
gnitio contemplatioque natu- 
rae. Cic se totum collocdre in 
cognitione et scientia. Cic quo- 
rum vita omnis in rerum co- 
gnitione versata est. Cic); me- 
ditatio, onis, f. Cic etc. (ex.: 
locos multd commentatione at- 
que meditatione expeditos ha- 
bere. Cic); elaboratio, onis, 
f. Cornif. (ex.: non haeG viden- 
tur reperiri posse sine elabo- 
rations et consumptione ope- 
rse. Cornif. [ad Her. IV, 3fl). 
Mettre qqch. a T — , alicai a* 
liquid elaborandum dare. Cic. 
" (Par ext.) Lieu ou se fait cotte 
tude. Studium, ii, n. Cod.- 
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Theod* || (Par anal*) Examen 
attentif (Tune oeuvre pour 1' in- 
terpreter. Mettre uno piece a 
1' — , docere fiabalam. Cic Hor. 
Gell. ]| (Fig.) Observation de ce 
que fait qqn (pour l'imiter). Voy. 
observation. T Application de 
l'esprit a une chose (pour la 
bien faire). Studium, ii> n. 
Cic. etc. (voy. application, ar- 

deur, z£le); meditatiOy onis, 
f. Cic. Qaint.( voy.PREPARATioN). 
J| (Spec) Travail d'esprit. La- 
bor, oris, m. Cic (ex. : res est 
magni laboris. Cic); inquisi- 
tio, onis, f. Cic etc. (voy. re- 
cherche). — preliminaire, com- 
mentatio, onis, f. Cic Faire 
une — preliminaire de. , ., a- 
liguid commentari. Cic. Voy. 
preparer. ^ Application en vue 
d'un resultat qu'on veut pro- 
duire. Diligentia, se, f. Cic. 
etc. (voy. soin, application) ; 
cura, as, f. Cic etc, (voy. 
eoin); studium, ii t n. Cic etc 
(voy. soin). II (Spec) Ce qui est 
contraire au naturel, Voy. af- 
fectation, recherche. 
fetudiant, s. m. Celui qui etu- 
die dans une universite. Ado- 
lescens ou juvenis bonarum 
litterarum ou doctrine studio - 
sits. Cic Scholasticas , i, m. 
Varr. Quint. Etudiauts (dans 
un disco urs, une apostrophe), 
commilitones, m. pi. A. Etre 
— , esse litterarum studiosum. 

Cic. Voy. ETUDIER. 

etudier, v. intr., tr. et pron. 
|l V. intr. S'appliquer (arch.), 
Voy. [s*] appliquer. ^ V, tr. 
Chercher a acquerir la con- 
naissance de qqch. Studere, 
intr. Cic etc. (seul. dans les 
expressions : studere litteris^ 
optimis discipUnis atque arti- 
bus. Cic. cf, studuisse ei 
scientise [* s*etre offeree d'ac- 
querir des connaissances en 
cette matiere »]. Cic [ de Or. 
1,3, 10], post, a Cic. on trou- 
ve : st. medicinse. Quint, juri 
civili. Crass, fr. mais ce sens 
est relativ, moderne : dans Cic. 
studere, sign, exclus. * se don- 
ner de la peine pour, s' appli- 
quer a » avec l'inf. d'un verbe 
oule dat. d'un subst.; on rem- 
place ce verbe par les express. 
litteris, bonis (Uteris et arti- 
fcus, doctrinis, liberalibus stu- 
dies sedare. Cic. operant dare. 
Cic. deditum esse. Cic. ou par 
stadia exercere. Cic. in litteris 
ou in doctrinarum meditatione 
versari. Cic. de memo « etu- 
dier avec, sous qqn » se ditnon 
pas studere apud aliquem [cf. 
cap. Sen. rh. Quint. Plin. /.], 
mais^ audlre aliquem. Cic.) ; 
discere, tr. Cic etc (ex. : /as 
civile aut rem militarem. Cic. 
palsestram. Quint, ab [<■ aupres 
de »] eo Stoico dialecticam dv~ 
dioerat. Cic, absol. valent pue- 
ri, studiose discunt y diligenter 
docentur. Cic. quos discentes 
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vita defecit. Cic. studiosos di$- 
cendi erudire atque docere. Cic. 
voy, apprendre). T Examiner 
attentivemonG (qqch.) pour en 
determiner le caractere, la si- 
gnification, etc Cognoscere^ 
tr, Cic etc, (ex.: librum. Nep. 
Servii orationem. Cic. audire 
oratores Grsecos et cognos- 
cere eorum litter as. Cic. c. De- 
mosthenem totum. Cic); per- 
tractare, tr. Cic etc. (ex. : 
philosophiam . Cic. omnis ho~ 
nesti justique disciplina erit 
pertractanda. Quint, res per- 
tractatas habere. Cic.) ; per- 
spicere^ tr. Cic. (voy. examiner); 
observare, tr. Cic (voy. ob- 
server, examiner); explorare, 
tr. Cic etc (ex. : rem totam. 
Cic. regis animum. Liv.) . \\ 
(Par anal.) Examiner attenti- 
vement-une oeuvre pour In- 
terpreter, etc Discere, tr. 
Ter, (ex. : fabulam. Ter. par- 
tes [« un role *]. Ter.); consi- 
der are, tr. Cic etc. (ex. : c 
opus pictoris. Cic). — un mo- 
dele, voy. modele. T Preparer 
soigneusement. Meditari, d6p. 
tr. Cic etc (ex. : aliquid. Tac. 
absol. m- extra forum. Cic. 
Demosthenes perfecit meditan- 
cfo, ut... Cic); commentari, 
dep. tr. Cic etc (ex, : oratio- 
nem. Cic. [Rose. Ani. S9/82]. 
c caasam. Cic. voy. preparer). 
Etudie, fait avec application. 
Accuratus, a, urn, p. adj. Cic 
Elaborates, a, urn, p. adj. Cic 
|| (Par ext.) Appreter. Voy. ce 
mot. ^ Preparer d'avance un 
efFet qu'oh veut produire. Me- 
ditari, dep. tr. Cic Compo- 
nere, tr. Cic Tac. Voy. prepa- 
rer. || Etudie, c.-a-d. affecte, 
recherche, yoy. affecter, "re- 
chercher. .^ V. pron. S*etudier 
a et (arch.) s 1 — de, oapour..., 
c.-d-d. s'appliq.uer en vue d'un 
resultat qu'on veut produire. 
Studere, intr. Cic etc (avec 
Tinf. voy. [s'] appliquer, [s'] 
exercer)"; laborare, intr. Ov. 
(avec Tlrif. voy. travailler, 
[s 1 ] appliquer). 

etui, s. m. Sorte de boite adap- 
tee a la forme de l'objet qu'elle 
doit enfermer. Theca, se, f.Suet. 
(cf. theca calamaria. Aut. gra- 
phiaria [« a plumes et a porte- 
plumes »]). Suet. Involucrum, i, 
n. Cic etc. (cf. chartarum.Plin.). 
— delivre, manual e, is, n.Mdrt. 
|| (P. plaisant.) Armoire. Voy. 
ce mot. || Fig. Voy. enveloppe. 
^ P. anal. (Hist, nat.) Cavite 
dans laquelle est logo 1'aiguil- 
lon de certains insectes. Crusta, 
se, f. Plin. Voy. fourreau. 

etuve, s.f. (Arch.) Salle, etablis- 
sement de bains. Balineum, i t 
n. Cic Voy, bain. T (De nos 
Jours.) Lieu clos a temperature 
elevee. Sudatorium, ii, n. Sen. 
SudatiOy onis, f. Vitr. Calda- 
rium, ii f n. Vitr. Hypocausis, 
Ace. in, f. Vitr. Propnigeon ou , 
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propnigneum, i, n. Vitr. Plin. 
— seche, laconicam y i, n. Cic. 
assa sudatio ou assa balnearia* 
Cic. — humide, caldarla^ ee 9 f. 
Marc-Emp, 

etuvee, s. f. Cuisson d'aliments 
en vase clos, par la vapeur d'eau. 
Vapor utio, onis, f. A. Cuire dfy 
oiseaux a T — , aves vaporibas 
coquere. Hier. Quit a 1' — , vd- 
poratus, a, uni, p. adj. Anthim. 
(ep. 3, p. 9, 10). 

etuver, v. tr. (Arch.) Baigner 
dans Teau chaude. Voy. baigner. 
T"Z)e nos Jours. (Technol.) Faire 
passer a Tetuve, vapor are, tr. 
A. || P. anal. (Medec) — (une 
plaie), (la soumettre a une lo- 
tion douce). Fovere> tr. Col. 
Vaporare, tr. Plin. Cml.-Aur, 
Voy. bassiner. 

etuviste, s. m. et f. (Arch.) 
Celui, celle qui tient uu eta- 
blissenient de bains, Voy. bai- 
gneur. 

etymologie (lat. post, etymo- 
logia) y s. i\ Filiation d*un mot 
par rapport a un ou plusieurs 
autres mots dont il derive. Ori- 
go^iniSf f. Quint, (eh tant que 
filiation et explication d'un 
mot). Notatio, onis> i\ Cic. 
Enodatio nominum. Origina- 
tion onis, f. Varr. Veriloquium, 
ii, n. Cic. (traduct. de Itujjio- 
).oyta)» InformatiOy onis y f. Cic 
Donner 1* — des mots, donner 
des —r 9 enoddre nomina. Cic 
Donner a un nom pour — „., 
ducere nomen a (et abL). Cic 
Quint, ex (et abL) Quint. 

etymologique (lat. post, ety- 
mologicus. Gell.), adj. Relatil'a 
l'6tymologie. Ad originem ou 
ad vim verbi pertinens. A. 
Science — , etymologice, es, f. 
Varr. La signification, la va- 
lour — d'un mot, vis verbi, Cic. 
Mots qui ont un rapport — , 
verba conjugata. Cic. 

etymologiquement, adv.Con- 
formement a l'etymologie. Ori- 
gine ou vi verbi spectatd. A. 
Expliquer ■ — des noms, enodarc 
nomina. Cic 

etymologiste> s. m.et f. Celui, 
celle qui s'occupe de recherches 
etymologiques. Qui (quae) stu- 
diose exquirit unde verba sint 
ducta.A. Qui (qu&) in enodan- 
dis nominibus versatur ou /oc- 
borai. A. Etre un bon — , vo- 
cutti origines rationesque pers- 
pectas habere. Cic. 

eucharistie, 6. f. Sacrement 
de la religion catholique. Eu- 
charistia, se, f. Cypr. Voy. com- 
munion. 1 (P. ext.) Sacrifice qui 
repr^sente et continue le sacri- 
fice de la croix. Voy. -messe. 

euctiaristicj;uej adj. Relatif a 
Teucharistie- Eucharisticus^ a, 
urn, adj. JSccZ. 

eucrasie, s. f. (Medec) Etat de 
sant£ qui resulte du juste tern* 
perament des humeurs dans le 
corps humain. Temperatio cor- 
poris. Plin. 
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euhou heu, interj.Onomatopee 
qui exprime Tembarras ou l'lie- 
sitation. Hem I Plant Heu ! 
Plaut. 1 Onomatopee, pour ex- 
primer la toux. Hem! Plant. 

eulogie, s. L (Antiq. chret.) Pain 
henit.(S'emploiesurtout auplu- 
riel.) Eulogia, #, f. Aug. 

eumenide, 8 .f. (Ant. or.) Furie, 
divinite infernale. Eumenis, 
idis, f. Sil. Stat, ordin au plur. 
Eumenides, urn, f. Cic. Voy. 

FURIE. 

eunuque, s. m. Gardien de 
serai), de harem. Eunuchus^ i, 
m. Ter. Cic. Spado, onis, m. 
Curt. Rondre — , voy. chatrer; 

CASTRAT. 

eupatoire, s. f. Sorte de plante. 
Eupatoria, se y f. Plin. 
eupliemique, adj. Relatif & 

l'euphemisme. Expressions — , 
meliora verba. Cic. Voy. euph^- 

MISME. 

eupliemisme, s. m. (Rhetor.) 
Figure de mots qui consiste h 
adoucir une expression. Deri- 
vatio, onis, f. Quint. (Ill, 7, 25). 
User d' — , lenitate verbi rei 
tristitiam mitigare. Cic. tristia 
dicere melioribus verbis. Cic. 

euphcmie (lat. post, euphonia. 
Donat. Prise.) T s. f. Soin que 
Ton prend d'eviter les sons durs 
a T ore i lie. Vocalitas, atis s f. 
Quint. (I, 5, h). 

euplioniqxie, adj. (Gramm.) 
Relatif a Teuphonie. Bene so- 
nans. Cic. Quint. Dulcis, e, adj. 
Cic, Voy. HARMON i eux. 

euphorbe, s. f, (Botan.) Plante 
a sue laiteux. Euphorbia, ae, f. 
Plin. Euphorbeum 1 i, n. Plin. 

eurythmie et eurhytkmie, 
(lat. techn. eurhythmia. Vitr.), 
s. f. (T. didact.) Disposition har- 
monieuse des iignes, des sons, 
des mouvements. Convenientia 
partium. Cic. Concinnitas, atis, 
f. Cic. etc. Voy. harmonie, sy- 

METRIE. 

eux. Voy. il. 

evacuant, ante, adj. (M6dec). 
Qui fait evacuer. Voy. laxatif. 

6vacuatif, ive, adj. Arch. 
(M6dec.) Qui provoque reva- 
luation. Voy. LAXATIF. 

evacuation ( lat . evacuatio 
[ « action de vider »] . Casl,~ 
Aur.), s. f. Rejet de matieres 
accumulees dans une partie du 
corps. Egestio, onis, i. Suet. 
Macr. Csel.-Aar. (ex. i urinae. 
Csel.-Aur.); egestus, us, m. 
Sen. (ex.: corpora nostra ad 
egestum venter haurit. Sen. [N. 

„Q. Ill, 30, h]). duotio, onis, f. 
Cels. (ex. : alvi. Cels.); pur- 

^gatio, onis, (. Cic. (ex. :purg. 
alvi ou absol. purgatio. Cic). 
Amener V— , voy. vider. [| (P. 
ext.) Matieres evacuees. Voy. 

DEFECTION, SELLE. ^ Sortie 6U 

masse des personnes qui occu- 
pent un lieu. Discessus s us, 
m. Cic. Cass, (ex. : ab Dyrra- 
chio discessus exercituum.Cic). 

Voy* EVACUER, 
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'evacuer (lat. evacuare. Plin. 
Csel.-Aar.), v. tr. Rejeter des 
matieres accumulees dans une 
partie du corps. Egerere, ti\ 
Plin. (cf. aquam vomitu.Plin.). 
Exinanire (alvum). Plin. Fa ire 
— evacuare , fcr. Plin. (cf. al- 
vum. Pftn.[XX,52 ; XXXII, 10A]). 
purgare (bilem.) Hor. detra- 
here, tr. Lucr. Cels.Scrib. alvum 
solvere ou mover e. Cels. Voy. 
purger. 1 Renvoyer en masse 
(ceux qui occupent un lieu). 
Vacuefacere (Scyrum). Nep.— 
des troupes, exercitum deducere 
(loco ou ex loco). Cses. copias 
educere ou abducere (ex urbe, 
ex agris). Cass. Liv. — une place, 
presidium educere (ex oppido). 
Cses. ^ Quitter en masse (un 
lieu qu'on occupe). Vacuum ou 
vacuum facer e. Liv. (cf. aliquam 
partem sediurn vacuum facere. 
Liv.) . Vacuefacere (domum) . Cic. 
Voy. quitter. Camp evacue, 
vacua castra. Cass. 

evader, v. intr. et pron. || 
(Arch.} V. intr. S'echapper fur- 
tivement. Evader e, intr, Liv. 
(cf. ex. : loco. Liv.\. Effugere 
(ex vinculis publicis). Cic. Pro- 
fugerey intr. Cic. etc. (cf. e 
carcere. Veil.). Faire — , erait- 
tere aliquem. Cic. Evade, fugi- 
tivus, a } urn, adj. Cic. elapsus, 
a, um, p. adj. Cic. Voy. ecuap- 
per, enfuir, esquiver. II (Fig.) 
Echapper k une difficulte en 
Teludant. Eludere (aliquid). 
Suet. Voy. Echapper, eluder. 
T V. pron. Memo sens (au pro- 
pre et au fig.). Voy. plus haut. 

evagation(lat.eyd£atfo [propr. 
« action de s'egarer »» ] . Sen. 
Plin.)) s. f. (Theol.) Distraction 
de Tespritqui erre loin deTob- 
jet auquel il doit s'attacher. 

Voy. DISTRACTION, DIVAGATION. 

evaluable, adj. Qui peut etre 
evalue.^Es^ima&iZis, e, adj. Cic. 

Voy. APPRECIABLE, ESTIMABLE. 

evaluation, s. f. Action d'e- 
valuer. JEstimatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : census, frumenti, 
possessionis. Cic. ssquanx assti- 
motionem facere. Cses.); taxa- 
tiOj onis, f. Cic. Plin. (ex. : 
ejus rei toxatlonem facere. 
Cic.).L' — des biens d'un citoyen 
romain, census, us, m.Liv. S*en 
rapporter a V — de qqn, rem 
aestimandam alicui permittere. 
Cic. Apresune — approximative 
de la hauteur du mur, altitiz- 
dinem muri, quantum proxime 
conjectura, poterat } permensus. 
Liv. Faire 1' — de..., voy. e va- 
luer. 

evaluer, v. tr. Determiner ap- 
proximativement la valeur de 
qqch. ^Jstimare^ tr. Cic. etc. 
(ex. : petiverunt ab eo civitates> 
ut asstimaret. Cic. asst. frumen- 
tum [> le prix du bl6 »]. Cic. 
domum. Cic. signa. Cic. aliquid 
ternis denariis. Cic. prata et 
areas quasdam mag no. Cic. 
permittite ut liceat, quanti 
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quisque velit, tanti asstimet 
Cic. uti ea [mancipia] quoque 
deciens tanto plaris, quam 
quanti essent [* dix fois au- 
dessus de leur valeur reelle »1, 
mstimarentur. Liv. aliquid mi- 
norit [* au-dessous de, plus 
bas que... «] sestimare. Cic. ali- 
quid tenuissime. Cic. [in Verr. 
II, \kj 1% 35]. rem aestiman- 
dam alicui permittere [* faire 
eValuer qqch. k qqn, laisser 
qqn ^val. qqch. »]. Liv.); du~ 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquid 
parvi, pluris. Cic. voy. calcu- 

LER, SUPPPUTER) J illdiC&Te, tt\ 

Plaut. Cic. (ex. : fundum ali- 
cui [* le prix d'un bien-fonds »J. 
Cic. ut sciam, quanti indicet. 
Plaut.); putare, tr. Cic. etc. 
(ex. : si quadringentis denariis 
Cupidinem ilium putasset. Cic. 
[in Verr. II, Jj, 7, 13]) ; repu- 
tare, tr. Cfc. Plin. (voy. comp- 
ter, calcoler) ; taxare, tr. 
Plin. (ex. : aliquid denariis 
septem. Plin. modum surnmee. 
Suet.). — qqch M ad calcutos 
vocare aliquid. Cic. (am. 16, 
58). Etre evalue, licere, intr, 
Cic. (ex. : quanti licuisse [* conv 
bien ils ont ete e values dans 
la prisee »] scribis hortos. Cic. 
|| (Par ext.) Determiner ap- 
proximate vement la mesure, le 
poids, la duree, etc. Putare, 
tr. Cic. etc. (voy. calcoler, 
compter) ; coznputare, tr. Sen. 
Col. Plin. (ex. : mensuramflu- 
minum. Plin. perfecti operis 
rationem. Col. si, quantum ha- 
beat, perse computara cogelar. 
Sen. quantum tempus inter Or- 
phea inter sit et Homerum, cum 
faslosnon habeam, computabo? 
Sen.); reputfare/ tr. Plin. 
(ex. : anncs [«< le nombre dea 
annees =»]. Plin.); pensare, tr. 
Liv. (ex. : vires magis ocalis 
quam ratione. Liv.) ; sesti- 
jnare y tr. Liv. (ex. : quid in 
fronte paterent [*■ la largeur »] 
singuli [lapides]. Liv. [XXV, 
23, 11]). 

evangelique, adj. Relatif a 
1' Eva agile. Eaangelicus, a, urn, 
adj. Eccl. 

evangeliquement, adv. D'une 
maniere evangelique. Euange- 
lico more. A. 

evangeliser, v. tr. Instruire 

.dans la doctrine de TEvangi- 
le. Eaangelizare (euangeliam). 
Eccl. — les gen tils, les pays 
etrangerSj doctrinam christia- 
nam transferre ad externos po- 
pulos. Eccl. 

evangeliste, s. m. Auteur de 
Tun des quatre Evangiles ca- 
non iques. Euangelista, & } m. 
&CZ. |[ P. ext. (Arch.) Pretre 
qui, aux messes solennelles, re- 
citait des evangiles, etc. Euan- 
gelizator, oris, m. Eccl. 1" (Fig. 
Celui qui annonce la verite.) 
VeritaUs auctor. A. Se faire — 
de la verity, veritatem suadert 
ou laudare A t Voy. apotre. 
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Avangile, s. m. (et arch.) f. Doc- 
trine et Iol de Jesus -Christ. 
Eaangelium, ii, n. Eccl. Pr6- 
cher 1* — , voy. evangeliser. 
Predicateur de 1' — , euangeliza- 
tor y oris y m. Tert. preedicator 
fidei. Eccl. ^ Chacun des livres 
ou la vie de Jesus-Christ, etc.,, 
a ete consignee. Eaangelium, 
ii, n. Eccl. L* — selon saint 
Mathieu, vita Jesu a Matthaso 
narrata. Eccl. euangelium Mat- 
thei. Eccl. T Passage des Evan- 
giles que lit le pretre. Euan- 
gelium, it, n. Eccl, Fig. L* — 
du jour (la nouvelle authentic 
que), voy. nouvelle. 

£vanouir (s'), v. pron. Dispa- 
raitre sans laisser de traces. 
Evanescere, intr. Varr. Cic 

■ (ex. : in auram. Virg. voy. dis- 
paraitre); redder e, intr. Cic. 
etc. (dans 1 'expression recidere 
ad nihilum. Cic); interire, 
intr. Sen. (ex. : prima (lamma 
incerta, modo interiens y modo 
resurgens. Sen.); perire, intr, 
Cic, etc. (voy. disparaitre); di- 
Jaibi, dep. intr. Liv. (ex. : qua 
[nebula] dilabente. Liv.). Qui 
s'evanouit et evanoui, evanidus, 
a,, urn, adj. Vitr. Sen. (ex. : 
flamma. Sen, ignis. Sen.). |] 
(Fig.) Disparaitre. Evanes- 
cere, intr. Cic. etc. (ex. : eva- 
nescit spes. Cic. memoria. Cic); 
Q,bire y intr. Cic. etc, (ex.: spes, 
timor abit. Cic); inter Ire , 
intr. Cic Nep. (ex.: pecunia 
interit largitione magistra- 
tuum. Nep.);- perire, intr. Cic 
etc. (ex.: tantam pecuniam tarn 
brevi tempore perire potuisse. 
Cic); dilabiy dep. intr. Cic. 
etc. (ex. : pr&clara fades, ma- 
gnmdiviiise, vis corporis... di- 
labuntar. Sail.). Faire eva- 
nouir, abolere, tr. Cic tollere, 
tr, Cic eximere, tr. Cic exstin- 
guere, tr. Cic ad nihilum redi- 
gere. Liv. Voy. effacer, etein- 
dre. T Perdre coanaissance. 
Animo linqui. Sen. Intermori. 
Liv. (of. in contione intermor- 
turn paato post exspiravit. 
Liv.), Animo defici. Curt. II 
s'evanouit, animus eum relin- 

. quit. Nep. Evanoui, quern 
(qnam) animus relinquit. Nep. 
animo relictus. Sen. intermor- 
tuusy a, um, p. adj. Liv. Tomber 
evanoui, collabi, dip. intr. Tac 

evanouissement, s. m. Action 
de s'evanouir. j| Action de dis- 

{)araitre sans laisser de traces 
auprop. e£aa /?<?.). Voy. dispa- 
rition, ^ Action de perdre con- 
naissance. (Subita) animi de- 
fectio. Cels. Animae defiectio. 
Cels. ou absolt. defectio, onts, 
f. Suet. Tac Delectus animi. 
Plin. Revenir de son — , redire 
&d se. Ter. animum recipere. 
Ter. 

evaporable adj. (Physique.) 
Susceptible d'evaporation. Dis- 
sipabilis, e, adj. Cic (N. D, III, 
12, 31). 
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Evaporation, s. f. Resolution 
d'un liquide en vapeur. Evapo- 
ration onis, f. Sen. Vaporatio, 
onis t L Sen. Plin. Exhalatio, 
onis, f. Sen. Respiratio, onis, 
f. Cic. (cf. aqaarum. Cic. L* — 
de la terre, aspiratio terrarum. 
Cic Les — , exspiraiiones, am, 
f. pi. Cic halituSt us, m..Scn. 
(cf. aquarum, terrarum. Sen.). 
II (Fig.) — d'esprit et (absolt.) 
— , voy. legerete. 

evaporer, v. tr. et pron. [| 
(Arch.) V. tr. Resoudre en va- 
pours. Evaporare, v. tr. Gell. 
Exhaldre, tr. Lucr. Varr. Virg. 
Plin. || Fig. Repandre au de- 
hors. -— sa bile > e ff under e iram 
(in aliquem). Liv. bilem evo- 
mere. Ter. ou e ff under e. Sen. 
Voy. exhaler. ^ V. pron. (En 
pari, d'un liquide.) Se resoudre 
en vapeurs. In vapores abire. 
Plin. Vapordre, intr. Plin. || 
S'exhaler (enparl. desparfums). 
Exspirdre, intr. Plin. (cf. un- 
guenta exspirant. Plin.). Voy. 
exhaler. || Fig. Se repandre 
au ^ dehors. Vanescere t intr. 
Quint, (cf, cavendum est ne ex- 
positio vanescat [* il faut bien 
prendre garde que i'efFet de 
l'ex position ne s'evapore pas »]. 
Quint.). Voy. dissiper, re- 
pandre. || (P. ext.) Se dissi- 
per. Evanescere, intr. Sen. (cf. 
evanescit ira. Sen.). Deferves- 
cere, intr. Cic Voy. dissiper. 
|| Etre evapor£ (avoir un es- 
prit, un caractere 16ger qui se 
dissipe en paroles vaines), voy. 
distrait, liSger. Au part, passe 
(pris substantivt.). Un evapore, 
une evapor^e t voy. l^ger, etour- 

DI, INCONSIDER^, 

evasement, s. m. Caractere 
de ce qui est evas£, partie eva- 
see. Patens os. Col. U — d'une 
coquille, margo conchss (oris 
effasus. Plin. 

evaser, y. tr. Elargir graduel- 
lement vers rorifice, l'extre- 
mite. Laxdre (os y or am). Sen. 
Patulum (ou patulam) faeere* 
Plin. Voy. Elargir. S* — , dila- 
tari. Plin. Evase, patulus, a, 
um, adj. Cic diffusus, a t um } p. 
adj. Liv. Bord evase d'uno co- 
quille, margo conchas f oris effiu- 
sus. Plin. || Evaser un arbre 
fruitier (le tailler de maniere 
a ce que la tete aille'en s'61ar- 
gissant), diffiandere, tr. Plin. 
Evase, patulis diffusus ramis 
ou (sirnpl.) diffusus, a, am, p. 
adj. Plin. 

evasif, ive, adj. Qui cherche 
a echapper a une difficulte par 
quelque detour, Ambiguus, a, 
urn, adj. Cic Uiie repopse — , 
responsum medium. Liv. Re- 
pondre d'une maniere — t de- 
rivdre responsionem alio. Cic 

evasion (lat.post. evasio. Valg.), 
s. f. Action de s'evader, de s'e- 
chapper furtivement. Fuga, as, 
f . Cic Moyen d— , effagium, ii y 
n. Cic. Sen. Empecher T— de 
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qqn, alicui fagienti obsistere. 
Ov. Voy. fuite. ^ Ftg t Moyen 
par lequel on ^chappe a une 
difficulte par qq. detour. Voy. 

DETOUR, ECHAPPATOIRE , -FAUX- 

FOYANT, SUBTERFUGE. 

evasivemeiit, adv. D'une ma- 
niere Evasive. Per ambages. 
Liv. Ambigue, adv. Liv. Repon- 
dre — , voy. Evasif. 
eyeche, s. m. Juridiction d*un 
eveque. Dicecesis y is et eos (Ace. 
in), f . Sid. T D ignite ^piscopale. 
Episcopatus,us, m. Eccl. Epis- 
copium, ii y n. Eccl. ^ Palais 
episcopal.. Episcopium, ii } n. 
Cassiod. Episcopalis domus . 
Tert. 

eveil, s. m. (Arch.) Action d'e- 
veiller qqn, de. s'evailler. Voy. 
reveil. ^ (Fig.) Etat de qqn 
qui est sur ses gardes. Vigilan- 
tia> se, f. Ter. Cic Intentior 
cura. Liv. (cf. ordo stationum 
intentioris curse erat. Liv.). Etre 
en — , vigildre, intr. Cic ex- 
cab are, intr. Cic (cf. sapiens 
semper animo excubat [« Je 
sage est toujours en eveil»]. 
Cic). Qui est en — , vigilans, 
antis, p. adj. Cic sollicitus, a, 
um } adj. Cic (cf. suspensus 
animus et sollicitus . Cic). in- 
tentus, a, am, p. adj. C&s. Voy. 
attentif. Tenir qqn en — , ani- 
mum alicujas adverlere (ad 
aliquid). Cic. animorum inten- 
tionem excitdre. Sen. intentum, 
facere aliquem. Cic aliquem 
intentum tenere. Liy. Que Tau- 
diteur soit tenu en — , erigatur 
auditor. Cic. Ce souci tient Ta- 
me en eveil, quae cura exsus- 
citat animum. Cic || (P. ext.) 
Excitation a se tenir sur ses 
gardes. Admonitio, onis, f. Cic 
Donner V— a qqn, monere ou 
prssmonere aliquem ut caveat. 
Cic monere ut aliqais vitet 
aliquid. Cic 

eveiller (I at. pop. exvigilare f 
p.lat. evigilare [« s'eveiller »]. 
Plin. j. Saet.) y v. tr, Tirer du 
sommeil. Somno ou e somno 
excitdre. Cic Liv. ou susci- 
tdre. Cic Ex somno excire. 
Liv.Exsuscitdre^ tr. Cic (ex.: 
te gallorum, ilium bucinarum 
cantus exsuscitat. Cic [Mur. 
9, 22]). — d'un pro fond som- 
meil, gravem somnurn excu- 
tere (alicui). Cic S* — , somno 
solid. Cic expergisci } dep. intr. 
Cic somno excitari. Cic e 
somno suscitari. Cic Etre 6veil- 
le, rester eveil le, vigildre, intr. 
Cic, Voy. veiller. Eveil 16, ex- 
perrectuSy a, am, p. adj. Cic 
excitatus, a, am, p, adj. Nep. 
excitus somno. Sail. S* — en 
sursaut, somno excati. Cic \\ i 
(P. anal.) Poet. Tirer du repos. 
S' — (en pari, de la nature) f 
expergisciy dep. infer. Cic Voj. 
ranimer. II Loc. pron. — le chat 
qui dort, suscitdre ignes sopi- 
tos. Virg. ^ Tirer de 1'illusion. 
Voy, detromper, illusion. ^ Ti- 
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rer de l'indifference. Excitare, 

tr. Cic. (voy. stimcler); exsus- 
citare, tr. Cic (voy. exciter, 

STIMULER, EVEIL). S* — , eTlgly 

pass. Cic. etc. (ex. : ad hancde- 
fectionem erecti sunt aharum 
civitatam animi. Liv.). Un 
homme qui a l'esprit toujours 
eveille, animo vir exsomms. 
Veil. || Eveille, qui a un air 
eveille. Erectus t a, um } p. adj. 
Cic Alacer, cris, ere', adj. Cic 
Eveillee, petite eveillee, petu- 
lant, p. adj. Cic || (Substan- 
tivt.) Un eveille, homo alacer. 
Cic. Voy. plus haut.||(P. ext.) 
Une mine eveille'e. Alacritas, 
atis, f. Cic. *[ Suscifcer. Voy. ce 

mot. 

evenement, s. m. Fait auquel 
vient aboutir une situation. E- 
ventum, i* n. Ctc. etc. (ex. : 
ex evento de alicujus consilio 
existimare. Cic. non eventis sed 
factis cumsque fortunam pon- 
derari. Cic); eventus, us, m. 
Cic* etc. (ex. : eventus rei. Cses. 
Curt, ad omnem eventum pa- 
ratus. Cic. eventus [pi.] varii. 
C&s. in rebus magnis memo- 
riaque dignis concilia primum, 
delude acta, postea eventus ex- 
spectantur. Cic. [de Or. II, 15, 
63]); res> rei y f. Sail. (ex. : sed 
ea res, longe aliter ac ratus 
erat evenit. Sail.}. \\ (Par anal.) 
Fait qui denoue une situation 
dramatique. Eventus, us, m, 
Hor. (A. P. US). T Fait d'une 
certaine importance dans la vie 
d'un peuple ou d*un individu. 
Eventum, i> n. Cic. (ox. : plu- 
rimorum smculorum et event o- 
rum memoria. Cic. [Rep. Ill, 
G, lJi], causae eventoram magis 
me movent, quam ipsa eventa. 
Cic. [ad Att. IX, 5, S]) ; even- 
tus, us } m. Cic. etc. (surtout 
dans le sens d'* evenement fa- 
vorable », voy. succes); res, 
rei, f. Cic. etc. (ex. : bos in 
Sabinis nata est miranda ma- 
gnitudine ; habita res [« cet 
evenement »] prodigii loco est. 
Liv, [I, Ji5, 5,]. res luctuosa. 
Cic. ut ipsa res declaravit. Cic); 
memoria, se, f. Cic (ex. : re~ 
petenda est veteris cujusdam 
memorise non sane satis ex- 
plicata recordatio. Cic). || (Par 
anal.) Cela a fait evenement, 

. id movit admirationem maxi- 
mam, Cic C'est un — , res ma- 
gna. Liv. || (Loc. adv.) A tout 
evenement, quemcumque fors 
talit casum. Cic 

event, s. m. Exposition au vent, 
a Tair. VentilatiOy onis, L Plin, 
|| Mettre a V — , voy. £ ven- 
ter, exposer. || Fig. Une tete 
a T — (dont l'esprit est eVapore), 
homo vanus. Cic Voy. eVapo- 
rer. } Alteration subie par une 
substance trop longtemps ex- 
posed a J'air. Situs, as, m. Plin, 
— du vin, du vmaigre, mucor 9 
oris, m. Col. Dig, Sentir 1'— , 
situm redolere. Plin. Voy. 
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riVENTE, MOI5I, RANGE. ^ Ouver- 

turo par laquelle certains ce- 
taces rejettent l'eau. Ora, um t 
n. pi. Plin. Voy- ouverture. 
eventail, s. m. Demi-cercle 
d'etoffe, etc. pour asiter Tair 
autour de soi. Flabellum, i, n, 
Ter. Aug, Petit—, flabellulum, 
i } n. Ter. Suivante qui portait 
1'— , flabellifera 9 &, f. Plant. 
1" Ce qui a la forme d'un Even- 
tail ouvort. En — , in flabelli 
formam ou speciem. A. Voy. 
Uvaser. 

eventaire, s. m. Sorte de pla- 
teau, que les marchands ambu- 
lants portent devaut eux. Gra- 
tis, is, f. A. Voy. plateau, cor- 

BEILLE. 

eventer, v. tr. Exposer au vent, 
a Tair. Aere exponere (aliquid). 
Cic Per/fare {aliquid). Col. Ven- 
tilare, tr. Plin. Evente, perfla- 
biliSi e, adj. Cic — la paille, 
ventilare paleas. hid. ^ Kafrai- 
chir en agitant Pair avec un 
eventail, Flabello ventumfacere 
alicui. Ter. — doucement qqn, 
sestuanti alicui lene frigus 
ventilare. Mart. S J — , ventulum 
sibi (acere. A. flabello uti. Ter. 
1 AHerer (une substance) en la 
laissant exposed trop longtemps 
au contact do l'air. Vapidum 
{ou vapidam) facere. A. S 1 — , 
evanescere, intr. Cic (cLvinum 
evanescit. Cic evanescit odor. 
Plin.). exanimari, pass. Plin. 
(cf. fsex vini celerrime exani- 
matur [« la lie de vin s'evente 
tres vite »]. Plin. [XXIII, 6U]\. 
Evente, vapidus, a, um } adj. 
(vinum). Col. Vin evente, vap- 
pa } se, L Hor. Plin. A la facon 
du vin evente, vapide^adv.^a^. 
{ap. Suet.). — une mine (en 
detruire Teffet en Touvrant la- 
teralement par des travaux 
souterrains), transversa cuni- 
culis (hostium) cuniculos exci- 
pere. Liv. cuniculos apertre. 
Gees. T Fig. Rendre sans effet 
(une chose secretement prepa- 
ree) en la d^couvrant. Aperlre 
{conjurationem). SalL Detegere 
(consilia alicujus). Cic II a 
eVente" la meche. dolos deludit, 
A.(d'3ipre> Ov. [Hal. 85]). J'au- 
rais evente la mine ou la meche, 
prius offecissem. Ter. La me- 
che est eventee, hoc subolet 
mihi. Pldut. pr&stigiae patent. 
Plaut.\\ Rendre eva pored 'esprit 
et de caractere, vent os urn fa- 
cere. A. Voy. evaporer, Evente, 
ventosuSy a, urn, adj. Plin. /. 
(cf. ventosa natio. Plin. j J), va- 
nus, a, um, adj. Cic levis, e, 
adj. Cic^ ||*Au part, passe pris 
substantivt. Un evente, homo 
vanus. Cic ^ Flairer (les ema- 
nations) qu'apporte le vent. Odo- 
rari, dep. tr. Cic. Voy. fj-airer. 
Absolt. Voy. flairer, vent, 
1 Fig. Olfacere (nummum), 
Cic Odorari (cibum). Hor. II a 
evente mon or, auram huic 
olet. Plaut. Cost merveille si 
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ma voisine n'a pas &venU Taf- 
faire, miram ni subolet jam 
hoc vicinas meae. Plaut. Voy 

FLAIRER, SENTIR. 

eventrer, v, tr. Declarer en 
ouvrant le ventre. Exenterare, 
tr. Petr. Plin. Just. Eviscerare^ 
tr. Virg. Eventr^ f evisceratus^ 
a, um, p. adj- Cic S' — , viscera 
spargere. Sen. ventrem sibi 
scinaere. A. 

eventualite, s. f. Caractere de 
ce qui est eventuel. Eventus, 
rei. Cses. Curt. Id quod potest 
evenire. Cic 

6ventuel, le, adj. Qui peut 
arriver, se realiser, certaines 
circonstances e*tant donn^es. 
Qui (quae, quod) potest eve- 
nire. Cic 

eventuellement, adv. D'une 
maniere eventuelle. Voy. for- 

TUITEMENT, 

eveque, s. m. Dignitaire de 
l'Eglise, chef et premier pas- 
teur d'un diocese. Episcopus, i, 
m. Eccl. D' — , voy. episcopal. 
I Loc. prov. Disputer de la 
chape a 1* — (d'une chose a la- 
quelle on n'a aucune raison de 
s'interesser), disputare concer- 
tationis studio ou gratuito. A. 
|| (P. plaisant.) Arch. Un — 
des champs (un pendu), voy. 
pendu- Etre tout — d'Avran- 
ches (avoir Pair tout ahuri) T 

voy. AHURI. 

e version (lat. eversio), s. f 
(Arch.) Renversement, ruine- 
Voy. ces mots. 

evertuer (s 1 ), v. pron. Mettr& 
en jeu tout ce qu'on a d'acti- 
vite, d'6nergie. Vires intendere. 
Cic. Omnes nervos contendere. 
Cic Eniti, dep. intr. Cic Elabo- 
rare (in ou pro re ou ad rem). 
Cic Voy. efforcer (s*). Voyons t 
qu'on severtue, age y move tet 
Com. S 1 — a faire qqch., omni 
cogitatione et card incambere 
in aliquid. Cic. S' — a crier, 
voy. epoumonner. S 1 — a nier, 
sedulo negctre. Ter. 

eviction, s. f. (Droit.) Depos- 
session legale avec recourscontre 
le vendeur, etc. Evictio } onis, 
f. Cod.-Theod. 

evidement, s. m. (Technol.). 
Action d'evider. Voy. creuse- 

MENT, DECOUPURE. 

evidemment, adv. D'uDe ma- 
niere evident^. Evidenter, adv« 
Liv. Aperte, adv. Cic Manifesto- 
ou manifested adv Cic Per- 
spicue, adv. Cic. On sait — 
que. . . apertum est, apparet oa 
manifestum est (avec la prop. 
Infln.). Cic. — il se trompe^ 

VOy. CERTAINEMENT. 

evidence (lat. evidentia. Cic. 
Apul.), s. f. Clarte qui read 
qqch. visible* Mettre en — , 
ante oculos ponere ou propo" 
nere. Cic. proferre in lucem. 
Cic* Etre en — , conspicuum 
esse. Cic. Se mettre en — , cons- 
pici velle. Cic. Mettre qqch. en 
evidence, c.-a-d. dans tout son 
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jour, aliquid planum facere. 
Cic. (cf. hsec omnia plana fece- 
runt. Cic planum facere rnul- 
tis testibus posse [avoc l'Acc. 
et rinf.J. Cic.). T Clarte que 
present e la verite a l'esprit, 
Evidentia, se, L Cic. (voy. le 
suiv.); perspicuitas, atis, f. 
Cic.) (ex. : nihil est clarius 
ivotpyeta ; perspicuitatem aut 
evideniiam nos, si placet, no- 
minemus. Cic. [Ac. pr. II, 6, 
17]. neqae ego in causis, si quid 
evidens est, argumentari soleo; 
perspicuitas enim in argumen- 
tation elevatur. Cic [N. D, III, 
It, 9]). Voy, EVIDENT. 

evident, cute, adj. Qui a de 
residence. Evidens, adj. Cic, 

. (ex* : si quid est evidens, de 
quo inter omnes conveniat. Cic. 
[N. D. Ill, A, 9], quod in ho- 
mine multo est evidentius. Cic. 
[am. 8, 27]); perspicuus, a, 
HIQ, adj. Cic. etc. (ex.: quid 
potest esse tarn apertum at que 
perspicuum ? Cic. [N, D. II, 2, 
h], ut perspicuum esse posset^ 
hominemabisto gusesitum esse. 
Cic. [Verr. 1,2, 6]. earum cau- 
sarum } quae non sunt cons- 
tantes, alias sunt perspicuae, 
alias latent. Cic. rem perspi- 
cuum facere. Cornif.); aper- 
tuSj a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
aperta atque perspicua res. Cic. 
apertum est aliqaodnumen esse 
prasstantissimse mentis. Cic. 
neqae non fait apertum, si ill e 
non faissety Agesilaum Asiam 
Tauro tenus regi fuisse erap- 
taram. Nep.); clarus, a, urn, 
adj. Cic. etc. {ex. : ea quae sunt 
clara ipsa per sese. Cic. luce 
clariora. Cic); dilucidus, a, 
urn, adj . Cic. (ex. : omnia do- 
centes et dilucidiora, non am- 
pliora facientes. Cic); mani- 
festuSj a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: res manifestas ou manifes- 
tas et apertee. Cic m. crimina. 
Cic manifestum atque depre- 
hensum scelus. Cic); planus, 
a, um y adj. Cic (ex.ih&c om- 
nia plana facere. Cic). II est — 
que, liquet, impers. Cic (cf. 
oixi [Pythagoras] neutram li- 
cuerir, nee esse deos nee non 
esse. Cic [N. D. I, U% 117]. cf. 
VaL-Max. [VIII, % 31. Sen. 
[ben. VII, I, 7; N. Q. VI, 5,1]); 
p&tet, impers. Cic. (avec l'Acc. 
et l'lnf. Cic [Tusc. I, S3, bh)); 
constat) impers. Cic Caes. etc. 
(avec PAcc. et lTnf. Cic. [Phil. 
2,41,106]). 

evider, v. tr. (Technol.) Dega- 
ger en creusant rinterieur, en 
fflettant a juur. Cavdre, tr. Plin. 
Eoocavare,' tv . Plin. Voy. creu- 
ser, decoufer. T D6gager en 
creusant, en echancrant. Inter- 
radere, tr. Plin. || (P. ext.) 
■7- un arbre, voy. elaguer, 
Bonder. Evid6, laciniosus, a, 
am, adj. Plin. interrasilis, e 7 

,adj. Plin. Hier. 

svier, s. m. Large pierre sur J 
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Iaquolle on lave la vaissello. 
Traa, as, f. Varr. (L. L.V, 25, 
118). T Canal de pierre servant 
d'egout dans une cour, Conflu- 
vium i ii t n . Varr. FasoHum, ii, 
n.^ Pall. Voy. rigole. 

evincement. Voy, eviction. 

evincer (lat, jurid, evincere, 
mais chez les jur. romains evin- 
cere signifie « rentrer par juge- 
ment en possession de... »), 
v. tr. (Droit.) Deposseder 16ga- 
lement avec recours contra le 
vendeur. Evincere, tr. Lat. jur. 
IJDeposseder. Dejicere, tr. 
Cic Jet. (ex. : d. aratores. Cic 
aliquem vi. Jet. aliquem per 
insidias vi de agro com muni. 
Cic aliquem de possessione y 
de solo j de fundo. Jet. aliquem 
de possessione fundi. Cic); 
detrudere, tr. Cic (ex. : ali- 
quem vi de saltu agroque com- 
muni. Cic vi ex prssdio. Cic 
deturbare, tr. Cic (ex. : ali- 
quem possessione. Cic). T 
(P. ext.) Faire exclure (qqn) 
par intrigue. Depellere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem loco. 
Cic gradu. Nep.)\dejicere, tr. 
Cic (ex. ; \aliqaem de gradu. 
Cic). 

eviration, s. f. Castration. Evi- 
ratio, onis, f . Plin. 

evireiy v. tr, Priver de la vi- 
rility. Evirare^ tr. Cato. Varr. 

evitable (lat. evitabilis. Ov. 
Sen.), adj. (Peu usite.) Qu'on 
peut eviter. Qui [quae, quod) 
vitari potest. A. 

eviter, v. tr. et {arch.) intr. || 
V. tr. Tacher de ne pas ren- 
contrer (qqn), se tenir loin de. 
Fugere (« fuir, eviter, se sous- 
traire a -»), tr. Cic etc. (ex. : 
concilia conventusque homi- 
num. Caes. conspectum mulii- 
tudinis. Cass, vesanum poetam. 
Hor. percontatorem. Hor.) ; de- 

. fugere, tr. Caes. (ex. : aditum 
sermonemque a lieu jus . Caes . 
[B. G. VI, 13, 7]); profugere, 
tr. Sen. Plin. (ex. : conspectum 
civium. Sen. natos. Plin.); re- 
fugere, tr. Cic etc. (ex. : in- 
stantes. Auct. b. Apr. C. Cas- 
sium obvium sibi neque refugit 
et comminus tendens . , . Suet.) ; 
vitare, tr. Cic etc. (ex. : eum. .. 
facile cavendo vitare possis. 
Cic. [Verr. II, 3, 2, k], aspect am 
ou oculos hominum. Cic. se 
ipsum. Hor. eum locum. Caes. 
non vitandi laboris mei causa. 
Cic avec ne et le Subj. deinde 
quseretur potueritne vitari, ne 
in eum locum veniretur. Cor- 
nif.vitandumest oraiori utrum- 
q'ue, ne aut scurrilis jocus sit 
aut' mimicus. Cic erit in enu- 
meratiohe vitandum } ne... Cic 
[part. orat. 17, 60]); devitare, 
tr. Cic. (ex. ; ne [Ciesar] se a 
me devitatum putet. Cic [ad 

Att. IX, 7) 2]), declinare, tr, 
Cic etc. (ex. : urbem unam 
mihi amcenissimam. Cic victo- 

rem hosliam exercitum. Jas- 
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tin, J. Eviter une occasion, OC' 
casione abstinere. Suet. — de 
se montrer au forum, au s^nat, 
en public, foro, senatu, pu- 
blico carere. Cic (cf . Mil. 7, 18). 
Chercher a — , fugere, tr. Cic 
etc. {voy. fuir); fugxiare, tr. 
Plaut. Ter. Cic (ex. : aliquem. 
PI aut. Ter. Lact. alicujus con- 
spectum. Ter. par ext. quaestio- 
nem. Cic [Rose. Am. 78]) ; de- 
fugere, tr.Cic (voy. fuir). — de, 
voy. [s*] abstenir [de], [se] gar- 
der [de]. ^ Tacher de ne pas etrj 
atteint par qqch. Vitare, tr. 
Cic. etc. (ex. : tela. Cses. fig. 
stultitiam. Cic omnes saspi- 
ciones. Cass, insidias. Phaed. 
odium plebis. Liv. casam. Cic 
voy.aussi [se] soustraire [a]); 
devitare, tr. Cic. etc. (ex. : hoc 
malum. Ter. procellam. Cic 
dolorem. Cic turpia [opp. a 
expetere honesta], Cic. alteram 
vitium [opp, a incidere in al- 
terum]. Sen. rh.); evitare, tr. 
Cic 6LC. (ex. : tela. Veil, suspi- 
cionem. Cic impendentem tem- 
pest at em. Nep. fug a pericalum. 
i\ T ep. voy. echapper [p. 706,, 
col. 3]); declinare, tr. Cic. etc, 
(ex. ; d. non satis recte impe* 
turn [a une hotte », t. d'escr.]. 
Cic fig. invidias impetum. Jus- 
tin, jadicii laqueos. Cic par 
ext. aliquid [opp. a persequi]. 
Cic periculum. Justin, vitia. 
Cic. scelus. Justin, ea, quae no- 
citura videantur. Cic); fugere 
{pr. * chercher a eviter » d'ou 
[par ext.] * e>iter *), tr. Cic. 
etc* (s'opp. a peter e, expetere, 
sequi, ex. : ignomihiam et de- 
decus [opp. a expetere laudem]. 
Cic. mala [opp. a sequi bona]. 
Cic nullam molestiam. Cic. 
recordationes. Cic. vitupera- 
tionem tarditatis. Cic mors 
fugitur [opp. a vita expetitur\ t 
Cic au part, adj . fugiens la- 
boris. Cms. [B. C. I, 69, 3]) , 
defugere, tr. Cic. etc. (ex. : 
prcelium. Cses. laborem nunc 
Cic. munus illad. Cic. illam 
Caesar is [* avec Cesar *] con- 
junctionem. Cic earn disputa- 
tionem, Cic); re fugere, tr. 
Cic etc. (ex. : impetum armati 
Antiochi ceterorumque tela at- 
que incursus. Cic periculum. 
Asin. Pol. up. Cic sumptum 
[t la depense »]. Col.); eludere^ 
vc Cic etc. (ex. : hast as. Mart, 
latronis telum opposita veste. 
Sen. absol. eludere. Cic. voy, 
parer); evadere, tr, Cic etc. 
(voy. echapper [p. 706, col. 1]). 
Parvenir a eviter, voy, [se] sous- 
traire [a]. || (Par anal.) Eviter 
qqch. a qqn, c~a-d. tacher qu'il 
n'en soit pas atteint. — des 
malheurs a la republique au 
prix de dommages prives, redU 
mere acerbitatem a re publica 
privatis incommodis. Cic. Voy. 
aussi pROTEGER,[mettro a T] adr i. 
|| Eviter que qqch. se fassu. 
efftcere ou perficere ne quid 
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fiat. Cic. 1 (Arch.) V. intr. Evi~ 
ter a qqch., c.-d-d. tacher de 
n'en pas etre atteint. Voy. ci- 
dessus. 

evocation (lat. evocatio), s. f. 
Action d'evoquer. || Action 

* d'appeler & soi par des formu- 
las, etc, les demons, les om- 
bres des morts . Evocatio, onis, 
f. Plin. (XXX, 6). Necyomantea, 
ee, f. PJin. 1 Action de rappeler 
une chose oubliee. Voy. rappel, 
souvenir. ^ (Droit.) Action de 
retirer a un tribunal la con- 
naissance d'une cause pour en 
saisir une autre juridiction, 
Evocatio, onis, LA. 

evocatoire (lat. evocatorius 
[« de convocation, d'invita- 
tion »]. Sid. Cod. Theod. Cod. 
Justin.), adj. (Droit,) Qui sert 
de fondement a revocation . 
Evocatorius, a, urn, adj. Jet. 

evoluer, v. *intr. Manceuvrer 
en tournant sur soi-meme. Da- 
cere gyros. Ov. Edere gyros. 
Plin. Voy. tocrner. — de fa- 
cons varieos, variare gyros. 
Tac Faire — un cheval, ctr- 
cumagere equum. Liv. || P. 
anal. — (en pari, des troupes), 
decurrere in armis. Liv. et 
simpl. decurrere, intr. Tac. 
Faire — des troupes, milites 
decurrere jubere. Liv. || Fig. 
Parcourir le cercle de son deve- 
loppement. Decurrere spatium. 
Cic. Orbem complere. Cic Le 
genre humain evolue sans cesse, 
assiduus generis humani dis~ 
cursus est. Sen. 

■evolution (lat. evolut io f * ac- 
tion de derouler un livre »]. 
Cic. [Fin. I, 12, 25]), s. f. Action 
de manoeuvrer en tournant sur 
soi-meme. Circumactus, us, 
m. Sen. Plin. (ex. ; cum circum- 
actum angustim non cape- 
rent. Plin. [VIII, 201]. cmli. 
Sen.rotarum. Plin.). Faire faire 
une — h un navire, circuma- 
gere navem (in proram). Plin. 
\\ (Par ext.) Changement. de 
position. Motus, us, m. Nep. 
(ex. ; ut ad motus concur- 
susque essent leviores. Nep. 
[Iph. 1, A]); decursio, onis, f. 
Suet, yeg.^ex. : d. campestris. 
Suet, indiceredecursionemprse- 
iorianis. Suet); decuTSUS, us, 
m. Liv. Tac. {ex. : d. Justus. 

• Liv. legionum.: Tac. alios de- 
cursu edere motus. Liv. decur- 
sibus cohortiam interesse. Tac); 
' spatium, ii (« tour de piste, 
evolution »), n. Cic. Sen. Suet. 
(ex. : cum septimo spatio pal- 
mse appropinquant. Sen.}. Faire 
des — (en pari, d'un corps de 
troupe), decurrere in armis. Liv. 
1 (Fig.) T. scient. Action do 
parcourir le cercle de son de- 
velopp&ment. Circuitus, us, 
m. Cels. Scrib. (en pari, de la 
fievre, ex. : ese febres, quse cer- 
tam habent circaitum. Cels.}. 
— des etres, voy. transformisme. 
U (Par anal.) Evolution (d'une 
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science, d'un genre litteraire, 
etc.). Cursus f us, m. Cic. Gradus 
et setates. Cic* sEtates et tern- 
pora. Cic. 

evortyme,s.m. (Botan.) Plante 
dite vulgairement fusain. Euo- 
nymus, i, f. Plin. 

evoquer, v. tr. Appeler a soi 
par des formules ; des operations 
magiques (les demons, les om- 
bres des mortsj, Elicere,tv. 
Cic. etc. (ex.: carminibus in- 
fernas umbras. Tac. animas 
inferorum. Cic. manes. Hor t ); 
evocare, tr. Suet, (ex.: manes. 
Suet.). | Fig. Rappeler^ une 
chose oubliee. — un souvenir, re- 
vocare (in memoriam). Cic. Voy. 
rappeler. ^ (Droit.) Retirer a 
un tribunal la connaissance 
d*une cause pour en saisir une 
autre juridiction. Cognitioneni 
excipere. Tac. Judicium rei 
suscipere. Tac. Judicium rei 
ab aliquo ad se trans ferre. A. 

evulsion, s. f. (T. scientif.) Ar- 
rachement. Evulsio, onis,L Cic. 

ex (lat. ex), adv. Parti cule ad- 
verbiale designant Pancien 
etat, Tancienne profession de 
qqn. Pristinus, a, um, adj. Cic, 
Qui olim erat, etc, Cic. Olim, 
adv. Cic. (cf. Gajus olim Philippi 
amicus. Cic. Alexandri olim 
uxor. Cart.). Quondam , adv. Cic. 
(cf. Philippi quondam amicus. 
Cic. quondam rex. Liv. senator 
quondam, Liv. ).Antea, ad v. Cic. 
(cf. amicus antea Philippi. Cic). 
Tribonianus ex-questeur et ex- 
consul, Tribonianus ex quaes- 
tore et ex consule. Cod. Just. 
Ex-mareehal de la cour, ex 
rnagistro officiorum. Cod. Just. 
Un ex -consul, consularis vir. 
Cic. etc. absolt. consularis, 
is, m. Cic Un ex-preteur, prse- 
torius, ii, m. Cic. Un ex-ques- 
teur, qusestorius, ii, m. Cic. Ex- 
censeur, homo censorius. Cic. 

ex'abrupto (lat. ex abrapto), 
adv. Brusquetnent, sans pream- 
bule. AbruptBy adv. Quint. 
(cf. cadere abr. in orationem. 
Quint.). Un exorde — , voy. 

EXORDE. 

exact, acte, adj. Rigoureuse- 
ment con forme a la verite. Ve- 
rus, a, am, adj. Cic. etc. (ex. : 
sin autem ilia veriora. Cic. 
[am. Ii, lit], si vera deferantar 
[« si les renseignements sont 
exacts »] .Liv. vera sunt qusznar- 
ravit. Cic. vera imago [* re- 
production exacte «] , Cic); 
subtiliSy e (* precis et exact'), 
adj. Cic, (ex. : definitio. Cic); 
exactus, a, um, p. adj. Virg. 
Liv. Sen. rh. Sen. Quint Plin. j. 
Suet, (ex.: numerus. Liv.). \\ 
(Par ext.) Qui a le respect de la 
verite. Diligens, p. adj; Cic. 
etc. (ex. : homo, vir, orator. 
Cic [cL ad Att. VI, 1, 82; Brut. 
1 5, 60] . diligens veritatis . Nep.); 
religiosus, a, um, adj. Cic 
(Brut. 11, Id*) ; curiosus, a, 
um, adj. Cic. etc. (voy. soi- 
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gneux). T Iligoureusement con- 
forme k la regie. Legitimus, 
a, um, adj. Cic etc {ex.: nu- 
merus. Cic. sonus. tior. voy 

NORMAL, REGULIER); JUStUS, &, 

urn, adj. Cic. (voy.' legal). Etre 
— , quadrare, intr. Cic. (ex f . 
quomodo ex decies H Ssescenta 
facta sint; quomodo sescenta 
eodem mo do quadrarint, vos 
existimabitis. Cic. [in Verr. II, 1, 
36, 92]). Le compte est exact, ra- 
tio constat ou con'venit Cic Ve- 
nir a Theure — , venire tempore. 
Cic. prsesio esse ad horam. Cic. 
\\ Propre, precis. Voy. ces mots. 
| Soign^.Voy. ce mot. || (P. ext.) 
ui n'omet rien de ce qui a ete 
co n ve n u . DHig en S, p . a d j . Cic. 
(ex.: atqueetiam CorintJuos vi- 
despublicisequis assignandis et 
alendis orborum et viduaram 
tributis faisse quondam dili- 
gentes. Cic. [Rep. II, 32]. quern 
tu ad custodienaum it ailigen- 
tissimum fore putasti. Cic [Cat. 
1, 8, 19]). [| Sobre, precis. Voy, 
ess mots. — a remplir tous ses 
devoirs, diligentissimus omnis 
officii. Cic Etre — a tenir ses 
pro messes, satisfacere suo pro- 
misso. Cic. 

exactement, adv. D'une ma- 
niere exacte. Vere. adv. Cic. etc. 
(cf. v. dicere. Cic Ligures la- 
ir ones verius quam jasti hos- 
tes. Liv. ) .Dilig enter, adv. Cic. (cf . 
consider are atiquid. Cic..). Accu- 
rate, adv. Cic Subtiliter, adv. 
-Cic (cf. nameram exsequi. 
Liv.). Apte y adv. Cic. (cf. nisi 
omnia ... in istam [mulie- 
rem] quadrare apte viderentur. 
Cic [Csel. 29 t- 69j). Apposite, 
adv. Cic Quint (cf. cetera 
apposite tibi mdndabo. Cic). 
Presse, adv. Cic. etc. (cf . presse 
verba sequi. Cic. iiaque eas 
[perturbationes] definiunt pres~ 
sius. Cic [Tusc. IV, 7, U]). || 
Soigneusement, avec scrupule. 
Religiose, adv. Cic. etc. (cf.pro- 
mittere [*= tenir exactoment ses 
promesses »]. Nep.). Cum fide 
(stipendium pr&teritam exsol- 
vere). Liv. Traduire — , ad ver- 
bum exprimere. Cic. Yenir — , 
venire tempore. Cic. Voy. 

EXACT. 

exact eur, s. m. (Arch.) Celui 
qui exige d'un autre ce qu'il 
doit. Exactor, oris, m. Liv.^ || 
(Spec.) Celui qui exige les ippotE, 
le tribut. Exactor, om, m. 
C&s. (B. C. Ill, 32, h). Liv. 
(XXVIII, 25, 9). |1 (Fig.) Voy. 
exigeant. 1 Celui qui extorque 
de T argent a ses administres, 
Voy. concussioknaire, 

exaction," s. f. (Arch.) Action 
d'exiger d'un autre ce qu'il 
doit. Exactio, onis, f. Cic. [| 
(Spec.) Action d'exiger les im- 
pots, le tribut. Exactto, onis t 
f . Liv. (cf. pecuniar am. Liv. fru- 
menti et tributi.Tac.).^ (P.ext.) 
Action d'extorquer de Targent 
aux administres par abus de 
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. pouvoir, Violenia exactio pecu- 
niarum, Liv. Accuser qqn d 1 — , 
condamner qqn d' — , accusare, 
damnare aliquem de pecaniis 
repetundis. Cic Liv, Accuse 
d* — , pecuniarum repetunda- 
rum reus. Cic Voy. concussion, 

PECULAT. 

exactitude, s. f. Caractere de 
ce qui est exact. Veritas, atis, 
f. Cic. Sabtilitas, atis, f. Cic 
(cf. sententiarum. Cic mathe- 
maticorum. Cic), — mathe- 

. matique, verita s y atis,£. Cic, Voy. 
verite. L* — (d*un calcul, d'un 
compte), recta ou justa rei 
ratio, Cic, J'ai prouve 1' — 
du compte, probavi rationem 
constdre. Cic. de la mesure, 
mensuram esse jus tarn, Plin. 
V — (d'une reproduction), veri 
similitude*, Plin. Voy. ressem- 
blance. || (P. ext.) Soin, scru- 
pule (en pari, d'un historien, 
d'un auteur). Diligentia, ge, f. 
Cic, Religio 7 onis, f . Cic, Fides , 
ei, f. Cic, || (P. anal.) L* — 
(d'une personne), c.-d-a. ca^ 
ractere d'une personne qui vient 
a l'heure con venue ou n'omet 
rien de ce qui est convenu. 
Diligentia, as, f. Cic. Accuratio, 
onis, f. Cic, Religio, onis, f. Cic. 
{cf. officii religio [* a remplir 
sos devoirs *].Cic), Grande — , 
accuratissima diligentia. Cic, 
summa cura. Cic, Fait avec — , 
accuratus, a, urn, p. adj. Cic, 
(voy. soigne); Qui a de T — en 
tout, omnibus rebus diligens. 
Cic, Avec — , voy. exactement, 

exaedre. Voy. hexaedre. 

ex-sequo, adv. Sur le memo 
rang* Ex aequo. Liv. Tac. In 
aequo (esse ou stare) , Liv, Sen. 

{aliquem alicui ponere) , Liv, 

esagerateur, trice (lat. post. 
exaggerator, Hier,), s. m.(Arch.) 
Celui, cello qui exagere en par- 
: lant. Qui, quas rem verbis au- 
get, Cic. 

exageratif, ive, adj. (Rare.) 
Qui est empreint d'exageration. 
Immodicus, a, urn, adj. Cic. 

Voy. EXAGERER. 

exageration (lat. exaggeratio 
[propr. « action d*entasser »], 
Cic. Aug.), s. f. Action d'exa- 
gerer, de pousser qqch. au del a 
de la juste mesure, en paroles, 
en pensees, en actions. Res in 
ma jus aucta. Liv. Tac. L* — 
oratoire> augendi minaendive 
causa veritatis superlatio et 
trajectio. Cic, superlatio veri- 
tatis< Cic, Cornif. et simpl. su- 

. perlatio, onis, f, Cornif* su- 
pralatio, onis, f. Cic. Toute — 
est une faute, vitium est ubi- 
que quod nimium est, Cic. L' — 
du langage, verba superlata. 
ou exaggerata oratio, Cic. Se 
laisser en trainer a des — de 
langage, efferri immoderatione 
verborum. Cic. Parlor de ses 
bons offices avec — , verbis au- 
gere suum munus. Cic. User 
d' — , voy. exagerer. Sans — , 
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modice, adv. Cic, vere, adv. 
Cic. lis donnaient par lettre cette 
nouyelle avecun luxe d*ampli- 
fications et d' — , hsec pleniora 
et uberiora perscribebant, Cic. 
L'~ d'un compte, aliquid ad- 
jectum numero. Liv, L' — des 
proportions, enormitaz, atis, f. 
Sen. L* — de la gen^rosite", ni- 
mia ou immoderata liberalitas . 
L*-~ do la douceur, lenitas so- 
lutior. Sen, U — de la joie, 
laetitia exsultans ou gesliens ou 
effusa. Cic. L' — des defenses, 
nimii sumptus. Sen. Voy. pro- 
digalite. L' — du luxe* inso- 
lenlia, as, f. Cic. Sen. (cf. hujus 
saeculi. Son,), Avec — , infLa- 
tius, adv. (au Comp,), Cses. (cf. 
inflatius commemorare. Cees. 
B. C, II, 39, h], hsec ad earn 
tatius et inflatius perscribebat, 
Cees. [B, C. II, 17,^ 3]). Voy. 

EXCESSIF, IMMODERE, 

exagerer, v, tr. (Arch.) Porter 
(qqch.) au plus haut point. 
Exaggerare, tr. Cic. etc. (voy. 

^TENDREj ELEVER, GRAND IR). ^ 

Porter qqch. au dela de la juste 
mesure. Ex&ggersire (« am- 
plifier par la parole, grossir, 
exagerer ») tr. Cic, etc. (ex. : 
sexlulam suam, Cic. beneficium 
Plancii verbis exaggero. Cic, 
(Plane. 39, 71]. virtutem [opp. 
a extenudre cetera et abjicere]. 
Cic. [Tusc. V, 18, 51]); augere 
(* amplifier par la parole "), tr. 
Cic. etc. (ex. : crimen, Cic. 
falsa per metum. Curt, mul- 
titudinem de industrid. Curt, 
aucta est apud hostes ejus rei 
fama, Tac. [Ann. XII, MJ]. hos- 
tium vim etcopiasetf elicit atem. 
Cicpeccatiatrocitatem, Cornif. 
augere rem laudando [« faire 
de qqch. un eloge exagere ■]. 
Cic. verbis munus suum [opp. 
a extenudre], Cic.) ; ad&ugerej 
tr. Cic. [ex.; maleficii magni- 
tudinem. Cic) ; ierre, tr. Liv. 
(dans l*expression fama incerta 
in majus vero ferri solent, Liv. 
[cf. XXI, 3% 7]); extollere 
("grossir par I'expression, exa- 
gerer "), tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quid verbis in ma jus. Liv. ali- 
quid in ma jus Plin. j. Tac. 
[Ann. XV, 30]). Expressions 
exagerees, verba superlata. Cic. 
(part. or.. 53). Quint, (VIII, 3, 
US). S' — tout, omnia in majus 
accipere, Liv, \\ Exagere, c.-d-d. 
d em esu re, excess if, voy. excessif. 
1 1 Exagere (en pari, d'une pers. 
dont les actes, les paroles, les 
sentiments sont exagere 1 s), Ni- 
mius, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : nimius in honoribus de- 
cernendis.Cic,);lnsolenSj adj. 
Cic. etc. (ox. : ins, in aliend re. 
[opp. a i/i sua re egentissimus], 
Cic. non fuisse insolentem in 
pecunia. Cic.) ; immodestus, 
a, 12123, adj. Ter. Cic. Tac, (ex. : 
imm. fautores histrionum. 
Tac). Yoy. excessif, immodere. 
exagone. Voy. hexagons. 
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exaltation (lat. post, exaltatio 
[proprt, elevation]. Hier.), s. 
f. (Arch.) Action d'elever tres 
haut. Fete de I'— de la sainte 
Croix, Exaltatio, onis, f. A. \\ 
Fig. L' — d'un pape (son in- 
tronisation),voy. intronisation. 
— a ^un grade, honoris ampli- 
ficatio. Cic. Voy. elevation. 
1" (Fig.) Action d'eUever (qqn, 
qqch.) au-dessus de son etat 
ordinaire. || Elevation du md- 
rite de qqn, de qqch., a un 
haut degre de gloire. Laada- 
Uo x onis, f. Cic. Prsedicatio, 
onis, f. CicLaudes, um, L pi. 
Cic, Voy. EXALTER, louange. T 
Elevation d'un sentiment de 
Tame a un haut degr6 d'inten- 
sit^. Sublatio, onis, f. Cic. (cf, 
animi, Cic), Une grande — de 
Tame, amplitado animi et 
quasi qusedam exaggeratio 
quam altissima.Cic Exaltation 
de Tame, voy. orgueil. Dans 
T — que Iui causait sa victoire, 
elatus victoria. Cses. Voy. eni- 
vrement, orgueil. L' — du sen- 
timent religieux, impetus di- 
vinus, Cic, sacer, Ov. Voy. en- 
thousiasme, ferveur, piete\ II 
(P. anal.) Surexcitation de Pes- 
prit. Impetus, us, m. Cic, (cf. 
animi, Cic, multitudinis. Jus- 
tin.), L* — de la colere, impo- 
tentiay se f. Cic, Voy. enivre- 
ment, fougue , surexcitation, 
transport. Dans 1' — de la co- 
lore, de la joie, il. . . , impotens 
irae, laetitiae, Liv. etc. Calmer 
T — des esprits, concitatos ani- 
mos flectere. Liv, languefacere 
excitaios. Cic. 

exalt er (lat. post, exalt are. 
Vulg.) f tr. Elever au-dessus de 
son etat ordinaire. || Elever (le 
merite deqqn, deqqeh.) a un 
haut degre de gloire. Voy. Cle- 
ver. || (Sp£c.) Elever tres haut (le 
merite de qqn) par des louan- 
ges. Efterre, tr. Cic. (ex.: ali- 
quem maximis ou summislau- 
dibus efferre, Cic, [Arch. 7, 15]); 
attollere, tr. Cic, etc. (ex, : 
laudibus aliquem in[ou ad] cae- 
lum extollere. Cic. [fam. XV, 
£, 11]). I| (Par ext.) Elever qqn 
a ses propres yeux, par un sen- 
timent d'orgueil. Etferre, tr. 
Cic. etc. (ex.: eff. se insolenter, 
Cic. superbid sese efferens. 
Sail, elatus superbid. Cic). 
Voy. orgueil, enorgueillir. ^ 
Elever .(un sentiment de Tame) 
a un haut degre d*intensite. 
Accendere, tr. Cic etc. (voy. 
enflammer), {I (Par anal.) Sur- 
exciter Tesprit-Voy. surexciter, 
Etre exalte, vaticinari, dep. 
intr. Cic etc. (ex.: eos vatici- 
nari at que insanire dicebat. 
Cic. [Sest. 11, S3]).Un exahe, 
fanaiicus homo. Cic. ^ (Arch.) 
Accrottre Tactivite d*une sub- 
stance. Acriorem rem [ou acrius 
aliquid] facere. A. 

examen (lat. examen^ action 
de peser), s. m. Action d'ob- 
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server minutieusoment, en de- 
tail. Inspection onis, f. Quint. 
(ex.: tabularam. Quint, ralio- 
num. Traj. ap. Plin.); scru- 
tatio, onis (« recherche, exa- 
men attenfcif *), f. Sen. (ex.: 
scrutationem [domus] popalo 
pr&bere. Sen. [vit. beat. 23, 2]); 
spectatio, onis {« examen, 
epreuve, essai »), f. Cic. (voy. 
essai) ; consideration onis 
{* action de considerer, d'exa- 
miner »), f. Cic, (ex.: conside- 
ratio contemplatioque naturae. 
Cic. accuratd consideration \ 
[« apres mur examen »]• Cic,); 
contemplation onis, f. Cic. 
etc. (ex.: summa vis infinitatis 
magna ac diligenti contempla- 
tione dignissima est. Cic); ob- 
servation onis, f. Cic. (voy. 
observation); cognitiQ, onis 
(* action d'apprendre a connal- 
tre, etude, examen »)\ f, Cic. 
(ex. : cognitio contemplatioque 
natures. Cic. voy. etude); de- 
liberation onis, (* delibera- 
tion, consultation, examen »), f. 
Cic. etc. (ex.: res habet delibe- 
rationem [« merite examen »]. 
Cic. res cadit in deliberationem. 
Cic); judicium, ii, n. Cic 
etc. (ex*: judiclo [* apres exa- 
men ■»] dliquid facer e. Cic si- 
ne judicio. Cic). Qui merite 
~, considerandus, a-, urn, adj. 
verb. Cic Commission d* — , 
duumviri {triumviri, etc.) ad 
rem judicio suo exigendam 
publice missi. Liv. || (Spec.) 
Examen de conscience (theol.). 
Recognitio sui. Sen. (ir. Ill, 36, 
2). Faire son — de conscience, 
se diligenter excutere. Sen. \\ 
(Absol.) Libre — , liberum ju- 
dicium. A. *[ Epreuve a laquelle 
on soumet un candidate Co- 
gnitio, onis, f. Quint, (ex.: c 
discipuloram). Faire subir un 
— a qqn, examinare, explo- 
rer e, exquirere, quid sciat ou 
quid didicerit aliquis. A. Com- 
mission d* — , duumviri (trium- 
viri, etc.) ad puerorum scien- 
tiam tentandam publice missi. 
A* |](Droit). Interrogatoire. Voy. 
ce mot. 

examinateur (lat. post- exa- 
minator) y s. m. Celut qui exa- 
mine. || Celui quiobserve mi- 
nutieusement en detail. Voy. 
observateur- 1 Celui qui soumet 
un candidat a une epreuve. 
Inquisitor, oris, m. A. 
examiner, v. tr. Observer mi- 
nutieusement, en detail. Bxa- 
minare (pr. u peser », cVou 
[fig.] «.- juger, examiner avec 
soin ■»), tr. Cic. etc. (ex.: male 
verum examinat omnis cor- 
ruptus judex. Bor. [sat. II, 2, 
8]. dubium [jus] sequitatis re- 
gula examinandum est. Quint. 
[XII, 3, 61); pendere (* peser » 
d ou [fig.] « apprecier, exami- 
ner*), tr., Cic. etc. (ex.: res; 
non verba. Cic); expendere, 
tr. Lie etc. (ex.: exp. atque 
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msiimare voluptates. Cic* om- 
nia. Cic); perpendere, tr. Cic 
(ex.: M. Catoni ... diligentis- 
sime perpendenti momenta of- 
ficioram omnium, Cic. [Mur. 2. 
3], sin perpendere [haec omnia] 
ad discipline prascepta velis. 
Cic. [Mur. 36, 77]); pensare 
(** peser » d'oii « examiner, re- 
ft 1 echir a, penser a »), tr. Liv. 
etc. (ex.: consilium. Liv. singu- 
la animi consult a. Curt.); pen- 
sitare, tr. Liv. (ex.: impera- 
toria consilia. Liv, suas et ini- 
micorum vires. Suet, omnia. 
Plin. j, pensitdre quid ou quern 
etc. [ avec le Subj, do Tinterr. 
ind.]. Plin. ^.); ponderare, 
(* peser » d'ou •- examiner, ju- 
eer, apprecier *), tr. Cic etc. 
(ex.: verborum delectam aa- 
rium quodam judicio. Cic. voy. 
juger.); spectare, tr. Plant. 
Cic, etc. (ex.: cui nunc hoc 
[argentum] dern spectandum, 
scio. Plaut. voy. eprouver, 
[faire V] essai [de]); circum- 
spectare ("promener le regard 
sur. .., examiner *), tr. Cic etc. 
(ex.: or a principum aliorum 
alios intaentium. Liv, patri- 
ciorum vullus. Liv,); inspec- 
tare, tr. Cic. etc. (voy, regar- 
der [avec attention], obser- 
ver); prospectare, tr. Cic. 
etc. (ex.: prospectaty quid aga- 
tur+ Cic. voy. penser [d'avance 
a], REFLECHinfa]); circumspi- 
cere (* regarder dans tous les 
sens •», d'oii[fig.] « examiner "), 
tr. Cic. etc. (ex.: circumspicite 
celeriter animo, qui sint re- 
ram exitus consecuti. Cic 
[leg. II, 17, Ji2]. vide y qusere, 
circumspice, si quis est forte 
ex ea provincia, qui te nolit 
perisse. Cic. [in Verr. II, 3, 77, 
180]. cum circumspicerent pa- 
ir es 7 quosnam consul es face- 
rent, longe ante alios emine- 
bat C. Claudius Nero. Liv, 
[XXVII, 3i* f 1]. urbis situm.Liv, 
circumspicite paulisper menti- 
bus vestris hosce homines. Cic. 
[Sail. 25, 70]. omnia. Cic. om- 
nibus rebus circumspectis . Liv. 
se circumspicere [*= s'examiner, 
c-a-d. considerer ce quon 
est*]. Cic); conspicere ((-re- 
garder " d'ou [fig. mor,] * con- 
siderer, examiner »), tr. Cic. 
etc. (ex.: ut conspiciatis eum 
mentibus, quern oculis non po- 
tesiis. Cic carere me aspectu 
civium quam infestis oculis 
omnium conspicimallem.Cic); 
dispicere, tr. Cic Liv. (ex.: 
res Romanas. Cic); inspicere 
(^ regarder dans™ d'ou [en gen.] 
« examiner^), tr. Cic. etc. (ex.: 
signum publicum. Cic diligen- 
tius signa. Petr, domum vena- 
lem. Suet, candelabrum, Cic 
omnes partes corporis [d'un 
esclave a vendre].Sen. rh.rem. 
Liv.^ res sociorum , Liv. arma 
militis, Cic exta [u lesentrail- 
les de la victime*]. Tac ali- 
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quern [un ma I ade]. Plaut,Ambr, 
guerelam [*une plainte* en 
narl. d'un juge]. Petr, [15, 2]); 
fufcrospiceref'regarderdans*, 
d'oii * regarder attentivament, 
' examiner a fond*), tr. Cic(ex,: 
penitus in omnes rei publico 
partes, Cic* introspice in men- 
tern tuam ipse, Cic perspicite 
etiam atque etiam, penitus in- 
trospicite Catilinae, . . . Lentu- 
li ceteroramgue mentcs* Cic); 
perspicere (« considerer at- 
tentivement, examiner »), tr. 
Cic etc. (ex.: domum atque ae- 
dificationem. Cic viam, Cic 
opus, Cic. qui visendi causa 
venirent stadiosegue perspice- 
rent, quid ageretur et quo mo- 
do. Cic); considerare, tr. 
Cic. etc. (ex.: trullam argen- 
team diligentius. Cic. opus 
pictoris, Cic arma, Auct. b. 
Afr. caelum. Val.-Max. femi- 
nas diligenter ac lente mercan- 
tium more. Suet, Cretam ad 
Gortynios venit, ut i&i, quo se 
conferret t consideraret. Nep. 
equidem primum considerdre 
soleo 1 postuletne causa, Cic); 
contemplari (pr, ■ embrasser 
dansle champ de savue», d'oii 
[fig. mor.] *■ examiner-), dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: cam intueor 
et contemplor unum quemque 
vestrum. Cic. ea [ornamenta] 
contemplari cum caper em, vix 
asplciendi potestas fuit. Cic c 
tituras cod ids. Cic situm Car- 
thaginis. Liv. ab omni parte 
naturam loci. Liv. ut totam 
causam quam maxime intentis 
oculis, ut ajunt, acerrime con- 
templemini. Cic ut omnia, qam 
cognitione digna sunt, summo 
otio secum consideret et con- 
templetur. Cic); tueri (* avoir 
Foeil fis.e sur, examiner »), tr. 
Cic etc. (ex.: naturam. Cic 
ceelum. Lucr.); contueri (* re- 
garder, considerer, examiner*), 
dep. tr. Cic etc. (ex.: aspicite 
ipsum, contuemini os. Cic. cam 
[revocatio ilia] a contuendis 
nos malis avocat. Cic [Tusc. 
Ill, 16, 35]); intueri (* exami- 
ner avec attention, observer »}, 
tr. Cic. (ex.: int, aliguem ou 
aliquid. Cic); visere (-voir 
de pres, examiner »), tr. Cic. 
Liv. (ex. : ad visendas r&s[*pour 
examiner la situation"]. Liv. 
abs. visendi causa venire. Cic); 
pervidere, tr. Cic etc. (ex.: 
intrandum est igitur in reram 
naturam et penitus quid ea 
postulet, pervidendum . Cic 
[Fin. V, UU]); observare* tr. 
Cic. (voy. observer); explora- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: sed explo- 
ra rem totam. Cic au part, 
adj, exploratus [« reconnu, 
examine *>]. Cic non ego hsec 
incertis jactata ramoribus } sed 
comperta et explorata affero 
advos, Liv.); scrutari (* cher- 
cher avec soin, examiner at- 
tentivement"), dep.tr. Cic. etc. 
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Jex.iJocoSj ex quibus argumen-\ 
ta eruamus. Cic); perscruta- 
ri (* visitor soigneusement, 
examiner a fond »), d6p. tr. Cic, 
(ex.: omnia, Cic sententiam 
scriptoris domesticis suspicio- 
nibus. Cic); peragrare (« exa- 
miner successivement *), tr. Cic. 
Sen. (ex.irerum natfaram.Sen. 
possum omnes lotebra* suspi- 
cionum peragrare dicendo. Cic. 
[Gael. 22, 53]) ; percensere 
\e passer en revue, examiner »), 
tr, Cic. etc. (ex.: locos inve- 
niendi. Cic. captivos. Liv. ora- 
tiones legatoram. Liv.) ; frac- 
ture (* etudier, examiner, d£li- 
berer»), tr. Cic. (ex.: t. deftni- 
tionem. Cic.) ; pertractare 
(« examiner attentivement ») , 
tr, Cic. etc. (ex.: ea, quae rem 
zoniinent. Cic* primum quad 
scripsi mecum ipse pertracto. 
Plin.j. res pertractatas habere. 
Cic); inquirers {* regarder 
dans pour chercher* d*ou « exa- 
miner n), tr. Cic. etc. (ex.: in- 
quirere nimis dilig enter in ea, 
quae. .. Cic. inq.in se. Cic. om~ 
rua ordine. Liv. in eum 9 quid 
zgat, quern ad modum vivat, 
inquiritur. Cic. cum inquiritur, 
quid [avec le Subj. de l'interr. 
ind.]. Cic); requirere («s*en- 
querir de, examiner »), tr. Cic. 
etc. (ex.: rationes. Cic. impen- 
dia rei publicae. Plin. /. illud 
quo que requirit, qua ratione 
fecerit. Cic); consulere (* te- 
nir conseil » d f ou *• delib£rer, 
examiner n), intr. Cic. etc.(voy. 
conseil, deliberer); consulta- 
re (^ considerer murement, se 
consul ter, examiner ») , intr. 
Cic. etc. (voy. delibisrer); de- 
liber are (" deliberer, reflechir 
murement a, examiner"), intr. 
Cic. etc. (ex.: spaiium etiam 
deliberandi habuerunt 7 quern 
potissimum vitae cursum sequi 
vellent. Cic uiri potissimum 
consulendum sit deliberetar. 
Cic. deliberatur de Avarico in- 
cendi placeret an defendt 
Caes.); disputare (« examiner 
murement en soi-meme,peser le 
pour et le contre ») ,fer. et absol. 
Cic etc. (ex.: d. aliquid ou de a- 
liqua re.Cicneque ego ullam in 
partem disputo. Cic ego enim 
quid desiderem, non quid vi- 
aerim disputo. Cic); excute- 
re (** secbuer [les vSfcements]_» 
d'ou "louillor* et fig. « exami- 
ner avec soin»), tr. Cic etc. 
{ex.: verbum. Cic prdbationes. 
Plin, j. illud excutiendum est, 
ut sciatur quid sit car ere. Cic 
nisi quae delata essent excus- 
sissem t valde dissimulatio mea 
suspecta esse potuisset. Curt.); 
audire (« ecouter », c.-a-d. 
« examiner »), tr. Cass. Cic. (ex.: 
aliis audientibus judicibus, a- 
His sententiam ferentibus. Cass, 
audire de ambitu. Cic); co- 
gnoscere (« examiner [les pie- 
cos d'un proces]»J p tr, Cic. etc. 
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(ex.: causam ou causas. Cic. 
abs. Caesar ut cognosceret, pos- 
tularunt. Caes.). ^ Soumettre 
(un candidat) a une epreuve. 
Alicujut litterarum (ou artis) 
scientiam tentarc D. Aliquem 
experiri atque tentarc D. 
exantheme , s. m. (Medec.) 
Eruntidn cufcan6e. Exanthema^ 
matis, n. Marc-Emp. Voy. 

ERUPTION, 

exarchat, s. m. Province gou- 
vernee par un exarque. Praefec- 
tura,^ f.A. ^ Dignite, charge 
d'exarque, Prsefectura, se, f. A. 
Exarchi munus. A. 

exarcrue, s. m. (Antiq.) Repre- 
sentant de l'empereur d'Orient 
dans une province eloignee. 
Exarchus, i, m. Justin. ^ Re- 
presentant du patriarche de 
Constantinople charge de visi- 
ter les provinces. Exarchus, i, 
m, A. 

exasperation (lat. post, exas- 
peratio. Tert. Macr± Veg.), s. f. 
(Medec.) Intensite d J un mal 
porte a son comble. Voy, aigu. 
*[ Irritation morale porcee a son 
comble. Irritatio^ onis^ f. Liv. 
(cf. animorum. Liv.). Ira vehe- 
mentior ou acerbior. Cic Ira- 
cundia, as f. Cic Excandescen- 
tia, a?, f. Cic. Etre dans un etat 
d f — , vehementer irritari. Cic. 
U^ fut portee a son comble, 
immane quantum exarsere ani- 
mi. Sall.L' — des esprits, animi 
ira exacerbati. Cic. 
exasperer, v. tr. (Medec.) Faire 
arriver (un mal) au comble de 
Tintensite, Exasperare, tr; Cets. 
Plin. S' — , ingravescere, intr. 
Cic Voy. empirer. T Amener 
qqn au comble de l'irritation 
morale. Exasperare (animos). 
Liv* Exacerbare (aliquem ou 
animum alicujus). Liv. Exul- 
cerare (animum). Cic Effierdre, 
tr, Cic (cf, ea caedes effera- 
vit Thebanos. Liv.). Gravius 
commovere aliquem. Cic Aspe- 
riorem facere (multitadinem). 
Liv. S' — , exardescere, intr. Cic 
(cf. exard. iracundid. Cic). Ex~ 
candescere, intr. Cic Ira exa- 
cerbari. Cic Liv. Exaspere, ira 
efferdtus. Liv. ou (abs . ) exacer- 
batus, p. adj. Liv. 
exaucer, v. tr. Satisfaire (qqn) 
en lui accordant ce qui est Tob- 
jet de ses voeux, de ses prieres. 
Audire (aliquem ou preces ali~ 
cu/us). Cic Exaudire (preces). 
Plin. vota. Virg. Petenti alicui 
satis facere ou non deesse. Cic >. 
|| (P. ext.) Accomplir (le vceu, 
la priere de qqn). Facer e quae 
quis optat. Cic Alicujas vo- 
luniati satisfacere ou obsequi. 
Cic Voy. accomplir, voeu. Mes 
voeux sont exauces, quae volui, 
mihi obiigerunt. Cic Voir ses 
voeux exauces, precibus aliquid 
assequL Cic. Dont les vceux ont 
ete exauces, voti compos. Liv. 
Ne pas etre exauce, in cassum 
mittere preces. Liv, Prieres non 
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oxauceeSjirrite preces. Plin. L 
excavation, s. f, Action de 
creuser sous terre, Fossio, onis, 
f. Vitr. (cf. puteoram. Vitr.). 
Des — , suffossiones, um f f. pi. 
Vitr. Sen. ^Creux pratique ou 
existant naturellement sous 
terre. Cavatio, onis t f. Varr. 
ExcavatiOy onis t f. Sen. (N- 
Q. IV t 3, 3). Caverna, se, f. Cic 
Cavum, i, n . Plin. Des — , loca 
excavata. Sen. 
excaver, v. tr. Creuser sous 
terre. Excavdre, tr. Cic. Voy.; 

CREUSER. 

excedant, ante, adj. Qui ex- 
cede. || Qui va au del a d'une 
limite fixee (en pari, d'un 
compte, des recetfces). Justum 
numerum superans. Saet. Su- 
per ftuus, a, um, adj. Veget. Re- 
liquus, a, am, adj. Cic. Etre — 
(en pari, des mesures), excur- 
rere, intr. Dig. Veget \\ (Arch.) 
Substantivt. Un — ( voy. exc^- 
dent. ^ Qui va au dela de ce 
qu'on peut supporter. Voy, in- 

, SUPPORTABLE. 

excedent (lat. excedens, « ce qui 
. excede »), s. m. Ce qui depasfo 
la quantite, la somme dxee. 
Numero justo major. Liv. Id 
quod superest. Cic. Quod re~ 
dundat de aliqua re. Cic L' — 
d'une somme, excarrens sum- 
ma. Cic. (cf. quod pecuniae su~ 
peraret.Cic). — de frais, super- 
(lui sumptus. Papin. dig. La 
ville pourrait exporter T— de 
ses productions, posset urbs 
redder e quo redundaret. Cic 
Avoir un — de population, re- 
dunddre hominum multitudine. 
Cic Etre en — , superesse, intr. 
Ctc. excurre re f intr. Cic redan- 
dare, intr. Cic Fournir un — , 
adjicere ou addere aliquid. Cic 
Voy. surplus. 

exceder, v. tr. Aller au dela 
d'une limite fixee. Transire 
modum. Cic Superdre, tr. Varr. 
Transgredi (mensuram). Plin. 
Le succes excddant ses voeux y 
rebus supra votum fluentibus.* 
Sail. — les forces humainos, su- 
pra humanas (ou hominis) vires 
esse. Cic Cela excede Intelli- 
gence humaine, est majus quam 
hominum ratio consequi potest. 
Cic Que ta generosite n'excede 
pas tes mo yens, ne benignitas 
major sit quam facultas. Sen. 
Cela excede Tim agination, id 
ne Gogitari quidem potest. Cic 
— la croyance, ce qu'on peut 
croire, supra humanam fidem 
esse. Cic Pouvoir qui voudrait 
r-^- les lois, potentia quae supra 
leges esse velit. Cic. Vby.DEPAS- 

SER, SURPASSER. |] (Absolt.) Arch. 

Aller a 1-exces. Progredi ultra - 
modum. Cic Voy. exces. Rien 
n'excede, nihil superest. Cic T 
Aller au dela de ce que qqn peut 
supporter. Exhaurlre vires (ali- 
cujus). Cic Excede de fatigue, 
. lassitudine exanimatus. Cass. 

Voy. EPUISER, FATIGUER, HARA.5- 
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ser. Je suis excede, rumpor. 
Cic, Exc^der qqn a force de 
questions, enecdre aliquem ro- 
gitando. Ter. Tout m'excede, 
me tsedetomnium.Ter, Voy. en- 

NUVEB, IMPORTUNER. 

excellemment, adv. D'une ma- 
niere excellente, eminemment 
bonne. Egregie y adv. Cic Exi- 
mie, adv, Cic Excellenter, adv. 
Cic, Preeclare, adv. Cic. Lu- 
culenter, adv. Cic. *[ Par ex- 
cellence, eri un degre eminent. 
Pr&cipue, adv. Cic Preeter ce- 
teros. Cic Ante omnes. Cic. 
Eximie, adv. Cic. Unas om- 
nium maxime. Nep. 

excellence, s, f. Degre emi- 
nent dans Je Men qu'une per- 
sonne. une chose a en son genre. 
Excellentia, as. f. Cic. PUn. 
Pr&stantia, ee y f. Cic. U — re- 
side dans la possession de toutes 
les qualites, quod omnes lau- 
des habet, id est optimum. Cic* 
T Degre Eminent. Excellentia^ 
se y f. Cic. Altissimus ou sum- 
mus gradus. Cic. Fastigium, ii, 
n. Cic. Culmen y inis, n. Liv. 
Par — (en un degre eminent), 
prascipue, adv. Cic. prseter ce- 
teros. Cic. per excellentiam. 
Cic. Le roi par — , rex regum. 
Suet, ou simpl, rex, regis , m. 
Ter. Nep, (commp en gt\ pa<rt- 
\evz). L orate ur par — , summus 
orator. Cic. Le jurisconsulte, 
Tastrologue par — y princeps in 
jure civili, in astrologia. Cic, 

1 Lesouverain bien que j'appelle 
le bien par — , summum bonum 
quod ultimum appello. Cic. 
L'etre par — , deas, i, m. Cic. 
vis divina. Cic. divinitas y atis, 
£. Cic. vis ac natura dei. Cic. 
|| Son — , Votre — (titre ho- 
norifique donn6 aux ministres, 
aux ambassadeurs). Sublimitas, 
atis, L Cod. Theod. 

excellent, ente, adj. Qui a, en 
son genre, un degre eminent 
dans le^ bien. Bgregius y a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : civis. 

1 Cic. poeta, Cic); eximius, &> 
um> adj. Cic. etc. (ex, : inge- 
nium. Cic); excellens, p. adj. 
Cic. etc, (ex, : natura exc atque 
prsestans, Cic. tua scientia exc. 
atque singularis, Cic); Cic etc. 
praecellehs, p. ad j. Cic. (su perl. 
preecellentissimus. Cic); prae- 
stans, p. adj. Cic. (ex.: stilus 
optimus et prssstantissimus di- 
cendi magister. Cic); prsdsta- 
bilis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
superieur); pr&clarus, a, um> 
adj. Cic. (ex. : nee quicquam ex 
omnibus rebus humanis aut 
vrseclarius aut prxstantius 
quam... Cic); optimus, a, 
um y adj. Cic. ecc. (ex.: optima 
ratio dicendi.Cic. opt. valetudo. 
Cic.); probatus, a, um, p. adj. 
Cic. (ex. : ceterarum homines 
artium spectatietprobati. Cic); 
divinus, a, um y adj;Cic,(ex.: 
nihil ratione divinius. Cic), 
— maitre; d'&oquence, drtifex 
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dicendi. Cic. — general, unicus 
imperator. Liv. Un — juris- 
consulte, /uris peritissimus. Cic 
Un — dialecticien, prsecipaus 
acumine diseerendi. Quint. D* — 
esprits, magna ingenia. Sen. 

— affaire^ ••> lautum negotium. 
Cic Vue'— , acres oculi. Cic 
Herbe, — remede contre tel on 

. tel mal, herba ad ou adversus 
aliquid preecipua. PUn. Remede 

— , VOy. EFFICACE, SOUVERAIN. 

■ — argument, argumentum ma- 
ximum ou gravissimum. Cic 
Excellentes raisons, exquisites ra- 
tiones. CicVn — pretexte, /ris- 
tissima causa. Cic. Un < — horn- 
me, homo humanissimus. Cic 
virorum optimus. Sen. — ca- 
ractere, facillimi mores. Cic 

— plaisanteries, argutise face- 
tissimi salis. PUn. Je vous 
trouve — ? c-d-d. plaisant, voy, 
plaisant. Substantivt. L' — , 
quod optimum est. Cic optima 
qussque. Cic. \\ (Spec.) For- 
mule honorifique. No b ilissimus. 
Inscr. Clarissimus. PUn. Prse- 
stantissimas . Inscr. — dame, 
femina generosa ac nobilis. 
Jet. 

excellentisszme, adj . Tres ex- 
cellent (titre honorifique). Prse- 
stantissimuSy a, um, adj. .Cic 
Nobilis simus , a,um, adj. Cic. 
|| (Famil.) Voy. excellent. 

exceller, v. intr. Etre> en son 
genre, a un degre eminent- 
Excellere, intr. Cic etc, (ex. : 

'inter omnes. Cic prae ceteris 
ou p rsBter ceteros. Cic pluribus 
rebus. Cic in arte. Cic.) ; pras- 
celleret intr. Suet. (ex. : arte. 
Saet.); eminere y intr. Cic (ex. : 
in omni genere dicendi. Cic. 
armis et robore. Curt, inter 
omnes. Cic); prssstsire^ intr. 
Cic. etc. (voy. [etre] superieur); 
fiorere, intr. Cic. etc, (ex. : in 
re militari. Nep. in administra- 
tione reipublicm. Cic). — dans 
la peinture, egregie pingere. 
PUn. Qui excelle dans. . ., prse- 
stans aliqua re. Cic eminens 
aliqud re ou in aliqua re, Cic 
insignis aliqua re ou prsecipaus 
in aliqua re. Cic etc, Voy. emi- 
nent, remarquable. j] Avec une 
proposition infinitive pour com- 
plement. Qui excelle a..., ar- 
tifex (avec le Gerond. en -Jidi). 
Cic. Grace a lui, ils excellerent 
a faire la guerre, peritissimos 
belli fecit. Nep, II excellait a 
diriger une marche, erat in 
agmine ducendo prsecipum sol- 
lertiae. Liv. II excelle a inventer 
des plaisirs, optime potest ar- 
chitectari voluptates. Cic 

excentricite, s. f. Position d'un 
centre qui s J ecarte d*un centre 
donn^. [| Spec. (Anc. astron.) 
Position des cercles plane taires 
dont le centre ne coincidait pas 
avec le centre de la terre ou du 
monde. Deflexio, onis, f. A, || 
Fig. Maniere d*etre de celui 
qui est en dehors des habitudes 
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revues. Temeritas, atis, f. Cic 
Insolentia, ee, f. Cic. || (P. ext. 
Famil.) Acte qui s'ecarte des 
habitudes recues. Temere ou 
insolenter factum. Civ, Voy. 
bizarrerie, singularity, T Eloi- 
gnement du centre (d'une el- 
lipse, d'une plaaete). Exofbi- 
tatiOy onis 9 LA. 

excentrique (cf. lat. post, ec- 
centros, Chalcid. [Tim. 79J), 
adj, Dont le centre s'^carte d'un 
point donne. Cercles — , orbes 
ma j ores drcumducti minori- 
bus. Vitr. || (Fig.) Dont la ma- 
niere d'etre est en dehors des 
habitudes recues. Temerarius, 
a j um y adj. Cic Manieres — , 
temeritas, ati$ 7 f. Cic insolen- 
tia, ee, f. Cic T Qui s'eloigne 
du centre. Voy. centre. — (en 
pari, des quartiers^ suburba- 
nus, a 9 urn, adj. Tac 

excentriquement, adv, D'une 
maniere excentrique. Insolen- 
ter, adv. Cic. 

except er (lat. except are, * pren- 
dre [du milieu] de *, d'ou ■ re- 
cueiLlir »), v. tr. Laisser en de- 
hors des person nes, des objets 
dont on affirme qqch. Exci- 
pere, tr. Cic. etc. (ex. : Xcno- 
phanemde antiquis.Cicexcepto 
Cicerone. Sen. rh. hac regia 
causa excepta. Cic); eximere, 
tr. Cic etc. (voy. enlever, re- 
tirer, 6 ter); excerperej tr. 
Cic etc. (voy, eeparer, [mettre 
a] part); excludere, tr. Cic. 
(ex. : nee excladit Pompejam. 
Cic). || (Spec.)Auparticipepass6 
place avant un nom et employe 
prepositivement. Excepte, pise* 
ter, prep. (Ace-). Cic. etc. (ex.: 
omnes prseter Hortensiam. Cic, 
ut locis frigidissimis nequeves- 
titas prgster pelles haberent 
quicquam. Cdes.); extra y prep. 
(Ace). Cic etc. (ex. : extra da- 
cem. Cic extra tumultum Gal- 
licum [* except^ dans le cas 
d'une invasion gauloise*]. Cic); 
nisi, conj. Cic etc. (ex - .: nemo 
dicer e potest nisi qui intelligit 
[*> personne ne peut parler — 
celui qui comprend»], Cic).-~ 7 
c.-d-d, si ce n'est, praater- 
quam, adv. etc. (ex, : nullas 
iis, prseterquam ad te et ad 
Brutum dedi litteras. Cic [Fam. 
Ill, 7, 1]. a qua, prmierqudm 
de sue plena, quid unquam mo- 
niti sumus ? Cic. [Div. II, 32, 
69]), — que, prseterquam quod 
(av. rind.). Cic. — si, nisi quod, 
Cic ou simpl. nisi, Cic 

exception, s. f. Action d'excep- 
ter. Exceptio, oniSj f, Cic (cf, 
sine ulla exceptione. Cic), Faire 
une — on favour de qqn, «cci- 
pere aliquem prsecipue, Cic ou 
nominatim alicui tribuere ali- 
quid. Cic. Tous sans — , ad 
unum omnes. Liv, Tout sans — , 
7u/ii£ non. Cic Par — , voy. 
exceptionnellement. I) Loc. 
prep. AT — de, voy, excepte. 
II Lois d* — t tribunaux d' — , voy. 
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extraordinaire. |[ Sp6c. (Droit*) 
Exceptio, onis, f. Cic. Cod. -Just, 
Opposer une — a qqn> excipere 
aaversus aliquem. Dig. Celui 
qui allegue une — , qui excipit. 
Dig. 1 Ce qui est excepte. Ex- 
ception onis, f, Cic. Petite — , 
exceptiuncula y a?, f. Sen. Ne 
pas demander d f — , nihil sibi 
prsecipui appetere. Cic. Ne faire 
aucune — (a la regie), nullum 
discrimen habere. Cic. La Ioi 
ne la it a&cune — , lex ad omnes 
sine ullo discrimine pertinet. 
Cic* II n'y a point d' — , nemo, 
nihil excipitur. Cic. nullum 
discrimen est. Cic. II, cela fait 
— , hoc, hunc excipio. Cic, hie, 
hoc excipitur. Cic. Faire — h 
la regie, a consuetudine vul- 
gari discedere. Cic. a natura 
ou ratione ceterorum abhor- 
rere. Cic. ex consuetudine et 
lege discurrere. Sen. Cet homme 
est une — , excipiendas est. Cic. 
Une — (en mauvaise part), 
monstram, i, n. Ter. (cf. m. 
kominis. Ter.). 

except ionnel, elle t adj. Qui 
fait exception. Exclusorius t a, 
am, adj. CTCp. (dig. XLIV,1,2,3). 
Voy. exclusif. One clause — , 
exceptio, onis, f. Dig. ^ Qui est 
rare. Praecipuus, a, urn, adj. 
Plaut. Ter. Cic. (ex. : non de- 
bes aut propriam fortunam et 
pr&cipuam postuldre aut com- 
munern recusdre. . Cic). Voy. 
rare. |] Famil. Voy. extraor- 
dinaire. || (P. ext.) (En bonne 
part.) Un homme — , insignis 
vir. Cic. Etre un homme — , 
speciem ou visum habere znsi- 
gnem. Cic. prse ceteris insignem 
esse. Cic. excellere, Cic. (En 
mauvaise part.) Monstrum s i,u. 
Ter. (cf. m. hominis. Ter.). 

exceptionnellement , adv . 
D'une maniere exceptionnelle, 
par exception. Praecipue^ adv. 
Cic. Prse ceteris. Cic. Vov. ra- 

REAfENT, EXTRAORDINAIREMENT. 

exces (lat. excessus. Val.-Max. 
Prud.Ennod.), s. m. Ce qui de- 
passe une quantite, difference 
en plus. Quod excedit ou excur- 
rit. Cic. Jet. Quod redundat de 
aliqua re. Cic. Voy. excedent. 
1 Etat de co qui depasse la 
mesure. Nimium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : indecorum est omne 
nimium. Quint, remplace ordin. 
par radj. nimius en accord avec 
te subst., cf. nimium frigus. 
Col. nimia f elicit as. Sen. ni- 
mia fiducia. Nep. in quo nihil 
nimium esse potest [« ou Y — 
* eu impossible »j. Cic. voy, 
excessif); iniquzt&s, atiSj f. 
Col. (ex.: in. operis. Col. [II, 
k> 6]). — de vegetation, luxu- 
ria, as, f. Plin. Aller a 1* — , 
transire modum. Cic. fi,nem et 
modum transire. Cic. extra 
modum prodire. Cic. AT — , voy. 
excessivement. Etre en — T voy. 
surabokder. Avec — , immode- 
rate, adv. Cic. immodice im~ 
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modesteque. Liv. insolenter, 
adv. Cic. intemperanter s adv. 
Nep^ (cf. int. concupiscere. 
Nep.). licenter, adv. Cic. Sans 
— , modeste, adv. Cic. Voy. 
moder^ment. ^ Acte qui de- 
passe la mesure. Infemperan- 
ua, ce, f. Cic. etCi ,(ex. : int. 
vini. Liv. libidinum. Cic. absol. 
addicere vitam omni intempe- 
rantias. Cic. morbo et intempe- 
rantid perire. Suet.); insolen- 
tia, &, f. Cic. etc. (s'opp. a 
continentia^ ex. : nihil de luxu- 
ria Apronii loquor, nihil de 
insolentia [* de Texces de la 
depense »]. Cic. [in Verr. II, 3, 
hk, 106 »]. miripce enim Ser- 
vius majorum continentiam 
diligebat) hujus sseculi insolen- 
tiam vitaperabat. Cic. [Phil. 9, 
6, 13]); li centia, se, f. Cic. etc. 
(ex. : alicujus licentia libido- 

fue. Cic. nocturni temporis 
« com mis k la favour de la 
nuit »]. Cass, licentia vocis et 
linguse. Liv. effiusa licentia. 
Liv.); petulantis,, ae, f. Cic. 
(s*opp. a pudor et a modestia). 
1 1 (Absol.) Acte d' injustice, de 
violence, qui passe la mesure. 
Vis, f. Cic. etc, (ex. : vim alicui 
adhibere ou afferre. Cic); li- 
centia, sb } f. Cic. etc. (ex, : 
prsesensit quo licentiae essent 
progressuri [« a quels exces ils 
se porfceraient »J. Liv.). 
excessif, ive, adj. Qui ddpasse 
la mesure. Immodicus, a, 
nm.y adj. Ov. Sen. Plin. (ex. : 
frigus. Ov. oratio. Plin. j. im- 
peria. Liv. vol apt as immode- 
rata et immodica. Sen. quarum 
[rerum] immodica cupido [p. 
cupiditas] inter mortales est. 
Liv. en pari, de pers. immodi- 
cus lingud. Liv. Tac); ijnnio- 
deratus, a, um, ,adj. Cic etc. 
(ex. :joofris. Cic. libertas. Cic); 
nimius, a, um, adj. Cic. etc 
(ex. : celeritas. Cic for tuna. 
Cic laetitia. Cic. en pari, de 
pers. nimius in honoribus de- 
cemendis.Cic);intei2iperans, 
p. adj. Cic. etc. (ex. : en pari, 
de pers. intemperantis est [avec 
llnf.]. Cic in aliqua re in- 
temper ans. Cic en pari, de 
chos. libertas, gloria. Cic) ; 
intemperatuSj a, um,p. adj. 
Cic. (ex. : int. qusedam benevo- 
lentia. Cic intemperatissimse 
perpotaiiones. Cic);profusus } 
a, U222, p. adj. Cic etc. (ex. : hi- 
laritas. Cic genus jocandi. Cic 
profusissima largitio. Suet.); 
effusus, 3, urn, p. adj. Cic 
(ex. : Isetitia. Cic. honores. Nep. 
sumptus. Cic libidines. Cic); 
insolenSj p. adj. Cic, etc. (ex. : 
alacritas. Cic l&titia. Hor.) ; 
indomitus, a, urn, p. adj. 
Cic. (ex. : cupiditas . Cic); in- 
finitus, a, um, adj. Cic Nep. 
(ex. : labor. Cic pretium. Nep.); 
impotens, adj. Cic etc. (ex. : 
dominatio. Nep. injuria, cru- 
delitas. Liv. Isetitia, posiula- 
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Sho 


turn. Cic impotentissimus do- 
minatus. Cic impotentissima 
dominatio. Liv.). Donner a qqn 
des eloges — , nimis laudes 
efferre alicujus. Cic [| Avec 
une proposition infinitive pour 
complement. — a donner des 
louanges, effasus in laudando. 
Quint. 

excessivement, adv, D'une 
maniere excessive, qui* depasse 
la mesure. Immodice, adv. Liv. 
Immoderate, adv. Cic. Immd- 
deste, adv. Plaut. Liv. Quint. 
Intemperate, adv. Cic. Nimis, 
adv. Cic. Nimium. Cic. Extra 
{prmter ou ultra) modum. Cic 
intoleranter 3 adv. Cic. (cf. do- 
lere, gloridri. Cic). Eftuse 
(exsultdre). Cic 

exciper, v, intr. (Droit.) Ti- 
rer de (qqch.) une exception, 
un moyen prejudiciel d'ecarter 
l'instance. Excipere, abs. Jet. 
(cf. adversus aliquem. Dig.). 
Tu peux — de ce que. .,,, datur 
tibi exceptio quod... Jet. Voy. 

ALLEGUE R 

excipient (lat. excipiens, « qui 
re?oit »), s. m. (Pharm,) Subs- 
tance dans laquelle un medi- 
cament est incorpore. Quod re~ 
cipit aliquid. Scrib. 

exciser, v. tr. (Chirurgie.) En- 
lever par excision. Excldere, 
tr. Cels. 

excision (lat. excisio [* action 
d'enlever en coupant"].Sa?Z.),s. 
f. (Chirurgie.) Ablation de par- 
ties d'un petit volume, a Taide 
d*un instrument tranchant . 
Exseclio, onis, f. A. Faire des 
— , voy. exciser. 

excitabilite, s. L Faculty qu'un 
organe, qu*un etre organise 
possede d'etre mis en action 
par une impression exter^eure. 
Excitatio, onis, f. A. 

excitable (lat. post, excitabilis 
[* propre a reveiller »]. Cael.- 
Aur.), adj. Qui est susceptible 
d'etre excite. Qui (quae, quod) 
facile movetur ou excitatur, 
Cic Voy. exciter. Caractere 
emporte et — , animus iratus 
acpercitus. Cic Voy. irritable. 

excitant, ante, adj. Qui excite. 
|| (Medec.) Qui produit sur un 
organe, sur un etre organise, 
une impression qui le provoque 
a entrer en action. Avoir une 
propridte — , habere vim conci- 
tatricem. Plin. \\ Substantivt. 
Concitamentum, i, n. Sen. (de 
ira, III, 9, $). Fomes, itis, m. 
Virg. Plin. Gell. Des — ,irrita- 
menta, orum y n. pi. Sail. Liv. 
Tac. Etre un — pour Pestomac, 
stomachum excitdre. Cels.^ Qui 
eveille quelque sentiment pas- 
sionne. Voy, piquant, provo- 

CANT, STIMULANT. 

excitatif, ive, adj. Qui sert a 

exciter. Voy. excitant. 
excitation* (lat. post, excitatio. 

Am.) , s. f. Action d'exciter. 

Jnciiatio, onis, f. Cic. (ex, : 

languentis populi incitatio et 
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effrenati moderatio. Cic [de 
Or. II, «, 35]); impulsio, 
onis, f . Cic. etc. (ex. : ad hila- 
ritatem impulsio. Cic [de Or. 
Ill, 53, 205]. omnis ad omnem 
animi motum impulsio. Cic); 
impulsus, us } m. Cic. (soul, a 
I'abl. impulsu. ex.: impulsu li- 
bidinum. Cic [Rep, VI, 26, 88]. 
non alieno impulsu, sed sua 
sponte.Cic [S.D. 11,12, 32]); 
instinctus, us> m. Cic. etc. 
(a l'abl. ex, : instinctu divino. 
Cic); stimulus, a, m. Cic. etc. 
(au fig. voy. aiguillon); calcar, 
aris {pr. * eperon »), n. Cic. 
(au fig* voy. aiguillon). Moyen 
d'—j incitamentum, i, n. cpzi- 
citamentum, i, n. -Sen. irrita- 
mentum, i, n, Sa£L — a la de- 
sobeissance, sollicitatio , onis, 
f. Cic. (cf. ilia Allobrogum 
sollicitatio. Cic. [Cat. 3, 9, 22]. 
au plur. hinc ulse sollicita- 
tiones servorum et minis et 
promissis. Cic. [Clu. 67, 191] ). 

I Etat de celui qui est excite. 
Concitatio, onis, f. Cic. etc. 
(voy. agitation) ; incitatio, 
onis> f\ Cic. etc. (ex. : mentis 
incitatione et permotione di~ 
vina. Cic. [Diy. I, I»0 f 89]); ir- 
ritatio, onis, f. Liv. (ex. : 
irriiatio animorum. Liu.). Voy. 

EXASPERATION, IRRITATION. 

exciter, v. tr. Provoquer (un 
mouvemertt) dans Tame, dans 
l'organisme. || (Dans Tame.) 
Excitare^ tr. Cic. etc. (ex. : 
motus in animis hominum vel 
excitare vel seddre. Cic. libi- 
dinem alicujus. Cic. summam 
alicujus admirationem . Cic. ex 
mag no certamine magnas f'erme 
excitari iras. Liv.); concitare, 
tr. Cic. etc. (ex. : populi mise- 
ricordiam. Cic. iram, invidiam, 
odium. Cic. invidiam in ali- 
quem. Cic. odium in aliquid. 
Cic. magnum odium in ali- 
quem. Cic); inciter e, tr. Cic. 
etc. (ex.: alicujus animum [opp. 
a sedarej lenire']. Cic. suos sen- 
sus voluptarios omnes. Cic. 
incitatd ilia sua vecordi mente. 
Cic.) ; ciere, tr. Cic. (ex.: cum 
earn partem attingit, qua sen- 
sus cieri potest. Cic.) ; citare. 
tr. Cic. (ex. : cum. . . is [animi] 
motus aut boni aut mali opt- 
nione citatur. Cic. [Tusc. Ill, 

II > 2A]); excire ou exciere, tr. 
Liv. (ex.: timorem. Liv.); mo- 

. vere, tr. Cic. (ex.: stomachum 
[fig.]. Cic. [Mur. 13, 28] . bilem 
alicui. Cic); commovere, tr. 
Cic. etc. (ex. : alicui misericor- 
diam. Cic. summum odium in 
aliquem [en pari, de circonst.]. 
Cic. invidiam. Cic. invidiam in 
aliquem. Cic. exspectationem 
sui. Cic. omnis suspicio in eos 
servos commovebatur. Cic. ve- 
hementer autem amor multi- 
tudinis commovetur ipsa fama 
et opinione libertatis. Cic.) ; 
facere, tr. Cic. Liv. (ex. : f. 
alicui desiderium alicujus rei. 
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Liv. hosti audaciam. Liv. tse- 
dium, stomachum. Cic. iram. 
Quint, timorem. Liv. suspicio- 
nem. Cic. exspectationem sui 
facere. Cic); moliri, dep. tr. 
Cic. (ex. : hsec fere maxime 
sunt in animis judicam ora- 
tione molienda, amor, odium 
iracundia, invidia. Cic. [de Or 
II, 51, 206]). |[ (Spec). Exciter 
I'envie, la pitie, radmiration, 
c.-d-d. etre un objet de pitie, 
etc. magno odio, magna mise- 
ratione esse (apud aliquem) 
Cic. admirationem habere. Cic 
Voy.CAUSER, provoquer. || (Dans 
Torganisme.) Concitare,tr.Cic 
(ex. : c. risum. Cic); excitare 
tr. Cic. etc. (ex. : fletum alicui 
Cicquantos excitatrisusICic.) 
commoverey tr. Cic etc (ex. 
c risum. Cic); irritare* tr 
Cels. Plin. (ex. : membranam 
Cels. famem. Plin.); facere, tr 
Plin. (ex.: sitim facere. Plin.) 
|| (Par anal.) Concitare, tr 
Cic. etc. (ex.: tumultum. Cass 
seditionem ac discordiam. Cic 
Etruscum bellum pro Vejente 
Liv.); excitare, tr. Cic. etc 
(ex. : ignem. Cses. incendium 
Cic); exsuscitare, tr. Liv.(ex. 
ne quandoque parvus hie ignis 
•magnum incendium exsuscitet 
Liv. [XXI, 3, 6]); suscitare, tr 
Liv. (ex. : bellum. Liv.); ciere 
tr. Cic. etc. (ex.: qui tantas 
Jam nunc procellas, prcelia at- 
que acies jactando inter toga- 
tos ciet. Liv. ciere bellum. Liv. 
seditionem, Cic vanos tamul- 
tus. Liv.); conciere, tr. Liv. 
(ex. : seditionem largitione pes- 
simi exempli. Liv. nonmiseriis, 
sed licentia tantum concitnm 
turbarum. Liv. c. simultates 
sibi csedibus rapinisque. Liv. 
bellum in his provinciis. Liv. 
bella toto orbe terrarum. Liv.); 
excire et exciere : tr. Liv. (ex.; 
tumultum in portis. Liv. pos- 
tulando, ut de re publica dicere 
liceret, tumultum excire. Liv. 
excire timorem, Liv.) ; con- 
Hare, tr. Cic. etc. (ex.: quorum 
opera id conflatum [esse] in- 
cendium. Liv. c. tantum incen- 
dium, ut... Flor. c. bellum. Cic 
bellum inter jEgyptios et Per- 
sa$. Nep. tumultum gladiato- 
rum ac fugitivorum. Cic. sedi- 
tionem. Cic.); ventilarej tr. 
Cic. (ex. : illius lingud, quasi 
ffabello sedilioniS) ilia turn est 
egentium contio ventilata. Cic 
[Flacc. 23, 51*]). 1 Provoquer 
(qqn) a un mouvement de rime 
(sentiment, resolution, etc.). 
Hortariy dep. tr. Cic. etc. (voy. 

EXHORTER, ENCOURAGER, POUSSER 

fa]); adhortarij dep. tr. Cic. 

etC. (voy. EXHORTER, ENCOURA- 
GER, pousser [a]); cohortari, 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: c aliquem 
advirtutis studium. Cic absoL 
quis cohortdri ad virtutem ar- 
aentius, quis a vitiis acrius 
revocare potest? Cic. [de Or. 
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II, 1% 35]. VOy. EXHORTER [vj- 

vement], encourager); exhor- 
tariy dep. tr. Virg. Ov. Plin. 

(voy. EXHORTER, ENCOURAGEr) ; 

monere, tr. Cic. etc. (voy. con- 
beiller, engager); impeller e, 
tr. Cic etc. (voy. pousser [a]); 
irritare, tr. Liv. (ex. : aliquem 
ad certamen. Liv.); concitare, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem ad 
aliquid. Quint, au passif : coruji- 
tari alicujut cohortatione ad 
studium cognoscendse perspi- 
ciendseque virtutis. Cic his in- 
terse vocibus concitati [milite] 
inferunt pedem. Liv.); incita- 
re $ tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
ad studium. Cic ad id bellum. 
Cms.) ; conciere, tr. Liv. (ex : 
Etruriam in arma. Liv. per le- 
gates homines ad arma. Liv. 
milites aut plebem ad repeten- 
dam per sece&sionem liberta- 
tem. Liv.); excitare, tr. Cic 
etc. (ex. ; aliquem ad laborem 
et taudem. Cic. aliquem ad vir- 
tutem. Cses.); commovere, tr. 
Cic. etc. (ex. ; multorum non 
mo do discendi, sed etiam scri- 
bendi stadia. Cic inclinatam 
ad misericordiam contionem 
rursus asperd in Philotam ora- 
tvone commovit. Curt, commo- 
veri et amore f rater no et exis- 
timationevulgi. Cses.c. homines 
ad turpe compendium. Cornif.); 
sollicitare f tr. Cic etc. (ex. : 
servos ad venenum dandum. 
Cic. reliqaas civitates sollici- 
tant, ut... Cses.); provocarej 
tr. Cic etc. (voy. engager, ih- 
viter); allicere, tr. Cic. (voy. 
engager); arrigere, tr. Sail. 
Liv. (ex. : suos hortando ad 
virtutem. Sail, adeo arrectiad 
bellandum animi sunt. Liv.); 
stimulare, tr. Cic etc. {ex. : 
st. aliquem in prcelium. Justin. 
vetus nostra simultas stimu- 
labat me ut caverem. Cic. [ep. 
Ill, 12, It]). T Rendre (un mou- 
vement de Tame) pi us vif. Ac- 
cendere, tr. Sail. Liv. (voy. 
attiser); acuere, tr. Liv. (ex. : 
hoc moderatione tarn justa 
studia [* sympathies ■]. Liv. 
iram hosti ad vindicandas so- 
ciorum injurias. Liv. voy. atti- 
ser, ACCRoiTRE). || Rendre (qqn) 
plus vif, plus ardent a sentir, 
a vouloir, etc, Concitare, tr. 
Cic etc. (ex. : opifices. Cic. 
multitudinem. Nep. Trdftoi; con- 
citat, rfio$solet mitigdre. Quint. 
au passif : alterum quod Grseci 
7ra6r)7iy.bv nominant, quo per- 
turb antur animi etconcitantur.. 
Cic* injariis contumeliisqac 
concitatus. Sail.) ; arrigere, 
tr. Sail. Liv. (ex.: aliquem ora- 
tione sua. Sail, libertas prsetev 
spem data arrexit[s.-e. animos]. 
Liv.); stimulare, tr. Liv. (ex.: 
aliquem incitdre et stimulare. 
Liv, aliquem stimulare et ac- 
cendere. Plin. /. animos. Liv. 
avita gloria animum stimula- 
bat. Liv.). Voy. animer, aiguil- 
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lonner. || (Spec) Incitare, tr. 
Cic. etc. {ex. : aliquem in ali- 

ffuem. Cic); conciere, tr. Liv. 
ex. : plebem contionibus. Liv.); 
exagit&re, tr. Sail. Liv. (ex. : 
plebem. Sail, valgum. Sail,); 
instigare, tr, Ter. Liv. Tac. 
(ex.: aliquem. Ter. canem in 
aliquem. Petr. aliquem in ali- 
quem. Liv. milites populi Ro- 
mani contra rem publicum. 
Aucl. b. Afr.); stimulare, tr. 

Liv. (ex.: injuriae dolor in Tar- 
quinium ipsum mag is quam in 
Servium eos stimulabat. Liv.). 
|| (Parext.) En pari, de l'orga- 
nisme. Voy. agacer. 

exciteur, euse, s. m, et f. Ce- 
lui| celle qui excite. Concitor, 
oris, m. Liv. Tac. Instimulator^ 
oris, m. Cic Stimulatrix, iri- 
tis, f. Plant. Eccl. 

exclamatif > ive, adj. Qui mar- 
quo ou exprime rexclamation 
(Gra,mm.).Exclamativus, a, urn, 
adj. Gramm. 

exclamation, s. f. Cri, paroles 
brusques qu'on laisse echapper 
pour exprimer un sentiment vif 
et soudain. Exolamatio, onis, 
f. Cornif. Voy. cri. || (T.derhet.) 
Epiphonema, matis, n. Sen. 
rh. Quint. 

eiclamativement, adv. 
(Gramm.). A la facon d'une ex- 
clamation. Exclamative, adv. 
Acron. (ad Hor, ep. II, 2, 23). 

exclamer (s 1 ), v. pron, Pousser 
une exclamation. Voy. s'ecrier, 

exclure, v. tr. Mettre (qqn) en 

dehors (Tune chose corame ne 

devant plus y participer. JE?x- 

cludere (* empecher d'entrer 

en fermant, former la porte a-»), 

tr. Cic. etc. (ex. : ab hereditate 

paterna. Cic. colloquio. Liv. 

his prsemiis et honoribus. Cic. 

Crassus tres legatos decernit 

nee exclusit Pompejum. Cic. 

aliquem a re publica. Cic.) ; 

segregare (« separer du trou- 

peau, separer, exclure *>), tr. 

Cic. etc. (ex. ; aliquem a nu- 

mero civium. Cic.) ; mover e, 

tr. Ctc.etc. (ex.: m. aliquem de 

senatu. Cic. [Gin. Ji3, 182]. tri- 

bu centurionem. Cic. [de Or, II, 

67, 272] : aliquem loco senaio- 

rio. Liv. senatu. Sail.) ; sepo- 

nere {« mettre a part, exclure »), 

tr. Tac Suet. (ex. : aliquem a 

domo sua. Tac.) ; secernere 

(gr. ocTrexAEyso-aat, separer en 

triant, mettre de cote, exclure 

enchoisissant), tr. Cic. etc. (ex.: 

frugalissimam quemque. Cic. 

minus idoneos senatores. Suet. 

contraria non fugere, sed quasi 

secernere. Cic); interdicere, 

intr. Cic. etc. (ex. : alicui atiqaa 

re. Cic. voy. interdire) ; pro- 

bibere, tr. Cic. etc* (voy. egar- 

ter). — qqn de faire qqch., voy. 

EMPECHER^ DEPENDRE, INTERDIRE. 

S' — de qqch., non accedere ad 
societatem alicujus rei. Cic. re- 
cusare ou detrectare aliquid. 
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Cic. S T — du commerce des hom- 
ines, se hominum consuetudini 
excerpere. Sen. (ep. 5,2). || (Fig.) 
Rejeter (une chose) comme in- 
compatible, avec une autre. 
Excludere> tr. Cic. etc. (ex. : 
cupiditatem. Cic); non reci- 
pere, tr, Cic. etc. (ex. : in 
summo periculo timor miseri- 
cordiam non recipit. C&s.). 
S' — , c.-a-d. 6tre incompatible, 

VOy. INCOMPATIBLE. 

exclusif, ive (lat. du moyen 
age exclusivus) , adj. Qui exclut 
une chose comme incompatible. 
Qui(qua3, quod) non recipit(ali~ 
quid). Cses. Voy. incompatible. 
1 ( Absol.) Qui exclut toute autre 
personne, toute autre chose. 
Proprius, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : ista calj>mitas com- 
munis est utrius que nostrum, 
sed culpa mea propria est. Cic. 
subst. proprium [« propriete 
exclusive »], Phsed. Mart.); 
prsecipuus, a, urn, adj. Cic 
etc, (ex.: pr. Jus. Cic. [de imp. 
Pomp. 22,58], souv. praecipuus 
et proprius. Cic); singularis,. 
e, adj. Cic etc. (ex.: imperiam 
singulare. Cic); solus, a, um, 
adj. Ter. Cic. etc (ex. : solus 
et unus. Cic). Voy. exclusive- 

MENT. 

exclusion, s. f. Action d'ex- 
clure qqn. Exclusio, onis, f, 
Ter. Vitr. Clip. (mot rare, a rem- 
placer par une periphrase avec 
les verbes excludere, eximere, 
$ejungere> etc. cf. exclusit \* qui 
a prononce son exclusion »]eum 
e re publica. Cic [Phil. 5, 11, 
5®])* 1 (-Fig-) Action d exclure 
une chose comme incompatible 
avec une autre. (Employer une 
periphrase avec hpn recipere, 
voy. exclure). || (Loc. prep.) A 
T — de, (hoc ou eo) excepto, ex- 
claso, secreto. Cic ita ut {hoc 
ou id) excludatur^ eximatur, 
secernatur. Cic. 

exclusivement, adv. En 
excluant tout le reste. Pro- 
prie, adv. Cic. Liv. (voy. [au] 
propre, [en] particulier); uni- 
ce, adv. Cic. etc. (ex. : aliquem 
diligere unice. Cic alicui unice 
deditus. Cic); demum, adv. 
Cic. Cses. Sail. (ex. : idem velle 
atque idem nolle ea demum 
[« voila exclusivement ce qui 
fait »] firma amicitia est. Sail. 
[Cat. 20, Ji])^ S'occuper — de, 

nihil aliud nisi Cic (cf. tri- 

bunatus P. Sestii nihil aliud 
nisi meum nomen causamque 
sustinuit. Cic [Sest. 6 t lJi]). — 
pour cette raison que.,., ob 
nullum aliam causam nisi 
quod. . . Cic. II travaille — a, 
nihil aliud agit (ou molitur) 
quam ut...Nep. (Att. 11, 1; Lys. 
1, h). Se consacrer — a, totum 
se conferre ad... Cic La repu- 
tation des Pythagoriciens etait 
si eclatante qu'ils passaient 
pour etre — en possession de la 
science, sic viguit Pythagoreo- 
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rum nomen, ut nulh alii docti 
viderentar. Cic 
excommunication, s. f. Peine 
ecclesiastique par laquelle on 
est retranche de la communion 
de TEglise. Excommunicato, 
onis, f. Hier. 

excommunier, v. tr. Retran- 
cher (qqn) de la communion 
de rEglise. Excommunicare^ tr. 
/Jier.Etreexcommunie, commti- 
nione Ecclesise privari. Prosp . 
Une personne excommunie3 et 
(substantiv.) un excommunie, 
anathema, atis y n. Eccl. ab cor- 
pore Ecclesim avulsus. Sulp.- 
Sev. |] Fait comme un excom- 
munie (en desordre). Voy. de- 
sordre. Visage d'oxcommunie 
(mauvaise mine). Voy. mine. 

excompte, s. m. Voy. escompte. 

excompter, v. tr. Voy. escomp- 
ter. 

excoriation, s. f. (Medec.) E- 
corchure superiicielie. Perfric- 
tio, oniS) f. Veget. (au plur. 
chez Plin.). Intertrigo, ginis, f. 
Varr. Plin r (produite par le 
cheval). Des — , desquamata 1 
orum } n. pi, Plin. attritse 
partes ou attriia, orunty n. pi. 
Plin. Voy. ecorchure, 

excorier (lat. post, excoriare 
[« enlever la psau «]. Hier. 
Vulg. Ca$siod.),v. tr. (Medec.) 
Ecorcher superficiellement en 
n'entamant que la peau, De- 
sqaamare,tr. Plin. Leviter val- 
nerare. Cels. Voy. ecorgher, 

excrement, $. m. (T. scientif.) 
Matiere liquide ou solide que 
certains organes rejettent du 
corps. Excrementum, i, n. Col. 
Plin. Pall. Voy. dejection. || 
(Spec.) Au plur. Dejections al- 
vines. Alvus, i, f. Cels. (cf. ni- 
gra, pallida 7 rufa. Cels. alvus 
non descendii. Cels.). Stercus, 
oriS) n. Varr. Cic Col. Retri- 
menta cibi. Varr. Reliquise, 
arum, J. pi. Sen, (const, sap. 
13, 1). Voy. ordure. |[ (Fig.) Vil 
rebut. Lutam, i> n. Cic. Sordes, 
ium, f. pi, Cic. Csenum, i, h. 

Liv. Voy. FANGE, LIE, REBUT. 

excretion (lat. post, excretio, 
[proprt. action de separer]), s. f. 
(Physiol.) Action par laquelle 
certains conduits rejettent hors 
du corps des matieres li qui des 
ou solideSj etc. Egestio, onis, f , 
Csel.-Aur. (cf. eg. urinee. Csel- 
Aur.). Voy. evacuation. |] (Pai 
ext.) Les excretions (les matieres 
rejetees), egestiones corporis. 
Cassian. Voy. dejection. 

excroissance (lat, post, excres- , 
centia. Jal.-VaL), s, f, (Medec.) 
Proeminence, tumeur superfi- 
cielle qui se -deVeloppe sur la 
peau, etc. Caro supercrescens . 
Cels. ou excreta. Suet. — char- 
nue, pcusy i, m. Mart. Voy. fic, 
verrue. Les — , extuberatio- 
nes, um, f. pi. Plin. (XXXI f 
lQh). excrescentia t um, n. pi. 
Plin. Former une — , excresce- 
re, intr. Plin. T (Bot.) Proemi- 
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nence produifce sur divers ye- 
, g6taux par la piqurede certains 
insectes. Bruscum, i, n. Plin. 
(XVI, 68). Voy. galle. 

excursion, s. f. Course dans 
laquelle on explore line cer- 
taineetendue de pays. Excur- 
sio,onis, f. Plin. j. (ex.: cre- 
bris excursionibus ayocan. 
Plin. j. [op. 1,3, 9]). Fairo una 
oa des — , excurrere, intr. Cic. 
etc. (ex.: in Pompejanum. Cic. 
TAtt. X. 15, i»5], w Grseciam. 
Cic. [kit. XIV f I6,3]).||lSp6e.) 
Course h main armee sur le 
territoire ennemi. Excursio t 
onis, f. Cses. Excursus^ us, m. 
Cses. Incursion onis, f. Cic. Voy. 
incursion. || (Fie;.) Partie d'un 
di scours, etc. ou Ton sort du 
sujet pour s'etendre sur quel- 
que point accessoire. Voy. di- 
gression. 

excusable, adj. (En pari, des 
pers.). Qui merite d'etre excuse. 
Excusatione ou venid dignus. 
Cic. Qui (q use) excu&ari potest. 
Cic. Qui (quae) excusationem 
habet. Cic. Mon ignorance me 
rend — , est mihi excusatio 
inscientise. Cic. II est — a cause 
do sa jeunesse, excusationem 
seiatis habet. Cic. Pretendre 
qu'on est — , en mettant les de- 
fauts sur le compte de la jeu- 
nesse, excusatione adulescen- 
tiss vitia defender e. Cic. lis son c 
— d'avoir. . ,, venia iis danda 
est, quod. . . Cic. || (En pari, des 
choses.) Excusab ilis, e, adj. Ov. 
(ex Pont. I, 7, hi). Manil. Hier. 
Excusatione dignus. Curt. Cela 
est — , hoc excusationem habet 
ou excu&ari potest. Cic. D'une 
maniere — , excusate, adv. 
Quint. Commettre une faute 
plus — ,excusatius peccdre. Sen. 
1 excusation, s. f. Arch. (Droit.) 
Motif legal allegue pour etre 
dispense d'ane charge imposee 
par la loi. Excusatio , onfs, f. 
Jet. 

excuse, s. f. Motif allegue pour 
attenuer co qu'on reproche a 
qqn ou Ten justifier. Excusa- 
tio, onis (« action d'excuser, 
de justifier «), f . Cic. etc. (ex, : 
excusatio just a [« fondee *] . 
Cic. Sen. honestior. Cic. pro- 
babilis. Cic* avec le Gen. subj. 
Pompei. Cic. avec le Gen. obj. 
peccati. Cic. [Am. II, 37]. avec 
le Gen. subj. et le Gen. obj. : 
quod si excusationem Ser. Sul- 
picii legationis obeundss recor- 
dari volueritis. Cic. [Phil. 9, 
h,8]. avec le Gen. de cause : 
ego Atratino ignosco qui habet 
excusationem vel pietatis vel 
necessitatis, ' vel setatis . Cic. 
[Csel. 1, 2], com pi. de verbes : 
excusationem accipere . Cic . 
Sappho, quae sublata prytanio 
est, dot tibi justam excusa- 
tionem. Cic. si hsec eadem in 
excusationem meam dixero. 
Plin. j. stultitia excusationem 
non habet. Cic, ex vobis audio 
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nemini civi utlam quo minus 
adesset satis jastam excusa- 
tionem esse visam.Cic. [Pis. 15, 
36]. excusationem probdre. Cic. 
approbdre [* faire agreer »].Cic 
nullum excusationem recipere. 
Sen. excusationem tentdre. 
Sen. justd et idonea uti excu- 
satione intermissionis littera- 
rum. Cic. au plur. nullse istse 
excusationes sunt, Cic. telle 
igituristas excusationes. Sen.); 
purgatio, onis (« justifica- 
tion, excuse «•), f. Ter. Cic. (ex.: 
alicui suam purgationem eri- 
pere, Cic). Etre sans — , voy. 
inexcusable. Trouver son — 
dans (ea pari, d'une chose), 
excusari aliqaa re. Cic. excu- 
sationem alicujus rei habere. 
Cic. || Demander — a qqn, voy. 
pardon. Faites — , ignoscas pre- 
cor. Cic. || (Spec.) Regrets 
qu*on temoigne a qqn de I'a- 
voir offense. Satis faciio % onis, 
f. Cic. etc. (ex.: satisfactionem 
accipere [*= agreer les excuses, 
les tenir pour bonnes »]. Cic, 
[ep. VII, 13, 1]. eorum satisfac- 
tionem accipere. Cass.}. Faire, 
presenter des — a qqn, satis- 
facere alicui. Cic. Cses. (cf. sa- 
tis facere publice [«* presenter 
des — officielles »]. Cic. omni- 
bus ratio nibus de injuriis. Cses. 
[B.-G. V, 1, 7]). Demander — 
(pour une chose qui peut offen- 
ser ), prsefari honor em ; Cic. 
1 Motif allegue par qqn pour 
etre dispense de qqch. Excu- 
satio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
exc. adolescentise. Cic. excusa- 
tionem oculorum [« tiree de la 
vue ■>] accipere. Cic. excusa- 
tione uti temporis, valetudinis. 
Cic); C8XLS&, se (« cause simu- 
lee_, excuse, pretexte «), f. Cic. 
etc. (ex. : causam accipere. Cic. 
causam alicujus negligere [« ne 
pas admettre »]. Cic. causam 
afferebat, quod [^. il donnait 
pour — que^]. Cic); depre- 
catio, onis (" priere pour 
eviter Tobligation de faire une 
chose; excuse »), f. Cic. etc. (ex.: 
deprecatio facii. Cic). Donner 
comma — , excusare, tr. Cic. 
etc. (ex. ; morbum. Cic. vale- 
tudinem^ setatem. Liv.). Dire 
pour — que, deprecari, dep. 
tr. Sail. (ex. : deprecatus er- 
rasseregem. Sail. [Jug. I0h,ti\). 
excuser, v. tr. Alleguer en fa- 
vour de (qqn) des motifs pour 
attenuer ce qu'on lui reproche 
ou Fen justifier. Excusiire, 
tr. Cic etc. (ex. : $e apud ali- 
quem. Cic se alicui. Cic. se 
de aliqud re. Cess, volo me 
excusatum alicui. Cic exc ali- 
quem otise quod. . . Cic. Cass.); 
* purgare, tr. Ctc. etc. (ex. : se 
alicui. Q. Cic Liv. sui purgandi 
causa. Cses. aliquem de luxu- 
rid. Cic ut purgaret se, quod 
id temporis venisset. Liv. [I, 
50, 8]). S* — sur qqch., excasa- 
tione alicujus rei uti. Cic ex- 
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cusationem alicujus rei affvrre M 
Cic aliquid excusdre. Cic (cf! 
morbum, valetudinem excusa- 
re. Cic. Liv.). || (FamiL) S'— de 
faire qqch., c.-d-d. alleguer 
des motifs pour ne pas faire 
qqch., voy. decline*. ^ Accep- 
ter en faveur de qqn des mo- 
tifs qui attenuent ce qu'on lui 
reproche _en Fen justifiant. Ve- 
niam alicujus rei dare. Cic 
Excusez ce que je vais dire, 
pace tud dixerim. Cic Cela ne 
saurait s* — , id nullum excusa- 
tionem habet, Cic 1 1 (FamiL) 
Excuser qqn, c-d-a. accepter 
les motifs qu'il allegue pourne 
pas faire qqch. Alicujus excu- 
sationem alicujus rei accipere. 
Cic Voy. excuse. 

exeat (lat. exeat [proprt. « qu'ii, 
quelle sorte]), s. m. Billet de 
sortie. Vov, conge. 

execrable, adj. (Arch.) Accom- 
pagne d'imprecations. Exse- 
crabilis, e, adj* Liv. (cf. ex$. 
carmen. • Liv. [XXXI, 17, 9]). 
Un serment — , exsecratio, onis, 
f. Cic ^ Qu'on doit avoir en 
horreur, comme digne de ma- 
lediction. (En pari, des pers.) 
Abominandas } a } am, p.adj.Liv. 
Detestabilis, e, adj. Cic. (cf. 
improbus ac d. senatus. Liv.). 
Nefarius, a, am, adj. Cic. (cf. 
nefarius impiusque. Cic). 5a- 
cer, era, crum, adj. Plaut. Plin. 
Sen.(ct.homo t sacra res homini. 
Sen. [ep. 95, 33]). Impius, a, 
am, adj. Cic. 1| (P. est.) En pari. 
des choses. Exsecrabilis, e s adj. 
Liv. Plin. (cf. fortuna. Liv. no- 
men. Liv. nihil exsecrabilius . 
Plin.). Voy. abominable, detes- 
table. |( *( P. hyperb.) FamU. 
Extremement mauvais. Fcedus, 
a, am, adj. Cic. Voy. affreux, 

DETESTABLE. 

execrablement, adv. D'uno 
maniere execrable. Fcede, adv. 
Cic. Nefarie, adv. Cic 

execration, s. f. Serment ac- 
compagne d 1 imprecations. Exse* 
cranio, onis, f. Cic. Detestatio, 
onis, f. Cic. Dirse, arum, L pi. 
Liv. Formula d' — , exsecrabile 
carmen. Liv; Charger qqn d' — , 
imprecari alicui diras. Tac 
exsecrari aliquem. Cic in ali- 
quem. Liv. T Horreur pour une 
personne qui est digne de ma- 
lediction. Aversissimus ab all- 
quo animus. Cic. Summum 
odium (alicujus, in aliquem^ 
alicujus rei). Cic Digne d 1 — , 
voy. execrable. Detestandus, 
a, am, p. adj. Val-Max. Avoir 
qqn en — , voy. execrer. II est 
en — a tout le monde, omnes 
eum detestantur et exsecran- 
tur. Cic 

execrer, v.tr. Avoir en horreur, 
comme digne de malediction. 
E&secrari, dep. tr. Cic. ^cf. 
aliquem. Cic). Detestari, dep. 
tr.. Cic (cf. aliquid. Cic). Abo* 
minari (aiiguia). Liv. In *a-m- 
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mo odio habere aliquem. Cic 

Voy. DETESTER, MAUDIRE. 

executable, adj. Qui peutetre 
execute. Qui (quae, quod) effici 
potest.Cic Facilement— , factu 
facilis. Cic. L'affaire me parait 
tres belle et tres — , res mihi 
videtur facilitate pr&clara. Cic. 

executant, s. m. Musicien, qui 
execute sa partie dans un en- 
semble. Symphoniacus, i, m. 
Cic. Un choeur d'— - (pour la mu- 
sique chorale), chorus canen- 
tium. Cic. Des — (pour la mu- 
sique instrumental), fidicincs, 
urn, m. pi. Cic. tibicines, um } 
m. pi. Cic. Voy. musicien. 

executer, v. tr. Donner suite 
ou effet a une chose arretee, 
resolue, .Facere, tr. Cic. etc. 
(ex. : opus. Ter. {acinus. Cic. 
imperata. Cic. Cass. Liv. pro- 
missum* Cic); con£cere t tr. 
Cic. etc. (ex. : mandata.- Cic); 
efhcere (» venir a bout do ce 
qu'on a entrepris; executer »), 
u\ Cic. etc. (ex. : omne opus . 
Cms. jussa paucis diebus. Sail, 
adea efficienda, qu& pollicetur* 
Nep. cf. aliquid ad effectum 
adducere. Liv. postquam ad ef- 
fectual operis ventixm est. Liv.); 
per&cere, (* faire jusqu'au 
bout, faire completement »), 
tr. Cic etc. (s'opp. a conari et 
s'emploie souv. av. absolvere. 
Cic. ex. : multa. Cic cogitata. 
dc. conata. Cses. promissa. 
Ter. mandata. Liv.); perage- 
T6 (* faire jusqu'au bout, exe- 
cuter ")j tr. Cic etc. (ex.: opus. 
Suet, mandata. Ov.); perse- 
qui (* s'occuper avec suite 
de..., executer »), dep. tr. Cic 
etc. (ex.iincepta. Liv. mandata. 
Cic) ; exsequi (« poursuivre 
rachevement de, executer -»), 
dep, tr. Cic etc, (ex.: mandata 
vestra. Cic [Phil. 9, U, 9].pro- 
positum. Val.-Max. aliquid* 
Cic.);gerere t tr. Cic (ex.: rem. 
Cic. res magnas. Nep.}; absol- 
vere, tr. Cic etc. (voy. regler, 

TERMINER, ACHEVER ; REMPLIR 

[une promesse]}; pat rare, 
(* accomplir, executer »), tr. 
Cic. etc. (ex. : promissa. Cic. 
facinus. Liv.pessimum f acinus. 
Sail.); perpetrare {* executer 
completement »), tr. Plant. Liv, 
{voy. accomplir); praest&re, tr. 
Cic. etc. (ex.: suum munus.Cic); 
Teprsesentare {* executer sur- 
le-champ »), tr. Cses. Cic* (ex. : 
*e, quod in longiorem diem 
collaturu* fuisset } repraesenta- 
tamm. Cses. [B. G. I, UO, lh]); 
, zdministrare, tr. Cic etc. 
(voy. [s^occuPfiR [de]); curare 
{* veiller a J'executioD de, faire 
executer, executor »), tr. Cic 
etc. (ex. : c. mandatum. Cic 
c. aliquid et aliquid faciendum. 
Cic-) ; explicare (« venir a 
bout de, d'ou executer »), tr. 
Cic. etc. (ex. : consilium. Cic 
mandata. Cic). Faire — un ar- 
*"£t, jus ex&equi. £tv. — des 
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d^crets, decreta servdre. Cic. 

— une manoeuvre, voy. manoeu- 
vre. — des danses, motus dare. 
Liv. ■ — un morceau sur la 
flute, fidibus canere. Cic ] (Par 
ext.) Donner suite a ce qui est 
decide sur la personne de qqn, 

— un debiteur, publicdre bona 
debitoris. Cses. Liv. epit. debi- 
torem. Cic — militairement 
une ville, urbi imperdre pecu- 
niam, qua incendium redima- 
tur. Gs. || Executer a mort 
(arch.) et (ellipt.) — (un crimi- 
nal), aliquem supplicio necdre. 
Cic aliquem 3 ecuri percutere 
on ferire. Cic ^ S'executer, c.- 
d-d. se resoudre a faire qqch., 
en surmontant sa repugnance. 
Animum inducer e ou in ani- 
mum inducers {aliquid facere). 
Cic Aliquid a se (ou ab animo) 
impetrdre.. Cic. Je n'ai pas pu 
m' — animum inducer e non 
potui, ut id facer em. Cic 

executeur, trice, s. m. etf, et 
adj. || 5. m. et f. Celui, celle 
qui execute. Exsecutor, oris, 
m. Veil. (ox. : acerrimus malo- 
rum propositorum. Veil, offt- 
ciorum. Jet.): confector^ oris, 
m. Cic etc. (ex.: c. negotiorum. 
Cic); actor, oris, m. Cic etc. 
(ex.: rerum. Cic actor auctor- 
que. Nep. dux, auctor, actor 
illar am rerum. Cic); minister^ 
tri, m. Cic etc. (ex,: m. scele- 
ris. Liv.); ministra, se, f. Cic 
etc. (ex.: kuic facinori tua do- 
mus ministra esse non debuit. 
Cic). Designer un — testamen- 
taire , curatorem testamento 
dare. Jet. — des hautes ceuvres 
et (ellipt.) — , voy. bourreau. 
} (Arch.) Adj. Executif. Voy. ce 
mot. 

executif, ive, adj. Relatif a 
Texecution des lois. Le pou- 
voir — , et (ellipt.) 1*— , im- 
perium, ii, n. Cic Liv. (ex.: 
impcrium habere. Cic Liv. esse 
cum imperio. Cic). 

execution (lat. exsecutio. Sen. 
rh.) y s. f. Action d'executer 
qqch. Res, rei, f. Cic etc. 
(s'opp. a ratiOy « le plan «, ex.: 
ratio excogitata Larini est, res 
translata Romam. Cic regesta 
[* apres l'execution »]. Cic. 
tempore rei constitute. Cses. 
rei gerendae facaltatem dimit- 
tere. Cses. ne res conficiatar 
obsistere. Cic); confectio, 
onis, f. Cic (ex.: c, libri. Cic); 
effectus, us, m.Cic. Liv. (s'opp. 
a conatuSy ex.: conatus tarn au- 
dax trajiciendarum Alpium et 
effectus. Liv. hujus consilii. 
Plane ap. Cic aliquid ad effec- 
tum adducere [* mettre a exe- 
cution *], Liv.}. — d'un mo- 
nument, ex&dificatio, onis, f. 
Cic Moyen d'— , facultas fa- 
ciendi. Cic. Rapidite d[ — , 

prompta in agendo celeritas. 
Cic ou (abs.) celeritas. Cic. — 
d'une oeuvre d*art soignee jus- 
que dans les moindres details, 


argutiae operis custoditze quo- 
que in minimis rebus. Plin. 
Mettre a — , voy. executer, 
Proceder a V— de qqch., ali- 
quid facere ccepisse. Cic Pour- 
suivre 1* — deses plans, incepta 
persequi. Cic Homme d'— , voy. 
resolu. || (T\ d'art.) Manus, 
us, f. Plin. Avoir de V — , cat- 
lere } intr. Plaut. Liv. ^ Action 
d'executer qqn. Supplicium, ii t 
n. Cic etc. Voy. supplice. 

executoire (lat. post, exsecu- 
torius. Aug.), adj. (Droit.) Qui 
doit, legalement. etre execute. 
Quod exsequendum est. Liv. 
Quod publice exsequendum 
est. Liv. ou exigendum est. Cic 
Voy. executer. 

exegese, s. f. (T. didact.) In- 
terpretation d'un texte. Inter- 
pretatio, onis, f. Cic. Voy. ex- 
plication, interpretation. 

exegete, s. m. (T. didact.) Sa- 
vant qui se livre k i'exegese et 
specialement a Texe^ese bibli- 
que. Interpret, etis, m. Cic (cf. 
librorum } scriptoram sacrorum. 
A.). Voy. commentateur, inter- 
prete. 

exeg6tique, adj. (T. didact.) 
Voy. explicatif. 

1. exemplaire (lat. exemp laris) y 
adj. Dont Texemple p3uc servir 
de modele. Recti exempli. Cic 
Liv. Qui exempli instar est* 
Cic Mceurs — , emendati mo- 
res. Cic. Conduite, vie — , sum- 
ma morum probitas. Cic vitae 
sanctitas. Cic exemplum in- 
nocentise. Cic Un homtne — , 
vir unde exempla peterentar, 
Cic D'une maniere exemplaire, 
quasi exempli causa. Cic. rec- 
tissime, adv. Cic optime, adv. 
Cic Etre — , aliis exemplo esse. 
Cic || Spec. (Philos.) Forme, 
idee — (type, ideal d'une chose). 
Voy. ideal, type.T" Dont 1'exem- 
ple doit servir de le^on. Qaocf 
exempli causa instituiiur. Cic 
Exempli instar. Cic Une pu- 
nition — , supplicii exemplum, 
Cic Des supplices — , suppUcia 
ad reliquorum terror em. Liv. 
Punir d'une facon — , exem- 
plum statuere in aliquem. Ter. 
exempla in aliquem facere ou 
edere. Cic quam acerbissimum 
supplicium sumere de aliquo. 
Cic 

S. exemplaire (lat. post, exern* 
plarium. Jet. EccL), s.m. (Arch.) 
Ce dont Pexerriple peut servir 
de modele. Exemplar, aris, n. 
Cic Voy. exemple, modele, || 
(Philos. )Type ideal d'une chose. 
Voy, type, ideal. ^ Chacun des 
objets formes a Taide d'un type 
uniquequ'on areproduit. Exem- 
plar, aris , n . Cic . Exemp lum, 
i t n. Cic Voy. cqpie. || Spec. 
— d'un livi^, exemplar libri. 
Cic Tirer un livre a mille — , 
transcribere lib rum in exem- 
plaria mille. Plin. /. N'etre tire 
qu'a un — , unicum esse. Plin. 

exemplairement, adv. D'uno 
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inaniere exemplaire. || Dema- 
niere a servir de modele. Voy. 
exemplaire. || De maniere a 
servir de }eqon. Exempli causa. 

Cic 

exemple, s. m. Maniere d'etre 
ou d'agir de qqn consideree 
comma pouvant £tre imitee, 
Exemplum, i, n.Cic.etc* (ex.: 
aliquid aliorum exemplo insti- 
tutoque facere. Cic. alicujus 
exemplum sequi. Nep. plus 
exemplo quam peccat(> nocent. 
Cic clave exemplum aliquid fa- 
ciendi. Cic. Tac in exemplum 
proponere. Cic. assumere ali- 
quem in exemplum. Quint, 
exemplo alicujus aliquid facere. 
Cic. inter exempla esse ou ha- 
beri. Sen. exemplum [sibi] pe- 
tere ex on ab aliquo. Cic. [Off 
III, A, 16]. Liv. [VII, 32, 121. 
exemplum capere de [ou ah] 
aliquo. Cic. [imp. Pomp. 15, hh], 
iumere ab aliquo. Liv. [I, k9, 
2]. periculosam exempli imi- 
tationem [all is, reliquis] pro- 
dere. Cic. [FJacc. 11, 9*]. expo- 
sita ad exemplum [« pour ser- 
vir d'oxemple *] nostra re pu- 
blica. Cic. liberasti urbem, ne- 
que solum ad tempus maxi~ 
mam utilitatem attulistij sed 
etiam ad exemplum. Cic. [Fam 
IX, U, 8]). II (Par ext.) La per- 
sorine qui a cette maniere d'e- 
tre ou d'agir. Exemplum, i, 
n, Ter. Cic. Tac. (voy. module). 
|| (Loc. prep,) A l'exemple de, 
(alicujus) exemplo. Cic. ad (ali- 
cujus) exemplum. Cic. [| (Spec.) 
Un — d'ecriture. Praescriptum^ 
i, n* Sen. T Ce que subit qqn 
(mallieur, chatiment, etc.) con- 
sidere comme pouvant servir 
de lecon. Exemplum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: ea in civitatem 
Carthaginiensium exempla ede- 
re. Liv. exemplum statuere in 
aliquem ou in aliquo. Ter, Cic. 
statuite exemplum , quantm po> 
nse sint in civitate hominibut 
istius modi comparatae. Cornif. 
exempla in aliquem facer e ou 
edere. Ter. Cses. Liv. exemplum 
severitatis edere [* faire un 
exemple »], Cic. Liv. ut arcen- 
dis sceleribus exemplum nobile 
esset Liv.); documentum, i, 
n. Cic. Cses. Liv: {voy. leijon). 
||(Parext.)Lapersonne qui subit 
ce malheur,cechatiment.£3;e7n- 
plum y i, n. Cic.^Ce qui est arrive 
considere comme ter me decom- 
paraison pour ce qui peut arri- 
ver de semblable. Exemplum^ 
i, n, Cic. etc. (ex. : quam rem 
si demonstrare volumus, haud 
facile clarius [ou illustrius] 
exemplum ihveniamus. Cic. in- 
signe Epponise exemplum sue 
loco reddemus. Tac. hsecsupe- 
rioris eetatis exempla expiata 
Saturnini at que Gracchorum 
casibus. Cms. [JB. C. I, 7, 5] 
cujus rei si exemplum non ha- 
beremus, tamen libertatis causa 
institai et posteris prodi puh 
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cherrimum judicarem. Cses. [B. 
G. VII, 77, 13]. aliquid est exem- 
plo. Cic. uti exemplo, Cic.) .Qui 
est sans — , inauditus, a, um, 
adj. Cic. inusitatuS) a } urn, adj. 
Cic. novus, a, um, adj. Cic II 
n'est pas sans — que,.., non- 
nunquam, adv.. Cic. |[ (Spec) 
Fait qu'on cite a l'appui d'une 
assertion, Exemplum, i, a. 
Cic. etc. (ex.: exemplum afferre, 
proferrc, ponere. Cic. hisce ego 
rebus exempla adjungerem. Cic. 
uniuscajusque generis ab ora- 
tore bono aut poeta probato 
sumptum ponere exemplum. 
Cornif. [rhet. IV, 1, 1 ; 3, 5]. 
exempla proferunt ab iis pie- 
rumque t qui.. . Cornif. [rh. IV, 
3, 6]. aliquid exemplis probare, 
comprobare, conprmdre. Cic. 
exempla multa in unum ^ ou 
exempla copiose colligere. Cic). 
|| (Loc. adv.) Pour servir d' — , 
exempli causa ou gratia. 
Cic. (ne s'emploie que comme 
compl. d'un verbe, ex. : exempli 
causa paucos nominari. Cic. 
[Phil* 13, 2, 2]. cujus de perft- 
aid satis est unam rem exem- 
pli gratia proferre. Nep. [Lys. 
9, l]).Par — , verbi gratia ou 
verbi causa (quand un seul 
mot est pris comme exemple, 
cf, dico miserum esse verbi 
causa Jf, Crassum, qui illas 
fortunas morte dimiserit. Cic. 
[Tusc. I, 6, 19]. si quis verbi 
causa oriente canicula natus 
est f is in mari non morietur. 
Cic. [fat. 6,12]); ut{« comme, 
par exemple »), adv. Cic. etc* 
(ex.: ease sola per cipere dicunt, 
quae tactu intimo sentiant, ut 
dolor em 9 ut voluptatem. Cic. 
eddem mente res dissimillimas 
comprehendimuSi ut color em , 
saporem, calorem. Cic); vel 
(« quand ce ne serait que »; 
* par exemple •»), adv. Plaut. 
Cic (ex. : raras tuas quidem 
sed suaves accipio litteras : vel 
quas proxime acceperam [style 
epist. p. accepi]. quam pra- 
aentes [s.-e. erant, p. sunt] I 
Cic. [ep. II, 13, I]); velut ou 
veluti (* comme; par exem- 
ple »), adv. Cic. etc. (ex.: bes- 
ti& qaee gignuntur in terra^ ve- 
luti crocodili. Cic [N. D. II, 
it8, 12V]); itaque, conj. Cic(ex.: 
in re quod optimum sit quse- 
ritur, in homine dicitur quod 
est; itaque licet dicere et En- 
nium t summum epicum poetam, 
si cui ita videtur^ et Pacuvium 
tragicum, et C&cilium fortasse 
comicum. Cic. [opt. gen. or. 1, 
2]); nam (* je veux dire; par 
exemple »), conj. Cic. etc. (ex.: 
natura nulla est quge non ha~ 
beat in suo genere res complu- 
res dis similes inter se, quae ta- 
men consimili laude dignentur; 
nam et auribus multa percipi- 
mus... et oculis... colligan- 
tur. t . voluptates. Cic [de Or. 
Ill, 7, 25]); in bis ou in qui- 


bus (ex. : non solum in anima 
libus, sed etiam in rebus omni 
bus iis quas natura alit, auget 
tuetur; in quibus videmus ea 
quae gignuntur e terra [* par 
exemple les vegetaux »] multa 
qaodam modo effucere. Cic. [Fin. 
V, 9, 26]). || (Famil.) Par -! 
(exclamat* iron, pour infirmer 
ce dont ils'agit).Voy. vraiment. 
|| Passage d'un auteur qu'on 
cite a l'appui d'une explication 
grammaticale. Exemplum, i, 
n. Cic. etc. (ex. : exemplum af- 
ferre. Cic. Quint, exemplo uti, 
Cic. ex infinita exemplorum 
copid unum [ou pauca~\ sumere 
[ou eligere]. Cic). 
1 . exempt (iat. exemptus, part. 
de eximere), adj . Qui est affran- 
chi d'une charge, d'un service 
commuu. Immunis, e (^exempt 
des charges publiques » oV oil en 
gen. * exempt de »), adj. Cic 
etc. (ex.: portorioram. Liv. ce* 
terorum [des autres charges], 
Tac. militia. Liv. abs. immunis 
ager [«= terre — de toute re- 
devance »] . Cic civitatem ejus 
immunem esse jusserat. Cms.); 
vacuus, a, um, adj* Cic. etc. 
(ex.: v. omni tributo. Tac. v. 
ab omni sumptu. Cic); liber, 
bera, berum, adj. Cic etc. 
(ex.: liberi ab omni sumptu. 
Cic ab omni munere. Cic abs. 
libera civitas. Cic. liberi agri. 
C£c.).Etre — du service militaire r 
vacationem militize habere. Cses. 
Etre — des charges publiquea. 
publid muneris vacationem ha- 
bere. Sen. Etre — de..:, vacare,. 
mtv.Cic etc. (ex.: v.maneribus. 
Cicmilitias munere. Liv.). \\ (Par 
anal. j — [c-d-d. dispense) de 
faire une chose. Vov. dispenser, 
|| (Fig.) Qui est afiranchi du 
sort des autres. Immunis, e, 
adj. Veil. Sen. (ex.: imm. vitiis. 
Veil.); liber, bera, erum, adj. 
Cic etc. (ex.: curd. Cic omni 
metu. Liv, libera odio et gra- 
tia mentes [<■ esprits exempt? 
d'envie et de complaisance «]). 
Cic a delictis. Cic); vacuus. 
a, um, adj. Cic. {ex.; purls. 
Cic negotiis. Cic molestiis. Cic 
metu. Cic) ; solutus, a, um T 
p. adj. Cic (ex.: a cupiditatibus- 
Cic absol. secari solutique 
[« exempts de crainte et d*in- 
quietude «]. Liv.); expers, adj. 
Cic etc. (ex.: exp, omnis curse. 
Liv.); intactus, a, um, adj. 
Sail. fr. Liv. Tac (ex.: int. 
infamia, cupiditate, religione. 
Liv.); remotus, a, um, p- adj. 
Cic (ex.: a culpa, remotus est. 
Cic ab suspwicne remotissi- 
mus. Cic). £tre — de. .., va- 
care, intr. Cic etc. (ex.: vitio. 
Cic. omni animi perturbatione. 
Cic. metu. Liv.); abesse, intr. 
Cic etc. (ex.: a culpa. Cic. a 
reprehensione. Cic a cupiditaie 
pecuniae. Cic). Ne pas etre — - 
de..., voy. sujet. — de faire 
une chose, voy. dispense*. 11 
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(Par ext.) Avec un nom de chose 
poursujet, Immunis, e, adj. 
Sen. (ex. : terrarum pars im- 
munis & periculo. Sen,}; liber, 
bera, berum y adj. Cic. (ex.: 
ut rei familiaris liberam [« ex. 
do dettes »] quicquam sit. Cic }; 
vacuus, a, um, adj. Cic (ex,: 
animus vacuus [« ex. de sou- 
cis »]. Cic v. ac solutus, Cic). 
% exempt, s. m. (Arch.) Sous~ 
ofiicier de cavalerie (exempt du 
service ordinaire) commandant 
en l'absence du lieutenant. 
OptiOy onisy m. Varr. Tac. Veg. 
^Soua-officier de la marechaus- 
see. Minister publicus. Tac. 
exempt er, v. tr. Affranchir 
(qqn) d'une charge, d'un service 
commun, Liberare t tr. Cic. 
etc. (ex.: I. Byzantios [« exemp- 
ter d'impots les Byzantins »]. 
Cic. liberantur emporia Asise 
portusque [« les ports etjjiles 
marches d'Asie sont exemptes 
de tout droit »]. Liv.). — qqn 
des charges publiques, immu- 
nitatem rerum alicui dare. Cic, 
— d'une imposition, des impots, 
(alicui) immunitatem dare. Liv. 
Exempter du service militaire, 
(alicui) vacationem dare. Cic. 
(aliquem) vacatione donare. 
Cic. Etre exempte du service 
militaire etde toutes les charges 
publiques, militise vacationem 
et omnium rerum immunita- 
tem habere. Cses. Se faire ex- 
empter du service en payant, 
ob vacationem pretium dare. 
Cic, Exempte d'une charge pu- 
blique, d'une imposition, voy. 
exempt* ^ (Par ext.) Delivrer de 
qqch. de penible. Liberare, tr. 
Cic, etc. (ex.: aliquem aliqua re. 
Cic. voy. delivrer); solvere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem curd 
et hegotio. Cic). Voy. affran- 
chir, delivrer. S' — de faire 
une chose; voy. dispenser. 
exemption (lat. exemptio [pro- 
prt * action d'oter *]. Varr. 
CoL), s. f. Affranchissement 
d'une charge, d'un service com- 
mun. VacatiOj onis, f. Cic. 
etc. (ex.: militiae. Cic. usus est 
astatis vacatione [* comme mo- 
tif d'ex. il invoqua son ago »]. 
Nep.); immunitas, atis (« ex- 
emption des charges publi- 
ques:* d'ou [fig.] u exemption, 
dispense [en gen.] *»), f, Cic. (ex.: 
omnium rerum immunitatem 
habere. Cses. au plur. immu- 
nitates dare. Cic). Voy. exemp- 
ter. |j Fig. Affranchissement. 
LiberatiOj onis, f. Cic. Voy. 

AFFRANCHISSEMENT, LIBERATION. 

exercer, v. tr. Former, facon- 
ner par la pratique. Exercer e, 
tr. Cic etc. (ex.: juventutem. 
Cms. corpus. Sail, corpora per 
opera. Sen. in hoc vocem ei 
vires suas. Cic. copias. Cses. in 
armis [* au maniement des 
armes »] Macedonas et merce- 
naries milites. Liv. regem ar- 
mavit atque exercuit adversus 
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Romanos* Nep. milites incani- 
po. Cic. milites ad omne genus 
armorum exercere . Cic. vario 
modo discipulos. Suet, inge- 
nium. Cornif;. animum. Liv. 
ingenium nemo sine corpora 
exercebat. Sail. memoriam.Cic 
stilum. Cic. adolescentes ad 
copiam rhetorum. Cic); exer- 
Clt&re, tr. Sen. (ex.: illi exer- 
citari jubent liberos ad studia 
obeanaa mature. Sen. [prov. 
% 5]. class, au part, passe : ex- 
ercitatus agris subigendis [aux 
travaux agricoles .»], Cic. ho- 
mines in armis exercitati. Cses. 
Germani exercitatissimi in ar- 
mis. Cses. homo remotus a dia- 
lecticis, in arithmeticis satis 
exercitatus . Cic . ) ; agitare 
(t donner du mouvement a, 
exercer *), tr. Sen. Quint, (ex.: 
tempus idoneum agitandis per 
studium ingeniis et exercendis 
per opera corporibus. Sen. pars 
corporis quam frequens usus 
agitavit. Sen. geometria agi- 
tari animos et acui ingenia. 
Quint.}; assuefacere, tr. Cses. 
Liv. (ex.: pedites operi aliisque 
jastis militaribus. Liv. genere 
quodam pugnse assuefacti. Cses. 
assuefacere se Persico sermone. 
Val. -Max.); for mare, tr. Quint. 
(ex.: set at em in fir mam. Quint.); 
erudire (« instruire, former, 
dresser »), tr. Cic. Nep. Suet. 
(ex.: tirones in ludo. Suet, mi- 
lites omni disciplina militari 
erudire. Nep. milites sub tecto 
[** a la caserne »>] armis erudire. 

Liv. VOy. INSTRUIRE, FORMER, 

dresser; au part, passe erudi- 
tus. Cic. cf. eruditi oculi [<- yeux 
exerces »]. Cic aures. Cic. [or. 
Shy 119]); subigere, (<■' dresser, 
exercer, faconner "), tr. Cic. 
Liv. (ex.: ipsi a pueris eruditi 
artibus militise tot subacti at- 
que durati bellis. Liv. subacto 
mihi ingenio opas est, ut agro 
non semel arato, sed novato et 
iterato. Cic [de Or. II, 30, 131]). 
S'— , exercere se. Cic (ex.: 
hie me exerceo. Ter. exercere 
se in curriculo. Cic. genus hoc 
erat pugnse, quo se Germani 
exercuerant. Cses. [B. G. I, A8, 
il. se quotidianis commenta- 
tionibus acerrime. Cic se vehe- 
mentissime in his subitis dic- 
tionibus. Cic); exerceri, pass.- 
moy. Cic (ex.: Romanos... a/ii- 
mine causa cotidie exerceri 
putatis? Cses. [B. G. VII, 77, 
10], exercebatur plurimum cur- 
rendo, luctando . _ Nep . dum 
armis exercetur. Cic cum exer- 
centur [athletae]. Cic in ve- 
nando exerceri. Cic cum exer- 
cer etar inter equites. Liv. in 
campo exerceri. Liv.pueri dis- 
cuntj exercentur. Cic rem. le 
part. pres. exercentes [= qui 
exercontur]. Cic [de Or, IT, 71, 
587] et le ger. a sens reflechi 
exercendiy cL ludicra exercendi 
aut venandi consuetude Cic 
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[Fin. I T SO, 69]); assuefieri, 
pass. Cic etc. (voy. accoutume); 
discere, tr. Ctc. etc. (voy. ap- 
prendre, etudier); commeii- 
tari y dep. tr. Cic (ex. : aliquid 
secum. Cic voy. meijiter [un 
sujet], preparer); meditari, 
dep. tr. Cic (ex.: aliquid. Cic 
absol. m. extra forum. Cic 
Demosthenes perfiecit meditan- 
do, ut... Cic.); proludere, intr. 
Cic Sen. (sign. « s'exercar d'a- 
varice »). Oreille exercee, aures 
tritse. Cic (Brut. 3% l%h). tere- 
tes aures. Cic. (opt. gen. or. 
h, 11). Voy. ci-dessus. *[ Mettre 
a une epreuve peniblo. Exer- 
cere, tr. Cic (ex.: Deus 9 quos 
amat } exercet. Sen. voy. tra- 
casser, tourmenter, inquieter, 
eprouver); tentare, tv. Cic etc 
. (ex.: alicujus patientiam. Cic). 
Voy. epreuve et eprouver. (] 
(Absoh) Etre exerc6 par toute 
sorte de peines (arch.), exerceri 
omnibus iniquitatibus. Cic. 
Exercey c-d-d. eprouve par Tad- 
versite (arch. ),exercitus (en pari. 
de pers.). Cic Plin. /. ^ Mettre 
en jeu t en usage (un moyen 
d'action). Exercere, tr. Cic 
etc. (ex.: crudelitatem [ou s&- 
vitiam] in aliqao. Cic [Phil, 
11, 3, 8]. tribuni multum in 
plebe regnum exercent [* ex. 
un pouvoir tyranniquo »]. Liv.); 
adhibere, tr. Cic.(ex.: crude- 
litatem in aliquem. Cic. [dom. 
33 f 60]. ssevitiam in famulos. 
Cic); exhibere, tr. Plaut. Suet. 
(ex.: imperium. Plaut. munifi- 
centiam. Suet.}; inhibere, tr. 
Cic Liv. (ex.: supplicia alicui. 
Cic imperium in deditos. Liv.); 
Uti, dep. intr. Cic Liv. (ex.: 
dementia uti in aliquem. Cic 
Liv.). — * son droit, jus suum 
obtinere. Cic jure suo uti. Cic 
T Mettre en pratique (une oc- 
cupation). Exercere, tr. Hor. 
(ex. artem. Ilor.) ; facer e, tr. 
Cic (ex.: prseconium [« Pol'fice 
ou le metier de crieur public *]. 
Cic. argentariam [* la profes- 
sion de banquier »]. Cic rae- 
dicinam. Phsed. piraticam [<■ la 
piraterie »]. Cic); factitare, 
tr. Cic. Quint, (ex.: qui medi- 
cinam factitat. Quint, accasa- 
tionem [« le role d'accusateur *]. 
Cic); profiteri (« exercer pu- 
bliquoment »), dep. tr. Cic etc. 
(ex. : philosophiam. Cic jus. 
Cic qui medicinam profitetur* 
Cels.}; iractare t tr. Ter. Cic 
(ex. : artem [« une profession »]. 
Ter. Cic); administrarej tr; 
Cic etc. (ex.: summam rerum 
[« le cornmandementsupreme^]. 
Cic. munus suum [** ses fonc- 
tions »]. Cic); agitare,tr. Sail. 
(ex. : imperium [*. le pouvoir -]. 
Sail.); colere t tr. Cic (ex.: 
munus, officium.Cic); ger ere , 
tr. Cic etc. (ex. : g. magistra- 
turn. Cic honor es. Nep. potes- 
tatem. Cic. imperium. Nep.) ; 
tener e, tr. Cic. etc. (ex.: im- 
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perii sammam tenere [« ex. le 
commandement supreme »J.Cic : 

Trep. II, 28, 50]. on dit aussi 
imperii sammse prseesse. hep. 
[Them, h, 2])- Cesser d'— un 
art, une profession, desmere 

artem. Cic ■ 

exercice (lat. post, exercitiam. 
Veil. Tac Spart.), s. m. Action 
de faconner par la pratique. 
Exercitatio, onis, f . Cic. etc. 
(ex.: juventutis. Cic); usus, US, 
m. Cic. etc. (ex. : usus atque 
exercitatio. Cic. non sine longo 
nsu. Cic, voy. pratique. || (Par 
ext,) Travail de corps, d'espnt, 
destine a former, a faconner 
par la pratique. Exercitatio* 
onis, f. Cic. etc. (ex.: tantum 
nsu cotidiano et exercitatione 
efficiunt, ut... Cxs. armorum 
[u d'escrime »]. Veil, ambulandi. 
Cels. ambulandi currendigue. 
■ C els .corpora nostra motu atque 
. exercitatione recalescant. Cic. 
dicendi. Cic linguae. Cic in dia- 
lectids. Cic. [Fin. Ill, 20, lil], 
. au plur. modicas exercitationes. 
Cels. honesiae exercitationes. 
Cornif. [rhet. Ill, 7, \h]. sollem- 
nes exercitationes. Val.-Max. 
navales.Vell.exercitationes ere- 
. brae. Cic. exercitationes ingenii. 
C*es.[sen. 11,38]); meditatio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: dicendi. 
. Quint, campestris [*- au champ 
de Mars »]. Plin.j. Veg.). Faire 
ou prendre de i* — , uti exerci- 
tatione. Cels. Se livrer a Y — de 
(qqch.),m (aligaa re) exerceri. 
Cic. || (T. milit.) Ensemble des 
mouvements d'uno manoeuvre 
militaire. Exercitium, ii^ n. 
Veil. Tac. (ex. : exercilium ad 
- Romanss disciplines formam re- 
.digere [« intrdduire dans son 
. armee rex. a la romaine »]. 
. Veil. [II, 109, 1]); meditatio, 
onis j f. Plin. j. (ex, : armo- 
rum tractandorum meditatio. 
Plin. /.). Faire T — , exerceri ou 
se exercere in armisi-Cic Cses. 
\\ Exercices scolaires. Voy. de- 
voirs (de classe). — de traduc- 
tion (en latin, en grec), pensum 
Latine (ou Grsece) converten- 
dam. A. — -ecrit- sur (qqch.), 
exercitatio {alicujus rei)litteris 
consignata. A. ^ (Arch. ) Epreuve 
penible. Voy. epreuve. ^ Usage 
d'un moyen d'action. Functio, 
oni$, L Cic. etc. (ex.: f. mu- 
neris illius. Cic. [Verr. II, 3, 
6, 15]). Apresl'— de Ted i lite, 
functus munere sedilicio. Cic. 
Empecher T— d'un droit, in 
suo jure interpellate aliquem. 
Cass. T Pratique d'une occupa- 
tion. Exercitatio, onis, f. Cic. 
Usus, us, m. Cic. Administra- 
tion onis, f. Cic. (cf. adm. artis. 
Sen.). Entrer en — , voy. fonc- 
tion. || (Spec.) Exercice *d*un 
culte,d' une religion. Voy. culte. 
|| (Par ext.) Pratique religieuse. 

Voy. SACRIFICE, MYSTERE. 

exercitation (lat. .exercitatio), 
8. f.(Arch.)Exercice. Voy.ce mot. 
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1 (Spec) Exercice derhetorique. 
Exercitatio, onis, f. Cic. (cf. au 
plur . exercitationes crebrse . 

Cic). \ , 

exerese, s. f- (Chirurgie.) Ope- 
ration par laquelle on cxtrait 
ou on refcranche ce qui est e Gran- 
ger ou nuisible a Torganisme. 

Voy. ABLATION. 

exfoliation, s. f. (T. scientif.). 
Action d'exfolier, resultat de 
cette action. — de l'ecorce d'un 
arbre, decortication onis y f. A. 
desgnamatus cortex. Plin. V — 
d'un os, desquamata s orum } n. 
pi, Plin. 

exiolier (lat. post., exfoliare. 
Apic.), v. tr. (T. scientif.) De- 
tacher par feuilles, par lamelles 
(certaines parties d*une sub- 
stance). (Arborem) foliis nuda- 
re. Plin. De&quamare {ali- 
quid). Plin. \\ &—,desguamari, 
passif. Plin. L'os s'exfolie, 
squama ab osse secedit. Cels. 

exhalaison, s.f . Ce qui s' exhale. 
Exhalatio, onis, f. Cic. Sen. 
Plin. (ex.: exh.nebulosa. Plin. 
[XXXI, J»5]. au plur. exhala- 
tiones terras. Cic. [Tusc. I, 19, 
U3]. Sen. [N-Q. II, 10, 2]); va- 
por, oris, m. Cic. etc. ^ex.: v. 

. aquarum. Cic. terrenus vapor 
siccus est. Sen.); vaporatio, 
onis, f. Sen. Plin. (ex. : flac- 
tuantium undarum vaporaiio. 
Sen. [N. Q. VI, 11]); evapora- 
tion onis (« evaporation »), 
f. Sen. (ex.: terrse. Sen. [N. Q. 

I, 1, 6; VI, 13, 1]); aspiratio, 
onis («■- souffle, exhalaison »), 
f. Cic. (ex.: aspiratio gravis 
ou pestitens. Cic. quae omnia 
fount et ex caeli varietate et ex 
dispariliaspiratione terrarum. 
Cic); exspiratio, onis, f. Cic 
(au pi. exspirationes terrse.Cic 
[N. D. II, 33, 83]); respiratio, 
onis, f. Cic. (ex.: resp* aqua- 
rum. Cic [N. D. II, 10, 27]) ; 
halitus, us, m. Sen. Col. 
Quint, (ex.: terrse. Quint.); an- 
helitus, us, m. Cic (ex.: anh. 
terrse, vini. Cic); odor, oris, 
m. Liv. Sen. (ex.: od. culina- 
rumfumantium. Sen. insolitus 
odor. Liv.); nidor $ oris, m. 
Cic. (ex. : n. ganearam. Cic). 

exhalation, s. f. (T. scientif.) 

Action d'exhaler. Exhalatio^ 

onisy f. Cic. Exspiratio, onis, 
f. Cic 
exhaler, v. tr. Degager (une 

odeur, un gaz> une vapeur). 

Exhalare, tr. Lucr. Sen. Plin. 

(ex.: odores. Lucr. caliginem. 

Plin. mortiferum spiritum. 

Plin. animam. Ov. Sen. [op. 

101, lh]); exspirare, tr. Lucr. 

Plin. (ex.r.odorem de corpore. 

Lucr. intr, odores exspirant 

[* des parfums s'exhalent »]. 
■■ Plin. [XIII,20]); afflare, tr. Cic. 

etc. (ex.: odores qui affiantur e 

floribus. , Cic); respirare, tr. 

Cic. (ex.: animam. Cic [N. D. 

II, 51*, 136]); efjffare, tr. Plaut. 
Varr. Cic (ex.: animam [* son 
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dernier souffle »j. Cic. [Mil. 18, 
hS\); dare, tr. Ov. (ex. : gefnU 
turn ou gemitus. Ov.); edere, 
tr. Cic etc. (ex.: ed. gemitus. 
Ov. animam. Cic. [Sert. 38, 83]. 
extremum vitse spiritum. Cic 
[Phil. 12, 9, 83]); reddere y tr. 
Cic. etc. (ex.: cum aspera arte- 
via . . . excipiat animam earn 
quds duct a sit spiritu } eandem- 
que a pulmonibus respiret et 
reddat Cic [N. D. II, 5h, 136]); 
f under e, tr. Cic (ex.: sonos 
inanes. Cic); pro fundere, tr. 
Cic. etc. (ex.: animam [« son 
dernier souffle »] in causa. 
Cic spiritum in acie. VaL- 
Hax); emzttere, tr. Nep. Plin. 
(ex.: emittit terra halitum di- 
vinum. Plin. emitter e odor em 
rosae. Plin. emitter e animam. 
Nep.). || — une odeur f^tide, 
fectere, intr- Plaut. Col. Qui 
exhale une mauvaise odeur, 
f&tidus, a, urn, adj. Plaut. Cic 
Suet. || (Fig.) Redolere, tr. et 
intr. (ex.: antiquitatem [« un 
parfum d'antiquite =»]. Cic mi- 
ni quidem ex illius orationi- 
bus Athenae redolere videntar 
[« il me semble que ses dis- 
cours exhalent ou que de ses 
discours s'exhalo un parfum 
d'atticisme^]. Cic). || (Spec.) En 
pari, des animaux, des vege- 
taux, laisser echappsr a travers 
les tissus certains elements eli- 
mines par l'organisme. Exha- 
lare, tr. Cic. (ex.: vinum. Cic. 
[Phil. 2, 12, 30]. crapulam. Cic 
■[Phil- 17, 43]); redolere, tr. 
Cic. Quint, (ex.: red. vinum 
[* une odeur de" vin =>]. Cic. 
thy mum [ « le parfum du 
thym *»]. Quint.). S* — , voy. 

ECHAPPER, ECOULEB, EMANER. || 

(Fig.) Laisser echapper (un sen- 
timent). Efifuiidere, tr. Liv. 
(ex.: iram in aliquem. Liv.}; 
profundere, tr. Cic etc. (ex.: « 
omne odium in aliquem. Cic); 
evomere, tr. Ter. Cic (ex.: 
iram omnem in aliquem. Ter. 
non timeo, Radices, ne odio 
inimicitiarum mearum inflam- 
mat as libentius hmc in ilium 
evomere videar quam verius. 
Cic); expromere, tr. Ter. 
Cic. (voy. prosperer, pousser), 

S f — , VOy. ECLATER, [se] RE- 
P ANDRE. 

exhaussement, s. m, Action 
d*exhausser, resultat de cette 
action. Exaggeration onis t f. 

Cic Voy. EXEAUSSER. 

esJaauBser, v. tr. . Augmenter 
en hauteur. Elevdre (contabu- 
lationem). Cses. Tollere altius 
(tectum). Cses. Adjicere altitu- 
dinem [sedibus). Tac. S* — , etre 
exhausse, se tollere a terra al- 
tius. A. (d*apres Cic) in alU- 
tudinem crescere oa altiorem 
fieri. A. (d'aprfes Cic). \\ (Fig-| 
Elever, voy. ce mot. ^ (P. ext.) 
Exaucer, voy. ce mot. 

exheredation, s. f. (Droit.) 
Disposition testamentaire par 
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laquelle on est desherite. Exhe- 
redatio, onis, f. Qaint. Jet. 
exher6der, v. tr. (Droit ) Des- 
heriter. Exhereddre^tr. Cic Voy. 

DE5HERITER, 

exhiber, v.tr. (Droit.) Produiro 
(uno piece, un document) de- 
vant Tautorite, etc. Exhibere, 
tv.Cic (cf. testamentum. Suet.). 
Voy* produire. 1 Mettre en vue. 
Exhibere^ tr. Cic. etc. (cf. exh. 
se nudum. Ov.). Ostentare, tr. 

CiC (Voy. ETALER, MONTRER, 

produire) . 

exhibition (lat. post, exhibitio, 
Gell.)j s. f. Action d'oxhiber. 
Voy. exhiber, ^ Action de met- 
tre on vue. Ostentatio, onis, f. 

CiC. Voy. ETALAGE, MO NT RE, PA- 
RADE. 

exhilarant, ante, adj, (Par 
plaisant.) Qui rejquit. Voy. re- 

JOUISSANT. 

exhortation, s. f. Discours pour 
exhoner. Hortatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex,: hortatione agere 
cam aliquo. Cic. au plur. con- 
tiones hortationesque.de) ; ad~ 
hortatio, onis, f. Cic. etc. (ex,: 
adh. capessendi belli. Liv. omis- 
$a nostra adhortatione. Cic, 
prse clamore poscentiam pu- 
gnam nulla adhortatio impera- 
toris audita est. Liv. au plur. 
Liv. [Ill, 27, 6]. Sen. [ep. 9h t 

■39]. Plin. j. |ep. I, 8, II]); co- 
hortatio, onis, f. Cic. etc. 

" (ex,: coh. tua: Cic, inanis et 
sine causa suscepta. Cic. av, le 
gen. subj. c. ilia Hannibalis. 
Cic. av. le gen. obj. C. decimx 
legionis. Caes. militam. Nep. 
cokortationem militam facer e 
[•* adresser une — auxsoldats*]. 
Nep. c qassdam judicum ad 
honeste judicandum. Cic. au 
piur. Cses. [B. C. II, h% 1], Cic. 
deOr.L 61, 262; 11,15, 6k; Phil. 
:2,7, 15; Rep. IV, 5]); exhor- 
tatio, onis, f. Plane, ap. Cic. 
Qaint. (souv. au plur. Sen. [ep, 
94, 21]. Quint [X, 1. hi})) hor- 
tatus t us, m. Cic. etc. (ordin. 
a 1'abl. sing., ex.: ha jus hor- 
tatu. Cic.}. Faire une — , voy. 

EXHORTER, HARANGUE et HARAN- 
GUER. 

exhorter, v. tr. Chercher a en- 
trainer qqn a qqch. par des 
discours persuasifs. Exhorta- 
Ti 7 dep. tr. (ce verba qui ap- 
partient a la latinite impdriaJe 
[Sen, CoL Plin. Plin. j. Tac. 
Saet. Jet.] doit etre remplace 
par un des verbes suiv.); hor- 
tari, dep. tr. Plant. Cic. etc. 
(ox,: aliqaem. Cic. magnopere 
te hortor,, ut. . . Cic. hortatur 
eos ne ammo deficiant. Cms. 
moneo hortorque vos, ne... 
Sail, aliqaem ad deditionem. 
Saet. populam ad vindican- 
dum.Sall.suos [«ses soldats*]. 
Caes. Sail, milites. SalL); ad- 
hortari, dep. tr. Cic. etc. 
s'opp, a dehortari t ex.: omnes 
cohortes ordinesque: Caes mi- 
lites. Liv. adh. ut. .. Cic. [Phil. 
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I, 9, 22]. adh. ne... Saet. 
[Cccs, 81]); cohortari, dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: hdc [eloquen- 

- tia] cohortamur, hac persua- 
demus. Cic. inter se cohor- 
tati. Cses. populam Romanam. 
Cic. suos. Cses. SalL Liv. mi- 
lites. Caes. Liv. aliqaem ad vir- 
tatis stadium. Cic. aliqaem ad 
pacem. Cic. militem ad pros- 
Hum. Quint, exercitum mili- 
tary more adpugnam. Cses. vos 
ad libertaiem recaperandam. 
Cic. coh. aliquem, ut... Cses. 
Cic. SalL c. ne. .. Cses. c. in- 
ter se ne... Cses. c. aliqaem 
ne... Cses. discedentem ex 
contione nniversi cohortantur } 
magno sit animo. . . Cses. [B. 
C., II, 33, 2]); monere, tr. Cic. 
etc. (voy. conseiller, engager); 
suadere, tr. Cic. etc. (voy. 
conseiller); alloqui, dep. tr. 
Liv. Tac. (voy. haranguer). 

exhumation (bas-lat. exhuma- 
tib. Cang.), s. f. Action d'exhu- 
mer. Voy. exhumer. || Fig. L' — 
de documents, tabulae e tene- 
bris in lucem evocatse ou ab o- 
blivione yindiedtse ou ex tene- 
bris erutse. A. (d'apres Cic). 

exhumer, v. tr. Retirer (un 
corps) do la sepulture ou il a 
ete inhume. Eraere (mortuum). 
Cic. Voy, deterrer. [| (Fig.) 
Tiror (qqch.) de Toublt qui Ton- 
sevelit. Ab oblivione vindicare. 
Cic. Eraere ex tenebris. Cic. 
Proferre e tenebris in lucem. 
Cic. 

exigeant, ante, adj. Qui exige 
beaucoup, Acerbus, a, um, adj. 
Cic. etc. (cf. creditor. Sen. ge- 
nerator. Cic). Cupidus, a, urn, 
adj. Cic Etre — , se montrer — 
(en pari, d'un creancter), ap- 
pelldre aliquem de pecania. 
Cic. debitam pecaniam exigere 
ab aliquo. CseSi No pas etre — , 
r emitter e de summd juris. Liv. 
Voy, dur, intraitable. ^ (Par 
ext,) Qui a coutume d'exiger 
beaucoup des autros. Difficilis^ 
e, adj . Cic. Morosus, a, um, adj . 
Cic. Asper, a, um, adj. Cic. Du- 
rus, a y urn, adj. Cic. fmpor- 
tunus, a, um, adj. Cic. Etre — , 

. se montrer — , duram legem 

ponere. Sen. nihil r emitter e. 

Liv. Peu — (pour ses besoins), 

paulalo contemns. Ter. Etre 

— (en pari, d'un maitre), ni~ 
mis dura prsecipere. Qaint. Un 
maitre — , assiaaus stadioram 
exactor. Qaint. Gout — d'un 
audi to ire, aurixtm severitas. 
Plin. /. Voy. intraitable, ri- 

GOUREUX, SEVERE; 

exigence (lat. post, exigentia. 
Valg. Ps. Cassiod.), s. f. Action 
d'exigerqqeh. || En pari, d' une 
perso nne.Postalatam, i, n. Cic. 
Postulatio, onis, f. Cic Expos- 
tulate, onis, f. Cic (voy, re- 
clamation). Toutes nos— , tan- 
tum quantum postulamus. Cic 
Voy. exiger. f| (P. ext.) Habi- 
tude d'exiger beaucoup de3 
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autres. Severitas, atis, L Cic 
Morositas, atis, L Cic. Saet. 

Voy. RIGUEUR, SEVERITE. || Eil 

pari, d'une circonstance. A^- 
cessitas, atis, f. Cic. Res neces- 
saria. Cic Coder aux — du 
moment, tempori cedere. Cic 

Voy. Nj£CESSITE^ BESOIN. 

exigible, adj. (Droit.) Qu'on a 
le droit d'exigor. Qui [quae, 
quod) expostalari ou vindicari 
jure potest. Cic Cette creanco 
est — , hanc pecaniam creditam 
reposci ou exigi licet. Etre — :, 
deberi. 

exiger, v. tr. Demander rigou- 
reusement (qqch.) en vertu de 
son droit, de son autorite, de 
sa force. Exigere, tr. Cses. 
Tac. (ex.: equitum pediturhque 
certum numeram a civitatibas. 
Cses.); postulare, tr. Cic etc. 
(ex. : neque inventus est tarn 
audax qui posceret, nemo tarn 
impadens qui postalaret, at 
venderet. Cic voy. reclamer) ; 
deposcere, tr, Cic. etc. (ex. : 
csedem alicujus. Suet. voy. re-, 
clamer) ; exposcere, tr. Cic 
etc. (voy. reclamer) ; repos^ 
cere, tr. Saet. (ex. : debitam. 
Saet.); Hagitare, tr. Cic. (voy. 

DEMANDER, RECLAMER); Jmpe- 

rare t tr. Cic Cses. Nep. (voy. 
imposer). ^ Rondre indispensa- 
ble. Exigere, tr. Plin. Tac 
Saet. (ex. : prout res exigit. 
Plin. si quid res exigeret. Saet. 
siita res familiar is exigat. Tac); 
postulare, tr. Cic. etc. (voy. 
reclamer). 

exigu, ue, adj. Insuffisant k 
cause de sa petitesse. Parvus, 
a, am, adj. Cic Exiguus, a, 
um, adj. Cic (cf. pars terrse* 
Cic). Avoir une taillo — , ha- 
mili statard esse. Nep. \\ Fig. 
ExigaaSj a, am, adj. Cic (cf. 
res familiaris. Cic). Tenuis, e, 
adj. Cic Exilis, e, adj. Cic. 
Genre de vie — t tenuitas victus* 
Cic Voy. faible, modi que. 
exiguite, s. f. Garactere de ce 
qui est exigu. Exiguitas^'atis, 
. f. Cic. L* — de la taille, humi- 
litas, atis, f. Cic. \\ Fig. Te- 
nuitas, atis, f. Cic Exiguitas y 
f. Cic Cses . (cf. tempo r is. Cses. 
Liv.). L 1 — de ses ressources r 
tenuis census. Hor. Voy. exigu. 
exil, s. m. Obligation de sortir 
de sa patrie, avec defense d'y 
rentrer. Exsilium, ii, n. Cic 
etc. (ex. : aliqaem exsilio af^ 
cere ou multdre. Cic [parad. 
ii, 31 ; Csecin. Sh, 100], in exsi- 
lium ire ou pergere ou profi- 
cisci. Cic [Cat. % 6, 12; 1, 8,. 
20; Mur. &1, 89]. exsilii poena. 
Cic aliqaem in exsilium ejicere 
ou pellere. Cic. [Cat. % 6, li*] 
ou expellere. Nep. on agere. 
Liv. aliqaem revocdre de exsi- 
lio* Liv. aliqaem redacere de 
exsilio. Cic redire de exsilio. 
Plaut); fuga, se, L Cic etc. 
(ex.: fuga Metelli. Cic. Themi$~ 
tocli faga reditasque. Cic. pa- 
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fait quibusdam volentibas faga 
f t Texil volontairo »] out m 
exsilwm acii sunt. Liv. sem- 
perne in sanguine, ferro, fuga 
versabinxur? SaZJ.). Vivro en— , 
exsulare, intr. Cic. (voy. exi- 
ler, [etre] exile. |] (Par ext.) 
Sejour oblige liorsdo la patrio. 
Exsilium, ii, n. Cic. Sen. 
Tac (ex.: qaodvis exsilium his 
est optatias quam patria. Cic 
[Lig. 11. 33, cf. in Vatin.9,22]. 
in exsilium voluntarium sece- 
dare. Sen.), f (An fig.) Obliga- 
tion de vivre hors d'un lieu, 
loin d'une personne qu'on re- 
grette. Exsilium, ii, n. Cic. Voy. 
£cart, iSloignement. || (Par ext.) 
Obligation pour l'homme de 
vivro ici-bas, loin de la celeste 
patrio. Exsilium, ii, n. Ecel. 

exiler, v. tr. Obligor (qqn) & 
sortir de sa patrio, avec defense 
d'y rentror. E patria exire ju- 
bere aliqaem. Cic. (Pis. U,33). 
Ex urbe (ou civitate) expellere 
(ou pellere) aliquem. Cic. (Mil. 

. 37, 101; Sest. 13, 30}. De one 
civitate aliquem ejicere. Cic, 
(Tusc. II, 10, 27). B Voy._BAKNiR. 
S' — , in exsilium ire. Cic* a pa- 
tria exire. Cic. solum vertere 
ou mutare. Cic. (Ca&cin. 3k, 100). 
Exile, extorris,e, adj. Cic. etc. 
(ex. : hinc patres familias ex- 
torres profugerunt. Cic. qui nos 
extorres expulit patria. Liv. 
exsulem, extorrem populum 
Romanum agere ab solo patrio 
in hostiumurbem. Liv. av. l'Abl. 
extorris patria, domo. Sail, 
agro Romano. Liv. regno. Liv.); 
profugus, a, urn, adj. Sail. 
Liv. (ex. : Trojani. Sail, profu- 
gus domo, patria. Liv. ab Her- 
mandica. Liv. ab Thebis. Liv. 
ex Peloponneso. Liv.). Une per- 
sonne exilee et (subst.) un exile, 
une exilee, exsul, coram. Cic. 
etc. (ex.: exsules damnatique. 
Caes. profectio exsulum. Nep. 
cum vagus et exsul erraret. 
Cic. aliquem exsulem judicare. 
Nep. exsules reducuntur. Cic. 
nam qui exsules restituti? Cic). 
Etre ou vivre — , exsulare, 
intr. Cic. etc. (ex. : Hannibal 
apud Prusiam regem exsulans, 
Cic. Suessam Pometiam exsu- 
latum ire. Liv, in Volscos ex- 

' sulatum abire. Liv.). \\ (Par 
ext.) Eloigner qqn d'un lieu 
avec defense d'y revenir. Voy. 
bannir. || (Aufig.) Bannir, ecar- 
ter. Voy. bannir. S' — , exsula- 
turn abire. Cic. hominum so- 
cietatem relinquere. Cic. 

existant, ante, adj. Qui existe. 
Qui (quae, quod) est. Cic. Tou'tes 
les creatures — , omnia quae 
ubique sunt. Cic, 

existence (lat. post, ea^istentia. 
Claud.' Mam.), s. f. Le fait 
d'exister. Vita, se, f. Cic. etc. 
(ex.: vitam amittere. Cic, in 
mea vita, Cic. in vita [« durant 
ma, ta, son existence =>]. Cic. 
Hov. voy. vie); salus y litis, f. 
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Cic. etc. (ex. : unum communis 
szlatis auxitium in^ celeritate 
ponebat [« la rapidite etait pour 
Jui le seul moyen de sauver 
toutes ces existences *»]. Cass. 
[B. G. V, h$j 1]); ortus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : non nobis solum 
nati sumus ortusque nostri 
partem patria vindicat. Cic. 
[Off. 1,7, 22]); caput, itis, n. Cic. 
etc. (pour sign. « Pexistence ci- 
vile, rensemble des droits d'un 
citoyen », ex.: Judicium capitis. 
Cic). Donner 1' — , gignere, tr. 
Cic. Voy. engendrer, [mettre 
au] jour, creer. Croire a 1* — 
d'une personne, aliquem esse 
dicer e. Cic Nier P — des dieux, 
deos esse negare. Cic. II admet 
1' — des dieux, deos esse conce- 
dit. Cic. Ce peuple ne saitrien 
de P — des dieux, hsec gens deos 
ignorat. Cic. S'apercevoir del* — 
d*une conspiration, videre con- 
jurationem esse factum. Cic. 
f (Spec.) La vie de Phomme 
ici-bas. Voy. vie, condition. 
Moven d' — , necessaria t n, pi. 

Sail. 

exister (lat. exsistere, * pousser, 
nattre, se produire »), v. intr. 
Etre actuellement. Esse, intr. 
Cic. etc. (ex. : esse ea dico, quse 
cemi tangive possunt. Cic. nee 
enim, dum ero y angar ulla re. 
Cic. Orpheum nunquam fuisse. 
Cic. omnia quse ubique sunt. Cic 
esse desisse [* ne plus exister »]. 
Cic. ) ; comparere, intr. Cic 
etc. (voy. [se] trouver; [se] 
retro uver); vivere, intr. Cic 
etc. (ex.: si viveret, verba ejus 
audiretis. Cic en pari, de chos.: 
quorum quamdiu mansit imi- 
tatio, tamdiu genus Mud di- 
cendi studiumque vixit. Cic 
[de Or. 11,23, 9k]); vigere, intr. 
Cic. (ex. : alia qusedam dicendi 
molliora ac remissiora genera 
viguerunt. Cic. [de Or. II, 23, 
95]); exstare, intr. Cic. etc. 
(ex. : exstat libellus [« le livre 
existe enpore »]. Cic. exstant 
ejus complura monumenta.Cic 
sepulchra exstant. Liv. voy. 
subsister). Ne plus — , interisse. 
Cic Voy. perir. Depuis que le 
monde —^post homines natos. 
Cic post genus hominum na- 
tum. Cic. 

1. exode, s. f. (Ant. 4iebr.} Se- 
cond livre de la Bible, qui con- 
tient Phistoire de la sortie d'E- 
gypte. Exodus, iyLTert. l(Fig.) 
Emigration en masse d'un peu- 
ple. Demigratio, onis, L Liv. 
Secessio, onis, f. Liv. Voy. emi- 
gration. 

3. exode, s. m. (Ant. grecque.) 
Derniere par tie de la tragedie 
grecque con tenant le denoue- 
ment. Exodium, ii, n. Varr m 
LuciL 

exoneration, s. f. Action d'exo- 
nerer. Exoneratio s onis t f. Jet. 
Voy. exemption. 

exonerer (lat. post, evrojierare. 
£#/>.), v. tr. Decharger (qqn) de 
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qqch. d'onereux. Voy, b^char- 
ger, exempter. 

exorable, adj. (Rare.) Qu 1 on 
peufc flechir par ses prieres, 
Exorabilis^ e i adj. Cic (cf.exor. 
alicui. Cic), 

exorbitamment, adv. D'une 
maniere exorbifcanfce.Voy.ExcEs- 

SIVEMENT. 

exorbitant (lat. post, exorbi- 
tans [proprt. * qui sort de la 
voie tracee »]. Loot. Aug.), adj. 
Qui sort des bornes. Infinitas, 
a, am, adj. Cic Voy. excessif, 
dSmesure, EXAGERE. 

exorciser (lat. post, exorci- 
sare. Ulp. Aug), v. tr, (Theol.) 
Faire sur les demons, pour les 
chasser du corps d'un possede, 
les prieres de PEglise. Per Deum 
dsernones adjurare. Lact. Ad- 
juratione divini nominis ex- 
pellere ac fug are [dsemonas). 
Lact. T Faire sur un possede, 
pour le delivrer des demons, les 
prieres de PEglise. Dssmonium 
ab aliquo compescere. Vulg, Un 
homme exorcise, is a quo d&- 
raonia exierant. Vulg. ^ (Fig.) 
Ad res s er a qqn les prieres les 
plus pressantes. Voy. adjdber, 
prier, supplier. 

exorcisme (lat. post, exorcls- 
jnus. Tert.), s. m. (Theol.) Prie- 
res, ceremonies pour exorciser. 

VOV- EXORCISER. 

exorciste (lat. post, exorcista. 
Eccl. Cod. -Just.), s. m. Clerc 
cbarge d'exorciser.Qui da?/nonaa 
adjuratione divini nominis ex- 
pell it ac fagot. Lact. 

exorde, s. m. (Rhetor.) Debut 
d'un discours. Exordium, ii, n. 
Cic. Quint. Initium, ii, m. Cic. 
cf. initium dicendi sumere 
[* prendre pour — »]. Cic). 
Prommium, ii } n. Cic Kvorsns, 
us, m. Cic Introitus, us, m. 
Cic Principium dicendi. Cic. 
Des V — , ab initio dicendi. Cic. 
Faire un — , prasfari ou prolo- 
qui. Cic. Prendre pour — les 
paroles memes de son adver- 
saire, exordiri a dicto adver- 
sarii. Cornif. — insinuant ou 
par insinuation, insinuatio, 
onis, f. Cic. — ex abrupto,voy. 

BRUSQUE. 

exoterique (lat. post, exote- 
ricus. GelL), adj. (Philos.) Qui 
se fait en public. Ad vulgarem 
popularemque sensum ou ad 
commune judicium popularem- 
que intclligentiam accommoda- 
tus. A. Les philosophes — , ex- - 
trinsecusauscultantes. Cic. 

exotique (lat. arch, et post, exo- 
ticus. Plaut. Gell.), adj. (Hist, 
nat. ) Qui n'est pas une pro- 
duction naturelle de nos cli- 
mats. Advecticius, a, um t adj. 
Sail. Invecticius, a, urn, adj. 
Plin. AdventiciuSj a, urn, adj. 
Cic Importatus, a, urn, p. adj. 
Cic (cf. artes. Cic). Voy. e- 
tranger. || (P. anal.) Termes— , 
externa verba. Quint, Voy. e* 
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TRANGER. M(BUrS — , VOy. BI- 
ZARRE, ETRANGE. 

exotisme, s. m. Mceurs etran- 
geros. Peregrinitas, atis, f, Cic. 

expansibility, s. f. (T\ scientif.) 
Propria te de ce qui est expan- 
sible. Vis extendendi ou aila- 
tandi. 4- 

expansible, adj. (T. scientif.) 
Susceptible d'expansion. Qui 
(qux, quod) extendi potest. A. 
DiffusiliSy e, adj. Lucr. (V, £67). 

■expansif, ive, adj. (T. scientif.) 
Qui tend a dilater. Quo vapo- 
res expanduntur ou dilatantur. 
A. Force—, voy. expansibility. 
L'air a une force — , aer se ex- 
pandit* Plin. T Fig, Qui ne 
sait pas ren former ses senti- 
ments, qui les repand au de- 
hors. Affabilis, e, adj. Cic. Nep. 
Sen, Obvius, a, am, adj. Plin.j. 
Peu ■ — , reconditus. Cic. (cf. 
naturd tristi ac recondiia.Cic). 

expansion (lat. post, expansio. 
Csel.-Aur. Hier.), s. f. (T. scien- 
tif.) Mouvement par lequel un 
gaz, une vapeur, se dilate. Voy. 
dilatation, || Mouvement par 
lequel une partie organique se 
developpe, etc. Voy. developpe- 
ment. ^ (Fig.) Mouvement par 
lequel le cosur repand au dehors 
ses sentiments. Diffusio, onis, 
f. Sen, (cf. d. animi. Sen. 
(brev. vit. 5, V\).Evagatio> onis y 
f. Sen. (cf. ev. animi. Sen. [ep. 

65, 16]). Voy. EPANCHEMENT. 

expatriation) s. f. Action d'ex- 
patrier, resultat de cette action. 
Voy. exil. 

expatrier, v. tr. Eloigner (qqn) 
de sa patrie. Voy* exiler. S 5 — 
(quitter sa patrie), voy. exiler. 
expectant, ante (lat, exspec- 
tans 7 qui attend), adj. et s. m. 
|1 Adj. Qui attend. Voy. at- 
tendre. I) (Arch.) S. m. Celui 
qui attend la premiere place 
Yacante.QaijDTWciTnus (muneri) 
designatus est. A. 
expect atii, ive^ adj. Qui met 
en droit d'attendre. Voy. at- 
tend re, 

expectation, s. f. Attente d'une 
chose qui peut arriver. Exspec- 
tatio, onis 7 f. Cic. Voy. attente. 
expectative, s. f. Attente d'une 
chose qu'on a le droit d'esperer. 
Spes, et, f. Cic. etc. (cf. mune- 
ris, succedendi, hereditatis. 
Cic). Etre dans 1' — , in exspec- 
taiione esse. Cic. exspectattone 
animi pendere. Cic. Jl a en — 
un omploi, designatus est huic 
muneri. A. II a en — la charge 
de Caius, designatus est sue- 
•cessor Gaji. Avoir le prochain 
emploi en — , proximum desti- 
nari. Liv. Voy. attente. 
expectorant, ante, adj. (M£- 
dec.) Qui aide a Pexpectoration. 
Qui [quae, quod) exscreotionibus 
prodest. Plin. (Telle substance) 
est un remede — , et (substan- 
tive) un — , exscreationibus 
prodest. Plin. exscreationes 
[utiles facit Cets. 
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expectoration, s. f. (Medec.) 
Rejet de mucosites ou autres 
matieres hors des voies respi- 
ratoires. Exscreatio, onis y f. 
Plin. Aider a I 1 —, faciliter 1'— , 
exscreationes adjuvare ou fa- 
cites facere. Plin. 

expectorer (lat. expectorare 
[« rejoter hors de la poitrine »]. 
Ace. Enn.), v. tr. (Medec) Re- 
jeter hors des voies respiratoires. 
Exscreare,tv. Plin.Exspuere,tv. 

Pttn. Voy. CRACKER, REJETER. || 

(Fig.) Arch. S — (parler a coeur 
ouvert), totum animum suum 
aperlre ou profundere. Cic. 
expedient, ente, adji et s. m. 
|| Adj. Qui convient pour la 
circonstance . Qui (quae, quod) 
expedit ou convenit. Cic. Con- 
veniens, p. adj. Cic. 11 est — 
de, expedit (av. l'Inf.). Cic. 

Voy. AVANTAGEUX, IMPORTER. ^ 

S. m. Moyen de se tirer d'af- 
* faire pour le moment. Via, ae, 
f. Cic. etc. (ex. : via exeundi. 
Cic. viam invenire. Cic. viam 
consilii invenire. Cic. exeundi 
xdam nanciscLCic. nullum viam 
saluti me& invenio. Cic); exi- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: nul- 
lius consilii exvbum invenimus. 
Cic); consilium, ii, n. Cic. 
Cses. Nep. Liv. (ex.: tali con- 
silio pro dit ores percutit. Nep. 
singulars nostrorum militum 
virtuti consilia cujusque modi 
Gallorum occurrebant. Cses.) ; 
ars, artis, f. Ter. Sail. Liv. (ex. : 
arte minime Romano, [c peu 
digne d'un Romain »]. Liv.); 
artificium, ii> n. Cic. etc. 
(ex.: id quod contra me locutus 
es, artificio quodam es conse- 
cutus. Cic non virtute neque 
in acie vicisse Romanos, sed 
drtificio quodam et scientia op- 
pugnationis. Cses.); m&china, 
e&, f. Cic etc. (voy. machina- 
tion, ruse, intrigue); m&chi- 
natiOy onis, f. Cic [ex.: judex 
tanquam machinatione aliqua 
turn ad severitatem. turn ad 
remissionem animi... est con- 
torquendus. Cic. [de Or. II, 17, 
72]). Des — , praestigi&t arum, 
f. pi. Plaut. Cic. Fertile en — , 
versutus. Cic Trouver un — , 
rem expedire. Cic. Etre a bout 
d» — ^ quo se vertat, non hqberc 
Cic # 

expedier (lat. expedire[proprt. 
* degager de ce qui retient •>]), 
v. tr. — qqn (le mettre hors 
d 'affaire, terminer son affaire), 
Voy. depecher. || (Par ext.) 
Famil. En finir avec qqn, le 
tuer. Conficere aliquem. Liv. 
|| (Fig.) Ruiner, perdre qqn. 
Voy. ces mots. T Expedier qqch., 
en finir avec une chose, la ter- 
m iner prompfcement. Absolvere, 
tr. Cic. (cf. unumquidque tran- 
sigere [« terminer -] f expedire 
[** finir "], absolvere [" expe- 
dier »]. Cic). Conftcere (nego- 
tium.). Cic Maturare (coepta). 
Li Vr — une guerre, profligare 
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bellum ac tollere. Cic. — - un 
rocit, absolvere aliquid quam 
paucissimis. Cic. paucis de 
aliqua re. Sail. Voy. depecher, 
hater, terminer. || Spec . — 
un acte, un contrat, etc. (en 
faire une copie conforme a la 
minute). Describere, tr. Cic. 
1'ranscribere (testamentam) . 
Cic. Voy. copier. Ecriture expe- 
dite (sorte d'6criture courante)^ 
voy, courtANT. || (Par ext.) 
Famil. Faire disparattre. Tol- 
lere, tr. Cic. Voy. disparaItre. 
^ (P. ext.) Faire partir (qqch., 
qqn), pour une destination. 
Mittere, tv.Cic (voy^ENvoiER); 
dimittere (« envoyer dans dif- 
ferentes directions "), tr. Cic. 
etc. (ex.: pueros circum amicos. 
Cic legatos. Liv. litter as pas- 
sim in alias urbes. Liv. tabel- 
larium. Cic voy. depecher, 
envoyer); dare, tr. Cic. etc. 
(ex. : dare litteras Trallibus 

!<* de Tralles *]., Cic). — qqn 
pours'en debarrasser), ablegare 
ou amanddre aliquem. Cic — 
sous main (un 6missaire), sub- 
mittere, tr. Cic. (voy. envoyer). 
expediteur, s. m. Celui qui 
expedie des marchandises. Qui 
mittit (aliquid ad aliquem). Cic 
Qui dot (aliquid ad aliquem). 
Cic. 
expedit if, ive, adj. Qui expe- 
die les choses, qui en finit 
promptement avec ce qu'il a a 
faire. Strenuus, a, am, adj. Cic. 
(cf. strenuus rem auge. Hor.). 
Promptus t a, urn, p. adj. Cic. 
Properans, p. adj. Cic. Un 
homme — , expediti consilii 
homo. Tac II fautetro- — <,pro- 
perato opus est. Plaut. mata- 
rato opus est. Liv. || (P. ext.) 
En pari, des choses. Voy. prompt, 
rapide. Des mesures — , cele- 
riora ou preecipitia consilia. 
Liv. Jugement — , maturum 
judicium. Cic D'une facon — , 
expedite. Cic Voy. precipite. 
expedition, s. f. Action d'en/ 
finir avec ce qu'on a a faireJ 
Expedition onis, f. Cornif! 
(ex.: mult arum rerum. Cor nip 
[rhefc. IV, 68]). Absol. Festi-\ 
natio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
festinatio alicujus. Curt. voy. 
hate, empressement) ; celeri- 
t&S) atiSy f. Cic. (ex.: celeritas 
ingenii. Cic. voy. diligence, 
empressement, promptitude). Un 
homme d* — , voy. expeditif. || 
(Spec.) — d'un acte, d'un con- 
trat, etc. copie conforme a la 
minute. Exemplum, i, n. 
Cic (ex.: scribere U faire 1'ex- 
ped. d'un acte »]. Cic); exem- 
plar, is, n.Plin. j. (ex. : tes- 
tameniL Ptin. j. voy. copie). 
|| (Arch.) Au plur. D£peches. 
Voy. ce mot. 1 Action de faire 
partir pour une destination. 
Missio, oniSj f. Cic. (voy. en- 
voi); dimissio, onis, f. Cic 
(ex.: dimissiones libertorum ad 
feriendas diripiendasque pro- 
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vincias. Cic [parad. 6, A6J). — 
d'un convoi do vivres, com- 
meatus , us, m.Cses. || (Spec.)Ex- 
pedition mili taire(en voi de tro u- 
pes pour porter la guerre dans 
un pays)* Expeditio, oms, 
f. Caes. etc. (ex.: expeditionem 
praeparare. Suet par are in Ara- 
ckosios. Curt, expeditionis ejus 
comites. Liv. hiberna. Sail. fr. 
Liv. nocturna. Hirt. milites ex 
hibernis in. expeditionem evo- 
cave. Sail, milites in expedi- 
tionem mittere. Caes. in expe- 
ditionem exercitum educere. 
Cic in expeditionem ire* Liv.); 
militia, a?, f. VelL (voy : cam- 
pagne, guerre). — maritime, 
bellum maritimum ou navale. 
Caes.transmarina militia. Hirt, 
II (P. anal.) Envoi d'hommes, 
de navires, pour explorer une 
region, etc. Peregrination onis y 

f. ClC.Voy. VOYAGE, DECOUVERTE. 

— maritime, navigatio, onis^ 
f. Cic. Faire uue — dans les 
pays inconnus, long as terras et 
ignotas regiones peragrdre,Cic. 

|| (Fig.) Demarche, en tre prise 
que qqn est alle faire. Yoy. de- 
marche, entreprise. Voila une 

— manquee, voy. coup. 

exp editionn aire, adj. et s. m. 
Qui s'occupe des expeditions 
d'actes. Commis, clorc — et 
(subst.) un — (commis charge 
de faire des copies d'actes), scri- 
ba, ae m. Cic. a manu servus. 
Inscr. T Envoye en expedition 
militaire. Armee — , exercitus 
in expeditionem eductus. Cic. 

expeditivement, adv. D'une 
maniere expeditive. Expedite, 
adv. Cic. 

experience (lat. experientia 
[* experience que Ton fait, es- 
sai, epreuve »]), s. f. Usage 
pratique d'une chose. Usus, 
us> m, Cic, etc. (ex.: usu prae- 
ditum esse. Cic, [Clu. 31, 8Ji]. 
usus quotidianus. Cic. [Csec. 5, 
IW\, magnum usum in aliqua 
re habere. Cses. [B. G. I, 39, 2]. 
magnum usum in re militari 
habere. Cic. [Sest. 5, 12]. usus 
rei publicse [« Y — politique »]. 
Cic. usus in re publica maxi- 
marum rerum. Cic. in castris 
usus. Cass, multarum rerum 
usam habere [* avoir une — 
etendue, variee »]. Cic. [Am. 
% 6]. usus me docuit. Cic. [de 
Or. II, 50, m]); res, rei, f. 
Cic. etc. (ex. : re doctus intel- 
lexi et didici. Cic. [ep, XIII, 
15, 1]. res docuit id yerum esse. 
Cic); hoc (s'appl. ace qui suit), 
pron. n. Cic. (ex. : atque hoc 
quidem videre licet [* on peut 
faire cette — que *], eos qui 
antea commodis fuerint mori~ 
■bus, imperio, pbtestate, pros- 
peris rebus immutari. Cic. [Am, 
15, 5ii]). Savoir, connaitre par 
— , experiri, dep, tr. Cic. etc. 
(ex. : illos graves, superbos in 
rebus secundis. Liv. aliquem 

fortem inimicum. Nep. gam 
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antea expertus sum parum fi~ 
dei miseris esse. Salt, multa 
acerba expertus est [« il a du 
faire des — douloureuses » ]. Cic. 
equidem in me ipso saepissime 
experior, ut exalbescam in 
principio dicendi, Cic. [de Or. 
1, 26, 121]. absol. de me expe- 
rior [«■■ j'en fais V— person- 
nelle *]. Cic. experiendo ma- 
gis quam discendo cognovu 
Cic.experti scire debemus[« no us 
devrions savoir par exp. »]. Cic. 
[Mil. 26, 69]) /# Sans — . de la 
guerre, rei militaris rudis. Cic. 
(Ac. II, 1, 3). Qui n'a pas V— 
du monde, rerum imperitus. 
Cic. 1 Connaissance d'une chose 
acquise par l'experience. Usus, 
us, m. Cic. etc. (ex. : usum 
alicujus rei percepisse. Caes. 
aliquid usu cognitam habere. 
Cic. scientia atque usus rerum 
naaticaram. Cic), \\ (Absol.) 
Connaissance deschoses acquise 
par Tusage, par la pratique. 
Usus, US) m. Cic. etc. (ex. : 
longinqui temporis usus. Cic. 
magno usu presditus. Cic. nuU 
lius.usus [« sans exp. «]. Cic. 
usam consequi ex causis r qaas 
diximus. Cic. usu car ere. Cic. 
usu ipso perdoctus. Cic. rerum 
omnium magister est usus. 
Cic. adhibendus est usus ad... 
[* il faut de V — pour... «]. Cic. 
usu doctus. Cses. ouperitus. Cic. 
ou exercitatus. Cic); pruden- 
tia> se , f. Cic. etc. (ex. : spec- 
tatse prudentiae vir. Liv.); sa- 
pientia, as, L Cic. (ex. : fa- 
ciendi dicendique sapientia 
jVl' — de Thomme d'Etat et de 
Forateur »]. Cic. [de Or. Ill, 
16, 59]); peritia, ae, f. Sail. 
Tac. (ex. : quibus peritia et ve- 
rum ingenium est. SalL fr.). 
Qui est sans — , rudis. Cic. i/n- 
peritus. Cic. 7 (T. scient.) Ope- 
ration qu'on elTectue pour veri- 
fier ou demontrer qqch. par la 
pratique. Experimentum, i, 
n. SalL Cels. Quint. Plin. j. 
(ex. : medicina iota constat 
experiments . Quint, experi- 
menta agere. Plin. experi- 
ments cognitum est. SalL). [| 
(Par ext) Essai pratique. Voy. 
essai.^ || (Par anal.) Tenter une 
experience sur qqn, sur qqch. 

Voy. EPREtrVE, EPROUVER. ^ (AL- 

sol.) Philos. L'observation des 
faits. Voy. observation. 
experimental, ale, adj. (T. 
scientif.) Fonde sur Pobserva- 
tion des faits. Re ou usu cogni- 
tus.Cic Rerum usu observatus 
Cic. C'est uue verite — que, . ., 
rerum usu observatum est (avec 
l'Acc. et rinfin.). Cic C'est la 
une tres grande preuve — , hoc 
maximum est experimentum. 
Cic. 

experimentalement, adv. (T. 

scientif.) D'une maniere experi- 

mentale. Observato rerum usu. 

Cic. Savoir ^, expertum (in se, 

in nobis, in aliis) scire. Cic. 
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experimentateur, s. m, (T. 

scientif.) Celui qui effectue deg 
experiences pour verifier ou de- 
montrer qgch. par la pratique. 
Qui experiendo tentat. A, (dV 
pres Sen.). Qui experimenta 
agit. Plin. A. ^d'apres Plin.). 
Etre un — , experiendo tentdre. 
Sen. experimenta agere. Plin. 

experimentation, s. f. (T. 
scientif.) Action d'effectuer des 
experiences. Ars experiendi. A. 
La methode d' — , ratio expe- 
riendi ou experiendo aliquid 
discendi. A. 

experimenta, ee, adj. Instruit 
par ^experience. Usu peritus, 
et simpl. perituSt a } urn, adj. 
Cic. Gnarus, a, um (rei publi- 
cse). Cic Exercitatus , a, um 1 p. 
adj. Cic Caes. Prudens % adj. 
Cic || (Absolt.) Re (ou asu) doc- 
tus (ou edoctus).Cic Un homme 
intelligent et — > vir usu sapien- 
tiaque praestans. Cic. Homme 
d'Etat — , scientissimus rei pu- 
blicae gerendae. Cic 

experimenter (has lat. expe- 
rimental) , v. tr. (T. scientif.) 
Verifier par experience. Ten- 
tare, tr. Cic. Experiri } dep tr. 
Cic Periclitari, dep. tr. Cic. 
Voy. eprodver. || (Absolt.) Dans 
les sciences d'observation. Efiec- 
tuerdes experiences, pour veri- 
fier, demontrer qqch. par la 
pratique. Experiendo tentdre. 
Sen. Experimenta agere. Plin. 

expert, te (lat. expertus, « e- 
prouve »), adj. et s. m. || Adj. 
Verse dans la connaissance d'une 
chose par la pratique. Malta- 
rum rerum peritus in doctrina. 
Varr. Peritus alicujus rei. Cic. 
Gnarus alicujus rei. Cic. Exer- 
citatus ou versatus in aliqua 
re. Cic 7 S. m. Celui qui eutit 
verse dans la connaissance d'une 
chose peut etre appele a deci- 
der en cas de contestation. i?e- 
rum prudens ou intelligent. 
Cic. Arbiter^ iri, m. Cic 

expertise, s. f. (Arch.) Qualite 
de celui qui est expert. Peritia^ 
ae, f. Sail. Prudentia, ae f f. Cic. 
1" (Droit.) Appreciation faits 
par des experts. Probatio, onis r 

L CiC Voy. ESTIMATION, EVA- 
LUATION. 

expertiser, v. tr. (Droit.) Sou- 
mettre a une expertise. Faire — 
qqch., rem(alicui) aestimandam 
permittere. Liv. Voy. e valuer. 

expiateur, trice" (lat. post. 
expiator, trix. EccL), adj, (Ra- 
re. )Propre k expier. Voy, expia- 

TOIRE. 

expiation, s. f. Ceremonie re- 
ligieuse, sacrifice fait pour pu- 
rifier de la souillure d'uu 
crime. Expiatio, onis, f. Cic 
Liv. (ex.: scelerum in homines 
et impietatum. Cic [Leg, I, U*j 
M)]. audiQ) quibus dis iratis ex- 
piatio debeatur. Cic [harusp. 
resp. 10, 21]. au plur. expiaiio- 
nes. Cic [Le-. II, U,3Jij, Sen. 
[N. Q. II, 38, 3]); piaculum, i, 
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(pr. « sacrifice expiatoire •), n, 
Cic etc. (voy. expiatoire) ; 
procuratio, onis (pr. * cere- 
monie expiatoire *), f. Cic. Sen. 
(voy* expiatoire), Faire des — , 
voy. expier. Purifier par des 
— , expidre, tr. Liv. Voy. ex- 
pier, Detourner des prodiges 
par des — , suscipere prodigia. 
Cic Un sacrifice d — , voy. 
expiatoire. ^ Reparation d'une 
faute, d'un crime par la peine 
qu*on subit. Expiatio, onis, f. 
Cic. Satisfaction onis, f. Cic. 
Imposer a qqn une — , piacu- 
lum ab aliquo exigere. Liv. \\ 
(Spec.) Dans la religion chre- 
tienae. Reparation du peche par 
la penitence. Voy. penitence, 

REPENTIR. 

expiatoire (lat. post, expiato- 
rias* Aug.)) adj. Destine a une 
expiation religiouse. Piacil- 
lariSy e, adj. Varr. Liv. (ex.: 
p. hostia. Varr. p. sacrum. 
Liv.); depulsorius, a, um, 
adj. Plin. (ex.: depulsoria sa- 
cra* Plin.). Sacrifice, ceremonie 
— , piaculum, i, n. Cic. (ex,: 
porco piaculum facere ou dare. 
Cato. macr. porco femind pia- 
culum pati [« faire offrir »]. Cic. 
[cf. Leg. II, 22, 57; Att, XV, 
25]); procuratio, onis, f, Cic. 
etc. (ex.: pr. prodigii. Liv. ut 
sue plena procuratio fieret. Cic. 
au plur. procurationes . Cic. 
[Lea. II, 1I», 3k]). Faire (ou of- 
frir) un sacrifice (ou une cere- 
monie) — ,procardre. Liv. (seul. 
au passif impers. : simul pro- 
curatum est, quod tripedem 
mulum Romas natum esse nun- 
tiatum erat. Liv.) . piaculare sa- 
crum facere* Liv. Detourner 
(un mainour, un mauvais pre- 
sage, etc) par des ceremonies 
— , procurdre, tr. Cic. etc. (cf. 
monstra. Cic. prodigia. Liv. 
ostentum. Phsed.). Peine — , 
piaculum, i, n. Liv. (cf. a vio- 
latoribus gravia piacula exegit. 
Liv.). Victime — , piaculum, i, 
n. Liv. (cf. piaculum hostium 
caedere. Liv. par ext. ut luendis 
periculis publicis piacula si- 
mus. Liv. piaculum rupti foede- 
ris Hannibal. Liv.). 
expier, v. tr. Purifier de la 
souillure d'un crime, par un 
sacrifice ou une ceremonie re li- 
gieuse (arch.). Expiare [pr. 
* purifier d'une souillure pardes 
ceremonies »), tr. Plaut. Cic. 
Liv. Flor. (Voy. purifier). || 
(Par ext.) Laver par uno ce- 
remonie religieuse, etc., un 
crime dont on s'est souille. 
Luere (* expier ou detourner 
par des expiations »), tr. Liv. 
etc. (ex.: pericula publica. Liv. 
[X, 28, 13J); piare, tr. Cic. Tac 
(ex.: fulgura atque obstita 
pianto. Cic. [Leg. 11,9, 91]. si 
quid tibi pianaum fuisset[dom. 
51, 132]). Qui- ne peut etre expie, 
inexpiabilis, e. adj. Cic. (ex.: 
acclus, fraus.Cic). Voy. expia- 
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tion, expiatoire. || (Fig.) Repa- 
rer une faute, un crime par la 
peine qu'on subit. Expiare. 
tr, Cic. etc. (ex.: scelus suppli- 
cio. Cic. alicujus scelus. Liv. 
iua scelera dii in nostros mi- 
lites expiaverunt [« ont fait 
expier tes crimes a nos sol- 
dats .]. Cic.) ; luere, tr. Cic. 
etc.^ (ex.: stuprum morte. Cic. 
delicta majorum. Hor. ne san- 
guine liberum suorum culpa 
defectionis lueretur. Liv. nunc 
culpam majorum posteri luere. 
Curt qui [obsides] capite lue- 
rent, sipacto non staretur. Liv. 
luere poena* peccati [litt. « subir 
des chatiments en expiation de 
sa faute »L Cic). Voy, rache- 
ter. || (Spec.) Reparer le peche" 
par la penitence (relig. chret.). 

Voy. REPARER, PENITENCE, 

expirant, ante, adj. Qui est 
pres d'expirer, Voy. mourant. 
||_(Fig.) Mortons, a, um, p. adj. 
Cic, Inter mortuus, a, um, p. 
adj. Cic. (cf. vox. Cic). 
expiration (lat. exspiratio 
[proprt. exhalaison, vapeur), s. 
f. (T. scientif.) Mouvement par 
lequel l'air est expulse des 
poumons. Respiratio, onis, f. 
Cic. Une par tie (de cet air) 
est expulsee par 1* — , ex ed pars 
redditur respirando. Cic. || 
(P. ext.) Mouvement par lequel 
un soufflet chasse Fair. Flatus , 
us, m. A. ^ {Fig,) Le fait de 
prendre fin. Exitus, us, m. Cic. 
A T — de.Tarmistice, cam. in- 
dutiarum dies exiret. Liv. A 
1* — de leurs pouvoirs, abeun- 
tes magistrate Liv. A I' — de 
sa preture, prsetura functus. 
Vail. 
expirer (lat. exspirare. Lucr. 
Virg.), v. tr. et intr. || V. tr. 
(T. scientif.) Expulser des pou- 
mons Tair qui a servi a la res- 
piration. Animam respirdre et 
reddere. Cic. (N. D. II , 5Ji, 136). 
Animam reddere respirando. 
Cic. Voy. exhaler. ^ (Absol.) V, 
intr. Rendre le dernier soupir. 
Exspirare, intr. Sail. Liv. 
(ex.: per singulos artus exspi- 
rare. Sail. fr. inter primam 
curationem exspiravit. Liv. [II, 
2Q,9; cf. XVIII, 19, 12]; ce verbe 
que Ciceron n'empl. pas^ peut 
etre rem pi ace par ef flare ani- 
mam. Cic. [Mil. 18, US], agere 
animam. Cic. [Tusc. I, 9, 19]. 
edere animam. Cic. [Sest. 38, 
83] ou extremum spirit um ede- 
re. Cic. [Phil. 19,9,3a]). || (FigO 
Cesser d'etre. Voy. perir. La 
parole — sur ses levres, excidit 
illi oratio* Cic. La haine — 
devant les tribunaux, invidia 
jacetinjudiciis. Cic. \\ Prendre 
fin. Exire, intr._ Liv. (ex.: 
exierant indutise. Liv.). Etre sur 
le point d J — , in exitu esse. 
Cic. Voy. fin. 
exptetii, ive, adj. (Gramm.) 
Qui sertaremplirla phrase, sans 
etre necessaire au sens. Exple- 
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tivus, a, um, adj. Diom. Donat. 
Prise. 

explicable (lat. explicabilis. 
Plin [IV, 98]. -Aug.), adj. (Rare ) 
Qui peut etre explique\ Qui 
(quae, quod) explicationem ha- 
bet. Cic. ou explicdri potest. 
Cic. 

eiplicateur, s. m. (Rare.) Celui 
qui donne l'explicationdeqqch. 
Explicatory Oris, m. Cic. Voy. 

INTERPR^TE. 

explicatif, ive (has lat. expli- 
cativus), adj. (T. didact.) Qui 
a pour objet oVexpliquer. Qui 
{quae, quod) ad explicationem 
pertinet. A. 

explication, s. f. Developpe- 
ment destin^ a eclaircir le sens 
de qqch. Explicatio, onis, f. 
Cic. ] etc, (ex. : verborum. Cic. 
fabularum. Cic.) ; enodatio, 
on is, f. Cic. (ex.; enod. nomi- 
num. Cic. [N. D. Ill, 2A, 62]. 
voy. eclaircissement) ; expla- 
natiOf onis (pr. « eclaircisss- 
ment "), f. Cic. (ex.: sequitatis'. 
Cic. naturae. Cic. au plur. ex- 
planationes interpretum. Cic. 
explanationes portentorum . 
Cic); explioatus, num., m. 
pi. Cic (n'estempL qu*au plur. 
chez Cic. ex. : difficiles habere 
explicatus. Cic. [N. D. Ill, 39, 
93]); interpretation onis, f. 
Cic. etc. (gx.: juris. Cic verbo- 
rum. Cic. ostentorum et som- 
niorum. Plin. ha jus verbi vis 
et interpretatio. Cic. inter pre- 
tationem rei\adjicere. Sen.); 
solutio, onis, f. Sen. (ex. : 
non est quod exspectes, ut so- 
lutionem tibi ostendam. Sen. 
[ben. II, 3h, 1]) ; definitio, 
onis, f. Cornif. Cic. (au plur. 
verborum omnium definitiones. 
Cic. [de Or. II, 19,83]). — d'un 
auteur, prsdectio, onis, f. Quint. 
enarratio, onis, f. Quint. (I, U f 
2, sqq). 1 (Par ext.) Ce qui rend 
raison d'un fait. Causa, as, f. 
Cic. etc. (ex. : causam afferre, 
quare... Cic. causam reddere. 
Sen. rei causam rogitare. Tac); 
ratio, onis, f. Cic. (ex. : ra- 
tionem reddere, cur .. . Cic). 
Voy.EXPLiQUER. || (Spec.)Compfce 
que Ton demande ou que l'ou 
rend a qqu de paroles ou d*ac- 
tes qui doiverit etre justifies. 
Voy. compte, [s j ]expliquer. Vivj 
— , voy. contestation, diffe- 

REND, D^BAT. 

explicit (lat. explicit, abrevia- 
tion pour explicitus est liber.) f 
s. m. (Paleogr.) Formule de 
scribe iDdiquanc la fin d'un ou- 
vraae. Explicit s.-e. liber. Mart. 
[XI, 107, I). Hier. (ep. 28, U). 

explicite (lat. explicitus, parti- 
oipe de explicare, expliquer), 
adj T (T. didact.) Enonce com- 
pletoment. Expressus y a, um p 
p. adj. Cic Apertus, a, um, p. 
adj. Cic. (cf, apertissimis ver- 
bis. Cic). Argutus, a, um, adj. 
Cic. (cf. litterae argutissimae. 

Cic). Voy. CLAIE, DETAILLE, FOR- 
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mel. |1 Croyance -- (dont on a 
fait profession declaree). Aper- 
tus, a, urn, p. adj . Cic Voy. 

DECLARER, FRANC , 

explicitement, adv. (1. <n- 
dact.) D'une mamere explicite. 
Expresse, adv. Cic Enodate 
adv. Cic. i4per«, adv. Cic (cf. 
apertfe Je# indicat. Cic. } . Defi- 
nite, adv. Cic. (cf. lex definite 
potestatem Pompejo civitatem 
donandi dederat. Cic.). Desi- 
gner qqch. — , nominare all- 
quid. Cic Demander — , appe- 
tere atque deposcere. Cic Sti- 
puler, designer — (en pari. 
d'une loi), excipere, tr. Cic. 
Plin. Voy. expressement, for- 

MELLEMENT. 

expliquer, v. tr. (Propr.) De- 
ployer (arch.). Expli&ire, tr. 
Cic. etc. (voy. deployer)NJ^^-0 
Developper. Voy. ce motT^(| 
Declarer. Voy. ce mot. *S — , 
e.-d-d. declarer sa pensee, men- 
tern suam explicare. Cic. sen- 
tentiam suam explicare. Cic. 
aperire se. Cic. 1 Eclaircir par 
un developpement le sens de 
qqch. Explicate, tr. Cic. etc. 
(ex.: latentvm [rem] explicare 
definiendo, obscurant explandre 
interpretando.. Cic. verbum ex- 
plicare et excutere [« expliquer 
et definir clairement »]. Cic. 
causas rerum. Cic. res. Nep. 
non alienum esse arbitror ex- 
plicare breviter quae mihi sit 
ratio et causa cum Csesare. Cic. 
hoc igitur loco, qaanquam a te 
diligenter est explicatum finis 
hie bonorum et qui a Stoicis et 
quern ad modum diceretur, ta- 
men ego quoque exponam } ut... 
Cic. absol. expl. de eegritudine 
[u donner des explications «] . 
Cic. [Tusc. Ill, 6, 13]. de rerum 
naturd. Cic); explanare, tr. 
Cic. etc. (ex. : explanabis hoc 
diligentias. Cic. ille tibi omnia 
explanabit. Cic. expl. aliquid 
conjecturd. Cic. absol. cum do- 
ceo et explano. Cic. plane quid 
sit non intelligo; explanabis 
igitur. Cic); enodare, tr. Cic. 
etc. (ex.: explandre [<- expliquer 
etymologiquement »] nomina. 
Cic. voluntatem contraries le- 
gis. Cornif.) ; expedire, tr. 
Plaut. Ter. Cic. Sail, (ex, : 
priusquam hujus modi rei ini- 
tium expediam. Sail, omnia 
expedire elegantissime. -Cic. 
[ad Brut. I, 15, 1]); interpre- 
ter!, dep. tr. Cic. (ex. : jus 
alicai.Cic fulgura, somnia.de 
fallaciter portenta. Cic. pomoe- 
rium postmosrium interpretan- 
tur esse [*- ils expliquent po- 
mcerium ■pB.vpostmceriumj.Liv.) ; 
solvere, tr. Cic. etc. (ex.: cap- 
tiosa. Cic.);persolvere 9 tr. Cic. 

, (ex, : alicui hoc C^TvjjJLa [« pro- 
blerae »]. Cic. [ad Att. VII, 3,. 
10]}; edisserere, (« expliquer, 
dire le fin mot de »), tr. Cic 
(ex.: neque necesse est edisseri 
a nobis, qui finis funestae fa- I 
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milise fiat. Cic absol. m do- 
cendo edisserendoque subtilior, 
Cic [Brut. 17, 65]. in hoc in- 
terpretandi [« expliquer les 
obscurites d'un texte de loi *], x 
explanandi [« definir les ter- 
mes •»] edisserendique [* discu- 
teren l'expliquant une question 
juridique ^.Cic [Brut.39,lJ»6]); 
edissertare, tr. Liv. (ex. : ne- 
que aggrediar narrdre, quse 
edissertando minora vero fa- 
ctum. Liv. [XXII, M, 8]); enu- 
cleare, tr. Cic. (ex.: hsoc nunc 
enucleare non ita necesse est. 
Cic [Tusc. V, 8, 23]) ; illus- 
trare t tr. Cic (ex. : jus obscu- 
rant [« un point de droit obs- 
cur »]. Cic perspicuis dubia 
illustrare.Cic). Celui qui expli- 
que, explanatory oris,m.Cic 
(ex.: oraculorum et vaticina- 
tionum. Cic. [Div. I, 51, 116]). 
— les auteurs.(a des eleves, a 
des audiieurs), praslegere, abs. 
Quint. *i (Par ext.) Rendre rai- 
son* d'un fait. Explicare, tr. 
Cic. (ex. : causas rerum. Cic); 
expedire, tr. Cic. etc. (ex. : in 
non expedieS) quare. . . Sen.). 
Voy. raison. Jo ne puis m'ex- 
pliquer par quelle folie..., con- 
stitute nonpossum qua amen- 
tia... Cic La chose s'explique 
d'elle-meme, cansa manifesta 
est. Sen. \\ (Par ext.) S'expli- 
quer avec qqn, c-d-d. lui don- 
ner ou recevoir de lui des eclair- 
cissements sur ce qui a besoin 
d'etre justifie. Conferre aliquid 
cum aliquo (<ruvTt0Ecr6a( Tt ?rp6; 
TLva). Cic Collogui cum aliquo 
de aliqua re. Cic. Explicare 
alicui aliquid. Cic. (cf. hoc mihi 
expliceSy velim. Cic). 
exploit, s. m. Action d'eclat 
(a la guerre), Facinus, oris, 
n. Cic etc. (ex. : f. forte. Cic 
egregium atque mirabile / aci- 
nus duorumCarthaginiensium. 
Sail, forte ac memorabile fa- 
cinus. Cic f. militare. Liv.); 
factum, i $ n. Cic. etc. (ex.: f. 
egregium, pulcherrimum. Cic 
f. forte. Cic f. egregia^ fortia. 
Sail.); res, rei, f. Cic. etc. (ex.: 
res hello gesta ou simpl. res 
gesta. Cic res bellica. Hor. 
egregie rebus bello gestis. Cic 
res gerere. Hor. Liv. maxi- 
mas res in bello gerere. Cic); 
laudesj 12222, f, pi. Cic etc. 
(ex. : exsuperdre alicujus lau- 
aes. Liv. bellicas laudes ex- 
tenuare verbis. Cic au sing. 
cujus laudis ut memoria ma- 
ne : ret. Nep.); opus, eris, n. 
• Cic. (ex.: opus magnum co- 
nari. Cms. opus belli. Cic) ; 
virtutes t um s f. pi. Nep. 
(Epam. 1, k; Hann. 1% 5). [I 
Fig. FamiL Des — galants, fa- 
cinora, um, n. pi. Ter. ^ Acte 
judiciairo (assignation, saisie, 
etc.). ^ctfio, onis, f. Jet. Inter- 
pellation onis^ L Jet. 
exploitant, ante, adj. (Rare.) 
Qui fait valoir une chose en 


EXP 

Urant parti dn produit. Qui 
(quse) f pactum (ou queestum, 
lucrum) percipit (ou sibiparat) 
ex re aliqua. Cic Voy. exploi- 
ter. 
exploitation, s. f, Action d'ex- 
ploiter, de faire valoir une 
chose en tirant parti du pro- 
duit. Administratis, onis, f. 
Cic. Procuration onis, f. Cic 
Cura^ 3e f f. Cic. L'— d'une terre, 
d'un domaine, fundi cultura. 
Cic villicatio, onis, f, - Col. 
U — des mines, procuratio me- 
tallorum. Liv. Autoriser [' — 
des mines de fer et de cuivre, 
mais interdire celle des mines 
d'or et d'argent, metalla auri 
atque argenti non exerceri, 
ferri et seris permittere. Liv. 
Se livrer a 1' — des mines d'ar- 
gent, exercere argentifodinas. 
Varr. Droit d' — des mines, jus 
metallorum. Jet. Re prendre V — 
des mines, recolere metalla. 
Jet. he revenu de V — des mi~ 
nes, pecunia quse ex metallis 
redit. Nep.fructus metallorum. 
Liv. [| (P. ext.) Une — (une fer- 
me, uno terre). Villa, se, f. Col. 
Pr&diam, ii, n. Cic (une fo- 
ret) 5 silva edsdua. Plin. (une 
mine), metallum, i, n. Liv. \\ (P. 
ext.) Action d'abuser de qqn a 
son profit. Abusus, us, m. A. 
Tout est (pour lui) matiere a — , 
omnia qu&stui sunt. Cic Voy. 

EXPLOITER. 

exploiter (lat. pop. explicitare 
[« accomplir jusqu*au bout »]), 
v» tr. et intr. || V. tr. (Arch.) 
Accomplir, exec u ter. Voy. ces 
mots. * (Par ext.) Fa ire valoir 
(une chose) en tirant profit du 
produit. Exercere, tr. Liv., 
Col. Plin.%. Tac (ex.: rus exer- 
cere et colere. Col. pr&dia rus- 
tica. Liv. vineas, campos cu- 
rare et exercere. Plin, j. Afri- 
cam et JEgyptam* Tac ex. stu- 
diosius mare quam terras. Jas- 
tin* figlinas^ argenti fodinas 
aut alia et alia metalla. Farr. 
metallum Macedonicum. Liv. 
metalla auri atque argenti. Liv. 
solum. Flor. pistrinum. Suet, 
cauponam [* un fonds de ca- 
barotier »]. Justin, tab er nam. 
Vitr. Jet. officinam promer- 
calium mercium [<■ un fonds de 
commerce »]. Suet.); colere>tv. 
Varr. (ex. : agruia, vineta- 
Varr.). — les passants sur les 
grands chem ins, voy. devaliser. 
|| Absol. Exploiter, c-d-d. vo- 
ler. Latrocinariy dep. intr. Cic. 
|| Exploiter la curiosite publi- 
que, ex vulgi exspectatione lu- 
cra facere. A. \\ (Par anal.) Abu- 
ser de qqn a son profit. Alien jas 
opera abuti. Q. — Tignorance, 
qu&stum ex err ore exercere. 
Liv. — 1'Etat a son profit, rem 
publicum quaestui habere. Cic. 
(Off. II, 22, 77). ^ (Arch.) V.intr. 
S'acquitter d'une tache. Voy. 
[s']acquitter. II (Spec.) Signi- 
fier les actes judiciaires. Voy. 
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fiiGNiFiER, assigner. || Trans. 
(rare). — qqn, pignore cogere 
aliquem. Jet. 

exploit eur, euse, m. et f, 
(Famil.) Celui, celle qui exploi- 
te. Voy. exploitant. || (En 
mauvaise part.) Qaaestuosus ho- 
mo. Cic 

explorateur, exploratrice, 
£, m. et f. Celui, celle qui explore 
(un pays). Exploratory oris, m. 
Suet. Speculator, oris, m. Liv. 

exploration, s. f. Action d'ex- 

Elorer. Exploratio, onis, f. Tac 
1 — de l'Afrique, explorata 
Africa, Cic. Un voyage d'— 
autourdu rnonde, voy. circum- 
navigation. || (Chirurgie). L* — 
dune plaie. Voy. sondage. 
explorer, v. tr. Parcourir (un 
pays) en l'eludiant avec soin. 
Explorare, tr. Cic. etc, (ex.: 
Africam. Cic. ambitum Africse. 
Plin.); scrutari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: domos. Cic. Alpes.Cic 
dbdita loca. SalL) ; perscru- 
t&ri, tr, Cic, etc. (ex.: omnia. 
Cic); adire, tr. Mela. (ex. : 
maria. Mela.); indagare, tr. 
Cic. (ex.: vias inusi tolas. Cic); 
perquirerey tr. Cic etc. (ex.: 
vias. Cms.) ; prsdtentare, tr. 
Tac. (ex.: sestuaria ac silvas. 
Tac); Timari, dep, tr. CoZ(.ex.: 
stagna et paludes. Col. ) . -Non 
explore, iriexploratus, a, urn, 
adj. Liv. (cf. sed turn adeo vi- 
dua inexplorata erant. Liv.). 
Envoyer — une position (t. mi- 
lit. ), qualis sit natura loci, qui 
cognoscant, mittere. Cdss. Voy. 
reconnaItre. |j Fig. Vesti- 
gare, tr. Liv. (ex. : grave im- 
perium nihil inexploratum , 
quod vestigari volunt, efficit. 
Liv. [XXXIX, 51, 6]); investi- 
g&re, tr. Cic. etc. (voy. recher- 
cher, scruter); pervestigare, 
tr. Cic. (ex. : p. et cognosce- 
re. Cic); pertractare, tr. Cic 
(ex.: p. philosophiam. Cic. ea, 
quae rem continent. Cic. res 
pertractatas habere. Cic); ri- 
mari, dep. tr. Cic (ex. ; id 
quoque rimatur quantum po- 
test. Cic). ^ (P. anal.) (Chirur- 
gie.) Sender (une plaie). Voy. 

SONDER. 

explositole, adj. (T. scientif.) 
Qui pout faire explosion. Voy, 

EXPLOSIF. 

explosif, ive> adj. (T. scientif.) 
Qui peut faire explosion. Qui 
(quse, quod) mag no cum frag ore 
dissilire ou dirumpi potest. A. 
explosion (\at.explosio[proprt. 
u action de repousser bruyam- 
ment*]),s. f. (T. scientif.) Ac- 
tion d'eclater avec force. Fra- 
gor atque eruptio. A. Eruptio, 
onis, f. Cic. DiraptWy onis, L 
Sen. (N. Q. II, 15). Faire --, 
crepare, intr, Cic Juv. dissi- 
lire, intr. Sen. magnocumfra- 
gore rumpi. Sen, Voy. eclater. 
|| (Fig.) Elan d'une passion qui 
ne se contient plus. — de colere, 
fras impetus. Sen. procursus y \ 
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us } m. Val.-Max. (cf. procur- 
sus ira?, qui acerrimus esse so- 
let Val.-Max. [VII, 3, ext.-G]). 
L'indignation fit tout a coup — , 
indignatio exorta est. Cic 
exponctuer, v. tr, (Paleog.) 
Marquer d*un point pour annu- 
ler. Expungere, tr. Plaut. Jet. 
exportateur, s. m. Celui qui 
exportedes marchandises. Un — 
et (p. appos.) un marchand — , 
qui export at merces. A. 
exportation, s. f. Action d'ox- 
porter des marchandises. Ex- 
portation onis t f. Cic (s'oppos. 
a invectio. Cic [de off. II, 6, 13]) . 
Droit d>— , potestas educendi 
(en pari, du transport des ani- 
maux), exportandi (en pari. 
des marchandises). Varr. Cic 
|| (P. ext. Les marchandises 
exportees.ites quse exportantur. 
Cic Les — ( deja faites) ar- 
ticles d* — , res exportatse. Cic 
Les — (a faire), res exportandss. 
Cic. II se fait dans cette ville 
un fort mouvement d' — , malta 
ex ilia urbe exportantur. Cic 
exporter, v. tr. Transporter et 
vendre en pays Stranger (les 
produits du sol ou de rindus- 
trie nationale), Exportare,tr. 
Cic. etc. (ex. : frumentum' aut 
vinum. Varr. oner a. Sen. fru- 
mentum, argentum } aurum ex 
Italia. Cic res quse exportan- 
tur. Cic); evehere, tr. Varr. 
Cic etc. ( ex:: merces^ Plin. 
[VI, 6(5]. lanas Tarento. Quint. 
[VII, 8, h], aufig. e Pirseo elo- 
quentia evecta est. Cic). 
exposant, ante, s. m. et f. 
(Droit.) Celui, celle qui expose 
une requete. Petitor, oris, m. 
Cic Petitrix, tricis, f. Dig. *[ 
Celui, celle qui presence a une 
exposition publique les produits 
de son industrie ou de son art. 
Qui (quse) merces exponit ou 
spectandas proponit merces. A. 
expose (lat. expo situs), s. m. 
(T. didact.). Developpement ou 
Ton presente les di verses par- [ 
ties d'un ensemble. Expositio, 
onis, f. Cornif. Explicatio, onis, 
f. Cic Illustration onis, L 
Quint. Digestio , onis (gr. 
uepttrixo*;), f. Cic, (de Or. Ill, 
53, 205). Quint. (IX, 1, 31 ; Si, 
2). Expeditio, onis, f. Cornif. 
(cf. expeditio est, cum rationi- 
bas compluribus enumeratis, 
quibus aliqua res potuerit fieri 
aut non potuerit, cseterae tol- 
luntur, una relinqniiur. Cor- 
nif. [rhet. IV, 29, hO]). Propo- 
sition onis, f. Quint. (= bre- 
vior narratio. Quint. [IV, % i*]). 
Relatio, onis, f. Quint, (cf. r.cau- 
sarum [gr. atxto^oytotj. Quint.). 
Traditio, onis, f- Quint, (cf 
prope nuda prseceptorum , 
Quint. Ill, 1, 2; cf. Ill, 1, 3; 
XII, 11, 16). U— sommaire de 
certaines idees, exposita nee ex- 
plicata qucedam. Cic Presenter 
un * — des faits, exponere quem- 
admodum res gesta sit. Cic 
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exposer, v. tr. Pr^senter^ pla- 
cer de maniere a mettreen vue. 
Exponere, tr. Cic (au prop. 
vasa Samia. Cic. magnum ar- 
genti [* argentorie *] pondus. 
Cses. expon. ad oculos. Cell, au 
fig. - t exp. vitam in oculis at- 
que in conspectu omnium. Cic 
[div. in Csecil. 8, 27]. toiam 
causam explicemus atque ante 
oculos expositam considere- 
mus.^ Cic. [Rose. Am. 12, 3/*]) ; 
ponere, tr. Cic (ex. : p. ante 
oculos. Cic aliquid p. peene in 
conspectu. Cic caput [Cicero- 
ni s] inter duas manus in ros- 
tris. Liv. fr. tabulam pictam. 
Plin); proponere, tr. Cic. etc, 
(ex : p. aliquid oculis ou ante 
oculos. Cic. argentum. Cic. nul- 
lum non ubsonii genus [« exposer 
en ventetoute espece de mets »]. 
Suet. -[Ner. 16]. prop, aliquid, 
venule. Cic merces venules. 
Suet. Apelles perfecta opera 
proponebat pergula transeunti- 
bus [« a la vue de ceuxqui pas- 
saient par son atelier »]. Plin. 
[XXXV, 8iJ) ; dare, tr. Cic etc. 
(ex. : dare regiam sellam in 
conspectum vulgi. Curt, dare 
se alicui in conspectum. Cic 
au passif : palam ante oculos 
esse. Cic. in conspectu vulgi 
esse. Cic. avec venum, cf. ali- 
quid venum dare [« exposer, 
mottre en vento »j. Sail. Suet.); 
proferre> tr. Gees. (ex. : pr. 
in conspectum liberos. Cass. al~ 
terse [tabulae testamenti] eodem 
exemplo relictse atque obsigna- 
ted Alexandrise proferebantur. 
Cses.); collocare, tr. Cic. etc. 
(avec propalam [* en public »], 
ex. : tabulas et signa collocare 
propalam. Cic); subjicere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquid oculis. 
Liv. sub aspectum. Cornif. alir- 
quid prseconi. Liv. Sen. ou vo- 
ci preeconis. Cic. ou sub pr&co- 
nem [^ exposer qqch. en vente 
dans un encan »]. Cic). S' — 
aux regards, palam se ferre. 
Suet, prsebere se conspicien- 
dum. Plin. j. Etre — sur un lit 
de parade, jacere in solio. Curt. 
— un criminel, voy. oarcan, pi- 
lori. || (Fig.) Presenter de ma- 
niere a mettre en evidence. Ex- 
ponere, tr. Cic. etc. (ex.: vi- 
tam alicujus toiam [* toute la 
biographie »]. Cic mores Gra- 
fiorum. Nep. breviter consul a- 
tum alicajus. Cic. Africse si- 
tum paucis. Sail, mandata in 
senatu. Cic exponere, qui ou 
quid ou quemadmodum [av. le 
subj. de Tinterr. indir,]. t Lucr. 
Cic); proponere, tr. Cic. etc. 
(ex.: proponat, quid dictum sit. 
Cic quse proposueram. Cic. 
rem gestam. Cses. consilia. Cses. 
de Gallise Germaniaeque mori- 
bus. Cses.); aperire, tr. Cic 
(ex. : sententiam [« un avis »]. 
Cic); ponere, tr.^ Cic (ex. : 
rem in medio ponere [* exp. 
un fait-*]. Cic); expedire, tr. 
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Cic (voy. expliquer); exph- 
care, tr. Cic (ex.: sententias 
fverbis] explicare [- exp sos 

res vestas narrando. tic. ptu- 
losophiam, vitam alterms. Lie 
voy. expliquer) ; evolvere, tr. 
Cic (ex. : aliqnid accaratias in 
litteris. Cic); promere, tr. 
Tac. (ox. : sententiam. lac) ; 
expromere, tr. Cic. etc. (ex. : 
cawsas etf ordinem belli* Liv. 
quanta vis sit ejus [eloquen- 
tiae] expromere, Cic quid in 
quamque sententiam did pos- 
sity expromere. Cic) ; dispu- 
tare, tr. Cic etc (ex. : d. ali- 
qnid. Cic ego enim quid desi- 
derem, non quid viderim, dis- 
pute. Cic [or. 101]- voy. disser- 
ter (sur]); disserere> tr. et 
intr. Cic. etc. (ex.: quodin se- 
natu pluribus verbis disserui. 
Cic voy. debattre, traiter) ; 
tractare* tr. Cic {QX.irestra- 
gicas cornice. Cic partem phi- 
losophise. Cic); proloqui, dep. 
intr. Phsed. (ex.: quam dulcis 
sit libertas paucis proloquar. 
Ph&d.); absolvere, tr. Plant 
Sail, (ex.: uno verbo absolvam. 
Plant, de Catilinse conjnratio- 
ne paucis absolvam. Sail, ce- 
tera quam pancissimis absol- 
vam. SalL pancis sententiam 
absolvit. Liv. [XXXIII, IS 2]); 
per&gere, tr- Liv. (ex. : posta- 
lata. Liv. res pace belloque 
gestas. Liv. sententiam de eo 
paucis. Liv. no tarn judicii fa- 
bulam. Liv.); demonstrare, 
tr. Cic (voy. montrer) ; com- 
plecti {pr. * fairo entrer dans 
un livre on dans une phrase »), 
de"p. tr. Cic etc. (ex.: nnllo mo- 
do posse omnia istius facta 
ant memoria consequi ant ora- 
tione complecti. Cic eo libro 
omnium rerum memoriam bre- 
viter et perdiligenter complecti. 
Cic sed nolo pluribus, sum- 
mam rem [« les grandes li- 
. gnes »] complect ar. Liv.) ; de- 
currere (*■ parcourir en racon- 
tant, exposer ■), tr. Cic. (ex.: 
ista quae abs te breviter de arte 
deenrsa sunt, audire cupimns. 
Cic [de Or. I, 32, U8]). - fac- 
tion, argum e7i£um(fabulae) nar- 
rdre. Ter. ^ Presenter, placer 
de maniere a sournettre a Tac- 
tion deqqeh. Exponere, tr. 
Col. Plin. {ex. : fenum Graecum 
in sole ant in furno, ut 
sicccscat. Col.); opponere, tr. 
Plin. (ex. : nndatas radices hi- 
berno frigori. Plin.)\ ponere, 
tr. Cato. (ex.: ponere oleas in 
solem bidnam. Cato.); osten- 
dere, tr. Cato. Virg. (ex.: gle- 
bas Aqniloni. Virg. ager qui 
soli ostentus erit Cato. locus 
ostentus soli. Cato.). — a Tair 
ventilare, tr. Varr. Col. Plin. 
(ex.: oleas. Varr. vinum. Col. 
ceram sub dio. Plin.). Expose 
au soloil, apricus, a, urn, adj. 
Cic etc (ex. : locus, hortus. 
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Cic. colles. Liv.). Etre expose* a, 
c-drd. etre fcourne' vers, specta- 
re, intr. Caes, (ex. : ad orien- 
tem solem. Cass, ad meridiem. 
Caes. voy. tourner, regarder); 
aspicere^ tr. Col. (ex.: quod 
"tabula turn] aspiciat meridiem. , 
So/.h |J (Par ext.). Ohjicere, 
tr. Sail. Cart. (ex. :^ Lysima- 
chum teoni. Cart, object as bes- 
tiis. Sail,). || Exposer (un en- 
fant), exponere, tr. Plaut. 
Ter. Liv. Suet, (ex.: puellam. 
Plant. Ter. pueram. Justin, in 
proxima alluvie pueros. Liv. 
infantem ad j'anuam matris. 
Suet, au part. : ingenuus in 
Gallia natas, sed expositus. 
Saet. subst. expositum agnos- 
cerc, recipere. Quint.). \\ (Par 
anal.) Mettre en danger ;_ li- 
vrer aux attaques. Exponere, 
tr, Liv. etc. (ne jB'emploie en ce 
sens qu'au part, pass 6 : exposi- 
tus ad omnes ictas. Curt, ad 
invidiam, ad injurias exposi- 
tus. Liv. [cf. V, hk, h; IX, 36, 6], 
Sen. Tac Suet, ut minus ad 
injurias fortunm simas expo- 
siti. Sen. iaconstr. avec le Dat. 
n'est pas classique, mais se trou- 
ve chez Sen.) ; opponere t tr. 
Cic etc. (ex, : qui se opponit 
periculis. Cic. [Balb. 10, 26]. 
ad omne periculum atque ad 
omnem invidiam solus oppo- 
nitur. Cic [Mur. hQ 9 87]); pro- 
ponere f tr. Cic (ex. : omnibus 
telis fortanse proposita est vita 
nostra. Cic [ep. V, 16, 21. op- 
pida proposita bello. Liv.]; ob- 
jicere, tr. Cic etc. (ex, : consu- 
lem morti. Cic. se hostium telis. 
Cic se hosti [«= aux coups de 
l'ennemi •>]. Nep. caput suum 
furori civium. Cic pro alicujus 
salute se in dimicationes obji- 
cere. Cic fortunes obj'ectns. 
Cic. [Tusc. I, h6 t 111], obj'ectns 
ad omnes casus, Cic); subji- 
cere, tr. Cic etc. (ex.: quod... 
inprmis navibus hiemi naviga- 
tionem subjiciendum non exis- 
timabat [* s'exposer aux dan- 
gers d'une navigation dans la 
saison des terapetes *]. Cass. 
[B. G. IV, 36, 2], subj'icere for- 
tunas innocentium fictis audi- 
tionibus. Cic aupart. hie alter 
[circulus terra] snbj'ectus aqui- 
loni. Cic mare ventis subjec* 
turn. Cic [Tusc. IV, 26, 57], 
virtus subjecta sub varios in- 
certosque casus. Cic [Tusc. V, 
1, 2]); dare, tr. Liv. [ex.: dare 
summam rerum in aleam non 
necessariam [* exposer la pa- 
trie sans necessity »].Liv.);in- 
ferre> tr. Cic. (ex.: se pro ali- 
qao in periculum capitis atque 
in vitas discrimen inferre.Cic); 
offerre, tr. Cic etc. (ex. : se 
pro aliquo periculis. Cic se 
invidise periculisque omnibus 
pro salute alicujus. Cic se pe- 
riculis sine causa. Cic. se pro 
patria ad mortem. Cic se in 
discrimen. Gic)\ mittere, tr. 
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Cic Liv. (ex.; m. aliqusm in 
orapopuli [« k la curiosite pu- 
blique ■»]. Cic m. aliquem in 
fabulas sermonesque hominum. 
Cic Liv.) ; committere, tr. 
Cic etc. (ex. : rem publicum in 
discrimen. Liv, se committers 
periculo. Cic. se nusquam prae- 
lio. Liv. persecutis hostibus 
nusquam se- aequo certamine 
committere. Liv. c, rem in co- 
sum ancipitis eyentus. Liv.); 
pr&bere, tr. Liv. (ex. : ali- 
quem hosti ad cazdem. Liv. se 

telis hostium. Liv. );traducere, 
tr. Liv. (ex.; aliquem per ora 
hominum,). Liv. S ? — a f op- 
ponere se ou opponi, pas- 
£if. Cic etc. (voy. ci-dessus) ; 
adire, intr. et tr. Cic etc. (ex.* 
adire ad periculum. Cses. adire 
periculum. Cic. voy. affronter); 
obire, tr. Cic (voy. affronter, 
braver, subir); subire, tv.Cic. 
etc. (ex. : invidiam, Cic, grave 
judicium [■* a un jugement se- 
vere -]. Cic. periculum. Cic. 

VOV.SUBIR,ENDURER, AFFRONTER); 

suscipere, tr. Cic etc. (ex.: 
pericnla. Cic. inimicitias. Cic. 
odium. Cic. voy. soufrir, subir, 
affronter) , incurrere, intr. 
Cic. (ex,; in morbos. Cic. in 
fraudes. Cic in hominum fa~ 
cetorum urbanitatem. Cic in 
varias vituperationes. Cic. [Fin. 
I, 1, 1]). S— (a faire telle ou 
telle chose) f committere, absoL 
Cic etc. (ex. : non committet 
hodie, ut vapulet. Ter. non 
committam posthac ut in ser- 
monem hominum veniam . Cic). 
Expose, exposituSy a, urn, p. 
adj. Cic etc. (voy. ci-dessus}; 
subjectuSt a, um 7 p. adj. 
Cic, (voy. ci-dessus) ; objec- 
tus, a, um, p. adj. Cic, 
(voy. ci-dessus); apertus, a, 
urn, p. adj. Cic. (ex.: hae aper- 
tiora sunt ad reprehendendum 
[« plus exposes & la critique *]. 
Cic.) ; patens, p. adj. Liv. 
(ex, : valneribus patens equus. 
Liv.); obnoxius, a, um, adj.' 
Liv. (ex.zobn. ventis. Liv. CoL)\ 
opportunus, a, um, adj. 
Sail. Liv. Cels. (ex.: opp. in- 
juriae. Liv. CeU.). Etre expose a, 
patere, intr. Cic Liv. etc. (ex.: 
vulneri. Liv, morbis. Cels. in- 
vidian. Curt, ictibus tuis. Sen. 
periculis. Sen. par ext. mntta 
patent in eorum vitd, quae for- 
tuna feriat. Cic). Etre expose 
(absol.), per ic7iiari,dep. intr. 
Cass. etc. (ex.: ut potius in sil- 
vis Gallorum vita quam le- 
gionarius miles periclitaretar . 
Caes. [B. 9 G. VI, 3h t 8]. impers. 
si essetinperficiendispontibns 
periclitandum. Caes, [B. G.VIII 
56, 1], part. pres. periclitans. 
Curt). 
exposition, s. f. Action d J ex- 
poser. I| (De maniere & mettre 
en vue.) Voy. exhibition, expo- 
ser. — des marchandises, mer- 
ces uenditioni expositac, Tac 
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res veno posiise. Tac — des 
fleurs, /lores propalam colloca- 
ti. A. — des beaux-arts, artis 
opera propalam collocata. A. 
Les pei litres aiment a fa ire une 

— de leurs oeuvres, pictores 
suum opus a vulgo considera- 
ri volant. Cic Faire une — 
de,.., spectandum pvoponere 
aliquid. Cic Voy. exposer. || 
Fig. 1/ — du saint sacrement 
proposition adorationi Chris- 
iianorum corpus Christi. A. 
Faire 1* — du saint-sacrement, 
corpus Christi adorandum ex- 
ponere ou proponere. A. L' — 
d'un criminel, voy. carcan, 
pilori. |t (Fig.) (De maniere a 
mettre en evidence*) Expositio, 
onis, f. Cic, Explicatio, onis, f. 
Cic. Argumentum, i, n. Cic. 
(cf. contionis universum argu- 
mentum [« Pexp. generale du 

plan d'un discours »]. Cic). 
-— orale, enarratio, onis, f. 
Quint. Voy. e*claircissement, 
explication. M6thode d' — , ra- 
tio docendi. Cic. Faire V — 
d'une doctrine, etc., voy. ex- 
poser. Une ■ — superficielle des 
faits, exposita nee explicata 
qu&dam. Cic. || (Spec.) Premie- 
re partie d*une oeuvre drama- 
tique. Argumentum, i t n. Ter. 
Tac. (cf. fabulse. Ter. tragce- 
dise.Tac). l(De maniere a sou- 
mettre a Taction de qqch.) Si- 
tuation. Situs, us, m. Plin. (cf. 
aquilonis situs [* l'exp. au 
nord »]. Plin.). Positio, onis^ f. 
Quint, (cf. locorum. Quint.}, 
h' — au soleil, apricum, i, n. 
Plin, (surt. au plur. aprica. 
Plin.). L'— d'un jar din au so- 
leil, apricus hortus. Cic. Expo- 
sition au nord, locus aquiloni 
pronus. Col. Avoir son — au 
midi, meridiem spectdre. Plin. 
porrigi in solem. Plin. /. Avoir 
une exposition glaciale > vim 
frig oris excipere. Cic. Col. C'est 
un point fort important que 
^exposition desportiques d'une 
villa, permagni est villse quo 
spectentporticibus. \ Varr. Bon no 

— d*un lieu, opportunitas locU 
Cic. || (Par anal.) Avoir une bel- 
le — , situ ad aspectum praecla- 
ro esse. Plin. Mettre en valeur 
des tableaux par une bonne — , 
tabulas pictas collocdre in bo* 
no lumine. Cic.Woy. eclairage, 
eclaireu. L 1 - — (d'un chr6tien) 
aux betes, objectus bestiis. Tac. 
|| L* — d'un enfant. Expositio } o- 
nis } f. Justin. Loi sur les — d'en- 
f ants j lex de expositis. Quint. 

1. expres, esse (lat. expressus, 
serre, precis), adj. 'Qui exprime 
formellement la pensee, la vo- 
lontS de qqn. Certus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (voy. arrete, FI- 
XE^ DETERMINE, POSITIF) J &peT- 

tus, 3, um, p. adj. Cic. (voy. 

MANIFESTE, EVIDENT). II y 6St 

dit en termes— , disertissime 
planissimeque in eo [decreto] 
scriptum est. Cic. Voy. expres- 
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SEMENT, FORMEL, || (Par ext.). 

Etrc expres, c-a-d. dire en ter- 
mes expres, voy. expressement, 

FORMELLEMENT. 1 (Par 6Xt.) Qui 

estchargespecialementde trans- 
mettre la pensee, la volonte de 
qqn. Un courrier — et (subst.) 
un — , tabellarius data opera 
ou dedita opera missus. Cic. 
cursor data opera dimissus. 
Plin. j. 

% expres, adv. Avec intention 
formelle. Consulto. Cic. Con- 
silio. Cic. De industrid. Cic. 
Voy. [a] dessein, [avec] inten- 
tion. — ou tout — , ad id ip- 
$um. Liv. II fait — de. . ., pro- 
dens et sciens (offendit eum). 
Cic. Sans le faire — , impruden- 
ter } adv. Cic. Voy, [par] megar- 
de. Qui no le fait pas — , im~ 
prudens, adj. Cic. C'est comme 
un fait — , ouasi ob industriam, 
Plaut. 

express, adj. Qui va rapide- 
ment a destination. Voy. ra- 
pide. Un courrier express, nun,-' 
tins volucer. Liv, Voy. cour- 
rier, MESSAGER. 

expressement, adv. D'une ma- 
niere express e., qui exprime for- 
mellement la pensee, la volonte 
de qqn. Definite, adv. Cic. Di- 
sert&i adv. Liv. Voy. formelle- 
ment. 

expressif, ive, adj. Qui ma- 
nifesto vivement la pensee, le 
sentiment. Expressus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: justiiise 
expressa effigies. Cic.) ; signi- 
ficans,j>. adj. Quint. (ex.: loco- 
rum dilucida etsignificans ora- 
tio. Quint. [IX, £, hh\) ; gravis, 
e, adj, Cic. (ex. : cranio. Cic.) ; 
vehemens, adj. Cic. (ex.: ora~ 
tor parum vehemens. Cic). 
D'une maniere ■ — , significanter, 
adv. Quint. Parlor d'une facon 
— , dicer e expresse. Plin. j. 
Yeux — , oculi arguti ou loqua- 
ces. Tibull. Physionomie — , ar- 
gutise vultus. Plin. Portraits — , 
imagines agentes, acres, insi- 
gnitds. Cic 

expression ( lat . expressio 
[proprt. action de faire sortir 
enpressant], Vitr.Donat.Aug.), 
s. f. Action d'exprimer. |] Ac- 
tion de faire sortir d'une subs- 
tance, en la pressant, le sue 
qu'elle renferme. Quod expri- 
mimus. Lucr. Obtenir par ■ — , 

VOy. EXPRIMER, EXTRA I RE, KFiG".) 

Manifestation de la pensee, du 
sentiment par la parole, la 
physionomie, etc. [| Par la pa- 
role. EnuntiatiOy onis, f, Cic. 
Signification onis^ f. Cic. Elo- 
cutiOy oniSy f. Cic Ta lettre 
ne contenait qu'une faible — 
de tes sentiments envers moi, 
litterse quas ad me misisti } exi- 
guam significationem tuse erga 
me voluntatis habebant. Cic. 
Comme si c^tait 1'— du senti- 
ment public, non aliter quam 
si missa esset vox publici affec- 
tus. Tac Endurant, resistant a 
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la fatigue au dela de toute — , 
laboris ultra fidem patiens* 
Suet. [| ( P. ext. ) Forme de lan- 
gage qui manifesto la pensee. 
Vox j vocis, L Cic (ex. : vox 
viva. Cic non intelligere, quid 
sonet hmc vox. Cic. nulla ta- 
men vox est ab iis audita pu- 
puli Romani majestate indi- 
gna. Cses.);vocabulum, i, n. 
Cic [rf. v forerise, militare ou 
castrense, nauticum. Cic. etc.); 
appellation onis, f . Cic etc. 
(cf. omnia una appellatione 
significare. Cic); verbum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: verbis hono^ 
rificis de aliquo dicere. Cic 
nullis verborum contumeliis 
[t aucune expression injurieu- 
se n] par cere. Cic parum va- 
leo verbo [* je ne trouve pas 
facilement Texpression »]. Cic 
si graves sentential inconditis 
verbis efferuntur. Cic verba 
sordida. Cic splendida. Cic 
lecta, qugesita ou exqaisita-. 
Cic. verba maxime cujusque 
rei propria. Cic eleclissimis 
verbis explicare, exponere a- 
liquid. Cic verbis illud did 
non potest [* cela passe toute 
expression »]. Cic. immodera- 
tione verborum efferri. Cic 
[SulL 10,30]).C'etait ton— sic 
enim dixisti. Cic. Qu'on me 
pardonne cette -r- } venia sit 
dicto. Plin. Passez-moi T — , 
bond venia tud dixerim. Cic 
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Cette — d'Aristippe ? illud Aris- 
tippeum. Cic. ^ Par la physio- 
nomiej le geste, Taccent, etc. 
Significatio, onis 7 f. Cic U — 
de la douleur est marque'e sur 
ses traits, signa doloris vultu 
pstendit.Cic. |] (P.ext.)Caractere 
de la physionomie qui manifests 
le sentiment. Vultus, us, m. 
Cic etc (ex. : vultus taos mihi 
expressit [« il m'a depeint 1' — 
de tes traits »]. Cic). Voy. phy- 
sionomie. Ses traits ont une — 
de cruaute\ ex ore eminet cru- 
delitas. Cic Voy. exprimer. 
Yeux qui ont une — farouche, 
oculi truces. Cic on torvi. Ov. 
|| (P. anal.) Saisir V — de qqn 
(en pari, d'un peintre), expri- 
mer e imaginem alicajas. Cic 
similitudinem arripere. Cic 
Voy. ressemblance. || (Absolt.) 
Faculte de manifester vive- 
ment ce qu'on sent. — fine de 
sa physionomie, argatide vul- 
tus. Plin. Sa physionomie a 
beaucoup d* — , ex ejus vulta 
magna vis atque vigor elucet. 
Cic Yeux qui ont de F — , voy. 
expressif. (Lire> parler, jouor. 
avec — ), expresse, adv. Plin. 
j. Voy. expressif. 
exprimable, adj. (Rare.) Qui 
peut etre exprime. Qui (giia?, 
quod) exprimi potest. Cic 
exprimer, v. tr. Faire sortir 
d*une substance en la pressant 
(le sue qu'elle renferme) . Ex- 
primere, tr. Col. Plin. (ex.: 
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humorem ex nucibus amans. 
Col. sucum e semine. Plin. s«- 
cum e sesama. Cart, oleum 
amydalis. Plin. vinum palmis. 
Plin.). 1 (Fig.) Manifester (la 
pensee, lo sentiment) par la 
parole, le geste, un signe. || 
(Par la parole.) Exprimere, 

'< tr. Cic. etc. (ex.: aliquid Latme. 
Cic. aliquid verbis. Cic. sensa 
mentis exprimere dicendo. Cic. 
deOr. 1,8,32]. aliquid versibus. 
Cic. [Div. I, 36, 79]. animi sen- 
sum quam apertissime. Cic. ex- 
primere non possum quanto 
sim gaudio affectus. Plin. j. 
[ep. V, 15, 2]_). verbis expri- 
mere quid qais seniiat. Plin. j. 
[ep. V, 16, 71); die ere , tr. Cic. 
etc. (ex,: aliquid verbis. Cic. 
dico quod sentio. Cic. aliquid 
Latine. Cic. hoc his verbis a 
Grxcis dicisolet. Cic); eloqui, 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : cogitata 
.prseclare. Cic. eloquor quod 
sentio. Cic. quod animo agito. 
Cic. id quod sentio polite elo- 
qui non possum. Cic. res dif- 
ficilis ad eloquendum. Cic. [Oil*. 
I, 126]); proloqui, dep. tr. Liv. 
(ex.: quod proloqui piget. Liv.); 
efferre, tr. Cic. etc. (ex. : ver- 
bis efferre. Cic. [Or. 92 f _72]. si 
graves smtentise inconditis ver- 
bis efferuntur. Cic. sensus ani- 
mi efferre. Hor. eandem rem 
alio atque alio verbo efferre. 
Cic); declarare, tr. Cic etc. 
(ex. : tctwn id, quod qu&ri- 
mus, quid et quale sit verbi 
vis ipsa declarat. Cic verbis 
declarare. Cic * oportere » 
enim declarat perfectionem of- 
ficii, quo et semper utendum 
est et omnibus. Cic nullum 
[verbum] inveniri potest, quod 
magis idem declaret Latine, 
.quod Greece .^oWi, quam de- 
clarat c voluptas n . Cic verba 
quam maxime apta, id es£, 
rem [* Fidee »] declarantia. 
Cic verba idem declarantia. 
Cic); demonstrare, tr. Cic 
etc. (ex.: aliquid verbis. Cic); 
enuntiare, tr. Cic etc. (ex; : 
aliquid verbis. Cic* breviter 
enuntiatse sententiee, Cic om~ 
nis sermo, quo voluntas a?i- 
qua enuntiatur. Quint.) ; no- 
tare. tr. Cic. etc, (ex.: aliquid. 
Cic [Fin. Ill, Ji, Ik; Tusc. Ill, 
5, 10]. aliquid pluribus voca- 
bulis idem declarantibus . Cic. 
multo melius aliquid notare 
verbis Latinis quam Grsecis. 
Cic); signiGcare, tr. Cic (ex.: 
aliquid verbis. Cic quod ille 
sdspe mihi litteris significavit, 

j Cic); signare, tr. Quint, (ex.: 
ea eadem appellatione* Quint.); 
explicare y tr. Cels. (ex.: bal- 
butiendo vix sensus suos. Cels. 
[V, 96, 31]); expingere, (« ex- 
primer au vif par la parole »), 
tr. Cic. (ex. : qui motus homi- 
num, qui ferarum non ita ex* 
pictus est, ut...? Cic [Tusc. 
V,39, 11% complecti, dep.tr. 
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Cic etc. (ex.: aliquid oratione, 
verbis, litteris, Cic) ; com- 
prehendere, tr. Cic. etc. (ex.: 
verbis luculentioribus et pluri- 
bus. rem eandem. Cic. aliquid 
paucis verbis, Cels. aliquid 
brevi. Cicpropriis verbis solute 
et facile sententiam. Cic bre- 
viter comprehensse gravissimse 
sentential. Cic [Fin. II, 7,20]); 
consequly dep. tr. Cic. (ex. : 
nequeo verbis consequi indi- 
gnitatem rei. Cic); assigni- 
ficare, tr. Varr. (t. de gramm., 
ex.; locum, tempus. Varr. ap. 
Gell. [X, 1, 61. tempora. Varr. 
f L. L. VI, 36;-40] . casus t tempora, 
Varr. [L. L. VIII, 11]). S 1 — , Jo- 
^ai,d6p.intr.Cic.etc.(ex.:Z.a^7id 
lingua. Cic Grseca lingua. Nep. 
Latine, Greece. Cic. pure et La- 
tine. Cic voy. parler); dicer e, 
absol. Cic. etc. (ex.: apte dicere. 
Cic magis proprie nihil pos- 
sum dicer e. Cic). S'— , a la fa- 
c,on du peuple, ad vulgarem 
sensum ou ad communem opi~ 
nionem orationem accommo- 
dare. Cic. (de Or. I, S3, 108; 
Off. II, 10, 35). |) (Par la phy- 
sionomie, le geste, l'accent.) 
Exprimere, tr. Cic (ex.tges- 
tas verba exprimenz. Cic); 
declar&re, tr. Cic etc. (ex.: 
ipsa consolatio litterarum tua- 
rum declarat summam bene- 
volentiam. Cic non manus so- 

* lum, sed nutus quoque decla- 
rant voluntatem. Quint.); lo- 
gui, dep* Cic. (ex. : loquuntur 
oculi quemadmodum affecti 
sumus [« expriment nos emo- 
tions, nos sentiments »]. Cic); 
ostendere f tr. Cic. (ex.: signa 

. doloris vultus ostendit. Cic); 
prodere, tr. Hor. (ex. : vultus 
prodens gaudia.Hor.).\\ (P.ext.) 

, Son visage exprimait la cruaute, 

, ex ore crudelitas eminebat. Cic 

J] (Par anal.) Representor. Ef- 

nngere, tr. Cic. Tac (ex..: per 

. ftguras animalium sensus men- 
tis.[* i les idees par des hiero- 
glypties »]. Tac alicujus mores. 
Cic). || (Spec.) Representor sous 
une forme sensible. Effingere, 
tr. Cic (ex. : oris lineamenta. 
Cic); imitari, dep. tr. Cic. 
(ex.: penicillo luctum [t la dou- 
leur sur la toilo »]. Cic voy. 
repr^senter). 

ex-prof esso (lat, ex-professo 
[proprt. d'une fa^on declaree]), 
loc. adv. En exposant doctora- 
lement. Voy. doctoral^ expo- 

SER, SENTENCIEUSEMENT. ^ (P. 

ext») En exposant avec compe- 
tence. Voy. COMPETENCE. 

expropriation, s. f. (Droit.) 
Action d'exproprier, de depos- 
seder I^galement (qqn) de la 
propriete d J un bien. Dejectio, 

■• onisy f. Cic. Voy, depossession, 
eviction. — forc6e, voy. saisie. 

exproprier, v. tr. Deposseder 
legalement (qqn) de la pro- 
priete d'un bien. Deficere all- 
quern de possessione fundi. Cic 
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de possessione, de solo, de fun- 
do. Jet. Mover e aliquem posses - 
sionibus. Cic. Pellere ou expel- 
lere aliquem bonis. Cic. La- 
bo ure urs expropri^s, aratores 
ejecti. Cic, \\ (P. ext.) Une 
inaison expropriee, domus va- 
cua (possessoribm) . Cic Do- 
main es expropries, bona va- 
cantia. Cic 

expulser, v. tr. Chasser (qqn) 
d'un lieu comme n'ayant plus 
droit d'y rester. Exigere, tr. 
Cic (ex.: reges ex civitate.Cic); 
ejicere, tr. Cic. (ex. : aliquem 
domo sua. Cic sessores veteres 
urbe insula que. Nep. multos 
sedibus ac fortunis. [« — et 
depouiller bien des gens »]. 
Cic); pellere^ tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem possessionibus. Cic); 
depellere, tr. Cic etc. (ex. : 
aliquem ex urbe. Cic voy. 
chasser); expellere, tr. Cic 

. etc. (ex.: aliquem domo sua. Cic 
p atria. Cic. Nep. domo patria- 
que. Cses. aliquem ex patria t 
ex urbe^ ex Italia , ex re pu- 
blico,. Cic part, subst. expulsi. 
Cic); extrudere, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem in viam extr. et 
ejicere. Cic extrudi a senatu 
in Macedoniam. Cic); exter- 
miliar e, tr. Cic (ex.: aliquem 
ex urbe ou urbe, de civitate. 
Cic). Celui qui expulse, exac- 
tor ; oris, m. Liv. (cf. regum. 
Liv.). expulsor, oris, m. Cic 
(cf. bonorum. Cic). \\ P. anal. 
(Physiol.) Rejeter hors de Tor- 
ganisme. Ejicere (calculum). 
Plin. Respuere, tr. Cic (cf. re- 
liquiae cibi quas natura re- 
spuit. Cic). 

expulsion, s. f. Action d'ex- 
pulser. Expulsio, onis, f. Cic. 
(ex.: Lsenatis. Cic Saperbi.Liv. 
epit.); ejeoiiOs onis, f. Cic. 
(ex.: .mortem et ejectionem ti- 
memus. Cic); exactio> onis^ 
f. Cic. (ex.; regum. Cic)* Apres 
1' — des rois, post expulsos ou 
exactos ou ejectos reges. Cic. 
Liv. [I (P. anal.) Egestio, onis, 
f. Csel.-Aur. L' — des calculs de 
la vessie, calculi per urinam 
ejecti. Suet. 

expurger (lat. expurgdre [pro- 
prt. nettoyer, purgerj), v. tr. 
Epurer (un livre) en enlevaat 
les passages trop libres. || (P. 
ext.) Epurer (un livre) en en le- 
vant des passages. Excutere, 
tr. Quint, (cf. Senecam. Quint). 
Emendare, tr. A. Voy. corri- 

GER, EPURER, 

exquis, ise, adj. Raffine (arch.). 
Exquisitus, a, urn, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: exquisita suppli- 
cia. Cic voy. raffine). T Choisi 
parmi ce qu'il y a de plus de- 
licat pour le gout. Exquisi- 
tus, a, um y p. adj. Cic etc. 
(ex. : epulss. Plin. au fig. exq. 
sententiae. Cic. doctrina. Cic. 
exquisitius dicendi genus. Cic 
exquisitissimis verbis laudare. 
Cic); bellus, a, um, adj. Cic 
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(ex. : bellissimum vinum. Col. 
bella epistola. Cic); qusesitus, 
a, urn, p. adj. Sail. Tac (ex.: 
epulse qusesitissimse. Sail, fr.). 
D'une maniere — , bellissime, 
adv. super 1. Cic* 
exquisement) adv. ( Rare, ) 
D'une maniere exquise. Voy. 

EXCELLEMMENT, EXQUIS. 

exsangue, adj. (Medeo.) Qui a 
perdu heaucoup do sang par 
hemorragie, par blessure, etc. 
Exsanguis, e, adj. Liv. (cf. ex- 
sanguis multis vuhieribus.Liv.). 
^ (P. ext.) Dont la paleur indi- 
que Panemie, Exsanguis, e, adj. 
Curt. (cf. os. Curt,). Sine san- 
guine. Cic. Sanguine carens. 
Cels. Expallidus, a, una, adj. 
Suet. Voy. bleme, livide, pale. 

exsudation (lat. post, exsuda- 
tio. Eccl.) } s.f.(Arch.) Transpi- 
ration. Voy. ce mot. ^ (Physiol.) 
Suintement d'une humour. Stil- 
latiOj onisy f. Plin.-Val. Des- 
tillatio, onisy f. Scrib. Voy. 

SUINTEMENT, 

exsuder (lat. exsudare [proprt. 
transpirer], v. intr. (Physiol.) 
Suinter a la fagon de la sueur. 

Voy. SUINTER. \ 

extase (lat. post, ecstasis [grec 
sy.oracrti;]. Tert. Aug. Bier.). Ra- 
vissement de Tame, qui lui en- 
leve pour un moment la cons- 
cience d'elle-meme. Secessus 
mentis atque animi a corpore. 
Cic. Animus abstractus a cor- 
pore. Cic. Mens sevocata a 
corpore. Cic. 1 (Par ext.) Ra- 
vissement de joie. Summa vo- 
luptas. Cic. Suavissimus volup- 
tatis sensus, Cic, \\ Ravisse- 
ment d'admiration . Summa 
admiratio. Cic. Stupor, oris, 
rn. Justin. Etre en — , voy. 

EXTASIER. 

extasier , v. tr. et pron. I| 
(Arch.) V. tr, Ravir en extase. 
Animum a corpore abstrahere. 
Cic. Mentem a corpore sevo- 
care. Cic. Vim animi a corpo- 
ris sensibus se^ungere, Cic. \\ 
(Par ext.) Ravir (arch.) Voy. ce 
mot, ^ De nos jours.) V. pron. 
S'— (etre ravi d'admiration, de 
joie). Miriftce (ou unice) aliqua 
re lastari, Cic, Stupere gaudio. 
Csel. ap. Quint. Kxtasie, sin- 
gulari volaptate perfusas. Cic. 
incredib Hi gaudio elatus. Cic. 
stupens, p, adj. Cic. stupidus 
studio. Cic. 

extatique (lat. eccles, ecstati- 
cus), adj. Qui a le caractere de 
Textase. Transports — , effuse 
exsultans animus. Cic, Plaisir 
— , suavissima voluptas. Cic. 
|| (Par ext.) Qui est ravi en 
extasQ. Permotus mentc Cic. 
Quasi quodam gaudio elatus, 

Cic, Voy. ENTHOUSIASTE. 

extemporane, ee, adj. (lat. 
moderne extemporaneus), adj. 
(T. didact.) Non prepare. Ex- 
temporalis, e, adj. Plin. Quint. 
Voy. improviseb. ^ (Droit.) Non 
premedite. Voy. premediter. 
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extensibilite, s. f. (T.scientif.) 
La propriete d'etre extensible, 
Extendendi ou dilatandi vis. A. 
Avoir do 1'—, extendi ou dila- 
tari posse. Plin. 

extensible, adj. (T. scientif.). 
Qui pout s'etendre, s'allonger. 
Quod extendi ou dilatari po- 
test, Plin. Lentus, a, um, adj. 
Virg, Ductilis, e, adj. Plin. Etre 
■ — , extendi [mailed). Plin, 

extensif, ive t (lat. post, ex- 
tensivus), adj. Qui produit Pex- 
tension. Qui {quae, quod) dila- 
tationem facit, Plin. Quo effi- 
citur ut corpora extendantur 
ou dilatentur. Plin. Une force 
— , vis extendendi ou vis due- 
tilis. A. Etro — , voy. extensi- 
ble. || Fig. (Logique.) Signifi- 
cation — d'un mot (propriete 
qu'il a de s'appliquer a un plus 
ou moins grand nombre d'ob- 
jets). Voy. etendre, extension. 

extension (lat. post, extensio. 
C&l.-Aur. Isid.)) s. f. Action 
d'etendre, resultat de cette ac- 
tion. || Action de metfcre dans 
toute sa longueur, sa largeur, 
ce qui est plie, contracted etc. 
JPorrectio, onis, f. Cic. etc. 
ex.: ceteris brachii. Cornif. 
>het. Ill, 15, $7] . digitoram [op- 
pos. a contr actio], Cic. [N. D. 
11,60, 150]); distentio, onis t 
f. Cels. (rare). L* — des mains, 
passae manus.Cess. Re lachement 
d'un tendon a la suite d'un ef- 
fort, luxatura, w, f . Plin. dis- 
torsio, onis, f. Cels. Voy. con- 
torsion, effort, luxation. T" Ac- 
tion de donner a qqch. des pro- 
portions plus grandes. Amplifi- 
catio,onis, f. Cic. Prolatio, o- 
nzs, f. Liv.(c£. pr. finium.Liv.). 
Propagation onis f f. Cic. (cf. p- 
nium. Cic. Liv. imperii. Cic). 

Vov. ACCROiSSEMENT, AGRANDISSE- 

ment. Donner de I' — a, voy. 
agrandir, etendre. Prendre de 
1' — extendi, pass. Cic. latius 
patere. Cic. propagari, pass. 
Cic. Voy. etendre. L' — pro- 
gressive de Tempire romain, 
res Romuna in dies auctior. 
Liv. T Action de donner a qqch. 
une porteo plus generale. Ac- 
cessio, onisy f. Cic. — donnee 
(a une clause de contrat), ap- 
pendix, ids, f. Liv. V — que 
prend une id6e, notio late pa- 
tens. Cic. U — donnee a la si- 
gnification d*un mot, verbum 
latius patens. Cic. Donner de 
T — a la signification d J un mot, 
vim, quse in ipso vocabulo 
inest, latius patere velle. Cic, \\ 
Spec. (Logique.) Propriete qu'a 
un terme de s'appliq uer a un plus 
ou moins grand nombre d'ob- 
jets. Voy. comprehension. Avoir 
de 1' — / voy. comprendre, em- 
brasser. 

extenso (in). Voy. in extenso. 

extenuation, s. f. Action d'ex- 
tenuer. || (Rhetor.) Adoucisse- 
ment de la pensee par Texpres- 
sion. ExtenuatiOy onis y f. Cic, 
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Voy. attenuation. 1 Amaigris- 

sement extreme par epuisement 
des forces. Tabes, is, f. Cic. 
Consumption onis> f. Cic. Lan- 
guor corporis. Cic. Voy- affat- 
blissement, de>brissement. 
extenuer, v. tr. Rendre tenu. 
Extenuare, tr. Cic. Sen. (voy. 
amincir); attenuare, tr. Liv. 
Plin. {voy. amincir, amoindrir). 

Fig. Voy. AFFAIBLIR, ATTENUER. 

|| (Rhet.) Adoucir la pensee en 
affaiblissant l J expression. Ex- 
tenuare, tr. Cic. (voy. atte- 
nuer, amoindrir). ^ (Spec.) A- 
maigrir extremement par epui- 
sement de forces. Extenuare, 
tr. Cels. etc. (ex.zcorpus fame, 
curis. Cels. corpus inedia in 
decimum diem. Cels.); mace- 
rare, tr. Plaut. Liv. (ex.: m. 
aliquem fame. Liv.); emace- 
rare j tr. Sen. Plin. (ex.: mor- 
borum variis generibus emace- 
rati. Sen. [ad Marc. 10, 6]). ||- 
(Par ext.) Mettre a bout de for- 
ces. Debilitare, tr. Cic. etc. 
(voy. affaiblir); conficere, tr. 
Cic. etc. (voy. epuiser)\ Exte- 
nue, effetus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: corpus. Cic). 
exterieur, eure (lat. exterior 
compar. de exterus, du dehors), 
adj. ot s, m. ||^c?/. Situe hors 
d*un corps, dans la portion de 
1'espace qui commence ou le 
corps se termine. Externus,, 
a, um s adj. Cic. etc. (ex.: te- 
por. Cic. res externse [* le 
monde exterieurn], Cic. cf. ex- 
terna, n. pi,' Ctc. [Ac. II, % h]); 
exterus, a, um, adj. Cic. 
(seul. au compar. exterior or- 
bis. Cic.) ; extrarius* a, 
um, adj. Cic. etc: (ex.: utilitas 
aut in corpore posita est dut 
in extrariis rebus. Cic. [in v. 
II, 55, 168]) ; extraneus, a, um y 
adj. Cic. etc, (ex.: res extra- 
nese [opp. a corpus, animus]. 
Cornif. [rhet. IV, 15, k%\. Cic. 
[de Or. II, 11, hS\). Le monde 
■ — , ea quae extra sunt. Cic. res 
extra positee. Cic. res humans$ 
Cic. II a donne a Tame une en- 
voi opp© - — . extrinsecus vesixvit 
animum. Cic. \\ (P. anal.) Ex- 
ternus, a, um, adj. Cic.^ ezc. 
(s'opp. a domesticus, intestines, 
ex.: hostis. Cic. bellum. Liv. 
commoda* Cic. externa visio 
et adventicia. Cic, voy. etran- 
ger); exter et exterus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: exter&z 
nationes ou gentes. Cic. au 
compar. exterior hostis. Cic); 
extraneus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: causa. Cornif. orna- 
menta. Cic) ; extrarius, a, 
um, adj. Cic etc. (voy. etran- 
ger); adventicius,a, tzza.adj. 
(ex.: adv. visio. Cic). Com- 
merce — , voy. etranger, ex- 
portation. Relations — d'un 
peuple, voy. Stranger, rela- 
tion. Lea biens — , quse sunt 
extra* Cic (Ne se traduit pas 
quand on ne Poppose ni expli- 
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citement ni implicit, a intesii- 
nus ou a domcsticus. Cf. ami- 
ciiias non ex re sed ex com- 
modo [* d'apres les avail tages 
exterieurs *] sestimare. Sail. 
[Cat, 10, 5], cf. aussi utilitas 
[u avantage exterieur »] .^ Cic. 
Hneamenta [ c forma exterieu- 
re '»]. Cic. splendor [* eclat ex- 
terieur »]. <Sc.)- Mantere d'etre 
tout—, species, ei, f.Cic. frons, 
frontis, f. Cic. Qualit&J, pro- 
prietes — , coZor, oris, m. Cic. 
(ciiatatfis). Luxe, eclat — t pom- 
pa, se, f. Cic. splendor, oris, m. 
Cic. Culte — , religio, onis, f- 
Gio. Piete — , voy. hypocrisie. ^ 
(P. ext.) Situe dans la partie 
d'un corps qui regarde cette 
partie de l'espace. Exterior, 
us, adj, Cses. (ex.: colle exte- 
riore occupato. Cses. circumire 
exterior es munitiones. Cms.). T 
S. m. La portion de l'espace 
qui commence ou un corps se 
termine. Exterior pars. Cic. A 
T — de, extra, prep, (av* l'Acc.) 
Cic. etc. voy. exterieurement, 
hors. La paix regaait a 1* — du 
royaume, tranquilla omnia fo- 
ris erant. Cic. quietae res ex- 
terna erant. Liv. Voy. dehors, 

ETRANGER, || (P. 6Xt.) Cft qui S6 

passe hors de Phomme, ses ac- 
tes exterieurs, Voy. apparence, 
dehors. ^ La partie d'un corps 
qui regarde cette portion de 
l'espace. Exterior pars. Cic. 
Frons, frontis, f. Cic. Aspectus, 
us, m. Cic. L* — de la maison, 
exterior domus - Cic. Voy. de- 
vant, facade. [| (Spec.) En pari, 
d'une personne. Ses traits, son 
apparence physique. Species^ 
ei, f. Cic. etc. (ex.:mu/ier spe- 
cie lepida. Plant, ou bella. Plant, 
specie capiebat homines. Cic.) ; 
ngura, se, f. Cic. (ex.: forma 
nostra ceteraque figura. Cic. fi- 
gura muliebris. Cic); forma, 
se, f. Cic. (voy. conformation); 
fades, ei, f. Cic. [ voy. aspect). 
Sa tenue, ses manieres — t coi- 
tus, us, m. Cic. habitus, us, m. 
Cic. Un *— brillant, splendor et 
species. Cic. Un bel — , corpo^ 
ris dignitas ou (absol.) digni- 
tas, atis, f. Nep. Un beau main- 
tien et un — elegant, corporis 
habitus et nitor. Cic. Un — 
grave, imposant, gravitas. Cic. 
majestas. Cic. 
exterieur ement, adv. A Tex- 
terieur. Dans la .partie de l'es- 
pace en dehors d'un corps. Ex- 
tra, adv. Varr. Cic. (cf. intus 
et extra. Varr. extra fulgorem 
spargunt. Cic). Foris (sans 
mouv.), adv. Cic. (ex.: infra 
vallum. et foris. Nep.). Extrin- 
secus, adv. Cic. (cf. extrinsecus 
vestivit animum. Cic ). Se irion- 
trer — autre qu'on'n'est^rasfcr- 
re speciem alien jus rei.Curt. ^ 
Dans, la partie d'un corps qui 
regarde cette partie de l'espa- 
ce. Exterius, adv. Col. (cf. ea- 
que [vasa] interim et exterius 
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* 

crasse picari jabebat.CoL [XII, 

Mi, 5]). 
exterrninateur, eztermina- 
trice (lat. post, exterminator. 
Hier.) f s. m. et f. et adj. || S. 
m. et f. Celui (cello) qui exter- 
nal ne. Exstinctor, oris, m. Cic. 
(cf. stirpis tuss. Sail.) Deletrix, 
tricis, f. Cic. *{Adj. Qui ex ter- 
mine. Internecivus , a, am, adj. 
Cic. (cf. helium. Cic. voy. 

DESTRUCTEUR, MEURTRrER),L*an- 

ge — , exterminator, oris, m. 
Hier. 

extermination (lat. post, ex- 
terminatio. Vulg. Aug.), s. f. 
Action d'exterminer, de chas- 
ser ou de detruire jusqu'au 
dernier (d'une race ou d'une 
espece). Occidio, onis^f.Cses. 
etc. (ex.: occidione copias occi- 
dere. Cees.' occidione occidere. 
Justin.); exstinctio, onis, f. 
Cic. (ex.: exstinctionem affer- 
re. Cic. [Tusc. I,M, 117]); in- 
ter necio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: Gallomm.Cic. civium.Cic. 
ad internecionem deleri. Liv. 
Lucerini ad internecionem cse- 
si. Liv. prope ad internecio- 
nem gente ac nomine Nervio- 
rum redacto. Cass.). Guerre 
d 1 — , bellum internecivum.Cic. 
Faire une guerre d J — , bellum 
ad internecionem gerere. Cic. 
bello intemecivo certare. Cic. 

exterminer, v.tr. (Arch.)Chas- 
ser jusqu'au dernier (d'une ra- 
ce, d'une espece). Extermina- 
re, tr. Cic. etc, {ex.: ex, de ou 
aliquo loco. Cic. fig. aliquid 
ab aliquo. Cic. [Sest. 13, 30]). 

Voy. CHASSER, EXPULSER, BANNIR. 

1" Detruire jusqu'au dernier 
(d'une race, d'une espece). Oc- 
cidione occidere. Cic. Ad in- 
ternecionem cscdere. Liv. Ab 
stirpe toller e. Liv. A stirpe e- 
vertere. Sail. 

externe, adj. Situ£ en dehors. 
Externus, a, urn, adj . Cic. Ex- 
ter ou exterus, a, um, adj. Cic. 
Voy. exterieur. On soigne ces 
maladies par des medicaments 
— , corporum adj amenta ex- 
trinsecus adhibentar. Cic. 

extincteur, s.m.(Rare.) Celui 
qui £teint. Exstinetor, oris,m. 
Cic. (cf. incendii. Cic. [Pis. 11, 
S6]). Fig. — de ma race, stir- 
pis exstinctor. Sail. Voy. des- 
tructeur, 

extinction (lat. post, exstinc- 
tio. Boet. au fig. Cic), s. f * Ac- 
tion par laquelle qqch. est e- 
teint, cesse de bruler. Voy. e- 
teindre. I) (Par ext.) Moment ou 
toutes les lumieres doivent etre 
eteintes dans une caserne, etc. 
Voy. couvre-feu. H (Par anal,) 
Refroidissement d'une matiere 
incandescente. Voy. refroidis- 
sement. I) Transformation de 
la chaux vive en hydrate par 
Ie contact de Teau, Maceratio, 
onis, L Vitr. || Perte de la cha- 
leur vifcale. Voy. mort, refroi- 
dissement, IFig. Action par la- 
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quelle qqch. cesse de vivre.E*. 
stinctio, onis, f. Cic. (Tusc. 1, 
k5, 117)- L* — des families, ea> 
stinctm familise. Sail. Survivre 
a Textinction de sa race, ex~ 
stinctse genti super esse. Liv* 
1/ — des forces, virium defec- 
tio. Cic. — de voix, rancitas, 
atis, f. Cels. (au plur. Plin. 
[XXII, 10V|). Qui soufTre d J une 
— de voix, raucus. Cic. L* — 
d'une dette, solutio &ri$ alie- 
ni. Cic. L' — d un souvenir, 
d'un sentiment, memoria ali- 
ca$us rei delela ou exstincta 
ou oblitterata.Cic.lj — de hai- 
nes (seculaires), inimicitise ob- 
literates. Ace. 

extirpateur , extirpatrice 
(lat. post, exstirpator, trix. 
Aug.), s. m. et f. (Rare.) Celui, 
celle qui extirpe, qui detruit 
radicaiement une chose etablie 
chez les hommes. Vo;. des- 
tructeur. 

extirpation (lat, extirpatio 
[Col. II, % 13]), s.f. Action d'ex- 
tirper. (En pari, d'une plante.) 
Evalsio, onis, f. Cic. Plin.-Val. 
En pari, d'une partie morhide. 
Evulsio, onis, f. Cic. (cf. den- 
tis. Cic. [N.D.III,'22, 57]),Voy. 

ARRACHER, EXTIRPER. || Fig. En 

pari, d'une chosa etablie chez 
les hommes. — d'un prejuge, 
opinio radicitus excassa (ali- 
cui). Cic. Voy. extirper. 

extirper, v. tr. Arracher avec 
les racinea (une plante), pour 
qu'elle ne puisse repousser.jEa> 
stirpare, tr. Col. Evellere* tr. 
Cic. Liv. Voy. deraciner- || (P. 
anal.) Enlever radicaiement 
(une partie morhide), Avel- 
lere, tr. Cic. (ex.: malam.Cic. 
[Tusc. IV, 10, SA]), ^ Fig. De- 
truire radicaiement (une chose 
etablie chez les hommes). 'Ex- 
stir pare, tr. Cic. etc. (ex.: vi- 
tia. Cic. humanitatem ex ani- 
mo. Cic). Extirper (une race), 
ad internecionem interimere 
(gentem) t Cic. Voy. exterhiner. 

extorqpier. Arracher qqch. a 
qqn par la violence morale. 
Extorquere, tr. Cic. (e^: a 
C ses are per Herodem talenta 
q^inquaginta. Cic. pecuniam 
per vim heredibus. Suet.y, ex- 
primer e, tr. Cic- etc. (ex.: pe- 
cuniam alicui. Cic. ab aliquo. 
Cic. expressit ut polliceretur 
[««il luiextorquaunepromesse*]. 
Curt.); abradere, tr. Plin. j. 
(ex.: nihil se ab A. Csecina pos- 
se litium terrore abradere. 
Cic). || Fig, S* — une maniere 
d'etre, s'y contraindre. Voy. 
contraindre. 

extorsion (lat. post, extorsio* 
Hier.), s, f. Action d'extorquer. 
(S'emploie surtout en pari, de 
taxes, de contributions injuste- 
ment exigees.) Violenta exac- 
tio pecuniarum. Liv. Accuser 
qqn d* — s voy. concussion, exac- 
tion. 

extra, s. m. Chose qui depasse 
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ce qu'on a Phabitude de faire. 
Un — y laatissima cena. Plin. 
]. Faire des — , apparatius ce- 
nare. Plin. 3. || (Special.) Chose 
qui est en dehors du train or- 
dinaire. Un plat, un vin d'— , 
et (p. ext. famil. adverbialt.) 
un vin — , optimse notse vi- 
num. Col. Mets — , epulds quss- 
sitissimse.Sall. Voy. excellent, 

EXQUIS. 

extraction (bas lat, extractio) , 
s.f. Action de retirerune chose 
d'un lieu ou elle est enfoncee 
naturellement ou accidentelle- 
merit. Exemptio, onis, f. Varr. 
Col. (cf. cretae. Jet.). Effossio, 
onis, f. Jet, U — des pierres, 
excisi e terra lapides. Cic e£- 
fossi lapides. Plin. De fratche 
— , cradarius, a, um, adj . Plin. 
II L'— d'une dent, evulsio den-r 
ti$. Cic. (N. D.III, 82, 57).Ope- 
rer P — d'une dent, voy, ex- 
traire. || L' — d'un trait, ex~ 
tractum telum. Cels. Apres 1* — 
de la pierre, post excisos cal- 
mlos. Plin. || (P. anal.) Action 
de tirer qqn d'un lieu ou on 
Pa enferme. hductio, onis, f.A. 
L' — d'un prisonnier, edactus 
e custodia captivus. Cic. 1 Ac- 
tion de retirer d'une substance, 
en la decomposant, un element 
qu'on separe. Expressio, onis, 
f. Col. L' — d'un sue (d'une 
fleur), expressus (flore) sucus. 
Plin. L* — de Phuile (des noix), 
sucus expressus. Plin.^ Ori- 
gine d'ou qqn tire sa naissan- 
ce. Stirps, stirpis, f. Cic. (cf. 
generosa. Cic). Genus, neris, 
n. Cic. (cf. regium. Cic, am- 
plissimum.Cic). Noble — , voy. 
noblesse. Basse — , humilitas 
generis. Sail. (Un homme) de 
noble — , summo genere natus. 
Cic. de basse — , tenui loco or- 
tus, humili oxxignobili loco na- 
tus. Cic. de tres basse — , ex 
ultima plebe, ultimo plebis. 

LlV* Voy. ORIGINE, NAISSANCE. |] 

Arch. (Gramm.) Radix, dicis, 

t VOV. ORIGINE. 

extrader, v. tr. (Droit inter- 
nal) Livrer par extradition. 
Tradere, tr. Liv. Dedere, tr. 
Nep. (cf, verens ne dederetar. 
Nep.). Voy. livrer, 

extradition, s. f. (Droit inter- 
nal) Acte par lequel un gou- 
vernement fivre uno personne 
accusee d'un crime, etc.Tradi- 

| tio, onis, f. Liv. Reclamer P— 
de qqn, deposcere ou exposce- 
re (plus usite) aliquem. Nep, 
Liv. On stipula en outre dans 
le traito Y — d'Hannibal, de 
Hannibale dedendo in fcedere 
ascriptum est. Liv, Obtenir 
1'— de qqn, efficere at aliquis 

■ dedatur. Liv. 

ertrados, s. m. (Technol.) Sur- 
face convexe qu'une voute pre- 
sents a Pexterieur. Exterior 
pars earner se ou exterior con- 
earner atio. A. 
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extra-fin, ine, adj. Tres fin. 
Voy. fin. 

extraire, v. tr. Retirer (uno 
chose) d'un lieu ou elle est en- 
foncee naturellement ou acci- 
dentellement. Extrahere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ferrum. Nep. te- 
lum. Liv. telum e corpore. Cic. 
gladium e vulnere. Quint, te- 
lum, forcipe. Cels. materiam. 
Cels.polypum unco ferramento. 
Cels.); evellere,tr.Cic etc. (ex.: 
dentem. Cic. telum. Cels); cse- 
dere y tr. Cic. Ulp. (ex. : lapides 
ex lapidicinis. Ulp, dig. lapi- 
dem, lapides. Cic, [Verr, II, 1, 
56, 1J/7], marmor. Ulp.); excl- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : lapides 
e terra. Cic). \\ (Par anal.) Tirer 
qqn d'un lieu ou on Pa enferme. 
Educere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem e custodia. Cic); ex- 
trahere, tr. Cic. (ex. : aliquem 
e latebra. Cic). | (Fig.) Tirer 
d*un livre, etc, un ou des pas-> 
sages qu'on copie. Excerpere, 
tr. Cic etc, (ex. : aliquid e li- 
bro. Cic Quint, pauca ex Gor- 
gia Plat onis excerpta leg ere 
contenti. Quint.). \\ Faire un 
abreg6. In breve cogere. Liv. 
T Retirer cjqeh. d'une substance. 
Exprimere,. tr. Plin. (ex : hu- 
morem ou sucum e nucibus. 
Plin.). 

extrait (lat. extractum de ex- 
traho), s. m. (Chimie.) Element 
qu'on retire d'une substance en 
la decomposant. Expressus set- 
cos. Plin. ou simpl. sucus, i, 
m. Plin. Oleum, i } n. Plin. — 
de myrobolan, myrobolannm, 
i, n. Plin. Voy. essence. ^ Pas- 
sage tire\ detache d'un livre, 
d'un manuscrit ou on le copie. 
Excerptum, i } n. Sen. Frontin. 
Quelques — du Gorgias de 
P 1 aton, pauca ex Gorgia Plato- 
nis excerpta. Quint. Faire des 
— d'un auteur, potiora quse- 
que ex libro excerpere. Quint. 
|| (P. ext.) Abr^ge. Voy. abrege\ 
Fig. Un — d'homme (un tout 
petit homme). Voy. bout. || 
(Spec.) Copie, expedition d*un 
acte. Voy. copie. 

extrajudlciaire, adj. (Droit.) 
Qui ne fait point partio de 
la procedure, de Pinstruction 
d'une instance judiciaire. Intra 
privatos parietes f actus. Cic 
Un arbitre — , domesticus dis- 
ceptator. Cic honorarius arbi- 
ter, Cic 

extrajudiciairement , ad v . 
(Droit.) D'une maniere extra- 
judicial. Intra privatos pa- 
rietes. Cic Proceder — ,- intra 
parietes experiri. Cic. 

extraordinaire, adj. et s. m. 

|| Adj. Qui est en dehors de 

la regie habituellement suivie. 

Extraordinarius } a, um,adj. 

Cic. etc. (ex.: pecunia. Cic pe- 
cuniae [ u recettes »]. Cic ludi. 
Suet, cupiditates [opp. h natura 
ac necessitas], Cic. reus. Cic 
bella. Suet, consulates petitio. 
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Cic. munus [opp. a justum et 
legitimum], Cic Suet, impe* 
riam. Cic potes fates. Cic /io- 
nos. Cic Cees. eqaites,cohortes. 
Liv. subst. extraordinarily ra. 
pi. Liv.). Un envpye — , legatus 
extra ordinem missus. Z), Un 
membre — , extra ordinem so- 
cietati ascriptus. D. Honneurs 
— , honores solito major es. D. 
Depenses — , sumptus extra 
ordinem j actus. D. Imposer a 
qqnune contribution — , extra 
ordinem imperdre alicui ali- 
quid. D. || Qui est en dehors 
de ce qui se voit habituelle- 
ment. Extraordinarius, a, 
um, adj . Varr. Cic etc, (ex. : 
* fructuum species. Varr, peri- 
culum. Curt, peu classique en 
ce sens doit etre remplace par 
un des adj. suiv.); singularis, 
e, adj. Cic etc. (ex. : Pompei 
singularis eximiaque virtus. 
Cic voy. eminent); novus, a, 
um, adj* Cic. etc. (ex. : consi- 
lium. Nep. genus dicendi. Cic. 
ars. Nep.); rarus, a, um, adj. 
Cic etc. (voy. rare); unicus, a, 
um, adj. Cornif. (ex. : turpi- 
tudo, Cornif.); peouliaris, e, 
adj. Cic (ex. :p. edictum. Cic); 
inauditus, a, um, adj. Cic 
(voy. inoujl) ; insolens, adj. 
Cic. (voy. inaccoutume); in usi- 
tatuSj a, um, adj. Cic, etc. 
(ex.: res inusitatse ac novas. Cic 
irse inusitatae. Cic. in. supplicia. 
Cic || Qui est au-dessus du ni- 
veau qn'atteignent habituelle- 
ment les choses, les personnes. 
Insignis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
insigne); admirabilis, e, adj. 
Cic etc, (voy. admirable, e>on- 

nant); divinus, a, um, adj. 

Cic etc. (ex. : .divlnus ille vir. 
Cic). Voy. eminent, distingue\ 
^ S. m. Ce qui est en dehors 
de la regie habituellement sui- 
vie. Id quod est extraordina- 
Hum. A. || (Spec.) Arch. De- 
pense imprevue. Sumptus extra 
ordinem f actus. D. || Courrier 
en dehors du service regulier. 
Tabellarias extra ordinem mis- 
sus. A. [| Ce qui est en dehors 
de ce qui se voit habituelle- 
ment;. Novitas, atis } f. Cic. ln- 
solentia, se, f. Cic 

extraordinairement , adv. 
D'une maniere extraordinaire. 
|1 En dehors de la regie habi- 
tuellement suivie. Extra ordi- 
nem. Cic Pr&ter morem. Cic 
Pr&ter consuetudinem . Cic. 
Singulariter, adv. Cic. || Au- 
dessus du niveau qu'atteiguent 
habituellement les personnes, 
les choses. Eximie, adv. Cic. 
Egregie, adv. Cic Insigniter, 
adv. Cic Voy. sdperieurement. 
Famil. — grand, solito major* 
Liv. Voy, extremement. 

extravagamment, adv. D'une 
maniere extravagante. Voy. bi- 

ZARREMENT, FOLLEMENT. 

extravagance, s, f. Caraotere 
d'une chose, d'une personne qui 

55 
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extravague. |l (Arch.) Caractere 
de ce qui s>ecarte de la voie 
Aberratio a proposito. Lie, 
VOV DIGRESSION, egarement. ||^ 
(P oxt.) Caractere de ce qui 
manque de regie. Voy. diSsor- 

DRE, IRREGULARITE. 1 (P. 6Xt-J 

Caractere de celui qui dans ce 
qu'il fait, dans ce qu'il dit, est 
en dehors du sens commun, 
Dementia, x, f- Cic. Desipien- 
tia, sb, f. Lucr. Voy, bizarrerie, 
deraison, folie. || (P. ext.) Ca- 
ractere de ce qui est en dehors 
du sens commun. Perversitas, 
atiSyLCic. (cLopinionum. Cic). 
Orgueil qui va jusqu'a P— , 
desipiens arrogantia. Cic. Voy. 
folie, sottise. 1 (P. ext.) Action, ' 
parole qui est en dehors du 
sens commun. Delir amentum, 
i, n. Plin. Stalte ou inepte 
factum. Cic. Ineptly arum, f. 
pi. Ter. Faire des — , desipere, 
intr. Cic. delirare, intr. Cic. 
Dire des — , deliramenta loqui. 
Pl'aut. Extravagance! Som- 
nium! Plaui. Ter. Voy. extra- 
vague R. 

extravagant, ante, adj. (Arch.) 
Qui est en dehors de certainos 
limites. Nimius, a, um, adj. 

Cic. Voy. DEMESURE, EXCESSIF. 

T (P. ext,) Qui est en dehors du 
sens commun dans ce qu'il fait, 
dans ce qu'il dit. Delirus^ a, 
urn, adj. Cic. (cf. senex. Cic). 
Amens, entis, adj. Cic. Voy. 

DERAISONNABLE, FOU , 1NSENSE. 

Substantivt. Un ~,amens ho- 
mo, Cic. Une extravagante, de- 
lira (mater). Hor. Les — , in- 
sani, orum, m. pi. Cic. C'est 

le fait d'un — de , dementis 

est (avec la Prop, infin.). Cic. 
T" (P. ext.) en pari. d'une chose. 
Amens, entis , adj. Cic. (cf. ni- 
hil omentitis dicitur. Cic. con- 
silium amentissimum . Cic). 
Demens, entis, adj. Cic. (cf. 
temeritas. Cic. dementissimum 
consilium et factum. Cic). De- 
sipiens, entis, p. adj. Cic. (cf. 
arrogantia. Cic). Contes — , i- 
neptise, arum^ L pi. Cic nugse 
arum, L pi. Cic. Voy. sornet- 
te. Tenir des propos — , intra 
verba desipere. Cic deliramenta 
loqui. Plaut. Voy. extravaguer. 

extra vaguer, v. intr. (Arch.) 
Extravaguer et s 1 — , c.-a-d. 
sMcarter de la voie. Errare 
(via), intr. Cic. Voy. egarer. 
Fig. Se laisser aller a des di- 
gressions. Aberrare, intr. Cic 
etc. (cf. a proposito. Cic). Voy. 
digression, egarer. T Faire ou 
dire des choses qui sont hors du 
sens commun. Desipere, intr. 
Plaut.CicAlucinari, d£p. intr. 
Cic Vaticinari, dep. intr. Cic. 
Voy. deraisonner, fou. 

extravasation et extrava- 
sion, s. f. (T. scientif.) Epan- 
chement du sang, d'une hu- 

- meur'hors des vaisseaux. Suf- 
fusio i onis, L Plin. Voy. epan- 

CHEMEHT. 
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extravaser (s'), v. pron. (T. 
scientif.) En pari, du sang, 
d'une humour. S'epancher hors 
des vaisseaux. Suffundi, dej>. 
intr. Plin. Sang extravas^ (des 
yeux) } suffusi craore oculi. Plin. 
Vov. e>ancher, repandre. 

extreme, adj. Qui est tout a 
fait au bout, Extremus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: extrema 
senectus: Cic. extreme terree 
nationes. Liv. extremi fines. 
Liv. subst. caelum quod extre- 
mum ozque ultimum est [* le 

foint extreme «] mundi. Cic. 
Div. II, A3, 91]); extimus, a, 
um, adj. Cic. Plin. (ex. : orbis. 
Cic [Rep. VI, 16, 17]); tiltimus, 
a, um, adj. Cic. Liv. (ex. : 
ultimas partes. Cic); summus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : se- 
nectus. Cic). || (Fig.) Qui est au 
dernier degre. Summus, a> 
um, adj. Cic etc. (ex.: inscitia. 
Cic paupertas . Nep.); extre- 
xnus, a, um, adj. Cic. (ex. : 
fames. Cic pericalum. Cic); 
ultimus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
auxilium. Cic discrimen. Cic. 
in ultimo discrimine es et for- 
tune et vitse iuse. Curt.}; ma- 
ximus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: colores. Cic). Faire des 
efforts — , omnibus viribus niti 
ou contendere. Cic. || (P. hy- 
perb . ) Qui est a un tres haut de- 
gre. Summus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : voluptas. Cic); 
maximus, a, um, adj. Cic 
(voy. excessif). Avoir une envie 
— de combattre, flagrare mird 
pngnandi cupidtiate. Nep. Avoir 
une envie — de..., vehementer 
cupere (avec la Prop, infin.). Cic 
Voy, viFj violent. Ptessentir 
une joie — , incredibiliter l&- 
tari. Cic ^ (Fig.) Qui pousse 
les choses a la derniere limite. 
Immodicus, a, una, adj. Cic. Im- 
moderatus, a, um, adj, Cic. 
IntemperanSy antis, adj. Cic. 
Effasus, a, um, p. adj. Cic Voy. 

EXAGJ3RE, IMMODERE. || ^P. 6Xt.) 

Etre — - (en pari, des choses), 
finem et modum transire. Cic. 
extra modum prodire. Cic. 
Prendre les voies — , recourir 
aux moyens — ou aux - — , ulti- 
ma ou extremum auxilium ex- 
periri. Cic ad ultima auxilia 
descendere. Cic. Aniener, pous-. 
ser les choses au point — , rem 
in ultimum discrimen (pericu- 
lum) ou ad extremum certamen 
deducere. Cic. On en est arrive 
a un point, a un parti — , ad 
extrema perventum est. Cic. 
res est ad extremum perducta 
casum. Cic ultimum discrimen 
adest. Cic Substantivt. Les ex- 
tremes, extrema, orum, n pK 
Cic. ultima, orum, n. pi. .Cic 
res diversissimse . Cic. ^ S. m. 
La derniere limite d'une chose. 
Extremum, i, n. Liv. Ultimum, 
i, n. Cic Porter les choses a P — , 
extrema omnia experiri. Sail, 
ultima audere. Liv. Tomber, 
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passer d'un - — dans Tautre, n\< 
mis vehement em esse in utram- 
que partem, Cic \\ Aimer Us 
— , contraria sequi. Cic hoc. 
prov. Les — se touchentj ple- 
rumque altis et excelsis adja- 
cent abrupt a. Sen. 
extrdmement, adv. D'une ma- 
niere extr^me^ h. un tres haut 
degre. Summe, adv. Cic Quam 
ou vel maxime. Cic. Quam po- 
test maxime ou simpl.mcuEwie. 
Cic Valde, adv* Cic. Perquam 
(devantun adjectif ou un verbe). 
Cic. ■ 

extreme-onction, a. f. Sacra- 
ment de TEgliso cathojique 
qu'on administre a un malade 
en danger de mourir. Inanctuj, 
onis, f. (Cange). 
extremis (in). Voy. in extremis, 
extremity, s. f. La par tie ex- 
treme d'une chose. Extremi- 
tas, atis (* extremite, fin, 
Lord, contour »), f. Cic. Plin. 
(ex. : extremitas mundi. Cic 
mais ce subst . est rare ; on 
le remplace par un des adj. 
suiv. s'acc. avec le nom); extre- 
mus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex. : insula extrema. Cic ex- 
tremus digitus. Cic); ultimus, 
a, um, adj. Cic. etc. {ex.: ulti- 
mas terrae. Cic. ultimas terra- 
rum or&. Liv. ultimus orbis. 
Cic). || Absol.Lesextremites(du 
corps), summa, n. pi. Sen. artus 
extremi. Tac \\ A l'extremite 
de, c.-d-d. au bout, a la fin de, 
voy. bout, fin. || (Fig.) La der- 
niere limite a laquelle qqch. 
peut arriver. Pousser lea choses 
a T — , rem in summum peri- 
culum deducere. Cic extrema 
ou ultima audere. Virg. On 
est reduit a Y — , ad summam 
desperationem ventum est. Sen. 
(ben. Ill, 23, 1). Reduire qqn a 
1' — j aliquem ad ultimam des- 
perationem redigere. Nep. ali- 
quem in summum discrimen 
addacere. Cic ad extremum 
casum deducere. Cses. En venir 
aux dernieres — 7 ultima expe- 
riri. Cic || (Spec.) Fin de la 
vie. Vitse prsesens periculam. 
Liv. Etre a V — , a toute — , 
extremum spirit am trakere. 
Phsed. Voy. agonie. || (Par ext.) 
Passer d'une — a Pautre, voy. 
extreme. T (Par ext.) Exces par 
lequel on pousse les choses a la 
derniere limite. Voy. exces. || 
(Spec.) Emploi de la violence. 
Voy. violence, sevice. 
extrinseciue (lat . post, extrin- 
secus. Chalcid. [Tim. 5&]). (T. 
didact.) Qui est tire, non dela 
chose elle-meme, mais des cir- 
constances accessoires, exte- 
rieures.. Extrinsecus (adv.) as- 
sumptus. Cic || (Rhetor.) Preu- 
ves extrinseques (tirees des cir- 
constances accessoires). Caus& 
extrinsecus allatse. Cic. S'ap- 
puyer sur des preuves — , foris 
assumere ou extrinsecus jaas- 
rere argumenta. Cic 
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extrinsequement, adv. (T. 
didact.) D'uiie maniere extrin- 
seque. Extrinsecus , adv. Cic 

exuberance (lat. post, exube- 
rantia. Gell.)> s. f. Exces de 
fecondite. Nimia copiaouabun- 
dantia* Cic — do vegetation, 
luxuria, ee, f. et luxuries, ei, f. 
Cic. Virg. || (P. anal.) Exces 
de plenitude. Ubertas, atis, f. 
Cic. h s — de la seve, luxuria 
humoris.Plin. ||Fig. — d'ima- 
gination, uberius ingenium ou 
ingenium luxunans. Plin. — 
de la joie, effasa lastitia. Cic. — 
de gaite, profusa hilaritas. Cic. 
— (da style), quod est diffluens. 
Cic. — de mots, redandantia, 
se, f. Cic. — de mots dans un 
discours, immodica oratio.Plin. 

j. Voy. SURABONDANCE. 

exuberant, ante (lat. post. ex~ 
uberans. Lact. Tert. EccL ) , 
adj. Qui a un exces de fecon- 
dite. Luxuriosus, a, uu2,adj. 
Cic. etc. (ex. : luxuriosa fru- 
menta. Cic. vitis. Sail.). Arre- 
ter la vegetation — de la vigne, 
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vitem coercere. Cic. Etre — , 
luxuriare, intr. Ov. Col. (cf. 
luxuriat seges. Ov. luxuriant 
virgas arborum. Col.). \\ (P. 
anal.) Qui a un exces de ple- 
nitude, Luxuriosus t a, um, adj. 
Liv. (cf. lastitia. Liv.). Redun- 
dans, p. adj. Cic. Avoir une 
population — , redundare mul- 
titudine . Cic. II montra une 
— gaite*, il fut — dans tout 
son plaidoyer, tola defensio re- 
dundavithilaritate.de \\ Fig. 
Images — , lasciviae libiaines- 
que imaginum. Cic. Imagination 
— , voy, exuberance. Stesichore 
a un style — et diflfus, Stesi- 
chorus redundat atque effun- 
ditur. Quint, Nous dont le style 
6tait — , nos super fluentes. Cic. 

Voy. REDONDANT. 

exulceration (lat. exulceratio 

[proprt. « ulceration, ulcere »]), 
s. f. (Medec.) Ulceration legere. 
Vlcusculum, i, n. Sen. Cels. 
Qui produitdes — ^exulcerato- 
rius, a, urn, adj. Plin. (cf. exal. 
medicamenta.Plin. [XXIII, 1 26] ) . 
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exulcerer, v. tr. Ulcerer lege- 
rement. Exulcerdre, tr. Plin. 
Qui — , exulceratrix^ tricis, f, 
(cf. vis septica et exulceratrix . 
Plin. [XXVII, 105]). 

exultation, s. f. (Rare,) Trans- 
port d'allegresse. Exsultatio , 
onis, f. Cic. Liv. 

exulter, v. intr. Etre transports j 
d'allegresse. Exsultdre laetitid 
ou gaadio. Cic. 

exutoire, s. m. (Medec.) Ulcere 
artificiel destine a servir de 
derivatif. Exulcerativum me- 
dicamentum. Plin. \\ (Fig.)* 
Moyen qui serfc a 6couler, qqch. 
de mauvais, a s'on debarrasser. 
Purgatio, dmSjf. A. Servir d' — , 
pur g are, tr: Cic. 

ex voto (premiers mots de la 
formule latine de d^dicace, ex 
voto suscepto, « d'apres le voeu 
fait » ), Tableau, figure, etc. qu'on 
suspend dans une chapelle pour 
1'accomplissement d'un vcbu. 
Tabula, as, f. Hor. (Carm. I, 5, 
13.) Pers. (6, 33). Tabula vo- 
tiva. Hor. 
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5, s. m. Sixieme lettre de l'alph. 
Fou £ litter a. Gramm. Double 
f, £ duo ou littera £ gemina. 
Gramm . 

fab ago, s. m. Faux caprier. 
Fabago, ginis, m. Linn. 

fable, s. L Sujet de recit. H 
Suite des faits qui composent 

' Paction d'un poeme narratif ou 
dramatique. Fabula, se, f. 
Cic. etc. (ex.: peragere fabu- 
lam. Cic. [sen. 19, 70]. non 
solum unum actum sed totam 
fabulam con£ecissem.Cic. [Phil. 
2, U, 31*]. cf. ffor.[ep. 1,2,. 6]); 
f&bella, se, f. Cic. ([ad Qu. 
fr. 11,16, SjCaeL V?,6k]); res, 
reiy f. Cic. Hor. (voy. sujet).. || 
Sujet de remits, de propos (sur- 
tout railleurs). Fabula, &>J- 
Cic. etc. (ex.: fabulas facer e 
apnd devictas gentes. Justin, 
fabulam esse ou fieri [« etre ou 
devenir la fable »j. Cic. Hor. 
in £abulis esse. Cic); sermo, 
onis, m. Cic. etc. (ex.: hie 
sermo per totam civitatem esse 
datus. Cic. res erat in sermone. 
Cic). || Court recit servant de 
preuve a une lecon de morale 
pratique. Fabula, SB, f. Phsed. 
Quint, (ex.: hac fabula deri- 
deri merito potest, qui... PhsecL 
fabularum cur sit inventum 


genus. Phsed. nota ilia de 
membris humanis adversus 
ventrem discordantibus fabula. 
Quint, fabularum scriptor. 
Quint.): apologus^ i, m. Cic. 
(ex.: ad hoc genus ascribamus 
etiam narrationes apologo- 
rum. Cic. [de Or. II, 66, $6ii]) ; 
imago, inis, f. Comif. Cic 
Sen. (voy. allegorie, parabole), 
T Sujet de recit imaginaire. 
Fabula, e&, f. Cic. etc. (ex. : 
res propior fabulse quam his- 
toric. Cic). || (Par exfc.) Fait 
controuve, nouvelle menson- 
gere. Fabula, se, f. Cic. etc. , 
(ex.: ficix rerum fabulse. Cic 
[Fin. I, SO, 65]. fabulis credere. 
Cic. [Div. II, 55, 113]. fabulis 
'habere fidem. Cic [Rep. II, 10, 
181. fabulas finger e incondite. 
Cic [Rep. II, 10, 19], fabulm 
de veteribus rebus. Cic. [Rep. 
II, 10, 18]; fabella, 3d, f. Cic 
etc. (ex.: commenticiae f obelise. 
Cic. [Div. I, 30,-62] ; fabella- 
rum auditione duel. Cic in 
fabellam excessi non ingratam 
tibi. Sen.); commentum, i, 
n. Cic Liv. (voy. invention, 
fiction et cf. res commenticia. 
Cic. ex.: fictaet commenticia 
fabula. Cic fidem commenti- 
ciis rebus adjungerc Cic [Rep. 


II, 10, 18]); mendacium, u, 
n. Curt, (ex.: mendacia poeta- 
rum. Curt. [Ill, 1, U]). j La 
Fable. Voy. mythologje. 
fabliau, s. m. Conte plaisant 
en vers, dans la litterature 
franchise du moyen age. Fa- 
bella, 3S } f, A. 

fablier, s. m. (P. plaisant.) 
Faiseur de fables (d'apologues). 
Voy. fabueiste. || (P. ext. ) 
Fablier de Tenfance. Fabulas 
ad puerorurn usum excerpts 
ou selectse. A. 

fabricaixt, s. m. Col ui qui fa- 

brique certaines categories d'ob* 

jets destines a etre livres au 

commerce. , Fabricator, oris, m. 

Cic. Quint. Artifex, fids, m. 

Cic 
fabricateur,fabricatrice (lat. 

post, fabricatrix. Eccl.) f s. m. 
et f. I|- (Arch.) Celui, celle qui 
fabrique qqch. Fabricator, 
oris, m. Cic Le souverain — 
(le Createur), fabricator mundu 
Quint. || (En mauvaise part.) 
— de fausse monnaie, adulter 
monetae ou solidorum. i Cod. 
Jast. ou adulterator monetae. 
Dig. — de faux. testaments, tes- 
tament arias , ii, m.Cic (oflvIII, 
18, 73), || Fig. Fabricator, oris, 
m. Cic Opifex, fids, m. Cic 
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(of. verborum. Cic). Anctor, 

oris, m. Cic. , . ,. j a 
fabrication, s.. f- Action de 
fabriquer. Fabricatio, onis, I. 
Col. Fabrica, m { f. Cic. (cr- 
uris, fern. Cic). Confecfoo, 
onis! f! Cic Cels. Compositio 
onis, f. Cic. Voy. fabriquer. || 
(En mauvaise part.) fabrica- 
tio, onis, f. Cic. || (Fig.) Fa- 
brication de fausses nouvelles. 

VOV. INVENTION, MENSONGE. 

fabricien et fabricier, s. m. 
Mombre d'un consoil de fabri- 
que. Voy- marguillier . 

fabrique (lat. fabrica [proprt. 
action de fabriquer, de cons- 
truire), s. f. Construction d un 
Edifice. Fabricatio, onis, f. 
Cic. etc. ( ex. : {abricationes 
sedificiorum. Vitr.). Voy. con- 
struction. || Fig. (En pari, de 
Tunivers.) L' architects d'une 
fabrique si immense, architec- 
ts tanti operis tantique mu- 
nens. Cic. |j Spec. Construc- 
tion d'une eglise. Voy. con- 
struction. || (P. ext.) Revenus 
affectes a Fentretien d'une 
eglise. Voy. revenu, Ne pas 
toucher ala- nihil ex sacro 
attingere. Cic- Le conseil de — 
et (ellipfc.) la — (reunion dps 
marguilliers) , sacro serario. 
prsefecti. A. *[ Maniere dont une 
chose est fabriquee. Fabrica, 
se, f. Cic. (N. D. II, hi, 1S1). 
Opus, peris j n. Cic. Voy. tra- 
vail. || (P. anal.) An fig. Tra- 
vail. Voy. travail. T Etablisse- 
ment ou l'on fabrique. Offi- 
cina, se, L Cic. (cf. armoram. 
Cses.). — de tissage, textri- 
num, i, n. Cic. ou textrina, 
m t f. Apul. — de draps, fallo- 
nia, 3dj f Plant i Travail de — , 
opera fabrilis. Cic. ou simpl. 
opus j peris y n, Cic. Ville^ de 
fabriques, urbs officinis nobilis. 
Cic. || Fig. Officina, se, f. Cic. (cf. 
dicendi. Cic. sapientise. Cic. fal- 
sorum chirographorum . Cic). 
fabriquer, v. tr. Faire 
avec des matieres premieres 
mises en ceuvre des articles 
destines au commerce. Fabri- 
can", dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
arma, signa [* des statues »], 
Cic au fig. hominem. Cic en 
mauv. part, fallaciam. Plant.) ; 
fabric&re, tr. Sail. Hor. Ov. 
Sen. Suet, (ex.: Graces aliter ab 
aliis fabricate. Sen.); facere, 
tr. Cic etc. (ex.: alicui anu^ 
Inm . Cic. armis faciendis 
praeesse. Cic); conficere, tr. 
Cic. etc. (ex. : pallium. Plant, 
chartam. Hadr.ap. -Vop. anu- 
lum, pallium } soccos sua manu. 
Cic); contexere, tr. Cses. (ex.: 
contexta viminibus membra. 
Cses. [B. G. VI, 16, h]. reli- 
quum corpus navium vimini- 
bus contextum coriis intege- 
batur. Cses. [B. C. I, of*, 2]). 

fabuleusemeiit, adv. D'une 
maniere fabuleuse. Fabulose, 
adv. Petr. Plin. 
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fabuleux, euse. Qui a le ca- 

ractere d'une fable. Fabulp- 
sus, a, urn, adj. Plin. Justin. 
(ex.; de Prometheo omnia fa- 
bulosa arbitror. Plin.); Sctus, 
a, um,p. adj. Cic etc. (ex.: res 
ficta. Cic); commenticius, 
a, um> adj. Cic (ex. : res 
commenticise. Cic), Recits —-, 
fabulse, arum, f. pi. Cic. 
Monde — , fabulae, arum, f. pi. 
Cic || Fig. (Famil.) Qui n'est 
pas croyable. Fabulosus, a, 
urn, adj. Flor. [ct.fabulos&alti- 
tadinis nives. Flor.). Prix — , 

VOy. EX AGERE, EXTRAORDINAIRE, 

incroyable. 1 (Spec.) Qui tient 
a la Fable, a la mythologie an- 
cienne. Fabulosus, a, urn, adj. 
Plin. Fabularis, e, adj. Suet. 
(cf. historia. Suet). Voy. my- 

THOLOGIQUE. 

fabuliste, 6. m. Auteur qui 
compose des fables (apologues). 
Fabularum ou apologorum 
script or. Cic 

fagade, s. f. Partie anterieure 
d'un batiment ou se trouve 
Fentree principale. Pars an- 
tica. Varr. Cic Frons, frontis, 
f. Cic. Vitr. Qui est en — K ad- 
versus , a, urn, adj. Cic. Liv. 

face, s. f. Par tie anterieure de 
la tete de Phommo. Fades, 
ei\ f. Cic etc. (ex.: f. alicujus. 
Cic. rubida. Suet. qu» [facta] 
facie sua o stent ab at advorsis 
aliquot cicatricibus et effosso 
oculo. Sail. fr. ap. Gell. cica- 
tricosa. Quint, souv. fades 
vultusque. Cic. in facie vultu- 
que vecordiainerat. SalL [Cat. 
io, 5]); OS, oris, n. Cic etc. 
(ex.: os suum non solum os- 
tendere, sed etiam offerre.Cic. 
alicui os percutere. Sen. pro- 
cumber e pronum in os. Liv. 
preebere os ad contumeliam. 
Liv. souv. os vultusque ou os 
et yultus. Cic); vultus, US, 
m.' Cic. etc. (voy. visage). 
Homme a double — , homo 
duplex. Cic || . { Par ext.) 
Tempe. Voy. ce mot. || (Stat.) 
Hauteur ^quivalant a celle de 
la face. Fades, ei, f. Plin. \\ 
(Par anal.) En parlant de cer- 
tains animaux. Os, oris, n. 
Cic etc. (ex.: fades homini 
tantum ; ceteris os ant rostra. 
Plin. [H. N. XI, 138]). ^ (Par 
ext.) Partie anterieure du corps 
par laquelle Thomme se pre- 
sente. Frons, frontis, f. Cic: 
etc. (ex.: et a fr<mie et a 
tergo circumire hostem. Cses. a 
fronte instare [opp. a a latere 
urgere. Cic) ; os, oris, n. Cic 
etc. (ex.: aliquem coram in os 
lauddre. Ter. in adversum os 
funda vainer atur. Cses. in ore 
ejus jugulari, Tac in ore 
omnium cotidie versari. Cic. 
quas in ore atque in oculis pro- 
vincirn \ gesta sunt. Cic or a 
alicujus intueri [« regarder qqn 
en face »]. Cic). De face, qui se 

1 .presente de — , adversus, a } 
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urn, adj. Cic. etc. (ex.: adverb- 
sum bovem pingere. Plin. et 
adversus et aversas impudicus 
est. Cic adversi redarium occi- 
dunt. Cic). En face, contra ', 
adv. Cic (ex.: omnia contra 
plana hostiam erant. Liv. 
Situe en — , adversus, a, um t 
adj. Cic. etc. (ex. : adversi 
montes. Liv.) ; contrarius^ a, 
um, adj. Cses. etc. (ex.: ab eo 
flamine collis nascebatur ad- 
versus huic et contrarius f* en 
face et sur la rive opposee »], 
Cass. [B. G. II, 18, 2]). En—, 
palam, adv. Cic. etc. (voy. 
ouvertement) ; coram , adv. 
Cic. etc. (ex.: commodius feci$- 
sent, si quae apud vos de me 
deferunt, ea coram potius me 
prsesente dixissent. Cic [Leg. 
agr. Ill, I, 1]); adversus y 
adv. Nep. (ex.: adv. resistere. 
Nep.); contra, adv. Plant. 
Liv. (ex.: aliquem contra aspU 
cere ou intueri. Plant. Liv.\ r 
En — , a la - — de, coram f 
prep, (avec l'Abl,). Cic (ex.: 
coram genero meo. Cic) y ad- 
versus, prep. (av. FAcc.) Cic. 
etc. (voy. contre) ; eoBtfra, 
prep. (av. FAcc.). Cic. (ex.: 
contra hostem. Cass, contra 
equitatum. Cses.). Face a — r 
voy. vis-a-vis. Faire — a qqn, 
voy. [tenir] tete. Faire — a. 
ses engagements, voy. tenir. ^ 
Partie anterieure d'une choss, 
Frons, frontis, f. Cic. etc- 
(ex. : ante frontem castrorum 
copias instruit. Cses. [B. G. Ill, 
37, 1], collis in frontem leviter 
fastigatus. Cses. [B. G. II, 8, 3]. 
voy . facade, front). La — 
d'une monnaie, pecuniae sig~ 
num. Liv. Jouer a pile ou — , 
voy. pile. || (Par ext.) Surface 
d'une chose. Voy. surface. J 
Chacun des cotes d'une chose. 
Frons, frontis, f. Cic etc. 
ibiuna fronte contra hostem- 
castra muniunt. Cses. [B. C. II, 
80, 3]); latus, eris, n. Cic. 
etc, (voy. cote),. || (Spec.) 
Chacun des plans qui termiaent 
un solide (geom.). Lotus, em } . 
n. Vitr. || Fig. Aspect qu'une 
chose presente. Fades, ei, f. 
Cic etc. (ex. : fades lo coram. 
Ov. ripse. Curt, forma ipsa et 
tanquam fades honestL Cic). 
Voy. aspect. 
facer, v. tr. (Arch.) Faire face 

a. Voy. face. 
facetie, s. f. Gross e plaisanterie- 
que qqn dit ou fait pour egayer. 
Jocos, i, m. Cic. Des — , face- 
tias^arum, L pi. Cic. jocularia, 
ium, n. pi. Hor. Liv. Faire ou 
dire une — , ridicule facere 
aut dicere aliquid. Quint. Voy. 
plaisanterie, tour. 
facetieusement. D'une ma- 
niere facetieuse. Jocose, adv.. 
Cic. Facete, adv. Cic. Voy. 

PLAISAMMENT. 

facetieux, euse, adj. Qui 
tient de la facetie. Jo cos us, a- 
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*um, adj. Liv. J ocularis, e } adj. 
Hor. Ridicalus, a, una, adj. Cic. 

Voy. BOUFFON, COMIQUE, DROLE, 

plaisant. Un trait — , ridiou- 
lum, i, n. Plant. Traits — , 
jocularia, ium } n. pi. Hor. 
Liv. 1 Qui dit ou fait des face- 
ties. Un horn me — , ridiculus, 
i, m. Plant 
ifacette, s. f. Petite face. La- 
tusculum^ i, n. Lucr. (ex. : 
latuscula speculorum. . Lucr . ). 
Insseptio, onis, f. Sen.(au plur. 
Sen. [N.Q. I, 7, 3]) ; Tailler*.— , 
voy. facetter. Taille a — , 
scutulatuS) a, um, adj. P/in. || 
Fig. Style a — (qui n'a que 
des traits brillants), versicolor 
elocutio. Quint. Un hommo a 
facet tes (d'aspects divers), ver- 
satile ingenium. Liv, variiis 
animus. Sail. 
|facetter,v. tr.Tailler a facettes. 
Limando scutulas efficere. A. 
ikoher (lat. pop. fasticare 
[« causer du degoxit »], de fas- 
tus), v. tr. ^4rc/t. Degouter. 
Vby. ce mot. T Affecter peni- 
b lenient. Molestiam a(ferre. 
Ter. Offendere, tr. Cic. Ma 
-sottise me faclie, mepiget stul- 
iitise mem. Cic. II est fache de 
tie pas etre ne contrefait, eum 
psenitet non deformem esse 
natum. Cic. Etre fache de 
<jqch., segre (moleste ou gravi- 
ter) ferre aliquid. Cic. Je ne suis 
pas fache de m'en aller, non 
invitus abeo. Cic. \\ (Arch.) 
ill me fache, c.-d-a. je suis 
fache, me piget ou psenitet. 
•Cic. Voy. regretter. ^ Irriter. 
Voy. ce verbe. Se — , voy [s J ] 
irriter. || (Par ext.) Sa facher 
avec qqn, c.-a-d. so brouiller 
avec qqn, voy. brouiller. 
facherie, s. f, (Arch.) Peine 
que Ton ressent. Voy. peine. 
1 Brouille. Voy. ce mot. 
facheusement, adv. D'une 
maniere facheuse. Mgre, adv. 
Cic. Moleste, adv. Cic. 
iacheux, euse, adj. Qui fache. 
|| (Arch.) Qui donne de la 
peine. Voy. difficile, penible. 
^ Qui fait de la peine. || (En 
pari, des choses.) Molestus, 
a, um, adj. Cic. etc. (voy. 
desagreable) ; incommodus, 
&, um, adj. Cic. etc. (ex.: in- 
-commodnm est [avec l*Inf.]. 
Ter.); iniquus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: iniquo. tempore 
suo. Liv.); importunuSj a, 
tziH, adj. Plaut. Hor. (ex. : 
'tempest as. Plant, pauperies. 
Hor.); tristis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: tristia tempora.Cic. littery 
nuntiique tristes. Cic. tristis 
*ors. Cic); acerbus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : exitus [* un 
trepas »] tarn a'cerbus. Liv.}. \\ 
(En pari, des pers.) Importu- 
nus, a, um, adj. Ter. Cic. 
etc. (ex.: mutter. Cic). || Subst, 
Personne qui importune les 
<gens. Inter pellator, oris, m. 
Cornif. Cic. (ex.: ubi se oblec- 
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tare sine interpellatoribus pos- i 
set. Cic. [de ufF. Ill, h 7 58]) ; 
inter vent or, oris, m. Cic. 
(ex.; liberiore et magis vacuo 
ab interventoribus die. Cic 
[fat. 1, 2]. 

facial, ale, adj. (T. scientif.) 
Qui tient a la face. Nerf — , 
nervus faciei. A. 
faciende (lat. facienda [proprt. 
*- Choses qui do ivont etre faites] , 
s. f, (Arch.) Affaire, occupation, 
Voy. ces mots. ^ P. ext.Vieilli, 
Intrigue. Voy. ce mot. 
facies, s. m. ( T. scientif.) 
Aspect, physionomie. Fades, 
ei, f. Cic. || (P. plaisant.) Qui a 
le — comique, ridiculus facie. 
Cic. 

facile, adj. Qui se fait sans 
peine. Facilis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: nulla, est tarn facilis 
res, gain difficilis sit y qnam 
invitus facias. Ter. quse facilia 
ex difftcillimis animi magni- 
tudo fecerat. Cses. ascensus. 
Cic. unum iter difficile. .. alte- 
rum multo facilius atque expe- 
ditius. Csss. id facile ad ere- 
dendum est. Cic. faciliora ad 
intelligendum. Quint, hsec ad 
judicandum sunt facillima. 
Cic. res cognitu facilis. Cic. 
materia facilis est in te et 
in tuos dicta jdicere. Cic. fa- 
cile est perficere, ut... Cic. res 
et fortunse tuse mihi maximae 
cures sunt : quae quidem cotidie 
faciliores mihi et meliores vi- 
dentur. Cic.) ; expeditus, a, 
Ul22,p. adj. Cic. (ex.: iter. Cic. 
via. Liv. expedita erunt omnia, 
Cic.) ; promptus, a, um, p. 
adj. Cic. (ex.: moznia haudqua- 
quam prompta oppugnanti 
[t faciles a prendre »]. Liv. 
prompta defensio. Cic. nomina 
ilia quse fingere utique Graecis 
promptissimum est. Quint.); 
proclivis, e (» aise, facile a 
l'aire*), adj. Cic. (ex.: proclivia 
anteponuntur laboriosis. Cic. 
alicui est proclive [avec l'ln- 
fi rt.]. Gses.Nep. dicta proclive est 

favec une Prop. Infin.]. Cic. 
OUt. II, 30, 69]). Stylo.—, fluens 
oratio. Cic. prompta et pro- 
fluens oratio. Tac. Cela est 
plus — a dire qu J a faire, et 
(ellipt. ) cela est — a dire, id 
dicta quam re facilius. Liv. ^ 
Qui fait (qqch. ) sans peine. 
Facilis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
ingenium. Quint, faciles in 
excogitando. Quint, facilis in 
fingendis poematibus. Suet.)*, 
promptus, a, um, p. adj. 
Cic. Liv. (ex.: lingua. Liv. ser? 
mone. Tac). T Qui se prete saas 
peine a qqch. Facilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: facillimi mores. 
Cic.); traetabiliSy e, adj/ Cic. 
(ex.: nihil est eo tractapilius. 
Cic. voy. docile). Homi/fto — a 
vivre, natura comis facilisque. 
Suet, homo urbanas. /de. Che- 
val — a monter, eq&as patiens 
sessoris. Cses. docili;s equus.Ce 
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texte est — a expliquer, hoc fa- 
cilem habet explicationem.Cic. 
|| (Absolt.) Qui se prefco sans 
peine ace qu'on attend de lui. 
Facilis } e, adj. Cic (ex.: da 
modo te facilem. Ter. praebet 
se facilem in audiendis homi- 
nibus. Cic) ; comis , e, adj. 
Cic (voy. aimable, doux). Hu- 
meur — , facilitas, at is, f. Cic. 
I] Famil. (En mauvaiso part.) 
One femme de moeurs faciles, 
une femme facile, voy. debau- 
che. 

facilement, adv. D'une ma- 

niere facile. Facile, adv. Cic. 
Solute, adv. Cic (cf. moveri 
dicere, agere. Cic). Expedite, 
adv. Cic Suet. (cf. explicire 
ou loqui. Suet, celeriter expe- 
diteque percipere. Cic). Nullo 
negotio. Cic. Sine negotio.Nep. 
Commode, adv. Cic. Nep. — 
pour vous, nullo labore tuo. 
Cic. Moins — , minore labore. 
Cic Tres — , facillime. Cic. 
perfacile. Cic Assez — , parvo 
labore. Sail. Cela se fait — , 
id nihil habet negotii. Cic 
Je croirais plus facilement 
Thistoire de Scylla, citius cre- 
diderim Scyllam. Liv. S*expri- 
mor — (dans une langue), expe- 
dite loqui. Cic Qui execute 
aussi — qu'il congoit, neque 
minus in rebus gerendis promp- 
tus quam excogitandis. Nep;, 
Esprit qui desespere — , facil($ 
mens ad pejora. Quint. Xi-ai 
supporte — la fatigue, pavtens 
laboris. Quint. 

facilite, s. f. Propriefce de ce 
qui se fait sans peine. Wacili- 
tas, atis, f, Cic. etc. (^x. : nee 
audendi facilitatem risque ad 
contemptum operis c.dduxeris. 
Quint.). [| (Par ext.) Moyen qui 
aide a faire qqch.' sans* peine. 
Opportunity,/ atis, f. Cic 
etc. (ex.: opportu,nitas suse li- 
berorumque vtatis. Sail, au 
p 1 ur . magnzc opport unitates ad 
cultum hprrarium atque abun- 
danziam ati.y> aliis in locis ve- 
periuntuv, Cic ftaminum op-* 
portunitaics. Cic. [N.D. 11,53, 
132]) ; commoditas, atis, f. 
Cic. etc e (ex. : ad faciendum 
idonzo, Cic id [Janiculum] ob 
cotnrr jditatem itineris ponte 
suhli io conjungi urbi placuit. 
Liv. [I, 33, 6]). Voy. aise, com- 
mon t .te. || (Spec.) Delai accor- 
de a un debiteur. Voy. delai. 
' ; Faculte de faire qqch. sans 
- f peine. Facilitas, atis, f. Cic. 
' etc. (ex.: in excogitando. Quint. 
f. astatis illius. Quint, f. oris. 
Quint, absol. facilitas [« facilite 
a s*exprimer »]. Sen. Qaint.)\ 
facultas, atis, f. Cic etc. (ex.: 
facultas dicendi etcopia. Cic). 
La — a s'exprimer, celeritas 
dicendi ou in dicendo. Cic. Ap- 
pius Claudius avait une grande 
— de parole, Appii Claudiivo- 
labilis erat oratio. Cic Qui a 
une grande facilite a develop- 
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per ses pensees, splutus in ex- 
plicandis sententns. Cic. *aci- 
lite a ecrire, faoilite de style, 
celeritas eloquendi ou verbo- 
rum ou orationis. Uc. — a 
comprendre, - de conception, 
citerifos ii^enn ou percimen- 
di. Cic, — a apprendre, celeri- 
es ad discendtim. Ctc. Voy. 

APTITUDE, DISPOSITION. || FaClllte 

a, recevoir qqn. Voy. affabili- 
. t e\ complaisance. Trop grande 

— VOV FAIBLESSE, INDULGENCE. 

faciliter, v. tr. Rendre facile. 
paciliorem reddere aliquam 
rem alictii. Cic Vos affaires en 
seront facilities, vestrse res fa- 
ciliores erunt. Liv. — a qqn la 
victoire, facili'orem alicui pa- 
rare victoriam, Cic — l'entree, 
expedire aditam. Cic. — & qqn 
les communications, expedire 
alicui commeatam. Cses. Pour 

— les communications, ob com- 
moditatem itineris. Liv. (I, 33, 
6). — lafuite, sublevare fagam. 
iVep. Pour — les transports, quo 
expeditiores essent commea- 
tus. Cass. — aux soldats leur 
besogne, militum laborem sub- 
levare. Cses . — un entretien, 

VOy. MENAGER, PREPARER. — \& 

digestion, concoctiones adju- 
vare. Plin. 

fagon (lafc. f actio [* action de 
faire *]. Plant. EccL), s. f. Ac- 
tion de donner une certaihe 
forme a une matiere, de la 
': 2ie tiro en oeuvre. Manus, us, 
t Cic. etc. (ex.: cedo .[« donne »] 
aurum, ego manus pretium 
dabo [« je paierai la lag on »]. 
Piau *. tantam operis in ista lo- 
cations /tft£, quantum paucse 
operas ifabrorum mercedis tu- 
leruni Vt manus prelixxm ma- 
chinse. Cic. [Verr. II, 1,56, 
1JV7]. extr^ma oasamma manus 
[« la doiY'iiere fagon »]. Cic. 
Sen. voy. main). Statue de J a 

— de Ph.id.iiiV> simulacrum ar- 
tificio Phitli& . perfectum. Cic. 
Candelabre d\me — antique, 
candelabrum op ere antiquum. 
Cic Fairo manner a qqn un 

■ plat de sa — , alicui cibos appo- 
nere quos ipse cbr:feceris. Col. 
Fig. Je to servirai un plat de 
ma — , cenabis ma^>ium ma- 
lum. Plaut. Voy. maiViere. [] 
(Spec) Modification que la cul- 
ture fait subir au sol, C^ultlO, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: sc- avri 
cultione oblectabant. Cic. /"sen. 
16, 56], si agri cultionem'p?xs- 
tuleris. Cic. [Verr. II, 3, 81, 
226]^. — du sol (pour la vigne.* 
pdstinatio, onis, f. Col. Se- 
conde — donnee a la terre, re- 
pastinatio, onis,' f. Cic. Col, 

• Donner une seconde — a un 
champ, a sa vigne, iterare 
agrum. Cicrepastinare vineas. 
Col. | (Par ext.} Fig. Ce qui 
n J a plus que la formo^ Fappa- 

• rence d'une chose. Species.ei, f. 

Cic. Voy. APPARENCE, ESPECE. ^ 

Forme d'un acte accompli par* 
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qqn. Yoy. manure. — - d'agir | 
efc de penser, mores y instituta 
et facta. Cic. (de Or. Ill, h'S, 
182). consilia et facta. Cic. 
(prov. cons. 8, SO), studia et 
facta. Cic. (fin. II, 1*, k$).men- 
tes hominum et cogitationes. 
Cic. (Verr. II, 5, Ui, 35). A la 

— de, ritu* Varr. Cic. (ex.: 
Graeco ritu sacra , non Roma- 
no facere. Varr. [L. L. VII, 
881. erat ei vivendum latronum 
ritu. Cia [Phil. % 25, 6S1. pe- 
cudam ritu. Cic. [am. 9, 3SJ. 
voy. maniere). De la — , c.~a-d. 
de la sorte ? voy sorte. De fa- 
gon que, voy. sorte. En aucune 

— e£ (arch.) en — du monde, 
nullo modo. Cic. neutiquam. 
Cic. ^ Forme, caractere ext^- 
rieur que presente une per- 
sonne, une chose. Habitus, us, 
m. Cic. Liv. || (Par ext.). De- 
monstration exterieure. Signi- 
fication onis, L Cic. Par — si- 
mulatej adv. Cic. (cf. mala et 
impia consuetado est contra 
deos dispatandi, sive ex ani- 
mo id fit, sive simulate. Cic. 
£N. D. II, 67, 168]). II n'y a 
que Galba qui brigue sans 
faire tant de — , prensat unus 
Galba sine fuco et fallaciis. 
Cic. || (Arch.) Faire — d T une 
chose, rem aliquam tacere.Ter. 
Je ne fais point — de cela-, et 
ne m'en cache pas, illad aper- 
te, nee dissimulanter\dgo. Cic. 

|| (Spec.) Demonstration cere- 
monieuse. Voy., cere^monie. Fai- 
re des — (avec : qqn),' offtcio- 
sius facere. Cic. ,J$ veux un di- 
ner sans —, sitteha expedita. 
Plin. j\ Point ; de"—, mitte am- 
bages I Plaut. Sans — , simpli- 
citer, adv. Cicv Un peu >rop 
sans — subrustice, adv. Cic. 
Un homme un pen trop sans — , 
homo omnis politioris huma- 
nitatis expers.- Cic. 

faconde, s. f. .Elocution facile 
et abondante. , || (En mauvaise 
part). Facundid, ae, f." Quint. 
Loquentia, ae/.f. Jul. Candid, 
[ap. Plin.) Prob. (ap. GelL). 
Qui a de la -^ lingua ou ser- 
mone prompius. Cic. promp- 
tus. Tac. j| (En mauvaise part.) 
Loquax, acis, ; adj. Cic. 

fagonner, v. tr. Mettre en oeu- 
vre une mat i ere. JFormare, 
tr. Cic. etc. (ex.: materiam. 
Cic. par ext; ea [verbal sicut 
mollissimam ceram ad nos- 
trum arbitrium formamus et 
fingimus/Cic.) ; in for m are, tr. 
Virg. Col. (ex.: sar mentis con- 
nexus \velut funis informabi- 
iur in : earn crassitadinem,ut... 
Col.);. JSgurare^ tr. Cic. etc. 
(fix. : sss illad in habitum sta- 
tu&. Sen. ita fig ur at am corpus, 
ui .exeellat ceteris. Cic); con- 
cinftzre, tr. Plaut. Plin. (ex.: 
vestem. Plaut. pelles. Plin.). — 
a. la lKvche, dedolare, tr. Col. 

r Plin, (ox. : partes pedamento- 
putres. Col. arborem. 
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Plin. [X.VI, 188]); edolare,tv. 
Col. (ex. : lingulas. Col. [VIII, 
11, ti}). — au tour, detornare, 
tr. Plin. (ex. : anulos. Plin, 
[XIII, 65]). — sur Penclume, 
procudere, tr. Justin, (ex. ; 
33s. Justin. [XXXVI, h, 5JI]). || 
(Par ext,) Faire (uneceuvre) en 
travail Ian t la matiere. Fabri- 
cari, dep. tr. Cic. etc. (ex. ; 
gladium. Cic.) ; figurare, tr. 
Col. (ex. : vas ansatum simile 
angustse ollse. Col.); S.ngere y 
tr. Varr. fr. Plin. (ex.: tegu- 
las. Varr, fr. later es. Plin. ali- 
qaid ex argilla. Plin.); affin- 
gere, tr. Cic. (ex.: multa na- 
tura aut af^ngit aut mutat. 
Cic). || (Spec.) Agr. Modifier 
par la culture. Subigere, tr. 
Cic. etc. (ex. : terram. Sen. se~ 
getes aratris. Cic. fr. terras 
fissione glebaram. Cic). \\ 
(Par ext.)Enrichir d'ornements. 
Figurare, tr. Cic etc. (ex. : 
figaratam opus. Cic). Etoffe 
fac,onnee, vestes insignitse. A.^ 
(Fig.) Former (peu a peu) par 
Teducation. Formare, tr. Liv. 
etc. (ex. : mores adulescentis . 
Sen. rh. mores juventutis. Plin. 
j. novos collegas in suos mo- 
res* Liv.) ; conformsire, tr. 
Cic. etc. (ex.: anirnum et men- 
tern suam cogitatione homi- 
num excellentium. Cic ani- 
rnum ad virtutem a pueritia. 
Cornif se ad alicujus volan- 
tatem. Cic); fingere, tr. Cic. 
etc. (ex. : animos. Cic se to- 
tum ad arbitrium alicajas. 
Cic.) ; instruere, tr. Cic etc. 
(ex. : instractus artibus. Cic 
aliquem instruere ad omne of- 
ficii munus. Cic instruar con- 
siliis idoneis ad hoc nego- 
imm.Cic);condoce facere, tr. 
Cic. (ex. : c. animum, ut... Cic. 
[Tusc. V, 26, 57]); concinna- 
re, tr. Sen. (ex. : ingenium 
[<; le caractere »]. Sen. [ep. 7, 
6]); subigere, tr. Liv. (voy. 

EXERCER, p. 851, COl. 2). || 

^Absol.) Former aux habitudes 
du.monde. Mores alicujus ex- 
colere. Cic II est fort faconne, 
humanitate politus est. Cic 
|| Former intellectuellement. 
Emdire, tr. Cic Se — , erudiri t 
pass. Cic T (Rare.) V. intr. 
Faire des facons. Voy. facon. 

faconnier, iere, s. m. et f. Ce- 
lui qui travaille a fac.on. Opi- 
fex, ficis, m. Cic. ^Celui, celle 
qui fait des facons, des demons- 
trations affectees. Importune 
urbanus (ou urbana).Cic \\ Ad- 
jectivt. IneptuSy a, urn, adj. 
Cic 

fac-siinile et facsimile [lat. 
fac simile [proprt. «■ fais une 
chose sembiable "]), s. m. 
(TechnoL). Reproduction fidele 
d'un ecrit, etc. Descriptio ima- 
goque (litterarum). Cic (in 
Verr. II, % 77, 190). Exemplar, 
aris, n. Cic Exemplum, i, n. 
Cic. 
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factage, s. m. Transport des 
colis a domicile; p. ext. entre- 
prise qui se charge de ce 
transport. Yoy. transport. 

facteur (lat. arch, et post, fac- 
tor), s. m. (Arch.) Celui qui fait 
(qqch.) Auctor, oris, m. Cic. Les 
~ do la loi, qui obtemperani 
legibus. Cic ^ (Spec.) Celui qui 
fabrique des instruments do 
musique.. — d'orgues, orga- 
norum artifex, fnscr. ^ Fig. 
(Arithm.) Les facteurs d'un pro- 
duit. Voy. multiplicande et 
MULT1PLICATEUR. || Fig. Ce sont 

les deux facteurs de la richesse 
publiquOj his duabusreb us nixae 
sunt communes fortunse. A. 
(d'apr. Cic. [de Or. II> 27, 115]). 
^ Celui qui fait le negoce pour 
le compte d J un autre. Qui pro- 
cur at alien- jus rationes et ne- 
gotia. Cic- || (Spec.) Celui qui 
est charge par l'autorite muni- 
cipale de vendre des denrees 
aux encheres. Annonarius, U, 
m. A. [| Garde-vonte. Voy. ce 
mot. (| Fig. Celui qui a le mo- 
nopole du commerce. MovotccS- 
)yic, ou (6), *\ Celui qui, dans 
une entreprise de transports, 
charge, deoharge les colis. Ope- 
ra, 3e y f. Vitr. (or din. au plur. 
operas. Cic). ^ Celui qui porte 
et distribue les lettres. Isabel- 
larius, ii, m. Cic, 

factice (lat, .facticius. Plin. 
Aug.), adj. Qui n'est pas de 
creation naturelle. Voy, artifi- 
ciel. || Fig. Feint. Fictus, a, 
um, p. adj. Cic, Simulatas, a, 
um, p . adj . Cic. || (Philos.) Idee 
— (elaboree par Vesprit). Infor- 
matio, oniSy U Cic, 

facticement, adv. D'une ma- 
niere factice. Voy. artificielle- 


MENT, FAUSSEMENT, 


factieusement, adv. D'une 
maniere factieuse . Factiose, 
adv. Cic. Turbulenter, adv. Cic. 

factieux, euse. Qui agit con- 
tre un gouvernement etablil 
Factiosus, a, um, adj* Cic, Se- 
ditiosus, a, um, adj. Cic* Tur- 
bulentus, a, um, adj. Cic. Un 
— , seditionis auctor. Cic, Tur- 
bse ac tumultus concitator. Cic. 

■ Seditiosus civis ac turbulentus. 

Cic. Voy. SEDITIEUX. 

faction (lat. arch, et post, fac- 
• Ho), s. f. (Arch.) Action de faire 
qqch. Actio, onis, f . Cic. (Droit 
Tom.) — de testament (capacite 
■de tester), f actio testamentL 
Cic. (cf. faciionem testamenti 
non habere. Cic. [op. VII, SI]). 
|| (Spec.) Action de guerre. Fa~ 
cinus, oris, n. Cic. Voy. action, 
eclat. T (P. ext.) Absolt. Fonc- 
tion d'lin soldat qui est charge 
de veiller a la surete d'un poste. 
Statio, onis, f. Gaes. (ex. : in 
statiorie esse ou collocatum es- 
se. Cses. stationem habere. Liy. 
stationem agere. Tac. in statio- 
nem succedere [* relever un ou 
des soldats de f. ■]. Liv.); ex- 
cubiee, arum, f. pi- Cic. (ex.: I 
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excubias agere. Tac). Efcre en 
— , excubare, intr. Cses. 1 Grou- 
pe de personnes unios pour une 
action politique violente. Fac- 
tio, onis, f. Cic. etc. (ex.: hsec 
inter bonos amicitia est, inter 
malos factio. Sail, populus 
paucorum factione oppressus. 
Cses,). ||P. anal. (Antiq.) En 
pari, des factions du cirque, 
etc.). Factio, onis, f. Suet, 
■fnscr. (ex.: qui [adulescentuli] 
divisi in factiones plausum 
discerent. Saet. factio albata, 
russata, veneta, prasina. Suet. 
Inscr.) . 

factionnaire, s. m. Soldat. en 
faction. Voy. sentinelle. 

factorerie, s. f. Comptoir des 
facteurs d'une compagnie de 
commerco en pays strangers. 

Voy. COMPTOIR. 

factotum et (arch.) factoton 
(lat. fac totum [proprt. « fais 
tout »]), s. m, Famil, Celui qui 
remplit aupres de qqn, dans sa 
maison, toute especo d'office. 
Ad omnia alicujus negotia pa- 
ratus. Cic. Etrele — de qqn, 
alicui ad omnia negotia solum 
esse. Cic. II etait son- — , eum in 
omni procuratione rei trans- 
actorem et ministrum habebat. 
Cic. (cf. Verr. II, % S3, 69). 

factum (lat. factum [proprt. 
* le fait »], s. m. (Anc. droit.) 
Memoire exposant les faits d'un 
proces. Voy. memoire. ^ (P. ext.) 
Memoire pour attaquor ou se 
defendre. Libellus, i, m. Suet. 

Voy. APOLOGIE, PAMPHLET. 

1. facture (lat. factura), s. f. 
Execution de la partie mate- 
rielle d'une composition musi- 
cale, d'un tableau, etc. Manus, 
us, f. Cic. D'une bonne, excel- 
lente — , prseclaro opere. Cic. 
Les tableaux de Nicophane sont 
d'une bonne — , concinnus Ni- 
cophanes. Plin. Vers de bonne 
— , versus concinnior. Hor. Vers 
de mauvaise — , versus male 
tornati, Hor. — des vers, ver- 
suum ratio. Grarnm. Voy. art, 

COMPOSITION, EXECUTION, MANIERE. 

2. facture, s. f. (Commerce.) 
Note que le vendeur fournit a 
Tacheteur des march an disss 
qu'il livre. Litterse pretii indi- 
ces. A. — d'oxpedition, litterse 
mercium vehendarum (ou i^ec- 
tarum) ac vecturae pretii indi- 
ces. D. D*apres la — , ex empto. 
Dig. 

1. facturer, v. tr. (Arch.) Fa- 
briquer. Voy. ce mot. 

S. facturer, v. tr. Faire ou 
dresser une facture des mar- 
chandises vendues et du prix, 

Voy. FACTURE. 

facturier, s. m. (Arch.) Fabri- 
cant. Voy, ce mot. 

facultatif, ive, adj. Dont on a 
la faculte de faire ou de ne pas 
faire usage. Liber, era, erum, 
adj. Cic. Liv. Integer, gra, 
grum, adj. Cic. (cf. in integro 
mihi res est, Cic). Qui (quae, 
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quod)^ fit arbitrio ou arbitratu 
alicujus. Cic. 

faculte, s. f. Pouvoir qu'un 
etre libra a de faire ou de ne 
pas faire telle chose. Facultas, 
atis, f. Cic. etc. (ex. : habere 
efficiendi facaltatem. Cic. voy. 
possibility, occasion); potestas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: dare ali- 
cui potestatem aliquid faciendi. 
Ter. Cic* voy. possibility, per- 
mission, liberte", occasion); co- 
pia f se, i. Cic. C&s. Sail. Liv. 
(ex. : si eadem illi copia peret. 
Sail. voy. moyeNj possibility, 
pouvoir). Avoir la — de, posse 
(avec llnf.). Cic. Si Tame hu- 
maine n'avait d'autre — que 
celle^ du desir et de Taversion, 
si^ nihil^ haberet animus homi- 
nis nisi ut appeteret et fugeret. 
Cic. t (Tusc. I, 2!*, 56). || (T. de 
droit.) Jus, juris, n. Cic. Liv. 
Jet. T (Philos.) Pouvoir naturel 
qu'un etre libre a d'exercer telle 
ou telle fonction. — de voir, 
visus, us, m. Cic. — d'enten- 
dre, audit us, us, m. Cic. Ceux 
que je crois en possession de la 
— de juger, ii quos ego posse 
judicare arbitror. Cic. Avoir 
la — de penser, de connattre, 
de sentir, cogitare, cognoscere, 
sentire posse, Cic. Les — -, de 
Tame, partes animi. Cic. (cf. 
hac parte animi debilis.' Cic. 
[Br. 61, 219]). I| (P. ext.) Apti- 
tude naturelle. Facultas, a- 
tis, f. Cic etc. [ex.: f, dicendi. 
Cic. ingenii. Cic au plur. fa- 
cultates ingenii [« les f . natu- 
relies »]. Cic Nep.). [| Ft^.(Pe- 
dag.) Genre d'exercice scolaire. 
Voy, exercice. *j (Par ext.) Res- 
sources dont qqn peut disposer 
d'apres sa fortune. Facultates, 
um, f. pi, Cic Voy. ressource. 
1 Corps de professeurs de Ten- 
seignement superieur. Colle- 
gium ou ordo theologorum, 
juris consultorum, medicorum, 
etc. A. (Le mot facultas est, en 
ce sens, un barbarisme qui 
date du xn e siecle.). 

fadaise, s. f. Propos plat et sot. 
Fatuitas, atis, L Cic. Stulte ou 
inepte dictum. Cic Dire des — , 
ineptlre, intr. Ter. Voy. sottise. 
|] (P. ext.) Bagatelle, plaisan- 
terie. Voy. ces mots. 

fade flat. vapidus [proprt. « even- 
te •■»]), adj. Qui est sans saveur, 
d'un gout plat. Nullius sapo- 
ris. Col. Fatuus, a, um, adj. 
Varr. Mart, Insulsus, a, um, 

, adj. Col. Etre — , sine sapor e 
esse. Plin. nihil sapere. Juv. 
\\ (P. ext.) Avoir le coeur — 
(afTadij pris de degout), riau- 
seare, intr. Hor. T Fig. Qui est 
sans vivacite. Insulsus, a, um, 
adj. Cic Fataus, a, um, adj. 
Cic Infacetus, a, um 7 adj. Cic 
Frigidus } a, um, adj. Cic. Glio- 
ses — , res insulsse ou infacetx. 

Cic Vers — , versus inertes.Hor. 
Grace — } suavitas decocta.Cic 
|| Insignifiant. Voy. ce mot. 
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fadement, adv. D'une maniere 
fade. Insnlse, zdv.Cic.Frigide, 

adv. Cic, , 

f adeur, s. f. Caractere de ce qui 
eSsans savour d;un gout plat. 

Sapor nullas. PUn. 1 Fig. Ca- 

.ractere de ce qui est insigni- 

.fiant. Insnlsitas, atis } , f. Cic. 
|| (P. ext.) Ce quou dit dm- 
signifiant. Foiuitas, afrs, f. Uc 
■ Inevte dictum* Cic 

fagot, s. m. Faiscoau de me- 
nues branches auxquelles sont 

joints quelques brins plus gros. 
F&scis, is, m. Liv. etc. (ex. : 
sarmentorum. Liv. hgnorum. 

Tac). — de sarments, sarmen- 
ta, orum, n. pi. Cic. Liv. (ex.: 
arida. Cic. pr^Ziydre sarmenta 
arida comibus bourn. Liv.). 
(Prov.) II y a fagots et — (des 
choses de memo sorte peuvent 
etre de valeur bien differen- 
te), simillima qussque inter se 
dissimilia sunt ou discrepant, 
B. || Spec (T. de fortific.) — 
de sape. Voy! fascine. || Sentir 
le fagot (courir risque de mon- 
ter sur le bucher corame here- 
tique), aliquid ex h&reticorum 
secta olere.A. |] Un — d'epines 
(en pari, d'une personne qu'on 
ne.saitpar quel bout prendre) . 
Vir trislis ac morosus . Cic 
acerbus. Cic. || (Arch.) Compter 
des — pour des cotrets ou (par 
confasion) conter des — (dire 
des choses fausses), voy. men- 
songe. T (P. anal.) Assemblage 
d'objets lies en faisceau, Fas- 
cis, is, m. Cic. Voy. faisceau. 
|| (P.plaisant.) Un— de lettres, 
fasciculus litterarum. Cic. || 
Fig. Etre fait, habille comme 
un — (sans forme, grossiere- 
ment), voy. fagoter. 

fagoter, v. tr. Mettre en fagots. 
Aliquid in fasces (ou in fasci- 
culos) colligare. PUn. 1 Fig. 
Disposer grossierement, sans art. 
lneleganter(inconcinne ou inep- 
te) res componere. D. \\ Spec. 
Etre mal fagote, ridiculd veste 
exornatum esse. A. 

fagoteur, s. m. Celui qui fait 
des fagots. Voy. fagoter. 1"Qui 
travaille sans gout. Qui aliquid 
inscite et ineleganter facit. A. 

lagotin, s. m. (Arch*) Singe, 
valet de charlatan ridicule- 
ment accoutre, etc, Voy, bouf- 
fon. || (P. ext.) C'est un vrai 
— (un mauYais plaisant), voy. 

PLAISANT. 

iagoue, s. f. (Arch.) Ris de veau, 
Olandium, ii, n. Plaut. PUn. 

f aguenas, s. m. Mauvaise odeur 
du corps echauffe. Odor teter. 
Col 

faible (lafc. flebilis [pr.* pitoya- 
ble »]), adj. Qui nest pas en 
etat de produire un grand effet. 
Infirmus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : esse infirmis viribus [* de 
complexion faible »~\, Cic* aetas 
inftrma. Cic. valetaao infirmis- 
sima. Cic. senex [opp. hprasvu- 
lens juvenis]. Liv. aliquem in-\ 
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firmum facere. Cic. sexus in- 
fxrmus. Lad. par ext. infirmus 
sapor. CoL cautiones. Cic. res 
infirma ad probandum [* faible 
argument »]. Cic. argumentum 
iniirmum [opp. * potentissi- 
mumj.Quint); invalidus, a, 
um, adj. Liv. etc. (ex.: Ca- 
millas jam ad muncra corpo- 
ris senecta invalidus. Liv. [VI, 
8, 21. Justin, sexus naturd in- 
validus. Cic); imbecillus, a, 
urn, adj. Cic. etc. (s'opp. a va- 
lidus, valens, robustus, fortis y 
ex.: filius. Cic. imbecillior vale- 
tudinc Cic. agnas. CoL stoma- 
chus.Cels.oculi.Sen. par ext. im- 
becilla vina. PUn. imbecillum 
regnum. Sail, imbecilla assen- 
sio. Cic.) ; debilis, e (« qui 
manque de force pour agir [na- 
turellement ou accidentelle- 
ment] »), adj. Cic. etc, (s'opp. a 
integer, firmus, validut, ex* : 
d. corpus. Cic. membra. Sen. 
crus. Suet, senex. Cic. debilis 
fio. Cic. liberos, si debiles mons- 
trosique editi sunt, mergimus. 
Sen. par ext. equites Romani 
quorum vires erant debiles. Cic. 
mancam ac debilem prmturam 
(aturam suam. Cic. ita est 
utraque res sine altera debilis. 
Cic. turn, cum Catilinam^ ex- 
terminari volebam, eos qui res- 
titissent infirmos sine illo ac 
debiles fore putabam r Cic. qui 
hac parte animi [«cet to faculte ■> , 
c.-a-d. la me moire ] tarn de- 
bilis essety ut ne in scripto qui- 
dem meminisset, quid paulo 
ante posui$$et.Cic.[hr. 61, 219]); 
impotens, adj.Cic.(ex.: homo. 
Cic. subst. impotentes, ium s m. 
pi. Cic); inops, adj. Liv. (voy. 
imfuissan , subst. inops [* le 
faible » opp. a potens]. Liv. 
[II, 3, U]. opp. a potentior, Liv. 
[IX, 1, 8; XXIX, 8, 8]. au plur. 
inopes [opp. a potentes]. Sail, 
fr.); hebes, adj. Cic. etc. (ex. : 
aures hebetiores [opp. a oculi 
acres atque acuti]. Cic. hebes 
acies ocalorum. Cic. hebetes 
visas. Sen. hebes memoria. 
Cic); iners, adj. Cic etc. (ex.: 
stomachus. Sen. color. Plin.) ; 
languidus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. ; tarda aliqua et lan- 
guida pecus. Cic. vir langui- 
dioris corporis. Sen. par ext. 
venarum ictus [« le pouls »]. 
Plin. modo vegeiior modo lan- 
guidior pulsus venarum. Val.- 
Max. color. Plin.); tenuis> e, 
adj. Cic etc. (ex. : quam tenui 
[fuitj aat nulla potius valetu- 
dine. Cic. [sen. 11, 35]. valetudo 
tenuissima. Cses. par ext. vox. 
Quint. [XI, 3, 32]. sbnus. Quint, 
tenuissimum lumen [opp. a ple- 
num]. Cic). Vin un peu faible, 
vinum dilutius. Cels. Voix — , 
imbecilla vox. Cic || (Par ext.) 
Qui n*est pas en etat de lutter, 
Infirmus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : cum essent [cives Romani] 
mfirmi ad resistendam [* trop 
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faibles pour resistor »] , Cse$. 
[B. C. Ill, 9, 3]. infirmis auxi- 
liis proficisci. Cass, civitas erat 
exlgua et infirma. Cms. infir- 
mis navibas. Cses. [B. G. IV, 
36. 2] . res publica infirma. Cic.)\ 
invalidus, a, um, adj, Liv. 
(ex. : milites. Liv. inv. exerci- 
tas. Liv. statio [« poste »]. Liv. 
invalidiores Per&ae. Justin.), 
Les faibles mortels, homuncoli, 
orum^ m. pi. Plaut. Cic. homi- ■. 
num imbecillitas . Cic. (cf. $a- \ 
perstitio occupat hominum im~ 
becillitatem [* s'estempareedes 
faibles humains «]. Cic [Dlv. 
II, 72, lliSj). Une — femme, 
muliercula, as, f, Cic. Subst. 
Le — , impotent. Cic Voy. ci- 
dessus. || Le cote — (d'une 
place), pars oppidi quae minus 
firma videtur. Liv. arbis loca 
quae parum munita sunt. Liv. 
Le cote — et (subst.) le faible 
d*une chose, quod in aliqua re 
imbecillum est. Sen. alicujas 
rei vitium. Liv* Connaitre le 
fort et le — , voy. fort. || Le 
cote faible et (subst.) le — (<Tune 
personne), quod in aliquo im* 
becillum est. Sen. (cf. scire 
oportet, quid in te imbecillum 
sit. Sen.). ^ Qui manque de ca- 
pacite. Imbecillus, a, um, 
adj . Cio. etc. (ex. : accusator. 
Cic ingenium. Cic); tardus^ 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: U 
ingenium. Cic nimis indociles 
quidam tardique sunt. Cic.) ; 
hebes, adj. Cic etc. (ex.: hebeii 
ingenio esse. Cic. homines he- 
betes [opp. a acuti, ingeniosi], 
Cic) . Par ext. Des vers — , ver- 
sus inertes. Hor. ^ Qui est peu 
considerable. Tenuis, e, adj. 
Cic etc. (ex. : flumen tenui 
fluens aqua. Liv. tenue patri- 
monium. Cornif. tenues opes. 
Cic tenuis scientia. Cic. tenuis- 
sima de causa. Cic. inanU et 
tenuis spes. Cic spes tenuior. 
Cic. suspicio tenuis. Cic. con* 
solatio tenuis. Cic. tenue dam- 
num. Cic); pertenuiSj e, adj. 
Cic. (ex. : spes. Cic. suspicio. 
Cic); exiguus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: manus [« troupe *]. 
Cic. exiguus fructus [« profit »]. 
Cic. laus. Cic spes. Cic. sump- 
tus. Cic); exilis, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : exiles plausus. Cic. 
exiles res [* ressources *] . Nep. 
hereditas exilis. Plin. /.); le- 
vis, e (« leger », c.-a-d. faible, 
insignifiant), adj. Cic etc. (ex.: 
dolor. Cic causa belli. Liv. re- 
prehensio. Cic pecunia. Cic. 
scintilla levis ignis. Cic); Te- 
missus, a, um (* devenu 
moins vif ■), p. adj. Cass, (ex.: 
ventus remissior. Cms.). 1 Qui 
manque de fermete. Infirmus, 
a, um, adj. Ter. Cic etc (ex.: 
animus. 7 T er. infirmi animi. 
Cass, infirmiore animo. Cass. 
infirmissimi homines. Col.); im- 
becillus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.; imbecillus animus atque 
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anilis. Cic [Div. II, 60, Ifi5]. | 
imbeciltiores vel animo vel for- 
tuna. Cic' [am. 19, 70]. metui 
vero et. in odio esse. . , imbe- 
cillum [ « est le fait d'un homtne 
faible ■]. Cic. [Phil. I t 1^,33]); 
mollis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
animus mollis ad tolerandas 
calamitates. Cic. in dolore mol- 
liores. Cic. mollis et minime re- 
sistens ad calamitates perferen- 
das mens eorum est. Cses. [B, G. 
Ill, 19, 6], mollis consul. Liv.); 
dissolutus, a, um (* trop in- 
dulgent »), p. adj. Cic. (ex. : cu- 
pio me non videri dissolutum. 
Cic. poterone esse in eum disso- 
latus, qui. , ? Cic). Voy. indul- 
gent. Etro — pour qqn et (subst.) 
avoir un — pour qqn, indul- 
gere prsecipue alicui. Cic. ali- 
quem fovere. Cic. 
faiblement, adv. D'une ma- 
niere faible. Exiliter, adv. Cic 
Sine vi. Cic. Infirme, adv. Cic 
Languid^ adv. Cses. Molliter 
adv. Liv. etc. {cf. mollias ali- 
quid abnuere.Liv. ne quid mol 
lias consuleretur. Liv.). Je n'ai 
pas discute — , in eo sermone 
non remissi fuimus. Cic. Cela 
me touche — , non me id ma- 
gnopere conturbat. Cic. Voy. 
mediocrement. Agir — (en pari, 
d'un discours), fri^ere. Cic. Qui 
s'exprime tres — , in dicendo 
psene frigidissimus. Cic. II ecrit 
— en latin, mains auctor lati- 
nitatis est. Cic. 

faiblesse, s. f. Etat d'une per- 
sonnel d'une chose faible, ira- 
pui&sance a produire un grand 
effet. Infirmitas, atis 7 L Cic. 
etc (ex. : valetudinis. Cic. [ep. 
VII, 1, 1]. viriam* Cses. [B. G. 
VII, *26, 3]. setatis. Cic. puero- 
ram. Cic. natures. Sail, par ext. 
pedum, stomachi. Plin. oculo- 
rum. Plin. j. vini. Col.); im- 
becillitas, atis, f. Cic. etc. 
(opp. a forlitudo, ex. : imbecil- 
litas virium [*■ faiblesse de cons- 
titution «]. Cic. [Brut. 55, 2021. 
corporis. Cic. [Att. XI, 6, h]. 
valetudinis. Cic. [ep. VII, ^,5]. 
generis humani. Cic. [Tusc. V, 
1, 3]); debilitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : subita. Liv. misera. 
Cic. linguse.-Cic membrorum. 
Liv,)\ fragilitaSy atis, f. Cic. 
etc. (ex, : generis humani im- 
becillitatemfragilitatemqueex- 
timescere. Cic. [Tusc. V, 1, 3]. 
fr. hamana. Plin. j. fragilita- 
tis obliti. Sen.); tenuitas, atfis, 
f. Cic. etc. (voy. t^nuite); exi- 
litas, atis j f. Cic. etc. (ex.: vo- 
cis. Quint.); hebetatio, onis, 
f, Plin. (ex, : oculorum. Plin. 
[XXVIII, 58]). | -(ParexO Im- 
puissance a se defendre. Infir- 
mitas, atis, m. Cic. etc. (ex.: 
militum. Liv.); imbecillitas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: regni. Liv. 
sociorum [opp. kpotentia]. Jus- 
tin.); humilitas, atis, f. Cses. 
[ex. : neqae nunc se illorum 
humilitate neaue aliqua tern- 
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poris opportunitate postulare, 
quibus rebus opes augeantar 
suse. Cses. [B. C. I, 85, 5]. id se 
facile ex humilitate suaprobare 
posse. Cses. [B.G.V,S7,JS]).Voy. 
faible. Avoir une — , c.-a-d* une 
defaillance. Voy. de>aillance 
et defaillir. T Petit nombre. 
Exiguitas, atis, f. Cic. Cses. 
(ex.: copiarum. Cic. Cses.); pau- 
citas, atis, f. Cass. Nep. (ex.: 
militum. Cses. hosiium. Nep.). 
1 Defaut de capacite, de nitrite. 
Infirmitas, atis, f. Sen.Quint. 
(ex. : inf. discentium. Quint. 
mentis. Sen. ingenii, Tac. me- 
morise. Jet. nostra infirmitas. 
Quint, aliquid infirmitati aut 
invidiam assignor e. Csecin. ap. 
Cic). Voy. faible. T Defaut de 
fermete". Imbecillitas, atis, f. 
Cic. (ex.: animi. Cic. Cses. con- 
silii. Cic. mentis inconstantia, 
imbecillitas, levitas. Cic. imb. 
Nicisenostri.Cicmagistratuum. 
Cic); infirmitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : consilii. Cic. [Mur. 
1% 27] . in judiciis infirmitas. 
Cic. animi. Cic. [Rose. Am. U, 
10]. abs. infirmitas [« faiblesse 
de caractere »] bonorum. Cic. 
infirmitatem Gallorum veritus. 
Cses;); mollitia, S&, f. Cic. etc. 
(ex.: animi [« f. de caractere »]. 
Cic. inertia et mqllitia animi. 
Sail, animi est ista mollitia, 
non virtus, paulisper inopiam 
ferre non posse. Cses. [B. G. 
VII, 7, 51. cui rei propter ani- 
mi molfitiem studere omnes 
videret. Cses. [B. G. VII, 20, 5]); 
levitas, atis, f. Cic. Cses. 
ex.; I. animi. Cses. judiciorum 
*= judicum], Cic. cez/os opi- 
nionis levitas. Cic. [N. D. II, 
17, hh]); remissi o, onis,L 

Cic. (ex.: in acerbissima inju- 
ria remissio ac dissolutio ani- 
mi ["indifference allant jus- 
qu'a la faiblesse »]. Cic. [ep. V, 
% 9]). — indulgente segnis 
indulgentia. Ter. nimiafacili- 
tas. Cic. Voy. indulgence. || 
(Par ext.) Avoir une — - pour 
qqn, pour qqch., nimium alicai 
ou aZicai rei indulgere. Cic. \\ 
Cote faible, defaut, passion, 
Imbecillitas, atis t f. Cic. etc. 
(ex.: alicujjas imbecillitatem au- 
cupari. Cic); error, oris^ m. 
Cic. etc. (voy. defaut). 
faiblir, v. intr. Devenir faible. 
Seremittere. Cels. ou (absolt.) 
remittere, intr, Ter.. Cses. (cf. 
dolor es si remittent. Ter. re- 
misit ventus. Cses.) et remitti 
(pass, moyen.). Cels. Voy. di- 
minuer, decroItre. || Fig. Lan- 
gaescere, intr. Tac. (cf. lan- 
guescere paulatim Vitelliano- 
rum animi. Tac). Senescere, 
intr. Cic. (cf. senescit laus. 
Cic litterse senescentes. Plin.). 
Enervari, pass. Cic (cf. ener- 
vatur oratio. Cic voy. affai- 
blir, baisser, dimenuer). Dont 
rintelligence avait quelque peu 
faibli, mente paululum im- 
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minuta. Sail. T So moutrer 
faible, ceder. Voy. ceder. || Fig. 
Remittere (de severitate). Cic. 
II i'aiblit deja(devant son fils), 
hie jam languescit. Cic — dans 
ses resolutions, mollius consu- 
lar e. Liv. 

failli, s. m. Colui qui a fak 
fail lite. Decoctor, oris.m. Cic. 

faillibiliU, s. f. Possibilite de 
faillir, de tomber en faute. 
Peccandi facultas . A. \\ (Spec.) 
Possibilite de tomber dans Ter- 
reur. Errandi facultas. A. Voy. 

FAIBLESSE. 

faillible, adj. Qui peut faillir, 
tomber en faute. Qui (quse) 
peccare potest. A. Etre -^, pec- 
care posse. Cic || (Spec.) Qui 
peut tomber dans Terreur. Qui 
(quse) errare ou in errorem in- 
daci potest. Cic Qui (quse) labi 
ou falli potest. Cic Tout hom- 
me est — , cujusvis hominis 
est errare. Cic. Je suis — , pos- 
sum falli. Cic 

faillir (lat. pop. fallire p. fal- 
lere), [« tomber, manquer »], 
v. intr. Faire faute, manquer 
la ou Ton serait utile. Defice- 
re (*■• faire defaut »), intr. et 
tr. Cic etc. (ex.: die jam de$- 
ciente [«*a jour faillant *~\.Petr. 
deficit non voluntas, sedspes. 
Cic. simemoriadefecerat. Cic. 
deficientibus animis [* le cosur 
leur faillant »]. Liv. tempus te 
citius quam oratio deficeret. Cic 
voy. manquer) ; deesse, intr. 
Cic. etc. (voy. manquer). Loc. 
prov. Au bout de J'aune faut le 
drap, nullus fluvius est, quern- 
non recipiat mare. cf. Plaut. 
(Cure. 86). |] (Par ext.) Man- 
quer (en pari, d'une constr. 
e bran lee). Labi acprope cadere. 
Cic. Voy. manquer. || Tendons 
faillis, c-a-d. distend us. Voy. 
distendre. [| t Faillir a qqch., 
c.-d-d. y manquer, voy. man- 
quer. |] (Absol.) Faire failli to. 
Voy. faillite. |! (Suivi d'un 
in fin.) Faillir faire et (arch.) — 
a ou de faire qqch., c-a-d. y 
manquer de peu. II a failli mou- 
rir, psene ouprope mortuusest. 
Cic || (Arch.) Transit. Man- 
quer (qqch.) que Pon viso. (Des- 
tinata) non ferlre. Curt. ^ 
Tomber en faute. Delinquere y 
intr. Cic. etc. (cf. si pater avi 
avus deliquisset. Cic philo. to- 
phus in vitse raiione peccant 
hoc turpior est, quod in officio 
cujus magister esse Mult, labi- 
tur artemqae viise- profess as 
delinquit in vita. Cic). Labi, 
dep. intr. Cic etc. (voy. [faire 
une] faute). Peccftre, intr. Cic. 
etc. (voy. [faire .-ane] faute). 

faillite, s. f. Situation d'un 
commercant qui' depose son bi- 
lan et cesse ses pavements. Rui- 
na ou naufrcgium fortuna- 
rum. Cic Faire — 1 ceder e foro. 
Cic. decoquere^ intr. Cic. con- 
turbare, abs. Cic. Jet. (cf. te- 
nesne *nemoria Ly^getextatum te 


-87A 


FAI 


decoxisse? Cic quserens quo- 
modo decoquat. Sen. souv. 
dec* creditori ou creditoribus 
suis. Sen. Plin.). corruere, intr. 
Cic. &re dirui. Cic. solvendo 
non esse. Cic. Se declarer en -—, 
bonam copiam ejurare. Cic. 
Eviter la — , incolumem esse. 
Cic. 

1 faim, s. f. Besoin de manger. 

. Fames, is, £. Cic etc (ex.: 
cibi condimentum esse famem, 

poiionis sitim. Cic. fame la- 
bor are. Cic. super ^ morbum 
i etiam fames affecit exerci- 
tum. Liv. fame urgeri. Sail, 
cruciari. Cic. aliquem fame 
macerare [« faire souffrir qqn 
de Ja faim »]. Liv. cum lon- 
ginqua obsidione fames es- 
set timenda. C&s. [B. G. V, 
29, 7]. domi nihil erat quo fa- 
mem tolerarent. Cses. [B. G. I, 
$8, 3], pecore adacto extremam 
famem sustentare. Cses, [B. G, 
VII, 18, 3]. cibo famem depelle- 
re. Cic. explere. Cic. ob sonar e 
ambulando lament. Cic. [Tusc. 

. V, 3ii, 97]. fame enectus[** mou- 
rant de faim », hyperb.]. Cic. 
fame mori [au pr.]. Cic. in- 
terire ou per ire. Cic. fame ab- 
sumi, consumi, confici, necarL 
Cicaliquemfameconficere. Cic, 
interfere. Liv.) ; inedia, se 
(« privation de nourriture , 
faim »), f. Cic. etc. (ex.: cor- 
pus patiens inedise. Sail, vigi- 
liis et inedia necatus. Cic. inedia 
consumi. Cic inedia mori ou pe- 
rire. Cell, per inediam a vita 
decedere. Cic. inedia finire vi- 
iam. Plin. j\). Avoir —., esu- 
Tire, intr. Cic. etc. (ex. : nee 
esariens ederat [*■ et il avait 
mange sans faim »J. Cic), Qui 
n'a plus — , voy. rassasie. ^ 
(Fig.) Avidite. Fames, is, f. 
Virg. Hor. Curt, (ex.: auri sa- 
cra fames. Virg. ex longa fa- 
me satiaret se auro. Cart. 
poet, a remplacer par le suiv.); 
sitis, is (pr. - soif »), f. Cic. 
etc, (voy. soiv, passion). Avoir 
— de . .., voy, desirer [vive- 
ment], [etre] avide [de]. 

faim-valle, s. f. Boulimie des 
chevaux. Voy. boulimie. 

fame et fene (lat. pop. fagina, 
derive de fagus, hetre), s. f. 
Fruit du hetre dont on ex trait 
I 'huile. Fagea (et fagina) glans . 
Plin. Fagum, i, n, Plin. Fagi 
glanc-* Plin. 

faineaxit, ante, s. m. et f. et 
adj. || S.'tn. et f. Celui, celle 
qui neveut pas travailler. Ces- 
sator, oris, m. Hor.. Homo de- 
ses ou de&idiosus. Cic. Liv. 
Une faineante, mulier deses ou 
desidiosa, A\^ Adj. Qui ne 

. veut pas travel Her. Deses t sidis, 
adj. Liv. ■ Desidiosus, a, urn, 
adj . Cic. Voy* paresseux. 

faineanter/'v. intr. Vivre en 
faineant. Detiidem esse. Liv. 
Voy. parespei: ; x. 

faineantiee , s. f. Vie du fai- 
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neant. Otiam iners ac desidio^ 
sum. Cic. Une — extreme, 
otiam inertissimum ac desi- 
diosissimum.Cic. S'abandonnor 
a ja — } languori et desidise se 

dare. Liv. 

1. faire, v. tr. Realiser qqch. en 
lui donnant l'etre ou une cer- 
taine maniere d'etre. [| Creer 

. (faire de rien). Facere, tr. Cic. 
etc. (ex.: fober non ipse facit 
materiam, sed ea utitur quse 
sit par at a. Cic. ap. Lact. [II, 
8]); sedjtf?eare,tr. Cic. etc. (ex.: 
mundum.Cic); efficere } trC ic. 
etc. (ex.: mundam. Cic); fa- 
bricari, dep. tr. Cic. (ex.: homi- 
nem. Cic. [TuscJ, 25,63]). || Pro- 
duire (faire d'un germe). Face- 
re t tr. Varr. Col. (ex. : volucres 
ova ac pull os faciunt. Varr.), 

Voy. ENGENDRER,ENFANTBR,[met^ 

tre] bas. I! (Par ext.) Faire ses 
dents. Voy. dent* j| (Par anal.) 
Secr^ter certaines mat teres . Fa- 
cer e, tr. Sen. (ex. : f. met. 
Sen. flores ad mel faciendum 
idonei. Sen.). Fig. — de la bi- 
le, c.-d-d. s*irriter, bilem ha- 
bere. Sen. || (Par ext.) Kvacuer 
les matieres secret^es. Facere, 
tr. Col. (cf. f. stercus. CoL) r Voy. 
evacuer. Fig. (ellfpt.) — dans 
ses chausses (arch.), concacare 
se. Sen. || Construire (faire de 
materiaux assembles). Facere, 
tr. Cic. etc. (ex.; f. muram saxo 
quadrato. Liv.pontem in Istro 
flamine. Nep. nidum. Ov. ma is 
cubiliasibi nidosque construe- 
re. Cic. voy. construire); effi- 
cere, tr. Cic* etc. (ex.: pontem 
influmine. Cses. urbem ex la- 
tere [* en briques »]. Cic). || 
Fig. Composer (une ceuvre intel- 
lectuelle). Facere, tr. Cic. etc. 
(ex,: orationem, versus, poema. 
Cic. de eo libros fecisse multos. 
Varr.); efficere, tr. Cic. etc. 
(ex.: litteras ou epistolam.Cic). 
voy. composer, ecrire. Coute 
fait h plaisir, ficta et commen- 
ticia fabula. Cic. G'est une 
phrase toil to faite, hoc in nos- 
tro sermone tritum atque cele- 
bratum -est. Cic. \\ Faconner 
uno matiere avec art. Facere, 
tr. Cic. etc. (ex.: statuam. Plin. 
phalerse pnlcherrime faclse. 
Cic.) ; efficere, tr. Cic. etc. 
(ex.: sphseram. Cic); fabrica- 
rij dep. tr. Cic. (ex.: signa. Cic 
Capitolii fastigium. Cic). Fait 
de main d'ouvrier, affabre fac- 
tus. Cic fabref actus. Liv. Fait 
de marbre, marmoreus. Cic. [] 
(Par anal.] En pari, du corps. 
Pied mal fait, pes turpis. Hor. 
Jambe mal faite, crus malum. 
Hor. Bien fait de sa personne, 
forma insigni. Liv. venusta fi- 
gura homo. Nep. En pari, de 
l'ame. Ame bien faite, animus 
bene constitutus. Cic Esprit 
bien, mal fait, recta, prava 
mens^ Liv. Nous sommes ainsi 
faits, ita sumus composite. Sen. 
En pari, du costume. Fait, or- 
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natus. Ter. Vov. etat, accou- 
trement. II Fabriquer un pro- 
duit industriel. Facere, tr. 
Cic Hor. etc. (ex. : f. alicui 
anulum, Cic arma. Cic f. 
scamnum. Hor,)',c6nficer6, tr. 
Cic Col. (ex. : soccos. Cic ves- 
tes* CoL); fabricari, dep. tr. 
Cic etc. (ex.,- gladium. Quint.); 
texere, tr. Ter. (ex.: telam, 
Ter.). || (Par anal.) Faire (un 
plat). Voy. confectionner, pre- 
parer. || (Fig.) Tirer une cho- 
se d'une autre en Pappropriant 
a * une destination nouvelle. 
Facer e^ tr/ Cic etc ex.: quid 
deprseda faciendum censer ent ? 
Liv. quidnam facerent de re- 
bus sais? Nep. [Them. % 6], 
quid hoc homine facias? Cic 
quid me fiet ? Cic quid me fu- 
turam est? Cic ex orator e ora- 
tor f actus. Cic fierent juvenes 
subito ex infantibus parvi$ m 
Liv. adeo duas ex una civitate 
discordia fecerat. Liv. facere 
de necessitate virtutem. Hitr. 
[adv. Ruf. Ill, S]). — ses deli- 
ces d'une chose, aliqua re lse~ 
tari. Cic deleciari. Sen. Se — 
un merite de qqch., laudi da- 
cere aliquid. Ter. — gloire, 
vanite de qqch., aliqua re glo- 
riari. Cic Phssd. \\ Fournir. 
Prsestare, tr. Sen. (cf. annua 
[« une rente «] alicui. Sen.), 
Stataere, tr. Tac (cf. an- 
nuam pecaniam alicai. Tac). 
— les fonds d*une ent-reprise, 
in incept um opus pecuniam 
conferre. Liv. Ss — des amis, 
amicitias par are. Sail, amicos 
pardre. Sen. Se — des allies, 
socios conciliare. Liv* Se — un 
nom, nomen sibi magnum fa- 
cere. Liv. Voy. acquerir. Fig. 
Se — une idee de qqch., no- 
tionem (ou rationem) alicujus 
rei in animo informare (ou a- 
nimo concipere). Cic (cf. N. D. 
II, 5, 13). || (Par anal.) Faire ses 
provisions de yoyage, viaticum 
conger ere. Cic. Aller — du bois, 
do 1'eau, du fourrage, lignari^ 
aqadri, pabulari. C&s. || Faire 
des benefices, lucrum facere, 
Cic. (cf. f. magnas pecunias ex 
metallis. Nep.). — argent de 
qqch. j qu&stui aliquid habere. 
Cic (Off. II, 22, 77). —des con- 
quetes, aliquid acquir ere. Cses. 
(B. G. VII, 59, h). — des prose- 
lytes, multis se probare. Cic. * 
Realiser qq. maniere d'etre. [| 
Commettre unacte. Fa cere, tr. 
Cic etc. (ex.: ego plus quam 
feci facere non possum. Cic. 
omnia amici cans a facere. Cic 
furtum. Cic voy. commettre), 
efficere, tr. Cic. etc. (ex,: mi* 
rob ilia facinora. Cic* voy. ef- 
fectuer, realiser, OPERERj^AC- 

complir, executer) ; conficere, 
tr. Cic. etc. (voy. effectuer, 
accomplir, executer). — une 
sottise, Toy. sottise, — une 
faute, voy. faute. — une faute 
de chronologie 3 temporiba$ er- 
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rare, Cic Co qui est fait est 
fait, acta ne agamus . Cic 
Aussitot dit, aussitot fait, dic- 
tum factum. Ter. (Andr. 3B1). 
dictoprope citius. Liv, (XXII I, 
Ii7, J3), Si fait, ita vero. Cic. ita 
plane. Cic. Cela vaut fait, is- 
tac jam pro facto habeo* Cic. 
rem actam esse puta. A. C'est 
cnmme un fait expres, voy. ex- 
pels. C'est bien Kit pour lui, 
jure plectitur. Cic. digna tulit. 
Virg. Qu*ils fassent en gens do 
coeur, se viros preebeant. Liv. 
I — a sa tete, de sua unius sen- 
: tentia omnia gererc Liv, — 
[ qqch. pour qqn, voy. interet . 
1 — pour qqn (arch*), facere cum 
' aliquo, Cic. — contre qqn, fa- 
cere contra aliquem. Cic. • — 
qqch., voy. servir. Que vient- 
il faire? Quid sibi viilt? Ter. — 
que, — en sorte que, facere ou 
efficere, ut (Subj.). Cic. Caes. II 
a tant fait par sesmeneesque.,., 
en jus artificiis effectam est, 
u£... Cses. Fasse le ciel que..., 
utinam (avec le Subj.). Cic. || 
Ne — que, c-a-d, ne pas ces- 
ser, non desistere (aliquid fa- 
cere). Cic. Voy, cesser. || - Ne 

— que, c-a-d, faire a peine, 
seulement. Je n ? ai faitqu'aper- 
cevoir Virg tie, Vergilium vidi 
tantum.Prop. || Ne — que, c.-d- 
d. n'avoir d'autre resultat que, 
nihil agere nisi... Cic. Nous ne 
faisons que rappeler, quid aliud 
quam admonemus ? Liv. || Ne 

— que de... II ne fait que d'ar- 
river, modo venit. Cic. II ne 
fait que d'arriver de la provin- 
ce, e provincia recens est. Cic. 
|] C'est a — a lui, id facer e 

potest. Cic. || Accomplir un 
dessein, tenir une certaine con- 
duite. Facere, tr. Cic. etc. 
(ex.: verba facere apud popu- 
lum. Cic. f. foedus. Cic. indu- 
tias, pacem. Cic, multa impure 
atque teire. Cic. quid faciam? 
Cic.) ; efficere, tr. Cic. (ex,: 
mirabilia qusedam [« des mer- 
veilles »]. Cic.) ; agere, tr. 
Cic. etc. (ex. : hsec agens. Liv. 
Curt, omnia quse fiunt [« se 
produit dans la nature »] guse- 
que aguntur [« ce que font les 
homines *].Gic nihil agis quia 
ego audiam. Cic. nihil agendo 
homines male agere discunt. 
Cato ap. Col [XI, 1, 26]. acta 
res est. Ter. Cic. siprorogatur, 
actum est. Cic. actum est de me, 
de collo meo. Ter. de Servio, 
de imperio. Liv.). — un com- 
pliment, voy. COMPLIMENT, — UH 

sermeutjVoy.SERMENT. — unvceu, 
voy. voeu. — Taumone, voy. au- 
mone. — un miracle, voy .miracle. 

— une lecture, une confidence, 
des excuses, des conjectures, des 
reflexions, voy. chacun de ces 
subst. — une politesse a qqn, 
voy. politesse. || Faire usage 
de qqch., voy. usage. — part 
do, voy. part. — la lecon a 
qqn,- voy. lecon; — sa cour, ' 
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voy, cour. — attention, voy. 
attention. II Executor une pros- 
cription, s'acq.uitter- d'un office. 
Facere, tr. Cic. etc. (ex.: im- 
perata[«]e>s volontes de qqn »]. 
Caes. quas res neque solve- 
runt neque fecerunt. Liv. f t sa- 
criftcium, sacra ou res divinas . 
Cic.);efficere, tr.Cic etc. (ex.: 
mandata. Cic.) ; conficere, tr. 
Cic etc. (ex.: c. mandata. Cic.) ; 
agere, tr. Cic, etc. (ex.: man- 
data. Cic); exsequi, dep. tr. 
Cic. etc. [ex. : mandata. Cic* 
officium. Cic. voy. executer, 
accomplir) ; prsestare, tr. Cic. 
etc. (ex.: ea pr&stitisse quse ra- 
tio prsescripserit. Cic. voy. ac- 
ccomplir, uemplir, [s 1 ] acquit- 
ter [de]). || Effectuer un mou- 
vement, pratiquer une opera- 
tion. Facere y tr. Cic. etc, (ex.: 
f. iter [« un voyage »]. Cic. [Div. 
I, 33, 73]. Gdes. Liv, iter una 
facere. Cic. iter pedibus facere. 
Cic. f. sementem, Liv. semen* 
tes maximas facere. Cses. [B. 
G. I, 3, 1] . f. messem. Varr. 
Col.) ; conficere, tr, Cic. etc. 
(ex.: longam viam. Cic. [sen. 
S, 6]); agere, tr. Cic, etc. (es.: 
gestum agere. Cic), — une 
manoeuvre, voy. manoeuvre. — 
un detour, voy. detour. — une 
excursion, yoy. excursion, — 
voile, voy. voile. — saillie, voy, 
saillie. — un calcul, voy. cal- 
cul. || Causer, occasionner un 
effet, Facere, tr, Cic etc. (ex.: 
stragem facere. Cic. injariam 
facere dlicui, Cic vim facere 
alicuL Cic [Off, III, 30, 110]); 
afferre, tr. Cic etc. (ex.: vim 
et manus afferre alicui. Cic 
damnum, detrimentum alicui. 
Cic); inferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
vim inferre alicui. Cic. alicui 
infamiam [« un affront*]. Cic 
vi vim illatam defender c Cic 
damnum alicui inferre. Cic); 
dare, tr. Cic. etc. (ex.: alicui 
damnum. Cic voy. causer). — 
faute, voy, faute. — defaut, 
voy, defaut. || (Par ext.) En 
pari, des choses. — son effet, 
voy, effet. — un murmure, 
murmura dare. Lucr. Voy. cau- 
ser, produire. || (Par anal.) 
Eprouver un effet. Facere, tr, 
Cic . etc . (ex. : naufragium. 
Cic). — une chute, une mala- 
die, voy, ces mots. Impers. S J il 
fait chaud , si est calor.Cic 
S'il fait beau, si erit sudum. 
Cic. IJ fait du. vent, spiratven- 
tus. Plin. II fait jour, lucet. 
Cic II se fait tard, adv'espe- 
rascit. Cic Prov. — la pluie 
et le beau temps, utramque 
paginam facere. Plin. (II, 22). 
Sa volonte" fait loi, volun- 
tas ejus pro lege valet. A. || 
Faire Tadmirationde tous» voy. 
admiration, II (Par ext.) Avoir 
une certaine influence, une cer- 
taine importance. Voy. pou- 
voir, importer, influence, im- 
portance. Cela ne me fait rien, 1 
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nihil ad nos. Cic non lab or o. 
Cic Cela ne fait rien a Tafiai- 
re, ad rem nihil interest. Cic 
nihil ad id de quo agimus. Cic 
|| (Absol.) Faire une reponse. 
Inquam y defect. Cic. (cf. quid? 
inquiet [* fera »] quisquam. 
Comif.) || Fixer un prix.Com- 
bien d*apres toi on a fait Je 
pare, quanti licuisse t scribis, 
hortos. Cic II en donna le prix 
fait par Pythius, (hortos emit) 
tanti quanti voluit Pythias. 
Cic. ^ Determiner un etre dans 
sa maniere d'etre., || Former a 
une certaine maniere d'etre. 
For mar e^ tr. Cic Conformdre, 
tr. Cid, Fingere^ tr. Ctc, Voy. 
faconner, former, accoutumer, 
dresser. Se — , fieri, passif. Cic 
voy. devenir, Se — a qqch., 
voy, [s 1 ] accoutumer. Se — : aux 
exigences de qqn, ad arbitriam 
alicujus se fingere. Cic. \\ Se 

— homme, adolescere, intr. 
Plant. Homme fait, maturus. 
Hor. robustior, Cels. Tac \\ 
Disposer suivant une certaine 
maniere d'etre. - — la chambre, 

VOy. NETTOYER, RANGER. — UH 

lit, lectulumstemere.de Se — 
les ongles, ungues resecare.Hor. 
|| Rendre tel ou tel quant a la 
maniere d'etre, a la condition. 
Facere, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quem consulem. Cic aliquem 
regem Epiri. Justin, aliquem 
heredem. Cic si ille consul f ac- 
tus esset. Cic); efRcere, tr. 
Cic. etc. (voy. rendre), Se 

— belle, voy. [se] parer. Se — 
meilleur, voy, devenir, Famil. 

— vieux, senescere, intr. Cic 
|| Fait pour, aptus. Cic Voy. 

DESTINE" * PROPRE, CAPABLE. || 

(Par anal.) Donner pour tel ou 
tel. Facere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem unum ex Us facere, 
qui.., Cic, f. verbis se locuple* 
tern. Cic). Voy- donner [pour], 
Se — fort d'obtenir qqch., voy. 
fort. I) Constituer essentielle- 
ment, quant a la maniere d'e- 
tre, Voy. constituer et consis- 
ter. || (T. d'arithm.) Facere, 
tr. Col. Cell. (ex. : actus qua- 
dratus undique finitar pedibus 
centum et viginti : hoc dupli- 
catum facit jugerum. Col. [V, 
1, 5], quse utrseque summee in 
se multiplicatds quadratoram 
faciunt pedum viginti octo mi- 
lia et octingentos. Col.[Vy 1, 
6]); efficere, tr. Cic. etc (ex.:^ 
ea tributa vix in fenus Pompei 
quod satis est efficiunt, Cic 
qui modus sexaginta armato- 
ram milia efficiebat. Eutr. ma- 
jor aliquanto summa efficitur 
ex... Liv.). || (T. de gramm.) 
Facere, tr. Quint, (ex. : cur 
aper apri, pater patris facial ? 
Quint, cum volo volui et vola- 
vi faciat. Quint, [cf. I, 6, 13, 
sqq.]). |] Imber, contrefaire 
quant a la maniere d'etre. — le 
malade, se — malade, segrum 
simuldre. Cic. Voy. contre fat- 
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re, feindre. || (Spec.) Repre- 
sentor au theatre. Voy.jouer, 
«6le, representor. 1 Faire (te- 
nant la place d'un verbe d'ac- 
tion sous-entendu.) (On repete 
le verbe en pareil cas.)Se lais- 
S6r — J omnia perpeti. Cic. ^ 
Faire (devant un Inf.)- Jubere, 
tr. Cic. etc. (ex.: jubet castra mu- 
.niri (« il fait fortifier le camp * ]. 
-C#s.); curare, tr. Cw.etc. (ex.: 
pontem faciendum curat [ « il 
fait construire un ponfc »]. C&s.). 

— chanceler, labefactdre (pr. et 
fig.). Cic. — changer d'avis, de 
sententia aliquem movere ou de- 
-ducere.Cic. — conceyoir & qqn 
les plus grandes esperances, in 
rnaximam spem aliquem addu- 
-cere. Cic. (ad. Att. II, 22, 3). — 
•croire qqch a qqn,fidemalicujus 
rei f acere alicui. Cic. — croire a 
■qqn que..., fidem f acere alicui 
'{avec Pace, et Pinf.). Cic* (Log. 
-agr. 11,8,22).—. echouer qqch., 

irritum f acere ou redder e ali- 
quid. Cic. — jouer une. piece. 
fabulam docere. Cic. (Brut. 
20, 78). — par ait re qqn sur la 
•scene, in scsenam producere 
aliquem. Cic. — parler qqn, 
aliquem dispatantern facer e 
-ou inducer e ou finger e. Cic. 

— passer un projet de loi, 
legem per f err e. Sail. (Jug. 32, 
5). — preter serment a qqn, 

jurejurando aliquem adigere. 
Cic. — preter aux soldats 
le serment militaire, mili- 
tes sacramento rogare, Ceez. 
-ou adigere. Liv. ou obligare. 
■Cic. (Off. I, II, 36). — rire, 
visum movere ou concitare. 
Cic. Chercher a — rire, rt- 
sum captare. Cic. (Tusc. II, 
7, 17). — pleurer qqn, lacri- 
mal (ou fletum) alicui movere. 
Cic. (de Or. I, 53, 228). Se — 
ecouter, f acere sibi audientiam. 
Cic. 

S. fairei s. m. Acte de celui qui 
fait qqch. Voy. acte, action. 1 
(Spec.) La facture d'un artiste. 
Manus, us, m. Cic. Voy. fac- 
ture. 

.iaire-le-faut, s. m. (Arch.) 
Chose qu'on ne peut se dispen- 
ser de faire. Voy. necessite, 
urgence. 

-faisable, adj. Qui peut se 
faire. Qui (quse, quod) fieri ou 
effici potest . Cic. Facihs, e, adj. 
Cic. (cf. resfactu facilis. Ter.). 
Cela est — , fieri potest Cic. 
Voy. possible. 

iaisan (lat. phasianus [proprt, 
« oiseau du Phase*]), s. m.Nom 
d'un oiseau. Phasianus (s.-e. 
ales), z, m. Suet et phasiana 
(s.-e. avis), se, f. Plin. De — , 
phasianinus, a, urn, adi. Pall 
Plin.-VaL 

iaisandeau, s. m. Jeune faisan. 
Phasianinus pullus. A. 

faisander, v. tr. Mortifier (le 
faisan, et par ext. toute espece 
de gibier). Vitiare, tr. Hor. Vo v. , 
mortifier. Faisande, vitiatus, a, ( 
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urn, p.adj. Uor. (cf. aper.Uor.). 
So — , corrumpi, pass. Plin. 
vitiari, pass. Uqr. || (P. ext.) 
De la viande faisandee (qui 
commence a se corrompre), voy. 
corrompre, pourrir. 
faisanderie, s. f. Lieu prepare 
pour Pelevage des faisans. 
Aviarium phasianorum. A. 
faisandier, s. m. Celui qui 
tient une faisanderie. Phasia- 
narius, ii, m. Paul* sent. 
faisceau (latin pop. fascellus, 
diminutif du lat. class, fastis), 
s. m. Reunion d'ua certain 
n ombre de choses semblables, 
de forme allongee, liees en- 
semble. Fastis, is, m. Cic. 
Fasciculus, i, m. Cic. En —-, 
fasciatim, adv. Quint. || Spec. 
(Antiq. rom.) Assemblage de 
verges liees autour d'unehache, 
porte comme symbole de Pau- 
torite devant le dictateur, 
les consuls. Fasces, ium, m. 
pi. Cic. etc. (ex. : fasces prse- 
ferre. Liv. [« porter les — 
devant qqn"]. Liv. fatces ha- 
bere. Cic. demere secures de 
fascibus. Cic. fasces summit- 
tere [« abaisser les — en signe 
d ? honneur»]. Liv. fasces versi 
[* faisceaux renverses en signe 
de deuil »]. Tac au fig, : dare 
alicui fasces \c.-a-d. le consu- 
latl. Cic. Hor. fasces corripere 
|_« s emparer da consulate]. Sail, 
habent fasces molestiam [« ont 
leurs ennuis**], Cic). \ (Par 
ext.) Groupe que forment, dans 
un camp, les drapeaux et les 
etendards_, fixes autour d'un 
piquet. Signa vexillaque. Liv. 
Tac. 1 Sorte de pyramide que 
les soldats forment avec leurs 
armes. Rompre les — , signa 
toller e. Liv* signa convellere. 
Cass. Liv. Former les - — , signa 
constituere. Cees. figere. Liv. 
locare. Liv. 
faiseur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui fait qqch. par pro- 
fessionouhabituellement.£?/fec- 
tor, oris, m. Cic. Auctor, oris, 
m. Cic. Opifex, fids, m. Cic. 
Artifex, fids, m. Cic. (cf. sta- 
tuarum. Quint.). Bon — , arti- 
fex, ficis, m. Cic. Les bons — , 
qui preesunt artificio cuique. 
Plin. Faiseuse, effectrix y tricis, 
f. Cic. Faiseur de livres et 
d'ecrits, voy. auteur, ^crivain. 
Faiseur d'horoscopej voy. as- 
trologue, horoscope. — de re- 
montrances, voy. grondeur, re- 
montrances. — do conquetes, 
voy. conquerant.— de mana- 
ges, voy. marieur. — d'em- 
barras, voy. embarras, van- 
tard , — do protestations, voy. 
protestation. — de contes, 
fabalator, oris, m. Sen. — de 
phrases, voy phraseur. — de 
miracles, voy. thaumaturge . 
(Absolt.) Un — , c.-d-d. un 
intrigant. Voy. ce mot. 
faisible, adj. (Arch.) Voy. fai- 
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faisselle, s. f. (Technol.). Pa- 
nier, corbeille, paillasson^ 
Voy. ces mots. ^ (Par ext.) 
Vase perce de trous ou Ton fait 
egoutter le from age. Fiscella, 
se, f. Varr.Col. 

fait, s. m. Action de faire qqch. 
Le — de montir, mentiri. Cic. 
Pour le — de, ob, prep. (av. 
FAcc). Cic. (ex.; ob rem ju- 
dicandam [m. a m. * en 
echange du fait de rendre tel 
ou tel jugement "] ou ob ab&ol- 
vendum pecuniam accipere. 
Cic. [in Verr. II, 2/32,78]). 
Pour — de, propter, prep, 
(av. FAcc). Cic. (voy. [a] cause 
[de]). Etre condamne pour — 
de trahison, proditionis con- 
demnari. Cic. L'intention est 
reputee pour le — , voluntas pro 
re ipsa putatur. A. II est con- 
venu de ses — , de consiliis con- 
fessus est. Cic. Prendre qqn 
sur le — , aliquem in mani- 
festo scelere deprehendere. Cic. 
aliquem in recenti re ou in ipsa 
re deprehendere. Cic. aliquem 
deprehendere. Hor, Par le — 
de qqn, per aliquem. Cic. Du 
— de qqn, ab aliquo. Cic. (cf. 
P. Sullam pair em mortaam 
habebamus; alii a latronibut, 
alii a craditate dicebant. Cic. 
[ep. XVII, 2]). Cost le — _ d'un 
honnete homme de...,v£ri boni 
est (av. rinf.). Cic. Le men- 
songe n'est pas mon — } mentiri 
non est meum. Ter. || (Par 
anal.) Maniere d'agir propre a 
qqn. Mores, instituta et facta. 
Cic. (de Or. Ill, A3, 182). Con- 
silia et facta. Cic. (pro v. cons. 
8, 20)-* || (Par ext.) Affaire. Voy. 
ce mot. Ce n'est pas mon — , 
hoc non meum est ou hoc a 
me alienum est. Cic. \\ Fie. 
Avoir son — , e&ornatum esse ex 
suis virtutibus. Ter. Tu lui as 
dit son — , aperte ipsam rem 
locutus, nihil circuitione usus 
es. Ter. (Andr. 202). [| Voiede 
fait, pro cede ou les actes rem- 
placent les paroles. Vis, LCic. 
(cf. non vi agere t sed precibus. 
Cic). ]| (Par ext.)Procede vio- 
lent, coups portes a qqn. Inju- 
ria?^ arum i f. pi. Cic. Ss livrer 
sur qqn a des voies de — , 
alicui vim et manus inferre. 
Cic Voy. sevice^. || Ce que 
qqn a fait. Factum, i, n.Cic. 
etc. (ex. : meum f actum. Cic. f. 
egregium, pulcherrimum. Cic. ; 
au plur. facta egregia, fortia. 
Sail. [opp. a dicta t voces, verba, 
decreta, consilia. Cic). avec 
la valeur d'un participe : paulo 
fortius factum. Cses. bene 
facta. Cic. recte facta. Liv. 
recte perperamque facta. Liv.). 
Voy. acte, action et exploit. 
T Ce qui a eu lieu. Res, rei, 
t\ Cic etc. (ex. : res popali 
Romani [« les faits dePhistoire 
R. - »]. Liv. commenticia res 
[.« fait controuve J. Cic. rem 
gestam exponere. Cic. ea f qust 
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rem continent, pertractemus. 

Cic. rationem hujus rei hanc 

reddunt. Sen.). Les — accom- 

plis, quae jam facta sunt. Cic. 

Comme il d^clarait qu'il etait 

au courant des — , cam se scire 

quae fierent denantiaret. Cass. 

(B. G. V, 5/j, I). Vous rendez 

plus vraisemblablo le fait que 

vous rapportez, quand yous en 

enumerez les circonstances, est 

probubilius quod gestum esse 

dica$i cum quemadmodum 

actum sit exponas. Cic. (de 

Or., II, 80,- 338). Faits divers 

rocueillis par Chrestus, Chretti 

, compilatio. Cic. (ep. il, 8, I). 

|| (Spec.) Ce qui a lieu dans 

une affaire en litige. Factum, 

i, n. Cic, (s'opp, a jus, ex, : 

Pompejus de jure, non de 

Jacto quaestionem tulit. Cic. 

'"Mil. 11 , 31] . quasstio facti 

opp. a quaestio juris]. Jet.) ; 

res,rei, f. Cic. (s'opp. a causa, 

ex. : Cn. Pomp ejus et de re 

[* le fait », c.-d-d. le meurtre] 

et de causa [* ^appreciation 

juridique du fait »] jadicavit. 

Cic. [Mil. 6 f 15]. res autem haec 

est. Cic). Prendre — et cause 

pour 4 qqn, alicujus factum 

praestare tuerique. Cic. (fig.) 

alicajus suscipere defensionem 

on causam. Cic. Tac. ^ Ce qui 

est reellement, efTectivement. 

Res, rei, f, Cic. etc. (ex. : res 

indicabit. Cic. ut ipsa res de- 

claravit. Cic. aut consilio aut 

re juvero. Ter. rem opinor 

spectdri oportere, non verba. 

Cic. hos deos non re sed 

opinione esse.Cic eum } tametsi 

verbo non audeat 7 tamen re 

ipsa de maleficio confiteri. Cic. 

hasc ille, si verbis non audet, 

re quidem vera loquitur. Cic. et 

re vera [" et en fait »]. Cic). 

Le — est que, j., constat (av. 

une Prop, Inf.). Cic. Au — , 

at etiam. Cic. Au — , que 

ferais-tu ici ? nam quid tu 

hie agas ? Ter. iVoy. effec- 

TIVEMENT, REEL/ REELLEMENT, 

realite, || (Par/ ext.). Matiere 
dont il s'agit/Etre au — et 
(arch.) dans i/ fait, voy. savoir. 

au — , aliquem 

aliqua re). Cic. 

son — , aliquid 


I certum ^habere. Liv. En — 
de..., quod attinet ad... Cic. ]| 
(Loc. adv.) Tout a fait. Om- 
nino, adv. Cic. Voy. absolu- 

MENT, ENTIEREMENT, |[ (LoC. 

' flonj.) Fait a fait quo, c.-a-d. 
a mesure que, voy. mesure. 

faitage, s. m. (Tochnol.) Piece 
de bois horizontale qui forme 
l'arete supdrieure d'un comble. 

Voy. FALTE. 

faiteau, s. m. (Arch.) Tuile fai- 
tiere. Voy. faItiere. 

feite, s. m. Arete sup^rieure 
d*un comble. Culmen, minis, 
n.^ Virg. Liv. Suet. (ex. : c. tecii. 
Virg. Curt. c. domus. Suet. c. , 
eedis Jovis. Liv.). T Partie la' 
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plus 6Ieve"e d'un edifice. Fas- 
tigium, ii,n. Cass. Curt (ex. : 
f. mart, mcenium. Curt, sum- 
mum munimenti fastigium. 
Curt.). || (Par ext.) Cime, 
sommet. Voy. ces mots. || [Fig.) 
Le plus haut point, le plus 
haut degre. Fastigium, ii, 
n. Liv. Quint, (ex.: steti$se ip- 
sum [Ciceronem] in fastigio 
eloquentiae fateor. Quint, [XII, 
11^28]; mais a l'e"poque classique 
onsesert de l'ad j. summas, de 
la maniere suivante : sammd 
gloria florere [* etre au faite 
de la gloire *]. Cic. subst. ad 
summum venire. Cic). Voy. 

COMBLE , SOMMET. 

faitiere, adj. et s. f. (Technol.) 
Adj. Relative au fatte. || (Sp£c.) 
Tuile — et (substantivt.) — 
(tuile cin.tr ^e dont on recouvre 
lefaftage d'un comble^im-fcre*:, 
tcts, m. f. Virg. Phn. Petite 
tuile — , imbriculus, i, m. hid. 
Lucarne ou vue — , et (substan- 
tivt.) — , VOy. LUCARNE. ^ S. f. 

Perche placee au tiaut d'une 
tente pour soutenir la toile. 
Voy. perche. || P. ext. (Marine,) 
Toiture de planches, destined 
a abriter uu navire en cons- 
truction. Pluteus, i, m. Caes. 

faix (lat. fascis, paquet), s. m. 
Charge penible a supporter. 
Onus, eris, n. Cic Pondas, e- 
ris, n . Cic. Voy. charge, far- 
deau. || Fig. Onus, eris, n. Cic. 
(cf. oneri cedere. Tac. oneri- 
bas opprimL Cic). Voy. far- 
deau, poids* 

fakir, s. m. Voy. -faquir. 

falaise, s. f. Escarpement de 
terre ou de roche qui borde la 
mor. Cautes, is, f. Caes. (ordin. 
auplur. Caes. Sen.). Praerupta, 
orum, n. pi. Liv. Curt. 

falarique, s. f, (Antiq, rom.) 
Trait garni de matieres en- 
flammees. Falarica, ae } f. Enn. 
Virg. Liv. 

falbala, s. m. (Arch.) Bande 
d^LoITe pliss^e, sorte de volant 
pour garnir les bas de jupe, 
les rideaux, etc, Instita, as, f. 
Hor. Ov. ^ (De nos jours.) 
Tout ornement, toute garni- 
ture a efTets dans la toilette 
des femmes. Mundus mulie- 
bris. Liv. Phaed. 

fallace, s. f. (Arch.) Disposition 
a tromper. Fallacia, as, l\ Cic. 
(cf. simulatio et fallaGi3e.Cic t ). 
Voy. fourberie, hypocrisie. 

fallacieusement, adv. D'une 
maniere fallacieuse. Fallaciter, 
adv. Plin. Dolose, adv. Cic. 
Voy, artificieusement. 

fallacieus, euse (lat. post. 
fallaciosus. Cell. Apul.\ adj. 
Qui cherche a tromper. Fallax, 
a.d}.Cic{cLf.spes. Cicf.conclu- 
siunculss. Cic oculorum falla- 
cissimus sensus. Cic).Dolosus, 
a, urn, adj. Cic, (cf.cf. consilia. 
Cic). Voy. faux, menteurj 
trompeur. Par ext. Un homme 
— , homo ad fallendum para- 
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tus ou instructus. Cic. homo 
fraudulentus. Cic.Voy. fourbe, 

TROMPEUR. 

falloir, v. impers. Manquer. 
Abesse, intr. Cic. etc. (ex. : 
haud mult am. ou haud [ou non-. 
ou nee] procul abest ou non 
longe abest ou paulum [pau- 
lulurh] abest, quin... [Subj.].. 
Cic. Caes. paulum afuit, qum* 
Varum interficeret. Caes. [B. C. 

II, 35, 21, neque longius abesse 
guin... [Subj.]. Caes. [B. G. 

III, 18, h]. egovero istos tan- 
turn abest ut ornem, ut effici 
non possit y quin eos oderim. 
Cic tantum afuit, ut inflam- 
mares nostros animos : som- 
num isto loco vise tenebamus* 
Cic. [Brut., 80, 378; cf. Att. 
XIII, 21,5; Fin. II, 17, 5Ji; V, 
20, 57]). 1 (Par ext.) Etre nd- 
cessaire. Opus esse, impers. 
Ctc. etc. (ox. : auctoritate tuw 
nobis opus est. Cic expedito 
homine opus est. Cic in cujus 
laudes exsequendas Cicerone 
auctore opus faerit. Liv. epit. 
erat nihil cur properato opus* 
esset. Cic- [Mil. 19, Wj. sibi 
opus esse domino ejus con- 
vento. Liv. quid opus est 
affirmare ? Cic); oportere, 
impers. Cic. etc. (ex.: ego cri- 
men oportet diluam, Cic hoc- 
fieri et oportet et opus est [« ii 
faut et ii y a necessity que...*]. 
Cic signum ablatum esse non 
oportuit. Cic) ; necesse esse r 
impers. Cic (voy. necessaire). 
Ne — que, voy. suffire. || 
(AbsoL) Comme il faut, ut par 
est. Cic Des gens comme il'- 
faut, belli homines. Cic 

1 . falot, s.m. Grande lanterne* 
Voy. lanterne. 

% falot, ote, s. m, et f. || 
(Arch.) S. m. et f. Drole, dro- 
lesse. Voy. ces mots. |) Adjec- 
tivi. Plaisant, comique. Voy. 
ces mots. 

falotement, adv. (Arch.) Dro- 
lement. Voy. ce mot. 

falourde, *s. f. (Arch.) Gros- 
fagot de buchos liees par les 
deux bouts. Lignorum fascis. 
Tac Voy. fagot. 

falsificateur, s. m. Celui qur 
falsifie. Adulterator, oris, m. 
Dig. — d'ecritures, falsarias, 
U, m. Cato. Suet. . — de testa- 
ments, testamen tarius, it, m: 
Cic. Voy. faussaire. 

falsification, s. f. Alteration, 
volontaire en vue de tromper.. 
Adulter atio, onis, LPlin. Adul- 
terium, ii, n. Plin. (cf. adul— 
teria mercis* Plin.) . \\ (P. anal.) 
La — d*un texte, d'un acte. 
Falsse et corrupts? litterae. Cic. 
Commutatum judicium. Cic \\ 
(P. ext.) Fig. Inexactitude- 
liistorique volontaire. Voy.. 
inexactitude. 

falsifier (lat, post, falsificare., 
Prud.), v. tr. Alteter volon- 
tairement, en vue de tromper; 
Adulter&re, tv. Cic Plin: 
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(ex. : nammos. PUn. gemma?. 
p'lin. par ext. jaz. ClC -) 5 vi ~ 
iiare, tr, Cic (au pr. ex.: v. 
pecunias. PUn. merces Plm. 
vitiatur balsamum. Plm. par 
ext v. senatus consulta. Liv. 
falsas esse [litteras] et a scrv- 
ba vitiatas signumque [* le 
sceau "1 adalterinum. Liv. m- 
sevtis falsis vitiatisque 'com- 
mentariis. Veil); corrumpe- 
re, tr. Cic (aung., ex.: tafco- 
?as publicas. Cic [Rose. Am. 
JiL, 128]); commutare, tr.Cic. 
(ex.: c. tattt^as publicas [« les 
actes publics »]. Cic. indicium. 
[> le rapport,leproces-verbal-]. 
Cic); inter polar e, tr. Cic. 
{PUn. (ex.: tarn. PZin. [XII, 59]. 
semper aliqaid demendo, mu- 
tando, interpolando. Cic. [in 
Verr. II, 1, 61, 1581); depra- 
vare, tr. Cic. (voy. faus- 
ser, altiSrer). Marchandises 
falsifiees, fallaces et facosx 
merces. Cic. Vin — , ficticium 
vinum. PUn. Vins falsifies, 
vina medicaid. Col. Monnaie 
falsifiee, nummus adulteri- 
nus. Cic. — un testament, tes- 
tamento fraudem adhibere. 
Cic. testamentum falso signo 
obsignare. Cic. testamentum 
interlinere. Cic. 
fame (lat. fama), s. f. (Arch.) 

Reputation. Voy. ce mot. 
fame, ee, adj. Qui a telle ou 
telle reputation. Qui (bene ou 
male) audit. Cic. Voy. repu- 
tation. Mai fame, famosus, a, 
urn, adj. Cic. infamis, e, 
adj. Voy. decrie. 
famelique (lat. pop. fameli- 
cus. PUn.), adj. Qui, bien sou- 
yent, n'a pas de quoi manger. 
Voy. affame. 

fameusement, adv. D'une 
maniere fameuse. Insigniter, 
adv. Cic. || (Spec.) Pop. D'une 
maniere remarquable^ soit en 
bien, soit en mal. Voy. ex- 

TRAORD INA IREMENT . 

fameux, euse (lat. famosus 
[« dont on parle beaucoup »], 
qui a toujours un sens del'avo- 
rable a l'epoque classique), adj. 
Qui a une grande reputation 
(en bien ou en mal). || (En 
bonne part.) Clarus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. celebre, il- 
lustre); prsecldrus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : homo.inphi- 
losophia praeclarus. Cic. prse- 
clarissimam f acinus. Nep. voy. 
illustreI; nobilis, e, adj. Cic. 
(voy. celebre) ; inclutus, a, 
um, adj. Cic. etc* (voy. cele- 
, bre). I) (En mauvaise part.) .Fa- 
mosus, a, urn* adj; Cic. etc. 
(ex. : $i qua erat famosa. Cic. 
regis lavgitio famosa. Sail. 
voy. ihscrte); notus, a, um, 
p. adj. Cic. (ex. : n. mulier. Cic. 
quod noti sunt. Cic). || (P. 
ext.) Pop. Remarquable (soit en 
bien, soit en mal). Voy. extra- 
ordinaire. Un — imbecile, stul- 
tior stultissimo. Plaut. 
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familial, ale, adj. Relatif a la 
famille. Familiaris, e, adj. Cic. 
f amiliariser , v. tr. Rendre 
(qqn) familier avec une per- 
sonne, une chose. || Apprivoi- 
ser. Voy. ce mot. || (Par ext.) Se 
— et (arch.) — avec qqn, c.-a-d. 
devenir trop libre avec qqn, 
famitiarius quam par est cum 
aliquo agere. Cic. || (Fig.) Ren- 
dre familier avec les choses.Voy. 
accoutumer. -T (Arch.) Rendre 
qqch. familier, c-d-a. facile a 
qqn, Voy. accessible. 
familiarite, s. m. Commerce 
libre, aise avec qqn. Familia- 
ritas, atis, t Cic. etc. (ex. : in 
alicujus familiaritatem venire 
ou intrare. Cic* voy. intimite); 
consuetudo, inis\« commerce 
habituel »), f. Cic. etc. (ex. : c. 
victus. Cic. consuetudo acfa- 
miliaritas. Cic. domesticus usus 
et consuetudo. Cic. insinuare 
se in consuetudinem alicujus. 
Cic. permanere in eadem ami- 
citias consuetudine. , Cic. revo- 
care aliquem in consuetudinem 
pristinam. Cic. voy. liaison, in- 
timite). Etre dans la — de qqn, 
familiariter cum aliquo vivere. 
Cic. ^ Maniere d'etre, parole, 
acte trop libre. Licentxa^ se, 
f. Cic. etc. (ex.: alicujus licen- 
tia. Cic. licentia arrogantiaque. 
C&s. ita servorum modo pra- 
ter spem repente manumisso- 
rum licentiam vocis et linguse 
eooperiri. Liv.). Prendre des — 
avec qqn, familiarius quam par 
est cum aliquo agere. Cic. \\ 
Maniere de parler, d'ecrire, qui 
rappelle le ton de la conversa- 
tion. La — du style, familiaris 
sermo. Cic. \\ (Par ext.) Expres- 
sion simple, aisde. Verbum de 
medio samptum. Sen. 
familier, iere, adj. Qui est de 
la famille. Familiaris, e, adj, 
Cic. etc. (ex. : lares. Cic). Ge- 
nie ou esprit — , genius, ii, m. 
Cic. ^ (Par ext.) Qui est avec 
qqn dans un commerce libre, 
aise. Familiaris, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : f. amicus. Plin. j. 
biduo f actus est mihi familia- 
ris. Cic. familiarior nobis. Cic. 
vir optimus mihigue familia- 
rissimus. Cic. subst. familiaris, 
is, m. Cic. cL familiarissimus 
meus. Cic. au 1*. exclamat taa 
familiaris [**■ votre familiere »]. 
Cic). Voy. intinte. || (Par anal.) 
Animal — , cicut bestia. Cic. 
|| (Par ext.) Qui met les gens a 
1'aise par la simplicite de ses 
manieres. Familiaris y e, adj, 
Cic etc. (ex. : familiari valtu. 
Cic. familiarior aditus. Liv.) ; 
commodus, a, um, adj. Cic. 
etc. (voy. doux); affabilis> e, 
adj. Ter. Cic. (voy. affable). 
|| Qui est trop libre. Voy. fami- 
liarity. || Qui a le ton simple, 
aise. Familiaris, e, adj. Cic. 
etc. (ex, : epistolse secrete et fa- 
miliar es. Quint.) ; cotidianus, 
a, um } adj. Cic* etc, (ex. : c. ser- 
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mo [« style familier »].C£c)^ Qui 
est accoutume a la pratique, a 
1* usage de qqch. JLxercitatus ou 
versatus in aligua re. Cic. Vov. 
verse\ II Dont J a pratique, l J u- 
sage est ordinaire a qqn. iVo- 
tus, a, um, p. adj. Liv. (ex. : 
locaillis nota. Liv,).Voy- accou- 
tum£, ordinaire. * -' 

familierement, adv. D'uno 
maniere familiere. Familia- 
riter, adv. Cic. etc. (ex.: f. cum 
aliquo vivere. Cic. familiariter 
sermones cum aliquo conferre.' 
Cic). Vivre — avec qqn, uti 
aliquo familiari. Nep. ou ali- 
quo familiaris sime uti. Cic.'- 
S'exprimer — , de medio verba 
sumere. Sen. 

famille, s. f. L'ensemble des 
personnes unies par le sang qui 
vivent sous le meme toit. Fa- 
xnilia, SB, f. Cic etc. (ex.: pa- 
ter familias. Cic patres f ami- 
lias. Cic. ou familise. Cms. 
mater familias. Cic. matres 
familias. Cic); domus, us, f. 
Cic (comme en fr. * maisoa * 
c.-d-d. * famille »). De la — 

ou de — ^ familiaris > e, adj. 

Cic etc. (ex.: interior ac fami- 
liaris vita. Cic. luctus fami- 
liaris. Liv. fanus [« un deuil ■] 
familiare. Liv. aliquem cenx 
familiari adhibere [* inviter 
qqn a la table de t. » j . Cic). || 
(Spec.) Les enfants issus du 
mariage. Liberia orum, m. pi. 
Cfc etc. (ex. : conjux ac libevi 
ou uxor et liberi [« ma fa- 
mille »], " Liv. Hor. multorum 
liberorum parens [« pere d'une 
nombreuse famille »]. Cic. num 
liberis auctuses? [^ avez-vous 
de la famille? ■]. Plaut; Pidee 
de ** ma, ta famille •> peut etre 
exprimee simplement par mei, 
tuf, etc.); proles, is, L Cic. 
(voy. progeniture); progenies, 
ei y f. Cic (ex. : Priamum tanta 
: orbatumprogenie. Cic); stirps t 
stir pis, f. Nep. Liv. (ex.: stir- 
pern auger e. Liv. stir pern ex se 
relinquere. Liv. neque stirps 
potest deesse. Nep. omnes [Po- 
titios] intra annum cam stirpe 
eccstinctos. Liv.).^ Ensemble des 
personnes unies par le sang ou 
^alliance. Familia, ae, f. Cic. 
etc (ex. ; qui primus in earn 
familiam, quas postea viris for- 
tissimis floruit, attulit consu- 
latum. Cic [PhiL 9, 2, A; cf. 
Mur. 8, 17; Clu. 6, 16; Rab. 
Post. 1, 2; etc], plius familias. 
[c-ri-c?. * non emancipe »]. Cic. 
filii familiarum. SalL flia fa-, 
milias. Sen.); domus, us, f.' 
Cic (voy. maison); propin-: 
qui, orum. m. pi. Cic etc. 
(ex. : convivium propinquorum-. 
[« reunion, rep as de f. »], Cic. 
Liv. voy. parent); cognati, 
orum, m. pi. Cic etc. (voy. 
parent). De — , familiaris, e, 

adj. Cic etc. (ex. : f. negotia. 
Cic. consilium f ami liar e t Cic. 
1 jurafamiliaria.Liv.Jct.reifa* 
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miliaris controversies [* contes- 
tations, differends de famille »]. 
Cic); domesticuSj a, urn, adj. 

Cic etc. (ex. : intra domesticos 
parietes [« en famille n], Cic. 
cf. cum res peragi inter pa- 
rietes [« dans un conseil , de 
famille »] nequisset. Liv. do- 
mestica laus. Cic d. gloria. Cic. 
d> decas. Cic. celebritas [*< fete 
de f. »]. Cic. domesticse res et 
privatse [« affaires de f. »].Cic). 
Sentiments de — , pietas, atis, 
f. Cic. etc. Air de — , linea- 
mentorum similitudo. Justin. 
idem habitus oris lineamenta- 
que. Liv. ^ Succession des per- 
sonnos issues d'une meme sou- 
che de generation en genera- 
tion. Familia, 3d, f, Cic. etc. 
(syn. . de gens, ex. : M. Bruti 
rogutu Juniam familiam a 
siirpe ad hanc setatem ordine 
enumeravit. Nep. familiam. 
unam [sc gentem Claudiam]su- 
bisse civitatis onus. Liv.; bran- 
ch© d'une gens, ex. : familia 
vetus et illustris. Cic. nobilis- 
sima. Cic. antiquissima. Cses. 
snmma in familia natus. Cic. 
ampla et honesta f.plebe$a. Cic. 
kospes families vestrse.Ciccom- 
triune dedecus familise. Cic); 
gens, gentis (* ensemble dos 
personnes qui descendent d'un 
memo ancetre, famille [noble] »), 
f. Cic. etc. (ex. : vir patricise 
gentis. Cic. g. Cornelia [com- 
pren. les families des Scipions 
et des Lentulus]. Liv. homo 
sine gente [* qui n'est pas de 
famille noble » ou « de bonne 
famille »]. Liv.); stirps, stir- 
pis (* souche, race j lignee, fa- 
mille «), f. Cic. etc. (ex. : Her- 
calis. Cic. extinctam in Ale- 
xandro stir pern. Justin*); ge- 
nus, eris (« race, lignee, fa- 
mille «), n. Cic. etc, (ex.: nobi- 
litas generis. Suet, auctores 
generis mei. Cic. genere regio 
natum esse. Cic. antiquitate 
generis (lor ere, Nep bono ge- 
nere natus. Cic. nobili genere 
natus. Cic); locus, i (* ori- 
gino, famille, naissance »), m. 
Cic etc. (voy. origine, nais- 
sance); domus, us, f. Cic etc. 
(ex.: honesta domo natus. Cic). 
De — > gentilfcius, a, un2,adj. 
Ci c. e tc. (ox. \sacrificia.Cic sacra. 
Liv. gentilicium nomen. Suet. 
ou abs. nomen [* nom de fa- 
mille »] opp. a cognomen. Cic 
etc.), ^ Fig. Reunion d'etres 
ayant une commune origine, 
des interets communs Genus, 
eris, n. Cic. (cf. genus hama- 
num. Cic); familia,, 3d, f. Cic 
etc. (en pari, d'une ecole de 
philos. :f. tola Peripateticorum. 
Cic Aristoteles , Xenocrates, to- 
ta ilia familia non dabit. Cic). 
|| (Par anal.) Famille de ma- 
nuscrits. Familia, ae s f . A. (d'apr. 
Quint, cf. libros, qui falso vi- 
derentur inscripii, tanquam 
subditos, summovere familia. 
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Quint. [I, I,, 3]). — (de mots), 

genus. Cic (cf. verba generis 

ejusdem. Cic. on dit aussi con- 

juncta [ou conjugata] verba 

> mots de meme f. »], Cic). |] 

L Spec.) Famille d'animaux, de 

plantes, etc. Genus, eris, n. 

Varr. 

famine, s. f. Souffrance gene- 
rale causee par le manque de 
vivres. Fames, is, f. Cic etc. 
(ex.: in fame frumentam ex- 
porter e. Cic fame labor are. 
Col. fames quse turn erat in 
hac mea Asia. Cic in Rhodio~ 
rum inopia et fame summaque 
annonse caritate. Cic fame in 
deditionem subigere [« prendre 
.Pennemi par la famine »]. Curt. 
ou redigere. Flov.). Fig. Pren- 
dre qqn par la ~ (lui cou- 
per les vivres), voy. couper (p. 
516, col. 3). Crier- — (se plaindre 
hautement d'etre reduit a la 
famine), conqueri inopiam. Liv. 

1. fanage, s. m. Action de fa- 
il er l'herbe d'un pre. Fenisicium t 
ii (usite seulement au plur.), n. 
Varr. Col. I J lin. Fenisicia, se, 
f. Varr. Voy. faner. 

2. fanage, s.m. I/ensemble des 
fanes d'une -plante. Voy. fane. 

fanaison et fenaison, s. f. 
Temps ou Ton fane' l'herbe des 
pres. FenisiciU) se, f. Varr. 

fanal, s. m. Grosse lanterne. 
Voy. lanterne. || Sp6c. (Ma- 
rine. ) Nom donne aux lanternes. 
Lumen, inis, n. Liv. || Feu 
placd au sommet d'une tour, a 
Pentree des ports, Voy. phare. 

fanatique, adj. (Arch.) Qui 
croit avoir ^inspiration divine. 
Fanaticus, a, um, adj . Cic Im- 
peta quodam abreptus ou ins- 
tinctus. Cic. Voy. inspirer, pos* 
sed^. T Qu'un zele aveugle pour 
la religion pousse a des exces 
Fanaticus, a 9 urn, adj. Cic. (cf. 
f . Tiomo. Cic. isti philosophi 
superstitiosi et psene fanatici. 
Cic). Voy. superstitieux. Ihi 
— , fanaticus, i, m. Liv. Fa- 
naiicuS) a, um } adj. Hor. Liv. 
|| (P. ext.)En pari, des choses. 
Flor. (cf. multitudo velat fa- 
natico instincta cursu. Liv. 
vaticinantes carmine fanatico 
Liv.). || (P.hyperb.) Un admira- 
teur — de Tantiquite, nimius 
admirator aniiquitatis. Quint. 

Voy. ENTHOUSlASTE. 

fanatiser, v.intr*ettr. || (Arch.) 
V. intr. Agir en fanatique (qui 
croit avoir Tinspiration divine) - 
Vaticinari atque insanire, Cic. 
^ V. tr. Rendre fanatique. Er- 
rore (ou impetu) quodam^ fa- 
natico abripere animos. Cic 

fanatisme, s. m. Zele aveugle 
pour la religion qui pousse a 
des exces. Furor ou error fa- 
naticus. Hor. Flor. ou simpl. 
furor, oriSj m. Cic. Les violen- 
ces du — , furentium irss. Liv. 
Superstitio, onis, f. Cic^ (cf. 
huic barbaree superstitioni re- 
sistfre. Cic). \\ Le— politique, 
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partium studium^&t simpl. stu- 
diuniy ii, n. Cic || (P. hyperb.)' 
Admiration excessive. Summa 
admiratio. Cic Voy. enthou- 
siasme. 

fane, s. f. Feuille de la planta 
(par opposition a la tigo, au 
fruit, etc.). Voy. feuille. ^ (P. 
ext.) Feuille tombee deParbre. 
Deciduum folium. Plin. | (P. 
ext.) Debris de feuilles, d'her- 
bes, recueillis pour servir de 
litiere. Folia decidua. Plin. ^ 
Tige herbacee et feuilles qui 
surmon tent certai nes raci n es.Ex 
teguminibus palmss. Col. 

faner, v. tr. Retoarner (l'herbe 
d'un pre fauche) pour la faire 
secher. Fenum convertere . Col. 
*\ Faire perdre (a une plante, a 
une fleur) sa fraicheur. Marci- 
dum ou flaccidum efficere. A. 
Fane, marcidus, a, um, adj .Ov. 
flaccidus, a, um, adj. Plin. (cf. 
folium. Plin.), languidulus, a, 
um, adj. Cic. (cf. corona. Cic, 
up* Quint.). Etre fane , marcere, 
intr. Mart. Se — , marcescere, 
intr. Vitr. Plin. emarcescere, 
intr. Col. Plin. deflorescere, 
intr. Col. Plin. Commencer a 
se — ,flaccescere, intr. Col. (cf* 
dum ftaccescat feniculum. Col* 
flaccesccnte fronde. Vitr.). || 
Fig. Fane. Vieius, a, um, adj. 
Cic. Lucr. (cf. vestis. Lucr t ). 
Se faner, defloresccre, intr. 
Cornif. Voy. decolorer, fle» 
trir. 

faneur, s. m. Celui, colle qui 
fane, qui retourne l'herbe d^un 
pre fauche. Qui (quse) fenum 
convertit. Col. Voy. faucheur. 

fanfan, s. m. et f. (Terme en- 
fantin.) Petit enfant. Pupus, i, 
m. Varr. Papulus,i, m.Catull. 
]| (P. ext.) Famil. Terme de 
tendresse. Ma pauvre — , mea 
pupula. Apul. 

fanfare, s. f. Air militaire exe- 
cute par des trompettes, des 
instruments de cuivro. Tuba- 
ram cantus ou sonitus ou clan- 
gor. Liv. Au son des — , iubis 
accinentibus. Liv. || (P. ext.) 
Musiciensqui execu tent des fan- 
fares. Voy. musi ci en. || Fig. De- 
monstration bruyante.Voy. de- 
monstration, eclat. 

fanfariste, s. m. Musicien fai- 
sant partie d'une fanfare. Voy. 

MUSICIEN. 

fanfaron et f anf aronhe, s. m. 

et f. || iS. m. Celui qui vante 
son courage, ses exploits reels 
ou supposes. Gloriosus, a, 
um, adj. Plant. Cic (ex.: ho- 
mo gloriosus. Cic gloriosus 
fuisti. Cic miles gloriosus. 
Plant. Cic gloriosa epistola. 
Plin. /. nihil unquam neque in- 
solens neque gloriosum ex ore 
ejus exiit. Nep.). En — , glo- 
riose, adv. Plaut. Cic (ex.: glo- 
riose mentiri. Cic de se glo- 
riosius prsedicare. Cicinsolen- 
tius ac gloriosius se jactare. 
Cic). T (P. ext.) S. m. ec f. Ce- 
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luL celle-qui se vante de quali- 
tes'reelles ou supposees. Jacta- 
tor rerum a se gestarum. Cic 
Ostentator factorum. Liv. Ho- 
mo vanus. Cic (cf. Cn.Lenta- 
lm perincertam stolidior an 
vanior. Sail, fr.). Une—, mu- 
Uer verbis ferox. Liv. Voy, van- 
tard. Faire le — , voy. vanter. 
En—, commo un ~ t gloriose, 
adv. Cic (voy. ci-dessus). |I 
Fanfaron de vertu. Verbis jac- 
tans virtutem. A. || (P. anal.) 
Fanfaron de vice (celui qui se 
vante d'etre plus vicieux qu'il 
n'est). Voy. effronte\ 
fanfaronnade, s. f. Vanterie 
de fanfaron. Venditatio, onis, 
L Cic. Gloriatio, onis> f. Cic. 
Des — , magnified verba. Ter. 

Voy.JAOTANCE, VANTARDISE.Faire 

(leg — f s q jactare {gloria ei 
prsedicatione). Cic. Voy van- 
ter, 

fanfaronner, v. intr. (Arch.) 
Faire des fanfaronnades. Voy. 
vanter. 

fanfaronnerie, s. f. Caractere 
de colui qui est fanfaron. Voy. 
jactance. 

fanfreluche, s. f. Petite chose 
legere, sans consistance. Res 
parva ou parvula. Cic. Res le- 
vissima. Cic. Parvum ou leve 
quiddam. Cic. Nagse . arum, f, pi. 
Plant. || (P. ext.) Ornement de 
peu de valeur, colifichet. Voy. 

COLTFJCHET. 

fange, s.f. Boue 6paisse. Limus, 
f, m. Cic. Lutam, i, n. (cf. in 
luto volutari. Cic). Csenum^, 
n. Cic. (cf. res casno oblita. 
Comif). Voy. boue. || (Fig.) Ce 
quiestahject.Lu£aro,i, n. Plaut. 
Cic. Caenum, i, n. Cic. Liv. (cf. 
emersus e casno. Cic. ex casno 
plebejo consulaium extrahere. 
Liv. |X, 15, 9]). Hamper, se vau~ 
trer dans la — , volutari in om- 
ni dedecore. Cornif. in omni 
genere ffagitiorum.Cic Xouvrir 
qqn de — (d'insultes grossie- 
res), voy. boue. 

fangeux, euse, adj. Rempli de 
fange* Caenosus, a } urn, adj . 
Col. Juv. Fiier. (ex.: lacus.Col. 
aqua. Flier J). Voy. boueux, bour- 
beux. I) (P. ext,)Couvert de fan- 
ge, Lutulentus, a,um, adj. Hor. 
|| Fig. Abject. Luteus, a t um, 
adj. Cic. (ex.: homo. Cic); lu- 
tulentus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: I. homOiCic. l.vitia.Cic). 

fanion, s. m. (T. mUifc.) Petit 
drapeau. Vexillum, i, n. Liv. 
Tac. 

fanir, v. intr. Arch. Perdro sa 
fratcheur, se faner. Voy.faner. 

fanon, s. m. Arch. Piece de 
toile. Voy. toile. ^ (Arch.) Fa- 
nion. Voy. ce mot. ^ Pli de la 

Eeau qui pend sous le cou des 
cauls. Palear, aris, n.Sen. tr. 
et palearia, ium, n. pi. Virg. 
Ov. Plin. 

fantaisie, s. f. Imagination. 
Voy. ce mot. [| Un portrait de 
-— i alicajas imago ex memoria I 
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descripta. A. ftcta cogitatione 
imago. A. Un costume de — , 
singularis et inusitata vestis. 
A. || (P. ext.) Une fantaisie, oeu- 
vre ou Ton s'abandonne a Ti- 
magination, opus quasi ex tem- 
pore fictum. A. Fantaisie, c-d- 
d. caprice d'iinagination,7non$- 
trum, i, n. Cic. portenium y i, 
n. Cic. (cf- portenta poetaram 
etpictoram. Cic). T (Par ext,) 
Maniera de voir qui natt d J un 
caprice de l'i magi nation* Ani- 
mus, i, m. Cic etc. (ex,: ha- 
beo in animo [avec llnf.]. Cic 
Cass, animnm ou in animum 
inducers [« se mettre en fan- 
taisie n] av. rinf. Cic); mens, 
mentis, f. Cic etc. (ex.: alicui 
mentem injicere ou dare f ut... 
Cic); mosj moris, m. Plaut. 
Ter. Cic (ex.: obcediens (ait 
mori patris. Plaut. sine me in 
haoremihi gerere morem.Ter.)* 
On a la — de, libet, impers. 
Cic. etc, (ex.: poterit id, qaod 
libet, et ei libebit, quod non 
licet. Cic facite quod libet. Cic 
non libet plura scribere. Cic); 
collibet, imp. Plaut. Cic etc. 
(ex.: simul ac mihi collibitum 
est dete cogitare. Cic). 1 (Par 
ext.) D6sir capricieux. Libido, 
inis } f. Cic. etc. (ex.: ad libi- 
dinem [*■ a sa fantaisie »]. Cic 
ex libidine [* suivant sa fan- 
taisie » ou «< ses fantaisies »]. 
Sail, libidine [meme sens]. Cic 
in armis libidinem habebat. 
Sail. [Cat. 7, J*], ratio , quae in 
libidinem venit [« un raison- 
nement qu'on a eu la fantaisie 
de faire *]. Cic). Satisfaire ses 
— , libidinose facere. Sail, ani- 
mo obseqai. Ter. animum ex- 
plore. Cic. Se passer la — d'une 
chose, c.-a-d. satisfaire un ca- 
price, voy. caprice et satis- 
faire. || (Par ext.) Ce qui plait 
a qqn. Arbitrium, ii, n.Cic. 
etc. (ex.: ad suum arbitrium 
vivere. Cic ad arbitrium nos- 
trum libidinemque. Cic on dit 
aussi suo modo vivere. Cic. 
sibi indalgere. Cic); moSy mo- 
ris, m. Plaut. Ter. Cic (ex.: 
alieno more vivere. Ter. mo- 
rem gerere alicui. Cic). 

fantasier, v. tr. Arch. Imagi- 
ner selon sa fantaisie* Cogita- 
tione res depingere. Cic Con- 
cipere rerum imagines. Cic || 
(P. ext.)Fatiguer par Timagi- 
nation. Mentem exturbare. Cic 
Cerebrum movere. Sen. 

fantasmagorie, s. f. Produc- 
tion dans Tobscurite de figures 
lumineuses dont les images 
gran dissent, etc. Ludibrium o- 
culorum. Cic || (P. anal.) Fig, 
Emploi d'images, de tableaux, 

. propres a. faire illusion a Tes- 
prit. Pr&siigiaej arum > t.pl.Cic 
(cf. verboram. Cic.). 

fantasmagoriq^ie, adj. Qui 
tient de la fantasmagorie, Fal- 
lax, acis, adj. Cic Pr&stigio- 
sus } a, urn, adj, Gell. 
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fantasque, adj. Qui agit par 
fantaisie. Morosus, a 9 um i adj, 
Cic etc. (ex*: quam sintmorosi, 

?ui amant. Cic morosus homo 
« un fantasque »]. Cic. moro- 
sa muticr'[* une fantasque »L 
Cic voy. capbicieux); mobihs^ 

e, adj* Cic etc, (ex.: animus, 
voluntas. Cic voy, capricieux); 
varius, a, um y adj. Cic Virg. 
(voy.CHANGEANT) . Caractere — i 
varietas ou mobilitas ingenii. 

CiC Voy. CAPRICE, INCONSTANCY, 

legerete. || (P. ext.) En pari, 
des choses, Voy. etrange, ex- 
traordinaire* 

fantasquement, adv. D'une 
maniere fantasque. Ex libidine. 

Sail. Voy* CAPRICIEUSEMENT- 

fantassin, s. m* Soldat d'in- 
fanterie* Pedes, itis, m. Cic. 
Cms. Liv. Miles, itis 9 m. Cass. 
Liv. (par oppos. a eques). Les 
fan t ass ins, pedites, urn, m. pL 
Cses. pedestres copiae. Cic.Voy. 
infanterie. Les — et les cava- 
lierSj equites virique, equi vi- 
rique. Liv. Un mechant — , pe- 
ditastellus, i, m. F>laat. De — t 
pedester, tris, tre, adj. Liv. (cf. 
p. scutum. Liv.). Composd de 
— , pedester, adj. Nep. (cf. exer- 
citus. Nep. ordo [J a classe des 
citoyens qui servent com me 
fantassinsj.Liv.), Servir comme 
— , pedibus mereri (merere) ou 
stipendia facer e. Liv. 

fantastiqiie, adj. (Arch.) Qui 
se laisse aller a la fantaisie, 
an caprice de rimagination. 
Voy. extravagant. ^ Cree par 
la fantaisie, par le caprice de 
T imagination, en dehors du 
possible, du reel. Fictus y a, 
urn, p. adj. Cic (cf. res. Cic). 
Commenticius, a, urn, adj. Cic. 
(voy. fabuleux). Portentosas, 
a, um, adj. Cic (cf, oratio 
portentosissima. Sen.). Visum, 

f, n. Cic. (au plur.) Visio, o- 
nis, f. Cic. (cf. v. adventicia. 
Ci c). Croyances — dues a lasu- 
perstitiou, somnia et simula- 
cra superstitionis. Cic. Recit, 
histoire — y res ficta, commen- 
ticia. Cic commentum, i, n* 
Cic. Creations, inventions — 
des poetes et des peintres, p or- 
tenta poetarum et pictoram. 
Cic 

fantoccini, s. m. pi. Voy* ma- 

R10NNETTE. 

fantocne, s. m* Marionnotte* 
Voy. ce mot. ^ Fig. Individu 
qu'on ne peut prendre au se"- 
rieux. Maccus, i t m. Diom. 

fantome (lat. pop. fantosma 
alter, 4 de phantasma ["appari- 
tion"]. Plin. /.), s* m. Appari- 
tion ofFrant Timage d'une per- 
sonne qui n'est plus, ou le si- 
mulacre d*une personne rielle* 
Visum, iy n.Cic. etc. (aupltir* 
voy. apparition); imago, inis> 
f. Cic, etc. (ex.: imagines mor- 
tuorum. Cic cf. Plin. /. [ep. 
Vir, 87,7]); species, ei, i-Liv. 
(voy. apparition); larva, SB, f- 
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Plant. Sen. {voy. revenant); 
umbra, se, f. Virg. Suet.(&x.: 
&mbris exagitari. Saet.). Voy. 
spectre. "|| Fig.Ge qui n'a d'une 
. .person ne, d'une chose que Tap- 
parence. Effigies, ei, f. Liv. 
(ex.: effigies, immo umbrae ho- 
>minum. Liv. [XXI, 1*0, 9]); si- 
mulacrum,i, n. Cic. etc. (ex.: 
.simulacra religionis [Div.I,Ji7, 
1051. si denique imaginem /it- 
dicioram aut simulacrum all- 
quod futurum reliquum credi- 
•disset Cic. h&ec simulacra sunt 
auspiciorum, aaspicia nullo 
. modo. Cic.) ; imago, inis, f. 
Cic. etc. (ex.: glorias. Cic. ima- 
■ginem rei pablicse nullum reli- 
querunt [* ils n*ont meme pas 
laisse un fan to me do republi- 
que »]* Cic). Fan tomes de l'i- 
magination, vanas imagines. 
Sen, somnia, orum, n. pL Cic. 
ianum, s.m. (Antiq. rom.JSol 
consacre, temple. Fanum, i y 
n. Cic. Liv. 

faon (lat. pop. fetonem, derive 
du lat. class, fetus) ,s.m.(Arch.) 
Petit d'un animal. Voy. petit. 
*1 (Spec.) De nos jours. Petit 
de la biche, de la daine, de la 
-chevrette. Flinnuleus, i, m.Hor. 
Dammula s as, f. Apul. Bier. 
iaonner, v. intr. Mettre has (en 
pari, des betes fauves). Fetum 
ponere, Cic. 

faquin, s. m. Arch. Portefaix. 
Voy. ce mot. ^(P. anal.) Figure 
de bois mobile qu'on cherche a 
atteindre avec la lance dans les 
joutes. Voy. mannequin. J Fig. 
Plat personnage qui fait des 
■em-b arras. Nebulo, onis, m. 
Hor. 
iaqumerio, s. f. Caractere, 
acte d'un faquin. /nepte dictum 
ou factum. Cic. 
iaquir ou fakir, s. m. Moine 
indien. Les—, gymno sophistas , 
arum, m. pi. Cic. 
larandole, s.f. Danseproven- 
cale. .Voy. danse [en] choeur. 
faraud, faraude, s. m. et f. 
(Pop.) Celui, cello qui so pa- 
vane dans ses beaux habits. 
Qui (quae) magnip.ce incedit.A: 
(d'apres Liv*). 
larce, s. f. Hachis de viandes 
epicees, et (par ext.) d'her- 
i bes. Farcimen y inis, n. Varr. 
Farticalum, i, n. TiUn. Rem- 
pli de — , farsilis y e, adj . Apic. 
1 Petite piece de theatre bouf- 
fonne. mimus, i, m. Cic. [| (Ab- 
tfolt.) La — (ce genre de pieces 
bouflbnnes), mimicum genus. 
Sen. rh. || Fig. Jouer une — , 
mimum facere. Cic. (lad Att. 
VII, 16, 13). Sen. (apoc. 9). T (P. 
*ext.) Chose bouflbnne qu'on dit, 
■qu'on fait. Res ridicala, Cic. 
-mimicus jocus. Cic. Des farces, 
apinae, arum, f. pi. Mart, (I* 
•113, 2; XIV, 1, 7). ineptise, a- 
rum, f. pi. Cic. (cf. in. rnimi- 
'Ca3. Sen.). La bonne — ! O rem 
ndiculam et jocosam! Catull. 
laisse la ces — I pellantur inep- 
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tias ! Plaut aufer nugas ! Plaut. 
(I Faire une farce a qqn (cher- 
cher a lui jouer un tour plai- 
s&nt) Judibrio habere aliquem. 
Plaut lepide ou laute ladifi- 
cari aliquem. Plaut. 

farceur, euse, s,m. etf.(Arch.) 
Celui, cello qui joue des farces. 
Scurra, ae, m. Plaut, Cic. Mi- 
mas, i, m. Cic. Farceuse, mi- 
ma, as, f. Cic. mimula 3 a?, f. Cic. 
1 (Par ext.) Celui qui fait des 
farces. Scurra, ae, m. Cic. Ri- 
diculus, i, m. Plaut. Sannio, 
onis> m. Cic. Vulgaire — , ba- 
latroj onis y m, Hor. (sat. I, % 
2). Mauvais — , vema y 3d, m. 
Plaut. (Amph. 1033). Mart (I, 
ill, 2). vernaculas, i, m. Mart 
(au plur. vernaculi. Mart TX, 
3, 1]. Suet [Vit.U]).Il a pour 
amis de vrais — , amicos habet 
meras nugas. Cic. 

farcin (lat. farcimen (proprt. 
«.a,ndouille»), s. m. (Art vete- 
rin.) Inflammation des gan^ 
glions et vaisseaux lymphati- 
ques, qui attaque les chevaux, 
les mulets. Farciminum. i. n. 
Veg. 

farcineux, euse, adj. (Art ve- 
terin.) Qui a Ie farcin. Farci- 
minosus, a, um, adj. Veg. 

farcir, v. tr. Garnir de farces 
(de viandes hachees). Farclrej 
tr. Varr. Apic. (cf, fartum in- 
t&stinum e crassunaiis. Varr. 
lepus farsus. Apul. ventriculus 
coriandro fartus. Plin. [XXIX, 
60]). Pore farci, porcus Troja- 
nus. Macr. Ce qui sert a — , 
fartum, i, n. Plin. Farci de 
chairs a saucisses, isiciatus, a, 
am, p. adj. Apic. Volailles far- 
cies, isiciata, as, f. Anth. T (P. 
anal . ) Bourrer. Farclre, tr. Sen. 
(cf. no n implere vent rem sed 
farcire. Sen. [ep. 119, J*], eda- 
ces et $e ultra quam capiunt 
farcientcs. Sen.[ep*S, 15]). Ef- 
farclre, tr. Plaut. Gabion farci 
(rem pi i de fascines) » voy. fas- 

CJNE. || Fig. Voy. BOURRER, CHAR- 
GER, REMPUR, SURCHARGER. Farci 

de..., abundans, p. adj. Cic. 
redandans, p. adj. Cic. Spec. 
Piece farcie (ou sont melees 
plusieurs langues), satura,ae, f. 
Varr. 
fard, s. m. Composition qu'on 
applique sur la peau pour em- 
bellir le teint. Fucus, i, m. 
Prop. Quint. Pigmentam, i, n. 
Plin. Medicamentam, i,n.Cic. 
Fard blanc, cera, a?, f. Plaut. 
Fard rouge, rubrica, ae, f . Plaut. 
Cornif. (cf. rubrica delibutus. 
Cornif.). purpurissum, i, n. 
Plaut Mettre du — , voy. far- 
der. || .Fig. Ce qui releve la 
beaute. Voy. assaisonnement, 
ragout. ^ Hg. Dehors specieux 
qui colore ou deguise la v^rite. 
FucuSy i, m. Cic. (cf* color ve- 
nustatis non fuco illitus. Cic. 
sine fuco acfallaciis. Cic). me- 
dicamentum, i } n. Cic. (cf. fu- 
cati medicamenta ruboris et 
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candoris. Cic. [or. 23,79]). Sana 
~, sincerus, a, um f adj. Cic. 
simplex, icis> adj. Cic. nudus y 
a, um, adj. Cic. 
fardeau, a, m. Arch. Ballot, 
paquet. Voy. ces mots. ^ Chose 
plus ou moins pesante que doffc 
porter un homme, une bete de 
somme. Onus, eris, n. Cic. etc. 
(ex.: onera transportare. Cses. 
accommodatus oneri feren- 
do [camel us J. Sen. tanto ap- 
tiora exportandis oneribastar- 
da j amenta sunt quam nobiles 
equi. Sen. se onere liberare. 
Liv.); saTcinay se (* paquet, 
bagage, fardeau »), f. Plaut 
Csss. Sen* (ex.: sarcinse in- 
genti cervices supponere. Sen. 
sarcinam ferre. Seji.) t \\ (Fig.) 
Chose plus ou moins penible 
que qqn doit supporter. Onus, 
eris, n. Cic. etc. (ex.: neque 
eram nescius quantis oneribus 
premerere susceptarum rerum. 
Cic. [ep. V, 12, 2]. qu& [senec- 
tus] plerisque sic odiosa est, ut 
onus se AZtna gravias dicant 
sustinere. Cic. [sen. 2, It), one- 
ri esse. Sail. Liv. providere de- 
bent, quid oneris in prsesentia 
tollant. Cic. unam familiam 
[la gens Claudia] subisse ctvi- 
tatis onus. Liv. onus beneficii. 
Cic. neque mihi quicquam oner 
ris suscepi, cam ilia dixi, quo 
minus honeste hanc causam et 
libere possem defendere. Cic. 
[Clu. Iii2]. plus oneris sustuli 
quam ferre me posse intelligo. 
Cic. magnum (ou ingens) onus 
alicui imponere (ouinjungere). 
Cic. Liv. hoc onus si aliqua ex 
parte allevabitis. Cic. id onus 
rejicere. Cic. tanto oneri im- 
par es. Cic. onus deponere. Cic. 
et praetori et consilio haud mem 
diocre onus demptum erat de 
Scipione cognoscendi. Liv.) ; 
moles, is, f. Liv. etc, (ex.: to- 
tam molem belli sustinere, 
Liv.) . 

1. farder, v. tr. Colorer (le vi- 
sage) avec une composition des- 
tine e a Pembellir. Facdre y tr. 
Hor. etc. (cf. fucata corpora. 
Quint.). Fuco illinere (aliqaid). 
Cic. Se — , fuco ting ere faciem. 
Prop, ou liner e faciem. Juv. 
Farde, fucatus, a, um, p. adj. 
Quint cerussatus, a, urn, p. 
adj . Cic. purpurissatus, a, um, 
adj. Plaut. T Colorer ou degui- 
ser sous des dehors specieux (le 
vrai caractere de qqch.). Faca- 
re, tr. Cic. (cf. haec signapro- 
bitatis non fucata. Cic). Colo* 
rare,, tr. Sen m Voy. colorer, de- 

GU1SER,DISSIHULER, FEINDRE. Far- 

de, fucatus, a, urn, p. adj. Cic 
(cf. f. nitor. Cic omnia fucata 
et simulata a sinceris atque 
veris secemere. Cic [am., 25, 
95]). facosus, a,um, ad j. Cic (cf. 
amicitia. Cic). fuco illitus. Cic 
(en pari, du style), infucatus, 
a, um, adj. Cic (de Or. 111,25, 
100). j| Spec, — sa marchandise 
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fucare merces. A. (cL fucosa 
merx. Cic). et (fig.) chercher a 

■ faire illusion aux gens, voy. il- 
lusion. . , 

8 farder, v. tr. et mtr. || (Arch, 
et dialect.) K. tr. Charger.Voy. 
ce mot. 1 V.intr. Porter de 
tout *on potds, peser sur. Voy. 
peser. || (Maconn.) Coder sous le 
fardeau. Voy. ceder, [| P. anal. 
(Marine.) Une voile qui farde 
(qui cede, qui s'enfle sous Pef- 
fortdu vent), voy. enfler.. 

tardier, s.m. (Technol.) Chariot 
pour transporter de lourdes 
charges. Serracam, i, n. Cic. 

farfadet, s. m. Sorte de lutin, 
d'esprit follet. Voy. lutin. 

farfouiller, v. intr. et tr. Fouil- 
Ier au milieu des choses, on les 
melant, en les broui!lant«Voy. 

FOUILL.ER, 

faribole, s. f. Vains propos, qui 
ne saurait etre pris au serieux. 
Nug&, arum, f. pL Plant, Cic. 
Inepiias, arum, f. pi. Cic. 

farinace, ee (l'at. post- farl- 
naceus. Gloss.), adj. (T. scien- 
tif.) Qui a la nature de la fa- 
rine. Farinas similis. Col. 

farine, s. f. Substance nutritive 
de certaines graines cereales 
reduites en poudre. Farina, se, 
l.'Calo. Cels. Plin. — de fro- 
ment, farina, as, f. Col, Plin. 
tritici ou triticea farina. Gels. 
Fleur de — , siligo,ginis,LPlin. 
Jav. pollen, inis, n. et pollis, 
inis, m. et f. Col. Plin. siligi- 
nea farina. Cato. Plin. La plus 
fine fleur de — , simila, se, X 
Cels. etsimilago, ginis^f.Cato. 
Plin. Tamis a — , farinarium 
crlbrum. Cato. Plin. || (Loc. 
prow) Reprocher a qqn la — 
(lui reprocher de ne pas etre 

' de noble extraction), paternam 
farinam exprobrare alicui. A. 
Choses de raeme — (qui ne va- 
lent pas mieux Tune que Tau- 
tre), ejusdem generis. Cic. Puis- 
que tu es un homme de la me- 
.me — (que nous), cam faeris 
nostras farinas. Pers. 

farineux- euse (I at. post, fari- 
nosus. Veg.), adj. Qui produit, 
qui con tie nt de la farine* Qui, 
(qaas, quod) farinam dat. A. 
Les aliments — et (subst.) les 
— , farinacea. Ps. Aug, (vit. 
erem. 19). ^ Qui a Taspect de 
la farine. Farinas similis. Col. 
|| Spec. Dartre — , impetigo, 
inis, f. Plin. 

farinier, s. m. Celui qui fait le 
commerce de la farine. Voy. 

MEUNrER. 

farniente, s . m. Oisivete a la- 

■ quelle on se laisse doucement 
aller. Voy. oisivete. 

farouch, s. m. Trefle incar- 
nat. Voy, trefle. 

farouche flat. ;.:pop. feroticus 
tire deferox}, adj.. Qui se mori- 
tre ombrageux, irritable contre 
ceux qui i'approchent, rebarba- 

■ tif . Perns, ; a, ■ um , adj . Cic . 
,etc, (opp.- a : cteiiir, -marisuetus, 
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domesticus, ex.: bestia. Cic. 
eqaus. Justin, subst. fera, & 
[s.-e. bestia]. Cic, Cass. Liv. 
par est- homines feri ac bar- 
bari. Cass, fera agrestisque vi- 
ta. Cic. ferus hostis. Cic); fe- 
rox, adj. Cic. etc. (s'opp. a 
mitis, ex.: equus. Plant. Virg. 
elephantus ferocissimus. Nep. 
par ext. animus. Sail.); immi- 
tiSj e, adj. Liv. Sen. Suet. (ex.: 
Clodias nalurd immitis, Liv.}; 
rigidus, a, um ,adj . Hor. Plin. 
j. [ex.: Stoicorum rigida ac.vi- 
rilis sapientia. Sen.); ssevus, 
a, um, adj. TibulL {ex.: sseva 
puella. TibulL); tetricus, a, 
um, adj. Varr.fr. Liv. (ex.: 
mulier. Varr. fr. puella. Ov. 
disciplina Sabinorum. Liv.); 
torvus,a, um, adj. Virg.Ov. 
Quint, (ex.: t.oculi. Ov. Quint, 
vultus. Hor. t. fades. Col.); 
truX) adj. Cic. etc. (ex*: tru- 
ces oculi. Cic. t. vultus. Hor. 
Tac. genus dicendi trux atque 
violentum. Quint, trax inge- 
nium. Liv. trux tribunus ple- 
bis. Cic. truces et inconditi po- 
puli. Sen.); truculentus, a, 
urn, adj. Ter. Cic. (ex.: trucu- 
lentis oculis. Plaut. quo trucu- 
lentior visu foret. Tac). Pren- 
dre — , elferare, tr. Liv. (ex.: 
speciem oris [« donner au vi- 
sage un air f. »]. Liv. aliquem. 
Liv. animos. Liv.). Rendu — et 
par ext. — , efferatus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: efferatse 
gentes. Cic. mores ritusque ef- 
feratiores. Liv.) . Naturel - — ? 
feritas,atis, f. Cic. D'un air — , 
iruculentissime. Quint. 

farrago, s. m, (Agricult.) Me- 
lange de diverses especes de 
grain es. Farrago, ginis y f. Varr. 
Virg. 

fasce, s. f. (Architect.) Bande, 
partie plate des architraves, 
etc. Fascia, as, £. Vitr. 

fascicule, ?. ai. (Pharm.) Une 
certaine 4juantite de plantes. 
Fasciculus, i, -m. Cic. ^Reunion 
de feuilles formantune ou plu- 
sieurs livrais'ons d J un ouvrage. 
Libellus, i, m. A. 

fascinateur, trice flat, post. 
fascinator.. EccL),- adj. Qui 
fascine. Voy. charmeur, enchan- 

TEUR, MAG I QUE. 

fascination, s. X; Action de 

fasciner. Fascinatio, onis, L 

Plin. Effascinatio, onis, LPlin. 

|| Prestige qui eblouit. Voy. 

PRESTIGE. " '" 

fascine (lat. fascina, « fagot ») 

• s. f. (Technol.) Branchages reu^ 

- nis en fagots dont on se sert 

-pour combler les fosses d*une 

place. Craves, ium, Lpl. Gses. 

(ex.: craiibus atque aggere pa- 

ladem explere. Caes.). ^ Fagot 

de branchages. Fascis sarmen- 

"torum. Liv. 

fasciner (lat. fascinare), v. tr. 
Captiver irresistiblement par 
la puissancedu regard. Fasci- 
navei tv.^Virg. Effascinare, tr. 
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Plin. Fig, Fascine" par la ter- 
reur, defixus pavore. Liv. f 
Fig. Eblouir par le prestige. Praz- 
st ring ere (aciem oculoram ou 
mentis). Cic. Voy. charmer, e- 

BLOUIR, ENSORCELER. 

faseole, s. m. (Dialect.) Nom 
vulgaire du haricot 5 de la feve. 
Phaselus, i 3 m. Virg. Col. 

1. faste (lat. fastus [proprt r 
* dddain, morgue, orgueil *]), 
s. m. Etalage de magnificence, 

. Magnificentia, as, t\ Cic. Luxo- 
ria } se, f. et luxuries, ei } f. Cic^ 
Apparatus magnifici. Cic. Pom- 
pa, as, i. Cic. Splendor, oris, 
m. Cic. Ambitio, onis, f. Nep. 
Tenant son rang, mats sans — , 
elegans non magnificus. Nep. 
Voy. luxe. || Fig. Btalage qu'on 
fait d'une chose par ostenta- 
tion. Magnifieentia, se, L Cic. 
(cf. verborum. Cic). Pompa, & y 
f. Cic. (cf. speciem ac pomp am 
adhibere in dicendo. Cic . 

2. faste, adj. (Antiq.rom.)Jour 
faste (ou il y a audience, ou 
Ton peut faire certains actes pu- 
blics et prives).Dtes fastus. Liv. 
Ov. 

fastes, s. m. pi. (Antiq. rom.) 
Tables marquant les jours 
d'audiences, de fetes, d'assem- 
blees, etc. Fasti, orum> m. pi. 
Cic Fastes consulages, fasti, 
oram y m. pi. Cic. ^ (P. anal.) 
Monuments ecrits qui conser- 
vent le souvenir des evene- 
ments. Fasti, orum, m. pL Hor. 
Monumenta reram gestaram. 
Cic || Fig. Inscrire son nom 
dans les fastes de la gloire.Voy. 

IMMORTALISER. 

fastidieusement, adv. D'une 
maniere fastidieuse. Fastidio- 
se, adv. Cic Odiose, adv. Ter. 

fastidieux, euse, adj. Qui 
cause du degout. Fastidiosus, 
a, um, adj. Cic. Hor, Tasdii 
plenus. Cic Nourriture — , cibi 
fastidium. Cic. Etre — , fasti- 
dium par ere. Quint. Voy. du- 
gout. ^ (Fig*) Qui rebute eu 
causant un ennui repete ou pro- 
longe. Fastidiosus, a, um, adj. 
Cic. Molestns, a, um, adj, Cic. 
Odiosus, a, um, adj. Cfc. Le 
plaisir est — , volaptas fasti- 
dium parit. Plin. Conversation 
— , i mportunnm colloquium. 
Cic Ces redites sempiternelles 
sont — , tasdet eadem audlre 
millies. Ter. Pour que la repe- 
tition ne soit pas — } odium ne 
assiduitas pariat. Cornif. Rjeii 
nem'est plus — que de. . . , nihil 
miki molestius est quam (avec 
lTnfin.). Cic Voy. ennuyeux. || 
(P. ext.) En pari, des personnes. 
Molestus, a, um, adj, Cic. Odio- 
sus, a, um, adj. Cic Importa- 
nt, a, um, adj, Plaut, 

fastigie, ee, -adj. (Botan.) Qui 
se dresse au lieu de s'etaler. 
Fastigiatus, a,um, p.adj.PJin. 

fastueusement, adv. D'une 
maniere fastueuse. Magni^ce^ 


*,-. 


FAT 

adv. Cic Splendide, adv. Cic. 
Apparate, adv. Cic. Voy. lu- 

XUEUFEHENT, SOMPTUEUSEMENT. 

fastueux, euse (lat. post, fas- 
tuosus [proprt. *■ pleind'orguoil, 
dedaigneux »] Mart. Cap.), adj. 
Quiaime le faste. Magnihcns^ 
a, um, adj. Sail. Nep. (ex, : in 
suppliciis deorum magnlfici. 
Sail, elegans non magnificas. 
Nep.); sumptuosus, a, um, 
adj. Cic. (voy. prodigue); splen- 
didus, a, urn, adj. Nep. (ex.: 
$/)?. iiomo. Nep.); luxuriosus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: ho- 
mo. Cic. civitas. Liv.); inso- 
Iens } adj. Cic. (ex*: in aliena 
re [«avec le bien d'autrui*]. 
Cic). || (Fig.) En pari, des Glio- 
ses. Magnificus;- a, um, adj. 
Cic. (ex.: villa. Cic); ambi- 
tiosus, a, um, adj. Sen,, (ex.: 
ex'seguias. Sen.). 

fat, adj. et s. m. (Arch, efc dia- 
lect.) adj. m. Sot. Voy. ce mot. 
^ S. m. Sot satisfaitde lui-me- 
me, Un — , fataus ou inept as 
homo. Ter. Se conduire en — y 
inepte se gererc Cic. || Faquin, 
plat personnage qui fait des 
embarras. Voy. faquin. ^ Adj. 
m. Qui a une satisfaction de 
soi impertinente. Voy. imperti- 
nent. ^ S. m. Celui qui a une 
satisfaction de soi impertinen- 
te. Voy. BELLATRE, 

fatal, ale, Que le destin rend 
inevitable. Fatalis,, e, adj. 
(ex.: ilia fatalis nece$sita$,quam 
£i[juxpiJLevY)V dicitis. Cic.f. ter- 
minus. Liv. casus. Cicf.hora. 
Suet, annus , ad interitum hu- 
jus urbis fatalis. Cic. fatalis 
dux ad excidium illius urbis. 
Liv.); necessarius, -a, 11222, 
adj. Cic. (ex.: n. mors. Cic.n. 
tempus. Cic). L'heure fatale, 
necessitas suprema.Tacfatum 
extremum. Cic (Phil. 3, 1,^ 
35) . ou simpl. fat am. Cic (Ph'Jl. , 
9, k, 9). Loi — ■■, necessiias^.atiSj 
f. Cic necessitudo, inis, f. Cic. 

* II est ^- que, fatum. est at (et le 

, Subj.),jou fatum est (et la Prop. 
Infin.). Cic. ^ (P. ext.) Qui en- 
trairieirievitablement la ruine. 

" FataliS, le, adj.. Virgi Hor. 

- (mot poet. , en ce sens ; . a rem- 
placer par les- suiv.); exitio- 
sus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 

■ conjuratib. Cic exitiosam esse 
rei publico. Cic); exitialis,e } 
adj, Ctc. etc* (exj exitus. Cic. 
litterse. Liv.). Beaute — , infe- 
lix forma. Liv. Etre — k qqn, 
exitio esse alicui t Cic perniciei 
esse alicui. Nep. Fig. Un coup 
— , fulmina ou tela fortunes. 
Cic Liv. 

fatalement, adv. D'une ma- 
niere t'atale, que le destin rend 
inevitable. Fataliter, adv.. Cic 
Necessitate Cic. Fato. Cic (cf.. 
omnia fiunt fato. Cic). Etre — 
entratne a..., fatali quadam 
capiditate ad aliquid.abripi ou 
irnpelli.Cic General;' .qui devait 
amener — la ruine de cette 
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yiHe, fatalis dux ad excidium 
illias urbis. Liv. 

fatalisme, s. m. Doctrine qui 
nie le libre arbitre. Persaasio 
omnia fato regi (G$.). 

fataliste, s.m.et f. Celui, cello 
qui admet le .fatalisme. Qui 
omnia fato ou fati necessitate 
impelli et regi pro certo habei 
ou persuasum habet. A, Las 
sto'iciens sont — , stoici omnia 
fato fieri ou contineri dicunt 
Cic Adjectivt. La doctrine — , 

VOy. FATALISME. 

fatalite (lat. post, fatalitas. 
Cod. Just.), s. f. Force qui de- 
termine d'avance tous les eve- 
nements d'une maniere inevi- 
table et (par ext.) enchalne- 
rnent inevitable. Fatum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: omnia fato fieri. 
Cic. voy. destin); necessitas, 
atis, f. Cic etc. (ex. : n. fati. 
Cicn.divina. Cic. fatalis. Cic). 

— pour TEtat..., fatalis fortu- 
na reipublicds. Cic C'etait une 

— que..., erat in fatis y ut t ,. 
Suet. 1 (Spec.) Adversifce inevi- 
table. Fatum,) i, n. Cic Voy. 

ADVER3ITE, MALHEUR. 

iatidique, adj. Qui fait con- 
nattre les arrets du destin. 
Fatidicus, a, urn, adj . Cic (cf. 
f. libri. Suet.), Vaticinus, a, 
urn, adj. Liv. (cf. libri. Liv.). 
Les paroles — de la Sibylle, fa- 
ta Sibyllina. Cic Sibyllinse va- 
ticinationes . Cic 

fatigantj ante, adj. Qui fati- 
gue. Laboriosus, a, um> adj. 
Cic etc. (ex.: exercitatio corpo- 
ris laboriosa. Cic viise genus 
laboriosam. Cic laboriosissi- 
mum opas. Liv. deambulatio 
non laboriosa. Ter. nihil erit 
laboriosius provincia. Cic) ;< 
operosus, a,um, adj. Cic etc \ 
(ex. . :. , lajjor. } Gj,c,..ars \. Cic. dries . 
[« - nieiierV ^, (f Qic\ opus. Cic [ 
m 6 testa hego tia .'et .opefosa.> 
Cic.); gravis, e } adj. Cic etc.. 
(ex.: alicui \ gravis est militia.. 
Curt hoc si.tibi gr t ave est. Nep.; 
hie dies nostris longe gravissi- 
mus fuit. Cses. alicai grave est 
aliquid facere. Ter. Cic. gra- 

■ ve duxi id facer e. Cic); moles- 
tus, a, U222, adj. Cic. etc. (ex.: 
m. provincia. Cic m, labor. 
Cic). La. chose etait tres diffi- 
cile et tres — , res erat multse 
operas et laboris, Cses. ||* (Par 
ext.) Qui importune. Molestus, 
a, urn, adj. Cic Gravis, e, adj. 
Cic Importunus, a, um, ,adj. 
Plaut. Je sais bien enipecher 
cette solitude de devenir fati- 
gante, nee earn solitudinem 
languere patior. Cic 

fatigue, s. f.. Action de fati- 
guer ; resultat de cette action. 
Labor, oris, m. Cic. etc. 
(ex.; laborem ou labores ferre 
ou sustinere.Cic.firmare cor- 
pora labored s'endurcjr a la 
iatigue »]- Cic patiens laboris. 
Sail, laboribus conteri. Plin.J, 

VOy. EFFORT, PEINE, LABEUR) J 
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sudor, oris (pr. « auaur«, d*oii 
« grand oilbrt, fatigue ») f m. 
Cic etc. (ex.: hoc multi sudo- 
ris est. Cic habet existimatio- 
nem multo sudore, labore vi- 
giliisque collectam. Cic multo 
ejus sudor e ac labore [* au 
prix de dures fatigues subies 
par lui »]. Cic); lassitudo, 
inis, f. Cic etc. (ex.: sine ullo 
labore lassitudo et oscitatio et 
horror^ membra percurrens. 
Sen; sine lassitudine vim fri- 
goris esse perpessum. Curt, a 
lassitudine acquiescere. Cart, 
lassitudine confici. Caes. mitiies 
et animo perterriti et lassitu- 
dine confecti. Cass, nostros vi- 
res lassitudine de$ciebant. Cess. 
[B. C. II, ill, 7; cf. Ill, 99, 15]. 
cursu ac lassitudine exanzma- 
ti. Caes. av. le Gen. suhj. L mi- 
litum. Liv. ingenii lassitudi- 
nem sentire. Sen. rh. avec le 
Gen. obj. I. armorum equitan- 
dive, Plin.) ; fatigatio (» fati- 
gue extreme, accablante ?),.*f. 
Liv. Sen. Quint, (ex.: alicujus. 
Quint. Tac animi. Cels. cum 
fatigatione equorum at que ho- 
minum. Liv. omnes fatigatione 
continuati laboris affecti* Curt, 
dolor e et fatigatione deficer^e. 
Quint, fatigatio nem vitare, 
Cels.); defatigatio, onis (•« fa- 
tigue extreme »), f. Cic, etc. (ex.: 
d. membrorum. Cic hostium. 
Cses.< equorum. Cass, exercita- 
tionum [« que causent les exer- 
cices; »]. Cic en pari, de Fes- 
prit : a. nostra. Cic ne qua... 
possit animum tuum defatiga- 
tio retardare* Cornif.); vexa- 
tio, on is, f. Cic. etc. (ex. : v. 
vise. Col. vulneris. Liv. corpo- 

.- ris-. Cic). 

fatiguer, v. tr. et intr. || . V. 
tr. Abattre par la depense d© 
force^ Fatigare, tr. Cses. etc. 

.(ex.: f..$e atroci pugnd. Liv. 
au pass.: neque insomniis ne- 
que labore faiigari. Sail, iti- 
yiere^ mag no aestu fatigati.SalL 
(atigati stando. Liv.); defati- 
g*ar©> tr.. Cass. etc. (ex.,: auge- 
b at iter, ut serius subsequentes 
defatigaret- Suet, d. . nostros 
assiduo labore. Cses. Pompei 
<exercitum cotidianis itineribus. 
Cses. ordin. au part, passif: 
defatigati cursu et spatio [* pai 
la duree »] pugnae. Cses. miles 
defatigatus labore. Curt, de fa- 
tig ati prcelio ac fug a. Curt. 
absol. puella defatigata [« ac- 
cablee de fatigue »]. Cic. defa- 
tigati milites [opp. a integri ou 
a recentes atque integri] . Cass.). 
Se — , fatigari, pass. moy, Cic 
(voy. . ci-dessus); defatigari, 
pass. moy.jCic. etc. (voy.ci-des.); 
defetisci (* se fatiguer jusqu'a 
epuisement"), dep. intr. Cic 
etc. (employe surtout au part, 
passe, v. ci--apr.es). Fatigue, fes- 
sus K a Sv um, ,adj , 0c> } ejt,c t (ex . ; , 
f. : .viator * Hor . fessus ■. Uinerey, 
miles t°PP* ^ rn ^ es recens}^ 
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Liv. fessus via. Liv. longa stan- 
di mora, Val.-Max. f. de via. 
Cic. sede. Phxd. f. plorando, 
Cic en pari, d'anim.: £ equus. 
Liv.); defessus, a, um t (de 
defetisci), p. adj. Ctc.etc.(sopp. 
a indefessus, integer, recens, 
ex:: milites defessL Cass* defes- 
sicultuagroramaratores.C&s.); 
sud&re {* se donner boaucoup 
de peine *), intr. Cic. etc. {voy. 
peine). Etre fatigue, fatigari, 
pass. Cic. etc. (voy. ci-dessus); 
defatfigari,pass. Cic. etc, (voy. 
ci-dessus);Ja23^"uere, intr. Cic. 
etc. (ex.: L e via. Cic). Voy. 
fatigue. || En parlant de cer- 
tains organes. Obtundere, tr. 
Cic. etc. (ex.: vocem. Cic); 
Isedere, tr. Plin. (ex.: stoma- 
chum. Plin.); offender e, tr. 
Cic etc. (ex.: aciem oculorum. 
Cic); vexare, tr, PZin. (ex. : 
stomachus quern vexat humor. 
Plin.). Fatigue, languidus, a 
um, adj. Cic etc. (voy. fai- 
ble, ma lad if). Etre fatigue, ian- 
guere, intr. Cic. etc. (ex. : 
langaens stomachus. Csel. ap. 
Cic languentes istius ocali. 
Sen. rh. vox nee languens nee 
canora. Cic). || (Par anal.) 
Fatiguer(Tesprit), fatigare, tr. 
Cic etc. (ex.: animum. Sail. se. 
-Sail.); defatigare, tr. Cic etc 
(ex.: ne de eodem plara enu-. 
merando defatigemus lector es. 
Nep. animo defatigato tuo.Cic) . 
Se — , defatigari, pass. moy. 
Cic etc. (ex.: cum socii ne de- 
fatigaretur |[* ne se fatiguat 
pas a plaider leur cause »] 
oravissent. Cic). \\ Fig. Fati- 
guer (la terre), voy. epuiser. Se 
— , fatiscere, intr. Col. (ex.: 
solum fatiscit. Col.). Terre fa- 
tiguee, defatigatum et effietum 
solum. Col. *\ Rebuter par Tim- 
portunite, Fatigare } tr. Liv. 
(ex.; aliquem precibus. Liv* [I, 
11, $]. aliquem per aliquot dies 
precibus. Liv. [IX, SO, 3]); de- 
fatigare> tr. Caes. etc. (ex. : 
ille [ordo] non modo censores, 
sed etiam Radices omnes potest 
defatigare. Cic); obtundere^ 

' tr. Cic etc. (ex.: aliquem Ion- 
gis epistolis. Cic aliquem gra- 
tulando, rogitando. Ter.). \\ 
Absol. D^gouter, rebuter. Je 
suis fatigue de..., me tenet (ali- 
cujus rei) satietas. Cic me pi- 
get {alicujus rei). Cic 1 V. 
intr. Faire une grandedepense 
de force. Sudare^ intr # Cic 
(voy. [se donner beaucoup de] 
peine) ; defatigari, pass. moy. 
Cic (voy. ci-dessus), || Avoir 
a supporter un grand effort. 
Laborare, intr. Cic. etc. (ex.: 
navis laborat [« le navire 
fatigue a cause du mauvais 
temps »]. Caes.). 

iatras, s. m. Pele-mele de di- 
vers objets. Indigesta moles. Ov. 
Omnium rerum perturbatio et 
confusio. Cic. Voy, confusion, 

. desordre. — de paroles, inanU 
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qusedam profluentia loquendi. 

Cic. 

fatraesier, fatrassiere, s. m. 
et f. (FamiJ.) Celui, celle qui 
aime le fatras. Voy. de*sor- 
donne*. 

fatuite, s. f. Arch. Sottise. Fa- 
tuitas, atis, f. Cic. || (P. ext.) 
Afedec Sorte d'alienation men- 
tale. Voy. folie. ^ Satisfaction 
importinente de soi-meme. Le- 
vitas et jactatio. Cic Insolens 
fiducia. Cic (cf. insolentem si- 
bi ftduciam arripere. Phsed.). |] 
(P. ext.) Acteque produit cette 
sottise. Voy. sottise. 

faubourg, s. m. Partie d'une 
ville situee en dehors de son 
enceinte. Suburbium, ii y n. Cic 
Situe, qui habite dans le -—, 
snburbanus, a, urn, adj. Cic 
Maisons situees dans les — , 33- 
dificia urbicontinentia ou extra 
urbem. Liv. || Fig. Les — (les 
habitants), suburbani y orum t xn. 
pi. Ov. || Fig. (Qui est) des 
faubourgs, ex ultima plebe. Cic 
Les — (le menu peuple), ple- 
becula, se, f. Cic. tior. Le noble 
— , qui ma jorum sunt gen- 
tium. Cic 

faubourien, s. m. Celui qui 
appartient a la population des 
faubourgs. Suburb anus, i, m. 
Ov. || (Adjectivt.) L'accent — , 
sonus subrusticus. Cic soni 
rusticitas. Quint, Les manieres 
— , mores rustici. Cic 

fauchage, s. m. Action de fau- 
cher. Fenisicium^ ii, n. Varr. 
Fenisicia, se, f. Varr. Occupy 
au — , in metendo occupatus. 
Col. 

fauchaison, s. f. Temps ou 
I 'on fauche. Messrs , is, f. Cic 
Apres la — , desecto pabulo. Col. 

fauche, s. f. (Arch.) Action de 
faucher. Voy.. fauchage. T" La 
quantite d'herbe donnee par les 
pres qu*on a f'auches. Fenisicia , 
as, f. Varr. 

faucher (lat. pop. falcare de 
falx, faux), v. tr. et intr. || V. 
tr. Couper avec la faux. — 
Therbe, fenum secure. Cato. 
cxdere ou demetere. Col. falci- 
bas herbam desecare. Co L—^ les 
pres, prata desecdre. Col. Ab- 
solt. falce succldere ou- secure. 
Varr. \\ Fig. Retrancker brus- 
quement. Voy. moissonner. T V. 
intr. Marcher en decrivant avec 
la jambe un cercle semblable a 
celui que fait la faux. Varica- 
re, intr. Quint. 

fauchet, s. m. (Agricult.) Sor- 
te de rateau de bois qui sort a 
ramasser Therbe fauch^e. Pec- 
ten, inis, n. Ov. Col. 

fauchette, s. f. (Agricult.) Pe- 
tite serpe pour faire des fagots. 
Falcala, a?, f. Cato. Falx^ cis, 
f. Varr. 

faucheur, s. m. Ouvrier em- 
ploye a faucher Therbe, Ta- 
voine. Fenisex, secis^ra. Varr, 
CoL Ftniseca, as, m. Col. Feni- 
sector y oris, m. Col. (XI, 1,12). 
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faucheux. Voy. faucheur. 

faucille (lat. post, falcicula. 
Pall, Eccl.), s. f. Manette en 
bois garnie d'un fer trancbant 
dont on se sert pour couper les 
ble*s, les seigles. Falx, cit 
(gen. plur. fatcium), f. Cato. 
Falcala, as, f. Cato. Col. S ecu- 
la, a3, f. Varr. 

faucillon, s. m. (Agricult.) Pe- 
tite faucille pour couper le me- 
nu bois, faire de Therbe, etc, 
Falx arborea. Varr. fenaria, 
Cato* 

faucon, s. m. Oiseau de proie 
qu'on dress ait autrefois pour la 
chasse. Falco^ onis, m. Serv. 
^ Fig. (Anc, artill.) Petit canon. 

Voy. COULEUVRINE. 

fauconneau, s. m. Jeune fau- 
con. Falconis pullus. A. T Fig. 
(Anc. artill.) Canon de petit 
calibre. Voy. couleuvrine. 

fauconnier (lat. falconariu*. 
Hincmar), s. m. Celui qui eleve, 
qui dresse et gouverne les fau- 
cons et autres oiseaux de chasse. 
Qui falcones condocefacit. A. 

faufiler, v. tr. (Technol.) Tra- 
verser a grands points par un 
fil. Consuere, tr. Cic T Fig. 
Famil. Se — , et (arch.) intran- 
sitivt. — , (s'insinuer adroite- 
ment), inserere se (turbse). Ov, 
irrepere, intr. Cic. obrepere, 
intr. Cic arrepere, intr. Cic. 
(cf. arr. leniter. Bor. ad amici- 
tiam. Cic). insinuare se (in fa- 
miliaritatem alicujus}. Cic. 

faulx. Voy. 2. faux. 

1. faun e , s. m. {Ant. rom.) Dieu 
champ etre. Faunus 3 1, m. Virg. 
Ov. 

fi. faune, s. f. (T. didact) Ou- 
vrage contenant la description 
des animaux d'un pays. Des- 
criptio animantium [gum fert 
qa&que regio). A. [] (P. ext.) 
L'ensemble desespeces animales 
d'une region. Omnia animan- 
tium genera {quae in quadam 
regione gignantar). A. La faune 
de ce pays, peculiaria et verna- 
cula hujus loci animantia. A. 
(d'apres Col.) 

faussaire, s. in Celui qui, dans 
une intention frauduleuse, fait 
une fausse signature, un acte 
faux, etc. Falsarius, if, m. Cato. 
Saet. Ulp. Falsus signator et 
signator falsi. Sail. (En pari. 
de ceux qui fabriquent de faux 
testaments), tatamentarius, ii, 
m. Cic (off. Ill, 18 ? 93). || Fig. 
Celui, celle qui altere la yerite. 
Voy. faux, menteur. || Adjectivt. 

Voy. MENSONGER. 

faussementj adv. D*une ma- 
niere fausse. Falso, adv. Cic. 
Ficte, adv. Cic. Simulate, adv. 
Cic Dire, pretendre — , men- 
tiri, dep. tr. Cic. etc. (cf. Thra- 
sonem esse auctorem consilii 
mentitus. Liv.). II Ta — accuse 
de trahir les Grecs, quern pro- 
dere rem Danaum $nxit. Ov. 
Je t'avais renseigne — , ad te 
falsum scripseram, Cic II di- 
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•ait — ■ qu'il y avait beaucoup 
de marchandises, multiplices 
fuisse merces ementiebatur. 
Liv, Affirme — , ementiius, a, 
urn, p. adj. Cic Accuser — d'un 
crime, fingere crimen sceleris, 
Cic. 

fausser (lat. post, falsare. Mo- 
dest, dig. Eccl.), v. tr. Rendre 
faux. || Detourner de la verite. 
Depravare, tr. Cic* etc. (ex. : 
ea Jure consultorum ingeniis 
pleraque corrupta ac depravata 
sunt. Cic. [Mur. 12, 27]. de- 
pravdre verba in hos modos. 
Quint.); corrumpere, tr. Cic. 
etc. (ex.: (ilia temeraria lauda- 
triXj fama popularis, simula- 
tione honestatis for mam ejus 
[glorise] pulchritudinemque 
corrumpit. Cic); adulterare, 
tr. Cic. etc. (ex.: adult, Jus. Cic. 
voy* ivterer). Sens fausse d'un 
mot t depravatio verbi. Cic. — le 
veritable esprit de..., circum- 
scribere, tr. Plin. J. Jet. (ex.: 
legem. Jet. testamentum.Plin. J. 

VOV. ALTERER, DENATUREr). || (P. 

ext.) Rendre vain. — la fox ju- 
ree, la parole donnee, fidem 
frangere, violdre ou laedere. 
Cic . Jusjurandam neglegere . 
Cic. — compagnie, abesse, intr. 
Cic, &e proripere. Cic, — com- 
pagnie. a qqn, relinquere ali- 
quern. Cic* ^ Rendre non con- 
forme a la justesse, a 1'exacti- 
tude. — le jugement, tollere 
Judicium veri at que adulter are. 
Cic. Esprit, gout fausse, pravi- 
tas mentis. Cic. Judicii. Quint. 
Esprits fausses, ingenia inter- 
versa. Sen. (Marc. 22, 2). Homme 
dont on a fausse l'esprit, pravse 
mentis homo. Liv. vir pravus. 
Sen. Voix faussee, absurda voce. 
Cic. Qui ont la voix faussee, voce 
absoni. Cic. || P. ext. — une 
note, un passage (les chanter, les 
jouer faux), voy. faux, ]| (P. 
anal.) Rendre irregulier en de- 
formant. Voy. bossuer, defor- 
mer, tordre. Javelots fausses, 
hastilia detorta. Sen. 
fausset, s. m. Voix aigue dite 
voix de tete. Falsa vocala. Cic. 
(de Or. Ill, 25, 98) . Parler- en 
voix de — , vocem attenuare. 
Cic. 

faussete (lat. post, falsitas. 
Am. Hier.), s. f. Caractere de 
ce qui est faux. Vanitas, atis, 
f. Cic, (ex. : v. opinionum. Cic. 
[Leg. I, 10, 29], imbuimur erro- 
ribus ut vanitati veritws cedat. 
Cic. [Tusc. Ill, 1, 2]). Demon- 
trer la — d'une accusation, %al- 
sam esse accusationem osten- 
dere. Cic. Voy. faux. ]] (Par 
ext.) Allegation fausse. Fal- 
sum, j, n. Cic. etc. (s'opp. a 
verum, ex. : ementita et falsa 
plenaque erroris. Cic. averiit a 
vero falsis prseoccupando men- 
tes hominum. Liv. ex falsis 
verum effici non patest. Cic. 
falsum respondere, dicere, scri- 
bere. Cic); mendacium, ii } 
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n. Cic. (voy. mensonge. ||- (Fig.) 
Pravitas, atis, f. Cic. etc. 
(ox. : mentis. Cic. Judicii. Quint, 
pravitas consilii patuit. Tac). 

— de la voix, vox absurda et 
absona. Cic. Voy. faux. ^ Ca- 
ractere do celui qui est faux. 
Voy. duplicite, fourberie, 

faute (lat. pop. fallita, de fal- 
lere, faillir), s. f. Action de 
faillir. ^ Le fait de manquer ou 
Ton serait necessaire. Defec- 
tio, 012IS, f. Cic. (voy. manque); 
desiderium, ii, n. Cic, Liv. 
(ex.: esse in desiderio alicujus 
rei [« avoir faute de qqch. »]. 
Cic. voy. regret); inopia, se, 
f. Cic. etc. (ex. : alicujus rei 
inopia laborare [« avoir faute 
de qqch. »]. Cic. inopia loci 
[« faute de place »]. Cic. inopia 
argnmentoram [.* faute de preu- 
ves, d 'arguments »]. Cic. voy. 
defaut, manque). S'il vient — 
de vous, si decesseris. Nep> 
(voy. mourir). Faire — , voy. 
manquer. Ne pas se faire — de 
qqch., c.-d-d. ne pas s'en abs- 
tenir, voy. [s']abstenir. [J (Loc. 
adv.) Sans faute, c.-d-a. sans 
manquer, sedulo, adv. Cic. di- 
ligenter, adv. Cic. (voy. aussi 
manquer), II (Loc. prep.) Faute 
de et (arch.) a — - de, c.-d-d. 
par manque de, voy. manque (et 
cf. ci-dessus). — de temps, tem- 
pore exclusus. Caes. — d* atten- 
tion, per imprudentiam. Cic. 

— de savoir, propter inscitiam. 
Cass. — de savoir..., ignorans 
ou quod nesciret [causarn, etc.). 
Cic. ^ Le fait de manquer & ce 
qu'on doit. || Manquement a la 
morale. Culpa, se y f. Cic. etc. 
(ex.: sum in culpa. Cic. [Plane. 
A, 10]. culpa car ere ou vacare. 
Cic. prope abesse a culpa [« efcre 
presque en; faute »]. Cic. sibi 
nullius conscius culpse. Liv. 
Plin. J. culpse reus. Cic. c. aliena 
[« d'autrui w]. Cic. c. turpis. 
Cic. arguere aliquem culpse. 
Liv. ea culpa, quam arguo. Liv. 
non potes effagere ha Jus culpse 
posnam. Cic. ego culpam non 
in nauarchis, sed in te fuisse 
demonsfro. Cic. earn dedisses 
hominibus rationem 3 qussvitia 
culpamque excluderet. Cic. li- 
berdre aliquem culpa. Cic. lucre 
culpam major urn. Curt, plec- 
tere culpam. Cic. vacare culpa, 
omni culpa: Cic. versari in si- 
mili culpa. Cic. au plur. in hoc 
uno genere omnes inesse cul- 
pas istius maximas avaritise, 
majestatis, dementias, libidinis, 
crudelitatis. Cic. [Verr. II, 5, 
17,^2]); delictum, i,n. Cic. etc. 
(ex. ,: ejus delicti reus. Nep. quo 
delictum majus est, eo poena 
est tardior. Cic. delictum ma- 
Jus committer e. Caes.) ; erra- 
tum, i, n. Cic. (voy. erreur); 
admissum, i, n. Cic. Liv. (ex.: 
nullo admisso. Cic. [part. or. 
120] . tale admissum. Liv. [XXV, 
23, 5]); commissum, i, n. Cic. t 


FAU 


885 


(ex. v factum aut commissum 
audacius. Cic); meritum, i 
(pr.^ « ce qui fait demeriter », 
d'ou « faute »), n. Cic. Liv. 
(ex. : non meo merito. Cic. 
Caesar qui a me nullo meo me- 
rito alienus esse debebat. Cic. 
[Sest. 17, 391); promeritum, i, 
n. Cic. etc. (ex. : quare hoc ma- 
Jus est vestrum in not prome- 
ritum,quod... Cic); noxa, Sd 
(pr.^ u ce qui porte prejudice •>, 
d'oii « faute »), f. Cic. etc. (ex.: 
noxas reus. Liv. in noxd esse. 
Ter. Liv. in noxd aliqud com- 
prehendi. Cses. noxam merere. 
Liv. sine noxam y cujus argui- 
mur 7 nos pur g are. Liv. aver- 
tere noxam ab aliquo ad aa- 
ctorem delicti. Liv.); noxia, sa f 
f. Cic. etc. (ex. : noxiam de- 
fendere [* se defendre d*une 
f.'*»]. Ter. adeo neminem noxise 
p&nitebat. Liv. au plur. noxige 
minimae. Cic); peccatum, i 
(«. action reprehensible; faute »), 
n. Cic _ etc. (ex. : peccatum 
confiteri suum. Cic. quo Mi 
crimine peccatoque perierunt. 
Cic. [Gael. 30, 71]); vitium, ii, 
n. Cic. etc. (ex.: nullum ob to- 
tias vitas non dicam vitium, 
sed erratum. Cic. in vitio esse 
[* etre en faute »]. Cic hoc est 
in vitfo[av.rinf.].Ctc.).H (Spec.) 
Une fille que a fait une — , 
puella pudoris oblita. Ov. || 
Manquement a la regie. Vi- 
tium, ii, n. Cic. etc. (ex. : vi- 
tium orationis. Quint. [I, 5, 1] 
ou sermonis. Quint. [I, 1, 13] 
ou absol. vitium [« faute de 
langage, de laneue ■]. Cic [de 
Or. I, 25, 116])T mendum, i 
{* faute de copiste », etc.), n. 
Cic etc. (ex. : sunt enim libri 
effecti [« les manuscrits sont 
prefcs »], tantum librariorum 
mendatolluntur. Cic mendum 
liturd corrigere. Cic cf, « faute 
de calcul *>. Idas [Martise] ma- 
gnum mendum continent [<• on 
a commis une lourde faute aux 
Ides [de mars] en ne tuant pas 
Antoine en meme temps que 
Cesar]. Cic [ad Att. XIV, 22, 
2]); peccatum> i, n. Cic (ex. : 
paucis verbis tria magna pec- 
cata, Cic [Tusc. Ill, 20, AT]); 
error, oris, m. Quint, (ex. : 
sermonis errore labi. Cic. absol. 
error [« faute contre la gram- 
maire, solecisme n]. Quint. [I, 
5, AT]); erratum, i, n. Cic (ex.: 
illud de Flavio et fastis, si se- 
cas est, commune erratum est. 
Cic. [Att. VI, 1, 18]. voy. er- 
reur). Plein de — , voy. defec- 
tueux, fautif, incorrect. Sans 
— , voy. correct. Ou il n'y a 
plus de — , emendatus, a, urn, 
p. adj. Cic. Faire une — , labi, 
dep. intr. Cic (voy. [se] trom- 
per); errare^ intr. Cic. etc. (voy. 
[s']egarer, [sej tromper); pec- 
care, intr. Cic. etc. (ex.; Xeno- 
phon paucioribus verbis eadem 
fere peccat [« commet a peu 
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pres les memos f. »]. Cic [N* 
D. I, 12,311. cf. Quint [I, o, V7]). 
! || Manquement a la prudence, 
al'habiletc Culpa, as, f. Cic 
etc (ex.: assignare culpae alien- 
jus impradentiarque, quod... 
Cic avertere omnem culpam 
in fraudem Carthaginiensium. 
Liv. carere culpa. Plant. Ter. 
Cic. conferre culparn suam in 
senectutem, Cic. in quo non 
modo culpa nulla, sea ne sus- 
picio quidem potuit consistere. 
Cic. corrigere virtute culpam 
suam, Liv. derivare suam cul- 
pam in aliquem. Cic. hmc mea 
culpa est. Cic. taa summa cul- 
pa est> si... Cic, hominam esse 
istam culpam, non deorum. 
Cic. nos in culpa sumus. Cic. 
medicus magna est in culpa, 
si,,. Cic. dico aut omnes^ ex- 
tra culpam fuisse, aut, si uni 
culpa attribuenda sit, in eo 
maximam fuisse, qui summum 
imperium qbtineret, aut, si om- 
nes in culpa faerint, oportaisse, 
etc. Cic. transferre calpam in 
alios. Cic. aTabl, culpa [« par 
la faute do ■]. Cic. nihil mihi 
mali casus attulit ; omnia culpa 
[« par ma faute »] contractu 
sunt. Cic. nusquam culpa [* par 
sa faute*] male rem gessit. Nep. 
culpa amittere aliquid. Liv. 
non mea culpa [« ce n'est pas 
ma f., si... **] ssspe ad vos ora- 

• tarn mitto. Sail, summa mea 
culpa. Cic); vitium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: hue si perveneris, 
rheum vitium fuerit. Cic. siali- 
quid modo esset vitii. Cic). 

fauteuil, s. m. Grand siege a 
dossier et a bras.' Cathedra, ae, 
f. Juv. Ilier. 

fauteur, fautrice, s. m. et f. 
Celui, celle qui agit en faveur 
de qqn, de qqch. Fautor, oris, 
m. Cic. Qui {quee) favet [alicui 
ou alicui rei). Cic. Auctor, oris, 
m. Cic. (voy. adherent). Etre — 
de, voy. favoriser. Fautrice, 
fautrix, tricis, f. Ter. Nep. \\ 
(Spec.) En un sens defavorable. 
— de troubles, de desordres, 
turbae ac tumultus concitator. 
Cic. 

fautifj ive, adj. Sujet a etre 
en faute. Voy. faillible. 1" Qui 
est en faute. Qui {quae) peccat 
ou delinquit. Cic. Qui (quae) cul- 
pam committit ou in se admit- 
tit. Cic. Voy. coupable. || (En 
pari, des c hoses.) Vitiosus, a, 
um, adj. Cic. Mendosus, ajUm, 
adj. Cic. Corraptus, a, um, adj. 
Cic. (cf. corrapta consaetudo 
[» habitude de langage »]. Cic). 
Malas, a, urn, adj. Sen.(cL li- 
ber. Sen.). D'une facon — t men- 
dose, adv. Cic (cf. m. scribere. 

: Cic mendosissime scriptam es- 
se. Cic). Vitiose, adv. Cic. (cf. 
v. concludere. Cic), 

fauve, adj. Qui est d'un jaune 
roux. Fulvus, a, um, adj. Virg. 
Plin. Couleur — et (su-bstan- 
tivt.) le — , fulvus color. Plin. } 
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|| (Venerie.) Les betes — et 
(substantive.) les— (a poil fau- 
ve), cervi, orum, m. pi. Czes. 
|| (P. ext.) Substantivt. Les 
grands — , les — (les animaux 
feroces de couleur fauve), ferae, 
arum, L pi. Cic Un — , fera 
bestia ou (abs.) bestia. Cic. ou 
simpl. fera, se t f. Cic 

fauvette, s. f. Nona d'une espece 
d'oiseaux. Motacilla curruca. 
Linn. 

1. faux, fausse, adj. et &. m. 
Qui n'est pas vrai et ce qui n'est 
pas vrai. 1 Adj. Qui n'ost pas 
vrai. || (Par erreur.) Falsus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: opi- 
nio. Cic judicium. Cic suspi- 
cio. Cic nuntias. Cic. crimen. 
Cic falsis rumoribus. Cms. [B. 
G. VI, SO, S]. qux quidem ego 
aut omnino falsa aut certe mi- 
noraopinione esse conjido. Cses. 
[B. Q. IX, 31, 5]); vanus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: v. sermo 
[« f. nouvelle »]. Liv.); inanis, 

e, adj. Cic etc. (ex, : rumor 
inanis. Cic)*, II est — que..., 
falsam est (avec l'Acc. et Tlnf.). 
Cic. C'est- faux ! falso ! Ter. 
(Andr. 505). Cic (Off .III, 18, 75). 
Ate/5. (Ale. 9, 1). || (Par trom- 
perie.) Falsus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : f. testimonium. 
Liv. par ext. f. testis, index. 
Cic). — serment, perjurium, 
ii } n. Cic etc. (cf. perjurio 
se obstringere. Liv.). Faire un 
— sermont, pejerare^ intr. 
Cic. etc. (ex.: p. conceptis ver- 
bis. Cic aperte. Sen.). ^ Qui 
n'est pas reel. || Qui n*a d*une 
chose que l'apparence. Simu- 
latus, a, um, part. Cic. etc. 
(ex. : lacrimae, Liv. amicitia. 
Nep. sedulitas. Cic); as simu- 
lates, a, um, p. adj. Cic. etc. 
(s'opp. a yerns, ex. : fomilia- 
ritas. Cic. species queedam vir- 
tutis assimulatse. Cic multa 
alia ejusdem generis^ alia vera, 
alia assimulata. Liv.Y, com- 
menticiuSf a, um, adj. Cic. 
(ex. : dii c. et ficti. Cic. ficta et 
c fabula. Cic); £ctus, a, um, 
part. Cic etc. (ex. : gemmm 
ftctse [« pierres fausses <•], Plin. 
au fig. fetus dolor. Cic) ; fal- 
sus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 

f. pondera. Liv. ou plutot pon~ 
dera iniqua. Liv. cf. iniqua 
pondera adhibere. Liv. au iig. 
gaudia falsa. Virg. f. bona. 
Sen.); fucatus, a, um, p. adj. 
Cic etc. (opp. a sinceras, ex. : 
f. nitor [u faux brillant, f, 
eclat »]. Cic. n. pi. subst, om- 
nia f acuta et simulata a since- 
ris atqae veris secernere. Cic. 
[am. So, 95]); fucosus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: f. amicitia. 
Cic); inanis, e, adj. Cic. (ex.: 
spes inanis. Cic). — attaque, 
comminatio , onis , f. Liv. 
(XXXIV, h0, 2). vanaeminae. Liv. 
(cf. intentis Etruscis ad vanas 
a certo periculo minas. Liv.[YV, 
~2, 6]), — attaque contre une 
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vi lie , comminanda oppugnatio. 
Liv. (XXXI, 26, 6: XLII, 7, 5J„ 
Fabius fit une — attaque de ce 
cote , ab ea parte Fabi as oppu- 
gnationem ostendit. Liv. {IV, 
59, U). — air, — apparence, 
species, ei, f. Cic etc. (cf. spe- 
cies fictsR simulationis. Cic). 
simulatio, onis f f. Cic (voy. 
simulation, feinte), || Qui prend 
pour tromper l'apparence d^ne 
chose. Falsus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex. ; f. Caesaris cornmen- 
tarii. Cic falsae et corrwptm lit- 
terse [« documents »~\.Cic dena- 
rius falsus [opp, a veras]. Plin. 
visum. Cic); adulterinus, a, 
um, adj. Plaut. Cic (ex.; sym* 
bolus [* faux cachet «]. Plaat* 
nummus [opp. a bonus]. Cic 
denarius [opp. a veras]. Plin. 
signum [« signature »]. Cic da- 
vis [opp. a vera]. Sail, statera. 
Cic. Aug.); fallax, adj. Cic. etc. 
(ex.: species follax. Liv. virtu- 
tis fallax imitatio [« faux sem- 
blant de vertu »]. Cic); alie- 
niis, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
libellos sub alieno nomine ede- 
re. Saet. alienis capillis uti. 
Plin* cf. dentes empti [* des 
dents achetees, c-d-d t fausses ■]. 
Mart.). || (P. ext.) En pari, des 
personnes, Un — ami, homo qui 
amicitiam simulat. Cic Un — 
Neron, falsus Nero. Tac Un — 
Gracchus, insitivas Gracchus. 
Cic Un — prince, regiee stirpis 
origiaem mentiens. Curt. || 
(Absol.) Qui affecte des senti- 
ments qu'il n'a pas. Falsus, 
a, um, adj. Plaut. Ter. Sail. 
(ne se trouve pas cliez Cic); 
fallax, adj . Cic etc (voy. trom- 
peur; perfide); fr&udulen- 
tus, a, um, adj. Cic etc (voy. 
fourbe, trompeur). ^ Qui n'est 
pas exact. Falsus t a, um, adj. 
Cic etc(ex--' ad te falsum scrip- 
seram de. # , Cic voy. inexact); 
mains, a, um, adj. Cic etc 
(ex.: m alus vers us [« ve rs faux »]. 
Cic). Voix — j vox absona ou 
absurda. Cic Ceux qui ont la 
voix — , voce absoni. Cic Chan- 
ter — (adv.), absuvde canere. 
Cic. dissonum quiddam canere. 
Plin. j. || (P. ext.). Quin'est 
pas dans la direction juste. 
Pravus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: pravam consilium [«faus 
calcul »]. Phsed.. pravae mentis 
homo. Liv. pravus [* qui a Tes- 
prit f. »] vir. Sen.) : perver- 
SUS, a, U222j p. adj. Cic etc. 
(ex, : p. sapientia Tuberonis. 
Cic recti verecundia. Sen. n. 
subst. ratio in perversum sol- 
lers. Sen. [vit, beat. 5, £]). Un 
— pas, lapsus, us, m. Cic. 
prolapsio, onis, f. Cic Faire — 
route, declindre de via. Cic 
Fig. Etre dans une — position, 
voy. equivoque. Faire une — 
demarche, voy. demarche. |] 
(Loc adv.) A faux, frustra, 
adv. Cic etc (ex. : frustra mit- 
tere manum [* frapper a faux»]* 
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Sen.). Porter a — , ablre in va- 
num. Sen. Toute Taccusation 
ne portait pas a — , nee tota 
ex vano criminatio erat. Liv. 
nee iotam crimen falsum erat, 
Cic. [| Fig. A — , falso, adv. 
Cic etc (ex.: f. suspicari. Ter, 
\rerbum confer re in aliquem. 
Cic); perperam, adv. Cic. etc. 
(s J opp. a recte> ex. : §udicare. 
Cic. interpretdri. Sen.); per- 
verse, adv* Cic. etc. (ex. ; p. 
interpretari. Cic. p. uti deorum 
beneficio. Cic). 1 S, ro. Ce qui 
n'est pas vrai. Falsum, 2, n. 
Cic. etc. (ex.: vera et falsa [ou 
!'. a falsis] dijadicare. Cic. [de 
Or. II, 38, 157]. vera cam fal- 
sis confundere. Cic. [Ac, II, 19, 
"61J), || (P. ext.) Ce qui n'est pas 
vraisemblable. Voy. invraisem- 
blable. T Ce qui n'est pas reel. 
Falsum, 1, n. Quint. Tac (ex.: 
Jals am facer e ou committere 
[« faire un faux *]. Jet. falsi 
damnatus. Tac). Des faux en 
ecritures, falsse et corruptee lit- 
terse. Cic. S J i riser ire en faux, 
causam falsi alicui inferre. Jet. 
tabalas accusare. Cic. Fig. S'ins- 
crire en — -, infitiari, dep. tr. 
Cic. Voy. nier. 
2. faux, s. f. Instrument qui 
sort a couper les fourrages, les 
cereales. Falx, cis (gen. plur. 
falcium) t f. Cic etc. (ex. : f. 
fenaria. Cato. messoria. Pall, 
immissi cam falcibus multi 
purgarunt et aperaerant lo~ 
cam. Cic), Fabricant de — , 
falcarins, ii, m. Cic. (Cat. 1, 8; 
Sulh 18, 52). Courbe en forme 
de — , falcatus, a 9 um, adj.Fir£. 
Ov. j| (P. ext.) Lame de fer 
dont on armait les chars de 
guerre. Falx^ cis, f , Lucr. Cell. 
Arme, pourvu de — , falcatus, 
a f am, adj , Liv. (cf. f. quadri- 
gae. Liv. falcati carras. Curt.). 
Le dieu qui porte une faux, 
arme de la — (le Temps), fal- 
cifer senex ou deus. Mart. 
t aux - f uyaiit , s. m. Arch. 
(Chasse.) Cliemin detourne par 
lequel s'echappe le gibier. Exi- 
tus, us, m. Phaed. (ex.: dumpa- 
ventes exitus notos petant. 
Phsed.). ^(Fig.) Moyen detourne 
pour eviter de repondre. Dever- 
ticulum, i, n. Cic Quint, (cf. ad 
eloqaendi qasedam deverticula 
confagere... Quint.). Latebra, 
S3) f. Cic (cf. qaderere I at eb ram 
perjurio. Cic. latebram habere. 
Cic). Ter giver satio, onis, L Cic 
(cf. t. et mora. Cic), User de 
— , tergiversari, dep. intr. Cic 
User de — pour ne pas tenir sa 
parole, ambages fallendse fidei 
exquirere. Liv. Voy. detour, 

ECHAPPATOIRE. 

faux-saunage. Voy. sauna ge. 

faux-saunier. Voy. saunier. 

faveur, s. f. Disposition a ac- 
corder un avantage a qqn de 
preference aux autres. Favor, 
oris, m. Cic. Liv. etc. (ex.. fa- 
vor hominum. Liv, populi* Cic, J 
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plebis. Liv. favor in aliquem. 
Liv. [XLV, 31, 3]. Tac [Ann. 
XV, Ji8]. si ducis consilia favor 
sabsecatas militum esset. Liv. 
f. militaris. Liv. epii. Curt, 
naturalis. Quint, pravus. Phaed. 
in gratiam et favorem nobili- 
tatis venire. Sail, favorem ali- 
cui conciliare. Liv.); gratia, 
3e, L Plaut. Ter. Cic (« faveur 
que Ton temoigne », ex.: alicui 
gratiam dare. Ter. ou facere 
[^accorder »]. Plaut. gratiam 
dicendi facere. Liv. in gratiam 
alicujus. Liv. alicujus gratia. 
Cic. ; « faveur dont on est l'ob- 
jet », ex. : gr. popularis. Cic 
gratiam alicujus sibi conciliare 
ou colligere. Cic. gratiam 
[magnam, summam] inire. Cic 
gratiam inire ab aliqao. Cic 
apud aliquem ou ad aliquem. 
Liv. ou alicujus. Curt, quia 
plures ineuntur gratise [« parce 
que cela vous met en faveur 
aupres d'un plus grand nom- 
bre »]. Cic in gratia, in ma- 
xima gratia esse apud omnes. 
Cic. se in gratia ponere apud 
aliquem. Cic. gratiam quserere. 
Cic : sequi. Cms.); gratificatio, 
onis (« le fait d'accorder une 
faveur *>)> f. Cic. (ox. : inimbe- 
cillitate gratificationem et be- 
nevolentiam ponitis. Cic [N. 
D. I, Uk, 122]); indulgentia, 
ce, f. Liv. Curt, (ex.: indulgen- 
tia fortunse. Veil. [II, 1, h\ 
Sen. [vit. beat. 16, 35]. indul- 
gentia fortunae dbuti. Curt. abs. 
indulgentia [« la faveur du 
prince »J. Suet. [Vit, 5]); stu- 
diura, ii, n. Cic* etc. (ex.: qaod 
stadium secum attulit [« avec 
quelle faveur il fut accueiili! »]. 
Cic adhibere studium et aures 
[« la faveur de votr'e ou de leur 
attention ••]. Cic [cf. Arch. 3, 5; 
Cluent. 2/*, 6&J. stadium ac fa- 
vorem popuh aucupari. Flor. 
haud dabium erga Flavianas 
partes studium addidit [« le 
depart de Vitellius donna au 
parti Flavien une faveur decla- 
red -■>]. Tac); pax, pacis } f. 
Cic. etc. (ex/: pacem ab j-Escala- 
pio peter e. Plaut. ab Jove ce- 
terisque dis pacem ac veniam 
peto. Cic pacem veniamque 
precata deorum. Liv. jassi pa- 
cem deum exposcere. Liv. diu 
non impetrata pax deum. Liv.); 
venia, 3d, f. Cic etc. (ex. : si 
pox veniaque ab dis impetrata 
esset. Liv. voy, le preced.); be- 
nevolentia, se, f. Cic. etc. (ex.: 
par ere sibi benevolentiam 
[« prevonir en sa faveur »].Cic. 
voy. bienveillance, bonte). Let- 
tre de — (arch.), voy. rscomman- 
dation. Donner par — , grati- 
ficari y dep. tr. Cic. (cf. nimis 
in gratificando jure liber [<* trop 
porte a sacrifier le droit a la 
faveur »]. Cic). Doune par — y 
gratiosus, a, um, adj. Liv. 
(ex. : missio. Liv. sententia 
[c jugement rendu par faveur »]. 
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Jet.). Qui est en — , gratiosus, 
a, um> adj. Cic (ex.: non gra- 
tiosior ' quam... Cic cives gra- 
tiosissimi. Cic splendidi ho- 
mines et aliis preetoribus gra- 
tiosi. Cic. [Verr. II, 3, 1J», 37]. 
gratiosus apud aliquem. Cic 
[Off. Ill, lh y 58]. gr. in sua 
triba. Cic. in provincia. Cic). 
\\ (Loc. adv.) En — de, gratia, 
abl._ adv. Cic (ex. :' ut ipsas 
bestias hominum gratia gene- 
ratas esse videamus. Cic [N. 
D, II, 63, 158]); pro, prep. [av. 
l'Abl.). Cic etc. (ex. : hoc non 
modo non pro me, sed contra 
me est potius. Cic. sive illud 
pro plebe sive contra plebem 
est. Liv. metuo enim ne seele- 
rate dicam in te quod pro Mi- 
lone dicam pie: Cic); secun- 
dum, prep, (av, TAcc). Cic 
Jet. (dans cert, express, jurid., 
ex. : secundum causam nostram. 
Cic pontifices secundum se de- 
crevisse [« avaient decide en sa 
faveur »]. Cic. secundum earn 
[partem] litem dare. Cic vin- 
dicias dare secundum liberta- 
tem. Liv.), Disposer qqn en sa 
— , aliquem propitium facere 
ou reddere. Plaut. (cf. hunc 
propitium sperant, ilium ira- 
tarn putant. Cic). 1 A vantage 
que Ton accorde a qqn de pre- 
ference a un autre. Favor t 
oris j m. Cic. etc, (ex. : am- 
plecti aliquem favor e. Liv. au- 
ra fav oris popular is. Liv. [XXII, 
26, h] ; favor peut etre qqf . 
remplace par une metaphore 
avec aura ou ventus; cf. aura 
popularis. Cic [har. 18, ii3] au- 
ram popularem captare. Liv. 
"Ill, S3, 1]. ventum popularem 
"in aliqua re] quserere. Cic 
[Cluent. ii7, 130]); beneficium y 
ii y n. Cic etc (ex. : beneficiam , 
dare [« accorder »] alicui. Cic 
conferre in aliquem. Cic be- 
neficio alicagus rei [^ a la fa- 
veur" de qqch. 3]. Cic Cses. be- 
neficio [« par faveur *] or dines 
[« le grade de centurion «] 
consecutus. Hirt.); donum, 1, 
n. Cic etc (ex. : deorum dono. 
Cic); munus, eris, n. Cic etc. 
(ex.: deorum munere. Cic mu- 
nere dominorum. Sail.); prse- 
miunij Ii, n. Cic etc tex. : 
omnia prsemia donaque fortu- 
ne. Cic licebat celerius legis 
uti prsemio. Cic); venia, se, 
f. Cic etc. (ex.; veniam dicendi 
ante alios exposcere. Tac. [ann. » 
XII, 6],. dedi veniam homini 
impudenter petenti, ut... Cic *" 
datur hdec venia antiquitati, 
ut...Liv.); gratificatio, onis, 
f. Cic (ex. : Sullana gratificatio 
[* les favours accordeesparSylla 
a ses soldats »] reprehensa. Cic 
[Mur. 20, A2]). Profiter des — 
de la fortune, occasione et be- 
neficio fortune uti. Cses. (B. C. 
I, h0 t 7). || (P, ext.) Avantage 
que l'on accorde a qqn. Voy. 
avantage. La — des circons- 
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tances, iemporis opportunity. f 

C». IB. C.ll,Sh,h).hz^-dn 
moment, occasio tempons. cses. 
(B.C. ni, 79,1)^(^8.) occa- 
iio. Liv. (XXV, 38, IS; 18). || 
(hoc. adv.) En — de, c-a-d. en 
Consideration de, voy. conside- 
ration. A la - de e* (arch., 
sous la — de f en — de, c.-a-a. 
en profitant do, per, prep. (av. 
l'Acc). Cic etc. (voy. [par ■ le] 
moyen [de], grace [a]) . f Echar- 
pe, r,uban donne par une dame 

* a son chevalier. Voy. echarpe. 
|| (P.ext.) Ruban leger et etroit. 
Voy. ruban. 

■favorable ( I at . favorabihs 
[« qui est en favour » et * qui 
concilie la favour ■]. Val.-Max. 
Quint. Tac Plin. J.), adj. Dis- 
pose en favour de qqn. Ami- 

■ cus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
homines sibi conciliare amicio- 
res. Cic. causae [« a un parti «] 
amicissimus. Cic); benignus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: ali- 
quo uii benigno. Cic. homines 
benefici et benigni. Cic.}; be- 
nevolus, a, um, adj. Cic. (voy. 
bienveillant); prsesens, adj. 
Cic, Virg. (ex.: pr. deus. Cic); 
felix, adj. Virg. (ex. : sis felix 
tuisIVirg.); propitius, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. ipropitii dii 
[opp. a iraii]. Cic. propitios 
habere principes [opp. a iratos 
habere]. Plin. /.); propensus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : pr. 
ad ou in aliquid. Cic. propen- 
sior benignitas esse debebit in 
calamitosos. Cic. [Off. II, 18, 
62]); prolixus, a, um, (* ge- 
nereux, complaisant, favora- 
ble »), adj. Cic. (ex. : prolixior 
in Pompejum. Cic.) ; secim- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
secanda voluntas contionis. 
Cic. secundo populo. Cic); stu- 
diosuSf a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: studiosus mei.Cic. alterius 
partis. Suet.); suus,a, um, 
(pr. *« qui lui est acquis » d'ou. 
* favorable «), adj. Cic. ive/>. 
(ex': utebatur populo suo. Cic. 
plures suos reddiderat [« il s'e- 
tait rendu favorables »]. Nep.). 
Etre — , /avere, intr. Cic. etc. 
(s'opp. a aZicui invidere, alicui 
infestum esse, aliquem invisum 
habere, aliquem odisse, alicui 
adversari, ex. : qui diligebant 
huncy illi favebant. Cic. favere 
et cupere Helvetiis. Cses. popu- 
lar es Polysperchonti favebant, 
optimates cum Cassandro sen- 
tiebant. Nep. fav, nobilitati. 
Cic. f. Sullanis pariibus. Nep. 
faveo orationi tase [* je prete 
une oreille favorable a tes pa- 
roles »]. Liv. absol. dii faveant. 
Curt, faveniibus diis. Suet, 
multitudo audiens favet, odit. 
Cic. semper dignitatis iniquus 
judex est qui out invidet aut 
favet. Cic); siudere, intr. Cic 
etc. (ex. : alicui. Cic. alicujus 
rebus. Nep. partes, quibus illi 
student. Cornif. absol. SalL 
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[Cat. 51, 13]); fovere, tr. Liv, 
Tac (ex. : f. voluntatem pa- 
trum. Liv. alias partes. Liv.). 
^ Qui est a l'avantage de qqn. 
dEquus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: quod sequum sit in Quinc- 
tium. Cic locum se sequum 
ad dimicandum dedisse.^ Cses. 
etsi non sequum locum videbat 
suis. Nep. et loco et tempore 
aequo. Cass, ut quibus locus 
sequior esset. LivM bonus, a, 
um, adj. Plaut. Cic Liv, (ex.: 
nuntii boni. Plaut. bona de 
Domitio, prseclara de Afranio 
fama est. Cic bona initia, mail 
eventus. Sail, bonse res [ * cjr- 
cons tances »]• Plaut. Cic. Liv. 
res et fortune tase... quse qui- 
dem cotidie faciliores mihi et 
meliores videntur. Cic. auspi- 
cium bonum. Cic quod bonum, 
faustum, felix fortunatumque 
sit J Cic); commodus, a, um, 
adj. Cic (ex. : si commodius 
anni tempus esset* Cic); fa- 
cilis, e, adj. Cic. Sen. (ex.: fa- 
cilis occasio. Sen. [ben. Ill, I, 
3]); faustus, a, um, adj. Cic. 
Liv. (ex. : faustum omen. Liv. 
dies faustus alicui. Cic); felix, 
adj. Cic. etc. (ex.: quod tibi 
mihique sit felix! Liv.); ido- 
neus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: idonea tempestas ad na- 
vigandum. Cic idoneum anni 
tempus. Cic locus idoneus. 
Cses. tempus idoneum, locus 
opportunus captus ad earn rem. 
Cic); opportunus, a, um, 
adj* Cic. etc. (ex. : locus op- 
portunus. Sail. I. opportunus 
atque idoneus.Cic opportunum 
tempus. Cic. set as opportunis- 
sima. Cic nihil ne tempore 
quidem ipso opportunius acci- 
aere vidi. Cic); prosper, era, 
erum, adj. Cic etc. (ex.ipros- 
pera fortuna. Cic cum pros- 
pero flatu fortunse utimur.Cic); 
secundus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: venti secundi. Cic se- 
cundis auribus accipere aliquid. 
Liv. auspicia secunda evene- 
rant. Cic. leges secundissimse 
plebi. Liv. secundum proelium. 
Cses.secundiore equitum prcelio 
nostris. Cses. [B. G. II, 9, 2]. et 
ventum et sestam uno tempore 
nactas secundum. Cses. [B. G. 
IV, 23, 6] . piurima secunda 
prcelia facere. Cses. si non om- 
nia caderent secunda. Cses. si 
qui in bello omnes secundos 
rerum proventus exspectent. 
Csbs. [B. G. VII, 39,3]); suus, 
a, U222, {pr. « qui est avanta- 
goux pour lui », d'oit, * favora- 
ble a) 3 adj. Cic etc, (ex. : sestu 
suoLocros trajecit. Liv. prima 
varia fortuna, mox pugnavit 
sua. Veil, suo loco pugnam fa- 
cere. Sail cf. Cses. [B. G. V, 50, 
3; B. C.I, 61, h; III, M, S; hh, 
6; 8Ji, 2; 109, 2], suo maxime 
tempore atque alieno hostibus 
bellum incipere. Liv.); noster, 
tra, trum (pr. - qui est avau- 
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tageux pour nous »), adj. Liv^ 
otc. (ox.: nostris locis [* sur un< 
terrain qui nous etait f. «] lo~ 
boravimus. Liv.); tuus, a, um 
(* qui est avantageux pour toi*),. 
adj. Liv, (ex.: tempore too pu- 
gnasti. Liv.), 

favorablement , adv. D'un* 
maniere favorable. Benevole r 
adv. Cic, Amice, adv. Cic (cf.. 
audiri, respondere,Cic). Beni- 
gne, adv. Cic (oL b. audiri. 
Cic), Fauste, adv. Cic, Pros- 
pere, adv. Cic Voy. favorable. 

favori, ite, adj. et s. m. et f. 
|| Adj. Qui est 1'objet de la 
predilection de qqn. DilectUsv- 
mus, a, um, adj. Cic (cf. ali- 
cui dilect.Cic). Acceptissimui) 
a, um y adj. Cic (cf. alicui. Cic). 
Gratiosissimus^ a,um^ adj,Cic, 
(ci.gr. alicui ou apad aliquem, 
Cic). Gratissimus, a, um, adj. 
Cic, (cf. gr. alicui. Cic). En- 
fant — , delicise patris (ou ma- 
tris). Cic. Plin. /. Le sejour — 
de qqn, delid^s alicujus. Cic. 
Etude — , studium prsecipuum. 
Cic, r i S. m. et f, Objet de la 
predilection de qqn. Amor ou 
amores. Cic, Deliciss ou amo- 
res et delicise alicujus. Cic. Etre 
le — de sa mere, a matre plus* 
amari. Cic. Etre le — du peu- 
pie, popularibus gratumaccep- 
tumque esse. Cic. II etait le — 
du peuple, populo prse ceteris 
grains acceptusque fait. Cic. 
nemo populo ou multitadini 
carior fait. Cic ^ (Spec.) Un 
— (qui jouit de la favour d'une 
person ne et spec d'un souve- 
rain), homo gratiosus apud ali- 
quem. Cic ou simpl. gratio- 
sus, i, m. Cic. (Mur. 3, 7). Etre 
le — de qqn, gratia alicujus (to- 
rere ou mult am valere gratia 
apud aliquem m Cic Les — (d*un 
prince), dilecti, oram, m. pi. 
Suet. Etre le — d'un prince, in 
intima principis familiaritaie 
versari. Suet. || (Spec.) La fa- 
vorite (la maitresse d'un sou- 
verain). Voy. maitresse. || 
Spec. Fig. Un — de la fortune, 
is quern fortuna fovet ou ad- 
juvat ou complexa est. Cic 
(am. 15, 5/i). fortunse filius^ 
Hor. ou alumnus. Plin. Un — 
des Muses , Musis arnicas . Virg. 
^ S. m. — (touffe de barbe qui 
encadre les joues). — naissants, 
lanugo prima. A. 

favoriser, v. tr. Agir en fa- 
vour de qqn et (par ext.) aider 
au developpement, au succes 
(de qqch.). Favere, intr. Cic. 
etc. (ex.: favere nobilitati. Cic. 
fav. suis. Cic Sullanis parti* 
bus. Nep. favere enim pietati 
fideique t-tos. Liv. favere ali- 
cujus indiiL trise gloriseque. Cic 
f. Catilinse inceptis. Sail.); /o- 
vere, tr. Cic. etc. (ex.: f. ali- 
quem. Liv. fovere ac tollerc 
aliquem. Tac sustinere ac fo- 
vere aliquem. Cic cf. gratia et 

, auotoritate sua sustentare ali 
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qnem. Cic); gratificari, dep. | 
tr. Ctc. etc. (ex.: alicui* Cic. 
alicujus odiis. Tac gr. pro 
aliquo. Liv.); indulgere, intr. 
Cic etc. (ex.: nihil [* en rien »] 
his indulsit ad Antonium vio- 
landum. Nep. ardori alicujas. 
Liv.); juvare, tr. Cic. etc, (ex.: 
aliquem in aliqua re. Cic. au- 
dentes fortuna javat. Virg. 
quas opes sua virtus et dii ju- 
vent! Liv. Titianum etCelsum 
nox juvit. Tac. juvante deo ou 
diis juvantibus . Cic. diis bene 
juvantibus. Cic.) ; adjuvare, 
tr* Ter. Cic. (ex.: acty", aliqaem 
in aliqaa re, Cic, fortuna for- 
tes adjuvat.Cic [Tusc. II, h, 111. 
Liv. [VIII, 29, 5; XXXIV, 37, 
Ji]. Plin.j. [ep.VI, 16, 11). avec 
ad : quam ad rem multum ha- 
militas navium adjuvit. Cdss. 
absol. solitudo aliqaid adjuvat. 
Cic.) ; amplecti, dep. tr. Cic. 
(ex.: aliquem favore. Cic.) ; 
complecti, dep. tr. Cic. (ex.: 
q uos fortuna complexa est. Cic. 
c. aliquem summa benevolen- 
tia. Cic. aliqaem beneficio. Cic. 
aliquem omnibus stadiis sais, 
laboribus, vitze periculis. Cic); 
aspir&re (fig. « souffler dans 
les voiles » d'oii « favoriser «), 
intr. Cic. etc. (ex. ; paululam 
in rebus diffiallimis . Cornif, 
aspiravit nemo eorum, qui... 
Cic. occapavi te, fortuna, om- 
nesque aditus tuos interclusi, 
ut ad me aspirare non posses. 
Cic. [Tusc. V, 9, 27]. aspirante 
fortana. Sen. Cart.); adesse, 
intr. Liv. 'Tac (ex.: adesse re- 
bus Romanis. Liv. armis nos- 
tris. Liv. si fortuna cceptis af- 
fuerit. Tac); secundare, tr. 
Virg. Prop. Tac. Justin, (poet, 
et poster, a Aug.) ; obsecun- 
dare, intr. Cic. etc. (ex.: obs. 
alicai. Cic. ut e/os semper vo- 
luntatibus... venti tempestates- 
que obsecandarint. Cic. [imp. 
Pomp. 16, hS]); suffragari (pr. 
* appuyer de son suffrage » et 
[fig.] « favoriser »), dep. intr. 
Cic. etc. (ex.: suffir. cupiditati 
alicujus. Cic. suffragante for- 
tana. Cic. suff rag ante Thera- 
mene.Nep. si tempus suffraga- 
tar. Quint.). Celui qui favorise, 
fautor, oris, m. Cic. (ex.: f. 
bonorum, nobilitatis.Cic);ad- 
iutor, oris, m. Cic. (ex.i-fau- 
torem et adjatorem esse. Cic. 
voy. aide). Celle qui — , fau- 
trix, tricis, f. Nep. (ex.: na- 
turam fautricem habere in ali- 
qaa re. Nep.); adjutrix, tri- 
cis, f. Ter. Cic. (ex. : esse in 
peccato adjutricem. Ter. voy. 
aide). ^ Gratifier (qqn) d'une 
faveur. GratiUcari, dep. intr. 
Cic. etc. (ex.: hoc, nihil [« en 
ceci, en rien »], etc. Cic. qui, 
^ de eo, quod ipsis superat [« de 
co qu'iJs out de trop»], aliis 
gratificari volant. Cic. [Fin. V, 
15, !&]). Voy. gratifier. Favo- 
rises par la tombee de la nuit, 
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les vaisseaux purent aborder, 

naves noctis interventu ad 

terram perveneranU Cxs. (B. 

G. Ill, 15, 5). 
fayence etc. Voy. faience, etc. 
feage, s. m. (Feodal.) Tenure 

en fief. Prsedii benepciarii ou 

feudi possessio. A. 
Seal, ale, adj.(Arch.)Fidele a la 

foi juree. Voy. fidele. || (P. 

ext.) Substantivt. C'est son — , 

VOy. INTJME. 

febricitant, febricitante, 

adj, (Med.) Qui a la fievre. Fe- 
bricitans, antis, p. adj. Sen. 
Substantivt. Etreun — , une — , 
febri laborare. Cels. 

febrifuge (lat. post, febrifu- 
gia,. &, f. Apul. [herb. 361), 
adj. (Medec.) Qui a la proprie- 
ty de combattre la fievre. Le- 
xipyretos, on (Ace. plur. us), 
adj. Plin^ (XX, SOI). Marc- 
Emp . (Medicamentum) quod fe- 
brim discutit, depellit. Gels. 
Substantivt. Etre un — , febrim 
levare, abigere, discutere. Cels. 
depellere. Plin, 

febrile (bas lat. febrilis) y adj. 
(Medec.) Agite par la fievre. 
Voy. FrEVREux. Chaleur — , ar- 
dor febris. Plin. Mouvements 
— , sestas febrisqae.Cic. Affec- 
tions — , valetudines febrium. 
Plin. |l Fig. Qui manifesto 
une vive agitation. Vehemens, 
adj. Cic. Voy. ardent, vif. Mou- 
vements, ardeur — , quasi qui- 
dam sestus. Cic. 

fecal, ale, adj. (JVtedec.) Qui 
appartient aux gros excrements. 
Matieres — , voy. excrement. 

feces (lat. faeces, plur. de fseoo\ 
s. f. pL (Pharm.) Sediment qui 
reste au fond. Feex, sects, f. 
Plin. Voy. sediment. ]| P. ext. 
(Medec.) Excrements. Voy. ce 
mot. 

fecial, s. m. (Antiq. rom.) Mem- 
bra d*un college de pretres char- 
ges de demander satisfaction au 
nom du peupleromain, etc. Fe- 
tialiSj is, m, Varr. Liv. Adjec- 
tivt. Le droit — , fetialejjus.Cic. 
Liv. 

fecond, oxide, adj. Qui a la 
vertu productrice. || Qui peut 
produire des enfants, des pe- 
tits, des rejetons. Fecundus, a, 
um, adj. Cic. 1) (P. anal.) Qui 
peut donner du fruit (en pari. 
des animaux et des plantes). 
Fructuarius, a, um, adj. Varr. 
Plin. (cf.f. pars vitis). Col. T (P. 
ext.) Qui peut fournir d'abon- 
dantes recoltes. Fecundus, a, 
um, adj. Cic. (cf. terra fecun- 
dior. Cic.)- Fertilis, c, adj. Cic. 
Ferax, adj. Cses. Uber, eris 
(Abl. ordin. ubere) y adj. Cic. 
Opimus, a, urn, adj. Cic. Voy. 
fertile. Rendre — , voy. fe- 
conder. |I (P. anal.) En pari, 
des semences, des plantes. Opi- 
mus, a, um, adj. Plin t (cf. op. 
vitis. Plin.). Fragifer, fera, fe- 
ram, adj. Col. (cf. surculus. 
Col.). Vignes — , uber proven- 
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tus vinearam. Suet. Trop — h 
luxuriosu$i a, um, adj. Cic. 
Pluie — , voy. fecondant. ^ 
(Fig.) Abondant. Fecundas, a,. 
um y adj. Cic, (cf. ingenium. 
Plin.). Ferax y adj. Liv. (cf. 
locut [« sujet b] feracior. Cic 
ilia setate qua nulla feracior- 
virtutum fait. Liv. ferax specu- 
lum bonis artibus. Plin. /.). 
Fertilis, e, adj. Sen. (cf. inge- 
nium ex se fertile. Sen.). Uber t . 
eris, adj. Cic. (ex.: locus nul- 
las feracior in ea est [philoso- 
phia] nee uber tor quam de of- 
ficiis. Cic. oratorum ea setate 
uberrimus erat. Tac sermo 
plenior et uberior ad dicendum 
fait. Cic. nulla setate uberior- 
oratorum fetus fait. Cic). Cette- 
annee a ete feconde en poetes,» 
magnum proventum poetarum 
hie annus attulit. Plin. /. — en 
ressourcas, abandons ingenio. 
Cic. Esprit tres — , ingenium- • 
Isetissimum. Plin.j, ingenium 
luxarians. Plin. Uneimagina-* 
tion — , mira ingenii ubertas. 
Cic. Un ecrivain — , multorum. 
libroram scriptor. Cic. Mon su- 
jet devient — , crescit mihima- 
teria. Cic La philosophie — , 
frugifera philosophia* Cic 

fecondant, ante, adj. Qui fe- 
conde. Fecandus, a, um, adj. 
Cic Fertilis, e, adj. Tibull. (cf. 
Nilus. TibalL). Genitabilis, e, 
adj. Varr. Lucr. Genitalis, e, 
adj. Tac 

fecondation, s. f. Action de 
ieconder. jSemmcrtio, onis, f. 
Varr. 

f econder (lat. fecundare. Virp.. 
PalL), tr. Rendre fecond. — 
(une femelle). Fecundum (ou 
fecundam) facere. Plin. Fecun- 
ditatem dare. Plin. Truie fe- 
condee, plena sas. Cic Etre—, 
gravescere, intr. Plin. \\ — 
(ia terre), fecundum reddere- 
(solum). Cic fecunditatem da- 
re {alicai rei). Plin. laetificare-, 
tr. Cic maritare, tr. Cic (cf. 
agros. Cic). Laterre fecondee, 
terra gravidaia seminibus.Cic. 
|| Fig. — (resprit), alere el' 
accendere (ingenium). Cic 

fecondite, s. f. Vertu produc- 
trice. || Faculte de produi- 
re des enfants, des petits. Fe- 
cunditas, atis, f. Cic etc. 
(ex. : mulieris. Cic equaram. 
Justin,). T Propriety de fournir- 
d'ab on dantes recoltes, Ferti- 
litas, atis, f- Gic^ etc. (ex.: f. 
agroram. Cic loci. Cses. terra 
nullum fertilitatem habeas. 
Quint.) ; fecunditas, atis, f». 
Cic etc. (ex.: terras. Auct. b. 
Hispan. terraram. Plin. /. 
aquaram inductionibus terris- 
fecanditatem damus. Cic) ; 
ubertas, atis, f. Cic etc. (ex.: 
agrorum. Cic. voy, fertiltte). 
^(Fig.) Abondance. Copia, m f 
f. Cic. (ex.: Periclis copia et 
ubertas. Cic. materies digna> 
facultate taa et copia. Cic* 
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cf. haec zetas effadvt hanc co- 
piam [» telle Tut la fecondite 
Se ce sieclo .]. Cic); ubertas, 
atis, f. Cic etc. (ex.: dicendx, 
ingenii. Cic). Avec— , copwse, 
adv. Cic. . 

fecule (lat. f*coto, dimmutif 
do fa*, feces), s. f. (T. scientif.) 
Sediment aniylace que depo- 
sent les sues do certaines ma- 
tieres vegetales, etc. Amylum, 

i, n, A. ■ 

feculence (lat. post, fmculentia. 
Aug. Sid.), s. f. \T. scientif.) 
Etat d'un liquide epate qui de- 
pose. Crassamentum^ i, n. Col, 

VOV. DEPOT, SEDIMENT. || (P. 

ext j L a __ des humours, humor 

pinguissimus. Th. Prise. 
feculent, ente, adj. (Pharm.) 

Epais, qui depose, b&culentus, 

a, um, adj. Col. Fsecinius et 

f&cinus, a, um, adj. Col. (Ill, 

% H; XII, 1.7, 6). 
federal, ale, adj. Qui appar- 

tietit a une federation d'Etats. 

Socialis,e, adj. Cic. etc. (cf._s. 

lex, Liv. fcedus. Liv. $de$. Liv. 

exercitus. Liv, bellum. Nep.), 

Pacta — , foederis pactum. 
federaliser, v. tr. Organiser 

en federation. Fcedere jangere. 

Liv, 
f ederatif , ive, adj . Qui se rap- 

porte a une federation d'Etats. 

Voy. FEDERAL. 

federation ( lat. post, fcederatio, 
proprt. « alliance ». Eccl.), s. f. 
Systeme d'association perma- 
nente d'Etats particuliors for- 
mant un seul Etat collectif. 

Voy. CONFEDERATION. 

federe, ee ? adj. Qui appartient 
a une federation. Fcederatus, 
a, urn, p. adj. Cic, Voy. confe- 
dere\ 

fee (lat. pop, fata p. class, fa- 
taa), s, f. Etre fantastiquo 
qu'on se represent© comme un 
. etre d 1 un pouvoir surnaturel. 
Diva, as, f . Liv. Conte de — , fa- 
bula. Cic. Une — malfaisante, 
voy. magicienne. La — Cara- 
Losse (vieille fee bossue et me- 
dian te), mania , se, f. Fest. 

f eerie, s. f. Monde fantastique 
ou figurent les fdes. Voy. magie. 

feericrue, adj. Qui appartient 
au monde de la feerie. Voy. ma- 

GIQUE, SURNATUREL. (| Fig, D'u- 

ne beaute merveilleuse. Voy. 

ADMIRABLE, MERVEILLEUX. 

feindre, v. tr. Donner pour 
reelle une maniere d^etre dont 
on prend Tap pare nee. Finge- 
re, tr. Cic. etc. (ex»: staltitiam. 
Suet, gratiam in odio . Justin . 
f. bonos se ac liberates. Sen. 
[ben. IV, 17, 3]. valtas ficti si- 
mulatique, Cic); simulare, tr. 
Cic, etc. (ex.: morbum. Cic 
mortem, Ter. Cic. simulabat 
segrum. Liv. aliud agentes, 
aliud simulantes. Cic. simulat 
se aegrotare. Cic. simulavit se 
farere. Cic. se Tarentam pro- 
ficisci simulavit, Cic. manere 
ii$ bellum, quod positum simu- 
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letur. Liv. absol. non sui corn- 
modi causa simulare. Cic* au 
part, passe simulatus [opp. a 
verus] . Cic. s. laerimse.Liy. ami- 
citia. Nep. sedulitas. Cic. nee 
simalatum quicquam potest 
esse diutumum. Cic); assi- 
mulare, tr, Ter, Cic. etc. (ex.: 
se amicum, se l&tum. Ter. me 
assimulem insanire. Plaut, 
souv. au part, assimulatus [opp. 
a veras]. Cic. assimulata fami- 
Uaritas. Cic. virtus. Cic. multa 
alia ejusdem generis, alia vera, 
alia assimulata. Liv.) ; dissi- 
mulare, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
aliquid. Cic. Liv. absol. non 
dissimulat [ - il ne se feint pas, 
c-a-d. il ne deauise pas ses 
sentiments »]. Cic. voy, degui- 
ser, dissimuler). Art de — , ar- 
tificium simulationis. Cic. Pas- 
se maftre en l'artde — ^ cujus- 
libet rei simulator ac dissimu- 
lator. Sail, artificio simulatio- 
ns eruditus. Cic* || (Arch.) 
Feindre a ou feindre de faire 
qqch., c.-d-d. hesiter a faire 
qqch. Voy. hesiter. |j (Par 
anal.) Boiter legerement (arch.). 
Voy. boiter. *f Donner pour 
vraie. (une chose qu'on imagine). 
Fingei*e, tr. Cic. etc. (ex.: ni- 
hil fingam, nihil dissimulem. 
Cic. me, quee de Plancio dice- 
rem, mentiri et temporis causa 
fingere. Cic. f. alia dissimuld- 
re deconjuratione. Sall.);con- 
fingere, tr. Cic. etc. (ex.: cri- 
men incredibile. Cic causas 
falsas ad discordiam.Ter. cri- 
mina in aliquem. Liv. id vos a 
viro Optimo cogitatum esse 
confingitis. Cic. [Dej. 8, 16]) ; 
mentiri, ddp. tr. Liv. (ex.:m. 
aaspicium. Liv.). D'une manie- 
re feinte, ficte. adv. Cic ficte 
simulateque. Cic. 
feinte, s. f. Acte par lequel on 
donne pour reelle une maniere 
d'etre dont on prend l'appa- 
rence. Simulatio, onis 3 L Cic. 
etc. (ex.: fallax imitatio simu- 
latioque viriutis, Cic. agere 
cum simulatione timoris. Cses. 
simulatione stultitise.Cic. absol. 
ex omni vita simulatio dissi- 
mulatioque tollenda est. Cic. 
nihil ut opus sit simulatione 
et fallaciis. Cic); dissimulz- 
tiOy OHIS, f. Cic. etc. (ex.: per 
dissimulationem [opp. a apertd 
professions]. Justin.). Avec — , 
simulate, adv. Cic. per simula- 
tionem. Cic ficte, adv. Ctc. Con- 
duire ses affaires avec — , simu- 
lare negotia. Sail. Sans — , ve- 
re, adv. Cic sincere, adv. Cic. 
sinefuco et fallaciis. Cic \\ (Es- 
crime.) Coup ou Ton menace un 
cote pour que l*adversaire en 
decouvre un autre. Captatio, 
onis, f. Quint. (V, 13, 51*). Cal- 
lida petitio* Cic. Eniploi des 
feintes, astus, Abl. u, m. Liv, 
(cf. major [.< Taine «] usu ar- 
moram et astu facile stolidas 
vires minoris saperavit. Liv. 
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[XXVIII, 21, 10]), Faire une—, 
conatam simulare. Cses. aliud 
ostendere quam peter e. Cic, 
1 (Rare.) Art d'imafiiner une- 
fiction. Voy. fiction. 

feintise, s. f. (Arch.) Action de 
feindre. Voy. feinte. 

feler, v. tr. Fendre Iegerement, 
superficiellement (un objetcas- 
sant). Finder e, tr. Plin. Voy. 
fendre. Fele, fissus, a, urn, adj. 
Cic. rimosus, a, urn, adj. Virg. 
|| Fig. C'est un pot fele (une 
personne val£tudinaire), voy. 
valetudikaire. Avoir le cer- 
veau, le timbre un pou fele, §&• 
site habere caput. Plant. 

felicitation, s. f. Action da 
feliciter. Gratulatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: gratulatio [abs.]. 
Cic. av. le gen. subj. gr. civium. 
Cic av. le gen. obj. laudis nos- 
tras. Cic victorias. Curt, in sua 
gratulatione, Cic meus acces- 
sus hominum gratulatione flo- 
rebat. Cic. an plur. magnge 
gratulationes fiebant. Cic). Qui 
fait force — , gratulabundas, 
a, um, p. adj. Liv. Saet. || (P. 
ext.) Recevoir les — de qqn, 
adresser ses sinceres — , voy. 
feliciter. 

felicite, s. f. Jouissance du 
bonheur. Felicitas y atis, f. Cic, 
(au plur. felicitates. Cic). Vita 
beata. Cic. Jouir de la — , fe 
liciter ou beate vivere. Cic Voy. 
bonheur. La — eternelle, ster- 
na ou summa felicitas. EccL 
Vov. beatitude. 

feliciter (lat. post, felicitare 
\proprt. « rendre heureux =. 
Donat. [v. Virg. Jj]), v. tr. (Arch.) 
Rendre heureux. Fortundre i tr. 
Cic. |] (Intransitivt.) Etre heu- 
reux. Voy. heureux, re jouir (se). 
|| Feliciter avec qqn (c.~a~d. 
le congratuler). Voy. coxgra- 
tuler. T (P. ext.)Complimenter 
sur ce qui arrive d'heureux. 
Gratulari, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : alicui de filia, de reditu. 
Cic alicui victoriam. Liv. ali- 
cui affinitatem optimi virL Cic. 
alicui in aliqua re. Cic. g. ob 
victoriam. Liv. adventam. Ter. 
alicui recuperatam libertatem. 
Cic gratulari [avec une prop. 
In fin.]. Cic. [avec quod.]. Cic. 
Sail, [avec cam]. Cic). — qqn 
(par ex. a Toccasion du nouvel 
an),- fausta omnia precari ali- 
cui. Cic. Se — avec qqn (de 
qqch.), congratulari,dep.mtv. 
Liv. (ex.; alicui ob aliquid.Porc 
Latr. congratalantur liberta- 
tem concordiamque civitati 
restitutam. Liv. [Ill, 5It, 7]}. Se 
— entre s'oi, mutuellement,ma- 
tua gratulatione fungi. Curt. 
^ Se feliciter (de qqch.), c.-d-d. 
s'estimer heureux de qqch., gra- 
tulari sibi. Cic et simpl. gra- 
tulari. Ov. Cic gaadere aliqua 
re. Cic Se — de ce que..., fe- 
licem se dicere hoc quod y etc. 
gaudere quod... Cic. Je me fe- 
licite de yoir que, juvat me 
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quod..* Plin. So — vivement 
de qqch., aliqaid in magna 
felicitatis parte ponere. Cic. 
felin, ine, adj. Qui est de la 
nature du chat, Felinus y a t um, 
adj. Cels. (V, 18, 15). Substan- 
tivt. Les felins (famille de car- 
nassiers dontle type est le genre 
chat), felinum genus. A. \\ Fig. 
Qui a les mouvements dou& et 
souples du chat. Voy, souple. 
I| (hn mauvaise part.) Qui a une 
douceur hypocrite. Voy. dou- 

CEREUX, HYPOCRITE. 

felon, onne, adj. Deloyal en- 
vers son seigneur et (par ext.) 
deloyal. Voy. deloyal. || (Subs- 
tantivt.) Un — , voy. traItre. 

felonie, s. f. Deloyaute d'un 
vassal envers son seigneur et 
(par ext.) deloyaute. Voy. dis- 
loyaute. \ Acte de deloyaute. 
Voy. trahison. 

felouque, s. f. Sorte de galere, 
petit batiment. Actuariola> as, 
f. Cic. 

felure, s. f. Fente legere, su- 
perficielle (dans un objet cas- 
sant). Rima, as, f. Plaut. Ter. 
etc. Fissum, i, n. Cels. Fig. 
Avoir une — (au crane) , voy. 
f£ler. Ma tete est sans — , voy. 

SAIN. 

femelle (lat. femella [proprt. 
« jeune femme ou jeune fille »]. 
Catull.), s. f. Animal du sexe 
organise pour concevoir et en- 
fanter. Femina, a?, f. Plin. — 
des animaux sauvages, mulier- 
cula, 33, f. Varr. Plin. | Spec. 
(Droit.) Femme. Voy. ce mot. |[ 
(Famil.) Dans un eens defavo- 
rable. Muliereula, a?, f. Cic. ^ 
Adj. Qui appartient au sexe des 
fern el les. Femineus, a, nm, adj. 
Cic, etc. (cf. feminei generis 
animalia. Scrib.). Eldphant — , 
femina elephas. Plin, Des mu- 
rines — , murxnde feminini se- 
xus. Plin. || ( Famil.) Dans un 
sens defavorable. La gent — 
(les femmes), voy* plus haut. T 
P. anal. (Iiotan.) Palmier — , 
femina palmes. Plin. 
feminin, ine (lat. femininus. 
Plin. Utpi), adj. Qui est propre a 
la femme. Muliebris, e, adj. Liv. 
(cf, m. sexus. Liv.). Femineus, 
a, urn, adj. Cic. (cf. femineum 
genus. Scrib.}. Femininus, a, 
um f adj. Plin. (cf. sexus. Ulp. 
dig.). || {P.ext.)Muliebri8,e f adj. 
Cic (cf. venustas. Cic). Effemi- 
natuSj a, urn, p. adj. Cic. Liv. 
(voy. effemine), I J Substan- 
tivt. Le — t feminmum, i, n. 
Plin. (X, 189), 1 (Gramm.) Qui 
a la forme attribute gramma- 
ticalement aux noms cUsignant 
des etres femelles ou conside- 
red com me tels. Femininus, a, 
um s adj. Varr. (cf. nomen, ge- 
nus. Varr.}. Muliebris, e, adj. 
Varr, (cf. vocabalum, forma. 
Varr.). Le genre — , et (substan- 
tivt.) le — , genus femininum., 
Varr. Quint, femina t as, f. 
Quint. (I t h, 2i*; IX, 3, 6; 63|. 
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feminiser, v, tr. Rendre d'ap- 
parence feminine. Effemindre 
(vultum). Cic. 

femme, s. f. (Dans Fespece hu- 
maine.) Personne du sexe or- 
ganist pour concevoir efc- en- 
fanter. Femina, es, f. Cic etc. 
(ex.: qu& [mors] 'in, Claris viris 
el feminis dux in caelum soleret 
esse. Cic. tuee conjugis, bonse 
femina. Cic. [Phil. 3, 6, 161. 
prsestantissima omnium femi- 
narum. Cic. [ep. V; 8, 2 ; cf. 
Phil. 3, 6, 16; Case. k, 101) ; 
mulier, erxs (« femme » en 
age d'etre mariee opp. a fille), 
f. Cic. etc. (ex.: aequa virgo sit 
aut mulier digna,.. Cic. [Verr. 
II, 1, 3A, 63]. a*as mulier erit. 
Cic. mulieres nostra [« nos 
femmes », c.-d-d. nos epouses 
etnos filles]. Cic. [ep. XIV, 18, 
1; ad Q. fr. % 6, 11]). — en- 
ceinte, voy. enceinte. Vieille — , 
anus, us j f. Cic. vetula, se (avec 
une nuance de mepris), f. Plaut. 
Mart. Juv. Bonne — > anicula, as, 
f. Cic. Conte de bonne — , anilis 
fabula. Cic. Je ne suis pas — a, 
non ea sum quse... (Subj.) . Com. 
Cic. Une mattresse — , femina 
qu& sub specie feminas virilem 
animum gerit. Liv. — d*une 
nature virile, — guerriere, — 
^.robuste, virago, inis y f. Plaut. 
-' Virg. Lact. Jeune — ,puella, a?, 
f. Hor. Qv. Plin. (cf. puellas 
honestissimas in flore primo 
fecunditas abstulit. Plin. j. cf. 
Tac. [Ann. XIV, 6h\). De — , 
muliebris, e> adj. Varr. Cic. 
etc. (ex. : m. calcei. Varr. m. 
vox. Cic. vestis. Nep. in rnu- 
liebrem modum ornatus.Cic. 
cultus, ornatus, mundus mu- 
liebris. Cic. venustas. Cic. bel~ 
lum [* au nom d'une 1 femme 
ou pour une femme »]. Cic. 
certamen [« a cause de fem- 
mes »]. Liv. j opp. a virilis, cf. 
m. ingenium. Sail. fr. m. sen- 
tentia.Cic); femineus, a, U222, 
adj. Ov. Plin. j. (remplacd a 
a Tep. class, par le gen. femi- 
narum, cf. pudor. feminarum. 
Liv. pudor sanctitasque femi- 
narum. Cic. ccetus feminarum. 
Cic. monasterium feminarum. 
Eccl. feminarum mala [« "ma- 
ladies »]. Cic. rem feminarum 
tang ere. Phsed. [Ill, 8, 11]. vitia 
feminarum. Cic* virtus femi- 
narum. Cic). Commo une fem- 
me, comme les femmes, en — , 
effeminate, adv. Cic mulie- 
briter, adv. Cic — de mau- 
vaise vie, muliereula, as, f. 
Cic, etc. (ex. : deperire amore 
mulierculss. Liv. suas secum 
mulierculas in castra ducere. 
Cic); scorium, i, n. Cic etc. 
{ex.: sc vulgare. Cic). — pu- 
blique, voy. courtisane. Passion 
pour les — , mulierositas, atis 
(trad.de <pt>oyuvta),f. Clg.(Tusc. 
IV, 11, 35). Adonne aux — , mu- 
lierosas. Cic (fat. h, 10). J E- 
pouse. Uxor, oris, t Cic etc. 
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(ex.: vir et uxor [<* mari et fem- 
me »]. Sen. rh. uxor et liberi. 
Flor. uxor et pueri. Liv. uxo- 
rem ducere. Cic ducere iteram 
uxorem pliam L. Scipionis. 
Cic uxorem habwe. Ter. duas 
uxores habere. Ter. Cic uxo- 
rem in provincid pr&gnaniem 
relinquere^ Romseque alteram 
ducere. Cic. uxorem relinque- 
re gravidam. Liv.); qonjux, 
jug is, f. Cic. etc. (ex. : c mea, 
taa, sua. Cic conjuges libe- 
rique. Liv. conjuges et [ou ac] 
liberi on liberi et [ou ac] con- 
juges. Cic Liv. con jug em viro 
reddere . Curt.) . Une — de qua- 
lite, matrona, se, f # Cic Liv. 
Une honnete — , pudica uxor. 
Hor. Petite — (t. de moquerie 
ou de caresse), uxorcula, a?, f . 
Plaut. Varr. Hier. De la — , 
relatif a la — , uxorius, a,um, 
adj. Cic etc. (cf. sub imperio 
uxorio esse. Plaut. a re uxoria 
abhorrere. Ter.). Do — (ma- 
riee), matronalis, e, adj. Liv. 
Plin. j. (cf. matronale decas. 
Liv.m.gravitas. Plin.j'.). \\ (P. 
ext.) Gelle qui a £te mariee. 
Une ■ — veuve, voy. veuf. f Do- 
mestique, Famula t se t f. Cic. 
Virg. Ov. Ancilla i &, f. Cic 
— de charge, ministra, a?, f. 
Plin. j. famula, ds, f. Cic — 
de chambre, ornatrix, tricis t 
f. Tnscr. |j (Absolt.) Au plar. 
Les femmes, famulee, arum, f. 
pi. Cic. Virg. Voy. suivante. 

femmelette, s. f. Femme fai- 
ble, ignorante. Muliereula, ee y 
f. Cic. |] (P. ext.) Terme d J in- 
jure applique a un homme. Mu- 
lier, eris, f. Plaut. 

femoral, ale (lat. post, fe- 
moralis. Hier.), adj. (An at.) 
Qui appartient a la cuisse. Ad 
femur pertinens. A. 

femur, s. m, (Anat.) Os de la 
cuisse. Femur (g£n . femoris et 
feminis), n> Cic 

fe liaison. Voy. -kanaison. 

fendant, s. m. Donneur de 
coups d'epee. Voy. batailleur, 
matamore. Un homme qui fait 
le — , voy.BRAVACHE. Adjectivt. 
Voy. fanfaron. || (P . ext.) Fairc 
le — (prendre des airs arro- 
gants), voy. arrogant. |[ Adjec- 
tivt. Avoir des airs — , voy. 

ARROGANT.' ^ (Arch.) Coup do 

taille donne de haut en bas 
(escrime). Donner un — , c&sim 
pet ere. Liv. 
fenderie, s. f. Action de fendre. 

Voy. FENDRE, 

fendeur, euse, s.m. etf. Celui, 

celle qui travaille a fendre le 

bois, etc. Voy. fendre. 
fendiller, v. tr. Divisor par de 

petites fentes. Finderc, tr. Plin. 

Se — , fatiscere, intr. Virg. ri~ 

mas agere, Plin. Voy. fendre. 
fendoir, s. m. (TechnoL) Outil 

qui serfc a fendre (le bois, etc.), 

Voy. coin, 
fendre, v. tr. Divisor dans le 

sens de la longueur. Findere, 
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tr. Cic etc. (ex. : f. lignum. 

Virg.equusungulis fissis [«aux 
sabots fendus-]. Suet.); difnn- 
dere>lr.Cic.[6x.:saxam. Cic); 
scindere, tr. Virg. (ex.: quer- 
cum cuneis. Virg. cervis tan- 
turn scissae aures ac velut di- 
visx. Plin.); discindere, tr. 
< Cato. Cic Tac. (ex.; d. salicem. 
Cato. cotem novacula. Cic ah- 
quidsecuri. Tac); conficere, 
tr. Cato. Col (ex. ; ligna^ad 
fornacem. Cato.); discutere, 
tr. Lucr. Cms. Liv. (ex.: tota 
columna ad imum fulmine 
'■ discussa est. Liv. discutere ros- 
* ■ tro lignum. Auct. b. Alex.^ ne 
saxa ex catapultis latericium 
discuterent. Caes. [B. C. II, 9, 
h]); divider e, tr. Cic. etc. (ex.: 
medium dividere. Hor. cuneis 
marmor.Plin. divisa est [« s|est 
fendue »] stataa. Sen.); scin- 
dere, , tr. Virg. (ex. : quercum 
zaneis. Virg . cervis tantum 
scissse aures ac velut divisse. 
Plin.) ; secare ( « ouvrir en 
coupant "), tr. Cels. (voy. ou- 
vrir); exsecare, tr. jc£. (ex. : 
exsecto ventre. Ulp. dig.); la- 
dder e, tr. Cic. Cels. (ex.: pal- 
mo incisus. Cic. inc. corpora 
mortuorum. Cels.) ; inter ci- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: mon- 
tem. Cic. radices. Plin.). Action 
de — , fissio, onts, f. Cic* (cf. 
fissione glebarum. Cic. [N. D. 
II, 63, 159]). Se — , dehiscere, 
intr. Varr. Liv. Sen. (ex.; na- 
vigium dehiscens. Sen, oppidi 
tarris dehiscere ingentibus r£~ 
mis coepit. Liv. fr. voy. [s 1 ] en- 
tr'ouvrir, [se] dechirer, ecla- 
ter); fatiscere, intr. Virg. (ex.: 
fatiscit tellus. Virg.); crepare^ 
intr. Sen. (ex. : ubi tecta cre- 
puerunt. Sen, crepant aedificia, 
antequam corruant. Sen. si cre- 
pant poma. Pall.). Qui paut se 
— , facile a — , ftssilis, e, adj. 
Virg. Plin. (cf. f. lignum. Virg. 
f. arundo. Plin.).' Fendu, fissi- 
lis, e, adj. Col. (cf. f. stipes. 
Col. adminiculum [* echalas »]. 
Col.). sectilis, e, adj. Ov. Plin. 
(cf. s. ebur. Ov 4 laminae. Plin.). 
Fendu en deux, biftdus, a, urn, 
adj. Plin. (cf. b. lingua. Plin.). 
pes yeux bien fendus, voy. 
[bien] ouvert. || (P. anal.)Bou- 
che fendue jusqu'aux oreilles, 
os ad aures usque rescissum. 
Plin. || (Fig.) Fendre Ja tete a 
qqn, aliquem obtundere. Com. 
Cic. — le coeur, Tame a qqn, 
alicujus animam percuiere. Cic. 
voy. emouvoir. En fendant un 
cheveu en quatre, spinis par- 
tiendi et definiendi. Cic. (Tusc. 
IV, 5, 9). T (P. ext.) Diviser en 
ecartanfc les parties peu adhe- 
rentes. Finder e, tr. Cic. etc. 
r (ex. : ventum in insulam est; 
hoc [par attract, p. insula] e- 
nim quasi rostro finditur Fi- 
brenus et divisus sequaliter in 
daas partes latera hsec alluit. 
Cic. [Log. % 3, 6]. Faleriis 
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cselum findi velut mag no hia- 
tu visum. Liv ); scindere, tr. 
Sen. (ex.inubem, aera. Sen.); 
secare, tr. Sen. (ex.: s. aera. 
Sen.); diverberare, tr. Sen. 
Curt, (ex.: d. terram. Sen. 
flactas. Cart) ; dividere, tr. 
Cic. etc. (ex.: penetrdre et 
dividere omne cselum. Cic. ab 
his perrumpatur et dividatar 
crassus hie et concretus aer. 
Cic. [Tusc. I, 18, 1*2]). So — 
dissilire, intr. Sen. (ex. : 
dissiliunt nubes malto impe- 
tu. Sen.); hiare> intr. Col. 
(ex. : hiat terra. CoL); dehis- 
cere, intr. Varr. etc. (voir 
plus haut). || (Arch.) Fendre 
le vent, c-d.-d. s'echappsr 
au plus vite, se subito prori- 
pere. Caes. \\ Fendre (la foule, 
J a presse), dimovere, tr. Hor. 
Tac. Suet. (ex. : obstantes pro- 
pinquos. Ilor. tarbam.Tac.) ; 
perrumpere, intr. Cic. etc. 
(ex, : p. per hostes. Cass.); pe- 
netrare, intr. Cic. (ex.: p. 
per densam turbam. Cic); eni- 
ti } d£p. intr. Cic. etc. (ex.: per 
angastias aditus et ingruentem 
multitudinem eniti. Cic). || 
(Fig.) Se — (t. d/escrime), pe- 
titionem conjicere in aliquem. 
Cic. 

fene. Voy. faIne, 
fenestre, ee, (lat. fenestratas 
[proprt. *< perce de fenetres *]), 
adj. (Botan.) Perce a jour. Cre- 
bro perforatum (folium). Plin. 
fenetrage, s. m. L'ensemble 
des fenetres d'une maison, d'un 
Edifice. Luminaria^ ium, n. pi. 
Cic. 
fenetre, s. f. Ouverture mena- 
gee dans les murs d'une cons- 
truction pour laisser penetrer 

Tair et le jour. Fenestra, se, 
f. Cic. etc. (ex. : fenestraram 
angustise. Cic. f. reticulata. 
Varr. lamina fenestrarumval- 
vata. Vitr. fenestra muro la~ 
pideo exsecta. Sen. [ep. 86,8]. 
triclinium quod fenestris caret. 
Plin. j. ex tectis fenestrisque 
prospectdre. Liv. per fenestram 
mittere ou demitivre. Macr. 
proficere. Sen.). Petite — , fe- 
nestella y as, f. CoL Pourvu de 
— 3 fenestrates, a, um, p. adj. 
Varr. (L. L. VIII, 29). Vitr. 
(X, 13, h). Jeter Targent par les 
— (le perdre en folles depen- 
ses), egargitdre domo argen- 
tum : Plaut. || (P. ext.) Chassis 
vitre qui ferme cette ouverture. 

Fenestra, ae, f. Cic. etc (cf. 
patula. Ov. f. juncta [* fer- 
mee »]. If or.). 

fenetre, ee, adj. (Technol.) 
Perce de fenetres. Fenestratas, 
a, um s p. adj. Varr. Vitr. 

fenil, s. m. Grenier a foin. Pe- 
nile, is, n. Col. 

fenouil, s. m. PI ante aromati- 
que, FeniculunXy £, n. Cels. 
Plin. Grand — , hippomara- 
thram, i, n. Plin. 

fente, s. f. Division (dans un 
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corps resistant) par scission 
rupture dans le sens de la Ion 
gueur. Rima, ee, f. Cic. (ex. t 
rima angusta Hor. parvula. 
Cels, rimas agere. Cic.prsebere, 
Col. rimas explere. Cic); £s* 
sum, X, n. Cic. Cels. (ex. : f. 
jecoris. Cic. [Div. II, 1/j, 3h; 
N. D. Ill, 6, Iti], ani fissa. Cels.); 
Ussiira, se, f. Col* Plin. (ex.; 
labrorum fissuras. Plin.); hia- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: h, 
oris. Cic. vasti hiatus [plur.]. 
Sen.), scissura^ se, f. Plin. ■ 
Plein de — > rimosus, o, urn, 
adj. Virg. Petite — , rimala, as, 
f. Cels. — de muraille, voy. 

CREVASSE. 

fenugxec, s. m. Plante legu- 
mineuse a grains odorants. Fe- 
num grsBcum. Col. Plin. fenu- 
grazcum^ i, n. Cato. Cels. Sili- 
cia> se, f. Plin. Siliqua, as, f. 
CoL 

feodal, ale, adj. Qui appartient 
a un fief. Feudalis, e, adj. Gang. 

fer, s. m. Sorte do metal dur. 
Ferrum, i, n. Cic etc. (ex.; 
metallum ferri. Cic ferri fo» 
dina. Varr. fabrica ferri. Cic). 
Qui concerne le — , relatif au 
— , a — , ferrarius, a } urn, 
adj. Plant. Plin. (ex.: f. faber 
[u qui travaille le fer ■]. Plant, 
f. metalla [« mines de fer ■]. 
Plin. f. officina [» ou l'on tra- 
vaille le fer »]. Plin, f. nego- 
tiator. Inscr. subst. ferrarius, 
ii, m. Sen. [ep. 56, /*]. f err aria, 
se [« mine de fer »], f. Cato. 
ap. Gell. Caes. Liv.). De — , en 
— , ferreus, a, um s adj. Plaut.' 
Ca&s* Suet, (ex.: f. securis. Varr. 
f. ensis. Varr.f. clavis. Plaut. 
Cass, lorica. Tac. catenas. Val.- 
Macc. tralla. Liv.). Garni de — , 
ferratus, a, um, adj. Virg. 
Liv. (ex. : orbes. Virg. hasta. 
Liv. area. Juv.). Barde de — , 
ferratus, a, um, adj. Hor. 
Claud, (ex.: agmina. Hor. ar- 
mi [equorum], Claud.). \\ (P. 
ext.). Age du fer, ferreum tas- 
culum. A. Chemin de fer, via 
f errata. A. j| (Fig.) De fer, c- 
d-d. tres resistant, ferreus, a, 
unit adj. Liv. (ex. : f. corpus. 
Liv.) . De fer, c.-d-d. tres dur, 
inflexible, ferreus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : Aristo Chius, praz- 
fr actus, ferreus,, Cic. ferreus 
essem. Cic f. os. Cic par ext. 
sascalum ferreum {« le Steele 
de fer, » c.-d-d. de violences et 
d*injustices]. Lampr. ferreapro- 
Zes[meme sign if.]. Cic. poet.).^ 
Instrument en fer. Ferrum } i, 
n.Virg. Hor. Sen. isert a desi- 
gner une hache. Hor. une chat- 
ne. Sen. des ciseaux, un rasoir.^ 
Ov. un fer a friser. Ov. un fer do 
charrue. Virg.). Un — a friser, 
calamistrum, i, n, Varr. (au 
plur. calamistri) orum, m. cf, 
frons calamistri notata vesti- 
giis. Cic). Frisk au petit — , ca- 
lamistratus^ a, um, adj . Ctc. (cf. 
c. coma. Cic [Sest. 9, 18]). — • 
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rouge (pour marquer les crimi- 
nels), ignea lamina. CoL Mar- 
quer qqn au — rouge, notam 
alicui inurere. Cic. stigma ali- 
cui scribere. Quint. — de cheval 
on a cheval, solea ferrea. A. 
(d*apr. CoL). Mettre un — a un 
cheval, equo soleam f err earn 
induere.A. (d'apr. CoL). Tom- 
ber les quatre — en l'air, pro- 
cambe~re, intr. Cic. en pari, 
d'un homme, porrigere manus 
et crura. Liv. En — a cheval, 
arcuatus, a, um y adj. Liv. 
Plin. j. — de lance, spiculum 
hastes. Cic. Liv. Objet, outil, 
instrument en — , ferramen- 
tfum, i, n. Varr. Cic. CoL Mart. 
Le — , c.-a-d. Tepee, ferrum, 
i, n. Cic. etc* (ex. : in aliquem 
advenientem cam ferro in- 
vadere. Cic. [Csec* 9, 25]. agros 
ferro ignique vastare } urbes 
ferro atque Jgni vastdre. Liv. 
hvdc urbi ferro ignique mi- 
nitari. Cic. haec omnia flam- 
ma ac ferro delere. Cic). Bat- 
tre le — , c.-d-c?. pratiquer res- 
crime, voy. escrime. || (Poet.) 
Le fer, c.-d-d. le glaive, le poi- 
gnard, ferrum, i, n. Cic. etc. 
,(ex.: aliquem ferro aggredi. 
Nep. Drusnm ferro, Metellum 
veneno sustulerat. Cic. [N. D. 
Ill, 33, 81]); mucro> onis (pr. 
• pointe d'oii arme pointue, 
£pee »), m. Cic. etc, (ex.: alien- 
jus mucronem subire. Cic. mu- 
crones militum tremere. Cic. 
voy. glaive, pojgnard). II (Spec.) 
Chir. Instrument tranchant. 
Ferrum, i, n. Sen. (cf. ferro 
et igni curari. Sen.) ; ferra- 
mentum, i, n. Cels. (ex.: f. 
acutum, concavum t rectum, 
etc. Cels.). || Les fers, voy. for- 
ceps. ^ (Au plur.) Menottes, 
chatnes dun prison nier. Vin- 
cula, orum, n. pi. Cic. etc. 
(ex. : aliquem obtortd gula de 
convivio in vincula atque in 
tenebras abripi jubere. Cic. 
abrumpere vincula. Liv. con- 
jicere aliquem in vincula. Caes. 
esse in vinculis et catenis. Liv. 
onerdre aliquem vinculis. Jus- 
tin, rumpere alicujus vincula. 
Cic. solvere alicujus vincula. 
Cic); catenae, arum, f. pi. 
Cic. etc. (voy. chaIne). || (Poet.) 
Etre dans les fers, c.-d-d. en es- 
clavage, voy. esclavage. || (P. 
ext.) Esclavago amoureux.Yoy. 
chaIne, lien, esclavage, 

ier-blanc, s. m. Tole mince 
recouverte d'une couche d'etain. 
Lamina, &, LA* Bractea, £e, 
f. A. 

fer-chaud, s. m. (Arch.). Cau- 
tere. Voy.ce mot. 

feriable, adj. (Arch.) Qu'on doit 
feter, chomer. Voy, chomer. 

ferie (lat. feria\ ordin. au plur. 

_ feriae), s. f . au plur. (Antiq. rom .) 

- Jour ou Ton ne doit pas tra- 
vailler. Feriae, arum, f. pi. Cic. 
.etc. (cLf.Latin&.Cic). Feria- 
tiis dies. Plin. j\ 1 (Liturgie 
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cathol.) Nom donne aux jours 
de lasemaine. Feria^sOy f. Cang. 

ferie, adj. Ou il y a cessation 
de travail pour la celebration 
d'une fete. Feriatus, a, urn, 
p. adj. Plin. j. Jours — , feriae, 
arum, L pi. Cic. 

ferir, v. tr. (Arch.) Frapper. 
(N'est plus usiU que dans qqs 
locutions.) Sans coup — (im- 
mediatement), voy. coup, imme- 
diatement. Sans coup — (sans 
combat), sine alio certamine. 
Liv. sine ulla dimicatione. Liv. 
sine prcelio. Caes. \\ (Art ve- 
terinaire.) (Tendon) feru. Voy. 
blesser. I| Fig. Frapper au coeur 
par ses cnarmes . (Usite surtout 
au partic. feru.) Feru d'amour, 
captus ou incensus amore (ali- 
cujus). Cic. 

ferler, v. tr. Plier (une voile) 
le long de la vergue. Sabducere 
vela. Auct. b. Alex. 

fermage, s. m. Loyer d'une 
ferme. Merces conductionis . 
Suet. Contrat de — , voy. bail. 

fermail, s. m. Agrafe (de man- 
teau), boucle (de ceinture), fer- 
moir (de livre), etc. Voy. ces 
mots. 

fermant, ante, adj. Qu^bn fer- 
me. Qui (quae, quod) clauditur 
ou obseratur. A. (Rentrer) a 
portes — (quand on ferme les 
portes), dum clauduntur portx. 
A. Fig. A jour — , a nuit — (a 
la fin du jour, a la nuit tom- 
bante), voy. fin, tombant. \ 
Qu'on peut fermer. Qui (quse, 
quod) claudi ou obserari po- 
test. A. 

1. ferme, adj., adv. et interj. [J 
Adj. Qui ne flechit pas. Fir- 
xnus, a, urn, adj. Caes. Liv. 
(ex.: f. rami. Caes. [B. G. VII, 
73, 3]. ut area firma templis 
ac porticibus sustinendis esset. 
Liv.)\ stabilis, e, adj. Liv. (ex.: 
stabile solum. Liv. stabilis ad 
insistendum locus. Liv.); soli- 
dus, a, urn, adj. Col. (ex.: 
solida pvuna. CoL solidior ca~ 
seus. CoL); durus y a,, urn, adj. 
Cels. (ex. : d. gallina. Cels. a. 
alvus. Cels.). || (P. ext.) La terre 
ferme, terra continens. Cic. ou 
(abs.) continens. Caes. TQuine 
chanceile pas. Firmus, a, ujm, 
adj. Cic. etc. ^ex. : f. poples. 
Ov.); constanSj adj. Liv. (ex.: 
eddem revertens similiter cons- 
tanti vultu graduque. Liv. po- 
culum constanti dextrd arri- 
puit. Val.-Max. constanti vultu 
potionem veneni e manu car- 
nificis accepit. Val.-Max.); sta- 
bilis, e, adj. Cic. etc. (ex*: 
stabilem gradum figere. Sen. 
manus stabilis nee unquam in- 
tremiscens. Cels. stabili gradu 
hostem excipere. Liv. insuetus 
ad stabilem pugnam.Liv. equus 
vel per meaios gurgites stabi- 
lis. Liv.); immobilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : cunet Curt.); 
immotus, a, urn, adj. pic. etc. 
(ex. : immota mansit acies. Liv* 
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voy. iniSbranlable); certus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.; pede 
certo [« <run pas ferme »]. Hor. 
ire aa mortem certo gradu. 
Sen.); rectus, a, 12122, adj. 
Cic. etc. (ex.: recti oculi. Cic). 
Voy. assure^ in£branlable. ^ 
(Fig.) Qui no faiblit pas. Fir- 
mus, a, 11122, adj. Cic. etc. (ex.: 
firmus constansque animus. Cic, 
firma solidaque mens. Cic); 
constans, adj. Cic. etc. (ex.: 
c. testis. Quint, animus meas. 
Cic familim gravis et constans 
disciplina. Cic. vir constans. 
Cic. sunt igitur firmi et stabi- 
les et constantes eligendi [ami- 
ci]. Cic); obnixusj a, um, 
adj. Liv. Sen. (voy. fermement); 
obstinatus, a, 11222, p. adj. 

Cic. Liv. Sen. (ex.: obst. ani- 
mus. Liv. obstinatior voluntas. 
Cic obstinatissima virtus. Sen. 
multo obstinatior adversus la- 
crimas mulierum erat. Liv. 
obstinato ad mortem animo. 
Liv.); offirmatus, a, 12222, adj. 
Plant. Cic (ex. : ammo forti 
atque o f firmato. Plaat.);tenax, 
adj. Hor. Sen. Suet, (ex.: tenax 
disciplinss suae. Sen. alicujus 
rei tenacem esse- Hor. Sen.); 
pertinax, adj. Liv. (ex. : p, 
virtus. Liv. altera [turma] per- 
tinacior in repugnando. Liv. 
[XXIX, 33, 7]); certus, a, 12222, 
adj. Cic. (ex.: animo. satis certo et 
conftrmato posse in hdc causa 
consistere. Cic); confirma- 
ius, a, 12222, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : sensus rectus et confir- 
matus . Cic . confirmatiorem 
aliquem efficere. Caes.). Etre, 
tenir — , stare, intr. Cic. etc. 
{ex. : stamus animis. Cic. stare 
pacto, jure jurando. Liv. stare 
in fide. Cic stare in eo y quod 
sit judicatam. Cic); constare, 
intr. Cic. etc. (ex. : priusquam 
totis viribus ' falta constaret 
hostium acies. Liv. postquam 
nulto loco constabat acies. Liv. 
sibi constare [opp. a titubare y 
claudicare]. Cic. sic fit ut aut 
constent sibi [testes], aut... 
Quint, reliqui sibi constiterunt. 
Cic absol. qua in sententid si 
constare voluissent. Cic. [ep. 
I, 9, lh]. cum constitit consi- 
lium [« quand il se fut arrete 
a une resolution ferme »]. Cic. 
[ad Att. VIII, 11, Ij.neque^ sa- 
tis Bruto vel tribunis militum 
constabat, quid agerent aut 
quam rationem pugnse insiste- 
rent. Caes. [B. G. Ill, 1A, 3]); 
consistere, intr. Cic. etc. (ex.: 
minimeque in lubrico versa- 
bitur et y si semel constiterit, 
nunquam cadet. Cic. in muro 
consistendi potestas erat nulli. 
Cass, attolle animos , adver- 
sus formidata consiste. Sen.). 
J'ai le — propos de..., mihi 
stat (avec l'Inf.), Cic. ^ (Adv.) 
Sans flechir, sans chanceler. 
Voy. fermement. Se tenir — , 
St&re, intr. Cic. etc. (voy. ci- 
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dessus); consistere, intr. Cic 
etc, .(voy. ci-dessus). Tenir — , 
stare, intr. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus); resistere, intr. Cic. 
etc. (vov. register). Faire — , 
consistere adversus hostem. 
Cms. consistere fortiterque im- 
petum hosiium sastinere. Gees. 

II (F>S*) Sans so laisser ^ bran .' 
]or dans sa resolution. Obsti- 

nato animo. Cic Offirmato a- 

nimo. Cic. Voy. obstinement. 

T [Interjection.) | Allons, i'erme! 

Made virtate! Cic. 

S. ferme, s. f. (Proprfc.) Action 
de rendre i'erme. Voy. affermis- 
sement. || Fig. Convention par 
laquelle un proprietaire donne 
a bail un fonds, un domaine 
a qqn, pour Pexploiter moyen- 
nant un loyer annuel. Condac- 
tio, onis, f. Cic. Conductam,i, 
n. Cic. Jet. Locatio, onis, f. Cic. 
Redemption onis (en parj.d'une 
entreprise), f. Cic, Donner a — ; 
voy. affermer, louer. Prendre 
a— ,voy.LOuER.Celui qui prend 
a — ,voy. fermier. || (P. ext.) Le 
domaine, le fonds de terredonn^ 
a i'erme. Fundus ou ager con- 
ductus. Cic. Conductum, i, n. 
Petr. Prsedium conductum^ 6u 
conducendum. CoL Prsedium 
rusticam. Cic. Yilla, a?, f. Cic* 
Metairie, vicus, i, m. Cic, (cf. 
ad mescribis te vicum venditu- 
ram. Cic). colonia^ se, f. CoL 
(XI, I, 23). Paul. (dig. XIX, % 

. 2Ii, h : villse vel alise colonise). 
De — , villaris, e, adj. Plin. (cf. 
gallinze villares.Plin. [X, 11 6J). 
villaticus, a, urn, adj. Varr. 
Col. Plin, (cf. v. gallinse. Varr* 
alites. Plin, v. greges. [<■ trou- 

Eeaux qui restent a la ferme »]. 
'exploitation d'une — , villica- 
tio, onis, f. CoL (XI, 1, 13; 127). 
Petr. (69, 3). Etre regisseur, 
administrates d'une — , ex- 
ploiter une — , villicdre, intr. 
Cic. Relatif a l'exploitation 
d'une ferme, colonicus, a s um y 
adj. Varr. Les batiments de la 
ferme, villa rustica. Varr. et 
simpl. villa, a?, f. Cic. La cour 
d'une — , voy. ijasse-cour. ^ (P. 
anal.) Perception de certains 
revenus publics, etc. donries a 
'bail. Redemption onis, f. Liv. 
Prendre a — lesimpots, con- 
ducere vectigalia. Cic. ou por- 
torium. Cic. redimere vectiga- 
lia. Cic. Avoir la : — , voy. fer- 
mier. Ferme des travaux pu- 
blics, redemptura, se, f. Liv. 
Les i'ermes generates (adminis- 
tration qui avait la ferme des 
revenus publics), societas vec- 
tigali im. Tac. publicani, or urn, 
m. pi. Cic. ^ Ge qui rend 
ferme. Spec. — de charpente, 
et(absolt.) — (assemblage de 
pieces de charpente « destine 
a porter le comble »). Tecti 
basis. Vitr. ^ Ce qui ferme en 
obs truant une ouverture. || 
/Spec.) Par tie du decor qui' ferme 
le fond d'une scene do theatre, 
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et par ext. tout decor qui sur- 
git des trapillons, Pegrna, atis, 
n. Phmd. 

fermement, adv. D'une ma- 
il i ere ferme. || Sans chanceler. 
Firme, adv. Cic. etc. (ex. : 
firme insistere. Suet.)\ fir mi- 
ter, adv. Cic. etc. (cf. f. insis- 
tere.C&s.). Etablir — , stabilire, 
tr. Cic. «J (Fig.) Sans faiblir. 
Firme, adv. Cic. Plin. /,). (ex.: 
firmissime aliqaid asseverdre. 
Cic); firmlter, adv. Cic, etc. 
(ex. : f . stabilire aliquem. Cic. 
in suo graduf. collocdri. C£c); 
constanter, adv. Cic. etc. (ex.: 
c. et non trepide pugndre. Cms. 
constanter quidem certe s.-e. 
fecit [f au moins est-il ferme- 
ment attache a son systeme »J. 
Cic. c. resistere. Liv.) ; forti- 
ter, adv. Cic. (voy. courageu- 
sement, riSsolument). Tenir — 
(a une idee), rester — fidele (a 
qqch.)^ voy. ferme. II soutenait 
— qu'il etait Oreste, perseve- 
rabat se esse Orestem. Cic, Je 
suis — convaincu, je crois — 
que..., persaasissimam mini 
est (avec la Prop. Infin.). Cic. 
Je suis — decide ou resolu 
a. .., stat mihi sententia. Cic. 
fixam mihi istud ac delibera- 
tum. Cic. certum est delibera- 
tumque (avec Vint). Cic. Qui 
est — resolu, obstinatus, a, 
mn, p. adj. Cic. (voy. ferme); 
obnixus y a, um, p. adj. Liv. 
Sen. (ex. : sed obnixos vos [vc- 
lim] stabili grdda impetam 
hostium excipere. Liv. [VI, 12, 
8]. obnixus animus ad perpe- 
tiendos cruciatus vainer um 
aut ignium. Sen. [ep. 66, £0]). 

ferment, s. m. (T. scientif.) 
Principe de certaines transfor- 
mations moleculaires. Fermen- 
tam y i t n. CoL Plin. \\ Fig. 
Principe qui fait nattre cer- 
tains mouvements de Tame. 
Semen, inis, n. Cic. (cf. semen 
bellorum civilium, Cic). 

fermentation (lat. post, fer- 

1 mentatio. EccL), s. f , (Arch.) 
Mouvement d'eftervescence. Fer- 
vor y oris, m. Cic. Voy. bouil- 
lonnement, effervescence. II 
(Fig.) Vive agitation de Tame, de 
Tesprit. Fervor^ oris, m. Cic. 
(ex. : f. mentis^ animi. Cic); 
tumor, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
t. animi. Cic. erat animus in 
tumor e, Cic au plur. recentes 
quasi tumores animi. Cic par 
ext. hie rerum tumor. Cic [Att; 
XIV, 5, 2]). Etre en — , tume- 
re, intr. Cic. etc. (ex. : tument 
negotia.Cic.Gallize tument.Tac 
tument animi plebis. Plin. /. 
voy.' effervescence).^ (T. scien- 
tif.) Transformation molecu- 
laire produite par un ferment. 
Fermentum y i, n. Sen. CoL 
Plin. (ex. : repastinata humus 
vel at ferment o quo dam intu- 
mescit. Col. [IV> 1, 7]. non sine 
quodamfermento, quo in unum 
diversa coalescunt. Sen. [ep. 
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8fi» It]); fervor, oris, m. Varr. 
Plin. (ex.: f* mustu Varr. cf. 
Plin. [XIV, 1SI<])- La — clari- 
fie le vin, in effervescendo vi- 
num se pur gat. CoL Entrer en 
— ; voy. fermenter. 

fermenter, v. tr. et intr. ][ 
(Arch.) V. tr. Mettre dans un 
etat de fermentation. Fer- 
ment&re, tr. Plin. (au passif : 
panis ervi farina fermentaba- 
tar. Plin.). Faire — , eoquere, 
tr. Cic Plin. Loot, (ex.: calore 
et spiritu omnia cocta et con- 
picta. Cic [N. D, II, 5Z*, 136]), 
|| Boisson d'orge — , humor ex 
Iiordeo corruptus. Tac. f V. 
intr. Etre en fermentation. 
Fermentari, passif- Plin. Fer- 
mentescere f intr. Plin. Effer- 
vescere, intr. Col. (en parl.du 
vin.) Confervescere, intr. Plin. 
Le mout a cess6 de — , defer- 
buit rnustum. CoL L'olive fer- 
me nte, olivum fracescit. Varr. 
CoL |j (Fig.) Etre dans un etat 
d*agitation morale . Ardere, 
intr. Cic Tamer e, intr, Cic 

f ermentescible, adj. (T. 

^scient.) Susceptible de fermen- 
tation. Qui (quee, quod) fer- 
mentari potest. A. 

fermer (lat. pop. firmare), v. 
tr. et intr. || V. tr. Rendre fer- 
me (arch.). Voy. affermir, as- 
surer. || (Techn.) Fermer une 
voute, medio saxo fornicem 
alligdre. Sen. — un bateau, 
voy. amarrer. Drap ferme, ves- 
tis pressa. Sen. Fig. Le roi 
s'etait ferme a..., c-a-d. fer- 
memeDt resolu a..., voy. fer- 
mement. ^ Fixer devant une 
ouverture que I que chose qui 
Fintercepte. Claudere, zv.Cic 
etc. (s'opp. a aperire, pate fa- 
cere, reserdre, ex.: januam. 
Cic fores cabiculi. Cic clau- 
sae fenestrse. Ce?s. cl. portas* 
Cees. cl. portas alicui. Cses. 
[opp. a aliquem sua urbe re- 
cipere. Cic]. cl. Janum [« la 
temple de Janus » quand la 
paix regnait dans l'empire]. 
Liv. cl. cubiculum. Quint, do- 
mum alicui. Plin. et [fig.] do- 
mum alicui rei ou contra ali- 
quid ou ad aliquid. Cic cl. ta- 
bemas. Cic claudi tabernas 
totd urbe jussit. Liv, cL ca- 
riam. Liv.) ; occludere, tr, 
Plaut. Cic etc. (ex.: ostium. 

. Plant;, tabernas. Varr. GiG* 

•aedesl 'Plant.); prsecludere, 

. tr. Cic. etc. {ex'. : portas alicui. 
Cses. par' ext. pr&clusit omnes 
negotiatorei '[«'il fit fermer 
toUtes les 1 boutiques »]. Suet. 
[Ner. 32]).; operire* tr. Ter. 
CatalL (ex. ; : fores,' ostium. Ter* 
domum. CatalL); adoperire, 
tr. Ov. Plin. /. Suet, (ex.: foH- 
b us adopertis. Suet, adopertis 
inferioribus fenestris. Plin.j.% 
obdere, tr.Ov. (ex.: obd. fo~ 
res.Ov.);obssepire y tr.Cic.{**,: 
foramina. Cic); obturare,^p* 
Cic. etc. (ex.: foramina. Pliju 
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voy. boucher). [] (Par oxt.) Fi- 
xer & l'aide cTun verrou, d'.une 
serrure, d'une cloture, etc. 
Claudere, tr, Cic. etc* (ex.: 
valvae repagulis clausae. Cic. 
valvae clauses subito se ape- 
ruerunt. Cic. par ext. compres- 
sis ordinibus claudere vias. 
Cic, omnia litora ac portus 
custodia clausos teneri. Caes. 
claudere terrestres aditus op- 
portune positis praesidiis. Liv. 
forum saepietur y omnes aditus 
claudentur. Cic. cl. forum por- 
ticibus tabernisque. Liv. insula, 
ea sinum ab alto claudit, in 
quo Carthago sit a est, Liv. 
aextra laevaque [ace plur.] 
duo maria [n, pi.] claudunt 
[nobis] nullam ne ad effugium 
quidem navem habentibus.Liv. 
patefactum nostris legionibus 
Pontum, qui antea populo R. 
ex omni aditu clausus faisset. 
Cic. tanquam clausa sit Asia, 
sic nihil perfertur adnos pras- 
ter rumor es de oppresso Dola- 
bella. Cic. clauses hieme Alpes. 
Liv. cl. transitum [* le passa- 
ge »] . Liv, maritimos exitns 
[* les issues par mer »]. Cic. 
porta castrorum duds princi- 
pumque fuga clausa erat. Liv.); 
concludere, tr. Cic, etc, (ex.: 
conclusus locus. Lucr. Hor. 
conclusum mare [opp. & vas- 
tissimus atque apertissimus O- 
ceanus]. Cses, piscina portici- 
fyus conclusa. Suet.); exclude- 
re (" empecher d'entrer en fer- 
raant, former la porto a »], tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem a aomo 
sua. Cic. exclusi eos [« je leur 
ai forme ma porte ■»]. Cic. 
excl. aliquem a porta [* f. a 
qqn Pentree du port »]. Cic, 
excludi reditu in Asiam. Nep. 
excl. exercitum [«• f. l'acces a 
une armee »]. Cic); include- 
re (" entourer de, former »), 
tr. Cic. etc. (ex.: incl. viam. 
Liv. domi se includere [* se 
farmer », • former sa porto »]. 
Cic); inter cinder e (« mettre 
un obstacle au milieu, for- 
mer »), tr. Cic. Liv. (ex.: viam. 
Cic. Liv. iter. Cic. via virgul- 
tis interclusa. Caes. inter cl. 
omnia itinera. Caes. omnes 
aditus. Cic.alicui exit um. Liv.); 
praecludere, tr. Cic. otc. (ox.: 
ruinaaedificiorumpraeclusavia. 
Suet. pr. exitum [« les issues »]. 
Sen. orbem terrarum alicui. 
Cic.sibi curiam. Cic. fig. omnes 
aditus misericordiae esse prse- 
ctusos. Cic); obdere y tr. Ter. 
Plin. (ex.: fores obditae ferra- 
tistrabibus. Plin.); obserare 
(^former au verrou »), tr.Ter. 
Liv, Suet, (ex.: obs. ostium. 
Ter, fores. Suet, plebis sedifi- 
ciis obseratis, patentibus atriis 
principum. Liv.); S3&pire 7 tr. 
Cic. (ex.: sssptus locus. Cic voy* 
enclore); interssepire (« met- 
tre un obstacle entre »), tr. Cic. 
etc: (ex. : qusedam operibus. 
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Liv. iter. Cic); obssepire, tr. 
Cic. etc. (au fig., ex.: adipis- 
cendi viam obs&piebant. Cic . 
plebi ad curates magistratus 
iter obs&pit. Liv.); obstruere, 
tr. Cic. etc, (ex.: iter Poenis 
velcorporibus suis. Cic. alicui 
omnem aditum ad conditos 
' fructus. Cic au fig. obst, per- 
fugia improborum. Cic); obji- 
cere (« mettre devant, opposer 
comme barriere »), tr. Cic. etc. 
(ex.: navem faucibus portus 
[« former par un vaisseau le 
goulet du port »]. Cees. erat ob~ 
jectus portis ericius [« dosche- 
vaux de frise fermaient les por- 
tes »]. Cses, objicere fores rap- 
tim [« fermor brusquerhent la 
porte »]. Liv.). \\ (Par anal.)Fi£. 
Aristocratie fermee, voy. inac- 
cessible. — le scrutin, urnam 
claudere. A, — la discussion, fa- 
nire controversiam. Liv. finem 
imponere controversial . Cic 

— le jeuj voy. arreter. — la 
marche, agmen claudere. Caes. 

— un discours^ voy. terminer. 
|| (Spec.) Rapprocher des par- 
ties ecart6es. Claudere, tr. 
Cic. etc. (ex.: palpebral aptissi- 
me factse et ad claudendas pu- 
pulas et ad aperiendas. Cic. 
cl. pculos. Luc); includere, 
tr. Cic etc. (ex.: vocem alicui 
[« f. la bouche a qqn » ne pas 
le laisser parlor]. Cic. Liv.); 
prsecludere, tr. Cic etc. (ex.: 
vocem alicui [« f. la bouche a 
qqn »]. Liv.); operire, tr. Sen, 
(ex.: oculos [pour dorrnir].Pefr\ 
oculos morientis. Sen. rh. mo- 
rientibus operlre oculos rursus- 
que in rogo patefacere. Plin. 
operti oculi. Sen.) ; compri- 
mere^ tr. Cic. etc. (ex.: c os 
[t la bouche »] digito. Hier. 
oculos. Quint, morientis ocu- 
los. Ov. Idbra. Sen. compres- 
sa in pugnum manus [opp. k 
manus explicita]. Quint, c pu- 
gnum [opp. a palmam porri- 
gere]. Cic oculi comprimuntur 
[*. se ferment »]. Sen.). — le3 
yeux, connivere, intr. Cic 
(ex. : c altero oculo [« f.. un 
osil »]." Cic somno [* f. lesyeux, 
vaincu par le sommeil »]. Cic 
conniventem somno consopiri 
sempitemo. Cic fig, « former 
les yeux sur [qqch.] ■» : quibus- 
dam in rebus conniveo [« je 
ferme les yeux sur certaines 
choses »]. Cic cur interdam in 
hominum sceleribus maximis 
connivetis ? Cic). Se — , coire, 
intr. Varr. Quint, (cf. labris 
coeuntibus. Quint, si palpebrae 
dormienti non coeunt. Gels. 
in eo loco dehisse terram...; 
eo facto locum coisse. Varr.). 
comprimi (en pari, des yeux, 
voy. ci-dessus). Sen. compri- 
mere florem suam (en pari, 
d'une rose) . Plin, connivere (en 
pari, des yeux), intr. Cic (cf. 
conniventibus somno ocalis. 
Cic). || (Par anal.) Fermor (l'o- 
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reille), claudere, tr. Cic (ex.: 
aures veritati. Cic [Tuac. IV, 
1, 2], assentatoribus. Cic ob- 
trectatorum sermonibus aures. 
Cic.). — f une blessure), clau- 
dere, tv.Uels. (ex.: donee ex to- 
to plaga claudatur. Cels.)* Voy. 
ctcatriser. Se — (en pari, d'une 
blessure), coaiescere, intr. 
Plin. (ex. : coalescit vulnus. 
Plin.). \\ (Par anal.)— un li- 
vre, lib rum plicare. Vulg. — 
une lettre, epistolam compli- 
cdre. Cic obsignare [cacheter] . 
Plaut. Cic — les ridoaux, vela 
obducere. Plin. /. Litiere fer^ 
mee, lectica operta. Cic. obsuta. 
Suet. Voiture fermee, tectum, 
vehiculum. Liv. — un sac, une 
bourse, saccum y marsupium 
praeligare, A. Fig. -^ sa bourse, 
rem familiarem claudere. Cic 
(cf. nee ita claudenda est res 
familiar is, ut earn benignitas 
aperire non possit. Cic). ^ V. 
intr. Se former, etre for me. Voy. 
ci-dessus. Une fenetre, une porte 
qui ferme mal, qui ne ferme 
pas, hians fenestra, porta. A. 
Les portea de la ville ferment 
a dix heures, urbis portae ter* 
tia claudantur vigilid. A. 

fermete, s. f. Etat de ce qui ne 
flechit pas. Firmitas, atis, f. 
Plaut. Cic etc. (ex.: f. postium. 
Plaut. materise. Cass, corporis. 
Cic) ; firmitudo, dinis, f. 
Caes. (ex.: operis [<> de la cons- 
truction »]. Caes.). ^ Etat de ce- 
qui no chancel le pas. Firmi- 
tas, atis , i. Plaut. Vitr. (voy^ 
solidite); stabilitas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : st. dentium. 
Plin. stirpes stabilitatem dant 
iis y quBd sustinent. Cic). || (Par 
anal.) Contenance ferme, assu- 
rance. Firmitas, atis, f. Cic. 
etc (ex.: vocis. Cell, memoriae. 
Quint.); firmitudo, dinis, f. 
Cornif. (ex. : f. vocis. Cornif.); 
stabilitas, atis, f. Caes. (ex. : 
peditum in prceliis. Cass. f\g. 
amicitia?*. Cic) ; constantia f 
se, f. Nep. (ox.: tantd constant 
iid vocis atque vultiis, ut... 
Nep. [Att. 22, 1]). || (Par ext.)- 
Caractere de celui qui ne fai- 
blit pas. Firmitas, atis, f. 
Cic (ex.: animi. Cic. sapient is.. 
Cic amicitia non satis habet 
firmitatis. Cic [am. 5, 1.9]) ^ 
firmitudo, dinis, L Cic (ex.: 
prmitudinem gravitatemque a* 
nimi tui. Cic [ep. V, 13, 3]); 
constantia, se, L (ex. : c. so- 
ceri Scauri. Cic c rnea. Cic 
hinc constantia, illinc furor, 
Cic irrevocabitis constantia. 
Plin. j. [ep. 111,7, 2]. cf. libera, 
contumacia [la noble fermete 
de Socrate en face de ses juges]. 
Cic); fortitudo, dinis, t Cic 
etc. (s'opp. h ignavia [« fai- 
blesse »].Cic); virtus, utis, f. 
Cic (ex. : nisi virtute et animo 
restitissem. Cic) ; animus, i, 
m. Cic (dans des express. c.$r- 

* mus constansque animus, Cic); 
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mens, mentis, f. Cic (dans 
des express, comma flrma sofi- 
daque mens, Cic voy. feume). 
Avec — , Srme, adv. Cic. etc. 
(ex. : graviter et fame respon- 
ded. Plin. /. firmissime asse- 
verdre. Cic); constanter, adv. 
Cic. etc. (ex. : c. se gerere. Cic. 
C( ^ sectafe |_" a vec une tran ^ 
quille fermete ■]. Cic. constan- 
ter et fortiter ["« avec une cou- 
rageuse fermete »] omma di- 
■cere. Cic). Donner de la ■-, 
. confirm&re, tr. Cic. (ox. : m- 
genium [« le caractere »] cor- 
roboratur et confirmatur. Cic. 

. voy. AFFERM1B, RAFFERHIr). 

iermeturo, s. f. Ensemble de 
pieces qui servent a fermer 
qqch. CZaustfrum, i, n. et claus- 
tra, oram, n. pi. Cic. T Action 
de fermer. — d'une porte, val- 
ves clauses. Cic. La — des por- 
tes de la ville, clauses ported, 
Liv. II ordonna la — des bou- 
tiques de tous les marchands, 
omnes negotiatores preeclusit. 

Suet. 

fermier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui a pris a ferme un do- 
maine, une terre. Conductor, 
oris, m. Plin. /. (cf. agrorum. 
Plin. /.). Colonus, i, m. Col. 
Villicas, i, m. Cic. Fermiers des 
domaines de l'Etat, aratores, 
um, m. pi. Cic. Fermiere, vil- 
Uca } se, f. Col. colona, se, f. 
Ov. Etre — , villicdre, intr. 
<Cic. 1 Celui qui a afferme la 
perception de certains rovenus, 
de certains impots. Redemptor 
vectigalium. Cic. Manceps, ipis, 
m. Cic. Publicanus, i, m. Cic. 
— general, publicanus , i, m. 
Oic. — des dimes, decimanus, 
*, m. Cic. — des paturages pu- 
blics, pecuarius, ii^ m. Liv. — 
de l'impot sur les paturages, 
5 crip Tartar ins, ti, m. Lucil. 
tfermoir, s. m. Sorte d' agrafe 
servant a tonir ferme un porte- 
feuille, etc. Offendix, dicis, f. 
hid. — d'un bracelet, copula, 
as, f. Capit. 

feroce (lat. ferox, « fougueux, 
farouche »), adj. Qui est d'un ca- 
ractere cruel, sanguinaire, Fe- 
TUS, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
.f. bestia ou bellua. Cic. subst. 
{era, se [s.-e. bestia]. Cic. pe- 
cadum ferarumque ritix.Liv.fe- 
ras agitdre. Cic. Liv.); 2222222 a- 
222s, e; adj. Cic. etc. (ex. : hos- 
tis et ferus et immanis. Cic. te- 
tra et immanis belaa. Cic). Un 
<iespote — , rex crudelis ac su- 
per bus, Cic. teter tyr annus. Cic. 
Voy. cruel. I] (P. ext.) En pari. 
des ch, Ferus, a, 12222, adj. 
Liv. (ex. : f acinus fosdum ac fe- 
rum. Liv.); atrox, adj. Cic. 
etc. (ex. : ingenium . Liv . ) ; 2*222- 
mansuetuSy a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: quid immansuetius? 
Sen.). 7 (Arch.) Farouche. Voy. 
gq mot, 

ferocite (lat. ferocitas, « carac- 
.tere violent •), s. f. Caractere 
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cruel , sanguinaire. Feritas, atis, 
f . Cic. Immanitas, atis, f . Cic. 
Ingenium ou animus ferox.Cic, 
T (Arch.) Caractere farouche. 

Voy. FAROUCHE, 

ferraille, s. f. Vieux fers, vieux 
outils de fer mis au rebut. Ra~ 
menia ferri. Plin. 

ierrailler, v. intr. S'escrimer, 
battre lo fer contre un adver- 
saire sans resultat. Voy. es- 
crime, escrimek. || (P. anal.) 
Ferrailler en vers et contre tous, 
digladiari t dep. intr. Cic \\ 
((Fig.) S'escrimer en paroles, 
sans que la discussion aboutisse. 
Digladiariy d^p. intr. Cic. 

ferrailleux, s. m. Celui qui 
aime a ferrailler. Gladiator, 
oris, m. Cic. \\ Fig. Celui qui 
aime a s'escrimer en paroles. 
Rixator, oris, m. Quint. 

1. ferrement, s.m. (Arch.)Oo- 
til de for en general. Ferra- 
mentum, i } n. Varr.^ (Techno 1.) 
Piece de fer qui entre dans la 
construction d'un nayire, etc. 
Ferr amentum, i, n. Vitr, 

S. ferrement, s. m. Action de 
ferrer. Voy. ferrer. Spec. Le 
— d'un cheval, equo ferrates 
solese indutee.A. (d'apre3 Plin.). 

ferrer, v. tr. Garnir de fer. (All- 
quid) ferro munire ou inttraere 
(DD.) ou inducers ferrum qli- 
cui rei. A. — par le bout, ferro 
preefigere. Ov. Ferre, ferratus, 

a, um, adj. Virg. lion un 

cheval, soleas induere [equo). 
Plin. eqao soleam ferream in- 
ducers Plin. Fig. Difficile a — , 
voy. intr ait able. Mules ferrees 
d'argent, mules soleis argen- 
teis. Saet. \\ Fig. Etre ferre- a 
glace, etre ferre sur un sujet 
(le connaitre de maniere k ne 
pas etre pris en defaut), per- 
callere (rem). Cic. Ferre a glace, 
ferre, exercitatus, bene versa- 
tus (in aliqud re). Cic Peu 
ferre, male versatus (in aliqud 
re). Cic Arch. — la mule (faire 
des profits illicites), voy. con- 
cussionnaire, exaction. (Baton) 
ferre, ferro praspxas. Liv. Voie 
ferree, via ferrata. A. || P. ext. 
Eau — , aqua ferr aria, Plin. 
Voy. aussi ferrugineux. Route 
ferree (dont le sol a ete rendu 
resistant au moyen de cail- 
loux), via strata lapide. Dig. 
ou simpl. via strata. Liv. Voy. 
paver. || Ferrer le poisson, pis- 
cem inescdre hamo. A. 

ferreur, s. m. Celui qui ferre. 
Faber ferrarius. Plin, Voy. for- 
ger on. 

ferronneriej s. f. Fabrique de 
ferrures pour bitiments, etc. 
OffLcina ferraria. Plin. \\ (P. 
ext.) Les objets en fer. Ferra- 
menta, orum, n, pi. Col. 

ferronnier, s. m. et f. Celui, 
celle qui fabrique des objets en 
fer. Faber ferrarius. Plin. ^ P. 
ext. Ferronnier e (chaine, ban- 
delette ceignant la tete). Voy. 
bandelette, diademe. 
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ferrugineux, euse, adj. (T. 
sciencif.) Qui contient du fer. 
Ferratus, a t um, adj. Suet, (cf, 
f. aquee. Suet.), Ferragineus, a 
um, adj. Plin. (cf. sapor, Plin.), 

ferrure, s. f. Garniture en fer! 
Lamina, se, £ Liv, Ferramen- 
twm, i, n. Col. Les — des roues 
fer rati orbes. Virg. Voy. fer, \\ 
Spec. Les fers d'un cheval, so- 
lees ferrees. A. 

fertile, adj. Qui produit beau- 
coup. FertiliSj e, adj. Cic etc 
(ex. : ager, quamvis fertilis, 
sine cultura fructuosus esse 
non potest. Cic [Tusc. 11,5, 13], 
Asia tarn opima est ac fertilU. 
Cic [imp. Pomp. 6, Ik], agri 
opimi et fertiles. Cic agri uber- 
rimi maocimeque fertiles. Cic 
[Verr. II, 3, 51, 120]. fertilis ac 
frugifera terra. Liv. ager fer- 
lilissimus. Liv. ea quee ferti- 
lissima Gerrnanies sunt, loca. 
Cses. avec le Gen. ma?£os fer- 
tiles agros alios aliorum frac- 
tuum. Cic Gallia fertilis homi- 
num frugumque, Liv,); ferax, 
adj. Cses. Plin. /. (ex. : ager 
feracissimus. Cess, avec le Gen. 
terra ferax arborum, Plin. j, 
terra fragiferarum ant Imta- 
rum arborum ferax. Sen. au 
fig. ilia setate, qua nulla vir- 
tatum feracior fait. Liv.)\ fe- 
cundus, a, 11222 (« fecond, 
fertile, pro duct if »), adj. Cic. 
etc. (ex. : terra fecundior. Cic. 
voy. fecond); felix, adj. Virg, 
Liv. Plin. (ex. : f, arbor, Liv.) ; 

frugifer, fera, ferum, adj. 

Cic. etc. (ex. : ager. Cic. Liv. 
terra, Liv.); fructuosus, a, 
12222 (" qui donne beaucoup de 
fruits «), adj. Cic. etc. (voy. 
product if). Aucune autre epo- 
que ne fut plus fertile en ora- 
teurs, nulla estate uberior ora- 
torum fetus fuit. Cic (Brut. Ji9, 
182). heec setas effudit copiam 
oratorum. Cic L'annee a ete 
particulierement — en poetes, 
magnum proventum poetarum 
annus hie attulit, Plin. j. 
fertilement, adv. D'une ma- 
niere fertile (rare). Cum bono 
ou multo fructu. Cic. Voy. 

ABONDAMMEKT. 

fertiliBable, adj. Qui peut Stre 
fertilise. Qui (quee, quod) fer- 
tilis (ou fertile) fieri potest. A. 

fertilisant, ante, adj. Qui fer- 
tilise. Voy. F^CONDANT. 

fertilisation, s. f. Action de 
fertiliser. Ars terras fertiles e$- 
ficiendi. A. Les pluies sont uti- 
les & la — des terres, terra 
imbribus augetar. Cic 

fertiliser, v. tr. Rendre fertile. 
Fecandum facer e aliquid. Cic. 
Fecunditatem dare alicai rei. 
Cic. Fertilem (ou fertile) effi- 
cere. Cic. — la terre par des 
pluies, auger e terram imbri- 
bus. Cic. L'Indus fertilise les 
terres, Indus aqua lestificat 
agros. Cic Voy. feconder. 

fertility s. f. Etat de co qui est 
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fertile. Fertilitas, aiis, f. Cic. 
etc. (ex.'.agrorum.Cic loci. Cses. 
terram nallam habens fertili- 
tatem. Quint, causa fertilitatis 
est humor. Col,); feounditas, 
atis, f. Cic. (ex. : terrarum. 
Plin. /. aqaaram mductioni- 
bus terns fecunditatem damus. 
Cic); ubertas, atis, f. Cic. etc. 
(ex.: ogrorum. Cic. ejus anni. 
Plin, /.). Fxces de — , luxuria } 
gs et luxuries , ei, f. Cic. La — 
(Tune con tree en,.., natura re- 
gionis ferax (alicujus rei). Cic. 
Liv. |1 P. anal. Anneo de — 
(ou la terre produit beaucoup), 
annus fertilis. Cic. || (Fig.) 
Fertilite d'esprit, d'irnagina- 
tion. Ingcnii ubertas. Cic. Tn- 
genii vis, Cic, absol. ingenium, 
ii, n. Liv, (XXII, 59, 9). 

feru, ue. Voy. ferir* 

ferule, s. f. Plante a haute tige 
herbacee, remplie de moelle. 
Ferula, a?, f. Plin. Qui est de 
la nature de la — , feralaceas, 
a,um, adj. Plin, Qui est fait 
avec la — , ferulaceus, a t urn, 
adj. Plin, ferularis, e, adj. 
Mart Eclisse en bois de — (pour 
les chirurgiens), ferula^ as, f, 
Cels. || (P. ext.) Palette de bois 
ou de cuir pour frapper dans 
la main les ecoliers eh faute. 
Ferula, as, f. Sen. Mart, Jav. 
(cL iferulis vapuldre. Sen. feru- 
la aliquem ca&dere. Sen.). || Fig. 
Etre sous la — de qqn (sous la 
severe direction de qqn), olicu- 
jus imperio ou alicui obnoxium 
esse. Cic. in alicujus pote state 
esse* Cic. Tenir qqn sous sa 
— } severd disciplines coercere 
ou continere aliquem-. Cic. 
N'etre plus sous la — , exces- 
sisse ex magisterio (alicujus). 
Plaut , 

fervemment, adv. (Rare.) Avec 
fervour, Voy* ferveur. 

fervent, ente (lat. fervens, 
bouillant), adj. Qui a une vive 
ardeur. Acerrimus, a } um, adj. 
Cic. Avoir un amour — de Te- 
tude, litterarum studio fla- 
grare. Cic. Voy. ardent. 1 Qui 
a une ardeur pieuse.Voy. pieux. 
— prieres, : impensissimae pie- 
ces. Suet. (Tib. '13). 

ferveur (lat. fervor [proprt. 
* chaleur »]), s. f . (Arch.) Vive 
ardeur. Studium incitatum ou 
ardens. Cic. Voy, ardeur, zele. 
1 Ardeur pieuse. Divinus qui- 
dam ardor. Cic, Fervor, oris, 
m. Eccl. Avec — , ardenter, 
adv. Cic. 

fesse (lafc. pop., fissa [subst. 
particip . de findere, f endre] , 

, proprt. « fente »), s. f. Par tie 
charriue qui forme chaque cote 
de la regiou poster ieuredu corps 
de rhomme et de certains ani- 
maux. CluniSy is, Abl. e, m. f. 
(et ordin. au pi. dunes, ium). 
Plaut Plin. Natis, is, £ (ordin. 
au pi. nateSyium). Plaut. 

lessee, s. f. Coups donnes sur 
les fesses. Virgarum ictus. Liv. 
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Donnsr la — , scalpere nates' 
Pompon. 

fesse-mathieu, a. m. (Trivial.) 

Usurier. Voy. ce mot. 
fesser, v. tr. Battre en donnant 

des coups sur les fesses. Voy. 

fessee, || Fig.(TriviaL) Expedier 

vivement (qqch.). Voy. expe- 

dier. 

fesseur, euse, s. m. et f. Celui 7 
cello qui doune la fessee. Voy. 
correcteur, 

1. iessier, s. m. (Trivial.) Les 
deux fesses, le derriere. Voy. 
derriere. 
% fessier, iere, adj. (Anat.) 
Quiappartient aux fesses. Clu- 
nalis, e> adj. Avien. , 
festin, s. m. Repas de fete, 
d'apparat, en rhonneur de qqn 
ou do qqch. Conviviunii ii, 
n Cic, etc. (ex. : c. sollemne. 
Cic. voy. banquet); daps, da- 
pis (« banquet religieux n) } f. 
Cato, Hor. Liv. (voy. banquet); 
epulse, arum, f. pi. Cic. etc. 
(ex. : festae ou sollemnes epulae. 
Cic. vino et epulis deditus. Nep. 
inter vinum et epulas. Liv. fa- 
nest as epulas fratri compardre. 
Cic. aliquem epulis adhibere. 
Suet.}; epuluxn, i, n. Cic. etc. 
(ex. : aliquid celebrdre epulo. 
Cic. alicui epulum dare nomine 
alicajus. Cic. voy. banquet). 
Assister a un festin, epul&ri, 
dep. intr. Cic. etc. (voy. repas), 
Faire un — de Balthazar, Sa- 
liar em in modum epulari. Cic. 
festiner, v. tr. etintr. || (Arch.) 
V. tr. Feter (qqn) en lui oiFrant 
un festin. Convivio excipere 
(aliquem). Cic. Voy. festin, 
traiter. T V. intr. Faire des 
festins, de bons repas. Epulari, 
dep. intr. Cic. Comissari, dep. 
intr. Cic. Liv. 
festival, s. m. Grande fete mu- 
sicals. Ludicrum^ i, n. Cic. Voy. 
concert, fete, jeu. 
feston, s. m. Enroulement de 
feuillage et de fleurs en forme 
d'arc, etc. Sertum y i, n. Cic. 
(ordin. plur. serta } orum, n. 
Cic). Orner de — (les maisons), 
domos festd fronde veldre. Liv. 
|| (Par ext,). Rameau d'un ar- 
bre courbe en feston. Areas, us, 
m. Virg. Col. \\ Ornement d'ar- 
chitecture courbe figurant un 
feston de feuillage, de fleurs. 
Encarpa, orum, n. pi. Vitr. 
(I Draperie de tenture relovee 
en forme de feston. Voy. dra- 
perie. || Decoupare sur le bord 
d'un vetement. Lacinia, & T f* 
Cic. Suet. || (P. ext.) Broderie 
qui borde cette decoupure. Voy. 
broderie. II Fig. Faire des — 
(d^crire des zigzags en mar^- 
chant). Voy. zigzag. 
festonner, v- tr. (Rare.) Orner 
de festons. Voy, feston. || (P. 
anal.) Decouper en forme de 
feston. Voy. denteler. j| P. ext. 
Border d'un dessin de broderie 
(un contour, decouper en fes- 
tons). Voy. broder. FestonnS, 
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laciniosus, a, urn, adj. Plin. || 
Fig. Absolt. — (decriro des zig- 
zags en marchant). Voy. ziczag. 

festoyer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Faire fete (a qqn). Festive ali- 
quem accipere. Plaut. Voy. pe- 
ter. || (P, ext.) Feter en faisant 
un featin. Convivio ou .epulis 
excipere (aliquem). Tac. 1 V. 
intr. Vivre en fetss et en festins. 
Helluari, dep, intr. Cic. 

fete, s. f. Solennite" religiouse, 
commemorative, cel^bree a cer- 
tains jours de l'annee. Dies fes- 
tus. Cic. ou dies festl (opp. a 
^tes profestus, dies profesti). 
Cic. (cf. dies festos agere. Cic. 
qui [dies] quasi deorum im~ 
mortalium festi aique sollem- 
nes apud omnes sunt celebraii. 
Cic). Festa tempora. Cic. Liv. 
Dies sollemnis ou festus ac sol- 
lemnis. Cic. Dies feriatus (opp. 
k pro festus). Cic. Sollemne } is, 
n. Liv. (cf. sollemne publicum. 
Liv. Fldei sollemne instituit. 
Liv.). De — , festus , a, umj adj. 
Cic. sollemnis, e, adj. Cic. (cf. 
cantus. Ov.). Les — de Bacchus, 

. Lib er alia ,ium y n. pi. Ctc. Bac- 
chanalia (gen. ium et qqf. io- 
ram), n. pi. Liv. Les — de Ceres, 
Cerealia, ium, n. pi. Cic. Les 
— d'Apollon, ApollindreSHadi . 
Cic. Les — de Vulcaiu, Vulca- 
nia f ium (ou iorum), n. pi." 
Varr. Sail. Plin. — des mois- 
sons, ferise messium. Suet. So- 
lenniser des fetes, celebrare la- 

. dos, festo? dies. Cic. festos et 
sollemnes dies. Suet. Fete fetee > 
feriee ou chomee, ferim, arum, 
f. pi. Cic. || (P. anal.) La — 
d*une personne. Dies natalis. 
Cic. (cf. tiatalem festum ha- 
bere. iVep.).La — d'un village, 

paganalia, ium, n. pi. Varr. 
Habits de - — , festus vestitus. 
Tac Habits de — des'fetnmes, 
des honimes, mundus muliebris 
qui ad festos dies comparator. 
A. virilis ornatus dierum sol- 
lemnium. A. Metfcre ses habits 
do — , voy. endimancher. ^ Re- 

jouissance publique en Thon- 
neur de quelque evenement 
memorable. Sollemne, is, n. 

Liv. (cf. triumphi. Liv.). Lu- 
di, orum, m. pi. Cic. (cf. festi 
dies ludorum., Cic. ludos fa- 
cere. Cic). Les — publiques, 
ferise publicse. Cic Les — du 
couronnement, sbllemnia qui- 
bus aliquis diadema accipit ou 
regnum aaspicatur. A, Voy. 

AVENEMENT, COURONNEMENT. — 

nationales, sacra gentis pro- 
pria. Liv. Les grandes — na- 
tionals des GrecSj maximi illi 
universds Grsecise ludi. Liv. T 
Gala donnd par un roi, un . 
prince, une yille, un particu- 
lier, Sollemnia, ium, n. pi. Liv, 
Festae ou sollemnes epulae. Cic. 
Convivium sollemne. Cic Con- 
ner une — (pour Tarriv^e de 
qqn), diem festum indicere (in 
adventum) . Justin. ■ Fete musi- 
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cale, voy. concert. ^ (Fig.) La 
nature etait en Bte, fe^to 
Hdefca*. tocr. La maison Atait 
en __, magna cipparatu Issta 
resonabat domus. Phrnd. Un 
air do — , voy. joyeux, riant. 
Faire la — , s'amuser, helluari, 
dep. intr. Cic. Ce ne sera pas 
toujours — , non semper erunt i 
Saturnalia. Sen. Fairo — a 
qqn, a qqch. (lui faire un ac- 
cueil empresse), voy. f£ter. 
Se faire une - de qqch. (s en 
promettre un grand plaisir), 
voy. b^oxjir- II (Arch.) Faire — 
de qqch. a qqn, le lui faire 
esperer, voy. esperer. Se laire 
de — (s'introduire dans une 
fete sans y Gtre invite), voy ; 
iNTRUS,e*(fig.) s'entremettre ou 
l'on n'a quo faire, voy. entre- 
mettre, intrus. Se donner une 
— aux depens de qqn (se di- 
ver tir de qqn), voy. divertir. 
II no s'etait jamais vu (trouve) 
i pareille — ( il n'avait jamais 
trouve une si bonne occasion), 
nunquam tarn opportuna res 
ei ceciderat. A. (d'apres Sail). 
f §ter, v. tr. Celebrer (une fete). 
Agere festum diem. Cic. Agitdre 
festum diem. Cic. — . solen- 
nellement et souvent, celebrare 
\lados). Cic. (Par ext.) — la 
naissance de qqn, natalem fes- 
tum habere. Nep. — l'anniver- 
saire de sa naissance, diem na- 
talem agere. Cic. 1 Celebrer la 
fete de (qq. saint). Religiose 
agere et celebrare (dies festos). 
A. Fig. — qqn (lui faire un ac- 
cueil empresse), festive excipere 
aliquem. Plant. Voy. accueil. 
Etre fete, festis vocibus excipi. 
Tac. P. anal. — la bouteille 
(aimer aboire), vino indulgere. 
Cic. Voy. boire. 

fetiche, s. m. Objet materiel 
divinis^ par certains peuples 
sauvages. Res quam pro deo 
colant. A. Res cui naturam di- 
vinam tribuunt. A . Un singe en 
or, qui est un — , effigies sacri 
aurea cercopitheci. Jvlv. ]| Fig. 
Personne qu'on idolatre. Voy. 

ID OLE. 

fetichisme, s. m. Culte des fe- 
tiches. Vana superstitio. Suet. 
Voy. fetiche. |[ Fig. Admira- 
tion aveugle pour une personne. 
Voy. idolatrie. 

fetide, adj. (T, scientif,) Qui a 
une puanteur repugnante. Fce- 
tidas, a, um i adj. Cic. Fcetens, 
entis, p. adj. Col. Patidus } a ? 
nm, adj. Varr. Tseter y tra, tram, 
adj. Cic. Voy. nauseabond, puant, 
repoussant. Odeur — , fceditas 
odoris. Cic. fcedus odor. Plin. 
Corriger une haleine — , fceto- 
res oris emendare. Plin. Avoir 
une odeur — ^foztere^ intT.Plaut, 
Exhalaison, emanation — , pes- 
tilent aspiratio. Cic. 

fetidite, s. f. (T. scientif.) Ca- 
ractere de ce qui est fetide. 
Odor malus ou teeter . Cms. ou 
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foidus. Plin. Foster, oris, m. [ 
Plin. Fozditas odoris. Cic. 

fetoyer. Voy. festoyer. 

fetu, s. m. Brin de paille. Fes- 
tuca, se, f. Plin. Ne pas donner 
un — d'une chose, estimer moins 
une chose qu'on n'estime un — 
(n'en faire aucun cas)^ non 
nauci habere aliquid. Cic. || 
(Arch.) Loc. prov. Rompre le — 
avec qqn (se brouiller avec lui), 
voy. brouiller. 

feu (lat. pop. focus), s. m. De- 
gagement de chaleur et de Iu- 
miere prod u it par la combus- 
tion de certains corps : un-des 
quatre elements. Ignis> is, m. 
Cic. etc. (ex., : ignis> principium 
universi. Cic. lapidum conflictu 
atque tritu ignem elicere. Cic. 
FN. D. II, 9, 25]. collisis lapidi- 
bus ignem excutere. Cic. ignem 
concipere ou comprehendere 
[* prendre feu »]. Cic. Caes.). he 

— (un des quatre elements), 
ignea vis. Cic. (N. D. Ill, 1*, 
35). Le dieu du — , deus ignis. 
Curt. Vulcanus, i, m. Cic. \\ 
De — , igneuSj a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : sol igneus. Cic. 
sidera iota esse ignea. Cic. 
[N. D. II, 15, JiO]). (Fig.) Faire 

— des quatre pieds, omnia ex- 
periri. Cic. manibus pedibus- 
que eniti. Cic. \\ (Spec.) Le — 
du ciel, cselestis ignis. Tac. 
Le ciel etait presque tout en 
feu, cssli magna pars or sit. 
Liv. caelum plurimo igni order e 
xnsum est. Cic. Ruisseau de — , 
ignium rivus. Plin. (II, $36). 
Feux souterrains jaillissant de 
la mer, e cavernis maris ignium 
eruptio. Sen. (cf« plurima loca 
evomunt ignem } non tantum 
edit a, sed etiamjacentia.Sen.). 

— follet, voy. follet. Fig. Ce 
n'est qu'un ■ — follet, igniculas 
tantum est. A. \\ (Dans les fic- 
tions mythol.). Ignis, is, m. 
Cic. etc. (ex. : ignes evomere. 
Sen. Plin.); JlamiBa, £6, f. Cic. 
etc. (ex. : flammas erucldre. 
Plin. Justin, fig. se flarnma 
eripere [«= echapper au feu de 
la critique »]. Cic). Fig. Jeter 

— et flamme, excandescere, 
intr. Cic. Lettre ou Ton jette 
feu et flamme contre qqn, ar- 
dentes in aliquem litterse, Cic. 

|| (Poet.JArdeurdusoleil./prtes 
solis. Ov. diurni. Ov. Les — de 
fete, aestus y m. pi. Cms. Liv. 
1 Feu qu'on allume pour se 
chauffer, pour cuire les ali- 
ments, etc. Ignis, is, m. Cic. 
etc. (ex. : ignem facer e [* a Hu- 
mor du f. »]. Cass. Liv. ignem 
magnum ou ingentem fieri ha- 
bere. Cses. Liv. ignem excitare 
[* attiser =]. Cic. materiam igni 
prasbere. Liv. ignis crescit. Plin. 
oleum igni adjicere [prov.] . 
Hier.^ [ep. S2, 8; 125, 11]. ignem 
gladio scrutari [prov. = ira~ 
turn anirnum verbis maledicis 
lacessere]. Hor, [sat. II, 3, S75], 
subditis, ignibus effervescunt 
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agum. Cic. ignem alere. Curt, 
ignem admovere ou stibjicere 
alicai rei. Cic. ad ignem appo- 
nere. Cic. est in conclavi con- 
tinuuH ignis. Plin. j. admoto 
igne refovere artas. Cic. ali- 
quem ab igni remover e. Cic. 
ad lenem ignem coqusre ali- 
quid. Cels. aliquid in ignem 
conjicere. Cic. ignes facer e in 
castris. Cic. ignibus extinctis. 
Liv. ignis in stipula [« feu de 
paille »J. Plin. hoc helium ci- 
vile, nt ignis in stipula^ eadem 
celeritate qua exarsit evanuit, 
[fig.]. Or os. [V, 22, 18]}; focus, 
i, m. Cic. (voy. foter). Qui n'a 
ni — , ni lieu, ejectus homo. 
Cic. || (Chirurg.) Employer le 
for et le — , urere ac secare. 
Sen. Mettre le feu sous le ventre 
{a un cheval), faces subdere 
equo. Sen. (Fig.) Mettre le — 
sous le ventre a qqn, injicere 
scrupulum alicai. Ter. | (P, 
ext.) Incendie. Ignis, is, m. 
Cic. etc. (ex. : ignem tectis in- 
ferre. Cses. ou subjicere. Cie. 
igni cremaru necari. Cms. [B. 
G. I, 52]. ignem conclamare 
[ c crier au feu! »]. Sen. [de 
ira, III, Jj3, 3]. pluribus sirnul 
lociS) et iis diversis ignes coorii 
sunt. Liv. [XXVI , 27, 5]. agros 
ferro ignique vastare et urbes 
ferro atque igni vastare [« met- 
tre a f. et a sang »]. Liv. voy, 
fer- domus ardet non casu ali- 
quo, sed injectis ignibus. Cic. 
se in ignem injicere. Liv. per 
ignes tender e ad aliquem. Cic. 
vi ignium elabi. Liv.); flamma, 
se 7 L Cic. etc. (ex. : fiammls 
correptum esse. Liv. uti uno 
tempore agger, plutei, test ado, 
turris > tormenta (lammam con- 
ciperent. Cms. [B. C. II, 1&, 2]. 
omnia velut continenti flammd * 
ardere visa. Curt, flammd fer- 
roque absumi. Liv. ferrum 
flammamque huic urbi mini- 
tantar. Cic. flammis confta- 
grave. Cic. flammam oppri- 
mere. Cic. per se flamma ex- 
tincta est. Liv. currere per 
flammam. Cic); incendium, 
ii t n, Cic. etc. (ex.zincendium 
excitare. Cic. conflctre. Liv. fa- 
- cere. Cic. initium incendii fa- 
cere. Cic. incendium humand 
fraude factum est. Cic. incen- 
dio ardere ou flagrdre. Cic. 
cmde atque incendio [ou ferro 
incendii$que~] vastare ou per- 
vastdre. Liv. caedes et incendia 
facer e. Liv. sua sponte incen- 
dium oritur. Cic. diversis locis 
incendium ortum [ou factum] 
est. Liv. in alicajus fortunas 
incendium excitatum est. Cic, 
incendium ortum est ex sedibus 
alicujus. Cic. incendio ardere 
ou flagrdre ccepisse. Cic. incen- 
dium compescere. Plin. j. res- 
tinguere. Cic. incendium cres- 
cit. Cic. effugere ex incendio. 
Cic). Mettre le. — &, accen- 
dere, tr. Cic. Liv. (voy. alltj- 
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mer, enfuuumer) ; incendere, 
tr. Cic etc, (voy. alltjmer, em- 

BRASER, ENFLAMMEft, INCENDIER, 

bruler). Etre en — , ardere, 
intr. Cic. etc. (ex.: domus ali- 
cujus ardet.Cic assidue do- 
mus Romse ardent {« il y a 
toujours le feu a Rome *]. Toe. 
domus ardet in Palatio [« le 
feu est au Palatin »]. Tac fig. 
cum arderet Syria hello [* com- 
me la S. etait en feu «]. Cic. 
voy. bruler). I) Supplice du 
bucher. Ignis, is, m. Cic, etc, 
(ex* : vivos igni concremdre. 
Liv. igni cremari. Caes. igni 
necdre aliquem. A.); rogus, i, 
m. A. (ex.: damndre ad rogum. 
A.). Bruler qqn a petit — , diu- 
tino ignium supplicio aliquem 
necare. A. Mourir a petit — , 
diu mori ou perire. Sen. Faire 
mourir qqn a petit — , aliquem 
exercere. Cic. Fig, Etre pret a 
mettre la main au — , c-a^d. 
se porter garant> voy. garant. 
Epreuvo de Tor par le feu. 
Obrussa, se, f. Cic. Eprouve au 
— , igni perspectus ou spectatus 
(au pr. et au fig.). Cic. || (Par 
anal.) Le feu eternel (de 1 en- 
fer), ignis perpetuus. Salv. \\ 
Fig. Faire un — d'enfer, voy. 
enfer. ^ D^charge de matieres 
fulminantes. Arme a — , igni- 
ferum telum. D. Bombe a — , 
voy. canon. Faire — , tormen- 
tum ou iormenta mittere (en 
pari, de bouches a feu). D. Faire 
— (en pari, d'une troupe), tela 
conjicere in aliquem. D. Expo- 
ser au — , sub ictam dare. D. 
Etre expose au — y ad omnes 
expositum ictus stare. D. sub 
ictu esse. D. Aller au — , sub 
ictum dari. D, ad teli conjec- 
tam venire. D. lis se trouvaient 
entre deux — , anceps hostis 
et a fronte et a tergo urgebat. 
C&S. Fig, Etre entre deux — 
{prov.), lupum auribus tenere. 
Suet (Tib. 25). anceps malum 
urget. Liv. (Ill, 38, 9). poni 
inter duo pericula. Sen. rh. 
(contr. 1, 1. 6). T Feu qui e'claire, 
lumiere. Ignis, is, m. Cic. 
Hor. {lumiere des astres, feux 
du firmament, cf. asirorum 
ignis. Cic. illi sempitemi ignes, 
■quae sidera et stellas vocatis. 
Cic). Feux d'un navire, voy, 
fanal, Feux d'une cote, voy. 
phare. Feux de la nuit, ardor 
■steltarum. Cic, Feux de l'au- 
rore, ignes auroras. Ov. Voy. 
^clat, lumiere. || Fig. N'y voir 
que du feu, caligdre, intr. Plin. 
1 Feu symbolique. Ignis, is, 
m. Cic. etc. (ex. : ignes Vestee. 
■Cic. J, |] Fig. Ardeur g^nereuss. 
Avoir le feu eacr£, voy. enthou- 
-siasme, T Ma fig.) Ardeur des 
boissons alcooliques. Qui a du 
feu, ardens. A. || Ardeur d'un 
sang enflamme. Ignis, is, m. 
Cic. etc, (ex.: sacer ignis [« le 
feu Saint Antoine '»]. Virg.); 

-ardor, oris, m. Cic. etc. (voy. 
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ardeur). Se mettre le. — dans 
le corps, voy. inflammation. 
Des feux, voy. rougeur, bouton. 
— celeste, voy. i£rysipele. — 
persique, voy. zona. |[ Ardeur 
de Tame, des passions . Ignis, 
is, m. Cic. etc. (ex.: quidam 
diyinus ignis ingenii et mentis. 
Cic. huic ordini novum ignem 

. subjeci. Cic); ardor, oris, m. 

. Cic. etc. (ex. : cupiditatum. Cic. 
animi, animorum. Liv. voy. 
ardeur); sestus, US, m. Cic. 
etc. (ex.: sestus ingenii. Cic. [do 
Or. Ill, 36, UB]); fervor, oris, 
m. Cic. etc. (ex.: f. setatis. Cic. 
[sen. 13, J*5]. mentis, animi. 
Cic); animi, orum, m. pi. 
Cic etc. (ex. ; alicujus animi 
at que impetus. Cic. animos jam 
commotos vehementias incen- 

- dere. Cic). Plein de —, t acer, 
cris, ere, adj. Cic (cf. vehe- 
mens acerque [opp. a placidus 
mollisque]. Cic). Avec — , acri- 
ter, adv. Cic. Le — de Tinspi- 
ration, impetus divinus. Cic 
Etre dans le — de la colore, 
iracundid inflammari ou exar- 
descere. Cic Le feu de Tamour, 
amoris flamma. Ov. Prendre 
■ — , amoris flamma conflagrare. 
Ov. || Eclat. Ignis, is, m. Cic. 
etc. (ex. : ignis ocalorum. Cic 
[univ. Ik, hi], gemmae. Mart.); 
ardor, oris, m. Cic etc. (ex.: 
octiZorum. Cic ardor vultuum 
atqae motaum. Cic); vigor, 
oris, m. Cic. (ex.: acerrimus 
vigor oculorum. Cic). Couleur 
de - — , igneus color. Plin. 

2. feu, feue (lat. pop. fatutus 
[de fatum], «qui a accompli sa 
destinee »), adj. Dernierement 
defunt.Les enfants du — roi,Zi- 
beri ejus qui regnans decessit. 
Curt. Le — roi, rex qui e vita 
excessit ou emigravit. A. 

feudataire, s. m. Celui qui re- 
leve d'un suzerain pour le fief 
qu*il possede. Feudatarius, ii, 
m. 

feuillage, s. m. Ensemble des 
feuilles d*un arbre, d'une pi an- 
te. Frons, frondis et frondes, 
ium, f, pi. Cic. Folia, or am, 
n. pL Cic. Avoir un — , voy. 
feuille. De t — , frondeus, a, 
um, adj. Virg. Une couronne de 
— , corona frondea et frons, 
frondis, f. Hor. ^Amas de feuil- 
les detachees de Parbre. Frons, 
frondis, f. Phsed. Caducse 
frondes. Virg. Folia, orum, n. 
pi. Plin. (cf. substrata. Plin.). 
\\ (P. ext.) Les rameaux avec 
lours feuilles. Frondes, ium, 
f, pi. Curt. Un toit de — , tectum 
frondeum. Virg. Un berceau de 
— -, umbraculum, i, n. Cic Un 
berceau de — (dans la foret), 
continenti fronde tectse arbo- 
res. Liv. \\ (P. anal.) Orne- 
ment imitant le — des arbres. 
Le — du chapiteau corinthien, 
folium, ii, n. Vitr. 

feuillaison, s. f. Reno uvel le- 
nient annuel des feuilles, et par 
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ext., Temps ou les feuilles se re- 
nouvellent. Une foret en pleine 
— , silva arborum frondentium. 
Col. A Pepoque de la — , cum 
frondere cceperant (arbores). 
Col. iimul ac folia agere coe- 
perit (arbor). Col. 
feuille y s. f. Lamelle verdoyante 
qui natt des tiges> des rameaux. 
Folium, ii, n. Cic Frons, fron- 
dis, f. Cic. De — , qui a rapport 
aux — , frondarius, a, um, adj. 
Plin. (XVIII, 311*). Convert de 
— , frondosus,a, um, adj. Varr. 
Virg. Liv. frondens, part. Virg. 
Col: Qui a la forme d*une — : 1 
foliaceus, a, um } adj . PJin.Avoir 
des — , fro/idere, intr. Virg. 
Hor. Se couvrir de — , frondes- 
cere, intr. Cic frondem agere. 
Plin. — de vigne, pampinus, 
i, m. Cic. Abondant en — , fo- 
liis densus ou abundans. Cic 
Sans — , foliis car ens. Cic fo- 
liis nudatus.. Cic La chute des 
— , folia cadentia. Plin. Trem- 
bler comme la ■ — , toto corpore 
ou artubus omnibus contre- 
miscere. Cic — mortes, folia 
decidua. Plin. caduca. Ov. 
frondes cadacee. Virg. Couleur 

— morte, fuscus, a, um, adj. 
PZ171. Substantivt. Le — morte 
(la couleur feuille — ), fuscus 
color. Suet. \\ (Par anal.) Or- 
nements qui imitent dos feuil- 
les. — d'acanthe, folium, ii, 
n. Vitr. | (P. ext.) Petale de 
certaines flours. Folium, i, n. 
Plin. (cf. folium rosse. Plin.). 
A cent — , centifoliuSj a, um, 
adj. Plin. {cf. .c. rosa. Plih.). 
T" Ce qui est mince et plat comme 
une feuille d'arbre. Lamina, &, 
f. Suet. (cf. Z. argentea. Suet. 
1. ferrea [« une feuille de tole »]. 
Sail.) Bractea, 33, f. Liv. (cf. 
argentea. Plin. br. auri ou au~ 
rea. Plin.). Charta, 35, f. Suet. 
(cf* plumbea. Suet.). Feuille 
d'un parquet, assula, a?, f. Vitr. 
Se detacher par — , voy. exfo- 
lier. Une feuille d'or battu, 
aurum foliaceum. Plin. (XIX , 
J*2). |1 Une — de parchemin, 
pergamena charta. Plin. Une 

— de papier, scida, 33, f. Cic. 
(ep.XV, 16, 1; Att. I, SO, 1). 
Quint. (I, 8, 19). charta, se, f. 
Suet, pagina, se, f. Cic papy- 
rus, i, f. Juv. plagula, ss, f. 
Plin. (XIII, 77). Petite — de 
papier, schedula, as, f . Hier. -^ 
in-octavo (qui forme seize pa- 
ges), quatemio, onis, m. Cass. 

|| (P. ext.) Arch. Gazette, voy. 
ce mot. Les — periodiques, pu- 
bliques, et (ellipt.) les — (gazet- 
tes, j our n aux), voy. gazette, 
journal. || — des benefices, des 
pensions. Voy. regi^tre. 

feuille, £e, adj. Garni de feuil- 
les . Frondens, entis, p . adj , Virg . 
Col. Frondosus, a, um, adj. 
Varr. Virg. Liv. 

feuillee, s. f. Abri que forme 
le feuillage des arbres. Frons, 
frondis, f. Virg. Umbraculum t 
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i, n[ Cic. |l P. ext. Cabane de 
feuillage. Tectum pondeum. 

Col. Voy. FEUILLAGE. 

feuille-morte. Voy. fbojllb. 

feuiller, v. intr. et tr. || \ - 
intr. Se garnir de feuilles, pous- 
ser des feuilles. Frondescere, 
intr. Cic. Folia mittere. Plin. 
1 V. tr. Garnir de feuilles. Fo- 
iia addere (arboribus).Ov. Se 
— , frondescere, intr. Cic. \\ P. 
ext. (Technol.) — les arbres d'un 
paysaco (on dessiner, en pein- 
dro les feuilles). Voy. dessiner, 

PEINDRE. 

feuillet, s. m. Petite feuillo. || 
Chacune des parties d'une fouille 
de papier pliee une ou plusieurs 
fois sur elle-meme. Scida, se t 
f. Cic. (voy. feuille). Papina, 
se, f. Cic. Plagula, as, f. Plin. 
Tourner un — , voy. feuille- 
ter. T (Technol.) Ce qui est 
mince et plat comme un feuil- 
let. | Chacune des membranes 
qui forment Tecorce d'un arbre. 
Voy. membrane. || Chacune des 
subdivisions d'.une couche de 
terrain, d'une assise. Voy. cou- 
che, assise. || Longue planche 
mince pour faire des panneaux 
de menuiserie. Assula, se, f. 
Vitr. Loricatio, onis, f. Vitr. 
(VII, 1, 5). 

feuilleter, v. tr. Diviser en 
feuillets, en lames minces. Voy. 
decoupeRj denteler. IJeuillete, 
laciniosus, a, urn, adj. Plin. 
Roche feuilletee (qui se divise 
par lames), voy. exfolier. ^ 
Lire (un hvre, un registre) en 
passant d'un feuillet a un au- 

• tre. Paginas libri (ou in libra) 
percurrere. Liv. Volvere [Ga- 
tonis libros). Cic. Evolvere 
[poet as). Cic. Replicare (memo- 
riam annalium).Cic. — assidii- 
ment, pervolutare (libros alicu- 
jus). Cic. (cf. omnium bonarum 
arfium scriptores atque docto- 
res et legendi et pervolutandi. 
Cic). 

feuilleton, s. m. (Reliure.) Pe- 
tit cahier. Voy. cahier. 

feuillette, s. f. Demi-piece, 
domi-fut. Voy. tonne au. 

feuillu, ue, adj. Tres garni de 
feuilles. Fbliis densus ou foliis 
abundans. Cic. Frondosns, a, 
um, adj. Virg. Liv. Frondens, 
a, urn, adj. Virg. Ov. Frondi- 
fer, fera, fernm, adj. Lucr.Sen. 
Etre — , frondere, intr. Virg, 
Hor. Devenir — , frondescere, 
intr. Cic. 

feurre, i oerre et foarre, s. m. 
(Arch.) Paille de froment, de 
seigle, etc. Voy. faille. 

feutre, s, m. Tissu dru, serre, 
fait de laine ou de poll agglu- 
tine et foule. Lana coacta ou 
coacta, orum, n. pi, Cees. Fait 
de — , e lanis coactis f actus. 
Cses. coactiliS) e, adj. Edict. - 
DiocL -Un- vetement de feutre, 
vestis coacta. Cass. Des v'ete- 
ments de — , coactilia, ium } u;, 
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pi. Dig. Fabricant de — , voy.! 

FEUTRIER. 

feutrer, v. tr. (Technol.) Ag- 
glutiner et fouler le poil, Ja 
laine, de maniere a en former 
un tissu dru et serre, E lanis 
coactis facere. C&$. Voy, fou- 
ler, presser. Etoflfes feutrees, 
coacta, oram, n. pi. Cses. 

ieutrier, s. m. (Technol.) Ou- 
vrier qui fabrique le feutre. 
Coactiliariu6,ii,'m. Marc.-Emp. 
Coactor lanarius. Inscr. 

feve, s. f. Plante de la famille 
des legumineuses. Faba^ a?, f. 
Col. Petite — , phaseolus, i, m. 
Col. De — , fabaceus, a, am, 
adj. Macr. fabaginus, a, urn, 
adj. Caio. fabalis, e, f. Ov. fa- 
batus, a, urn, adj. Varr. faba- 
rius } a, um, adj. Macr. Tiges 
de __ l fabalia, ium, n. pi. Fest. 
Puree de — ,fabata, se, f. Plin. 
Marchande de — , fabaria, se, 
f. Inscr. Petite — , voy. feve- 
role. || (P, ext.) Dialect. Norn 
donne au haricot. Voy. haricot. 
|| Nom donne a diverses graines 
et a la plante qui les produit. 

— a cochon, voy. jusquiame. — 
du Bengale, voy. myrobolan. 

— d'Egypte, voy. lotus. — de 
mer, voy. feverole. 

f everole et faverole, s. f. Va- 
riete de fere, plus petite que la 
feve de marais. Fabula^ se, f. 
Plaut. Dolichos, i, m. Plin. 

fevre, s. m. (Arch.) Ouvrier 
qui travaille les metaux. Fa- 
ber 9 bri y m. Cic. 

fevrier, s. m. Second mois de 
Tan nee. Mensis februarius. Cic. 
ou simpl. februariusy ii, m. 
Varr. Qui appartient au mois 
de — , februarius, a, um t adj. 
Cic. (cf. kalendse, nonas, idus. 
Cic). 

H, interj. Exprimant le mepris 
de qqch. Phui ou phy 1 Ter. 
Diom. Prise. Fi! fi done! fafse. 
Char is. — d'unpareil toast! a- 
page istiusmodi salutem. Plaut. 
Faire — de qqch, voy. dedai- 
gner, mepriser. 

liacre, s. m. Voiture de louase. 
Vehicalum meritorium ou reda 
merit oria. A Vehicalum con- 
ductum. A. \ 

fian9ailles, s. f. pi. Promesse 
mutuelle de mariage, Sponsa- 
lia (gen, ium. Plin. et iorum), 
n. pi. Cic. (cf. sp. facere. Ctc). 
De — ? sponsalis, e, adj. Varr. 
(cf. dies. Varr.). Le jour des — , 
dies sponsaliorum. Cic. Le re- 
pas de — , cena sponsalium. 
Plin. ou simpl. sponsalia. Cic. 
(ad Q. fr. II, 6, l). 

fiance, ee. Voy. fiancer. 

fiancer, v. tr. Engager par une 
promesse mutuelle de mariage. 
Spondere ou despondere alicm 
aliquam. Plaut. Cic. Se — , 
sponsalia facere. Cic. (En pari. 
du jeune homme), despon- 
dere sibi aliquam. Cael. ap. 
Cic. (VIII, 7, 2). (En pari, de 
la jeune fille), desponderi ali- 
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cuu Plaut. Cic, Etre fianc^, 
aliquam sponsam habere. Cic. 
aliquam sibi despondisse. Cael. 
ap. Cic. Etre fiancee, aliquem 
sponsam habere. Cic. alicui 
aesponsam esse. Cic. Turnus a 
qui Lavinio avait 6t& fiancee, 
Turnus cui pacta Lavinia 
fuerat. Liv. El le etait dej a fiarj- 
ce"e a un jeune homme distin- 
gue, jam destinata erat egregio 
juveni. Plin. /. (ep. V, 16, 6). 
Au part, passe employe sub- 
stantivt. Un fiance^ sponsusj i, 
m. Cic. Une fiancee, sponsa, & t 
i. Cic. Les fiances, sponsi 7 o* 
ram, m.pL Cic. sponsus spon- 
saque. Jet. 

fiasco ^ s. m. Echec aupres du 
public. Faire — , decider e s intr. 
Sen. rh. (contr. VII, pr. 5). Voy. 
echec, echouer. 

fibre, s. f. (T. scientif.) Chacun 
des elements tenus dont Ten- 
trelacement constitue certaines 
substances. Fibra, as, f. Cic. etc. 
(ex.: venae in prsetenues fibras 
disperses. Plin.). — ligneuse, 
stamen, inis, n, Plin. 

fibreux, euse, adj. (T. scientif.) 
Compose de fibres. Fibratas t a t 
um, adj. Priap. Stamineus, a f 
urn, adj. Plin. 

fibrille, s. f. Petite fibre. Pr&- 
tenuis fibra. Plin. |] (Botan.) 
Auplur. Racines fibreuses^ras- 
tenues fibres. Plin. 

fibule, s. f. (Antiq,) Broche, 
agrafe de metal pour retenir 
les extremites du vetement. Fi- 
bula, 56, f. Virg. 

fie, s. m. Excroissance charnue. 
jFzcus (£^n. f, et us)* f. Mart. 
Couvert de — , ficosus, a, um y 
adj. Mart. 

ficeler, v. tr. Lier avec une fi- 
celle. Funicalis circumdare. 
Apul.ou funicalis constringere. 
ApuU || (Fig.) Pop. Etre bien ou 
mal ficele (bien, mal arrange 
dans ses habillements), exor- 
natum esse. Ter. 

ficelle (lat. pop, fUicella derive 
de filum, fil), s. f. Corde mince 
de fils de chanvre. Funiculus, 
f, m. Cic. Resticula } as, f. Cic. 
Linea, 53, f. Varr.|| (Spec.) Tenir, 
laisser voir les — (qui font mou- 
voir des pan tins, des marion- 
nettes), tenere, ostendere ner~ 
vos quibns simulacrum ligneum 
movetur ou agitator. A. (d'a- 
pres Hor.). Fig, Famil. Oelui 
qui tient les — (qu'on ne voit 
pas agir et qui fait agir les au- 
tres), qui omnes machinas oc- 
culto adhibet. A . (d'apres Cic). 
qui latens negotio prseest. A. 
(d'apres Cses.). On voit la — 
(Tartifice cache), fraus ccepit di- 
lucere. Liv. Les — du metier 
(proced^s artificiels), voy. arti- 
fice. 

fiche, 8. f. Morceau de bois, de 
fer, taille en pointe, et destine 
a etre fiche dans' qqch. Clavas^ 
t, m. Cic. Scapus^ i, m. Vitr. 
— de campement, voy. piquet. 
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^ (P. ext.) Marque fixee surqqch. 
Voy. Etiquette. |[ (P. anal.) 
Lame d'ivoire, qui serfc a mar- 
qusr les points que chacun ga- 
gne. Lusoria nota. A. 

ficher (lat. pop. ficcare, p. figi- 
cdre, der. de figere), v.tr. Fixer 
en en ton cant par la pointe. Fi- 
gere, tr. Cic* Defigere, tr, Caes. 
(cf asseres in terra. Caes. sudes 
sub aqua. Caes.). Infigere, tr. 
Cic. Aaigere(clavum). Liv. Agere 
(sublicas). Cses. Demittere (sti- 

pites). Caes. Pangere [clavum). 
Liv, Etre fi che dans..., inhaerere, 
intr. Cic (cf. alicui reL Cic). 
Voy, enfoncer. 1 Fig. Fixer sur 
ou dans. Voy. fixer. 

fichu, s. m. Pointe d'etoffe, de 
dentelle, etc. dont les femmes 
s'entourent le cou, se couvrent 
les epaules. Pallula, ae, f. Plant, 

fictif, ive, adj. Imaging a plai- 
sir. Fictus, a, urn, p. adj. Cic. 
•Gommenticins, a, um, adj. Cic. 

Voy. FACTICE, IMAGINAIRE. ^ Qui 

n'a qu'une valeur, une realite 
de convention. Imaginarius, a, 
um, adj. Jet. (cf. ven ditio. Ulp.). 
Dette — , lusoriam nomen. Sen, 
{ben. V, 8. 3).- Heritier — , fi- 
duciarius heres. Jet. Achat a 
titre — , fidudaria coemptio. 
Jet. Poids — , iniquum pondus. 
Jet. 

fiction, s. f. Fait imagine a 
piaisir. Res ficta ou commen- 
ticia. Cic. Gommentum, i 9 n. 
•Cic. — poetique, fabula ficta ou 
poetica. Liv. ou simpl. fabula, 
«, f. Cic. mendacium, u, n. 
Cic. etc. (cf. m. poetarum ou 
vatum. Cic). ^ Realite de con- 
vention. Fiction legale, fictio y 
onis, f. Jet. 
fictivement, adv. D'une ma- 
niere Active. Ficte, adv. Cic. 
Simulate, adv. Cic. Specie et 
simulations Cic. 
fideicommis, s. m. (Droit.) 
Don ou legs fait a qqn, confie 
a sa bonne foi, pour etre remis 
a un autre. Fideicommis sum, 
i, n. Quint. Suet. Jet. Fiducia, 
se, f. Cic. (cf. formula fidudse. 
Cic. per fiducise rationem. Cic). 
De — , fiduciarius, a 7 um, adj. 
Jet. Confier par — , fideicom- 
mittere, tr. Jet. S'engager par 
— f fidepromittere . Gaj. 
fideicom miss aire (lat. post. 
fideicommis sarius. Jet.), subst. 
{Droit.) Celui qui recoit un .fi- 
deicommis. Qui fiduciam acci- 
- pit Cic || (P. appos.) Heritier 
— ,■ fideicommissarius, ii, m. 
Jet. 

fidejusseur, s.m. (Droit.) Celui 
qui se porte garant de la dette 
d'un autre. Fidejussor , oris, m. 
Donat. Ambr. 

fidejiission, s. f. (Droit.) Ga- 
rantie donnee par qqn pour la 
dette d'un autre. Fidejussio, 
onts, f. Jet. 

fidejussoire, adj. (Droit.) Re- 
la til* a la fidejussion. Fidejus- 
«orius, a, um, adj. Dig. 
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fidele, adj. Qui ne manque pas 
a ce qu'on attend, a ses enga- 
gements. Fidelis, e (pr. * a 
qui Ton peut se fier *), adj. Cic 
etc. (ex. : f . amicus, f. amiei- 
tia, f. animus. Cic socii fide- 
liores. Liv. fidelissima conjax. 
Cic de servis suis quern habuit 
fidelissimum. Nep, f. alicui ou 
in aliquem. Cic f. in amicitiis. 
Cic subst. fideles, iam, m. pi. 
Cic. [ep. IV, i f jjjj. £dus ^ ^ 

um (pr. « a qui Ton peut se 
fier »), adj. Cic etc. (ex. : ami- 
cus probus fidelis et fidus [« sur 
et fidele »]. Plaut. amici fidi 
[opp. a infidi], Cic fidissima 
atque optima uxor. Cic fep. 
XIV, A, 6], rex Hiero, fidissi- 
mus imperii Romani cultor. 
Liv. exerciius fidissimas et 
constantissimus. Cic fig. Ro- 
mani s pax fida cum Porsena 
fait. Liv. avec le Dat. Abelux 
fidus ante Poenis. Liv. quo sibi 
fidum faceret [exercitum]. Sail, 
fidum manere alicui. Liv.);fir- 
mus, a, um (* ferme, constant, 
sur »), adj. Cic etc (ex.: ut ex 
infidelissimis [sociis] firmissi- 
mos redderem, Cic); pius, a, 
um (pr. « attache a son de- 
voir *), adj. Cic etc. (voy, de- 
voue), Qualite de celui qui est 
— , fides, ei, f. Cic etc. (ex. : 
fidem servdre ou tenere [* etre 
f. »]. Cic in fide alicujjus ma- 
nere ou permanere [ * rester, 
demeuror f. a qqn »]. Cic fi- 
dem non mature [meme trad.]. 
Cic). Etre, demeurer — > stzlre, 
intr. Cic etc. (ex. : stare pro - 
missis. Cic); constare, intr. 
Cic. etc. (ex.: reliqui sibi cons- 
tit erunt [* furent f. a leurs pa- 
roles »]. Cic. ut constare in 
vitse perpetuitate possimus no- 
bismet ipsis nee in alio officio 
claudicare. Cic [Off. 1, 33, 119]); 
perstare, intr. Cic etc. (voy. 

PERSISTER , PERSEVERER , [etre] 

inebranlable); manere (« per- 
severer ^), intr. Cic etc. (ex. : 
in amicitid. Cic in voluntate. 
Cic in pactione. Nep. in sen- 
tentia. Cic); permanere (•< de- 
meurer, perseverer »), intr. Cic 
etc. (ex. : maneo in voluntate 
et quoad tu voles permanebo. 
Cic.p.in sudpristind senientid. 
Cic in officio. Caes. in veritate. 
Cic cives qui in officio per- 
manent [« de fideles sujets «]. 
Cic.p.in sua erga aliquem vo- 
luntate. Cic); retinere (* ob- 
server fidelement »), tr - d°- e *c. 
(ex. : pristinam virtatem. Cses. 
of fidum. Cic. caritatem in pas- 
tores. Cic hunc inorem usque 
adhuc Cic voy. conserver, 
garder). II est demeure — a ses 
idees religieuses, religioni suae 
proximus fait (pour ne minime 
quidem a religione discessit). 
Cic (in Verr. II, h, 8, 18). De- 
meurer— a son caractere, pro- 
priam naturam sequi. Cic Ne 
pas rester — (a qqch.), deUce- 
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re, intr. Cic etc. (ex.: d. a vir- 
tute. Cic voy. [s'J^carter [de]); 
desciscere {pr. * abandonner 
le parti de.., .), intr. Cic etc. 
(ex. : d. a consuetudine pa~ 
rentum. Cic a veritate. Cic 
Ac. II, 15, h6]. voy. [s'J^carteh 
de]). || (Spec.) Probe envers 
son maftre. Fidelis, e, adj. 
Cic. (voy. probe, et cf. ci-des- 
sus). || Veridique. Verus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : testis 
verus [opp. a falsus). Cic voy. 
veridique). On historien — , 
scriptor qui ad fidem historic 
narrat. Cic. | (Par ext.) En 
parlant des chosea, || Qui no 
fait pas defaut. Fidelis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: f. consilium. 
Cic [Clu. 31, 85]. fidelis opera. 
Cic et doctrina et domus et 
ars et ager etiam fidelis did 
potest. Cic [ep. XVI, 17, 1]); 
fidus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : fida inter ,eos amicitia. 
.Nep. familiaritates fidse aman- 
tium nos amicorum. Cic fida 
canum custodia. Cic); dili- 
gens, adj. Cic. etc. {voy. at- 
tentif, soigneux). | Exact. Ve- 
rus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
imago vera [« portrait, image, 
reproduction fidele »]. Cic. cf. 
imitatio ad similitudinem veri 
efficta. Cic voy. exact). Une 
memoire — , voy. memoire. Ta- 
.bleau -— , pictura veritati simi- 
lis ou imago veritati proxima. 
Cic C'etait le miroir — . des 
vertus de son grand-pere TA- 
fricain, avitis P. Africani vir- 
tutibus simillimus. Cic Faire 
un recit — , ennc^a ex fide nun- 
tidre. Tac Copie — , exemplum 
accurate descriptum, Cic. II 
n'esfc pas besoin d'une traduc- 
tion — , non exprimi verbum e 
verbo necesse est. Cic 

fidelement, adv. D*une ma- 
niere fid61e. Fideliter, adv. 
Cic etc. (ex. : f. operam dare. 
Plaut. f. litteras perferre ad 
aliquem. Cic); fidissime, adv. 
Cic. (ep. II, 16, h); vere, adv. 
Cic etc. (ex.: v. aliquid referre. 
Cic). Servir — qqn, observan- 
tissimum ou studio sissimum 
alicujus esse.Cic Observer — ses 
engagements, sa parole, in fide 
manere. Caes. fidem servare.Cic 
Paix — observee, fida pax. Liv. 

.Reproduire — qqch., perscri- 
bere (aliquid). Cic Traduire 
— , aliquid ad verbum expri- 
mere. Cic \\ (P. anal.) Notre 
memoire nous sert — en ce qui 
concerne nos souvenirs de jeu- 
nesse, tenacissimi sumus eorum 
quae rudibus annis percepimus, 
Col. 

fidelite, s. f. Qualite de celui, 

• de celle qui est fidele. JPides, 
ei, f. (ex. : perpetua erga popu- 
lam Romanum fides. Caes. fide 
data et aoceptd [« s'etant pro- 
mis mutueliement f. »]. Sail. 

[Jug. 81, 1]. fiurejurando inter- 
posito alicui fidem obstringere* 
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Cic Caesar pvovinciam Sici- 
lidm vestrx fidei commisit. Caes. 
Mem et, jasjarandam dare 
\ u preter le serment de L » J .oass. 
tractive aliquem singular i fide. 
Cic. Mem colere ou . servare. 
Cio ou eonservdre. uses, haua 
ambigua fide in amicitia fue- 
rantrLiv. suam eifidem prses- 
titerat.. Cats. [B. G.. V, ^ SJ- 
Mem alicujus experiri.Lses.fi- 
dem alicuius labefactare. Uc. 
fClu. 68, 19*]. Tac. ou molin. 
Liv. alicuius fidem sollicitare. 
Ov. de me deducere aliquem. 
Cic. [Verr. II, I, 9, 25]. fide 
alicuius abducere aliquem. Cic. 
[Flacc, 33, 83]. de fide demo- 
veri. Cic. ouadduci ut fidem 
qui$ fallat. Cic. fidem violare 
■ ou laedere. Cic. {idem alicai da- 
tum fallere. Cic. fides dictis 
promissisque apud ebs nulla 
est |> il ne faut pas leur de- 
mander la moindre f. a la pa- 
role donnee *]. Liv.) ; fidelitas, 
atis, f. Cic. etc. (ex, : f. erga 
amicum. Plant, erga patriam. 
Plane, ap. Cic. alicajus ope- 
ram et fidelitatem desiderdre. 
Cic. [ep. XVI, 12, 6]. vita fide- 
litate amicorum conservata. 
Cic. [Plane. 29, 71]. alicai fi- 
delitate benevolentidque satis- 
facere.Cic. [ep. XIII, 20]); pie- 
tas, atis, f. Cic. etc. (voy. 
loyaute); constantia, as, f. 
Cic. etc. (voy, fermete). Ser- 
ment de — , sacramentum^ i t 
n. Liv. Jurer a qqn — > in verba 
alicujus jurdre. Cic. Liv. — 
dans 1' amour, fidus amor. Ca-< 
tall. — religieuse, religio t onis, 
f. Cic. La — du chretien, fides, 
ei, f. Hier. Voy. For, — a sea 
promesses, a ses engagements, 
constantia dictoram conven- 
torumque. Cic. — a la foi jur6e, 
castodia suae religionis. Quint. 
| (Spec.) Probity envers son mat- 
ure. Fides, ei f f. Cic, etc. (voy. 
probite"), I) Veracite. Voy. ve- 
racite. || (Par ext.) En parlant 
des choses. La — de la memoire, 
firmitas ou tenaci tas memories. 
Quint, memoria fidelis. Cic. ou 
tenax. Quint. La— d'un t£moi- 
gnage, fides testimonii. Jet. Ra- 
conter qqch. avec une — histo- 
rique, narrare aliquidad fidem 
histories. Cic. La — d'uue ci- 
tation, d'une traduction, Yoy. 

EXACTITUDE. 

fiduciaire, adj.' {Droit rom.) 
Qui s'appuie sur la confiance. 
FiduciariuSy a, urn, adj. Jet. 
(cf. heres. Jet.). || Contrat — , 
fidueiaria coemptio. Jet, Pere 
— , fiduciarius pater. Jet. ' 

fief (lat. du moyen ige feadum)^ 
s. m . (Hist.) Domaine noble dont 
le possesseur re'leve du seigneur 
d'un autre doniaine, etc. et p. 
ext.- propriete possedee de la 
meme facon qu'un fof . Feudum, 
i, n. Cang. Pr&dium beneficia- 
rium ou fiduciarmm. A. || (Fig.) 

Voy. PRIVILEGE, PROPRIETE. 
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fieffer, v* tr. • Donnor en fief. 
Donare feadi ou beneficii loco. 
A. Domaine fiefF6, prsedium be- 
neficiarium. A. 1 Pour voir d'un 
fief. Feado donare ou instruere 
(aliquemj.A. || Fig. Famil, En 
pari, de celui qui possede uti 
defaut au supreme degre\ (Tra- 
duire en general par le super- 
latif de radjectif.) Un menteur 
— , homo mendacizsimas. Cic. 
Un impudent — , insigniter im- 
padens. Cio. Un sot — , homo 
stultissimus . Cic. ou staltior 
stultissimo. Plaat. Un vaurien 
— , magnus nebulo. Ter. Un co- 
quin — , homo nequissimus ou 
sceleratissimus. Cic. 

fiel, s. m. Liquide amer verda- 
tre (nomm6 bile chez Thomme), 
se'cre'te par le foie, chez Thorn me 
et les animaux. (En pari, des 
animaux). Fel t fellis, xi, Plin. 
(En pari, des horames.) Bilis, is 
(Abl. i ou e), f. Cic. La vesicule 
du — , feZ, fellisy n. Cic. De — , 
charge de — , felleus, a, um, 
adj. Plin. \\ Fig. Amertume 
qu'on ressent, douleur amere. 
Fel,fellis, n. TibalLAmaritado, 
dinis f f. Val.-Max. || Amertume 
qu'on fait sentir aux autres. Fel, 
fellis, n. Plin. /. (cf. plarimum 
fellis habere. Plin. I.). Virus, i, 
n. Cic. (cf. viras aeerbitatis suae 
evomere. Cic.). Voy. bile. Rem- 
pli de — , amaruSy a, am, adj. 
Cic. acerbus, a, um, adj. Cic. 
^ P. anal. — de verre (melange 
de sels calcaires et d'impu- 
retes). Voy. scorie. || — de 
terre. Voy. fumeterre, et cen- 
taur^e. 

fiente (lat. pop. femita, derive 
du lat. pop. femus, oris [class. 
fimus, i]), s. m. Excrements de 
certains animaux et particu- 
lierement des oiseaux. Stereos, 
eoris y n. Varr. etc. (cf. colum- 
binum. Varr. Plin. caprinum^ 
ovillum, asininum , equinum. 
Varr.). Pie in de — , stercoro- 
sus, a, urn, adj. Col. 

fienter, v, intr, et tr. [| V. intr. 
Faire de la fiente. Cacdre, intr. 
Ph&d.^ V. tr. Fumer (la terre) 
avec do la fiente. Stereordre^ 
tr. Varr. Cic. Voy. fumer. 

1. fier (lat. pop. fidare, deriv. 
de fidus, fidele), v. tr. et v. 
pron. || (Arch.) V. tr. Livrer a 
la foi de qqn en comptant sur 
sa fidelite. Voy. confier. ^ V. 
pron. Se — a, c.-d-d. avoir 
confiance en, izdere, intr. Cic. 
etc. (ex.: f. slbi. Cic. pruden- 
tid. Cic. hac dace. Cic.); con- 
£dere t intr. Cic. etc. (ex.:s£bi. 
Cic. legioni maxime. Cats, vir- 
tuti alicujas. Cses. virtuti con- 
stantiaeque alicujas. Cic. copia 
et faealtate causes confisas. Cic. 
[Rose. com. 1, 2]. qua artema- 
ocime confideret. Cic. [Tusc. V, 
3,8]. c. dffinitate alicujus. Cses. 
celeritate navium et sclentid 
gubernatoram. Caes. militum 
virtute non satis c. Cic); cre- 
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dere, intr. Cic. etc. {ex.: ere 
dere eorum neminu - Cic. u- 
trumqae vitiam est 9 et omni- 
bus credere et nemini. Sen. 
neque guisqaam credit nisi ei } 
quern fidelem putat. Cic. alicui 
par am ou nimium credere. Cor- 
nif. Caes. consules magis non 
confidere quam non credere 
suis militibas [- que ies Con- 
suls se d^fiaient pi u tot du cou- 
rage que de la fidelite 1 de leiirs 
soldatsn], Liv. praesenti for tu- 
nas non credere. Liv. virtuti 
suorum magis credere. Sail.) ; 
fretum esse (« etre fort de, 
se fier sur*). Cic. (ex.: fretus 
intelligentid vestrd. Cic. opu- 
lentid. Nep. erant Menapii loci 
pr&sidio freti. Caes.). . Voy. foi, 
confiance, [s'en] remettre [a 
qqn du soin, de la conduite 
de qqch.]. 
% fier, iere (lat. feros, farou- 
che), adj. Farouche, intraita- 
ble (arch.). Voy. farouche, in- 

TRAITABLE. ^ (A&j-) Qui laiSSO 

voir qu'il se croit superieur 
aux autres. Elatus, a, um, p. 
et p. adj. Cic. etc. (ex.: quibus 
illi rebus elati. Caes. elatus re- 
centi victoria. Caes. gloria. 
Cass, opibus. Nep.); sublatus y 
a, lim, p. adj. Caes. (ex.: hdc 
victoria. Caes.); erectus, a, 
um, p. adj. Cic. etc. (ex.: e- 
rectus et celsus. Cic. erecto 
incessu. Tac.); ferox, adj. Cic. 
etc. (ex.: f. animus. Sail, vic- 
toria eos ipsos ferociores im- 
potentioresque reddit. Cic. fe- 
rox viribus. Liv. seeundis re- 
bus. Sail, victoria. Liv. ex~ 
pugnato decore muliebri ferox. 
Liv. feroces quod non fagere 
[parfj. Sail.); superbus* a, 
urn* adj. Cic. etc. (voy. orgueil- 
leux); inflatuSy a, um, p. adj. 
Cic.etc. (ex. : pateali et fenerato- 
rum gregibus. Cic. saccessu 
tantas rei. Liv. absol. ipse ju- 
venis haud dabie inflatior re- 
dierat. Liv. [XXXIX, 53, 8]). 
Etre — de, superbire, intr. 
Ov. Phaed. Plin. (ex.: forma. 
Ov. honor e. Phaed. annua de- 
signation. Tac. ); gloTiariy 
dep. intr. Cic. etc. (voy. gloire, 
glorifier). Etre — , magnos 
gerere spiritas. Liv. se inso- 
lentius efferre. Cic. Devenir — , 
elatias se gerere cospisse. Nep. 
magnos spiritus. ou magnam 
arrogantiam sibi sumere. Cic. 
Rend re qqn — , alicui spiritus 
afferre. Cic. Les richesses ren- 
dont — , divitiae faciunt ani- 
mos. Ov. ^ Soucieux de sa di- 
gnite. Magnus, a, um 7 adj. 
Cic. etc. (ex.: m. animus. Cic.); 
elatus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: animus magnus ela- 
tusqae. ■ Cic. animo elato esse. 
Sail.). T (Par .ext.) Audacieux. 
Animosus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: fortis et animosus 
vir. Cic. voy. courageux, au- 
dacieux). T (Famil.) Fig. Fort. 
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Voy. ce mot. Un — gueux, ho- 
mo nequissimus. Cic. 
fier-a-bras, s. ni. (Famil. ) 
Fanfaron de bravoure. Voy. 

FANFARON. 

fierement, adv. D'une manie- 
re fiere, farouche. Superbe, adv. 
Cic. Insolenter, adv. Cic Fero- 
citer, adv. Liv. Arroganter, adv. 
Cic Elate, adv. Cic. etc. (cf. 
elatius se gerere. Cic elatius 
se efferre.Cic). Magnified, adv. 
Liv. (cf. incedere. 4 Liv. se Jac- 
tare. Cic). lis marchent — au 
combat, celsi in proelium va- 
dunt» Liv. Voy. orgueilleuse- 

MENT, INTREPIDEMENT. |( Un per- 

sonnage — trace. Voy. forte- 

MENT, VIGOUREUSEMENT, || Famil. 

— bete, stultissimus. Cic Voy. 
extremement. 

fierte (lat. feritas), s. f. Carac- 
tere d'une personne fiere. Sa- 
perbia, as, f . Cic Animus $n~~ 
perbus ou simpl. animus, i, m. 
Cic (plus frequemment au 
plur. animi, orum y m. Cic). 
Spiritus, us, m. Cic etc. (cf. 
muliebris. Liv.). Ferocia, se, f. 
Cic Ferocitas, atis, f. Cic Fe- 
rox animus. Liv. Libera con- 
tumacia et simpl. contumacia y 
m y f. Cic Etant donne ta — 
"bien connue, quae tua gloria 
est. Cic Avoir, montrer de la 
— , superbire, intr, Ov. Cola 
trahit de la — , e'est le propre 
de la — de. . ., superbum est 
(avec TAcc. et 1'Inf.). Cic E- 
veiller la — , animos facer e. 
Mettre sa — dans qqch. sum- 
med glories sibi ducere aliquid. 
Cic || (Au plur.) Actes de fierte. 
Superb e (ou magnip.ee ou elate) 
facta. Liv. (En mauvaise part.) 
Arroganter ou insolenter fac- 
ta. Cic Fastus, uum, m. pi. 
Virg. Tac Insolentias, arum, 
f. pi. Phsed. || (P. ext.) Dedain. 
Fastidium, ii y n. Cic Fastus, 
us, m. Ov. Curt, (cf* regius. 
Curt.),Spiritus } us, la. Cic etc. 
(cf. regius. Liv. au plur. s. tri- 
bunicii. Cicspiritus afferre.Cic 
facer e ou subdere. Liv. tantos 
sibi spiritus sumpserat. Cass.). 
Contumaciam as, f. Cic. (cf. res- 
ponsitai. Cic). Voy. arrogan- 
ce, dedain. || Noblesse de senti- 
ments. Elatio et magnitudo a- 
nimi. Cic Magnanimitas, atis, 
f.Cic. Montrer de la — t magnum 
et excelsum se prsebere. Cic \\ 
Intrepidite. Ferocia, a?, f. Cic 
Ferodtas y atis, f. Cic Voy. IN- 
TREPIDITE, ASSURANCE, COURAGE. 

|| (Spec.) Fierte da pinceau. 

Voy. FORCE, TOUCHE, VIGUEUR. 

fievre, s. f. Etat maladif ca- 
racterise par la frequence du 
pouls et Pelevation de la tem- 
perature du corps. Febris, is 
(Ace. em et im y Abl. e ot i), f. 
Cic etc. (ex.: tempus febris. 
Cels. febrium ardor. Plin. in- 
tentio febris. Cels. remissio 
febris. Suet, decessio ou de- 
cessus febris. Cels. febris aca- 
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ta [opp.a longa], Cels. magna. 
Cels. tenia. Cels. in febrim su- 
bito inctdere.Cic febri) corri- 
pi.Plin. febrim habere. Cic 
febri carere. Cic <Romarn ve- 
nisse cum febre. Cic febris ac-. 
cedit, deceait, intermittit. Cels. 
febris crescit, increscit y aage- 
tur. Cels. febris continaatur^ 
Cels. febris se remittit ou re- 
mittit. Cels. febrim levare, a- 
bigere, discatere. Cels. depel- 
lere. Plin.). — legere , leger 
acces de — y febricula, se y f. 
Cic. etc. (ox. : febricula incipit. 
Cic instatf accessit. Cels. fe- 
briculam habere. Cic ex labore 
in febricalam incidere. Plane 
ap. Cic). — paludeenne, voy. 
paludeen. -^ tierce, quarto, 
quartaine, intermittonte, . re- 
mittente, continue, voy. ces 
adj. Avoir la — , febrire, intr. 
Cels. fiebricitare, intr. Sen. Cels. 
1 {Fig*) Vive ardour. Voy. ar- 
deur. I Manie. Insania, se, f. 
Cic. Voy. folie, manie. || Fris- 
son de la peur. Frigus, oris, n. 
Cic. (cf. corpus frigore tenta- 
tur, Cic). Horror, oris, m. Cic 

Voy. FRISSON. 

fievreux, euse, adj. Qui offre 
les symptomes de la fievre. Fe- 
bricnlosus, a, urn, adj. CatalL 
Agitation — t febriam ardor. 
Plin. 33$tus febrisque. Cic Un 
malade — et (substantivt) un 
— (celui qui a la fievre), febri- 1 
titans, antis, s. m. Sen. Cels. 
febri laborans. Cels. febrictilo- 
sus. Cato. Gell. |I (P. ext.) Sujot 
a la fievre, ou regne la fievre. 
Febriculosus,a 3 um) adj. Fron- 
to. Y Fig. Qui a Teffervescence 
de la passion. jEstuans, antis, 
p* adj. Cic. ArdenSt entis, p. adj. 
Cic. Voy. ardent. 

fievrotte, s. f. (Famil.) Petite 
fievre. Febricula^ se, f. Cic 

Hire, s. m. Petite flute d*un son 
tres aigu. Fistula^ se, L Cic. 
Gingrina,, as, f. Solin. \\ (P. ext.) 
Un — {celui qui joue du fifre). 
Tibicen, inis, m. Cic 

figement, s. m. Operation par 
laquelle un liquide se lige. Coa- 
gulation onis, f. Plin. 

figer (lat. pop. fidicare [de fL- 
dicum, foie], proprt. *faire res- 
sembler au foie»), v. tr. Coa- 
guler (le sang). Spissare (san~ 
guinem). Plin. Voy. coaguler. 
|| (P. ext.) Epaissir, solidifier 
(un corps gras). Coagulare, tr. 
Plin. Congelare, tr. Col. Spis- 
sare, tr. Plin. Se — , coire, 
intr. Varr. concrescere } intr. 
Plin. Tout le sang se figea dans 
la blessure, omnis stetit vulne- 
re sanguis. Liv. Voy. coaguler, 
epaissir, solidifier. || Fig. Gla- 
cer. Defigere, tr. Liv. Voy. gla- 

CER. 

figue, s. m. Fruit du figuior. 
Fieus, i et us, t Cic Petite — , 
Rcula, as, f. Plaut. — seche, 
carica, se, f. Cic, — tardive, 
qui ne murit pas, grossus % i, 
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m. f. Cato. Cels. Petite — non 
mure, grossulus i> m. Col. Pre- 
miere — , /leas prima. Hor. De 
— , ficartusy a, urn, adj. Cato. 
Marchand do — , ftcarius,. ii 9 
m. Macr. Log. prov. Fig. Moi- 
tie — , moitie raisin (moitie de 
gre, moitie de force), aut vi 
aut voluntate. Liv. 

figuerie, s. f. Lieu plante do 
figuiers. t Ficetum y i, n. Varr. 
Plin. FicaHa, se y f* Gell. 

figuier, s. m. Arbre qui porta 
des figues. Arbor fici. Cic Fi- 
cus, i y et us, f. Cic De — , $- 
culneus, a, ant, adj. Cat. Varr. 

- ficulnuSy a, urn, adj. Hor. Plin. 
§,carius\ a y um, adj. Cato. .-— 

r sauvage, caprificas, £, f. Varr. 
Lieu plant6 de — voy. figue- 
rie. 

figuline (lat. figuliria. Varr;), 
s. f. (Archeol.) Vase de terre 
cuite. Figlinum^ i r n. Plin. (cf. 
au plur. figlina opera. Plin.) . |] 
(Spec.) Figulines (poteries e- 
maill^es). Voy. emailler, pote- 

R£E. 

figurable, adj. Qui peut rece- 
voir une figure. Qui [quse^qnod), 
flgurari potest. A. Qui {quae, 
quod) in formam alicupxs rei 
redigi potest. A. ' 

figurant, ante, adj. et s. m. 
et f. || Adj. (Theol.) Qui repre- 
sente qqch, sous forme symbo- 
lique. Voy. figuratif, ^ S. m. 
et J. Celui, celle qui dans un 
theatre sont engages pour jouer 
des personnages muets ou tout 
a fait accessoires. Persona mu- 
ta. A. Les — , grex, gregis, m. 
Tac 

figuratif , ive (lat. post. §gu- 
rativus. Eccl.) y adj. Qui retrace 
la figure des objets. Qui (quae, 
quod) formam alicujus rei re- 
fert. A. Qui (quae, Quod) ima- 
ginem alicujus rei imitatur . A. 
Ad simulacrum rei effictus. A. 
Ecriture , — , voy. hieroglyphi- 
que. Plan — , iconographia, se, 
f. Not.-Tir.^ (Theol.) Qui sert 
a representor qqch. sous forme 
symbolique, mystique. Tectus 
et opertus. Cic Qui (guaff, quod) 
similitudinis causa ex alia re 
transfertur. Cic. Voy. symboli- 
que. |1 Substantivt. Les figura- 
tifs, les figuratives (choses qui 
servent a representor (qqch.) 
sous forrao symbolique). Voy. 
symbole. 

figuration (lat. figuratio [> con- 
figuration, forme ■»■]), s. f. 
Action de representer qqch . 
sous forme visible, Descriptio, 
onis, L Cic 1 Ensemble des 
personnages muets qui parais- 
sent dans une piece de theatre. 

Voy. COMPARSE. 

figurativement, adv. D'une 

maniere figurative. [( En retra- 
9ant la figure d'une chose. Fi~ 
garate, adv. Schol. Voy. figu- 
rement. || (Theol.) En expri- 
mant (une chose) sous forme 
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symbolique. Voy. symbolique- 

MENT, - 

figure, s. f. Forme visible d un 
corps- Figura, 3d, f. Cic. etc. 
(ex.: forma nostra ceteraque 
figura. Cic. [Off. I, 35, 1261. 
nonab hominibus formse fi- 
guram venisse ad deos. Cic 
[N. D. I, 32, 90]. f. hominis. 
Cic humand figura. Cic. f. mu- 
Uebris. Cic. venusta. Nep. in 
figurdm muliebrem formari. 
Cic. f. cselL Cic); forma, se, 
f. Cic. etc. (ex.: corporis. Cic. 
voy. forme); species, ei, f. Cic. 
etc. (ex.; humand , specie. Cic. 
[usi sunt] specie et colore et fi- 
gure, tauri. Cses. [B. G. VI, 28, 
1J. voy. forme) ; fades, ei, f. 
Cic, etc. (ex.: f. Homeri. Cic. 
p nova. Cic. terribiles fades 
Scytharam . Bactrianorumque. 
Curt.). |] (Par ext.) Forme visi- 
ble representee par le dessin, 
la peinture, la icuipture, etc. 
. Effigies, ei, f. Cic. etc. (ex.: 
. avium argentese effigies. Curt. 

VOy. REPRESENTATION, IMAGE, CO- 

pie); figura, se, f. Cic. (ex.: hoc 
intelligerem quale esset s si id 
in ceris fingeretur aat fictili- 
bus figuris. Cic. [N. D. I, 26, 
71]^ imago, ginis, f. Cic. etc. 
(voy. portrait, statue) ; si- 
gnum y i(« figure en relief*), n. 
Cic. etc. (voy. image > effigie, 
statue); statua, se, f. Cic. (voy. 
statue); simulacr um, i, n. 

Cic. (voy. REPRESENTATION, ima- 
ge, portrait). Petite — , ima- 
guncula, as, f. Suet. Tableau 
ou il y a beaucoup cle — .. nu- 
merosa pictara.Plin. \\ (Geom.) 
Representation graphiq ue. For- 
ma, se, f. Cic. etc. (ex.: for- 
mm geometric^. Cic. [do Rep, 
I, 17, 29]. in geometria linea- 
menta, formse, etc. Cic. [de Or. 
I, Ji2» 187], formse, guas in pul- 
vere descripserat . Liv. en ce 
sens figura est post-classique); 
description onis, f.' Cic. (ox.: 
nisi quid erat numeris aut 
descriptionibus explicandum. 
Cic. [Tusc. I, 17, 38])- 1 (Spec.) 
Forme de visage. Oris linea- 
menta. Cic. |] (Par. ext. ) Vi- 
sage. Voy. ce mot. |j (Par ext.) 
Air, expression du visage. Oris 
habitus. Cic. Voy. air, mine. || 
Fig. Personnage que chacun 
joue dans le monde. Partes, 
ium, f . pL Cic. (cf. parum ho- 
nestas habere partes in aliqaa 
re. A,) : II n*a pas fait bonne 
— t minus splendide se gessit. 
A. Ellipt. Faire — , florere, 
intr. Cic, T {fig.) Representa- 
tion d'une chose a l'esprit, a 
1'imaginatioti par le lan^age. 
Figura* se, f. Cic. etc. "(ex.: 
sententiis iisdem et earum for- 
mis, tan'quam figuris [converti 
orationem]. C£c..[opt. aen. orat.- 
lk; cf. de Or, III, 52,^212]. fi- 
gure orationis. Quint, [IX, 2 
27J- Plin. j. [ep. I, 2, 2]. figul 
r& verborum. Quint. [IX t 3, I]. 
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figuras dicendi captdre. Sen. 
[ep. 108, 35]. figuras variare. 
Quint. [IX, 1, 11]. dicta pr&- 
clare per omnes figuras expo- 
nere. Suet [rh. 1]). |] (Absol.) 
Expression d'une chose dans 
un Iangage ailegorique. Voy. 
TROPE, metaphore, allegorte. 
| (Spec.) Theol. Expression 
d'une choso sous unc forme 
symbolique, mystique. Figura, 
se, f. EccL Voy, symbole. 1 Dis- 
position, groupoment symetri- 
que. Voy. arrangement, evolu- 
tion, mouvement. 

figurement, adv. D'une ma- 
niere figuree. Per translatio- 
nem. Cic. Parler — , transla- 

. Hone nti. Sen. 

figurer, v. tr. et intr. [| V. tr. 
(Arch.) Faconner (une matiere) 
en lui donnant une certaine 

. figure. Figurdre (« fagonner, 
donner une forme as), tr. Cic. 
etc. (ex.: ita figuratum corpus, 
ut excellat aliis. Cic. nunc 
[mundum] ea forma ftguravit^ 
qua una omnes formee reliquss 
concluduntur. Cic. [univ. 6, 
17]); finger e, tr. Cic. etc. (ex.: 
f. e cera. Cic. voy. faconner) ; 
af finger e, tr. £'ic. etc. (voy. 
fa qonner) ; form&re, tr. Cic. 
etc. (voy. [donner une] forme 
[a], faqonner). II (Par anal.) 
Vous voila plaisamment figure, 
mirifica es figura. A* 1" Repre- 
sentor sous une forme visible. 
|| Representor une personne, 
une chose, en imUant par le 
dessin, la peinture, la sculptu- 
re, etc. sa forme visible. Des- 
cribere, tr. Cic. etc. (ex.: for- 
mam alicujus. Plaut. spJizeram, 

. solarium. Cic); exprimere, 

. tr. Cic. etc. (ex.: imaginem a- 
licnjus. Cic); finger e, tr.- Cic. 
etc. (ex.: f. aliquid in cera. 
Cic); e f finger e, tr, Cic. etc. 
(ex.: ilium coloribus, ilium ce- 
ra, ilium. sere, ilium argento 
efftngit. Plin. oris lintamenta 
effingerz- Cic). Voy. tracer, 
representer. I) (Par ext.) Offrir 

. Tapparence d une chose.. EochU 
bere faciem alicujus rei. Cic. || 
Representer une personne^une 
chose par un signe de conven- 
tion. Effingere, tr. Cic. etc. 
(ex.: primi per figuras anima- 
lium jEgyptii sensus mentis 
effirigebant.Tac); notdre (^re- 
presenter par un signer), tr. 
Quint. Suet, (ex.: notata [«fi- 
guree par des chin"res»], non 

. perscripta [«■ non pas ecrite on 
toutes let tr es »] summ a. Suet.). 
^ Representer & ■ Tesprit sous 
certains traits* Finger e, -tr. 

Cic. etc. (ex.: fingite animis 

fingite igitar cogitatione ima- 
ginem hujiis condicionis meae. 
Cic [Mil. 29, 79], homines an- 
tiqui, qui ex sua natura cete- 
r os finger ent.^Cic.- quod si qui 
me astutiorem fingunt. Cic. 
[ep. Ill, 8, 6]); depingere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquid cogila- 
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tiohe depingere. Cic. |N. D 
I, 15, 39]). Se — , credere, tr. 
Cic etc. (ex.: cum reliquum 
exercitam subsequi creaeret. 
Cses. ceteram credere ilium ni- 
hil palam ausuram. Sail. Pceno 
cepisse jam se urbem credente. 
Liv. voy. croire, penser); con- 
jicere* .tr, Cic etc. (voy. con- 
jecturer); cogitare, tr, Cic. 
etc. (voy. pensbr); suspic&ri, 
dep, tr. Cic etc (ex.: plaeitu- 
rum tibi esse libram meum sus- 
picabar. Cic); sibi persua- 
der e, tr. Cic etc. (avec TAcc. 
et Tlnf. voy. persuader). || Ex- 
primer par m£taphore. Figu- 
rdre (** or nor de figures, ex- 
primer en termes figures »), tr. 
Sen. rh. Quint. Plin. /. (ex.: 
plurima vero mutdtione figu- 
ramus. Quint. [X, 1, 12]. tarn 
translatis verbis quam proprih 
figuratur oratio. Quint. [IX, 1, 
9]. quare illo intellectu priore 
et communi [« acception pre- 
miere et commune *] nihil non 
figuratum est. Quint. [IX, 1, 
12]. figurare varie. Plin. /. [ep. 
Ill, 13, 3]. f. egregie. Sen. rh. 
[contr. VII, pr. 3]). Maniere de 
parler figuree, schema, matiS) 
n. Sen. rh. Quint, (voy. figu- 
re). Expressions figurees, ver- 
borum immutationes . Cic. 
(Brut. 17, 67). verba immuta- 
ta. Cic (cf. verba immutata 
[ea dico], in quibus pro verbo 
proprio subjicitur aliud, quod 
idem significet, sumptum ex re 
aliqua consequents. Cic. [Or. 
29, 92; cf. de Or. Ill, h% 167]). 
Employer un mot au figure, ver- 
bum assumere. Quint. (XI, 1, 
121). Parler au figure, transla- 
tione nti. Cic. Sen. imagine ou 

, similitudine uti. Quint . imagi- 
ne et translatione uti. Cic. Style 

. figure j figurata oratio. Qaini. 

. |] (Spec.) TheoL Exprimer sym- 
bol iquement, mystiquement 

. Voy. SYMBOLE, SYMBOLIQUE. \ 

Disposer, grouper d*une manie- 

. re symetrique. Voy. symetrie, 
symetrique, symetriser, ^ V. 
intr. Faire figure,, voy. figure. 
|| (Par anal.) Paraitre. Esse, 
intr. Cic etc. (cf. esse in nu- 
mero. Cic). Comparere, intr. 
Cic. (voy. paraItre, apparaI- 
tre). — parmi, intervenire, 
intr. Suet. 

figurine, s. f. (Arch.) Petite 
figure. Imaguncula^ as, f. Suet 
*f (P. ext.) Statuette de tres.pe- 
tite dimension. Sigillum, i, n. 
Hor. Vitr. — echangees comme 
presents (dans la fete aux sta- 
tuettes a Rome), sigillaria^ o- 
rum> n. pi. Sen. Spart. Marche 
aux — , sigillaria^ orum^ n.pl- 
Suet. Cell. Orne de — , sigil- 
latuS) a, am, p. adj. Cic. 

figuriste, s. na. Celui qui fait 
des figures en platre. Sigilto' 
rius, ii, m. Inscr. 

iil, s. m. Brin t6nu, allonge^ 
de matiere textile. Filam, i,n. 
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Cic, etc, (sign, fil de lin, de 
laine, etc.). Fil do lin, linum, 
i, n. Plant. Cic. Cels. Plin. 
linea, se y f. Varr. Plin. \\ 
Reunion de ces brins tordus 
ensemble en un seul brin, dont 
on se sert pour coudre> etc. 
Filum y i, n. Cic. pla* orum, n, 
pi. Ov. Sen. licium,.ii, n. Virg. 
Par — jfil a — , platim^ ad v. Lucr, 
De — , garni de fil, stamineus, 
a, urn, adj. Prop. Fig. Donner 
a qqn du — a retordre (des dif- 
ficulties, des embarras a sur- 
m o n ter), negoti um alicai ex- 
hibere ou facessere. Cic. ou 
' facer e. Quint. Demeler les — 
d'une intrigue, nodum erroris 
exsolvere. Liv. Ne fcenir qu'a 
un — , tenui filo pendere. Ov. 
Vol -Max. (cf. cum admodum 
tenui plo saspensa rei publi- 
co sahis ex sociorum .fide pen- 
deret. Val.-Max. [VI, A, 1]).- Fil 
a coudro, filum, i, n. Cels. Fig. 
De — en aiguille, voy. aiguil- 
le (p. 97, col. 3). || Fil de que- 
nouille , de fuseau , stamen _, 
inis, n, Varr. Ov. Sen. subte- 
men, inis, n. Ter. — a tisser, 
de trame, de chaine, stamen, 
inis, n, Varr. subtemen, inis, 
n. Ter. Fig* Aller de droit — 
(en ligne droite), voy. ligne. 
I] y a un — de manque, (qqch. 
qui va de travers), aliquid 
ctaudicat. Cic. — de remise, fil 
de lacs, licinm } ii, n. Plin. \\ 
Absolt, Toile de -^ (de lin ou 
de chanvre), linum y t, n, Plin. 
|| P. anaL Les — d'une arai- 
gnee, pla aranei. Lucr. — de 
la Vierge, plum, i y n. Plin. — 
metallique, plum, i, n. Plin. 

— d'or, plum aureum. Plin. 
1 (P. ext.) Fil a plomb. tinea, 
as, f. Cic. Perpendiculam, i, 
n. Cic. — conducteur, plum, 
i t n. Virg. linum t t, n. Prop. 

— d'Ariane, plum, i, n. Ov. 
stamen, inis, n. Prop. Fig. 
Le — du discours, du recit, 
carsus in oratione. Cic. (Or. 
59, SOI), Perdre le — de eoh 
discours, longius labi. Cic. | 
(Div. II, 37, 79), a proposito 
abire. Cic. longius abire. Cic. 
a recto tenore desciscere.Val.- 
Max. Reprendre le — de son 
discours, ad propositum re- 
vertu Cic. (Fin. II, 3% 10*), 
Ne pas perdre le - — de son 
reeit, tenor em in narrationi- 
bus servdre.Quint. Sans perdre 
le -^, uno tenore. Cic. II perd 
le — de ses idees, le fil lui 
echappe, ei mens < efpuit. Cic. 
Les — des marionnettes ( fils 
qui servent a les fa ire mou- 
voir), nervi, orum, m. pL Hor. 
{cf,: nervis mobile lignum. Hor.) 
Tenir les — (fairo agir les 
autres), ducem ou principem 
esse. Cic. omnia regere. 
Cic. || (Par allusion aux Par- 
ques.) Le — de nos destinees, 
de nos jours, de Ja vie, pta, 
orum t ri. pi. Hor. Ov. Fronto. 
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stamen, inis, n. Prop. Le — 
de la vie, cursas vitse. Cic. ou 
simpl. vita, se, f. Cic. || Fig. 
Le — du bois, ^Filum, i, n. 
Plin. Vena y se, L Plin. Fils du 
marbre, voy. filandre, veine. 
Le — de Peau (la direction 
que suit le courant), secunda 
aqua. Cic. secundus amnis. 
Liv. Suivre le — de Peau, in 
secundam aquam labi. Liv. se- 
cundo fiumine deferri. Liv. En 
suivant le — de l'eau, se- 
cundo flumine. Liv. secunda 
aqua. Liv. secundum (prep.) 
flumen. Cses. secundum (prep.) 
nataram flaminis. Liv;. Aller 
contre le — do Teau, adverso 
{lurnine ire. Cses. En allant 
contre le -*- de Ueau, adverso 
flamine. Cses. contra aquam. 
Liv. Fig. Aller contre le — de 
Teau, obniti adversis. Tac. Voy. 
courant. ||:-Le — d'une lame, 
acies^ cf, f.. PUn, subtilitas, a- 
tis, f. Plin. (cf. ferramentorum. 
Plin.). Donner le -^ (a une la- 
me, a un rasoir), voy. aiguiser. 
Faire psrdre. le — , voy. emous- 
ser. Qui a'ile — (en pari, d'un 
couteau), acutus^ a, um, adj. 
Liv. Passer au — de l'e~pee, fer- 
ro trucidare. Cic. ou cssdere. 
Liv. Fig. Une Jangue qui a le — 
(aceVee,. sarcastiqtie), voy. ces 
mots. ^ (P. anal, de forme.) — 
de mer. Voy. varech. . 
filage, s. m. Action de filer. 
Le — de la laine, lanificiam, 
U, n. CoL Plin. Justin. Le — 
du lin, stamina ducta . plo 
versato. Plin. 
filament (lat. post, filamen- 
tum [proprt. ■'« ouvrage form 6 
de fils »]. Paul, ex Fest., s. m. 
(T. scientif.}. Element long et 
deli^ dont sonfc formes certains 
tissus vegetaux, animaux ou 
mineraux. || (En pari, des vege- 
taux.) Fibra y se, f. Cic, etc. (cf. 
radicum.- Cic. tubera nullis 
.nixa fibris. Plin. venae in prae-r 
-tenues fibras disperses. Plin.). 
Filum,.i, n. Plin. Capillus, i, 
m. Plin. Capillamentum, i, n. 
Sen, Col. Plin. (cf. c. vitis. 
Sen. radicum. Plin.). .^ de 
laine, foccus, i, m. Cels. || (En 
pari, des animaux.) Fibra, a?, 
f . Cic. Voy. fibre. || (En pari, 
des mineraux.) Voy, veine, 
filamenteux, euse, adj. (T. 
scientif.) Qui a des filaments. 
Capillatus, a, um } p. adj. Plin. 
filandiere, s. f. (Arch.). Ou- 
vriere qui file (le chanvro, le 
lin^ etc.). Voy. fileur, euse. I| 
. Fig. Les soeurs — -r (les Parques), 
lanificm sorores. Mart. 
filandre, s. f. Fibrille coriace 
dans la viande, les legumes. 
Voy. fibrille. || --(P-' anal.) 
Fibre charnue oVune plaie. 
Voy. fibre. 1 Fil de la.Vierge 
(fil ldger qui voltige dans Pair). 
Voy.= fil. ^ Veine du marbre. 
Voy. veine. 
filandreux, euse, adj. Qui 
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renferme des filandres, des fi- 
bril les coriaces. Fibratus y a, 
um } adj. Priap. Voy. filamen- 
teux || Fig. Style, discours — , 
latior et diffiusior oratio. Cic. 
filant, ante, adj Qui file. 
Etoile — , stella transvolans. 
- Sen. Efcoiles — , deciduasidera. 
Plin. prosilientes stellge. Sen. 
On voifc passer une .etoile — , 
stella transvolat. Sen. La chute 
d une Etoile — , trajectio si el- 
ide. Cic. || En. pari, d'une li- 
queur ou d'une substance onc- 
tueuse.) Voy. visqueux. 
filasse, s. f. Matiere textile 
(du chanvre, du lin, etc.) non 
encore fil^e. Lanugo, . inis, t 
Col. || Partie la plus grbs- 
siere de cette matiere tex- 
tile. Stuppa 7 se, f, Lucr. Liv. 
Plin. (XIX, 17.) || .Fig. .Des 
cheveuxde — (emmeles comnie 
de la. filasse) 7 capilli impexi 
ou incompti. Hor. Ov. [ou de 
la couleur de la — ), voy. jau- 
natre, 
filateur, filatrice, s. m. et f. 
Celui, celle qui est a la tete 
d'une filature. Linarius, ii> m. 
Plaut. Linteariiis, it, m. Ulp. 
dig. Filatrice, lintearid, se, f. 
fnscr. 

filature, s. f. Operation par 
laquelle on file les matieres 
textiles. Lintearia ars. Inscr. 
^ Usine ou Ton file les ma- 
tieres textiles. Une — de cotonj 
linaria, se, f. Not.Tir. Une — 
de laine, lanaria, se, f. Inscr. 
file, s. f. Suite de personnes, 
de choses qui vont Tune der- 
riere Tautre sur une merae 
.Jigne. Ordo, dinis, m. Cses. 
Liv. (ex.: ordo. [* une f. de 
soldats ']. Liv. ordines servo- 
re. Cses. incertis ou turbatis 
ordinibus. Cses. Liv. aciem 
ordinesqueconstituere. Liv. or- 
■ dines instruere. Cses. ordines 
et tenorem pugnse servare. 
Liv.). Marcher en rangs et en 
— , ordinatim ire. Brut. ap. 
Cic. compositos et instructos 
procedure. Liv. En — , a la — , 
ordine. Cic. ordinatim, adv. 
Cses. Par — , tenui agmine 
militum. Liv. Sur une seule — , 
simplici ordine. 'Liv. Les 
troupes marchaient sur trente 
— , triginta armatorum ordi- 
nes ibant. Curt. En longue— , 
agmine continuaio. Liv. Ion - 
gissimo agmine. Cses. ( Sol- 
dats, legions, escadrons, qui 
niarchent) en serrant ies — , 
conferti milites, ou simpl. con- 
{'erti y orum, m. pi. Cses. con- 
fertalegio. Cses. conferise le- 
giones. Cses . confertissima 
acies. Cses. confertis turmis. 
Cses. Desserrer les — , manipu- 
los laxare. Cses. || Chef de — , 
celui qui est le premier d*une 
— ? antesignanuS; i, m. Cses. 
ordinarius, ii, m. Veget. \\ 
(Fig.) Personne que les autres 
suivent. Dux, duels, m. Cic,. 
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. .. Faire un feu da — > tm Pjla 
nittere, immittere, conncere. 
Gaes Faire par - a droite, 
retorquere agmen ad dextram. 
Cass II Une longue -- ; de 
ventures, longus ordo vehicu- 
lorum. Plin. Ala-, voy. 
plus haut. Prendre la -, voy, 

file Voy. filer et filet. 

filer (lat. post, plare- Arnob. 
Ven.), v. tr. et^jntr. j| V. tr 
Reunirenun fil contmu (des 
brins de matiere textile) en 
les tordant ensemble. Nere, tr. 
Ov. '(cf. fila. Ov. stamina. Ov.). 
Torqnere stamina pollice. Ov. 
— la laine, lanam nere. Jet. 

- ducere. Ov. trdhere. Varr. Qui 
file la laine, lanse dedita. Liv, 
lanifica. Tibull. fhsed. -- le 
lin, pollre linum in filo. Plm. 
Du chanvre file et ellipt. du 
file, filnm, h n. Ov. ._- aii 
fuseau, versare fasum. lionu. 
stamina ducere (aso versato. 
Catull. stamina torqnere. Ov. 

.'deduce™. Tibull. Fig. — doux 
(ne point faire d'eclat, en 
passer par ou qqn veut, sans 
resistance), lenius agere. Cic. 

..|| Loc. prov. Du temps que la 
reine Berthe filait (au bon 
vieux temps) , cam arbores 
loquerentur.A. (d'apres Phaed.). 
|j p. 6X t. — une quenouille , 
versare fnsum. CatulL — de la 
toile (le fil destine a faire de 
la toile), texere telam. Ter. — 
des habits, voy. tisser. — de 
(la soie), voy. soie. || Fig. — 
(en pari, des Parques), nere 
fila. Ov. Tibull. Tant qu'il reste 
encore a la Parque de quoi 
— , dum superest Lachesi quod 
torqueat. Juven. || (P. anal.) 
En pari, d'insectes ddnt le 
corps secrete une sorfce de fil. 
Filersa toile (en pari, de IV, 
raignee), fila deducere ou te- 
lam ordiri. Plin. telam texere. 
CatulL rete texere. Cic. En 
pari, de ceux qui fabriquent 
des ills metalliques, etc. — Tor, 

,1'argent, etc. (en tirant le me- 
tal a la filiere), tenaare, du- 
cere [aurnm, argentum) in pla. 
Plin. De l'or file et (subs- 
tantivt.f du fiid d'or, aurum in 
plum lentescens. Hier. — une 
cbrde, funem exordiri. Cato. 
T (P. anal.) .Derouler d'une 
maniere . egale, suivie, Expli- 
care (funem). Liv. || P. ext. — 
qqn. c.-a-d. le suivre a son insu 
sans le perdre de vue, instare 
vestigiis alien jus. Liv. || Fig. — 
la carte, voy. tricher. — ' (une 
periode, un poeme, une scene 
(la developper .jusqu'au bout 
d'une maniere progressive), 
■ continuare verba. Cic. dedu- 
cere carmen. Hor. T V. intr. 
Prendre la forme d'un fil. || En 
pari, d'une liqueur , etc. s'al- 
longer en filets. Le miel file sous 
les doigts, mel tactu filaprsete- 
nuia mlttit. Plin. En. pari, de 
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la lumiere d'une lampe, ou 
d'une meche. Voy. charbow- 
ner, . fumer. 1 ( En pari, d'un 
cordage.) Se derouler d'une 
maniere suivie. Explicari, 
pass. Cic. || (P. ext.) Famil. S'en 
aller droit devant^ soi, sans 
s'arreter. Se proripere. Cic. \\ 
Traverser le ciel, eh y tracant 
un sillon rapide. Une etoile 
die, Stella transvolat. Sen.Voy* 

FILANT 

1. filet, s. m. Petit fil. Praetenue 
plum. Plin. || (P. anal.) Fibre 
tenue. Voy. fibrille. || Fig. Ne 
tenir qu'a un filet. Voy. fil. 
Tenir dans ses mains le — des 

jours de qqn, vitse necisque ar- 
bitrium habere. Sen. N'avoir 
plus qu'un — de vie, extremum 
spiritam trahere. Phaed. Voy. 
souffle. II P. ext. (En pari, des 
plantes.) Voy. fil, filament. |[ 
Membrane etroite et mince qui 
attache le dessous de la langue 
a la partie inferieure'de la bou- 
che. Nodus linguae ou (abs.) 
noduSy i, m. Gell. (cf. nodum 
linguae rumpere* Gell.). On leur 
coupe le — , linguae scalpello 
resectae liberantur, Cic. P. plai- 
sant. Avoir le — bien coupe 
(etre bavard), voy. bavard. || 
Bridon leger pour menager la 
bouche du cheval. Voy. bride. || 
(Cuisine. ) Tranche mince de 
viande, de poisson. Lumbus, i, 
m. Plin. (cf. I. aprunus. Plin.). 
Lumbellus, i,m.Apic. || Jet min- 
ce de liquide. Vena^ se^ L llivt. 
Ov. Aquula, se, f. Cic. Faible — 
d'eau, rivulusy i, m. Varr. te- 
nuis aqua. Liv. Un — de vi- 
naigre, pusillum aceti. Apic, 
Un — de vin, ros vini. Apic. 
|| Mince volume de voix que 
qqn emet. Exilis vox. Plin. Un 
leger — de voix, plum tenue 
vocis. Calp. 1" Trait delie. Linea, 
ae, f. Cic. \\ Petite moulure 
plate ou lisse, qui separe des 
moulures plus grosses. Bolteus, 
i, m. Vitr. Supercilium, ii, n. 
Vitr. Voy. listel. 

% filet, s. m. Tissu de mailles 
nouees, fait avec de la ficelle, 
du fil, etc. Reticulum, i, n.Varr. 
Transenna^ as, f. Plant. Maille 
d'un — , macula, as, f. Plant. 
Faire du — , retia nectere. Ov. 
Fait en forme de — , reticula- 
ta, a, um, adj. Varr. — pour 
prendre les poissons, refe, is 
(abi. e, gehit. plur. ium), n. 
-Plant . Cic. etc, (cf. rete /acere. 
Plant, tender e. Ov. prmtendere. 
Plin. rete extrahere. . Plant, re- 
tia ducere. Ov.). reticulum, £, 
n. Plant, everricalnm, i, n. 
Varr. Un coup de — , § actus 
retis. Dig. Fig. Faire un bon 
coup de — (une bonne prise, 
une bonne aubaiae) , voy. au- 
baine, prise. D'un seul coup de 
— , nno eodemque tempore. Cic. 
Voy. coup, fois. Fut-il jamais 
dans la province pareils coups 
do — ? guoct junquam hujusce- 
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modi everricalnm ilia in pro- 
vincia pxit? Cic. Pris comme 
dans un — , quadam indagine 
inclusus. Flor m || — pour pren- 
dre les oiseaux ou d'autres ani- 
maux. Rete, is, n. Ov, (cf. ten- 
der e retia. Ov.). Cassis, is (usite 
surtout au pi.), m. Ov. Plaga, 
&, L Plant. Cic. (cf. plagas 
tendere.Cic). Transenna, &, L 
Plant. Varr. (cf. a transenna 
tardus lumbricum petit.Plaut). 
|| Fig. Laquei, Oram, m. pL Cic. 
(cf. 1. Stoicoram. Cic. alxcai la- 
gaeos ponere ou disponer*. Ov. 
in laqueos se induere. Cic.). 
Insidiae, arum, f. pi. Cic. etc. 
( cf . alicui insidias tendere. 
Cic. punt mihi insidiae. Cic. in 
insidias incidere. Cic). Plagas 9 
arum, f. pi. Cic. etc. (ex.; ali- 
quern in plagas conjicere. Cic.). 
Rete } is, n. Plant. Ov. Prendre 
qqn dans les filets du vice, ir- 
retire aliquem corraptelarum 
illecebris. Cic. Attirer qqn, 
faire tomber qqn dans ses — , 
aliquem illicere. Cic. alicujus 
animum illecebris pellicere. Cic. 
Chercher a faire tomber dans 
ses — , captare f tv. Cic. || Filet 
pour suspendre les objets. Re- 
ticulum, i, n. Ulp. dig. |j Une 
bourse do — , reticulum, i, n. 
Varr. Un — pour retenir les 
cheveux, reticulum, i, n. Varr. 
Petr. 
fileur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui file le lin, le chanvre 
ou toute autre matiere textile. 
Qui {quae) stamina ducit ou 
torquet. A. Fileur de lin et{p. 
appos.) ouvrier — , linarius, ii, 
m. Inscr. Fileur de laine et {p. 
appos.) ouvrier — , lanarius, ii, 
m. Plant Jnscr. \\ (P. anal.)Fi- 
leuse de laino et, p. appos. , ou- 
vriere — , lanifica s a?, f. Vitr. 
Ph&d. Ulp.\\ (P. anal.) Fileuse 
et, par appos., araignee fileuse, 
aranea texens telam. CatulL \\ 
Fig. Arch. — do laine. Voy. fi- 

LOU. 

filial, ale (lat. post, filialis. 
Aug.), adj. Qui convient a un 
fils, a une fille (a l'egard de ses 
parents). Pins, a, um, adj. Cic. 
(cf. erga parentes, in patrem, 
in matrem. Cic.). Amour, res- 
pect, tendresse, piete — , amor 
in parentes . Cic. pietas in ou 
erga parentes. G'ic.wi patrem, 
in matrem. Cic. caritas par en- 
tarn. Cic. ou simpl. pietas, atis, 
f. Cic. Devoirs filiaux, pietas r 
atis, f. Cic. Temoigner a qqn 
un amour, — , avoir pour qqn 
un respect — , des soins filiaux, 
aliquem (aliq nam ) parentis 
{matris) loco ou pie colere. Cic. 
Le devoir — consiste a..., est 
liberorum (avec ITnf.). Cic. || 
(Fig.) Substantivt. (au fem.) 
Los filiales d'une maison de 
commerce. Voy. suoodrsale. || 
Les filiales ^une charte. Voy. 
copie, imitation. 

filialement, adv. D'une ma- 
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niece filial e". Filii more. Cic. 
Pie, adv. Cic. 

filiation, s. f. Lien de descen- 
dance immediate qui unit un 
fils, une fille au jiere et a la 
mere dont ils sont issus. Filia- 
tion onis, f. Mar. -Vict. Dig 

* ^ Lien de descendance directo 
cntre ceux qui sont issu3 lesuns 
des autres de pere en fils, Co- 
gnatio, orris (« parente par les 

-femmes»), f. Cic, Agnatio, onis 
(« parente du cote paternel »), 
f. Cic, Gentilitas, atis, f. Cic, 
Qui ont la meme — , ab eddem 
gente ou stirpe oriundi. Cic, || 
(P. anal.) La — (des races, des 
peuples). Genus, eris^ f. Cic. 

Voy. DESCENDANCE, ORIGINE. || 

Fig. Liaison de deux ou plu- 
sieurs choses qui sont sorties 
les unes des autres. — des mots, 
voy. derivation. — des ideeSj 
des ivenements, voy. enchaane- 

MENT, LIAISON* 

filicule, s.f. Petite fougere. Fi~ 

licufa, a?, f. Cato. 
filiere, s. f. (Arch.) Plaque de 
fer, d'acier pour etirer Jes me- 
taux. Ins trume ntum quo fer- 
rum ad tenuitatem fili deduci- 
tur. A, || Fig. Succession d'e- 
tats que traverse une personne, 
une chose. Series , ei, f. Cic. 
Gradus, us, m, Cic. En passant 
par la — , ordinatim, adv. Cic, 
gradatim, adv. Cic. 
fille, s. f. Personne du sexe fe- 
minin considered par rapport 
au pere ou a la mere. Filia,, 
se, f. Cic. etc. (ex.: filia parvula 
ou admodum parva ou infans 
[■ en has age »]. Cic. maxima 
natu e filiis. Cic. filia herilis 
[*du mattre de la maison»], Cic. 
familias [encore sous la puis- 
sance paternelle]. Cic. nupta 
[« mariee, etablie *]. Cic. filia 
virgo [non mariee], Cic, pia. 
Cic. Numae Pompilii nepos fi- 
lia ortus. Liv. elliptiq, Lollia 
Paulina M. Lollii consularis 
[t fille du consulaire M. Lol- 
lius =], Suet.). — legitime, pa- 
ire cerio nata, Cic. — d'une 
esclave, ex serva, nata, Cic. — 
de Jupiter, de Ceres, Jove, Ce- 
rere nata. Cic . ~— cherie, filio- 
la, ae, f, Cic, carissima filiola. 
Cic. Petite-fille, neptis, is, f. 
Cic. Saet, Arriere-petite-fille t 
proneptis, is, f. Pers. Suet, 
Fille de l'arriere-petit-fils ou 
de rarriere-petite-fille, abnep- 
tis y U, f. Saet. Petite-fille de 
Tarriere-petit-fils ou de Tar- 
riere^petite-fille, adneptis, is, 
L Jet || (Par anal.) — adop- 
tive, alumna, ae, f. Plant. Cic. 
Suet, (cf. nostra hsec alumna 
et tut, profecto filia. Plaut.}, 
Traiter qqn comme sa propre 
— , aliqaam in liberorum loco 
habere. Cic, Belle-fiile, c.-d-d. 
bru, nurus, us, f. Cic^ Voy. bru. 
Belle-fille (fille d'un autre lit), 
privigna, as, f. Cic. Ma fille (t. 
. d'affection), voy. enfant. || (Par 
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-ext,) Celle qui est issue d'uiie 
famille, d'une nation/ d'une 
race. Voy. descendant, issu. Fig, 
poet, Les fillei de Memoire, doc- 
tee neptes. Ov. Les filles de l'En- 
fer, de P Acheron (c.-d-d. les 
furies), sorores, urn, f. pL Ov. 
|| (Par ext. fig.} Que Pamitie 
est fille du besoin, amiciUam 
ex^ inopid natam. Cic. 'Voy. 
naItke, sortir [de] . T Enfant 
du sexe feminin. Puella, ae, f. 
Cic. etc. (ex.: p, parvula ou in- 
fans. Cic. puella bima, trima, 
etc.. Plaut. novem annos nata. 
Cic. ou novem annorum. Nep. 
puella lepida. Cic. bella. Sen. 
puellam parere [« mettre au 
monde une f. *). Ter.). ^ Per- 
sonne du sexe feminin non ma- 
riee. Puella, ae, f. Cic. etc. 
(ex.: adulta, Cic. puella [opp. 
a virgo provectior], Cic); vir- 
gp, ginis, f. Cic. etc. (ex. ; Sa- 
binss honesto ortse loco virgi- 
nes. Cic. virgo regia [* de sang 
royal »]. Ov. Curt, par appos. 
virgines reginae. Curt, virgines 
anus [« vioilles filles »]. Aug.), 
Res ter — , nunquam viro nu- 
bere. Cic. Songer a sortir de 
fille (arch.), c.~a-d. a se marier, 
sibi quxrere condicionem ou 
maritum. Plaut. Cic. Unejeune 
— , adulescentula, as, f. Plaut. 
Une vieille — , anicula, ae, f. 
Ter. Cic. De jeune — , virgi- 
nalis } e, adj. Cic. etc. (ex. : 
vestitus. Cic. virginali esse ha- 
bitu. Cic). Avoir l*air d'une 
jeune — , virginis os habitum- 
que gerere. Virg. |] (Dans un 
sens defavorable.) Fille, c.-d-d, 
prosfcituee. Muliercula, as, f. Cic, 
Meretrix, tricis y f. Cic. Mere- 
tricula, ae, f. Cic. Voy. courti- 
sane. 1 Servante. Puella^ &, f. 
Cic. Famula, se, f. Cic. — de 
chambre, cubicularia, ae, f. 
Inscr. Voy. servante. 
fillette, s. f. Petite fille. Pjzel- 
lula, se, f. Ter. Catull. 1" Jeune 
fille. Puella, ae, f. Cic. Voy. 

FILLE. 

filleul, eule (lat. filiolum [pro- 
prt, jeune fils »]), s. m. et f. 
Garcon, fille, consideres quant 
au lien qui les unit a leur par- 
rain et a leur marraine. Filio- 
lus, i, m. (Cange). Filiola, ae, f. 
(Cange). 

filon, s. m. Suite non 1 inter- 
rompue d'une meme matiere 
minerale dans un terrain. Ve- 
na, se, £ Cic. (ex. : v. aeris, ar- 
genti, auri. Cic. metalla, quo- 
rum in alto latet vena. Sen.), 

filou, s. m. Celui qui derobe 
subtilement . Circumscriptor t 
oris, m. Cic. (in Cat. 2,3,7). 
Sen. rh. Juv. Miserable — , fa- 
ranculus, i, m. Cic. (in Pis. 57, 
6&), Voy. VOLEUR, 

filouter, v. tr. Derober subtile- 
ment. Deasciare, \tr. Plant, (mil. 
88h). Deruncinare, tr. Plaut. 
(capt. 6A1; mil. llk%). Absolt. 

furtum facer e. Cic* 
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filouterie, s. f. Mano&uvre de 
filou. Furtum, i, n. Cic. 

fils, s. m. Personne du sexe ma«- 
culin consid^r^e par rapport au 
pere et a la mere. Filius, ii, 

- m. Cic. etc. (ex.: Darius, Hys- 
taspis filius. Nep. Justin, [ellipt. 
Hasdrubal Hamilcarisj « H. fils 
d'Hamilcar ». Liv.]. films prin- 
ciple. Tac. f. parvus ou parvu- 
lus. Cic. aaultus. Justin, ma- 
jor, minor. Liv. t maximus e 
filiis. Cic. minimus e filiis. Cic. 
filius herilis [* de la maison, du 
maitre de la maison »]. Ter. fa- 
milias [soumis encore a la puis- 
sance paternelle] . Cic. adoptare 
sibi aliquem filium. Cic. f. adop- 
tivus [opp. a naturalis]. Suet. 

~Jct. aliquem a filiis suis non 
distinguere [« ne pas faire de 
difference »]. Cic). — legitime, 
patre certo natus. Cic. Servius 
Tullius, — d'une esclave, Ser- 
viusTullius ex serva natus. Cic. 
Fils de C6res, Cerere nati. Cic. 
(N. D. II, Sii, 62). Herculo, — de 
Jupiter, Hercules Jove natus. 
Cic.fN. D. Ill, 16, AS). Fils cheri, 
filiolus, i, m. Cic. Traiter qqn 
comme son — , aliquem in libe- 
rorum loco habere. Cic. Petit- 
fil s, nepos potis, m. Cic. Ar- 
riere-petit-fils, pronepos, potis, 
m. Cic. Fils de Tarriere-petit- 
fils ou de Parriere-petite-fille, 
abnepos, potis, m. Sen. Petit- 
fils de Tarriere-petit-fils ou de 
rarriere^- petite -fille, adnepos, 
potis, m. Jet. Beau-fils, c.-a-ci. 
gendre, voy. gendre. Beau-fils 
(c.-a-d. fils d'un autre lit), pri- 
vignus, m. Cic. \\ (Par ext.) 
Celui qui est issu d'une fa- 
mille, d'une nation, d'une ra- 
ce. Voy. descendant, issu, ori- 
ginaire. || Fig. Fils cheri de la 
fortune, fortunae filius. Hor. 
Que chacun est — de ses oeu- 
vres, fobrum esse quemque 
fortunae suae. Sail. Jf Enfant 
du sexe masculin. Filius, ii r 
m. Cic. etc. (ex.: filio [ou filiolo] 
augeri. Cic. filium parere. Cic. 
filium amittere ou perdere, Cic); 
puer, en", m. Cic. (voy. gar- 
con). Desirer un — (en _ pari. 
oViine femme), sexum virilem 
parere cupere. Liv. (en pari. 
d'un homme), sexu virili au- 
geri se cupere. Liv. Laisser des 
— , stirpem ex se virilem relin- 
quere. Liv. \\ Beau-fils. Voy. 
petit-maItre. 

filtrage, s. m. Action de filtrer. 

Voy. FILTRATION. 

filtration, s. f. Operation par 
laq-uelle on fait passer un li- 
quide a travers un filtre, pour 
le clarifier, Percolatio, onis, f. 
Vitr. (VIII, 6, 15). 1 Passage 
d'un liquide quise fait jour au 
travers d'un milieu permeable. 

Voy. INFILTRATION. 

1. filtre, s. m. Corps poreux a 
travers lequel on fait passer un 
liquide pour le clarifier. Colum, 
i, n. Plin. Saccus, i/m. Plin* 
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Liquatorium, ii, n. Csel.-Aar. 
Liquide passe au — , colatura, 
se, f. C&L-Aur. 

2. c filtre. Voy. philtre. 

filtrer, v. tr. Faire passer a 
travers un filtre. Colore, tr.CoL 
Percolare, tr. Cato. Cels. Col. 
Plin. Saccare, tr. Plin. Liquor e 
(vinum). Hor. Eliquare, tr. Col. 
Sen. (cf. aquam c&lestem . Col. 
vinum a faecibus.- Col.). Filtre, 
colatus, a, um, p. adj. Plin. 
T Donner passage & travers un 
milieu impermeable. Percolare, 
tr,. Sen. Se — , perfluere, intr. 
Plin. permanare, intr. £ucr. 
Voy. infiltrer. P. anal. Ce sue 
nourricier se — jusqu'au foie, 
succus is quo alimur, permar- 
nat ad jecur. Cic. \\ Intransi- 
tivt. Se faire jour a travers un 
milieu permeable. Permanare, 
intr. Cic. Voy. plus haut. || (P. 
ext.) En pari, de la lumiero, Se 
tamiser, voy. tamiser. . 

filure, s..f. Maniere dont une 
matiere textile est filee. Fila, 
Oram, n. pi.. Cic. 

]. fin, s. f. Terme auquel uno 
chose s'arrete (dans le temps, 
dans Vespace). Finis, is, m. 
Cic. etc. (ex* : f. vitse. Cic. ad 
finem venire. Liv. finem- face re 

..avec le Gen. cf. belli. Nep. 
orandi. Ter. bellandi. .Cass, vi- 
tas,. Sail. fri. sollicitadinis. Cic. 
ioquendi, oppugnandi, orandi. 
Cass, finem facer e dicendi ou 
scribendL ,Cic. idem dies et vic- 
toribus imperii et victis vitse 
finem fecit. Cic. vitas finem alicui 
afferre. Cic. [Ph. 6, 1, 2]. finem 
controversies constituere. Cic. 
finemfacere injuriis. Caes. ora- 
tioni sues crimihibixsque mo- 
dam aliquem et finem facer e. 
■Cic. finem habere [* prendre 
fin «]. Cic. sine fine cadentes 
aquae. Sen. Vejens bellum non 
ante finem cepit, quam... Liv.); 
terminus, i, m. Cic, (ex. : se- 
nectutis nullus est certus ter- 
minus. Cic. [sen. 20, 72], t. con- 
tentionum. Cic. vitae. Cic); 
exitus, us, m, Cic. etc. [s'opp. 
k-principium, ex. : exitus ora- 
tionis. Cic. adducta ad exitum 
•quaestio est. Cic. hie fuit exitus 
oppngnationis. . Cass, in exitu 
est mens consulatas. Cic. in 
-exitu jam annus erat Liv. exitu 
superioris anni. Liv. exitus vi- 
tse . Nep. verum tamen yidea- 
mus exitum [* mais attendons 

■ la, fin »]. Cic. au plur. tristes 
habere exitus. Cic). Sans — , 
in&nitus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex.: infinitum bellum.Nep. 

odium. Cic); perennis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: loquacitas. Cic. 
voy. perpetuel, eternel), A la 
— , c.-d-d. au bout du temps, 

■ad ultimum. Liv. ultimo. Liv. 
ad extremum. Cic En ; — de 

compte, a la.— du compte, c- 
<*-<*• au resume", voy. resume. 

. II (P. ext.) La derniere partie 

. d une chose, celle apres laquelle 


FIN 

il n'y a plus rien. Finis, is, 
m. Cic etc (ex* : licebit etiam 
finem pro extremo aut ultimo 
dicere. Cic [Fin. Ill, 17, 26]. 
voy. bout, extremity). Qui est a 
la — , extremus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : alia prima [«■- au 
commencement «] ponere alia 
extrema [* a la fin »]. Cic. in 

. extrema epistola [ * a la fin de 
la lettre »]. in extrema parte 

. epistolae [meme trad.]. Cic* in 
extremo libro. Cic in extremo 

.tertio libro. Cic. extremo anno 

.Liv. extremo mense. Col. ex- 
trema hieme. Cic); ultimus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: ulti- 
mas terras. Nep. subst. ultima 
exspectatio. Cic ultima quid re- 
feram?Ov. in ultimis esse[* tou- 

.cher a sa fin »]. Sen. rh.). La 

. nuit mit — au combat, nox 
prcelium diremit. Caes. Mener 
a — , voy. terminer, achever. 
Prendre — , voy. cesser. — d*un 
discours, clausula orationis.Cic 
(voy. conclusion). Etre a la (ou 
a sa) — , exire, intr. Cic (cf . 

.exeunte hieme. Cic. voy. [se] 

-terminer, finir). Approcher de 
sa — , praecipitem esse. Liv. 
prascipitare^ intr. Cass. (voy. 
declin). II (Spec.) Derniere paV 
tie de la vie. Finis/ is, m. 

.Vol. -Max*. Veil. Tac (a Tepo- 
que classique on dit : vitas finis. 
Cic vitas exitus [cf. hie vitas 
exitus fuit Hannibalis~\. Nep. 
extremum vitse tempus. Cass. 
cf, extremo vitas tempore. Cass. 
[B. C. 'II, hi, 8]); exitus, us, 
m. Cic (ex.: humanus. Cic. Seja- 

. ni. Plin. au plur. nonnunquam 
bonos exitus habent boni. Cic 
[N. D. Ill, 37, 89]). Fin trasi- 
que, exitium, h, n. Cic (ex.: 
urbis . Cic orbis terrarum [* la 
fin du monde »]. Cic. [Cat. 1, k, 
.9]); exeidium, ii,n.Sall. Virg. 
Tac (ex. : Carthaginis. Sail. 
/>.). T Termo auquel tend une 
action. Propositum, i, n. Cic. 
etc. (ex. ; propositum assequi. 
Cic voy. but, intention, des- 
sein, projet; on dit aussi, par 

. ex : id quod sibi proposuerat, 
quod voluit y quod expetunt, 
quod conantur. Cic); consi- 
lium, ii, n. Cic etc. (voy. des- 
sein, jntentionj; animus, i, 
m. Cic. etc. (voy. intention) ; 
mens, mentis, f. Cic otc. (voy, 
intention); voluntas, atis,L 
Cic etc. (voy. intention). A 
cette fin, a ces fins, c.-d-d. en 
vue d'atteindre ce but, ad earn 
rem, Cic (in Verr. II, h, 15, 33), 
Liv. (XXIII, 311, 15). ad id ou ad 

.ipsum (creatas). Liv. (V, $}*, h; 

.11, U% 5). id spectans. Cic A 
quelle ftn? ad quam rem? quid 
spectans? Cic (Tusc. I, Ik, 31). 
A cello fin (arch.) et (p. etymol. 
pop.) a seule fin do ou que..., 

,eo consilio ou ea mente, ut.. m 

.(Subj.). Cic (voy. afin). || Ren- 
voyer qqn des fins de la plainte, 

voy. debouter. Je ne vous oppo- 
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serai point une fin de non-re- 
cevoir, non a me repulsus abU 
bis. Sail. Eprouver une — de 
non-recevojr, repulsam ferre, 
Cic. i| (P. ext.) But auquel un 
etre doit tendre, pour-lequel il 
a ete cree. Finis, is, m. Cic. 
etc (ex.: domus finis est usas. 
Cic [Off. 1, 39, 138]. finis [ejus 
oratoria3 facultatis] persuadere 
dictione. Cic [inv. I, o^i}] . ut ra- 
tionem coltocandi ad finem cu- 
j usque accommodem. Cic [part. 
orat. h, II]. sit ergo in jure cU 
vili finis hie, legitimas atqoe 
usitatse in rebus causisque ci- 
vium ssquabilitatis conservatio. 
Cic [de Or. I, U% 188]). 
% firij fine (lat. popui. finus^ 
adj. verb, de finire), adj. Qui 
atteint la limite (arch,). II se 
plongea au — fond de la pro- 
vince, in ultimam provinciam 
se conjecit. Cic. (ad Att. V, 16, 
U). Du — bout des doigts, ex- 
tremis digitis. Cic (cf. digita- 
lis duobus primoribus. Plant 
[Bacch. 675). Fig. Le — mot 
d'une affaire, res utest. Cic. (cf. 
dicam at res est. Cic). Le — 
mot du metier, ars inlima. Cic. 
Dire le fin mot de, edisserere 
(aliquid). Liv. ^ Qui est de la 
derniere purete. Pur us, a, 
um, adj. Cic. etc. (seul ou avec 
putus, ex.: p. auram. Cic. ar- 
gentum. Cic saccharum. Plin. 
argent am pur am putum. Alfen. 
fr.)\ subtilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: farina. Plin.). Perles fines, 
gemmae non fictici^e. Plin. Fig, 
Famil. La — fleur, voy. elite. 
|i (P. anal.) Qui est de la ma- 
tiere la plus choisie. Bellus 3 
a, um, adj. Col. [ex-: bellissi- 
mum vinum. Col.); bonus, a, 
um, adj. Col. (ex. : optimum 
oleum. Col.) ; delicatus, a, 
12222, adj. Cic. etc. (ex. : d. d- 
bus. Plin. delicata vestis. Plin.). 
Vin — , primae notae vinnm. 
Col. || Qui csl du travail le 
plus fin, Politus, a, um, p. adj. 
Plin. /, Limatus, a, um, adj. 
Cic. Subtiliter perpolitus. Cic. 
Chaussures fines, alutse tenuiter 
confectas. Caes. (B. G. Ill, 13, 6). 

Voy. LIMER, POLIR, TRAVAIL.LER. 

T Qui presente des differences 
subtiles. Subtilis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: subtilis distinctio. Cic. 
subtilis sententia. Plin. subti- 
lis venustas. Cic); tenuis, e, 
adj. Cic etc. (ex. : discrimen 
tenue. Cic tenuis distinctio. 
•Cic.); argutus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : arg. sentential. Cic 
arguti verboram ambitus. Cic. 
dicta [« railleries *>] argutissi- 
ma. Cic); acutus, a, 12222, adj. 
Cic. (ex. : ac sententi&. Cic); 
peracutus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: p. sententia [*■ pa nsee*]. 
Cic); elegans, adj. Cic etc. 
.(ex.: elegans jocandi genus. Cic 
. cf. disserendi elegantia ou sub- 
tilitas [*> fi ne d ialectiq ue *] . Cic); 
venustus, a, um (*= charmaot, 
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fin, elegant »), adj. Cic Quint, 
(ex. : venustae sententise. Cic. 
venustissima dicta. Quint.). 
Subst. Le — , voy. finesse. || 
(Par ext.) Qui discerne les moin- 
dres nuances. Acer, oris, ere, 
adj. Cic. etc. (ex. : naribus 
acres canes. Ov. [Met. VII, 806, 
sq.]. acres oculi. Cic. acre judi- 
cium [« gout »]. Cic. acris* in- 
genii acies. Cic. vir acri ou 
acerrirho ingenio* Cia); acu- 
tus, a, um, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : acuti oculi. Plaut. acutse 
aures. Hot. sensi populi Ro- 
mani oculos esse acres atque 
acutos. Cic; opp. a retusus, 
hebes, insipiens, cf. acuta in- 
genia. Cic. homo acutus magis 
quam eruditus, Cic, acuta [<■ qui 
demandent un esprit f. »] sta- 
dia. Cic); argutus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : oculi. Cic. 
quis [Catone] in sententiis ar- 
gatior? Cic); delicatus, a, 
um, adj, Cic. etc. (ex. : delicatm 
aures. Quint.); elegans, adj. 
Cic. etc. (ex. : elegantes aures. 
Cic. elegans in dicendo. Cic. 
homo in omni jjudicio elegans 
[« d'un gout toujours fin »]., 
subst. elegantes [<* ceux qui ont 
logout fin*]. Cic [Br. UO, IhS]. 
cf. elegantia [«gout fin *>].Cic); 
eruditus, a, um> adj. Cic. 
etc. {ox.ijudicio eruditissimum 
esse [« avoir le gout tres fin »]. 
Cic. palata erudita [* de fines 
gueules it]. Col. aures eruditds. 
(He); Umatulus, a, urn, adj. 
Cic. (ex.: opus est hue limatulo 
et polito tuo Judicio. Cic. [ep. 
VII, 33, 2]); subiilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : homo subtilis 
palati. Hor, homo guise subti- 
lioris. Col. subtile judicium 
[« gout »]. Cic Hor.); sagax, 
adj. Cic. etc. (ex. : canis. Cic. 
nasas. Plaut. sagacior [« h 
lWie plus f. »] anser. Ov. pa- 
latum in gustu sagacissimam. 
Plin.).Xln fin connaisseur, homo 
veritissimus ou intelligentissi- 
mus. Cic. Qui a le hez — , na- 
sizitzs, a, um, adj. Phsed. Sen. 
rh. (ex. : homo nasutissimus. 
Sen. rh. [suas. 7, IS]); emunc- 
tus, a, uxa, adj. //or. Quint. 
(voy. perspicace). Subst. Jouer 
au — , au plus — > cum aliqao 
sollertid contendere. A. Trom- 
per plus — que soi, cornicum 
ocalos configereJ Cic. (Mur. 11, 
25; cf. Flacc. SO, A6). || (Par ext.) 
Adroit (d'esprit). Acutus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : acutus 
ad fraudem [« fin matois ■]. 
Nep. animus acutus atque ver- 
mu$. Cic) ; astutus, a, um, 
adj. Cic. (ex.: ast. homo. Cic); 
callidus, a, um, adj . Cic etc. 
(ox.: homo callidus ac vetera- 
tor ou homo versutus et calli- 
dus ou callidus et versutus. 
Cic. vir omnium callidissimus. 
Wep.); argutus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : arguta mulier ■ 
[' fine mouche »] . Hor). ^ Qui est 
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d*une extreme petitesse. Te- 
nuis, e, adj. Cic. etc. (ex.: te- 
nues pluvise. Virg. subst. ani- 
mus ex tenuissimo [*» d-une 
substance extremement fine »] 
constat Sen. [ep. 57, 8]); per- 
tenuis, e, adj. Plin. (ex.: p m 
sabulum. Cato. ap. Plin. [XVIII, 
3A]); minutus, a, um, p. adj. 
Sen-, (ex. ; minutioribus litteris 
scriptas. Sen.). Adv. Moudre 
tres fin, minutissime commole- 
re. Col. *[ Qui est extremement 
mince. Subtilis, e, adj. Lucr. 
Cic. etc. (s'opp. a crass us, ex.: su&- 
tiJe £Zum. Lacr. gladius, cui ad 
secundum subtilis acies [*■ tran- 
chant *] es£. -Sen.) ; tenuis, e, 
adj. Cic Fir/?. Ov. (ex.: Zana. 
Oy. acus. Ov. vestis [« ^toffe »]. 
Ov. toga filo tenuissimo*. Plin,). 
|| Mince^ avec elegance. Taille 
— , gracilitas. Cic Qui a une 
taille — , gracilis (virgo). Ter. 

finage, s. m. (Arch.) Territoire 
que Hmite une juridiction. Fi- 
nis ou limes agri. Varr. 

final, ale (lat. post, finalis. Jet. 
Sid.), adj. Qui est a la fin d*une 
chose. Extremus, a, urn, adj. 
Cic. Ultimus, a, um, adj. Cic 
Point — (signe de ponctuation), 
punctum imum. Gramm. Phra- 
se — d'une lettre, clausula 
epistulae. Cic Scene — (dans 
une piece de theaxre), clau- 
sula, se, f. Cic. (cf. in hoc mi- 
mo clausula non invenitur. 
Cic). Voy. denouement. For- 
raule — } pen see — , voy. fin, 
conclusion. Substantivt. La — 
d*un discours, peroratio, onis, 
f. Cic extrema pars orationis. 
Cic La syllabe — d'un mot, 
et (substantivt.) la finale d'un 
mot, syllaba ultima ou extre- 
ma. Cic Que la — est une lon- 
gue, longa syllaba terminari. 
Quint. Avoir la m6me — , simi- 
liter cadere, desinere. Cic \] 
Famil. En fin -^ (en dernier 
resultat), ad ultimum. Liv. ad 
extremum. Cic* || (Th^ol.) Im- 
penitence — , perpetua in suo 
peccato permansio. A. Fig. Fa- 
mil- Rester dans Timpenitence 
— (ne pas renoncer a une er- 
reur, ^ un defaut). Voy. obsti- 

NER (s'), OPINIATRER (s'). T Qui 

sert de fin, de but. Qui (quae, 
quod) ad finem pertinet. A. 
Spec. Cause — ? finis, is, m. Cic 
causa summa. Cic principium 
ad quod omnia referuntur. Cic 

finale, s. f. (Musique.^ Morceau 
qui forme la derniere par tie 
d T une symphonic, etc. Clausu- 
la, 53, f. A. ^ Morceau d'ensem- 
ble qui termine un acte d'op6- 
ra. Exodium, li, n. A. 

finalement, adv. En dernier 
resultat. Ad ultimum. Liv. Ad 
extremum. Cic Voy. enfin. 

finance, s. f. (Arch.) Ressources 
pecuniaires dont qqn dispose. 
Res familiaris. Cic Pecunia 7 ae, 
f. Cic Etre bien dans ses — , in 
suis nummis multis esse. Cic 


FIN 


909 


Qui est bien dans ses — , bene 
de rebus domesiicis constitu- 
tes. Cic ■ Mauvais etat des — , 
res familiaris perturbata. Cic 
II est mal dans ses — , in re 
familiari valde est perturba- 
tus. Cic || (P. anal.) Argent 
comptant. Pecunia, as, f. Cic. 

■ Voy. comptant. || (P. ext;) Ma- 
niement des affaires d'argent. 
Administratio pecuniae. Cic. 
Res nummaria ou pecuniaria. 
Cic Homme de — } voy. finan- 
cier. Etre dans la — , voy. fi- 
nancier. || (P. ext.) La finan- 
ce, c.-d-d. ceux qui manient 
ces affaires, les banquiers, les 
capital is tes. Voy. banquier, ca- 
pitalists. ]| (Spec.) Avant la 
Revolution, Ceux qui avaient la 
ferme ou la regie des droits du 
roi. Publicum, orum y m. pi. 
Cic. ^ (Au plur.) Ressources 
pecuniaires d'un Etat. Vecti- 
galia publica. Cic Reditus pu- 
blici. Liv. Organiser les — , rem 
nummariam constituere. Cic 
Epuisor, mettre a sec les — , 
exhaurlre eerarium (litt. « le 
tremor »), Cic L'adminisfcration 
des — , administratio dsrarii. 
Liv. Surintendants des — , 
ministres des — (sous la Re- 
publique), tribuni serarii. Liv„ 
(sous rEmpire),pras£ec£i serarii, 
Tac Surintendant des — de 
la maison imp4riale, procura- 
tor fisci. Tac 

financer, v.tr.et intr. ||,(Arch.) 
V. tr. Payer comptant (une 
somme). Numerare pecuniam. 
Cic ^ (Famil.) V. intr. Debour- 
ser de Targent comptant. Sol- 
vere, tr. Cic Tinnlre (pr. «f ai- 
re sonner Pargent»), intr. f Cic 
(cf. ecquid Dolabella- tinhiat. 
Cic [ad Att. XIV, 21, k]). 

financier, iere, s. m. et adj. 
|| S. m. Celui qui manie les 
affaires d'argent. || Celui qui, 
sous Tancienne monarchie T a- 
vait la ferme ou la regie _ des 
droits du roi. Publicanus } i, m. 
Cic. Voy. fermier. || Banquier, 
cap i tali ste qui fait des affaires 
d 5 argent. Argentarius, ii, m, 
Cic. Voy. banquier. 1 Celui qui 
entend le maniement des'affai- 
res d*argent. Procurator, oris, 
m. Cic Tac Rei nummarise 

peritus. A. ^ Adj. Qui concerne 
les finances de TEtat^ Num- 
mariuSy a, um, adj. Cic (ex.: 
res nummaria. Cic difficultas 
nummaria ou rei nummariee 
« embarras financiers »] . Cic) . 
J Qui concerne les gens de fi- 
nance. PublicanuSiatUm, adj. 

Cic 
finasser, v. intr. Famil. User 

de finesses grossieres. Nimis 

callide agere. Cic Voy. ruser. 
finasserie, s.f. Famil. Finesse 

grossiere. Astutim, arum, f. pi. 

Plaut. Cic Argutise, arum^ f. 

pi. Cic (cf. nihil est, quod illi 

LGrseci] non persequantur suis 

argutiis. Cic). 
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fmasseur, euse et finassier, 

iere. «. m. et f. Famil. Celui, 
celle qui use de ruses grossieres. 

VOV. FOURBE. ., 

finaud, aude, s. m. et f/Celui, 
celle qui, sous un air simple, 
cache de la finesse. Homo as - 

tutus ou versutus. Cic \\Adj. 
Assez fin. Vafer, vafra, va- 
irum, adj. Cic. 

finement, adv. D'une maniero 
: fine. Subtiliter, adv. Cic. Te- 
nniter, adv. Cas*. (voy. fin). Ve- 
nuste, adv. Osel. op. Cic. Sen. 
rh. Qaint. A$abre, adv. Cms. || 
Ayec perspicacite. Sagaciter, 
adv. Cic. || Avec penetration. -4- 
ctt^, adv. Cic. Suet Argute, 
adv. Cic. Eleganter, adv. Cic. 
Collide, adv. Cic. || Avec esprit. 
SaJse, adv. Cic. Urbane, adv. 
Cic. !| Adroitement. Collide, 
adv. Cic. Kersate, adv. Cic. 

finer, v. intr. (Arch.) Finir. 
Voy. ce mot. || (P. ext.) Regler, 
payer. Voy. ces mots. 

finesse, s. f. Caractere de ce 
qui est fin. Tenuitas, atis, 
f\ Sen. (ex.: aeris. Sen.); ar- 
gutise, arum, f. pi. Plin. (ex.: 
operant [*■ finesse d*execution »] . 
Plin.); elegantia, ae, t Cic. 
etc. (voy. distinction). Avec — , 
tenuiter, adv. Cess. (voy. fi- 
nement); affabre, adv. Cic. 
(voy. finement). || (Par ext.)£a- 
gacitas, atis, f. Cic* etc. (ex.: 
canum ad investigandum sa- 
gacitas narium [*■* finesse de 
Fodorat »]. Cic. sagacitas [« fi- 
- nesse dea sens »]. Sen. [ep. 95, 
58]), || Penetration. Acies, ei, 
f. Cic. etc. (ex.: acics oeuZo- 
7*ttm [«finesse de la vue »]. Cass. 
■Cic. bonura incoZumis acies 
'[« la finesse de la vue »], mc- 
Zam caecttfas. Cic. par ext. acies 
ingenii, mentis. Cic); acu- 
men, minis, n. Cic. etc. (ex.: 
ingenii. Cic. absol- ubi est d- 
cumen tuum ? Cic. acumen dia- 
beticorum. Cic); subtilitas, 
atiSy f. Cic. etc. (ex.: senten- 
tiarum. Cic. disserendi. Cic); 
argutise, arum., f. pi. Cic. 
(ex.: Demosthenes nihil Lysine 
subtilitate cedit, nihil argutiis 
[«traits d'une finesse piquante»] 
et acumine Hyperidi. Cic. hu- 
$us orationes tantum argutia- 
rum, tantum urbanitatis ha~ 
bent, ut.. . Cic); sagacitas , 
atis, f. Cic. etc. (ex.: hominis. 
Cic Nep.); sollertia, as, f. 
Cic etc. (ex. : ingenii. Sail. co~ 
gitandi, judicandi. Cic). Don- 
ner de la — , acizere, tr. Cic. 
etc. (ex.: acuere [opp. a obtun- 
dere] ingenia adolescentium. 
Cic geometrid acui ingenia 
[* que la geometrie donne de 
la f. a Tesprit »]. Quint.). Avec 
— , subtiliter, adv. Cic etc. 
(ex.; judicare. Cic disputare. 
Plin, j t subtilius [« avec trop 
de finesse »] haec diss.erere. Cic); 
acute, adv. Cic. etc. (ex.: acu- 
te- arguteque ad haec responde- 


nt 

re. Cic acutius, acutissime co- 
gitare [* avoir une assez gran- 
de, une tres grande f. de pen- 
see »]. Cic); argute, adv. Cic 
etc. (ex.: argute contra Stoicos 
disserere* Cic acute arguteque 
[u avec une extreme finesse »] 
de aliqua re conpeere. Cic 
collide arguteque dicere. Cic. 
aliquid dicere argutius [*. avec 
trop de finesse »]. Cic de ali~ 
qua re argutissime dicere* Cic); 
acriter, adv. Cic (ex.: acr. 
intelligere. Cic); ingeniose, 
adv. Cic (ex.: res ingeniose 
collocare. Cic). Sans — , eras- 
se, adv. Sen. (ep. 121, 1%. || 
Distinction. Elegantia, 3d, f. 
Cic etc. (voy, distinction); le- 
poSj oris (« finesse, enjoue- 
ment delicatn^m. Cic etc. (ex.; 
cum. . . ea esset in homine /o- 
cunditas, et tantus in jocando 
lepos, ut... Cic. [de Or. I, 7, 
27]. facetiarurn lepos. Cic, [de 
Or. I, 3i», 159]. sententiarum 
lepores. Cic [or, 27, 96]); hu- 
znanitaSj atis, f. Cic. etc. (ex.: 
[orator] inops quidam huma- 
nitatis atque inurbanus. Cic 
ea quse multum ab humanita- 
te discrepant. Cic); venustas^ 
atis, f. Cic. etc. (ex.: venustas 
summa[« finesse du badinage «]. 
Cic v. hominis. Cic). Qui est 
sans — , inurbanus j a, zixn, 
adj. Cic. (ex.: erot ejus [ora- 
tionis] quidam tanquam habi- 
tus non inurbanus [«son style 
etait d'une tenue qui ne man- 
quait pas de finesse « J. Cic); 
infacetus ou inficetuSj a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: men- 
daeium non inficetum. Cic. 
dictum non infacetum. Suet.); 
illepidus, a, urn, adj. Plin. 
j. (ex.: dictum Bseticorum non 
illepidum. Plin. /.). || Adresse, 
Astutia, 93, f. Cic etc. (ex.: 
aliter leges, aliter philosophi 
tollunt astutias [« las traits, 
les tours de finesse*]. Cic. [Off. 
Ill, 17, 68]. quocirca astatine 
[* les finesses, c.-a-d. les finas- 
series »] tollendae sunt eaque 
malitia, quse vult ilia quictem 
videri se esse prudentiam, $ed 
abest ab ea distatque pluri- 
mum. Cic. [Off. Ill, 17, 711. cf. 
Sail. [Cat. 26, 2]); calliditas, 
atis, f. Nep. SalL Liv. (ex.: 
vincere omnes calliditate et ce- 
leritate ingenii. Nep. haec Ro~ 
mana esse, non versutiarum 
Punicarum neque calliditatis 
Greecse. Liv. nihil dolo [ * par 
astuce»] factum ac magis cal- 
liditate Jugurth&. Sail.) ; va- 
fritia, ae, f. Val-Mcuc. Sen. 
(ex.: non vacat mihi verba du,- 
bie cadentia consectari et va- 
fritiam in illis meam experiri. 
Sea : [ep. h9, 7]j. Avec — , na- 
sute, adv. Sen. (ex.: maluit Mi 
nasute negare quam contuma- 
citer aut superbe. Sen* [ben. *V, 
5, 6]). |1 Caractere de ce qui est 
mince. Subtilitas, atis, f. 
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Vitr. Plin. (ex.: muliebris [«f. 
de la taille d J une femme*]. 
Vitr. Plin. linem [« d'un trait*], 
Plin.); tenuitas, atis, t Plin] 
(ex.: cutis. Plin. UnL Plin. li- 
nea tenuitatis summse, Plin.); 
gracilitas, atis, f. Cic etc! 
(ex.: crurum. Suet, corporis 
[« de la taille *>] . Cic absol. 
gracilitas [* f. de la taille *1 
Cic). 

finet, ette, adj. (Arch.) Famil. 
Qui a une certaine finesse d'es- 
prit. Subdolus, a, um, adj. 
Plaut. Sail. Versutus, a, um 7 
adj. Cic. Voy. ruse. 

fini. Voy. finir. 

finir, v. tr. et intr. || V. tr. A- 
mener a la fin. Finir e, tr. 
Cses. Liv. (ordin. remplace a 
l'epoque cl assique par une pe- 
riphrase comme : ad ftnem ad- 
ducere ou perdacere aliguid. 
Cic. cf. ille dies vitse finem ei 
attulit. Cic [Phil. 6, 1, 2]. $. 
nem controversies constituere. 
Cic voy. fjn.). — sa vie, car- 
sam vitae conftcere. Cic. (voy. 
mourir: ne se traduit pas par 
finire vitam, qui se dit d'une 
mort violente ou d'un suicide! . 

— ses jours, consumer e extre- 
mum tempos aetatis. Cic || (Fa- 
mil.) Fig. C J est un homrne fini, 
voy. use. Tout est fi ni, confecta 
res est. Cic. actum est. Cic. 
transactum est. Cic T Achever 
en faisant la derniere partie. 
Gonficere, tr. Cic etc. (ex.: 
c. bellum. Cic voy. achever); 
perficere, tr. Cic etc. (voy. 
achever); finire, tr. Cms. Liv. 
(ex.: f. bellum. Liv. rare a T£- 
poque classique; a remplacer 
par une des periphr. suiv.: fi- 
nem alien j as rei facer e ou af- 
ferre. Cic finem facere scri- 
bendi. Cic. voy. fin); absolve- 
re } tr. Cic. etc. fex.: abs. car- 
men. Cic. voy. achever); clau- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: illud 
quo comcedise clauduntur [- le 
mot qui finit les comedies =]. 
Quint.); conclude^ tr. Cic. 
etc. (voy. achever, terminer, 
clore); ierminare, tr. Cic etc. 
(ex.: t. bellum. Liv. orationem. 
Cic. numerose termindre ora- 
tionem. Cic). || (Spec.) Technol. 

— une piece, pperi summam 
manum imponere. Sen. || T. 
<Tart. — (une ceuvre), limare, 
tr. Cic (voy. limer, polir, per- 
fect ionner); polir Qj tr. Cic. 
etc. (voy. polir, limer); *p&r- 
polirejtv. Cic etc. (voy. [met- 
tre la derniere] main, polir). 
Au part, passe pr. subst. Le fi- 
ni, perpolitiO) onis, f. Comif. 
(cf. sermonis insignita perpo- 
litione. Comif. [rh. IV, 13, 18]). 
Le fini manque a ses ceuvres, 
ejetrema manus non accessit 
operibus ejus. Cic. || Par anal. 
Famil. Un coquin fini, voy. 
fieffe. 7 (Arch.) Limiter. Fi- 
nir e, tr. Cic, etc. (voy. bor- 
ker ; limiter, determiner). 1 1 
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(Au part. passS pris adj.) Fini, 
c-d-d. limito dans son etre, 
circumscripta, a, u*n, p. adj. 
Cic. finitus^a^um, p. adj. Lat. 
phiL || (Gramm.)Fini, finitus^, 
am, p. adj. Prise. \ V. intr. 
Arriver a sa fin. Filliri, pass. 
Liv. (rare au siecle classique ; 
a remplacer par une des pe- 
riphr. suiv.: nee postero die 
res finem invenit. Liv. in hoc 
ixno [= gequo judicio] falsse 
infamise finis alicai at que exi- 
tus reperitur. Cid. [Clu. 3, 7], 
nee ante finem sequendi est 
f actus quam... Liv. voy. fin); 
cadere, intr, Cic. etc. (ex.: cum 
illo justa regna [« ]e regno de 
la justices] ceciderunt. Liv. 
voy, disparaItre, ferir. vi- 
deamus quorsum hoc cadat. 
Cic on pari, de la deV^n. d'un 
mot cadere. Cic. [or. 57, 19iT|); 
ocoidere, intr. Cic. etc. (ex.: 
acerbus creditor nullum diem 
gratis occldere patitar. Sen. 
vita occidens[* qui finite]. Cic); 
exire^ intr. Cic. etc. (ex.: dies 
indutiarum exiit. Liv. quint o 
exeunte anno. Cic. securus ti- 
bi et Isetus dies exit. Plin. j.) . 
Ainsi finit Hannibal, hie exitus 
fait Hannibalis. Nep. || En fi nir 
avec qqn, avec qqch., c.-d-d. 
s'en deoarrasser, voy. debar- 
rasser. || Suivi de la prep. •■ de ». 
— de parler, dicendi finem fa- 
cere, Cic. |] Absol. Finir, c.-d- 


d. cesser, voy. cesser. 


(Quand 


on va trop lenternent.) Quand 
elles se parent, elles n*en fi- 
nissent pas, dum comuntur, 
annus est. Ter. Pour en — , ne 
multis morer. Cic. Finis-en, 
preecide. Cic. On n'en fi nirait 
pas, on n*aurait jamais fini 
d'expliquer . . . , infinitum est 
explicare. Cic. II finira par ce- 
der, ad extremum manus da- 
bit, Cic. Voy. [a la] fin. * Pren- 
dre fin. Fihiriy pass. Cess. Liv. 
(ex.: si acrius insequi voluis- 
tet) bellam eo die potuisse fi- 
niri. Cass. [B. C. Ill, 51, 3]. rare 
a l'ep. class, a rempl. par une 
des periphr. suiv.: finem habe- 
re. Cic* imperii vit deque ejus 
finis idem fuit. Sail.). Finir 
par, voy, aboutir. Finir par, 
c.-a-d. se terminer par, exire> 
intr. Quint, (ex.: in easdem 
litteras. Quint.); excidere,intr. 
Quint, (ex.: in longam sylla- 
bam. Quint.). Tout eel a finira 
mal, omnia male cedent. Veil. 
Sen. Voy. reussir, resultat. 
^Sp6c.) Perir. Voy. ce mot. 
t Par ext.) Finir en, c.-a-d. se 
terminer en. Desinere, intr. 
Cic. etc. (ex.: quae similiter de~ 
sinunt. Cic. desinere inpiscem. 
Sor. Oi\ tenuissima caudd in 
piscem. Plin.) ; deScere, intr. 
Plin. (ex.: talis figura mucro- 
ne [« on pointe *] deficit. Plin.). 
fiole (has lat. phiola> lat. class. 
phiala, grec 910^), s. f. Petit 
flacon de verre a col etroit. 
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PKiala.se, f. Plin. Mart. Juven. 
Laguncula, a?, f. Plin. §. Col. 
fioritures, s. f. pi. Affeterie du 
style, Calamistrij orum, m. 
pi. Tac. 

firmament (lat. eccles. firma- 
mentum) y s. m. La voute celeste. 
Caelum, i, n, Cic. Voy. ciel. 

fisc, s. m. (Arch.) Tresor du 
souverain. Fiscus, i, m. Sen. 
Tac. Suet. |) (P. ext.) Dotation 
accorded par le souverain. Voy. 
dotation. T Tresor public. M- 
rarium, ii, n. Liv. Voy. tresor. 
|| (P. ext.) Administration du 
tresor public, cbargee de la 
perception de l'impot. Admi- 
nistrate serarii. Cic. Dispen- 
satio serarii. Cic. 

fiscal, ale, adj. Qui se rappor- 
te au fisc. Fiscalis, e, adj. Suet. 
Jet. Droits—, fiscalia. Inscr. 

fissile, adj. (T. sciontif.) Qui 
tend a se fendre. Fissilis 9 e } 
adj. Virg. 

fissipede (lat. post, fissijies. 
Aus.)y adj. (Hist. nat.J Qui a 
les pieds fendus en doigts. Di~ 
gitatus, a, um, adj. Plin. (XI, 
256). Subst. Un — , bisulcum* i t 
n. Plin. (XI t S55; ordin. au 
plur. bisulca. Plin. \X, 199: 
XI, 25/i sq.]). 

fissure, s. f. Petite fente. Fis- 
sura> as, f, Cels. ^issum^ i, n. 
Cels* Rima, a*, f. Cic. 

fietule (lat. fistula [propria tu- 
be, flute ^]), s. f. (Medec.) Canal 
accidentel forme par une ulce- 
ration, une cavite naturelle. 
Fistula, se, f. Caio. Employe 
contre les — , fistulari$ t e, adj. 
Veget. — lacrymale, 3egilops r 
opis (Ace. sing, opa^ plur. o- 
pas) y m, Cels. Plin. eegilopium, 
iiy n. Plin. 

fistuleux, euse, adj. Qui a 
rapport a une fistule. Fistalo- 
sus, a, urn, adj. Cato. ^ (Bo- 
tan.) Qui presente un canal in- 
terieur. Fistulosus, a, urn, adj. 
Sen. (Q. N. Ill, 25). Col. Plin. 
fixation, s. f. Action de fixer. 
I| En etablissant a une place, 
dans un dtat determine. Voy. 
fixer. || En definissant, en re- 
glant d } une facon determinee. 
Constitution onis, f. Cic. Des- 
cription oniSj f. Cic. (Tusc. V, 
2it, 68). Definition onis, f: Cic. 
DestinatiOj onis, f, Liv. (cf. 
partium^ quibus cessurus aut 
non cessurus esset. Liv.). — ar- 
bitrage du prix dusel, arbi- 
trium salts vendendi. Liv. (II, 
9, 6). — d f un jour de fete, con- 
dictio, onis, f. Serv. Paul, ex 

Fest 
fixe, adj. Etabli, assujetti d'une 
maniere durable a une place 
determinee, FlXUS, a, um, 
(pr. fixty, p. adj. Cic. etc. (voy. 
fixer , stasia) ; stabilis, e, 
adj. Cic. Liv. (ex.: st. sedes. 
Cic. voy. fermej so un e); im- 
mobilis, e,adj. Sen. (ex.: steU 
I eeimmobiles[« les etoiles £.«]. 
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Sen. voy. immobile). Etre — , 
siare, intr Cic. etc. (ex.: siel- 
lm stantes. Sen. voy. [etre] 
immobile, [res ter en] place) ; 
hd&rere, intr. Cic. etc. (ex.: 
neque enim est quod existimes 
septem [astra] sola discurrere, 
cetera heerere. Sen. [ben. IV, 
23, /*]. hie hsereo [« je demeuro 
ici a poste ike*]. Cic); inhse- 
rere, intr. Cic. etc. (ex.: sidera 
sedibus suis inhserent. Cic.) . 
Voy. fixer. D f un regard — , 
rectis ou intentis oculis. Cic. 1 
(Par ext.) Etabli d'une maniere 
durable dans un etat determi- 
. ne. Voy. stable. Fig. Qui a une 
. id£e — , intentus (ad aliquid) . 
Cic. C'etait chez lui une idee 
— que. . . , cui in animo hsesd- 
rat (avec Tlnfin.). Sail. Voy. 
inebranlable, ferme, constant, 
T De'fini, regie d'une maniere 
determinde. Status^ a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: cserimo- 
nise. Cic. cursus siderum. Plin. 
stato tempore. Plin. stato in 
eosdem dies mercatu. Tac.) ; 
certus, Bj um, adj. Cic. etc. 
(ex.: cursus certi et constan- 
tes. Cic. certum statumque 
vectigal. Suet, certum lucrum. 
Suet, alicai certam mercedem 
quotannis [* un traitement an- 
nuel et fixe"] tribuere. Suet, 
c. predum. Pheed. c. numerus. 
Suet. c. summa. Suet, certa 
dies [* date fixe »]. Cic. certi 
dies [* jours fixes «]. Cic. cer- 
tum prsefinitumque temp us. 
Cic). 
fixement, adv. D'un regard fi- 
xe. Oculis rectis ou intentis. 
Cic Regarder — qq n ^ qqch., 
oculos in dliquo, in aliqud re y 
in aliquem^in alicujusvultade- 
figere.Cic. obtutum in re figere. 
Cic. intueri rectis oculis. Cic. 
acriter ou acerrime ou inten- 
tis oculis aliquem intueri. Cic. 
(Flacc. 11, 26). acrius contue- 
ri aliquem. Suet. (Octav. 79). 
fixer, v. tr. Etablir d'une ma- 
niere durable a une place de- 
terminee. Figere> tr. Cic. etc. 
(ex.: f.clavam.Liv. vov.assujet- 
tir,attacher') ja^ff^eref^atta- 
cber, clouer, accrocher, fixer, 
enfoncer dans ...*), tr. Cic. 
Cses. etc. (ex. : falces affixae 
longuriis. Cses.); defigere (* en- 
foncer solidement, fixer»), tr. 
Cic etc. (ex.: asseres in terra. 
Cses. de fig ere ad extremum 
musculi [« de la machine de 
,siege =»] tectum quadratas regu- 
las [« des lattes *] . Cses. voy. 
enfoncer); alliga,re(« attacher, 
immobiliser »), tr. Liv. (ex. : 
sarmenta ad cornua bourn. Liv. 
epit. andora [Rhodise navis] 
unco dente velut manu f erred 
injecta alligavit alterius pro- 
ram. Liv.); delig&re (« atta- 
cher solidement, fixer, assujet- 
tir«) t tr. Cses. (ex. : a. onera- 
rias [naves] ad ancoras. Cses. 
tragulam cum epistold ad a- 
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menium. Cms . sarmenta in 
cornibus juvencoram deligata. 
Nep]; religare, tr. Liv. (voy. 

LIER, ATTACHER, AMARRER); dOS' 

tinare, tr. Cses. etc. {ex.: an- 
tennas ad malos. Cses. rates 
ancoris quaternis. Odes. [B. C. 
I, 25, 7], hmc utraque [tigna] 
dims utrinque fibulis ab ex- 
trema parte destinabantur . 
Cess.). Fixe, aptus, a, um, p. 
(de l'inus. ajoio). Cic. (ex.: Ra- 
dius e lacanari seta equina 
aptas. Cic); fixus, a, «IQ, p. 
adj. Cic. (ex. : [cum] videmus 
globum terras. . . {beam in me- 
dio mundi universi loco. Cic. 
[Tusc. I, 88, 68]); infixus, a, 
um, p. adj. Cic. (ex.: sidera 
infixa cselo. Cic. sidera inpea 
certis sedibus. Cic). ' — son do- 
micile, sa residence, consti- 
tuere, tr. Cic. etc. (ex.: domi- 
ciliam sibi. Nep. sedem ac do- 
micilium [ou fortunas suas] a- 
licubi. Cic. [Rep. 1,26, hi], on 
dit aussi: sedem collocare ali- 
cabi. Cic. [Rep. 11/19, 3/*]). Se 
— , adhserescere, intr. Cato. 
Cic. Hor. (ex.: 7ie fsea? in late- 
rib as doliorum adhserescat. 
Goto. )\ insider e, intr. Cic. etc. 
(ex.: cam semen insedit in lo- 
ots. Cic fi%. insidere in memo- 

, rid, irc ammo. Cic); consis- 
tere, intr. CoL (ex.: si gua £71 
saicis cons£i£i£ aqua. Col.) . 
Rester fixe, hserere, intr. Cic. 
etc. (ex.: h.inaliquo loco. Cic. 
fig. dolor animo infixus inhse- 
ret. Cic. hserere in oculis. Cic. 
memoria rei in popalo hsere- 
bit [* ce fait restera fixe dans 
Ie souvenir du peuple*]. Cic); 
inhsarere, intr. Cic etc. (ex.: 
in petris. Plin. fig. ink. in 
mentibus. Cic inhseret in vis- 
ceribus illad malum. Cic). Se 
— , c-d-d. etablir sa residence, 
considere, intr. Cic (cf. Att. 
V, lli, 1 ; voy. [s J ] etablir) ; 
consistere, intr. Cses. etc. 
(ex.: ibi negotiandi causa. Cses. 
hie Sen. Uticss. Vol.- Max.) . || 
(Par anal.) Fixer (les couleurs), 
alligdre, tr. Plin. (cf. ita colo- 
rem alligat, ut elui postea rion 
possit Plin. [XXXII, 66; cf.IX, 
1 3 A] ) . — • Tim age de qqn sur la 
toile, aliquem coloribus redder- 
re. Cic penicillo aliquem imi- 
tari. Plin. Voy. dessiner, pein- 
dre. || (Par ext.) Fixer les yeux, 
son attention, etc. Figere, tr. 
Cic etc. (ex.: ocalos in terram. 
Liv. Sen. Tac par ext. omnia 
mea stadia, omnem operam, 
curam, industriam 9 cogitatio- 
nem, mentem denique omnem 
in Milonis consolatu foci et 
locavi. Cic. [ep. II, 6, 3]); de- 
figere, tr. Cic etc. (ex.: ocu- 
los in vultu regis defigere.Curt. 

- animo et oculis in terra defi- 
xis formam describere. Val.- 
Max.^ stare oculis in terram 
defixis. Quint, defixo in terram 
vultu. Val-Max. in ciy'as pos- 
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sessionei atque fortunas non 
impudentissimos oculos spe et 
metu defigere [eum censetis] ? 
Cic [Phil. 11, 5, 10]. parum 
defigunt animos et intendant 
in ea } quse perspicaa sunt. Cic 
non modo in auribus vestris 
sed in oculis omnium ejus fur- 
ta atque flagitia defixurus sum. 
Cic defigere aliquid in menti- 
bus. Cic); intendere, tr. Cic 
etc. (ex.: oculos mentemque ad 
pugnam. Cses. animum eo 
[«vers ce point-la»l. Cic men" 
tern [ou animum] in aliquid. 
Cic. ou ad aliquid. Cic). — 
son choix surqqeh., voy. choix, 
choisir. T Etablir d'une facon 
durable dans un £tat determi- 
ne. Sistere, tr. Cic etc. (voy. 
arreter, retenir); detinere, 
tr, Cic etc. (voy. arreter). Fig. 
Sistere, tr. Cic. etc. (ex.: tes- 
tificator Qainctium non stitis- 
se. Cic vix concordia sisti pos- 
se. Liv. fiactuationem mearn 
sistere. Sen.); detinere, tr. 
Sen. (ex.: [meritoria artificia] 
preeparant animum, non deti- 
nent. Sen.). Etre fixd sur qqch., 
voy. assure, certain. N'etra pas 
fixe sur. . ., voy. incertain, in- 
certitude. Je ne suis pas Hxe^ 
parum mihi sedet judicium. 
Cic Je ne suis pas encore — , 
neque adhuc mihi stat quid 
faciam. Cic ^ Defi nir, regler 
d'une facon de term i nee. Fini- 
re tr. Cic. etc. (ex.; locum in 
quern... Liv. diem [*la date»]. 
Liv. tempus. Cic modum. Cic 
mors est omnibus finita. Cic); 
deftnire, tr. Cic etc. (ex.: tern- 
pus adeundi. Gsss. suum cai- 
que locum. Cses. tibi } quid fa- 
cias, definit. Cic); statuere, 
tr. Cic etc. (ex.: sibi ftnem 
consilii. Cic. locum ou tempus 
colloquio. Liv. diem comitiis. 
Liv. pretium arti. Tev. statuto 
loco.Cicdies est statutus comi- 
tiis.Liv.); constituere, tr.Cic. 
etc. (ex.: ad diem constitutam. 
Cic [Caec. 11, 32]. c. tempus, 
diem. Cic Cses. constitute die 
causae dictionis. Cses.); prsd- 
stituere, tr. Cic. etc. (ex. : 
tempus alicui. Cic. diem operi. 
Cic diem alicui. Ter. ad diem 
prsestitutum venire. Liv. nulla 
prsestituta die [«date»], Cic. 
prsetor nunquam petitori prse- 
stituitj qua actione ilium uti 
velit. Cic [Csecin. 3, 8]); dice- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: locum. 
Liy.multam [*ramende»].Liv. 
diem. Cic. diem operi. Cic diem 
colloquio. Cic diem nuptiis. 
Ter.) ; edicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: diem. Cic. diem comitiis. 
Liv. comitia. Cic); indicere, 
tr. Cic Liv. (ex.: diem conci- 
lii. Liv. comitia. Liv. diem 
comitiis. Liv. indicere conci- 
lium. Cses.); prodicere, tv.Cic 
etc. (ex.: diem. Liv.); des tin Ei- 
re, tr. Cic etc. (ex.: tempus lo- 
cumque ad certamen. Liv. alicui 
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diem necis. Cic). Voy. deter- 
miner, DK>INIR, REGLER. 

flxit6, s. f. Etat de ce qui est 
fixe. La — du regard, intentio 
oculorum. Plin. La ^- (des a- 
tom.es, de la mat! ere), firmitas 
atis, f. Cic stabiliias, ati$ } f. 
Cic. soliditas, atis, I. Cic || Fig. 
— (ducours des astres), tenor et 
sequalitas. Cic || Fig. Perpetui- 
tas, atis , f. Cic. Constantia, se, 
f. Cic. Stabilitas, atis, f, Cic. 
La — dans le caractere des es- 
peces, voy. invariability. — 
dans les idees, voy. Constance. 
Avoir de J a - — dans le3 idees, 
sibi constare. Hor. dans ses 
resolutions, izi sua sententid 
permanere. Cic. 

flaccidit6, s. f. (T. scientif.) 
Etat de ce qui est flasque. La — 
des chairs, flaida caro. Plin. 

Voy. FLASQUE. 

flacon, s. m. Petite bouteille a 
laquelle est adapte* d'ordiuaire 
un bouchon. Lagcena s se, f. Cic 
Laguncala> se, f. Plin. /. Col. 
Ampulla, se, f\ Cic. Un — d'o- 
deurs, olfactorium, ii, n. Plin. 
En forme de — , ampullaceus, 
a, um, adj. Plin. \\ (P. ext.) Bou- 
teille. Voy. ca mot. 

flagellation (lat. post, flagel- 
latio. Tert r ) 7 s. f. Action de fla- 
gellar. Verb era , um, n. pi. Cic. 

flageller, v. tr. Battre de coups 
de fonet, de verges. Flagellar e, 
tr. Suet. Flagris ou flagellis 
csedere aliquem. Sen. rh. Ob- 
jurgare aliquem verberibns. 
Sen. Se — , se flagris csedere. 
A. Fig. — le vice, insectdri 
vitia. Cic objurgare vitia. Gell. 
— qqn (le maltraiter en paro- 
les), carpere aliquem. Cic Etre 
flagellej vapulare, intr. Cic. (cf. 
omnium sermonibus. Cic). 

fLageoler, v. intr. (Arch.) Jouer 
du flageolet. Tibia, cdnere. Cic. 
^Fig, Famil. Vaciller en mar- 
chant. Contremiscere, intr. Cic. 

1. flageolet, s. m. Flute a bee 
percee de six trous. Gingrina, 
se, f. Solin. 

% flageolet, s. m. Variete de 
haricot. Voy. haricot. 

flagorner, v. tr. Flatter bas- 
se men t. Adulavi aliquem. Cic. 
ou alicui. Nep . Liv. 

fLagornerie, s. f. Flatterie 
basse et interessee. Sordida 
(ou humilis) adulatio. Liv. 

flagorneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui flagome. Sor- 
didus adulator ou sinipl. adu- 
lator, oris, m, Comif. Quint 
Suet. AdulatriXy tricis, f. Ter. 

flagrant/ ante, adj. Proprt. 
(inusite). Qui est en feu. Fla- 
grans, antis, p. adj. Cic. || 
(Fig.) Qui eclate sous les yeux. 
Manifestos, a, urn, adj. Cic 
etc. (cf. crimen. Cic). Aper-* 
tus> a, um, p. adj. Cic. Gela est 
— , manifestum est. Cicpatet* 
Cic apparet. Cic — delit r 
ipsa res. Cic. recens (ou ip~ 
sum) delictum. Cic: En — 
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delit, in ipsa re (deprehendi), 
Cic. in ipso facinore ou de- 
licto. Cic. in ipsa culpa. Cic 
in re prmsehii. Cic. Prendre 
qqn en — delifc, aliquem in 
manifesto scelere depreken- 
dere. Cic. etabsol. aliquem de- 
prehendere. Hor. Tac Prendre 
un menteur en — delit, in 
mendacio prehendere. Sen. E- 
tre pris en — delit de vol, in 
furto teneri. Cic. deprehendi 
in furto. Caes. 

flair, s. m. Propriete de dis- 
cerner par l'odeur. Narium 
sagacitas. Cic, Avoir un ■ — 
subtil, olfacere sagadssime. 
Plin. sagaciter odorari. Col. 
Chasser au — , vestigiis odorari . 
Cic. vestigdre odore. Plin. || 
Fig. SagacltaSj atis, f. Cic, Qui 
.a beaucoup de — dans ses con- 
jectures, sagaci9$imu$ ad su~ 
spicandam. Cic. Avec — , saga- 
citer , adv. Cic. Avoir du — , 
sagaciter odorari. Cic. 

dairer (lat. flagrdre par dis- 
similar p. fragrare), intr. Arch. 
Exkaler (une odeur). Fra- 
grarey intr. Quint, Voy. exha- 

LER, FLEURER. ^ (P. 6Xt.) ES- 

sayer de discerner par l'odeur, 
et par ext. discerner par l'o- 
deur. "Indag a re etodorari. Cic. 
-odorari, dep. tr. Cic. Flairer 
(en pari, du tigre), vestigdre 
odore. Plin. Action de — , odo- 
ratiOy onisy f. Cic. odoraius, 
us, m. Cic. || Fi^. Discerner 
instinctivement. Odorari (pe- 
oumam). Cic. Olfacere (num- 
mum). Cic. II a flaire mon or, 
xxurum huic olet. Plaut. Je 
sens, je flaire cela, hoc subolet 
mikij et. simp], subolet mihi 
■ou subolet. Plaut.Ter. On flaire 
la dictature, est nonnullus 
odor dictators. Cic. 

flaireur, flaireuse, s. m. et f . 
(Famil.) Celui, celle qui flaire, 
Indagator, oris, m. Varr. Col. 
Indagatrix, tricis, f. Cic. 01- 
factrix y tricis , f. Plin. 

flamant, s. m. Giseau de Tor- 
dre des Echassiers. Phcenicop- 
terus, i, m. Cels. Sen. Plin. 

fiambant, ante, adj. Qui 
flambe. Flagrans, antis, p. adj. 
Cic. Ardens, entis y p. adj. Cic. 

Voy. FLAMME, EMB BASER. || Qui 

jette de la flamme. Igneus, 
a, um, adj. Cic. Voy. flamme, 
vomir. Fig. Tout — de joie, ex- 
sultans laetitid, gaudio. Cic. 
lastitid gestiens. Cic. ou effusas. 
Liv. || Fig* (Famil.) Qui jette de 
l'eclat. Luculentus. a. urn. adj. 
Cic. 
•flambeau, s. m. Mecheenduite 
de r6sine ou de cire servant a 
eclairer. Fax, facis, f. Cic. 
etc. (ex. : defatigatus cursor 
integro facem tradit. Cbrnif. 
[rhet. IV, U6 y 59], collucenti- 
bus facibus. Curt, faces nup- 
tiales. Cic); funale, is, n. 
•Bor. Flor. (ex. : funalia lucida. 
Jior. pr&lucere funalia *ussit. 
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Flor.); tseda, as, L Cic. etc. 

(ex.: tsedas candentes accipere. 
Cornif. tsedee ardentes. Cic. 
dicitur inflammasse t&das iis 
ignibus f qui ex JStnae vertice 
erumpunt; quas sibi cum ipsa 
prssferret, orbem omnem pera- 
grasse terrarum. Cic); lam- 
pas, padis (Ace. pada), t 
Ter. Cornif. Virg. Ov. (ex. . 
lampas [« flambeau nuptial *]. 
Ter. nunc cursu lampada tibi 
trddo. Varr. [R. R, III, 16, 9]: 
alius, a la course aux flam- 
beaux, of. Lucr. [II, 79]) ; lu- 
men, minis, n. Cic. etc. (ex.: 
lamine apposito. Cic. lumini- 
bus accensis. Plin.). || (Par 
anal.) Poet. Lumiere, eclat (du 
soleil, de lalune). Fax, facis, 
f. Cic. Hor. (ex.: fax Phsebi. 
Cic. poet, faces cselestes ou 
cseli. Cic. absol. faces. Virg. 
Plin.). || (Fig.) Ce qui eclaire 
et par ext. : ornement, gloire, 
etc. Lumen, minis } n* Cic. 
etc. (ezr/vosin tantis tenebris 
erroris et insdentiae clarissi- 
mum Jumen pr&tulistis menti 
mex. Cic. aliquid prsanoscere. 
sine lumine animi non posse. 
Col. Corinthus totius Greecise 
lumen. Cic. quasi lumen ali~ 
quod probitalis et virtutis. 
Cic); lux, lucis, f. Cic. etc. 
(ex.: historia, testis temp or um j 
lux veritatis. Cic h&c urbs : 
lux orbis terrarum. Cic). 
T Torche qu'on ailume pour 
embraser. Fax, facis, f. Cic. 
etc. (ex , : faces incendere. Cic 
servi in tecta nostra cum 
facibus dimissi. Cic ardentes 
faces in tecta jacere. Liv. fig. 
subjicere faces invidise ali- 
cujus. Cic. Sertorius belli fax. 
Veil.). — de TAmour, fax, 
facts, f.Ov. || (Par ext.) Flamme 
amoureuse. Fax, facis, f. Cic 
Ov. etc. (ex.; faces amoris 
alicai admovere.Cic. cf. alicui 
ad libidinem facem praeferre. 
Cic). 1 (Par ext.) Ce qui sort 
a porter des bougies, des chan- 
delles. Lychnuckus, i, m. Cic. 
Suet. (cf. lychnuchus ligneolus. 
Cic [Q. fr. Ill, 7, SJ). 

flamber, v. intr. et tr. || V. 
intr. Bruler en faisant une 
flamme claire. Flagrare, intr. 
Liv. Flammam ederc Cic 
Faire — , ignem concitdre. Sen. 
p a j re — U ne torche, ventildre 
facem. Prop. \\ (Arch.) A 
1'infin. employe substantivfc. Au 
— du feu, voy. feu. 1 V. tr. 
Passer a la flamtne pour bru- 
ler le duvet et les poils,pour 
secher, etc. Ustulare f tr. Cato, 
— ■ des pores, sues flammald 
facta glabrdre. Col. T (Fig.) 
Famil. Perdre (s'emploie sur- 
tout au part, passe). Flambe, 

Ulesperatus, a, urn, p. adj. 

Cic. 
fLamberge, s. f. Longue efc 
lourde epee de chevalier. Voy. 
e"pee. Mettre — au vent, voy. 
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d&uiner. Fig. Mettre — au 
vent, accingi. Liv* 

flamboyant, ante, adj. Qui 
flamboie. FlammeaSy a, urn, 
adj. Ov. Flagrans^ p. adj. Sen. 
Yeux — , oculi ftagr antes . 
Sen. Ses yeux sont — , flagrant 
ac micant oculi. Sen. Epee — , 
coruscus ensis. Virg. 
flamboyer, v. intr. Jeter par 
* intervalles une eclatante lu- 
miere. Coruscdre, intr. Virg. 
Micdre, intr. Sen. intr. Fla- 
grare et micdre. Sen. Faire — , 
incendere > tr. Cic. Virg. 

ftamine, s. m. (Antiq. rom.) 
Membre d'un college de pre- 
tres. Flamen, inis, m. Cic Liv. 
flamme, ^ s. f. Combinaison 
de Toxygene de Fair avec les 
gaz quedegage la combustion. 
Flamma, se, f. Cic etc. (ex. : 
effusa flamma pluribus locis 
reluxit. Liv. flammam conci- 
pere. [« etre en flammes »], 
Caes . flammam opprimere. Cic 
flammam seddre. Cic noctur- 
nas flammas evomere. Plin.) ; 
ignis, is, m. Caes. Cic. Liv. 
(ex.: igni aliquem necdre [«li- 
vrer qqn aux fl. du bucher »]. 
Caes. plurima loca evomunt 
ignem. Sen. voy. feu). Fig. 
Jeter leu et. — , voy. feu (p. 89^, 
col. S). || La — (d'une bougie), 
igniculus, i, m. Plin. Anihol. 
|| La — d'un incendie. Flam- 
ma, se, f. Cic. etc. (ex.: flam- 
ma delere. Cic flammas inji- 
cere. Curt, flammis absumere. 
Liv.); igniSy is, m. Cic etc. 
(ex.: cum ignis magnitudine 
venti latius serperet. Cass, 
hunc \ignem\ sic distulit ven- 
tus, ut... Caes. voy. feu, incen- 
die). Livrcr aux — , voy. in- 
cendier. Etre en — , vov. 2. 
bruler (p. 325). Porter partout 
le fer efc la — , voy. fer (p. 893, 
col. 1). Poet. La — a la main 
marcher au Capitole, in Capi- 
tolium faces fer re. Cic j| (Par- 
ext.) Les flammes de Penfer. 
Perpetuus ignis. Salv. Voy. 
feu. 1 (Fig.) Ardour passion- 
nee. Flamma, as, f. Cic etc 
(ex.: aTMoris flamma confla- 
grare. Cic [Verr. II, 5, 35, 92]. 
vis et quasi flamma . oratoris 
exstinguitur. Cic [Br. 2/*, 93]. 
flamma civilis discordiae. Cic. 
[XVI, 11,91- flamma invidise. 
Cic [de Or, III, 3, 11]); fax, 
facis, f. Cic. etc. (ex. : faces 
invidiae. Cic [Mil. 35 t 98]. di- 
cendi faces [* parole pleine 
de fl. »]. Cic [de Or. II, 51, 
205]); ardor, oris, m. Cic. 
Ov. (voy. feu, amour), 1 Par 
anal.) Banderolle qu*on met 
au grand mat d'un navire, etc. 
Vexillum, i f n. Suet. 
2. flamme, s. f. Grosse lan- 
cet te do v^terinairo, Circumci- 
soriumyii, n. Veg. (I, 26, 2). 

fLammfeche, s. f. Parcelle en- 
flammee qui se detache d'un 
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foyer Scintilla , a, f- PK»- 
SciniHJafa, a?, f- Cic. 
1 flammette, s. f. (Arch.) 
Petite flamrae. Flammula, se 
f. Cic II (Sp^c. (De nos jours 1 .) 
petite banderolle terminee en 
pointe. Voy. banderolle. 
a flammette, s. f. Lancette 
deveterinaire. Voy. 2. flamme. 
flanc, s. in. Partie laterale du 
ventre entre le defaut des 
cotes etla naissance de la han- 
dle. Latus, eris, n. Cic. etc. 
(ex.: latas prssbere. Sen. lotus 
alien jus tegere. Cic. voy. cote). 
Etre sur 1© — > c.-a-d. etre 
alite, voy. alite. || Les - d'un 
cheval, armi, ovum , m. pi. 
Virg. Plin. ilia, iam, n. pi. 
Liv. Cels. (cf. sutfodere ilia 
equis. Liv. ilia dacere. Hor. 
ilia trahere [* se battre les 
flancs, c.-a-d. etre essouffle* en 
parLdu cheval], PZm.).Pressant 
l es — deson cheval, equo cal- 
caribus ebneito. Cart. Se battre 
les flancs (pour s' exciter), terga 
quodam incitamento fia - 
gellare caudd ( en pari, du 
lion). Plin. Fig. Se battre les 
— (faire des efforts inutiles), 
stidare laborantem. Cic. || (P. 
ext.) Poet. Le sein, les entrail- 
les. Alvus, i, f. Cic. Viscera, 
urn, n. ipLVirg. Ov. Interroger 
le — (des victimes), exta ins- 
picere. Cic. Percer le — de qqn, 
latus fodere alicai. Cic. (d'un 
coup de lance), per latus ali- 
quem .transfigere. Liv. Le sein 
maternel, uterus, £, m. Cic. (cf. 
gestare utero. Plin.), 1 (Fig.) 
Partielaterale d'une chose. La- 
tus, eris } n. Cic. Costa, se, 
f. Virg. Plin. (cf. costse na- 
vium. Plin.). Le — d'un na- 
vire > alvus, i, f. Tac. (hist. Ill, 
J*7). uterus, i, m. Tac. (cf. na- 
vium. Tac). Voy. aussi plus 
haut. || Flancs d'une monta- 
gne. Latas, eris, n. Cic. Liv. 
|| (Spec.)T. milit. ,C6te d'uue 
troupe en ordre plus ou mo ins 
profond. Latus, eris, n. Cses. 
etc. (ex.: L dextrum, sinistrum. 
Cses. Tac. ab dextro latere 
hostium. Cses. a latere ou late- 
ribus. Cses. ex later thus. Sail. 
ab utroque latere. Cses. equites 
ad laterd disponere. Cses. hos- 
tem a latere ou latere aperto 
aggredi. Cses. latus hostium 
invader e. Cses. invader e hostes 
in transversa later a. Cses. in- 
currere in hostes a latere. 
Liv. later a oppugnantium 
ad ictus patescunt . Tac). 
Par le — droit ! ad dex- 
tram {partem) ou dextror- 
suml Aact. b. Afr. Liv. Par 
le — gauche 1 ad sinistram 
partem) ! sinistrorsum ! Cses. 
Marcbo de — , iter obliquum. 
Cses. Attaquer les ennemis de 
— , prendre les ennemis en — , 
transversos invader e hostes. 
Liv. ho stem ex transverso ag- 
gredi ou adoriri. Liv. trans- 
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versam hostium aciem inva- 
dere. Cses. incurrere in trans- 
versos hostes. Liv. occursare 
per obliqua. Liv. En prenant 
(rennemi) en. — > illatis ex 
transverso signis. Liv. Inquie- 
ter les — de rennemi, trans- 
versis prceliis remorari. Sail. 
La mer couvrait son — droit, 
a mari dextram cornu tege- 
batur. Curt. Prater le — (le 
laisser k deeouvert contre une 
attaque) , locum aperire hosti 
ad occasionem. Liv. (en pari, 
de navires) obliquas se aa ic- 
tus pr&bere. Liv. Ne pas pre- 
fer fe — a Tennemi, cavere 
necubi hosti opportunum fiat. 
Liv. Qui prete le — a une atta- 
que, opportun us eruptioni.Liv. 
(En pari, d'adversaires [t. de 
lutte]). Preter le — , adversa- 
rio latas dare ouprsebere. Sen. 
Fig. Prater le — a ses adver- 
saires (leur donner prise par 
qq. endroit), latus apertum 
obdere. Hor. locum, occasionem 
dare adversario. Cic. 
flandrin, s. m. Grand corps 
mou, sans energie. Longurio, 
onis, m. Varr. 
flaner, v. intr. Aller sans but 
en se laissant distraire par 
une chose, par une autre, pour 
passer le temps, Otiosum va- 
gari. Cic. 

flanerie, 3. f. Action de flaner. 
Otiosa ambulatio. A. Heures 
de — , otiosum otium. Liv, 
flaneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui flane. Ambu- 
lator, oris, m. Cato. (cf. vili- 
cus ne sit ambulator. Cato, 
[R. R. 5, 2]). Flaneurs, piliers 
de place publique, subro- 
strani.CseL ap. Cic. (ep. VIII, 
1, h). Ci tad ins flaneurs, otiosi 
urbani. Cic. — a la bourse, 
subbasilicanus. Plaut. (capt. 
815). 

flanquer, v. tr. Garnir sur 
les flancs, les cotes et (t. mil it-) 
placer sur les flancs pour pro- 
. teger. Tegere later a (munitioni* 
bus). Cess. Obficere a latere. 
Frontin. Cingerelatera (muni- 
tionibus). Cses. Munlre [latus). 
Cass. — de tours (un mur, 
toute une ligne de defense), 
circumdare turres toto opere. 
Cses. muro objecto turres ex- 
citare. Liv. || Garnir. Voy. ce 
mot. 
% ftaiiquer, v. tr. Lancer ru- 
dement. Impingere (pugnum 
in os), Plaut. Voy. assener. 
fLanqueur, s. m. Soldat mar- 
chant en eclaireur sur les 
flancs d'une troupe. Exculca- 
tor f oris, m. Veget. 
flaqrue, s. f. Petite mare d'eau 
sans profondeur. Lacuna, se, 
f. Virg. Pall. 
flaquee, s. f. Quantite de li- 
quid© que qqn lance ou fait 
jaillir brusquoment. Effusio 
ou aspersio [aquae). Plin. Res- 
persus, us f m. Plin. 
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fLaquer, v. tr. Lancer brus- 
quement (une certaine quan- 
tite de liquide). Voy. e*cla- 

BOUSSER, LANCER. 

flasque, adj. Dont le tissu est 
lache, sans fermete. Flaccus T l 
a, am, adj. Varr. (cf. auriculse. 
Varr.). Flaccidus, a, um, adj. 
Col. (cf. aures. Plin.). Fluidus r 
a, um, adj. Plin. (cf. fi. caro. 
Plin.). Maens, entis, p. adj. Cic* 
(cf. buccse [-joues »]. ' Cic). 
Pannosas, a, um, adj. Sen. 
Mart. (cf. p. mammse. Mart. p. 
macies. Sen.). Vietus, a, um, 
adj. Col. (cf. v. ficus.Col.), Etr* 
— , (laccere, intr. Lad. Deve- 
nir- — , flaccescere, intr. Varr* 
Cic. || Fig. Style — , languida 
oratio. Quint. Son style deve- 
nait flasque, flaccescebat ora- 
tio. Cic. Dont le caractere est 
— , soluti ac fluentes. Quint, 
remissi. ac languido ani- 
mo. Cses. Voy. mou. 

ftasquement, adv. D'une ma- 
niere flasque. Languide, adv* 
Cses. Col. 

flatter, v. tr. Caresser avec la 
maip,. JPsdpSLTe, tr. Ov. Ma- 
nil, ou palpari* dep. tr. Ulp. 
dig. (ex. : equum. Ulp. dig.) ; 
jnulcere, tr. Ov. Plin. (ex.; 
colla. Ov. vitulum. Ov.); per- 
mulcere, tr. Ov. Liv. (ex,: 
aliquem manu.Ov. tactu blan- 
diente per mulcere. Sen. alicai 
malas. Suet, eqaum. Ulp.). \\ 
(Par ext.) En pari, du chien. 
AdulSLTi, dep. tr. Sen. CoL 
(ex.: adul. farem quoque. CoL 
[VII, 1% 5]. adul. dominum* 
Sen. [ir. LI, 31,6])-. Fig. Blan- 
dirij dep. intr, Justin, (ct- 
blandientes oculi. Justin^ 
[XXIV, % 10]). 1 (Par anal.) 
Manier avec douceur. Dele- 
aire, tr. Cic. etc. (cf. d. do- 
lentem. Hor. multitadinem.. 
Cic. dolor em his remediis. 
Phsed. milites blonde appel- 
lando. Cic); mulcere, tr.. 
Catull. Ov. (ex.: arista*. Ov. 
(poet, en ce sens); titillare,. 
tr. Sen. (ex.: t. ipsum m&ro- 
rem. Sen.). Voy. manier, tou- 
cher, DELICATEMENT^nOUCEMENTV 

|| (Par ext.) Traiter avec com- 
plaisance, de maniere a en- 
courager. Indulgere, intr* Cic. 
Morem gerere (alicaTj. Ter.. 
Cic. Morigerari {alicai ou ali- 
cuirei). Ter. Cic. Gratiftcari, 
intr. Cfc. (cf. gr. alicai. Cic. 

VOy, COMPLAIRE, FAVORISER, SER- 

vir). T Affecter d'une maniere 
douce, agreable. Mulcere, tr.. 
Lucr. QcTint.(ex.: sensns.Lacr, 
audire^ quoa aures mulceat. 
Quint.); permulcere, tr. Cic 
(ex.: sensam voluptate. Cic. 
aures. Cic. aliquem. Cic. per- 
mulsa atque rccreata est. Cic.);. 
blandiri, dep. intr. Cic. etc. 
(ex,; voluptas sensibus blan- 
ditur. Cic. pomi suavitas 
blanditur [«= fl. le sout ■]. 
Plin.); titillare, tr. Cic. {^- r 
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t. sensus. Cic). 1 Charmer 
par una illusion. Oblectare, tr. 
Cic Adducere aliquem in spem. 
Cic. Spem ostentdre alicui. 
Liv. Se — , blandiri sibi 
(inepta spe).Sen, (tranq, lh,lh). 
g e — d'un espoir, oblectari 
specula, Cic. Se — de (qqch), 
aliquid sibi promittere ou 
polliceri. Virg. Justin. Se — 
de faire qqch., sperare, fore, 
u£...(Subj.). Cic. confidere (avec 
l'Acc. et l'lnf. ou avec fore, 
ut et le Subj.). Cic. Qui se 
flatfce de qqch., fretus aliqaa 
re. Cic. Cora me je m'en flatte, 
quo modo mihipersuadeo. Cic. 
ut spero. Cic. 1 Chercher a 
seduire par des louanges faus- 
ses on exagerees. Blandiri, 
dep. intr. Cic etc. (ex.: blan- 
ditur niihiAppius. Cic); as- 
sentari, dep. intr. Cic. etc* 
(ex.: [caliidus adulator] etiam 
adversando s&pe assentatur 
et litigare se simulans blandi- 
tar. Cic. benevolentiam ci- 
vium blanditiis ~et assentando 
colligere turpe est. Cic); le- 
nocinari, dep. intr. Cic etc* 
(ex.: I. alicui [« fl.qqn, c-d-d. 
lui - faire la cour, chercher a 
s'introduire dans . ses bonnes 
graces,- a le seduire »] Cic); 
adulari, dep. tr. ou iutr. Cic. 
etc (ex.: adulari aliquem. Cic. 
ou alicui. Nep. Liv . absoL aperte 
adulans. Cic, voy. flagorner). 
|| Se. flatter, c.-d-d. se juger 
trop favorablement, sibi assen- 
tari, Cic. sibi induigere* Cic. 
sibi blandiovem esse. Plin. /. 
|| (Par ext.) Flatter qqn, 
c-d-d. le representor en beau. 
In melius finger e. Hor. (cf. a 
qua [imitation©] , .rogo , ut 
artificem, ne in melius qui- 
_ dem, sinas aberrare. Plin. /. 
(ep. IV, 2A fin.j. Le portrait 
de Tarquin n J a pas ete flatte, 
non in melius aberraverunt ii 
qui Tarquinii imaginem de- 
scripserunt, A. 

flatterie, s. f. Action de flatter, 
de caresser par des louanges 
fausses ou exagerees. Blandi- 
ti&, as, f . Cic* (ex. : in cive excels o 
blanditiam... notam esse levi- 
tatis. Cic. empl; surt. au plur. 
blanditise. Cic); blandimen- 
tum, i, n. Cic (ordin. au 
plur. blandimenta, orum t n. 
vLGic);adulatio, 0222s, f. Cic. 
etc. (ex,: humilis. Liv. adula- 
tionibas non cludere ostium. 
Sen.) ; assentatio, onis, f. 
Cic. (ex.: a. erga principem. 
Fac.). Flatterie interessee, am- 
bitio, onis, f, Cic Basse — , 
voy. flagornerie. Avec, par — , 
assentatorie, adv. Cic ambi- 
tiose, adv. Cic Sans — , inge- 
nue, adv. Cic aperte, adv. Cic 
Soit dit sans — 9 noli puidre 
me hoc auribus tuis dare. Cic. 
Ouyrir l'oreille a la — , adula- 
toribus aures patefacere ou 
aurem prseberc Cic. ^ Louange 
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fausse ou exageree. Blanditise, 
arum, L pi. Cic (ex.: blanditias 
alicui dicere. Cic. blanditise et 
assentationes. Cic). Suffrages 
obtenus par des — , eblandita 
suffragia* Cic. 
flatteur, eu.se, si m. et f. 
Celui, celle qui flatte, qui 
cherche a seduire par des 
louanges exagerees ou fausses. 
Homo blandus ou blandiens. 
Cic Un bas — , un — rampant, 
adulator , oris, m. Cornif. 
Quint. Suet, scurra , se, m. 
Plaut. Cic — constant, de 
parti pris (qui approuve tou- 
jours), assentator, oris, m. 
Cic Un — patelin, palpatory 
oris, m. Plaut. palpo, onis, 
m. Pers. Une flatteuse, mulier 
blandiens. Cic. assentatrix, 
tricis, f. Plaut. L'autre partie 
des — du roi, pars altera re- 
gies adulationis. Liv. Qui sent 
la basse — , adulatorius, a, 
urn, adj, Tac Faire le vil — , 
scurrari, d6p. intr. Hor. En — , 
assentatorie, adv. Cic || Etre 

— (en pari, des ch.). Voy. 

FLATTER, CARESSER, TROMPER. || 

(P. anal.) Flatteur (des plai- 
sirs), Obsequens, p. adj. Cic 
Indulgens, p. adj. Cic (cf. ali- 
cui rei. Cic) . Voy. complaisant . 
^ Adjectivmt. Qui flatte. || Au 
propre (rare). Voy. caressant. 
^[ Qui affecte d'une maniere 
douce et agreable. Blandus, a, 
urn, adj. Cic Virg. Jucundus, 
a, um, adj. Cic Voy. agreable. 
Flatteuses voluptes, blandi- 
tise voluptatum.Cic Paroles — , 
honorifica verba. Cic Compli- 
ments — , assentationes lauda- 
tionesque. Cic. Cela est tres 

— pour moi, summo honori 
mihi duco. Cic Avoir de qqn 
une opinion — , optimum judi- 
cium facer e de dliquo. Cic 
Distinction — , honos, oris, m. 
Cic Je suis, de la partd'Octave, 

- robjetd'uaerechereheflatteuse, 
nobiscam perhonorifice Octa- 
vius (s.-e. agit). Cic. ^ Qui 
charme par une illusion, un 
espoir. Blandus, a, urn, adj. 
Cic 1 Qui cherche a seduire 
par des louanges exagerdes ou 
fausses. Blandiens, entis, p. 
adj., Cic Blandus, a, urn, adj. 
Cic Bassement — , adulatorius, 
a, um t adj. Tac || (P. ext.) Qui 
represente en beau. Un miroir 
— , mendax speculum. Ov. 
Voy. trompeur. Faire un por- 
trait — de qqn, in melius aber- 
rare. Plin, /." 

fLatteusemeiit, adv. D'une 
maniere flatteuse. Blande, adv. 
Ter. Per blanditias. Cic. Ho- 

norifice, adv. Cic 
flatueux,euse,adj.(T. scientif.) 

Qui produit des gaz, des vents, 
dans le canal digestif. Inflans> 
antis, p. adj. Cels. Tout ce qui 
est — , omnia inflantia. Cels. 
Etre— , inflationem habere Cic 
facere ou paver e. Col. Plin* 
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flatuositS, s. f. (T. scientif.) 
Gaz, vents accumules dans le 
canal digestif. Flatus, us, m. . 
Tert. Inflatio, onis, f. Cic Sen. 
Cels. Plin. Ventus, i, m. Col. 4 
ftavescent, ente, adj. (T. scien- 
tif.) Dont la couleur tire sur le . 
jaune. Flavescens, ends, p. adj. 
Virg. Ov. Plin. 
fleau (lat. pop. flagellum.Hier.)^ 
s. m. Instrument a battre le ble. 
Fustis, is, m. Col. (au plur., 
parce <jue le fleau comprend 
deux batons, ex.: fastibus tun- 
dere [* battre au fleau »] . Varr.) ; 
pertica, ea, f. Plin. etc (au 
plur., ex.: messis perticis flagel- 
latar.Plin.). \\ (Par ext.) La par- 
tie du fleau qui sert de batfcoir. 
Voy. verge. ^ (Par anal.) Fleau 
d'armes; masse de plomb (arme 
du moyenage). Voy. masse, mas- 
sue. T (Fig.) Fleau deDieu, c-d- 
d. instrument des vengeances di- 
vines. Vov.vengeur. II (Par anal.) 
Calamite qui s'abat sur un peu- 
ple. Calamitas, atis, f. Cic 
etc (pr. « fleau, qui perd les re- 
coltes *>, ex. : si aratio omnis 
tempestatis calamitate semper 
vacat. Cic); pestis, is, f. Cic 
•etc. (ex. : pestem ab jEgypto 
avertere. Cic); clades, is, f. 
Cic etc (ex.: cl. civitatis. Cic. 
gens integra a cladibus belli. 
Liv. en pari, de personnes : et 
has duplices [il s'agit de Pison 
et de Gabinius] pestes socio- 
ram, militum clades.*. tenere~ 
tis? Cic fprov, cons. 6, 13]); 
exitium, ii, n. Cic etc. (ex. : 
omnia exitia publica. Cic); fa- 
turn, i, n. Cic (par meton. en 
pari, de personnes : duo ilia 
rei publicse p&ne fata, Gabinius 
et Piso. Cic. [Sesfc. A3, 95]); fu- 
nus, eris± n. Cic (en pari, de 
pers. : psene funera rei publicse 
[t Gabinius et Pison ces fl£aux 
de l'Etat»]. Cic-) ; pernicies, ei, 
f . Cic etc (en pari, d'une pers. : 
Verres, pernicies Sicilise, Cic 
ilia pernicies. Cic); ruina, se, 
f. Cic (en pari, de pers.: ilia 
ruina rei publicse [Clodius], 
Cic [Sest. 51, 109]. cf. prov. 
cons. h3, 93). || (Par ext.) Ce ■ 
qui est funeste a une personne, 
a une chose. Pestis, is, f. Cic 
etc. (ex. : avaritia et luxaria, 
quse pestes omnia magna im- 
peria everterant. Liv. illse in- 
clusse in re publica pestes. Cic); 
malum, i, n. Cic etc (ex. : 
malum externum. Nep. ne ma- 
lum publicum $at. Liv t ). *f 
(Technol.) Levier de la balance, 
Scapus, i, m. Vitr. Librile, is t 
n. Paul, ex Fest. (116, k). 
1. fteclie, s. f. Armequ'on lance 
avec uri arc ou une arbalete. 
Sagitta, se, f. Cic etc. (ex.: 
venenata. Cic. sagiitam colli- 
neare. Cic [Fin. Ill, 6, $2]. sa- 
gittam jacere. TibulL conjicere w 
Virg. configere aliquem sagiitis. 
Cic [Ac pr. II, 38, 89]. sagit- 
tarum multitudo [« une grele 
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telum, i, n. Cic. etc. .(voy. 

TRAIT, JAVELOT}. BoiS d QH6 --, 

<zrunrfo, dims, -f. 0*. Pointe 
d'une — , sagittal macro. Cic. 
acu/sas, h m- ^ onferrum, 
i, n. Cic. || Fig..Se percer de 
6 es propres — , sao glacho ju- 
o^ari. Ter. || Les fleches de 
l'Amour, tela Cupidims. Ov. 
sagittx Veneris. Lucr. spicula 
amoris. Prop. || La — du Par- 
the (par allusion aux\ Parthes 
qui fuyaient en lancant leurs 
— ), Partha sagitta. Ov. \\ Loc. 
prov. Faire — de tout hois, 
experiri . omnia. Cic. nihil 
inexpertam omittere. Curt. T 
Ce qui figure une fleche. || 
Une aiguille de tete, crinale 
spiculum. Capell. La — d'une 
grille. Voy, pointe. || — trapee 
pour indiquer la direction d'un 
courant, d'une route. Nota, a?, 
f. A. *i Ce qui- se redresse en 
pointe, — d'une tour, d'une 
eglise, fastigium turris. A. fas- 
tigium sedis sacrse. A. || Tis e 
droite et ferine, de certaines 
plantes, Voy. tige. || Branche 
d'arbre verticale dans la direc- 
tion du tronc. Sagitta^ as, f. 
Col. 1 Ce qui se dresse en ayant 
dans la position de la fleche 
posed sur Tare. — d'une voi- 
ture, temo, onis, va. Varr. Virg. 
Col. 1| — d'une charrue, temo 
aratri. Col. 
S. flecke, s. f. (Technol.) Piece 
de lard leve de 1'epaule jusqu'a 
la cuisse du pore. Succidia, se t 
L Cato. Varr. 
flechir, v. tr. efc intr. |] V. tr. 
Faire plier, courber peu a peu. 
Fleeter e, tr. Cic. etc. (ex. : 
animal omne membra quocum- 
que vult flectit, etc., Cic. [Div. 
I, 53, 120]. artus. Liv. [XXI, 
58, 2] . genu, ou genua flee- 
tere. Tac. genua fleeter e alicai 
[*« "devant qqn »]. Ov. flexa ge- 
nua summittere. Ov,)] inflec- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : cum 
ferrum se inflexisset. Cses.); 
curvare, tr. Cic. etc. (voy. 
courber, plier). || (Fig.) Faire 
ceder pau a. peu. Fleeter e, tr. 
Cic. etc. (ex. : suo numine flee- 
ter e props fata ipsa. Cic. [Cat. 
3, 8, 19]. flectere animos [c.-a-d. 
disposer a Tindulgencej. Cic. 
[de Or. II, 52, 211]. animum 
ou mentem alicujus. Liv. [II, 
39, 2 ; cf. 32, 12]) ; intLectere, 
tr. Cic. (ex. : aliquem leviter. 
Cic); re flectere, tr. Cic. etc. 
(ex. : animum. Cic. quibus 
causis mentes aut incitantur 
aui reflectuntur . Cic. [de Or. 
I, 12, 53]); frangere (pr. 
f vaincre Pobstination [de 
qqn], flechir »), tr. Cic, etc. 
(ex. : fletus fregere virum. Liv. 
te ut ulla res frangat. Cic. ali- 
cujus misericordia frangi [« se 
laisser flechir »]. Cic. qua re 
ita flecti animos atque frangi s 
ut... Cic); placare {* apaiser, 
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d*oii rend re propice, flechir *»), 
tr. Cic. etc. (ex 1 .: aliquem alicui. 
Ter. Cic. aliquem in aliquem. 
Nep. Liv,)] vincere r vaincre, 
changer les dispositions de, fle- 
chir »), tr. Ter. Liv. (ex.: la- 
bascit victas uno yerbo. Ter. 
viclus patris precibus. Liv.) ; 
evincere (pr. * trjompher de 
la volonte de qqn «), tr. Tac. 
Suet. (ex. : ad miserationem 
evinci. Tac. nee ut revocaret 
unquam ullis populi precibus 
potuit evinci. Suet.). — qqn 
par d'instantes prieres exo- 
rare, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. 
Cic. aliquem, ut... [« flechir 
qqn et obtenir qu'il... »]. Cic. 
aliquem* ne [« flechir qqn et 
obtenir qu'il ne... pas... «]. Cic. 
bene meritos quin colas nee 
exorari fas est neque... Cic. 
[post. red. ad Quir. 9, 23]). — 
(les dieux, etc.), expiare, tr. 
Cic. (ex.:pccnis manes mortuo- 
rum. Cic. [Pis.7,16]). Action de 
— , plac&tio, onis f L Cic. (ex.: 
quze [nostra ci vitas] nunquam 
profecto sine samma placatio- 
ne deorum immortalium tanta 
esse potuisset. Cic. [N. D.. Ill, 
2. 5]). Qui se laisse — , exora- 
hilis.e, adj. Cic. (opp. a im- 
placab'ilis, Cic. [Q. fr. I, 1, 13, 
39] j. 1 V. intr. Plier, se courber 
peu a peu. Flecti* pass. Cic. 
etc. (ex.: ramus flectitur. Ov.); 
inflectij pass. Cic. etc. (voy. 
courber); labare } intr. Virg. 
Sen. (ex. : genua labant. Virg. 
tremores labantis soli. Sen.); 
succidere, intr. Plaut, Flor. 
(ex. : cum pons succidisset. 
Flor.); pandare, tv.Vitr. (ex,: 
nofi panddbit materies. Vitr.). 
|| (Fig.) Ceder peu a peu. Flec- 
ti, pass. Liv. (ex. : $ec# animo. 
Liv.); inflecti, pass. Cic. etc. 
(ex.: £ttod/[jus civile] neque 
inflecti gratia, neque perfringi 
potentid potest. Cic. [C^c. 2b", 
73]); reflect!, pass. Cic. (voy. 
ci-dessus); succidere, intf. 
Sen. (ex.*: mens succidit. Sen.); 
labare, intr. Liv. (ex. : post- 
quam labantem una parte vi- 
det aciem. Liv.); nutare, intr. 
Tac. (ex. : nutans acies. Tac. 
[hist. Ill, 18]); succumbere 
(*. plier sous le poids, se laisser 
abattre =), intr. Cic. etc. (voy. 
succomberL Sans — , voy. ri- 
gueur, rigoureusement. Faire 
— , c.-d-d. flechir.^ (T.gramm.) 
Se — , c.-d-d. se decliner, voy. 
decliner. 
flechissement, s. m. Action de 
flechir. Flexio, onis } f. Cic. In- 
flexion onis, f. Cic, Incurvatio } 
oni5, f. Plin. 

flegmasie, Voy. phlegm asie. 
flegmatique, adj. (Medec.) Qui 
a en abondance la lymphe (dite 
autrefois flegme). P&legmaticuSt 
a, urn, adj.T/i.-Prisc^ (P. ext.) 
Qui a un caractere calme, qui 
se possede, Iners, ertis, adj. Cic. 
Lentus, a, urn, adj. Cic. 
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flegmatiquement, adv. D'un^ 

. maniere flegmatique. Lente, 
adv. Cic. 

flegme (lat. post, phlegma. 
PatL), 8. m. (Medec.) Ancien 
nom de la lymphe. Pituita, &, 
f. Gels. 1 Caractere de celuiqui 
est calme, qui se possede. Pa- 
iientia, a?, f. Cic. Segnitia, as, 
f. Cic. 

flegmon, flegmoneux. Voy. 

PHLEGMON, PKU5GM0NEUX, 

1. fletrir, v. tr. Rendre languis- 
sant, decolore (le feuillage, les 
fleurs d*une plante, d'un arbre). 
Decolor are * tr. Sen. Flaccidum 
(ou flaccidam) marcidum (ou 
marcidam) efficere. A. Fletri, 
flaccidas, a t um> adj. Plin. (cf. 
f. folium. Plin.). marcidus, a } 
um, adj. Ov. Plin. languidus f 
a > um, adj. Cic. Virg. vie- 
tus, a, um^ adj. Lucr. Etre fle- 
tri, mar cere, intr. Mart. Se — 
marcescere, intr. Vitr. Plin. 
deflorescere, intr. Cato., vie- 
scere , intr. Col. Commencer 
a se — , flaccescere, intr. Col. 
Vitr. rnarcescere , intr. Vitr. 
Plin. Voy. faner. .L'age et les 
rides -fiefcrissent les per les, mar- 
garitse senectd rugisque torpes- 
cunt. Plin. Fig. — ses lauriers, 
maltas p almas adept as in/io- 
nestdre. Ov. \{ (9. anal.) En 
pari, d'un fruit. Viet as. a, am, 
adj. Col. Roses a demi fletries, 
rosse vexatze. Petr. \\ (P. anal.) 
Rendre la peau flasque, deco- 
loree. Decolordre, tr. Cels. (cf. 
d. cutem. Cels. flaccidum ou 
flaccidam) effjLcere. A. Fletri, 
decoloratus, a, um y p. adj. Cels. 
vietuS) a> um } adj. Ter. reior- 
ridus, a, am, adj. aridus* a, urn, 
adj. Cic. (cf. exsiccati atque 
aridi. Cic). Voy. decharne, be- 
. colorer, dessecher. j| Spec. 
(Chirurgie.'j Se — (en pari, d'une 
tumeur). Flaccescere, intr. Cels. 
Voy. flasque. || (P. ext.) Se — 
(en" pari, du teint), colorem 
perdere. Ov. decolorem fieri. 
Cels. pall ere , intr. Voy. faner. 

|| P. ext. Etoffe -fietrie, = vieta 

vestis. Lucr. Voy. defraichl 

■[ Fig. Depouiller.de son. eclat. 

.Deformdre, tr. .Cic. T.urpare f 

. tr. Liv. Les maladie.s,fletrissent 

. la beaute, formse dignitas mor- 

bo deflorescit. Comifc.Que l'a- 

. me se fie tr it en me me temps 

que la corps, cum corporibas 

defloreecere . animos. :Liv. .Etre 

fletri par la debauchej marcere 

luxuvid. Liv. — la gloire, flo- 

rem dignitatis infringere. Cic 

— avant le temps, prseflorare t 

tr. Liv. || Rendre. languissant, 

VOV. LANGUISSANT, DESSECHER. 

2. fletrir, v. tr. (Arch.) Marquer 
d'une empreinte. Voy. emprein- 
te, empreindre. ^ (Spec.},Mar- 
quer ignominieusement d*un fer 
chaud. Notam ou maculam ali- 
cui ou fronti alicujus , inurere. 
Cic. Defortndre stigmatum no- 
tis. Suet. || (P, anal.) Marquer 
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d'une empreinte honteuse, Voy. 

MARQUER, STIGMATISER. *\ (Fig.) 

Frapper d'ignominie. Notam 
turpitudinis ou infamies (alicui 
ou vitse alicujus) inurere. Cic. 
Inurere . maculam >genti). Liv. 
(cf. inuri nota censoriss severi- 
tatis. Cic), Notdre (aliqixem 
pivti et captarum pecuniaram 
nomine). Cic. (aliquem igno- 
minid). Suet. (cf. homines 
ignominid notati. Cic. a cen- 
sorious notatas. Aur.-Vict.). 
Dehonestdre > tr. Liv. (voy. 
deshonorer). Fceddre, tr. Cic. 
etc. (cf. egregia erg a populam 
merita. Tac). On a fletri sa 
memoire, notse moriuo adjectse 
sunt. Liv. Fletri, ignominiosus, 
a, um, adj. Quint.* Tac Gom- 
pletement fletri, omnibus notis 
(turpitudinis) insignis. Cic, Eire 
fletri, ignominiam . accipere, 
Cses. .(voy. aussi pl us baut). 
Laisser une memoire fletrie, 
ignominiam no minis sui relin- 
qaere. Cic. 

1. fletrissant, ante, adj. Qui 
flefcrit, qui rend flasquo, lan- 
guis5ant,d£colore.Voy. fletrir, 

DECOLORER. 

S. fletrissant, ante, adj. Qui 
fletrit, qui frappo d'ignominie. 
Ignominiosus,' a y um y adj. Cic. 

Voy. DESHONORANT, IGNOMINIEUX. 

1. fletrissure, s. L (Rare.) Ac- 
tion par laquelle une pJante se 
fletrit. Marcor, oris, m. Piin. 

% fletrissure, s. f. (Arch.) Mar- 
que ignominieuse imprimeea un 
criminel avec un ier chaud. 
Nota, se, f. Suet. Stigma, ma- 
th, n. Sen. Quint. Voy. ver. 
T .Atteinte ignominieuse portee 
a i'honneur, a la reputation de 
qqn._ Nota, as, f. Cic. (ex. : 
omnibus notis turpitudinis no- 
iatus. Cic); macula, as, f. Cic* 
etc. (ex. : nota ac macula tur- 
pitudinis. Cic. (voy. tache, 
souillure); ignomihia, as, f. 
Cic. etc. (ex. : ignominiam ac~ 
cipere. Cses. suscipere. Cic. igno- 
miniam alicui injungere ou in- 
ferre. Liv. inurere. Cic. igno- 
minid aliquem afficere. Cic. 
ignominidnotdre.Cic); labes t 
is, f. Cic. etc. (ex. : ilia labes 
atque . ignominia rei pablicse. 
Cic. hsec est sseculi qusedam la- 
bes atque macula virtuti invi- 
d&re. Cic. aspergitur labes ex 
ind^ignitate alicujus dignitati 
alicujus. Cic. alicui labem in- 
ferre. CiCi au plur. hunc tu 
quas conscieniise tabes in ani- 
Tno censes habuisse? Cic). Im- 
primer une - — , voy. fletrir. 
Marque de toutes Ies — du cri- 
me, omnium scelerum notis 
notatissimus . Cic. 

fleur, s. f. Par tie de la pi ante 
qui se deVoloppe pour produire 
le fruit. Flos, flOTis, m. Cic. 
etc, (ex.: flos uvse, olivse, violse. 
Ewl. rosae. Ifor. (lorum om- 
nium varletas. Cic. (lores co- 
roneeque. Curt, (lores ad met 
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faciendum idonei. Sen. (lorem 
mittere. Plin t sepulcrum L. Co- 
•tilinse (loribus orndre. Cic. (lo- 
res *&erii [opp. a solati]. Cic. 
totam iter (loribus consternere. 
Curt, alicui (Lores stemere. 
Curt.)\flosculus, i r m. Cic, etc. 
(ex, : ficta omnia tanquam (los- 
cull decidunt. Cic. [o\Y. II, 12, 
h'S]\. Etro en — , florere, intr. 
Cic. (ex, : terra floret. Cic). 
Peiudreides — , (lores picturd 
imitarL Plin. Marche aux — , 
forum (lorum. A. Employer le 
Ian gage des — , (loribus loqui. 
A. (loribus (ou corollis) . anlmi 
sensus exprimerc A. Fairs un 
bouquet de — , (lores nectere. 
Ov. — de chapiteau, (Los, Vitr. 
(IV, 1, IS). Pot de — , vas fictile 
in qao (lores seruntar. Plin. 
(XII,. 16; XXV, 160). Parterre de 
^-, (loralia loca. Varr. ^ (Par 
ext.) Efflorescence. — ■ du vin, 
(los vini. Cato. Plin. Avoir des 
= — , (lor ere } intr. Ov: (fast. V, 
270). Col. (XII, 30, -1).' | (Fig.) 
Cequi a Peclat, la fraicheur ou 
la fragilitede la fleur. Flos^oris, 
m. Ov. || (P. anal.) Co qui est se- 
' duisant. Flos, Aoris, m. Cic 
1 etc. (ex.: (lores dicendi. Cic [de 
Or. Ill, $5, 96] . verborum senten- 
tiarumque (lores. Cic (lorem et 
colorem defuisse. Cic); flos- 
CUluSy i, m. Cic. Quint, (ex.: 
omnes undique (losculos car- 
pere atque deUbdre. Cic fSest. 
56, 11 9] . (Losculi orationis. Cic). 
|| Epanouissement d'une chose 
dans toute sa fraicheur. Flos, 
floris, m. Cic etc, (ex. : (los 
setatis. Cic. (los juventuiis. Ter. 
ou abs. (los. Ter. Plin. j. in 
primo (lore exstingui. Plin.j.). 
Qui est dans sa — , filorens, p. 
adj. Cic etc. (ex.: {lorensastas. ] 
Cic. [sen. 6, 20]. (lorentissima 
ejus erat set as. Liv. [XXX, 12, 
27]. au lieu de (lorenti setate 
esse on dit mieux (lorentem 
setate esse. Cic. [ep. II, 13, 2]). 
|| Fleur de l'lnnocence, (los, 
(loris, m. CatUll. Suet. (cf. (los 
intactus ou castas. CatulL). \] 
Fleur d'une peche, voy. .velou- 
te. || La partie la plus balle, 
la plus, delicate, d'une, chose. 
Flos, floris, m. Cic etc. (ex. : 
(los farinse. Plin. ^..(lores re- 
rum carper e. Plin. optimorum 
civium vet (los v'el robur. Cic 
(los totius Italise ac robur. Cic 
quod (los, quod roboris in* ju- 
ventute erat, amis erunt. .Liv. 
(los nobilitatis et juventntis. 
Cic Gallia est. (los Italise. Cic). 
Famil. La fleur des pois/Zau- 
tissimi et urbanissimi (viri). 
Cic T (Par ext.) La superncte 
d'une chose. A — do terre, 
summo solo. Col. Yeux a — de 
tete yOCuli exsilientes. Sen. pro- 
minentes. Plin. Medaille a — 
decoin, voy. coin (p. £26, col.- 1). 
A — de peau, voy. superficiel, 
superficiellement, 
2- fleur* s. f. (FamilO Flux mens- 
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truel. (No s*emploie qu'au plur.) 
Voy. flux, menstrue. II (P. ext.) 
Fleurs blanches (sorter' da ma- 
lad io). Pro(luvio alba femina- 
rum. Plin t • 

fleuraison et floraison, s. f. 

Production de la flour. Flos, 
lloriSy m. Col. Conceptus, us t 
m.'Cic. Plin. L'arbre est en — , 
(loret arbor. Cic Etre en — , (lo- 
rescere, intr. Cic. (lorem ape~ 
rire, pandere. Plin. ||(P. ext.) 
Moment ou la plante flourit. 
■fflos, (loris, m. Cic Cost le 
moment do la pleine — , terra 
(loret. Cic Avant -la — des fe- 
ves, ante fabas (lorentes. Plin. 

fteurer, v. intr.- et- tr. || V. 
intr. llepandre une odour. Re- 
dolere, intr. Virg. Voy. sentir, 
odeur. \ (Arch.) V: tr. Flairer* 
Vov. ce mot. 

fleoiret, s. m. Sorte d^pee sana 
points dont on so sert a Pes- 
crime. Rudis, As y m. Liv. (cf. 
battuere [« faire un assaut »} 
cum aliquo rudibas. Suet.). 

fLeurette, s.l*. Petite fleur. Flos- 
cuius, i, m. Cic. || Fig. Propos 
galant. Blanditise amatoriae* 
Cic 

fleurir, v. intr. et tr. || V-. intr. 
(Au propr.) Etre en fleur. Flo- 
rere, intr.Cic. Commencer a — , 
(lorescere, intr, Cic. Fleuri,#o- 
rens. entis, p. adj* Cic. (lori- 
dus, a, um, adj. Cic Gazon 
fleur i, herbae distinctss (loribus. 
Ov. Etre — , (lorere, intr. Cic. 
Voy. plus haut.- || Piques fleu- 
ries. Voy. rameau. La saison 
fleurioj, vernum tempus. Cic ^ 
Fig. Etre daus' sa fleur (dans 
Pec I at, la fratcheur de la jeu- 
nesse). Florere, intr. Cic. etc. 
(ex. : setate (lorere. Cic); vi- 
gere, intr. Cic. etc. (ex.: viget 
setas. Sail.). ^ CroUre, s'epa- 
nouir. Efflorescere, intr. Cic 
etc. (ex.: laudibus ingenii e£(lo- 
rescere. Cic. turn ef(lorescit 
amor. Cic. e((lorescit ex ami* 
citid tellus. Cic). Barbe flour ie, 
barba cand. Mart. Etre frais, 
vermeil, niter e } intr. Phsed. 
Quint. Teint fleuri, nitor cutis. 
Plin. Qui a un teint fleuri, ro- 
seus, a, um 7 adj. Catull. Voy. 
frais, vermeil. ^ OH'rir un as- 
pect riant et seduisant. Voy. ca- 
resser, charmer. Fleuri, lgstas f 
a, um, adj . Cic Voy. agreable, 
riant, 1 (Fig.) V. intr. Prospe- 
rer, etre en pleine vigueur. Flo- 
rere, intr. Cic. etc. (ex.: (lorere 
(ortunam , gentium videmus. 
Cic res (lorentes ou (lorentissi- 
mse. Cic cum Athenee (lorerent. 
Phsed. voy. Florissant),** fLo- 
rescere, intr. Cic. etc. (ex.: gaw> 
des quod patria nostra (lores- 
cit. Plin. /. adolevit (lor ait que 
urbs. Tac); efflorescere, intr. 
Cic. (ex.: e((lorescat [litt. *fLeu- 
risse», c.-d~d. *<resulte comma 
la fleur nait de la plante *] o- 
ratio ex rerumcognitione.Cic); 
yig3re t intr. Cic. (ex. :philoso- 
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phia viget Cic. oratores vigae- 
W Cic. iwatmeqvod stadia 
igent.PHn.3-)- Faire - (I a- 
riculturel, colere, tr. Cic. 1 


an 


fFamil.) V. tr. Orner de fleurs, 
de bouquets. Ornare flonbus. 
Cic. Fleuri, ftoridus, a, urn, aaj 
Cic. floribus vestitus. ourt./l 
Fig. Orner. Exornare^ tr. ok:. 
Conspergere floribus. Cic. (cf. 
oraiio owasi verborum floribus 
7 - consper^a. Cic). Fleuri /lori- 
d»s, a, um, adj. Cic, (cl. po- 
ridior, ut ita dicam, Demetrius. 
Cic, horidius genus scriptorum. 
Quint. [11,5,18]). floridior erat 
aliquando indeclamandoquam 
in agendo. Sen. rh. [contr. IV, 
pr. 5]). Stvle fleuri, lastum ou 
nitidum genus orationis, ver- 
borum. Cic. florens orationis 
genus. Cic. . 

fleurissant, ante, adj. Qui 
est en fleurs. Florens, entis, 
p. adj. Cic. Virg. Voy. fleur, 
fleurir. |i .(P. ext.) Couvert 
de fleurs. Floribus distinctus 
ou vestitas. Cic. Voy. fleur, 
fleurir. 1 (Fig.) Arch. Floris- 
sant. Voy. ce mot. 
fleuriste, s. m. et f. Celui, 
" celle qui aime les fleurs ; Flo- 
rum amator ou amatrix. A. 
^ Celui, celle qui cultivo spe- 
cialement les fleurs. Florum 
cultor, cultrix. A* \\ Celui, 
celle qui vend des flpurs. Co-- 
ronariuSy «, m. Plin. Coro- 
v naria, as, f. Plin. 
fleuron, s. m. Ornement en 
forme de fleur. Couronne a 
fleurons, florea ou flprigej-a 
corona. A. Fig. C'est le plus 
beau — de sa couronne, voy. 
joyau, ornement. ^ (Architect.) 
Ornement sculpte representant 
une fleur, une feuille. Flos, 
floris, m. Vitr. ^ (Botan.) Cha- 
cune des petites fleurs dont la 
reunion forme une fleur com- 
posed, Floscalus, U m. A. \\ 
Fig. Propos galants.Voy. fleu- 


rette, galanterie. 


fleuve, s. m. Grand cours 
d'eau qui verse ses eaux dans 
la mer. Fluvius, ii, m. Cic. 
Flumen, mis, n. Caes. Cic. 
AmniS) is , m. Liv* Petit 
— , amniculus, i y m. Liv, 
amnis parvus. Lit d'un — , 
alveus, i, m. Cic. Les eaux 
d'un — , aqua fluminis. Cees. 
-aqua fluviatilis. Col. De — , 
voy. fluvial. Qui vit, se trou ve 
dans un ou sur le bord d'un 
— , ftuviaticus, a, um, adj. Vitr. 
fluviatilis , e, adj. Col. \\ (My- 
thol.) Le— -du Styx, Stygiapa- 
lus. Virg. \\ (P. ext.) Dieu qui 
£tait considere comme presi- 
dant a un fleuve. Fluvius , ii, 
m. Hor. Une barbe de — (Ion- 
gue), prominens barba. Sen. 
barba promissa, Nep. ^ Fig. 
(Poet.) Ce qui coule abondam- 
ment.^ Un — de sang, flumen 
sanguinis. Lucr. torrens san- 
guinis. Lucan. sanguis mul- 
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lu$. Cic. Voy. flot, Un vrai — 
(en pari, d'une personae qui 
ruisselle d'eau), voy. ruisse- 
ler. Un — d 'eloquence, velut 
flumen quoddam eloquentias. 
Cic. Voy. flot. Un — de de- 
lices, voy. mer, ocean. || Ce 
qui a un cours suivi comme 
un fleuve. Le —- de U vie, 
cursus vitas. Cic. Le — de 
l'eternite, resob seterno tem- 
pore fluentes in aetemum* Cic. 
flezibilite (lat. post, flexibili- 
ias. Aug. Solin.), s. f. Qualite 
de ce qui est flexible. Molli- 
tia 9 «, f. Cic. (cf. m. cervicum. 
Cic. [or. 18, 591 J. Lentitia, se, 
f. Plin. (XVI, 174]. Lentitudo, 
dinis, f. Vitr. (II, 9, 11). La- 
des articulations, moltes com- 
missure. Cic. Voy. souplesse. 
jj P. anal. La — de la cire. Cera 
mollissima. Cic. || (P. anal.) 
La — de la voix, vocis molli- 
tudo. Cornif. \\ Fig. La — de 
Tesprit, varius animus. Sail. 
j ja — du caractere, facilitas, 
atis, f. Cic. multiplex natura. 
Cic. 
flexible, adv. Qui peut aise- 
ment flechir. Flexibilis, e, 
adj. Plin. (ex.: fjL vitis. Plin.); 
fLexilis, e, adj. Sen. Plin. 
(ex.: ulmus. Plin. cervix. Plin. 
collum. Sen.); lentus,^ urn, 
adj. Vitr. Col. (ex.: I. salix. 
Col. 1. ulmus et fraortnus.Vitr. 
vimen. Virg.); mollis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: m. j uncus. Virg. 
m. colla. Virg. membra. Lucr. 
molles commissural et artus 
digitorum. Cic.) ; sequax, 
adj. Plin. Plin. /.(ex.: materia 
sequacior. Plin.). Devenir — , 
lentescere, intr. Col. Prendre 
— , mollire, tr. Liv. (cf. m. 
artus. Liv.). Voy. souple. || 
(P. anal.) Voix — , (lexibile 
vocis genus. Cic. vox tracta- 
bilis. Quint. \\ Fie. Esprit — , 
mollis animus. Cic. varius 
animus. Sail, versatile inge- 
nium. Liv. Caractere — , mul- 
tiplex natura ou ingenium. 
Cic. mollis animus. Cic. Voy. 
souple. jj (Arch.) Dont la vo- 
lonte cede. Facilis , e, adj. 
Mollis, e, adj. Cic. Tractabi- 
lis, e t adj* Cic. (cf. tr. virtus. 
Cic. nihil est eo tractabilins. 
Cic.). Rendre — , fleeter e (ani- 
mum). Cic. Voy. flechir. 
flexion, s. f. (T. didact.)Mou- 
vement par lequel une chose 
flechit. Flexus, US, m. Plin. 
(ex.: nallo suffraginum [* des 
jarrets »] flexu. Plin.) ; flexio, 
onis, f. Die. (ex.: laterum, Cic. 
vocis ou modorum. Cic). \\ 
Fig. (Gramm.) Modification 
qu'eprouve un mot par le 
changement de ses desinences. 
Flexura, ae, f. Varr. (L.L. X, 
38). Declinatio, onis, L Cic. 
flexueux, euse, adj. (T. di- 
dact.) Qui presenfce des cour- 
bures en divers sens. Voy. si- 

NUOSITE. 
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fLibuste, s. f. (Arch.) Piraterie 
des flibus tiers. Voy* piraterie. 

flibu&ter, v. intr. et tr. || V. 
intr. Fairo le metier de fUbus- 
tiers. Voy. pirater* ^ (Famil.) 
V. intr. Filouter. Voy. ce mot. 

tlibustier, £. m. Aventurier 
appartenant a une association 
de pirates. Voy. pirate. || (P, 
ext.) Celui qui vit de rapine, 
Latro, onis, m. Cic. 

flirter, v. intr. En pari, de 
person nes de sexe different, 
echanger des paroles de coquet- 
terie. Voy. coquet terie, cour- 

T1SER, GALANTERIE. 

Hoc (lat. floccus), s. m. Voy 

FLO CON. 

fLocon, s. m. Petite touffe le- 

gere de laine, etc. Floccusy i, 

m. Cels. — de laine, lunula^ 

se, f. Cels. (VII, 27, au plur.). 

|| (P. ext.) Petite masse peu 

dense. Glebula, as, f. Vitr, — de 

neige, nives, ium t f . pi. Liv. Un 

— de neise, glebula nivis. 

Scrib. Chute des — de neige, 

stir iridium i ii, n. Cato. 

floconneux, euse, adj. Qui 

est en flocons. Lanuginosus, 

a, urn, adj. Plin. 

ftonflon, s. m. Refrain de 

chanson. Voy. refrain. 
fLoraison. Vov. fleur aison. 
floral, ale (\at. £lorali$[proprt. 
«- de fleur "]), adj. (Botan.) 
Qui appartient a la fleur. Flo- 
reus, a, um, adj. A. Floralis, 
e, adj. A. *\ Jeux floraux (con- 
cours litteraire). Floralia t ium, 
et iorum t n. pi. A. 
fLore (lat. Flora y deesse des 
fleurs), s. f. (Didact.) Ensemble 
des pi antes d'un pays, d'une 
region. Sata et arbusta. Col. 
Herbae, arum, f. pi. Cic. La — 
d*un pays, peculiares et ver- 
naculse loci herbae. A. (d'apres 
Col.). || (P. ext.) Li\Te conte- 
nant la description de ces 
plantes. Liber in quo pecu- 
liares et vernaculse loci herbae 
describuntur. A. 
Gores, s. m. Faire flores. || 
(Arch.) , Faire une manifesta- 
tion eclatante de joie. Voy. 
REJOuissANCE. || (De nos jours.) 
Avoir un succes d*elegance, 
de beaufce ou de talent. Flo- 
rere (gratia et aactorltate)* 
Cic. 
florifere, adj. (Botan.) Qui 
porte des fleurs. Florifer, fera } 
feram^ adj. Lucr. Sen. 
tlorilege, s. m. (T, didact.) 
Recueil de pieces de poesie. 
Voy. anthologie. 
florin, s. m. Piece de monnaie 
en usage dans certains pays 
etr angers. Florinus, i, m, A. 
florissant, ante, adj. Qui pros- 
pere, qui est en pleine vigueur. 
Fldrens, entis, p. adj. Cic. 
(ex. : astas. Cic. juventa. Hor 
civitas. Cic. fortuna. Cic. gra- 
tia florens. Cic. f. aetate i opibus. 
Cic. homo florentissimus.de. 
res florentes, ftorentissimse* 
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Cic); integer, gra, grum y 
adj. Cic etc. (ex.: valetudo 
integra. Cic). Dans la periods 
la plus — de la Grece, in ipso 
(tore Graecias. Cic Etre — , flo- 
rere t intr. Cic. vigerc, intr, 
Cic in flore virium esse. Liv. 
efflorescere (pr. *etre dans sa 
flour *), intr. Cic. Devenir — , 
florescere, intr. Cic. Plin. j. 
(cf. gaudes, quod patria nostra 
florescit . Plin. /.). 

1. flot, s. m. Partie de la sur- 
face de l'eau que le vent et le 
courant soulevent et abaissent 
alternativement. Fluctus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : fluctu [maris] 
allui. Liv. fluctu operin.' Cic. 
ad factum declamarc Cic. au 
plur. fractis jam et novissinxis 
fiactibas allui. Plin. j* fluctibus 
jactari [* etre jefce, pousse par 
les fl. »]. Cic, [or. 30, 107]. fluc- 
tibus obrai ou submergi. Cic. 
fluctibus compleri. Cses. flactus 
sedare. Cic. fluctus frangere. 
Sen.); unda, as, f. Cic. etc.(ex.: 
.marts unda. Cic). || (Absol.) 
Au plar. Les flots, c.-d-d. la 
mer, ductus, uum, m. pi. Cic. 
/ex.: fluctibus se committers 
Cic. insulas flactibus cinctae. 
Cic.). Etre porte, ballotte par les 

• flots, /toctfizare, intr. Cic. flactua- 
ri, dep. intr. Liv. \\ Aa sing. La 
maree montante. ^Sstus, us } 
m. Cses. Tac (voy. maree). |] 
(Fig.) Ce qui est ondoyant. Flots 
de cheveux, flactuantes comae. 
Gell. ^ Quantite considerable 
de liquide verse ou repandu. 
Flumen, inis, n. Cic. etc* (ex.: 
fl. inaniam verb or am. Cic. voy. 
KuissEAU, torrent) ; vis, f . Cic. 
(ex. : profundere vim lacrima- 
rum. Cic). A — , effuse, adv. 
Cic. etc. (ex. : effusius flere 
[* verser des fl. de larmes »], 
Cart, effusissime flere. Sen.); 
ubertim^ adv. Sen. rh. (ex. : 
ubertim flere. Sen. rh.). Votre 
sang coulera a — dans Enna, 
vestro sanguine Enna inunda- 
bitur. Liv. || (Par anal.) Flot 
de Tair. Flactus, us, ecu Cic. 
Fig. Un — de lumiere, multa 
lax. Cic. ^ (Fig.) Grande af- 
fluence. Unda,t £B, f. Virg. (ex.: 
unda salutantum. Virg. mot 
poet. voy. foule, affluence). 
T Etat de ce qui flotte. Mettre 
un navire a — , navem dedu- 
cere. Cic. Remettre a — un na- 
vire echoue, scopulo navem de- 
trader e. Virg, Mettre du bo is a 
— > ligna secundo flumine de- 
mittere. Plin. Fig. Remettre 
qqn a - — , aliquem restituere. 
Plaut. Cic. 

2. flot, s. m.- Voy. floc. 
flottage, s. m. Transport par 

eau de bois qu'on abandonne 
au courant. Ligna secundo flu- 
mine demissa. A. (d'apres Plin.)* 
flottant, ante, adj. Qui flotte. 
Fluctuans,antis, p. adj. Cic. 
otc. (ex. : quadriremem in salo 
flactuantem reliqaerat, Cic.) ; 
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fluitans, antis, p. adj . Cic. etc. 
(ex.: ndvis flaitans. Cic). Voy. 
plotter. Char — , currus sus- 
pensus (in aqua), Cic He — , 
naians insula. Cic. Certaines 
lies sont toujours — , qu&dam 
insulae semper fluctuant. Plin. 
Delos longtemps ftottante, De- 
los diu fluctuata. Plin. * t (Par 
anal.) Qui est ondoyant. JPiu ens, 
entiSy p. adj. Cic. etc. (ex.: ves- 
tis. Ov. crinis. Virg.); fLuc- 
tu&ns, aniis, p. adj. GelL (ex.: 
comas cervicum fluctuantes . 
GelL); fluitans, antis> p. adj, 
Lucr. Tac. (ex. : vestis. Tac. 
vela flaitantia. Plin. j.); ftui- 
dus, a, um, adj. Justin, (ex.: 
fl. vestis. Justin.); fluxus^ a, 
urn, adj, Lucr.Tac (ex.: crines. 
Tac). Voy. e>ars, lache, ^ (P. 
ext.) Qui est porte de cote et 
d'autre. Fluctuans, p. adj. 
Liv. (ex. : fl* 'actes. Liv. f. 
labansque miles. Tac). \\ (P, 
anal.) Fig. La valeur du de- 
nier etait — , jactabatar num- 
mus. Cic || Fig. Qui va d'une 
pensee, d'un sentiment, d'un 
projet a un autre, sans s'ar- 
reter a aucun. Fluctuans, 
antiSy p. adj. Cic etc. (ex. : 
sententia. Cic); inconstans, 
antiSj adj. Cic etc. (voy. chan- 
ge ant, MOBILE, INCONSTANT, CA- 

pricieux); suspensus y a } um, 
p. adj. Cic Liv. (voy. incertain, 
perplexe); vagus, a, um, adj. 
Cic «tc. (ex. : errans et vaga 
sententia. Cic). 

1. fLotte, s, f. Troupe, reunion 
de personnes ou d'objets de 
nieme nature (arch.). Voy. trou- 
pe, reunion. || (Famil.) De nos 
jours. Multitude. Voy. ce mot. 
^ (Spec.) Reunion plus ou moins 
importante de vaisseaux de 
guerre ou de navires mar- 
chands. Classis, is, f. Cic 
etc. (ex.: classem ornare [« equi- 
perVj. Cic classem compara- 
re. Cic classem facere. Cs&s. 
classem wdificare. Cic. classe 
minore navigdre. Sail. fr. 
classem appellere ad Delum. 
Cic classe proficisci. Nep. clas- 
se pugnare. Liv. classe felicis- 
sinie geruntur res. Liv.). || (Par 
ext.) L/ensemble de la marine 
mil it aire d'une nation. Copise 
navales. Liv. Naves, ium, f. pi. 
die Liv. Classi$,is, f. Liv. Tac 
Officier de la — , centurio na- 
valis. Liv. Matelot de la — , so- 
cius navalis. Cic Les matelots 
de la — , classiarii, orum, m. 
pi. Cses. 

2. fLotte, s. f. Voy. bouee. 
flottement, s. m. (Arch.) Action 

de flotter. Voy. flottage et 
flotter. T (P. ext.) Mouvement 
que fait en marchant le front 
d*une colonne dont les rangs 
cessent d*etre alignes. Vacilla- 
tio, onzs, f. Suet. Mutatio, onis, 
f. Plin. 
flotter, v. intr. et tr* || V. intr. 
Etre porte au gre du flot. Fluc- 
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tu&re, intr. Cic etc. (ex. : qua- 
driremem in salo fluctuantem 
reliquerat. Cic. [Verr. II, 5, 35 T 
91]); lluctuari, dep. intr. Liv. 
Sen. Plin. (ex. : lapidem inte- 
grum fluctuari^ comminutum 
mergi. Plin.); fluitare, intr. 
Cic (ex.: navis fluitahs in alto 
tempestatibus. Cic [Sest. 20 p 
Ji6], arma fluitabant in Tiber i. 
Liv.); innare } intr. Cic (ex.: 
partim submersae, partim flui- 
tantes ct innantes bejuse. Cic. 
N.D. II, 39, 100], innare aquae 
in aqua]. Liv. [XXI, 26, 9]) ; 
Harare, intr. Cic (en pari, d'e- 
paves : Cic d'une tie : Cic) ; 
innatare, intr. Plin. /. (ex. : 
innatant insulae. Plin. j.}; jac- 
tariy pass. Cic Virg. (ex.: jac- 
tari tempestate [« flotter au gre 
de la tern pete *]. Cic.) ; susti- 
neri t pass. Sen. (ex.: sasiineri 
aqua [« fl. sur Feau ■]. Sen.). || 
(Par anal.) Ondoyer au gre du 
vent, etc. Voy. ondoyer. ^ (Par 
exc.) Etre porte" de cote et d'autre 
(pr. et fig.)- Fluctuare, intr. 
Cic etc. (ex.: fl. in sud decreto, 
sicut in ceteris rebus. Cic [Ac. 
pr. II, 9, 29]. abs, fluctudre^ Cic. 
[Rose. Am. 26, 72]. acies fluc- 
tuans. Liv. Curt. fl. inter varia 
consilia. Sen.); fluctuari^ dep. 
intr.Lix'. etc. (ex.: fl. animo.Liv. 
fluctaante rege inter spem me- 
tamque rei conandas. Liv. flue- 
tuatus animo est, utrius.*. ou 
utrum... an*.. Liv. [XXIII, 33, 
3; XXXII, 13, h]); fluitare, intr. 
Plin. /. Tac (ox. : ancorarum 
fanes fluitabant. Tac); nat&re, 
intr. Cic. etc. (ex.: tu mihi na- 
ture visus es. Cic mutatio vo- 
luntatis indicat animum na- 
ture. Sen.); pendere, intr. Cic. 
etc. (ex. : animis spe et metu 
pendentibus. Liv. pendere ani- 
mi [gen.]. Plaut. Ter. Cic Liv. 
ou animo [abl.]. Cic. fr. ou 
animis [en pari, de plus.]. Cic 
Liv.) T V. tr. Flotter du bois. 
Ligna flumine secundo demit- 
tere. A. Bois flotte, ligna se- 
cundo flumine demissa ou de- 
lata. A. 

ftotteur, s. m. Corps leger qu'on 
fait flotter a la surface d'un 
cours d'eau. Voy. boltee. 

fLottille, s. f. B'lotte de petits 
batitnents. Classicula, se, f. Cic 
Parva chassis . Liv. 

flou, floue, adj. (Arch.) Mince, 
fluet. Voy. ces mots. ^ (P. ext.) 
De nos jours. (T. d'art.) Done 
les contours, les surfaces ont un 
caractere adouci. Mollis, c, adj. 
Cic Voy, moelleox. || Adv. 
Molliter. Cic. || Substantivt. Le 
— (d'une peinture, d'un carac- 
tere, etc.), mollitia, 5e, f. et molli- 
ties^eijL Cic (cf. naturae. Cic). 

flouer, v. tr. (Famil.) Voler qqn 
en Tattrapant. A r oy. duper, es- 
croqusr. 

fLouerie, s. f. (Famil,) Acte par 
lequelon floue (qqn). Voy, du- 
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flouet, ette, adj. Voy. fluet^ 
floueur, euse, s. m. et 1. ceiui, 

- cello- qui floue. Voy. escroc, 

FILOU. „ _ . 

fluctuant, ante (lat. fiactuans, 
flottant), adj. (Chirurgie.) Qui 
so deplace par un mouvement 
alternatif. Tumour — , humor 
circamfluens. A. (d'apres Gels.). 

fluctuation, s. f. Mouvement 
de ce qui passe par des al- 
ternatives opposees. Fluctuation 
onis, f. Liv. (cf. animorum. 
Liv,). Titubatio, .onis, f. Cic 

Voy. HESITATION, INCERTITUDE, 

- irresolution. || Fluctuations des 
. prix du cours du ble, varieta- 

tes annonae. Liv. 1 (Chirurgie.) 
Mobilite et deplacement alter- 
natif d'un liquide renferme 
dans une tumour. On. sent, a la 
pression du doigt, une -^, hu- 

. mor, si premitur, circumflait. 
Cels. 

fluctueux, euse, adj. (Arch.) 
Agite par des mouvements con- 
traires. Fluctaosus, a, um, adj. 

. Plant || (Fig.) Un esprit fluc- 
tueux. Voy. flottant, irresolu. 

fLuer (lat. fiaere, couler). V. 
intr, (Medec.) Epancher de Fau- 
na eur. Voy. couler, ecouler, 

1 EPANCHER. 

fluet, ette, adj. En pari, du 

. corps ou d*une partie du corps, 
tres mince. Gracillimus, a, am, 
adj. Cic. Exilis, e, f. Cic. Suet. 
Tenuissimus, a, um+ adj. Cic. 
AttenuataSj a, um, p. adj. Cic. 

flueur (lat. fiaor [* ecouJe- 
ment »]. Cels.), s. f. Arch. (T. 
scientif.). Au plur. Menstrues. 
Voy. 2. fleur, menstrue. 

fluide, adj. et s. m. || (Dans 
le langage ordinaire.) Adj. Qui 

. coule. Fluens, entis, p. adj. Cic. 
Flaidus, a, um, adj. Virg. Li- 
qxtidns, a, urn, adj. Virg. Plin. 
Humidus, a, um } adj. Virg. Etre 
— , fiuere, intr. Cic. liquere, 
intr. Cels. Devenir — , liquesce- 

. re, intr. Cels. Ron dre — , lique- 
faceve, tr. Lucr. \\ Fig. Qui est 
coulant, limpide. Profiuens, 
entis , p. adj. Cic. (cf. genus 
orationis fusum ac profiuens. 

• Cic<). Voy* coulant, limpide. 
Substantivt. Le — (oppose a ce 
qui est permanent), res fluxae 
et mobiles. Sail. Voy. ephe- 
mere, passager. T Dans le lan- 
gage scientifique (par opposi- 
tion^ a solide). Adj. Dont les 
molecules cedent au plus Jeger 
effort. Fluxus, a, am y adj. Cic. 
MeabiliSy e, .adj/Pftn. (cf. aer. 
Plin.). L*air qui. est — , aer qui 
manat.Cic ^S. m. Corps fluide 
(liquide ou, gaz). Liquidum, i t 
n. Lucr. Les — , quae natura 
fluunt aique mananti Cic. || 
Norn donne a la cause impal- 
pable de certains phenqmenes. 
Voy. emanation. 

fluidite, s. f. Caractere de ce 

• qui est fluide. Dans le langage 
ordinaire.. Liquor, oris, m.Lucr. 
Varr. (cf. I. aquae* Lucr.). Don- 
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ner de la — a. . ., liguefacere, 
tr. Virg. Fig. La — du style, 
oratio pura, liquida. Cic. Voy. 
limpidite. ^ (Dans le langage 
scientifique.) Liquor, oris, m. 
Lucr. Liquiaum, i, n. Lucr. 

1 . flute, s. f . Instrument a vent 
perce de trous. Tibia,, 3d, f. 
Varr. Cic. etc. (ex.: t. dextrae f 
sinistral [« dessus de fL, basse 
de fl. »]. Varr. pares [* deux fl. 
de memo ton-»j, Varr. tibia ou 
tibiis canere. Cictibiaminfldre. 
Cic. tibiis cantare [«. jouer de 
la double fl. *]. Nep. tibiae can- 
tus. Cic); fistula, 56, f. Cic. 
(ex. : eburneola. Cic). De — , 
tibialis j e y adj. Plin. Joueur 
de — , tibicen, cinis, m. Cic. 
Joueuse de — , tibicina, se, f. 
Plant. Hor. Etre un bon, un 
excellent joueur de — , scienter 
cantare tibia ou tibiis. Cic. Un 

-joueur de — celebre, clarus in 
arte tibiarum. Quint. Chanteur 
accompagne par la — , aulceduSj 
i, m. Cic. L*art do jouer de la 
— , tibicinium, ii, n. Cic. Habi- 
tude do la — , tibiarum tracta- 

■ tio. Cic. Enseignerl'art de jouer 
de la — r tibia ou tibiis canere 
docere. Cic. Au son de la — , ad 
tibicinem. Plant, ad tibicinis 
modos (saltare). Liv. Fabricant 
ou -march and de — , tibiarias, 
if, m. Inscr. \\ — de Pan (ins- 
trument des anciens fait de 
roseaux d'inegales longueurs). 
Fistula pastoralis. Plin. Ca- 
lamus, i, m. Catnll. Virg. Ar un- 
do, dinis, f. Virg. Ov. ^ (P. 
anal.) Tige creuse de bois ou 
defer. Fistula , as, f. Plin. Voy. 
tige. 

2. flute, s. f. (Marine.) Grand 
navire de charge. Oneraria na- 
vis. Liv. 

flute, ee. Voy. flute r. 

fluteau, s. m. Flute grossiere- 
ment faite, sifflet. Voy, sifflet. 

fluter, v. intr. et tr. Famil. V. 
intr. Jouer de la flute. Tibiis 
canere. Cic. Voy. flute. [| (P. 
ext.) Flute (enparl.de lavoix), 
mollis et delicatus. Cic. Voy, 
doux, harmonieux. T V. tr. (P. 
plaisant.) Boire.Voy. siffler. 

fluteur, euse, s. m. et f. et 
flutiste, s. m. et f. Person ne 
qui joue de la flute, artiste qui 
joue de la flute. Tibicen, cinis, 
m, Cic. Tibicina, se, f. Plaut. 
Voy. flute. 

fluvial, ale (lat. poet, fiuvia- 
lis % Virg. Ov.), adj. (T.didact.) 
Qui appartient aux fleuves, aux 
rivieres.jP/uvioffils, e, adj. Cic. 

fluviatile, adj. (T. didact.) Qui 
vit aux bords des fleuves, . des 
rivieres. Voy. fluvial. 

flux, s. m. Action de couler. 
FIuxus, us, m. Plin. Quint. 
Justin, (voy. ecoulement). Fig, 
— (de paroles), profluentia, 
as, f. Cic. etc. (ex. : inanis 
qasedam .profluentia loquendi 
[opp. a oratoria vis}. Cic. 
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Tparfc. or. 83/81]). ^ (MedecV 
Ecoulement d'un des Jiquides 
de reconomie animate. Flu- 
* xus, us, m. Plin. (ex.: fl. [l fl. 
de sang »] gravidarum. Plin. 
[IX, 79]); fLuctio, onis, L Plin. 
(voy. ecoulement). — de ventre,. 
dejectio, onis, f. Sen. destilla- 
tio ventris. Plin. flaor ventris. 

- Cels. (IV, 16) ou abs. fluor, oris, 
m. Cels. (Ill, 6 extr.). profla- 
vium alvi. Col. ou abs. proflu- 
vium. Cels. profasio ventris., 
T (Par ext.) Spec. Mar^e mon- 
tante (opp. a reflux). JEstus^ 
us, m. Cic. etc. (ex.: aestas' ad 
cedens ou- intumescens. Plin. 
aestus maritimi mutuo acceden- 
tes et recedentes. Cic. [N\ D, 
II, 53, 132]. aestus ex alto se in- 
citat. Cms. [B. G. Ill, 12]). Le 

— et le reflux, cursus maris 
alterni et recarsus. Sen. Voy. 
maree. II (Fig.) Voy. fluctua- 
tion. 

fluxion (lat. post, fluxio [« ecou- 
lement *]. Isid.), s. f. (Medec.) 
Afflux de sang ou d'autres 1h 
quides dans certains tissuSj etc. 
Tumor , oris, m. Cic. etc. (d.t. 
oculoram [** fl. sur les yeux »]. 
Cic). — sur les yeux, lippv- 
tado, inis, f. Cic. — de poitrine, 
voy, fleuresie, pneumonie. 

foe, s. m. Voile triangulaire de 
Tavant. Voy. voile. 

focal, ale, adj. et s. f. (Geom.) 
Ptelatif aux foyers d'une ellipse, 
d'une hyperbole. Focarius y a, 
um, adj. A. || S. f. La focale 
(sorte decourbe). Focus, i, m.A. 

foetus (lat. fostas, mieux fetas) t 
s. m. (Physiol.) Chez les ani- 
maux vivipares, le produit de 
la conception, lorsqu'il com- 
mence a se former. Fetus, us, 
m. Cels. Partus, us } m. Tac. 
(cf. f. emortuus. Plin.). Concept 
tus j us, m. Plin. 

f oi, s f. Assurance donnee de 
tenir un engagement. Fides , 
eiy f. Cic etc. (ex.: fidem saam 

- obligdre. Cic. fidem servare. 
Cic fidem alicui dare. Cic $- 
dem conservdre. Cic fidem sol- 
vere. Ter. exsolvere. Liv. ful- 
ler e hosti datam fidem. Cic 
fidem fr anger e } violdre. Cic. 
laedere. Caes. fidem prodere. Cic. 
Sail, flde med, Cic. fidem ei 
publicam jussu senatus dedt. 
Cic. interpositd fide publicd Ro- 
mam ducere. Sail, fidem publi- 
cam postuldre. Cic fide accep- 
td venerat in castra Romana. 
Liv. Lusitani contra inter posi- 
tam fidem inter fecti. Cic quoad 
fides esset data Caesarem fac- 
turum, quae polliceretur. Caes. 
fidem ab imperatore de Afranii 
vita petunt. Caes. [B. C. I, 7^ 
3] . alicui fidem facere Jure /u- 
rando. Caes. [B. G. IV, 11, 3]- 
fac fidem te nihil nisi populi 

, utilitatem et fr actum qagererc 
Cic [leg. agr. % 8, 22]). Saus 
— , fallacc, adj. Cic infidus, a, 
um, adj. Sail. Sur la — de 
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qqn, c.-d-c?. confiant en la pa- 
. rule de qqn, voy. fier, con- 
. fier. Par ma foi, sur ma foi, 
me dius fidius (= ita me 
Dius Fidius juvet). Cic. SalL 
Liv. Sen. rh. Quint. Plin.j. || 
, (Par ext.) Fideiite a qqn. Fi- 
des, ei, f. Cic. etc, (opp. a per- 
fidia, ex, :. exemplum antiquse 
probitatis et ficlei. Cic. fidem 
praestare [* garder . sa foi a 
, qqn ■»]. Cic. (idem Isedere. Cic. 
C'a?s. pro vetere ac perpetaa 
erga populum R. fide. Csss. in 
fide manere. Cses. Saguntini 
fide incluti. Sail). || Fideiite 
a ce quo commande la cous- 
■ cienco. Fides, ei, f. Cic. etc* 
(ex. : fides [opp. a mala fides, 
. dolus, fraus], Plaut. Cic. Jet. 
.cam fide defiendere. Cic. agere 
[* pi aider de bonne foi «]. Liv. 
. judicia de mala fide. Cic. com- 
. mittere se in fidem alicujus 
[« laisssr qqn sur sa Lonue ioi »]. 
Ter. Cic). ||. Assurance qui re- 
suite de l'sngagement pris par 
. qqn. Fides "ei, f. Ter. Cic. etc. 
- (ex,: populi R. sequi fidem. Liv* 
. conjagii fides. Plin. con f err c 
se in alicujus fidem et cliente- 
lam, in alicujus amiciiiam et 
fidem. Cic). ^ Croyance assuree 
en la fideiite de qqn. Avoir — 
en qqn, fidem habere alicui. 
Cic fidere alicui. Cic alicui 
confidere. Cic Voy. confiance, 
fier. || (Par exfc.)Plehie croyance 
en la veracite de qqn. Fides, 
. ei, f. Cic etc. (ex. : fidem ha- 
bere alicui [*■ ajouter f. aux pa- 
roles de qqn »]. Cic miseria 
, mea verbis fidem (acit. Sail. 
. fide dignus. Cic-), Digne de foi, 
dignus cui credatar. Cic fidus. 
Cic veras Cic locaples (auc- 
tor). Cic || Pleine croyance on 
la capacite do qqn. Avoir foi en 
qqn, voy. confiance, fier, 1 
Croyance assuree a la verite de 
qqch. Fides, ei, f.Cic. etc. (ex.: 
fidem tribuere ou adjungere 
.alicui. rei. Cic [Div. I, 3, 5; 
.II, 55, 113]. fidem habere fa~ 
balis. Cic. [Rep. II, 10, 18]. 
auctoritatem afferre et fidem 
alicui rei. Cic [orat. 3Jj, 120]. 
alicui rei fidem abrogdre. Cic 
[Ac. pr. II, 11, 36]. .fidem fa- 
■ cere alicujus . rei. Cic Liv. lit- 
terse fidem habent [« les lettres 
. font f. »]. Cic alicujus rei fi- 
dem imminuere. Cic). Avoir — , 
credere, intr. Cic etc. (voy. 
■croire, [etre] persuade [de]). 1 
(Spec.) Croyance aux aogmes 
reveles de la religion. La — en 
Dieu, opinio Dei. Cic. (Tusc. I, 
13, 30). La— (des fideles), fides, 
«i, . f, Eccl. N'avoir ni — ni 
loi, jus ac fas omne delere. 
Cic. Sans — ni loi, contra jus 
fas que Cic SalL Fa ire profes- 
sion publique de sa — , voy. 
profession. Article de — , caput 
doctrines sacrse. A. || (Parext.) 
Le dogme memo, les croyances 
qui sont le fond d'une religion. 
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Doctrina, a?, f. JEccI. Religio, 
onis, f. Eccl. 

foie (lat. pop. ftdicam altera- 
tion du lat. fiedtum [proprt. 
« foie d'oie engraisse avec des 
%ues «]), s. m. Viscere qui se- 
crete la bile. Jecur (gen. jecoris 
et jecinoris), n. et jocur, joci- 
neris, n, Cic. Virg. Petit — , 
jecusculam, i, n. Cic De — , 
qui a rapport au — , hepaticus, 
a, um, adj. Isid. hepatarius, 
a, um, adj. Plaut. Cels. Mala- 
die de — , morbus h'epatarius. 
Ptaut. Affection du — , hepati- 
cus morbus. Cels. Ceux qui 
soulTrent du — , hepatici, orum> 
m..pl. Plin. (XXVII, 130). || 
Arch. Des chaleurs de : — (des 
boutons. au visage), voy. bou- 
ton et (fig.) des acces de colere, 
jecur, oris, n. Hor. Jav. (cf. 
rabie jecur incendente ferun- 
tar. Juv.). || (Cuisine.) Foie 
de certains animaux, employe 
comme aliment.— de pore, je- 
cur porcinum. Apic. Plin. — 

■ gras (foie d'oie), jecur anseri- 
num ou anseris. Plin. Mart. 

— d'oie engraissee avec des fi- 
gues, ficatum, i, n.Apic Marc- 
Emp. Petits — , hepatia, orum, 
n. pi. LuciL Petr. 

1. foin, s. m. Herbequ'on fauche 
et qu'on fait secher pour servir 
de nourriture aux chevaux, aux 
bestiaux. Fen um, i, n. Varr, 
Col. (ex.: feni manipulus. Sen. 
fenum secare ou demetere. Col. 
fenum converters. Col. fenum 
vinclre [«botteler»]. Col.). Ac- 
tion de couper le— . fenisicium, 
ii } m. Varr. Col. (usite seul. au 
plur,) -Recolto du — , fenisecia, 
as, f. Varr. Tas de — , fenisecta, 
orum, n. pi, Varr. Grenier a — , 
fenile, is, n. Col. (usite seul. au 
plur.). De — , qui a rapport au 
— ,feneus, a, um, adj.Cicfena- 
rius, a, um, adj.Cato, Varr. Mar- 
chand de — , fenarius, ii, m. 
Inscr. Loc. prov. II a du — aux 
cornes (e'est un homme a evi- 
ter), fenum habet in cornu. 
Hor, Chercher une aiguille dans 
une botte de — (une personno, 
une chose, parmi beaucoup 
d'autres avec lesquelles elle se 
confond), aquam a pumice pos- 
tuldre. Plaut. Etre bete a man- 
ger du — , fenum esse. Cat all. 
ap. Cic [de or. II, 57, 233]. || 
(P. ext.) Herbe sur pied desti- 
nee a 6tre fauchee et sechee. 
Herbae, arum, f. pi. Cic. Faire 
] es — y praia csedere ou secare. 
Plin. || Fig. Famil. Faire ses — 
(faire des profits), voy. profit. 
■f Gros — , voy. sainfoin. — de 

. mer, voy. varecu. — grec, voy. 
fenugrec. If (P. anal.) Nom 
donue a des vegetations, a des 
filandres qu*on retire de cer- 
taines substances comestibles 
pour les manger. Voy. filament, 

FIL ANDRE. 

2. foin, interj. Marquant qu'on 

- no fait aucun cas do qqn, de 
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qqch. — de toi, male sit tibit 
Com. — do lui, valeatl Cic 

- — d'uno sante paraille ! Apage 
istlus modi salutem! Plaut. 
Voy, fi. 

I- foire (lat. feria [proprt. 
*• jour feYie *], s. f. Grand mar- 
che qui se tient une ou plu- 
sieurs fois chaque annee- dans 
une localite, etc. Mercatus, us, 
m. Cic etc. (ex.: mercatus Olym- 
piacus. Justin, abire cum pa- 
tre Tarentum ad mercatum. 
Plaut. status in eosdem dies 
mercatus. Tac [hist. Ill, 30]). 
Champ de — , forum f i, n.Cic. 
Plin. Baraque de la — , taber- 
na, se, f. Cic. Aller aux — , 
commercia peragrdre. Plin. 
(XXXVII, J5.5). || Loc. prov. lis 

. s'en ten dent comme larrons en 

— , VOy. ENTENDRE. || (P. 6Xt.) 

. Arch. Cadeau qui se fait au 

. temps de la foire. Voy. cadeau. 

2. foire (lat. foria [proprt. 
« maladie dos pores, devoie- 
ment *),s. f. Trivial. Diarrhee. 
Voy. ce mot. || Fig. Defaillance 
causee par la peur. Voy. faire 
(p. 87J*, col. 2). 

foirer, v. intr. (Trivial.) Eva- 
cuer des excrements a. Tetat 
presque Iiquide. Voy. diarrhee* 


excrement, i i Fig. Defaillir par 
peur. Voy. faire (p. 87Z>, col. S). 
|| P. anal. (Marine.) Se lacher. 

Voy. LACHER. 

fois (lat. vices, alternative, re- 
tour period ique), s. f. Chacun 
des cas ou un fait a lieu. Une 
— , semel, adv. Cic etc. (ex. : 
semel in mense. Cic semel die 
ou in die. Cic s. anno ou in 
anno. Cic. semel in vita risit. 
Cic [Fin. V, 30, 92]. semel aut 
bis. Cic non semel, sed bis... 
Cic semel jam. Cic semel aut 
iterum [« une ou deux f. » ]. Cic. 
[Br. 90, 308]. semel atque its? 
ram [« plus d*une fois »]. Cic* 
plus quam semel [m. sens]. Cic 
[OiV. Ill, 15, 61]. non semel, sed 
ssepe. Cic non semel paii ali~ 
quid. Cic semel aut non ssepe 
certe. Cic). Une premiere fois f 
semelj adv. Cic. (ex. : cum ad 
idem unde semel profecta sunt t 
cuncta astra redierint. Cic. 
[Rep. VI, 22, Sli]). Une — pour 
toutes, semel, adv. Cic* (ex. : 

. ut fundus semel indicaretur. 
Cic ut semel dicamus. Plin. 
nee hoc semel decretum erat. 
Quint.). Une seule — , semel, 
adv.Cic. etc. (ex.: semel consul. 

•Cic. [Tusc. V, 19 f< 5Ji]. nee semel 
audisse sit satis. Quint, non 
plus quam semel. Cic). Une — 
plus grand, altero lanto ma- 
jor. Cic. Une — autant, alte- 
ram tantum. Cic. Pour la pre- 
miere fois , primum, adv. Cic 
Pour la seconde — ^iterum, adv. 
Cic. Pour la troisieme — , ter- 
tium f adv. Cic Pour la seconde 
et la troisieme -^, iterum atque 
iertium. Cic Encore une — , 
etiam atque etiam (p. insister). 
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Cic Ce fut la premiere — que,.., 
turn primum factum est, ut y 
Cic. Pour la derniere — , ulti- 
mum, adv. Liv. Curt (cf. do- 
mos suas ut ultimum illud vi- 
deant pervagantur. Liv. [1^9, 
3]). postremum, adv. Ter. Cic 
Une autre — , aftas, adv. Cic. 

alio tempore. Cic, Cette ci, 

nunc, adv. Cic. hoc tempore. 
Cic. L'une et Tautre fois ce ne 
fut pas une loi inais leur ca- 
price qui arreta l'effusion du 
sang, utriusque cladis non lex, 
veram lubido eorum finem fe- 
cit Sail. (Jug. 31, 7). Cent — , 
mille — , c.-a-d. bien des — , 
sexcenties, adv. Cic. \[ (Suivi 
de la conj. « que '.) Toutes Ies 
— que, cum, conj. (avec l'lnd.). 
Cic. quotiescumque, conj. (av. 
Tlnd.). Cic. si, conj. (av. Tlnd.). 
Cic. Une — que, ut semel (av. 
Tlnd.). Cic. cum semel (av. 
Tlnd.). Cic. Quand une — Te- 
loquence eut pris la mer au 
Piree pour se transporter a Te- 
tranger, ut semel eloquentia e 
Pirseo evecta est. Cic. Calidius 
line fois designe fit voir..., Ca- 
lidius statim designatus indi- 
cavit... Cic, || (Dans les recits 
legendaires.) Une fois, c.-a-d. 
a une cerfcaine epoque. AU- 
quando, adv. Cic. Quondam, 
adv. Cic. || (Loc. adv.) A la 
— , uno tempore. Cic. (cf. uno 
tempore multas accepi litte- 
ras. Cic.)* simul, adv. Cic. Liv. 
(cf. trium simul bellorum vie- 
tor. Liv. [VI, h, 1]), eodem tem- 
pore. Cic. (cf, negant quidam 
eodem tempore tradi omnia et 
percipi posse. Cic). De fois a 
autre, voy. parfois, quelquefois. 
T Chacun des cas ou une quan- 
tity rentre comme element dans 
un tout. Six — 7 font h% septem 
sexies multiplicata fiuntduo et 
quadraginta. Col. Huit — 8 
font 6I», octo in se multiplicata 
fiunt quattuor et sexaginta'. 
Col. Deux — deux, bis bini. 
Cic. Quatre fois sept, quater sep- 

. teni. Cic. 

fois on (lat, fusio [* action de 
repandre»]),s.f. Quantite d'une 
chose qui se multiplie. Voy. 

MULTIPLICATION, PULLULEMENT. 
|] (P. an al.)Voy. ABONDANCE, MUL- 
TITUDE, quantite. || Loc. adv. 
A ^ (en grande quantite), af- 
fatim 9 adv. Cic. cumulate, adv. 
Cic. Voy. abondamment. Avoir 
qqch. a ^, abundare aliqua re. 

Cic. Voy. ABONDER, REGORGER. 

foisonner, intr. Se multiplier 

abondamment. Voy. pulluler. 
Ml ( F JgO Voy. propager. || (P. 

ext.) Abonder, regorger. Voy. 

cet mots* T (P. anal.)"Augmen- 

ter de volume. Voy, augmenter, 

accroItre. 
fol. Voy. fou. 
Jolatre, adj. Qui badine folle- 

ment. Jocosus, a, um, adj. Cic. 

Lascivus, a, am, adj. Virg.Pim. 

Petulans, antis y p. adj. Cic. 
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Gaite, humeur — , lascivia, se, 
f. Cic. Etre — , voy. folatrer. 
|[ Substantivt. (Rare.) Un — , 
homo jo cos as. Cic. 
folatrement, adv. D'une ma- 
mere folatre, Petulanter, adv. 

Cic. 
folatrer, v. intr. Badiner fol- 

lement. LascivZre, intr* Sen. 
Jocari, dep. intr. Cato. En 
folatrant, voy. folatrement. 

folatrerie, s. f. Badinene 
folle. Lascivia, se, f. Cic. 

foliace, ee, adj. Qui est en 
forme de feuille. Foliaceus, a, 
urn, adj. Plin. (XIX, l&\ 119). 

folichon, onne, adj. (Famil.) 
Qui aime a folatrer, Voy. fo- 
latre. 

folichonner, v. intr. (Famil.) 
Faire le folichon. Voy. fola- 
trer. 

folie, s. f. Etat de celui qui a 
perdu la raison. Insania, se, 
f. Cic. etc. (ex.: nomen in$a~ 
nise significat mentis segrota- 
tionern et morbum. Cic- [Tusc. 
Ill, h, 8; cf. h, 9].- farorem esse 
rati sunt [Stoici] mentis ad 
omnia c&citatem, quod cum 
majus esse videatur quam in- 
sania, tamen ejusmodi est ut 
furor in sapientem cadere pos- 
sit, non possit insania. Cic. 
[Tusc. Ill, h, 11]- in insaniam 
inctdere. Cic. aliquid ad insa- 
niam concupiscere. Cic); fu- 
ror, oris, m. Cic etc. (ex.: 
ira furor brevis est. Hor. fere 
ira et concitatio furori sunt si- 
milia. Quint furore at que a- 
mentid [*•- egarement d'esprit » ] 
impulsus. Cses. in furore esse. 
Cic. idem furor Cretenses la- 
cerabat Liv.); dementia, 3d, 
f. Cic. etc. (ex.: animi affec- 
tionem lumine mentis caren- 
tem nominaverunt [StoiciJ 
amentiam eandemque demen- 
tiam. Cic. [Tusc. Ill, 5, 101). 
|| (Spec.) T. de med. Maladie 
mentale. Voy. alienation. T 
(Par anal.) Deraison complete. 
Dementia, a?, f. Cic. || (Spec.) 
Manie. Voy. cemot. |j Passion 
desordonnee. Furor, oris, m. 
Cic. etc. (voy. passion, desir 
[furieux]) ; Insania, sb, f. Cic 
etc. (ex.: insania vestium 
[« folie du costume, luxe in- 
sense dans le costume »]. Cic. 
villarum. Cic cum res ad hanc 
insaniam venerit. Liv.). A la 
— , "voy. follement. Etre pos- 
sede de — , insanire, intr. 
Plaut. Cic (ex.: ins. ex amore. 
Plant voy. fou). || (Par ext.j 
Acte de complete deraison. 
Insania, as, f. Cic (au plur., 
ex.: insani& populares. Cic. 
noli patare tolerabiles horum 
insanias, esse nee unius modi 
fore. Cic) ; dementia, as, f. 
Cic (au plur. ejus dementias 
cave contemnas. Cic [ad 

Att. IX, 9, J*]). Cost — de dire 
de ^ pareilles choses et d*y 

croire, h&c et dicuntur et ere- 
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duntur staltissime. Cic. (N. D. 
II, 88, 70). |1 (Spec.) Ecart de 
conduite. Erratum^ i, n. Cic 
(cf. adolescentim errata. Cic) . 
Faire des fol ies pour des af- 
franchies, insanlre in liberti- 
nas. Hor. ^ (Par ext.) Acte, 
parole d'une gaiete un peii 
extravagante. Voy. extrava- 
gance (p. 866, col, 1). 

folie, ee, adj. (Botan.) Garni 
de feuilles, Foliatas, a, um } 
adj. Plin. 

folio (lat. folio, abl. de fo- 
lium, feuille), s. m. (T. didact.) 
Feuillet de registre, de manus- 
crit. Voy. feuillet. 

foliole (lat. foliolum, petite 
feuille), s. f. (Botan.) Chacun 
des fragments qui constituent 
une feuille. Foliolum, i, n. 
Apul. herb. 

follement, adv. D'une ma- 
niere folle. Dementer, adv. 
Cic. Stulte, adv. Cic Insane. 
adv. Plaut. Hor, Aimer (qqn) 

— (a en devenir fou), insa- 
nlre ex alicujus amore. Plaut. 
|| D'une maniere complete- 

ment deraison n able. Stulte, 
adv. Cic. 

follet, ette, adj. Qui dit ou 
fait des petites folies. Lascivo- 
lus^ a, urn, adj. Lsev. ap. Prise 
|| (P. anal. J Esprit follet et 
(substantivt.) un — (sorte de 
lutin familier) , voy. lutin. 
Substantivt. Des — , manes, 
ium t m. pi. A. Une follette, 
voy. espieglEj diablesse. ^ (P. 
ext.) Fig. Qui voltiee de cote 
et d'autre. Poil — (premiere 
barbe leg ere), lanugo, inis, f. 
Cato. Virg. barbula, as, f. Cic. 
Feu — (flam me erratique), 
ignis fatuus. A. 

folliculairej s. m. (En mau- 
vaise part.) Journal iste de bas 
etage. Voy. pamphlet aire, 

follicule, s. m. (Physiol.) Petit 
sac membraneux situe dans 
Tepaisseur d'un tegument. Fol- 
liculus, i, m. Gati.-Aur* Mem- 
branula, se, f. Cels. || (P. 
anal.) Cocon. Voy. ce mot. 1 
(Botan.). Fruit en capsule. Fol- 
liculuSy i, m. A. || (Par ext.) 
Gousse qui renferme la se- 
mence. Voy. gousse. 

fomentation (lat. post, fo- 
mentatio. Ulp.) y s. f. Action 
de fomenter. Fotus , us, m. 
Plin. Fomentum, i, n. Cels. (cf. 
humidum. Cels. siccum. Cels.). 

fomenter (lat. post, fomen- 
tare. Veg. Cael.-Aur.), v. tr« 
Soigner (une partie du corps) 
en y entretenant un topique 
chaud. Fovere, tr. Ce/s.^(Fig.) 
Entretenir. Alere, tr. Cic etc. 
(cf. controversiam. Cess. 6eZ- 
lum. Cic belli materiam. Curt 
seditiones civitatium. Tac.) . 

— la sedition, subdere ignem 
seditioni. Liv* Voy. susgiter, 
entretenir. 

foncer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Garnir d'un fond- — un ton- 
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noau, instruere ou ttemere 
fando dolium. A. ^ Pousser 
au fond. l<Xgere y Cic tr. Voy. 
enfoncer. || P. anal. Creuscr. 
Voy. ce mot, |] Fig, — uue 
teinte. Saturare, tr. Vitr. Fus- 
care, tr. Plin. Fonce, fu$cus,a, 
um t adj. Cic. Plin, Couleur, 
teinte foncee, color satur. Virg. 
sataratus. Plin. D'un rouge 
ibnce, rubens e nigro. Plin. 
D'un vert fonce, glauco pingui 
similis. Plin. D'un vert plus 
— . spissius ou crassias vi~ 
rens. Plin. D'un bleu — , vio- 
laceus, a, um, adj. Plin, D'un 
rouge — y ex rubro subniger. 
Varr. Cels. Jaune — , luteus* 
.Plin. D'un noir fonce, niger- 
.rimus, a, um, adj. Plin. ^ V. 
intr. Faire una charge a fond 
sur^qqn, sur qqch. Impetum 
facer e in aliquem ou in ali- 
quid. Liv. <[ (Arch.) Fournir 
des fonds, do Targent. — a 
Tappointement { fournir aux 
depenses), suppeditdre alicai. 
Plaut. ou alicai de thesauris 
suis. Cic. 

fonder, iere, adj. Relatif a 
un fonds de terre (avec ou sans 
batiments). Ad fundum ou 
ad prsedium pertinens. A. 
Biens — , fundus, i, m. Cic. 

' prsedium, ii, n. Cic. Propriety 
—,agri, orum, m. pi. Cic. 
possessiones, urn, f. pi. Cic. 
ager, agri, m. Cic. Biens — 
(sans y comprendre les bati- 
ments), res quse solo conti- 
nents. Sen. 'Plin.j. res soli. 
Jet. Proprietaire — , dominus, 
i, m. Cic. possessor, oris, m. 
Cic. (cf. possessor agroram. 
Cic. et absol . possessor , oris, m. 
Cicjoff. II, 22, 78]. Impot ■— , 
vectigal possessoribus agroram 
impositum ou simpl. vectigal,, 
is, n. Cic. solarium, ii, n- 
Inscr. 

, foncierement, adv. Dans le 
fond. Funditus, adv. Cic. Pe- 
nitus, adv. Cic. Re ipsa. Ter. 
Re vera. Cic. 

fonction. (1 at. post.faricrfio [*exe- 
cution. Capit. »]), s. f. Etaploi 
que doit remplir une personne 
ou une chose. |] (En pari, de 
pars.) Munus, eris, n. Cic. 

, etc. (ex*: omnia exseqai regis 
officia et munera. Cic. munere 
fungi. Cic.); of&cium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: officium admi- 
nisirdre. Sen.); opus y oris, 
n. Cic. etc. (voy. tache); par- 
tes, ium> f, pi, Cic. etc. (voy. 

(; role); vicis (gen it.), ace. 
Vicem, etc. (« role, fonction, 
office »), f. Cic. Sail. fr. Liv. 
Tac (ex.: ne sacra regise vicis 
desererentur. Liv. vices alicu- 
jus explere [* faire les f. de 
qqn »]. Sen.); curatio, onis 
(* direction, d'ou charge, fonc- 
tion »), f. Cic. (ex.: curatio- 
nem et quasi dispensationem 
regiam suscipere. Cic. ne eis 
tapotestas curatiove mande- 
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tar. Cic. au plur.: hoc idem 
transfero in magistratus, cu- 
rationes,sacerdoiia. Cic); mi- 
nisterium, ii, n. Liv. (ex.: 
curatio [* exercice »] minis- 
teriisui. Liv. minister io fungi. 
Liv.). || (Spec.) Fonction pu- 

bljque. Magistrates* us, m; 

Cic.^ etc. (ex. : magistratum 
petere s dare, mandare, habere. 
Cic. obtinere. Cses. gerere. 
Cic. inire. Cic, Sail, ingredi. 
Sail, capere. Cic. accipere. 
Liv. magistratam deponere 
[« cesser ses f. »]. Cses. magis- 
trate abire [meme trad.] . Cic. 
in magistrata manere. Liv. 
magistratum continuare. Liv. 
in magistrata esse. Liv.); mu- 
nuSy oris, n. Cic. etc. (ex.: ja- 
dicandi manus. Veil, explere 
susceptum rei publicse munus. 
Cic. consulare munus susti- 
nere t Cic. sedilicio munere 
fungi. Cic. au plur. munera 
civilia. Cic. Jet. munera rei 
publicse. Cic. requiescens a 
rei publicse pulcherrimis mu- 
neribus. Cic. honoribus et rei 
publicse muneribus perfiahctus 
senex. Cic); offitium, Xi, n. 
Cic. etc. (ex.: off r publicum. Cic. 
aliquem in officio censoris 
constituere. Cic); res publica* 
f . Cic. etc. (ex . : rem publicum 
gerere [ « remplir de hautes 
fonctions dans FEtat »]. Cic 
nullum rem publicum agere 
[« n'exercer aucune f,. publi- 
que »]. Liv. rem publicam 
nulla ex parte attingere [meme 
trad.]. Cic.) ; dignitas, atis 
(« f. officielle »), f. Cic (ex.: 
summus dignitatis gradus 
[* les premieres f., les f. les 
plus elevees »].Cic. aliquem ad 
summam dignitatem perdu- 
cere. Cses.); hollos^ oris, m. 
Cic etc. (ex.: honores capere. 
Cic. honoribus defanctus. Cic 
summis honoribus functus. 
Nep. voy. dignitEj charge 
[publique]). T (En pari, des 
chos.). Aciion des organes. 
Munus, eris,n.Cic etc. (ex.: 
munere suo fungi. Cic); offi- 
ciuxa, ii y n. Sen. (ex.: in offi- 
cio esse [« faire bien ses f. nj. 
Sen. officium inhibere [« trou- 
bler »]. Sen.). \\ Action d'une 
machine. Motus, us, m. Cic. 

Voy. ACTION, MOUVEMENT. 

fonctionnaire, s. m, et f. 
Celui, cello qui exerce des 
fonctions. Qui {quae) munere 
aliquo fungitur. A. Les — 
publics, ii per quos publica 
adminisirantur . Suet. Les — 
militaires et civils, imperia et 
potestates. Cic. Les hauts — , 
dignitateS) um, f. pi. Cic. 
(or. 9k, 89). Liv. (XXII, kO), 
h). Quint (XI, 1, 67J. 

fonctionnement, s. m, Ma- 
niere dont une chose fonc- 
tionne. Voy. fonctionner. 

fonctionner, v. intr. (En pari. 
d'un organe, d'ua appareil, 
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d'une machine.) Acconipiir sa 
fonction. Moveri^ pass. Cic 
In effectu esse. Liv. Le pied 
fonctionne, pes officium facit. 
Ter. || Fig. Faire sa fonction. 
Agere, absol. Cic Voy. fonc- 
tion. 
fond, s. m. Le lieu le plus has 
de ce qui est crenx. Fundus, 
i, m. Cic, etc. (ex. : f.armarii. 
Cic. ollae. Plin. vas acuto 
fando et patulo ore. Donat. 
dolium a fando pertusum . 
Liv. par ext. f. maris. Curt, 
amnis. Plin. fig. largitio non 
habet fandum[" la prodigalite 
est un gouffre sans f. »]. Cic.) ; 
solum, i, n. Cses. etc. (ex. : s. 
foss&. Cses. stagni. Col.). Qui 
esc au —j imus, a, urn, adj. 
Cic etc. (ex.: ab imis fauci- 
bus [* du fond de la gorge *] . 
Cic. imum '■ mare. Cic). Bas 
fond, voy. p. ^5h (col. 3). Au — , 
pessum (pr. <■ en bas> dans 
l'abime, au fond »), adv. Plaut. 
Sen. (ex.: abiit rete pessum. 
Plaut. p. sidere. Sen. cum 
navi abiisse pessum in altum. 
Plaut.). Aller au — , tomber au 
— i sidere^ intr. Cic. etc. (ex.: 
mare it a profandum est, ut 
nullse ancorse sidant. Liv. ubi 
cymbse sidebant [*■ touchaient 
le f. de l'eau », "a la maree 
basse]. Liv. [XXVI, £5, 7]. cf. 
Tac [ann. I, 70]. voy. [se] 
DEPosjiR ; c. t- nautique, voy. 
echouer, sombrer) . Couler a 
— , voy. couler (p. 510, col.S). 
Bas fond (endroit ou il y a peu 
d'eau), vadum> i, n. Csss. Liv. 
(voy. p. 25Zi, col. 3). || (Par ext.) 
Gouche inferieure d'un liquide. 
Eau dont on voit le ■ — , per- 
lucentes ad imum. aquse. Sen. 
Le fond du tonneau, voy. lie. 
T" (Fig.) La partie interieure, 
cachee. Recessus> us, m. 
Cic etc. (ex.: grammatica 
plus habet in recessu quam 
fronte promittit. Quint, cf. 
habeat ilia in dicendo admi- 
ratio ac summa laus umbram 
aliqaam et recess am [« un fond 
d'ombre »]> quo magis id, 
quoderit illuminatum, exstare 
atque eminere videatur. Cic 
[de Or. Ill, 26, 101]); viscera, 
um (* les entrailles, le coaur, 
le fond »], n. pi. Cic. etc. (ex.: 
v. causae Cic inhseret in vis- 
ceribus [« au fond de notre 
etre »] maZum. Cic quse mihi 
in visceribus hserent [^ au f. 
demon coeur »]. Cic). Qui est 
au — , intimus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : intimo corde 
[*: au f. du coeur »]. Cic in 
pectus intimum perspicere. 
Sen. intima philosophia [« le 
f. de la phil. »]. Cic). Au ^ — 
et a — , penitus, adv, Cic. 
etc. (ex.: inclusus penitus in 
venis. Cic ea penitus animie 
vestris mandate. Cic penitus 
perspicere. Cic, nosse. Cic, 
videre* Cic). A — , altfe> adv. 
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Cic etc. (ox*: ^Kius persm- 
cere. Cic); penitus, adv. 
Cic. \ etc. (cf. ct-dessus). Ap- 
prendre a— , perdiscere, tr.Gic. 
otc. pernoscerej tr. Cic. Savoir, 
connaitro a — , pernovisseoa 
( sync. ) pernosse, tr. Cic. 
Traiter un sujet a — , rem 
peragere. Sen, quaestionem 
pertractdre. Ter, Un cheval 
lance a — de train, citalissi- 
mus eqnus, Liv. Charge a — , 
voy. p. 386 (col. 1). 1 Ce sur 
quoi qqch. s'appuie, Solum, 
i, n. Liv, Cart, (ex.: divas 
Publicius ad solum exnstas 
est [* de f. en combie *]. Liv. 
[XXX, 26, 5], urbem ad solum, 
diruere. Curt. voy. sol). — 
solide, solidam, i } n. Cic. Virg. 
Sen.(cLin solido esse. Sen. voy. 
terrain). Loc. adv. De — en 
combie, pessum, adv. Plaut. 
Salt, (ex.: pessum dare [*■ rui- 
ner. de f. en combie *], Plaut. 
Sail) ; funditus, adv. Cic. etc. 
(ex. : f. monumenta delere. 
Cic. f. templum destruere. 
Suet). De — en combie (fig.), 

VOy. COMPLETEMENT, ENTIERE- 

ment. || (Par anal.) Partie sur 
laquelle se detachent des figu- 
res, des ornements, etc. Lo - — 
d'un tableau, recessas, us 
(« les arriere-plans « ), m. 
Cic. (deOr, III, 26, 11)1). Spec. 
Couche de ■ — , color quo sabli- 
nitur (ou sublttas est) alter 
color. Plin. (XXXIII, 90). || 
(Fig.) Assurance etablie sur 
qqn ou sur qqch. Firm amen- 
tum, i t n. Cic. (ex.: ftrma- 
mentum ponere in aliquo. 
Cic); iiducia, se, f. Liv. (ex. : 
minima fiducise manus [« trou- 
pe sur laquelle on ne peut 
faire fond •>]. Liv. voy. con- 
fiance). Faire — sur..., voy. 
compter. || Partie essentielle 
d'une chose, Principium, ii, 
n. Cic. etc. (voy. principeJ; 
fundamentum, i, n. Cic. 
voy. base, fondement); caput, 
it is, n. Cic. (ex. : cenae caput. 
Cic); summa, se, f. Cic (ex.: 
summa judicii. Cic voy. capi- 
tal, essentiel) ; natura, as, 
f. Cic. etc. (ex. : homo difficit- 
lima natura. JVep. natura op- 
timus [« qui a un f. excel- 
lent »]. Sen. voy. essence, ca- 
ractere, temperament), Faire 
le — de, continere, tr. Cic. 
etc. (ex.: quod rem continet, 
quae rem continent, Cic. - quod 
maxime rem causamque con- 
tinet. Cic. quod hunc locum 
continet, de quo agimus. Cic 
videamus de summo bono, 
quod continet philosopkiam. 
Cic). Le - d'un Romain £tait 
Tamour de sa liberie et de sa 
patrie, Romanus totus erat et 
patriae et libertatis amori de- 
ditus. A, Juger au -t-, jadicio, 
statuere de re. Cic. Le fond 
(c.-ri-d. les id^es) opp. & la 
forme (c.-a-d. au style), res. 
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Cic; (cf. rerum enim ^ copia 
verborum copiam gignit; et, 
si est honestas in rebus ipsis, 
de quibus dicltur, exststit ex 
re naturalis quidam splendor 
in verbis. Cic [de Or. UU 31. 
125]). 1 Le lieu le plus recule. 
Recessus, us, m. Quint, (ex.: 
r. oris [*- lef.de la bouche »1. 
Quint); sinus, us, m. Salt. 
Plin. j. (ex.: in intimo sinu, 
SalL Plin. /.). Qui est au — , 
qui forme ie — , intimus, a, 
um, adj. Cic (ex.: se abdidit 
in intimam Macedoniam. Cic. 
on dirait aussi : se penitus in 
Macedoniam abdidit. Cic) . 
Se cacher au — des forets, se 
in densissimas silvas abdere. 
Cass. Place au — , penetralis, 
e, adj. Cic (cf. abditi ac pe- 
netrates foci. Cic [har. res p. 
'27, 57]). Voy. ecarte, recule. 
fondamental (lat. post, fun- 
• damentalis. flier. Aug.), adj. 
(Arch.) Qui sert de fondement: a 
un edifice. Primarius, a, um, 
adj. Vitr. Vulg. Pierres — , 
saxa quibus fundamenta con- 
tinentur. Caes, Voy. assise. 
Fig. Qui sert d'appui, soutien. 
Principium et fundamenlum. 
Cic T (Fig.) Qui constitue la 
partie essentielle. Idee — , pri- 
ma notio ou notitia. Cic prin- 
cipiam, li, n. Cic (Leg. I, 22, 
59;. Condition — , fandamen- 
tum 7 i y n. Cic. (cf. intelligentia 
.quasi fundamentum scientise. 
Cic [Log. I, 9, 26]). Loi — , lex 
prima. Cic fundamentum rei. 
Cic (Off. Ill, 28, 101). Propo- 
sition — , id quo ratio maxi- 
me nititur. Cic Voy. essentiel. 
f ondamentalement , adv . 
D*une maniere fondamentaie. 

Voy. E3SESTIELLEMENT- 

fondant, ante, adj. Qui fait 
fondro. \\ Spec. (Medec.) Di$- 
cassorius, a, um t adj. Plin. 
Etre un — , dissolvere. Plin, 
T Qui fond. Tabescens, entis, 
p.adj. Lacr. (cf. t. cera, Lucr.), 
Tabidas, a 3 um i adj. Liv. (cf. 
t. nix, Liv.). \\ P. anal. fEn pari, 
d'un fruit.) Dont la chair est 
moelleuse. Sucosus, a, am, adj. 
Cels. (cf. ponxa. Cels, a Vep. 
class, on disait suci plenas.Cic). 
|| Fig. Fondant en larmos. Voy. 

FOND RE. 

fondateurj trice (lat. poet. 
fandator. Virg.), s. m. et f. 
Celui, celle qui construit une 
ville. Conditor, oris, m. Sail, 
Lii/._ Saet. (ex. : c oppidi. Sail, 
urbis Romanee. Liv. c noster. 
Liv.); creator, oris, m. Cic, 
etc. (ex. : cr. hujus urbis. Cic, 
[Balb. 6, 13] c'est le seul exemple 
a rep. class.); parens, entis, 
m. Cic. (ex. : Romulus hujas 
urbis parens. Cic). Fondatrice, 
conditor, oris, U Tac (Germ. 
28). || (Fig^ Celui, celle qui eta- 
bHt, qui institue qqch. Con- 
ditor, oris, m. Liv. otc. (ex. : 
imperii, Liv, colonise, Inscr. 
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Aristoteles c. Peripatetics sec* 
tee. Col,); auctor, oris, m, 
Cic Liv, (ex.: templi, Liv. im- 
perii. Plin. Romans libertatis, 
Liv. L. ftrutus prseclarus auc- 
tor nobilitatis tase. Cic); pa- 
rens, entis f m. Cic (ex.: phi- 
losophise, Cic); princeps, ci~ 
pis, m. Cic (ex. : Zeno prin- 
ceps Stoicorum, Cic. L, Brutus 
princeps nobilitatis turn. Cic 
inventor et princeps Stoico- 
rum. Cic). Les — de la colonic, 
qui initio deduxerant. Nep. 
fondation (lat, fandatio. Vitr,) 9 
s. f. Action de fonder, Sab*- 
tructio, onis, f. Cic. Caes. Vitr, 
Col. Plin. j, Au plur. Fonda- 
tions, fundamenta, orum y n. 

pi. Cic Voy. FONDEMENT. || (P. 

ext.) Ce sur quoi on fonde. 
Fundamentum^ i, n. Cic etc. 
(ex.: tkeatri fandamenta locd- 
re, Vitr.); substructio, onis, 
f. Vitr, (voy. fondement). || 
Spec. Action de construire une 
ville. Depuis la — deRome,ab 
condita urbe Roma. Liv. a pri- 
mordio Urbis. Liv. post Urbem 
oxiBomam conditam. Cic Avant 
la — de Rome, ante Romam 
conditam. Cic L'annee meme 
de la — d'AIexandrie, ipso an- 
no quo Alexandria condita est. 
Veil. L'anniversaire de la — 
d'une ville, dies natalis urbis, 
Cic. (Div. II, hi, 99). || Action 
d'etablir, d*instituer. Ins titutio, 
onis, f. Cic L'anni vers aire de 
la — d'une ecole, dies natalis 
scholae. Cic. (cf. Div. II, hi, 99). 

Voy. ETABLrSSEMENT, INSTITUTION. 

La — d'une colon ie, deductio, 
onis, f. Cic Voy. fonder, eta- 
elir. || (P. ext.) Legs ou dona- 
tion pour retablissement d'un 
hopital, etc. Voy. legs, dona- 
tion. 
fondement, s. m. Maconnerie 
servant d'assise solide a une 
construction. Fundamentum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: fundamenta 
jacire. Cic a fundamentis dis- 
jicere domum, arcem. Nep. a 
fundamentis diruere Pteleum. 
Liv. ^, jacere pacis fanda- 
menta. Cic. ponere funda- 
mentum philosophic. Cic fun- 
damenta jacere fprtunss . ma- 
gnitudinis. Cic.) ; sedes, is 
(* assiette, emplacement, fonde- 
ment «), f. Cic. (ex t :.suis sedi- 
bus convulsa Roma. Cic [Pis. 
22, 52]. montes moliri sede sua. 
Liv.). Batir sur des — solides, 
fundare,. tr. Cic (seul. au fig.: 
accurate non modo fundata, 
verum etiam exstructa disci- 
plina. Cic nihil veritate fan- 
datum. Cic). 1 (Au fig.) Dans 
un ensemble, Telement essen- 
tiel sur quoi s'appuie le reste. 
Fundamentum, i, n, Cic. etc 
(ex. : fundamentum autem est 
jastitise fides. Cic [OIF. I, 7, S3]. 
meo fiudicio pietas est f om- 
nium virtutum. Cic [Plane. 12, 
29]. narratio est rerum expli- 
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catio et qasedam quasi sedes ac 
fundamentum constituendae fi- 
dei. Cic. [part, orafc. 9, 31]. hoc 
quasi fundamentum es£, ver- 
borum usus et copia bono- 
rum. Cic. [de Or, III, 37, 151]. 
quod igitur fundamentum hu- 
jus qusestionis est, id prseclare 
jactum videtis. Cic. [N. D. I, 

■ 17, AA]. cum fundamentum es- 
set philosophise positam in fi- 
nibus bonorum et malorum. 
Cic. [Div. II, 1, 3]. memoria 
tenetis^- me hoc uti initio ac 

. fundamento defensionis* Cic. 

. [Clu. 10, 30], effecturi sumus, 
ut populus R. paupertatem, 
fundamentum et caasdm im- 
perii sui, requirat. Sen. [ep, 87, 
hi)); initium, ii, n. Cic, etc. 
(ex. : juris initium a naturd 
auctum est-. Cic); sedes, is, f. 
Cic. (ex. : negue verba sedem 
habere possunt y si rem subtra- 
xeris. Cic. [de Or. Ill, 5, 13], 
cf, Cic. [part. orat. 9, 31, pass, 
cite plus haut]); solum, i, n. 
Cic. (ex. : verum tamen hoc 
quasi solum quoddam atque 
fundamentum est, verborum 
usus et copia bonorum. Cic. 
[de Or, III , 37, 151], solum et 
quasi fundamentum oratoris 
vides, locutionem emendatam 
et Latinam. Cic. [Br..7Ji, 258]); 
stirps, stirpis, f. Cic. (ex. : 
$t. virtutis, juris. Cic). |] Co 
sur quoi Ton appuie son juge- 
ment, son appreciation. Fun- 
damentum, i, n. Cic. (ex. : 
nullum est fundamentum ho- 
rum criminum, nulla sedes. 
Cic. [Cael, 13,30]. quibus initiis 
ac fandameniis hse tantae lau- 
des excitatse sint. Cic. [Sest. % 
5]); firmamentum, i, n. Cic. 
(ex.: f. accusationis. Cic); ar- 
gumentum, i, n. Plaut (ex. : 
quo argumento? Plaut. [mil. 
1001]); ratio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: estaliqua hujuscerei ratio. 
Cic. voy. raison). Avec — , Jure, 
abl. adv. Cic merito, abl. adv. 
Cic. 1 Sans — , Vnaniter, adv. Cic. 
sine causa. Cic temere, adv. 

. Cic. Qui est sans — , temere 

, ortus (rumor). Cic injustus ou 
non. Justus. Cic (cf. injusta 
querela, t Cic).. fdlsus. Cic (cf. 
f. suspicion Cic). Voy. futile, 

; vain. || Ge s.ur quoi Ton appuie 

■ la confia'nce qu'on a en qqn. 
. Voy. fond.. !J" Siege, c.-a-d. anus. 

Anus, i, m.,:C;ic* Cels. Posti- 
cam, z, n. Varr., 
fonder, v. tr. Asseoir. (une cons- 
, truction) sur des fondements. 
Fundare, tr. Liv, (rare en 
prose, a remplacor par funda- 
ment a alicujus rei jacere. Cic). 

■ || Absol. Poser les fondements, 

- Yoy. BATto, FONDEMENT.JI (Fig.) 

Asseoir sur des fondements so- 
lides, Fundare, tr. Cic (ex. : 
accurate non modo fundatam } 
verum etiam exstructam disci- 
plinam [« systeme »]. Cic. [Fin. 
IV, 1, 1]). || Edifier en commen- 
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cant par les fondements, 6tre 
le premier a edifier une ville). 
Condere, tr. Cic etc. (ex. : 
urbem Romam. Cic oppidum. 
Varr.) |[ (Fig.). Etablir, insti- 
tuer. Condere, tr. Cic etc. 
(ex. : colonias. Veil, civitates c 
novas aut conservare conditas. 
Cic. c imperium. Flor. regna. 
Justin, c. collegium ad id no- 
vum. Liv. c. novum sectam. 
Plin.); statuere, tr. Cic. (ex. : 
st. regnum. Cic); instituere, 
tr. Cic. etc. (ex. : collegium fi- 
gulorum . Plin. bibliothecam . 
Plin.); constiiuere, tr, Cic 
etc. (ex.: coloniam. Cic. [Leg. 
agr. I, 5, 16]. ludos i[lic qain- 
quennales. Suet.). ^ (Fig.) Ap- 
puyer sur qqn, sur qqch. ce 
qu'on se propose, etc. JPonere, 
tr. Cic etc. (ex. : omnem spem 
salutis in virtute. Cses. in Pom- 
pejo omnem spem otii. Cic 
sea quoniam tantum in ea arte 
ponitis, videte, ne. .. Cic. au 
passif : in ejus liberalitate posi- 
tum est... Cic posita in vi po- 
tentia. Cic); fundare, tr. Cic 
(ex.: nihil veritate fandatum. 
Cic); struere, tr. Liv. (ex.: 
largitione periculosas libertati 
opes struerc Liv. voy. elever, 
edifier). Se — , niti, dep. intr. 
Cic (ex.: n. auctoritate y animo. 
Cses.); inniti, dip. intr. Cic 
etc. (voy. appuyer), Etre fonde 
sur, niti) dep.'intp." Cic: etc. 
(ex.: omnis ratio i .dicendi tri- 
bus, ad persuadendum rebus est 
nixa.Gic); CQXLStare, intr. Cms. 
■ Nep\> (voy. reposer [sur]); con- 
.sistere, intr. Caes. Cic (voy. 
- consister , [en],. -reposer [sur]) ; 
contineri, passif. Cic. (ex. : 
.status rei publicae maxime ja- 
dicatis rebus continetur. Cic. 
exemplis continetur jEsopi ge- 
nus. Phsed. artis pars . magna 
. continetur imitationc Quint, 
quo more ceerimonia contine- 
tur. Caes. [B. G. VII, 3, 2]). || 
(Absoh) Etablir, (qqch.) .d'une 
maniere solide, assuree. Fir- 
mare, tr. Cic etc. (voy. assu- 
rer). Fonde, certus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : c. crimen. 
Cic argumentum odii certius. 
Cic); verizs, a, um, adj. Cic 
etc* (s*opp. a $c^as, falsus^ ex.: 
v. nuntius. Cic. timor. Cic res 
verior. Cic causa verissima. 
Cic); Justus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: causa. Cic Ulp. dig. 
timor Justus. Hirt. metus. Ulp. 
dig.). Votre blame est — , bene 
reprehendis. Cic Avoir un es- 
poir — , recte sperare. Cic || 
(En pari, d'une pers.) Etre fonde 
a faire qqch., jastis de causis 
facere aliquid. Cic. Je sui s tout 
a fait — a..., non sine gravi 
causa (facto aliquid). Cic Je 
suis fonde* a..., est {mihi) causa, 
quam ob rem (ou cur) — Cic 
est quod ou cur {aliquid fa- 
ciam). Cic Je ne suis pas fonde 
a, . ., non est mihi causa, cur. . . 
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Cic non habeo ou nihil habeo, 
quod ou cur... Cic II serait 
plus fonde a se rejouir qu'a se 
plaindre, plus habei quod gau- 
deat quam quod doleat. Cic \\ 
(Spec.) Une personne fondee do 
pouvoir. Quimandata habet alt 
aliqao. Cic. (Subsfc.) Un fonde 
de pouvoir, procurator, oris, 
m. Cic ' ■ 

fonderie, s. f. Usine ou Ton 
fond v ou Ton raffino les metaux. 
OfcfLcina fabri serarii ou officina 
seraria. Plin. JBraria fabrica. 
Plin. Mraria, m, f. Varr. \\ (P. 
ext.) Laboratoire. Offficina, &> 
f. Cic. T" Fabri que d'objets en 
metal fondu. Voy. plus haut. 
fondeur, s. m. Celui qui fond 
les metaux. Fusor, oris, m. 
Cod. -Just. Excussor, oris t m. 
Quint. Conflator^ oris y m. Hier. 
— en cuivre, derarius faber. 
Plin. — d'or, auricoctor, oris, 
rn . fnscr. Gloss. Art du — , con- 
flatara, a?, f. Vulg. \\ (P.. ext.) 
Ouvrier qui donne- issue -a la 
fonte, etc. Flator y oris, ni. Dig. 
fondre, v. tr. et intr. || ^V: tr. 
Liquefier (un corps- splide) ■ par 
Taction de la chaleurr. * Fun- 
dere, tr. Auct. b. >Afr. Hor. 
Vitr. Plin. Quint, (ex. v pineis 
optime Hgnis ses t ' ferramque 
(unditar. Plin. [XXXIII, 9Jj ; cf. 
XXXIV, 5; ; /i6 sqv]),; Jiquare 
(pr. « liquefier, fondre »), tr. 
Vitr. Cels. Col. Plin. (ex.: L ses, 
,vitvum. Plin. picem. Col. li- 
qjuatae: nives. Vitr. liquatus a- 
,aep$i -Plin.); liquefacere, tr. 
GicVirg. Plin. (ex.: L ceram. 
Plin: glacies liquefacta. Cic 
legum &ra liquefacta [par la 
"foudrej. Cic [Cat. 3, 8, 19]); 
coquere (pr. * traitor par le 
feu,, fondre »), tr. Luc. Plin. 
Cod.-Theod. Serv. (ex. : c. au- 
rum cum plumb o. Plin. [XXXIII, 
60], immensis coxit fornacibus 
sera. Luc [VI, Ji05]. quanto plus 
coquitur [aurum], eo melius fit. 
Serv. ad Virg. [Mn. .VIII, 62.VJ); 
exco qu ere, tr. Plin. j. (ex. : ima- 
gines excoctse flammis. PJin j. 
. [pan. 52, 5]) ; flare (pr* «. faire fon- 
dre- le metal qui doit £tre mon- 
naye n), tr. Varr. : Cic Plin. (ex.: 
flare pecuniam. Cic [Sest. 30, 
66]. aes antiquissimum, . quod 
est flatum, pecore est notatum. 
Varr. [R. R. II, 1, 9], fl. nam- 
mum argenteum. Varr. [fr. 5]); 
conflare (pr. fondre en une 
seule masse, reunir et meler par 
la fusion, et par ext. fondre *>), 
tr. Varr. Sen. Plin. Quint. Suet. 
(ex. : ses conflare et temper arc 
Plin. c argentum. Jet. c ass et 
argentum. Jet. argentum lo ca- 
lls integris conflatur [« la fou- 
dre fond Pargent dans la bourse 
quelle laisse intacte »]. Sen.), 
Se — , voy. ci-dessous « fondre », 
intr. Faire -— , conflare, tr. 
Suet. Varr. (ex. : vasa aurea. 
Suet, argenteas statuas omnes. 
Suet, statua conflata a censori* 
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bus U fondue par ordre des cen- 
seurs »]. Plin. Victorias aureus 
in usum belli. Quint); remit- 
tere, tr. Virg. (ex. : calor mella 
liquefacta remittit. Virg. on dit 
en prose : liqaidum facere). \\ 

. (Par hyperb.) Le ciel se fond en 
eau, magna vis imbriam effan- 
ditar. Liv. Ses yeux se 1'on- 
dent en eau, magnam vim la- 
crimarum profundit. Cic. \\ 
(Fig,) Attendrir. Mollire, tr. 
Cic. (ex. : m. ani/nos. Cic. 
Sail. voy. attendrir) ; fran- 
gere, tr. Cic. etc. (voy. flechir). 
]| (P. ext.) Fabriquer'qqch. avec 
une substance en fusion. Fun- 
dere, tr. Plin, (ex.: f. vitrum. 
Plin.); con flare, tr. Varr. Cic. 
(ex.: lateres [« 1 ingots •>] argen- 
tei atque aarei primum con- 
flati atque in serarium conditi. 
Varr.). — d'un seul jet, voy. 
jet. ^ Dissoudre dans un li~ 
quide (une substance solids). 
Voy. dissoudre. || (Fig.) Meier 
une chose avec une autre de 
maniere qu'elle ne fasse plus 
qu'un tout avec elle, Confun- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : duo 
populi confasiin unum [* fon- 
dus en un seul »]. Liv. num in 
corpus unum confasi omnes 
[« aujourd'lnii fondus ensemble 
et ne formant plus qu'un seul 
corps ■]. Liv. cuperem equidem 
[una dijudicare] utrumque[* les 
deux questions «], si posset; $ed 
est difficile confandere [» de 
les fondre »]. Cic. dliquid in 
totam orationem confundere. 
Cic. [de Or. II, 79, 322]. cibus in 
venam confunditur. Cic. [N. D. 
II, 55, 137]); conflare, tr. Cic. 
(ex.; horam consensus conspi- 
rans et pesne conflatus [u Pu- 
nion intime de ces freres, due 
a la fusion de leurs senti- 
ments »]. Cic. [Lig. 13, 3h). ut 
una ex aaabus naturis conflata 
videaiar. Cic. quibus ex rebas 
conflatur et efficitur [« de la 
fusion de ces elements nait »] 
id quod qu&rimus honestum. 
Cic. monstram tarn ex contra- 
riis diversisque inter se pu- 
gnantibus natures studiis cupi- 
ditatibusque conflatum [* etre 
bizarre, dans lequel semblent 
s'etre fondus les instincts et les 
passions les plus contraires et 
les plus diffieiles a concilier -]. 
Cic). Se — , coire, intr. Caes. 
etc. (ex.: c. una. Caes. c. in 
unum. Liv. c. in corpus unum. 
Sen.); coalescere, intr. Sail. 
Liv. Quint, (ex.: hi [Trojaniet 
Aborigenes] incredibile memo- 
rata est quam facile coaluerint. 
Sail, multitudo coalescit in po- 
puli unius corpus. Liv. t. de 
gramm. quia subjecta sibi vo- 
calis in unum sonum coales- 
cereetconfundi nequiret. Quint. 
.?, 7,26]).-|| (T. d'art.) Couleurs 
bien fondues, transitus colo- 

, rum. Plin. XXXV, 29; XXXVII, 
SI J. cf. Ov. [mot. VI, 66]). || 
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Diminuer une chose jusqu'a ce 
qu'elle soit reduite a rien, At- 
tenuare, tr. Cms. (ex. : legio 
prceliis attenuata. Caes. vires 
diatino morbo attenuate. Liv.). 
Se — , dilabi, dep. intr. Cornif. 
Liv. (ex.: simul ac fortuna di- 
lapsa est. Cornif. exercitus di- 
lapsus est. Liv.). || (Spec.) M6d. 
Resoudre (un engorgement). 
Mitigare, tr. Plin: (ex.: cer- 
vicum duritias. Plin. voy. re- 
soudre). ^ V. intr. Se liquefier 
(par Taction de la chateur). 
LiqueGeri, pass. Cic. (voy- plus 
haut); colliquefieri, pass. Varr. 
(ex. : colliquefacta est glades. 
Varr.); liquescere, intr, Virg. 
Liv. (ex. : liquescit nix. Liv. 
cera. Virg.)\liquari, pass. Plin. 
(voy. plus haut); resolvi, pass. 
Ov. (ex. : nix resolvitur. Ov.) ; 
conhari, pass. Sen. (voy. plus 
haut); discutiy pass. Curt, (ex.: 
nives discutiuntur. Curt.); ta- 
bescere, intr. Cic. Sen. (ex.: et 
aquilonibus reliquisque frigo- 
ribus adstrictas durescit humor 
et idem vicissim mollitur tepe- 
factus et tabescit calore. Cic. 
[N. D. II, 10, 26]. congests sse- 
culis tabuerant nives. Sen. [N. 
Q. Ill, 27, 7]). I| (Par hyperb.) 
Fondre en larmes, collacrimare, 
intr.Plaut.fr.ap.GeU. (1,24,3). 
Ter. (Andr. 110). Cic. (Rep. VI, 
9). Action de — en larmes, coU 
lacrimatio, onis, f. Cic' (de Or. 
II, h5, 190)). || Se dissoudre dans 
un liquide. Tabescere, intr. 
Cato. Plin. (ex.: ccepit sal ta- 
bescere. Plin. [XXXI, 95], donee 
sal desinat tabescere. Cato. [R. 
R. 88, 1]. Cels. [VI, 15]); re- 
solvi, pass. Plin. (voy. dissou- 
dre); colliquefieri, pass. Cic. 
(Clu. 1% 173; voy. dissoudre). 
j| (Fig.) Se reduire a rien. De- 
coqui, pass. Liv. (ex. : pars 

£uarta argenti decocta erat. 
iv);decoquere, intr. Col. (ex.: 
res ipsa [* Tavoir *] jam- do- 
mino decoxit. Col. [XI, 1, 28]. 
quibus annis inertia C ses arum 
quasi consenuit atque decoxit 
[pop. Romanus]. Flor. [prooem. 
8]); attenuari, passif. -Cic. 
etc. (ex.: vires, opes attenuan- 
tur. Liv. attenuatus amore. 
Ov.). || (Spec.) Se resoudre (t. 
med.). Voy. ce "mot. 1 V. intr. 
(Arch.) B S'affaisser. Desldere, 
intr. Cic. etc. (ex.: ui terrae de- 
siderint. Cic. voy. s'affaisser); 
corruere^ intr. Cic. etc, (voy. 
s'abattre s'ecrouler, s'effon- 
drer).|| (Par ext.) S'abattre sur 
qqn, sur qqch. Irruere, intr. 
Cic. etc. (ex. : in aliquem. Cic. 
in aciem. Liv. voy. [so] preci- 
piter); irrumpere, intr, Cic. 
etc. (ex.: in castra. Cic. in par- 
tem hostium. Cses.) ; incurrere, 
intr. Cic. etc. (ex. : in confer- 
tissimos hostes. Liv. in Roma- 
nos. Liv. in Macedoniam. Liv.); 
invadere, intr. Cic. etc. (ex.: 
in eas urb&s vi cum exercita. I 
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Cic. in Asiam, in host em. Cic). 
Fig. S'abattre sur, ingmere, 
intr. Liv, (ex.: omnes in nos 
clades ingraunt. Liv.). 

fondriere, s. f. Trou bourbeux 
dans un chomin defonce* par 
les pluies* Lacuna $ m, f. Virg. 
Varr. Curt. Vorago, ginis, f. 
Liv. Curt. (cf. voragines lacu- 
nseque ou voragines eluviesquc 
ou illuvies et voragines. Curt.). 
Eluvies, ei, f. Curt. (cf. eiuvies 
iter morabantur. Curt.). Lama, 
ee y f. Flor. j| P. anal. Trou forme 
par l'eau qui vient sourdre dans 
un sol sablonneux. Lacuna 1 se, f. 
Varr. 

fonds, s. m. Terra dont qqn est 
proprletaire, qui estcultive et 
surlaquelle on batit. Agri so- 
lum, et simpl. solum, i, n . 
Cic. Ager, agri, m. Cic. Le — 
et le trefonds (le sol et le sous- 
sol), sedes ac solum. Cic. Bien 

— (immeuble), fundus, i. m. 
Cic. praedium, ii> n. Cic ager } 
agri, m. Cic. Les biens — , pos- 
sessiones, urn, f. pi. Cic. res 
soli. Jet. res quse solo conii- 
nentur. Sen. Plin.j. Placer son 
avoir en bien — , res in solo 
collocare. Suet. Riche en bien 
— , locapleSy etis, adj. Cic. — 
dotal, voy. dot. [| (P. anal.) Un 

— de commerce, negotiam, ii, 
n. Cic. negotium tabernss. Jet. 
Avoir un — de commerce, ta- 
bernam exercere. Vitr. Jet. Un 
gros — de commerce, negotia- 
tion onis, f. Cic. Un petit — de 
commerce, negotiolum, i, n. 
Cic. || (Fig.) Principes de qua- 
lites, de tendances bonnes ou 
mauvaises. Materia, 35, f- et 
materies, ei, f. Cic. etc. (ex.: 
fac... fuisse in eo... M. Catonis 
materiem atque indolem. Cic. 
[Verr. II, 3, 68, 160]. angeba- 
tur ferox Tullia nihil materia 
in viro neque ad cupiditatem 
neque ad audaciam esse. Liv. 
quae materia et quanta ad ma- 
ximas res opportunitas inesset 
in animis hominum. Cic). Le 

— de chacun, quid quisque ha- 
beat sui. Cic. proprium^ ii, n. 
Cic. Un — do sante admirable, 
bona ac firma valetudo. Cic. 
Voy. sante. Un riche — , silva 
rerum. Cic. copia rerum u- 
berrima. Cic. Un riche — (en 
parlant des dispositions natu- 
re lies), facultas ingenii. Cic. 
Un homme qui a un grand — 
d'instruction, homo exquisitd 
doctrind . Cic . Un riche — 
d'instruction, de connaissances, 
copia et varietas doctrinss. Cic 
Avoir un grand — de, abun- 
ddrealiqud re. Cic. J'avais pour 
lui un — inepuisable de ten- 
dresse, tantus fait amor ut ex- 
}iauriri nulla posset injuria. 
Cic. Avoir un bon — , bona 
indole prssditum esse. Cic Ti- 
rer to uj ours qqch. desonpro- 
pre ^,promere semper aliquid 
ex se. Cic. Tirer qqch. de notre 
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propre — , quaedam ex nostra 
monetd proferre. Sen.- T (P. 
ext.) Capital dont qqn dispose, 
qu'il applique a telle ou telle 
chose. Pecunia, se y f. Cic. etc. 
(ex. : pecuniam habere, non 
habere [« etre, n'etre pas en 
f. *]. Cic. indigere pecuniae. 
Cic. dissipatio pecuniae publi- 
co. Cic. creditam recipere pe- 
cuniam [« rentrer daas ses f. »]. 
Quint, confer re pecuniam in 
aliquid [«faire les f. d'une en- 
treprise »]. Liv. versdre pecu- 
niae [* operer des mouvements 
de f. »]. Suet.); nummi, o- 
rum, m. pi. Cic. (ex. : in suis 
nummis vers art, esse [^ etre en 
f. »], Cic). Qui est en — , bene 
nummatus. Cic. Hor. — social, 
voy. capital. — de roulement, 
pecunia seposita ad negotia 
obeunda. A. Appel' de — ( voy. 
emprunt. ^ Le capital que qqn 
possede (par opposition aux re- 
venus, aux interets). Caput, pi- 
tis, n. Cic. Sors, sortis, f. Cic. 
Voy. capital. Entamer ses — , 
de vivo detrahere ou resecare. 
Cic. || (P. plaisant.) Argent pla- 
ce a — perdus, desperata pe- 
cunia. Cic. 

fongible (has lat. fungibilis), 
adj. (Droit.) Qui se consomme 
par l'usage et ne peut etre res- 
titue en nature. Choses — , res 
quae functionem recipiunt.Jct. 

fongosite, s. f, (T. didact.) Ca- 
ractere de ce qui est spongieux 
comme le champignon. Fan- 
gosa natura. A. *\ Produc- 
tion d'excroissarices spongieuses 
comme des champignons. Fun- 
gus, i, m. Tert. 

fongueux, euse, adj. (Medec.) 
Spohgieux comme un champi- 
gnon. Fangosus, a, am, adj. 
Plin. 

fongus ou fungus , s. m. 
(T. scientif.) Champignon. Fun- 
gus, i, m. Cic. Voy. champi- 
gnon, ^ P. anal. (Medec.) Ex- 
croissance charnue, spongieuse 
comme un champignon. Voy. 

FONGOSITE. 

fontaine (lat. post, fontana. 
Vop. Grom. vet.), s. f. Eau 
vive qui vient d'une source- 
Pons, fontis, m. Cic. .Petite — , 
fonticulus, i, m. Hor, L'eau 
d'une — , aqua saliens. Suet. 
Fontaines, salientes, ium, m. 
pL Cic. Po£t. Dans le cristal 
d'une fontaine, in speculo lym~ 
pharum. Phaed. | Fig. line 
— de larmes, magna vis la- 
crimarum. Cic. C'estune — de 
larmesj fletus erumpit. Quint. 
1 Appareil qui verse par un 
robinet Peau dont on Pemplit. 
Aqua saliens. Cic. Des— , aquae 
fistulis emicantes. Vitr. — fil- 
trante, voy. filtre. |j Fontaine 
pablique. Fons, fontis, m. Cic. 
(cf. fontem inducer e [» eta- 
blir une f. »]. Inscr.). Des — 
publiques, salientes publici. 
Frontin. |) Borne — , lapis 
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manalis. Fest. — ^de Heron, 

voy. JET. 

fontainier. Voy. fontenier. 

fontanelle, s. f. (Med.) Exu- 
toire, cautere. Voy. ces mots. 

fontange, s. f. Ajustement de 
tete pour les dames, sorte de 
ruban. Vitia, ae, f. A. 

1 . fonte, s. f . Action de fon- 
dre, de liquefier. || Operation 
qui liquefie par Paction de la 
chaleur les corps sol ides, parti- 
culierement les metaux. Fu- 
sura, se, f. Plin. (ex.if. plum- 
bi. Plin.); fusio, onis, f. 
Cod. Theod. (IX, 21, 3; XIII, 
h, 2); flatura, as, f. Plin. (ex.: 
ffl. auri. Plin. [VII, 197]). Haut 
fourneau pour la — ducuivre, 
serarius fornax. Plin. Mettre 
a la — t voy, fondre. Remettre 
a la — , voy. refondre. Fig. 
Remettre des vers a la — (les 
refaire entierement), (male tor- 
natos) incudi reddere versus. 
Hor. Du fer de — , et ellipt. 
de la — , ferram fusum. Plin. 
De — , fusus, a, urn-, p. adj. 
Plin. fasilis, e, adj. Ov. (cf. jf. 
aurum* Ov.). |] (P. ext.) Arch. 
Ailiage ou domine le cuivre. 
jEris mixtura. Plin. (XXXIV, 
8; 9k; UO). 1 (P. anal.) Ope- 
ration par laquelle on fabri- 
que certains objets avec un 
metal en fusion. Fasio, onis, 
f. Plin. Flatura^ se, f. Plin. 
Triumvirs preposes a la — et 
a la frappe d© ^or, de Pargent 
et du bronze, triumviri auro, 

t argento eeri flando feriundo. 
Inscr. Fonte grace k laquelle 
on colore les pierres vitrifia- 
bles, qua, coctura lapides coc- 
tiles colorantur. Sen. (ep. 90, 
33). ^ Action de se fondre, de 
se liquefier. Tabes, is, f. Plin. 
(cf. t. nivium. Plin.). A la — - 
des neiges, liquescenie nive. 
Plin. Etre gross i par la — des 
neiges (en pari, d'un fleuve), 
ex nivibus crescere. Cses. Voy. 
fondre. II (P. anal.) Arch. 
(Medec.) — d'humeur (evacua- 
tion abondante). Voy. evacua- 
TI0N . — purulente. Voy. sup- 
puration. 

2. fonte, s. f. Chacun des deux 
fourreaux de cuir places de 
chaque c6te du devant d'une 
selle, etc. Laterale, is, n. Cha- 
ris. (p. 118, 3*; 135, U; surt. 
au plur. lateralia, ium, n.. 
Scsev. [dig, XXXII, 1, 1051]). 

fontenier et fontainier, s. 
m. Celui qui est charge de 
Pentretien des fontaines. Aqua- 
rius, iiy m. Cael. ap. Cic. Ma- 
gister fontis. Inscr. 

fonticule f (lat. fonticulus, 
proprt. «= petite fontaine »), s. 
m. Arch. (Medec). Exutoire, 
cautere. Voy. ces mots. 

fontinaI,ale ( adj. (T. didact,) 
Relatifaux fontaines. Fonta- 
nus r a, um, adj. Ov. Cels. 
Spec. Qui croit dans les fon- 
taines (en pari, d'une sorte de 
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mousse). Fontigena, as, m. et 
f. Mart. Cap. 

fonts, s. m. pi. (Liturgie.) 
Vaisseau contenant l'eau avec 
laquelle on baptise. Les — 
baptismaux, voy. baptismal, 
[| Fig. Famil. Tenir qqn sur 
les — (rinterroger longue- 
ment, ou parler longuement 
de lui). Voy. interrooer, par- 
ler, LONGUEMENT. 

for (lat. forum) f s. m. (Anc. 
droit.) Juridiction. Voy. ce 
mot. || Fig. Le — interieur, 
voy. conscience. Dans son — 
interieur, intra se. Plin. f 
Lois, coutumes locales. Voy. 
coutume, local. 

forage, s. m. (TechnoL) Action 

> de forer. Foratus, us, m. Varr. 
Tert. || P. ext* Le forage de 
puits. Fossio puteorum, Plin. 

forain, aine, adj. (Arch.) Re- 
latif aux personnes, aux choses 
du dehors. Voy. dehors. Mar- 
chand — (parcourant les villes 
et les campagnos), circa?a^or, 
oris } m. Quint. || (P. ext.) Pro- 
vincial. Voy. ce mot. || (De nos 
jours.) Relatifaux foires. Nun- 
dinarius, a t urn, adj. Plin. 
Marchand — , et (substantivt.) 
un — (qui ne vend que dans 
les foires) } nundinator, oris, 
m. Ambr. (in Luc. IX, 19). 
Fest. Les acteurs forains, et 
(substantivt.) les forains (ac- 
teurs d J un theatre de foire), 
bateleurs, voy. bateleur. 

1- forban, s, m. (Feod'al.) Ban- 
nissement. Voy. ce Imot. 

S. f orb an, s. m. Corsaire qui 
exerce la piraterie sans com- 
mission d'aucun souverain, etc. 
Voy. corsaire. Fig. — Htte- 
raire t c.-d-d. plagiaire auda- 
cieux. Voy. plagiaire. 

forbannir, v. tr. (Feodal.) 
Bannir. Voy. ce mot. 

format, s. m* Celui qui subit la 
peine des travaux forces. || 
(Arch.) Celui qui etait condam- 
ne a ramer sur los galeres de 
TEfcat. Damnatus ad triremes. 
A. || (De nos jours.) Celui qui 
est condamne aux travaux for- 
ces, homo ad opus publicum 
damnatus. A. 

1. force (lat. pop. fortia, pi. 
n. empl. c. f. s.), s. f. Pro- 
priety d'un corps ou d'une par- 
tie d'un corps capable de 
grands effets. || (En pari, des 
etres animes.) Vis, f. Cic. etc. 
(ex.: vis vigor que* Cic. celeri- 
tas et vis equorum. Cic. magna 
vis eorum [urorum] et magna 
velocitas. Cses. summa vi. Cic. 
Csss. vi contendere [* em- 
ployer toute sa f. ■]. - Cses. au 
plur. vires corporis ou simpl. 
vires [* force corporelle » j. 
Cic. [sen. 9, 27]. bonis esse 
viribus. Cic. [sen. 9, 30]. vires 
colligere. Cic. [ep. XI, 18, 3]. 
recolligere. Sen. recipere. Curt, 
revocare. Cic. vires [aliquem] 
deficiunt [« qqn perd sos for- 
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ces *].Cic. [deOr. I, «>, 199]. 
dum vires suppetant. Cic pro 
viribas [<= selon sa' force v 
Cic. vires facere [» donner »J. 
Cic omnibus [ou fo^is ou sum- 
mis]viribus. Cic. omnibus o- 
pibus ac viribus. Cic. omnibus 
viribus atque opibus. Cic non 
satis virium est [ad aliquid]. 
Cic vix ad aliquid quod satis 
est virium habeo. Cic. dam in 
■officio vires sunt [* tant que 
mes forces ne me refusent pas 
leurs services »]. Cic. nee jam 
vires sufficere cajasquam nee 
ferre. operis laborem posse. 
Caes. [B. G. VII, SO, 11]. vi- 
rium infirmiias. Caes. t con- 
sumptis viribus [« f. epuisees »]. 
Caes. vires deminuerat [inopia 
f rumen ti »]. Caes. redintegra- 
tis viribas/ C&s. integris viri- 
bus. Caes.) ; robur oris, n. 
-Cic. etc. (ex.: qui [Messalla] si 
jam satis aetatis atque roboris 
haberet, ipse pro Sex. Roscio 
diceret. Cic cum paululum 
jam roboris accessisset aetati. 
-Cic); vigor, oris (* force 
vitale »), m. Virg. Liv. etc. 
(ex.: v. sstatis. Liv. corporis. 
Plin. juvenes maxime vigor e 
ac levitate corporum insignes. 
Liv.); nervi, orum, m. pi. 
Cic. etc. (ex.: dignum onus, in 
-quo omnes nervos aetatis in- 
dustriaeque meae contende- 
wm, Cic. omnibus nervis 
mihi contendendum est, ut. . . 
Cic); hrmitas, atis, L Cic. 
(ex.: f. corporis. Cic.) ; la- 
<certi, orum (pr. « muscles »), 
m. pi. Cic. (ex.: neque enim 
unquam ex he nobiliiatus es } 
-sed ex lateribus et lacertis. 
Cic. lacertis et ' viribus pu- 
gnare. Cic); latera., um 
{* force des poumons *>), n. pi. 
Cic. (ex.: vocis sonus, latera, 
vires. Cic. lateribus aut cla- 
more contendere. Cic. [de Or. 
I, 60, Sooj. cum legem Voco- 
niam voce magna et bonis la- 
teribas suasissem. Cic). Qui 
-est de -^ a, par, adj. Cic. 
etc (ex.: oneri tanto parem 
<esse sustinendo [opp. k impa- 
rem]. Cic. Liv.). Etre de — a, 
voy. pouvoir, capable. Etre 
-dans la — de l'age, bona estate 
esse. Cic. Etre encore dans la 
— - de 1'age, setate integra esse. 
Cic Etre plein de — , vigere, 
intr. Cic etc. (ex.: viget astas, 
animus valet. Sail. [Cat, SO, 
10]); yalere, intr. Cic. etc. 
(ex.: si corpore valuisset. Cic. 
{Brut. SO, 77]); florere, intr. 
Liv. (ex.: floret aetate. Liv.). 
Etre dans toute sa — , vigere, 
intr. Cic. (voy. vigueur, vi- 
coureux), Donner de la — a, 
corroborare, tr. Cic etc. 
(ex.: cum is jam se corrobo- 
rayissetet vir inter virosesset. 
Cic yoy. fortifier); firmare, 
tr. Cic etc. (ex.: corpus cibo. 
Liv* corpus labore. Cic au 
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. pass, firm.atd jam set ate. Cic) ; 
confirmare, tr. Cic etc. (ex.: 
conf. corpus. Cic se confir- 
mare [« reprendre des f. »]. 
Cic satis te mature videro si 
plane confirmatam videro. 
Cic). Acquerir, prendre de la 
— , corroborare se. Cic corrobo- 
rarL Cic (cf. corroboratu setas 
[« la force de Tage ■>]. Cic). 
confirmari. Cic. (cf. conprma- 
tis eetatibus. Cic), Sans ■ — , 
invalidus, a, 11222, adj. Cic. 
etc. (voy. faible). [| (Par ext.) 
Intensite d'un effet. Voy. IN- 
TENSITY, ACTIOS, EFFET. |[ 

(Spec.) Emploi de la force ma- 
teriel le commo nioyen de con- 
trainte. Vis, f. Cic. etc, (ex. : 
vim afferre> in ferre, adhibere, 
facere, Cic. vi et necessitate 
coactus. Cic vim alicai oppo- 
nere. Cic [Verr. II, 3, 57, 131 j. 
aut vi aut voluntate [* de gre 
ou de f. *>]. Cic vi agere. Cic 
non vi agere, sed predbus 
[« employer non la f. mais l&s 
prieres »]. Cic vi vim illatarn 
defender e [ * repousser la f. 
par la f. »]. Cic. cU vim vi 
vincere. Cic vim vi repellere. 
Cic jus vi obraitur. Cic jus in 
viribas habent. Liv. iter per 
provinciam per vim tentare. 
Caes. ne per vim oppidum ex- 
pug nari pater etur. Cses. non- 
nullas urbes per vim expu- 
gnavit. Caes. voy. forcer) . 
Force Iui fut de. . ., vi coactus 
est (avec FInf.). Cic. A toute 
— , omni vi. Cic summa vi, 
Cic. omnium virium conten- 
tione. Cic summa ope. Cic 
(cf. omni ope anniti ou eniti, 
ut... Liv. omni ope atque 
opera eniti [« vouloir a toute , 
f. »], ut... Cic summis opibus 
anniti ut... Liv. eniti et con- 
tendere [memo trad.] , ut... 
Cic. laborare et contendere, 
ut... Cic). || Maison de — , 

nervusy f, m, Plaut. Liv. 

(ex.: in nervo jacere. Plaut. in 

nervis teneri. Liv. exlmere de 

nervo cives vestros. Liv.). ^ 

(En pari, des etres inanimes.) 

yis t f. Cic etc. (ex.: vis atque 

impetus fluminis. Caes. vim 

fluminis excipere. Caes. qui 

[equitatusl vim fluminis re~ 

fringeret [« put briser la f . du 

couraut-J. Cess, vim tempes- 

tatis pati non posse. Caes. vi 

ventorum. Caes. vis flammae. 

Nep. vis frigorum. Cic v. 

morbi. Nep. nee ideo ferrum 

secandi vim perdidit. Cic.) ; 

nervositas, atis, f. Plin. 

(ex.: n. §li. Plin.); Srmitas, 

atiSi L Cic'. etc. (voy. solidite); 

Srmitudo, dinis, f. Comif. 

(ex.:f. vocis. Comif.); vehe- 

mentia, ee t f. Plin. (ex. : odo- 

ris. Plin. saporis. Plin. vini. 

Plin.). Le coeur bat avec — , 

vegetior est venarum pulsus. 

Cels. ou pulsus arteriae est 

citatus. Cels. S Faculte ou 
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fonction de Tamo capable 
de grands efforts. Vis* f. 
Cic. etc. (ex.: vis animl 
[opp. a corporis infirmitas], 
Cic et absol. animus. Cic cf. 
animus excellens [« f* : d 'es- 
prit superieur »]. Cic. [Arch. 
7, 15], vim ingenii in aliqud 
re consumere. Cic. [Phil. 5, 
18, 1*9]. vis conscientiae. Cic. 
vis paenitendi. Cic); vigor, 
or/s, m. Liv. (ox.: v. animi. 
Liv. primum animus vigo- 
rem, deinde corpus quoque 
exspectatione maturius reca- 
peravit. Curt.); robur, oris, 
n. Cic etc. (ex.: quantum in 
cu jus que animo roboris est 
ac nervorum. Cic. quid robo- 
ris [« de force d'ame »] attule- 
runt. Cic. robur incredibile 
animi. Cic alter virtutis ro- 
bore firmior qaam aetatis. Cic); 
virtus, utis, f. Cic. etc. (ex.: 
ut animi virtus corporis vir- 
tuti anteponatar. Cic. [Fin. V, 
13, 38]); fi.rmitudo> dinis, L 
Cic etc. (ex.: f. animi. Cic); 
magnitudo, dinis, f. Cic. 
etc. (ex.: m. amor is, odii. Cic); 
nervi, orum, m. pi. Cic etc. 
(ex.: nervi mentis et animi. 
Cic dignum onus y in qua om- 
nes nervos aetatis industrial- 
fue meae contenderem. Cic 
Verr. 1, 12, 35]. omnes ner- 
vos virtutis elidere. Cic [Tusc. 
.11,11,22]. experietur cons en- 
tientis senatus nervos atque 
vires. Cic |PhiI. 5, IS, 32]. 
legionum nostraram nervos 
nonne his consiliis incldimus ? 
Cic [Phil. 1% 3, 8]). Donner de 
la — , voy. fortifier. Acque- 
rir, prendre de la — , corro- 
borari, pass. Cic. (ex.: corro- 
boratis jam confirmatisque et 
ingeniis et aetatibas. Cic). Etre 
dans toute sa — , etre plein de 
— , vigere, intr. Cic. etc. (ex.: 
cum corporibus vigere et de- 
florescere animos. Liv. sive 
occiderit animus, sive vigeat, 
Cic animo vigemus. Cic). Se 
plaindre avec — , graviter 
queri ou conquerL Cic \\ 
(Spec.) Capacite. Vires, ium, 
f. pi. Cic. etc, (ex. : conscien- 
tia virium saaram. Liv. [VIII, 
h, 16] . vires suas probe 
sentiens. Liv. conscientia 
quid in se inesset virium. 
Liv. [Ill, 60, 6], pro viribus 
[« selon ses f. =>]. Cic. ali- 
quid supra vires facultatum 
suaram audere. Liv. suis viri- 
bus aliquid exsequi. Cic) ; 
pars, partis, f. Cic etc (ex.: 
pro sua quisque parte. Cic. 
pro tenui infirmaque parte 
« avec mes faibles f. »]- Cic). 
?3.r mes (tes, ses) propres —, 
per me (te, se) ipsum. Cic. 

VOV. FACULTE, CAPACITEj TA- 
LENT. || (Par ext.) EfFet de hi 
force d'ame, d'esprit, etc. Vis, 
f. Cic. etc. (ex. : oratoris vis 
divina virtusque. Cio. [de Or. 
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II, 27, 120]. tanta vi dicere 
[t pjaider avec tantj de f. *]. 
Cic repulsus veritatis viribus. 
Cic exprimere qu& vis sub- 
jecta sit vocibus [« la f. des 
expressions *]. Cic.)] virtus, 
utiSy f. Cic. etc. (ex.: pr&cipua 
Simonidis in commovenda 
miseratione virtus. Quint.); 
lacerti, orum, m. pi, Cic. 
etc. (ex.: a quo cum amentatas 
liastas accepevit, ipse eas or a- 
toris lacertis viribusque tor- 
quebit. Cic [de Or. 1,57, 2J*2]. 
in Lysia sunt zsepe etiam 
lacerti [« une force latente »]. 
Cic. [Br. 16, 6A]. cf. non athle- 
tarum toros, sed militum 
lacertos. Quint [X, 1, 33]); 
'nervi, orum, m. pi. Cic. 
(ex,: nervos habere [en pari. 
au style], Cic. horum oratio 
negue nervos neque aculeos 
oratorios ac forenses habet. 
Cic, [Or. 19, 62] . abs. nervi. 
Cic. [de Or. II, 3S, 91]); san- 
guis } inis, m. Cic. etc. (au 
^5-.* vigueur, vie, force », ex.: 
amisimus, mi Pomponi, om- 
nem non modo sucum ac san- 
guinem [<• non seulement tout 
cequi falsa it la vie et la force*.] , 
se d etiam color em et speciem 
pristinam civitatis. Cic. [Att. 
IV, 18, 2]. sucus ille et san- 
guis incorruptus usque ad hanc 
setatem oratorum fuit, in quo 
naiuralis inesset, non fucatus, 
nitor. Cic. [Br. 9, 36]. etsi 
enim [orationis subtilitas] non 
plurimi sanguinis est [* n exige 
pas beaucoup de f.»], habeat 
tamen sucum aliquem oportet, 
ut 3 etiamsi Mis maximis viri- 
bus careaty sit, ut ita dicam, 
integrss valetudinis. Cic. [or. 
23, 76]; gravitas, atis, f. 
Cic. (ex.: gr. verborum sen- 
tentiarumque. Cic); auctori- 
tas, atiSf f. Cic. etc. (ex.: tes- 
timonii tui. Cic.) ; pondus, 
eris, m, Cic. etc. (voy. poids) ; 
sucus, i, m. Cic. etc. (ex.: 
sucus orationis. Cic. omnes 
retinebant ilium Pericli su- 
cum, sed erant paulo uberiore 
filo [c ils gardaient la force 
admirable de Pericles, mais 
leur maniere etait un peu plus 
riche »]. Cic. [de Or. II, 22, 
931). Avec — , nervose, adv. 
Plane, ap. Cic. (au compar. 
nervosius dicere Cic. nervo- 
sius aliguid disserere. Cic). 
Sans — , enervatus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: mollis et 
enervata oratio. Cic. enervaia 
muliebrisque sententia. Cic). 
1 Puissance. \Potestas, atis, 
f. Cic etc. (voy. puissance). ^ 
Ressources d'un Etat. Opes, 
112X1; f. pi. Cic (voy. ressource) ; 
vires, ium, f. pi. Cic etc. 
(voy. plus haut).Trouver sa — 
dans.. M valere, intr. Cic etc. 
^*-plus valere equitatu.Cses. 
armis valere. Cic sine veri- 
tate nomen amicitiee valere 
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non potest [« no peut avoir de 
f. »]. Cic. sed hsec eadem num 
censes apud eo$ ipsos valere? 
Cic ut valeret lex, ef fecit. Nep. 
id, ut lex, valet [« a f. de loi »]. 
Cic). || (Spec.) Puissance mili- 
taire.Vires,fu222,f.pl.Ca?s.etc, 
(ex. : prseesse exercitui ut pra- 
ter auctoritatem vires quoque 
ad coercendum haberet. Cses. 
satis viriumad certamen. Liv. 
quicquid Romanarum virium 
erat. Liv. undique contractis 
viribus signa cum Papirio 
conferre. Liv.); opes, um, f. 
pi. Nep. (ex. : regiis opibus 
prsefuturum. Nep.) ; copied , 
arum, f* pi. Cic etc. t ex.: 
universas copias bellorum dis- 
crimini^ objicere. Liv. omnes 
copias in unum locum contra- 
here.^ Liv. cogere. Liv.). La — 
publique, ministri publici.Cic. 
ou (subst.) publici, orum, m. pi. 
Plant, (true. $Uk). La — 
armee, armati, orum, m. pi. 
Cic urbana prsesidia, n. pi, 
Cic. ^ Quantite. Vis, f. Cic. 
etc. (ex.: v. aari argentique. 
Cic. vim argenti dare [« don- 
ner f. argent »]. Cic vis maxi- 
ma ranunculorum. Cic. viri- 
bus valere [« etre en forces n], 
Cic); numerus, i t m. Caes. 
(ex.: minus multitudine mili- 
tum legionariorum pro numero 
hostium valebat. Cass. [B. G. 
I, 51, 1], fretus numero co- 
piarum. Nep.); copia, SB, f. 
Cic etc. (ex.: c frugum. Cic 
voy. abondakce) ; multitudo> 
diniSj f. Cic (voy. nombre, 
multitude). Faire — de rames, 
remis contendere. Cic Faire 
■*— de voiles, plenis velis ferri. 
Cic Val.-Max. plenissimis 
velis navigare. Cic — brebis, 
multse ou plurimds oves. Cic. 
A — de peine, multo labore. 
Cic A — de bras, multis ma- 
nibus. Cic. voy. beaucoup. A 
— de prier, assiduis precibus. 
Cic. A — cTenten dement ils 
arrivent a ne rien entendre, 
faciunt intelligendo ut nihil 
intelligant. Ter. (Andr. pr. 
15). || (Famil.) A — , c.-d-d. 
beaucoup. Voy. ce mot. 

% force, s. f. Voy. forces. 

fprcement, adv. En subissant 
la force, la contrainte. Vi. Sail. 
Liv. Per vim. Cic \\ (Fig.) 
D'une maniere necessaire. Voy. 

NECESSAIREMENT . 

forcene, ee, adj. (Arch.) Qui 
est hors du sens. Amens, entis, 
p. adj . Cic 1" Emporte - par 
une "rage aveugle. Parens, 
entis, p. adj, Cic Furiosus, 
a, urn, adj. Liv. Voy. furieux. 
Substantivt. Un -.forcene, une 
forcenee, homo furiosus, mu- 
lier furiosa. Cic. furia, ee, f. 
Cic. P. ext. Une haine — -, voy. 
odium inpammatam. Cic Une 
attaque — , impetus prope ve- 
sanus ou vecors. Liv. 

forcener, v. intr. (Arch.) Etre 
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hors de sens. Furere, intr. Cic. 
1 (Fig.) Faire rage. Voy. rage. 

forceps, s. m. (Medoc.) Ferre- 
ment double qui serfc dans les 
accouchements difficiles. For- 
ceps, ipisj m. Cels. 

forcer, v. tr. Faire ceder par 
force. II Contraindre (qqn) par 
force. Cogere, tr. Cic etc. 
(s'opp. a persuadere> voluntate 
impetrare, etc. ex.: aliquem ad 
militiam [«■ a faire' son service 
militaire »]. Sail, aliquem ad 
bellam. Liv. oppida vi at que 
armis in deditionem. Liv. in- 
gratis cogi ad depugnandum. 
Nep. avec l*Inf. cogunt illi eum 
jurare. Cses. invitos consistere 
cogunt. Cses. te emere coegit. 
Cic senatum cogor reprehen- 
derc Cic necessario puteos fo- , 
dere cogebantur. Cess, avec 
FAcc. et Tlnf. passif : quis pac- 
tionem fieri, quis adesse istos 
coegit? Cic quod arma omitti 
cogebat. Liv. [XXI, 8, 12], avec 
ut : vi coacturos, ut per suos 
fines eos ire paterentur. Cess. 
avec FAcc. n. d'un pron. : vos 
id cogendi estis [« il faut vous 
y f. »]. Liv. c cives id omnes 
imperio legumqae pozna. Cic 
persuadere aliquid, non omnia 
vi et minis cogere. Cic militum 
id cogebat voluntas. Nep. au 
part. pass, auspicium coactum 
et expressum. Cic. deditio 
coacta. Tac sans compl. vim 
hoc quidem est afferre; quid ' 
enim refert, qua me ratione 
cogatis ? cogitis certe. Cic au 

f)art. passe : invitus et coactus 
opp. a volens, voluntate, sua 
sponte]. Cic. C&s. cum ego de 
me nisi coactus ac necessario 
dicerem. Cic. coactus egestate 
oil inopia. Ter. coactus re ne- 
cessaria ou necessitate. Cic Nep. 
absol. invitus feci; lex coegit. 
Ter. si res coget. Cic); adi- 
gere, tr. Cic. etc. (voy. con- 
traindre); subigere, tr. Cic. 
etc. [voy. contraindre). — une 
femme, expugnare pudicitiam. 
Cic decus muliebre. Liv. Fig. 
— la main a qqn, cogere ali- 
quem. Cic. (voy. ci-dessus). Se 
— , sibi vim facere. Cic natu- 
rse repagnare. Cic Se — pour 
(faire qqch.), voy. malgre. For- 
cer, c-a-d. faire violence a, 

VOy. VIOLENCE, VA1NCRE, REDUIRE, 

triompher. Force, coactus, a, 
um, p. adj. Cic etc. (ex.: coactas 
lacrimse. Cic voy. ci-dessus) ; 
invitus, a, urn, adj. Cic etc, 
(ne se dit que des personnes; 
voy. [qui agit contre son] gre, 
malgre); necessarius, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: n. rogationes. 
Cic res. Cic. voy. necessaire, 

INEVITABLE, INDISPENSABLE [ne Se 

dit que des chos.] cf. necessitas 
gaudendi [« joie forcee *] opp. 
a gaudii fides. Plin. j. [pan. 
S3, 6]). || Ployer, tordre. Voy. 
ces mots. |] Enfoncer qqch. (par 
force). Rumpere } tr. Liv. etc. 
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(ex.: rumpere viam. Liv. on dit 
aussi iter tentare per vim [« f - 
une route -] . Caes. [B. G. I, IA]. 
ferro Warn facers [per confor- 
tos hostes]. Sail. [Catil. 581. 
Liv. [Ill, 5, 6]. pt via vL Virg.); 
perrumpere, intr. et tr. Cic. 
etc. (ex.: p. in urbem. Liv. p. pa- 
ludem. Caes. castra. Tac.) ; ex- 
pngnare (« emporfcer de vive 
force *), tr. Cic. etc. (ex.: urbes. 
Caes. voy. assaut); effringere 
{* rorapfe, forcer, enfoncer »), 
tr. Cic. etc, (voy. enfoncer, p. 
762 [col. 3]) ; perfringere, tr. 
Cic. etc. (ex. : carcerem. Tac. 
voy. enfoncer [ibid.]). — la 
passe, vim per angustias facere. 
Li Vt — le passage d'ua fleuve, 
per vim {navibus) flamen tran- 
sire. Liv. Fig. II avait force sa 
porte, ad eum adierat invitum. 
A. T Pousser a tin effort exces- 
sif. — 9 a voixj nimis imp er are 
voci. Plin. j. En forcant la voix, 
summa vocis contentions* Cic. 

— un lievre, leporem rumpere. 
Mart. — un cheval, egaum exa~ 
nimare lassitudine. Caes. — le 
pas, gradam celerdre. Virg. ou 
corripere. Hor. gradam addere 
(s.-e. gradui). Liv. Se diriger 
qq. part a marches forc^es 
maximis itineribus aliquo con- 
tendere. Cees. || Fig. Outrer. 
Voy. ce mot. || (Absol.) Forcer 
de voiles, derames, voy. 1. force. 

forces, s. f. pi. ^Technol.) Ci- 
seaux qui se manient d*une 
seule main. Forfiex, fids, m. et 
f. Cels. Col. 

forclore, v. tr. (Arch.) Exclure. 
Voy. ce mot. || (Sp£c.) De nos 
jours. (Droit.) Efcre forclos, de- 
chu d n un droit non exerc6 en 
temps utile. Voy. dechoir. 

forclusion, s. f, (Droit.) D6- 
cheance d'un droit non exerce 
en temps utile. Voy. d^cheance. 

forer (I at. forare, * percer »), v. 
tr. -(Technol.) Creuser a l'aide 
d'un engln mu par une force 
mecanique. Forare, tr. Plant. 
Cels. Voy. percer. || Par ext. 

— un puits, puteum fodere. 
Caes. 

forestier, iere, adj. Qui con- 
cerne les forets. Silvestris, e, 

. adj. Ov. Garde — : , agent — , et 
(substantivt.) un — (employe 
pre pose a la conservation des 
forets de l'Efcat), saltaarias, «, 
m. Petr. Jet. 

foret, s. m. (Technol.) Outil de 
fer destine a forer. Terebra, 
a?, f. Cato. Col. Trou de — , 
terebratio, onis, f. Vitr. (IX, 
8, ?). 

foret, s. f. Vaste dtendue de 
terrain boisi. Silva, 33, f. Cic. 
etc. (ex.: 5. magna. Cic. C&s. 
Tac. densa. Cic. infinita ma- 
gnitudine. Caes. silvae conti- 
nentes [« qui se tiennent »]. 
Caes. s. caedaa. Col. nemora sil- 
vaeque. Cic. silvae publicae [« les 
f. domaniales »]. Liv. initium 
silvae. Cees. silvas impeditas 
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vallo atqae fossa munire. Cees. 
Menapii perpetais paladibus 
silvisque muniti. Caes. monies 
vestiti frequentibus silvis. Liv. 
silvam ceedere. Cees.); saltus, 
us (pr. « region montagneuse 
etboisee, coupee de paturages »), 
m. Cic. etc. (ex. : Galli omnia 
vada ac saltus obtinebant. Caes. 
ut ille [Ambiorix] latebris ant 
saltibus se eriperet. Cees. saltus 
dixo alti angusti silvosique. Liv. 
in eo saltu, qui regiis tarn te- 
neretur castris, armentum pas- 
cere solitas. Liv.), Couvert de 
forets, silvestris, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: s. collis. Cees. s. loca. 
Cic); silvosus, a, um, adj. 
Liv. (ex. : silvosi saltus. Liv. 

[IX t 2,7]); saltuosus, a, urn, 

adj. Sail. Nep. (ex. : s. regio. 
Nep.).De — , silvestris, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: silvestris belua. 
Cic. homines [« vivant dans les 
forets »]. Hor. s. gens. Liv. 
cursus I* dans les f. »]. Liv. 
materia [*■ bo is tir^ des f. ■]. 
Liv,). Administration des — , 
silvaram cur a ou administra- 
te. A. 1 (Au fig.) Charpente 
formee d'une quantite de pieces 
debois.Voy. charpente. || Quan- 
tite considerable. Silva, 3d, f. 
Virg. etc. (ex.: immanem eerato 
circumfert agmine silvam.Virg. 
arida siccee silva comae. Juv.). 
Voy. quantite, force. 
forfaire, v. intr. et tr. || V. 
intr. Manquer gravement k oe 
que Ton doit. Officio suo deesse. 
Cic. Contra officium facere. 
Cic. En pari, d'un magistrat, 
prsevaricari, dep. intr. Cic. ^ 
(P. ext.) V. tr. (Feodal.) N*a- 
voir plus de droit (a une char- 
ge, a un benefice). Voy. ex- 
clure. 

1. forfait, s. m. Crime detesta- 
ble. Facinus, oris, n. Cic. etc. 
(ex.: f acinus scelestum ou nefa- 
rium ou simpL facinus } cf. fa~ 
cinoris suspicio. Cic. Romae 
Numaniiaeque [* commis a R. 
et a N. »] facinora. Sail, f acinus 
facere, obire, committere. Cic. 
ou in se admittere. Cees. ou 
pdtrare. Sail, f acinus est t vtn- 
ciri civem Romanum. Cic); 
scelus, eris> n. Cic. etc, (ex. : 
sc. nefarium ou simpl. scelas. 
Cic. voy. crime) ; nefas, n. in- 
decl. Cic. (voy, attentat, cri- 
me) . 

2. forfait, s. m. (Droit.) Enga- 
gement entre deux personnes 
dont Tune s'engage a prendre 
et 1'autre a livrer, pour un prix 
determine d^avance, certains 
tra\aux, etc. A — , aversione 
ou per aversionem (emere, 
vendere, locare> etc.). Jet. 

forfeiture, s. f. (Feodal.) Vio- 
lation de la foi, de Thommage 
du au seigneur. Voy. viola- 
tion, foi. T (P. ext.) Prevarica- 
tion d'un magistral. Voy, pre- 
varication. || Crime de haute 
trahison, Voy. trahison. 
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forfanterie, &. f. (Arch.) Act* 
de mdchancete . Voy, mechan- 
cete\ ^ Vanterie impudente. 
Gloria, se, f. Cic. Frivola jae- 
tatio. Sen. rh. Voy. fanfaron- 

NADE, VANTERIE, Avec — y glo- 

riose^ adv. Cic. 

forge (lat. fabrica, « atelier* en 
general), s. f. Atelier ou on 
travaille les metaux au feu et 
au marteau. Fabri offieina. 
Sen. Officina f err aria. Plin.oa 
fabrilis. Treb. Poll. Mraria y 
ee y f. Varr. Vulcain dirigeait, 
dit-on, les — de Lemnos, Vul~ 
canus Lemni fabricee prse- 
faisse traditur. Cic. Eau des 
— pour refroidir le fer, ferra- 
ria aqua ex officinis. Plin. Un 
soufflet de — , fabrilis follis. 
Liv. m i Usine ou la fonts 
est transformee en fer. Voy. 
fonderie. I) (P. ext. ) Haut 
fourneau ou le minerai est re- 
duit en fonte. Fornax eeraria. 
Plin. ou simpl. fomaXj acis, 
f. Plin. 

forger (lat. fabricare, * fabri - 
quer »), v, tr. Travailler (un 
metal) sur Tenclume, au feu et 
au marteau. Tundere (ferrum\ 
Plin. Cudere (f err am). Plant. 
Quint. Excudere (ferrum). 
Curt. Procudere (ass), Justin. 
Fa^onner sur Tenclume (un 
objet en metal) en lui donnant 
la forme avec le marteau. Mal~ 
leo tundere ou contendere. 
Col. Procudere (enses). Hor. 
Fabricari (gladium). Cic. \\ 
Fig. — des fers pour qqn t nee- 
tere alicui compedes. Plin. j. 
catenas. Hor. — des foudres, 
fabricari fulmina. Cic. 1 1n- 
ventor, creer. Fabricari {f alia- 
ciam), Plaut. Con flare (crimen, 
accusationem) . Cic. Finger e 
(crimina in aliquem. Cic. fal- 
lacias. Cic). Confingere (cait- 
sas fahas). Ter. Comminisci 
(mend actum . Plaut. crimen 
ex re fortuita.). Liv. || (Par 
ext. Imaeiner (une chose) a sa 
fantaisie. Fabricari (verba). 
Quint. Se — des fan tomes, des 
chime res ^ inanes species animo 
fignrare. Curt. |] (Spec.) Fa- 
briquer (un document faux, 
un ouvrage apocrypha). Voy. 
fabriquer, 

forgeron, s, m. Celui qui forge. 
|| Celui qui travaille les metaux 
au feu ou qui faconne a la forge 
des objets en fer. Ferr arias fa- 
ber. Plaut. et simpl. ferrarius, 
ii } m. Sen. JElrarius faber. Plin. 
Le metier de — ? ars ferr aria 
ou fabri e&rarii. Plin. Atelier 
de — -, offucina ferraria et 
simpl. ferraria, «, f. Liv. 

forgeur, forgeuse, s. m. et 
f. Celui, celle qui faconne a la 
forge des objets en fer. Voy. 
forgeron, II Fig. Celui, celle 
qui imagine une chose a sa 
fantaisie. Fabricator ^ oris, m. 
Virg. — de mots, de paroles, 
architectus verborum. Cic Un 
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—- de contes, fabulator y oris> 
m. Suet. (Aug. 78). Un — de 
crimes, machinator scelerum. 
Cic. Une forgeuse de crimes, 
machinatrix malorum facino- 
ram. Sen. (Med. %G6). 

for jeter, v. tr. (Architect.) 
Faire saillir hors de Faplomb, 
de l'alignement. Projicere, tr. 
Jet. (ex.: /us ou servitutfproji- 
ciendL Jet.). Se — , et (intran- 
sitivt.) — , pronci. Cic. promi- 
nere, intr. VaL-Max.prosillre^ 
intr. Plin. 

forlancer, v, tr. (Venerie.) 
Lancer (la bete) hors de son 
gtte. Excitare {feram) e cu~ 
bili. Plant. 

forlignement, s. m. (Arch.) 
Action de forligner. Voy. df> 

GENERESCENCE, DEGRADATION. 

forligner, v. intr. (Arch.) Sor- 
tirde la ligne directe (de des- 
cendance). Voy. DEG^NERER. ^ 
Fig. S^carter de la droite voie. 
Decedere de via. Cic. 

forlonger, v. tr. et pron, (Ve- 
nerie.) Distancer, laisser en 
arriere. Voy. depasser, dis- 
tancer. Absol. — , et (v. pron.) 
66 — (avoir de l'avauce), voy. 
avance, dispasser. || Fig. Se 
— , voy. depasser. || (P, ext.) 
Arch, Tirer en longueur. Voy. 
longueur. Se -r- (se trainer) , 

VOy. TRAINER. 

formaliser (se), v. pron. et tr. 
H V. pr. Se — (pour qqn}. 
(Arch.) Prendre fait et cause 
pour qqn. Su'scipere alicujus 
defensionem. Cic. \\ (P. ext.) 
S'opposer, voy. opposer. ^ (P. 
ext.) Etre blesse par un man- 
qtiement aux formes, a l'eti- 
quette. Offendere, intr. Cic. 
etc. (cf. aliquid ou in aliqua re. 
Cic). Se formalisant de tout, 
accipiens cuncta in contame- 
Ham. Phsed. Se — que, mo- 
leste ferre quod.,. Cic. Voy. 

FACHER, OFFENSER. ^ V. tr. For- 

maliser qqn (faire qu'ilse for- 
malise). Voy. FACHER, OFFENSER. 

formalisme, s. m. Observa- 
tion trop scrupuleuse des for- 
ma I ites. Nimia observantia ou 
simpl. observantia, as, f. Jet. 
^ Attachement trop minutieux 
aux formes, a I'etiquette, Ni- 
mia observantia. Cic. 

formaliste, adj. Qui observe 
trop scrupuleusement les for- 
malins. Observantissimus, a, 
um, adj. Cic. Un avocat — , 
tegulejus, i, m. Cic. Un juge 
— , formularius, ii y m. Quint. 
(XII, 3, 11). ^ Qui est attache 
trop minutieusement aux for- 
ces, a Tetiquette. Molestus, a, 
uro, adj. Cic. Putidus 1 a, urn, 
adj . Cic. Civilite # — , mo- 
lesta qudsdam urbanitas. Cic. 
Voy. ceremonieux. Substantivt. 
Un — en fait de langage, ser- 
fdoms observator diligentis- 
simns. Sen. rh. 

formsdite, s. f. Forme reglee 
suivant laquelle on doit pro- 
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edder dans raccomplissement 
de certains actes. Ritus, us, m, 
Cic. etc. (cf. ritus nuptiarum. 
Dig. [XXII, tit. 8]). Mores 
sollemnes.Cic. Sollemnia, ium } 
n. pi. (cf. juris. Jet.). — legale, 
sollemne /as. Val.-Max. Une 

— legale, legitimaqusedam.Cic 
Accomplir toutes les — , omnia 
justa perficere. Cic. T.outes les 

— sont observers, omnia jasta 
fiunt. Cic, Une — judiciaire, 
formula, a?, f. Liv. Une — re- 
ligieuse, caerimonia^ se, f. Cic. 
En remplissant les — voulues, 
ayec toutes les — ndcessaires, 
rite. Liv. (cf. rite inire sacri- 
ficium. Liv,). sollemniter 9 adv. 
Jet, | (P. anal.) Regie conve- 
nue. Voy. regle, fa con, con- 
vention. 

formariage, s. m. (FeodaL) 
Manage entre deux personnes 
de condition diflferente. Con- 
nab iuna promiscaum. Liv. 

format (lat. formatus, forme), 
s. m. Dimension qu'on doniie 
a un livre, a un journal, etc. 
telon qu'on plie la feuille 
d*imprimerie en deux, enqua- 
tre, etc. Forma y as, f. Plin. 
En un" — plus petit, minore 
charta. Plin. (cf. XXXV, 72) . 
Feuilles de grand — , ma- 
crocollum volumen, et simpl. 
macrocollum, i, n. Cic. — in- 
folio, grande volumen. — in- 
quarto, quatemio, onifi, f* 
Cass . 

formateur, trice (lat. post. 
formatrix. Tert.) 9 s. m. et f* 
Celui, celle qui donne une 
forme a la matiere. Fictor, 
oris, m, Cic. Fabricator y oris y 
m. Cic. Formator y oris, m. 
Sen. (ad Helv. 8, 3). Forma- 
trice, fictrix! tricis, f. Cic. 
(N. D. Ill, 39/92). || Adjectivt. 
Qui donne une forme. Voy. 
former . 

formation, s. i. Action de 
former, x*4sultat de cette ac- 
tion. Formatioy oni$ y f. Vitr. 
Qui no doit pas sa — a la 
nature, non a natura confor~ 

. matus. Cic. La — des plantes, 
-orfrzs, us, m. Lucr. — de taches 
de rousseur sur le visage, mo- 
lestise in facie enascentes. Plin. 

— d'une membrane a Tangle 
de Tceil, membrana oriens ab 
angulo. Cels. || ( P. anaL) For- 
mation d*un camp, d'une ar- 
mee, etc. Voy. organisation. — 
d'un corps en bataille, ins- 
truction onis, f. Veget. ^ acies 
instructa ou directa. Liv, — 
en colon neserree,cun^asfac£us. 
Caes. — en carre, agrnen qua- 
dratum. Sail. — de combat 
admirable, prcelii forma mi- 
rabilis. Flor. La — d'un mot, 
information onis, f. Cic. 

forme, s. f. Apparence sensible 
que pr^sente exterieurement 
un corps. Forma, 3d, f. Cic. 
etc. (ex.: fingit formam quan- 
dam et speciem [* une forme 
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et une apparence sensible »] 
deorum. Cic. [N. D, I, lk> 37]. 
corporis nostri partes totaque 
figura et forma et statura. Cic. 
[Fin. V, 1% 35]* f. omnium ani- 
mantium. Cic. [N.D.I, 18, US], 
express . tynon . forma ac 
species. Cic. [Cael. 3, 6; N. D. 
1, 1A, 37; Verr. II, A, 58,129], 
figura et forma. Cic. [Fin. V, 
lS t 351, species formse. Cic. 
LTusc. V, 39, ll/i], in for- 
mam panis redigere. Col.) ; 
figura, 3d, f. Cic. etc. (ex. : 
f. hominis. Cic. bos, ceri/i fi- 
gura. Cses. f. ursi y taari.Plin. 
fig. humana. Cic. f. muliebris. 
Cic. venusta. Nep. in figuram 
muliebrem transferre. Cic. ou 
formari. Cic. f. mundi, c&li. 
Cic. navium figura .permoti 
barbari. Cass. [B. G. IV, 95, 2]. 
f. corporis habilis. Cic); spe- 
cies, eif f. Cic. etc. (ex.: esse . 
aliquem humana specie et fi- 
gura. Cic. [Rose. Am. 2S, 63] . 
materia sine ulla specie. Cic.). 
L'elegance des — , forma, oe 7 
f. Cic. La beaute" des — , for- 
mositaS) atis, f. Cic. (de OiT. 
I, 35, 196). Vetement qui des- 
sine les — , vestis artus ex- 
primens. Tac. Donner une — 
a, formare, tr. Cic. ^ etc. (ex: 
f. materiam. Cic. signum in 
muliebrem figuram f. Cic. 
s'empl. ordin. au fig. voy. 

FA CONNER , DISPOSER) J ilXfOT- 

mare, tr. Varr. Virg. Col. 
Plin. (au pass if : informari 
[* se f. •»]. Varr. quavla heb- 
domade caput et spina, quae 
est in dorso, informatur. 
Varr. fr.); figurare, tr. Cic. 
etc. (ex.: ass illud in habitum 
siatuae. Sen. hunc [mundum] 
ea figura figuravit qua una 
omnes format reliquae conclu- 
duntur. Cic. [univ. 6, 17]. qud- 
rum [bourn] ipsa terga decla- 
rant non esse se ad onus ac- 
cipiendum figurata [* montrent 
par leur f. meme qu'ils ne sont 
pas faits pour re ce voir- des 
fardeaux,"]. Cic. [N. D. II, 
63, 159]). Donner une — - con- 
venable a, conformare } tr. 
Cic. etc. (ex. : mundum ana- 
turd conform atum esse [<• a 
recu sa forme »] r Cic. *c. ima- 
ginem rei totius. Cornif. ad 
majora qusedam nos natara 
genuit et conformavit. Cic). 
Sans -^, informis, e, adj. 
Cornif. Liv. (ex.: res. Comif. 
alvei. Liv. caro. Plin. on difc 
plut. sine ulla specie. Cic. ou ; 
figura car ens, Cic). \\ (Spec.) ; 
Forme erammaticale. Forma * 
verbi. Gramm. Figura verbi. 
Varr. (cf. non debuisse ex 
singulis vocibus ternas voca- 
bulorum figuras fieri ut albus, 
alba, album. Varr. [L'. L. IX, 
55]). || (Fig.) Caractere sous 
lequel une chose se manifesto. 
Species, ei, f. Cic. etc. (voy. 

ASPECT, APPARENCE, EXTERIEURj. 
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"|[ (Spec.) Caractere sous^ le- 
quel se presente un Etat. For- 
ia, *, f. Cic. etc. (ex-:f. rei 
pabZica?. Crc. [Rep : I, 3A» 53]. 

i in formam provincus redigere. 
liv Suet, speciem principatus 
in regni formam [« f. moaar- 
chique A convertere. Suet.) ; 

, modus, i, m. Cic- (ex. : tres 
morfi rerumpublicarum. oicj. 
|| Maniere exterieure dont 
qqn se conduit dans la vie so- 
ciale. Habitus, us, m. Cic. 
etc. {voy, tenue). Avoir des — 
polies, non inhumanum esse. 
Cic Voy/ poutebse. |1 Maniere 
exterieure de proceder suivant 
certaines formes. Formes re li- 
^ieuses, ritas, us, m. Liv. — 
legale, ritas, us, m. Dig. Dans 
les formes, jure, Cic. (cC i»w 
poputum rogdre., Cic.) ex lege. 
Cic (cf. ex lege agere cum 
aliquo. Cic). sollemniter, adv. 
Jet. Observer toutes les —- , 
omnia justa perficere. Liv. 
Selon les — legales, rite, adv. 

CiC, Jet, (voy. LEGALEMENT, RE- 

gulierement). Pour la — , con- 
sueiudinis ou moris causa. Cic. 
{ttaltera [pars accusation is] tan- 
tummodo consuetudinis causa 
timide et diffidenter attingere 
[videbatur] rationem vene- 
fcii criminum. Cic. [Clu. I, 1]). 
dicis causa, Varr. Cic. Nep>. 
(cf, provinciae qum eis dicis 
causa er ant datae. Nep. [Att. 
8, 5]. specie (s'opp. a reverd). 
Cic. simulandi causa. Cic. (cf . 
comitia isto praetor e ne simu- 
landi quidem causa faerunt. 
Cic. [Verr. 11,2, 5Xi, 136]). \\ 
Maniere d'exprimer la pensee. 
Forma*, ae, f. Cic. etc. (ex. : 
f. orationis. Cic. ejus scripti 
talis forma fait. Tac. mandata 
regis . . . in eandem formam 
afferre. Tac. quid et qua for- 
\ma regum litteris rescribipla- 
ceret. Suet.) ; prescription 
on is, f- Cic. etc. (ex. : illud 
senatus consultum ed pres- 
-criptiorte est,ut... Cic. [Fin, 
V, % h]); Slum, i y n. Cic. 
(ex.: f. orationis tuse. Cic. f. 
argumentandi.Cic. uberiore fi- 
lo [« sous une forme plus ri- 
che »"]. Cic), Lettre ecrite dans 
une f. insolite, litterae inusitate 
scriptae. Cic. Par ■ — de..., se 
trad, par le gerond. du verbe 
approprie (cf. illustriora enim 
sunt qusein principiis quamin 
mediis causis dicuntur aut ar- 
guendo aut refellendo [ *soit par 
f. d 1 accusation, soitpar f. de re- 
futation »]). Cic. [de Or. II, 79, 
333]). | (Technol.) Mpule en 
S relief ou en creux. Forma, se, 
■ f, Plin. (XXXVI, 168). Voy. 

MOULE. 

formel, elle (lat. post, forma- 
lism Jet.), adj. Formule avec 
une precision qui no permet 
pas d'eluder. Definitus, a, um, 
p. adj. Letexfce est — , scriptum 
aperte est. Cic. La loi est— ,lex 


FOR 

aperte indicat. Cic. Faire une 
defense — , dilucide (on plane, 
planissime) vetare. Cic. En 
termes — , disertis verbis ou 
expressis verbis. Cic. Affirmer 
qqch. en termes — , liquido 
confirmare. Cic. Affirmer en 
termes — que,.., certum afftr- 
mdre (avec la Prop. Infin.). 
Liv. Affirmer de la maniere 
la plus — , que, affirmare omni 
asseveratione (avec la Prop. 
Infin.). Cic. Faire une pro- 
messe — , pro certo polliceri. 
Cic. une declaration — , pro- 
mittere et conprmare. Cic. 
\ Arch. (Philos.) Qui a la rea- 
lite" actuelle (par opposition k 
materiel). Qui (quae, quod) ad 
solam formam rei spectat. A. 

Voy. REEL. 

formel lenient, adv. D'une ma- 
niere formel le. Definite, adv. 
Cic. Dilucide, adv. Cic. Aperte, 
adv. Cic. Plane, adv. Cic. (cf. lex 
planissime vetat. Cic). Diserte, 
adv. Liv. Expresse, adv. Cor- 
nif. Interdire - — de, inter di- 
cere atque imperdre ne — 
(Subj.). Cdss. Je suis — d'avis 
qu'il faut supporter eel a, id 
maximo op ere censeo perfe- 
rendum. Cic. Demander — , ap- 
petere atque deposcere. Cic. Re- 
fuser — , pernegdre, tr. Sen. 
Nier — , multa affirmatione 
abnuere.Curt. \\ (Spec.) Philos. 
Re ipsa ou re vera. Cic. Voy. 

REELLEMENT. 

1 ormer, v. tr. Creer on donnant 
l'etre et la forme. Formare^ 
tr. Cic. etc. (ex.: utcumqae tem- 
peratus sit aer, itapaeros orien- 
tes animari atque formarL Cic. 
[Div. II, k% 89]. abs. formdre. 
Cic. [N. D, I, 39, 110]. on dit 
aussi [au lieu de formare] for- 
mam alicujus facerc Cic. et 
[au lieu de formari] formam 
caper e ccepisse ou formam zn- 
duere [« se former »]. Cic. voy. 
forme); conformare (* donner 
une forme convenable a, for- 
mer... n) y v. tr. Cic. etc. (ex. : 
mundum a natura conforma- 
tum esse. Cic. diebus quibus 
animantur ova etin volucrum 
speciem conformant ur. Col.) ; 
fingere, tr. Cic. etc. (ex.: na- 
tura fingit hominem. Cic. voy. 
creer); effingere, tr. Cic. etc. 
(ex.: nee ullam vim -esse naturae, 
ut sui dissimilia posset ef 'fin- 
gere. Cic. [N. D. Ill, 9, 23]); 
igurare, tr. Cic. etc. (voy. fa- 
conner, forme); fabricari] dep. 
tr. Cic. (ex.: f. hominem. Cic); 

; facer e j tr. Cic. etc. (voy. creer, 
faire). Se — , nasci, dep, intr. 
Cic. etc. (voy. naItre); enasci, 
dep. intr. Varr* Cdss.Liv. (ex.: 
molestiss [«* des taches de rous- 
seur »] in facie enascentes. Plin. 
voy. naItre); innasci, dep. 
intr. Cic. etc. (voy. naItre). || 
(Au fig.) Informarej tr. Cic. 
(ex. : Cleantfies . . . quattuor de 
.causis dixit in animis homi- 
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num informatas deorum esse 
notiones. Cic. [N. D. II, 5, 13) - 
fingere, tr. Cic. etc. (ex.: f. sibi- 
animo ou cogitatione aliquid 
[ * se former qq. idee »]. Cic. uti~ 
litatam causa f. amicitiam. Cic 
[am. lh t 51]. f. animo aligaid' 1 
[« f. un projet *]. Cic); effin- 
gere, tr. Cic etc. (ex. : aliquid 
animo [« l J id£e de qqch. -»]. Cic.);. 
facere, tr. Cic. etc. (voy. faire,. 
creer); conficere, tr. Cic etc 
(ex. : c. exercitum. Cic voy. 
rassembler); constituere, tr, 
Cic etc. (ex. : c amicitiam cum* 
aliquo. Q. Cic Sail, c ires le- 
giones. Cess.); instituere, tr* 
Cic. etc. (ex. : novas societates. 
Cic. collegium figuloram. Suet); 
coire, tr. Cic etc. (ex.: si nul- 
lum societatem neque sceleris 
neque prsernii cum nomine ullo* 
coieras. Cic [Rose. Am. Sh, 96]. 
ne diutius teneam, judices, so- 
cietas coitur. Cic [Rose. Am. 
7, 20]. c. societatem vel peri- 
culi vel labor is. Cic societatem* 
caritatis. Cic societatem cum 
Csesare [op p. a societatem di- 
rimere]. Cic); inire^ tr. Cic 
etc. (ex. : societatem. Cic con- 
silium. Cic. vov. dessein. pro- 
jet). — des vceux, des souhaits, 
voy. voeu, souhait. Se — , nasoi, 
dep. intr. Cic etc. (voy. naItre); 
innascij dep. intr/ Cic- etc. 
(ex.: in hac elatione animi cu- 
piditas innascitur. Cic capidi- 
tas belli gerendi innata est 
Caes.); oriri, dep. intr. Cic etc. 
(ex.: oritur tempestas [* il se f. 
un orage »]. Nep.}. T Faconner 
en donnant la forme a la ma- 
tiere. Formare, tr. Cic etc. 
(ex. : speciem ita formavit oris 
utined penitus reconditos mo- 
res effingeret. Cic [Leg. 1, 9, 26]. 
verba nos sicut mollissimam 
ceram ad nostrum arbitrium 
formamus et fingimus. Cic [de 
Or. Ill, 1*5, 177]. f. orationem 
eamque variare et distinguere. 
Cic [de Or. II, 9, 36]); figu- 
rare, tr. Cic. etc. (voy- forme)^ 
fingere, tr. Cic. etc. (ex.:f. in 
ceris. Cic. [N. D. 1, 96,71]. verba. 
Cic. (voy. ci-dessus formare). 
Voy. FA90XNER. || (Spec.) II s*e- 
tait forme sur son cote une ex- 
croissance do chair, caro excre- 
verat in latere ejus. Suet. Des- 
ecailles se — sur sa peau, 
squamge cuti (p. in cute) in- 
crescunt. Ov. Jeune fills formee, 
adulta virgo. Cic Voix formee, 
vox constituta. Quint. || (Par 
anal.) — des caracteres, exarare- 
notas. Ov. — des figures^ geo- 
metriques, for mas describere. 
Cic. Les soldats se — encarre,. 
milites in orb em consistuni. 
C&s. L^rmee se — en bataille, 
acies instruitur. Liv. — les- 
temps des verbes, verba flee- 
ter e, conjungere. Quint. \\ (Fig.) 
Faconner (qqn) en donnant a* 
son ame une certaine direction* 
ou a sou corps certaines habi— 
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,tudes. Formare, tr. Cic. etc. 
(ex. : f. animos. Cic [Br. 38, 
11*2]. non posse ea quae inter se 
discrepant iisdem prseceptis at- 
que in ana institutione for- 
mart Cic [de Or. Ill, 9, 3A]. f. 
.se ad alicujas mores. Liv. ) ; 
conformare, tr. Cic. etc. (ex.: 
ranimum et mentem suam co- 
t gitaiione hominum excellent 
\tium. Cic [Arch. 6, Ik], c mo- 
,res prseceptis. Cic. en ce sens 
.conf. est touj. suivi & l'ep. class, 
d'un abl. c artibus, disciplind, 
nr&ceptiSy philosophid, etc.); 
in for mare, tr. Cic. etc. (ex. : 
artes quibus setas puerilis ad 
.humanitatem informari solet. 
Cic. [Arch. 3, Ik]); fingere, tr, 
Oic. etc. (ex.: mire finxit filium. 
Ter, summum oratorem ftn- 
.gere. Cic. [or. % 7]. natara te 
ad humanitatem finxit. Cic. 
(Mur. 29, 60]); instituere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sic tu instituis 
.adolescentes? Cic, [CaeL 17, 39]. 
inst. oratorem. Cic. aliquem 
vad dicendum. Cic. ad scsenam 
,[« f, an acteur »]. Qaint. filios 
dnstituere atque erudire ad ma- 
Jorum instituta. Cic. [Verr, II, 3, 
69, 121]) ; instruere, tr. Cic. etc. 
(ex.: erit [sapiens] instructus ad 
r mortem contemnendam [^ for- 
me a u m£pris de la morfc »], ad 
t exsilium, ad ipsum etiam dolo- 
rem, Cic. [Fin. II, 17, 57], au 
part. adj. nisi qui [* excepte la 
personne qui... =] ab jure civili, 
jib historia fuisset instructior 
X" aurait ete formee par une 
etude plus approfondie du droit 
^civil et de l'histoire »]. Cic. [Br. 
2*3, 161]); colere, tr. Cic. etc. 
(ex. :.c. animum. Cic. voy. soi- 
-gner, [s*] occuper [de]); 6XCO- 
Jere, tr. Cic. (ex.: animos doc- 
trina. Cic. [Arch. 6, 12]. inge- 
<nia discipline. Cic. [or. 15, A8]. 
mentemperegrinatio nib as. Sen. 
omni vita atque victa excultus 
atque expolitus [« forme et af- 
,fine par le commerce des autres 
nommes et le regime domestic 
que »]. Cic. [Brut. 25, 95], ex 
•agresti imm^aniqae vita exculti 
ad humanitatem et mitigati 
sumus, Cic. [Leg. II, lit, 36]) ; 
erudire, tr. Cic. (ex.: eum 
[Servium] summo studio om- 
•nibas Us artibus... ad exquisi- 
. Mssimam consuetudinem eru- 
<diit. Cic. [Rep. II, 19, 37]. per- 
multi diuturnd servitute ad 
multam assentationem eruditi. 
Vic, [Q. fr. 1, 5, 16]); docere, tr. 
3 Cic. etc. (voy. instruire); edo- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.; aliquem 
jnilitise artes [« f. qqn aux exer- 
•cices militaires »]. Cart.); con- 
docefacere, tr, Cic. (ex. : c 
animum, at ea quse bona ma- 
dave videantar possit contem- 
nere. Cic. [Tusc. V, 31, 87]); 
j>er£cere, tr. Cic. etc. (ex.:/). 
oratorem. Cic); acuere, tr. 
'Cic. (ex.: judicium [* le gout _»]. 
''Cic); procudere, tr. Cic. (ex.: 
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non enim solum acuenda no- 
bis neque procudenda lingua 
est. Cic. [de Or. Ill, 30, 121]). 
Etre forme & Tecole de qqn, a 
disciplind alicujus profectum 
esse, Cic. Forme a l'ecole de 
qqn, apud aliquem educatus. 
Cic. T Servir a constituer (qqn, 
qqch.) dans la forme qui lui est 
propre. Constituere, tr. Cic. 
etc. (ex.: Zeoio septima consti- 
tute ex veteranis. Cic); insti- 
tuere, tr. Cic. etc. (ex.: quar- 
tam aciem sex cohortium na- 
mero. Liv.); facer e, tr. Cic. etc. 
(ex.: insula inde facta est. Liv.); 
ef/zcere, tr. Cic. etc. (ex. : his 
cohortibus coactis efficit le- 
gionem* C&s.). — l'aile droite, 
dextrum cornu tenere. Cses. — 
le centre, in- media acie con- 
sistere. Liv. — Tarriere-garde, 
agmen claudere. Cess. (B, G. I, 
25, 6). — un tout, inter se co- 
h&rere. Cic — un accord, con- 
sondre, intr. Cic, — des lies 
(en pari, d'un fleuve), moliri 
insulas. Curt. Etre forme de, 
constare, intr. Cic. etc. (voy. 
[se] composer [de]); contineri, 
pass. Cic etc. (voy. contenir, 
comprendre); consistere, intr. 
Cic (voy. consister). Se — , 
fieri, pass. Cic etc. (voy. ci- 
dessus). 
formica-leo, s. m. Voy. fourmi- 

LtON. 

formicant, formicante, adj. 

(Medec.) Qui donne une sensa- 
tion analogue au picotement de 
fourmis. Formicans, antis t p. 
adj. Plin. (cf. f. percussus ve- 
naram [« pouls f., pulsations 
f. .]. Plin. [VII, 181]). Etre — 
(en pari, du pouls), formicdrej 
intr. Plin. 

formication, s. f. (Medec.) 
Fourmillement, sensation ana- 
logue au picotement de four- 
mis. Formicatio 9 onis, f. Plin. 

formidable, adj. Qui deploie 
une puissance menaijante. For- 
midanduS) a, am, adj. verb. 
Cic. FormidabiliSj e, adj. Ov. 
Se rendre — , metuendum se 
prsebere. Cic 

formidablement, adv. D'une 
man i ere formidable. Voy. ter- 

RIBLEMENT. 

formique, adj. (Ohimie.) Qui 
vient de la fourmi. Formxci- 
nus, a, urn, adj. Plaut. 
formulaire, s. m. Recueil de 
formules. Formularum ou exem- 
plorum libri. A. — de prieres 
(contenant les noms des dieux 
et les formules exactes appro- 
priees a chaque circonstance), 
indigetamenta, orum, n. pi. 
Serv. ad Virg. (Georg. I, 21). 
Redigor un — , voy. formuler. 
|| (P. ext.) Formulaire de foi. 

Voy. PROFESSION, 

f ormule, s. f. Forme de^erminee 
suivant laquelle on est convenu 
d'exprimer une chose. For- 
mula, 33 j f- Cic etc, (ex.: sti- 
palationum et judicioram for- 
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mulas componere. Cic [Leg. J, 
h fin.], f. tesftmentorum. Cic 
[de Or. I, 39, 180]. f postula- 
tionum. Cic. [Verr. II, % 60, 
lli7]. de dolo malo formulas. 
Cic. [Off. Ill, U, 60]. formulae 
de omnibus rebus constitute. 
Cic. [Rose. cons. 8, 21*1); car- 
men, minis (* formule deser- 
ment,f. religieuse ou judiciaire, 
f. magiquo -), n. Cic etc. (ex.: , 
exsecrabile carmen [t f. d 1 exe- 
cration »]. Liv. diro quodam \ 
carmine Jurave. Liv. carmen 
rogationis* Liv. alicai compo- ' 
nere. Cic ex carmine sacro 
prseeunte verba sacerdote pre- 
cationes facere. Liv.); verba, 
orum,^ n. p'l. pic. etc. (ex. : 
coTicipere jurisjurandi verba. 
Tac conceptis verbis jardre. 
Varr. in certa verba jardre. 
Cic verba qusedam [« certa ines 
f. »] componere. Cic in alicu- 
jus verba jurdre [« re peter la 
f. de^ serment •>]. Cart verba 
legitima nuncupare. Cic); ex- 
emplum, i, n. Nep. Ulp. (ex.: 
ex. ejus devotionis. Nep. [Ale. 
h } 5]). 

formuler, v. tr. Mettre en for- 
mule. In for mam redigere. Cic 
Concipere {jusjurandum). Cic 
(vadimonium). Cic. [edictum). 
Jet. — un acte, etc., contractui 
formam dare. Nep. — (une or- 
donnance m^dicale), conscri- 
bere, tr, Cic \\ (P. ext.) Expri- 
mer avec la precision d*une 
formule. Voy. exprimer. 

fornicateur, trice, s. m, et f. 
Celui, celle qui commet le pe- 
che de la chair. Fornicator, 
oriSy m. Tert. Aug. Fornica- 
trice, fornicatrix^ tricis, f. Aug. 

fornication, s. f. Peche de la 
chair. Fornicatio, onis, L Tert, 
Hier. 

forniquer, v. intr. Commettre 
le p^che de la chair. Fornicdre 
et fornicari, intr. Tert. 

fors (lat. foris, dehors), adv. 
(Arch.) Dehors. Voy. ce mot. ^ 
(Arch. J Hormis. Voy. hormis, 
excepte. 

fort, forte, adj. adv. et s. m. || 
Ad j /Qui 3l une puissance d'im- 
pulsion, de resistance capable 
de grands effets. Fortis, e, adj. 
Cic etc. (ex. : animalium for- 
tiord. Nep.); validus, a, 12222, 
adj. Cic etc. (ex.: corpore va-- 
lidus. Tac ut tenerior [agnus] 
separetur a validioribus, quia 
robustus angit imbecillum. Col. 
validior enecat infirmum. CoL 
nondam ex morbo satis vali- 
dus. Liv.); valens, p. adj. Cic 
etc. (ex. ;- robusti et valentes 
satellites. Cic valentissimi ho- 
mines. Cic. viribus cum valen- - 
tiore pugndre. Cic bos valen- 
tior, valentissimus. Col. bestia * 
valentissima . Cic tarn valenti 
resistere. Cic); firmus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : firmior [en 
pari. d*un convalescent]. Cic, 
vixdum firmus gravi valetu- 
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dine. Suet firmior ad resisted 
dam. Sail. fr. firmus [* assez 
fort^l adcastratacienda.Liv.); 

' robustus, a, inn, adj. Cic etc. 
(ex. * si esses usu aut setate ro- 
busiior. Cic. robvcstior factus. 
Nep.). Etre — , valere, intr. 
Cic. etc (ex.: viribus multumva- 
lere. Cic. alios velocitate ad car- 
sam, alios viribus adluctandum 
valere. Cic. [Off. I, 30, 107]). De- 
vonir — , adolescere, intr.Cic 
etc. (ex. : is qui adoleverit. Cic. 
voy. [so] developper; on dit 
aussi : firmum ou firmiorem 
esse coapisse. Cic, robustiorem 
fieri. Nep. robustum esse cos- 
pisse. Cic). Rendre — , COT- 
roborare, tr. Cic. etc. (voy. 
fortifier). II (Par anal.) En 
parlant de certains organes. 
Validus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ox.: validi nervL Gels.)] bo- 
nus, a, um, adj. Cic. (ex.: bona 
latera [« de f. poumons »]. Cic). 
En pari, de la voix, magnus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: vox 
magna. Cic. clamor magnus. 
Cic . exclamare majus [« crier 
plus f. »]. Cic. [Tusc. II, &, 56]); 
ingens, adj. Li v. (ex.: ing. 
clamor. Liv.); grandis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: grandis et pie- 
nus sonus. Cic. grandis vox. 
Cic); concitatus, a, um, p. 
adj . Liv. Quint, (ex. : accidens 
concitatior clamor. Liv. erecta 
et condtatd [opp. a summissa 
et contractu] voce. Quint,)) ex- 
citatus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex. : sonas. Cic. clamor 
excitatior. Liv.); plenus, a, 
um, adj. Cic. (ex.: plena vox, 
* Cic). Los consonnes fortes, for- 
tes litterae. hid. \\ (En pari, des 
etres inanimes.) Fortis, e (•--re- 
sistant, fort, solide «), adj. Cic. 
etc. (ox. : fortia ligna* Cees.); 
firmus, a, um (* solide, fort, 
resistant »), adj. Cic. etc. (ex.: 
f. ramus. Cses. f. corpus [opp. 
a imbecillum] . Cic. nondum 
satis firmo corpore [« consti- 
tution »]. Cic); roJbusfas, a, 
a222j adj. Cic. etc. (ex.: r. cor- 
pus. Suet, robusta cornua.Plin. 

. esse corpore robusto [« d'une 
f. constitution »]. Suetf. robus* 
turn corpus facere. Cic. Cels.). 
|| (En pari, des agents physi- 
ques.) Fortis, e, adj. //or. (ex.: 
f. vinum,. For.); i?rim*s, a, 
UI22, adj. Farr. CeZs. (ex. : f. 
[«fort, nourrissant »j cibus. Varr. 
[R. R. II, 11, 2]. /. esca [« ali- 
mentation »]. Ce7s.); robustus, 
a, um, adj. Ce?s. (ex.: robus- 
tior cibus. Cels.); valens, p. 
adj. Cees. Cels. (ex. : remedia 
nimis valentia. Cses. cibus [* ali- 
mentation"] valens.Cels.); va- 
lidus, a, U222, adj. Cels. Plin. 
(ex.: v. cibus [* alimentation »]. 
Ce/s, validus color. Col. vina 
valida ■ [opp. a im&eciWa]. PZm.); 
gravis, e, adj. Cic. (ex.: gr. 
temptstas. Cic) ; magnus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex,: imber 
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magnus ou maximus. oic ven- 
ous magnus. Plaut. magna vis 
solis. Lucr.); plenus, a, um, 
adj. Cels. (ex.: plenum vinum. 
Cels. pleni cibi. Cels.); vehe- 
ment, adj. Cic etc. (opp. a 
Zenis, placidus, ex.: v. ventus. 
Cic. v. capitis dolor. Plin. ca- 
lor vehement. Col. cf. ventus 
increbrescit [« le vent devient 
plus f. ■]. Cic). || (Par anal.) 
La mer est — , voy. violent, 
agite\ J| Cables — , validi fanes. 
Plin. J Forties, munitus, a, 
um, p. adj. Cic etc. (ex.: op- 
pidum munitum. Cses. egregie 
munitum. Cses. munitissimum. 
Cses. et loci natura et manu 
munitissima castra. Cses. urbs 
sitaipso munita [« f.d'assiette »]. 
Liv.); firmus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: arbs in primis firma. 
Cses. prsesidium fir mum. Cses.); 
validus, a, um, adj, Liv. (ex.: 
v. statio [» poste »]. Liv. v. 
urbs prsesiaiis^ maris. Liv. va- 
lidissima munimenta. Liv.). \\ 
(En pari, du sol.) Validus, a } 
um, adj. Col. Plin. (ex.: v. so- 
lum [ « terre f . "] . CoL Plin.) ; 
robustus, a, um, adj. Col. 
(ex. : solum [- terre »] robus- 
tum. Col.); densuSy a, um, 
adj. Cic (ex. : densa [opp. a 
rara] terra. Cic). || (Par ext.) 
Qui a une saveur, une odeur 
desagreable. Acer, oris, ere, 
adj. Varr. Lucr. Plin. (ex.: 
acetum acre. Varr. fr. Cels. 
acer odor. Lucr. Plin.) ; gra- 
vis, e, adj. Virg. Plin. (ex.: 
gr. odor. Virg. Plin. gravior 
halitus [« haleine »] . Plin.); 
austerus, a, um, adj. Plin. 

ien.zherba austero sapore.Plin. 
)alsami sucus odore tantum 
austerus. Plin. [XII, 120]). || 
(Par ext.) Deja grand. Gran- 
dis, e } adj. Cic (ex. : grandis 
puer. Cic); firmus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: infantes fir- 
miores. Suet.). Devenir — , 
adolescere, intr. Cic etc. (voy. 
grandir). I) (Au fig.) En pos- 
session de tous ses moyens ; 
puissant. Firmus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: valens el f. civi* 
tas. Cic. quse pars firmior [* le 
pard le plus f. ■]. Cic f. res 
publica. Sail. f. ab equitata. 
Plane ap. Cic f. ad tantum 
bellum [« assez f, pour une si 
grande guerre »]. Liv. f. ad 
dimicandum. Cses.); gravis, 
e (* redoutable »), adj* Cic 
(ex.: gravis adversarius. Cic); 
jpotenSy adj . Cic etc. (ex.: ci- 
vitas. Cic accusator potentior 
Jure. Quint, potentior habetur 
prior. Hor. postquam ad id pa- 
rum potentes erant. Liv. [IX, 
26, 16]); robustus, a, um, adj. 
Nep. (ex. : rex domesticis re- 
bus minus .robustus. Nep.); va- 
lens, p. adj. Cic etc. (ex. : ro- 
busti et valentes satellites. Cic. 
quo valentior postea congre- 
deretur. Nep. nondum valen- 
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tior infirmiori imposuerat ma- 
num. Veil.); validus, a, urn, 
adj. Cic (ex.; valida urbs et 
potens. Cic ducibus validiorem • 
quam exercita rem Romanam 
esse. Liv. hostis validior. Liv. 
exercitas numero validus. Liv.). 
Etre — , vaiere, intr. Cic etc. 
(ex.: qui plus opibus, armis, po ■ 
tentia valent. Cic imbecillitatt 
aliorum valemus. Cic ne va- 
leret nimis. Cic); poller e, intr. 
Cic etc £ex. : pollens civitas. 
Cic qui [senatus] certe unus 
plus quam dictatura tua potest 
polletque. Liv. Etruria tantum 
pollens terra marique. Liv. 
quanto magis potes pollesque. 
Liv.). Le droit du plus — f im- 
panitas gladiorum. Cic Veil. 
1 En pari, de Tame et .de ses 
faciiltes. || (En pari, de la vo- 
lonte.) Fortis, e, adj. Cic etc. 
(ex. : ingenia fortia natura. 
Sen. £. animus. Cic consilia 
fortia. Cic); robustus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: animus ro- 
bustus. Cic. [cf. robur animl. 
Car£.]. robusta fortitudo. Cic). 
|| (En pari, du sentiment.) Acer, 
cris, ere, adj . Lucr. Cic. (ex.: 
acris ira. Lucr. acer amor glo- 
Hse. Cic acris capiditas. Cic); 
magnus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: m. cupiditas f« une f. en- 
vie *]. Cic m. gaudium. Sail,); 
valens, p. adj. Cic etc. (ex.: 
solatium valentissimum. Sen.). 
Voy. puissant, violent. (I (En 
pari, de Fintelligence.) Vege- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
v. mens. Cic. vegetum inge- 
nium. Liv.). Un esprit — , voy. 
p. Slh 3 col. 1. || (Par anal). 
Fortis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
forte dicendi genus. Cic voy.- 
energique); gravis, e, adj. Cic 
etc. (ex.; gr. argumentum. Cic. 
oratio gravis. Cic. gravis simis 
verbis [« daus les termes les 
plus f. =]. Cic. cf, verboram 
gravitas. Cic graviter dicta 
[* des pensees f. =-] . Tac); ner- 
vosus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: quis Aristotele nervosior? 
Cic nervosius dicer e. Cic. cf. 
Tiervi.Cic voy. force); valens, 
p. adj. Cic Quint, (ex.: inLysia 
ssepe sunt etiam lacerti [voy. 
force], sic at nihil possit va- 
lentius. Cic argumenia valen- 
tiora. Quint. Diodorus, valens 
dialecticus. Cic. fraus valentior 
quam consilium meum, Cic); 
vehemens> adj. Cic etc. (ex. : 
v. dicendi genus. Cic. v. argu- 
mentum. Quint.); potens, adj. 
Sen. Quint, (ex.: argumentum 
parum potens. Sen. argumenta 
potentissima. Quint.). Etre — , 
valere, intr. Cic etc. (ex. : 
satis valere in populari genere 
dicendi. Cic) ; poller e, intr. 
Cic etc, (ex. : ubi plurimum 
pollet oratio [« le pouvoir do 
la parole est le plus fort »]. Cic). 
A plus — raison, ne et (surt.) 
nedum (t encore bien moins»), 
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conj. Cic. Liv. fdans une phrase | 
negat. ou de gens negat., ex. : 
assentatio ne libero quidem, 
nedum amico, digna est. Cic 
aegre [mot de sens negat.] iner- 
mem tantam multitudinem, rie- 
dum armatamySustineri posse. 
Liv. [VI, 7, 2]. me vero nihil 
isiorum ne juvenem quidem 
movit unquam, ne nunc senem. 
Cic. [ep. IX, 26, 2]); non mo- 
do (dans une phrase affirmat.). 
Cic. etc. (ex. : secundas etiam 
res nosfoas, non modo adver- 
sas, pertimescebam. Cic. [ep. 
IV, li, 2]). II serait trup — 
de dire qu'il n'y en a pas, vio- 
lentum est nulla esse dicere. 
Cic. (Fin. V, Sit, 72). Ce que 
vous dites est trop — , istud ni- 
mium est. Cic. || (P- anal.) Ha- 
bile, capable. Peritus, a, um> 
adj. Cic. etc (ex. : p. alien jus 
ret. Cic. voy. habile); pergna- 
rus, a, urn, adj. Cic. etc. (voy. 
habile). I) (Par ext.) Se faire — - 
de, sponaere, tr. Cic. proflteriy 
dep. tr. Cic. (voy. engagement, 
[s'Jengager). Se faire — de t 
g'actare, tr. Liv. (voy. [se] van- 
ter). Absolt. Se porter — pour 
qqn, de altero affirmare. Cic. 

Voy. [s*] ENGAGER, REPONDRE 

[pour]. || (Par ext.) Faire — 
sur qqn (arch.), voy. compter 
[sur qqn]. Fort de, fretuSy a, 
IZZ22, adj. Cic. etc. (ex.: fr. cons- 
cientia. Cic. opulentia. Nep.). 
1 En pari, de ce qui est consi- 
derable par l'etendue, la quan- 
tity etc. Crassus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex, : crassum plum. 
Cic. cr. crura. Col. cr. volu- 
men. Suet, cr, tenebrae. Cic, 
iraber crassae aquae. Mart.) ; 
corpulentus, a, um, adj. 
Plaut. Col. (en pari, de bes- 
tiaux. Col. [VI, 3, o]); obesus> 
a, urn, adj. Cic: etc. (voy. re- 
plet, gros, obese) ; ampins, 
a, um y adj. Cic. etc. (ex.: cor- 
pora amplo et robusto. Suet, 
amplissimde copiae [* troupes »]. 
Caes. amplus exercitus. Suet. 
Humerus amplior. Sail, ampla 
pecunia [« une forte somme »]. 
Cic); grandis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. ; grandiores aves [« des 
volailles plus f. »] opp. a mi- 
nute. Col. grandis pecunia. 
Cic. grande pondus ar genii, 
Cic); magnus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : aquae magnas bis 
eo anno fuerunt. Liv. imber 
magnus ou maximus. Cic. ma- 
gnus exercitus. Cic, exercitus 
tribus partibus major ■[« trois 
fois plus f. »]. Liv, maxima 
queeque avis [* les volailles les 
plus f. »]. Col. magna pecunia 
[" f. somme »].- Nep, majore 
pecunia opus erat, Liv, vim 
[*quantite»] mellis maximum 
exportasse. Cic) ; ingens, adj. 
Cic. etc. (ex.: ingentes aquae. 
Liv. ingens pecunia. Cic. nu- 
meras ingens. Cic); gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : gr. alapa ' 
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[« gifle »], Phaed. poena. Sail, 
grave fenus. Suet, graviavec- 
tigalia [« forts impots *]. Suet.); 
multus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: multus sol. Plin. Suet, 
plurimus sol. Ov. Plin. /.); 
plenus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : pL lumen. Cic. pleno §lo 
velamenta. Plin.); vastus, a t 
um } adj. Cic. etc. (ex. : corpore 
esse vasto. Cic. voy. enorme). 
Une — maison, voy. dispen- 
dieux. Une armee — de trente 
mi lie fantassins, exercitus tri- 
ginta milium peditum. Nep. 
Une flotte — de cent vaisseaux, 
classis centum navium. Liv. 
Poids — , voy. brut. ^ Adv. 
D'une maniere forte. Voy, for- 
tement. [I (Par ext.) Beaucoup. 
Voy. ce mot. || Tres, Voy. ce 
mot. ^ S, m. Personne, chose 
forte, — de la halle, hamulus, 
i, m. Cic. Le fort, valens ou 
potens. Cic. Voy. ci-dessus (p. 
933, col. 3). 1| (Spec.) Fourre 
ou se retirent les betes sauva- 
ges. Cubile, is, n. Cic. etc. 
(ex.: c. setosae suis. Phaed. cu- 
bilia bestiarum. Sen. delites- 
cere in cubilibus. Cic. excutere 
cubilibus feras, Plin. j. inda- 
g are bestiarum cubilia. Sen. ad 
cubilia ferarum ire. Liv. pro- 
sillre e cubili. Sen.). \\ (T. mi- 
lit.) Ouvrage fortifie. Castram, 
i, n. Nep. (Ale. 9, 3). Castel- 
lum f i y n. C&s, Cic. Liv. (cf. 
castellum in alto tumulo posU 
turn. Liv.). — detache, propu- 
gnaculum, i, n. Cic. 1 Cote par 
lequel qqch., qqn est fort. || 
La partie forte d'une chose. 
Pars firma ou valida. Cic. \\ 
Fig. Ce qui constitue la valeur 
essentielle. Caput, pitis, n. Cic. 

(vOy.ESSENTIEL, PRINCIPAL). Quod 

praecipuum est. Cic. Le — et le 
fin, voy. fin. Le — et le faible, 
voy. faible. || Le plus haut de- 
gre bVune chose. Le — de l'hi- 
ver, summa hiems. Cic. Au — 
de la temp^te, gravissima tem- 
pestate. Cic. Au — de la guerre 
civile, cum bellum civile maxi- 
mum esset. Cic. Au — de la 
melee, in ipso pugnae discri- 
mine. Curt. |] Ce qui constitue 
la supeYiorite d'une personne. 
La philosophie est son — , mul- 
tum valet sapientia. Cic. Le — 
de Simoriide e'est le pathetique, 
prascipua Simonidis in com- 
movenda miseratione virtus. 
Quint. Le — de Zeuxis c^tait 
le portrait de femme, Zeuxis 
muliebri in corpore pingendo 
aliis pr&estabat. Cic. Voy. ex- 
celler, [etre] superieur. 
fortement, adv. Avec force. 
Fortiter, adv. Plaut. Ov. (ex.: 
f. astringere. Plaut); valide, 
adv. Plaut. Phaed. (ex. : vali- 
dius clamare ccepit. Phaed. ut 
valide tonuit. Plaut.); firme, 
adv. Cic. etc. (ex.: insistere. 
Suet, firmissime statuere ali- 
quid. Vitr.); £r miter, adv. 
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I Cass, Cic. (voy. solidement); 
vehementeTy adv. Cic. etc. 
(ex.: v. astringere manus. Plaut. 
ingemuisse vehementius. Cic); 
acriter, adv. Cic. etc. (ex. : 
caedere acriter virgis. Cic.). Etre 
attache — k qqch., haerere in 
aliqua re. Cic. adhserere alicui 
rei. Liv. En serrant — , astricte y 
adv. Ceh. \\ Fig. Valide, adv. 
Cic. etc. (ex. : validius timere. 
Veil, validius cruciare ali- 
quern. Quint, validissime fa- 

. vere alicai. Csel. ap. Cic. vali- 
dissime diligere aliquem. Plin. 
ji) ; vaide, adv. Cic. (ex. : 
laudare. Cic. validissime dili~ 
gerc Sen.); graviter, adv. 
Cic. (ex.: gr. amdre. Plaut. do- 
lere. Cic. queri. Cic); £rine, 
adv. Cic etc. (ex. : fivmissime 
asseverare. Cic). Insister — 
(pour avoir qqch.), deposcere 
aliquid. Cic. Cela agit si — 
sur leur esprit que.,., id tan- 
tum apud eos valuit ut... Caes. 
Emouvoir — , permovere, tr. 
Cic. A me — . tremp6e, vixddum 
ingenium. Liv. — irrit6, ira- 
tissimuSy a, um, adj. Cic. 

forteresse, s. f. Place fortifiee. 
Arx, arcis, f. Cic. Gastrum, i, 
n. Nep, Locus munitus. Liv. 
Une petite — , castellum t i t n.. 
Cic Une — naturelle, locus 
natura munitus. Caes. Liv. 

fortifiant, ante, adj. Qui 
augmente les forces. Firmus, 
a, um.y adj. Varr. etc. (ex.: f. 
cibus. Varr.); robusttiSy a, 
uniy adj, Cels. (ex.: r. cibus. 
Cels.). Une nourriture — , et 
(subst.) un — , des — ; cibipo- 
tionesque corpori reddendo ap- 
tae. Cels. Etre un — , ad corpus 
reddendum aptum esse. Cels. 
|| Fig. Quod animurn format 
ou ingenium corroborat. Cic 

fortification (lat. post, forti- 
ficatio. Gael.-Aur.), s. f. Action 
de fortifier une place. Muni- 
tio, onis, f. Nep* Suet, (ex.: 
m. oppidi. Suet, non multum 
s uperesse munit io ni. Nep . ) . 
Entasser les materiaux neces- 
saires a la — , undiquCy quod 
idbneum putarent ad munien- 
dum congerere. Nep. Des ou- 
vrages de — , et (ollipt.) des 
— y munimentum i i, n. Cic. 
ordin. au plur. munitionesy 
um, f. pL Caes.{ci. urbem mu- 
nitionibus saspire. Cic).muni- 
menta, orum t n. pi. Caes. (cf. 
castelli, oppidi. Caes.) opera, 
urn, n. pi. Caes., (cf. adiius 
magnis operibus praemunire. 
Caes. viam objectis per omnes 
transitus operibus inexpugna- 
bilem facer e. Liv.). propugna- 
culum, i, n. Cic FronD de — , 
adverse muniiiones. Cic pro- 
pugnaculum hostibus opposi- 
tum bu objectum. Cic. Liv. 
Devant le front de — , pro 
munitionibus. Caes. pro vallo. 
Caes. Entourer d'un front de 
— , circumvallare 3 tr. Caes. 
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Cic. munitiones circumdare 
(oppido). Hirl. Qui P^sente 
deT— naturelles et artificiel- 
les, et natura loci et opere 
munitus. Cats. Une fore t qui h 
utiliserent comme — naturel- 
]e silva pro nativo muro ob- 
jecta. Caes. Avoir les Alpes 
comme -- naturelle, obpcere 
Alpium valiant. Cic. 
fortifier, (lat. post, fortificare. 
Aug. Cml-Aar.), v. tr. Rend re 
fort. || (Le corps.) Firmare, 
tr. Cic. etc. (ex.: f. corpus la- 
bore. Cic. corpus cibo. Liv. f. 
valetudinem. Tac.)\ con£r- 
mare, tr. Cic. etc. (ex. : c. 
vires [« le temperament »]. 
Caes. corpus. Cic, nervos [« le3 
muscles »]. Cses. vocem et 
latus. Quint, conflrmare se. 
Cic. se plane c. Cic. confLrmari 
\u se fortifier »]. Cic. confir- 
matus [* fortifie »]. Cic. cf. fir- 
miorem aliquem facere. Cic. 
flrmius facere corpus. Cic. hoc 
exercitio lacertis robur accres- 
cit [<*.cet exercice fortifie les 
muscles des bras*]. Cels.)\ robo- 
rare, tr. Lucr. Val.-Max. 
Plin. Cell, (n'est pas empl. au 
Bens propre a l'ep. classique; 
on le remplace soit par ro- 
busiiorem facere aliquem , ro- 
bustum facere corpus, soit par 
le verbe suiv.); corroborare, 
tr. Cic. etc. (ex.: c. veteranum 
ac tironem militem opere assi- 
duo. Suet, corroborari [* se 
f. »]. Cic. corroboratus [* for- 
tifie ; qui a pris des forces »]. 
Cic. voy. force, fort). I 
(Absol.) Qui fortifie, vov.nour- 

RISSANT, FORT I FI A NT. || (1/4 me.) 

Firmare, tr. Cic. etc. (ey:.:ani- 
mum adolescentis nonaum con- 
silio et ratione firmatum pel- 
lexit. Cic. firmare memoriam. 
Quint); conflrmare, tr. Cic. 
etc. (ex.: c. alicujus animum. 
Cic.);roborare, tr. Cic. (ex. : 
Catoni cam incredibilem tri- 
buisset natura gravitatem 
eamque ipse perpetua constan- 
tid roboravisset. Cic. [Off. I, 
31, 112]); corroborare, tr. 
Cic. etc. (ex.: c. ingenia. Cic; 
[am. 20, 71*]. virtutem. Cic. 
[Flacc. 20, 63]). Se — , ado- 
lescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
ratio, cam adolevit atqueper- 
fecta est , vocatur sapientia. 
Cic. adolescitingeniam. Sail.); 
conS.rm.ari, passif. Cic. etc. 
(ex.:./iac confirmata opinione 
timoris. Cass. [B. G. Ill, 18, 

11. VOy. AFFERMIR, RAFFERMIr). 

II Developper les ressources, la 
puissance. Firmare> tr. Cic. 
etc. (ex.: f. rem publicum. 
Cic); confirmare, tr. Cic* 
etc. (ex.: pacem. Cic. regnum 
Persarum. Nep. conjuratio- 
nem. Nep. factionis opes. 
Sail.); roborare y tr. Cic. etc. 
1 (ex.: educata hujus nutrimen- 
ti8 eloquentia ipsa se postea 
colorat et roborat. Cic. [or. 13, 
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1,2]); corroborare, tr. Cic. 
etc. (ex.: c. philosophiam. Cic. 
[Ac. pr. II, 10, 31]. audaciam 
sceleratissimi hominis vetus- 
tote. Cic. [Mil. IS, 32]. conju- 
rationem nascentem non cre- 
dendo. Cic. [Cat. I, 12, 30]). 
g 6 ^ convalescere , intr. 
Cic. etc. (ex.: qua lege suffra- 
giorum vis potestasque conva- 
luit. Cic. quanto ille plura 
miscebat } tanto hie magis in 
dies convalescebat. Cic. [Mil. 
9,251). Voy. [s*] affermir. Se 
— (avec le temps), invete- 
rascere, intr. Cic. etc. (voy. 

[s'] IMPLANTER, [S*] ENRACINER). 

T Munir d'ouvrages de defense. 
Firmare, tr. Cic. etc. (ex. : f. 
castramunimentis. Liv. locum 
munitionibus. Caes. [B. G. VI, 
29, 3] et absol. locum firmare 
Liv.) ; munire, tr. Cses. Nep. 
Liv. (ex.: m. arcem. Nep. pa- 
latium. Nep. castra. Cses. 
montem. Cses. locum muro^ 
vallo, operibus. Cses. m. cas- 
tra vallo fossdque, Caes. rnu- 
nire se. Liv. au part, adj- mu- 
nitus. Cic. Cass. cf. Zocas opere 
[ou manu] munitus. Caes. urbs 
manu munitissima [* tres bien 
fortifiee par la main des hom- 
mes *] . Cic. et loci natura et 
manu munitissima castra. 
Liv.); communire, tr. Caes. 
Nep. Liv. (ex. : castra. Caes. 
locum. Liv. loca castellis 
idonea. Mep. castra vallo 
fossdque. Liv. au fie. c. auc- 
toritatem aulse. Cic.); emu- 
nire (*■ entourer de murs, for- 
tifier »), tr. Liv. (ex.: nam ne- 
que opere emunitus erat [lo- 
cus] . . . , nee. . . Liv. [XXVI, 
h6, 2]) ; vallare, tr. Liv. (ex. : 
v. castra. Liv. ce verbe pout 
etre remplace par vallo sae- 
pire. Liv. vallo cingere. Caes. 
vallo circummunire. Caes.). 
fortin, s. m. Petit fort. Castel- 
lum, i, n. Cass. 

fortrait, aite, adj. (Manege.) 
Etroit de boyaux (par suite de 
surmenage). Voy. fourbu. 
fortuit, uite, adj. Qui semble 
produit par hasard, sans des- 
sein. FortuituSj a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: £. bonum. Cic. 
effectum esse caelum atque 
terram nulla cogente natura > 
sed concursu quodam fortuito. 
Cic. [N. # D. I, SUi, 66]. fortuity 
res. Cic. et subst. fortuita 
[« evenements fortuits »], n. 
pi. [opp. knaturalia] Cic.[part. 
orat. 11, 37]). Une occasion — , 
res fortuito oblata. Cic. Par 
un hasard tout — , ternere et 
casu. Cic. 

fortuitement, adv. D'une 
maniere fortuite. Fortuito, 
adv. Cic. (avec casu. Cic. [Di v. 
II, 7, 18] ou av. temere. Cic. 
[Or. 55, 186]). 
fortune, s. f. Divinite paienne, 
puissance qui dietribue au 
nasard les biens et les maux. 
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Foriuna, se 9 f. Cic. etc. (ex. ; 
non enim solum ipsa Foriuna 
caeca est f sed eos etiam pie- 
rumque effveit caecos s quos 
complexa est. Cic. [Am. 15 
5A, cf. Phil. 13, 5, 10]. For- 
tunae rotam pertimescebat. Cic 
[in Pis. 10, 22]. nostri [Scy- 
thse] sine pedibas dicant es'se 
Fortanam, quae manus et pen- 
nas tantum habet. Curt. [VII, 
8, 25]. levis est Fortuna : cifo 
reposcit, quod dedit. PubL* 
Syr. [£95]. cui quidem etiam t p 
quae vim maximum habere di- 
eitur, Fortuna ipsa cedit Cic. 
[parad. 5, 1, BU], fortes Fortu- 
na adjavat. Cic. [Tusc. II, U, 
11]. Fortuna complectitur alC- 
quern. Cic. [am. 15, 5^1. ludi- 
brium [* un jouet*] Fortunz. 
Cic. [Parad. I, 1, 9.J Fortunx 
filius. Hot. [sat. II, 6, h9]); 
Fors, f. Ter. Liv. Ov. (ex. : 
dea Fors [personnification de 
]a Chance]. Ov. [Fast. VI, 
775]. asdes Fortis Fortunx. 
Liv. [X, 6, lli]. o Fortuna! o 
Fors Fortuna! Ter. [Phorm. 
Shi]). || (Par ext.) Chance. 
Fortuna, se, f. Cic. etc. (ex.: 
f. secunda, prosper a. Cic. ad- 
versa [« ennemie »]. Cic. altera 
[« contra ire »], Liv. nos du- 
riore [fortuna] conflictaii vi- 
demur. Cic. [Att. X, Jj, U\ 
florentissima. Cic. [cf. Pis. 16, 
38]. integra [opp. a afflictaj. 
Cic. fortunae temeritas. Cic. 
[amic, 6, 20]. adversante for- 
tuna. Cic. [N. D. Ill, 37, 83]. 
belli fortunam tentare. Cass, 
hanc tentandam fortunam 
non existimabant. Caes. for- 
tunas se ou omnia committers 
Cic. fortunae se ou sua permit- 
tire. Curt. Sen. abs. p. fortuna 
secunda, cf. fortunam a deo 
petendam. Cic. [N. D. Ill, 36, 
88. cf. imp. Pomp. 16, Ul; Div. 
I, 20, 39]. ne tantam fortu- 
nam ex manibus dimittant. 
Cses. [B.G.^YI, 37, 10]. fort*- 
nam sibi ipsum facere, Liv. 
[XXXIX, JM), A], abs. p. for- 
tuna adversa, cf. commiserari 
fortunam Grascim. Nep. contra 
fortunam paratas armatusque. 
Cic. miscrantur communem 
Galliae fortunam. Caes. loc. 
adv. forte fortuna [* de on 
par fortune *] affuit. Ter. quid 
est tandem quod casu fieri 
aut forte fortuna putamas? 
Cic. [Div. II, 7, 18]); fors, f. 
Cic. (usite seul. au nom. et a 
Tabl. sing. ex. : fors, in quo 
[verbo] incerti casus signifi- 
cdntur magis. Cic. [Leg. II, 11, 
28]. sed haec ut fors tulerit.Cic. 
[Att. VII, lli, 3]. abl. forte 
[<* de f., par f. *] evenit, ut... 
Cic [Clu. 51, 1JJ]). || (Spec.) 
de mer, voy. risque. Voile, 
mat de -^ voy. improvise. — 
d'or, d'argent, aurum (ou jr- 
gentum) forte temere e/fos- 
sum. A. ^ Ce qui arrive d'heu- 
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reux ou de malheureux a qqn, 
Fortu J23, se s f. Cic etc. (ox. : 
eanderti fortunam tulit Camu- 
logenus. Cses. lioc esse mise- 
riorem et graviorem fortu- 
nam Sequanorum quam reli- 
quorum. Cses. [B.G. 1,32,4]. ex~ 
tremam pati fortunam. Cses. 
in extremd fortuna. Cses, for- 
tunam esse industria suble- 
vandam. Cses. [B. C. Ill, 73, 
J*], au plur. de eodtu suarum 
fortunarumconsultabant. Cses, 
(B. G. VII, 71, 1], sese suas 
exercitusque for tunas in du- 
binm non devocaturum. Cses. 
[B. G. VI, 7, 6]. voy. sort). |J 
Etat heureux ou malheureux 
de qqn. Fortuna, 3d, f. Cic, 
etc. (ex.: fabrum esse quemque 
fortunse suse. Sail. f. magna. 
Liv. f. infima servorum. Cic. 
gradus [pi.] dignitatis fortu- 
nseque. Liv. patre libertino 
humili fortuna ortus. Liv. 
oneratus fortunse apparatibus 
.suae. Liv. voy, condition). |] 
(EUipt.) Situation avantageuse. 
Fortuna, se, f. Cic. etc. (ex. : 
ad fortunam inclinat populus 
{«. le peuple suit la f.^ »]. Liv, 
prosper a fortuna uti [« etre 
en fortune »]. Cic). || Situa- 
tion desavantageuse. Faire con- 
tra — bon coeur, adversa pati 
, &quo animo. A. \\ (Par ext.) 
Etat qui resulte de la posses- 
sion de Mens considerables. 
Facultas, atis, f. Cic. etc.(au 
plur. facultates [« ressources, 
moyens, fortune »]. Oic^ ex. : 
facultatibus carere. Cic. facul- 
tates acquirere. Cic. magnas 
habere facultates. Cic, faculta- 
- tes augere. Cic). \\ (Par ext.) 
Biens considerables. Fortuna , 
3d, f, Cic. etc. (ordin. au plur. 
ex.: alicui bona fortunasque 
adimere, Cic. fortunis locu- 
pletare aliquem [« faire la for- 
tune de qqn »]. Cic, fortunis 
maximis ornatus* Cic); res, 
TBI, f. Cic, etc. (ex. : dissipare 
rem familiar em. Cic, [ep. IV, 
7, 51. rem bene [ou male] ge- 
rere. Cic. [ep, VII, 6, 11. rem 
familiarem negligere [* mal 
administrer sa f. »]- Nep. 
[Th. 1, ' fi], res quse moveri 
possuntau res moventes[» fort, 
mobiliere »]. Nep. [Th. % 8]. 
Liv. [V, 25, 6]. rem facere. 
Ter. Hor. rem augere. Cic, 
. privates res [* f. priveo »J 
. opp. a res publica [- f. pubh- 
<nie •.]. Cic.) ; opes, urn, f. 
pi. Cic. etc. (voy. richesse) ; 
. pecunia, se, t Cic. etc. (ex. : 
. p. magna, maxima [voy. ^. 
avoir], Cic. pecuniam facere 
. ou acquirere. Cic. ordin. au 
plur. pecuniae magnse. Cic. 
multse. Cic); bona, orum, n. 
pi. Cic. etc. (voy. 2. bien) ; pa- 
trimonium, ii, n. Cic. etc. 
(voy, patrimoine); census, us 
* {■ fortune, biens fonds indiques 
, far le cens, d'oii etat de for- 
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tune »), m. Cic. etc. (ex.: homo 
sine censu. Cic. homo tehui 
censu. Hor, census senato 
rius. Suet, census equester. 
Suet, mille quingentum seris 
in censum deferre [« declarer 
au censeur quinze cents as 
comine montant de sa fortu- 
ne *]. Liv.). Qui a de la — , pe- 
cuniosus, a, urn, adj. Cic, lo- 
cuples, adj. Cic. Voy. fortune, 
riche. Petite — , nummuli, 
orum, n. pi* Cic, (ex.: nummu- 
los suos curare. Cic). Manque 
de — , voy. pauvrete. 
fortune, ee, adj . Que la for- 
tune a comble de ses favours. 
Fortunatus, a, urn, p. adj. 
Ctc. Beatus, a, urn, p. adj. 
Cic Felix ad fortunam. Cic 
et simpl. felix, adj. Cic. Voy. 
heureux. I (Substantivt.) Le 
— , fortunatus homo. Cic fe- 
lix vir. Cic. || (P. anal.) Ar- 
mes — : , secundissimum prce- 
lium, Cass, Entreprises — , res 
secundse. Cic secundissimse. 
Cic, || (P. ext.) Jour — , faus- 
tus dies. Ter. Siecles — , feli- 
cia ssecula. Ov. Campasne — 
rus beatum. Hor. Les ties — , 
(lieu ou les poetes anciens pla- 
caient les Champs-El ysees), 
Beatorum insulse. Cic Fortu- 
natse insulse. Plin. Forta- 
natorum insulse, Plaut. T Qui 
a de la fortune, de grands 
biens. Fortunatus^ a, um> p, 
adj. Cic Tres — K fortunis 
maximis ornatus. Cic. 
forum, s. m. (Antiq. rom.) 
Place du marche. Forum, i, 
n. Varr. etc. (ex.: f, bovarium 
ou boarium. Varr. Ov. olito- 
rium. Varr. Liv. Tac pisca- 
rium ou piscatorium. Plaut. 
f. Varr. cuppedinis. Varr.). 
Du— , forensis, e, adj. Liv. 
(ex.: f. turba. Liv.). 1 Place ou 
le peuple discutait les affaires 
publiques. Forum, i, n. Cic 
etc. (ex.: forum attingere [** fai- 
re ses debuts au f. «]. Cic) . Du 
— » forensis, e, adj. Cic. || (Fig.) t 
Lieu ou Ton discute les affaires 
publiques. Forum, i, n ; Cic. 
L'eloquence du — , contionale 
genus dicendi. Quint. Voy. 
politique. 

forure, s. f. (Techno 1.) Trou 
for6. Terebratio, onis y L Vitr. 

(IX, 8, 9). 

fosse, s. f. Cavite creusee dans 
le sol pour servir de recepta- 
cle. Fossa, sa, f. Lucr. Hor. 
Liv. Tac (ex.: canthermm m 
fossam ! [« a la fosse cette ros- 
so!, c-drd.' la fosse est bonne 
pour cette rosso »]. Liv. [XXIII, 
U6< 71); fovea, ee, f. Cic. etc. 
(ex.: ursi foveis capU. Cses. 
jacens in fovea lupus. Phsed. 
in foveam incidere. Cic fo- 
veam praetergredi. Cic); scro- 
bis, is (« fosse pour planter 
un * jeune arbre »), in. et f. 
Varr Virg. Tac (ex.: scrobem 
fodere. Varr. fr.); scrobicu- 
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lus, i (* petite fosse »), m. 
Varr. fr. Col. Plin. (ex.: scro- 
biculum. fodere* Varr.); re- 

ceptaculum, i, n. ^ c * etc - 
(ex.: receptaculum purgamen- 
torum. Liv.). — a fnmier, 
sterquilinium, ii, n. Col. fime- 
tum, i, n. Plin, (XVII, 57, etc.). 
|| Trou creuse en terre pour 
les morts. Sepulcrum, i, n. Cic. 
Avoir un pied dans la — , voy. 
tombe. |] Basse fosse, career 
subterraneus. A. [| ( Spec.) 
Dans une mine. Fodina, de, t\ 
Vitr. Pateus, i, m. Plin. 
(XXXIII, 67; 95). T (Par ext.) 
Cavite (t. d'anat.). Cavum, i, n. 
Cels. — nasales, nares, ium, 
f . pi. Cic. narium cavernse. 
GseL-Aur. 

fosse (lat. post, fossatumj, 
Pallad.), s. m. Cavite longitu- 
dinal© pratiquee dans le sol 
pour servir de limite, etc. 
Fossa, 3d, f. Cic* etc. (ex.: f. 
vastissima. Cic fossam dacere. 
Cses. fossam facere, fodere. 
Liv. ou percutere. Plin. /. ou 
deprimere. flirt.); canalis, is, 
m. Varr. Liv. Sen. (ex. : manu 
canales facere. Sen.) ; sulcus, 
i, m. Virg.. [ex.. : sulci aquarii. 
Col.) Petit — , fossula, 3d, f. 
Col. (XI ,-3, Bh ; au plur. Cato. 
[R. R. 161, h].CoL[XlI, A6,3j). 
-^ de d^charge, fossa incilis. 
Cato. Jet. et incile y is, n.Cato. . 
Col. Fosse souterrain, cunicu- 
lus, i, m. Sen. — de fortifica- 
tion, fossa, 3B, f. Cses. Liv. 
(ex. : fossam obducere ou prse- 
ducere. Cses. vallo et fossa 
cingere. Cses. fossas implere. 
Liv.). 

fossette, s. f. Petite fosse, pe- 
tite cavite. Fossula } se y L Cato. 
Col.*i (P. anal.) Petit creux sur 
certaines parties du corps. La 
cuna, se, LOv. (cf, sintmodici 
rictus parvseque utrimque la- 
cunae. Ov.)— delajoue(produite 
par le rire), gelasinus, i, m. 
Mart. (VII, S^i, 6). 
fossile, adj. (T. scientif.) Ex- 
trait du sein de la terre. Fos- 
silis^e.adi.Plin.icLebur. Plin.). 
Fossieiu$ 7 a, urn, adj. Varr. 
(cf. f. arena. Varr.) 1 (Spec) Qui 
est reste enfoui dans les anciens 
depots sedimentaires de Tecorco 
terrestre. Fossilis, e 9 adj. A. 
Les — , fossilia, ium, n. pL A. 
|| (P. plaisant.) Tres suranne. 

Voy. SURANNE. 

fossoir, s. m. (Technol.) Sorte, 

de hotte pour labourer la vigne. ' 

Fossorium, ii, n. Isid. 
fossoyage, s. m. Action de 

creuser une fosse. Fossio, onis, 

f. Plin. 

1. fossoyer, v. tr. (Arch.)Cein- 
dre de fosses. Fossam circum- 
ducere [alicui rei). Cic 

2. fossoyer, v. intr. (Arch.) 
Creuser une fosse, un fosse. Fo- 
dere fossam. Liv. 

fossoyeur,s. m.Celui qui creuse 
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les fosses dans un cimetiere. 
Fossor, oris , m. Inter. 
I. fou, (lat. fagus), s. m.Hetre. 
Voy. ce mot. 

% fou, folle (lat. follis, «souf- 
flet, balloa») s. m. etf. et adj. 
|| S. m. etf. Celui, celle qui a 
perdu la raison. Un — , homo 
mente captus. Cic. ou mente 
1 alienatus. Cic. homo yesanus. 
Cic ou vecors. Cic. Une — , 
mulier mente capta ou alie- 
nator Cic. mulier vesana. 
Cic. || (Par. ext.) Fou de cour, 
jatuus, i, m. Sen. (ep. 50, 2). 
morio, onis, m. Plin. j. (ep. IX, 
17, 1; S). || Celui, celle qui est 
tres deraisonnable. Insanus 
homo et insana mulier. Cic 
etc. (subst. auplur. insani [«les 
fous»]. Cic. Sen.). Unvieuxfou, 
senex deliras. Cic. ou delirans. 
Ter. || (Par. ext.)- Celui, celle 
qui est a" une gaiete un peu ex- 
travagaute. Fairele — , desipere, 
intr. Hor. farere, intr. Hor. (cf. 
dalce mihi est far ere. Hor. 
[carm. 11,7, 28]). insanire, intr. 
Hor. (cf. insanire juvat. Cic).^ 
Adj. Qui a perdu la raison. A- 
mens (" qui a perdu la tete*), 
adj. Cic. etc. (ex.: amens meiu 
ou terrore. Liv. amens malis 
cor. Liv.); delirus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.:d. senex.Cic.d. 
mater. Hor. quasi delirum 
[iEsopum] risit. Pheed.); de- 
mens, adj. Cic. etc. (ox.: tra- 
gico illo Oreste dementior. Cic. 
subst. in tranquillo tempesta- 
tern adversam optare demen- 
tis est. Cic. vinum fulmine ge~ 
laium potam [« quand on le 
boit»] dementes J acit [* rend 
fou »]. Sen.) ; insanus, a } um, 
adj. Cic. etc. (ex.: Fimbria inter 
eos, qui ipsi quo que insaniunt, 
insanissimus. Cic.) ; vesanus, 
a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: v. 
remex. Cic. Alexander. Sen.). 
Rendre-^j aliquemad insaniam 
redigere. Ter. aliquem stultum 
reddere. Cic. aliquem ou men- 
tern alicujus alienare. Liv. (cf . 
erat opinio, post censuram 
minus compotem fuisse sui : 
vulgo Junonis iram ob spolia- 
tum templum alienasse mentem 
ferebant.Liv. [XLII, 28, 12]. au 
passif : alienatas discordia men* 
tes hominum eo piaculo com- 
• potes sui fecisse. Liv. psene 
alienata mente [« devenu pres- 
quelbu-]. Cses. velut alienatus 
sensibus. Liv.}. aliquem info- 
taare. Cic. [Flacc. 20, W7]). Etre 
— .delirare, intr. Cic. (cf. sum- 
mos viros deliraredicebas.Cic). 
desipere, intr. Lucr. Cic. (N. 
D. I. 3h, 9/*). fur ere, intr. Cic. 
(cf. fur ere luctu filii, Cic. (de 
Or. II, k6, 193). insanire, intr. 
Cic. (cf. nisi ego insanio [« a 
moins que je ne sois f. »], 
Cic. [Att. VII, 10]. syri. de fu- 
rere. Cic. [Verr. II, h, 18, 39]). 
Devenir fou, /urere ccepisse. 
Cic. mente alienari. C&s. Liv. 
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in insaniam incidere. Cic. || 
(Par anal.) Tres deraisonnable. 
Stultus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : haec in fabulis stultissima 
persona est improvidorum et 
credulorum senum. Cic. [am. 
26, 100]); amens, adj. Cic. etc. 
(ex. : Laodiceni multo amen- 
liores. Cic. amentis est facere, 
Cic). || (En pari, de choses.) 
Amens, adj. Cic. etc. (ex, : 
amens ira. Sen. nihil hoc amen- 
tias dicitur [« on ne peut rien 
dire de plus f. »]. Cic. consi- 
lium [« projet » j amentissi- 
mum. Cic); demons, adj. Cic. 
etc. (ex. : temeritas dementissi- 
ma. Cic. dementissimum consi- 
lium et factum. Cic. timor de- 
mentis simus. Sen.) ; insanus, 
a. urn, adj. Cic. etc. (ex.: ire- 
pidatio.Liv. capiditas insanior. 
Cic); stultus, a, uza.adj. Cic 
etc. (ex. : consilium stultum. 
Cic consilium stultissimum. 
Cic). || (Droit.) Folle enchere. 
Voy. ench£re. ^ (Spec.) Qui a 
une passion deraisonnable. In- 
sanus, a, um, adj. Cic. Etre — , 
insanire, intr. Cic. etc. 
(ex.: ex amore. Plaut. amore. 
Plin.) Etre — de qqn, insane 
amare aliquem. Plaut. || (FamiL) 
Qui va a l'exces. Etre pris de 
— rire, miros risus edere. Cic. 
Etre d'une gaiete" — , omnibus 
l&titiis Isetum esse. Ceecil. com. 
Faire de — depenses, insanire, 
intr. Cornif. Hor. (cf. ins. in 
Tasculano. Cornif. ins. in li- 
bertinas. Hor.). J| (Par ext.). Fig. 
Folle avoine. Lolium infelix. 
Virg. (Geore. I, 15M. Plin. 
(XXII. 160). 

fouace (lat. pop. focacia[s.-ent. 
pasta], proprt. « pate cuite sous 
la cendre du foyer »), s. f. Ga- 
le tte de froment cuite au four 
ou sous la cendre. Focacius pa- 
nis. Isid. ou simpl. focacius, 
ii, m. Dynam. (1, 7). 

fouailler, v. tr. Frapper de 
coups de fouet reputes. Aliquem 
flagellis csedere. Sen. rhet. an- 
dique verberare. Cic — (un 
cheval), ftagello saepius admo- 
nere. Col. 

1. foudre (lat. fulgur), s. f. et 
m. Feu electrique qui eclate en 
sillon lumineux avec detonation 
violente. Fulmen, inis, n.Cic. 
etc. (ex. : fulmine ictus, per- 
cussus. Cic. cf. tactus de ceelo 
ou e cdelo ictus [* frappe de la 
f.»J. Cic. [Div. II, 72, 17,9; 1, 10, 
16 J. inter fulmina et tonitrua. 
Cic. fulmine exanimari. Cic. 
ictu falminis deflagrare. Cic). 
Relatif a la — , fulguralis, e, 
adj. Cic (cf, f. Ubri. Cic). La — 
gronde, voy. tonner. Soudain 
eclata un orage accompagne de 
coups de — , subito cooria est 
tempestas cum magno fragore 
tonitribusque. Liv. Action de 
lancer la — fulminatio, onis, 
f. Sen. fulminum g actus. Sen. 
Objets frappes de la — f fulgu- 
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rata, orum, n. pi. Sen. En- 
fouir les objets publics frappes 
de la — -j condere fulgura pu- 
blica. Juven. Aruspice charge 
d'expliquer les presages relatifi 
a la — , fulgurator, oris, m. 
Cic Interpretation des presa- 
ges de la — , fulguratura, as, 
1*. Serv. Comme frappe d'un 
coup de — , velut attonitus, 
a, am, p. adj. Ov. Curt. A- 
vec la rapidit6 de la — , fal- 
minis instar. Cic. Qui frappe 
comme la — , fulmineus, a, urn, 
adj. Virg. Phsed. Lancer les — , 
fulminare, intr. Hor. Sen. Plin. 
Pierre de — , voy. a^rolithe. 
(Spec.) Faisceau enflamme 
qui, dans la mytholoeie an- 
cienne, £tait l'arme de Jupiter. 
Fulmen, inis, n. Cic. etc. 
(ex.: jacere ou emittere.Cic.miU 
tere ou excutcre. Sen. fulmina 
contorquere. Cic). *[ (Fig.) Ce 
qui frappe d'un coup soudain, 
irresistible. Fulmen, inis, n. 
Cic. etc. (ex.: fortune. Cic. duo 
fulmina domum perculeruat. 
Liv.). lis tombent comme frappes 
d'un coup de — , attoniti con- 
cidunt. Liv. Les — de Telo- 
quence (les traits d'une elo- 
quence qui subjugue), fulmina 
verborum. Cic. oratio incitata 
et vibrans. Cic. Lancer les — 
de T eloquence, tonare, intr. 
Cic Les — de la guerre (les 
engins de destruction) ,falminea 
arma ou tormenta A. fulmina, 
urn, n. pl.^4. |J (Arch, et po6t. au 
masc.) Une epee qui est un— , 
fulmineus ensis. Virg. || (Sp6c.) 
De nos jours.XJn — , d 'eloquence 
(celui qui subjugue ses audi- 
teurs par une eloquence entrai- 
nante). Qui verborum fulmina 
contorquet.A. In dicendo acer- 
rimus. A. Un — de guerre 
(celui qui terrasse ses ennemis 
par sa vaillance), belli fulmen. 
Lucr. 

2. foudre, s.m.(TechnoL) Grand 
tonneau de la contenance de 
plusieurs barriques. Cadus, i, 
m. Varr. Orca y as, f. Varr. Hor. 

foudroiement et foudroi- 
ment, s. m. Action de fou- 
droyer. Fulminatio 9 onis,i. Sen. 
Falminis ictus. Cic. 

foudroyant, ante, adj. Qui 
frappe de la foudre. Fulminans, 
antis, p. adj. Hor. ^ (Fig.) Qui 
frappe d'un coup soudain et 
irresistible comme la foudre. 
Fulmineus, a, urn, adj. Virg. 
Phsed. || Apoplexie — , voy. afo- 
plexie. Foudroyants regards, 
fulmina oculorum. Aur. Vict. 
Paroles — , fulmina verborum. 
Cic 

foudroyer, v. tr. et intr. || V, 
tr. Frapper de la foudre. Fol- 
minare, tr, Plin. (cf. fulminata 
abies. Serv. au part, subst. tul- 
minati, orum, m. pi. Plin. [XI, 
1Jj5]. Ce verbe n'existe pas i 
l'epoq. classique, qui empl. faU 
mine percutere. Cic.),Foudroye, 
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'falmine ictus ou percussus.Cio. 
(N. D. Ill, %% 57). e Cddlo 
ictus. Cic (Div.-I, 10, 16;. de 
caelo tactus. Cic, Mourir fou- 
droye, falmine exanimari. Cic. 
T Frapper d 7 un coup soudain et 
irresistible comme la foudre, 
aliquem tanqaam falmine quo- 
dam percutere. A* Fou drove, 
attonitus, a, am, p. adj. Ov. 
^ V. intr. Lancer la foudre. 
Fatminare, intr. Hor. \\ Lancer 
des eclats comme la foudre. 
Falgurare, intr. Cic. Voy. 

ECLAIRER, ETINCELER. Fig. Ful- 

gurare, intr. Plin. (cf. fulgurat 
vis eloquentise. Plin. fulgurare 
ac tonitrudre. Plin.). ou tonare, 
intr. Cic, 1 P. ext. (Technol.) 
Eclaber, faire explosion. Voy. 

ECLATER. 

fouee, s. f ( Feu qu'on allume 
pour chauffer un four. Voy. feu. 
Une galette a la — , voy. fouace. 
T Fagot, faisceau de branchages 
pour le feu.Voy. fagot. || Provi- 
siondebois a bruler.Voy.Bois. 

fouet, s. m. (Arch.) Faisceau de 
branches (de hetre). Voy. fais- 
ceau, || P. ext. Faisceau de ver- 
ges (pour chattier) . Fasciculus 
virgarum. Cic. Virgse, arum, 
t pi. Cic. Liv. ^(P.-ext.) Cha- 
timent applique a coups jde 
verges, et, p. ext. avec la main, 
Virgea, arum, f. pi- Cic. etc. 
(ex.: aliquem virgis caedere.Cic. 
Liv. concldere. Cic. virgis mori. 
Cic); verbera, inn, n. pi. Cic 
etc. (ex.: castigdre aliquem ver- 
beribus. Cic. verberibus lace- 
rari. Liv.) ; fLagrum, i, n. 
Cato. Liv. Quint, (ex.: flagro 
csedi. Cato. Liv. flagris cdsdi. 
Quint, flagris objurgariapatre. 
Suet.). Qui merite le— , dignus 
scuticd. Hor. (Fig.) Le — de 
la satire, aculei, Oram, m. pi. 
Cic. Brandir contre qqn ou 
qqch. le — de la satire, su- 
gillare (aliquem). Sen. Dechirer 
qqn. de coups de — (en pari., 
de la critique), acerbius ouacer- 
bissime reprehendere y vitape- 
rare. Cic. ^ (P. ext.) Cordelette 
pour ficeler, pourattacher, etc. 

Voy. CORDELETTE, FICELLE. ^ (P. 

anal.) Le — de Taile, de la 
queue. Penna f &, f. Plin. Voy. 
touffe. T (P.ext.) Laniere, cor- 
. delette dontonsesert pour frap- 
per les animaux. Flagellum, 
i. n. Pkssd. Veget. (ex.: ter- 
gum flagello temper are ^ lento. 
Ph&d. flagello excitare jumen- 
tam aut voce. Suet); stimu- 
lus, I, mXlV. (vOy.AlGUILLON), 

Donner, allonger un coup de — , 
voy. fouetter. Fig. Donner un 
coup de — a qqn (Texcitera 
qqch,), exagitdre aliquem. Cic. 
|| (Marine.) Coup de— (agitation 
subite et violente de la mer)* 
1 Mstus, us, m.Ca?s. || Fouet pour 
chatier les esclaves ou les crimi- 
nels (surtout dans rantiquite). 
Flagruui y i, n. Cato. Quint. 
(ex.: flagris cgedi. Quint, facer e 
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ferventem flagris. Plaut.); fla- 
gellum, i, n. Sen. etc. (ex.: 
aliquem flagellis cxdere. Sen. 
flagellis ssevire in aliquem. Jav. 
flagellis csedere admortem. Hor. 
flagellis csesus ou sectus. Hor. 
scissum corpus flagellis. Sen. 
rhet.); stimulus, i, m. (ex.: sti- 
muloram seges. Plaut. parce 
stimutis. Ov. stimulis fodere 
[*< labourer a coups de f. »] . 
Plaut.); lorum, i, n. Plaut. 
Cic. (ex.: aliquem loris csedere. 
Cic.) ; verbera, urn, n. pi. Cic. 
etc. (voy. ci-dessus). Donner des 
coups de fouet, frapper de 
coups de — , voy. fouetter. || 
Le fouet d'un sabot, d'une tou- 

!>ie), Flagellum t i, n. Pers. 
cf.: buxum torquere flagello. 
Pers. [3, 51]). 

fouetter, v, tr. Frapper avec 
un fouet (verges, lanieres ou 
cordes). — (un cheval ou un 
animal), (equum) flagello admo- 
nere. Virg. (jumentum) flagello 
excitare. Veget. \\ — (un esclave, 
uncriminel), verberare aliquem 
virgis. Cic. loris ouflagris, fla- 
gello ou verberibus csedere ali- 
quem. Cic. virgis aliquem cas- 
dere ou mulc&re. Cic. flagelldre 
(quaestorem). Suet. — jusqu'au 
sang, virgis csedere, ut multus 
erumpat sanguis. Cic. Faire — 
qqn jusqu*^ ceque lamort s*en- 
suive, aliquem verberibus ne- 
care ou exanimare. Cic. usque 
ad necem • loris csedere. Cic. 
flagellis ad mortem csedere. Liv. 
Etre fouette a mort, virgis mo- 
ri. Cic. — (un enfant), flagella- 
re, tr. Quint, (cf.: ft. in iergum* 
Quint.), flagris objurg are. Suet, 
puerili verbere monere. Tac. \\ 
(Fig,) (En pari, de la satire.) 
Frapper de sarcasmes(les vices, 
les ridicules). V T oy, flaqeller. 
^ P. anal. — un liquide. Voy. 
battre. || (P. ext.)— le sang (le 
faire circuler plus activement). 
Voy. exciter, et (ng.) — le sang 
a qqn (le stimuler), voy. sti- 
muler. T" Cingler comme avec 
un fouet. Quatere, tr. Liv. (cf. : 
ventus quatit silvas.Ov.). Ver- 
berare, tr. Hor. (cf. : verberari 
imbre^ ventis f grandine. Plin.). 
Flagellare, tr. Mar£. (cf.: mo Mes 
flagellent or a comae. Mart.). La 
mer est fouettee et soulevee 
par les vents, mare ventorum 
vi agitatur atque turbatar.Sen. 
|| (P. anal.) Battre horizontale- 
ment a coups de canon. Tor- 
menta y conjicere in aliquid. A. 
J] (P. ext.) Lancer en cinglant 
comme avec un fouet, Voy. je- 
ter, lancer. |(Technol.) Ficeler 
avec du fouet. Voy^ ficeler. || 
(Art. veterin.) — un animal. 
Voy. chatrer. 

fouetteur, s. m. Celui qui 
fouette. Lorarius, ii, m * Cell. 
Virgator, oris t m. Plaut. 

L fougade. Voy. fougasse. 

% fougade, s. f. Elan capri- 
cieux. Csecus impetus. A. 
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fougasse, s. f. (Art milit.) 
Mine passagere, Cuniculus, i, 
m. A. || Fig..Piege, menee sou- 
terraine. Fovea, x, f. Cic. Voy. 

PIEGE. 

fouger (lat. fodicare), v. tr* 
(Arch.) Fouiller le sol avec le 
boutoir. Voy. fouiller, boutoir. 

fougeraie, s. f. Lieu plante de 
fougeres. Filictum. i, n. Col. 
Pall. 

fougere (lat. pop. fllicaria p. . 
lat. class, fllix), s. f. Plante her- 
bacee. Filix 7 licis y f. Plin. Virg. 
Orne ou garni de — , fllicatus 
ou felicatus, a y .um > adj. Cic. 
Lieu ou croh la — , voy. fou- 
geraie, 

f ougue, s. f. Elan d'une ardour 
impetueuse,. Impetus* us* m. 
Cic. etc. (ex. : impetus animi. 
Cic. juvenilis. Cic. impetum 
alicujus reprimere ou retar- 
dare ou frangere. Cic. conti- 
nere. Liv. propulsare. Sen. au 
plur. Marcelli impetus resede- 
runt. Cic); sestus, us, m. Cic. 
etc. (ex. : sestus ingenii. Cic.) ; 
fervor, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
f. animi, mentis. Cic. setatis. 
Cic); ferocia, so, f. Cic. Liv. 
(ex. : f. militum. Liv. cf. homi- 
nes ad bellandumferoces.Liv.); 
petulantia, ae, f. Cic. etc. 
(s'opp. a pudor y modestia. Cic 
Sen.). Une trop grande — , vehe- 
mentior animi concitatio. Cic. 
La — (des coursiers), vis effire- 
nata. Cic. Voy. ardeur, empor- 
tement. 

fougueux, euse, adj. Qui a 
de la f ougue. Ardens y entis, p. 
adj. Cic. Fervidus, a, um, adj. 
Cic. (cL f. adolescentia. Cic 
fig. genus dicendi fervidum. 
Cic). Vehemens, entis, adj. Cic. 
(cf. homo. Cic. ira. Cic). Acer t 
acris, acre, adj. Cic. Voy. ar- 
dent, impetueux, vif. 

fouille, s. f. Action de fouiller 
la terre). Fossio, onis y f. Cic 
cf. f. agri. Cic). Fossura } as, 
\ Suet. Faire des — , voy. fouil- 
ler, I| (P. ext.) Action d'ex- 
plorer, Inquisitio, onis 3 L Cic. 
PerscrutatiOy onis, f. Sen. Voy. 
investigation, recherche. Apres 
les — faites dans les maisons, 
effossis domibas. Cses. 

fouille-au-pot, s. m. (Famil.) 
Marmifcon. Voy. ce mot. 

fouiller (lat. pop. fodiculare 
[de fodicare])^ v. tr. et intr. || 
V. tr.. Creuser (la terre) pour 
chercher ce qui peut y etre en- 
foui. Fodere, tr. Phsed. Flor. 
(ex. : f. terram [en pari, du 
sanglier]. Phsed, terras [en pari, 
des chercheurs d*or]. Flor. fIV> 
2, 111); effodere, tr. Liv. Quint. 
Suet. Tac. (ex. : humum ras- 
tello.Suet. agrum. Tac terram. 
Liv. terram altius. Quint.) ; 
eruerej tr. Ov. Phsed. Plin. 
(ex.: terram [en pari, du re- 
nard]. Phaed. sepulcra. Plin.); 
rimarij dep. tr, Virg. Col. Sen. 
Tac. (ox. : prata [en pari, des 
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.oiseaux]. Vivg. stagna et pala- 
des. Col. paludes [en pari, ciu 
pore]. Col. terram [en pari, de 
rhomme]. Sen. ipsam humum 
pilis. Toe.). \\ (Par ext.) Creu- 
.ser profondement les parties 
destinies a etre en retrait (t. 
d'art.). Exsculpere, tr.Cic etc. 
.(voy. ciseleb, graver), J] (Par 
*ext.) Explorer (un lieu) en tous 
sens. Effodere, tr. Cess. (ex. : 
^rumentum omne conquisitam 
spoliatis effossisque eorum do- 
mibns per eqnites comportarat. 
Cms. [B. C. Ill, h% 5]) ; SCTU- 
tari, dep. tr. Cic etc. (ex.: do- 
jnos, naves. Cic. mare. Tac. 
abdita loca. Sail, au fig. qmnes 
.sordes. Cic. locos, exquibus ar- 
■jgumenta eruamus. Cic); pers- 
-crutari, dep. tr* Cic. etc. (ex.: 
-omnia. Cic. arculas muliebres. 
Cic. au fig. penitus naturam. 
•Cic); rim&ri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : id quoqae rimatur quan- 
tum potest, Cic. secreta. Tac). 

| (Spec.) Fouiller qqn. SCTU- 

■t&ri, dep. tr. Cic. Nep. Tac. 

(ex.: scrat. aliquem. Nep. ta- 

bellarios. Asin. Poll, ap. Cic. 

semianimem. Tac non excutio 

te, si quid forte ferri habuisti, 

non scrator te. Cic). Se — , 

^excutere pallium. Plaut. gre- 

mium. Petr. ^ V, intr. Faire un 

tcreux. Fodere, intr. Cic etc, 

(ex. : fodit } invenit aurum. Cic) . 

|| (Par ext.) effodere (pr. 
* fouiller dans *), tr. Liv. etc. 
(voy. ci-dessus). | (Par ext. n%.) 
Faire une exploration. Yoy. 
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Jouillis, s. m. (Famil.) Masse 
confuse d'objets qui ont ete re- 
mues pele-mele. Voy. desordre, 
pele-mele. |1 (Fig.) En pari. 
d'une composition litteraire 
confuse. Confusa oratio. Cic. 

1. fouine, foene et foine (lat. 
fusciha, diminutif de furca, 
fourche), s. f. (Agricult.) Four- 
-che en fer, pour soulever les 
gerbes, etc. Voy. fourche. ^ 
(Peche.) Trident barbell. Fusci- 
na, se, f. Cic 

-9. fouine, s. f. Mammifere car- 
nassier, au corps mince, au 
museau allonge. Mustela rus- 

\ tica. Plin. A mine de — , voy. 

f CHJU\>UIN. 

iouir, v. tr. Creuser (le sol). 
Fodere, tr. 7V\ Cic. Voy. creu- 
ser. 

iouiage, a. m. Action de fouler. 
Le — du raisin, calcatura, se, 
f. Aug. Le — des etoffes de 
laino, politio, onis, f. Fest. 

ioulant, ante, adj. Qui foule. 

1 Spec. Pomps — , voy. pompe. 

-foulard, s. m, Tissu leger de 
soie. Sericum, i, n. Soliii. || (P. 
ext.) Mouclioir de cou ou de 
pocbo en soie. Focale, is, n. 
Hor, Sen. 

-foule, s. f. Action de fouler 
(arch,). Voy.' foulage. || Fig. 
Action de pressurer. Voy. pres- 
surer. 1 (Par ext.) Presse qui 
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resulte de la presence d'une 
multitude de personnes. Turba 
ou multitudo conferta. Cic. 
Voy. presse. II La multitude 
elle-meme. Turba, se, f. Cic. 
etc. (ex. : aliquem videre in 
turba. Cic. ex hac turba et 
colluvione [hominum] disce- 
dam. Cic turbam submovere 
[en pari, du licteurj. Liv.); 
multitudo, dinis, f. Cic. etc. 
(s'opp. a paucitas, ex.: concla- 
mat omnis multitudo. Gees, 
magna utrinque multitudo con- 
venit. Cses. omnis sese m. e£- 
fadit. Caes.); frequentia, se, f. 
Cic etc. (ex.: f. vestrum. Cic 
frequentia et multitudine. Cic. 
maximavulgi frequentia. Nep.). 
|| (F. anal.) Quantity tres con- 
siderable de personnes, de cho- 
ses. Multitudo, dinis, f. Cic. 
etc. (ex. : hostium multitudo. 
C&s. reliqua m. puerorum mu- 
lierumque passim fagere ccepit. 
Cdes. magna m. perditorum ho- 
minam. Caes. hominum est in- 
finita m. Caes.tanta erat m. tor- 
mentor urn, ut... Cses.); multi, 
ae, a, adj. pi. Cic etc. (ex.: in. 
homines. Cic multae res. Cic 
voy. deaucoup); vis, f. Cic. etc. 
(ex.: ingens vis hominum, na- 
vium. Cic . Liv.) ; copia, de, f . 
Cic. etc. (ex.: c. argumentorum. 
Lucr. in magna copia rerum. 
Sail, abundare exemplorum, le- 
gum t responsorum copia[« avoir 
a sa disposition une foule de 
precedents, de lois, de consul- 
tations »]. Quint.); numerus, 
i, m. Cic. etc. (voy. nombre); 
frequentia, se, f. Cic etc. (ex.: 
basilicam habeo, non villam, 
frequentia Formianorum. Cic 
fr. sepalcrorum. Cic. creber 
rerum frequentia [« chez qui se 
presse une foule d'idees ■>]. Cic); 
silva, se (pr. «■ bois, fourre », 
d'ou *- grand nombre de chosos, 
foule »), f. Cic. etc. (ex. : silva 
reram [*. d'idees »]. Cic* omnis 
ubertas et quasi silva dicendi. 
Cic silva virtutam et vitiorum. 
Cic). Avoir une — de..., abun- 
dare, redundare, affluere ali- 
qua re. Cic. La Grece possede 
une — de poetes, Greecia plena 
estpoetaram.Cic. |] (Loc adv.) 
En — , catervatim, adv. Lucr. 
Sail, gregatim, adv. Cic. (tous 
les deux en pari, de pers.). acer- 
vatim, adv. Cic. (en pari, de cho- 
ses).Ils accourenten — y frequen- 
tes conveniunt. Cic (1'adj. fre- 
quens est tres empL en ce sens). 
Se porter en — , conflaere, intr. 
Cic etc. (cf. c. ad omnia spec- 
tacula undlque. Suet.). \\ ^Par 
ext.) Le commun des homines 
pris indistinctement. Turba, 
se, f. Cic. etc. (ex.: t. forensis. 
Liv. admiratio vulgi atque tur- 
bse. Cic. consul alter velut unas 
turbse militaris erat [« semblait 
appartenir a la f. des simples 
soldats «]. Liv. turba navalis 
mixta exomnigenere hominum 
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[* equipages composes d'une f. 
d'hommes de - toute espece »] m 
Liv. ut te eripias ex ea, quam 
ego congessi in hunc sermo- 
nem, turba patronoram. Cic. 
[Br. 97, 332] ; multitudo, di- 
nis, f. Cic (ex. : m. imperita, 
Cic. credula. Justin.); vulgus, 
i, n. Cic. etc (ex.: nee decet te 
numerari in vulgopatronoram 
Cic [Br. 97, 332]. non est con- 
silium in valgo, non ratio.., 
Cic magis historicis quamvulgo 
notus. Nep. disciplinam in val- 
gum e[ferre. C&s. exire atque ' 
in vutgus emanare. Cic quae 
non sane probantur in valgus 
[opp. a populo probabUia]. Cic. 
v. miUtum, armorum. Liv* sa- 

pientis judicium a judicio vulgi 
discrepat. Cicsed tamen hoc eve- 
nit, ut in valgus insipientium 
opinio valeat honestatis. Cic); 
populus, ij m. Cic. Nep. (ex.: 
p. urbanus. Nep. malas poeta 
de populo. Cic); plebs, bis, 
f. Cic (ex. : plebs et infima 
multitudo. Cic anus de plebe. 
Cic) ; multi, OTum> m. pL 
Cic. (ex.: non fait orator unus 
e multis [* un orateur qui ne 
se tire pas, ne se distingue pas 
de la foule »]. Cic. [Br. 69, S7ii]). 

foulee, s. f. Trace que les ani- 
maux des bois laissent sur 
Therbe, sur les feuilles. Vesti- 
gium, iiy n. Cic. ^ Apput que le 
cheval prend sur le sol, acnaque*. 
temps de trot, de galop. Nisus, 
us 3 m. A. ^ (P. ext.) Dessus 
d'une marchej partie sur la- 
quelle on pose le pied. Voy. 
MARCaE. T Action par laquelle 
on presse un souffle t. Voy. pres- 
sion. 

fouler (lat. pop. fullare, tire de 
fallo, foulon), v. tr. Presser en 
appuyant a plusieurs reprises, 
etc. — le drap, des etofFes, co- 
gere, tr. Plin. Drap foule et 
(ellipt.) du foule, vestis pressa. 
Sen. — les peaux, sabigere co- 
rium. Gato. pelles. Plin. — la 
moissoTL.proterere(frumentum) . 
Liv. — des grappas de raisin* 
le raisin, calcare uvas (in tor- 
culario), Cato. proculcare uvas. 
Col. (XII, 9, 3). || (Absolt.) Un 
moulin a — , prelum, i, n. Col. 
|| (P. ext.) Marcher sur (qqch.). 
Insistere (limen). Plaut. Virg. 
Proculcare (nives). Curt. Te- 
rere, tr. Cic. (cf. semitse huma- 
nis vestigiis tritae. Plin.). Voy. 
battre. || (Chasse.) — une en- 
ceinte (faire parcourir, battra 
le terrain par les chiens). Voy. 
battre, battue. | — aux pieds, 
sous les pieds (marcher avec 
violence sur qqn, sur qqch.). 
Obterere, tr. Cic etc, (cf. in- 
fantes. Varr, equoram ungulis 
obteri. Cic). Proter€re, tr. Hor. 
Calcare, tr. Tac (cf. pede ac 
vestigio alica$us calcari. Tac.)* 
Proculcare (segetes). Col. Fig. 
Traiter avec le dernier me pris. 
Calcare (libertatem). Liv. Con' 
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culcare (lauream). Cic. Procul- 
cdre [fata)* Sen. Obterere (om- 
nia jura populi Romani). Liv. 
{laudes). Cart. Proterere (ali- 
quem). Cic. Action de — aux 
pieds, proculcatio, onis, f. Sen. 
(cf. regni. Sen.). \\ (P. anal.) 
Pressor de maniere a froisser, 
& endommager. Calcare, tr. Ov. 

Col, Voy. FROISSER, PIETINER. 

i Etre foule, voy. presser, ser- 
rer. II Spec. (^Chasse.) — la b6te 

; (en pari, des chiens). Voy. ren- 
verser. || (Medec.) So — le 
pied, le poignet, avoir le pied, 
le poignet foule. Voy. luxer. || 
Fig. Opprimer par des mesures 
vexatoires, des exactions, des 
impofcs trop lourds. Opprimere, 
tr. Cic Conculcare (miseram 
Italiam). Cic. Obruere, tr. Cic, 
Onerdre (maximis impensis 
provinciam) . Hirt. Vexare, tr. 
Cic. Voy. preseurer. 
foulerie, s. f. (Technol.) Atelier 
ou l'on foule les draps. Officina 
fullonis. Plin. Fallonia y as, f. 
Plant. Fallonica, se, f. Vitr. 
Machine a fouler les draps. Pre- 
lum, i t n. Mart. Fallonica pila. 
Cato. || Batiment ou Ton foule 
le raisin. Torcular, aris, n. 
Vitr. CoL 
fouleur, s. m. Celui qui foule. 

Voy. FOULON. 

fouloir, s. m. Lieu ou l'on 

foule; caisse ou Ton foule le 
raisin. Voy. foulerie. 
foul on, s. m. Artisan qui feutre 
les etoffes de laine par le fou- 
lage. Fullo, onis> m. Plant, 
Varr. Sen. De — , qui a rap- 
port au — , fullonicus 9 a, urn, 
adj. Cato. fullonius, a, um, adj. 
Plin. (cf. or eta [* terre a f. »]. 
spina [^ chardon af. »]. Plin,). 
Moulin, machine a — , voy, 

FOULERIE. 

foulonnier, s. m. (Arch.) Fou- 
ion. Voy. ce mot. 

foulque, s. f. Oiseau de marais, 
analogue a la poule d'eau. Fa- 
lica, a?, f. Afr. Virg. Plin. Fu- 
lix, ids, f. Cic. 

foulure, s. f. Distension du li- 
gament d'une articulation. Lu- 
xata, orum, n. pi. Cels. Plin. 
Voy. luxation. Une foulure au 
# pied, voy. entorse. 

fouquet, s. m. (Arch.) Ecureuil. 
Voy. ce mot. 1" Hirondelle de 
mer. Voy. hirondelle. 

I. four, s. m. Ouvrage de ma- 
con nerie voute, ou Ton fait 
cuire le pain, etc. Furnus, i, 
m. Varr. etc. (ex.: aliqaid in 
farnum mittere. Varr. in farno 
coquere. Varr. percoquere. Fest, 
torrere. Plin. arefacere. Plin. 
furno torrefacerc CoL Plin. 
calafacere furnum. Pall, furno 
eximere. Apic. furnum clau- 
dere. Pall.); fornax, acis, f. 
Cic. etc, (ex. : ardens. Cic.). 
Petit — , fornacula, as, f. Vitr. 
De — , furnaceus, a } urn, adj. 
Plin. (cl\ fur n-aceus panis[<- p&'m 

cuitau f. >]. Plin. [XVIII, 105J). 
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Fig. (Architect.) Un cul de four, 
voy, cul. Celui qui chauffe le 
— , fornacator, oris, m. PauL- 
Jct. || (Loc. prov.) II faitchaud 
comme dans un — , sic calet 
tamquam furnus. Petr. Fig. 
Famil. Un — (un lieu obscur), 
voy. obscur, tenebres, II (P. 
anal.) Le — d'un poele, d'un 
fourneau, voy. foyer. — de 
campagne (sorte de four porta- 
fcif), clibanns, i, m. Plin.Tert. 
(cf, in clibanis coctas panis. 
Apic). Pain cuit dans un — 
portatit', panis clibanicius. fsid. 
clibanites. Plin. Piece de — et 
(spec.) despetits — (sorte de pl- 
tisserie legere), beMarta,orum, n. 
p\.Gell. || (P.hyperb.)Une bou- 
che grande comme un — , os 
hians. Plin. Ouvrir une bouche 
comme un — , voy. bailler, 
bayer. || (Loc. prov.) Fig. Ce 
n'est pas pour toi que le — 
chauffe (que la chose est desti- 
nee), non ferrum tanm in igne 
est. Sen. || (T. de theatre.) 
Faire — , voy. echouer, ^ Ou- 
vrage de maconnerie destine a 
calciner la chaux, le plitre, etc. 
Fornax, acis } f . Cic. (cf. calca- 
via. Cato. seraria. Plin.), — a 
chaux, calcariui se t f. Ulp. Bri- 
que cuite au — , testa, a?, f. la- 
ter coctilis ou coctas. Curt. 

1. fourbe, s. f. (Arch.) Fourbe- 
rie. Voy. ce mot. 

2. fourbe, adj. Qui trompe par 
des artifices. Dolosus, a, um, 
adj. Cic, Versutus, a, um, adj. 
Cic. Frdudalentus, a, um, adj. 
Plant. Une personne — et (subs- 
tan tivtj un — , homo fraudu- 
lentus.Cic. circumscriptor, oris y 
m. Cic. fraudator, oris t m. Cic. 
Un maitra — , homo ad frda* 
dem acutus. Cic. veterator, o- 
ris, m. Cic. homo totus ex 
fraude f actus. Cic. Etre un 
maitre — , totum ex fraude et 
fallaciis constare. Cic. 

fourber, v. tr. (Arch.) Tromper 
par de bas artifices. Voy. duper, 
tromper. 

fourberie, s. f. Tromperie bas- 
sement artificieuse. Fraus t 
fr&udis, f. Cic. etc. . (ex. : 
fraude ac dolo Hannibalis . 
Liv.); dolus, X f m. C£c. etc. 
(ex.: fraas ac dolus. Cic. do- 
lus atque fallacias. Cic. per 
dolum et insidias, Cses.) ; f&l- 
lacia, se, f. Cic. etc. (voy. ci- 
dessous) ; astus, Abl, u> m. 
Plaut. Liv. (empl. seul. a l'abl, 
sing, a Tep. class., ex.: perple- 
xum Punico astu resp.onsam, 
Liv. nihil astu agere. Justin.); 
astutiaij ae, f. Cic. etc. (ex.: 
aut confidens astutia aut caU 
lida audacia. Cic); malitia, 
35^ f. Ctc. etc. (ex.: ad omnem 
malitiam et fraudem yersare 
mentem suam coepit, Cic), A- 
vec — , dolose, adv. Cic. (Off. 

Ill, 15, 61). malitiose, adv. Cic. 
(ibid.). || (Par ext.) Acte_ de 
tromperie bassement artificieu- 
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se. Fallacia, as, f. Cic. etc 
(ex. : fallaciam facere. Ter. fal- 
laciarn ou fallacias fingere. 
Plaut. Ter. fallaciam inten- 
dere in aliquem. Ter.) ;fraus t 
fraudis, f. Cic, etc. (ex.: frau- 
dem moliri. Cic.) ; dolus, i, 
■in. Cic etc. (ox.: dolum pa- 
rare ou moliri. Cic Liv. cf. 
dolose agere. Cic) ; versutia, 
se, f. Liv. (au plur. Liv. ("XLIL 

A7.7]). 
fourbir, v. tr. Nettoyer en 

frottant (des armes, etc.). Po- 
llre, tr. Plin. Voy. nettoyer,. 
polir. 

fourbisseur, s. m. (Technol. > 
Celui qui fiiiit les armes blan- 
ches, qui les polit et les monte. 
Samiator, oris, m. Ed. Diocl. 

fourbissurej s. f. (Technol.)* 
Action de fourbir. Politio r 
onis, f. Plin. 

fourbu, ue, adj. (En pari, 
d'un animal de trait.) Qui a> 
une inflammation au pied. 
Orthocolas, a, um, adj. Veg. 
(II, 5ij). Chevaux boiteux et — , 
equi claudiac debiles. Lit/. Che- 
val fourbu, fessus equus. Liv. 
\\Fig. (En pari, de Hiomme.)- 

Voy. HARASSER. 

fourche, s, f. Instrument &• 
long manche debois, terming 
par deux ou trois branches 
pointues. — a deux dents, 
furca } 3d, i, Liv. (ex. : farca 
aliquem detrudere. Liv. ou ex- 
pellere. Hor.) — a trois dents, 
fascinay as, f. Cic Une — h* 
fumier, rutabulum, i> n. hid. 
Petite — , fur cilia, as, f. Varr. 
Cic Col. furcula, &, f. Liv, 
De — , qui a la forme d'uno — . 
Voy. fourchu. || (Loc. prov.)* 
Faire qqch. a la — (a- d-d. 
sans soin), voy. soin. Traiter 
qqn a la — (c.-a-d. brutale- 
ment), voy. brutalement. ^ 
(P. anal.) Objet rappelant la 
forme d* une fourche. Fourches- 
pat ibul aires (gibet), farca, as, 
f. Plin. patibulum, i, n. Plaut. 
I|- Fig. Disposition en forme* 
de fourche. La — d*un arbre, 
bifarcum, i, n. Col. Un en droit 
ou le chemin fait la — , bivium f 
ii, n. Virg. Liv. Plin. Flor. 
Spec. (Antiq.) Les — Caudines,. 
Furcee Caudinae. Vol. -Max,. 
Furculse Caudinae. Liv. Fig. 
Passer sous les — Caudines r 
ad alicujus asperrimas des- 
cendere condiciones. A. 

fourche, ee, adj. (Arch.) Four- 
chu. Voy. ce mot. 

fourche-fiere, s. f. (Agricult.) 
Fourche de fer a deux dents. 
Far cul a, as, f. Col. 

fourcher, v.intr. Se diviseren 
forme de fourche. Voy. bifur- 
qoer. 1 Fig. (En pari, de la. 
langue.) Errare ou labi in lo- 
quendo. A, 

fourchette, s. f. Instrument 
de table qui sert a piquer les- 
morceaux. Fuscinula, as, f. 
Vulg. — de cuisine! creqgra t . 
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a?, 1 Mart Cap. P. plaisant. | 
Avoir un joli coup de — et 
(p. ext.) etre uno beLt — (un 
grand man geuv), plurimi esse 

cibi. Cic 

1. fourchon, s. m. Chacune 
des dents d'une fourche, d une 
fourchette. Denticalas, i, m. 

2. fourchon, s. m. Enfour- 
chure d'un arbre. Voy. enfour- 

chure. m . 

fourchu, tie, adj. Qui sb ai- 
vise en forme de fourche. Fur- 
cee similis. Cic Farcillatus, a, 
urn, adj. Varr. Bif areas, a, 
nm, adj. Ov. Col. Pieux — , 
furc&. Liv. Fig. Chemin — 
(qui se bifurque), voy. bifur- 
cation. Pied — (pied fendu 
des ruminants), voy. fend re. 
Qui a le pied — t fissipes, pedis, 
adj. Aus. Un - cheval aux 
sabots—, equus ungulis fissis. 
Suet. 

fourchure, s. f. Voy. enfour- 
chure. 

1. fourgon, s. m. Tige de fer 
qui sort a attiser le feu dans 
un four, un foyer. Rviabulum, 
i, n. Cato. Fest. 

2. fourgon, s. m. (T. milit.) 
Longue voiture couverfce pour 
le transport; des bagages, etc. 
Carras, £, m. Cses. 

fourgonner, v. intr. Remuer 
avec le fourgon les charbons 
allumes, etc. Voy. tisonner. 

fourmi, s. f, Nom d'un insecte. 
Formica, as, f. Plant. Sen. 
Plin. Petite -^, formicala, &> 
f. Fronto. De — , formicinus, 
a, um, adj. Plaut. Plin. Plein 
de — , formicosus, a, urn, adj. 
Plin. (X, 206). || Fig. Avoir 
des fourmis dans les jambes. 

Voy. FOURMI LLEMENT. 

fourmiliere, s. f. Habitation 
que se font les fourmis dans ]a 
terre. Formicarum cuniculas 
ou caverna. Plin. Formicarum 
nidus. Plin. || (P. ext.) Les four- 
mis qui peuplent cette habita- 
tion. Formicae> arum, f. pi. 
Plin. — en mouvemenfc, for- 
micarum discursas. Sen. || 
(Fig.) Famil. Lieu ou un grand 
11 ombre de gens s'agitent. Tu- 
multuosus locus. Liv. Etre 
une — ^tumultu strepere. Liv. 
|] (P. ext.) Grand nombre de 
gens qui s'agitent. Multitudo, 
dinis, f. Cic. Agmen, inis, n. 
Cic* 

fourmi-lion, s. m. (Hist, nat.) 
Insecte qui se nourrit de four- 
mis. Formica leo. A. 

fourmillant, ante, adj. Qui 
fourmi lie. Plenissimus, a, am, 
adj. Cic, Refertus, a t um s p. 
adj. Cic. Reaundans, antis, p. 
adj. Cic. (cf. aliquare. Cic). 

fourmillement, s. m. Mou - 

■ vement de gens nombreux 
qui s'agitent (eomme des four- 
mis). ConcarsatiOy onis, f. Liv. 
Trepidatio, onis, f. Cic. Liv. 
*i Sensation analogue au pico- . 
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tement des fourmis. Formica- 
tio, onis, f. Plin. 

fourmiller v. intr. S'agiter 
en grand nombre (comma des 
fourmis). Concursare, infcr. Cic. 
Trepidare, intr. Cic. || (P. ext.) 
Etre en grand nombre. ^Voy. 
abonder. 1 Etre plein d'etres 
qui s'agitent en grand nom- 
bre. Efferv&re, intr. Virg.Sca- 
tere, intr. Col. Priup. Fig. — 
de vie, voy. deborder, exube- 
rant. 1 (P. ext.) Etre plein de 
personnes, de choses en grand 
nombre. Effiervescere, intr. Ov. 
Scatere, intr. Liv. Voy. pullu- 
ler. 1 Etre le siege d'une sen- 
sation analogue au picotement 
des fourmis. Formicary intr. 
Plin. 

fournaise (lat. pop. farnatia, 
p. le class, fornax), s. f. Four 
incandescent. Fornax ardens. 

Cic. 

lourneau, s.-m. Sorte de four 
dans lequel on fait chauffer 
certaines substances. Fornax* 
aciSj f. Plin. — de fusion, — 
d'usine, haut — , fornax eera- 
ria. Plin. et simp I. fornax, a~ 
cis, f. Virg. caminas, i, m. 
Virg. Plin. — de bain, hypo- 
causis, is (Ace. in), f. Vitr. hy- 
pocauston et hypocaustum, i, 
n. Plin, 1 Appareil pour cer- 
taines operations chiniiques. 
Voy. alambic. T Appareil pour 
la cuisson des aliments. Cliba- 
nus,i, m; Tert. Caminus, i, m. 
Virg. Fornax , acis, f. Cic. 
Petit — , focalas, £, m. Plin. 
T(P.ext.)Fourneau a charbon. 
Carbonaria, as, f . Tert* 

fournee, s. f. La quantite de 
pain qu*on fait cuire en une 
fois dans un four. Coctura, se, 
f. Col. l,{Fig.) Groupo de per- 
sonnes qu*on reunit dans nn 
meme traitement. Voy. serie, 
promotion. 

fournier, s. m. Celui qui tient 
un four (a pain). Farnartasj 
ii, m. Dig. ^ Celui qui tra- 
vaille au four (au pain), Voy. 

BOULANGER. 

fournil, s. m. Local ou est 
place le four. Furnas, i. m, 
Hor, 

fourninaent, s. m. Ob jets d'e- 
quipement d J un soldat. Voy. 
equipement. 

fournir, v. tr. et intr, || V. 
tr. Remplir. Voy. cs mot. Une 
chose fournie, c.-a-d* ou la 
matiere abonde, voy. abonder. 
Un bois bien fourni, densissima 
silva. Cees. Toison fournie, 
densum vellas. Col. Voy. 
epais. Peu fourni, rarus 9 a, 
um, adj. Cic. || (Fig.) Fournir 
une course, une carriere. E- 
xaetirU dep. tr. Cses. Liv. 
(ex.: tarn tongam iter. Liv. 
una node aliquantam [* assoz 
longue «] iter [«etape»]. Liv. 
nar tic. parf. passif. multo ma- 
jorem partem itineris ernen- 
sam cernunt. Liv. toto emenso 
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Bpatio. Cms.). \\ (Par ext.) Pour- 
voir de ce qui est n^cessaire. 
Instruere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem pecanid. Cic. aliqaem 
viatico. Veil, taberna omnibus 
rebus instracta. Cic. taberna 
promercalibus rebas instrac- 
tissima. Col, Grsecia instracta 
copiis. Cic); ornare, tr. Cic. 
Liv, (ex.: aliqaem aliqnd re, 
Cic,). Bien fourni, locuplec 
{gen. pletis), adj. Cic, (ex.; Lus- 
cius et Maniliu* copiis rei fa- 
miliaris locapletes et pecunio- 
si. Cic, aliqua locaples et refer- 
ta domas. Cic). Voy. pourvoir. 
T Livrer en quantite suffisante. ' 
|| (En yendant.) Voy. vendre. 
Se — ,voy. acheter. || (En don- 
nant.) Pr&bere, tr. Cic. etc. 
(ex.: pr. aqaarn. Hor. equos. 
Liv. commeatum. Liv. alicai 
naves, Liv. ass, stappam et ve- 
la. Liv, panem alicai. Nep. 
magistratibas mulos et vehica- 
la publiee. Suet, omnia large 
ad epulas. Cart, alimenta ter- 
ris. Cart. fie. hmc stadia re- 
bus adversis perfagiam ac so- 
latium pr&bent. Cic pr&bere 
locam peccandi. Col. pr. ejas 
rei occasionem. Qaint. pr. 
alicai faciliorem occasionem 
perficiendi conata. Saet.) ; mi- 
nistrare, tr. Cic etc. (ex. : 
m.victam alicai. Varr.); sub- 
ministrare (* donner de la 
main a la main, fournir ■), 
tr. Cfc. etc. (ex.: fr amentum. 
Cms. alicai pecuniam. Cic. 
aaxilia hostibus. Cses. au fig. 
haic arti plurima adjamenta. 
Cic) ; dare, tr. Cic. etc. 
(ex: d. populo R. hunc vesti- 
tum atque arma. Cic. alicai 
viaticum. Plaut. pecuniam. 
Cic fig. materiam aare invi^ 
diae. Cic. [Phil. 11, 10, 91]. 
materiam omnem sermonum 
eoram, qui de x te detrahere 
valient^ Statium dedisse. Cic. 
[Q. fr, I, % 3]. dare locum pu- 
gnandi. Cic. locum [* une 
occasion-] nocendi. Nep. lo- 
cam dare existimandi. Cic.)] 
suggerere, tr. Ter. Cic t Liv. 
Tac, (ex. : aficai cibum. Tac. 
his rebus sumptam [« f. Tar- 
gent necessaire *~\.Ter. ego sa&- 
inde saggeram quee vendatis. 
Liv. [X, 17, 6]. au iig. invidise 
flammam ac materiam cri- 
minibus suis. Liv. suggerere 
excusationes. Sen.) ; suppe- 
dit&re (* fournir abondam- 
nient a), tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
cai fr amentum. Cic, cibos. Cic. 
domas suppeditat mini horto- 
ram amcenitatem.Cic au passif: 
fistulas quibus aqua suppedita- 
batur templis, Cic [Cat. % 1% 
S5]. au fig. supp. copiam di- 
cendi. Cic). Ordonner de — , 
imperare, tr. Cic. etc. (ex.: 
totd Italia arma imperantar. 
Cees. [B. C. I, 6, 8], imperat 
magnum numerum obsidam. 
Cce^.. imperare frumentvm 
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Caes. acerbissime imperatae 
pecuniae tota provincid exige- 
bantur, Caes,). Fournir sur 
requisition, prsestare, tr. Caes. 
(ex.: ne frumentum conferant, 
quod preestare debeant. Caes. 
tr. [B. G. I, 17,8]); exhibere } 
Lact. Jet. (ex. : operarios dm- 
niaque, quaecumque sint. , . 
necessaria. Lact.), \\ (En pro- 
duisant.) Dare, tr. Cic. etc. 
(au fig., ex.: Lysiae scholaprin- 
cipes oratorum dedit. Cic); 
edere t tr. Cic, etc. (ex. : nul- 
lum fructum ex se. Cic) ; mi- 
nis trare, tr, Varr. Liv. (ex. : 
copra pilos ministrai ad usixm 
nauticum. Varr. Gallia minis - 
trat equos. Liv.) ; prddbere, 
tr. Cic. etc. (ex. : herbse prdd- 
bere pabulum poterant. Liv.). 
1 V. intr. Subvenir a ce qui 
est nicessaire pour qqn , pour 
qqch. — a qqn de qqch. (arch.), 
instruere ou ornare aliquem 
alxqua re. Cic. aliquid alicui 
suppeditare, Cic. \\ (Spec), 
Servir de .... Voy. servir. ]| 
(Absol.) Subvenir a un besoin, 
a une necessite. Suppeditare, 
intr\ et tr. (ex. : suppeditare 
snmptus [« fournir aux de- 
penses*]. Cic. suppeditare ali- 
cui sumptibus [** f. aux depen- 
ses deqqn»l. Cic); suppe- 
tere, intr. Cic. etc. (ex.: ut 
samptibus copias suppetant 
[t pour que les ressources f. aux 
depenses »])♦ Cic; suggerere, 
tr. Cic. (ex.: s. sumptas [« f. 
aux de"penses »]. Cic). 
fournissement, s. rn. (Arch.) 
Action de fournir. Voy. four- 
niture. |] P. ext. (Commerce.) 
Action d'apporter Ja partqu'on 
doit au fonds comniun dans 
une association. Voy. apport. 
foumisseur, s. m. Celui qui 
fournit une maison de ce dont 
elle a besoin. Subministrator, 
oris, m. Sen. — de vivres 
{aux agents qui voyageaient 
pour le service public), pree- 
bitor, oris, m. Cic (Off. II, 
15, 53). || (Spec.) Celui qui a 
Tentreprise des approvisionne- 
ments. Redemptor , oris, m* 
Liv. 

fourniture, s. f. Action de 
fournir. Suppeditatio, onis, f. 
Cic. Se charger de la — de 
qqch. , przebendum aliquid con- 
ducere, Gell. || (P. ext.) Ce 
qui est fourni. Preebita, oram, 
n. pi. Col. Suet. — militaires, 
commeatas, uum, m. pi. Caes. 
Se charger des — militaires, 
condacere praebenda quae ad 
exercitum opus sunt, Liv. || 
(Spec.) Fines herbes qu'on 
ajoute a la salade pour Tas- 
saisonner. Condimentoram vi- 
ridium fasciculus. Col. 
fourrage, s. m. Foin ,de prai- 
ries naturelles ou artificielles, 
herbes, vegetaux dont on fait 
la nourriture des bestiaux. 
Pabulum, i, a. Cic etc. 
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(ex. . p. aestivum, hibemum. 
Sen. pabulum bobus parare, 
Cato.); pastus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: ad pastam accedant 
Cic. pastum capessere. Cic). 
Rolatif au — , qui sert au — , 
pabularis, e y adj. Col. || 
(Spec.) T, milit. Le foin et 
la paille cjui doivent servir a 
la nourriture des chevaux. 
Pabulum, i, n. Caes. Liv. 
(ex.: pabulum secure, conve- 
here. Caes.). Fournisseurs de — , 
pdbularii, orum, m. pi. Inscr. 
Aller au — , voy. fourrager. 
|| (P. ext.) Action duller au 
fourrage; expedition. Pabu- 
latio, onis, L Caes. (ex. : 
omnes nostras pabulationes 
observabat [« Vercingdtorix e- 
piait nos soldats chaque Cois 

fiu'ils allaient au f, »] . ' Caes. 
B. G. VII, 16, 3], omni exitu 
et pabulaiione (* de tout mo yen 
de faire du f. ») interclusi. 
Caes. pabutatione libera pro- 
hibituri hostes videbantur. 
Caes. [B. G. VII, 36, 5]. equi- 
tatum pabutatione prohibere. 
Caes.); frumentatio, onis, f. 
Caes. (ex.: confectd frumenta- 
tione. Caes , perfacile esse 
facta framentationibus pabu- 
lationibusquc Romanos prohi- 
bere. Caes.)* 

1. fourrager, v. intr. et tr. 
|| V. intr. (T. milit.) Faire du 

ravage dans la campagne pour 
faire du fourrage. Pabular i t 
dep. intr. Cass. Liv: etc (ex.: 
tres legiones pabulandi causa 
mittere. Caes.pabulatam emit- 
titur nemo. Caes. [B. C. I, 81, 
5], pabulatum progredi, ire 
ou proficisci, Caes. Liv.), Ac- 
tion de — , pabulatiOy onis, 
f. Caes. (voy, fourrage). || 
Fig. — dans qqch. Faire main 
basse sur tout ce qui s*y 
trouve. Expllare, tr* Cic "J 
(Fig.) V . tr, Ravager. Voy. ce 
mot. || Mettre en desordre. 

Voy. DESORDRE. 

2. fourrager, fourragere,adj. 
Qui donne du fourrage pour 
les bestiaux. Pabalaris> e, adj. 
Col. Des p] antes ■ — t pabulariaj 
ium, n.pl. Plin. 

fourrageur, s. m. (T. milit.) 
Soldat qui va au fourrage. Pa- 
bulator, oris, m. Caes. Fru- 
mentator, oris, m. Liv. || (P. 
ext.) Maraudeur. Voy. ce mot. 

fourre, s. m. Endroit d'un 
bois garni d'arbrisseaux, d'ar-r 
bustes epais et serres. Locus 
arboribus et rubis sentibusque 
obsitus. Cic. Dumetum, i, n. 
do. — de buissons, frutices^ 
urn, m. pi. Lucr. Varr. 

fourreau, s. m. Enveloppe 
allongee destinee a recevoir 
une chose de meme- forme, 
pour la preserver. Vagina, ae, 
f, Plin. — d'epee, vagina, as, 
f. Cic etc. (cf. ensis vagina 
tectus. Hor. gladium e vagina 
educere. Cic. telum vagina 
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nuddre. Nep. in vaginam gla^ 
dium recondSre. Cic). Remet- 
tre l'epee au fourreau, gladium 
condere. Quint. Fig. Le — (en 
pari, du corps), vagina animse. 
Plin. || (P. ext.) Enveloppe de 
Tepi naissant. Vagina, ae f f. 
Cic 

fourrer, v. tr. Doubler de 
qqch. qui garnit. Voy. doubler, 
garnir. Langue fourree, voy. 
farcir. ]| (P. ext.) Fourre (en 
pari, d'un pays). Frutectosus, 
a, um, adj. Col. Virgultus, a, 
urn, adj. Sail. fr. (cf. v. vallis. 
SalL fr.). Spissus, a, urn, adj* 
Cic Densas } a, nm, adj. Cic 
Voy. buissonneux. || Fig, Dou- 
ble de malice. Versipellis, e> 
adj. Plaut. Plin. \\ Spec. Dou- 
bler d'une peau d'animal gar- 
nie de son poll. Pellibus in- 
duere. A. Fourre, pellitus, a, 
urn, adj. Macr. pellicius, a, 
am, adj./ctf. (cf. tunicas. Pall, 
indumenta. Isid.). pelliris, e, 
adj. Paul, ex Fest. (cf. p. ga- 
lerus. Paul, ex Fest. [p, 201, 
13]). Se — * de, c.-a-d. se vetir 
de, pellibus involvere vesti- 
menta. Jet. Se — de peau de 
renard, tergis vulpium induL 
Sen. || (P. anal.) En pari, da 
Tanimal dont la peau est gar- 
nie d'un poil, d'un duvet 
epais. Pellitus, a, urn, adj. 
varr, 1 Doubler de qqch. qui 
d^guise. Voy. doubler, degui- 
ser. Fourre (en pari, d'un lin- 
got, d'une monnaie, ou d'une 
medaille), subseratus, a, urn, 
adj. Pers. || Fig. Paix fourree 
(qui dissimule de mauvais des- 
seins). Bellum nomine pads in- 
volutum. Cic Pax simulata. 
Cic. || (Escrime.) Coup fourre 
(ou celui qui frappe est frappe 
en meme temps). Ictus conira- 
rius. Cic. (cf. ictu contrario 
caedere, Cic. contrario ictu u- 
terque transfixus est. Liv.). 
■f (P. ext.) Famil. Faire entrer 
(une chose, une personne) la 
ou elle ne doit pas etre. Far- 
cire 7 tr. (ex.: pannos in os. 
Sen.) ; confercire, tr. Varr. 
Plin. (ex. : ■ myrram in folles. 
Plin.) ; infarcire, tr. Cic etc. 
(au fig. infer ciens verba quasi 
rimas expleat. Cic [or. 6,i } 
231]); compingere,tT. Plaut. 
Cic. (ex.: parentes suos in 
angustum locum. Plaut. se in 
Apuliam. Cic); contrudere, 
tr. Varr. Cic (ex. : uvam in 
dolia. Varr. aliquos in bal- 
neas. Cic) ; inserere, tr. Cic 
etc. (ex. ; collum in laqueam. 
Cic. cibam in os. Cic); iii- 
fulcire, tr. Suet. (ex. : aZicat 
cibum. Suet. [Tib. 53]). |) Fig. 
— qqch. dans la tete de qqn, 
injicere alicui mentem. Cic 
ou cogitationem. Cic Se — 
qqch. dans la tete, in mehtem 
inducere. Ter. Fourre- to i bien 
cela dans la — , illud tibi 
afflge. Sen* — Talphabet dans 
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l'esprit des enfants, affigere 
litteras pueris. Quint. — des 
mots inutilesdans un discours, 
infarcire verba. Cic. Se - dans 
I'amitie de qqn, se insmuare 
in famUiaritatemalicujus. Lie. 
Se — dans une situation em- 
barrassanto, se induere in la- 
queos. Cic. - qqn dans une 
mauvaise affaire, imphcare ah- 
quern negotio. Cic. Pop. — de- 
dans, inducers aliquem m er- 
rorem. Cic. . • 

fourreur, s. m. Fabricant, 
marchand do fourrures. Pelho, 
onis, m. Plant. Boutique de 
— pelliaria taberna. Varr. 
(l/.L. VIII, 55]). 

fourrier, s. m. (Arch.) Four- 
ra^eur. Voy. ce mot. ^ (P. ext.) 
Ofncier precedant un prince 
en voyage et charge d'assurer 
lelogement. Antecursor, oris, 
m. Cass, (ordin. an plur.). || 
(Fig.) Arch. Avant-couremv 
Voy* ce mot. 1 (P. ext.) Sous- 
officior charge de pourvoir au 
logement des soldats, etc. Fru~ 
mentarius, ii } m. Aur.-Vict. 

fourriere, s. f. (Arch.) En- 
droit ou Ton sert le fourrage, 
Voy. grenier, H P- ext. De- 
peudance con tenant la provi- 
sion de hois, etc. Voy. depen- 

DANCE, APPENTIS. 

fourrure, s. f. Doublure dont 
on garnit qqch. || Peau de cer- 
tains animaux avec son poil, 
preparee et confection nee pour 
i*arnir, doubler des vetements. 
PelliSj XSj f. Varr. Tac. (ex.: 
pelles qnibus involvuntur yes- 
timenta. Jet. capraram pellibus 
vestitos esse* VarrX Double 
de — , voy. rouRRER.Yetu de — , 
pellitus, a, urn, adj. Liv. (cf. 
p. Sardi. Liv.), 

fourvoiement, s. m. Action 
de fourvoyer qqn, de se four- 
voyer. Voy. eg are m en t. 

fourvoyant, ante, adj. Qui 
fourvoie. Voy- fourvoyer. 

fourvoyer, v. tr. Mettre hors 
de la voie. Voy. egarer. || (P. 
anal.) Se — (s'ecarter du but), 

VOy. ^CARTER, [s'] EGARER. |] Fig. 

Mettre dans une fausse direc- 
tion. In errorem inducere {ali- 
qaem) . Cic. Voy. egarer, troh- 
per. 

f outeau, s. m, (Dialect.) Hetre. 
Voy. ce mot. 

foyer (lat. pop. focarium [de- 
rive de focus]) t m. Parti e de 
Tatre sur laquelle.on fait le feu. 
FocuSj i, m. Cic. etc. (ex. : 
ad focam sedere. Cic. [sen. 16, 
55]. ante focam. Virg.). Pain 
cuit sous les cendres du — , fo- 
cacius panis. hid. (XX, 2, 15). 
|| (Technol.) Partie de certains 
appareils ou so met le feu. — 
de forge, d'un fourneau, cami- 
nus,i ) m. Ov.Pers.Juv. || (Par 
anal.) Centre autour duquel se 
reunit la famille, sejour domes- 
tique de qqn. Focus, i, m, Ter. 
Cic. etc. (ex, : plais. au sing, [il 
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s'agifc d'un cuisinior] : domi fo- 
cique fac... ut memineris. Ter. 
[Eun. 815]. ordin. au plur. cf. 
plarale tantum « foci * pro « se- 
dibus ei Penatibus ». Diom. [p. 
327]. Charis. [p. 5A8]. focis pa- 
ir Us disque Penatibus aliquem 
exturbare. Cic. [Rose. Am. 8, 
23], domo et focis patriis ali- 
qaem epcere. Cic. est... mihi 
tecum pro aris et focis certa- 
men. Cic. [N. D. Ill, A0 f 9A]. 
pro aris et focis dimicdre et 
pugndre [«■ combattre a ou- 
trance pour defendre ses foyers 
ot ses dieux «]. Liv.); lax, 1&- 
ris <* dieu protecteur du foyer 
et par ext. foyer »), m. Cic. etc. 
(ex. : earn ne quis urbe t tecto, 
mensa, lare raciperet. Liv. 
[XXVI, 25, 12], deserere larem. 
Ov. relinquere larem. Liv. ad 
larem suum reverti liceret. Cic. 
[ad Att. XVI, h}. sine lare. Curt. 
[V, 12, 2]* in privato lare. Sen. 
lar familiaris [ « intimite du 
foyer » ]. Cic. Liv.) ; penates^ 
ium (** dieux protecteurs de la 
famille et par ext. habitation, 
foyer »), m. pi. Cic. etc. (ex.: 
a Penatibus aiis prseceps ejec- 
tus. Cic. relinquere larem ac 
penates. Liv.); domiiSj us, f. 
Cic. Liv. (voy. demeure). || (Par 
ext.) Foyer de theatre. Exe- 
dra, as, f. Cic. Vitr. Petit — , 
exedrium, ii ? n. Cic. (ep. VII, 
23, 3). 1 (T. scientif.) Foyer de 
chaleur, voy. source. — de lu- 
miere, locus e quo lumen emit- 
titur. A. Reunir en un — des 
rayons lumineux, radios tan- 
quam in focum quendam col- 
ligere. A. || (Medec). Foyer d'un 
mal, voy. si£ge. — de suppu- 
ration, sinus, us, m. Plin. De 
ce — d'infection le mal avait 
exerce les memes ravages chez 
les Romains et chez les Cartha- 
ginois, inde coorta pestilentia 
incesserat pari clade in Ro- 
manos Pcenosque. Liv. || (Au 
fig.) Caput, itiSj n. Liv. (ex.: 
ubi Annibal sit, ibi caput atque 
arcem hujus belli esse. Liv. 
[XXVIII, k% 16]); officina, se, 
f. Cic. Liv. (ex.: off. nequitiss. 
Cic. [Rose. Am. 16, hd]. cor- 
ruptelarum omnis generis earn 
officinam esse. Liv.). 
fracas, s. m. (Arch.) Action de 
se fracasser. Fragor, oris, m. 
Lucr. (I, 71*7). Fig. Ruina, as, 
f. Cic. Clades, is, f. Cic. ^ Bruit 
violent, comme celui d'une 
chose qui se brise en eclats. 
FragOT, oris, m. Lucr. Virg. 
Liv. Sen. (ex.:f. cadentis Niti. 
Sen, raentium domorum. Liv. 
casU. Sen. caelestis [« le f. du 
tonnerre »]. Qain^. aquae per 
gradus cum fragore labentes. 
Sen. fragorem edere. Plin.); 
strepitus, usj m. Caes. Cic. 
etc. (ex.: rotarum. Cass. flamU 
num. Cic. valvarum. Hor. in- 
ter strepitam totbellorum.Liv.). 
^ Fig. Vain — de paroles, ver- 
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borum sonitus inanis. Cic. sire* 
pitus, us, m. Petr, \\ (Fig.) 
Agitation bruyante, Tamultus, 
us, m. Cic. Voy, agitation, de- 
sord-re. ]| Faire du — (c.-a~d+ 
faire beaucoup de bruit pour 
qqch.), tumultuary intr. Plaut. 
Cic. ou faire de Pembarras, 
voy. ehbarras. || P.anal.)Mou- 
vement bruyant de Taction 
scenique. Voy. agitation. 

fracasser, v. tr. Briser en ^clati. 
Frangere, tr. Cic. Elidere, tr. 
Plaut. Liv. (cf. tempestate na- 
ves eliduntur. Plaut. elidam 
tibi caput. Plaut. caput zaxo 
elidere. Liv.). Collidere % tr. Cic. 
etc. (cf. co His a inter se navi- 
gia. Curt.). Perrumpere, tr. 
Cic. etc. (cf. p. rates. C&s.). 
Se — , frangi ou confringi. Cic. 
diffringi. Suet. 

fraction (lat. post, fractiol 
Eccl.), s. f. (Arch.) Action de 
rompre. Fractara, se, f. Celt. 
Voy. rupture. || (Spec.) Litur- 
gie. Action de rompre le pain 
eucharistique. Fr actio panis. 
Hier. ^ Partie d'une totalite 
prise a part. Pars, partis, f. 
Cic. Voy. partie, portion. || 
Spec. (Arithm.) Une ou plu- 
sieurs parties de l'unite divisee 
en parties egales . Pars, partis, 
f. Cic. 

fractionnement, s. m. Action 
de fractionner. Voy. division. 

fractionner, v. tr. Diviser{une 
totalite) en parties qu'onsspare 
les unes des autres. Voy. divi- 
ser. 

fracture, s. f. Solution de con- 
tinuity produite violemment 
dans un corps solide. Fractura, 
se, t Cels. J) Spec. (Chirurgie.) 
Fractara, ae, f. Goto. Cels. 
Une — de Fos, os fr actum. Cels. 
Reduire une — , voy. reddire. 

fracturer, v. tr. Endommager 
par une fracture. Voy. enfon- 
cer, forcer. || Spec. (Chirur- 
gie.) Perrumpere (costam).Cels. 
Os fracture, os fr actum. Gels. 

fragile, adj. Qui se casse faci- 
le ment. Fragilis, e, adj. Virg. 
Hor. || (P. anal.) Qui se de- 
teriore aisement. Debilis, e t adj. 
Cic. || Fig. Caducus, a, um, 
adj. Cic. FragiliSj e, adj. Cic. 
1 (Fis.) Qui succombe facile- 
ment aux tentations. Voy. fail- 
lid le, FA1BLE. 

fragllite, s. f. Faoilite a se cas- 
ser. Fragilitas % atis, f. Plin. 
(XII, 65). || (P. anal.) Facilite^i 
se deter iorer. Infirmitas, atis 7 
f . Cic. Imbeciltitas, atis 3 f. Cic. 
Fig. Fragilitas } atis, f. Cic. 
(cf. generis hamaniimbecillitas 
fragilitasque. Cic). 1 Facilite 
a succomber aux tentations. 
ImbecillitaSj atis, f. Cic. Infir- 
mitas, atis, f. Cic. Voy. fai- 
blesse. 

fragment, s. m. Morceau d'une 

chose cassee. Fragmentam, i, 

n. Cic. (usite surtout au plur, 

^ex. : fr. tapidis. Cic). — sans 
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^alsur, ramentum, x, n. Plin, 

,|| (Liturgie.) — de Phostie, voy. 

fraction. || (P. anal.) Morceau 

d'une chose dechiree. Pars, par- 

.tis, f. Cic. Particular se, f, Cic. 

Voy, debris, morceau. [| (Fig.) Ce 

-qui rest© d'un ouvrage. Reli- 

quise, arum, f. pi. Cic. Particu- 

4se, arum, f. pi. Vitr. (IV, pr. 1). 

Pars non Integra ou partes 

jion integrse. Cic. Qase restant 

ex libro qui periit. A. Quelques 

— deMenandre, iranca qusedam 
.ex Menandro. Gelt. \\ Morceau 
-d6tach6 d*un ouvrage. Locus, i, 
m. Cic Voy. extrait, || Piece, 
morceau isole. Voy. piece, mor- 
ceau, 

fragmentaire, adj. Qui existe 
par fragments. Voy. incomplet, 

MORCELER. 

fragmenter, v. tr. Mettre en 

fragments. Voy. morceler. 
dragon, s. m. (Bo tan.) Arbuste 

a feuilles epineuses. Ruscus, i t 

L Virg. Col 
fragrance, s. f. (Rare.) Parfum. 

Fragrantia t se, f. Vol. -Max. 

Voy. PARFUM. 

iragrant, ante, adj. (Rare.) 
Parfuroe. Fragrans, antis, f. 
Virg. Voy. parfume. 

.frai, s. m. Ponte des ceufs par 
la femelle des poissons. Partus, 
-US) m. A. || Fecondation par 
le poisson mile des ceufs de la 
iemelle. Coitus, us, m. Plin. \\ 
r (P, ext.) Les osufs ainsi pondus 
etfecondes. Voy. qeuf. || (P. ext.) 
Tres jeune poisson dont on 
peuple un vivier. Voy, alevin. 

— de grenouilles, gyrinus, i, 
m. Plin. 

Jra£ch.ement, adv. D'une ma* 
niere fratehe. Tenir qqch. — , 
c.-d-d. au frais, voy. frais. || 
'(Fig.) Famil Froi dement, c.-a- 
d. sans empressement. Voy. 
froi dement. || (P. ext.) Recem- 
ment. Voy. recemment. 

-fraicheur, s, f. Froid doux et 
modere. Frigus, oris % n. Cic. 
Refrigeratio, cmis, f. Cic [[ P. 
.anal. (Marine.) Vent faible qui 
commence a souffler. Voy. brise, 
|| (P> ext.) Famil. Rofroidisse- 
ment. Voy. refroidissement. || 
(Spec] Froid modere, agreable 
quana on a chaud. Frigus, oris, 
n. Virg. Hor. (cf. f. opacum 
•capture. Virg. frigus amabile 
prsebere. Hor.). , Lieu plein de 

— et d'ombre, locus opacus et 
\(rigidus. Cic. Gouter la — a 

Tombre, vefrigerari umbris. 
Cic. 1 (Fig.) Eclat d J une fleur 
qui n'est point faneo. Flos ni- 
tidus. Cic. || Eclat du teint 

-{surfcout dans la jeunesse). Lse- 
tas color. Plin. Color egregias 
ou nitidus. Cic. et simpl. co- 

•Jor, oris) m. Cic. Catull. Virg. 

— de la jeunesse, de P&ge, vi- 
riditas, atis } f. Cic. (cf. senectus 
aufert earn viriditatem. Cic). 

|| (P. anal.) — du style, nitor 
"Orationis . Cic, — du coloris 
/{d'un tableau), flos et color 
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pigmentorum. Cic. et simpl. 
color, oris, m. Quint. 
fraichir, v. intr. En pari, de 
Petat de la temperature, deve- 
nir frais. Voy. frais. Le vent 
fraichit, ventus increbrescit. 
Cic. 

frairie, s. f. {Arch.) Confr6rie. 
Voy. ce mot. T(P. ext.) Reunion 
de confreres a Poccasion d'une 
fete; festin. Sodalilas, atis, f. 
Cic. (cf. sen. A5). Etre do — , 
voy. banqueter. || (P. ext.) De 
nos jours. Dialect. Fete patro- 
nale d*un village. Paganalia, 
iam, n, pi. Varr. 
I. frais, fraiche, adj. et s. m. 
et f.^ || Adj. Qui a un froid 
modere. Frxgidus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: potio frigida. 
Cels.); egelidus, a, um, adj. 
Plin. (ex.; egelidae Albulse aquse 
[« les eaux de PA. sont f. »]. 
Plin. [XXXI, 10]) ; alsus; a, 
um, adj. Cic. (ad j, dont on ne 
trouve que le compar. n. Antio 
nihil atsius. Cic. [ad Att. IV, 
8, a, 1; ad Q. fr.-HI, 1, % 5]). 
De i'eau — , aqua recentis ou 
recentissimi rigoris* Col. Air 
— , refrigeratio aurx. Col (cf. 
refrigerationem aurse capture. 
Col. [XI, 1, 16]. me delectant 
et refrigeratio et vicissim aut 
sol aut ignis hibernus. Cic. 
[sen, h6]). Se ranimer a Pair 
— , libero acre redintegrari. 
Cic. . || (Adv.) Bo ire • — , frigida^ 
uti potione. Cels. II vente — ,' 
ventus increbrescit. Cic. || (Par 
anal.) Qui donne une sensation 
de fraicheur. Rendre la bouche, 
l'haleine — , halitus suavitatem 
commendare. Plin. Des vete- 
ments — , tenuis vestis. Ov. T 
(Fig.) Qui a toute sa fraicheur. 
I) Qui n'est pas fane\ FtecenSj 
adj. Cees. (ex.: r. cmspes. Cess.); 
irivus, a, um, adj. Cses. (ex.: 
v. C3dspes. Cms.). \\ Qui n'est 
pas fletri. Nitidus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : n. color. 
Cic.) ; hilarisj e s adj. Plin t 
(ex, : h. color. Plin.); vegetu.s 9 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : v. 
homo [« frais et vigoureux »]. 
Cic). Teint — , color suavis. 
Cic egregius. Cic (opp. a eoo- 
sanguis. Sail). ]\ (Par anal.) 
Qui a de 1'eclat, de la vivacite, 
Nitidus j a, um, adj. Cic. (voy. 
eclatant). I) Qui n'est point 
terni. Recens, adj. Cic. etc. 
(ex.: recens toga. Prop.). \\ Qui 
n'est pas altere. Ftecens, adj. 
Cic. etc. (ex,: piscis. Plaut.ba- 
tyrum. Cels. Tac. Ov. pants. 
Col recenti usu ostrearum frui. 
Cels.). || (Par opp. a ce qu'on 
a seche ou sali.) Viridis, e, 
adj. Cic etc. (ex.: v. ficus [opp. 
a arida]. Cic. virides nuces 
[opp. a siccse]. Col); recens, 
adj. Col. (ex..: pabulum-. Col); 
crudus t a, um, adj. Cels, (ex.: 
columbse jecur recent et cra- 
dum. Cels.). || Qui n'est pas fa- 
tigue. Recens, adj, Cic etc. 
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(s'opp. a defatigatus, fessus ou 
defessus. Cses. ex. : integri et 
recentes ou recentes at que in- 
tegri [en pari, de solclats, de 
troupes, etc.], Cxs. Liv. r. equi. 
Liv.Ov.); integer , gra, g'rum, 
adj. Cic etc. (ex.: ut integri et 
recentes defatigatis succede- 
rent. Caes. integros temper de- 
fatigatis sub mittens. Cses.). ^ 
Qui est tout a fait recent. Re- 
cens f adj. Cic etc. (ex.: recen- 
tia vestigia plagarum. Cic re- 
centia vestigia fagse. Cic vul- 
nus recens. Cic, recentissima 
tua est epistula kal data. Cic. 
[Att. t VIII, 15, 3], recens est 
alicajas rei memoria. Cic. in 
recenti memoria habere ali- 
quid. Cic. Hannibalem recen- 
tem ab excidio Saganti Iberam 
transire. Liv. cum e provincia 
recens esset. Cic Regini qai- 
dam eo venerunt, Roma sane 
-recentes. Cic. [Att. XVI, 7,1]). 
Noblesse, de — date, sabitse 
imagines. Plin. j. Avoir une 
noblesse do fraiche date, nobi- 
lem esse una imagine. Plin. j. 
|| (Adv.) Cf. ci-dessus efc voy. 
recemment. || (Loc. adv.) De 
frais, voy. nouvellement. Rase 
de — , recens a tonstrina. A. 
1" Subst. Le frais, c.-d-d. Pair 
frais, la fraicheur. Frigus, oris, 
n. Virg. (cf. frigus captabis 
opacum. Virg.). Voy. FRAicHEun. 
Tenir qqch. au — , aliquid ser- 
vdre frigidum.A. || (Arch.)Fres- 
que. Peindre a — , ado colores 
illinere. Plin. (XXXV, Ji9). Faire 
peindre qqch. sur le — , opere 
tectorio exornare aliquid. Vitr. 
|| S. f. La fraiche, c.-d-d. 
Pheure ou il fait frais. Tem- 
pora diei frigida. A. \\ Boisson 
fraiche. Frigida potio. Cels. 
S. frais (lat. merov, fridum ou 
fredam^ amende, frais judi- 
ciaires), s. m. pi. Co que coute 
l'execution d'un ouvrage, Tefca- 
blissement d'une chose. Sump- 
tuSj US (« depense, frais »), 
m. Cic. etc. (ex. : jadiciarii 
sumptas. Cic s. epularum. Cic. 
sumptum facer e in rem ou im- 
pendere ou insamere oa ponere. 
Cic sumptum suppeditdre a so- 
ciis. Cic. suo sumptu fungi of- 
ficio. Cic. sumptu private Liv. 
sumptu publico. Inscr. omnem 
sumptum belli polliceri [* pro- 
mettre -de faire tous les f. cle 
la guerre »]. Justin, levantur 
miserse civitates, quod nullus 
fit sumptus in nos neque in le- 
gates [ « elles n'ont a se mettre 
en f. ni pour moi ni pour mes 
lieutenants »]. Cic non subsis- 
tere sumptui posse. Cic au 
plur. cum cotidiani maximi 
fierent sumptas. Nep. minuendi 
sunt sumptas. Cic. sumptus 
tolerare. Cic. sumptus , quos 
in'cultum prsetoram socii fa- 
cere soliti erant, circumcisi aut 
sablati. Cic); impendijim, ii, 
(* depense »), n. Cic. etc. (ex. ; 

60 


9*6 


FRA 


sine impendio. Cic impendio 
privato [* a sesf. »]. Liv.parvo 
impendio. Curt, impendio pu- 
blico. Liv. impendium readers 
[« renibourser »] alicui. Cic 
impendia sustinere. Cic); im- 
pensa, dd, -f. Cic. etc. (ex. ; 
impensse cenarum. Hor* im- 
pensse itineris. Suet, impensam 
facere in aliquid [* faire des f. 
ouse mettre en fr.pourqqch. »]. 
Cic. impensam preestare. Liv. 
impensa alicujus [« aux f. de 
qqn. »]. Plin. Suet, impensa 
exigua [« a peu de frais*]. Saetf. 
nulla impensa. Cic. sine pu- 
blico, impensa [« sans fr. pour 
l'Ecat »]. Lii/.). Faire ses — , 
operee preiium habere. Cic. A 

— coramuns, communiter, adv. 
Liv. A grands — , sumptuose, 
adv. Cic. Qui entraine a de 
grands — ^ sumptuosus, a, urn, 
adj , Cic. (voy. couteox, eomp- 
tueux). || (Fig.) Depense de 
peine, d'efforts qu'on fait pour 
qqch.j pour qqn. Se mettre en 

— (pour qqch.) , operam, curam, 
laborem- impendere in aliquid. 
Cic. non parcere labori. Cic. 
aliquid impense ou impensius 
facer e. Cic. Se mettre en — 
d'eloquence, pandere vela ora~ 
tionis. Cic. II s'est mis en — 
pour moi, totum se ille in me 
profudit. Cic. (Att. VII, 3, .3). 
Fair© ses — , operas pretium fa- 
cere. Sen. (ben. Ill, S3, 1). Se 
mettre en — pour que.,., stu- 
diose operant dare, ut... Cic. 
|| A peu de — , voy. facilement. 

f raise (lat. pop. frasea p. lat. 
class, fragum), s. f. Fruit du 
fraisier. frag am, i t n. Plin. 
(ordin, au plur. frag a. Plin.), 
|| P. anal. — en grappe, voy. ar- 
bouse, || (Fig.) Marque *natu- 
relle qui a la forme naturelle 
d'une fraise. Nsevus, i, m. Cic. 
Sen. Hier. 

% fraise, s. f. Mesentere du 
veau, de Tagneau. Lactes, ium, 
f. pi. Plin. T Double collerette 
a plis empeses. Voy. collerette. 

1. fraiser, v. tr! (Arch.) De- 
pouiller de son enveloppe. Voy. 

DEPOUILLER, ECORCER. 

2. - fraiser, v. tr. Plisser en 
forme de fraise. Voy. plisser. 

3. fraiser, v. tr. (Technol.) 
Tourner (la pate) dans le petrin. 
Farinam iterum subigere. A. 
(d-'apres Plin.). ^ Evaser circu- 
lairement I'entree d*un trou, 
etc. Voy. evaser. || P. ext. Per- 
cer, entailler (le metal, le hois). 
Voy. ces mots, 

fraisette, s. f. (Arch.) Petite 

fraise. Voy. collerette. 
fraisier, s. m. Plante a fleurs 

blanches qui produit la fraise. 

Fragum, i, n. Apul. (herb. 38). 

If (P. ext.) Fraisier en arbre. 

Voy. ARBOUSIER. 

framboise, s. f. Fruit du fram- 
boisier. Rubus, i, m. Prop. 
Galp. 

iramboisier, s. m. Arbrisseau 
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epineux. Idseus rubus. Plin. et 
simpl. rubus, i, m. Cses. Ov. 

framee (lat. framea), s. f. (Ar- 
cheol.) Arme des Francs, sorte 
de Ions javelot. Framea^ se, f. 
Tac. Cell. 

1. franc, s. m. (Arch.) Monnaie 
de compte, livre tournois. De- 
narius, ii, m. A. ^ (De nos 
jours.) Piece d'argent valant 
vingt sous. Denarius, ii, m. A. 

% franc, franque, s. m. et f. 
Celui, celle qui e"tait de cette 
peuplade de Germanie qui con- 
quit la Gaule. Francus, i f m. 
Eumen. Franca 9 se, f. Hier. 
Au plur. Franci, Oram, m. pi. 
Vop. Bum. Adjectivt. Francus, 
a t um, adj. Hier. (cf. Fr. lingua. 
Hier.). Francicus, a> urn, adj, 
Treb.-PolL 

3. franc, franche, adj. Qui est 
de condition libre. IngenuuSj 
a, U222 {pr. « de condition li- 
bre, ne libre, de parents li- 
bres »), adj. Cic. etc. (ex.: homo 
ingenuus. Cic. souv. associe a 
liber. Cic, subst. omnis inge- 
nuorum adest multitudo. Cic* 
[Cat. k, 7, 15]); liber, bera, 
beruniy adj, Cic. etc. (voy. li- 
bre). Par ext. Franc arbitre, 
liberum arbitrium. Cic. Franc 
de port, voy. franco. Avoir ses 
coudees Tranches (au pr. voy. 
p. 510 [col. 3]) et (fig.), liberum 
habere aliquid. Liv. (cf. liberum 
est mihi [aliquid facere]. Cic. 
Liv.). |] (Fig.) Libre, exempt 
de certaines charges. Liber y 
bera, bernm, adj. Cic. etc. 
(ex. : I. ab omni munere. Cic. 
voy. libre); immuniSy e, adj. 
Cic. etc. (voy. exempt), Ville — 
(sxempte de la taille), civitas 
immunis. Cic. Port — , voy. 
exempt. I) (Par ext.) Corps franc. 
Volones, um, m. pi. Liv'. (cf. 
XXII, 57, 11; XXIII, 32, 1), ^ (Par 
ext.) Qui dit librement ce qu'il 
pense. Ingenuus, a, 11222, adj. 
Cic. etc. (ex.: nihil apparet in 
eo ingenuum. Cic. [Phil. 3, 11, 
28]); liber, bera, berum, adj. 
Cic. etc. (ex. : liberrime Lolli. 
Hor. liber animus. Cic. libe- 
riores epistolae. Cass, libera lin- 
gua uti. Plaut. liberam vocem 
mittere. Liv. cf. libere dicere 
ou liberius loqui [« avoir son 
fr. parlor »].-Cic); c&ndidus, 
a, um y adj. Hor. Sen. rh. 
Plin. j\ (voy. sincere); intec- 
tus, a, um, adj. Sall.fr. Tac. 
(ex.: intectus homo. Sail, fr.); 
simplex, adj. Cic. (ex,: vir 
apertus et s. Cic. animus aper- 
tus ac 5, Cic. tuus erga me ani- 
mus 5. a^ue amicus. Mat ap. 
Cic.) t verus y a, um, adj. Ter. 
Cic. etc. (ex.: sum verus? Ter. 
nihil verius viro. Plin. /.). || 
(Fig.) Non douteux. Vent — , voy. 
regulier, favorable. . — allure, ; 
voy. assure. || Pur, sans me- 
lange. Sincerus, a, 12222, adj. , 
Cic. etc. (ex. : secernere fucata 
et simulata a sinceris ataue 
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veris. Cic); simplex, adj. Cic. 
(ex.: nihil simplex, nihil since- 
rum. Cic); merus, a, 12222, 
adj. Cic. etc. (souvent associ£ a 
verus [cf. ilia vera et mera 
Grsecia. Plin. j. [ep. VIII, %, 
2]. voy. pur, vrai); purus, a, 
U222, adj. Cic. etc. (ex. : lapis 
vitio purus [« pierre fr. »]. Vitr. 
humus sub acta atque pura 
[« terre fr. »]. Cic); verus, 
a, urn, adj. Cic. etc. (voy. 
vrai). Moineau — , passer do- 
rnesticus ou parietinus. Aug. 
Arbre - — , non insitiva arbor. 
A. Un — coquin, merus vete- 
rator ou homo nequissimus. 
Cic || Dont Taction est nette, 
entiere. — du collier, voy. p, 
i*29 (col. 1). Courir a — etrier. 
voy. p. 833 (col. 3). De — jeu, 
sine fallaciis. Cic sineinsidiis. 
Cic Dormir la — matinee, in 
medios dormire dies. Hor. Huit 
jours — , voy. plein, entiee. 
Franche lippee, menstraalet 
epulse. Plaut. (capt. J*83). 

fran$ais, aise, adj. s. m. et L 
Qui appartient a la France. 
Gallicus, a, um 3 adj. A. ^ S- 
m. et f. Un — , une Francaisd. 
GalluSy i, m. Cornif. Saet. 
Galla, as, f. CatulL || Lb — , 
la Iangue fran9aise, lingua GaU 
lica. A. En — , Gallice, adv. 
Snip. Sev. En bon — (libre- 
ment), liberias ou liberrime, 
Cic Entendre le — , voy. com- 
prendre. Adverb t. Parler — 
(parler en francais), Gallice lo- 
qui. Sulp. Sev. et, fig. parler 
clairement, voy. clairement. || 
(Loc. adv.) A la francaise, more 
Gallorum oaGallico more. A. 

franc-aHeu. Voy. aujeu. 

franc-fief. Voy. fief. 

franchement, adv. D'une ma- 
niere franche. En condition li- 
bre. Sao arbitrio ou suo jure. 
Cic Vivre — , sui juris esse, 
Cic. Terre qu'on tient — , inv 
7nanis ager. Cic ^ Librement; 
sans arriere T pensee. lngenue t 
adv. Cic Plane, adv. Cic fcf. 
pi. dicere. Cic). Aperte, adv. 
Cic. (cf. ingenue atque aperte 
profiteri. Cic aperte dicere. 
Cic [Rose. com. lh, h3]) t Fi- 
deliter, adv. Sen. (cf. ssepe pau- 
per fidelius ridet. Sen.). Libere f 
adv, Cic. etc. (cf. I. dicere. Cic. 
liberius loqui. Cic). Sincere, 
adv. Cic Simpliciter, adv. CseZ, 
ap. Cic Plin. /. (cf. simpliciter 
et candide. Gael. ap. Cic). 

francbir, v. tr. et intr. |J V. tr, 
Rendre franc, affranchir (arch.). 
Liberare, tr. Cic etc. (voy. 
affranchir). (I (Par ext.) Ss li- 
berer de (qqch.). Voy. lieerer. 
I Franchir l'eau, voy. epuiseeu 
^ (Par ext.) Passer au dela de 
ce qui fait obstacle. Trans- 
gredij dep. tr, Cic. etc. (ex.: t 
Taurum. Cic flumen. Cses. voy. 
passer, traverser) ; tr&nsire- 
(* aller au dela de... '), tr. Cic. 
etc, (ex. ; t, Euphratem. Cic. 
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Larisum amnem. Liv. mare, 
Cic. Alpes. Nep. au passif: Rho- 
danus transitur. Cass. Alpes 
transits. Liv.); transcendere 
(« pr. monter par-dessus »), tr. 
Cic. etc. (ex.: maceriam. Cses, 
ssepem. Liv. valles. Cses. Cau- 
casum, Cic. maria.Cic. Rhenum, 
Liv. epii. Tac); transilire {pr. 
t sauter par-dessus »), tr. Liv. 
Col. (ex,: fossam. Col, obstan- 
tia freta. Plin. j. amnem. Flor.); 
superare (« s'elever au-dessus 
de..., franchir »), tr, Cic. etc. 
(ex,: Alpes. Liv, regionem. Cic). 
Faire — , traducere, intr. et 
tr. Cic. etc. (ex,: ne quam rouZ- 
titudinem hominum amplius 
trans Rhenum in Gallium ira- 
duceret [* faire franchir le Rhin 
pour les conduire en Gaule »]. 
Cses. [B. G.I, 35,3], flumenAxo- 
narn exercitum traducere mata- 
ravit. Cses. [B. G. II, 5, h]. exer- 
citum Liger em iraducit. Cses. [B. 
G. VII, II, 5]. au passif : {lumen 
subito accrevit et ea re tradaci 
. non potaerunt [* on ne put le 
leur faire fr. »]. Cic. [inv. II, 
31, 97]. tradncto exercitu flu- 
men Genusum. Gees. [B.C. Ill, 
76. 1]); trajicerej tr. Cses. (ex.: 
equitam magnam partem fla- 
men trajecit. Cses. [B. C, I, 55, 
.5]). |] (Fig.) Franchir les bor- 
nesj etc. Transire, tr, Cic. etc. 
(ex. :' t. finem et modum. Cic. 
[Off. I, 29, 102; Verr. II, 3, 95, 
220]. fines verecundise. Cic.) ; 
egredi, dep. intr. Cic. etc, (ex.: 
( egr. extra fines. Cic. extra hos 
cancellos egredi conabor. Cic. 
certos mihi fines terminosque 
constituam, extra qaos egredi 
non possim.Cic); prsetervehi, 
dep. tr. Cic. (ex. : emersisse e 
vadis et scopulos prsetervecta 
videtur oratio mea. Cic. [Csel. 
91, 51]). — le pas, le saut, emer- 
gere e vadis. Cic. (voy. plus 
haut). — le mot (arch.), ver- 
bnm tandem proferre. Sen. 
mittere. Petr. ^ V. intr. Deve- 
nir franc, c-a-d. libre. Voy. 
libre. |1 Agir d'une maniere 
franche. Le vent f ran chit, sta- 
tus est ventus. Tac. 
franchise, s. f. (Arch.) Condi- 
tion libre. Ingenuitas. atis, f. 
Cic, Libertas, atis, f. Cic. Voy. 
uberte. || (Fig.) Etat de celui 
qui n'est pas asservi a Tamour. 
Libertas, atis, f. Cic. || (P. ext.) 
Auplur. Les — (d'une province 3 
d'une ville), immunitates, ium, 
t pi. Cic. Villes qui jouissent 
des plus grandes — , civitates 

♦ liberse ,atque immune*. Liv. \\ 
(Spec.) Exemption de droits 
d'entree et de sortie pour les 

* marchandises dans certains 
■ ports. Immunitas, atis, f. Cic. 

On accorde la — aux ports et 
aux marches de. Htalie, libe- 
rantur emporia Aside portus- 

• que. Liv. || Inviolabilite de 
. certains lieux. Voy. asyle. T" 

Qualite de celui qui dit libre- 
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ment, ouverfcement ce qu'il 
ponso. Libertas, atis, f. Cic. 
(cf. loquendi. Cic). Ingenuitas, 
atis, f, Cic. (cf. vir xta mora- 
tus, ut prse se ingenuitatem fe- 
rat. Cic. [Ac. I, 9, 33]. cf. Plin. 
[XXXV, 66]). Veritas, atis, L Ter. 
Simplicitas, atis, f. Liv. (cf. le- 
gatorum sermo antiquse sim- 
plicitatis fait. Liv.). Sinceritas, 
atis, f. Phsed. Qui a de la — , 
apertior in dicendo. Cic. Voy, 
franc. Avec — , voy. franghe- 
ment, || (P. ext.) Maniere d'a- 
gir non douteuse, Voy. assu- 
rance. 

francisque, s. f. (Archeol.) 
Sorte de hache d'armes dos 
Francs. Francisca y ae, L Greg.- 
Tur. 

franco, adv. Les frais de port 
etant acquittes (par Texpedi- 
tionnaire). Envoyer — , aliquid 
mittere vecturw pretio solato, 
Gs. 

francolin, s. m. (Hist, nat.) 
Oiseau du genre perdrix. At- 
tagen, genis, m. Hor. Plin. 

Voy. GEL1NOTTE. 

franc-tireur. Voy. 3. franc. 

f range (1 at. pop. frimbia par dis- 
simil. p. fimbria), s. f. Ornement 
forme d'une suite de brins, de 
torsades pendantes. Fimbriae, 
arum, f . pL Cels. (cL pmbrias 
diducere. Cels.). Revimentum, 
i y n. Fronto. — appliquee sur 
la robe des dames romaines, 
patagiixm, ii, n. Naev. ApuL 
Tert. cirrus, i, m. Phsed. (II, 
5, 13). lacinia, se, f. Plaut. 
Suet. Fabricant de — , pata- 
giarius, u, m. Plaut. || (P. 
anal.) Co qui pend au bord de 
qqch. Voy. bordure. Avoir une 
— de.,., praetexi (aliqud re), 
Virg. Voy. border. 

1. franger, v. tr. Decouper, 
efnler sur le bord de maniere 
a former , des f ranges. Fim- 
brias* diducere. Cels. Frange, 
fimbriates, a, urn, adj, Suet, 
patagiatns, a, um t adj. Plaut. 
laciniosuSy a, um. adj. Plin. 

2. franger, et (arch.) fran- 
gier, s. m. (Technol.) Ouvrier 
qui fait la frange. Patagia- 
riizs, ii, m. Plaut, 

franquette, s. f. Famil. Fa con 
d'agir toute franche. Voy. 

RONDEUR. A la — , VOy. FRAN- 

chement. A la bonne — , voy. 

RONDEMENT. 

frappant, ante, adj. Qui 
1'rappe, qui fait une impression 
marquee sur les sens, sur l'es- 
prit. Insignis, e,adj. Cic. etc. 
(ex.: insignis ad deformita-, 
tern [« d'une laideur fr. »].Cic. 
insigne documentum [« preuve 
fr. »]. Liv.); conspectus, a, 
um, p. adj. Liv. Tac. (ex. : 
supplicium eo conspectius , 
quod... Liv.); conspicuus, a, 
um, adj. Liv. Tac. (voy. re-, 
marquable) ; expressus, t a, 
um, p. adj. Cic. (ex. : justitiae 
expressa effigies. Cic. simili- 
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tudo _ mire expressa. Plin.) ; 
nob ills, e, adj. Liv. (ex. : n. 
exemplum. Liv,); pofens, adj. 
Quint, (ex.: potentissima ar- 
gumenta. Quint.). D'une facon. 
— , mirum in modum. Cic. 
Jrappe, s. f. Empreinte du ba- 
lancier sur les monnaies, les 
m6daille3, Signum ou imago, 
o\i nota nummi. Cic. T Matrice 
du moule ouon couleles carac- 
teres d'imprimerie. Forma, se, 
i. A , 

frappement, s. m t Action de 

f rapper. Percussio, onis, f. 
Cic. — - du pied, supplosio pe- 
dis. Cic. 
f rapper, v. tr. Donner des 
coups* Verberare, tr. Cic. 
etc. (ex.: v. os alicujus [« f. 
qqn au visage -■»]. Plin. /. os 
manibus. Tac. oculos Galli 
alis atque unguibus [en pari, 
d'un eorbeau]. Eutr. en gen. 
verberare sign. « frapper de 
verges, a coups de fouet, etc. » 
tandisque pulsdre sign. « frap- 
per & coups de poing, etc. »; 
de la des expr. c. aliquem ver- 
berare et aliquem verberare 
ac pulsdre ou pulsdre et verbe- 
rare. Cic. v. oculos virgis. 
Cic. v. aliquem ense. Ov. ali- 
quem verberatam necdre. Liv. 
verberatos crucibus affigere. 
Liv.); pellere, tr. Ctc. (ex. : 
puer pulsus [« frappd a coups 
de poing »]. Cic); pulsare 
[* heurter a plusieurs reprises 
bu violemment, frapper »), tr. 
Ci c, e t c. ( ex, \hu mum pedib us [en 
pari, d'un homme en colere]. 
Sen; puis, patrem. Sen. rh. 
aliquem manu [« du poing »]; 
§uet. alicujus os palma. Petr.); 
ferire, tr. Cic. etc. (ex.: f. 
femur [«. la cuisse »]. Plaut. 
frontem. Cic. caput [« se f. la 
t£te i»], Cic. faciem [« f. qqn au 
visage '»]. Flor. adversarium. 
Cic. parietem. Cic); icere, tr. 
Plaut. Cses. etc, (ex.: ic. femur. 
Plaut. lapide ictus. Cses. pugno 
ictus. Liv. ictus fragmento 
subselli. Liv. epit. corruit icta. 
Liv. fulmine ictus. Liv. a cselo 
ictus. Cic.) ; percutere(« frap- 
per brutalement, violemment*), 
tr. Cic. etc* (ex. : p. aliquem 
lapide. Cic. forem virgd. Liv. 
terram pede. Cic. cum Cato 
percussus esset.Cic. p. aliquem 
fulmine [en pari, de Jupiter]. 
Cic. turres ae cselo percussse 
[* frappees de la foudre»]. Cic. 
percussse arbores [*■■ arbres 
frappes de la foudre »]. Sen. 
percussus colapho ou cola- 
phis. Sen.); tundere [« frap- 
per a plusieurs reprises avec un 
instrument contohdant •»], tr. 
Cic. etc. (ex.: converso bacillo 
alicui tundere oculos vehement 
tissime. Cic.) ; contundere 
(« meurtrir, contusionner,rouer 
de coups »), tr. Cic. etc. (voy. 
rouer) ; obtundere (* frapper 
violemmont »), tr. Plaut. (ex.: 
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obt. os alicm. Plant.); tan- 
.gere, It. Cic. Plin. (dans les 
expr.: aliquem flagello. Hor. 
fulmine tactus. Cic. Ov. de 
cselo tactus. Cic, et abs. tactus 
r* frappe do la foudre*]. Plin.); 
csedere, tv.Cic. etc (voy. bat- 
tre) ; mulcare (« maltraiter, 
battre »), tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem usque ad mortem. Ter. 
ita mulcatus est, ut vitam a- 
miserit [* qu'il en est mort »], 
ut vitam amitteret [« qu'il en 
mourut »]• Cic. speculator 
male mulcatar. Liv. male mul- 
cati clavis ac fustibus. ^ Cic. 
mulcati inter se ipsi virgis. 
LivS. — qqn Sl mort, ferfre, 
tr. Cic. etc. (ex.: agnam. Hor. 
porcum. Liv, aliquem securi. 
Cic. hostem. Sail, leonem. 
Sail); percutere, tr. Cic. etc. 
(voy. ci-dessus.); iangere, tr. 
Cic. (dans l'express. quamqaam 
oportuisse tangi. Cic. (Att. 
XV, II, 2); occidere, tr. Cic. 
(ex. : aliquem oculis caedendo 
occidere. Liv. voy. tuer);i*I2- 
terimere, tr. Cic. etc. (ex. ; 
aliquem manu percussum in- 
terimere. Cic. aliquem fasti 
percussum. Cic. aliquem gla- 
dio percussum. Cic). Tom- 
ber frappe 1 a mort, mofti- 
fero ictu concidere. Col. Frapp 6 
au coBur ( fig; ), saucius ejus 
animus. Cic. [] Frapper (une 
monnaie). Cudere, tr. Plant. 
(most. 891). Ter. (heaut. 7A0). 
Treb. Poll. (trig. 21, 3). Cod. 
Theod. (IX, 21, 3); ferire, tr. 
Plin. Inscr. (ex.: asses. Plin. 
[XXXIII, hh]. cf. Juv. [7, 55]. 
triumvir auro argento sere [p. 
seri] flando feriundo. Inscr,) ; 
percutere, tr. Sen. Suet, (ex.: 
p. nummum. Suet. [Ner. 25]. 
au fig. omnia facta dictaque 
tua inter se congruant ac res- 
pondeat sibi et una forma 
percussa sint [* frappes an 
meme coin »]. Sen. [ep. 3h } h]); 
sign are, tr. Cic. etc. (ex. : 
pecaniam. Cic. [Leg. Ill, 3, 6; 
Verr. II, 5, 25, 63]. etc. [expr. 
plus relevee, mais moins tech- 
nique que les preced.]). Fig. 
Frappe au bon coin, optimo 
sigho signaius. A. optima nota 
percussus. A. |] Frapper le 
drap. Voy. fouler. || (Par 
est.) Frapper (l'air, Toreille, 
etc.), Verberare, tr. Plaut. 
Plin. (ex.: mihi vox aures 
verberat. Plaut. viness gran- 
dine verberatge. Hor. verbe- 
rari sole, imbre^ventis. Plin.); 
quatere, tr. Hor. {ex. : fenes- 
tras [en pari, du vent, de la 
erelej. Hor.) ; everberare , 
tr. Sen* (ex. : quas [aquas] 
nunquam aura liberior ever- 
berat Sen.); ferire, tr. Ctc. 
etc. (ex.: his spectris si oculi 
possent feriri. Cic. ferit sethera 
clamor , Virg. sol radiis ferit 
cacumina. Ov.) ; incutere, 
tr. Liv. Quint, (ex. : grando 


FRA 

incutitur tecto . Plin.) ; 
contingere , tr. Lucr. Suet. 
(ex.: psene ut radiis solis prius 
quam terra contingeretur. 
Suet}; accidere, intr. Liv. 
(ex.: concitatior clamor acci- 
dens ab increscente pugn&. 
Liv. clamor deinde accidit 
[u fragpa ses oreilles *] no- 
vas. Liv.) ; lacessere, tr. Lucr. 
Virg. (ex.: I. aures. Lucr. sera 
fulgent sole lacessita.^ Virg.); 
pulsare, tr. Virg. Plin. (ex.: 
arbores mart adveniente flac- 
tibus pulsates, Plin. vento pul- 
sari et imbri. Virg. p. terras 
grandine. Ov.). || (Absol.) Une 
boisson frapp£e, potio nivata. 
Sen. || (Par ext.) Frapper un 
coup, pulsare t abs. Plaut. — 
onze heures, voy. sonner. Fig. 
— un coup (de'cisif), gravem 
facere plagam. Cic. 1" (Fig.) 
Atteindre (qqn) par les afflic- 
tions, etc. Ferire, tr. Quint. 
(ex.: ictu simili feriri. Quint.) ; 
icere y tr. Cic. etc. (ex. ; ibi 
hand secus quam pestifero 
sidere ictipavebant.Liv. [VIII, 
9, 12]. domestico vulnere ictus 
[« frappe* d'un coup funeste 
dans ses affections de famille »]. 
Tac. [Agr. 29]) ; percutere, 
tr. Cic. etc. (ex . : percussus ca- 
lamitate. Cic. [Mur. 2ii, £9]) ; 
af&cere, tr. Cic. etc. (ex. : 
cives Rom. morte. Cic. morbo 
gravi et mortifero affectum 
esse. Cic. sipio dolore me affec- 
tum viderint.Cic. afftrmo nemi- 
nem unquam tanta calamitate 
affectum esse. Cic. voy. at- 
teindre) ; mactare, tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem morte. Cic. 
aliquem damno, gravi infor- 
tunio. Plaut. Ter.); corripere, 
Lr. Cic. etc. (ex.: corripi para- 
lysi. Suet. voy. saisir, [s 1 ] at- 
taquer [a]). [| (Spec.) Attein- 
dre par une condamnation. 
Plectere, tr. Cic. etc', (seul. 
au passif, ex.: plecti negli- 
gently [« pour notre negli- 
gence »]. Cic. [am. 26, 87]. jure 
plectimur [* nous avons merits 
d'etre frappes »]. Cic. [Off. II, 
8, 28], ut in suo vitio quisque 
plectatur [* soit frappe" ou il a 
frappe lui-meme, c,-d~c?. su- 
bisse la peine du talion*]. Cfc. 
[Leg. Ill, SO, h6]. ne iisdem 
de causis alii plectantur y alii 
ne appellentuv quidem. Cic. 
[Off. I, 25, 89]); a/JJcere, tr. 
Cic. etc, (ex.: aliquem capi- 
tali poena. Cic.) ; multare, tr. 
Cic. etc. (ex.: nv. aliquem mu?- 
ta. Cic. poena. Cic. voy. funir); 
animadvertere, tr. Cic. etc. 
fvoy. chatier, punir, sevir). || 
(Par ext.) Atteindre par une 
decision juridique, adminis- 
trative. — les terres d'un im- 
pot excessif, vectigal pergrande 
imponere agro. Cic. (cf. vec- 
tigal imponere possessoribus \ 
agrorum. Liv. vectigal dimi- j 
dium impositum ejus, quod \ 
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regi pependissent. Liv.). — 
qqn d'un tribut, irrogdre alien 
tributam. Plin. /. Frapp^ d'liy- 
potheques, obligatuz. Cic.. (cf 
prsedia obligata. Cic.). T (Pai 
ext. fig.) Affecter d'une im- 
pression soudaine. Icere, tr 
Liv. etc. (ex. : ictus nova re 
Liv. ictus rebellione. Liv.meti 
icta. Liv.); percutere, tr, Cic, 
etc. (ex.: percussit ilico anU 
mum. Ter. percussus atrocis- 
simis litteris. Cic. admiratwm 
percutere aliquem ou mentem 
alicujus. Cic. quodcumqut 
animos nostros probabilitatt 
percussit, id dicimus. Cic. 
[Tusc. V, 11, 33J. audivi ex 
Gavio . . . Romas esse homi- 
nem et fuisse assiduum; per- 
cussit animum. Cic. [Att. IVj 
8, b, 3]. quonam modo ille 
vos vivas afficeret) qui mor- 
tuut inani cogitatione per out- 
sit? Cic. JMiL 29, 79]); pelle- 
re> tr. Cic. etc. (ex. : dispntari 
poterat subtiliter, quemadmo- 
dum primo visa nos pellerent 
[« frappaient nos sens a], dein- 
de appetitio ab his pulsa 
E« excite* e »] sequeretur. Cic, 
Acad. pr. II, 10, 30]. visa 
enim cum acriter mentem 
sensumve pepulerunt [« ont 
frappe vi vement »], accipis. Cic. 
[Ac. pr. II, 20,66]. ipsum nul- 
lius forma pepulerat captivm. 
Liv. quod [conclusQ atque 
apte dictum] cum animos ho- 
minum auresque pepulisset. 
Cic); af£cere, tr. Cic. etc. 
(ex.: admirations afficiuntur, 
ii, qui. . . Cic. piratse non meta 
aliquo affecti. Cic). — les 
yeux, convertere omnium oca- 
los. Cic. voy, attention, inte- 
ret). — ^attention de qqn et 
(absol.) — qqn, voy. etonne. 
Je suis frappe de ce fait, hoc 
miror. Cic . Avoir Tesprit 
frapp 6, in cogitatione defixum 
esse. Cic. Se — aisement, sol- 
licitadines sibi struere. Cic. 
Voy. SODCIj inquietude. *i (Ab- 
sol.) Au sens intrans. Plan* 
derej intr. Plant. Cic. (ex. : 
pi. manibus [« fr. dans ses 
mains »]. Plaut. Cic. voy. 
battre); pulsare, tr. Plaut 
Ov. {ex.: p. ostium [« fr. a la 
porte *] . Plaut. fores [meme 
trad.j. Ov. (met. V, hUS]. p. 
quast ostiatim [* fr. a toute3 
les portes »]. Quint. || Famil. 
Frapper sur qqn, c.-d-d. lo 
battre, voy. battre, coup. 

frappeur, s. m. (Famil . ) Celui 
qui frappe. Percussor, oris, m. 
Cic. 

fraser, v. tr. Voy. fraiser. 

frasque, s. f. Ecart de con- 
duite un peu extravagant. Voy* 
ecarts, fredaine. 

f rater (lat. eccles. f rater 3 
frere), s. m. (P. plaisant.) 
Moine. Frater, tris, m. EccU 
T (Arch,) Earbier chirurgien. 
Tonsor^ oris, m. Hor, 
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fraterneli elle, adj. Relatif 
au lien de parente qui exists 
entre freres et sceurs. Frater- 
nu$> a, um y adj. Cic. 1 (P. 
anal.) Relatif au lien qui 
exists entre les hommes comma 
membres de la famille hu- 
maine, etc. Fratemus y a, um> 
adj. Cic. Eccl. ^ Relatif au 
lien qui existe entre confreres, 
camarades. Voy. camaraderie. 

fraternellement, adv. D'une 
maniere fraternelle. Frater- 
ne, adv. Cic. etc. (ex.: f. ab 
aliquo amari. Cic*). 

fraterniser, v. intr. Fairo 
acte de fraternite (en vers <jqn 
qu'on reconnait pour confrere, 
camarade.) Fraterne facere. 
Cic. Fraterno amove alicui 
esse conjunctum. Cic. 

fraternite, s. f. (Rare.) Lien 
de parente entre freres et 
soeurs. Germanitas, atis, f. 
Cic. FraternitaSy atis, f. Tac 
Necessitudo fraterna. Cic. ^ 
(P. anal.) Lien naturel entre 
les hommes comme membres 
de la famille humaine. Hu- 
manitas, atis,f. Cic. Pacte de 
— , fcedus humanum. Sen. || 
Lieu religieux entre tons les 
membres de la famille chre- 
tienne. Christiana fraternitas 
ou societfas. Eccl. ou simpl. 
fraternitas, atis^ f. Cypr. \\ 
(P. ext.) Titre que se donnent 
entre eux des evequos, des 
moines. Fratemitas (tua).Eccl. 
| (P. ext.) Lien amical entre 
confreres, camarades. Sodali- 
tas } atis, f. Cic. Sodaliciam, ii, 
n. Sen. Sp6c. — d'armes, so- 
cietas armorum . Cic. commili- 
Hum, ii, n.Tac. contaberniam, 
Hi n. Tac 

1. fratricide (lat. post, fratri- 
cidium. Tert. Eccl.) , s. m. 
Meurtre d'un frere, d J une 
sceur. Csedes fratris on fraterna. 
Cic. Liv. Parricidium fra- 
tris ou fraternum. Liv. (XL, 
Sij, 6}. Cic. (Clu. 11, 31). ou 
simpl. parricidium, ii, n. 
Quint. (IX, % 88). Justin. (I, 
9), 

2. fratricide, s. m. Meurtrier 
de son frere, de sa soeur. Fra- 
tricida, se, m. Cic. Sororicida, 

i as, m. Cic. 

fraude, s. f, Acte de frauder. 

| Frauj, fraudis, f . Cic. Cir- 

j cumscriptio, onis, f. Cic. Voy. 

' tromperie. || (Spec.) Action de 
frauder Tad ministration. Fraus 
transferentis ou transferen- 
tium, Liv. Commettre des — , 
voy. frauder. ^ Vice de celui 
qui commetdes fraudes. Frau- 
datio, oniSy f. Cic. (voy. 

TROMPERIE, FOURBERIE). 

frauder, v. tr. Tromper (qqn) 
pour se procurer a son detri- 
ment qq. avantage. Frauddre, 
tr. Cic. {cf. fr. credit ores. Cic). 
Defrauddre, tr. Liv. Voy. 
tromper. [| (Spec.) Frustrer 
i'administration des droits de 
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douane, d'octroi. CircumscrU 
bere [vectigalia). Qaint. Mer~ 
cem (merces) non profiteri 
[apud publicanos). Cic. Voy. 

CONTREBANDE. 

fraudeur, euse, s. m, et f. 
Celui, celle qui fraude, qui 
fait passer les ■ marchandises 
en fraude. Qui (quae) rem ou 
mercem ■ fartivam trans fert 
per publicanos. A. Voy con- 

TREBANDIER. 

frauduleusement, adv. D'une 
maniere frauduleuse. Fraadu- 
lenter r ^ adv. Col. Fallaciter> 
adv. Cic. Dolo malo, loc. adv. 
Cic. Enlever — qqch. a qqn, 
defrauddre aliquern aliqud re. 
Cic. 

frauduleux, euse (lat. post. 
fmudii/osas. J Dio'.),adj..Ou l'on 
emploie la fraude. Fraudulen- 
tly a, urn, adj. Cic. (cf. f. 
venditio. Cic). Spec. Faire 
une banqueroute — , fraaddre 
creditores.Cic. \\ Qui emploie 
la fraude. Fraudulentas, a, 
uni, adj. Cic. Ad fallendum 
paratus ou instructas. Cic. 

fraxinelle, s. f. (Botan.) Plante 
odorante. Dictamnum album* 
Linn. 

frayant, ante, adj. Qui occa- 
sion ne des frais. Voy. 2. frais, 
couteux. 

1. frayer (lat. fricare, frottor), 
v. tr. et intr. || V. tr. Fr otter 
(arch.). Voy. frotter. || (Spec.) 
Excorier. Voy. ce mot. || Po- 
lir. Voy. ce mot. || (Par ext.) 
Froler.Voy. ce mot.T(Technol.) 
User. Usa deterere . Plin. 
Intr. L*or fraye tres peu, auram 
quam minimum usa deteri- 
tur. Plin. |I (Par anal.) Ro- 
gner. Voy. ce mot. || (Par 
ext.) Frayer, c.-a-d. creuser 
urie rainure.Voy. creoser, rai- 
nure. 1" Rendre (un chemin) 
praticable. Munire, tr. Cic. 
etc. (ex.: m. viam. Cic. itinera. 
Nep. rupem [* a travers la 
roche »]. Liv. au fig. m. alicui 
viam accusandi. Cic. sibi viam 
ad aliqaid. Cic. munita ad 
consulatum via. Cic ut ad hoc 
nefarium facinus accederet, 
aditum sibi aliis sceleribus 
ante munivit. Cic); pandere, 
tr. Liv. (ex.: rupem~ferro [« se 
frayer avec le pic un chemin 
a travers la' roche «1. Liv. au 
fig. p. viam fugse^salutis. Liv. 
viam ad dominationem. Liv.) ; 
faceTe, tr. Sail. Liv. (au fig. : 
ferro viam facere per confer- 
tos hostes [*= se fr. avec le fer 
un chemin a travers les ran as 
ennemis »]. Sail. [Cat. 58]. 
Liv. [Ill, 5, 6J) ; patefacere, 
tr. C&$. etc. (ex.: p. vias, iter. 
Cees. voy. ouvrir); aperire, 
tr. Liv. (ex.: viam. Liv. voy. 
ouvrir); sternere, tr. Lucr. 
Qaint. (ex.: stratum militan 
labore iter. Quint.). Chemins 
frayes, via ante trita. Liv. T" V. 
intr, Deposer le frai. Fetificare^ 
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intr* Plin. ^ Vivre avec qqn 
dans de bonnes relations. Cum 
aliquo concorditer vivere. Cic. 
Suet. Voy, relation. 
2. frayer, v. intr. Arch. Faire 
des frais, depenssr. Voy. 2, 

FRAI3, DE>ENSER. 

frayeur (lat. fragor [proprt. 
* bruit violent *], s. f. Peur 
soudaine. Pavor, oris, m. Cic 
Tac. Consternatio, onis, f. 
Liv. Terror repentiniis. Cic 
Liv. Voy, effroi, peur. Saisi 
de — , voy, effrayer. 

fredaine,"s. f. Ecart de con- 
duite ou il entre de la Iegerete, 
de Tetourderie. Petulanter fac- 
tum. Cic. Faire des — , las- 
civlre, intr. Cic — de jeuno 
homme, j'uveniliter factum* 
Cic. erratum astatis. Cic. 

ire don, s. m. (Arch J Agre- 
ment de chant ou la voix fait 
plusieurs notes sur une syllabe 
au refrain. Voy. roulade, 
trille. T P. ext. Refrain de 
chanson. Voy. refrain. 

fredoxmement, s. m. Action 
de fredonner, sasurratio, onis t 
f. murmur, uris, n. sasarrus, 
i, in. 

fredonner, v. tr. (Arch.) Faire 
des fredons. Vibris$dre> intr. 
Paul, ex Fest. \\ (P, ext.) 
Orner de refrains. Voy. re- 
frain. ^ Chanter (un air) a 
mi-voix. t— un air et (absolt) 
— , susurrare (cantica). Mart. 

fregate, s^ f. Le plus grand 
des navires de guerre. Navis 
longa. Cass. Major navis. 
Cses. 

frein, s. m. Partie de la bride 
qui entre datis la bouche du 
cheval. Fran uzn > i (plur. plut6t 
freni que frena), n. Cic etc. 
(ex. : aarei freni. Sen. frenos 
inhibere [«* serrer »] . Liv. fre- 
num injicere equo. Cic. fre- 
num accipere. Cic. frenum 
ou frenos mordere [ pr . et 
fig.]. Cic Sen.). Mettre un 
— a, frenare, tr. Hirt. (cf. 
eguos. Hirt.). infrendre, tr. 
Liv. Quint, (cf. equum. Liv.). 
^ (Fig.) Ce qui retient l'elan 
impetueux, excess if. Frenum, 
i, n. Cic etc. (ex.: frenos dare 
impotenti naturae. Liv. alicui 
frenos adhibere [°PP- a ca/ca- 
ria alicui adhibere]. Cic te- 
meritati frenos injicere, igna- 
visB sabaucere calcar. Sen. 
neque irato mihi habenas dedi 
unquam [«je ne me suis jamais 
lach6 la bride «] neque capidi- 
tati non imposui frenos. Varr. 
fr. voluptates sub frenotenere. 
Sen.[ep. 23 , 3]. frenos recipere. 
Cic. freni sunt injecti vobis . Qui- 
rites, nullo modo perpetiendi. 
Vol. Max. abrumpet frenos 
pudicitia. Sen. [baa. I, 10, 2]. 
quamdiu sciet ferre frenos, 
quos si qaando abruperit vel 
aliquo casu discussos reponi 
sibi passus non erit. Sen. 
[clem. I, h, 3]), Mettre un — a, 
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VOV, REFRENER. SanS — , BffTB- 

natns, a, uw, adj. Cic etc. 
(ex.: eff. homo. Cic effr.capi- 
ditas. Cic); solutus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: prasfcwa 
soJufo. Cic libido soiutior. 
Xiv- u* quisque contemptusi- 
musy ita solutissimse linguse 
est. Sen.). 1 (Par anal.) Liga- 
ment qui' bride. Voy. filet. || 
Mecanisme servant a ralentir 
on a arreter le mouvement 
d'une machine. Sufflamen, 
inis, n. Juv. Voy. % enrayer. 

frelampier, s. m. (Arch.) 
Homme qui n'est pas bon a 
grand'chose, Voy. vaurien. 

frelatage, s. m. Action de fro- 
later les boissons. Adulteratio, 
onis, f. Plin. 

frelater, v. tr. Arch. Transva- 
ser (une liqueur). Voy. trans- 
vaser. ^ (P. ext.) Melanger (le 
vin, les liqueurs, etc. de subs- 
tances etrangeres). Vina medi- 
camine instaurdre. Plin. Spur- 
care (vinum) , Jet. Vin frelate, 
spurcum vinum. Fest. Voy. 
falsifikr. |i Fig. Alterer (qqch.) 
dans sa purete. Voy. alterer. 

frelaterie, s. f. Operation par 
laquelle on frelate les boissons. 

Voy. FRELATAGE. 

frelateur, s. m. Celui qui fre- 
late. Adulterator, oris, m. Dig. 

frele, adj. Dont la faible appa- 
rence marque peu de solidity. 
Fragilis, e, adj. Cic. Tener, a, 
urn, adj. Cic. Voy. disli cat, de- 
bile, faible. II Fig. Fragilis, 
e, adj. Plin. (cf. £. vita. Plin.). 
InfLrmus, a, um, adj. Cic. (cf. 
valetudo. Cic), Parum firmus. 
Cic t Sante — , imbecilUtas va- 
letudinis. Cic. ou absol, imbe- 
cilUtas, atis, f. Saet. Avoir une 
sante tres — , tenuissimd va- 
letudine esse. Cic. Un — ap- 
pui, voy. instable. Freles avan- 
tages, voy. ephemere. 

1. frelon (lat. pop. furlo), s. m. 
Grande guepe. Grabro, onis, 
m. Virg. Ov. Facus, i, m. Virg. 
Varr. Col. Fur, faris, m. Varr, 

2. frelon, s.m. Arbusteafeuilles 
epineuses. Voy. fragon. 

freluciie, s. f. Houppette qui 
pend a Textremite d'un bouton, 
etc. Voy. houppette. T Fils de la 
Vierge, Voy. fil. 

freluquet, s. m. Personne fri- 
vole, de mince valeur. Nebulo, 
onis, m. Cic. Crispulas, i, m. 
Sen. Trossulus, i, m. Sen. . 

fremir, v. intr. S'agiter avec 
un bruissement. Fremere, intr 
Cic. Voy. gronder. [| (Spec.) 
Vibrer Ibrtement. Voy, vibrer. 
1 S'agiter convulsivement. Fre- 
mere, intr. Virg, Voy. agiter, 
trembler. J] Fig. Ressentir une 
vive agitation de Tame. Hot- 
rere, intr. Cic. etc. (ex.: horreo 
animo [« yen fremis d'hor- 
reur »], Cic. horreo quemad- 
modum accepturi sitis [* je 
■fremis on songeant a l'accueil 
que vous devrez faire »]. Liv. 
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horret animus, ne quid incon- 
sulte ac temere fiat Liv.); hor- 
rescere, intr. Cic. (ex.: injecto 
terrore mortis horrescunt. Cic. 
[Fin, V, 11, 31]. quod... nemo 
vir aspicere non Uorruit [« qui 
ne fremit en Fapercevant »]. 
Cic. [har.resp. 17,37]); exhor- 
rescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
metu. Cic. in aliquo [* en pen- 
sant a qqn »]. Cic.) ; perhor- 
rescere, intr. Cic. (ex.: vecor- 
datione consulatus vestrU Cic. 
[Pis. SO, i5]). II fremit d'hor- 
reur, horror eum perfundit. , 

Cic. 

fremissant, ante, adj. Qui 
fremit, qui fait entendre un 
bruissement produit par Tagi- 
tation des parties. Fremens, 
entisy part. Cic. La mer fremis- 
sante, fremitus murmurantis 
maris. Cic. Les flots — , fre- 
mitus flaminum. Cic. ^ Qui s'a- 
gite d'un mouvement convul- 
sif. Trepidus, a, urn, adj. Cic. 
Fig. Arrius est tout fremissant 
de voir que le consulat lui a 
ete arrache, jam vero Arrius 
consulatum sibi ereptum fre- 
mit. Cic. (Att. II, 7, 3). 
fremissement, s. m. Mouve- 
vement de ce qui fremit. Fre- 
mitus, us, m. Cic. etc. (cf. ma- 
ris. Cic). Voy. bruissement. || 
Agitation convulsive. Horror, 
oris } m. Cic. Fremitus, us t m. 
Cic. (cf. fremitus hinnitusque 
equorum. Liv.), \\ Fig. Fremi- 
tus, us, m. Cic. Liv. (cf. fr. 
egentium. Cic. [Flacc. 10, 23]). 
Horror, oris, m. Cic. 
frenaie, s. i. Lieu plants de 
frenes. Fraocinetum, i, n. Gloss. 
Irene, s. m. Arbre. Fraodnus, 
i, f. Virg. Plin. De — , fracci- 
neus, a, um, adj. Col. Javelot 
en bois de — , fraodnus, i, f. 
Ov. Frene sauvage, ornus, i, f. 
Virg. Col. Plin. 
fren£sie, s. f. Delire furieux. 
Phrenesis, is, f. Sen. Phrenitis, 
tidis (Ace. tim), f. Cels. G&L- 
Aur.^ Furor, oris, m. Liv. (cf. 
virgines velut captae furore. 
Liv.). ^ (P. ext.) Emportement 
furieux. Furor, oris, m. Cic. 
Avec—, furiose, adv. Cic, Voy. 
emportement, fureur. II Man ie 
extravagante. Deliratio, onis^ 
f. Cic. (surt. au plur-.). 
frenetique, adj. Qui a du de- 
lire furieux. Phreneticus (gr. 
©pevvjTixo;), a, um^ adj. Varr. 
fr. Mart, Furiosus, a } um, adj. 
Cic. Rabidus, a, um, adj. Cic. 
(employe surtout en pari, des 
animaux). Substantivt. Un — , 
phreneticus, i t m. Sen,{au. plur. 
Cic). \ Qui marque un empor- 
tement furieux. Fariosus, a, 
um, adj. Cic. (cf. f. cupiditas. 
Cic.). Se livrer a des transports 
— , etre en proie a des trans- 
ports ^, bacchari, intr. Cic. 
Suet. Applaudissements — , iji- 
credibilis clamor plaususque. 
Cic. 
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fr6quemment, adv. D'une ma* 

niere fr^quente. Smpe, adv. Cic, 
Frequenter, adv* Cic. Grebro, 
adv. Cic. Voy. sou vent. Venir 
— dans un lieu, frequentem in 
aliquo toco esse. Cic. Visiter — 
un lieu, voy. frequenter. Usite 
— , frequentatus, a, um, p. adj. 
Plin. — ad mis, freqaens, en- 
tis, adj. Plin. Charges — de- 
cern ees, frequentes honor es. 
Nep. 

frequence, s. i, Caractere de 
ce qui se produit d'une ma- 
niere frequente. Frequentia, se, 
f. Cic. (cLfr. epistolarum. Cic), 
Frequentatio, onis, L Cic. A$- 
siduitas, atis, f. Cic. (cf, litte- 
rarum. Cic). Crebritas, atis, 
f . Cic (cf. cr. litteraram. Cic). 
|| (Medec.) La — de la respi- 
ration. Voy. haletant. La — 
du pouls. Voy. pouls. 

frequent, ente, adj. Qui a 
lieu un grand nombre de fois, 
a des reprises tres rapprochees. 
Freqaens, entis, adj. Cic Cre- 
ber, bra, brum, adj. Cses. (cf. 
cr. colloquia. Cess,). Multus, a, 
um, adj. Cic Usage — , fre- 
quentatio, onis, f. Cic Faire 
un — usage de la metonymie, 
frequentdre verbi translation 
nem. Cic. Devenir — , crebrts- 
cere, intr. Quint. Devenir plus 
— , increbrescere, intr. Cic. 
Peu — , rarus, a, um, adj. Cic. 
|| (M£dec.l Respiration — , cre- 
ber anhelitus.' Virg. Pouls — , 
citatus arteriarum pulsus. Plin. 
creber ictus, Plin. 

frequentatif , ive, adj. 
(Gramm.) Qui exprime Taction 
com me frequente, repetee. Frc- 
quentativus, a, um, adj. Gell. 
Diom. Iterativus, a, um, adj. 
Diom, 

frequentation (lat. frequen- 
tatio. Aug.), s. m. Action de 
frequenter. J] (En pari, descho- 
ses.) Celebritas, atis, f. Cic. \\ 
(En pari, des pers.) Assidaus 
usus. Suet. Frequentior fami- 
liar itas, Nep. Voy. relation. 

frequenter, v. tr. et intr. || V. 
tr. Frequenter un lieu, y venir 
en grand nombre. CelebTZTB, 
dep. tr. Cic etc. (ex.: domrnn 
alicujus. Cic viam. Cic domns 
celebratur ut cum maxime. 
Cic)ifrequentare, tr. Cic. etc. 
(ex. : ludos, dies t ferias. Cic). 
Frequente, celeber, bris, bre, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a desertas, 
derelictus, ex. : c locus. Cic. 
regio. Cornif. portus. Cic ora- 
culum. Cic celebre et frequens 
emporium. Liv.) ; frequens , 
adj. Cic. etc. (s'opp. a infre- 
quens, ex, : f. theatrum. Cic). 
|| Y venir souvent. Frequen- 
tare, tr. Cic etc. (ex.: scho- 
lam. Suet.); ventititrej tr.Cic. 
etc. (v. ad Sc&volam [<- la mai- 
son de Sc. »]. Cic in villam 
alicujus crebro. Tac); vei- 
sari, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
versari in foro* Cic); ceJe- 
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brare, tr. Cic. etc. (ex; : c. 
templa* Plin. /.). Chemins peu 
frequentes, itinera prope devia. 
Cic. 1 Frequenter une personne. 
Frequentem esse cum aliquo. 
Cic. Uti aliquo. Cic, Qu'il avait 
beaucoup frequente Timee de 
Locres, earn cam Timseo Locro 
maltam faisse. Cic. (Rep. I, 16). 
5 (Arch,) V. intr. Frequenter 
dans un lieu, chez qqn, c.-d-d. 
y venir frequemment, voy. ci- 
dessus. 

frere, s. m. Personne du sexe 
masculin qui est du memo pere 
et de ia meme mere, ou de 
Tun des deux. Frater, tris, 
m. Cic. etc. (ex. : fratres soro- 
resque. Sen. geminus frater. 
Plant, frater germanus [« fr. 
de pere ou de mere »]. Cic. 
fratres consanguinei. Dig. fra- 
tres uterini. Cod.- Just, con- 
sults frater matre eadem geni- 
tus [* le frere uterin du con- 
sul *]. Liv.). Petit — , fratercu- 
lus, i, m. Juv. Frere cheri, fra- 
terculas, i, m. Cic, — aine, 
pume, cadets voy, ces mots, 

— du pere, patruus, i, m. Cic. 

— de ]a mere, avunculus, i, 
m. Cic, — de la grand'mere, 
magnus avunculus* Cic. — 
de l'arriere-grand'mere, major 
avunculus. Jet. Frere de la 
trisa'ieule, maximus avunculus. 
Jet De — , voy. fraternel. En 

— , VOy. FRATERNELLEMENT. Vi- 

: vre en — , voy. fraterniser. || 
P. ext. — delait (qui a la me- 
me nourrice). Quern eadem nu~ 
trix qlebat. Cic. Collactaneus, 
i s m. Dig. ^ (P. anal.) Person- 
ne du sexe masculin considered 
quant au. lien qui Tunit aux 
autres mambres de la famille 
humaine. Frater, fratris, m, 
Tac. Consanguineus, i, m. Tac. 
|| Frere (entre Chretiens). Fra- 
ter , iris, m. Aug, || Titre donne 
aux religious de certains or- 
dres. Frater , tris, m. Eccl. || 
Titre donne aux membres de 
certains colleges sacerdotaux 
des anciens. Frater, tris, m. 
Varr. (cf. fratres Ar vales. 
Varr.). Sodalis, is, m. Inscr. 
(cf. sodales Augustales. Inscr,), 
T (P. ext.) Considere quant au 
lien qui Punit a des confreres, 
a des_ camarades. Sodalis, is, 
tn. Cic. Voy. camarade. Un 
faux ■— • (celui qui trahit ses as- 
socies), sociorum proditor. A. 

— d'armes, belli socius. Cic. 
commilito, onis, m. Cic. || (Fa- 
mil.) Compagnon de plaisir. 
Sodalis, is, m. Cic. || (Spec.) 
Personne unie a une autre par 
un lien d'affeetion, Frater, 
tris, m. Cic. Hor. Phsed. 1" Fig. 
Chose considered cotnme unie 
4 une autre, Frater , tris, m. 
Ov. etc. (cf. positi ex ordine 
fratres. Ov. o nummi vos estis 
fratres. Jav.). 1 (P. anal.) Ob- 

jet appareille a un autre, Voy. 
paue. 
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fresque, s. f. Peinture murale 
qui, faite avec des couieurs a 
l'eau sur un enduit frais, seche 
et durcit avec lui ; p. ext. ce 
qui est peint par ce procede. 
Opus tectorium et simpl. tec- 
torium, if, n. Cic. Vitr.'Pem- 
dre a la — , udo colores indu- 
cere. Plin. udo colores illinere. 
Plin. 

fressure, s. f. (Boucherie.) Les 
gros visceres de Tanimal. Exta % 
orum, n, pi. Plin. 

fret, s. m. (Commerce.) Prix du 
transport des marchandises 
d'un port a un autre. Vectura, 
as, f. Cses. (ct.pro vectura sol- 
vere. Cses.). Naulum y i, n. Juv. 
Dig. || (P. ext.) Location d'un 
navire a qqn pour transporter 
des marchandises. Exercitio 
navis. Ulp. (dig. XIV, 1, k). 
Donner £ — :, "voy. freter. 
Prendre a — , voy. affreter. 
1| (P. ext.) Cargaison. Voy. ce 
mot. 

freter, v. tr. (Commerce.) Don- 
ner un navire en location. Xo- 
cdre navem. A. \\ (P. ext.) Rare, 
Prendre un navire en location. 
Voy. affreter, noliser. ^ (P. 
ext.) Equiper (un navire). Voy. 
ce mot. 

freteur, s. m. (Commerce.) Ce- 
lui qui frete (un navire). Loca- 
tor navis. A. Navis exercitor. 
Ulp. 

fretillage, s. m, Voy. fretil- 

LEMENT. 

fretillement, s. m. Mouve- 
ment de ce qui fr^tille. Palpi- 
tatio, onis, f. Sen, Plin. 

fretiller, v. intr. S'agiter par 
petits mouvements rapides. 
Palpitare, intr. Cic. Voy. sau- 
tiller. 

fretin, s. m. (Arclu) Menu de- 
bris. Ramentum, i, n. Plin. 
Voy. debris. ^ (P. anal,) Menu 
poisson. Minuti pisces. Varr. 
Pisciculi, orum, m. pi. Cic. ^ 
Fig. Ce qui est de moindre 
valeur. Quisquilise, arum, f. 
pi. Cic. 

friabilite, s. f. (T. scientif.) 
Propriety de ce qui est friable. 
RaritudOt dinis^ f. Col. 

friable, adj. (T. scientif.) Qui 
se desagrege facilement en par- 
celles. friabilis, e, adj. Plin. 
Puter t putris, putrc, adj. Cic. 
Virg. Terre ~, solutum solum. 
Plin. soluta terra. Plin. Terre 
plus — , mollius solum. Curt. 
Rendre — , subigere, tr. Cic. 
Etre — , putrescere y intr. Col. 
(cf. solum putrescii.. Col.). 

friand, ande, adj. Qui est al- 
lech6 par ce qui est fin, delieat 
au gout. Guise fastidiosde {ho- 
mo). Sen. Fastidii delicati (ho- 
mo). Cic. Une personne — . 
cuppes y edis, m. Plant, (trin. 
239). Ligurritor, oris 9 m. Macr. 
Paul, ex Fest.Etve>~ deqqeh., 
ligurrire aliquid. Cic. || Fig. 
Etre friand de qqch., ligurrire, 
tr. Cic. Voy. convoiter. — de la 
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lame. Voy. bretteur. ^ (P. 
ext.) Qui alleche par qqch. de 
fin, de delicat pour le palais. 
Catillanus, a, um, adj. Apic. 
(cf, c. patina. Apic). Morceau 
— , cuppedium, ii 9 n. Varr. (L. 
L. V, I/16). || Un minois — , 

VOy. GENTIL. ■ 

friandise, s. f. Caracfcere de 
celui qui est friand. Ligurritio, 
onis, f. Cic. Voy. gourmand ise. 
|| (Fig.) Voy. convoitise, desir. 
7 Morceau fin, delicat , Cuppe- 
dium, ii, n. Varr, Des — , bo- 
nm res. Nep. (Ages. 8, 5). cibi 
delicatiores. Sen . cuppedia , 
orum, n. pi. Plaut. crustula, 
oram, n. pi. Mart. Aimer les 
— -, ligurrire, intr. Ter. 

fricassee, s. f. Ragout de vian- 
de couple par morceaux et 
cuite dans une sauce. Palpa- 
mentunij i, n. Cic. Pulmentum, 
i, n. Justin. Pulmentaris ci- 
bus. Plin. — de poulets, pul- 
mentum gallinaceum. A. palli 
gallinacei conditi. A. \\ (P. ext.) 
Arch. Repas sans cer^monie. 
Simplex cena. Cic. \\ (Fig.) Fa- 
mil. Destruction soudaine. Voy. 
capilotade. || Amalgame. Voy. 
ce mot. 

fricasser, v. tr. Faire cuire 
dans une sauce (des legumes 
ou de -la viande coupee par 
morceaux). Condire, tr. Cic. 
|| (Absolt.) Faire la cuisine. 
Voy, cuisine. || (Ironiqt.) FamiL 

Voy. FABRrQUER, FAIRE. ^ Fig . 

(Fam.) Consumer promptement. 
— son avoir, voy, dissiper. Etre 
fricass^, voy. perdre, mourir, 
fricasseurj fricasseuse, s. m. 
et f. (En mauvaise part.) Celui, 
celle qui fait de la fricassee, 
gargotier, gargotiere. Voy. gar- 
gotier. || Fig. — d*heritage. 

Voy. DISSIPATEUR. 

friche, s, f, Etat d'mie terre 
laissee un certain temps sans 
culture. Cessatio agri. Col. et 
abs. cessatio, onis 7 f. Col. (I 
1, 3). En — , . sine culta. Cit. 
Etre en — , cessdrc, intr. Ov. 
(cf. cesscm£ arva. Ov.). quies- 
cere, intr. Plin. (cf. terra 
quiescit. Plin.). requiescere, 
intr. Plin. Qui est en — , squa^ 
lidusy a, um, adj. Ov. Curt. || 
Fig. Etre en — , frigere, in Dr. Cic. 
Plin. j. Un esprit qui reste en 
~ , incultum ingenium, Hor. \\ 
(P. ext.) Terre laissee un certain 
temps saas culture. Ager incul- 
tu$. Varr. Terra illaborata. 
Sen. Voy. jachere. 

fricot, s. m. Pop. Viande en ra- 
gout. Pulmentarium, ii, n.Plin.. 
Palmentum, i, n. Justin. 

fricoter, v. intr. ettr. || (Pop.) 
V. intr. Faire du fricot, cuisi- 
rier. Voy. cuisiner. || (P. ext.) 
Faire bombance. Voy. bomban- 
ce. T V. tr. Depenser a faire 
bombance. Voy. depenser, bom- 
bance. 1 Fig.^Se manager de3 
profits illicites. Voy. exaction 
profit. 
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fricoteur, fricoteuse, s. m. et 
f. Celui, celle qui fait une 
cuisine mediocre. Voy. cargo- 
tier. || (P. ext.) Celui, celle qui 
aime a faire bombance. Voy. 

BOMBANCE, CHERE. || f Fig. Per- 

sonne qui sait se menager des 
profits illicites. Voy. exacteur, 

CONCUSSIONNA1RE . 

friction, s. f. Frottement qu'on 
fait sur une partie du corps 
pour acfciver la circulation, etc* 
Frictio, onis, f. Cels. Fricatus, 
us, m. Plin. Unctio, onis, f. 
Plaut. (cf, nnctiones sudato- 
rix.Plaut.). Unctus, us, m.Plin. 
Perunctio, onis, f. Plin. Qui 
concerne los — , unctorius, a, 
j: am, adj. Jnscr. || (P. anal.) 
Faire une — sur la tete. Voy. 
frictionner, nettoyer. 
frictionner, v. tr. Soumettre 
a une friction, Fricare, tr. Cels. 
Scrib. (cf. fricare aliquem post 
febrem. Cels.). Confricare, tr. 
Col. Inungere (aliquem). Hor. 
Cels. — le corps avec^ la stri- 
gile, destringere, tr. Plin. Mart. 
— partout, per anger e^ tr. Plin* 
Celui qui trictionne, unctor, 
oris, m. Plin. Se faire — , fric- 
Hone nil. Cels. Huile pour — , 
unctio, oms, f. Plin. Salle des 
bains ou Ton frictionne, unc- 
torium, ii, n. Plin, Voy. aussi 

FROTTER. 

frigidity (lat. post, frigiditas. 
Csel.-Aar.) f s. f. (Medec.) Froi- 
deur, etat d J inertie d'un orga- 
ne. Voy. froideur, inertie. 
frigorifique (lat. post, frigo- 
rificus. GelL [XVII, 8,1*]), adj. 
(P. didact.) Qui a la propriete 
de produire le froid. Refrige- 
rativus, a, am, adj. Plin. 
frileux, euse (lat. post.fri^o- 
rosus. Schol. Jav.),adj. (Arch.) 
On le froid se fait sentir. Voy. 
froid, glacial. ^ Qui craint lo 
froid. Frig oris impatiens. Cic. 
Algoris non patiens. Sail. Al- 
siosus, a, um, adj. Varr. Plin. 
Etro — t alsitdre, intr. Max. 
Victoria. 
frimas, s. m. Petit glacon pro- 
duct par un brouillard qui se 
congele en tombant. Pruina, 33, 
f . Cic. (cf. pruinse ac nives. Cic. 
aqua concreta pruina. Cic). 
Voy. givre, gresil. La saison 
des — , prainse, arum, f. pi. 
Virg. (Georg. I, 330). Couvert 
de — , pruinosus, o, urn, adj . 
Ov. pruina obrutus. Cic. La 
terre se couvre de — t terra hor- 

i ret. Cic. — de la mer, voy. e- 
cume, embrun. 

' frime, s. f. (Arch.) Mine. Voy. 

':* ce mot. || (Spec.) Faire la — a 
qqn (lui temoigner par sa mine 
qu'on est mal dispose pour lui). 
Voy. mine, mecontentement. ^ 
{Famil.)Lei semblant d*un acte. 
Faire la — de . .., voy. fein- 

DRE, 

frimousse et (arch.) frimou- 
se, s. f. (Pop,) Visage. Voy. ce 
mot. 
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fringale, s. f. (Famil.) Besoin 
violent, imperieux de manger. 
Bulimus, i, m. Gell. Bulima, 
3d, f. Paul, ex Fest. 

fringant, ante, adj. Qui gam- 
bade. Alacer, cris, cre> adj. Cic. 
(cf. equus. Cic). Animosas, a, 
um, adj. Ov. (cf. equus. Ov.). 
T (Fig.) Qui est d'humeur tres 
vive, tres s6millante. Acer, a- 
cris, acre, adj. Cic. Vividus, a, 
um, adj. Cic. 

fringuer, v. intr. Gambader. 
Voy. ce mot. 

1. f riper, v. tr. (Arch.) Avaler 
goulument. Voy. avaler, en- 
gloutir. 1" Derober. Voy. ce 
mot. 

a. friper, v. tr. Defraichir en 
chiffonnant. Corrugdre,tv.Col. 
Comme ce vetement est fripe, 
hsec vestis ut rag at I Plant. 

friperie, s. f. Habits, linge, 
meubles vieux. Scruta, Oram, 
n. pi. Lucil. Hor. Un magasin 
de — , campsaria, se } f. Acr. \\ 
(P. plaisant.) Se jetersurla — 
de qqn. Voy. battre. || Fig. Col- 
lection de vieilleries. Voy. 
vieillerie. 

f ripe-sauce, s. m. (Pop.) Goin- 
fre. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Mauvais cuisinier. Voy. cuisi- 

NIER. 

fripier, s. m. Celui qui revend 
d^occasion du vieux linge, etc. 
Scruta vendens. Hor. Scruta- 
rius, ii, m. Lucil. Commerce 
de — , scrataria (s.-e. ars), se, 
f. Apul. (cf. scr at ariam facere. 
ApuL). || Fig. — d'6crits (mau- 
vais ecrivain). Voy. flagiaire, 

fripon, onne, s. m. etf. (Arch.) 
Gourmand. Voy. ce mot. ^ Ce- 
lui, celle qui vole adroitement 
de petites choses. Far, faris, m. 
et f. Cic. || (P. ext.) Celui, celle 
qui fait des tours malicieux, 
Nequam, adj. ind. Sen. Voy. 
malicieux. Un — d*enfant, vov. 
espiegle. || Sp^c. Personne e- 
grillarde. Voy. egrillard, || 
Adjectivt. Dea yeux — ,, oca££ 
venerei. Quint. 

friponneau, s. m. Fripon su- 
balterne. Furunculus> i, m. Cic. 
1 Jeune fripon egrillard. Voy. 
Egrillard. 

friponner, v. tr. Voler adroi- 
tement(de petites choses). Frau- 
dealiquid ab aliquo auferre. 

Cic. || Fig. Voy. DEROBER, ENLE- 

ver. |I Absol. — au jeu. Voy. 
tricher. ^ Voler adroitement 
(qqn) en lui prenant de petites 
choses. Aliquem (argento) e- 
mungere. Plaut Ter. Voy. es- 
croquer. 

friponnerie,s.f. (Arch.)Frian- 
dise. Voy. ce mot. T Maniere 
d'etre de celui qui friponne, 
Malitia, se> f. Cic. Furacitas, 
atis, f. Plin. \\ Acte de celui qui 
friponne. Furtum f i, n. Cic. 
Voy. escroqderie, vol. 

friquet, s. m. (Arch.) Frelu- 
quot. Voy. ce mot. ^ Variete 
de moineau. Voy. moineau. 
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frire, v.tr. et intr, || V. tr. Faire> 
cuire a la poele dans de la grai- 
se, de Fhuile ou du beurre- 
bouillant. Frigere, v. tr. Apic. 
{cf. faseoli fricti ex cenogaro.. 
Apic). Poele a — , sartago, gir 
nis, f. Plin. friocorium, ii } n« 
Plin. || (P. ext.) Famil. Avoii, 
qqch a — (a manger). Voy. 
manger. Fig. II n'y a rien a- 
frire (aucun profit a faire), voy. i 
trofit. Famil. II est frit (perdu. 
saus ressources), voy, perdre. 
^ V. intr. Se cuire dans la 
poele. Frigi, pass. Hier. Faire 

— dans ou a l'huile, coquere 
ex oleo. Apic 

1. frise (lat. phrygium [s.-ent^ 
opus], « etoffes phrygiennes ou- 
brochees d'or »), s. f. Dans les 
monuments de style grec, par- 
tie de Fentablement comprise* 
entre l'architrave et la corni- 
che. Zopkorus, i (nom. plur. 
zophorce), m, Vitr. T (P.anal.y 
Bande peinte ou sculpteo au- 
tour de la partie superieure- 
d'une saile, etc. Hyperthyrum y 
i, n. Vitr. 

2. frise, s. f. Cheval de — (ou- 
vrage de defense), ericius^ ii, 
m. Cses. cervus, i, m. C&s. sti- 
muli, orum, m. pi. Caes. $tilos y 
i, m. C&s. 

friser, v. tr. et intr. || K tr. 
Enrouler (des cheveux, dea- 
poils, etc.) sur eux-memes. Cri- 
nes calamistro omare. Cic. ou 
convertere. Petr. CalamistrQ- 
comam crispdre. Hier* (ep. 52, 
5). Capillum crispdre. Plin, 
(XXIX, 82). Comam in gradus- 
fr anger e ou for mare. Quint. 
Suet* Comer e caput in gradut 
aique anulos. Quint. Frise, ee,. 
calamistratus, a, urn, adj. Cic. 
(cf. coma calamistrata. Cic. 
[Sest. 9, 18]). Qui a les cheveux 
frises, cincinnatus. Plaut. Cic. 
Boucles frisees (naturellement], 
crispi cincinni. Plaut. Fer i 
— , calamister, tri % m. Cic. || 
(Par anal.) Chou frise, crispa 
brassica. Cato. || (Fig. ^Passer 
tout pres de qqcn,, fnitimum* 
esse alicui rei. Cic non longe 
abesse ab aliqua re. Cic. (voy. 

APPRO CHER, EFFLEURERj FROLER). 

— la potence, la corde, voy. 
pres [de]. ^ V. intr. S'enrouler 
sur eux-memes ( en pari, de 
cheveux, etc.). Crispum esse. 
Plin. Une tete qui frise, cin~ 
cinnatus. Plaut. Cic 

frisotter, v. tr. Friser par pe- 
tites boucles. Leviter crispdre. 
A. Cheveux frisottes, concri- 
spati cincinni. Vitr. 

friscrue, adj. Vif, pimpant. Voy_ 
ces mots. 

frisquet, ette, adj. (Famil.)' 
Un peu froid. Frigidulas, a r 
am, adj. Catnll. Virg. 

frisson (lat. pop. frictio [tira- 
de frigere, « frire ■]), s. m. 
Tremb lenient avec sensation- 
de froid qui precede un accefr 
de fievre. Horror } oris, m- 
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Cic* etc. (ex.: h. febris. Cic 
iiorrores febrem prsecedentes . 
Scrib.); frigus, . oris, n, Cic. 
etc. (ex.: f. febrium. Plin. ou 
simpl. frigus. Cels. {rigor e 
tentari. Cels.); perfrictio^ o- 
J2j's, f. Plin. (XX, 156; au plur. 
XX,. 197). Leger — , perfric- 
iiuncula, ss t f. Fr onto.' [ad M. 
Oses. IV, 6 [p. 69, 9]). Avoir le 
— , voy. frissonner. | (P. anal.) 
Tremblement cause par le 
froid. Horror, oris, m. Lucr. 
Cic. etc. (ex. : aquilo excitat 
horrores. Cels. ciere horrorem 
membris. Lucr.). Froid qui don- 
na des — , tremulum frigus. 
Prop. Cic. — de Tage ou de la 
mort, gelu, us, n. Virg. Sen. \\ 
(P. ext.) Ebranlement nerveux 
produit par une emotion. Hor- 
ror, oris, m. Cic (ex.: horror 
me perfundit ou perstringit. 
Cic.)* Etre saisi d'un — , voy. 
frissonner. Un — d'epouvante, 
d'horreur, horror, oris, m. 
Cic, 
frissonnant, ante, adj. Qui 
frissonne. Coruscus, a, um (pr. 
«< qui 03cille»), adj. Virg. (cf. 
c. silvee. Virg, c. ilices. Virg.). 
— de froid, horridus, a, um, 
adj. Ov. Voy. frissonner, trem- 

BLANT. 

frissonnement, s, m. Action 
de frissonner. Voy. frisson. 
frissonner, Avoir le frisson. 

J || Frissonner de froid ou simpl. 
rissonner, Horrere } intr. Ter. 
Ov. (presque exclus. poet.); in- 
horrescere, intr* Cels. Petr. 
(ex.; inhorrui f rigor e. Petr. 
cam primum aliquis inhorruit. 
Cels.). — de tous ses membras, 
cohorrescere, intr. Cic. (ex.: 
ex [* a la suite de *] quo [su- 
dore] cum cohorruisset. Cic). 
Qui fait — , frigidus, a, um, 
adj. Plin. (cf. frigida febris . 
Plin.). || (P. ext.) Au fig. Etre 
epouvante. Horrere, intr. Cic. 
Liv. etc. (ex.: quae cum a te 
tractantur, horrere soleo. Cic. 
horreo quemadmodum accep- 
turi sitis. Cic.. ut, quorsus ,e- 
raptura sit [ista dementia] hor- 
reamus. Cic. eo plus horreo, 
ne . . . [« a la pensee que . . . 
ne . . . pas. . . »]. Liv.); horres- 
cere, intr. Ter. Cic, (cf. Cic. 
[Fin. V, 11, 31]. voy. fremir) ; 
cohorrescere^ intr. Cic. etc. 
(ex.: ad omnia. Liv. ad singu- 
los nuntios. Liv.); exhorres- 
cere, intr. Cic. etc. (voy. fre- 
mir); perhorrescere, intr, Cic. 
<etc. (voy. fremir). II frissonne, 
horror eum perfundit ou pr&- 
stringit. Cic. — en presence 
de, a Tidee de, horrere, tr. 
, C&s. Cic. (voy. redouter). Qui 
fait — , horrendus/ a, um, 
J adj. Liv. (ex.: h. silva. Liv.)] 
horribiliSj e, adj. Cic. etc. 
(ex.: h. formidines. Cic. nun- 
tius. Liv.). Sans — , voy. cou- 

RAGEUSEMENT, INTREPIDEMENT. 

Faire — qqn (d 'admiration), 
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aliquem admiratione percelle- 
re. Flor. 

frisure, s. f. Etat des cheveux, 
des poils frises. Capillus cru- 
pus. Plin. — (artificielle), ca- 
pilli in gradus et annulos 
compti. Quint, calamistrata co- 
ma. Cic. — de 1'extremite des 
cheveux, fimbria, a?, f. Cic. (cf. 
cincinnorum fimbriae, Cic). || 
Au plur. Avoir des — (des bou- 
cles formees par des cheveux 
frises), Voy. boucle, friser. 

fritillaire, s. f. Plante dont la 
fleur est en forme de cornet 
renverse. Fritillaria t se, f. Lin- 
nee. 

friture, s, f. Cuisson de certains 
aliments a la poele. Voy. frire. 
II (P. ext.) Aliments qui ont 
subi cette cuisson. — de pois- 
sons, pisces ex oleo cocti r Cels. 
|] Preparation des sardines a 
rhuile. Conditura, as, f. A. 

frivole, adj. Trop vain pour 
meriter qu'on s'y attache. JSfu- 
gatorius, a, um> adj. Cic. 
etc. (ex. : genus argumentatio- 
ns. Cornif. mala nugatoria- 
que accusatio. Cic); frivolus, 
a, IZ222, adj. Cornif. Quint. (ex.: 
f. sermo. Cornif. jactatio. Sen. 
rh.); futilis, e> adj. Cic. etc. 
(voy. futile); inanis, e, adj. 
Cic. etc. (inanes cogitationes . 
Cic. voy. vain); levzs, e, adj. 
Cic. etc. (voy. insignifiant, fu- 
tile); minutus, a, um, adj. 
Cic. (ex.: m. causae, Cic); va- 
nus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
v. sermo. Liv. v. oratio. Cic 
v. spes. Ov.). || Substantivt. Le 
— , inane, is, n. Cic t Voy. fri- 
volite. ^ Qui s'attache a des 
choses vaines. FrivQlus, a, 
um, adj. (ex.: frivolo amenti- 
que similis. Sael. [Claud. 15]); 
futilis, e, adj. Cic (ex,: futi- 
lis haruspeoo. Cic. subst. fati- 
les, ium, m. pi. Cic. quis non 
odit vanos, leves, f utiles? Cic). 

frivolement, adv. D'une ma- 
niere frivole. Nagatorie, adv. 
Comif.jrhet. IV, U8) % 

frivolite, s, f. Caractere de ce 
qui est frivolo. Levitas^ aiis, f. 
Tac Fatilitas, atis, f. Cic (N. 
D. 11,30, 70). Vanitas, atis, f. 
Cic. || (P. ext.) Chose frivole. 
Frivolum^ i, n. Suet, (Cal.,39). 
Vahum, i, n. Liv. Ov. S'atta- 
cher a des — ', levia consectari. 
Tac. T Caractere de celui qui 
est frivole. Voy. lisgeretjS. 

froc, s. m. Vetement de moine. 
Monachi. vestis. A. ^ (P. ext.) 
Etoffe de laine grossiere dont 
on fait des vetements de moi- 
ne. Voy. bure.. 

1. froid, oide, adj. Qui a peu 
do chaleur. Frigidus, a, um, 
adj * Cic etc. (s'opp. a calidus > 
ex.: f. ventus. Cic f imber. 
Virg. f. aqua. Quint, sub Jove 
frigido. Hor. f. tempestas. Cic 
hiems f. Cic. annus frigidus . 
Cic flumen frigidius. Cic fri- 
gidissima loca. Cels. subst. fri- 
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gidum. Col.); gelidus, a, um 
U tres froi d » Y> adj. Cic etc. 
[ex.: aqua, Cic. hiems gelida 
ac nivosa. Liv. loca. Liv. Fi- 
brenas Larem multo gelidio- 
rem facit. Cic. aquae gelidis&i- 
mae, Plin.); perfrigiduSj a, 
um, adj. Cic. Cels. (ex.ierot 
hiems summa [*on etait au 
coeur de Thiver^], tempestas 
perfrigida.Cic [Verr. II, U> 27, 
86]). || (En pari, de ce qui a 
perdu sa chaleur.) Frigidus, a r 
um 9 adj. Cic. Etre — , frige- 
re, intr. Ter. Cels. Petr. {ex.-.ubi 
[ferramentum] frigere coepit ad 
ignem refertur. Cels. [II, 17]). 
Dejeuner — , prandium sin& 
mensd. Sen. (ep. 83, fy.gusta- 
tio, onis, f. Petr. Cham fire — r 
conclave non calef actum. Plin. 
j. Devenir — , voy. refroidir. 
Loc. adv. A — , i#ne non ad- 
moto. Cic || (En pari, d'etres 
vivants t dont le sang manque 
de chaleur.) Frigidus } a, 
um, adj. Virg. Cels. (ex.: f. 
anguis. Virg. f. caput et pede& 
et manus. Cels. alii sunt cdli- 
dij alii frigidlores. Cels.). Etre 
— :, frigere, intr. Ter. Cels. 
Petr. (ex.: totus friget [« il est 
tout f. » ou * tout son corps est 
f. *]. Ter. non frigent [summi 
pedes]. Petr. ubi extrema pars- 
corporis friget, Cels.). Humeurs 
— , voy, scrofules. ^ {Au fig.) 
Qui n'est pas animi, passion- 
ne. Frigidus, a, um 3 adj. 
Cic. etc. (ex.: (lie lentus in di- 
cendo etpzene frigidus. Cic. 
[Br, i*8, 178]. accusator frigi— 
aissimus. Cic. [Q. fr. Ill, 3, 
3]); languidus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: I. litterae. Cic. 
voy. mou,languissant); lentus^ 
a, um, adj. Cic etc. (voy. in- 
sensible, indifferent). Une — 
plaisanterie, dictum frigidius. 
Quint, frigidus et arcessitus- 
jocus. Suet. Une personne — , 
voy. calme, Etre — dans le pe- 
ril, voy. sang-froid. Demeurer 
— , [aliqua re) non moveri. Cic: 
Avec une fr. resolution, consir- 
lio. Cic Loc. adv. A — , c-a- 
d. sans passion, voy. passion.^* 
Qui ne montre pas d'empresse— 
ment. Frigidus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: f. amicus. Cic); 
languidus, a, um, adj. Cic. 
etc. (voy, indifferent). Donner 
de froid s eloges, frigide lau- 
dare. Cic Faire — mine a qqn f 
aliquem immoio vultu excipe- 
re. Cic Laisser — , frigere, 
intr, Cic. (ex.: f. ad populunv 
[<■ trouver un f. accueil aupres 
du public »] . Cic. plane jam 
frigeo [« on me fait f M on me- 
bat f. »]• Cic. voy. froidement), 
% froid, s. m. Manque de cha- 
leur. Frigus, oris, n, Cic. 
etc. (s'opp. a color, aestus, ex.: 
vis frig oris et caloris. Cic nu- 
dum esse in frigorc Cic. fere 
matutinis temporibus frigas- 
est. Cels. f. magnum. Cic f+ 
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leve. Cic tantum fait frigus 
Wl fit si froid »], ut . . . Lie. 
Q. fr. II, 12, 1]-. au plur. frir 
ooro ou frigorum vim pellere. 
Cic. [N.d; II, 60, 151 ; Off -II, 
h, 13]. frigora atque sestus to-r 
lerare. Cms. non sestus, non 
frigora pati posse. Liv. propter 
frigora [*a cause des froids, 
c-a-d. a cause de Phiver-]. 
Cses.); frigidum, i (*ce qui 
est froid, ie froid >), n. Col^ 
(au plur. chez Cic, cf, nam si 
fjus] esset [naturale], "at cali- 
da et frigida [* comme le chaud 
et le froid »] et amara et dul- 
$ia, sic essent jasia et injusta 
eadem omnibus. Cic. [rep. Ill, 
8, 13]). — glacial, rigor, oris, 
m. Lucr. Liv. Val.-M.ax. (eat.: 
torpentibus rigore membris. 
Liv.). 1 Sensation produita par 
le defaut de chaleur. AlgOT, 
OTIS) m. Plaut. Sail, (ex.: cor- 
pus patiens inedise, algoris, 
vigilise. Sail. [Cat. 5, 3], par 
«xt. non et vites algore inter- 
eunt?Plin. [XVII, 217]); fri- 
gus, oris, n. Cels* (ex*: solet 
enim ante febres esse frigus, 
Cels. alias [febres] protinus a 
•calore incipiunt, alise a f rigo- 
re, alias ab horrore[« frisson -]. 
Cels.). Avoir — , algere, intr. 
Cic. etc. (s'opp. a aestuare, su- 
ddre, ex.: puer sudavit et al- 
-sii. Hot. sapiens si algebis, 
tremes. Cic. cum alssre vites. 
Plin.); frigere, intr, Cic. etc. 
(ex:: friget homo. Cic. frigent 
pedes [*' j'ai froid aux pieds »]. 
Petr.). Prendre — , frigescere^ 
intr. Quint, refrigescere, intr. 
•Cic. refrigerari, passif. Cic. 
Mourir, perir de — , f rigore mo- 
ri. Cic. frig ore ou vi frigoris 
■exanimari. Liv. Etre t ran si de 
— > frigore rigescere. Gad. ap. 
Cic. [ep. VIII, 6, h]. ou obri- 
gescerc. LuciL Cic. Etre raide 
de — } en gourd i par le — , ri~ 
gere f rigore. Cic. Fig, Qui n'a 
pas — aux yeux, promptus ad 
omnem audaciam. Cic. Famil. 
Cela mo fait — , in hac re fri~ 
geo. Cic. Fig. Cela no me fait 
ni — ni chaud, hoc accipio in 
utramque partem. Cic. de hac 
re non laboro. Cic, Souffler le 
-chaud et^ le — , in atramque 
partem disserere. Cic. in con- 
trarias partes disputdre. Cic. ^ 
(Fig.) Defaut d'animation, de 
passion. Frigus, oris, n. Ca?Z. 
ap. Cic. Ov. (ex.: si Parthi ni- 
hil voscalfaciunt, nos hie f ri- 
gore rigescimus [« ici nous ge- 
lons de froid, c.-a-d. la tem- 
perature politique est glacia- 
le »]. Cael. ap. Cic. [ep. VIII, 
6, *])• Voy. L froid. ^ Defaut 
d'empressoment, d'interefc pour 
qqn. Frigus, oris, n. Hor. 
Sen. (ex.: f rigore aliquem fe- 
rire. Hor.) % Voy. froidement, 

FROIDEUR. 

froidement, adv. D'une ma- 
niere froide On est — meme 
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dans les maisons, vix in ipsis 
tectis frigus vitatar. Cic. Etre 
— 9 frigere, infcr. Cic. Voy. froid. 
|] Fig. Sans animation, sans 
passion. Frigide (aliquid age- 
re). Cic. LentB, adv. (cf.: len- 
tius disputare. Cic. ). Faire 
qqch. — , consilio facere ali- 
quid. Cic. Accueillir qqch. — , 
aliqua re non moveri. Cic. 
Etra recu — , frigere, intr. Cic. 
(cf. plane jam frigeo. Cic. ita- 
que [prima contio Pompei] fri- 
gebat. Cic). Voy. 1. froid, 

FROIDEUR, TlEBE, TIEDEUR. 

froideur, s. f. Etafc de ce qui 
manque de chaleur. Frigus, o- 
ris, n. Cic. La— de la tempe- 
rature, gelidus casli status. Col. 
Voy. % froid. La — de la sai- 
son, voy. rigueur. La — de la 
nuit, gelida nox. Liv. Voy. 
glacial. || La — du^ tempera- 
ment, languidus animus. Cic. 
La — des sens, hebes sensus. 
Cic. ^ Fig. Maniere d'etre qui 
manque d'animation, de pas- 
sion. Languor, oris, m. Cic. 
Animus lentas bu frigidus. Cic 
La — de Tim agination, tardi- 
tas ingenii. Cic La — du style, 
lentitudo, dinis, f. Tac tepor, 
oriS) m. Tac Voy. 1. froid, ^ 
Maniere d'etre qui manque 
d'empressement, d'interetfpour 
qqn, qqch.). Frigus, oris, n, 
Hor. (cf. metuo majorum ne 
quis amicus f rigore te feriat. 
Hor.). Negligentia, a?, f. Cic. (cf. 
Jitterarum. Cic in accusanao. 
Cic). Lettres pie fries de — , lit- 
ter ae languid se ou frigidse. Cic. 
Etre re£u avec — > voy. froide- 
ment. 11 y a de la — entre eux, 
voy. BROurLLE. || (Au plur.)Mar- 
ques de froideur. Fastidium, 
ii y n. Sen. 
froidir, v. intr. (Famil.) Deve- 

nir froid. Voy. refroidir. 
froidure, s. f. Temperature 
froide. Frigus, oris, n. Cic. 
Voy. 2, froid. || Saison du froid. 
Frigora, orum, n. pi. Cic. Cass. 
froidureux,euse,adj. (Arch.) 
Qui ramene la froidure, la 
saison du froid. Qui (quae, quod) 
hiemes reducit. A. ^ Qui craint 
le froid. Voy. frileux, 
froissement, s. m. Action de 
froisser. (Au propre.) Collisio, 
onis, f. JDiom. Vulg. [| Spec. 
(Chirurgie.) Tritura, as, f. Gar- 
gil. Mart, (medic, c. 27; c. 35). 
T (Fig.) Choc de caracteres, 
d'interets opposes. Contention 
onis t f. Ctc. T P. ext. Mecon- 
tentement de celui qui se trou- 
ve offense. Offensa, as, f. Sen. 
Offensio, onis, f. Cic. Voy. me- 

CONTENTEMENT. 

froisser (lat. pop. frustiare 

[tire de frastum y « morceau -]), 
v. tr, (Arch.) Briser en menus 
morceaux. Minutatim conci- 
dere. Col. ^Heurter, comprimer 
brusquement. Voy. heurter, 

COMPRIMER, FROTTER, MEURTRIR. 
|1 Fig. Voy. BLESSER, ENDOilMA- 
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CER, MALTRAITER. (Chirurglft.) 

contundere f tr. Cels, Un nerf 
froisse, voy. b lesser, meurtrir, 
contusion. — une arfcere, voy, 
comprimer. Articulations frois* 
sees, incussi articulL Plin. *[ 
Friper brusquement. Voy. chif- 
fonner, friper. Se — , rug are , 
intr. Plaut. \ Fig. Offenser par 
un manque d'egards. [fen- 
der e, tr. Hor. Voy* b lesser, 
offenser, 

froissure, s. f* Trace laissee 
par le froissement. Voy. frois- 
sement. 

frolemeut, s. m. Action de 
froler. TactuM, us, m. Cic 

froler, v. tr. Toucher legere- 
ment, le bord, Textremite de 
qqch, Leviter tang ere aliquid. 
Stringer e, tr. Sen. Destringere i 
tr. Ov. Sen. rh. Perstringerc, 
tr. Cic. Curt. Voy. effleurer. 

fromage, s. m. Substance aii- 
mentatre extraite du lait, etc. 
CaseaSj i, m. Varr. Cic Virg. 
(ex. : caseas a coacto lacte. 
Varr. c. bubulus, ovillut^ ca- 
prinus. Varr. caseos facere. 
Varr. figurare. PUn. premere. 
Virg. sing. coll. villa abun- 
dat caseo. Cic). Petit — f ca- 
seolu$, i, m. Virg. Stat. De — , 
casearius, a, urn, adj.L//p. dig. 
(cf. c. taberna. [* chambre ou 
le fr. est conserve *~\ . Ulp. [dig. 
VIII, 5, 8, 5]). Ou il entre du 
— , caseatus, a, am, adj. Apul. 
(cf. polenta. Apul. [met. I, 

froraager, ere, s. m. et adj. 

Celui, celle qui fabrique des 
fromages. Qui [quae) caseos \a~ 
citoxx vendit. A. || S. m.Vais- 
seau perce de trous ou Ton 
met le lait caille. Forma, as, 
f. Col. (ex.: for mis baxeis ca- 
seum exprimere. Col.). ^ Rela- 
tif au fromage. Casearius, a, 
um i adj. Ulp. (roy. fromage). 

froxnagerie, s. f. Fabrique, 
magasin de fromages. Casearia 
taberna. Ulp, 

froment, s. m. La meilleure 
qualite de bl^ cultive. Fra- 
mentum, f, n. Cic (voy. ble). 
Triticam, i, n. Cic Far, f ar- 
ris, n. Varr. Siligo, ginis, L 
Varr. Col. Une terre a — t 
ager. Varr. De — , triticeus, a % 
urn, adj. Varr. Col. Fig. poet. 
Se couronner de — , voy. epi. 
|| (P. ext.) La graine de ce 
ble separe de la tige par le 
battage. Siligo, ginis, f. Col. 
Plin. De — t fait de — , siligi- 
neus, a, um, adj. Col. Plin. 
(cf. s. panis. Varr.). \\ Fig. 
(Style bibliqae.) Le — des elus 
(la nourriture de Fame), voy. 

NOURRITURE. 

froncement, s. m. Action de 
froncer. Contr actio, onis, f. 
Cic (cf. c. superciliorum.Cic)* 

froncer, v. tr* Plisser en con- 
tractant. ContrSLhere^ tr. Cic* 
Quint, (ex. : frontem. Cic [Clu. 
26, 72]. supercilia. Qaint.); 
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a,ttraJiere f tr. Sen. (seul. au 
part. adj. frons attractior. 
Sen. [ben. IV, 31, 3]); astrin- 
gere,tv. Sen. Quint* (ex.: vul- 
tum superciliis. Quint, fron- 
tem. Sen.); constringere, tr. 
Petr. Quint, (ex. : supercilia 
constricta [opp. a dissiden- 
tia]. Quint, frons constricta, 
Petr.); adducere, tr. Virg.Ov. 
Sen. Quint, (ex. : adducit cu- 
tem macies Ov. add, [opp. a 
remittere] frontem [* fr. les 
sourcils *»]. Sen. Quint, ad- 
ducto fere vultu. Suet.}. Ton 
visage se plisse et tu fronces le 
sourcil, " vultus tuus colligit 
rugas et trahit frontem. Sen. 
Faire — le nez, corrugdre na- 
ves. Hor. (ep. I 5, 23). J| (P. 
anal. — une etoffe (lui faire 
faire de petits plis). Rugdre, 
tr,. Plin. Se — , rugare, intr. 
Plant. (Cas. 11*0 ; voy. friper) . 
corrugari, passif. Col. 
frondaison, s. f. (Botan.) Ap- 
parition des feuilles. Voy. 

FEUILLAGE, FEUILLE, 

fronde, s. f. Armede jet. Fun- 
da, se, f. Caes. etc. (ex. : fan- 
dam torquere. Prop, eminus 
fnndis pugndre. Cass, fandd 
graviterici. Liv.). Balle de — , 
funda, se, f. Sil. Soldat arme 
de — , voy. frondeur. 

fronder, V. tr. et intr. || V. 
intr. Lancer avec la fronde (un 
projectile). Fandd mittere ou 
excutere (lapides). Curt.' li-r- 
brdre (saxa). Curt. 1" Attein- 
dre par un projectile lance par 
la fronde. (Aliquem) fundd 
icere. Liv. ou vulnerdre. Caes. 
1" Fig. Faire le mecontent. Voy. 
mecontent. T V. tr . Fronder 
une personne, une chose (trou- 
ver a redire en elle). Voy. cri- 

* TIQUER. 

frondeur, s. m.(Arch6ol.) Sol- 
dat arme de la fronde. Fundi- 
tor, oris, m, Caes. Sail. Liv. 
(ordin, au plur. ou au sing, 
coll. cf. Liv. [XXVII, % 6; 
XXXVIII, 29, 5]). || Personne 
disposee a blimer le gouver- 
nement. Voy mecontent, oppo^ 
sttion. || (P. ext.) Personne 
disposed a b lamer. Vit up era- 
tor, oris, m. Cic. Voy. criti- 
que. 

front, s. m. Le haut de la face 
humaine, depuis les sourcils 
justju'aux cheveux. Frons, 
frontis, f. Cic. etc. (ex.: f. alta. 
Cic.laia.Cic.brevis.Gic.minima. 
Cic. notam turpitudinis ali- 
en jus fronti inurere. Cic). Qui 
a ie — large, fronto, onis, m. 
Cic, (N. t>. I, 38, 80). ||' (Par 
ext.) Le front considere comma 
siege de la pensee, du senti- 
ment. Frons, frontis, f. Cic. 
etc. (ex.: alicujus attractior 
frons. Sen. [ben. IV, 31, 3]. 
frontem contrahere. Cic. [Clu. 
26, 7$]. frontem adducere ou 
astringere. Sen. frontem ape- 
rlre. Cic. [Plane. 6 f 16] pu ex- 
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porrigere. Ter. ou explicdre. 
Hor. [carm. Ill, 29, 16] ou 
remittere [« derider »].PUn. j. 
frontem ferire. Cic. [Att. I, 

I, 1] oupercutere [* se frapper 
le front » en sic;ne de depit, 
d'indignation]. Cic. [Br. 80, 
278]. frons laeta. Virg. sollicita. 
Hor. verissima [« sincere »] 
fronte aliquid dicere. Cic. 
[Rab, Post. 12, 35]. ex vultu et 
ocalis et fronte, ut ajunt, ali- 
quid perspicere. Cic. [Att. XIV, 
13, b.^ 1], in fronte alicujus 
aliquid inscriptumest: Cic.haec 
ipsa fero fronte et vultu y ut 
puto, bellissime, sed angor 
intimis sensibus. Cic. est cru- 
delis jam ipsa fronte. Cic. 
front proterva. Hor. durior. 
Juv. inverecunda frons. Quint, 
perfricdre [*. endurcir »] fron- 
tem. Sen. Mart.); os, oris, n. 
Cic. etc. (ex . : ferreum os [« f. 
d'airain »]. Cic. quo tandem 
ore mentionem corrupti judi- 
cii facitis. Cic. [Clu. 2/j, 65]. 
cum os perfricuisti [* endurci 
votre front »]. Cic. [Tusc. Ill, 
18, Jil], ore durissimo esse 
[* avoir beaucoup de f. »}. Cic. 
os hominis insignemque impu- 
dentiam cognoscitis. Cic. [Verr. 

II, h, 29, 66]. quid tandem os 
est illius patroni qui ad eas 
causas sine ulld scientid juris 
audet accedere? Cic, [de Or. I, 
38, 175]); vultus y us, m. Cic. 
etc. (ex . : esse vultu hilari atque 
Iseto. Cic. [Tusc. I, h% 100]. 
vultus adductus. -Suet, sere- 
nus. Suet, vultum summittere 
[a courber »]. Sen. eodem vultu, 
quo... Sen.); super cilium s 
li } n. Cic. etc. (voy.. air). Qui 
a le — leve, erectus et celsus. 
Cic. Avez-vous bien le — de..., 

?ua confidentid audes (avec 
'Inf.). Cic. T (Par anal.) Le 
haut de la face de certains 
animaux. Frons, frontis, L 
Caes. etc. (ex.: f. cervi. Caes.tau- 
rus torvd fronte. Plin. adver- 
sis frontibus concur rere.Lucr, 
ou pugndre secum. Hor.). || 
(Par ext.) Poet. Le haut d'un 
edifice, la cime d'une monta- 
gne, etc. Vertex, ticis, m. Hor. 
Voy. sommet, cime, faIte .^ (Par 
anal.) La face anterieure que 
presentent certaines choses. 
Frons, frontis, f. Cic. etc. 
(ex.: f. aedis. Vitr. [Ill, 2, 1]. 
aedium. Veil. [I, 11, 3], t. mi- 
lit, [opp. a latus, a tergam]. 
Caes. frons [munimentorum] 
in Etruriam spectans. Liv. 
frons [castrorum] naturd tuta 
erat. Liv. una fronte contra 
hostem munire castra. Caes. et 
a fronte et a tergo circumire 
hostem. Caes. a fronte instare. 
Liv. a tergo, fronte, lateribus 
tenebitur, si in Galliam vene- 
vit. Cie. front d'une armee : f. 
recta [opp. a laevum ou dex- 
trum cornu]. Liv. prima frons 
[« le f. de bataille '»]. Liv. 
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sequd ou aequatd fronte. Liv. 
frontem primam tenere [* etre 
sur le fr. de bataille »]. Sen. 
in frontem dirig ere [intr.] ou 
dirigi [« faire fr. »]. Liv.). 
Sur le — de, pro, prep. (av. 
PAbl.). Cass. etc. (cf. legiones 
pro castris constituit. Caes.). 
Faire — contre Tennemi, it, 
hostem obverti. ,Liv. Faire fair j 
un changement de — , sign% 
converters Caes. Attaquer To n- 
nemi de — , hostes adversos 
aggredii Caes. Attaquer le — 
de Tennemi, adversis hostibus 
occurrere. Caes. || (Loc. adv.) 
De front. || Du cote de la 
face. A fronte. Cic. (voyi ci- 
dessus). || Sur une memo li- 
gne. Pariter, adv. Virg. Quint. 

front ail, s. m.* Voy. fronteau. 

frontal, ale, adj. (T. didaefc.) 
Qiii apparfcient a\i front. Ad 
frontem pertinens. A. Faire 
une saignee a la veine — , san- 
guinem ex fronte mittere , 
Cels. 

fronteau, s. m. Partie de la 
tetiere qui passe en avant de 
la tete du chev-al. Frontale, 
is, n. Liv. Plin. ^ Petit fron- 
ton qui surmonte une fenetre. 
Voy. fronton. 

frontiere, s. f. Limite qui se- 
pare le territoire d'un Etat de 
celui d'un Etat voisin. Finis, 
is, m. Liv. (ordin. au plur. 
fines.). Cic. controversia de fi- 
nibus. Caes. de finibus certdre. 
Cae$' r ou litigdre. Caes. fines 
propagdre. Cic); confinium, 
ii, n. Cic. etc. (ex.: c. Trevi- 
rorum. Cass. Lyciae et Pam- 
phyliae. Liv.). — fortifiees, limi- 
tes, um. Tac. m. pi. (ex.: no- 
vis limitibus permunire. Tac). 
Marquer la — de Tempire, de* 
pnlre imperium. Caes. Voy. 
confin, limite. || (Adjectivt.) 
Finitimus, a, um, adj. Caes. 
etc. (ex.: f. provincia. Czes.). 
Pays — , ager confinis ou con- 
finium, ii, n. Caes. Point — , 
finis, is T m. Cic. (cf. f. Mega- 
lopolitarum. Liv.). Signe — , 
limes, itis, m. Tac. Poteau — , 
stipes ou palus terminalis. 
Amm. Borne — , terminus, i, 
m. Cic. Fleuve — , flumen quod 
duas terras dividit. Caes. Lo- 
cal ite — , locus in confinio ou 
in finibus extremis situs. Liv. 
Forteresse, fort — , castellum 
(arx) in finibus terrse alicujus 
ou in extrema terra posiium. 
Tac. Garnison, poste — , cus- 
todia ou prsesidia armata in 
finibus disposita. Liv. Ville — , 
urbs in confinio ou in extremis 
finibus sita. Cic. 

frontispice (lat. post, fron- 
tispicium. Inc. auct.), s. m. 
Face principale d'un grand 
edifice. Pars prior ou antica. 

CiC. Voy. FAQADE. ^ (P. 6Xt.) 

Titre d'un livre accompagne 
de vignettes. Frons , frontis , f. 
Ov. Sen. Mart. {cf. volumi- 


956 


FRO 


V. 


fjs 


i 


num pontes titulique. Sen. 
[tranq. 9, 6]). 
fronton, s. m. (Architecture.) 
Ornement surmontant l'entree 
d'un Edifice. Fastigium, ii t n. 

Vitr. 1 t „ 

frottage, s. m. Action de frot- 

tor. Voy. FROTTEMENT, 

frottement, s. m. Action de 
frotter. Tritas, us, m. Cic. 
Fricatura, se, f. Vitr. Collisus, 
us, m. Plin. — contro qqch., 
attritus, us, m. Plin. Ulcera- 
tions produites par le ^ — , at- 
tritus, us, m. Sen. PUn.Ecov- 
'enure produite par le — , per- 
frictio, onis, f. Veget. User 
par le — , conterere, tv. Cic 
deterere, tv. Cic. Use par le — , 
attritus, a, um, p. adj. Cic. 

f rotter, v. tr. et intr. || V. tr. 
Soumettre un corps au contact 
d*un autre corps qu'on fait 
passer sur lui en appuyant. 
Fricare, tr. Plaut. Sen. (ex.: 
pavimenta. Vitr. costas arbo- 
re. Virg. diutius inter se fri- 
carL Sen.); con fricare,tv. Plin. 
Suet (ex.: dentes. Plin. faciem 
sibi. Suet.);, de fricare (« frot- 
ter vigoureusement »), tr. Cato. 
Gornif. Col. Sen. (ex.: ampho* 
ram. Cato. dolia. Col. boves. 
Sen. equum. Sen. c&pit, post- 
quam perfusus est [ * apres 
son bain »], fricari. Cornif. 
fricare corpora pecudum [ou 
hominum] quotidie. Col.); 
perfricare, tr. Cic. etc. (ex.: 
p. aliquem. Cels. aliquem le- 
niter ou leviter. Cels. ipse se 
per fricare debet. Cels. crura 
brachiaque. Cels. os. Cels.) ; 
terere, tr. Ter. Ov. Plin. (ex. : 
t. oculos. Ter. dentes in sti- 
pite. Ov. dentes inter se teren- 
do stridorem edere. Plin.). 
(Prov.) I/ane frotto Tine, mo- 
tuum muli scabunt. Varr. fr. 
(p. 173 R.). || Enduire. Fri- 
care, tv. Mart, (ex.: f. corpus 
oleo. Mart.); confricare, tr. 
Varr. Cic. (ex.: aliquid sale. 
Varr. caput at que os suum 
unguento. Cic. [Verr. II, 3, $7, 
62]); defrioare, tv. Col. Plin. 
(ex.: lichenas pumice. Plin. 
totum bourn palatum sale. 
Col.); perfricare, tv. Cels. 
(ex.: p. adipe. Cels. oleo vete- 
re. Cels. sale contrito. Cels. 
totam faciem alicujus fuligine. 
Petr. faciem alicujus pisce. 
Suet, totum corpus teniter ex 
oleo. Cels.); ungere (« fro iter 
d'huile ou d'un corps gras »), 

\ tv. Plaut. Cic. (ex, : aliquem 
unguentis. Plaut Cic. oleo 

1 corpus. Varr. prius ungi ex 
cerussa pustulse debent. Cels. 
absol. unctus est [ * on le 
frotta d'huile .], accabuit. Cic); 
inungere, tr. Varr. Hor. 
Cels. (ex.: oculos. Varr. Hor. 
oculos medicamine , mel le. 
Cels.); perungere, tv. Varr. 
Cic. Hor. Suet. (ex. : tonsas 
Joves] recentes eodem die vino 
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et oleo. Varr. corpora oleo. 
Cic. pedes sibi veneno. Suet, 
per unctus nardo. Hor.); line- 
re, tr. Col ( ex. : opercala 
gypso. Col.); eollinere. tv. 
Plaut. Hor. Ov. (ex. : aliquid 
aliqua re. Plaut. Hor.); Mi- 
ner e, tr. Cic. Tac. (voy. en- 
duire) ; oblinere, tv. Cic. etc 
(ex.: oblitus unguentis. Cic. fr. 
voy. enduire). Fig. II est frotte 
de" litterature, litteris satis 
inquinatus est. Petr. (k&, 1). 
|| (Par ext.) Se — a qqn, ha- 
bere curn aliquo consuetudi- 
nem. Cic. commerciam habere 
cum aliquo. Cic. || (Par ext.) 
Frotter les oreilles a qqn, an- 
rem alicujus pervellere. Sen. 
— qqn, male mulcare aliquem. 
Plaut. Cic. Famil. — son nez 
qq. part, irrepere, intr. Cic. 
Se — a une chose, a une per- 
sonne, c.-a-d. s'attaquer a 3 
vexare, tv, Cic. lacessere, tv. 
Cic. tangere, tr. Plaut. Hor. 
(cf . melius non tangere [« il 
vaudrait mieux ne pas s*y frot- 
ter »]. Hor. [sat. II, 1, £5]). 
Qui* s'y frotte s'y pique, com- 
pedes guas ipse fecit, ipse ges- 
tat faber. Aus. (id. 7]). 1 V. 
intr. Etre en contact avec un 
autre corps. Atteri t p&ssi£. Plin. 
frou-frou, s. m. (Famil.) Bruit 
produit par un froissement le- 
ger. Fremitus, us, m. Cic. 

Voy. BRUISSEMENT. 

fructification (lat. post, fruc- 
tifrcatio. Tert. Serv.), s. f. For- 
mation du fruit dans un ve- 
getal. Voy. fruit. 

fructifier (lat. post, fructift- 
care. Calp. Hier.), v. tr. Pro- 
duire le fruit (en pari, du ve- 
getal.). Fructam edere. Cic. 
gignere. Plin. afferre ou pro- 
ferre. Col. ferre. Virg. Qui 
fructifie. Voy. fructueux. *y 
(Fig.) Donner des resultats 
avantageux. Fructam ferre (a- 
licui). Cic. Provenire, intr. Cic. 
Plin. Voy. rapporter, profi- 

TER, PROSPERERj REUSS1R. 

fructueusement, adv. D'une 
maniere fruetueuse. Cum bono 
ou multo fructu. Cic. Voy. 

AVANTAGEUSEMENT, PROFIT. 

fructueux, euee, adj. (Rare.) 
Qui donne du fruit. Fructua- 
rius t a, um, adj. Varr. Fruc- 
taosus, a, um, adj. Col. T 
(Fig.) Qui donne des resultats 
avantageux . Fructuosus , a, 
um, adj. Cic. (cf. iota philo- 

. sophia frugifera et fructuosa. 
Cic). Quasstuosus, a, um, adj. 
Cic. (cf. mercatura. Cic). Voy. 

AVANTAGEUX, PROFITABLE. 

frugal, ale (lat. post, frugalis, 
^4puZ.),adj,Qui se contented'a- 
liments simples. Sobrius, a, um, 
adj. Cic. || Fig. Voy. simple. •yQui 
consists en aliments simples. 
Fragi, indecl. Quint. Plin. j, 
(cL victus. Quint, cena. Plin. 
/.)• Sobrius, a, um f adj. Sen. 
(cf. $. mensa. Sen.). Table — , 
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tenuis mensa. Hor. Nourri- 
ture — , tenuis victus. Cic. 

frugalement, adv. D*une ma- 
niere frugale. Frugaliter t adv* 
Sen. rh. Voy. sobrement. 

frugalite, s. f. Caracfcere dd 
celui qui est frugal. Frugalitas t 
atis, f. Cic. (cf. ego frugaiita- 
tern, id est, modestiam et tem- 
perantiam, virtutem maximam 
esse jadico. Cic. nullas illinisi 
ex frugalitate reditus. Plinj.) .^ 
Garactere de ce qui est frugal. 
Parsimonia victus ou tempe- 
rantia in victu. Cic. Victus te- 
nuitas. Cic. \\ (P. plaisant.) 
Fig. Exces de simplicite. Voy. 

SIMPLICITE, PARCIMONIE. 

frugivore, adj. (T. didact.) Qui 
ne se nourrit que de substances 
vegetales. Qui (quse,quod) fru- 
gibus vescitur. A. ou f rages 
consumit. A. 

fruit, s. m. Production du ve- 
getal qui succede a la fleur. 
Fructus, Us, m. Cic etc. (seul. 
au plur. pour designer ce que 
produisent les champs et les 
arbres, ex. : fructuum genera. 
Varr. frugum fractuumque re- 
liquoram perceptio et conser- 
vatio. Cic [Off. II, 3, 12]. fruc- 
tus arborum, Qaint. fructas 
per dp ere, demetere. Cic); ba- 
ca, se (* baie » et * fruit de 
Tolivier » et par ext. * fruit *), 
i. Cic. (ex. : agrlcola cum flo- 
rem oleae videt, bacam quoqae 
se visurum putat. Cic. arborem 
seret diligens agricola, quarum 
aspiciet bacam ipse nunquam. 
Cic. empl. au plur. par .Cic. 
pour designer les * fruits des 
arbres » par opp. a fruges ou 
a fructus, * productions de la 
terre », ex.: in arborum bacis 
terreeque fructibus. Cic. [sen. 
% 5]. nee frages terrse bacasve 
arborum... generi humano de- 
disset. Cic [Div. I, 51, 116]); 
pomum, i (« fruit d'un ar- 
bre »), n. Varr. Virg. etc. (de- 
signe ordtn. « les cerises, les 
figues, les datfces, les noix », et-c. 
flos pomorum. Col. poma le- 
gere. Varr. Col. magna est 
abertas pomorum. Col. durant 
[c se conservent n] poma [opp. 
a fugiunt]. Cato. Col. poma 
decidunt. Varr. pomis indul- 
gere [«= aimer »]. Plin. avidis- 
simus pomorum. Plin.). — a 
noyau, pomum cum osse na- 

turn. A. a pepin, pomum 

cum granis natum. A. Un arbre 
a — , pomus, i 7 f. Cato. Plin. 
Qui porte des — , pomifer, fera t 
ferum, adj. Mela. Plin. Fron- 
tin. (cf. arbor pomifera [* ar- 
bre a fr. -]. Mela. [II, % 11. 
Plin. [XIL J5; XVI, 1]. subst. 
au plur. pomiferse, arum [« ar- 
bres fruitiers .], f. Plin. [XVII, 
253]). || (Arch.) Le fruit, voy. 
dessert. | Fruit nouveau, po- 
ma prsecoquia . Col. Fig. "C'est 
du — nouveau, res recens nova. 
Cic. (ep. XI, SI, 2). j) Fruits 
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sees (conserves par la d ess loca- 
tion). Voy. sec. || Fruits sees, 
c.-a-d. desseches (qui n'ont plus 
de quality nutritive), voy. des- 
secher. Fig. Un fruit see, inutilis 
homo. Cic \\ Le fruit defendu. 
Vetitum, i, n. Hor. ^ {Par ext,) 
Auplur. Les productions. Fruc- 
tus, US, m. Cic (au plur. terras 
fructus. Cic voy. ci-dessus); 
fruges, um ("productions de 
la terra -), f. pi. Cic. etc. (ex.: 
terras fruges ou abs. fruges. Cic. 
ubertas fragum atqae fruc- 
iuum. Cic); fetus, us, m. Cic. 
(ex. : quo meliores fetus possit 
edere [en pari, d'un champ]. 
Cic. [de Or, II, 30, 131]). 1 (Fig.) 
Par anal. Le fruit (de la mere), 
fructus, us, m. Varr. (ex, : 
fructam ferre. Varr.); fetus, 
us, m.Cic (ex.: quae multiplices 
procreant fetus, ut canes , ut 
5 ties, Us mammarum data est 
multitudo^ Cic. [N.D. II, 51, 128]. 
fetus facere. Plin. fetus suos 
excluder e. Col. fetum ad imam 
quercum ponere. Phsed.); par- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: ferae 
partus suos diligunt. Cic. par- 
tarn ferre ou gererc Plin. par- 
turn edere. Cic. partus abigere. 
Tac partum sibi medicamentis 
abigere, Cic). || (Fig.) Concep- 
tion de Pesprit. Partus, us, 
m. Petr. (ex : neque concipere 
aut edere partum mens potest^ 
nisU.. Petr.). |) (Par ext,) Re- 
sultat avantageux que produit 
qqch. Fructus, us *(pr. « jouis- 
sance, usage » d'ou « ce dont 
on jouit s et par ext. * fruit, 
a vantage, profit »), m. Cic. etc. 
(ex. : f. divitiarum. Cic* verse 
virtutis. Cic. fructus caper e ou 
percipere alicujus rei. Cic. ad 
fructum [ou fructus] alicujus 
reipervenire. Cic. omnem fruc- 
tum vitse superioris perderc 
Cic); frux } frugis (« fruit, 
produit, rapport »), f. Cic. etc. 
(rare au sing, sauf, a Face, et 
a Fabl., mais usite a tous les 
cas du plur., ex.: quanta fru- 
ges industries sint futures. Cic. 
[Csel. 31, 76J. bonam frugem 
libertatis ferre. Liv. [II, 1, 6]). 
Avec — } sans — , voy. profit, uti- 

LEMENT, I'NUTILEMENT. || (Droit.) 

Ce que rappone qqch. Fruc- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: f* 
prsedioram. Cic. metallorum. 
Liv. pecuniae. Cass, voy. revenu, 

PRODUIT, RAPPORT). 

fruiterie, s, f. Local ou Fon 
conserve les fruits. Po murium, 
ii t n. Varr. Plin. Pom aria cella. 
Cato. Cella fructuaria. Col. 
fruitier > iere, adj. Qui produit 
des fruits. Fructuarius, a, urn, 
adj. Varr. Fructaosus, a, um, 
adj. Col. Jardin — , pomarium, 
U, n. Cic. Arbre — , felix ar- 
bor. Cato. || Local ou Ton garde 
des fruits, Voy. fruiterie. ^ S. 
m. et f. Celui, celle qui fait le 
commerce de fruits, de legumes 
frais. Pomarius, ii } m. Hor. 
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Olitor, oris, m. Col. Voy, aussi 
maraicher. Fruit iere, pomaria, 
ss, f. A. 

frusques, s. f. pi. Effets d'ha- 
billement ou de mobilier. Voy. 
nippes, mobilier. 

frusquin(arch.) et saint- frus- 
quin, s. m. (Famil.) ,Ce que 
qqn possede, son argent ou ses 
nippes. Voy, argent, avoir, 
nippes, 

fruste, adj. Dont Tempreinte, 
le relief est use\ Usu attritus. 
Plin. Voy. user, effacer. || 
Substantivt. Le — (usure de 
Fempreinte du relief), detritus, 
us, m. Varr. Voy. usure. ^ (Par 
ext.) Dont le relief est rudo, 
grossier. Rudis,e, adj. Cic. Voy. 
grossieRj rude. J] Fig. Un style 
— , rude, non poli, rudis stilus. 
Quint. 

frustratoire, adj. (Droit.) Qui 
a pour but de frustrer, d'elu- 
der, de gagner du temps. Frus- 
tratorius, a, urn, adj. Tert. Dig. 
D'uno maniere — , frustratorie, 
adv. Leo. (ep. XXIII, 2). 

frustrer, v. tr. Priver (qqn) 
d'un bien, d'un avantage qui 
lui est du. Frustvari, tr. Cic. 
Fraudare [aliquem) aliqua re. 
Liv. Voy. de>osseder, de>ouil- 
ler, prive'r. Absol. — ses 
creanciers, fraudare credito- 
res, Cic. |]P. anal. — qqn de 
la gloire qui lui est due, frau- 
dare aliquem debita laude. 
Quint. Eire frustre du triom- 
phe, despoliari triumpho.Liv. 
Voy. priver, d^pouiller. |] (P. 
ext.) Arch. — qqn de son at- 
tente, de son espoir et (au- 
jourdh.) qqn dans son espoir, 
dans son attente, ou i'espoir, 
l'attente de qqn, destituere 
spem alicujus. Liv. fallere ali- 
cujus spem. Cic. eocspectatio- 
nem alicujus decipere. Cic. Je 
me vois frustre dans mon es- 
poir ou je vois mes esperances 
fr us trees, spes me fallit ou 
frustratur. Cic. a spe destituor. 
Cic. spe labor. Cxs. 

lucus (lat. facets [grec <p0xoc], 
nom d'un lichen), ■ s. m. Nom 
scientifique du varech. Voy. va- 
rech. 

fugace, adj. Dont la duree est 
fugitive. Fugace, acts, adj. Hor. 
Sen. Voy. ephemere, passager. 

f ugitif , ive, adj. Qui s'enfuit. 
Fugitivus, a, um, adj. Cic. 
Liv. etc. (ex,: f. servus. Vatin. 
ap. Cic); profugus, a, um 7 
adj. Plant. Plin. Tac. (ex.: ser- 
vus profugus a domino. Plaut. 
patria profugus. Tac. populus 
exturbatus et profugus. Tac). 
| [(Poet.) Exile, proscrit. Voy. 
ces mots. Etre — , voy. fuir. 
|[ Fig. L'eau —>fugax lympha. 
Hor. Une ame — , anima fu- 
giens. Virg.. Le sommeil — , 
somnusprofagus. Col. || (Sub- 
stantivt.) Un — (en pari, d'un 
esclave), fugitivus, f, m, Plaut. 
Varr. Cic. (Dans un sens plus, 
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large.) Un — , une — , voy. exi- 
le\banni, proscrit, T(Fig.) Qui 
s'echanpe rapidement. Fugax. 
adj. Cic. Hor. Plin. j. (ex,: fu- 
gaces anni. Hor. fugaces blan- 
ditiae. Plin. /. hsec omnia bre- 
via, fugacia, caduca existima. 
Cic [ep. X, 12, 5], bona faga- 
cissima. Sen,); fugitivus, a, 
um, adj. Ter. Varr. Mart, (ex.: 
fugitiva gaudia. Mart.); volu- 
cer, cris, ere, adj. Cic etc. 
(ex.: v. fortuna. Cic v. gau- 
dium. Tac); fluxus, a, um, , 
p. adj. (ex.: gloria. Sail.); bre- 
viSy e, adj. Cic etc. (ex.: b. 
dolor. Cic voy, court). || (P. 
anal.) Poesie fugitive (de courte 
haleine, petite piece de vers). 

Voy. LEGER. 

fugue (lat. faga, fuite), s. f. 
Fuite momentanee. Voy. fuite, 
Faire une — (disparaitre mo- 
mentanemont), voy, DisPAHAi- 
tre, fuir. 

fuie (lat. fuga) t s. f. (Arch.) 
Fuite, retraito. Voy. ces mots. 
^Refcraite pour les pigeons. Voy. 
colombier. 

fuir (lat. pop. fuglre p. fugere)^ 
v. intr. et tr. || V. intr. S'eJoi- 
gner a la hate pour ev iter qqn 
ou qqch. Fugex'6, intr. Cic. 
etc. (ex.: f. hinc Plaut. prior e 
prcelio eum fugisse. Suet, fu- 
gientes persequi. Nep. voy. 
[s'J enfuir, [s'] evader); aufu- 
gere, intr. Cic. etc. (voy. [s'] 
enfuir); defugere (* fuir pre- 
cipitamment »), intr. Liv. (voy. 
fs'] enfuir); diffugere (« fuir 
de cote et d'autre *), intr. Cic 
(voy. |V] enfuir); effugere, 
intr. Cic. etc. (voy. [s'] enfuir, 
[s'] echapper fen fuyant]); 
profugere, intr. Cic. etc. (voy. 

[S'] ENFUIR, [S*] ECHAPPER, [s'] 

evader); reiugere (* fuir en 
revenant sur ses pas »), intr, 
Cic. etc. (voy. [s*] enfuir). Faire 
— (mettre en fuite), voy. fui- - 
te. Qui fuit, voy. fugitif, 
fuyard. [I (En pari, des choses.) 
S'eloigner rapidement, Fuge- 
re, intr. Hor. (ex.: currusfu- 
giens. Hor. fugiunt nubes. Hor. . 
fugere ad puppim colles cam- 
pique videntur. Lucr. portus 
fugiens ad litora. Prop.); dif- 
fugere, intr. Hor. (voy. [se] 
dissipeRj disparaItre); efflue- 
re (pr. « sechapper comme un 
liquide, fuir »), intr. Cic. etc. 
(ex.: effl. ex animo alicujus. 
Cic abs. quod totum effinxe- '■' 
rat. Cic voy. [se] perdre^ dis- 
paraItre); refugere, intr. Ov. 
Mela, (ex.: visarefagit humus. 
Ov. refugientia litora. Mela.). - : 
En pari, du temps. Volare, 
intr. Cic. (ex.: aetas volat. Cic); 
efftuere, intr. Cic. (voy. [s] 
ecouler), Se retirer, recedere, 
intr. Virg. (ex.: terras recedunt* 
Virg.). Qui fuit, voy. fugitif. 
II Fuir (en pari, d'un liquide). 
Man&re, intr. Hor. (au fig. 
cf. omne supervacuum pleno 
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de pectore manat. Hor. [A. P. 
337]), Par ext. — (en pari, d'un 
vase) -perflaere, intr. Ter. (eun. 
105). || Fig- S'en aller en arrie- 
re. Abscedere K intr. Fifr\(opp. 
a prominere. Vitr. [I, 3j 2 ; VII, 
pp. 11]); refngere, intr. Fu#. 
P^m. /. (ex.: moa; zothecula 
re fag it quasi in cubicalam i- 
dem atqaealiad. Plin.j.). Voy. 
fuyant. *f V. tr. Chercher a 
eviter (une personne, une cho- 
se). Fugere, tr. Cic. etc. (ex.: 
cerva fagiens lupam. Liv. con- 
cilia conventasqae hominam. 
Caes. urbes. Hor. forum ac lu- 
cem [- )e grand jour de la place 
publique « ]. Cic. conspectam 
multitadinis. C&s. percontato- 
rem. Hop. fig. opp. a petere, 
expetere, sequi,cf.ignominiam 
et dedecas [opp. a expetere 
laudem]. Cic. mala [opp. a se- 
qui bona], Cic. recordationes . 
Cic. petenda ac fagienda. 
Quint, avec l'lnf. neque Wad 
fagerim dicer e [^ et je no fui- 
rais pas de dire», arch.]. Cic. 
[de Or. Ill, 38, 153]. voy. evi- 
ter, refuse k) ; de fugere, tr. 
Cic. etc. (voy. eviter); effu- 
gere, tr. Cic. etc. (voy. echap- 
per); profugere, tr. Cic. etc. 
(voy. eviter); relugere, tr. 
Cic. etc. (voy. soRTiafde], Evi- 
ter, [se] derober [a]); fugita,- 
re, tr. Cic. (voy, eviter); de~ 
dinar e, tr. Cic. etc. (voy. es- 
quiver, echapper [a], eviterJ. 
Qui fuit, fugiens, p. adj. Cass. 
(ex.: fugiens laboris. Cass. [B. 
C. I, 69, 3]). || (En pari, d'une 
chose.) Echapper a qqn. Fu- 
gere, tr. Cic. etc. (voy, p. 706, 
col. 1); effiuere, intr. Cic. etc. 
(ex.: efflaere ex animo alica- 
Jas. Cic. voy. p. 706, col, 2). || 
(Spec.) Echapper a rintelligen- 
ce. Voy. echapper* 
fuite flat. pop. fugita, subst. 
particip. de fugire, voy. fuir), 
s. f. Action de fuir. FugSL, 3d, 
f. Cic. etc. (ex.: f. pr&ceps [«dd- 
sordonnee»J* Liv. trepida [* pre- 
cipe tee »].- Liv. fuga timoris 
calliditatisque plena. Hirt. fa- 
ga ab urbe turpissirna. Cic. 
fugaab Thermopylis. Liv. Ser- 
tori per monies fuga. Sall.fr. 
si hoc profectio et non fag a 
est. Liv. fagd [« dans la f.» ] $ a- 
lutem petere, Nep. ex fuga se 
recipere. Cass, esse in fugd. Cic. 
hostes in fag am verier e [« met- 
tre et arch, tourner en f.»]. 
Liv. ou convertere ou dare on 
eonjicere. Cass, ou impellere. 
Cic. [Rah. 8, 22]. fugam cape- 
re ou petere [* prendre Iaf.*]. 
Cass, in fagam se dare, se 
conferre, se conjicere. Cic. fa- 
gse se manddre. Cass, ou dare. 
Cic. se^ in fagam eftundere ou 
effundi in fugam. Liv. fagam 
facere [«■• se sauver a Iaf.» 
arch.]. Sail. Liv. [ou * mettre 
en f. *]. Cic. Liv. claadere fa- 
yam [« couper la fuite .]. Liv, 
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fagam sister e. Liv. Vol. -Max. 
fag a passim fieri coepta es£. 
Liv. au plur* quantae in peri- 
culis fagae proximoram. Cic. 
[Mil. 26, 69 j. cf. proximoram 
diffagia. Tac. [hist. I, 39J. par 
ext. n%. faga laboris } bellandi. 
Cic). .Mettre en — , fugare, 
tr. Cic. etc. (voy. deroute, re- 
pousser). Moyen de — , effu- 
gium, iU n ' Gic. etc. (ex.: ef- 
fagia pennarum [* des ailes 
qui leur permettent de fuir »]. 
Cic* effugium mortis assequi. 
Cic. peritis nandi dare effa- 
gium. Liv. |] (Par anal.) Action 
de s'echapper. Fuga,ee, f. Hor. 
(ex. f. temporam. Hor.). || (Par 
ext.) Action de s'echapper par 
une fente, etc. (en pari, d'un 
liquide, d'un gaz). Manatio, 
onis, f. Frontin. T (Fig.) Arch. 
Faux-fuyant , echappatoire . 
Voy. ces mots. 

fulgural, ale, adj. (T. didact.) 
Qui concerne la foudre. Falgu^ 
ralisy e> adj. Cic* (cf. f. libri. 
Cic. [Div. I, 33, 72]). 

fulgurant, ante, adj. Qui pro- 
duit des eclairs. Fulgurans, 
antis, p. adj. Cic. Plin. || (Fig.) 
Qui jette une lueur vive et ra- 
pide comme l'eclair. Voy. etin- 
celant. || P. ext/(Medec.) Dou- 
leurs fulgurantes, dolorum vis 
acerrima. Plin. 

fulguration, s, f. (T. scientif.) 
Lueur 61ectrique qui se montre 
dans les hautes regions de Tat- 
mosphere, etc. Fulguratio. o- 
nis, f. Sen. (N. Q. I, 1, 5). 

fuligine (lat. faligo, suie), s. f. 
(Arch.) Vapour noiratre comme 
la suie (m^d.), Faligo> ginis, 

t. Am 

fuligineux, euse (lat. post. 
faliyinosus. Prad.). adj. (T. 
didact.) Noirltre comme la 
suie. Faligine obductus. Cic. 
Faligineus t a, urn, adj. Petr. 

fulminant, ante, adj. Qui lan- 
ce la foudre. Falminans, an- 
tis. p. adj. Hor. Plin. || (P. a- 
nal.) Ldgion — (legion de Chre- 
tiens sous Marc-Aurele). Legio 
falminata. Inscr. J Qui lance 
la menace. Falminans. antis t 
ip. adj. Petr. Regards — s fal- 
mina ocaloram. Aur. Vict. Voy, 

FOUDROYANT. ^ (P. GXt.j Que la 

chaleur ou la percussion fait 
detonner. Voy. explosif. 

fulmination (lat. fulminatio. 
Sen. [N. Q. II, 12, init.] « ac- 
tion de lancer la foudre »), s. 
f. (Hist, relig.) Action de l'au- 
torite religieuse qui fulmine, 
Fulminatio, onis. A. ] (Physi- 
que.) Explosion do substances 
detonantes. Voy. explosion. 

f ulminer (lat. fulminare * lan- 
cer la foudre »]. Hor+), y. tr. 
Lancer au nomde lTglise (une 
condamnation) , Anath ematis 
sententid ferire. Aug, Voy. a- 
natheme, excommunier. ||P. % ext. 
— un arret, pronantiare sen- 
tentiam. Cass. ] V. intr. (Arch.). 
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Lancer la foudre. Fulmin&re, 
intr. Hor. Plin. || Fig. Lancer 
la menace. Ira detondre. Val.- 
Max. Minas jactdre. Cic. De~ 
bacchdri (in aliqaem). Ter. 

L fumage, s. m. Action d'ex- 
poser a J a fumde. Saffttio, o- 
nis, f. Plin. Suffytas^ us. m. 
Plin. Le — du poisson, piscis 
ad famum suspensus ou famo 
siccatas. Plin. 

% fumage, s. m. (Agricult.) 
Action d'amender par le fu- 
mier. Stercoratio, onis, f.Farr. 
Col. Le — des champs, stereo- 
rati agri. Mart. -Cap. 

fumant, ante, adj. Qui laisse 
echapper la fumee. Fumans f 
antis, p. adj. Virg. Ov. Fumi- 
das, a. urn, adj.Pi'r^. Ov, || Fig. 
Famans. antis, p. adj. Cic. ](P, 
ext.) Qui exhale de la vapeur* 
Voy. vapeur, evaporer, |[ (P. 
ext.) Famans, antis. p, adj. 
Virg. Ov. (cf. eqaam fumantia 
colla. Virg. fumantes eqai. 
Min.-FeL). Lieu encore — du 
sang repandu, recens tepidd 
ceede locas. Virg. || (P. anal.) 
Ecume — . Vov. bouillonmant. 
|] Fig. Poet. — (de courroux), 
aestuans. antis. p. adj. Cic. as«- 
taosas 7 a, urn, adj. Voy. brd- 

LANT. 

fume. Voy, fumer. 

fumee, s. f. Produit gazeux que 
deg agent les corps en combus- 
tion. Fumus. i, m. Cic. etc. 
(ex.: f. fornacis. Vulg. f. tsedx. 
Apul. f. ganearam. Cic. fumus 
ingens evolvitur ex hisaedibus. 
Plin, famo excruciari. Cic. 
significationem per castra fa- 
mo facere. Cses. famo dare 
signum. Liv. famo signiftcare 
aliqaid esse faciendum on fac- 
tum. Liv. [XXI, £7, 7; XXXII, 
12, 1]. at famo atque ignibas 
signipcabatar. Cass. [B. G. II, 
7, i*]. au plur. fami incendio- 
ram procal videbantur. Gaes. 
loc. prov. flamma famo est 
proxima. Plant. [Curcul. 53]. 
de famo ire ad fiammam [cf. 

TOV xairvov <pEUya)V Et? to iiup 

ivE7TE<r6v]. Amm. [XIV, 11, 12]. 
venders famos. Mart. [IV, 5, 
7]. alicui famum facere. Cic.)', 
suffitus, us, m. Plin. (ex.: hu- 
/us herbas suffitum ore &rci- 
pire. Plin. [XXI, 116]). Lieu ou 
1'on expose qqch. a la — , fa- 
murium , ti, n. Col. (I, 6, 19, 
sq.)- Mart. (X, 36, 1). Plein de 
— , fumeus, a, um, adj. Virg. 
fumosus, a, urn, adj. Cato. Ov* 
Mart. Noirci par la — , famo- 
sas, a, um, adj. Cic. Hor. Ov. 
Petr. (cf. f. paries. Petr. f. i- 
magines [* portraits des ance- 
tres»], Cic. perna. Hor.). Qui 
donne ou repand de la — , fu- 
midus t a t urn, adj, Virg. Ov. 
Plin. fumifer, fera, ferum. adj. 
. Virg. Sil. Qui fait de la — , fa- 
mificus, a, um, adj. Plaut. ap* 
Varr. [L. L. VII, 38]). Qui a 
et6 expos6 a la — , fameus, «i 
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urn, adj. Mart. (cf. f. vinum. 

Mart.). Qui a la couleur de la 

— , fumidus, a, urn, adj. Plin. 

(cf. f. chrysolithus. Plin. f. to- 

pazus. Plin.). Qui a Fodeur de 

la — ,fumidus, a, um, adj. Plin, 

(cf. f. virus. Plin. [XIV, 187]). 

fumosus, a, um, adj. Plin. 

(XVIII, 319). Faire de la— , fu- 

mare, intr. Cic. etc. (voy* fu- 

mer). Produire, repandre de la 

— , fumigdre, -intr. Gell. Vulg. 

|| (Fig,) Ce qui passe ou s'eva- 

nouit en un instant. Fumus, 

i f m.Hor. (ex.: omne verterat 

in fumum et cinerem. Hor. [ep. 

I, 15, 39]); ventus, i, m. Cic. 

etc. (ex.: ventis tradere rem. 

Hor.). 1 Vapeur qu'exhale un 

liquids, un corps numide plus 

chaud que Pair. Vapor, oris, 

m. Cic. etc. (ex.: v. aquarum. 

Cic. terrenus vapor. Sen.);ni- 

dor, oris (*odeur de graisse 

ou de viande brulee, fumee qui 

a une odeur »), m. Cic. (ex.: n. 

ganearum. Cic. culinse. Juv.) . 

|| (Spec.) Vapeur produite par 

la respiration. Hatitus, us, m. 

Cic. || (Par anal.) Excitation 

produite au cerveau par les 

boissons fermentees. Crapula, 

se, f. Cic, Les — de Forgueil, 

tumidi spirilus. Tac. tumor, 

oris, m. Quint. 

1. fumer, v. intr. et tr. || V. 
intr. Degager de la fumee (en 
pari, d'un corps on combus- 
tion). Fumare, intr. Cic. etc. 
(ex.: agger fumat. Cses. arse 
sacrificiis famant. Liv. loca 
sulfare fumant.. Virg. domus 
ipsa famabat [parce que les 
iburneaux y etaient allumes] . 
Cic. [Sest, 10, fth]. culmen fu- 
mat. Virg. [B. 1,82]). |j (P. ext.) 
Qui fume (en pari, d'une che- 
minee), fumifious, u, urn, adj . 
Plaut. 11 fume (dans la cham- 
bre), fumus implet ou infestat 
cubiculum. A. 1 Exhaler de la 
vapeur (en pari, d'un liquide, 
d'un corps humide), Fumare, 
intr. Cic. etc. (ex.: recentifos- 
sione terram fumare calentern. 
Cic. [N. D. II, 9, 25], tepidus- 
que cruor fumabat ad aras. 
Ov. fumantes ruinse urbis, 
Liv. spumantibus eqais at que 
fumantibus.Min.~FeL); vapo- 
rarOi intr* Plin. (post, class. 
a remplaeer par vapor em emit- 
tere. Cic). || Fig. Famil. — (de 
depit, de colore), Voy. bouil- 
lonner. ^ V. tr. Exposer a Tac- 
tion de la fumee. — un renard, 
voy, enfumer. — (de la viande, 
du poisson, pour les conserver), 
(aliquid) fumo siccare ou ma- 
cerdre. Plin. suspender e ad 
fumum. Apic. ou in fumo (per- 
nas) suspendere. Cato. Fume, 
fumosuSy a, um, adj. Hor. 
(ex.: f. perna. Hor.); fumeus, 
a, urn, Mart adj. (ex.: f. vi- 
num. Mart,). || Fume (en pari. 
d'un verre), fumigatus, a, um, 
p. adj. Cell. \\ Au part, pass. 
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employe substantivt. Une fu- 
mee (dessin qu'on fait sur une 
carte noircie a la fumee). Voy. 
charbon, fusain, ^ Faire bruler 
en aspirant la fumee. — du 
tabac, fumum herbm Nicotia- 
nse ducere. Gs. 

S. fumer (lat. pop. femdre, de- 
rive du lat. pop. femus, class. 
fimus, fumier), v. tr. Ame'nder 
(une terre) en y mettant du 
fumier. Stfercorare, tr. Cic. Fu- 
me, stercorosus, a, um. Mart. 
Bien fume, stercorosus, a,um, 
adj. Cato. Terrain fume, ster- 
coratum, i, n. Plin. Fume, ster- 
corals, a, um, adj. Mart. Cap. 
(cf. s. agri. Mart. Cap.). Ab- 
solt. — (epandre le fumier), 
stercorationem facere. Col. 

fumerole, s. f. (Geologie.) Cre- 
vasse d'un sol volcanique, d'ou 
s'echappe de la fumee, des va- 
pours. Fumariolum, i, n. Tert. 

fumer on, s. m. Morceau de 
charbon mal cuit qui brule en 
faisant beaucoup de fumee. Fa- 
mosum lignum. Cato. 

fumet, s. m. Emanation odo- 
rante de certains mets, de cer- 
tains vins. Nidor, oris, m.Lucr. 
Odor y culinarum. Sen. — du 
vin, anima amphorse. Phsed. 
T Emanation du corps des ani- 
maux. Voy. emanation. 

f umeterre (lat, du moyeri age, 
fumus terrse [proprt.** fumee de 
la terre »]), s. f. (Botan.) Genre 
de plantes dont le sue est em- 
ploye comme febrifuge. Cap- 
nos y i, f. 1 Plin. 

fumeux, euse, adj. Qui repand 
une fumee epaisse. Fumosus, a, 
um, adj. Cato. (cf.-f. ligna. 
Cato.). Famidus, a, um, adj. 
Plin. ^ (En pari. d*un breuva- 
ge), qui fait monter.au cerveau 
comme une vapeur enivrante. 
Voy. enivrant , , Etre — (en 
pari, du vin), caput tentdre* 
Plin. || (P. ext.) Enivre. Voy. ce 
mot. 

fumier (lat, pop. 1 femarium, 
derive de femum),s. m.Engrais 
forme de la litiere des animaux 
domestiques melee a" leurs ex- 
crements. Fimum, i T n. Liv. 
Plin. (ex.: fimum bubulum.Liv, 
caprinum^ ovillum. Plin. asini. 
Plin. fimum reddere [« don- 
ner»]- Col. dispergere ou dis- 
sipdre. Col. digerere in prata . 
Col. macerdre fimum assiduo 
liquore. Col); stercus, oris, 
n, Cic. etc, (ex.: supra stercus 
injectum. Cic. $t. caprinum, 
ovillum^ asininum, equinum. 
Varr.). De — , stercorarius, a, 
um, adj. Cato. Varr. Plein de 
— , stercorosus, a, um, adj. 
CoL Trou, fosse a — , fimetum, 
£, n. Plin. Tas de ou fosse a—, 
sterquilinium, i, n. Col. Loc. 
prov. II est hardi comme un 
coq sur son — , gallus in suo 
sterquilino plurimum potest . 
Sen. || (P. anal.) Choso^ de re- 
but. Stercus, coris,n. Cic.Sor- 
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des, ium, f. pi. Cic. Voy. fan- 
ge, ordure. — 1 (t. d'injuro), 
sterquilinum, n, Plaut. Ter. 

fumigation (lat. post, fumiga- 
tio. Plin.-Val. Marc.-Emp), 
s. f. (Medec.) Operation par la- 
quelle on expose a la fumde, a 
la vapeur, etc. Suffitio, onis, f. 
Col. (au plur.) Plin. Suffitus, 
us, m. (au plur J Plin. Suffi- 
mentum, i, n. Cic. Faire des 
— , exposer, soumettre a des — r 
voy. fumiger. 

fumigatoire, adj. (Medec.) Qui 
sert a des fumigations. Suffumi- 
gatorius, a r um y adj. Cass, -kel. 

fumiger, v. tr. (Medec.) Sou- 
mettre a des fumigations. Fu- 
migdre^ tr. Varr. Suffire, tr. 
Prop. Plin. (cf. locum. Prop, 
tecia. Plin.). — par-dessous, 
suffumigdre, tr. Col. Gels-. 

fumoir, s. m. (Technol.) Bati- 
ment destine a fumer le pois- 
son, les viandes. Fumarium ) 
ii, n. Col. Mart. 

fumure, s. f. (Agriculfc.) Amen- 
de men t d'une terre par le fu- 
mier, Tengrais. Stercoratio, o- 
nis f i. Varr. CoL 

funambule, s. m, Celui qui 

-danse sur la corde raide. Fu- 
nambulus, i, m'. Ter. Suet. 
Schcenobates, se, m. Juv. (3, 
77). 

fune (lat. funis, s. f * (Marine,) 
Cordage. Voy. ce mot. 

f unebre, adj . Qui a rapport 
aux funerailles. FunebriSj e, 
adj. Cic. etc. (ex.: funebria jus- 
ta [* ceremonio f.»], Liv. pom- 
pa. Quint. contio[* oraisonf. »]. 
Cic. [de Or. II, 8k, 3hl]. car- 
men. Quint. JVIII, 2, 8] . f. 
cantus [*< musiquej, Cic. [Mil.. 
32, 86]. laudatio. Quint. Plin.. 
j. lamentatio. Cic. epulum. 
Cic. ludi. Liv. subst. funebria y 
ium [«ceVemonies f. »1, n. pi. 
Cic. [Leg. II, %k, 60]. Plin. 
[VII, 17, Tp; feralis, e, adj. 
Cic. Juv. Tac. (ex, : f. cena 
[«repas f.*]. Juv. subst. fera- 
liU) ium [ties fetes f., le jour 
des Morts «], n. pi. Cic); lu- 
gubris, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
L lamentatio. Cic. ejulatio [ex- 
plic. de lessus, * lamentations 
1". n] Cic. [Leg. II, S3, 591. ves- 
tis. Ter. I. nuntii. Sail. fr.). 
Administration, entreprise des 
pompes — . Ztibitina,) SB, t.Liv. 
(ex.: pestilentia tanta erat, ut 
Libitina vice safficeret. Liv r 
[XL, 19, 3]. Libitinam exercere 
[« avoir l'entreprise des pompes 
f. »]. Val.^Macc.). Entrepreneur 
des pompes — , libitinarias , ii, 
m.Sen. Voy. funerailles, T Qui 
se rapporte a la mort. Fune- 
bris, e, adj. Cic. etc. (ex.: f . 
vestimentum. Cic.)* Voy. deuil, 

SOMBRE , TRISTE, 

funerailles (lat. funeralia 
[*choses funerairess]. Gloss.), 
s. f. pi. Ensemble des ceremo- 
nies a'unenterrement. FunilSy 
eris (« convoi funebre [gr. Ix- 
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Bop*], fanArailles, enterre- 
ment.), n. Cic etc (t. S ener. 
tandis que exsequite sign ; « le 
-cortege funebre des amis et 
des parents » et pompa -la 
procession des images des an- 
cetres*, ex.: funus, quo amici 
conveniunt ad exsequias cuho- 
nestandas. Cichabebat funus 
et exsequias, quales meruit. 
Val.-Max. funus indicere. Cic. 
■f. alicui exsequi ou (acere. Cic. 
paterno faneri omnia justa 
solvere. Cic. alicui funus du- 
cere [*faire oelebrer^]. Cic. 
in funus venire. Cic. in funus 
prodire accompagner le con- 
voi funebre »]. Liv. funus cele- 
brare [memo trad.]. Liv. effier- 
re aliquem amplo fanere [«fai- 

. re a'qqn de magnifiques f. »]_. 
Nep. fanere ampliore efferri. 
Liv. efferri sine ulla funeris 
pompa. Nep. f. publicum [«f. 
publiques, nationales »]. Cic. 
au plur. virorum fortium fu- 
nera. Cic. gustis funeribus con- 
fectis. C&s.); exsequiee, a- 
rum (t convoi funebre, obse- 
ques»), f. pi. Cic. etc. (ex.: ex- 
sequias alicujus faneris prose- 
qui. Cic. [Clu. 71, SOI], exse- 
quias celebrare. Liv.); pomps,, 
& (pr. "procession, defile fu- 
nebre*), f. Cic. etc. (ex.: alicui 
pompam faneris honestam et 
magnificam f acere, Cic. efferre 
aliquem sollemni principum 
pompa. Suet); sepultura, se 
{pr. * action d'ensevelir, fune- 
ral lies >»), f. Cic. etc. (ex.: hu- 
matio [« rinhumation»] et se- 
pultura. Cic, [Tusc, I, ii3, 102], 
sepultura aliquem afficere. 
Cic). T (Poet.) La mort. Funus, 
eris, n. Cic. Voy. mobt, 

iuneraire (lat. post, funera- 
rius. Jet.) j adj. Qui concerns 
les funerailles, Fanereus, a, 
«m, adj. Virg. Feralis y e, adj. 
Virg. Chant — , cantus fune- 
foris. Liv. Jeux — , ludi fane- 
bres. Liv. Droits — , arbitria 
funeris. Cic. Frais — , funeris 
impensa. Plin. Inscr. Urne — , 
olla, &, f. Inscr. ossuarium et 
ossarium, ii, n. Ulp. Dig, Co- 
lonne — , cippus, i, m. Bor. 

-funeste, adj . Qui apporte 
Ja mort. Funestus, a, urn, 

■ adj, Cic. (ex.: annates velut 
iancsti. Liv. [II, SO, 91) ; fera- 
lis, e, adj. Virg. Plin. Tac. 
(ex.; f. bellum, Tac. Idus Mar- 
■tise ferales C&sari. Plin.). Voy. 
mortel, ^ Qui apporte le mal- 

heur. Funestus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: f t tribunatas.Cic. 
f. fax. Cic. dies funestior. Cic. 
f. rei publicge pestis. Cic. vic- 
•torih f. orbi terrarum. Plane, 
op. Cic); exitiabilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: . prodigiorum e- 
ventus. Liv, bellum, Cic ty- 
rannus. Liv.); exitialis, e, 
adj. Cic etc. (ex.: exitus. Cic); 
exitiosus a-, um, adj. Cic 
-etc. (ex.: conjuratio. Cic. exi- 
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tiosum esse rei publicse. Cic.); 
infaustus, a, urn, adj. Virg. 
Plin. Tac. (ex.: omen. Plin. 
dies. Tac); infelix, adj. Cic 
etc. (ex.: qui rei publicx sit in- 
felix. Cic forma puellse [-beau- 
tef. »]. Liv. consilium. Liv.); 
calamitosus, a, uxn^ adj. Cic 
(ex.: fuga patriae calamitosa. 
Cic. calamitosissimum bellum. 
Cic); dims, a, um> adj. Cic 
Tac (ex.: d. alites. Plin. aves. 
Tac. subst. dirse, arum [« si- 
gnes funestes *] , f. pL Cic. Plin, 
cf. inter diras haberi. Plin. ob- 
nuntiatio dirarum. Cic. pi. 
dira y orum [me me trad.], n. 
Cic [Leg. II, 10, 91; Div. I, 1% 
28]); luctuosus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: dies rei publicse 
luctuosus. Cic luctuosissimum 
bellum. Cic); pemiciosus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: exem- 
plum. Cic gonsulatas. Cic lex. 
Cass. [opp. a egregia]. Cic fr. 
dimicatio. Cms. editio . Liv. 
perniciosum fore videbat y si. . . 
Nep.); pestifer, fera, ferum, 
adj. Cic etc. (ex.: p. civis. Cic. 
reditus. Cic); pestilens, adj. 
Cic. Liv. (ex.; pestilens manus. 
Liv. homo pestilentior. Cic); 
tristis, e, adj. Cic etc (ex.: 
tempora. Cic. litterse nuntii- 
que. Cees. exitus tarn tristis 
atque acerbus. Liv. epit. t.sors. 
Cic). 

funestement, adv. D*une ma- 
niere funeste. Perniciose, adv. 
Cic Pestifere, adv. Cic (Leg. 
II, 6, 13). 

funester,v. tr. (Rare.) Rendre 
funeste. Funestare, tr. Cic 
Magnam perniciem afferre (a- 
licui rei). Cic 

fungus. Voy. fongus. 

luniculaire, adj. Qui fonc- 
fcionne h Taide de cordes. Fu~ 
nails, e, adj. A. 

funin (lat. pop.' ftmamen, de- 
rive de funis , cordages), s. m. 
(Marine.) (Arch.) Ensemble des 
cordages d'un navire. Arma- 
menta } orum, n. pi. Sen. Voy. 
agr£s. 

fur (lat. forum [proprt. « place 
publique, marche ■]), s. m. 
(Arch.) Taux (t. de droit). Voy. 
ce mot. |f (Spec.) De no s jours. 
Loc. adv. Au — et a mesure, 
voy. mesure, et (arch.) a — et 
mesure (a proportion), voy. pro- 
portion. 

furet (lat. pop. farritum (pro- 
prt. * le petit voleur » derive 
de fur « voleur »j), s. m. Petit 
mammifere carnivore, qu'on 
peut dresser a la chasse du la- 
pin. Viverra, se, f. Plin. Furo, 
onis, m. hid. (Orig, XII, 3,39). 
|| Fig. Personne quT s'introduit, 
qui fouille de tons cotes pour 
decouvrir qqch. Voy. limier. 

furetage, s. m. Action de s*in- 
troduire, de fouiller de tous co- 
tes pour decouvrir qqch. Scru- 
tatio, onis, f. Sen. Pervesti- 
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gatio, onis, L Cic Voy. r E _ 

CHERCHE. '- 

f ureter, v. intr. S'introduire, 
fouiller de tous- cotes pour de- 
couvrir qqch. Rimari, intr. Cic. 
Excatere, tr. Cic Indagare, tr. 
Cic. — par tout, investigare 
omnia. Cic- Voy. fouiller, re- 

CHERCHER. 

fureteur, fureteuse, s. m. ei 

f. Celui; celle qui s'introduitj 
qni fouille de tous cotes pour 
decouvrir qqch. Investigator, 
oris > m. Cic Indagator, oris, 
m. Plaut. Fureteuse, indaga- 
trixy tricis, f. Cic 

fureur, s. f. Colere ou Ton no 
so possede plus. Furor j oris, 
m. Cic etc. (ex.: furor Cethegi 
in csedje vestra bacchantis. Cic. 
virgines velut captse furore eo 
cursu se ex sacrario proripue- 
runt, ut... Liv.); ira, ae, f. Cic. 
etc (ex.: ira excandescere [« en- 
trer en f. »]. Cic ira atrox. Liv. 
gravis. Cic ira incensus. Cic); 
ssevitia, se, i. Plin. Quint 
(ex.: s. feraram. Quint.); ye- 
cordia, sa, f. Ter. Sail. Tac. 
(ex. : vecordiam injicere alicui. 
Tac); rabies, ei, f. Cic etc 
(ex.: animi acerbitas qu&dam 
et rabies. Cic ira et rabies La- 
tinoram. Liv. r. hostilis. Liv. 
in rabiem ira versa. Liv. Curt, 
ira deinde veriit in rabiem. 
Curt, ea desperatio Tuscis ra- 
biem magis quam aadaciam 
accendit. Liv. renuntiarunt 
coerceri rabiem gentis non 
posse. Liv. en pari, d'animaux : 
feree bestise cseco impetu ac ra- 
bie concitatde. Liv.). Etre en — , 
far ere, intr. Cic etc. (ex.: us- 
que eo commotus est, ut sine 
ulla dubitatione insanire om- 
nibus ac fur ere videretur. Cic. 
eos far ere et bacchari [* dans 
des transports de f. »] arbiira- 
tur. Cic fur ens [* en fureur -]. 
Cic). || (Au plur.) Fureurs, c- 
d-d. emportement violent. Fu- 
ror, oris, m. Cic etc. (ex.: [. 
multitudinis. Cic abjecti viri 
et semiviri furor, Cic. alicujas 
effrenatus et praeceps furor. 
Cic tribunicii furores. Liv. ali- 
ca/as furorem frangere. Cic). \\ 
(Spec) Folie qui pousse a des 
actes de violence. Furor } OTIS, 
m. Cic etc. (ex. : furore atqae 
amentia impulsus, Cses. idem 
furor et Cretenses lacerabat* 
Liv. dig nam furore suo habuit 
exiturn. Veil.). Exercer sa — , 
ssevirOj intr. Ter. SalL Liv. 
(ex.: saevire in obsides. Liv. in 
ea delubra, qum... Liv.). || (Par 
ext.) Delire. Amentia, Sd, t 

. Cic. etc. (voy* delire). || (Poet.) 
Delire prophetique , poetique. 
Furor ^ oris, m. Cic. etc* (ex.: 
feminse in furorem turbatse ad- 
ess e exitium canebant.Tac ne- 
gat sine furore Democritus poe~ 
tarn magnum esse posse. Cic, 
cu/us furor consederit. Cic). 
11 (Fig.) Violence desordonnee 
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.(d'une chose). Furor, oris, in. 
Virg, Hor . (o.\. ; far ores et ra- 
bies tant a cseli maris que. Virg.); 
Sddvitia, se, f. Veil. Sen. (ex.: 
s. maris. Veil. Sen,) ; rabies, 
ei, f. Virg. Liv. {ex. : r. fatolis 
temporis. Liv. cseli marisque. 
Virg. ventorum, Ov.). Exercer 
ses— ? ssevire, intr. Cms. Lucr. 
SalL (ex* : ssevit mare ventis. 
Sail, ventus. Cass.). || \Par hy- 
perb.) Impetuosity. Voy. ce mot. 
*[ (Par ext.) Passion dereglee 
qu'on fait eclater pour une per- 
sonne, pour une chose. Furor, 
oriS) m.Catull. Virg. Hor, Ov. 
[ex.iamenti caeca farore.CatalL 
farori indulgere. Ov,); furia, 
as, f. Col. (ex.; libidinis eocsti- 
mnlari fariis. Col.). Voy. pas- 
sion, D^REGLEMENT. 

furfurace, ee (lat. post, fur- 
faraceus, Falg.), adj. Qui a 
i'apparence de son. Furfuro- 
svLs, a, um, adj. Plin. 
furibond, onde, adj. Qui entro 
en fureur. ^ Furibundus, a, 
urn, adj. Cic (ex.: f. homo ac 
perditas. Cic)., Voy. furieux. 
|| (P. ext.) Qui trahit la fureur. 
Furibundus, a> um, adj. Cic. 
(ex.: f. impetus. Cic). 
furibonder, vl intr. (Rare.) 
.Devenir furibond* Furere, intr. 
Cic. 

furie, s. f. Divinity infernale 
da paganisme. Furia, se, f. 
Cic. etc* (ordin. au plur. f arise, 
arum, f. Cic, etc. ex.; furise dese 
sunt speculatrices, credo> et 
vindices facinorum et scele- 
ram. Cic. Farias fraternas con- 
cita. Liv. pour signif. « re- 
mords » : ut eos agitent insec- 
tenturque f arise non ardentibas 
taedis, sicut in fabulis, sed an- 
gore conscientise. Cic. [Leg. I, 
IKhO; cf. Rose. Am. 2A, 66]). 
Qui appartient aux — , furialis, 

e, adj. Virg. || (Fig.) Femme 
animee d'un sentiment violent. 
Furia, se, f. Cic. (Sest. Ik, 33; 
ep. I, & 15; Q. fr. Ill, 1, k). 
Far ore incensa t abrepta ou 
capta mulier. Liv. T Mouve- 
ment de colore ou Ton ne se 
possedeplus. Fur 133, arum, 

f. pi, Cic. etc. (ex.: itaque eos 
. non ad perficiendum scelus, 

sed ad luendas rei publicse pes- 
nas, furise qu&dam incitave- 
runt Cic. [Sull. 27, 76]. his 
muliebribus instinctas fariis. 
Liv. furiarum ac formidinis 
plena omnia ad hostes esse. 
£iv.); furor, oris, m. Cic. etc. 
(voy. fureur). Lions en — , 
voy. furieux. || (Fig.) Mouve- 
ment de violence desordonne 
(d'une chose). Voy. furieux. || 
(P. hyperb.) Elan impetuoux. 
Impetus fur oris ou simpl, im- 
petus, us, m. Cic. Avec — , 
violenter, adv. Col. 1" Elan 
d'une passion dereglee. Insa- 
nia, se, f. Cic. Furor M oris, m. 
Sen. 

furieusement, D'une maniere | 
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furieuse. Furiosc, adv. Cic. (cf. 
f.aliquid agere. Cic). || (P. hy- 
perb. )Famil. A l'exces. Insane, 
adv. Varr. Ad insaniam, loc. 
adv. Cic. Effrenate, adv. Liv. 
furieux, euse, adj. Livre a la 
fureur. Furiosus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex. : si furiosus est. 
XII Tab. pars exercitus fariosa. 
Plane, ap. Cic. f. orator, Liv. 
mulier jam non morbo, sed 
scelere furiosa. Cic); furens, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: Catilina 
furens audacia. Cic.) ; furi- 
bundus, a, um, adj, Cic (vov. 
furibond); insanus, a, urn, 
Cic etc. (ex. : homo flagitiis 
insanus. Cic.) ; rabidus, a, 
um, adj. Liter. Sen. Plin. (ex.: 
elephantus. Plin. leones. Lucr. 
Hor. fera. Justin, omnia [ani- 
malia]' guas natura fera et ra- 
bida sunt. Sen, en pari, des 
homm.: non impulsus et rabi- 
diis. Sen. [de ira, I, IS, 5]); ve- 
cors, adj. Cic. etc. (ex.: vecors 
de tribunali decurrit. Liv. cum 
ille furibundus incitata ilia ve- 
cordi mente venisset. Cic. iste 
vecordissimus . Cic). En — , fu- 
renter, adv. Cic (ex.:pueri di- 
cunt earn far enter irasri. Cic 
[Att. VI, 1, 16]); furiose, adv. 
Cic. (voy. furie use ment). Etre 
. — , fur ere, intr. Cic (voy. fu- 
reur); Sdevire, intr. Liv. (ex. ; 
s. cceperant elephanti. Liv.). 
Devenir — , irasci, dep. intr. 
Cic (voy. [s'Jirriter), Rendre 
— , efferare, tr. Liv. Curt, (ex.: 
equi dolore efferati. Liv. odio 
iraque efferati. Liv. efferavit 
ea csedes Thebanos omnes ." 
Liv,), || (Par ert.) Qui marque 
la_ fureur. Furialis, e, adj. 
Cic Liv. (ex, : f. incessus. Liv, 
vox. Cic) ; rabidus, a, um, 
adj. Comif* (ex.: aspectu rabido 
circumspectans hue et iliac. 
Cornif.). \\ (Fig.) Qui a une 
violence desordonnee. Furio- 
SUS, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
cupiditas. Cic. f. inceptam.Liv. 
f. dicendi genus. Cic); effera- 
tus t a, 12122, adj. Sen. etc. (ex.: 
ssevitia. Vol .-Max. affect us ef- 
feratissimi. Sen.); ssevus, a, 
um, adj. Cic. etc, (ex.: ssevum 
mare. Sail, ssevus ventus, Cic); 
insanus, a, um, adj. Cic (ex.: 
. cupiditas insanior. Cic) ; ira- 
. tus, a, um, p. adj. Hor. Petr. 
Plin. j. (ex. : iratum mare m 
Hor. irati fluctus. Petr, Plin. 
/,); rabidus, a, um, adj. Sen. 
(ex. : affectus rabidus atqae 
effrenus. Sen. quorum [fera- 
rum] concitatas est amor et 
psene rabidus. Sen.); rabio- 
sus, a, um } adj. Cic (ex. : vide 
ne fortitudo minime sit ra- 
biosa. Cic. [Tusc. IV, 23, 50]); 
vecors, adj. Liv. (ex.: v. im- 
petus. Liv.). Etre — , ssdvire, 
intr. Cic etc. (ex. : sxvit ven- 
tus. Cses.). || (Par hyp.) Impe- 
tueux. Voy. ce mot. ^ Livre & 
une passion dereglee, Furens, 
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p. adj. Cic || (Par hyp.) Exces- 
sif. Voy. ce mot. 

furole, s. f. Exhalaison eriflam- 
mes qui sort.du sol ou se mon- 
tre a Ja surface de la mer. Voy. 

FEU SAINT-ELME, FEU FOLLET. 

furoncle, s. m. (Medec): Tu- 
meur innammatoire. ^urunca- 
lus, i, m. Col. Cels. 

furtif, ive, adj. Qui se fait de 
maniere h echapper -aux re- 
gards, a l'attention. Fartivus, 
a, um, adj. Cic. (ex. : f. iter 
per Italiam. Cic). S'avancer 
d*un pas—, obrepere, intr. Plin. 
irrepere, intr. Suetf. Jeter un 
regard. — sur qqch., aliquid vix 
o\i strictim ou limis (s.-e. oca- 
lis) aspicere ou spectare. Plaat. 
Ter.^ Se lancer des regards — 
furtim inter se adspicere. Cic. 
|| (P. ext.) Prendre d'une main 
— , clam furtive accipere.Plaat. 
II (Fig.) Cache. Fartivus, a, 
uzn, adj. Virg. Ov, (cf. libertas. 
Ov. amor. Catull. Virg.). Clan- 
destinus, a, um, adj. Cic. (cf. 
scelus. Cic). Voy. clandestin, 

SECRET. 

furtivement, adv. D'une ma- 
niere furtive. Fur*tim, adv. Cic 
(opp. k palam, Cic). Furtive, 
adv. Plaut. Sen. Clam, adv. 
Liv. Tacite^ adv. Cic. S'intro- 
duire — f irrepere, intr. Cic 
Regarder — qqn, qqch., voy. 

FURTIF, 

fusain (lat. du moyen ago fa- 
saginem, derive de fasus, fu- 
seau), s. m. Arbrisseau dont le 
bois serfc & fabriquer des fu- 
seaux, etc. Euonymos^ i, LPlin. 
T Charbon fait avec ce bois dont 
on se sert pour esquisser. Voy. 


CHARBON, 


crayon. Dessiner au 

CHARBONNIER. || (P. 


— , voy. 

ext.) Esquisse, dessin oJDtenu 

avec ce crayon leger. Voy. es- 

quisse. 

fuseau (lat. pop. fusellus, p. 
class, fusus), s. m. Tige de bois 
amincie dont on se sert, en fi- 
lant la quenouille, pour tordre 
le fil, etc. Fusus, i } m. Plin. 
(ex.: colus compta et fusus cum 
stamine. Plin. fusum torquere. 
Plin. versdre. Ov. rotare. Hier t ) . 
Fig. Faire bruire ses — (faire 
du bruit dans le monde), voy. 
bruit. I| (Mythol.) *— des Par- 
ques. rusi, oram, m. pi. Ov. 
II (P- hyperb.) Des jambes de 
— , crura gracillima. Suet. 
Doigts en — , voy. fusele. *[ Pe- 
tite broche ou est enroule le fil 
pour faire de la dentelle. Sco- 
pus, i, m. Plin. 

fuse© (lat. pop. fasata t derive 
de fusus, fuseau), s. f. (Arch.) 
Quantite de fil roulee autourdu 
fuseau. Stamina, um, n. pi. 
Ov. Fila, orum, n. pi. Hor. ^ 
(P. ext.) Fuseau. Voy. ce mot, 
|| Fig. (Architect.) Colonne de 
— (renfl6e au milieu). Voy. 
RENFLE. ^ Piece d*artifice qui 
lance des jets de parcelles en 
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ignition. Ardens fax. A. — vo- 
lante, volans ignis. A : 
fusele, ee, adj. Qui est en 
forme de fuseau. In fast for- 
mam ou speciem. A. T kp^c. 
/Architect.) Fut de colonne — , 
voy. renfle. Doigt — , voy. 

EFFILE. ' 

fuser, v. intr. Se repandre en 
fondant. Voy. fondre. m 

tfusible, adj. (T. didact.) Q111 a 
Ja propriele de fondre. Qui 
(Qiix, quod) liquefieri potest. A. 

fusiforrrie adj. (T. didact.) 
Qui est en forme de fuseau. 
Voy. fusele. , 

fusil (lat. pop. focile, derive 
de focus, feu), s. m. Piece d'a- 
cier avec lequel on bat un silex 
pour en faire jaillir des etin- 
cslles. Pyrites, &, m. Plin. — 
a aiguiser, cos } cotis, f. Cic 
Faire jaillir des etincelles^ en 
battant le — , lapidam conflicta 
atque tritu elicere ignem. Cic 
*f (Par anal.) Arnie a feu por- 
tative, Sclopetum, i, n. D. 

Vov. COUP, FEU. 

fusillade, s. f. Decharge d'un 
grand nombre de coups de fu- 
sil. Telorum conjectus. A. 
fusilier, v. tr. Atteindre, tuer 
par une decharge de coups de 
fusil. Voy. coup, feu. 1" Repas- 
ser sur un fusil (a aiguiser). 

Voy. AIGUISER, REPASSED. 

fusion (lat. post, fusio. Cod.- 
Theod.), s.f. Liquefaction d'un 
corps par Taction de la cha- 
leur. Fasus, us, m. Varr. Coc- 
tura, ss, f \ Vitr. Sen. Confla- 
tura t ae, f. Plin. Entrer en — , 
liquescere^ intr. Liv. Etre en 
— ., liquefieri, pass. Cic. Voy. 
fondre. Qui est en — , fasilis^ 
e, adj. Ov. Mettre en — , igni 
edomare. Plin. *f Dissolution 
d'un corps dansunliquide avec 
lequel il se melange. Micctura, 
as, f. Lucr. Varr. Plin. Operer 
une — (en pari, de deux sub- 
stances), vim suam miscere. 
Sen. || (Fig.) Union intime de 
choses qui etaient distincfces. 
Confusio, onis, f. Cic. (Fin. V, 
S3, 67). Co njunctio } onis, f. Cic. 
Etre le produit d'une — , con- 
fundi, pasif. Cic. (cf. nee ejus- 
modi est [oratio], ut a pluri- 
bus confusa videatur. Cic. 
[Or. 26, 100]. quse [res publica] 
coo tribus generibus illis, regali 
et optimati et populari con- 
fasa modice. Cic. [Rep, II, S3. 

Al]>. 
fusionner, v» intr. Faire fu- 
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sion. Confandi [in unum). ' 
Liv. Co&lescere, intr. Sail. 

Voy. FONDRE, MELANGER. ^ V. 

tr, Meier, unir. Voy. meler, 

CONFONDRE, UNIR. 

fustet, s. m. Espece de sumac, 

arbrisseau Cotinus, i } m. 

Plin. 
fustigation, s. f. Action de 

fustiger. Verbera, um, n. pi. 

Cic. Ulp. Voy. fouet. 
fustiger (bas lat. fustigare), 

v. tr. Chatier a coups de fouet. 

Flagris ou loris csedere. Cic. 

VOV. FOUETTER. 

fut" (lat. fastis [proprt * bois, 
baton ■]•> s. m. (Arch.) Tige 
d'arbre. Voy. tige. ^ (Technol.) 
Manche d'une pique, etc. Voy. 
masche. *T (Architect.). Tige 
d'une colonne. Scapus, i\ m. 
Vitr. Truncus, i, m. Vitr. \\ 
(P. anal.) Le fut d'un cande- 
labre. Scapus, i, m. Plin. ^ 
Tonneau. Dolium, ii } n. Calo. 

ftitaie, s. f. Bois oil Ton a 
laisse les arbres arriver a leur 
plus grand developpement. 
Silva vetus. Plin. Arbres de 
haute — 3 procerse arbores. Liv. 

futaille, s. f. Tonneau, barri- 
que. Voy. ces mots. 

fute, ee* adj. (Arch.) Qui est 
rebattu, excede (d'une clioss). 
Voy. exceder. ^(Par ext.JFin, 
madre. Voy. ces mots. 

futile, adj . Qui ne vaut pas 
la peine qu'on s'en occupe. 
Futilis, e f adj .Cic. Sall.fr Plin, 
(ex.: f, caasa. Plin, p alacri- 
tas f Isetitia^ sententia. Cic); 
frivolus, a, U222 5 adj._ Cic. 
etc. (voy. frivojje); tenuis^ e, 
adj. Cic. etc. (ex.: t. causa. Cic). 
T Qui s'occupe de choses qui 
n'en valent pas la peine. Fu- 
tilis, e, adj. Cic. etc. (ex. : f. 
haraspex. Cic); tenuis 3 e, 
adj. Cic etc. (ex.. t. atque in- 
firmus animus. Cses. p, ext. 
t. sermo [*• discours futile «]. 
Cic). 

futilement, adv. D*une ma- 
niere futile. Vov. frivolehent. 

futilite, s. L Garactere d'une 
chose, d'une personne futile. 
Fuiilitas, atis, f. Cic (N.D. II, 
28, 70). Vanitas, atis, f. Cic. 
Levitas } atis, f. Cic -]|(P.ext.) 
Chose futile. Vanum, i, n. Liv. 
Ov. Nugse, arum, f. pi. Cic 

Voy. FRIVOLITE. 

futur, ure, adj. et s. m. || 
Adj\ Qui S3ra. Futurus, a, 
um l p. adj. Cic. otc. (ex. : 
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tempus. Cic. res. Cic smcula, 
Cic); venturusj a, um, p. 
adj. Cic (ex.: v. bella. Virg.) % 
Les races — , les generations 
— , posteri, orum, m. pi. Cic. 
Voy. posTERrxE. Les siecles — , 
posteriias omnium sseculorum. 
Cic L'orateur — , qui orator 
fatura$ est. Cic. Pour la race 
— , ad posteriiatis memoriam 
'ou ad memoriam posteritatem- 
que. Cic Voy- posterite. Les: 
chefs d'Etat — , qui rei publico 
prsef atari sunt. Cic Les — 
consuls, qui post me [te t earn, 
etc.) consnles erunt. Cic Ci-» 
toyen — (en pari, d'un en- 
fant qui n'ost pas encore au 
monde), designatus civis. Cic 
La vie — ,voy. eternity. ^5.m, 
Ce qui sera. Fat arum, £, n. 
Virg. Liv. Sen. (voy. avekir). 
Tempus f alarum on post er am. 
Cic ou reliqaum. Nep. Pos- 
teriias, atis, L Cic |[ (Philos.) 
Les — contingents (les choses 
qui peuvent arriver ou ne pas 
arriver), Qase fieri aut non fie- 
ri possunt. A. Qase fatara ant 
non fatara sunt. A. || (Gramm.) 
Temps d'uu verbe qui exprime 
ce qui sera. Faturam tempus. 
Varr. Futarum, i 7 n. Prise 
fuyant, ante, adj. Qui fuit. 
Fagiens, entis, p. adj. Cass. 
Fugitivas, a, urn, adj. Cic. 
Voy. fug i tif, fuir. ^ (Fig.) 
Qui va en arriere. Recedens, 
entis, p. adj. Vitr. Menton — , 
sappressum mentam. Varr. 
Voy. ren tr ant. Un fond de 
tableau — , et (substantivt.) les 
fuyants d f un tableau, absce- 
dentia, ium, n. pi. Vitr. quae 
recedant. Quint. Faire un fond 
de tableau — 3 reductiora facere. 
Quint. Voy. lointain, perspec- 
tive. 

fuyardj arde 3 adj. et £. m. 
|| _ (Arch.). Adj. Porte a s'en- 
fuir. Fagax t acis, adj. Plant. 
Liv. (cf. fagacissimus hostis. 
Liv.' farajc, fug ax. Plant.). 
Pigeons — (demi-sauvases), 
fugitive columbse. Plin.^S.m. 
Celui qui s'ouiuit. Fugiens, 
entiSt s. m. Cic. etc. (ox. : pa~ 
vor fagientiam. Tac fugientes 
persequi. Nep. fagientes [ace] 
silvas teccerunt. Nep. Cass, fu- 
gientibus instave [« prosser ']. 
Liv.). Arret er les — , faS a ™ 
comprimere ou reprimere. Cic. 
C&s. (B. G. Ill, U). || (P. ext.) 
Arch. Conscrit rafractaire. Voy. 

REFRACTAIRE. 
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g, s.m. Septieme lefctre de Fal- 
phabet francais. G ou g littera. 

. Diom, 

cjabare, s. f. (Marine.) Bateau 
pour charger et decharger les 
navires. Ponto, onis, m. Cses. 
(B. C. Ill, 29, 3). || Batiment 
de transport. Oneraria navis. 
Csss. ou simpl. oneraria, as, f. 
Cic Navigium vectorium. Cass. 
Corbita, as, f. Cic ^ P. anal. 
(Peche.) Seine (filet) do grande 
dimension. Voy. filet. 

gabatine, s. f. Mystification, 
Voy. ce mot, 

gabegie, s.f.(Pop.)Fraude.Voy. 
ce mot. 

gabelle, s. f. _ (Arch.) Impot 
sur le sel. Vectigal satis ou sa- 
linarum ou ex sale. Plin. Vec- 
tigal ex solaria annond (« sur 
la production anniielle duse]»). 
Liv. (XXIX, 37, 3). || (P. anal.) 
Impot analogue sur d'autres 
denizes. Voy. impot, contribu- 
tion. T Grenier public pour 
deposer le sel. Voy. grenier. 

gabelou, s. m; Com mis de la 
gabelle (arch.) et (auj.) em- 
ploye de Toctroi, de la douane. 

Voy. DOUANIER. 

gaber, v. tr. (Arch.) Gaber 
qqn, et (v. refl.) se — de qqn, 
voy. moquer. 

gabion, s. m. Grand panier 
rempli de terre employe par 
le genie militaire pour prote- 
ger les travailleurs. Genre de 
defense inconnu des Romains 
qui se servaient de masques ou 
simples murs d'abri faits de 
clayonnages, plutei, orum, 
m. pi. Cses. 
gache, s. f. Outil avec lequel 
le ma9on gache le platre. As- 
cia, ss, t Vitr. |) (P. anal.) 
Spatuie de patissier. Voy. spa- 
tule. 
gacher, v. tr. Delayer le platre 
avec de l'eau. Asciare, tr. Vitr. 
Voy. delayer. || P. ext. Re- 
■couvrir (de terre). Conster- 
nere, tr. Cic. Voy. recouvrir. 
1 Fig. Perdre faiite de soin, 
d'ordre. Corrumpere, tr. Cic. 
Vitidre, tr. Cic. Voy. gater, 
perdre. — sa fortune, voy. 

DISSIPER. 

gacheur, gacheuse, s. m. et 
f. || S. ni. Manoeuvre, aide (d'un 
ouvrier). Voy, ces mots. | (Fig.) 
S. m t et f. Celui, celle qui 
perd qqch. faute de soin, d'or- 
<ire. Voy. bousilleur. 


gacheur, euse, adj. (Arch.) 
Detrempe d'eau. Voy. boueux, 

D^TREMPER. 

gacliis, s. m, Mortier detrempe 
avec dePeau. Voy. mortier. [| 

SP. anal.) Boue defcrempee. 
Amus, i t m. Cic. Latum, i, n. 
Cic. Voy. boue, fange. || (Fig.) 
Famil. Desordre dans les af- 
faires. Tricas domesticse. Cic. 
Voy. desordre, Etre dans le — , 
in Into hasrere. Plant. Voy. 

BOURBIER. 

gadouard, s. m. (Arch.) Vi- 
dangeur. Voy- ce mot. 
gadoue, s. f. Engrais forme de 
matieres fecales et d'immon- 
dices. Stercus, oris, n. Col. 
gaffe, s. f. Perche garnie d'un 
crochet pour pousser une bar- 
que, etc. ContaSy i, m. Virg.^ 
Croc pour tirer a terre les gros 
poissons. Uncus, i f m. Cic. Voy. 
harpon. ^ Fig. (Trivial.) Mala- 
dresse. Voy. ce mot. 
gaffer, v. tr. et intr. || V. tr. 
(Technol.) Pousser, tirer avec 
une gaffe. Conto detrudere. 
Suet. Voy. accrocher, 
gage,s. m. Objet depose pour 
garantir le pavement d'une 
somme due. Pignus , oris, 
n. Plaut. Cic. Jet. (ex.: aliquid 
pignori dare. Jet. pignori op- 
ponere se. Plaat. pignori op- 
ponere agrum. Per. aliquid 
pignori accipere. Tac pignus 
capere. Tac r Jet.). Donner, 
mettre en — , pignerare, tr. 
Liv. Jet. (voy, engager); oppi- 
gner&re, tr. Cic. (ex.: libellos 
pro vino. Cic). (| (Fig.) Ga- 
rantie. Pignus, oris, n. Cic 
etc. (ex.: dare pignus ma- 
gnum. Cic pignore fidem obli- 
gdre [« donner un gage de sa 
ndelite »]. " Curt, pignori esse 
[c etre un gage =»]. Ourt, est 
hoc melioris ingenii pignus 
non corrumpi bonitate ejus. 
Sen. rh. [contr. II, pr. /iT). 
Voy. garantie. || Enjeu de- 
pose. Pignus, oris, n. Val.- 
Max, (ex. : pignus ponere cum 
aliquo de aliquo ou de aliqua 
re. Val.-Max.). T Prix con vena 
dont on paye un serviteur. Voy. 
salaire. Homme a — , mer- 
cennarius, ii, m. Cic. Prendre 
a — , (aliquem) conducere. Cic 
So mettre aux — de qqn, tri- 
buere se mercennarium (comi- 
tem)alicui, Cic Casserqqn aux 

— , VOy. CONGEDIER, RENVOYER. 


gager, v. tr. Arch. (Droit.) 
Saisir (des meubles) comme 
gage d*une dette. Voy. saisir. 
^ Dans une contestation avec 
qqn, deposer (qqch.) comma 
gage. Ponere, tr. Pldut. (ex.: 
pallium. Plaat. vltam pignori. 
Plaut.); deponere, tr. Virg. 
(ex.: d. vitalum. Virg.); op- 
ponere, tr. Plaut. (dans Pex- 
pression opp. pignori. Plaat.); 
pignerare, tr. Liv. Jet. (voy. 
engager, gage); oppigneTare, 
tr. Cic. (voy. engager, gage). 
(Dans les proces civils), spon- 
sionem facere (de aliqua re). 
Cic || (Absolt.) Parier. Dare 
pignus. Plaut. Pignore certare 
ou contendere. Catull. Virg. 
Voy. parier. T Payer (un ser- 
viteur) par an, par moiSj etc. 
d*un prix convenu. Conducere, 
tr. Cic Etre gage\ mercedem 
accipere. Cic Se — , locare se 
ou operam suam. Jet. Gens 
gages ,mercenndrii, or urn, m.pl. 
Cic Plant, operse, arum, m. 
pi. Cic || (P. anal.) Payer 
pour qq. fonction, qq. service. 
Voy. payer. 

gagerie, s. f. (Droit.) Acte par 
lequel un creancier s'assure un 
gage. Voy. saisie. 

gageur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui fait une gageure. 
Voy. parieur. . 

gageure, s. f. Convention entre 
parties contestantes de deposer 
un enjeu devant revenir a 
celui qui a raison, Sponsio t 
onis, f. Cic. etc. (ex. : spon- 
sionem facere. Cic sponsions 
lacessere ou provocdre ali- 
quem. Cic. sponsibne ou spon- 
sionem vincere. Cic. sponsione 
vinci. Cic). Voy. pari. 

gagiste, s. m. Celui qui est 
gage. Opera, a?, m. Cic. 

gagnage, s. m. (Agriculc.) Pa- 
turage pour les bestiaux. Voy. 
paturage. 

gagnant, ante, adj. Qui gagao 
(au jeu, etc.). Qui (quae) vincit. 
Cic. La personne — , et (subs- 
tan tivt.) le — , victor 7 oris, m. 
Liv. 

gagne-denier, s. m. (Arch.) 
Homme de peine. Opera, as, 
m. Col. 

gagne-pain, s. m. Ce qui sert 

a gagner sa vie, instrument de 

travail. Quod ad qussstum vitas 
refertur. A. Genus quasstus. 

Phasd. Ars in qua non libera 
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oblectatio, sed utilitas qu&ri- 
lur necessaria. Cic 

gagne-petit. Voy. rismouleuh. 

gagner (lat. merov. vuada- 
niare), v. inlr. ettr. || V. intr. 
(Anc. francais.) Pattre. Voy. ce 
mot. |[ (Par ext.) Fair© du 
Latin. Voy. butin. i (Par ext.) 
V. tr. Conquerir (un terri- 
toiro, uno ville). Voy. conqu£- 
nre. Fig. Croyant avoir ville 
gagnee, ratus se omnia tenere. 
Cic. || (Par ext.) Occuper ( un 
lieu). Petere (pr. * chercher a 
atteindre », d'ou *= gagner «.), 
tr. Cic. etc. (ex.: Dyrrachium. 
Cic non castra, sed naves. 
Nep. loca calidiora [en pari, 
des grues]. Cic. iter a Vibona 
Brundisium terra petere con- 
tendL Cic); nancisci, dep, 
tr. Cic. etc. (ex. : Germani 
summum jugum nacti. Cass. 
locum opere et natura muni- 
tarn. Cees. ex magnis rupibus. 
nacti planitiem. Cses. nacti 
portum. Cees* vitis claviculis 
suis quicquid est nacta com- 
plectitur.Cic); tenere (« occu- 
per, aborder, parvenir a *>), tr. 
Cic. etc. (ex. : regionem. Liv. 
portum, Liv. ierram. Cic. re- 
mis terrain. Liv.) ; venire, 
intr. Cic. etc. (voy. arriver); 
pervenire, intr. Cic* etc. (voy. 
parvenir) ; apisei (^ attein- 
dre »), tr. Plaut. Cic. (ex. : 
maris apiscendi causa. Cic. 
[Att. VIII, U, 3]) ; attingere, 
tr. Cic. etc, (ex. : Asiam. Cic. 
voy. atteindre) ; capere, tr. 
Cic etc. (ex. : insulam. C&s. 
.porlnm. Cses. monies proxi- 
mos fuga capiunt [■= cherchent 
a g.»]. Liv.. [IX, A3, 20]. cum 
ignorarent quern locum reliquse 
[naves J cepissent. Cses.) ; ca- 
pessere, tr. Cic. etc. (ex. : c. 
Melitam. Cic. par ext. fig. a- 
nimus superior a capessat ne- 
cesse est. Cic); evader e, intr. 

■ Cic etc. (ex. : in terrain. 
Liv. in verticem collis. Liv. 
primo Prasneste, deinde Nea- 
polim. Suet.). — la porte, 
le large, etc., furtim digredi. 
Cic. clam se subducere. Cic 
aufugere, intr. Cic AJbsoI. — 
au pied, se abripere ou prori- 
pere, Cic. || (Fig.) Atteindre. 
Invader e, intr. Cic. etc. (ex.: 
hoc malum in rempublicam 
invasit. Cic. voy. envakir); in- 
cess ere, tr. Liv. (ex. : cur a 
patres incesserat. Liv.) ; o ecu- 
par e } tr. Cic etc. (ex. : timor 
occupavit exercitam. Cass . pa- 
vor bccupatanimos.Liv.mentes 
Siculorum occupat super stitio . 
Cic. occupaii metu.Curt.); op- 
primere, tr. Cic Liv. (ex. : 

aliquem lux ou nox oppressit. 
Cic Liv* aliquem opprimit 

tantus improviso morbus. Cic). 
La nuit gagne qqn, alicui 
nox obrepit Her. f (Par ext.) 
V. tr. Acqserir (un profit), 
Quderere, tr Cic. etc. (ex.: 
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victum [« sa vie *»] lana ac 
tela. Ter. [An dr. 75]. pecuniam 
[* de l'argent »]. Cic); acqui- 
rer e (« gagner un avantage 
qui s'ajoute \ ce qu'on a deja «), 
tr. Cic. etc. (ex.: mihi quidem 
ipsi quid est quod jam ad vitas 
fructam possit acquiri ? Cic. 
[Cat. 3, 1% 28]. dubitas de 
possessione detrahere, acqui- 
rere ad Mem [« gagner en cre- 
dit**] ? Cic [Cat. S, 8, 18]); in ve- 
Dire, tr. Cic. etc. (ex.: ma- 
gnam pecuniam bono modo. 
Cic victum sordide compa- 
randismulis et vehiculis. Gell.); 
merere (« gagner un sal aire, 
acquerir [qqch.] par son tra- 
vail »), tr. Cic etc. (ex. : me- 
rere H S vicenos* Varr. fr. m. 
non amplius duodecim aeris. 
Cic. mentis lucris. Liv. hoc 
faber in diem meret [* gagne 
cela par jour -]. Sen.); deme- 
rere (* gagner de l'argent *), 
tr. Plaut. etc. (ex.: grandem 
pecuniam. Gell.); facer e, tr. 
Cic.etc. (Qx.:aliqua repecuniam 
sibi facer e. Cic magnas pecu- 
nias ex metallis facer e. Cic 
quazstum facere aliqud re. Cic) ; 
prolicere, intr. Cic etc. (ex. : 
pr. aliquid.Cic voy. profiter); 
lucrari, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
auri decern pondo [« dix livres 
d'or »]. stipendium. Cic); lu- 
cri facere, tr. Cic, (avec Face, 
de la sommo gagnee ou du 
profit realise, voy. gain, pro- 
fit); parere, tr/Cic. etc. (ex.: 
parta bona. Cic. part, subst. 
parta, orum [« ce qu'on a ga- 
gne »] } n. ph Ter. Sail. voy. 
gain, profit). — - l'enjeu de la 
partie et (ellipt. ) la partie, 
vincere, absol. Sen. (cf. vicisse 
quinquaginta milia nummum. 
Sen.). — qqn au jeu, prospe- 
riore alea uti. Suet. — l'enjeu 
d'un pari e£ (ellipt.) un pari, 
une gageure, sponsione ou 
spons'ionem vincere. Cic Voy. 
enjeu. 1" Conquerir (un succes). 
Parare, tr. Cic (voy." procu- 
rer); parere, tr. Cic etc. (ex.: 
sibi consulatum. Cic); ferre, 
tr. Liv. (ex.: victoriarn ex ali- 
quo. Liv. nihil aliud ex certa- 
minc Liv.); adipisci, dep. tr. 
Cses. etc. (ex.: victoriarn. Cses. 
incruentam victoriarn. Sail.). 
— une bataille, superiorem 
discedere. Cses. in prcelio ou 
inpugna vincere. Cic. hostem 
vincere prcelio. Cic — un pro- 
ces, une cause, causam ou li- 
tem obtinere. Cic (ep. I, k, I ; 
Rose. Am. h t 10) et (fig.) 
— ^ sa cause, obtinere (aliquid). 
Cic — le prix (dans une lutte, 
etc.), palmam ferrc Cic. pras- 
mium auferre. Cic Par ext. 
— qqn de vitesse, voy. devan- 
cer, prevenir. — ■ barre sur qqn, 
voy. avantage (p. S37, col, 3). 
Fig. — le dessus, voy. [1'] em- 
porter. Le — sur qqn, contre 
qqn (arch.), meme sens, — les 
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devants, du terrain, du pays 
et (arch.) — pays, voy. [pren- 
dre de V] avance. — du ter- 
rain , VOy.AVANCER, [s^ 12TENDRE 

♦AbsoL L'eau gagne, aqua ser- 
pit. Col. L'incendie gagne,. 
late incendium pervagatar. 
Sen. || (AbsoI.J Fig. Etre ea 
progres. Voy. progres. ^ Obte- 
nir (un avantage). Adipisci, 
dep. tr. Cic etc (ex.: gloriam. 
Nep. laudem. Cic. gloriam ex 
aliqaa re. Nep. quod adeptas 
est per scelus. Cic adip. irn- 
mortalitaiem quondam per 
vos. Cic); par are, tr. Cic etc 
(voy. acquerir); coznpararej 
tr. Cic etc. (voy. [se] procu- 
rer, acquerir); parere, tr. 
Cic etc. (ex.: sibi laudem. Cic 
gratiam ab aliquo.Sall. fr. in- 
gentem gratiam apud aliquem. 
Liv. sibi amicitiam cum alU 
quo. Nep); invenire, tr. Cic. 
etc. (ex* : nomen, cognomen. 
Cic. sine invidia facillime 
laudem. Ter. gloriam ex culpa. 
Sail, ex quo illi gloria opesque 
invent se. Sail.); assequi, dep. 
tr. Cic. etc. ( voy. obtcnir ) ; 
colligere, tr. Cic etc. (voy. 

RECUEILLIR, [s'] ATTIREr); COJ2- 

ciliare, tr. Cic etc. (ex.: a- 
nimos sibi conciliare. Cic ani- 
mos [hominum, plebis, etc.] 
conciliare ad benevolentiam 
erga aliquem. Cic. aliquem oa 
alicujus animum conciliare 
[« cagner qqn *]. Cic. c sibi 
jadicem ou judicis animum. 
Cic); pellicere, .tr. Ter. Cic 
(ex.: animum adulescentis.Cic~ 
mulierem ad se. Cic voy. se- 
duire). Chercher a — du temps, 
temp us ducere. Cic — qqn a 
sa cause, aliquem ad suam 
sententiam perducere ou in 
suam sententiam addacere. 
Cic et (en pari, de qqn qui 
etait de l'opinion d'un autre), 
aliquem ad suam sententiam 
traducere. Cic. — qqch. sur 
qqn, sur Tesprit de qqn, avec 
qqn, aupres de qqn, impetrare 
aliquid ab aliquo. Cic impe- 
trare ab aliquo ut aliquid fa- 
ciat. Cic. voy. fjlechir, obte- 
nir. — sur soi de..„ animum- 
inducer e ou in animum indu- 
cer e (avec rinf.). Ter. Cic- 
Liv. (avec ut et le Subj,). 
Plaut. Cic. Liv. || Gagner a 
qqch,, c.-d-d. y trouver un 
avantage,.Pro£eere J intr. Cic. 
etc. (ex.: ita quiddam spero 
nobis profici [<= nous y gagnons 
qqch. »]. Cic avec Tlnf. per- 
multum proficiet illud demons- 
trare, quemadmodum scripsU- 
set, si... Cic [inv. II, JJ, 120]); 
assequi, dip. tr.'Cic. etc. (ex.: 
qua in re nihil aliud asse- 
queris, nisi ut.,, Cic). ^ Que 
gagne-t-on a mourir? qaidlu- 
cri estmori? Cic Je ne gagne 
rien a ce que tu. , ., nullum in 
eo facio qu&stam, cuod tu... 
Cic On gagne a m pas s'eloU 
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£ii Br, prodest nusquam discc- 
■aere. Q. Cic Voy. avantage. 
Absol. — pres de qqn, pluris 
■esse apnd aliquem. Cic || 
(Iron.) En pari, d'un desavan- 
<tage. Contrahere, tr. Cic. 
etc. (ex. : c. morbum. Cic au 
passif contrahi[* so gagner »]. 
Plin.). Voy. contracter. 
gagneur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui gague, qui fait 
un profit. Qui (quse) meret. A. 
— d'argent, qusestuosus homo. 
Cic || P. anal. — do batailles, 
victor y oris, m, Liv. 
gai, gaie, adj. Qui est d'hu- 
meur riante. Hilar IS t e, adj, 
Cic. etc. (s'opp. a tristis, m&s~ 
-tas, ex. : h. homo. Varr. fr. 
-animus hilaris. Cic. esse ani- 
mo hilari [* avoir le caractere 
■g., 6tre naturellement g.*] .Cic. 
h. conviva. Cic. hilarissimus 
conviva. Plant, hilarum esse. 
Cic); IsetuSy a, um, adj. Cic. 
etc. (s'opp. a iristis et estasso- 
cie souv. a hilaris, ex. : hilaris 
•et laetas. Cic. hi vaganiur Issti 
•atque erecti passim toto foro. 
Cic. laetos modo, modo pavi- 
dos animadverteres.Sall.fronte 
l&tuSi pectore anocius. Tac); 
festivus, a, um, adj. Cic. etc. 
{ex.: puer. Cic. f. caput [* un 
gai compagnon *], Cic). Assez 
— 3 hilarulus. Cic. ( Att. XVI, 
11, 8). || Famil. Un peu gai, 
ebriolus. Plaut. ^ (Par ext.) 
Ou regne la gaiete. Hilaris, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: h. vita. Cic. . 
cena. Cic. hilariores litterse. 
Cic. esse vultu hilari atque 
leeto. Cic. h. oculi. Cic); Isd- 
tus t a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
vultus. Cic. I. oculi. Val-Max.). 
Assez — y hilariculus (vultus). 
Sen. (ep. S3, h). || Qui a un 
aspect riant. Hilaris, e, adj . 
Cic etc. (ex. : hilaris color. 
Plin.); jucundus, a, zn22,adj. 
Cic etc. (voy. agreable; riant). 
\\ Interj. Gai ! Gaudeamus I 
A. 

galac ou gayac, s.m. (Botan.) 
Arbre exotiquo a bois dur. 
Guayacum^ i, n. A. 
gaiement ou gaiment, adv. 
D'une maniere gaie. Hilar e, 
adv. Afr. (cf. se hilare prse- 
bere. Afr.), Hilari ou alacri a- 
nimo. Cic Hilarem in modam. 
Cic Festive, adv. Plaut. 
gaiete ou gaite, s. f. Humeur 
riante, Hilaritas, atis, f. Cic 
etc. (ex.: hilaritatem excitare. 
Cic). Animus l&tus ou hilaris. 
Cic Alacritas, atis } f. Cic 
Mettre en — , hilarare 3 tr. Cic 
exhilarare , tr. Cic. ' Voy. 
egayer. Se mettre en — , hila- 
rescere, intr. Varr. Cic. || 
Famil. Etre en — (etre mis en 
belle humeur par le vin), 
ebriolum esse. Plaut. Cost 
principalement le vin qui le 
met en — , est in vino prseci- 
puc lascivus. Plin. |j Cn clie- 
val qui a pris de la — , voj > 
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gambader. || (P. hyperb.) Loc. 
adv. De — de coeur (de bonne 
volonte, sans y etre oblige), 
ultro, adv. Cic libenter, adv. 
Cic. ex animo. Cic animo li- 
benti. Cic. \\ P. ext. Une — 
(un acte de— ), petulanter fac- 
tum. Cic || (Spec.) Petite com- 
position litteraire amusante. 
Jocus^ i, m. Mart. 

gaillard, arde, adj. (Arch.) 
Solidement etabli. Fundatus, 
a, um,p. adj. Virg. Stabilis, e, 
adj. Liv. Voy. solide. Chateau 
— (chateau fort), castellum, i, 
n, Cass. || Spec. (Marine.) (Cha- 
teau — , et (ellipt.} — (chateau 
qu'on elevait a Tavant et a 
Tarriere des grands vaisseaux), 
castellum , i, n. Cange. ( De 
nos jours.) Parties extremes du 
pont superieur d'un navire. — 
d'avant, voy. avant. — d*ar- 
riere, voy. arriere. | Vif et 
rejoui. Alacer, cris, era, adj. 
Cic. JocosuSy a, um y adj. Cic 
Salsus t a, urn, adj. Cic (de 
Or. II, 56, S28). Une personne 
— , et (substantivt.) un — , une 
gaillarde, festivum caput. Ter. 
petulans (homo, mulier). Cic 
lasciva (mulier). Cic Une gail- 
larde (une forte fern me), vira- 
go, inis^ f. Plaut. Un solide — , 
vegetus homo. Cic. (Att. X, 16, 
6). || (P. ext.) D'une gaite un 
peu libre, Lascivus, a, urn, 
adj. Mart. 

gaillar dement, adv. D'une 
maniere gaillarde. Festive, adv. 
Cic, 

gaillardisej s.f. Maniere d'etre, 
propos, ecrit oVunB gaiete un 
peu libre. Procacitas lepida. 
Cic Petulantia, £c, f. Cic Sen. 

gaillet (Derive du latin galium, 
grec yaXtov), s. nj, Sbrfce de 
plante. Galeopsis^ is, f, Plin. 
Aparine, es, f. Plin. 

gaiment. Voy. gaiement. 

gain, s. m. Action de gagner. 
Le — d'une bataillo, parta vic- 
toria, Cic ou abs. victoria. Cic 
Avoir — r de cause, caasam vin- 
cere. Cic litem obtinere. Cic 
Donner — de cause a qqn, li- 
tem dare secundum aliquem. 
Cic ^ Ce qu'on gagne. Lu-, 
crum, i, n. Cicl etc. (s'opp. a 
damnum, ex.: lucri causa. Cic 
accepto lucro discedere. Cic 
cum aliquanto plus ipsi lucri 
auferant, guam quantum po- 
pulo R. aecumarum nomine 
daturi sunt. Cic ponere in lu- 
cro ou in lucris. Cic. voy. be- 
nefice, profit) ; qusdstus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : emendi aut 
vendendi quaestu et lucro duci. 
Cic [Tusc. V, 3, 9].^ forensis. 
Cic. frumentarius. Cic medio- 
cris [* modere »]. Cic. mediocri 
qusestu contentum esse. Cic 
pretio qusestuque duel. Cic. 
medicis gravis annus [« une 
annee d'epidemie »] in quxs- 
tum est [* est une source de 
gain »]. Sen. furtis qusestum 
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facere [« realiser des g. frau- 
duleux »]. Cic voy, profit); 
emolumentuxn, i, n. Cic etc 
(ex. : emolumenta rerum falla- 
cibus judiciis vident... poenam 
non yident. Cic [Off. Ill, 8, 
36], in hominum societate et 
emolumenta et deirimenta[«\Q& 
gains et les pertes »] , qua* 
wtpEA^[iaTa e^ J3XajJL(xcfTa appel- 
lant ^communia esse voluerunt. 
Cic. [Fin. Ill, SI, 69]. associe ix 
prdemium. Cic [de Or. II, 85, 
31*6], a utilitas. Cic. [de Or. L 
8,3k]). 

gaine, s. f. Etui de la lame 
d'un instrument tranchant ou 
aigu. Vagina, as, f. Cic. t 

gaite. Voy. gaiete. 

gala, s. m. Apparat d'une fete. 
Apparatus , us, m. Cic Pompa } 
se y f. Cic. De — , voy. pompeux. 

galamment, adv. D'une ma- 
niere galante, avec bonne grace. 
Festive, adv. Cic. Belle et fes- 
tive. Cic. Urbane^ adv. Cic Vers 
tournes — , festivum poema. 
Cic lepidi versus. Cic. Lettre 
— ecrite* litteree humane scrip- 
ts. CiC Voy. FINEMENT, EL^GAM- 
MENT, SPIRITUELLEMENT. |] Fig. 

De bonne grace. Libenter, adv. 
Cic etc.. (cf. libentissime alicui 
commendare. Cic). Voy. graci;, 
volontiers. ^ En chercKant a 
plaire. Amatorie, adv. Plaut. 
Blande, adv. Cic. 
galant, ante, adj. (Arch.) Vit 
entreprenant. Voy. ces mots. || 
Substantivt. Voy, les memos 
mots. || (Arch.) Verts galants, 
galants de la feuillee (voleura 
qui se tenaient dans les bois) . 
Voy. brigand. || (P. ext.) Fig* 
Un vert — (un homme entrd- 
prenaiit), mulierosus homo. 
Cic. et subst. mulierarius, it, 
m. Cic ^ Qui a bonne grace 
Elegans, anils, adj. Cic. Ur- 
banu$) a, um, adj. Cic Bellas, 
a, urn, adj. Cic Lepidus, a. 
um, adj. Cic. (en pari, de la 
toilette). Mundus, a } urn, adj. 
Cic || Substantivt. Voy. galan- 
terie. j| Avec l'adj. avant lo 
subst. Qui a des procedes de- 
licats. Liberalis, e, adj Cic 
Ingenuus, a, um, adj. Cic. Un 
■ — hommej vir ingenuus. Cic 
En -r- homme, ingenue, adv. 
Cic honeste, adv. Cic. Un — 
homme (un homme du mondo), 
urbanus homo. Cic bellus ho- 
mo. Cic. Ne pas agir en — 
homme, illiberaliter facere. Cic. 
\ Emprosse a plaire aux femmes. 
Delicatus, a, um, adj. Plaut. 
Cic || (P. ext.) En pari, des onu- 
ses. Amatorius, a, um, adj. Cic 
(cf. sermo. Cic poesis. Cic). De- 
licatus, a, um, adj. Cic (cf, ser- 
mo. Cic versus. Cic). une let- 
tre — , epistola amatorie scrip - 
ta. Cic One femme — ^meretruv, 
tricis, f. Cic Voy. courtisank. 
[| Substantivt. Un — (celui 
qui courtise une femme), assen- 
tator mulierum. Cic \\ (P. ext,) 
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galerie, s. f. Espace couvert qui 
re^ne autour d'un batinaent et 
sert de lieu de promenade, etc.: 
Ambulatio, onis, f. Cic. Tecta 
ambalatiuncula. Cic. (Att. XIII, 
gg^ $>). — a colonnes, porticos, 
us, f. Cic. — termee (mettant 
a l'abri du soleil), cryptopor- 
ticus, us, f. PUn. j. Une — de 
tableaux, pinacotheca, as, f. 


Un amoureux. Amasias, », m. 

Plant, Amator, oris, na. Cic. 
aalanterie, s. f. Caractcre de 
g ce qui a bonne grace. Elegan- 

tia &* f- Cm- V °y* GBACE >. ELt ~ 

aScI II (P. «M Acte « ul fc a ^ 
caractere. tepid* ou urbane 
ffi. Cic. 1| Ruse Voy ce 
mot 1 Empressement a plaire 

^(P™M^PU^M ".rr-PfcCll (Spec.) Dans un 
Stair a" une temme. Blandi^ jeu de paumo, alias d ou 1 on 
Txamatorix. Cic. || Piece de ce regards lea joueurs. Xystus, i, 
caractere. Delicati versus. Cic. 
|| (P. ext.) Intrigue amoureuse. 
Amoves, urn, ni- pi. Cic. _ 
galantin, s. m. Celui qui veut 
faire le galant aupres des i fom- 
nfts. Amatorculus,ii m.Plaat. 
Amasius, ii, m. Plant. 


galantiser, v. tr. (Arch.) Trai- 
tor aveo galantene. Blandin 
(mulieri). Cic 

galaxie (grec yalaltctfy s. . i. 
(Astron.) La voie lactee. oa- 
laxia, se, m. Macr. . 

galbanum, s. m. jPharm.) 
Gomme-resine balsamique. Gai- 
banum, i, n. CoZ. PJm. De —, 
galbaneus, a, um, adj. l'ir#. || 
Fig. (Arch.) Donner du — a qqn 
(l'amadouer), voy. amadouer. 

galbe, s. m. Contour, profil 
(d'un vase, d'une figure, d'un 
corps). Voy. ces mots. 

gale, s. m. Maladie contagieuse 
de la peau. Scabies, ei, f. Virg. 
Scabrities, ei t f. Col. Psora, 
3s t L et psorze, arum, f. pi. 
PUn. (XX, h). || (Par anal.) — 
du pore, la rogne. Vo^. ce mot. 
— des vegdtaux, scabies, ei, f. 

PUn, 

galeace ou galeasse, s. f. 
(Marine.) Galere de grande di- 
mension. Qainqueremis, is, f. 

Liv. 
galee, s, L (Arch.) Galere. Voy. 

ce mot. 

galene (grec yu)j\vf\), s. f. (Mi- 
neral.) Sulfure de plomb natif. 
Galena, se, f. PUn. 

galeopsisfgrec ycdlo^ic;[pvoprt. 
i o3il de belette »]), s. m. Nom 
scientifique du chanvre batard. 
Galeopsis, is, f. PUn, 

galer, v. tr. (Arch.) Gratter, 
frotter. Voy. ces mots. || Fig. 
Battre. Voy. ce mot. 

galere, s. f. Navire de guerre 
des anciens. Triremis, is (abl. 
e et £), f. Cic. ^ Navire de guerre 
a rames, employ^ surtout dans 
la Me di terra nee. Triremis, is, f. 
A. [I (Loc. prov.) Vogue la — I 
(laissons aller les choses), bene 
fors vertat I Cic. bonum fau- 
stnmque sit t Cic. Voy. chance. 
Ramer sur les — r du roi et el~ 
lipt. etre condamne aux — - (c- 
a-d. aux travaux forces), remo 
publiese tviremis affigi. Val.- 
Max. Fig. Ramer sur la meme 
— y in eodem pistrino vivere, 
Cic. | (P. ext.) Bagne. Voy. ce 
mot. | Fig. Mener une vie de — 
(tres penible), mo its operam 
dare. Cic, 


n. Cic. P. ext. Ceux qui regar- 
dent jouer, corona, ee, f. Cic. 
(cf. ad coronam venire [* con- 
suiter la g. sur un coup »]. 
Sen.). Former la — , et (ellipt.) 
faire galerie, circumstare, indr. 
Cic. circumsedere, intr. Sen. 
Fig. Famil. S'inquieter de la 
— (de l'opinion publique), voy. 
public. ^ (P. ext.) Sorte de bal- 
con qui couronne l'arriere d'un 
navire. Forus, i, m. Enn. GelL 
(au plur. Cic). || Balcon en sail- 
lie qui regno autour d'une mai- 
son, d'un monument. Msenia~ 
num>i, n. Cic. (ordin. au plur. 
Cic). || (P. ext.) Les places d'en 
haut dans un theatre. Cavea 
ultima ou summa. Cic. (sen. 
lit, AS). || (P- anal.) Ornement 
en rebord d'un meuble, etc. 
Voy. bordure, rebord. || Passage 
souterrain pratique dans une 
mine. Cuniculus, i, m. Cees, 
Arrugia, as, f . PUn. \\ Passage 
souterrain voute pour recoup- 
ment des eaux. Specas, us, m. 

Cic, 

galerien, s. m. Celui qui a ete 
condamne a ramer sur les ga- 
leres du roi. Remo publico tvi- 
remis affixus. VaL-Max. || (P. 
ext.) Forcat. Voy. ce mot. Fig. 
Mener une vie de — , voy. ga- 
lere. 

galerne, s. m. (Marine.) Vent 
du nord-ouest. Circius, ii, m. 
Sen. C auras, i, m. Lucr. Cass. 

galet, s. m. Caillou depose par 
la mor sur le rivage et genera- 
lement arrondi. Des — , lapides 
marini. C&L-Aur. ^ (Technol.) 
Disque servant a divers usages. 
Voy. disque. || (P. ext.) Bouee, 
Voy, ce mot. 

galet as j s. m. Logement sous 
Jes toits. Cenaculum, i, n. Sue^. 
Vivre dans un — , sub tecto ou 
sub tegulis habitdre. Suet. ^ 
Logement miserable. Cella, ge, 
f. Sen. 

galette, s. f. Sorte de gateau 
rond et plat. Placenta, 3d, f. 
Varr. 

galeux, euse, adj. Atteint de 
la gale. Scaber^ bra^ brum, adj. 
Col. Scabiosus, a, um, adj. Col. 
Fig. Brebis galeuse (personne 
corrompue dont le contact est 
dangereux), homo contamina- 
tus. Cic. scabiosas homo. Pers. 
|| (P. ext.) En pari, des vege- 
taux. Scaber, bra, brum, adj. 
Col. Scabiosus, a, um, adj . Pers. 

galimafree, s. f. Restes de 
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viandes en ragout. Voy, fri- 
cassee. || (P ; ext.) Mets qui.prc- 
sente un melange peu app6tis- 
sant. Popina, m, f. Cic. (Pis. 
1,2). m • 
galimatiaB, s, m. Discours^ 
ecrit, offrant un melange con- 
fus, inintelligible. Perplexi sev- 
mones. Liv. Obscuritas ver bo- 
ram. Cic. 

gallon, s. m. Batiment de charge 
(employe sp^ciaiement pour 
rapporter Tor des mines du P6- 
rou). Oneraria navis. A. 
galiote. Petite galere. Voy/ ga- 
lere. 
galle, s. f. Excroissance pro- 
duite sur les feuilles par la pi- 
qure de certains insectes. Galla t 
53, f . PUn. Galle du chene et 
noix de — , galla, de, f. PUn. 
gallicisme, s. m. Forme d» 
Ian gage propre a la langue 
francaise. Locutio Gallica. A. 
Employer des — , Gallovum 
consuetudinem loquendi . imi- 
tari. A. 

gallinace, s. m. pi. (Hist, nat.) 
Ordre de la classe des oiseaux 
de basse-cour. Gallinaceum ge- 
nus. Col . 
galoche (lat. pop. galopia, de- 
rive de galopus, transcription 
du grec y.otAoTrouc, * pied de 
bois » [cf. calopodes soleae. 
Schol. Horat., sat. II, 8, 77]), 
s. m. Chaussure a semelle de 
bois. Gallica, ee (s.-ent. solea)^ 
f. Cic. (Phil. % 30, 76). Fabri- 
cant de — , gallicarias, it, m. 
Hier. 

galochier et galocner, s. m. 
Marchand, fabricant de galo- 
ches. Gallicarius, ii, m. Hier. 
galon, s. m. Tissu dont on orne 
des uni formes, des costumes, 
etc. Limbus, £, m. Virg. Ov. 
Petit — d'or cousu sur les ro- 
bes des femmes, segmentum, i, 
n. Ov. Vai.-Maoc . 
galonner, v. tr. Orner de ga- 
lon. Segmentis pr&texere ou 
omare. A. Galonne, segmen- 
tatus, a, um, adj. Juv. 
galop, s. m. L'allure la plus 
rapide du cheval. Cursus ind- 
tatissimus. Cass. Au — , au 
grand — (en pari, d'un seul 
cheval), e#ELO citato. Cses. ou 
admisso. Cic. (en pari, de plu- 
sieurs chevaux), equis citatis ou 
admissis. Cic. Cses. effasis ha- 
benis. Liv. Arriver, accourir, 
etre lance au — , effusis equis 
advoldre. Liv. S'elancer au — 
contre qqn, equd citato in ali- 
quern accavrere. Liv. Chevaux 
lances au — , incitati eqai. Cms. 
Lancer les chevaux au grand 
— , veAeme/itissime equos inci- 
tdre. Cses. ^ Fig. Chassez le 
naturel, il revient au — , na- 
turam expellas fared, tamen 
usque recavvet. Hor. (ep. I f 10, 
S/*), Prendre, courir le grand — 
(aller trop vite), voy. vite. ^Fig. 
Pop. Vive reprimande. Voy. 

REPRIMAKDE, 
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galop er, v. intr. et tr. || V. 
intr. Aller au galop, Equo ci- 
tato ou admisso (equis citatis 
ou admissis) vehi ou currere. 
Caes. Liv, Cursa incitatissimo 
ferri. Cic. Commencor a — , 
equum- admittere. Liv. (En 
pari, du cheval.) Qaadrupedo 
currere. Fronio. || Fig. Voy. 
courir, [so] hater. ^ (Famil,). V. 
tr. Faire aller aa galop. ^- un 
cheval, incitare ou admiiiere 
eqaum. Liv. Fig* Menor qqch. 
grand train. Voy, train. || (P. 
ext.) La fievre (ie) galope, fa- 
Iris incursat. Cels. Voy. as- 

•-SA1LLIR. 

galopin, s. m. Petit garcon quo 
l'on envoie faire lea courses. 
S.ervus a pedibus. Cic. \\ (P. 
ext.) Gamin qui court les rues. 
Voy. GAMIN. 

galoubetj s. m. Sorfce de flute 

a trois trous. Gingrina, 33, f. 

Solin. 
galvauder, v. tr. (Arch.) l-Iu- 

railier par des reproches. Voy. 

humilier. 1" Avilir. Voy. ce 

mot. 

gambade, s. f. Saut ou Fon 
agite les jambes. Saltus, us, m, 
Cic ExsultatiOy onis, f. Cic. 
Faire des gambades, voy. gam- 

BADER. 

gambader, v. iutr. Faire des 
gambades. Satire, iutr. Cic. 
Tripudiare, intr. Sen. Exsul- 
tarSy iutr. O.v- 

gamelle (lat. camella, vase en 
bois), s, f. Grande ecuelle. Scu- 

■ tra, se, f. Plant. Voy. ecuelle. 

gamin, s. m. Petit garcon, pe- 
tite fille, qui joue dans les rues, 
qui fait das espiegLeries, Pasio, 
onis, f. Juv. Cicaro, onis, m. 
Petr. (A6, 3). 

gamma, s. m. Nom de la 3 6 
lettre de F alphabet grec. Gam- 
ma, a?, f. Aas. 

gamme, s. f. Serie des sept 
notes de l'echelle musicale, 
disposees dans Jour succession 
naturvlle, etc. Gradas sono- 
ram. Cic. Diagram-ma, matis, 
n. Vitr. Action de monter la 
— , scansio sonoram. Vitr. Je 
parcours «.oute la — , omnes so- 
norum^ tarn intendens vocem 7 
turn remittens i gradas perse- 
qaor. || Fig. Chanter toujours 
la memo — , cantilenam ean- 
dem canere. Ter. Changer de 
— (de ton), mutare personam. 
Plin. Voy. ton. j (Arch.) Crier 
a haute — (tres haut), voy. 
crier, haut, I) (P. ext.) Un fou 
de haute — (un fou acheve),s£u?- 
iior stultissimo. Plant. Mettre 
hors de — , voy. deconcerter. 
1 (P. ext.) — dos couleurs (se- 
rie de couleurs graduees), co/o- 
ram transitus. Plin. 

ganache, s. f. Machioire infe- 
rieure du cheval. Voy. machoire, 
|| Fig. Un homrae qui a la ga- 
nache pesante (l'esprit lourd), 
hebeti ingenio. Cic. || (P. ext.) 
Une — (une personne incapa- 
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ble, un imbecile). Voy. imbe- 
cile. || (Theatre.) Role de bar- 
bon imbecile. Sinio, onis } m. 
Plant. Hor. 

gandin, s. m. Jeune dandy. 
l^rossulus, i, n. Sen, 

ganglion (grec yayyAtov), s. m. 
(Anat.) Tumeur globuleuse. 
Ganglion, ii 7 n. Veg. 

gangrene(grec yayypcuva, pour- 
riiure), s. f, (Medec.) Desorga- 

. nisation putride des tissus ani- 
maux. Gangrssna, as, f. Cels* — 
des os, voy, necrose. [| Fig. Cor- 
ruption morale. Gangrsena 1 ss t 
f. Varr. (cf. per omnes artica- 
lo$ populi hanc gangrsenam 
permeasse. Varr.}. Voy. conta- 
gion, corruption, pourriture. 

gangrener, v, tr. (Medoc.) Af- 
fector de la gangrene. Gan- 
grsena vitiare. Cels, Se — , ia~ 
bere, iutr. Cic. tabescere, intr. 
Cic. [| Fig. Corrompre mora- 
lement. Gontaminare> tr. Cic. 
Vitiis svds inficere. Cic. Se ^, 
patrescere, intr. Cels. compu- 
trescere, intr. Cels. Etre gan- 
greue, vitiis infici. Cic. imbui 
vitiis. Cic. Ne pas se laisser — 
par sbs voisins, ingeniam sin- 
ceram integramque ab conta- 
gione accolaram servdre. Liv. 

gangreneux, euse^ adj\ (Me- 
dec.) Qui est de la nature -de 
la gangrene. Tabidus, a, urn, 
adj. Virg, 

gangue, s. f. (Techno 1.) Mafciere 
etrangere ou se trouve engage 
un minerai ou une pierre pre- 
cieusa. Sqaama, ss, L Plin. (cf. 
lapidam. Plin.). 

ganse, s. f. Cordonnet rond qui 
sort a border. Voy. cordon, 
tresse. 

gant, s. m. Enveloppe de peau, 
etc. qui recouvre la, paume de 
la main. Digitale> is, n, Gloss.- 
Labb. Digitabalam, i f n. Gloss. 
|| (Fig.) Jeter le gant a qqn, 
voy. provoquer. Relever Ie — 
(accepter le defi), voy. defi. \\ 
(Loc. prov.) Aller comme un — 
(tres bien), apte convenire ad„. 
Cic. Souple comme un — (d'un 
caractere docile), tractabilis. 
Cic || (Spec.) Bonne main. 
Voy. chance. Avoir les gants 
de'qqch. (en avoir le profit), 
voy. profit. || (P. ext.) Se don- 
ner les gants de qqch. (s'en at- 
tribuer le merite). Voy. attri- 
buer. 
gantelet, s. m. Gant, recouvert 
de lames d*acier, faisant partie 
de Far mure d'un chevalier. 
Caestus, as, m, Cic. 
ganter, v. tr. Recouvrir d'un 
gant (la main). Velare manum. 
Col. Sans eLre gante, ndda 
manu. Col. || Fig. Famil. — 
(aller bien, etre juste ce qu'il 
faut), apte convenire. Cic. ap- 
tum esse, Cic. Voy. convenir. 
garage, s. m, (Technol.) Action 
de aarer. Declinatib, onis, f. 
A, Beftexio, onis, f. A. Bassin 
de — , voy. 2. care. 
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garance, s. f, Plante dont la ra- 
tine fournit une teinture rouge. 
Rabia, se, f. Vitr. 

garancer, v. tr. (Technol.) 
Toiudre en garance. Rubia in- 
ftcere. Plin. 

garant, ante, s. m. et f. Per- 
sonne, chose qui assure qqch. 
aqqn.En gen. Sponsor, oris y 
m. Cic. etc. (ox. : sponsorem 
es3e pro aliquo. Cic). Dans les 
affaires criminelies et aussi au 
fig., vasrva.dis, m. Cic. etc. 
(ex. : vadem fiefi\~GvGv-Ju:adern t 
vades dare. Varr. vades pH-""— 
blici. Liv. vades accipere. Cic. 
vades poscere. Cic. vades de~ 
serere. Liv.). Dans les aiFaires 
civiles et au fig., pr&Sjdis, m. 
Cic.etc. (ex.: prsedem esse ou 
fieri. Cic. prsedem esse pro ali- 
quo. Cic. przedes dare. Cic. au 
fig. vestram virtutem reram 
qaas gesturus sum vadem pvse- 
demqae habeo. Cart.); auctor, 
oris, m. Cic. etc. (ex. : fama 
nantiabatte esse in Syria: aixc- 
tor erat nemo. Cic. boni nun- 
tii, non optimis tamen aacto- 
ribas. Cic. certis aactoribas 
comperisse. Cic); confirma- 
tory oris, m. Cic. (ex.: c. pe- 
cuniae. Cic. [G\u. 16, 75]). Se 
porter —r pour qqn, spondere 
ou intercedere pro aliquo, Cic. 
Au fi^. Etre — de, voy. ga- 
rantir. Se porter — de, red- 
pere, tr. et intr. Cic. etc. (cf. 
de sestate polliceris vel potias 
recipis. Cic. [Att. XIII, 1, 2]. 
pro Cassio et £e, si quid me 
velitis recipere, recipiam. Cic. 
[ep. XI, 1, h]. absol. qui aut 
deponere, aut accipere t aut re- 
cipere solent. Cic [Verr. 1, 12, 
36]. voy. garantir). Prendre qqn 
a — (lui demandor d'etre — ), 
vadari aliqaem. Cic. Liv. praes- 
tare, tr. Cic etc. (cf. p. Mes- 
sallam Csesari. Cic). || Adjoc- 
tivt. Qui assure qqch. a qqn. 
Vas t vadis, m. et f. Cfc, Praes, 
prsedis^ m. et f. Cic Voy. ci- 
dessus. Rendre — ,*voy. repon- 
dre. 

gairantie, s. f. Action de ga- 
rantir. || Engagement par le- 
quel on assure qqch. a qqn et 
par ext. ce qui sert de gage. 
Cautio, onis j f. Cic Jet. (ex.: 
c. chirographi [« de ma signa- 
ture »]. Cic. caationem cavere 
[« donner une yarantie »»]. Jet. 
caationem idoneam offerre.Jct. 
caationem interponere. Jet.); 
sponsiO) onis, f. Ctc. etc. (ex.: 
sponsionem facer e. Cic voy, 
gage); satisdatio, onis (pac- 
tion de donner une caution, 
.garantie »), f. Cic, (ex. : sunt 
aliquot satisdationes secundum 
mancipium. Cic [Att. V, 1, 2]); 
pignus, oris, n. Plaat. Cic 
Jet. (ex.; pignus capere. Tac 
Jet. voy. gage); auctorit&s, 
atis, f. Cic etc. (ex.:a. publi- 
carum tabularam. Cic. aucto- 
ritas venditoris. Jet, auctorl- 
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totem habere.Cic. auctoritatem 
pronuttere. Sen.) ; wcnrtw, 
Btis y f. Sen. (ben. Ill, U 4- 
Se fairedonner des— , cavere, 
tr Cfc, etc. (ex.: giri w Oralore 
iuo caves tibi per Brutum, etc. 
Cic). Donner des — , cavere, 
tr Cfc etc. (ex.: ab sese caveat.^ 
Cic tibi ego non solvam, nisi 
prius a te cavero [• avant que 
tu ne m'aies donne cette g. 
que »] amplias eo nomine ne- 
m inem, cujus petitio sit, esse 
petiturum. Cic. [Brut. 5, 18J. 
cavere pr&dibus et praediis po~ 
pulo. Cic. c. obsidibus de pecu- 
n ia [u donner des otages en 
gararttie du pavement de la 
somme *]. Cms. c. obsidibus 
inter se. Cass.). Avecma — , me 
auctore. Cic. Sans ma — , sine 
me auctore. Cic. Appeler qqn 
en — , aliqaem aixctorem citdre. 
Cic. aliquem ut sponsorem ap- 
pellare. Cic. ^ Moyen par lequel 
on assure contre ce qui peut 
arriver de facheux. Fides, ei, 
f. Cic, etc. (ex.: interpositd fide 
publicd. Sail. Cses.). Voy. assu- 
rance, surete. Etre une — , 
praesidio esse (alicui). Cic. Liv. 
Plin. /. 

garantir, v. tr. Assurer a qqn 
une chose sous sa responsabilite. 
Cavere, tr. et abs. Cic. etc. 
(ox,: c. alicui. Cic. in jure. Cic. 
capite pro aliqua re [* £. qqch. 
Bur sa tete *]. Plin. procurator 
[* que le mandataire ■>] caveat 
ratam rem dominum[" lo chan- 
cier reel «] habitarum. Gaj. 
[inst. TV, 8k]. au part ; adj. quo 
mulieri esset res cautior, cura- 
vit % ut... Cic. [Csecin. It, 11], 
voy. garantie) ;pra5S^are( w etre 
responsablo de, r^pondre pour, 
se porter garant de, garantir ■), 
tr. Varr. Cic. (ex. : emptori 
damnum. Cic. abs. prxstare 
[*< g. un achat, une marchan- 
diae »]. Varr.); recipere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ea quae iibi pro- 
rnitto ac recipio. Cic.. voy. ci- 
apres) ; sjfbndere (* se porter 
garant do, repondre de *>), tr. 
Cic. etc. (voy. repondre). |f (Par 
ext,.) Certifier sous sa responsa- 
bilite. Spondere, tr. Cic. etc. 
(voy. promettre, repondre); re- 
cipere, tr. Cic. etc. (s'opp. a 
potliceri et a promittere [* pro- 
mettre n, c.-d-d. * assurer de 
6a bonne volonte *], tandisque 
recipere [** g. le succes «]1, tr. 
Cic. etc. si ille sese facturum 
recepisset. Cic. [Rose. Am. 39, 
llk]. w mini in Cumano diligen- 
tissime se ut annui essemus 
defensurum receperat. Cic. [Att. 
V, 17, 5]. promitto in meque 
recipio [« je garantis formelk- 
ment »] fore eum tibi etvolup- 
tail et usui. Cic. [ep. XIII, 10, 
3]. spondeo in meque recipio 
eos esse M. , Carii mores. Cic. 
[ep. XIII, 17, 3]. facturum quod 
milites vellent, se recepit. Liv. 
promitto, recipio, spondeo G. 
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C&sarem talem semper fore ci- 
vem, qualis hodiesit. Cic. fidem 
recepisse sibi et ipsum et Ap- 
pium de me. Cic. quid sibi is 
de me recepisset. Cic. memi- 
nero..* me recepisse quos de- 
fender em. Cic. [Verr. II, % 73, 
179]. neque de fide barbaro- 
rum quicquam recipere autaf- 
firmarcpotes.Liv.); affirmare, 
tr. Cic. etc. (ex.: quod brev iter 
dictum est rationibus affirma- 
tum. Cic. affi. transfagarum 
dicta. Liv. affirmare nihil. Cic. 

VOy. AFFIRMKR, ASSURER, CERTI- 
FIER); asseverare, intr. Cic. 
(ex.: de re. Cic. voy. affirmer 
[serieusement], assurer, certi- 
fier). ^ Assurer (une personne, 
une chose) contre qq. evene- 
ment facheux. Cavere (*■ pren- 
dre oarde »), intr. et tr. Cic. 
etc. (voy. garde, [se] garer, cf. 
part. adj. cautus. Cic. in earn 
partem poti us peccant, quae est 
cautior. Cic. [Rose, Am. 20, 
56]); servare, tr. Cic. etc. (ex.: 
navem ex hieme. Nep. aliquem 
ex judicio. Cic. corpora vestra 
conjugum ac liberorum ves- 
trorum inviolata. Liv.); jnu- 
nire, tr. Cic. etc. (ex.: se ab 
aliqua re. Liv. hortum ab in- 
cessu hominum. Col. qase [her- 
bescens viriditas] contra avium 
minor ummorsus muniturvallo 
aristarum. Cic. au part. adj. 
munitus. Cic. nihil tarn mu- 
nitum [est]. Cic. non latera 
munitiora faere quam terga. 
Curt.); praemunire, tr. Caes. 
Cell, (ex.: pr. aditus operibus. 
Caes. caput et os suum manibus 
oppositis. Gell.); defendere, 
Cic. etc. (voy. defend re, pro- 
teger.) ; tegere, tr. Cfc. etc. 
(voy. proteger) ; protegere, 
tr. Cic. etc. (voy. abri, couvrir, 
proteger); tueri, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : domum a furibus. 
Phsed. liberorum nostrorum 
pueritiam contra improbitatem 
magistraiaum. Cic); tutari, 
dep tr. Cic. etc. (ex. : t. oculos 
ab [* du cote de »] inferiore 
parte. Cic. vera arma veras- 
qae vires, quibus ab ira Roma- 
norum x'estratutaremini, in- 
venistis. Liv. [VI, 26, 1]. t. pe- 
ricula [*■ chercher a se g. des 
perils "]. Sail: cf, inopiam. 
Caes.); vindicare, tr. Cic. etc. 
(ex.: se non modo exsuspicione 
tanti sceleris, verum etiam ex 
omni hominum sermone non 
armis, sed patrimonio suo vin- 
dicavit. Cic. fSull. 20, 59]). 

garce, s. f. (Arch.) Fille. Voy. 
ce mot. 1 (P. ext.) Fille de 
rnauvaise vie. Voy. courtisane. 

garcette, s. f. (Arch.) Petite 
fille. Voy, fille. m 

gargon, s. m. Enfant du sexo 
masculin. Puer, eri, m. Cic. 
Avoir un — , marem edere. 
Suet, virilem sexum parere. 
Plin. Un petit — ^puerulus, i\ m. 
Val.-Max* pusiofonis,, m. Juv. 
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Fifi. Traitor tout le monde en 
petit — , hominem prse se ne- 
minem putare. Cic. Un grand 
— , puer aetate adulta. Cic. ou 
simpl. puer, eri, m. Cic. ^ (P. 
ext.) Jeune homma. Adalescen- 
talus, i, m. Cic. Un beau — t 
formosus adulescens. Nep. || 
Fig. (Ironiqt.) J'ai e'te joli — , 
fui ego beflus. Plant. Un bon 
— , festivum caput. Ter. Un 
brave — , voy. erave. Un me- 
chant — , nebulo, onis, m. Plaut. 
^ Personne du sexe masculin 
non mariee. C&lebs, ibis, m. 
Cic. Un vioux — , qui ad sene- 
ctutem caelebs pervenit.Tac.Vie 
de — , caelebs vita. Hor. ^ Jeune 
ouvrier travail I ant pour le 
compte de son maitre. Puer, 
eri, m. Cic. Servalus, i, m. 
Sen. || (P. ext.) Un employe 
subalterne. Servus 1 i, m. Cic. 
Famulus, i, m. Cic. (En pari. 
d'un service public.) Apparitor, 
oris, m. Liv. 

gargonnet, s. m. Petit garcon. 
Voy. GAR90N. 

1. garde, s. f. Action de carder, 
c.-a-d. de veiller a ce qu'une 
personne, une chose no parte 
pas, ne se perde pas, Custo- 
dia, se, f. Cic. etc. (ex.: [av. lo 
Gen. subj.:] c. pastoris. Col. c. 
fida canum. Cic. fa v. le Gen. 
obj.:] met capitis. Cic. corporis. 
Cic. ignis [Vestas], Cic. rei do- 
blicm. Cic. urbis. Veil, express, 
div. aliquem diligenti' ou in- 
tentiore custodid asservdre. 
Liv. Curt, sacra fideli custodid 
asservdre. Liv. commitiere ali- 
cui custodiam pecuniae. Curt, 
continere tabulas privatd cus- 
todid. Cic. dimittere [*• aban- 
don ner, renoncer a -] cusiodiam 
mci capitis y provinciae. Cic. re- 
gis fitium non sub hospitum 
modo privatorum custodid, sed 
publicas etiam cur as ac velut 
tutjlae esse velle. Liv. eloquen- 
tiam orbam domi tenere ssep- 
tam liberali custodid. Cic. t. 
milit.: excubias et custodiae.Cic. 
avec le Gen. subj.: c. miliiam. 
Suet, hasc a custodiis classium 
I oca maxime vacdre. Cses. [B. 
C. Ill, 25 r h]. avec le Gen. obj.: 
isdem custodiam navium Ion- 
gar am tradidit. Caes. certas 
caique partes ad custodiam ur- 
bis attribuit. Cass, remitterent 
ipsi de maritimis custodiis. 
Caes. [B. C. Ill, 17, U]. custodix 
ou suze custodiae causa Gailos 
equites circum se habere. Caes. 
agere urbis custodiam. Liv.agi* 
tare liic [* mooter ici »] custo- 
diam. Plaut. committere cus- 
todiam corporis feris barbaris. 
Caes. credere alicui custodiam 
Ulam \ « en con fier la g. a qqn *] 
ou alicajus. Nep. inde inten- 
tioris custodid? utrumque esse. 
Liv. ponere navem ad custo- 
diam. Cass, ponere militemad 
custodiam aditus. Liv. prxes- 
se custodiae portus. Liv.); tu- 
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tela, w, f. Cic. etc. (ex.: t , ac 
jorassuftana bellicae virtutis. 
Cic. sit in ejus tutela Gallia, 
Cic, cajus [Apollinisl in ta- 
tela Athenas antiqui historici 
esse voluerunt. Cic* dii quo- 
ramtateles ea loca erant. Liv.); 
presidium, if, n. Cic. etc. 

( VOy . DEFENSE , PROTECTION ) ; 

excubise, arum («< action de 
coucher dehors par ext. action 
de veiller, de monter la gar- 
de »)> f. pi. Cic. etc. (ex.: o ex- 
cubias ttias } q flebiles vigiliasl 
Cic. adversus incendia excubias 
noctarnas vigilesque commi- 
nisei [« imaginer »]. Suet, evo- 
cati, qui excubias circa prin- 
cipis cubiculum vice militum 
agerent. Suet. [Galb. 50]); vi- 
gilia, se^ L Cic. etc t (ex, : vi- 
gilias agere ad sedes sacras. 
Cic. in porta. Liv. scutum ferre 
in vigiliam. Liv.); statio, onis 
(* action de se tonir debout 
pour montor la garde, garde »), 
f. Cdes. Liv, (ex, : qui erant in 
siatione [* etaient de g. *] pro 
castris. Gees, staiionem agere. 
Tac. alii succedunt in statio- 
nenx [* yont monter, prendre 
la garde »]. Liv, in stationem 
procedure [« monter », c-a-d. 
* a Her prendre J a garde »]. Liv. 
au fig. de prsesidio et statione 
vitx decedere.Cic. [ssn. SO, 73]). 
Avoir, prendre sous sa — , cus- 
todire, tr. Cic. etc. (ox. : ali- 
quem. Cic. aliquem alicui tra- 
ders custodiendum [« rotnettre 
qqn sous la garde de qqn, Con- 
ner a qqn la g. de qqn »]. Cic. 
cas to dire corpus dornamque 
alicajus. Cic. voy, garder, veil- 
ler, surveiller). Monter la — , 
c.-d-cf. etre de — , excubare, 
intr. Cic. Cdes. Sail. Sen. (ex.: 
in armis. Cses. pro castris. Uses, 
pro vallo. Sen. ad mare. Sen. 
ad portum. Cses. in porta. Sail, 
fig. excubare pro aliquo. Cic. 
voy. veiller). Celui, celle qui 
a la — de, custos, odis, m. 
et f. Cic. etc. (ex.: canis custos 
[>- cliien de garde *]. Col. voy. 

GMIDIEN, GARDIENNE, VEILLER). 

De bonne — , voy. vigilant. Etre 
de bonne — , vigilare, intr. Cic. 
(voy. veiller, [etre] vigilant), 
|| LJ ii corps de garde. Vigilia- 
rium, ii, n. Sen. (ep. ,57, U); 
excubitorium, Ii, n. P. Vic- 
tor (de region, urb. Roane epi- 
log, extr.); specula, se, f. Cic. 
Liv. (« corps ds garde » situe 
sur une hauteur, voy. observa- 
toire), I) Prendre en garde (des 
fourrures, etc.). Voy. garder, 

CON^ERVER. Qui 63t de — , COn- 

dilivus, a, um, adj. Col. (en 
pari, de fruits; voy. conserve, 
conserver), ^ (tfscrime.) Action 
d'eviter un coup; Se mettre en 
—~» projicere gladium ou fer- 
ram.Liv. ou hastam. Nep, 
gradam componere ad pugnan- 
dum. Liv. statam pugnantis 
componere. Liv. Efe:^ en — , in 
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gradu stare. Ov. \\ (Fig.) Se 
mettre en — contre qqn, contre 
qqch., cavere, intr. et tr. Cic. 
etc. (ex. : c. ab aliquo. Cic. a 
veneno. Cic. ab irraptioni- 
bus. Cses. ab insidiis. Sail. av. 
l'Acc. c. omnia. Cic. au pas- 
sif : cavenda etiam glorise cu- 
piditas. Cic. aliquot dies ca- 
vendis ac struendis in vicem 
insidiis trahere. Liv. quod 
multis rationibus caveri po- 
test. Liv.). Se donner — , pren- 
dre — , et (arch.) se donner de 
— , cavere, intr. et tr. Cic. etc. 
(ex. :^ cave canem. Varr. Petr. 
c. aliquem. Cic, cavit ne qua 
in re jure caver etur. Nep. ca- 
vendum est, ne extra modam 
sumptu et magnifficentia pro- 
deas. Cic). Etre stir ses — , 
prsecavere, intr. Plaut Cic. 
(ex . iprovidens et prsecavens. 
Cic. id ne accideret C&sar prse- 
cavendum esse existimabat . 
Cses.); custodire se.Cic. (ex.: 
c. se diligentissime. Cic. [ep. 
IX, Ik, 8;ad Att. XIV, 17, a, 8]. 
neque enim se usquam casto- 
dit magis judex. Quint. [IV, % 
126]). Qui n'est pas sur ses — , 
incautus, a, um y adj. Cic. 
Liv. (voy. imprudent). Qui ne 
prend pas — , incautus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : inc. a 
fraude. Liv.). Etre hors de — , 
imparem esse cavendo sibi ou 
aggrediendo. A. Prenez — a 
vous et (ellipt.) — k vous! at- 
tende ou attendite! A, \\ (Par 
ext.) Prendre — a qqn, a qqch., 
C-a-d. faire attention a qqn, a 
qqch. Voy. attention (p. 215). 
N'avoir — (de faire qqch.), non 
committere at. . . (av. le Subj.). 
Cim. Voy, [etre] eloigns. ^ Ce 
qui sert a garder. .|I Personnes 
qui gardent.; ceux qui montent 
la garde. Custodia, 33, f. Cic. 
etc. (ex.: au sing. coll. custodiam 
ex suis ac prsesidium sex milia 
hominum undreliquerunt. Cses. 
[£. G. II, 29, JV]. pauci de cus- 
todia Germani. Suet. [Col.ii5]. 
au plur, custodies stationesque 
ou stationes custodiseqne. Liv. 
castodise vigili&que ou ac vigi- 
liaej^ les g. de jour et de nuit <■]. 
Liv. prdssidia vustodiaeqae. Liv. 
node dieque juxta parata ins- 
tructaque omnia custodiis ac 
vigiliis erant. Liv. propter cas- 
todias Menapioram clam trans- 
ire non posse. Csss. defendere 
sua tecta custodiis vigiliisque. 
Cic. disponere cus todias dili- 
gentius. C&s. custodias in joor- 
tiSy vigilias vicatim exigere. 
Liv. alias custodias f alter e. 
Liv. ponere custodias circa 
portas" Liv. ssepire domam 
custodiis.. Nep.); static onis, 
f.Cees. Liv. (ex,: stationes por- 
tis disposait. Liv. ante statio- 
nes, quae pro porta stabant. 
Liv. inter stationes evader e. 
Liv. fore 7 ut minus intentas in 
custodiam urbis diarnae sta- 
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tiones ac nocturnse vigilise es- 
sent. Liv.); vigilia, se, f. Cic. 
Sail, (ex.: si excabiae, si vigilix, 
si delecta juventus. Cic. urbs 
vigiliis munita. Cic. vigilias 
ponere. Sail, vigilias negligen- 
tius circuire. Sail.); excubiae, 
arum, f. pi. Cic. etc. (ex.: tx~ 
cabise : Cic. [Mil. 26, 67]. inter 
excubias militum pernoctavit. 
Suet. [CI. 10]); || La garde, 
c.-a-d. les soldats de police, 
pablici miiiistri. Cic. [J (Par 
ext.) Patrouille. Voy. ce mot. || 
|| Grand'garde. Statio, onis, 
f. Cses. etc. (ex. ; in statione 
esse. Cses. longiore circaitu cus- 
todias stationesque equitam 
vitabant. Cses.). || Soldats qui 
gardent un chef, un souverain, 
etc. Gohors, ortis, f. Cic. Tac. 
(ex.: cohors imperatoris, quam 
delectam manumprsesidii causa 
circa se habet. Liv. [II, 20, 5]. 
c. prsetoria [« du general en 
chef n], Cic. Liv. Tac. cofxortes 
pr&torianse ou milites prseto- 
riani [* la garde imperiale »]. 
Tac. regia cohors [» la g. 
r ovale »]. Liv.), \\ Glioses qui 
gardent. — d'uno epee, d'un 
poignard, cupulas (* poignee ») 
gladii, pagionis. Suet. (cf. ma- 
num ad capulum referre. Petr, 
1 ac). 
5fc. garde, s. m. et f. Celui, celle 
qui a la garde de qqn, de qqch. 
Gustos, todis, m. et f. Cic. etc. 

(VOy. GARDIEN, GARD1ENNE). [] 

Soldat de la garde d*uu souve- 
rain. Satelles, litis, m. Cic. 
etc. (ex. : satellitum turba sti- 
patum esse. Cic.) ; stipator, 
oris, in. Cic. etc. (ex. : stipa- 
tores corporis constituit eos- 
dem ministros et satellites po- 
testatis. Cic. [leg. agr. % 13, 32]); 
custos, todis, m. Cic. etc. (ex.: 
corporis cus lodes. Cic). |] Garde 
de nuit, vigiles, urn, m. pi. Cic, 
(avec ou sans noctumi). T S. f. 
Une garde, quae curam habet 
segri ou ssgrorum. Gels. 

garde-bois, s. m. Agent charg6 
de garder les bois d'un do- 
maine. Saltuarius, ii, m. Petr. 

garde-corps, m. (Marine.) Ba- 
lustrade qui garnifc le bord 
d'un navire. Voy. garde-fou. 

garde-fou, s. m. Balustrade, 
parapet dont on garnit le bord 
d'un fosse, etc. Lorica t se, f. 
Curt. Pluteus, i t m. Cses . 

garde-magasin, s. m. Em- 
ploye charge de garder un 
magasin. Cellarius,ii, m. Plaut. 
Conservator horreorum. Inscr* 

garde-malade, s. m. et f. 
Celui, celle qui garde les ma- 
lades. Mgri ou segrorum mi- 
nister \ministra)+ Cels, — 
dans un hopital, nosocomus, 
i, m. Cod. Just. Garde-mala- 
des et infirmiers, assidentes 
curantesque. Cels. Etre le — 
de qqn, alicui ou alicujus va- 
leiadini assidere. Cic. 

garde-manger, s. m. Lieu ou 
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Ton conserve les aliments. 
Cella penaria. Cic Cella 
promptuaria. Plant. 

garde-meuble, s. m. Offi- 
cier charge do U garble des 
meubles de la couronne. A su- 
oellectile. Inscr. Sapelleclica- 
rius, ii,m. Ulp. dig. (auplinO. 

garder, v. intr,,tr.etpron.1 V . 
intr. Eviter qae qqch. ait li<3u. 
Cavere, intr. Cic etc. (ex, : 
cave ne decipiaris. Cic. voy. 
[se] garer, precaution); vide- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : vide ne 
id faturam sit. Cic). || (Par 
ext.) VeiJler a eviter de faire 
qqch. Non commitlere ut. . . 
(Subj.). Cic. Voy. veiller.^ V. 
pron. Se garder de, c-d-d. 
eviter de faire qqch. Caver e, 
intr. Cic. etc. (ox,: cave _ ne 
mentiaris. Cic.) ; pr&cavere, 
tr. Cic. etc. (ex.: peccxta, quae 
difftcillirne prsecaventur. Cic. 
res mihi tota prmcaata est. 
Cic); videre, tr. Cic. etc. (ex.: 
vide ne hsereas. Cic. vide ne 
post mortemmeam mentiaris te 
vicisse [* gagne la partie »]. 
Sen.). Voy, [s*] abstenir. | 
Veiller a se preserver de qqch., 
de qqn. Cavere, tr. et intr* 
Cic. etc. (ex.: c. aliquem. Cic. 
omnia. Cic. c. ab aliquo on ab 
aliqua re. Cic). Voy. [se] DE- 
FENDRE, [se] GARANTIR. *f V. tr . 

Preserver de qqch, Servare, 
tr. Cic etc. (voy. preserver) ; 
. tueri) dep. tr. Cic. (ex. : fines 
suos ab incursionibus et latro* 
ciniis. Cic voy. proteger, de- 
fendre); defendere, tr. Cic. 
etc. (ex.: d. aliqaem ab aliqua 
re. Cic. voy. proteger, defen- 
dre); proteger e, tr. Cic Ca?s. 
(voy. proteger, defendre). 
Absol. Dieu nous garde ! 
di melioraJ Cic di averrun- 
centl Cic (| (Absol.) Preserver 
qqch. — des fruits, du vin, 
etc. (voy. conserver, reserve). 
Qui peut se — , durabilis, e, 
adj. Col. Quint, (ex. : d. liquor. 
Col. d. uvaa. Col. voy. conser- 
ver). I] Preserver qqn. Cus- 
todire } tr. Cic. etc. (ex.; quod 
[Plaucius] me vel vi pulsum 
vel rations cedentem receperit, 
juverit, castodierit. Cic ['Plane. 
10, 26], abi me non solum 
amicoram fidelitas, sed etiam 
universes civitatis ocali custo- 
djunt. Cic [Phil. IS, 9, 22]. 
sine dominam custodiat. Sen. 
rh. [controv. VII, 6, 1]). || 
Garder pour defendre. Custo- 
dire, tr. Cic. etc. (ex . : provin- 
ciam Macedoniam tueri, de- 
fendere, castodire. Cic do- 
mum alicujus. Cic locum in- 
tentius. Liv. earn maritimam 
oram viginti . navibus longis. 
Liv.); obtinere, tr. Cars. Liv. 
(ex.: obt. vada custodiis. Cms. 
citeriorem ripam armis. Liv.); 
prsesidere, intr. Cic. etc. {ex.: 
haic imperio. Cic urbi [-n 
pari, d* une armee, d'une flotte]. 
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Liv. classe [« avec une flotte •] 
Brandisio Calabrimque circa 
[adv.] litoribus. Liv. voy. pro- 
teger, defendre). — les trou- 
peaux, greges pascere. Cic. 
Col. — les balles (fig.)? v °y» 
balle (p. 251* [col. 3j). En don- 
ner a — a qqn, alicai verba 
dare. Ter. || Garder un ma- 
lade. Assiderdy intr. Ilor. 
Liv. (ex.: habes qui assideat. 
Hor. assidentes curantesque 
eadem vi morbi repleti. Liv. 
assidere mgro.Sen.mgrm.Petr.) . 
|| Garder la personne d'un 
Eouverain, etc. Gustodire, tr. 
Cic etc. (ex.: cust. corpus ali- 
cujus. Cic. voy. 1. garde et 
proteger). (J (Par ext.) Em- 
pecher de partir. Custodire } 
tr. Cic etc. (ex. : Domitium. 
Cass, obsides JSduis custodi- 
endos tradere. Cms. c. ali- 
qaem publice [« dans la prison 
d'Etat »]. Cic legatos separa- 
tim. Liv. neqae in proximam 
noctem ubi satis tuto custodi- 
retnr expediebant. Liv. custo- 
diri in carcere. Suet, custodiri 
Syracasis. Cic) ; servare , tr. 
Cic. (ex.: aliqaem libera cas- 
todia. Cic); asservare, tr, 
Cic etc. (ex. : aliqaem inten- 
tiore custodia [*- etroitement*]. 
Liv. aliqaem domi suse. Cic. 
aliqaem vinctam. Plaut. Ter. 
aliquem nocte clausum. Liv. 
Vitruvium in career em asser- 
vari jussit. Liv. asservari pa- 
blicis custodiis. Cic); retinere, 
tr. Cic. etc. (ex.: r. aliqaem 
obsidem. Cees. inconsultius 
uxor assumpta, retenta pa- 
tientias. Plin. j. voy. conser- 
ver)'. II Ne pas quitter . — son 
chapeau,voy. p.3B3 (col. 3) v En 
gardant ses gants, velata ma- 
nu. Col. || (Au fig.) Ne pas se 
dessaisir. Custodire, tr. Cic. 
etc. (ex.: id qaod tradatur 
posse percipere animo et rne~ 
moria castodire. Cic [de Or. 
1,28, 127]); tueri, dep. tr. 
Cic etc. (ex. : beneficium [* le 
souvenir d'un bienfait »]. Cic. 
mores et institata vitse me- 
lius et lautius. Cic. voy. con- 
server); servare „ tr. Cic etc. 
(ex.: constantiam [^soncalme=]. 
Cic nxodam [« une certaine 
mesure, de la mesure »]. Cic 
fidem. Ter. Cic {idem juris 
jurandi cam hoste. Cic. s. or- 
dinem [« un certain ordre =»] . 
Liv^ concentam [*. Paccord » 
en pari, d'une lyre]. Cic con- 
suetudinem. Cic. volumen epis- 
tolarum diligentissime. Cic) ; 
asservare, tr. Cic etc. (ex. : 
tabalas diligentius. Cic sacra 
fideli custodid. Liv.) ; conser- 
vare, tr. Cic etc. (ex. : res 
suas. Nep. memoriam rei. Cic 
ordinem [« Pordre, un certain 
ordre «]. Cic jus jurandnm. 
Cic fidem. Nep. fidem erg aim- 
peratorem s aum . Gses.prislinam 
animum [« anciennes disposi- 
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tions »] erga popalum Roma- 
num. Liv. pristinam suam 

erga aliquem volantatem.Cic); 
observare, tr. Cic. etc. {ex. ; 
leges. Cic. prseceptum. Cms.) ; 
tenere, tr. Cic etc. (ex.: suum 
[« leur bien »] dilig enter te-, 
nent. Cic ordinem tenere. 
Cic t. cur sum [* la direction 
prise »]. Cic Cms. t. modum. 
Cic [Off. 1,30,106]. silentium, 
Liv. $dem. Cic propositum. 
Cms. haec tecum tene. Cic); 
continere («< garder par de- 
vers soi »»), tr. Cic etc. (ex. : 
religuos libros. Cic [Att. XIII, 
21, k]. qum-vera audivi taceo 
atque contineo op time. Ter. 
petimus ab Antonio, at eaquas 
continet neque adhuc protulit, 
explicet nobis. Cic aliquid 
[doiorem, gaudium, etc.] taci- 
turn continere ou continere 
non posse. Liv. [XXX, 17, 5 ; 
XL, 3, 5]) ; obtinere, Cic etc 
(ex.: perpetuo equestrem ordi- 
nem. Nep. fasces et imperium. 
Liv. silentiura [« g. obstine- 
ment le silence »J. Cic. mxs- 
turn silentiam. Liv. lex, quad 
in conviviis Ormcorum obti- 
nebatur. Cic); retinere t tr. 
Cic etc. (ex. : armorum parte 
tertia celatd atque in oppido 
retenta. Cms. r. statam suum. 
Cic r. modum [* g. de la me- 
sure ■]. Cic. [Off. I, 29, IOli]. 
aliquid memoria. Cic voy. con- 
server); habere, tr. Cic (ex. : 
suam sibi habeat fortunam. 
Cic hmc tu tecum habeto.Cic). 
— rancune a qqn, voy. ran- 
cune. || (Par ext.) Reserver. 
Voy. ce mot. || Ne pas quitter 
un lieu. Servare, tr. Cms. 
(ex. : ordines [*■ les rangs »■]. 
Cms); conservare, tvTCic. 
etc* (ex.": c. ordines. Cms.); 
oJ&servare, tr. Sail. (ex. : or- 
dines. Sail.). — le lit, lecto 
teneri. Cic. (in Verr. II, 5,7, 
16). — les arrets, libero con- 
clavi servari. Liv. 

garde-robe, s. f. Chambre, 
armoire, ou Ton serre les" robes, 
les habits. Vestiaria area. Gate 
Vestiarium, ii } n. Plin. || (P. 
ext.) Les robes } les habits d'une 
personne, Vestimenta, orum, 
n. pL Cic. \ r estis, is, f. Cic 
Valet de la — , a veste ou ab 
vestc Inscr. ad vestem. Inscr. 
vestiariuSf ii } m. Inscr. vesti- 
spicus, i, m. Non. fnscr. Offi- 
cier de la — de Pempereur, 
conies sacrm vestis. Cod.Tkeod. 
Celle qui a la surveillance de 
la — , vestispica, as, f. Plaut. ^ 
Cette meme chambre ou Ton 
mettait une chaise percee, o?'ou 
cabinet d'aisances. Lairina, m, 
f. Plaut. Col. Aller a la — , 

voy. selle. || Evacuation. Voy. 
ce mot. 

gardeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui garde qqch. 
Gustos, odis, m. et f. Cic Voy. 

garde, gardien. [| (Spec.) Ce- 
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lui, celk qui garde les ani- 
maux. Pastor, 07'is, m. Varr. 
etc. (cL pavonum. Varr. galli- 
narum. Col. anserum. Jet.). 
Qardeuse, femina quae pascit 
(oves, etc.) . Varr. 

garde-vaisselle, s. m. Offi- 
cier qui a la garde de lavais- 
selle (d'un prince). Voy. argen- 
tier. 

gardien, ienne, s. m. et f . 
Celui, celle qui a la garde, la 
surveillance interieure d'un 
batiment, d'un lieu public. 
Gustos, odiSj hi. et f. Cic. 
etc. (ex.: c. liminis. Phged. c. 
hortorum. Suet.). — d*un re- 
servoir d'aqueduc, castellarius, 
a, m. Frontin. — d'un temple, 
aedituus, i, m. Plant. Varr. — 
d'un magasin, horrearias, ii, 
m. Ulp. dig. Inscr. — de nuh% 
vigil nocturnus. Liv. (dans un 
camp), excu bit or, oris, m, Caes. 
(surt. au plur.). — des scelles, 
sequester, tri ou tris, m. Cic. 
'| Fig. Defenseur, protecteur. 
Voy, ces mots. 

1. gare, interj. Famil, Avertis- 
sement d'avoir a se garer. — 
a toi! — a vousl cave. Bor. ca- 
vete. Cic. — a celui qui tou- 
chera a la quatriemepart, malo 
afficietur si quis guar tarn teti- 
gerit. Phsed. — a mes epau- 
les! vas tergo meoJ Plant. — 
au chien ! cave caneml Varr. 
Crier — , praeclamare, intr. 
Plaut. Fig. Sans dire — , im~ 
provisO) adv. Cic. immature, 
adv. Sen. ex inopinato. Cic. 

Voy. 1MPROVISTE, INOPINEMENT. 

2. gare, s. f. Bassin naturel ou 
artificial qui sert de port dans 
les rivieres . Statio , onis, f . 
Cass. Voy. bassin. *f (P. ext.) 
Emplacement menage sur un 

,cheminde fer pour le charge- 
ment des marchandises ou 
Tembarquement des voyageurs. 
Statio, oniSj f. A. 

garerme, s, f. (Arch.) Lieu de 
reserve pour la peche, lachasse. 
(Pour la chasse.) Vivarium, ii, 
n. Plin. Roborariam, u, n. 
Scip. African. (Pour la pec lie.) 
Vivarium, ii, n. Hor. Sen. 
Plin. || Par anal. — , a poisson. 
Voy. reservoir, piscine, "f (Spec.) 
Lieu entoure de murs efc peu- 
ple de lapins. Vivarium t ii } n. 
Varr. 

garer, v. tr. Mettre hors de 

l'atteinte de qqch. Se — de 

qqch., cavere (aliquid ou ab 

. aliqua re). Cic. vitdre^ir. Cic, 

Voy. PRECAUTION, EVITER. 1 

(Spec.) Mettre (un bateau) a 
Pabri dans un bassin et (un 
convoi) a Pabri sur la vpie 
ferree, in stationem ducere ou 
declinare. A. 

gargariser, v. tr. Humecter 
■ (1'entree de la gorge) avec un 
liquide, etc. Os eluere ou col- 
luere (aliqua re). Cels. Plin. 
Gargarizationes facere. Cels. 
Se — la gorge, et (ellipt.) se 
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— , gargarizdre (aliqua re ou 
ex aliqua re ou aliquid). Col. 
Action do se — , gargarizatio , 
onis 9 f. Cels. Plin. 
gargarisme (lat. post, garga- 
risma, Marc.-Emp.), s. m. 
Liquide prepare pour ^arga- 
riser la gorge. Gargarizatio, 
onis t f. Plin. Prendre un — , 

VOy. GARGARISER. 

gargotage, s. m. Cuisine sem- 
blable a celle qu'on fait dans 
une gargote. Popina, a?, f. Cic. 

gargote, s. f. Restaurant de 
bas etage. Popina, se, f, Cic. 
Gurgnstium, ii, n. Cic. Suet. 
Caaponula, se, f. Cic. (Phil. % 
31, 77). Ganea, se, t Tac. 

gargoter, v. intr. (Arch.) Faire 
du bruit en bouillonnant. Cre- 
pitare, intr. Plin. ^ Frequenter 
les gargotes. Popinari, dep. intr. 
Treb.-Poll. (trig. tyr. 29, 1). 

gargoterie, s. f. (Arch.) Gar- 
gote. Voy. ce mot. 

gargotier, iere, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui tient une gargote. 
Popinarius , ii, m. Lampr. 
Popinaria, se y f. Inscr. \\ Fig. 
Celui qui fait la cuisine com me 
on la fait dans une gargote. 
Coquus improbus. Plaut. 

gargouiJle, s. f. Degorgeoir en 
saillie par lequel Teau des 
gouttieres tombe, etc. Collicise, 
arum, f. pi. Vitr. ^ (P. anal.) 
Tuyau de fonts pour recoule- 
menc des eaux. Voy. rigole. 

gargouillement, s. m. Bruit 
que fait 1'eau en tombant d'une 
gargouilla, et, p. anal n bruit 
que prod u it le de placement de 
certains liquides dans l'esto- 
mac, etc. Strepitus, us, m. Plin. 

gargouiller, intr. Produire un 

. bruit semblable a celui do Teau 
qui tombe d'une gargoutlle, et, 
spec: en pari, du canal digestif 
ou certains liquides se depla- 
cent. Strepere, intr. Plin. Mur- 
murave, intr. Plin. (ex. intes- 
iina murmurant. Plaut.). 

gargouillis. Voy. gargouille.. 

garnement, s. m. (Arch.) Ce 
qui garni t, protege. Voy. gar- 
niture, GARDE, DEFENSE, ^ (P. 

ext.) Un mauvais, un mechant 
— , et (ellipt.) un — (un mau- 
vais sujet), homo nequam ou 
nihili. Plaut. Cic. homo per- 
ditus. Cic* nebulo, onis 7 m. 

Cic. 
garnir, v. tr. En tourer de qqch. 
qui protege. Ssepire, tr, Cic. 
etc. (ex. : ■ natura oculos mem- 
branis vestivit et saspsit. Cic. 
quoniam unum omnibus finem 
natara vel ferro sasptis statait. 
Sail. jr.)' y munire, tr. Cic. etc. 

(VOyi ENTOURER, PROTEGER, ABRI- 

ter, garantir); complerei tr. 
Cic: etc. (ex. : maros armatis 
compleverunt. C&s.). Se — , ou 
etre garni (contre le froid), 
muniri, pass. Suet. (voy. ga- 
rantir). 1 Completer (une chose) 
en ymettant ce qu'elle est des- j 
tinee a contenir. Instruere, 
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tr. Cic. etc. (ex. ; domicilium 
instructum rebus omnibus ne- 
cessariis. Cic. absol. domus 
instructa ou sedes instructm 
[« maison garnie "]. Cic); or- 
XlSLTe, tr. Cic. etc. (ex.: ornare 
convivium. Cic); exornare, 
tr. Cic. etc. (ex.; anulis digitos. 
Sen. exornare triclinium. Cic). 
Voy. remplir. Avoir J a bourse, 
le gousset bien garni, bene 
nummatum esse. Cic. \\ Salle 
garnie de spectateurs, spissum 
theatrum. Flor. Voy. plein, 
remplir. La vigne se garni D, 
implent se vites* Col. T Com- 
pleter une chose en y ajoutant 
des accessoires, des ornements. 
— un habit, vestimento insuere 
aliquid. Varr. II se fait — un 
lit, ledum sibi ornari jubet. 
Cic Nids garnis d'une couche 
moelleuse de plume et de du- 
vet> nidi constrati mollibus 
plumis floccisque. Col. Coussin 
garni de roses, pulvinus rosd 
fartus. Cic Javelin es garnies 
d'or au bout, spicula auroprae- 
fixa. Curt. (cf. Jacula preeftxa 
ferro. Liv. hastss ferro praefixge. 
Curt. Toge ou tunique garuie 
d'une bordure de pourpre, toga 
ou tunica purpura prsstexta* 
Liv. 

garnison, s. f. (Technol.) Ac- 
tion de garnir de qqch. Orna- 
tio, onis, f. Vitr. *f Ensemble 
des troupes qui occupent une 
place de guerre. Presidium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : prsssidia 
in urbes inducere. Caes. ou in 
urbibas collocare. Cic praesi- 
dium in urbem accipere. Liv. 
praesidium validum , imponere 
oppido. Liv. tenere urbes prae- 
sidiis. Liv. urbem prassidio oc- 
cupare. Liv. esse in praesidio. 
Caes. ibi praesidium relinquere. 
Liv. praesidio quingentorum 
militum teneri [* avoir une g. 
de cinq cents hommes ■»]. Cic 
urbs valido praesidio firmata 
est [*■ la ville a une forte g. »]t 
Liv. praesidium ex urbe abdu- 
cere. Liv. deducere. Liv.). Qui 
forme la — , praesidiarius . Liv. 
(cf . 'milites prsesidiarii . Liv. 
[XXIX, 8, 7]). Ville sans -^ op- 
pidum vacuum ab defcnsoribus. 
Caes. || (P. ext.) Ensemble des 
troupes qui sont casernees dans 
une ville. Presidium, ii, n, 
Cic Caes. Liv, etc. (ex.: in op- 
pido praesidium ponere, lo~ 
care, collocare, constituere. 
Caes. Cic firmum praesidium ibi 
Parthinorum habebat [« avait 
sous ses ordres »]. Cic ubi prae- 
sidium ab Caesare relictum 
erat, Caes. praesidium majori- 
bus copiis ftrmare [** r enforcer 
la g. »]. Liv. locum praesidio 
confirmare. Caes, praesidio nu~ 
dare. Caes. nullum esse intus 
praesidium; Caes. id oppidum 
C. Considius Longus unius le- 
gionis praesidio tuebatur. Caes. 
[B. C II, S3, A]). 
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garniture, s. f. Ensemble des 
accessoiresqui competent une 
chose ou servent a la decorer. 
Ornamentam, i, n. Cses. — de 
robe, instita, ae, f. Hor. — de 
vetement, revimentam, i, n. 
Fronto. — de lit, stratum, i, 
n. Virg. Plin. Voy. couverture, 
tapis. Riche — de lit, Jec£us 
lepide stratus, Plaut. |{ La — 
tTun plat. Condimentam, i> n. 
Cic. Voy ASSAISONNEMENT. || La 

— d'un mat. Voy. cordage, 

AGRE3.. 

a. garou, s. m. (Arch.) Loup-ga- 
rou. Voy. loop. || (Fig.) Counr 
le — , aller en quete oVaventu- 
res nocturnes, de debauche. 

Voy. AVENTURE. 

St. garou, s. m. (Botan.) Nom 
vulgaire de plusieurs varietes 
de daphne. Cneoron, i, n. Plin. 

1. garrot, s. m. (Arch.) Baton. 
Voy. ce mot. || (Spec.)Bois d'une 
fleche, trait d'arbalete. Voy. 
fleche, arbalete. || Morceau de 
bois qu'on passe dans une corde 
pour laserrer en tordant. Faste 
contortus funis. A. Supplice 
du — en Espagne (a l'aide d'un 
collier de fer), voy* strangu- 
lation. 

2. garrot, b. m. Chez le cheval, 
le boeuf, etc. partie saillante 
situde entre lencolure et le 
dos. Mercurins, ii, m. Veg. 

garrotter, v. tr. Serrer forte - 
ment (un fardeau) a l'aide 
d'un garrot. Circumvincire, tr. 
Plaut. (rud. 732), || (P. ext.) 
Serrer fortement (qqn) avec des 
liens.. Arte colligdre. Plaut. 
Etro garrotte, restringi vincu- 
lis. Tac. Voy. attacher, uer, 
serrer, enchainer. || Fig. Ar- 
tius astringere. Cic. Voy. lier, 
enchainer. 

gars, s. m. Garcon. Voy. ce 
mot. 

garum (grec yapov), s. m. (An- 
tiq.) Saumure de poissons sales 
et aromatises que les Romains 
employaient comme assaison- 
nement, Garon et garum> i, n. 
Pli n. Hor; Sauce — , liquamen y 
inis } n. Apic. Sauce au vin as- 
Baisonnee de — , garcenum, i } 
n. Apic. 

gascon, orine, s. m. et f. (Fa- 
mil.) Hableur (comme certains 
Gascons). Voy. hableur, fanfa- 
ron. || (Adjectivt.) Voy. fan- 

FARON, VANTARD. 

gasconnade, s. f. (Famil.) Ha- 

blerie de Gascon. Voy.HABLERiE. 

gasconner, v. tr. et intr. |] 

. (Arch.) V. tr. Voler, derober. 

Voy. ces mots. } V. intr. (Arch.) 

Habler, Voy. habler, 
gaspillage, s. m. Action de 

gaspiller.Voy. dissipation, pro- 

DIGALITE, PROFUSION. 

gaspiller, v. tr. Consommer, 
depenser inufcilement par une 
profusion desordonnee. Voy. 

DISSIPER, DEPENSER, DILAPIDER. 

— en depenses inuiiles ou fri- 
voles I intervertere, tr. Cic. , 
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etc. (ex.: argcntam. Plaut. re- 
gale donum. Cic pecuniam vc- 
stram.Petr. publica vectigalia. 
Suet no vies millies HS pau- 
cissimis mensibas. Tac). || Fig. 
Abuti, dep. intr. (cf. ab, mili- 
tant sanguine. Cses.). Perdere, 
tr. Cic. (voy. perdre). — le 
temps, tempore prodige uti. 
Sen. Voy. prodiguer. 
gaspilleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui gaspille. Voy. 

DI5SIPATEUR. 

gastralgie, s. f. (Medec.) Affec- 
tion nerveusa de 1'estomac. Sto- 
machi dolor ou injuria. Cic. 
Atteint de — , stomackicas , a, 
um^ adj. Sen. Plin. Une per- 
sonne qui soufire de la — , car- 
diacus t i, m. Cic. 

gastrique, adj. Qui appartient 
a Testomac. Stomacfdcas , a, 
am, C&l.-Aur. Causer un em- 
barras — , stomachum mov&re. 
Plin. 

gastrite, s. f. (Medec.) Maladie 
inflammatoire de l'estomac, 
Stomacki inflammatio . Plin. ^ 

gastronome, s. m. Gilui qui 
est expert dans Tart de faire 
bonne chera. Homo subtilioris 
palati. Sen. Les — , proceres 
guise. Plin. II y a eu des — - 
tels que.,., fuerant nonnulli 
guise sic dediti, at .. Sen. 

gastronomie, s. f. Art de faire 
bonne chere. Gula^ £B, f. Sail. 

gastronomique, adj. Relatif 
a la gastronomie. Qui (gase, 
quod) ad gulam ou ad palatum 
pertinet. A. 

gateau, s. m. Melange de fa- 
rine, de beurre, d'oeuls, reduit 
en pate, cuit au four, etc. Pla- 
centa, ee t f. Cato. Hor. Jav. 
Libum, £, n. Liv. Crastum, i, 
n, Virg. Hor. Petit — , crustu- 
lam t i, n. Hor. Sen. ^ (P. ext.) 
Masse d'une substance analogue 
a de la pate. Masse de cire ou 
les abeilles deposent leur miel, 
favus y i, m. Varr. Virg. 

gater, v. tr. De vaster (Arch.) 
V&stsLr e t tr. Cic. etc. (voy. de- 
vaster). ^ Deteriorerfuue chose, 
une personne) en Valterant. 
Corrumpere, tr. Cic. etc. (voy. 
endommager, deteriorer); vi- 
ti&rej tr. Hor. Sen. (ex. : sto- 
machus morbo vitiatus. Sen. 
ossa vltiata. Cels. voy. corrom- 
pre, endommager); infuscsLre, 
tr. Cic. Col. (voy. denaturer). 
Le temps se gat3, tempestas fit 
tarbida. Cic. caelum, fit turbi- 
dam. Plin. /. — les affaires, 
rem deterlorem facere, Cic. 
Gate, corruptuSj a, urn, p. 
adj. Cees. Sail. Hor. (ex. : cor- 
rupts dens. Cels. c. hordeum. 
Caes. iter factum corruptius 
imbri. Hor.); mutatus, a, um, 
part. £for. (ex. : matatum vi- 
num. Hor. [sat. II, % 58]); sa- 
prus* a, urn, adj. Plin'. (ex.: 
s. caseus. Plin. [XXVIH, 132];; 
vitiosus, a, um, adj. (ex. ; 
vitiosse partes. Cic). \\ Deterio- 
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rer en salissant. Inquinare* 
tr. Cic. etc. (voy. saltr, souil^ 
ler). II Deteriorer en pourris- 
sant. Gorrumpere, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. fr amenta. Cdss. ali- 
menta. Curt, pabulum. Salt. 

prandium corrampitur* Ter. 
caro assa non facile corrum- 
pitar. Cels.}; vitiare, tr. Cic. 
etc. (voy. corrompre), Se — ^ 
putescere, intr. Cic. etc. (voy. 
[se] corrompre) ; putrescere, 
intr. Plin. (ex.: putrescunt den- 
ies. Plin. voy. pourrir, corrom- 
pre). Qui se gate, tabidus^ a } 
um. Liv. Saet. Gate, putidus, 
a, um, adj. Cic. (ex.: p. euro. 
Cic. uva. Varr.); putridus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.; p. den- 
ies. Cic. [Pis. I, 1]. p. pisces. 
Sen. si quid in nucleo putridi 
faerit. Plin. [XXIII, 83]). || (Par 
hyparb.) Gater qqn. Corrum- 
pere 9 tr. Cic. (ex. : aliquem in- 
dulgeitia. Cic); depravare, 
tr. Cic. etc. (ex, : pueram in- 
dulgentid. Cic). Gate, deHca- 
tuSj a, um> adj. Cic etc. (ex.: 
nimium te habui delicatam 
Plaut. [Men. 119]. tarn delicati 
esse non possumas. Cic. [Verr. 
II, !i, 57, 156]. cf. Petr. [£o, 3]. 
Plin. j. [ep.ViII,21,5]).L'enfanl 
gate de la fortune, fortunge fi- 
lius. Hor. || (En pari, de l'es- 
prit, du coeur, etc.) Corrum- 
pere, tr. Cic. etc, (voy. cor- 
rompre); immutare, tr. Cic. 
etc. (ex.: prosper is rebus im- 
mutari. Cic); infuscare, tr. 
Cic. (Brut. 7h t $53; voy. dena- 
turer). 

gaterie, s. f. Acte par lequel 
ou gate, on choie a Texces. Dt~ 
licias, arum, f. pi. Cic. etc. 
(ex.: infantiam solvere deliciis. 
Quint.). 

gate-sauce, s. m. (Famil.) Mau- 
vais cuisinier. Improbus co- 
quus. Plaut. || (P. ext.) Marmi- 
ton. Voy. ce mot, 

gateux, euse, s. m. et f. Per- 
sonne qui a Tintelligence pres- 
que eteinte. Voy. idiot. 

gattilier, s. m." Agnus castus, 
plante. Vitex, icis t m. Plin. 

gauche, adj. Qui presente une 
deviation. JPravus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. [de] tra- 
vers); fastigatus, a, um, p. 
adj. Caes. Liv. (voy. incline, 
[en] pente). Fig. Jugement — f 
judicium pravum. Cic Opinion 
— , perversa sententia. Cic. 
opinio depravata. Cic Avoir 
un jugement — , perperam /u^ 
dicdre. Cic. ^ (Par anal.) Qui 
s'y prend de travers. LSdVUS, 
a, uiH, adj. Fir^. Hor. (ex.: o 
ego laevus ! Hor!); pravus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: qno 
pravias nihil esse possit. Cic. 
[Tusc. 111,33, 80]). || (Par ext.) 
Maladroit, embarrasse. Inep- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
inepti gestas. Cic); durus, a, 
um (« raide, sans grace »), adj. 
Cic. etc. (ex. ; horridiores, as- 
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periores, dariores et oratione 
et moribus. Cic. et moribus et 
ipso dlccndi genere durior. Cic. 
lit vita sic oratione durus, in- 
caltus, horridus. Cic. [Br, 31, 
117]. ne quid durum et rusii- 
cum sit. Cic, duri tibi videor 
ingenii. Sen.). ^ (Par ext.) En 
parlant du bras qui est du cote 
du coeur (parce que moins em- 
ploye que Tautre il eat par la 
moins adroit). Sinister> ira> 
truWf adj. Cic. etc. (ex* : s, 
manus. Nep. s. oculus. Plin. j. 
s. calceus. Suet. s. ripa. Hor. 
pars [« cote »].Cses. au compar. 
dexterius ct sinisterius cornu. 
tlalb. dp. Cic. subst. sinistra, 
3d [« la main gauche »], f. Cses. 
supra infra, d extra sinistra 
[« a droite, a gauche »]. Cic. 
miles dextrd ac sinistra muro 
tectus. Cass, au plur. sinistri, 
oram [* l'aiie gauche » opp. a 
dextra pars]. Liv. [IX, 27, 9]); 
Jaevus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: I. manus. Cic. subst. Iseva, 
se [s.-e. manus], f. Cic. of. Ise- 
vam petere [* prendre sa g. •»]. 
Cic. ad Isevam [« vers la gau- 
che «]. Cic. Iseva [«« a gauche »]. 
Liv.). 

gauchement, adv. D'une ma- 
niere gauche, maladroite. Lseve, 
adv. Hor. Inepte, adv. Cic. 

gaucher, adj. Qui se sert de la 
main gauche la ou les autres 
se servent de la droite. Sinistra 
manu promptior. Liv. Etre ■ — , 
sinistra manu esse agiliore ac 
validiore. Plin. sinistra manu 
promptiorem esse. Liv. Un 
homrae — et (substantivt.) un 
—j scasva, se, m. Sen. rh. (con- 
Irov.III, pr. 10). Ulp. (dig. XXI, 
1, IS). 

gaucherie, s, f. Maniere d'agir 
gauche. Sinisteritas, atis, f. 
Plin. I {op. VI, 17, 3; IX, 5,^2). 
Inscitia, se, f. Cic. Liv. Quint. 
(of . insc. in proferendis pedi~ 
bus. Quint.) , Ineptia, se, t\ Plant. 
Ter. Rusticitas, atis, f. Ov. 
Suet. || (P. ext.) Action gauche. 
Inepte factum. Cic. Fairedes 
— , imperite on inscite agere. 
Cic. 

gauchir, v. intr. -Se detourner 
de la position qu'on a, dn che- 
minqu'on suit. Declindre, intr. 
Cic. Deflectere, intr. Cic. || Fig. 
Detourner. Deterrere, tr. Cic. 

Voy. DETOURNER, ECARTER, ]| (P. 

anal.) Subir une deviation. Voy. 

devier. || (Arch.) Transitivt. 

— un obstacle (l'eviter). Voy. 

ce mot. |1 Fig. Biaiser. Voy, ce 

mot. 
gauchissement, s. m. Action 

de gauchir,. resultat de cette 

action. Declinatio, onis y f. Cic. 
gaude, s. f. (Botan.) Espece de 

reseda. Lutum, i, n. Vitr. Plin. 

1 (P. anal.) Bouillie de mais. 

Polenta* as, f. A. 
gaudir (se), v. pron. (Arch.) 

S'egayer. Gaudere, intr. Cic. etc. 

(V0y, EGAYER, REJOUIR). || (P. 


ext.) Se — de cqn (s'egayer a 
ses depenB). Voj. £gayer, mo- 

QUER. 

gaudriole, s. f. (Famil.) Piopos 
d'une gaite un peu libre. Verba 
improba. Ov. 

gaufre, s. f . Gateau de cire des 
abeilles. Favas, i, m. Plin. 

gaule, s. f. Longue perche. Per- 
tica, a?, f. Co/., || (P. ext.) Hous- 
sine. Voy. ce mot. 

gauler, v. tr. Battre avec une 
gaule. Periled decutere. Plin* 
|| (Fig.) Arch. Havager. Voy. 
ce mot. 

gaulis, s. m. (Technol.) Grande 
branche, jeuno brin d'un tail- 
lis. Surculus, i, m. Cic. Palmes, 
itis y m. Cic. 

gaulois, oise, adj. Qui appar- 
tient au vieux temps (de J a 
France), simple, grave. Voy, 
antique. ^ (P. ext.) Qui a la 
gatte un peu libre du vieux 
temps. Voy. libre. 

gauloisement, adv. Simple- 
ment. Voy. ce mot. 

gauloiserie, s. f. (Famil.) Acte, 
langage un peu libre. Voy. li- 
cence. 

gaupe, s. f. (Arch.) Soulllon. 
Voy. ce mot. || Adjectivt. Voy. 
sale. 

gausser (se) et gausser, v. 
pron . et tr. Se moquer de qqn 
a sa barbe. {Aliquem) ludibrio 
habere. Cic. Ludiftcare, tr. Plant. 
Sail, (absol. Cic.[Quinct.$0, 5k]). 
Voy. moquer. || Absolt. Voy. 
moquer, railler. 

gausserie, s. f. (Famil.) Acte 
par lequel on se gausse de qqn. 
Ludificatio, onis, f. Cic. Liv, 
Voy. moquerie. 

gausseur, euse, s. m. et f. 
Famil. Celui, cello qui aime a 
se gausser. Voy. moqueur. 

gaver, v. tr. Gorger de nourri- 
ture (la volaille qu*on veut en- 
graisser). Voy. gorger, engrais- 
ser. P. ext. Se — (manger avec 
exces), se ingurgitdre. Cic. (Fin. 
Ill, 8, 23). 

gavion, s. m. (Arch.) Famil. 
Gosier. Voy. ce mot. En avoir 
jusqu'au — (etre gorge), voy. 

GORGER. 

gaz, s. m. (Chimie.) Fluide aeri- 
forme (a la temperature ordi- 
naire). Vapor, oris, m. Vitr. 
Spiritus, us, m. Vitr. — me- 
phitiques, deleteres, voy. exha- 

LAIEON, DELETERE, MEPHITIQUES. 

|| (P. ext.). Vapeurs qui se de- 
veloppent dans Testomac, dans 
les intestins. Voy. flatuosite. 

gaze, s. f. EtolTe d'un tissu le- 
e;er, transparent. Nubes, is, f. 
Quint, (decl. 1, 17). Ventus tex~ 
iilis. P. Syr. (ap. Petr. [55, 6, 
v. 15]). — de lin, linea nebula, 
Laber. Etoffe de — , textum te- 
nuissimo lino. A. || (Fig.) Ce 
qui voile legerement la pensee, 
sous une forme transparente. 
Nube$>is, f. Hor. Voy. voile, 
transparent. 

gazeifier, v. tr. (Chimie.) Faire 
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passer a Tetat gazeux. Voy. va- 
poriser. 

gazeiforme, adj. (Chimie.) Qui 
est a i'^tat gazeux, a'eri simitis. 

Voy, VAPOREUX. 

gazelle, s. f. Espece d'antilope 
qui habite TAfrique et 1'Aeie. 
Oryx, rygis, m. Col. Plin. Dor- 
cas, cadis (Ace. cada). f. Mart. 
(X, 65, 13; XIII, S8, 1). 

gazer, y. tr. Couvrir d'uno 
gaze, d'une 6tofTe l^gere et 
transparente. Velar e perlucidx 
ou tenui veste. A. J Fig. Voiler 
(ce qu'on dit, ce qu'on ^crit), 
sous une forme transparente, 
Velare, tr. Plin. /. Tac. Tegere, 
tr. Cic. Gaze, obscurus } a, urn, 
adj. Cic. tectus, a, um, p, adj. 
Cic. (cf. t. verba. Cic. sermo 
verbis tectus. Cic). 

gazetier, s. m. (Arch.) Celui 
qui compose, publie uno ga- 
zette. Voy. journaliste. || (Fig.) 
Colporteur de nouvelles. Voy. 
nouvelliste. 

gazette, s, f. Publication pe- 
riodique, etc, Voy. journal. || 
(Fig.) Colportage de nouvelles. 
Voy. nouvelle. || (P. ext.) Une 
— vivante (en pari. d*un hom- 
me, un colporteur de nouvel- 
les). Voy. NOUVELLISTE, 

gazeux, adj. Qui est de la na- 
ture du gaz, ou qui contient 
du gaz. Voy. vaporeux; 

gazon, s. m, Herbe menue qui 
forme sur le sol comme un ta- 
pis do verdure. Gramen, mi- 
nis, n. Virg. Liv. (ex.: grami- 
nis herba para [« gazon frais 
et jeune *].Liv. gramen molle. 
Hor.); herba, se, f. Cic. etc. 
(ex.: in herba se abjicere [« s'e- 
tendre sur le g. »]. Cic. in 
herba recumbere. Cic). De — , 
gramineus, a, iim, adj. Virg. 
Motte de — , csespes, itis, m. 
Cses. Tac Suet. (ex. : cadaver 
ejus levi csespite obruebat. 
Suet, primum exHruendo iu- 
mulo cssspitem C&sar t posuit. 
Tac au plur. recentibus cse- 
spitibus constrata tabemacu- 
la. Cses. gladiis cssspites cir- 
cumcldere [* tailler et lever »]. 
Cses. ad aggerem caespites 
comportdre. Cses. non esse or- 
ma caespites atque glebas. 
Cses.). Kevetir de — , voy. ga- 

ZONNER. 

gazonner,v. tr. et intr. || (Tech- 
nol.) V. tr. Revetir de gazon. 
Constemere csespitibus. Cses.^ 
F. intr. Pousser en gazon. Lu- 
xuridre in herbas. Virg. Voy. 
pousser, herbe. |] Se couvrir 
de gazon. Herbescere, intr. 
Cic. Se vestlre gr amine, t'irg. 

gazouillement, s. m. Action 
de gazouiller. Garruli cantus 
(lusciniss). Plin. Garralitas, 
atisy f. Plin. Le — (des petits 
oiseaux), minurritiones, um, f. 
pi. Paul, ex Fest. Le — (des 
moineaux), gannitus, us, m. 
ApuL P. ext. (En pari, d'un 
ruisseau), susurrus,i^ m. Virg. 
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gazouiller, V. tr. En pari, 
des petits oiseaux, faire en- 
tendre un chant leger. Frigut- 
tire, intr.Varr.Fritinnlre, intr. 
Varr. Balbatire, intr. Plin. 
(X, 88), Pipilare, intr. CatalL 
Tinnlrey intr. Calp. Tinnitare, 
intr, Auct. carm. de Pkilom. 
(7,), Zinzilalare, intr, Anthol. 
(En pari, du rossignol.) Gar- 
rlre, intr. ylpuL (En pari, 
surtoufc des hirondelles et des 
co\ombQs),minurrire,intv.Suet> 
|| P, anal, Produireun murmurs 
(encoulant). Leni murmure de- 
labi ou fluere. Virg. Susurrare, 
intr. Virg. Leniter sonare. 
Plin. /. (cf. forts leniter so- 
nantis aquae. Plin. /.). H (P- 
ext.) FamiL (En pari. d'un petit 
enfant.) Vaglre, intr. Cic. Bal- 
butlre, intr. Plin. Voy. b£- 

GAYER. 

gazouillis, s. m. Bruit d'oi- 
seaux qui gazouillent. Voy. 
gazouillement. H Fig. Murmure. 
Voy. ce mot. 

geai, s. m. Oiseau formant un 

.. genre voisin de celui des cor- 
beaux. Gracalus, i, m. Phaed. 
Plin. Quint. 

geant, geante, s. m. et f . Per- 
sonnage d'une taille demesu- 
ree. || (Mythol.) Les Geants (etres 
fabuleux, fils de la Terre, qui 
essayerent de detroner Jupi- 
ter). Gig antes , gigantum (Ace. 
gigantas), m. pi. Cic. Des — , 
gigantens, a, am, adj. Or. ^ 
Homme, femme qui depasse 
la taille ordinaire. Homo, vir 
(mulier) corporis ingentis ou 
immanis magnitudinis ou 
eximid corporis magnitudinc 
Cic. Vir (mulier) major quam 
pro humano habita. Liv. 
Ingens vir. Cic. De — , exi- 
mim (ingentis immanis ou 
vastse) magnitadinis. Cic. Voy. 
gigantesque. Une taille de 
— , eximia ou mira ou in- 
gens ou immanis magnita- 
do. Cic. Cms. Liv. Un corps de 
— , corpus immune. Cic. ou 
magnitadine eximium. Cic. 
Travail de — , moles, is, f. Liv. 
(VII, 2V1).J| Fig. Des pas de 
— , gradus ingens. Liv. Mar- 
cher a pas de — (faire des pro- 
gres rapides), maximos ou 
ingentes ou admirabiles pro- 
gressus facere. Cic. ^ (P. anal.) 
Adjectivt. Fourmis ' — , Hprca- 
laneae formic&.Plin. Une ville 
— , urbs immensa ou urbs im- 
mense magnitadinis. Liv. Voy, 

COLOSSAL, GIGANTESQUE. 

gecko, s. m. Genre de sauriens. 

StelliOy onis, m. Col. Plin. 
gehenne (grec yeevva), s. f. (T. 

biblique.) Enfer. Gehenna, a?, 

f. Vulg. De la — , gehennalis, 

e, adj. Cassiod. 
geindre(lzt. gemere), v. intr. 

(FamiL) Se lamenter a plaisir. 

Voy. GEMIR. 

gel (lat. gelu), s. m. Voy. ge- 
u£e» 
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gelee (lat. pop. gelata [subst. 
particip. degelare, « geler *]) : 
s. f. Etat de la temperature ou 
1'eau so solidifie. Gelu, US, n. 
Virg. Liv. Plin (ex. : gela ri- 
gere. Liv.) ; gelatio, onis, f. 
Plin. (ex.: magna gelatio con- 
secala est. Plin. [XVII, 233]) : 
congelatiOy onis, t Col. Plin, 
(auplur.: brumm congelationes 
[« lesgelees dusoIsticed*hiver»]. 
Col. [IV, 8, 2]). — blanche, 
pruina^&t f. Cic, gelicidium, 
. ii, n. Varr. (au plur. Cato. 
Col). Avant les — , antequam 
gelet. Plin. T Sue de substance 
animale qui a pris de la con- 
sistance en refroidissant. Gari- 
matiam, ii f n, Th.-Prisc.\\{P. 
anal.) Sue de fruit congele. Li- 
quamen^ lnis t n. Col. Voy. con- 
fiture. 

geler, v. tr. et intr. [| F. tr. 
Transformer en glace- Gfelare, 
tr. Plin, Varr, (ex.: g.aliquid. 
Plin. gelatas amnis.' Plin.); 
congelsir e^r. Varr. Plin. (ex.: c. 
cadentes pruinas, Plin. [XVIII, 
277]. mare congelatum. Varr.); 
glsicidre, tr. Hor. Plin. (ex. : 
glaciates moles vini. Plin.). 
Eau gelee, aqua concrela. Liv. 
|| (Par anal.) Durcir par la 
gelee. La terre est gelee, terra 
obriguit nive praindque. Cic. 
(N. D. I, 10, %k). || (Par^ext.) 
Alterer un corps organise par 
Taction du froid. Urere, tr. 
Plin. (ex. : iis, qase frigas us- 
serit, remedio sant. Plin.); 
perurere, tr. Cato. Col. (ex.: 
herbse gelicidiis perastae. Col.)] 
infest&re, tr. Col. (ex.: gelici- 
diis infestari. Col.). |] (Par 
hyperb.) Etre gale, c.-d-d. avoir 
froid. Frig ore rig ere. Cic. 
(Tusc. I, 2 J, 69). algere, intr. 
Cic. |] Fig. Rendre contraint. 
Voy. glacer. ^ F. intr. Se 
transformer en glace. Geliire, 
intr. Plin. (ex.: marinse aqase 
tardias gel ant. Plin.); gela,ri, 
pass. Col. (ex.: gelatur aqaa. 
Col.); congelsire, intr. Ov* 
(ex.: Ister congelat. Ov. [trist, 
III, 10, 30]); congelarl, pass. 
Col. (ex. : congelatar oleum. 
CoL) ; concrescere, intr. Cic. 
etc. (ex.: aqua conglaciat frig o- 
ribns et nive pruinaque con- 
crescit. Cic. mare concrescit 
glade. Ov, au part, vinum frt- 
gore concretam. Plin.) ; con- 
string!, passif. Cart. (ex. : 
gelu et perpetuo psene rigore 
constrictae nives. Curt.); du- 
rescere, intr, Cic. etc. (ex. : 
frigoribus darescit humor. 
Cic). Impersonn. II gele. ge- 
lascit. Plin. (XIV, 132). II a 
gele, gelavit. Plin. II a gele 
blanc, terra obrigescit pruina. 
Varr. ^ |j (Par ext.) S'alterer par 
un froid excessif. Aduri, pass. 
Plin. La vigne gele, frigas vi- 
tes adurit. Plin, Voy. ci-des- 
sus. || (Par hyb.) Avoir 
grand froid. Algere, intr. Cic. 
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geline ( lat, gallina), £. f. 
(Arch.) Poule. Voy. ce mot. 

gelinotte, s, f. Sorte de poule 
d'eau. Attagen, genis, m. Hor, 
Plin. ou attagena, se, f. Varr. 
Mart. 

gemeau, gemelle (lat. ge- 
melius), s. m. et f. (Arch.) Ju- 
meau. Voy, ce mot. |] (Spec.) 
Aujoard'h. (Astron.) Les Ge- 
meaux (Castor et Pollux, un 
des douze signes duzodiaque). 
Gemini) omm, m. pL Plin. 

gemine, ee, adj. Qui a ur 
double. Geminatus, a, um, p. 
adj. Virg. Hor. Voy. double, 

DOUBLER, REDOUBLER. 

gemir, v. intr. Pousser une 
plain te inariiculee. Gemere, 
intr. Cic. etc. (ex.: ho s pro me 
lagere, hos gemere. Cic. incla- 
matio tot milium sub gladio 
gementium. Sen. saspe indo- 
lescere, at exulcerata et segra 
corpora , qum ad tactus lev is- 
simos gemunt. Sen. gemere 
desiderio alicujus. Cic); inge- 
miscere (*- pousser desgemis- 
sements •»), intr. Cic etc. (ex. : 
nemo ingemuit, nemo incla- 
mavit. Cic. pueri Spartiatm 
non ingemiscunt verberam 
dolore laniatt. Cic. cum inge- 
muissent vehementius ceteris 
Cic. ingemuistis modo voce 
hujus audita. Liv. velat telo 
confixus ingemuit. Justin, put o 
te in hoc [* a ce propos ■] ant 
risisse aat ingemuisse. Cic una 
ilia in re servitutis oblita cit'i- 
tas ingemuit. Cic quotiescum- 
que me viderit t ingemiscet. 
Cic quantum ingemiscant pa- 
tres nostri, si videant. m .Liv.)\ 
deplorare, intr. Cic (ex. : af- 
flict us et jacens et lamentabili 
voce deplorans. Cic [Tusc. II, 
13, 33]. totiens apud patronos 
de suis miseriis deploramnt. 
Cic [Verr. II, % h t 10] ; eju- 
lare^ intr. Plaut. Cic (ex. : 
car ou quid ejulas ? Plaut. 
magnitudine dolorum ejulans. 
Cic). Gemir sur, gemere, tr. 
Cic. etc. (voy. deplorer); com- 
miser ari, dep. tr. Comif. 
Nep. (ex. : c. fortunam. Nep. 
in commiseranda re. Cornif.). 
II (Par anal.) Faire entendre 
un chant, un bruit plaintif. 
Gemere, intr. Virg. Plin. I. 
(ex.: turtur gemit. Virg. plau- 
ztra gemunt.Virg. gubernacula 
gemunt. Plin. /. gemit /Etna. 
Virg.}. || (Fig.) Se sentir op- 
presse. Voy* opprimer. oppres- 
sion. 


gemissant, ante, adj. Qui 
gemit. Gemensy entis, p. adj. 
Cic Querulus, a nm, adj. Ov . 

gemissement, s. m. Plaints 
de qqn qui gemit. Gemitus t 
us, m. Cic. etc. (ex. : gemitus 
morientium. Liv. gemitus fit. 
Cic g emit am ou gemitus dare. 
Ov. au plur. flebiles clamorez 
gemitusque. Liv. repetiti altc 
gemitus. Sen. tracti altius ge- 
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mitus. Sen. illi ejulaius et ge- 
mitus Philoctetse. Cic quantos 
et mulierum et virorum gemi- 
tus esse factos. Cic.) ; l&men- 
tatio, onis } f. Cic. etc. {voy. 
lamentations); lament a, o- 
rum, n. pi, Cic. etc. (voy. la- 
mentations); questus, us, m. 
Cic. etc.(voy.PLAiNTE).| | (P. anal.) 
Le — de la tourterelle , que- 
rela, as, f. Virg. || P. ext.) 
Bruit d*ime chose qui gemit. 
Gemitus, us, m. Virg. (ex. : 
g. pelagL Virg. tellus dat ge- 
mitum. Vivg, gemitum declare 
caver rise* Virg.)* 

gemmation (has lat. getnma- 
tio), (Botan.) Formation et de- 
veloppement du bourgeon dans 
les plantes. Voy* bourgeonne- 

MENT. 

gemme, s. f. Pierre precieuse. 
Gemma, as, f. Cic. || Adjectivt. 
Pierre — , gemma, as, f. Plin. 
Sel — (qu'on trouve dans le 
sein do la terre), sal fossilis. 
Varr. ou fossicius. Varr. ^ 
(Botan.) Bourgeon, Gemma, as, 
f. Cic. 

gemmule, s. f. (Botan.) Rudi- 
ment do la tige. Gemmula, a?, 
f. ApuL 

gemonieSj s. f. pi. (AntiqO 
Escalier ou Ton exposait, a 
Rome, le corps des supplicies. 
Gemonix scalds. Val.-Max. et 
sirupl. gemoniae^ arum, f. pi. 
fac || Fig. Trainer qqn aux 
— (l'accabler d J outrages). Voy. 

OUTRAGE. 

genal, ale, adj. (Anat.) Qui 
appartient aux joues. Se rend 
par le |6nit. genae ou genarum, 
ou malse, malarum. L'os — , 
os malar am. Cels. 

genant, ante, adj. Qui gene. 
Molestus 9 a } urn, adj. Cic. Gra- 
vis, e, adj. Cic. Est-ce que cela 
serait — pour vous que je 
m'approche ? JVum vobis est 
molestia me adire ! Plant. 

gencive, s. f. Tissu charnu qui 
garni t les arcades dentaires. 
Gingiva , as, f. Cels. (au plur. 
Catull. Cels.)* 

gendarme, s.m. (Arch.) Homme 
d'armes. Armatus, i, m. Cass. 
Liv.\\ Spec. auj. Sol dat charge 
de veiUer a la securite publi- 
que. Miles ou eques securitati 
publicss prsepositas. A. Miles 
ou eques cui securitatis publico ' 
cum defertur. A. [| Fig. Per- 
sonne qui controle tout. Voy. 
inquisiteur. Femme qui a Pair 
viriL Virago, inis, f. Ov. 

gendarmer [se\ v. pron. Se 
mottre sur la defensive contre 
qqn, qqch. Recalcitrdre, intr. 
Bor. Stomachari, dep. intr. 
Cic. (cf. aliqua re ou ob ali- 
quid. Hor. aliquid. Cic). 

gendre,s. m. Celui qui a epouse 
une fille, par rapport au pere 
ou a la mere de celle qu'il a 
epousee. Gener } eri f m. Cic. 

gene, s. f. Aveii {arte, fr.) Voy. 
aveu. |[ (Spec.) Aveu arrache 
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par la torturo. Confessio cru- 
ciatu expressa. Suet. || (Par 
ext,) Question, torture (arch.). 
Voy. ces mots. || Tourment. 
Voy. ce mot. ^ Malaise qu'on 
eprouve , quand on est serre, 
oppresse. Angor, oris, m. 
Lucr. Cic. etc. (voy. angoisse); 
angusti&e, arum., f. pi. Cic. 
(ox. : angustiae spiritus. Cic. 
[de Or. Ill, 46, 181]). f (Fig.) 
Embarras ou Ton met qqn. 
Voy. embarras. ]| Embarras 
011 met le manque d'argent. 
Angustise, arum, f. pi/ Cic. 
etc. j[ex.:^ angustiae pecuniae, 
aerarii, rei familiaris . Cic. esse 
in angustiis. Cess,); difficul- 
t&s, tatis, f. Cic. etc. (ex. : d. 
pecuniaria, nummaria. Cic. 
domestica. Cic. rei nummariee. 
Cic). || Contrainto qu'on s J im- 
pose. Necessitas, t&tis, f. 
Plin. §. Tac..(ex.: n. gaudendi 
fopp. a fides gaudii, « joie sin- 
cere ■], Plin. j. ). — en pre- 
sence de qqn, pudor alicujus. 
Ter. Sans gene, libere. adv. 
Cic. (cf. liberius loqui. Cic). 
solutiore animo* Cic. Qui est 
sans — , liber, bera, berum, 
adj. Cic. etc. Voy. libre. 
genealogie (lat. eccL genea- 
logia. Vulg. ) , s. f. Filiation 
d'une ou de plusieurs person- 
nes, etablie par la succession 
de lours ancetres. Origo fami- 
lim ou familiarum. Cic. Nep. 
Propagines, um, f. pi. Nep. (cf. 
sic familiarum originem subte- 
ccuit^at ex eo clarorum virorum 
propagines possimus cognosce- 
re. Nep. [Att, 18, 8]). Faire on 
dresser la — de la famille des 
Jules, Juliana familiam a stirpe 
enarrarc Saet. || (P. ext.) 
Science de la genealogie des 
faniilles.Scientfia (ou doctrina), 
qum in origine gentium in- 
qnirendd et eccponenda versa- 
tur, A. || Fig. Voy. ENCHAi- 


GEN 


975 


NEMENT, SUITE. 


genealogique, adj. Relatif a 
la genealogie. Propaginum or- 
dine descriptus ou dispositus* 
A. Arbre — , stemma, atis, n. 
Sen Juv. Suet. Voy. genealo- 
gie. Rameau — , ramus , i, m. 
Pers. || I/arbre — des scien- 
ces. Voy. ENGH At NEMENT. 

genealoglste, s, m. Gelui qui 
s'occupe a dresser la genealo- 
gie des families. Genealogus, 
i,m.Cic (WD. III, 17, kh% 

gener, v. tr. Mettre a la tor- 
ture. Voy. torturer. | Tour- 
menter. Voy. ce mot. T Mettre 
mal a Paise, en serrant, en 
oppressant. Impedire> ^ tr. 
Cic etc. (ex.: nautica ministe- 
via [« manoeuvres »]. Liv. quos 
[liberos] ad capienaam fugam 
naturae et virium infirmitas 
impediret. Cses. voy. empegher, 
embarrasser) ; artare.tr. Veil. 
Plin. (ex.ivitis contineri debet 
xdmine, non artari. Plin,); 
coartare } tr. Cic. (ex.: Pom- 


pejus adhuc in oppidis coarta- 
tus. Cic voy. etroit). Respi- 
ration gSneo, spiritas angus- 
tus. Cic Soldats genes, milites 
in artum compulsi. Liv. in an- 
gustum locum conclusi. Liv. \\ 
(Fig.) Embarrasser, contrain- 
dre. Moles turn esse. Cic. 
(ex, : msi molestum est [« si 
cela ne vous gene pas »], ex- 
surge. Cicmilxi molestum [est]. 
Ter.); inquieiare, tr. Sen. 
(ex.: convivas saos. Sen.) ; 
interpellare, tr. Cic. etc. 
(ex.: int. aliguem in jure suo. 
Cic.) ; incommodare, intr. 
Cic (ex. : inc. inimicis. Cic 
[Q. fr. I, 2, 3, 10]. nihil alterfi. 
Cic [Quinct. 16, 511. absol. 
ipsa scientid, etiamsi incom- 
modatura sit, gaudent. Cic 
[Fin. V, 19,50]); obesse, intr. 
Cic etc. (ex. ; subjicimus id 9 
quod aut nobis adjumento fu- 
tur am est, aut offuturam 
[« doit gener »] illis e contra- 
rio. Cornif. sapientia sine elo- 
quentia param prodest civita- 
tibus, eloquentia vero sine sa- 
pientia nimium obest plerum- 
que, prodest nunquam, Cic); 
of&cere, intr. Cic. etc. (ex. : 
commodis alicajus. Sail, offi- 
cere et obstare alicui. Cic); 
obstrepere, intr. Cic etc. 
(ex.: quae res fecit ut tibi litte- 
ris [^ en t'ecriyant »] obstre- 
pere non auderem. Cic [ep. 
V, i*, 1]. obstrepere sibi ipsi. 
Cicjde Or. IH, 13, 50]). Etre 
gene (vis-a-vis de qqn), vere- 
candid vinci. Liv. Absol. Etre 
gene, c.-a-d; avoir des embar- 
ras d'argent, voy. embarras, 
gene. Se — , c-a-d. sUm poser 
une contrainte, se coercere. 
Cic conirahi, passif. Cic Voy. 
contraindre. Sans se — , ii- 
bere, adv. Cic 
general, ale, adj. Qui se rap- 
porte a un ensemble de per- 
sonnes, de choses. Generalis, 
e, adj. Varr. Cic Sen. Quint. 
(ex.: casus. Sen. Quint, g. 
quoddam decorum. Cic g. 
qu&stio. Quint.); universus, 
a, um, adj. Cic etc. (s'opp. a 
pi*oprius [« particulier, spe- 
cial »]. Cic ex. : natura [« la 
nature eu gendral ■]. Cic pu- 
gna [« une melee generale •] . 
Liv. neque universo periculo 
summa rerum committebatur. 
Liv. universum totius urbis 
incendium. Cic. lex universa* 
Cic); publicuS) a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: facts ad rempu- 
blicam [« dans Pinteret gene- 
ral »]. Cic opinio publica. 
Cic publicus error. Col. pu- 
blica querela est. Cic); com- 
munis, e, adj. Cic etc. (ex. ; 
communis hominum inffirmi- 
tas .Cic communis utilitas.Nep. 
opinio c. Cic, communis notio 
[« id6e »]. Cic peut etre rem- 
place par le gen. omziiam ou ho- 
minum, cLperiarbatio omnium 
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reram [« bouleversement g, > 
Liv. omnium risus [« risee g. ■ 
Cic terror omnium, Cic hsec 
una vox omnium est. Cic. om- 
nium opinio. Cic. omnium Jama 
f* le bruit general «]. Liv. ut 
opinio est hominum. Cic. ou 
par un autre cas du plur. om- 
nes, cf, omnes uno ore consen- 
tiunt [« du consentement g. »]. 
Cic. hie sermo omnibus est 
in ore [« e'est Ja conversation 
g.»]. Cic. apud omnes [*■ d*un 
usage g. *]. Cic. hoc an cogni- 
tum est ab omnibus? Cic^ ab 
omnibus laudari ou omnibus 
probari [« recevoir Tapproba- 
tion g. ■]. Cic. et late pater e 
et ad omnes pertinere [« etre 
d'un imeretg. •]. Cic.) ; per- 
petuus, a, um {« qui s'etend 
£ tout, general »], adj. Cic. 
etc. (ex.: perpetua ejus consue- 
tudo [« son habitude g. »]- 
Cic. pr&scriptum in perpe- 
tuam. Cic. nee id quiaem 
perpetaum est [*= ce n'est pas 
une regies- »]. Cels. perpetui 
et universi generis qusestio 
[« question g. »]. Cic. perpetua 
qusestio. Cic. [or. 36, 126]; iu- 
finitus, a, um (• non deter- 
mine »), adj. Cic. etc. {ex. : 
res ou qusestio infinita [« su- 

JOt g. a]. CiC. VOy. INDETER- 

mine) ; pervag-afos, a, 11222 
(« tres r^pandu ft )j P- adj. Cic. 
etc. (ex.: />. fama. Cic. p. ser- 
mo. Cic pars autem est perva- 
gatior. Cic,[inv.II,U, JV7]; vul- 
garis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
comuun). Subst. Le — (t. de 
logique), genus, eris, n. Cic. 
(opp. a species). || (Loc. adv.) 
En — , c-d-d. au point de vue 
■ — , in universum. Liv. in uni- 
verso. Cic. (cf. ut, quod in u-- 
niverso sit probatum, id in 
parte sit probari necesse. Cic. 
[or. lhj h5]). universe, adv. 
Cic.(cf. nam quid ego de ceteris 
civium Romdnorum suppliciis 
singiltatim potius quam gene- 
ratim at que universe loquar ? 
Cic. [Verr.II, 5, 55, li*3]. cetera 
universe mandari, illud pro- 
pria [« en particulier, specia- 
lement *]. Cic. [Att. V, 2, I]). 
omnino 3 adv. Cic. (cf. de ho- 
minum genere aut omnino de 
animalibus loqui. Cic. [Fin, 
V, 11, 33]). generatim, adv. 
Cic(c£.g.de aliqua re loqui. Cic. 
s'opp. a singillatim. Cic. [Verr. 
II, 5, 55, 1A3] ou a nominatim. 
Cic. [Att. XI, 6, 2]). generaliter y 
adv. Cic. (cf. g. definire. Cic. 
[inv. L 10, 39]. s'opp. a snecia- 
liter. Quint. [V, 7, h ; etc.] ou 
a proprie. Quint [III, 7, 7]). 
summatim, adv. Cic. (cf. sum- 
matim dicer e ou exponere. 
T Cic). communiier, adv. Cic. 
Liv. (opp. a separatim on a pro- 
prie). La philosophie en — , uni- 
versa philosophic Cic. Traitor 
une question en — , de re nni- 
versa agere, Cic. Si nous consi- 
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derons I'afTaire en —, si rem 
omnem spectamus. Cic b il psfc 
vrai qu'm — ..., en particulier 
. . cam . . .tarn ou turn maxime 
! ] . Cic. (cf. cam nosirorum ho- 
minum virtutes soles admirari, 
tarn maxims in studiis. . . Cic. 
cum plurimas commoditates 
amicitia contineat, turn ilia 
praestat... Cic). || (Par ext.) 
D'unemanierege'neraieffamil.), 
voy, ordinairement. ^ Qui em- 
brasse l'ensemble d'un service, 
d'une administration, d'un 
commandement. Summus, a, 
um, adj. Cic. etc. (voy. su- 
preme). Quartier — , prseto- 
rium, ii, n. Cass. Liv. Com- 
mandant — , summus dux. Cic. 
Intendant — , praefectas fa- 
brum. Cic. Officiers — , daces. 
Cic. (cf. exercitus duces sum- 
mi. Liv.). || Subst. Un — , dux, 
ducis, m. Cic. Cees. Liv. Un — 
en chef, imperator, oris, m. 
Cic. Cass. Liv. Au fern. La ge- 
nerate, ducis uxor. Cic. 
generalat, s. m. Grade de ge- 
neral d'armee. Imperium, ii, 
n. Cees. Summa imperii. Liv. 
Ducatus, us, m. Liv. Dacis ou 
imperatoris munus ou digni- 
tas. Cic. 

generale. Voy. general.^ 
generalement. Au point de 
vue general. Omnino, adv. 
Cic. (ex, : omnino de aliqua 
re loqui. Cic); generatim,^ 
adv. Cic. (ex.: generatim loqui 
de aliqua re. Cic); generali- 
ter, adv. Cic. (voy. general); 
universe, adv. Cic (ex.:^ de 
suppliciis universe loqui. Cic). 
^ D J une maniere generale. Fe- 
re, adv. Cic Cees. (s'opp. a ra~ 
ro, interdum, cf. fit enim fere, 
ut... Cic hoc Jam sic f. fieri 
solere accipimus. Cic ut sunt 
f. domicilia Gallorum. Cees.). 
Vulgo, adv. Cic Plerumque, 
adv. Cic Inter ou apud om- 
nes. Cic Comme on le croit — , 
ut opinio est omnium ou ho- 
minum. Cic. On convient — 
. que..., apud omnes constat. 
Cic ou saiis convenit. Liv. 

iavec la Prop. Infin.). Cost un 
>ruit — repandu que. . . fama 
vulgatior est (avec la Prop. 
Infin.). Liv. 

generalisateur, trice, adj . 
Qui generalise. Qui (guas) gene- 
ratim amplectitar (omnia). A. 
ou revocat ad genus ou ad 
naturam universam. A. 

generalisation, s. f. Action de 
se generalises La — d'une er- 
reur, diffusus late error. Cic 

Voy. PROPAGATION, VULGARISA- 
TION. ^ (Logique.) Action de 
gene>aliser. Res ad genus re- 
vocata. A. Ars smel plura 
complectendi. A. 
generalise!*, v. tr. Rendre ge- 
neral, applicable a l'ensemble. 
— les notions les plus connues, 
generatim, ea quse maxime 
nota sunt, exponere. Cic — 
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u n pr<Jc ep t e , in nnivers um prx- 
cipere aliquid. Quint. — uno 
discussion, ad universi generis 
disputationem referre aliquid. 
Cic — une definition, genera- 
liter definire aliquid. Cic. — 
une ide 7 ©, aliquid universe dt- 
cere. Cic, Nous voulons par 
exemplo — , exempli causa po- 
natur aliquid quod pateat la- 
tius. Cic Se — , increbrescere, 
intr. Cic (cf* increbrait con- 
suetudo.Cic).pe\a. n'est pas ge- 
neralise, hoc non cognitum est 
ab omnibus. Cic. G6n6ralise, 
vulgatus, a, um, p. adj. Cic. vul- 
garis, e, adj. Cic. latius patens. 
Cic Voy. general. ^ (Logiquo.) 
R6unir sous une idee, une ex- 
pression generale, ce qui est 
commun a diver3 tonnes. Re- 
vocarc aliquid ad genus et ad 
naturam universam. Cic Ge~ 
neratim complecti (omnia). Cic 
generalissime, s. m. (T. mi- 
lit.) General charge du com- 
mandement en chef. Fmperaior. 
oris, m. Liv. Administrator 
belli gerendi. Cic (cf. consti- 
tuere aliquem administratorem 
belli gerendi. Cic. alicui per* 
mittere summam imperii belli- 
que administrandi [« confier a 
qqn les fo notions de g. -]. Cic). 
generalite (lat. post, generali- 
tas. Serv.) t s. f. Caractere do 
ce qui est general. Pour exposcr 
le fait dans sa — , ut de re unU 
versa dicamus. Cic Mots qui 
ont trop de — , verba comma- 
nia. Cic. Voy. general. w t (P. 
ext.) Idee general e. Communes 
rerum summse. Cic Loci com- 
mands. CiC Voy. GENERAL, COM- 
MUN. ^ Le plus grand nombre. 
Vulgus, i, n. Ter. Cic Plurlmi, 
se, a, adj. Cic Plerique, seqnt, 
aque, adj. Cic ^ (Arch.) Cir- 
conscription administrative du 
royaume de France. Voy. pro- 
vince. T Etat-major general 
d'une armee. Voy. etat-major, 
generateur, trice (lat. gene- 
rator [« qui engendre »]. Cic. 
Plin. generatrix. Aug.), adj. 
Qui serfc a la generation. Ge- 
netivus, a, urn, adj. Varr. Cc- 
nitalis, e, adj. Col. Tac Orga- 
nes — , genitalia, ium, n. pl- 
Sen. Plin. \ (Fig.) Qui sort a la 
formation de qqch. Qui, quae 
quod general ou gignit. A. Une 
cause gen6ra trice, fandamen- 
turn, i, n. Cic. 
generatif, ive, adj. (T.didact.) 
Relatif a la generation. Voy. 

GENERATEUR. 

generation (lat. generaUo. 
Plin.), s. f. Production d'un 
etre vivant par des etres de 
memo nature. Procreatio, onis, 
f. Cic. Organes de la — , voy. 
generateur. Propre a la — t 
voy. generateur. || (Spec.) Ac- 
tion d'engendrer. Voy. fecon- 
dation. ^"(Fig.) Creation. Voy. 
creation, fondation, formation. 
1 (P. ext.) Ceus qui descendent 


de qqn par filiation directe. 
Hominam genus. Cic Suboles t 
is, f. Cic. Progenies , ei, f. Liv. 
StirpS) stirpis, f. Liv. (of, ad 
tertiam stirpem descenders. 
Liv.). || {P. anal.) A Ceux qui 
vivent dans le meme temps 
(evalue & la duree moyenno de 
la vie humaine). ^gZtas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : tertiam seta- 
tern hominum vivere. Cic. hsec 
{* actuelle *] setas. Cic, prze- 
sens setas. Cic. hujus setatis 
homines. Cic); saeculum, i, 
n. Cic. Liv. (ex.: multa ssecula 
hominum. Cic. cf. Liv. [in, 20, 
5]}. La jeune — ,' recenittomm 
hominam genus. Cic. Les gene- 
rations futures, posteriy oram, 
m. pi. Cic. posteritas, atis, f. 
Quint. 

genereusement, adv. D'une 
.maniere genereuse. || Avoc no- 
blesse de sentiments, Magno 
animo. Cic. Liberaliter y adv. 
Cic. Voy. noblement. *[ En don- 
nant plus qu*ou n'est tonu de 
faire. Large, adv. Cic. Lib era- 
liter, adv. Cic. Munific&y adv. 
Cic. Benigne, adv. Cic. 

genereux, euse, adj. (Arch.) 
Qui est de noble race. Genero- 
sus } a, U222, adj. Cic. (voy. no- 
ble). || (P. anal.) En pari, d'un 
cheval. Generosus, a, urn, adj. 
Virg. (cf. g. pullus. Virg.). 
Nobilis, e, adj. Sen. (cf. n. 
equus. Sen.). •[ (P. ext.) Qui a 
de nobles sentiments. Magno 
animo prseditus. Cic Magna- 
nimu$ y a, urn, adj. Cic. Libe- 
ralise e, adj. Cic. Voy. magna- 
nime, noble. || Substantivt. 
Faire le — , animo magno for- 
tique esse. Cic. animum altam 
prse $e gerere. Cic. || P. ext. 
En pari, des choses. Voy. noble. 
^ Qui donne plus qu'il ,n'est 
tenu de faire. Largus, a, um, 
adj, Cic. (ex. : I. in dliquem. 
Cic); liberalise e, adj. Cic. 
(ex. : L in aliqaem. Cic.); 222 iz- 
nifieus, a, um> adj. Cic. (ex.: 
m. in danao. Cic); benignus, 
a, U223, adj. Cic. etc. (ex.: b. 
in aliqaem. Cic). Etre tres — , 
magna liberalitate esse. Cic. 
II (P. ext.) En pari, d'un don. 
Amplas, a, urn, adj, Cic. Voy. 

MAGNIFIQUE, RICHE. || Fig. Lin 

sol — , uber solum. Curt. Un 

Vin — . Voy. RlScONFOBTANT. 

gen6rique, adj. (T. didacfc.) Qui 
tient a un genre. Generalise e, 
adj. Cic. - 

generosity (lat. generositas. 
Plin.), s. f. Noblesse de senti- 
ments. Animi magnitudo. Cic. 
MagnanimitaSy atis } f. Cic. Ani- 
mas magnus et excelsus. Cic. 
^Disposition a donner plus qu'on 
n'est tenu de le faire. Liberali- 
tas,atis,f.Cic.Muni^centia t as, 
f. Cic. Benignitas, atis 9 f. Cic. || 
P. ext. Une — (un acte de ge- 
nerosite). Liberalitas, atis, f. 
Plin. j. Largitio, onis t f. Cic. 

Voy, LARGESSE. ' 
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gexifese et (arch.) genesio, s. f. I 
(T. didact.) Generation. Voy. 
ce mot. || Production des 6tres 
organises. Voy creation, ORi r 

GINE. || Fig. Voy. FORMATION, 
NAISSANCE. 

genet, s. m. Arbrisseau a fleur 
jaune. Genista, a?, L Plin. — 
d'Espagne, cytisus, i, ra. et f. 
Col. — epineux, echinopus, po- 
dis t m. Plin. 

genet, s. m. Petit cheval de 
race espagnole. Mannas, i, m. 
Hor. Asturco, onis, m. Plin. 

genethliaque (lat, post, gene- 
thliacus. Am.), adj. et s. m. || 
Adj. Relatif a la naissance(d\in 
enfant). Natalis> e, adj. Cic. 
NataliciuS) a, urn, adj. Cic. 
Poeme — > genethliacon, i, n. 
Stat. ^ S. m. Astrologue qui 
dresse un horoscope. Genethlia- 
ens, iy m. Varr. 

genevrier et genevrier, s. m. 
Arbuste a baies aromafciques. 
Juniper as, i, f. Varr. Virg. Plin. 

genial, ale, adj. Qui est inspire 
par le genie. Ingeniosus t a, um } 
adj. Cic. Voy. genie. 

genie, s. m. (Antiq.) Esprit bon 
on mauvais qui presidait a la 
destinee des humains. Genius, 
iiy m. Varr. Hor. (ex. : tuus 
malus genius. Flor. [IV, 7, 8]. 
genius Romas. Liv. [XXI ; 62, 9], 
genium pidre ou placare. Hor.); 
spiritus, us> m. Sen. (dans 
Texpress. sacer spirituSy cf. sa~ 
cer intra nos spiritas sedet, 
malorum bonorumqae nostro- 
rafn observator et castos. Sen. 
[ep. H, 2]). || (P. anal.) Etre 
surnaturel (dans les contes de 
fees). GeniaSy ii y m. A. \\ (Par 
ext.) Etre allegorique persohni- 
fiant une idee abstraite. Deus, 
£, m. Cic. Dea } & y f. Cic. Le — 
de la liber te. Libertds, atis, f. 
Cic. (N.D. 11,23, 61). Liv. (XXIV, 
16, 19). Le — de la guerre, dea 
bellica. Ov. ^ Disposition, ta- 
lent naturel. Ingenium, ii 3 
n. Cic. etc. (ex.: ing. accusato- 
ris. Cic. ad fingendam. Cic. 
ingeniis magnis preediti. Cic. 
[Fin. IV, hy 10]. homines ex- 
cell entes ingeniis. Cic. [de Or. 
I, 23, 106]. oratorium ingenianx 
[« le genie de Teloquence »]. 
Cic. ingeniam ad male facien- 
dum exercere [* avoir le g, du 
mal »]. Sail, non maximi esse 
ingemi. Cic); natura, as, f. 
Cic. etc. (ex. : admirabilis na- 
tura ad dicendum. Cic). (Par 
ext.) Tendance propre. Le — 
de notre, de ce siecle, hi (illi) 
mores. Cic. (Q. fr. I, 1, 11). 
s&calum, t, n, Liv. (XXVI, £2, 
15). natura sseculi ou tempo- 
ris. Cic ratio atque inclinatio 
temporis (ou temporam). Cic 
(Verr. II, 5, 69, 177; Plane. 39, 

-9A). Le — d'une langue, pro- 

prietas ou natura sermonis, 

: lingase. Cic Son coUegue etait 
absent, mais son genie condui- 
sait toutes les affaires, absentis 
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college consilia omnibus ge- 
rendis intererant rebus. Liv. 
(X, 39, 7). || Aptitude supe- 
rieure que certains esprits tien- 
nent de la nature. Ingenium, 
ii, n.^ Cic etc. (ex. : magnam 
est ejus ingenium. Cic cajas 
tantum est ingenium. Cic prss- 
stantis ingenii vis. Cic). Un 
homme de — et (ellipt.), un 
genie, vir magni ingenii. Cic 
vir ingenio praestans. Cic ma- 
gno ingenio praeditus homo. 
Cic ^ Application des sciences 
a la fortification, etc. || Le 
corps du genie, (abri, urn, m. 
pi. Cic Commandant du — , 
przefectus fabrum. Cses. 

genievre (lat. $unip eras), s.m. 
Genevrier. Voy. ce mot. || Fruit 
du -— , janiperus, i } f. Virg. 
Plin. 

genisse et genisse (lat. pop. 
/ttmcia, adj* tire du lat. class. 
junix, icis t f. Plaut. Pers.}, s. f. 
Jeunevache qui n'a point porfc^. 
Buculay 62, f. Virg. Juvenca, ae, 
f. Varr. Virg. Javenix ou ju- 
nix, ids y f. Plaut. Pers. 

genital, ale, adj. (T. scientifi- 
que.) Qui sart a la generation. 
Genitalis) e, adj. Plin. Les par- 
ties — , genitalia } iam f n. pi. 
Sen. Plin. 

genitif, s. m. Cas auquel on 
met un mot declinable pour 
exprimer son rapport a un 
autre mot, Genetivus casus. 
Quint, et simpl. genetivus, i f 
m. Quint. Possessivus casus. 
Prise Patrius ou paternus ca- 
sus. Gell. Prise. 

genitoires, s. m. pi. (Arch.) 
Organes genitaux du male. Ge- 
nitalia, iiim, n. pi. Sen t Plin. 

geniture (lat. genitura. Plin. 
Vulg.)y s. f. (Arch.) Progeniture. 
Voy. ce mot. 

genou (lat. pop. genuculum [p. 
genicalum. Varr. Tert. Vulg.]), 
s. m. Articulation de la jamba 
avec la cuisse, a la partle an- 
terieure. Grenu, us, n. Cic. 
Quint, etc. (ex.: infantiam per 
manuset genua reptatio. Quint. 
[I, 12, 10]. aqua fer me genus 
tenus alta. Liv. alibi umbilico 
tenus aqua erat y alibi genua 
vix super avit. Liv. genua flec- 
tere ou curvdre [« plior »]. Ov. 
obnixo genu scuto [« le bou- 
clier appuye contre le g. »]. 
Nep. in genu procumbere. Curt. 
ou abs. procumbere. Gees, ge- 
nibus niti. Liv. genibus nixum 
esse. Liv. nixi genibus a se- 
natu petierunf. Liv. [XLIII, % 
2], ad genua alicuj 'us pro cider e. 
Sen. rh. [contr, VII, 17, 131, 
posito genu supplicdre. Sen.rh* 
accidere [* tomber »] genibus 
alicujus. Liv. alicai ou alicujus 
ad genua procumbere. Petr. 
attingere alicujus genu. Liv. 
amplecti ou complecti alicujus 
genua. Petr. Sen. comprehen- 
dere alicujus genua. Petr. genu 
terram tangere [« mettre un g. 
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en terre *]. Cic. genu ponere 
[* pHer »]. Seri. r/i. sponte &enu 
submittere. Curt aliquem a 
genibus suis repellere.Cic. [sen. 
7 17]. Unqui animo et sum- 
mitti genu ccepit. Curt. sign& 
pugnse datb ferocissimo militi 
paulum genua tremuerunt . 
Sen.). Au lieu de genua, Ciceron 
emploie ordin. pedes dans des 
phrases com me eel les- ci : se 
alicui ad pedes ou se ad alicu- 
i as pedes abiicere. Cic. (Att, 
VIII l 9 f l;.IV f S >i l»;ep.IV f /i f 3). 
genouillade, s. f. (Arch*) Ge- 
nuflexion. Voy. ce mot. 
genouillere, s. f. Co qu'on at- 
tache sur le genou pour le pre- 
server, Genuale y is, n. Ov. 
genre, s. m. Groupe naturel 
d'etres qui se ressem blent par 
certains traits essentiels. Ge- 
nus, neTlSy n. Cic. etc, (ex.: 
genera et partes generibus sub- 
ject ae. Cic, genus in species 
partiri. Cic). Par — , genera- 
tim. Cic. || (P. ext.) Le — hu- 
main, genus humanum ou ho- 
minum. Cic, ^ Idee genera le 
sous laquelle l'esprit reunit ce 
qui est eominun k divers ter- 
mes. Genus, neris, n. Cic. Uni- 
versitas, atis, i. Cic. Voy. ge- 
neral, generality, ^ Ensemble 
des caracteres essentiels d'une 
chose. Genus.neriS) n.Cic. etc, 
(ex. : hoc amictus genus [* un 
manteau de ce genre*]. Quint, 
alia id genus [« d'autres choses 
de ce g. »]. Suet.}. De ce — , 
ejus modi. Cic. hujas modi. 
Cic. talis, e, adj. Cic. (voy. tel). 
De piusieurs — , multigenus, a, 
urn, adj. Lucr. De tout — , 
omnis generis. Cic. Liv. (cf. o Tu- 
nis generis homines. Cic. [dom. 
75]. omni's generis tormenta. 
Liv. [XXXII, 16, 10; cf. XXII, 
9, 3; XXVI, J*6, 10; XXVII, 5, 
9^etc.]). — de vie, vitae genus. 
Cic. ou simpl. vita, 3e, f. Cic. 
victus, us, m. Cic. — de vie 
habituel, consuetudo victus. 
Cic. ou siruph consuetudo vi- 
vendi. Quint, vitde. Cic. ou 
simpl. consuetudo, inis, f. Cic. 
Famil. Avoir bon, mauvais — , 
Voy. manure. Ellipt. Se donner 
des — , avoir des manieres af- 
fectees, voy. affecter. Avoir 
du -*- (tine maniere d'etre ele- 
gante, distinguee) ? voy. distinc- 
tion, Elegance. Le grand — , 
voy. ,monde. || En tout*'— , omni- 
bus in rebus. Cic. — de morfc, 
via leti. Liv. - genus mortis. 
Cic. mortis via ou ratio. Cic. 
Genres de mort, mortes, ium, f, 
pi. Cic. Plin. j. Un nouveau — 
de'supplice, inusitatam suppli- 
cium. Cic, — de style, genus 
scribendi ou -dicendi. Cic. ou 
simpl. genus, eris, n. Cic. etc. 
(cf. g. jEsopi. Phaed.). Ecrire 
qqch, dans le meme — , aliquid 
id genus scribere. Cic. — de 
discours, d'eloquence, orationis 
genus ou figura. Cic. Le — 
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tempere, mediocre dicendi ge- 
nus, Cic* mediocris oratio. Cic. 
modicum genus. Cic, L'an- 
c i eil — d'architecture, antiquee 
structure genus. Cic, Le — di- 
dactique, carmen in quo prm- 
cepta traduntur. Quint, Le — 
Iyrique, poesis lyrica ou me- 
lica. Plin. lyra, ae, f. Hor. Le — 
epique, epicum carmen. Quint. 
Peinture de — , pictara minor. 
Plin, pictura humilis. Plin. 
(XXXV, 112). Peintre de — , 
pictor humilium rerum ou pic- 
turas minores pingens. Plin. 
(XXXV, 112) Tableaux de ~, 
humilia ou res humiles. Plin. 
(XXXV, US). 1 (Gramm.) Forme 
speciale employee pour distin- 
guer le sexe. Genus, eris, n. 
Quint, Gramm. (ex. : g. mas- 
calinum. Paul, ex Fest. in no- 
minibus tria genera. Quint.). 
Qui a les deux — , epiccenos, 
on, adj. Ov. Quint. Voy. COM- 
MON.* 

1. gens, s. m. et f. pi. Nombre 
indetermine de personnes pri- 
ses collectivement. Homines, 
um, m. pi. Cic. etc. (ex. ; nun- 
quam inter homines fuisse [n'a- 
voir jamais frequente les g. t], 
Cic. paucorum hominum esse 
[« ne frequenter que peu do 
g. »]. Cic); vulgus, X, n. Cic. 

etC. (VOy. FOULE , MULTITUDE, 

public). Bien des — , multi. Cic. 
Plus de — , plures. Cic. Un 
assez grand nombre de — , com~ 
plures. Cic, La plupart des — , 
plerique. Cic. CJn tres grand 
nombre de — , plurimiT Cic. 
Tous les — , omnes. Cic. II y a 
des — qui pretendont..., sunt 
qui dicant. Cic. Les — disent..., 
dicunt. Cic. Voy. on, ^ Une 
certaine categorie de personnes. 
Les — de la maison, habitato- 
res. Liv. (XXI, 62, 3). Les — de 
la ville, oppidani. Gaes. Les — 
du pays, cives. Cic. Les — du 
village, vicuni. Liv. (XXXVIII, 
30, 8). Les — de la campagne, 
rusticl. Cic. pagani. Cic. Les 
— de la montagne, montani. 
Cic. Les jeunes — , natu mi- 
nores. Liv. homines adoles- 
centes ou adolescentuli. Cic. 
ou abs. adolescentes. Cic. ado- 
lescentuli. Cic. Les vieilles 
— , natu majores. Cic. se- 
Ties. Cic. Les — de bien, boni. 
Cic. Les — de lettres, voy. lit- 
terateur. Les — d'armes, ar- 
mati. Cxs> Les — du monde, 
homines urbani. Cic. homines 
morum periti. Cic. Les — de 
chez nous, nostri. Cic. \\ (Absol.) 
Ceux qui sont sous les ordres 
de qqn. Homines, um, m. pL 
Plaut. Cic. (ex, : arcesse homi- 
nes. Plant, a tuis hominibus 
abesse. Cic.); famuli, orum, 
m. pi. Cic. (voy. serviteur); 
iamilia, se y f. Cic. etc. (ex.: 
cum insimulareturfamilia ejus. 
Cic.familiamCatonianam ven- 
der e. Cic. familia privdtd in- 
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cendia exstinguere. Vell,)\ f&- 
miliares, ium, m.'pL Plaut. 
Liv. Sen. (cf. Plaut, [mil. \1U ; 
etc.]. Liv. [I, 38, 2]. Sen. [ep. 
Ul, AJ); ministri, orum, m. 

pL Cic. (voy. serviteur); co- 
mites, um, m. pL Cic. Liv. 
(voy. compagnon); milites, um, 
m. pL Cic. (voy. sold at). Mes 
— , mei. Plin. j. (ep. V, 6, Ji6), 
2. gens, s. f. (Antiq. rom.) Fa- 
mille ou reunion de families 
d'une soucho commune, patri- 
cienne. Gens, gentis, f. Liv. 
(ex.: g. Cornelia. Liv.). Qui con- 
cerne une — , de la — , genti- 
licius, a, um, adj. Liv. Voy, 

FAMILLE, 

L gent, s, f. (Arch.) Nation. 
Gens, gentis ? f. Cic. Voy. na- 
tion* |J (Spec.) Auj. Au plur. 
Droit des — , jus gentium. Liv. 
fas gentium. Too. ^ (FamiL.) 
Race. Gens, gentis, f. Sen. Na- 
tio, onis, i. Phsed. Voy. race. 

% gent, gente (Iat. pop. gen- 
turn, contraction de genitum t 
participe de gignere, engen- 
drer), adj. (Arch.) Gentil. Voy. 
ce mot. 

gentiane, s. f. (Botan.) Plante 
a sue amer. Gentiana, se^i.Plin. 

1. g'entil (lat. eccl. gentilis), s. 
m. Celui qui appartient aux 
nations pai'ennes.(S*emp loiesur- 
tout au plur.) Les — , gentiles, 
ium > m. pi. Vulg. gentes, ium 
(cf. en grec, ra e6v^), f. pi. Vulg. 
gentilitas, atis, f. Vulg. Com me 
les — f gentiliter, adv. Vulg. 
|| Adjectivt. Voy. pajlen, bar- 
bare. 

S. gentil (lat. gentilis [« de race, 
de famille *]), adj. (Arch.) No- 
ble. Voy. ce mot. || (P. anal.) 
En pari, d'un pays. Generosus, 
a, um, adj. Cic. || (Fig.) Ge- 
nereux. Voy. ce mot. ^ (P. est.) 
Qui a un agrement delicat. 
Bellas, a, um, adj. Cic. Lepi- 
dus, a, um, adj. Cic. Pulchel- 
lasj a, um, adj. Cic. Venustus, 
a, um, adj. Cic. venustulus, a, 
um, adj. Plaut. || Ironiqt, Un 
— garcon^saavrs homo. Ter. \\ 
Fig. Bois dentil. Cneoron, i, n. 
Plin. 

gentilnomme, s. m, Homme 
de naissance noble. Homo no* 
bilis. Cic. Vir nobili genereau 
honesto loco natus. Cic. Digne 
d'un — , homine nobili dignus. 
Cic. En — , ut hominem nobi- 
lem decet. Cic. ut homine no- 
bili dignum est. Cic. Gentila- 
hommes de nom et d'armes. 
(nobles de race), patricii ma- 
jorum gentium. Cic. Gentils- 
hommes de parchemin (rotu- 
riers anob lis),p at ricii minoram 
gentium. Cic. homines novi. 
Cic. || Ldc. prov. Vivre en — 
(sans travailler). Voy; oisif. || 
(Spec.) Gentilshommes de la 
chambre. Voy. chambellan. 

gentilhommerie, s. f. (FamiL) 
Qualite de celui qui est gentil- 
homme. Voy. noblesse. ^ Reu- 
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nion de gentilshommes. Nobi- 
litas, atis> f. Cic. 
gentilhommiere, s. f. (Famil.) 
Petit domaine'de genulhomme. 

VOV* CASTE L. 

gentilite, s. f. Ensemble des 
gentils. Gentilitas, atis, f. Valg. 

Voy. GENTIL, 

gentillatre, s. m.(En mauvaise 
part.) Gentilhomme de petite 
noblesse, Voy. hobereau. 

gentillesse, s. f. (Arch.) No- 
blesse, Voy. ce mot. ^ Agrement 
delicat. Festivitas, atis, f. 
Cic. (ex. : infans insigni festi- 
vitate. Suet); venustas, atis, 
f.Cic. (ex.: v.summa. Cic. Plant, 
affiuens omni venustate. Cic). 

Voy. AGREMENT, GRACE. || (P. 

ext.) Action, parole qui a un 
agrement delicat. Facete dicta. 
Cic. Facetise, arum, f. pi. Cic. 
Lepores,um,m. -pi. Cic. Ironiqt. 
Facetise, aram, L pi. Cic. Ne- 
quitia, se, f. Mart. 

gentillet, ette, adj. (Famil.) 
Assez gentil. Venustulus, a, am, 
adj. Plant. 

gentiment, adv. D'une maniere 
genfcillo. Belle, adv. Cic. Lepide, 
adv. Plant. Festive, adv. Cic. 
Venuste, adv. Plin. j. Humane, 
adv. Cic. Sen. (cf. humane fe- 
cit. Cic, qaam humane nobis- 
cam egerit hiems. Sen.). 

gentleman, s.m. Homme cotnrae 
il faut. Vir honestns. Cic. 

genuflexion (bas lat. genu- 
flexio), s. f. Action de flechir 
le genou. Genua $exa ou cur- 
vata. Qv. (cf. aliquem ad genua 
admittere. Suet.). Faire des — , 
genua ponere. Sen. rhet. Voy. 
genou. T Fig. Famil. Civilites 
exagerees. Voy. ceremonie, ci- 

VILITE. 

geode s. f. Pierre creuse cohte- 
nant des cristaux, etc. Geodes 
(Ace. en), m. Plin. (XXXVI, 
hQ). f 

geodesie, s, f. Science de la 
mesure du globe ou de ses par- 
ties. Gromatica, ae } f. Cassiod. 
Orbis terraram mensura. A. 

geodesique, adj. Qui a rapport 
a la geodesie. Grpmaticus, a, 
urn, adj. Cassiod. 

geographe (lat. post, geogra- 
phus [grec yzwyptkyot;]. Amm.), 
s.^ m. Celui qui s'occupe de 
geographic. Qui terras (ou re- 
giones) describit. A. Terraram 
descriptor. A. 

geographie, s. f. Science qui a 
pour objet la description de la 
surface du globe. Terraram ou 
regionum descriptio. Cic. (de 
Or, II, 15, 63). Geographia, se, 
f. Cic. (Att. II, h, 3)\ Amm. 
(XX, 8, 10). 

ffeographique (lat. post, geo- 
graphicas. Amm.) y adj. Qui se 
rapporte a la geographie. Ad 
descriptionem terraram per- 
tinens. A. Connaissances — , 
regiorium terrestrium autma- 
ritlmarum scientia. Cic. (de 
Or. I, h% 187). Uno erreur — , 
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vitium in descriptions terra- 
rum. Cic. Carte, trac6 — t ta- 
bula, a?, f. Cic. (cf. t. Dicear- 
chi. Cic. [Att. VI, 2, 3]). Faire 
Pesquisse — d'une region, si- 
turn terrse paucis exponere. 
Mela. * 

geole (lat. pop. caveola, dimi- 
nutif de cavea [« cage »]), s. f. 
(Arch.) Cage. Voy. ce mot. ^ 
Prison. Voy. ce mot. 

gedlier, s. m. Gardien d'une 
prison. Janitor carceris. Cic. 
Gustos carceris. Manil. — d'une 
prison d'esclaves, ergastularius, 
ii, m. Col. Amm. Metier de — , 
carcerarias qusestus. Plant. 

geomance et geomancie, 
s. f. Art de deviner Favenir 
d'apres les figures que forme 
une poignee de terre jet£a au 
hasard. Geomantia, s&, f. Isid. 

geomancien, s. m. Celui qui 
s'occupe de geomancie. Geoman- 
tis, is, m. Serv. 

geometral, ale, adj. Voy. 

GEOMETRIQUE, 

geometralement, adv. Voy. 

GEOMETRIQUEMENT. 

geometre, s. m. Colui qui est 
verse dans la geometrie. Geo- 
metres, se, m. Cic. P. appos. 
Arpenteur — , voy. arpenteur. 
(p. 183, col. S). [| (Arch.) Ad- 
jectivt. Esprit geometre. Voy. 

MATHEMATIQUE. 

geometrie, s. f. Science qui a 
pour objet la mesure de Teton- 
due et des parties qu'on y peut 
concovoir. Geometria, as, i'. Cic. 
Qain-tf. Geometrica, orum^ n, 
pi. Cic. (cf. geometrica didi- 
cisse. Cic). Problemes de -— , 
geometrica, orum, n. pi. Cic. 

geometrique, adj. Relatif a la 
geometrie, Geometricus , a, 
um, adj. Cic. (ex. : g. formae 
[ <i figures ■» ]. Cic. rationes. 
Quint. [I, 10, h9]. arg amenta 
philosophorum. Cic.) ; linea- 
ris, e, ^.dj. Quint, (ex.: I. pro- 
bationes[* demonstrations g. *]. 
Quint.). Figures ^, descriptio- 
ns. Cic. Problemes — , geo- 
metrica, oram, n. pi. Cic. 

geometriquemen*^ adv.D'une 
maniere geometrique. Geome- 
tric^ adv. Vitr. Demontrer 
qqch. — , aliquid descriptioni- 
bus explicare. Cic. Cela ne se 
peut demontrer que — , hoc 
probari, nisi geometrse adja- 
verint, non potest. Cic. 

gerance, s. f . Fonctipn de ge- 
rant. Procuratio, onis, f. Cic. 
Cur a negotii alien jus. Cic. 

geranium (grec yepavtov 
[proprt * bee de grue «]), s. m. 
(Botan.) Plante de jardin k 
teuilles arrondies. Geranion, ii, 
n. Plin, 

gerant, gerante, s. m. et f. 
Celui, celle qui administre 
pour le compte d'un autre un 
domaine, une entreprise indus- 
trielle, etc. Negotiorum cura- 
tor. Cic. Procurator, oris, m. 
Cic. Gera.tite t procaratrix, tri- 
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cis, f. Cic. Etre le — de qqn, 
alicujus rem ou negotiam ge- 
rere. Cic. Voy. g^rer. 

gerbe, s. f. Faisceau d'^pis cou- 
pes. Merges,\gitis, f. VirgJG. II 
517). Plin. (XVIII, 896). Manl 
pulus t i, m. Varr. Col. (of. ma* 
ni/iulos colligere. Varr.). — 
d'epis, fascis spicarum. Varr 
En — , manipalatim. Plin. fas 
ciatim. Quint. \\ (P. anal.) Um 
— de flours. Voy. botte, bou- 
quet. Fig. Une — de feu. Voy. 
fusee, Une — d'eau (eaux 
jaillissantes en gerbe), voy. jet. 

gerbee, s, f. Botte de paille, 
de tiges de cereales, de sar-^ 
mems. Voy. botte, faisceau. 

gerber, v. tr. et intr. || V. tr. 
Mettre en gerbe. Manipulos 
colligere. Varr. ou vinclre ou 
nectere ou obligare. Col. || (P. 
anal.) Mettre en tas. Voy. em- 
piler, entasser. ^ V. intr. Se 
mettre en gerbe. Manipulos 
fieri. Varr. Spec. — (en pari, 
d'un jet d'eau). Voy. fuser, 
jaillir. 

gerbo, s. m. et gerboise, s. 
f. (Hist, nat.) Petit mamrai- 
fere 'rongeur. Albus mus. Plin. 

gerce, s + f . Fente legere pro- 
duitepar la dessiccationdans le 
bois. Rimula, se, f. Lact. Bo'et. 
T Teigne qui ronge les ^toffes. 
Teredo, dinis, f. Plin. 

gercer (lat. pop. carptiare [ti- 
re du lat. class, carpere, d6~ 
chirer]), Vi tr. Fendiller. Scin- 
dere, v. tr. Mart. (cf. scissa 
humus. Mart.). Voy. crevasser, 
fendiller. Se — , rimas facere. 
Vitr. findi, pass. Cic. Etre gerce 
par le froid, rumpi gelu. Plin. 
Gerce, rimosas, a, um, adj. 
Plin. [| Lorsque les chaleurs 
ont gerce la terre, cum terra 
sestibus hiat. Col. 

gerQure, s. f. Fente legere que 
le froid produit sur la peau, la 
secheresse sur le bois, etc. jPjs- 
sur&j 3d, f. Plin. (ex. : labro- 
rum fissurae. Plin.); rima, 3d, 
f. Plin. (ex. : rimas perducere 
ad cicatricem. Plin.) ; rh&ga- 
des, um (Ace. as), f. pi. Plin. 
(XXIII, 7A ; 87); ou rhagadia, 
orum, n. pi. Plin. (XXIII, 
129; XXIV, 126). 

gerer, v. tr. Admin istrer pour 
le compte d'un autre (un do- 
maine, une entreprise indus- 
trielle,etc). Alicujus rem ou ne~ 
gotium gerere. Cic. Res alien jus 
curare . Cic. Alien jus res negolia- 
que procurare. Cic. Alicajas ne- 
gotiam administrare. Cic. — un 
domaine, des proprietes, bona 
procurare. Cic. Un homme 
charge de — les proprietes de 
qqn, voy. gerant, intendant. 
\\ P. anal. — une tutello, tu- 
telam gerere. Liv. Dig. \\ P.' 
ext. Bien — ses affaires, dis- 

pensdre recte. Hor. Voy. admi- 
nistrer. 

germain, aine, adj. Ne du 
meme pere et de la me me 
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mere. Germanus, a, urn, 
adj. Cic. (ex.: g. {rater, g. soror. 
Cic). Frere — , germanus, i 9 m. 
Plant. Virg. Soeur, — , germa - 
na, se, f. Plant Virg. Soror ex 
iisdem parentibus nata. Liv. 
II Substantivt. Deux -freres, 
deux — , germani, orum, m. 
pi. Plant. 1 P. ext. Cousin — , 
cousine germaine, cousin issu 
de — , voy. cousin. 

germandree, s. m. (Botan.) 
Plante a fleurs purpurines ou 

" jaunes. Fistula, se, f. Plin. Pe- 
tite — , chamsedrys, yis, f. Plin. 
chamaerops^opis^t Plin* trixa- 
go, ginis, f. Plin. Veget. 

germanisme, s. m. (Gramm.) 
Facon de parler propre a la 
langue allemande. Germani- 
cum idioma. A. 
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des plantes. Germen, inis, n. 
Cic. Arreter, etoufier le deve- 
loppement d'une semence dans 
fion — ? fetum reprimere. Cic. 
En pari, des animaux. Semen, 
inis, n. Lucr. Germen, inis, n. 
Ov. OEufs sans — , ova irrita, 
sterilia, urina, zepkyria. Plin. 
Accoucher d'un faux — , voy. 
avorter. ^ (P. ext.) Rudiment 
de certaines parties organiques. 

Voy. RUDIMENT, RACINE. *[ Prtn- 

cipe, element du developpe- 
ment d'une chose. Gexxnen, 
inis, n. Lucr. (IV } 1075); se- 
men, inis, n. Cic. (ex. : malo- 
rum. Cic. bellorum civilium. 
Cic); igniculus, i, m. Cic. 
(ex. : quasi virtutum igniculus. 
Cic), Etoufier les — de la re- 
volution, la revolution dans 
son — , seditionem in ipso ortu 
ou orientemreprimereou simpl. 
exs ti ng uere . , Ci c . 
germer, v, intr. et tr. || V. 
intr. (En pari, de la semence.) 
Faire paraitre le germe. Ger- 
minare, intr, Hor. Plin. Eger- 
minare, intr. Col. ]| Fig. On 
voyait — ces semences, semina 
pubescebant. Plin. ^ (P. ext.) 
En pari, de la plante. Se mon- 
trer en germe. Germinare, intr. 

Col. Voy. BOURGEONNER. — lli- 

tivement, pr&germinare, intr. 
Plin. (XVI, 119). Faire— , evo- 
care, tr. Col. |j Fig. Comrnen- 
cer a se develop per. Enasci, 
intr. Cic* Crescere, intr. Cic* 
Pabescere, intr. Cic. Plin. 
Adolescere, intr. Cic. Voy. 

^ CROITRE, DE>ELOPPER, GRANDIJft. 

Faire — , alere, tr. Cic. evo- 

cdre, tr. Col. 1 V. tr. Produire 

en developpant le germe. Pro- 

^ferre, tr. Plin. Voy. produire, 

• sORTIR. || (Fig.) Voy. LEVER, 
.PRODUIRE. 

germination, s. f. (T. didact,) 
Production, accroissement du 
germe, de l'embryon vegetal. 
Germinatio, onis, f. Plin^Ger- 
minatus, Abl. u, m. Plin. \\ , 
(P. ext.) Premier developpement I 
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- de la plante, Germinatio,onis ,f. 

Plin. 

g^rofle. Voy. girofle. 

gerondif, s. m. (Gramm. lat.) 
Sorte d'infinitif d£cljnab]d,etc. 
Gerundium,ii, n.Diom. Prise. 
Gerundi modus. Serv. ^ Relatif 
au — , de — , participialis , e, 
adj. Gramm. 

geronte, s. m. (FamiL) Vieil- 
lard debonnaire^redule, Simo, 
onis, m. Plant* Ter. 

gerzeau, s. m. (Aaricult.) 
Nielle. Voy. ce mot. 

gesier, s. m. Second estoraac 
des oiseaux. Gigeria et gizeria, 
orum, n. pi. Lucil. Petr. 

gesine, s. f. (Arch.) Couches 
(d'une femme). Puerperium, ii, 
n. Plant. Voy. accouchement, 
couches. 

gesir, v. intr. Etre couche, 
etendu. Jacere, intr. Cic. 1 
(Spec.) Etre couche dans la 
torn be , Jacere, intr. Cic. 
Quiescere, intr. Virg. Ov. Re- 
quiescere, intr. Cic. Ici git, ci- 
git (un tel, une telle), (formule 
des epitaphes), hie jacet... Au- 
son. Inscr. hie requiescit... 
Petr. hie situs est... TibulL 
Inscr. hie sita est... Inscr. || 
(P. ext.) S'etendre. Jacere t intr. 
Cic. || ]Fig.) Se trouver. Esse, 
intr. Cic, Situm esse. Cic. 
G'est la que git la difficulty, 
aqua hseret. Cic. hseret hsec res. 
Plant. 

gesse, s. f. Plante leeumineuse, 
Cicera, ae, f. Col. — chiche, — - 
odorante (pois de senteur), ci- 
cera t se, f. Col. cicercula, se> f. 
Col. 

gestation, s. f. (Hist, nat.) Se- 
jour du foetus dans le sein de 
la mere. En pari, de la fem- 
me. Onus ou pondus uteri. Ov. 
Partus gerendi tempus. Plin. 
En pari, des animaux. Prse- 
gnatio, onis, f. Varr. La dur6e 
de la — est de quatre mois, de 
dix ans , p rsegnans est quattuor 
menses. Varr. decern annos 
gestatinutero. Plin. Pendant la 
duree de sa — , dum prsegnans 
ou gravida est. Plin. \\ (Fie.) 
La — (d*un poeme). Voy. con- 
ception, enfantement, produc- 
tion. 

1. geste (lat. gesta [partic. 
passe au pi. n. de ~gerere, 
« faire, accomplir »]), s. f. 
(Arch.) Action memorable. Prae- 
clarum f acinus. Sail, ou simpl. 
facinus 3 oris, n. Cic. Les ges- 
te s, res gestae. . Cic. gesta, o- 
rum t n. pi, Nep. Celebrer les 
— des heros, fortiam laades 
canere. Cic. \\ Spec. Chanson 
de — , poema epicum. A. Voy. 
epique, epopee, 1"(De nos jours.) 
Les faits.ee — de qqn (toute sa 
conduite). (S'emploie en mau- 
vaise^ part.) Facta, orum, n. 
pi, Liv. Nos ■ — et gestes, nos- 
tra. Cic. quae gessimus. Cic. 

2. geste, s. m. Mouvement du 
bras, de la main, de la tete, 
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etc. qui exprime certainea 
pensees, etc. Gestus t us, m. 
Cic. (s'opp. h motus f qui s f ap. 
plique au corps tout entier, 
ex.: motus gestusque. Suet 
Jdstrionum non nulli gestus 
[au plur., parce qu'il s'agit de 
plusieurs], Cic. in gesiu pec- 
care. Cic. gestum [touj. au 
sing.] agere. Cic. [de Or. II, 
57, 233]. gestum componere. 
Quint.); nutus, us {*< signe de 
tete, geste »),m. Cic. etc. (voy, 
signe). Gestes et debit de IV 
rateur, actio, onis, f. Cic. 
(voy. action); motus, us, m. 

. Cic. (voy, action). 

gesticulateur, trice, s.m.et f. 
Qui gesticule. Gesticulaior } o- 
ris, m. Col. Qui [quse) niminm 
gestum agit. A. 

gesticulation, s. f. Action de 
gesticuler. Gestus, us, m. de. 
Gesticulatio, onis, f. Suet. 

gesticuler, v. intr. Faire beau- 
coup de gestes. Gestum agere. 
Cic. ou facer e. Quint. Gesticu- 
lari, dep. intr. Suet. — de la 
main, exercere manura. Sen. 

gestion, s. f. Action de gerer. 
Gestio, onis t f. Cic. (de inv. I, 
96, 38 ; II, 1% 39 ; _ a rempl. 
plutot par une periphr. avec 
gerere, fungi on administr are) . 
Procuratio, onis, f. Cic. Cura 
negotii alien jus. Cic. Admi- 
nistratio, onis, f. Cic. (cf. adm. 
privatarum publicarumquere- 
rum. Quint.). Saee — , dispen- 
satio, onis, f. Cic. Avoir la — 
de, voy. gerer. Confier a qqn 
la — d'une entreprise, praefl- 
cere aliquem negotio. Col. Se 
charger d'une — , negoiium sos- 
cipere. Cic. ^"Maniere de gerer. 
Administrandi ratio, ou simpl. 
administrate , onis, f. Cic. 
Une mauvaise — , negoiium 
male gestum. Cic. procuratio 
male gesta. Cic. Actions de 
grices pour la bonne — des 
interets de TEtat, gratulatio 
reipublicee benegest-as. Cic. 

geyser, s. m. (Geo logie.) Source 
d'eau bouillante qui jaillit a 
une grande hauteur. Calidi 
fontes. Lucr. 

gibbeux, euse (lafc. post, gib- 
bosus. Firm. math, hid.), adj. 
(T. didact.) En parl.d'une per- 

- sonne qui a une bosse (au dos). 
Voy. bossu. T" (En pari, d'une 
chose qui est en bosse.) Gibber, 
a, urn, adj. Varr. Tuberosus, 
a, urn, adj. Varr. Petr. Voy. 
bombe, bosse le. 

gibbosite, s. f. (T. didact.) 
Bosse de repine dorsale. Voy. 
bosse. T Proeminence en forme 
de bosse. Voy. bosse, protube- 
rance. 

gibeciere, s, f. Grand sac en 
cuir pour mettre le gibier. Re- 
ticulum, i f n. Hor. || (P. anal.) 
Sac ou les pecheurs mettent 
le menu poisson. Reticulum, i, 
n. A. || Sac pour mettre les 
provisions. Peru, se, L Phsed, 
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Voy. besace, ]| (Spec.) Sac d'es- 
camoteur. Voy. sac. 
gibet, s. m. Potence. Voy. co 
mot. || (P. ext.) Bois sur lequel 
on mettait en croix, chez les 
anciens. Voy. croix, ^ Four- 
ches patibulaires. Voy. four- 

CHE, PATIBULAIRE. 

gibier, s. m. (Arch.) Chasse. 
Yoy. ce mot. T (P. ext.) Ani- 
maux qu'on prend a la chasso. 
Venatio, onis, f. Sen. Une 
piece do — , fera, Be, f. Cic. 
Gros — , ferae, arum, f. pi. Cic. 
(cf. feras excitare. Cic). Gi- 
bier tue, venatus, us, m. Plin. 
(cf. venatu et aucupio [« de g. 
a poil et a plumes »] vesci. 
Plin. [VII, 23], venatio, onis, f. 
Li v. (voy. venaison). farina ca- 
. ro. Sail, on ferina, ae, f, Kirjy. 
lis se nourrissent de — , aZu/i- 
tur venando. Mela. \\ (Fig,) 
Porsonne qu'on chercho a pren- 
dre, a gagner. Voy. dupe. — 
de potence, furcifer. Plant. — 
d'enfer, Acheruntis pabulum. 
Plaut. 

giboulee, s. f. Coup de yent 
accompagne d'averse, et bion- 
lot suivl d'une eclaircie. Subi- 
tas (ou subito coortus) imber. 
Liv. 

giboyer, v. intr. Chasser, 
prendre du gibier. Voy. chas- 
ser. 

giboyeux, euse adj. Qui 
abonde en gibier. Planus f era- 
rum. Liv, 

gifLe, s. f. (Arch.) Joue. Voy. ce 
mot..^ (Famil.) Tape donnee 
sur la joue de qqn. Alapa, a?, 
f. Phsed. (cf. alapam alicui 
ducere gravem. Phsed.). 
gifler, v. tr. (Famil.) Frapper 
(qqn) sur la joue avecla main, 

Voy. SOUFFLE TER. 

gigantesque, adj. Qui passe 
debeaucoupla grandeur ordi- 
naire, Eximiae (ou mirse), in- 
gentis (ou immanis) magnitu- 
dinis. Cic. Eximia (ou immani) 
corporis magnitudine. Cic. 
Immani corpore. Cic, Corpo- 
re ingens ou (sirnpl.) ingens, 
entis, adj. Cic. Immanis, e, 
adj. Cic. Un corps — , une 
taii lie — , corpus immune. Liv. 
ingens. Cic. vastum, Cic. ou 
magnitudine eximium. Liv. 
Une construction — , <edificatio 
immanis. Liv. sedificii moles, 
ou simpl. moles, is, f. Liv. 
Forces — , vires corporis ma- 
ximse. vires ma j ores quam 
pro humano habitu. Liv* \\ 
(Fig.) Qui passe de beaucoup 
la mesure commune. Miras, a, 
Btfi, adj. Cic. Ingens, enlis, 
adj. Cic. Immanis, e, adj. 
Cic. Travail — , labor ingens^ 
Cic. moles, is, f. Liv. Puis- 
sance — , immanis potentia. 
Cic. Former des projets — , 
'major a concnpiscere. Nep. 

ffigantesquement, adv. D'une 
maniere gigantesque. Immane 
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quantum. Hor. Sen. Immen- 
sum quantum. Plin. 
gigot, s. m. Cuisso de mouton, 
d'agiieau, etc M preparee pour 
etre cuite. Vervecina clunis. 
A. Vervecis coxa. D. || (P. 
plaisant.) Jambe d'une por- 
sonne. Voy. jambe. || (P. ext.) 
{Arch.) Archer du guet. Voy. 

ARCHER. 

gigote,ee, adj. (Famil.) Forte- 
ment menibre. Voy, membrer. 

gigoter, v. intr. (Famil.) Agi- 
ter les jambes. Jactare pedes. 
A. || (P. plaisant.) Danser. 
Voy. ce mot, 

1 . gigue, s. f, (Famil.) Jambe. 
Voy. ce mot. Une — de che- 
vreuil, voy. cuisse. 

S. gigue, s. f. Air de d arise, 
danse d'un mouvement rapide, 
Tripudium, ii, n. A. 

gilet, s. m. Par tie du costume 
qui se porta sans manches. 
Thorax, racis, m. Jav. 

gille, s. m. Dans le theatre de 
la foire, celui qui joue les roles 
de niais. Stupidus, i, m. Ca- 
pit.Inscr. \\ Fig, Un — , un 
niais. Voy. niais. ^ (Loc. prov.) 
Arch. Fairo — , c.-d-d. deloger. 

Voy. DELOGER. 

gingembre, s. m. (Botan.) 
Plante a racine arornatique. 
Zingiber, beris, n. Cels. Plin. 
Zingiber e, n. indecl. Plin. 

ginguet, ette, adj. (En pari, 
du vin.) Suret. Voy. ce mot. *y 
(Fig.) De mince valour. Vilis, 
e } adj. Cic. 

girafe, s. f. (Hist, nat.) Mam- 
mifere a tres long cou et a 
robe mouchetee. Cameloparda- 
lis, is (Ace. im), f. Varr. Ca- 
melopardalas, i, m. Vop. Ca- 
meloparduS) i, m. Isid. 

girandole 3 s. I". Chandelier a 
plusieurs branches. Candela- 
brum, i, n. Cic. Lychnuchus, i, 
m. Cic. 

girasol, s. m. Pierre precieuse 
analogue a To pale. Voy. asterie, 
^ (Botan.) Arch. Tour nesol. Voy. 
cemot. 

giratoire, adj. (T. didact.) 
Qui fait tourner. Voy.TOURNANT. 
Mouvement — , vibraiio, onis, 
f. Paul, ex Fest. 

girofle et gerofLe, s. m. Bou- 
ton de la fleur du giroflier. 
Caryophyllon^ i, n. Plin. (XI 1^ 

30). 

girofl.ee, s. f. Plante a fleurs 
blanche?> rouges ou jaunatres. 
Leucoion, ii, n. Col. \\ (P. plai- 
sant.) Fig. Une — & cinq feuil- 

leS. Voy. iSOUFFLET. 

giroflier, s. m. (Botan.) Arbre 
dont la fleur en bouton est 
emplovde comme epice, Caryo- 
phyllon, i, n. Plin. (XII,* 30). 

giron, s. m, (Arch.) Pan de ve- 
tement aUant de la ceinture 
aux genoux. Sinus, us, m. Cic. 
^ Partie qui s'etend-de la cein^ 
ture aux genoux chez une per- 
son ne assise. Gremium, ii, 
n. Cic. (ex.: in gremio matris 
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seder e. Cic. in gremio alicujus 
ponere. Cic. liber os e gremio 
parentum diripere. Liv.) ; si- 
nus, us, m.Cic. etc. (ex.: libe- 
ros e sinu et compfaxu paren- > 
turn rapere. Cic). || Fig, Le 
sein. Gremiam, if, n. Cic. Si- 
nus, us, m. Tac. (cf. in sinu 
avi. Tac.) Voy. sein. 

girouette, s. f. Fleche, bande- 
rolle de fer mobile, qui, tour- 
nant au gre du vent, en indi- 
que la direction. Ventosum (ou 
ventorum) mobile signum. A. 
Versatile signum. A. \\ Fig. 
Person ne qui change souvent 
d'opinion. KomoKeniosissi/ntis. 
Brat. ap. Cic. Versatile inge- 
niurn. Liv. Ad omnem auram 
mobilis, Liv. Desaltor, oris, m.* 
Sen* Une vraie — , volaticus 
ac levis. Sen. Qui sont devraies 
— , qui folio facilius moven- 
tur. Cic. Etre une vraie — , 
animum mature prout tulit 
ventus. Sen. 

gisant, ante, adj. Etendu sans 
mouvement. Jacens, entis, p. 
adj. Cic. Etre — , jaeere, intr. 
Cic. || P. anal. Navire — 
(echoue).Voy. echouer. En pari, 
du bois, des feu i lies. Deciduus, 
a, um 7 adj. Plin. Caducus } a y 
um t adj. Cato. Ov. 

gisement et (arch.) gisse- 
ment, s,m. (Marine;) Situation 
d'une cote relevee par les cal- 
culs nautiques. Situs i us, m. 
Liv. T" (Mines.) Position qu'af- 
fectent les couches de mineral, 
Vense metalloram ou situs ve- 
narum. A. |) (P. ext.) Filon. 
Vena, se, L Cic. Voy. ce mot. 

gite, s. m. Lieu ou Ton trouve 
a se coucher, a se loger. Man- 
sio, onis, f. Suet. Locus re- 
quiesqae. Cic. Hospitium, ii, n. 
Cic. (cf. hospitium prsebere ali- 
cui. Plaut. aliquem hospitio 
accipere ou excipere. Cic. Liv.). 
Trouver, prendre son - — qq. 
part, manere aliquo loco. Cic. 
deversdri, dep.intr.Cic. Prendre 
— a l'auberge, deverii in ta- 
bernam. Plaat. Chez des amis, 
chez un bote, devertere ad ali- 
quem in hospitium. Plaut. pm 
hospitibus ad amicos saos . 
Cato. fr. apud aliquem deverii. 
Liv. Arch. — d'etape (lieu de- 
signe pour etape a des soldats 
en marche). Voy. etape, can- 
tonnement. I) Spec. Retraile des 
animaux. Cubile, is, n. Cic. — 
habituel des animaux, assuetas 
sedes animaliam. Quint. || Fig. # 
Demeuro de l'bomme. Sedes, 
is y f. Cic. Revenir au — , ad 
larem suum reverti. Cic. \\ P. 
plaisant. Le dernier — , domU A 
cilium sternum. Inscr. ^ 

giter, v. intr. et tr. j| V. intr. 
Avoir son gite (qq. prt). Voy. 
gite, loger. || Spec.- (En pari, 
du lievre, des animaux.) Voy. 
terrer, terrier. ^ (Marine.) 
Etre gtte (on pari, d'un navire), 
Voy. "echouer ^ V. tr. -Meitre 
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dans un gtte. Voy. gIte, he- 

BERGER, LOGER- 

aivre, s. m. Gelee blanche, con- 
gelation de la rosee, etc. Prat- 
no, «, f- Cic. Convert de~, 
pruinoflas, a, lim, adj. Uv. 
prainis obrutas. Liv. 

aivre, ee, adj. Couvert de gi- 
vre, de gelee blanche. Voy. 01- 

glabre, adj. (T. didactj De- 

pourvu de poils, de duvet. Gla- 
ber, bra> brum, adj. Col. (En 
pari, des pi antes.) JVadus foliis. 

Cic. k . 

glagant, ante, adj. Qui glace. 

Voy. GLACIAL. 

glace, s. f. Eau congelee par le 
froid. Glacies, ei, f. Cic. etc. 
(en.? dura et alte concreta gla- 
des [* gl. dure et d'une grande 
epaisseur *]. Lif. glacies^ se 
frangit. Sen. glacierri solvere, 
exsolvere. Lucr, glacie ado- 
pertus ou obtectus. Liv.). Se 
transformer en — , voy. glacer. 
Froid comme la — , voy. gla- 
cial. Montagne de — , montis 
instar conglaciata moles. Liv. 
Rafratchir de 1'eau avec de*la 
— nivem vino diluere. Mart. 
Eau rafratchie avec de la — , 
aqua ex nive aut glacie. Cels. 
nivea aqua. Mart. Boissons ra- 
fraichies avec de la — -, frappees 
a la — , nivatse potiones. Sen. 
Rompre la — (iaire ouvrir le 
chemin), viam aperlre. Liv. 
Morceau de — , moles glaciata. 
Liv. || (P. ext.) Deere de tem- 
perature, auquel Peau se con- 
gele. GelU) us, n. Cic. Etre 
gele a - — , etre a — , congla- 
ciari. Plin. P. anal. Boire k la 
— , bibere glacie. Plin. Ellipt. 
Des glaces, nivatae potiones. 
Sen. *[ (Fig.) Froideur extreme. 
Frigus, oris, n. Quint. Plin. j. 
Voy. froideur. De — , frigi- 
das 7 a, um y adj. Cic. Etre de 
~> £ r &ere, intr. Cic. (ex. : in 
re frigidissima cales,in ferven- 
tissima friges. Cornif.). | En- 
gourdissement de la vieillesse. 
Los glaces de 1'ago, senectus 
languida.Cic. Se ressentir des 
. — de Page (en pari, de Pes- 
prit), frig ere, intr. Liv. || Con- 
trainte dans Pabord. Frigus } 
oris, n. Hor. Fondre la — (ren- 
dre l'accueil plus engageant) 
et rompre la — (faire cesser la 
froideur, la con trainte), frigus 
compescere. Sen. Afinquedans 
cec entretien la — soit rompue 
entre nous, quo minor sit inter 
nos hujus sermonis verecan- 
dia. Liv. ^ Plaque de verre, vi- 
tre. Voy. miroir, vitre. || P. 
ext* Fabricant de — , specula- 
rias 1 i£, m. Cod-Theod. Miroir 
de — , voy. miroir. ^ (Cuisine.) 
Couche de gelee. Voy. gelee. 

glacer, v. tr. Refroidir (un li- 
quide) de man i ere a le conver- 
tir en glace. Glaciare, tr. Plin. 
Gelare, tr. Plin. Voy. conge ler, 
celer,- Se — , voy. geler. La 
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terre est glacee, terra horret. \ 
Cic. Glace, glacie ou gela du- ; 
ratus. Hor. Sen. gelatus, a, 
urn, p. adj. Plin. (cf. amnis. 
Plin.). rigidus, a, urn, adj. 
Virg. pr&gelidns, a, urn, adj. 
Liv. Plin. i| (P. ext.) Rendre 
tres froid. Astringere, tr % Cart 
(cf. corpora vis frigoris ita as- 
trinxerat, nt... Curt.). Froid 
qui glace, algor, oris, m. Plin. 
(au plur.). Lucr. Etre glace. 
Algere, intr. Mart. Frigore 
obrigescere. Lucil.Frigerc, intr. 
Ter. Rigere, intr, Cic. Que 63S 
mains sont glacees, pr&riguisse 
manus.Tac.Glace, gelatorpens 
ou rigens. Liv. gelidas y a, um, 
adj. Liv. (cf. hiems gelida ac 
nivosa. Liv. aquas gelidissimae. 
Plin.). nimio frigore obstupe- 
l actus. Val-Max. Lucr. ^ Frap- 
per du froid de la mort, du 
frisson de la crainte. Voy. en- 
gourdir. 1 (Fig.) Paralyser par 
la crainte, Femotion, etc. Les 
assistants fiont glaces d'efFroi, 
ingens horror spectantes per- 
siringit. Liv. Etre glace d'e- 
pouvante, obtorpescere pavo- 
re. Liv. Glace d'eflroi, d'epou- 
vante, metu rigens. Sen. \\ 
(Spec.) Rendre sans ardeur, 
sans passion. Refrigerdre, tr. 
Cic. Vov. froid, refroidir. Etre 
glace, rigere, intr- Mart, fri- 
gere } intt.Cornif. Glace, frigi- 
Sus, a, urn, adj. Cic. || Engour- 
dir par la vieillesse. Voy. en- 
gourdir. || Rendre d'un abord 
froid. Refrigerdre y tr. Veil. (cf. 
refrigeratus ab Antonio. Veil.). 
Etre glace, (rigere, intr. Sil. 
Glace, I rigidus , a, am, adj. Cic. 
Recevoir un accueil glace, fri- 
gore feriri. Hor. ^ (P, anal.) Re- 
vetir d'un vernis poll, transpa- 
rent, qui a Fapparence de la 
glace. Levigare y tr. Plin. Voy. 

LUSTRE R. 

glacial, ale, adj. Qui a la tem- 
perature de la glace. Gelidus, 
a, um> adj. Virg. Plin. (ex.: 
nox. Virg.); frigidissimus, 
a, uin, adj. Cms. (ex.: f. loca. 
Cels.); glacialis, e, adj. Virg. 
Ov. Col. (ex.: oceanus. Juv. 
hiems. Virg. frigas. Ov. rigor. 
Vol. -Max. regio. Col.). Froid 
—j gela } us, n. Cic. *t (Fig.) Qui 
est sans ardeur, sans passion. 
Frigidus, a, 12222, adj. Cic etc. 
(ex. : f. in dicendo. Cic. ora- 
tor frigidissimus. Cic). |] Qui 
est d'un accueil contraint. Fri- 
gidus, a, U222, adj. Cic. etc. 
(ex. : f. litterse. Cic). Etre — , 
frigere, intr. Comif. |] P. ext. 
Recevoir un accueil — , frigo- 
re feriri. Hor. Voy. froid, in- 
different. 

glacier, s. m. Amas de glace 
permanent qui se forme dans 
les hautes vallees de certaines 
montagnes, Mons perpetua gla- 
cie rigens. Liv. Moles nivium 
frigoribas conglaciata. Plin. 

glaciere, s. f. Cavite souter- 
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raine ou Ton conserve, ou Pon 
prod u it de la glace & rafrafchir. 
Pateus in quo (ou cella in qua) 
glacies conditur. A. Fig. Lieu 
tres froid. Voy. froid, glacial. 
^ (Arch.) Amas de glace. Voy, 
glace. 

glacis, s. m. Terrain en pente 
unie. Voy. talus. || Spec. Pente 
douce d'une fortification. La- 
ter a f oss arum. C&S. ^ Teinte 
le"gere qu'on applique sur une 
partie deja teinte. Color dilu- 
las. Plin. 

glacon, s. m. Morceau de glace 
d*une certaine dimension. Mo- 
les glaciata. Liv. — (qui pend 
qq. part), chandelle de glace. 
Glacies pendens ou shz. gla- 
cies. Virg. Stiria, se, f. Virg. 
Plin. T (Fig.) Froideur, defaut 
d'ardeur. Voy. froideur, apa- 
thie. || Personne froide, sans 
ardeur. Voy. apathique. 

gladiateur, s. m. (Antiq, rom.) 
Homme qu'on faisait combattre 
dans le cirque pour Pamuse- 
ment du peuple. Gladiator, 
oris j m. Cic. etc. (ex. : gla- 
diator es dare. Ter. Cic. edere. 
Saet.). Le maitre, le directeur 
des — , lanista, a?, m. Cic. ar- 
morum doctor. Cic. gladiato- 
rum magister.Cic r Q,ui concerne 
les — , de — , gladiatorius, a, 
UT&1 adj. Cic. etc. (ex.: g. munus. 
Cic. spectaculum. Cic. certa- 
men. Cic. ludi consessus [*• reu- 
nion pour asaister a un combat 
de el. »]. Cic. locus [^ salle ou 
place ponr combat de el. «]. 
Cic. gladiatorio more [« comme 
un el. »]. Flor.). m f (P. ext.) 
Arcn. Duelliste. Vov. ce mot. 
|| Fig. — de plume. Voy. pam- 

PHLETAIRE. 

glaieul, s. m. (Botan.) Plante 
voisine de Piris. Gladiolus, i, 
m. Plin. 

glaire (lat. pop. claria [tire de 
clarus, clair]), s. f. Le blanc de 
Foeuf lorsqu^il n'est pas cuit. 
Album ovi. Cels. m f (P. anal.) 
Toute humeur visqueuse du 
corps. Pituita, a% f. Cels. 

glaireux, euse, adj. Qui est 
de la nature de la elaire. Pi- 
tuitosus, a, urn, adj. Marc- 
Emp. 

glaise (lat. pop. gliiia [tire de 
glis, glitis, «• terre ten ace =]), 
s. f. Are ile erasse. Vov. argile. 
(P, appos.) De la terre — , ar- 
gilla y as, f. Cic. etc. 

glaiser, v. tr. (Technol.) En- 
duire, corroyer avec de la glaise. 
Argilla circumlinere. Plin. * 
A mender, fumer avec de la 
glaise* Argillam injicere ou 
inspergere. Plin. 

glaiseux, euse, adj. (Techuoi.) 
Qui est de la nature de la 
glaise. Argillaceus, a, urn, adj. 
Plin. Glutinosus, a, um, adj. 
Col. (cf. gl. terra Col.). 

glaive, s. m. Poet. Epee. Gla- 
dius, u t m, Cic. Voy. epee. || 
Spec, Le — du bourreau, et p t 
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ext, (fig.) le — de la justice et 
(ellipt.) le — > securts, is, f. Cic. 
(cf. sectiri ou securi ilia fanesta 
percuti. Cic). \\ Fig. Nous lais- 
soas s'emousser le — de leur 
autoriie, patimar hebescere a- 
ciem horum aactoritatis. Cic. 
Le — de douleur, stimuli do- 
loris. Cic. Voy. aiguillon, tour- 

MENT.' 

glanage, s. m. Action de gla- 
ner. Spicilegium, ii, n. Varr. 

gland, s. m. Fruit du chene. 
Glans, glandis, L Lucr. Ilor. 
Plin. De — , a — , glandarius, 
a, um, adj. Cato. Varr. Qui 
porte des — , glandifer, fera, 
jjeram, adj. Cic, 

glande, s. f. Organe qui elFec- 
tue la secretion de certains li- 
quides. Lea — du cou, glan- 
dalae, arum, f. pi. Cels. Pie in 
de — , glandalosus, a, um, adj. 
CoL — de pore, glandiam^ ii, 
n. Plaut. glandulse, arum, f. pi. 
Mart, || P. anal. (Botan.) Cel- 
lules des vegetaux. Voy. cel- 
lule. 1 (P. ext.) Tumeur formee 
dans une glande. Tuber, beris, 
n. Plin. Voy* tumeur. 

1. glande, ee, adj. Qui porte 
des glands. Voy. gland. 

S. glande, adj. (Art veterin.) 
Qui a des tumours glandu- 
leuses. Glandulosus, a, iwn, adj. 
Col. 

glandee, s. f. Recolte de glands. 
Perceptio glandium. Cic. Re- 
venir de la -r- (eri pari, des 
pores), glande redire. Virg. 

glandulaire, adj. Voy, gjlan- 

DULEUX* 

glandule, s. f. (Anat.) Petite 
glande. Glandula, as, f, Cels. 

glanduleux, euse, adj. (Anat.) 
Qui est de la nature des glands. 
Glandalosas, a, tim, adj. A. 

glane, s. f. Poignee d'epis ra- 
masses dans le^ champs apres 
la moisson. Relictaram spica- 
rum merges ou fas deal as* A. 
|| (P. ext.) Bouquet, poignee. 
Fasciculus, i, m* Cic. Voy. bou- 
quet, POIGNEE. 

glaner, v. tr. Recueillir daris 
un champ (les epis qui restent 
apres la moisson). Spicas legere 
ou colligere. Vulg. Spicas re- 
manentes colligere. Valg. \\ 
(Absolt.) Fig, Recueillir ce qui 
a ete laisse par d'autres. Omissa 
ou prsetermissa colligere ou 
supplere. A. — apres un autre 
aufceur, racemdri^ dep. intr. 
Varr. (R. R. Ill, 9). 

glaneur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui glane. Qui (ou 
quae) relictas spicas legit ou 
colligit. A. \\ Fig. Qai omissa 
volligit. Voy. plagiaire. 

glanure, s. f. Ge qu'on glane. 
Voy. glanage, glane. Fig. Col- 
lectanea dicta ou absol. collec- 
tanea, ix. pi. Prise. 

glapir, v. intr. (En pari, de 
certains animaux.) Faire en- 
tendre un cri aigu ou precipite. 
Gannire, intr. Suet. |f (P. ext.) 
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En pari, de Thomme. Foce 
raucd sondre. Cic. Stridere, 
intr. Cic. Gannlre, intr. Ter. 
Voy. criailler. || Fig. Voy. 
aboyer, criailler. II (Transit 
tiyt.) Vociferari, tr. Cic. Voy. 

DECLA.MER, HURLER. 

glapissant, ante, adj. Qui 
g la pit. Qai (quas) gannit. Saet. 
Ganniens. Saet. \\ (Fig.) Cla- 
mosus, a, um, adj. Cic. Stri- 
dulas, a, urn, adj. Virg. Votx 
-^-, acerba vox. Qaint. tinnala 
vox. Pompon. 

glapissement, s. m. Cri de 
Tanimal qui glapit. Gannitu$ } 
US) m. Lucr. || (Fig.) Voy. aboie- 

MENT, CRIAILLERIES, 

glas et (arch.) glais (lat. das- 
sicam, t sonnerie de trom- 
pette »), s. m, (Arch.) Sonnerie 
de toutes les cloches d'une 
eglise. Voy. carillon. ^ Tinte- 
ment lent de la cloche d'une 
eglise pour annoncer la mort 
de qqn. Fanebris tinnitus se- 
rfs. A, 

glatir (lat. glattire)> v. intr. 
(Arch.) Glapir, Voy. ce mot. 

glaucome, s. m. Maladie de 
l'oeil. Glaucoma, atis t n. Plin. 

glauque, adj. Qui est de cou- 
leur vert de mer. Glaacus, a, 
u-nt, adj. Virg. Col. 

glebe, s. f. Mobte de terre. Gle- 
ba, as, f. Cic. Qui a rapport a 
la — , glebariuS) a, urn, adj. 
Varr. \\ (P. ext.) Poet. Champ, 
terre. Voy. ohamp, terre. || 
Spec. (Feodal.) Etre attache a 
la — (en pari, d'un serf), agrit 
gaasi ascriptum esse. A. Fig. 
Attacher a la —, voy. asservir> 
assujettir. 

glette, s. f. (Arch.) Ecume, have, 
Voy. ces mots. (Technol.) Li- 
tharge. Voy. ce mot. 

glissade, s. f. Action de se lais- 
ser glisser. Lapsus, us, m. Cic. 
Faire une — , voy. glisser. ^ 
(Fig. faniiL) Action de se lais- 
ser entratner insensiblement. 
Lapsus, as, m. Cic. Voy. chute, 
entralnement. T Action de glis- 
ser sur la glace, sur une surface 
lisse. Cars us iri lubrico. A. Voy. 
glisser. || (P. ext.) Surface unie 
ou l'on glisse. Lubricus locus. 
Plaat. Lubricam, i, n. Plin. 

glissant, ante, adj. Qui fait 
glisser. Lubricus s a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: assiduo lubricus 
imbre lapis. Mart, labrica gla- 
des, Liv.); instabilis, e, adj. 
Tac, (ex. : locus ad grddam 
instabilis. Tac.\. Terrain — , en- 
droit — , lubricum, i, n. Cic. 
Plin. (ex.: in labrico versari. 
Cic). Rendre — , lubricare, tr. 
Juv> (sat. 11, 173). || (P. ext.) 
Qui glisse. Levis, e, adj. Cic. 
(ex. : L cottcarsas verborum. 
Cic). (I (Fig.) Lubricus, a, 
UZ22, adj. Cic. etc. (ex.: via 
vitse I. ac prseceps. Cic subst. 
in labrico versari. Cic Sen. 
in prsecipiti et labrico stare. 
Cart.), 
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glissement, s. m. Action de 
glisser. Lapsus, us t rn. Cic etc. 
(cf.Z* rotaram.Virg.). Allapsus, 
us, m. Hor. VaL-Max. || (Geo- 
logie.) Glissement d'une couche 
de terrain. Lapsus continaas 
soli. A. 

glisser, v. intr, et tr. || F. intr. 
Etre mu ou se mouvoir d'une 
maniere continue sur la surface 
d'un corps lisse, l'impulsion 
une fois donnee, et par ext. ne 
pas etre retenu, echapper (en 
pari, d^iiri corps lisse, etc.). 
Labi, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
labi semanimem ou moriban- 
dam ex equo. Liv. multi la* 
bentes ex equis out desilientes* 
Liv. labentibus super corpus 
armis. Liv. par ext. brevitale 
et celeritate syllabarum labi 
putant verba proclivias. Cic 
sunt [ vitia] in labrico incita- 
taque semel proclivi labantar 
sastinerique nullo modo pos- 
sunt. Cic civitatum mores lap si 
ad mollitiem. Cic); allabi, 
dep. intr. Liv. (ex.: angaes dao 
ex occalto allapsi. Liv.) ; de- 
JaJbi, dep. intr. Cic etc. (ex. : 
de manibus delapsa arma. Cic 
delabi ex equo. Liv. ad pedes 
[« au pied du lit »]. Cels. per 
fauces cavi montis vitineis de- 
lapsi vinculis. Flor. anulas de - 
digito delapsas. Spart.); elabi, 
dep. intr. Plaat. Cic etc. (ox:: 
unguis ex colamnd ligned elap- 
sus. Liv. angailla est : elabitar 
[« il vous glisse des mains »]. 
Plaat. quo ties excidit [sioa 
ista] aliqao casu et elapsa est. 
Cic qaicqaid incidit, fastigio 
[* sur la pente »] masculi ela- 
bitar. Cses. cum infestis ctz- 
spidibus concur ris sent, Manlii 
caspis super galeam hostis, Me* 
tii trans cervicem equi elapsa 
est. Liv. au fig. : disciplina 
elapsa est de manibus [^ leur 
a glisse des mains »]. Cic); 
illabi, dep, intr. Cic. etc. (ex.: 
quo [c.-a-d. in stomacham] il- 
labantar ea, quae accepta sunt 
ore. Cic [N. D. II, oh, I.i5]. au 
fig.' per nicies illapsa civiam in 
animos. Cic. [Leg. II, 15, 39]. 
quse [volupcas].,. ad eos [sen- 
sus] cum suavitate afflaeret et 
illaberetur. Cic [Fin. I, 11, 
39]); perlabi, dep. intr; Liv. 
Tac (ex. : in sedem Jovis fori- 
bus ipsis. Liv. [XXVIII, 11,. 2]); 
pr&lsibi, dep. intr. Cic. etc. 
^ex.: prseldbitur piscis. Cic) ; 
prolabi (* glisser en avant *), 
dep. intr. Cic etc. (ex.: collap- 
sus pons usque ad atterias ini- 
tiam pontis prolabi earn [ele- 
phant um] leniter cogebat. Liv. 
alii [elephant!] pedibus insis- 
tentes, alii clunibus subsiden- 
ces prolabebantur. Liv. velai 
si prolapsus cecidisset. Liv. 
prolabi ex equo. Liv.); fluere, 
intr. Cic (ex, : excident gladii, 
fluent arma de manibus. Cic 

1 [Phil. IS, 3, 8]); defluere 
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(« glisser a has «) t intr. Cic etc. 
(ex.: jam ipsa deflaebant coro- 
nap. Cic gleba cum regis capiti 
[p. in caput] incidisset resoluta 
defluxit. Curt, ne quid excidat 
aut ne quid in terram defluat 
Cic. moribundus Romanus la- 
benlibus super corpus ixrmis 
ad terram defluxit [* glissa a 
has de son cheval »]. Liv. cor- 
pus ex equo defluxit in terram. 
Curt); efftuere, intr. Cic. (ex.: 
e[f. de manibus Cic), Faire — , 
fallere, tr. Liv. etc. (ex.: gla- 
des fallit pedes. Liv. [XXI, 36, 
7], gradvs instabilis fallit ali- 
quern. Curt. [VII, 16, 16]. saxa 
lubrica vestigium fallunt. Curt, 
IV, 9, 18]* d'ou au passi f falli 
glisser »]. Liv. vestigio falli. 
iv~). Qui fait — , lubricus^ 
a, urn, adj. Cic. etc. (voy. glis- 
sant). Laisser — , demittere, 
tr. Cic* etc. (ex.: d. togam ad 
calceos usque. Quint, fanibus 
per murum demitti ou demit- 
tere se. Liv.). || (Spec.) Se lancer 
sur la glace en se tenant en 
equilibre. Voy. patiner. || Fig. 
Ne pas faire impression surqqn. 
Sensum alicujus leviter mo- 
vere. Cic. Voy. impression. || 
Ne pas s'appesantir sur qqcn. 
Voy. effleurer. ^ V. tr. Faire 
entrer, sortir insensiblement. 
Inserere^ tr. Cic. -etc. (ex.: col- 
lum in laqueum. Cic. pedem 
in calceum. Sen. caput in ten- 
torium. Liv.) ; immittere, tr. 
Cic. (ex. : aliquid in aliquid. 
Cic). Se — , repere, intr. Nep. 
(ex. : qua unus homo vix po- 
terat repere. Nep.); arrepere 
(« se glisser vers »), intr. Varr. 
Cic. (ex. : arr. ad columbaria. 
Varr. [R; R. Ill, 7, 8J. au fig. 
quibus rebus non sensim atque 
moderate ad amicitiam arrep- 
serat> sed... Cic. [Verr. II, 3, 
68, 158]); correpere, iritr. 
Varr. Cic. Col.{ex. : c. in one- 
rariam navem. Cic. intra mu- 
rum. Varr. Col. in dumeta. 
Cic); irrepere, intr. Cic Suet. 
(ex.: irr.ad aliquem.Suet. absol. 
interim [Gab inius] ipso decimo 
die irrepsitU s'y glissa » c-a-d. 
au senatj. Cic. fig. irr. in men- 
tes hominum. Cic); obrepere, 
intr. Cic. Plin. (ex.: obr. alicui 
[« vers qqn •] quam levissimis 
vestigiis. Plin. au fig. obr. ad 
honores. Cic nullse imagines 
obrepunt in mentes dormien- 
Hum extrinsecus. Cic); subre- 
pere.intv. Cic. etc. (ex.; subr. 
in aliquid. Ov. sub tabulas. 
Cic. au fig. alicujus sententise 
dulcedo subrepit. Sen. rh.) ; 
serpere, intr. Liv. (ex.: flam- 
ma per continua serpens. Liv.); 
insinuare se. Cic etc. (ex.: 
qua te insinuaveris . retro via 
repetenda. Liv. insinuare se in 
forum. Cic se inter corpus et 
arma. Liv. se inter equitum 
turmas. Cass, au fig. se in ali- 
cujus familiaritatem ou con- 
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suetudinem. Cic [cL Verr. II, -j 
' 3, 68, 157]). 

glissoire, s. f. Surface unie, 
fraye'e sur la neige, sur ]a glace. 
Lubricus locus. Cic Lubricum, 
i } n. Plin. 
globe, s. m. Corps de forme 
spherique ou spheroidal e. Glo- 
bus, i, m, Cic etc. [ex.: g. solis 
et terras* Lucr. stellarum. Cic, 
terras. Cic. ignis. Sen.); pilB^ 
se, f.Varr. (ex.: p. terras. Varr.). 
(En pari. d*un globe artificiel). 
Sphaera, se } f. Cato. Petit — , 
globulus, i f m. Plin. Qui a la 
forme d'un — , globosus, a, um y 
adj. Cic En forme de — , in 
globi ou in sphaeras speciem. 
Plin. Donner la forme a un — , 
globare, tr. Plin. Le — terres- 
tre et ellipt.^ le — , orbis^ ier- 
rarum. Cic et simpl. orbis A is, 
m. Virg. Un — terrestre (globe 
sur lequel on represente la 
terre), sphaera, se, f. Cic. Le — 
celeste, sphaera, in qua solis et 
lunae moius insunt. Cic Les — 
(en pari, des astres), voy. as- 
tre. Le — de Toeil, pupilla, 
se, f. Lucr. Cels* Plin. or bis , 
is, m. Ov. Voy. oeil. 
globulaire, adj. (T. didact.) 
Qui est de forme spherique, 
spheroidale. Globosus } a, um, 
adj. Cic. Voy. spherique. 
globule, s. m. (T. didact.) Cor- 
puscule de forme spherique ou 
fip her oi'd ale. Globulus, i, m. 
Plin. 

globuleur, euse, adj. (T. di- 
dact.) Forme" de globules. Glo- 
bosusy a, um y adj. Cic. Ex 
globulis consistens. A. 
gloire, s, f. Eclat de la cele- 
brite. Gloria, as, f. Cic. etc. 
(ex.: est enim gloria solida 
qusenam res et expressa, non 
adumbrata; ea est consen- 
tiens laus bonorum, incor- 
rupt a vox bene judicantium 
de excellente virtute; ea vir- 
tuti resonat tanquam imago, 
Cic. [Tusc : III, a, 3]. gl. maxi- 
ma} amplissimuy prsestantissi- 
ma } summa, eximia, singula- 
rs. Cic. gl. belli [* gl. mili- 
taire »]. Cses. doctrinse et in- 
genii. Cic. dicendi. Quint, esse 
in gloria sempiterna. Cic [Att. 
XIV, 11, 1]. unus bis rem joa- 
blicam servavi, semel gloria^ 
iterum aeramnd mea. Cic. 
[Sest. 22, J*9], in summam glo- 
riam venire. Cic gloriam ha- 
bere^ consequi^ capere, acqui- 
rere. Cic gloriam sequi. Cic. 
aliquem gloria afficere. Cic, 
omnia ad gloriam revocare. 
Cic glorise servire. Cic. appe- 
tens glorise atque avidus lau- 
dis.Cic glori& deditus. Cic sit 
seterna gloria Marius [* gloire 
^ternelle a Marius I » ]. Cic. 
[Cat. ii, 10, Zl]);laus, laudis, 
t. Cic etc. (ex. : bellica laus, 
Cic. bellicae laudes [« gl. mili- 
taire »]. Cic. I. falsa. Cic im- 
peratoria: Cic insignis. Quint. 
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nascens. Cic. pr&cipua. Nep. 
abandans bellicis laudibus. 
Cic laudis avidus. Cic. Sail, 
laudis cupidus . Cic. omnes 
tui ad laudem impetus. Cic. 
adipisci laudem. Cic. assequi 
alicujus laudes [« atteindro a 
la gl. de qqn »]. Liv. tua laus 
pariter cum re publico, cecidit. 
Cic. canere suas et imperato- 
ris laudes [en pari, des sol- 
da tSj au jour du triomphej. 
Liv. caper e ex hac una re 
maximam laudem. Cic. conce- 
dere alicui summam dicendi 
laudem. Cic si Fabio laudi 
datum essetj quod pingeret... 
Cic. laudem afferre [* donner 
de la gl. »]. Cic. eripere hujus 
generis laudem jam languenti 
Grsecise et transferre in hanc 
urbem. Cic. ut sempiternal 
laudi tibi sit iste tribunatus. 
Cic. cam populo Romano et in 
laude et in gratia esse. Cic 
excipere laudem exeo t quod... 
Cic exsuperare alicujus lau- 
des. Cic. favere alicujus nas- 
centi laudi. Cic. florere laude 
ou laadibus. Cic. imminuere 
alicujus laudem. Cic. incum- 
bere toto pectore ad laudem. 
Cic invictere laudi alicujus. 
Cic. minuere alicujus laudem. 
Cic Liv. cum laude mori. Cic. 
obteritur laus imperatoria cri- 
minous avaritiae. Cic ejus 
laus perfertur ad nos nee obs- 
curo nee vario [* meld »] ser- 
mone, sed et clarissimd etuna 
omnium [* unanime »] voce. 
Cic sibi purer e maximam lau- 
dem ex aliqua re. Cic. quae est 
ista laus, quae possit e macello 
peti? Cic. alicui preeripere des* 
ponsam jam et destinatam 
laudem. Cic. referre [» renou- 
veler »] veterem Valerias gentis 
in liberandd putrid laudem. 
Cic. servire in eo mag is sua; 
qaam vestrm laudi existima- 
tionique. Cic); claritas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : c. hominis. 
Cic. nominis. Cic. viri clari- 
tate prasstantes. Nep. nam te 
claritatis psenituit ? Cic. clari- 
tas laus est a bonis bono red- 
dita. Sen.); decus, oris, n. 
Cic. etc. (ex. : decori esse ali- 
cui. Sail, quando decus belli 
penes alios esset. Liv.); palzaa, 
3d; f. Liv. (ex.: egregiam istam 
belli Panici patratipetis. Liv. ut 
vos de P. Africano palmam 
peteretis. Liv.). Petite — , glo- 
riola, as, f. Cic. (ex. : viram 
gloria sua perfrui. Cic [ep. 
V, 12,9]). Mettre. sa — a, se 
faire — de, gloriari, dep. 
intr. Cic. etc, (ex. : mihi quo- 
que licet in hoc quodam modo 
gloriari. Cic. propter virtutem 
enim jure laudamur 9 in vir- 
tute recte gloriamur. Cic avec 
TAcc. et rinf. is mihi etiam 
gloriabitur , se omnes magi- 
stratus sinerepulsd assecatum? 
Cic. [Pis. 1, 5], id se reperisse 
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Cassias gloriabatar. Gels.). 
Voy. glorifier, (Pompee), la 
gloire de l'empire Remain, 
imperii Romani decas ac la- 
man. Cic. (cf. splendor ordi- 
nis, decus atque ornamentum 
jadicioram. Cic). Sans — , in- 
gloriuSy a, urn, adj. Cic. (ex.: 
ingl. homo. Cic. ingl. vita. 
Cic); obscurus, a, um, adj. 
Cic, (en pari, des pert, et des 
choses). |] (Poet.) Reputation. 
Nobilitas, &tis,f. Plant. Cic. 

Nep. (voy, REPUTATION, RENOM- 

mee, celebrite) ; fama, se, f. 
Cic. etc. (ex.: famam collectam 
servdre. Cic. famam saam las- 
dere. Plin. /. voy. reputation). 
|| (Par ext.) Prix qu'on atta- 
che a la reputation. Glorias 
cupiditas ou aviditas. Cic. 
glorias laudisqae cupiditas. 
Cic. absol. gloria, as, f. Cic. (cf. 
gloria daci. Cic [Arch. 11, 26], 
stimulis glorias concitari, Cic. 
[Arch. 11, 29]). Mauvaise — , 
vaine — , voy. vanite. Par — , 
voy. ostentation. ^ (Par ext.) 
Eclat de la grandeur. Decus, 
oris, n. Cic etc. (ex. ; civitatis 
dignitatem et decus sustinere. 
Cic); splendor, oris, m. Cic. 
etc. (ex. : omnia ad gloriam 
splendor emque revocare. Cic 
splendor nominis.Cic imperii. 
Cic vitss. Cic snmmo splen- 
dor e homo ac virtute praedi- 
tus. Cic eo negotio M. Catonis 
splendorem maculare. Cic cu- 
jus splendor omnis his mori- 
bus obsolevit. Cic). || (Spec.) 
Splendeur de la majeste di- 
vine. Gloria, as, f. Eccl. Ren- 
dre — a Dieu, Dei gloriam e- 
narrdre. Vulg. \\ (Par anal.) 
Gloire, aureole lumineuse. Ra- 
dii, orum, m. pi. Virg. Caput 
radiatam. Plin. i. Corona ra- 
diata. Suet. || (Par ext.) 
Gloire eternelle, celeste. Glo- 
ria, as, f. Eccl. 

glorieusement, adv. D'une 
maniere glorieuse. Gloriose, 
adv. Cic. Splendide, adv. Cic. 
Magnip.ce, adv. Cic Clare , adv. 
Nep. Prxclare t adv. Cic. 
glorieui, adj. Qui donne de 
la gloire. Crloriosus, a, um, 
adj. Cic. (ex. ; gloriosissimum 
(actum. Cic); splendidusya, 
um y adj. Cic. (ex. : nomen. 
Cic); preeclarus, a, 11122, 
adj. Cic etc. (ex.: prseclarissi- 
mum factum. Nep.). II est — de, 
gloriosam ou pulckerrimam 
est) laus est ou laudis est (avec 
rinfin.). Ctc. Ce sera glorieux, 
erit gloria. Lucr. Etre — pour 
qqn, alicui laudi (ou glories) 
esse, gloriam afferre. Cic Rem- 
porter une victoire — , magni- 
fies yincere. Cic.,Le nom d'Han- 
nibal etait partout — ,IIanniba- 
lis nomen erat magna apud 
omnes gloria. Nep. || P. anal.) 
Qui a acquis de la gloire. Cla- 
ras, a, um, ad j . Cic Prseclarus, 
a, um, adj. Cic. Splendidus^ a, 
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um, adj. Cic. Magnificus, a, um, 
adj. Cic Tres -, o7orid cir- 
cumflaens.Cic. omni laudeprse- 
stans, Cic.Un si — jeune homme, 
tantas glorias adulescens. Cic 
Ebro — , gloriam meruisse. Cic 
|| (P. ext.) Qui se fait gloire 
de qqch. Ferox, ocis, adj. Ela- 
tus, a, um, p. adj. Cic Voy, 

FIER, ENORGUEILLIR, ORGUEIL- 

leux. || (En mauvaise part.) Qui 
a la vanite de paraftre, Glorio- 
sus t a, um, adj. Cic Stupide- 
ment — de sa force physique, 
robore corporis stolide ferox. 
Tac.Yoy. vain, || fSp£c.) Qui 
participe a la splendeur divine. 
Voy. bienheureux. Corps — , 
voy. corps (p. 501, col. 3). 

glorification (lat. post, glori- 
ficatio. Eccl.), s. f. Action de 
glorifier, Laudaiio, onis, . f. 
Cic. La — des heros, voy. apo- 
theose. La —r- qu'on fait de soi- 
meme, gloriatio, onis, f. Cic 
La — des crimes, scelera pro 
gloria habita. Sen. |] La — de 
Dieu, clarificatio , onis, f. Aug. 
|| La — des elus, glorificatio, 
onis, f. Aug. 

glorifier (lat. eccl. glorificdre. 
Hier.), v, tr. Honorer (qqn, 
PceuYre de qqn) en lui don- 
nant une eclatante celebrite. 
Prsedicare, tr. Cic etc. (voy. 
celeb rer, louer) ; celebrare, 

tr. Cic. etc. (ex.: celebrare ali- 
quem ou aliquid laadibus. Sen. 
nomen alicujus scriptis. Cic. 
aliquid car minibus. Cic iota 
Grascid fama celebrari. Nep.) ; 
ornart, tr. Cic. etc. (ex. ; ali- 
quern laudibus. Cic. on dit 
aussi aliquem efferre ou tol- 
lere laudibus. Cic ou encore 
aliquem laude ulcere. Cic ad 
cselum laudibus efferre Cic). Se 
— efferre se. Cic (Sans Texpress. 
gloria et preedicatione sese ef- 
ferre. Cic) ; gloriari, dep. 
intr. Cic etc. (ex. : ut quibas 
rebus gloriemini in vobis, ea- 
dem in aliis reprehendatis. 
Cic [Lig. 7, $0]. non pudet 
philosophum in eo gloriari y 
quod... Cic [Tusc. I, SI, J!* 8]. 
vellem equiaem idem posse 
gloriari quod Cyrus. Cic [sen. 
10, 33]. beata. absol. tu, ipse 
mihi gloriari videbare. Cic 
[Fin. II, 16, 51]); jactare, tr. 
Cic etc. (voy. vanter, prone r); 
ostentare, tr, Cic. etc. (voy. 
ETALERjffaire] parade).^ (Spec.) 
Honorer Dieu en publiant sa 
grandeur. Glorificare, tr. Hier. 
|j (Par ext.) Appeler (les elus) 
a partagerla gloire celeste.G/o- 
rificare, tr. Eccl. 

gloriole , s. f. Vaine gloire 
(qu'on tire dea petites choses). 
Gloriola, as, f. Cic Inanis sa- 
perbia. Phdsd. 

glose (lat. glossa, grec yXcoatra 
[proprt * langue, idiotisme »]), 
s. f. (Rare.) Mot vieilli ou 
obscur accompagne d'une expli- 
cation. Glossema, atis, n. 
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Gramm. ^ (P. ext.) Explication 
des mots vieillis ou obscurs 
d'un autour. Glossa, se, f. Varr. 

II Fig. Voy. explication, inter- 
pretation. Sans — , voy. FAcr- 
lement. I) (P. ext.) Commen- 
taire maiveillant. Voy. criti- 
que. 

gloser, v. tr. et intr. [| (Arch.) 
V. tr. Eclaircir par une glose. 
Tnterpretari, tr. Cic Voy. ex- 
pliquer, interpreter. |j Fia;. 
Critiquer. Voy. ce mot. T V. 
intr. Donner des explications 
sur un terme, un passage obs- 
cur. Glossas scribere. Varr. 
Voy. expuquer, interpreter. || 
(Fig.) Faire des critiques. Ca- 
villari, d<Sp. intr,. Cic. Voy. 
blamer, critiquer. 

gloseur, euse, s. m. et f. Per- 
Sonne qui a la manie de glp- 
ser. Voy. censeur, critique. 

glossaire, s. m. Dictionnaire" 
des mots vieillis ou obscurs 
qui ont besoin de glose. Glos- 
sarium, if, n.Gell. (N. A. XVIII, 
7, 3). T (P. ext.) Nomenclature 
des mots qui composont une 
langue. Voy. dictionnaire. 

glossateur, s. m. Celui qui 
fait ou recueillo des gloses. Qui 
glossas scribit, etc. A. 

glosse. Voy. glose. 

glotte, s. i*. (Anat.) Fente du 
larynx qui sert a remission de 
la voix. Meatus spirandi. Plin. 

glouglou, s. m. Bruit que fait 
Je vin quand il sort du goulot 
d'une bouteille. Glutglut, in- 
d^cl. Anthol. Lat. Singultus, 
us, m. Plin. Faire — (en pari, 
d'une amphore), bilbere, intr. 
Gloss. Faire — (en pari, de 
Teau qui sort d'une ouverture), 
singultare, intr. Sid. 

gloume. Voy, glume. 

gloussement et (arch.) glos- 
sement,5. m.Cri de la poule. 
Singultus, us, m. Col. Clan- 
gor, oris, m. Plin. 

glousser et (arch.) glosser, 
v. jntr. (En pari, de la poule.) 
Faire entendre son cri. Glocl- 
re, intr. Col. (VIII, 5, h). Cris- 
plre, intr. Suet. Singultlre t 
intr. Col. Gracilldre, intr, 
Anthol. Lat. 

glout, gloute, s, m. et f, Voy. 

GLOUTON. 

glouteron, s. m. (Botan.) Nom 
vulgaire de la bardane. Voy. 

BARDANE . 

glouton, onne (lat. post. 
glutio, onis. Anthol. Lat.), s. 
m. et f. Celui, celle qui englou- 
tit les morceaux, qui mange 
avec avidite. Homo edax ou 
gulosus. Ter. Cic vorax ou 
multi cibi. Cic Edo, onis % 
m. Varr. Lurco, onis, m. 
Plaut. Une gloutonne. Mulier 
edax ou gulosa. Ter. ou multi 
cibi. Cic || (Adjective.) Edax, 
acisy adj. Cic Gulosus, a, um, 
adj. Sen. Voy. vorace. || (P, 
ext.) Appetits— , voy, glouton- 

NERIE, VORACITE. 
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gloutonnement, adv. D'une 
maniere gloutonne. Gulose, 
adv. Col Manger — , vorare. 
Cic. lurcdre. Varr. 

gloutonnerie et (arch.) glou- 
tonnie, s. f. Caractere de ce- 
lui qui est glouton. Edacitas, 
atis, f. Cic. Gula, &, f. Jav. 
Ingluvies, ei, L Hor. Pousse 
parsa — , improbd fauce inci- 
tatus. Phsed, Voy. voracite. 

glu {lat, glas, glutis),s. f. Sib- 
stance visqueuse. Viscum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: se visco obli- 
nere. Varr. in visco ink&res- 
cere. Cic. fig. tacttis sum ve- 
hementer visco, Plin.). En- 
duire de — , viscare, tr. Juv. 

gluant, ante, adj. Visqueux 
et collant* comme la glu. Len- 
tils, a, um y adj. Virg. Gluti- 
nosus, a, um, adj. Cels. \\ 
(P. ext.) Enduit de glu. Visca- 
tus, a, urn, p. adj. Virg. Au 
fig. Mains — (qui demeurent 
collees a ce qu'elles touchent), 
viscatss manus. Lucil. fr. 

gluau et (arch.) glubn, s. ra. 
Petite branche encluite do glu, 
qui sert a prendre .les petits 
oiseaux. Viscata virg a. Virg. 

gluer, v. tr. (Arch.) Eaduire 
de glu. Viscare, tr. Juv. Voy, 
engluer, || (P. ext.) Enduiro 
d'une substance visqueuse. Vis- 
care, tr. Prise. 

(jlume et (arch.) gloume, s. 
f. Enveloppe floraie de cha- 
cun des epiilets qui ferment 
l'epi des graminees, Gluma, a?, 
f. Varr. 

gluten/ s. m. (T. scientif.) 
Substance tenace qui colle les 
parties divisees des corps soli- 
des. Gluten, inis t n. A. Gluti- 
num, i, n. A. 

glutinatif, ive (lat. post, gla- 
tinativus. Apul.), adj. (Medec.) 
Qui a la propriete d'aggluti- 
ner. Voy. agglutinatif. 

glutineuac, euse, adj. Qui est 
de nature visqueuse et col- 
lante. GluUnosus, a, um, adj. 
Cels. 

glypne (gr. yXuipjl, s. m. Eai- 
nure, cannelure Jarchit.). Ca- 
naliculus, i, m. vitr. 

glyptique, adj. (Technol.) Art 
de graver les pierres fines. 

Scalptura t se, f. Plin. 

gnome, s. m. Petit genie. Voy. 

GENIE. 

gnomique (lat. post, gnomi- 
cos. Jul. VaL), adj. Qui est 
sous forme de sentences. (Se 
uraduira par le gre'e yvcofuxo;.) 

gnomon, s. m. Tige verticale 
dont Pombre, se projetant sur 
un plan, fait connaitre par sa 
longueur la 'hauteur du soleil. 
Gnomon,, oriis, m. Vitr, 

gnomonique, adj. et s. f. || 
Adj. Helatif aux gnomous. Gno- 
monicusy a, urn, adj. Vitr. ^ 
S. t* Art de construire des gno- 
mons. Gnomonica (s.-e. ars), 

ee, f . Cell, et gnomonice, es, f. 
Vitr. Plin. 


GOG 

gnose, s. f. (Theol.) Perfection 
de la science chretienne. Gnos- 
tice, es, t\ Falg. || Fig. Voy. 

DOCTRINE. 

gnosticisme, s. m* (Theol.) 
Ensemble des doefcrines de la 
gnose. Voy. gnose. 

gnostique, s. m. Celui qui a 
la perfection de la doctrine 
chretienne; adepte de Ja gno- 
se. Les — j Gnostici, Oram, m. 
pi. Aug. 

go et (arch.) gob, loc. adv. 
Tout de — , c.-a-d. tout d'un 
trait, voy. trait. ^ (Fig.) Tout 
droit, sans preparation. Voy. 

DIRECTEMBNT. 

gobelet, s. m. Vase a boire, 
sans anse. Pocillum, i, n. Gato. 
Liv, GaliculaSi i, m. Gato. Ca- 
lathus. i, m. Virg, Mart. Cya- 
thas, i, m. Varr. Cic. \\ (Arch.) 
Office de la maison du roi com- 
prenant la charge du vin et du 
pain. Voy. bouche. || Officier du 
— , voy^ echanson. ^ (P. auaL) 
Vase en fer-blanc dont se ser- 
vent les escamoteurs. Acetabu- 
lum, i, n. Sen. Un joueur de 

— , VOy. ESCAMOTEUR. DdS tOUTS 

de — , voy. escamotage. 

gobe-mouches, s. m. et f. 
Celui, cellequi accepte credu- 
lement tout ce qu'il entend 
raconter. Voy. credule. 

gober, v. tr. Manger, avaler 
sans preadre le temps de ma- 
cher. Sorbere, tr. Plaut. De- 
vorare (ovum). Cato. Exsor- 
bere (ova). Plin. || Fig. — 
Tappat, le morceau, Phame^on 
(se laisser attraper), Hamam 
vorare. Plaat. || < — les mou- 
ches (accepter credulement tout 
ce qu*on entend raconter), a- 
vidissime credere. Plin. 

goberger (se), v. pron. (Arch.) 
S'amuser de (qqn). Voy. amu- 
ser, moquer. *j Se donner des 
atses. Indulgere genio. Pers. 
Voy. aise. 

gobetj s. m, Bouchee. Voy. ce 
mot. || (Fig.) Prendre qqn au — 
(par surprise), voy. surprendre. 
i Celui qui gobe. Fig. Un bon 

, VOy. CREDULE. 

godelureau, s. m. Jeune ga- 
lantin. Crispalas homo. Sen. 

gooletj s. m. Petit bassin, petit 
vase. Acetabulum, i t n. Plin. 
|| Recipient dans une ma- 
chine a elever Peau. Voy* au- 
get. || Entonnoir. Voy. ce 
mot. || Egout d'un cheneau. 
Voy. egout, rigole. 

godiveau, s. m. Sorte d'an- 
douillette. Voy. andouillette. 

goeland, s. m. (Hist, nat.) Es- 
pece de grande mouette. Cata- 
racta, 33, f. Jaba ap. Plin. 

goemon, s. m. Varech, plante 
marine. Voy. varech. 

gogo (a), loc. adv. (Famil.) Tout 
son soul. Vov. soul. 

gogue, s. f. Liesse. Voy. ce mot. 

goguenard, arde, a*dj. Qui a 
Pair de se moquer des gens. 
Voy. moqueur. |1 Substantivt. 
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Un — , irrisor, oris, m. Cic. 

cavillator 9 oris % m. Cic. 
goguenarder, v. intr, Faire le 

goguenard. Voy, moquer, rail- 

ler. 
goguenarderie, s. f. Action 

de goguenarder* Voy. moquerie, 

RAILLERIE. 

goguette, s. f. (Famil.) Joyeu- 
sete.Voy. ce mot. || (P. oxt.) Etre 
en — , esse ebriolum* Plaat. \\ 
(Ironiqt.) Chanter — (ou ao- 
guettes) a qqn (lui faire des 
reproches), voy. reproche. 

goinfre, s. m. (Arch.) Soldat 
maraudeur. Voy. maraudeur. ^ 
Parasite. Voy. ce mot. 1 GouIll 
Voy. glouton. Les — , edacts^ 
iam, m. pi. Sen. Mangez, — , 
vivite, ventres. LuciL 

goxnirer, v. intr. Manger eou- 
lument. Vorare, intr. Plaat. 
Cic. 

goinfrerie, s.f. Avidite goulue, 
Voy. gloutonnerie. 

goitre, s. m. Tumeur a la par- 
tie anterieure du cou. Guttar 
tumidum. Jav. 

goitrenx, euse, adj. Qui est 
de la nature du goitre. Gaitu- 
rosus, a, urn, adj . Dig. * Qui 
a un goitre. Cui guttar tami- 
dam est. A. 

golfe, s. m. Partie de mer for- 
mant un large enfoncement 
dans Jes terres. Sinus mariti- 
mus (ou maris), ou simpl. si- 
nus, us, m. Cic. 

gomme (lat. pop. gummi, grec 
-/.opLjii), s. f. Substance qui de- 
coule de certains arbres et done 
on se sert pour coller, etc. 
Cummi, indecl. Plin. et cam- 
mis (Ace. £m, Abl. i, Gen. pi. 
ium)i f. et m. Col. Plin. Jeter 
sa — (on pari, de certains ar- 
bres), cumminare, intr. Pall. 
Qui contient de la — , qui a 
jete sa — 3 cammatus, a, um, 
adj. Pall. || (Par est.) Subs- 
tance semblable a la gomme. 

— resine^ lentiscus, i, m. Cato. 

— des funerai lies, voy. bitdme. 

— d*une espece de "baumier, 
cancamam, i, n. Plin* — de 
Perse, sarcocolla, se, f. Plin. 

— elastique, voy. caoutchouc 
gommer, v. tr. Euduire de 

gomme. Gummi linere. Col. 
Action de — , cummitio, onis y 
f. Col. ^ Delayer avec de la 
gomme. Gummi diluere. A. 

gommeui, euse, adj. Qui con- 
tient de la gomme. Cummatus t 
a, um, adj. Pall. Camriiinosus, 
a, um y adj. Plin. ^ Qui a ia 
nature de la gomme. (Traduire 
par le gen, cummis ou par une 
periphr. : talis materia qualis 
est gummi [* une substance 
gommeuse »]. Col.}. 

go nd (lat.^om-p/ius, grecyo^^o^ 
cheville), s. m, (Technol.) Fi- 
che de fer sur laquelle s'em- 
boite et -tourne une penture 
de pprte, etc. Gardo, dinis, m. 
Hor. Vitr. Plin. (ex. : cardines 
effringere. Plin. cardines mo- 
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vere. Hor.). Relatif aux — de 1 
J a porte, cardinalis, e, adj. 
Vitr. (V, 6, h). || Fig. Mettre 
(qqn) hors des — (hors de lui- 
meme), voy. indigner, irr'iter. 
Sortir des — , iracundia eflferri. 

ClC. VOV. EMPORTER, IRRITER. 

gondole, 8. f. Bateau leeer, 
long et plat, etc. Navis cubi- 
culata. Sen. Thalamegus, i, f. 
Suet. (Cses. 52.) || (P. anal.) 
Vase a boire, sans pied ni anse. 
Voy, gobelet. || Soucoupe. Voy. 
ce mot, || Rigolo pavee. Voy. 

RIGOLE . 

gondoler, v. intr. (Technol.) 
Se recourber dans certaines 
parties* Voy. recourber. 

gondolier, s. m. B atelier qui 
conduit une gondole. M agister 
navis cubiculatde ou thalame- 
gi. A. 

gonfalon et gonfanon, s. m. 

Voy. BANNIERE. 

gonfalonier et gonfanonier, 
s. m. Celui qui porte le gonfa- 
noil. Vexillarivis } ii, m. A. 

gonflement, s, m. Etat de ce 
qui est gonfle. Tumor, oris, 
m. Cic. — des veines, tori ve- 
narum. Cels. - — de Teau, in- 
flatio, onis, f. Vitr. 

gonfler (lat. con flare [proprt. 
* souffler dans »), v. tr. Dis- 
tendre en tous sens (un corps 
elastique) par une pression in- 
terieure. InfLare, tr. Cic. etc. 
(ex. : buccas. Hor.) ; sufflare, 
tr. Plaut. Plin. (ex.: bviccas. 
Plant, cutis sufflata. Plin.); 
distendere, tr. Plaat. Virg. 
Cels. (ex.: ventrem. Plaut.) .Voy. 
enfler. Gonfle, tumidus, a, 
um, adj. Cic, Hor. etc. (ex.: 
ava, Hor.); sufflatus, a, um, 
p. adj. Varr. (ex. : s. corpus. 
Varr.); distentus,a, uzn^.adj. 
Hor. (ex.: uber distentias.Hor.). 
Etre gonfle, turner e, intr, Plaut. 
Virg. (voy. tumefier). Se — > 
tUTgere, intr. frumenta tur- 
gent. Virg. uva turget mero* 
Mart.); iurgescere, intr. Ov. 
Plin, (ex.: semen turgescit in 
agris. Ov. turgescunt virgulta 
[« la seve fait gonfler les bran- 
ches *] . Plin.)*; intumescere, 
intr. Ov. Cels. Plin. (ex.: sipar- 
tes corporis in vesicas intu- 
muerint. Plin. cf. Cels. [IV, 2; 
15; 16; V , SGI); ferxnentescere, 
intr. Plin. (en pari, de la terre, 
voy. foisonner). || (P.ext.)Enfler. 
Inflare, tr. Cic. etc. (ex.: car- 
, basus inflatus austro. , Virg. 
amnis inflatus. Ov. in flare se. 
Phsed.). Gonfle, inflatus, a, 
um, p. adj. Cic. etc. (ex,: col- 
lam. Cic); tumidus, a, um, 
adj. Cic. (ex.: serpens tumidis 
cervicibus. Cic. tumida vela. 
Hor.); turgidus, a, um, adj. 
Hor. (ex. : vela turgida vento. 
Hor. fluvius hiberna nive tur- 
gidas. Hor.). Etre gonfle, tu- 
mere, intr. Cic. etc. Se — , tu- 
mescere, intr. Ov. (ex*: colla 
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iumescunUOv.yjntumescere* 

intr. Plin. (ex. : intamescente 
flactu. Plin.). Voy. enfler, gros- 
ser, || Fig. Remplir (qqn) du 
sentiment de son importance. 
Inflare, tr. Cic. etc. (surt. au 
part. inflatus jactatione. Liv.). 
Gonfle (d'orgueil), tumidus, 
a, um, adj. Hor. Tac. (ex.: tu- 
midi spiritus [*■ cosur gonfle 
d'orgueil »]. Tac.)\ inflatus, 
a, um, p. adj. Cic, etc. (voy. 
ci-dessus). Etre gonfle d'un 
vain orgueil, inani saperbid 
turner e. Phasd. Voy. enorgueil- 
lir. 1 Remplir d'un sentiment 
qujon a peine a contenir. In- 
flare, tr. Cic. etc. (surt. au par- 
ticipe, ex.: inflatus Isetitia. Cic. 
inflatas animus [** coeur gonfle 
de colore *]. Cic). Etre gonfle 
de colere, tumere ira, . Liv. 
Avoir le coeur gonfle de tris- 
tesse, et t absolt. avoir le co&ur 
gonfle (avoir en vie de pleurer), 
Vov. gros. 

gonin, s. m. Mattre gonin, c- 
d-d. fourbe. Vog. fourbe. 

gonorrhee, s.m. (Medec.) Ecou- 
lement de la membrane genito- 
urinaire. Gonorrhea, & y LCsel.- 
Aur. 

gordien. Voy. noeud. 

goret, s. m. Petit cochon, Por- 
culus, £, m. Plaut. 

gorge (lat. pop. gorga), s. f. 
Partie anterieure du cou. Ju- 
gulum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
jugulum alicui dare. Cic. jugu- 
lum porrigere. Hor. prsebere. 
Sen. offerre alicui jagalum. 
Cic jugulum praecidere. Cic ou 
confodere. Sail, demittere gla- 
dium in jugulum. Plaut. %ugu- 
lum petere [« viser a la g. »]. 
Cic); fauces, faucium, f. pi. 
Cic etc. (ex.: fauces opprimere 
[* serrer la gorge, serrer qqn a 
la gorge «]. Sen. fauces pre- 
hendere alicui. Plaut. cu-m \au- 
cibus premeretur. Cic); gula, 
as, f. Cic. etc. (ex. : gulam la- 
queo frangere. Sail, sibi gulam 
pra5secare.Sen.);guttur> uxis > 
n. Hor. Plin. (ex.: guttur ali- 
cui frangere. Hor.). Couper la 
— * jugulare^ tr. Cic etc. (ex.: 
se trader e jugulandum [« ten- 
dre la gorge au couteau *»]. Cic 
voy. egorger), || (Spec.) En 
pari, des oiseaux. Guttur , uris, 
n. Ov. Couleur — de pigeon 
(a reflets changeants), versico- 
lor, adj. Ov. || (P. ext.) Rouge- 
— , voy. ce mot. || Fig. La — 
d*une poulie. Voy. cannelure. 
L a — d'un plat a barbe. Voy. 
echan'crure. || (Spec.) Canne- 
lure. Voy. ce mot. 1 (P. ext.) 
Seins de la femme. Voy. sein. 
1" Gosier, interiour de la gorge. 
Faux, faucis (usite seulement 
au Nomin. et a TAbl, sing.), f. 
Hor. (ex . : arente fauce. Hor.) ; 
fauces, ium, f. pi. Cic etc. 
(ex. : exscredre ex faucibus. 
Plaut. exasperate ou scabr& 
fauces [« mal de gorge »]. Plin. 
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fauces urit sitis f « j*ai la g. 
dessechee par la soif »]. Hor.), 
gurgulio, onis, m. Ctc. (voy. 
larynx). Avoir une bonne - — , 
in clamando robustum esse. 
Cic Crier a pleine — , a gorge 
deployee, clamorem tollere. 
Cic maxima voce clamdre, Cic 
Rire a — deployed, cachinndre. 
Cic. cachinnum tollere. Cic. 
ou edere. Suet, albis dentibus 
ridere. Plaut. Avoir la — al- 
teree, arere siti. Sen. Pren- 
dre a la — (en pari, d'une 
od^ur), spiritum pr&cludere . 
Plin. II en a menti par la — 
(ouvertement), voy. ouverte- 
ment. I P. ext. (Fauconn.) Ce 
qui entre dans la gorge de Toi- 
seau. Voy. gorg^e. — chaude, 
caro cruda. A. Donner gorge 
— , exta projicere (avi). Plin. 
Faire gorge — et cur^e, voy. 
repaItre, gorger. Fig. Faire — 
chaude de qqn (s f en donner de 
plaisanter a ses depens). Voy. 
moquer, railler. |] Rendre — 
(vomir les aliments), voy. yo- 
mir, et (fig.) restituer par force 
ce qu^n a pris> evomere peca- 
niam devoratam. Cic Faire 
rendre — , furtum manibus ex- 
tor quere. Liv. ^ Entree plus ou 
moins etroite. || Entree d'un 
ouvrage fortifie. Fauces , ium, f. 
pi. Cses. || Passage etroit entre 
deux montagnes. Fauces, ium, 
f, pi. Cic. Angusiise^ arum, f. pj 
Cic. Voy. de>ile. 
gorge-de-pigeon, s. f. Voy. 

GORGE. 

gorgee, s. f. Ce qu'on peut ava- 
ler de liquide en une fois. 
Haustus, US, m. Liv. Ov. (ex.: 
h. aquae. Ov. exiguis haustibus 
bibere. Ov.); gustus> US, m. 
Petr. (ex.: g. vini. Petr.). Boire 
d'une seule — , uno pota'hau- 
rire. Cic A petites — , sorbilo, 
adv. Plaut. Boire a petites — ( 
sorbilare, tr. Tev. 1 (Fauconn.) 
Ce doht on gorge Foiseau. Pas- 
tuSy us 7 m. A. 

gorger, v. tr. Emplir jusqu'a 
la gorge (de nourriture). Far- 
cire, tr. Cic. etc. (voy, bour- 
rer); refercire, tr. "Cic. etc, 
(ex. : refertus epulis. Cic). Se 
— de nourriture, se ingurgi- 
tdre. Cic (Fin. Ill, 8, 93). || (Par 
ext.) Gorger une volaille. Far- 
cire, tr. Caio. Varr. (ex. : gal- 
Unas et anseres. Cato. palam- 
bes.-Varr.). Voy. bouriier, ga- 
ver. || (Par an aL) Gorge, c-d-d. 
gonfle. Voy. engorger. ^ (Fig.) 
Repaitre, remplir. Saturare^ 
tr. Cic. etc. (ex. : homines sa- 
turati honoribus. Cic [Plane. 
8, SO], mens erecta saturata- 
que bonarum cogitationum 
epulis. Cic [Div. I, S9, 61], voy. 
rassasier) ; s a gin are (« en- 
graisser p), tr. Cic. etc. (ex. : 
sanguine rei publico saginari. 
Cic velut saginatus nuptidli- 
bus cents. Cic). Gorges d'or, 
de but in, onusti auro } prseda. 
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Curt. Gorges, expletl atque 
saturi. Cic 

gorgerette, s. f. (Arch.) Colle- 
rette de fernmc (couvrantune 
partie de la gorge). Strophium, 
ii, n. CatulL Fascia, as, f. Liv. 

gorgerin, s. m. (Arch.) Piece 
de Farmure couvrani le devant 
du cou. Collaris thorax ou lo- 
rica. A. Jagali munimentum . 
A. 1 (P. anal.) Collier de chien. 
Voy. collier. 1 Fig. (Architect.) 
Partie etroite du chapiteau do- 
rique au-dessus de Pastragale. 
Hypotrachelium, 11,11. Vitr. 

gosier, s.m. Partie interieure 
de la gorge. [| Prolongement du 
pharynx qui communique avec 
Toesophago. Faux, faucis, 
(usite seulement au Nom. et a 
PAbl. sing.), f. (ex. : arente 
faucc Hor. os fauce cum has- 
reret lupi. Phsed.) ; fauces, 
ium, f. pi. Cic (voy. gorge); 
gula, se, f. Cic. (voy. gorge). 
Avoir le — sec (etre altere),. 
voy. gorge. |] Fig. Grand — , 
voy. pelican. ^ Prolongement 
du pharynx qui communique 
avec le larynx. Gurgulio, onis, 
m. Varr. Cic. fr. Voy. larynx. 
Coup de — , voy. emission, souf- 
fle. D'un seul coup de — , nno 
spiritu. Cic. Avoir un bon coup 
de — , robustum esse in cla- 
mando ou in canendo. Cic. \\ 
Fig. Tuyau d'un orgue, d*un 
souf-flet. Voy. tuyau, 

gossampin, s. m. (Botan.) 
Grand arhre exotique. Gossypi- 
nas, i, f. ou gossypinum, i, n. 
et gossypion, ii, n. Plin. 

gotbique (J at. post, gothicas 
- relatif aux Goths *), adj. Qui 
appartient au moyen age, su- 
ranne. Gothicas, a, urn, adj. 
A. Voy. euRANNE. [| (Technol.) 
Peinture ou Ton emploie des 
couleurs delayees, etc. Ars pin- 
gendi dilutis coloribus. A. P. 
ext. Ufj6 — (tableau peiut a la 
— ), tabula dilatis coloribus 
picta. A. 

gouailler, v, intr. (Famil.) Se 
moquer grossierement. Alicujus 
ou alicai os sublinere. Plaut. 

Voy. MOQUER, RAILLER. 

gouailleur, euse, s. m. et f. 
(Famil.) Celui, cello qui gouail- 
le. Voy. moqueur, RAILLEUR. 

goudron, s. m. Melange de 
seve resineuse et de sues extraits 
du sapin, etc. employee parti- 
culierement a enduire la carene 
d'un navire. Pix liquida ou 
simp], pix, icisj. PUn.^ (Arch.) 
(T. milit.) Fascine enduite de 
poix. Pix, picis, f. Cic, 

goudronner, v. tr. Enduire de 
goudron. Pice oblinere ou mu- 
nlre (aliquid). Plin. Picare, tr. 
Caio. Carene goudronnee, un~ 
eta carina . Hor. 

gouet^s.m. (Botan.) Arum. Voy 
ce mot, . 

gouffre,e. m. Cavite beante ou 
1 on S erait englouti. Gurges, 
gitis, m. Cic. (ex.: gurges pro- 
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fundissimus [* sans fond *], 
Cic); vorago, inis, f. Cic 
(ex.: voragin'es elaviesque.Curt. 
profandse vorapines. Liv.); fau- 
ces, ium, t pL Cic. (ex.-.pa- 
tefactis terrae faucibus. Cic); 
hiatus, us, m. Ctc etc. (ex. : 
repentini terror am hiatus, Cic. 
urbs terras hiatu hausta est. 
Sen.). Un — s'ouvrit au milieu 
du marche, forum medium 
specu vasto collapsam est in 
immensam altitadinem. Liv. 
Precipiter qqn dans un — , ali- 
quem ad prssceps dare ou in 
prasceps jacere. Cic. Tomber 
dans un — , in prasceps deferri. 
Cic. Voy. abime. || Fig. Abime. 
Gurges, it is, m. Cic. etc (ex.: 
tarpidinis. Val.-Max. libidi- 
num. Cic); vorago, inis, f. 
(ex. : vos geminas voragines 
reipublicee. Cic [Pis. 18, hi], 
immensa vorago est et gur- 
ges vitioram. Cic. [Verr. II, 
3, 9, 23]). Precipiter qqn dans 
le — , aliquem dare ad prasceps. 
Cic. Se precipiter dans le — , 
in opertam perniciem incur- 
rere. Cic. Un — de miseres, 
inopia profandissima. Cic \\ 
P. ext. Un — d'argent (dissi- 
pateur effrene), gurges ac vo- 
rago patrimonii. Cic (Sest. 52, 
111). 
gouge (lat. gubia, - burin »),s. f. 
(Technol. 1 ) Tranchet de cordon- 
nier. Scalprum, i, n. Hor. \\ 
Ciseau de chirurgien.ScaZprum, 
i, n. Cels. 

goujat, s. m. Valet d'armee. 
Calo, onis, m. C&s. Lixa, &, 
m. Sail. Liv. ^ (Fig.) Homme 
^rossier, mal eleve. Homo rus- 
ticus et agrestis. Cic Voy. gros- 
sier. 

1. goujon, s. m. Petit poisson 
comesrible. Gobius, ii, m. Lu- 
cil. Gobio y onis, m. Col. Plin. 
Fig. Avaler le — (croire a une 
bourdo), voy. bourde. 

S. goujon, s, m. (Technol.) Pe- 
tite gouge a I'usage des sculp- 
teurs. ScalpelluTh) £ T n. Plin. 
^ Brochequi unit les deux par- 
ties d'une charniere. Fibula &. 
f. Vitr. ' ' 

goule, s. f. (Mythol. orientale.) 
Genie qui d^vore les corps 
morts. Larva, as, f. A. 

gouleej s. f. (Famil.) Ce qu'on 
avale. Haustu$ y us, m. Cic. 

goulet, s. m. (Arch.) Goulot 
d*une bouteille. Voy. goulot. 
T Entree en entonnoir. Fauces, 
ium, L pi. Cdes. (cf. fauces por- 
tus. Caes.). Os, oris, n. Cic. (cf. 
os portus. Cic). Voy. entree. 

goulette. Voy. goulotte. 

goulot, s. m. Col d'une bou- 
teille. Collum, i, n. Cato. 
Phsed. Plin. Cruche a — etroit, 
guttus, i, m. Jav. Cell. \\ (P. 
ext.)L'entree d'un conduit. Cer- 
vicula, as, f, Vitr. Voy ouver- 

TDRE. 

goulotte, s. f, (Technol.) Rigole 
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sur la cimaise d'une corniche. 

Voy. RIGOLE. 

goulu, ue (lat. gulosus), adj 
Qui mange gloutonnemenL. 

Voy. GLOUTON. 

goulumant, adv* D*une ma- 
niere goulue. Voy. gloutonne- 

MENT. 

goupil (lat. pop. vulpiculus, 
p. vulpccula, diminutit'de vul- 
pes, renard), 5. m. (Arch.) Re- 
nard. Voy. ce mot. 

goupille, s. f. (Technol.) Che- 
ville qui assemble les piece* 
des charnieres. Voy. cheville. 
|| (P. ext.) Ciavetie. Voy. ce 
mot. 

goupillon, s. m. Baton garni 
de poils pour repandre Teau 
benite. Aspersorium, ii, n. 
Thes. nov. lat. Aspergillamyi^ 
n. Gloss.- Labb. Fig. Famil. 
Donner du— a qqn (luidonn«r 
de Teau benite de cour), voy. 
encenser, be nit. 

gourbi,s. m. Hutte arabe (d'Al- 

eerie). Tugurium, ii, n. Sail. 

Mapalia, ium, n. pi. Sail. \\ 

Reunion de huttes. Magalia, 

ium, n. pi. Virg. Mapalia, ium, 

n. pK Sail. 

gourd, gourde (lat. ^urdns), 
adj. (Arch.) Enfle. Voy. ce mot. 
|| Fig- Qui ne peut pas se re- 
muer, agir. Voy. ekgourdi. 

1. gourde (lat. cucurbita), s. f. 

Espece de courge. Voy. courge. 

|| (P. ext.) Courge sechee et vi- 

dee pour y mettre de la bois- 

son. Lagoma, as, f. Col. ■ 

gourdin, s. m. Gros baton. 
Fustis, is, m. Cic etc. Clava, 
as, f. Plin. (VIII, 93; XXV, 75). 

Voy. BATON. 

gourgandine, s. f. Femme de 
mauvaise vie. Voy, court i sane. 

gourmade, s. f. Coup de poing 
sur la figure. Colaphus, i, m, 
Plalxt. Voy. poing. 

gourmandj ande, adj. Qui 
aime les bons morceaux.Gufo- 
sus, a, urn, adj. Mart. Abdo- 
mini $uo natas. Cic Gulas pa- 
rens. Hor. Voy. feu and , glou- 
ton. SubstamiVt. Un — , lurco, 
onis, m. Lucil. Plaut. Fig. Lec- 
teur trop — , lector nimium 
gulosus. Mart. || Suivi d'un 
complement. Etre — deqqeh., 
appetere libentissime uliquid. 
Col. || P. ext. Une branche — , 
un rameau — , et (substantia.) 
un — (ramus), qui omnem su- 
cum aufert. Plin. 

gourmander, v, intr. et tr. 

|| (Arch.) V m intr. Agir en 

gourmand. Ventri servire. Cic 

Helluari, dep. intr. Cic 1 V. 

tr. Consommer. Voy. ce mot. 

|| Fig, — son bien. Voy. dispi- 

PER, ENGLOUTIR. — deS li~ 

vres (les lire avi dement), voy. 
lire, devorer. En pari, de la 
fievre. Voy. consumer, devorer, 
epuiser. ■[ (P. ext.) Doininer. 
Domare t tr. Cic. (cf. domitas 
habere cupiditates. Cic). Voy. 
dominer, refrener, reprimer. 
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— la bouche d'un cheval (la 
manier durement) , ora frenis 
coatinere spumantibus. Phsed. 
Un carre de mouton gourman- 
de de persil, voy, assaisonner, 
relever. ^ (P. ext.) Reprendro 
severement. Objargare, tr. Cic 
Reprehendere y tr. Cses. Incre- 
pare aliquem voce gravissimd. 
Suet. Increpitdre aliqnem ver- 
; bis. Liv. (cf. incr. vocibus, 
, quod... Csss : [B. G. II, 30, 3]. 
incr. atque incusdre reliquos 
Belgas, qui [et le Subj.]. C&s. 
[B. G. II, 15, 5]). Corripere, 
tr. C&s. Liv. Plin. j. (cf. ali- 
qnem non inimice corripere, 
sed pmne patrie monere.Quint. 
aliquem graviter. Suet.). In a- 
liquem acerbius ou acriter in- 
vehi. Cic. Curt. Verberare, tr. 
Cic. — les vices, voy. atta- 

QUER, CENSURER.. 

gourmandise, s. f. Caractere 
de celui qui est gourmand, 
Gula, &, f, Hor. Abdomen, 
inis, n. Cic* (cf. abdominis vo~ 
luptates. Cic). — insatiable, 
inexplebilis epularum libido. 
Vac. J| (P. ext.) Friandise, 
Ligurritio, onis, f. Cic. Voy. 

FRIANDISE. || Fig. Voy. DESIR, 
CONVOITISE. 

gourme, s. f. Phlegmasie de 
la muqueuse nasale chez les 
jeun.es chevaux. Pitaita, ae,,f. 
DD. |I (P. anal.) Exantheme 
de la face et du cuir chevelu. 
Voy. exantheme. [| Fig. Jeter 
sa — (faire des folies de jeu- 
nesse), ferociam exuere. Liv. 
II a jete sa — , adulescentise 
cupiditates deferbuerunt. Ter. 
adulescentia deferbuit. Ter. 
gourmer, v. tr. B rider un 
(cheval) en lui mettant la 
gourmotte. Voy. briber. || 
(Fig.) Une personne gourmee 
(qui a des manieres raides). 
Voy. compasse, raide. ^(P. ext.) 
Frapper a poing ferme* (sur la 
figure). Alicui colaphum icere. 
ou Plaut. colaphum incutere. 
Juv. ou ducere. Quint. Se — , 
pugnis certdre. Cic. 
gourmet, s. m. Degustateur de 
vin, Voy. degustateur, vin. ^ 
(P. ext.) Fin gourmand. Homo 
subtilioris palati. Sen. Sagax 
in gusta palatum. Plin. Les 
fins — , proceres guise. Plin. 
Palais de — , palatum subtile. 
Hor. doctum ou eruditum. CoL 
subtilior gula. CoL 
gourmette, s. m. Chain ette 
qui fixe le mors dans la bou- 
che du cheval. Lupata t oram, 
n. pi. Virg. Fig. Lacher la — 
a qqn, voy, bride. Rompre sa 
— (ne plus etre tenu), voy. 
brider, tenir, 

gousse, s. f. Enveloppe des 
graines des plan tes legumineu- 
ses. Follicutusy i t m. Col^ Sen. 
Siliqua, se, f. Virg. Vesicula, 
se, f. Cic. Valvolse, orum, f, 
pi. CoL Scrib. Petite — , sili- t 
<wla % se f* Varr. Se couvrir I 
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d'une — t avoir des — sili- 
quari, dep. intr Plin. ^ (P. 
ext.) Fruit des legumineuses 
forme* de deux cosses. Voy. 
cosse. |1 (P. anal.) Une — d'ail, 
nucleus alii. Plin. 
cjousset, s. m. (Arch.) Creux 
de Taisselle, Ala, se, f. Hor. 
Sentir le — , olere hircum. 
Hop. J| (P, ext.) Piece d'une 
chemise qui unit la manche a 
l'epaule. Maniea, se , f. A. 
T^Arch.l Petite bourse. Marsu- 
pium, ii, n. Plaut. Voy. bourse. 
|| (De nos jours.) Petite poche a 
la ceinture, et, p. ext.^ poche 
de gilet. Sinus, us, m. Cic, 
Voy. pocbe. || Fig. Avoir le — 
vide (etre sans argent), voy. 

ARGENT, VIDE. 

gout (lat. pop. gustus [p. gus- 
tatus]. Cets. [IV, 261. Col. [I, 
8, 18J. Cell. [VI, 7,1; XIX, 8, 
1]. Macr. Ambr. Aug.), s. m. 
Sens par lequel on penjoit les 
saveurs. Gustatus , us, m. 
Cornif. Cic. etc (ex, : gusta- 
tus... sentire coram quibus 
vescimur genera debet. Cic. 
N. D, II, 5, 6J); palatum, x 
pr. « palais, siege du gout; par 
ext. gout ■»)» n. Cic. etc. (ex. : 
p. subtile. Hor. eruditam ou 
doctum * Col. voluptatem pa~ 
lato percipere. Cic. palatum 
non habere. Cic). T Savour. 
Gustatus, us, m. Cic. (ex. : 
g. pomorum. Cic [N. D. II, 
63, 158]. uva peracerba gustatu. 
Cic); sapor., oris, m. Cic. 
etc. (ex. : jucundo sapore esse. 
Cic voy, saveur). Avoir un — , 
sapere, intr. Cic etc. (ex» : 
jucunde super e. Cic). Donner a 
la viande un — agr6able, d6- 
licat, suavitatem afferre car- 
nibus. Cic Dehaut — >voy, e>ice. 
^ Sensation agr6able que. pro- 
duisent certainessaveurs. Pren- 
dre — a qqch., aliqua re de- 
lectarL Cic. Itfettre en — , sa- 
livam alicui movere. Sen. Voy. 
appetit. T (Fig.) Discernement 
des qualit^s etdes defauts dans 
une ceuvre d'art. Sensus, us, 
m. Cic. etc. (ex.:mirari sole- 
bam istum in his ipsis rebus 
aliquem sensum habere. Cic 
[Verr. II, k, U, 33]); inge- 
nium, ii (« gout naturel »), 
n. Cic. etc. (ex.: internum ma- 
lum etinconstans. Cic); judi- 
cium; ii, n. Cic etc. (ex. : /. 
intelligens. Cic [opt. gen. U> 
11], subtile. Hor. elegans, ex- 
quisitum [* exact, delicat »]. 
Cic judicium acuere [« former 
le g."] . Cic. magni jadicii esse. 
Cic per acre judicium habere* 
Cic ei judicium nunquam de- 
fuit. Cic) ; intelligentia, se, 
f. Cic etc. (ex. : qua es intelli- 
gentia-. Cic); aures, ium, f. 
pi, Cic etc. (ex. : tritse aures 
hominum nostrorum. Cic. te- 
retes aures intelligensque judi- 
cium. Cic. aures alicujus im- 
plere [« satisfaire pleinemonti 
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le g. »]. Cic). Gout fin, delicat, 
et (ellipt.) gout, c-d-d. bon ■ 
gout, elegantia, se, f. Cic etc. . 
(ex.: exculta qusedam elegant 
tia. Cic); humanitas, atis t 
f. Cic etc. (ex. : orator inops 
humanitatis atque inurbanus; 
Cic); urbanitasy atis t f. Cic\ 
etc. (ex. : urbahitate quadarA 
quasi colorata oratio. Cic^ 
[Br.^6, 170]); sanitas, atis, ' 
f. Cic etc. (ex. : s. orationis. 
Cic [Br. 83, 28A]). — difficile, 
fastidium, fi, n. Cic. etc. 
(ex.^ f. delicatissimum. Cic cf. 
fastidiosus [« qui a le g. diffi- 
cile »]. Cic), Mauvais — , 222- 
scitia, se, f. Cic. etc. (ex.: insc 
alicujus [g6n. subj.] alicujus 
rei [g6n ; obj.]. Cic) ; insulsi- 
tas, atlSy f. Cic etc. (ex., ins. 
orationis. Cic [Br. 82,284]. ins. 
villse. Plin.). Avoir du — , 
sapere, intr. Cic etc. (ex, : 
rede sapere. Hor. sapere eum 
plus quam ceteros. Cic av. 
TAccus, de qualif. s, recta. 
Cic exiguum. Plin; j.) . Qui a 
du — , qui fait preuve de — , 
politus, a 9 um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: p. homo. Cic); ele- 
gans, adj. Cic. etc. (ex. : in 
omni judicio elegantissimus. 
Cic in epularum apparatu 
elegans. Cic); intelligens, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: homo in- 
geniosus et intelligens. *Cic 
subst. au plur. intelligentes 
[t les gens do gout *]. Cic). 
De bon — , ou il y a du — , 
politus, a, urn, p. adj. Varr. 
Phsed. Plin. j. (ex. : domus. 
Pheed. cubicalumpolitissimum. 
Plin. j.) ; elegans, adj. 
Cic. -etc. (ex. : verborum 
delectus. Cic. loquendi genus. 
Cic); urbanuSy a } um, adj. 
Cic. etc. (ex. : urb. sermo. 
Cic urb. sales. Cic); venus- 
tus, a, urn, adj. Cic etc. (ex.: 
v. sermo. Cic. sententise. Cic). 
Avec — , polite, adv. Cic (ex.: 
p. dicere. Cic eloqui. Cic. scri- 
bere. Cic); eleganter, adv. 
Cic. (ex; ; el. scribere. Cic La- 
tine loqui eleganter ou elegan- 
tissime. Cic); concinne, adv. 
Plaut. Cic Vitr. (ex. : ornata 
ut concinne ! Plaut.) ; intelli- 
gent er, adv. Cic. Plin.j. (ex.: 
lectitare. Plin. j.) ; venuste, 
adv. Cic etc. (ex. : Uispanus 
hunc colorem venustius [adhi- 
buit]. Sen. rh. [controv. I, 1, 
20]); scite, adv. Cic. etc (ex.: 
capella scite facta. Cic. scite 
exornare convivium. Sail, scite 
coli [*se vetir»]. Cic). Qui n'a 
pas de — , ineptus } a, um, 
adj. Cic etc.fex.: ineptus homo. 
Cic subst. au plur. inepti.Cic 
[de Or. II, 8, 17]) ; in&cetus, 
a, uztt, adj. Cic. etc. (voy. 

finesse, esprit); impolitus, a, 
um, adj. Cic, etc. (ex. ; genus 
hoc eorum, qui sibi eruditi vi- 
dentar, hebes atqw impoli- 
tum. Cic. Timseus ipsa compo- 
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sitione verborum non impoli- 
tas. Cic); illepidus, a> uw, 
adj. Plant. Plin. j. (voy. fi- 
nesse, esprit). Qui est sans — , 
ineptus, a, urn, adj. Cic etc 
(ex. : inepta ratio dicendi. Gtc. 
nihil habere insolens aut imp- 
tam t Cic); inelegans, adj. 
Cic. etc. (ex,.: ratio non me- 
legans. Cic. sermo non inele- 
gans. Suet copia orationis non 
znelegans. Cic). Sans— (adv.), 
inepte, adv. Cic etc. (ex.: di- 
cere ou scribere. Cic); inele- 
ganter, adv. Cic (ex. : histo- 
ria non ineleganter $cripta. 
Cic); illepide, adv. Plant. 
Cell. (ex. : carmen illepide 
compositum. Gell.) . Le — du 
moment, hsec ratio. Cic hoc 
ingenium. Cic. hie mos. Cic 
Le — Roniain, ingenium Ro- 
manum. Cic Dans le — des 
Grecs, Grascorum more ou ritu. 
Cic Au — moderns, novo 
ritu. Cic Le faux — Temporto 
sur le bon, vicit veritatem ra- 
tio falsa. Cic || (Par anal.) 
Observation des convenances. 
Urbanitas, atis, f. Cic etc. 
(voy. urbanite). Do bon — , 
clegans. Cic, urbanus. Cic 
Plaisanterie de bon — , jocus 
ingenuus ou liberalis. Cic De 
mauvais — , illiberalis. Cic ^ 
Maniere, style d'une ceuvre 
d'art. Stilus, i, m. Cic etc. 
(ex.: orationes paene Attico 
stilo scriptse. Cic.).; manus, 
us, f. Cic etc. (ex! : Alexidiz 
mdnum amabam. Cic manus 
alia. Cic. tabula quasi Apellis 
manu picta. A.). Le — antique, 
antiquitas. Cic ^ Preference 
donnee a certaines choses, a 
certaines personnes,£tfudliz222> 
12, n. Cic etc. (ex. : venandi. 
discendi [« de ou pour l'e- 
tude »]. Cic suo quisque stu- 
dio maxime ducitur. Cic ali- 
cujus studiis obsequi ou inser- 
vire. Ter. Nep. artium libera- 
lium stadium ou simpl. sta- 
dium [« le g. des arts »]. Cic 

VOy. PENCHANT, .PASSION) ; sto- 

maohuSy i, m. Cic etc. (ex. : 
ludi apparatissimi , sed non 
tui stomachi; conjecturam e- 
nim facio demeo.Cic [ep. VII, 
1,2]. non, rationem, sed stoma- 
chum tibinarro. Cic); volun- 
tas, atlS) f. Quint, (ex. : v. 
recti generis [f le g. du classi- 
,que dans Fart .»]. Quint [X, I, 
89]) , Avoir du — pour* . . , stu- 
dere, , intr. Cic etc. (ex. : st. 
juri. Cic [Leg. I, A, 13]}. 
Prendre — a..., aliqud re 
gaud&re ou delectari. Cic N'a- 
voir aucun — pour... t ab ali- 
qud re abhorrere. Cic suo 
sensu non gustdre aliquid. 
Cic Cela n'est point demon — , 
non est mei stomachi. Cicnon 
id mese elegantish videtur esse, 
Cic II n'a pas mes gouts, non 
mecum sentit. Cic C'est un 
homme qui etait de mon gout 
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mais qui est maintenant selon 
mon cceur, homo semper ilte 

quidem mihi aptus\ nunc vera 
etiam suavis. Cic Les — sont 
d liferents, non omnibus unum 
est quod placet. Cic Pour mon 
— , quantum ego sapio. Cic 

pro med sapientid. Ter. (ad. 
l&l). meo judicio. Cic \\ 
(Spec) Inclination. Voy- ce 
mot. 

gouter, v. tr. et intr. Perce- 
voir lasaveur de (qqch.). Pa- 
lato percipere. Cic. (Fin. II, 
10,29). || (Spec.) -Percevoir la 
savemyen vue d'apprecier. Gus- 
tatu explordrc Cic \\ Fig. 
Apprecier la saveur de (qqch.). 
Gustare, tv. Cic etc. (ex.: 
physiologiam primis, ut diei- 
tur 1 labris. Cic* [N. D. I, 8, 
SO], partem ullam voluptatis. 
Cic [Fin, I, 18, 58]. brevia 
prsecepta. Cic. [de Or. I, 32, 
U5], hsec neque attingere 
neque sensu nostro gustdre. 
Cic [Arch. 8, 17] ; ca- 
pere, tr. Cic. etc. (ex. : som- 
num capere non posse. Cic 
non partem ullam quietis. 
■Cic);frui> dep.intr. Cic etc. 
(voy. jouir [de]); perfrui, dep. 
intr. Cic etc. voy. jouir [plei- 
nement de],[se] rassasier [de]) ; 
experiri, ddp. tr. Cic etc. 
(voy.EPROUVER). Faire — qqch. 
a qqn, aliquem aliqud re ob- 
lectdre. Cic sensum alicujus 
rei alicui dare. Cic et par ext. 
probdre aliquid alicui. Liv. 
(voy. approuver). ^ V. intr. 
Gouter (a qqch.). Gustare, tr. 
Cic etc. (ox. : aquam. Cic le- 
porem et gallinam. Cms. g. 
sanguinem alicujus. Cic); de- 
gust are, tr, Cato. Varr. Plin. 
(ex.: carnem earn. Plin. vi- 
num. Cato. Jet. fastidientis 
est stomachi malt a degustdre. 
Sen.). Gouter d'avance ou par 
avance, prsegustafe, tr. Ov. 
Sen. rh.. Justin, (ex.: cibos. Ov. 
omnes cibos. Sen. rh. potum 
regis. Justin.). |[ (Absol.) Faire 
un leger re pas entre le dejeu- 
ner et le diner. Merendam ca- 
pere. Plaut. Subst. Le — , me- 
renda, se f f. Plaut. Isid.^ Gou- 
ter (de qqch,), en manner pour 
la premiere fois. Gustare, tr. 
Cic etc. (ex.: g.piscem. Sen.) ; 
attingere, tr. Cic etc. (ex. : 
bestise , quae tantum scelus 
[* d'un pareil monstre »] atti- 
gissent. Cic). ^ || (Fig.) Faire 
pour la premiere fois Tepreuve 
d'ane chose. Degustare, tv. 
Cic. etc. (ex.: genus hoc exer- 
citationum. Cic. visne igitar^ 
Damocle, quoniarn hsec te vita 
delectat, ipse eandem degus- 
tdre et fortunam experiri 
meam ? Cic d. summdtim in- 
genia maximorum hominum 
[opp. a tot a inspicere, tota 
tractdre]. Sen. at vellem ali- 
quid degastasses de r fabulis. 
Brut. ap. Cic. ex qua [oratio- 
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ne] licet pauca degastes. Cic). 
goutte, s. f. Petite quantite de 
iiquide qui se detache sous 
forme de globule. Gutta, 
as, f. Cic etc. (ex. : gattae im- 
brium. Cic gutta pluvia, Cic 
guttai pleniores (« grosses g. de 
pluie »]* Cic gutta sanguinea. 
Plin. gattae sanguinis. Curt.) , 
stilla, ae (en pari. surt. d'un 
corps gras ou visqueux), f. Cic 
etc. (ex, : st. muriae. Cic. era- 
oris humani. Sen.). Suer a 
grosses — , sudor e manure. Cic 
ou diffluere. Phsed. — a — , 
guttatim^ adv. Enn. stillatim 1 
adv. Varr. Qui tombe — a — , 
stillaticius, a, um y adj. Plin. 
Action de couler — a - — , stil- 
licidium,, ii, n. Lucr. Sen. Li- 
quide, eau qui tombe — a - — , 
stillicidium } ii> n. Varr. Plin. 
Couler — a — , stilldre, intr. 
Varr. Cic rordre 9 intr. Cic 
(voy, d£goutter). Faire tomber 

— a — , voy. distiller. Verser 

— a — , stilldre, tr. Cic Hor. 
instilldre, tr. Cic etc. (cf. o- 
leum lumini. Cic). || (P. ext.) 
Petite quantity d'un Iiquide. 
Gutta, as, f. Plaut. Stilta t 
as, f . Mart. Ne pas , boire 
une — , ne minimo quidem 
haustu bibere. Plin. Boire jus- 
qu f a la derniere — ■, exhaurire 
(pocalum). Cic. exsorbere, tr. 
Sen. exsiccare, tr. Hor. || 
Mere goutte (!e premier vin, le 
premier cidre qui coule de la 
cuve avant qu'on ait press e) t 
mustum lixivam. Cato. Vin de 
^-, vin de mere — , protro- 
pum vinum, ou simpl. protro- 
pum t £, n. Vitr. (VIII, 3, IS). 
Plin. (XIV, 85). || (P. hyperb.) 
Pret a verser son sang jusqu'a 
la derniere — pour la patrie, 
vitam pro putrid profandere 
paratus. Cic Pas une — de 
sang, nihil sanguinis. Cic Ne 
pas verser une seule — de*sang, 
null am still am cruoris humani 
rnittere.Sen. Qui ix'a plus une 
goutte de sang dans les veines, 
exanimuSj a, um y adj. Virg. 
Hor. Voy. glacer, J| Famil. 

— au nez } stiria, a?, f. Plin, 
|| C*est la derniere — (celle qui 

iaifc deborder), in poculis stt- 
perfluit quod superest. Plin. 
addita emanant. Varr. II me 
ressemble comme deux — d'eau, 
neque lac lacti magis simile 
quam ille mei. Plaut. Ressem- 
bler a qqn comme deux gouttes 
d'eau, esse tarn similem (alicui) 
quam ovum ovo. Sen. || Goutte 
(pris comme petite quantite 
negligeable). Ne tantillum ou 
ne minimum quidem. Cic Ne 
voir — , nihil cernerc Cic. o- 
culis non satis prospicere. Cic 
Ne voir ni n'entendre^ — , neque 
oculis neque auribu* satis 
competere. Tac. Fig, Je ne vois 

— dans toute cette*affaire,dans 
tout ce raisonnement, latent 
omnia crassis occultataetcir- 
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cumfusa tenebris. Cic ^ (P. 
anal.) Denticules, ornements 
sous les trigiyphes. Guttae, a- 
ram, f. pi. Vitr. \\ Goutte 
d'eau. Voy. topaze. ^ Nom de 
diverses maladies, Maladie des 
articulations, morbus articula- 
rius. Plin. dolor ou dolores 
articulorum ou artuum. Cic 
Atteirit de la — , voy. gout- 
teux. — aux mains, chirdgra, 
a5, f. Cels. Sen, — aux pieds, 
podagra, as, f. Cic. etc, (cf. 
ardere podagrae doloribus. 
Cic. podagrse maooimis dolori- 
bus cruciari. Cic). pedum do- 
lor ou dolores. Plin, Qui a la 

— aux mains, relatif a la — aux 
mains, chiragricus,a,um, adj. 
Cels. Acces de — aux pieds, 
podagrse, arum, f. pi. Cels, — 
crampe, voy. crampe. — scia- 
tique, voy. sctatique. -- se- 
reine, voy. amaurose. — rose, 

voy. COUPEROSE. 

gouttelette, s. f. Petite goutte 
d'uri ltquide. Gattula, ae, f. 
Plant. 

goutter, v. intr. Laisser torn- 
her des gouttes. Voy. goutte, 

DTSTILLER. 

goutteux, euse, adj . Qui a la 
goutte (maladie des articula- 
tions), adj. Arthriiicus, a, 
urn, adj. CaeL-Aur. Les — , dr- 
thritici, orum, m. pi. CaeL-Aur. 

— aux mains, chiragricus, a, 
urn, adj. Cels. — aux pieds, 
pedibas seger. Sail, podagri- 
cus, a, um, adj. Vitr. Sen. po- 
dagrosusy a, um, adj. Plant* 
Un — (aux pieds), podagricus^ 
i } m. Laber, Sen. De — (aux 
pieds), podagrosus, a,um y adj. 
Plant, (cf. p. pedes. Plant.). 
Etre — , voy. goutte. Devenir 

— (aux pieds), in podagrae mor- 
bum incidere. Sen. 

gouttiere, s. f. Bord d'un toit 
par leguel s'egoutte Teau de 
pluie. Suggrunda , se {pr. 
« a van t- to it »), f. Vitr. || (P. 
ext.) Canal au bord d'un toit 
pour recueillir Teau, etc. Col- 
liciae, arum, f. pi. Cic. Vitr. 
Eau de — , stillicidium, ii, n. 
Cic. 

gouvernable, adj. Qui peut 
etre gouverne. Qui (quae, quod) 
gubernari ou regi potest. Cic. 
etc. Gabernabilis , e, adj. Sen. 

gouvernail, s. m. Piece mobile 
placee a Parriere d*un navire 
pour le dinger* Gubernacu- 
lum, i, n. Cic. etc. (ex. : ad 
gaberndculum accedere [^pren- 
dre le g. »]. Cic. gubernacu- 
lam regere, tenere, tractdre. 
Cic. gubernacula vetorquere. 
Plin. riavis gubernaculi impa- 
tiens [« navire qui resiste au 
g. »]. Curt, clavus [« barre »] 
gubernaculL Serv. ou simpl. 
clavus, i, m. Cic. clavum te- 
nere, ou regere. Virg.). Tenir 
le — } gubemdre, intr. Cic. 
(voy, aussi plus haut). [| Fig. 

Gubernacula, orum, n. pi, 


GOU 

Cic. etc. (ex.,: rei publicae, ci- 
vitatis ou imperii gubernacula, 
Cic. ad gubernacula accedere 
[« prendre en mains le g. de 
1'Etat '»]. Cic. ad gubernacula 
rei publicae sedere ou guber- 
nacula rei publicae tractdre. 
Cic. a guberndculis rei pu- 
blico recederc Cic.); clavus, 
1, m. Cic. etc. (ex. : clavum 
imperii tenere. Cic). Celui qui 
tient en mains le — de PEtat, 
rev publicae gubernator. Cic. 

Voy. PILOTE. 

gouvernance, s. f. (Arch.) 
Gouvernement. Voy. ce mot. |) 
Tribunal preside par un gou- 
verneur, Praetorium, ii, n/ Cic. 

gouvernant, ante, adj. et s. 
m. et f. Adj. (rare). Qui gou- 
verne. Gubernans, anti$ ? p. adj. 
Cic. Gubernator, om, m. Sail. 
GubernatriX) tricis, LCic. Rec- 
tor, oris, m. Plin. Rectrioo^ tri- 
cis ? f. Sen. Plin. Moderator, 
oris, m.Liv. Moderatrix % tricis , 
f. Cic. Substantivt. Un — , gu- 
bernator, oris, m. Cic. (cf. rei 
publicae). Cic. rector, oris, m. 
Cic. Liv. (cf. civitatis. Cic). 
moderator, oris, m. Cic. (cf. 
m. rei publicae. Cic). Les — , 
principes y urn, m. pi. Cic. iiqui 
rem publicam gubernant. Cic 
qui praesunt. Nep. ^ S.m. etf. 
(Arch.) Celui, cello qui a le 
gouvernement d'une ville, d'un 
pays. Voy. gouverneur. ^ Celle 
& qui est confiee Teducation 
d*un enfant Magistra, se, f. 
Cic. Peedagoga, a?, f. IJier. 
Inscr. 

gouverne, s. f. Action de din- 
ger une embarcation. Guber- 
natio, onis, f. Cic. ^ Action de 
diriger de telle ou telle ma- 
tt iere. Ratio vitse. Cic Tnstitu- 
tum, i, n, Cic. Jo vous dis c'ela 
pour votre — , hoc te moneo 
ou prsemotteo. Cic. 

gouvernement, s. m. Action 
de gouverner une embarcation. 
Gubernatio, onis, f. Cic. (cf. 
Fin. HI, 7, 2/* ; IV, 27 T 76). j Ac- 
tion de gouverner, de diriger 
la conduite des choses, des per- 
sonnes. Gubernatio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : g. tantarum re- 
rum. Cic. [Cat. 3, 8, 18]); ad- 
ministratioj onisj f. Cic. etc. 
(ex. : muridi, rerum. Cic. pri- 
vatarum publicaramque re- 
ram. Quint.) ; moderatio, 
onis, f. Cic. (ex.: mundi. Cic); 
procuratioy onis, L Cic etc. 
(ex. : p. rerum humanarum. 
Cic. [N. D. I, % 3]). Voy. gou- 
verner. || Action de gouverner 

' (un pays), etc. Gubernatio, 
onis, f. Cic etc, (ex.: sump\i 
imperii gubernatione distric- 
ts. Cic. [de Or. Ill, 3% 131]. 
av. le gen. subj. g. senatus. 
Cic avec le £en. obj. g. rerum. 
Cic); administratio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: rei publicae. 
Cic); rectio, onis t f. Cic (ex.: 
r. rerum pablicarum. Cic [Fin. 
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V, k, 11]. au plur. recliones 
rerum publicarum. Cic [Fin 
IV, -28, 61]); regimen, minis, 
n. Liv. (ex.: r, omnium, rerum. 
Liy.)\ procuration onis, f. 
Cic etc. (ex.: rei publicae. Cic 
[Acad. I, 3, 11]). Avoir le — , 
6tre a la tete du — , voy. gou- 
verner. Rentrer en possession 
du — ,rem publicam recuperdre 
en pari, de la noblesse). Cic || 
Spe^c.) Direction politique et 
nilitaire d'une province, d'une 
ville (exerc6e au nom du sou- 
verain). Administrate, onis, 
f. Cic etc. (ex. : adm. provin- 
cial. Cic); provincia, as, f. 
Cic etc, (ex.: sortiri _ provin- 
ces inter se. Liv. partiri pro- 
vincias. Liv. cum ambo consu- 
les Apuliam provinciam obti- 
nerent. Liv. ab aliquo provin- 
ciam accipere. Cic. provinciam 
alicui dare. Cic Liv.); pr&- 
fectura, as, "f. Cic. etc. (ex. 
praefecturam petere. Cic prae- 
fecturam sumere. Cic pr. M- 
gypti. Suet. pr. Urbis. Plin.). \\ 
La province, la ville ainsi di- 
ri^ee. Voy. province,; ville. [| 
Residence du gouverneur. Do- 
mus praetoria. Cic Pr3etorium y 
ii, n. Cic (Verr. II, h, 28, 65; 5. 
35,92). H (Par ext.) Ceux qui 
ont la ^direction politique de 
TEtat. Rerum pablicarum rec- 
tores. Cic ou moderatores. Cic 
Qui rem publicam regunt et 
moderantur. Cic Consilium 
publicum. Liv. Au nom du — , 
publice, adv. Cic. ^ (Par exfc.) 
Forme politique suivant la- 
quelle un Etat est dirige\ Res 
publica. Cic Civitas, atis, f. 
Cic Civitatis forma. Cic Re- 
rum publicarum forma. Cic 
(cf. qui formam rerum publi- 
carum Graeciae dederunt. Cic). 

— republicain, popularis civi- 
tas. Cic — monarchique, re- 
gnum, i, n. Cic — despotique, 
dominatio, onis, f. Cic domi- 
natus, us, m. Cic. Changements 
de — , civiles commutaiiones . 
Liv. Voy. revolution. 

gouvernementalj ale, adj . 
Relatif au gouvernement. Pa- 
blicus, a 5 um, adj. Cic Science 
— -, voy. politique. 

gouverner, v. tr. Diriger a 
Taide du gouvernail (une em- 
barcation). Gubernare> tv.Cic 
etc. (ex. : navem. Enn. absol. : 
ut si nautse certarent, guis 
coram potissimum gubemaret. 
Cic [Off. I, 25, 87]. au %: in 
tanta tempestate te gubemdre 
non posse. Cic Jam pridem 
gubemdre me tsedebat. Cic 
non est loquendum, sed guber- 
nandum. Sen.); regere, tr. 
Cic etc. (ex. : r. navem. Ov.)* 

— (dans une direction) , navem 
dirigere ad... Curt. — vers..., 
(nai^em) applicdre ad... Cic Un 
batiment qui — bien, navis 
gubernaculo parens. Sen. \\ 
^Par anal.) Gouverner un che 7 
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val, eguum moderari. Cses. re- 
gere. Liv. Fig. Qui sait gou- 
verner sa barque, rerum sua- 
rum prudens. Cic. 1 (Par ext.) 
Dinger la conduite des choses, 
des personnes. Gubernare, tr. 
Cic. etc. (ex.: orbem terrarum. 
Cic. [Rose. Am. Ub t 131]. te?ae 
hortor ut omnia gubernes ac 
moderere prudentia tua* Cic. 
[ep. II, 7, if- cujus fortune nos, 
quantum humano consilio^ ef- 
,pci poterit, motam ratione 
guadam gubernabimus . Cic. 
[Att. XVIII, h, 1]. g. domum. 
Cic* consiliis aliquem. Civ* vi- 
tam [* g. sa vie, se gouyerner »]. 
Cic. Caesar meis consiliis adhuc 
gubernatus. Cic.) ; regere, tr. 
Cic. etc. (ex.: consifiis aliquem, 
Liv. animi motus. Cic*); ad- 
xninistrare, tr. Cic* etc. (ex.: 
negotium.Cic rem familiarem. 
Cic, domum. Cic); ixnperare, 
intr. Cic. etc. (ex.: liberis sais. 
Ter. cui mulier imperat. Cic. 
cupiditatibus [* ses passions *> ] . 
Cic. sibi [« se g. »]. Cic. animo 
mo. Liv.); moderari, dep. 
intr. et tr. Cic. etc. (ex. : tern- 
pus, dies , for iuna,cu jus libido 
moderator gentibus. Sail, se- 
natus, cui populus moderandi 
ac regendi sui potestatem quasi 
quasdam habenas tradidisset. 
Cic. deus qui regit et jnodera- 
tur et movet id corpus. Cic. 
actor moderator ac fingit non 
modo meniem ac voluntates, 
sed psene valtus eorum apud 
qaos agit. Cic. ut ea$ [res rus- 
ticas] non ratio neque labor 
sed venti tempestatesque mo- 
derentur. Cic. sententiam, tan- 
quarn aliguod navigium atque 
cursum, ea rei publicse tempes- 
tate. Cic. non vqluptate, sed 
officio consilia. Cic.) ; pro cu- 
rare, tr. Cic. etc. (ex.: alicujus 
negotia. Cic.) ; temperare, 
intr. Cornif. Cic. etc. (ex. : t. 
sibi. Caes.). ]| Go u verner, c- 
d-d.^diriger 1 Education de qqn. 
Regere, tr. Cic. Voy. gouver- 
neur. || (Par anal.) Imposer tel 
cas ou tel mode (gramm.). Jungi 
ou conjungi cum aliqua re. 
Gramm. Adjungi alicai rei. 
Gramm. Recipere aliquid (en 
pari, d'une conj.). Gramm. Le 
verbe potior — l'ablatif, potior 
jungitur ou conjungitur cum 
ablative Gramm. La conjonc- 
tion ut — le subjonctif, ut re- 
cipit subjunctiva. Gramm. | 
Diriger les affaires de l'Etat. 
Rem publicam gerere ou admi- 
nistrare. Cic (Fin. Ill, SO, 68). 
gerere. Cic. (Att. VII, $5, lj. 
tractare. Sail. (Jug. hi, 9). gu- 
bernare. Cic. (Rep. I, 3JU, 51). 
Reipublicse pr&essc Cic. (Off. 
I, 23, 79). Se — soi-meme, sui 
juris esse. Cic. || (AbsoL) Le 
consul pretend qu'il ne peut 
gouverner avec le senat actuel, 
consul dicit hoc senatu se rem 
publicam gerere nonposse.Cic 


GRA 

gouverneur, s. m, Celui qui 
est charg£ de la direction po- 
litique et militaire d'une pro- 
vince. Proconsul, ulis^ m. Cic. 
Propraetor, oris, m. Cic. Prae- 
tor, oris, m. Cic. Liv. Prsefec- 
tus, i, m. Tac Suet. (cf. p. M- 
gypti.Suet.). Legatus, i, m. Tac. 
Rector i oris, m. Tac. (cf. r. 
Syrige. Tac.) Preeses provin- 
ce. Suet. Plin. Les — , propo- 
siti, orum, m. pi. Suet. (Galb. 
IS). — chez les Persos, satra- 
pes, 3e, m. Nep. Fonctionnaire 
delegu6 dans les fonctions de 
— , vice — , procurator, oris, 
m. Tac. pro legato. Inscr. vica- 
rius, if, m, Inscr. Charge de 
— de province, provincia, se, f. 
Cic. Etre — d'une province, prse- 
esse in provincia. Cic. obtinere 
provinciam. Cic. Faire qqn — - 
d'une province, prseficere ali- 
quem provincial. Cic. || (P. 
anal.) Celui qui est charge de 
la direction du com man dement 
dans une ville, un chateau. 
Preefectus urbis. Liv. ou urbi. 
Varr. Etre — d'une ville, de la 
citadelle, urbi prseesse ouprse- 
fectum esse. Cic. arci prmesse. 
Cses. [| (P. anal.) Celui qui est 
charge de la direction de cer- 
taines gran des administrations 
fmancieres. Magister societatis 
ou in societate. Cic. ^ Celui 
qui est charge de la direction 
morale d'un jeune homme. Ma- 
gister, tri, m. Ter. Custos, 
odis, m. Ter. Hor. Sen. Pse- 
dagogus, f, m. Cic. Nutricius, 
ii, m. Cass. 

grabat, s. m. Lit miserable. 
Grabatus, i, m. Cic. || ;P. ext.) 
Lit de malade. Grabatus, i, m. 
Cic. Lectus mgrotantis. Cic. 
grabataire (lat. post, graba- 
larius [proprt. * fabricant de 
lits »]. Gloss.), adj. Qui carde 
le lit. Voy. aliter. 
grabuge,s.m.(Famil.) Dispute. 

Voy. DISPUTE. 

grace, s. f. Agrement qui reside 
dans une personne. Gratia, se, 
L Prop. Ov. Plin. Quint. Plin. 
/. (sens poet, et post, a Pepoq. 
class.); venustas, atis, f. Cic. 
etc. (ex.: v. muliebris, Cic. v. 
et pulchritddo corporis. Cic. 
affluens omni venustate. Cic. 
afferre venustatem. Cic); de- 
cor, oris, m. Ov. Sen. Curt. 
Tac. (ex.: pueritim maximus in 
eodtu decor est. Sen. filia ejus 
eximia corporis specie et de- 
core habitus in barbaris raro. 
Cart); elegantia, se, f. Cic. 
etc. (ex. : elegantia hominis . 
Cic); festivitas, atis, f. Ter. 
Suet, (ex.: in fans insigni fes- 
tivitate. Suet.) ; humanitas, 
atis, f. Cic. etc. (voy. finesse, 
[bon] govt); lepos, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: affluens omni 
lepore et venustate. Cic. nati- 
vas lepos. Nep.). Qui a de la 
— , venustus, a, urn, ad^. Cic, 
Sen. festivus } a, urn, adj. Cic* 
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plenus jucundiiatis. Cic. Qui 
n*a pas de — , qui est sang — ^ 
invenustut) a, urn, adj. Cic. 
inconcinnus, a, um } adj. (cf. 
qui in aliguo genere inconcin- 
nus aut multus est. Cic. [de 
Or. II, K 171). Avec — , belle, 
adv. Cic. (cf. dicer e ou scri- 
bere. Cic). decenter, adv. Ov. 
Sen. (cf. d. meesta. Ov. d. la- 
crimare. Ov. d. altilia secare. 
Sen.), festive, adv. Cic. for- 
mose, adv. Prop. Quint, (cf. 
saltdre. Prop, comparat. for- 
mosius. Quint. [VIII, 3, 10] J. 
Sans — , ineleganter, adv. Cic. 
invenuste, adv. Sen. rh. Quint. 
Plin. /. Fig. Avoir mauvaise — 
a faire qqch,, aliquid non belle 
facere. Mart. Vous avez mau- 
vaise — k . « . , t e minime decet 
(Inf.). Cic. De bonne — , voy. 

PLAISIR, VOLONTIERS. De ffiaU- 

vaise — , repugnanter, adv. Cic. 
(am. £5, yl). gravate, adv. 
Plaut. Cic. || Agrement re- 
pandu dans les choses. Venus- 
taSj atis , f. Cic. etc. (ex.: v. 
summa. Cic. signa eximia ve- 
nustate. Cic); lepos, oris, m. 
Cic etc. (ex.: sermonis lepos. 
Cic voy. agrement); elegan- 
tia, se, (.Cic. etc. (voy. finesse); 
jucunditas, atis, f. Cic. etc. 

(VO V . A GRE MEN T ) J SUaVit&S f 

atis, f. Cic etc. (ex.: suavitas 
oris. Nep. afterre saavitatem. 
Cic). Qui a de la — . venustus, 
a, nm, adj. Cic etc. (cf. v. ges- 
tus. Cic). elegans, adj. Cic. 
(cf. erat ingenio et sermone 
eleganti. Cic). Voy, gracieux. 
Qui manque de — } qui n'a pas 
de — , invenuslus, a, um 7 adj. 
Cic incompositas, a> um, adj. 
Liv. Val.-Max. Quint, (cf. mo- 
tas corporum. Val.-Max. ver- 
sus. Liv. oratio. Quint.). Voy. 
disgracieux. || (Mythol.) Les 
Graces (Aglae, Thalie, Euphro- 
syne). Gratise^ arum, f. pi. Hor. 
(carm. I, h, 6). Quint (X, 1, 82). 
*[ Disposition a etra agreable. 
Gratia, se, f. Cic. etc. (ex.: 
in gratiam redire cum aliquo. 
Cic aliquem apud aliquem po- 
nere in gratia, ou in gratia 
maxima. Cic esse in gratia 
cum aliquo [* etre en gr. au- 
pres de qqn *J. Cic. in gratiam 
reducer e ou restituere ou redi- 
gerc Ter. gratiam alicujus sibi 
concilidre. Cic inire ab aliquo 
gratiam [» se mettre dans les 
bonnes gr., gainer les bonnes 
gr. de qqn ■]. Cic. gratiam aXU 
cujus sequi [* rechercher les 
bonnes gr. de qqn •]. Cses. au- 
cupari [« capter »]. Cic); vo- 
luntas, atis, f. Cic etc. (ex.: 
recuperdre alicujus volunta- 
tem. Cic). Voy. bienveillance. 
'II (P. ext.) Chose qu'on accorde 
4 qqn pour lui etre agreabl* 
sans qu'elle lui soic due. Gra^ 
Wa, SB, f. Cic. etc. (ex. : peti- 
vit in beneficii loco et gratiss. 
Cic. alicui gratiam dioendi fa- 
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cere. Liv.); beneftcium, ii t n. 
Cic. etc. (ex.: beneftcium rogdre 
aliquem, Cic. beneftcium alicui 
dare ou alicui tribuere ou tri- 
buere et dare. Cic. beneficium 
se dedisse arbitrator s cum... 
Cic. concedere per beneftcium 
et gratiam. Cic. in summo be- 
neficio [ u comnie una grande 
gr. «] impetrdre* Cic); venia, 
3d, f. Cic. etc* (ex. : date nobis 
hanc veniam, ut*.. Cic). De- 
man dor en — , ordre atque ob- 
testari t ut**. Cic. Voy. supplier. 
Db — , quaeso. Cic. \\ (Spec.) Se- 
cours surnaturel que Dieu ac- 
corde a l'homme. Gratia, se, f. 
JSccJ.Parla — des dieux, deorum 
beneflcio* Cass. ^ Remise d'une 
peine accordee benevolement. 
Venia, ae, f . Cic. etc. (ex, : 
venia est pcenae merit & remis- 
sio. Sen. [clem. II, 7, 1], ve- 
niam petere errori atque ado- 
les centime. Liv . veniam imp etrdre 
peccati. Cic, dare veniam et im- 
punitatem. Cic. veniam impe- 
trdre a victoribus* Liv* veniam 
invenire ab hoste* Cic. sublata 
est spes veniae [« il n'y a plus 
de gr. a attendre »]. Cic). Let- 
tres de ■ — , dbsolutoria tabella* 
Suet. Faire — , voy. epargner, 
pardonner. Demander — , de- 
precdri, dep. tr. Cic. (cf. depre- 
cari vitam alicujus [« deman- 
der gr. pour qqn »] ab aliquo. 
Cic. deprecari sanguinem et 
mortem innocentissimi civis. 
Cic. [Verr. II, 5, hi, 125]). Trou- 
ver — devant qqn, alicui pla- 
cer e. Cic. Voy. indulgence. Ne 
trouver-aucune — , nullum mi- 
sericordise locum habere. Cic* 
|| (Par anal.) Coup de grace. 
Plaga extrema ou mortifera. 
Cic. Do nner le coup de — a 
qqn, aliquem conficere. Cic. 
Cela lui a donne le coup de — , 
ea vis earn consumpsit. Cic. \\ 
Remise de qqch. Gratia, 33, 
t\ Cic. etc. (ex.: gratiam facere 
omniam, quae... Liv.). Voy. re- 
mise. Faire — de qqch., r emit- 
ter e aliquid. Cic. Voy. remettre. 
Faites-moi grace des lieux com- 
muns, desine, quaeso, commu- 
nibus locis. Cic. Faites-nous 
grace du reste, omitte t quaeso, 
cetera. Cic. ^ Action de recon- 
naitre un bienfait recu. Gra- 
tia, se, f. Cic. etc. (ex. : gra- 
tiam habere* Cic. cumulatis- 
sime mihi gratiam rettulerunt* 
Cic. [ep. XIII, h, 1], touj. au 
sing, avec habere, referre, de~ 
here; au plur. gratias agere. 
Cic. agere gratias magnas. Ter. 
ou mirificas. Cic* senaiui pro 
aliquo gratias agere. Cic. alicui 
pro suo summo beneficio gra- 
tias agere* Cic. gr&tiarum ac- 
tio. Cic. dis gratia , cum it a ut 
voig est. Ter. dis gratia [s.-e. 
esfj.Ter.Qv.). ||(Par anal.) Grace 
b, per, prep. (av. l'Acc). Cic. 
etc* (ex.: per tres populos Gal- 
lic potiri, Caes. per me, per te* 
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etc. Cic); beneiieio, abl. adv. 
Cic. etc. (ex.: tuo beneficio* Cic. 
sortium beneficio. Caes. nostri 
consulates beneficio. Cic. anuli 
beneficio. Cic.\; opera* abl. 
adv. Cic. etc. (ex.: med opera. 
Cic. ejus opera. Liv.)* 

graciable, adj. Qu'on pout par- 
don nor. Voy, pardonnable. 

gracier> v. tr. Exempter (qqnl 
de la peine a laquelle il a ete 
con damn e. Veniam delicti ali- 
cujus alicui dare ou tribuere. 
Cic. Delicti gratiam facere ali- 
cui. Cic. Liberare aliquem pce- 

■ na* Cic. Ignoscere alicui. Cic* 

graci easement, adv. IV une 
maniere gracieuse. || Avec grace. 
Venusie* adv. Cic. Belle*, adv. 
Cic. Lepide, adv. Cic. || Avec 
obligeance. Urbane, adv. Cic. 
Voy. obligeamment, poliment. 

gracieuser, v.tr. (Arch.) Traiter 
gracieusement. (Aliquem) beni- 
gne accipere. Liv. [| (P. ext.) 
Feliciter. Voy. ce mot. 

gracieusete, s. f. Acte par le- 
quel on traite gracieusement 
qqn. Of/zcium, ii. n. Cic. Libe- 
ralitaSj atis, f\ Cic* Faire des 
— a qqn T of facia conferre in 
aliquem. Cic* gratum facere 
alicui. Cic. Tu ne peux pas me 
faire une plus grande — , nihil 
mihi gratius facere poteris. Cic* 

gracieux, euse, adj. Qui a de 
la grace (agrement). Venus- 
tus> a, U222, adj. Cic. (ex.; v. 
gestas et motas corporis. Cic); 
lepidus* a, um, adj. Ter. Cic. 
(ex.:l.puella.Ter.);festivus, a. 
izm, adj. Cic. etc. (ex.: femina. 
Plaut.); decens*. adj. Ov. Sen. 
Quint* (ex. : decentior equus 
cujus astricta ilia. Quint.); de- 
corxiSj a, um, adj. Sail, (ex.: 
d. fades. Hor.); elegans. an- 
tis, p. adj. .Cic); concinnus* 
a, um, adj. Cic (voy. grace). 
Une composition dans le genre 
— j et (substanDivt.) le — , ve- 
nustissima materia* Quint. *[ 
Qui t^moigne de la grace (dis- 
position a etre agreable a qqn). 
HumanuSj a* um, adj. Cic. 
(ex. : h. erga aliquem. Cic); 
comis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
conai hospitio accipi. Liv.); be- 
nignus* a, um, adj. Cic* (voy. 
bienveillant) ; urbanus, a, 

- um, adj. Cic. (ex.: urb. homo. 
Cic*); festivus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: /. puer. Cic. ho- 
mo* Cic)* Voy. aim able, obli- 
geant, prevenant. T Qui fait 
une grace a qqn ^lui accorde 
une chose qui ne lui est pas due). 
Gratiosus, a, um, adj. (ex.: 
g. missio [«* mission conferee 
a titre gr. «]. Liv.). Votre — 
Majeste, sanctissime Imperator. 
Plin. j* Aceorder qqch. a titre 

, VOy. BENEVOLEMENT* 

gracilite, s. f. Caractere de ce 
qui est grele. Gracilitas* atis y 
L Cic Exilitas* atis* f. Quint* 
Tenuitas, atis, f. Phasd. 

gradation, s. f. Progres vers 
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un terme dont on se rapproche 
en passant par tous les inter- 
mediaires. Gradus, us, m. 
Cic. (ex. : gradas sonorum vo- 
cis. Cic). La, — des couleurs. 
varietas colorum. Plin. T. de 
: rhdt. gradatio, onis, f. Cic* — 
croissante, auctus, us, m. A. 
incrementum, i, n. A. — d£- 
croissante, descensus, us, m. 
A. decrementum > i, n. A. Par 

— , VOy. GRADUELLEMENT. 

grade, s. m. (Arch.) Degre de 

■ dignite. Gradus dignitatis. Cic. 
ou honoris, ou simpl. gradas, 
us, m. Liv. (cf. honoris grada 
superior [* ayant l'avantage du 
grade »]. Cic). ^ Degre de 
commandement dans l'armee. 
Or do, dinis, m. Caes. Liv. 
(ex.: primorum ordinum cen- 
turiones. Caes. inferiores or di- 
nes. Liv. amplioris ordinis 
fieri [« monter en grade ■»]. Sen, 
centuriones trans ducti ex in- 

. ferioribus ordinibus ad supe- 
riores. Caes.) • locus, i, m. 
Ca?s.(ex.: loco movit signiferos . 

. Cass.). Grade de centurion, cen- 
turionatus. us, m. Suet. Avoir 
le ^— de centurion, ordinem 
ducere* Caes. Centurion du plus 
haut — , primus pilus. Liv. efc 

. primipilus, i, m. Cass. 

grade, adj. Qui a un grade in- 
ferieur dans Tarmee. Inferio- 
rum ordinum (centurio). Caes. 
Un soldat non — , gregarius 
miles. Cic. Substantivt. Un — , 
centurio, - onis, m. Caes. Liv. 
ordo, dinis. m. Caes. Liv. 

gradin, s. m. Degre d*un sup- 
port en etages. Gradus y us, 
m. Cic (ex. : subitarii gradas 
[« gr. improvises »]. Tac. gradu 

. post me sedet uno. Hor.). — 
de theatre, gradus. uum. m. pi. 
Cic. ordines, um, m, pi. Cic 
(ex.: in quatuordecim ordinibus 
sedere. Cic.)* Les — du peuple au 

. theatre, popularia, ium y n, pi. 
Suet. Construction en — , Qra- 

■ datio* onis. f, Vitr. Dispose en 
— , gradatus, a, um, p. adj. 
Plin. 

graduation, s. f. (T. scientif.) 
Determination d J une serie de 
degres, de divisions egales. 
Gradus j us, m. A. 

graduel, elle, (lat. scholast. 
gradualis, derive de gradus, 

. degre) j adj. Relatif aux degres 
(du temple). Gradatus, a, um, 
p. adj. Plin. || Fig. Qui a lieu 
par .degres. Qui (quae, quod) 
gradatim increscit ou qui (quae, 
quod) per gradus crescit ou 
augetur ou procedit. A. Etre — , 
per gradus crescere. Sen* Pro- 
gres — du discours, gradus et 
processus dicendi. Cic 

graduellement, adv. D'une 
maniere graduelle. Gradatim. 
adv. Cic. Gradibus, abl. adv. 
Cic Per gradus. Sen. Pedeten- 
tim. adv. Cic S'e levant — aux 
honneurs, ascendens gradibuf 
magistraiuum. Cic 
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graduer (lat. scholast. gra- 
duare), v. tr. Marquor d'une 
serie de degr£s. Gradatim ou 
per gradus dividere ou distri- 
bute. A. Gradue, gradatus, a, 
urn, p. adj.Ptfn.l Fig. Soumet- 
tre a une gradation. Disponere 
gradibus on. per gradus. A* 

graffite, s. m. (Archeol.) Ce 
qu'on trouve ecrit, dessine sar 
les murs des edifices des villos 
antiques. Voy. charbon, crayon* 

graillement, v. intr. Son de 
voix rauque. Raucitas, atis, f. 
Plin. 

grailler, v. intr. Fairs entendre 
un son rauque. Raucnm sonare. 
Virg. Voy. rauque. 

graillon, s. m. Odour de graisse 
brul6e. Nidor, oris, m. Cic. || 
Fig. Pop. Femme malpropre. 
Nidor. Plant, Voy. . bouillon. 
1 (P. ext.) Rognure de viande. 
Voy. rognure. || Restes d'un 
repas. Voy* reste. || Rognure 
de marbre. Ramentum, i, n. 
Vitr. Scobis, is. m. Plin, 

1. grain, s.m. Chacun des fruits 
con ten us dans l'epi des cereales. 
Granum, i. n. Plant. Cic. etc. 
(ex.: tritici. Plant.). — de ble\ 
frumentum, i, n. Cic. Petit — , 
granulum, i, n. Plin. De — de 
ble, graneus, a > um > adj. Cato. 
Plein de — , granosus^ a, am, 
adj. Plin. \\ Cereales; Fru- 
menta, ornm 3 n. pi. Varr. Cses. 
Fruges, una, f. pi. Cic. (cf. uber- 
tas frugum. Cic). Voy. ble, ce- 
reales. — legumineux, legu- 
men, inis, n. Cic. Commerce de 
— , negotiatio frumentaria. Cic. 
Poulet de — (nourri avec du 
grain), pullus grano ou fru- 
mento saginatas. A. |[ Fig. 
Dans le — (dans l'abondance), 

Voy. ABONDANCE. || Spec, Ce 

fruit devenu semence. Voy. se- 
mence, graine. ^ (P, ext.) Fruit 
ou semence grenue de certains 
fruits. Granum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: g. uvse. Ov.Val.-Max. fici. 
Cic); acinum, i, n. Varr. 
(« grain de raisin »). Qui a 
beaucoup de — , granatus, a, 
um, p. adj. Col. Plin. Plein de 
— de^ raisin, semblable aux — 
de raisin, acinosus, a, urn, adj. 
Plin. Manger — a — une gre- 
nade, carpere e malo Punico. 
Varr. || Spec. — d'orge. Petit 
furoncle. Voy. orgelet. ^ (P. 
anal.) Morceau grenu d'une 
substance quelconque. Mica 
ae, L Plin. (ex. : m. salis. Plin. 
m. turis. Plin.); granum, i, 
n. Plin. (ex. : g.^piperis, pa- 
paveris. Plin. salis, Plin. are- 
nee. Plin.). Grains de sol, sa- 
les, ium, m. pi. Varr. Col. \\ 
— de verroterie, d'ambre. Voy. 
perle. Un — de chapelet, gra- 
num, i, n. A. globulus, i. A. 
Voy. chapelet. 1 Asperite gre- 
nue d'une surface.. Grains de 
petite verole, voy. pustule. Un 
•— de beaute, voy. tache. || 
(Absolt.) En pari, d'une pierre, 
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d'un metal. Granum, z, n. Vitr. 
' (cf. marmoreum granum. Vitr.}. 
Scintilla, ae, f. Plin. *f Fig. Tres 
petite quantite de qqch; Tan- 
tillum, i, n. Cic. Paululum, i, 
n. Cic, Nonnihil (et le genit.). 
Cic. Uncia, as, f. Juv. (cf. ebo- 
ris, Juv.). Pas le moindre — 
de delicatesse, nulla mica sa- 
ils. Catull. Avoir un — de fo- 
lic. Voy. extravaguer. || Arch. 
Employe pour renforcer la ne- 
gation. Voy. goutte. ^ Petit 
poids. Siliqna, a?, f. Veg. Gram- 
ma, matos, n. hid. \\ (Fig.) Voy, 
RiEN. Cela ne peso pas un — 
(n'a pas d'importance), voy. im- 
portance. II ne pese pas un — 
(il so sent l^ger)> voy. l£ger. 

S. grain; s. m. (Marine.) Grain 
de vent (bourrasque soudaine). 
Nimbus, i, m. Plin, Imber, 
bris (AbL ordin. bri), m. Lacr. 
Voy. bourrasque. 

graine (lat. pop. grana, pluriel 
du neutre granum, grain), s. f. 
Partie du fruit de la plantequi 
sert a- la reproduire. Semen, 
inis, n. Cic. (ex.: semen manu 
s par g ere. Cic. semen manddre 
terrse. Col* in semen abire ou 
exlre [t monter »]. Plin. fru- 
tices in semen submittere [* lais- 
ser monter en graine »]. Col.); 
granum, i, n. Cic. (voy. se- 
mence). ^ Cette partie du fruit 
consideree comma servant de 
nourriture. Granum y i. n, Cic. 

grainer. Voy. grener. 

graineterie, grainetier. Voy. 

GR^NETERIE, GRENETIER. 

grain ette. Voy. grener, 
grainier, ierc, s. m. et f. (Toch- 
nol.) Celui, celle qui vend des 
graines a semer. Le^uminariUnS, 
ii, m. Gloss* Phil. Grainiere, le- 
gumentaria negotiatruv. Inscr. 
graissage, s. m. Action de ', 
graisser. Unctio, onis, f. Plin. ■ 
graisse, s. f. (lat. pop. crassia, 
derive de crassus, « gras »), s. f. 
Substance onctueuse, repandue 
dans le corps de l'homme et 
des animaux. Adeps, dipis, m. 
et f. Varr. Plin. Pingue, is, n. 
Plin. De — , voy. adipeux. || 
(Spec.) Cette substance deve- 
nue abondante. Caro pinguis. 
Cic.^Pinguedo , dinis, £. Plin. 
Sagina, de, f. Just, Pinguitudo, 
dinis, f. Varr. Obesitas, atis.f. 
Suet. Adeps , ipis, m. et f. Cic. 
(cf. Cassii adeps. Cic. [Cat. 3, 
8, 16]). Voy. embonpoint, obe- 
site. Prendre de la — , voy. en- 
graisser. Charge de — , noye 
daps la —j adipatus, a, una, 
adj. LuctL adipibus obesus. 
CoL- Voy. obese. Etre etouffe 
par la — , nimio adipe per ire* 
Plin.^ T Cette substance em- 
ployee en cuisine, en Industrie. 
Adeps, ipis, m. et. f, Varr. Plin. 
(cf. suilla. Varr. ou suillus. Plin. 
anserinus, ursinus. Plin.). Se- 
bum, i, n. Plin. Unguen, inis, 
n. Cato, Virg. Graisse fondue, 
adeps, dipis, m. et t\ Col. li- 


quamen adipis.CoL Accommod£ 
a la — , adipatus, a, urn, adj, 
Lucil. Sauce prepared avec de 
la — de poisson, liquamen, inis, 
n. Vop. Apic. Patisserie pre- 
pared avec de la — , adipata, 
Oram, n. pi. Juv. Mettre trop 
de — dans les choux, ungere 
caules impensius. Pers. Graisse 
a essieu, graisse de pore pour 
pommade, axungia, ae, f. Plin. 
Tache de — , voy. tache. 
graisser, v. tr. et intr. || V. tr. 
Oindre de graisse. (Aliquid) 
adipe perungere. Plin. Ungere 
ouillinire (aliquid aliqua re). 
Plin. — la patte a qqn (lui 
mettre de Targent dans la 
main pour le corrompre), e»- 
pugndrc aliquem pecanid. Cic* 
corr ampere aliquem pecunia^ 
mercede, pretio. Cic. T Tacher 
de graisse. Adipe maculdre. 
Col." Voy. salir. ^ V. intr. 
Tourner en graisse, devenir 
huileux.Pin^uescere, intr. Plin. 
Voy. iiuileux. 
graisset, s. m. Rainette com- 
mune, dite grenouille d'arbre. 
Rana rub eta, f. Prop* Plin. 
Juv* et, simpl. rubeta* m, f. 
Prop . 

graisseux, euse, adj . Qui est 
de la nature de la graisse. Pin- 
guis, e, adj. Virg. Unctus, a, 
um, p. adj. Plin. Tissu — , 
adeps, ipis, m. et f. Plin. \ 
Tache de graisse. Voy. sale, 
tacher. 
gramen, s.m.(T.scientif.)Herbe 
a gazon. Gramen,inis, n. Plin. 
graminees, s. f. pi. (Botan.) 
Famille de plantes, ayaut pour 
tige un chaume creux a fleurs 
en epi. Herbse ou herb arum ge- 
nus. Cic. Graminese herbse* Cic. 
grammaire, s. f. Science des 
regies du Iangage. Ars gram- 
matica. Cornif. ou simpl. gram- 
matica, as, f. Cic. Leges ou prx- 
cepta grammaticorum. Cic. Lit' 
teratura,as^i. Sen. Quint. Litte- 
ratio, onis, f. Varr.Litteratoria, 
ae, f. Quint. Maitre de — , gram- 
maticus, i, m. Cic. litter ator, 
oris, m. Fronto. Enseignemeat 
de la — , institutio gramma- 
tical Quint* A p prendre a qqn 
la — latine, instituere aliquem 
Latinis litteris. Cic. Regies ie 
— , lex loquendi ou sermonis re' 
gala. Quint. Conf or mement aux 
regies de la — , secundum legem 
grammaticam. Quint. Faute &Q 
— , vitium sermonis ou or ado- 
nis, ou simpl. vitium^ ih n - 
Cic. error, oris, m. Cic. T Li vre 
ou ces regies sout exposees. Ars, 
artis, f. Gramm. Voy. traite. || 
(P. anal.) Livre ou sont exposees 
les regies d'un art ? d'une science. 
Voy. traite. 

grammairien, s. m. Celui qui 
s'occups de grammaire. Gram' 
maticus, i, m. Cic. Litterator, 
oris, m. Suet. Etre un bon — » 
rei grammatic3e peritum tfSW» 
Cic* 
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grammatical, ale (lat. post. 
grammaticalis), adj. Relatit ou 
conlbrme a la grammaire. 
Grammat icus, a, um 9 adj. Cor- 
m/. Hor. Connaissances — , 
grammatica, orum, n. pi. Cic. 

grammat icalement , adv . 
D'une maniere grammaticale. 

. Grammatice, adv. Quint. 

grammatiste. Celui qui en- 
seignait a lire et a ecrire. 
Grammatista, se, m. Suet. ^ 
(P. ext.) Grammairion a idees 
etroites. LUterator, oris, m. 
Suet. Gell. Voy, pedant, 

gramme (lat. gramma*, grec 
rpafJijjLa, * lottre », et * poids 
ran scrupule »), s. m. (Antiq.) 
Vingt-quatrieme partie de I'on- 
ce. Gramma, atis, n. Isid. ^ 
Unite de poids du systeme me- 
trique. Scripulam, i, n, Varr. 
{Le scrupule valait environ 
1 gr. 137). Dix grammes , sept 
centigrammes^ decern scripula, 
Varr. 

grand, ande (lat. grandis 
[* d'une belle venue, grand, 
'ort »]), adj. Qui passe les di- 
mensions ordinaires (surt. en 
hauteur ou en longueur). Ma- 
gnus, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. . a parvus, brevis, ex.: 
major hamana specie. Liv. vir 
major quam pro humano ha- 
bitu. Liv. m. insula. Cic. m. 
mare. Sail, maximum flumen. 
Cart, navis magna [opp. a 
parva]. Hor. m. et pulchra do- 
mus. Cic. oppidum maximum. 
Cess. m. oculi. Varr. litterae 
[* caracteres d'ecriture »] maxi- 
mal Cic. epistola maxima [opp. 
a minuscula], Cic, m. acervus. 
Cic. capillus et barb a magna. 
Varr. eapillatior quam ante 
et barba majove. Cic. maxima 
barba et capilto. Cic); gran- 
dis j e, adj. Varr. Cic. Nep. 
{ex. : gr. cella. Varr. gr, pa- 
tella. Cic. gr. vas. Cic. gr. epis- 
tola. Cic. grandiores fetus agri. 
Cic. grandissima seges. Varr, 
grandes oculi. Suet.}; amplus, 
&t UU2 U etendu, spacieux ; 
grand »), adj. Cic. etc. (s'opp. 
a exiguus, parvus, ex.: ampla 
domus. Cic. cubiculum amplis- 
simum. Plin. j. voy* spacieux); 
procerus, a, um (« long, al- 
longe, de haute taille »), adj. 
Cic. etc. (voy. haut); celsus, 
a, um f adj. Cic. etc. (ex.: cor- 
pore celsus [« homme gr., de 
grande taille »]. Liv.); excel- 
sus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
excel sus mons. Cass, excels iora 
crura [« grandes jambes »]. 
^n.); longus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : I. spatium [* gr. 
espace »], Cass, epistola longa. 
Cic. longior quam sum videri 
volo. Plant). Qui a une — 
houche, bucculentus, a, um, 
adj. Plaut. (mere. 639). Qui a 
un -~ nez, nasutus, a, um, adj. 

Lucil. Hor. Loc. proy. II a les 
yeux plus — que le ventre, oculi 
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avidiores sunt quam venter. 
A. Loc. adv. En — , in mams 
(reficere, restituere). Plin. j. 
Justin. Combien — , quantus, 
a, um, adj. Cic. Aussi — que..., 
tantus (a y um) . . . quantus (a, 
um). .. Cic. ou quantus, a, um, 
adj. Cic. Extreme m en t — , in- 
gens, adj. Cic. etc. (voy. enor- 
me, immense), Demesurement — , 
immanis, e> adj. Cic. etc. 
(voy. gigantesque); vastus, a, 
um (** d'une etendue demesu- 
ree -), adj, Cic. etc. (voy. vaste, 

IMMENSE, tfNORME, COLOSSAL). || 

(Par anal.) Qui a atteint toute 
sa dimension. Grandis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : gr. puer. Cic); 
adultus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: ad. virgo. Cic. plur. subst. 
adulti [opp. a pueri]. Cic. fr, 
Plin. par ext.puer estate adulta 
[*■ un gr. garcon »]. Cic). De- 
venir —> adoJescere, intr. 
Cic. etc. (voy. grander). || (Par 
ext.) Les — parents, avL Cic. 
avus et avia. Cic. — pere, 
avus (paternus ou maternus). 
Cic. — mere, avia (paterna ou 
materna). Cic. — oncle (pa- 
ter nel), patruus magnus. Jet. 
(maternel), avunculus magnus, 
Cic. Jet. — tante (paternelle), 
amita magna. Jet. (mater- 
nelle), matertera magna. Jet. 
|| (Par ext.) En pari, des eaux, 
Magnus, a, um, adj. Liv. (ex.; 
aquae magnse bis eo anno fue- 
runt. Liv. || (Par anal.) Ma- 
gnus, a,um } adj. Cic. etc. (ex.: 
magna pars . Cic. magnis iti- 
neribus [« a grandes journeesn] 
contendere. Caes.); plenus, a, 
um t adj. Cic. etc. (voy. plein, 
fort); bonus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (voy. p. S93, col. 3), Au — 
jour, luce clard. Liv. ou simpl. 
luce. Cic. Voy, jour. Au — 
air (voy. p. 102, col. 1). 7 Q a * 
passe la mesure ordinaire (en 
quantite, en qualite). Magnus, 
a> um, adj. Cic. etc. (ex.. fru- 
menti magnus, maximus nu- 
merus. Caes. Cic. quam maxi- 
mus numerus. Caes. m. copia 
pabuli. Cass. m. pecunia. Nep. 
magnas pecunias in provincid 
collocatas habere. Cic. maxi- 
mum pondus auriy magnum 
numerum frumenti, vim mellis 
maximum ejeportasse. Cic. m, 
multitudo peditatas. Gees, ma- 
gno cum comitatu. Caes. major 
frequentiorque legatid [« am- 
bassade »].Liv. major pars. Caes. 
magna parte veterum militum 
dimissd. Liv. magna parte, 
maxima parte. Sail. Liv. ou 
magnam [maximum] partem 
[« en gr. partie, pour la plus 
gr. partie »]. Cic. Caes* oma- 
tus muliebris pretii majoris. 
Cic- magna munera et major a 
promissa. Sail, magnus ventus. 
Plaut. m. clamor. Cic. cum es- 
set magno natu. Nep. magno 
natu principes. Liv. filius maxi- 
mo natu. Nep. major patria. 
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[* la gr. patrie * en pari, d'une 
metropole]. Curt. [IV, 3, 22]. 
magni et maxtmi ludi [* les 
grands jeux », cdtebre's a Rome 
le 7 sept.]. Cic. m. mercatura 
[« commerce »]. Cic. magna et 
ampla negotia. Cic. ssepe par- 
vis momentis magni casus in- 
tercedunt. Caes. res magnum 
habet casum [** risque »]. Plane. 
ap. Cic. magnum opus et ar- 
auum. Cic. magnum guoddam 
est onus [« charge »] atque mu- 
nus. Cic. bellum m. atque 
difficile. Cic. au plur. n. subst. 
magna curant dii, parva ne- 
gligunt. Cic. multo majora et 
meliora fecit. Cic. ilia maxima 
atque amplissima. Cic.);gran- 
dis, e, adj. Cic. etc. (ox.; gr. 
pondus argenti. Cic. gr. pe- 
cunia. Cic. gr. aes alienum 
[*dettes»], Cic. grandis, gran- 
dior natu. Cic. grandis [« d'un 
gr. age »]. Cic. gr. vitium. 
Cic. res grandiores. Cic. gran- 
dioribus exemplis uii. Cic); 
amplus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : pecunia f ** somme 
d'argent «] amplissima. Cic. 
ampliores copi& [« de plus gr. 
forces militaires »]. Caes. nu- 
merus amplior. Sail, ampla 
spes. Sail, ampla praemia. Cic. 
amplae res gestae [« actions, 
exploits »]. Cic. amplumfunus 
[« gr. enterrement »]. Nep.); 
celeber, bris t bre (* ou il y 
a foule »), adj. Cic. etc. (ex.: 
celeberrimus virorum mulie- 
rumque conventus [« un grand 
concours d'hommes et de iem- 
mes »]. Cic.); frequens (- nom- 
breux "), adj. Cic. etc. (ex.: fr. 
legatio [« grande ambassade *]. 
Cic. frequentes [«< en grand 
nombre »] fuimus. Cic); ve- 
hemens, adj. Cic. etc. (voy. 
fort, vtolent); gravis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. fort, violent). 
Aussi — que..., quantus, a, 
um, adj. Cic. etc. (av. l'ante- 
ced. tantus, ex. : nullum un- 
quam vidi tantam [contionemj, 
quanta nunc vestrum est. Cic. 
sans Tantec. tantus, ex.: ut 
ab eo acciperent exercitum et 
pecuniam,quantamvellent. Cic 
quantus non unquam antea 
exercitus ad Sutrium venit. 
Liv.; avec posse, Tantec. tan- 
tus pouvant etre ou n'etre pas 
exprime, ex. : quanta maxima 
celeritate potui [* en faisant la 
plus gr. diligence possible «]. 
Liv. quanta maxime poterat 
vi. Liv.). Combien — , quan- 
tus, a T um, adj. Cic etc. (ex ; : 
quot, quantus, quam incredi- 
biles hausit calamitates ! Cic. 
qui sermo T quae praecepta ! 
quanta notitiu antiquitatis I 
Cic.). Aussi — , tantus, a, um, 
adj . Cic etc. (ex. : tanta pe- 
cunia. Cic voy. aussi, autant). 
Si — , tantus, a, urn, adj. 
Cic etc (ex.: nulla est tanta 
vis, quse non frangi possit. 
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Cic in tantis mutationibus. | 
Cic tot tantaque vilia. Cic. 
tarn multse res atque tantse. 
Cic). Tres — t . summus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: summa 
paupertas. Nep.periculum sum- 
mum. Nep. s* prudentia. Cic. 
voy. extreme). || (Par anal.) 
Magnus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: magnus nebulo. Ter. ma- 
gnus fur. Cic). Un — homme 
d'etat, rei publicae gerendse 
scientissimus . Cic. Un —par- 
tisan des nobles, nobilitatis 
studiosissimus . Cic. Un-— en- 
nemi, (alicixjus ou alicai) ini- 
micissimus. Cic. Un — bavard, 
homo loquacissimus ou om- 
nium loquacissimus. Cic. Un 

— savant, homo ou vir litte- 
ratissimus, doctissimus. Cic. 
homo nobilis et clarus ex doc- 
trina. Cic. Hipp ocr ate, grand 
medecin, Hippocrates clams 
arte medicina. Cic. ^ Qui passe 
le niveau ordinaire (par le rang, 
la condition). Magnus, a, um, 
adj. Cic. etc. {ex.: propter sum- 
mam nobilitatem et singula- 
rem potentiam magnus erat, 
Cic. maximam hanc urbem fe- 
cerunt. Liv.); amplus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: amplus homo 
[« un gr. personnage »]. Cic. 
amplse et honestse families. Cic. 
amplissimo genere natus [* issu 
d'une grande famille *»]. Caes. 
amplissimi cives. Caes. amplis- 
simus honor [en pari. du~con- 
sulat]. Cic); summus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: optimus et 
summus vir. Cic. summi /io- 
mines ac summis ingeniis prse~ 
diti. Cic. cum par honos habe- 
tur summis et infimis. Cic). Le 

— monde, nobiles homines. 
Cic. homines lauti et arbani. 
Cic. |] Terme honorifique. Le 

— Seigneur, le — Turc, im- 
perator Turcicus. A. — due, 
magnus dux, A. — duchesse, 
magni dacis uxor. A. — duche, 
magnus ducatus. A. — vizir 
(chez les Parfches), surena, ae, 
m. Toe Amm. — chancelier, 
magnus regni cancellarius. A. 

— ecuyer, magister stabuli. A. 

— marechal, cui per miss a est 
summa imperii bellique admi- 
nistrandi, A. — amiral, toti 
officio maritimo prsepositus. A. 

— maitre, magnus ou maxi- 
mus magister (equitum Meli- 
tensium). A: — maitre de l'U- 
niversite, toti officio Academico 
propositus. A. || (Subst.) Per- 
sonnage eleve en dignite. Un 
— ,. vir primarius. Cic. Les — , 
principes, um, m. pi. Cic pro- 
ceres, um, m. pi. Cic Liv. pri- 
mores civitatls. Liv. Loc. adv. 
A la grande (arch,), more pro- 
ceram. A. Vivre a la — , laute 
vivere. Nep. J Qui passe le ni- 
veau ordinaire pour le merite. 
Magnus, a, urn, adj. Cic etc. 
(ex.;o magnum hominem! Cic. 
nemo vir magnus sine aliquo , 
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afflata divino unquam fuit. 
Cic. magnus in hoc bello The- 
mistocles fuit, nee minor in 
pace. Nep. sou v. avec clarus, 
cf. magnus et clarus ou clarus 
et magnus. Cic. Sail, avec un 
nom propre. ; Pomp ejus Ma- 
gnus , Alexander Magnus. Cic. 
etc.; au plur.: Magnos et Feli- 
ces et Augustos diximus [« nous 
avons appele Tun le Grand, 
l'autre l'Heureux, le troisiemo 

' Auguste »]. Sen. [clem. I, \h, 
2]). Tres— ; summ us, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: summus vir. 
Cic. voy. eminent). Si — , tan- 
tus, a, um, adj. Cic etc (ex.: 
non fuit tantus homo, ut de eo 
potissimum conqueramur. Cic. 
homo tantus et talis. Cic). 
Oombien — , quantus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : quot et 

' quanti poetse. Cic). Etre — par 
ou dans..., magnum esse in 
[aliqua re). Cic. clar'um esse 
Iphilosophia) . Cic. excellere 

• (aliqua re). Cic (ou in aliqua 
re).'Cic florere (aliqua re). Cic 
valere (dicendo). Cic. (j (Spec) 
Qui a de Televation morale. 

- Magnus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: fuit et animo magno et 
corpora. Nep. animo magna 
fortique esse. Cic quemquam 
stabili et firmo et magno ani- 
mo, quern fortem vir am dici- 
mus, effici posse. Cic. en pari, 
des pers.: nihil magno et prrn- 

~ claro viro dignius placabilitate. 

■ Cic). || (Subst.) Le grand, c-d- 
d. ce qui est eleve. Magna ou 
summa. Cic (cf. in eo omnia 
summa erant. Cic). 

grand-chambre. Voy. cham- 

BRE. 

grand - due , grand - ducal , 
grande -duchesse. Voy. duc, 

DUCAL, DUCHESSE Ofc GRAND. 

grand-duche. Voy. grand. 
grandelet, ette, adj. Qui com- 
mence a devenir grand. Gran- 
diusculus, a } um, adj. Ter. 
' (An dr. 81Ji). Jam grandis, Juv. 
' Grandior. Cic. Adulta/Cic. 
grandement, adv. Au dela de 
la mesure ordinaire. || Beau- 
coup, extremement. Valde, adv. 
' Cic. Magnopere, adv. Cic. Maxi- 
me, adv. Cic Vehementer, adv. 
Cic Voy. beaucoup, extreme- 
ment. || Spacieusement, Etre — 
loge, I axe habitdre. Cic Voy. 
spacieusement. |j Magnifique- 
ment, somptueusement. Laute, 
adv.A r ep. (cf. I. -vivere. Nep.). Ma- 
gnified, adv. Cic (cf . m. habitd- 
re. Cic vivere. Cic). Faire les 
choses — , splendide se gerere. 
Veil. Je vis un peu plus gran- 
dement que je no faisais, vivo 
paulo liber alius quam solebam. 
Cic. Recevoir — , copiose ou li- 
beraliter accipere. Cic Voy. ma- 
gntfiquement, somptueusement. 
II ost — temps, voy. tout a 
fait. I] D'une maniere elevee, 
noble. Excelse, adv. Cic Pen- 
ser — , erecto animo esse, Cic. 
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sentlre magnifies (de aliqua 
re). Cic. Voy. noblement, ele- 
vation, 

grandeur, s, f. Caractere de ce 
qui est grand. Magnitudo, 
dinis, i. Cic etc. (ex. : m. 
mundi. Cic. fluminis. Caes. si- 
gna [« statues «] ingentis ma- 
gnitudinis [« d ? une gr. colos- 
sale »]. Liv.); amplitudo, di- 
nts, f. Cic. etc, (ex. : ampL 
membrorum. Varr. urbis. Cic, 
Liv.). || (Astron.) Etoile- de 
premiere, de deuxieme — , stella 
primae, secundse magnitudinis. 
Plin. || (Par ext.) Dimension 
dans tel ou tel sens. Magnitudo, 
dinis, f. Cic. De — eg ale, par, 
adj. Cic. (cf. speculum par toti 
corpori. Plin.). || (Spec.) Hau- 
teur, stature, Magnitudo, di- 
ms, f. Cic etc (ex.: m. ingens 
corporum. Caes. alii immani 
magnitudine simulacra ha- 

■ bent. Caes.)', amplitudo, di- 
nis, f. Cic etc (ex. : simu- 
lacrum modicd .amplitudine. 
Cic); proceritas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : corporis pr. Plin. j. 
pr. collorum. Cic). Fig. Re- 
garder qqn du haut de sa — 3 
superne despicere aliquem.Sen. 
|| (Absolt.) Quantite continue 
susceptible d'accroissement ou 
de decroissement (mathem.). 

■ Magnitudo, dinis, f. Cic. etc. 
(au plur. magnitudines [« les 
gr. geometriques =»]. Cic). Voy. 
quantite. ^ (Au fig.) Haut de- 
gre, importance. Magnitudo, 
dinis, f. Cic etc. (ex. : m. pe- 
cuniae. Cic. quaes tus. Cic. bene- 
ficii. Cic. rerum gestarum. Nep. 
amoris. odii. Cic periculi. Cic. 
supplicii. Caes. ingenii. Cic); 
amplitudo, dinis t f. Cic 
etc. (ex. : ampl. nominis. Cic. 
rerum gestarum. Nep. trium- 
phi. Veil.). |1 Haut degre de 
puissance. JLmplitudo, di- 
nis, f. Cic etc. (ex. : maxima 
cum gratia et gloria ad sum- 
mam amplitadinem pervenire. 
Cic.) ; majestas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : m. deorum. Cic di- 
vina. Suet. m. populi Romani. 
Cic); magnitudo, dinis, t 
Sail. Tac. (ex. : m. rei pubti- 
cee. Sail, imperatoria. Tac); 
dignitas, atis, f. Cic. etc. 
(voy. dignite). Les — , c-d-d. 
les d ignites, les honneurs, etc., 

VOy. DIGNITE, HONNEUR. || (SpBC.) 

Elevation morale. — d'ame, 
magnitudo animi. Cic. magnus 
animus. Cic. magnanimitas. 
Cic || (Spec) Titre honorifi- 
que. Magnitudo, dinis, f. Cas- 
siod. Cod. Just. (cf. Magnitudo 
tua. Cod. Jast. [1, 27, 5]). 

grandesse, s. f. Dignite de 
grand -d'Espagne. Eminentia, 
ae, I* A. 

grand* garde. Voy. garde. 

grandiose, adj. Qui a un ca- 
ractere de grandeur imposant. 
Amplus, a, um, adj. Cic etc 
(cf. a. triumphus. Nep.). J**" 
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gens, adj. Cic. Magnificus , a, 
urn, adj. Cic, (voy. magnifique, 
eclatant). Grandis, e, adj. 
Cic. (cf. grandia minute dicet. 
Cic). D'une maniere — , ample, 
adv. Cic, (cf. sublate ample- 
' que dicere. Cic.). Qui affecte des 
expressions — , grandiloquus, a, 
urn, adj. Cic. Caractere — , ma- 
gnificentia,) a?, f. Cic* Aspect — 
d'un portique, dignitas porti- 
ons. Cic. 

grandir (cf. lat. arch, gran- 
dire. Cato. [R. R. Ul , S]), v. 
intr, et tr. || F. intr. Devenir 
plus grand. Crescere, intr. 
Cic. etc. (ex.: cuna luna pariter 
crescere. Cic. en pari, d'un 
enfant: in cujas domo creve- 
rat. Suet, sub Aristotele cre- 
vit. Justin, crevisti sub no- 
verca. Sen. mais en ce sens 
Ciceron emploie le verbo suiv.); 
adolescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
is qui adoleverit. Cic. par ext. 
viriditas herbescens quae sen~ 
sim adolescit. Cic). Qui gran- 
dit, adulescens, entis, p. adj. 
Cic. Quia grandi, grandis, e, 
adj. Cic. Enfant qui a grandi, 
pner estate adulta. Cic, Voy. 
croitre, pousser. |] (Fig.) J)e- 
venir plus grand. „ Crescere, 
intr. Cic. etc. (ex.: eorum ami- 
citiacrevit.Nep.); adolescere, 
intr. Sail, (ex, : adolescit res 
publica. Sall.).Voy. accroItre, 

AUGMENTER, DEVELOPPER. ^ V. 

tr. Rendre plus grand. Augere, 
tr, Cic. Magnum ou ma jus 
facere aliquid. Cic. Se — , voy. 
hausskr. Grandir les choses, 
rem verbis auger e ou in ma jus 
extollere. Cic. Voy. exagerer, 
grossir. || Jig. Rendre plus 
eleve (m oral e men t). Major em 
ou excelsior em facere, Cic. E%- 
ferre, tr. Cic. Tollere, tr. Cic, 

Voy. AGRANOIR, ELEVER, EN- 
NOB LIR. Se ■ — , se cfferre. Cic. 

Voy. ELEVER, GLORIFIER. 

grandis'sime (lat. grandissi- 
mus), adj. Tres grand. Maxi- 
mus, a, um, adj. Cic. 

grand'maman , Voy. maman. 

grand'mfere. Voy. grand (p. 
995, col. 2). 

grand-oncle. Voy, grand (p. 
995, col. 2). 

grand-pere. Voy. grand (p. 
995, col. 2). 

gran/True. Voy. rue. 

grand'tante. Voy. grand (p. 
995, col. 2). 

grange (lat. pop. grania, de- 
rive de granum, grain), s. f. 
Lieu ou l'on seme les gerbes, 

* ou Ton bat le ble. Horreum, i, 
n. Cic. Farrarium, li, n. Vitr. 

granit/s. m. (Geologic.) Roche 
ignee, de feldspath, de mica, 
de quartz, reunis eii masse 
compacte. Granites lapis. A. 
— rouge, Syenites lapis. Plin. 

granitique, adj. (Geologie.) 
Qui est de la nature du gra- 
nit; Voy. granit. 

granivore, adj. (T. didact.) 
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adj. Qui se nourrit de grains. 
Qui [quse, quod) granis vesci- 
tur. A. 

granulaire, adj. (T. didact.) 
Qui est en petits grains. Gra- 
nosus, a, um, adj. Plin. 

granule, s. m. (T. didact.) Pe- 
tit grain. Granulum, i,n. Plin. 
1 (Pharm.) Pilule extremement 
petite, Pilula, se, f. Scrib. 

granuleux, euse, adj. (T. di- 
dact.) Qui presente de petits 
grains. Voy. granulaire. Cen- 
trosus , a , um , adj . Plin. 
(XXXVII, 98). 

graphique, adj. (T. didact.) 
Qui trace au mo yen du dessin. 
Graphicus, a, um, adj. Plin. 
Representation — d'un plan, 
descriptio sedificandi. Cic. Un 
dessin — , et (substantivt) un 
— (trace d'une coupe, d'un 
plan), descriptio , onis, f. Cic. 

graphite, s. m. (Mineral.) 
Substance dont on fait les 
crayons. Voy. p lombagine . 

grapin. Voy. grappa. 

grappe, s. f. (Technol.) Cro- 
chet, crampon. Voy. ces mots. 
^ (P. anal.) Assemblage de 
fleurs, de fruits eta!6s sui 1 un 
pedoncule commun. Uva, se, i. 
Plin. — de raisin, racemus, i, 
m. Plin. uva, se, f. Cic. Charge 
de — , racemosus, a, um, adj. 
Plin. racematus, a, um, p. 
-adj. Plin. (XVIII, 5k). Qui 
porte des — r, couronne de — , 
(en pari, de Bacchus), race- 
mifer, fera, ferum, adj - Ov. A 
— , racemariuS) a, urn, adj. 
Col. {cf. pampini. Col. [Ill, 18, 
h]). |] Vin de — ■ (qui sort de 
la grappe non foulee), mustum 
lixivum. Cato. Fig. Mordre a 
la — (accepter en bloc tout ce 
qu'on propose), hamum vo- 
rare. Plaut. ^ Ce qui est en 
forme de grappe. Uva y as, f. 
Plin. Qui est en forme de — , 
racemosuSj a, urn, adj. Plin. ■ 

grappelle, s. f. Voy. grateron, 

LAMPOURDE. 

grappillage, s. m. Action de 
grappiller. Racematio, onis, f. 

Teri. 
grappiller, v. intr. et tr. || 
V. intr. Cueillir les grappillons 
laisses par les vendangeurs. 
Racemari, dep. intr. Aug. || 
Ff^. Fa ire de petits profits sur 
ce "dont on a la gestion; Lu~ 
celli aliquid facere. Aug. 1 V, 
tr. Prendre en grappillant. 
Racemari, dep. tr. Varr. Voy. 

GLANER. 

grappin ou grapin, s. m. 
Crochet d'abordage. Manus 
ferrea. Cses. (cf. manus $er- 
reas in navem immittere. Cses.). 
HavpagO) onis, m. Cses. (cf. 
harpagones in navem immit- 
tere. Cses.). Lupus, i, m. Liv. 
Veg. Des — , lapi ferrei. Liv. 
copulse, arum, f. pi. Cses. ap. 
GeH.(III, 13,8). i| Fig.Mettre 
le — sur qqn, manum injicere 
alicui. Sen. Voy. accaparer. ^ 1 
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(Marine.) Ancre de chaloupe. 

Voy. ANCRE. 

gras, asse (lat. crassus), adj . 
Qui renferme de la graisse. 
Pingais, e, adj. Cic. Virg.Plin. 
Partie — , adeps> dipis, m. et f . 
Plin. Lai no — , sucida lana. 
Varr. Cels. Tissu — , caro, car* 
nis, f. Cels. Voy. graisseux. || 
Sp^c. En pari, des aliments. 
AdipatuSy a, am, adj. (cf. adip. 
'puis. Lucil. ap. Charts.). Du 
lard — , laridum pingue. Hor. 
Pate — , adipata 1 orum, n. pi, 
Juv. Gras (en pari, des choux, 
accommodes k la graisse), adi- 
patus, a, um, adj. Lucil. Choux 
- — , caules nncti impensius. 
(A. d'apres Pers.). Fig. Faire 
ses choux gras de qqch. (s'en 
accommoder volontiers),mdaZ- 
•gere (alicui rei). Cic. Lampr. 
|| Substantivt. Le — (la par- 
tie grasse de la viande), voy. 
graisse. Les aliments gras, ca- 
ro, carnis, f. Cic. etc. (cf. came 
vesci. Sail, carnem ou carnes 
edere [« manger, faire gras »]. 
Hier.). P. ext. Jour — (ou il est 
permis de faire gras), p. ex. 
Mardi — , quadragesima in- 
_ trans. Cange. \\ (P. ext.) LTne 
cause — (graveleuse). Voy. gra- 
veleux. *f (Par ext.) Qui a de la 
graisse en abon dance. J?in- 
guis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
bos. Col. gallina. Col. agnus. 
Plaut. kssdus. Juv.); opimus, 
a, um } adj. Cic. (ex.: op. bos. 
Cic.) ; obesus, a, um, adj. 
Cels. Suet, (ex.: corpus. Cels. 
cervico. Suet, venter. Plin.); 
nitidus, a, um, adj. Nep. 
(Eum. 5, 6). Un peu— , suppin- 
guis,e, adj, Cels. — alard,pra3- 
pinguis. Plin. (VIII, 199). Hom- 
ines — a lard, altiles homines. 
Tert. Devenir gros et — , pin- 
guescere, intr. Col. Plin. n£- 
tere, intr. Phsed. Voy. engros- 
ser. Rendre ■ — , pinguefacere i 
tr. Plin. Voy. engraisser, 
Bceufs — ., altiles boves. Varr. 
Oie — , fartus anser. Col. Chien 
, bien — , perpastus canis. Phsed. 
(Ill, 6, 2). Tuer le veau — ^ser- 
vir ce qu'on a de meilleur pour 
feterle retour de qqn), opipare 
appardre convivium. Cic. \\ 
Substantivt. Tourner au — 
(commencer a prendre de la 
graisse), . voy. engraisser. ^ 
Oint de graisse. Unctus, a, um, 
p. adj. Cic. || Tache degraisse. 
Unctus, a um, p. adj. Hor m 
(ex. : unctse manus. Hor.). ^ 
(P. anal.) Qui a nne consis* 
tance onctueuse. Pinguis, e, 
adj. Cic. etc. (cf. fimus. Virg. 
vinum. Hor.). Terre — , gluti- 
nosa terra. CoL Jambes couver- 
tes d'une boue — , pinguia 
crura luto. Juv. P. ext. Pay6 
— t voy. boueux, gltssant. Via 
- — ■ voy. huileux. I Substan- 
tivt. Le — (etat d'alteration du 
vin) t voy* viscosite. Ce vin 
tourne au— (devient huileux)^ 


998 


GRA 


voy. huileux. t| (P. ext.) Avoir 
la poitrine — (expectorer bsau- 
coup de mucosites), voy. moco- 
site. Une toux — (ou Ton^ ex- 
pectore beaucoup de mucosites), 
voy, glaireux, muqueux. Avoir 
la langue — , le parlor — , et, 
(adverbfc.) Parlor — , inexplana- 
t& lingads esse, Plin. Qui a la 
lan^ue — , hebes lingua, P$- 
Sati. || (Spec.) Parler — , c-d- 
d. grasseyer. Voy. grasseyer. ^ 

/ (P. ext.) Epais. Voy. ce mot. 

. || (En pari, des .vegetaux, des 

i plantes.) Carnosus, a y um>ad]. 

• Plin. (cf. folia, radices. Plin'). 
'' Voy. charnu, pulpeux. En pari, 
du bois. Sucosus, a, am, adj, 
Plin. Voy. juteux, mou. En pari, 
d'une peinture, d'une couleur. 
Pinguisy e, adj. Plin. (cf. p. 
color. Plin.}. Voy. epais, char- 
ger. |] Substantivt. Le — de 
la jambe (le mollet), sura, 
se, f. Cic. || (Fig.) Abondant. 
Crassus, a, um y adj. Cic. etc. 
(cf. cr. terra. Cic). Pinguis, e, 
3idi.Plin.Hor.Plin.(ex.:pingixior 
campus. Hor. p. pabula. Virg.). 
Opimus, a. urn, adj. Plin. (cf. 
messis. Plin,). Lsetus, a, urn, 
adj. Virg, (cf. Is&tse segetes. 
Virg.), Terre tres — , prsepin- 
guis terra. Col. preepingue so- 
lum.Virg: Fig. Dotronde et — , 
dos altilis atque opima. Plant. 
Dormir, faire la — matinee 
(fort avant dans la matinee), 
dormire in medibs dies. Hor. 
V Libre, gross ier. Voy. ces 
mots. Adverbt. Parler — (dire 
des mots trop libres), obscoena 
dicere. Cic. Des contes — , verba 
obscoena. Cic. versus obscceni. 
Cic. 

gras-double, s. m. (Bouche- 

-rie.) Membrane de Testomac du 

boeuf . Omasum, i, n. Hor. 

- Val-Max. Plin. 
grassement, adv. D'unema- 

niere grasse, abondante. En 
pari, &\i sol. Pinguiter, adv. Col. 
Plin, ^ (Famil.) D'une maniere 
grasse, large. Opime, adv. Plaut. 

- Varr. Laute, adv. Nep. Opipare, 
adv. Cic. Voy. richement, lar- 
gement. Payer — , voy, gene- 
reusement . 

grasset, ette, adj. (Famil.) Un 

- peu gras. Voy. grassouillet. 
grasseyement, s. m. Ma- 
niere de prononcer de celni qui 

~ grasseye. Gravitas linguse. Cic. 
grasseyer, v. intr. Prononcer 
'. de la gorge la lettre r. Aspere 
loqai. Cic. 

grassouillet, ette, adj. (Fa- 

- mil.) Qui a un leger embon- 
point. Sappinguis, e, adj. Cels. 
PinguiculuSy a, una, adj. Fron- 

■ to, 

grat, s. m. (En droit ou les 
poules grattent). Fig. Envoyer 
qqn au — (arch.), voy. econ- 
duire. 

grateron, s. m, Nom vulgaire 
de plusieurs plantes accrochan- 
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tes. Asperugo, ginis, f. Plin. 
Aparine, es. Plin. 

gratification (lat. gratifftatio 
[e favour, bienfait »|. Cic), s. 
f. A r | ent donne a qqn comme 
temoignage do satisfaction. 23e- 
neficium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
in beneficiis ad serarium deta- 
ins est [« il a ete porte sur 
l'etat de ceux qui devaient re- 
cevoir une gr. A. Cic.) ; mu- 
nus, eris, n, Cic. etc. (voy. 
present); congiarium, ii, n. 
Cic, Liv. Sen. (don en vivres, 
puis en argent fait au peuple) ; 
corollarium, ii, n, Cic. Petr. 
(ex.: c. accipere. Petr.). 

gratifier (lat. post, gratificdre, 
Cassiod.), v. tr. Enrichir d'une 
Hberalite. Donare (aliquem 
aliqua re). Cic. Augere (ali- 
quem aliqaa re). Cic. Afftcere 
(aliquem magnis muneribus, 
amplissimis praemiis.). Cic. Fig. 
Augere y tr. Cic. A0cere (ali- 
quem honore). Cic. Ornare, 
tr* Cic. Cumuldre ( aliquem 
omni laude). Cic. || Absolt. Voy. 
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gratiole (bas-lat. gratiola, di- 
minutif de gratia, grace), s. 
f (Botan.) Plante de marais. 
Gratiola, as> f. Linnee. 

gratis (lat. gratis, gratuite- 
ment), adv. Sans avoir rien a 
payer. Voy. gratuitement. || 
(Ellipfc.) Un spectacle — , voy. 

GRATUIT. 

gratitude (lat. modern, grati- 
tudo)j$.L Sentiment affectueux 
pour celui donfc on est Toblige. 
Animus gratus ou beneficii 
(beneficioram) memor. Cic. 
Sen. Sentiment de — , pietas, 
atis, f. Cic. Voy. reconnais- 
sance. 

grattage, s. m. Action de grat- 
ter. Rasura, 53, f. Col. 

gratteleux, euse, adj. (Fa- 
mil.) Qui a la grattelle. Impe- 
tiginosuS) a, urn, adj. Ulp. 
dig. 

grattelle, s. f.- (Famil.) Gale 
legere. Pruritus, us, m. CeZs. 

gratte-papier, s. m. (Famil.) 
Expeditionnaire, copiste. Voy. 
ces mots. 

gratter, v. tr. Fro t ter en ra- 
clant la superficie. JRadere, 
tr. Plaut. Plin. (ex. : parietes. 
Plin. tubera. Juv. terram pe- 
dibus. Plaat.); scalpere, tr. 

. Hor, (ex. : terram unguibus . 
Hor.). — avec le ciseau, seal- 
pere, tr. Cic. etc. (ex. : sma- 
ragdos. Plin.). Oter en grat- 
tant, abradere, tr. Col, (cf. 
abr. vetera. Col, Plin.). ex- 
sculpere, tr. Cic. — une lettre, 
du papier, voy. effacer, ratu- 
rer. Papier gratte, palimpses- 
tos, i, m. et f. Catull. Cic. 
[| Gratter un endroit qui d6- 
mange (avec ses ongles). Sc&l- 
pere, tr. Cic. etc. (cf. verru- 
cam. Suet, palmdm alternd 
manu* Plin. caput digito una, 
Juv.).; scabere, tr. Lucil. 
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Plin. (ex.: aures. Plin. caput. 
Lucil Hor.). Se — latete (pour 
se donner une contenance), 
perfricdre caput (sinistra ma- 
nit), Cic. II le gratte par ou il 
se aemange (il caress e ses fai- 
blesses), ei scabit aures. Sen. 
— l'epaule a qqn, — qqn, 
scabere aures* Sen. || (Loc. 
prov.) JJn ane gratte Pautre 
(deux ignorants so flattent Tun 
rautre),7ntt/i mutaum scabunt* 
Varr. — la terre du pied (en 
pari, des chevaux, en signe 
d'impatience), scabere iellu- 
rem pedibus. Virg. Fig. — du 
pied (en pari, d'une personne, 
montrer de Tardeur), voy. ar- 
deur. J) (Famil.) — de la gui- 
tare (pincer les cordes). ^ov, 
pincer. || Gratter a la porte 
(pour faire entendre qu'on de- 
sire entrer), scalpere ostium. * 
Sisenn.fr. \\ (Famil.) Grappi Her. 
Voy. ce mot. 

grattoir, s. m. Instrument qui 
serta gratter, can if pour grat- f 
ter Tecriture. Scalprum, i, n. 
Suet. Scalp ellum % i, n. Vnlg. 

gratuit, xiite, adj. Dont on 
jouit sans payer, Gratuitus.a, 
um y adj. Suet, (ex.: sine fru- 
mento stipendioque, grataita 
opera. Suet, grataita in circo 
loca. Suet, grataita subsellia. 
Suet, grataita lavatio^hsims^]. 
Inscr.). Service — , honoraria 
opera. Cic. \\ [P. ext.)' Donne 
benevo lenient, voy. volontaire. 
Don — , voy. donation, lar- 
gesse. A titre — y nulla impen- 
sd. Cic. || Fig.Non motive. Gra- 
tuitas, a, um y adj. Sen. (cf. 
odium. Sen.). Ta crainte est 
— , vanus est metus tuus. 

gratuit e (lat. post, gratuitas. 
Eccl.), s. f. Caractere de ce qui 
est gratuit. — des places de 
theatre, gratuita in circo loca. 
Suet. 

gratuitement , adv. D'une 
maniere gratuite. Gratiis et 
gratis j 3.dy. Cic. etc. (ex, : si 
non pretio, at gratiis. Ter. gra- 
tiis efficere navem. Cic. gratis 
habitdre. Cic); gratuito, adv ; 
Cic. etc. (ex.: gratuito aut levi 
fenore. Suet, gratuito alicai 
civitatem imp er tire. Cic. gra- 
tuito aliquem obstringere. 
Suet, on dit aussi : sine mev- 
cede ou nulla mercede. Phsed. 
sine pretio. Curt.). ||Fig. Sans 
motih Gratuito , adv. Sen. 
(ex.: g. mains et crudelis erat. 
Sen.) ; frustra, adv. Cic. etc, 
(ex.: labordre. Cic); nequi* 
quam, adv. Cic etc. (ex. : n. 
exterrita civitas. Liv.). Voy. 

INUTILEMENT. 

gravatif, ive, adj. (Medec.) 
Qui produit un sentiment de 
pesanteur. Voy. pesant. 

gravats et gravois, s. m. pi. 

Platras, pierres provenant de 
demolitions, Rudus vetus et 
(absol.) rudus, deris, n. Tac. 
rudera, um, n. pi. Suet. De 
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— , ruderatus, a, um, adj. 
Plin. 

grave, adj. (Arch.) Qui tend 
vers le centre de la terre, en 
vertu de la pesanteur. Gravis, 
e, adj. Cess. Sen. (voy.pESANxk 
T (De nos jours.) Fig. Qui "a 
de rimportance. Gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: gr. auctori- 
ias. Cic auctor, Cic. historic 
cus. Nep. auctoritate gravio- 
res. Cic. gi\ causa. Cic. mor- 
bus. Nep. gr. vulnus. Cass. 
gr. injuria^ Cic. poena gr. SalL 
ne quid gravius in fratrem 
statueret. Caes. quod si quid 
ei a Caesar e gravius accidisset. 
Cess.); magnus, a } urn, adj. 
Cic. etc. (ex. : res magni pon- 
deris. Cic. voy. important). || 
Qui donne de rimportance aux 
choses. Gravis, e, adj. Cic. 
etc, (ex. ; gravior [Cato] in 
laudando. Cic. gravissimi do- 
mini. Cic. g^. supercilium [•■■air 
gr. »]. Plin. /. genus epistola- 
rum severum et grave [opp. a 
familiar e, a jocosum\. y Cic. 
gr. genus dicendi]* le grave »] 
ou gr. oratio [« style gr. »]. 
Quint, turn graves sumus, turn 
subtiles. Cic). Voy. serieux. ^ 
(Par anal.) Musiquc Qui appar- 
tient aux degres inferieurs de 
Pechelle musicale. Gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : gr. voce. 
Cic. gr. sonus [opp. aacufris]. 
Cic). || (Gramm.) Accent — , 
accents gravis. Quint. 
graveleux, euse, adj. Qui 
contient du gravier. Glareosus, 
a, um, adj. Col. Plin. || (P. 
anal.) Urine — (chargeede con- 
cretions), arenosa urina. Plin. 
et, p. ext. (substantivt.) un — , 
uae graveleuse (celui, celle 
dont Purine est graveleuse), 
calcul os us, i, m. (surt. au plur.). 
Cels. calcalosa mulier. Cels. T" 
(Fig.) Qui contient des choses 
licencieuses, Obscoenus, a, um, 
adj* Ov. Voy. licencieux. 
gravelle, s. f. (Arch.) Gra- 
vier. Voy. ce mot. T (P. ext.) 
Concretion qui se forme dans 
les reins. Calculus , i, m. Cels. 
Lapillus* i, m, Plin. || (P. 
ext.) Maladie ou Purine se 
charge de ces concretions. Cal- 
culorum mala. Plin. ou calcu- 
lorum valetudo. Plin. Lapillij 
orum, m. pi. Plin. Guerir de 
la — , arenam renibus extra- 
here. Plin. arenas pellere. Plin. 
1 (P. anal.) Tartre, lie de vin 
dessechee. Voy. tartre. 
gravelure, s. f, Propos grave- 
leux. Obsccena, orum, n. pi. 
Ov. Quint. 

gravement, adv. D'une ma- 
mere grave. Graviter, adv. 
Cic. etc. (voy. serieusement). || 
Fortement, beaucoup. Gravi- 
ter t adv. Cic. etc. (ex. : azgro- 
tare. Cic.) ; v eh em enter, adv. 
Cic. etc. (ex. : v. err&re. Cic). 
Tomber — malade, in gravem 
morbum incidere. Cic. gravi 
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morbo afflictari. Liv. Tres — , 
pergraviter. Cic. Voy. BEAU- 
COUP, FORTEMENT. 

graver, v. tr. Tracer (une fi- 
gure, une inscription, etc.) sur 
une matiore dure au moyen 
d'un outil approprie. Scalpe- 
re (gr. ?EEtv), tr. Cic. (ex.: apta 
manus est ad fingendum [« mo- 
deler**], ad scalpendum. Cic. 
apparet scalpi etidm smarag- 
dos solitos. J > lin. vetuit in 
gemma se ab alio scalpi, quam 
a Pyrgotele. Plin.) ; sculpere 
(gr. YAuqjEiv), tv. Cic etc. (ex. : 
scyphos . Plin. denticulos in 
coronis. Vitr. ancoram in 
gemma. Justin.) ; ca&lare (gr. 
fopeueiv), tr, Cic. etc. (ex.: spe- 
ciem caelare argentp. Cic css- 
latum aurum et argentum.Cic 
voy. ciseler) ; exsculpere, 
tr. Cic. etc. (ex. : Alexandrum 
Magnum in anulis ei argento 
exsculptum habere.Treb.Pqll.); 
insculpere, tr. Hor. Liv. Plin. 
Quint. Suet. (ex. : sua et pa- 
trum nomina. Justin, sum- 
mam patrimonii [in] saxo. 
Hor.elogium [in] tumulo. Suet. 
avec PAbL loc. fcedus inscul- 
ptum columna aenea. Liv. [II, 
33, 9]); incidere, tr. Cic etc. 
(ex.: inc. [leges, decreta] in ses. 
Cic Liv. nomina civitate do-, 
natorum in tabula. Cic in 
basi grandibus litteris P. Afri- 
cani nomen. Cic)\ inscri* 
bere, tr. Cic etc. (ex. : ves- 
tris monumentis nomen suum. 
Cic aliquid in basi. Cic ali- 
quid in alicujussepulcro. Cic). 
' Action de — , scalptura, ae, f. 
Plin. (XXXVII, 10/*). 1" Fig. 
Rendre manifesto dans qqch. 
Tidee d'une personne, d'une 
chose. Insculpere, tr. Cic (ex.:' 
natura in mentibus insculpsit. 
Cic (cf. N. D.I, h, IS; 17, Jio], 
res insculptas in animo. Cic.)\ 
insignire , tr. Cic (ex. : in 
animo tanquam insignitsenot& 
veritatis. Cic [Div. I, 30, 61*].^ 
quorum rerum nullum subest 
quasi corpus , est tamen quae- 
dam conformatio insignita 
et impress a ' in intelligent 
tia, quam notionem voco. 
Cic. [top. 27]); imprimere, tr. 
Cic. etc. (ex.: visum objectum 
imprimet illud quidem et si- 
gnabit in animo saam spe- 
ciem. Cic voy. empreindre, 
imprimer). II Rendre qqch. 
durable dans Pesprit, dans le 
coeur. Inscribere, tv. Cic. etc. 
(ex.: orationem in animo, Cic)', 
afUgere, tr. Cic (ex. ; vidit 
Simonides ea maxime affigi 
animis nostris, quae essent a 
sensu, tradita atque impressa. 
Cic); infigere, tr. Cic (ex. : 
iri hominum sensibus posiium 
atque infixum est. Cic.) ; inu- 
rere («. graver profondement 
dans ■»), tr. Cic. (ex. : odium 
inustum animis hominum. Cic). 
Se — , insidere, intr. Cic etc. I 
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(ex.: ins. in memoria. Cic in 
animo. Cic); hserere, intr. 
Cic etc* (ex. : memoria rei in 
populo heerebit [« restera gra- 
ve »]. Cic. h. in memoria. 
Cic). 

graveur, s. m. Celui dont la 
profession estde graver. Sculp- 
tor, oris, m. Plin. Cselator^ 
oris, m. Cic. — sur metaux, 
sur pierre, scalptor, oris, m. 
Plin. — en pierres fines, sur 
vases, gemmarum sculptor . 
Plin. sculptor vascularius. 
Inscr. Burin du — , caelum, i ? 
n. Farr. 

gravier, s. m. Sable a gros 
grains. Glarea, se, f. Cic Plin. 
(cf. vias glared substruere. 
Liv. Plin.). Plein de — , voy. 

GRAVELEUX. [| (Sp6C.) GrOS 

sable que Poa etale dans les 
allees d\m jardin. Arenulse, 
arum, f, pl.'Plin. Sabulum f i, 
n. Plin. SabulOj onis,m. Varr. 
Voy. sable. || (P. anal.) Concre- 
tion qui se. forme dans les 
reins. Voy. gravelle. 

gravir, v. intr. et tr, |] V. 
intr. (Arch.)S'elever avec effort 
sur une pente escarpee. Voy. 
ci-apres. || V. tr. Meme sens. 
Scandere, intr. Liv. (ex. :_ in 
aggerem. Liv.) ; ascendere, 
intr. et tr. Cic. etc. (ex. : in 
jugum montis. Curt, in verti- 
cem Haemi montis. Liv. mon- 
tem. Sail, jugum montis. Cees. 
ripam equo. Cic au pass, si 
mons erat ascendendus.Caes.); 
escendere, intr. Cic. etc. 
(ex.: in rostra. Cic voy. mon- 
ter); erepere, tv. Sen. Suet. 
(ex.: per aspera. Sen. a tergo 
ihsulae per aspera et devia ad 
aliguem. Suet.), evader ^intr. 
Sail. Liv. (ex. : per virgulta. 
Sail.); subire, intr. Liv. (ex. : 
in adversos monies. Liv.) ; 
conniii, dep. intr. Cees. (ex. : 
c, in summum jugum. Cae3.). 
Faire — a ses troupes le Jani- 
cule, erigere Janiculo aclem. 
Liv. Difficile a — , ascensu di£- 
ficili ou arduo. Cic. 

gravltant, ante, adj. (T. di- 
dact.) Qui gravite. Voy. gra- 
viter. 

gravitation, s. f. (T. didact.) 
Force par laquelle les mole- 
cules s'attirent en raison de 
leur masse. Vis et gravitas. A. 
Pondus et gravitas. A. Nutus 
ac pondus alicujus rei, ou, 
simpl. nutus, us, m. Cic Voy. 
attraction. 

gravite, s. f. Tendance des 
corps vers le centre de laterre. 
Gravitas, atis, f. A. Voy. at- 
traction, pesanteur. Centre de 
— , momentum, i t n. A. || (P. 
ext.) — d'un son, gravitas so- 
ni. Mart. Cap.^ Fig. Caractere 
de ce qui a de Pimportance. 
Gravitas, atis, f. Cic etc. (cf. g. 
injuries. Sail.). Magnitudo, di- 
niSi f. Cic. Pondus, eris, n. Cic 
Momentum, i, n. 'SalL Vis,vis } f 
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Cic Voy. importance. La— des 
circonstmcesidifficultas rerum - 
Sail difficillima tempora. Cic 
asperitates rerum. Cic Voy. 
critique, difficult^. Sa mala- 
die prend de la — , ingravescit 
morbus. Cic. Maladie sans — , 
mansuetum malum. Liv. La 
maladie sera longue, mais 
sans — , longum id, sed sine 
periculo futurum est. Cels. T 
Maniere d'etre de celui qui 
attache aux choses de l'impor- 
tance, et (p. ext.) maintien se- 
rieux. Gravitas, atis, f- Cic. 
etc. (cf. oris. Liv. gravitate 
mixtus lepos. Cic. gravitatis 
severitatisque personam susti- 
nere. Cic). Severitas, _ atis, 
f. Cic. Austeritas, atis , f. 
Quint. Tristitia, ae,f. Cic. Voy. 
serieux. — du visage, vultus 
severior. Cic. Air de — , gravi- 
tas, atis, f. Liv. ma jest as, atis y 
f. Liv. - — du maintien, digni- 
tas corporis. Nep. \\ (Par ext.) 
La — du maintien, dignitas 
corporis. Nep. Avoir de la — 
dans son maintien, magnip.ce 
incedere. Sen. Je me compose 
un maintien plein de -— , in- 
cessum (tngo quo gravior vi- 
dear. Sen. La — du langage, 
du style, gravitas verb or am 
ou dicendi. Cic. verboram pon- 
da$. Cic. — des pensees, gra- 
vitas sententiarum. Cic. 
graviter, v. intr. (T. didact.) 
Obeir a la gravitation. Ferri 
gravitate in medium locum 
mundi. Cic. Moveri gravitate 
et pondere. Cic, Sao nutu 
ferri. Cic. \\ (P. ext.} La terre 
gravite autour du soleil. Voy, 
^tourner, revolution. J) (Fig.) 
Ceux qui gravitent autour de 
toi, qui ecc te pendent. Cic. 
Les points autour desquels gra- 
vite tbute la question, circa 
quae videatur versari qu&stio. 
Quint. 
gravois, s. m. pi. Voy. gra- 
vats. 

gravure, s. f. Sillon fait en 
gravant. Voy. sillon. || Spec. 
(Architect.) Sculpture peu pro- 
fonde. Voy. sculpture, entaille. 
1 Action de graver, Sculptor a, 
se, f. Quint. Suet. || Art de 
graver. Ars scalpendL Plin. 
Cselatura, ae., f. Quint. || La — 
sur pierre. Scalptura, se> f, 
Plin. sur metal, cadamen,inis 3 
n. Ov. || (P. ext.) Ouvrage 
grave. C&latura, se, f. Suet. \\ 
Estampe. Voy. ce mot. 
yr6 (lat. gratum, chose agrea- 
ble), s. m. Satisfaction qu'on 
trouve dans qqn ou qqch. In- 
clinatio voluntatis. Cic. Pren- 
dre en — qqch., boni consu- 
lere aliquid. Quint, Que Ton 
prend, que Ton a en gre, gra- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
ista Veritas, etiam si jucunda 
non est, mihi tamen grata est. 
Cic. voy. ci-dessous, et cf. agrea- 

BLE, BIENVENU, CHARKANt). || 
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Volonte, desir. Voluntas, alls; 
f. Cic. etc. (ex, : pro voluntate 
[i* au gre '»] Cluentii, Cic. 
omnia ad voluntatem mihi 
saccedunt. Cart.); arbitratus 
(Abl. u),m. Cic. etc. (ne s'em- 
ploie qu'a l'ablatif avec les 
adj. meo t tuo t suo, rar. avec 
un gen. pour compl. ' on dit 
meo t tuo, suo arbitratu, quand 
il iaut insister sur Tidee de la 
pers. qui a satisfaction, cf. Cic. 
| Fin. I, 8, 28]. Sen. [ben. II, 11, 
1] et arbitraiu meo % tuo, etc. 
quand arbitratu i'opp. a casu, 
necessitate , etc. cf. Cic. [Phil. 
6, 2, A; Fin.V, 29,89; ep. VII, 1, 
5; Q. fr, II, Jd, I]. Sen. [ben. II, 
18, 7]) ; arbitrium, ii, n. Cic. 
etc. (ex.: arbitrio meo ou meo 
arbitrio. Cic. meme obs. que p. 
arbitratu) ; sententia^ as, ^ f. 
Cic. etc. (ox. : ex sententid. 
Cic. Sail.); mos, xaoris, m. 
Cic. etc. (a I'abl. ex. : vivere 
suo more, Cic). Au ere des 
vents, prout tulit ventus. Sen. 
Au — de ses desirs, eoc voto. 
Sen. Au - — de son caprice, ut 
libido fert. Cic T Satisfaction 
avec laquelle qqn se porte a 
faire qqch. De plein — , volun- 
tate (opp. a imperio, a vi ou 
vi ac necessitate^ ou a invi- 
tas et coactus). Cic {med } tud, 
etc.) sponte. Cic: sua sponte et 
voluntate. Cic ultro } adv. Cic 
sua sponte et ultro (opp. a 
jussu alicujus)* Cic Qui agit 
de bon — , x f olens. Cic non 
coactus. Cic. non invitus. Cic 
Contre son — , cegre^ adv. Cic 
gravate, adv. Cic Voy. mal- 
gre\ De gre ou de force, bon — , 
mal gre, aut vi aut voluntate. 
Cic velim nolim, velit nolit, 
velint nolintj etc. Cic De — a 
— , inter se. Cic Liv. 1 Satis- 
faction que qqn temoigne a 
celui qui a fait qqch. pour lui. 
Gratia, se, L Cic. etc. (voy. 
reconnaissance). Dont on sait 
— , gratus, a, um, adj. Cic 

. etc, (ex.: mihi id, quod fecisti, 
est gratissimum. Cic gratissi- 
mum mihi feceris, si curaris, 
ut... Cic. quod si euminterfe- 
cerit, multis sese nobilibus 
principibasque populi Romani 
gratum esse factarum. Caes. 
gratum est [a v. Tlnf.]. Cic. 
gratum ou gratissimum mihi 
est quod... ou si... Cic). 

grec, greccpie, adj. et s. m. || 
Adj. Relatif a la Grece. Grse- 
cus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
litters. Cic res. Cic. calendse. 
Sae£.).Les auteurs — et latins, 
auctores utriusque linguae. 
Suet. ^ S. m. La langue grec- 
que. Litterse Grsecde. Cic, (cf. 
Htteras Graecas discere. Sail.). 
Sermo Graecas. Liv. lingua Grse- 
ca. Graeca oratio.Cic) .Gr&cum, 
ij n. Quint. Le — et le latin, 
sermones utriusque linguae. 
Hor, En — 9 Graece, adv. Cic 
(cf. Greece scire [* compren- 
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dre le grec ■»]. Cic). Parler — , 
Greece ou Graeca lingua logui t 
Cic Faire du — , s'occuper de 
grec, Graecarum litterarum 
studiosum esse. Cic. Fig. C'est 
du — (je n'y entends rien), 
Grsecum est. A. \\ (P. ext.) 
Arch. Celui qui sait le grec, et 
(p. ext.) qui est tres savant en 
qqch. Voy. savant. || Adjec- 
tivt. Habile. Voy. ce mot. |] 
(De nos jours.) Celui qui triche 
au jeu. Gr&culus, i, m. A. 
grediri, ine f s. m. et f. (Arch.) 
Mendiant, ante. Voy. mendiant. 
|| Fig. Auteur famelique, Esa- 
riens scriptor. A. ^ Mauvais 
garnement. Homo per dituz. Cic. 

Voy. GARNEMENT. 

gredinerie, s. f. Action de cre- 
din, de mauvais garnement. 
Flagitium, ii, n. Cic. 

greement, Voy. grement. 

greer, v. tr, Garnir (un navire) 
de mats, de vergues, cordages, 
etc. Armdre, tr. Cses. Instraere, 
tr. Cses. Armamenta aptdre 
ou collocdre et aptdre. Liv. 

1. greffe, s. f. (Arch.) Stylet. 
Graphium, ii, n. Ov. Sen. Voy. 
stylet. *[ (P. anaL) Pousse d'ar- 
bre. Voy. pousse. || (Spec.)Pousso 
d'une plante qu'on insere sur 
une autre. Sarcalus, i, m. Cic. 
Insitum, i, n. Col. Insitio, onis, 
f. Col. Voy. entej scion. 

2. greffe, s. m. Lieu ou Ton 
depose les minutes des actes 
judiciaires. Tabularium, u, n. 
Tac. (au plur.). 

3. greffe, s. f. Action de greffer. 
Insitio, onis, f. Cic. Les diver- 
ses sortes de — , ihsitiones. Cic 

— en ecusson, emplastratio, 
onis, f. Col. Plin. — par bour- 
geon ou en ecusson, inoculatio, 
onis, f- Col. Plin. Obtenu par 
la — , insitivuS) a, nm, adj. 
Hor. Re ce voir par la — , adop- 
tdre, tr. Col. 

greffer, v. tr. Soumettre a l'o- 
p era t ion de la greffe. Inserere, 
tr. Col. (cf. insTarborem. Col.). 

— en ecusson, emplastrdre y tr. 
Col. Pall. Temps ou Ton greffe, 
insitio , onis y f. Ov. \\ (P. ext.) 
Inserer (un rameau, un bour- 
geon) sur une autre tige. Inse- 
rere (surculum. Col. pirum 
bonam in pirum silvaticajn. 
Varr.). Voy. enter. | Fig. Se- 
rere, tr. Cic. Liv. (cf. crimina 
alia ex aliis serere. Liv.). In- 
serere, tr. Cic. Admiscere, tr. 
Cic Se — sur qqch., nasd ex 
aliqud re. Cic Voy. compliqueb, 

ENCHAtNER, MELER. Un prOCeS 19 

greffe sur un autre (en engen- 
dre un autre). Voy. engendrer. 

greffeur, s. m. Celui qui grefFe. 
Insitor, oris, m. Prop. Plin. 
(En pari, de la greffe en ecus- 
son), inoculator, oris } m. Plin. 

greffier (lat. graphiarius, pro- 
prt. * de style a ecrire »), s^ m. 
Officier public preposeau greffe. 
Scriba, se, m. Cic Tabulariui t 
ii t m. Sen. Exceptor , oris t m. 
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Ulp. Etre — , scriptum facer e. 
Liv. 

greffoir, a. m. (Technol.) Cou- 
teau a greffer. Scalpellam, i, 
n, Plin. 

gregeois, adj. {Arch.) Grec, 
Spec Fea — , Graecus ignis. A. 

gregue, s. f. (Arch.) Culottes 
sans braguette. (S'emploie sur- 
tout au plur.) Voy. culotte. 
Loc. prov. Tirer ses — (se reti- 
rer), voy. ce mot. 

1. grele, adj. Trop mince. 
Gracilis j e, adj. Liv. (ex. : 
crura gracillima. Suet.); exi- 
liSj e, adj. Cic t (ex. : artus. 
Ov.). ' Voy. fluet. Jambes — , 
tenuitas crurum. Phsed. exili- 
tas crurum. Sen. Tres — , per- 
gracilis, e, adj. Plin. (XXV, 
159). |] (Anat.) LHntestin — , 
tenuius intestinum. Cels. Une 
voix — , exilvs vox. Cic. exilitas 
vocis. Quint* | Adverbt. Son- 
ner — , et (substantivt.) sonner 
le — , voy. aigu. 

% grele, s. f. Pluie congelee 
qui tombo en grains. Grando, 
dinis, f. Cic. etc. (ex.: g. mixta 
imbri.Cic. tempestas cum gran- 
dine demissa. Liv. au plur. 
grandines, urn, f. pi. Plin. ri- 
gescere in grandines. Plin. ere- 
berrimae grandinis modo ou 
in modum grandinis [«< dru 
comme gr. »], Cic.'). Charge de 
— , grandinosus, a> um, adj. 
Col. || Fig. Grande quantite. 
Grando, dinis, f.Auct. b.Afr. 
(ex. : saxea. AucL b. Afr. saxo- 
rum. Sil.); nimbus, i, m. Flor. 
(ex.: lapidum. Flor. telorum. 
SiL); imber^ bris, m. Virg. 
(ex.: telorum. Virg.). Une -— 
de coups, crebri ou densi ic- 
tus. Cic t Une — de traits, de 
javelots, velut nubes jaculo- 
rum. Liv. Une — de fleches, de 
pierres, ingens vis sagittarum^ 
lapidum. Liv. — de pierres, la- 
pidatiOy onis, f. Cic. Faire 
pleuvoir une — detraits, roa- 
gnam vim telorum super fun- 
dere. Tac. Sous une — de 
traits, multis superincidenti- 
bus telis. Liv. 

greler; v. intr. et tr. || V. intr. 
Faire de la grele. Grandinare, 
intr. Sen. II grele, grandinat, 

. impers. Sen. grando cadit. Cic. 
grandines ruunt. Plin. II grele - 
fortement, degrandinat, im- 
pers. Ov. 1 F. tr. Frapper de 
la grfcle. Grandine verberare. 
Hor t ou vexdre.Plin. Etre grele, 
grandine excuti. Plin. J. La 
moisson a ete grelee, segetem 
grando percussit. Sen. Les 
fruits seront greles, fructum 
grando decutiet. Sen. \\ (P. 
'anal.) Etre grele (couvert de 
marques de la petite verole). 
Visage grele, spar sum os. Ter. 
|| (Fig.) Etre grele (maltraite 
par la fortune). Voy, maltrai- 

TER. 

grelin et guerlin, s. m. Cor- 
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dage plus petit que le cable. 

Voy. CABLE. 

grelon, s. m. Grain de grele. 
Grando, dinis, f. Cic. (au plur. 
Plin.}. l 

grelot, s. m. Petite boulo de 
metal creuse, renfermant un 
battant mobile, qui la fait re- 
son ner. Tintinnabulum, i, n. 
Plaut. Phsed. Plin. || (Fig.) At- 
tacher le — (se charger (Tune 
tentative perilleuse), discrimen 
experlri. Curt. Voy. danger. 
[| Fig. Famil. (Arch.) Trembler 

le , VOy. GRELOTTER. 

grelottant, ante, adj. Qui 
gre lotto. Voy. frjssonnant. 

grelotter, v. intr. Trembler de 
froid. Horrere, intr. Cic. Al- 
gere, intr. Juv. Frigore tre- 
mulo quati. Cic. Froid qui fait 
— , tremulam frig us* Cic. Voy. 

FRISSONNER. 

grement et greement, s. m. 
(Marine.) Action de greer. Voy. 
armement, equipement. ]| En- 
semble dos agres. Armamenta, 
oram, n. pi. Sen. Voy. agres. 

gremil, s. m. (Botan.) PI ante 
a graines lisses et dures. Lithb- 
spermon y i, n. Plin. 

grenade (lat. granatum, de- 
rive de granum, grain), s. f. 
Fruit du grenadier. Malum 
granatum. Plin. et simpl. gra- 
natum, i t n. Col. malum Pu- 
nicum. Cels. Des grains de — , 
grana Punica. Ov. 

grenadier, s. m. Arbuste qui 
produit la grenade. Punica 
malus. Plin. ou arbos. CoL 

grenat, s. m. Pierre fine d'un 
rouge vineux. Carbunculus ? i, 
m. Plin. T Couleur de cetfce 
pierre. Punicus } a,, um, adj. 
Prop. Ov. Substantivt, Le — , 
punicus color. Ov. 

grener, v. intr. et tr. |] V. intr. 
Produire de la graine. In se- 
men abire ou exire. Plin. Pro- 
ferre semen. Plin. Grene, gra- 
natus, a, um, p. adj. CoL Plin. 
^ V. tr. Reduire on grains. Voy. 
broyer, concasser. 

greneterie, s. f. Commerce de 
grains, fourrages, etc. Negotia- 
tio frument aria. Cic. 

grenetier, iere, s. m. et f. 
Celuij celle qui vend des grains, 
des fourrages. Frumentarius y 
ii, m. Cic, 

grenette, s. f. Petite graine. 
Granulum, i, n. CoL 

grenier, s. m. Partie d*un ba- 
timent destinee a conserver les 
grains, le foin, etc. — et — a 
ble. Granariam, ii, n. Plaut. (au 
plur. Plaut. Varr.). Horreum, 
i % n. Cic. Petit — , horreolum, i, 
n. VdL-Max. — a fourrago, a 
foin, fenile, is, n. CoL tabula- 

Jum, i, n. Col. \\ Fig. Ce qui aH- 

* mente. Rei frumentaride^ subsi- 
dium. Cic. Cella penaria. Cic. 

\(cf. Sicilia est cella penaria Ro- 
mas. Cic. et simpl. cella, a?, t 
Cic.).Cellaethorreum. Cic. Hor- 
reum, i, n. Cic. T Partie la plus 
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haute d'une maison. Cenaca- 
lum, i, n. Fest. Habiter un — , 
sub tegulis habitare. Suet. Voy. 
aiansarde. De la cave au — 
fdepuis le bas de la maison 
jusqifen haut), voy. haut et 
bas. I) (Pop.) — a coups de 
poing, — a coups de fouet, 
stimulorum seges. Plaut. gym- 
nasium flagri. Plant. 
grenouille (lat. pop. ranucula, 
p. class, ranunculus), s, f. Ba- 
tracien qui recherche le voisi- 
nage des eaux. Rana aquatica 
et simpl. rana, a? T f. Virg. Plin. 

— de pluie, diopetes y is, f. 
Plin. — verte, catamites t se, 
m. Plin. Petite - — , voy. gre- 
noujllette. Firr. Prov. C'est la 

— qui veut se faire aussi grosse 
que le boeuf, inflat se tanquam 
rana. Petr. 

grenouillere, s. f. Lieu mare- 
cageux, terrain humide. Palus } 
udis, f. Ph&d. 

grenouillet, s. m. (Botan.) Re- 
noncuie aquatique. Voy. gre- 

NOUILLETTE. 

grenpuillette, s. f. Petite gre- 
nouille. Ranunculus j i, m. Cic. 
|| Spec. Rainette verte. Cata- 
mites, a?, m. Plin. ^ Tumeur 
sous la langue. Rana, se, f. Col. 
Veg. ^ Renoncule aquatique . 
Ranunculus, i, m. Plin. 

grenu,.ue, adj. Riche en grains. 
Granatus, a, um, p. adj. CoL 
Plin. Epis, — , granatee aristae. 
Virg. ^ Parseme de petits 
grains. Granosus, a, um, adj. 
Plin. Voy. rugueux. Substan- 
tivt. Le — du marbre, de la 
pierre, voy. grain, rugosite. || 
Racine — (formee de petits>tu- 
bercules), voy. tubercule: 

greSj s. m. Roche composee de 
grains de sable quartzeux. Gres- 
sius, ii, m. Lat. moy. age. || 
(Loc, famil.) Arch, Casser du 
- — a qqn (Tenvoyer promener), 
voy. promener. f Pave fait avec 
cette roche. Voy. pave. ^ Terre 
sablonneuse. Voy. sable, [| (Par 
ext.) Poterie, Voy. ce -mot. 

gresilj s, m. Brouillard, pluie 
fine qui se congele, Gelicidium t 
ii, n. Cato. Yoy. givre. 

gresillementj s. m. Crepita- 
tion de ce qui est saisi par un 
feu vif. Crepitus (ignis). Liv. 

1. grresiller, v. intr. Faire du 
gresil. SMI gresille, si gelici- 
clia erunt. Cato. 

2. gresiller, v. tr. Faire crepi- , 
ter et racornir sous Taction 
■d J un feu vif qui saisi t. Voy.! 

CREPITER. 

greve (lat. pop. grava) t s. f. 
Terrain uni, sablonneux au 
bord de la mer ou d'un fleuve. 
Arena, se, f. Cic. || Banc de 
sable mobile, Voy. banc. ]| (P. 
ext.) Cessation de travail. Ces- 
sation onis, L Cic. Etre en — , 
so mettre en — , cessare in 
opere. Cic. in officio. Cic. ou 
simpl. cessdre, intr. Cic. 

grever, v, tr. (Arch.) Oppressor 
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par qqch, de peuible. Gra~ 
vare, tr. Cic Voy. oppresser. 
Impersonmt. II lui greve de..., 
molestum est, grave est, segre 
ou moleste fert (avec llnim ). 
Cic Voy. penible. 1" Charger de 
qqch. d'onereux. Gravare, tr. 
Cic. Onerare, tr. Suet. Oneri 
esse alicui. Gic. Opprimere, tr. 
Cic. — d'imp6ts, onera gra- 
viora injungere. Cic. Imp6ts 
dont on est gfevi, gravia vec- 
tigalia. Saet Greve d'hypothe- 
ques, voy* hypotheque. 

griblette, s. f. (Cuisine.) Petit 
morceau de viande qu'on fait 
griller. Voy. grillade. 

gribouillage et gribouillis, 
s. m. (Famil.) Ce qui est ecrit, 
dessine, peint confusernent. 
C'est du — , has litter as ou ta- 
balas gallina scripsit. Plant. 

gribouiller, v. tr. (Famil.) 
Ecrire,- dessiner, peindro(qqch.) 
d'une maniere confuse. Incom- 
posite ou confuse scribere, de- 
lineare ou pingere. A. Voy. 

BARBOUILLER. 

gribouillis, s. "m. Voy* gri- 
bouillage. 
' grieche,(lat.£?rascu-m), adj. fern. 
(Arch,) Grecque. Voy. grec. || 
(De nos jours,) Usite seulement 
dans ortie-grieche et pie-grie- 
che. Voy, ces mots. 

1. grief, ieve, adj. (lat. gra- 
vis), adj. (Arch.) Grave, Voy. 
ce mot. 

2. grief, s. m. (Arch.) Dommage 
qui greve. Grave onus et simp I. 
onus, eris, n. Cic. Molestia, 
&, f. Cic. Voy. dommage. *[ Grave 
sujetde plainte. Querimonia, 
se, f. Cic. (ex. : sociorum que- 
rimonias deferre ad aliquem. 
Cic); querela, «e, f* Liv. (ex.: 
ad aliquem querelas deserve. 
Liv.); crimeiij minis, n.Cic 
etc. (ex. : sermones pleni cri- 
minum in patres. Cic. voy. 
plainte, recrimination). Expo- 
ser les — de la cite, exponere 
quae civitas queratur* Cic. Avoir 
des — contre qqn, offendere 
in aliquo. Cic. J'avais bien des 
— , multis rebus mens o(fen~ 
debatur animus. Cic. Voy, me- 

CONTENTEMENT. 

grievement,adv. (Arch.)LVune 
maniere grieve. Graviter [se 
vulnerare). Curt. Etre — blesse, 
gravi vulnere affici. C3es. Voy. 
•dangereusement, gravement. 

grievete (lat. gravitas), s. f. 
Arch. Gravite. Voy. ce mot. 

grlffade, s. f. Coup de griffe. 

i Voy, egratignure. 

griffe, s. f, Ongle aigu et re- 

( courbe de certains earn ass iers, 
de certains oiseaux de proie. 
Unguis, is, m. Cic. etc. (ex.: 
unci_ ungues. Lucr. unguibus 
certare. Cic); digitus, i, m. 
Varr. (moins usite que le pre- 
cedent). || (Fig,) Montrer les 
— et les dents, voy. menacer. 
II (P. ext.) La — , les griffes 
de qqn (sa raechancetS, sa ra- 
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pacite), Ungula, se, f. Plaut. 
Voy. rapacite. Tomber sous la 

— de qqn, in manus alioujus 
venire. Cic Arracher qqch. des 

— de qqn, ex manibus ou 
faucibas alicujus eripere ali- 
quid. Cic Dormer- des coups 
de — , f aliquem lacessere. Hor. 
T Appendice au moyen duquel 

' s'accrochent certaines plantes 
grimpantes. Voy. vrille. ]] 
Racines tubereuses. Des griffes 
d'asperge* sativi asparagi se- 
mina. Col. ^ Instrument en 
forme de griffe d'animal. Voy. 
croc, crochet. *[ Empreinte qui 
reproduit la signature d'une 
personne. Voy. cachet, sceau. 

griffer, v. tr. Frapper de la 
griffe. Ungues conjicere in ali- 
quem. Plin. Unguibus aliquem 
petere. A, Griffe, unguibus sau- 
cius. Petr. || (P. anal.) En 
pari, de 1'homme. Frapper de 
l'ongle. Voy. egratigner. 

griffon, s. m. Nom donne a 
divers grands oiseaux de proie. 
Grypus, i, m. Vulg. 1 Animal 
fabuleux, moitie aigie et moitie 
lion, Gryps, grypis (Ace. pL gry- 
pus) % m. Plin. Grypus , i, m. 
Mela. Plin. 

griffonnage ? s. m. Ecritnre 
dont les lettres sont mal for- 
mees, peu lisibles. Informes ou 
rades ou incompositss ou obs- 
curae litterae. Cic \\ Fig. Ecrit 
compose a la hate. Opus ne- 
glegenter factum ou scriptum. 
A. 

griffonner, v. tr. Ecrire en 
ibrmant mal les lettres. Litte- 
rarum notas inscite inscribere. 
A. Aliquid illinere (chartis). 
Hor, Voy. barbouiller. [] (P. 
ext.) Ecrire avec precipitation. 
Negligentius scribere. A. Con- 
scribillare, tr, Varr. \\ Fig. 
Composer a la hate. 

griff onneur et (arch.) grif- 
fonnier, s. m, Celui qui grif- 
fonne. Voy. barbouilleur. 

grignoter, v. tr. Honger par 
petites parcelles, du bout des 
dents. Arrodere, tr* Cic. (cf. 
ut ilia ex vepreculis extracta 
nitedhla rem publicum cona- 
retur arrodere. Cic). Corro- 
dere, tr. Cic Circumrodere, 
tr. Cic 

grigou, s.m.(Pop.)Ladre, avare 
sordide. Voy. ladre. 

gril (lat. post, craticulus), s. m. 
Ustensile de cuisine sur lequel 
on fait eriller, rotir. Craticala, 
3e y L Mart. En, forme do — y 
craticalatim, adv. Veg. Mettre, 
faire cuire sur le -^, voy. 
griller. [| Fig, (Famil.) Etre 
sur le_— , sestuare, intr. Cic 
irepidare, intr. Plaut. Cic. 1 
(Technol.) Instrument en forme 
de clairevoie. Gratis, is, f. Col. 

grillade, s. f. Cuisson sur le 
gril, aliment cuit sur le gril, 
et spec viande grillee. De la 
viande en — , assa caro. Varr. 
assum, . £, n. Cic assaturse, 


GRI 

aram t f. pi. Vop* Une — de 
besuf, assa bnbula, Plaut. 

grillage, s. m. Garniture de fil 
de fer qu'on met devaat une 
fenetro, etc. Reticulum^ i, n. 
Varr, Voy. grille. Former d'un 
— , clatrdre, tr. Col. Garni d'un 
— , clatratas, a } um t p. adj, 
Plaut. Inscr. Voy. griller. ^ 
Ouvrage en forme de grille. 
Gratis, is, i. Col. || Barrage d*uhe 
ecluse. Seeptum, i } n. Ulp. dig. 

grillage, p. adj. Garni d'un 
grillage, Clatratus t a, urn, adj. 
Plaut. Cancellatus, a, am, adj. 
Plin. 

grille (lat. craticula), s. f. As- 
semblage a claire-voie de bar- 
reaux de fer ou de bois. Can- 
celli, oram, m. pi. CoL Clatri, 
Oram, m. pi . Hor. Reticulum, 
i, n. Varr. Fest. En forme de 
— , cancellorum (ou clatroram) 
instar f actus. Col. reticalatus, 
a, um, p. adj. Plin. Forcer la 
— d'un chateau, les — d*une 
prison, voy. forcer. Etre sous 
les — , voy. prison. La — d'un 
couvent, voy. cloture. J (P. 
anal.) Ouvrage a claire-voie. 
CratiSy is, L^Col. ^ Sorte de 
carton presentant des jours 
pour ecrire les messages secrets. 
Scytala, as, f. et scytale, ei, f. 
Nep. Gell. 

1. griller, v. tr. Saisir par un feu 
vif un aliment mis sur le gril. 
In craticula assure ou subas- 
sare. Apic in prunis coquere. 
Apia. Torrere (fruges). Virg. 
(castaneas). Plin. Faire — du 
pain, adurere panem. Bor* 
Grille, assa?, a, urn, p. adj. 
Varr. (cf. assa caro. Varr.). tos- 
tus, a, um, p. adj. Varr. || (P. 
anal.) Saisir brusquement par 
le feu.^<2arere, tr. Cic Se — les 
cheveux, adurere sibi capil- 
lum. Cic Voy. bruler. || (P. ext.) 
Bruler (en pari, du soleil ou du 
froid). Ur£re,tv. Ov. Plin. Exu- 
rere, tv. Virg. Torrere, tr. Cic. 
(cf. or dor e solis torreri. Cic). 
Retorrere, tr. Plin. Grille (en 
pari, d'un vegetal), retorridns, 
a, um, adj. Col. Se — , etre 
grille, retorrescere 1 intr. Col. 
(P.hyperb.)Etre grille du soleil 
(eprouver une chaleur excessive), 
sestuare, intr. Cic [| Fig. Fa- 
mil. — d'impatience (se consu- 
mer d'impatience), et (dans le 
meme sens) — dans sa peau, 
aestuare, intr. Cic — d'envie, 
de desir, aestuare desiderio. 
Cic — de..., gestlre (avec Tin- 
fin.). Cic 

2. griller, v. tr. Garnir d'une 
grille (une ouverture). Cancel- 
lare, tr. CoZ. Clatrare, tr. Col. 
Grille, clatratus, a, um, p. adj. 
Plaut. Reiiculatas, a, um, adj. 
Varr. (cf. r. fenestra. Varr.). 
Grille en pari, d'un tissu, reti- 
culatus, a, um, adj. Plin. T 
(Arch.) Enfermer dans un lieu 
garni (Tune grille. Voy. enfer- 
mer, murer. 
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grillon (lat. pop. grillio, p. lat. 
class. grillus), s. m. Insecte dit 
vulgairement cri-cri. Gryllas, 
ij m, Plin, 

grima9ant, ante, adj. Qui 
grimace. Distortus, a, urn, p. 
adj. Quint. (cLvultus. Quint.). 
. Depravatus, a, um, p. adj. Sen. 
(ci". fades. Sen.). Fig. Vultuo- 
sus, a, um, adj. Cic (cf. ne 
g'uid ineptum aut vultaosam 
sit [« pour que ton discours ne 
presente rien d'affecte ou do 
gr. »]. Cic). |j (P. ext.) Qui 
fait des plis irreguliers (en pari, 
d'un vetement). Rugosus, a, 
um, adj. Plin. 

grimace, s, f. Contorsion de la 
figure. Os distortum. Cic. Des 
— , depravatio- oris.. Cic. De- 
clamation accompagnee de — , 
vultuosa pronuntiatio . Quint. 
Avec force — , vultuosc, adv. 
Donat. Quelle — il fait ! os ut 
sibi Vietorsit . Ter. Faire la — 
(etre mecontent), ducere os, 
Cic. — faifce pour se moquer, 
sanna, se, f. Pers. Juv. Faiseur 
de — , sanniOy onis, m. Cic, 
Faire la — a qqn,voy. narguer. 
Faire la — a qqn (lui faire 
mauvais visage), aliquem malo 
vultu excipere. Sen. ]| (Fig.) 
Mine par laquelle on singe des 
sentiments qu'on n^eprouve paa. 
Ostentatio, onis, f. Cic. Sima- 
latio y onis, f. Cic. Imitatio, 
onis, f. Yoy. feinte. 
grimacer, v. intr. Faire des 
grimaces. Os distorquBre. Ter. 
Ducere os. Cic- Quint. Distor- 
" quere labra. Quint. Faire ■=— les 
figures, torquere ora. Cic. \\ 
(Fig.) Pour ne rien faire — , ne 
quid vultuosum sit. Cic. \\ (P. 
ext.) Fig. Faire des plis irregu- 
liers (en parl.'d'un vetement). 
Rug are, iiitr. Plant. 
grimacier, iere, adj. Qui fait 
habituellement des grimaces. 
Vultuosas, a, um, adj. Cic. 
Substantivt. Un — , sannio, 
onis, m. Cic. || Fig. Qui singe 
un sentiment. Imitator, oris, 
m. Cic. Yoy. hypocrite. ' 

grimaud, s. m. Ecolier qui en 
est aux elements. Tiro, onis, 
m. Quint. Tirunculus, i, m. 
Quint. || (P. ext.) Pedant de 
college, Yoy. pedant, 
grime, s. m. (Theatre.) Person- 
nage de vieillard ridicule. Ri- 
diculus senex. Plaut. Simo, 
onis, m. Plaut. Ter. 
grimelin, s. m. (Arch.) Petit 
ecolier. Yoy. ^colter || (P. plai- 
sant.) Mesquin. r Yoy. ce mot. 
grimer, v. tr. (Theatre.) Mar- 
quer (qqn) de rides, pour lui 
donner Fair vieux. Yoy. rider, 

DEGUISER. 

grimoire, s. m. Livre en ca- 
racteres mysterieux dont se 
servaient les sorciers. Carmina, 
um, n. pi. Ov. Magicse linguae. 
Ov. Magicus liber. A. \\ Fig. 
Ce qui est indechiffrable. Yoy. 

INDECHIFFRABLE ♦ ININTELLIGIBLE. 
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grimpant, ante, adj. Qui aime 
a grimper. Voy. grimper, || (P. 
anal.) En pari, des plantos. 
Serpens, p. adj. Cic. Vigue — , 
vitis serpens muliiplici lapsu 
atque erratico. Cic. Clavicutis 
inhderescens [alicui rei). Col. 
Lierre — , helix, lids, f. Plin. 

grimper, v. intr. S'elever en 
s'accrochant a cequi peut aider, 
et (d. ext.) monter peniblement. 
Eniti, dep. intr. Vic. etc. (ex.: 
in altum eniti. Liv.) ; connitij 
dep. intr. Tac. (ex. : in prseal- 
tarn arborem. Tac); evkdere, 
intr. Liv. (ex. : in muros. Liv. 

per ardua. Liv.). — penible- 
ment, erepere (per ardua). Sen. 
Voy. escalader, gravir. Grim- 
per sur, voy. jucher. || (En 
pari, d'une plante.) Monter en 
s'accrochant aux corps voisins. 
Serpere, intr. Cic. Scandere, 
tr. Plin. Claviculis inhaerescere 
(alicui rei). Col. En grimpant, 
reptatu. Plin. (XIV, 13). 

grincement, s. m. Action de 
grincer. Crepitus, us, m. Plaut. 
(cf. cardinum. Plaut.). Stri- 
dor, oris, m. Cic (cf. serrse. 
Cic). Sp6c. — de dents, stri- 
dor dentium. Plin. 

grincer, v. intr. Frotter de 
man iere a produire un son 
aigre, Stridere, intr. Virg. 

, Grincant, stridulus, a, urn, 
adji Virg. Ov. — des dents, et 
(arch.) transitivt — les dents, 
frendere dentibus. Plaut. ou 
simpl. frendere, intr. Liv. (cf. 
p\ ira. Liv. Curt.}, infrendere 
dentibus. Virg. dentibus stri- 
dorem facere. Cels. 

grinchenx, euse, adj. (Famil.) 
Qui est d'humeur desagreable. 
MorosuSy a, una, adj. Cic 

gringalet, s.m. (Famil.) Homme 
de corps grele, ch6tif, Voy. di5- 
bile, chetif. 

gringotter, v. intr. Gazouiiler. 
Voy. ce mot. T Fredonner. Voy. 
ce mot, 

grippe, s. f. (Arch.) Fantaisie 

. soudaine, Yoy. fantaisie, ca- 
price. || Sp6c. De nos jours. 
Prevention soudaine. Of^ensa, 
se, f» Cic Offensio, onis, f. Cic 
Prendre <jqn en — , alienari ab 
aliquo. Cic offensurn esse in 
aliquem. Cic Etre pris en -r-, 
offendere apud aliquem. Cic 
^ Fig. Sorte de catarrhe e^pid£- 
mique. Voy. catarrhe. 

gripper, v. tr, Saisir avec les 
griffes. Unguibus corriperc A. 
I| (P. anal.) Saisir violemment. 
Inuncare, tr. Lucil. Arripere } 
■tr. Cic Corripere, tr. Voy. 
saisir. 1 (P. anal.) Froncer. 
Voy. ce mot. Se — , rugdre, 
intr. Plaut. || Spec. (Medec.) 
Contractor . Voy. ce mot. *[ 
(Arch.) Accrocher. Voy. ce mot. 

grippe-sou s.m. (Famil.) Celui 
qui fait miserablement do pe- 
tits profits. Qui nummos inun- 
cat. Lucil. 

gris, ise, adj. Qui est dune 
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couleur intermediaire entre le 
blanc et le noir. — (blanc), 
canus, a, urn, adj. Cic etc. 
(ex. : canus lupus [* loup au 
pelage gris blanc »]. Ov. ca- 
ni capilli. Cic). Etre — (blanc), 
canere, intr. Virg. Ov. Etre 
d'un (blanc) gris (tirant sur 
le jaune), ravus, a, um t adj. 
Varr. Hor. Plin. gilvas, a, am, 
adj. Varr. Virg. — cendre, ci~ 
nereusy a, urn, adj. Plin. leuco* 
phaeus, a, urn, adj. Vitr. Plin. 
— (desouris), murinus, a, urn, 
adj. Varr. Cot. Qui est gris 
(fonce), pulluSy a, urn, adj. Cic 
Cheveux — , cani, orum } m. pi. 
Cic. canities, ei, f. Ov. Avoir 
la tete — , etre — (en pari. des. 
cheveux), canere, intr. Virg. De- 
von ir — , canescere, intr. Plin. 
Tete — , canus, Tib. Sen. Qui 
a la barbe — *, (homo) cand 
barba. Sen. Sel — , sal popu- 
larc. Cato. Un temps — , voy. 
couvert, sombre. Faire — mine 
a qqn (lui faire un mediocre 
accueil), excipere aliquem malo 
vultu. Sen. II m ] a fait grisa 
mine, illius vultus aversior vi- 
sas est. Sen. Voy. mine. || Fig. 
Legerement ivre. Ebriolus, a, 
urn, adj. Plaut. || Substantivt. 
La couleur grise. Canus color. 
Plin. Le — de souris. murinus 
color. Col. — cendre, cinera- 
ceus color. Plin. Le — jauue 
(en pari, d'un cheval), color 
gilvas (equi). Pall. Le — (ve- 
tement gris), pullum, i, n. Ov. 
(met. XI, US). || Ellipt. Qui est 
vetu de — , qui porte du — , 
leucophseatus , a, um, adj. Mart. 
|| Petit — (fourrure de Tecu- 
reuil). Y'oy. fourrure. 

gris (vert-de-). Voy. vert-de- 
gris. 

grisaille, s. f. Peinture grisc. 
Cineraceus ou cinericius color. 
Plin. 

grisatre, adj. Qui tire sur le 
gris. Cineraceus, a, um, adj. 
Plin. Voy. gris. - 

griser, v, intr, et tr. |[ (Arch.) 
V. intr. Devenir de couleur 
grise. Voy. grtsonner. *f V. ti\ 
(Fig.) Rendre gris, a demi ivre. 
Ebriolam facere aliquem. A. 
Se — , voy. enivrer. || (P, 
anal.) Famil. Etourdir en exci- 
tant. Voy. etourdir. || Fig. Yoy. 
aveugler, eblouir, transpor- 
ter. Se — , efferri. Cic 

griset, ette, adj. Arch. Qui 
tire sur le gris. Voy. grisatre. 

grison, onne, adj. et s; m* 
1| Adj. Qui est un peu gris. 
(Ne se dit guere que de la bar- 
be, des cheveux). Can ens, p. adj. 
Virg. Voy. gris. || Substantvt. 
Un — (un homme qui grisonne), 
canus ii, m. Tib.Ls — (la teinte 
grisatre), canities, ei, f. Cic ^ 
(Famil.) Ane. Voy. ce mot.- 

grisonnant, ante, adj. fiui 
grisonne. Ravus t a, um, *^Ldj f 
Hor. Plin. Ganens^wj*. adj. 
Virg. *>' : 
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grisonner, v. intr. Cotnmen- 
cer h. devenir gris (en pari, des 
cheveux, de la barbe). Canes- 
cere, intr. Plin. Incanescere, 
intr. SiZ. Vaty- Qui grisonne 
avant Page, j p? t 3ecanu« 1 a, am, 
adj. ffor.*(ep. I, S, 23). 

grive, s. f. Oiseau du genre 

* merle. Tardus, i, m. Farr. 
For. Piwu — de la petite es- 
pece, turdela, as, f. Varr. Faute 
de grives, on prend, on mange 
des" merles. (faute de. mieux, on 
prend cequ T ontrouve),£uoniarn 
non potest id fieri, quod vis, 
id velis, quod possit. Ter. 
(Andr. 305). 

grivele, ee, adj. Melede blanc 
et de brun. Voy. cendr£. 

Cfrivelee, s. f. (Arch.) Profit 
illicite. Jmprobum lucrum. Cic. 
Fur lis qusestus f actus. Cic. 

griveler, v. intr. (Arch.] Faire 
des profits illicites. Improbum 
lucrum facer e. Cic Furiis 
qngestam facer e. Cic, 

grivelerie, s. f. (Arch.) Action 
de griveler. Voy. escroquerie. 

griveleur, euse, s. m. et f, 
(Arch.) Celui, celle qui fait des 
profits illicites. Voy. escroc. 

grivois, oise, s. m. et f. et 
adj. || S. m. Soldat allemand 
au service de la France, et, p. 
ext., soldat. Voy. mercenaire. || 
(P. anal.) Homme, femme d'hu- 
meur bardie. Protervus ou pe- 
tulans homo. Cic. Proterva ou 
procax femina. Cic. T Qui est 
d'une gaite immodeste. || En 
pari. des personnes. Lascivus, a, 
urn, adj. Ov. Petulans, antis, 
p. adj/ Cic. Procax, acis, adj. 
Cic. |I En pari, des choses. Pro- 
cax,&d] t Sall. (cL p.sermo.Sall.) 

-grognard, arcie, adj. Qui a 
la manie de grogner. Voy. 
grognon. 

grognement, s. m. Action de 
grogner. En pari, du pore. 
Grunditus, us, m. Cic. Porcina 
vox. Sen. P.ext. Le — du chien, 
fremitus canis. Col. — plaintif 
■du chien, hirritus, us, m. Sid. 
Pousser des — plaintifs (en 
pari, du chien), hirrlre, intr. 
Sid. Paul, ex Fest. || Fig, Mur- 
mure par lequel on exprime 
son mecontentement. Fremitus, 
us j m. Cic. Voy. murmure. 

grogner, v. intr. En pari, de 
certains animaux, pousser un 
petit cri sourd. (En pari, du 
pore.) Grnndire y intr. Claud. 
Quadr. Spart. ou grunnire, 
intr. Plin. Suet. Degrunnire, 
Intr. Phsed. (En pari, de 
Fours), uncare, intr. Suet (En 
pari, du chien) , muttlre, intr. 
Vulg. — d'une f'acon plaintive, 
voy. grognement. ^ (P. anal.) 
En pari, des personnes, mur- 
murer en signe de meconten- 
tement, voy. murmurer, — con- 
tre qqn et famil. transitivt . — 
qqn (lui exprimer son mecon- 
tentement), obgannlre alicui. 
Plant Ter. i 
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grogneur, euse, adj. Qui a 

Fhabitude de grogner. Moro- 
su$, a, um, adj. Cic. 
grognon, s. m, et f. Celui, celle 
qui est toujours dispose a gro- 
gner. Voy. GROGNEUR. 

groin (lat. pop. grannium, tire 
du latin grunnlre, grogner), s. 
m. Museau du cochon, du san- 
glier. Rostrum, i, n. Cic* 

grommeler, v. intr. Murmu- 
rer en tre ses dents. Muttlre 
intr. Plant. Mussdre, intr. 
Plant Mussitdre, intr. Plant 
Murmurare (secum). Plant. ^ 
(Transitiv.) Voy. murmurer. 

grondant, ante, adj. Qui gron- 
de. Fremens, p. adj. Cic. Voy. 
gronder, II (Fig.) En pari, des 
choses. Murmurans, , p. adj. 
Cic. (cf. m. mare. Cic). 

grondement, s. m. Son mena- 
cant, sourd et prolonge que font 
entendre certains animaux ir- 
rites. Murmur, is, n. Varr. fr. 
Liv. fremitus, us, m. Col. (cf. 
canis. Col.}. \\ Fig. Le — de la 
foudre, murmur, is, n. Virg. 
Le — des flots, murmur, is, n. 
Cic. Fremitus, iis, m. Cic. 

gronder (lat. grundire, proprt. 
* grogner «), v. intr. En pari, 
de certains animaux irrites, 
faire entendre un son mena- 
cant, sourd et prolonge. Fre- 
mere, intr. Cic. Fig. Murmu- 
rare, intr. Cic. etc. (cf. fremi- 
tus maris murmur antis. Cic). 
Fremere, intr. Cic Strepere 9 
intr. Cic. Fig. L'orage gronde, 
minatur tempestas. Sen. ^ (P. 
anal.) En pari de l'homme. Se 
plaindre entre ses dents. Mut- 
tlre, intr. Plant. Murmurare, 
intr. Plant. Varr. Mussitdre, 
intr. Plant. Liv. || Se plaindre 
avec humour. Jargdre, intr, 
Varr. \\ (Transitivt.) R6priman- 
der avec humeur. Graviter 
aliquem objurgare. Cic 

gronderie, s. f. (Arch.) Action 
de gronder (au propre). Fre- 
mitus, us, m. Cic Voy. gron- 
dement. ^ (Famil.) Plainte, re- 
primande faite avec humeur. 
Objurgatio, onis, f. Cic 

grondeur, euse, adj. Qui a 
l'habitude de gronder. Queru- 
lus, a, um, adj. Bor. DifficiUs, 
e, adj. Ter. (cf. senex. Ter.). 
Acerbus, a, um, adj. Cic. Un 
— , objurgator, oris, m. Cic 
|| Fig. (Rare.) Mer grondeuse. 

Voy. GRONDANT, MUGI3SANT. 

grondin, s. m. (Dialect.) Rou- 
get commun, poisson. RubeUio, 
onis, m. Plin. 

groom, s. m. Jeune laquais. 
ScrvuZus, £, m. Plant. Cic 

gros, osse (lat. pop. grossus. 
Cassiod.Vulg.), adj. et s. m.et f. 
|| Adj. Qui depasse le volume 
ordinaire. Crassus, a, um, 
adj. Ter. (ex. : homo crispus, 
crassus, c&sius.Ter. [Hec. hhO]. 
crassum filum. Cic crassior 
arbor. Plin. crassa restis. 
Plant, imber crass se aqnse. 
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Mart.); corpulentus, a, um, 
adj. Plant. Col. (en pari, des 
hommes: Plant. Quint, en pari, 
du betail : Col. [VI, 3,5]'i; am- 
plus, a, urn, adj. Col. Suet 
(ex. : corporc amplo et robus- 
to* Suet, amplissimi corporis 
[canis]. Col.) ; obesus, a, um, 
adj. Cels. Quint (en pari, des 
ho names [opp. a gracilis]. Cels. 
en pari, des animaux [opp. a 
strigosus], Hor. Quint, en pari, 
du corps et des part, du corps : 
ob. corpus [opp. a gracile], 
Cels. ob. cervices. Suet, venter 
obesissimus. Plin.); pinguis, 
e, adj. Cic. etc. (voy. gras) ; 
plenus, a, um, adj. CicCels. 
[ex.: pi. homo [opp. a exilis], 
Cic Cels. guttaepleniores. Sen.); 
grandis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
gr. liber. Nep. gr. bestia [*une 
gr. bete », t. de chasse]. Liv. 
grande caput. Plin. grandes 
litterae [* gr- caracteres »]. Cic 
grandibns litter is conscribere 
[* ecrire en gr. caracteres » on 
ellipt. « ecrire gr. »]. Cic — 
sable, sabulo, onis, m. Varr. 
saburra, se, f. Virg. Liv. Faire 
le — dos, voy. p. 688 (col. 2). 
Les — murs, rnuri, Oram, m. 
pi. Cfc. Devenir — et gras, cor- 
pus facere. Phsed. Aussi — que, 
quantus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: parere ova quanta anseres 
[s.-e. pariunt]. Plin. voy. 
grand). 1| Fig. — pain, panis 
secundus. Hor ou secundarius . 
Suet. — miel, secundarium 
mel. Col. — vin, xdnnm cibar 
rinm . Varr. fr. Le — bon sens, 
prudens sincerumque judicium. 
Cic — ffaiete, cachinnatio t 
onis, f. Cornif. (rhet. Ill, 25). 

— rire, cuchinnus, i, m. Cic. 

— mots, maledicta.. Cic |] (Par 
anal.) Qui depasse la mesure 
ordinaire, en quantite, en in- 
tensity, etc. Magnus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: m. comitatus 
[«< escorte »]. Cses. magna ne- 
gotia. Cic. res magnum habet 
casum [« comporte de gr. ris- 
ques »]. Plane, ap. Cic magnum 
opus [« gr. entreprise »]. Cic. 
magnum est [* e'est une gr. af- 
faire » ] dicer e.. . Cic. voy. grand, 

IMPORTANT, NOMBREUX, CONSIDE- 
RABLE, fort, violent); gravis, 
e, adj. Cic. etc. (ex. : gr. mor- 
bus. Cic voy. grave, impor- 
tant). T Qui depasse le volume 
d'une autre chose. Les — dents, 
gennini denies. Cic denies 
moxillares. Cels. ou molares. 
Col. Les — pois, majora pisa 
(opp. a mmora). Col. Le — ba- 
gage, impedimenta, orum, n. 
plT Cass. — cavalerie, egaites 
gravis armaturae. A. — comme 
un pois, magnitndine pisi. Plin. 
' — comme le doigt, crassitudi- 
ne digitali ou digiti. Plin. (voy. 
grosseur) . Famil. — comme le 
bras, voy. largement, || (Par 
anal.) En pari, des personne 
Considerable. Ampius f a^um t 
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adj. Cic. etc. (voy, considera- 
ble). — capitaliste, homopecu- 
niosissimus. Cic. Un — mar- 
chand, qui magnam mercatu- 

■ ram facit. Plaut. Cic. Une — 
bete (imbecile), stipes, pitis, 
m, Ter. Cic. ^ Qui depasse son 
volume habitueL Les oaux 
etaient — , magnse ou ingenies 
erant aquas. Liv. Une — mer, 
mare fiuctuosum. Plaut. ou 
turbatius. Plin. j\ — temps, 
turbulenta tempestas. Cic. A- 
voir le coeur ■ — y animo con- 
trahi. Cic. J'ai le coeur — , 
est in tumor e animus. Cic. \\ 
(Spec.) Grosse, c-a-d, enceinte. 
Grarida, adj. f. Cic. etc. (ex,; 
cum jam esset gravida Auria, 
fratris uxor. Cic. gravidam 
reddere. Lucr. cum Aagusto 
gravida nupsissei.Suet.) ; prss- 
gnans, adj. f. Cic. etc. (ex. : p. 
uxor. Cic. mulier. Cels.), Fig. 
Etre — de.. M parturire, tr. 
Cic. etc. (ex.: res publica par- 
turit periculum. Cic. TMur. 39, 
8i*], ut aliquando dolor populi 
Romani pariat, quod Jam diu 
parturit. Cic. [Phil. 2,A6,118]. 
cf. Liv. [XXI, 18, fin.]). Qui est 
— do, fetus, a, um, adj, Cic. 
(av. 1'AbL cf. Cic. [N. D. II, 
62, 156]). ^ S. m. La partie la 
plus grosse d'une chose. Le — 
de l'arbre, iruncus, i, m. Cic. 
Fig. Se tenir au — de Tarbre, 
se in tuto continere. Cic. || Le 
gros, c-a-d. la grosseur, yoy. 
grosseur. || Le gros, c.-d-d. 
l'ecriture en gros. Ecrire en — f 
grandibus litteris conscribere. 
Cic. || Le gros de i'eau, c.-d-d. 
la pleine mer. Voy. mer, plein, 
|| La plus grande quantity 
d'une chose. Maxima pars. Cic. 
Le — de Tarmee, summa exer- 
citiis. Gees, Le — de la nation, 
valgus , i, n. Cic. Marcher avec 

■ le — , antecedentium gregem 
sequi. Cic. || Grande quantite. 
Un— de cavalerie, equitum 
globus. Cses. Fig. Un — d'a- 
mertume, multa acerbitas. Cic. 
|| Adv. Gagner" — , multam 
lucri facer e. Cic. Goucher — , 
sponsione magna provocare 
(aliquem). Macr. 11 y a — a 
parier que..., verisimile est 
(avec une prop. Infin.). Cic. 
Payer—, voy. cher. [| (Spec.) Le 
gros, c.-d-d. le commerce en 
gros,- mercatura magna. Cic. 
negotiation onis, f. Sen. Saet. 
Jet. Acheter ou vendre en — , 

, 4 

aversions (ou per aversionem) 
emere ou vendere. Jet. \\ Fig. 
La partie la plus considerable 
d'une chose. Caput) itis, n. 
Cic. Summa, se, f, Cic. (cf. 
summa ret. Cic). || (Loc. adv.) 
En gros. Acervatim, adv. Cic. 
(cf. acervatim reliqua dicere.). 
Summatim, adv. Cic. Voir 
Taffaire en — ♦ rei summam 
videre. Cic. Voila l'affaire en — , 
hxc . fere sunt omnia. Cic. 
ConsiUere-les en gros et en de- 
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tail, recognosce singulos uni- 
versosque. Sen. Tout en — > 
tantum, adv. Cic. voy. seule- 
me.nt. || Mesure de poids. Se~ 
muncia, se, f. Varr. || Ancienne 
monnaie. Grossus, i, m. hat. 
mod. T S. f Grosse, ecriture 
en gros carac teres. Grandes 
litters. Cic. [| (Commerce.) 
Douze douzaines. Voy, dou- 

ZAINE. 

gros-bec, s, m. (Hist, nat.) Oi- 
seau a bee court, gros et dur. 
Fringilla, de, f. Mart. 

groseille, s. f. Fruit du gro- 
seillier. Rhamni racemus. A. 
De couleur — , et (ellipt.). — , 
cerastmus, a, urn, adj. Petr. 
|| — a maqueroau, grossula- 
rise acinus. [D.D.). 

groseillier, s. m. Arbuste do 
la famille des grossulariees. 
Rhamnus, i, f. (mot du moyen 
age). * — a maquereaux, gros- 
sularia, se y f. {mot moderns). 

grosse, s. f. Voy. gros. 

grossement, adv. En gros, 
sans s'attacher au detail. Sam- 
matim, adv. Cic. Voy. gros. 

grossesse, s, f. Etat d'une 
femme qui est grosse (enceinte). 
Graviditas, atis, f. Cic. Pen- 
dant sa — , dum prsegnanz ou 
gravida est, Cic. 

grosseur, s. f. Volume qui 
passe la mesure ordinaire. Cor- 
pus amplum. Cic. Eximia ma- 
gnitude. Cic. Liv. ^— dimesu- 
ree, enormitas, atis, f. Sen. 

Voy. EMBONPOINT, EPAISSEUR, 

taille, || P. ext- Enflure. 
Voy. ce mot. ^ Volume consi- 
dere par comparaison. Magni- 
tudo, dinis, f. Cic. (cf. ad ma- 
gnitudinem fabse. Cets. ma- 
gnitudine ciceris. Plin.). Cras~ 
sitado^dinis, f. Cses. (cLtere- 
tes slipites feminis [« de la 
cuisse »], crassitudine. Cses.). 
grossier, ere, adj. Fait d'une 
matiere commune ou faconne 
imparfaitement, Crassus, a, 
uin, adj. Cic. etc, (ex. : ele- 
mentorum crassissimum. Cic. 
cr. aer. Cic. cr. caelum. Cic. cr. 
toga. Hor. cr. vestitus. Laber. 
com.); hirtus, a, um, adj. 
Nep. Quint, (ex.: h. toga. Quint, 
tunica. Nep.); hispidus, a, 
uin, adj. Hor. Sen. (ex. : h. 
vestis.Sen.); horridus,a, urn^ 
adj. Plin. (ex. : h. pomum 
[fruit a la chair gr. »]. Plin. 
[XIII, hd]); asper, era, erum> 
adj. Cic. etc. (ex. : asp. victus 
[« nourriture »]. Cic.) ; rudis, 
e, adj. Varr. Cic. etc. (ex. : r. 
atque infecta materies. Petr. 
saxum rude. Quint, lana ru- 
dis. Ov. vestis. Ov.); cibarius, 
a, um (* qui sert a la nourri- 
ture ordinaire; de qualite in- 
ferieure; grossier »], adj. Varr. 
Cic. (seul. dans les express, ci- 
barium vinum. Varr. fr. panis 
cibarius [« gr. pain d'orge » 
opp. a panis Candidas]. Varr, 
fr. Cic.) ; plebejus, a, um> 
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adj. Cic. Plin. (ex. : vinum. 
Plin.); promiscuuS) a, um r . 
adj, Plin. j . Tac. (ex.: promis- 
cua et vilia mercari. Tac. pro- 
miscuum capere clbum. Plin. 
/.). Fig. — ebauches, inchoata. 
ac rudia. Cic. | Dont la rudes- 
se n'a pas ete adoucie par Ja 
culture et par ext. qui se res- 
sen t du defaut de culture. In- 
cultus, a, izi22, adj. Cic. etc. 
(ex.: indocti incultique. Sail. 
Gsetuli asperi incultique. Sail. 
Homo, ut vita, sic orations 
durus, incultas, horridas. Cic. 
inculii mores . Sail, inculta- 
atquerastica parsimonia. Cic); 
impolitus, a, um, adj. Cic. 
Quint, (ex. : forma ingenii ad- 
modum impolita et plane ru- 
dis. Cic); inconditus,a, um, 
adj. Cic. (ex.: inc. dicendi ge- 
nus. Cic. incond. consuetudo. 
Cic); indoctus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: Themistocles cam* 
in epulis recusaret lyram ha- 
bitus estindoctior. Cic); inur- 
banus, a, 12222, adj, Cic. (ex. : 
non essem tarn inurbanus ac 
psene inhumanas. Cic [de Or. 
11,90,365]); inhumanus, a, 
U222 (* mal eleve »), adj. Cic 
(ex.: si quid attentius cogitet 
non reprehendatur ; at hoc- 
idem si in convivio faciat, in- 
humanas videatur. Cic [Off. I,. 
i*0, Ilk]); horridus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: Marius hir- 
tus atque horridus. Veil. h. vi- 
ta. Cic); agrestis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: rustica vox et agres- 
tis. Cic subst. aliquis agrestis 
[opp. a doctissimus homo]. 
Cic non modo docti sed etiam-. 
agrestes. Cic) ; subagrestis, 
e («un peu grossier »), adj. Cic. 
etc. (ex. : subagreste qaiddanv 
planeque subrasticum. Cic) y 
rusticus, a, 12222, adj. Cic 
(ex. : homines rustici et agres- 
tes. Cic); barbarus, a, 12132, 
adj. Cic. etc. (ex, : qui aliis 
inhumanus ac barbarus^ isti. 
uni commodus ac disertus vi- 
deretur. Cic. homines barbari 
atque imperiti. Cic.) ; brutus,. 
a, 22222, adj. Cic Sen. (ex. : 
adolescentia bruta atque hebes.. 
Sen. [ben. Ill, 37, h]); illibe- 
ralis, e> adj. Ctc^ (ex. : illibe- 
rale genus jocandi. Cic) ; im- 
pexus, a, 12222, adj. Tac (ex/: 
imp. antiquitas. Tac. [dial, 20, 
3j); plebejus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: pi. sermo. Cic); vas- 
tus, a, 22222 (" inculte, d'ou 
grossier »), adj. Cic etc. (ex. : 
vastus homo atque fcedus. Cic. 
sunt quidam vultu motaque 
corporis vasti atque agrestes. 
Cic vasta oratio. Gornif. om- 
nia vasta esse. Liv.). \\ (Par 
anal.) Qui depasse la mesure. 
Magnus, a, 22222, adj. Cic etc. 
(ex.: magnum mendacium. Cic 
magna culpa. Cic. maxim us 
error. Cic); suminus, a, Z2222, 
adj. Cic (ex. : summa reruns 
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omnium igiioratio. Cic) ; ter- 
ms, e, adj. Cic. (ox : t error. 

tic); impudens, $-p* < £; 
corus, a f u^, adj ^Mvoy, 

INDECENT, CHOCJUANT). J (ATCn.j 

Qui vend en gros. Marchand 

— , voy. GROS. 

grossiferement, adv. Dune 
maniere grossiere. |j Ln pari. 
de ce qui est fait d'une manie- 
re commune oufaconne lmpar- 
faitement. Infabre, adv. Liv. 
(ex. : vasa non infabre facta, 
liv. [XXXVI, JK), S]. inf. sculp- 
tum.Hor. [sat. II, 3, 23]); in- 
fecete, adv. PZm. (ex, ipictw 
inf.^aito*. Piin. [XXXV, 25]). 
Vetement — fait, rudw vestfis. 
Ov. — vetu, hirta toga indutus. 
Tac || (Par ext.) Inscite> adv. 
CicCrasse, adv. //or. Incompo- 
site, adv. Quintf. Mvenuste, adv. 
Quint. Plin. j. 1 En pari, de 
celui qui parle, agit com me 
s'il etait sans culture. Rustice, 
adv. Cic. Vaste, adv. Cic. 
Horride, adv. Cic. Inculte, adv. 
Sail, (cf. mcaftius vivere. Sail.). 
Rnstico more. Sen. Inurbane, 
adv. Cic. Parler — a qqn, in- 
jurier — qqn, aspere aliquem 
alloqui. Cic. aspere (ou contu- 
meliose) in aliqaem invehi. Cic. 
Outrager — qq n ) gravem ou 
insignem injuriam alicui in- 
ferre. Cic. \\ (Par anal.) Se 
tromper — > errdre iota via. 
Ter. turpi$sime labi. Cic. Men- 
tir — , voy. impudemment. 

grossierete, s. f. Garactere de 
ce qui est grossier, de celui qui 
est grossier. || En pari, des cho- 
ses. Crassitudo y dinis^ f. Cic. 
{cLcr.aeris. Cic).Asperitas y atis, 
f. Cic. La — d'une etofle de 
laine, d'un vetement, d'un tis- 
sage, rudis lana. Ov. Stat, rude 
iextum. Ov. hispida vestis. Sen. 
|| En pari, des pers. Inhumani- 
tas, aits, f. Cic. Asper'itas, 
atiSy f. Cic. (cf. asp. animi. 
Cic. asp. agrestis. Hor.). Rus- 
ticitas, atiSy f. Quint. — de la 
vie, des mosurs, de l'esprit, fera 
agrestis que vita. Cic. mores 
inculti ourixstici. Cic. incultum 
ingeniums Sail. C'est la — 
meme, ru$ merum hoc quidem 

- est. Plaut. Se conduire, parler 
avec — , voy. grossierement. |] 
(Famil.) Un acte, une parole 
grossiere. Aspere ou rustice 
factum. Cic. llliberale f acinus. 
Ter. Des — .verba rustica. Cic. 
convicia rustica. Ov. male- 
dicta, orum ? n. pi. Cic. Faire 
une — , rustice facere. Cic. Dire 
des --a qqn, aspere aliquem 
alloqui. Cic. Voy. grossiere- 
ment. 

grossir, v. intr. et tr. || V. 
intr. Devenir gros. Grasses- 
cere, intr. Plin. Col. (voy, 
epaissir); pinguescere, tr. 

Plin. (voy. engraisser); cres- 
cere, intr. Plin. (ex. : cr. in 
amplitudinem. Plin.) ; auges- 
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cere, intr- Cic. (ex.; uva ex 
colore solis augescit^ Cic). Ceux 
qui veulent — , corpus augere 
volentes. Plin. Voy. aussi de- 

VELOPPEMENT, DEVELOPPER, AUG- 

menter. (I (Spte.) En pari, de 
l'eau. Crescere, intr. Cic. etc. 
(ex.; cum Albanus lacus prseter 
mo dam cr evil set. Cic. Liger ex 
nivibus creverat. Cses.);, &C- 
crescere, intr. Cic. etc. (ex. : 
flumen subito accrevit. Cic); 
auger i, passif. Sail. Plin. (ex.: 
fons eodem quo Nilus modo 
ac pariter cum eo decrescit 
augeturve. Plin. nequejam sus- 
tineri poterat immensum aucto 
mari et vento gliscente. Sail, 
fr.). |J (Par anal.) Devenir plus 
considerable. Crescere 7 intr. 
Cic etc. (ex.; non mihi absenti 
crevisse amicos [« que le nom- 
brede mes amis n'a pasgrossi »]. 
Cic crescit in dies singulos 
hostium numerus. Cic. turba 
infantium augetur quotidie et 
crescit. Plin. j. crescens in dies 
multitudo hostium. Liv. cres- 
cebat in dies Sull$e exercitus. 
Veil, crescentibns jam provin- 
ciis [* le nombre des charges 
publiques »]. Liv. eorum aes 
alienum multiplicandis usuris 
crescere. Nep. reliqua [* l*ar- 
riere »] creverunt.Plin. j. voy. 
augmenter) ; xucrescere, intr. 
Liv. (voy. augmenter); auger i, 
passif. Cic etc. (ex.: in singu- 
los dies nostras opes augentur. 
Cic quibus rebus opes augean- 
tur. Cses.); augescere, intr. 
Enn. Cato. Lucr. Liv. (ex.; com 
hostium res tantis augescere 
rebus cerneret, suas imminui. 
Liv. ignoscundo populi Romani 
magnitudinem auxisse. Sail, 
fr.); gliscere, intr. Liv. (ex.: 
invidiam earn sua sponte glis- 
centem insignis unius calami- 
tas accendit. Liv. gliscente in 
his seditione. Liv.). ^ V. tr. 
Rendre gros. Major em on ma- 
jus facere. Cic. Voy. gros, epais. 
|| (Par anal.) — sa voix, vocem 
ou voce contendere. Cic. \\ 
(Spec.) En pari, des eaux. Au- 
gere, tr. Cic. etc. (ex.: Acesines 
Indum auget. Curt.); incitare, 
tr. Liv. (ex. : amms incitatus 
pluviis. Liv. [XLIV, 8, 6]); in- 
flare^ tr. Liv. (ex.: amnis in- 
flatus aquis.Liv. voy. gonfler). 
|| (Par anal.) Faire parattre 
gros. Aliquid majus osten- 
tdre ou ostendere. Liv. \\ (Par 
anal,) Rendre plus considera- 
ble. Augere, tr. Ctc. etc. {ex.; 
numerum. Cic exercitas, co- 
pias. Sail, magnum quendam 
cumulum &ris alieni. Cic fr. 
alicujus censum [opp. a exte- 
nuare] . Cic voy. augmenter) ; 
cumulare, tr. Liv. (ex. : ses 
alienum cumulatum usuris. Liv. 
id efficiebat multiplex gaudium 
cumulatioremque graiiam rei. 
Liv.); multiplicare.tv. C3e$. 
Nep, Liv* (ex.; exercitas. Liv, 
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ses alienum. Cms. usuras. Ncp.) t 
|| (Par ext.) Exagerer, Voy. ce 
mot.. 

grossiesant, ante, adj. Qui 
devient gros. Crescens, p. adj. 
Cic. Accrescens, p. adj, Cic. 
Auctus, a, um, p. adj. Sail. 
Voy. grossir. ^ Qui fait pa- 
raitre gros. Ostendens majora 
(speculum). Sen. 

grossissement, s. m. Accrois- 
sement de volume. Auctus, u», 
m. Liv. Plin. Tac (cf. flaminis, 
aquarum. Plin. Tac). Incre- 
mentum, 1, n. Cic Voy. ac- 

CROISSEMENT, AGRANDISSEMENT. || 

(Spec.) Accroissement apparent 
de volume. Amplificatio, onis, 
f. A. La nuit donne aux objets 
un certain - — , nox omnia ma- 
jor a ostentat. Liv, 

grosso-modo (iat. scholast. 
grosso modo, d'une maniere 
grosse), Joe. adv. (Famil.) En 
eros. Vov. gros. 

grotesque, et (arch.) Grotes- 
que, s. t. et adj. || (Arch.) S. f. 
Ornement capricieux a rimita- 
tion des ancions. Persons, a- 
rum, f pi. PUn. Comicze tabellse. 
Plin. Grylli, orum (er. ypuXXoi), 
m. pi. Plin. (XXXV, 1U). j 
(Fig.) Adj. Risible par son ap- 
parency bizarre. A/iras, a, urn, 
adj. Cic Ridiculus, a, um, adj. 
Cic. Subtantivt. Un — , ridicu' 
las homo. Cic. 

grotesquement, adv. D'une 
maniere grotesque. Ridicule, 
adv. Cic 

grotte (lat. crypta [« crypte »], 
cf. crypta Neapolitana. Sen.), 
s. f. Excavation pittoresque, 
naturelle ou de main d'homme. 
Specus, us (abl. pi. specubus), 
m. Virg. Liv. Spelunca, se, f. 
Cic. Antrum, i, n. Virg. 

grouillant, ante, adj. Qui 
grouille. Scatens, p. adj. Cic 
Redundans, p. adj. Cic. Voy- 

GROUILLER. 

grouillement, s. m. Mouve- 
ment de ce qui grouUle, Voy. 

F0URM.ILLEMENT. ^ Bruit de C6 

qui grouille. — des intestins, 

VOy. BORBORYGME. 

grouiller, v. intr. Presenter une 
agitation confuse. Effervere, 
intr. Lucr t (cf. cernimus vermes 
effervere [« sortir en grouil- 
lant =] . Lucr.). Voy. fourmiller. 
|| (P. ext.) Remuer. Voy. ce 
mot, T Produire un bruit con- 
fus (en pari, des intestins). Cre- 
pare, intr. Plaut. Murmurare, 
intr. Plaut. (cf. intestina mur- 
murant. Plaut.). 

groupe, s. m. (T. d'art.) En- 
semble de personnages. Tur- 
ma, Sd (" gr. de statues eques- 
tres »), f. Plin. ([XXXIV, 6h}; cf. 
Cic [Att. XI, 1, 17]. Veil P. 
11, 3]); symplegma, matis 
(« gr. de lutteurs ■), n, Ptin. 
(XXXVI, Sli ; 35}. Le — des trois 
Graces aux mains enlaceeSj tres 
Gratice manibus imptexis. Sen. 
(ben. I, 3, 3). Le — des Graces 
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dansantes, ille consertis mani- 
bus in se redeuntium Gratiarum 
e/ionus. Sen. (ben. I, 3, J*). || 
(P. ext.) Un groupe de colonnes. 
Vov. colonnade. Les — d'une 
classification. Voy. espece, gen- 
re. ^ Un certain nombre de 
personhes, de choses que qqch. 
de commun rapprocho. Glo- 
bus, i, m. Liv. Tac. Un — do 
person nes, homines congregati 
oil conglobati. Cic. Un — de 
montagnes, monies continenter 
et quasi de induttria in ordi- 
nem expositi. Plin. Un — d'i- 
les, insulde complures et quasi 
in ordinem expositse. Plin. ou 
simpl. insulse, arum, L pi. Liv. 
Rassembler en un seal — , glo- 
merare, tr. Cic. Se former en 
groupes, circularly dep. intr, 
Cses. (B. C. I, 6h, 3). || Fig. Reu- 
nion de person nages ayant des 
vues communes ou un interet 
commun. Un groupe politique, 
circulusj i, m. Liv. (ox. : sermo- 
nes inter se serentium circuli. 
Liv. [XXVIII, 25, 5]). 

groupement, s, m. Action de 
grouper. Dispositio, onis, f. Cic. 
Congregatio. onis, f. Cic, (Fin. 
II, 33, 109). 

grouper, v. tr. Rapprocher en 
vertu de qqch. de commun et 
mettre a part des autres. A.g- 
gregare, tr. Cic. etc. (ex.:eo- 
dem ceteros undique collectos 
naufragos. Cic. cum aut vin- 
centibus spes aut pulsis ira 
aggregat suos. Liv.); glome- 
rare j tr. Virg. Tac. (ex. : gl. 
agmina. Virg. gl. se. Virg. 
legiones in testudinem glome- 
rabantur. Tac); conglobare, 
tr. Cic. Sail. Liv. (ex. : uiique 
quosque fors conglobaverat. 
Sail, in testudinem conglobati. 
Tac. cum se in unum con- 
globassent. Liv. multiiudo in 
unum meta conglobata. Liv.). 

— un cercle -autour de soi, 
circulari, dep. tr. Cic. (Br. 
5Ji, 200), Se — , circulari, dep. 
intr. Csas. (B. C. I, 6k, 3). || 

— les personnages d'un ta- 
bleau, disponere^ tr; Cic. Des 
colonnes groupees, voy accou- 
pler. — des lettres, conjungere, 
tr. Cic. — dans sa memoire, 
colligere, tr. Cic. 

gruau, s. m. Partie du froment 
qui enveloppe le germe du grain. 
Far, f arris, n. Col. Tragos, i, 
m. Plin. (XVIII, 93) ou tragum s 
i, n. Cels. (II, 10). Plin. (XVIII, 
76). Farine de — , far subtile. 
Cato. Pain de — , panis siligi- 
neus. Col. 

grue, s. f. Grand oiseau voya- 
geur. Grus, gruis, m. et plus 
sou vent f. Cic. Gruis,is, LPhsed. 
|| Fig. Famil. Une — (une per- 
sonne sotte), voy. sot. T (Fig,) 
Appareil pour soulever les far- 
deaux. Carchesium, ii, n. Vitr. 
Machina, se, f. Caes. 

gruger, v. tr. (Arch.) Egruger. 
Voy, ce mot. } (Spec.) Briser 
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avec les dents. Morsu divellere 
ou dividere. Cic. Dentibus fran- 
gere. Cic. || (P. anal.) Croquer. 
Voy. ce mot. Fig. — qqn (de- 
vorer ce qu'il possede), devo- 
rare aliquem. Plaut. comedere. 
Ter. (eun. 1087). ^ (p. anal.) 
(Technol.) Diminuer en enle- 
vant des eclats. Voy. amincir, 

RABOTER. 

grumeau (lat. pop. grumellus, 
diminutif de grumus), s. m. 
Petite masse de substance pul- 
verulente agglomeree ou de 
substance liquide coagulee. O- 
fella, a?, f. Ser. Samm. — do 
sang, voy. cailxot. Former des 

, VOy. GRUMELER. 

■grumeler, v. tr. Mettre en gru- 
meaux. Coagulare, tr. Plin. . (cf. 
c. lac. Plin.). Se — , colre, intr. 
Varr. condensari, pass. Col. 

Voy. CAILLER. 

grumeleux, euse, adj. Qui a 
des grumeaux, Spissatus, a, 
um y p. adj. Plin. || P. ext. (En 
pari. d*un fruit.) Qui contiont 
des parties pierreuses. Scaber,, 
bra, brum, adj. Plin. 

guano, s, m. Engrais puissant 
produit par des amas de fiente 
d'oiseaux de mer, Stercas, o- 
riSj n, A. 

gu6j s. m. Endroit d'un cours 
d'eau que Ton peut traverser a 
pied. Vadam, i, n. Csss. Liv. 
(ex. : vado trajicere, transire. 
Liv. exercitum vado transdu- 
cers Cees.). Qu'on pout passer 
a — , voy. gueable. Fig. Sonder 
le — (bien examiner une af- 
faire avant de s'y engager), 

voy. SONDER. 

gueable, adj. Qu'on peut passer 
a gue. Vadosus, a, urn, adj. 
Cz£%. Qui (qu&i quod) pedibus 
transiri potest. Cic. Le Rhono 
est — en plusieurs ondroits, 
Rhodanus nonnullis locis va- 
do transitur. Cses. 

guebre, s. m. Nom donn6 h 
ceux qui suivent la religion de 
Zoroastre. Zorastreus ou Zo- 
vastrese religionis (ou fidei)sec- 
tator. A. 

guede, s. f. Plante tinctoriale, 
et couleur extraite de cotte 
plante. Voy. pastel. 

gueer (lat. post, vadare. Veg, 
Sulp. Sev.), v. tr. Passer a gue. 
— une riviere ; vado transire 
(ou superare) (lumen. Liv. T 
(P. ext.) Baigner un cheval dans 
un gue. Voy. baigner. || (P. 
anal.) — du Iinge. Voy. rincer. 

guenille, s. f. Vetement en 
lambeaux. Pannus, i, m. Ter. 
Sen. Qui est en — , pannosus, 
a, urn, adj. Cic. pannis obsi- 
tus. Ter. || (P. plaisant.) En 
pari, du corps, partie mepri- 
sable. Quisquilisdy arum^ f. pi. 

Cic. 

guenillon, s. m. Petite gue- 
nille. Pannulus, i, ni. A. 

guenon, s. f. Femelle du singe. 
Simia, &, f. Plin. ^ Genre de 
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singes a Iongue queue, Pithe- 
cium, ii } n. Plaut. 

guenuche, s. f. Voy, guenon. 

guepe, s. f. Insecte presque 
semblable a Tabeille. Vespa, 
ee, f. Varr. Liv. Phaed. (cf. ves- 
parum examen ingens. Liv.). 
Fig. Une taille de — (chez une 
femme), ronde et fine. Voy. 

FIN, FLUET. 

guepier, s. m. et (arch.) gue- 
piere, s. f. Nid do guepes. 
Nidus vesparum. Plin. & || Fig. 
Tombor, donner, se fourrer la 
tete dans un — (au milieu de 
personnes ou de choses niena- 
cantes), crabrones irritare. 
Plaut. (Amph. 707). 

guerdon, s. m. (Arch.) Recom- 
pense. Voy. ce mot. 

guerdonner, v. tr. (Arch.) Re- 
compenser. Voy ce mot. 

guere et gueres, adv. Beau- 
coup. Voy. ce mot, || S'emploie 
surtout, avec la negation ne au 
sens de *pas beaucoup ». Pa- 
rum, adv. Cic. Modice f adv. 
Cic. Leviter, adv. Cic. Medio- 
criter, adv. Cic. (cf. m. versa- 
tum esse in re. Cic). Non 
multum. Cic. Non satis. Cic. 
Devant un subst. plur. — de, 
pauci, se, a, adj. Cic. Devant 
un subst. sing, — de, parvus, 
a, wm, adj. Cic. exiguus, a, 
urn, adj. Cic. non ita magnus. 
Cic. Devant un adverbe, non 
ita. Cic. non adeo. Cic. Ne... 
guere, c.-a-d. pas souvent, ra- 
rement, voy. rarement. Ne... 
guere... que, c.-a-d. pas sou- 
vent, si ce n'est..., voy. sou- 
vent et si. Ne... guere (devant 
un adjectif au comparatif), non 
multo ou non longe. Cic. Voy. 
beaucoup. Ne servir de — , pa- 
rum proficere. Cic. II ne s'en 
faut de — que..., paulum ou 
non multum abest quin (et le 
Subj.). Cic. Voy. falloir. II n'y 
a — de temps que j'etais par 
ici, nee diu hie fai. Plaut. Ne 
plus — , non diu. Cic. Voy. 

DESORMAIS, LONGTEMPS, PLUS. 

gueret, s. m. Terre laboureo 
non ensemencee. Arvum, i, n. 
Cic. Seges, getis, f. et ordin. 
au plur. segetes, urn, f. pi. 
Cic. || (P. anal.) Terre laissee 
en jachere. Vervactum, i, n. 
Plin. Varr. Col. Novalis, is, f. 
Varr. Virg. et No vale, is, n. 
Ov. Plin. J] (P* ext.) Poet. 
Champ cultive. Arva, ovum, n. 
pi. Virg. 

gueridon, s. m. Table ronde a 
un seul pied. Orbis, is, m. 
Mart. Juv. 

guerilla, s. f. (T. milit.) Bando 
de partisans. Voy. partisan. 

guerir, v, tr, et intr. || V. tr. 
Delivrer d*une maladie. Sa- 
jiare, tr. Cic. etc. (ex.: s. ali- 
quem. Nep. vomicam. Cic. tu- 
morem oculorum. Cic. dolores. 
Plin. vulnus. Plin. on dit aussi 
ad sanitatem reducere aliquem. 
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Cio ad sanitatem perducere 
aliqnid. Sen. ou encore aliquem 
sanum facere. Cic [cf ; si eo 
medicamento sanus (actus est. 
Cic.]. aliquid sanum facere. 
Cato.)\ consanare, tr._ Cot. 
(IV, 2*, 22; etc.); mederi, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: en pari, du 
medecin : m. mpr&o. Cic. en 
pari, des remedes : m. ocuhs 
aut vulneribus. Quint, dolori 
deniium [> le mal de dents »], 

■■ PZin. aJicui. Plin.sibi aliqua re. 
Cic); relevare y tr. Cic^ etc. 
(ex.:r. morbum. Cic); discu- 
^ere, tr.CeZs.PZin.{ex.: en pari, 
du medecin : morbum, febrem. 
Cels. en parL de remedes : era- 
pulam, ebrieiatem. Plin. voy. 
dissiper). — entierement, com- 
yletement, persanare } tr. Sen. 
Plin. (ex.: p. ulcera. Sen. vo- 
micas. Plin.); per cur are, tr. 
Liv. Col. Sen. (ex.: p. invete- 
rata et desperata a medicis vi- 
iia [en pari, des eauxtherma- 
les]. Sen, vixdum satis percu- 
rato vulnere. Liv.}. Qu'on peut 
— , sanabilis, e, adj. Cic. etc. 
(voy. guerissable). Qu'on ne 
peut pas — y insanabilis, e, 
adj. Cic. etc. (voy. inguerissa- 
ble). |[ (Au fig-) Delivrer d'un 
mal. Sanare, tr. Cic. etc. (ex.: 
partes segras rei publicae. Cic. 
valnera avaritige. Cic. avari- 
tiam. Sen. discordiam. Liv. 
mentes consceleratas. Cic. cu~ 
jus causa non sanari potest. 
Cic. lit terse me sanarunt. Cic. 
unius orationis salaberrimd 
medicind sanatus. Vol. -Max.); 
mederi, dep. intr. Cic. etc 
(ex. : m. malo } rei publicae af- 
flictse, incommodis omnium^ 
religioni. Cic. inopiae. Cass, 
staltis. Cic). — entierement, 
percurare, tr, Sen.^ (ex. : p. 
mentem eegram et vitiis libe- 
rare. Sen. quicquid imbecillum 
in animo nee percuratum est 

' exulcerat. Sen.). ^ V. intr, Etre 
delivre d'une maladie. Sana- 
ri, passif. Cic. (voy. plus has); 
sanescere, intr. Cels. Col. 
Plin. (en pari, de pers. Cels. 
en pari, de ch. : corpus sane- 
scit. Cels. vulnera sanescunt. 
Col. ulcera difficile sanescunt. 

' Plin,); consanescere, intr. 
Cic. Col. (ex.: facta ulcera, dum 
consanescunt, figulari cretd li- 
nunlur. Col. [ VIII, % 3 ; cf . I V, 
2/, 3]; en pari, de pers.: pleri- 
que, ubi consanuerunt, lo- 
quuntur. Cels. [VII, 1% J.]); 
convalescere t intr. Cic. (ex.: 
non omnes qui curantur con- 
valescunt. Cic). [| (Au%.) Eire 
delivre d'un nial. Consanes- 
cere, intr. Cic. (ex.: nunc au- 
tem hoc tarn gravi vulnere 
etiam ilia, quae consanuisse vi- 
debantur, recrudescunt. Cic. 
[ep, IV, 6, 2]) ; sanari, passif. 
Cic. (ex.: sanabimur^ si vole- 

. mus. Cic. JTusc. Ill, 6, 13] . ut 
convalescere aliquando et sa- 
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nari civitas posset. Cic. [SulL 

27,76]). 
guerison, s, f. Action de gue- 

rir. Sanatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: corporum. Cic [Tusc. Ill, 
% 5]); curatio, onis, f. Cic. 
Cels. (ex. : curatio valetadinis 
[* un moyen de g. »]. Cic); 
sanitas, atis, f. Cic etc. (ex.: 
s. ossis. Cels. ulcera sanitati 
restituere. Plin. sanitas debe- 
tur medico [« on est redevable 
de la g. au medecin •»]. Sen. 
on dit aussi valetudo restituta 
ou reddita. Cic valetudo con- 
firmata. Cic); salus, uiis, f. 
Cic etc. (ex. : medicind ad sa- 
lutem reducere. Cic), Possibi- 
lite de la — , medendi facultas. 
Cic. Moyen, m^thode de — - , 
curandi ou medendi ratio. Cic 
curationis modus. Cels* cura- 
tio, onis, f. Cic. Apres sa — , 
valetudine restituta. Cic post- 
quam convaluit. Cic. Desespe- 
rer de la — de qqn, aliquem 
ou alicujus salutem desperare. 
Cic Etre en voie de — , conva- 
lescere, intr. Cic Etre un em- 
pechement, 6tre contraire a la 
— , impedire valetadihem. Cic. 
Operer une — , voy. guerir. || 
(Fig.) Action de se delivrer d'un 
mal. Sanatio, onis, f. Cic 
ex, : s. malorum. Cic. [Tusc. 
V, 1% 35]. heec est certa et 
propria sanatio. Cic [Tusc. IV, 
25, 60]) ; salus, utis, f. Cic 
(ex. : nulla salus reipublicm 
reperiri potest. Cic); medi- 
cina, ee s f. Cic. (ex^: temporis 
medicinam exspectdre. Cic me- 
dicinam quaerere olicui rei, 
Cic ad medicinam rei publicae 
accedere. Cic). Entreprendre la 
— de, mederi, dep. intr. Cic. 
(voy. guerir). 

guerissable, adj. Qui peut etre 
gueri. SanabiliSj e, adj. Cic. 
(au pr. : s. vulnus. Ov. dolor 
sanabilior r Cels. plaga mihi 
sanabilis, illi pesiifera. Cic 
au fig. iracundi sanabiles. Cic. 
qui ad philosophorum scholas 
aut sanior redeat aut sanabi- 
lior. Sen.). Etre — , curationem 
admittere. Cic. sanari posse* 
Cic 

guerisseur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui guerit. Qui, quae 
sanat ou medetur. Cic — de 
bestiauxj medicus pecorum. 
Cels. m 

guerite, s. f. Logette ou une 
sentinelle se met a couvert. 
Specula, a? ? f. Liv, 

guerre, s. f. Lutte a main ar- 
mee entre deux peuples. Hel- 
ium, j, n. Cic. etc. (ex.: b. so- 
cial e. Liv. piraticum [« contre, 
avec les pirates »]. Varr. Cic 
navale [* sur mer »]. Czc. ter- 
restre. Liv. /ustum, pium ou 
justum piumque [« reguliere, 
legitime »], Liv. impium. Liv. 
segne. Liv. grave et periculo- 
sum, Cic. acerbum. Cic.'inter- 
necivum [<• a mort, a outrance "J, 
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Liv. Afrieum. Cses. Parthicum. 
Cic transalpinam, Cic Hispa- 
niense [« en Espagne »]. Cic. 
Peloponnesiacum. Cic Pelo- 
ponnesiam. Nep. Punicum.Cic 
b. Samnitium [* avee les Sam- 
nites »]. Liv. bella trium re- 
gum [* avec trois rois »]. Liv. 
servile [« contre les esclaves *L 
Cic. pro religionibus suscep- 
tum [* g. de religion »]. Cic, 
[Font. 9, 20], b. liomanoram 
cum Philippo. Liv. novum cum 
Antiocho ins tab at bellum. Liv. 
exitus erant bellorum aut mi- 
tes aut neces$arii. Cic. omnium 
bellorum terra marique quits. 
Liv. abesse bello. Liv. toto 
bello. Cses. bellum velle [* sou- 
haiter »]. Cic bellum jubere 
[« ordonner, vouloir la g. » en 
pari, du peuple]. Cic. bellum 
decernere [* declarer la a. on 
pari, du senat]. Cic aliquem 
mittere ad bellum. Sail. fr. 
proficisci ad ou in bellum. Cic 
Liv. bellum facere. Cic. bellum 
facere alicui. Nep. bellum con- 
citdre, excitdre, suscitdre. Cic. 
b. mover e, commovere. Cic. b. 
con flare. Cic moliri. Liv. de 
bello cogitare. Cses. ad bellum 
animum intendere. Sail, totus 
et mente et animo in bellum 
insisto. Cses. in bellum incum- 
bere. Caes. bellum pardre ou 
compardre. Cic. b, apparare. 
Nep. b. instruere ou bellum 
facere at que instruere. Cic 
bellum nuntiare, h. denuntiare, 
bellum indicere, bellum denun- 
tidre et indicere [* faire une 
declaration de guerre »]. Cic. 
bellum inire cam aliquo. Liv. 
belli initium caper e, Cses. bel- 
lum habere [« etre en etat de 
g. »]. Cic alicui bellum cum 
aliquo contrahere [* engager 
qqn dans une a. contre qqn »]. 
Liv. sibi bellum cum aliquo 
contrahere. Liv. bellum laces- 
sere |*« faire la g. avec achar- 
nement «]. Cic [imp. Pomp. 
9, 23], b. alicui inferre. Cic. 
bello pers equi aliquem. Cic. bel- 
lum administrdre [« diriger, 
avoir la direction de »]. Cic. 
Cass, bellum agere [« mener, 
conduire »], gerere. Cic. b. ge- 
rere cum aliquo [« faire la g. 
a qqn «]. Cic, bellum conjun- 
gere [« faire la g. en commun »]. 
Cic. [imp. Pomp. 9, 26]. bellum 
ducere [«= trainer la g. en lon- 
gueur -]. Cic. [ep. VII, 3, 2]. 
bellum trahere ou extrahere 
[memo trad. ]. Sail. [Jug. 36, 
3]. bellum ultro inferre [* faire 
une g. offensive ■]. Cses. [B. G. 
I, hh 3 6]. bellum illatum defen- 
dere [•* faire une g. defensive **]. 
C&s. JB. G. I, hk, 6], bellum 
premere [*< faire la g. avec 
acharnement^]. Caes. [B. G. IV, 
1]. bellum ponere [*= cesser »]. 
Sail. Liv. ou deponere* Cic. ou 
omittere. Liv. bellum compo- 
nere. Cic bellum ambulando 
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conficere. Cic helium pair are. 
Sail, helium perficere. Liv. pro- 
(ligatum bellam ac psene soft- 
latum. Cic. cf. [en pari, des 
trois guerres P uniques] : primo 
tempore commissum est hel- 
ium, profiigatam secundo y ter- 
tio vero confectum. Flor. [II, 
15, 2], b. exstinguere ou restin- 
guere. Cic helium renovdre ou 
redintegrdre. Cic helium in- 
staar are. Liv. helium impendet. 
Cic ou imminet. Liv. b. exsis- 
tit. Cic, b. oritur, exoritur, nas- 
cilur. Cic. h. renascitur. Cic. 
ou redit. Liv. in hello. Cic, 
belli tempore. Cic in hello.,, 
in pace... Sail. Liv. Pyrrhi 
hello [« dans la g. avec P. »]. 
Cic. Vejenti hello [« dans la g. 
contre V. »]. Cic. hello Africo. 
Liv. vel domi vel belli. Cic* 
belli domique. Liv, magnus 
hello nee minor pace. Cic. in- 
ter pacem et helium medium 
nihil. Cic. helium aliquando 
sine tumultu; at sine hello tu- 
multus nunqaam. Cic. ubi ad 
helium et castra ventam sit. 
Cic. fassus est, non prcelio mo- 
do se, sed bello victum. Liv. 
Thucydides res gestas et bella 
narrat et prcelia. Cic.) ; arma, 
orum. n. pi. Cic* Liv, (ex. : 
Galli inter ferrum et arma 
nati, Liv. auctor armorum. 
Cic. arma inferre. Liv. Gr&cise 
[* contre la G. «] arma movere. 
Curt, arma proferre longius 
ab urbe. Liv.); militia, ae, f. 
Cic. etc. (dans Pexpression mi- 
litise [« en guerre »]. Sail. [Jug. 
8k, 2] et surtout : domi mili- 
tUeque. Cic. etdomi et militise. 
Cic). Faire la — , jbeliare, intr. 
Cass. Cic (ex.: homines bellandi 
capidi. Caes. belldre cu^n ali- 
quo. Cic. adversas aliquem. 
Nep. pro aliquo adversus ali- 
quem. Liv. bellatum mittere 
aliquem in Asiam. Nep. neque 
prius belldre destitit > quam. , . 
Nep); belligerare, intr. Cic 
etc. (ex. : qui isti par in belli- 
gerando esse possit. Cic socii 
nostri cum belligerdre nobis - 
cum vellent. . . Cornif. impers. 
cum Gallis tumaltuatam ve- 
rius, quam beltigeratum. Liv. 
quoniam nobis non solum cum 
his sed etiam cum fortund bel- 
ligerandum fuit. Cic). De — , 
militaris, e, adj. Cic etc. (ex.: 
res militaris [« metier de la 
guerre *]. Cess, rei militaris 
tcientia [* Tart ou la science 
de la g. n]. Cass, vir ou homo 
militarist homme de g. »].Liv. 
m. equus. Pall. voy. [de] sol- 
dat, militaire); bellicus, a, 
um t adj. Cic etc. (ex. : tor- 
menta. Varr* Liv. tormenta 
operaque [« machines et.tra- 
Vaux de guerre »]. Liv. res hel- 
Uca. Cic b. disciplina [* science 
de la guerre ou tactique de g. »] . 
Cic. b. jus [« droit de la g. «]. 
Cic condictiones paciionesque 


GUE 

hellicse et hostiles [« les accords 
conclus avec Tennenii en temps 
de g. ■]. Cic). De — lasse, fa- 
tigatas.Sen. J| (Par ext.) Lutte 
a main armee entre citoyens 
d'un meme Etat. Bellum, i, 
n. Cic etc. (ex.: b. domesticum. 
Cic. intestinum. Liv, domesti- 
cum et intestinum. Cic bella 
domesticaet externa. Cic belli 
civilis initia invitum suscipere, 
extrema non libenter persequi. 
Cic.1.^(Au fig.) Etat de guerre. 
Bellum, i, n. Cic. etc. (ex.: h. 
trihunicium [« avec, contre les 
droits des tribuns •»]. Liv. be/- 

- lum indicere philosophis. Cic. 
cum omnibus improbis aster- 
num helium esse susceptum. 
Cic. bellam gerimus^ sed non 
pari condicione, contra arma 
verbis. Cic miluo est quoddam 
helium quasi natarale cum 
corvo. Cic). 

guerrier, iere, adj. et s. m. et 
f. Adj. Relatif a la guerre. Bel- 
licus^ a, urn, adj. Cic- Milita- 
ris, e, adj. Cic Travaux — , 
opera (n, pi.) belli. Cic labores 
belli. Cic Divinite — , deus 
belli. Cic. dea belli. Cic Atti- 
ra^il — , belli instrumentum et 
apparatus. Cic. Trompette — , 
classicum^ i, n. Virg. Liv. (ex.: 
cl. inflare [« emboucher la trom- 
pette g. »j. Virg.). || Porte a la 
guerre. Bellicus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: civitas. Veil,). 
Bellicosus* a y am, adj. Cic. 
(ex. : h. animus. Cic). Acer y 
acris, acre^ adj. Cic Des ins- 
tincts — , belli amor ou sta- 
dium. Cic Passion — , bellandi 
studium ou capiditas. Cic. Voy. 

BELLIQUEUX, MARTIAL. ^ S. 7M. 

et f. Celui, celle qui fait la 
guerre (par devoir ou necessite). 
Miles, itis, m. Cic (par tempe- 
rament), bellator, oris, m, Cic 
Un grand — , vir in hello ou 
fceZJo magnus. Cic Vaillant — , 
vir strenuus bello. Nep. Etre 

■ un — fameux, distingue, bellied 
laude florere. Cic Guerriere, 
hellatrix^ tricis, f. Virg. || 
(Spec.) La caste des — (dans 
rinde), corpus militum. A. 
genus militare^ ou simpl. mili- 
ies, um y m. pi. A. 

guerroyant, ante, adj. Qui 
^uerroie. Bellum gerens. Cic 
^ellans, p. adj. Cic* Pugnax^ 
adj. Sen. 

guerroyer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Faire une guerre de partisans 
(a qqn). Aliquem impugndre. 
Cic Lacessere ' aliquem bello. 
C&s. 1 V. intr. Faire la guerre. 
Voy. guerre. 

guerroyeur, s. m. Celui qui 
aime a guerroyer. Pugnax 
(homo). Sen. Belli ou bellandi 
cupidus {homo). Cic 

guet, s. m. Action de guetter. 
Vigilia } ae, f. Cic Insidiae, 
arum, f. pi. Cic Specula, ae t f. 
Cic. Faire le — , etre au — , 
avoir Toreille au — f avoir Poeil 
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au — , insididri, dep. intr. Cic. 
ininsidiis esse. Cic. speculari, 
dep. intr. Cic insidiari et ob- 
servdre, Cic vigildre, intr. Cic 
Elle fait le guet tout le jour t 

1 prospicit toto die. Phsed. || 
(Spec). Surveillance de nuit 
dans une ville, dans une place 
de guerre. Custodia noctuma. 
Cic Vigiliae nocturnae ou 
simpl. vigiliae, arum, f. pi. Cic. 
(cf. vigilias agere. Cic). Ex- 
cabise, arum, f. pi. Tac. (cf. 
excubias agere. Tac). Faire le 
— , excubdre y intr. Cass, custo- 
diam hphere. Liv. in custodia 
ou in custodiis esse. Cic. Mili- 
ces chargees de faire le — } voy. 
plus^ bas. Arch. — de mer, 
navis speculatoria. Liv. Faire 
le — devant un port, portum 
tenere custodiis navium. Liv. 
|| (P. ext.) Le— , les archers du 
—-, ceux qui font le guet. Fi- 
giles nocturni. Cic ou simpl. 
vigiles t um y m. pi. Suet. Ex- 
cuhiae, arum 9 f.pL Cic. Cheva- 
lier du — (chef des archers 
du g.), qui custodiae ou excu- 
hiis ou vigiliis praefectus est. A. 
Mot du — (mot -de passe), si- 
gnum } i, n. Sen. tessera 3 ae t f. 
Liv. 

guet-apens, s. m. Embuche 
dressee pour tuer, voler,- par 
surprise. Insidiae, arum, f. pi. 
Cic (cL insidias ponere, collo- 
care, struere alicui ou vitae ali- 
cujus. Cic) Voy. embuche. 

guetre, s. f. Enveloppe de drap 
ou de cuir qui couvre le dessus 
du Soulier et le bas de la 
jambe.Pero, onis, m.Cato.Virg. 
Ocrea, as, f. T 7 ir£. 

guetrer, v. tr. Muriir de gue- 
tres. Ligdre pedem fascia ou 
ocrea. A. ( d'apres Phaed. ). 
Guetre^ peronatus, a, um, adj. 
Pers. (5, 102). ocreatas, a, um } 
adj. Hor. Plin. 

guetter , v. tr. Surveiller 
patiemment pour surpren- 
dre (qqn, qqch.). Observare 
( aliquem ). Plaut. Speculdri 
{aliquem). Cic Aucupdri, dep . 
tr. Cic — sa proie (en pari, 
d^un animal), voy. affut. || Fig. 
C apt are (occasionem). Liv. Aa- 
cupdri (tempus). Cic. Insididri 
[temp or i). Liv. Tntentum esse 
ad omnes occasiones. Cic Jo 
guetterai Toccasion de, speca- 
labor unde. . . Plaut. — l'occa- 
sion de fuir, le moment de faire 
defection, circumspectdre fu- 
gam, Ter. tempus defectionis, 
Liv. — un changement de for- 
tune, speculdri for tunam. Veil. 
Celui qui guette Toccasion, 
subsessor^ oris, m. Vol. -Max . 

guetteur , s, m, Celui qui 
guette. Speculator, oris, m. Cic. 
Insidiator, oris, m. Cic . Sub- 
sessor, oris, m. Val.~Max. Fig. 
Qui capiat (s erm ones alicu jus). 
Cic. Sen. Aaceps (sermoni ali- 
cujas). Plaut. ^ (Spec). Celui 
qui se tient dans le belFroi pour 

Oh 
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fionner Falarme et celui qui 
surveille dans un semaphore ce 
qui so passe en mer. Custos 
turris. A. Speculator, oris, m. A. 

gueule (lat. gula, cesophage), 
E. f. La bouche de certains ani- 
maux. Os, oris, n. Cic Fig. 
Venir se mettre dans la — du 
lion on du loup (se mettre ira- 
prudemment au milieu du dan- 
ger), sese in periculum inferre. 
Cic. induere se inlaqueos.Cic. 
prsecipitare in insidias. Liv. 
1" (Trivial.) En pari, d'une per- 
sonne. Grande bouche. Rictus, 
us,m. Win. — fen due jusqu'aux 
oreilles. Hiatus, us, m. Cic. || 
P. ext. La face. Os, oris, n. 
Plaut. IcL impingere pugnum 
in os. Plaut, os obtundere ou 
percutere alicui, Plaut. ,).^(Spec) 
La bouche de ces animaux, 
consideree comme servant a 
crier. Os, oris, n. Cic. Guttar, 
uris, n. Cic. ( cf. tria gut- 
tura pandens Cerberus. Virg.). 
Un chien qui chasse de — (en 
aboyant), voy. aboyer. || Poet. 
Voy. voix. || (Trivial.) En par- 
lant d'une personne. Voy. lan- 
gue, voix. Qui a de la — , fort 
en — , voy. braillarDj — fer- 
ree (pBrsonne qui parle gros- 
sierement), Toy. grossier, || 
(Arch.). Des mots de — {pa- 
roles grossier es). Voy. grossier. 
^ La bouche de ces animaux 
consideree comme servant a 
devorer. Os, oris, n. Cic. Rictus, 
us, m* Qv. — beante du lion> 
rictus, us, m. Ov. Avoir la — 
beante, hidre, intr. Cic. Saisir 
dans sa — (pour .devorer), dente 
corripere. Phsed. avidis rapere 
dentibus.Ph&d. || (Trivial.) En 
pari, d'une personne. Ala — 
affamee, rictum diducens. Juv. 
Uno fine — , voy. bouche, gour- 
met. Loc. prov. La — , voy. glou- 
tonnehie. ^ (P. anal,). Ouver- 
ture. La — d'un four, prgefur- 
nium, ii, n. Vitr. — d'une 
cruche, voy. goulot. — bee, 
voy. vanne. *f Moulure a double 
courbure. Voy, doucine, cimaise, 
talon. ^ Co qui rappelie le 
museau d'un animal, Gueule de 
lion, ora leonis. Col.leontope- 
talon, i } 11. Plin. 

gueulee, s. f. (Trivial.) Grosse 
bouchee, Voy. bouchee. ^ Gros 

j mots, paroles grossieres. Voy. 
grossier. 

gueuler, v. intr. et tr. ]| (Tri- 
vial.) V. intr. Crier fort. Voy, 
crier. ^ V. tr. (Chasse.) Saisir 
avec la gueule. Tollere morsu. 
Plin. Rapere dentibus. Phsed. 

gueusaille, s. f. (Trivial.) Me- 
tier de eueux, Voy. canaille. 

gueusaxller, v. intr. (Trivial.) 
Faire le metier de gueux. Voy. 
mendier. 

gueusard, arde, s. m. ec f. 
Celui, colle qui vit de gueuse- 
rio. Voy. gueux, mendiant, 

gueuse, s. f. (Technol.) Masse 
de fer fondu. Massa ferri. Col. ' 
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gueuser, v, intr. et tr. || V. 
intr. Faire le gueux. Voy. gueux. 
|| V. tr. Mendier (au propr. et 
au fig.) Voy. mendier, 

gueuserie/s. f. Metier de gueux. 
Voy. indigence, mendicite. || 
Fig. Quisquilise, arum, f. pi. 
Cic. Villa. Hor. 

gueux/ euse, s. m. et f. Vil 
mendiant. Mendicus, i, m. Cic. 
Gueuse, mendica, a?, f. Cic. mu- 
lier mendicans. Ter. Voy. men- 
diant. || (Fig.).En parlant d'un 
auteur. Insanus scriptor. Cic. 
|| Adjectivt. Voy. pauvre. || 
(Fig.) Mesquin. Voy. ce mot. 
T" (P. ext.)Vil personnage. Ho- 
mo perditus ou nequam* Cic. 
Des pauvres diables et des 
— , egentes ac perditi. Cees. 

gui, s. m. Plante ligneuse qui 
vit en parasite sur certains ar- 
bres. Viscum, i, n. Plaut. Virg. 
Plin. 

guichet, s. m. Petite porte pra- 
tiquee dans une grande. Portu- 
la, m, f. Liv. (XXV, 9 t 9; 13). 

guichetier, s. m. Celui qui 
garde le guichet d'une prison. 
Janitor carceris. Cic. 

guide, s. m. et f. [| 5. m. (et 
arch. f.). Personne qui accom- 
pagne qqn pour lui montrer le 
chemin. Dux 7 duels, m. f. 
Cic. etc. (ex : dux vise. Curt, 
dux itineris. Cses. viarum atque 
itinerant dux. Cses. [ B. G. VI, 
17, 1 ]. duxlocorum [ « sur le 
terrain »]. Liv. uti aliquo iti- 
neris duce. Cart, uti aliquo du- 
ce. Csss.polliceri se itineris du- 
cem.C&s, veni,me duce [«viens, 
je serai ton guide » ]. Ov. du- 
cemaliquem adhibere [^prendre 
qqn pour g.»], Cic. habere duces 
Gallos[« avoir les G. pour g.» ], 
Liv.). Etre — , servir de — , 
ducere, tr. Cic. etc. (ex : du- 
centium fraus. Liv. voy. gui-. 
der). II (Spec.) Celui qui ac- 
compagne une troupe en marche 
pour : iui montrer le chemin. 
Dux, duels, m. Cses.Liv. Curt. 
( voy. ci-dessus ). || Soldat, 
sous-officier qui regie les raou- 
yements des autres. Signlfer, 
ferl, m. Cic. (ex : [au fig. ] ca- 
lamitosorum. Cic. juventutis. 
Cic). || (Fig.) Celui qui met 
(qqn) dans une certaine direc- 
tion intellectuelle, morale, etc. 
Dux, ducis, m. et f. Cic. etc. 
(ex : naturam sequi ducem. Cic. 
a. impietatis. Cic. diis ducibus. 
Cic. magistra ac duce naturd. 
Cic); rector, oris, m. Cic 
etc.^ (ex : r. et gubernator civi- 
talis. Cic. animus ille r&ctor 
dominusque nostri. Sen.). ^ 
(Par ext.) Objet servant a diriger 
un mouvement, || S. m. Balise. 
Voy. ce mot. || S. $. Laniere de 
cuir ou cordelette, qui sert a 
diriger les chevaux atteles. 
Habena, se, f, Cic. etc. -(no 
s'empl. correct, qu'au plur., 
ex : habenas adducere, remit- 
tee, Cic) ; lorum, i, n. Liv. 
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(ex ; loro ducere equum. Liv.). 

Voy. BRIDE. 

guider, v. tr. Accompagner 
qqn pour lui montrer le che- 
min. Ducere, tr. Cic etc (ex; 
ducere aliquem. Cic on dit 
plutot ducem esse vise ou iti- 
neris. Cic voy. conduire ) ; 
prseire, tr. Liv". Tac. (ex : all 
quern per avia. Tac f Ann 
VI, SI]). || (Fig.) Mettre qqj 
dans une certaine direction 
intellectuelJe, morale, etc. Du* 
cere, tr. Cic. etc (vov. con- 
duire) ; regere, tr. Cic etc. 
(ex : r. juvenem. Cic. consiliis 
alicujus regi [ « se laisser g, . ] t 
Liv.) ; pr&ire, tr. Cic. J ex : 
pr&eunte naturd. Cic). ^ Aider 
qqn a reconnattre le chemin,, 
et fig. a choisir une direction. 
Monstrare, tr, Enn. Cart. 
(ex : alicui viam. Enn. brevius 
iter. Curt.); demonstrare, tr. 
Cic etc. (ex : d. itinera. Cic. 
itinera cum cur a. Liv. viam. 
Plin.). Voy, guide. 

guidon, s. m. (Arch.) Etondard 
de cavalerie. Voy. etendaru. 
|| De nos jours. Petit drapeau. 
Flammula, se, f. Veg. 

guigner, v. tr. (Famil.) Regar- 

der a la derobee (une chose que 
Ton convoite). Limis oculis ou 
simp, limis aspicere ou spec- 
tare. Plaut. Ter. Voy. lorgner, 
— un heritage, capture testa- 
mentum. Hor. Voy. convoitei, 
epier, guetter. 

guignon, s. m. (Famil.) Mau- 
vaise chance qui poursuit qqn. 
Vov. chance. 

guilleret, ette, adj. Qui est 
en eaite. Alacer, cris, ere, adj. 
Cic. Voy. gai. 

guillotine, s. f. Instrument 
pour trancher la tete des con- 
damnes a morfc. Securis morti- 
fera. Gs. 

guillotiner, v. tr. Decapiter 
au moyen de la guillotine. Ho- 
minem securi mortifera per- 
cutere. 

guimauve (lat. pop. viscomal- 
va)) s. f. (Botan.) Plante muci- 
la^rineuse. Hibiscum, i, n. Virg. 
Cels. 

guimpe, s. f. Sorte de fichu. 
Voy. fichu. 

guindage, s. m. (Technol.) Ac- 
tion de guinder. Voy. elevation. 
|| Apparaux qui servent a guin- 
der. Voy, grue. 

guinder, v. tr. Elever avec 
effort (un fardeau) au moyen 
d'une machine. Sursum tor-. 
quere, ou attollerc Cic Extol- 
lere (oner a). Varr.Yov. elever, 
hisser, || P. anal. Se* — (mon- 
ter, grimper)! Voy. ces mots. 
| Fig. Elever. Voy. ce mot. 
^ (Fig.) Hausser artificiellement 
(qqn) k un niveau intellectuel, 
moral qui le depasse. Extol- 
lere } tr. Cic Se — , se attollere 
nimis.Sen. rhet. se extollere 
supra modum. Quint. Guinde, 
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contortus, a, um, p. adj. Cic 

VOV. AFFECTE. 

guingois, s, m. (Famil.) Posi- 
tion de travers. De — , voy. 

TRAVERS. 

guinguette, s. f. (Famil.) Ca- 
baret de barriere. Voy. cabaret. 
|| (P. est.) Pied-a-terre (a la 
campagne). Voy, ce mot. 

guipure, s. f. Dehtelle ctont les 
dessins forment le tissu. "Voy. 

hi 

BRODERIE, DENTELLE. 

guirlande , s. f. Chain© de 
fleurs, de feuillages tresses, que 
Ton suspend comma ornement. 
— de fleurs, serta, orum, n. pi. 
Cic. — de roses, textilia serta. 
Mart. — de feuillage, frons } 
frondis, f, Cic, Voy. feuillage, ]| 
P. exfc. — de feux, voy. cordon. 

guise , s. f. Man i ere d'etre, 
d'agir, propre a une personne, 
a une chose. Mos, moris, m. 
Cic. etc. (ex : morem alicui ge~ 
rere [ * laisser qqn faire a sa 
g. * ] Cic. sine me in hac re 
mihi gerere morem, Ter. meo, 
tuo, suo more. Cic.) ; modus, 
i, m, Plaut. Ter. (ex ; non tuo 
hoc fiet modo. Plaut, sine nunc 
meo me vivere inierea modo. 
Ter. voy. maniere) ; arbitra- 
tes, Abl. u, m. Cic. etc. (voy. 
gre) ; arbitriuin, ii, n. Cic. 
etc. (ex : meo arbitrio.Cic voy. 
gre). I) Loc. adv. En — de et 
(arch.) a — de, pro, prep. (av. 
FAbl.) Cic. etc. (ex : pro vallo 
carrot objicero,, Caes. ) ; vice, 
abl. adv. Plin. (ex: in pane 
salis vice ntantur nitro, PlinX 
Loc. conj. De — que (arch.), 
c.-d-d. de maniere que, voy. 

MANIERE. 

guitare, s. f. Instrument ana- 
logue au violon. Fides, iam, 
f. pi. A. Cithara, as, f. A. || 
Fig, Redite monotone. Cantile- 
na, as, f. Ter, 

guitariste, s. m. et f. Oelui, 
celle qui joue de la guitare. 
Fidicen^ cinis, m. Cic. Citha- 
rista, a?, m. Cic. Fidicina, as, 
f. Plaut. Ter, Citharistria> 3e } f. 
Ter. 
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gutta-percha, s. f. Matiere 
gommeuse , employee comme 
substance impermeable. Voy. 

CAOUTCHOUC, GOMME. 

guttural, ale, adj. (T. didact.) 
Qui appartient au gosier. Tra- 
duire par le gen. faucium ou 
gutturis. Cic, || (Sp£c.) Dont 
le son semble partir du gosier. 
Ex imo gutture tr actus ou duc- 
tus. A. Avoir une prononcia- 
tiqn — , in gutture loqui. Hier. 

gymnase, s, m. (Antiq.) En- 
droit public ou les anciens se 
livraient a des exercices, etc. 
Gymnasium, ii, n. Cic. Palaes- 
tra, as, f. Cic. De — , voy. gym- 
nique. || (P. anal.) phez les 
modernes, lieu ou Ton s'exerce. 
Comme plus haut. T (P. anal.) 
Lieu d'exercice intellectuel. 
Gymnasium, ii; n. Cic. (cf. g. 
Academies. Cic). Palsestra, a?, 
f. Cic. Academia, se, f. Liv. \\ 
(Spec), College en Allemagne, 
Gymnasium, ii y n. A. Le direc- 
teur d'un — , gymnasii rector. 
A. Eleve d'un — , gymnasii 
alumnus. A. 

gymnasiarque, s. m. (Antiq.) 
Celui qui a la direction et la 
surveillance des gynmases pu- 
blics. Gymnasiarchu$i i, m. 
Cic. 

gymnaste, s. m. (Antiq.) Ce- 
lui qui dirige les exercices de 
ceux qui frequentent le gym- 
nase; Paleestricus, i, m. Quint. 
Palsestrita, as, m. Cic.^Denos 
jours. Professeur de gymnasti- 
que. Comme plus haut. || Ce- 
lui qui fait en public des 
tours de force. Voy. acrobate, 

ATHLETE. 

gymnastique, adj. Qui sert a 
assouplir et a fortifier le corps. 
Gymnasticus, a, um, adj. 
Plaut. Gymnicus, a, um, adj. 
Cic. Palaestricus, a, um, adj. 
Cic. Exercices — , palsestra, 3d, 
f, Cic. P. ext. Pas — , passus 
citatas. Liv. 1 S. f. Ensemble 
des exercices propres a assou- 
plir et a fortifier le corps. Ars 
gymnastica. Plaut. ou palees- 
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trica (s.-e. ars), se, f. Quint* 
Palsestra, as, f. Cic. (cf. artifi- 
cium palaestrae [* les principes 
de la g. »]. Cic). Les exercices 
de la < — , palaestra, se, f. Cic t 
exercitatio in gymnasiis. Cic 
Faire de la — , se exercere, 
corpus exercere ou simpl.ea?er- 
cere. Liv. Maitre de — , joras- 
cepior certaminis gymnici. 
Suei.Voy, aussi gymnaste. ^ (P* 
ext.) Lieu ou Ton fait ces exer- 
cices. Gymnasium, ii, n. Cic. 
Aller a la — , palaestrae ope* 
ram dare. Cic 

gymnicxue, adj. (Antiq.) Qui se 
rapporte aux travaux, aux 
luttes des athletes. Crymni* 
cus, a, um, adj. Cic. etc. (ox.i 
ludi. Cic certamen. Cic); pa- 
Isestricus, a, um, adj. Cic* 
etc. (ex, : p. motus, Cic). 
Substantivt. au fern. La — , 
palsestra, as, f. Cic palaestri* 
ca, as, f. Quint. Voy. athleti- 
que. 

gymnosopliiste, s. m. (An- 
tiq.) Philosophe d*une an- 
cienne secte indienne contem- 
plative, Les — y gymnosophistae f 
arum, m, pi. Cic 

gynecee, s. m. (Antiq.) Partie 
de la maison r,eservee aux 
femmes. Gynaeceum, i, n. Cic 
efc gynsecium, ii, n. Cic. Gy* 
naeconitis, idis, L Nep. Vitr. 
|| (Fig.) De nos jours. Lieu ou 
travaillent habituellement qqs 
femmes. Comme plus haut. 

gyn^cocratie, s. f. Etat gou- 
verne par des femmes. Impe- 
Hum feminae. Curt. Le . gou- 
vernement des Me des est une 
— , Medis imperat muliebris 
sexus. Curt. 

gypse, s. m. (Mineral.) Pierre 
a platre. Gypsum, i, n. Cato. 
Plin. 

gypseux, euse, adj. Qui est 
de la nature du gypse. Gypseus f 
a, um, adj. Spart. Hier. 

gyratoire, voy. giratoire, 

gyrovagiie (lat. eccl. gyrova- 
gus. Reg. Bened.), s. m. (Rare.) 
Vagabond. Voy. vagabond. 


h 


h, s, f. ou s. m. La huitieme let- 
tre de Talphabet. H ou h litte- 
ra. Vitr. 

ha, interj. Interjection de sur- 
prise. Ah! ou a! Ter. 0! Plaut. 
(cf. o factum bene! Ter.).. lieu! 
Plaut. Hem! Ter. Pro! Cic 
Eia! Plaut \ Substantivt. Faire 
faire des ha-f h.a! (exciter Tad- 


miration), VOy. ADMIRATION, SUR- 
PRISE. • Des .— ! euge (tuum). 
Pers. MerltBr des ha! (des bra- 
vos). Voy. bravo. *[ Interjection 
exprimant le soulagement. Voy. 
ouf. || Substantivt. Un —1 (un 
soupir de soulagement), voy. 
soupir- Faire un grand — 1 Voy. 

RESPIRER, SOULAGER. 


habile (lat. habilis, maniable, 
commode), adj. Propre a qqch. 
Aptus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : Epicurus , homo non ap~ 
tissimus ad jocandum. Cic. 
genus ad omnia imitanda et 
efficienda, quae ab quoque tra- 
duntar, aptissimum. Caes. nulla 
videbatur aptior persona quse 
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de ilia state loqueretur.^ Cic); 
idoneus, a, urn, adj. Cic etc 
(Voy. propre). — &. succeder, 
capax. Jet. Voy. [en] etat [de], 
capable. ■[ (Par ext.) Propre a 
reussir dans ce qu il fait. MSO- 
nus, a, um> adj. Cic. etc (ex.: 
b gubernaior, gladiator, impe- 
rator. Cic. non boni, sedim- 
peritimedici:Cels. Subst. bonn 
f« les habiles »]. Cic [Tusc. 
I, 0, 110]) ; artifex, fieis, m\ 
et f. Cic. etc. (ex.: artifices see- 
nici. Cic. Sen. Suet, avec le 
Gen. tarn artifices saltationis, 
ut... Suet. [Tit.7]. homines talis 
negotii artifices. Sail. -[Jug. 35, 
51 . pingendi fingendique idem 
miras arttfex [- merveilleuse- 
mens habile en peinture comme 
en sculpture »j. Quint. [XII, 
10, 6]. Graeci dicendi artifices 
et doctores. Cic); peritus, a, 
uin, adj. Cic. etc. (av. leGen., 
ex.: p. rerum. Cic. et juris et 
litterarum et antiguitatis. Cic. 
p. belli. Liv. nandi. Liv. peri- 
tior reindvalis.Caes. juris peri- 
tissimus. Cic. peritissimos belli 
fecit Athenienses. Nep. absol. 
ex.: peritus [opp. a imperious]. 
Cic. [Off. I, ill, 1A7], peritissimi 
duces. Caes. [B. G. Ill, 73, 3]); 
exercitatus, a, um, adj. Cic 
etc (ex.: exercitatus in aliqua 
re. Cic. voy. exerce, [qui a la] 
pratique [de]); eruditus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: erudita 
manus. Sen.); dexter, tera, 
teruta, adj. Cic. etc (ex. : d. 
homo. Liu. [VIII, 36, 7]); doc- 
tus, a, um, p. adj. Cic. etc 
(ex.: doctus_ aliqud re. Cic. 
absol. exercitatus et doctus. 
Sen); sollers, ertis {pr. * in- 
dustrieux »), adj. Cic. etc (ex.: 
s. agricola. Cic. quo quisque est 
sollertior et ingeniosior, hoc, 
etc. Cic). C'est un — joueur de 
flute, scienter tibiis cantat. 
Nep. Etre un — danseur, com- 
mode saltdre. Nep. 
habilement, adv. D'une ma- 
niere habile. || (Arch.) Dili— 
gem men t, promptement. Voy. 
ces mots. ^ Adroitement, avec 
art, de maniere a reussir sa- 
vamment. Perite, adv. Cic 
Docte, adv. Cic Scienter, adv. 
Caes. Nep. Commode » adv. Nep. 
(cf. c. saltdre. Nep.). Bene, 
adv. Cic (cf. b. interrogate. 
Cic). 
habilet6 (lat. habilitas, apti- 
tude, talent), s. f. Qualite de 
ce qui est propre a qqch. Voy. 
capacity. ^ Qualite de celui 
qui,.est propre h reussir dans 
ce qu'il fait. Sollertia, se, f. 
Cic Ar$, artis, f. Cic Artifi- 
cium, ii, n. Cic Dexteritas y 
atiS) f. Liv. Gell. Peritia, a?, 
f, SalL Calliditas, atis y f. Nep. 
— de main, manus erudita. 
Sen. Voy. adresse. Avec — , 

Voy. HABILEMENT. 

babilite (lat. habilitas), s. f. 
(Droit.) Capacite legale de 
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faire qqch. L— de^ succeder, 
capacitas, atis, f. Dig, 

habiliter, v. tr. (Droit.) Ren- 
dre legalement capable do 
faire qqch. Capacem aliquem 
fiacere (alicujus rei). Jet. 

habillage, s. m. (Technol.) 
Action d'habiller, de mettre 
en etat pour une destination. 
Apparatio, onis, f. Cic Voy. 
preparation, nettoyage. 

habillement, s. m. Action d'ha- 
biller (vetir). V— des troupes, 
ve$tit& copiee. Liv. Prepose a 
T — , a veste. Inscr. Frais d* — , 
sumptas vestium. Cic. Voy. 
toilette. 1" Ce qui sert a ha- 
biller. Vestitus f us, m. Cic. 
Vestis habitus. Liv. [XXIV, 5, 
3). Vestis, is, (.Cic. Voy. habit, 
vetement. II Arch. — de tete, 
tegimentum capitis. Sen. 

habiller, v. tr. Mettre en etat 
pour une destination, voy. ap- 
preter, preparer. — une vo- 
latile, un poisson, voy. de- 
pouiller, vider. — une bete de 
boucherie, voy. ecorcher, vi- 
der. — un arbre, voy. ela- 
guer, emonder, tajller. — le 
chanvre, voy. peigner. — des 
cartes a jouer, voy. enluminer. 
— un cuir, voy. corroyer. *\ 
Couvrir (qqn) de ses vetements 
habituels. Induere vestem ali- 
cui. Cic. ou veste aliquem ves- 
tire.Plin. (cf. servulos a quibus 
vestiatur. Plin. {ep. Ill, 16]). 
S* — , ca?ceo* et vestimenta 
sumere. Cic. induere sibi ves- 
tem. Ter. vestiri, passif. Cic 
Habille completement comme 
il etait, ita ut calceatus vesti- 
tusque erat. Cic. Voy. re ve- 
tir, vetir. T Couvrir (qqn) de 
ses vetements de ceremonie. 
Orndre (aliquem optima veste). 
Nep. Exorndre, tr. Cic. Voy. 
parer. S' — , ornariy moyen 
refl. Plaut. fingi, moyen refl. 
Plaut. S 1 — (pour une ceremo- 
nie). colligere cultum saum. 
Petr. corpus orndre. Ov. poli- 
tiorem habitam induere. Liv. 
P. ext. Un vetement, un cos- 
tume habille, mimdas, i\ m. 
Liv. cultus, us, m. Cic. sol- 
lemnis ornatas ou habitus.Cic. 
Voy. toilette. Fig. — les pen- 
seeSj vestlre atque orndre sen- 
tenxlas oratione. Cic. vestlre 
res verborum habitu. Quint. 
Voy. orner, revetir. ^ Cou- 
vrir (qqn) d'un vetement d'une 
forme, d'une nature determi- 
nee. Vestlre, tr. Cic. (cf. bene 
ou optime vestitus. Cic. vesti- 
ri honeste. Cato ap. Gell. male 
vestiri ou vestitum esse. Cic). 
Un homme bien habille, vir 
mundus et elegans. Cic. (Un 
homme) qui ne sait pas s' — , 
qui est mal habille, non bene 
cultus. Ov. S* — a neuf, novam 
sibi parare vestem. Ter. Etre 
habille & la mode, nove vesti- 
tum esse. Sen. rh. \\ (P. ext.) 
Ce costume m'habille bien. 
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hsec vestis me decet. Plaut. 
Qu'un manteau de laine l*ha^ 
billaitbien, laneixra (amiculum) 
earn ^ satis decere. Vol. -Max. 
Habille d*or, auratus, a, um, 
adj. Cic Un homme habille de 
noir, et (substanttvt.) un ha- 
bille de noir, atratus. Cic. P. 
ext. Habille de fer, ferratus, a t 
um, adj. Hor. Habille en femme, 
muliebri veste indatus. Cic. 
Soldats habilles en bergers, 
mHites pastorum habitu. Liv. 
|| Fie. — qqn en brigand (le 
representor sous les traits d'un 
brigand), induere aliquem spe- 
cie latronis. Liv. — l«s anciens 
a la modern e, vetustis novita- 
tern dare. Quint. Voy. repre- 
sented. || Ironiqt. Famil. — 
qqn de toutes pieces (Farrang«r 
de la belle maniere, en dire 
du mal), voy. arranger. — 
3e visage d'un masque, perso- 
nam capiti induere. Fronto . 
Voy. couvrir. * (P. anal.) Cou- 
vrir, envelopper. Voy. ces 
mots. || — son visage. Voy. 
farder . ^ Fourn ir de vetements. 
Instraere ou dondre aliquem 
vestita.Cic.Alicui vestitum sup- 
p edi t are. Cic. Depenser troppour 
s' — , nimio vestita indulgere. 
Ter, Habiller bien (en pari, 
d'un tailleur), vestes bene con- 
ficere. A. 

liabilleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui habille qqn. 

Voy. TAILLEUR, GOUTURIERE. ^ 

Spec Habilleuse (de theatre), 
ornatrix, tricis, f. Ov. Suet. 
babit (lat. habitus [proprt. 
maniere d'etre, et, p. ext. ve- 
tement]), s.m. Vetements qu'on 
met par-dessus le linge de 
corps. Vestis , is, m. Cic. (cf. 
vestem mutdre. Cic). Vesti- 
mentum, i, n. Cic Voy. vete- 
ment- Un — de fete, festas cul- 
tus. Tac. Voy, fete. Un — de 
chasse, habitus x^enatorius. Vo- 
pisc. Voy. costume. Un — de 
aeuil, vestis ou cultus lugu- 
bris. Cic. Voy. deuil, Mettre 
de beaux — / politiorem cul- 
tum induere. Liv. Faire de 
grandes depenses en — , nimio 
vestitu indulgere. Ter. Le luxe 
dans les — , vestium sumptas 
ou luxaria. Cic Sous des — de 
bereers, pastorum habitu. Liv. 
Mettre — bas, vestem deponere. 
Cic succingere vestem. Ov. 
Voy. retrousser, Un marchand 
d* — , vestiarius, ii, m. Ulp. 
dig. Inscr. Marchand de vieux 
— , voy. fripier. || Fig. En pari, 
d'oiseaux. Voy, plumage. || 
Spec. Une partie du vetement 
d'homme. Vestimentum, i, n. 
Cic. (cf. v. sumere. Cic.).* Ve- 
tements de religieux, de reli- 
gieuse, Sacerdotale on mona- 
chicum vestimentum. A. Voy. 
robe. Prendre P — (entrer en 
religion), voy. ordre, religion. 
Prise. d'— (entree en religion), 
voy. prise. 
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habitable, adj. Ou Ton peut 
habiter. Habitabilis, e, adj. 
Cic. utilis ad habitandum. Cic, 
Qui n'est pas — , voy. inhabi- 
table. Etre — , habitari posse. 
Cic. La terre — , voy. habiter. 
Que la June est — , habitari in 
luna. Cic. (Ac. pr. II, 39, 183). 

habitacle, s. m, (Style bibli- 
que.) Habitation. Habitaculum, 
i, n. Aug* 

habitant, ante, adj. et s. m. 
et f. (Arch.) adj. Qui habite. 
Qui (quae) incolit aligaem lo- 
cum. A. (l Spec. (Droit.) Voy. 
domicilier. T S. m. et f. Celui, 
celle qui habite en un lieu. 
jncola, &) f . Cic. Accola, se, f. 
Cic. — de la campagne, paga- 
nus, i, m. Cic. Voy. paysan. 
Les — d'une ville, oppidani, o- 
ram, m. pi. Cses. Liv. Les — 
de la ville (de Rome), d'une ca- 
pitale, urbaniy orum, m. pi. Cic, 
Los — d'un Etat, cives, ium, in. 
pi. Cic. Les — d'un village, vi- 
caniy orum, m. pi. Liv, paga- 
ni, orum, m. pi. Liv. Tac. Les 

— d'uno province, provincia- 
tes^ ium, m.pl. Cic, — d'une 
propriete, d'une maison (pr. 
locataire), inquilinus, i, m. Cic. 
Les — (en general), homines, 
urn, m. pi. Cic. Sail. (cf. tec 
regio multos alit homines. 
Curt,). sessoreSj um, m. pi. 
Nep. Les — des colonies grec- 
ques d'Asie, Greeca lingua lo- 
quentes qui Asiam incolunt . 
Nep. Les — de Tusculum, de 
la Grece, Tusculani, orum, m. 
pi. Cic. Grseci, orum, m. pi. 
Cic. Les premiers — de Tlta- 
He, qui initio Italiam tenue- 
runt. Liv. Habitants, incola, 
as, f, Phaed. civis, is, f. Ter. 

|| (Spec.) Celui qui possede 
un domaine dans une colonie. 
Colonus } i, m. Cic. Voy. colon. 
|| Poet, (En pari, des anirnaux.) 
Les — des oaux, aguarum in- 
colse. Cic. Une habitante d'un 
marecage (une grenouille), 
stagni incola. Phaed, L'habi- 
tante d'une foret (une louve, 
etc.), silvestris betua. Cic. Les 

— de l'air (les oiseaux), ani- 
mantium genus aerium. Cic. 
Les — de i'Olympe, superi y 
orum, m. pi. Virg. 

Habitation (lat. post, habitatio. 
Pall,), s. f. Action d'habiter 
dans un lieu, sejour k demeu- 
'" re. SedeSy is, f. Cic. (ex. : 
sedem constiiuere. Cic. sedem 
capere. Veil, sedes ac domici- 
Zium collocare. Cic); domici- 
lium, Ii 3 n. Cic, (voy. demeure, 
residence). II (P. anal.) En 
pari, des anirnaux. Sedes, is, 
f- Quint, (cf. s. animalium. 
Quint,). Latibalum, i, n. Cic. 

Voy. REPAIRE, RETRAITE, T£- 

hiere. ^ Endroit, maison ou 
Von habite. Sedes> is, f. Cic. 
Domicilium, ti, n. Cic. Domus, 
us, f, Cic. Habitatio, onis, f. 
Cass, Voy. demeure, domicile, I 
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maison. Avoir une — confuta- 
ble, magnifique, habitare bene. 
Nep. magnifies. Cic. Une toute 
petite — 9 voy. maisonnette. || 
P. anal. (Hist, nat.) Region 
particulierement occupee par 
une espece veg^tale ou animale. 
Locus, i, m, Cic. Voy. region. 
habiter, v. intr. et tr. || V. 
intr. Faire un sejour a de- 
meure (dans un lieu). Habi- 
tare, intr. Cic. etc. (ex.: 7i. ibU 
Liv. alibi. Liv. peregre [« a 
Tetranger »]. Liv. pagatim 
[« par bourgades *]. Liv. ad ou 
apud aliquem. Cic. cam aliquo. 
Cic.^ populus habitat duabus 
urbibas. Liv, h. locis pestilen- 
tibus. Varr. h. Athenis. Nep, 
Romae, Capuae. Liv. j'uxta fo- 
rum } intra palatiam. Saet. 
sub tegalis. Suet, in casis et 
tuguriis,. Varr. in Co insula. 
Quint, in via [opp. a devium 
esse]. Cic : in monlibus vicatim. 
Liv. gratis in dlieno. Cic. pas- 
sif impers. habitari, ait Xeno- 
crates, in luna. Cic. ibi habi- 
tabatur frequenter [« la con- 
tree etait tres peuplee »]. Liv. 
quibus [vicis] frequenter habi- 
tabatur (V qui 6taient bien 
habites »]. Liv. fig. metus ha- 
bitat invito, beatd: Cic); CO- 
lere, abs. Liv. Curt. (ex. : hie. 
Plaut. circa utramque ripam 
Rhodani, Liv. prope Oceanum 
adversus Gades. Liv.); inco- 
lere, intr. Cass. Sail. Liv. etc. 
(ex.: cis ou trans Rhenum.Cses. 
circa Ticinum amnem. Liv. 
inter mare Alpesque. Liv. ne- 
que longius anno remanere 
uno in loco incolendi causa 
licet. Cses.). — pres de, keco- 
lere, tr, Cic. Liv. (ex . : mare. 
Liv. Tiberim. Liv. viam, Liv. 
locum. Cic. genies quae Mace- 
doniam accolunt. Liv. cf. ac- 
cola ripae , ejas loci [« qui ha- 
bite pres de la rive, pres de 
cet endroit »]. Liv.). — au- 
tour de, circumcolere, tr, 
Liv. (ex. : sinus maris. Liv. 
[V, 33, 10]. Boeben paludem. 
Liv. [XXXI, ill, *]). (I (Par 
anal.) En pari, des anirnaux, 
des plantes. Habitare in ali- 
quo loco (en pari, des etres 
vivants). Plin. Reperiri in ali- 
quo loco (en pari, des etres vi- 
vants et des plantes). Cic, 
Crescere ou provenlre in ali- 
quo loco. Cic. T F. tr, Faire 
un sejour a demeure- dans (un 
lieu). Colere (<■- cultiver, d'ou 
occupor comme habitant, ha- 
biter »), tr. Cic. etc. (ex. : c. 
urbem. Cic. regionem ultra 
Istrum jacentem. Curt. Rheni 
ripam. Tac. qui [homines] has 
nobiscum terras ab oriente ad 
occidentem eolunt, .Cic. illi qui 
insulas eolunt. Liv. en parL 
des divinites : J ano regina qu& 
nunc Vejos colls. Liv. dti, qui 
hanc urbem, hos sacratos lo- 
cos lucosque colitis. Liv.); in- 
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colere, tr. Cic. etc. (ox. : De- 
lum. Cic. urbem. Cic. en pari, 
des divinites : sanctissimae deee, 
quae illos Hennenses lacus lu- 
cosque incolitis. Cic. [Verr. II, 
5, 72, 188]); habitare, tr. Liv. 
Tac. (tres rare et et ranger a la 
prose cJassique). || (Par anal.) 
En pari, des anirnaux, etc. Voy. 
ci-dessus, T (Par ext.) Ne pas 
bouger d'un endroit qu'on 
occupe. Habitare , intr. Cic, 
etc. (ex.: in foro. Cic. in cu- 
lina. Petr.). Fig. Insiders, 
intr. Cic. etc. (voy, siege, se- 
jour). 
habitude, s. f. Disposition 
generale du corps. Habi- 
tudo, dinis, f. Cornif. Eccl 
(ex.: corporis bonam habitu 
dinem. Comif. [rhet. IV, 15]) 
habitus, us, m. Cic. etc, (ex. 
h. corporis. Cic. voy. disposi- 
tion, etat). T (Par ext.) Dispo- 
sition, maniere d'etre usuelle 
contracted par qqn. Gonsue- 
tudo, dinis, f. Cic. etc. (ex. : 
consuetudo exercltatioque fa- 
cilitatem maxime parit. Quint, 
consuetudine quasi altera quse- 
dam natura efficitur. Cic. 
[Fin. V, 25, 7h], vetus consue- 
tudo obtinet vim naturae. Cic. 
[Inv.'I, 1, 3]. mi/ii bene facere 
jam ex consuetudine in natu- 
ram vertit. Sail, depravatio 
consuetudinis. Sail, c. Graeco- 
rum, Cic. c. majorum. Cic. c. 
mvdicorum. Cic. c. incommo- 
dorum. Cic. c. peccandi. Cic. 
dicendi, scribendi, loquendi. 
Cic. Quint, queedam barbara 
consuetudo. Caes. c. bona, ma- 
la, Cic. c. vetus , vulgaris. Cic. 
addacere aliquem [ou se] in 
earn consuetudinem f ut... Nep. 
Cass, ad quam nos consuetu- 
dinem a familiaribus nostjns 
addacti. Cic. hanc consuetu- 
dinem libenter ascivimus. Cic. 
assimuldre castrorum consue- 
tudinem. Nep. plerumque au- 
tern parentum prseceptis im- 
buti ad eorum consuetudinem 
moremque deducimur. Cic. est 
consuetudo Siculorum cetero- 
rumque Graecorum, ut... Cic. 
doctorum est ista consuetu- 
do eaque Grsecorum, ut. . . 
Cic. est hoc Gallicse consue- 
tudinis, ut.., Caes. non est 
meae consuetudinis rationem 
reddere, qua de causa. .. Cic. 
non esse consuetudinem po- 
puli Romani accipere ab 
hoste armato condicionem. 
Caes. ut est consuetudo. Cic. 
major e strepitu et tumultu 
quam populi Romani fert con- 
suetudO) castra moveri Jubet. 
Caes, hmc consuetudo^ quae 
increbruit. Cic. hanc consue- 
tudinem inveterascere nolle. 
Cses. ejus rei nonnullam con- 
suetudinem nancisci. Cic. ob- 
durescere alicujus rei consae- 
tedine. Cic. longo intervallo 
veterem consuetudinem re- 
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- ferre. Cic: senatum ad pnsii- 
. namvirtutem consuetudmem- 
. que revocare. Cic. si paala- 

tim hxc consuetude serpere^ ac 
prodire cozperit. Cic. quod jam 
in consuetudinem vemt_ [> est 
passe en habitude »]. Cic. m 
earn jam benignitatis consue- 
tadinem venisse avoir pris 
une telle h. de la bienveil- 
lance»]> u *-" Cic. adconsue- 
.■ iudinem Grxcoram disputdre. 

- Cic. ad nostrum consuetudi- 
nem. Nep. ex .consuetudine. 

• Sail, ex consuetudine sua. 
Cass, consuetudine [* par ha- 
bitude, selon son h. »]. Cic. 

* consuetudine sua. Cses. ^ con- 
■ suetudine populi Romani.Caes. 

consuetudine peccandi libera. 
Cic. prseter consuetudinem 
[* contre Ph. »] . Cic. si _ quid 
contra morem consuetudinem- 
que civilem fecerint. Cic. ad 
superiorem consuetudinem [«-a 

- ses anciennos habitudes, a sa 
. premiere maniere de vivre «]. 

- Cic. imitari Persarum con- 
. suetudinem. Nep.); 2220s, mo- 

ris, m. Cic. etc. (ex.: de more 
suo decedere [« s'ecarter de ses 
h. »]. Cic. ut mos es£ amico- 
rum. Cic. ut mos fuit Bithy- 
nise regibus, Cic. magorum 
mos est non humdre corpora 
suorum. Cic. hie mos erat pa- 
trius Academise, adversari sem- 
per omnibus in disputando. 
Cic. quibus inter acerrimam 
seepe pugnam in recentem e- 
quum ex fesso transsulidre 
mos erat* Liv. negavit moris 
esse Graecorum, ut in convivio 
virorum accumberent mulieres. 
Cic. fecerat sibi morem [« il 
avait pris Ph. *] cum tyranno 
inter paucos ordines circum- 
eundi. Liv. quibus peractis 
mos iis fuit discedendi. Plin. j. 
in morem venire [« passer en 
h. »].LiV. retinere eum mo- 
rem. Cic. eum morem tenere. 
Cic. morem traditum esse a 
majoribus, ut... Liv. omnium 
Latine loquentium more. Cic. 
meo, tuo, suo . more. Cic. usi- 
tato more. Cic. ex more Per- 
sarum, Nep.); institutum, i, 
n. Cic. etc. (voy. usage, cou- 
tume). Avoir P— , voy. habi- 
tuer. ^ Relation avec qqn qae 
Ton frequente. Consuetudo, 
dinis, f. Cic. etc. (ex. : c. vic- 
tus. Cic. c. ac familiaritas. 
Cic. domesticus usus et con- 
suetudo. Cic. c. paucorum 
dierum. Cic. c. superiorum 
annorum. Cms. dare se in 
consuetudinem, Cic. revo- 
cdre aliquem in consuetudi- 
nem pristinam. Cic. au plur. 
consuetudines victus non esse 
possunt cum multis. Cic. con- 
suetudines, amicitias, res ra- 
tionesque jungere cum aliquo. 
Cic. ^ Atticus noster majorem 
mihi cum Cassinio consuetu- 
dinem fecit. Cic). ; 
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habltuel, elle, adj. Passe en 
habitude choz qqn, Consuetas, 
a, um, p. adj. Sail. (ex. : coh- 
suetissima caique verba. Ov.). 
Suetus, a> um., p. adj. Cic. 
(cf, s. contabemium.Tac). As- 
suetus, a, urn,, p. adj. Cic. 
{ct, assuetam prmstdre vicem. 
Phsed.}. Solitus, a } um, p. adj. 
Cic. (cf. 5. mos. Sen.).^ Usita- 
tus } a, um, p. adj, Cic. Sol- 
lemnis, e, adj. Cic. etc. (cf. of- 
ficium. Cic. mos. Suet). Mot, 
expression devenue — , verbum 
usitatum et tritum. Cic. Vie 
— , vita quotidiana. Cic. Son 
occupation — , suum negotium. 
Cic. Devenir — y in morem ou 
in consuetudinem venire. Cic. 
Cela etait — , erat hoc factita- 
tum semper. Cic. Etre — a qqn, 
in consuetudine alicajas esse. 
Cic. II montrait en cela son e- 
tourderie — , eadem, qum sole- 
bat, fuit ejus levitas. Cic. II 
employa ses procedes — , iis- 
dem, quibus uti solebat, artibus 
usus est. Cic. Selon son insou- 
ciance et sa negligence — , pro 
cetera socordid neglegentiaque. 
Cic. Cefcte expression est — aux 
poetes et aux orateurs, illud 
et poetis et oratoribus frequens. 
Quint. Le cortege — , assueti, 
oram, m. pL Curt. T Qui se 
trouve le plus souvent , pres- 
que toujours en qqn, en qqch. 
Proprius, a 3 um, adj. Cic. 
Communis ,e,adj. Cic. Usitatas, 
a y um, p. adj. Cic. Vulgatus, 
a t um f p. adj. Cic. Pervulga- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Voy. 

COMMUN, ORDINAIRE, PARTlCULIER. 

habituellement, adv. D'une 
maniere habituelle. Ex more 
ou consuetudine. Cic. Ut est 
consuetudo. Cic. Ut fieri solet 
ou assolet. Cic. Ut fit. Cic. 
Vulgo, adv. Cic. Plerumque^ 
adv. Cic. Fere, adv. Cic. II est 
— vainqueur, vincere solet ou 
consuevit. Cic. On demande — , 
quaeri solet. Cic. Comme on dit 
— , ut consuetudo loquitur. 
Cic. Fa ire — , facliiare, tv. Cic. 
(cf. quod ne Graeci quidem ve- 
teres factitaverunt. Cic). Se 
trouver — en compagnie de 
qqn, cum aliquo frequeniem 
esse. Cic. Voy, ordinairement. 

habituer (has lat. habituare), 
v. tr. Amener a une disposition, 
a une maniere "d'etre usuelle. 
Assuefacere aliquem aliqud re. 
Cic. S 1 — a qqch., consuescere 
aliqud re. Cic. se assuefacere 
aliqud re. Cic. assuescere ali- 
qua re. Cic. Etre habitue a 
qqch., consueWsse aliqud re. 
Cic. Habitue a qqch., assue- 
factus aliqud re Cic. Tac. as- 
suetus aliqud re. Cic. insue- 
f actus, a, um, p. adj. Caes. 
Voy. accoutumer. Suivi de la 
preposition «a» (ou, arch., de la 
preposition «de», etd'un infini- 
tif, assuefacere aliquem (pa- 
rere imperio). Cic. consaefa- 
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cert aliquem (avec Tlnfin.). 
Ter. Sail, (avec ut et Je Subj.}. 
Varr m (avec ne et le Subj,). 
Ter. S'— a, consuescere (avec 
l'lnfin,). Cms. assuescere (av. 
rinf.). Cic. se assuefacere (avec 
Hnfm.). Cic. discere (avec Tin- 
fin.). Cic. se in earn consuetu- 
dinem adducere, ut (et le 
Subj.). Cms. Qu'on s'habitue 
seulement, en parlant et en e- 
crivant, a.. M consuetudo modo 
ilia sit scribendi atque dicendi, 
ut (et le Subj.). Cic. Etre ha- 
bitue a, consuevisse, assuevis- 
se, didicisse, solere (avec Pin- 
fin.). Cic. Voy. accoutumer. 
Substantivt. Un — , frequens. 
Cic. Voy. assidu. Etre Phabitue 
d'une maison, frequentare do- 
mum. Cic. Etre un habitue du 
forum, vivere in foro. Sen. ^ 
(Arch.JEtablir a demeure dans 
un lieu. Voy. demeure, domi- 

CIMER. 

habler, v. intr. Se vanter avec 
emphase. De se ipso gloriosius 
ou magnifieentius loqui. Cic. 
Gloriose mentiri. Cic. De se 

gloriosius praedicdre. Cic. In- 
solentius $e jactdre. Cic. 
hablerie, s. f. Langage de celui 
qui hable. Vaniloquentia s je, 

f. Liv. Voy. FANFARONN'ADE. 

hablcur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui qui aime a habler. Voy. 

FANFARON, MENTEUR, VANTARD. 

hache, s. f. Instrument de fer 
servant & couper ou a fendre. 
Securis, is (Ace. im, Abl. i), f. 
Cic. Virg. (ex. : comminuere 
fores secaribus. Plaut. bipen- 
nis m Varr. anceps [* a deux 
tranchants »]. Varr. fr.). — a 
deux tranchants, bipennis, is 
(Ace. em ou im } Abl. t ou i), f. 
Varr. Petite — , voy. hachette. 
Fig. famil. Ouvrage fait a coups 
de — (fait crossierement et a 
la hate), op as infabre factum. 
Liv. Une — de bucheron, se- 
curis, is, f. Virg. Voy. cognee. 

— de sapeur, dolabra, &, f. Liv. 

— de cnarpentier, ascia, as, f. 
Vitr. Plin. — d'armes, securis^ 
is, f. Virg. Hor. bipennis, is, f. 
Veg. La — des licteurs, securis , 
is, f. Cic. — du bourreau, se- 
curis, is, f. Cic. (cf. secari 
mortiferd ferire ou p er cuter e. 
Cic). Fig. Perir sous la — , voy. 

ECHAFAUD. 

hacber, v. tr, Couper en mor- 
ceaux avec une hache, un cou- 
peret, etc. Ferro dividere. Cic. I 
Membratim casdere. Plin. Con- 
cidere, tr. Cic. etc. (cf. aliquid 
minute. Col. aliquid in frusta. 
Scrib.). Consecdre, tr. Cato. 
Paille hachee, subtritse palex. 
Col. Loc. prov. — menu comme 
chair a pate (mettre en mille 
petits morceaux), minutatim 
consecdre. Varr. ou concidere. 
Col. || — qqn en pieces, voy. 
piece. , Se taire — on pieces 
(se defendre jusqu'a la mort, 
jusqu'a l'extermination), ad in- 
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ternecionem c&di. Liv. Voy. 
piece. || (P, anal.) Decouper 
grossierement et maladroite- 
ment, Laniare, tr, Cic Di~ 
laniarei tr. Ctc. || Detruire on 
coupanc, en brisant en menus 
morceaux (en pari, de la grele), 
Contundere y tr, Hor. Obterere^ 
tr. Col. ^ Entailler a l'aide 
d'une hache> d'un ciseau. Voy, 

ENTAILLER, D^GROSSIR, *[ SiJlon- 

ner de petits traits qui se 
croisent les uns los autres, 
Spargere lineas intus. Plin. 
{XXXV, 16), || Fig, Couper, 
morceler. Concidere, tr, Cic 
etc. (cf. c. sententias, Cic. 
concisum genus sermonis.Cic). 
Discerpere, tr. Cic. etc. (ex.: d. 
rem. Cic). Carper e y tr. Cic. 
{cf. membris minutionbus ora- 
tionem. Cic). Employer un 
style hache, infracta et ampu<- 
tata loqui. Cic 

hachereau, s. m. Petite cog nee. 
Securicnla, as, f. Plant. 

hachette, s. f. Petite hache. 
Securicnla, as, f. Plant. Fabri- 
cant de — , securicularius, ii y 
m. Plant. Mart. 

hachis, s. m, (Cuisine,) Mets 
de viande, de poisson cuit, 
hach6 menu. Minutal, alis, n. 
Plin t Mart. Juv. (lh 9 129). 

hachoir, s. m. Sorte de coupe- 
ret pour hacher la viande. Voy, 

COUPERET. 

hachure, s. f. Traits employes 
dans le dessin et la gravure, 
pour marquer les demi-teintes 
et les ombres. Linese intus 
sparse. A. Voy. hacher. 

hagard, arde, adj. Dont Ins- 
pect a qqch. de farouche et 
d'etrange. Trux> trucis, adj. 
Ctc. Trucutentus , a, um y adj. 
Plin. Air — , vesanns vultus. 
Liv. Yeux - — , fcedi ocuti. Sail. 

bagiographe ( hagiographa , 
orum [« les livres hagiogra- 
phes » de i'Anci en Testament], 
n. pi. Eccl.), adj. et s. m. Adj. 
(T. didact.) Qui traite des choses 
saintes. Ad res sacras ou divi- 
nas pertinens. A. ^ Auteur qui 
raconte la vie des saints. Sane- 
tor am vitae script or. A. 

hagiologique, adj. (T. didact.) 
Qui concerne les choses saintes* 

Voy, HAGIOGRAPHE. 

hai. Voy, he. 

haie, s. f. Cloture d'un champ, 
d'un jardin, faite d'arbrisseaux 
entrelaces. Saepes, ou sepes, 
. is, f. Cess* etc. (ex. : saep. viva. 
Col. sxp. silvestris [* une h. 
naturelle »]. Col.}. Une — d*e- 
pineSj vepreSy is, m. Col. Plin. 
En tourer d'une — , ssepire, tr. 
Liv. Col. II Fig. Obstacle forme 
d'une file de choses. Voy. bor- 
dure, file, S'avancer entre 
deux haies de soldats, septum 
armatis incedere. Tac Border 
la—, faire la — , former la — , 
etre range en — (en pari, de 
fioldats), voy. file, ligne, rang, 
Rangee. JJ (P, anal.} Une — de 
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baionnettes, do piques, acies, 
ei y f. Liv. Une — de boucliers. 
testudo, dinis, f. Liv. 

haie, interj. Cri du charretier 
pour animer son cheval. Eia 
{age)! Plant. 

haillon, s. m. Vieux lambeau 
d'etoffe et de toile. Pannus, 
i, m. Ter. Lucr. Sen. (ex.: pan- 
nis obsitus. Ter.). Couvert de 
—ipannosus, a, urn, adj. Cic 

hain (lat. hamus), s. m. Hame- 
con (arch.). Voy. ce mot. 

haine, s. f. Malveillance pro- 
fonde. Odium, ii, n. Cic etc. 
(ex. ; odium in omnes. Cic 
erga Romanos. Nep. adversns 
Persea. Liv. iniestinum inter 
patres plebemque odium. Liv. 
avec le Gen. obj. odium An- 
tronii [« contre A. »]. Cic ves- 
tri [« contre vous »], Cic odium 
mulierum. Cic avec un adj. 
odium decemvirale [« contre 
les decemvirs *]. Liv. odium 
capitale. Cic compressum atque 
taciturn. Cic diuturnnm. Cic 
velut hereditate relictum pa- 
tcrnum erga Romanos odium. 
Nep. imptacabile. Nep. penitns 
insitum. Cic. justam [« le- 
gitime »]. Cic illius nefarium 
in omnes odium. Cic. odia 
privata. Cic accensus odio. 
Liv. order e odio alien jus. Cic 
tantum cepisse odium regni, 
ut... Cic quasi non... res ad- 
verse odia [exercitus] colli- 
gant [imperatoribus]. C&s. 
concitdre magnum odium. Cic 
concoquere odia. Cic odium 
in rem publicum et in omnes 
bonos concep turn jam diu con- 
iinere [« porter en soi, dans son 
cceur »]. Cic omnium in se 
gentium odia convertere. Cic. 
credre odium. Cic demovere 
odium a nobis ac nostris [opp. 
a struere odium in alios]. Cic 
deponere odium. Nep. odi odio- 
que sum Romanis. Liv. nun- 
quam tanto odio [« l'objet 
d'une haine aussi grande »] ci- 
vitati Antonius fuit y quanto 
est Lepidus. Cic in odio esse 
[« etre Tobjet de la haine «]. 
Cic in odio esse alicni ou apud 
aliquem. Cic quod mini cum 
P. Clodio odium fait [* pour- 
quoi ai-je pris en h. P.Clodius *], 
nisi quod...? Cic effundere 
[« Iaisser eclater »] omne odinm. 
Cic eccplere odium sanguine 
inimici. Cic. extingnere odium 
[opp. a incendere odium], Cic 
flagrare odio. Cic odium ha- 
bere [« 6tre un objet de h. »]. 
Sen. odii nihil habet [<■■ il n'a 
encore la h. de personne »]. Cic 
cf. cep. gemita et msestitid 
declaravit, quantum haberet 
odium servitntis. Cic odium 
illud quod habuit [« qu'il por- 
ta »] in equestrem ordinem. 
Cic odia improborum rarsus in 
nos, quse jam extincta erant, 
incendamus. Cic incurrere in 
odia hominum. Cic patefecit 
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odium suum in me. Cic non 
ut odio permotus videar. Cic. 
placavi odia improborum. Cic 
omne odinm in me profudistis. 
Cic odium , quod in ipsum at- 
tulerunt^ id in ejas imaginem 
et simulacrum profuderant. 
Cic odium diuturnam satu- 
rdre [« assouvir *] capere. Cic 
seddre odinm. Cic subire odium 
alien jus. Cic suscipere impla- 
cabile odinm in aliquem. Nep. 
cf, cep. in eo [* en asissant 
ainsi, a cefcte occasion J] ma- 
gnum odium Pompei snscepis- 
tis [* vous avez encouru la h. 
de P. »]. Cic. venire in odium 
[" encourir la h. »]. Cic venire 
alicui in acerbissimum odium 
[« s'attirer la h. violente de 
qqn »]. Cic. par ext. L. Anto- 
niusy insigne odium [* objet de 
la haine ™] omnium hominum 
vet, si etiam di oderant quos 
oportet } deqrnm. Cic [Phil. 1A, 
3, 8]); invidia, ee (« envie 
quo Ton eprouve contre. qqn, 
jalousie, haine .»), f. Cic etc. 
(ex.: invidise moles. Cic invi- 
diee tempestas. Cic inv. dicta- 
toria, decemviralis [* contre le 
dictateur, c. les decemvirs »]. 
Liv. invidia ea [* la haine 
excitee par cela»]. Liv. inv. 
facti[* inspiree par son acte-^]. 
Sail, invidia illius temporis 
[u la haine des partis k cette 
eppque »]. Cic. alicui invidiam 
conflare. Cic. invidiam habere 
[« etre en butte a la h, »]. Cic 
alicui esse invidiam [« etre pour 
qqn un objet de h. » j. Sail. Liv. 
in invidiam ou in invidiam 
magnam venire. Cic in invi~ 
diam incidere, recidere. Nep. 
invidia premi. Cic invidia ar- 
dere [^ etre un objet de h. »]. 
Ctc. conflagrdre invidia [* de- 
venir victime de la haine ou 
un objet de h. »], Ctc. Liv. 
[XXII, 35, 3]. conflagrdre invi- 
dia alien jus [* etre pour qqn 
un objet de h. »]. Cic confla- 
grare invidia istius factorum. 
[« devenir victime de la h. 
inspiree par ses actes»]. Cic 
invidiam purer e. Cic invi- 
diam contrahere [en pari, 
d'une circonst.]. Cornif. invi- 
diam in aliquem commovere, 
concitdre, exeitdre. Cic in eos 
ab se iram plebis invidiamque 
avertere. Liv. pro amico peri- 
culum out invidiam subire . 
Ctc. totins provincial invidiam 
atque offensionem alicujus rei 
causa suscipere. Cic molem 
invidiee sustinere. Cic) ; si- 
multcLS, atis, f. Cic etc. (voy. 
disaccord, inimitie); ira, c6, 
f. Cic etc. (voy. colere, cour- 
roux). Qui est de nature a sou- 
lever la — contre qqn, invi- 
diosus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. odieux, revoltant). Par 
— , invidiose, adv. Cic. Suet, 
criminose, adv. Cic. Liv. Suet. 
1" Repugnance profonde pour 
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qqch. Odium, ii, n. Cic. etc. 
(s'opp. a amor, stadium alicu- 
ms rei, voy. repugnance). 

haineux, euse, adj. Porte a la 
haine. Inimicus } a, um, adj. 
Cic Iniquus, a, urn, adj. Cic. 
Hostilis, e, adj. Sen.; Voy. hos- 
tile, envieux. Sentiments — , 
odium, iU n. Cic. J| Inspire 
par la haine, Criminosas, a, 
urn, adj. Ctc. Hop. Malevolus, 
a, am, adj. Cic. Accusations — 
contre Hannibal, odia accusa- 
tionesque Hannibalis. Liv. ^ 

hear* v. tr. Avoir (qqn) en haine. 
Odisse, tr. Cic. etc. (ex. : odi 
[s.-e. i^omanos] odioque sum 
Romanis [* je hais les R. et 
j'en suis hai »]. Ziv. odisse tri- 
bunos. Liv. aliquem multo pe- 
jus quam ilium ipsumClodium. 
Cic. abs. odisse [opp. a amarej. 
Cic. [opp. a fav&re]. Cic. on 
dit aussi odium in aliquem 
habere ou gerere. Cic. odio in 
aliquem ferri. Cic. Liv. odium 
in aliquem concepisse ou erga 
aliquem suscepisse. Cic. Nep. 
le passif est remplace par odio 
esse alicui [* etre hai" par qqn »]. 
Cic. in odio [ou in invidid] 
esse. Cic. in odio alicui [ou 
apud aliquem] esse. Cic. om- 
nium invidid flagrat, confla- 
grat ou ardet [c il est ge*nera- 
lement hai* »]. Cic. voy. haine). 
Faire — qqn, in invidiam .(ou 
in odium) vocdre aliquem. Cic. 
(Phil. % SI*, 59). in invidiam 
adducere aliquem, Cic. {Off. 
Ill, 20, 79). invidiam alicui 
conpare. Cic. (Cat. 1, 9, S3). 1 
Avoir (qqch.) en haine. Odisse^ 
tr. Cic. etc. (ex. : celebritatem. 
Cic. on dit aussi : tenet aliquem 
odium alicujus rei. Cic. ali- 
quis alicujus rei odium habet. 
Cic. magnum aliquem cepit 
alicujus rei odium. Cic. voy. 
aversion). HaiV que * (avec ie 
Subj.), voy. detester. — de ou 
a (avec PInf,), voy. repugner, 

DETESTER. 

haire, s. f. Petite chemise faite 
d'une grossiere etoffe de crin 
qu'on porte sur la peau pour se 
mortifier. Voy. cilice. ^ (Tech- 
nol.) Etoffe d'un tissu grossier. 
Voy. ttssu, grossier, 

hais sable, adj. Qui merite 
d'etre hai". Odio dignus. Cic. 
Dignus quern oderis. A. 

halage, s. m. (Technol.) Action 
de haler. Navis ductus. A. 
Chemin de — , ripa, a^ f. Cass. 
Corde de — , ductarius funis. 
Vitr. 

hale, s. m. Action de Pair et du 
soleil qui desseche, brunit et 
fletrit. Le — du visage^ adustus 
color. Plin. torridus color. Plin. 
fuscus color. Suet. 

haleine (lat. pop. halena, de- 
rive de halare, souffler), s. f. 
Air qui s'6chappe des poumons, 
dans Pexpiration. Anima, 33, 
f. Cic. etc. (ex. : anima fcetida 
ou redolens. Sen. rh. animea 
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gravitas. Plin. anima pur a. 
Cic); halitus, us, m. Plin. 
(ex. : halitas oris ou simpl. ha- 
litus. Plin. commenddre hali- 
tum ou halitas suavitatem 
[* donner bonne h. *]. Plin. 
halitum oris facere jucundio- 
rem ou gratiorem. Plin. gravis 
ou gravior halitus [* h. forte »]. 
Plin. gravitas halitus. ^ Plin. 
halitus graveolentia. Plin. ha- 
litus gravitatem facere [« don- 
ner mauvaise h. »]. Plin,). — 
vineuse, vini anhelitus. Cic. 
Avoir P — vineuse, vinum re- 
dolere. Cic. Fig. L 1 — du fleu- 
ve, flaminis aura. Liv. Voy. 
souffle. '^ (Par ext.) Respira- 
tion. Anima, se, f. Cic. etc. 
(ex ■ : dacere animam spiritu 
[« prendre ou reprendre ha- 
leine »]. Cic. reciprocdre ani- 
mam. Liv. recipere animam. 
Tac. animam continere [« re- 
tenir »]. Cic. ou comprimere. 
Ter. animse interclusio [<= perte 
d'h. -]. Cic); spiritus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : ducere [* re- 
prendre »] spiritum. Liv. uno 
ou continenti spiritu [<= tout 
d'une h., sans reprendre h. »]. 
Cic. acrius spiritum concitdre 
[« etre hors d'h. »]. Curt, per- 
tinaoc [« longue »] spiritu*. 
Plin. spiritus angustas ou spi- 
ritus angustia [*■* h. courte »]. 
Cic). Hors d' — t anhelans. Virg. 
cum anhelitu. Sen. Etre hors 
d' — , anhelitum ducere. Plaut. 
Meitro hors d J — 9 anhelitum 
movere. Cic. Voy.* essouffler. 
Tout d'une — , sine ulla inter- 
missione. Liv. uno tenore. Liv. 
|| Fig. Capacite de soutenir un 
effort" Spiritus, us, m. Quint. 
(ex. : cetera [«* les autres exer- 
cices »] ma j oris spiritus [*= de 
plus longue h. »]. Quint.). De 
longue — , voy. long. Tenir en 
^, intentum tenere. Liv. ha- 
bere in procinctu. Tac. {hist. 
HI, 2,1). 

halenee, s. f. BoufFee avec odeur 
qui sort par la boucho. Hali- 
tuSy us, m. Cic. Voy. exhalai- 
son, haleine. 

lialener, v.intr. et tr. ]| (Arch.) 
V. intr. Exhaler son haleine, 

Voy. EXHALER, HALEINE. ^ V. tr. 

Exhaler. Voy. exhaler. ^ Son- 
tir Phaleine de qqn. Voy. sen- 
tir, haleine. (I P. anal. (Chasse.) 
Flairer la bete {on pari, des 
chiens). Voy. flairer. || Fig. 
Even ter (qqch.), Voy. ce mot. 
I. haler, v. tr. (Technol.) Tirer 
a soi au moyen d'une cords. 
Funibus navem trahere ou du- 
cere. A. Absol. — sur les an- 
cres (pour mettre Ie navire a 
flot), in ancoras evehi. Curt. 
*f P. ext. Se — ■ dans le vent, 
et (ellipfc.) — le vent (se tirer, 
se diriger dans le sens du vent). 
Vento ferri. Liv. \\ (Absol.) Le 
vent hale de Pavant (le vent 
tire, souffle de Pavant). Voy. 

SOjUFFLER, DEBOUT, 
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2. haler, v. tr, (Venerie.) Exci 
ter par des oris. — des chient 
instigare canes. A. 

haler, v. tr. Dessecher (les plan 
tes). Torrere, tr. Virg. Voy 
dessecher. T Brunir (le teint' 
Golorare, tr. Cic. (ex.: cum i\ 
sole ambulem t fit ut colorer 
Cic. sole color dri. Cic). Hal(! 
coloratus, a, am, p. adj. Cic 
adustus, a, urn, p. adj. Lucj 
Liv* (cf. adustus hominum co 
lor. Lucr. coloris adustiork 
Liv. ou colore adusto esse. Liv.) 

haletant, ante, adj. Qui res 
pi re avec des mouvements pre 
cipites. Anhelans, p. adj. Cic 
Virg. Plin. Anhelus, a, urn, adj 
Virg. (ex.: equi anheli. Virg.) 
P. ext. Respiration — , souffl 
— , anhelans spiritus. Col. an* 
helitus, us, m. Plin. || Fig 
Qui aspire vivement a qqch 
Avidissimus, a t um, adj. Cic 
p. adj. Hor. 

haleter, v. intr. Respirer pr£- 
cipitamment. Anhelare, intr 
Plin. Anhelitum dacere. Plant 
ou trahere. Quint. (Fig.) Pei- 
ner. Voy. peiner, suer. ^ (P. 
ext.) Fig. Aspirer vivement a 
qqch. Cupide ou avide appetere 
aliquid. Cic. Inhidre [alicui 
rei). Sen. rh. 

haleur, s.m. (Technol.). Hommt 
qui hale un bateau. Helciarius, 
ii, m. Mart. Sid. Collier de — . 
helcium, if, n. Apul. 

halieutique, adj. (T. didact.] 
Qui concerne la peche. Halieu- 
ticus, a, urn, adj. Treb. Poll, 
Voy. peche. ][ Substantivt. Au 
masc. Lea — (les poemes — ), 
halieutica, on, n. pi. Plin. Au 
fem. L* — (Part de la peche), 
ars piscatoria. Plin. 

halitueux, euse, adj. (Medec] 
Qui a une douce moiteur.Voy 

MOITE. 

halle, s. f. Grande place cou- 
verte ou se tient le marche, 
Voy. marche. |[ (Spec). Le lan- 
gage des — (langage grossier)j 
voy. grossier. |[ Magasin public, 
entrepot. Voy. entrepot. || Fig. 
En mauvaise part, grande salle 
vide ouverte a tous les vents, 
Voy. etendtje. T(TechnoL) Vaste 
atelier. Voy. atelier. 

hallebarde, s, f. Arme a 1oe§ 
manche, a fer tranchant et 
pointu, otc. Bipennis, is, f. Veg. 

hallier, s. m. Reunion debuis- 
sonsserres et touffus.i^umefnm, 
i, n. Cfc. Virgalta, orum f n. pi 
Liv. Frutectum, i y n. Col. Plin, 
(au sing. Plin. [ XXV, 7 ]. au 
plur. Col. [ III, 11, 3 ]. Plin. 
[ XVIII, J*6 ]). Locus rubis sen- 
tibusque obsitus. Cic. 

hallucination, s, f. {M£dec] 
Sorte d'alienation passagere, 
etc. Alucinatio, onis, f. Sen, 
Sensuum mendacium. Cic, 
Avoir des — , alucinari, dep, 
intr. Cic. 

hallucine, ee, adj. (Medec.; 
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Qui est en etat d'hallucination, 

Voy. HALLUCINATION. 

halo, s. in, (Astron,) Cercle 
lumineux qui apparait qqf. au- 
tour du disque des planetes. 
Halos (gen. o, ace. o) t m. Sen. 
— solaire ou lunaire, corona, 
&, f. Sen. 

halte, s. f. Station que des gens 
de guerre , des chasseurs, des 
voyageurs font pour se reposer. 
Statio, onis, L Cic. Sessio, onis, 
f. Cic. Voy. arret, pause, repos. 
Faire — , subsistere> intr. Caes. 
(B. C. I, 29, 2). consistere, intr. 
Nep. Liv. Faire — ( en t par I. 
d'une colonne de marche), faire 
faire — , agmen ou signa consti- 
tute. Ca?s. Sail, sistere legio- 
nes. Liv. sustinere agmen ou 
signa. Liv. Halte on — la ! 
Sta ! ou State ! Inscr, Consiste 
ou consistite ! Inscr. Siste ou 
sistite gradum! Inscr. — , voya- 
geur ! ( formule d'epitaphe ). 
Siste viator ! Inscr. Siste gra- 
dum ! Inscr. Fig. Halte ! Tace! 
Cic. Quiesce ! Cic. — la ! plus 
do plaisanteries ! . Anfer nu- 
gas ! Plant. || (P, ext.) En droit 
ou Ton fait la halte. Locas 
consistendi. Caes. Voy. etape. 
||Repas que Ton fait pendant 
une halte. Voy. collation. [| 
Fig. Interruption momentanee 
dans ce qu'on fait, Voy. arret. 
haltere, s. m. Courte tige ter- 
ming© par une boule defer, qui 
sert aux exercices d'assouplisse- 
ment. Des — , halteres, ernm 
(Ace. eras), m. pi. Mart. 
hamac, s. m. Toile ou filet 
suspendu, pour former un lit 
portatif. Lectns ou lectulus 
suspensus. Cic. 

hamadryade, s. f. (Mythol.) 
Nymph e des hois. Hamadryas, 
adis (Ace. pi. dryadas, Dat. pi. 
hdmadryasin), f. Virg, Prop. 
Stat. 

hameau, s. m. Petit groupe de 
maisons rustiques, ecarte du 
village. Vicus parvus. C$es. Vi- 
cuius } i, m. Cic. 
hamec/on., s. m. Crochet de fer 
pour pecher a la ligne. Uncus 
hamus. Ov, et simpl. hamus, i, 
m. Plant. Cic. etc. (cf. hamum 
/acere. Plant, demittere. Plaut. 
/lanram vomre[«raordre a Ph.*]. 
Plant.). Petit — , hamulus, i, m. 
Plant. Pourvu d' — , hamatus, 
a, urn, p. adj. Ov. Peche a V — , 
et dans les rochers, piscatns ha- 
matilis et saxatilis. Plant. 
(rud. 299). 
hameQonne, ee, adj . (Techno 1.) 
Pourvu d'hamecon. Hamatus, 
a, urn, p. adj. Ov. |[ Dispose en 
* forme d'hamecon. Hamatus, a, 
um, p. adj. Cic. 

hampe, s. f. Long manche de 
hois sur lequel on monte un fer 
de lance, etc. Hasta, ae, f* Cic. 
Liv. Hampe d'une lance, d'un 
javelot, hostile, is, n. Cic.^ — 
d'un drapeau, hastile vexilli. 
Tac. 
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hanap, s. m. (Arch.). Grande 
coupe a boire. Cantharns, i, m. 
Virg. 

hanche, s. f. Chacune des deux 
parties symetriquos du corps, 
entre la cuisse et les cotes. 
Coxa, &, f. PUn. Coxendix, dicis 
(Gen. pi. dicum), f. Plant. Os 
de la — , coxarum os. Cels. 
coxendix, dicis, f. Plant. Arti- 
culations des — , coxae, arum, 
f. pi. Cels. Qui a les deux poings 
sur les — y ansatus, a,nm, adj. 
Plant. (Escrime.) Se mettre sur 
la -- (en garde), voy. garde. || 
Spec.^ (Manege). Le train de 
derriere d'un cheval. Voy. 
croupe, arriere-train. || Partie 
arrondie d'un vase, d'une mar- 
mite. Voy. ventre. 

hangar, s. m. Remise faite de 
pilierSj soutenant un toit, pour 
abriter des voitures, etc.Recep- 
taculnm, i, n. Liv. Tac. — 
pour le ble, nabilarinm, ii, n. 
Varr. Col. 

hanneton, s. m. Insecte dont 
la larve devore les racines des 
plantes. Scarabssus, i, m. A. 
Loc. prov. Etourdi comme un 
— , et fig. e'est un — , voy. 

ETOURDI. 

liante (Iat. pop. hansta [proprt. 
" lance"]), s. f. (Arch.). Hampe 
d'une hallebarde , etc. Voy. 

HAMPE. 

hanter, v.tr. Frequenter fami- 
lierement. Voy. frequenter. |] 
(P. ext.) En parlant des esprits, 
des visions. Infestare, tr. Cic. 
Maison hantee, sedes in quibus 
homines umbris inquietantur. 
Plin. j. — la pensee (en pari, 
de visions). Voy, obseder. 

kantise, s. f. Action do hanter. 

Voy. FREQUENTATION et OBSES- 
SION. 

happens. f. (Technol.) Crampon. 
Voy. ce mot. || Tenaille du 
fondeur. Voy. tenaille. | Anse 
(pour saisir une chaudiero). 

Voy, ANSE. 

happer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Saisir brusquement d*un coup 
de machoire. Ore hiante cap- 
tare . Plant, Avidis dentibns 
rapere ou corripere* Phssd. 
Certains animaux happent leur 
nourriture, qnaedam animalia 
oris hiatu cibnm capessunt. 
Cic. || (Par ext,) Saisir brus- 
quement. Captdre, tr. Cic. Voy. 
saisir. || Fig. Capidearripere. 
Cic.^ V. intr. Adherer a la 
surface. — a la langue, linguae 
adhserescere ou adhaerere. A. 

haquenee, s. f. (Arch.) Cheval 

ou jument qui vaordinairement 

ramble. Asturco, onis, m. Plin. 

1| (Fig.) Pop. Une grande — , 

. une femme degingandee. Voy. 

DEGINGANDE. 

liaquet, s. m. (Technol.) Char- 
re tte longue et etroite, etc. Voy. 
charhette 

harangue, s. f. Discours solen- 
nel devant une assemblee, etc. 
Oratio sollemnis , et simpl. 
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oratio, onis, f. Cic. Contio t 
onis y f. Cic. (cf. contionem 
habere apud milites. Caes.).Ca- 
hortatiOtOnis, f. A r ep,Prou oncer, 
* faire uno — , voy. haranguer, 
Dire dans une — . . . > contionari 
(avec la Prop. Infin.) .Cic. Qui 
declare dans une — , cOntio- 
nabnadus, a 9 um, adj . Liv~ 
Relatif aux — , contionalis, e 7 
adj. Cic. 

haranguer, v. tr. Adrosser uno 
harangue a qqn. Hortari, dep. 
tr. Cic. etc. (ex t pauca milites 
hortatns. Sail. ) ; cohortari , 
dep. tr. Cic. Caes. (ex : cohor- 
tatus suos. Caes.); contionari^ 
dep. intr. Caes. etc. (ex : ad 
populum. Suet, apnd milites. 
Caes. on dit aussi : contionem 
habere apud milites. Caes.). — le 
peuple, dicere popnlo. Sen. lo- 
qni apud populum. Cic. — les 
troupes, cohortationemmilitum 
facere.Nep. Qui harangue, con- 
tionabundus, a, um, adj. Liv. 

harangueur, euse, s. m. et f. 
Qui (ou quae) contionatar ou 
contionem habet. A. Le vieil — 
des assemblies, senex contio- 
nalis. Liv. En mauvaise part- 
Contionator, oris, m. Cic. 

haras, s. m, Troupe d'etalons- 
et de cavales reunis dans un 
lieu pour la procreation des 
chovaux. Grex eqnoram ou 
simpl. grex, gregis, m. CoL 
Polia, se, f. Ulp. (dig. XXI, 1, 
38, extr.). ^ Etablissement ou 
Ton tient rdunis les etalons et 
les cavales. Equaria , se , f . 
Varr. (R. R. II, procem. 6). 
Equitinm, ii, n. Col. Ulp. Ins- 
pecteur des — , superjumenta- 
riuSi ii, ui.Suet.equi tiarius, ii, 
m. Firm. Gloss. 

harasser, v. tr. Accabler de 
fatigue. Agitando et exercendcv 
(ou nimio labore ou laboribns) 
conficere. Cic. Defatigare, tr. 
Cic. Harasse, fessus, a, um, adj. 
Cic. defessus, a, um, adj. Cie. 
lassitadine confectns. Cic. Caes. 

harceler, v. tr. Tourmenter 
par des attaques reifcerees. La- 
cessere, tr. Cic. (cf. I. hostem. 
Cic). Fatigare, tr. Cic. Cass. 
Infestdre, tr. Hirt. Fig. Laces- 
sere aliqaem(jurgiis). Liv. (jo- 
cis petulantibus). Suet. Obtun- 
dere ou enecare aliquem [rogi- 
tando). Cic. Fatigare aliquem 
(precibus). Cic. Pervellere, tr. 
Cic. (cf. te fortuna pervellere 
poterit. Cic. ). — pour, voy. 
exciter. 

hard. Voy. hart. 

L harde, s. f. (Verier ie. Fau- 
conn.) Troupe de betes, d*oi- 
seaux. Voy. troupe. 

2. harde, s. f. (Venerie.) Lien 
pour tenir plusieurs chiens eu 
laisse. Voy. laisse. |[ (P. ext.) 
Les chions ainsi attaches. Voy^ 

MEUTE. 

hardes, s. f. pi. Effets d'habil- 
lement. Vestitas, us t m.Cic- 
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Vestimenta, orum, n. pi. Cic 
Sarcina, se, f. Cses. ■ t 

hardi, ie, adj. Qui ne se laisse 
pas intimidor. || (En bonne 
part,) Audens, p* adj. Virg. 
Plin. /. Tac (s'opp. a ignavus, 
ex : nihil gravius aadenti quam 
ignavo patiendum. Tac puer 
qvddam audentior ceteris. Plin. 
j.) ; audax, adj. Cic etc. (ex : 
audacissimus ego ex omnibus. 
Cic. ordin. en mauv. part); 
Mens, p. adj. Cic. (s'opp. a 
timidus, cf. £. homo. Cic). Un 
homme tres — , 7iomo summze 
audaciee. Cic. J'ai ete assez -— 
pour le dire, ausus sum hoc di- 
cere. Cic. Etre assez — pour, 
sustinere (avec Tlnfin). Sen. 
Plin. Voy. courageux, auda- 
oieux, re=olu. || (En mauvaise 
part.) Audax, ac/s, adj. Cic. 
etc. (ex. : Vatinius homo petu- 
lant et audax. Cic. temerarius 
et audax homo. Cic. ranlier 
audax. Cic. aadaces et pro- 
tervi. Cic, subst. audax. Cic. 
audaces. Cic. avec ad: sapra 
vires audacem esse ad conan- 
dum. Liv. [ XL.V, 35, 15]. avec 
in : audax preecipue fuisse vi- 
detur in convocandis hominibus 
et armandis. Cic. [Csecin. 1, 2]); 
confidens , p. adj. Cic. etc. 
(ex. : qui fortis est, idem est 
fidens, quoniam confidens in 
vitio ponitur, Cic. [Tusc. Ill, 

7, lit ]). Voy. AUDACIEUX, EF- 

fronte. || (P. ext.) En pari, 
des choses. Audax, adj. Cic. 
etc. (ex. : f acinus. Ter. audax 
negotium ! dicer cm impudens, 
nisi. . . Cic. consilium prima 
specie temerarium magis quam 
aadax. Liv.); licens, p. adj. 
Cic. etc. (ex* : licentior dithy- 
rambus. Cic). Se permettre un 
langage — , exsultdre verborum 
audacia. Cic. Une resolution 
— , cons Hi um plenum audacim. 
Cic. Une action si — , audacia 
illius facinoris. Cic. 
hardiesse, s. f. Maniere d'etre 
hardie. || (En bonne part.) 
Audacia, ae, f, Liv. Fidentia, 

35, f. Cic. Voy. AUDACE, COURAGE, 

resolution. Avoir la — de, au- 
dere (et Tlnfin.). Cic. Donner 
la — de. . ., voy. encourager, 
enhardir. || (En mauvaise part.) 
Audacia, se, f. Cic. Confidential 
33, f , Cic. Petulantia, as, f . Suet. 
Procacitas, atis, f. Cic. Pro- 
tervitas, atis, f. Cic. 0$, oris, 
n. Cic. (cf. si Appii os haberem. 
Cic). Avoir la — de, audere 
(avec Tlnfin.). Cic. hoc sibi su- 
mere, ut (etle Subj.). Cic. Voy. 

AUDACE, EFFRONTERJE, IMPUDENCE. 

|| (Fig.) En pari, du style. Au- 
dacia, as, f. Suet. (cf. aud. in 
translationibus. Suet.). Licen- 
tia, a3j f. Cic. (cf. homo ad 
scribendi licentiam liber 
t * homme qui se permet de 
grandes hardiesses dans ses 
ecrits » ]. Cic. a Democrito li- 
centia [ « ces h. sont du fait 
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de Democri te »] .Cic. licentiapo'e- 
tarum. Cic. verborum. Quint.). 
Avoir d'heureuses — (en pari. 
d'un auteur), feliciter audere. 
Hor. || Action, parole hardie. 
Audacter factum ou dictum. 
Cic. Se permettre des — , multa 
sibi sumere. Cic. Voy. liberte. 
Des — de langage, libertas, 
atis, f. Cic. licentia vocis et 
lingase. Cic. 

hardimeiit, ad v.D'une maniere 
hardie. || (En bonne part.) 
Audacter, adv. Cic. (et plus 
rarement, audaciter.Cic).Con- 
fidenter, adv. Cic. Fidenti ani- 
mo. Cic. Impavide y adv. Liv, 
Voy. courageusehent , r^solu- 
ment. J| Avec franchise, libere, 
adv. Cic. Voy. franchement. || 
(En mauvaise part.) Confiden- 
ter, adv. Cic. Proterve, adv. 
Cic. Procaciter, adv. Liv. Nier 
— ,pulchre negare. P/iasd.Voy. 
effrontement. 

harem, s. m. Chez les musul- 
mans ; appartementdes femmei. 
Voy. gynecee. ^ (P. ext.) La 
r6union de ces femme3. Grex 
pelicum. Liv. Pelices regUe. Liv. 
Vieillir dans le — , consenescere 
in turba feminarum. Cic. 

hareng, s. m. Poisson demer, 
qui descend annuellement par 
troupes de la mer glaciaje. 
Aringus, f, m. Gargil. Mart. 
(de medic. 62). ; — fume, arin- 
gus sale duratus. A* (d'apres 
Plin.) 

hargneux, euse, adj. D'hu- 
meur agressive. Pugnax, acis, 
adj. Cic. A. Asper, a, um } adj. 
Cic. Acerbus, a } um, adj. Cic. 
Humeur — , acerbitas, atis, f. 
Cic. asperttasy atis^ f. Cic. || 
(P. anal.). En pari, des animaux. 
Mordax, acis, adj. Cic. CaZci- 
trosuSj a, um, adj. Plin. Pu- 
gnax, acis, adj. Col. 

haricot, s. m. — (de mouton), 
ragout do mouton, Voy. ragout. 
T Feve de — (arch.) et (ellipt.) 
— , (plante legumineuse). Pha- 
seolus, i, m. Col. Haricots verts, 
phaseoli virides. Cpl. 

naridelle, s.f. Mechante rosse. 
Equus strigosus. Liv. Canthe- 
rius, ii, m. Varr. Cic. Caballus, 
i, m. Hor. 

harmonie, s. f. Accord de sons 
agreables a Toreille. HaTXao- 
nia, se (gr. ap(xovta), f. Cic. Vitr. 
(employe rar. par Cic. et seul. 
dans Texpose de doctrines crec- 
ques [ cf. N. D. Ill, 11," 27 ; 
Rep. I, 10, 16 ]. pour le sens, 
cf. : harmoniam ex intervallis 
sonorum nosse possumus, quo- 
rum varia compositio etiam 
harmonias efficit plures. Cic. 
[ Tusc. I, 18, hi ]) ; concen- 
tus, us, m. Cic. Sen. (ex. : qui 
[ sonus ] acuta cum gravibus 
temperans x'anos sequabiliter 
concentus efficit. Cic. [ Rep. 
VII, 18, 18]). |j (Spec.) Serie de 
sons simultanesdont on accom- 
pagne les sons correspondants 


HAR 

d'une melodie. Nervorum so. 
data concordia. Quint. .Con- 
cordia vocam. Col. L 1 — phry- 
gienne, Phrygii modi. Uv. \\ 
(Spec) Ensemble des instru- 
ments composant un orchestre. 
Symphonia, se, f. Cic. Chanter 
dans un concert d' — , ad $ym- 
phoniam canere. Sen r \\ (Par 
ext.) Succession de sons agre- 
ables a l'orei lie. Sonorum con- 
centus. Cic. Concentus consors 
et congruens. Cic. Ma voixavait 
une — divine, meavox quiddam 
suave ac divinum sonabat. A. 
|| (Spec.) Succession do mots 
formant de3 sons agreables a 
Poreille. Sonus, i, m. Cic. etc. 
(ax.icomplet aures tantus ettam 
dulcis sonus. Cic. verba exquir 
sita ad sonum. Cic.) ; nume- 
rus, i, m. Cic. etc. (ex, : n. 
oratorius [ opp. a poeticus], 
Cic. membra numeris vincire. 
Cic. numeros concldere. Cic). 
Sans — , inconditus. Cic. in- 
compositus. Cic. T Disposition 
telle entre les diverses parties 
d'un ensemble que les unes s 1 ac~ 
cor dent avec les autres. Con- 
centus, us, m. Cic. etc. (voy, 
accord); consensus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : totius mundi 
convenientm et consensus. 
[ «= Ph. parfaite qui regno dans 
l'univers n ]. Cic. [ N. D. Ill, 
11, S8 ]) ; concordia, se, f. 
Cic. etc. (ex. : omnium inter se 
actionum concordia. Cic. voy. 
accord) ; convenientia, se,~L 
Cic. etc. (ex. : in ea [ virtute ] 
est c. rerum. Cic. conv. par- 
tium. Cic.) ; concinnitas, 
atis j f. Cic. (en pari, du style : 
c. verborum , sententiarum. 
Cic). Voy. accord, accordeb, 

DISACCORD t 

harmonier. Voy, harmoniser. 

liarmonieusement , adv. 
D'une facon harmonieuse. Mo- 
dulate, adv. Cic. (ex. : m. ca- 
nentes tibise. Cic. [ N. D.II, 10, 
22]). || En pari, du style. Con- 
gruenter, adv. Cic. etc. (ex.: 
congruenter apteque dicer e. 
Cic. Voy. HARMONIE UX. 

harmonieux, euse, adj. Qui 
a de l'harmonie. Concors, adj. 
Cic. Congruens, adj. Cic (qqf. 
concors et congruens. Cic). 
Consonus, a, um (opp. a abso- 
nus, absurdus), adj. Cic. Modu- 
latus, a, um, p. adj. Ov. Plin. 
(cf, m. sonus 9 m. .vox. Plin. 
[X; 81 ; 85 ]). Sons — , soni sibi 
consonantes ou sibi consoni. 
Cic. || (Par ext.) Aptus, a, um, 
adj. Cic. (cf. natura nihil est 
aptius, nihil descriptius [ "iln'y 
a rien de plus h.,de mioux or- 
ganise que la nature "]. Cic 
[Fin.^ III, 22, 7J»]. ut in vita 
omnia sint apta inter se et con- 
venientia [« toutes soient entre 
elles dans un rapporth. »]. Cie. 
[Off. I, JiO, Ihh]. en pari, des 
pers, : neminemnec motu cor- 
poris neque ipso habitu atquc 
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forma aptiorem raihi videor 
audisse [« je ne crois pas avoir 
jamais entendu personne chez 
qui le geste, l'attitude, Fexte- 
rieur fussent dans un rapport 
plus harmonieux » ]. Cic. [de 
Or. 1, 99, 132]). 

harmonique, adj. (T. did act.) 
Qui a - rapport a Pharmonie. 
HarmonicuSy a, um, adj. Varr. 
Plin. 

harmoniser, v. tr. Mettre en 
harmonie. Concentam servdre. 
Cic. Les voix aigues et les voix 
graves s'harmonisent entre 
olios, inter se acutae ac graves 
voces consonant. Sen. Voy. 

HARMONIE, HARMONIEUX.. Au fig. 

concordem (ou concors) facer e. 
Cic* S T — , congruere, intr. Cic. 
convenire, intr, Cic. concinere, 
intr. Cic. consonare, intr. Cic. 
consentire, intr. Cic, fcf. inter 
seou cum aliqua re. Cic). Voy, 
accorder. . 

harnachement, s. m. Action 
de harnacher. Voy. equipement. 
Le — d'un cheval, jugum ju- 
mentis impositum. Liv. \\ (P. 
ext.) Ensemble de harnais. Or- 
namenta, orum, n.pl. Cato. Col. 
(ex. : ornamenta bourn. Cato. 
elephantorum. Auci. b. Afr.). \\ 
Fig. Famil. Accoutrement lourd. 

Voy. ACCOUTREMENT. 

harnacher, v. tr. Couvrir du 
harnais, (Jumentis) jugum im- 
ponere. Liv. Sternere, tr. Liv. 
Instruere ornatu. Plin. j. En 
parlant . d'un soldat, harna- 
che, loricatus, a, u/n, p. adj. 
Liv. || (Fig.) Famil. Accoutrer 
lourdement. Voy. accoutrer. 

harnais et (arch.) harnois, s. 
m. (Arch.) Armure, equipage 
d'un homme d'armes. Voy, ar- 
mure. Endosser le — (embrasser 
la profession des armes), capes- 
sere jnilitiam. Plin. Blanchir 
sous le — (vieillir dans le me- 
tier des armes), et (p. ext.) dans 
une profession quelconque, sub 
tentorio consenescere. Sen. 
negotiis insenescere. Tac. T (P. 

-anal,) Equipage d'un cheval de 
selle ou d'attelage. Ornamen- 
tum y i, n, Cato. Liv. Ornatus, 
US) m. Plin. j. Stramenta> 
orum y n. pi. Cses. (cf, de ma- 
ils stvamenta deirahi j'ubet. 
Cses.). || Chevaux do — (pour 
charrette, gros=e voiture), equi 
ad vehendum idoneL Col. ju~ 
menta s orum, n, ph Cass. Liv. 
1 (P. ext.). Attirail do peche, 
de chasse. Piscatorium instru- 

■ mentum. Plin. Instrumentum 
venatorium. Plin. j. || Ensemble 
des pieces d'un metier a tisser, 
Voy. tjssage. 

haro, inter]. (Arch.) Exclama- 
tion pour appeler a Taide. Voy. 
aide, secours. I) (De nos. jours.) 
(Fig.) Famil. Crier — sur qqn 
(exprimer de Pindignation pour 
fies. actes, ses paroles), gravis- 
sime accusdre aliquem. Cic. 

karpagon, s.m. (Famil.) Hom- 


HAS 
me d*une avarice apre. Voy. 

AVARE, 

harpe (Iat. post, harpa. Ven. 
Fort. [carm. VIII, 8, 63]), s. f. 
Instrument de musique trian- 
gulaire, portanc des cordes ver- 
ticals. Psalterium y ii, n. Varr. 
Cic* Sambuca, sz, f. Plant. 

harper, v, tr. (Famil.) Empoi- 
gner. Voy. ce mot. 

harpie, s. f. (Mythol.) Etre 
qu'on repnSsentait avec un vi- 
sage de femme et un corps de 
vautour. Harpya, se (ordin. au 
pi.), f. Virg. || Fig. Famil. Per- 
sonne rapace. Harpya, a?, f. 
Hutil. Sid. Milvus, i, m. Plant. 
|| Femme acariatre. Furia, ae, 
L Hor. ' 

harpiste, s.m. et f. Celui, celle 
qui joue de la harpe. (S. m.) 
Psaltes, se 3 m. Varr. fr. Quint. 
(S. L) Psaltria i ee > f. Cic. Sam- 
bucistria, se, f, Liv. 
harpon, s. m, (Anciennemont.) 
Grappin pour couper les cor- 
dages du vaisseau ennemi, cro- 
chet de ferpour saisirunnavire 
ennemi. Harpago, onis, m. 
Caes. Liv. ^ Large fer de fleche 
qu'on lance contre la baleine, 
etc. Hamatus ensis. Ov. Jacu- 
lum hamatum. A. 
harponner, v. tr. (Peche), 
.Atteindre avec le harpon. Ca- 
pulare {pisces). Mela \ll, 5, 7). 
Hamato jaculo transfigere A. 
hart, s. f. Lien d'osier pour Her 
des fagots. Salignese virgse. 
Ulp* dig. Sar mentis connexus 
funis. Col. T (Arch,) Corde 
servant a etrangler le condam- 
ne. Laqueus,, i, m. Cic. Sous 
peine de la — > voy. pendaison. 
hasard, s. m (Anc.) Sorte de 
jeu de des. Aiea, ce, f. Cic. etc. 
(voy. de). Jeu de — ,.alea y & y f. 
Plaut. Cic. etc, Corriger le — , 
voy. tricher. ^ (Par ext,). Ris- 
que. Alea, 3B t f. Cic. etc. (ex. : 
dare in aleam tanti casus se 
regnumque. Liv. duos filios in 
aleam ejus qui prop onitur casus 
non committers Liv* alea est 
in aliqua re. Cic* in dubiam 
imperii servitiique aleam ire. 
Liv. aleam adire. Sen.). Au — 
de, c.-d-d. au risque de, cum 
periculo (alicujusrei). Tac. Voy. 
risque. || (Par ext.) Occasion. 
Des marchandises de — , voy. 
occasion. || Par anal.) Aven- 
ture, chance bonne ou mau- 
vaise. A7ea, se, f. Cic. etc. (ex.: 
alea belli, Liv.)) casus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: quis iste tantus 
casus? unde tarn felix concur- 
sus atomorum ut repente ho- 
mines deorum forma nasce- 
rentur? Cic. [N, D. I, 31, 90]. 
cf. quid est enim aliud. . . ca- 
sus, nisi cum sic aliquid ceci- 
dit* . ., ut vel non cadere. . . vel 
aliter cadere. . . potuerit ? Cic. 
Div. II, 6, 15]. casus secundi 
opp. a adversi]. Nep. sou v. a 
"'abl. casu [« au hasard, par 
hasard »1. Cic. casu fieri autl 
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forte fortuna. Cic. evenire non 
temere nee casu. Cic. sive casu 
sive consilio deorum. C&s. ego 
eo die casu apud Ptolemseum 
cenavi. Cic. ibi casu reso erat 
Ptolemasus. Cges. casu accidit, 
ut... Nep.); fors, Abl. forte, 
f. Cic, etc. (ex. : sed hsecutfors 
tulerit.Cic. a FabL forte [s'opp. 
a consilio, industria, prudans]. 
Ter. Cic. si forte, s.-e. contingV: 
[gr. el ruyoi, « en cas d'heureu>; 
h. n]. Cic. [de Or. Ill, 1% hi 
Mil. 38, IDA], forte fortuna 
[^ par un> heureux hasard »]. 
Cic.) ; fortuna, s&, f. Cic. etcj 
(Voy. fortune). Qui arrive 
par — , fortuiius, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. fortuity 
subst. au plur. n. fortuita 
[^ chances, hasards *»]. Tac). 
Du au — , temerarius, a, um, 
adj. Plaut. Fest. (voy, fortuit). 
Par — et (arch.) au — , c.-d-d. 
par a venture, forte, abl. adv. 
Cic. etc. (dans les loc si forte 
[avec llnd.]. Cic. [Caecin. 1, 1; 
N. D. II, 35, 90], av. le Subj. 
Cic. Jep. VII, 17, 2; amic. 15, 
53]. nisi forte [surfc. iron.]. Cic. 
[Rose. Am. 99, 82]. ne forte. 
Cic. [De Or. II, h3, 191]) ; for- 
tuito, abl. adv. Cic. etc. (ex.: 
casu et fortuito. Cic. temere ac 
fortuito. Cic); casu, abl. adv. 
Cic. etc. (voir plus haut). Au 
— , c.-d-d. a l'aventure, te- 
mere, adv; Cic etc, fs'opp. a 
ratione, consulto, ex : equo te- 
mere acto. Liv. argentum qui- 
busdam. locis temere per via$ 
velut objectum ad pr&dam 
vidisse. Liv, saxa t. jacentia 

■ [opp. a de industria congesta]. 
Liv. t. pugnare. Suet, domus 
quae t. et nxxllo consilio admi-> 
nistratur. Cic. non temere hoc 
confirmo, hoc scribo. Cic. uni 
a d'autres mots : forte temere. 
Ter. Liv. forte temere, casu 
fierent. Cic. temere ac fortuito. 
Cic. temere aut fortuito. Cic. 
non fortuito nee temere. Cic). 
A tout —7, quemcumque sors 
tulerit casum. Cic T (Absol.). 
Cause aveugle assignee aux faits 
dont on ne connait pas bien 
Forigine. Casus, us, m. Cic. 
etc. (voir ci-dessus) ; temeri- 
tas, atis, f. Cic. etc. (ex.: nulla 
temeritas, sed ordo. Cic teme- 
ritas et casus t non ratio nee 
consilium valet. Cic fortunam 
et temeritatem declinando cor- 
rumpebant. Sail. fr. positum 
esse in fortunes temeritate. 
Cic). 

hasarder, v. tr. Se livrer au 
hasard et par ext. exposer a un 
risque. Dare (aliquid) in aleam 
casus. Liv. In aleam [aliquid) 
committere. Liv. — sa vie, vi- 
tas ou capitis periculum adire, 
sublre. Cic capitis periculo se 
offerre. Cic. vitam suam in 
discrimen offerre. Cic mani~ 
festo periculo corpus objicere 
ou caput offerre. Cic Liv. — 
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la vie de qqn , pe ncu Intnmor 

tis facere ahem. Sail. 1u ne 
hasardes rien en cefcte affaire, 
nihil periculi in hac re est. Lie. 
Se — se commit tere {m ati- 
quem locum). Liv. pfferre se 
hericulis ou in disenmen. Cic. 
Se — dans un lieu, audere in- 
trove ou penetrare (ad nrbes, 
in templa, intra vallum). Liv. 
Se — pres d'un mur, murum 
incautius sublre. Liv, Entre- 
prise hasardee, audax consi- 
lium. Cic. temerarium consi- 
lium. Liv. G'est bien basarde 

de..., VOy.HASABDEUX, HAUDI. — 

des expressions heureusos, fe- 
liciter audere. Hor. Fig. Ex- 
pressions hasardees, verba ex 
periculo petita. Quint. Pens^e 
an peu hasardee, sententia 
paulo licentius sumpta. Quint. 
Metaphore hasardee, audax 
et prope periculum trans- 
late. Quint. — qqn a qqch, 
voy. exposer. Se — a qqch., se 
committere. Cic. (cf. se c. in 
conspectum populi. Cic. se c 
theatro populoque Romano. 
Tac). Se— a un peril, pericu- 
lum sumere, suscipere, subl- 
re, ingredi. Cic. Se — a tout, 
audere extrema. Virg. experiri 
ultima. Liv. Se hasarder a faire 
qqch-, et (arch.) de ( faire qqch.), 
audere (et llnfin.). Cic. ^ Ten- 
ter avee risque. Periculum fa- 
cere alien jus rei. Cic. — un 
combat, experiri (belli fortu- 
nam). Caes. remprcelio commit- 
tere. Cic. Liv. in discrimen 
prcelii descendere. Caes. Liv. 

— une bataille generale, sum- 
mis copiis cum hoste conten- 
dere audere. Liv. — le tout, 
periculum summss rei facere. 
Liv. experiri ultima. Liv. II ne 
faut pas — le salut de l'Etat, 
non est salus rei publicse peri- 
elitanda. Cic. 1 V. intr. S* ex- 
poser a un risque. Maintenant 
il "lasarde a ses perils, nunc 
hujus periclo fit. Plant. Arch. 

— de, audere (et Tlnfin.). Cic. 
Voy. ci-dessus. 

hasardeusement, adv. D'une 
maniere hasardeuse. Audacter, 
adv. Cic. Temere, adv. Cic. 
Liv. Periculose, adv. Cic. 

hasardeux, euse, adj. Qui ex- 
pose a un risque. Audax , adj. 
Cic. etc. (ex. : f acinus audax. 
Cic.) : _ periculosus, a, um, 
a"dj . Cic. (voy. perilleux) ; prse- 
ceps, adj. Cic. etc. (ex. : prae- 
cipitia consilia. Liv.}. II etait 
bien — de combattre avec si 
peu de troupes, tnagni erat pe- 
riculi tantulis copiis dimicare. 
Cass. || Fig. (en pari. d*un mot.) 
Audax, adj. Quint. ^ Qui s'ex- 
pose a un risque. Temerarius, 
a, um, adj. Cic. Audax, adj. 

Cic. Voy. AUDAClEUX, HARDI, 

hase, s/f. (Chasse.) FemeJle du 
lievre. Lepus femina. Varr. Le- 
pus i oris, f. Hor, 

hast (lafc. hasta), s. m. (Rare.) 
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Bois de lance, de pique, etc. 

Hasta, a?, f. Liv. Hastile, is, n. 

Liv. || (Spec.) Armes d'— (toute 

arme emman'ch^e au bout d'un 

baton). Voy. javeline, 
hastaire (lat. hastarius. Paul. 

ex Fest. Inscr.), s. m. (Antiq. 

rom.) Soldat arme d'un javelot. 

Hastatus, i (ordin. au plur.), m. 

Curt. 
haste (lat. hasta), s. f. (Antiq.) 

Longue lance, pique, javelot. 

Hasta, se, f. Cic. 

1. hate (lat. hasta, lance), s. f. 
(Arch.) Broche de bois. Voy. 
broche. T (Par ext.) Viande ro- 
tie a la broche. Voy. hatereau. 

2. h§te, s. f. Vivacite a faire 
qqch. Festinatio, onis, f. Cic. 
etc. (ex.: f. alicujus [- mise par 
qqn a faire qqch. »]. Cic. Curt. 
avec le Gen.obj. f. ejus [causae]. 
Cic. adipiscendi honoris. Cic. 
omni festinatione [* en grande 
h., en toute h. -] properare in 
patriam. Cic. ignoscas velim 
huic festinationi meae. Cic. 
epistola plena festinationis et 
pulveris [* ecrite en toute hate 
*et couverte de Ja poussiere du 
voyage »]. Cic. omnis festinatio 
tarda est [prov.]. Curt. [IX, 9, 
12]. fest. praeceps. Cic. f. pre- 
matura uxoris petendae. Liv. 
tarn praeceps festinatio, ut. . . 
Cic. festinatio , ut [^ la h. que 
j'ai de... »] ea explicem quae 
exorsus sum. Nep. [prsef. 8]. on 
difc aussi festinandi studium. 
Cic. ou celeritas festinatioque. 
Cic. voy* hater) ; proper an- 
tia, 3d, f. Sail. (Jug. 36, 3; cf. 
Vac. [Ann. XII, 20]); proper a- 
tzo, onis, f. Cic. (ep. V, 12, 2). 
— febrile, trepidatio, onis, 
f. Cic. etc. (voy. ahurissement, 
effarement, precipitation). En 
-^-, a la — , proper e, adv. Plant. 
Nep. Sail. Liv. (ex.: pr. sequi. 
Sail. p. egredi. Nep. p. Cumas 
se recepit, Liv. voy. precipi- 
tamment); raptim, adv. Cic. 
etc. (ex. ; r. desilire [ex equo], 
Liv. r. accurrere. Liv.< epit. 
r. agmen agere ou ducere. Liv. 
Cart, haec scrip si raptim. Cic. 
[on dirait aussi haec proper an- 
tes ou festin antes ou subito 
scripsimus], exercitus raptim 
conscriptus. Cic); festinanter, 
adv. Cic. etc. (ex. : Mud mihi 
a te riimium festinanter dic- 
tum videtar. Cic.) ; proper an- 
ter, adv. Lucr. Tac. (corapar. 
properantius. Sail.). Aller (qq. 
part) en — , voy. [se] hater. 
Fait, reuni, recrute, etc., a la 

— , repentinus, a, um, adj. 
Caes. Liv. (ex. : r. exercitus. 
Liv.); subitarius, a, um, adj. 
Liv. GelL (ex. : s. exercitus. 
Liv. voy. improvise); tumul- 
tuarius, a, um, adj. Liv. etc. 
(ex.: t. milites. Auct. b.Alex. t. 
miles [collectif]. Liv. Sen. t. 
exercitus. Liv. cohortes. Liv. 
tumultuario opere [* avec les 
fortifications elevees a la h. «] 
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aliguem locum communire. 

Liv.). 
hater, v. tr. Faire arriver vi- 
vement. — son depart, fesli- 
nare abire. Sail, maturdre pro- 
ficisci. Caes. properare profi- 
cisci ou mature proficisci. Caes. 

— son arrived, maturdre venire. 
Cic. maturantem venire. Sail. 

— son voyage, maturdre iter. 
Caes. viam ou iter corripere. 
Plin. j. Vol. -Max. — la ruine 
de qqn, praecipitantem impel- 
ler e. Cic. || Faire vivement. 
Accelerare, tr. Cms. etc. (ex.: 
iter. Caes. gradum. Liv.); ma~ 
turare, tr. Cic. etc. (ex, ; m. 
coepta. Liv. censum, nuptias. 
Liv.); admaturare, tr. Caes. 
(ex. : horum discessu admatu- 
rari defectionem.Cees. [B. G.VII, 
5i*, 2]); approperare, tr. Liv. 
(ex. : cceptum opus. Liv. on dit 
mieux : propere [ou festinan- 
ter] agere aliquid. Cic); ra- 
pere, tr. Liv. Cels. (ex.: r. nup- 
tias. Liv.); corripere, tr. Hor. 
(ex.: c. gradum [* h, le pas »]. 
Hor.) ; reprsesentare (« faire 
aussitot, executer sur-le -champ, 
d f ou hater *), tr. Cic. etc. (ex.: 
si repraesentari morte med li- 
bertas civitatis potest. Cic. 
[Phil. % 1*6, 118 J). Trop — , 
prsecipitare, tr. Liv. Col. 
Quint, (ex.: vindemiam. Col. 
ne prsecipitetur editio. Quint. 
consi lia rap tim p raecip itata . 
Liv.). Hate, citatus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (voy. accelere, 

precipite); inciiatus, a, um, 

adj. Cic etc. (voy. precipite, 
rapide). II (Par ext.) Hater qqn, 
voy. presser. — de (arch.), par 
ex.: — d'aller, c.-d-d. faire al- 
ler plus vite, voy. pousser, pres- 
ser. || Se hater. Festinare y 
intr. Cic. etc. (s'opp. a canctfari, 
exr.plura scripsissem, nisi fat 
festinarent. Cic. av. Tlnf. f. 
tanto opere migrdre. Cic); 
maturare, intr. Cic etc. (ex.: 
matura ! Plant, non potest ita 
maturdre. Cic. legati in Afri- 
cam maturantes veniunt. Sail, 
maturavit Romanus, ne... Liv. 
maturato opus est. Liv. avec 
Tl nf. jube maturare ilium exire 
hue Plaut. oro ut matures 
• venire. Cic. maturat ab urbe 
proficisci. Caes. maturare iter 
pergere [opp. a tardius ire]. 
Sail.); properare, intr. Cic. 
etc. (ex. : p. domum [«■- se h. de 
rentrer chez soi »]. Plaut. Hor. 
Romam. Cic. in patriam. Cic. 
in Galliam. Sail, in Italiam. 
Caes. ad aliquem [* d'aller trou- 
ver qqn »]. Caes. ad epistolas 
[* de lire sa correspondance ■]. 
Cic. avec Tlnf. si in patriam 
redire properaret. Cic. cum 
quisque domum pervenire pro- 
peraret. Caes. ductus odio pro- 
peravit rem deducere in judi- 
cium. Cic. abs. proper antes ar- 
ma capiunt. Sail, assequor 
omnia, si propero; si candor. 
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. amitto. Cic ad Dyrrachiixm fi- 
nem properandi fecit. Cses. 
properato opus est. Cic)\ ap- 
properare, intr. Cic. (ex.: ap- 
properate. Cic. appr. cogita- 
tum f acinus, Cic [Mil. 17, W5]); 
accelerare, intr. Cic. Liv. (ex.: 
. accelera^ signifer. Liv. si acce- 
' lerdre volant. Cic A, || (Au 
part* passe.) Hate, c.-a-d. presse, 
voy. presser. Hate, c.-a-d. qui 
a hate, properans ou festinans. 
Cic. Voy. presser. Hate, c.-a-d. 
qu'on a hate de fa ire , prseceps, 
adj. Cic. Voy. pr^cipiter. 
hater eau, s. m. Tranche de 
foie de pore sur le gril (arch,). 
In prunis coctum porcinam je- 
cur. A. 
hatif, ive, adj. Qui vient tot. 
Prsecox, adj. Col. Plin. (cf. pr. 
fractas. Col. pr. pira: Col. 
fig. ingeniorum prsecox genus. 
Quint.}. Maturus y a, um, adj. 
Cels.CoL (cf. m. hiemes. Cels.). 
Prsematurus, a, urn, adj. Co*. 
(cf. pr. fructus. CoL pr. hiems. 
Tac. ). Voy. trecoce, prematu- 
re. 

hativeAu, s, m. Fruit hatif, 
plante native. Voy. hatif. 
hativement, adv. LVune ma- 
niere hat ive. Mature , adv. Cic. 
Cses. (cf. m. surgere. Cic. pro- 
pcisci. Cic. Cass.). Immature, 
adv. Sen. rh. Veil. Germer, 
bourgeon ner — , prsegermindre, 
intr. Plin. (XVI, 109). Fleurir 
— , prseflorere^ intr. Plin. 
hativetfe, s. f. Developpement 
fyatif. Vo*y. pr^cooite, 
hauban, s. m. (Marine.) Gros 
cordage en echelle qui assujet- 
i tit un mat. Armamenta y oram, 
n. pi. Liy. T (TechnoL) Gros 
cordage de machine. Voy. cor- 
dage. 

haubert, s. m. (Arch.) Tunique 
de mail les des chevaliers. Fer- 
red lorica. Tac. 

hausse, s. f. Action de hausser. 
Voy. elevation. || Fig. (Arch.) 
Enchere. Voy. ce mot. j| Ele- 
vation de la valour des effe ts 
publics, des denrees, etc. Pre- 
tium rei auctum. Cic. La — des 
denrees, annonse caritas. Cic. 
annona carior. Cic. II y a de 
la — sur le prix du ble, anno- 
na crescit ou ingravescit. Cic. 
Etre en ■ — , cariorem (ou carius) 
fieri. Cic. Ces denrees, ces eflfets 
sont a la — , pretium ejus rei 
augetur. Cic. Fa ire la — , ame- 
ner la — sur des valeurs, des 
merchandises, pretium alicujus 
rei auger e t efferre^ rem cario- 
rem facer e. Cic. Amener la — 
Bur le ble (en pari, des person- 
nes), anno namincendere. Varr. 
flagelldre. Plin. (en pari, des 
circonstances), annonse carita- 
tern inferre. Liv. T (TechnoL) 
Objet qui sert a hausser qqch., 
& lo porter plus haut. Falmen- 
tum 7 i t n. Vitr. Adminiculum, 
i) n. A. — de Soulier, fulmenta, 
& 9 f. Plaut. Voy. afpui, etai. 
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haussement, s. m. Action de 
hausser. Sublatio, onis,LQuint. 
Levatio, oms, f. Vitr. Alleva- 
tio, onisy f. Quint. Elatio, onis, 
f. Vitr. (cf. oneris. Vitr.). Spec. 

— d'epaules (en signe de de- 
dain, de mepris, d 'impatience), 
humerorum allevatio. Quint. 

II Fig. Arch. — des monnaies, 
du prix desdenrees. Voy. hausse. 

— de la voix, vocis sublatio ou 
contentio. Quint. 

haussequeue, s. m. Voy. ho- 
chequeue. 

hausser, v. tr. et intr. [| V. tr. 
Rendre plus haut. Altiorem fa- 
cere (partem muri). Cses. Par 
ext. — la voix, vocem conten- 
dere. Cic. ou intendere. Phsed. 
|| Mettre a un niveau plus haut. 
Efferre, tr. Cic. (cf. in altitu- 
dinem turris efferre. Cses.). 

— le niveau du sol par un 
remblai, exaggerdre planitiem 
aggestd humo. Curt — la tefce, 
excitdre caput. Cels. Se — sur 
la pointe des pieds, in plantas 
exsurgere. Sen. — les epaules 
et (arch.) le dos, fastidire, intr. 
Plaut. || (Fig.) Augnienter. Au- 
gere, tr. Caes. Cic. Liv. (cf. au- 
ger e vectigalia. Cses. pretium 
augere. Plin. on dit aussi pre- 
tium alicujus rei carius facer e. 
Cic. ou aliquam rem cariorem 
facere. Cic). Efferre y tr. Cic. etc. 
(cf. pretium alicujus rei efyerre. 
Cic). — le prix des denrees, 
annonam incendere.Varr. ou 
flagelldre. Plin. — le coeur, 
major em redder e animum. Cic. 
addere animum. Cic. Se — , 
voy, [V] enorgueiixir. — le 
ton, vocem t oiler e, Hor. acrius 
dicere. Cic. ^ V. intr, Devenir 
plus haut. Crescere, intr. Cic. 
Accrescere, intr. Cic. etc. (cf. 
flamen accrevit. Cic). 

haut, haute, adj., adv. et s. m. 
|| Adj. Qui depasse le niveau 
ordinaire. Alius, a, urn, adj. 
Cic. etc. {ex. : mons altus. Liv. 
ou altissimus. Cses. alius tu- 
mulus. Liv. alia turris. Curt, 
alia rip a. Cses. jam altse in 
segetibus herbse. Liv. aliiorem 
peri [" porter la t£te plush. »]. 
Cic. altum incedere [« mar- 
cher ia tete h. »], Sen. fig. te 
natara excelsum quendam et 
altum [« le coeur haut »] genuit. 
Cic. magnus et alias vir ou 
vir alius et excellens. Cic. al- 
ius, excelsaS) humana despi- 
ciens. Cic. homo alia mente 
prseditus. Cic. qui altiore ani- 
mo sunt. Cic); celsus y a, izzn, 
adj. Cic. etc. (voy. eleve); ex- 
celsus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: excelsus mons. Cses. por- 
ticus excelsa. Cic. comu excel- 
sius. Cess, excelsissimee rupes. 
Plin. fig. magnus homo et ex- 
celsus. Cic. excelsus animus. 
Cic); editusy a, um, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: collis paululum 
ex planitie editus. Cses. locus 
perexcetsus atque ediius. Cic 
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loca edita [opp. a jaceniia] . 
Sen. locus editior. Cses. collis 
ediiissimus. Sail, fr.); arduus, 
a, um (u extremement eleve »), 
adj.^ Virg. (presque exclusiv. 
poetique); procerus, sl, um 
(" long, allonge », d 3 ou * haut, 
eleve »), adj. Cic. etc. (ex. : pr. 
corpus .[opp. a breve]. Plin. j. 
homo procerse staturse. Suet, 
procerissima popalus [« peu- 
plier nJiCic); summus, a, um 
(* tres haut) le plus haut »), 
adj. Cic. etc. (au fig. summa 
prudentia [« h. sagesse »]. Cic. 
summum ingenium [«li. facul- 
ty's »]. Cic. summo loco natus 
[« ne en haut lieu »]. Cic). Les 
eaux sont — , voy. grand (p. 
995, col. S). A maree — , pleno 
sestu. Plin. Tenir la dragee — 
a qqn, voy. exigeant (p. 853, 
col. 2). Tenir la bride — a un 
cheval, habenas adducere. Cic 
Virg. (voy. bride). Avoir la 
main — , meme sens y meme 
trad. Tenir la main — (a qqn), 
adductius imperitdre. Tac. Etre 

— a la main, voy. hautain, ar- 
rogant. Avoir la — main, voy. 
commander, dominer. Avoir le 
verbe — , magna voce dicere. 
Cic — on couleur, coloratior. 
Cels. Le — mal, voy. epilep- 
sie. — temperature, sestus, us y 
m. Plin. /. Un mets de — gout, 
voy. E>rcE\ Le — style, subli- 
mis oratio. Quint, oratio gran- 
dis ou magnifica. Cic En — 
style, elatcy adv. Cic On a une 

— opinion de son courage, all- 
quisi maximum habet opinio- 
nemviriutis [m. a m. « qqn a 
un grand renom de courage »]. 
Cses. [B. G. VII, 59, 5] : cf. u* 
tanto de se consensu civiiatis 
opinionem } quse maxima sit, 
eiiam constantem efficiat. Liv. 
[VI, 6, 9]). Une — situation, 
fortunse magnitude Cic Sa 
grandeur etait superieuro aux 
plus — dignites, viri majestas 
nullius honoris fastigium non 
sequabat. Cic Une — antiquhe, 
alia vetustas. SU. altior me- 
moria. Cic — faits, voy. ex- 
ploit. Emporter qqch. de — 
lutte, manibus pedibusque om- 
nia obnixe facere. Ter. Crime 
de — trahison, perduellio, onis, 
f. Cic Tenir qqn en — estime, 
magni facere ou sestimdre ali- 
quem. Cic. Le Tres-Haut, Al- 
tissimus. Hier. Eccl. ^ Qui de- 
passe le niveau d'un autre ob- 
jet, AltuSy a 3 urn, adj. Cic 
etc. (ex.: mare altum [*' la haute 
mer »]. Cic et, en ce sens, 
or din. subst. altum, i, n. Cic 
Liv, Plin. cf. in altum provehi. 
Cic. Liv. fr. Plin. libero mari 
vela in altum dare. Liv. in 
portum ex alto evehi, Cic) ; 
superior, ius, adj. au Com- 
par. Cic etc. (s'opp. a inferior, 
ex. : superiores urbis partes 
[« la ville haute »]. Liv. Ger- 
mania superior* Tac loca su- 
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periora. Cxs.)\ summus, a, 

um, adj. Cic etc (voy, extre- 
me et cf. bout [p. 306, col. dJJ. 
Le soleil est — , multa lux est. 
Liv. || (Fig-) Superieur aux 
chases de meme espece. Alius, 
a, um t adj. Cic etc. (ex.: altior 
locus [« situation, rang *], Cxc 
altior dignitatis gradus. Cic. 
altissimus amplissimusque di- 
gnitatis gradus. Cic. artes at- 
tipres. Quint, altiora stadia 
artesque. Plin. j. altiores lit- 
terse. Sen.); summus, a, 11222, 
adj. Cic. etc. (ex.: summi ho- 
mines ou summi generis homi- 
nes [« les hautes classes de la 
societe *]. Cic. subst. summi et 
infimi ou summi atque inpmi. 
Cic. summi magistratus [« lea 
hams dignitaires ou les hautes 
dignites »]. Cic. summus^ ad- 
ministrator [" h.commissaire »]. 
A. summi duces [" le haut 
commandement »]. Liv. s. se- 
natus ou s. tribunal [« h- cour 
de justice »]. A.); superior, 
ius } adj. compar. Cic. etc. (ex.: 
s. senatas [** chambre haute, 
senat »].->4.). j Qui a une cer- 
taine dimension du pied au 
sommet. Altus, a, 11222, adj. 
Cic. etc. (ex.: maceria alia pe- 
des quinque. Goto, signum sep- 
tem pedes altum aut magus. 
Liv. columella tribus cubitis 
non altior. Cic. on dit in al- 
iitudinem [cf. et. to vtyoc] quin- 

guaginta pedum eminere aussi 
ien que quinquaginta pedes 
altum esse. Cess.). * t Adv. jk une 
place haute. Alte^ adv. Cic. 
etc. (ex. : escendSre in malum 
[« au mat »] alte. Varr. fr. 
alte extollere pugionem. Cic* 
se toller e a terra altius. Cic. 
altissitne evoldre [« en pari, 
d'un aigle »]. Suet, alte cin- 
ctus. Hor t fig. alte ascendere. 
Cic. alte spectare [* lever haut 
les yeux, c-d-d. chercher a at- 
teindre un but eleve »]. Cic. 
ingenium altissime assurgit. 
Plin. /. [ep. VIII, hi 3J. eadem 
. facta claritate vel obscuritate 
facientium aut tolluntar al- 
tissime aut humillime depri- 
muntur. Plin. j.)\ sublime, n. 
adv. Cic* etc. (ex.; aer sublime 
fertur. Cic. sonus sublime fer- 
tur. Cic. sublime elatus. Liv. 
sublime se levare [* voler tres 
haut »], Liv.). Etre log6 — , in 
superior e parte sedium habi- 
tare. Cic. Porter — la tete, ca- 
put attollere. Ov. lis vont por- 
tant — la tete, incedunt magni- 
fici. Liv. — la main (fig.), c.-d- 
d. d'autorite (voy. p. 229, col. 1). 
Parler — , magna voce dicere. 
Cic. (cf. hoc dico et magna voce 
dico. Cic). Dire qqch. tout — , 
palam ou coram muftis (ou 
omnibus) de allqud re loqui. 
Cic. Fig. Le prendre — , voy. 
arrogance. Reprendre les cho- 
ses de plus — , aliquid altius 
repetere. Cic. longius repeterc 
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Cic. (cf. hsec tarn longe repe- 
tita principia. Cic. hsec mea 
oratio tarn longa aut tarn alte 
repetita. Cic). Comma nous 
Favons montre plus — , uti su- 
pra demonstravimus. Cses. (cf* 
nt supra dixi. Cic. ille quern 
supra deformavi [« depeint, 
trace le portrait » ] . Cic. quae 
supra dixi. Cic). * S. m. La 
partie haute de qqch. Le — de 
la maison, superior pars sedium. 
Cic. Le — ' du toit, fastigium 
summum. Cic Le — de la 
montagne, summus mons. Cic. 
Tomber de son — , corruere, 
intr. Cic. concidSre, intr. Cic. 
(pr. et figO Regarder qqn de — 
en bas, aliquem despicere. Cic 
Traiter qqn de — en bas, voy.. 
dedain, dedaigner. Tomber de 
— , ex alto decidere. Cic. et 
(fig.) ex alto fastigio detrahi. 
Cic Voir de — , ex alto spec- 
tare. Cic. Du — du cielj e cselo. 
Cic. Tenir le — du pave, voy. 
pave. Crier du — de sa tete, 
vociferari, d6p. intr. Cic Le — 
(en pari, des notes hautes), 
acutisoni.Cic || Loc. adv. Dans 
le — , en — , saperne, adv. Lucr. 
Liv. (s'opp. a ex infimo). D'en 
— , desuper, adv. Virg. Tac 
(on dit mieux e superiore loco. 
Cses.). En — , vers le — , sar- 
5am, adv t Cic (cf. sursum 
conspicere in caelum. Cic). j| 
Dimension d'un corps du pied 
au sommet. Voy. hauteur. 
haut-a-bas, s. m. (Arch.) Pe- 
tit marchand ambulant, porte- 
balle. Voy. colporteur. 

1. haut am, aine (Arch.) Qui 
s'eleve haut. Subtimis } e, udj , 
Cic Voy. elever. Fig. En pari, 
de Fame, des sentiments. Voy, 

^LEVE, GENEREUX, NOBLE. ^ (P. 

ext.) Qui a des manieres ar- 
rogantes, dedaigneuses. Super- 
bus, a 9 um, adj. Cic. (voy, arro- 
gant, DEDAiGNEux)Xaractere — , 
voy. hauteur. Prendre un air, 
un ton — , animos toller e. Cic. 
Etre — , se con du ire d'une fa- 
con — , superbid se efferre. 
Cic magnos tibi spiritus su- 
mere. Cic Voy. arrogant. 

2. hautain, Voy. hautin. 
hautainement , adv. D'une 

maniere hautaine. Superbe s 
adv. Cic. Voy. fi^rement, or- 

GUE I LLEUSE ME N T . 

haut-de-chausse ou mieux 
haut-de rchansses , s. m. 

(Arch.). Partie du vetejment 
allant de la ceinture jusqu'aux 
^genoux. Voy. braie, culotte. 
hautement, adv. A haute voix. 
Clare, adv. Cic. Magna voce 
[confiteri). Cic Clara voce. Cic 
Dire — , prsedicdre^ tr. Cic. Ro- 
connaitre, avouer — , proftteri, 
dep. tr. Cic. Crier — , clamare 
ou. vociferari) intr. Cic. Decla- 
rer, annoncer, proclamer — 
que..,, clamare, clamitdre et 
(en parlant de plusieurs) con- 
clamare (avec Ace. et l'lnfin.). 
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Cfc. Demander — que..., con- 

clamare (avec ut et le Subj.), 
Cic clamare et poscere ut (et 
leSubj.), Cic. \\ Fig. Librement, 
ouvertement- Libere ( loqui ). 
Cic Palam {ferre). Liv. Parler 
— , coram multis ou omnibus 
loqui [dealiqud re). Cic ^ D'une 
facon supeneure. Eximie> adv. 
Cic Yoy. superieurement. ^ 
Avec hauteur. Superbe, adv. 
Cic. Voy. orgueilleosement. 

hautesse, s. f. Hauteur, eleva- 
tion. Voy. ces mots. T" (De nos 
jours.) Titre honorifique. SublU 
mitas, atiSy f. Cod. Theod. [| 
Spec. Sa — (le sultan). Voy. 
sultan. 

haute-taille, s. f. (Musique.) 
Arch. Voix de tenor. Voy. 

TENOR. 

hauteur, s. f. Qualifce de ce qui 
est haut. Altitudo, dinis, f. 

Cic etc. (ex.: sedium. Cic. turris. 
Curt, montium. Cic. moznium. 
Sail. fr. Liv. muri. Nep. arbo- 
rum. Cart, au plur. impenden- 
tiam montium altitudines.Cic. 
[N. D. U, 39, 98 ; cf. ib. I, 20, 
oU], au fig. alt. fortunm, glo- 
rias, orationis. Cic); altum, i, 
n. Cic etc. (ex.: in altum editss 
arces. Sen. au fig. or do senato- 
rius quasi editus inaltam.Cic 
voy. haut); proceritsLS, atis 
(* taille elevee, hauteur »), f. 
Cfc. etc. (ex. : pr. herb arum. 
Plin. au plur. proceritates ar- 
bor um. Cic). — escarpee, ar- 
duum, ij n. Liv. (au sing., 
seul. avec une prep., ex : per 
arduum ducuntur. Liv. au plur. 
surt. au n. et a Face. : ardua 
et prope rectse rapes [opp. a 
placide acclives ad quendam 
finem colles]. Liv. decern mili- 
tes delectos secum per ardua 
ac prope invia in arcem ducere. 
Liv. in ardua evader e. Liv. an 
plana ex arduis facer e potai ? 
Liv.). || (Fig.) Elevation. Fas- 
tigium, fi,~n. Cic etc. (et.:pari 
fastigio stetissein utraquefor- 
tuna. Nep. in tarn sublime fas- 
tigium [«* une telle hauteur de 
perfection » ] sine arte venit 
rhetorice. Quint.). \\ Caractere 
de celui qui a des sentiments 
eleves. Altidudo, dinis, LCic. 
(ex: alt. animi. Cic [part. orat. 
25, 77; ep. Ill, 10, 10; IV, 13, 
/.]. Liv. [IV, 6, 11]); excelsi- 
tas, atis, f. Cic. (ex. : excels, 
animi. Cic. [Off. Ill, 5, ^]). 
Avec — , excelse, adv. Cic* 
(au Compar. excelsius dicere t 
sentire. Cic. [orat. Sh, 119]); 
elate, adv. Cic. etc. (ex.: elate 
et ample loqui. Cic. elate di- 
cere [opp. a summisse]. Cic)* 
Voy. elevation. || Caractere d& 
celui qui re^arde les autres de- 
haut. Arrogantia, 3d, f. Cic. 
etc. (ex.: cum omnis arrogantia 
odiosa est, turn ilia ingenii 
atque eloquentise molestissimct. 
Cic) ; fastidium t ii> n. Cic. 
etc. (ex. : fastidium alicujas 
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ferre non posse. Cic. voy. d£- 
dain, morgue) ; fastus, us, m. 
Curt. Plin. Tac (ex. : f. regius. 
Curt.); insolentia, se, f. Cic 
(Verr. II, U, hi, 89). Voy. or- 
gueil. Avec — , fastxdiose, 
adv. Cic. (au Compar, vel pu- 
dentius, vel invitius — nolo 
enim dicere de tarn suavi homine 
(astidiosius — ad hoc genus 
termonis accedere. Cic. [de 
Or. II, 89, 36Xi]): elate, adv. 
Cic. etc. (ex.: elatius se gerere. 
Nep.). Par ext. Trait de hau- 
teur, voy. dedain. Loc. adv. De 

— (arch.), c-d-d. avec autorite, 
voy. autorite, || (Par ext.) 
Elevation de terrain, eminence. 
Voy. iSle" vation (p.- 739, col. 1) . 
T Dimension d'un corps du pied 
au sommet. Altitudo, dinis, 
f. Cic. etc. (ex. : has [turres] 
altitudo puppiam ex barbaris 
naxdbus super abat. Cses. colles 
pari altitudinis fastigio oppi- 
dum cingebant. Cses. turres al- 
titudinem valli par are ac fa- 
cere cceperunt. Gees, in altitu- 
dinem pedum quindeclm effec- 
tis operibus. Cses. erat eo loco 
vallum contra hostem in alti- 

-iudinepi pedum decern. Cses.). 
|| (Par ext.) (Astronom.) La 

— d'un astre, stellae altitudo. 
Plin. || (Marine.) Arrive a la 
hauteur de Tile, evectas insu- 

, lam. Curt. Ala — du camp, e 
regione castrorum. Cses. 

haut-fond. Voy. fond. 

hautin, s. m. (Agricult.) Vigne 
cultivee en hauteur, etc. Vitis 
jagata. Col. || (P. ext.) Echa- 
las. Voy. ce mot. 

haut-le-coeur, s. m. (Famii.) 
Soulevement de coeur, nauseo, 

Voy. NAUSEE. 

haut-le-corps, s. m. Brusque 
mouvement quisouleve le corps. 
Impetus, us, m. Cic. Faire un 
— , moveri. Cic. \\ Spec. (Ma- 
nege.) Bond que fait uncheval. 
Voy. BOND, 

have, adj. Pale et ddcharnd. 
Exsanguis, e, adj. Cic. Voy. 

BLEME, DECHARNE, PALE. 

havre, s. m. (Arch*). Port de 
mer. Voy. port. . 

havresac, s. ni. (Arch.) (T. 
milit.)Sac dufantassin, sac des 
gens de metier. Pera, as, f, 
Ph&d. Bulga, se, f. Varr. 

he, interj. Interjection pour ap- 
peler, avertir, attirer l'atten- 
tion. Heus ! Cic. (cf. heus! tu ! 
Cic.) Eho ! Plaut. Ehodum ! 
Ter. Ohe ! Plaut. || Pour expri- 
mer la pitid. la douleur. Heu ! 
(me miserum!). Cic. Hei ! 
(mihi!) Plaut || Hd bien ! (sert 
& appuyer sur ce qu'on va dire 
ou a exprimer ^interrogation) . 
Age ! Ter. Cic. Ageporro ! Cic. 
Age nunc I age vero ! agite ! 
(au phn\ Com.Cic.). Hem! Plaut. 
Quid?Ter. (Ph. 567). Quid vero? 
Cic. Quid autem? Cic. Quid 
tandem? Cic. He bien ! prendsl 
Cape vero J Plaut lie bien! 
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depute ! Ausculta ergo. Plaut . 
He bien ! que ne nous expliques- 
tu? Quin igitur ista ipsa explU 
ca. Cic: tie bien, donne 1 Cedo 
sane I Ter. Dato sane. Plaut. 
He bien ! ouvres-tu ? Etiam 
aperis? Plaut. He bien! tu 
menaces 1 Etiam minaris! Petr. 
Hd bien 1 quoi ? vous aussi vous 
ajoutez foi a de pareilles sor- 
nettes? quseso, etiamne, tu has 
ineptias? Cic. He bien done ! 
(formule de transition). Nunc. 
Plaut. Hd bien! me voilarecu! 
Sum nempe receptus ! Ov . Hd 
bien ! oui (formule de conces- 
sion), sit sane ita! Cic. Hd 
bien ! soit I esto ! Cic. concedo. 
Cic. Hd bien, soitj j'accorde, 
etc., jam concedo... Cic. He 
bien ! que les dieux. . . (formule 
de souhait), at Di (avec le Subj.). 
Plaut . 

heaume, s. m. Casque en pointe 
couvrant ]a tete et le visage. 
Cassis, idis, f. Cses. 

hebdomadaire (lat. eccl.heb- 
domadarius [proprt. * l'inten- 
dant de semaine, le semai- 
nier »]), adj. Qui se renouvelle 
chaque semaine. Qui (quae, 
quod) octavo quoque die fit, 
etc. A. Par pdriodes — , octavo 
quoque die. Cic, Voy, semaine. 

heberge, s. f. (Arch.) Logis. 
Voy, ce mot. 

heberger, v. tr. Loger chez 
soi (qqn de passage), liospitio 
accipere ou eoocipere aliquem. 
Cic. Hospitium, tectum prsebere 
alicui. Cic. Liv. (In) domum 
suam recipere aliquem. Cic. 
Etre heberge et (arch.) heberger 
chez qqn, devertere ou dever- 
sari apud aliquem. Cic* 

hebetation, i\ (Rare.) Etat de 
ce qui est hebete. Hebetatio, 
onis, f. Sen. Plin. 

hebeter, v.tr. Rendre emousse. 
Hebetare (ingenia) . Cic. Bebe- 
tem reddere. Cic. Retandere, 
tr, Cic. (cf. ingenia retundere. 
Cic). Obtundere (mentem) .Cic. 
Etre — , hebetem esse. Cic. tor- 
pere % intr. Cic. S* — ,- hebetem 
fieri. Cic. hebeseere y intr. Cic. 
Un homme hebete* et (substan- 
tivt.)j un hebete, homo hebes. 
Cic. ou stupidus. Cic. 

hebetude, s. f. Anemie cdre- 
brale dmoussant 1'intelligence. 
Hebetudo, inis, f . Lat. med. 

hebrai'que (lat. post, hebra'i- 
cus. Hier. Eccl.), adj. Qui ap- 
partient aux Hdbreux. Hebrseus, 
a, um, adj. Tac. La langue — , 
voy. hebreu. 

hebraisant, s. m. Celui qui 
s^adonne a Tetude de Phebreu. 
Homo hebraicse tinguse peritis- 
simus. Hier. 

hebreu, adj. m. Relatif aux 
Hdbreux. Voy. hebra'ique. || 
Substantivt. L' — (la langue 
hebrai'que), lingua hebrdica ou 
hebrsea. Aug. En — , hebraice, 
adv. Lact. 

hecatombe, s. f. (Antiq.) Sa-1 
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crifice de cent victimes, d'un 
grand nombre de victimes. 
Hecatombe f es, f. Varr. Capit. 
(cf. hecatomben promittere. 
Juv . hecatomben facere. Varr.). 
|| Fig. Massacre. Voy. ce mot. 

hectare, s. m. Mesure agraire 
de cent ares. ■ Octoni actus qua- 
dratic Col. Quaterna jugera. 
Col.^ (exactement, 1 h. 7%ti\. 

hectique (bas lat. hecticus, 
grec_ kv.Tiy.6Q), adj. (Medec.) 
Continu. Voy. ce mot. Fievre 
— , tabes, is } f. Liv. Voy. con- 
somption. 

hectisie, s. f . > (Medec.) Etat 
de celui que consume la fievre 
hectique. Tabes } is, f. Liv. Voy. 

PHTISIE. 

hectogramme, s. m. Poidsde 
cent grammes. Triens, entis, 
m. A. ou quatemss unciae 
(exactement, 1 hg. 09 g.), A. 

hectolitre, s. m. Mesure de 
capacite de cent litres. Quater- 
nse amphorae ou quaterna qua- 
drant alia ou octonse urnae 
(exactement^ 1 hi. Oh I.). A. 

hectometre, s m. Mesure de 
longueur de cent metres. Sep- 
tuageni passus (exactement, 
1 hm. 356). 

hegemonic, s. f. Suprdmatie 
d'un peuple. Summa imperii 
on simpl. imperium, ii, n. Cic. 
Principatus, us, m. Cic. (ex. : 
certare de principatu. Liv.). 
L' — appartenait a Lacedemo- 
ne, et mari et terra duces erant 
Lacedsemoriii . Cic. 

hein, interj . Interjection fami- 
Here exprimant ^interrogation, 
Pdtonnement . Heus 1 Ter . Hem !' 
Ter. ain tu? Cic. Ain tamdem? 
ou ain vero ! Plaut. Quid ais? 
Com. Attat ! Ter. 

helas, interj. Interjection ex- 
primant la douleur. A! ou 
ah! Com. Eheu ! Plaut. Heu I 
Cic. (cf. heu I me miserum !' 
Cic). Pro! Liv. (cf. tantum, 
pro ! degeneramus ! Liv.).0 ou 
oh ! Cic. (cf. o me miserum ! 
Cic). Ei ou hei I Com. (cf. hei 
mihi! Plaut.). |] Malheureuse- 
ment. Quod valde doleo ou 
dolcndum est. Cic Voy, mal- 

HEUREUSEMENT. [| (Famil. ) 

Substantivt. ,Faire de grands 
helas i miilta queri ou ejulare. 
Cic. Un — J Voy. gemissement,. 

SOUP1R. 

heler, v. tr. (Marine.) Appeler 
&'raide d'un porte-voix. Cla- 
mare, tr, Cic. Inclamare^ tr. 
Cic. [| (P. ext.) Appeler qqn 
en se servant de ses mains 
com me d'un porfce-voix. Voy. 
appeler. 

helianthe, s. m. (Botan.) Gen- 
re de plantes auquel appar- 
tient le tournesol. Helianthes, 
is, n. Plin. (XXIV, 165). 

heliaque (lat. post heliacus. 
/user.'), adj. (T. did act.) Rela- 
tif au soleil. Solarius, a, um r 
adj. Plin. 

helice (lat. helix [Plin. XVI, 
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lii5]), s. f.(T.sciontif.) Ligne a 
double courbure tracee en for- 
me de vis autour d'un cylin- 
dre. Helica, &, f. Cic. (univ. 
9 27). Escalier en — , cochlea, 
a?, f. Vulg. || Petite volute du 
chapiteau corinthien. Helix, 
lids, f. Vitr. 1" Coquillage en 
forme de spirale. Cochlos, i (au 
plur. cochloe, gen. on), m.Plin. 

heliotrope, s. m. (Botan.) 
Sorte de plante. Heliotropium, 
ii, n. Plin. Helioscopium, ii, n. 
PZin. (XXII, 57). 

hellenique, adj. (Antiq.) Qui 
appartient a Pancienne Grece. 
Voy. crec. 

hellenisme, s. m. (Gramm.) 
Idiotisme propre a la langue 
grecque. Quod proprium est 
Graecae linguae. A. Graecae lin- 
guae idioma. A. 1" (Antiq.) L'en- 
semble des idees des anciens 
Grecs, Graecornm mores ou in- 
geniixm. Cic. 

helleniste, s. m. (Antiq.) Ce- 
lui qui aime, qui imite los 
Grecs. Graecornm fautor, imi- 
tator, etc. A. 1* (Gramm.) Ce- 
lui qui s'adonne a Petude de 
la Jangue et de la literature 
grecques. Homo Grsecarum lit- 
. terarum studiosus ou Graecae 
linguae peritissimus. A. 

hem, interj. Interjection dont 
on se sert pour appeler ou pour 
interroger. Hem 1 Ter. Eho ! 
Ter. ^ Onomatopee, imitant le 
bruit que Ton fait en essayant 
de se degager la gorge. Hem ! 
Com. 

hematite, s. f. Sanguine, mi- 
jierai de fer. Haematites, a?, m. 
Plin. 

hemerbcalle, s. f. (Botan.) 
Plante liliacee. Hemerocalles 
is, n. Plin. (XT, 120). [| Fig. Yoy. 

EPHEMERE. 

hemicycle, s. m. Salle demi- 
circulaire, gradins pour rece- 
voir des spectateurs. Hemicy- 
clium, ii, n. Vitr, \\ Banc a 
dossier demi-circulaire. Hemi- 
cyclinm, ii, .n. Cic. || Cintre 
de bois, etc. Camera, se. f. 
Vitr. 

hemine, s. f. (Antiq.) Mesure 
de capacite. Hemina, ae, f. Ca- 
to. Plant. Cels. 

hemisphere, s. 'm. Moitie de 
sphere. Hemisphasrium, ii, n. 
Nsey.ap. Varr. Hyg. || (Spec.) 
Moitie de la sphere terrestre 
ou de la sphere celeste. Hemis- 
phserium, ii } n. Macr. Dimidia 
pars orbis terrarum(ou sphaerse 
oiifrmamenti). A.Unn et Pau- 
tre — , orbis terraram. Cic. \\ 
P. est. (Anat.) Les -r- du cer- 
veau, duo capita. Cels. 

hemispherique, adj. (T. di- 
dact.) Quia la forme d'un he- 
misphere. In hemisphserii for- 
mam effectus. A. , 

hemistiche, s. m. Moitie de 
vers. Hemistichium, ii, n. Suet 

hemoptoique et hemoptyi- 
que (lat. post, haemoptyicus 


HEP 

[arec aiuLOTrrjiy.o?]. Cael.-Aur.V 
adj. (Medec.) Relatif a The- 
moptysie. Ad sanguinis reje- 
ctionem(o\i exscreationcm) per- 
tinens. A. 

hemoptysie (lat. post, hae- 
moptysis [gr. aluoTUTUffce]. hid.), 
s. f. (Medec.) Crachement de 
sang. Sanguinis rejectio^ Plin, 
ou exscreatio. Plin. Avoir une 
— , sanguinem egerere. Plin. 

hemorragie et hemorrhagic 
(lat. hsemorrhagia [* h. na- 
sale .]. Plin. [XXIII, 132], sr. 
aVoppayta), ». f . (Medec.) Ecoti- 
lement du sang hors des vais- 
seaux. Sanguinis profusio for- 
tuita (ou flaxio ou eraptio). 
Plin. ou flaxas. Justin. Apres 
une forte — , multo sanguine 
profuse Cels.^ Arreter P— , 
sanguinem sistere. Plin. cohi- 
here. Cels. supprimere. ^ Cels. 
profluvium sanguinis si$tere. 
Plin. 

hemorroxdal et hemorrhoi- 
dal, ale, adj. Relatif aux he- 
morroides. Ad haemorroidas 
pertinens. A. Flux — , hae- 
morrhoidarum (luor. Cael.-Aur. 

hemorroide et hemorrhoide 
(lat. haemorrhois. Cael.-Aur. 
jfgr. al(JLoppot<;]), s. f. (Medec.) 
Tumeur des veines de Panus. 
Haemorrhoida, a?, f. Cael.-Aur. 
Qui a des — , haemorrhdicus^ a, 
urn, adj. Firm. 

hemorroisse ethemorrhoise 
s. f. (T. biblique.) Femme afTec- 
tee d*un flux de sang. Haemor- 
rhoissa et haemorrhousa, a?, f. 
£ccZ. 

hemostatique, adj ; (Medec.) 
Qui arrete les hemorragies. (Me- 
dicamentum) quo sanguis sis- 
titur. Tac. ou supprimitur . 
Cels. Un remede — , et (subst.) 
un — , enhaemon^ i, n. Plin. 

hendecagone^ s. m. (Geom.) 
Polygone qui a onze angles et 
onze cotes. Hendecagonus^ i, 
m. Boet. 

hendecasyllabe adj. A onze 
syllabes. Hendecasyllabos, on 
(ou am), adj. Mar.-Vict. Un 
vers — , et (subst.) un — , hen- 
decasyllabum, i, n. et hen- 
decasyllabos (s.-e. versus), i, 
m. Diom. 

hennir, v. intr. En pari, du 
cheval, pousser le cri particu- 
lar a son espece, Hinnlre, intr. 
Lucr. Quint. — a la vue de, 
adhinnlre, intr. (avec le Dat.), 
Qv. 

hennissant, antej adj. Hin- 

niens, p. adj. L&v. 
hezmiss erne nt, s. m. Cri par- 

ticulier du cheval. Hinnitus, 

us, m. Cic. etc. (ex.: hinnitum 

tollere. Hor. hinnitum edere. 

Justin.); fremituSjUS, m.Liv. 

(dans Pexpress. fr, equorum. 

Liv.) . 

hepatique (lat, post, hepati- 
cas fgr. T)7raTtx6c]. Isid t ) 1 adj. 
Relatif au foie. Ilepatarius, a, 
um, adj. Plant. {cLh. morbus. 
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Plant [Cure. 239]). Affection 
— , morbus jecinoris. Cels 
(IV, 8.). T Qui rappelle le foi< 
par sa couleur. Hepatizon 
ontis,n. Plin. (XXXIV, 8). 

1. hepatite, s. f. (Mineral. 
Pierre precieuse de la couleur 
du foie. Hepatites, se, m. Plin, 
Hepatitis , tidis , f. Plin . 
(XXXVII, 186). 

3. hepatite (lat. hepatitU 
[gr. YjTtotTtTtc]- Marc.-Enp. [pro- 
prt., ^ ce qui a Paspect du foie, 
semblable au foie *>]), s. f. (Me- 
dec.) Inflammation du foie. 
Hepatarius morbus . Plant 
morbus jecinoris. Cels. Cam 
qui souffrent d'une — , hepa- 
titis orum, m. pi. Plin. 

heptacorde, adj. et s. m, j| 
Adj. A sept cordes. Heptachor- 
dus, a y um, adj. Boet. T S. m. 
Lvre heptacorde. Septemcordis 
lyra. Isid. {Orig. Ill, 31, h), || 
P. ext. Systeme de sept sons 
comprenant sept notes. Voy. 

GAMME. 

heptagone,adj. (Geom.) Quia 
sept cotes et sept angles. Hep- 
tagonus, a, um, adj. Boet. 

heraut, s. m. (Arch.) Officier 
charge de porter des messa- 
ges, de faire des proclamations, 
etc. Prseco, onis, m. Cic. De 
— , pr&conias, a, urn, adj. 
Cic. Proclamation faite par le 
— , pr&coniam, ii, n. Cic. (cL: 
praec. facere [«etre h. »]. Cic). 

— d'armeSj caduceator, oris, 
m. Liv. fetialis t is , m. Liv. Ba- 
guette de — , cadnceus, i, m. 
Cic. || Fie. Messager. Nuntias, 
ii t m. Cic. Voy. messager. Le 

— de la gloire (de qqn), pr&co, 
onis, m. Cic. Voy. fan t egyriste. 

herbace, ee, adj. (Botan.) Qui. 
se rapproche de la nature de 
Pherbe, Herbaceus, a, um, adj. 
Plin. Plaiite a tige — , herba f 
se, f. Plin. 

herbage (lat. post, herbdticas. 
Vopisc. Solin. [proprt. ■> her- 
bivore »]), s. m. L'herbe des 
pres. Herba, ae, f. Cic. etc. 
Gramen, inis, n . Cic. etc. Voy. 
herbe. Couvert d' — , grand- 
neus, a, um, adj. Virg. || 
Spec. Pre ou Pon fait pattre 
les bestiaux a enaraisser. Her- 
bae, arum, f. plT Cic. Herbx 
communes. Hor. Vov.paturage, 
pre. ^ Reunion d'herbes cueil- 
lies. Herbae, arum, f. pi. Hor. 
|| Legume. Voy. ce mot. 

herbageux, euse, adj. Cou- 
vert d'herbases. Gramineus, 
a, um, adj. Virg. 

herbe (lat. herba), s. f. Plants 
a tige non ligneuse et le plus 
souvent verte. Herba, 3d, f. 
Cic. etc. (ex.: stirpes et herbae. 
Cic. omne herbarum radicum- 
que genus. Liv. herbse saluta- 
res [« les h. medicinales *]- 
Ov. herbis curare vulnus. Liv. 
herb as condire. Cic. — pota* 
geres, olera, urn, n; pi* CatO. 
CoL Marche aux — , foram 
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olitorium. Liv. Mauvaise — - , 
jnala herba. Sen. herba inuti- 
li$. Plin. ou sterilis. Curt* Av- 
racher les mauvaises — , malas 
herbas colligere. Sen. Voy. 
sarcler. || Spec. Nom donne 
& diverses plantes. — aux 
chats, voy. cataire. — aux 
coupures , voy. millefeuille. 

— aux foulons, voy. saponai- 
^e.. — auxpoules, voy. gremil. 

— aux piqures, voy, mille- 
pertuis, etc. || Herlbes de la 
Saint-Jean (herbos odoriferan- 
,tes auxquelles on attribue des 
proprietes merveiHeuses). Her- 
h<e magicae. Plin. uu potentes. 
Ov. Fig. Famil. Employer tou- 
tes les — do la Saint-Jean 
^{mettre en c&uvre tous les 
moyens possibles),omniae#peri- 
ri ou facere.Cic. nihil intent a- 
ium relinqaere. Sen. ^ Vegeta- 
tion verte qui couvre les pres 
-et qu*on emploie pour la nour- 
Titure des bestiaux. Herba, 
&, f. Cic. etc. (ex. : herbas 
lastae. Virg. herba irrigua. 
Plaat. herba viridis. Cic. her- 
ba recens. Ov.) ; gramen , 
inis (pr. « herbe nouvelle »), 
n. Virg. (ex.: graminis herba. 
Virg. o\x herbas [« les nouvel- 
les pousses de Ph. »]. Ov.). Pe- 
tite — y VOy. HERBETTE. Se COU- 

vrir d' — , herbescere, intr. Cic. 
€ouvert — , voy. herbu. Ou il 
t pousse de 1— , voy. herbeux. 
De couleur d' — , herbaceus, a, 
Mtm, adj. Plin. herbidas, a, um 3 
adj. Plin. herbeus, a, uro, 
adj. Plaut. Qui a l'aspect de 
1'—, voy. herbace. Qui mange 
de 1'— f voy. herbivore. Mettre 
un cheval a P— , voy. pature, 
vert. S'asseoir dans V — , etre 
etendu sur V— , voy. gazon 
(p. 973, col. 3). Un brin d'— , 
herba, as, f. Cic. festuca, as, f. 
Plin. Herbe qui pousse entre 
les paves, parietaria herba et 
simpl. parietaria, as T f. Apul. 
Fig. L'herbe croit chez eux 
{leur maison est abandonnee), 
voy. desert. T Etat de certai- 
-nes plantes quand elles ne sont 
*j)as encore a maturite. Herba, 
se, f. Cic. Virg. (ex. : $rwhenti 
herba [« le ble en herbe »]♦ 
Virg. gam in herbis esse. Ov. 
adhuc taa messis in herba est. 
Ov. jam altas in segetibus 
herbas. Liv. exire in^ kerbam 
{* pousser en h. »]. Plin.). Cou- 
•per le h\6 en — , pectinare se- 
getem. Plin. Toute cette^ gloire 
ipoissonnee en — , omnis ilia 
laus velui; in herba praecepta. 
Tac. (dial. 9). Fig. Manger son 
ble en — (manger d'avance 
son revenu), res suas velut in 
herba etin fflore.praecipere, A 
Grammairien eri — , futurus 
grammaticus. Suet. Couper 
I 1 — sous les pieds de qqn 
(le supplanter), voy* suppi^an- 

TER. 

ierbette, s. f. (Poet.) Herbe 
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courte et monue des champs. 
Herbula, #, f. Cic. 

herbeux, euse, adj. Ou il 
pousse de l'herbe. Herbosus, a t 
urn, adj. Cato. Hor. Grami- 
nosus, a f um y adj. Col. 

herbier (lat. herbarium, traite 
de botanique), s. m. Collection 
de plantes desseche'es. Botani- 
cam, i, n. hid. \\ (P, ext.) Ou- 
vrage qui traite des plantes. 
Herbarium, u, n. Cassiod. Isid. 

herbiere, s. f. Celle qui vend 
des herbes au marche\ Voy. 

GRAINIERE, LEGUME. 

herbivore, adj. Qui se nourrit 
d'herbes. Etre — , vivere her- 
bis. Hor. 

herboriser, v. tr. Recueillir 
les plantes pour , les etudier. 
Herbas qu&rere (scrutari ou 
colligere). A. 

herboriseur, s. m. Celui qui 
fait des herborisations. Her- 
barms, ii^ m. Plin, 

herboriste, s. m. Celui qui 
tient le commerce des plantes 
medicinales. Voy. pharmacien. 

herbu, ue, adj . Couvert d'her- 
bes. Herbidus, a, um y adj. 
Varr. Liv. Ov. Herbosus, a, 
urn, adj, Cato. Hor. Grami- 
neus, a, urn, adj. Virg. Gra- 
minosus, a, ujn, adj. Col. 

hercule (lat. Hercules^ per- 
sonnage mythologiquej celebre 
par sa force), s. m. (Famil.) 
Homme d*une tres grande 
force physique. Voy. athlete, 
fort . 

herculeen, enne, adj. Digne 
d'un hercule. Herculaneus, a, 
urn, adj. Plin. 

here, s, m. Famil. Homme sans 
consideration, sans fortune. 
Homo pauper et miser. Cic. 

hereditaire, adj. Qui se 
transmet par droit d'heredite. 
Hereditarius, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: cognomen. Cic. 
regnum. Plin. bellum. Flor. 
imperium. Cic.) ; patrius, a, 
um > adj. Cic. etc. (ex. ires. 
Cic. regnum. Liv.); avitfizs, 
a, UIK, adj. Sen. (ex. : av. 
ager . Sen. nobilitas. Tac). 
Biens — , res patemx. Hor. 
heredium, ii, n. Varr. Nep. 
Plin. patrimonium, u, n. Cic. 
p ar t — 5 pars hereditatis. Cic. 
Roi, empereur — , imperator, 
princeps, rex genitus ut fe- 
gnei. A. quihereditate regnum 
accepit. A. \\ (Par ext.) Prince 
— heres imperii ou regni. 
Cic. 1 Fig. Qui se trans- 
met par le sang des ascendants 
aux descendants. Heredita- 
rius, a, um, adj., Cic. etc. 
(ex.: bellum. Flor. controvert 
sia. Cic.) ; patrius, a, um, 
adj . Plin. j. ((ex. : morbus . 
Plin. /• dolor. Plin. j. patria 
religione cultus [* objet d'un 
culte h. »]. Tac.) ; avitus, a, 
um, adj. Cic. etc, (ex. : ma- 
lam. Liv. on dit aussi velut 
hereditate relictum odium.Nep . 
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cf. encore : acceptus ou relictus 
a majoribus. Cic. per manus ou 
antiquitus tradiius error.Cic). 
Ennemi — , hostis velut natus 
Liv. hostis a patribus quasi 
hereditate relictus. Liv. Gloire, 
science — , hereditas glorise. 
Cic, scientist. Suet. 

hereditairement, adv. D'une 
facon hereditaire, Hereditate. 
Cic. Jure hereditatis, Cic. 

heredite, s. f. Pouvoir d'heri- 
tor. Jus hereditatem adeundi 
ou cemendi. Cic. Jus heredV- 
tarium. Cic. Jus hereditatis. 
Cic. Acceptation de 1* — , adi- 
tio hereditatis. Jet. Tenir par 
— , hereditate possidere. Cic. 
^ (Spec.) Pouvoir de succeder a 
qqn dans sa charge, dans 
ses honneurs. Capacitas, atis, 
f. Dig. lis reclament ce droit 
en vertu de I' — , jus per suc- 
cessions esse id sibi arbitran- 
tur. Liv. T (Arch.) Heritage. 
Voy. ce mot. ^ Transmission 
des ascendants aux descen- 
dants de certaines par ticul an- 
tes physiques ou morales. He- 
reditas, atiS) i. Cic. (cf. glo- 
ries. Cic. scientiae. Suet.). Ma- 
ladie transmise par — , voy. 
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heresiarque, s. m. Auteur 
d'une doctrine ? chef d'uno 
secte h6retique. Haeresiarcha et 
hseresiarches, 3d, m. Aug. 

heresie, s. f. Doctrine con- 
traire a la foi catholique. Hse- 
resis, eos ( Ace. im y Abl. i y 
Gen. pi. eon), s. f. Eccl. ^ (P. 
ext.) Famil. Opinion, theorie 
qui est en opposition avec les 
idees recues. Voy. paradoxe. 

heretiqxie, adj. Qui soutient 
une heresie, entache d'h6resie. 
Hsereticus, a, um, adj. Tert. 
Substantivt. Un — , haereticas, 
i, m. Salv. ^ (P. ext.) Famil. 
Qui soutient une opinion qui 
est en opposition avec les idees 
revues. Doctrine (alsae deditus 
(ou addictus). A. 

herissement, s. m. Le fait de 
se herisser, d'etre herisse. Le 
— des cheveux, horor, oris, m. 
Cic. 

herisser (lat. pop. hericiare, 
tire de hericius, herisson), v. 
tr. En pari, de Phomme ou, 
des animaux T dresser (ses che- 
veux, son poil, ses plumes). 
Erigere, tr. Cornif. Sen. (cf. 
erecto capillo. Cornif). He- 
risse, horridus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : h. barba. Cic); 
hirsuius, a, .u,m,adj. Cic. etc. 
(ex.: h. comae. Ov. Curt, alias 
[animantium] villis vestitae, 
alias spinis hirsutas. Cic); hir- 
tuSy a, um, adj, iVep. Ov. 
Curt, (ex, : h. comae. Curt. h. 
capilli- Ov. h. pilus. Plin.); 
hispidus, a, um, adj. Phaed* 
Plin. (ex.: corpus squamis his* 
pidum. Plin. hispida sus. 
Phasd.). Etre herisse, horrere, 
intr. Virg. Sen. Plin: j. (ex. k 
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eapillu com£e horrmt ' TibulL 
Ov horrent ac subnguntar ca- 
pilli. Sen. promised barba, 
horrenii capillo. Phn. /.). So 
— . horrescere, intr. Virg. 
(Burt, poet, au sens propre) ; in- 
horrescere, intr. Plin. {ex. : 
vUlis inhorrescere. Pan. gatli- 
nse inhorrescunt et se excu- 
tiunt. Plin.);subrigi, passifi. 
Sen. (ex/: subriguntur capilh. 
Sen.). || (Au fig.) Se herisser, 
etre herisse, c.-a-d. montrer 
une resistance irritee, Retrac- 
tare, absol. Cic. etc. (ex. : siye 
retractabis, sive properabis. 
Cic. nullo retractante. Liv .); 
restxtare, intr. Plant. Ter. 
Liv. (voy. resister); reluc - 
tari, dep. intr. VeH- PJm. j- 
(ex. : re/actafos inviiusgae. 
Plin. /.). (Un homme) herisse, 
horriduSy a, 12222, adj. Cic, 
etc. (ex. : Tabero vita et ora- 
tione horridus. Cic. Marius 
hirtus atque horridus. Veil. ); 
asper, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: asper et durus. Cic. quos 
natara putes asper os atque 
omnibas iniquos. Cic.).^ (Par 

' anal.) Garnir (un ^ objet) de 
choses piquantes, pointues, qui 
empechent de le toucher. As- 
perare, tr. Virg. Tac.(ex. : 
sagittas ossibixs asperant.Tac); 
exasperare, tr. Liv. Sen. 
(ex.: ouster, qui Siculum pela- 
gus exasperet. Sen. exaspera- 
tum (luctibus mare. Liv. saxis 
exasperaias. Sen.). Herisse, 
horridus, a, um, adj. Virg. 
Hor. (ox. : silva dumis horrida. 
Hor.); asper, era, erum } adj. 
Cic. etc. (ex.:.Athesis ille saxis 
asper. Pan. vet.). Etre herisse, 
hor r ere, intr. Virg. Liv. (ex.: 
horret seges aristis. Virg. pha- 
lanx horr ens hastis. Liv.). Se 
— , horrescere, intr. Cic. etc. 
(ex.-.mare cozpit horr es cere. Cic. 
I'r.); inhorrescere, intr. Pa- 
cuv. Sen. Cart, (ex.: inhorres- 
cit mare. Pacav. Curt, subito 
fluctibus inhorruit mare. Sen. 
rh.). Fig. — de difficultes, diffi- 
cultatibus obstruere. Cic* 

herisson (lat. pop. hericio } 
class, ericius), s. m. Mammi- 
fere insectivore dont la peau 
est couverte de piquants. Eri- 
cius, ii^ m. Varr. Ambr. Plin. 

! Vol. De — , ericinus, a, um, 

i adj.^no-. (I (Fig.) Famil. Homme 
d'humeur difficile qu'on ne sait 
comment prendre. Homo as- 
per. Cic t Homo natura asper 
atque iniquus. Cic. Adjectivt. 
Une humeur — , morositas, 
atis, f. Cic. asperitas naturae. 
Cic. 1 P. ext. — de mer. Voy. 
oursin. || P. ext. Enveloppe 

. epineuse de la chataigne. Echi- 
nus, i, m. Calpurn. Serv. 

heritage, s. m. Ce qui echoit a 
qqn par voie de succession. 
Hereditas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : hereditas est pecunia qu& 
morte alicujus ad quempiam 
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pervenit Jure, nee ea aut legata 
testamento aut possessione re- 
tenta. Cic. [top. 6, 29], heredi- 
tas ex testamento. Jet. ab in- 
testato. Jet. hereditas jacens 
[v en possession duquel on n'est 
pas encore entre »]. Cic* com- 
munis. Cic. Jet. communis he- 
reditas, quae ad utrumque se- 
qualiter lege venit. Jet. h. 
paterna, materna. Jet. heredi- 
tatem trader e alicui. Cic. do- 
mus ab avunculo hereditate 
relicta. Nep. aliquid hereditate 
possidere. Cic. hereditatem per- 
sequi. Cic. hereditatem captdre. 
Plin. j. habere partem in he- 
reditate [« avoir sa part d'h. »] 
ou vocari in partem heredita- 
Us. Cic. hereditatem recipere 
[« recovoir, recueillir »]. Cic. 
hereditatem omittere ou repu- 
diate. Jet. hereditatem adire 
ou obire [« entrer en posses- 
sion »]. Cic. hereditatem cer- 
nere [« declarer qu'on accepte 
Th. »]. Plin. j. alicai hereditas 
permagna ab aliqao venit. Cic. 
magna ac luculenta hereditas 
alicui obtingit, obvenit. Cic. au 
plur. hereditates a civibus Ro- 
manis capere. Cic. multas he- 
reditates bonitate consequi. 
Nep.). Acceptation d'un — , 
cretio, onis, f. Cic. (cf. ad 
Att. XI, 12, h; XIII, A6, 3). Jet. 
Relatif aux — , hereditarius, 
a, U222, adj. Cic. Quint, (ox. : 
h. ductio. Cic.h. lites. Quint.). 
Qu'on possede par — , qu'on a 
recu en — , hereditarius, a, 
urn, adj. Cic. etc. (voy. here- 

DITAIRE, SUCCESSION, PATRIMOINE). 

II (Spec.) Immeuble reel recu 
par voie de succession. Here- 
dium, iij n. Varr. Nep. (ex.: 
ibi heredium a patre relictum 
habebat. Nep. [Cato, 1 ? 1]). Pe- 
tit — , herediolum, i, n. Col. 
Gell. (cf. Col. [I, praef. 13]). ^ 
(Au fig.) Condition, situation 
que qqn recoit d*un autre. He- 
reditas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
A. glorim. Cic. scientise. Jus- 
tin.). Qu'on a recu en — , qu'on 
possedo par — , hereditarius, 
a, um; adj. Cic. (ex.: h. co- 
gnomen.^ Cic.); patrius, a, 
um, adj. Cic. (voy. heredi- 
taire); avitus, a, 12222, adj. 
Liv. (voy. hereditaire). 
heriter (lat. pop, hereditare. 
Eccl.),v. intr. ec tr. [| V.intr. 
Devenir par heritage possesseur 
de qqch. Heredem esse. Cic. 
Hereditatem accipere. Cic. con- 
sequi. Nep. J'ai — , hereditas 
venit ad me. Cic. hereditas 
mihi obvenit. Plaut. Cic. J'ai 

— de^qqn, cessit ou venit mihi 
ab aliquo her edit as. Cic. — avec 
qqn, alicui coheredem esse. Cic. 
II n'y eut persoune qui voulut 

— de lui, heredem non inve- 
nit. Plin. /. Fig. — de la li- 
berte, libertatem velut heredi- 
tate recipere. A. — du talent 
de son pere, artis paternse he- 
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redem esse. Plin. ^ V. tr. Pos- 
seder (qqch.) par heritage. He- 
reditate accipere. Cic. Heredi- 
tate possidere (aliquid). Cic. 
Absol. — de qqn, alicujus (on 
alicui) heredem esse. Cic (voy. 
heritier). Fig. — un SLrnom 
de qqn, cognomen habere ab 
aliquo hereditarium . Cic. — 
de Tinfluence de son pere, in 
paternas opes succed€re. Cic. 
(voy, succeder). Maladie qu f il 
avait — de sa mere, morbus 
quern a matre acceperat. Cic. 

heritier, iere (lat. pop. here- 
ditarius), s T m. et f. Personne 
que la loi appeJle a heriter de 
qqn. Heres, edis, m. et f. Cic. 
etc. (ex.: h. ex asse [« h. uni- 
versel »]. Plin. j, h. bonorum 
omnium. Liv. ou h. primut. 
Quint, decl. secundus [h. subs- 
titue, quand le leeataire uni- 
versel est decede ou renonce], 
Cic. heres ex dodrante [« h. 
pour les trois quarts »]. Nep. 
ex dimidia parte [* pour la 
mo i tie »]. Cic. ex tertia parte 
[« pour le tiers »]. Cic. ejus 
heredes. Quint, heres sam ali- 
cujus ou alicui. Cic. aliquem 
heredem scribere, (acere, in- ' 
stituere. Cic. nondum in Pom- 
pei locum repentinus heres 
success er at. Cic. mover e veros 
heredes. Cic. veros heredes 
ejicere. Cic. au fern, testa- 
mento fecit heredem (iliam. 
Cic. par ext. heres regni. Liv.). 
|| Absol. Enfant. Filius, ii, 
m. Cic. Au plur. Liberi, ornm, 
m. pi. Cic. Une riche — , ftlia 

aucta hereditate patris. A. || 
(Au fig.) Heres, redis, m. 
et f. Cic. etc. (ex.; h. Acade~ 
miae. Cic); successor, oris, 
m. Cic. etc. (ex.: successor po- 
tential ejus. Veil, magni pa- 
trimonii. Sen. rh,). 

hermaphro&isme, s. m. (T. 
scientif.) Reunion des organes 
des deux sexes dans un'seui 
individu. Forma ambigua.Tac. 

hermapturodito, s. m. et adj. 
|| Adj. Ecre humain auquel on 
attribue les deux sexes. Her- 
maphroditus, i, m. Plin. (VII, 
3k; XI, 265). Semimas, maris t 
m. Liv. Ov. Semivir, viri s m. 
Ov. Plin. T Adj. Qui reunit les 
organes des deux sexes. Her- 
maphroditus, a, adj. Plin. (cf. 
h. equas. Plin. [XI, S6S]). Am- 
biguo inter marem etfeminam 
sexu. Liv. Utriasque sexiis. 
Plin. 

liermeneutique, adj. Qui a 
pour objet Tinterpretation des 
textes. La science — , et (subs- 
tantivt.) F — , ars interpretandi. 
Cic. enar ratio scriptorum. 
Quint, hermeneuma, matis, n. 
Sen. Spec. L' — sacree, et (ab- 
solt.) F — (Finterpretation de 
FEcriture Sainte), voy. exegese. 

hermes, s. m. Statue de Mer- 
cure. Hermes ou Herma^ as, m. 
Nep. Spec. Tete de Mercure 
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sort ant d'une gaine, Truncus 
Hermse. Juv. (8, 53). 

1. herraetique, adj. Relatif a 
ralohimie. Voy. alchimie. |] 
(P. ext.) Herraetique (en pari, 
d'une cloture), Aeri non per- 
Vius. Plin. 

2, hermetique, adj. (Architect.) 
Colonne — (terminee par une 
tete de Mercure), Voy. herm£s. 

hermetiquement, adv. Par 
Una fermeture her met i que. For- 
mer — r (uh vase), obturare 7 tr. 

CiC. Voy, BOUCHER, OBSTRUER, 

hermine (lat. armenius [pro- 
prt. d'Armenie]), s. f. Martre 
blanche dontla peau constitue 
une fourrure de grand prix. 
Mus Ponticus. Plin. 1" (P. ext.) 
Fourrure que l'on fait avec la 
peau de cet animal. Muris pon- 
ticl pellis. A. 

herminette, s. f, Hachette de 
charpentier. Ascia, se, f. Plin. 

hermitage, tier mite. Voy. 

ERMITAGE, ERMITE. 

herniaire, adj. Qui a rapport 

aux hernies. (Traduire par le 
genit. hernias ou ramicis). Voy. 

HERNIE. 

hernie, s. f. Tumour produice 
par la sortie d'une partie des 
visceres abdominaux. Hernia 
et hirnia, se, f. Mart. Ramex, 
mitis, m. Plant. Cels. Plin. 
Procidentia, as, f. Plin. Qui a 
une — , hemiosus, a, um, adj. 
Veg. ramitosus, a, um, adj. 
Plin. Ceux qui soufFrent d'une 
hernie, herniosi, orum, m. pi. 
Lampr. ramitosi, or am, m. pi. 
Plin. Homme qui a une — , 
homo diruptus. Cic. — intes- 
tinale, enterocele, es, f. Plin. 
Mart. Atteint d'une — intesti- 
nale, enter ocelicus, a, um, adj. 
Mart. Plin. 

heroide, s. f. Epitre en vers 
qu'un poete suppose ecrite par 
une femme, etc. Les — , He- 
roides, am, f. pi. Prise. 

heroine (lat. heroine [ grec 
TjpwiVY]], Prop.), s. f. Femme 
qui se distingue par le courage. 
Mulier ou femina fortissima. 
Cic. T Femme qui joue le prin- 
cipal r61e dans une ceuvre lit- 
teraire. Persona prima. A. Voy. 
h^ros. J] (P. ext.) Femme qui 
joue le principal role dans une 
aventure reelle. Quae primas 
partes agit, A. 

heroique, adj. Qui appartient 
aux heros, aux demi-dieux my- 
thologiques. Heroicus, a, um> 
adj. Cic. etc. (ex.: tempora. Cic. 
persons. Cic). Fig. Primitif. 
Voy. ce mot. || Poesie — , car- 
men heroum. Prop. Voy. ^pi- 
que. Vers — , versus herons. 
Cic. heroicum metrum. Ans. 
Voy, hexametre. Le genre — , 
tpos^ n. Hor. S'exercer dans le 
genre — , experiri $e heroo. 
Plin; j. Voy, epique. 1" Qui 
montre de I'hero'isoie. (En pari, 
des pers.) Invicius, a, um, adj. 
Cic. Magnitudine animi prse- 
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stans. Cic. (En pari, des pers. 
et des oh.) Fortissimus, a, urn, 
adj. Cic. Psene divinus. Cic. 
Une ame — t animus fortis et 
invictus. Cic, Un caractere — , 
magnitudo et altitado animi. 
Cic. Force, audace — , virtus 

. summa, audacia summa. Cic. 
Courage — , animus fortis. Cic. 
Action, exploit — , facinus forte, 
magnum, memorabile. Cic. mi- 
rabile. Cic. res prssclare et for- 
titer gesta, Cic. [| (P. ext.) En 
pari, d'un medicament, d'un 
remede.Voy. energique. |] (Fig.) 
(Famil.) Voy. d^sespere, Ener- 
gique. 

heroi'cpiement , adv. D'une 
maniere heroique. Fortissime, 
adv. Cic. Magno animo. Cic. 
Animo forti et invicto, Cic. 
Mourir — , fortiter mori. Cic. 

heroSsme, s. m. Vertu supe- 
rieure qui fait les heros. Vir- 
tus y utis, f. Cic. (cf. magnam 
ou ingentem virtutem prsesta- 
re. Cic). Animus fortis et in- 
victus. Cic. Animi magnitado. 
Cic. Traits d J — , res fortiter ou 
egregie facta. Cic. facinora for- 
tia. Cic. Voy. hero'ique. 

heron, s. m. Grand oiseau de 
Fordre des echassiers, Ardea, 
se, f. Virg. Plin. Ardeola, as, f. 
Plin. Herodius, ii, m. Vulg. 

heros, s. m. Demi-dLeu/ infe- 
ros, is, m. Cic. etc. (au pro- 
pr. Cic. [de Or. II, hi, 19/*]. 
au fig. : Antonii colloquium 
cum heroibus nostris [sc. Bru~ 
to et Cassio]. Cic. [Atd. XIV, 6, 
1]). illorum fait heroum [c.-a- 
d. Platon et Aristote] earn vir- 
tutem excitare jacentem. Cic. 
["Rep, III. 8, 12J. ironiq. Cic. 
[Att, IV, 3, 5]). 1 (Par ext.) 
Celui qui se distingue par sa 
valeur, etc. Vir bello fortis. 
Cic. Vir fortis ou fortissimus. 
Cic. Vir magnus. Cic. ou ma- 
gnanimus. Cic. T (Par ext.) Per- 
sonnage principal. Rei actor. 
Cic. Le — de Taventure, auctor 
rerum. Cic. Le — du drame, 
de la piece, persona prima. 
Cic. II (en) fut le — , primas 
partes egit. Cic. 

herpes (lat. herpes, grec e'pttyk, 
dartre), s. m- Eruption de ve- 
sicules a la surface de la peau. 
Voy. Eruption, 

hersage, s. m. Action de her- 
ser. Occatio, onis, f. Cic. Ptela- 
tif au — , occatorius, a, um y 
adj. Col. 

herse (lat. hirpix), s. f. In- 
strument a dents qu'on pro- 
m^ne sur le sol pour briser les 
mottes, etc. Gratis dentata. 
Plin. ou simpl. cratis, is } f. 
Plin. Occay 33, f. Veget. Jsid, 
Irpex, picis, m. Cato. Varr. 
1 (P. anal.) Grille a fortes poin- 
tes a reatrie d'une porte forti- 
fied. EHciaSy ii, m- Cms. Cata- 
racta, a?, f. Liv. (cf. cat ar acta 
dejecta. Liv.). 

herser, v. tr* Travailler (la 
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terre) avec la herse. Occare, tr 
Hor. Col. Inoccare, tr. Col. 
Deoccare, tr. Plin. Cratlre, 
intr, Plin. (XVIII, 258). 

herseur, s. m. Celui qui herse. 
Occator, oris, m. Col. Fest. 

hesitant, ante, adj. Qui hesite 
Incertus, a, um, adj. Cic, Du- 
bius, a, urn, adj. Sail. Anceps, 
adj. Liv. Hsesitans , p. adj, 
Sail. Voy, irresolu, douteux. 

hesitation, s. f. Action d'hesi- 
ter. CnnctatiOy onis y f. Cic. 
etc. (souv. uni a mora ou a tar* 
ditas, cf. cunctatio et mora ou 
c. aut mora ou c. tarditasque. 
Cic. Plin. j. superioram die- 
rum Sabini cunctatio. Cees. 
stadium semper adsit y cunc- 
tatio absit. Cic. sum et ipse in 
edendo [« quand il s'agit de 
publier qqch. »] hsesitator; tu 
tamen meam quoque cancta- 
tionem tarditatemque vicisti. 
Plin. j. habes cunctationis mem 
causas. Plin. J. abjecta omni 
cunctatione. Cic. dicam sine 
cunctatione quod sentio. Cic. 
eos major prope c. tenebat 
operta quam clausa invadendi. 
Liv.); dubitatio, onis, f. Cic. 
etc. (ex.: dubitatio belli [* re- 
latives a la conduite de la 
guerre »]. Cic. sine ulla dubi- 
tatione. Cic. sine dubitatione. 
Cic. nulla interpositd dubita- 
tione. Cses. au plur. anguni 
me dubitationes turn. Cic. [Att. 
V, 21, ii]); h&silatio, onis, 
f. Cic. Sen, Quint. Plin. j. (ex.: 
noli ignoscere hsesitationi mess. 
Cic. [ep. III, IS, 31. cf. Sen. 
[v. beat. 8, 61. Quint. [XI, 2, Ji8]. 
Plin. j. [VI, 27, 1]. Tac. [h. I, 
39]); tergiversatio, onis, f. 
Cic* etc. (ex.: hanc tergiversa- 
tionem probo. Cic). Avec - — , 
cunctanter, adv. Liv. dubitan- 
ter } Sidy. Cic. (Brut. 32,87)^ || 
Incertitude de prononciation. 
Hsesitatio, onis, f. Cic. (ex. : 
quanta hsesitatio tractusque 
verborum. Cic. [de Or. II, 50, > 
202]); hsesitantia, se, f. Cic. 
(ex. : h. linguss. Cic. [Ph. 3, 6, 
16]) ; 4 titubantia,, se, f. Suet. 
(ex.: t. linguae. Suet.). 

hesiter, v. intr. No pas se d£- s i 
cider a prendre un parti. Hse- 
sitare, intr. Cic. etc. (ex.: non 
hsesitans respondebo. Cic. [Ac. 
I, 2, h]. in novis rebus hsesi- 
tare. Cic. TAc. pr. II, 5, 16]. 
hsesitavit oh earn causam quod 
nesciret. Cic. [de Or. I, 51, 220]); 
cunctari, dep. intr. Cic. etc. 
(ex: cunctans ad ascensum mi- 
les. Flor. [IV, 127]. alteram 
exsultantem verborum auda- 
cia reprimebat, alterum cun- 
ctantem et quasi verecundan- 
temincitabat.Cic.dum cunctan- 
tur t jam prseda militum erat. 
Liv. an cuncter et tergiverser ? 
Cic. avecTInf. quamob causam 
rion est cunctandum profiteri 

Jiunc mundum animal esse.Cio* 
[yimy. 3, 8]. ne cunctetur ipse 
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propias accedere. Sail. cunc~ 
tantes arma capere increpabat. 
Liv. avec une interrog. ind. vos 
cunctamini etiam nunc et du- 
bitatis, quid intra mcenia de- 
prehensis hostibus facialis ? 
Sail avec quin et le Subj. non 
cunctandum existimavit, quin 
pugnd decertaret. Caes. consult 
nihil cunctandum visum, quin 
Litybeum classe peteret. Liv.); 
dubitare, intr, Cic. (voy. ba- 
lancer [p. 85A, col. 3]); addu- 
bitare, intr. Liv. (ex.: de le- 
gatis paululum addubitatum 
est. Liv.}; tergiversari, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: narravit 
ilium valde morari, non ter- 
giversantem, sed cxspectantem, 
si qui forte casus. Cic. cum 
prope manu consertum resti- 
tantem ac ter givers antem in 
Africam attraxerim. Liv. non 
est locus ad tergiversandum. 

Cic); morari, d ^P- intr - C} c - 
(av. rinf.: m. alicui bellum in- 
ferre. Cic); tardare, intr. Cic. 
(ex. : num quid putes rei pu- 
blican nomine tordandum esse 
nobis? Cic. [Att. VI, 7, 9]); 
tardari* pass* Caes. (ex.: ut re- 
liqui hoc timore propius adire 
tardarentur. Cses. [B. C. II, 
Jj3, W]). Voy. hesitation. T (Par 
ext.} Parler, reciter d'une raa- 
niere incertaine. Hsesitare, 
intr. Cic. [ex.: ita lingua hae- 
sitantes. Cic. [de Or. I, 25, 

115]). Voy. BEGAYER. 

he tero elite (lat. post. hetero~ 
clitos, grec bzepovli-zoc) , adj. 
Qui s'ecarte des regies ordi- 
n aires. A regula aberrans. A. 
Enormis, e, adj. Quint. Mot 
— , heterocliton, i, n. Charts. 
Prise. Mots — , diver siclinia, 
orum, n. pi. Prise. ^ (P. ext.) 
D'un aspect etrange, nizarre. 
Voy. Strange, bizarre. 

heterodoxe, adj. Qui s'ecarte 
de Forthodoxie. (En pari, des 
pers.) Falsae doctrinae addictus. 
A. (En pari, des ch. A vera et 
rectpta doctrina alienus. A. 

hfrterodoxie, s. f. Doctrine qui 
s'6 carte de Forthodoxie. Doc- 
trina falsa. A. Parum sana fi- 
des. A, 

heterogene, adj. Qui est d'une 
nature autre que ce a quoi il 
est uni. Diversi ou alieni gene- 
ris. Cic. Dispar at que dissimi- 
lis. Cic. Elements — , res inter 
se diversm et dissimiles. Cic. \\ 
(Fig.) Qui reunit en soi des 
gouts et des sentiments hetero- 
genes, ex contrariis diversisque 
et inter se pugnantibus naturae 
studiis cupiditatibusque con- 
flatus. Cic. 

heterogeneite, s. f. Caractere 
de ce qui est h^terogene. Diver- 
sitas rerum. A. Diversitas et 
dissimilitudo. A. 

Hetre, s. m. Grand arbre qui 
produit la fatne. Fagus, i, f. 
Caes. Plin. De — , fageus 7 a, 
an*, adj. PUn. faginus t a, am, 
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adj. Virg.fagineus, a, urn, adj. 
Cato. Ov. Plin. Qui appartient 
au — , fagutalis, e> adj. Varr. 
Le fruit du — , voy* faIne. 

heur (lat. augurium, presage), 
s. m. ( Arch .) Chance qui arrive 
a qqn. Voy. change. Bon — , 
voy. bonheur. Mai ^, voy. 
malheur. || (Spec). Arch. 
Chance heureuse. Fortuna se- 
cunda ou prospera. Cic. Voy, 
chance, bonheur. Heur et mal- 
heur, varia fortuna. Cic. va~ 
rietas temporum. Cic. 

heure, s. f. Division du jour 
(en gen.). Hora, 3d, f. Cic. 
etc. (ex.: horae spatium. Cic. 
horse momentum [* le court 
espace d'une h. »]. Cic.semel 
in hora, in horis . Cic. singulis 
interpositis horis singulos cya- 
thos vini dare. Cels . hora ante 
venit. Brut. ap. Cic.^ hora 
amplius moliebantur. Cic. una 
hora, Liv* in hora [* en une 
heure »]. Cic. dum veniat con- 
dictum tempus cenae t tarde ire 
horas queruntur. Sen. mensis 
erat October, tertius idus Octo- 
bris, horam non possum certam 
tibi dicere. Sen.) ; tempus, 
OTXSt n. Cic. etc, {ex.: temp or a 
noctuma .Cic.matutina tempo- 
ra [* heures du matin » ] . Cic. 
omni tempore [« a toute heu- 
re n] . Cic. tempore ou ad tem- 
pus [« a Ph. convenable, a 
Ph. »]. Cic. in singula diet 
tempora per certos explorato- 
res quae ad Avaricum ageren- 
turcognoscebat. Caes.) . Jusqu'a 
une — avancee de la joumee, 
ad ou in multam diem* Cic. 
Liv. L' — etait avancee, multa 
jam dies erat. Cic. Uue demi 
— semihora y as, f . Cic. Une — 
et demie, sesquihora^ as, f. 
Plin. j. (ep. IV, 9, 9). || (Par 
ext.). II a une heure que..., 
§amdudum. . . Cic. Dans une 
— , c*-d-d* bientot,voy. be mot* 
Quelques — t diecula y ae, f .. Ter . 
(cf. alicui dieculam addere 
[« donner a qqri qqs h. de 
repit «]. Ter. [Andr. 7, 10]). 
1" Division du jour determined 
par une horloge, etc. Hora* 
cO T f. Cic. etc. (ex. : mittere ad 
hords. Cic. horas qumrere ab 
aHquo . Plin . moveri horas . Cic. 
horas inspicere. Petr. hora 
quota est? Hor. hora quintd 
[« a onze heures du matin »]. 
Cic). || (Par ext.) A P — qu^il 
est, hoc tempore. Cic. nunc, 
adv. Cic. Sur 1' — , a cette — , 
ipso tempore. Cic. Tout a V— , 
c.-a-d. dans un moment, voy, 
moment. De nonne — , voy. ma- 
tin, De honne — , voy. tot. 
^ Moment du jour , moment de 
faire qqch. Tempus, oris, n. 
Cic. etc- (voy. moment). 1/ — 
fatale, la derniere — , hora 
mortis . Cic. hora suprema.Cic. 
dies fatalis. Tac. Son — a 
Sonne, advenit nunc ei tempus 
abeundi e vita. Cic. (| La 
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bonne — , c.-a-d. le moment 
favorable, voy. moment, opfor- 
tun. Ala bonne heure, c.-a-d. 
blen, e'est bien, op time, adv. 
Ter, bene est. Sen. La mau- 
vaiso — , alienam ou iniquum 
tempus. Cic. A la male — (im* 
precat.), malum IPlaut. Cic. 
|| Livre d'heures et (ellipt.) 
heures, liber precationum A, 
1| Temps que Ton met a faire 
qqch. Hora, se,f. Cic. etc. (ex.; 
tribus horis Aduatucam venire 
potestis. Caes. [B. G. VI, 35, 8]. 
mais horane s'emploie pas pour 
exprimer la distance, au lieu 
de iter, passus, etc.). j| Temps 
que Pon passe a travailler ou a 
ne rien faire. ffora, «e, L 
Plin . j . (ex . : poteras has horas 
non perdere. Plin. /. [ep. Ill, 
5, 16]) . Heures de loisir, otium 
ou otiosum temp us. Cic. Heures 
dont on peut disposer, qu'on a 
de reste, subsiciva tempora. 
Plin, j. T (Poet.) Les heures, 
c.-a-d. le temps. Flora, se, f. 
Virg. Hor. Voy; temps l(My- 
thol.) Les Heures (divinites de 
la Fable). Horse, arum, f. Ov. 
(Fast. I, 1S5). 

heureusementj adv , D'une 
maniere heureuse. Feliciter, 
adv. Cic. etc. (ex.: vivere^ na- 
vigare . Cic. bella cum finitimis 
felicissime multa gerere. Cic. 
ego sum precatus, ut eis quo- 
que hominibus ea res fauste, 
felidter prospereque eveniret. 
Cic.) ; fortunate, adv. Plaut. 
Cic. Liv. (ex. : semper felidter, 
absolute, fortunate vivere. Cic. 
[Fin. Ill, 7,26]. satis scite aut 
f. gestum esse. Liv. [X, 18,5]); 
beate, adv. Cic. etc. {ex.: pro- 
fecto nihil est aliud bene et 
beate vivere, nisi honeste et 
recte vivere. Cic. beatius vive- 
re. Cic. ad beatissime vivendam 
parum est, ad beate satis. 
Cic.) ; fauste, adv. Cic. (avec 
feliciter, voy. ci-dessusj; bene, 
adv. Plaut. Liv. (ex.: bene 
ambula. Plaut. b. pugn&re. 
Liv.) ; pros per e, adv. Cic. 
(ex. :pr. procedure. Cic). Arri- 
ver — a..., pervenire (adsep- 
tuagesimum annum). Cic. 
Transporter — , pervehere, tr. 
Liv. Amener — ,perducere, tr. 
Cic. || Par bonheur. Forte for- 
tuna. Ter. Cic, (Mihi, tibi, 
etc.) contigit a£(Subj.). Cic. 

heureux , euse, adj. Dont 
Fame est pleinement satisfaite. 
Felix, adj. Cic. etc. -(ex. :f. 
vir. Cic.) fait felix, si potest 
ulla in scelere esse felicitas. 
Cic. [Phil. 2, aft, 59]); beatus, 
a, urn, adj . Cic. etc. (ex. : homo 
beatus. Cic. videamus, qui di- 
cendi sint beati : equidem hos 
existimo, qui sint in bonis . Cic. 
qui beatus est, non intelligo^ 
quid requirat, ut sit beatior : si 
est enim quo a desit, ne beatus 
quidem est. Cic. nemo non po- 
test non beatissimus essej <J ttt 
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est iotas aptas ex esse quique 
in se uno sua ponit omnia. 
Cic nihil est tarn miserabile 
quanx ex beato miser. Cic au 
plur. subst. istam o'scitaniem 
sapieniiam Scsevolaram et ce- 
teroram beatorum otio conce- 
damus. Cic,[de Or .II, 33, lUh]); 
fortunatus, a, um, adj. Cic, 
etc (ex.: f. homo. Cic. f. res 
publico,. Cic. subst. fortuna- 
tus, i, m. Plaut. Ter. Cic). 
|| Qui satisfait pleinement 
Tame. Felix, adj. Cic. etc. 
[ex.: felix dies. Ter. quod bo- 
numj faustum, felix fortuna- 
tamque sit! Cic); fortuna- 
tus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
nihil nobis fortunatius . Cic); 
beatus, a, 11222, adj. Cic. etc. 
(ox.: Zeno in una virtute po- 
sitam beatam vitamputat. Cic, 
ex quo illorum beata mors vi- 
detur, horum vita laudabilis. 
Cic. res magna et ea beatissimo 
animi statu profecta. Sen.); 
faustus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: dies faustus et felix. Ter. 
voy. ci-dessous) ; prosper, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: p. for- 
tuna. Cic. prosperse res. Cic 
prosperi exitus . Cic); bonus y 
a, um, adj , Cin . etc .{ex.: bona 
initia t mali eventus. Sail, h&c 
omnia meliores habebunt exi- 
tus* Cic. bona mors. Plin. j.b. 
navigatio. Cic bonee res [«h. 
situation*]. Cic). 1" Qui est fa- 
vorise por le sort. Felix, adj. 
Cic. etc. (ex.: ad casum jortu- 
namgue felix. Cic. [Font. 15, 
33] , ille Grseous ab ornni laude 
[* a considerer les louanges que 
tout le monde lui donne, de 
Paveu de tous •»] felicior. Cic. 
[Br. 16, 63]. si minus felices 
in diligendo faissemus. Cic 
[am. 16, 601). Etre plus — , 
meliore uti fortuna. Cic. Que 
jamais il n'avait ete plus — au 
jeu, nunquam prosperiore alea 
usum esse. Suet* J'ai ete assez 
— pour..,, contigit mihi. ut 
(Subj.). Cic. Voy. bonheur.^ Qui 
favorise. Felix, adj. Liv. 
Quint, (ex.if. facilitas. Quint. 
sermo [« tour de style, formu- 
•le»]. Quint.) ; faustus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: f. omen 
[« presage >] Liv. dies faustus 
alicui. Cic:); bonus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ox.: bonze res 
{* h. circohstances »]. Cic au- 
spicium bonum. Cic); pros- 
per^ era, uiB,adj.Cicfetc,(ex.: 
p. tesserarum jactus [« coup de 
dcs»], Liv.). Le projet d'envoyer 
Hannibal, seule idee — qu'on 
eut eue au debut de la campa- 
gne, fut abandonne, consilium 
mittendi Hannibalis , quod 
unum in principio belli uiiliter 
cogitatum erat, abj'ectum est. 

Liv. Voy. FAVORABLE. 

heurt, s. m. Coup donn6 en 
heurtant contre un corps. Ictus, 
us, m. Cic. Offensio, onis, f. 
Cic. Conflictus, abl. a, m. Cic. 
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C&s. Voy. choc. || (P. ext.) Mar- 
que laissee par le coup. Voy. 

COUP , MARQUE , MEURTRISSURE . 

T (P. ext.) Arch. Eminence de 
terre. Voy. Eminence. T (Dia- 
lect.) Heurt public. Voy. depo- 
toir. 

heurtement, s. m. Action de 

heurtor, de se heurter. Voy. 
heurt. I| (Fig,.) Rencontre de 
voyelles qui proauit un son de- 
sagreable. Concursus asper. 
Cic. Concursio vocum ou vo~ 
calium. Cic. Voy. hiatus. 
heurter, v. tr. Venir frapper 
d'un coup brusque. Offendere, 
tr. Liv. Quint, (ex.: caput. Liv. 
caput ad fornicem. Quint, pe- 
dem. Val.-Max. aliquem pede. 
Plaut. scutum. Liv,); pellere, 
tr. Ctc. etc. (ex.: fores. Cic.) ; 
pulsar e, tr. Cic. etc, (ex.: p. 
ostium. Plaut. voy. frapper) . 
Se — contre et (absol. au sens 
intr,) — contre, often d ere, in tr. 
Cic. etc. (ex.: qui in tantis te- 
nebris nihil offendat. Cic) ; 
allidi, pass. Cass, (ex.: all. ad 
scopulos. C&s) ; conftigere, 
intr, Csss. et con&igU passif. 
Cic. etc. (voy. entre-choquer) ; 
concurrere, intr. Cic. Csss. 
Liv. (yoy.ENTRECHOQUER). II (Par 
anal.) Presenter une rencontre, 
une opposition rude. Mots qui 
se — , hiulcus concursus verbo- 
rum. Cic Style heurte, abra- 
ptum sermonis genus. Quint. 
1 Venir contrecarrer. OlFen- 
dere, tr. Cic etc. (voy. choquer, 
contrecarrer), 

heurtoir, s. m. (Arch.) Marteau 
de la porte exterieure d'une 
maison. Voy. marteau. 

hexaedre (lat. post, hexahe- 
drum. Chalc), adj. Qui a six 
faces. Sexangulis lateribus. 
Plin. 

hexagonal. Voy* hexagone. 

hexagone , adj. et s. m. (| 
Adj. Qui a six angles et six 
cotes. Sexangulus, a, um t adj. 
Ov. Plin. 1" S. m. Figure com- 
posed de six angles et de six 
cotes. Hexagonum, i, n. Col. 
Former un — ,esse sex angulo- 
rum. Col. 

hexametre , adj. Qui a six 
pieds. Sex pedibus ou sex pe- 
dum. Gramm. Un vers — , et 
(substantivt.) un — , hexameter 
versus. Lucil. hexameter, tri, 
m. Quint. 

hiatus, s. m. Son produit par 
la rencontre de la voyelle fi- 
nale d'un mot et de la voyelle 
initiale d'un autre mot. Hiatus, 
us, m. Ctc, Verborum concur- 
sus hians ou hiulcus. Cic Mots 
faisant — , hiulcas voces. Cic 
Faire un — , Mare, intr. Cic 
Faire des — en parlant, hiulce 
loqui. Cic f (Fig.) Solution 
de continuity entre les scenes 
d'une piece de theatre, etc.Voy. 

INTERRUPTION. 

hibernal, ale, (lat. post, hi- 
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bernalis. Vulg.), adj. Qui a lieu 
en hiver. Voy. hiver. 

hiberner ( lat. hibernare. 
Varr.) t v. intr. En pari, de cer- 
tains animaux, passer l'hiver 
dans un £tat d'engourdisse- 
menc. Bruma silere. Phsed. 
Torpere^ intr. Cic. 

hibou, s. m, Oiseau de nroie 
nocturne. Noctua, m, f. Plaut. 
Virg. Bubo, onis, m. Virg. \\ 
(Fig.)^ Un homme qui fuit la 
societe. Voy. misanthrope, sau- 

VAGE, 

hie (lat. hie, signifiant *icN, cf. 
hie est quaestio, e'est ici qu'est 
la difficulte), s. m, (Famii. 1 ). Le 
point difficile d'une chose. No- 
dus, i, m. Cic. 

hideur, s. f. (Arch.). Etat de ce 
qui_ est hideux. F&ditas, atis, 
f. Cic Insignis deformitas. Cic. 

hideusement, adv. D'une ma- 
niere hidouse. Teterrime, adv. 
(au superl.). Cic. Fcedissime, 
adv. (au superl.) Cic. Deformi- 
ter, adv. Quint. Turpiter, adv. 
Hor. 

hideux, euse, adj. Dont la 
laideur est repoussante. Insi- 
gnis ad deformitatem. Cic Fce- 
duSjUy um, adj. CicHor. (surt. 
au superl. fcedissimus. Cic). 
Teter, tra, trum, adj. Cic 
(cf. t. spectaculum. Cic te- 
terrima hiems. Csel. ap. Cic). 
— blessureSj fceditas vulneram. 
Liv. Exterieur < — , squalor et 
sordes. Cic. || Fig. Fcedus, a, 
um, adj. Cic Teter, tra, trum. 
Cic Deformis, e, adj. Cic — 
etat d'une ame degrades, fcedi- 
tas turpificati animi. Cic 

hie, s. f. Lourdo masse de bois 
pour enfoncer les paves, les 
pilotis. Fistuca, as, f. Cato. 
Plin. Aplanir, battre, tasser 
avec la — , voy. 2. hier. 

hiement, s. m. Actio a de hier. 
Fistucatio, onis, f. Vitr. 

hieble ou yeble, s, m. et f. 
Espece de sureau a tige herba- 
c^e. Ebulum, i, n. et ebulus, i, 
t Virg. Col. Plin, 

hiemalj ale, adj. Qui appar- 
tient a Phiver. Hiemalis, e, adj. 
Plin. Voy. hiver. 

l.hier, adv. Le jour qui precede 
immediatement celui ou Ton 
est. lleri, adv. Cic. Hester no 
die. Cic. (Dans le style epistol.: 
pridieejus diei quo h&c scribe- 
bam. Cic). D* — 3 hesternus, a, 
um, adj. Cic — matin, heri 
mane. Cic — soir, heri vespe- 
ri. Cic Avant — , nudias~ter~ 
tius. Cic || (P. ext.). 11 y a peu 
de temps. Nixper, adv. Cic. 
Voy. naguere, recemment. E$- 
claves affranchis d 3 — , hesterni 
Quirites. Pers. D' — , voy. re- 
cent. 

2. hier, v. tr. et intr. [| V. tr. 
Enfoncer avec la hie. Fistucdre, 
tr. Vitr. (cf. f. solum. Vitr. 
[VII, U, h].Plin r [XXXVI, .88]). 

■f V, intr. Produire un bruit 

qui indique Teffort, Voy. bruit. 
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hierarchie (lat. eccl hierar- 
chia), s. f. Ordre de subordina- 
tion des cho3urs celestes, aes 
an^es. Angelorum ou cslestis 
ordo. Eccl. || (P. ext.) Ordre 
de subordination des divers 
desres de Tetat ecclesiastique, 
Sacerdotam ordo ou gradus. 
A. Ecclesiasticus ordo. A. T Or- 
dre de subordination de ceux 
qui occupent des rangs inegaux. 
Ordinis descriptio ou simpl. or- 
do, dinis, m. Cic. Gradus, us, 
m. Cic. (of. gr. oratorum. Cic. 
officiorum. Cic. honoris • gra- 
dus. Cic). En suivant la— mi- 
litaire , per gradus mihtise. 
Inscr.he plus haut degre de la 
— , summum fastigium. Nep. 
summus dignitatis gradus. Cic. 
La — des connaissances humai- 
nes, Uominum studia eorumque 
prsstantia. Cic, 

hierarchique, adj. Propre a 
une hierarchie. Ad dignitatum 
gradus pertinens. A. Ordre — , 
gradus dignitatis ou honoris. 
Cic. Voy. hierarchie. Querelle 
au sujet de Tordre — , voy. 

PRESEANGE^ 

hierarchiquement, adv. Dans 
un ordre hierarchique. Per gra- 
dus. A. 

hieratique, adj. Qui concerne 
les choses sacrees. Bieraticus, 
a, um, adj. Plin. Ad res sa- 
eras pertinens. A. 

hieroglyphe, s. m. Dans Te- 
criture des anciensEgyptiens, 
carac teres sacres exprimant sy m- 
boliquement les idees. Littera 

■ JZgyptia ou hieroglyphica. 
Meter, ou hierographica. Amm. 
Les — j hieroglyphics forma- 
rum notee. Amm. (XVII, ^,8). 
Employer des — , per figuras 
animalium sensus mentis e£- 

fingere. Tad. 

hieroglyph ique, adj. Propre 
aThieroglyphe. Bieroglyphicus, 
a, um, adj. Macr. (cf, litters. 
Macr. [sat. I, 21, IS]). Hiero- 
graphicus, a, um, adj. Amm. 
(cf. h. litters. Amm. [XXII, 15, 
30]). Litteris Mgyptiis scriptus, 
A. L'ecriture — et (substantivt. 
au fern.), P — , voy. hierogly- 
phe. 

hierophante, s. m. Pretre pre- 
sidant aux mysfceres d'Eleusis. 
Bierophanta et hierophantes t 
s, m. Am. Hier. 

hilar ant, ante, adj. Qui ex- 
cite la gaiete. Hilar ans. A. Voy. 

EGAYER. 

hilare, adj. (Famil.) Quia une 
douce gafte. Bilaris et hilarus, 

a, um, adj. Cic, 

hilarite, s. f. Douce gaite. Hila- 
■ ritas, atis, f ; Cic. P. oxt. Exciter 

T — : , voy. RIRE. 
hile, s. f. Marque du point d'at- 

tache de la graine au funicule. 

— do la feve, hilum, i, n. Paul. 

ex Fest. 

hippiatrie et hippiatrique, 

b. f. Medecine des chevaux. Voy. 

V^TERINAIRE. 
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hippique, adj. Relatif, aux 
chevaux, Equinus, a, um, adj. 
Cic. Concours — f cursus equo- 
rum. Liv. 

hippocampe , s. m. Cheval 
m ar i n. Hippocampos ou hippo- 
campus, h m.Plin. Equus bipes. 
Virg. 

hippodrome, s. m. (Antiq.) 
Cirque dispose pour les courses 
de chevaux *t de chars. Bippo- 
dromos et hippodromus, i, m. 
Plaut. Plin. Curriculum, i, n. 
Hor. L J — des jeux Olympiques, 
stadium, i, n. Cic. 1/ — h Ro- 
me, circus, i, m. Virg. \ (De 
nos jours.) Cirque. Circus, i, m. 
Cic. Voy. cirque. || Champ pour 
les courses de chevaux. Voy. 
plus haut. 

hippogriffe, s. m. (Litter.) 
Animal fantastique, moitie che- 
val, moitie griffon. Pegasus, i, 

m. A. 

hippomane, s. m. Mucosite de 
la vuive des ca vales en rut. Hip- 
pomanes, n. TibulL Virg. ^ 

hippopotame,s.m.Mammifere 
pachyderme qu'on trouve dans 
les fleuves d'Afrique. Hippopo- 
tamus, i, m. Plin. Solin. Hip- 
popotamios , ii, m. Varr. Mela. 
Equus fiuviatilis . Plin 

hirondeau, s, m. Petit de Thi- 
rondelle. Hirundinis pullus. 
Plin. 

hirondelle, s. f. Oiseaude pas- 
sage. Hirundo, inis, f. Virg. 
Plin. D* — , hirundininus , a, 
um, adj. Plaut. Plin. (c.h. nidus. 
Plaut.). || P. anal. — de mer, 

voy, STERNE. 

hirsute, adj. (T.didact.) Garni 
de poils longs. Hirsutus, a, um, 
adj. Cic. adj. Voy. velu. ||(P. 
exu) Famil, Herisse.Voy. ce mot. 

hispide, adj. (Botan,) Qui a 
des poils rudes. Hispidus, a, um± 
adj. Plin. 

hisser, v. tr. (Marine.) Elever, 
tirer en haut. Sursum torque- 
re. Plin. Attollere, tr. Cic. Le- 
vare, tr, Cic. — la voile, sub- 
ducere velum. Cic. Vov. elever. 
| (P. anal.) Se — . (s*elever avec 
effort). Evader e , intr. Liv, etc. 
(cf. ev. ad parietem. Suet, in 
mur os. Liv. }.\oy. gravir, grim- 
per. , 

histoire, s. f. Recit des evene- 
ments de la vie d'un peuple et 
par ext. ouvrage con tenant ce 
recit. Res > rex, f. Cic, etc. (au 
plur,, ex.: res Rom ans. [«.rhis- 
toire Romaine », c.-d-d. Fen- 
semble meme des faits]. Cic. 
[de Or* II, 51]* res gests Ro- 
manoram. Cic. [or. 3k, ISO], res 
gestas scribere f^ecrire une h.»]. 
Sail. [Cat. 3, 2j. respopuli Ro~ 
mani perscribere. Liv. [I, prsef. 
1]); historia, ae, f. Cic. etc. 
(ex.: historia Romana. Cic. 
[Rep. II, 18, 33]. rerum Roma- 
narum historia. Cic. [de Or. 11, 
1% 51]. evolvere historias. Cic. 
historis prodiderunt [avec une 
| Prop. Inf.]. Cic. historis fides. 
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Cic. res historis fide compro* 
bata [* un fait con firm e par 
Fh. »]._ Cic, ad historiam ou ad 
historiam scribendam se con- 
ferre. Cic. [de Or. II, 13, 57] ou 
seapplicare. Cic. [de Or, II, 13, 

55] .aomestica per eg rinaque his- 
toria. Cic); memoriaj se, f. 
Cic. etc. (ex.: memoria rerum 
Romanarum [« la tradition de 
Hi. Romaine »]. Cic. memori& 
proditum est,,, Cic. [Br. I, 3] 
ou memoria proditum est... 
[« nous savons par Ph.,rhistoire 
nous apprend que. . . » avec une 
Prop. Inf.]. Cic. [de Or. I, m, 
181]. memoria vetus [*Ph. an- 
cienne*]. Cic. [or. 3^ 120] ou 
rerum veterum memoria. Cic. 
[or. 3Ii, 120]. antiquitatis me- 
moria [« l*h. ancienne =], Cic. 
recentioris ou hujus statis 
memoria ou nostra memoria 
u l'h. de notre temps »]. Cic, 
cf. Csel. 18, /*3]. omnis memo- 
ria ou omnis memoria setatum, 
temporum, civitatum ou o/n- 
nium rerum memoria [« l'h. 
universelle *]. Cic. [Br. 3, U], 
memoria77i annaZiumou^e7npo* 
rum replicare. Cic, [Sull. 9,27; 
Leg. Ill, lh, 31]). Peintre d J — , 
qui res gestas pingit ou res an- 
nalibus deprompt as. pingit, A. 
|| (Par ext.) Etude des divers 
etres qui sont dans la nature. 
— naturelle, nature ou natu- 
ralis historia. Quint. || (AhsoL) 
L'ensemhle des temoignages 
historiques. Historia rerum ges- 
tarum ou absol. historia. Cic. 
Memoria, s, f. Cic. (cf. memo- 
riam antiquitatis colligere. Cic. 
rerum Romanarum memoriam 
tenere. Cic. post hominum me- 
moriam [* dans toute Th. »]. 
Cic.). T R.ecit des evene meats 
de la vie d'un individu. Memo- 
ria vits alicujus. Suet. (cf. 
memoriam ejus vits compo- 
nere. Suet.) ou simpl. vita^ a?, 
f. Tac. (cf . vitam suam posterU 
memorare. Tac.). Tons ceux qui 
ont ecrit son — , omnes qui de 
eo memorize prodiderunt. Nep. 
Ecrire l'h. du roi, rears facta 
scribere. Sail. \\ Ce qui arrive 
a qqn. Res, TBI. f. Cic. etc. 

VOy. AVENTURE, AFFAIRE. || Recit 

de qq. aventure. Res, rei, f- Cic. 
etc. (ex.: hujus rei auctor est Cor- 
nelius Balbus [*- e'est B, qui 
raconte cette h. »]. Cic); nar- 
ratio, onis, f. Cic. etc. (voy. 
regit) ; jiarratiuncula, ae, L 
Quint. Plin. /. (cf. Quint. [1, 9, 
6]. Plin. 3 \ [ ep. VI, 33, 8]); 
historia, se, f. Hor. Prop. 
(ex. : maxima de nihilo fiet 
historia. Prop.) ; fabula, se 3 f. 
Cic. etc. (ex. : fdbula tantum 
sine auctore edita [« ce n'est 
qu'une h.sans f on d em en t*. Liv. 
f abuts fictm [<= inventeesa plai- 
sir *]. Cic. fabulsl [*■ ce sont 
des h, »]. Ter, voy. coNTE);/a- 
bella, se, t Cic. Phsd. Sen, 
(ex. : f. vera. Phsd. fabetlz 
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comment iciee. Cic. fabellaram 
auditione duci. Cic.in fabellam 
excessinoningratamtibi.Sen.); 
memoria, se, f. Cic. etc. (ex.: 
de Magonis interitu duplex 
memoria prodita est [« on a 
rapporte do deux facons Ph. du 
trepas de Magon *]- Nep.). C'est 
uno vieille — , vetus est quod 
dico (ou quod dixi ou quod di- 
cam), Cic. (cf. Verr. II, 5, 3,8). 
L' — est authentique , verum 
hoc dicam. Cic. L* — qui suit, 
quod sequitur. Cic. C'est une 
autre — , voy. affaire. 
historial, ale (lat, post, histo- 
rians. Aug. Fid.), adj. (Arch.) 
Relatif a Phistoire. Voy. histo- 
rique. 

historien, s. m. Celui qui ecrit 
uue histoire, des histoires. His- 
toriarum ou rerum gestaruni 
ou rerum scriptor. Cic. ou 
simp], scripfor, oi^is. m. Cic. His- 
toricus, i m. Cic. Un — exact, 
consciencieux, homo in historid 
diligens. Cic. Les — les mieux 
informes, les mieux documen- 
t's, qui diligentissimS persecuti 
sunt temporum annates. Cic. 
j| (P. ext.). Celui qui raconte 
un evenement. Scriptor^ oris, 
m. Cic, Narrator, oris, m. Cic. 

Voy. AUTEUR, NARRATEUR. 

historier, v. tr. (Arch.) Racon- 

tor en detail. Voy. raconter. 

|| (P. est.) Representor (un fait, 

un evenement) par un tableau, 

une miniature, etc. Voy. pein- 

DRE, ENLUMINER. ^ (P. 6Xt.) En- 

joliver d'ornements. Voy. enjo- 

LIVER, ORNER. 

historiette, s. f. Recit d'une 
petite aventure. Narratiuncala } 
as, f. Quint. Plin. j. Fabula, as, 
f. Cic. Fabella, as, f. Cic. 

historiographe (lat. post, his- 
toriographus. Capit. Ambr.) 7 
s. m. Celui qui est charge offi- 
ciellement parun princeoVecrire 
Phistoire de son regne. Is penes 
quern histories scribendee po- 
testas est. Gs. 

historiqxie, adj . Qui a rapport 
a Thistoire. Historicus, a, 
um, adj, Cic. etc. (ex* : h. ge- 
nus. Cic. [ Brut. 83 , $86 ] 
seul. par opp. a oratorius ; se 
traduit ordin. par un genitif, 
ex, ; histories [ou historiarum] 
fidecontestata memoria [<*Pepo- 
que h.»]. Cic. rerum ges- 
tarum studia historic [« etu- 
des historiques »]. Cic. histories 
[ourer um] fides [« laverite h. ■»]. 
ignordntia histories^ ignorance 
des faits h.»]. Nep. [Pel, 1, 1], 
tamd rerum stare [*< s'en tenir 
& la tradition h. »], Cic. fides 
histories rerum [* verite, exac- 
titude h. »j. Cic. narrare ali~ 
quid ad fidem histories [*■ avec 
une fidelite h, *>]. Cic. monu- 
menta rerum gestarum [« mo- 
numents h. n ]. Cic. quo- 
cumcpxe ingredimur in hdc ur- 
be t in aliqud historid [ <* sur des 
souvenirs h, »] vestigium ponU 
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miis. Cic, res histories fide 
comprobata [« fait con fir me par 
des documents h.*]. Cic). Tra- 
dition — , memoria, as, f, Cic. 
Temps, epoque ' — , facta, 
orum, n. pi. Cic. etc. (ex. ; ut 
a fabulis ad facta veniamus, 
Cic. [Rep. II, % h]). Un person- 
nage — , homo de cujus rebus 
gestis historia narrate Cic. 
Personnages — , homines quo- 
rum histories fide comprobantur 
ou qui rerum gestarum histo- 
rid florent. A. Ce qui est — , 
quod est aut quod fait. Cic. 
Nom — ,voy. cislebre, illustre, 
[] Substantivt. au masc. L' — 
( la suite des faits qui ont 
amene un evenement). Ordo 
seriesque rerum. Cic. Voy. en- 

CHAJNEMENT, EXPLICATION, EXPO- 
SITION. Faire P — de, ordine 
narrare. Cic. singula persequi. 
Cic. 

historiquement, adv. D'une 
maniere historique. Ad histo- 
ries fidem. Cic. Fait demon tre 
( confirmed prouve — ), res his- 
tories fide comprobata. Cic. 

histrion, s. m. (Antiq.) Acteur 
jouant des farces gross ieres. His- 
trio, onis, m. Liv. D 1 — , histri- 
ens, a, urn, adj. Plaut. histrio- 
nalis f e, adj. Tac. T (Da nos 
jours.) Baladin de foire. Scarra, 
es > m. Cic. (| (En mauvaise 
part.) Comedion. Voy. ce mot. 

hiver (lat. hibernum, proprt. 
** d'hiver »), s. m. La plus froide 
des saisons do Tannee. Hiems, 
hiemis, f. Cic. etc. (ex.: hiems 
anni [«la saison de l'h.n]. Suet, 
h. perpetua. Sen. hiems maxi- 
ma ou acris, ou gravis. Cic. 
initium ou principium hiemis^ 
Cic. hieme.Cic. summd hieme 
[« au fort de l'h., en plein h.«]. 
Cic. in hieme. Cic. erat hiems 
summa. Cic. jam prope hieme 
confectd. Cess, ante exactam 
liiemem. Cass, jam hiems pres- 
cipitaverat. Cass, hiems cecidit. 
Sen.). Saison d* — , t'empus hi- 
bernum ou hiemale. Cic. C'est 
T — , on est en — , hiemat } 
impers. Col. On etaifc en — , 
erat hibernum tempus anni. 
Cic. || (Considere comme la 
saison la plus courte de -l'an- 
nee.) Bruma, as, f. Bor.Tempus 
brumale. Solstice d* -=- s brama, 
es, f . Varr. solstitium hiber- 
num. Col. ou bramale. Col. he 
cote ou le soleil se couche en — , 
hibernus occidens. Liv. \\ D* — , 
hibernus, a, urn, adj. (ex. :h. 
annus. Hor. pira. imber. Mela. 
Plin.); hiemalis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: h. tempus .^ Cic. cubi- 
culum. Cic. ssdificium^ Aero. 
faba[« feve qu'on seme en h. »]. 
Plin.); brumalis, e,.adj. Cic. 
etc. (voy. soLSTrcE). Apparte- 
ments d' — , hibernacula, orum, 
n. pi. Vitr. Sommeil d'— (de 
certains animaux), somnusin 
hiemes pro cibo provisus. Cic. 

Passer 1'— qq. part, hiemare 
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aliquo loco. Cic. Action de pas- 
ser 1* — qq part, hiematio>onis, 
f._ Varr. Campagne d 1 — ^bellum 
hieme ^ gestum ou gerendum. 
Cic. Liv. Faire une campagne 
d* — , bellum hieme gerere. Liv. 
Quartiors d'~ t hibernacula t 

orum, n. pi. Cess. Legions dans 
leurs quartiors d J — , hibernes 
legiones. Suet. \\ Fig. L' — de 
l'age, de la vie. Gelu y as 7 n. Cic. 
Voy. froid, vieillesse. *f (P. 
ext,.) Froid de Thiver. HiemS; 
hie mis, f. Cic. etc. (ex.: hie- 
mem et eestatem juxta pati. 
Sail.). || (P. ext.) Annee qui ap- 
porte la vieillesse. Hiems, hie- 
mis > f. Hor, Bruma, es, f. Mart. 

hivemage , s. m. (Marine,) 
Temps de la mauvaise saison 
que les navires passent en ro'la- 
che. Hiematio, onis, f. Varr. 
|| (Spec.) La saison pluvieuse 
dans les regions equinoxiales. 
Tempus plaviale. A. Passer son 
— , voy. hiverner:' || Port bien 
abrite^ ou les navires r el tLchent 
pendant la mauvaise saison. 
Hiemalis statio. A. Hibernus 
portus. A. ^ (Agricult.) Sejour 
des bestiaux dans l'etable du- 
rant Phiver. Hiematio, onis, 
Varr. 

hivernal, ale (lat. hibernalis), 
adj. Qui appartient a l'hiver. 
Hibernus, a,nm } adj. Cic. Voy. 

HIVER. 

hiverner v. in tr. et tr. || P. 

intr. Passer I'hiver a Tabri. 
Hiemare, intr. Cass. Hiberndre, 
inr.r. Cic. Hibema agere. Liv. 
1 V.tr. Conserver pendant Phi- 
ver. Per hiemem servare (ali- 
quid). Cic. — une terre, arare 
solum per hiemem. Col. — le 
betail (le nourrir a Tetable 
pendant I'hiver), armenta alere 
per hiemem. Col. 

ho, interj. Interjection servant 
aappeler. Hens! heus tu! Plaut. 
Ehol Plaut. Voy. he. Aexprimer 
l'indignation ou l'eLonnement. 
Hui ! Ter. Ehem ! Plaut Oh! 
Plaut. Au ! Plaut. Attat 1 Ter, 
Voy. ah! 

hoc (lat. hoc, cela), s. m. Ce 
qui est attribue a qqn. Pars, 
partis, f- Cic. Voy. part. Etro 
— a qqn, c.-a-d. apparteair, 
echoir. Voy. ces mots. Etre — , 
c-a-d., etre attribue. Voy. at- 
tribuer. 

hoche, s. f- (Technol.) Entail- 
le. Voy. cemot. \\ (Spec.) Bre- 
cbe (sur une lame.) Voy. ce 
mot. 

hochement, s. m. Action de 
hocher (la tSte, le corps). Quas- 
satio, onis, f. Cic. (cf. capitis, 
Cic.) Jactatio (corporis). Cic. 
Nutatio (capitis). Plin. -r- de 
tete (en signe de refus), renu- 
tus, us y m. Plin. 

hochequeue, s. m. Bergeron- 
nette. Motacilla, as, f. Varr* 
Plin. 

hocher, v. tr. Secouer. Voy. ce 
mot. — la tete (en signe de dd- 
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-negation), rennere, intr. oic. 
-Fig. — le mors a qqn (chercher 
a ranimer), Toy. animer, exci- 
ter, stimuler. || Absolt. — de 
la tete (on signe de meconten- 
<tement), quatere caput. Liv. 
Jactare cervices. Cic. — du 
mors (en pari, d'un cheval). 

VOV. SECOUER. 

liochet, s. m. Jouet qu'on met 

entre les mains, d'un petit en- 

; fant pour qu'il s'amuse a le 

,' secouer. Crepitaculnm^ i, n. 

Quint. Crepundia, orum, n. pL 

■:> . Plant. Vol.- Max. Plin.]\ (Fig.) 

: * Choss futile qui amuse 1 esprit. 

Voy\ FUTILITE. 

hoir (lat. heres), s. m. Arch. 
(Droit.) Heritier. Voy. ce mot. 

hoirie, s. f. Arch. (Droit.) Heri- 
tage. Voy. co mot. 

hola, inter]. Interjection qui 
sert a appeler.. Hens I Ter, 
Hens ! in. Plant. Ter. Ohe ! Ter. 
■f Pour arreter* Ohe ! Ter, Voy. 
assez, doucement. || Substan- 
tivt. Mettre le — (arreter des 
gens qui se querellent, qui se 
batten t), rixam sedare. Liv. 
jnrgiam dirimere, Fronto. 

holocauste, s. m, Chez les 
Hebreux, sacrifice ou la victime 
6tait entierement consumee par 
le feu. Holocaustum,iy n. Vnlg. 
Offrande d'un — , hole-cans- 
tosis, is, f. Vitr. |] (Par ext.) 
La victime ainsi offerte. Ho- 
locausta hostia ou victima. 
Cypr. Voy. victime. Sacrifice 
sahglant, piaculum, i, n. Cic. 
Voy. sacrifice. Oflert en — , 
holocaustosy on, adj. et holo- 
1 caustus, a, um,adj. Cypr. \\ Of- 
frande complete de soi-meme. 

Voy. IMMOLATION, SACRIFICE. 

holographe. Voy, olographe. 

horn, interj. Interjection expri- 
mant la defiance, le doute. 
Hem! Com. 

homard, s. m. Genre de crus- 
tace. Cammarns, i, m. Varr. 
Juv. Astacus, i, m. Plin. 

homelie, s. f. Instruction fa- 
miliere faite au peuple sur 
PEvangile. Homilia, se, f. hid. 
Qui a rapport aux — ,- homile- 
ticaSy a, urn, adj. Hier. || (En 
mauvaise part.) Morale, leqon 
ennuyeuse. Voy. radotage. 

homeopathe, adj. Qui suit le 
systeme de rhomeopathie, Un 
medecin ^, et (substantivt.) 
un -^, medicas qui similia si- 
milibus curat. A, 

homeopathie, s. f. Systeme 
therapeutique. Curatio simi- 
lium similibus. A. Ars meden- 
di ou curandi similia simili- 

. bus. A.. 

homericjue (lat. Homericus, 
grec t Ofj.v)pty.6(;) J adj.Famil. Rire 
— (inextinguible), Pdsus macci- 
mi ou miri. Cic. 

1. homicide, s. m. et f. et adj. 

|| 5. m.Qtf. Celui, celle qui 

tue un etre humain. llomicida, 

se y m, et f. Cic. Sen, Voy. 

iiEURTRiER. Une — f homicida, 
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ss, f.Sen. rh. (contr ; 1, 2, 5). 
Un parent — $ parricida t se f m. 
Cic. Une parente — , parricida, 
&, f. Liv. Flor. || — de soi- 
meme. Voy. suicide. || Fig. 
Celui, celle qui cause la perte, 
la mort morale de qqn. Voy. 

CORRUPTEUR, FLE\4U. ^ (Po6t.) 

Adj. Qui sert a tuer qqn. Voy. 

MEURTRIER. Fig. Voy. rATAL, 
FUNESTE . 

2.Iiomiciole,s.m.Action de tuer 
un etre humain. Homicidiuniy 
ii, n. Sen. rhet. Quint (cf. ho- 
micidium facere. Quint.). Voy. 

MEURTRE. 

kommage, (lat. moy. age ho- 
minaticum), s. m. Acte du vas- 
sal se declarant Phomme de 
son seigneur. Rendre — , in 
verba jurare, A. ^ (Fig.) Acte 
de soumission et de respect. 
Rendre — a qqn, aliguem vene- 
rari. Cic. in obsequium alien- 
jus jurare. Curt. Rendre tous 
ensemble — a un roi, veneran- 
tes re gem consalutdre. Liv. 
Adresser des — a la divinite, 
deum colere. Cic. Rendre a qqn 
los — dus a un roi, alicui out- 
turn vegium praestare* Liv. 
Rendre — a la verite, veritati 
honorem tribuere ou veritatem 
colere et observare. Cic. T (Par 
ext.) Devoir de politesse. 00- 
cium, iij n. Cic. Au plur. Hom- 
mages, voy. compliment. || Don 
respectueux d*une chose. Faire 
— d'un livre, librum mittere ad 
aliquem. Cic. [Fin. I, 3, 8). 

Voy. DEDICACE, DEDIER. 

hommager , adj. Qui doit 
Phommage a son seigneur. Voy. 
feudataire. Substantivt. Un — , 
voy. vassal. 

hommasse, adj. (En mauvaise 
part.) Qui tient de Phomme. 
Voy. masculin. Une femme — , 
femina nihil muliebre prxter 
corpus gerens. Liv. 

homme, s. m. Mammifere bi- 
mane, doue de raison et de re- 
flexion. Homo, minis, m.Cic. 
etc. (s'opp. a bestia ou a belua^ 
et s'emp. dans les memes locut. 
que le franc.; toutefois, quand il 
sign. *homme» en general, il 
s'emploie surt. au plur., cf. 
homines suntimmortales [*< Ph. 
est immortel «]. Cic. animos 
hominum esse divinos. Cic. 
sauf quand il n'est pas accom- 
pagne d'un qualificatif, cf. qua 
quidem hand scio an ecc- 
ceptd sapientia qnicquam me- 
lius sit homini a dis immorta- 
libus datum. Cic. [am. 6, SOI). 
D* — , humanus, a, um > adj. 
Cic. (voy. humain.) || Cet 
etre considere par rapport 
aux varices de race. H*o- 
mo, minis j m. Cic. etc. (ex. : 
varia hominum genera. Cic, 
silvestres homines. Hor.). — de 
couleur, voy. mulatre. — du 
nord, qui sub ipsis septemtrio- 
nibus setatem agit. Plin. (au 
plur. gentes septemtrionales 
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[opp. a mediterranesej. Vttr,) + 
|| (Par ext.) Homme des bois |t 
voy. orang-outang. [| Cet etre 
consider^ au point de vue d# 
son developpement. Homo, 
minis, m. Cic, etc. (ex.: homo 
adolescens ou adolescentulns. 
Cic. homo senex. Cic); vir } 
viri (* homme fait »), m* Cic. 
etc. (s'opp. a puer : pueri hoc 
possunty viri non potuerunt? 
Cic. [Tusc, II, \k> ih]. cf. Ov. 
[met. XIII. 397). negae eos [pue- 
ros] prius in urbem reaire } 
quam viri facti essent, statuit. 
Justin. [111,3, 7]). Un jeune— 
adolescens , entis, m. Cic. 
juvenis, is, m. Cic. D' — , 
virilis, e t adj. Cic. etc. (voy. 
viril). Un petit -ua — faible; 
homuncio, onis, m. Ter. Cic. 
homullus, i, m. Varr.- Lucr, 
|| Homme oppose a femme, 
Vir, viri, m. Cic. etc. (ex.: de 
viro factus femina, Ov. ambi- 
guus rnodo vir modo femina. 
Ov. vir et uxor. Cic.)] homo, 
minis, m. Cic. etc. (quand il 
est opp. a mnlier). D' — , viri- 
lis y e, adj. Cic. etc. (ex.: v. 
tunica. Varr. v. calceus. Varr. 
Cic. v. [opp. a muliebria] no- 
mina. Varr.). \\ (Par ext.) Fa- 
mil. Mari. Vir, viri, m. Cic. etc. 
(ex.: viro nubere. Cic. voy. mari);. 
|| Cet etre considere comme 
ayant la qualite essentielle de 
la nature humaine. Homo, 
minis, m. Cic. etc. (ex.: homo 
sum. Ter. si vis homo esse. Cic. 
[Att. IV, 15, 2]. nox te expoli- 
vit hominemque reddidit. Cic. 
[de Or. II, 10, JiOJ. quidmultaf 
homines visi samus. Cic. [Att. 
XIII, 52,2]; homo non est. Cic. 
hominem ex homine exaens 
naturam odisse videtur. Cic.}; 
vir, viri, m. Cic. etc. (ex. 
virum te preesta. Cic. rastica- 
nas vir, sed plane vir. Cic. 
tulit dolorem ut vir. Cic. te 
virum prasbeas. Cic. si vir es t 
si vos viriestis. Liv.); mOTtd.- 
lis, is, m. Czc. Sail. Liv. (rare- 
chez Cic. sauf au plur. et par 
opp. a immortales, cf. cep. in 
homine atque mortali. Cic. 
ordin. avec omnes, cuncti, cete- 
ri ou multi, ex. : omnes mortales 
omnium generam, aetatam, or' 
dinum. Cic. [Pis. M), 96, cf.ib. 
31, 77- Fin. II, 3, 6).— faible,, 
homo, minis, m.Cic. etc, (ex.: 
sum mi enim sunt, sed homi- 
nes. Quint ut hominem esse 
meminisses. Cic. [ep. V, 17, 3]); 
homunculus, i, m. Cic. (opp, 
a deuSy ex.: neque tarn desipi- 
ens fuisset, ut homunculi si- 
mi lem deum finger et y Cic. [N#- 
D. 1, hh, 123, cf, Tusc, I, 9,, 
17]). — sans consistance,220lHZiI- 
lusy 2, m. Cic. (Pis., 25, S9J.D* 
— yhumanus, a, um, adj. Cic. 
etc. (voy. humain). ^ L J bomm6^ 
individuel. || Cc n si dere comme- 
membre de Tespice buniaine r 
Homo t minis, r-i. Cic. etc. 
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(ax.: quid hoc hominis ? Com, 
quis hie [ou iste] est homo? Cic. 
inter homines ease. Cic. homi- 
num congressus fugere atque 
odisse. Cic. hominum univer- 
sam genus odisse, Cic, homines 
non timere. Cic, latebrarum, 
quse in homine sant, sagacissi- 
mus explorator. Gell. homo 
n mnium quos terra sustinet 
s-c eleratissimus . Sail, me homi- 
nem inter homines esse voluit. 
Cic. novum hominem indaere. 
Liv. haud quisquam hominum. 
Cic. nemo homo on homonemo. 
Cic). Tolls los — , omnes. Cic, 
Tout — , quivis ou quilibet. Cic, 
Tout — qui. . ., quicumque. . . 
Cic, II y a des — qui. . ,, sunt 
qui (et le Subj.). Cic. Quel est 
V — qui ... , quis . • . ? Cic, Y a- 
t-il un — qui.,,, ecquis...? 
Cic. Aucun — , voy. personne. 
Autant qu* — de Franco, du 
monde, quam (ou ut) qui maxi- 
me, Cic, Liv. (cf. te semper co- 
lam ut quern diligentissime. 
Cic), Cet — (la personne dont 
on vient de parler), hie. Cic. 
{Br. A5> 167). Nep. (Th. 1, 1). hie 
vir (quandon veutinsister).LiV. 
(VI, 6, 7). Cet — (la personne 
qui a ete nommee plus haut), 
ille. Cic. (Br. 95, 327). 
[j Individu considere com- 
me ayant telle ou telle ma- 
niere d'etre (qualites, defauts, 
etc.). Homo, minis, m. Cic. 
etc. (ex.: homo perfecte plane- 
que eraditus. Cic. homo doctis- 
simus. Cic, Socrates , homo 
sapientissimus. Cic. peut ne pas 
s'exprimer avec un nom propre 
quand ce nom doit etre accom- 
pagne du genitif ou de Tabl. 
de qualite : 2Y Manlius priscae 
severitatis. Cic. L, Philippus 
summa nobilitate et eloquen- 
tia. Cic.) ; vir, viri, m, Cic. 
etc. (ex.: erant in ea legione 
foriissimi viri, T. Pulio et L. 
Vorenus. Cass. C. Volusenus... 
vir et consilii magni et virtutis. 
Cxs. Crastinus, vir singulari 
virtixte. Caes. vir fortis. Cic. 
vir bonus. Cic. Caes. sur la 
diff. entre homo [* etre intelli- 
gent »] et vir [« etre courageux 
et fort *>] cf. Marias, rusticdnus 
vir sed plane vir,, cum secare- 
tar, vetuit se alligari. ..; itaet 
tulit dolor em, ut vir ; et, ut 
homo, major em ferre sine cau- 
sa necessarianolmt.de. [Tusc. 
II, 22, 53]). Des — comme Sci- 
pion et Fabius Maximus, Sci- 
piones aut Maximi, Cic. — de 
bien, honnete — , grand — , ■ — 
d'esprit, de coeur, d'honneur, 

VOy, BIEN, HONNETE, GRAND, ES- 
PRIT, coeur; honneur. Le dernier 
des — , homo perditus. Cic. 
homo tarpissimus. Cic. Je suis 
— a..,, is sam qui (avec le 
Subj.}. Cic. Un — qui..., is 
qui.,. Cic, (cf. adversas res 
ferre difficile esset sine eo qui 
Mas gravius etiam quam tu 
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ferret Cic. [am. 6, 22]. quod 
supplicium satis acre reperietur 
in eum qui mortem obtulerit 
parenti?Cic. [Rosc.Am.13, 37]). 
EtroT — do qqn (rhommequilui 
convient), alicujus cum mori- 
bus congraere. Cic, (ou Thorn me 
capable de lui resistor), alieui 
non cedere adversario. Cic. (ou 
Thomme dont il est question), 
eum esse. Cic. Notre — , hie, 
Cic. homo. Plaut. vir. Ter. (cf. 
hoc male habet virum [« voila 
ce qui chagrinenotreh.*]. Ter.). 
|| (Relig.) L'Homme-Dieu. Ho- 
mo Deomixtus.Tertfapol.Sl). 
|| Individu considere comme 
ayant telle ou telle profession, 
etc. Homo, minis, m. Cic. 
etc. (ex.: homo mititaris [* h. 
de guerre *»]. Cic, voy. guerre. 
homo litter atus. Cic. ou litte- 
rarum studiosus [« h. de let- 
tres »]. Cic. [au plur. litterati 
ou liiterarum studiosi^ homo 
non imperitus morum [« h. du 
monde *]. Cic. cf. h. urbanus. 
Cic. ou urbanioris notse. Cic. 
h. lautus ou urbanus et lautas, 
Cic. homo omni vita et victa 
excultus atque expolit us. Cic). 
— d'affaires, voy. affaire (p. 
71, col. 3). — d'Etat, voy. etat 
(voy. p. 823, col. 2 et3). — a la 
mode, voy. mode. || Individu 
considere comme dependant 
d'un autre. || Vassal. Voy. ce 
mot, || Soldat. Vir, viri, m. 
Liv, (ex.: vir cumviro congre- 
ditur. Liv. opp. k arma, equi. 
Liv. [cf. XXII, 52, 5]. opp. a 
equitatus. Liv. [cf. XXI, 27, 5]); 
miles , His, m. Cic. etc. 
(voy. soldat). lis marchaient 
en colonnes de trente — de 
profondeur, triginta armato- 
rum ordines ibant, Liv. Une 
armee de dixmille — ,exercitus 
decern millium. Nep. |j Ouvrier. 
Voy. ce mot, 
homocentriquej adj. Qui a le 
meme centre. Voy, concen- 

TRIQUE. 

homogene, adj. Dont les ele- 
ments cons tituci fs sont de meme 
nature. Ejusdem generis ou eo- 
dem genere. Cic. Ejusdem na- 
turae. Cic. Etre compose d*ele- 
ments — , ex sui similibus par- 
tibus efifici. Cic. Etre — (en 
pari, de Tunivers ), omnibus 
partibus inter se congruentibus 
cohserere. Cic. 

homogexieite, s. f. Qualite des 
choses homogenes. Ratio par. 
Cic. Voy. HOMOGENE. 

homologation , s. f. Action 
d'homologuer. Auetoritas pu~ 
blica. Cic. Voy. ratification. 

homologue, adj. En pari, de 
deux ou plusieurs tormes qui 
se correspondent. Similis, e, 
adj. Cic. JBqualis, e, adj. Cic. 

homologuer, v. tr. Confirmer 
par un acfce special un contrat 
entre particuliers, etc. Ratum 
facere (aliquid). Cic. Auctori- 
tate publicd confivmare. A. 
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homonyme, adj. et s. m. et f. 
|| AdjS (Gr&mrn.) Homonymus^ 
a, um, adj. Prise, (cf. h, no- 
mina. Prise). Mots — et 
(subst.) des — , homonyma, 
orum, n. pi. Quint (VIII, 2, 13). 
T S. m. et f. iCelui, celle qui 
porte le memo nomqu'un autre. 
7s ou ea cui idem nomen ou 
cognomen est. A. is on ea cui 
eadem appellatio est. A. Etre 
T — de qqn, eodem nomine ou 
cognomine appellari. A. 

homonymie, s. f. Caractere- 
de ce qui est homonyme. Ho- 
monymia, a?, f. Fronto. Par — ,. 
homonyme, adv. Julian. ap+ 
Aug. 

homophone, adj. Qui a lfr 
meme son. Con$onus } a, um r 
adj. Gramm. Consonans, p» 
adj. Gramm. 

hoznophonie, s. f. Arch. (Mu- 
sique.) Union de voix ou d J ins- 
truments concertants. Concer- 
tus, u,S) m. Cic. T (Gramm.) 
Caractere de ce qui est ho- 
mophone. Consonantia, se t X, 
Gramm. 

hongre, adj. Chltre (en pari. 
du cheval). Castratus 9 a f urn, 
p. adj. Col. Un cheval — , et 
(substantivt.) un — , castratus 
equus. Plin. cantherius, ii, m. 
Cic. De cheval — , cantherinus 9 
a, urn, adj. Plaut. 

hongrer, v. tr. Chatrer (un 
cheval). Voy. chatrer. 

honnete, adj. Qui se conforme 
a la probite, au devoir. Ho- 
nestus, a, um, adj. Cic. etc, 
(ex. : hominum honestissimo- 
rum testimoniis et virorum bo- 
norum tabulis non credere. 
Cic. [Verr. II, 1, A9, 128]. ut 
neque rectum neque honestum 
sit nee fieri possit, ut... Cic* 
[am. SI, 76]. honestumne factu 
sit an turpe dubitant id, quod 
in deliberationem cadit. Cic. 
[Off. I, 3, 9]. quid honestum 
dictu saltern praetenditur sedi- 
tioni muliebri? Liv. [XXXIV, 3 1 . 
8]. subst. honestum [« T hon- 
nete »]. Cic. honestum aut ipsa 
virtus est, aut res gesta virtute. 
Cic. [Fin. V, S3, 66]); bonus, 
a, yrn (* de bonnes mo&urs,. 
honnete »), adj. Cic. etc. (ex. : 
negant quemquam esse bonum 
viram nisi sapientem. Cic. 
subst. bonus [* un h. homme »]. 
Sail, boni [« les h. gens »]. Cic. 
Sail.); castus, a, um (« pur, 
honnete, sans tache »), adj. Cic. 
etc. (ex.: quis hoc adolescente- 
castior? Cic. homo castissimas. 
Cic. se integros castosque ser- 
vare.Gic); frugi, adj. indecl. 
Cic. etc. (s'opp. a nequam, ex.: 
homo frugi. Cic. servus frugi. 
Cic. Antonius frugi f actus est* 
Cic. compar. frugalior. Cic, 
superl. frugalissimus. Cic); 
innocens, adj. Cic. (voy. pro- 
be, d^sinteress^ ) ; integer, 
gra, grum, adj. Cic. etc (souv. 
avec castas, cf. integer castas* 
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que. Cic iM. homo. Cic nemo 
iniegrior. Cic vita mtegerri- 
ma Cic. voy. probe, desinte- 
resse); ^probus, a, urn,^. 
Cic. etc (ex.: p. films. Cic. p. 
mulfcr. Ter. too proftwr. 
Cic. vir probissimus. PLin. j.U 
pudicus, a> um, adj. PZajrf- 
Sic. etc. (ex.: p. do/rms. Cic. 
.mater. Ov- a*or. Hbr.); rectos, 
.a, uxn, adj. Cic. etc. (s opp. a 
pravas, perversus, ex.: conswia 
recta. Liv. conscientia recta. 
■Cic. subst. n. rectum [« I'hon- 
nete «]. Cic. negae quicquam 
nisi honestum et rectum alter 
4xb alter o postulabit. Cic.) ; 
sanctuSy a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. pur, vertueux). 1 Qui se 

. -conformo aux convenances. — 
homme (c.-d-d. accompli selon 
le monde), homo urbanns. Cic. 
Ziomo omni vita et victa excul- 
tus atque expolitus. Cic. || 
Poll- Voy. ce mot. || Conve- 
nable. Voy. ce mot* 

Jionnetement, adv. D'une ma- 
niere honnete. Honesty adv. 
Cic. etc. (ex.: h. se gerere. Cic); 
caste, adv. Cic. etc. (ex.: caste 
et integre viverc Cic). Voy. 

HONNETE, HONNETETE. ^ Avec 

management, avec moderation. 
Modesty adv. Cic. Humane, 
adv. Cic. Voy. management, mo- 
deration. |j Civilement, cour- 
toisement. Voy. cos mots. 
Chastement. Voy. ce mot. 
Convenablement, suffisamment. 
Decenter, adv. Cic. Voy. con- 

VENABLEMENTj suffisamment. 

laonnStete, s. f. Conformite a 
la probite, au devoir. Hones- 
tas, atis, f. Cic etc (pour la 
defin. voy. Cic. [Fin. II, 15, US] 
et cf. Cic. [ad Att. VII, 11, 1; 
Rab. perd. 8, 23]. opp. a com- 
moda [*> Futile »]. Cic. [Off. 
I, 2, 5]); honestum, i, n. Cic. 
etc. (voy. honnete); bonitas, 
atis, f. Cic etc. (s'opp. a fraus, 
malitia, ex.: b. naturalis. Nep. 
fides alicujus bonitasque. Cic); 
innocentia, se, f. Cic. etc. (voy. 
integrite); probitas, atis, f. 
Cic. (ex.: esse summd probitate 
ac fide* Cic. [Rep. Ill, 17, 27], 
unicum exemplum antique 
probitatis et fidei. Cic. [Rep, 
III, 5, 8]. in eo quasi lamen 
aliquod probitatis et virtatis 
perspicere. Cic. [am, 8, 27]. 
convincuntur. . , scripta ejus 
[Epicuri] probitate ipsius ac 
moribus [** Fhonnetete de sa 
vie 4 Cic [Fin. II, 31, 99]); 
sanctimonia, se, f. Cic (voy, 
vertu), Avec — , honest e } adv. 
Cic recte, adv. Cic. ^ Confor- 
mite aux convenances. Huma- 
nitas, atis, f. Cic. Urbanitas, 
atis, t Cic || Politesse. Voy. 
ce mot. || Convenance. Voy. ce 
mot. 

honneur, s. m. Dignite morale 
qui natt du besoin de Festime 
des autres et de soi-meme. 
Honestas, atis, U Cic etc 
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(ex. : nihil esse in vita magno- 
pere expetendam nisi laudem 
atque honestatem. Cic. [Arch; 
6, Ik], si quidem aactoritas se- 
nates decas f honestatem, lau- 
dem dignitatemque desiderat... 
Cic f Phil. 7, 5, H]. omnia in- 
sunt quae putant homines ex- 
petenda, honestas, gloria, etc. 
Cic. [am. 22, 8h]) ; honestum, 
f, n. Cic etc. (ex.: honesto de- 
tracto, quid poterit beatam in- 
telligi ? Cic. voy. honnete) ; 
fides, ei, f. Cic etc. (ex.: ex- 
emplum antiquds probitatis ac 
fideL Cic fidem rectumqae co- 
lere. Ov. fidem Isedere. Cic fides 
agi videbatur [« on pensa qu'il 
y allait de Ph. »]. Liv. fidei 
su& ducebant esse... [« ils re- 
gardaient comme un engage- 
ment d'h. de... »]. Liv. fide 
mea spondeo [« je m'engage 
sur l'h. «, avec une Prop. Inf.]. 
Plin.j.); dignitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex.: dignitas [est] alicujus 
honesta et cultu et honore et 
verecundia digna aactoritas. 
Cic [inv. II, 55, 166]- a volap r 
totem concessuram art>itror ai- 
gnitati. Cic [Fin. III,_1, 1]. 
agere cam dignitate. Cic di- 
gnitatem servdre. Cic res non 
habei dignitatem [« est incom- 
patible avec Ph. »], Cic labes 
dignitati aspersa. Cic digni- 
tatem tueri. Cic). Sentiment de 
1—, pudor, oris {« sentiment 
du devoir, honneur, conscience, 
vertu »), m. Cic. etc. (ex. : ho- 
mo summo honore, pudore. 
Cic adeo omnia regebat pudor. 
Liv. ex hac parte pagnat pa- 
dor, illinc petalantia. Cic); 
verecundia, as, f. Cic etc. 
(voy. vergogne). Homme d' — , 
bonus ou optimus vir. Cic. ho- 
nestas vir. Cic To us les gens 
d' — , optimus quisque. Cic. 
Souci de F— (de sax£putation), 
dignitas, atis } f. Cic (voy. ci- 
dessus). honestatis ou honesti 
stadium ou appetentia. Cic 
bonse existimationis stadium. 
Cic famse ou existimationis 
pudor. Cic. (prov. cons. 6, \h; 
in Verr. II, 2, 16, JM)). Voy. re- 
putation. Point d' — , res in qua 
existimatio (ou fama ou gloria 
ou dignitas) aliGujus agitar. 
Cic. res in qua existimatio 
alicujus in discrimen venit. 
Cic Se laisser guider par le 
point d' — , dignitatis splendor e 
duct Cic Perdu d" — , infamis. 
Cic. famosus. Cic voy. infaaie. 
Une affaire d 1 — , voy. duel. Ob- 
tenir reparation d* — , pristinam 
obtinere dignitatem. Cic (ep. 
IV, 11*, 1). Accorder a qqn re- 
paration d' — , voy. reparation. 
Avec — , honeste, adv. Cic. 
(ex.: h. vivere. Cic honeste se 
gerere. Cic). \\ (Spec.) Purete 
d'une femme. Pudicitia, as, 
f, Cic. etc. (ex. : pudicitiae ex- 
pugnator [« larron d'h. »]. Cic 
[Verr* II, 1, 3, 9]. pudicitiam 
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parum honeste habere. Sail. 
pudicitiam .expagnare ou eri- 
pere. Cic pudicitise vitiam af- 
ferre. Plaat.). Attenter a V — 
(d'une femme), vitiare, tr. Cic 
Une femme a'—, pudica ma- 
lier. Plaut. Cic ^ Distinction 
avec laquelle on traite qqn. 
Honos, oris, m. Cic etc. (ex.: 
cum honos sit prmmium vir- 
tatis jadicio studio que civium 
delatum ad aliquem, qui eum 
^sententiis. qui saffragiis adep- 
tus est, is mihi et honestas et 
honor atas videtur; qui autem 
occasione aliqua etiam invitii 
suis civibus nactus est impt- 
rium, hunc nomen honoris 
adeptam t non honorem puto. 
Cic [Br. 81, 231; cf. ep. X, 10, 1]. 
honorem habere ou tribuere 
alicui. Cic quibus non sum 
tantum honoris tributurus, 
at... [« je ne leur ferai pas l'h. 
de... »] . Cic. amplissimo /io- 
nore officer e aliquem. Cic esse 
in honore apad aliquem. Cic. 
in magno, in summo honore 
esse. Cic [Br. 8, 30; de Or. I, 
55, 235], en pari, de ch. : esse 
alicui summo honori [* valoir 
un grand h. a qqn »]. Cic. 
aliquid in honorem adducere 
[" mettre qqch. en h. »]. Cic. 
[ep. VII, 26, 2], ascendere in 
honQrem [« venir en h. *, en 
pari, de Feloquence]. Cic [or. 
36, 125]. honorem tribuere ali- 
cui rei. Cic. formules : honoris 
caasd [« pour faire h. a qqn », 
« pour lui donner une marque 
d'estime »]. Cic. [Rose. Am. % 
6; Rose. com. 6, 18]. honoris 
gratia[meme trad.]. Cic [Quint. 
7, 28]. ad honorem alicajas. 
Liv. ad honorem atqae ampli- 
tudinem taam. Cic in Junonis 
honorem. Hor. in honorem pa- 
tris. Sen. in honorem meum. 
Sen.); dignitas, atis, f. Cic. 
etc. (vov.estime, consideration); 
decus," oris, n. Cic. etc. (voy. 
eclat, gloire, dignite); lazzs, 
laudis, f. Cic etc. (ex.: aliquid 
alicui I audi ducere ou in laude 
ponere [* faire h. a qqn de 
qqch. ■]. Cic aliqua re laudem 
merere [* recueillir »]. Cic. ali- 
qua re laudem sibi purer e ou 
sibi colligere [« retirer *]. Cic. 
apud quos venandi laus viget 
[« la chasse est en h. »]. Cic); 
cultus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
cultus meas [* Fh. qu'on me 
fait, avec lequel on me traifce »]. 
Cic cultus quidam et honos. 
Cic); observantia, 3d (* haute 
estime »), f. Cic. (ex.: aliquem 
summd observantia colere. Cic. 
voy. estime); omamentum, i, 
n. Cic. etc. (ex. : decus et or~ 
namentum rei publicse. Cic. 
magno tibi erit ornamento no- 
bili'ssimum adolescentem bene- 
ficio tuo esse salvum. Cic.) ; 
gloria, se (« gloire, renom, 
reputation »), f. Cic etc. (ex.: 
aliquid in gloria ducere [* so 
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faire h. de qqch, »]. Cic aliquid 
fecisse in gloria ducere. Cic. 
gloria flovere, Cic. ali quern glo- 
ria alicujus rei frauddre. Cic). 
Avec — , honorifice, adv. Cic. 
etc. (cf. Cic. [Ph. 11, 13, 33]. 
comp. honorificentius. Cic. [ep. 
XII, 27, S|. sup. honorificen- 
tissime. Cic. [ep. VI, 6, 10] ; on 
dit aussi cum honore. Cic, 
cf. cum honor e dimitti. Cic. 
alicujus mentionem cam ho- 
nore inferre. Cic.) ; egregie, 
adv. Cic* etc. (ex. : e. absolvL 
Liv.)] honeste, adv. Cic. etc. 
(au superl, honesiissime ab- 
solvi. Cic. Liv.). Faire — a, 
honestare, tr. Cic. etc. (voy. 
honorer). Qui fait — , hono- 
Tificus, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a contumeliosus. Cic. a 
deformis. Liv. [XLV, M, 20], 
ex. h. senatus consultum. Cic. 
Cses. decretum. Veil, honorifi- 
centissima verba. Cic. oratio 
in te h. [opp. a in collegas con- 
tumeliosa] . Cic. [ep. V, 2, 3]. 
voy. honorable). Pour faire — , 
honori&ce, adv. Cic. (ex. : h. 
surgitar. Cic, [Verr. II, h t 62, 
138]). || (Par ext.) Faire — a 
Ea signature, fi-dem suam tueri. 
Cic. ou exsolvere. Liv. Se faire 
— de qqch.; c.-d-d. se l'attri- 
buer, voy. attribuer. |[ Di- 
plome d' — > codicilli honorarii. 
Jet. Dame d' — , officiorum co- 
mes. A, Tribunal, jury d* — , 
arbitri honorarii. A. Couronne 
d 1 — , honoris corona. Nep. co- 
rona virtute porta. Cic. co- 
rona, ee, f, Cic. (cf. aliquem 
corona dondre. Cic). Place 
<T— (a table, chez les Ro- 
mains), locus consularis. Cic. 
Place d' — (en gener.), locus 
honor atissimus. Veil. (cf. se- 
dem ci inter ipsos honora- 
tissimo loco dederant. Veil.). 
Poste d' — , honos, oris, m. Cic. 
ministerium honoratum. Curt. 
Titre d 1 — , honos y oris, m. Cic. 
titulus insignis. Cic. honorifica 
appellatio. Cic. cognomen ho- 
nori datum. Cic. Donner a qqn 
une garde 6V — , milites alicui 
officii causa adjungere. Cic. 
(voy. aussi p. 969, col. 3). 1 
Marque de distinction flatteuse, 
etc. Honos, oris, m. Cic. etc. 
(ox, : honoris gradus. Cic. ho- 
nores peter e. Nep. honoribus 
amplissimis perfunctus. Cic. 
[voy. digniteJ. deo justum ac 
debit am honor em habere. Cic. 
honore aliquem privdre. Cic, 
aliquem prsecipuo semper ho- 
nore habere. Cic. alicui hono- 
rem dare, habere , tribuere, 
deferre, deferre et dare. Cic. 
honore aliquem omare, deco- 
rdre, prosequi. Cic. omnia, qixi- 
bus honos haberi solet, facer e. 
Cic. omni genere honoris ali- 
quem prosequi. Cic. omni ho- 
nore colere aliquem. Cic. alicui 
etiam mortuo honores maari- 
mos tribuere. Cic. honos sa- 
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premus [.< les derniers h. nj. 
Cic. deorum honores alicui tri- 
buere. Cic. Curt, cselestes ho- 
nores usurpare. Cic); offi- 
cium, ii, n. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem omnibus officiis prosequi 
[* rendre les h. »]. Cic. remis- 
sis quattuor iriremibus Massi- 
liensibus, quae officii causa ab 
domo prosecutes erant. Liv. 
suprema officia. Tac supremo 
officio in aliquem fungi. Tac. 
ou [en pari, de plus.] supre- 
mum in aliquem officium cele- 
brare.^ Tac. [on die aussi en ce 
sens justa facere ou solvere 
alicui. Cic.]. voy. devoir). Ren- 
dre a qqn les — (militairos), 
aliquem salntdre ou consala- 
tare. Liv. Enterrer qqn avec les 
■ — militaires, militari honesto 
fanere aliquem humare. Liv. 
Les — militaires, militaris di- 
gnitas. Sen. (cf. salva militari 
dignitate. Sen. [tranq. h, 1]). 
Accorder a 1'ennemi les — mi- 
litaires, hostes armatos suaque 
secum ferentes abire sinere. 
Liv. Faire les — de sa maison, 
hospitis liberalis officia joras- 
stare. Cic. honores in domo 
gerere. Sen. 

honnir, v. tr. Couvrir de honte 
publiquement. Infamdre, tr. 
Liv. Jgnominid ou contamelid 
afficere (aliquem). Cic. Voy. fle- 
trir. Etre honnij ignominiam 
accipere ou ignominid (ou con- 
tumelid) affici. Cic. in igno- 
minid esse. Cic 

honorabilite, s. f. Caractere de 
celui qui est honorable. Ho- 
nestas, atis, f. Cic. Dignitas, 
at is, f. Liv. 

honorable, s. m. Digne d'hon- 
neur. Honestus, a, uxn t adj. 
Cic. etc. (ex. : h. familia. Cic 
homo honestus ou honestissi- 
mus. Cic. vir honestus ou ho- 
nestissimus [« l'honorable un 
tel »]. Cic on dit aussi honore 
dignus. Cic); honoratus, a, 
nm, p. adj. Cic etc. (ex. : h. 
viri. Lie. collegse. Liv. multo 
illustrior atque honoratior. 
Nep.); ornatus, a, urn, p. adj. 
Cic (dans Texpress. vir orna- 
tissimus. Cic). ^ Qui fait hon- 
neur. Honor ubilis, e, adj. 
Cic (ex.: hsec ipsa sunt hono- 
rabilia t quae videntur levia at- 
que communia, salutari, ap- 
peti, decedi, assurgij etc. Cic 
[sen. 18, 63]); honestus, a, 

12222, adj. Cic etc. (ex. : h t res. 
Cornif. h. victoria. Liv. ho- 
nestius fugeris, quam pugna- 
veris contra patriam. Liv. voy, 

honnete); honorificus, a, um, 

adj. Cic. etc. (ex.: mentio de 
me honorifica. Cic [Phil. 2, 15, 
39] rebus honorificentissimis 
ornari. Cic [ep. V, 2, 1], h. 
senectas. Cic quod multo apud 
Graecos honorificentius est. Nep. 
[Eum. 1, 5]. honorificentissima 
verba. Cic). 
honorablement, adv. D'une 
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maniere honorable. Honorifice, 
adv. Cic. Honeste (mori). Cic 
Cum honore (dimitti). Cic. Cum 
dignitate (vivere). Cic Egregie 
(absolvi). Cic Tres — , cum 
summa dignitate. Cic || Ri- 
chement. Splendide> adv. Cic. 

Voy. RICHEMENT. . 

honoraire, adj. et s. m. || Adj. 
Qui, n'exercant plus une fonc- 
tion, en garde le titre honori- 
fique. Honor arias ) a, um, adj.' 
Jet. || Fig. (Rare.) Reproches —J 
voy. sterile. 1 S. m. (S'emploio 
surtout au pluriel.) Retribution 
des services de celui qui a une 
profession honorable. Honos, 
oris, m. Cic etc. (ex. : honos 
qui debetur alicui. Cic medico 
honorem habere [** faire tenir 
a qqn sos h, »]. Cic); merces, 
ediSj f. Cic. etc. (ex. : merce- 
dem alicujus rei accipere ab 
aJiquo. Cic. mercede docere. 
Cic duplices ab allquo mer- 
cedes exigere. Plin.). Voy. sa- 
laire. 

Ixonorer, v, tr. Traiter avec 
honneur. Honor are, tr. Cic 
etc. (ex. : h. aliquem. Cic vir- 
tutem. Liv. plebis scitum, quo 
oneratus sum magis quam lio~ 
noratus. Liv. au part. pres. adj. 
honor atus. Cic qui apud me 
honoratior fait. Cic apud pie- 
bem^ pro qua dimicaverit, ni- 
hilo se honoratior em fore. Liv. 
nusqaam est senectus honora- 
tior. Cic.); orn&re, tr. Cic. etc. 
(ex. : qui me non solum meis 
laudibus ornaret, sed etiam 
oneraret alienis. Cic. regio se 
huju6 honore ornari arbitra- 
batur. Cic aliqnem orndre et 
tollere. Cic [ep. XI, 20, l].Soe*. 
[Aug. 12]); prosequi, dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : p. aliquem om- 
nibus officiis. Cic. aliquem ver- 
bis honorificis. Cic aliquem 
laudibus. Liv,); decorare } tr. 
Cic etc. (ex.: aliquem singu- 
laribus honoribus ou amplis- 
simis honoribus et praemiis. 
Cic o clementiam admirabilem 
atque omni laude^ prsedica- 
tione, litteris monumentisque 
decorandam! Cic); colere, tr. 
Cic. etc. (ex.: deos rite ou omni 
religione colere. Cic. deum 
maxime Mercurium colunt. 
Caes. regem divinis honoribus. 
Curt, aliquem ut deum. Cic 
aliquem observdre et colere, 
Cic aliquem donis. Liv. litte* 
ris. Nep. summa observaniid. 
Cic); revereri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: r. aliquem. Cic on dit 
aussi reverentiam adhibere ad- 
versus aliquem. Cic reveren- 
tiam preestdre alicui. Cic); ve- 
ner&ri, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
deos sancte ou pie. Cic. [N. D. 

Ill, 21, 53]. VOy. ADORER, VENE- 

rer). Voy. honneur. ^ Mettre en 
honneur. Honestare, tr. Cic 
etc. (ex. : h. aliquem. C\c h, 
domum. Cic se honestare. Cic), 
Qui honore, honoriScuSj a, 
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um, adj. Cic (voy. honorable), 
honestus, a, um, adj. tic. 
(voy. honnete, honorable). Vofcre 
conduite ne vous fait pas _-, 
non te dignum facts, -rlaut. 
Ter. S'— de, c.-d-d. se glonfier 

de voy. GLORIFIER. 

honorifique, adj. Qui procure 
des honneurs (sans avantages 
materiels) Honorificus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : h. no- 
men. Cic h. munvis. Cic); ho- 
norarius, a, «m,adj. Cic. etc. 
(ex. : h. munus. Gelt, docert 
debitum est, delect&re honora- 
rium* permovere necessarium, 
Cic. [opt. g. 1, 3]). Charge — , 
honos, oris, m. Cic. (voy. hon- 
keur). Titre — , voy. honneur. 

^Present, te^noignage — , honos } 
oris, m. Cic. 

honte, s. f. Deshonneur humi- 
liant. Dedecus, oris, n. Cic. 
etc. (souv. avec un autre mot, 
ex,; ignominia atque dedecas. 
Cic. dedecus atque infamia. Cic. 
probrum atque dedecus. Cic. in 
dedecas incarrere. Cic. dede- 
cori esse ou fieri alicui. Cic); 
turpitudo, dinis, t Cic. etc. 
{ex.: hsec rei publicse turpitudo. 
Cic. quanta erit turpitudo, 
quantum dedecus ! Cic. esse 
turpitudini. Nep. hanc turpi- 
tudinem subire. Cic. non in 
earn turpitudinem venisses,ut. . 
Cic. at mihi ilia omnia irnmor- 
talem gloriam dederint, tibi 
sempiternam tarpitudinem in- 
flixerint, Cic. ut turpitudinem 
fugse virtute delerent. Cass . vos 
aliquot jam per annos concep- 
tam huic ordini turpitudinem 
atque infamiam delere ac tol- 
lere potestis. Cic. au plur. fla- 
gitioram ac turpitudinum so- 
cietas. Cic. immensa aliqua 
vorago est aut g urges vitioram 
turpiiudinumque omnium. Cic. 
sunt enim turpitudines pluri- 
mse. Cic); ignominia, se, f. 
Cic.etc. (voy, deshonneur, igno- 
minie); infamia f as {* mauvais 
renom, honte «), f. Cic. etc. 
(ex. : subire infamiam sempi- 
ternam. Cic. voy. infamie). Re- 
garder qqch. comme une — ,ali- 
quid putare ou ducere turpe. 
Cic. turpe sibijesse aliquid ar- 
bitrari. Cic. A notre — , cum 
nostra ignominia ou cum nos- 
iro dedecore. Cic. Couvrir de 
— , turpare, tr. Cic. fr. Liv. (cf. 
seditionis contagione turpari. 
Liv. [V, 12, 7j. voy, deshonorer). 
— a Caton ! tarpem Catonem 
(ace. exclam.) ! Cic. — ! quid 
hoc turpius ? Cic. f acinus in- 
dignum ! Cic. || (Par ext.) Fa- 
>mil. Une — (un acte lionteux), 
flagitium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
prseesse agro colendo flagitium 
putas.Cic); probrum, i, n. 
Cic Liv. (ex. : alicui probrum 
objectare. Cic Sail, paterna 
probra ac vitia.. Cic). | Humi- 
liation du deshonneur. Pu- 
dor, oris, m. Cic etc. (ex.; 
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pudor famse [« d'un mauvais 

renom »]. Cic detrectandi cer- 
taminis pudor. Liv. [VIII, 7, 8]. 
pudor prions flagitii abolitus 
est. Liv. epit. cum pudore po- 
puli [« a la honte de TEtat »]. 
Liv.); verecundia, as, f. Liv. 
(ex. : si nomen hoc saltern ru- 
bor em incatere et verecundiam. 
aliquam imperatorit violandi 
afferre possit. Liv. verecundia 
inde imposita est senatui ex 
patribus jubendi sediles curules 
creari. Liv. verecundia tandem 
Romanos cepit Saguntum op- 
pidum octavum jam annum 
sub hostium pot estate esse. Liv. 
privatis verecundise non fait 
dictatorem poscere reum. Liv.); 
rubor, oris, m. Cic Liv. etc. 
(ex. : Masinissse rubor suffusus 
[* le rouge de la h. couvrifc le 
visage de M. »]. Liv. rubores 
alicui elicere. Cornif. censoris 
judicium nihil fere damnato 
nisi ruborem affert. Cic [Rep. 
IV, 6, 6]. magno cum rubore 
civitatis. Val.-Max.). Avoir — , 
erubescere (pr. * rougir de 
h. »), intr. Cic. etc. (ex. : ubi 
erubuit. Cic epistola non eru~ 
bescit. Cic o rem dignam, in 
qua non modo docti sed etiam 
agrestes erubescantl Cic [Leg. 
I, lii, ill], aliqua re erubescere. 
Liv. erub. referendis suis in 
civitatem beneficiis. Liv. avec 
ut : et ut rumorem bonum col- 
ligant erubescunt. Cic [Leg- I, 
19, 50]. av. llnf. Liv. [X, 8, 5]. 
Sen. rh. [contr. I, 8, 3]). J'ai 
— , me pudet, impers. Cic. etc. 
(ex. : quid, homo nihili, non 
pudet te ? Plaut. homines quos 
infamiam suse neque tsedeat ne- 
que pudeat. Cic pudet me tui 
[* tu me fais h. »]. Ter. quern 
enim Romanorum pudet uoco- 
rem ducere in convivium ? Nep. 
pudet dicer c Ter. Cic. Sen. 
rh.). J'ai grande — > depudet 
m e, impers. Veil. Sen. (cf. ali- 
quid facere. Veil. [II, 73, fi], 
absol. Sen. [const, sap, 173]), 
J'ai qq.— , SUppudet me, imp. 
Cic (ex. : coram librorum me 
suppudebat. Cic. [ep. IX, 1, 2], 
absol. Cic [ep. XV, 16, init]). 
Qui a une fausss — , pudens 
prave. Hor. verecundior. Cic 
II en sera pour sa courte — , 
brevi ou mox earn pudebit. A.. 
honteusemeut, adv. D'une 
maniere honteuse. Turpiter, 
adv. Cic etc. (ex.: facere. Cic. 
fagere. Cic) ; flagitiose, adv. 
Cic. etc. (ex.: flag, vivere. Cic 
flag, desciscere a Stoicis. Cic; 
on dit aussi : cum dedecore ou 
ignominia. Cic per flagitium. 
Ter.). 

lionteux, euse, adj. Qui cause 
de la honte. Turpis, e, adj. 
Cic etc. (s'opp. a pulcher, ho- 
nestus, ex. ; t. fuga (opp. a 
gloriosa mors]. Cic amor. Hor. 
vita. Cic laxuria omni sdtati 
turpis. Cic quid turpius? Cic 
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dicta turpe , dicta turpia. Cic* 
turpe factu [opp. a honestum 
factu\. Cic habere qu&ttai rem 
publicum turpe est. Cic videte 
ne, ut illis palcherrimum tuit 
tantam vobis imperii gloriam 
tradere, sic vobis turpissimum 
sit id quod accepistis tueri et 
conservare non posse. Cic); 
detormis, e, adj. Cic Liv. 
(voy. bas, vrL, degradant. 
deshonorant) ; fo&dus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.duxuria vero, 
cum omni setati turpis, turn 
senectuti fo&dissima est. Cic 
[Off, I, 3h, 123J. voy. infame, 
me>risable); uagitiosus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: fl. at- 
que vitiosa vita. Cic. fl. socor- 
aia. Sail, factum flagitiosissi- 
mum. Cic voy. diSshonorant) ; 
ignominiosus, a, urn, adj. 
Cic etc. (voy. fletrissant, igno- 
minieux); infamiSy e, adj. Cic. 
etc. (ex.: inf. nuptiae. Liv. voy. 

DESHONORANT, FLETRISSANt); in- 

honestus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : vita. Sail. Tac mors. 
Liv. inhonestissima cupiditas. 
Cic);pudendus, a, um (« dont 
on doit rougir, honteux a), adj. 
verb. Cic etc, (ex. : pudendum 
est [av. rinf/j. Cic). D'une fa* 
con — , turpiter, adv. Cic. etc. 
(ex.: t. facere. Cic fugere. Cass. 
Cato ilia [morte] honestissime 
us us est, turpissime Brutus. 
Sen. [ep. 82, 12]) ; fcede, adv. 
Cic Liv. (ex. : multis homini- 
bus jumentisque fcede amissiz. 
Liv. fcede exercere victoriam. 
Liv. f. perire. Liv. fcedius puhi. 
Liv. fcedissime agere causam. 
Cic); flagitiose, adv. Cic {ex.; 
impure et fl. vivere. Cic fl. des* 
civisse a Stoicis. Cic sumus fl. 
imparati. Cic alicujus amori 
flagitiosissime servire. Cic tur- 
piter ac fl. [hsec] dicta esse. 
Cic). ^ Qui eprouve de la honte. 
Pudore confusus. Cic Je suis 
— , me pudet. Cic (voy. honte). 
[| Timide. Pudens, adj. Cic. 
Verecandus, a, um, adj. Cic. 
Pauvres — , paaperes quos ad~ 
juvari pudet. D'apr. Sen. (ben. 
II, 10, Ii). qui publicare pau- 
pertatem suam verecundantur* 
Ambr. \Tob. 5, 21]). 
hopital (lat. hospitale, proprfc. 
« lieu pour recevoir des botes »), 
s. m. Etablissement ou Ton re- 
cevait les pauvres, les pelerins 
et aussi les infirmes et les ma* 
lades. — (pour les pauvres), 
ptochium, ii t n. Jot. ptochotro- 
pium, ii, n. Jet. Hopital (pour 
les malades et les infirmes), 
nosocomium^ ii, a. Cod.-Just* 
valetudinarium, ii, n. Sen. — 
(pour les pelerins, les etran- 
gers), xenodochiumj ii ou xe- 
nodocheum, i t n. Cod.-Just. 
Directeur d*un — (pour les 
etrangers), xenodochus, i, m. 
Cod.-Jast. || (Spec.) De nos 
jours. Etablissement hospitalier 
ou i'on re9oit les malades in- 
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' digents. Hospitium publicum 
ubi pauper es ou segroti exci- 
piuntur. A. 

hoplite, s. m. (Antiq. grecque.) 
Fantassin pesamment arme, 
Hoplites, as, m. Sen. 

hoquet, s, m. Contraction spas- 
modique du diaphragme avec 
un bruit inarticule. Singultus, 
us, m. Sen. Plin. Quint. Avoir 
le — , singultire, intr, Cels. 
Apul. Le — de la mort. Voy. 
kale. ^ Fig, Coup, choc. Voy, 
ces mots. 

lioqueton, s. m. (Arch.) Coton, 
etofle de coton. Voy. coton, ^ 
(P. ext.) Casaque de coton. 
Supertunicula^ se, f. Dacange. 
|| Casaque que portaient les 
archers. Sagum, i, n. A. || (P. 
ext.) Archer (revetu du hoque- 
ton). Voy. ARCHER, 

horaire, adj. (T. didact.) Rela- 
tif aux heures. Ad horas perti- 
nens. A. (ou bien traduire par 
le gen it. horas, hororum). 

horde, s. f. Tribu errante, no- 
made, et p. ext, troupe er- 
rante d*hommes vivant en so- 
ciete. Nomades, urn, m. pi. 
Plin. Vagse gentes. Liv. ^ Fig, 
Troupe d'hommes qui se li- 
vrent a toutes sortes de desor- 
dres. Grex, gregis, m. Cic. 
{ex. : praedonum. Cic); cater- 
va, a?, f. Nep. (ex. : catervse 
conducticise [* des h. de mer- 
cenaires «]. Nep. [Chabr. 1,2]. 
cf. non solum cum exercita 
-suo, sed etiam cum omni im- 
manitate barb arise [« avec les 
hordes du monde barbare qui 
n'ont rien d'humain »] bellam 
inferre nobis. Cic [Ph. 5, 13, 
37]). 

horion, s. m, (Famil.) Coup vio- 
lent dont on frappe qqn. Voy. 

COUP. 

horizon, (lat. horizon [grec 
£p?£u>v]. Manil. Sen.), s. m. Li- 
mite de la vue en tous sens, 
ligne circulaire ou la terre 
semble rejoindre le ciel. Fi- 
niens circulus ou orbis. Cic. 
Circulus ftnitor, ou simpl. fini- 
tor, oris, m. Sen. U — celeste, 
aspectus caeli. Plin. ^ Partie 
de la surface terrestre et de la 

'■ sphere celeste que borne cette 
ligne circulaire. Csdlum, i, 
n. Cfc. etc. (ex. : cselum nebulo- 
•sum. Cic. pars caeli [<= un 
point de Fh. »] Cic); aspectus, 
US, in. Cic. (ex.: aliquid aspec- 
tum nostrum definit, [« qqch. 
limite notre h. »]. Cic); con- 
spectus, us, m. Cic. etc- (ex,: 
hoc ex conspectu nostro re- 
motum est. Cic. e conspectu 
abire ou auferri. Cic. e cons- 
pectu terrse auferri [« perdre 
rh. de vue » f en pari, des ma- 
rins], Cic). Vaste — , libertas 
vadi.Quint. Avoir devantsoi un 
— etendu, multum prospicere. 
Cic. Liv. Donner vue sur un 
vaste — (en pari, d'un lieu), 
prospicere ou prospectdre. Cic. 
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De la, F — se deploie au loin, 
on a vue sur un vaste — , inde 
longe ac late prospectus est ou 
patet. Liv. || P. ext (T. de 
peinture.) Partie d'un tableau 
ou le ciel succede a la terre. 

Voy. CIEL, PERSPECTIVE. || (Fig.) 

Le cercle ou se meut l'esprit, 
ou se porte le regard de Fin- 
telligence. Campus, J, m. 
Cic. etc. (voy. champ); orbis, 
is j m. Cic. etc. (ex. : quasi 
orbis litterarum [« Fh. de nos 
connaissances »]. Cic.) ; con- 
spectus, us, m. Cic, etc. (ex.: 
hsec quae procul erant a cons- 
pectu imperii nostri. Cic). 
Avoir un vaste — , late patere. 
Cic. Etendre (reculer) F — 
de. . ., prof err e fines (et le ge- 
nit.). Cic. voy. limite. 

horizontal, ale, adj. Par al- 
lele au plan de Fhorizon. Di- 
rectus, a, am, p. adj. Cic Cses. 
dEquus ad lib ell am. Vitr. jEqui- 
libris, e, adj. Vitr. [V, 1% h). 

horizontalemeiit,adv.(Geom.) 
Dans une direction horizon- 
tale. Directe, adv. Cic Vulg. 
Ad libram ou ad libellam. 
Vitr. Poutres posees — et per- 
pendiculaires (a une ligne don- 
nee), directae trabes in longi- 
tudinem. Cses. 

horizontalite, s. f. Direction 
horizontale. Libra, se, f. Vitr. 
jfiqualitas, atis, f, Vitr. 

horloge, s. f. et (arch.) m. 
Instrument qui sert a marquer 
leg heures. Horologium, ii, n. 
Varr. Vitr. Plin. (peut serem- 
placer par hora dans qqs lo- 
cutions, cf. horse moventur. 
[«* Fh. marche *>] . Cic miitere ad 
horas. Cic). — solaire ou au 
soleil, horologium solarium. 
PUn. Voy, gnomon. — d*eau, 
horologium ex aqua. Fitr, Voy. 

CLEPSYDRE, 

hormis, adv. Excepte. Voy. ce 
mot. Loc. conjonct. — que..., 
prasterquam quod. Cic 

horographie, s. f. (T, didact.) 
Art de tracer les cadrans so« 
laires. Voy. gnomonique. 

horoscope (lat. horoscopos 
[gr." wpocrxoTTOc]* Manil, Pers.) } 
s. m. et (arch.J f. Observation 
de Fetat du ciel a Fheure de 
la naissance d'un enfant. Ge- 
nitalis hora. Tac Genesis, is 
(Ace im, Abl. i), f. Petr. Suet. 
Natalicia prsedicta. Cic Prse- 
dictio et notatio vitas cujusgue 
ex natali die, Cic Tirer, dres- 
ser, faire 1' — , ponere horam. 
Cic animadverterc et notare 
sidera natalicia. Cic. natalicia 
prsedicere. Cic positus^ side- 
ram et spatia demetiri. Tac 
Tirer, dresser, faire F — de 
qqn, ponere alicui horam. Cic 
notare vitam alicujus ex na- 
tali die. Cic Celui qui fait 
F — , tireur d* — , Chaldssus, i, 
m. Cic mathematicus, i, m. 
Gell. Les tireurs d — , genita- 
lium ou natalium (inspicien- 
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dorum) periti. Sen. || Fig, 
(Famil.) Ce que Fon conjecture 
comme devant arriver a qqn, 
a qqch. Voy, conjecture, pre- 
diction. 

horoscopicjue (lat. horoscopi- 
cus [gr. topoaxomxii;] Myth.), 
adj, Relatif a Fhoroscope. Voy. 
horoscope. 

horreur, s. f. Fremissement 
que cause la vue d*un objet 
affreux. Horror, oris, m, 
Plaut. Cic etc. (ex.: ea res me 
horrore afficit. Plaut. di im- 
mortales, qui me horror per- 
fudit ■! Cic horror ingens 
spectantes perstringit. Liv.) . 
Frissonner d*— ,horrere, intr. 
Cic. (ex. : quae cum a te trac- 
tantur, horrere soleo. Cic).^ 
Eprouver de F — , perhorres- 
cere, intr. Cic. (ex. : recorda- 
tion consulates vestri perhor- 
resco. Cic in commemoration 
ne eorum non solum animo 
commoveri, verum etiam cor- 
pore perhorrescere . Cic), |( 
(Absol.) Famil. Co qui cause 
cot effet. Res horrenda* Cic 
Turpe ou fcedum aliquod. | 
Sentiment derepulsion profonde 
qu'on eprouve a la vue dVn 
objet aflreux. Aversatio, O- 
nis, f. Sen. Quint, (ex.: av. 
alicujas rei. Sen. [ep. 97, 16; 
tranq.% 11]. absol. Quint. [VIII, 
3, 65] . ce mot Stranger a Fdp. 
class, peut etre remplace par 
avers as animus, cf. aversis- 
simo animo esse ab aliquo. 
Cic.); horror, oris, m. Cic etc. 
(memes constr. que ci-dessus). 
Avoir — pour ou de qqch., 
horrere, tr. Cic. etc. (ex.: crude- 
litatem alicujus. Cses. crimen. 
Cic); abhorerrej intr. Cic. etc. 
( ex. : abhorreo ou abhorret 
animus longissime [ou procul f 
ou prorsasj ab aligua re. Cic 
on dit aussi : animo esse aver- 
sissimo ab aliquo. Cic ) ; 
perhorrescere, tr. Cic. etc. 
(ex.: tribunum plebis. Cic); a- 
bominari, dep. tr. Liv. (ex. : 
aliquid. Liv.); detesta,ri y dep. 
tr. Cic Cass, (ox.: Ambiorigem. 
Cses. exitum belli civilis. Cic). 
Etre en — , . in maximum o- 
dium pervenisse. Nep. Qui a — 
de, aversissimus ab.. . Cic 
Sen. Qui a — des proces, fa- 
gitans litium. Ter. \\ (Absol.) 
La personne, la chose qui ins- 
pire ce sentiment. Pestis, is, 
f. Cic etc (ex, : qusedam pes- 
tes hominum. Cic pestis ac 
belaa immanis. Cic voy. fj^eau, 
monstre); monstrum, i, n. 
Cic (ex. : quae ille monstra 
[s. e. dixit*\\ Cic); nef&s, n. 
indecl. Virg. (cf. Virg. [Ma. II, 
585]), ^ Caractere de ce qui 
inspire ce sentiment. Atroci- 
t&s, atis, f. Cic etc. (ex.: atr. 
rei. Cic. sceleris. Sail.); fcedi- 
tSLS, Btis, f. Cic. Liv. (ex. : 
tanta f. supplicii. Liv.) ; im- 

manitas, ato's, f. Cic (ex. : 
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imm. facinoris. Cic). L . es ,.~~ 
de la guerre, fcetti vastatw. 
Liv Faire sentir & un terri- 
toire toutes les — de la guerre, 
agrum omni clade belli per- 
vastare. Liv. [| (Absol.) Con- 
duits, acte, opinion qui inspire 
ce sentiment. Res atrox ou 
nefaria. Cic Facinus atrox. 
Cic Cbmmettre et subir des — , 
facer e et pati in(anda. Liv. 
Quelle —J nefas ! Hor. pro 
pudor! Ov. || (Famil.) Dis- 
cours outrageant. Probrum, i, 
n. Cic. etc Voy. injure, ou- 
trage. ^ Sentiment de respect 

- et d'effroi qu'inspiro un spec- 
tacle. Horror, oris, m. Liv, 
(ex.; animos horrore imbnere. 
Liv. perfasus horrore et vene- 
rabundus. Liv.). 

horrible, adj. Qui fait hor- 
reur. Horribilis, e, adj. Cic. 
Horrendus, a 3 urn, adj. Cic. 
Virg. ImmaniSy e, adj. Cic. 
Infandus, a, um, adj. Cic.Ca- 
ractere ^-d'une chose, atrocitas, 
arts, f. Cic.fceditas, arts', L Cic. 
Conduite — , voy. abominable, 
revoltant. Chose — ! Nefas! 
Virg. Hor. T (P*. exag,) Famil. 
Chemin — , voy. affreux, mau~ 
vais. Une' inquietude — > sum- 
ma sollicitudo. Cic. Froid — , 
vis frig oris acrior ou intole- 
randa. Liv. Tempete — 7 tem- 
pes'tas fcedissima. Liv. Fracas 
- — , ingens fragor: Liv. 

horriblement, adv. D'une 
maniere horrible. Fcede, adv. 

CiC. Voy. HIDEUSEMENT. || (P. 

oxag.) Famil. Extraordinaire- 
ment, Voy. ce mot. 

horrifique, adj. Qui cause de 
l'horreur. Horrificus, a, urn, 
ad j . Lucr. 

horripilation (lat. post, hor- 
ripilatio. Vulg.) y s. f. Frisson- 
nemenc de la peau qui fait h6- 
risser les polls. Horror, oris, 
m. Cels. 

horripiler (lat. post, horripi- 
lore [« etre en proie a Thorri- 
pilation «], Apul.), v. tr. Agi- 
ter par un leger frisson d'hor- 
reur. Horrore afficere. Cic. 

hors, prep.-et adv. j| (Prep.) 
A l'exterieur de. Extra, prep. 
(a v. l*Acc). Cic. etc. (ex.: extra 
muros. C&s.). || (Par anal.) 
Hors ligne, voy. extraordi- 
naire. — rang, eximius ou e- 
gregiusy a, urn, adj. Cic. — la 
loi, voy. proscrit. Mettre qqn 
— la loi, caput alicujus sa- 
crare. Cic. \\ Fig. Excepte, 
hormis, Voy. excepted | (Adv.) 
A Pext^rieur. Foris, adv. Cic. 
, Foras t adv. Cic. Voy. dehors. 
1" (Log* prep.) Hors de, c-d-d. 
a Pexterieur de... Extra, 
pr£p. (av. TAcc). Cic. etc. 
(ex. : intra extvaque muni- 
tiones. Cses. extra provin- 
ciam. Cass, extra munitlones 
egredi. Cses. extra teli pac- 
tum esse. Liv. au fig. ex- 
tra pericalum. Cic, extra 
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qu&stionem contentionis esse. 
Quint.). — d'oeuvre, voy. hors- 
d'oeuvre. Fig. Etre — dp soi, 
sui on mentis non compotem 
esse. Cic. ou (quand il s'agit 
d'une frayeur soudaine) con- 
tarbatum ou attonitum esse. 
Cic. Mettre qqn — de lui, voy. 
exasperer. Etre — de cause, 
extra judicium esse, Cic. — 
d'usage, exoletus, a, um ) adj. 
Cic. — d 'affaire, salvus. Ter. 
£tre — de prix, immensi esse 
pretii. Suet. Etre — de combat, 
ad arma inatilem esse. Liv. 

— de service, ad munus inuti- 
lis. Cses. ad operas inutilis.. 
Liv. Etre — de page, tiroci- 
nium ponere ou deponere. Jus- 
tin. Etre — d'etat de..., voy. 
incapable. ^ (Loc. conj.) Hors 
que f c.-a-d, a moins que. Nisi, 
conj. Cic. 

hors-d'oeuvre, s. m. Ce qui 
est en dehors de Toeuvre, ce 
qui est accessoire. Opus quod 
alteri accedit. Cic. Quod in 
operis ornamentam accedit. 
Cic. Embolium, ii, n. Cic. — 
(en peinture.) parergon, i, 
n. Plin. || Spec. (Cuisine.) Le 

— (arch.). Reunion de petits 
plats accessoires offerts apres 
]e potage, et, par ext., chacun 
de ces plats. Gustatio, onis, f. 
Petr. Promulsis, idis, f. Cic. 

horticulteur, s. m. Celui qui 
s'occupe de Tart de cultiver 
les jardins. Voy. jardinier. 

horticulture, s. f. Art de cul- 
tiver les jardins. Hortorum 
cultus. Col. 

hospice, s. m. (Arch.) Lieu ou 
Ton recoit r hospitalite. Hos- 
pitium, ii y n. Cic. T Demeure 
hospitaliere pour les pelerins, 
les voyageurs. Xenodochium t 
it, n. Cod. Jast. Directeur d'un 
— , xenodockuSj i, m. Cod. 
Jast. T" Maison hospitaliere pour 
des infirmes, des malades. 
Voy. hopital. || (Spec.) Etablis- 
sement hospitaiier ou l J on re- 
coit des enfants, des infirmes, 
des vieillards. L 1 — des enfants 
trouves, brephotropheum, i, n. 
Cod. Jast. — des vieillards, 
gerontocomium, ii . n. Cod. 
Just. 

1. hospitaiier, iera {has lat. 
hospitalarius [** celui qui a la 
charge des notes =>]), adj. Rela- 
tif aux hospices et aux hopi- 
taux. Hospitalis, e, adj. A. 
Etablissement — , voy. hopital^ 
hospice. |] (Arch.) Subst Un— 
(un directeur, un administra- 
teur d'hopital), xenodochus, i, 
m. Cod. Just. 

% hospitaiier, iere, adj. Qui 
aime a exercer Phospitalite. 
Hospitalis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: hosp. domus. Cic. tellus. 
Plin). Accueil — , hospitium i 
it, n. Cic. Recevoir un accueil 
tres — -, liberalissimo hospitio 
urt. Cic. || (P. anal.) En pari, 
d'un dieu. Qui protege, qui 
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favorise I^hcepitalit^. Hospita- 
lis, e, adj. Cic. (cf. h. Juppiter. 
Cic). 
hospitalierement, adv. Avec 
hospitalite. Hospitaliter, adv. 

Liv. Voy. HOSPITALITY. 

hospitalite, s. f. Droit reci- 
proque de loger, en voyage, les 
uns chez les autres, etc, Hospx- 
talitaS) SLtis, f. Cic. etc. (ex.; 
recte etiam a Theophrasto est 
laudata hospitalitas. Cic. [Off. 
II, 18, 6h]); hospitium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: fcedus hospitii 
[" liens d'h. »]. Cic. rnihi cum 
aliquo Hospitium est. Cic. ou 
inter cedit. Cses. hospitium cum 
aliquo facer e. Cic. jungere. 
Liv. conjungere. Cic. hospi- 
tium denuntiare [« rompre 
les liens d'h. »]. Liv.). D'— t 
hospitalis, e, adj. Plant. Cic. 
(ex.: hospitalis tessera. Plaut. 
h. sedes. Cic. [Leg. agr. % 17, 
U6]. h. mensa. Cic. [Verr. II, 
h, 22, hS]) r lis regardent com- 
me sacrd le droit d' — , hospites 
violdre (as non putant. Cses. 
a x (P. ext.) Liberalite ou cha- 
rite qu'on exerce en hebergeant 

' gratuitement un etranger. 
Hospitium, ii, n. Cic. (ex.: 
hospitium liberate. Cic. ali- 
quern hospitio accipere. Cic. ou 
excipere. Liv. hospitium prse- 
bere alicui. Cic. aliquem hos- 
pitio invitare. Cic aliquem 
hospitio magni ficentissimo ac- 
cipere. Cic). Ceini qui donne 
T — , hospes t iti$, m. Cic. Voy. 
hote. D f — , hospitalis, e, adj. 
Cic. Voy. hospitaliser. Avec 
— , hospitaliter, adv. Liv. libe- 
raliter, adv. Liv. 

hostie, s. f. Victime offer te en 
sacrifice a Dieu. Hostia, se^ f. 
Cic. Voy, victime. || Fig. 
Podt. Victime (en general). 
Voy. victtme. ^ (Liturg. chret.) 
Pain mince, sans levain, des- 
tine au sacrifice de la messe. 
L* — , la sainte — , panis eu- 
charisticus . Eccl. corpus 
Christi. Aug. hostia, se, f. Da 
Cange. 

hostile, adj. Qui est inspire 
par un ennemi. Hostilis, e, 
adj. Liv. InimicaSj a, am, adj. 
Cic. Infensus, a, um, adj. Cic. 
(cf. inf. animus. Cic. infensus 
in aliquem. Liv.). Infestus, a, 
am, adj. Curt. Alienus, a, urn, 
adj. Cic. (ex.: al. mens. SalL 
alienissimi socii. Liv.). Etre 
anime de sentiments — a re- 
gard de la Hepublique, male 
ou pessimd sentive de re publi- 
ca. Cic. 

hostilement, adv. En enne- 
mi. Hostilem in modum. Cic. 
Hostiliter, adv. r Cic Inimice, 
adv. Cic. Infense, adv. Cic. 
Infeste, adv. Liv. 

hostilite (lat. post, hostilitas. 
Cassiod.), s. f. Acte d'ennemi 
exerce par les troupes d*un 
Etat. Hostilia, ium y n. pi. Liv. 
(cf. hostilia facere. SalL au 
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dere. Liv. cceptare. Tac). Les 
— ont commence, bellum geri 
cceptum est. Liv. Commencer, 
ouvrir les — , initiam facer e 
armorum. Cic Suspendro les 
— , mettre fin aux — , ab armis 
recedere. Cic. Les hostilites 
cesserent sur terre, terrestre 
constltit bellum. Liv. Voy. 
guerre. T Disposition hostile, 
Animus inimicus ou infensus 
ou hostilis . Cic. Odium, ii, n . 
Cic. fnimicitise, arum f f. pi. 
Cic. (cf. sunt ou intercedunt 
inter eos inimicitize [ * ils vi- 
vent dansuh etat d'h. n], Cic). 
note, hotesse, s. m. et f. 
Celui, cello qui donne l'hospi- 
talite. Hospes, itis, m. f. Cic. 
Eire T — de qqn, hospitio ali- 
quem accipere. Cic. Don offert 
a un — , donum hospitals. Cic. 
Bon visage d' — (bon accueil), 
voy. accueil. Hotesse, hospita, 
a?, f. Cic. ^ Celui, celle qui 
tient une hotellerie, une au- 
berge. Voy. aubergiste, hote- 
lier. Chambre d' — , cubiculum 
hospitale. Liv. hospitium, ii, 
n. Cic. Chambres d* — , hospi- 
talia, ium, n. pi. Vitr. Loger 
comme — , deversari, dep. intr. 
Cic. Fig* Compter sans son — 
(avoir une deception), voy. de- 
ception. T (Arch.) Proprietairo, 
voy. ce niot. ^ Celui, celle qui 
recoit Phospitalite. Hospes, itis y 
m. || Cic. Celui qui est recu a la 
table de qqn. Voy. commensal, 
convive. || Etre V — deqqn, hos- 
pitio alicujus uti. Liv. Voy. 
hospitalite. Loger chez qqn 
comme — , apud. dliquem di-. 
verti. Liv. deversari apud ali- 
quem. Cic. Relatif a V — , d' — , 
hospitalis, e, adj. Cic. Liv. (cf. 
cubicalum. Liv. csedes. Liv.). 
Esclave, domestique charge de 
recevoir les — , servas ab hos- 
pitiis. Jet. Hotesse, ho spit a , ee, 
t Cic* || (P. anal.) Les — des 
hois, des forets (en pari, des 
animaux) Voy. habitant. || 
Fig. Voy. habitant, demeurer, 
domicile, "j Celui qui vient 
loger, manger dans une lio- 
tellerie. Devereor,. oris, m. Cic. 
^(Arch.) Locataire.Voy, ce mot. 
hotel (lat. hospitals, proprt. 
« chambre, lieu pour recevoir 
les hotes »), s. m. Proprt. Mai- 
son ou l'on trouve l'hospitalite. 
Hotel-Dieu, voy. hopital, hos- 
pice. ^ Maison ou les voya- 
geurs trouvenfc la table et le 
logement. Voy. ajiberge, ho- 
tellerie. T (P. ext.) MaTson ou 
Ton habite. || Demeure im- 
portante d*une personnp con- 
siderable. Domus ampla, locu- 
pies, preeclara ou nobilis. Cic. 
jEdes, ium, f." pi. Cic. ltfaitre 
d 1 — (officier qui dirige le ser- 
vice de table), tricliniavches , 
«, m. Petr. (XXII, 6). triclinia- 
Has servus et absoh triclinia- 
rius, ii, m. Mscr. || (Absolfc.) La 
maison du roi. Domus regia. 
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Curt. T (P. anal.) Grand edi- 
fice servant a un etablissement 
public^ Mdes, ium, f. pi. Cic. 
— de Villa (a Rome), curia, 
se, f. Cic. (a Athenes), pryta- 
neum, i, n. Cic. Hotel de3 
Monnaies, Moneta, se, f. Cic. 

hfitelier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui tient une ho- 
tellorie. Voy. aubergiste. T S. 
m. Moine charge de recevoir 
et d'heberger les etrangers de 
passage. Xenodochus, i t m. 
Jet. 

hotellerie, s. f. Maison ou les 
voyageurs man gent et logent 
en pay ant. Deversorium, ii, n. 
Cic. Deverticalum, i, n. Liv. 
Petite — , deversoriolum, i p n. 
Cic. Descendre, loger dans une 
— , deversari, intr. Cic. diverti 
in tabernam . -Plaut. Tenir une 
— , voy. auberge, ^ Corps de 
batiments d'une abbaye pour 
recevoir les voyageurs. Xeno- 
dochium, ii, n. Cod. Just. 

liotte, s. f\ Long et large pa- 
nior qu'on porte sur le dos a 
1'aide de bretelles. Sporta, as, 
f. Mart. 

houage, s. m. Action de houer 
la terre. Fossura, se, f. Col. — 
de la vigno ? pasiinatio } onis, 
f. CoU 

houblon, s. m. Plante dont la 
fleur sert a fabriquer la biere. 
Lupas, i, m. Plin. 

houe, s. f. Outil de labourage 
a manche. Ligo, onis, m. Plin, 
Dolabra, a?, f. Col. Pall. Pas- 
tinum, i, n. Col. Houe forte et 
pesante a deux fourchons, bi- 
dens, entis, m. Plin. Virg. 
Terre remuee a la — , pasti- 
natio, onis } f- Col. pastinatum, 
i } n. CoL Celui qui remue la 
vigne a la — , pastinator, oris, 
m. CoL Aug. Travailler, la- 
bourer a la — , voy. houer. 

liouer, v. tr. Travailler (le sol) 
avec la houe. Pastinare, tr. 
Col. Plin. Rastro fodere ou 
simpl. fodere, tr. Cic. 

Ixouette, s. f. Petite houe & 
liouer la terre. Sarculum, i, n. 
Hor. 

houille, s. f. Voy. charbon. 

houle, s. f. Forte ondulation de 
la mer. Mstus> us, m, Virg. 

houlette, s. f. Baton de berger 
termine par une pelle de i'er. 
Pedum, i, n. Virg. Pastorale 
baculum. Sil. Fig. Poet. La 
condition de herder, past oralis 
vita. Varr. 

houleus, euse, adj. Agite par 
la houle. Undosus, a, um, adj. 
Virg. Fluctuosus, a, um, adj. 
Plaut. Etre — , undare, intr. 
Virg. horrere, intr. Virg. &s~ 
tuare, intr. Hor. Devenir — , 
horrescere, intr. Cic. fr. iu- 
mescere, intr. Virg. inhorres- 
cere, intr. Pacuv. Rendre — , 
exasperare, tr. Liv. (voy. heris- 
ser). Fig. Une assomblee — , 
tumultuosa contio. Cic. 

houppe, s. f. Cime, faite d'un 
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arbre s*epanouissant en bou- 
quet. Crista, 35, f. Plin. Apex y 
picis, m.Plin. || (P. anal.) Toufle 
de plumes que certains oisoaux 
portent sur la tete. Voy. hoppe 
|| Touffe de cheveux sur le de- ' 
vant de la tete, touffe de poils. 
Voy. touffe. [I Toufle de poil* 
sur certaines graines. Apex, 
picisy m. Plin. ^ (Fig.) Assem- 
blage de bouts de fil, etc. en 
tourte. Fimbria, arum, f.. pi. 
Plin. Aigrette surniontee d'une 
houppo de laine. Apex, picis r 
m. Serv. 

houpp6, ee, adj. Qui a une 
houppe. ImbriataS) a, um, adj. 
Plin. Suet. 

houppelande, s. f. Long vefce- 
mentque les hommes mottaiont- 
par-dessus les habits, etc. Pas- 
nula, se, f. Cic. Tac, . 

houpper f y. tr. Mettre en 
houppes. Voy. fr anger. 

houra, interj. et s. m. Cri de 
guerre des soldats russes. Un 
— , paean, anis, m. Liv. || P. 
ext. Alerte causee par une at- 

1 taque subite. Voy. alerte. 

hourdage, s. m. Ouvrage fait 
en hourdant, hourdis. Rude- 
ratio, onis, f. Vitr. 

hourder, v. tr. (Arch.) Munir, 
fortifier par des retranche- 
ments. Vallare, tr. Cses. Voy. 

MUNIR, RETRANCHEMENT. "| (P. 

ext.) Construire en materiaux 
grossiors. Farcire caementis. 
Plin. Tegere ruder e ou ruderi- 
bus exstruere. Vitr. || (Fig.) Un 
homrne crotte et hourde (qui 
a recu' beaucoup d'eclabous- 
sores). Voy. eclabousser. 
hourdis, s. m. Ma90 linage gros- 
sier fait en hourdant. Voy. 

HOURDAGE. 

hourra, interj. et s. m. Cri des 
marina anglais en Thonneur 
d*un chef. lo I euohe I \\ (P. ext.) 
Cri d' acclamation en l'honnenr 
de qqn. Voy. acclamation. 

hourvari. Voy. charivari. 

liouspiller, v. tr.(FamiL) Mal- 
traiter (qqn) en le secouant. ■ 
Depectere (aliquem). Ter. Vel- 
lere barbam alicui. Hor. || (Fig.) 
Malmener (qqn) on lui faisant 
des reproches. Voy. reprimand 

DER. 

housse, s. f. (Arch.) Sorte de 
mantelet. Voy. mantelet. ^ Cou- 
verture dont on revet les meu- 
bles, etc. Stragulum, i, n. Voy. 
couverture. ^ Couverture de 
cheval. Stratum, i, n. Sen. 
Stramentum, i, n. Cses. Operi- 
mentum equorum. Sail. Stra- 
gulum, i } n. Mart. 

1 . housser, v.tr. Epousseter avec 
un balai de houx. Voy. epous- 
seter. || (P. ext.) Arch. — qqn 

. (le battre). Voy. battre. 

% housser, v. tr. Couvrir d'une 
housse. Sternere vestimentis. 
Liv. 

houssine, s. f. Verge flexible 
pour faire aller un cheval, bat- 
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'tre des meubles, etc. flagel- 

lum, i, n. Phxd. 
-houssiner, v. tr. Battre avec 

une houssine. Voy. epousseter. 

|| p. ext. — qqn ( lo battre). 

Voy. BATTRE. 

houssoir, s. m. Balai de houx. 

Voy. BALAI. 

liousson, s. m. Arbrisseau voi- 
sin du houx. Chamaemyrsine, 
e$, f. Plin. Voy. fragon. 

houx, s. m. Arbre, toujours 
vert, arme de piquants. Acrifo- 
Hum on agrifolium, ii, n. Jtfocr. 
Acrifolia arbor ou ilex. Plin, 
De bois de — , acrifolias et 
aqui^ol'ias, a, um, adj. Cafo. 
[| P. ext. Petit — , houx frelon, 
Voy, rousson. 

hoyau, s. m. Petite houe pour 
deibncer les terrains. Rastrum, 
i, n. Virg. Ligo, onis, Ov. Hor. 
Petit — , rastellus, i, m. Farr. 
CoZ. Suet. 

huard, s. m. Aigle de mer, Voy. 

ORFRAIE. 

hublot, s. m. Petit sabord. Voy. 

SABORD. 

huche (bas lat. hutica), s. f. 
Grand coffre-de bois dans le- 
quel on petrit le pain. Pisto- 
rium, ii, n. Inscr. ^ Reservoir 
a poisson. Voy. reservoir. 

hucher (lat. pop. huccdre, tire 
de Padverbe, hue, ici), v. tr. 
(Ar^h.) Appeler(qqn) en criant, 
en srfflant. Clamore ou sibilo 
evocdre [aliquem). Plin, 

huchet, s, m. Cornet de chasse. 

Voy. COR, CORNET. 

huee, s. f. Cri des chasseurs 
pour fairo lever le loup, etc. 
Clamor , oris, m. Cic. ^ (P. ext.) 
Cri de derision contreqqn. Cla- 
mor, oris, m. Cic. (cf. aliguem 
clamoribus et conviciis et sibilis 
consectari. Cic). Convicium, 
ii, n. Cic. AcclamatiOy onis, f. 
Cic. Explosio^ onis j f. Csel. op. 
Cic. 

liuer, v.tr. etlntr. || V.tr. Pour- 
suivre en criant (a la chasse, a 
la peche). Excitdre clamore. 
Liv. || Fig. Accueiliir par des 
cris de derision. Sibildre, tr. 
Cic. Explodere, tr. Cic. Accla- 
mare (alicui). Cic. Ejicere, tr. 
-Cic. (cf. cantor um ipsorum vo- 
cibus ejiciebatur. Cic.). Clamo- 
ribus et cOnviciis et sibilis (ali- 
quem) consectarL Cic. — (un 
acte), exsibilare, tr. Suet. Etre 
hu£ putrageusement , sibilis 
conscindi. Cic. 1 V. intr. En 
pari, d'un oiseau de nuit, pous- 
ser son cri. Ululare, intr. Virg. 

hui (lat. hodie), adv. (Arch.) Le 
jour ou Pon est. Hodie. Spec. 
(Droit.) Le jour d'— , d' — en 
un mois. Voy. aujourd'hui, jour, 

liuile, s. f. Substance grasse li- 
quide extraite de certains corps. 
Oleum, i, n. Cic. etc. (ex.:, 
oleum facere ou conficere. Varr. 
Col. oleum premere. Col.). Re- 
latif a 1'-, a -, d'-, oiea- 
Tius, a, um, adj. Varr. Cic. 

•etc. (ex.: vasa, torcula, molee* \ 
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Varr. dolia. Plin. cella [« raa- 
gasin «]. Cato. Cic.). Marchand 
d' — oleariuSi ii, m. Plant. 
(capt. 1*89). Col (XII, 50 [52], 
13). || Servant a ralimentation. 
Oleum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
oleum olivaram. Col. conditum 
[u vieille »]. Suet, viride [* frat- 
che »]. Col. Suet, cibarium. 
Ed.-Diocl. oleum (cetidum 
[« ranee »1 . Col. oleum puram. 
Col. sordidum. CoL oleum cor- 
r upturn. CoL). || Servant en 
medecine, en parfumerie, etc. 
Oleum, i, n. Plin. (ex.: amyg- 
dalinum. Plin. amygdalisama- 
ris expressum. Plin. laarinum. 
Plin. lentiscinum. Plin. narcis- 
sinum. Plin.) || Servant a Pe- 
clairage. Oleum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : instillare oleum lumini. 
Cic. oleum vivam [« h, de 
naphthe »]. Grot. prov. oleum 
et operam perdere. Plaut. ou 
et operam et oleum perdere. 
Cic. oleum fiammae ou igni ad- 
jicere [« verser de l'h. sur le 
feu »]. Hier.). \\ Dans les arts. 
Peinture a 1' — , pictura quse 
pigmentis oleatis (aliquid) de- 
pingit. A. Huile de cedre, ce- 
dras, i, f. Hor. Ou. (cf. carmina 
linenda cedro. Hor.), || Ser- 
vant aux ceremonies chretien- 
nes. Oleum, 2, n. Tert. Hier. 
(cf. unctio olei. Hier.). 

huiler, v. tr. Enduire d'huile. 
Oleo ungere. Hor. ou peran- 
gere. Plin. Huild, oleo perfa- 
sus. Virg. ou madens. Curt, ab- 
sol. unctas, a, um, p. adj. Cic. 
^ V.intr. Suinter Phuile. Voy. 
su inter. 

huilerie, s. f. Fabrique, ma- 
gasin, commerce d'huile. Olea- 
ria cella. Col. 

huileux, euse, adj. Qui est de 
la nature de 1'huile. Oleaceus t 
a, um, adj. Plin, Oleosas, a> 
um, adj . Plin. Oleo similis.Plin. 
T Qui semble frotte d'huile. 
XJnctus, a, um, p. adj. Hor. 
Pinguis 9 e, adj. PUn. Ungui- 
nosuSj a, um, adj. Plin. De- 
venir — , pinguescere. intr. 
Plin. 

1. huilier, s. m. Fabricant, 
marchand d'huile. Olearius^ii, 
m. Plaut. CoL 

S. huilier (lat. olearius), s. m. 
Vase contenant les burettes ou 
Ton met Fhuile. Gemellar, aris. 
n.Col. (XII, 52, 10). 

huis (lat. ostium), s. m. (Arch.) 
Porte exterieure de maison. 
Ostium, ii, n. Cic. etc, || Spec. 
(Droit.) Jugement a — clos, 
taciturn judicium. Cic. 

huisserie , s. f. Boiserie de 
Poiiverture d'une porte. Fores, 
turn, f. pi. Vitr. 

huissier (lat. ostiarius), s. m. 
1 (Arch.) Portier , gardien de 
Phuis. Voy. portier. Au fern. 
(rare), Huissiere, ostiaria, se, f. 
Ambr. Fig. Voy, gardien. ^ 
(Spec.) Officier charge d'intro- 
duire chez un prince un haut 
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fo nc t ion n aire. AdmissionalU f 
is, m. Cod.-Theod. Le chef des 

— , magister admissionum, 
Cod.-Theod. Fonctions d' — , of- 
ficiam admUsionis. Suet. Voy. 

AUDIENCIER, INTRODUCTBUR. ^ (P # 

ext.) Employe charge du service 
de stance de certaines assem- 
blees. Silenliarius, it, m* Cod.- 
Theod. * Officier do justice, 
charge de signifier les actes de 
procedure. Viator, oris, m. Cic. 
Prxco, onis, m. Cic. |] (Arch.) 
Officier d f un magistrat. Appa- 
ritor, oris, m. Cic. Accensus, i, 
m. Cic. 
Imit, adj. et s. m. Adjectif nu- 
meral cardinal indeclinable. 
Sept plus un. Octo, indecl. 
Cic. (ex.: cam cohortibus octo. 
Cess, post octo menses. C&$.); ' 
octoni, 3d, a, adj. Cses. Liv. 
(employe avec un nom qui n'a 
pas de singulier ou dont le 
pi uriel a un sens different du 
singulier, ex. : octonse litterm. 
Cic. ou au sens distributif : hu- 
/us generis octoni ordines ducti 
ternos inter se pedes distabant. 
C&s.). De — syllabes, voy. oc- 
tosyllabe. Qui a — coionnes, 
octastylos, on, adj. Vitr. Somme 
de — as, octussis, is, m. Hor. 
Attele de — chevaux, octojagis, 
e, adj. Liv. Port6 par — hom- 
mes, octophoros, on, adj. Cic. 
Litiere a — porteurs, octopho- 
ron et octaphoron, i, n. Cic. 
Mart. Membre d'un college de 

— personnesj octovir t viri, m. 
Inscr. — fols, octies et octiens, 
adv. Cic. — fois plus grand t 
octuplicatus et octiplicatus, a, 
um, adj. Liv. octo partibus 
major. Cic. Repute ou redouble 

— fois, octies repetitus ou foe- 
tus. Cic. octuplus, a, um, adj. 
Cic. Somme — fois plus gratide, 
ootuplum, i t n. Cic. (cf. dam- 
nari octupli. Cic). Interet de 

— pour cent, bes, bessis et bes- 
sis, is, m. Cic. (cf. fenus erat 
factum bessibus [« Tint ere t eta it 
montd a h. pour cent »]. Cic). 

— et demi, octo et dimidius. 
Liv. octo et semis. Liv. Dix- 
huit, decern et octo. Hirt. duo- 
deviginti. Cic. Huit cents, oc- 
tingenti, se, a, adj. Cic. Par — 
cents, chaquo fois — cents, oc- 
tingeni et octingenteni, #, a, 
adj. Prise. Compose de — cents 
unites, octingenarius, a, um, 
adj. Varr. Prise. — centieme, 
octingentesimus, a, am, adj. 
Cic. — cents fois, octingenties, 
adv. Mart. Vopisc. — mille, 
octo ou octona millia. Liv. 
To us les — jours, octavo quo- 
que die. Cic. Ellipt. D'aujour- 
d'hui en — (au huit ieme jour), 
voy, mjiTAiNE. || Au sens ordi- 
nal . Huitieme. Au livre — , 
ocfauo libro et simpl. octavo. 
Aus. Voy. huitieme. T Nom do 
nombre indeclinable. Le nom- 
bre huit. Octas, adi$ % f. Mart.* 
Cap. 
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huitaine, s. f • Reunion de huit 
objets do meme espece. Tra- 
duire par ferme ou fere octo, 
U (Spec.) Duree de huit jours. 
Octo dierum spatium. Cic Dans 
une — , post hosce octo dies. 
Cic* {Etre remis) a — , ad ou 
in octavam diem. Cic. 

huitieme, adj. et s. m. || Ad- 
jectif numeral ordinal. Qui 
vient immediate men t apres le 
septieme. Octavus, a, urn, adj. 
Cic. Pour la — fois, octavam. 
Liv. Soldats de la — legion, 
octavanus, i, n. Mela. Plin. 
^ S. m. Une des parties d'un 
toutdivise en huit parties ega- 
les. Octava pars, Cic. Droit de 
— , et, absolt, — (impot), octa- 
varium, ii, n. Cod,- Just. 

huitiemement, adv. En hui- 
tieme lieu (dans une Enumera- 
tion). Octavo, Cassian. 

huitre, s. f. Mollusque acephale 
qui vit dans la mer. Ostrea, m, 
f. Cic* et ostreum, i y n. Lucil, 
Varr. Sen. llelatif aux—, d'-—, 
ostreariuS) a, urn, adj. Plin. 
Abondant, riche en -^-, ostreo- 
$us et ostriosus, a, um y adj. 
Priap. Banc d* — , ostrearium, ii, 
n. Plin. Pare a — , ostrearam 
vivarium, Plin. ostrearium, ii, 
n. Macr. Marchand d'— , os- 
trearius, ii, m. Thes, no v. lat m 
Couvert de croutes comme une 
faille d' — , ostreatus, a, um, 
adj. Plaut. || Fig. 1 Personne 
stupide. Voy. stupide. 

huitrier, s. m. Marchand d'hui- 
tres. Ostrearius, ii, m. Thes. 
nov. lat. || Adjectivt. L'in- 
dustrio huttriere, voy. ostrei- 
culture. 

hulot, s. m. Voy. hublot. 

huniain, aine, adj. et s. m. || 
Adj. Qui caracterise Thomme 
en g6neral. Humanus, a. um, 
adj. Cic. etc. (ex.: vita humana 
Cic* humana natura. Cic. ge- 
nus humanum. Cic, h. fades. 
Cic. res humanse. Cic, humana 
hostia, Cic. h. vox. Liv, fr. 
Plin. conspectus ab utraque 
acie aliquanto humano visu 
augustior [« a sa vue Tune et 
l'autro arm£e crurent avoir af- 
faire a un etre plus qu*h. »]. Livt 
voluptas humanissima [« vraj- 
ment h. »,c.-d-d, * vraiment di- 
gne d'un bomme »]. Cic. [Ac. II, 
W, 127]. on emploie aussi le 
g6nit. pi. hominum cf. homi- 
num genus. Cic. hominum vi- 
tia et errores. Cic. sanguis ho- 
minum. Cicet humani corporis 
sanguis. Cic. caro hominum et 
(taro humana. Cic. subst. hu- 
manum, i [* l'humaiii »], n, 
Ter. Sail si in Pompejo quid 
humani evenisset. Sail. fr. hu- 
mana | n choses inh^rentes a la 
condition h. »]. Cic, ferre hu- 
mana. Cic, omnia humana to- 
lerabilia ducere. Cic). || (Spec.) 
Pap opposition a « divin ». Hu- 
manus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : res humanse [opp* & res 
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divinsej. Cic. humanum est [av. 
l'lnf.]. Cic, subst. n. pi. divina 
atque humana promiscaa ha- 
bere, Cic, humana miscere di- 
vinis. Liv. humana [« les fai- 
blesses humamos "] transferre 
ad deos. divina ad nos, Cic. 
deos non humana neglegere 
fremunt. Liv.); mortalis, e. 
adj. Cic. etc. (ex. : quid in iis 
mortale et caducum, quid di- 
vinum seternumque sit. Cic. 
[Leg. I, 23, 61]. voy. mortel). 
Nature — , humanitas, atis. 
f. Cic. (cf. Rose. Am. 22, 63- 
Flacc. II, 2Ji; Tusc. IV, lli, 32; 
etc. voy, humanity. Respect 
— , frontis' infirmitas. Sen. 
hominum verecundia. A. || 
(Spec.) Qui a de la sympa- 
thie pour Phomme. Huma- 
nuSj a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a inhumanus, ex. : h. 
erga aliquem. Cic, homo hu- 
manissimus. Cic. on dit aussi 
hominibus ou humano generi 
amicus. Cic). Sentiments — , 
humanitas, atis, f. Cic. (ex.: 
necpotuisse tenon commoveri 
[viri amicissimi morte] nee 
fuisse id humanitatis tu&. Cic. 
[am. 2, 8J. humanitatem om- 
nem exaimus. Cic. [Att. XIII, 
2, 1]). Si vous aviez des senti- 
ments — , si homo esses. Ter. 
Voy. doux, clement. ^ S, m. 
Dans le style eleve (au plur.). 
Les — , mortales, ium, m. pi. 
Cic. etc. (dans Cice>on rare et 
toujours avec omnes, multi, 
ceteri, etc., dans Salluste et 
dans T.-Live, plus librement). 

Voy, HOMME. 

humainement, . adv. D'une 
maniere humaine, Humano 
modo. Cic. Etre — impossible, 
supra humanam potentiam es- 
se. Justin. Etre — incompre- 
hensible, humani ingenii mo- 
dum transire. Cic. [| Avec hu- 
manite, bonte\ Humane, adv. 
Cic. Hamaniter, adv. Cic. 

humaiiiser, v. tr. Ttevetir de 
la nature humaine. Humanita- 
tem (alicui) induere. Cic. S* — ■, 
humanitatem ou hominem in- 
duere. Cic. ^ Mettre a la portee 
de rhomme. Ad hominum in- 
telligentiam accommodare. Cic. 
Humanise, ad hominum intel- 
ligentiam accommodalus. Cic* 
^ Animer de sentiments hu- 
mains. Ad humanitatem in- 
formare. Cic. S'— , mitiore fieri 
animo. Liv. Voy, civiliser. 

humanisme, s. m. Ensemble 
des doctrines des humanistea 
(de la Renaissance). Stadia /iu- 
manitatis. 

humaniste, s. m. Celui qui en- 
seigne ou etudie les humanites. 
Stadiosus litterarum elegantio- 
rum. A. Qui humanitatis stu- 
dia profitetur. A. 

humanitaire, adj. Qui inti- 
resse le bien-etre de Phuma- 
nite. Voy. philanthropique. 

humanite, s. f. La nature hu- 
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maine. Humanitas, atis, f. 

Cic. etc. (ex.; magna est vis 
humanitatis. Cic. [Rose. Am. 
22, 63]. communis humanita- 
tis jure. Cic. [Place. II, 2**]. 
qasedam autem humanitatis 
quoque. habent primam spe- 
clem, Cic. [Tusc. IV ; U, 32]. 
id quod est humanitatis tuae 
[* ce que tu dois a ton h. *»] Cic. 
humanitatem omnem exuere. 
Cic. [Lig. 5, U]. on dit aussi 
natura ou conaicio humana, 
Cic). Payer le tribut a 1'— (c- 
a-d. mourir), mortalitatem ex* 
plere. Tac. Si je dois payer 
mon tribut a 1* — , si quid hu- 
manitus mihi acciderit. Cic. si 
in me quid humani evenerit. 
Sail. fr. (c.-d-d. succomber a 
qq, faiblesse), humanee imbe- 
cillitatis esse participem. Cic. 
T Le genre humain. Humanum 
(ou hominum) genus. Cic. Gens 
humana, Cic. (Fin. V, 23, 65j . 
C/riit/ersu/n genus humanum . 
Cic. Omnes ou cuncti mortales. 
Cic. \ Sympathie pour les mal- 
heurs des hommes (voy. com- 
passion). Humanitas. atis. 
f, Cic. etc. (ex. : omnem huma- 
nitatem abjecisse. Cic. sensum 
omnem humanitatis ex animo 
amittere. Cic. [Rose. Am. 53, 
15Ji] . natura tibi dedit 9 ut 
humanitatis non parum ha- 
beres, Cic. voy. aussi humain, 
Avec — , voy. humainement. 
Qui n*a aucune — , voy. in- 
humain. 1 Etude des lettres 
class iques. Studium liber alium 
doctrinarum. Cic. Voy. ausssi 
classique. 
humantirij s. m. Sorte de 
squale. Voy. squale. 
humble, adj. Qui s'abaisse vo- 
lontairement. Submissus, a, 
U222, p. adj. Cic. etc. (s'opp. a 
elatus, a fortis, ex.: animo esse 
submisso. Cic. civitates recenti 
calamitate submissiores. Hirt, 
[B, G. VIII, 31, 21. voy. humble- 
ment, humiuteJ; demissus, a, 
um, p. adj. Cic. Hor t (ex.: de- 
misso animo. Cic. [Mur. i*0, 87]. 
mu^om demissus homo. Hor. 
[sat. I, 3, 57]. employ^ surt. par 
Cic. en pari, de Torateur: ora- 
tor demissior [opp. a audax], 
Cic); modestus, a } um, adj. 
Cic. etc. (voy. modeste). Etre 
— , nihil sibi sumere. Cic. De- 
venir — , animum contrahere* 
Cic. se submittere. Cic |] (En 
pari, des choses qui marquent 
Tabaissement volontaire.) Sub- 
missus. a, urn, p. adj. Cic etc. 
(ex.: submissa oratio [» style »] # 
Cic [de Or. II. A3, 183]); de- 
missus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: demissus sermo. Cic); 
suppleXj adj. Cic etc.^ (ex.: 
supplicia verba [« d'h. prieres »]* 
Cic voy. suppliant). || (Par 
ext.) Qui s'abaisse volontaire- 
ment devant les autres. Sub- 
missus, a, am, p. adj. Cic Sub- 
jectus } a, am, p. adj. Cic. Votre 
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tt £ s __ serviteur, tui deditis&i- 
mus ou observantissimus. Che, 
1 De condition inferieure. HU~ 
mills, e, adj. Cic etc. (s'opp. 
a honestus, opulentus, ex.: hu~ 
milibus parentibus natas. Cic. 
[am. 17, 90].humili fortuna or- 
tus. Liv. humili atque obscuro 
loco natas. Cic [Verr. II, 5, /0, 
181]. humillimus deplebe.Lw. 
humiles et obscuri homines. 
Cic. au plur. subst. humiles 
[opp. a honesti]. Quint, [opp. a 
sublimes]. Phsed. humiliores 
[opp. a superiores]. Quint.); 
tenuis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
tenue oppidum. Cic. tenui loco 
ortus. Liv. qui tenuioris ordi- 
nis erant. Cic. tenues homines. 
Cic. plur. subst. tenuiores [opp. 
a principes] . Cic.) . 
fcumblement, adv. D*une ma- 
niere humble. Demisse> adv. 
Cic. etc. (ex.: suppliciter de- 
misseque respondere. Cic. sup- 
pliciter ac aemisse commen- 
dare alicui alicujus salutem. 
x Brut. ap. Cic. hsec quam de- 
mississime et subjectissime ex- 
ponit. Cees.) ; submisse, adv. 
Cic. (ex. : monent ut t quanto 
superiores simus, tanto nos 
geramus submissius. Cic. [OIF. 
I, 56, 9U]); subjectGy^dv. Caes. 
(au superl. subjectissime. Cms.. 
[B. C. I, 84, 5j); obnoxie, adv. 
Liv. (ex. : obn. sententias di- 
cere. Liv. [Ill, 39, 1]); suppli- 
citer, adv. Cses. Cic. Liv. (ex.: 
suppliciter demisseque respon- 
dere. Cic. preces suppliciter 
admotse.Cart.); tenuiter, adv. 
Ter. (ex.: t. vivere. Ter.). 
numectant, ante, adj . (Medec.) 
Qui humecte les organes. Hu- 
mectans, antis, p. adj. Col. 
Substantivt. Des ' — , voy. ra- 
fraIchissant. 

humectation (lat. post. hu~ 
mectatio. C&l.-Aur* Cassiod. 
Isid.) t s. f. Action d*humecter, 
resultat de cette action. Voy. 

HUMECTER. 

humecter, v. tr. Rendre hu- 
mide. Humect are , tr. Virg. Col. 

Voy. ARROSER, BAIGNER, MOUIL- 

ler. S' — , humere, intr. Ov. 
humescere, intr. Plin. Humecte, 
voy. humide. || (Spec.) (Medec.) 
Relacher, Molllre, tr. Gels. \\ 
Po,p. Rafraichir en buvant. S' — 
Ie gosier, madere vino. Plaut. 
Sen. ou mero. Plaut. Tib. Qui 
s'est humecte fortement le go- 
rier, madidus , a, urn. adi . 
Plaut. 

turner, v. tr. Aspirer pour ava- 
ler. Haurire, tr. Liv. Plin. — 
un ceuf, exsorbere ovum. Cato. 
— Fair, ducere spiritum nari- 
bus. Varr. || (Par anal.) As- 
pirer pour sentir. Voy. aspirer, 

FLAIRER, SENTIR. || Ffg. Pen- 

cens de la flatterie. Voy. aspi- 
rer, RESPIRER. 

humeral, ale (bas lat. nume- 
rals), adj. Qui a rapport a 
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ThumeYus. (Traduire par le gen. 
humeri.) 

humerus, s. m. Os superieur 
du bras. Humeru$ y i» m. Cels. 
humeur, s. f. (Anc.) Liquide. 
Humor, oris, m. Cic. Virg. 
Iior. (voy. liquide). Faire pren- 
dre — fcqqch. voy. humecter. 
^ Liquide qui se trouve dans 
un corps organise*. Humor , 
oris, m. Cic. etc. (ex.: et hu- 
morem et catorem, qui est fu- 
sus in corpore. Cic. [N. D. Ill, 
lii, 3h). nares humorem sem- 
per habent. Cic. humoris e cor- 
pore effluvium. Plin. au Jj|ur. 
nimis concreti humor es. Cic); 
pituita, se, f* Cato. Cic. Cels. 
(ex. cumpituitaredundat.Cic). 
|| (Parext.)Humeursvicieescon- 
siderees comme causes de diver- 
ges maladies. Sanies, ei t f. 
Cato. Cels r Sen. (ex.: sanies 
est tenuior [sanguine]. Cato. 
antiqui medici nesciebant sa- 
niem emitter e. Sen. si aures 
manent sanie.Plin.);tabuin,i, 
n. Virg. Quint, (ex. : expressum 
deniibustabum . Quint. [d eel. 12, 
9]) ; virus, i, Plin. (IX, 157). 
— froides, voy. scrofules. T(Par 
e\t.) Temperament, caractere. 
Affectio, onis, f. Cic. etc. ex.: 
affectio animi. Cic. ou affectio. 
Cic); affectus, us, m. Cic 
(ex.: affectus animi. Cic); ma- 
teria, 3d, f. Cic (ex.)facfuisse 
in eo M. Catonis mater iam [ou 
materiemj et indolem. Cic. 
[Verr. II, 3, 68, 160]). Bonne — , 
alacritas ou animi alacritas. 
Cic. — noire 5 bilis, is, f. Cic 
— reveche, difficultas, atis, f. 
Cic. — farouche, diritas, atis, f. 
Cic (opp. a comitas). — belli- 
queuse, ferocia, as, f. Cic pu- 
gnacitas, atis, f. Sen. Tac — 
gaie, lascivia, as, f. Cic — cha- 
grine, morositas, atis, f. Cic. 
Mauvaise" — , stomachus, i, m. 
Cic. iracundia y as, f. Cic. Absol. 
Prendre de V — , stomachari t 
dep. intr, Cic (voy. depiter, 
_.facher). Avec — , stomacho- 
sius. Cic. (Att.X, 5, 3). || (Spec.) 
Arch. Gaite originale. Voy. hu- 
mour, 
humide, adj. Qui tient de la 
nature de l'eau. Humidus, a> 
um, adj t> Cic. Virg. (ex.: h. 
regna. Virg. humida maria. 
Virg, natura humida alicujus 
rei.Cic. subst.- humidum [•.rhu- 
mide*]. Cic). } Charge de 
substance aqueuse. Humidus, 
a, UJ23, adj. Cic. etc. (s'opp. a 
aridus, siccus, ex.: h. materia. 
Cses. ignem ex lignis viridibus 
atque humidis facer e . Cic [Verr. 
II, 1, 16, ii5]. regiones humidse 
aridseque. Sen, humidius solum. 
Col. humidissimus ager. Varr. 
humidissimi venti. Vitr. subst. 
humidum, i, n. Curt. [cf. cas- 
tra in humido locare. Curt.], 
humida, n. pi, Cic. [Tusc. I, 17, 
i*0]); humectus, a, um, adj. 
Cato. Varr. (ex.: h a locus. Cato. 
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Varr.; on ditaussiptenus aqum, 
Cic) ; uvidus, a, um, adj. 
Plaut. Col. (ex.: yestis. Plauu 
vestimenta. Hor,); udus, a, 
um, adj. Virg. Hor. Plin, (ex.: 
' udum linteolum. Plin. udi octt- 
li. Ov.); uliginosus, a, um, 
adj. Varr. Plin. (ex.: ager. 
Varr. locus. Varr. terra. Plin.). 

— de rosee, roscidus, a, um, 
adj. Varr. (ex.: r. herba.Varr.). 
Tout — , madidus, a, um, 
adj. Cic. (ex.: fasciculus litte- 
rarum totus aqua madidus. Cic 
[Q. fr. II, 10, h]). Etre — , hu- 
mere, intr. Ov. (met. X, 509 ; 
cf. au part. adj. humentez [*h, 
de larmes »] ocaZi. Ov. on dit 
plutot en prose, humidum esse. 
Cic). Etre tout — , madere, 
intr. Cic. etc. (ex.; notobant 
pavimenta mero, madebantpa- 
rietes. Cic [Phil, % M, 1051. le 
part, est adj. cf. erant maden- 
tes cincinnorum fimbriae. Cic. 
[Pis, 11, So]). Devenir — , hu- 
mescere, intr. Virg. Plin. (cf. 
Virg. [G. Ill, 111]. Plin. [XVII, 
107], opp. a siccescere. Plin. 
[XVIII,339].PZin. /. [pan, 1.73, 
i]. en prose on emploie plutot 
humidum fieri, Cic). Devenir 
tout — , permadescere, intr. 
Col. (le simple madescere a le 
meme sens, cf. Cels. Quint). 
Rendre — , madefacere, tr. 
Cic Virg. Col. Plin. Suet. 
(voy. mouiller). 

hLuroidement, adv. D'unema- 
niere humide. Humide, adv. 
Plaut. Humido ou uliginoso to- 
co. Col. ou in humido. Curt. 

humidite, s. f. Et-at de ce qui 
est humide. Humor, oris, m. 
Cic (N. D. II, 6, 18) ; humi- 
dum, i, n. Sen. (au plur. hu- 
mida. Cic [Tusc. I, 17, M)]) ; 
mador, oris, m. Sail. (hist, 
fragm. Ill, 26) ; sudor, oris, 
m. Lucr. Sen. Plin. (ex.: sudor 
lapidU. Sen.) ; uvoi\ oris, m. 
Varr. (L. L. ' V, 104). — (du 
sol), uligo, ginis, f. Varr. Col. 

— qui se depose (sur qqch.), 
aspergo, inis, f. Cato. Plin. 
(ex.: neque aspergo nocebit. 
Cato [r. r. 128] . toft aspergint, 
gelu pruinisque rumpuntur in 
testas. Plin. [XXXVI, 167]). 

humiliant, ante, adj. Quihu- 
mi lie. Indignus, a, um i adj. Cic. 
Contumeliosus, a, rtzn, adj. Cic. 

Voy. AVILISSANT, DEGRADANT, 
DISHONOR ANT, HOXTEUX. 

humiliation (lat. post, huml- 
liatio. Hier.), s. f. Action d'hu- 
milier. Castigatio, onis, f. 
Cic (ex.: afficere aliquem cas- 
tigatione et castigationibus. 
Cic); contumelia, se, f. Cic. 
etc. (ex.: contumeliis obnoxius. 
Plin. j\ Suet, c mea [* qui 
m'est imposee »]. Cic an esse 
ulla major aut insignitior c 
potest, quam... Liv. accipere 
t ant am contumeliam. Cic. ar- 
cere ferro earn contumeliam. 
Liv. imponere alicui contame- 
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lias. Cic. perferre omnes indi- 
gnitates contumeliasque. Cees. 
vexdre oliquem omnibus con- 
tumeliis. Cic). 1 Etat de celui 
qui est humilie. Humilitas, 
atis, f. Cic. etc. (repond au grec 

humilier (lat. post, humihare. 
EccU ), v. tr. Rendre. humble. 
Alicujus spiritus reprimere. 
Cic. Frangere aliquem et com- 
minuere. Cic.S* — , se ou ani~ 
mum submittere. Cic, submisse 
segerere. Cic. comprimere am- 
nios suos. Cic. S' — devant 
qqn, se submittere alicui. Cic. 
supplicare alicui ou supplicem 
esse alicui. Cic. ^ Rabaisser 
d'une maniere blessante. Con- 
tumeliose agere cum aliquo. 

Cic. Yoy. RABAISSER. 

humilite (lat, eccl. hamilitas)^ 
s. f. Abaissement volontaire. 
Animus submissus ou demis- 
es* Cic. Faire preuvo d' — , 
montrer de T — , submisse se 
gerere. Cic. Avec — , submisse, 
adv* Cic. 

humoral, ale, adj. Qui a 
rapport aux humeurs du corps. 
Hamidus, a, um, adj . Veg . 

humoriste, s. m. (Arch.) Celui 
qui est d'humeur facheuse. Voy. 

HUMEUR, CHAGRIN, MOROSE. || Ad- 

jectivt. Yoy. les memes mots. 
T Celui qui a de l'humeur. Fa- 
cetus, a, um, adj. Cic. Un ecri- 
vain — , lepidus scriptor. Cic, 
humoristique , adj. Qui est 
caracterise par l'humour. Festi- 
vus, a, um, adj. Cic. Facetus, 
a, am, adj. Cic. Plaisanteries, 
moqueries — , voy. humour. 
Facons — , lepos, oris, m. Cic. 
Traiter un sujet d'une maniere 
— 9 quadam hilaritate consper- 
gere aliquid. Cic. Ecrivain — , 

VOy. HUMORISTE. 

humour, s. m. Gaite phlegma- 
tique parfois assaisonnee d'iro- 
nie. Facetiarum lepos.^ Cic. 
ou lepos in jocando. Cic. (de 
Or. 1, 7, 27). • 

humus, s. m, Terre vegetale. 
Humus , i, m. Col. 

hune, s. f. Plate- forme elevee 
en saillie autour d'un mat. 
Corbis, is m. et f. Gs. Specula 
nautica. A. Du haut.de la — , 
de male Liv. (cf. jussvbs e nau- 
ticis unus escendere in malum, 
ut specalaretur, quam tenerent 
regionem* Liv. [XXX, 25, 11]). 

hunier, s. m. Mat portant une 
hune. Mdlus, i, m. A, || (P. 
ext.) Voile du mat de hune. 
Supparam, i, n. et supparus, 
i, m. Sen. Dolo ou dolon s onis, 
m. Liv. 

I. huppe, s. f. Genre de passe- 
reau qui porte sur la tete une 
touffe de plumes. Upapa, se, f . 
Yaw. Plin. Epops t opis, m. 
Virg. Ov. 

1 huppe, s. f. Touffe de plu- 
mes sur la tete de certains oi- 
seaux. Crista, se, f. Ov. Plin. 
Apex, piciSy m, (cf, plumeus 
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apex. Plin.). — des poules d'Afri- 
que, galea, se, f* Col. || Fig. 
Rabattre la — a qqn (le mor- 
tifier). Yoy. mortifier. 

huppe, ee, adj. Qui porte une 
huppe. CristatuSf a> urn, adj . 
Ov. Plin. (cf, cr. aves. Mart.). 
Les oiseaux seuls sont — t 
in capite non nisi in volucri- 
bus apices. Plin. Alouette — , 
cassita, ae 9 f. Gell. \\ Fig, (Fa- 
mil,) Haut place, Nobilis f e, 
adj, Cic. Insignis 1 e, adj. Cic. 

hure, s. f. Tete her is see. Comm 
hirsutae.Ov.Curt.ou hirtac.Curt. 
Voy, h£risse. (I (P. anal.) — de 
sanglier, apri caput. Virg. apru- 
gnum sinciput. MetelL pontif. 
up. Macr. (sat. Ill, 13, % 9). 
aprugnum caput. DD. Hures 
de cochon, smcipita verrina. 
Plin. — fumee, sinciput fumo- 
sum, Pers. ^ Grosse brosse dite 
aussi tete de loup. Voy. loup. 

hurlant, ante, adj. Qui hurle. 
Ululans, p, adj, Cic. 

hurle men t, s. m. Action de 
hurler. Ululatus 9 us, m, Virg. 
Plin. || En parL de Phomme. 
Ululatus, us, m. Caes. Ov- Tac. 
(cf. ululatum tollere. Cees.). — 
funebre, ululatio^onis^. Jnscr. 

hurler, v. intr. En pari, du 
loup, du chien, etc. pousser 
des cris stridents. Ululare, 
intr, Virg. Ov. ( cf. luporum 
estululdre. Suet. £r.). Ululatas 
edere. Plin. || Loc. pro v. — 
avec les loups ( faire comme 
ceux avec qui on vit), cum in- 
sanientibus^ insanire. Petr. ^ 
(P. ext. ) En pari, de Thomme. 
Ululatum tollere. Caes. || Cripr 
fort. Vociferari, dep, intr. Cic. 
hurleur, b. m. et f . Voy. hur- 
lant . 

hurluberlu et (arch.) hurlu- 
brelu, s. m. Personne extra- 
vagante et adjectivt. extrava- 
gant. Voy. extravagant. 
huron, s.m. (Famil.) Individu 
grossier et malotru. Voy. gros- 
sier, malotru. 
hurrah. Voy. hourra, 
hussard, s. m. Soldat de ca- 
vaierie legere. Voy.LEGER. Loc. 
adv. A la hussarde, voy. brus- 

QUEMENT. 

hutte, s. f. Petite cabane gros- 
sierement faite. Casa, ee, _f . 
Hor. Veg. Tuguriam, ii, n. Cic. 
Huttes de nomades, magalia, 
ium, n. pi. Sail. Virg. mapa- 
lia y ium, n. pi. \Sall. Liv. Hutte 
souterraine, specas, us (Abl. 
pi. specubus), m. Virg. 

hutter, v. tr. (Arch.) Abriter 
sous une hutte. Voy. baraquer. 

hyacinthe, s. m. et f. (Arch.) 
Jacinthe (fleur et pierre pre- 
cieuse). Hyacinthus, x,m, Virg. 
Plin. De couleur d 1 — , hya- 
cinthinus, a, nm, adj. Pers. 
Vop. Qui a la couleur de 1 —,, 
hyacinthison, otitis (ace. pi. 

I| (P. ext.JEtofFe couleur de ja- 
cinthe. Un drap— , hyacinthma 
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. l&na. Pers. (1,.3S). hyacinihina 
vestimenta. Hier. Un manteau 
°^' * — * hydcinthinum pallium. 
Vulg. De la soie d' — , hyacin- 
thuSy i, m. Vulg. 

hyalin, ine> adj. Qui rappelle 
le verre par sa transparence. 
Hyalinus, a, utti, adj. Mart- 
Cap, 

hybride ( lat. hybrida. Plin. 
[VIII, 213]. adj. Qui provient 
de deux especes diiFerentes. Ex 
diverso genere natus. Cic. Fi^. 

. (Gramm.) Mot — (forme d'ele-' 
ments appartenant a deux 
langues), semimixtum vocabu- 
lum. A. e duabus Unguis com- 
positum verbum. %A, biforme 
vocabulam. A. Mot — (moitie 
latin, moitie grec), semigrm- 
cum verbum. A. 

hydragogue, adj. Qui faitsor- 
tir les serosites 6panchees dans 
les cavites, Ilydragogos , on, 
adj. Csel.-Aur. Aquiducus, a, 
unij adj. Csel.-Aur. Les medi- 
caments — , et (substantivt.) 
les — , hydragoga medicamina. 
Cml.-Aur. (Chron. Ill, 8, 11U). i 

Voy. DIURETIQUE. 

hydraulique, adj. Relatif aux 
mouvements de Teau dans des 
tuyaux, dans des corps de pom- 
pe. Uydraulicus, a, urn, adj. 
Vitr. ^cf. h. machined. Vitr. or- 
gana.). Cato. Plin. [VII, .125] 
Suet. [Ner. i*0, 1] . Amm. rota* 
Cato.). Aquarius, a y urn, adj. 
Pompe — , antlia, &, f. Orgue 
— , hydraulus, i, m. Cic. Vitr. 
Sons de Torgue ■ — , joueur d'or- 
gue — , hydraulesy se, m. Petr. 
Suet. || Substantivt. au fern. 
Partie de la physique qui traite 
des lois des mouvements des 
liquides. Hydraulica ars. A.\\ 
(P. ext.) Relatif & l'eau. Aqua- 
7'iuSj a, una, adj. Cato. Voy. 

EAU. 

hydre,s. f. (Mythol.j— de Lerne 
(serpent a sept tetes), hydra 
Lernae et simpl. hydra, se, f. 
Varr. Lucr. Hor. De 1' — , hy- 
drseus, a t um\ adj. Mart. || 
Fig. Monstrum, i, n.Ctc. JEter- 
na ou semper renascens ou 
reviviscens pestis. A. 

hydrocele, s. f. Tumeur du 
tissu cellulaire du scrotum, etc. 
Hydrocele, es, f. Mart. Th. 
Prise. Qui estatceint d'une ■— , 
hydrocelicus, a, um, adj. Plin. p 

hydro dynamique. Voy, hy- 

DROSTATIQUE. 

hydrographe, s. m. Celai qui 
est verse dans la science de 

Thydrographie. Aquarum des- 
criptions ou describendarum 
peritus (homo), A. 

hydro graphie, s. f. Science 
qui a pour objet la description 
des cours d'eau et des mers. 
Aquarum descriptio. A. 

hydromancie, s. f. Divination 
par le moyen de Teau. Hydro- 
mantia, se (ace. an)> f. Plin. 
Aug. Celui qui pratiaue V- % 
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kydromantis.m. Serv.cdVirg. 

(jfcn.HI, 359). 

hydromel, s. m. Breuvage fait 
de miel dissous dans Peau. 
Hydromeli, itis, m. et hydro- 
mel, mellis, n. Plin. Malsa 
aqua. Col Plin. — vinauat , 
mulsam^ i, n. Cic 

hydrophobe, adj. Qui est at- 
taint d'hydrophobie. Hydro- 
phobus, a, urn, adj. Plin. 
Cymphaticus, a, um, adj. flier. 
Substantive Un, une *— aqui- 
fuga, SB, m. et f. CaeZ. -^ur. 

hydrophobic (lat. post, hydro- 
phobia. Cael. Aur.) s. f. f Horreur 
des liquides qui caracterise cer- 
taines maladies, entre autres 
la rage. Formidatas aquas. Ov. 
(ex Pont. L, 3, Sit). Pavor aquae. 
Plin, Atteint d'— , voy. enrage. 
|| (P. ext.) Rage. Voy. ce moL 

hydrophobique, adj. Relatif 
a i'hydrophobie. Hydrophobi- 
cs, a, um, adj. Cael.- Aur. 

hydropique, adj. Qui est at- 
teint d'hydropisie. Hydropicus, 
a, um, adj. Cels. Macr. Aquae 
intercutis morbo implicatus ou 
aqua intercuts laborans. Plin, 
Aqua sabter cutem fusa turgi- 
dus. Plin. Substantivt. Un — , 
hydropicus, i, m. Veg. 

hydropisie, s. f. Accumulation 
de liquide sereux dans une ca- 
vity du corps. Hydropisis, is, f, 
Plin. (XX, hS). Hydrops, opis 
(Ace. opem et opa), m. Hor. 
Cels. Aqua intercus. Cic, Aqua 
inter cutem. Cels. Aquae sub- 
ter cutem fusas morbus. Plin. 
Morbus aquae intercutis. Suet. 
Etre atteint d' — , aquas inter- 
cutis morbo implican. Suet. 
Dans P — , cum distenditur 
aqua cutis. Col. 

hydrostatique, s. f. Partie de 
Phydraulique qui traite de Pe- 
quilibre des liquides. Aquae li- 
bratio. A. Qui s'occupe d' — , 
aquae librator. Diocl. 

hyemal. Voy. hiehal. 

hyene> s. f. Mam mi fere carnas- 
sier, voisin du loup. Hyaena, as, 
f. Plin, D' — , hyesnus, a, um, 
adj. Plin. 

hygiene, s. f. Partie de la me- 
decine qui traite du regime a 

. suivre pour la conservation de 
lasante. Corporis cur andituen- 
dique ars. A. Regies d'— ,jorce- 
cepta de valetudine tuenda. A. 
So ins d* — , cura valetudinis. 
Cic. Par raison d' — , valetudi- 
nis causa. Plin. 

hygienique, adj. Qui a rap- 
port a Phygiene, Diseteticus, a, 
urn, adj. Cael. -Aur. Preceptes 
— j voy. hygiene. Donner des 
preceptes — , un traitement — , 
rationem victus.praecipere.Cels. 

Voy. dietetique. 

1. hymen, s, m. Divinite qui 

preside aux mariages. Deus 
conjugii ou deus conjugalis. 
Varr. Hymenasos et~Hymen&as , 
h m. Varr. Ov. Hymen (seul 
au Norn, et au VocJ, m. Ov. |] 


HYP 

(P. ext.) Poet. Mariage. Voy. 

HYMENEE, MARIAGE. 

% hymen, s* m. Membrane. 
Hymen, inis y m. Serv. 

hymenee, s. m. (Mythol.) Di- 
vinite qui preside au mariage. 
Hymeneeus, i, m. Ov. Voy. hy- 
men. || (P. ext.) Poet. Mariage. 
Hymenasi, Oram, m. pi. Virg. 
Nuptiae, arum, f. pi. Cic. Chant 
(p — 1 hymen&os et hymenasus, 
i } m. Plaut. Voy. epithalame, 

MARIAOE. 

hymne, s. m. et f. l| S. m. 
Poeme religieux en 1 honneur 
des dieux, des heros. Hymnus, 
i, m. Sen. Carmen, inis, n. Hor. 
(ex. : canere. Liv. carmen in- 
citatius [f un h. inspire »]. Cic. 
carmina in deos scribere. Cic. 
carmen in quo dei laudes ca- 
nuntur. Cic). |j (P. ext.) Poeme 
lyrique en Phonneur de la Di- 
vinite. Hymnus, i, m. Eccl. \\ 
(Spec.) Fem.Cantique.//i/m7Uis, 
i y m. Eccl. 

hypallage, s. f. Figure de style 
qui attribue a un mot ce qui 
appartient a un autre. Hypal- 
lage, es (gr. {jTraAAayv]), f. Serv. 
ad Virg. {Mn. I, 9). 

hyperbate, s. L Figure qui 
consiste a- intervertir Pordre 
naturel de certains mots dans 
une proposition. Hyperbaton, i, 
n. Quint. Charis. Verbi ou ver- 
borum trans gressio . Quint, ou 
simpl. Transgressio, onis, f. 
Cic. Trajectio, onis, f. Cic. 

hyperbole, s. f. Figure de style 
qui consiste a exagerer Pexpres- 
sion. Hyperbole , es , f. Sen. 
Quint. Superlatio veritatis. Cic. 
ou simpl. superlatio, onis, f. 
Cornif. super lata verba. Cic. 
Exsuperatio, onis, f. Cornif. 
Super jectio, onis, f. Quint. Tra- 
jectio, onis, L Cic. User d' — , 

VOy. EXAG^RER. 

hyperbolique (lat. post, hy- 
perbolicus [gr . 67T£p6o).ty.6? ] . 
Sid.), adj. Relatif a Phyper- 
bole. Superlatus, a, um, adj. 
Cic. (cf. s. verba. Cic). Tons 
— d'une gamme, hyperbolaea, 
on, n. pi. Vitr. Parler de qqch. 
dans, un langage — , supra 
quam fieri possit, ferre aliquid. 

ClC Voy. EXAGERER. 

hyperbolijjuement, adv. 
D'une maniere hyperbolique. 
Pr aster modum. Cic. 

hyperboree, et (arch.) hyper- 
boreen^ enrre (lat. post, hy- 
perboreanus. Hier.)^ adj. Qui 
est situ£ a Pextreme septen- 
trion. Hyperboreus, a, um, adj. 
Virg. 

nypercritigue, s. m. Critique 
tres severe. Gravissimus objur- 
gator et censor. Macr. Voy. 

CRITIQUE. 

hypethre, adj. A ciel decouvert. 
Hypssthros, on, adj. Vitr. Subs- 
tantivt. Un — (edifice hypethre), 
hypasthron asdi$cium 7 et, simpl. 
hyp&thros, i, f. Vitr. 

hypnotique (lat. post, hypno- 
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ticus. Theod. - PriscA , adj^ 
(Arch.) Qui endort. Voy. nar- 

COTrQUE, SOPORIFIQUE. 

1. hypocondre (lat. post, hypo- 
chondrium [gr. foo/ovoptov, 
proprt. « sous le cartilage des 
cotes »]. Theod.-Prisc), s. m. 
Chacune des deux parties lat6- 
rales de la region epigastrique. 
Praecordia, orum, n. pi. Cels. 

2. hypocondre, adj. Qui est 
atteint d'hypocondrie. Melan- 
cholicus, a, um, adj. Cic, Un 
malade , et (substantivt.) un 
— , homo morosus. Cic. Une 
— , mulier morosa. Cic. \\ (P. 
ext.) D^raisonnable.Voy. ce mot. 

hypocondriaque, adj. Qui a 
rapport aux hypocondres. Ad 
praecordia pertinens. A. Affec- 
tion — , VOy. 1. HYPOCONDRE. || 

Atteint d'hypocondrie. Voy. 2. 

HYPOCONDRE. 

hypocondrie, s. f. Etat mala- 
dif qui rend atrabilaire, BUis 
atra. Cic. 

hypocrisie (lat. post, hypocri- 
sis [gr. U7v6y.p:ct£, proprt. « role 
joue »J. Donat. [v. Vergil. 11];, 
5. f. Vice de Phypocrite. Simu- 
latio, onis, f. Cic.(cf. s. virtulis. 
Cic species fictas simulationis. 
Cic. on dit aussi species virtu- 
tis assimulata. Cic. ou simpl. 
assimulata virtus. Cic).— dans 
Pamour, dans Pamitie, amor 
fictus ou simulatus. Cic ami- 
citia ficta ou simulata. Cic. — 
en matiere religieuse, simulatio 
pietatis. Cic pittas erga deum 
ficta ou simulata. Cic Passe 
maitre en fait d" — et de dissi- 
mulation, cujus rei lubet si- 
mulator ac dissimulator. Sail. 

Avec — , VOV. HYPOCRITEUENT. 

hypocrite (lat. eccl. hypocrita. 
Vulg.), s. m. et f. Personne qui 
affecte des sentiments religieux. 
Pietatis et religionis simulator. 
Cic. Qui pietatem et religionem 
simulat. Cic Dans un sens plug 
large. Simulator, oris, m. Sail. 
Dissimulator, orts, m. Sail. — 
consomme, artificio simulation 
nis eruditus. Cic Etre — , si- 
mulare, intr. ou dissimulare; 
intr. Cic. || Adjectivt. Simuta- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Fictus, 
a-, um, p. adj. Cic. Minois — , 
voy. doucereux. Avec un sou- 
rire - — , falsum renidens. Tac. 

hypocritement, adv. D'une 
maniere hypocrite. Simulate,. 
adv. Cic Ficte, adv. Cic. 

hypogastre, s. m. Partie infe- 
rieure du ventre. Ima pars 
I'entris. Cels. Alvus, i, f. Cels. 
Voy. ventre. 

kypog*£e, s. m. Construction^ 
sepulture souterraine. Hypo* 
gssum, i, n. Petr. 

hypostase (lat* post, hyposta- 
sis [gv. uTiooTacrt;]. Hier. Cod. 
Justin.), s. f. (Medec.) D^pot qui 
se produit au fond d'un liquide. 
Voy. depot. T (Theol.) Suppot,. 
substance. Voy. substance. 

hypotenuse, s. f. C6t6 d'un^ 
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triangle rectangle oppose a 
Tangle 1 droit. Hypotenusa^ a?, 
f. Boet* Qui a rapport a 1' — , 
hypotenusalis, e, adj. Boet. 

hypothecaire, adj. Qui a, qui 
-donne droit a une hypotheque. 
Hypotheearius, a, um, adj. Jet. 
Pigneraticius, a, urn, adj. Dig. 
(cf. p. creditor. Dig. fundus, 
Pompon, dig.). Bien, pret — > 
voy, hypotheque. ^ Qui a rap- 
port aux hypothequos. Ilypothe- 
cartas, a, um, adj. Jet. Pigne- 
raticias, a, um, adj. Jot. (cf. 
p. judicium. Jet. p. actio. Jet.). 
■Contrat ■ — , voy. hypotheque. 
Engagement ■ — , pigneratio , 
onis, f. Gaj.-dig. Prendre un 
engagement — , voy. hypothe- 
quer. 

hypothecairement, adv. 
Par hypotheque. Pignoris jure. 

Jet. Engager — , voy. hypo- 

THEQUER. 

hypotheque, s. f. Droit d'un 
creancier sur un immeuble af- 
fecte par lo debiteur a I'acquit- 
tement de son obligation. Hy- 
pothecs, se, f. Cic. (ep. XIII, 
56); pignus, oris, n. Cic. Sen. 
(ex.: prsedium pignori accipere. 
Sen. pignori dare prmdium. 
Jet. absolvere domam ex pigno- 
ribus. Varr. luere pignus. Jet.). 
€ontrat avec — ? pignut;, oris, 
n. Jet. Donne en — > pignera- 
iicius, a y um, adj. Pomp. dig. 
Bien donne en — , fiducia, se, f. 
Jet. Pret sur — , pignoriscapio. 
Cato. (ap, Gell.). Celui qui prend 
xm recoit des — , pignerator, 
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oris, m. Cic. Poursuite en ma- 
tiere d' — ; pigneralicia, a?, f. 
Jet. OflVir, donner une double 
— surqqeh., in duplum cavere 
aliqua re. Cic. Donner en — , 
voy. HYPOTMEQurm. Grever d J — , 
voy. dypotiiequer. Degrever 
d'-- un fonds de terre, fandam 
alii obligatum Hberdre. Dig. 
Degreve, libra d'— T solutus, 
a, urn, p. adj. Cic. {cf. s.pr&- 
dia. Cic.). 
hypothequer, v. tr. (Droit.) 
Grever d'une hypotheque. Pi- 
gnerdre, tr. Liv. Jet. (cf. bona. 
Liv.^ pr&dium, fundum. Jet.). 
Obligdre hypothecs nomine . 
Jet. Obligare pignori (bona 
sua). Jet. et simpl. obligdre, tr. 
Jet. Pignori dare. Jet. ou oppo- 
nere. Plaut. ou simpl. oppone- 
re, tr. Sen. (cf. opp. res suas ad 
securitatem creditoris. Sen.). 
Sapponere, tr. Dig. Hypothe- 
que, pigneraticius, a, um i adj. 
Pomp. dig. Dechargor une pro- 
priety hypothequee par un 
creancier t luere prsedium a ere- 
ditore. Jet. Non hypotheque, 
solutus , a, urn, p. adj. Cic. || 
Fig. Efcro hypotheque ^a des 
consultations). Voy. engager, 
habituer. || (Fig.) Pop. Etre mal 
hypotheque' (tres malade). Voy. 

MA LADE. 

hypothese (bas lat. hypothe- 
sis, grec uuoBco-tc), s. f. Suppo- 
sition dont on tire des conse- 
quences a verifier. Conjectura, 
a?, f. Cic. Opinio, onis± f. Cic. 
Fa ire une — , conjecture (de 
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aliqua re). Cic. Qui repose sur 
une — , voy. hypothetique. |[ 
(P. ext.) Famil. Supposition. 
Voy. ce mot. 

hypoth6tique (lat. post, hy- 
potheticas. Boet.), adj. Qui re- 
pose sur urio hypothese* Opina- 
bilis, e, adj. "Cic. II y a des 
necessites — , quaedum cam ad- 
junctione necessitudines. Cic. 

hypothetiquement , adv. 
D'une maniere hypoLhetique. 
Conjectard, abl. adv. Cic. 

hypotypose, s. f. (Rhetor.) 
Description vive qui frappe 
rimagination. Demonstrate, 
onis, t'. Cornif. Repreesentatio, 
onis, f. Gell. Explanatio illus- 
tris. Cic. Subjeetio sub aspec- 
tum. Cic. Subjeetio sub oculos. 
Quint. 

hysope efc (arch.) hyssope, s. 
f. Plante inconnue. Hyssopum, 
i, n. et hyssopus, i, f. Cels. Vin 
d' — t hyssopites, as, m. Col. 
Plin. 

hysteric, s. f. Affection ner- 
veuse, caracterisea par des suf- 
focations, des convulsions, etc. 
Saffocationes mulieram. Plin t 

hysterique, adj. Qui est attaint 
d'hysterie. Hystericus, a t urn, 
adj. Mart. ^ Relatif a Thyste- 
rie. Suffocation ~^ y voy. hys- 

TERIE. 

hysterite, s. f. (Arch.) Inflam- 
mation de la matrice. Vulvae 
inp,ammatio. Plin. 

hysterotomie, s. f. Operation 
c£sarieune. Voy. cesarien. 
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i f s. m. Neuvieme lettre de Tal- 
phabet francais. / ou £ littera. 
Vitr. Diom. Droit comme un — 
(d'une taille tres droite), voy. 
elance. Famil. Mettre les points 
sur les — (entrer dans les de- 
tails les plus minutieux), voy. 
point. || (Arch.) I consonne. 
Voy. j. T I grec, voy. y. 

Sia^ibe, s. m/ (Metrique anc.) 
Pied compose d'une breve et 
d^ne longuo. Iambus, i, m. 
Hnr. ^ Vers satirique, compose 
primitivement de six i'ambes, 
et par oppos. (arch.) vers — , 
iambus , i } m. Cic. (ex. : iam- 
boram scriptor. Quint.), se- 
narius versus et simpl. sena- 
nus, ii, m. Cic. \\ (P. ext.) Piece 
de vers satirique. Voy. satire. 

kambique, adj. (Metrique anc.) 
Compose d'iambes. lambicus^ 


a, urn, adj. Diom. Iambeus, a, 
um, adj. Hor. Poeme en vers 
— , iambus, i, m. Cic. Un vers 
— , et, substantivt, un — , iam- 
bicus versus. Diom. iambus, £, 
m. Cic. senarius versus et 
simpl. senarius, i f m. Cic. 

ibidem, adv. Au meme passa- 
ge fd'un texte deja cite). Ibi- 
dem, adv. Cic. Illo ipso loco. 
Cic. 

ibis,s. m. Oiseau 6chassier. Ibis 
(Gen. ibis ou ibidis. Ace. ibim t 
Nom pi. ibes ou ibides, Gen. 
ibium, Ace. ibes ou ibidas), f. 

Cic. 
icelui, iceux, icelle, icelleSj 

pron. et adj. dem. Ancienno 
forme de cELur, etc. employee 
dans la langue du droit ou dans 
le style marotique. Voy. celui. 
ichneumon, s. m. Mangoufite, 


mammifere adore par les an- 
ciens Egyptiens. Ichneumon^ 
moniSj m. Cic. 1" Sorte d*in- 
socte. Ichneumon^ monist m. 
Plin. 

ichnographie, s. f. Plan hori- 
zontal et geometral d'un edi- 
fice. Ichnographia, ze y f. Vitr. 

ichthyologie et iclityologie, 
s. f. Partie de Thistoire nato* 
relle qui traite des poissons. 
Piscium deseriptio. A. Compo- 
ser un traite &' — , piscium 
naturas tractdre. PZtn. 

icbtliyophage et icbtyoplia- 
ge, adj. Qui se nourrit de 
poisson. Qui (quse) piscibus 
veseitur. A. Etre — , piscibus 
vivere. Plin. Les — , ichthyo- 
phagi, orum (gen. gr. icthyo- 
phagon), m. pi. Plin. 

ici (lat. pop* ecce hie, voici ici), 
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adv. Dans le lieu ou se trouve 
celui qui parle. HlC, adv. Uc. 
etc. (ex. : Wo est, in fano, ante 
sedes. Cic. on dit aussi hoc loco. 
Cic hac regione [* ici autour -J. 
Cic). Etre — , adesse, intr. Cic 
Ne pas etre — , abesse, intr. 
Cic, Rest'er — , manere ou re- 
manere, intr. Cic. Qui est — , 
hie, hsec hoc, pron. dem, Cic. 
etc. j| Vers et dans Je lieu ou 
se trouve celui qui parle. Hue, 
adv. Cic, etc. (ex. : procede tu 
hue. Ter. inde hue veniet post- 
ed. Plant, tarn hue tarn illuc 
Cic). II D'ici, hinc, adv. Cic. 
etc. (ex.: a nobis [« nous ayant 
quitte »] hinc profecti, Cic. 
hinc Roma [« en passant^ par 
Rome.tt] qui veneramus. Cic). 
|| Par ici, hac, adv. Cic. etc. 
(ex. : hac quidem abire si pla- 
cet. Cic. hac pergam. Sen.). || 
(Par ext.) Dans ce pays. Les 
gens d'ici, hi homines. Cic. 
hujus loci ou ha jus regionis 
homines. Cic. II est d'— -, hinc 
natus est. Cic. Ici has, in ter- 
ris. Cic. his in terris. Sen. Les 
choses d* — bas, humana. Cic. 
res humanse. Cic. ^ (Par ext.) 
Dans cet endroit du discours. 
Hie, adv. Cic. (cf. imp. Pomp. 
13, 39). Hoc loco. Cic, Jusqu'— , 
hactenus t adv. Cic. || Dans le 
temps present. Hie, adv. Cic. 
Jusqu 1 — , usque ad hoc tempus. 
Cic. D* — a qqs jours, post ali- 
quot dies. Cic. 

iconographie (grec etv.ovoypa- 
<pta [propvt « peinture de por- 
traits *■]), s. f. Science des mo- 
numents figures, Iconographia, 
as, f. A. 

icosaedre, s. m. (Geom.) Solide 
a vingt faces. Icosahedrum, i, 
n. Chalcid. 

ictere (lat. icterus t oiseau jaune 
dont la vue cuerissait de la 
jaunisse), s. m. Jaunisse. Voy. 
ce mot. 

icterique, adj. Qui tienfc de 
Pictere, qui est affecte de Pic- 
ture. Ictericus^ a y . am, adj. 
Plin. Substantivt. Les — , ic£e- 
rici, orum, m. pi. Plin. bile 
suffusi. Plin. 

ictus, s. m. (Metriq.) Coup frap- 

pe en marquant le temps fort 

d'un pied. Ictus, us, m. Quint. 

|| (P. anal.) Temps fort marque 

sur une syllabe. Voy. temps. 

ideal, ale (Iat. post, idealis. 
Mart. Cop.), adj. Qui n'a d'exis- 
tence que dans Pidee. Com- 
menticiuSj a, um, adj. Cic, 
(ex.: commenticia ilia Platonis 
civitas. Cic. [de Or. I, 53, 230]. 
on pourrait dire aussi quam 
cogitatione tantum possamus 
comprehendere ou complecti, 
cf. Cic.' [or. 1, 1]). ^ Qui repond 
& Pidee que nous nous faisons 
de la perfection. Optimus, a, 
urn, adj. Cic. Perfectus* a, um, 
adj. Cic. PulcherrimuS) a, am, 
adj. Cic. Summus, a, um, adj. 
Cic. Per pectus et omnibus na- 
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meris absolutus. Cic. Beaute — , 
species eximia gusedam pul- 
chritudinis. Cic, Perfection — , 
absolutio et perfection Cic. (de 
Or. I. 28, 130). Representor Cy- 
rus comme un prince — , Cyrum 
ad effigiem justi imperii scri- 
bere. Cic. || (Substantivt.) L'i- 
deal. Opiimum } i, n. Cic. (orat. 
11, 36). Undique expleta et per- 
fecta forma (alicujus rei). Cic. 
(Fin. J I. 15, hS). Species eximia 
qusedam. Cic. (orat. % 9). Spe- 
cies optima. Cic. (orat. 1, 2). 

— de vertu, species honesta. 
Cic. (Tusc. II, 22, 52). Proposer 
un — d'eloquence, excellentis 
eloquentidz speciem et formam 
adumbrare. Cic. (orat. lh, l&). 

— d'un bon gouvernement, ef- 
figies justi imperii. Cic. (Q. fr, 
I, 1, 8, 23). Mod — , id quod 
volumus, Cic. (orat. 6, 22). Mon 

— oVeloquence, ea quam sentio 
eloquentia. Cic. (orat. 7, 23). 
Un faux — de vertu, fallax 
imitatio simulatioque virtutis. 
Cic. (Ac. II, IS, IJiO). Porter en 
soi un — , comprehensam ani- 
mo quandam formam habere. 
Cic. Se proposer un — , abso- 
lutions imaginem sibi perfi- 
cere. Cic. sing alar em quandam 
absolutionis et perfectionis 
imaginem animo et cogitatione 
concipere. Cic. 

idealiser, v. tr. Eevetir d'un 
caractere ideal. Aliquid tale 
animo fingere (ou proponere 
ou describere) y ut omnibus nu- 
meris per feet am et absolatum 
sit. A. Aliquid quam perfectis- 
simum (ou optimum, ou pul- 
cherrimum) facere. A. Idealise, 
perfectior. quam (ou qualis) 
aliquis esse potest. Cic. 

idealis me j s. m, (Philos*) Doc- 
trine de ceuxqui neconsiderent 
cofnrae reel que ce qui ne tombe 
pas sous les sens.- L'— de Pla- 
ton, Platonis de formis ou si- 
mulacris reram doctrina. A. 
Aristote le premier a ebranle 
1' — de Platon, Aristoteles pri- 
mus species labefactavit (quas 
mirifice Plato erat amplecca- 
tus): Cic. T Poursuite de Pi deal 
(dans les oeuvres d'art). Voy. 
ideal. 

idealiste, adj. Qui appartient 
a l'id^alisme, qui ne tombe pas 
sous les sens. Quod non sensu, 
sed mente cernitur. Cic. Quod 
tantummodo ad cogitationem 
valet. Cic. Systems — de Pla- 
ton, VOy. IDEALISME. 

idee (lat, idea.'Sen. [ep. 58, 18]. 
Claud.-Mam. en gr. Idea chez 
Cic. [Tusc. J, &*, 58]), s. f. Re- 
presentation dans resprit de 
qq. etre ou de qq. maniere d'e- 
tre. Notio, onis, f. Cic. etc, 
(ex.: notiones animo [ou men- 
ti] insit& y inn at se [« idees in- 
nees, idees premieres •»]. Cic. 
[Tusc. I, 21j, 57]. notio in ani- 
mis informata ou animis im~ 
pressa. Cic. notio communis 
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[*■ idee generale »]. Cic. alicajut 
rei notionem mente fingere. 
Cic. informare in animo ali- 
cu/us rei notionem. Cic. notio* 
nem alicujus rei animo conci- 
pere.^ Cic); intelligez&iaj se, 
t. Cic. (ex.: intelligentias ad- 
umbratas [« idees vagues, in- 
decises »] ou inchoatas conci- 
pere animo menteque. Cic. 
[Leg. I, 22, 59; cf. ib. I, 9, 27; 
10, 30]) ; opinio, onis, t. Cic* 
(ex. : dei opinio [*■ Pidee de 
Dieu, de la divinite «]. Cic.) 7 
informatio, onis, f. Cic. (ex.: 
informatio dei. Cic. [N. D. I T 
17, ho]); cogitatio, onis, f. 
Cic. (ex.: habere cogitationem 
de aliqua re. Cic); forma, se f 
L Cic. (ex.: animo comprehen- 
sam habere formam alicujas 
rei, Cic). Idees deraisonnables, 
alogize, aram } f. pi. Sen. (cf. 
alogias alicui excutere. Sen^ 
[apoc. 7, 1]). L'— de verite, Ve- 
ritas, atis, f. Cic L 1 — d'hon- 
neur, honesta$ t atis, f. Cic 
dignitas, atis, f. Cic (cf. om- 
nia consilia at que facta ad di- 
gnitatem et virtutem [* d'a- 
pres les idees d'honneur et de. 
vertu «] referre. Cic). [| (Par 
ext.) Conception elementaire 
d*une chose. Voy. apercu. || 
Conception d'un etre ou d'une 
maniere d'etre qui n 1 existe que 
dans Pesprit. Cogitatio, onis, 
f. Cic etc. (ex. : tantum modo 
ad cogitationem valent. Cic. 
cogitatione, non re [* dans Pi- 
dee, non dans la realite »]/Cic. 
cogitatione sibi aliquid fingere. 
Cic); species, ei, L.Cic (ex.: 
hanc illi t3!av appellabant, nos- 
recte speciem possumus dicere. 
Cic. [Acad. I, 8. 30]); simu- 
lacrum, i, n. Cic. (voy. image, 
simulagre); imago, ginis, f. 
Cic etc. (ex.: imaginem urbis 
[* il avait donne Pidee d'une 
ville »] magis quam urbem 
fecerat. Liv.). || Conception a 
realiser, Cogitatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: cogitationem ali- 
quant habere. Cic Quint, malse 
alicujus cogitationes. Cic voy. 
pensee); cogitatum, i, n. Cic. 
Nep. (ex.: cogitata patefacere. 
Nep. cogitata perflcere. Cic.)* 
sententia, 3d (* idee, pense& 
exprimee »), f. Cic etc. (ex.. 
abundans sententiis [«• riche 
d J idees »»]. Cic voy. pensee); 
propositum, i, n. Cic etc. 
(voy. PRO jet, intention). L'— 
du for fait, cogitatum f acinus. 
Cic. || L'idee premiere d'un 
sujet. Materia, se y L Phssd. || 
Esquisse, ebauche. Voy. ces 
mots. T Maniere de concevoir 
un etre ou une maniere d'etre. 
Cogitatio, oniSy f. Cic etc. 
(ex. ; in earn cogitationem ve- 
nire. Sulp. ap. Cic. voy. pen- 
see); sententia, sc> f. Cic. etc. 
(ex.: in hac sum sententia, ut... 
Cic de sententia decedere. Cic- 
sententiam mutare. Cic mais 
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opp, & * mot «, *■ idee » se dit 
res, cf. Cic [do Or. Ill, 31, 125]). 
Se faire une — de qqch., ali- 
quid animo (ou me rite) for- 
rnare (ou fingere). Cic. aliquid' 
animo efpn.gere. Cic. aliquid 
cogitatione (ou cogitatione et 
mente) complecti. Cic. Avoir 
une haute, une grande — de 
qqn, magni aisiimare ou facer e 
ahqaem. Cic. de qqch,,^ aliquid 
in magna laude ponere. Cic. 
^ (Par ext.) L 'esprit qui concoit. 
Gogit&tiOj oniSj f. Cic. etc. 
(ex.: ne in cogitationem qui- 
dem cadit, ut... Cic. dicebas, 
speciem dei percipi cogitatione, 
non sensu. Cic. quod cogita- 
tione tantum et mente com- 
pJeciimur. Cic. aliquid intelli- 
gere et cogitatione comprehen- 
ded. Cic); animus^ i, m. 
Cic. (ex. : ex animo efftuere 
[n sortir de l'idee »]. Cic. exci- 
dere ex animo* Cic); mens, 
mentis^ f. Cic, etc. (voy, es- 
prit). Se niettre dans V — (de 
faire qqch.), in animum ou 
animum inducere (aliquid fa- 
cere). Cic (voy. esprit, p. Slh, 
col. 2), Donner a qqn P — (de 
faire qqch.), inducere aliquem 
[ad aliquid, ui mentiatur, etc.). 
Cic. ^ Representation d'un etre 
ou d'une inaniere d'etre par 
Timagination. || Image, Voy. 
ca mot. || Typequ'on imagine. 
Species cogitata. Cic Forma, 
as, t". Cic. Mon — , id quod vo- 
lamus, Cic Voy. ideal. j| Les 
Idees Platoniciennes. Species. 
Cic (cf. Aristoteles primus 
species [« la theorie des Idees >»] 
labefactavit. Cic [Acad. I, 9, 
33]). 

idem (lat. idem, la meme chose) , 
adv. De meme. Eodem modo. 

Cic. Voy. EGALEMENT. 

identification, s. f. Action d'i- 
dentifier. Assimulatio, onis, f. 
Cod. 

identifier, v. tr. Rendre iden- 
tique. Assimilare^ tr. Cic M- 
qaare ou adsequare aliquid rei 
alicui. Cic S' — , unum corpus 
peri. Cic S'— avec qqch., simile 
ou idem fieri. Cic S*— avec 
qqch., cohzerere, intr. Cic coa- 
lescere (alicui rei). Col. se in- 
dnere (reipublicse) . Suet. P. 
ext. S'— avec un personnage 
(en pari, d'un auteur ou d'un 
acteur), mente et cogitatione 
penetrare in aliquid. Cic in- 
duere ou sumere personam. 
Cic S'— avec le personnage de 
traitre, induere proditorem. 
Tac 

identique, adj. Dontla nature 
est absolument la meme que 
celle d'une autre chose. Idem, 
eadem, idem, adj. Cic Unas 
atque idem. Cic Etre — , nihil 
differre. Cic idem esse. Cic 
En pari, de mots (qui a la me- 
mo valour). Idem ou eamdem 
rem significant ou declarans. 
Quint. Leur langage a tous 
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etait — , sermo inter omnes 
congruebat. Liv. 

identiquement, adv. D une 
nianiere identique. jEque, adv. 
Cic. Simillime, adv. Cic. — 
semblable, plane similis. Cic 
simillimus. Cic 

identite (lat, post, identitas. 
Eccl.), s. f. Caractere de ce qui 
est identique. Quod idem sem- 
per est, Cic Voy. ressemblance. 
1 (Matbem.) Voy. egalite. ^ Le 
fait qu'un individu est. bien 
celui qu'il dit etre. Affirmer, 
attester 1* — de qqn, aliquem 
agnoscere ou coorioscere. Cic 
Prouver son — , probare se esse 
eumdem qui... Cic Celui qui 
affirme 1' — de qqn, cognitor, 
oris, m.Jct.^ (Phiios.)Conscien- 
ce de la persistance du moi. Je 
suis bien sur de 1* — de mon 
moi, mihi conscius sum me 
semper eundem esse. A. 

ideographic, s. f. Represen- 
tation des idees par des signes 
qui en figurent l'objet. Per ft- 
guras animalium mentis sen- 
sus efficti. Tac 

ideographique, adj. Relatif a 
Tideographie. Voy. emblemati- 

QUE, SYMBOLIQUE. 

ideologie, s. f. Science de To- 
rigine, la formation des idees. 
Voy. idee. 

ideologiste et ideologue, s. 
m. (En mauvaise part.) Celui 
qui dans la pratique se laisse 
dinger par les theories plutot 
que par les faits. Voy. chimeri- 

QUE, R&VEUR. 

ides, s. f. pi. (Chronol. anc.) 
Le 13 m0 ou le 15 me jour des 
mo is romains* Idus, uum, f. 
pi. Cic. 

idiome, s.m. (Arch.) Particula- 
rite propre a une langue. Idio- 
ma, matis, n. Hier. Voy. idio- 
tisme.^ (P. ext.) Langue propre 
a une nation, Sermo t onis, m. 
Cic Genus linguae ou simpl. 
lingua, &> f, Cic. Voy. langue. 
|] (P. anal.) Dialecte special 
d'une province. Voy. dialecte. 

idiosyncrasie, s. f. Tempera- 
ment personnel. Voy. tempe- 
rament. 

idiot, ote (lat. idiota. Cic 
[gr. cSttoTY]? - qui n'est pas 
connaisseur, ignorant »), adj. 
Dont le cerveau est insuffisam- 
ment developpe. Brutus, a, urn, 
adj. Cic. ||' (P. hyperb.) Famil. 
Qui a Tesprit tres borne. Sto- 
lidus, a, urn, adj. Cic Fatuas, 
a : t um } adj . Cic. Un — , stipes, 
pit is, m. Cic 

idiotie, s. f. Voy. 2. idiotisme. 

1. idiotisme (lat. idiotismos 
fgr.!lSt(DTiff(i-6c]. Sen.rh. [contr. 
II, o, 2; VII, prsef. 5]. s. m. 
(Gramm.) Construction particu- 
liere a telle ou telle langue. 
Quod proprium est linguze ali- 
cujus. A. Idioma, matis, n. 
Charis. Hier. 

% idiotisme, s. m. (Rare.) Etat 
d'un esprit tres borne. Inge- 
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nium hebes. Cic Stupor animi t 
Cic 
idoine, adj. Arch, (Droit.) Pro- 
pre a qqch, Idoneus, a, urn, adj. 

Cic Voy. APTE, PROPRE. 

idolatre (lat. eccl. idololatres 
[gr. elotoAOAdxpific]. Tert m ), adj. 
Qui rend un culte divin aux 
i doles. Deorum fictorum (ou 
factorum) cultor (ou cultrix). 
Eccl. Etre — , idola. colere. 
Aug. Voy. idole. Culte — , voy. 
idolatrie. || Substantivt. Voy. 
paien. T (Fig.) Qui a une sorte 
de culte pour qqn, pour qqch . 
Nimius admirator (anliqaita- 
tis). Quint. Voy. fanatique. 

idolatrer, v. intr. et tr. || 
(Arch.) V. intr. Adorer les ido- 
les. Voy. idole. ^ Avoir une 
sorte de culte pour qqn, qqch. 
Aliquem pro deo venerari ou 
tanquam deam colere. Cic Cal- 
twp&ne divino aliquem prose- 
qui. Cic. Ferre aliquem in oculis. 
Cic Adamare (aliquem ou ali- 
quid). Cic — (une femme),per- 
diteamdre. Ter. deperlreamore 
alicujus. Liv. Etre idolatre, 

voy. IDOLE, 

idolatrie (lat. eccl. idololatria 
[gr. eiStoAOAarpEta]. TerL) ,s. f. 
Adoration des i doles. Impius 
(ou deorum fictorum ou falso- 
rum) cultas. Eccl. Pratiquer 
T — , voy. idole. ^ (Fig.) Culte 
pour une personne, une chose. 
Nimius amor (alicajus). Cic 
Nimia alicujus ou alicujus rei 
veneratio. Cic Avec— (en pari. 
de T amour pour une fern me), 
perdite, adv. Ter. Aimer avec 
— , aller a V < — , voy, idolatrer. 
idole (lat. eccl. 'idolum [gr. 
ei?Jci>Aov,'proprt.«image»]. TertJ), 
S.f. Statue, figure, representant 
une fausse divinite\ Simulacrum 
dei ficti ou falsi, Eccl. ou simpl. 
simulacrum dei. Eccl. Dans un 
sens plus large. Deus (ictus ou 
commenticius. Cic \\ Fig. Fle- 
chir le genou devant les — , 
(s'inclinerdevant les puissants). 
Colere potentes. Cic \\ Arch. 
Image, fantome. Voy. ces mots. 
1 (Fig.) Person ne, chose qui 
est Tonjet d'un culte. Pom- 
pee, notre — , Pompejus, nos- 
tri amores. Cic Platon, no- 
tre ■ — , deus ille nosier, Plato. 
Cic C'est mon — , est mihi 
unice in deliciis. Cic. eum prse 
omnibus in oculis fero ou ges- 
to. Cic is unus mihi omnia est. 
Cic 
idylle, s. f. Petit poeme pasto- 
ral. Idyllium, ii } n. Plin.j, \\ 
(Spec.) Recit oVaniour pastoral. 
Idyllium, ii, n. A. Voy. aussi 
erotique. 

if, s. m. Arbre vert. Taxus^ i, f. 
Cses. De V — , taxicus, a, um, 
adj. Plin. (XVI, 10, 51). En bois 
d J — , foveas, a, um 9 adj. Stat* 
(Silv. V, 5, 29). 

ignare, adj. (Famil.) Qui ne 
sait rien. Plane rudis. Cic 
Ulitteratus, a, um f adj. Cic. || 
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(Arch.) Avec un complem. — 
de qqch., ignarus [alicujus rei). 
Cic. Voy. ignorant. 

ign6, ee, adj. Qui a la pro- 
priety du feu, Igneus, a, am, 
adj. Cic. Voy. feu. || (P. ext.) 
Qui est produit par 1 action 
du feu. Voy, volcanique. 

ignition, s. f. Etat d'un corps 
en combuition.Voy.coMBUSTioN. 
|| (P. ext.) Etat d'un corps 
chaufle au rouge sans se fon- 
dre. Feren — , ferrum can- 
dens. Plin. 

ignoble, adj. (Arch.) Non noble. 
Ignobilis, e, adj. Cic. Obscuro 
ou humili loco natus. Cic. ^Qui 
est d'une bassesse repoussante. 
Abjectus, a, urn, p. adj. Cic. 
Bumilis. e, adj. Cic. Fcedus, a, 
um, adj. Ov. Spurcus, a, um, 
adj; Cic. Voy. abject, bas, re- 
poussant, Langage — , sordes 
verborum. Tac. Etre — ! la- 
tum ! o sordes! Cic. Ce sale et 
— personnage, csenum illud ac 
lobes. Cic. \\ P. anal. Un bouge 

— , VOy. INFECT, 

ignoblement, adv. D'une ma- 
niere ignoble. Abjecte, adv. Cic. 
Sordide, adv. Cic. Impure, adv. 
Cic. (surt. au super].). 

ignominie, s. f. Avilissement 
public. Ignominia, se, f.Cic 
etc. (ex. : ign. mortis. Cic. igno- 
minia affici. Seji. ignominiis 
omnibus appetitus. Cic); con- 
tumelia, se, f. Cic. etc. (voy. 
affront) ; dedecus, oris, n. 
Cic. etc, (voy. deshonneur) ; 
sordes, ium, f. pi. Cic. (ex. : 
hominis sordes. Cic. s. fortunm 
et vitas. Cic. sordes suas elue- 
re. Cic. [Ph. 1, 8, 20]); pro- 
brum, i, n. Cic. etc. (ex. : pro- 
brum atque dedecus* Cic. [Rose* 
Am. 2A, 68]). 

ignominieusement , adv . 
Avec ignominie. Cum dedeco- 
re. Cic. Fcede, adv. Cic. Liv. 
(cf, fosdius pulsi. Liv.). Contu- 
meliose, adv. Cic. 

ignominious, euse, adj. Qui 
cause de Fignominie. Ignomi- 
niosus, a, um, adj. Cic. Plenus 
ignominies. Cic. Mort — , igno- 
minia mortis. Cic. Traitement 
— , contumelia, se, f. Cic. (voy. 
affront). 

ignoramment , adv. Arch. 
Avec ignorance. Inscienter, adv. 
Cic. 

ignorance, s. f. Etat de celui 
qui est ignorant. Ignorantia, 
85, f. Cic. Cass. Quint, (ex.: a v. 
le Gen. subj. ign. lectorum. Nep. 
avec leGen. obj.: ign. locL Caes. 
locorum. Suet. viae. Sen. bona- 
rum rerum. Nep. praeteritse 
culpas. Quint, absol. Cic. [Ac. 
I, 11, AS]) ; ignoratio, onis, 
f . Cic. etc. (ex . : vulgi opinio- 
nes^ in maxima inconstantia 
veritatis ignoratione versan- 
ti. Cic. [N. D. I, 16, A3], gum 
superbia, quanta ignoratio sail 
Cic. [CIu. 39, 109]. locorum 
ignorantia. Cic. ign.futurorum* 
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Cic. juris. Cic); imperitia, 
se, f. Sail* Tac (voy. incapa- 
city); imprudentia s as, f. 
Sail. Liv. (ex.: impr. eventus. 
Liv. [IV, 39, 61. absol. impru- 
denti&fpsene admiss am f acinus. 
Sail si quid fecerim impruden- 
tia lapsus [opp. a nihil me 
scientem deliquisse]. Liv.); 
inscientia, se, t Cic etc. (ex.: 
mea t nostra. Cic avec le Gen. 
subj. insc. vulgi. Cass, ducum. 
Liv. hostium. Cass, avec le G6n. 
obj. locorum. Caes. lini usus. 
Cass, tradendi. Quint, inscien- 
tia [* ign. philosophique »]. 
opp. a scientia. Cic [Ac. I, 11,' 
hi; N. D. I, 1, 1]); inscitia, 
se, f. Cic etc (voy. jncapacite). 
« — feinte, dissimulation onis, f. 
Cic Les tenebres de V — , tene- 
brae, arum, f. pi. Cic. ^ (voy. 
tenebres). Par — , inscienter, 
adv. Cic. imprudenter , adv. 
Cic Qui est dans V — , voy. 
ignorant. 
ignorant, ante, adj. Qui n'a 
pas la connaissance de telle ou 
telle chose. Ignarus, a, um, 
adj. Cic. etc. (avec le_ Gen. 
ex.: ign. physicorum. Cic bel- 
li. Sail, ignarus si sit facun- 
diss ac poliendae orationis. Cic 
[de Or. I, 1A, 63], malorum 
suorum. Sen. haad ignarus 
sum opinionis alterius. Liv. 
avec un Accus. et Plnf. non 
sumus ignari multos studiose 
contra esse dicturos. Cic [Tusc. 
IT, 1,3]. avec une Interr. indir. 
ignaro populo Romano, quid 
ageretur. Cic [cf. Sest. 28, 60]. 
haud ignari quanta invidiam 
imminerettempestas.Liv. absol. 
me ignaro, nee opinante. Cic 
[Plane. 16, iiO]. haud ignaro 
imminet fortuna. Liv.); impe- 
ritus, a, um (« inexperimen- 
te; quinesait pas, ignorant"], 
adj. Cic etc. (ex.: juris civilis 
non imperitus. Cic imperitus 
rerum. Caes. homo imperitus 
morum [«ign. du monde»]. Cic. 
[Rose. Am. A9, 1A3]. imperitus 
foederis. Cic [Balb. 20, hi], 
homines nostrae consuetudinis 
imperiti. Cass, ab imperito di- 
cendL Cic. [de Or. Ill, hh, 175]. 
absol. cum in theatro imperiti 
homines, rerum omnium rudes 
ignarique consederant. Cic. 
[Flacc. 7, 16]. sub st. contfio, 
quae ex imperitissimis constat, 
tamen judicare solet, quid... 
Cic [am. S5, 95]); insciuS) a, 
um (« qui ne sait pas ; inha- 
bile, ignorant »), adj. Cic. etc. 
(ex.: inscii omnium rerum. Cic. 
[Br. 85, 293], inscium rei se 
fingere [* faire Fign. »]. Cic 
absol. homo [opp. arttfex, «un 
honime de Tart »J. Cic. [Ac.pr. 
II, 7, 22], m-edici insciiimperi~ 
tique. Cic avec PAcc. ct Plnf.; 
non suminscius esseutilitatem 
in histona. Cic [Fin. V, 19, 51]. 
avec une interr. indir. inscii, 
quid in Haeduis gereretur, Caes. 
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[B, G. VII, 77,1]) ; rudfs, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: nulla in retironem 
ac rudem esse. Cic rudis in re 
navali era t. Liv. r. in re publi- 
ca, in jure civllL Cic. r. om- 
nino in nostris poetis. Cic avec 
le Gen.: imperiti hominesrerum 
omnium rudes ignarique [*par- 
faits, francs ignorants »]«. Ctc. 
non modo Grsecarum litter a- 
rum rudes, sed etiam docti 
aliqaantum. Cic r. rei milita- 
ris. Cic artium. Liv.);impru- 
dens, adj. Cic etc. (ex.: im- 
prudentes legis vitulum immo- 
laverunt. Cic [inv. II, 31, 95]); 
incallidus, a, um (« mala- 
droit, ignorant »], adj. Cic. 
etc. (dans Cic. presque toujours 
/ion- incallidus [litote]); indoc- 
tus f a, um (« qui n'a pas recu 
d'enseignement, d y ou igno- 
rant »), adj. Cic etc. (employe 
touj. absoi. chez Cic, cf. vale- 
bis apud indoctum eruditas. 
Cic [Pis. 25, 59]); inereditus, 
a, um (« qui n'est pas degros- 
si, ignorant »}, adj. Cic etc. 
(ex.: homo. Cic [Fin. I, 21, 
72; dom. 3A, 92] ) ; illi Itera- 
tUS, a, um, ( u qui n'a pas de 
culture generate »), adj. Cic. 
etc. (ex. : illitteratum dicimus 
non ex toto rudem , sed ad lit- 
ter as altiores non perductum. 
Sen. [ben. V, 13]. qaem cogno- 
vimus virum bonum et non 
illiteratam. Cic [de Or. II, 6, 
25]). Un — (en matiere artisti- 
que), idiota , se, m. Cic. 
(Sest. 51, 110; in Verr. II, A, 2, 
U; Pis. 26, 62). En — , indocte, 
adv. Cic. (ex. : quse qui videat, 
non indocte solum , veram im- 
pie faciat, si deos esse neget. 
Cic. [N. D. II, 16 f JU]). 
ignorer, v. tr. et (arch.) intr. 
|| V. tr. Ne pas connaitre. 
Ignorare, tr. Cic etc (ex.: ign. 
causam. Cic jEgyptioram mo- 
rem quis ignorat ? Cic. eventus 
belli non ignorans. Caes. avec 
Fin fin. sunt enim ignorantis, 
cum de aeternitate dicatur, de 

mente did, quae Cic [Tusc. 

I, 33, 80]. avec FAcc. et FInf. 
quis ignorabat Q. Ponipejum 
fecisse fosdas, eadem in causa 
esse Mancinum ? Cic [Rep. Ill, 
IS, 28]. avec une interr. indir. 
ig nor ante rege uter ear am 
esset Orestes. Cic. [am. 7, 2J»]. 
absol. an vero vos soli igno- 
ratis? Cic [Mil. *12, 33]. au 
part, passe ignorat us. Cic 
ignoratum a Syracasanis se- 
palcrum. Cic); nescire) tr. 
Cic. etc. (ex.: n. nomen. Ter. 
nee me pudet fateri nescirc, 
quod nesciam. Cic de Oropo 
opinor, sed certum hescio.Cic. 
avec une interr. indir. cam, 
quemodmodum sedareU nesci- 
ret. Nep. quid nobis agendum 
sit, nescio. Cic anima sit ani- 
mus ignisve, nescio. Cic utram 
consistere usquam velit, aft 
mare transire, nescitur. Cic* 
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absol. vel nescio, vel non dico. 
Cic. an satis probat se nescire? 
Cic [Sull. 13, 39]). Qui ignore, 
ignaruSy a, adj. Cic, etc. (voy. 
ignorant); nescius, a, adj. 
Cic (avec l'interr, indir., ex : 
qua re non sum nescius quanta 
perioulo vivam. Cic [Sull. 9, 
28]. avec VAcc, efc Plnf. : ira- 
turn te regi Dejotaro fuisse non 
erant nescii. Cic. [Dej. 3, 81). 
Ignore, ignotus, a, UI22, adj. 
Cic. (voy. inconnu) ; obscurus, 
a, um, adj. Cic etc. (s*opp. a 
cfarus, notus, ex.: obsc. no- 
men. Cic. hominibus litteratis 
et historicis est notior, populo 
et suffragatoribus obscurior. 
Cic. [Mur. 7, 16], non est obs- 
,cura tua in me benevolentia. 
Cic. [Ep. XIII, 70, 1]. non erat 
obscurum quid homo improbus 
et nefarius cogitaret. Cic. 
[Verr. II, % 37, 91] ). Etre igno- 
re, latere, intr. Cic. etc. (touj. 
smploye sans complement par 
CiGeron et par Cesar, cf. ubi 
nobis [datif de sentiment] haec 
auctoritas tamdia tanta latait? 
Cic, [post red. in sen. 6, 13]* 
l'impers. latet me n'est pas 
class* et doit e'tre remplace par 
fizgig fallit, preeterit me. Cic. 
[cf. Fin. IV, S3, 63; Casein. 35, 
101]). Tenir ignore, voy. ca- 
che R, DISSIMULER. 

il, au plur. ils, pron. pers. de 
la 3" pers. Ille, pron. dem. Cic. 
etc. (ne s'emploie que par em- 
phase, quand il s'agit de l'oppos. 
a.un autre pronom). || (Arch.) 
Antecedent de « qui ». Is, pron. 
dem. Cic. etc. (voy, celui). [| 
Sujet apparent d'un verbe per- 
sonnel ou employe impers. Ne 
se traduit pas. I J pleut, plait. 
Cic. |] (Arch.) Cela. Voy. ce 
mot. *f Employe au sens refle- 
chi. Se, accus. sing, ot plur* 
Cic. etc. (ex.: orat at scrlbam 
quo se venire velim [« ou je 
desire qu'il vienne »]. Cic. Voy. 
les grammaires. 

tie, s. f. Espace de terre entoure 
d'eau de tous cotes. Insula, 
33, f. Cic. etc. (ex.: insula inde 
paulatim facta. Liv. insulam 
efficere. Cses. amblre. Veil, 
circunfunditur omnis insulm 
complures el quasi in ordi- 
nem expositse [« groupe d'iles *] , 
Cic. insula? complures parvo 

intervallo inter se distantes. 
Cic. ou simpl. insulse, arum 
[« groupe d'iles *]. Cic). 

iles, s. ni. pi. Nom scientifi- 
quo des flancs. Ilia.ium, n. pi. 
Plin. 

ileus, s. m. Obstruction de 
l'intestin. Ileos> i, m. Plin. 

1. iliaque, adj. Qui a rapport 
aux flancs. Os — , iliacum os. 

2. iliaq[ue (lat. iliacus) y adj. 



passio. 
cos morbus. Marc.-Emp. 


ILL . 

illec (lat. pop. illoque, class. 
Mo, illoc), adv. (Arch.) En ce 
lieu, Voy. la. 
illegal, ale, adj. Qui n'est pas 
legal. Legi ou legibus repu- 
gnans. Cic. Qui (quse, quod) 
est contra leges. Cic. Non 
legitimus.Ciclllegitimus, a,izm, 
adj. Jet. Prendre uae decision 
— , decernere injariam. Cic. 
Etre illegal, non Jure fieri. Liv. 
Dont Selection est — , vitiosus } 
a, am, adj. Liv. vitio creatus. 
Cic. Actes — , voy. ill^galite. 
illegalement, adv. D*une ma- 
niere illegale. Contra legem ou 
leges. Cic. Contra jus fasque. 
Cic. Contra quam fas est. Cic. 
^S'arroger — , usurpdre^ tr. Liv. 

illegality, s. f. Caractere de ce 
qui est illegal. Injuria, se, f. 
Cic. || (P. ext.) Acte illegal, 
Vetitum, i, n. Ov* C'est uno — , 
hoc repugnat legibus ou contra 
leges est. Cic, Commettre une 
— , des — , contra legem, face- 
re. Cic. legem neglegere. Cic. 
ou perrumpere. Cic. 

illegztime (lat. post, illegiti- 
mus. Jet.), adj. Qui n'est pas 
legitime. Non Justus. Cic. Non 
legitimus. Cic Illicitus, a, urn, 
adj. Cic. Union — , voy. concu- 
binage. En pari, des enfants: 
nothus, a, urn, adj. Cic. spu- 
rius, a, um, adj. Jet. Preten- 
tion — , voy. inique, injuste. 
Possession — , incubatio, onis, 
L Cod.-Just. Possesseur — , ma- 
las auctor. Cic. incubator, oris, 
m. Cod.-Theod. Un souvorain 
— j qui non legitime imperat, 
Cic. 

illegitimement, adv. D'une 
maniere ilJegitime. Contra Jus 
fasque. Cic. Per injariam. Cic. 
injuria. Cic. 

illegitimite, s; f. Caractere de 
ce qui est illegitime. Traduire 
par un adjectif. L* — d J un ma- 
nage, non legitimum matrimo- 
nium. Quint. L' — d'une me- 
sure, res iniqua ou in just a 
Cic. 

illettre, 6e (lat. illitteratus 
[« qui manque de cuiture »]. 
Cic. voy. ignorant), adj. 
[ndoctuS) a, um, adj. Cic. Etre 
— , nescire litter as. Cic. |] (P. 
ext.) Qui ne sait pas lire. Etre 
— , nescire litteras. Sen. 

illicite, adj. Qui n'est paslicite. 
lllicitus, a, um, adj. Cic. Sen. 
Vetitus, a, urn, p. adj. Cic. 
Pratiques — , males artes. Sail. 
Etre — , non licere. Cic. 

illicitement, adv. D'une ma- 
niere illicite. Illicite, adv. Jet. 

illico , adv. Famit. Sur-le- 
champ, immediatement. lllico> 
adv. Cic. 

illimite {lat. post, illimitaius. 
Serv.), adj. Qui n'est pas limi- 
ts InfinituS) a, um, adj. Cic. 
(ex, : inf. tempus* Cic. inf.po- 
testas. Liv.); immensus, a, 
um, adj. Cic. (ex.: campus imm. 
Cic. on dit aussi nullis finibus 
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ou terminis circumscriptus* 
Cic). Pouvoir, puissanca — , 
summa ou omnium rerum po- 
test as. Cic omnium rerum jus 
atque auctoritas. Cic Uno li- 
berty — - ? omnium rerum impu- 
nita libertas. Cic Avec une 
idee de blame. Immoderatus t 
a, urn, adj. Ctc. Liberte — , im- 
punitaSy atis, f. Cic Voy. d£- 

MESURE, EXCESSIF. 

illisible, adj. Qui n'est pas li- 
sible. Difficilis ad legendum. 
Cic Qui (quae, quod) legi vix 
(ou non) potest. Cic \\ (P. ext.) 
Dont on ne peut supporter la 
lecture. Voy. ennuyeux. 

illistbloment, adv. D'une ma- 
niere illisible. Parum clave. 
Cic 

illogique, adj. Qui n'est pas 
logique. Minime consectarlus 
ou consequens. Cic (cf. Fin. IV, 
18, 50). Rationi rep ugnans. Cic 
Sibi non constans. Cic II 
est — de..., ratio non est 
(avec llnfin.). Cic. D'une ma- 
niere — , inscite, adv. Cic. (au 
compar. Cic [N 1 . D. II, 13, 36]). 

illuminateur (lat. post, illu- 
minator [proprt « celui qui 
eclaire », au fig.]. Tert.) t s. m. 
Celui qui illumine. Qui illus- 
trat. A. En parlant du soleil. 
Voy. clarte\ flambeau. [| (Fig.) 
Celui qui explique clairement. 
Voy. CLAIR, lumineux. 

illumination (lat.eccl. illumi- 
natio) y s. f. Action d'illuminer. 
IllusiratiO) onis, f. Cic 1/ — 
de toute la ville, accensa tota 
urbe lamina. A. [I^Spec.) Eclai- 
rage des monuments, etc, pour 
celebrer une fete. Lamina 
festa. Plin. j. II y a — >, omnia 
luminibas collacent. A. \\ (Fig.) 
Action de recevoir la lumiera 
de la v^rite. Instinctus ou 
afflatus divinus. Cic Lumen 
veritatis. A. 

illuminer ( lat . illaminare . 
Plin.), v. tr. Eclairer tout a 
coup d'une lumiere vive. Illus- 
trare } tr. Cic. Collastrdre, tr, 
Cic Luce complere. Cic (cf. 
sol cuncta sua luce illustrat et 
complet. Cic). Etre illumine, 
collucere, intr. Cic || (Spec.) 
Eclairer des monuments, etc. 
pour celebrer une fete. Voy. 

ILLUMINATION. |] P. 6Xt. — les 

aveugles (leur rendre la vue), 
illumindre csecos. Cypr. Voy. 
vue. *[ Eclairer de la lumiere 
de la verite. Presferre menti 
lumen clarissimum (in ienebris 
tantis erroris et inscientise). 
Cic Illumine, instinctus, a, am, 
p. adj. Cic Voy. inspirer. Au 
part, passe employe substantivt. 
Un — } homo fanaticus. Liv. ^ 
(P. ext.) Rendre tres brillant. 
Illustrdre, tr. Cic Illumindre, 
tr. Cic 

illuminisme, s. m. Doctrine 
des illumines. Fanaticus error. 
Hor. 

illusion (lat. eccl. illusio. Aug*) t 
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s. f. Errcu'r des sens ou de Pes- 
prit qui fait prendre J 'appa- 
rence pour la realite. Error, 
oris, m . Cic etc. (ex. : errore 
duel. Cic. facere errorem. Liv. 
per errorem. Cic. error mentis, 
Cic. nee mihi hunc errorem, 
quo detector, extorqueri volo. 
Cic); mendacium, ii, n. Cic. 
Sen. (ex. : opinionis esse men- 
dacium, non oculorum.Cic oca- 
lor am reliquorumque sensuum 
mendacia. Cic. mendacio pon- 
start! [^coposer, etre fonde sur 

■ une illusion »]. Sen. non est 
propria in ista nube substan- 
tia, nee corpus est, sed menda- 
cium, sine re similitado.Sen.); 
fallacia, &, f. Cic. etc. (ex.: 
fallacia, quae per se ipsa delec- 
tat. Cic. sed et hssc ipsa habet 
aliquam fallaciam. Col.), Faire 
— , f alter e, tr. Cic. etc. (voy. 
tromper). Se faire — , sibi fal- 
sas imagines fingere. Sen. A 
moins que je ne me fasse — , 
nisi me fallo. Cic. Qui fait — 
(par une belle apparence), spe- 
ciosus, a, um, adj. Liv. Quint. 
(ex.; sp. titulus. Liv. eloquen- 
tia. Quint, si vera potius quam 
dictu speciosa dicenda sunt. 

^Liv. [I, S3, 7]). 
illusoire (lat. post, illusorius. 
Aug.), adj. Qui cherche a faire 
illusion. Fallaxj adj\ Cic. Cap- 
tiosus, a, urn, adj. Jet. ^ Qui 
n'est qu'une illusion. Vanus } 
a,um, adj .Cic. Inanis, e, adj. 
Cic. (cf. in. credalitas. Tac). 
Speciosus, a, am, adj. Liv. Un 
pretexte — , species simulation 
nis. Cic. Une esperance — ,spes 
falsa. Cic. 

illusoirement, adv. D'une ma- 
niere illusoire. Failaciter, adv. 
Cic. 
illustration (lat. illustratio 
[* action d'eclairer »]. Cic. 
Quint.), s. f. Action de rendre 
illustre. ClaritaSj atis, f. Cic. 
etc. (ex. : cl. hominis. Cic. viri 
claritate pr&stantes. Nep.); 
splendor, oris, m. Cic. etc. 
(ex.: spl. nominis. Cic. familise. 
Suet, summo splendore homo 
ac virtute prseditus. Cic. voy. 
eclat); n obilitas, atis, L Cic. 

(Voy. CELEBRITE, GLOIRE, REPU- 
TATION). || (P. ext.) Personnage 
illustre. Des — , viri claritate 
pr&stantes. Cic. splendidissima 
ingenia. Cic. ^ Action de ren- 
dre plus clair. Voy. eglaircis- 

SEMENT, EXPLICATION, || Spec. 

^ (Philos.) Commentaire. Voy. co 
i mot. || Enluminure, gravure. 
Voy. ces mots. 

illustre, adj. Dont le renom 
est eelatant. Illustris, e, adj, 
Cic. etc. (ex.: ill. vir. Suet. ill. 
homines. Cic. est ejus nomen 
quam Solonis illustrius. Cic, 
ejus in omni vita nihil est ad 
laudem illustrius [* qui puisse 
rendre son nom plus ill, *] 
quam ipsa calamitas. Cic); 
clarus, a, um, adj. Cic. etc. 
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(ex.: clarus gloria. Cic. clarus 
in philosophic et nobilis [« qui 
s'osfc fait un nom ill. »]. Cic. ex 
doctrind nobilis et claras [« qui 
doit a la science un nom ill. »]. 
Cic. en pari, des ch.: cl. oppi- 
dum. Cic. cl. mortes. pic.) ; 
prseclarus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : homo in philosophic, 
przeclarus. Cic.) ; inclutus, a, 
um, adj. Lucr. Hor. Liv. (voy. 
celedre). Etre --, gloria flo- 
rere. Cic. esse in laude. Cic. 
gloria circumfluere. Cic. in 
magno nomine et gloria esse. 
Cic. Rendre — , voy. illustrer. 
Devenir — , voy. [s J ] illustrer. 
illustrer, v. tr. Rendre illustre. 
Illustrare, tr. Cic^ etc. (ex. : 
aliquem. Cic. familiam. Suet. 
au pass, illustrari [* s'illustrer *] 
bello. Veil, on dit aussi claram 
facere aliquem. Cic. illustrem 
facere. Cic. ou encore aliquem 
gloria officer e. Cic). S 1 — , glo~ 
riam ou famam sibi acquirer e 
ou compardre. Cic. claritatem 
sibi -parare. Cic T Rendre plus 
clair. Exp landre, tr. Cic. Enar- 
rdre, tr . Cic. Voy. eclaircir, ex- 
pliquer. || Spec, (Theol.) Eclai- 
rer (l'esprit) d'une himiere di- 
vine.Voy.iLLUMiNER, inspirer. || 
.(PhiloL) Eclaircir (un texte) 
par des commentaires. Voy. 

COMMENTER, INTERPRETER. |] Or- 

ner (un manuscrit) de minia- 
tures, etC. Voy. ENLUMINER. 

illustrissime, adj. Tres illus- 
tre (titre d'honneur). Illustris- 
simus, a, um, adj./). 

Slot, s. m* Tres petite ile. In- 
sula parva, Liv. *\ (Fig.) Petit 
groupe de maisons. Insula, se, 
f. Cic 

ilote, s. m. (Antiq.) Esclave des 
Spartiates. Les — , Hilotee et 
Rotas, arum, m. pi. Nep. || (Fig.) 
Celui qui, dans une societe, est 
reduit au dernier etat d'abjec- 
tion. Voy. paria. 

image, s. f. Apparence visible 
d'un objet eclaire, formee par 
les rayons lumineux qui s'en 
echappent. Imago, gin is, f. 
Cic. etc. (ex. : imaginem suam 
cemere.Cic imaginem inchodre 
[opp. a exprimere] . Plin.) ; ef- 
figies, ei, f. Phaed. (ex.: in 
liquorevidit effigiemsuam [cer- 
vus], Phsed.)\ simulacrum, 
i, n. Lucr. (en pari, de Timage 
refletee par les eaux, Lucr. • II, 
1060]. Ov. [met. Ill, A32]). 1 
Apparence visible d'un objet, 
imitee par le dessin, la pein- 
ture, la sculpture. Imago, gi- 
nis, f. Cic. etc. fcomme le gr. 
elxtSvj ex. : imago picta. Cic. 
imago $cta. Cic imago ex sere. 
Cic. imagines fumosae. Cic. 
[leg. agr. 2, 36, 102], jus-ima- 
ginis ad memoriam posterita- 
temqae prodendee. Cic [Verr. 
II, 5, lii, 36]); effigies, ei, f. 
Cic. etc. (ex.: qusedam effigies 
spirantis mortui. Cic. ipsae re- 
rum effigies. Cic. finxere anti- 
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qui talem effigiem tempom*. 
Phded.y, figura, se, f. Cic etc. 
(ex. : pg. hominis. Cic cervL 
C&s. mundi, cseli. Cic); for- 
ma, &, f. Cic. etc. (ex.: for mm 
virorum. Cic. voy. forme, fi- 
gure); simulacrum, i, n. Cic. 
(ex.: s. oppidorum. Cic statum 
et imagines [** les statues et les 
portraits »] non animorum si- 
mulacra, sed corporum. Cic 
ipsum hominem cup ere ever- 
tere, ejus effigiem simulacram- 
que servdrc Cic); signum, i, 
n. Cic (ex. : signum seneum, 
marmoreum, ebumeum. Cic); 
species, ei, f. Cic (ex.: sp. 
Jovis. Cic). Petite — , imagvin- 
cula, se, f. Cic, (Att. VI, I, 25). 
|| (Fig.) Ressemblance. Jzna- 
go, ginis r f. Cic etc. (ex.: hie, 
qui adest, imago animi et cor- 
poris tui, constantissimus at- 
que optimus filius taas>. Cic en 
juvenem, inquit, effigiem atque 
imaginem ejus, qaetn... Liv. 
imaginem belli navalis agitdre. 
Flor. imago animi vultus est, 
indices oculi. Cic. expressa 
imago nostras vitae quotidianae. 
Cic recordatio meoram tern- 
porum, quorum imaginem vi- 
deo in rebus tuis. Cic.). Etre Y — 
de, voy. portrait, ressemblance. 
T Apparence visible d'un objet 
concue par Pimagination. Ima- 
go, giniSj f. *Cic etc. (ex.: 
imaginem cogitatione finger e. 
Cic. [Mil. 29, 79] . imaginem 
cogitatione depingere. Cic [N. 
D. I, 15, 39]. au' sens philos. 
nulla species cogitari potest 
nisipulsu imaginum. Cic [Div. 
II, 67, 137]) ; species, ei , f. 
Cic etc. [ex.: ponite itaque ante 
oculos miseram quidem illam 
ac flebilem speciem. Cic [Phil. 
11, 3, 7]); forma, se, f. Cic. 
etc. (ordin. species et forma 
alicujas rei. Cic); informa- 
tio, onis, f. Cic {t. philos. 
voy. notion); spectrum, i, n. 
Cic. (t. phil.trad. dugr.eioo)>ov,* 
cf. spectra Catiana. Cic [ep. 
XVj 16, 1]) ; visum, i, n. Cic 
(t. phil. [trad, du gr. ^av-ac-ta, 
« representation dans Tesprit 
des objets exterieurs =>]. Cic 
[Ac. I, 11, Ji0;II, 6, 18; 2*, 77]). 
|| (Spec.) Idee rendue sensible 
a Tesprit par qq. analogie ma- 
teriel le. Imago, ginis, f. Cic, 
etc. (ex. : solebat Atticas hac 
imagine uti. Sen.); figura, 3d, 
f. Cic. etc. (ex. : sententiae et 
eorum format, tanquam figurze. 
Cic [opt. gen. 5, 1U]). Style 
pie in <T — , oratio nitens (opp. 
a horrida). Cic (Ecrivain) qui 
aime les — , orationis figuris 
creber et distinctus. Cic (Brut. 
17, 69). 

1. imager, s. m, Gelui qui fait 
des images, des estampes, Voy. 
enlumineur, 

2. imager, v, tr. Orner dama- 
ges. Voy. ENLUMIMER. || Fig. 

Style image, oratio imaginibus 
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(ou figuris, o,u trans lationibus) 
crebra(o\i abundans). Cic. 
imaginable (lat. post, imagi- 
nabitis. Boet.), adj. Qui peut 
Stre imagine. Qui (<juee } quod) 
cogitari (ou excogitari), fingi 
(ou fingi aut excogitari) potest. 
Cic Reudre a qqn tous les 
honneurs — , nihil prsetermit- 
tere quod ad honor em alien jus 
excogitari potest, Cic. Avec 
toute la Vitesse — , maxima 
quss fieri potest celeritate, Liv. 
Toutes les consolations — , quic- 
quid solatii afferri potest. Cic 
Avec tout le soin — , ita accu- 
rate at nihil possit supra. Cic. 
Presenter contre un raisonne- 
menfc (ou un projet) toutes les 
objections — , proponere quic- 
quid excogitari contra potest. 
Cic. 

imaginaire, adj. Qui n'existe 
que dans Timagi nation. Opi- 
nions fictus. Cic. Commenti- 
ctus, a, um, adj. Cic. Imagi- 
nariuSy a, um, adj. Liv. Une 
croyance — , opinio, onis, f. 
Cic. Courage — , virbaiis opinio. 
Cic. Gloire — , imago glories. 

CiC. VOV. CHIMERIQUE, FICTIF. 

imaginatif, ive ? adj. Capable 
d'imaginer. Ad excogitandum 
acutus. Cic. Esprit — T animus 
sollers. Cic. sollertia, se, L Cic. 
inventio, onis, f. Cic. inge- 
riium acutum ad excogitan- 
dum. Cic. Faculte imaginative, 
et y substantivt^ arch. V — (puis- 
sance d'imaginer), vis cogitan- 
di. Quint, cogitatio, onis, f, 

Cic. Voy. IMAGINATION. 

imagination (lat. imaginatio. 
Plin. Tac), s. f. Faculte que 
possede Pesprit de se represen- 
tor les images des objets. Ima- 
gination onis, f. Lat. mod. et 
phil. Vis imaginaridi. Lat. mod. 

. et phil. T Faculty de concevoir 
des combinaisons que ne four- 
nit pas la- reality. Gogitaiio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: vis co- 
gitationis. Cic. cogitatione sibi 
aliquid depingere. Cic. aliquid 
cogitatione tantum et mente 
complecti. Cic. frig ere aliquid 
cogitatione. Cic. res cogita- 
tione facts [« creations de Ti- 
magination »]. Cic. Centaury 
Gig antes et quicquid aliud fal- 
sa cogitatione formatum. Cic. 
quantum cogitatione permitti- 
tur. Cic. cogitatione [« eti ima- 
gination »]. Cic); invention 
onis, t Cic. Quint, (ex. : in- 
ventio atque cogitatio. Cic. 
[Tusc. I, 35, 61; cf. I, 26, 65]. 
Quint [X, % 1SJ. tardissima 
invention Plin. j. [ep. IV, 7, h]) ; 
animus, i, m. Cic. etc. (ex.: 
acri animo et intento intueri 
aliquid. Cic. animus et sensus. 
Cic. [N. D. II, 59, 1*7]); mens, 
mentis, L Cic. (ex.: cogitatio 
et mens. Cic. [or. % 8]); in- 
genium, ii, n. Cic. etc. (ex. ; 
ingenii vis ou celeritas [* im. 
ardente »]. Nop. [Eum. 1.]. ing. 
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fervidam. Cic. ingenio abun- 
dare. Cic. ing. ad fingendum. 
Cic. nam et animi et ingenii 
[« de la sensibilite et de l'i- 
mag. »] celeres quidam motus 
esse debent. Cic). Est-il possi- 
ble qu'on ait assez peu d' — 
pour..., an quisqaam tarn pro- 
cul a concipiendis rerum ima- 
ginibus abest, ut... Quint. 
.(VIII, 3, 6Ii). 
imaginer (lat. post, imaginare. 
GelL ApuL Lact.), v. tr. Se re- 
presenter (qqch.) dans Tesprit. 
Iniaginari, dep. tr. Sen. etc. 
(ce mot qui apparatt pour la 
premiere fois dans Sen. [ep. 
102, 28] et se retrouve dans les 
deux Pline et chez Quint. [IX, 
% III; XII, 1, 21] peut etre em- 
ploye dans le latin philosophy 
mais a Pepoque class, on dit 
animo finger e. Cic. [Mil. 29, 
79]. imaginem cogitatione fin~ 
gere. Cic [ib.]. cogitatione de- 
pingere. Cic [N. D. I, 15, 39]). 
T Concevoir, in venter (qqch.). 
Fingere, tr. Cic. etc. (ex.: ad 
senem aliquam ,fabricam. Ter. 
crimina, opprobriain aliquem. 
Cic); affingere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quid error affinxerit. Cic. 
homines affingentes vana au- 
ditis. Liv.); excogitare, tr. 
Cic. etc. (ex. : excogit. omnia, 
quss... Cdss. novdm et inaudi- 
tarn ceteris gentibus inter r eg ni 
ineundi rationem. Cic. novum 
atque inauditum genus specta- 
culi. Suet.- mira qusedam ge- 
nera furandi. Cic ferrese ma- 
nus corvique et alia tuendis 
urbibus excogitata. Cses. exc 
multa ad avaritiam. Csss. ex- 
cogitat sane acute, quid decer- 
nat. Cic); invenire, tr. Cic. 
etc. (voy. inventer). S' — , opi- 
n&ri, dep. intr. Cic etc. (ex. : 
opinatur malum sibi accidisse. 
Cic. on dit aussi in opinione 
esse. Cic in opinionem venire, 
fore ut... Cic); cogitare } tr. 
Cic etc. (ex. : animo cogitare. 
Cic ou simpl. cogitare. Cic 

VOy. [se] REPRESENTED, CONCE- 

voir). 

imbecile (lat, imbecillus [pro- 
prt « faible »]. Cic), adj . Arch. 
Faible. Voy. ce mot. 1 (P. ext.) 
Faible d 'esprit, minimi imbe- 
cilli. Cic Subsfcantivt, Un — , 
homo imbecilli ou tardi in- 
genii. Cic homo obtusior. Cic. 
caudex, dicis, m. Ter. 

imbecilement, adv. Avec im- 
becillite. Voy. sottement. 

imbecillite (lat. imbecillitaS) 
faiblesse), s.f. (Arch.) Faiblesse. 
Voy. ce mot. T (P. ext.) Fai- 
blesse d 1 esprit. Animi imbecil- 
litas. Cic Animus imbecillus. 
Cic || (P. hyperb.) Esprit borne. 

Voy. SOTTISE, STUPIDITE. 

imberbe, adj. Qui est sans 
barbe. Imberbis y e, adj. Cic. 
Joues — , purse gense. Sen. 

imbiber (lat. imbibere, absor- 
ber), v. tr. Mouiller en faisant 


IMI 


1051 


absorber la plus grande par- 
tie de liquide. Imbuere, tr. 

Cic. Voy. MOUILLER, TREMPER. 

S* — de, imbibere^ tr. Plin. 

combibere, tr. Col. perbibere, 

tr. Col. ebibere, tr. Plin. Imbi- 
, be, madidas, a, am, adj. Cic. 

Qui s'imbibe, bibulas, a y una, 

adj. Plin. j . 
imbibition, s. f. Action d'im- 

biber. Mador, oris, m. Sail. 

L* — du* sol, riguum solum. 

PUn. 
imboire (lat. imbibere), v. tr. 

(Rare.) Imbiber. Voy. ce mot, 
| Fig. Impregner. Imbuere, tr. 

Sen. |] (Spec.) Au part, passe: 

Imbu. Imbutus, a, um, p. adj. 

Cic. (cf. imb. aliqua re. Cic). 

Etre imbu de..., imbibisse^ tr. 

Cic. imbui (aliqua re).Nep.Liv. 

Voy, IMPREGNER, INCULQUER. 

imbrique, ee, adj. Dispose^ 
comme les tuiles d'un toit. 
Imbricatas, a 9 um, p. adj. Plin. 

imbroglio, s. m. Embrouille- 
ment, Voy. ce, mot. || (Spec.) 
Piece de theatre a intrigue om- 
brouillee. Implexa ou nodosa 
fabula. A. 

imbu, ue. Voy. iMBOtRE. 

imb livable, adj. Qui n'esc pas 
buvable. Insalubri potu. A. 

imitable, adj. (Rare.) Qui peut 
6tre imite. Imitabilis. e^adj. 
Cic Quern (quam, quod) imi- 
tari possumus. Cic 

imitateur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui imite. Imita- 
tor y oris , m. Cic — - de Caton, 
Catonis ssmulator. Cic. — zele, 
semulus, i, m. Cic. voy. emule. 
D^courager les — , imitandi 
auferre spem. Cic Imitatrice, 
imitatrix, tricis, f. Cic || (Spec.) 
Ecrivain, artiste qui imite la 
maniere d'un autre. Imitator, 
oris, m. Hor. Sot — , simia, sp, 
f. Hor. T (Adjectivement.) !mi- 
tator y oriSy m. Cic (cf. im. 
naturss mos. Cic). Imitatrix, 
tricisy f. Cic (cf. imitatrix bohi 
voluptas. Cic) 

imitatif , ive (lat. post, imita- 
tivus. Dosith. Diom.) i adj. Qui 
imite. Qui (quss, quod) imita- 
tur. Cic. (rhet. IV, Ji9). Cornif. 
Harmonie — (d'un mot), imi- 
tatio, onis , f. Cornif. 

imitation, s. f. Action d T imi- 
ter, resultat de cette action. 
Imitatio, onis^ f. Cic etc. 
(s'opp. a veritas ou a verum.). 
L'instinct d'imitation, imitandi 
studium (ab ipsa naturainge- 
nitum).Cic. imitandi cupiditas. 
Cic imitaiio, onis, f. Quint. || 
(P. ext.) Action de prendre pour 
mo dele. Imitatio^ onis, f. Cic. 
JEmulatio, oni$ t (cf. pictura 
fallax est semul. Plin. prseser- 
tim in semulatione naturss. 
Plin.). Des — , res imitations 
ou imitando expresses. Cic 
Etre une — , imitatione ex ali- 
qua re expressum esse. Cic 
Reproduire par T— , imitando 
effingere* Cic. ou simp It. effin* 
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cere, tr. Cic Proposer & V —, 
proponere ad imitan dum (exem- 
plum alicajus). Cic. A 1' — de 
qqn , imitations ( ahcums ). 
plin. ad exemplum.Cic. Ai- 
de qqch., ad exemplar ou simi- 
litudinem ou effigiem (alieums 
rei). Cic. Voy. module. OfFnr 
une parfaite — (du style d'un 
auteur) , similitudinem asseqm. 
•Cic. Sans se proposer 1— de qui 
■que ce soit, sine similitudine 
alicujus. Cic. || Action de pre- 
senter Papparence d'uno chose. 
Jmitatio, onis, f. Cic, Menda- 
cium, ii, n. Cic. Plin. V — de 
la signature, de l'ecriture, voy, 
contrefacon, faux. Pierre nre- 
cieuse en — , mendacium vitri. 
Plin. On fait des — de perles 
avec du verre, vitro adulte- 
rantur gemmae. Plin, Voy. fal- 
sification. 
Imiter, v. tr. Faire la memo 
chose que qqn. Imitari, dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. Cic. 
aliquem in aliqua re. Cic. on 
dit aussi : paria facere cum 
-aliquo [ « imiter fidelement 
qqn»]. Sen. idem facere. Nep.). 
|| (Par est.) Prendre pour mo- 
dele. Imitari, ddp. tr. Cic. etc. 
(ex.: amictum alicajus aut sta- 
tum aut motum. Cic. oratorem. 
■Cic, alicujus consuetudinem. 
Nep. fuit igitur stulta callidi- 
tas imitata prudentiam. Cic. 
.in : adeundis periculis consue- 
jtudo imitanda medicoram est. 
Cic, tu maxime imitandas vi- 
debaris. Plin. i.)- y sequi, dep. 
-tr. Cic. etc. (voy. suivre [un 
-exemple], [se] regler [sur]); 
consequi, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: imitatione aliquid conse- 
qui. Cic); persequi, dep. tr. 
Cic. (ex. : ironiam. Cic. ea dili- 
gentissime. Cic. aliquem. Cic); 
prosequi, d£p. tr. Cic (ex.: 
jpr. antiquitatem . Cic.) ; con- 
sect&ri, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
nbertatem orationis. Cic vi- 
tium de industrid. Cic. ilia, 
quse insignia ac psene vitiosa 
sunt, imitando consectari. Cic); 
-efdngere, tr. Cic Quint, (ex.: 
eff. ill am imitando. Cic Hora- 
tium in lyricis. Plin, /. vim 
Demo s thenis . Quint.); expri- 
.233 ere, tr. Cic etc. (ex.: inces- 
sum alicajus. Sen. oratorem 
imitando, ef finger e at que cxpri- 
mere. Cic. alicujus vitam et 
consuetudinem. Cic. vitia imi- 
tatione ex aliquo expressa. Cic ) . 
T Presenter I'apparence de qqch. 
Imitari, dep. tr. Cic etc. (ex.: 
chirographum. Cic falso ma- 
.num alicujus. Eutr. humor po- 
test imitari sudorem. Cic vo~ 
cem alicujus . Phsed. ); men tiri, 
dip. tr. Virg. Plin.- (ex.: color, 
qui chrysocollam mentitur. 
Plin. ) ; reprsdsentare , tr. 
Plin. (ex.: gemma cerasum re~ 
prsesentat Plin.), Voy, sembla- 

^BLE, RESSEMBLANCE. 

immacule, ee, adj. Qui est 
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sans tache. Immaculatus, a, 
urn, adj. Luc. Voy. pur. || (Spec.) 
(Thiol.) L'immaculee mere de 
Dieu, la Vierge — , immacula- 
iissima puritas. Aug. 

immanent, ente flat. post. 
immanens [pr. * qui reside 
en .]. EccL). adj. Qui exerce 
une action constants au lieu 
d'agir oVune maniere transi- 
toire. Voy. constant. 

immangeable, adj. Qui ne 
peut etre mange. Non edulis. 

flor. 

immanquabie, adj. Qui ne 
peut manquer. Certus, a s um, 
adj. Cic. Voy. certain, infal- 
lible. 

immanquablement , adv. 
D'une maniere immanquable. 
Certo, adv. Cic 

immarcescible (lat. post, im- 
marcescibilis. EccL), adj. Qui 
ne peut se fletrir. jEternus, a, 
um, adj. Cic Immortalis, e, 
adj. Cic 

immaterialite, s. f. Caractere 
de ce qui est immaterial. L 1 — 
de Tame, animus corpore va- 
cant ou sine corpore. Cic Pla~ 
ton admet V — divine, Plato 
sine corpore deum esse vult. 
Cic 

immateriel, elle (lat- eccl. 
immaterialis), adj. Qui n'est 
pas materiel. Corpore yacans. 
Cic Corpore carens. Cic. Cor- 
poris expers. Cic Sine corpore. 
Cic Ab omni concretione ma- 
teria; sejanctus. Cic Objets — , 
quae cerni tangique neqaeunt. 
Cic quarum rerum nullum 
subest quasi corpus. Cic Etre 
— , corpore vacare ou carer e. 
Cic. esse sine corpore. Quint. 

immateriellement , adv. 
D'une maniere Lmmaterielle. 
Sine corpore. Cic 

immatriculation, s. f. Action 
d'immatriculer; etat de ce qui 
est immatricule. Voy. enregis- 

TREMENT, INSCRIPTION. 

immatriculer, v. tr. Insurer 
au registre matricule. Refer re 
in album. Cic Referre in tabu- 
las. Cic Liv. 

immediat, ate (lat. post, zm- 
■mediatus. Boet.)> adj. Qui se 
produit sans intermediaire. Se 
traduit ordin. par ipse, adj. 
pron. (cf. jassu ipsius regis. 
Cic). ab ipso adjuvari [« re- 
cevoir un secours iram. »]. 
Cic). ou par proximus, a, 
um, adj. Cic (cf. prox. poena. 
Cic) . Avoir un rapport — avec 
une chose , continiiatum et 
junctum esse alicui rei. Cic 
°\ Qui a lieu sans intervalle 
(soit avant, soit apres qqch.J. 
Proximus, a, am, adj. Cic. (cf. 
Tito censor e , qui proximus 
ante me %aerat [« mon prede- 
cesseur immed. »]. Cic. proxi- 
mus vicinus [* son voisin im- 
med. »]. Cic), Prsesens, entis, 

_ adj. Cic etc. (cf. psena pr. 
Cic). Etre le successeur imme- 


IMM 

diat de qqn, proximo aliquem 
sequi.- Cic Qui trouve une ap- 
plication — , pr&senS) entis, 
adj. Cic. Son depart fut — t 
confestim(ou statim ou extem- 
plo) profectus est. Cass. 
immediatement, adv. D'une 
maniere immediate. Voy /imme- 
diat. T (Spec) Avant ou apres 
qqch. (sans intermediaire, sans 
intervalle). — apres, secun- 
dum, pr£p. (av. PAcc) Cic 
etc. (ex. : s. comitla. Cic s. 
hdcc Liv. secundum pair em ta 
es pater proximus. Plaut.) ; 
sub, prep. (av. 1'Acc). Czc etc. 
(ex.: sub eas litteras statim re- 
cltatse sunt tu&. Cic sub hssc 
dicta omnes procubuerunt. 
Liv.); ab, prep- (avec l'Abl.), 
Cic etc. (ex.: ab hac contione 
legati mis si sunt. Cic) ; ex, 
pr£p. (avec l'Abl.). Cic etc (ex.: 
consul ex dictatura f actus. Liv. 
ex nr&tura triamphare. Liv. 
ex ipsa acie nuntium mittere. 
Liv. on dit aussi statim [ou 
confcstim] ab [ou ex] aliqua 
re. Cic Liv. statim e sornno 
lavari, Plin. /.).Veoir — apres 
qqn. (dans Tespace), aliquem 
consequi. Cic. aliquem vesti- 
giis sequi. Cic. (par le rang) 
proximum ousecandam esse ab 
aliquo. Cic (dans le temps), 
continuo sequi aliquem. Cic 
— avant la bataille, ante ipsam 
pugnam. Cic. Voy. immediat, 
aussitot. 

immemorial, ale, adj. Dont 
Torieine est sortie de la me- 
moire. Ab nostra memoria 
propter vetustatem remotus.Cic. 
Temps — , vetustas^ atis, f. Cic. 
antiquitas, atis, f. Cic Depuis 
un temps — , post hominum 
memoriam. Cic. ex omni me- 
moria setatum ou temporum. 
Cic.inde ab antiquissimis tem- 
poribus. Cic (observata h&c 
sunt) tempore immenso. Cic 
(Div. I t 7, 12). 
immense, adj. Dont la gran- 
deur echappe a toute mesure. 
Immensus, a, um, adj. Cic 
etc. (em pi. avec interminatus 
in omnes partes. Cic. [N. D. I, 
SO, 5h~] avec inftnitus. Cic [N. 
D. I, 10, 26] avec ingens. Cic. 
[de Or. Ill, 19, 70]). Voy. infini. 
■f Dont la grandeur est diffici- 
Iement mesurable. Immen- 
sus, a, um, adj. Cic etc (ex.: 
i mm. mare* Cic. magnitudo. 
Cic campus. Cic); iniinitus, 
a, UH2, adj. Cic etc (ex.: sil- 
va [tinatiere*]. Cic labor. Cic.)\ 
ingens, adj . Cic etc (ex.: cam- 
pus. Cic pecunia. Cic nume- 
rus. Cic clamor. Liv.). 
immensement, adv. Famil. 
D*une maniere immense. In 
immensum, Liv. — grand, im- 
manis, e, adj. Cic — haut, in 
immanem altitudinem editus* 
Cic. || (Sp6c) D'une maniere 
tres considerable. Voy. conside- 
„>ablenent , extraordinaire- 
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MENT, EXTREMEMENT. Etre — Tl- 

che, circumfluere omnibus co- 
plis. Cic 

immensite, s. f, Etat do ce 
qui est immense. | Grandeur 
qui echappe a toute mesure. 
Immensitas, atis, f. Cic. Inftni- 
tas, atiSj f, Cic. || E ten due trop 
grande pour 6tre faci lemon t 
mesuree. ImmensitaSy atis y f. 
Cic. (cf. immensitates corpo- 
rum. Cic). || Etendue tres con- 
siderable. L* — des richesseSj 
amplitude* opum. Cic. — des 
desirs , cupiditates immense. 
Cornif. ou infinites. Cic* L 1 — 
des personnes, voy, foule, 

QUANTITE. 

immerger, v. tr. Plonger (un 
corps) darts un liquide. Im- 
mergere, tr. Plin. Voy. plonger, 
|| Fig (en parlant d'une pla- 
nete), Mergere, tr. Luc. Im- 
mergere* tr. Plin. Voy. cacher, 
eclipser, 

immerite, 6e, adj. Qui n'estf 
pas merite. Immeritus, a, um, 
adj. Liv. lndignus, a, um, adj. 
Tev. Cic. D^une facon — imme- 
rito, adv. Cic. 

immersion (lat. post, immer- 
sio. /4m.), s.f. Action d'immer- 
ger. Apres T — dans le fleuve, 
immersus in flumen. Cic. || P. 
ext. L' — des plaines, (lamina 
campis super fas a. Plin. $. 
(pan. 82, 5). Voy. debordement, 
f| Fig. — d'une planete. Voy. 
disparaItre, Eclipse. 

immeuble (lat. immobilis.Jct.) } 
adj. (Droit.) Qui ne pout etre 
transports d*un lieu a un au- 
tre. Qui (gua?, quod) moveri 
non potest. Cic. Biens — , et } 
substantivt. des — , res ou bona 
quae moveri non possunt. Cic. 
res quae solo continentur. Sen, 
Plin, /. res soli. Jet. Un — en 
vil le, praedi um urbanum. Col. 
Estimateur d' — , prsediator, 
oris, m. Cic. (Balb. Ub). 

immigrant, ante, adj. Qui 
immisre. Immigrans, p. adj. 
Cic. Un — , advena, as, m . Cic* 
Voy. Emigrant. 

immigrer, v. intr. Aller s'eta- 
blir dans un pays autre que 
son pays d'origine. Immigrare.y 
intr. Cic. Migrare (in aliquem 
locum), Cic. 

imminemment, adv. D'une 
maniere imminente. Instanter, 
adv. Quint. 

imminence (lat. post, immi- 
nentia.Eccl), s. f. Menace d'un 
mal prochain. Instantia^ se, f . 

Cic, L' — de la mort ne Tef- 
iVaya pas, morte instante nihil 
icrritus est. Cic. Voy. immi- 

imminent, ente, adj. Qui me- 
nace d'un mal prochain. /n- 
stans, p. adj. Cic. Imminens, 
P* adj. llor, ImpendenS} p. adj. 
Cic. Urgens, p. adj. Cic. Etre 
— , instare, intr. Cic. immi- 
nere, intr. Cic. impendere } 
intr. Cic. prope adesse. Cic. , 
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supra caput esse. Cic. La 
guerre est — , bellum est in 
cerviclbus. Liv. Voy. mena'cer. 

immiscer, v, tr. Meier (qqn) 
dans une affaire. Admiscere, tr. 
Cic. S' — dans une affaire, 
s* — d'une chose, de faire une 
chose, interponere se in ali- 
*quid. Cic. ad aliquid admisceri. 
Liv. Voy. meler. 

immixtion, s. f. Action d'im- 
miscer, de s'immiscer. Ad- 
mistiOy onisy f. Cic. Interposi- 
tio, onis } f. Cic. Intercession o- 
nis, f. Cic. 

immobile, adj. Qui reste sans 
se mouvoir, Immobilis> e } 
adj. Cic. etc. (ex.: terra immo- 
bilis manens. Cic. [Rep. VI, 18, 
18]); immotus> a, um, p. adj. 
Virg. Liv. (ex. : arbor es ita in- 
ciderunty ut immotse starent, 
momento levi impulsae occide- 
rent. Liv.). Etre—, haerere t intT. 
Virg. Curt, stare t intr. Cic. etc. 
(cf. videsne navem illam? stare 
nobis videtur^ at Us qui in navi 
sunt moveri haec villa. Cic. 
[Ac. II, 25, 8J]). Itester --, insis- 
tere t intr. Cic. etc. (cf. insistunt 
stellae. Cic). Etre — (de sur- 
prise), stupere, intr. Cic. etc. 
Rendre — , sistere, tr. Virg. 
Liv. Devenir — (de surprise), 
obstupefieri) pass if. Cic. Liv. 
obsiupescerCy intr. Ter.Cic.ob- 
torpescere, intr. Cic. Rendre— 
(de surprise), obstupefacere y tr. 
Ter. Cie. Liv. ^ (Au fig.) Ine- 
branlable. Voy. ce mot. 

immobilier, iere, adj. (Droit.) 
Qui ne peut etre transport^ 
d'un lieu a un autre. Voy. im- 
meuble. Propri^te immobiliere, 
solum, i, n. Cic. |] (P. ext.)Qui 
a pour objet un immeuble. 
(Traduire par le genit. soli ou 
praedii.) Loi sur las ventes — , 
praediatoria lex. Suet. Dans une 
vente — , in prsediis vendendis. 
Cic. 

immobiliser , v. tr. Rendre 
immobile. Immobilem facere 
ou tenere.Liv. Retinere f tr. Cass. 
(cf. retentd utraque nave, C&s.). 
— qqn, aliquem inutilem face- 
re. Liv. Etre immobilise, ioco 
suo moveri non posse ou se loco 
novere non posse. Caes. 

immobilite (lat. immobilitas. x 
Justin.), s, f. Etat de ce qui est 
immobile. Statio, onis> f. Lucr. 
(cf. in statione manere. Lucr.). 
StabilitaSy atis, f. Cses. (cf. jae- 
ditumstabilitas.Cxs.). Garder 
1' — t non se movere ou non 
moveri. Cic. Voy. immobile. 

immoderation, s. f. Manque 
de moderation. Immoderatio, 
onisy f. Cic. Ambr. Voy. de- 
reglement, exces. 

immodere, ee, adj. Qui man- 
que de moderation. Immode- 

ratus, a, um> adj. CicMmmo- 

dicaS) a, um, adj. Liv. Intem- 

perans, adj. Cic. Effusus } a, 

um, p. adj. Veil. (cf. munifi- 

centia effusissimus. Veil.). Pas- 
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sion — , libido effrenata. Cic. 
capiditas insana. Cic. 1 Qui 
depasse la mesure, la moyenne. 
Immoderatusy a, um, adj. Cic. 
NimiuSy a, um, adj. Cic. Effiu- 
sus, a, um, p. adj. Cic. etc. (cf. 
laetitia. Cic. sumptas. Cic. /io- 
nores. Nep.). Intemperatus, a r 
um, adj. Cic. (cf. perpotatio- 
nes. Cic). Impotens, adj. Cic* 
etc. (cf. laetitia. Cic). 

immoderement, adv. D'une 
maniere immoderee. Immode- 
ratey adv. Cic. Immodeste, adv. 
Plaut. Liv. Quint. Immodice r 
adv. Liv. Incontinent er, adv. 
Cic. Effuse, adv. Cic. 

immodeste, adj. Qui manque 
a la modestie. Voy. impudent, 
impudique. 

immodestementj adv. D'une 
maniere immodeste. Voy. impu- 

DEMMEHT, INO^CEMMENT. 

immodestie, s. f. Manque de- 

, modestie. Immodestia, as, f. 
Plaut. Tac. T Manquo de pu* 
deur. Voy. impudeur, indecen- 
ce. || Parole, action contraire 
a la pudeur. Obsccena, orum, 
n. pL Quint. 

immolation, s. f. Action d'im- 
moler (dans un sacrifice), /m- 
molatiOy onis 9 f. Cic. Entre 1' — 
et Toffrande, inter caesa et por- 
recta, Cic. || (P. anal.) Massacre.. 
Voy. ce mot, 

im moler, v. tr. Tuer en sacri- 
fice pour satis fa ire a la Divi- 
nite. ImmolaTe, tr. Cic. etc. 
(ex.: imm. hostias. Cic); jnac- 
tstre, tr. Virg.Hor. (ex.: m. hos- 
tiam.. Hor. bidentes. Virg.); 
csedere, tr. Cic. etc. (ex.: c. 
hostias, victimas. Cic. Suet.);, 
ferlre, tr. Hor. Liv. (ex.: f. 
agnam. Hor.porcum\ Liv.). Voy. 
sacrifier. J) (P.ext.) Faire perir. 
Mactare } tr. Cic. Voy. tder. 
T (Fig.) Perdre (qqn, qqch.) 
pour satisfaire k un interet, 
une passion, etc. — la repu- 
blique a son caprice, subster- 
nere rem publicam libidini. 
Cic. Voy. sacrifier. 

immonde, adj. (Arch.) Impur. 
Immundusy a, um, adj. Cic 
Voy. impur. | [ (Spec.) Dans cer- 
tains cultes, impur selon la loi 
religieuse. Voy. impur. || Fig. 
ImmunduSy a, um, adj. Bier-, 
(cf. immundi spiritus. Hier.). 
Ramas — , colluvies, ei, f. Cic 
|| D'une salete repoussante. 
Voy. infect. 

immondice, s. f. Ordure d'une 
salete repoussante. Immundi" 
tia 7 as, f. Col. Psedor, oris, m. 
Cic Sordes, ium> f. pi. Cic 
Voy. ordure, salete. I) Spec. 
Au plur. Ordures entassees. 
Purgamenta, orum> n. pi. Liv. 
(cL p. urbis. Liv.). Immunditim y . 
arum, L pi. Col. ' \\ (P. ext.) 
Impuret6 selon la loi religieu- 

se. Voy. IMPURE TE. 

immoral, ale, adj. Qui violo- 
les lois de la morale. Inhones- 
tus t a, um, adj. Cic. Turpis^ e t . 
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adj. Cia (cf. t. vita. Gic). Pra- 
vus, a, am, adj. Cic. Un homme 
complement — , homo vita 
omni inquinatus. Cic. Corrup- 
tion — s corruptela, a?, f. Cic. 

immoralite, s. f. Caractere de 
ce qui est immoral. Turpitudo 
morum. Cic. Pravitas, atis, f. 
Cic. Mores corrupti. Sail, ou 
perditi. Cic. Une conduite d'une 
— revoltante, vita vitiis plagi- 
tiisque omnibus dedita, Cic. 
| (Par est,) Chose immorale. 
Prave factum. Cic, 

immortaliser, v. tr. Rendre 
immortel. Reddere aliquem im- 
mortalem. Gic, Alicui donare 
immortalitatem. Cic, (Pis. 3, 7), 
Aliquem seternitate donare* Cic. I 
Immortali glorias commenddre 
aliquem. Cic. Ad immortalitor 
tis memoriam consecrdre ali- 
quem. Cic. Aliquid immortali- 
tati tradere. Cic. (de Or. Ill, 
16, 60). S 1 — , immortalitatem 
sibi parere, Cic. Etre immor- 
talise, immortalitatem adipisci 
ou consequi, Cic. immortalita- 
tem ou sempiternam gloriam 
consequi. Cic. 

immortality, s. f. Qualite de 
ce qui est immortel. Immor- 
talitas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
imm. animorum. Cic, [sen. SI, 
78] ou simpl. immortalitas . 
Cic. [N. D. II, 61, 153].au plur. 
immortalitates [« des etres im- 
mortels »]. Cic. [N. D. Ill, 18, 
k&]}; setemitas, atis, f. Cic. 
etc, (ex. : setemitas animorum. 
Cic. ou abs. setemitas. Cic. 
Sen.}. Affirmer Y— de Paine, 
dicer e animos hominum esse 
immmortales ou eeternos. Cic. 
Vouloir faire admettre 1* — de 
l'ame, hoc velle persuadere, 
non interire animas. Sen. ^ 
(Au fig.) Renom immortel. Im- 
mortalitas, atis, f, Cic. etc. 
(ex.: alicui donare immortali- 
tatem. Cic. ad immortalitatis 
memoriam consecrdre aliquem. 
Gic.) ; eeternitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : scriptorum alicujus 
eeternitas. PUn, j. alicui do- 
nare mtemitatem. Cic, on dit 
aussi : immortalis ou sempi- 
terna gloria. Cic. voy. immor- 
tel, immortaliser). 

immortel, elle, adj. Qui n'est 
pas sujet a la mort. Immor- 
talis, e, adj. Gic. etc. (ex.: 
immortales animi. Cic. immor- 
talis natura. Cic. subst. im- 
mortalis [" un immortel »]. au 
plur. immortales [« les dieux 
immortels «]. Varr. par ext. 
imm. memoria. Gic. Nep, pruc- 
tus amoris, Cic. imm. odium. 
Justin . amicitise immortales, 
inimiciiise mortales esse de- 
bent. Liv. opera edere immor- 
talia. Liv.); seternus, a, um, 
adj. Cic. etc. (au fig., ex.: set 
gloria. Gic. virtus clara aster- 
naque habetur. Sail,); sempi- 
ternus, a, um, adj. Cic. etc. 
(au fig., ex. : s. odia. Cic. me- \ 
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moria amicitise nostrse.^ Cic. 
animas sempitemus. Cic). ^ 
(Par. ext.) Qui a une duree tres 
longue. Voy. eternel. || (Subst. 
au fern.) L'immortelle (nom 
d'une plante), helichryson, i t n. 
PUn. *f (Fig.) Dont le souvenir 
demeure dans la memoir.e des 

hommes. Immortalis, e, adj. 
Cic etc. (ex. : reddere aliquem 
immortalem. Cic. voy. immor- 
talise r). 

immortelle, s. f. Voy. immor- 
tel. 

immortellement, adv. LVune 
maniere immortelle. Voy. eter- 
nellement. 

immuable, adj. Qui ne peut 
point changer. Immutabilis, 
e, adj. Cic. (ex.: astrorum in 
omni setemitate rati immuta- 
bilesque cursus. Cic, [N. D. II, 
37, 95]); constans, p. adj. Cic, 
(ex.; omnia quae cursus certos 
et constantes habent. Cic. stel- 
larum conveniens constansque. 
conversio. Cic, constantissi- 
mus motus lunse. Cic). Etre 
— , mutari non posse. Cic, ^ 
Qui ne change pas. Immutabilis, 
e, adj. Cic. Constans, p. adj. 
Firmus, a, um, adj. Gic. Idem 
semper. Cic. Tout est regie par 
des lois — -, punt omnia fato. 
Cic. 

immuablement, adv. D'une 
maniere immuable. Constant 
ter, adv. Cic. Stabili firmaque 
ratione. Cic. 

immunite, s. f. Droit en vertu 
duquel une classe do personnes 
est affranchie d'une charge, 
d^une obligation. Immunitas, 
atis, f. Cic. T Avantage en 
vertu duquel le corps est a Ta- 
bri de certaines maladies. Im- 
munitas, atis, f. A. 

immutabilite, s. f. Caractere 
de ce qui est immuable, Immu- 
tabilitas, atis, f. Cic. 

impair, aire, adj. (Arithm.) 
Qui ne peut etre divise en deux 
nombres en tiers egaux. Impar, 
adj* Cic. (cf. numeri imp ares 
an sequales. Cic). || Absolt. 
(T. de jeu.) Jouer a pair et 
— , ludere par (et) impar. Hor. 
Aug. Collectivt. L'— (rensem- 
ble des nombres impairs), nu- 
meri impares. A. f (Hist, nat.) 
Qui est unique, qui n s a pas de 
double. Simplex, adj. Cic. Voy. 
unique. 

impalpable (lat. post, impal- 
pabilis, Eccl.), adj. Qui ne peut 
etre palpe a canse de sa tenui- 
te. Subtilis, e, adj. Cic. Te~ 
nuissimus, a, um, adj. (au Su- 
perl.) Cic. 

impanation, s. f. (TheoL) Con- 
sistance de la substance du pain 
avec le corps de Jesus-Christ 
dans l'eucharistie. Voy. cox- 

SUBSTANTIALITE. 

impardonnablej adj. Qui ne 
peut etre pardonne. Major 
(ou ma jus) quam cut ignosci 
possit. Cic Qui (qua?, quod) 
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nihil excusoiionis : hdbet. Cic. 
Cui ignosci non potest. Cic Cu- 
jus rei nulla excusatio est. Cic 
Dont les crimes sont — , cui nul- 
la scelerum venia dari potest. 
Cic. Etre — ,non veniam habe- 
re. v. D' une maniere — , tar- 
piter y adv. Gic || Etre — de. w 

Voy. INEXCUSABLE. 

imparfait, aite, adj. Qui n'est 
pas acheve. I^on per pectus (ou 
absolutus). Cic Imper pectus, 
a, um, adj. Cic. Inchoatus, a, 
um, p. adj. Cic Impolitas, a,: 
um, adj. Cic. Adumbraius, a, \ 
um, p. adj. Cic. (cf. adumbrata* 
imago glorias. Cic). TQui n'est 
pas complet. Non per pectus. 
Cic. Imperfectus, a, um, adj. 
Cic Numeris suis non absolu- 
tus. Cic MancuSj a, um, adj. 
Cic etc. (cf. cognitio rerum 
naturae manca. Cic). T Qui 
n'est pas par fait. Imp er pectus, 
a, um, adj. Cic. \\ Subst. au 
masc. Ce qui est imparfait. 
Imperpectum, i, n. Cic. ^ P. 
ext. (Gramm.) Preterit passe—, 
et, substantivt t Y — , praeteri- 
tum imperpectwm. Prise, im- 
perpectum tempus. Macr. im- 
perpectum, i, n. Char. 

imparfaitement, adv. D'une 
maniere imparfaite. Non per- 
fects. Gic Ex parte tantum. 
Cic Non omnino. Cic II ne fait 
rien — , nihil ab eo nisi perpecte 
fit. Gic 

imparissyllabique adj. 
(Gramm.) Qui a une ou deux 
syllabes de plus aux cas obli- 
ques qu'au nominatif.Qai (quae, 
quod) una syllaba aut daabas 
syllabis crescit. A. Qui (qued, 
quod) unius syllabse aut dua- 
rum syllabaram incrementum 
habet. A. 

impar it e (lat. post, imparitas. 
Boet.), s. f. Caractere de ce-qui 
est impair. Impar , n. A. ^ 
(Arcb.j Defaut de parite, Voy. 

DISACCORD, DISCORDANCE. 

imp art age able, adj. Qui ne 
peut etre partage. Voy. indivi- 
sible. 

impartial, ale, adj. Qui n'est 
pas partial. jEqaus, a, um, adj. 
Cic. JEquabilis, e, adj. Cic In- 
teger, gra, gram, adj. Cic (cf. 
integrum se servdre [* rester 
impartial »]. Cic integroani- 
mo ac libero. Cic). Verissimus, 
a, um, adj. Cic. Esprits — , Zi- 
b eras et odio et gratia mentes* 
Quint. Etre — , neutri -[avere. 
Cic ira et studio vacdre. Cic. 
neque ira neque gratia teneri. 
Cic. Rester — , sequitatem ser- 
vdre. Cic Se niontrer un juge 
— , juris sequabilem tenere 
rationem. Gic 

impartialement, adv. D'unfl 
maniere impartiale. JZque, adv. 
Cic Integre, adv. Cic. Incor- 
rupte, adv. Cic. Sine cupiditate, 
Cic Sine amore et cupiditate* 
Cic. Sine partium studio ?u 
simpl. sine studio {dicere}* Gic 
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impartiality s. f. Caractere 
do celui qui est impartial. M- 
quitas, atis y f. Cic Mquabili- 
tas, atis, f. Cic. (cf. seg. decer- 
nendi [** imp. d'un juge »]. 
Cic), Judicium integrum et 
incorruptum. Cic. Veritas , a- 
tis, f. Cic. etc* (cf. v. judi- 
riorum. Cic). Integritas, atis, 
f. Cic. Montrer de T — , voy„ im- 
partial, Avec — j sine qmbi- 
Hone, Cic, Voy. impartialb- 
ment. 

impartir (lat. post, impartirc 
Cassian.)^. tr, (Droit.) Accorder 
(un droit, une faveur).Voy. ac- 
corder, 

impasse, s. f. Petite rue ou- 
verte seulement a Tune de ses 
extre mites. Fundula, se, f. Varr. 
Angiportum, i, n. Ter. Cat. et 
angiportus, as, m. Cic. Ce che- 
min est une — , iter exitum non 
habet.Liv. || (Fig.) Situation ou 
Ton ne peut avancer. Angustise, 
arum, f. pi. Cic. Res difficilis 
et inexplicabilis. Cic. Etre dans 
une — , in arto esse, Liv. So 
jeter dans une — , induere se 
in laqueos. Cic. se eo demittere 
nnde exitum vides nullum esse. 
Cic. 

impassibilite (lat. post, im- 
passibilitas * Hier, Leo), s. f. 
Caractere impassible. Impatien- 
tia, se (gr. uizolHiol, t. phil.), f. 
Sen. Voy, insensibilite. 

impassible (lat. post, impas- 
sibilis. Eccl.), adj. Qui ne peut 
pas souffrir. Impatiens, adj. 
Sen. Voy. insensible. ^ Qui ne 
peut pas s*alterer. Voy, inal- 
terable. T Insensible a la dou- 
leur physique ou morale. Voy. 
insensible. ^ Insensible aux 
emotions. Lentus^ a 3 um, adj. 
Cic. (cf. lenti spectamus. Liv.). 
Immotus, a, urn, p, adj. Liv, 
Imperturbatas, a } um, adj. 
Sen. Plin. Air ■ — , os durum. 
Cic. Prendre un air — , fmge- 
re vultum. Caes. Etre, rester 
-7, non moveri ou non com- 
moveri. Cornif. D'une ame — , 
animo immoto. Tac 

impassiblement, adv. D'une 
maniere impassible. Animo im- 
moto. Tac. 

impatiemment, adv. D'une 
maniere impatiente. Mgre, adv. 
Cie. (cf. segre ferre aliq aid. Cic. ) , 
Moleste, adv. Cic. (cf. ferre mo- 
leste, Cic). Graviter 7 adv, Cic. 
Gravate,sidv. Cic Animo iniquo. 
Cic. Attondre — qqch., aliquid 
acerrime. ou cupidissime ou 
avidissime ou vehementer ex- 
spectare. Cic. Etre attend u — , 
in summa exspectatione esse. 
Cic. Etre — attendu par ses 
concitoyene, esse in civitatis 

^deaiderio. Cic. 

impatience, s. f. Manque de 
patience. || Pour supporter. 
tmpatientia, se, f. Cic. (cf. do- 
lorum impat. Cic). Intoleran- 
*ia, a?, f. Cic. Avec — , voy. 
impatiemment. ^ Pour attendre, j 
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Tmpatientia, se, f. Cic. Cupidi- 
tas, atis, f . Nep. [cf. pugnandi. 
Nep. tanta sum incensus cupi- 
ditate ad reditum, ut... Cic). 
Exspectatio, onis y f, Cic (cf, 
pendeo animi exspectatione. 
Cses.). Etre dans T — de, gestlre 
(et Tlnfin.). Cic Voy. desirer. 
Avec — , voy. impatiemment, 

impatient, ente, adj. Qui 
manque de patience. | Pour 
supporter. Impatiens, adj. Virg. 
Plin. j\ (cf. imp. dominatio- 
ns, Plin. j.). Minime patiens 
(ad morse tsedium ferendum). 
Liv. (VIII, 17,7). Etre — du 
frein (en pari, d'un coursier), 
frenos invitum pati. Phaed. 
frena mandere. Virg, |[ Absolt. 
Acer, acris, acre y adj. Cic Im- 
potenS) adj. Cic. Etre — , fre- 
num ou frenos mordere. Cic 
Sen. Impotens, p. adj. Liv. (cf. 
imp. natura. Liv.). En pari, 
des choses. Voy. dechaine, ef- 
frene. T Pour atteudre. Avi- 

- duSy a } urn, adj. Cic. etc, (cf. 
noscendi. Cart.pugnae. Virg.). 
Cupidtts, a, urn, adj. Cic (cf. 
audiendi. Cic pugnandi. Caes.). 
Desiderio (alicajas rei fdcien- 
dd&) flagrans ou incensas. Cic. 
Etre ~ de faire une chose, 
gestlre (aliquid ou avec Tin- 
fin.). Cic. valde avere (avec 

■ Tlnfin.) Cic. preegestire (avec 
rinf.). Cic. Etre — de partir, 
festinare, intr. Cic Etre — de 
revenir, properare redlre. Cic 
|| Absolt. Impatiens morm. 
Suet, ou spei. Cic Properans, 
p, adj. Cic Etre — , morse 
taedium non ferre. Cic. Poet. 
— desir de..., nimium desi- 
derium [alicujus rei). Cic. 

impatientant, ante, adj. (Fa- 
mil.) Qui impatiente. Molestus, 
a, urn, adj. Cic. Odiosus, a } 
um t adj. Cic 

impatienter, v. tr, Rendre im- 
patient. IrritarCj tr, Cic Bilem 
commovere (alicai). Cic S 1 — 
(perdre patience),, moram non 
ferre ou vix pati. Ov* morse 
taedium non ferre. Cic Je suis 
impatiente de cela, tsedet me 
ejus rei. Cic S' — (se facher), 
patientiam rumpere. Suet. 

impatroniser, v. tr. Etablir 
en mattre dans une maison. 
(S'emploie surtout avec le pro- 
no m reflechi). S* — , se insi- 
nuare ou penetrdre aliquo, ut 
domum regas. A. T'es-tu done 
impatronise cea n s ?. Regnumne 
hie possides ? Ter. 

unpayable, adj. Qu'on ne peut 
payer assez cher. Inaestimabilis, 
e, adj. Liv. Omni pecania ma- 
jor. Cic Voy. preciecx. ( Etre 
— , super omnem taxationem 
esse. Plin. Le drole est — , hunc 
hominem decet auro expendi. 
Plaut. Un trait — , voy. amu- 

SANTj DROLE. 

impaye, ee, adj. Qui n'a pas 
ete paye. Non solutas. Cic Un 
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creancier — , cui satisfactum 
non est. Jet. 

impeccability s. f. (Theol.) 
Etat de calui qui est impecca- 
ble. Impeccantia, se, f. Hier. 

impeccable Hat. eccl. impec- 
cabilis), adj. (Theol.) Incapable 
de pecher, A peccato abkor- 
rens. A. ^ (P. evt.) Incapable 
de faillir. A culpa abhorrens . 
Cic, Personne n'est — , cujus- 
vis hominis errare est. Cic 

impenetrability, s. f . Etat de 
ice qui est impenetrable. lmpe~ 
netrabilis natura. D. || (Fig.) 
Etat de ce qui ne peut etre pe- 
netre par Tintelligence. Late- 
brse, arum, f. pi. Cic Inexpli- 
cabilia f iam, f. pi. Cic 

impenetrable, adj. Ou Ton 
ne peut penetrer, Impenetrabi- 
lis, e, adj. Liv. (cf, impen* silex 
ferro. Liv. specus imp. imbri- 
bus. Plin. tegimen adversus 
ictus imp. Tac). Vase — a Tair, 
vas a'eri minus pervium. Macr. 
Etre — , neqnlre penetrari. Lucr. 
|| (P. ext.) Inaccessible. Voy. ce 
mot. || (Fig.) Dont Tintelligence 
ne peut penetrer le sens. Inex- 
plicabilis, e, adj. Cic Mysteres 
— , res abditse et obscurse. Cic 
— pour Tignorant, longissime 
ab imperitoram intellegentid 
sensuque disjunctus. Cic. [j (P* 
ext.) Qui ne laisse pas penetrer 
ses sentiments. Abstrusus, a, 
um y p. adj. Tac Caractere me- 
lancolique et — , natura tristis 
et recondita. Cic 

impenetrablement, adv. D'u- 
ne maniere impenetrable, Abs~ 
condite, adv. Cic Obscure, adv. 
Cic 

impenitence, s. f. (Theol.) 
Etat de celui qui n'est pas pe- 
nitent. Impsenitentia^ se, f. 
Hier. Aug. \\ (P, hyparb. fa- 
mil.) Mourir dans 1* — finale 
(ne pas changer de sentiment), 
obdurare se (contra veritatem). 
Lact. 

impenitent, ente, adj. (Th^ol.) 
Qui ne se repent pas de sea 
peches. Impasnitens^ adj . Eccl. 
Quepx (quam) peccatoram non 
psenitei. A. Obstinatas contra 
veritatem. Quint. || (P. ext.) 
Mort — , mors peccatoris im- 
peenitentis. A. 

impense, s. f. Depense faite 
pour entretenir, reparer, etc. 
un immeuble. Impensse sedifi- 
cii. Saet. 

imperatif, ive, adj. Qui im- 
pose un ordre^ un comman de- 
ment. ImperiosuS) a i um, adj. 
Liv. Voy. imperieux. || Loi — 
lex certa ou summa lex. Cic 
Voy. formel, absoltj. La loi est 
— , lex jjubet, ou lege pvses crip - 
turn est. Cic Substantivt 
(Philos.) L/: — , 1* — categorique 
(regie d' action absolue et non 
conditionnelle), natural prse- 
scriptio.. Cic. officii necessitas. 
Cic T (Gramm.) Qui exprime 
le comma ndenient, Phrases — , 
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imperative sentential. Isid. 
Lo mode '— , et (substantivt.) 
y^imperativus modus. Gramm. 
imperandi modus. Mart.-Cap. 
imperativement, adv. D'une 
maniere imperative. Impenose> 

adv. Cic 

imperatrice, s. f. Femme dun 
empereur. Domina, &, f. J&. 
Augusta , as, f. Tac Uxor ou 
conjux principis. A. || Femme 
qui possede un empire* Regina, 
a?, f. Cic. 

imperceptible, adj. Qui ne 
peub 6tre percu. Qui {qum, 
quod) sentiri ou animadverti 
non ou vise potest, Cic. Qui 
(quae, quod) .nullo sensu per- 
dpi potest Cic. <j Petit, peu 
visible. Effugiens oculos. Sen. 
ou visum. Plin. Exiguus , a, 
urn, adj. Cic. Obscurus, a, am, 
adj. Cic. Etre — , fugere aciem 
oculorum. Cic. Chose — , obs- 
curatio, onis, f. Cic. Voy. invi- 
sible. Etendue presque — , 
punctum, h n - Cic. Ghange- 
ment — , voy. insensible, 
imperceptiblement , adv . 
D'une maniere imperceptible. 
It a ut non (ou vix) sentiatur. 
Cic. 
imperdable, adj. Qui ne peut 
etre perdu, dont le gain est 
assure. Qui {quas, quod) amitti 
(ou perdi) non potest. A. 
imperfectible, adj. Qui n'est 
pas perfectible. Qui (quae, 
quod)perfici ou melior (melius) 
fieri non potest. Cic. 
imperfection flat. post, im- 
perfecta. Aug.), s. f. Etat de 
ce qui n'est point acheve. Res 
imperfecta. Sen. L^ — de la 
connaissance (humaine), in- 
choata cognitio. Cic. L'etat 
d* — d'un livre, imperfectus 
liber. Hirt. Laisser un livre, 
une oeuvre dans un etat d' — , 
librum, opus imperfectum re- 
linquere. Suet. T Etat de ce 
qui n'est pas complet, voy. 

MANQUE, DEVeGTUEUX, INCOMPLET. 

1 Etat de ce qui n'est pas par- 
fait. Natura imperfecta. Cic. 
|1 (P. ext.) Defaut. Vitium, ii, 
n. Cic. etc: (cf. vitiis laborare 
[t presenter de nomnreuses 
imp. »]. Cic). En pari, des ou- 
vrages de Fesprit. Mendum, i, 
n. Cic. Macula, as, f. Hor. Voy. 

DEFAUT, FAUTE, TACHE. 

imperfore, ee, adj. Qui pre- 
serve une occlusion anormale. 
ImperfossuSj a, urn, adj. Ov. 

imperial, ale (lat. post, impe- 
rialis. Capit.Jct), adj. Qui ap- 
partient & un empereur ou a un 
em p ire. Imperatorius, a, urn, adj. 
Tac.Suet. (Tradu ire aussi paries 
genit. imperatoris ou imperato- 
rum, Caesaris, Augusti, princi- 
pis). Dignite" — , imperium, U,n. 
Tac. La Cour— , augusta aula. 
Mart Dame de la famille — , 
domina, as, f. Suet. Les fem- 
mesde la famille — , principes 
feminse. Tac. Agents — dans 
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les provinces, Caesariani, o- 
rum, m. pi. Jet Garde —,prse- 

torium, ii, n- ^ a ?- Saet - De Ia 
garde — , prsetorianus, a, urn, 
adj.7'ac,cf. Soldats de la garde 
— , praetoriani, orum r m. pi. 
Tac. D'une facon — . avec une 
majestetout — t imperatoris more 
Tac. 1 (Fie.) Qui est superieur 
aux autres~par sa qualite, voy. 

EXQUIS, EXTRA, SUPERIEUR. _ Col- 

ly r6 — ( Ceesarianum, i, n. 
Cels. ^ Qui est place au-dessus. 
Voy. superieur. Substantivt. 
(au fern.) L' — d'une ^ voiture, 
pars superior vehicali ou su- 

perius vehicalum. A. 

imperialiste, s. m. Partisan 
de [empire. Imperatoris ou 
Caesaris fautor. A. Les — , Cae- 

sariani, Oram, m. pi. Aact. b. 

Afr. || Adjectivt. Caesarianus, 
a, um, adj. Nep. 

imperieusement, adv. D'une 
maniere imperieuse. Imperiose, 
adv. Varr. ap. Non, ^ D'une 
maniere pressante, necessaire, 
forced. Instanter, adv. Cic. Ne- 
cessario, adv. Cic. 

imperieux euse, adj. Qui 
commande en maitre. Imperio- 
sus, a, urn, adj. Cic. Superbus, 
a, urn, adj. Cic. Impotens, adj. 
Justin, (cf. impotens militibus 
[« imper. avec ses soldats «]. 
Justin.) . Caractere — , ferocia, 
#, f. Cic. impotentia, as, f. 
Tac. T Qui force a ceder. In- 
stans t p, adj. Cic. Une — n£- 
cessite 7 summa ou ultima ne- 
cessitas. Cic. Contraint par un 
besoin — , rerum necessitudine 
coactas. Sail. 

imperissable, adj. Qui ne 
peut perir. Immortalis, e } adj. 
Cic. MternuS) a, urn, adj. Cic. 
Sempiternus, a, urn, adj . Cic. j| 
(Par ext.J Qui est d'une tres 
longue duree. Immortally , e, 
adj. Cic. (cf. memoria. Cic). 
Perennis, e, adj. Hor. (cf. .p. 
monumentum. Hor.). 

imperitie (lat. imperitia. Cic), 
s. f. Defaut d*habilete. Voy. 
incapacite. 

impermeabilite, s. f. Qualite 
de ce qui est impermeable. 
Voy. impenetrabilite. 

impermeable, adj. Qui ne se 
laisse point traverser. Impene- 
trabiliSy e, adj. Liv. Aquamou 
humor em non transmittens . 
Plin. Qui (qu&j quod) non re- 
cipit in se humorem. Plin. 

impermutabilite , s. f. Qua- 
lite de ce qui est impermuta- 
ble. Voy. invariabilite. 

impermutable (lat. post, im- 
permutabilis. Eccl.), adj. Qui 
ne peut etre permute. Qui 
(quae y quod) mutari ou permu- 
tari non potest. A. 

impersonneL, elle (lat. post. 
impersonalis. Diom.) , adj. 
Qui n'appartieut pas a une 
personne. Communis, e, adj, 
Cic. Voy. commun, general. ^ 
(Gramm.) Qui exprime une ac- 
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tion flans Tattribuer a une per» 
sonne determinee. Impersonal 
lis f c, adj.^C/iam. Diom. (cf, 
verbum. Charts, ex. : impcrs. 
verborum signification Diom. 
imper s. verborum modus. 
Diom.K Impersonativas^a^ um 
adj. Diom. (cf. imp. modus. 
Diom.). 

inipersonnellement, adv. 
D'une maniere impersonnelle. 
Communiter, adv, Cic. Voy. 
generalement. J] (T. de gramm.) 
Impersonaliter, adv. Macr. 

impertinemment, adv, D*uae 
maniere impertinente,. Inso- 
lenter^ adv. Cic. 

impertinence, s . f. (Arch.) 
Caractere de ce qui est deplace. 
Voy. inconvenance. || (P. ext.) 
Parole, action deplac§e. Voy. 
deplage. T Irreverence mal- 
seante. Insolentia, as, f. Cic. 
Contumaciam ae 9 f. Cic. 

impertinent, ente (lat. post. 
impertinens [* qui n'a pas 
rapport a »]. Mart-Cap.), adj. 
(Arch.) Qui est deplace. Voy. 
deplace. || Substantivt. L' — , 
voy. inconvenance. T (P. ext.) 
Qui montre une irreverence 
malseante. Insolens, adj. Cic. 

imperturbabilite, s. f. Qui li- 
te de ce qui est imperturbable. 
Firmitas, atis, f. Cic Con- 

' stantia^ 33, f . Cic. Animus inter- 
ritus. Plin. j m Voy. fermete, 

IMPAESIBILITE, INTREPID1TE. 

imperturbable (lat. post, im- 
perturbabilis. Aug.), adj. Dont 
rien ne peut troubler la con- 
tinuite. Stabilis, e, adj. Cic. 
FirmuSj a 1 um,, adj. Cic Con- 
stanSj p. adj. Cic Imperturba- 
tusi a, um, adj. Sen. Imperter- 
ritus, a, um, adj. Plin. j. Etre 
— dans ses resolutions, tenere 
propositum. Cses. stare ani- 
mis. Cic Voy. ferme, inebran- 

LABLE, INVARIABLE. Une 1116- 

moire :— , memoria fidelis. Cic. 
Un sang-froid — dans les dan- 
gers, plurimum consilii inter 
ipsa pericula. Liv. Qui carde 
un sang-froid — , interritus, a y 
um, adj. Liv. immotu^ incon- 
cussusque. Plin. /. 

imperturbablement , adv . 
D^une maniere imperturbable. 
Firme, adv. Cic Constanter, 
adv, Cic. 

impetrable, adj. (Droit.) Qu'on 
peut impetrer. Qui (quae, quod] 
impetrari potest A. Impetra- 
bilis, e, adj. Liv. 

impetrant, ante, adj. (Droit.) 
Celui, celle qui impetre qqclu 

Impe trans, p. adj. Jet Impe- 
trator, oris, m. Cod-Theod. 

impetration, s. f. (Droit.) Ac- 
tion d'impetrer. Impetratio t 
onis, f. Cic Voy. obtenir. 

impetrer (lat. impetrare, ob- 
tenir), v. tr. Obtenir de Tauto 
rite competente (qq. privilege 
etc.). Impetrare, tr. Cic. (cf. 
qusesturam a Caesar e. Plin. /.) 

impetueusement, adv. D'uqc 
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TOaniere impetueuse. Magno 

impetu. Cxs. ou simpl. impetu. 

'. -C36S. (cf. impetu, incurrere in 

hostem.Cses.). Vehementer, adv. 

Cic Rapide, adv. Cic (cf. r. 

ferri. Cic), 

impetueux, euse (lat. post. 

impetuosus. Firm, math.}, adj. 

Qui a un elan violent et rapide. 

Violentus, a, urn, adj. Cic. 

Vehemens, adj. Cic. Indtatus % 

■a, am j p. adj. Cic. {cf. amnis 

fertur incitatior. Cic). Rapi- 

dus, a, um, adj. Cass. (cf. t. 

$uroen.Ca?s.), Prseceps, ad j .Cic. 

{cf. cursue, ventas. Cic). Vitesse 

— du couran t,rapiditas fluminis. 

Caes. Rouler des eaux — , inve- 

here torrentes aquas. Curt. 

Sortie, eruption — , eruptio, o- 

nis, f. Cic J| Fig. Violentus, 

-a y um, adj. Cic Prseceps, adj. 

Cic (cf. homoprseceps in con- 

siliis. Cic). Rapidus, a, urn, 

adj. Cic etc. (cf. r. homo 

in consiliis. Liv. vapida o 

ratio. Cic). Incitatus, a, urn, 

p. adj. Cic. (cf. o ratio incitfatfa.. 

Cic). Style vif et — , ^ oratfio; 

incuata et vifcrans. Cic Ca- 

ractere — , impetus animi. Cic y 

imp etuo site, s. f. Caractere de 

. ce qui est impetueux. Impetus, 

tis, m, Cic (cf. militum. Cses.}. 

Violentia, ae, f. Cic. etc. Mci- 

tatio, onis, f. Cic ViSj vis % f. 

Ca?s. Avec — , voy. impetueu- 

■sement. || Fig. Impetus, us, 

m. Cic. (cf. imp. animi. Cic). 

Vehementia^ as, f. Cornif. In- 

citatio, onis, L Cic. (cf. vis 

•atque incitatio orationis. Cic). 

L J — de la colere, presceps 

furor. Cic Se laisser aller a ses 

passions avec — , effundi ad 

luxuriam. Liv. . 

impie, adj. Qui montre du 
mepris pour la religion. Im- 
pius , a, am, adj. Cic (cf, ci- 
vis. Cic* ssecula. Virg.). Nefan- 
<dus> a, urn, adj . Quint, (cf. n. 
homines. Quint.). Nefarius, a, 
-um,adj. Cic (cf. n. homo. Cic). 
Un — , impius homo et substan- 
tia impius, iij ■ m. Cic -Une — , 
mulier impia. Cic || (P. ext.) 
En pari, des choses. Qui appar- 
tient a l'impie ou qui marquele 
mepris de la religion. Impius, 
a t urn, adj. Ov. Prof anus, a, 
>um, adj. Ov. Tac (cf. mens. 
Ov. profani ritus. Tac.}. Sacri- 
legus,a, um, adj. Ov. (cf. lin- 
guae, manus. Ov.}. Incestus, a, 
urn, adj. Cic etc. (cf. manus. 
Liv. os. Cic). Nefarius f a, urn, 
adj, Cic etc. (cf. n. helium. 
Cic n. scelus. Cic). Actions 
— ♦ impie facta, Liv. || (Fig.) 
Qui offense ce que tout le 
monde respecte. Impius, a, 
urn, adj. Virg. 
impiete, s. f. Mepris pour la re- 
ligion. Impietas, atis, f. Cic 
Nullus dei (ou deam) metus. 
Cic Nulla religio. Cic Deorum 
contemptio. Liv. Avec — , im- 
jie, adv. Gic. nefarie t adv. Cic 
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|[ (P. ext.) Acte ou parole im- 
pie. Impie , ou nefarie factum. 
Cic. Commettre, faire une — , 
aliquid nefarie facer e ou com- 
mitterc Cic sacrilegium fa- 
cere. Sen. Persuade que c'etait 
une — de, irreligiosum ratus 
(avec l'lnfm.). Liv. (V, kQ, 10). 
|| Fig. Mepris de ce que tout 
le monde respecte. Scelus, eris> 
n. Cic. Res nefaria ou scelesta. 
Cic. Un monstre d' — , nefas, 
n. indecl. Virg. 

impitoyable, adj. Qui est sans 
pitie. Immisericors, adj. Cic 
Inclemens, adj. Liv. So is — 
pour tes freres, cave tefratrum 
misereatur. Cic \\ Sort — , se- 
vera necessitas. Hor. Voy. cruel, 
dur. T (P. ext. famil.) Qui ne 
fait grace de rien. Voy. rigou- 
reux, severe. (Un critique) — 3 
asper. Hor. 

impitoyablement, adv. D*une 
maniere impitoyable. Sine mi- 
sericordia. Cic Inclementer, 
adv. Liv. Acerbe, adv. Cic 

implacable, adj.Qu'on ne peut 
apaiser. Implacabilis, e, adj. 
Cic Inexorabilis y e, adj. Ov. 
Sen. rh: (cf. odium. Ov. Sen. 
rhet.). Inexpiabilis, e, adj. Cic 
Liv. (cf. odium. Liv. bellum. 
Cic). Durete — s atrocitas , 
aiiSy f. Cic Ressentiment plus 
— , pervicacior ira. Cart. Avec 
une fureur aussi — que si..., 
ira nihilo remissiore quam 
si... Liv. 

implacablement, adv. D'une 
maniere implacable. Sine mi- 
sericordia. Cic 

implanter (lat. post, implan- 
tare.Eccl.)> v. tr. Faire pren- 
dre racine a qqch. Inserere, tr. 

Col. Voy. ENRACINER. S* — , 

coalescere, intr. Col. inoles- 
cere, intr. Virg. radices agere. 

Col. Voy. ENRACINER. S' — 

(dans un endroit), inveteras- 
cere t intr. Caes. \\ Fig. Inse- 
rere, tr. Cic (cf. ins. novas o- 
piniones. Cic vitia. Hor.peni- 
tus insita opinio. Cic). Inge- 
nerare (particul, au participe 
passe). Cic Implante,_ invete- 
ratusy a, am, p. adj. Cic S' — , 
radices agere. Cic inveterari, 
passif.-moy, Cic. Voy. enra- 

CINER 

implexe, adj. D on t 1' intrigue, 
est compliquee. Implicatus } o, 
am, p. adj. Cic Implexus, a, 
am, p. adj. Liv. Comedie — , 
motoria comcedia. Donat. ou 
simpl. motoria, se, f. Prise 

implication (lat. implicatio), 
s. f . (Logique.) Etat de ce qui 
implique contradiction. Voy. 

CONTRADICTION, CONTRADICTOIRE. 

1 (Droit.) Action d'impliquer 
(dans une affaire criminelle.) 
Communicatio criminis. Cato 

ap. Gell. 
implicite (lat. implicitus, en- 
veloppe), adj. Enveloppe dans 
le sens sans etre formeliement 
exprime. Tacitus, a, urn, adj. 
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Cic D'uno maniere — , voy 

IMPUCITEMENT. 

implicitement, adv. D'une 
maniere implicite. Tacite, 
adv. Cic 

impliquer (lat. implicdre, en- 
velopper), v. tr. (Arch.JEnche- 
vetrer, compliquer. Voy. ces 
mots. ^ (Logique.) Envelopper, 
contenir. Una comprehendere 
cum aliqua re. Cic Simul in- 
telligere. Cic Comprehendere 
aliquid in aliquid. Cic Conii- 
nere, tr. Cic |l Spec. — con- 
tradiction, et (ellipt*) — , pu- 
gndre, intr. Cic Voy. contre- 
dire.^ Engager dans qqch. Im- 
plicare t tr. Cic (cf. aliqua re. 

Cic). Voy. ENGAGER. 

implorer, v. tr. Supplier, d'une 
maniere toucliante, et par ext. 
demander en suppliant d'une 
maniere touchante. IxapIoxSL- 
re, tr. Cic etc. (ex.: deos. Cic 
alicujus misericordiam . Cic. 
opem, auxilium. Cic deum 
atque hominum fidem. Cic); 
orare, tr. Cic etc (ex.: or. 
multis et supplicibus verbis et 
simpl. orare aliquid ab aliquo. 
Cicaliquid ali quern. Cic) ;effta- 
gitare, tr. Cic etc. (ex. : e$. 
misericordiam. Cic aaxilium. 
Cic); obtest&ri) dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : te obtestor ut mihi 
ignoscas. Plaui.) ; obsecrare, 
tr. Cic. (ex. . : obs. (idem 
[« la protection »] alicajus. 
Cic [Mur. iiO, 86]); suppli- 
care, intr. Cic Sail* (ex.: sup- 
plic diis. Sail.}. Action d* — , 
imploratio, onis, f. Cic - 

impoli, ie (lat. impolitus 
[proprt. * qui n'est pas poli, 

. brut »]), adj .Qui n'est pas poli. 
InurbanuSy a y urn, adj. Cic. 
Inhumanus, a, urn, adj. Cic 
Agrestis^ e, adj. Cic. Rusticus, 
a, urn, adj. Cic Inops huma- 
nitatis. Cic 

impoliment, adv. D'une ma- 
niere impolie. Inurbane, adv. 
CicRustice, adv. Cic 

impolitesse, s. f. Manque de 
politesse. Inurbanitas, atis } f, 
Cic. Inhumanitas , atis , f. 
Cic . Rusticitas , atis , f . 
Quint. Avec - — , voy. impoli- 
ment. || (P. ext.) Procede im- 
poli. Illiberale facinus. Ter. 
— qui sent le paysan, aspe- 
ritas agrestis. Hor. 

impolitique, adj. Contraire a 
la bonne politique. Alienus a 
prudentia civili. Cic Non caU 
lidus (a, urn). Cic Imprudens, 
adj. Cic 

impolitiquement, adv. D'une 
maniere impolitique. Pruden- 
tial civili non convenienter. 
Cic Non collide, adv. Cic. 

impollu, ue, adj. (Arch.) Non 
soui 1 le. ImpollutuS) o, um,adj. 
Sail. fr. Tac 

imponderable, adj. Qui e- 
chappe a Paction de la pesan- 
teur. Pondere carens. A. (Res) 
sine pondere. Ov. 

67 
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impopulaire, ad j . Qui n est 
pas populaire. [| (Ea pari, des 
p6v&.)Invidiosus, a, u;m,adj. 
Cic (cf. inv. apud plebem. Cic 
ex eo judicio tarn invidiosas 

. decessit, ut... Cic); invisus y 
a,um,ad}.Cic.etc.(ez.:ornnibus 

invisus.SalL);offensus } a>um, 

p. adj. Cic. (ex. : off. civibus. 
Cic. etiam si is invidiosas aut 
multis offensus esse videatur. 
Cic). Etre — , offenders apud 
plebem. Cic Etre tout a fait 
— , inj/idid (lagrare. Cic Deve- 
, venire in odium plebi. 


nir 


Cic Etre devenu tout a ^it-— , 
jacere offensione populari. Cic 
Rendre — ^vocare (ou adducere) 
in odium (ou in invidiam). Cic 
Se rendre — , odium, sai facere. 
Sen, venire in odium (omni- 
bus). Plin. || (En pari, des Gno- 
ses.) Invisus (ou ingratus, ou 
odiosas) populo ou plebi. Cic 
Etre — , displicere populo. Cic. 

impopularite, s. f. Etat de ce 
qui n'est pas populaire. Offen- 
sio popali. Nep. on civium. Nep. 
ou popalaris. Cic Invidia, se, 
f, Cic. (cf. in invidiam incide- 
re. Nep. non effugere suorum 
invidiam, Nep.). 

importance, s.,f. Caractere de 
ce qui est important. Vis, f. 
Cic etc. (ex. : eloquentias vis. 
Cic id in quo est omnis vis 
amicitise. Cic); pondus, oris, 
n. Cic etc. (ex.; litterm macoi- 
mi apud me sunt . ponder is 
[« j'attache une tres grande 
importance »]. Cic persona 
lestimonii pondus habet. Cic 
commendatio magnum pondus 
apud te habuit. Cic pondera 
verboram. Cic); momentum, 
i, n. Cic etc. (ex.: omnia ver- 
borum momentis, non reram 
ponderibus examinare. Cic si 
quid habeat momenti commen- 
datio mea. Cic magnum in 
utramque partem momentum 
habere. Caes.magnoadpersua- 
dendum momento esse. Cic 
esse maximi momenti et pon- 
deris. Cic aliquid nullius mo- 
menti putare. Cic levioris mo- 
menti consultatio. Liv.). D' — , 
gravis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
important) ; magnus, a, urn, 

adj. Cic. etc. (voy,- important); 
grandis, e } adj. Cic etc. (ex.:. 
gr. pecunia. Cic voy. impor- 
tant). Sans — , inanis, e, adj. 
Cic (voy. vide, vain, frivole). 
Avoir de P — , valere, intr. 
Cic etc. (ex.: sine veritate no- 
men amicitise valere non potest, 
Cic utram apud eos pudor at- 
que officiam an timor valeret. 
Cms. sed h&c eadtm num cen- 
ses apud eos ipsos valere [* a 
une egale importance »]. Cic 
hanc auctoritatem quantum va- 
lituram esse existimetis. Cic 
nihil putas valere in judiciis 
bonorum yirorum testimonia, 
Cic. on dit aussi aliquid esse, 
Cic vim ou mag nam vim ha- 
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bere. Cic gravem ou grave 
esse. Cic magni esse momenti. 
Cic). N 'avoir aucune — , nihil 
esse, Cic nullius momenti 
esse. Cic Perdre son — , refri- 
gescere, intr. Cic (cL crimen..* 
nunc in causa refrixit [opp. a 
caluity * excita Pinteret »]. Cic 
[Plane. 23, 55]). Je n'ai pas be- 
soin maintenant de vous en 
montrer P — , quae causa quanta 
sit (ou fuerit) jam mihi dicere 
non est necesse.Cic Ne saisis- 
sqz-vous paft 1' — de ceci, hoc 
vos quale sit non interprela- 
mini? Cic). Arch. U — (c.-d-d. 
^important) est de..., voy. im- 
portant. || (P. ext.) Famil. Loc. 
adv. D' — (c.-d-d, en mettant 
de 1 'importance i ce qu'on 
fait), graviter, adv. Cic. Voy. 
se^rieusement. ^ Autorite que 
qqn retire d'une situation con- 
siderable. Auctoritas, atis, 
f. Cic etc. (voy. autorite)'; 
gravitas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : civitatis.Caes. sententia- 
rum. Cic artium. Cic.); am- 
plitude dinis, f. Cic. (d'un 
sens plus general que dignitas 
et auctoritas, avec lesquels il 
est souv. joint). D' — , qui a de 
P — , gravis, e, adj . Cic etc. 
important); am plus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. important); 
magn us, a, um, adj. Cic etc. 
(voy. important ; on difc aussi 
auctoritute oudignitate prsedi- 
tus. Cic opibus [ou gratia] (lo- 
rens. Cic). Sans — , levis. Cic. 
Avoir de P — , aliquo esse na- 
mero. Cic aliqua auctoritate 
esse. Cic auctoritatem habere 
Cic auctoritate (lorere. Cic 
magni momenti esse. Cic N'a- 
voir aucune — » nihil esse. Cic. 
nullo esse numero. Cic. nullum 
numerum obtinere. Cic nihil 
posse ou valere. Cic. nullius 
momenti esse. Cic || (P. ext.) 
En mauv. part. Vanite de celui 
qui veut se faire parattre plus 
considerable qu'il n'est. Se don- 
ner de P — , magno se aestima- 
re. Liv. Voy. important, va- 
nite. 

important, ante, adj. Qui est 
de consequence serieuse pour 
qqn. Gravis, e, adj. Cic. etc. 
(s'opp^ a levis, ex ; gravem per- 
sonam [* role »] sustinere. Cic* 
gr. civitas. Sail. fr. Liv. epis- 
tola. Cic causa. Cic auctori- 
tas. Cic); magnus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. ; magna et 
amplanegotia. Cic m. testi- 
monium. Cic magnam facere 
jacturam. Cic. causa magna. 
Cics&pe parvis momentis ma- 
gni casus intercedunt. Cic urbs 
magna. Cic m. pecunia. Cic 
voy. grand , considerable) ; 
grandis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
gr. pondus argenti. Cic pecu- 
nia gr : Cic); amplus^ a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : pecunia am- 
plissima. Cic. ampliores co- 
pise. Cees. numerus amplior. 
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Sail, amplior exercitus. Suet, 
ampla occasio. Cic); luculen- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
patrimonium. Cic hereditas, 
Plaut,). Devenir — , magnum 
ou luculentum esse cospisse. Cic 
(lorere ccepisse. Cic Etre — , 
gravem ou grave {magnum 7 am- 
plum, luculentum) esse. Cic t 
Voy. importance. Peu — , levity 

e, adj. Cic. parvus^ a, um, adj. 
Cic. Si peu — , tantulus, a y um, 
adj. Cic | Subst. 1/ — , c-a~d. 
ce qui est important, quod est 
grave ou gravissimum. Ter t 
L* — ,c'est de. . . , multum inter- 
est (av. PInf.). Cic. caput est 
(av. PInf.). Cic, L* — , e'est que..., 
totam est quod. . . Cic. T A qui 
sa situation donne une autorite 
considerable. Gravis, e, adj. 
Cic etc. (ex.: gr. vir. Cic Sail. 
fr. gr. testis, auctor. Cic auc- 
toritate graviores. Cic) ; am- 
plus, a, um, adj. Cic etc 
(ex.iamplae et honestae families. 
Cic amplissimi virU Balb. ap. 
Cic. amplissimi cives. Cms. cu- 
ju3que setatis amplissimi. Cms.); 
magnus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. considerable). On person- 
nage — , vir auctoritate fou di- 
gnitatc) pr&ditus. Cic Etre — t 
valere, intr. Cic aliquo esse 
namero. Cic auctoritatem ha- 
bere. Cic Voy. importance. De- 
venir — , aliquo namero esse 
ccepisse. Cic auctoritate (lorere 
ccepisse* Cic || (Par ext.) En 
mauv. part. Qui, par vanite, 
se fait parattre plus considera- 
ble qu'il n'est. Faire P — , se 
suspicere. Sen. Voy. vain. 

importateur, s. m. Celui qui 
fait le commerce d'importation. 
Qui invehit (ou advehit ou 
importat) merces. A. \\ (P- a- 
nal.) Au fig. Etre un — (d'i- 
dees, de modes, etc.). Voy. im- 
porter. 

importation, s. f. Action d^m- 
porter, de faire entrer dans un 
pays des productions, etc. d'un 
pays etranger. Invectio, onis, 

f. Cic Invectus, us> m. Varr. 
D* — , advecticius, a, um, adj. 
Sail* (Jug. hhy 5). adventicias, 
a, um, adj. Cic. (surt. au fig. 
cf. doctrina transmarind atque 
adventicia. Cic). Defendre P— 
d'un objet, aliquid ad se im- 
portari non sinere. Cass. || (P- 
ext.) Ce qui est importe. Les- 
— , res quae importuntur. C&$. 

|| (P. anal.) Fig. L'— des arts, 
importatae artes. Cic 
1. importer, v. tr. et. intr. || 
7. tr. (Arch.) Entrainer avec- 
soi (une consequence grave). 
Voy. entrainer, comforter. 1 V. 
intr. Etre de consequence grave 
pour qqn. Magni momenti esse 
alicui. Cic Attinere, intr. Cor- 
nif. (dans une phrase de forme 
ou de sens negat., cf. .'Uli ea 
conquisiveranti quae nihil atti- 
nebant. Cornif. voy. ci-apres.). 
Pertinere } intr, Cic etc (voy r 
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WT^RESSER).Voy,auSSl IMPORTAN- 
CE, consequence. j| (Impers.) II 
importe, interest, impers. Cic 
etc. {ax.: nam coram quoque 
vehementer interest. Cic vestrd 
hoc maxime interest. Cic. ni- 
hit interest. Cic. id quod meet 
intelliges multum, tad nixllam 
in partem interesse. Cic. equi- 
dem ad nostram laudem non 
multtzm video interesse. Cic. 
interest omnium recte facere. 
Cic.quis est hodie, cujus inter- 
sit istam legem manere ? Cic. 
quod eos scire aut nostra aut 
ipsorum interest. Cic. sed 
Atheniensium quoque plus in- 
terfait firma tecta in domiciliis 
habere, quam Minervse signum 
ex ebore pulcherrimum. Cic. 
magis nullius interest quam 
tua. Liv. magni interest med 
una nos esse [» que nous 
soyons ensemble «]. Cic. magni 
interest Ciceronis vel med po- 
tius vel mehercule utriusque me 
intervenire discenti. Cic. magni 
ad honorem nostrum interest , 
quam primum ad urbem me 
venire. Cic. vehementer inter fait 
rei publicse nullam videri in 
ejusniodi causa dissehsionem 
esse. Cic. vehementer intererat 
vestrd liberos vestros hie potis- 
simum discere. Plin.j. non tarn 
sua quam rei publicas interesse, 
ut salvus esset. Cses. quoniam 
non tarn interest, quo animo 
scribatur [liber], quarh quo 
accipiatur. Cic. si negaret quic- 
quam interesse ad beate viven- 
aum , quali uteretur victd , 
concederem. Cic. Theodori qui- 
dem nihil interest, humine an 
sublime putescat. Cic.); refert, 
impers. Cic. etc. (ex. : non as- 
cripsi id, quod tud nihil refe- 
rebat. Cic. nonplus med refert, 
quam si. . . Cic. quid refert? 
(Ac. parvi refert abste ipso fus 
diet sequabiliter , nisi... Cic. 
quid enim refert, qua me ra- 
tione cogatis ? Cic.) ; attinet, 
impers. Cic. etc. (touj. apres 
une neg. [nihil ^ non, neque] pu 
dans des propos.interrog.negat., 
ex. ea re non venit, quia nihil 
attinuit. Cic. sin autem .eos 
non probabat,quid attinuit cum 
iis, quibus re concinebat, verbis 
discrepdre ? Cic. nee victoribus 
mitti attinere puto . Liv. neque 
quemquam aitinebat id recusd- 
re. Cic. nihil attinet me plura 
scribere. Cic). || (Ellipt.) Ne 
m'importe pas qui (arch*) et 
auj. tiimjsorte qm,quilibet. Cic. 
quivis. Cic. jNPimporte, qu'im- 

. porte, quid refert? Cic. 

S. importer, v. tr. Faire entrer 
dans ua pays (les produc- 
tions , l'industrie d'un pays 
etranger). Importare, tr. Cses. 
©tc. (ex. : importari vinum ad 
*e non sinunt. Caes. importata 
iumenta.Cees. au fig. non esse 
nos transmarinis nee import a- 
ti$ artibus eruditos. Cic); ad- 
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vehere, tr. Cic. etc. (voy. ap- 
porter, amener); IjaveAere, tr. 
Varr. Liv. Plin. (ex. : peregrinas 
merces. Plin. animalia. Mela. 
Curt, vinum in Galliam. Liv. 
milium ex India in Italiam. 
Plin. externa omnia ab Orien- 
te invecta. Plin.). 

importun, une {lat. importu- 
nus [^de caractere difficile ■]. 
Ter. Cic), adj. Qui fatigue en 
etant inal venu, mal a propos. 
Incommodus, a, um 3 adj. 
Cic. etc. (ex. : alicui incommo- 
dum esse. Plant. Cic. legatus 
Romanus, ne . alieno tempore 
incommodus observaretur Per- 
gamum concessit. Liv.); moles- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
sibi ipsi molesti sunt. Sen.); 
odiosus, a, um, adj. Cic. 
P/ised.(ex. : od.orator. Cic. odio- 
sissima natio. Phsed.). Lecteur 
— , acerbus recitator. Hor. Amis 
— dans leur empressement, 
amid moleste seduli. Cic. Guz- 
man deur — , flagitator f oris, m. 
Plaut. Cic Gell. Un visiteur — , 
interventor, oris, m. Cic Voy. 
importuner. |] Substantivt. Un 
— , interpolator, oris, m. Cic 
interventor, oris, m. Cic. mus- 
ca, a?, f. Plaut. Catull. \\ (En 
pari, des choses.) Molestus, a, 
um, adj. Cic. (ex. : m. labor. 
Cic nihil molestius. Cic); in- 
commodus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: inc. colloquium. Cic); 
odiosus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : nihil odiosius, nihil mo- 
lestius. Cic). 

importunement, adv. D*une 
mantere importune. Moleste, 
adv. Cic. Impo rtune, adv. Cic. 
Intempestive, adv. Cic 

importuner, v. tr. Fatiguer en 
venant mal a propos. Molestum 
ou oneri esse (alicui). Cic Fa~ 
tigdre (aliquem precibus). Liv. 
Obtundere, tr. CicEnecdre (ali- 
quem rogitando). Ter. (Decider e 
(aliquem rogando , legendo). 
Hor. Voy. degouter, ennuyer, 

FATIGUER. 

importunity (lat. importuni- 
tas, * position defavorable ; fig. 
caractere difficile =»), ' s. f. Ca- 
ractere de ce qui est importun. 
Incommoditas, atis, f. Plaut. 
Odium, ii, n.Cic Avec — , voy. 

IMPORTUNEMENT. 

imposable, adj. Qui peut etre 
soumis a I'impot. Vectigalis, e, 
adj. Cic Tributarius, a, um, 
adj. Plin. Jet. 

imposant, ante, adj. Qui im- 
pose Ie respect. Gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : genus epis- 
tolarum severum et grave [opp. 
hfamiliare et jocosum]. Cic. 
gr. genus dicendi, gr. oratio. 
Quint, turn graves sumus, tarn 
subtiles. Cic.); amplus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: ampl. funus. 
Nep. ampl. triumphus. Nep. 
amplissima verba. Cic voy. 

GRANDIOSE , MAGNIFIQUE) : JEJ3 - 

gens, adj. Cic etc. (ex.; cor-. 


IMP 


1059 


pore ing zns. Tac voy. conside- 
rable, grandiose); luculentus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex. : /. 
auctor. Cic voy. considerable, 

important); speciosus, a, um, 
adj. Liv. Tac (ex,: sp. opes. 
Tac exemplum. Liv. speciosis- 
simus triumphus. Val.-Max. 
speciosum adventum suum in- 
gentem turbam captivorum prse 
se dgentes fecerunt. Liv.). Ex- 
terieur — , dignitas formx.Suet. 
Cortege ■ — , robusta frequentia* 
Cic (cf. robustam frequentiam 
prsestdre alicui. Cic). 
imposer , v. tr. Poser sur. — 
les mains, rnanus imponere. 
Eccl. || (Par anal.) Donner, 
attribuer. — un nom, nomen 
imponere ou indere. Liv. 

(Fig.) Yoy.DONNER, attribuer.^ 

Faire subir. Imponere , tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui onus. Cic. 
alicui labores. Cees. vecligal 
agris. Cic alicui negotium. Cic 
leges. Cic. consul est impositus 
in nobis cum... Cic); injun- 
gere, tr. Cic. etc. (en.: sibi ali- 
quid. Cic. civitatibus servitu* 
tern. Cic alicui laborem, onus, 
leges. Liv. alicui munus. Liv.); 
imperare, tr. Cic etc. (ex. : 
quodcumque sibi imperdvit 
animus. Sen. pecunias priva- 
tis. Nep. naves civitatibus. Nep. 
eqnites, obsides civitatibus. Cses. 
et absol. imp. obsides. Cic ar- 
ma. Cses. milites. Cses. quern 
[nuraerum frumenti] ei civita- 
ti imperas emendum. Cic [Verr. , 
II, 3, Qk, 173); irrogare, tv.Hor. 
Plin, /. (ex.: tributum. Plin. J.); 
exigere, tr. Cses. Liv. Plin. j. 
(ex. : equitum peditumque cer- 
ium numerum a civitatibus. 
Cses.); describere, tr. Cic etc. 
(ex. : civitatibus pro namero 
militum pecuniarum summas. 
Cicvecturas frumenti finitimis 
civitatibus. Cses. sociis quin- 
decim milia militum. Liv.) ; 
indicere, tr. Liv. Plin. Tac 
(ex.: alicui tributum. Liv.) . — 
silence, voy. silence. S*- — (im- 
poser ses services), se intrudere. 
Cic Tuteur impose (par testa- 
ment), dativus tutor. Gaj. (inst. 
I, 151t). || (Absol.) Imposer une 
ville, tributum civitati impo-' 
nere. Liv. Impose, vectigalis, e, 
adj. Liv. Voy. impot. || (Au fig.) 
Imposer du respect ou Ie res- 
pectj pudorem alicui imponere. 
Sen. verecundiam facere ali- 
cui. Liv. || (In transit.) Imposer 
ouen — a qqn, c.-a-d. lui im- 
poser le respect* Auctoritate 
movere aliquem. Cic Verecun- 
diam facere alicui. Cic T (Arch.) 
Attribuer faussement. Voy. at- 
tribuer , preter. || (Intrans.) 
Imposer a un auteur , famd 
scriptoris verba ponere. A. || . 
Faire croire qqch. de faux. £>e- 
cipere, tr. Cic etc. (voy. trom- 
per). ,|| (Intrans.) Imposer ou 
en — aqqn (c.-d-a. Ie tromper). 

Imponere, intr. Cic. etc (ex.: 
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prtefectis Antigoni.Nep. Herpuh 
minimevafro. Sen. C atom egre- 
oie. Cic. aliis. Sen.) ; capere, 
tv. Cic. etc. (ex. : adversanum. 
Cic. voy. seduire, tromper) ; 
decipere, tr. Cic. etc. (voy. 

tromper). 

imposition, s. f. Action d im- 
poser. (I Action de poser sur. 
Impositio, onis, f. Plin. Impo- 
situs, us, m. Plin. (T. de gramm,) 
L' — des noms (aux choses), 
impositio verborum ou voca- 
bulorum. Varr. 1 Action de 
faire subir. L* — d'une amen- 
de, irrogatio multas. Cic. L' — 
d'une contribution de guerre, 
tributum impositum, irroga- 
tum ou imperatum (alicui). 
Cic. C&s.Liv. 1 Part de la de- 
pense publique fixee.pour cha- 
cun. Voy. contribution, impot. 
impossibilite (lat. post, im- 
p oss ibiZi£as[«impu issanceetf im- 
possibility »] Apul. Tert.) t s. f, 
Caractere de ce qui est impos- 
sible. (Se traduit ordin. par 
fieri ou effici nonposse.) Quand 
il vit bien T— de prendre la ville 
de force, cum intelligerel fieri 
nonposseuturbs expugnaretur. 
2Vep.Ce I a est de toute — , d'une 
— absolue, hoc $er£n07i(6u nullo 
pacto) potest. Cic. II n'y a d 1 — 
a rien, nihil est quod accidere 
non possit. Cic. D'ou il resulte 
. pour J'horame l'~ de. . . , ex quo 
; efficitur hominem non posse . . . 
Cic. L' — de franchir les Al- 
pes, ins up erabilis Alpiumtraris- 
itus. Liv. Prouver V — d'une 
chose, probdre aliquid fieri non 
posse. Cic. Dans V — de fuir, 
ubi locus fugae deest. Liv. Je 
suis dans T — de, nequeo ou non 
possum (avec Tlnfin.). Cic.Met- 
tre qqn dans 1' — de, voy. em- 
pecher. || (P. ext.) Chose im- 
possible. Res quae fieri non po- 
test. A. Vouloir triompher des 
— , surmonter des — , inexsupe- 
. rabilibus vim afferre. Liv. 
impossible (lat. impossibilis 
[trad, du gr. ofrjvaxoc]. Quint.), 
adj. Qui n'est pas possible. Qui 
(quae , quod) fieri non potest. 
Cic. Qui (quae, quod) effici non 
potest, pic: II est — que tout 
soit pareil, non fieri potest, ut 
paria sint omnia. Cic. Quand 
il est— de se retirer, ubi erepta 
est discedendi facultas. Cic. Je 
croisqu'il n'y a rien d' — pour 
vouSj nihil infectum Ubi credo. 
Cic.llien n'est — , nihil est, quod 
accidere non possit. Cic. Rien 
n'est — a Dieu, nihil est quod 
deus efficere non possit. Cic. 
Je ne tiens rien pour — , nihil 
non me efficere posse duco.Cic. 
Ilm'est — die, nequeo (a v. Tlnf.). 
Cic. copia (ou mihi copia) non 
est (av. Vint). Cic. Je crains 
que ce ne. soit —yvereor ne non 
liceat. Cic. 11 est absolument — 
que, nullo pacto fieripotest, ut... 
Cic. Rendre qqch. — , eripere co- 
piam,(ou facultatem, ou potes- 
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tatem) aliquid faciendi. Cic. 
aliquid excluder e. Cic. (bar. resp. 
21, A5). aliquid excutere. Cic. (de 
dom. 98, 76). aliquid perimere. 
Cic. (Plane. h%l0l). aliquid toh 
lere. Cic. (am. 25, 9k; Phil. % 3, 
7). aliquid repudidre. Cic. (Verr. 
II, % 55, 138). || (Subst.) L'im- 
possible. Quod fieri nullo modo 
potest. Cic. Tenter V — , aquam 
a pumice postuldre. Plaut. 
imposte, s, f. Assise de pierre 
sur laquel le s'eleve le ci n tre d'une 
arcade. Incumba^ ee, f. Vitv. 
(VI, 8, h). T Partie superieure 
d'une porte, d'une fen^tre, etc. 

Voy. JAMBA GE. 

imposteur (lat. post, impostor. 
Ulp. Hier.)> s. m. Celui qui en 
impose aux .autres. ^ Par de 
fausses imputations. Homo men- 
dax ou simpl. mendax^ aci$j m. 
Cic. Circumscriptor, oris, m. 
Cic. Sen. Voy. calomniateur, 

MENTEUR, TROMPEUR. || (AdjeC- 
tlVt.) Voy. FAUX, MENSONGER. ^ 

Par de fausses apparences. Prse- 
stigiator, oris, m. Plaut. Voy. 

FOURBE, HYPOCRITE. 

imposture (lat. post, impostu- 
ra, Treb. Poll. Dip. Ecct), s. f. 
Action d'en imposer. * x Par de- 
fausses imputations. Menda- 
cium, ii,n. Cic. Fraus, fraudis, 
f. Cic. Calumnia, se, f. Cic. 
Commettre une si grande — , 
mentiri tantam rem. Sail. ^"Par 
de fausses apparences. Voy. 

ILLUSION, FOURBERIE, HYPOCRJ- 

sie. || (Spec.) Manoeuvre de celui 
qui cherche a propager une 
fausse doctrine ; fausse doctri- 
ne. Superstitio vana. Suet. Les 
— de la magie, magicae vanita- 
tes. Plin. 

ixnpdt (lat. impositum, chose 
imposee), s. m. Part de la de- 
pense publique imposee par 
l'Etat a chaque citoyen. Tri- 
butum, i (*■ impot direct »), n. 
Cic. etc (ex. : annuum. Tac. 
tributum imp er are. Liv. tribu- 
tum in capita singula servorum 
ac liber orum imponere. Caes. 
tributum conferre, facer e, pen- 
dere. Cic. ut eo anno duplex 
tributum imperaretur^ simplex 
confestim exigeretur. Liv. per 

' tot annos tributo exhaustos ni- 
hil reliquipraeter terram nudam 
ac vastam habere. Liv. immu- 
nis tributorum. Cic. [Verr. II, 
5, 21j 51]. tributorum multitu- 
dine premi. Cic. tributum te- 
merarium [* extraordinaire ■]. 
Liv.); vectigal, alis (« impot 
indirect »), n. Cic. etc. (com- 
prend le portorium [« droit de 
port ou de douane*], la decu- 
ma [* dime descereales «] et la 
scriptiira [« impot de pacage »]. 
Cic. [imp. Pomp. 6, 15], por- 
toria reliquaque vectigalia. 
Caes. tributa [<■• impots directs-]. 
autvectigalia[uimip. indirects^] 
autonera [* charges anciennos*]. 
Tac. vectigal pergrande impo- 
nere agro. Cic. vectigal statu- 
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ere. Liv, pleraque- vectigalia 
instituere. Plin. /. vectigalia 
pendere. Cic. vectigalia pensi- 
tare. Cic. vectigalia exigere. 
Cic. vectigalia exercere. Cic. 
[imp. Pomp. 6, 151. vectiga- 
lia redimere, conducere. locare 
*affermer les imp6ts •]. Csss. 
B. G. I, 18, 3]. Cic. [Leg. agr. 
, 21, 55]); stipendium, ii, n. 
Caes. Liv. (ex.: pacisci annuum 
stipendium. Liv. stipendium 
imponere [alicui]. Caes. ' Liv. 
stipendium conferre in publi- 
cum. Liv. stipendium pendere. 
Liv. stipendium ab Us' exigere. 
Liv. de stipendio recusare. 
Cass.). Absol. L' — , c.-a-d. Ten- 
se mble des impots, vectigal, 
alis, n. Cic. etc. (voy. ci-des- 
sus). 

impotence ( lat. impotentia, 
proprt. * impuissance s), s. f. 
Etat de celui qui est impotent. 
Debilitas, atis 7 f. Cels. 

impotent , ente (lat. impotent 
[proprt. * impuissant .«]), adj. 
Priv^ de Fusage d'un membra. 
Deb His, e, adj. Cic. (ex.: om- 
nibus membris captus ac de- 
bilis. Cic. deb. manibus pedi- 
busque. Cic.). Jambe — , voy. 
boiteux. || Substantivt. Un — , 

VOy. PARALYTIQUE. 

impourvu, ue, adj. A quoi 
Ton n'apas pourvu.Voy.DEPODR- 
vu. A r — , voy. ijcproviste. 

impratical3le, adj. Qui n'esfc 
pas praticable. ^ Pour etre exe- 
cute. Qui {quae, quod effici) non 
potest. Cic. Voy. impossi- 
ble. T Pour etre frequente. Fn- 
vius, a, am. adj. Liv. (cf. inv. 
callis. Liv.). Impervius, a, am, 
adj. Tac. (cf. iter. Tac). /m- 
portunus, a, urn, adj.Sa??. Tac. 
Impeditus, a, am, adj. Cic. etc. 
(cf. silva. Caes. itinera. Caes. 
saltus impeditior. Liv.). — a la 
cavalerie, inequitabiUs, e t adj. 
Curt. (VIII, 1A, h). Etre -, 
transiri non posse. Cic. ^ (P. 
ext.) Inhabitable. Voy. ce mot. 
|| Inabordable, inacessible {en 
pari, des personnes). Voy. ces 
mots. 

imprecation, s. f- Souhait de 
malheur contre qqn. Impre- 
catio, onis, i. Sen. Plin. (ex.: 
impr. alicujus Plin. /. [ep. 9h t 
53]. absol. dira imprecatio. 
Sen. [ben. VI, 35, 1], Plin. 
[V, i*5]); exsecratio, onis, 
f. Cic. [Pis. 19, A3], etc, (ex.; 
dira exsecratione prosequi a- 
liquem. Liv.); devotio, onis, 
f. Nep. Petr. (rare); detesta- 
tio, onis, f. Liv. Hor. (rare) ; 
deprecatio, onis, f. Cic. 
Petr. Plin. (ex.: dirae depre- 
cationes. Plin. [XXVIII, 19]. 
deprecationes deorum [«■■ prie- 
res melees d*impr. contre soi- 
meme*] . Cic. [Rose. com. 16, i*6]); 
dirse, arum> f. pi. Hor. Liv. 
Tac. (ex. : diris agam vos. Hor. 
compositas meditatasque^ dira* 
imprecari . Tac. contingere fa- 


IMP 

nebribus diris signa, tela, arma 
hostium. Liv.); preces, cum, 
f. pi. Cses. Bor. Liv. (ex . : pre- 
ces diras fundere. Tac. omni- 
bus precibus detestari aliquem. 
Cses. ). Serment accompagne 

d' — , exsecratipy onis, f. 
Cic (ex. : gravissimd exsecra- 
tione se obs tring ere. Just.) .For- 
mule d' — , exsecrdbile carmen. 
Liv. Fa ire, prononcer, lancer, 
vomir des — contre qqn, char- 
ger qqn d* — , exsecrari ali- 
quem, Cic. detestari aliquem, 
Cses. Faire des — contre soi- 
meme, se charger d' — , exse- 
crari in se ac snum ipsius ca- 
put. Liv. Souhaiter avec — , 
que. .. exsecrari ut (et le Subj.). 
Cic. Retirer les — prononcees 
contre qqn, resacrdre aJiqaem 
rursus. Nep. 

impregnation, s, f, Feconda- 
tion. Voy. ce mot. | Infiltra- 
tion. Voy. ce mot.. 
impregner (lat. post, imprse- 
gnare [*< feconder et impre- 
gner »]. Myth. Eccl.), v. tr. Ar- 
ch. Feconder. Voy. ce mot* ^ 
Penetrer un corps dans toutes 
ses parties. Imbuere, tr. Virg. 
Inficere, tr. Plin. Intingere, 
tr. Quint. Incoquere y tr. Virg. 
Pers. SiL Satiare, tr. Plin. 
Fingere, tr. Cic. etc. (voy. 
teindre). Su ff under e, tr. Plin. 
(cLlanse crebro suffusde.Plin.). 
— entierement, saturare, tr. 
Ov. Vitr. — de poison, voy. 

EMPOISONNER , INFECTER. Im- 
pregne, madidus, a, um, adj . 
Cic, Plin, Bien impregne, sa- 
tur, a, um, adj. Virg. Plin. Etre 
impregne, madere, intr. Cic. 
(cf. parietes vino madebant. 
Cic). S 1 — de, bibere, tr. Virg. 
imbibere, tr. Plin. ebibere, tr. 
Plin. perbibere, tr. Ov. Sen. 
Jl Fig. Inficere, tr. Cic. etc. 
(cf. puerum artibus. Cic. ani- 
mum. Sen.). Imbuere, tr. Cic. 
etc. (cf. animam opinione. 

^Cic). Suffundere, tr, Cic. 

imprenable , adj. Qu'on ne 
peut prendre, dont on ne peat 
s'emparer. Inexpugnabilis , e, 
adj. Liv. Sen. Etre — , expu- 
gnari non posse. Cic. 

impresario, s. m. Chef d'une 
entreprise theatrale. Dominus 
ou duxgregis (histrionum) . A. 
Etre — , gregem ducere. Suet. 

imprescriptibilite, sX (Droit.) 
Caractere de ce qui est impres- 
criptible. II y a — , nullo tem- 
pore usucapio procedii ou cow- 
petit. Cod. 

imprescriptible, adj. (Droit.) 
Qui ne peut etre soumis a J a 
prescription. Quod usacapi ou 
usurpari non potest. Jet. Etre 
— , longa possessione acquiri 
non posse. Jet. usu capi non 
posse. Jet. Ton droit est — , 
non potes decedere de (ou ex) 

jure tuo. Cic. 

impression (lat. impressio, 
■ empreinte ou sensation*), s. f. , 
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Pression que Ton subit. Pul- 
sus, us, m. Cic. Cell, (ex.: ex- 
ternus pulsus animos commo- 
vet. Cic. pulsu imaginum. Cic); 
impulsio, onis, f, Cic. (ex.: 
impr. oblata extrinsecus. Cic. 
[Ac. 1,11,1,0]); motioy onis, f. 
Cic. (ex.: suaves motiones> quae 
ex formis percipiuntur oculis. 
Cic. [Tusc. Ill, 18.M]); motus, 
US) m. Cic. (ex.: omnes jacun- 
dum motum, quo sensus hila- 
retur, Grsece q&ovqv, Latine vo- 
luptatem vocant. Cic. dulcem 
motum afferunt. Cic); com- 
motio, onis, f, Cic. (ex.: c. 
jucunditatis suavis in corpore. 
Cic. [Fin. II, k, 13]. c. animi 
[«■ faite sur Tame »], Cic. au 
plur. commotiones animoram. 
Cic); ictus, us, m. Sen. (ex. : 
ictus" aeris. Sen. [N. Q. I; 3, 8]); 
vis, f. Cic. etc. (ex. : quod os- 
tentum habuit hanc vim, ut... 
[* Timpression causae par ce 
prodige eut pour effet de... »], 
Cic). Mauvaise, facheuse — , 
offensio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
minima off ensio solis. Cic. of- 
fensiones corporum [V impres- 
sions facheuses subies par les 
corps »]. Cic). Bonne — , de- 
lectatio, onis, f. Cic (ex. : 
majori offensioni mihi quam 
delectationi sunt possessiun- 
cul& mede. Cic). \\ (Au fig.) In- 
fluence que Ton ressent. Sen- 
sus, us, m. Cic. (ex. : s. mo- 
riendi. Cic parere sensus. Cic 
voluptatis sensum capere.Cic); 
affectio, onisj f. Cic (ex.: 
prgesentis mali sapientis [« sur 
le sage »] affectio nulla est. 
Cic [Tusc. IV, 6, Ik]); aculeus, 
i {pr. *• aiguillon *; fig. * ce 
qui fait une vive impression »), 
. m. Cic etc. (ex.: relinquerevero 
aculeum iji audientium animis 
is demum potest \ qui non pun- 
git, sed infigit. Plin. j. orator 
cum delectatione aculeos relin- 
qait in animis eorum, a quibus 
est anditus. Cic. tamen horum 
[philosophorum] oratio neque 
nervos neque aculeos oratorios 
aut forenses habet. Cic). Faire 
— , movere t tr. Cic. etc. (ex. : 
pulchritudo corporis mo vet o- 
cutos et delectat. Cic. mover e 
audientes ou audientium ani- 
mos. Cic. alicajus animum ma- 
gnopere movere [* faire une 
forte impr,"] . Cic dulcedine ali- 
qua sensus movere^ Cic sensus 
jucunde movere. Cic sensus 
movere et jucunditate quddam 
perfixndere. Cic. moveor [« je 
sub is rimpr. »] ipsius loci in- 
solentia. Cic iisdem rebus mo~ 
veri [« etre sensible aux memes 
impr. », gr. ffuu/iraOetv]. Cic. Us 
rebus tantam moveor [* me 
donnent une telle impression »], 
ut... Cic magis eo movebatur, 
quod... Cic); commovere, 
tr. Cic etc. (ex. : omnia domo 
ejus abstulit, qu& paulo magis 
animum cujuspiam aut oculos \ 
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possent commovere, Cic. illud 
ipsam quod honestam deco- 
rumque dicimus animos om- 
nium naturd et specie sua com- 
movet. Cic commoverl necesse 
est [« Timpression no peut 
manquer de se faire ■]. Cic. 
his omnes, in quibus est vir- 
tutis indoles, commoventur 
[* en recoivent rimpr. »]. Cic 
commorat [puella] omnes nos 
[« avait fait sur nous tous une 
vive impr. »]. Ter. [Phorm. 
101]. alicujus animum vehe- 
menter commovere [« faire une 
forte impr. '»]. Cic); per mo- 
vere, tr. Cic etc. (ex.; p. 
aliquem ou animum alicujus. 
Cic aliquem vehementissime 
permovere [« faire une tres 
forte impr. »], Cic); pellere, 
tr. Cic etc. (ex.: quemadmo- 
dum visa non pellerent. Cic. 
ipsum nullius forma pepalerat 
captivse. Liv. quod [conclude 
atque apte dictum] cum animos 
hominum auresque peputisset. 
Cic); afficere, tr. Cic. etc 
(ex. : sensus suaviter afficere. 
Cic. aliquem sic [ou ita] affi- 
cere, ut... Cic ejus rei fama 
varie homines affecit. Liv. va- 
rie sum affect us litter is tuis. 
Cic); t anger e, tr. Cic etc 
(ex.: affectusipsos tangere. Cic 
minge Clodii modice me tan- 
gunt. Cic); percutere, tr. Cic 
etc. (ex. : quodcamque animos 
nostros probabilitate percussit 
« ce qui nous a donne la plus 
r orte impr, de vraisemblahce »], 
id dicimus. Cic. alicujus ani- 
mum acriter percutere [«. faire 
une tres vive impr. «]. Cic); 
ferire, tr. Cic (ex. . his spec- 
tris si oculi possent feriri. Cic 
res feriunt aciem oculorum ou 
octtios.Lticr.); penetr&re, intr. 
Cic etc. (ex. : nulla res magis 
penetrat in animos. Cic); des- 
cendere (^ faire une impression 
profonde*), intr. Sail. Liv. Sen. 
(ex. : quoa verbum in pectus 
Jugurthse altius quam quis ra- 
tus erat descendit. Sail. [Jug. 
11,-7], injuries descendant al- 
tius. Sen.). FUcheuse — , offen- 
sio, onis, 1. Cic etc (ex.: off. 
hominum [<* faite sur le raon- 
de »]. Cic). Faire une facheuse 
— , offendere } tr. Cic etc. (ex.: 
off. aliquem [^ sur qqn '»]. Cic); 
COmmovere t tr. Cic. etc (ex.: 
commoti sunt animi tenuiorum 
[« les pauvres gens en ressen- 
tirent une facheuse impr, »]. 
Liv.). Produire une bonne — » 
delectare, tr. Cic etc. (voy. 
charmer). La premiere — (pro- 
duite par Torateur), prima ag- 
gressio. Cic (or. 18, 59). L' — 
prpduite par de tels faits, ejas- 
modi res. Cic (Marc. J*, 9). ^ 
Empreinte laissee par la pres- 
sion. Voy. empreinte. Fig. Re- 
cevoir une — , imprimi. Cic (cf, 
an imprimi quasi ceram ani- 
mum putamus? Cic. (Tusc. I f 
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25, 61). |I (Spec.) Empreinto 
(sur une surface) de lefctres en- 
suites d'encre, etc. Voy. typo- 
graphy. Donner un hvre a 1 — , 
librum typis exscribere. A.^ou 
litterarum formis descnbere. 
A II (Par ext.) Edition. Voy* 
ce root. [I (Fig.) Marque, signe. 

Voy. ces mots. 

Impressionnable, adj. Suscep- 
tible d'etre im pression ne._ Qui 
(quae, quod) facile moveri (ou 
comrhoveri ou incitari) potest. 
Cic. Mobilis, e, adj. Cic Mollis, 
e } adj. Cic. 

impreisionner, v. tr. Affecter 
d'une impression mate>ielle. 
Mover e corpus ou corpora. Cic. 
Voy. impression* ^ Affecter d'une 
impression morale. Movere, tr. 
Cic. Voy. IMPRESSION. 

imprevoyance, s. f. Manque 

de prevoyance. Imprudentia y as, 
f. Nep. Temeritas, atis, f. Caes. 
Avec — , incaute, adv. Cic, te- 
rhere, adv. Cic. 

imprevoyant, ante, adj. Qui 
manque de prevoyance. Jmpro- 
vidus, a, urn, adj. Cic. Incau- 
tas, a, um ? adj. Cic. (cf. inc. 
futuri. t Hor.}. Imprudens> adj. 
Ter. 

imprevu, ue, adj. Qui n'a pas 
ete prevu, qui arrive lorsqu'on 
y pense le moins. Improvi- 
suSy a, urn, adj. Cic. Inopina- 
tus, a, am, adj. Cic. Necopi- 
natuS) a } um, adj. Cic. Evene- 
ment — , inopinatum s i, n. Cic, 
subitum, i 7 n. Liv. casus, us, 
m. Cic. Cas ou evenements — , 
improvisa> orum, n. pi. Sen. 
Quint. subita, orum, n. pi. Tac. 
Arrivee — , superventus, us, m. 
PZin. LVune maniere — , voy. 

IMPROVISTE, 

imprimer, v. tr. Communiquer 
Teffet d'une pression. Motum 
dare. Cic. Incutere vim. Virg. 
|| (Fig.) Communiquer une in- 
fluence. Voy. 1NSPIRER, CAUSER, 

communiquer. ^ Laisser J a mar- 
que d'une pression. Impri- 
in ere, tr. Cic. etc. (ex.: qui est 
locus, in quo non exstent hu- 
jus fortitudinis turn vero hu- 
manitatis impressa vestigia ? 
Cic. impr. sigillum in cera. Cic. 
quorum lectione duplex impri- 
meretur rei publicae dedecus. 
Cic. [Phil. 5, 6, 16]. fig. visum 
objectum imprimet illud qui- 
dem et signabit in dnimo suam 
speciem. Cic. primum esse deos } 
quod in omnium animis eorum 
notionem imprcsserit ipsa na- 
tura. Cic. cum visa in animis 
imprimantur. Cic. quae in ani- 
mis imprimuntur inctioatae in- 
ielligentiae^similiter inomnibus 
imprimuntur. Cic. noiitias ejus- 
modi visis impressae. Cic); in- 
figere, tr. Cic, Quint, (ex.: in 
hominum sensibus positum at- 
que infixum est. Cic.) ; inscul- 
pere, tr.Cic. etc. (voy. graver). 
j| (Par anal.) Imprimer (des 
etofles, etc.). Inficere aliquid 
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aliqua re. Plin. || (Spec.) Re- 
produce a Taide de caracteres 
enduits d'encre. Typ is exscribe- 
re ou litterarum formis descri- 
bes. A. Par ext. — qqn, voy. 
editer. Faire — , typis man- 
dare. A. Se faire — , jubere li- 
brum suum typis exscribi. A. 
|j (Arch.) Etre imprime d'une 
chose, c.-a-d. en avoir recu 
Tempreinte, voy. empreinte. 

imprimerie, s. f. Art d'impri- 
mer (des livres). Ars typogra- 
phical D. || (P. ext.) Etablisse- 
ment ou Ton imprime des livres. 
Offtcina typographica. Gz. 

imprimeur, s. m. Celui qui 
dirige une imprimerie. Typo- 
graphy, i, m. D m T Ouvrier 
qui travail le dans une impri- 
merie, qui tire les feuilles. Ty- 
potheta, as, m. A. , 

improbability, s. f. Caractere 
de ce qui est improbable. (Tra- 
duire par les adjectifs indiques 
a Tarticle improbable.) || Chose 
improbable. Res non probabi- 
lis ou res difftcilis ad creden- 
dum. Cic. 

improbable (lat. improbabilis, 
condamnable, inadmissible), 
adj. Qui n'est pas probable. 
Non veri similis. Cic. Non pro- 
babilis. Cic. Difficilis ad cre- 
dendum. Cic. 

improbateur, trice (lat. post. 
improbator. Apul. Tert. Aug.), 
s. m, Celui, celie qui improuve. 
Qui {quse) improbat ou non 
probat. Cic. Vituperator y oris, 
m. Cic. || (Adjectivt.) Qui mar- 
que Timprobation. Un mur- 
mure — , fremitus, us } m. Liv. 
Faire entendre des murmures 
—, fremitu aspernarL Tac. 

improbation, s. f. Action 
d'improuver. Improbatio, onis, 

f. Cic. Voy. DISAPPROBATION, 
MECONTENTEMENT. 

improbe, adj. Qui manque de 
probite. Improbus y a, urn, adj. 

Cic. Voy. MALHONNETE, 

improbite, s. f. Man que de 

probite. Improbitas, atis, f. Cic, 

improductif, ive, Qui ne pro- 

duit, ne rapporte rien. Infe- 
cundus, a, urn, adj. Sail. Ste- 
rilis, e, adj. Cic. (cf. ager. Cic. 
nummi. Jet.). Sol — , segne so- 
lum. Luc. Une annee — , annus 
frugibus adversus. Plin.j. Etre 
— , jacere, intr. Plin. /. Ar- 
gent, capital — , otiosee pecu- 
niae. Jet, (cf. ne pecunim otio- 
sas jaceant. Plin. /. voy. ca- 
pital) . 

impromptu (lat. in promptu, 
loc. adverbiale, proprt * en 
evidence, sous la main n), adv. 
Sur-le-ch amp, sans preparation. 
Ex tempore. Cic. \\ Adjectivt. 
Improvise. Voy. improviser, J| 
Substantivt. Morceau impro- 
vise, epigramme, chanson, etc. 
Schedium, ii, n. Petr. (cf. Paul, 
ex Fest. t p. 335, 3). 

impronon^able, adj. Qui n' 
peut etre prononce. Qui [quae, 
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guod) pronuntiari non potest. 
A. 

impropre, adj. Qui n*est pas 
propre a qqch. Inutilis {ad ali- 
quid). Cic. Caes. Non aptus ad 
aliquid. Cic. Minus commodus. 
Cic. Alienus, a> urn, adj\ Cic, 
(cf. al. ab aliqua re r Cic). ln- 
habilis, e, adj. Cic. Tac. (cf. 
alicui rei. Cic. Tac). || (Spec.) 
Qui n'est pas propre a exprimer 
exactement Tidee. Improprius, 
a, una, adj. Quint, (cf. impro- 
pria verbi significatio. Quint), 
Termes assez — , verba minus 
idonea. Cic. Emploi — d J un 
mot, abusio y onis, f. Cic. 

improprement , adv. D*une 
maniere impropre. Improprie, 
adv. PUn. (cf. appellari. Plin. 
dictus. GM.). Per abusionem. 
Gramm. Abusive, adv. Quint. 

impropriate (lat. post, impro- 
prietas. Gelt.), s. f. Caractere 
d'un terme impropre. Impro- 
prium, ii } n. Quint. Impropria 
verbi significatio. Quint. Abu 
sio, onis^.L Cic. 

improuver, v. tr. Ne pas ap- 
pro uver. Improbdre, tr. Cic. 

Voy. BLAME R, DESAPPROUVER. 

improvisateur, trice, s. m. 
et f. Celui, celle qui improvise. 
Qui (quse) ex tempore versus 
fundit ou poemata facit. A. 
(d'apres Cic). 

improvisation 5 s. f. Action 
d'improviser. Extemp oralis fa- 
cultas. Sen. rh. Talent d* — , 
extemp or alitas , at is, f. Suet 
Parler d' — , ex tempore dicer e. 
Cic. Jouir d'une grande facilite 
d 1 — , non deftci extemporali 
facultate. Suet. \\ Resultat de 
cette action. Fortuita oraiio. 
Cic. Subita dictio ou or alio. 
Cic. Extemporalis dictio ou 
oratio. Quint. Dans ses discours 
prepares ou dans ses — , sive 
meaitata sive subita pro ferret. 
Plin. j. Voy. improviser. 

improviser, v. tr,Produire sur- 
le-champ et sans preparation. 
— un discours, subito (ou extem- 
pore) dicere (opp. a par ate atque 
cogitate dicere). Cic sine scrip- 
to dicere. Cic — des vers, e# tem- 
pore versus f under e ou poemata 
facere. Cic. — (sur un sujet), 
subito disputdre {de aliqua re). 
Cic Ab sol. — , ex tempore di- 
cere. Cic. Improvise, subituSj 
a, um. Cic (cf. or alio subita. 
Cic). subitus et fortuitus Cic. 
(cf. oratio subita et fortuita 
[opp. a commentatio et cogi- 
tatio']. Cic). extemporalis, e, 
adj. Quint, (cf. ext. oratio. 
Quint). |I (Par ext.) Faire a la 
hate. — des chefs, subitos du- 
ces legere. Sen. Edifices — , su- 
bit ar^a &>dificia. Tac. S* — ge- 

. neral, subito fieri ducem. A. 

Voy. IMPROVISTE. 

improviste, adj. (Arch.) Inat- 
tendu. Voy. ce mot. || (Spec.) 
De nos jours. Loc. adv. A 1'— 
(d'une maniere inattendue). De 
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o\xex imprbviso. "Cic.'.ou. simpl. 
improviso. Cic Ex inopinato. 
Cic. ou simpl. inopinato. Liv. 
(XXVI, 6, 9). Necopinato, adv. 
Cic. Ex insperato. Liv. Qqch. 
m'est arrive a 1* — , nee o/u- 
nanti ouinsperanti mihi aliquid 
accidit. Cic. Prendre qqn, at- 
taquer rennemi, tomber, fon- 
dre a 1* — sur rennemi, aliqaem 
impradentem, imparatum ad- 
oriri, aggredi. Cic. aliqaem nee- 
opinantem ou impradentem ou 
incautum opprimere. Cic. (cf. 
hostes incaatos opprimere.Liv.). 
Surprendre qqn a V — , offen- 
dere aliquem imparatum. Cic. 
Fondre a V — sur qqn, super- 
venire alicui. Liv. Qu'il est 
venu a 1* — , subitum venisse. 
Plin. j. Pris a V — , imprudens> 
adj. Cses. inopinatus\ a y urn., 
adj. Liv. Val.-Max. 
imprudemment, adv. D\me 
maniere imprudente. Tmpru- 
denter, adv. Cses. ap. Cic. Nep: 
lncaute y adv, Cic. Per impra- 
dentiam. Cic. 

imprudence, s. f. Manque de 
prudence. Imprudentia, se, f. 
Cic. T emeritus y atis, f. Cses. 
Liv* Esprit d* — , dementia, as, f . 
Cic. || (P.ext.) Acte qui man- 
que de prudence* Fmpruderiter 
ou temere factum. Cic. Com- 
mettre des — (dans son langage 
ou dans sa conduite), impru- 
denter (ou temere] dicer e (ou 
facere). Cic. 

imprudent, ente, adj. Qui 
manque de prudence. || (En 
pari, des pers.) Imprudens, adj. 
Ter. TemerariuSy a, urn, adj. 
Cic. Incauiusy a, urn, adj. Cic. 
Improvidus, a, um y adj. Cic. 
Substantivt. Un — ■, utie im- 
prudente, homo -incautus. Cic. 
ou improvidus. Cic. mulier 
incauta ou temeraria. Cic, Des 
— , impradentes t ium, m. pi. 
Phmd. || (En pari, des choses.) 
TemerariuSj a, urn, adj. Liv. (cf. 
consilium. Liv.). Inconsultus, 
a, urn, adj. Cic. etc. (cf. ratio. 
Cic). 

iihpubere, adj. (Droit.) Qui n'a 
pas 1'age de puberte. Nondum 
adultus. Cic. Impubes (g^n. be- 
ris) f adj. Cic. Substantivt. Les 
—, impuberes, um, m, pi. Cses. 
iinpudemment, adv. D'une 
maniere impudente. Impuden- 
ter, adv. Cic. Inverecunae, advi 
Sen, Petulanter, ady. Cic. Im- 
probe, adv. Cic. 

impudence, s. f. Effronterie 
sans pudeur. Impudentia, <a^ f. 
Cic. Procacitas, atis, f. Cic. 
Protervitas, atis, f. Ter. Im- 
jwobitas, atis, f. Cic. Os durum. 
Ter. et simpl. os, oris, n. Cic. 
De la derniere — , d'une — 
excessive, effuse petulans. Cic. 
— extreme, 6 comble d* — , o 
hominis impudentem auda- 
ciam. Ter* Une — , audax fa- 
cinun. Ter. 
impudent, ente, adj. Effronte 
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sans pudeur. lmpudens t adj. 
Cic. (cf, oratio. Cic. men- 
dacium. Cic. litterse. Cic. os. 
Ter.). ^ InverecunduSy a, urn, 
adj. Cic. Improbus, a, um, adj. 
Cic. Hor. (cf. improbissima 
verba. Cic. impr. fades. Quint). 
Protervusy a, um, adj. Cic. (cf. 
pr. dictum. Cic). Pro cax y adj. 
Cic, (cf, proc. in lacessendo 
[* provocateur imp. »]. Cic). 
Petulans, adj. Cic Un peu — , 
subimpadens, entis, adj. Cic. 
Tes pretentions — , quae tu im- 
pudenter postulasti. Cic. Subst. 
Un — , une — , homo petulans. 
Cicproteryus homo. Cic(uxor) 
petulans. Sen. (matrona) inve- 
recanda. Sen. Tu es un — , rfu 
es impudens. Cic. Quel — ! quod 
os ! Cic. 
impudeur, s. f. Manque de pu- 
deur. Impudicitia, se> f. Plaui 
Suet. Nulla verecundia. Cic. 
Voy. impudicite. ^ Impudence 
extreme. Jmpudica impuden- 
tia. Cic Voy. impudence. Avec 

, VOy. IMPUDEMMENT, 

impudicite, s. f. Caractere im- 
pudique. Impudicitia f as, f. 
Plaut. Suet. || Acte impudique. 
Stuprum, i, n. Cic. Prbbrum, 
i, n. Cic. Toutes sortes d' — , 
omnes impuritates. Cic (Phil. 
2, 3, 6). 

impudique, adj. Qui outrage 
la pudeur. Impudicus, a, am, 
adj. Cic. etc. (ex. : homo. Cic. 
mulier. Cic domus. Cic); in- 
cestus, a, um> adj. Cic etc. 
(ex. : inc. os. Cic inc. flagitium. 
Cic. inc. sermo. Liv.); impu- 
rus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
homo. Cic. Sen. animus. Sail 
historia. Ov. alicui os impuris* 
simum ostendere. Cic ) ; ohs- 
ccenus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: versus obsccenissimi. Cic 
obsc. verba. Varr. obsc ser- 
■monejs. Cic itlud est obsccenius 
[dictum], Cic). Substantivt. 
Un — , une ■ — , homo impudicus. 
Cic mulier impudica. Cic. Les 
— y molles et impudici. Vitr. 
exoleti, orum t m. pi. Cic. 

impudiquement, adv. D'une 
maniere impudique. Parum 
caste. Cic. Impudice, adv. Sen. 

impugner (lat. impugnare), v. 
tr, (Arch.) Combattre, Voy. ce 
mot. 

impuissance, s. f. Caractere 
de celui qui est impuissant. 
Impotentia, se, f. Ter. Inprmi- 
tas, atis y f. Sail. Tac, Imbecil- 
litas, atisy f. Cic. (cf. imb. vi- 
rium. Cic. socioram [opp. a 
potenlia]. Justin, generis hu- 
mani. Cic. animi. Cic). Debi- 
litas, atis, f. Cic V— des lois, 
invalidum legum auxilium. 
Tac II sentit son — , quam 
infirmus (ou imbecillus ou hu- 
milis) esset (ou quam parum 
valeret)> sensit. Cic 11 est dans 
1*— de..., voy. [ne pas] pou- 
vom. Reduire qqn a V — de..., 
eo adducere (ou redigere) ali- 
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guem, ut non possit ou nequeat 
(et l'lnfin.). Cic. || Spec. (Me- 
dec.) Incapacite cTengendrer. 
Nulla generandi facultas. Cels. 
SterilitaS) atis, f. Plin. 

impuissant, ante, adj. Qui 
n*a pas la puissance de fajre 
qqch. Impotens, adj. Cic. etc. 
(cf. imp. ires [« imp. a maitri- 1 
ser sa colere »]). Liv. imp. las- 
iitiae. Liv. imp. regendi equi. 
Ltv.); impar, adj. Cic. etc. 
(ex.: impar dolori. Suet, tanto 
oneri sustinendo impar. Cic). 
Etre — a faire qqch,, non pos- 
se aliquid ou non posse t neqai- 
re (avec Flnfin.). Cic. Absolt. 
Impotens, adj. Cic. Inops, adj. 
Liv. Sail. Voy. faible. || (En 
pari, des choses.) Vanus> a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : v. pre- 
ces. Cic v. argumentam. Quint. 
v. tela. Liv.); irritus, a, um, 
adj. (ex.: irr. inceptum. Liv. re- 
medium. Tac); infirmus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: infir* 
mis simum adversus viros for- 
tes telum. Curt.); imbecillus, 
&, um, adj. Cic (ex.: imb. 
medicina. Cic *voy. faible). 
S'epuiser en efforts — , suddre 
multum frustraque laborare. 
Hor. Etre — y nonpollere. Cic. 
non valere. Cic || Spec. (Me^ 
dec.) Incapable de l'acte £^ne- 
rateur. Qui non potest gene- 
rare. Cels. Etre — , non posse 
generare. Col. 

impulsii, ive, adj. Qui donne 
une impulsion. Qui {quae, quod) 
pellit 7 impellit ou propellit. A. 
Force — , momentum, i, ri. Liv. 

Voy. IMPULSION. 

impulsion, s. f. Action de 
pousser un corps. Impulsio, 
onis, f. Cic (univ. 5, U) ; pul- 
SUSy us, m. Cic (ex.: externus 
pulsus. Cic); impulsus, us, 
m. Cic Plin. (ex. : corporum. 
Plin. s'empl. OFdin. a l'Abl. et 
tres rar. au sens propre,chez 
Cic); propulsus, Abl. u, m. 
Sen. (seul. a 1'abL sing. cf. 
Sen. [N. Q. V, Ik, 3]); mo- 
mentum, i, n.Liv. (Qx.iut [ar- 
bores] levi momento impulse 
[« sous une leg ere imp. ^] occi- 
derent. Liv.). Donner 1'-^-, im- 
pellere, tr. Cic. Sen. (cf. qua 
[vi] primo impulsa [hatura] 
moveatur. Cic). propellere, tr^ 
Cses. (voy. pousser). ^ (Fig.) 
Action de pousser (qqn) a faire 
qqch. Impiilsio, onis, f. Cic, 
etc, (ex.: impulsio est q use sine 
cogitatione per quandam affec- 
tidnem animi facere aliquid 
hortatur, ut amor, iracundia, 
segritudo. Cic [inv. II, 5, 17]. 
cum impulsione aliquid factum 
esse dicety ilium impetum et 
quandam commotionem animi 
affectionemque verbis amplifi- 
care debebit, Cic, [inv. II, 5, 
19]); impulsus, Abl. u, m. 
Cic etc. (voy. instigation); 
instinctuSy us, m. Cic. (voy, 

INSPIRATION, INSTIGATION) J Cal- 
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car, aris {pr. * eperon « don 
fig. u excitation, impulsion »), 
n. Cfc. (voy. aiguillon, exci- 
tation). 
impunement, adv. Sans^ etre 

puni. Impune, adv. Cic" etc. 
(ex.: imp. facere. Cic, ferrc. 
Cicablre.Ter.).ll ne s'en tirera 
pas — , id non inaltum aufe^ 
ret. Ter. Faire tort — , lacri 
facere injuriam. Plin. \\ Sans 
danger. Impune, adv. Cic. Sine 
noxa. Cic. Voy. danger, dom- 
mage. || (Poet.) Sans punir. Im- 
pune, adv. Sail, (cf. imp. Ha- 
bere. Tac. imp. injuriam acci- 
pere [« se laisser imp . outrager »] . 
Sail). Supporter — une offense, 
aliquid inultam relinquere ou 
pati. Cic. 

impuni, ie, adj. Qui n'est pas 
puni. Impunitus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: aliquem impuni- 
tum dimittere. Cornif. impu- 
nitum discedere. Cic. impunita 
scelera ferre. Cic. hoc non im- 
pixniium omittam. Cic. aliquid 
impunitum sinere ou. omittere 
ou dimittere. Cic.) ; inultus, 
a, um, adj. Cic. (ex.: hanc 
injuriam ignominiamque no- 
minis Romani inultam impuni- 
tamque dimittere. Cic. mortem 
inultam pati, Cic inultum a- 
blre.Sall.). Demeurer — (en pari, 
des fautes), impune esse. Cic. 
non paniri. Cic. (en pari, des 
coupables), impune ablre. Ter. 
impanitum dimitii. Cic* extra 
pcenam esse. Liv. Rester — , 
aliquid impune ferre. Cic. ou 
facere. Cic. L'espoir de demeu- 
rer — , spes impunitatis. Cic. 
Laisser une' faute — , aliquid 
omitter-e. Cic preetermittere ou 
negligere. Cic. relinquere. Cic. 
non punire. Cic. 

impunite, s. f. Caractere de ce 
qui est impuni. Im puni t&s, 
atis r f. Cic. etc. (ex. : imp, 
peccatorum. Cic. peccandi. Cic. 
imp. a judicio. Cic). Obtenir 
P — t jouir de Y — , impune ferre. 
Cic. impune habere (scelas) . 
Ter. Voy. impuni. Accorder 1* — 
a une faute, voy. pardonner. 
A\ee — , voy. impunement, 

impur, tire, adj. Qui n'est pas 
pur (materiellement). Non pa- 
ras [a'er). Cic. Impurus, a, urn, 
*dj. Cic. Eaux impures, aqua 
'-orrupta. Cels. || (Spec.) JDans 
oerfcaines lois religieuses: souil- 
le. Immundus, a, um, adj . Cic. 
Jmpurus, a, urn, adj. Cic. Voy. 
souiller. ^ Qui n'est pas pur 
(moralement). Jmpurus, a, urn, 
adj. Cic. Incestus, a, um, adj. 
Cic. Contaminatus, a, um, p. 
adj.. #or. Spurcus, a, urn, adj. 
Cic. J| (Spec.) Impudique. Voy. 
ce mot, "Passions — , libidines, 
am, f. pi. Cic Moeurs — , mo- 
res perdiii. Cic Langage - — , 
obsccena, orum } n. pi. Quint. 

impurement, adv. D'une ma- 
niere impure. Impure, adv. 
Cic Obscene, adv. Cic. 
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impurete, s. f. Caractere de ce 
qui est impur. || Materiellement, 
Immunditia } se, f. Plant. Col. 
Fsex, sects, f . Plin. Voy. scorie. 
P. anal. — du sang, voy. sanie. 
|| (Spec.) Dans certaines lois re- 
ligieuses : souillure. Voy. ce 
mot. || Morale me nt. Impuritas, 
atis, L Cic Impudicitia, se, f. 
Cic Obsccenitas, atis, f. Cic. 
(cf. rerum, verborum.^ Cic). T 
Acte, discours contraire a. la 
purete. Incestum,^ i> n. Cic. 
Stuprum, i, n. Cic Obsccena, 
prum, n. pi. Quint. 

imputable, adj. Qui peut etre 
impute. Tribuendus t a, urn, 
adj. verb. Cic Ascribendus, a, 
urn, adj. verb. Cic ^ Qui doit 
etre porte en compte. In ac- 
ceptum referendus. Cic 

imputation (lat. post, impu- 
tatio [« compte, calcul »]. Capit. 
Eccl.), s. f. Action d'imputer. 
Crimen j minis, n. Liv. Crimi- 
natio, onis, f. Cic Voy. accu- 
sation. Charger qqn d'une _ — 
outrageuse, contumeliam im- 
ponere aiicui. Sail. \\ Spec. 
(Finances.) Action de porter en 
compte, deduction d'une som- 
me sur une autre, Reputatio, 
onis t f. Dig. Voy. compte, de- 
duction. 

imputer (lat. post- class, im- 
putare. Ov. Col. Tac), v. tr. 
Attribuer (la responsabilite de 
qqch. a qqn). Tribuere, tr. 
Ctc. etc. (ex. : id virtuti hos- 
tium. Cses. observantiam offi- 
cio, non timori neque spei. 
Nep. casus adversos homini- 
bus. Nep. quod esset acceptum 
detrimenti cujusvis potius 
quam suee culpae debere tri- 
bui. Cses. tribuere aiicui ali- 
quid superbiae. Nep. quod illi 
tribuebatur ignavise. Cic.}; at- 
tribuere, tr. Cic etc. (ex. : 
bonos exit as attribuimus diis. 
immortalibus . Cfc. qui [Cato] 
si eruditius videbitur dispu- 
iare, attribuito litteris Grsecis. 
Cic. hoc si cupidius factum 
existimas, Caesari attribues ; 
si familiarius, utrique nos- 
trum, Cic. tanta fuit Verris 
impudentia y ut aliis causam 
calamitatis attribueretj quae 
omnis propter avaritiam £p- 
sius accidisset* Cic quod Si- 
cyonii te Idedunt, Catoni et 
ejus ssmulatori attribuis Ser- 
vilio. Cic); assignare, tr. Cic 
etc. (ex.: hoc prseceptum deo. 
Cic. aliquid homini, non tem- 
pori. Cic culpaB [dat.] fortu- 
nam. Cic); conferre, tr. Cfc. 
etc. (ex, : verbum falso in ali- 
quem [« imp. faussement a 
qqn une expression »]. Cfc. 
permulta in Plancium, quae 
ab eo dicta non sunt. Cic c 
culpam [ou causam] in aliquem. 
Cic crimina in aliquem. Cic. 
falsum crimen in purissimam 
et castissimam vitam. Cic 
viiia in senectutem. Cic); de- 
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legate^ tr. Cfc. etc. (ex. ; &„ 
crimen aiicui. Cic. causam 
peccati aiicui. IUrt. adi/ersa 
casibus incertis belli et for- 
tunse, . Liv. servati consulis 
decus ad servum. Liv. omne 
rei bene ant secus gestae in 
Etruria decus dedecusque ad 
L. Volamnium. Liv.). ^ Porter 
en compte, attribuer a un 
paiement. Inducer e, tr. Cic. 
etc. (ex. : ' ind. in rationibus* 
Cic pecuniam in rationem. 
Cic aiicui agros pecunia in- 
genti. Cic) ; inferre, tr. Cic 
(ex.: sumptum [* la depense »] 
civibus. Cic). 

imputrescible, adj. Qui ne 
peut se putrefier. Qui (quae-, 
quod) in tobem resolvi (ou 
putre fieri) non potest, A. 

inabordable, adj. Ou l*on ne 
peut aborder. Ad quern (quam, 
quod), adit us non est. Cic Adi- 
tu carens. Cic Importanus, a, 

. um, adj. Ov. || (P. ext.) Inacces- 
sible. Voy. ce mot. |j Fig. Prix 
— , iniquum pretium. Jet. 

inabrite s ee, adj. Qui n'est 
pas protege par quelque abri. 
Non tectus. Cic. 

inaccentue, ee, adj .Voy. atone. 

inaccep table, adj. Qu'on ne 
peut accepter. Minime acci- 
piendus. Cic Iniquus, a, um, 
adj. Liv, (d.iniq. condiciones. 
Liv.). 

inaccessible (lat. post, inao 
cessibilU. Eccl.), adj. Qui n'est 
pas accessible. Inaccessus, a, 
um, adj. Virg. TacFlov. (mot 
poet, passe dans la prose post- 
class.); importunus, a, urn, 
adj. Sail. Tac (ex.: imp. locus 
machinationibus. SalL Arme- 
nia id temporis imporlana. 
Tac); inexsuperabilis , e, 
adj. Liv. (ex.: Macedonico hello 
inexsuperabilior saltus ad am- 
nem Aoum fuit quam hie Liv* 
[XXXVI, 17, 3j): invius, a, 
um, adj. Sail. Liv. Cart, {ex.: 
inv. saltus. Liv. subst. per 
invia pleraque. Liv. voy. im- 
praticable), Rendre — , obsSB- 
pire, tr. Plant. Liv. Tac (ex.; 
ubi saltum video obsaeptam. 
Plaut. hostium agmina obsx- 
piunt iter. Liv.). ^ (Au fig.) 
Qu'on ne peut aborder. Jnex- 
pugnabiliSj e, adj. Cic. Sen. 
(ex. : volumus earn, qui bea- 
tus sit, tutum esse, inea;joa^na- 
bilem, s septum atque muni- 
tum. Cic [Tusc. V, U, *1]- 
inexp. vir adversus insidias. 
Sen. [N. Q. IV, prsef. ll]).Voy. 

ABORDER. 

inaccommodable, adj. Qu'on 

ne peut accommoder. Qui [qum, 

quod) eomponi ou dirlmi non 

potest. A* 
inaccordable, adj. Qu'on ne 

peut accorder. Discors, adj. 

Liv. \\ Qu'on ne peut octroyer. 

Qui (quae, quod) impetrari non 

potest. A. 
inaccostable, adj. Qu'on nfr 
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peut accoster. Voy. i nabob- 
dab LE . 

inaccoutume, 6e, adj. Qui 
n'est pas aceoutume. || Qui n'a 
pas coutume d'etre fait. Inso- 
tituSy a, um, adj. Cic Inso- 
lens, adj. Ctc. Inusitatus, a, 
um, adj. Cic. Insuetus, a, um, 
adj. Liv. Novus, a, um, adj. 
Liv. IQui n'est pas aceoutume 
a fa ire qqch. Insuetus, a, um, 
adj. Cic. Insolens 9 adj. Cic. 
(cf. ins. belli. Sail, malaram 
artium. Sail, in dicendo. Cic) 

Voy. INEXPER1MENTE. 

inacheye, ee, adj. Non acheve 
Non perfiectus (ou absolutus). 

. Cic. Imperfecta^ a, um, adj. 
Virg. Quint, (cf. imp. thea- 
irum Nicse* Plin. $.). 

inactif. ive, adj. Qui n'agit 
pas. Segnis, e, adj. Cass. Igna- 
vas t a, um, adj, Cic. Iners 
(Abl. erii), adj. Cic, Deses, adj. 
Liv. Otiosus, a, urn, adj. Cic. 
(cf. p£. c?ii. Cic. otiosum se 
spectatorem preebere alicujus 
rei. Cic). Instrenuus, a, urn, 
adj. Plant. Tac. Etre, rester 
— . sedere, intr. Liv. oscitare, 
intr. Cornif. 

inaction, s. f. Etat de celui 
qui n'agit pas. Segniiia, se, f. 
Col. Ignavia, se, f^ Cic Iner- 
tia, as, f. Cic. Desidia, as, f. 
Caes. Otium, ii, n. Cic. (cf. 
agere vitam in otio. Ter.). 
Qaies, etiSy f. 5a??. Tac. (cf. 
ingrata quies genii. Tac). 
Etre ou, rester dans 1* — , nihil 
agere. Cic. otiosum esse. Cic. 
cessare, intr. Cic. domi desi- 
dem (ou compressis y quod a- 
jant, manibus) sedere. Liv. 
ou desidem sedere. Liv. ou 
simp], sedere, intr. Liv. quies- 
cerey intr, Cic. Laisser ou tenir 
dans V — , (aliquem) nihil 
agentem tenere. Liv. Dans 
T — , segniter 9 adv. Cic. igna- 
ve, adv. Cic. 

iiiactivite, s. f. Manque d'ac- 
tivite. Inertia, se, f. Cic. Desi- 
dia t ae, f. Cic. Voy. inaction. |[ 
(Spec.) Situation d'un fpnc- 
tionnaire qui n'esfc pas en acti- 
vite de service. Otium, ii, n. 
Cic. Vacatio muneris. Cic. 

inadmissibility, s, f. Carac- 
tere de ce qui n'est pas admis- 
sible, L' — d'un t6moignage, 
testimonium infirmandum ou 
recusandum ou irritum. A. Voy. 

INADMISSIBLE. 

inadmissible, adj. Qui ne 
peut 6tre admis. Minime acci- 
piendus. Cic. Improbabilis, e, 
adj. Sen. Cels. Plin. Etre — , 
locum non habere. Cic non 
ferendum (ou non comproban- 
dum ou non accipiendum) esse. 
Cic. 

inadvertance, s, f. Faute de 


Cic. Par — , per imprudentiam. 
Cic. imprudenter, adv. Cic. 
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Omettre par — , imprudentem 
pra3terlre. Cic. 

inalienability s. f. (Droit.) 
Caractere de ce qui est inalie- 
nable. Nulla emancipatio. A. 
L' — d'un domaine, fundus (ou 
res) non vendibilis. A. 

inalienable, adj. (Droit.) Qui 
n'est pas alienable. Qui (quae, 
quod) abalienari ou manci- 
pari non potest. A. Etre — , 
non in mancipatum venire. 
Plin. 

inalliable, adj. Qui ne peut 
etre allie avec une autre cho- 
se. Insociabilis , e, adj. Plin. 
Contrarius* a, um, adj. Cic. 
(cf, c. alicui rei. Cic). Etre — , 
pugnare inter se. Cic. \\ Fig. 
Dissociabilis, e, adj. Hor. Alie- 
nus ou abhorrens (ab aliqua 
re). Cic 

inalterability, s. f. Caractere 
de ce qui est inalterable. Voy. 

INCOttRUPTIBILlTE. 

inalterable, adj . Qui n'est pas 
alterable. Qui (quae, quod) cor- 
rumpi non potest. Cic Incor- 
raptas, a, um, adj. Plin. Fir- 
missimus, a, um, adj. Cic /n- 
teger, gra, grum. adj. Cic. 
Diamant — , adamas perennis. 
Ov. || Fig . Inconcussus, a, 
nm, adj. Sen. (cf. inc. vale- 
tudo. Sen.). Inoffiensus, a, 
um t adj. Suet. (cf. valetudo. 
Suet.). Firmus f a 7 um, adj. Cic. 
(cf. amicitia. Cic). Immobilis, 
e, adj. Suet. (cf. pietaiis im- 
mobilis erga principem. Suet. ). 

inamissible (lat. post, inamis- 
sibilis. Aug.), adj. (Theol.) Qui 
ne peut £tre perdu. Qui (quae, 
quod) amitti non potest. A, 

inamovibilite, s. f. (Droit.) 
Caractere de ce qui est inamo- 
vible. Perpetuitas munerum. 
A. L/ — des magistratures, ma- 
gistrates in perpetuam rati. A. 

inamovible, adj. (Droit.) Qui 
n'est pas amovible, qui ne peut 
etre aeplac6. In perpetuum ra- 
tus. Tac ou simpl, perpetuus y 
a, um, adj. Cic IrrevocabiliSy 
e, adj. Liv. Rendro des juges — , 
perpetuare judicumpotestatem. 
Cic. || Fig. Immutabilis, e, adj. 
Cic. 

inanime, ee (lat. post, inani- 
matus. Boet.), adj. Qui n'est 
point anime (doue de vie). Ina- 
nimuSy a, um, adj. Cornif.Cic 
Vita et sensu carens. Cic Vita 
carens. Cic. Sine spiritu. Liv. 
Les etres — ^inanima, orum, n. 
pi. Cic quae anima carent. Sen. 
quae sine sensu sunt. Cic || Qui 
n'est plus anime\ Exanimus y a, 
um, adj. Virg. Exanimis, e, 
adj. Virg. Hor. 1 Fig. Qui man- 
que d'animation. Voy. languis- 

SANT. 

inanite, s. f. Etat de ce qui est 
vide. Inanitas, aiis, f. Cic, 
Voy. vide. || Fig. Etat de ce 
qui est vain. Voy. vanite. 

inanition (lat. post, inaniiio 
\u action de vider »] Isid. 
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[Or. IV, 6, II]), s, f. (Medec.) 
Epuisement par manque ou in- 
suffisance de nourriture. Ine- 
dia, se, fJ Cic etc, (ex. : fcssus. 
inedia. Cic. inedia necari.Cic). 

Voy. FAIM. 

inapercevable, adj. Non aper- 

cevable.Quiffpse, quod) obser- 
vari (ou oculis cerni) non po- 
tent. A. 

inaperQu, ue, adj. Non aper- 
cu. A^on observatus. Cic Invi- 
sus, a, um, adj. Cses. Latens, 
p. adj. Cic. Occultus, a, um,. 

. adj. Cic. Etre ou demeurer — ,, 
non conspici. Cic Rester — a 
qqn, aliquem pra&terire. Cic 
aliquem fugere ou fallere. Cic. 
Cela passe inapercu, id alicu- 
jas sensum praetervolat. Cic 
Grandir — , gliscere, intr. Tac 
Vivre — t silentio vitam trans- 
ire. Sail. De facon k &tre — , 
latenter, adv. Cic. (top. 63), Voy. 

SECRET. 

inappetence , s. f. Manque 

. d T appecence. fastidium cibo- 
rum. Col. 

inapplicable, adj. Qui n'esfc 
pas applicable a ce dont il est 
question. Qui (quss, quod) non 
cadit ou non incidit in aliquia. 
Cic 

inapplication , s. f. Defaut 
d'application (a ce qu'on a a 
faire). Incuria y ae, f. Cic Ne- 
gligent ia, ae, f. Cic 

inapplique, ee, adj. Qui n'est 
point applique (a ce qu'il a a 
faire). Non attentus. Cic Ne- 
gligens, adj, Cic. ^ Qui n'a pas 
ete applique, employe. Ad usum 
aliquem non (ou nondum) adhi- 
bilus. A. 

inappreciable, adj. Qui n'est 
pas appreciable. Insestimabi- 
lisy e, adj. Liv. La grandeur du, 
soleil est - — , magnitudo solis 
non percipi potest. Cic. 1 Qu'on 
ne saurait tropapprecier.Mces- 
timabiliSy e, adj , Liv. Eximius, 
a, um, adj. Prsestans, p. ad|. 
Singularis, e, adj. Cic Maxi— 
mus, a,umy adj. Cic. 

inaptitude, s. f. DeTaut d* apti- 
tude. Inscitiay se } f, Cic 1/ — 
aux affaires, inertia, &, £. Cic 
Voy. incapacity. 

inarticule, ee (lat. post, inar- 
ticalatus. Am. Prise), adj. Non 
articule. Non explanabilis 
(vox). Sen. Sons — , vox ver- 
borum inefficax. Sen. Emettre 
des sons — , inexplanatae esse- 
linguae. Sen. incondita voce in- 
choatum guiddam et confusum 
sondre. Gell. 

inassermente, ee, adj. Qui 
n'est pas assermente. Aton /u- 
ratas. Cic Nullo Sacramento* 
obligatus ou adactus. Cic /n- 
juratuSy a,:um, adj. Cic Gens- 
— , injuratiy orum, m. pi. 
Quint. 

Inassouvi, ie, adj. Qui n*est 
pas assouvi. Non satiatus. A. 
Nondum saturatus. A. \\ Fig. 
Non satiatus. Juv, En pari. d& 
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choses: Inexstinctu^a.um, adj. 

inattaquable, adj. Qui n'est 
pas attaquable. Intactusab ar- 
mis. Liv. Inexpugnabihs , e, 
adU Liv. Etre -, oppugnan 
non posse. Cic. Fig. Inexpu- 
gnabilis, e, adj. Liy , 

inattendu, ue, adj. Qui nest 
pas attendu. Non exspectatus 
ou inexspectatasy a, um, adj. 
Ctc. Inopinatus, a, una, adj . Cic. 
Sabitus> a, um, adj. Cic. A 
moins d'un evenement — ^ ni- 
si </uid inciderit. Sen. U — > 
guod prseter exspectationem ou 
opinio nem est, fit ou accidit 
Cic. quod contra exspectatio- 
nem est. Sen. D'une fa?on — , 
prseter exspectationem ou opi- 
nionem. Cic. insperato, adv. 
Plaut. ex transverso. Cornif. 
Cic. (Alt. XV, h $ 5). Petr. 

inattentif , ive, adj. Qui n est 
pas attentif. Nonattentus. Cic. 
Neglegens, p. adj. Cic. Aliud 
agens. Cic. Etre — > alias res 
agere. Cic. Voy. distrait. 

inattention, s. f. Manque de- 
tention (a ce qu'on fail). Indi- 
ligentia, &, f. Cic. Negligently 
as, f. Cic. Incuria t S3, f. Cic. 
Inobservantia T as , f. Quint. 
Avec _ ? neglegenter, adv. Cic. 
indiligenter, adv. Cic^ Manque 
d'attontion pour qqn. Voy. 

INDIFFERENCE. 

inaugural, ale, adj. Qui a 
rapport a une inauguration. 
Aditialis, e, adj. Varr. Sen. (cf. 
adit. cena. Varr. Sen.). Fete 
— , dedicatio ou consecratio. 
Liv. ou dedicationis dies. Liv. 
Discours — , oratio muneris 
capessendi causa dicta ou ha- 
bita, etc. A. 

inauguration (lat.post. inau- 
gurate. Tert.) y s. f. Action d'i- 
naugurer. Dedicatio, onis, f. 
Cic. (cf. d. templi. Cic dedica- 
tionis dies. Liv.), Consecratio, 
onis, f. Cic. (cf.c. loci. Cic). La 
ceremonie d' — (pour Ten tree 
en fonctibns d'un consul ou 
d'un general en chef), imperii 
auspicia. Tac Discours d 1 — , 
voy. inaugural. Repas d' — , 

VOy. INAUGURER. 

inaugurer , v. tr. Consacrer 
par une ceremonie officielle. 
Inaugurare (pr. * prendre les 
augures [ pour consacrer un 
lieu]»), tr. Cic. etc. (ex.: locum. 
Liv. templum. Cic); Medicare, 
tr. Plin. /. Suet, (ex.: d. ther- 
mas. Suet. bibliothecam m Plin, 
j. gymnasium. Suet, domnm. 
Suet.). Inaugurer (un edifice), 
en donnant un banquet, dedi- 
cationis diem epulo celebrare. 
Plin. j. (ep. IV, 1, 6), || (P. ext.) 
Commencer, debuter. — son re- 
gno par un parricide, auspicia 
regni ccepissea parricidio. Jus- 
tin. || Fig, Marquer le debut 
d'un ordre de choses. Aperlre 
{annum). Plin. J, Voy. debut, 
ere. 
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inavouable, adj. Qui n'est pas 
avouable. Erahescendus, a, 
um, adj. Bor. Voy. honteux. 

incalculable, adj. Qui n'est 
pas calculable. Major quam 
qui aestimari possit. Cic. Inex- 
putabiliz, e, adj. Col. (IX, h, 6). 
Dont le nombre est — , quorum 
numerus iniri (ou finiri) non 
potest. Cic |i (P. ext.) Tres 
considerable. Maximus, a,um, 
adj. Cic. Infinitas, a, um, adj 
Cic. Avoir des effets — , miram 
quantum prodesse (adaliquid). 

1 LW. Voy. CONSIDERABLE, INFINI. 

incandescence, s. f. Etat de 
ce qui est incandescent. jEstuSj 
us, m. Plin. Fervor , oris, m. 
Plin. Porter a T— , voy. incan- 
descent. 

incandescent, ente, adj. Por- 
te a la chaleur blanche. Can- 
dens, p. adj. Plin. Candefac- 
tus, } a, um, p. adj. Plin. Pren- 
dre — , candefacere, tr. Plin. 
Etre — , candere, intr. Ov. 
candescere, intr. Lucr. cande- 
fieri. Cels. 

incantation (lat. post. incan- 
iatio. Tert. Vulg.), s. f. Em- 
ploi de paroles magiques. Car- 
men, inis, n. Liv. Cantio, onis, 
f. Cato. Cic. Incantamentum, 
i, n. Plin. 

incapable, adj. Qui n'est pas 
capable (de qqch.). Inutilis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : inutilis ad 
arma. Caes. per aetatem ad 
pug nam inutiles. Cass, equita- 
turn ejus ad rem gerendam 
inutilem facere. Cass, valetu- 
dine aut setate inutiles hello. 
Cass.); impar, adj. Sen. (ex. : 
tanto oneri sustinendo impar. 
Sen. impar tantis honoribus. 
Suet.); non idoneus, a, 12222, 
adj. Cic. etc. (ex. : non essem 
ad ullam causam idoneus. Cic 
M. Pomponius Andronicus ha- 
bebatar minus idoneus ad 
tuendam sckolam. Suet, non 
idoneus ad docendum. Cic); 
22022 potens, adj. Cic. etc. (ex.: 
non potens alicujus rei ou ad 
aliquid faciendum . Cic. non po- 
tens armorum tenendorum.Liv. 
non potens ad legionem cohi- 
bendam.Liv. neque pugnaeneque 
fug&satis potens. Liv.); hebes, 
adj. Cic etc, (ex.: noTi est htbes 
ad id qaod melius sit intelli- 
gendum. Casl. ap. Cic). Tu es 

— de..., neque tu is es, qui 
(Subj)... Cic. Absol. Un — , 
homo iners. Cic. hebes. Cic 
Cost un — j extremi est inge- 
nii, Cic Les — , ii^ qui non 
possunt. Cic- 1 (Spec.) 7\ de 
droit. Exclu par la loi de cer- 
tains droits. Non idoneus. Jet. 

— (par suite d'une condamna- 
tion), capite deminutus. Jet, 

incapacite (lat. post, incapa- 
citas. Eccl.), s. f. Etat de celui 
qui n*est pas capable de qqch. 
Imperitia, as, f. Cic etc. (cf. 
imp, inveniendi. Sen.). Insci- 
tia y as, f. Cic (cf. belli. Cic 
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negotii gerendi. Cic). — de 
supporter le bonheur, insolen- 
tia r&ram secundarum. Cic \\ 
( Absol t.) Etat de celui qui 
n'est capable de rien. Inertia^ 
ae, t Auct. b. Alex. Inscitia, a», 
f. Liv. (cf. insc ducum. Liv.). 
|| Spec. (Droit.) Etat de celui 
que la lot declare incapable. 
Capitis deminutio. Jet. Etre 
dans r — d'heriter, heredita- 
tem adlre non posse. Jet. 
Frappe d* — (a la suite d'un* 
condanination), capite deminu- 
tus. Jet. 

incarceration, s. f. Action 
d'incarcerer, etat de celui qui 
est incarceVe. Voy. emprisonne- 

MENT. 

incarcerer, v. tr. Mettre en 
prison. Voy, emprisonner, 

incarnadin, ine, adj. Qui est 
d'un incarnat pale. Voy. rose, 

incarnat, ate, adj. Qui est 
d'un rouge de chair. Roseus, a t 
um, adj. Virg. Substantivt. 
Couleur incarnate, roseus ru- 
bor. Ov. L' — des joues, rosese 
genae. Virg. Se couvrir d 3 — , 

VOy. ROUGEUR, ROUGIR. 

incarnation, s. f. (Theol.) Ac- 
tion de devenir chair, de pren- 
dre la forme humaine. Incar- 
natio, oniSy f. Eccl. 

incarner, v. tr. (Theol.) Pveye- 
tir d'un corps de chair, de la 
forme humaine. Fncarnare, tr. 
Eccl. S' — , incarnari, moyen 
refl. Eccl. carnem suscipere ou 
induire. Eccl. || P. ext. (En 
pari, des divinites paVennes.) 
Indui specie humana. Cic || 
Fig. (C'est) le vice incarne, 
homo nequissimus et scelera- 
tissimus. Cic. scelerum caput. 
Com. Tu es le vice — , non vi- 
tiosus homo es, sed vitium. 
Plaut. ^ (Medec.) Faire entrer 
dans la chair, fn carnem de/i- 
gere. A. — (un ulcere), ulcus 
implere. Cels. S' — (en pari. 
d'ongles), penitus in carnibus 
inJtaerescere. A. 

incartade c s. f. Boutade fa- 
cheuse. Voy. boutade, ecart. 

incendiaire, adj. Propre a in- 
cendier. Aptus ad incenden- 
dum. Plin. Projectiles — ,ignes t 
ium r m. pi. Liv. fervefacta 
jacala. Liv. \\ Fig. Seditiosus, 
a, um, adj. Cic. Voy. e nfl amme, 
seditieux. II Substantivt. Ce- 
lui qui allume un incendie. 
Auctor incendii. Tac. Incen- 
diarius, ii t m. Tac Saet. 
Etre un — , incen.tiitt7n con- 
flare. Liv. Voy. INCENDIER. 

incendie, s. m. Grand feu qui 
se pro page et fait des ravages* 
Incendium, ii, n. Cic. etc. 
(ex.: inc. excitdre. Cic. con- 
flare. Liv. facere. Cic incen- 
dium oritur ou fit, Cic. incen- 
dium sua sponte oritur. Cic 
Liv. incendium ortum est ex 
asdibus ali ca/os. Cic. circum 
me flagrant incendia. Cic. 
node ac die continuatum in- 
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cendium est. Liv, incendium 
exsfinguitur ou restinguitur . 
Cic. incendium crescit [opp. a 
decrescit]. Cic incendium ur- 
bem vex at. Liv. propinqua 
jam omnia flagrant vasto in- 
cendio. Liv. incendio interve- 
nire* Cic); ignis > is, m. Liv, 
(ex.: pluribus simul locis, etiis 
diversis, ignes coorti sunt, 
Liv. [XXVI, 27, 5]). Voy. feu, 

FLAMME, DEALER. 

incendier, v. tr, Mottre en 
feu. Incendere, tr. Cic. etc. 
(ex,: inc. urbem* Cic, aedificia 
vicosque. Caes. alien jus domum. 
Sen. classem. Cic* oppida. 
Cass.). Voy. feu, bruler. 
incertain, aine, adj. Qui ne 
■ donne pas la certitude. Incer- 
tus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : res. Cic. victoria. Liv. 
spes. Cic, pax. Cic. caeli status. 
Col. dies. Col. ne cujus in- 
certi auctor esset. Liv,); du- 
bius, a, um, adj. Cic. etc. 

* (ex,: jus. Quint, victoria. Cass. 
Liv. caelum. Ov. lanugo. Ov.); 

- anceps^ adj. Liv. (cf. prcelium. 

• Liv. belli fortuna. Liv. Mars. 
Liv. victoria. Liv. eventus. 
Liv.}; ambiguus, a, um, adj. 
Liv. (ex.: fides. Liv. voy. dou- 
teux.), Le fait est — , incertum 
est. Cic. Tac. non (ou parum 
ou non satis) constat. Cic. Etre 
dans une position — , esse in 
dubio. Sail. Autorite - — , fluxa 
auctoritas. Tac. Voy. precaire. 
Prom esse — , inftdum promis- 
sum. Cic. Faveur — , gratia in- 
certa. Plin. j. Voy. change ant, 
instable. D'une maniere incer- 
taine, dubie, adv. Cic. (ex. : 
potest accidere ut aliquod sig- 
num dubie datum pro certo sit 
acceptum. Cic. [div. 1,35, ISi*]. 
ut splendor ejus dubie ac pa- 
ram luceat. Sen. [ben. IV, 16, 
3]. Herculanensis oppidi pars 
ruit dubieque stant etiam quae 
relictasunt. Sen. [N. Q. VI, 1, 
2]). || Substantivfc. L* — , in- 
certum, i, n. Cic. (cf. certa in- 
certis praeferre. Cic). || (P. 
anal.) Vague. Incertus, a, 
um, adj. Liv. (ex.: responsum, 
Liy t ); dubius, a, um, adj. 
Cic. etc. (cf, d. consilia. Tac). 
Lueur — , lux maligna. Virg. 
Pensee — , sententia errans. 
Cic. 1 Qui n'a pas la certitude. 
Incertus, a, um, adj. Cic, etc. 
(ex.: me incerto. Plaut, incer- 
tus quid dicam. Ter. cum in- 
certi essent ubi esses, Cic. in- 
certij quidnam esset. Sail, diu 
quid ageret f incertus. Suet. av. 
le Gen. : incertus consilii.Ter. 
incertus rerum omnium. Liv. 
futurorum. Plin. j. ' inc. re- 
rum suarum, Liv.); dubius, 
a, um, adj. Virg„ Liv. Sen. 
(ex. : d. viae. Sen, senientiae. 
Liv, consilii. Justin.); anceps, 
adj. Liv. (ex. : animum inter 
Fidenatem Romanamque rem 
ancipitem gessisti. Liv.); sus- 
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pensus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: s. animus. Cic, tot 
populos inter spem metumque 
susoensos animi habetis. Liv. 
[VIII, 13, 17]). D'une maniere 
— > dubie, adv. Cic. Sen. (ex.: 
signum dubie datum. Cic. 
[div. I, 35, IS/,]). Etre - (en 
pari, des pers.), voy. douter, 
hesister. Rendre qqn — , dubi- 
tationem alicui injicere. Cic. 
alicujus animum suspenderc 
Ov. Quint. Plin. j. |] (Par 
ext. po6t.) Chancelant, hesi- 
tant. Voy. ces mots. 

incertainement, adv. D'une 
maniere incertaine. Dubie, 
adv. Cic. Sen. (voy. incertain). 

incertitude (lat. post, incer- 
titudo. Greg.), s. f. Etat de ce 
qui est incertain. Incertum, 
j, n. Cic. etc. (ex. : ad ou in 
incertum revocare. Cic. au 
plur." incerta. Liv. cf. inc. belli. 
Liv, fortanee. Liv. Plin. j.); 
dubitatio, onis, f, Cic. etc. 
(ex.: dub. adventus legionum 
[* inc. touchant Farrivee des 
legions »].Casa.). L 1 — d*un fait, 
res incerta ou dubia. Cic. 1/ — 
des legendes, dubia fides fabu~ 
larum. Liv. Dans cette — , quae 
cum essent incerta. Cic. Etre 
dans P — (en pari, des ch.), 
presenter de 1' — , in dubio es- 
se. Liv, Laisser qqch. dans 1* — , 
aliqaid in medio (ou in dubio) 
relinquere. pic. Ne pas offrir 
d' — , nihil dubii habere, Cass. 
L 1 — du temps, dubia tempes- 
tas. Liv, 1 ^ Etat de celui qui est 
incertain, et spec, de celui qui 
est incertain de ce qu'il doit 
faire. Dubitatio, onis, t Cic, 
etc. (ex.: asstuare dubitatione 
r*etre en proio aux angoissesde 
Fine.*]. Cic. dubitationem ali- 
cui toller e [«tirer qqn de son 
inc."]. Cic); ambiguum, i, n. 
Lucr. (ex.: relinquere in ambi- 
guo. Lucr. ambigua malebat 
[*■ il aimait mieux Tine. "»]. 
Tac). Etre dans 1* — , dubium 
ou incertum haerere. Cic. Voy. 
hesiter, incertain. Tenir qqn 
dans 1' — , aliquem suspen- 
sum tenere. Cic. Dans P — ou 
il etait de sa situation, i/icer- 
tus suarum reram. Liv. 1/ — 
de Pattente, suspensa exspec- 
tatio, Cic. Visage ou se lit 
p — et Pindecision, suspensus 
incertusque vultus. Cic. 

incessamment, adv. D'une 
maniere incessante, Assidue, 
adv. Cic Sine ulla temporis 
intermissione. Cic. Faire qqch. 
— , non cessdre in aliqua re. 
Cic ou non cessdre aliqaid 
facere. Cic || (P. ext.) Sans 
delai. Baud cunctanter. Cic. 
Sine cunctatione. Cic Sine 
mora. Cic. Propediem. Cic 
Jamjam y adv. Cic 

incessant, ante (lat. post, in- 
cessans. Greg.\, adj. Qui ne 
cesse pas. Assidaus, a, um, 
adj. Cic Voy. continuel. 
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incessible, adj. (Droit.) Qui 
n'est pas cessible. Qui (quae, 
quod) cedi non potest. A. 

1. inceste (lat. incestus, proprt. 
« non chaste »), s. m. et f. 
(Arch.) Celui, celle qui a com- 
merce avec une personne pa- 
rente ou allied, etc. Voy. in- 
cestueux. || (Adjectivfc.) Inces- 
tueux. Voy. ce mot. 

S, inceste, s. m. Commerce 
illicite entre personnes paren- 
tes ou alliees. Incestus, us, m. 
Cic. Incestum, i, n. Cic (cf. 
incestum facere. Cic. commit- 
tere. Quint.; on dit aussi : in- 
cestum flagitium. Cic ou stu- 
prum. Cic). \\ (P. ext.) Com- 
merce illicite entre personnes 
uniespar un lien spirituel. Ve- 
titus amor. Eccl. 

incestueusement, adv. D'une 
maniere incestueuse. inceste, 
adv. Cic 

incestueux, euse (lat. post. 
incest uosus. Eccl.) y adj. Coupa- 
ble d'inceste. Incestus, a, um, 
adj. Cic I| Substantivt. Un 
-r- incestus homo, Cic || (P. 
ext,) XJn amour — , incestus 
amor. Tac Poet, (en pari, des 
ch.)Voy. adultere, criminel. 

inchoatif, ive, adj. Qui ex- 
prime un commencement d'ac- 
tion . Inchoativus, a t um, adj. 
Gramm. (cf. . inch, verbum. 
Charis. Diom.). 

incidemment, adv. D'une ma- 
niere incidence. Quasi pr set er- 
iens, Cic In transitu. Cic. 
Obiter, adv. Plin. (cf. ob, di- 
cere, Plin.), 

incidence, s, f. (Arch.) Ce qui 
survient. Quod incidit ou su- 
pervenit. Cic Casus, us, m. 
Cic Voy. incident. *[ (Physi- 
que.) Action de ce qui est inci- 
dent. Point d' — , — d'un rayon 
lumineux, oblique accepti solis 
percussus. Sen, 

incident, ente, s. m. et adj. 
|| S. m. Petit evenement qui 
survient. Casus, us, m._ Cic 
(ex.: casus mirificas quidam 
intervenit. Cic); res, rei, i. 
Cic. etc. (ex.: res parva. Cic. 
res minoris momenti. Cic res 
levior. Cic). S'il ne survient 
pas d' — , nisi quid intervenerit 
ou inciderit. Cic || Dans une 
ceuvre dramatique, un recit, 
etc;, evenement accessoire. 
Res, rei,t Hor. Narratio inci- 
dens. Mart-Cap, Voy. episode. 
J| Dans un proces, difficult^ de 
detail qui nait a cote de la 
cause principale. Res minor, 
Cic || Fig. Chicane. Voy. ^ce 
mot. Vider un — , dirimere 
controversiam . Cic. T Adj. 
(Droit.) Qui survient accessoi- 
rement. Qui, (quae, quod) inci- 
dit ou incur rit. Cic Adjunc- 
tus, a, um, p. adj. Cic Voy, 
accessoire. I) (Droit.) Question, 
proposition — , . qusestio subsi- 
civa, ou incidens ou incurrens. 
A. J) (Gramm.) Proposition — , 
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et (subsfcantivt.) une — , inter- 
iectio, onis, f. Quint. T (Phy- 
sique.) Qui vient donner con- 
tre qqch. Obliquus, a, urn, 

adj. A. ,«.i.- 

inciu6ration, s. -f. Reduction 
en cendres. L' — des plantes, 
herbae- in cinerem combustae 
ou redact*. Col. || — des 
morts, corporam crematw. A. 

Voy. CREMATION. 

incinerer (lat. post, incine- 
rare. Sex. PlacitJ, v. tr. Re- 
quire en cendres. In cinerem 
comburere ou verier e ou redi- 
ger&. Plin. Voy. cendre. 
incirconcis, ise, adj. Qui 
n'est pas circoncis. Incircum- 
ctsns,a, urn, adj.£ccZ. || Fis- 
Cceur — , voy, immortifie, im- 
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inpirconcision, s. f. Etat de 
celui qui est incirconcis. In- 
circumcisio, onis, f. Eccl. \\ 

Fig. Voy. IMPURETE, IMPENITENCE. 

incise "(lat, incisum [proprtJ 
. coupe *]), s. f. (Gramm.) 
Petitgroupe.de mots formant 
un sens partiel. Incisum, i, 
n. Cic. Incisio, onis, f. Cic. 
Particular as, f. Quint. Des—, 
conci&a, orum, n. pi. Quint. 
Demembrement des phrases en 
— , concisio, onis^ f. Cic. Par 
— , caesim [dicere). Cic. 

vftciser (derive du lat. inci- 
sum, supin de incldere y « cou- 
per »), v. tr. Fendre avec un 
instrument tranchant. IncZdq- 
re, tr. Plin, — en dessus, su~ 
perincidere, tr. Cels. Voy. cou- 

PER, ENTAILLER, FENDRE. ^ ( Arch.) 

Diviser. Voy. ce mot. 
incisif, ive, adj. Qui incise. 
Qui (quae, quod) secat. A. Dents 
— , et (substantivt.) les — , 
denies praecisores. Isid. qui 
secant. Cels. \\ (Medec. ancien- 
ne.) Incisifs (propres a dissou- 
dre les humeurs). Voy. dissol- 

VANT, RESOLUTIF. || (Fig.) Qui a 

un caractere tranchant. Mor- 
daoc y adj. Plin. Voy. mordant. 

incision, s. f. Action d'inciser. 
Incisio, onis, f. Arnbr. Sectu- 
ra, ae, f. Varr. -r— circulaire, 
circumcisura^ as, f. Plin. Faire 
une — , inclderej tr + Cels. ape- 
rire locum. Cels. Voy. inciser, 
couper. 

incitant, ante, adj. Qui aug- 
mente Penergie vitale. Voy, ex- 
citant. 

incitation, s. f. Action d'inci- 
ter. IncitatiOy onis, f . Cic. Fax^ 
fads, f. Cic. Voy. excitation, 
instigation. 1" (Medec.) Action 
d'augmenter Penergie. Voy. 

EXCITANT, EXCITATION. 

inciter, v. tr. Engager vive- 
ment a faire qqch. Incitare 9 tr. 
Cic. Voy. exciter. 

incivil, ile (lat. incivilis, 
* contraire aux droits du ci- 
toyen, injuste »), adj. Quiman- 
que de civilit6 (en pari, des 
pers. etudes ch.). Inurbanus, a, 
urn, adj. Cic. Inhumanus, a, 
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urn, adj. Cic. Voy. impou. T 
(Arch*) T. do droit. Contraire 
aux lois civiles. Incivilis, e, 
adj. Jet Voy. illegal. 

incivilement, adv. D'une ma- 
mere incivile. Inhumaniter, 
adv. Cic. Voy. impoliment. 

incivility (lat. post, incivilitas 
[* violence, brutalite «]. Amm. 
Cassiod.), s. f. Manque de 
civilite. Inhumanitas, atis, f. 
Cic. Mores parum vereenndi. 
Cic. Voy* impolitesse. I). (P. 
ext.) Action, parole contraire a 
la civil it 6. Inhumaniter ou 
inhumane factum ou dictum. 
Cic. Illiberale facinus. Ter. 
Commettre une — , inhumani- 
ter facere. Cic. 

incivique, adj. (Arch.) Qui 
n'est pas civique. Minime ci- 
vilis. Cic. 

incivisme, s, ra, (Arch.) Man- 
que de civisme. Nulla virtus 
civilis. A. Nulla in patriam 
pietas. A. Minime civile fac- 
tum. A. 

inclemence, s. f. Manque de 
clemence. Inclementia, ae, f. 
Virg. Tac. Justin. Voy. duret^. 
|| {P. ext.) Rigueur. Inclemen- 
tia, ae, f. Tac. (cf. incl.^ adversus 

.reos. Tac. cseli. Justin.)^ L* — 
de la saison, du climat, intem- 
peries ou tristitia caeli. Curt. 

inclement, ente, adj . Qui 

- n'est pas clement. Inclemens, 
adj. Liv. Immitis* e, adj. Cic. 
etc. (cf. caelum, Plin.j.). Du~ 
ras t a t um y adj. Cses. (cf. d. 
tempns. Cass.). 

inclinaison, s. f. Etat de ce 
qui est inclind. Inclin&tio, 
onis, f. Cic. (cf* incl. corpo- 
ris. Quint, et abs. inclinatio. 
Cic.) ; fastigium y ii, n. Liv. 
(ex. : cloacae fastigio in Tibe- 
rim ductae. Liv. spectandum 
qui fastigio sit fundus [« il 
faut voir quel est le plan 
d'incl. du terrain ■]. Varr. 
tria fastigia agri [*■ il y a trois 
sortes de plans d'incl. d'un 
terrain *]. Varr.). — (du sol), 
dejectus, us y m. Caes. — (de 
bas en haut), acdivitas, atis, 
f. Cses. — (de haut en bas), 
declivitas, atis } f. Cic. Caes. 
Descendre vers le fleuve avec 
une pente d'une — insensible 
et continue, aequabiliter decli- 
vem ad flumen yergere. Liv. 
— du corps en avant, pronus 
motus corporis. Cic. \\ Spec. 
(MaLhem.) — de la terre (de 
requateur au pole), inclinatio 
caeli. Vitr. Gell. Degre d*— du 
polo au-dessus de Thorizon, cli- 
ma^ ati$ t n. Firm. 

inclination, s. f. Action d'in- 
cliner. Inclinatio, onis, L 
Cic. Quint, (voy. inclinaison). 
Une r— de tete, nutus, us, m. 
Virg. || (Arch.) Pente. Voy. in- 
clinaison, pente. ^ (Au fig.) 
Mouvement de Fame qui se sent 
portee vers qqch. Inclinatio, 
onis, f. Cic. etc, (ex.: incl. yo- 
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lantatis. Cic. [de Or. II, 2% 
129].); studium, ii, n. Cic. etc. 
(ex. : studio alicujus rei teneri 
[t avoir de 1'incL pour qqch. »] # 
studiis suis obsequi [« ob&r a 
ses inch *]. Cic. [de Or. I, 1, 3], 
propensum in aliquem stu~ 
diurn. Cic. stadia f« inclina- 
tions ••]. Cic. [am. 21,77; SesU 
Gh, 13h; Gael. 5, IS]); voluntas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.; vol. in- 
genii. Cic. ou abs. voluntas. 
Cic. cf. voluntas mutaa. Cic). 
Avoir de 1'— pour qqch., stu- 
dere alicui rei. Cic. (Brut* 93, 
• 322). studio sum esse alicujus 
rei. Cic. (de Or. I, 59, 251). 
propensum^ proclivem esse ad 
aliquid (opp. k alienum esse, 
abhorrere ab aliqua re). Cic. 
.{Arch. 1,1). || (Spec.) Mouve- 
ment qui porte a aimer. Amor, 
oris y m. Cic. etc, (ex. : amor 
in ou erga aliquem, Cic. voy. 
penchant); animus, i, m. Cic. 
etc. (ex.: propenso animo esse 
in aliquem. Cic. voy. penchant^ 
voluntas, atis. f. Cic.^ (ex.; 
propensd voluntate esse in ali- 
quem. Cic). Avoir de V — pour 
qqn, aliquem amare. Cic. ali- 
cujus esse amantem. Cic. || 
(Par ext.) La personne qui est 
l'objet do cette inclination. 
Amores, urn, m. pi. Plaut. 
incline^ v. tr. et intr. || V. tr. 
Poacher legerement. Incline- 
re, tr. Liv. Ov. Quint, (ex.: ca- 
put in latus, in humerum dex- 
trum. Quint, malos. Liv.). S'— t 
procumbere, intr. Caes. (cf. se- 
cundum naturam flaminis pro- 
cumbere. Caes.). vergere % intr. 
Cic. (cf. tectum [a3dium] nunc 
honeste vergit in tectum infe- 
riors porticus. Cic. tenui fas- 
tigio verger e in longitudinem 
passuum ducentoram. Caes.). 
S* — (en signe de respect), ca- 
put inclinare. Quint. Voy. pen- 
chee. S' — devant qqn (ceder 
par respect), voy. ceder. En 
s'tnclinant, venerabundus. Liv. 
(I, 16, 6; V, 22, h; hi, S). In- 
cline, proclivis, e, adj. Liv. 
(ex. : via proclivis. Liv. omnia 
proclivia sunt, facile descen- 
ditur. Sen.); proclivus, a, 
um r adj. Varr. (ex.: pr. solum. 
Varr.); fastigatus* a, um, p. 
adj. Liv. {ex. : collis leniter 
fastigatus. Liv.) ; devexus, a, 
um, adj . Cic. etc. (ex.: d. ager. 
Col. Vitus molliter devexam. 
Quint, decl. lucus d, in novam 
viam. Cic), Incline en avant, 
pronus, a, um, adj. Col. (ex.: 
.campus ad solem pronus. Col. 
sub st. qui per pronum eunt, 
resupinant corpora, qui in or- ■ 
duum incumbunt. Sen. [ep. 
123, Ik]). || (Fig.) Disposer a ss 
porter vers qqch. Inclinare, 
tr. Cic. etc. (ex. : in aliquid 
animos. Liv. haec animum £n- 
clinant ut credam. Liv.). ^ V. 
intr. Se pencher. legerement. 
Inclinare, intr* 'Cic. etc* (on 
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trouve, a la fois, en ce sens, in- 
clinare, intr, se inclinare et 
inclinari, ex.: inclinari ad ja- 
dicenx. Quint, inclinato in po- 
meridianum tempus die.Cicin- 
■clinare in fugam, Liv.). || (Fig.) 
Se sentir portd vers qqn, vers 
qqch.Jn ciinare, intr. Cic. etc. 
(on difc aussi inclinari , incli- 
nare se, ex.: animi judicum 
quo impellimus inclinant atque 
propendent. Cic. inch ad Stoi- 
cos. Cic. sententia senatus in- 
clinat ad pacem. Cic. inclinant 
animi ad bellum. Liv. quocum- 
que vestrse mentes inclinant 
atque sentential. Cic. inclinat 
animus^ at [Subj.],.. Liv. mul- 
torum eo inclinat sententia, 
nt. . , Liv.) ; propendere, intr. 
Cic. (ex.: pr. inclinatione vo- 
luntatis in aliquem. Cic); ten- 
dere, intr. Cic. (ex.: ad altiora 
et non concessa. Cic. ad Car- 
thaginienseSy ad societatem Ro- 
manam. Cic). 

inclinant, ante, adj. Qui in- 
cline. Inclinatus, a, um, p. adj. 
Cic. Acclivis, e, adj. Cic* De- 
cliviSy c, adj. Cic. Pronus, a, 
tun, adj . Cic 

in dure, v. tr. Renfermer. In- 
cludere, Lr. Cic. S'emploie sur- 
tout au part, passe : ci-inclus, 
inclusus (in re aliqua). Cic qui 
(^iice, quod) inest (in aliqua re). 
Cic. Ecrit ci-inclus, libellus 
quern his litteris subjeci. Cic 
inclusivement, adv. Y com- 
pris. (Se "rend par cum ou par 
in et TabL) Cinq jours a partir 
du cinq avant les ides d'octo- 
bre — , ex ante diem quintum 
idus octobres cum eo in quin- 
qxxe dies. Liv. II y avait la 
vingt hommes, avec les ambas- 
sadeurs — , erant ibi cum le- 
gatis (ou prsetcr legatos) viginti 
homines ou erant ibi viginti 
homines, in his legati (ou si 
legatos annumeres, inter quos 
erant legati). 

incoercible, adj. Qu'on ne 
peut contenir. Qui (quae, quod) 
coercerilonreprimi) non potest. 
A. || Spec. (Physique.) Qu'on 
ne peut tonir enferme. Qui 
((/use, quod) contineri ou in- 
cludi non potest. A. 
incognito (lat. incognitas, in - 
connu), adv. Sans etre connu. 
Omnibus ignotus. Nep. (cf. in 
navim omnibus ignotus ascen- 
dit.Nep.).Dissimulansquis sim 
(sis, sit) o\i dissimulans nomen 
meum (tuum, suum). Cic. Par- 
tir — , sub nomine alieno (ou 
*imu?a£o) proficisci. Cic |] 
Substantivt. Dissimulatio sui. 
Cic Garder 1' — , dissimuldre 
quis sim (sis } sit) ou dissimu- 
lare nomen (meum t tuum, 
taum). Cic Quitter 1'— , se d&- 
barrasser de 1' — , palam jam 
quit sim (sis, sit) ferre oti quis 
sim (sis, sit) detegere. Cic 
incoherence, s. f. Caractere 
incoherent. (Rendre par un 
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des adject, qui trad. * incohe- 
rent *.) L* — de sea paroles, 
verba parum (ou non) inter se 
coheerentia. Cic Presenter de 
I' — (en pari, des choses), non 
cohserere (inter se). Cic. 

incoherent, ente (lat. post. 
incoh&rens. EccL)> adj. Qui 
n'est pas coherent. Non (ou 
parum ou male) coheerens, 
Cic. Fluxus, a, urn, adj .PZin-, || 
Fig. Non (ou parum ou male) 
cohserens. Cic Devius, a, urn, 
adj. Cic (Phil. 5, 13, 37; amic. 
25, 93). 

incolore, adj. Qui n'est pas 
colore. Sine coforc. Cic Fig. 
Style — , exsangue orationis 
genus. Cornif. 

incomber (lat. incumbere, po- 
ser sur), v. intr. Etre impo- 
se (a qqn). Incumbere (alicui). 
Jet. Aug. Qqch. incombe a 
qqn, aliquid ad officiam (ou 
car am alicujus) pertinet. Cic 
Ce devoir m'incombe , meum 
est (ou debeo) id facere. Cic 

incombustibility, s. f. Carac- 
tere de ce qui est incombus- 
tible. Ionium victrix natura. 
Plin. 

incombustible, adj. Qui n'est 
pas combustible. Igni inviola- 
tus. Plin. Flammis inviola- 
bilis. Sen. Qui (quse^ quod) 
ignibus non absumitur. Plin. 
Jmpervius ignibus. Tac Etre 
— , ignibus non absumi. Plin. 
igne conftci nequlre. Suet. 

incommensurabilite, s./. Ca- 
ractere de ce qui est incom- 
mensurable. Immensitas, atis, 
f. Cic. 

incommensurable, adj. Qui 
n'a point de commune mesure 
avec une autre grandeur. In- 
commensurabilis , e y adj. Bo'et. 
(inst. ari.thm. I, 17). [| (P. 
ext.) Qu'on ne peut mesurer. 
ImmensuSj a, um, adj. Cic 
Grandeur ■ — , immensitas, atis, 
t Cic 

incommode, adj. Qui cause de 
la gene. Incommodus, a, urn, 
adj. Cic. Inhabilis, e, adj. Liv. 
Voy. genant. T Qui cause du 
malaise. Incommodus^ a, urn, 
adj. Cic Molestus > a, urn, adj. 
Cic Gravis, , e, adj . Cic. Tres 
— , permolestus, a, am, adj. 
Cic. || (En pari, dea pers.) Im- 
portunus, a, urn, adj. Ter. Cic 

incommo dement, adv. D*une 
maniere ..incommode. Moleste, 
adv. Cic Non opportune. Cic 

incommoder, v. tr. Mettre mal 
a Taise. Incommodare (alicui). 
Cic Vexare (aliquem). Cic Juv. 
Etre incommode^ laborare, intr. 
Cic etc. (ex.: L aliqua re. Cic). 
Absol. — , incommodare. Ter. 
|| (Sp6c.) Mettre mal & Paise 
en ce qui concern e la sante. 
L&dere, tr. Col. Offendere, tr. 
Plin. Etre incommode,, labo- 
rdre (aliqua re). Cic. 

incommodite, s ; f. Malaise 
cause parce qui gene, etp. ext. 
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par ce qui fatigue. Incommodi- 
tas, atis, f. Cic. lncommodum } 
i, n. Cic Hor. Molestia, se, L 
Cic. Voy. g£ne. || (Spec.) Malaise 
cause par la mauvaise sante. 
Incommoda va?etudo. Cic In- 
commodum. i, n, Hor. Sen. 
Plin. 

incommunicable (lat. post. 
incommunicabilis. EccL Boet.) % 
adj. Qui n'est pas communi- 
cable. Qui (quae, quod) commu- 
nicari non potest. A. 

incommutabilite (lat. post. 
incommutabilitas. EccL), adj. ■ 
(Droit.) Caractere de ce qui est 
incommutable. Nullum trans- 
fer endi jus. A. 

incommutable (lat. incom- * 
matabilis [** que Ton ne peut 
pas ou que Ton ne doit pas chan- 
ger"]. Jet.), adj. (Droit.) Qui 
ne peut pas passer d'un pro- 
prietaire k un autre, Voy. ina- 
lienable, INCESSIBLE. 

incommutablement , adv. 
(Droit.) D'une maniere incom- 
mutable. Voy. IMMUABLEMENT. 

incomparable, adj. Qui n'est 
pas comparable (k autre chose), 
Non comparabilis. Sen. fncom- 
parabilis, e, adj. Plin. Quo 
(qua) nihil est ma jus ou pal- 
chrius. Cic Cui par nemo (ou 
nihil) est. Cic. Unicus, a, urn, 
adj. Cic. Singalaris, e, adj. Cic 
Orateur — , divinus homo in 
dicendo. Cic T Qui n'a pas d'a- 
nalogue a quoi on puisse le 
comparer, Cui nihil comparari 
potest. A. Voy. analogue. 

incomparablement , adv . 
D'une maniere incomparable. 
Sine exemplo. Cic Divine, tidy. 
Cic Eximie, adv. Cic - — plus 
belle que les autres, longe ante 
alias specie ac pulchritudine. 
Liv. — plus grand, multo ou 
longe major. Cic 

incompatibility, s. f. Carac- 
tere incompatible. — d'hu- 
meurs, natures inter se repu- 
gnantes. Cic S*il y a — , sin 
plane abhorrebit. Cic (de Or. 
II, 20,85). || (En.parl. des ch.) 
Opposition tres forte. Repu- 
gnantia, se, f. Cic. (cf. r. re- 
rum. Cic naturse. Plin.). Les 
— , repugnantia, ium (opp. a 
consentanea), n. pi. Cic. Quint. 
11 y a — absolue entre l'hypo- 
crisie et Tamitie, simulatio 
amicitise repugnat maxime . 

CiC Voy, INCOMPATIBLE. 

incompatible, adj. Qui n'est 
pas compatible (avec une autre 
chose). Insociabilis, e, adj. Plin. 
DissociabiliSy e, adj. Tac Alie- 
nus, a, am, adj. Cic. (cf. al. 
ab aliqua re Cic). Abhorrens 
(ab aliqua re). Cic Etre — , 
pugndre ou repugndre . (inter 
se). Cic pugndre (cum re ali- 
qua). Cic repugndre alicui rei. 
Cic alienum esse ou abhorrere 
ab aliqua. re. Cic Le plaisir 
sensuel est — avec la moralite, 
voluptas honestati contraria 
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est Cic ou nulla potest esse vo* 
luntati cum honestate conjanc- 
tio Cic La sagesse est — avec 
la jeunesse, sapientia nonca- 
ditin hanc eetatem. Cic. (C®1- 
31 76). Substantivt. Les — , 
repugnantia, ium, n. ph Cic. 
contraria, . oram, n. pi. oic. 
— avec qqn> voy. insociable. 
Fonctions — , voy, exclusjf. 

incomp6temment, adv. D'une 
maniere incompetente. Se me- 
Ie r _ des affaires d'autrui, sua 
sponte (ou jure radio) se im- 
miscere negotiis alienis. A . 

incompetence, s. f. Defaut de 
competence. Nullum judicandi 
ou cognoscendi de aliqua re 

JUS. A. Voy. INCOMPETENT. 1) (P. 

ext.) Incapacity ignorance*Voy. 
ces mots. 

incompetent, ente (Iat. post. 
incompetens [« mal appropne, 
deplace .]. EccL), adj. Qui n a 
pas la capacite legale pour de- 
cider d'une chose.TVon Justus 
(a, urn), adj . Cic Non legiti- 
mus (a, urn), adj. Cic. Non ap- 
tus ad cognoscendum ou sta- 
iuendum (de aliqua re). Cic. 
E tre — i potestatem ou jus ait- 
quid faciendi non habere, jure 
aliquid facere non posse. Cic. 
Se declarer — (dans une affaire 
d'ordre politique), rejicere rem 
ad senatum. Liv. ou ad popu- 
lum. Liv. et, absolt, rejicere ad 
senatum. Liv. So declarer — 
(dans une affaire quelconque), 
rem arbitrii sui rejicere. Liv. 
|| {P. ext.) Partie — (qui n'a pas 
capacite pour contester qqch. 
en justice). Voy. incapable, || 
(P. ext.) Qui n'a pas les con- 
naissances requises pour decider 
d'une chose. Rudis, e, adj. Cic 
Non intelligens (in aliqua re 
ou alicujus rei). Cic. Etre — en 
pareille matiere, in ista re non 
intelligere. Cic . 

incomplete ete (lat. post, im- 
completus, Eccl.), adj. Qui n'est 
pas complet. Numeris snis non 
absolutus. Cic. Imperfectus, a, 
urn, adj. Hirt. (cf. imp. liber, 
Hirt.Y. TrancuSy a, urn, adj. 
Cic. jbebilis t e, adj. Cic. (cf. d. 
prastura. Cic. tr uncus et debi- 
lis. GeU.).Inchoatus, a, um,p. 
adj. Cic. (cf. inch, cognitio. 
Cic). Senat — ,infrequens sena- 
tus. Cic* Legion — , legio non 
plenissima. Cass. Etre — , deesse 
sais numeris. Ov. 

xncompletement, adv. D'une 
maniere incomplete. Ex parte 
tantum.'Cic Non omnino.Cic 

incomplete, adj. Qui n'est 
pas. complete. Voy. simple. 

incomprehensibilite, s. f. Ca- 
ractere de ce qui est incompre- 
hensible, Voy. INCOMPREHENSI- 
BLE . 

incomprehensible (lat. in- 
comprehensibilis. Sen. EccL), 
adj. Qui n'est pas comprehen- 
sible. Qui {quae } quod) compre- 
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hendi ou percipi non potest. 

Voy. UNINTELLIGIBLE. 

incompressible, adj. Qui nest 
pas compressible. Qui (quae, 
quod) comprimi non potest. A. 

incompris, ise, adj. Qui n'est 
point compris. Qui (quae, quod) 
non intelligitur. Cic. Par urn 
intellectus. Ov. 

inconcevable, adj. Que l'esprit 
ne - peut concevoir. Qui (quae, 
quod ) percipi ou cogitatione 
comprekendi non potest. Cic. 
|| (P. exager.) Famil. Qu'il est 
difficile de concevoir. Voy. 

ETRANGE, EXTRAORDINAIRE, IN- 
CROYABLE. 

inconciliable, adj. Qu'on ne 
peut concilier. || Avec une 
chose. Voy. incompatible. j| 
Avec une personne. Voy. irre- 
conciliable. 

inconditionne, ee, adj. Qui 
n'est soumis a aucune condi- 
tion. Voy. absolu. 

inconduite, s. f. Defaut de 
conduite. Morum turpitudo. 
Cic* Mali mores. Cic. 

incongelable (lat. post, incon- 
gelabilis. Gell.), adj. Qui ne 
peut etre congele. Qui (quae, 
quod) congelari non potest. A. 

incongru, ue, adj. Qui n'est 
pas congru. Voy. de>lacis, in- 

CONVENANT. 

incongruite (lat- post, incon- 
graitas [« defaut de convenancej 
de justesse »]. EccL), s. f. Ca- 
ractere de ce qui est incongru. 
Voy. inconvenance. || Faute 
contre la bienseance. Indigni- 
tas,atis, f. Cic.Voy.GROSsiERETE, 

INCONVENANCE. 

incongrument, adv. D'une 

maniere incongrue. Voy. inde- 

CEMMENT. 

inconnu, ue, adj. Qui n'est 
point connu. Ignotus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: ille tibi non 
ignotus cursus animi mei. Cic. 
[Att. V, 15, 1], quod longinqua 
eoque ignotior erat gens. Liv. 
subst. ignotus. Plaut. surt. au 
plur. ignoti. Cic. Liv.); inco- 
gnitas, a, urn, adj, Cic. etc. 
(ex. : inc. res. Cic. ant falsa 
aut incognita res. Cic. inc. 
natura hominum. Cic. neut. 
subst. incognito assentiri. Cic. 
incognita pro cognitis habere. 
Cic). || Qui n'est pas celebre. 
Ignobilis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
ign. homo. Cic. non ign, di~ 
cendi magister. Cic. ign. urbs. 
Liv.); inglorius, a, urn, adj, 
Cic. (ex.: homo. Cic.)] igno- 
tus, a, um, adj. Cic. (ex.: hie 
ignotissimus Phryx. Cic), ^ 
(Par ext.) Qu'on n'avait pas 
connu jusque-la, Incognitus } 
a, urn, adj. Cic. Veil. Flor. 
(ex.: inauditum atque incogni- 
turn ante mare* Veil. inc. feli- 
citas. Flor* vocabula nobis 
incognita. Cic. inc. famae 
[« memo a la legende »] orbis 
terrarum* Liv, quae omnia fere 
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Gallis erant incognita* C*#.) # 

Voy. NOOVEAU. 

inconscience, s, f. Etat de Ta- 
me accomplissant certains actes 
sans en avoir conscience. Im~ 
prudentia, se, f. Cic. lgnoratio t 
onis. f. Cic. (top. 18, 6h). 

inconsciemment, adv. D'une 
maniere inconsciente. Me (te y 
etc.) invito. Cic. Se tromper — > 
per impradentiam err are. Cic 

Voy. INCONSCIENT. 

inconscient, ente, adj. Qui 
n'ost pas conscient. (En pari, 
d'une pers.) Non conscias. Cic. 
Inscius, a, um, adj. Cic, Im- 
prudent , adj. Cic. Par un sen- 
timent — , tacito (quodam) 
sensu. Cic. Substantivt. au 
masc. Les passions de l'ime 
sont du domaine de V — , ca~ 
dunt in impradentiam pertar* 
bationes animi, Cic, 

inconseqpience, s. f. Caractere 
de ce qui est inconsequent. 
Inconsequential a?, f. Quint. [cL 
inc. rerum. Quint .) Inconstan- 
tia, as, f. Cic. II comprend que 
fa ire un pas en arriere sera it 
une — , inconsiantem rcditum 
videt. Cic. C'est une — de. M , 
non est consentaneum (avec 
TInfin.). Cic. Avec — , incon- 
stanter, adv. Cic. || P. ext. Une 
— , inconsiderate dictum ou 
factum. Cic inconstanter fac- 
tum. Cic Commettre des — 
(dans sa conduite), inconstan- 
tius se agere. Fronto. (multa) 
cum temeritate ou temere face- 
re. Cic. (dans son langage), in- 
constanter dicer e ou lo qui. Cic 

inconsequent, ente (lat. in- 
consequens. Ascon. Cael.-Aur.) r 
adj. Qui n'est pas suivi logique- 
ment. Parum (ou non) sibi con* 
veniens. Cic. Secum pugnans, 
Cic Hor* Minime consectariut 
ou consequens. Cic Conduits 

— , VOy. INCONSEQUENCE. || (P. 

ext.) Qui n'est pas logique dan& 
ce qu'il fait. Jnconstans, adj. 
Sibi non constant. Cic Mo- 
bilis, e, adj. Cic. (cf. m. vo- 
luntas. Cic). Etre — , se con- 
duire d'une fa$on — , sibi non- 
constare. Hor. secum dissenti- 
re (in re). Cic' ^ Dont on n'a 
- pas calcule les suites (facheu- 
ses). Voy. inconsidere, temehai- 
re, |l (P. ext.) Qui ne calcule 
pas les suites (facheuses) de ce 
qu'il dit ou fait. Levis, e, adj. 
Cic Voy. inconsidere, irrefle- 

CHI, LEGER, 

inconsideration (lat. post, in- 
consider atio. Salv.), s, f. De- 
faut de celui qui ne considere 
pas suffisamment les choses. 

Voy. IRREFLEXION, LEGiRETE. ^ 

Manque de consideration d'une 
personne. Nal I a reverentia.Cic. 
inconsid6re, ee, adj. Qui n© 
considere pas suffisamment lefr 
choses, Inconsideratus , a, 
urn, adj. Cic (ex. : inconside* 
ratior in secundd quam in ad^ 
| versa fortuna. Nep. Polusja- 
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venili ardore inconsideratior. 
Quint.)) inconsultus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (voy. irr^flechi). 
^ Qui n'a pas ete suffisamment 
considere. Inconsideratus y a, 
uin, adj. Cic. (ex.: inc. cupidi- 
tas. Cic. inconsideratissima 
temeritas, Cic.)* Resolutions 
dangereuses et — , periculosa 
et calida consilia. Cic. Actions 
— , temeritates, um, f. pi. Cic. 
Propos — , inconsulte dicta. 
Cic. 

inconsiderement, adv. D'une 
maniere inconsideree, en ne 
considerant pas suffisamment 
les choses. Inconsiderate, 
adv. Cic. etc. (cf. inc. agere. 
Cic. [de Off. I, 29, 103 ; Tusc. I, 
3, 6 ; 6, IS]). Voy. imprudemment, 
irreflechi. || (Fig.) Defaut de 
celui dont^ les pensees, les ac- 
tions ne presentent rien de so- 
lide. Inconstantia,) a?, f. Cic. 

inconsistant, ante, adj. Qui 
n'a pas de consistance. Au pro- 
pre. Instabilis, e, adj. Ov.klu- 
xuSj a, um, adj. Cic. Voy. in- 
consequent, INCONSTANT. 

inconsolable (lat. inconsolabi- 
lis. Ov. Amm. Ambr.), adj. Qui 
n'est pas consolable. |j (En pari, 
des pers.) Solatium non ad- 
mittens. Cic. Solacii impa- 
tiens. Cic. Omne solatium re- 
pudians. Cic. \\ (En pari, des 
choses.) Omnem consolationem 
vincens ou superans. Cic. Etre 
— , nihil consolationis admiite- 
re ou consolationem non ad- 
mittere. Sen. omne solatium 
repudiare. Cic. Je suis — dans 
ma douleur, ma douleur est — , 
vincit omnem consolationem 
dolor. Cic. me nihil consolatur. 
Cic. Vouloir etre — , consola- 
tiones rcjicere et refug&re. 
Plin. j. Etre — (en pari, des 
choses), consolationibus nihil 
levari. Cic. 

inconsolablement, adv. D'une 
maniere inconsolable. Insolabi- 
liter. Hor. (ep. I, 1A, 8). 

inconsole, ee (lat. post, incon- 
solatus.. Eccl.), adj. Qui n'est 
pas console. Qui (quae, quod) 
nullo solacio levatur. Cic. Qui 
{quae, quod) eget consolatione. 
Cic. Etre — , esse in luctu. Cic. 

inconstamment, adv. D'une 
maniere inconstante. Parum 
constanter. Cic. Inconstanter 
(au superl.). Cic. 

inconstance, s. f. Caractere 
inconstant. Inconstantly ae, 
i. Cic. (ex. : inc. mentis, Cic. 
abs. quid est inconstantia tur- 
pius ? Cic. famam inconstantly 
timere. Cic. ) ; mobilitas, atis, 
f. Tug. (voy. legerete). -j|(P. 
ext.) Acte inconstant. Incons- 
tanter factum. Cic.Temerarium 
factum. Cic. || (P. anaL) L* — 
dela favour, fragilis favor*Sen. 
rh. 1/ — de la fortune, mo- 
bilitasfortunse.Nep. volubilitas 

fortune. Cic. res humanse 
flux& et mobiles. Sail. L' — du 
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temps, VOy.CHANGEMENT, VARIA- 
TION. 

inconstant, ante, adj. Qui 
n'est pas constant. Incon- 
stans, antis, adj, Cic. etc. (ex.: 
quid inconstantius deo ? Cic. 
populus in omnibus inconstan- 
tissimus. Sen.) ; mobilis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. m. animus. 
Cic.m. ingenium. Sall.'m. vo- 
luntas. Cic); varius, a, um, 
adj. Nep. (ex.: var. in omni 
genere vitas. Nep.) ; levis, e, 
adj, Cic, etc. (ex.: leves Gr&ci. 

Cic. VOy. L13SER , VERSATILE). 

Etre — , sibi non constare. Cic. 
Etre sans cesse — dans ses desirs, 
mutari in horas. Hor. Voy. ca- 

PRICIEUX, CHANGEANT. j| (P. anal.) 

Fortune — 9 fortana volubilis. 
Cic. ou vaga. Cic. for tuna varia 
et libidinosa. Sen. Favour — , 
favor fragilis. Sen. tr. Temps 

— , VOy. CHANGEANT, VARIABLE. 

Images — 9 voy. fugitif, pas- 
sage r. 

incon^titutionnel, elle, adj. 
Contraire a la constitution. In- 
stitutis ou formdB reipublicss 
non conveniens. Cic. Non legi- 
timus. Cic. 

inconstitutionnellement , 
adv. D'une maniere inconstitu- 
tionnelle. Non legitime. Cic. 

incontestable, adj . Qui n'est 
pas contestable. Haud ou non 
dubius. Cic. Certus, a, urn, 
adj . Cic. Etre — , nullam con- 
troversiam recipere. Cic. in du- 
bium venire non posse. Cic. 
La chose est — , de re non du- 
bitatur. Cic. Ce qui est — , quod 
nemo eat infitias. Nep. II est 

— que. . ., non est cohtroversia 
qain (et le Subj.). Cic. hoc 
constat (avec la Prop. Infin.). 
Cic. 

incontestablement , adv. 
D'une maniere incontestable. 
Sine controversion ou sine ulla 
controversies. Cic. Haud dubi- 
tanter. Cic. Sine dubio. Cic. 
Haud dubie. Liv. Pour insister 
(devant un adj. ou un mot qui 
en tient lieu). Longe, adv. Cic. 
(cf. I. princeps. Cic. I. divitissi- 
mus. Cic). II est — le plus sa- 
vant, le premier, facile doctis- 
simus est. Cic. facile omnes 
superat Cic. \\ (Arch.). Sans 
conteste. Voy. contestation, 
conteste. 

inconteste, ee, adj. Qui n'est 
pas conteste. Non controversus. 
Cic. Non dubius. Cic. 

incontinence, s. f. Absence de 
retenue. Incontinentia, a?, _f. 
Cic. Intemperantia, se, f. Cic. 

— de langue, lingua acerba et 
immodice libera. Liv. petulan- 
tia linguse. Prop, procacitas, 
atis 9 f. Cic. || (Absolt.) Defaut 
de celui qui ne garde pas la 
continence. Intemperantia li- 
bidinam. Cic. Impudicitia, se, 
f. Suet. 1 (Medeo.) Incapacite 
de retenir les matieres _ excre- 
mentielles. Incontinentia, se, f. 
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Plin. (cf. inc. urinm. Plin. IXX* 
161]). L * 

1. incontinent (lat. in conti- 
nent [s. en tend, tempore]), 
adv. Toutde suite, Continuo, 
adv. Cic. Voy. aussitot, imm£~ 
diatement. 

2. incontinent, ente, adj. Qui 
ne garde pas la continence. 
Incontinens, adj. Hor. Sen. In* 
temperans, adj. Cic. 

inconvenance (lat. post* in- 
convenienlia [« manque d'ac- 
cord »]. Tert. Macr.), s. f. Man- 
que de convenance. Indecen— 
tia, as, f. Vitr. Immodestia, as, 
f. Plaut. Tac. Une — , immo- 
deste ou indecore factum. Cic. 
indignum facinus. Ter. Cic. 
De graves — , quae multum ab 
humanitate discrepant. Cic. 
Commettre une — } afiquid inde- 
core facer e. Cic. 

inconvenant, ante, adj. Qui 
manque aux convenances. In- 
decorus, a, om, adj. Cic. (ct. 
actio omnibus indecora. Quint, 
indecora [« actions inc. » ] canis 
[<* pour des vieillards »]. Sen.). 
Inaecens, adj . Quint. Minime 
conveniens. Sen. Indignus, a, 
um, adj. Cic. Choses tout a fait. 
— , ab omni honestate remota. 
Nep. Cela est — , haud sic de- 
cet. Ter. II est — de..., inhu- 
manum est (avec 1'Infin.). Cic. 
parum verecundum est (avec 
1 'In fin. J Quint, dedecet (avec- 
rinfin.). Cic. minime decet (avec 
Vlnfin.). Cic. D'une maniere — , 
indecore, adv. Cic. Se conduire 
d'une facon — , indigne ou tur- 
piier facer e. Cic. Parler de qqn 
d'une facon — , contra dignita- 
tem de aliquo loqui. Cic. || (En 
pari, des pers.) Immodestus, a Y 
um, adj. Tac. Protervus t a, 
um> adj. Cic. Procaoo^ adj. Cic. 

inconvenient, ente, adj. et s, 
m. || Adj. (Arch.) Qui ne con- 
vient pas. Inconveniens, adj. 
Cass. ap. Cic. Phsed. Quint. ^ 
S. m. Desavantage attache a 
une chose, a cause duquel il ne 
convient pas de la faire. In- 
commodum, i, n. Cic. etc. 
(voy. desagrement) ; incoxn- 
moditas, atis, f. Cic. etc. 
(voy, desavantage, desagre- 
ment) ; molestia, se, f. Cic. 
etc. (voy. embarras, desagre- 
MEbrr). Si vous n'y voyez pas d' 
— , nisi molestum est. Liv. Je 
ne vois pas d' — a. . ., non in- 
commodum videtur (av. Tin- 
fin.). Cic. 

inconvertible (lat. post, in- 
convertibilis [proprt. "immua- 
ble». Eccl.), adj. (Arch.) Qu'on 
ne peut converter a la religion. 
Qui{qug&)ad Christi (ouCAris- 
tianam) religionem converti 
(ou adduci) non potest. A. 

incorporalite (lat. post, incor- 
poralitas. Tert. Macr.) t f. Ca- 
ractere incorporel. Voy. imma- 
teriality. 

incorporation (lat. post, in-- 
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Gorponxtio. Chalcid.), s. f. Ac- 
tion d'incorporer. Voy. m^lan- 

<SB, FUSION, JNCORPOREB- || Fig- 

(En pari, d'an domaine, d'une 
propriety) Adjectio, onis, f. 
•£ie. ylccessio, onis, f. Cic. /4d- 
junctus fundus ou a#er. Cic. 
. L' — des conscrits dans un re- 
giment, immixti tirones vete- 
ribus militibas oamilitum cor- 
pori. A.U— des soldats dans la 
milice urbaine, milites urbanse 
militise ascripti. Tac. Voy. en- 

REG3MENTER. 

incorporel, elle, adj.Quin'est 

pas corporel. Corpore vacans 
ou corporis expers. Cic. Incor- 
poralis, e, adj. Sen. Etre — , 
esse sine corpore* Cic. _ 

incorporer (lat. post, incorpo- 
rdre. Prud. Chalcid.)^ v. tr. 
Faire entrer comme partie dans 
un tout. Immiscere, tr. Liv. Oy. 
(voy.MELER). Inserere, tr. Plin. 
(voy. [faire] entrer [dans]). 
Fig. — une propriety a un do- 
maine, terrw agrum adjunge- 
re ou attribuere. Cic, — des 
recrues, veteribus militibus ti- 
rones immiseere. Liv. immis- 
eere tirones militixm corpori. 
Curt. Etre -iun Etat, con- 
tribui in civitatem. Cass. Liv. 

incorrect, ecte (lat. incor rec- 
tus [* qui n'est pas ameliord*]. 
•Ov. [tr. Ill, \U, 23]), _ adj. Qui 
n'est pas correct. Vitiosus, a, 
um } adj. Cic. Inquinatus^ a, 
urn, p. adj. Cic. (cf. inq. sermo. 
Cic). Non (ou parum) emenda- 
ius. Cic. Mendosus, a, am, adj. 
Plin. Prononciation — , pravi- 
tas oris. Cic. \\ Tenue. — , voy. 

• neglige\ 

dncorrectement, adv. D'une 
maniere iacorrecte. Vitiose, 
adv. Cic. Non recte. Cic. Men- 

. dose, adv. Cic. 

incorrection, s. f. Caractere 
in correct. — du style, vitium 
orationis. Quint, ou sermonis 
Quint, sermo . vitiosus (ou 
inquinatus) ou non (ou pa- 
rum) emendatus. Cic. — d'un 
-copiste, mendum, i, n. Cic. Voy, 
defaut. |I ■ — des manieres, 
Tusticitas, atis, f. Plin, Voy. 

GROSSIERETE, RUDESSE. 

incorrigibilite, s. f. Caractere 
incorrigible. Insanabile inge- 
nium. Liv. Inemendabilis pra- 
vitas. Quint. 
incorrigible (lat. post, incorri- 
gibilis. Eccl.), adj. Qui ne peut 

-etre corrige. Insanabilis^ e, adj. 
Liv. (cf. ins. ingenium.Liv. quo 
nihil insanabilius est. Liv.). 
Inemendabilis, e, adj. Sen. Qui 
(quae, quod) corrigi ou emen- 

■ dari non potest. Cic. Etre — , 
numqaam corrigi. Cic. corrigi 
ou emendarinon posse. Cic. || 
Erreur — , voy. enracine, obs- 
tine". 

incorrigiblement, adv. D' une 

maniere incorrigible. Voy. in- 
corrigible, OBSTINEMENT. 

incorruptibility ( lat. eccl. 
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incorruptibilitas), s. f. Carac- 
tere de ce qui est incorruptible. 
Incorrupta natura. A. Natura 
ab ornni corrupiione tata et 
intact a. A. |) (l\ext.) Carac- 
tere de celui qui ne so laisse 
pas corrompre. Voy. integrity. 

incorruptible (lat. eccl.incor- 
ruptibilis), adj. Qui n 1 est pas 
corruptible. Qui (quse K quod) 
corrumpi non potest. Cic* Fir- 
missimus, a, um, adj. (au Su- 
perl,). Cic. || Fig. Qui ne se 
laisse pas corrompre. Incorrup- 
tus, a, urn, adj. Plin. Integer, 
gra, grum, adj. Cic. Qui (quae) 
corrampi non potest. Cic. 

incredibility (lat. post, incre- 
dibilitas. Ulp. Apul.) 7 s. f. Ca- 
ractere incroyable. Quod in- 
credibile est ou credi non po- 
test. Cic. Voy. INCROYABLE. 

incr^dule, adj. Qui n'est pas 
credule. Incredulus^ a^um.^ adj. 
Hor. Quint. Qui(qu&)non faci- 
le adducitur (ou adduci potest) 
ut credat. Cic. Segniorjid cre- 
dendum. Liv. Etre — , non cre- 
dere ou no n fidem habere. Cic. 
[| (Spec.) Qui n'a pas la foi re- 
ligieuse. Impius t a, urn, adj. 
Eccl. Irreligio$us t a } um, adj. 
Eccl. Incredulus, a 3 urn, adj. 
Tert. Epoques — , temporum 
impietas. Eccl. Subs tan ti vt. Im- 
pius homo. Eccl. 

incredulite (lat. post, incre- 
dulitas. Apul. Eccl.). s. f. Etat 
de celui qui est incredule. L' — 
de qqn, qui non credit ou non 
fidern habet. Cic. \\ Spdc. Man- 
que' de foi reli^ieuse. Impietas, 
atiS) f. Eccl. Esprit d' — , im- 
pietas, atisy f. Eccl. 

incre6, ee (lat. eccl. increatus), 
adj. (T. didact.) Non cree. Non 
(ou nondum) creatus. Eccl. 

incriminable, adj. Que Ton 
peut incriminer, Qai (quae, 
quod) incusari potest. Cic. In- 
casandus, d, urn, p. £adj. Cic. 

Voy. BLAMABLE, REPREHENSIBLE. 

incriminer, v. tr. Declarer 
criminel. Insimuldre s tr. Cic. 
Criminari, dep. tr. Liv. (cf. se- 
nator es apud plebem. Liv.). 
Voy. accuser, inculper. || (Fig.) 
Cutpare, tr. Cic. Incusare, tr. 
Cic.Increpdre, tr. Cic. Crimi- 
nari, dep. tr, Cic. Vituperdre, 
tr. Cic, Voy. accuser, b lamer. 

incroyable, adj. Qui n'est pas 
croyable. Incredibilis, e,adj. 
Cic. etc. (s'opp. a credibilis. 
Cic. cf. at que hoc quo que in- 
credibile e$t> immo incredibi- 
lius. Sen. subst. n. pi, incredi- 
bilia. Sail. Sen, on dit aussi 
a fide abhorrens ou null am fi~ 
dem habens. Cic. a cote de in- 
credibilis celeritas. Cses. on 
trouve tanta celeritas, cui par 
ne cogitari quidem possit. Cic. 
a cote* de incredibilis dolor on 
trouve dolor opinione omnium 
major. Cic.) ; mirus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. etonnant) ; 

mirificus, a, um, adj. Cic t 
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etc, (voy. PRODIGIEUX, extraor- 
dinaire). 

incroyablement, adv. D'une 
maniere incroyable. Incredibi- 
liter, adv. Cic. Incredibilem (ou 
mirum) in modum. Liv. Inert- 
dibile quantum. Liv. Supra 
quam cuique credibile est. 
Sail. 

incroyant, ante, adj. Celui, 
celle qui n'a pas la foi. Voy. in- 
credule, infidele, m^creant. 

incrustation (lat. post, incrus- 
tatio. Inscr, Gloss.), s. f. Ac- 
tion d'incruster. || Action de 
recouvrir un corps d'une cou- 
che pierreuse qui forme croute. 
Crusta obducta (corpori). A. 
(d*apres Plin.) etsimpl. crusta, 
a?, f. Lucr. Plin. || (P. anal.) 
Dep6t calcaire. Crusta } as, f. 
Plin. Voy. calcul*^ Action de 
rehausser d'ornements qui en- 
trent dans la surface en tail tee. 
Crasia, & t f. Cic. |] (P. est.) 
Incrustations, objets incrustes. 
Crustae, arum, f.pl. Vitr. Plin. 
(cf. or. marmorese. Vitr.). Voy. 

MARQUETER1E, M0SA1QUE. 

incruster, tr. Couvrir (un ob- 
jet) d*une couche pierreuse en 
forme de croute. Crastis (ali<- 
quid) obducere. Plin. (cf. aquae 
decoctas crassis obducunt vasa 
crastis. Plin.). S' — , crusta ob- 
duci. Plin. ^ Rehausser d'orne- 
ments qui entrent dans la sur- 
face entail lee. Incrustare, tr* 
Varr. (cf. parietes incrastati. 
Varr.). — de marbre, marmo- 
rare, tv. Petr. marmoribus ou 
crusta marmoris operlre. Plin. 
^ (P. ext.) Engager dans une 
surface (des objets d'ornement). 

Voy. ENCHASSER , MARQUETER. 

|| Fig. Arch. Penetrer. Voy. 
ce-mot. 

incubation, s. f. Action de 
couver (des oeufs). Incubatio, o- 
nis, f. Plin. Incubitus, as, m. 
Plin. Voy. couver. || (Fig.) De- 
veloppement sourd d'une ma- 
ladie. Voy. developpement. 

incube (lat. post, incubus 
[proprt. e cauchemar »]. EccL), 
s. m. Sorte de demon. Incubus, 
i, m. Aug. 

inculpation (lat. post, incul- 
patio. Boet.), s. f. Action d'in- 
culper, CriminatiOj onis y f. 
Cic. Une fausse — , falsum cri- 
men. Cic. 

inculper (lat. post, inculpdre. 
Boet.), tr. Croire coupablefd'uae 
faute). Arguere, tr. Cic. Voy. 
accuser. Substantivt. I/incul- 
p6, reus, i, m. Cic. L'incul- 
pee, rea, se, f. Jet, Les — , qui 
arguuntur. Liv.- 

inculquer, v. tr. Faire entrer 
avant (dans l'esprit). Impri- 
mere (aliquid in animo.) Cic. 
Infigere (animis). Cic. Quint 
Inserere (novas opiniones). Cic. 
Imbuere (animum opinione). 
Cic. Inculcare, tr. Cic Quint. 
(cLinculc.aticui, ut [etle Subjj, 
* inc. a qqn I'idee de ... *!• 
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Cic.). — des la naissance, in- f 
generdre. tr. Cic 
iuculte, adj. Qui n'est pas cul- 
tive. Incultus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : inc. locus. Cic, 
regio. Cic.}. Pays apre et — » 
dura caltu et aspera plaga. 
Liv. Terrain — , terra radis. 
Varr. Montagne que la nature 
et la main des hommea ont 
laissee — , mons vastus ab 
natura et humano calta. Sail. 
Regions completement — , re- 
giones omni calta vacantes. 
Cic. Etre — , vacare calta. Cic. 
sine calta hominum esse. Cic. 
|| (P, anal.) Barbe, chevelure — , 
incaltae comes. Virg. hirtse 
comsc Curt. Marius d'exterieur 
herisse et — , Marias hirtus at- 
qae horridus. Cic. || Fig. In- 
cultixsy a, um y adj. Cic. (cf. 
inc. ingeniam. Cic). Horridus, 
a, urn, adj. Cic. (cf. h. oratio. 
Cic). Hirtus, a, am, adj. Hor. 
(cf. h. ingeniam. Hor.). Squa- 
lidas, a } urn, adj. Cic. Race 
d'hommes — , agreste genas 
hominum. Sail. Voy. grossier. 
inculture, s. f. Absence de cul- 
ture. Voy. DESOLATION, FRICHE. 

(| Fig. Aspcritas, atis, f. Cic. 
(cf. asp. naturae. Cic.). L'^- 
de Tesprit, incultum ingenium. 
Cic. 

incurabilite . s. f. Caractere 
incurable. Insanabilis morbus. 
Cic. Voy. INCURABLE. 

incurable (lat. post, incura- 
bilis. Cael.-Aur.), adj. Qui ne 
peut etre gueri. Insanabilis, e, 
adj. Plin. Quint. Desperatus, 
urn, p. adj. Cic. (cf. d. 
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agros). Liv. Fairo de frequen- 
ces — , incursitare, iatv. Sen. 
Les Germains poussaient deja 
leurs — , Germani latias jam 
vagabantur. C&s. 
indebrouillable, adj. Qu'on 
ne peut debrouiller. Inexpli- 
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cabilis, e, adj. Cic. 


a, um, p. a 

morbi. Cic). Deploratus, a, 
um, p. adj. Plin. (cLvitia au- 
rium deplorata. PI in.). -Etre 
— , carationem non recipere, 
Cels. Substantivt. Les — , de- 
olorati) orum, m. pi. Plin. \\ 
Fig. Insanabilis^ e, adj. Ov. 
. cf. ins. ingeniam. Ov.). Voy. 

NCORRIGIBLE. 

incurablement, adv. D'une 
maniere incurable. Etre — 
atteint, desperari ou deplorari 
a medicis. Plin. 

incurie, s. f. Manque de soin. 
Incuria, as, f. Cic Negligentia, 
a?, f. Cic. Indiligentia, se y f. 
Cic. 

incurieux,euse, adj. Qui n'est 
pas curieux. Incuriosas, a, 
um t adj. Tac. Voy. indifferent, 

INSOUCIANT. 

incuriosity (lat. post, incu- 
riositas. Eccl.), s. f. Caractere 
de celui qui est incurieux. Voy. 

INDIFFERENCE, INSOUCIANCE. 

ncursion, s. f. Course de gens 
de guerre en pays ennemi. Iii- 
cursio, onis, f. Cses. etc. (ex.: 
incarsionem facer e in regio- 
nem. Lii/.); impetus, US, m. 
Liv. (ex.: impetam facere ou 
dare in regionem. Liv.). Faire 
une — , incur r ere (in Macedo- 
niam). Liv, excurrere {in fines 
Romanos)* Liv* incursdre (in 


indecemment, adv. D'une 
maniere indecente. Indecore, 
adv. Cic Immodeste, adv. 
Plaut. Liv* Turpiter (jacere). 
Cic 

ind£cence (lat. indecentia. 
Vitr.Cael.-Aar.) t s. f. Caractere 
de ce qui estindecent. || (Arch.) 
Manque de con vena nee. Voy. 
inconvenange. ^ Manque de 
pudeur. Turpitudo, dinis y f, 
Cic (cf, t. verboram. Cic). 
Des — , turpiter facta ou dicta. 
Cic || (P. ext.) Nudite. Voy. 
ce mot. 

indecent, ente, adj. Qui n'est 
pas decent. Qui manque de 
convenance. Indecens, -adj. 
Quint. Indecorus, a, am, adj. 
Cic ^ Qui manque de pudeur. 
Turpis, e, adj. Ter. etc. (cf. t. 
verbum. Ter. mores. Cic). 
Parum verecundas. Cic.(cf. ver- 
ba parum yerecanda. Quint. ) . 
Conduite -^-, morum tarpitudo. 
Cic. 
indechiffrable, adj. Qu'on ne 
peut dechiffrer. Inexplicabilis, 
e, adj. Cic || (P. ext.) Ulisible. 
Voy.ce mot. ||(Fig.) Inintelli- 
gible. Inexplicdbilis, e, adj. 

Cic Voy, ININTELLIGIBLE. |[ 

Caractere — , voy. impenetra- 
ble. 
indecis, ise, adj. Qui n'est pas 
decide. . Nondam dijudicatus. 
Cic. Injudicatas, a, um, adj. 
Quint. In neutram partem in- 
clinatus (en pari, d'uncombat). 
C&s. Liv. Dubias, a, ' um y 
adj. Cms. (cf. victoria dubia. 
Cass . ) , Ince rt us , a,um, adj .Cic 
etc. (cf.. victoria. Liv. exitus. 
Cses.). Etre — (en pari, d'uno 
affaire, d'une contestation), in 
suspenso esse. Plin. j. Dig. 
L/affaire demeura — , discep- 
I tatio sine exit a fuit. Cic. L'af- 
faire, la question est encore — , 
et adhuc sub judice lis est. 
Hor. Laisser une chose — , ali^ 
quid integrum (ou in medio ou 
in incerto) relinguere. Liv. re- 
linquere dliquid in medio. Cic. 
I) (P. ext.) Qui n'est pas bien 
determine. Incertus, a, um, 
adj. Cic. Dabias; a, um, adj. 
Ov* (cf. d. lux. Ov.). Voy. 

CONFUS, INDISTINCT, VAGUE. ^ 

Qui ne sait pas se decider. 
Voy. incertain, Etre ou de- 
meurer — , fluctaare^ intr, ou 
animo flactuarL Liv. h&sitare, 
intr. Cic. 11 est — pour savoir 
si..., parum ei constat num 
(et le Subj.). Cic Voy. douter, 
hesiter. Je suis — sur ce que 
j'ai a faire, non satis mini 
constat quid agam. Cic. || (P. 
ext. au fig.) Le fLeuve est — 


dansson.cours, ambigao lapsu 
Jlait. Ov. , 

indecision, s. f, Caractere de 
celui qui est indecis. Dubita- 
tio, onis, f. Cic Fluctuatio, o- 
nis t f. Liv. (cf. in ea flactua- 
tione animoram opprimi in- 
cautos posse. Liv. [IX, 25, 61). 
Canctatio, onis r f, Cic. Voy. 
hesitation. Esprit d' — des 
Gaulois, des juges, infirmitas 
Galloram. Cic judiciorum. 
Cic. La nuit les surprit dans 
1' — , incertos quid agerent 
nox oppressit. Liv. Voy. in- 

-_ certitude, irresolution. 

indeclinable, adj. Qu'on ne 
peut decliner (ecarter). Voy. 
inevitable. I (Gramm.) Qui ne 
se decline point. Indeclinabilis, 
e, adj. Diom. Serv. In(lexus s 
ctj um, adj. Mart.-Cap. Etre 
— , in casus non declinari. 
Qaint. casibas carere. Quint. 

indecomposable, adj. Qui ne 
paut etre decompose. Qui (quse t 
quod) solvi ou dissolvi non 

potest. Cic. 

indefectibilite, s. f. Caractere 
do ce qui est ind6fectible. Voy. 

^ INFALLIBILITY. 

indefectible, adj. Qui ne peut 
defaillir. Voy. impeccable, in- 

FAILLIBLE. 

indefini, ie, adj. Qu'on ne 
peut delimiter. Infinitus, a, 
um, adj. Cic Immensus, a, 
um, adj. Cic. Voy. illimite. ^ 
Qu'on ne peut definir. Indefini- 
te , a, urn, adj. Gell. Incertus, 
a, um> adj. Cic. \\ Spec. (Gramm.) 
Qui ne s'applique point a un 
objet determine. Inaefinitus, a, 
um, adj. Gell. (cf. ind. ver- 
bum). Gell. Infinitus, a, um, 
adj. Varr w 

indefiniment, adv. D'une ma- 
niere indefinie. || (Dans le 
temps ou dans Tespace.) Infi- 
nite, adv. Cic. Sine fine. Cic. 
S'etendre — - , in infinitum 
abire. Plin. Veiller — , inde- 
fatigabilem vigiliam extendere. 
Sen. Voy. interminablement. ^ 
(Gramm.) Dans un sens inde- 
fini. Indefinite^ adv. Gell* 
indefinissable, adj. Qui ne 
peut etre defini. Qui (quae, 
quod) definiri non potest. Cic 
Voy. indetermine. (| Fig. Dont 
on ne peut se rendre compte.Voy . 
inexplicable. Etre — (en pari, 
d'une personne), nee sibi nee 
oliis quinam homo sit, satis 
constdre. Liv. 
indelebile, adj. Qui ne peut 
etre efface (au propre et au fig.)- 
Qui {qu&, quod) exstingui non 
potest. Cic Indelebilis, e, adj. 
Ov. 
ind el ib ere. ee (lat. post, inde- 
liberate. Cassiod.), adj. Qui' 
n'a point ete delibere. Inconsi~ 
deratas, a, nm, adj. Cic.- 
indelicat, ate, adj. Qui n'est 
pas delicat (dans ses senti- 
ments). Parum verecundas ou 
decorus. Cic Inurbanas>a } um, 
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adj. Cic Illiberalis,e,a&].Ter. 
P. ext. Procede — , illiberahter 
(ou parum verecande) factum. 

CiC ' 1 TV 

indelicatement, adv. D une 
maniere indelicate. Parum ve- 
recande ou decore. Cic. Illibe- 
raliter, adv. Cic. 
indelicatesse, s. f. Manque de 
delicatesse (dans les senti- 
ments). Illiberalitas, atis^ f. 
Cic. Mens illiberalis. Qaini 
Une — , illiberale facinus. Ter. 
parum verecande (ou illibera- 
liter) factum. Cic* 
indemne, adj. Qui n'a pas e- 
prouve de dommage. Indem- 
nis, e, ad}. Sen. Jet. Damni ex* 
pers. Cic. Sine damno. Cic. 
indemniser, v. tr. Dedomma- 
ger (qqn) de ses pertes, de ses 
frais. Damnum restitaere ali- 
cui. Liv. Dig. Damnum resarci- 
re. Cic. Damnum alicujus prse- 
stare. Cic. Dissolvere damna. 
Cic. — qqn pour qqch, com- 
pensare alicui aliquid aiiqua 
re. Jet. S' — , damnum ou de- 
trimentum suum sarcire, ou 
compensare (re aiiqua). Cic. 

VOV. D^DOMMAGER, INDEMNITE, 

indemnity (lat. post, indem- 
nitas. Amm. [XXI, 16, 17]. Jet.), 
s. f. Ce qu'on alloue a qqn pour 
Tindemniser. Recevoir une — , 
damnum . pensdre (ou compen- 
sare ou sarcire ou resarcire 
ou restituere) aiiqua re. Cic. 
Moyennant une certaine — , 
ut damnum aliquo modo com- 
pensetur. Cic. \\ (Spec.) Emo- 
luments de certains personna- 
ges. Allouer une — a qqn, 
sumptum alicui decernere. Cic. 

Voy. EMOLUMENT. 

Indeniable, adj. Qu'on ne peut 
denier. Voy. certain,' incon- 
testable, 

independamment, adv. D'une 

maniere independante. Libere, 
adv. Cic. Sine arbitrio. Cic. 
Voy. librement. || Sans egard 
a. . ., sans tenir compte de. . . 
Nulla alicujus rei ratione ha- 
bitd. Cic. Per se et sine aiiqua 
re. Cic. (cf. per se virtas sine 
fortand ponderanda est. Nep.). 
— ■ du devoir, misso officio. 
Cic. — de l'auteur, dempto 
aactore. Liv. Agir — de qqch., 
negligere (omUtere ou prse- 
termittere ou remover e) ali- 
quid. Cic. Les questions peu- 
vent etre examinees en elles- 
memes, — . de toute considera- 
tion etrangere, queestiones se- 
paratae a complexu rerum se- 
parari possunt. Quint. \\ (P. 
ext.) En outre. Voy. outre. 
independance, s. f. Etat de 
celui qui est independant. Li- 
berum arbitrium. Cic. Libera 
voluntas. Cic. — do caractere, 
liber animus. Cic. libertas 
ingeniLSall. Avoir de V —,sui 
juris, sui judicii ou arbitrii 
.esse. Cic. Si j'avais nion entiere 
— ,siessent omnia solutissiam. 
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Cic. Faire preuve d'une certaine 
— , aliquid soluti et liberi prse 
se ferrc Cic. Faire preuve d' — 
dans ses jugements, dans ses 
decisions, $uo judicio uti. Cic. 
swam judicium sequi. Cic. 
Juger avec — qqn ou qqch., li- 
bera arbitria alicujus rei ou de 
aliquo agere. Cic. Avec — , li- 
bere, adv. Cic. solute, adv. 
Cic. ad arbitrium suum ou 
arbitratu suo. Cic. Agir avec 
— , libere se gerere. Cic. Voy. 
liberte, franchise. I) (Spec.) 
En pari, d'une nation ou des 
citoyens, Libertas, atis, f. Cic. 
(cf. pop alum libertate don&re. 
Cic). Libertas et immunitas. 
Cic. Arbitrium liberum. Cic. — 
des citoyens, civitatis solata 
voluntas. Cic. Posseder 1* — , 
jouir de V — , voy. indepen- 
dant. Le peuple romain oc- 
troya aux Corinthiens la li- 
berte et r — ,populus Romanus 
Corinthios liberos* immunes 
suis legibas utijussit. Liv. L'— - 
de la justice, /oris d ictio libera. 
Cic. 

independant, ante, adj. Qui 
ne depend de porsonne. Suiju- | 
ris. Cic. Sui potens. Liv. (XXVI, 
13, IU). Liber, era, nm, adj. 
Cic. etc. (cf. te in re pablica 
liberum esse gloriatus es. Cic. 
on trouve souv. liber et solutus 
ou solutus et liber. Cic). Dieu 
est — , nulli est naturae obcedi- 
ens aut subject us deus. Cic 
Etre — , sui juris ou suae po- 
testatis ou in sua potestateesse. 
Cic. integrae ac solidse liberta- 
tis esse. Cic. nemini parere. 
Cic. ad suum arbitrium viverc 
Cic. arbitratu suo vivere.'Cic. 
saas leges habere ou sais legi- 
bus uti. Cic suis legibas vive- 
re. Cic sua jura et suas leges 
habere. Cic Etre — dans ses 
jugements, sui juris sententiae- 
que esse in jadicando. Cic 
Etre libre et — , libertatem et 
suas leges habere. Cic t in liber- 
tate esse ac suis legibus uti. Cic 
Vivre d'une facon — , non ali- 
unde pendere nee extrinsecus 
aut bene aut male vivendi sos- 
pensas habere rationes. Cic. 
(ep. V, 13 > 1). absolute vivere. 
Cic t (Fin. Ill, 7, 26). Rendre 
un etat — } proprii juris facere 
civitatem. Cic Se rendre — t in 
libertatem se vindicare. Liv. 

inderacinable, adj. Qu'on ne 
peut deraciner. Qui [quad, quod) 
exstirpari ou radicitus erui non 
potest. A. 

indescriptible, adj. Qu'on ne 
peut deer ire. Inenarrabilis, e, 
adj. Liv. (cL inen, labor. Liv.). 
D'une maniere — , supra quam 
did (ou enarrari) potest. Liv, 

indestructibilite, s. f. Carac- 
tere indestructible. Immortali- 
tas, atis, f. Plin. Voy. indes- 
tructible, incorruptibility. 

indestructible,adj.Qui nepeut 
6tre detruit. Qui {quae, quod) \ 


IND 

dirui (ou everti, deleri, exttm- 
gui) non potest. A, Inv'Hus^ a, 
um, adj. Ov. 
indeterminable (lat, post, in- 
determinabilis. Tert. ) , adj. 
Qu*on ne peut determiner. Voy. 

INDEFINISSABL£ . 

inde ter mination, s. f. Carac- 
tere de ce qui est indetermine. 
Infinitas, atis, f. Cic. Voy. in- 
certitude, indetermine, ^ Etat 
de celui qui est indetermine. 

Voy. INDECISION, IRRESOLUTION. 

indetermine, ee (lat. post. 
indeterminatus. Tert. Cass.)) 
adj. Qui n*est pas determine. 
Infinitus, a, um, adj. Cic. (cf. 
inf t qusestio. Cic). lncertus y a t 
urn, adj. Cic. etc. (cf. praefectus 
dnnonse in incertam [* pour 
une epoque indet. »] creatas 
est. Liv.). || (Gramm.) Le mode 
— , insignijicativas,i, m.Diom. 
T Qui ne se determine pas (a 
qqch.). Voy. indecis, irresolu. 

indeterminement, adv. D'une 
maniere indeterminee. Voy. 
vaguement. 

indevot, ote (lat. eccl. inde- 
votus, irrespectueux), adj. Qui 
nest pas devot. Voy. iaREu- 

GIEUXj IMPIE. 

indevotement , adv. D'une 
maniere indevote. Voy. irreli- 

GIEUSEMENT . 

indevotion (lat. eccl. indevo- 
tio), s. f„ Absence de devotion. 

Voy. IRREL1GION, 1MPIETE. 

index (lat. index, proprt. *in- 
dicateur » ), s. m. Le doistle plus 
pres du pouce de la main. Di- 
gitus index ou simpl. index^ 
icis, m. Cic. Digitus salutaris. 
Suet. ^ Table indicative. Liber 
index. Varr. ou simpl. index, 
icis, m. Sen. \\ Fig.Mettre a 1— , 

voy. EXCLURE. 

incLLcateur, trice, s. m. et f. 
(Arch.) Celui, celle qui indique 
(de nonce). Index, icis, m. et f. 
Cic Tac. Voy. delateur, de- 
nonciatetjr. ^ Ce qui sert a io- 
diquer. Index, icis, m. Cic. 
U — , et adjectivt. le doigfc — , 
voy. index. Une plaque — , 
signum i i, n. Cic Voy.EsSEi- 

GNE, ETIQUETTE. PoteaU — , t(L- 

bula posit a quae indicet quo 
via ducat. A. 
indicatif, ive, adj. Qui indi- 
que. Demonstrative, a, um, 
adj. Cic. QuiTif.SymDtome— de 
mort, mortis indicium ou in- 
dex. Cels. mortis nota. Gels. 
Symptomes — d*une maladie, 
morbi signa. Col. Etat — (des 
depenses), indicatara, se, f. 
Plin. i| Spec. (Gramm.) Mode 
— , et, substantivt, T— , modus 
indicativus ou simpl. indicati- 
ve, i t m. Donat. Diom. modus 
ftnitivm. Diom. modus fatendi. 
Varr. ou finiendi. Quint, mo- 
dus pronuntiativas. Diom. 
Consent, et subst. pronuntiati- 
vas, i, m. Donat. Le parfait de 
1* — jtfmifiVum perfectum. Cha- 
ris. Conjonction qui demands 
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Y — j fjdiiva conjunction Pa- 
laem. ap. Charts. 
indication, s. f. Action d'indi- 
quer. Indicium , ii, n. Cic Cses. 
Signification onis, Cic. (ex. : 
sign. litterarum[« ind. ecrite.*], 
Cic. )• Denuntiatio , onis , f. 
Cic. Monstratio, onis, f. Ter. 

— du prix, de la valeur d'une 
<jhose, indicatio, onis, f. Plin. 
L 1 — d'un plan, nota consilii. 
Cic. Sur T — de qqn,. alicujus 
indicio. Cass, aligao indice ou 
indicante ou signiftcante . Cic. 
L' — des* formulas' dans les pro- 
ces et les contrats,prasscrin£io- 
num cautionumque prseceptio. 
Cic. L 1 — des moyens a prendre 
pour detourner 1'efFet d'un pro- 
dige, procuratio, onis, L Cic. 

— d'unsujettraiteou a traiter, 
argumentum, i, n. Cic. ^ Ce 
qui est indique. Argumentum } 
i n. Cic. Voy. explication, 

RENSEIGNEMENT. 

L indice, s. m. Signe qui met sur 
la trace de qqch. Signum, i, n. 
Cic. Indicium, ii t n. Cic. Nota, 
x, f, Cic. etc. (cf. scelerum no- 
tse. Cic. notas mortis. Cels.). Un 

— de mort, voy. symptome. 
L'accusation se fonde sur une 
multitude d' — , crimen multis 
suspicionibus coarguitar.' Cic. 
Etre un — de, voy. annoncer, 
presager. T (Arch*) Denoncia- 
tion. Voy. ce mot. 

9. indice. Voy. index. 
indicible (lat. post, indicibilis, 
Eccl.), adj. Qu'on ne peut ex- 
primer. Qui (quae, quod) verbis 
exprimi non potest* Cic. Ine- 
' narrabilis , e, adj. Liv. Voy. 
inexprimable. Cela m'a cause 
un plaisir — , non possum di- 
cere (ou did non potest) quan- 
tum sim hdc re delectatus (ou 
quanta Isetitia affectus sim). 
Cic. D'une facon — , supra 
quam diet ou enarrari ou ver- 
bis exprimi potest, Cic. 
indiction, s. f. Fixation a un 
jour dit. Denuntiatio, onis, f. 
Cic. IndictiO) onis, f, Fest. (cf. 
ind. funeris. Fest.). h* — d'une 
assemble, indicia dies conci- 
lii. Liv. || (Arch.) Evocation, 
Voy. ce mot. [| (Spec.) Fixation 
de Tannee des cycles de la pe- 
riode Julienne. Indictio, onis, 
f. Inscr. 

indicule, s. m. (Arch.) Petit 
index (table explicative). Indi- 
cufus, i, m. Symm. Prosp. 
indienne, s. f. Etoffe de coton 
peinte. Voy. coton. 
indifferemment, adv. Sans 
faire de difference. Sine discri- 
mine. Suet. Sine ullo discrimi- 
ne. Suet. Omni discrimine re- 
moto et sublato deque. Cic. Les 
faire perir tous — , omnes pro- 
miscue interfere. Liv. Massa- 
crer — les soldats et les bour- 
geois d'une ville, caedem pro- 
miscaam militum atque oppi- 
danorum facerc* Liv. Mepriser 
— leichofiesdivinesothumaines, 
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divina atque humana promis- 
cua habere. Sail. Nous devons 
dedaigner — les hommages et 
les outrages du vulgaire, hono- 
res injuriaeque vulgi inpromis- 
cuo habenddz. Sen, ^ Avec in- 
difference. jEquo animo (ferre 
aliquid). Cic, Lente, adv. Cic. 
Voy. indifference, 
indifference (lat. post, indiffe- 
rentia. Gell. Quint. decl.), s. f. 
Etat de ce qui est indifferent. 
Levitas, atis, f. Lucr. Cses. Etre 
dans un etat d* — , in neutram 
parteminclinare.Cic. [| (Philos.) 
Liberte de P in difference. Voy. 
determinisme. | Etat de celui 
qui est indifferent. Animus ae- 
quus ou aequitas animi. Cic. 
L' — devant la mort, contemp- 
tus moriendi. Tdc. Montrerde 
V — en face de la mort, mor- 
tem negligere. Cic. Considerer 
qqch. avec : — , supporter qqch. 
avec — , contemnere aliquid. 
Cic. non labordre de re ou re 
non moveri. Cic. aliquid lente 
(ou aequo animo) ferre (ou 
pati). Cic. Avec une idee de 
blame. Negligentia,se, f.Cic. etc, 
(cf. negl. litterarum[* Fin diffe- 
rence don't temoignent ses let- 
tres *]). Cic.Neglectio, onis, f. 
Cic. (cf. r, amicorum. Cic. [Mur. 
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(Q. fr. I, l t 13 T 38). Cic. (cf. quis 
tarn dissoluto animo est, qui 
hsec cum videat,tacere ac ne- 
gligere possit? Cic. [Rose, Am. 
11, 32], cf. aussi : illud consi- 
deres ne tua liberalitas disso- 
lutior videatur [*que ta no- 
blesse d'ame ne passe pas pour 
de Tind. -]. Cic. [ad Br. I, 3, 
3]). Regarder avec — , lentum 
spectdre.Liv. Mais lui ? avec — , 
at ille, lentus. Phaed. V — en 
matiere religieuse, negligentia 
deum. Liv. irreverentia. Tac. 
(Ann. Ill, 31). — pour Tetude, 
irreverentia studiorum. Plin, j. 
(ep. VI, % 5). || (Spec.) Etat 
d'une personne qui n'est pas 
sensible a 1'amour. Voy. froi- 

DEUR t INSENSIBILITY. 

indifferent, ente s adj. Qui ne 

tend pas vers une chose plutot 
que vers une autre. Indiffe- 
rens, adj. Cic. (essai de trad, 
du ar. ocBiaflpopoe, necbonus nee 
malus. Cic. [Fin. Ill, 16, 53] ) ; 
medius, a, um, adj. Quint. 
(ex. : mediae artes, quae neque 
laudari per se neque vituperari 
possunt. Quint. [II, 90, I]). 1 
Qui ne porte pas interet a une 
personne, a une chose, plutot 
qu'a une autre. JEquus, a, 
urn, adj. Cic. etc. (ex. isequus 
animus. Cic. sequis oculis aspi- 
cere. Cic. aequis auribus acci- 
pere aliquid. Cic. aliquid ferre 
xquo animo. Cic); securuSj 
a, U222, adj. Virg. Hor. Tac. 
(ex.: s. alicujus rei. Tac.) ; dis- 
solutus, a, urn, p* adj. Cic. 


(voy. indifference) ; lentus, a, 
urn j adj. Cic. Phaed. Tac. (ex.: 
nimiamlentuseocistimor.de. at 
ille lentus... Phaed.); frigidus, 
3L, um, adj. Cic. occ. (voy. 
froid) ; negligens, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : n. alicujus ou alicu- 
jus rei. Cic. in aliquem ou in 
aliquid. Justin, in amicis ali- 
gendis. Cic), Un visage — t vul- 
tus non mutatus. Cic. Je suis 
devenu — a toute douleur nou- 
velloj obduruit animus ad do- 
lorem novum. Cic. (ep, li t 16, 
1). L'habitude du malheur les 
avait rendus — a teur situation, 
velut assueti malis abalienave- 
rant ab sensu reram suarum 
animos. Liv. (V, h^ 8). De- 
meurer — , in neutram par- 
tem moveri. Cic. (Ac. II, h% 
13). || (Spec.) Qui n'est point 
sensible a Tamour. Voy. insen- 
sible. V Qui n'offre pas plus 
d'interet qu'une autre chose. 
Levis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
LEGER,[peu] important); vUls, 
e, adj. Cic. etc. (ex.: non adeo 
tibi vilis esset vita mea. Liv.) ; 
frigidus, a, 12122 /adj. Cic. etc. 
(ex.: quot dies < quam frigidis 
rebus absumpsi. *Plin. j\ ipse 
maltum distringebar pleram- 
que frigidis negotiis. Plin. J.). 
Qui n*est pas — , non negligen- 
das. Cic. Liv. non contemnen~ 
dus. Cic. Cela (ou il) m*est r— t 
aliquid (ou aliquem) non (ou 
nihil) euro. Cic. aliquid (ou ali- 
quis) mihi non curse (on non 
cordi) est. Cic. aliquid (ou ali- 
quem) negligo,. Cic. ou contem- 
no ou despicio, Cic. aliquid ad 
me nihil pertinet. Cic. Cela ne 
m'est pas — , id z/ii/ii non sine 
curd est. Cic. id ad yneam cu- 
ram pertinet. Cic. id a me a- 
lienum non putq. Ter.. 
indigenat, s. m. Droit de ci- 
toyen dans un Etat. Jus civita- m 
tis. Cic. CivitaS) atis, & Cic. 
Liv. 

indigence, s. f. Etat de celui 
qui est indigent. . Egestas , 
SitlSj f. Cic. etc. (ex.: deduci 
in egestatem. Sen. in egestate 
versari. Cic. vitam in egestate 
degere. Cic); indigentia, se, 
f. Cic. (amic. 8, 27 ; Tusc. IV, 
7, 16); tenuitas, atis, f. Cic. 
(voy. pauvrete) ; inopia, 33 f 
t Tac. (ex.: ad pudendum ino- 
piam delabi. Tac). Voy. denue- 
ment. ALsolt. Au sens concret. 
Ceux qui sont dans V — , voy. 
indigent. |i _Fig. — (du style). 
Exilitas, atis, f. Cic. (cf. ex. 
orationis. Cic). Paupertas ser- 
monis. Quint. Jejunitas, atis 9 
f ; Cic. L* — de la langue, eges- 
tas linguae. Lucr. Cic. sermo- 
.nis. Lucr. verborum. Cic. — 
d'esprit, d'idees, inopia,ae^ f . Cic. 
(cf. oratoris. Cic). Sterilitas, 
atis, f. Plin. Voy. pauvrete. 
indigene, adj. Ne" dans le 
pays qu'il habite. Indigena, ae f 
m, et f. Ov. Col. m (ex.: bos. Col. 
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aper. Ov. ex (rumento potw. 
Flor. fractus. Col). Vernacu- 
lus, a, am, adj. Varr. Col. (cu 
v. pecas. Col v. verba, varr.), 
Produits — , domestica, orum. 
n. pi. Plin. || (Spec.) En par L 
des pers. Indigena, a?, m. f. Liv. 
Ov. In ilia terra natns ou ge- 
nitus. Cic. -Incola, se, m. et f . 
Cic Populations— ^aborigines, 
um, m. pi. Cic. Substantivt. 
un — , une — , indigena, ae, m. 
et f. Liv. Les — , voy. plus haut. 

indigent, ente, adj. Qui man- 
que des choses les plus neces- 
saires a la vie. Egens, p. adj. 
Cass. Indigens, p. adj. Cic. 
Inops, adj. Cic. \\ Substan- 
tivt. Un — ,une — , egens, entis, 
s. m. Cic. mendica, as, f. Cic. 
Tousles — , egentissimus quis- 
que. Sail Voy. mendiant, pau- 
vre, 

indigeste, adj. (Arch.) Non di- 
gere. Crudus] a, um, adj. Cels. 

■ Indigestus, a, am, adj. Macr. 
1 Difficile a digerer. Difficilis 
ad concoquendum. CicDifficilis 
concoctionion in concoquendo, 
Plin.Onerosus stomacho.Plin. 
Nourriture — , cruditas^ atis, f. 
Plin. Diner — , gravis cena. 
Plin. || Fig. Qu'on s'assimile 

• difficilement. Indigestus, a, 
urn, adj. Ov. Plin. Crudu s, a, 
um, adj. Quint. Voy, lourd. 
J| (P. ext.) Difficile a accepter. 

Voy. IN ACCEPTABLE. 

indigestion (lat. post.indiges- 
tio. Veg. Bier J), s. f. Mauvaise 
digestion. Cruaitas, atis, f. Cic. 
(cf. cruditate lab or are. Sen. 
mori. Cic). 

indigete, adj. (Antiq. rom.) 
Divinise. Indiges, getis, adj. 
Prise. Dieux — , dii indigetes. 
Virg. Liv. H6ros — , indigetes, 
um. m. pL Virg. Liv. 

indignation, s.f. Action des'in- 
digner. Indignatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: indignatio [fig. 
de rhet.]. Cic. indignationem 
apud aliquem e ff under e. Plin. j. 
in se alicujus indignationem 
concitdreou movere ou conver- 
tere. JPlin. j. erupit illius indi- 
gnatio. Quirit.au plur.puWicas 
indignationes. Liv.) ; indigni- 
tas, BtiSy f. Cic. etc. (ex. : in- 
dignitas crescit. Cic. indigniias 
atque ex ea ira animos cepit. 
Liv.[V, i*5, 6]. indignitas illius 
rei[« causeepar cet ev enement*] . 
Cic. Liv.); stomachus, i y m. 
Cic. etc. (ex.: epistola stomachi 
plena. Cic. alicui stomachum 
facere. Cic. ou movere. Cic. guse 
mihi majori siomacho quam 
ipsi Quinto fuerunt. Cic. sto- 
machum in aliquem erumpere. 
Cic.); bills, is, f. Cic. etc. (ex.: 
alicui bilem movere, Cic). Rom- 
pli d* — , indignabundus. Liv. 
Suet. Avec — , indigne, adv. 
Cic* Nep. (cf. aliquid indigne 
ftrre. Nep. ou pati. Cic). Ma- 
nifestant quelque — , subira- 
tus. Cic. Voy. [s'J INDIGNER. 
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indigne, adj. Qui n'est pas di- 
gne • de qqch. Xndignus, a, 
um, adj. Cic. etc* (ex. : omni 
honore indignissimus [* tout 
a fait indigne »]. Cic. indignus 
qui facial [« de faire »]. Cic 
absol. quamvisindignus [*quoj- 
que indigne »]. Cic; immeri- 
tus, a, um t adj. Virg. Liv. Ov. 
(ex.: immeriti parentis ultor: 
-Oi/.).Unhorame— , homo nulla 
re bona dignus. Cic. ^ Qui n'est 
pas digne de qqn. Indignus, 
a, um> adj. Cic etc. (ex. : quod 
ipsis esset indignum. Cic haec 
indigna genere nostra. Ter. 
ellipt. quicquam non videre 
indignias -[« de plus indigne, 
c.-a-d. qui excite plus de re- 
probatiou »], Cic. indigna exem- 
pZat^conduiteindigne^j.Ter.in- 
dignissimam fortunam subire. 
Cic). Une action — , indigni- 
tas, atis, f. Cic. (cf. indignitas 
hominum msolentium. Cic au 
plur. omnes indignitates [« les 
plus indignes traitements »]. 
Liv.). Co m me ttre une action — de 
sol, minuere suam dignitatem. 
Cic || (Absol.) Qui n'est pas 
digne de sa fonction. Indignus, 
a, um, adj. Cic 
indignement, adv. D'unema- 
niere indigne. Turpiter. adv. 
Cic Indecore, adv. Cic. Voy. 
honteosement. j| (Spec.) De ma- 
niere a inspirer Pindignation. 
Indigne, adv. Cic Fosde, adv. 
Cic (ex. : fcedissime agere cau~ 
sam. Cic). Indignum in mo- 
dum, Liv. 
indigner, v. tv. Revolter par 
une conduite indigne. Indigna- 
tionem (alicujus) movere. Liv. 
Stomachum (alicui) ou bilem 
movere. Cic J*en ai ete plus 
indigne que Quintus lui-meme, 
quss mihi majori stomacho 
quam ipsi Quinto fuerunt. Cic 
Une lettre indignee, epistola 
stomachi plena. Cic Indigne 
(en pari, d'une pers.),inc?iona- 
bundus. Liv. S* — , indigna- 
Ti, dep. tr. Cic. etc. (ex.:ea quae 
indignantur [« dont s'indi- 
gnent »j adversarii. Cic indi- 
gnantes milites quod conspec- 
tumsaam hostes perferre po$- 
sent.C&s. [B. G.VII,!^]. indi- 
gnari ccepit regem ad causam 
dicendam evocari.Cees. [B.C. Ill, 
108, 1] ; on dit aussi aliquid 
indigne ferre. Nep.)\ stoma- 
chari, dep. intr. Cic. etc. (ex. : 
tuis litteris stomachatus sum. 
Cic. stomachor omnia [« a pro- 
pos de tout ■]. Cic stomachari 
cum [u contre »] aliquo. Cic 
[on dit aussi : stomachum in 
aliquem erumpere. Cic.].absol. 
videbam stomachantem Philip- 
pum. Cic). 

indignite, s, f. Caractere de ce 
qui est indigne. || En pari, des 
personnes. Indignitas, atis, f. 
Cic. Vititas^ atis, f. Cic. || En 
pari. ' des choses. Indignitas, 
atis, f. Cic Foeditas, atis, i. 
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Cic Deformitas, atis, f. Cic || 
Spec. — civile, politique, de~ 
minutio capitis, libertatis. Cic* 
Jet, Voy. jncapacite. || (P. ext.) 
Action, conduite indigne vis-a- 
vis de qqn. Indignitas, atis, i. 
Cic. etc. (cL omnes indignitates 
perferre. Cass, on dit aussi ; 
f acinus indignum, Cic). Quelle 
— / indignum I Hor. Commettre 
une — , indigne facere, Cic 

indigo, s. m. Matiere tine to- 
ri ale bleue extraite des tiges de 
Pindigotier. Indicum, i, n. 
Vitr. Plin. ^ Couleur bleu f on- 
ce. Indicam, i, n. Plin. 

indi<juer, v. tr. Montrer ou se 
trouve (qqn, qqch.). In die are, 
tr. Cic etc. fex. : ind. aliquid 
ou de aliqua re alicui. Cic. on 
dit aussi indicium facere ali- 
cu/us rei. Cic indicium ou in- 
dicia offerre . alicujus rei ad 
aliquem. Cic indicium alicujus 
rei deferre ad aliquem. Cic); 
monstrare. tr. Cic. etc. (voy. 
montrer); commonstrare, tr. 
Plaut. Cic. (voy. montrer); de- 
monstrare, tr. Cic etc. (voy. 
montrer); signiG-Care, tr. Cic. 
etc. (ex.: s. aliquid. Cic. Cszs. 
voy. eigne); signare (pr. *in- 
diquer par un signe trace"), tr. 
Cic. etc. (voy. signe) ; designa- 

, re, tr. Cic. 'Quint, (ex.: cf. velut 
primis lineis [* indiq. legere- 
ment «]. Quint, voy. designer, 
noter); notare, tr. Cic. Quint. 
(ex.: hoc notabo [* j'indiquerai 
simplement cela *]. Quint) ; 
dare, tr. Liv. (ex. : is datus 
erat locus [«-c'etait Fendroit 
indique »]. Liv.). — claire- 
ment, aeclarare , tr. Cic. 

etC. (V0y. MANIFESTERj SIGNI- 

fier). — par avance, prsesi- 
gniheare, tr. Cic (Div. I, 38 r 
82). 1 (Arch.) Assignor^ a un 
temps determine. Indicere, 
tr. Cic Cc&s. Liv. (ex. : ind. 
diem. Cic concilium. Cass.). 

indirect, ecte, adj. Qui n'est 
pas direct. Non rectus (ou di~ 
rectus). Cic (s'emploie surtout 
au fig.). Qui (c/aas, quod) non 
recta via instituitur. Cic Qui 
[quae, quod) circuitione qua- 
dam (ou per ambages) fit. Cic. 
Quod per alium[ou ope^auxilio, 
consilio alieno) efficitur. Cic. 
Voies — , circuitio, onis, f. Cic 
ambages, um : f. pi. Cic Liv. 
Par des voies, des moyens — f 
voy. indirectement. Causes — , 
cans as adjuvantes. Cic \\ (Spec.) 
Style — , obliqua allocutio. 
Quint. Discours — , obliqua ora- 
tio. ' Quint. Cas — , obliqui 
casus. Varr. Contributions — , 
voy. contribution. 

indirectement , adv. D[une 
maniere indirecte. Circuitio- 
ne quadam. Cic Per ambages. 
Liv.. Non directo* Liv. 

indiscemable, adj. Qui n* 
peut discerner. Voy. discerner. 

indisciplinable, adj. Qu'on ne 
peut discipliner. Qui (q&&* 
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quod) domari non potest. Cic 
Indocilis, e, adj. Cic. Indomi- 
tus, a, um, adj. Ov. Plin. j. 
Troupe — , manus moderatu 
difficilis. Liv. 

indiscipline, s. f. Manque de 
discipline. Disciplina nulla. 
Cic fmmodestia, se, L Nep. 
L* — militaire, intemperantia 
militam. Nep. 

indiscipline, ee, (lat. post, in- 
disciplinatas. S. S. vet. Cypr. 
Hier.), adj. Qui n'esfc pas disci- 
pline). Nulla disciplina (ou non 
metu) coercitus .Cic Contumax, 
adj. Qaint. Fig. Effirenatus, a, 
um, adj. Cic. Indocilis > e, adj. 

ClC. VOV. EFFRENE. 

indiscret, ete (lat. indiscre- 
tus [proprt. e non separe, con- 
fondu, indistinct »]), adj. Qui 
manque do reserve, fmmodes- 
tus, a, urn, adj. Tac. Intempe- 
runs, adj. Cic. Un — , curio- 
$us, i, m. Cic. Voy. inconsi- 
dere\ importon. || (En pari, des 
ch.) Molestasy a, urn, adj. Cic. 
Importunus, a, am, adj. Cic. 

Voy. ENNUYEUX, IMPORTUN. *[ Qui 

dit ce qu'il doit garder secret. 
Nullius secreti capax. Plin. j. 
Oarrulus, a, um 9 adj . Hor, Voy. 
bavard. || (P. ext.) Langue — , 
immodica lingua,, Liv. Voy. im- 
prudent, . 

indiscret ement, adv. ..D 'une 
maniere indiscrete. || En man- 
quant de reserve. lmmodestB, 
adv. Cic. Intemperanter, adv. 
Cic. ^ D'une fa9on inopportune 
ennuyeuse. Molest e, adv. Cic. 
Importune, adv. Cic. ^ Sans 
reflexion. Inconsiderate, adv. 
Cic* Inconsulte, adv. Cic. Liv. 

indiscretion (lat. post, indis- 
cretion Hier.), s. f. Manque de 
discretion. || (Arch.) Manque 
de discern ement. Voy. irre- 
flexion. 1 Manque de reserve. 
Immodestia y se, f. Cic. Intem- 
perantia , se, f. Cic Animus 
intemperans. Cic. || Action in- 
discrete. Impradentia, se, f. Cic. 
Liv. Temeritas, atis, f. Cic. 
•Commettre une — , parum mo- 
deste facer c Suet. 1 Manque de 
secret. Petulantia linguae. Liv. 
Commettre des — , effiutire (de 
aliquo). Cic. |] (P. ext.) Reve- 
lation d'un secret. Proditio ar- 
canorum. Plin. j. Indicium, ii, 
n. Cic. Ca?s. Commettre des ^-, 
prodere commissa. Hor. 

indiscutable, adj.. Qui n'est 
pas discutable. Haud dubius, 
a, um, adj. Cic. Certus, a, urn, 
adj. Cic. 

indispensable, adj. Dont on 
ne peut se dispenser. Necessa- 
riusy a, um, adj. Cic. II est -*- 
de. .., necesse est... Cic. Voy. 

NECESSATRE. 

indispensablement , adv. 
D'une maniere indispensable. 

m Necessario, adv. Cic. 

indisponible,adj. (Droit.) Dont 
la loi ne pormet pas de dispo- 
ser. Voy. disposer. T (Par ext.) j 
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Dont on ne peut disposer pour 
le service. Voy, disposer. 

indisposer, v. tr. Mettre dans 
un etat de legere incommodite 
physique. Incommodum facere 
aliquem, Cic. Etre (un peu) in- 
dispose, leviter segrotare. Cic. 
leviter ou perleviter commo- 
tum esse. Cic. minus belle se 
habere. Cic. Se sentir, se trou- 
ver indispose, leviter segrotare 
ccepisse. Cic. leviter ou perle- 
viter commoveri. Cic. Etre su- 
bitement, se sentir tout a coup 
i ndispose , subita valetudine 
corripi. Cic. Indispose, infirmus, 
a, um, adj. Cic. minus com- 
moda valetudine utens. Cic. ^ 
(Fig.) Mettre dans une disposi- 
tion peu favorable. Alienare y 
tr. Cic. etc. (cf. al. animos. Cic. 
sibi alicujus animum. Cic). 
Abalienare (aliqaem ab aliquo. 
Cic. alicui. Liv.). Sans — per- 
sonne, sine alicujus offensione 
animi. Cic. Comrae les soldats 
etaient indisposes contre lui, 
offiensa in eum militum vol an- 
tate. Nep. Indispose^ offensus, 
a, um, p. adj. Cic. (cf .off. in 
aliquem) Cic). male animatus 
(in ou erga aliquem). Plant. 
Cic. 

indisposition, s. f. Legere in- 
commodite physique. Valetudo 
incommoda. Cic. ou simpl. va- 
letudo y dinisy f. Cic. (ex, : ex- 
cusdre valetudinem. Cic. vale- 
tudine impeditus. Cic). Incom- 
modum 9 i, n. Hor. Sen. Plin. 
Offensa corporis. Petr. etsimpl. 
Ojfensa^ ee, f. Cels. Pris d'une 
— subite,i nflrmitate correptus. 
Justin. ^ (Arch.) Disposition 
peu favorable. Animus alienus 
ou voluntas aliena (ab aliquo). 
Cic. Offensay as, f. Cic. Voy. 

MECONTENTEMENT, 

indissolubility, s. f. Propriete 
de ce qui est indissoluble. Voy. 

INDISSOLUBLE. || (Au fig.) Voy. 
CONSISTANCE, FERMETE. 

indissoluble, adj. Qui ne peut 
etre dissous. Qui (quae, quod) 
dissolvi non potest. Cic. Indis- 
solubilis, e, adj. Cic. (univ. 11). 
Plin. || (Fig.) Qui ne peut etre 
desuni. Voy. indivisible, inse- 
parable. ^ (Arch.) Qui ne peut 
6tre resolu. Voy. insoluble. 

indissolublement, adv. D'une 
maniere indissoluble. .Le bien 
est — lie a la verm, honestam 
a yirtute divelli (ou sejungi ou 
separari) non potest. Cic. 

indistinct, incte, adj. Qui 
n'est pas distinct. Indistinctus, 
a, um, adj . Cato. Quint. Tac. 
Incertus, a, um, adj. Ov. (cf. 
inc. os [« prononciation ind. »>]. 
Ov.). Voy. confus. 

indistinct ement, adv. Sans 
distinction. Promiscue, adv. 
Cic. Sine ullo delectu. Cic Sine 
discrimine. Cic Voy. indiffe- 

REMMENT. 

individu, s. m. Etre form ant 
une unite distincte dans une 
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espece, un genre. 7/omo, inis, 
m. Cic. Res, rei, f. Cic. Cor- 
pus, oris, n. Cic. Forma, se, t*. 
Cic. || /Spec.) Tout membre 
d'une societe humaine. Homo, 
inis, m. Caput> pitis, n. Cic 
Des — , homines sing ulu Cic 
res singulm. Cic slnguli, orum, 
m. pi. Cic. singula, n. ph Cic 

Voy.^TRE, PERSONNE. j] (P, eit.) 

Famil. Personne indeterminee. 
Quidam. Hor. Aliquis ou guis. 
Cic. Nescio quis. Cic Un dr61e 
d' — , mirum caput. Ter. Un 
— charmant, festiyum caput. 
Ter. Famil. Soigner son — (sa 
personne), curare cutem oujoe/- 
liculam. Hor. 

indiyidualiser, v. tr. Rendre 
individuel. Proprie dicere. Hor, 

individuality, s. f. Ce qui 
constitue Tindividu. Singularis 
alicujus rei ou hominis natara 
et mores. A. Pecaliare alicujus 
ingenium. Cic ou simpl. pro- 
prietas natura ou mores alicu- 
jus. Cic, persona, as, f. Cic 
L— du peuple romain, id quod 
proprium est Romani generis. 
Liv. Voy. originality, terson- 
nalite\ 

individuel, elle, adj. Qui est 
propre a Tindividu. Proprius, 
a, um, adj. Cic Singularis, e, 
adj. Cic. Peculiaris, e, adj. Cic. 
ou simpl. suus f a, um } adj. Cic. 
Plaut. Caractere, qualite — , 
proprietas, atis, f. Cic Dispo- 
sition, gout — , voluntas, atis, 
f. Cic. Les qualites — , quod 
est cu jus que suum maxime. 
Cic Grandeur — , unias ma~ 
gnitudo. Liv. 

individuellement, adv. D'une 
maniere individuelle. Singula- 
riter, adv. Lucr. Proprie, adv. 
Hor. Pro se quisque. Cic Par- 
lor — a chacun, singulis dice- 
re. Cic Appeler i— 9 nominatim 
citare. Liv. 

individuite (lat, scolast. indi- 
viduitas), s. f. Caractere indivi- 
duel. Voy. INDIVIDUEL. 

indivis, ise, adj. Qui ne se 
divise pas. Indivisus, a, um, 
adj. Varr. Stat. || Spec. (Droit.) 
Indivis US) a, um, adj. Cato. 
Jet. (cf. pro indiviso possidere 
[* posseder par ind. »]. Cato. 
Plin.). || (P. ext.) Proprietaire 
— , consors,ortis } adj. Cic (cf. 
consories fratres. Cic). 

indivisement , adv. (Droit.) 
Par indivis. Pro indiviso (pos- 
sidere). Cato. Plin. 

indivisibilite, s. f. Caractere 
de ce qui est indivisible. Voy. 
indivisible. || (Droit.) Voy. 

COMRIUNAUTE, 

indivisible (lat. post, indivi- 
sibilis. Tert.), adj. Qui n'est 
pas divisible. Individuus, a, um, 
adj. Col. Sen. Tac.Qui } (quae, 
quod) dividi (secari ou dirimi) 
non potest. A. Insecabilis, e, 
adj. Sen. 

indivisiblement, adv. D'une 
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maniere indivisible. Voy. indi- 
visible. m . . 
indivision {lat. post, mdivisio 
[« ce qui ne peut etre divisd ■]. 
Eccl.), adj. (Droit.) Possession 
par indi vis.Possessio individua. 

A. 

indocile, adj. Qui n'est pas 
docile. Jndocilis, e, adj. Cic. 
Intractabilis, e T adj.S«n. Male 
parens. Ilor. Etre—, non pu- 
rere (alicui ou alicui rei). Cic 
Voy. desobeissant. [| (Absolt.) 
En pari, des animaux. Voy. 

RETIF. 

indocilite (lat. post, indocilitas. 
ApuL), s. f. Caractere de celui 
qui est indocile. Ingenium in- 
docile, Cic. Contumacia, #, f. 
Plin. Tac. 

indolemment, adv. D'une ma- 
niere indolente. Segniter, adv. 
Liv. 

Indolence (lat. indolentia } in- 
sensibilite), s. f. (Medec.) Carac- 
tere d'une lesion organique qui 
ne cause pas de douleur. Va- 
cuitas doloris. Cic. IFig. (Arch.) 
Insensibilite. Indolentia, se, f. 
Cic. ^ (P. ext.) . Disposition a 

' eViter de se donner de la peine. 
Lentitudo, inis, f. Cic. Iner- 
tia, se, f. Cic. Socordia, se, 
f. Ter. Sail. Segnitia, se, f. 
et segnities, ei, f. Virg. Lan- 
guor, oris, m. Cic. (cf. languori 
se disidiseque dedere. Cic). So- 
cors natura. Cic. — degenerant 
en faiblesse, remissio animi ac 
dissolutio. Cic. Avec — , voy. 

INDOLEMMENT. 

indolent, ente (lat, post, in- 
dolens [* insensible a la dou- 
leur »]. Hier.), adj. (M6dec.) Qui 
ne cause pas de douleur. Sine 
dolore. A, ^ Fig. Insensible. 
Voy. ce mot. ^ Qui e"vite de se 

"donner de la peine. Lentus, a, 
uni, adj. Cic. Iners, adj. Cic. 
Socors, adj. Languidus, a, urn, 
adj. Cic. Peuple — et degene- 
re, languens labensquepqpulus. 
Cic. Etre — t desidere , intr. 
Cic. 

indomptable, adj. Qu'on ne 
peut dompter. Indomitus, a, 
um, adj. Varr. || Fig. Qu'on 
ne peut maitriser. Indomitus, 
a, urn, adj. Cic. (cf. ind. inge- 
nia Gallorum. Liv. ind. cupidi- 
tates. Cic. ind. furor. Cic. ind. 
libido. Cic), lntractabilis, e, 
adj. Virg. Sen. Fierte, orgueil 
. — , ferocia t ee, f . Cic. 

indompte, ee, adj; Qui n'a pas 
6te dompte Indomitus, a, urn, 
adj. Cses. Intractatus, a, urn, 
adj. Cic. (cf. intr. equus.Cic). 
|] Fig. Qu'on ne peut maitri- 
ser. Indomitus, a, am, adj. 
Cic. 

in-douze, adj. Dont la feuille 
est pliee en douze feuilles. 
Format in-12, duodenaria .for- 
ma. ^4. Un volume —,e£, subst., 
un — , liber forma duodena- 
rid. A. 

indu, ue, adj. Contraire a ca 
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qu'on doit. Injurius, a, urn, 
adj. Cic. Iniquus, a, urn, adj. 
Cic. . Action —j injuria, se, f . 
Cic. Piainte, reclamation — , 
falsa querela. Ov. Tu fais une 
demande — , male petis. Quint. 
Une heure — , alieno tempore • 
Cic. intempestive, adv. Cic 

indubitable, adj. Dont on ne 
peut d outer. No n ou minime 
dubius. Cic. Liv. (d. non est 
dabium ^niTifet le Subj.]. Cic). 
IndubitabiliSy e, adj. Quint. 
Etre — , nihil dubitationis ha- 
bere. Cic. in dubium venire 
non posse, Cic. 

indubitablement, adv. D'une 
maniere indubitable. Sine du- 
bio. Cic. 

induction, s. f. (Arch.) Action 
d'induire, d f amener (qqn) t a 
qqch. Inductio, onis, f. Cic. 
Voy. instigation, ^ Operation 
qui rattache. une chose a une 
autre par voie de consequence. 
Conseqaentia, se, f. Cic. Voy. 

CONSEQUENCE, ENCHAINEMENT. Fai- 

re une — , consequentia cernere* 
Cic. |1 (P. ext.) pLaisonnement 
par Jequel on remonfce des 
efFets a la cause. Unductio, onis, 
f. Cic. 1 Action d'etcndre qqch. 
sur la surface d'un objet. Voy. 
application. 

induire, v. tr. (Arch.) Amener 
(qqn) a qqch. Inducere, tr. 
Cic etc. (ex.: ind. aliquem in 
errorem. Cic. aliquem ad ali- 
quid. Cic. aliquem ut [et le 
Subj.]. Cic); impellere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem in frau- 
dem, in spent. Cic. ad aliquid. 
Cic. imp. ut [et le Subj.]. Cic). 
Etre induiten erreur, in erro- 
rem rapi. Cic. Action d' — en 
erreur, inductio } onis, f. Cic. 
T Etablir par Yoie de conse- 
quence. Voy. concixre, I) (P. 
ext.) Raisonner en remontant 
des effets a la cause. Aliquid 
inferre ecc aliqua re. Cic. 

indulgemment , adv, D f une 
maniere indulgente. Indulgen- 
ter, adv. Cic. 

indulgence, s. f. Facilite a ex- 
cuser, a pardonner. Indul- 
gentia,, se, f. Cic etc (ex.: bo- 
na, indulgentia. Cic. magna 
esse in aliquem indulgentia.. 
Cic. indulgentia habere ali- 
quem. Cic); venia, ee, f. Cic 
etc. (ex.: veniam dare alicai ou 
alicui rei. Cic dare veniam 
nisi sibi nescire. Cic cum venia 
legere.Plin. /. bona cum venia 
audire. Cic errori veniam pe- 
ter e. Cic. veniam alicujus rei 
ab aliquo impetrare. Cic) ; 
dementia, &e, f. Cic (voy. dou- 
ceur); benignitas, atis, f. Cic 

(voy. niENVEIlXANCE); fSLClli- 

taSj atis 7 f, Cic (voy. douceur, 
complaisance^ ; excusatio, o- 
nis } f. Cic (ex.: cum excusa- 
tione veteres audiendi sunt. 
Cic) . Avec — , benigne, adv. Cic. 
(cf. b. de libro judicdre. Cic). 
indulgenter 7 adv. Cic*. Avoir de 
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F — , indulgere, intr. Cic. etc 
(ex. : ind. alicui ou alicui rei. 
Cic nimis ou nimiam alicai 
indulgere. Cic nimis sibi in- 
dulgere. Cic hsec est oraiio ko~ 
minum nostras mollitudini in- 
dulgentium [* c'est k langage 
de Find, pour nofcre mollesse*]. 
Cic). || (Spec.) Remission totale 
ou partielle des peines dues aux 
pech6s. Indulgentia, se, f. Eccl. 
indulgent, ente, adj. Qui ex- 
cuse, pardonne facilement. In- 
dulgens, p. adj. Nep. Clement , 
adj. Cic Benignus, a, urn, adj. 
Cic (cf. benigna rerum sesti- 
matio [* appreciation indul- 
gente »J. Cic). Lenis, e, adj. 
Cic Remissus, a, um } p. adj. 
Cic Propensus ad ignoscen- 
dum. Cic Douceur trop — , le- 
nitas solutior. Cic Politesse 
trop — , dissoluta comitas. 
Quint. Etre — pour qqn, pour 
qqch., indulgenter habere ali- 
quem. Cic indulgere, intr. Cic. 

Voy. INDULGENCE. || (P. ext.) 
En pari, des choses. fiienveil- 
lant, facile. Voy. ces mots. || 
(Po6t.) Qui ss laisse facilement 
aller a qqch. Facilis, e> adj. 
Liv. (cf. f. alicui rei. Liv.). Voy. 
enclin. 

indult (lat. post, indultum [pro- 
prfc. * chose accordee »J EccL) t 
6. m. Pouvoir accorde par le 
pape de nommer a certains be- 
nefices. Indultum, £, n. Da 
Cange. 

indultaire, s. m. Celui qui a 
re$u un indult. B en efici arius } 
ii, m. A. 

indument, adv. D'une maniere 
indue. Injuria, adv. Cic Voy 

INJUSTEMENT. 

induration (lat. post, indara- 
tio [*endurcissement ducoeur-*]. 
Rufin.), s. f. Durcissementd'un 
tissu organique. Voy. durcisse- 
ment. 

indure, ee, adj. Voy. indurer. 

indurer, v. tr. (Medec) Durcir 
un (tissu organique). Durdre, 
tr. Plin. Indurdre, tr. PUn* 
S' — , durari. Cels. Plin. In- 
dure^ duratus, a, um t p. adj. 

■ Plin. induratus, a, urn, Stat* 
Voy. durcir. 

Industrie (lat. industria [* ac- 
tivity application, soin, tra- 
vail -]. Cic), s. f. Adresse a 
executer qqch. Sollertiz, as, 
f. Cic (voy. adresse, habilete); 
ars, artfis, f. Cic etc (ex.: h&c 
non haberemus, nisi manus-et 
ars hominum accessisset. Cic. 
artem ostentdre. Cic). || (Par 
ext.) Procede adroit. Artiftcium, 
ii, n. Cic \\ (Par ext.) Habilete 
peu scrupuleuse. CaUidita$ t 
atis, f. Cic Chevalier d 1 — t yoy. 
escroc, fourbe. ^ Art, metier 
que Ton exerce. Ars, artii, f.Cic. 
Artificium^ ii, n. Cic. Voy. me- 
tier. || (Par ext.) L 'ensemble des 
arts et des metiers qui mettent 
en oeuvre les matieres premie- 
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res, Artes et artificial A. Voy. 

INDUSTRIE L. 

industriel, elle, adj. Qui ap- 
partienfc a Tindustrie. Ad artes 
(ou artificium) pertinens. A. 
Les art? — f los professions — , 
artes ou ea negotia quae quass- 
ins causa exercentur.A. || Sub- 
stantivt. Un — , voy. fabri- 

CANT. 

industrieusement, adv. D'u- 
ne maniere industrieuse. In- 
dustrie, adv. Cic. Sollerter, 
adv. Ov. ' 

industrieux, euse (lat. post. 
industriosus.Cassiod.) y adj. Qui 
fait preuve d'indusirie. Sol- 
lerSj adj Cic. C'est une race 
tres — , est summas genus sol- 
lertiae. Cass. Voy. adroit, habi- 
le, INGENIEUX. 

in^branlable, adj. Qu'on ne 
peut ebranler. Immobilis, e, 
adj. Liv. (cf. imm. phalanx , 

Liv.); inconcussus, a, urn, 
adj. Tac (au pr. et au fig.); 
immotus, a, jim, adj. Virg. 
Tac. (au fig. : immotum Tiberio 
fait avec 1'Inf. [« Tibere fut 
inebr.dans la resolution de. .,»]. 
Tac); firmuS; a, 12222, adj. 
Cic, etc. (au fig. ex, : firmior 
in sententid. Cic. firmus pro- 
posito. Veil.). Etre — , moveri 
non posse. Cic. nihil moveri. 
Liv. non flecti posse (precibus). 
stare, intr. Cic. (cL st.animis. 
Cic). perstdre, intr. Cic. (cf. in 
proposito. Cic Sa resolution est 
ou demeure — , stat sententia, 
Cic. ou nulla re aproposito de- 
terreri potest. Cic. 

inebranlablement, adv. D'u- 
ne maniere inebranlable. Fir- 
miter, adv. Cic Constanter t 
adv. Cic 

inedit, ite (lat. ineditus. Ov.), 
adj. Qui n'a point ete edite. 
Nondum editus. Cic Nondum 
vulgatus. Cic. ||P. ext. Un 
spectacle — } novum spectacu- 
lum. Cic novitas, atis, f. Cic 

ineffabilite (lat. eccl. ineffabi- 
litas) } s. f. Caractere de ce qui 

. est ineffable. Voy. ineffable. . 

ineffable (lat. ineffab i lis. Plin.), 
adj. Que la parole ne peut ren- 
dre. Qui (quae t quod) diet non 
potest, Cic Voy. indicible, inex- 

PRIMABLE. 

ineffablement/adv. D^une ma- 
niere inefrable.Sap^a quam did 
.(ou verbis exprimi) potest. Cic 
ineffagable, adj. Qui ne peut 
.etre efface, Qui (quae, quod) de- 
leri ou elui non potest. Cic \\ 
Fig. Qui {quae, 1: quo,d) deleri ou 
elui non potest., Cic.. Indelebi- 
Us, e } adj. Qv> Tache — , ma- 
cula quam nemo pos sit eluere. 
. Cic,> line honte, une fletrissure 
— , sempiternse ignominise no- 
ta. Cic 
inefficace, adj. Qui ne produit 
pas l'effefc qu'onen attend. Inef- 
ficax, acis, adj. Sen. Imbecil- 
lus, a, urn, adj. Cic (cf, medi- 
cina, Cic), Infirmus % a, um, 
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adj. Cic. (cf. inf. cautioner. 
Cic). Etre — , nihil proficere 
{adversus ou in aliquid). Cic 

inefficacement, adv. D'une 
maniere in e fficace. Sine vi. Cic 

inefficacite, s. f. Manque d'ef- 
ficacite. Nulla vis. Cic Nulla 
utilitas. Cic Voy. impuissance, 
inutilite. 

inegal, ale, adj. Qui n'est pas 
egaK- |j Qui n'est pas egal a une 
autre chose. Insequalis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: varietas. Cic. mu- 
niftcentia. Liv.resinaequalissi- 
mae [* objets de valeur tres ine- 
gale*]. Suet, triangula inaequa- 
tibuslateribus. Quint.); impar, 
adj. Ov.(&\.: imparpes mensse. 
Ov.impares modi[« desrhythmes 
d'une duree ineg. »]; Ov.) ; 
dispar, adj . Cic. Ov. Liv. (ex.: 
dispares gladii. Liv. dispares 
calami. Ov. his alii multum 
dispares. Cic [Off. I, 30, 109]). 
De n ombre — , inaequabilis, e, 
adj. Varr. De force - — , impar } 
adj. Virg. Femme qui a fait 
un mariage — 7 juncta impari. 
Liv* P. ext. Partake — du butin, 
non aequabilis praedae partitio. 
Liv. Faire un partage — , non 
aequaliter distribuere. Cic ou 
non ex aequo divider e. Cic 
Traite fait dansdes conditions 
— , foedus iniquum. Liv. ^ Qui 
n'est pas 6gal a soi-memo. 
Insequabilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : in. venarum percussus. 
Plin. motus ineequabiles et 
varii. Cic.). Respiration — , 
creber anhelitus. Virg. || P. 
anal. Terrain — , iniquus locus. 
Caes. Liv. inaequalia loca. Tac 
inaequabilis locus. - Virg. con- 
fragosa loca. Liv. \\ (Fig.) In- 
constant, capricieux. Insequa- 
lis, e t adj. Cic Varius> a, urn, 
adj. Sail'. Voy. change ant, 
capricieux. Humeur ~^~ s carac- 
tere — ',voy. inconstance. Stjle 
— , salebrosa ordtio. Quint. 

inegalementj adv. D'une ma- 
niere inegale. Inaequaliter, adv. 
Liv. Col. Tac Insequabiliter, 
adv. Varr. \\ Fig. Varie, adv. 
Veil, Inconstanter y adv. Cic 
Voy. inconstamment. 

inegalite, s. f. Etat de ce qui 
est inegal. || Etat de ce qui 
n'est pas egal a autre chose. 
Inaequalitas, atis, f. Col. Inee- 
quabilitas, aiis, f. Hor. Voy. 
inegal. T Etat de ce qui n'est 
pas egal a soi-meme. — de la 
imarche, du pouls, voy. inegal. 
— du sol, iniquilas loci. Caes. 
Liv. et au plui\ iniquiiates ?o- 
corum.Liv. asperitds, atis y f. 
Cic etc. (cf. asp. viarum. Cic 
locorum. Liv.). Voy. asperite, 
rugosite. Fig. L ? — d'humeur, 
de caractere. Inconstantia, a?, 4 
L Cic Varietas, atis, f. Cic. 
Voy. inconstance. V — du 
style, salebrae, arum, f. pi. Cic. 

inelegance (lat. post, inele- 
gantia [« manque de discei-ne- 
ment ou de gout"]. Jet. Chal- 
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Gid.) y s. f. Manque d'61egance. 
Nulla elegantia. Cic Incon- 
cinnitas, atis, f. Suet. 

inelegant, ante, adj. Qui 
n'est pas elegant* Inelegans, 
adj. Cic. Suet. Invenustus, a, 
urn, adj. Cic t Inconcinnus, 
a, um, adj. Cic. D'une facon 
— , ineleganter, adv. Cic inur- 
bane, adv. Cic 

ineligible, adj. Qui n'est paa 
eligible. Qui legi oxialtegi suf- 
fragiis populi non potest. A. 

ineluctable (lat. inelactabilis . 
Virg. Stat.)> adj. Contre quoi 
on ne peut pas luttor. Necessa- 
rius, a, um t adj, Cic. Voy. ine- 
vitable. 

in6narrable, adj. Qui ne peut 
etre raconte. Qui (gaas, quod) 
narrari non potest. Cic Ine- 
narrabilis , e, adj, Liv. Sen. 

inepte, adj. (Arch.) Qui n'a pas 
d'aptitude pour telle ou telle 
chose. Minus idoneus.Cic Non 
aptus (ou ineptus) ad aliquid* 
Cic 1 (Absolt.) Qui n'a d'apti- 
tude pour rien. Ineptus,a,um f 
adj. Cic Inutilis, e, adj. Cic 
Un horrime — , homo absurdus. 
Cic Voy. incapable, inutile. [| 
(P. ext.) En pari, des choses. 
IneptuSy a y urn, adj. Plin. Ab- 
surdns, a, urn, adj* Cic. 

ineptement, adv. D'une ma- 
niere inepte. Inepte. adv. Cic 
Absarde, adv. Cic 

ineptie, s. f. Caractere de ce 
qui est inepte. Ineptia, ae 7 f. 
Cic. Voy. absurdity, sottise. || 
(P. ext.) Chose inepte. lneptum, 
i, n. Cic. Des — , ineptiae, a- 
rum } f. pi. Catull. Petr. in- 
facetiae, arum, f. pi. Catull. 
(30, 19). 

inepuisable, adj.Qu'on ne peut 
epuiser. Qui {quae, quod) exhau- 
riri non potest. Cic. Etre — , 
exhauriri non posse Cic \\ (P. 
anal.) Richesse — , voy. immen- 
se, infini. J] Fig. Largas, a, 
um i adj. Cic Inexpletus, a, 
urn, adj. Virg. Ov. Fonds — , 
abundantia omnium rerum. 
Cic Fonds — d' arguments, 
tanquam thesaurus aliquis ar- 
gumentorum. Cic Source — , 
fons nberrimus. Cic. 

inepuisablement, adv, D'une 
maniere inepuisable. Voy. in- 
finiment. 

inerte, adj. Qui n'a pas d'acti- 
vite propre. Iners t adj. Hor. 
Plin. Etre — , /acere/ intr. Cic 
torpescere, intr. Cic || Fig. 
Iners, adj. Cic. Hebes, adj ; Cic 
Esprit — , immobilis animus. 
Plin. 

inertie, s. f. Caractere de ce qui 
est inerte (au propre et au fig.)* 
Inertia, se> t Cic Segnitia, as, 
f. Cic Segnities, ei, f. Liv. Tu 
connais Marcelluset son^,nos£i 
Marcellum quamparum effitax 
sit. Cael. ap. Cic Avec — , 
segniter, adv, Cic \\ Force d— , 
immobilitas, atis, f. Cic 

inesperable, adj. Que Ton ne 
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peut esperer. Qui {quae, quod) 
sperari(ou exspec(ari)non po- 
test Cic Major spe. Cic 
inespere, ee, adj. Que Ion 
n'esperait pas. Jnsperatus. a, 
urn, adj. Cic. Inexspectatus, a, 
um, adj. Cic Bonheur — , ins- 
perata, orum, n. pi. Sen. D'une 
maniere — , voy. iniSspe^ment. 
inesperement , adv. D'une 
maniere inespe>6o. Ex inspe- 
rato. Liv. ou insper at o. VaL- 
Max. {Ex) nee opinato* Cic. 
Pr&ter spem. Liv. Prseter ex- 
spectationem . Cic* 
inestimable, adj. Qui no peut 
etre estime a un assoz haut 
prix. Inaestimabilis y e, adj. Liv, 
Eximias, a, um, adj. Cic. Sin- 
gulars , e, adj. Cic. D'une ma- 
niere — , eximie, adv. Cic. uni- 
ce, adv. Cic. 

inetendu, ue,adj. Qui n'a pas 
d'etendue. Non extentus ou 
non porrectas. A. 
inevitable, adj. Qu'on ne peut 
eviter. Qui (quae, quod) vitavi 
non potest. Cic. Quern {quam, 
quod) evitare (ou effugere) non 
possumus. Cic, Inevitabilis, e, 
, adj. Ov. Sen. Plin. j. (pan. 
U% h). Necessarius, a, um, adj. 
Cic. (cf. n. mors. Cic. malum 
n. Cic). Ce qui est — pour 
tous, quod necesse est omni- 
bus. Cic. Une consequence — , 
necessitas, atis, f. Cic. (cf. ali- 
cujus rei necessitas. Cic.}. Ne- 
cessity — , fati necessitas. Cic. 
Etre — , vitari non po$se. Cic* 
non esse recusandum. Cic. La 
mort est — ,mors necessitatem 
kabet. Sen, L* — , id quod vitari 
non potest. Cic. || (Rare.) Avec 
*que» et le Subj. II est — que 
. . ., fieri non potest quin (et le 
. Subj.). Cic. 

inevitablement, adv. D'une 
maniere inevitable. Necessarie, 
adv. Cic. Necessario, adv. Cic 
inexact, acte, adj. Qui n'est 
pas exact. Param accuratus. 
Cic. Non verus. Cic. Non Jus- 
tus. Cic, Copie — d'un testa- 
ment , mendosum exemplar 
testamenti* Plin. \\ (En pari, 
des pers.) Jndiligens, adj. Ter. 
Etre — , tempore non venire, 
non pr&sto esse. Cic. 
inexactement , adv. D'une ma- 
niere inexacte. Param diligen- 
ter ou parum accurate. Cic. 
inexactitude , s, f. Defaut 
d 'exactitude. Pravitas, atis, f. 
Cic. Rempli d* — , mendosus, 
a, um, adj. Cic. Demontrer 
T— de qqch., aliquid falsum 
esse probare. Cic. ^ (En pari, 
des pers.) Jndiligentia. ae, f. 
Cic. 
inexcusable, adj. Qui n'esi 
pas excusable. Qui {quae, quod) 
excusari non potest. Cic. Inex- 
cusabilis, e, adj. tior. lndignas 
yenia. Hor. D une maniere — , 
iniquissimo modo. Ciciniquis- 
sime y adv. Cic. pravissime. adv. 
, Cic. Etre — , defendi ou excu- 
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sari no/1 posse. Cic. excusatio- 
nem non habere. Cic. 

inexecutable, adj. Qu'on ne 
peut ex<$cuter. Qui (quae, quod) 
effici non potest. Cic* Projet 
— , consilium ab effectu abhor- 
rens. Liv. 

inexecute, ee, adj. Qui n'a pas 
e^e" execute. Inchoatus, a, um. 
p. adj. Cic. Non perfectus. Cic. 
Imperfectus, a, um, adj. Liv. 
Laisser un projet — , omittere 
(ou abjicere) consilium. Cic. 

inexecution , s. f. Manque 
d'execution. L' — d'un traiti, 
fcedas non servatam (ou neglec- 
tum ou violatum). Cic. 

inexerce, ee, adj. Qui n'est 
pas exerce, Inexercitatus , ^ a. 
um, adj. Cic. Nep. (cf. histrio. 
Cic. miles* Cic. copiae. Nep.). 
— a la parole, insolens in di- 
cendo. Cic. 

inexigible, adj. Qui n'est pas 
exigible. Qui {quae, quod) exigi 
(ou reposci) non potest. A. 

inexorable, adj. Insensible aux 
prieres. Inexorabilis, c, adj. 
Cic. (cf. inex. in aliquem. Cic. 
adversus aliquem. Liv.) Jmpla- 
cabilis, e, adj. Cic. Inclemens, 
adj. Cic. Etre, se montrer — -, nul- 
lis precibus commoveri. Sen. 
Etre — aux prieres, non flecti 
posse precibus. Liv. Avec une 
rigueur — , severissime ou acer- 
rime (victoriam exercere in a- 
liquem) * Cic. Presenter le ca- 
ractere d'une loi — , vim neces- 
sitatis afferre. Liv. 

inexorablement, adv. D'une 
maniere inexorable. Severissi- 
me, adv. Cic. — rigoureux, se- 
veras et inexorabilis. Cic. 

inexperience (lat. post, inex- 
perientia. Tert.), s. f. Defaut 
d 'experience. Imperitia, as, f. 
Sail. Inscientia, a?, f. Cic. (cf. 
insc. ineuntis sstatis.Cic.).Im- 
pradentiay se, f. Cic. Insolen- 
tia> as, f. Cic. (cf. fori. Cic). 
Dans son — de, sans — de, 

/VOy. INEXPERIMENT^. 

inexperimente, ee, adj. Qui 
manque d'experience. Imperi- 
tuSy a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
juris civilis. Cic. dicendi. Cic. 
adulescens imperitus rerum. 
Cic); rudis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: r. rei ou in aliqua re. Cic. 
provincize rudis et tiro. Cic). 
Soldats — , imperiti, orum, m. 
pi. Sail. Jeune homme — , im- 
prudens adulescens. Ter. Passer 
pour etre — , nullius usus exi- 
stimari. Cic 

inexpiable, adj. Qui ne peut 
etre expie. Inexpiabilis, e, adj. 
Cic. 

inexpie, ee, (lat. post, inex- 
jjiatus. Aug.), adj. Qui n*a pas 
ete expie. Nondum expiatus. 
Cic 

inexplicable, adj. Qui ne peut 
etre explique. Inexplicabilis, e 3 
adj. Cic. Obscurus, a, um, adj. 
Cic. 

inexplique, ee (lat. post. inex- 


INF 

plicatus. Eccl.) } adj. Qui n'a 
pas et^ explique\ Nondum expli- 
catus ou enodatus. A. 

iaexploite, ee (lat. inexplicit 
tus, inextricable), adj. Qui n'a 
pas ete* exploite. Nondum exer- 
citus. Cic Intactus, a* um, 
adj. Liv. 

inexplore, ee, adj. Quin'estpas 
encore explor^. Inexploratus^ 
a, um, adj. Liv, 

in ex prim able, adj. Qu'on ne 
peut exprimer par des paroles. 
Qui (quae, quod) verbis exprimi 
non potest. Cic Inenarrabilis, 
e 9 adj. Liv. D'une maniere — , 
supra quam verbis exprimi po- 
test. CiC. Voy, INDICIBLE, INEF- 
FABLE. 

inexpugnable, adj. Dont on 
ne peuts'emparer. Inexpugna- 
bilis, e, adj . Liv. Voy. imprena- 
ble. Fig. Famil.(Enparl. d'une 
femme, d'un coeur). Invictus^ 
a, um, adj. Ov. 

in extensible , adj. Qui n'est 
pas extensible. Qui [quae, quod) 
extendi on dilatari non potest, 
A. 

in-extenso -{lat, in. eatfenso), 
loc. adv. Dans toute son eten- 
due. Voy. complet, d^taille. 

inextingiiible (lat. post, inex* 
tinguibilis. Lact.), adj. Que 
rien ne peut eteindre. Qui 
(quae, quod) exstingui non po- 
test). Cic. || Fig. Rire — , risus 
vniri ou moximi.Cic Rire d'un 
rire — , in risum diffundi ou 
effundi. Petr, 

in extremis (lat. in extremis) , 
loc. adv. A i'extremite. Mana- 
ge — , matrimonium extremo 
tempore vitas contractum. A. 

inextricable, adj. Qu'on ne 
peutdemeler. Inexplicabilis, e, 
adj. Cic. Inextricabilis, e, adj. 
Varr. fr. Virg. lnenodabilis } e, 
adj. Cic 

infaillibilite, s. f. Caractere 
de ce qui est infaillible. Erro- 
ris immunitas ou vacuitas. 
Cic — d'un remede, voy. ef- 
ficacite. 

infaillible (lat. post, infallible 
lis. EccL), adj. Qui ne psat 
faire defaut. Certus. a, um, 
adj. Liv. Voy. certain, sdr. || 
Un remede — , voy. efficace, 
souverain. ^ Qui tlq peut com- 
mettre d'erreur. || (En pari, des 
ch.) Certus, a, um, adj. Cic. 
(cf. c. signum. Cic). Verites— , 
res numquam fallentts. Cic* 
Raisonnement} — , ratio hand 
fall ax. Liv. || (En pari, der 
pers.) Qui errare non potest 
ou qui ab omni error e ou ab 
omni errandi periculo libers 
(ou vacuus) est. Cic In quem 
error non cadit. Cic Gertut, 
a, um y adj. Liv. Personne n'est 
— , cujusvis hominis est errare, 
Cic 

infailliblement, adv. D'un* 
maniere infaillible. Certe, adv. 
Cic. CertOy Cic. adv. Profecto, 
ad\\ Cic 
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infaisable, adj. Qui n'est pas 
fai sable. Voy. impossible, inexe- 

CUTABLE. 

infamant, ante, adj. Qui rend 
infame. Inf amis, e, adj. Cic etc. 
(cf. inf. tabella. Cic. voy. des- 

HONORANT, FLORISSANT). COTX- 

tumeliosus, a, am, adj, Cic. 
fgnominiosus, a, urn, adj .Quint. 
Probrosus, a, um, adj. Cic. 
Famosus, a, um, adj. Cic. Ac- 
tion — , flagitium, u, n. Cic. 
Etre — , ignominiamimportdre 
ou irrogdre. Cic. Peine — , igno- 
minia, se, f . Cic. Encourir une 
peine — , infamid notdri. Cic. 
infamation (lat.post.infamatio 
[* diffamation »]. EccL), s. f. 
(Arch.) Fletrissure.Voy.ee mot, 
infame, adj. Fletri par Topi- 
nion. InfSLJXtiSy e, adj. Cic. etc. 
(ex.: inf amis aliqua re. Cic. 
abiol. inf. filius. Quint, male 
audit, infamis est. Quint, en 
pari, de chos. : corpus. Liv. vita, 
Cic); famosus, a, um, adj. 
Cic. Hor. (ex.: si qua erit fa- 
mosa. Cic. voy. d^crie). T (Fa- 
mil.) Indigne. Voy. ce mot. 
infamer, v. tr. Rendre infame. 
Infamdre, tr. Cic. 
infaxnie , s.f. Caractere de ce 
qui est infame. Inf&mia , 
se, f. Cic. etc. (ex.: infami am 
inferre alicui. Cic. ou asper- 
gere alicui. Nep. infamid fla- 
grare. Cic. in infamid esse. 
Ter. infamiam habere. Cass. 
subire infamiam sempiternam. 
Cic). || (Spec.) Fletrissure im- 
primee par la loi. Ignominia, 
cB, f. Cic. etc. (ex. : ignominid 
notatus. Cic. ignominiis omni- 
bus appetitus. Cic); nota, se, 
f. Cic etc. (ex. : homo omnibus 
notis turpitudinis insignis. Cic. 
censorial severitatis nota inuri. 
Cic. notam alicui ascribere ou 
adjicere. Liv. turpitudinis no- 
tarn subire. Cic). |] (Par ext.) 
Action, parole infame. Flagi- 
tium, ii, n. Cic Probrum, i, n. 
Cic. 

infant, ante (lat, infans, en- 
fant), s. m. En Espagne et en 
Portugal, noni donne aux prin- 
ces et aux princesses puine"s. 
Juvenis ou puer regius. A. Re- 
gia virgo. A. 

infanterie, s. f. L'ensemble des 
gens de guerre qui marchent et 
combattent a pied. Peditatus, 
us, m.Cic Peditum copiae.Cic. 
«t simpl. pedltes, urn, m. pi. 
Cic et sing, collect, pedes, 
itis, m. Liv. copias pedestres. 
Cic pedesier (ou pedestris) 
exerciius. Nep. homines, urn, 
m. gl. Caes. — legere, ex~ 
pediti milites. Sail, et subst. 
expedites, i t m. Cass. Servir 
dans l 1 — tpedibus merere (s.-e. 
&tipendium).Liv. — et cavalerie, 
equi virique. Liv. 
1- infanticide (lat. post, in- 
fanticida. Tert.), s. m. Celui, 
cello qui tue un enfant, et 
*pec } sou enfant nouveau-ne\ 
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Parricida liber um (ou infan- 
tium ou plii ou filias). Cic. 
2. infanticide (lat, post, infan- 
iicidiam. Tert.), s.m. Meurtre 
d'un enfant nouveau-ne , et 
spec meurtre par la mere de 
son enfant nouveau-ne^. Cssdes 
infantis (ou infantium). Cic. 
Parricidium liberum (ou filii 
on filiae)o\i simpl. parricidium, 
ii f n. Cic Commettre un ■ — , 
pueros truciddre. Hor. 
infantile (lat. post, infantilis. 
Ulp.Hier.Aag>), adj. Relatif a 
Tenfant en bas a'ge. (Traduire 
par le gdn. infantis ou infan- 
tium). 

infatigable, adj. Qui ne se fa- 
tigue pas. Qui (quae) nullo la- 
bore defatigari potest. Cic. 
Impiger, gra, grum, adj. Cic 
etc. (cf, imp. in scribendo. Cic 
impigerrimum se prasbere in 
officio. Cic). Indefatigatus, a, 
um, adj. Sen. Invictus labore. 
Cic ou ad laborem. Liv.Etre — 
danstous les exercices de l*es- 
prit et du corps, nee anirni ne- 
que corporis lab or ib us defati- 
gari. Cic. Rendre — , voy. en- 
durcir. || (tin pari, des ch.) In- 
faiigabilis, e, adj. Vol.- Max. 
Sen. Plin. (cf. curs us. Plin. ani- 
mus. Sen. constantia. VaL- 
Max). Assiduusy a, um, adj. Cic. 
etc. (cf. labor. Cic). Indefatiga- 
bilis, e, adj. Sen.[cL ind. vigi- 
lia. Sen. [de ira, 11, 12, li/j). 
Servir la republique avec un 
zele — y operant rei publicae 
strenuam facere. Cato. || (P. 
ext.)Fastidieux, importun. Voy. 
ces mots. 

infatigablement, adv. D'une 
maniere infatigable. Assidue, 
adv. Cic Impigre, adv. Cic 
Summd industrid. Cic 

infatuation (lat. post, infa- 
tuatio [" egarement "]. Eccl.)> 
s. f. Caractere d'uno person ne 
infatuee. Pravus favor. Phasd. 
Sui nimius amor. VaL-Max. 
Vana de se persuasio. Quint. 

infatuer (lat. infatudre [«ega- 
rer, abuser »]. Cic Sen.), v. tr. 
Enchanter ridiculement. Ni- 
miam ou ridicalam admiratio- 
nem injicere alicui. A. Etre 
infatue de soi, se mirari. Ca- 
tull. se et sua amdre. Hor. 
de qqn> mirdri stulte aliquem. 
Hor. II est infatu6 delui-menie, 
se maxime ipse delectat. Cic 
g' — de qqn^ViduZo/ere prseci- 
pue alicui. Caes. -t- desjflatteurs, 
assentatores recipereiisque de- 
lectdri. Cic. S' — d*une chose, 
insano rei alicujus amore capi. 
Cic plane aliqua re captam 
esse. Cic. Infatue desoi-meme, 
mirator sui. Sen. Infatue d'un 
art, subnixus artis arrogantid. 
Cic. 

infecond, onde, adj. Qui n'est 
pas fecond (au propre et au fig.) 
Infecundus, a, um, adj. Sail. 
Virg. Voy. sterile. 
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infecondit6, s. f. Manque de 
fecond ite. Voy. sterilite. 

infect, ecte (lat. infectus, part, 
de inficere, gator), adj. Qui de- 
gage des emanations puantes, 
malfaisantes. Taster, ira, trum, 
adj. Cass. (cf. t. odor, Cass.). 
Pestilens, adj. Cic Vzrosus, a, 
um, adj. Plin. Haleine — ,gra- 
vitashalitus.Plin. |l ^P.hyporb.) 
Fig. Qui excite le degout. Voy. 

DEGOUTANT, REPUGNANT. 

infect ant, ante (lat. post, in- 
fectans. EccL), adj. Qui infec- 
te. Vitiosus, a, um, adj. Gels. 
Vitiatus, a, um, p. adj. Ce?s. 
Substance — , lues, is$ f. Tac 

infecter (lat. post, infectare 
[* empoisonner »], EccL), v. tr. 
Impregner de germes malfai- 
sants. Vitidre s tr. Ov. Inflcere, 
tr. Virg. Corrumpere, tr. Virg. 
Contagione lab e facere ou pro- 
sternere (gregem). Col. ou coin- 
quindre (to tarn progeniem) . 
Col. Air infecte, a'er pestilens. 
Cic || (Fig.) Corrompre par une 
influence pernicieuse. Inficere, 
tr. Cic (cf. inf. civitatem vi- 
tiis. Cic. alicujus vitiis ou cu- 

piditatibus in$ci. Cic homines 
superstitione infecti. Tac). Etre 
infect6 de vices, d'erreurs, de 
superstition, imbui vitiis, erro- 
ribus, superstitione. Cic ^ 
Remplir d 'emanations puantes. 
Voy, empoisonner. || (Absolt.). 
Voy. puer. 

infect ieux , euse, adj. Qui 
produit l'infoction. Tabidus, a f 
um, adj. Firo/. Matiere — , lues, 
is, L Col. Liquide — , tabum, 
i, n. Virg, 

infection, (lat. post, infectio. 
[« action de teindro et souil- 
lure »]. EccL), s. f. Action d*in- 
fecter. Contagio y onis, f. Col. 
Par l 1 — de Tatmosphere, cor- 
rupto C&li tractu. Virg. Foyer 
d* — , voy. foyer (p. 2Uh, col. 
9). P. ext. — purulente, ta- 
bes, is, f. Plin. || Fig. Voy. 
corruption, souillure. ^ Odeur 
infecte. Odor malus. Cic Fee- 
tor, oris, m. Cic Fosditas o- 
doris. Cic. 

infeodation, s. f. Action d'in- 
feoder. Voy . infeoder. 

infeoder ( lat. du moyen age 
infeoddre), v. tr. Aliener (uae 
terre) et la donner a un vassal 
a titre de fief. Aliendre ou aba- 
liendre feudum.A. Feuduma- 
licui adaicere. A. \\ Fig. S* — 
(a un parti, a un chef), c\- 
d-d. s*y attacher par un lien 
6troit.^4c?dicere se alicui ou ali- 
cui disciplines. Cic Quint. Qui 
n'est infeode a aucune doctrine, 
nulli addictus sects?. Quint. 

inferer, v. tr. Tirer une con- 
sequence. Inferre, tr. Cic (inv. 
I, hi, 87). Quint. (V, 11, 27). 
Colligere, tr. Cic etc. (cf. quae- 
dam noise sunt. ex quibus, quid 
eventurum sit, colligere possi- 
mus. Cels. voy. conclure, con- 
sequence). 
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inferieur,eure adj. Qui occu- 
pe un lieu au-dessous. Infe- 
ros, a, urn, adj. Plant Cut. 
etc. (ex.: limen superum infe- 
ramque. Plant infera m loca 
abire. Cic mare inferum [opp. 
hsuperum}. Cic infen du[opp. 
k superl]. Cic); inferior, us, 
adj au Compar. Cic. etc. (s opp. 
a superior, ex. : labrum inte- 
rim. Cses. inferior pars. Cornif. 
C&$. inf. locus. Cses.); inn- 
mus, a, um, adj. au Superl. 
etc. (opp. & summus,ex. : mf. 
solum. Cses. voy. bas); imus, 
a, um, adj. Cic. etc. (opp._a 
sammviSy ex. : sedes ima. Uc. 
voy. bas). T (Au fig.) Qui occupe 
un degre au-dessous. Inferior, 
US) adj. au Compar. Cic. etc. 
(ex.: inferior numero navium. 
Cxs.copiis inferior.Nep.s'opp. 
a superior), inf. gradus. Gic. 
ordo. Cic. ordines [* charges, 
fonctions »], Cses. inferioris ju- 
ris magistrates. Liv. subst. in- 
ferior [opp. a hon-estas, supe- 
rior, par]. Oic. plur. inferiores 
[opp* a superiores, ssgai]. Cor- 
nif. Cic. par ext. inferiorem 
esse [« etre inf. en force, en 
puissance, etc. »]. Cic. ubinos- 
tros non- esse inferiores intel- 
lect. Cass, avec l'Abl. inferior 
animo [« en courage*]. Caes. 
dignitate non inferior. Cic. avec 
m et l'Abl. : in jure civili non 
inferior quam magister fait. 
Cic. quern ego in hoc prseser^ 
tim intelligam prudentia non 
esse inferiorem quam me, non 
vero superiorem. Cic. avec un 
Abl. de personne : gens nulla 
Gallica gente opibns aat fama 
inferior. Liv.);inGmus,a } um t 
adj. au Superl. Cic. etc. (s'opp. 
Si surnmas, ex. : infimo loco 
natus. Cic. inf. fsex populi. Cic, 
condicio servorum. Cic. subst. 
au plur. infimi [* les classes 
infer, de la society »]. Cic). 

in ferieure merit, adv. A une 
place in ferieure. Infra, adv. 
Cic. Inferius, adv. Sen. 
inferiority, s. f. Caractere de 
ce qui est inferieur. Humilitas, 
atis, f. Cic. Qui presente une — 
de niveau, humilior. Cic. jacens 
infra [libram maris) . Cic. Fig. 
L* — du rang, humilitas, atis^ 
f. Cic. inferior gradus. Cic. 
inferior status. Cic. inf. condi- 
cio. Cic. Avouer son — , dare 
manus. Caes. cedere {alicui ali- 
qua re.) Cic. (Se plaignant) de 
-V— do son mari, quod impari 
juncta esset. Liv. Par le sen- 
timent qu'ils avaient de leur 
— j consclentid quid abesset 
virium.'Liv. 

infernal, ale (lat. post, infer- 
nalis. Prud. Alcim, Avit.) y adj. 
Qui appartient a l'enfer. In- 
fernus, a, um, adj. Virg. Tac 
(mot pbetique, a rem placer or- 
din, par le suiv.) ; inferus, a, 
um } adj. Cic etc/ (opp. a su- 
perus, ex. : deus. Liv.'diirCic 
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subst. inferi, orum [« mondo 
inf. »], m. pi. Cic. voy. enfer). 
|| (Fig.) FamiL Digue de l'en- 
fer. Machine — , voy. engin. 
Pierre — ( lapis qui carnemexe- 
dit, quern (Tapy.ocpayov Greed vo- 
cant Cels. (IV, 31). Vacarme 
— y clamor, ingens. Cic Projet 

— , VOy. SCELERAT, HAUDIT. 

infernalement , adv. D'une 
maniere infernal©. Horrendum 
in modum. Cic 

infertile (lat. post. infertilis. 
Julian.), adj. Qui n'est pas 
fertile (au prppreet au fig.).Voy. 

STERILE. 

infertility (lat. post, infertili- 
tas. Hier.), s. f. Etat de cequi 
est infertile. Voy. sterility. 

inf ester (lat. infestare. Auct. 
b. Alex. Ov. Veil. Suet,), v. 
tr. Ravager par des courses 
hostiles. infestam (am, um) 
habere ou facere ou reddere. 
Cic etc. (cf. infestum habere 
mare, Cic vias latrociniis in- 
festas habere. Liv. infestum 
reddere agrum. Liv. itinera 
infesta reddere. Cses.). Infes- 
te, infestus, a, um, adj. Cic. 
H (P. anal,) En pari, d'animaux 
nuisibles ou de mauvaises her- 
bes, Infestare, tr. Col. (cf. 
infestari musco. Plin.). Obsi- 
dere, tr. Plin. 

infibulation, s. f. Action d'in- 
fibuler. Fibulatio, onis^ f* A. 
Appareil d 1 — , fibula, x,L Cels. 
Mart. 

infibuler, v. tr. Garnir d'un 
anneau qui empeche l'accouple- 
ment. Infibuldre, tr. Cels. 

infidele, adj. Qui n'est pas fi- 
dele. InS.delis, e, adj. Cic etc. 
(empl. aussi substant. soit au 
sing. Cic [Off. Ill, 29, 1061, soit 
au plur. Cic, [Sest. 69, Ihb]) ; 
infidus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex. : amicus. Cic gentes. Cic. 
ingenio infido. Sail* civitas 
Rhodiorum infida. Sail, avec le 
Dat. istis infidus. Sail.) ; per- 
fidus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. perfide, TRAiTRE).Devenu 
ou rendu — , abalienatus, a, 
um, p. adj. Cic. Liv. etc. (ex. : 
abalienata insula. Liv. voy. 
aliener). Rendre qqn — , ali- 
quem fide dimovere. Liv. Ren- 
dre qqn — a qqn, aliquem di- 
movere ab aliquo. Sail. Liv. 
Devenir ~,fidem movere. Ov. 
de^cere, intr. Cic Nep. (voy. 
defection). Devenir — a qqn, 
a qqch.,ab aliquo , ab aliqua re 
depcere ou desciscere.Cic.Nep. 
aliquem ou aliquid deserere. 
Cic. alicujus rei oblivisci ou 
immemorem esse. Cic Ma me- 
moire devient — , memoria la- 
bat Cic ou mihi non constat. 
Cic ou me deficit. Cic. me- 
moria labor. Cic Etre — a ses 
principes, a se desciscere. Cic 
Etre — a une jeune fille, virgi- 
nem ou puellam deserere. Ov. 
|| (Spec.) Qui n'est pas fidele a 
Dieu. Infidelis, e, adj. Eccl. Les 
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— , infideles, itim, m. pi. Hier. 

infidelement, adv. D'uue ma- 
niere infidele. Infideliter, adv. 
Cic .(ad Brut. 2, 1, 2). Mala 
fide (cum aliquo agere). Cic. 
Voy. d^loyalement. ^ Inoxacte- 
ment. Voy. ce mot. 

infLdelite, s. f. Caractere infi- 
dele. En amour. Fides violata. 
Ov. || En general. In&deli- 
t&S, Sitis, f. Cic etc. (ex. : qua- 
rum [amicitiarum] infidelita- 
tem extimescebat Cic [Tusc. 

•V, 22, 63]. au plur. infidelita- 
tesin amicitiis.Cic [Mil.26,69J); 
per&disi, se, i. Cic. etc. (voy. 
perfidie; on dit aussi nulla fi- 
des. Cic ou fidei violatio. Veil.). 
Se plaindre de 1* — de qqn, 
accusdre fidem alicujus ou de 
fide queri alicujus. Cic || (P. 
anal.) Voy. malhonnetete, im- 
probite; [faux] temoignage,men- 
songe. L' — - d'un traducteur, 
d'une traduction, d f un recit, 
indiligentia, se, t. Cic. (voy. 
ikattektiok). L 1 — d'un rap- 
port, nuntius fallax. Liv. L'^ 
des souvenirs, Voy. defaillan- 
ce, incertitude. || (Spec.) Man- 
que de fidelite a Dieu. Fmpietas, 
atis, [. Eccl* Infidelitas, atis,i. 
Hier. ^ Acte infidele. || (En 
amour.) Probrum 3 i, n. Ov. Com- 
mettre une — , fidem violare. 
Cic || (En general.) Infidam 
f acinus. Liv. Perfidi3e, arum t 
f. pi. Cic Faire preuve d* — , 
per fide agere. Cic Commettre 
une — a l'egard de qqn, etre 
coupable d J — en vers qqn, per- 
fidum esse in aliquem. Cic 
L* — (d*un caissier), voy. de- 
tournement. Les — d'un dome=- 
fique, voy, larcin. Les — d f un 
"traducteur, et, p. ext. d'une 

"^traduction, voy. inexactitude. 
|| (Spec.) Acte infidele euvers 
Dieu. Impium f acinus. Eccl. 

infiltration , s. f. Action de 
s'infiltrer. L 1 — de Teau, per- 
manans aqua. Lucr. || (Sp6c.) 
Epanchement qui se fait peu a 
peu (t. med.),Voy.EPANCBEMEiiT. 
II (Fig*) Voy, propagation. 
infiltrer (s'J, v, pron. S'insi- 
nuer peu a peu dans les pores, 
les interstices d*un corps soiide. 
Per manure, Lucr. intr. Cic(Qn* : 
in saxis permanat aquarum li- 
quidus humor. Lucr.) ; subire, 
intr. Sen. (ex.: per rimas subit 
aqua. Sen.). Voy. insinuer, pe- 
netrer. II (Sp£c.)Medec. S'epan- 
cher. Voy. ce mot. || (Fig.) Pe- 
netrer peu a peu dans l'esprit. 
Permanare t intr. Cic Serpere t 
intr. Cic. Insinuare, intr. Liv. 
Voy, glisser, penetrer. 
infime, adj. Qui est au plus 
bas degre. Inftmus, a, um, adj. 
. Cic. Extremus, a, am, adj. Sen. 
|| Substantivt. Les — , infimi, 
orum, m. pi. Cic. 
infimite (lat. post, infimitas. 
Amm. Aug.), s. f. Caractere de 
ce , qui est infime. Infimus Zo- 
cas, Cic. Infima condicio. Cic. 
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infini, ie,adj. Qui n'a point de 
fin, qui ne unit point. Infinities, 
[a, um, adj. Cic Fine carens, 
Cic. .Sine fine. Cic. Etre — , fine 
carers Cic. Le malheur est — , 
miserias finis nullus est, Liv. 
T Qui est illimite dans son etre 
ou dans son etendue. Infinitus, 
a, am, adj. Cic. etc. (cf. inf. 
tempus. Cic. Dei amor infinitus. 
Cic). Immensas. a, nm, adj. 
Cic. La duree — , infinitum tern- 
pus. Cic. seternitas, atis, f. Cic. 
Grandeur — , interminata ma- 
gnitude* Cic. L'espace — , et 
substantiv.V — , infinitum , i, 
n. Cic. immetisum, i\ n. Lucr. 
infinitas, atis, t. Cic || (P. anal.) 
Ce a quot Tesprit ne concoit.pas 
de > limites. Infinitus, a$ um, 
adj. Cic. Un nombre — defois, 
millies. Cic. \\ Loc. adv. AT — 
(au dela de toute limifce assi- 
gnable). In infinitum. Plin. (cf. 
in infinitum abire. Plin.}, Infi- 
nite, adv. Cic. {cf. infinite secari 
posse [«< etre divisible a 1'inf. -■»]. 
.Cic). "j P. ext. Famil. Trop con- 
siderable pour etre mesure. In- 
finitas, a, um, adj. Cic. etc. (cf. 
inf. varietas. Cic). Immensus, 
a, um, adj. Cic. Savoir (a qqn) 
un gre — , immortales gratias 
agere. Cic Amour j — , summus 
amor. ■ Cic. Aimer qqn d'un 
d'un amour ^,.aliquemeffiu- 
sissime ou ardentisime dilige- 
re. Cic. Eprouver une joie 4—, 
incredibiliter ou immortaliter 
gander e- Cin. || Loc. adv. A 1 1' 
— , ad infinitum. Quint, in in- 
finitum. Plin. in immensum 
(serpere). Cic. in finite ,.adv. Cic. 
infiniment , adv. D'une ma- 
niere infinie. Infinite, adv. Cic. 
Sine fine. Cic. ^ Extremement. 
Mirabiliter, adv. Cic. Voy. ex- 
tremement, — plus, infinitoplus 
• ou magis. Cic/ Aimer qqn — , 

voy. INFINI. 

Infinite, s. f. Caractere de ce 
■ qui est infini. Infinitas, ati$,f. 
Cic. Infinitio, onis (trad, du 
gr. a7r£ip{a),i. Cic. (fin. I, 6,21). 
L' ^ de l'espace, immeniitas, 
atis, f. -Cic L' -^ du temps, 
setemiias , atis , f.' Cic. h* — 
ies nombros, innumerabilitas , 
atis, f. Cic. || (Famil.) Quan- 
tite tres considerable. Ingens 
numerus. Cic. Infinita ou in- 
numerabilis multitado. Cic. 

Voy. BEAUCOTJP. 

infmitif, adj. (Gramm.J Qui ex- 
prime 1 -action du.verbe d'une 
maniere indeterminee. Infiniti- 
vus, a, um, adj. Gramm. Infi- 
nitus, a, um,adj.Farr. Lemode 
^,et,subst. y T — , modus infi- 
nitus-. Varr. modus infinitivus 
ou absol. infinitivus, i, m.Diom. 
Prise. Verbe a V — ., verbum in- 
finitum. Quint. . 

infirmatif, ive, adj. Qui infir- 
me, Infirmans, p. adj A. 

infirmation, s. f. Action d*in- 
firmer. Infirmatio, onis, f. Cic. 

Voy. ANNULATlONv 
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infirme, adj. (Arch.) Qui nest 
pas ferme, qui n'a pas de force. 
Infirmus, a, am, adj. Cic. Voy, 
faible. ^ Qui est dans une inca- 
pacity plus ou moins complete 
de remplir telle ou telle fonc- 
tion de Torganisme. Debilis, e 3 
adj. Cic. — du bras gauche, voy. 
paralyser. Substantivt. Les —, 
imbecilli. Cels. [1,2, init.). 

infirmer, v. tr. (T. didact.) 
AfTaiblir dans son autorite. In- 
fLrm&re, tr. Cic. etc. (ex.: fi- 
dem testis. Cic.)y elevare, tr. 
Liv. (ex. : auctoritatem. Liv. 
mdicium.Liv. ^- Tautorite d'un 
temoin, destrueretestem. Quint. 

— un serment, abrogare fidem 
jurisjurandi. Cic. Chercher a 
— des droits, un testament, at- 
tentdre jura. Hor. testamen- 
tum. Vol. -Max. || Spec (Droit.) 

— un jugement. Rescindere 
judicium. Cic, Restituere {in 
integrum). Cic, 

infirmerie , s. f. Local destine 
aux malades. Valetudinarium, 
li, n. Cels. Sen. 

iniirmier, iere, s, m, et f. Ce- 
lui, celle qui soigne les mala- 
des dans une infirmerie, un 
hopital. Mgri ou segrorum mi- 
nister. Sen. NosocomuS) i, m. 
Cod.-Just. Infirmiere, as^ri ou 
segrorum ministra. A. Infir- 
miers en temps d'epidemie , 
parabolani^ orutn, m, pi. Cod.- 

■ Just. 

infirmitej.s. f. Defaut de fer- 
mefc^, de force. Infirmitas, atis, 
f# Cic Voy. faiblesse. ^ Inca- 
pacite de remplir telle ou telle 
fqriefcion de l'organisme. Infir- 
mitas, atiSy f. Cic (cf. inf. cor- 
poris Sen.). Debilitas, atis, f, 
Cic. (cf. au plur. a se oj'dlita- 
tes repellere. Cic). ? 

inflammable, adj. Qui s*en- 
flamme. facilement. Facilis ad 
eocardescendam. Cic. Ad ignern 
concipiendum aptus. Cses. Ma- 
tieres — p res quae sunt ad in- 
cendia. C^s; alimenta ignis. 
Cic materies. ad eooardescen- 
dum facilis, Cic. (de Or. IIj Zi5, 
190). Etre tres — , celerrime 
exardescere. Plin. |] Fig. Famil. 
Qui prend facilement feu pour 
qqch. Voy. excitable, irrita- 
ble, passionne. 

infl.arams.tion, s. f. Action par 
laquelle une matiere combusti- 
ble s'enfLamme, Incensio, onis, 
f. Cic Voy. combustion. || Fig. 
Excitation violente. Voy. exci- 
tation, irrttation. T (Medec) 

,Etat morbf.de caracteris^par la 
chaleur de -ia partie malade. 
InflammatiG, onis, f. Cic Cels. 
Plin. (cf. ocalorum t Cels. au- 
rium. Plin. au plur. inflam^ 
mationes movere [« causer «]. 
Cic)* — des ]re\ix, impetus ocu- 
lorum. Plin. t 

inflammatoire, adj. (Medec.) 
Caracterise par Tinflammation 

, Ma la die — , yoy. inflammation. 
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inflechir, v. tr. Flechir insen- 
siblem3nt. Infiectere, tr. Cic 
Voy. flecftir. S* — , sinudri, 
moyen refl. Cels. (cf. os sinua- 
tur. Cels.). 

inflexibility, s, f. Caractere do 
ce qui est inflexible (au propre). 
Rigor, oris, m. Col. Voy. ri- 
gidite. || Fig. Caractere de celui 
qu*aucune consideration nefait 
flechir. Rigor, oris, m. Sen. 
Smvitia, se, f. Cic. (cf. jttdicis . 
Cic). 

inflexible, adj . Qu'on ne peut 
flechir, Infiexibilis, e, adj, Plin. 
Rigidus, a, um, adj. Cic || 
Fig. Qu'on ne peut faire flechir 
dans ses volontes, et, p, ext. f 
enparlant deschpses. Inexora- 
bilis, e, adj. Cic etc. Atrox, 
adj. Hor. Immobilis, e, adj. 
Cic Indeclinabilis, e, adj. Sen. 
Vertu sauvage et — , virtfus 
dura et quasi ferrea. Cic. Eire 
— , flecti non posse. Cic. Avec 
une rigueur — , atrociter, adv. 
Cic Voy. implacable, 

inflexiblement, adv. D'une 
maniere inflexible. Obstinate^ 
adv. Cses. Atrociter t adv. Cic. 
— severe, severus et inexora- 
bilis. Cic 

inflexion, s, f. Action d'infle- 
chir. || Action de flechir insen- 
sib lemon t. Inflexio, onis, f. 
Cic Inclination onis, £. Cels. 
fcf. vertebrarum inclinationcs . 
Cels.). Ftexus, us, m. Ov. Plin. 
(cf. suffraginum. Plin.). Par 
une legere — du corps, il evi- 
tait les coups, tela corpore vi- 
tabat. Curt. | (Fig.) Change- 
ment de ton, d'accent (en par- 
lant ou en chantant.). Sonus, 
i,m. Cic Des — de voix, fiexiones 
vocis. Cic. inclinationcs vocis. 
Quint, flexa vox. Cic flexus, 
as, m. Quint, (cf. qui flexas de 
ceat miser ationem . Quint.). 
Varier les — de la voix, infiec- 
tere (voces). Tibull. (sonum). 
CicCe sont les oreillesqui mar- 
quent les — de la voix> homi 
num aures vocem modulantur. 
Cic. || Spec. (Gramm.) Flexion 
(arch.). Inflexio, onis, LMacr. 
Bo'et. Voy. flexion. 

infliction (lat. post, inflictio. 
Cod. Theod.), s. f. (Arch.) Ac- 
tion d'infliger (une peine). Voy. 
infliger. 

infliger, v. tr. Appliquer (une 
peine). Infliger e, tr. Cic ecc, 
(ex. : damnum. Jet. turpitadi- 
nem alicui. Cic); injungere, 
tr, Cic etc (ex.: alicui pcenam f 
Jet. gravem pcenam munici- 
piis, Cic); irrogare, tr. Cic 
ecc (ex. : alicui pcenam, muU 
tarn. Cic pcenas peccatis. 
Hor:}. — a qqn la lecture d'une 
longue lettre, impingere alicui 
epistulam ingentem. Cic — 
une defaite a Pennemi, cladem 
hostibus afferre. Cic. ou in~ 
ferre. Liv. — aux ennemis une 
defaite decisive, profligare CG- 
pias hostium. Cic 
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inflorescence, b, f. Voy. flo- 

RAISON. . 

influence (bas lat, influential, 
s. f. (Arch.) Action par laquelie 
s'ecoulo desasfcres unfluidequi 
est suppose agir sur la destinee 
des hommes. Affeotio, oms, 
t Cic. etc. (ex.: aff. casii, as- 
trorum. Cic); vis, f. Cic. etc. 
(voy. action). Les asfcre3 n'ont 
aucune — sur la vie humaine, 
non est quod a sideribus ad 
hominum vitam permanare 
possit. A. (d'apr. Cic). | (P. 
est.) Fluide qui emane do ces 
.astres. Voy. flutde. T (Au fig.) 
Action qu une personne ou une 
-chose exerce sur une autre. 
Tactus, us. m. Cic. Virg. 
{ex.: t. solis. Cic. lunse. Cic); 
hontagio, onis, f. Cic. etc. 
*ex.:cam est somno sevocatus 
animus a societate et conta- 
yione corporis. Cic. quae pot- 
est igttur contagio ex infinite 
intervallo pertinere ad lunam, 
velpotius ad terrain. Cic. con- 
tagio natures valet. Cic); vis, 
f. Cic etc. (ex.: vis soils, stel- 
larum ac lunse. Cic magnam 
•vim habere ad aliquid. Cic 
vis ac facultas oratoris. Cic); 
effectus y us, m. Cic etc. (ex.: 
•eff. lunse, Cic); efficientia, 
&, f. Cic (voy. action); mo- 
mentum, i, n. Cic. etc. (ax. : 
si quid habeat momenti cotn- 
mehdatio mea. Cic magnum 
in utramque partem momen- 
tum habere. Caes. plus aut ad 
•beatam aut miser am vitam 
•affierre momenti. Cic esse 
maximi momenti et ponderis. 
-Cic aliquid nullius momenti 
putare. Cic). — bienfaisante, 
salutaire, vis et utilitas ou 
*simpl. utilitas. Cic — nuisible, 
vis noxia. Cic Avoir de V — t 
valere, intr. Cic. (ex. : sed 
haec eadem num censes apud 
eos ipsos valere? Cic. hanc 

■ -auctoritatem quantum valita- 
ram esse existimetis. Cic ni- 

■ hil putas valere in judicio bo- 
norum virorum testimonia. 
"Cic gravis ilia facultas } quae 
saepe valuit in console deli- 
gendo. Cic valet igitur mul- 
iam ad vincendum probari 
mores eorum t qui.** Cic) ; 
posse, intr. Cic (ex. : plus 
potest apud te pecuniae cupi- 
ditas. Cic, multum potest for- 
tnna. Caes. multum [plus, plu- 
•rimum, satis] posse ad aliquid. 
-Cic). Subir V — de, moveri, 
pass. Cic. etc. {ex. : multam 
moveri aliqua re, Caes. [B. C. 
I, kh> 3]. Nep. [Dion, 1, 3]. rex 
tiantum auctoritate ejus mo- 
dus est, ut, M , Nep. [Con. A, 1]). 
Avoir une — bienfaisante sur 

-qqn, qqch., juvare (ou ad ju- 
vare) aliquem (ou aliquid). 
<Cic prodesse, intr.Cic.fs'empl. 
abs.ou avec leDat. aficuiouaft- 
*cui rei. Cic.ou avec adetl'Acc. 
pr. ad aliquid. Cic). proflcere, 
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intr. Cic. (voy, servir, utile). 
Avoir une — nuisible, nocere, 
intr. Cic (voy. nuire). N'avoir 
aucune — , nihil ad rem per- 
tinere. Cic nihil valere (in 
aliqua re), Cic Etre sous V — 
de, aliqua re regi ou dad et 
regi. Cic aliqua re moveri. 
Cic (cf.cdslestium rerumsensu 
et ductu moveri, Cic). || 
(Absol.) Autorite que donne 
cetteaction. Auctoritas, atis, 
f. Cic etc. (voy. autorite, 
credit); gratia, se, L Cic. 
etc. (ex.: gratia valere [« avoir 
de l'inf. »J. Cic. gratiam coh- 
sequi. Cic gratiam inire apud 
aliquem, Cic gratia afflnita- 
tis [* sur les parents »]. Cic. 
urbana [*■ dans Rome *]. Cic 
gratiam alicujas imminnere. 
Cic au plur. gratise plures 
[« sur plusieurs personnes »]. 
Cic); potentia, se, t Cic. 
etc. (ex. : potentiam consequi. 
Cic [Off. Ill, SI, 82]. potentia 
mea [* mon infl.personnelle-J. 
Cic. in hac summa tua gratia 
ac potentia [* credit et infl, 
politique »1. Cic [ap. XIII, 29; 
5], senatoria potential son infl. 
commo senateur »]. Cic. in 
magna potentia esse. Cic te- 
nui potentia esse. Cic), sine 
potentia esse. Cic). — politi- 
que, opes, 12222, f. pi. Cic 
etc. (ex.: opes meae ou nostrae. 
Cic opes alienae [* d'autrui »]. 
Cic in paternas opes succe- 
dere [** heritor de l'infl. de son 
pere*]. Cic opibus yalidum 
esse. Cic opibus potentem 
esse. Cic opibus florere, Cic 
magnas opes habere, Cic. par- 
vis opibus praeditum esse. Cic 
opes consequi. Cic opibus 
florerc ccepissc Cic opes 
exercere in aliquo. Cic opes 
alicujus * imminuere . Cic . 
alicujus opes augere. Cic. 
alicujas opes evertere, Cic. 
spoliari opibus. Cic opes 
suas retinere. Cic), Avoir de 
T — , valere, intr. Cic. etc. 
(ex. : quicquid valebo y valebo 
tibi. Cic multam [plus^ pluri- 
miiTn] valere. Csss, multum 
valere apud aliquem. Cic 
nimis ou nimium valere in 
tribu Fabia. Liv. minus va- 
lere. Cass, nihil gratia valere 
Cic); posse, intr. Cic etc. 
(ex.: apud plurimos plurimum 
posse. Ciclargiter posse apud 
aliquem. Cic. totius Galliss 
plurimum posse. Caes. nihil 
gratia, posse apud? aliquem. 
Cic ut apud plurimos pluri- 
mum possim cortsequor. Cic 
quid ou quantum possim o$- 
tendo. Cic), 
influencer, v. tr. Soumettre a 
son influence. Formare f tr. 
Cic. etc. (cf. f. ] animos. Cic 
animum $udlcum>. Cic). Praeoc- 
copdre, -tr. Cic. '■■ etc. (cf. pr. 
aliquem. Cic animos. Liv. 
Impellere ou moyere aliquem 
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ut [et le Subj.] ou ad [et 
le GeVondif].) Cic. Influen- 
ces par Orgetorix, auctoritate 
Orgetorigis permoti, Caes. Se 
laisser — par qqn, qqch., mo* 
veri alicujas auctoritate. Cass, 
adduci ou impelli aliqua re. 
Cic, J'ai agt de meme, influence 
par Iui r parson exemple, ejus 
auctoritate (ou exemplo) ad- 
ductus ou commotus ou impul- 
sus idem feci, Cic Si je pou* 
vats les — le moins du monde, 
si mea auctoritas satis apud 
illos ponderis haberet, Cic 
Tu r£ussiras a Y — y tua auctori- 
tas plurimum apud earn va- 
lebit. Caes. Etre completement 
influence parqqn, alicujas vo- 
lantati (ou arbitrio ou zmpe- 
rio) parere, Cic ab aliquo ou 
alicujus arbitrio regi ou duel et 
regi. Cic 

influent, ente, adj. Qui a de 
rinfluence, de Tautorite. Po- 
tens, entis, p. adj. Caes. Vali- 
das (ou potens) opibus, Cic 
Gratia valens (ou pollens). Cic* 
Caes, Liv, Magnse auctoritatis. 
Cic. Magna (ou summa) auc- 
toritate. Cic Gratia (ou poten- 
tia , ou magnis opibus) prse- 
ditas, Cic. Auctoritate gra- 
vis. Cic Gratiosus, a, urn, 
adj. Cic, Qui multum valet. 
Cic ou potest. Cic Caes. In quo 
est summa auctoritas atque 
amplitudo. Cic Opulentus, a t 
tun, adj. Sail, Liv. || (En pari, 
des ch.) (j7vzi>xs, e, adj. Cic, 
(cf, gr. potentia, auctoritas. 
Cic), Amplas, a, am, .adj. Cic 
Etre — , gratia valere. Cic. 
ou poller e t intr. Liv. Etre treg 
— , plurimum gratia posse. 
Caes . plurimum pollere {in re- 
publicd). Cic 

influenza, s. f. Voy. grippe, 
influer (lat. influere> * couler 
dans, sur ■, qui se construit 
qqf . transitivement), v. tr. et 
intr. [| [Arch.) V. tr. Faire pe- 
netrer (une action, une force) 
dans qqch, Voy inspirer, pe- 

NETRER. || Fig. Voy. INSPIRER. ^ 

V. intr. (Arch.) Couler, pene- 
trer dans. Influer e (in aliquid). 
Cic, Voy. cooler, pexetrer. T 
(Spe'c.) En pari, des astres, 
exercer son action (sur qqn ou 
qqch), Valere ad (et TAcc.). 
Cic. (cf. ad res qnasdum valet 
astrorum affectw. Cic lunam 
ad nascendum valere. Cic)* 
Voy. agir. La lune influft 
beaucoup sur les corps, multa 
a luna manant. Cic *[ (Fig.) En 
pari, d'une cause morale, exer- 
cer sur une personne, une chose, 
une action de nature a la mo- 
difier. Habere (ou afferre, etc.) 
momentum. Cic. (cf. plus aut 
ad beatam aut ad miseram 
vitam afferre momenti. Cic 
mag no ad persuadendum mo- 
mento esse. Cic haud parvam 
momentum ad animum ejus 
moliendum adventus Hanni- 
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balis fecit Liv.). Voy. in- 
fluence. 

influx (lat, post. - influxas 
[a influence »]- Firm. [math. 
I l]), s. m. Mouvement de 
certains fluides penetrant dans 
quelque corps. Influxio, onis, 
f. Cxl-Aur. 

in-folio (lat.m-£otto,en feuille), 
s. m. Dont la feuille d'impres- 
sion' est plieeen deux. Dapli- 
catum folium ou duplicata 
forma. A. Format, livre — , et % 
subst. un — , volumen, ims.n. 
A. grande volumen. A. 

information (lat. informatio, 
action de douer d'une forme), 
s, f. Le fait de prendre con- 
naissance d'un fait. Percon- 
tetio, onis, f. Cic. (voy. ques- 
tion, interrogation), fl Spec. 
(Droit.) Instruction d'une affai- 
re criminelle. Queestio, onis, 
f. Cic (ex. : qussstionem cons- 
titute de morte alicujus.pic 
qnsestionem habere in filii ca- 
put. Cic. voy.iNSTRucTioN). Pro- 
ceder a une — , voy. informer. 
(I (P.ext.)Enquete. Voy.ce mot. 
|| (P. ext.) (Dans le langage 
general, ce qu'oncherche a con- 
nattre sur qqn, sur qqch. Per- 
contatio, onis, f. Cic. Liv. 
(ex.: percontationem facerc 
Liv.); indagatio, onis, f. Cic. 
(voy. recherche). Des — , ex- 
quisita, orum, n. _ pi. Cic. 
Aller aux — , inquisitum ire. 
Cic. Prendre des — aupres de 
qqn, percontari (ou queerere 
ou exquirere) ab aliquo. Cic. 
Prendre de serieuses — , per- 
quirere, tr. Cic. Apres -— , ex- 
plorato ou ante explorato ou 
explorato ante. Liv. Apres 
avoir recueilli de serieuses — , 
des informations exactes, re di- 
ligenter explorata ou cognitd. 
Cic. re compertd. Cic. Donner 
ou transmettre a qqn des = — sur 
qqch, docere aliquem aliquid. 
Cic. certiorem facer e aliquem 
de re aliqua. Liv. Recevoir 
des — sur qqch., cognoscere ou 
audtre aliquid de aliqud re. 
Cic. 

informe, adj. Dont la forme 
estmal determinee. Informis, 
e, adj. Plin. Rudis, e, adj. 
Plant. Quint (cf. rudia pri- 
mordia. Quint. ,).Inconditus 1 a, 
urn, adj.. Cic. T (Droit.) Qui 
n'est pas dans les formes pres- 
erves. Vitiosus, a, um> adj. 
Cic. Jet. 

informer (lat.. informare, 
douer d'une tormej, v. tr. 

i (Philos.) Faconner dans sa 

j forme exterieure. Informare, 

' tr, Cic. etc. (yoy. forme, for- 
mer, faconner). T Mettre au 
courant de qqch. Nuntiare, 
tr. Cic. etc. (voy. annoncer); 
renuntiare, tr. "Cic. etc. (voy. 
annoncer, [faire] savoir); do- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : docere 
oliquem aliquid. Cic. aliquem 
de aliquare. Cic); edocere, tr. 
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Cic. (voy. apprendrk, instruire); 
deferre, ti\ Cic. etc. (ex. : d. 
aliqaid ad aliquem. Cic. voy. 
[faire] savoir, [donner] avis 
[de]); perferre, tr. Cic. (ex. : 
p. aliquid ad aliquem. Cic. 
voy. [porter la] nouvelle [de], 
annoncer); significare> tr. 
Cic. (ex.: s. alicai aliquid lit- 
teris oa per litteras. Cic. voy. 
[faire] connaItre). Informe, 
certus, a, um, adj. Plant 
etc, (en prose class, seul, au 
Compar. dans la locut. cer- 
tiorem facere aliquem [* inf. 
qqn »]. Cic. cf. qui certiorem 
me sui consilii fecit. .Cic. de 
Germanorum discessu per ex- 
ploratores certiores factu Cpbs. 
certiorem te faciunt P. Afri- 
canum Carthagine deletd si- 
mulacrum Dianse majoribus 
suis restituisse. Cic. interim 
Roma per litteras [« par une 
lettre de Rome »] certior f ac- 
tus provinciam Numidiam 
Mario datum* Sail, si non 
erit, faciam te certiorem quid 
egerim. Cic. velim me facias 
certiorem proximis litteris vi- 
vone patre suo naufragio pe- 
rierii anmortuo.de); sciens, 
p. sidj.Plaut. Ter.(surt. archai'- 
que). Etre informe, scire> tr. 
Cic. etc. (voy. savoir); co- 
gnoscere, tr. Cic. etc. (ex. : 
ab aliquo haec dicta cognos- 
cere. Cess.per exploratores Cae- 
sar _ cognoscit et montem a 
suis teneri et Helvetios castra 
movisse. Cses. id factum ex 
suis hospitibus cognoverat. 
Caes.); resciscere, tr. Plaut. 
Ter. Cic. (ex. : ubi rem res- 
civi. Ter. cum id rescie- 
rit. Cic . prius adversarios 
rescituros de suo adventu. 
Nep.). S' — , quserere, tr. Cic. 
etc* (ex.: aliquid [ou de aliqua 
re\ ab [ou ex] aliquo. Cic.}; 
requirerej tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquid [ou de aliqua re] ex 
[ou ab] aliquo. Cicj ; exqui- 
rere, tr. Cic.etc.(memeconstr. 
cf. exquirere iter. Cic); per- 
quirere t tr. Cic. etc. (ex.: p. 
vias. Cic. Cass. p. aliquid ab 
aliquo. Cic); sciscitari, dep. 
intr. Ctc. (ex. : de aliqua re 
[avec ou sans per litteras]. 
Cic); percontari, ddp. tr. 
Cic (ex.: p. aliquid ex aliquo. 
Cic percontantes, quid prae- 
tor edixisset, ubi cenaret y quo 
denuntiasset. Cic. percontari- 
tibus nobis, ecquid forte Roma 
novi. Cic. nutricem perconta- 
tus, quid hoc rei esset. Liv.) ; 
cognoscere, intr. Cic (ex. : 
de aliqua re. Cic); poscere, 
tr. Cic. (voy. demander); ro- 
e-are, tr, Cic. etc. (voy. deman- 
der). || (Spec) Faire une 
instruction criminelle, uneen- 
quete. Quserere, tr. et intr. 
Cic, etc. (ex. : conjurationem. 
Cic. de alicujus morte. Cic); 
anquirere, tr. Cic etc. (ex. ; 
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aliquid ou de aliqua re. Cic): 
inquirere, abs. Cic (ex. : in. 
aliqaid. Cic). Voy, instruire. 
infortune, s. f. Mauvaisa for- 
tune. Infelicitas, atis, f. Cic 
Res adverser. Cic Adversa, 
orum, n. pi. Sen. Fortuna ad- 
versa ou afflicta. Cic Voy. 

ADVERSITE, MALHEUR. ^ ReverS 

de fortune. Fortunae injuria.. 
Cic Casus adversus. Cic ou 
simpl. casus, us, m. Cic In- 
fortunium, ii, n. Hor. Pour 
m'associer a tes — } in commu- 
nionem tuorum temporum. 
Cic. J'ai ecrit sur mes — , scrip- 
si de temporibus meis. Cic. 

Voy. MALHEUR. 

infortune, ee, adj. Qui a une- 
mauvaise fortune. || (En park 
des.pers. et par ext, des ch.). 
Infortunatus, a, um, adj. Cic 
etc.(cf, homo. Ter. nihilme in— 
fortunatias. Cic)Jnfelix, adj. 
Cic. (voy. malheureux). Suhst.. 
Un — , une — , infortunatus ou 
infelix homo. Cic infelix mu- 
Her. Quint. 

infracteur (lat. post. [* celui 
qui brise »J. Prise)) s.m. Celui 
qui enfreint. Violator, oris, m-. 
Liv. (cf. v. /uris. Liv.). — de 
la loi, qui contra legem fecit. 
■Cic 

infraction (lat. infraction ac- 
tion de briser^ s. f. (Arch.)< 
Rupture. Voy. ce mot. | Viola- 
tion d'un engagement, d'une 
loi. Violatio, onis, f. Veil. (cf. 
■publicse fldei violatio. Veil.). 
Com mettre une — , contra- le* 
gem facer e ou committer e. Cic 

Voy. ENFREINDRE. 

infranchissable, adj. Qu'on 

ne pent franchir. Insuperabilis,. 
e, adj. Liv. Inexsuperabilis, e y 
adj. Liv. Obstacles — , impedi- 
menta quae superari non pos- 
sunt, quae quis vincere non 
potest. Cic.il s*etait impose des 
barrieres — , invicta quasdam 
fecerat. Liv. 

infrequente, ee (iat. post, in- 
frequentatus [«pBUUsite,rare*]. 
Sid.), adj. Qui n'est pas fre- 
quented Infrequens, adjl Cic. 
Quart iers — , infrequentissi- 
ma (n. pi.) urbis. Liv. Etre — , 
nuiZam celebritatem habere. 
Cic 

infructueusement, adv.D'une* 
maniere infructueuse, Frastra 7 
adv. Cic Voy. inutilement. 

infructueux, euse, adj. Qui 
ne donne pas de fruits. In- 
fractaosus, a, um, adj. CoL 
Voy. sterile. ^ (Fig.) Qui ne 
donne pas cequ'on en attendait. 
Infructaosas, a, um, adj. Sen. 
Irriius, a, um, adj. Liv. (cf*_ 
irr. inceptam. Liv. irr. labor, 
Virg.). Sine effectu. Liv. (cL 
levibus sine effecia certamini- 
bus. Liv.). Etre — , success it- 
car ere. Liv. 

infus, use, adj. Repandu dans. 
|| (Arch.) Au propre. Infasus,. 
a, um, p. adj. Sen. Voy. re-- 
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' PANDRE.1(Fig.) Repandu dans 
Tame. Insitus, a, urn, p. adj. 
Cic. Insitas et innalas. Cic. 
Voy. inne. Famil. Science — , 
insita menti prudentia. Cic. 
nataralis quaedam prudentia.^ 
Cic. Qui a la science — , qui 
acumen quoddam habet a na- 
turd. Cic. 

infuser (derive du lat. info- 
sum, sapin de inf under e, * re- 
pan dre dans •»), v. tr. Faire 
penetrer un (liquide) dans un 
corps. Infandere in (et PAcc). 
Cic. Voy. verser. |I Fig. Voy. 
inculquer. 1 Vorser (sur une 
substance) un liquids pour qu'iJ 
se charge des principes essen- 
tials qu'il contient. Diluere 
(absinthia). Lucr. Macerdre, 
tr. Plin. Faire — , diluere, tr. 
Lucr. madefacere, tr. Plin, 

infusible, adj. Qu'on ne peut 
fondre. Nonliquabilis. A. 

infusion, s. f. Action do verser 
dans, sur qqch. Infasio, onis, 
f. Plin. Suffusio, onis, f. Apic. 
I] (Fig.) Action de verser dans 
rime. Voy. epanchement. ^ 
Action de faire infuser dans un 
liquide; resultatde cette action. 
Maceratio, onis, L Vitr. Apo- 
xernq, matis, n. Th.-Prisc. 
Qaodinfanditur.A. — de ben- 
join, dilutam laser. Plin. 

ingambe, adj. Qui a les jambes 
lestes , alerts. .Voy. alerte. 

ingenier (s') (deriv^ du lat. in- 
genium } esprit), y. pron.. Se 
travailler l'esprit pour arriver 
& qqch. Excogitdre, tr. Cic. 
etc. (ex. : si nihil excogitas. 
Cic. excogitat sane acute, quid 
decernat. Cic). Voy. imaginer. 

ingenieur, s. m. (Arch.) Celui 
qui inyente et construit des en- 
gins de guerre. Machinator tor- 
mentorum. Liv. Inventor belli- 
corum tormentorum. Liv. \\ 
(P. ext.) Celui qui invente, 
trace et construit des forti- 
fications. Architectus milita- 
rise Inscr, — ( militaire ) en 
chef, pr pectus fabrum. Cic. \\ 
(P. ext.) Celui qui construit des 
machines, conduit des travaux 
publics, etc, Machinator, oris, 
m. Tac. — des ponts et-chaus- 
sees, curator viarum pontium- 
que, Incr. 

ingenieusement, adv. D'une 
maniere ingenieuse. Ingeniose, 
adv. Cic. Sollerter, adv. Cic. 
Sabtiliter, adv. Cic. Argute, 
adv. Cic. Acute, adv. Cic. Con- 
cinne, adv. Cic. Fabre, adv. 
Plaut. Liv. Vafre, adv. Cic. 
Val.-Max. — combine, machi- 
nosu$y a t um, adj. Suet. 

ingenieux, euse, adj. Qui a 
de Tinvention, de l'adresse. In- 
geniosus, a,um, adj. Cic. Sol- 
lers, adj, Cic. Ad excogitandum 
acatus. Cic. ou simp], acutus, 
a. urn, adj, Cic. (cf. homo acu- 
tus magis quam eruditus. Cic. 
acutus ad fraadem. Kep.). Sub- 
tilts, e, adj. Cic. Argutus, j 
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a, urn, adj- Cic. Esprit — , 
ingenii sollertia. Cic. || Ou il y 
a de 1'invention, de l'adresse. 
Ingeniosus,a, um, adj . Ov.Plin. 
Plin. j. Argutus, a, urn, adj, 
Cic. Callidus, a, um, adj. Hor. 
Arteriosus, a, um, adj. Cic. 
Subtilis, e, adj. Plin. Expedient 
— jSubtilitas, atis, f. Petr. Com- 
binaison — , concinnitas, atis, 
f . Cic. Invention — , ingeniam, 
ii, n. Plin. /. Ce plan — fut 
goute, placuit sollertia. Tac. 
Executer qqch, d' — > machind- 
ri, dap. tr. Cic. Disposition — 
d'une machine, machinatio, 
onis, f. Cic. L'etymologie est 
— , interpretatio nominis ha- 
bet acumen. Cic. 

ingeniosite (lat. post, ingenio- 
sitas [« riche talent »]. Inscr.), 
s. f. Caractere d'une person ne, 
d'une chose ingenieuse. Ingenii 
acies ou acumen. Cic, Sollertia, 
ee, f. Cic. V — d'une invention, 
voy. ing^nieux. 

ingenu, ue, adj. (Droit.) Ne 
libre {par opposition a esclave 
ou alTranchiJ.M^enttus, a 9 urn, 
adj. Cic. Condition d* — inge- 
nuitasy atis, f. Cic. Substantivt. 
Les — , ingenui, oram^ m. pi. 
Cic. ^ Qui a une innocents fran- 
chise. Candidus, a, um, adj. 
Hor. Simplex, adj. Cic. 

ingenuity s. f. (Droit.) Etat 
d'une personne nee libre. Inge- 
nuitas^ atis, f. Cic. ^ Innocente 
franchise. Simplicitas, atis, f. 
Liv. Animus simplex. Cic. Faus- 
ss — , simplicitatis imitatio. 
Quint. 

ingenument, adv. D'une ma- 
niere ingenue. Simpliciter, adv. 
Cic. Candide, adv- Cic. 

ing£rence, s. f. Action de s'in- 
gerer. Voy. immixtion. 

ingerer (lat. ingerere i pousser 
dans), v ; tr. et pron. || V. tr. 
Introduire (dans l'estomac). 
Infandere, tr. Col. ^ V. pron. 
S 1 — dans (s'introduire indu- 
ment). Se immiscere (negotiis 
alienis). Jet. Se interponere in 
aliquid. Cic. ou alicui rei. Liv. 

Voy. IMMISCER, MELER. [| Suivi 

de de avec un verbs. S' — de 

faire qqch, voy. meler, 
ingestion (lat. post, ingestio 

[« action de pousser dans »] . 

Ceel.-Aur. Cod.-Theod.), s. f; 

Action d'introduire dans l'esto- 

mac. L* — des aliments, cfbi 

immissi ou ingesti. A. 
inglorieux, euse, adj. (Poet.) 

Inglorius, a, um, adj. Virg. 

Ingloriosus, a, um. adj. Varr. 

Plin.j. 

ingouyernable , adj. Qui ne 
peut etre gouverne. Qui (quee, 
quod) regi non potest. A. Voy. 

INSOUMIS. 

ingrat, ate, adj. Qui n'est pas 
gracieux. Ingralus, a, um, adj. 

CiC. Voy. DISGRAOIEUXj desa- 
GREABLE, DEPLAISANT. Age , 

voy. indecis. ^ Qui n'est pas 
reconnaissant. Ingratus, a, um, 
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adj.. Cic. etc. (cf. ingr. in ami- 
cos. Cic. ingr. adversus benefit* 
cium. Sen,). D'une maniere — . 
voy. ingratitude. N'etre pas 

— , VOy. RECONNAISSANT. Subs- 

tantivt. Un — , ingratus homo. 
Cic. Une — , ingrata mulier. A. 
^ Qui ne repond pas a la peine 
qu'on se donne. Ingratus, a f 
um, adj. Virg. (o&.ager. Virg.). 
Terre — , maligna terra. Plin, 
ingratement, adv. D*une ma- 
niere in crate. Voy. ingrati. 

TUDE. 

ingratitude, Caractere de celui 
qui est ingrat. Animus ingra- 
tus. Cic. ou beneficiiimmemor. 
Sen. Ingratitudo, inis, f. Sen. 
Payer qqn d' — ,pro beneftciis 
debitam meritamque gratiam 
non referre, Cic. Etre paye d* 
— , ingr ate aliquid ferre. Tac. 
L' — est un grand vice, grave 
est ingrati animi vitium. Sen . 
II y a de T — a, illad est ingrati 
hominis (et 1'Inf.). Cic. J'ai 
horreur de Y — , ingrati animi 
crimen horreo. Cic. Avec — , 
ingr ate, adv. Cic. animo ingra- 
to, Cic. || (P. ext.) Acte d'ingrat. 
Ingrati animi crimen. Cic, Je ne 
conn a is pas une plus grande — , 
nihil cognovi ingratius. Cic. || 
Fig. Caractere de ce qui ne re- 
pond pas a la peine qu'on se 
donne. Voy. sterilite. 

ingredient ( lat. ingrediens 
[pare. pres. de ingredi, entrer]}, 
s. m. Element qui entre dans 
la composition d'un melange, 
d'une preparation. Pars,partis t 
f. Cic. Res qu& additur ou 
simpl. res, rei, f. Plin. Medica- 
rnentum, i, n. Col. || Fig. Voy. 
element. 

ingueris sable, adj. Qui n'est 
pas guerissable (au propr. et au 
fig.), Insanabilis, e, adj. Cic. 

inguinal, ale (lat* inguinalis, 
•* vulvaire»j plante), adj. (An at.) 
Qui tient a l'ainej Ad inguen 
partinens. A. (Ou traduire par 
ie genie iri^afnfs.JTumeur — , 
inguen, inis, n. Cic. 

inguxgitation (lat. post- in- 
gargitatio, * eoinf r erie ". flier.}, 
s. f. Action li'ingurgiter. Voy. 

1NGURGITER. 

ingurgiter, v. tr. Introduire ea 
quantite (un liquide) dans 1'es- 
tomac. Ingurgitdre, tr. Cic. 
Voy. engloutir. (| (Fig.) Voy. 
avaler, devorer. 

inliabile, adj. Qui n*est pas 
apte./n/iabi/is, e, adj. Liv. Tac. 
(cf. alicui rei. Plin. j. ou ad 
aliquid. Liv. ad aliquid facien-^ 
dum. Tac). Voy. impropre. \\* 
(Spec.) Qui n'a pas la capacite 
requise (t. de droit). Voy. inca- 
pable. ^ Qui n'a pas d*habilete. 
Imperitus, a, am, adj. Cic. etc. 
(cf. imp. alicujus rei. Cic. in 
aliqud re faciendd. Cic.j.Indoc- 
tus, a, um, adj. Hor. Rudis, e } 
adj. Liv. Tac. (cf. dicendi.Tac- 
ad oppugn and arum urbium 
artes. Liv.). Incallidus, a,j*TM, 
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adj. Cic Voy. gauche, mala- 
droit. 

inhabilement, adv. D'une ma- 
niere inhahile. Imperite, adv. 
Cic Insclte^ adv. Cic. Incalli- 
de, adv. Cic. Voy. gauchement. 

inhabilete, s. f. Manque d'ha- 
bilete. Imperitia, as, f. Cic Voy. 

INCAPACITE, MALADRESSE. 

inhabilite, s. f. (Droit.) Etat 
de celui qui n'a pas la capacite 
requise pour un acte. Voy. in- 
capacity. 

inhabitable, adj. Qui n*est pas 
habitable. Inhabitabilis , e, adj. 
Cic. Parages ^, intractabilia 
loca. Just. 

inhabite, ee, adj. Qui n'est pas 
habite. Habitaioribus (ou culto- 
ribus ou hominibus) vacuus. Cic. 
Sail. Cultorum egens. Liv. Crxl- 
toribus inanis. Sail. Incultus, 
a, um, adj. Liv. Desertus, a, 
um, p. adj* Cic. Laisser (un 
Heii) — , deserere, tr. Cic. Voy. 

DESERT. 

inhalation (lat. post, inhala- 
tio [« exhalaison, parfum »]• 
Cassiod.}, s. f. Action d'absor- 
ber (des vapeurs, des gaz).Voy. 

ASPIRATION, ABSORPTION, INSPI- 

ration^ || (P. anal.) Action par 
laquelle les plantes absorbent 
les fluides ambiants. Voy. ab- 
sorption. 

inherent, ente, adj. Qui tiont 
profondementaTetre d*une per- 
sonne, d*une chose. Inhserens, 
entis, p. adj. Cic. (cf. inh, ali- 
cni rei. Cic). InsituSj a, um, p. 
adj. Cic. (cf. in animo sensu- 
que nostro penitus innatum 
atqae insitum est dliquid. Cic). 
Efcre — a une chose^ inhserere 
■ (alicai rei).' Cic. Cela est — aux 
personnes, hoc attributum est 
personis. Cic. Le defaut est — 
au caractere, vitium inest in 
moribus. Cic. Voy. inne. 
inhiber, v. tr. (Arch.) Mettre 
opposition a (t. de droit). Inhi- 
bere^ tr. Cic. Jet. 
inhibition (lat. inhibition action 
de ramer en sens contraire), s. 
f. (Arch.) Action d'inhiber (t. 
de droit);- Voy. opposition, pro- 
hibition. 

inhospitalier, iere, adj. Qui 
n'est point hospitalier. Non 
hospitalis. Liv. Jnhospitalis, e, 
adj. Hor. Pheed. Inhospitus, a, 
um, adj. Virg. 

inhospitalite, s. f. Caractere 
inhospitalier. tnhospitalitas^ a- 
tis, f. Cic. Inhospitalis feritas. 
Win. {VI, 1). 

Inhumain, aine, adj. Qui est 
sans humanite. Inhumanus, a, 
um, adj. Cic. Immanis, e, adj. 
Cic Ferns y a, urn, adj. Le ca- 
ractere — <Tun tel forfait, im- 
rnanitas tanti sceleris. Cic. 
Maniere — de s'exprimer, im- 
manitas verboram. Cic. 1" 
(Spec.) Insensible a Famour, 
Ssevus, a, um, adj. Tib, 
inhumainement, adv. D'une 
maniere inhumaine. Inhuma- \ 
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ne, adv. Cic. Immanem in mo~ 
dum. Cic. Cradelissime, adv. 
(au Sup.) . Cic. Sseve, .adv. Hor. 
Suet. Voy, cruellement, 
inhumanite, s. f. Manque d'hu- 
manite. Inhumanitat s atis, f. 
Cic. Immanitas, atis, f. Cic. 
Feritas, atis } f. Cic. Crudelitas, 
atis t f. Cic. Avec — , voy. in- 

HUMAINEMENT. || (P. 6Xt.) Acte 

inhumain. Inhumanum facir 
nus ou scelus. Cic. Des — , in- 
fanda, orum, n. pi. Liv. im- 
^ manissima facta. Suet. 
inhumation, s. f. Action d'in- 
humer. Humatio, onis 3 f. Cic. 
Sepultura, ae, f. Cic. 
inhumer, v. tr. Mettre en terre 
(un corps humain) avec les ce- 
remonies £'usage. Humare, tr. 
Cic. InhuTnare r tr. Plin. Se'pe- 
llre, tr. Liv. Sepultura afficere 
{aliquem). Cic. Voy. enterrer. 
inimaginable, adj. Qui de- 
passe ce qu'on peut imaginer. 
Qui (quae, quod) ne cogitari 
quidem potest. Cic. Etre — y ne 
cogitari quidem posse. Cic. 
Heureux d'une maniere — } su- 
pra quam cogitari potest bea- 
tus. Cic. Voy. INCROYABLE. 

inimitable, adj. Qu'on ne sau- 
rait imiter, Non imitabilis. 
Virg . inimitabilis , e, adj. Quint. 
Quern [quam^ quod) nemo imi- 
tando assequi potest, Cic. Quod 
nulla ars [nulla manus, nullus 
opifeoo) imitando conseqai po- 
test. Cic. || Dans un sens plus 
large. Divinus, a, um, adj. Cic. 
IncredibiliSy e t adj, Cic. 

inimitie, s. f. Sentiment hos- 
tile. Inimicitia, ee, f. Cic.etc. 
(ordin. au pi. ex. : cum aliquo 
mihi inimicitise sunt ou inter- 
cedunt. Cic. inimicitias susci- 
pere [« s'attirer des in. »]. Cic. 
inimicitias exercere, gerere ou 
habere cum aliquo. Cic. inimi- 
citias deponere. Anton, ap. 
Cic); simultaSi aiis, f. Cic 
etc. (ex.: amicitia et simultas. 
Sen. simultatem deponere. Cic 
nemo unquam te placavit ini- 
micus, qui ullas resedisse inte 
sitnultatis reliquiae senserit, 
Cic alicui simultas intercedit 
cum aliquo. Liv. esse in simul- 
taie cam aliquo. Liv. souv. au 
plur. ultores veterum simulta- 
tium. Liv. simultates eocer- 
cere cum aliquo. Cic simul- 
tates dirimere. Cic. simultates 
suscipere. Cic); odium, ji, n. 
Cic etc. (voy. haine, animosit^). 
T Dispute, querelle. Voy. ces 
mots. 

inintelligence, s. f. Manque 
d'intelligence. Nullum consi- 
lium. Cic Stultitia, ce, f. Cic. 

inintellip/ent, ente (lat. inin- 
telligens. Cic [univ. 3, 8]), 
adj. Qui n'est pas intelligent. 
Nullius consilii. Cic.^ Stultus, 
a, um, adj. Cic. Verres qui est 
tout a fait — , Verres ingenio 
et cogitatione nulla. Cic. D'une 
facon — , stalte i adv. Cic. 
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inintelligible (lat. post, inin- 
telligibilis.Eccl.), adj. Qui n'est 
pas ^ intelligible. Non apertus 
ad intelligendum. Cic Obsca- 
rus, a, um, adj. Cic (cf. obsc 
narratio. Cic). Perplexas, a 
um, adj. Liv. Arguments — , 
conclusiunculae ad sensum non 
permanentes. Cic Rendre — , 
obscurare, tr. Cic. 

ininterrompu, ue, adj. Qui 
n'est pas interrompu, Conti- 
nens, p. adj. Cic. Ca?s. Liv. 
(ex.: c. agmen migrantium. Liv. 
c. spiritus.Cic totius diei labor. 
Caes. c. itinera. Liv. bella.Gses, 
c. die ac nocte proelium. Liv. 
nihil te interpellabo : continen- 
tem orationem audire malo. 
Cic); continuus, a, um, adj. 
Cic. Sen. Quint. Tac ( voy. 
continu, continuel) ; perpe- 
tuus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
perp. munitiones [ « ligno 
inint. de fortifications ■> ], 
Caes.). Duree — , perpetuitas, 
atis, f. Cic. cours — , Coar- 
se — -,- tenor, oris, m. Liv. 
Plaisirs — , contextse volupta- 
tes. Cic Commerce de lettres 
— , assiduitas epistolarum. Cic 
D'une facon — , continenter r 
adv. Cic uno tenore. Cic sine 
intermissione. Cic Voy. conti- 
nuel. . , 

inique, adj. Qui manque a 
Tequite. Iniquus, a, um, adj. 
Cic. Voy. injuste. 

iniquement, adv. D'une ma- 
niere inique. Inique, adv. Cic. 
Voy. injustement. 

iniquite, s. f. Manque d'equite. 
Iniquitas, atis, f. Cic L J — 
d'une sentence, injuria judicii. 
Liv. C'est une — de, iniqnum 
est (avec l'lnfin.). Plaut. Voy. 
injustice. |1 (P. ext.) Deprava- 
tion. Voy. ce moo. || Acte con- 
traire a l'equite. Inique ou in- 
juste factum. Cic lniquum, i, 
n. Ter. Hor. (au plur, Liv.). 
Com mettre des — , injuste fa- 
cere. Cic. 

initial, ale (lat. post, initialis. 
EccL), adj. Qui const! tue le 
commencement de ( qqch. ). 
(Traduire par le GeMt. inilii 
ou principii.) Point — ,initium, 
ii, n. Cic Mot — t primum ver- 
bum. Cic Lettre — , et (subs- 
tantivt.) 1* — , litter a grandis. 
Suet. 

initiateur, trice (lat. post. 
initiator, trice. EccL), s. m. et 
f, Celui, celle qui inifcie* Qui, 
quse iniiiat. A. 

initiation, s. f. Action d'ini- 

tier. Iniiiatio, onis, f. Suet. 

(Ner. 3i), j^ccZ. Initiamenta, 

orum, n. pi. Sen. (ep. 90, 28). 

|] Fig. Initiatio, onis, f. A. 

initiative (derive du lat. ini- 
tiaium^supin de initiare, com- 
mencer), s. f. Action de celui 
qui est le premier a proposer, 
a organiser qqch. .Auctoritas, 
atis, f, Cic (cf. auctoritatem 
suam defender c Cic). De sa 
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propre — , sua sponte. Cic 4 
Prendre 1' — do, priorem cce- 
pisse (avecl'Infin.). Cic. movere 
"aliquid. Cic Qui a V — d'une 
entreprise, auctor ad rem in- 
stituendam. Cic. Celui qui a pris 
1' — de la restitution, auctor 
in resiituendo. Cic. Sur raon 
— , me auctor -e. Cic. L' — de la 
proposition des lois, droit d* — 
parlementaire, jus relationis. 
Suet. || (Absolt.) Qualite de 
celui qui est dispose a entre- 
prendre. Celeritas ingenii. Cic, 
Animus promptus. Cic, 
initier, tr. Admettre a la con- 
naissance, a la participation 
des mysteres religieux. Initia- 
re, tr. Cic. etc. (cf. aliquem 
Bacchis. Liv. aliquem Cereri. 
Cic). || (Fig.) Admettre a la 
connaissance des choses secre- 
tes, cachees. Initidre aliquem 
aliqua re. Quint, Aliquem in- 
ducere(in hanc nostram ratio- 
nem consuetudinemque). Cic. 
Etre initie aux secrets de qqn, 
in arcanos alicujus sermones 
trahi.Liv. — qqn (aun secret), 
aliquem conscium alicujus rei 
(acere. Cic. Initie a qqch., 
particeps, adj. Liv. {cf, consi- 
lii. Liv.). conscius, a } urn, adj. 
Cic. (cf. tanti facinoris con- 
scius. Cic). Les etudes aux- 
quelles il s'etait initie, stadia 
quibus se imbuerai. Cic Qui 
n'est pas initie a, expers, adj. 
Cic (cf. communis consilii ex- 
pers. Cic). 

injecter (Iat. injectare, jeter 
sur, mettre [la main] sur), v. 
tr. Lancer (un liquide) dans 
une substance. Infandere (ali- 
quid in aliquid). Plin. Vehe- 
ment er (aquam) intus compel- 
lere. Plin. || (P. ext.) Remplir 
d*un liqnide qu'on lance. In- 
spergere, tr. Plin. Yeux injec- 
tes de sang, oculi suffecti san- 
guine. Virg. suffusi craore o- 
culi. Plin. 

injection, s. f. Action d'injec- 
ter. Injectio, onis t f. CseL- 
Aur. Infasio, oms, f. Csel.- 
Aur. Seringue a — , syringa, 
as, f. Veg. || P. ext.) Liquide 
ainsi injecte. Liquor infusus. 
Plin. Une — de vin, infusum 
vinum. Plin. 

injonction (lat.post.in/unctfio. 
Eccl.), s, f. Action d'enjoindre, 
resultat d* cer',e action. Nun- 
tias. >>" m. fie. Denuntiatio, 
ones, f. Cic ' /oy. ordre. 
injure, s. f, (Arch.) Injustice. 
Voy. ce mot. || (Par ext.) Tort 
immerite, fait a qqn. Injuria, 
&, f. Cic etc. (ex. : alterum 
nulla Isesi injuria. Cic. voy. 
tort, dommage). || (Par anal.) 
Dommage cause a qqn par les 
elements, le temps, etc. Inju- 
ria, as, f. Cic. etc. (ex.: frigo- 
ram. Plin. temporis. Cic. sub 
injuria pluviarum esse. Col. 
voy. dommage]. ^ Action offen- 
sante. Conlumelia, a?, f. Cic. 
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etc. (ex. : c. mea [« qu'on me 
-fait »]. Cic contumeliae gravis- 
simse. Cic. an esse ulla major 
aatinsignitior cpotest,quam..? 
Liv. accipere aliquid ad [ou 
in] contameliam [« tenir qqch. 
pour une inj. »] Ter. Curt, 
nullam adhibere memoriam 
contumelies [« ne garder aucun 
souvenir d'une inj."]. Nep. ad- 
dere contameliam injurise [* a- 
j outer l'injure a ^injustice »]. 
Phaed. voy. affront, offense), 
|| Parole offensante. Contu- 
melia, ee, f. Cic. etc. (ex^ : 
alterum genus [facetiarum] in 
quo nulli aculei conlumelia- 
rum insunt. Cic. afftcere ali- 
quem contumelia. Sen. contu- 
melia appellare aQquem per- 
fagam. Cass, descenders pa- 
lam ad gravissimas verboram 
contametias. Gses. dicere ali- 
cui contumeliam ou contume- 
lias. Plaut. Ter. ultro dicer e 
contumelias. Liv. vertere ali- 
quid in contumeliam suam 
[t prendre qqch. pour une inj. 
personnelle ».]. Cms. vexare 
aliquem omnibus contume- 
liis. Cic); convicium, ii, n. 
Cic etc. (voy. insulte, invec- 
tive); maledictum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: maledictum accipere 
ex trivio. Cic maledicta in a- 
liquem dicere ou confer re ou 
conger ere. Cic. quanta de- 
mentia est rem ab amico dic- 

■ tarn maledictum vocare y a 
servulo joculare convicium. 
Sen.); probrum, i, n. Cic 
etc. (ex.: probrum inferre ali- 
cui. Cic. epistolse plense om- 
nium in me probrorum. Cic 
probra in aliquem jacere. 
Liv. multa objicere probra. 
Cic Liv.). 

injurier (lat. arch, et post. 
injuriare. Lucil. Gloss.), v. tr. 
(Arch.) Faire du tort a qqn. 
Voy. leser, tort. ^ Charger 
(qqn) d'injures, d 'outrages. Ma- 
ledicere (alicui). Cic Male- 
dicta in aliquem dicere (con- 
ferre, conjicere, conger ere). 
Cic Conviciis consectari ali- 
quem. Cic Probris et male- 
dictis vexare aliquem. Cic 
Conviciari alicui. Liv. Quint. 
Contumeliose dicere (de ab- 
sente), Cic. Probra in aliquem 
jacere. Liv. ou jactare. Tac. 
Celui qui injuria, conviciator y 
oris, m. Cic. 

injurieusenaent, adv. D'une 
maniere injurieuse. Cum igno- 
minia ou per ignominiam. Cic. 
Contumeliose^ adv. Ter. 

injurieux, euse (lat. injario- 
susy injuste), adj. (Arch.) In- 
juste. Voy. ce mot. ^ OlFen- 
sant. ContumeliosuSj a, urn, 
adj. Cic. (cf. voces cont. Cic). 
Probrosus, a, urn, adj. Tac. 
Paroles — , verborum contu- 
melise. Cic. Lettre — , epistute 

plense omnium (in me) probro- 
rum. Cic 
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injuste, adj* Qui n'est pal 
juste. Injustus, a, um, adj. 

Cic etc. (ex.: inj. homo. Cic 
inj. iracundia. Cic multa in- 
justa punt. Ter, cum rex in* 
juttus esse ccepit. Cic incom- 
moda injastissima. Cic) ; 
iniquus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: judex. Ter. condicio. 
Cic sors iniquissima. Liv. quid 
iniquius did potest ? Cic. 
subst. iniqui [opp. a ssqui], 
Cic); injuriosuSy a, um t 
adj. Cic etc. (ex. : appetitio 
alienorum. Cornif. vita. Cic. 
subst. superbus et injuriosus. 
Sen. injuriosi in proximos. 
Cic. adversus patrem injuriO' 
sior. Sen. rk,); indignus, a, 
urn, adj. Cic. etc. (seul. en 
parl.de ch.: indignum f acinus. 
Cic). 
injustement, adv. D'une ma- 
niere injuste. Injuste^ adv. 
Cic Inique, adv. Cic. Inju- 
riose, adv. Contra jus. Cic. 
Contra fas. Cic Per injuriam. 
Cic Injuria. Cic Immerito, 
adv. Cic (Mourir condamne) 
— , immeritam (mori). Hor. 
immerito meo. Plaut. \\ D'udo 
maniere mal f on dee. Falso 
(queri). Sail. Injuria. Cic 
Perperam, adv. Cic Voy. tort. 
injustice, s. f. Manque de jus- 
tice. Injustitia, se, f. Ctc. ini- 
quitas, atis, f. Cic. Injuria^ ss, 
f. Cic (cf. summum jas, 
summa injuria. Cic). Avoir le 
droit de crier a 1* — , queri 
posse se iniquo jure esse. Liv, 
V — du sort, malignitas for- 
tune. Plin. || (P. ext.) Lej 
gens injustes. Voy. injuste. || 
Acte qui manque de justice. 
Injuria, a?, f. Cic etc. (cf. in- 
juriam accipere. Cic injuriam 
p}*opulsare. Cic. ou repellere. 
Liv. ou defendere. Cic. in- 
juria tua [" Pinj . commise en- 
vers vous ou par vous -=>]. Cic 
injuria sua [^Tinj. dont il est 
victime»]. Sail.). Injuste fac- 
tum. Cic Iniquitas, atiSj f. 
Plin. j. Commettre une — t 
des — , injuste ou inique fa- 
cere aliquid. Cic 
injustinable, adj. Qu'on ne 
peut justifier. Qui (quae, quod) 
purgari (ou probari) non po- 
test. CiC Voy. INEXCUSABLE. 

inlisible. Voy. illisible. 

innavigable, adj. Qui n'est 
pas navigable. Impatiens ou 
non patiens navium. Liv. In- 
navigabilis, e, adj. Liv. 

inne, ee, adj. Qui est ne avec 
nous. IngeneratuS) a, um, p. 
adj. Cic. (cf. ingenerata fa* 
milise frugalitas. Cic). Inna- 
tas, a, am, p. adj. Cic. (cf. inn. 
capiditas. Cic Alacritas na- 
turaliter inn. in omnibus. Cic). 
Insitus et innatus. Cic (cf. hoc 
in coram animis insitam at- 
que innatum. Cic). Insitas t a f 
um, p. adj. Cic (cf. insitae deo- 
rum opiniones. Cic in&itat 
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deorum cognitiones habemus. 
Cic). Nativus, a, um, adj. Cic. 
Ingenitus, a, urn, p. adj. Cic 
|j Spec. (Philos.) Notion, idee 

9 naiaralis notio.Gic I/ideo 

des dieux, prsenotio deo- 
rum. Cic Idees — dans Tame 
humaine, in animis hominum 
informatse notiones. Cic. 
innocemment, adv. D'une 
muniere innocente. Sans faire 
de mal. Inno center , adv. Tac 
Vov. inoffensif. ^ Chaste- 
men t> honnetement. Pudice, 
adv. Cic, Caste, adv. Cic. (cf, 
c, vivere. Cic). Tlngenument, 
sans malice. Voy, ing^nument, 
naivement. || Niaisement. Voy. 
ce mot. 

innocence, s. f. Etat de celui 
qui n'a pas fait le mal. Inno- 
centia, se, f. Cic. etc. (ex. : 
innoceniiam pargare alicui 
[« faire aupres de qqn la preuve 
de son inn. »]. Cic. on dit 
aussi se pur g are alicui. Cses. 
[B. G. I, 28, 1]) ; integritas, 
atiSj f. Cic. etc. (souvent avec 
innocentia, cf. integritas atque 
innocentia. Cic). Etre con- 
vainca de 1* — d'un accuse, 
consider e innoxium aliquem 
(rei capitalis) argui. Cic. |) 
(Spec.) Etat de 1'homme avant 
le peche (t. de theologie). In- 
nocentia, ee, f. Eccl. || (Par 
anal.) Qualite de ce qui ne 
fait pas de mal. Voy. innocuite. 
T Etat de celui qui ignore le 
mal. Integritas, atis, f. Cic. 
Pudicitia t ee, f. Cic. Casti- 
tas, atis, f. Cic. U < — du 
cceur, castus animus purusque. 
Cic. 

innocent, ente, adj. Qui ne 
fait pas de mal. Innocens, 
adj. Cic. etc. (ex. : inn r epis- 
tola. Cic. voy. inoffensif) ; 
integer, gra, grum, adj. Cic. 
etc. (ex. : integer castusque. 
Cic. nemo integrior. Cic. cas- 
tissimus homo atque integerri- 
mus. Cic). T Qui n'a pas fait 
de mal. Innocens, adj. Cic 
etc. (ex.: homo, preetor inno- 
cens, Cic subst. Cornif. [rh. 
II, 3, 5], Sail. [lat. 5/», 5]) ; 
insons, adj. Plaut. Sail. 
Liv. (ex. : tribunus. Sail. fr r 
crimine regni. Liv. culpee. Liv. 
subst. insontes sicuti sontes 
circumvenire. Sail, remplace 
ordin. par culpa vacuus ou 
carens. Cic qui est extra 
noxiam ou culpam. Cic) ; 
inndxius, a, um, adj. SalL 
Liv. (av. le Gen. Liv. [IV \ hh, 
11], Curt. [VIII, 8, 21]). 11 
(Spec.)Qui n'a pas encore corn- 
mis le peche. Innocens, adj. 
Eccl. 1" Qui ignore le mal. In- 
teger, gra, grum, adj. Cic 
etc. (ex.: puelta integra et im- 
perita. Plaut.); castus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (voy. chaste) ; 
pudicus, a, um, adj. Cic 
etc. (voy. honnete), |[ (Par 
«it ) Simple cY esprit. Voy. 
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simple. || Les —, liberi, qui 
nihil meruerunt. Cic. 
innocenter, v. tr. Declarer 
.(qqn) innocent. Voy. absoudre. 
innocuite (derive du lat. in- 
nocuus, qui n'est pas nuisible), 
s.f.Qualitedecequin'estpasnui- 
sible. Innocentia, ae, f. Plin.U— 
d'unvinjd'un aliment, d'une 
drogue, vinum innocentius. 
Plin. cibus innocentior. Plin. 
innoxium medicamen. Plin. 
innombrable, adj. De nom- 
bre trop considerable pour 
etre compte. Innumerabilis, e, 
adj. Cic. Innumerus, a t um. 
Lucr. Virg. Quorum numeras 
finiri ou iniri non potest. Cic. 
Quantity — , innumerabilitas, 
atis, f. Cic. infinita multitudo. 
Cic Etre — . numero carerc 
Hot. 

innombrablement , adv . 
D'une maniere innombrable. 
Innumerabiliter,, adv, Lucr. 
innome, ee (lat. post, inno- 
minatus. Donat.}, adj. Qui n'a 
pas de nom special. Non no- 
minatus. A. Nomine vacans. 
A. Sine nomine. Cic 
innomine, ee (lat. post, inno- 
minatas. Donat.), adj. Qui n'a 
pas de nom special. Voy. in- 
nome. |[ Sp6c. (Anat.) Os — 
(iliaque). Voy. ce mot. 
innomme, ee. Voy. innome. 
inno vat eur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui innove. Qui, 
quae in re aliqua aliquid (ou 
omnia) novat. A, 
innovation (lat^ post, innova- 
tion Apul. Eccl.), s. f. Action 
d'innover, r^sultat de cette ac- 
tion. Res nova. Cic. Novitas, 
atis, f. Cic — politiqueSj res 
novae. Cic Funestes — dans 
l'Etat, mutatio rerum in dete- 
rius. Tac Faire des — , res no- 
vare. Liv. Introduire des — 
dans qqch M nova afferre in 
aliqua re, Liv. (Indiquer) les — 
qui sont a faire dans la legis- 
lation, quid novandum sit in 
legibus. Cic Le desir, l'amour 
des — , (nimia) novitatis (ou 
aliquid, omnia novandi) cupi- 
ditas. Cic Esprits avides d' — , 
avida in novas res ingenia. 
Liv. Avoir l'amour, la passion 
des — > rebus novis studere ou 
rerum novarum (ou commutan- 
darum, evertendarum) cupi- 
dum esse Cic. 
innover, tr. Introduire qqch. 
de nouveau dans une chose 
etablie. Novare res. Cic. Inno- 
vare, tr. Cic. Voy. changer. 
inobservance (lat. inobser- 
vantia t proprt. defaut deten- 
tion), s. f: Manque a observer 
des prescriptions religieuses, 
morales, etc.. Inobservantia, 
se, f. Suet. 
inobservation, s. f. Action de 
ne pas observer. Negligentia, 
ee, f. Cic {cLalicujusreLLiv.). 
L 1 — des regies, prsecepta non 
observata ou non observatse 
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regulse. Cic V— d'un traite, 
violatum foedas. Liv. U — des 
lois, aliquid contra leges fac- 
tum. Cic 

inoccupe, 6e t adj. Qui n'est 
pas occupe. || Qui n'a pas d'oc- 
cupation. Otiosus, a, um, adj. 
Cic (cf. ot. homo. Cic vita. 
Cic). Vacuus negotiis, et simpl. 
vacuus, a, um, adj. Cic Etre 
— , voy. inactif. ^ Qui n'est pas 
occupe par qqn. Vacuus^ a, am, 
Cic adj. (En pari. d*uno placa 
forte), nullo praesidio forma- 
tus. Cses. Etre — , vacare, 
intr. Cic Espace — , spatium 
liberum. Cic Points, postes — 
d'un retranchementj intermissa 
castodiis loca. Liv. Voy. va- 
cant. 

in-octavo (mots latins signi- 
fiant * en huitieme ») , adj. 
(Typogr.) Dont la feuille, plieo 
en huit feuillefcs, forme seize 
pages. Formee octavse. A. Le 
format — , et, subst , V — , for- 
ma octava. A. Un volume — t 
et, subst. un in-8°, liber octo- 
narian formae. A, liber octona- 
rius. A, . 

inoculateur, s. m. Celui qui 
pratique - Pinoculation. Inocu- 
lator, oris, m. Plin, 

inoculation s. f. (Arch.) GrefFe 
en ecusson. Inoculatio, onis, f. 
Coh Plin. ^(P. anal.) Commu- 
nication d'un virus. Virus as- 
persum. A. 

inoculer, v. tr. (Arch.) Grefter 
en ecusson. Inoculare, tr. Col. 
Pall. T (P- anal.) Communi- 
quer a qqn (un virus, un prin- 
cipe de maladie contagieuse). 
Virus aspergere (alicai). Virg. 
Virus transferre (in proximos) . 
Sen. ]| Fig. lmbuere (aliquem 
aliqua' re). Sen, Voy. infecter. 

inodore (lat. inodorus. Pers. 
[6, 35]), adj. Sans odeur. Odore 
carens. Cic Odore nullo. Cic 
Cui nullus odor est. Cic Qui 
sine odore est. Etre — , olere 
nihil. Cic sine odore esse. Cic 

inoffensif, ive, adj. Qui ne 
fait de mal a person ne. Inno- 
cens, adj. Cic Innoxias, a, 
um, adj. Sen. Plin. Etre — , 
nihil nocere. Cic nihil damni 
afferre. Cic Rendre — , debi- 
litare, frangere t comprimere 
(aliquemj aliquid). Cic impe- 
dire quominus (aliquis, ali- 
quid) noceat.Cic Hendre aussi 
— que possible, efficere ut ali- 
quis aliquid qaam minimum 
noceat. Cic. Devenir — , no- 
cere desinere. Cic D'une ma- 
niere — T sine noxa. Cic. || 
Plaisanterie — , lenis jocus. 
Quint, genus facetiaram in 
quo nulli aculei contumelia- 
rum insunt. Cic 

inofficieux, euse, adj. Qui est 
au detriment de (qqn). Inoffi- 
ciosus, a, um, adj. Cic Jct.(ct. 
testamentam. Cic donatio. 
Cod. Just.). 

inondation, s. f. Action d'i- 

69 
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nonder, resultat de cefte ac- 
tion. Eluvio, onis, (.Cic Inun- 
datio. onis, f. PUn. Diluvies, 

eL f* ^ ucr - Hor - A cause . 
— du Tibre, Tiberi super ri- 

pas effaso. Liv. Voy. dbborde- 

MENT. || Fig. Voy. TORRENT. 

inonder, v. tr. Couvrir d'eau. 
Inundare, tr. Cic. Etre inonde, 
stagnare, intr. Sail. Ov. Plin. 
Inonde, stagnans, p. adj. PZm. 
Le cirque inonde par les de- 
bordements du Tibre, circus 
superfaso Tiberi ir rig aim. Liv, 
Lieux inonde^, stagnantia (s.- 
e. loca) y n. pi. Plin. (Arch.) 
Inonder sur les terres, inun- 
dare campis. Liv. || (P. anal.) 
Mouiller abondamment. Inun- 
dare, tr. Cic. Madefacere, tr. 
Cic. (cf. madefactam iri Gr&- 
dam sanguine. Cic). Perfan- 
dere, tr. Cic. Etre — , redun- 
dare, intr. Cic. (cf. red, san- 
guine. Cic). Les autels sont 
inondes de sang, sanguis su- 
perfanditur altaribus. Veil. 
Inonde d'eau, inonde par une 
averse, madidus aqua, Liv. 
obrutus nimbo. Liv. || Fig. Cou- 
vrir d'une multitude, Inun- 
dare, tr. Justin . (cf* Cimbri 
inundarunt Italiam. Justin.), 
rcdunddre, intr. Comif. ~ l'l- 
talie, superfundere se Italic. 
Plin. Les Th races inonderont 
le pays, Thraces in terram se 
eff undent. Liv. Le Pont en 
armes, qui inonde l'Asie, Pon- 
tus armatus effervescens in A- 
siam. Cic Etre inonde de trou- 
pes ennemies, voy. regorgeji. 

|| Fig. Voy.ENVAHlR, RE>ANDRE. 

Etre — , permadescere, intr. 
Sen. {cL p. deliciis. Sen.).abun- 
dare, intr. Plaut. (cf. ab. leeti- 
tia. Plaut.). 

inopine , ee , adj . Qui arrive 
sans qu'on y ait songe. Inopi- 
natus, a, urn, adj. Cic. Nee 
opinatus. Cic Insperatus, a, 
utUj adj. Cic. Voy. imprevu. 

in op i Element, adv. D'une ma- 
niere i no pi nee. Inopinato, adv. 
Liv. Ex insperato. Liv* Veil. 
prseter spent. Cic. II m'est arri- 
ve — de . . . , insperanti mihi 
cecidit est (et le Subj.). Cic. Voy. 

IMPRGVISTE, INATTENDU. 

inopportun (lat. post, inop- 
portunus. Oros. Gloss.), adj. 
Qui 1 n'est pas opportun. Non 
opportunus. Cic Importunus, 
a, um } adj. Cic. Intempestivus, 
a, am, adj. Cic. Alienus, a, nm, 
adj. Cic. (cf. alieno [opp. asuo] 
tempore. Varr. Cic. Liv.). D'une 

^maniere — ,non opportune. Cic. 

inopportunite (lat. post, inop- 
portanitas. Dae chron.), s. f. 
Caractere in opp or tun d'une 
chose, Intempestivitas, atis, f. 
Gell. 

inorganique, adj. Qui n'est 

^ point organise. Voy. organise^. 

inoui, ie,adj. Qu'on n 'a jamais 

ou'i, qui estsansexemple. Inau- 

ditus, a, um, adj. Cic. etc. 
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(ex.: inaudita criminatio. Cic 
maribus non invisa solum sed 
etiam inaudita sacra. Cic. in- 
cognita pati. Saet.) [ inusita- 
tus, a, uxn, adj. Cic. etc., (ex.: 
res inusitata el nova. Cic inu- 
sitatum est [avec l'lnfin.l. Cic. 
[Dej. I, I])"; incredibilis , e, 
adj. Cic etc. (voy. incroya- 
ble) ; infandus, a, um, adj. 
Liv. (ex.: multa infanda. Liv. 
omnia infanda facer e et pati. 
Liv.) ; insigniS) e, adj. Liv. 
(ex.: ins. calamitas. Liv.). Tout 
a fait — , porttnti similis. Cic 
II lui parait tout a fait — 
que. . ., portenti simile ei vide- 
tur (avec Ace. et Tlnfin.). Liv. 
La conduite — de qqn, mons- 
tra quasdam alicujus. Cic. C'est 
— , — ! f acinus indignum I Cic. 
indignum! Cic 

inoxydable, adj. Qui n'est pas 
sujet a s'oxyder. L'or est — , 
rubigo auri nulla. Plin. Etre 
— j robiginem irahere non 
posse. A. Voy. rouillfr. 

in -pace, s. m. Prison, cachot 
de couvent. Ergastulum, i, u. 
Cic Voy, cachot, prison. 

in partibus (emprunte du lat. 
eccl. in partibus inftdelium 
[« dans les parties, les regions 
des infideles «]), loc. adv. Eve- 
que — , episcopus in partibus. 
Eccl. || (P. anal.) Famil. Sans 
fonction reel Je. Voy. honoraire. 

in petto, loc, adv. Dans le se- 
cret du cceur. Voy. secrete - 

MENT. 

impromptu. Voy. impromptu. 

inqualifiable, adj. (En mau- 
vaise part.) Qu'oq ne peut qua- 
lifier. In&stimabilis, e, adj. Liv. 

Voy. ME PRI SABLE. 

inquart et inquartation. Voy. 

QUARTATION. 

in- quarto (mots latins signi- 
fiant * en quatrieme »), adj. 
Dont la feuille, pliee en quatre 
feuillets, forme huit pages. Le 
format — ,et, sabst. l'in-i*°, for- 
ma qaaternaria. A. Un volume 
— , et, subst., un — , liber forma 
quaternaries. A. 

inquiet, ete, adj. Qui ne trou- 
ve pas le repos. Inquietus, a, 
um, adj. Hor. Liv. Sen. (ex. : 
ii qui semper inquieti sunt et 
ii qui semper quiescunt. Sen. 
[ep. 3, 5]. inquietus animus. 
Liv. [I, U6, 26, cf. Ill, A6, S;V, 
U% 6; X, A3, 19; XXII, 21, 2; 
XXVI, 2, 11; XXX, 37, 7; XXXI, 
28,6; XXXIV, 51, 5j. mobilis 
et inquieta homini mens data 
est. Sen. [ad Hely. 6, 6]. Marius 
semper inauietus. Veil. [II, 11, 
1]); inqmes, adj. Sail. Tac 
(ex.: inquies animo. Sail. fr. 
Tac ce mot, plutot arch., est 
rempl. par quietis impatiens. 
Cic.); suspensus, a, um> p. 
adj. Cic. etc. (ex.: susp. som- 
nus. Cic ) ; tumultuosus, a, 
um, adj. Ctc. etc. (ex.: t. vita. 
Cic t. somnus. Cels.); turbi- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (voy. 
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trouble). *i Qui ne trouve pasla 
tranquillite. A.nxius, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. anxieux, tour- 
mente); exercitatus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: curis agi~ 
tatus et exercitatus animus, 
Cic); sollicitus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : s. animus. Cic. 
suspensus animus et soliicitus. 
Cic amor omnis soliicitus at- 
que anxius [s.-e, est], Cic [ad 
^ Att, II, 2£, 1]. omnis expert 
curst, qu& scrjbentis animum 
etsi non fleeter e a vero, solli- 
citam tamen e£(icere posset. 
Liv. [I, prsef. 5], vehementer 
sollicitumesse [opp. ksecuram]. 
Cic ante soliicitus eram atque 
angebar. Cic aliquemsollicitam 
habere [*Tendre »]. Cic solll- 
citum hostem ad lucem ten&re. 
Liv. sollicitum esse de alicujus 
valetudine. Cic. ne necesse sit 
unam sollicitum esse pro plu- 
ribus. Cic. soliicitus propter 
difficultatem lo coram. Liv. sol- 
licitus consul et propter itineris 
difficultatem et eoram vicem, 
quos pr&miserat. Liv. meam 
quoque vicem soliicitus. Liv. 
sollicita civitas suspicione^us- 
pensa metu, perturbata sedi- 
tionibus. Cic. quam sum solii- 
citus , quidnam futurum sit! 
Cic. mirifice sum soliicitus, 
quidnam de proyinciis decer- 
natur. Cic. quae [mater] crucia- 
tur et sollicita est t nt eundem 
paulo post spoliatam omni di- 
gnitateconspiciat. Cic [Mur.il, 
881; cf.Lfv. [XXXV, 31, 1]. Jos- 
tin. [II, 7, 9J. ie compar. et le 
superl. sont post-class, magis 
soUicitu* Cic [Mil. 2, 5]). Etre 

, VOy. CRAINDRE. 

inqutetant , ante , adj. Qui 
inquiete. Matuendus, a, am, 
adj . verb. Cic Tumultuosus 3 a, 
um, adj. Suet. Tout est — , 
omnia suspecta atque sollicita. 
Cic. II yalaqqcb.d' — pourmoi, 
ea cur a me sollicitat. Cic Voy. 

ALARM A NT, INQUIETER. 

inqjiieter , v. tr. Rendre in- 
quiet. Inquietare , tr. Sen. 
Quint. Plin. j. Suet, (ce verba 
usite seul. a Tep. imper. peut 
etre rem place par quietem tar- 
bare. Cicmolestia afficere.Cic. 
molestiam afferre. Cic moles- 
turn esse. Cic) ; agitare , tr. 
Cic. etc. (ex. : agitare aliquem. 
Plaut. Cic. ut eum agitent in- 
sectenturqae furi&, Cic amens, 
agitantibus furiis s or oris atque 
viri. Liv.); exagit&r-e y tr.CiG. 
etc. (voy. poursoivre, toor- 
menter); anger e^ tr. Cic. etc, 
(ex. : alicujus animum ou oft- 
^ttem. Plaut. Ter. Cic au pass.- 
moy. angi animo ou abs. angi 
[«= s'inquieter »]. Cic. angor in- 
timis sensibus. Cic); commO m 
vere, tr. Cic C&s. (ox,: siquos 
adversum pr odium et fuga Gul- 
lorum commoveret. Cses. nihil 
me clamor iste commovet, sed 
consolatur. Cic. au pass.-moy* 
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commoveri [*s'inqui6ter>»]. Cic. 
Cass, commoveri repentino ali- 
en jus adventu. Caes. litteris ali- 
cujus vehementer commoveri, 
Cic.)', exercere , tr. Ctc. etc. 
(ex.: ambitio animos hominum 
exercet. SalL voy. tourmenter, 
tracasser); pungere, tr. Cic. 
etc. (ex.: scrupulus pungit me. 
Cic, ita mepupugit, ut somnum 
mihi ademerit. Cic. impers. 
pungit rursus , quod scribis esse 
te illic libenter.Cic [ep. VII, 15, 
1]); quatere, tr, Cic. etc. (ex.: 
ssgritudine qaati. Cic); con- 
cutere, tr. Cic. Sail, (ex.: c. 
aliquem. Cic); sollicitare, tr. 
Cic. etc. (ex.: ha?c cara me sol- 
Ucitat. Cic. multa me sollici- 
tant anguntque. Cic. libido et 
ignavia semper animum excru- 
ciant et semper sollicitant. Cic. 
sollicitus eram de rebus urba- 
nis.,.5 sed tamen nihil me 
magis sollicitabat quam in Us 
molestiis non me^si quae riden- 
da essent, rider e tecum. Cic); 
turbare, tr. Cic. etc. (voy. 
troubler) ; con tu rb are, tr. 
Cic, etc. (ex. : valetudo tua me 
valde conturbat. Cic. incidunt 
swpe multse causae quae contur- 
bent animos utilitatis specie. 
Cic. hsec sunt quae conturhant 
in deliberatione nonnunquam. 
Cic); perturbare, tr* Cic. etc. 
(voy. trouble a. au pass, de 
salute reipnblicse perturb ari. 
Cic); vexare, tr. Cic. etc. 

(VOy. PERSECUTER, TOURMENTER, 

troubler). S' — de.. M cura- 
re, tr. Cic. etc. (voy. [s'] occu- 
per, [prendre a] coeur) ; labo- 
rare, intr. Cic. etc. (ex. : nee 
• quicquam nisi de dignitate la- 
borat [« ne s*inquiete que de 
Thonneur »]. Cic vides jam 
dudumsudare laborantem, quo 
modo ea tuear, quae mihi tuenda 
mnt. Cic quorsam recidat re- 
sponsum taamnonmagno opere 
laboro. Cic quo etiam magis 
laboro idem, quodtu. Cic non 
-est quod labores. Cic). S^ — 
d'avance de..., prospicere, 
tr. Cic. etc. (ex. : pr. ferramen- 
ta. Cic* commeatus.Liv. sedem 
•senectuti vestrse. Liv.). Ne pas 
s* — de . . . , negligere, tr. Cic 
II (Sp6c.) Harceler, deranger. 
Lacessere, tr. Cic etc. (voy. 
harceler). 1| Poursuivre, Voy. 
^c© mot. 

inquietude (lat. post, inquie- 
tude Symm. Eccl.), s. f. Etat 
de celui qui est in quiet. ^ Parce 
qu'il ne trouve pas le repos. 
Voy. agitation. || (Spec.) Au 
plur. Agitation nerveuse. Voy. 

IMPATIENCE, FOURMILLEMENT. ^ 

Parce qu'il ne trouve pas la 
tranquil! ite. Sollicitudo, di- 
His, f. Cic etc. (ex. : cura et 
sollicitudo. Ter. Cic s. magna, 
Cic. sollicitudo nuptiarum [«au 
fiujet des noces »]. Ter. provin- 
ctas, Cic. abducere aliquem a 
sollicitudine [en pari, de la| 
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philos.]. Cic abstrahere so ab 
omni sollicitudine. Cic abdu- 
cere aliquem in summam solli- 
citudinem* Cic nee tibi sollici- 
iudinem exdubitationemeanec 
spem ex affirmaiione afferre 
volui; Cic magna sollicitudine 
afficior. Cic. augere sollicitu- 
dinem alicujas. Plin.j. demere 
sollieitudinem. Cic magnas est 
nobis sollicitudini valetudo 
tua. Cic incredibili sum sollici- 
tudine de tua valetudine. Cic. 
sollicitudinis aliquid habere 
[opp. ab omni molestia vacuum 
esse], Cic. quicquid hoc tem- 
pore habeat sotlicitudinis ac 
negotii, id omrie a matre esse 
conflatum. Cic non haerere in 
animis hominum sollicitudi- 
nem sempitemam. Cic.incutere 
sollieitudinem. Curt, liberare 
aliquem sollicitudine magna. 
Cic dices me ipsum mihi solli- 
citudinem struere. Cic subve- 
nire alicujus sollicitudini. Cic 
au plur* sollicitadines domes~ 
tic&.Cicallevare sollicitudines 
alicujus aliqua ex parte. Cic 
omnes molestias et sollicitudi- 
nes deposui et eieci. Cic. detra- 
here inanes sollicitudines. Cic. 
ubi ess sollicitudines discesse- 
re. Liv. quotidie magis exa- 
cuere alicujus sollicitudines . 
Cic. habere aliquem sollicitu- 
dinum socvum. Cic eas ipsas 
sollicitudines , quibus eorum 
animi noctesque diesque exce- 
duntur, a dis immortalibus 
supplicii causa importari pu- 
tant. Cic. on dit aussi sollicitus 
animus [* inquietude »]. Cic 
cf. suspenso animo et sollicito 
sum. Cic) ; angor, oris, m. 
Cic etc. (ex. : angorem pro 
amico caper e. Cic ' au plur. 
vacuitas ab angoribus [ c in- 
quietude m£lancolique »]. Cic 
confici angoribus. Cic.) ; an- 
xieias , atis , f. Cic etc. 
(sur la diff. entre anxietas et 
angor, cf. Cic [Tusc. IV, 12,27]. 
on dit aussi anxius animus. 
Cic cf. anxio animo aut solli- 
cito esse. Cic voy. inquiet) ; 
cura, se 3 t Cic etc. (voy. sou- 
ci); exspectatio, onis (« in- 
quietude causae par rattente»), 
f. Cic, etc. (voy. attente, im-, 
patience); xnetus, us, m. Cic. 
etc. (voy. crainte) ; timor, 
oris, m. Cic etc. (voy. crain- 
te) ; molestia , as, f. Cic 
etc. (voy. ennui, souci) ; scru- 
pulus, i (« doute qui tour- 
mente-, inquietude. » ) , rn. 
Cic. etc. ( ex. ; hunc mihi 
animo scrupulum evelle. Cic). 
A vec — , anxie , adv. .Sail. 
Donner, causer de 1* — , mettre 
on jeter dans 1' — , sollicitare 
aliquem. Cic sollicitum habere 
aliquem. Cic Voy. inquiet, in- 
quieter. 
inquisiteur, s. m. Celui quise 
livre k des enquetes (sur qqn, 
qqch.). Inquisitor, oritij m.Cic 
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Quaesitor, oris, m. Cic. 1 (Spec.) 
Inquisiteur de la foi, et y absol. 
— (juge du tribunal de re- 
quisition), inquisitor , oris, m. 
Eccl. 

inquisition (lat. inquisitio), s. 
f. (Arch.) Enquete. Voy. ce mot, 
^(Spec.) Tribunal de Tinqui- 
sition, et, absol. — (juri diction 
ecclesiastique^tabliepour pour- 
suivre les her^tiques), inquisitiOf 
onis, f. Eccl. ^ (P . ext.) Recher- 
che rigoureuse, vexatoire de la 
part de l'autorite, Inquisitio y 
onis, f. Cic Voy. recherche, 
vexation. Faire porter son — 
sur qqn, qqch. diligenter inqui- 
rer e ou perquirere aliquid. Cic 
in aliquem. Cic de aliqua re. 
Cic ou quid agatur. Cic Voy. 
enquerir. Sa conduite,savie est 
Tobjet d*une — toute parti cu- 
liere, in eum quid agat, quern 
ad modum vivat [inquiritari 
Cic 

inquisitorial, ale, adj. Relatif 
a requisition. Ad quasstiones 
pertinens. A. Juges — , judices 
quasstionis. A. Voy. enqueteur. 
|| (Fig.) Qui a le caractere d'une 
recherche vexatoire. Voy. vexa- 
toire. 

insaisissable, adj. Quine peut 
etre saisi. Incomprehensibilis, 
e, adj. Col. Plin. j. (au pr. : 
inc. arenas parvitas. Col. au 
fig. inc. et lubricus in dispu- 
tando. Plin. /.).||Imperceptible. 
Voy. ce mot. *f (Droit.) Dont 
on ne peut faire la saisie. Qui 
(quae, quod) capi ou proscribi 
non potest. A. Intactus, a, urn, 
adj. Jet. 

insalubre, adj. Qui n'est pas 
salubre. Insaluber (Plin.) et in- 
salubris y e, adj. Sen. (dial. VI, 
17, 5). Col. Gravis, e, adj. Cic. 
Or. Tac. (cf. gravis locus. Liv. 
grave solum ceelumque. Tac. 
grave anni tempus. Cic loca 
natura grayia. Liv. gr. autam- 
nus. C&s.). Pestilens, adj. Cic 
etc. (cf.p. aer. Vitr. Ideas. Cic. 
sedes. Cic). Contreos— , vitiosae 
regiones. Vitr,. Climat — , cash 
gravitas. Cic ou intemperies. 
Liv. Tac 

insalubrite, s. f. Caractere de 
ce qui est insalubre. Gravitas, 
atisi f. Cic (cf. c&eli gravitas . 
Cic. loci gravitas. Liv.). Pesti- 
lential se } f. Cic 

insanite, s. f. Etat d'un esprit 
qui n'est pas sain. Insanitas, 
atis, f. Cic (Tusc. Ill, 5, 10). 

* Voy. demence. || Action, parole 
qui n'est pas saine. Voy. folie. 

insatiabilite (lat. post, insa- 
tiabilitas. Aram. [XXXI, k, II]), 
s. f. Caractere de celui qui est 
insatiable, Insatiabilis avari- 
tia. Sail. Insatiabilis ou inex- 
plebilis cupiditas. Cic 

insatiable, adj. Qui ne peut 
etre rassassie. Insaturabilis, a, 
adj. Cic (cf. ins. abdomen. Cic. 
[Sest. 51, 110]). Insatiabilis, e, 
adj.Cic.etc. (cf. ins.gula. Sen.). 
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Jnexplebilis, e, adj. Sen. Tac. 
{cf. stomachas. Sen. epularum 
libido. Tac). || Fig. Insatura- 

■ bills, e, adj. Cic. Insatiabihs , 
e. adj. Cic. etc. (cf. cupiditas. 
Cic. avaritia. Sall.).Jnexplebi- 
lis, e, adj. Cic. (cf. cupiditas. 
Cic. inexpl. populi fauces. Cic. 
vir inexpl. virtutis veraeque 
laudis. Liv.). Desir — , sitis ca- 
piditatis. Cic. Etre — , expleri 
ou satiari non posse. Cic. Avoir 
unesoif— , un desir— deqqch., 
aliqua re satiari non posse.Cic 
Tant ma curiosite est — , ita 
avidss sunt aures mess. Cic. 
Verres dont 1'avidite est — , 
Verres avaritid hiante. Cic. 

insatiablement , adv. D'une 
maniere insatiable. Insatura- 
bititer, adv. Cic. Insatiabiliter, 
adv. Sen. Plin. j. 

insciemment, adv. Nonsciem- 
ment. Inscienter, adv. Cic. Voy. 

INSU. 

inscription, s.t Action d'ins- 
crire. Inscription onis, f. Cic. 
(cf. inscr. nominis. Cic. [dom. 
51]). V — d'un acte sur les re- 
gistres, aliqaid in tabulas rela- 
ium ou tabulis publicis manda- 
tam. Cic. — sur les livres de 
compte, perscriptio, onis, f. 

CiC. VOV. ENREGISTREMENT. — 

de faux ou en faux. Voy. faux, 
ICequi est inscrit, grave sur le 
marbre, etc. pour conserver la 
memo ire de qqn, de qqch. Ins- 
criplio, onis } f. Cic. Epigram- 
ma, atis, n. Cic. Elogium, ii } 
n. Cato. Cic. Suet. — tumulaire 
ou funeraire, epigramma, atis, 
n, Petr. titulus, i, n. Sen. Plin. j. 
— en vers, carmen (inclsum in 
sepulcro). Liv. — au-dessous 
de. . ., subscriptio } onis, f. Cic. 
Mettre, eraver une — sur... ou 
a. . . , inscribere (statuas). Cic. 
Mettre une — au bas d'une 
statue, subscribere aliquid sta- 
tues. Cic. Avec une — , portant 
une — , litter is scriptus. Cart. 
Avec 1* — suivante, epigramma- 
te inscripto, in quo hasc erat 
sententia. Nep. Graver, faire 
graver une — sur un monu- 
ment, incidere monumentum. 
Cic. La table portait une — 
redigee a peu pres dans les 
termes suivants, tabula his 
ferme incisa litteris fait. Liv. 
J'ai vu a Syracuse une inscrip- 
tion ou on le qualifiait de 
crwTrjp, Sotera inscriptum esse 
vidi Syracusis. Cic. (Verr. II, 
2, 63, 15/*). T Indication ecrite 
dans un lieu apparent pour 
servir de renseignement. Titu- 
lus, i, m. ^ Cic. Voy. affiche, 

ECRITEAU, ETIQUETTE. 

inscrire , v. tr. Graver sur la 
pierre, le marbre, etc. pour 
conserver le souvenir de qqn, 
de qqch, Inscribere, tr, Cic. 
etc. (ex. : nomen vestris monu- 
mentis suunx. Cic. in illislibel- 
lis nomen suum. Cic); inci- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquid '. 


INS 

inses. Cic. in sere. Plin. j. voy. 
graver). — au bas de..., as- 
crib ere, tr. Phsed. Suet. 
(ex, : marmori Praxitelem suo. 
Phsed.) ; subscribere, tr. Cic. 
etc. (ex. : statuis subscripsit 
reges esse exactos. Cic). — le 
nom de qqn en tete d'un livre, 
pr&scribere nomen libro. Gell . 
^ Noter sur un registre. Scri- 
bere, tr. Cic Sail. Liv. (ex. : 
milites. Sail. voy. enroler); 
inscribere, tr. Cic etc. (ex. : 
aliquid in libello. Cic); ascri- 
here, tr. Cic etc. (ex. : novos 
colonos. Cic aliquem in civi- 
tatem ou civitati. Cic ascribi 
in civitatem. Cic); perscri- 
bere, tr. Cic etc. {ex.: signa 
in tubulas publicas ad serarium 
perscribenda curare. Cic usu- 
ras. Cic falsum nomen. Cic 
mulias pecuniae isti erogatas 
in operam locationes falsas 
atque inanes esse perscriptas. 
Cic); subscriber e^tv. Cic etc. 
(ex. : subs, publice [«■ inscrire 
sur les registres publics *]. 
Cic); mandare, tr. Cic etc. 
(ex. : m. aliquid litteris. Cic); 
refer re, tr. Cic .etc. (ex . : judi- 
cium in tabulas publicas. Cic. r. 
in censum [* sur les roles du 
cens ti], Liv!). — (des citoyens 
dans des classes, des centuries), 
c ens ere, tr. Liv. — un blame (au- 
dessous d'un nom, en pari, du 
censeur), subscribere, tr. Cic 
— de nouveau, rescribere, tr. 
Cess. S' — , se faire — , profttcri, 
dep. tr. Cic Se faire — (pour le 
service mil ita ire, pour unefonc- 
tion publique), profiteri nomen. 
Cic. et absol. profiteri. Cic 
nomen dare. Liv. Se faire — 
dans la flotte, . pour le service 
maritime, comma marin, pro- 
fiteri (nomen) ou dare' nomen 
in classem. Liv. Citoyens nou- 
vellement inscrits, novi et as- 
cripticii cives. Cic Se faire — 
a la police (en pari, des filles), 
profiteri lenocinium. Suet. 
Femmes ou filles inscrites, pro- 
fesses (s.-e. feminse), arum,f. pi. 
Ov. S* — en faux (faire inscri- 
re en justice qu'une piece est 
fausse). Voy. faux (p. 887, col. 
1). ^ (Geom.) Tracer dans Tin- 
terieur d'un cercle un polygo- 
ne, etc. Scribere (in circulo).. 
Censor. 

inscrutable (lat. post, inscru- 
tabilis. Eccl.) t adj. Qu'on ne 
pout scruter. Voy. insondable. 

inscu. Voy. insu. 

insecable, adj. Qui ne peut etre 
coupe. Qui (qngs t quod) secari 
non potest. Cic InsecabiliSj e, 
adj. Vitr* Quint. Individuus, 
a, urn, adj. Cic. 

insecte, s. m. Petit animal in- 
vertebre. Insect am, i, n. Plin. 
Bestiola, a?, f. Varr. Minima 
bestiola. Cic 

insecurite, s. f. Defaut de se- 
curite. Nulla securitas. Cic 
L' — des routes, itinera infesta. 
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Cass, vise infestse. Cass. Liv* 
U — de la mer, mare infestum. 
Cic Liv. L* — du camp, de la 
ville t castra intuta. Liv. urbs 
intuia. Liv* 

insenee , £e (lat. post, insen- 
satus. EccL), adj. Qui a perdu 
le sens. Amens, adj. Cic De- 
mens > adj. Cic Ins anus , a, um 
adj. Cic Vesanus, a, urn, adj. 
Cic Male sanus. Cic Ov. Sen. 
Stultus, a, um, adj. Cic Ex* 
corsj adj. Cic. Fatuus, a, um f 
adj. Cic Insipiens, adj. Cic 
Mente captus. Cic. Etre — t in- 
sanire, intr. Cic (voy. extra- 
vaguer). D'une facon — , vov. 

FOLLEMENT, SOTTEMENT, Subs- 

tantivt. Un — , insanus homo. 
Cic || (P. ext.) En pari, des 
choses. Insanus, a, um, adj. 
Cic. etc. (cf. ins. contio. Cic. 
cupiditas. Cic.); a mens, adj. 
Cic (ex.: amens ira. Sen.); de- 
mens, adj. Cic. (cf. temeritas. 
Cic rhinse. Hor. timor. Sen.), 
Passions, ardeurs — , insania 
libidinum. Cic. Depenses — , 
luxe — , insania , a?, f. Cic (cf. 
insania, villarum , vestium. 
Cic). Propos — j ineptise, arum,. 
L pi. Cic 
insensihilite (lat. eccl. insen- 
sibilitas. Ambr. Aug. Boet.)^ s. 
f. Absence de sensibilite. 7 r or- 
por, oriS) m. Cic Stupor, oris, 
m. Cic. (cf. corporis ou in 
corpore. Cic) Etre frappe d* — , 
etre dans un etat d 1 — , obdu- , 
res cere, intr. Cic Quint, tor- 
pescere, intr. Cic rigere, intr. 
Cic stupere, intr. Cic. esse 
sine sensu. Cic sensu carere. 
Cic. Voy. insensible. || Au nc. 
^nimn^ durus. Cic ou lentus. 
Cic Daritia, as, f. et durities, 
ei, f. Cic (cf. d. animi. Cic}. 
Indolentia, ss, f. Cic. Saevitia, 
&, f. Cic. Callum, i, n". Cic Sen. 
Quint, (cf. callum obducere 
anirno alicujus [« armer qqo 
d'ins. "]. Cic). Etre frappe d'— , 
se cuirasser d' — , obtorpescere t 
intr. Cic, obdurescere, intr. Cic. 
(cf. ipse obdurui. Cic nisi diu- 
tarna desperatione rerum ob- 
duruisset animus -ad dolorem. 
novum. Ctc.).]| (Spec.) Caractere 
d'une personne insensible a 
Tarn our. Animas duras. Cic. 
insensible (lat. insensibilis. 
Lucr. Lact. EccL), adj. Qui ne 
sent pas. Sensu carens. Cic. 
Nihil sentiens. Cic Torpidus* 
a, am, adj. Liv. (cf. t. stuporc 
ac miraculo. Liv.). Lentus, a, 
urn, adj. Cic Ov, Liv. (cf. len- 
tus judex. Cic nihil illo lentias. 
Cic). SurduSy a, um, adj. Liv. 
(voy. sourd). Rudis, e, adj. Curt. 
(cf. radis natio ad voluptates. 
Curt.). Etre — , sensu carere. 
Cic sensibus alienatam esse. 
Cic Etre — a qqch., aliquid nori- 
s entire. Cic non tangi ou mo- 
ver i aliqua re. Cic lente ferre- 
aliquid. Cic R ester — a, aU~- 
quid non accipire ou susciperc.- 
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Cic Je suis devenu — a la dou- 
leur, callum obduxi dolori, Cic 
animus ad do lor em obduruit . 
Cic. prorsus occallai. Cic. L'ha- 
bitude Tavait rendu — au 
ma], assuetudine mali efferave- 
rat animum. Liv. \\ Inhumain. 
Durus, a, am, adj. Cic. Etre 
■devenu — ■, omnem humanita- 
tem exuisse ou abjecisse. Cic, 
Etro assez — pour.. M tantam 
animi duritiem habere, ut... 
Cic. T Qu'on nesent pas. Imper- 
cepfos, a, um, p. adj. Ov. Qui 
{quae , quod) vice sentiri (ou 
sensibus percipi) potest. Cic. 
Portes — , non apparentia dam- 
na. Sen. Faire dos progres — , 
psene nihil profycere. Quint, 
D'une maniere — , voy. insen- 

SIBLEMENT. 

insensiblement, ady. Par de- 
gres insensibles. Sensim sine 
sensu. Cic. efc simpL sensim, 
adv. Cic. Paulatim, adv. Cic* 
Pedetentim, adv. Cic. (traduire 
aussi par ccepisse et Tlnfin.). 
"Collino qui Brieve — , collis 
molliter assurgens. Liv. leniter 
editus. Cses. ou simpl. collis 
'lenis.Liv. lene fastigium. Liv.). 
L'esperauce disparait — , exte- 
muatar spes et evanescit. Cic. 
Arriver — , obrepere, intr. Cic. 
etc. (cf. mors obrepit. Plaut. 
senectus adulescentias obrepit. 
Cic). Se glisser — , s'etendre — , 
scrpere, intr, Cic. Liv. Plin. 
(cf. flamma serpens. Liv. neque 
•serpit, sed volat in optimum 
statum res publica [« ce n'est 
pas ins., mais par bonds que la 
r^publique fait des progres »]. 
Cic), 

inseparabilite (lat. post, in- 
separabilitas. Eccl.}, s. f. Ca- 
ractere de ce qui est insepara- 
ble. Voy. INDISSOLUBILITY. 

inseparable (lat. inseparabi- 
lis. Sen.), adj. Qui ne peut 
etre separe. Qui (quae, quod) 
separari ou disjungi non po- 
test. Cic, Individuus, a, um f 
adj. Sen, Etre — } non posse 
separari. Sen. Etre — du plai- 
sir, inhdsrere voluptati.de. 
Le bien moral est — de la 
vertu, honestum a virtuie di- 
velli (sejungi ou separari) non 
potest. Cic. — de qqch., ar- 
tissime cum aliqua re con- 
junctus. Cic* Deux amis — e£, 
xabstantivt, deux — , : amici 
fidissimi. Cic. C'est son -+, as- 
siduissime est cum eo. Cic. (cf. 
Br. 316). Etre T — do qqii,ar- 
tissime cum aliquo conjanc- 
ium esse. Cic. T (T. de gramm.) 
Particules — , loquelares prae- 
positiones. Paul, ecc best. 

inseparablementj adv. D'une 
maniere inseparable. Conj'unc- 
tissime, advf Cic. * 

inserer, tr. Introduire (une 
chose dans une autre) de ma- 
niere a ce qu'elle fasse corps 
*vec elle* Inserere (aliguid) ali- 
•ciureiou in aliquid* Cic. Inclu- 
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dere (emblemata in scaphiis 
aureis). Cic. Voy. adapter, 

EMBOtTER, ENTRELACER, ENTRE- 

meler. || Spec. (Hist, ii aO. Etre 
insure sur. Adhaerere ou ddhse- 
rescere (alicui vei). Cic. Voy. 
ajuster, attacher. •[ Fig. (dans 
un acte, un discours, une liste). 
Inserere, tr. Liv. Tac. (ex. : 
rationes orationibus. Tac* con- 
tiones operi. Justin.); incul- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : verba 
Grseca. Cic.) ; includere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquid in dia- 
logos. Cic); inter ponere, tr. 
Liv. (voy, intercaler), — 
qqch. dans les journaux, aZi- 
quid in acta referre. Suet, 
diurnis Urbis actis mandare. 
Tac. — certains d^veloppe- 
ments dans un discours, ad- 
dere quaedam orationi. Cic. 
insertion (lat. post, insertio. 
Macr. Aug, Chalcid.) y s. f. Ac- 
tion d*inserer, resultat de cette 
action. Interjectio, onis t f. 
Cornif. Quint. -^ de ]a greffe, 
insitiOy onis, L Plin.Yoy. ente, 
greffe. || Spec. (Hist, nat.) 
Attache d'une partie sur une 
autre ou elle s*insere. Com- 
missural se, f. Plin. |I Fig. 
Interposition onis, f. Quint, — 
d'un eVenement dans les actes 
publics, consignata litteris pa- 
blicis memoria. Cic. Faire une 

— , VOy. INSURER, INSCRIRE, 
CONSIGNER. 

insidieusement, adv. D'une 
maniere insidieuse. Insidiis ou 
ex insidiis. Cic. Insidiose, adv. 
Cic. 

insidieux ? euse , adj. Qui 
tend a faire tomber dans un 
piege. Insidiosus, a, um, adj. 
Cic. Ad fallendum instructus, 
Liv, || (En pari, des ch.) Cap- 
tiosus, a, um } adj. Cic. Con- 
duite, machinations ^— , fraus, 
fraudis, f. Cic. Voy. perfide, 

TROMPEUR . 

1. insigne, adj. Remarquable 
entre to us. Insignis, e, adj. 
Cic, InsignitaSy a, um, p. adj. 
Cic. Voy. extraordinaire, re- 
marquable. || En mauvaise 
part. Insignisi e, adj. Cic. (cf. 
ins. improbitas. Cic). Insigni- 
tus, a, urn, adj. Liv. (cf. ins. 
contumelia. Liv*). Summus, a, 
um, adj. Cic. (cf. s. perfidia. 
Cic). — voleur, homo furacis- 
simus. Cic. Mechancete et bas- 
se sse — , singular is nequitia ac 
turpitudo. Cic. 

3. insigne, s. m. Marque dis- 
tinctive de la dignit6, du rang 
d'une personne. (S'emploie sur- 
tout au pi uriel.) Honoris insi- 
gne. Cic. Insignia, ium } n. pi. 
Cic. etc. (cf. imperatoris. Cees. 
regia. Cic. triumphi. Tac). Les 
— d'une fonction, honoris or- 
namenta. Cic. 

insignifiance, s. f. Caractere 
de ce qui est insignifiant. Vi- 
litas, atis, f. Cic. Vanitas, 
atis t L Cic. Levitas, atis, f. 
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Cic (cf; I. opinionis Cic). 'Ha- 
militas^ atis (opp , a ampli- 
tudo), f. Cses. Quint. 

insignifiant, ante, adj. Qui 
ne signifie rien. Levis , e, adj. 
Cic. etc. (ex.: I. dolor. Cic Liv. 
prcelium. Caes.) ; inanis, e, 
adj. Cic. (ex. : inanes litteree. 
Cic); vanus, a> 12222, adj. 
Cic etc. (ex.: v. crimen. Cic v. 

- res. Liv. v. sermo. Liv. v. ora- 
tio, Cic. vana quaedam pollice- 
batur. Cic); minutus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : minatse 
causae, Cic m. genus sermo- 
nis. Cic); mediocris, e, adj. 
Cses. Sail. Nep. (ex, ; m. spa- 
tium. C&es.castellum. Sail. m. 
copise. Caes. m, familia. Nep.); 
exiguus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: eooig. copise. Caes.- res fa- 
miliares. Cic civitas exigua et 
infirma.Cic); tenuis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : t. res publica.* 
Cic res tenuissimse. Cic) ; 
parvus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
p. pecunia. Cic p. manus 
[« croupe »]. Caes. Liv., res 
f" circonstance »]. Cic. parva 
dictu res [opp. kmagnimomenti 
res]. Cic). Si — , tantulus, a, 
um, adj. Cic. etc. Considerer 
qqch. commo, tenir qqch pour 
— , aliquid parvi facere ou 
aliquid contemnere. Cic. Un 
visage- — , c-d~d. (sans expres- 
sion), voy. ordinaire. || (P. ext.) 
Sans valeur. Nullus, a, UI22, 
adj. Cic otc. (ox. : res nulla. 
Ter. nullum argumentum est. 
Cic nullus imp er at or fait. 
Cic nullos Radices habemus. 
Cic); minutus, a } um, adj. 
Cic. (ex.: m. impevatores. Cic 
m. philosophi. Cic [Div, I, 30, 
6k]). Un personnage — , homo 
mediocris ou ignobilis. Cic. 
obscurus. Cic. contemptus. Cic 
homo neque honore neque no- 
mine illustris . Cic. 

insinuant, ante, adj. Qui 
s'insinue. Qui (quae, quod) sese 
insinuat ou insinuat. Cic, Sub- 
tilis, e, adj. Cic Voy. glisser, 
iNimuER. ^ Fig. Blandus, a t 
um, adj. Ov. Voy. flatteur, 
caressant. Tres — ; perblan- 
dus, a, um, adj. Liv. Langage 
■ — , blanditise , arum, f, pi. 
Cic Exorde ; — , insinuatio, o- 
nis, f. Cic. Ton — , voy. affa- 
eilite, douceur, D'une ma- 
niere — , blande, adv. Ter. 

insinnatif, ive, adj. Qui a la 
propriete de s^nsinuer. Voy. 
insinuant, emollient, 

insinuation, s. f. Action de 
s'insinuer. || Au propre. Arch, 
(En pari, des aliments.) Im- 
missio 1 oniSj f, Cets. Voy. in* 
troduction. || Fig. Adresse a 
s'insinuer. Voy. adresse^ flat- 
terie, 1/ -^ de son esprit, co- 
rnitas, atis, f. Cic. come inge- 

nium, Cic Voy. . douceur. ^ 
Action d'insinuer qqch. Insi* 
nuatio, onis, f. Cic Crimina- 

tio, onis, f. Cic Exorde par — y . 
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insinuatio, oms, f. Cic. Des 
_ obliqux orationes. ipnet. 
Faire des — , occulta dicere. 
Cic Glisser a l'oreille de qqn de 
perfides — , in aures alicuius 
ficti aliqaid insusarrdre. Cic 
insinuer, v.tr. Introduire qqch. 
doucement, par degres. Insi- 
nuare, tr. Lucr. Cic. (ex.: 
sestum per s&pta domoram. 
Lucr.au sens r6fiech.se insinuare 
ou simpl. insinuare. Cic. qua te 
insinuaveriSt retro via repeten- 
da. Liv. (lumen inter vatles se 
insinuat. Liv. insinuare in fo- 
rum-.Cic.au fig.in alicajus fami- 
liaritatem ou consuetudinem. 
Cic.se insinuare ou simnl. in- 
sinuare alicui [« aupres de 
qqn»]. Cic). S' — , arrepere, 
intr. Cic. Tac. (ex.: quibus re- 
bus non sensim atque mode- 
rale ad istius amicitiam ar- 
trepserat. Cic. [Verr. II, 3, 68, 
158]); irrepere, intr. Cic. (ex.: 
in mentes hominum. Cic.) ; 
obrepere, intr. Cic. (.ex. *: 
obr. ad honores. Cic. nullse 
imagines obrepunt in animos 
dormientium extrinsecus. Cic. 
vitia nobis sub virtutum no- 
mine obrepunt. Sen.); ser- 
pere, intr. Cic. etc. (ox. : si 
paulatim h&c consuetudo ser- 
pere ac prodire cceperit. Cic. 
hoc malum obscure serpens. 
Liv. quam facile serpat inju- 
ria et peccandi consuetudo, 
vldetc Cic); illabi, dep. intr. 
Cic. (ex.: si ea voluptas esset^ 
quse ad sensus cum suavitate 
afflueret et illaberetur. , Cic. . 
[Kin. I, 11, 39]. sensim perni- 
cies illapsa in civium animos. 
Cic. [Leg. II, 10,39]));_i2itfue- 
re, intr. Cic. etc. (ex.: in aures. 
Cic. in animos. Cic); maflare, 
intr. Cic. etc. (ex.: malum mo- 
navii per Italiam. Cic)\ per- 
ih an are, intr. Cic. etc. (ex.: 
in civitatem. Cic macula us- 
que eo permanat ad animum i 
ut... Cic). Chercher as 1 — 
aupres de qqn, venditare se 
alicui. Cic || (Fig.) Faire pe- 
netrer adroitement dans Tes- 
prit, dans l'ame. Instillare, 
tr, Cic. Hor. Sen. (ex. : prae- 
ceptum auribus. Hor. aliqua 
instillavit ac tradidit. Sen.). — 
qqch. a qqn, insusurrdre ali- 
cui aliquid. Cic. obscure jacere 
aliquid. Sail, alicui aliquid.si- 
gnificare. Cic ^ (Arch.) Faire 
un acte dans un registre au- 
thentique. Voy. inscrire. 
insipide (lat. post, insipidus, 
Firm-* Aug. Paul.-Nol.) y adj. 
Qui est sans saveur. Sine sa- 
pore. Cic Cujus nullus sapor 
est. Cic Etre — , sine sapor e 
esse.. Plin. sapor e car ere. Cic 
nihil sapere. Juv. ^ Desagreable 
au gout par le manque de sa- 
ve ur. Nihil sapiens. Cic. Nul-r 
lius ou injucundi saporis. Cic 
Insulsus, a, um, adj. Col. ^ 
(Fig.) Qui rebute Tesprit par sa 
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fadeur. IneptuSi a, u/n, adj. 
Cic Insulsas, a, um } adj. Cic. 
Infacetus t a, am, adj. Cic De- 
venir — , fastidium purer e. 
Plin. (En pad. des pers,). 
Nihil sapiens. Cic Fatuus, a f 
urn, adj. Cic. Insulsus, a, um f 
adj. Cic 

insipidite, s. f. Caractere de 
ce qui est insipide. Sapor nul- 
lus. Plin. Au fig. Insulsitasy 
atis, f. Cic 

insistance, s. f. Action d*in- 
sister. Instantia, se, f. Jet. Per- 
severantia, as, f. Liv. Pour ne 
pas montrer une — de'placee, 
ne multus et insolens sim. 
Cic Supplier avecplus d' — , 
impensius or are. Liv. Deman- 
der qqch. avec — , etiam atque 
etiam rogare, petere (aliquid). 
Cic Deraander avec — a ne pas, 
acriter instare ne (et le Subj.). 
Plaut. Reclamer une dette 
avec une — desagreable, mo- 
lestius flagitdre debit urn. Amm. 
II demanda avec — a Pythius 
de lui vendre (sa villa), con- 
tendit a Pythio ut venderet. 

Cic Yoy. INSTAMMENT, INS ESTER. 

Grace a ton — , devant ton — 9 
te orante et obsccrante. Cic. 
Ceder dovant 1' — de qqn, e- 
nixe roganti alicui non deesse. 
Cic maximis alicajus preci- 
bus commoveri. Cic. Obtenir a 
force d 1 — que, instando evin- 
cere ut... (et le Subj.) Liv. 
Refuser qqch. k qqn np.alcre 
son — , alicui instanti rl '\'.pe 
aliquid. Cic. ' ty ~ \\~. ? 

insister, v. intr. Appuy^ ":vec 
force sur une chose, insist ere, 
intr. Cic. etc. (ex.: ut si singu- 
lis [peccatorum gradibus] in- 
sistere velim, progredi iste 
non possit. Cic cum in rebus 
singulis insistas* Cic); com- 
morarii dep. intr. Cic.Quint. 
(ex. : in eo vitio. Cic pluribus 
verbis in eo [« sur ce point »]. 
Cic una in re hserere in ea- 

• demque commorari sententid. 
Cic); incumber e, intr. Cic. 
Quint, (ex. : hue incumbere. 
Quint, eodem incumbere. Cic 
inc.Un aliquid. Cic); premere, 

, tr. Cic (ex. : p. argumentum. 
Cic), tendere, intr. Cic. Liv. 
(ex. : si ultra tenderent. Liv.); 
urgere, tr.. Cic. Hor. (ex. : 
propositum. Hor.). Qui insiste 
sur..., multus. Cic (cf. neinre 
nota et pervulgata multus etin- 
solens sim. Cic). Sans — , o bi- 
ter, adv. Sen. || (Spdc.)Appuyer 
avoc force sur une demande. 
Instare, intr. Cic. Liv. (ex. : i 
evincunt instando ut [et le 
subj.]. Liv. instare ou alicui 
instare ut [«* insister aupres de 
qqn pour que. . . »]. ; Cic); ur- 
gere, tr. Cic (voy. presser). 
En insistant, obniare, adv. Sen. 
etiam atque etiam. Cic. 

insociablite, s. f. Caractere de 
celui qui est insociable. Fuga 
societatis ou congressus homi- 
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num. Cic. P, exfc. L 1 — des hu- 
mours, VOy. INCOMPATIBILITY. 

insociable, adj. Qui n'est pas 
sociable. Jnsociabilis t e, adj. 
Liv. (cf. homines gencri hu~ 
rnano insociabiles* Liv.). Etre 
— , fugere congressus homi- 
num. Cic 
insolation, s. f. Exposition a 
la chaleur du\ soleil. Apricatio t 
oniS) f. CtcX Col. Solicatio f 
onis, f. (\§b^-FeL (au plur. 
Ceel. Aur : $y$£>r- d'un lieu, 
apricum, wU CoL || (P. ext.) 
Maladie ceWbr^le produite par 
un coup de jsoleil, Solis ic- 
tus. Cels. SidejvztiOi onis, f. 
Scrib. Solstitialis morbus , 
Plaut. Frapp e d* — , xolatus, 
a, una, adj. Plin. Les gens 
frappes d' — , solati, orum, m. 
pi. Plin. 
insolemment, adv. D'une ma- 
niere insolente. Insolenter, 
adv. Cic Petulanter, adv. Cic. 
Procaciter, adv. Liv. Pro* 
terv&y adv. Ter. Ov. Immodice, 
adv. Liv. Quint. Jugurtha triom- 
phait insolemment grace a l*i- 
nertie d'Aulus, Jugurtha ma- 
gnificus ex Auli ssecordid. Sail. 

Voy. INSOLENCE. 

insolence, s. f. (Arch.) Carac T 
tere insolite. Insolentia^ a/f, 
Cic. Vov. singular i te. T Man- 
que de respect injurieux. Inso- 
lentia, ce, f. Cic (cf, insolentiam 
contundere [* rabattre Tins. i]. 
Sen.). Proter vitas, atis, f. Cic. 
ImprobitaSy atis, f. Cic. ^4uda: * 
cia\ as, f. etc. (cf.: audaciam 
f r anger e. Cic). Conftdentia, 
33, f . Cic. L f — de la jeunesse, 
irreverentia juventulis. Tac. \\ 
Acto insolent. Proterve ou pe- 
tulanter factum. Cic. Proter- 
vum dictum aut factum. Cic. 

insolent, ente, adj. (Arch.) 
Insolite. Insolens, adj. Cic 
Voy. insolite. || (P. ext.) Qui 
choque par un exces insolite. 
Immodicus, a, um, adj. Cic. 
Nimius t a, una, adj. Cic. M- 
temperans. adj. Cic (cf. glo- 
ria. Cic). Voy. EXCE33IF, IMMO- 

gere. Pompe — , voy. fastcjedx, 
exagere. ^ Qui montre un 
manque de respect injurieux. 
Procax, adj, Cic Protervus t 
a, una, adj. Cic Attaquer (qqn) 
par des plaisanteries — , laces- 
sere jocis petalantibus. Suet. 
Homme — a mon egard, homo 
contumax in me. Cic || Or- 
gueilleux, arrogant. Insolens, 
adj. Cael. ap. Cic Superbus, 
a, am, adj. Cic. Ferox^ adj; 
Sail. Contumax^ adj. Cic Voy^ 
orgueilleux, arrogant. Etre 
— , devenir — , insoZenter (ou 
insolentius) ou superbid se ef- 
ferre. Cic Subst. Un — , inso- 
lens homo. Gic petulans qui- 
dam. Phsed. \\ (En pari, des; 
chose3.) Insolens, adj. Cic. etc. 
(cf. pax. Veil, victoria. Cic.)* 
Superbus, a , um , adj . Liv. 
(cf. s. pax. Liv.). Orgueil — , 
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ferocia, ae, f. Cic Airs — , m- 
' solentiae, arum, f. pi. Pftasd. Ne 
• pouvoir cacher la joie — causee 
' par la morfc de qqn, aliquem 
extinctum leete atqixe inso- 
lenter ferre. Cic Entreprise —, 
vov. audacieux. Mensonges — , 
confLdentissimum menaacium. 
GelL Menaces — , voy. impu- 
dent, INJURIEUX, GRGSSIER. ]| (P. 

ext.) Qui hiontre ujie audace 
coupable. Audqx^ ** adj. Cic. 
Ferox, adj.Cid >;. 
insolenter, v* tr ; (Arch.) Trai- 
tor avec insolence, Voy. inju- 

HIER, OUTRAGER. 

i lis o lite, adj. Qui etonne par 
son cai'actere inaccoutume\ 
Insolens, adj. ' Cic. etc. (cf, 
ins. verbum. Cic). Insolitus, 
a t um, adj. Cic. etc. (cf. ins. 
verbum. Cic). Inusitatus, a, 
um, adj . Liv. 

ihsolubilite (I at. post, insolubi- 
litas [« indissolubility «].£ccZ,j, 
„ s, f. Caractere de ce qui est 
insoluble. Insolubilis natura. 
A. (Traduire auss* par Tadj . 
insoluble, voy. ce mot.) L* — 
d'un probleme, des questions. 
inexplicabilis res. Cic. inex- 
plicabilia, ium, n. pi* Cic. 
insoluble (lat. post, insolubi- 
lis. Hier.), adj. Qui ne peut se 
dissoudre. Qui [quae, quod) dis- 
solvi non potest. Cic. Indisso- 
lubilis, e, adj. Plin. ^ Qui ne 
peut etre resolu. Inexplicable 
' lis , e, adj. GelL Inenodabilis, 
e, adj. Cic. -Questions — , inex- 
plicabilia, ium, n. pi. Cic 
Etre — , nullo modo dissolvi 
posse. Cic. 

insolvabilite, s. f. Etat de 
celui qui est insolvable. Nulla 
solvendi facultas. Cic Decla- 
rer, avouer son — , profderi se 
non esse solvendo. Cic Decla- 
rer par serment son — , ejurdre 
bo nam copiam. Cic En cas 
d 1 ^ des debiteurs, $i debito- 
rs defecerint. Jet. 
insolvable, adj. Qui ne peut 
payer ce qu'il doit- Qui (quae) 
ses alienum (ou pecuniam debi- 
tarn) solvere ixon potest. Cic 
Qai(quas) solvendo non est. Cic. 
Etre — , solvendo non esse. 
Cic Devenir — , defici faculta- 
tibus. dip. desinere solvendo 
esse. Jet, Debiteurs — , mala 
nomina. Sen. Creances de de- 
biteurs — , defecta nomina. 
Paul. dig. Se declarer — t voy. 

INSOLVABILITE. 

insomnie, s. f. Etat de celui 
qui ne peut dormir. Insomnia, 
a?, f. Sail Suet. Enn. Ter. In- 
somnia, orum, n, pi. Sail. 
Prop. Vol. Mace. Vigilia, as, f. 
Cass. (cf. nox consumitur vigi- 
liis. Caes. somnus out insom- 
nia. Cels.). Avoir ou eprouver 
des — > somnum caper e non 
posse. Cic. Passer une nuit 
dans 1* — , noctem insomnem 
QQere.Tac per noctem vigiliis 
VexarL Cic Faire pe>ir qqn 
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par une — prolongee, vigilando 
necare aliquem. Cic. Qui a 
des — , insomnis, e, adj, Virg. 
Sen. rh. Plin. j. 

insondable, adj. Qu'on ne 
peut sonder. Profundus, a, 
um, adj. Cic. Immensus, a, 
um, adj. Cic etc. (cf. mare pro- 
fahdum et immensum. Cic. 
mare immensd altitudine [*d'u- 
ne profondeur ins. »]. Cic). Fig. 
Inexplicabilis , e, adj. Gic Sa- 
gosse — , sapientia tanta quan- 
tam nemo mente et cogitatione 
complecti potest. Cic 

insouciance , s, f. Caractere 
de celui qui est insouciant. 
Socordia, se, f. Sail. Negligen- 
tia, se, f. Liv. Avec — , sine 
curd. Cic negligenter, adv, 
Pheed. incaate, adv* Cic Voir 
avec — , negUgere, tr. Cic etc. 
(cf. Gallias a Germanis vastari 
neglexit. Suet.). 

insouciant, ante, adj. Qui ne 
prend pas souci des choses. Se- 
curuS) a, um, adj. Cic etc, 
Socors, adj. Ter, Cic Tac 
Negligens, p. adj. Cic Etre — t 
non curare aliqaid. Cic ali- 
qaid negligere et contemnere. 
Cic nihil omnino curare. Cic 
Etre,'rester — , sedere et osci- 
tari. Cornif. 

insoucieuxj euse, adj. Voy. 

INSOUCIANT. 

insoumis, ise, adj. Qui n'est 
pas soumis. Indomitus, a, um, 
a<M lees. Contumax, adj. Sen. 
C :' ; ; Tac (cf. populus cont. 
r J .^;^' J suis. Sen.). || En pari. 
d'dn jleve. Voy. indocile. || 
Spdc. Un soJdat — , et, subst. 

UU — , VOy. REFRACTAIRE. 

insoutenable, adj. Qui n'est 
pas soutenable. Qui (quae, quod) 
a0rmari (ou defendi) nullo 
modo potest. A. \\ Insupporta- 
ble (en pari, des ch., et famil. 
en pari, des pers.). Voy. insup- 
portable. 

inspecter, v. tr. Examiner 
attentivement (ce dont on a la 
surveillance). Inspicere, tr. 
Cic Liv. (ex. : insp. arma mi- 
litis. Cic [Csecin. 21, 61]. arma, 
viros,equos cum curd inspicere. 
Liv. [XLI, 1, 6]. singulos mili- 
tes inspexit. Liv. [XXIX , 2/*, 
13]); recognoscere, tr. Cic. 
Liv. (ex. : judicum decurias. 
Cic mancipia ergastuli. Liv. 
et numerum militum et in ar- 
mis industriam singulorum. 
Liv.); recensere, tr. Caes. Liv. 
(voy. revue ; on dit aussi : re- 
censam alicujus agerc Liv. 

Suet.). 

inspecteur, trice (lat. post. 
inspector, trix. Cod. Theod.), 
s. m. et f. Personno chargee 
d'inspecter. Custos, odis, m. ec 
f. Cic etc. Exactor, om(« con- 
troleur »), m. Quint. Inscr. Cu- 
rator, oris, m. Varr. Inscr. (cf.: 
Cur. operum publicorum. Inscr. 
curat, viarum [*■■ insp. des 
ponts et chaussees »]. Varr.). 
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Fonction d' — des tuob et des 
routes, magisterlum munici- 
pal, Suet. — des routes, vio~ 
car us, i, m. Varr. Insc — des 
eaux, aquarius, ii, m. Gael. ap. 
Cic — des aqueducs, circitor f 
oris y m. Frontin. 
inspection, s, f* Action d*ins- 
pecter. || Exam en attentif. 
Inspectio, onis, f. Col. Quint. 
L 1 — des astres, observatio si- 
derum. Cic 1/ — des entrailles 
des victimes, extispiciam, ii, 
n. Plin. Faire 1*< — de qqch M 
inspicere aliquid. Cic A la pre- 
miere — , primo adspectu. Cic. 
(traduire aussi par le verbe, cf. 
ubi primum inspexeris, oapri- 
mum inspicienti apparet. . . 
Cic.). ^ Examen attentif de ce 
dont on a la surveillance, In- 
spectio, onis, f. Plin. /. Reco- 
gnitio, onis, f. Cic — mili- 
taire, circuit io, onis, L Liv. 
Faire V — des troupes, inspi- 
cere (milites). Cic Liv. Voy. 
inspecter, revue. Faire une 
tourn^e, etre en tourn^e d* — , 
circumire, tr. Caes. (cf. c. 
omnia hiberna. Caes. [B. G. V, 
2, 2]); recognoscere, tr. Liv. 
(ex.: nam consul alter agris 
recognoscendis in Campania 
occupatus aberat. Liv. [XLII, 
8, J+]). || (P. ext.) Fonction 
d'inspecteur. Cura, ae, f. Suet. 
Inscr. (cf. c. aquarum. Suet.), 
Voy. surveillance. 
inspirateur, trice (lat. post. 
inspirator. Cael.-Aur. Prosp . 
inspiratrix. Jul. ap. Aug.), 
adj. (Anat.) Qui sert au mou- 
vement d'inspiration (des pou- 
mons). Quo [qua, quo) spiri- 
tas hauritar. A. ^ (Poet.) Qui 
donne Finspiration ^de Tesprit). 
Qui (quae, quod) mspirat ou 
mentem divino afflalu conci- 
tat. A. ■ 
inspiration (lat. post, inspi- 
ratio. Tert. Soling s. f. Action 
de faire penetrer Pair dans 
les poumons. Spiritus haustas. 
Cic. Voy. expiration. ^ Action 
d'inspirer (une pensee, une 
resolution). Afflatus, lis, m. 
Cic (voy. enthousiasme) j ins- 
tinotus, us, m. Gic (ex. : 
instinctu divino [ * par une 
insp. divine »]. Cic. caelesti 
quodam mentis instinctu car- 
mina fundere. Cic. instinctu 
divino afflataqae oracula fan- 
dere. Cic); monitus, us, m. 
Cic Plin. j. (voy. avertisse- 
ment [donne" par les dieux ]). 
Par une — divine, divinitus, 
adv. Cic. || (Par ext.) Ce qui 
est inspire, CogitSbtio, onis> 
f. Cic etc. (ex. : repentina co- 
gitatio. Cic); cogitatum, i f 
n. Cic. iVep. (voy. pensee, idee); 
consilium, ii, n.Ctc. etc. (ex.: 
suo consilio uti [« suivre sa 
propre insp. »]. Cic aliorum 
consilia sequi. Cic aliorum 
consiliis auferri. Cic on dit 
aussi : aliquo monente agere. 
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Cic aliquo auctore. Cic); in- 
ventum, i, n. Cic. etc. {voy. 
invention). Ecoutor les — de . la 
rancune, aolori et iracundise 
parere. Cic. t 

inspirer, v. tr. Faire aspirer. 

VOV* 1NSUFFLER. || Absol. — et 

expirer, animam ou spiritum 
reciprocdre. Liv. attrahere et 
reddere animam. Plin. || (Par 
ext.) Jntroduire en soufflant. 
Inspirare, tr. Virg. Cels. 
(ex.: insp. venerium morsibus. 
Virg. au 8%. insp. amorem. 
Stat). 1 fAiTfig.) Faire naitre 
(chez qqn) une pensee, une re- 
solution. Subjicere, tr. Cic. 
Liv. Quint, (ex. : subjiciens 
quid dicerem. Cic. quae dolor 
subjicit. Liv. h&c farentitri- 
buno mens subjecta est. Quint. )\ 
injicere, tr. Cic. etc. (ex.: inj. 
cogitationem. Cic.) ; incutere, 
tr. Cic. etc. (ox.: timorem. Cic. 
religionem [«des scrupules*] a- 
nimo. Liv.); afferre, tr. Cic. 
etc. (ex. : metum. Cic. opinio- 
nern populo [« au public »], 
Cic.) ; inferre, tr. Cic. etc. 
(ex.: spem, terrorem. Cms.) ; 
in gen er are f« inspirer en 
naissant, des la naissanco *) } 
tr. Cic. (ex. : natura ingenerat 
in primis praecipuum quen- 
dam amorem in eos... Cic. 
[Off. I, h, IS]); ^ monere, tr. 
.Cic. etc. (ex. : aliquem aliquid. 
Cic. m m aliquem ut. .. [« insp. 
.a qqn Tidee de.,, »]. Cic); 
. admonere, tr. Cic. (ex.: adm. 
aliquem quid respondeat. Cic. 
on dit aussi mentem alicui 
dare ut [et le Subj.]- Cic. in 
earn mentem aliquem impel- 
, lere, ut. . . Cic). |] (Par ext.) 
Animer cj* un ^lan surnaturel. 
Afftare, tr. Cic. (ex. : afflari 
divino spiritu. Cic. on dit aussi: 
alicujus mentem divino afflatu 
[ou ! alicujus animam divino 
instinctu] concitdre. Cic. spi- 
ritu divino tangi. Cic. divino 
quodam spiritu ihflari. Cic). 

Voy. ENTHOUSIASMER. 

instability, s. f. Manque de 
stabilite. Instabilitas, atU. f. 
Plin. (XXIV, 162). || Fig. In- 
constantia, as, f, Cic. Mobili- 
tas, atis, f. Nep. (cf. m. for- 
tune. Nep.). 

instable/ adj. Qui n*est pas 
stable. Instabilis, e, adj. Pa- 
cuv. Liv. Plin. j. Voy. chan- 
ge ant, INCONSTANT. 

installation, s. f. Action 
. d'installer. L' — d'un juge, d'un 
fonctionnaire, collocaius judex. 
Liv. magistratus constitatus 
in munere. Liv. Le jour de leur 
-^, quo die ^ magistratum inie- 
runt.Liv. die initi magistratus. 
Liv. Le jour de T— des magis- 
trats, ineundis magistratibus 
sollemnis dies. Cic. \\ L* — 
(d'un appartement). Instructio, 
onis, f. Vitr. || Une — com- 
mode, domus exornata et in- 
. structa. Cic. 
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« installer, v. tr. Etablir solen- 
' nellement dans sa foncfcion. 
Constituere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem constituere in munere. 
Liv.)\ inaugurare, tr. Cic. 
(ex.; vide, qui te inauguret. 
Cic. [Phil. % A3, 110]). || (P. 
ext.) Etablir (qqn) dans la de- 
meuro, le lieu qui lui est des- 
tine/ Collocare, tr, Nep. S* — a 
Magnesie, constituere sibi do- 
micilium Magnesias. Nep. S' — 
dans un appartement, voy. 
emmenager. S 1 — (dans un fau- 
teuii) , componere membra. 
Virg. || Etablir (les objets^ a 
la place qui leur est r^servee. 

Voy, ETABLIR, PLACER. P. 6Xt. 

— une maison, instruere do- 
mum. Cic. — (une bibliotheque, 
un atelier), voy. Etablir. 
instamment, adv. D'une ma- 
niere instante. Instanter, adv. 
Plin. j. (cf. inst. peter e. Plin. 
§.). vehementer, advi Cic. etc. 
(cL Hoc te vehementer etiam 
atque etiam rogo. Cic). De- 
man der — , flagitare, tr. Cic. 
efflagitare, tr. Liv. Flor. ex- 
po seer e, tr. Cic. obsecrare et 
obtestari {aliquem). Cic. Prier 
— , orare obtestarique. Cic. 
orare atque obsecrare. Cic. 
obsecrare atque obtestari. Cic. 
obtestari atque obsecrare. Cic. 
Supplier — - qqn de..., omnibus 
precibus orare [o\ipetere) } ut... 
Cic. 

instance, s. f. (Arch.) Soin 
pressant. Instantia, ae, f . Plin. 
j. 1* Solicitation pressante. 
Flagitatio, onis, f. Cic. Effla- 
gitatio, onis, f. Cic. (cf. studio 
atque ef(lagitatione omnium. 
Cic. no7i preces $unt t sed effla- 
gitatio. Tac). Efflagitatus, abl. 
u t m. Cic. (cf. efflagitatu meo. 
Cic.)* Obtestatio, onis t f. Liv. 
Faire —~ aupres de qqn, ali- 
quem omnibus precibus orare. 
Cic. Demander, prier avec — , 
et (au plur.) faire de vives — , 
demander avec de vives — , 
Voy. instamment. Redoubler 
d* — , cupidius instdre. Curt. 
Renouveler ses — aupres de 
qqn, pour que ... , etiam at- 
que etiam rogdre ou iterum 
atque ssepius rogdre aliquem , 
ut (et le Subj.). Cic. Refuser 
qqch. aux — de qqn, a?icai 
instanti negdre aliquid. Cic. 
Ceder aux — de qqn, enixe 
alicui roganti non deesse. Cic. 
Obtenir a force d* — , ex- 
quirere, tr. Cic. Obtenir a force 
d' — que, instando evincere^ 
ut (et le Subj.). Liv. T (Scolast.) 
Nouvel argument par lequel 
on retorque la rep o use faite a 
un premier argument. Voy. 
refutation, replique.^ (Droit.) 
. Acte d'une procedure judi- 
. ciaire entre demandeur et de- 
fendeur. Judicium, ii 7 n. Cic. 
Jet. L 1 — est pen dan te aupres 
du tribunal, adhuc sub judice 
lis est, Hor. 
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1. instant, ante (lat, instans, 
qui presse) ? adj. Qui pressevj- 
vement. Vehemens, adj, Cic, 
Impensus, a t urn, p. adj. Cic 
(ex. : impensissimm preces* 
Suet.). D'inst antes prieres, Voy, 
jnsistance, instance. (I Immi- 
nent, urgent, menacant. ln^ 
stans, p. adj. Cic t (cLperica- 
lum. Cic.)*' Imminens, p. adj. 
Hor. Pr&sens, adj. Cic. (cf. 
periculum. Cic. ). Besbin — } 
necessitas, atis, f. Cic. Voy. 
pressant. 

2. instant, s. m. Tout espace de 
temps immediat. Tempus, o- 
ris, n. Cic. etc. (ex. : preesens 
tempus [opp F a posteritas]. 
Cic. omne tempus [« chaque 
instant »]. Cic. quicquid inter- 
cidebat temporis. Plin. j. mais 
cette express, tres generale doit 
etre remplac^e le plus souv. 
par une des ioc. suiv. : pun- 
ctum temporis. Cic. uno et 
eodem temporis puncto. Cic. fit 
ad punctam temporis. Cic. ne 
punctum qaidem temporis. Cic. 
in omni puncto temporis. Cic, 
nullo temporis puncto inter- 
misso. Cic. omnibus minimis 
temporum punctis. Cic. mo- 
mentum temporis ou horse 
[post-classique]Xiv. [XXXV, 11, 
13]. pour la difference entre les 
deux loc. cf. quod momentum, 
immo temporis punctam out 
beneficio sterile aut vacuum 
laude? Plin'.j. [pan. 56, SJ. 
vestigium temporis. Cses. cum 
omnem salutem Gallise in illo 
temporis vestigio posit am ar* 
bitraretur. Cses. [B. G. VII, 
25, 1], vestigio temporis [* a 
Tinstant meme =*] ^rimom ag* 
men erat in conspectu. C&s. 
[B. C. II, 26, 2], e vestigio ou 
vestigio [* a Tinstant »]. Cic. 
Cses. eodem vestigio urbs db 
hostibus capi videbatur. Cses. 
[B. C. II, 7, 3]); momentum, i f 
n. Liv. (voy. moment). Attends 
un — , paulisper mane. Ter. 
Attends-moi un — , opperire 
me parumper. Ter. Dans un 
— , jam jam. Cic. Tremblant a 
1* — du danger,, in re praesenti 
pavidus. Tac. Abandonner qqa 
a T — du peril, aliquem in ipso 
discrimine periculi destituere. 
Cic. A P— du depart, sub ipsa 
profectione. Cic. AT — de la 
mort, in ipsa morte. Cic. II 
avait compte sur cet — , hoc 
exspectaverat. Cic. 

instantane, ee, adj. Qui ne 
dure qu'un instant. SubituSyU^ 
um, adj. Cic. Brevissimus, a, 
um, adj, Cic. Qui (quss, quod) 
ad tempus est. Cic. Voy. court, 

EPHEMERE, PASSAGER. ||*(P. ext 

Qui se produit soudainement, 
Sabitus^ a, um, adj. Cass. (cf. 
s. consilia. Cses.). Remede qui 
agit d'une fa^on — , qui produit 
une guerison — , remedium 
prsesens. Col. 
instantanement, adv. D'une 
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jnaniere in J sta*ntanee, Pixncto 
temp oris* Cic In vestigio tem- 
poris. Cses. E vestigio. Cic. Qui 
agit — (en pari, des remedes), 
prsesens, adj. Col. 

instar (a V), loc. adv. A la ma- 
niere de... (Alicujus rei) instar. 
Cic. 

instauration, . s. f, Etablisse-- 
ment, Instauratio, onis, f. Cic. 

instigate ur, trice (lat. insti- 
gator. Tac trix, Tac), s. m. ot 
f. Celui , celle qui instigue. 
Princeps, cipis, m. Cic. etc. (cf . 
'belli infierendi. Gscs.). Impul- 
sor, oris, m . Cic. Auctor, oris, 
m. Cic. {cf. belli. Cic). Insti-_ 
mutator; oris, m. Cic. Etre Y — 
de, concitdre (helium). Cic. 
Suis-je T — de tout ceci ! Ego 
ist&c moveo aut euro. Ter t Voy. 

EXCITER, PROVOQOER, 

instigation, s. f. Action d'ins- 
tiguer. Instigation onis, f. Cor- 
nif* InstinctuSy us, m. Cic. (cf. 
instinctu alicajus. Tac). 1m- 
pulsus, us, m. Cic. (cf. impulsu 
meo. Cic). Persuasus, abl. u, 
m.^Cic. AT — de qqn, auctore 
aliquo. Cic. alicajus auctori- 
tate impulsus ou commotus. Cic, 
A ton — , instigante te. Cic A 
son — , isto hortatore. Cic A 
1* — et sur les conseils de Cesar, 
Csesare impulsore atque aucto- 
re. Cic 

instiguer, v, tr. (Arch.)Pousser 
a agir ( se prend surtout en 
mauvaise part). Instigate, tr. 
Cic. etc. (cf. instigante te.Cic). 

Voy. EXCITER. 

instillation, s. f. Action d* ins- 
tiller, Instillatio, onis, i.Plin. 

instiller, tr. Verser goutte a 
goutte. Instilldre (oleum lumi- 
ni) . Plin. 

instinct, s. m. (Arch.) Impul- 
sion. Instinctus , us, m. Cic 
Voy. impulsion. T Impulsion 
naturelle. Sensus, us, m.Cic 
etc. (ex, : naturalis sensus. Cic. 
naturali sensu mutationes 
c&li colligerei*- prevoir grace a 
leur inst. les troubles atmos- 
ph^riques »]. Cic dedit autem 
eadem natura beluis et sen- 
sum et appetitum , ut altero 
conatam haberent ad natara- 
les pastas capessendos, altero 
secernerent pestifera a saluta- 
ribus. Cic [nat. deor. II, V7, 
122]); studium, ii, n. Cic 
etc. (ex.: studia prava, turpia, 
humllia. Cic) ; impetus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : animalia ha- 
bent suos impetus et rerum 
appetitas. Cic [Off. 11,3, 11]). 
Nobles — , virtus, utis, f. Cic. 
|| (Spec.) Impulsion interieure 
qui determine Tetre vivant a 
des actes rion raisonnes. JVa- 
tura, as, f. Cic etc. (ex. : na- 
tura duce [* par instinct »] . 
Cic quasi in naturam verti 
[* devenir un instinct »]. Sail. 
on peut dire aussi naturalis 
sensus. Cic). 

instinctii, ive, adj. Qui vient 
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de Pinstinct. Naturalis , e, adj. 
Cic. (cf. n. motus. Cic). Mou- 
vement — vers ce qui nous est 
salutaire, accessus ad res salu- 
tares. Cic Mouvement — qui 
nous porte a fuir co qui est 
nuisible, recessus a rebus pes- 
tiferis. Cic Desir — du plaisir, 
appetitas voluptatis. Cic. Ce 
sentiment est'— , easunt in com- 
mnhibus infixa sensibus. Cic 

instincti vement , adv. D'une 
maniere instinctive. Natura 
duce {aliquid facere). Cic. Sua 
sponte (facere aliquid). Cic Be- 
neficio mgenii (aliquid inveni- 
re). Cic. 

instituer, v. tr. Etablir d'une 
maniere durable. Instituere 
(ferias). Plin. (dies festos).Plin. 
(ludos). Ov. Constituere (ludos 
quinquennales). Suet. || P. anal. 
■ — des juges, constituere judi- 
ces. Cic — un flamine, un in- 
terroi, prodere flaminem, inter- 
regem. Cic — qqn son heritier, 
comrae tuteur (do ses enfants), 
instituere aliqaem heredem. 
Cic tueorem. Cic. scribere ali- 
quem heredem. Cic aliquem 
tutorem liberis suis. Cic II ins- 
titua par testament sa fille pour 
heritiere, testamento fecit he- 
redem fitiam. Cic ^ (Arch.) Eta- 
blir dans la connaissance et la 
science de qqch. Instituere, tr . 
Quint. Voy. instruire. ^ Etablir 
dans certaines lois. Instituere 
(civitates). Cic — un peuple. 
Voy. constituer, organiser^ 

institut (lat. institatum ? chose 
institute), s. m. (Arch.) Ce qui 
est institut. Institutum, i, n, 
Cic Voy. institution. Ton saint 
— , voy. eucharistie. || Spec. 
Regie d'un ordre religieux. Re- 
ligiones, um t f. pi. A. Consti- 
tatioreligionum.Eccl. || (P.ext.) 
L'ordre institut par cette regie. 
Ordo, dinis, m. Du Cange. ^ 
Corps constitu6 de gens de let- 
tres, de savants, etc. Voy. aca- 

DEMIE. 

institut eur, s. m. Celui, celle 
qui institue qqch. Institutcr, 
oris } m. Sen. Conditor, oris, 
m. Cic Voy. fondateur. ^ Per- 
sonne chargeede donner Tedu- 
cation a un ou plusieurs en- 
fants. Magister, tri, m. Ter. 
Voy. precepteur. || (Sp^c.) Per- 
sonne qui tient une ecole ou un 
pensionnat. Magister, tri, m. 
Liv. Voy. maitre, maitresse. 

institution, s. f. Action d'ins- 
tituer qqch. Institatio, onis, f. 
Cic Constiiutio, onis, f. Cses. 
Etre soumis a une — reguliere, 
^tre l'objet d[une — reguliere, 
apte et ordine institui. Cic 
L' — d'un heritier, nuncupa- 
tion onis, f. Suet. [| (P. ext.) 
Chose instituee. Institutum, i, 
n. Cic Instituta ratio. Cic 
Mos, moris, m. Cic Consuetu- 
do, dinis, f. Cic Disciplina, se, 
f . Cic Donner des — a un peu- 
ple, leges instituere. Cic Eta- 
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blir de bonnes — , sapienter ou 
bene res constituere ou ordinai- 
re. Cic Introduire de nouvelJea 
— , nova instituere. Cic Etablir 
de meil-leures — dans un Etat, 
rem publicum melioribustem- 
perdre et institutis et legibus. 
Cic Ces — sont excellences, hsec 
optime instituta sunt. Cic Rois 
qui ont donne a TEtat d'excel- 
lenfces — , reges, quorum multa 
sunt eximia ad constituendam 
rem publicam. Cic Introduire 
de nouvelles — dans le depar- 
temont de la guerre, in re mi- 
litari nova afferre. Cic Voy. 
loi, reglement. Les — d'un 
pays, voy. loi t constitution. 
*f Action de former par Peduca- 
tion. Institution onis, L Cic 
Disciplina, a?, f. Cic m Voy. en- 

SEIGNEMENT, EDUCATION, INSTRUC- 
TION. || (P. ext.) Maison d'edu- 
cation. Voy. ecole. 
instructeur (lat. instructor. 
Suet.), adj. (Arch.) Qui instruit 
qqn. Voy. ^ducateur, institu- 
teur. Spec. Officier — , qui mi- 
lives exercet ou armis (ou dis- 
ciplina militari) erudit. Liv. — 
de cavalerie, exercitator equi- 
tam. Inscr, ^ Qui instruit un 
proces, une aflairo, Juge — 
(juge d'instruction), quses'itor, 
oris, m. Cic. inquisitor, oris, 
m . Cic 
instructif, ive, adj. Qui ins- 
truit qqn. Idoneus ad docen- 
dum (liber). Cic Ad discendum 
utilis (liber). Cic Studiis salu- 
ber. Quint. Etre une lecon — , 
servir d'avertissement ■ — , do- 
cumento esse. Cic ^ Qui sert 
a instruire une affaire. Ad co- 
gnitionem ( ou qusestionem ) 
pertinens. A. Voy instruction, 
procedure. Memoires — ,instru- 
mentum litis. Quint. Voy. dos- 
sier. 

instruction (lat. post, insfruc- 
tio ["lefjonS"]. Am.), s. f. Ac- 
tion d'instruire qqn de qqch. 
Pour mon instruction (c-a-d. 
pour que j'en sois instruit), 
discendi causa. Cic Pour leur 
■* — (c-a-d.) pour les en instrui- 
re), docendi causa. Cic Je faia 
eel a pour votre — , id facio 
te erudiens. Cic. || Explication 
pour la conduite d'une affaire. 
Prsecepta } orum, n. pi. Cic. 
Mandata, orum, n. pi. Liv. 
Moniium, i, n. Cic Documen- 
tum, i, n. Cic. - — secrete, p ras- 
ceptum arcanum ou occultum. 
Suet. J'ai recju pour ■ — de, mi- 
hi mandatum est, ut. ..(Subj.), 
Cic T Action d'instruire, de 
former Pesprit. Jnstitutio, o- 
nis, f. Cic. etc. (ex.: omnis, 
quee ratione suscipitur, de ali- 
qud re institutio. Cic iisdem 
prseceptis atque in una insti- 
tutions formari. Cic inst. pue- 
rilis. Quint, puerorwm. Suet.); 
eruditio, onis, f. Cic. Quint. 
(ex.: de e/us eruditione, quod 
labores, nihil est. Cic); disci* 
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plina, se, f.Cic. etc. (ex.: ad 
hos magnus adolescentiam na- 
meras discipline causa con- 
currit. Cats, alicai aliquem in 
disciplinam traders. Cic a. 
puerilis. Cic Liv. Col Quint. 
Suet, alicai earn disciplinam 
[« une instruct, de ce genre «] 
adhibere. Cic novum genus 
discipline ["*• une nouvelle m&- 
thode : d'instr. »] instituere. 
. . Quint, paribus disciplines et 
apud eosdem magistros insti- 
tui [« recevoir aupres des me- 
mos maitres la meme instr. »]. 
Cic. disciplinam accipere. Cic); 
doctrina, 3d, f. Cic. etc, (ex.: 
cam ad naturam eximiam ac- 
cesserit ratio quaedam confor~ 
matioque doctrine [« une instr. 
rationnelle et methodique »]. 
Ctc. paerili doctrina [« 1' instr. 
elementaire »] ab aliquo insti- 
tai. Cic. doctrina at que opti- 
marum artium studiis erudi- 
tum esse [« avoir re9u une ex- 
cellente instr". •»]. Cic. doctri- 
nam ad alicujus naturam ac- 
commodare. Cic). Donner P— 
a la jeunesse, erudire atque 
docere juventutem. Cic. Voy. 
iNSTRurftE. .Recevoir V — , doceri, 
pass if. Cic. erudiri, pass. Cic. 
discere, tr. Cic. Spec, — mili- 
taire, militiae disciplina. Cic. 
Nep. Donner a Parmee 1* — mi- 
litaire, erudire exercitum doc- 
trina militari. Nep. (Iph. % U). 
■ || (Par ext.) Resultat de Faction 
d'instruire. Eruditio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : summam erudi- 
tionem Greed sitam censebant 
in nervorum vocamque canti- 
bu$. Cic [Tusc, I, % U]. qui 
quod tibi parum videtar erudi- 
ius, ea causa est, quod nullum 
eruditionem esse duxit, nisi 
quae beatze vitae disciplinam 
javaret Cic [Fin. I, SI, 71]); 
doctrina> se, f, Cic etc. (voy. 
iConnaissances). Sans — , voy. 
ignorant. || Lecbn servant a ins- 
truire. Praeceptum, i, n.Cic. 
etc. (voy. LEgoN).^ (Droit.) Ac- 
tion d'instruire une cause civi- 
le ou criminelle et de la met- 
tre en etat d'etre jugee. Go- 
gnitio, onis^ L Cic. Quint. Juge 
d[ — (au civil), judex quaestio- 
nis. Cic. (au criminel), quaesi- 
tor, oris, m. Cic 
instruire, v. tr. Donner (a 
qqn) connaissance do qqch. 
Certiorem facere aliquem ali- 
cujus rei ou de aliqua re. Cic 
-Monere aliquem aliquid ou de 
.aliqua re. Cic Etre instruit, 
certiorem fieri alicujus rei ou 
de aliqua re. Cic cognoscBre de 
aliqua re (ex aliquo). Cic Voy. 
apprendre, ffaire] connaItre, 
informer, I Former Pesprit (de 
qqn) par des lecons, etc. Ins- 
truere, tr. Cic etc, (seul. dans 
la cons.tr. instr. aliquem arti- 
bus. Cic aliquem praeceptis. 
Petr. de la on est venu a dire 
mstr, me: Sen. [ep. 58].' ms-j 
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truer e ignorantiam alicujus . 
Plin. j. [ep. X, 97, 1], mais ces 
dern. constr. ne sont point 
class.); instituere, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem ad omne officii 
manus. Cic aliquem. Cic ali- 
quem doctrina liberaliter. Cic 
aliquem a puero. Cic instita- 
tus a natara. Cic); erudire 
(^ former, instruire*), tr. Cic 
etc. (ex. : studiosos discendi 
erudire atque docere. Cic ali- 
quem artibus Grascorum disci- 
plinam. Cic. filium, doctrinis . 
Nep : . filios ad majorum insti- 
tuta. Cic. aliquem in jure ci- 
vili. Cic. eruditus artibus mi- 
lltiae. Liv.); docere (« eloi- 
gner, instruire «), tr, Cic etc. 

(V0y. APPRENDRE, ENSEIGNEr) J 

prsecipere {« donner des le- 
cons »), tr. Cic Nep. (absol. pr. 
.de eloquentia. Cic [de Or. II, 
I, 2]. voy. LEgow). S T — , disci- 
plinam accipere. Cic erudiri, 
pass. Cic discere^ tr. Cic Se 
fa ire — par qqn, discere ab 
aliquo. Cic institai apud ali- 
quem. Cic Instruit, eruditus, 
a, urn, p. adj. (ayec Comp. et 
SuperL). Cic doctus t a, urn, 
p. adj. (av. Comp. et Sup.). 
Cic doctrina instructus. Cic. 
Une personne instruite, homo 
cum institutus optime, turn 
etiam perfecte planeque erudi- 
tus. Cic || ,(Par ext.) Dresser 
fun animal). Voy. dresser. ^ 
(Droit) Mettre une cause en 
etat d'etre jugee. Litem ordi- 
nare. Jet, 

instrument, s. m. Objet fabri- 
que dont on se sert pour une o- 

peration. Instrumentum,i,ii. 
Cic etc. (ex.: instr. rasticum. 
Plin.ord'm. au plur .instrument 
ta. Ov. Justin.). (En pari, d'un 
ins tr. do grande dimension etar- 
tistement fabrique.) Machina^ 
as, t. Cic Plin. — en fer, ferra- 
mentum, i t n. Cic Liv. Col. 
(cf. ferramenta agrestia. Liv. 
et absoJ. ferramenta [« instr. 
aratoires »]. Cato. Cic.). — de 
chirurgie, ferramentam, i, n. 
Cels. ferrum, i } n. Cels. — 
d'fistronomie, organum, i, n. 
Plin. — de geodesie, organum , 
i t n. Col. machina, as, f. Col. 
|| — de musique, organum, i } 
n. Sen, (ep. 87,11; au plur. 
organa. Quint). — a vent 3 
cornu, us y n. Cic. tibiae, arum, 
f. pi. Cic tuba, ae, t Cic — a 
cordes, fides, ium, i. pi. Cic. 
Joueur d* — , organicus, i, m. 
Lucr. || (p. ext.) Tout ce dont 
on se sert pour produire un ef- 
fet materiel. Instr umentum, 
i, n. Ctc, etc. (ex.: virtutis.Cic. 
luxuriae. Sail, sapientiae. Cic 
vitae nitidioris*. Plin. j.). Voy. 
aussi organe. Les — du sup- 
plice, supplicii apparatus. Liv. 
|| (Liturgie.) — de paix. Voy. 
reliquaire, anneau, image. I) 
Fig* Tout ce dont on se sert 
pour arriver a un resultat. Ins- 
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trumentam^ i, n. Cic (c(.imtr m 
regni. Cic). Les — de qqn, 
alicujus socii ministrique. Cic 
Servir a qqn d' — t etre V— de 
qqn, alicui operam suam com- 
menddre. Cic. Etre T — des 
d osseins de qqn, inservlre ali- 
cujus cohsiliis perficiendis. Cic 
Se servir de qqn comme d'un 
— , alicujus opera uti. Cic Se 
faire 1' — de la cruaute d'au- 
truij alienae crudelitatis minis* 
terio fungi. Liv. T (Droit.) Acte, 
titre public servant a etablir 
des droits. Instrumentum i i, n* 
Cic. Quint. Voy. document, pie- 
ce. 

instrumentaire, adj.e^s, m. 
|| Adj. Qui r6dige ou aide a re^ 
diger un instrument (acte pu- 
blic). Ofiicier — , scriba, se % m. 
Cic. Liv. Hor. qui litteris ali- 
quid consignat. Cic. || (Arch.) 
S. m. Celui qui joue d*un ins- 
trument (de musique). Voy. 
instrumentiste. 
instrumental, ale, adj. Qui 
sert d'instrument, de moyen. 
Minister, tra t trum, adj. Ov. 
^ Qui se sert d'instruments (de . 
musique). Musique — , nervo- 
rum et tibiarum cantas. Cic 
symphonia, se, f. Cic. Musique 
vocale et — , chordarum soni- 
tus et vocis cantus. Cic vo~ 
cum nervorumque cantus. Cic 
instrumentation, s. f. (Mus.) 
Action d'instrumenter. Voy. or- - . 
chestration. 
instrumenter, v. in tr. et tr. 
|| V. intr. (Droit.) Dresser un 
instrument (contrat, proces- 
verbal, etc.). Perscribere, tr. 
Cic. ^ (Arch.) V. tr. Ecnre (un 
morceau de musique) pour les 
differents instruments de 1'or- 
chestre. Voy. orchestrer. 
instrumentiste, s. m. Celui 
qui execute de la musique sur 
un instrument. Organicus, i, 
m. Lucr. Symphoniacas , i, m. 
Cic 
insUj s. m. Ignorance ou on 
laisse qqn d'un fait qu*il a in- 
teret a connattre. (Ne s'emploie 
que dans la locution « a Tinsu 
de = ). A T — de qqn, aliquo 
inscio ou insciente. Cic- ou 
ignorante. Quint, ou ignaro 
Liv. A l* — de Sylla, impru 
dente Sulla. Cic Omettre a so 
— , imprudentem praeterire. 
Cic 

insubmersible, adj. -Qui ly m 

peut etre submerge. Qui (gngt^y* 
quod) submergi non potest. \^i ' 
insubordination, s. f. Manqu^J" ., 
de subordination. Discipli- 
nulla. Cic. Immodestia, ss£ \ /ne 
A T ep. Intemperantia, a?, f. J^: : y , .%- 
(cL militum intemp. Nep.). i^ r 
centia ou nimia licentia. ?\ 7 ./^u 
ou intemperantia et nimiq'^ "'/-., 
centia. Cic Detrectatio m: , " \ '■ , 
Use. Liv. Ac} "^ 

insubordonne, ee, adj. * „ni -^ 
manque a la subordinate* 1 
Nulla disciplina coercitus^Ctc 
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Spec (en pari, des soldats),de- 
trectans militiam. Liv. II no 
voulut pas etre — , non parere 
nolait. Liv. 

insuccfcs, s. m. Manque do 
succes. Voy. £chec. 

insuffisamment, adv. D'une 
maniere insuffisante. Non sa- 
tis. Cic. JVon ita ut suffaciat. 
Cic 

insuffisance (lat. post, insuf- 

facieniia. Tert. Boet.), s. f . Etat 

de ce qui est insuffisant. — du 

ble, angustise rei frumentarids. 

. Gees. L* — de ressources d'une 

contree, inopia locorum. Veil. 

; 1/ — de sos troupes, paucitds 

! militum. L 1 — d'une preuve, res 

infarma ad probandum. Cic. 

Montrer 1* — d'un tSmoignage, 

testimonium parum ou non 

satis idoneam esse probare. 

Cic. L 1 — du talent, des con- 

" naissances de qqn, et absolt, 

"T— , infarmitas, dtis, f. Cic, im- 

'• peritia,' ee > f. Cic. Voy. incapa-. 
cite. Jemo rends bon compte 
de 1' — de mon talent, quod 
( ingehium ) sentiti quam sit 
exiguum. Cic. 

insuffisant, ante (lat. post. 

'insvifficiens. Tert.), adj. Qui 
ne suffit pas. Noh suffaciens. 

' Liv. Parum pu minus idoneus. 

Cic. (cf. testis, anctor .parum 

ou minus idoneus. Cic). Im- 

« -par, adj. Liv. (cf. impar prse- 

' sidium relinquere. Liv: [I, 59, 
5]). Chacune de ces 1 choses — 
en soi, utrumque per se indi- 
gens. Sail. Qui temoigne sa 
reconnaissance d'une facon — , 
ingratus in referenda gratia. 
Cic. Etre - — , non suf facere ou 
non satis esse, Cic. || (Absolt.) 

Voy. INCAPABLE. 

insufflation (lat* post, insuf- 
flatio. Avit. C&l.-Aur.), s. i". 
Action d'insuffLer. Sufflatio, 
onis, f. Plin. 

insuffler (lat* post, insuf flare. 
Prud.Hier.), v. tr. Souffler 
dans. Inspirare (aliquid per 
scriptorium calamum). Cels. \\ 
- (P. ext.) Gonfler en soufflant. 
I Infaare, tr. Cic. Voy. gonfler. 
Urrulaire (lat. post, insularis. 
■nun.)/' adj. Qui habhe une 
.'Qui, quse insulam incolit. 
">?. Substantivt. Un — , insu- 
fhcola. Liv. insulee cultor. 
..v-'Les— [c.-a-d. les habi- 
tants de-Tile), insulani, orum } 
-/ I Cic, (N. D. Ill, 18, h5). 
K '" insulam incolunt. Liv, 

^ ejus incolse. Cic. Les^- 
''' <-d. les habitants des iles), 
. , , arum, f. pi. Nep. (Milt. 
vS^ i qui insulas colant ou 
\-J^ iU Cic, Liv. 

v "i-t, ante, adj. Qui 

"M ,rrt ' J - une insulte. Gontu- 

r i:,:i jus, a, um, adj. Cic. 

, ,J -w ■ . : voces. Cic* on dit 

ussi r ^erborum contumelies. 

CicS V j eocede — , contumelia t 

«, f. VVoy. INJURIEUX. 

^sulte ^lat. post, insulins [* a- 
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gression •]. Lact. Alcirn,), s. f. 
et (arch.) m. (Arch.) Agression. 
Voy. ce mot. || Spec. Attaque 
militaire. Impetus, us, m. Cic. 
Liv.Mottre les villes a Tabri des 
insultes de rennemi,/)ro/ii6ere 
vim hostium ab oppidis. Cms . 
T Offense outragoante. Contu- 
melia, a?, f. Cic. Voy. outrage, 
injure. || Paroles insultantes. 
Contumeliarum aculei ou con- 
tumeliarum voces. Cic, Voy. 
injure, J] Fig. -— au bon sens, 

Voy. ABSURDE, ABSURDITY. 

insulter, v. intr. et tr. || (Arch.) 
V, intr: Fairo acte d'agression. 

Lacessere aliquem injuria.. Cic. 
Facere (ou inferre) injuriam 
alicui.Cic. Af facere aliquem in- 
juria. CiC, VOV. ATTAQUER. || 

Fig. Faire (a q"qn) une offense 
outrageante. Insultare, intr. 
Cic, (cf. alicui. Cic, . alicui in 
calamitate [« ins. au malheur*]. 

CiC.). Voy. OFFENSER, OUTRAGER. 

[ (P. ext.) En pari, dos choses. 
Offender e, tr. Cic. (cf. aures, 
oculos. Cic, ) . Voy. braver, 

CHOQUER, FROISSER. ^ V, tr. At- 

taquer, s'attaquer a qqch. Im- 
petam facere in (oppidum). 
Cses. Voy. attaquer. || Fig. : — 
(un arbre, les recoltes, .etc.). 
Lsedere, tr. Col. Voy. endom- 
mager. T Offenser d'une ma- 
niere outrageante. Contumelia 
af facere aliquem. Cic. Maledi- 
cere alicui. Cic. — grossiere- 
ment qqn, insultare in ali- 
quem. CiC. Voy. INJURIER, OU- 
TRAGER. 

irisulteur, s. m. Celui qui fait 
metier d'rnsulter. Conviciator, 
oris, m. Cic. 

insupportable, adj. Qu'on ne 

- peut supporter. Intolerabilis, 
e> adj. Cic. etc. (ex.: int. fri- 
gus.Cic.irit.insolentia. Cic. sse- 
vitia. Liv. arrogantia. Suet, au 
compar. intolerabiliOr homo . 
Cic. omnia intolerabiliora . 
Cic intolerabilius nihil est 
quam femina dives. Juv.); ijl- 
tolerandns, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: int. tyrannus, Cic. 
int. barbaries. Cic. int. cru- 
ciatus. Liv. int. superbia. 
Liv. int. imperium. Salt.}; vix 
tolerandus (a, um), adj.yerb. 
Liv. (ex.: vix tolerandus dolor. 
Liv.); non ferendus, (a,um), 
adj. verb. Cic. etc. (ex.: non 
ferenda lex. Cic in exactioni- 
bus injuries non fer&ndse. Cic. 
non ferendus homo, Cic); o- 
diosus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: odiosissima natio [« race 
ins.»], Phsed. voy. odieux) ; 
zmportunus, a } um, adj. Cic. 
etc. (ex. : uxor imporiuna. 
Plaut. voy. desagreable). Etre 
— , ferri non posse. Cic 

insupportablement , adv. 
D'une maniere insupportable. 
Intoleranter t adv. Cic.Intole- 
rabiliter, adv. Cic. 

insurgent ( lat. insurgens, 
part. pres. de insurgere, s'in- 
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surger), s. m. (Arch.) Celui qui 
se souleve. Voy. [s*] insurger ; 
r^volter. 

insurger (s*), v.pron.SesouIever 
contre (I'autorite), et absolt. se 
revolter. Insurgere y intr. Ov. 
(mot poet. & rempJacer par un 
des verbes saiv.) ; erigi, pass. 
Liv. (ex.: universum Samnium 
erectum est. Liv.); rebellare y 
intr. Liv. (voy. revolter, sou- 
lever ; on dit aussi rebellionem 
facere. Gees, seditionem ou tu- 
multum movere. Cic edere. 
Liv. facere. Cic); resistere, 
intr. Cic. etc. (ex.: r. alicui. 
Cic on dit aussi imperium ali- 
cujus detrectare. Cic arma 
movere contra aliquem. Liv.).' 
Subst. Les insurges, rebelles t 
ium, m. pi. Tac. Voy. soule- 
ver, [se] revolter. II Fig. S*^ — 
contre le bon sens. Voy. [se] 
revolter, braver, offknser. |f 
(Transitivt.) — (le peuple) faire 
— , ad seditionem concitare 
ou impellere ou stimuldre. Cic 
Liv. 

insurmontable , adj. Qu'on 
ne peut surmonter. Inexsupera- 
bilis, e, adj. Liv. Sen. Inexpu- 
gnabilis, e, adj. Cic (En pari, 
des difficultes), inexplicabilis y 
e f adj. Cic. Etre — , superari 
non posse. Cic. 
insurrection (lat. post, insur- 
rectio. Gloss.), s. f. Action de 
s'insurgor. Rebellio, onis, f, Cic. 
Sediiio, onis, f. Liv. (cf. s. do- 
mestica. Liv, seditionem conci- 
tare ou commovere. Cic Liv. 
seditio exardescit. Liv. s. lan- 
guescit. Cic s. conticescit. Cic). 
Concitatio, onis t f. Cic. Liv. 
(cf.c. plebis contra patres. Liv. "j. 
insurrectionnel , elle, adj. 
Qui appartient a Tinsurrection. 
SeditiosuSy a, um } adj. Cic 
Mouvement ^, motas, us, ra. 
Cic tumultus, \us, m. Cic. Voy. 
emeute. 
intact, acte, adj. Qui n'a pas 
ete touche, endommage. Intac- 
tus, a, um; adj. Liv. Integer, 
gra, grum, adj. Cic Incolumis > 
e, adj. Ce&s. (cf. inc. naves. Caes,), 
Monuments historiques ---, mo- 
numentaincorrupta. Liv. Lais- 
ser — , non tangere. Cic. De- 
meurer — , salvum esse. Cic 
|| Fig. Integer^ gra, grum f s.d}. 
Cic etc. (cf. fama. Sail, existi- 
matio. Cic). Inviolatas 3 a % um r 
adj. Cic ^cf. amicitia. Cic). 
Salvus, a, urn, adj. Cic etc 
(cf. s. conscientia. Sen.). Inte- 
meratus, a, um, adj. Virg. (cf. 
int. fades. Virg.). \\ (Arch.) Avec 
une prep. — * a, intactus (aliqua 
re). Cic. 

intactile , adj. ( Arch. ) Qui 
6chappe au sens du tact. In- 
tactiliSy e, adj. Lucr. 
intangible, adj. Qu'onnepeut 
toucher. Intactilis y e, adj. Lucr. 
Qui [quse } quod) tactu non ca- 
pitur. Cic outangi non potest. 
Lucr. Etre — y tangi non posse* 
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Cic non tactu alio capi. Cic | 
tactum manixum effagercben. 

intarissable, adj ; Qui ne peufc 
£tre tzvLPerenms, e, adj.cic 
etc. (ex. : fons. Cms. aqua. Sen. 
amnis. Cic.);jugis,e, adj. Cic. 
etc. (ex. : jugis aquae fons. ttor.). 
Sources — , fontinm perennito- 
tes Cic. M Fig. Perennis,e, adj. 
Cic. etc. (cf. per. Zogaocttas. 
Cic.)* Proflacns, p- adj. Cic. 

integral, ale (lat. post, inte- 
gralis. Schol. Cic), adj. Dont 
le total ne subit aucune dimi- 
nution. Integer, gra, gram, 
adj. Col. Totas, a, urn, adj. 
■Cic. Solidas y a, una, adj.. Cic. 
-etc. (cf* in solidum appelldre 

" ("= exiger lo payement integr. de 
sa creance »]. Tac£.). Payement 
— , e#soZtitio, onis, f. Dig. 

integralement , adv. D'une 
maniere integral©. In solidam 
(deberi). Dig. Ad libellam (de- 
bere). Cic. Tu payeras la de- 
p ensQ — t ad assem impendium 
reddes. Plin. j. Payer — , ex- 
solvcre, tr. Cic. Voy. complete- 

MENT, ENTIEREMENT. 

integrant, ante (lat. integrans , 
qui rend entier), adj ; Qui est 
necessaire a l'integrite du tout. 
Ad totam necessarius. Cic. Etre 
une partie — de qqch. faire 
partie — deqqch., inhserere in 
nervis alien jus rei. Cic. Voy. 

ESSENTIEL. 

integre, adj. Dont la probite 
est entiere. Integer, gra, gram, 
adj. Cic. Incorruptus, a, urn, 
adj. Cic. Uti homme — -, inno- 
cens, entis, m. Corntf. Sail. 
Juge — } religiosus judex. Cic, 

integrite, s. f. Etat d'une chose 
qui est dans son en tier, Integri- 
tas, atis, f. Phsed. Payer V — 
de la somme, solidam solvere. 
•Cic. Voy. entier. || (Fig.) Reta- 
blirqqn dans Y — de ses droits, 
<aliquem in integrum restitue- 
re. Cic. Conserver qqch. dans 
son — j illibatum aliqaid servd- 
re. Liv. L' — des moeurs, inno- 
centia, as, f. Cic. Voy. purete. 
^ (Fig.) Caractere de celui dont 
la probite est entiere. Integri- 
tas s atis, f. Cic. (cf. vitae inte- 
gritas. Cic). Innocentia, se. f. 
Cic. Avec — , integre> adv. Cic. 

intellect, s. m. (Philos.) Faculte 
do concevoir. Intelligentia, a;, 
f. Cic. Intellectus, us, m. Sen. 

intellectif, ive (lat. post, in- 
tellectivus [«theorique?]. Eccl.) } 
adj. Qui appartient a Intel- 
lect, (Traduire par le genit. 
intelligentiam.) Le pouvoir — , 
intelligendivis . Cic. Voy. intel- 
ligence. 

intellectuel, elle (lat. post. 
intellectualis. Eccl,) y adj. Rela- 
tif a Intelligence. {Traduire par 
le genit. animi ou mentis ou co- 
gitationis). Activite — , motus 
animi ou cogitationis.Cic mo- 
tus animi et cogitatio. Cic. Ap- 
titudes — , ingenii facultates. 
Nep. Faculty — x prudentia in- 


INT 

telligendi. Cic. vis animi. Liv. 
ingenium, ii, n. Cic. \\ (P. ext.) 
Culture — , doctrina, se, f, Cic. 
ou eruditio, onis, f. Cic Exer- 
c * ice — t ingenii exercitaiio.de. 
Piaisir — ,voluptas qum discen- 
do et intelligendo percipitur. 
Cic oblectatio sollertise. Cic. 
Les personnes — , intelligentes , 

iam, m. pi. Cic. 
intelligemment, adv. D'une 

facon intelligente- Intelligen- 

ter, adv. Cic. Prudenter, adv. 

Cic. . 

intelligence, s. f. Action de 
comprendre qqch. par la pen- 
see. Intelli&entia> as, i. Cic. 
etc. (ex, : int. alicujas ret. Cic); 
prudentia, se, f. Cic etc (ex.: 
p. legum. Cic juris pablici. Cic 
rei militaris. Nep.). Avoir V — 
do qqch., aliqaid intelligere. 
Cic. Voy. (V] entendre [a] , en- 
tendre. Avoir V — des auteurs, 

VOy. COMPRENDRE. POUT V — do 

cequiva suivre, utintelligantar 
ea quse sequantur. A. || (Spec.) 
Entente.Voy. ce mot).^ (Absol.) 
Faculte de comprendre. Intel- 
ligently 3G, f- Cic etc. (ex.: 
id, quod in nostrum intelligent 
tiam cadit. Cic intelligentiam 
suam excutere [<= d^ployer toute 
son int. »]. Cic anteire omnes 
intelligentia. Cic int. commu- 
nis. Cic popularis [*dupublic«]. 
Cic. [or. 33, 117]); intellectus, 
us, m. Sen. Plin. (ex. : nostro 
intellecta. Sen. ce mot est post- 
class, et doit etre rempl. par 
vis intelligendi. Cic intelligen- 
di prudentia. Cic); prudentia, 
se, L Cic etc. (ex.: dicitur p. 
scientia cujusdam artificii et 
appellatur rerum mult arum me- 
moria et usus complurium ne- 
gotiorum. Cornif. [rhet. Ill, % 
3]. pr. cernitur in delectu bono- 
rum et malorum.Cic); sapien- 
tiSi t Sd, f. Cic etc. (ex.: prin- 
cepsque omnium virtutum est 
ilia sapientia, quam cocpfav Grse- 
ci vocant ; prudentiam enim , 
quam Grseci {ppovYjciv dicunt, 
aliam quandam intelligimus, 
quse est rerum expetendarum 
faciendarumque scientia. Cic. 
[off. I, Jj3, 153]); ingenium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : acuti in- 
genii esse. Cic acri ingenio esse. 
Cic extremi ingenii esse. Cic). 
Sans — , nullo judicio. Cic 
Homme sans — , mente carens. 
Cic. Avec — , intellig enter* adv. 
Cicjudicio ou cum judicio.Cic 
|| Faculte de connattre. Mens, 
mentiSj f. Cic Ingenium s ii, n, 
Cic (cf. ingenii acumini inser- 
virc Cic. ingenii aciem exa- 
cuere. Cic). *j Communication 
entre personnes quis'entendont. 
Conscientia, se, f. Cic (cf. c. 
inter matrem et filiam. Cic 
aliquem assumere in conscien- 
tiam.Tac). Collusio, oms,f.Cic 
(cf. collusio cam decamanis. 
Cic [Verr. II, 3, 13, 33]). Clan- 
destina colloquia {cum hoste). 
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Liv. Etre d' — avec qqn, coti- 
sentlre cam aliquo. Cic alicu- 
jus conscium esse. Cic coltii- 
dere cum aliquo. Cic (Verr. II, 
% 21*, 58). Etre d' — avec qqn 
pour..., conspirare cam aliquo 
ad aliquid. Cic || (P- ext.) £a 
pari, des choses. Etre d' — , c- 
d-d. 6tre d 'accord, s'accorder. 
Voy. accord, accorder. || (Par 
ext.) Accord des sentiments entre 
plusieurs personnes. Consensio, 
onis, f. Cic Consensus 9 us } m. 
Cic Conspiration onis, f. Cic. 
Bonne — , voy* accord. Mauvai- ! 
se — ^ voy. desaccord . 

intelligent, ente, adj. Qui 
comprend facile men t. Intelli- 
genS) p. adj. Cic. Sapiens, adj. 
Cic Prudens, adj. Cic Pru- 
dentise plenus. Cic Sollers,adj. 
Cic Etre — , sapere, intr. Cic 
Etre — pour qqch.,peri£am esse 
alicujus rei. Cic. rem intelli- 
gere. Cic ou caller e. Cic Ar- - 
rangements , dispositions — , 
sollerter excogitata. Liv. || 
(En pari, des animaux.) Sagax, 
adj. Cic (cf. s. canis. Cic). ^ 
(Philos.) Qui a la faculte de 
connaitre. Mente (ou ratione) 
prseditus. Cic Mentis (ou ra- 
tionis) particeps. Cic 

intelligible (lat. post, intelli* 
gibilis. EccL), adj. Qui se com- 
prend. Facilis ad intelligen- 
dam ou facilis intellecta. Cic 
Perspicaus^ a, um, adj. Cic 
Planus, a, una, adj. Cic En 
pari, de la voix. Claras, a, 
um y adj. Cic. (ex.: clara ou 
clarissimd froce [« a haute et 
int. voix »]. Cic). Etre — (au 
vulgaire ), intelligi (a valgo). 
Cees. Ne pas etre — , intellecta 
car ere. Sen. Rendre qqch. — , 
explicarz ou explandre aliquid. 
Cic Se rendre — a qqn, ita 
dicer e ut ah aliquo intelliga- 
ris. Cic accommodare se ad 
mentem et intelligentiam alicu- 
jus. Cic Qui parle d'une facon 
— , expeditus ad pronuntian- 
dum. Cic T (Philos.) Qui appar- 
tient a l 1 intelligence. Sub in- 
telligentiam cad ens. Sen. Com- 
prehensibilis, e, adj. Cic Qui 
(quae, quod) intelligi potest. Cic 
ou quern (quam, quod) animo 
comprehendere (ou mente com- 
plecti) possumns. Cic 

intelligLblement, adv. D'une 
maniere intelligible. Perspi- 
cue y adv. Cic\Plane, adv. Cic, 
Clare^ adv. Cic. Explanate, 
adv. Cic Pour parler — .. ui . 
ea quae dicimus intelligere^™. \ 

CiC Voy. , CLAIREMENT. \ 

intemperamment , ad , . D : .. 
maniere intemperante _r.; 
peranter, adv. Cic 

intemperance, s. lar. : 

de temperance. Inieri \>cr?* :*., 
se, f. Cic Incontinenii : . ;*\ *- 
Cic. — de langue, intern^ ■-:; an- - 
tia linguae. Liv. — de piume, 
licentia scribendi. Cic Qui a 
une — de langue^ immodicus 
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lingua. Liv. Voy, der&glement, 
exces. Avec — , incontinenter, 
adv. Cic. immodest e t adv. Cic 
immodice, adv. Cic. || (Spec.) 
Manque de temperance dans ie 
manger et Ie boire.Intemperan- 
tia vini. Liv. Lascivia epula~ 
rum. Tac. 

intemperant, ante, adj. Qui 
n'est pas temperant. Intempc- 
runs, adj. Cic Immoderatus, 
a, um , adj. Cic. Immodicus, 
a, um, adj. Liv. { cf. imm. 
lingua* Liv.). Immodestus, a, 
- am, adj . Cic. (cf. genus jo- 
candi. Cic). Voy. deregle, im- 
modere. || (Spec.) Qui manque 
de moderation dans le manger 
et le boire. Intemperans, adj. 
Cic, Immoderatus, a, um, adj. 
Cic. 

intempere, Ge flat, intempera- 
to, hnmodere), adj. (Arch.) Qui 
manque d f un juste tempera- 
ment. Non temperatus. Cic. 

intemperie, s. f. Manque d*un 
juste temperament. || { Arch.) 
Dans Torganisme. Voy. dere- 

GLEMENT, DESORDRE, TROUBLE. [| 
Fig. Voy. DER^GLEMENT, EXCES. 

|| Daps les conditions atmos- 
pheriques. Intemperies, ei t f. 
Liv. (cf. int. cseli. Liv,). Les — 
de 1'air, et absolt. les — , vis 
caeli. Plin. Etre expose aux — 
de Tair, sub injuria pluviarum 
esse. Col. 

intempestif, ive, adj. Qui se 
produit a contretemps. Intem- 
pestivus, a, um, adj. Cic. Voy. 
de place. < 

intempestivement, adj . D'u- 
ne maniere intempestive. In- 
tempestive, adv. Cic. Non op- 
portune. Cic. Male. Cic. 

intenable, adj. Qui n'est pas 
tenable. Intuius, a, um, adj. 
Sail. Liv. (cf. intuta urbs. Liv.). 

intendance, s. f. Fo notion d'in- 
tendant, et spec, charge d'in- 
tendant prepose a un service 
public. Cura, se, f. Liv. (ex. : 
c. aerarii. Liv. annonae. Suet, 
aquarum. Suet.). Dispensation 
onis, f. Cic. Praefectura, se, f . 
Tac. (cf. pr. annonrn. Tac). 
Charger qqn de 1' — de qqch., 
alicui rei praeficere aliquem. 
Caes. alicui cur am alicujus rei 
committer e. Cic. prseponere ali- 
quem officio (maritimo). Cms. 
11 (P. ext.) Corps des intendants. 
Voy. intendant, || Division 
^ territoraie a laquelle un inten- 
) dant est prepose. Prsefectura, 
se t t Tac Diocassis (Gen. eos 
I et is, Ace. in), f. Cic || Bureaux 
i d'un intendant. Voy. bureau, 

1 CHANCELLERIE. 

intendant, ante (lat. post, in- 
tendens, qui veille sur), s. m. 
et f. || S. m. Celui qui est char- 
ge de gerer les affaires, d'admi- 
nistrer la maison d'un homme 
riche, d'un grand seigneur, etc. 
Procurator, oris, m. Cic Col. 
Sen. Dispensator, oris, m. Cic. 
7 Fonctionnaire place* a la tete 
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d'une administration publique. 
Custos, odis, m, Cass. (B. G. VI, 
6, h). procurator , oris] m. Tac. 

— militaire, quaestor, oris, m. 
Liv. tribunus aerarius. Varr. 
dispensator oris, m: Plin. \\ 
S. f. Intendante. Villica, &, f. 

Col. Dispensatrix^ricis, f. Hier. 

Inscr. 

intense (lat. intensus. Sen. 
Pronto.), adj. Dont Taction a 
une energie extreme. Intentus 7 
a, jam, p. adj. Cic. Gravis, e, 
adj. Cic. Vehemens, adj. Cic. 
(cf. vis frigorum. Plin.). Ma- 
gnus, a, um, adj. Cic. (cf. ma- 
jor sonus. Curt.). Devenir — 
(eh pari . d'une fievre), ingra- 
vescere, intr. Cic intendi, pass. 
Cels. se intendere. Caes. Deve- 
nir — (en pari. d'un son), cre- 
brescere^ intr. Vivg. 

intensif, ive, adj. Qui a de 
Tintensite. Gravis, e, adj, Cic. 
Amplus, a, um, adj. Cic \\ 
(Gramm.) Qui f.enforco le son. 
Intentivus, a, um, adj. Prise. 

i at en site, s. f. Degre plus ou 
moins considerable de I 'energie 
d*une action. Magnitudo, dinis, 
f. Cic. (cf. frigoris. Cic vocis. 
Cornif. ). Vehementia, as f f. 
Plin. Vehemens vis. Plin. In- 
tentio, onis, f. Sen (cf. doloris. 
Sen.). Gravitas, atis, f. Plin. 
(cf. gr. odoris. Plin.). Degre d* 

— du son, intentio, onis, f. 
Quint. Dire beaucoup de cho- 
ses, pour gagner en etendue ce 
qu'on perd en — , multa dicen- 
do quod deest gravitatis com- 
pensare. Augmenter 1* — de 
qqch. intendere aliquid. Sen. 
Augmenter d* — , valescere, 
intr. Sen. Perdre de son — , 
r emitter e, intr. Ter. Cass. \\ 

( Gramm* ) Accent d' — , voy. 

ELEVATION, TONIQUE. 

xntenter, v. tr. (Droit.) Diriger 
contre qqn (une accusation). 
Intendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
litem alicui. Cic actionem per- 
duellionis. Cic. on dit aussi li- 
tem alicui instituere ou consti- 
tute. Cic. constituere crimen 
inaliquo. Cic off err e crimina. 
Cic in crimen vocdre. Cic); in" 
tent&re, tr. Cic. etc. (ex. : cri- 
men. Quint, et absolt. inten- 
iare. Cic on dit aussi quses- 
tionem postuldre [oil ponere 
ou ferre] in aliquem. Gic.).^ — 
a qqn un proces criminel, in- 
fer re in aliqaem litem capitis. 
Cic — une accusation en se 
conformant aux lois,Ze</e agere. 

Cic ^ 

intention (lat. intentio, action 
de tendre), s. f* Acte de la vo- 
lonte qui tend vers un but. 
Voluntas, atis, f. Cic. etc. 
(ex.: voluntas nocendi, inter$- 
ciendi. Cic voluntatem habere 
nocendi. Cic. e/us omne insti- 
tutum voluntatemque omnem 
successus prosper consecutus 
est. Cic ap. Aug. magis volun- 
tatem peccandi'ihtueri, quam 
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modum. Cic de alicujus volun- 
tate explordre. Cic alicujus oc- 
cult as voluntates introspicere. 
■ Tac. voluntate ou voluntate ac 
§adicio [« avec int. »]. Cic. on 
dit aussi : id, quod volo, volui r 
etc. Cic. non idem velle [« n'a- 
voir pas les memes int. »]. Cic 
• nudat, quid velit [« il de voile 
ses int. »]. Cic quod volo.obti- 
neo. Cic. conftdo me quod velim 
facile a te impetraiuram. Cic 
volui id quidem efficere certe- 
f* e'etait du moins mon int. »]. 
Cic quid tibi vis ? [« quelle- 
est ton int. ? »]. Cic. id volo- 
avec TAcc, et l'lnf. [<* mon int^ 
est que... »]. Cic); mens, 
mentis, f. Cic* etc. (ex. : men& 
exitu sestimanda est. Cic quae- 
iua mens ? Cic. mens et vo- 
luntas. Cic. [har. resp. 11, hi], 
fida mente [« dans une bonne- 
int. »]. suadere. Cic eddem 
mente esse. Nep. hac mente- 
[« dans cette int. *] amicis 
suis summas potestates dede- 
rant. Nep. hac mente magnam 
contrahunt classem. Nep.) ;. 
animus, i, m. Cic etc. (ex. : 
est animus ou est in animo ou 
habeo in animo aliquid facer e.. 
Cic hostes in foro consiiterant,. 
hoc animo, ut... Caes, quod 
animo intendi, perficio. Liv.. 
quo animixm intendat, facile 
perspicio [« je penetre facile- 
ment ses int. »]. Cic cf. [sans 
animo]. neque quod intende- 
rat efficere potuit. Sail, bono* 
animo [« dans une bonne int. »]. 
Cic); cogitatiOj onis, f. Cic. 
etc. (voy. idee); cogitatum, iV 
n. Cic. etc. (surt. au plur., ex, : 
coi?t£a£a patefacere. Cic cogi- 
tata perficere. Cic.) ; consi- 
lium, H, n. Cic. etc. (s'opp. a 
factum, inceptum, ex, : bonum 
consilium. Cic consilia ma- 
la. Cic. consilia impia. Cic 
per dit a impiaque. Cic unde 
consilium afuerit, culpam a- 
besse. Liv. quod... scripsi, to- 
tius facti tui judicium non 
tarn ex consilio tuo quam ex 
eventu homines esse facturos.. 
Cic [ep. "I, 7, 5], factum ad 
consilium dirigere [ * juger 
Tacto d'apres Tint. »]. Veil, 
quid sui consilii sit ostendit.. 
Cses. aperire consilium suum. 
Cic impletum est omne con- 
silium, si te bene elegi. Tac 
[hist, I, 16], ignordre alicujus 
consilium. Cic haud ignarunv 
esse alicujus consilii. Cic eo- 
pertinent [ou valent] mea con*- 
silia. Cic consilium est ita fa- 
cere. Plaut. Cic. Sail. Liv. Tac 
hie reddes omnia, quae nunc- 
sunt certa ei consilia, ut in— 
certa sint. Cic. abesse a con- 
silio fagiendi [* n'avoir pas du. 
tout Tint, de fuir »]. Cic. aedi- 
pcandi consilium abjicere [« re- 
noncer a Tint, de batir »]. Cic 
sociorum consilia adversariis- 
enuntidre. Cic t patent ejus- 
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consilia. Cic voy. resolution, 

peojet, idee) ; propositus*, 

L n. Cic. etc. (voy. frojet, re- 
solution); institution, 2, n. 
Cic etc. (ex. : pauca pnus de 
instituto ac de iudicw meo dy 
cam. Cic [Off. II, 1, 1])- Avoir 
!»__ de, voy* [se] proposer, pro- 
jeter. Sans — , imprudenter, 
adv. Cic. per imprudentiam. 
Cic. fortuito, adv. Cic. Casu, 
ab!. adv. (opp. a consulto). Cic. 
Je Tai fait sane — , id insciens 
feci. Cic. (Qui agit) sans — , 
insciens, adj. Cic. imprudens, 
adj. Cic. ignarus, a, am, adj. 
Cic. (Qui est fait) sans — ,. qai 
(quae, quod) non consulto ne- 
que cogitatus (a, um) fit. Cic. 
|| (Par ext.) Volonte de qqn. 
Voy. desir, volonte. ^ Action 
de tendre. Intentio, onis, f. 
Cels. || (Fig.) Intensite (arch.). 

Voy. INTENSITY. 

intentionne, ee, adj. Qui a 

uire certaine intention. A$ec- 
tus, a t um, p. adj. Cic. Ani- 
matus, a, um, p. adj. Cic. Voy. 
dispose. (Arch.) Fort bien — 
de..., paratusaa (etle G6rond.). 
Cic. Voy, dispose, resolu. Ab- 
solt. Etre bien — (a 1'egard de 
qqn), bono animo esse (in ali- 
quem). Caes. benevolo esse ani- 
mo (erga aliquem). Cic. esse 
bona voluntdte (erga aliquem). 
Cic. cogitare amice (de aliquo) . 
Vep. bene cogitare. Cic. Se 
montrer bien — a Tegard de 
qqn, favere alicui. Cic. Voy. fa- 
vorjser. Etre mal — (a Tegard 
qqn), alieno ou malevolo animo 
esse (in aliquem). Cic. cogitare 
adversus aliquem. Suet, alie- 
nari (ab aliquo). Cic. male co- 
gitare. Cic. Bien — (a Fegard 
de qqn), voy. BiENVEiLLANT.Mal 
— (a Tegard de qqn), voy. hos- 
tile, MALVEILLANT. 

intentionnel, elle, adj. Qui 
tient a Tintention. Qui (quae, 
quod) consulto et cogitatus (a, 
um) fit. Cic. Petitus, a, um, 
part. Cic. (opp. a fortuitus). 
Qai (quae, quod) meditatus (a, 
um) et prseparatus (a, um) in- 
fertur. Cic. Qui (quae, quod) 
nocendi causa de industrid in- 
fertur. Cic. 

intentionnellement , adv . 

. D'une maniere intentionnelle, 
ConsiliOy abl. adv. Cic. Con- 
sulto, abl. adv. Cic. Cogitate, 
adv. Cic. 

intercadent, ente, adj. Voy. 

IRR^GULIER. 

-intercalaire, adj. Qui est in- 
tercale. Intercalaris, e t adj. 
Cic. etc. (cf. dies. Plin. mensis. 
Macr. int. calendee. [« le pre- 
mier jour du mois int. »]. Cic). 

- Intercalariu$,a t um, adj.Pftn. 
(cf. int. annus [* an nee ou se 
trouve le jour ou le mois int.*]. 
Plin.). Inserer des mois — , in- 
terserere menses. Liv. T (Me- 
triq.) Vers — (sorte de refrain), 
intercalaris versus. Serv, 
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intercalation, s. f. Action 
d'intercaler ; resultat decette 
action. Interpositio, onis, f. 
Cic. Par des — arbitrages, per 
intercalandi licentiam. Suet. ^ 
(Spec.) Addition d'un jour 
dans cerfcaines annees solaires. 
Intercalation onis, f. Plin. (II, 
122). Macr. 

intercaler, v. tr. Faire entrer 
apres coup dans une serie. In- 
tercaldre^ tr. Suet. (cf. int. 
unam dium quarto quoque 
anno. Suet.). Interponere f tr. 
Liv. (cL int. menses, Liv.). In- 
terfere, tr. Saet ; Intercale, 
intercalaris, e, adj. PU n ^ ^ n ~ 
tercalarius, a, um, adj. Liv. || 
Inserer. Inter ficere, tr. Cms. 
(cf. int. sagittarios inter equa- 
tes. Cms.). Interponere, tr. Cic. 
etc. (cf. ne inquam et inauit 
saepius interponeretur. Cic). 
Mot intercale, interpositio, onis, 
f. Cic. 

interceder, v. tr. Intervenir 
pour obtenir le pardon, la grace 
de qqn. Interceder e, intr. Cic. 
etc. (cf. int. pro aliquo. Cic). 
Deprecari) dep. abs. Cic etc. 
(cf. pro aliquo depr. Cic). II a 
envoye son fils pour — en sa 
favour, filium misit deprecato- 
rem sui. Cic 

interceptor, v. tr. Arreter au 
passage. Intercipere, tr. Cic 
etc. Intercludere (aliquem com- 
meatu). Liv. (Comrneatum) in- 
tercludere. Plant. (Comrnea- 
tum) excipere ou intercipere. 
Liv. Obstruere ^(vias). Justin. 
Prsessepire, tr. Cass. Officer e 
(hostium itineri). Sail, (soli 
« le soleil »]). Cic [prospecta 
« la vue *]). Auct. b. Afr. — 
e passage en coulant un na- 
vire, objicere navem sub- 
mersam f'aucibus. Caes. Action 
d' — un chemin, obsessio viee. 
Cic. Rue intercepted prseclusa 
via. Suet. Fig. Obsasplre (iter 
ad magisiratus). Liv. \\ (Spec.) 
Saisir au passage une chose qui 
est k la destination de qqn, 
Intercipere, tr. Cic etc. (cf. 
Utteras int. Cic). Deprehen- 
dere, tr. Cic etc. (cf. depr. 
Utteras. Cic tabellarios. Caes. 
ap. Cic). 
interception (lat. interceptio, 
soustraction, vol), s. f. Action 
d'intercepter. Interceptio, onis t 
f. A. (Traduire par le part. 
pass if d J un des verbes sign. 
* interceptor », cf. intercepts 
Utteras [« Tint, d'une lettre »]. 
Cic), 

intercesseur (lat. intercessor, 
ce]m qui fait opposition, qui 
empeche), s. m. Deprecatory 
oriSy m. Cic. Precator, oris, 
m. Ter. 

intercession (lat. intercession 
interposition intervention), s. f. 
Deprecatio, onis, f. Cic Inter- 
cessus, us, m. VaL-Max. Pre- 
ces, precum, f. pi. CatulL (6S, 
55). Par (ou grace a) son — ,de- J 
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precante ou deprecatore ou 
aactore eo . Cic Accorder a son 
— la grace de qqn, precibas 
alicujas aliquem condonare. 
Cic 

intercostal, ale, adj. Qui 
est situe entre les cotes. Inter 
costas situs ou positus. 'A. 
Douleur — , dolor regionis in- 
ter costas sitae. A. 

intercurrent, ente, adj. Qui 
survient entre. Intercurrent, 
p. adj. Lucr. Cic Plin. 

interdiction, s. f Action d'in- 
terdiro. Interdictio, onis, f. Cic. 
Inter dictum, f, n. Cic Vetitum t 
i, n. Liv. Voy. defense, prohi- 
bition. Retirer 1' — de batir 
qu'on avait prononcee contre 
qqn, liber are aliquem adfacuU 
tatem atdificandi. Cic L' — des 
droits civiques, 'deminutio ca- 
pitis. Cic. Prononcer contre qqn 
1* — des droits civiques, adi- 
mere civitatem alicai. Sail. \\ 
(Spec.) Interdiction legale. Ca- 
pitis deminutio maxima ou 
media. Dig. (| (Absolt.) Action 
d*6ter a qqn, par autoritG de 
justice, la libre disposition do 
ses biens, etc. Contre ceui qui 
gerent mal leur fortune, on 
prononce ordinairement 1* — , 
male rem gerentibus patriis bo- 
nis inter did solet. Cic Relever 
d'une — 5 resacrare, tr. Nep. 
(Ale. 6, 5). — ecclesiastique, 
voy. interdit. (Antiq.) — du 
feu et de Teau, interdictio aquas 
et ignis. Cic. (dom. 30, 78). 

inter dire , v. tr. Defendre a 
qt(n (l'usage de qqch.). Aliquid 
in usu cujusguam esse (ou ver- 
sdri) vethre. Cic Inter dicere 
(alicui aliqud re). Cic II n^est 
interdit ou on m'interdit de..., 
vetor (avec Tlnf.). Cic. II est 
interdit, vetitum est. Cic. non 
licet. Cic. La loi interdit de..., 
lege cauium (ou sancitum) est, 

ne (Subj.). Cic Je ne pense 

pas que cela me soit interdit, 
id ne faciam inter dictum non 
puto. Cic S' - — qqch., aliqud 
re se abstinere. Cic S' — tout, 
omnia sibi negdre. Cic Voy. 
defendre, refuser.^ Priver qqn 
du droit d'exercer ses fonctions. 
Interdicere alicui (aliqud re). 
Cic A munere exercendo ma- 
gistratum repellere. Cic Par 
anal. — uneeglise, c. -d-d. de- 
fendre d'y celebrer les offices. 
^ Priver qqn de la libre dispo- 
sition de ses biens, de sa per- 
son ne. Interdicere, intr. Cic. 
(cf. male rem gerentibus patri- 
bus bonis inter did solet. Cic). 
|| (Par ext.) Fig. Troubler de 
maniere a oter l'usage de la 
raison, de la parole. Aliquem 
(ou alicujus animam) con f un- 
der e. Cic Aliquem mutum et 
elinguem reddere. Cic II etait 
tout interdit, torpebat vox spi- 
riiusque. Liv. Voy. troubler. 

interdit, s. m. Acte d'interdio 
t ion. Sacrorum in terdictio.EccL 
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Jnterdictam, i, n. Du Conge. 
Voy. excommunication. Mettre 
en — , Jeter, fulminer 1' — sur 
qqn , interdicere alicui. Du 
Cange. inter diceresacris alicui. 
A, Voy. excommunieh. Retiror 
1' — lance contre qqn, resacrdre 
aliquem. Liv. 

int^ressant, ante, adj. Qui 
interesse. Aptus (a, um) ad 
alliciendos (hominum ou le- 
gentium , audientium , etc. ) 
animos. Cic Aptus (a, um) 
ad delectandos homines. A. 
Tres, extremement — , delec- 
tationis plenus (en pari, d'e- 
crits, de conversations)* Cic. 
novitate rerum Isetissimus. 
Plin. j. Etre — , allicere ou de- 
lectdre {aliquem ou hominum 
animos). Cic, delectationem 
habere. Cic. Etre tres — , mul- 
tum delectationis habere. Cic. 
Qui n'est pas — , sine villa de- 
leotaiione. Cic. Trouver qqch. 
— , delectari aliqud re. Cic. 
mirari ou admirari aliquid. 
Cic. Etre — , se rendre — (en 
pari, des psrs.), voy. sympathi- 

QUE, INTERESSER, INTERET. Famil. 

Une femme dans uno position 

— , VOy. ENCEINTE. 

interesser, v. tr. Toucher (qqn) 
par la part qu'il a dans une 
chose. |I Associer (qqn) au profit 
d*uno affaire. Participem ali- 
quem alien jus rei facere. Cic. 
Eire interess6 (a qqch.), partici- 
pem esse alicu jus rei. Cic. so- 
cium esse alicu jus rei. Cic. Un 
interesse^ socius (ou particeps) 
alicujus rei. Cic. Les impresses, 
ii, quorum interest. Cic. pars, 
cujus interest. Cic. || (Absol.) 
Attacher (qqn) a son avantage 
personnel. Etre interesse, rebus 
suis consulere. Cic. suis com- 
modis servire. Cic. servire suo 
privato compendio. Cic. omnia 
ad utilitatem referre. Cic. om- 
nia pecuniae causa facere. Cic 
totum ad se spectdre. Cic. In- 
terosse, rebus suis intentus. Cic. 
aliquantum avidior ad rem. 
Cic. Prieres interessees, ambi- 
tiosse rogationes. Cic. Amities 
— , ambitiosae amicitiae. Cic. || 
Impliquer (qqn) dans les con- 
sequences bonnes ou mauvaisos 
de qqch. Interesse, intr. Cic. 
etc. (ex. : hocinterest rei publi- 
co [« la Republique y est inte- 
ressee »]. Cic. voy. interet, im- 
porter); pertinere, intr. Cic. 
etc. (ex. : aliquid ad me perti- 
net \u qqch. m* in ter esse »]. Cic. 
voy. concerner, regarder, tou- 
cher). L'affairem'int^resse assez 
peu, minor res mea agitur. 
Cic. || (Spec) Blessure qui in- 
teresse le poumon, vulnus quod 

pertinet ad pulmonem. A.'^. 
Toucher (qqn) par la part qu'il 
prond a ce qui concerne les 
autres. ||En le rendant favora- 
ble ou defavorable a qqn, a 
qqch. Gommendare, tr. Cic. 
etc, (ex. : alicui gloriam alicu- j 
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jus. Cic. voy. recommander). Je 
m * — * qqch') aliquid ad me 
pertinere puto. Cic aliquid 
mihi curse (ou cordi) est. Cic. 
aliquid foveo. Cic. Je m* — a 
qqn, cupio alicujus causa. Cic. 
(ep. XIII, 6A, 1; Rose- Am. 1W). 
alicui studeo ou alicujus sum 
studiosus. Cic. alicui faveo. Cic. 
alicujus fautor {ou fautrix) 
sum. Cic. || (Absol.) Interesser. 
Sudio dignum este. Cic. S'in- 
teresser contre, c.-ri-d. prendre 
parti contre, voy. parti. Inte- 
ressant, voy. ce mot. || En l'atta- 
chant a qqch. qui excite sa cu- 
riosity, son emotion. Delecta- 
re, tr. Cic. etc, (voy. attirer, 
charmer, amuser ; on dit aussi 
delectatione aliquem allicere. 
Cic); caper e, tr. Cic. etc, (voy. 
gagner, seduire) ; rapere, tr. 
Cic. etc. (ex. : res honesta eos 
ad se rapit. Cic, voy. entrai- 
ner); tenere* tr. Cic. etc. (ex.: 
audientium animos novitate. 
Cic); placere^ intr. Cic. etc. 
(voy. plaire). Si eel a aussi vous 
interesse,. si etiam hoc quaeris. 
Cic. Cela ne mUnteresse pas, 
nihil moror. Cic. Absol. — , ja- 
cundum esse. Cic. Voy. agrea- 
ble). 
interet (lat. interest , il impor- 
ted s. m. Ce qui touche qqn 
par la part qu'il y a. || Par le 
profit qu'il en retire. Voy, pro- 
fit, interesser. II (Spec.) Inte- 
nt de Targent. Usura, se, f. 
Cic. etc. (ex.: a publicanis pe- 
cuniam pro usura auferre.Cic 
usuram percipere ex pecunid. 
Cic. sine usuris pecuniam sol- 
vere. Cses. certdre cum usuris 
fructibus praediorum.Cic. [Cat. 
2, 8, 18]. usuram pendere.Cic. 
usuram accipere. Nep. ses alie- 
nixm multiplicandis usuris cres- 
cere. Nep. usarse solitse. Cic. 
usura3, quae legitimo modo in 
regionibus frequentantur. Cic. 
usuree legitimes. Cic. licitae.Cic. 
usura levior et usurse leviores. 
Cic. usurae graviores [« plus 
lourd, plus eleve »]. Cic. usurae 
usurarum [« interet de Tiht.s]. 
Jet. pecuniam sine usuris ali- 
cui credere. Cic. pecunias levio- 
ribus usuris mutuari. Suet, usu- 
ram ab aliquo accipere. Cic. 
usuras praestdre [* payer»] . Cic. 
mergunt usurae sortem. Liv. 
Usuram minuere. Plin.j. levio- 
rem usuram constituere. Suet. 
£ sors fit ex usura [* les interets 
formentun capital »]. Cic.asa- 
ram perscribere [« porter les 
interets sur ses livres »]. Cic. 
usuras alicui remittere. Jet. ex 
legati usuris se alere. Cic. au 
f\<*. diutius servata usuram ad- 
jCciant. Varr. nee unquam sine 
usura reddit quod accepit. Cic. 
[sen. 15, 51]- has usuras pen- 
dimus voluptatum. Sen.); fe- 
nus, oris, n. Cic. etc. (ex. : 
I. tolerabile. Cic. fenus dare. 
Plaut. renovdre fenus in sin- 
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gulos annos. Cic. [ad Att. VI, 
'3, 5]. fenus exercere [« prefer a 
int. »]. Jet. pecuniam dare 
fenori ou fenore. Cic. ponere 
in fenore [« placer a int. »] 
nummos. Hor. pecuniam alicui 
ou ad ou apud aliquem occu- 
pare fenores [*• preter a qqn a 
int.»]. Cic. pecuniam in fenore 
habere. Cic. pecuniam grandi 
fenore occupdre. Cic. graviore 
fenore pecuniam collocare. 
Saet. pecuniam sumere fenore. 
Ter. alicui fenus dare. Cic. fe- 
nore trucidari. Liv.). — (a un 
pour cent par mois), a IS 0/0, 
centesimee, arum, f. pi. Cic. 
Sen. (centesimae, interet ordi- 
naire chez les Romains, pris 
souv. au sens gen. d J «interets«, 
ex.: centesimae quotannis reno- 
vatse. Cic). — compose, ana- 
tocismus, i, m, Cic. (Att. V, 21, 
11). Inscr. renovatio singalorum 
annorum. Cic. (Att, VI, 1, 5). 
— a 5 0/0 par mois, centesimae 
quinae. Cic. quincunces usurae. 
Jet. — a 1/2 00 par mois (a -6 0/0 
par an), semisses usurae. Jet. || 
Dommages et interets, Voy. 
dommage. || Par 1 -avantage 
qu'il y trouve. Gommodum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : olicujus 
commodis servire. Cic. alicu- 
jus commoda tueri. Cic. olicu- 
jus commoda negligere. Cic. 
omnia metiri emolumentis et 
commodis. Cic. contra suum 
commodum aliquid suscipere. 
Cic. civium commoda non di- 
vellere [* confondre to us les in- 
terests »]. Cic.) ; usus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : ex usu alicu jus. 
Ter. Caes. Cic); utilitas, a,tis, 
f. Cic etc. (ex.: quasi quaedam 
societas et communicatio utili- 
tatum. Cic. communis omnium 
utilitas [*= Tint, general »]. Cic. 
omnia ad utilitatem referre. 
Cicimmemorem esse utilitatis 
suae. Cic. eandem utilitatem 
fovere. Cic) ; res, rei y f. Cic 
etc. (ex.: res communis. Cic. ob 
rem [«dans Tint* de l'affaire**]. 
Cic. aliquid est e re mea. Cic 
rebus suis se corisulturum spe- 
rare. Cic rei tuae est amantis- 
simus [« il prend tout a fait a 
coeur vos int. »]. Cic.) ; r&tio- 
nes, um y f. pi. Cic etc. (ex. : 
rationes meae ita ferunt. Cic. 
meis rationibus conddcit. Cic. 
nostris rationibus maxime con- 
ducere videtur.Cic ad alicu jus 
rationes se adjungere. Cic ali- 
cujus rationibus consulere' ou 
prospicere. Cic. ou prospicere 
et consulere. Cic.) ; causa, se, 
f. Cic, etc. (ex. : causa imperii 
[* Tint, de TEtat »]. Cic causa 
communis [*• general »]. Cic. 
mea, tua } sua causa [* dans 
mon, ton, son int. » | . Cic ali- 
cujus causam defendere. Cic). 
II est de T — de, interest, 
imp. Cic etc. (oxm hoc interest 
rei publicae. Cic. vestrd interest, 
quipatres estis. Plin.j. interest 
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illins- Cic. tua et mea interest. 
Cic magni mea interest. Cic. 
plus interest. Cic. [Br. 73, 235]. 
interest ut... Cic. voy. importer); 
conducit, imp. Cic. etc. (ex.: 
c. ret publico. Cic meis ratio- 
nibus condacit. Cic); expedite 
imp. Ter.Cic (ex.: ni/iiJ minas 
expedit Ceesari. Cic. voy. bon, 
utile). ^ Co qui touche qqn par 
la part qu'il y prend. f| Par 
sympathie pour autrui. Stu- 
dium, ii, n. Cic etc. (ex.: de- 
ductam in partes audientium 
stadium [« Tinteret partage des 
auditeurs »] . Cic. pro suo stu- 
dio, qaod in vos habuit semper. 

CiC VOy. FAVEUR, BIENVEILLAN- 

ce). Prendre — a qqch., voy. 
[$] interesser. (| Par Tattrait 
de ce qui excite sa curiosite, 
son 6motion ; etc. "Volupt&s, 
atiSj f. Cic etc. (voy. plaisir); 
jucunditas, atis, f. Cic. etc. 
(voy. agrement) ; delect&tio, 
onis, f. Cic etc. (voy. charme). 
Offrir de 1* — , jucundum esse 
Cic Offrir peii d' — , mediocri- 
ter aliquem retinere. Cic II ne 
parait pas sans — de..., 7ion- 
indignum videtar (av. PInf.). 
Sail. Voy, interessant et in- 

TERESSER, 

interieur, eure, adj. et s. m. 
|| Adj. Qui est dans l'espace 
compris entre les li mites d'un 
corps. Interior, us, adj. 
Compar. Cic etc. (s'opp. a ex- 
terior). || (Par anal.) Interior, 
us, adj. Compar. Cic etc. (ex.: 
interior es regiones. Cic) ; in- 
testinus, a, um, adj. Cic. etc. 
^ex.: bellum intestinum [opp. a 
externum]. Cic intestina dis- 
sensio. Suet.) ; domesticus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: res 
domestic se. Cic. ; s'opp. a {oris 
et s'empl. sou vent avec intestU 
nus, ex.: intestinus ac domes- 
ticus hostis. Cic voy. prive, 

PARTICULIER, NATIONAL,). || (Par 

ext.) Qui regarde Pespace com- 
pris entre les limites d'un corps. 
Interior, us, adj. Comp. Cic. 
etc. (ex.: interior pars [* le 
cote interieur »], Cic interior 
ripa. Liv.). || (Au fig.) Qui se 
passe dans Fame. Interior, 
us, adj. Comp. Cic (ex.; timor. 
Cic [de Or. II, 51, 209]) ; in- 
testinus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: dolor. Sulp. ap. Cic ma- 
lum. Cic) ; innatus, a, um, 
adj. Ter. Cic. etc, (ex. : causa 
invata. Cic voy. naturel, 
inne); ins it us, a, um, p. adj. 
Cic. etc. (s'opp. a adventicius, 
ex.: causa insita non adventi- 
cia. Cic mais on dit plutot avec 
le gen. animi : dolor, Isetitia 
animi. Cic bona, virtutes ani- 
mi. Cic tranquillitas animi. 
Cic.). || {Par ext) In time. Inte- 
rior, us, adj. Ov. Liv. (ex.: in- 
terior comes. Ov.). Voy. intime. 
T 5. m. L'espace compris entre 
les limites d'un corps. Pars in- 
terior. Cic Partes interferes* 
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Cic. Interiora, n. pi. Liv. V — 
d'un pays, interior regio. Liv. 
L* — de'PAfrique, Africa inte- 
rior. Liv. || (Par anal.) L* — 
d*un royaume, interiora regni. 
Liv. Dans V — de la ville, in- 
tra maenia. Cic L 1 — , c.-a-d. 
le pays, la patrie, voy. ces mots. 
AT — , domi. Cic." Sail. Liv. 
(cf. pad externse continuatur 
discordia domi [* succede im- 
mddiatement la discord© a 
lint. «]. Liv. Guerre a V — , 
. bellum intestinum ou b.intesti- 
num ac domesticam. Cic.AV — 
de la maison, intus domique. 
Cic |i (Au fig.) L'interieur, c.- 
d-d. Tame. Animus, i, m. Cic. 
Mens, mentis, f. Cic Conscien- 
tia animi. Cic Natura, a?, f. 
Cic. 

interieurement, adv. A l'in- 
terieur d'un corps (A la ques- 
tion ubi). Intus t adv. Cic In- 
tra, adv. Cic. In interiore (ou 
in intima) parte. Cic Intrin- 

,secus, adv. Cic — (dans la 
niaison), intus domique. Cic. 
Remede pris — , voy. interne. 
(A Ja question quo.) Intus, adv. 
Cic In interiorem partem (do- 
mas, etc.). Cic. (A la question 
unde). Ex interiore parte (do- 
mus } etc.). Cic Ab interioribus 
partibus. Cic || De Time. In- 
frzs,adv. Cic Intimo corde.Cic 
Virg. Intimis sensibas. Cic. Se 
rejouir — , animo suo gaudere. 
Cic Etre trouble — , sibitristem 
esse. Cic Souffrir — , angi ani- 
mo. Cic Penser — , cogitare 
secum. Cic ou in animo. Ter. 
ou animo. Liv. 

interim (lat. interim , pen- 
dant ce temps), s. m. Inter- 
valle de temps pendant lequel 
une fonction est vacante, et 
par ext. action d'administrer 
pendant cet intervalle. Quod 
ad tempus (decernitur, insti- 
tuitur, defertur) . A. Dans 1* — , 
interim, adv. Cic. interea, 
adv. Cic Une charge, une fonc- 
tion par — , mimus ad tempus 
delatam. Cic Un chef par — , 
dux ad tempus lectas. Cic 

. Charger un juge de T— , deli- 
gere qui jus ad tempus dicat. 
Liv. Un — d'un an (en pari, de 
la royaute), intervallum an- 
nuum regni. Liv. Faire I 1 — , 
regnum interim tractare. Tac 
(Ann. II, 67). Commandement 
par — , imperium fiduciarium. 
Curt. Action d'administrar par 
— , ftduciaria opera. Caes. 

interimaire, adj. Qui fait Fin- 
terim. Qui ad tempus insti- 
taitur ou legitur. A. Fiducia- 
rius, a, um, adj, Cses. 

interjection, s. f. Partie du 
disco ur§ exprimant les mouve- 
ments subits de Tame. Inter- 
jectio, onis, f, Prise. *j (Droit.) 
Action d'interjeter (appel). 
Provocatio, onis, f. Cic Ap- 
pellatio, onis, f. Liv. 

interjeter, v. tr. (Droit.) Inter- 
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jeter appel (faire intervenir un 
appel en revision), Appellatio- 
nem inter ponere. Dig. Provo- 
care adversus sententiam. Jet. 
Appel est interjete* devant le 
preteur, prsetor appellatur. 
Cic 

interligne, s. m. Espace blanc 
entre douxlignes, Intervallum, 
i, n. A. Ecrire dans les — , in~ 
terscrib&re, tr. Plin. j. 

interlineaire, adj. Qui est 
dans les interlignes. Inter ver- 
sus scriptus. A. Interscriptus, 
a, um, p. adj . Plin. /. 

interlocuteur, trice, s. m. 
et f.Personne qui a un dialogue 
avec une autre. Qui (quse) cam 
aliquo colloquitur. A. Ce fut 
Crassus qui fut le premier — , 
princeps Crassus ejus sermo- 
nis ordiendi fait. Cic. Etre le 
troisieme — , esse tertium in 
sermonc Cic* 

interlocution, s. f. Disco urs 
qu'echangent des interlocu- 
teurs. Voy. dialogue. ^ (Droit.) 
Jugement par lequel on pro- 
nonce un interlocutoire. Inter- 
locutio > onis, £. Dig. 

interlocutoire, adj. (Droit.) 
Qui, avant de statuer definiti- 
vement sur le fond, ordonne 
une enquete, une instruction 
prealable. Jugement, arret — , 
et, substantivt, un — , interlo- 
cutio, onis, f. Jet. Rendre un 
jugement — T interloqui, dep. 
intr. Jet. 

interlope, s.m.etadj. || (Arch.) 
S. m. Navire", march and qui 
trafique en fraude. Voy. con- 
trebandier. I] Adj. Commerce 
— , voy. contrebande. || Fig. 
Famil. Maison — , voy, jeu, 
bouge. P. ext. Societe, monde 

, VOy. EQUIVOQUE, LOUCHE. 

interloqruer (lat. interloqui, 
interrompre), v. tr. Arch. 
(Droit). Interrompre (la proce- 
dure d*une affaire) par une 
sentence interlocutoire. Inter ~ 
loquU dep. intr. Jet. ^ (Fig.) 
Fami7. Rendre tout interdit. 

Voy. DECONCERTER , TROUBLER. 

intermede (lat. intermedins, 
intermediaire), s. m. Divertis- 
sement qu'on place entre les 
actes d*une piece de theatre. 
Embolium, ii, n. Cic Inscr. 
Acteur dans un — , embolia- 
rius, ii, m. Inscr. Actrice dans 
un — , emboliaria, se, f. Plin. 
Insc || Fig. La poesie sert 
d' — aux occupations, carmen 
occupationes distinguiUPlin, j. 

intermediaire, adj. et s. m. 
et f. || Adj. En pari, d'une 
chose qui, etant placee entre 
deux termes, sert de transition 
de Pun a Tautre. Medius, a T 
um, adj. Cic etc. (ex. : ali- 
quem locum medium utrius- 
que colloquio dicere. Cms. 
mediis diebus. Liv.); inter- 
jectus, a, um, p. adj. Curt. 
(ex. : int. solitadines. Curt.) ; 
interpositus, a, um, p. adj. 
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Cic. (ex. : int. spatium. Cic). 
Espace — , intervallum^ i, n. 
Cic. Substantivt., au masc, Lo 
dactyle qui est plac6 sans — 
avant le dernier pied, dactylas 
proximus a postremo. Cic. 
(Passer d'une idee a une autre) 
sans — , abrupte, adv. Quint. 
^ S. m. (En pari, des person- 
nes.) Action d'une personne dont 
on se sert pour arriver a un 
certain resultat. Interventus, 
us, m. Plin. j. Yoy. entremise. 
Par P — de qqn, aliquo auc- 
Tbore* Cic. alicujus opera. Cic. 
per aliquem. Cic. beneficio 
■ .alicujus. Cses. Par V — des 
yeux, oculoram commenda- 
tione. Cic. || (P. ext.) La per- 
.sonne dont Paction est ainsi 
utilisee. Interpres, pretis, m. 
Cic. Sequester, iri ou tris, m. 
Cic. Inter nuntius , ii, m, Cic. 
Interventor, orns, m. Jet. ■ — 
dans une negociation, minister 
..sermonum. Tac. Servir d' — , 
medium intervenire. Sen. 
Celle qui sert d 1 — , internan- 
iia, as, f. Cic. Voy. entremet- 
teur, mediateur. (Dans le com- 
merce)/ transactor, oris, m. 
Cic. pararius, ii, m. Sen. Yoy. 

COURTIER. 

intermedial;, ate, adj . (^4rc7i,) 
Intermediaire. Yoy. ce mot. 

interminable (lat. eccl. inter- 
minabilis, illimite), adj. Dont 
on ne voit pas le terme. infi- 
nites, a, urn, adj. Cic. (cf. 
infinitum est [« ce serai t une 
tache interna* de„. »]. av. Pint. 
Cic). Sine $ne. Cic. Conversa- 
tion — , sermo exitum non 
inveniens. Cic. Etre — , fine 
carere. Cic. 

-intermission, s. f. Interruption 
(d ? une chose commenc&e). In- 
termissio, onis, f. Cic. Voy. 
interruption. || (Spec.) Inter- 
valle entre les acces d'une fie- 

, vre intermittent e. Intermissio, 
onis, f. Cels. 

intermittence, s. f. Caractere 
de ce qui est intermittent. Cir- 
cuitus, us, m. Cels. Intermis- 
sio, onis, f. Cels. (cf. intermis- 
sio febris. Cels.). — du pouls, 

VOy. JRREGULIER. 

intermittent (lat. intermit- 
tens, part. pres. de intermit- 
tere, discontinue^, adj. Qui 
discontinue et reprend par in- 
tervalles. Source — , fons in- 
terquiescens ou cessans. Plin. 
II En pari, de la fievre ou 
d'une affection. Recidivus, a, 
um, adj. Cels. (cf. febris. 
Plin.). Periodicus, a, urn, adj. 
Plin. (cf. febris. Plin.), La 
fievre est — , febris intermittit. 

. Cels. * 

international, ale, adj. Qui 

a lieu de nation a nation. Le 

droit — , jus gentium. Cic. 

Selon les regies du droit — , ex 
Jure gentium. Cic. 
'interne, adj. Qui est en dedans 

ttt au ^ M qui appartient au 
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dedans. Intemus, a, urn, adj, 
Cic. Intestinus, a, um, adj. 
Cic. Cels. Causes — , causae in 
ipsa re positse (oppos. hextrin- 
secus allatae). Cic. 
interner, v. tr. Obliger a resi- 
der dans une localitl determi- 
nee, avec defense d'en sortir. In 
libera custodia aliqaem ha- 
bere. Cic. Mourir interne ..., 
decedere in libera custodia. 
Liv. 

interpellation, s. f. Action 
d'interpeller. Interlocutio, o- 
nis, f. Quint. Inter fatio, o- 
nis, f. Cic. Interpellation onis. 
f. Cic. — injurieuse, compel- 
latio, onis, f, Cic. || Spec. 
(Droit.) Sommation a un te- 
rn oin, a une des parties. Inter- 
pellate, onis, f. Jet. 

interpeller, v. tr. Adresser la 
parole (a qqn) pour lui deman- 
der qqch. Interpellare, tr. Cic. 
Appellare, tr. C&s. || Spec. 
(Droit,) Somraer qqn de s'ex- 
pliquer sur un fait. Interpel- 
lare, tr. Jet. 

interpolateur (lat. post, in- 
terpolator. Eccl.), s. m. Celui 
qui fait une interpolation. Qui 
interpolat. A. 

interpolation, s. f. Action 
d'interpoler; resultat de cette 
action. Interpolatio, onis, f. 

. Plin. 

interpoler, v. tr. Ins6rer dans 
un texte (une phrase qui n'en 
fait pas partie). Interpoldre, 
tr. Cic. 

interposer, v. tr. Poser entre 
4eux choses. Interponere, tr. 
Cic. Inter jicere, tr. Cic. Inter- 
mittere, tr. Cic. Intercedere, 
intr. Cic. S' — , etre — , in- 
ter jac ere, intr. Liv. inter ve- 
nire, intr. Cic. inter jectum 
esse. Cic. || (Fig.) Placer entre 
deux personnes comme media- 
teur. Interponere (auctorita- 

. tern). Cic. — son autorit6 en 
faveur des allies, intervenire 
pro sociis. Flor, — son auto- 
rite (en pari, du pr6teur), in- 
terdicere, intr. Cic. S' — , in- 
tervenire, intr. Liv. (cf. in- 
tervenire ne quid perperam 
fiat. Saet.). intercede™, intr, 
Cic. intercurrere, intr. Cic. 
Qui sMnterpose, medias^ a, um, 
adj, Liv. Traiter par personnes 
interposees (par leur media- 
tion ), VOy. ENTREMISE, MEDIA- 
TION. |I Spec. (Droit.) Per- 
sonne interposee (qui re^oit un 
don pour le transmettre a un 
tiers). Voy. substituer. 

interposition, s. f. Action 
d 1 interposer. Interpositio, onis, 
f. Vitr. Interpositus^ Abl. u, 
m. Cic. (cf, interpositu inter- 
jectuque tunas. Cic). Interven- 
es, us, m. Plin. (cf. int.lunas. 
Plin.). InterjectuSy us, m. Cic. 
Objectus, us, m. Sen. Par 1' — 
de la lune (entre le soleil etla 
terre), intercedente luna. Plin. 
|[ Fig. Interventus, us, m. 
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Plin. Voy. intervention. 
Spec, (Droit.) — de personne 
voy, substitution. — dedecret* 
interdictam, i, n. Cic* Yoyi 
confiscation. 
interpretatif, ive, adj. Qui 
sort a Interpretation. Ad ex- 
pticandum ou interpretandum 
aptas. A. f Qui est sujet a in- 
terpretation. Ambiguusy a, um, 
adj. Liv. Obscurus, a, um, adj. 
Cic. 

interpretation, s. f. Action 
d* interpreter. Interpretation o- 
nis, L Plin. Quint. Voy. tra- 
duction. ^ Fig. Inter pretsitio, 
onis, t Cic. etc. (ex.: juris. 
Cic. somniorum. Plin, verbo- 
rum. Cic. singula magnas in- 
terpretationes habent nee du- 
bias: Plin. [XVIII, 26]); ex- 
plicatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: verb oram. Cic. naturae. 
Cic. qu&stionum obscurarum. 
Vitr.); explanatio, onis, L 
Cic. etc, (ex.: expl. religionis. 
Cic.explanationes inierpretum. 
Cic). — d*un texte, voy, com- 
mentaire, eclair cissement. La 
science des — (d'un texte), ars 
interpretandi ou endrratio 
scriptorum. Quint. V — des 
songeSj somniorum conjectio. 
Cic. ou conjectara. Cic. ou in- 
telligentia.. Justin. — d'un pro- 
dige, procuratio prodigii. Liv. 
h s — des augures, voy. augure, 
auspice. Par ext. Donnor une 
— de ..., de aliqua re inter- 
pretari. Cic. ou . aliquid inter- 
pretari. Cic. Etre susceptible 
d'une mauvaise — , in malam 
partem accipi posse. Cic. in 
aeterius trahi posse. Liv. Faus- 
se — (des propos), verba pra- 
ve detorta. Tac. Donner des — 
opposees, in diversum trahere. 
Liv. aliquid hue et illuc tra- 
here (interpretatione, disputa- 
tionibus). Liv. 

inter prete (lat, interp res), s. m. 
etf. Celui, celle qui traduit 
un texte d'une langue dans 
une langue -etrangere. Inter- 
pres, etis, m. Cic. Voy, tra- 
ducteur. || (Spec.) Celui qui a 
pour fonction de traduire. In- 
terpres, etis, m.Cic. etc. (ex.: 
per interpretem agere. Cic. ou 
alloqui. Cic. interpretes adhi- 
here. Sail.). [] (P. ext.) Celui qui 
explique ce qu'un texte presen- 
te d'obscur, d'ambigu. Inter- 
pres, etis, m. Cic. Explanatory 
oris, m. Cic. Explicator, oris, 
m, Cic. || P. anal. ~r~ des son- 
ges, somniorum interpres ou 
conjector. Cic. Une — des son- 
ges, conjectrix, tricis, f. Plaut. 
(mil. 692). Voy. devin. — du 
vol des oiseaux, interpres, etis, 
m. Cic internuntius , it, m. Cic. 
|| Fig. (en pari, du temps). In- 
dex, aids, m. Cic. ^ Personne 
charged de faire connaitre les 
intentions, les volontes d'une 
autre. Interpres, etis, m. et 
i. Cic Virg. Liv. (ex.: interpre- 
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te* interrmntiique Jovib. &e. 
vo * devin, prophete). — de la 
vofetite de qqn, interpres, etis, 
m. Cfc. || (P. ext.) En pari des 
ch. Interpres, etis, m. et t. 
Cic. (ex.: interpres est mentis 
oratio. Cic). Muets —(on pari, 
des regards), (vultus), sermo 
quidam tacitas mentis. Cic. 
interpreter (lat. post, inter- 
pretare. Ps.-Cypr.), v. tr. 
(Arch.) Traduire (d'une langue 
dans une autre). Interpretari, 
dep. tr. Cic. etc. (voy. tradui- 
iie). 1 (Par ext.) Expliquer ce 
qu'un texto presente d'obscur 
ou d'ambigu. Interpretari, 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : /as. Cic. 
Bcriptores. Cic. epistolam. Cic. 
on dit aussi interpretem esse 
alicujas ret Cic); expldnare, 
tr. Cic, etc. (voy. expliquer; 
on dit aussi conjecturd expla- 
ndre aliquid. Cic. ou conjectu- 
ram alicujus rei facer e. Cic. 
ou rem [obscuram] interpre- 
tando explandre. Cic). || (Par 
anal.) Rendre, representor sa- 
lon les intentions d'un auteur. 

Voy, RENDRE, REPRESENTER. ^ 

Donrier a une chose telle ou 
telle signification. Interpre- 
tari, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
male aliquid. Cic. Sen. recte. 
Liv. voluntatem alien jus . Cic. 
on dit aussi interpretem esse 
somniorum. Quint, portento- 
ram. Cic auspiciorum. Cic). 
|| (Spec.) Prendre en bonne bu 
en mauvaise part. Interpre- 
tari, dep. tr. Cic etc. (ex.: be- 
ne ou benigne. Cic male int. 
aliquid. Cic deterius. Tac) ; 
accipere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquid in bonam partem. Cic 
aliquid sine offensione. Cic 
in malam partem aliquid. Cic 
in miliorem, in meliorem par- 
tem aliquid. Cic in pejorem 
partem aliquid. Cic. ad contu- 
meliam aliquid accipere. Cic 
aliter aliquid ac dictum erat 
'; accipere* Cic); trahere, tr. 
Sail. Liv. Tac (ex.: omnia non 
bene consult a in virtutem tra- 
hebant [« ils interpretaient a 
courage toutes les impruden- 
ces'*]. Sail, trahere fortuita ad 
culp am. Tac. trahere aliquid 
in religionem [« a impiete»], 

Cic). Voy. COMPRENDRE et 
PRENDRE. 

fnterregne, s. m. Intervalle 
de temps pendant lequel il n*y 
a pas de roi, de chef dans TE- 
tat. Interregnum , i, n. Cic etc* 
(ex.: res ad interregnum venit^ 
redit ou adducitur. Liv. inter- 
regnum initam est. Liv. res 
publica a consulibus ad inter- 
regnum rediit. Liv.), — d'un 
an , intervallum annuum regni. 
Liv. 

interrogant, gante (lat. in- 
terrogans, part, pres. de inter-. 

' rogdre, interroger), adj. Qui a 
la ' manie d'interroger. Inter- 
rogandi nimium studiosus . 
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Cic Une personno — , moles- 
tus percontator. Hor. 

interrogateur, trice (lat. 
post, interrogator. Aug.), s.m, 
et f. Celui, celle qui interroge. 
Qui, quae interrogat. A. En 
mauvaise part. Percontator, 
oris, m.Plaut.Hor. \\ Adjectivt. 
Un regard — , voy. curieux. 

interrogate ,i ve, ad j . (Gr amm .) 
Qui exprime Interrogation. 
Inter rogativus, a, um, adj. 
Diom. Prise Percontativus, a } 
um, adj. Diom. Donat. Phrase 
— , sententia per interrogation 
nem t Quint. 

interrogation, s. f. Action d'in- 
terroger. Interrogation onis, f. 
Cic Percontatio, onis, £. Cic 
Continuer une — , persequi in- 
terrogando. Liv. Repondre a 
une — , alicui adrogatum res- 
pondere. Cic Repondre aux — , 
ad interrogata respondere. Cic 
Qu'il s'empresse de repondre 
aux — , inter rogantibus liben- 
ter respondeat* Quint. Qu'il 
provoque les — , non interro- 
gates percontetur ultro . Quint. 
Arracher une reponso a qqn a 
force d' — , sciscitando (ou inter- 
rogando ou percontando) ali- 
quid elicere ex aliquo. Cic Re- 
latif a P — 3 qui consiste en — , 

VOy. INTERROGATIF. || (Spec.) 

Arch. (Droit.) Interrogatoire. 
Voy. ce mot. 

interrogatoire (lat. interro- 
gatorius, qui interroge), s. m. 
(Droit.) Ensemble des questions 
posees par le juge et des repon- 
ses faites par l'accuse. Interro- 
gate, onis 9 f. Cic Qu&stio, o- 
nis, f. Caes. (cf. captivorum. 
Caes. quaestionem habere de ou 
ex aliquo [« proedder a un in- 
terr. »]. Liv.). Percontatio, o- 
nis, f. Cic etc. (cf. perconta- 
tionem facere [*faire subir un 
interr. »]. Liv. on dit aussi en 
ce sens : quserere ex aliquo. 
Cic interrogdre aliquem. Plin. 
2. Jet.). T Proces-verbal rela- 
tant les questions et les re- 
ponses. Voy." proces-verbal. 

interroger, v. tr. Interroger 
avec autorite. Rogare (aliquem 
aliquid ou de aliqud re). Cic 
Interrogdre (aliquem aliquid, 
de aliqud re). Cic Percontari 
(aliquem de aliqud re). Liv. 
(aliquid ab ou ex aliquo). Cic 
Sciscitdri (aliquem), Liv. (ali- 
quam rem ex aliquo). Cic — 
a plusieurs reprises, rogitdre 
(aliquem). Liv. — (un accuse), 
gaaestionem habere (de aliquo). 
Cic interrogdre (aliquem).Cic 
arrogare (aliquem). Cic || Spec. 
Questionner un candidat. Voy. 
examiner. II (Fig.) Observer at- 
tentivement (une chose) pour en 
tirer qq. connaissance. Consu- 
mers (speculum). Quint. Scrutdri 
(mentes deum). Ov. (vultus). 
Tac Rimari (exta). Juv. Ex- 
plordre (aliquid ou de aliqud 
re). Cic — les livressybillins, 
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adlre libros Sibyllinos, Liv, 
A pres avoir interroge les aus- 
pices, auspicato. Cic Sans avoir 
interroge les auspices, inauspi- 
cato. Cic — J'histoire, repli- 
care memoriam annalium ou 
temporum. Cic* — sa conscien- 
ce, s J — , se consutere. Sen. in- 
trospicere mentem suarn. Cic 
percontari se ipsum, Cic 

interrompre, v. tr. Rompre 
dans sa continuity. Interrum- 
pere, tr. Cic etc. (voy. cou- 
per). T Suspendre dans sa 
continuation. Inter rumpere, 

.tr. Cic etc. (ex.: ordinem. CoL 
Tac sermonem. Plaut. collo- 
qaia, Caes. [B. C. I, 75], posses- 
sionem. Dig. neque tarn facile 
interrapta contexo. Cic. [Leg. 
I> 3, 9]); interpellare, tr. Cic 
Sen. Curt. (ex. : rem interpel- 
Idre. Cic abstinentid interpel- 
lata sagina est. Curt. int. pos- 
sessionem. Dig.); intermitte- 
re, tr. Cfc. etc. (ex.: iter. Caes. 
studia doctrinas [^ ses etudes*]. 
Cic. litteras [« une correspon- 
dance »]. Cic); incidere, tr. 
Liv. (ex. : sermonem. Liv.); 
intervenire, intr. Liv. (ex.: 
orationi. Liv.). \\ (Par ext.) In- 
terrompre qqn. Interpellare, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. Cic 
Caes.); inter fari, dep. tr. Liv. 
(ex.: aliquem. Liv. Plin. j. ab- 
sol. Appius interfatur. Liv.). 

interrupt eur, trice (lat. post. 
interruptor. Ambr. Gloss. ), s. 
m. et f. Celui, celle qui inter- 
rompt qqn qui parle. Qui, qu& 
loquentem interpellat. A. Ob- 
locutor, oris, m. Plaut. 

interruption (lat. post, inter- 
rupts. Hier. Inscr.), s. f. Ac- 
tion &' interrompre. Interpel- 
lation onis, L Cic Suet, (ex,: 
sine interpellatione. Cic etsi 
minime impediendus est inter- 
pellatione iste cursus orationis 
mete. Cic. [de Or. II, 10, 39]) , 
intermissio , onis, f. Cic. 
etc, (ex.: sine ulla intermissio- 
ne. Cic int. consaetudinis. 
Cic |.ep. V, 17, 1]. int. littera- 
rum. Cic fil. int. officii. Cic. 

fam. 2, 81. per intermissiones 
« avec des interr. «]. Liv.); 
intercapedo, dinis, f. Cic. 
Sen. Plin. j. Suet. Justin, (ex.: 
inter cap edinem scribendi face* 
re. Cic jep. XVI, SI, 1]. mor- 
bus inter cap edinem habet. 
Sen.); interfatio, onis, f. Cic. 
Quint, (noni de la figure de 
rhet. appelee "interruption*). 
Sans — , perpetuo, adv. Cic t 
Fa ire sans — , perpetuare t tr. 
Cic etc. (ex.: verba [*= fa ire suc- 
ceder les mots sans int. «].Cic* 
[de Or. Ill, A6, 181]), 
intersection (lat. intersectio t 
metope ), s. f. (Geom.) Ren- 
contre de deux lignes, de deux 
surfaces, de deux solides qui 
se coupent. Inter sectio, onis, i. 
A. L— de deux lignes, linez 
inter se secantes. A. Point 
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d' — de deux lignes, borne pla- 
cee a un point d' — , teirans, 
antis, m. Grom. vet. Au point 
d 3 — des deux ligues, ubi lineee 
committuntur. Cels. 
interstice (lat. interstitium, 
intervalle), s. m. Petit espace 
vide entre les parties d'un 
corps. Intervallum, i, n, Com- 
missura, as, f. Sen. Les — , in- 
tervenia, orum, n. pi. Vitr. 
^ Intervalle de temps. Voy. in- 
ter V A LLE. 

intertropical, ale, adj. Situe 
entro les tropiques. Inter duos 
circalos (ou orbes) situs ou po- 
situs. A. 

intervalle, s. m. Distance en- 
tre un lieu et un autre. Inter- 
vallum, I, n. Cic etc. (ex.: 
pari inter vallo. Cass, omnia 
intervallis moveri. Cic. [Ac I, 
7 t 27], int. digitorum. Suet.) ; 
spatium, ii y n. Cic. etc. (ex.: 
paribus intermissse spatiis tra- 
des. Caes. spatium relinquere 
ou intermittere. Cses. spatium 
interjectum. C&s. voy. distan- 
ce, espace)* ^ Distance entre 
un temps, et un autre. Tern- 
pus, oris, n. Cic. etc, (dans 
des express, c. tempus interjec- 
tam ou interpositam, Cic. tem- 
poris intervallum. Cic. tempus 
qaod inter jacet. Liv.) ; inter- 
vallum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
eodem intervallo. Cic. inter- 
vallo longo. Cic. tanto inter- 
vallo. Cic); spatium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: hoc interim spa- 
tio conclave concidit. Cic); 
momentum, i, n. Cic. (ex. : 
certis dimensisque momentis 
[« a des int. determines » ]. Cic.) . 
Tout 1'— de temps qui separe 
la jeunesse de la vieillesse, 
quicquid est illud inter jjuve- 
nem et senem medium. Cic. 
Dans T— , interim, adv. Cic. 
etc. (ex.: ipse interim Vejos ad 
confirmandos militum animos 
intercurrit. Liv.}. Apres un — 
de qq. jours, paucis inter jectis 
diebus. Cic. 1 Distance qui se- 
pare un son d'un autre. Inter- 
valla sonorum. Cic. || (Fig.) 
Distance qui separe les diverses 
conditions sociales. Voy. dis- 
tance. 

intervenant, ante, adj. (Droit.) 
Qui intervient. Interveniens, 
p. adj. Cic. |] (Spec.) Qui inter- 
vient dans un proces. Qui (quae) 
intcrvenit ou intercedit. Cic. 
intervener, v. intr. Prendre 
part a qqch. Intervenlre, ihtr. 
Liv. Tac. Suet. (cf. int. prcelio 
.« int. pour faire cesser le com- 
'iatn], Liv. (Intercedere, intr, 
Liv, Intercurrere, intr. Cic. Se 
interponere. Nep. Liv. (cf. hel- 
lo, Liv.). — dans des affaires, 
immiscere se negotiis. Dig. in- 
teresse negotiis. Cic, Voy. m±- 
leh, part. Faire — , inierpone- 
re (judices).Cic.(accusatorem). 
Cic. (operam, stadium,- labo- 
N- Cic. (/usjurandum). Liv. \ 
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i 

(decretum). Cic. (auctorita- 
tem) t Cic. Inserere (deos vel 
minimis rebus). Liv. Faire — 
son autorite, voy. interposer. 
Faire — (des troupes), adhibere, 
tr. Liv. vocare, tr. Cass, || En 
pari, des choses, venir au mi- 
lieu do. Interventre, intr. Sail. 
Intercedere, intr. Dig. Super- 
venire, intr. Liv. Plin. Voy. 
surventr. 

intervention (lat. post, in- 
terventio [*garantie, caution*]. 
Ulp.), s. f. Action d'intervenir. 
Interventus s us, m. Plin. j. 
Suet, Intercursus, us, m. Liv. 
(ex.: mtercursu consulum. Liv. 
tribunoruvn. Tac). — d'un 
tribun (en favour d'un citoyen), 
intercessio, onis, f, Liv. Grace 
a son — , eo intercedente. Cic 
Sans 1' — de qqn, sine auxilio 
alicujus. Cic sine aliquo. Cic. 
— epistolaire inutile, super- 
vacaneee litter ss. Cic. 

inter version (lat. inter versio, 
action d'empe'chor le d^tour- 
nement), s. f. Renversement 
d'ordre. Inversio, o/iis, f. 
Quint. Perversion onis, f, Cqr- 
nif. (rhet. IV, hh). Inversus 
ordo. Cic. 

intervertir (lat. intervertere, 
detourner), tr. Deplacer en 
ronversant Tordre. Vertere, tr. 
Cic Inverter e, tr. Cic (cf. or- 
dinem. Cic). En inter vertis- 
sant Tordre, prsepostere, adv. 
Cic. I nterver ti, p rsep o sterus, a, 
um t adj. Cic. 

intervertissement , s, m. 
Voy. bouleversement. 

intestat, adj. invar. Qui n'a 
pas fait de testament. Intesta- 
tus y a, um, adj. Cic. (cf. intes- 
tato ou ab intestato mori. Cic 
intestata mortua est. Cic ab 
intestato heres. Jet.). 

1. intestin, ine, adj. Qui est 
dans Tinterieur du corps, et, 
spec, du corps humain. In- 
testinus, a, um, adj. Cic In- 
ternuSy a, um, adj . Plin. || 
Qui est dans Tinterieur du 
corps social, d'un Etat. Intes- 
tinus, a, um, adj. Cic (cf. 
bellum. Cic discordia. Justin.). 
Domesticus, a, urn, adj. Cic 

Qui est 
ame. In- 
testinus, a, um, adj. Cic Voy. 
interieur. 

2, intestin, s. m. Viscere loge 
dans la cavite abdominale. 
Intestinum, i, n. Cels. (ex.^ : 
int. tenuius on jejunum [«are- 
le »]. Cels. int. rectum [ 
gros int. "]* Cels. ordin. 
testina, orum, n. pi. Cic 
intestinis laborare. Cic) _ — 
grele, lactes, iam, f. pi. Plin. 
Oter les ■ — , exenterare, tr. 

Just. . 

intestinal, ale, adj. Qui ap- 
partient aux intestins. Intera- 
neus, a, um, adj. Strib. (cf. 
int. vomica. Scrib. ). Le conduit 
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(cf. bellum. Cic). \\ 
dans Tinterieur de T; 


« le 
in- 

ex 


— , alvuS) i, f. Cic. Vers — f 
lombricus, i, m. Cato. Cels. 
intimation (lat. post, intima- 
tio [* communication, denon- 
ciaLion *J, Cod. Just.)^ s. f. 
Action d'intimer. Denuntiatio, 
onis, f. Cic. 
intime, adj. Qui est tout a 
fait interieur. Intimus, a, 
um y adj. Cic etc (ex.: odium. 
Cic sensus. Cic. ad intima 
consilia pervenire [« penetrer 
les pensees intimes »]. Cic) ; 
arcanus, a, um y adj. Cic 
Liv. etc. (ex.: arcana consilia 
[* sentiments _»]. Liv.); occul- 
tus, a, um, adj . Cic. (voy. cache, 
secret). I Qui atteint le fond 
des choses. Summus, a, um, 
adj. Cic. etc (voy. extreme, 
cohplet, absolu). jj Fig. Rap- 
ports — , voy. etroit. II (Sp6c) 
En pari, d'une etroite union en- 
tre person nes. Intimus, a, um, 
adj. etc. (ex.; intima familia- 
ritas. Nep. in intimam alicu- 
jus amicitiam pervenire. Cic. 
subst. habere aliquem inti- 
mum. Ter. intimus Gatilinae. 
Cic in intimis est meis. Cic* 
intimi multa apertiora videant 
necesse est. Cic intimus ali- 
cui. Nep. [Dion. 1, 3]. intimus 
regis. Nep. [Con. % 2]); con- 
junotus, a, um, p. adj. Cic. 
etc (ex.: concordia alicui con- 
jiinctissimum esse. Cic. arto 
amicitiee vinculo cum aliquo 
conjunctum esse. Cic). 
intimetaent, adv. D'une ma- 
niere intime. Penitus, adv. 
Cic Familiariter ( causam 
nosse). Quints (cum aliquo 
vivere). Cic Intime, adv. Cic 
Nep. (cf. aliquo uti. Nep.), 
Conjuncte, adv. Cic Etre — 
persuade, convaincu, persua- 
dere sibi. Cic. plane sentire. 
Cic. Unir — , inserere, tr. Cic 
Uni — , germanus, a, um, adj. 
Plaut. (ex.: germanumin mo- 
dum. Plaut.). Choses unies — , 
res subtiliter connexse. Lucr. 
Voy. etroitement. Etre — at- 
tache (a une opinion), inh&re- 
re (alicui rei). Cic — ■ lie, voy. 
intime. 
intimer (lat. post, intimdre. 
Tert. EccL ), v. tr. Signifier 
fqqeh.) a quelqu'un, d'autorite. 
Venuntiare alicui nt (et le 
Subj.). Liv. (avec TInfin,). Suet. 
Indicere alicui ut (et le Subj. J. 

Liv. Voy. ENJOINDRE, ORDONNER. 

|| (Arch.) — un concile, in- 
dicere diem concilii. A. || 
Droit. — qqn (Tassigner en 
justice pour un appel), voy. 
assigner. La partie intimee, et, 
subst., V — , Tintim^e (le de- 
fendeur, la de'fenderesse en 
cour d^ppel), voy, de>endeur. , 
intimidation, s. f. Action 
d'intimider. Metus, us, m. 
Cic. Employer T — , voy. in- 

TIMIDER. 

intimider, v. tr. Rendre ti- 

mide a faire qqch. Metum of- 


J 108 


INT 


ferre alicui. Cic. Pavorem, 
metumincutere alicui. Cic De- 
terrere, tr. Cic. Territare 
(principes civitatis). Cms. Se 
laisser — , deterreri. Cic. mo- 
veriVCic. Se laisser — par ^ les 
menaces de qqn, minus alicu- 
/os pertimescere. Cic. Etre 
intimide, metu oppressum esse. 
Cic. Intimide, timefactus, a, 
um, p. adj. Lucr. Cic. 

intimite, s. f. Caractere de ce 
quiest.intime.fSe traduitordin. 
par un des adjecfcifs indiques 
a Tart, intime.) Dans V — de 
la conscience, in intima animi 
conscientla. Cic. ^ (Spec.) 
Liaison intime. Artissimam 
amicitise vinculum. Cic. Ami- 
citia ou familiaritas intima. 
Cic. Nep. Amicitia magna. 
Cic. Grande — , familiaritas 
summa. Cic. Notre grande — , 
summa nostra conjanctio et 
familiaritas. Cic. Vivre avec 
qqn dans 1* — , dans la^ plus 
grande — , intima familiari- 

. tate cam aliquo conjanctum 
esse. Cic. conjunctissime cum 
aliquo vivere. Cic. concordia 
alicui conjunctissimum esse. 
Cic. arto amicitise vinculo 
cam aliquo conjanctum esse. 
Cic. aliquo uti intime. Cic. 
Nep . 

intitule, s. m, Formule usitee 
en tete d'un acte, d'un juge- 
ment, d'une loL Prsescriptio 
legis. Cic. ^ Titre d'un livre. 
Voy. titre. 

intituler (lat. post, intitulare. 
Rufin.), v. tr. Designer par un 
titre. Inscribere, tr. Cic. (cf. 
libros rhetoricoSi Cic. liber 
aui inscriplus est Hortensius. 
Cic). Dans le livre intitule 
Parmenide, in libro cui Par- 
menides titalas est. Cic. Ac- 
tion d' ■ — , pr&scriptio, onis, f . 
Cic. || (En mauvaise part.) 
Sibi arrogare ou attribuere 
nomen (et le gen.). Cic. Pras- 
tendere nomen (et le gen.). A. 

. S* — sage, asciscere sibi sa- 
pientiam. Cic. 

intolerable, adj. Qai n'est 
pas tolerable. Intolerabilis, e, 

. adj.. Cic. (voy. insupportable). 
Impetibilis, e, adj. Cic. (cf. : 
dolorem vos impetibilem fati- 
ti$ r Cic). Etre — f ferri non 
posse. .Cic. Etre tout a fait—, 
ferri nullo pacto posse. Cic. 

intolerablement, adv. D'une 
maniere intolerable. Intole- 
ranter, adv. Cms. (cf. dolere. 
Cses.). , . 

intolerance (lat. intolerantia, 
caractere ou conduito insup- 
portable), s. f. '(En matiere 
religieuse) ; Animus aliorum de 

. rebus divinis opiniones haud 
leniter ferens. A. (En matiere 
politique ou philosophique.) 
Animus aliorum de re pu- 
blicaou de natara rerum opi- 
niones haud leniter ferens. A. 

intolerant, ante (lat. intole- 
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runs, qui ne pout pas sup- 
porter), adj. Qui manque de 
tolerance (en general). Difft- 
cilis, e, adj. Cic., (En matiere 
religieuse, politique ou philo- 
sophique.) Aliorum de rebus 
divinis, de re publica, ^ de 
natura rerum haud leniter 
ferens. A. 

intonation, s, f. Maniere de 
produire le son. Sonus, i, m. 
Cic. (cf.s. absurdus [* fausse*]). 
Cic varii canendi soni. Cic). 

Voy. TON, INFLEXION, MODULA- 
TION. || (P. ext.) Ton que prend 
la voix en parlant, en lisant. 
Vox, vocis, f. Cic. (cf. v. ma- 
gna, plena. Cic). Inclinatio vo- 
cis. Quint. Modus, i, m. Cic. — 
moyenne, sonus inflexas. Cic. 
— tantot aigues, tantot graves, 
impressiones } am, L pi. Cic 
Voix qui peut prendre toutes 
les — , flexibilevocis. genus. Cic. 
Varier ses — , (lectere vocem. 
Quint . 
intoxication, s. f. Absorption 
d'un toxique. Voy. empoison- 

NEMENT. 

intoxiquer, v. tr. Empoison - 
ner par l'absorption d'un toxi- 
que. Voy. empoisonner. 

intrados, s. m. Cuvette intd- 
rieure, partie concave d'une 
voute. Carvatura, se, f. Vitr. 

intraduisible, adj. Qu'on ne 
peut traduire. Qui ( quae, 
quod) uno verbo (ou totidem 
verbis) reddi non potest. A. 

intraitable, adj. Avec qui on 
ne pout trailer, et, spec, a 
qui on ne peut faire entendre 
raison sur un point. Intracta- 
bilis, e s adj. Sen. Ferox, adj. 
Cic ObstinatuSy a, am, adj. Liv. 
Caractere, humeur — , contu- 
maciam a?, f. Sen. Creancier — , 
acer&as creditor. Sen. — sur 
les conditions de la paix, asper- 
rimi ad condicionem pads. Liv. 

intransitif, adj. (Grarnm.) 
Qui ne passe point hors du 
sujet. Absolutus, a, um, p. adj. 
Prise (cf. abs.verbum. Prise). 
Intransitivus, a, urn, adj. 
Prise. 

intransitivement , adv. 

(Gramm.) D'une maniere in- 
transitive. Intransitive, adv. 
Prise. 

intrepide, adj. Qui va sans 
trembler au devant du peril. 
Impavidus, a, urn, adj. Hor. 
Non perterritas. Liv. Fortis, 
e, adj. Cic^ (cf. f. animus. 
Cic). Intrepidus t a, urn, adj. 
•Sen-. Curt. (cf. : intrepidus a- 
nimo. Sen.). Voy. brave, 

. courageux, hardi. — devant le 
danger, firmus contra peri- 
cula. Sail. Demeurer — , non 
perterreri. Cic. fortitudinem 
retinere. Cic || (P. ext.) Bu- 
veur — , acer potor. Hor. 

intrepidement, adv. D'une 
maniere intrepide, Impavide, 
adv.^ Liv. Animo forti. Cic. 
Fortiter, adv. Cic. Intrepide } 
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adv. Lit/. Voy. courageuse- 

MENT, HARDIMEXT. || (P. 6Xt.) 

Vivement. Voy, ce mot, 
intrepidite., s. f. Caractere de 
celui qui est intrepide. Ani- 
mus impavidus ou fortis. Cic. 
Fortitudo, dinis, f. Cic (cf. 
fort, adversus aliquem r Veil.). 
Voy. courage, hardiesse. — 
devanfc la mort, securitas mor- 
tis. Plin. Avec — , fortiter, 
adv* Cic Voy, intrepidement. 
|{ P. anal. Famil, — de 
bonne opinion, Voy. fatuite 
intrigant, ante, adj. Qui in- 
trigue. Conflandse alils invi- 
dicB (ou fallacias componendee) 
clandestina consilia straendi 
(callidus) artifex. A. Ambitio- 
sus, a, urn, adj. Cic. — (en 
matiere politique) , factiosus, 
a, um, adj. Cic. Un — , homo 
ambitiosus. Cic. Une — , do- 
losa mulier. Hor. 
intrigue, s. f. Complication 
(arch.). Voy. ce mot. ' Com- 
binaison machinee pour faire 
reusstr ce qu'on souhaite. 
Ats, art is, f. Cic etc. (surt. au 
plur., cf. artes malas. Cic. voy. 
artifice, ruse) ; artificiuin, 
ii y n. Cic. (voy. artifice) ; 
machina, se, L Cic. etc. (ex.: 
machinas adhibere. Cic voy. 
invention, artifice) ; f&U&- 
cia, sa, f. Ter. Cic etc. (ex._, 
fallaciarn intendere alicui. 
Ter. fallacias facers ou fin- 
gere. Cic); consilium, ii, 
n. Cic. etc, (ex.: consilia clan- 
destina. Liv. dolosa. Cic con- 
silia clandestina concoquere. 
Cic. dare operam consiliis 
clandestine. Cic. clandestinis 
consiliis oppugnare aliquem. 
Cic). Ourdir bien des — , 
multa machinari. Cic \\ (Spec.) 
Intrigue galante. Amores, 
um, m. pi. Cic. etc. (ex. : o- 
mores sectari. Cic multaram 
amoribus famosus. Tac on 
dit aussi res amatoria. Cic). T 
(Litt. dram.) Enchainement 
d/evenements qui forment Is 
nceud d'une action. Implicatio, 
onis, f. Cic Nodus y i, m.Hor. 

Voy. KOEUD. 

intriguer (lat. intricare, em- 
barrasser, embrouiller}, v. tr. 
(Arch.) Mettre dans Tembarras. 
Intricare, tr. Cic Voy. embar- 
rasser. || "(P. ext.) Embarrasser 
Tesprit, exciter une curiosite 
inquiete. Aliquem suspensnm 
tenere. Cic Exspectationem 
alicui movere. Cic 1" Intransi- 
tive. Machiner une combinai- 
son pour faire reussir qqch. 
Fallaciarn facer e in re. Cic. 
Aliquid struej*e et rholivi. Cic. 
Componere fallacias. Ter. Voy. 
briguer, cabals. En intriguant, 
per ambitionem. Tac. Voy. in- 
trigue. — contre qqn, insidia- 
n alicui: Cic moliri alicui in- 
sidias. Cic. \\ Avec le pron. 
pers. S'— (se mettre dans telle 
combinaison), operam dare ou 
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navare alicui rei. Cic niti, ou 
elabordre pro aliqua re. Cic. 
obniti) dep. intr. Cic. moliri, 
dep. intr. Cic (L'age viril) s*in- 
trigue, quwrii opes et amid- 
tias . Ilor. 1 (Litterature.) Com- 
poser avec une action plus ou 

- moins compliquee. Fixbulae no- 
dum nectere. A. Fabulam m- 
tricare. A. 

intrigueur, euse, s. m. et f . 

Voy. INTRIGANT. 

intrinseque (lat, post, intrin- 
secus, a, am [« du dedans «]. 
Eccl.), adj. Qui constitue le 

; fond intime d'une chose. Pro- 
jorius, a ? urn, adj. Cic. Intimus, 
a, um t adj. Cic. Verus, a, urn, 
adj. Cic. La valeur — d'un ob- 
jet, voy* r^el. Le merite, la 
valeur — d'une chose, Veritas 
et preestantia alicujus rei. Cic, 
Y a-t-il qqch* qui te charme 
par son merite — ? An est ali- 
quid quod te sua sponte delec- 
tet? Cic. Par sa force, sa va- 
leur — , per se. Cic. Une cause 
oxtrinseque et une cause * — 7 

- causa una exstrinsecus allata, 
altera in ipsa re posita. Cic. 

intrinsequement, adv. D'une 
nianiere intrinseque. Sponte 
sua. Cic. In re (positus). Cic. 

introducteur, trice (lat. post. 
introductor. Aug.), s. m. et f. 
Celui, celle qui introduit. Qui 

* (quae) introducit. Cic, Servir 
d 1 — , voy. introduire. L' — ■ des 
ambassadeurs , admissionalis , 
is, m. Lampr. ab admissione. 
Inscr. Le chef des — , magister 
admissionum. Vopisc. Amm. 
Le sous-chef des — , proximus 
admissionum. Amm. Fonctions 
d* — , offtcium admissionis. 
Suet. 

introductif, ive, adj. (Droit.) 
Qui sert a introduire, a com- 
mence!*. (Traduire par le gen. 
exordii ou prsefatii.) Voy. ini- 
tial, PRELIMINAIRE. 

introduction, s. f. Action d'in- 
troduire. Introduction onis, f. 
Cic. Inductio, onis, f. Cic (cf . 
juvenum armatorum [« V — sur 
la scene do jeunes gens armes »] . 
Liv.). Interposition onis, f. Cic. 
Admissio, onis, f. Sen. (cf. ser- 
vuli familiaris. Sen.). L' — d'un 
liquide dans. .., voy. injection. 
— de l'eau froide dans le nez, 
aqua frigida ingest a. Plin. L J — 
de 1'eau (dans Jes conduits), in- 
ductiones aquarum. Vitr. aqua 
introducta ou immissa aqua. 
Cses. L' — (des denrees), in- 
vectiO) onis, f. Cic. invectus, 
as, m. Varr. No pas autoriser 
1\— du vin dans leur pays, 
vinum. importari ad se non 
sinere. Cees. Voy. importation. 
L* — (des ambassadeurs aupres 
du prince), admissio > onis, f. 
Plin. j, L 1 — (de nouveaux 
personnages dans un dialogue), 

~ inductee novae personam in dia- 
log urn. A. U — de marchan- 

- dises prohibees, voy. gontre- 
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bande. Lettre d* — , litterse 
commendaticise. Cic.U — d'une 
coutume, d'un usage. Introduc- 
ta consaetudo. Cic! L' — de 
nouveautes, nqvi mores indue- 
ti. Flor. L* — des arts, venus 
de l'etranger, importatm artes. 
Cic. avaritiam invexere. Liv. \\ 
(P. ext.) Ce qui introduit, pre- 
pare qqn a la connaissance, a ]a 
pratique d'une chose, Voy. pre- 
ambujlk, preparation. [J (Spec.) 
Disco urs preliminaire en tete 
d'un ouvrage. Jsagoge, es, f. 
Gell. Voy. pre face. Servant d' — , 
isagogicus, a, urn, adj. Varr. 
|| Symphonic qui tient lieu 
d'ouverture a un opera. Prse- 
centioy onis, f, Cic. (har. resp. 
21). 
introduire, v, tr. Faire entrer. 
In troducer e , tr. Cic. etc. 
(ex.: copias in fines Bellovaco- 
rum. Cses. presidium in oppi- 
dum. Coes. aliquem. Curt. le~ 
gatos. Liv. in senatum. Liv.) ; 
intromittere , tr. Cic. etc. 
(ex, : Ph&driam. Ter. ad ali- 
quem. Ter. intromissus meo 
more. Cic. primores iniromitti 
$abet. Curt, intromissi sunt 
propter notitiam. Nep.). — des 
marchandises, etc.), invehere, 
tr. Liv. imp or tare, tr. Cses. — 
(dans un recit, etc.), induce- 
TO) tr. Cic. etc. (ex. : Alcibia- 
dem memorantem. Nep. [Ale. 
% 3]. Gygem. Cic. orationem. 
Cic); introducere, tr. Cic. 
(ex. : Catonem disputantem. 
Cic). S' — , sese immittere ou 
insinuare. Cic. || (Proced.) — 
une instance, voy. instance. || 
(Spec,) Faire entrer dans la 
societe de qqn. Aliquem intro- 
duces ad aliquem. Cic. Ali- 
quem deducere ad aliquem. Cic. 
(am. 1, 1). S' — , voy. s'insi- 
nuer. I) (Fig.) Faire entrer 
qqch. dans Tusage. Inducere, 
tr. Cic etc. (ex.: hoc in mores 
nostros. Cic morem. Plin. /.); 
introducers, tr. Cic etc. (ex.: 
morem. Cic fil. ap. Cic [ep. 
XVI, SI], novum exemplum. 
Cees.). — un culte, religionem 
advekere^Cic. S' — , penetra- 
re, intr. Cic (voy. penetrer) ; 
invalescere, intr. Liv. Quint. 
(voy. GRANDiR).L'usage s'est in- 
troduit, usu receptum est. Cic 
^ (Arch.) Preparer par Teduca- 
tion a la pratique de qqch, 
Voy. initier. 

intromission (lat. post, intro- 
missio) } s. f. Action de mettre 
dans. Voy. introduction. 
intronisation , s. f. Action 
d'introniser. Incathedraiio , 
onis, f. Du Cange. \\ Fig, L* — 
de-la philosophie. Voy. eta- 
blissement. 
introniser (lat. eccl. inthro- 
nizare, grec IvQpovKeiv, mettre 
sur le trone), v. tr. (Liturgie.) 
Placer solennellement (un eve- 
que) sur le siege episcopal, (un 
pape) sur la chaire pontificale, 
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(un souverain) sur le trone. 
Inaagurare, tr. Cic 
introuvable, adj. Qu*on ne 
peut trouver. Qui [quae, quod) 
reperiri non potest. Cic Etre 
— , reperiri non posse. Plaut. 
1 Dont on ne peut trouver le 
pareil. Unicus t a, um, adj. Cic 
Rarus, a, um t adj. Ilor. 
intrure , v. tr. (Arch.) Intro- 
duire sans droit, sans titre. Voy. 
induire. Au participe passemas- 
culin * intrus ». II s'est intrus 
(dans le Senat), irrepsit. Cic 
Suet. II s'est intrus dans l'a- 
mitie de qqn, se in familiarita- 
tem alicujus insinuavit. Cic Un 
intrus, insitus, i, m. Tac 
intrus, use. Voy. intrure. 
intrusion, s. f. Action par la- 
quello on s^ntroduit sans droit 
dans une societe, une fonction, 
Irreptio, onis, f. Cic Obreptio, 
onis, f. D. Par — . voy. furti- 
vement, subreptioement. 
intuitif, ive, adj. Caracteris6 
par l'intuition. Contemplati- 
vus, a y urn, adj. Sen. Perspi- 
cuus, a, urn, adj. Cic Manifes- 
tos,^ a, um, adj. Cic (Theol.) 
Vision — (de Dieu), contem- 
plation oniS) f. Cic. (Philos.) 
Connaissance — (des choses), 
voy. intuition, 
intuition (lat. post, intuitio 
[* coup d'oeil, regard »]. Chal- 
cid.), s. f. Vision directe et 
immediate de Dieu. Dei con- 
iemplatio. A. T (Philos.) Con- 
naissance immediate. Animi 
conspectus. Cic. Contemplation 
onis, f. Cic — de la verity vt- 
sio ou perspicientia veri. Cic 
|| (P. ext.) Intelligence rapide 
des choses. Perspicuitas^ atis, 
f. Cic. Avoir Y — de qqch;, ali- 
quid animo videre ou intueri. 
Cic Voy. evidence. 
intuitivement, adv. D'une ma- 
niere intuitive. Animi conspec- 
tu. Cic. Perspicue, adv. Cic TJt 
rem oculis animi cemere vi~ 
dearis. Cic . 

intumescence , s, f. Action 
par laquelle un corps s'enfle. 
Voy. enflure, gonflement. 
intussusception , s. f. Intro- 
duction dans un corps organise 
de matieres organisees qu'il ab- 
sorbe. Voy, absorption. 
inule, s. f. Norn scion tifique de 
l'aunee, plante. Inula, se, f. 
Col. Plin. 
inusable , adj. Qui ne s'use 
pas. Qui {quae, quod) deteri non 
potest. A. 

inusite, ee, adj. Qui n'est pas 
usite, Inusitatas, a, urn, adj. 
Cic Non tritus. Cic Insuctus, 
a, um, adj. Liv. Mot —,verbum 
ab usu remotum. Quint. Etre 
— (en pari, d'un mot), in usu 
non esse. Prise, obsolescere, 
intr. Cic exolescere^ intr. Cic 
non did. Cic. D'une maniere 
— , inusitate, adv. Cic. 
inutile, adj. Qui n'est pas utile* 
Inutilis, e, adj. Cic etc. (ex.. 
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helium. Liv. inutilis ahcui rei 
ou ad aliquid. Cic on dit 
aussi ad nullum rem on ad 
nullam partem utdis. Oic 
minime utilis, Cic); mams, 
e t adj. Cic. (voy. vain); iners, 
adj. Plant. Cic. (voy. incapa- 
ble). Choses — , nugee, arum, 
f pi. Cic. Entreprendre une 
tache — , imbrem in cribrurn 
ingerere. Plant. (Pseud. 102). 
laterem lavare. Ter. (Phorm. 
186). Un esclave — , seryus ne- 
quam (opp. a frugi). Cic. 

inutilement, adv. D'une ma- 
niere inutile. Jnuiiliter, adv. 
Liv. Quint. Frustra, adv. Cic. 
Nequiquam, adv. Cic. Verser 
— le sang des soldats, abuti 
militum sanguine, Cses.Se> don- 
ner — de la peine, profundere 
ac perdere laborem ou^operam 
perdere. Cic. nihil agere. Cic. 
Tu as travaille — , opera nequi- 
quam perit. Phsed. 

inutility s. f. Caractere de ce 
qui est inutile. Inutilitas, atis^ 
f. Lucr. Vanitas, atis, f. Liv. 
(cf. itineris. Liv,). \\ (P. ext.) 
Ce qui est inutile (s'emploio 
surtout au pluriel). Superva- 
> cua, ovum, n. pi. Sen. Nugse, 
arum, f. pi. Cic. 

invaincu, ue, adj. Qui n*a pas 
ete vaincu. /niacins, a, urn, 

adj. Cic. 
invalidation (lat, invalidatio. 
Jct.) } s. f. Action d'invalider. 

Yoy, ABROGATION, ANNULATION . 

in valide, adj . Qui n'est pas 
valide. Invalidus, a, um } adj. 
Liv. Annis et seneclute debilis. 
Cic: Mancus (on claudus) ac 
debilis, Cic. || (Spec.) En pari. 
des gens de guerre. Ad arma 
inutUis. Cses. Devenir — a la 
suite d'un combat, prcelio debi- 
litari. Cses. Un soldat — et 
subst., un — , miles ad arma 
inutilis ou militia confectus. 
Cses. Liv. Les — , causarii t orum. 
m. pi. Liv. ■[ (Droit.) Qui n'est 
pas valide. lrritus } a } um, adj. 
Cic. Voy. nul. 

invaliclement, adv . (Droit.) 
D'une maniere qui n'est pas 
valable. Inito modo. A. 

invalider, v. tr. (Droit.) Ren- 
dre non valable. Irritum facere 
(testamentum\. Jet. Jnfirmdre 
{legem). Jet. 

invalidity, s. f. (Droit.) Man- 
que de validity. Auctoritas 
nulla. Cic. Jus nullum. Cic. 

invariability, s. f. Caractere, 
qualite de ce qui est invaria- 
ble. Jmmutabilitas, atis t f. Cic. 
(fat. 17). Mutatio (ou commu- 
tatio) nulla. Cic. Constantia^ 
as, f. Cic. Stabilitas, atis 9 f. 
Cic. 

invariable, adj. Qui ne varie 
pas. Immutabilis, e, adj. Cic. 
(cf, imm. spatia. Cic. imm. 
seternitas. Cic. res stabilis et 
imm. Cic). Constans, p. adj. 
Cic (ctcursus constantes ha- 
bent. Cic*). Etre — , constan- 
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Ham habere. Cic. nullam mu- 
tationem habere. Cic Le nom- 
bre des legions demeure — , 
numerus legionum constat. 
Cms. (Gramm.) Mots — , voy. 
indeclinable. 1 Qui ne varie 
pas dans ses resolutions. Immu- 
tability e, adj. Cic (cf. imm. 
populus. Cic). Stabilis, e, adj. 
Cic Constans, p. adj. Cic 
Idem semper. Cic Etreou Tes- 
ter — , stare, intr. Cic non 
mutuari. Cic 

invariablement , adv. D'une 
maniere invariable. Sine ulla 
mutatione. Cic Constanter, 
adv. Cic. 

invasion (lat. post, invasio. 
Symm. [ep. X, 28, 1]), s. f. Ac- 
tion d'envahir. Irruptio> O- 
nis, f. Cic. Sen. Plin. (ex. : 
etsi irraptio nulla facta est. 
Cic [imp. Pomp. 15], voy. 
irruption) ] impressio, onis, 
f. Varr. Cic Liv. (ex.: impres- 
siones facere in fines hostium. 
Hirt. voy. irruption) ; incur- 
siOj onis 7 f. Cic. etc. (ex.: inc. 
at que impetus armatorum.de. 
incursionem facere in fines 
Romanos. Cic Cherascos in- 
cursionibus ab Suebis prohibe- 
re. Cees.). Faire une — , voy. 
envabir. || (P. anal.) En pari, 
d'un fleau. Irruptio, onis, f. 
Plant. Sen. Plin. j. (ex.: f era- 
rum. Plin. j. [pan. 81, h]. aqua- 
rum. Sen. [N. Q. Ill, 30. 5]). 
En pari, d'une arrivee soudai- 
ne de personnes. Faire une — 
dans..., irruptionem facere 
in (popinam) Plaut. irrumpere 
in (domum). Cicinvaderein... 
Sail. 
invective (lat. po*t. invectiva 
[s.-ent. oratio]. Amm. de in- 
vehere> s'emporter controls, f. 
Discours violent ou l'on s'em- 
porte contre qqn, qqch, Male- 
dictum, i, n. Cic. (ex.: insec- 
tari aliquem malediciis. Cic); 
convicium, i, n. Cic (voy. 

INJURE, INSULTE) ,* pTObTUm, I, 

n. Liv. Tac. (ex. : probra in 
aliquem jacere. Liv. Tac fac- 
tor e. Tac' ingerere. Liv. on dit 
aussi voces contumeliosae. Cic 
verbum contumeliosum. Cic 
ou probrosum. Tac cf. verbo- 
rum contumelies [* des invec- 
tives »]. Cic contumelias [in 
aliquem] dictze. Cic. cf. aussi 
contumeliose invehi in all- 

_ quern. Cic). 

invectiver, v. tr. Lancer des 
invectives. Invehi multa (in 
aliquem). Nep. Maledieta in 
aliquem con f err e ou conjicBre. 
Cic. Conviciis aliquem consec- 
tari (ou incessere). CicAliqaem 
probris et maledictis veccare. 
Cic. Conviciari (aZicui). Liv. 
Insectari aliquem maledictis. 
Cic || (P. ext.) Transitive. — 
qqn. Voy. injurier. S* — , con- 
vicinm inter se facere. Cic 

invendable , adj. Qu'on ne 
peut vendre. Qui .{qu&, quod) 
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venire non potest. Cic. Inven- 
dibilis, e t adj. Plaut, 

invendu, ue, adj. Qui n'apas 
ete vendu, Non venditus. A. 
JnvendituSy a, um> adj. Scsev. 
dig. 

inventaire (lat. post- inventa- 
rium. Ulp t ), s. m. Denombre- 
ment par articles des biens, 
meubles, effets, etc. d'une per* 
sonne, d'une maison, etc. He- 
pertorium> ii, n. Ulp. Faire un 
— , recognoscere f tv. Cic cense- 
re } tr. Cees. scribere, tr. Cic. || 
(Spec.) Denombrement des biens 
fait par autorite de justice: 
Comme plus haut. Sous bene- 
fice d* — , et, fig. par, sous be- 
nefice d J — (au cas ou l'on y 
trouve son compte), voy. p. 271*, 
col. 3. || Denombrement des 
marchandises, dettes, etc. d'un 
negociant. Voy, bilan. || Etat 
de toutes les pieces qui compo- 
sent un navire. Voy. agres, 
armement. I) (Arch.) Vente aux 
encheres de meubles invento- 
ries. 'Voy. encan. 

inventer (tire du lat. inven- 
tum, supin de invenire), v. tr. 
Greer qqch. do nouveau. Inve- 
nire^ tr. Cic. etc. (ex.: artes. 
Cic aliquid acute [* in v. qqch. 
d'ingenieux »]. Cic^TeperiTe, 
tr. Plaut. Cic. etc. (ex. : ali- 
quid callidi consilii. Plaut. ni- 
hil novi. Cic); parere, tv.Cic 
(ex.: verba. Cic [Fin. Ill, 1, 3], 
nova. Cic. ars dicendi aliquid 
pariat et procreet. Cic) ; ex- 
cogitare % tr. Cic. (ex. . ferres 
manus et alia tuendis urbibus 
excogitata. Cess, excog. mira 
queedam genera furandi. Cic. 
multa ad avaritiam [« pour sa- 
tisfaire son avarice - *]. Cms.)] 
m&chinari, dep. tr. Cic (ex.: 
opera. Cic. versum. Cic); pro- 
ferre, tr. Cic etc. (ex.: artem. 
Cic. artem memorise. Cic); 
comminisci, dep. tr. Cic.Sae£. 
(ex.: monogrammos deos. Cic* 
vectigal. Liv* Suet, litteras no- 
vas. Suet.) — avec raffinement, 
architeetarx, dep. tr. Cic. (ex.: 
voluptates. Cic [Fin. II, 52]). 
Absol. Excogitare, 2.hs. Quint. 
(ex. : f utiles in excogitando. 
Quint.). T Imaginer (quel- 
que idee). Cogitare^ tr. Cic* 
etc. (ex. : quod ad perniciem 
suam fucrat excogitatum, id 
ad salutem convertit. Nep.}; 
excogitare , tr. Cic { ex. : 
nihil. Cic causam. Cic no- 
vum et inauditam ceteris^ 
gentibus interregni ineundi 
rationem. Cic nova officia. 
Suet, excogitatum est a qui' 
busdam , ut . . . [Subj.]. Nep. 
[Att. 8, 3]. ad heec igitur co- 
gita y mi Attice, vel potius exco- 
gita [« pense a ce qu'il y a a 
faire, ou pi u tot invents qqch.-]. 
Cic. [Att. IX, 6, 7]) ; inveni- 
re, tr. Cic etc. (ex. : falla- 
ciam. Ter.); reperire, tr. Cic 
etc. (ex.: aliquid callidi consi- 
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UL Plant.) ; finger e, tr. Cic. 
etc, (ex.: causas. Ter. naptia- 
rum gratia hasc. Ter. ad se- 
nem aliquam fabricam. Tcr.); 
affingere (* inventer en ou- 
tre"), tr. Cic. etc. (ex.: multa 
rumore affingebaniur. Cses. 
voy. imaginer); comxninisci, 
dep. tr. Cornif. Liv. (ex.: ali- 
quid. Cornif. absol. ingenio- 
sior ad commimscendam. Cor- 
nif); p&rere, tr. Cic etc. 
(ex.: quaz ab oratore pariuntur. 
Cic. fabulae [« la legende *] 
Scyllam peperere s Justin.) .Voy. 
imaginer, forger. T Imaginer 
une chose qu*on donne comme 
reelle, Comminisei, dep. tr. 
Plant. Cornif. Liv. (ex,: men- 
dacium. Plaut. crimen ex re 
forluita. Liv. absol. confinge- 
re et comminisei. Cornif. inge- 
niosior ad comminiscendum . 
Cornif.); mentiri, dep. tr. 
Cic. etc. (ex . : me quae de Plan- 
do dicerem, mentiri et iempo- 
ris causa fingere. Cic. ne quid 
scientes mentiantur.Sen. men- 
tiri tantam rem. Sail, absol. 
ita mentitnr Homerus . Hor. 
[A. P. 151'J); fingere, tr. Cic. 
etc, (ex. : crimen in aliquem. 
Cic); confingere, tr. Cic* etc. 
{ex. : c. causas falsas ad dis~ 
cordiam. Ter. crimen incre- 
dibile. Cic. crimen in ali- 
quem. Liv.). Invented coxn- 
menticius, a, 11222, adj. Cic. 
etc. (ex.: nomina nova etcom- 
menticia. Cic. res [opp. a ve- 
ra]. Cic. crimen [o pp. tverum] . 
Cic). 

inventeur, trice, s.m. etf. Ce- 
lui, celle qui invente. Inven- 
tor , oris, m. Cic. etc, (ex. : 
Archimedes inventor ac ma~ 
chinator bellicoram tormento- 
rum operumque. Liv. on dit 
aussi qui invenit ou reperit 
aliquid. Cic); repertory oris, 
m. Varr. Sail. Quint, (ex.: vi- 
tis. Varr, per fidise. Sail, fr.); 
— de mots, architectus verbo- 
rum. Cic. Etre 1' — de..., voy. 
inventer. Inventrice, iiive22- 
trix, triciSj f. Cic. etc. (ex. : 
omnium doctrinamm inven- 
trices Athense. Cic. on dit aussi 
quds invenit ou reperit aliquid. 
Cic.). || (Au fig.) Inventory 
oris, m. Cic. etc. (ex.: novoram 
verborum . Cic. voluptatum . 
{Ter J ; auctor, oris, rm Cic. 
etc. (voy. auteur) ; parens, 
entis, m. et f. Cic. (ex. : pa- 
rens operum. Cic). (En mau- 
vaise part.) Machinator, oris, 
m. Cic (voy. artisan). 
inventif, ive, adj. Qui a le 
talent d'inventer. Sollers , 
adj. Cic. Ad excogitandum 
acutus. Cic Esprit, genie — , 
ratio atque sollertia. Cic inge- 
nium ad inveniendum acatam. 
Cic Imagination — , inventio 
zt excogitatio. Cic 
invention, s. f. (Arch.) Action 
de trouver. Inventio, onis, \ 


■ INV, 

f. Viir. Plin. f. (voy. discouver- 

TE, fc thouvailleM Action d'in- 
venter. || Action decreerqqch.. 
de riouveau. Inventio, 0222S, 
f. Cic etc. (ex.; ignis. Vitr. 
ma is cf. invents*, artes [* Tinv. 
des arts »]. Cic). || (P. ext.) 
Chose inventee. Invention, i, 
n. Cic. etc. (ex.: qui alterius 
bene inventis obtemperet. Cic. 
[inv; ll, % h ; Clu.' Sh]. philo- 
sophia est invent am deorum. 
Cic. _ [Tusc; I, 26, 6k]. on dit 
aussi res inventa ou reperta. 
Cic. cf .. res bene et utiliter in- 
ventee [« bonnes etutiles inv.»]. 
Cic cf. aussi ars nova. -Nep. 
[Milt. 5 ? 3]);Maigre, pauvre pe- 
tite < — , ' inventiuncula, as, f. 
Quint, (au plur. Quint. [VIII, 
5, 221). Etre l'auteur d'un grand 
nombre d 1 — nouvelles, multa 
ac nova invenisse. Cic. — dues 
au hasard, ea quae casu inven- 
ta sunt. Cic II ri'y a pas d' — 
parfaite, nihil est simul inven- 
tum et perfectum. Cic Absolt. 
Faculte d' inventer. Ini/entio , 
onis, f. Cic Quint. Plin. J r 
L' esprit d' — :> ilia vis quae in- 
ventio et excogitatio dicitur . 
Cic (Esprit) sans ^—, tardus in 
excogitando . Cic. ^ Action 
d'imaginer; ce qu'on imagine. 
Fictio , onis , f. Cic. (voy . 
fiction) ; conhctiOj onis, t\ 

Cic. (ex.: criminis. Cic. [Rose, 
Am. 35]); commentum, i, n, 
Cic. etc. (ex. : commentum 
miraculi. Liv. opiniohum com- 
rnenta [« inv. chimeriques »]. 
Cic comment a mortalium. Liv , 
Us commentum placet. Ter. 
praemium pro commento non 
mediocre obtulit. Suet:). || 
(Rhetor.) Recherche et clioix des 
arguments, des idees que le su- 
jet fournit, Inventio, onis t f. 
Cic. Des — ,argumenta, orum, 
n. pi. Cic* inventa, orum t n. 
pi. Cic. T (Spec.) Action d J ima- 
giner une chose que Ton donne 
pour vraie ; chose imaginee. 
Confictio t onis, f. Cic. (ex.: 
c. criminis. Cic. on dit plutot 
res ficta gu commenticia. Cic). 

invent orier, v. tr. Denombrer 
dans un inventaire. Recognos- 
cere, tr. Cic. Cees. Liv. Scri- 
bere^ tr. Cic. 

inversable, adj. Qui ne peut 
v^rser. Voy. verser. 

inverse, adj. Qui est ou qui 
vient dans un sens oppose. Di- 
versusy a, um t p. adj. Cic. etc. 
(cf. in diversum, Liv. [« en - 
sens inv. »]. Liv.). Contrarius, 
a, am, adj. Cic. Inversus, a, 
um, p. adj. Sail. Plin. En 
sens — , dans Tordre ^, retro, 
adv. Cic. Subst. au masc. 

■L* — (ce qui est Toppose), 7ys 
contraria ou^ oppositd. Cic. 
contrarium, ii r n. Sen. (cf. in 
contraria agi.Sen.). Faire V— , 
contra facere. Cic. 

inversement, adv. D*une ma- 
inverse. Praepostere , 
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adv. Cic. Permutata ratione. 
Plin. 

inversion (lat. inversio, ren- 
versemenfc), s. f. Action de 
mettre dans un sens oppose. 
Inversio, onis, f. A. Inversus 
ordo. Cic. || Spec. (Gramm.) 
Transposition des mots d'une 
proposition. Inversio, onis, f. 
Cic. Conversio, onis, f. Cic. *' 
Reversio, onis, f. Quint. Per* '■ 
versio, onis, f. Cornif. Faire 

UHe — , VOy. INTERVERTIR. |] \\ 

(Spec.) Evolution qui porte en ' 
derniere ligne les batiments 
qui etaient en tete ; disposi- 
tion retournee d'un corps de 
troupes. Voy. conversion. || 
(Med.) Deviation d'un organe. 
Voy. deviation. 

invertebre, ee adj. Qui n'a 
pas de colonne vertebrale. Non 
vertebratus. A. Vertebris ca~ 
rens. A. . Les animaux — et 
subst. les — , animalia non 
vertebrata ou vertebraram ex- 
pertia. A. 

investigateur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui fait des in- 
vestigations sur qq. objefe. In- 
vestigator, oris, m. Cic. (cf. 
inv. aniiquitatis . Cic inv. ea- 
rum reram quae a natura in- 
volute videntur. Cic).Jndaga- 
tor, oris, m. Col. Inquisitor y 
oris, m. Cic. etc. (cf. rerura. 
Cic reruni naturae. Sen.) .Inves- 
tigatrice, indagatrix, tricis, f. 
Cic. (cf. historia, ind. virtutis. 
Cic). || Adj. Regards — , oculi 
curiosi. Plin. 

investigation, s. f. Recherche 
suivie, attentive (Tun ^objet. 
Investigation onis, L Cic (cf. 
naturae: Cic. rerum occultissi- 
marum. Cic). Pervestigatio , 
onis (* invest, minutieuse ■>), 
f. Cic (cf. p. scientiae. Cic [de 
Or., I, % 9J). Inquisitio, onis, 
f, Cic. (cf. inq. veri. Cic). In- 
dagatio, onis, f, Cic. (cf. ind. 
veri. Cic rerum occultarum* 
Cic). m 

investir (lat. investire } en tou- 
rer), v. tr. (T. feod.) Mettre 
soiennellement en possession 
d'un fief. Aliquid {provinciam, 
beneficium, praedium alicui) be- 
nefited loco tradere. A. ^ (P 
ext.) Mettre en possession d J un 
pouvoir, d'une autorite. Munus 
alicui dare. Cic_ ou mandare. 
Cic ou deferre.CicoM tradere. 
Cic. Muneri aliquem praeficere. 
Nep. Etre investi d'une charge 
honorifique , honor e affectum 
esse: Cic Personnages investis 
d'une telle puissance, viri tan- 
id pqtestate prsediti. Cic Etre, 
investi d'un pouvoir discre- 
tionnaire, cum imperio esse. 
Cic. <[ (T. milit.) Entourer de 
maniere a fermer les issues. 
(Urbem, oppidam) circumsede- 
re. Liv. ou circamsidere. Sail, 
circumire ou circuire {urbem). 
Caes. Obsidere (urbem). Cic 
(Oppidum) claudere operibus. 
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Nep. (Milit. 7, S). || P. anal. 
• S*— (decurieux).Voy. assieger, 

REMPLTR. 

investissement, s. m. Action 
d'investir. Obsessio, onis, f. 
Cms. Conclusio, onis, f. Ae/>. 
La ville se rend apres quelques 
jours d'— , oppidum^ paucos 
circumsessum dies deditur. Liv. 
Ligne d — , corona^ se, f. Liv. 
Voy. blocus. 

investiture, s. f. Action d'in- 
vestir (T. feod.) Investitura, m, 
LCange. (Traduire aussi par 
la participe passe des verbes 
donues dans Tarticle investir.) 

inveterer (lat. inveterare, con- 
server longtemps, fa ire vieillir), 
v. tr. Fortifier avec le temps. 

Voy. ENRACINER , IMPLANTER. 

g' — f inveterascere, intr. Cic. 
etc. (cf. ubi inveteraverit ma- 
lum [« une fois le mal inve- 
tere »]. Cels. intelligo in nos- 
tra civitate inveterasse, ut... 
Cic. [Off. II, 16, 57]). Invetere, 
inveteratus, a, una, p. adj. Cic* 
longinquus, a, um, adj. Cic. 
(cf. I. morbus. Cic). Maladie 
inveteree^ inveteratio, onis, f. 
Cic' c 

invincible (lat. post, invinci- 
bilis. Tert.), adj. Qui ne peut 
pas etre vaincu. Qui (quae, 
quod) idnci non potest. Cic 
fnvictus, a, urn, adj. Cic. (Fin. 
■Ill, 32, 75 ; Verr. II, k, 38, 82). 
Inexpugnabilis, e,adj. Cic. (cf. 
inex. homo. Cic). Etre — , vin- 
ci non posse. Cic Subst. Un — , 
vir invictus. Veil, homo inex- 
pugnabilis. Cic || (P . anal . 
en pari, des choses.) Invictas, 
a, una, adj. Curt. Justin. Indo- 
mitas, a, um, adj. Ov. Inexpu- 
gnabilisfe, adj. Cels. (cf. neces- 
sitous inexp. dormiendi. Cels.). 
InexsuperabiliSj e, adj. Liv. (cf, 
inexs. vis fati. Liv.). Voy. in- 

DOMPTABLE, IRRESISTIBLE. AveC 

la preposition « a « pour com- 
plement. — a qqch., invictas, 
a, um 7 adj. Cic. etc. (avec la 
prep, a et l'abl. cf. inv. ab ea 
capiditate. Liv. a lab ore. Cic; 
avec ad et i'Acc. cf. corpus 
invictum ad laborem. Liv. avec 
adversus on adversum et FAcc: 
adversus utramque statum in- 
victum animiim tenet. Sen.). 
Ame — a I'amour, voy. insen- 
sible. ^ Qu'on ne pent surmon- 
ter. Voy. insurmontable, irre- 
futable. 

invinciblement, adv. D'une 
maniere invincible. Ita ui vin~ 
ci ou superari non possit. Cic 
Voy. forcement. 

inviolabilite (l at - post, invio- 
labilitas. Ecct.), s, f. Caractere 
inviolable, Sanctitas, atis, f. 
Cic (cf, s. tribunaius. Cic). 
U — des deputes , caerimonia 
legationis. Cic. L 1 — (des tri- 
buns du peuple), sacrosancta 
potestas. Liv. Jouir de V — , 
sancto jure esse. Cic sacro- 
eanctum haberi, Liv. 
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inviolable (lat. inviolabilis . 
Lucr. Virg. Sen. Tac)> adj. 
Qu'il n'est pas permis de vio- 
ler. Inviolatus, a, um, adj. 
Cats. Liv. (ex.: tribunus plebis. 
Liv. templum. Liv. nomen le- 
gatorum. Cass, on dirait aussi: 
qui [quae, quod] violari non 
potest. Cic); sanetus, a, urn, 
adj. Cic etc. (ex.: s. tribuni 
plebis. Cic s. templum. Liv. ut 
vestris etiam legionibas sanc- 
tus essem. Cic. jura patriae 
sanctiora quam hospitii duxit. 
Nep.); sacrosanctus, a, um, 
adj. Cic. Liv. (ex.: *. posses- 
sions. Cic s. tribanorum ple- 
bis potestas* Liv.). Le carac- 
tere sacre et — des traites, 
fcederum religiones. Cic. Une 
fidelite — , fides summa ou in- 
tegra. Cic Sa porsonne est — , 
sancto jure est. Liv. sacro- 
sanctus est. Cic Liv. (Ill, 19, 
10). Rendre — , sancire, tr. 
Cic. 
inviolablement, adv. D'une 
maniere inviolable. Sancte , 
adv. Cic InviolatBy adv. Cic. 
Summa fide. Cic 
in visibility (lat. post, invisi- 
bilitas. Tert. Claud. Macr.), s. 
f. Caractere de ce qui est invi- 
sible. Voy. invisible. L* — d'un 
objet, res quae oculis percipi 
non potest. Cic 
invisible (lat. invisibilis; Cels. 
Lact. Macr.), adj. Qui echappe 
a la vue. || Par sa nature. Non 
aspectabilis. Cic. (cf. univ. 1j, 
9). Nulli cernendus. Cic Quern 
(quam. quod) cernere et videre 
non possumus. Cic. Qui (quse y 
quod) cerni non potest. Cic 
Quern (quam. quod) non pos- 
sunt oculi consequi. Cic Qui 
(quss % quod) sub oculos (ou as- 
pectum) non cadit, Cic Faire 
voir 1' — , in conspectu psene 
animi ponere, quse cernere et 
videre non possumus. Cic. \\ 
Par sa petitesse, son eloigne- 
ment. Qui [quae, quod) aciem 
oculorum fugit. Cic ou sens am 
oculorum effagit. Cic. Etre — , 
non cerni. Cic cerni et videri 
non posse. Cic \\ Par sa posi- 
tion derriere qqch. qui le cache. 
C3ecus t u, um, adj. Cic etc. 
(cf. c. vallum. Liv. c. fossa. 
Liv. au fig. res caecse et ab as- 
pectus judicio remotaz. Cic). 
Occultus, a, um, adj. Cic (voy. 
cache). Eclipse de soleil — pour 
nous, defectus solis, quern, in 
his terrae partibus cernere et 
videre non possumus. A. Etre 
— , se non aperlre (en pari, 
d'etoiles). Cic non comparere 
(en pari, d'astres). Plin. Deve- 
nir — , desinere apparere. Cic. 
obscurari (en pari, d'astres). ' 
Cic. occtzftart (id.). Cic se ab- 
dere (en pari, du soleil). Cic *J 
(Spec.) Qui ne se laisse poini 
voir. Qui se a nullo videri si- 
nit. Cic Etre * — » in occulto se 
continere. Caes. in conspectum 
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non venire. Cic alicui non 
comparere, Cic II est — , clam- 
se abduxit. Cic 

invisiblement ♦ adv. D'une 
maniere invisible. Ita ut oculis- 
perspici non possit. Cic. Occul- 
ta, adv. Cic In tenebrie. Cic. 

invitation, s. f. Action d'invi 
ter. Invitatio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : my. benigna* Liv 
Plin. j. benigna et hospitalis 
Liv. in Epirum invitatio quam 
suavisl Cic [Att. IX, IS, 1]; 
av, le Gen, subj. inv. hospitam- 
Cic. [Phil. 9j 3, 6j. domino- 
rum, Liv. au plur. mvitationes 
nostrorum hominum.Cic[Verr. 
II, % 35, 83]. avec ad et l'Acc. 
qu&dam inv. ad dolendum. 
Cic [Tusc. Ill, 3£, 82]. avec ut 
et le Subj. : fit sermo inter eos- 
et inv. ut Graeco more bibere- 
tur. Cic [Verr. II, J, 26, 661) ; 
invitatus, Abl. u, m. Cic 
(dans I'express. invitata tuo 
[* sur votre inv. *]. Cic [ep. 
VII, 5, 2], on dit aussi: invita- 
tus ou vocatus a te. Cic), Ac- 
cepter une — , promittert se- 
venturum esse. Cic ou abs. 
promittere. Cic. (OIF. Ill, 58). 
Accepter une — a diner, pro- 
mittere ad cenam. Plin. j. (ep, 
I, 15, 1), ou abs. pro mittere (ad 
aliquem). Plin. j. Refussr une 
— , abnuere, tr. Cic (cf. invi- 
tatus ad cenam abnuo. Plin. 
j.). renuere, tr. Cic (cf. r. nuf- 
lam convivium. Cic). negare y 
tr. Cic. (cf. vocatus ab aliquo 
ad cenam nego. Cic). Lettre 
d 1 — , litterae, per quas aliquem. 
invito. Cic. (cf. invitare ali- 
quem per letteras, ut... Cic 
per litter as invitari ab aliquo. 
Cic). Carte d* — , libellus, i, m. 
Tac (dial. 9, 3). 

invitatoire (lat. eccl. invita- 
torius), adj. Qui invite. Voy. 
invitation et inviter. 

invite, s. f. Ce qui invite a faire 
qqch. Invitatio, onis, f. Cic. 

inviter, v. tr. Prier de se ren- 
dre a qq. endroit. InvitaTe, 
tr. Cic etc. (ex.: inv. aliquem. 
Cic aliquem ad prandium. Cic. 
ad cenam. Liv. Phasd. aliquem- 
ad cenam in hortos in poste- 
rum diem [« a diner dans le 
pare pour le lendemain »~\.Gic. 
aliquem ad nuptias. Justin*. 
aliquem hospitio [abl.]. Cic. ou 
in hospitium. Liv. aliquem 
tecto ac domo. Cic aliquem 
domum suam. Cic. invito earn 
per litter as ut apud me dever- 
setur[« a descendre chez moU]. 
Cic. aliquem benigne. Cic in- 
vitat comiter regios juvenesi. 
Liv. au fig. aliquem praemiis ad 
rem. Cic); vocare,tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem in locum. Cic 
aliquem ad cenam. Cic et abs. 
vocare aliquem [« inv. qqn a 
diner »]. Cic [Att. VI, 3. 9], 
Nep, v. aliqem domun. Cic) ; 
devocare, tr. Nep. (ex.: at 
omnes [ *tous ceux aui etaient 
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sur la place »] devocaret [« il 
invitat a sa table »]. Nep t 
[Cim. ii,3]); accire (« envoyer 
un esclave invitor qqn »), -tr. 
Cic. (ex.: Pomponia, tu voca 
mulieres ; ego accivero pueros. 
Cic. [Att. V, 1, 3]). — a son 
tour, revocare y tr. Cic. (ex.: 
istum non fere quisquam vo- 
cabat, nee mirum, qui non re- 
vocaturus esset. Cic, [Rose. Am. 
18, 53]). Les invites, convive, 
arum, m. pi. Cic. || (Par ext.) 
Prier de vouloir bien fa ire 
qqch. Invitare, tr. Cic. etc. 
(e\.: aliquem in legationem [** a 
prendre part a l'ambassade »]. 
Cic. hostes ad deditionem. 
Hirt.); vocare, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem ad vitam. Cic. 
aliquem in spem. Cic); pro- 
vocarej tr. Cic. Liv. Suet, (ex.: 
aliquem omni comitate ad hi- 
laritatem et jocos. Suet, au 
pass if : qui mecum non solum 
a meprovocatus, sed etiam sua 
sponte de te communicdre so- 
let. Cic); jubere, tr. Cic. (ex.: 
j. aliquem aliqaid facere.Cic). 

VOV. PRIER, ENGAGER, SOLLICI- 
TER. 

invocation, s. f. Action d'in- 
voquer. Invocation nis, f. Quint. 
Imploratio, onis, f. Liv. (cf. 
impl. deum. Liv.). — a la muse, 
precatio, onis, f. Quint. Adres- 
ser line — a ... 3 voy. invoquer. 

involontaire flat. post, invo- 
luntarius. Csel.-Aar.), adj.Qai 
n'est pas volontaire. Non vo~ 
luntarius. Cic. Non a voluntate 
alicajas profectus. Cic* 

in vo lont air ement , adv. 

D'une maniere involontaire. 
Non sponte. Cic. Invite, adv. 
Cic. Agir — , invitum ou im- 
prudentem facere, Cic. Voy. 

MALGRE. 

involucre (lat. involucrum, 
enveloppe), s. m. (Botan.). As- 
semblage de bractees ibrmant 
.autour d'une fleur une sorte 
de calice. Vov. enveloppe. 

involutif, ive (derive du lat. 
involutus, roul£ dans) , adj . 
(Botan.) Qui se roule de dehors 
en dedans. Involutus, a, urn, 
p. adj, A. Voy. enrouler. 

involution (lat. involutio, en- 
roulement), s. f. (Arch.) Compli- 
cation. Voy. ce mot. 

invoquer, v. tr. Appeler a son 
aide par une priere. Juvoca- 
T6j tr. Cic. etc. (ex.: manes 
matris. Sen. rh. deos testes. 
Liv. Janoneminpariendo.Cic. 
deos in auxilium. Quint, sibi 
deos. Plant, deos precibus, 
Tac. opem deorum. Liv. leges. 
Tac. aliquem advocatum inv. 
ad communem imperatorum 
fortunam defendendam. Cic.) ; 
advoc&re (* appeler a son 
aide »), tr. Varr. Liv. (ex.: 
deos. Varr. Liv.); appell&re, 
tr. Cic, etc. (ox, : quern appel- 
lent? Cic.) ; implorare, tr. 
Cic. etc. (ex.: nomen filii. Cic. | 
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deos. Cic. voy. implorer); ob- 
testari, depl tr. Cic. otc.(voy. 
adjurer, supplier). |] (Par ext.) 
Prendre a temoin, citer en sa 
faveur. Ob testari, dep. tr. 

Cic. etc. (voy. TEMOINOt' ATTES- 

ter); postulare, tr. Cic. etc. 
(ex.: fidem publicum. Cic). — 
comma excuse, excusare, tr. 

Cic. (voy. ALLEGUER, EXCUSE). 

— la loi contre qqn, eve jure 
(ou lege) agere cum aliquo. Cic. 
(Csecin. 12, 3k ; do Or. L 38, 
175). 

invraisemblable, adj. Qui 
n'est pas vraisemblable. Non 
veri similis. Cic. Non probabi- 
lis. Cic. Difficilis ad creden- 
dum. Cic. Etre — , excedere fi- 
dem. Ov. vix mereri fidem. 
Veil. D'une maniere — , non 
probabiliter. Cic. 

invraisemblance, s. f. DeTaut 
de vraisemblance. Nulla veri 
ou veritatis species. A* Voy. 

INVRAISEMBLABLE. & — d'un fait, 

res non veri similis ou non 
probabilis. Cic. |) (P. ext.) Cho- 
se invraisemblable. Res non 
probabilis ou res difficilis ad 
credendam. Cic. 

invulnerable, adj. Qui n'est 
pas vulnerable. Invalnerabilis, 
e* adj. Sen. (cf. inv.' hostis. 
Sen. [ben. V, 5, 1]). Qui (quse, 
quod) valnerari non potest. 
Cic. Etre — , vulnerdri non 
posse. Cic. tutum esse ad om- 
nes ictus. Liv. |j Fig. Invulne- 
rabiliSy e, adj. Sen. (cf. inv. 
animus. Sen.). Le sage est — , 
nulli sapiens penetrabilis te- 
lo. Sen. — a . . . invictus ad 
ou in ou adversus et TAcc. 
Liv. Sen. Voy. inaccessible, in- 
sensible, INVIOLABLE. 

ionien, enne, adj. (Metr. anc.) 

Voy. ION1QUE. 

ionique (lat. to/iicas, grec twvt- 
v.ocj proprt. « de l'Ionie»), adj. 
(Metr. anc.) Pied — , e£, sub- 
stantivt, — , compose de deux 
breves et de deux longues (pe- 
tit ionien), oa de deux longues 
et de -deux breves (grand io- 
nien), ionicus a major e ou' a 
minore (s.-e. pes). Diom. *j (Ar- 
chitect.) Ordre - — , ionicae co- 
lumnse. Vitr. ChapiteaUj co- 
lonne — , capitulus ionicus. 
Vitr. columna ionica. Vitr. 

iota, s. m. Nom d'une lettre 
grecque. Iota, n. indecl. Cic. 
Fig. Le plus petit detail. Nihil 
et nil] n. indecl. Cic. Quam mi- 
nimum. Hor. Voy. rien. No pas 
s'ecarter d'une chose d'un — , 
digitam iransversum ou simpl. 
digitam non discedere ab ali- 
qua re. Cic. || (P. ext.) Le plus 
petit espace de temps. Punctum 
temporis. Cic. Momentum, i, 
n. Cic. 

irascibilite (lat. post, irasci- 
bilitas. Eccl.), s. L Defaut de 
celui qui esc irascible. Iracun- 
dia, se, L Cic. L'— du carac- 


IRO 


1113* 


tere, animus in iram prseceps* 
Cic. Liv. 
irascible (lat.. post, irascibilis. 
Firm. math.) y adj, Prompt a 
s'irriter. Iracundus, a, iz/n, adj. 
Cic. Acer, acris, acre, adj. Nep. 
Obnoxius irse. Sen. Proclivis 
in iram. Sen. Prseceps in iram 
(animus). Liv. Avoir un tempe- 
rament — , prsecipitem ingenio- 
in iram esse. Liv. Peu — , re- 
missus, a 3 am, p. adj. Cic. T 
(Philos.). Appetit — , (faculte 
par laquelle Tame se passionne 
contre qqch.). Voy. antipathie,. 

AVERSION. 

ire (lat. ira), s. f. (Arch.) Colere.. 

Voy. ce mot. 
iris, s. m. Arc-en-ciel. Voy; ce^ 

mot, Pierre <T — , et, absol. — , 

(variety de quartz), iris (Gen. 

ris et ridis, Ace. irim, Abl. 

iri) } f. Plin. *f (Botan.) Genre^ 

de plantes. Iris, ris, f. Cato. 

Cels. D* — , irinas. a, um. adj. 

. P ! in ' 

irise, ee. Voy. i riser. 

iriser, v. tr. Colorer des cou— 
leurs de l'iris. Quales in area* 
falgere solent color es, induere- 
alicui rei. A. S' — , colores ar~ 
cus cselestis ducere ou trahere. 
A. Iris6,iricoZor, oris, adj. Aus. 

ironie, s. f. Interrogation que- 
Socrate adressait aux sophistes, 
etc. Ironia, as, f. Cic. (Brut. 85, 
292; 293). L'— socratique, dis~ 
simulatiOy onis, f. Cic. (Ac. II, 
5, 15). V(P. extu ) Forme de 
raillerie qui consiste a dire le 
contraire de ce qu'on veut 
faire entendre. Ironia, a?, f. Cic. 
Dissimulantia, a?, f. Cic. (de- 
Or. II, 67, StO). Illusio, onis, 
f. Cic. Verb orum inversio ou 
simpl. inversio, onis, L Cic. 
Ludificatio veri. Liv. Avec — ,. 
voy. ironiqttement. || Fig. — da 
sort, ludibria fortunse. Cic. ou> 
casus. Liv. 

ironique (lat. postt. ironicus.' 
Fulg. Myth.), adj. Qui a de l'i- 
ronie. Simulatus, a, um, p. adj, 
Cic. Fictus, a, um, p. adj. Cic. 
Employer les mots dans un. 
sens — , invertere verba. Cic. 
Plaisanterie — , cavillatio^ onis, 
L Cic. Adresser a qqn des elo- 
ges — =, ' aliquem laudarido irri- 
dcre ou illudere. A. aliquem. 
lauddre illudendo ou per jo— 
cum. A. D'un ton — , voy. iro- 
niquement. 

ironiquementj adv. D'une 
maniere ironique. Per ironiam. 
Cic. Ficte, adv. Cic. Simulate,, 
adv. Cic. Nasate, adv. Sen. 
(ben. V, 6, 6). Parlor — , dissi- 
mulanter loqui. Cic. S'ecrier — 
que ..., increpdre (avec une- 
Prop. Infin.1. Liv. 

iroquois, oise, s. m\ et f. (Fa- 
mil.) Individu dont la condui* 
te, les paroles paraissent baro- 
ques. Voy. baroque. || (P. ext.) 
C'est de T— , pour moi, (je n'y- 
comprends rien). Voy. greo^ 
hebreu. 
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irradiation (lat, mod! irradia- 
tio), s. f. Rayonnerrient d'un 
corps lumineux. Voy. rayonne- 
ment. 

irradier (lat. post, irradiare 
[t rayormer *]. SeduL). v. intr. 
Se propager en rayonnant. 
Luce sua collustrdre (aliquid). 

A. Voy. RAYONNER. 

irraisonnable (d'apres Ie lat. 

irratio nabilis . Quint. decl.) , adj . 

Qui n 'est pas doue de raison. 

Rationis expers. Cic Ratione 

car ens ou non przeditus. Cic. 

Sine ratione. Cic. 
irrationnel, elle, adj. Qui 

n'est pas rationnel. Irrationa- 

lis,e, adj. Sen. (ep.71,27 [opp. 

a rationalis] ; 118, IJj). Cels. 

Quint. Rationi non consenta- 

neus. Cic. 
irrealisable, adj. Qui ne peut. 

etre realise. Qui {quse, quod) 

effici hon potesii Cic. Inanis, e, 

adj. Cic. Espoir — , voy. vain. 

irreconciliable (lat. post, irre- 
conciliabilis . lieges.}, adj. 
Qu'on ne peut reconcilier entre 
eux (en pari, des personnes et 
des choSQs). ImplacabiliSie, adj. 
Cic. Ennemi — , constans ini- 
micus. Nep. 

irreconciliable me nt, adv. 
D'une maniere irreconciliable. 

Implacabilius. Tac. 
irrecouvrable (d'apres le lat. 
post, irrecuperabilis [* irrepa- 
rable »]. Tert.), adj, Qu'on ne 
peut recouvrer. Qui (quae, quod) 
recipi^recuperari ou exigi non 
potest, Cic. 

irrecusable Hat. post, irrecu- 
sabilis. Hier.) y ^ adj. (Droit.) 
Qu'on ne peut recuser, Probus, 
a, urn, adj. Cic. Un temoin — , 
testis locuples. Cic. Un temoi- 
gnage — , testimonium certum 
ou firmum. Cic. 

irreductifcle, adj. Qu'on ne 
peut ramener a des elements 
plus simples- Qui (quae, quod) 
dissolvi ou ad minimum redi- 
gi non potest. A. 

irrefLechi, ie, adj. Qui n'est 
pas reflechi. Inconsideratus, 
*a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: cu~ 
piditas.. Cic. temeritas. Cic.) ; 
inconsuitus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: homo. Cic. ratio. Cic. 
largitio. Liv.) ; temerarius > 
a, um, adj. Cic. (voy. inconsi- 
dere). En Darl. seulement des 
pers. Incogitatis, p. adj. Cic. 
Praeceps in consiliis. Cic. 

irreflexion, s. f. Manque de 
reflexion. Temeritas, atis, f. 
Cic. Inconsiderantia, se, f. Cic. 
Avec — ,Voy. inconsiderement. 

irreformable (lat. post, irre- 
formabilis. Tert.), adj. Qui ne 
peut etre reforme. Qui (quae, 

-quod) rescindi non potest. A. 

Voy. DECISIF. 

irrefragable (lat. eccl. irre- 
fragabilis), adj.. Qui ne peut 
etre contredit. Contra quod 
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did nihil potest. A. Firmissi- 
mus, a, am, adj. Cic. (cf. f. 
iestimonia. Cic). 

irrefutable (lat. post, irrefa- 
tabilis. Am.), adj. Qui n'est 
pas refutable. Qui (quae, quod) 
infirmdri ou refelli non potest. 
Cic. Invictas, a, um, adj. Cic. 
(cf. defensio inv. Cic). Certis- 
simus, a, am, adj. Cic. Des 
arguments, des preuves — , po- 
tentissima argumenta. Quint. 
Prouver d'une facon — , neces- 
sarie demonstrdre. Cic. Expo- 
ser d'une facon — que . . ., ar- 
guere (avec l'Acc. et l'lnfm.). 
Cic Deduire, montrer d'une 
facon — (qqch., que...), coar- 
guere aliquid (perftdiam, men- 
dacium). Cic coar guere avec 
l'Acc. et l'lnfm. Cic ou con- 
vincere aliquid. Cic convin- 
cere avec l'Acc* et l'lnfm. Cic. 

irrefute, ee (lat. post, irrefu- 
tatus. Lact.), adj. Qui n'a pas 
ete refute. Non confatatus. A. 

irregularite (lat. post, irre- 
gularitas. Ps.-Aug.) 3 s. f. Ca- 
ractere irregulier. |] De ce qui 
n'esfc pas conforme a la regie. 
Enormitas, atis, f. Quint. 
(IX, U } tl7); pravitas, atis, f. 
Cic. etc. (ex.: pr. membrorum. 
Cic. corporis. Cic). — des 
proportions du corps, minus 
apta compositio. Cic. — du 
pouls, insequabilis. venarum 
percussus. Plin. — d'une conju- 
gaison t anomalia, as, f. Gell. 
(II, 25,3). — du langage, in- 
sequabilitas, atis, f. Varr. (L. 
L. IX, 1). || (Par est.) Chose ir- 
regulier e. Vitium, ii, n. Cic. 
Liv. (ex. : magistratas vitio 
creatus [* dont Telection est 
entachee d'irreg, *♦]. Liv. voy. 

DEFAUT, IMPERFECTION, DEFEC- 

tuosite 1 ). || De celui qui ne 
s'astreint pas a une regie. Jn- 
observantia,a3, L Suet. (Aug. 
76). 

irregulier, ere (lat. scol. irre- 
gularis), adj. Qui n'est pas re- 
gulier, c.-d-cL pas conforme a 
la regie. Pr&ter ou contra re- 
gulam. Cic Diom. Declinans 
ab regula ou ab norma. Cic. 
Plin. Enormis, e, adj. Tac. (cf. 
enormes vici. Tac [Ann. XV, 
38]. Non constans, Cic. (cf. 
non constantes cursus habere. 
Cic). Inaequabilis, e, adj, Cic. 
(cf. in. venarum percussus. 
Plin. motus insequabiles etva- 
rii. Cic). Inconditus, a, um, 
adj. Cic (cf. dicendi genus. 
Cic consuetudo. Cic). Pravus, 
a, am, adj. Cic. (cf. pr. mem- 
bra. Cic nihil pravius. Cic). 
|| Magistrat — , c.-d-d. nomme 
irregulierement, vitiosus (con- 
sul, dictator). Cic Liv. || Verbe 
— , anomalum verbum, Diom. 
|| Troupes irregulieres et subst. 
qu masc irreguliers, milites 
disciplind militari non assue- 
facti. C&s. (B. G. IV, 1,9). mi- 
lites tumultuarii. Liv, exerci* 
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tus tumnltuarius. Liv, \\ Qui ne 
s'astreint pas a une resle* So~ 
lulus, a, am, p. adj. Cic* Dti- 
solutus, a, um, p. adj. Cic || 
(Spec.) Qui ne s'astreint pai 
aux regies de la bien seance. 
Intemperam, p. adj. Cic. Voy. 

DISSOLU. 

irregulierement, adj. D'une 
maniere irreguliere. Enormi- 
ter, adv.Sen.Inaequaliter, adv. 
Col. Contra regulam. Cic Ex- 
tra ordinem. Suet. Sine lege 
Cic Sine arte. Cic Vitiose, 
adv. Cic. Haud rite. Liv. Non 
constanter, adv. Cic T. de 
gramm. Incondite^ adv. Cic 
Jncomposite, adv. Quint. 

irreligieusement, adv. D'une 
maniere irreligieuse. Impie, 
adv\ Cic 

irreligieux, ease, adj. Qui 
marque Tirreligion. Irreligio- 
sus, a s um, adj. Liv. Plin. /. 
Impius, a, um, adj. Cic. Negli- 
gens deorum (ou religionis). 
Cic Voy. iMPrE. 

irreligion (lat. post, irreligio. 
Apul^) 7 s. f. Manque de reli- 
gion. Impietas, atis, f. Cic 
Negligentia deorum ou dei. 
Cic Amener a V — , a religione 
animos deterrere ou avocdre. 
Cic. 

irremediable (lat. irremedia- 
bilis. Plin.), adj. A quoi Ton 
ne peut remedier. Voy. incu- 
rable. || Fig. Inexpiabilis, e, 
adj. Cic Inemendabilis, e, adj. 
Sen. 

irremediablement, adv. D'u- 
ne maniere irremediable. Voy. 

IRREPARABLEMENT. 

irremisaible (lat. post, irre- 
missibilis. Tert.), adj. Qui ne 
merite pas de remission. Ma~ 
jor qaam cui ignosci possit. 
A. 

irremissiblement, adv, D'u- 
ne maniere irremissible. Voy. 

INEVITABLEMENT. P. 6Xt. — per- 

du,, desperados, a, um, p. adj. 
Cic. 

irreparable (lat. irreparabi- 
lis. Virg. Col. Sen.), adj. Qu'on 
ne peut reparer. Qui (quae, 
quod) reparari (ou compensa- 
rij ou restitui, ou corrigi) ne~ 
quit. A. Irrevocabilis, e, adj. 
Liv. (cf. irr. casus. Liv.). Insa- 
nabilis, e, adj. Cic. (cf. ins. 
contumelia. Cic). 

irreparablement (cf. lat. post. 
irreparabiliter. Aug. ) , adv. 
D'une maniere irreparable. 
(Aliquid amittere ou perdere) 
it a ut restitui (ou reparari) non 
possit. A. 

irreprebensible (lat. post. 
irreprehensibilis. Bed.), adj. 
Qu'on ne saurait reprendre. 

Voy. IRREPROCHABLE. 

irrepressible, adj. Qu'on ne 
peut reprimer. Qui (quae, quod) 
reprimi non potest. A. 

irreprochable, s. f. A qui on 
ne peut faire de reproche. Nulla 
reprehensione dignus. Quint. 
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Non reprehendendus. Cic Ab 
omni vitio vacuus. Cic Inte- 
ger, gra, gram, adj. Cic. Sanc- 
tas f a, urn, adj. Cic. Etre — > 
nihil in se habere quod repre- 
hendi possit. Cic. a reprehen- 
sione abesse. Cic, reprehensio- 
hem non cdpere. Cic. ^ En quoi 
on ne peut trouver matiere a 
aucun reproche. Non reprehen- 
das. Cic. Qaem (quam y qaod) 
nemo jure reprehendat. Cic. 
Probus, a, um, adj. Cic. (cf. 
prob& merces. Cic), Ab omni 
vitio vacuus. Cic. Conduite, 
vie — y summa morum probi- 
tas. Cic. vitse integritas (ou 
sanctitas). Cic. Etre ■ — > sine 
vitio esse. Cic. omni vitio ca- 
rere. Cic. Mener une vie — , 
sanctissime se gerere. Cic. 
N'etre pas absolument — , ali- 
quam reprehensionis ansam 
habere. Cic. 

Irreprochablement » adv. 
D'une maniere irreprochable. 
Sine reprehensione. Tac. 

irresistible, adj. A quoi on 
ne peut register. Cui nulla vi 
resisti potest. Cic. Invictus, a, 
um, adj. Cic. (cf. vis inv. Cic). 
Intolerabitis, e, adj. Liv. (cf, 
vis Romana. Liv. vis elephan- 
torum. Liv.). Le choc des enne- 
mis fut — , impetus hostium 
sastineri non potuit. Cass. \\ 
Fig. Argument — , argumen- 
tum firmissimum. Cic. Pousser, 
en trainer qqn avec une force 
— a qqch., aliquem rapere et 
tvaher e ad aliquid. Cic || (P. 
ext.) Famit. Homme — (aux 
volontes, aux desirs duqueLon 
ne peut resistor). Voy. sedui- 

SANT. 

irresistiblement, adv. D'une 

maniere irresistible. Ita ut re- 
sisti non possit. A. 

irresolu, ue, adj. (Arch,) Qui 
n'apaseteresolu./n/uc?icafus, a, 
um } adj. Quint. (X, 1, 67). Non- 

- dum dijudicatus. Cic Integer, 
gra, grum y adj. Cic. T Qui ne 
peut se resoudre a qqch. In- 
certus, a, 11122, adj. Cic etc. 
(voy. indecis, incertain) ; du- 
hius, a, 12222, adj. Sat?. Hor. 
Liv. (ex.: dubius sum quid fa- 
ciam. Hor,). Etre — , animo 
pendere. Cic ou pendere ani- 
mi. Plaut. Ter. Cic. Liv. anU 
mo fluctuari. Liv. Curt. Voy. 

HESITER. 

irresolument, adv- D'une ma- 
niere irre'solue. Dubitanter, 
adv. Cic. 

irresolution, s. f. Caractere 
de celui qui est irresolu. Du- 
bitatio, onis, f. Cic. etc. (voy. 
hesitation); cunctatio, onis, 
t Cic etc. (voy. hesitation). 

irrespectueusement , adv. 
D'une maniere irrespectueuse. 
Parum r ever enter. Cic Irre- 
verent er,, ady. Plin. 3. 

lrrespectueux, euse, adj. Qui 
n*est pas respect ueux. Invere- 
cundus, a, um, adj. Sail. fr. 
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Irreverens alicujus rei. Plin.j. 
Contenance — , irreverentia. se, 
f. Tac 
irrespirable (lat. post, irres- 
pirabilis. Tert.) y adj. Qui Vest 
pas respirable, Non spirabilis. 
Cic 

irresponsabilite, s. f. Carac- 
tere do celui qui est irrespon- 
sable, Voy. irresponsable. 

irresponsable, adj. Qui n'est 
pas responsable. Cui dictorum 
f actor amque ratio non est red- 
denda. A. Dont on est — , igno- 
ratus, a t urn, p. adj. Cic. (top. 
63, 6/*). r j . \ .*- 

irreyeremment, adv. D'une 
maniere irreverente. Irreveren- 
ter> adv. Plin. j. 

irreverence , s. f. Manque de 
reverence. Irreverentia, se, f. 
Plin. j\ Tac 

irreverencieux ", euse, adj. 
Qui montre de Tirreverence. 
Irreverens, adj. Plin. /. Petu- 
lans, adj. Cic 

irreverent, ente, adj. Qui 
manque de reverence. Irreve- 
rcns, adj. Plin. j. Voy. irres- 
pectueux. ]| (Spec.) Qui man- 
que de reverence envers les 
choses saintes. Voy. impie. 

irrevocability s. f. Qualite de 
C9 qui est irrevocable. Voy. 

IRREVOCABLE, 

irrevocable, adj. Qui ne peut 
etre revoque. In perpetuum ra- 
tus. Cic. ou simpl. perpetuus, 
a, um, adj. Cic Irrevocabilis, 
e, adj. Hor* Liv. Jet. (cf. ver- 
bam* Hor. donatio. Jet.) Im- 
mutabiliS) e, adj. Cic (cf, om- 
nia in prseteritis sunt immuta- 
bilia. Cic). Etre — , revocari 
non posse. Cic. C*est (de ma 
part) une resolution — , certum 
et deliberatum (mini) est (av. 
la Prop. Inf.). Cic \\ (Fig.) En 
pari, du temps. Qui ne peut 
pas revenir.Voy. irreparable. 

irrevo cable ment, adv. D'une 
maniere irrevocable. In perpe- 
tuum. Cic Cela est decide — , 
fiocam et statuum est. Cic. 

irrigation, s. f. (Arch.) Injec- 
tion dans un organe a Taide 
d'un irrigateur. Voy. injection, 
lavement. ^ (Agricult.) Arrose- 
ment des terres par canauXj 
etc. Irrigation onis, f. Cic Plin. 
Irrigations, inductiones aqua- 
rum. Cic rigua } orum, n. pi. 
Plin. Faire des — > voy. irri- 
guer. Canal d' — , rivus, i, m. 
Cic 

irriguer> v. tr. Arroser. Voy. 
ce mot. || (Spec.) — une plaie, 
voy. injecter. || (Spec.) Irriguer 
(une prairie, a Taide de canaux, 
drains, etc.). Rigare ou irri- 
gare [agrum). Col. 

irritabilite (lat. post. irritabU 
litas. GeB.), 4 S. f. Caractere de 
celui qui s'irrite facilement. 
Iracundia, m> f. Cic Excan- 
descentia % & 3 f. Cic Voy. irasci- 
bilite. T (Physiol.) Excitabilite 
desorganes. Voy. excitabilite. 
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irritable, adj. Qui se met faci- 
lement. en colere. Irritabilis t e, 
adj. Cic. Iracundus, a, um, 
adj. Cic Pronus ad iram. Cic 
T Qui est vivement affecte par 
les impressions regues, pJiysi- 
ques ou morales. Qui (quae, 
quod) facile movetur (ou exci- 
tatur). Cic. J[ (Physiol.) Qui a 
la propriete de pouvoir etre 
excite par des causes internes 
ou externes. Voy. excitable. 

1. irritant, ante (lat. irritans), 
adj. Qui se met en colere. Voy. 
colere, irriter. T Qui excite 
vivement. Asper^ era, erum, 
adj. Cic Voy. excitant. Une 
pen see — , gravis atque vehe- 
mens opinio. Cic (imp. Pomp. 

_ 9, S3), Substance — f initamen- 
tum y t t n. Plin. Voy. stimulant. 

2. irritant, ante, adj. (Droit.) 
Qui annule (arch.). Voy. annu- 
ler. 

irritation, s. f. Etat d'une per- 
sonne irritee. Irritatio animo- 
rum. Liv. Iracundia, se, f. Cic 
Marques d' — , indignationes^ 
um y t pl.iSen.. || (Physiol.) Etat 
d'un organe irrite. — de la 
gorge, eccasperatio faucium. 
Veg. — des bronches, arteriae 
exasperates. Scrib . Voy. inflam- 
mation. 

1. irriter, v. tr. Mettre en co- 
lere. Irritare, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem. Cic animos barbaro- 
rum. Liv. on dit aussi iratum 
facer e aliquem. Cic [cf. iratum 
judicem facere alicui. Cic] bu 
encore iram alicajus conclre. 
Ter. bilem [ou stomachum] 
movere [ou commovere]. Cic); 
incitare, tr. Cic. Cses. (ex.: 
aliquem in aliquem. Cic civi- 
tas ob earn rem incitata. Cms.). 
S' — y XTStsci, dep. intr. Cic. 
etc. (ex t : ir. de nihilo [* a pro- 
pos de rien »]. Plaut. av. le Dat. 
amicis. Cic sibi. Sen. homini- 
bus irasci et succensere. Cic. 
avec ob et TAcc. ob admoni- 
tionem alicujus. Quint, illi ob 
unum aut alterum liberius dic- 
tum. Sen. [ir. I, 12, h]. on dit 
aussi aliquid iracunde ferre. 
Cic); oblTBSQi t dep. intr. Liv. 
Sen. (ex. : fortunes . Liv. Sen.); 
stomachari, dep. intr. Cic 
etc. (voy. [se] depiter, [s*] impa- 
tienter, [se] facher). S* — un 
peu, subirasci, dep. intr, Cic 
(ex.: interdum soleo subirasci. 
Cic [Fin. II, 12]. subirascebar 
brevitati litterarum taarum, 
Cic [ep. XI, 2J4, 1[. in Epirum 
quod me non invitas y subiras- 
cor. Cic [Att. XI, 7,7]). Irrite, 
iratus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.ziratis diis [opp. kpro- 
pitiis]. Sen. iratos deos invo- 
cdre. Liv. iratus alicui. Cic 
iratior y iratissimus alicui. Cic. 
ob earn rem iratus. Ter. con- 
sules ob ea irati senatui. Liv. 
qaam iratus [homo] de judicio 
et de yilico ! Cic on dit aussi 
ira accensas ou incensus. Cic); 
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obiratus, a, um, p. adj. Liv. 
Sen. {ex.: fortune. Liv. poten- 
tibus. Sen. ambitio obirata re- 
bus pdrum sibi cedeniibus. 
Sen,}; infensus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: inf. animus. Cic. 
inf. hostis. Liv. rex ira infen- 
sus. Liv. eo infensioribus inse 
quam in ilium judicibus. Liv. 
[XXXIX, 6, 5]) ; offensus, a, 
um, p. adj. Cic. (ex.: off. ani- 
mus. Cic. off. alicai. Cic); 
stomachosus, a, um, adj. 
Hor. Sen. (ex. : st. homo. Hot. 
eques. Sen.}, Ud peu irrite, 
subiratus, a, um, p. adj. 
Cic, (ex. : homo. Cic. tibi 

■ subiratus. Cic. [de Or. 1, 72]. 
rescripsi tibi subiratas. Cic. 
[ep. Ill, 9, 1]). Violemment irri- 
te, ssevus, a, um, adj. Lucr. 
Sail. Fir£,(surt.poetique).Etre 
irrit6, iratum esse. Cic. etc, 
(memos constr. que ci-dessus) ; 
succensere, intr. Cic. etc. (ex.: 
s. jure alicui. Cic. alicui vehe- 
menter. Cic. illud vereor, ne 
tibi ilium succensere aliquid 
suspicere. Cic s. Atheniensi- 
bus, quod* . . Cic. alicui leviter, 
quod. . . Cic. non esse militibus 
saccensendum, quod.. . Cses.}; 
indignari, dep.tr. Cic. (voy. 
[s'J indigner). Etre violemment 
— , ssevire, intr, Ter. Liv. 
(voy. fure'ur). ^ Exciter vi Ye- 
men t. Incitare, tr, Cic. etc. 
(s'opp. a reprimere, ex. : alicu- 
jus stadium. Cic. alicuj'us ani- 
mum [opp. a seddre, lenire]. 
Cic. voy. exciter) - exulcera- 
re, tr t Cic. Plin. j. ^ex.: ea } 
quae sanare nequeunty exulce- 
rant Cic. [de Or. II, 75, 303]. 
ut ea non modo non exulcerare 
vestram gratiam^ sed etiam 
conciliare videatur. Cic. [Br. 
JjS, 106]. ex. dolorem alicujus. 
Plin. /.). || (Spec.) Produireune 

■ legere inflammation. Irritare, 
tr. Cels. (ex. : irr. denies. 
Cels.) ; exasperare, tr. Cels. 
(ex.: catena. Cels. fauces. Cels.); 
adurere, tr. Lucr. Plin. (voy. 
enflammer). 

S.irriterjlafc.post. irritdre,ren- 
dre vain), v. tr; (Droit.) Annu- 
ler. Voy. ce mot. 

irroration (3 at. post, irroratio . 
Cassiod.), s. f. (Medec.) Arro- 
sement par gouttes, en forme 
de -rosee. Voy. aspersion, 

irruption, s. f. Invasion s'ubite 
et yiolente. Irruptio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: irr. hostium. 
Suet, irruvtionem facere in 
Chattos. Tac). Faire — , ir- 
rumpere, intr." Cic. (ex.: in 
urbem, in oppidum. Cic- qqf. 
trans, cf, irr. oppidum. C&s. 
Sail, domum ejus. Cses. [B. C. 
111,111,11]); perrumpere, intr. 

• Liv. (ex.: in urbem. Liv t ) ; 
prorumpere, intr. Cic. etc. 

■ (au %., ex.: prorumpit pestis. 
Cic. vis norbi. Nep.) ; in&ue- 
re, intr. Cic, Plin. (ex. : influ- 
entes in Italiam Gallorum ma- 


ISO 

ximse copiee. Cic); etfundere 
se ou effundi, pass. moy. Liv. 
Justin, (ex.: eo se effandunt. 
Liv. eff. se in Grseciam. Liv. 
Justin, effasi per Illyricum. 

Liv.). 

isabelle, adj. Qui est d'un jau- 
ne pale, Gilvas, a, um, adj. 
Varr. Helvus, a, am, adj. Varr. 
Col. || Spec. (Manege.) Dont 
le pelage esc d'un jaune clair. 
Un cheval — , et subst., un — , 
aureus equus. Id. 

isard, s. m. Chamois des Py- 
renees. Voy. CHAMOIS. 

ischurie, s. f. (Medec.) Reten- 
tion d' urine. Ischuria, se, f. 
Veg. 

isocele et isoscele, adj. (Geom.) 
Dont les deux cotes sont e- 
gaux. Isosceles, is, m. Aus. 
Boet. 

isochrone, adj. Qui se fait en 
temps egaux. Qui, (quae, quod) 
eodem tempore ou paribus 
temporibus ou eisdem inter- 
vallis fit. A. 

isole, ee, adj. Separe de toute 
chose (au propre et au fig.). 
Separatas, a t um, p. adj. Cic. 
SecretuSf a, um, p. adj. Cic. 
Seductus, a, um, p. adj. Liv. 
Segregatus, ay urn, p. adj. Cic. 
Diver sus , a, urn, p. adj. Tac. 
|| (P. ext.^ Eloigne des choses 
de meme nature. Solus, a, 
um, adj. Cic. Solitarius, a, um, 
adj. Cic (cf. solit. aut varum 
j'udicatum [« jugement isole 
et exceptionnel »]. Cic. solita- 
rius homo. Cic). Singularis> 
e } adj. Suet. (cf. locus sing. 
Suet.). Singulus, a, um, adj. 
Cic. (ordin. au plur. singuli,ae, 
a y cf. sing, voces [* mots 
isol.n], Cic). Soldat isole (qui 
n'appartient a aucun corps), 
voy. detacher. - ^ (Fig.) Sans 
relation de parente, d J affec- 

tion Solus, a, um, adj. Cic. 

Solitarius, a, um, adj. Cic. 

isolement, s. m. Etat de ce 
qui est isole. Solitudo, diniSy 
1", Cic. etc. (ex.: s. loci. Cic. 
s. desertissima. Cic se in 
solitudinem abdere. Cass, in 
solitudine vivere ou vitam 
agere. Cic. [Fin. Ill, SO, 
65], plur. in animi doloribus 
solitudines captor e. Cic. en 
pari, de pers,: solitudo hujus.' 
Ter. tua. Cic. liberorum, vi- 
daarum. Cic); infrequentia, 
as, f. Tac. (ex. : locorum znfr, 
Tac [Ann. XIV, 271); seces- 
SUSyUS, m. Virg. Sen. Plin. 

j' (voy. retraite). 

isolement, adv. D'une ma- 
niere isolee. Separatim, adv. 
Cic. Simpliciter, adv. Cic Sin- 
.gillatim (ou singulatim), adv. 
Ter. Cic. Considerer chaque 
chose — , singula intueri. Liv. 

isoler, v. tr. Separer de toute 
chose. Separare, tr. Cic Se- 
gregare, tr. Cic. Secludere> tr. 
Cic Dividere (aliquid ab ali- 

•qua re). Cic Separer un corps 


ISS 

dos elements chimiques avec 
lesqueis il est combine, Voy. 
dissocier. || Isoler qqn (le lair© 
vivre loin de la societedesantres 
homraes), relegare aliquem ab 
hominibus. Cic. S* — (du 
monde, de la societe des autres 
hommes), secedere, intr. Cic 
se removere ex oculis homi- 
num. Cic se in solitudinem 
abdere. Cses. voy. solitude. 
|| En pari, des ch. Voy. abs- 

TRAIRE, DETACHER, SE>ARER. — 

leur attaque, segregare eorum 
pugnam. Liv. 

issir(lat. exire),v. intr. (Arch,) 
Sortir. Voy. ce mot. 


issu, 
Voy. 


ue, ad 

SORTIR. 


(Arch.) Sorti. 
| (Spec.) Sorti, 
ne d'une personne, d'une race. 
Natus, a, um, p. adj. Cic. 
etc (voy. naItre, n£); ortuSj 
a, izxa, p. adj. Cic etc. (ex. : 
qaoniam ab illo ortus es. Cic. 
Belgas ' esse ortos a Germa- 
nis. Cses. patricius eras et ab 
liberatoribus patriae ortus. 
Liv. [VII, 32, l3|. ortus ex ea 
familia. Liv. [VII, 10, 3]. ex 
patricio sanguine ortus. Liv. 
[VI, hO, 6]). Etre issu de qqn, 
originem habere ab aliquo. 
Cic genus ducere ab aliquo. 

CiC VOV. DESCEND RE, SORTIR. 

Cousin — de germains, sobri- 
nus, i, m. Cic. Cousine — de 
germains^, sobrlna, as, L Plant. 
Tac Jet. 
issue, s. f . (Arch.) Sortie. Voy. 
ce mot. || (Loc. adv.) A Tissue 
de, ex, prep. (av. l'Abl.) Cic. 
etc. (ex.: Cotta ex consulate 
est pro feet us in Galliam. Cic 
ex itinere. Cic). A V — de la 
seance, misso senatu. Liv. A 
I' — des cornices, comitiis con- 
fectis. Liv. \ (Par ext.) Issues 
de table (arch.). Voy. dessert. 
*f Ouverture par ou Ton sort. 
ExituSiUs, m. Cic etc. (ex. : 
zedificii. Nep. quod [posticum] 
devium maximi atque occul- 
tissimi exit as erat. Liv. au 
plur. septem exitus ex domo 
fecerat. Liv. niti in exitum [en 
pari, de l'eau, de Pair, etc.], 
Plin.); egressus, us, m. Petr. 
Tac (ex. : egr. tenebrosus et 
sordidus. Petr. ' egressus [ace. 
plur.] obsidens. Tac); effu- 
gium, iiy n. Liv. (ex. : si 
effugium pataisset in publi- 
cum. Liv. effugia insederani 
milites. Tac quoniam senile 
corpus lent a effugia sanguini 
prsebebat. Tac [Ann. XV, 63]). 
Ruelle sans — , angiportum non 
pervium. Liv. Manager a Peau 
une — , aquam derivare. Cses. 
Col. ^ Trouver une — (en 
pari, do Peau, etc.). Vmm ex- 
eundi nancisci. Col. T Ce qui 
sort de qqch. || (Spec.) Ce 
qui reste des moutures apres 
la farin'e. Voy. son. || Parties 
d'une bete de boucherie reser- 
vees pour la triperie et Pin- 
dustrie. Voy. reste. ^ (Au 


lib! 

fig.) FaQon dont on sort (Tune 
affaire. Exitus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: felicern exitum habere. 
Cic [ep. II, 10, Ji], optabilem 
exitum habere, Cic rebus ejus 
contigit exit us, quern optave- 
rat. Cic. notabili exitu con- 
cludi. Cic. de exitu divinare. 
Cic. Cottae consilium quern 
haberet exitum. Cses. cum es- 
$et incertus exitus et anceps 
fortuna belli. Cic. au plur. 
Asec omnia meliores exitus ha- 
bebunt. Cic); eventus, us, 
t m. Cic, (s'opp. a initium, ex. : 
eventus est alicujus exitus 
negotii, in quo queeri solet, 
quid ex quaque re eveneritj 
eveniat, eventurum sit. Cic. 
[inv. I, JiS]. eventus atque exi- 
tus rerum. Cic); proventus, 
us, m. Cass, (ex.: pugnse. Cses. 
au plur. secundi rerum pro- 
ventus. Cses. [B. G. VII, 29, 
3\). Avoir (telle ou telle) — } 
cadere, intr. Cic. etc. (ex. : 
c. feliciter. Sen. rh. c. male. 
Cses. quod melius caderet ni- 
hil vidi. Cic. cecidit ut volu- 
mus et optamus. Cic. si non 
omnia caderent secunda. Cic. 
etsi verebar, quorsum id 
casurum esset. Cic.) ; eve- 
aire, intr. Cic. etc. (ex. : bene. 
Cic. prosper e. Cic. feliciter. 
Cic. ex sententid. Ter. haud 
bene, minus prospere. Cic); 
convertere, intr. Cic. (ex.: id 
male commissum bene conver- 
tit. Cic); erumpere, intr. Cic 
(voy. aeoutir); evadere, intr. 
Cic. (ex.; quorsum hsec eva- 
sura sint, vereor. Cic). 

isthme, s. m, Langue de terra 
resserree entre deux mers. 
Isthmus ou isthmos, i, m. L* — 
de Corinthe, Isthmus, i, m. 
Cass. Liv. Prop. De 1* — de 
Corinth e, isthmius, a, urn, 
adj. Hor. Stat. isthmicus,a,um y 
adj. Val.-Max. ^ (P. anal.) Norii 
donne a certaines parties 6troi- 
tes (anat.). Os 1 oris, n. Cic. 
Fauces jiurn^ f. pi. Liv. 

item, adv. De meme, etc. 
Item, adv. Cic Itidem, adv. 
Cic || (Arch.) Substantivt. Un 
— (article de compte), voy. 
compte. || Fig, Voila P — (le 
point difficile). Voy, hic. 

iteratif , ive (lat. post, itera- 
tivus. Gramm.)) adj. Repeie 
plusieurs fois de suite. Repe- 
titus, a, um, p. adj. A. Itera- 
tus, a, urn, p. adj. A. ^ 
(Gramm.) Qui indique une ac- 
tion repetee plusieurs fois de 
suite. IterativuSj a, um, adj. 

Diom. 

iterativement, adv. D'une 

maniero iterative. Iterum } adv. 
Cic Iterum iterumque. Cic 
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Iterum atque iterum. Hor. 
Plin. j. Etiam atque etiam. 
Cic Faire qqch — , voy. repe- 

TER. 

ithos, s. m. Partie.de la rhe- 
torique traitant des moeurs. 
Voy. •e'thique. 
itineraire (lat. post, itinera- 
rius [* relatif au chemin »]. 
Eccl.), adj. et s. 'm. || Adj. 
Qui a rapport aux chemins, 
aux routes. (Traduire par le 
genit. itineris ou itinerum.) 
Colonne, voy. indicateur. Me- 
sures — , mensurae itinerum. 
Cses. T S. m. Indication du 
chemin a suivre. Itineris ou 
itinerum ratio. Cic Itineris 
faciendi consilium. J'avais fait, 
regie ainsi mon — , ego itinera 
sic composueram. Cic (Att. 
XV, 26,3). || (P. ext.) Indica- 
tion de tous les lieux par ou 
Ton passe pour aller d'un pays 
dans un autre, etc. Itineris 
descriptio . ou iter descriptum, 
Cic 
rule, s. m. Chaton de certaines 
fleurs. lulus, i, m. Col. Voy. 
chaton. ^ (Entom.) Genre de 
mille-pieds. Voy. mille-pieds. 
ive et ivette, s. f. Espece de 
germandr^e. Cucurbitularis, 
is, f . Isid. 
ivoire (lat. ebureus, d'ivoire), 
adj . Substance dentaire qui 
constitue les defenses de Pele- 
phant. Ebur, oriSj n. Cic 
Noir d* — f ex ebore.combusto 
atramentum. Plin. D* — , ou 
fait en — , eburneus et ebur- 
nuSj a, urn, adj. Cic (cf, eb. 
signum. Cic), eburneolus* a, 
um, adj. Cic (cf. eb. fistula. 
Cic). ex ebore f actus. Cic 
D'ivoire massif, eboreus t a, 
urn, adj. Blanc comme P — , 
eburneus, a, um, adj. Ov, (cf. 
eb. bracchia. Ov.). 
ivraie (lat. pop. ebrica,. proprt 
« ivre », cette plante causant 
une sorte d'ivresse), s. f. Herbe 
qui croit parmi le froment. 
Lolium, ii, n. Virg . Ilor. Plin . 
D' — , loliaceus, a, um, adj. 
Varr. Relatif a 1* — , loliarius^ 
a, um, adj. Col. 
ivre, adj. Qui a le cerveau 
trouble par qq.boisson fermen- 
tee. Ebrius, a, um, adj. 
Plaut. Cic. etc. (s'opp. a so- 
brius. Plaut. Cic ebrio proxi- 
mus [« k moitie ivre »]. Cic. 
subst. au plur. ebrii [* les gens 
ivres»]. au fig. ebr. sanguine ci- 
vium.Plin.);potus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: pota anus. Hor. 
benepotus. Cic); temulentus, 
a, um, adj. Cic. (s'opp. a so- 
brius. Ter. Cic. subst. au plur, 
temulenti. Sen. [ep, A7, 2]) ; 
gravis, e, adj. Cic etc (dans 
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lea expr. vino gravis ou vim 
plenus. Cic).Un pen — , ebrio- 
lus. Plaut. (Cure. 1£2 ; 291*). 
Etro — , ebrium esse. Cic ma- 
dere vino. Plaut. Sen. et abs. 
madere, intr. Plaut. (cf. ma- 
dens [gr. pe6pey[jL6voc]. Sen. 
Suet.).l (Fig.) Qui a Pesprit 
trouble par le transport d'uno 
passion. — de joie, Isetitia ni- 
mia elatus ou gestiens. Cic 
Etre — de joie, laetitia gestire. 
Cic. — de gloire, gloria tu- 
mens. Plin. 
ivresse, s. f. Trouble cere- 
bral determine par Pabus des 
bohsonsfermentees. Ebrietas, 
atis, f. Cic etc. (ex. : ebrieta- 
tem arcere. Plin. ebrietati re- 
sister e. Plin.); temulentia, 
ad, f. VaL-Max. (II, 5, U).Plin. 



IV, 26; Phil. % 39, 101]. se 
remplace ordin. par vinum 
dans des express, comme : ex 
vino vacillare, Cic vini plenus 
[* en etat d'ivr. >.]. Cic 
vino oppressus. Cic vino 
tempus s&tatis omne consu- 
mere. Cic). La fureur de P — , 
furor vinolentus. Cic (ep. XII, 
25, U). fariosa vinolentia. Cic . 
(Phil. 2, 39, 101). T Trouble 
produit dans Pame par le 
transport d'une passion. — de 
la joie, Isetitia summa (ou 
effiusa ou exultans). Cic Dans 
P— do la joie, Isstitid plenus. 
Cic U — des passions, ardor 
cupiditatum. Cic. Dans P — 
du succes, secunda re elatus. 

Liv. Voy, TRANSPORT, FUMEE, 

ivrogne, s. m. et ivrognesse, 
s. f. Celui, cello qui a 1'habi- 
tude de s'enivrer. Homo ebrio- 
sus ou semper ebrius. Cic 
Sen. (cf. plurimum interesse 
concedes inter ebrium et e- 
briosum. Sen.). Homo vino- 
lentus. Cic Potor, oris, m. 
Hor. Plin. Potator, oris, m. 
Plaut. Les — , vinolenti, o- 
rum, m. pi. Cic. Etre un — , 
ebriosum ou vinolentum ou 
vino deditum esse. Cic Ivro- 
gnesse, potrix, tricis, f. Phsed. 
(IV, 5, 25), mulier ebriosa. Cic 
|| Adjectivt. Ebriosus, a, um, 
adj. Cic $en. Vinolentus, a, 
um } adj. Cic 

ivrogrter, v. intr. Se livrer a 
Pivrognerie. Indulgere vino. 
Cic Perpotdre, intr. Cic 

ivrognerie, s. f . Habitude de 
boire et de s'enivrer. Ebriosi- 
tas, atiSy f. Cic Vinolentia , 
ae f f. Cic. (cf. Tusc.IV, 26). 

ixia, s. f. Plante bulbeuse de 
la famille des Iridees, Iscia, 
se, f. Plin. 
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JAC 


JAI 


JA.L 


J 


j s. m. La dixieme lettre de 
{'alphabet. J ou j littera. Cha- 
rts (II, 'S3). Biom. (W2, 1A)- 
Prise. (I, 17).- 
ja, adv. (Arch.) Deja. Jam.Cic 
Voy. deja. || Cortes. Voy. ce 
mot- 
jabot, s. m. Poche membra- 
iieuse que les oiseaux out sous 
la gorge. Ingluvies, ei, f. Virg. 
Col. || (Fig.) Family Estomac. 
Voy. ce mot. 
jaboter, v. tr. En pari, de 
certains oiseaux, nousser des 
cris en secouant le jabot. Cor- 
nicdri, dep. intr. Pers. \\ (P. 
anal.) Famil. En pari, de 
plusieurs personnes, bavarder 
ensemble. Voy. babiller, BA- 
VARDER. 

jacasse, s. f. Fille, femme qui 
bavarde d'une facon fatigante. 

Voy. BABILLARD, BAVARD . 

jacasser, v. intr. En pari, de 
la pie, pousser le cri strident 
de son espece, Cornicdri, dep. 
intr. Pers. ^ (P. anal.) Famil. 
Bavarder d'une facon fati- 
gante. Voy. BAVARDER, JASER, 

jacent, ente, adj. (Droit.) Qui 

est la sans que qqn en reclame 
la propriety. Jacens, p. adj. 
Dig. 

jachere, s. f. Terre labourable 
qu'on n'a pas ensemencee pour 
la laisser reposer, Ager nova- 
li$ r Varr. Novalis, is, f. Varr. 
et novqle,'is, n. Ov. Plin. Ver- 
v actum, i, n. Varr< Col. Plin. 
|| Etat d'une terre qu'on Jaisse 
ainsi reposer. Agri (ou soli) 
cessatio, ou simpl. cessatio, 
onis, f. Col. Etre en ■ — , ces- 
sare, intr. Virg. quiescere, 
intr. Plin. inter quiescere, intr. 
Plin. Qui est en — ? novalis, e, 
adj. Varr. Col. Laisser tous 
les deux ans le sol en — , re- 
linquere agrum alternis annis. 
Varr. 

jacherer, v. tr. Labourer une 
jachere. Novdre agram (caltu). 
Ov, Vervagere, tr. Col. (XI, 3, 
X). 

jacintlae, s. f. Plante de la fa- 
mille des Liliacees. Hyacin- 
thus,i t m. Virg. Plin. T Va- 
riete de topaze. Hyacinthus, i 7 
i. Plin. 

jacoit, que, 16c. conj. (Arch.) 
Quoique. Voy. ce mot. 

jacquerie, s. f\ Soulevement 
des paysans contre le gouver- 
nement. Voy. jacques. 


Jacques (empruntd du lat. Ja- 
cobus), s. m. Paysan. Voy. ce 
mot. Les — , bagaadse, arum, 
m. pi. Aur. Vict. Sp6c. La re- 
volte des — , bagaudica re- 
bellio. Eumen. 

jactance, s. f. Vanterie inso- 
lente. Magniloquentia, se y f. 
Liv. Vanitas, atis, f. Tac. 
Suet. Jactatio, onis, f. Cic. 
(cf. jactationem verborum all- 
cui excutere. Cic). Jactantia 
privata. Plin. j. jactantia sui. 
Tac. et simpl. jactantia, ae, f. 
Tac. (cLj.militaris. Tac).VanU 
loquentia, ae, 1 Liv. Avec — , 
jactanter, adv. Tac. magni- 
fies. Liv, Plein de — adv., vani- 
loquusy a, urn, adj. Liv. ma- 
gnificuSy a, um, adj. Sen. Un 
homme plein de — , voy* fan- 
faron, vantard. 

jaculatoire (lat. post, jacula- 
torius. Alp. Eccl.), adj. Qui 
lance. Jaculans y Plin. p. adj. 
Fontaine — , aqua saliens ou 
aquae salientes. Frontin. Voy. 
jet. 1 Fig. Oraison, priere — 
(ou Tame s'elance vers Dieu)> 
voy. fervent. 

jadis (lat. jam dm), adv. Au 
temps passe. Olim, adv. Cic. 
Quondam, adv. Cic. Les hom- 
ines de — , prisci viri. Cic. 
Conserver les moeurs de — , an- 
tiquum morem obtinere. Ter. 
II Ellipt. Le temps — (le temps 
passe), praeteritum tempus. Cic. 
antiquitaSy atis, L Cic. Au 
temps ■— , voy. ancien. 

jaguar, s. m. Tigre d'Amerique. 
Voy* tigre.' 

jaiet, Voy. jais. 

jaillir, v. tr. et intr. || V. tr. 
(Arch.) Lancer impetueuse- 
ment. Voy. lancer. ^ V. intr. 
S'elancer impetueusement (en 
pari, d'un fiuide). Emicare, 
intr. Liv. Plin. Quint* (ex. : 
scaturigines tenues emicant. 
Liv. magna vis sanguinis emi- 
.cat. Curt, scintillis inter fu~ 
mum emicantibus. Quint, cam 
flamma ex eo monte emicuisset. 
Plin. ab omni parte cseli emi- 
care fulgura. Curt.); s&lire, 
intr. Varr. Cic. Plin. j. (ex.: 
locus ubi aqua saliat. Varr. 
aqua saliens. Plin. /. voy. 
jailhssant); prosilire, intr. 
Plaut. Ov. (ex, : rivus muscoso 
prosilit e lapide. Catull. san- 
guis prosilit. Ov. subito pro- 
siluit scintilla. Ov. prae l&ti- 


tid lacrimal prosiliunt mihi. 
Plaut.) ; prorumpere, intr. 
Hirt. (ex. : ubi magnus font 
aquse prorumpebat ab ea parte, 
quae... Hirt.). Faire — , elieere, 
tr. Cic. etc. (ex.: lapidum icta 
ignem. Cic. terra elicit ex eo 
[semine] herbescentem viridi- 
tatem. Cic, alicui lacrimas. 
Plaut.) ; elidere> tr. Plaut. Cic. 
Plin. {ex. : el. ignem. Plin, 
ignem nubibus. Ov.); ej&cu- 
Islti, dep. tr. Ov. Plin. (ex. : 
repentinas aquas. Ov.); excu- 
tere, tr. Curt. Frontin. (ex. : 
imbrem. Curt, ignem. Fron- 
ting; expriznere, tr. Cic. etc. 
(au fig. ex.: expr. verum. Cic). 

jaillissaxit, ante, adj. Qui 
jaillit. Saliens, p. adj. Frontin, 
(cf. salientes aquse. Frontin.), 
Scaturiens, p. adj. Col. Eaiix 
— , salientes (s.-e. fontes), ium t 
m. pi. Cic Eau — , scaiurigo f 
giniSy f. Plin. Etre abondaat 
en sources — , fontibus scata- 
rlre. Col. 

jaillissement, s. m. Action de 
jaillir. Scatebra, se, f. ApuL 
— du sang, eruptio sanguinis. 
Plin. 

jais et (arch.) jaiet, s. m. Li- 
gnite d 3 un noir luisant. Gaga- 
tes, 15, m. Plin. ApuL 

jalet, s. m. (Arch.) Caillou rond. 
Voy. gauet. 

jalon, s. m. Perche qu'on fiche 
en terre pour indiquer un ali- 
gnement. Pertica, ee, f. Col. || 
Fig. Punctum, i, n. Cic. etc. 
Voy. repere. 

jalonner, v. tr. Determiner a 
Faide de jalons, Dimetiri, dep. 
tr. Cees. Tac. (ex. : opere di~ 
menso. Cees. [B. G. II, 19 ? 5]). 
dimensis vicorum ordinibus . 
Tac. [an. XV, A3]). 

jalousement, adv. D'une ma- 
il iere jalouse. Invidiose, adv. 
Cic. Cum aemulatione. Cic. De- 
fendre — ses droits, acriter jus 
suum retinere. Cic (En matiere 
amoureuse. ) Cum suspicions 
alieni amoris. Cic 

jalouser, v. tr. Regarder avec 
jalousie. ^Zmulari, dep. intr. 
Cic. etc. (ex. : alicui. Cic cum 
aliquo. Liv.); invidere, intr, 
Cic. etc, (ex. : alicui. Cic voy. 
envie). Se — , obtrectare inter 
se/Nep. 

jalousie, s. f. (Arch.)Zele om- 
brageux pour ce qu'on a a co&ur» 
Voy. zele. || (Spec.) Amour 
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ombrageux de celui qui crainfc 
qu'un autre ne lui soit prefere. 
Sollicitudo et suspicio aman-* 
tiSi Cic. Sollicitudo propter 
suspectum amorem alicu$us. 
Curt, II fut pris d'un nouvel 
acces de - — , animus amantis 
in sollicitudinem suspicionem- 
que revolutus est. Curt, || (P t 
ext.) TreilJis qu-on place de- 
vant una fenetre. Cancelli, 
orurn, m. pi. Cic. ^ Ombrage 
que nous donno celui qui jouit 
d'un avantage que nous desi- 
rons pour nous-m£mes. Invi- 
dia, se, f. Cic. etc. (ex, : res 
nullum habuit invidiam, Nep. 
invidia civium [«* jal. qu*on 
inspire a ses concitoyens »]. 
Nep. invidia sestudre. Sail, voy. 
envie); semulatio, onis, f. 
Cic, (ex. ; infensa semulatio 
[<- mortelle jal. »]. Tac muni- 
cipalis semulatio [« jal. do vil!e 
a ville »]. Tac. au plur. semu- 
lationes. Cic.) ; ootrectatio, 
onis, f.Cic. (trad, de ift)oum(a. 
Cic. [Tusc. IV, 8, 17]). Senti- 
ment de — , invidentia, se, f. 
Cic, Basse — , livor, oris, m. 
Cic. Des traits de — , semula- 
tiones ou obtrectationes et in- 
vidiam, Cic, Con ce voir do la — 
(contre qqn), invidere, intr. 
(alicui)* Cic. Voy. envier, ja- 
loux. Je suis l'objet de la — , 
mihi invidetur. Cic, || Spec. 
Ombrage qu'un prince, un Etat 
donne a d'autres par sa puis- 
sance, ses forces. Voy. ombrage, 
rivalite. ]j (P. ext.) Inquietude 
qu'on fait naitre chez Tennemi 
en menatjant certains points. 
Voy. alarme, inquietude. Tenir 
fune position) en — f infestum 
[locum) habere, Liv. Voy. in- 
quieter, menacer. 
jaloux, ouse (lat. pop. zelo- 
sus), adj.. Qui s*attache avec un 
zele ombrageux a ce qu'il a a 
ccEur. Tenax, adj. Col, (ex.: t. 
sui juris. Col.); retinens, p. 
adj. Cic. etc. (ex.: sui juris ai- 
gnitatisque. Cic, avitse nobili- 
tatis, Tac). Se montrer — d'un 
nom, nomen mordicus tenere. 
Cic, [) Desireux. Voy. ce mot. 
|| (Spec.) Qui a un amour om- 
brageux. ^Emulus, a, um, 
adj. Cic. (subst; semulus^ i, m. 
Cic, semula, se y f. Ov. on dit 
aussi anxius amoribus. Curt.) ; 
invidus, a, um> adj. Cic. (se 
constr. av. le Dat.). Devenir — , 
timere amoris semulum. Cic. 
invidere (alicui) ccepisse. Cic, 
Rendre qqn — , alicui movers 
invidiam, Cic. N'etre pas — do 
sa femme, de uxoris pudicitid 
minus curiosum esse, Cic. Votre 
mere repete parfois en plaisan- 
tant qu'elle est — de moi 
a cause de Paffection si vive 
que vous me portez, solet ma- 
ter tua inter aum joco dicer e 
se mihi, quod a te tanto opere 
diligar, invidere. Cic, (Par ext.) 
Humour jalouse, voy. jalousie. 
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1* Qui voit avec ombrage un 
autre jouir d*un avantage qu'il 
desire pour lui. JEmulus, a, 
um, adj. Cic, etc, (ex. ; Car- 
thago semula imperii Romani. 
Sail.); obtrectator, oris, m, 
Cic, etc. (ex. ; beneficii. Cic. 
laudum mearam. Cic. obtrec- 
tatores et invidi Scipionis. 
Cic); invidus, a, um, adj. 
Cic. etc. {ex.: Fortuna viris 
fortibus invida. Sen. subst, 
inyidus, Cic invidus' laudis. 
Cic auplur. non invidi solum 
sed etiam fautores laudum 
mearum, Cic); invidiosus, 
a, um, adj. Cic. etc, (ex. : prse 
se formosis invidiosa dea est. 
Prop, subst. omnes malevoli, 
iniqui, invidiosi. Cic. [Balb. 
56]). Etre — de qqn, semulari 
(ou obtrectdre ou invidere) ali- 
cui. Cic Etre — les uns des 
autres, obtrectdre (ou semulari) 
inter se, Cic Voy. envier. 1 
Qui donne de Tinquietude. Les 
endroits les plus — , voy. ex- 
pose* 

jamais, adv. (Arch.) En un 
temps quel con que (futur ou 
passe). Unquam, adv. Cic etc. 
(dans les phrases negatives 
de forme ou de sens, ex.: haud 
unquam. Virg, non unquam. 
Liv. si unquam Liv. si quando 
unquam. Liv. syn. ullo tem- 
pore. Cic Liv.); aliquando, 
adv. Cic etc. (ex. : quis civis 
meliorum partium aliquando ? 
Cic illucescet aliquando ille 
dies. Cic); quando, adv. Cic 
etc. (ex.: mim, ne, si quando... 
Cic cf. exisiit hoc loco quse- 
stio, num quando.., Cic. quod 
metuere non debeas, ne quando 
. liberis bona reddantur, Cic. 
ut, si quando auditum sit, 
prodigii simile numeretur.Cic) . 
|| (Loc. adv.) A — , a tout ■ — , 
in omne tempus, Cic in per- 
petuum. Cic semper, adv. Cic. 
Pour - — , in seternum. Cic — 
plus... ne... f nunquam post. 
Cic. T En aucun temps. JVizn- 
quam, adv. Cic etc. (ex. : nun- 
quam adhuc ou antea. Cic 
nunquam ante. Cic nunquam 
alias. Cic syn. non unquam y 
Liv. neque unquam [* et ja- 
mais ne... »]* Cic. nullo un- 
quam tempore. Cic), 
jambage, s. m. Assise de pierre 
soutenant de chaque cote le 
manteau d ] une chemin^e. Pa- 
rastata, ae, m. Vitr. |] Le lin- 
teau d'une porfce, etc. Postis, 
is, m. Cic || Chaine de pierre 
qui soutient l^difice. Ortho- 
stata, 3B ,m. Vitr. Antse ou antee 
angular es. Vitr. 
jambe (lat. pop. gamba [pro- 
prt. <•• j arret des quadrupe- 
des »]), s. f. Partio du membro 
inferieur de rhomrae, du ge- 
nou jusqu*au pied, et p. ext. 
le membre entier. Crus, cru- 
ris, n. Cic (ex. : exilitas cru- 
rum. Sen. gracilitas crurum. 
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Sen. crure debili. Suet, crura 
gracillima. Suet, crus frangere. 
[« sb casser la j. »], Suet, fran- 
gere alicui crus, crura. Cic). 
Bas de la — , sura, se, f. Virg 
Os anterieur de la — , tibia, se, 
f. Cels. De —^, relatif a la — t 
cruralis, e, adj. Petr. Bandes 
servant a envelopper les — , ti- 
bialia, ium, n. pi. Suet. La — 
(conside>ee comme instrument 
de locomotion). Pes, pedis, m. 
Cic* etc. (ex, : pedibus niti. Cic 
sum pernix pedibus [* j'ai de 
bonnes j. »]. -Plant, in pedes se 
dare, se conjicere [* jouer des 
jambes, prendre ses j. a son 
cou »]. Plaut. Ter. ego me in 
pedes [s.-e. conjicio], Ter.), Qui 
est haut sur — ou des jambes, 
longurio, onis, m. Varr. (A 
cheval sur une poutre), — de 
ci, — de la (a califourchon), 
voy. califourchon. Aller courir 
a toutes — , propere currere. 
Plaut. Se tenir fermemont sur 
ses — , firmiter insistere. Cses. 
Ne pouvoir se tenir sur ses — , 
yacilldre, intr. Cic N'avqir pa& 
de — , pedibus non valere. Nep. 
Tu n'as done plus de — , quid 
ita cessarunt pedes ? Phsed. 
Fig, Comment se porte-t-on ? 
Sur ses deux — , quid agitur? 
statur, Plaut, Fig- Rompre a 
qqn bras et — (le rouer de 
coups), voy. rouer. Fig. Couper 
bras et — a qqn (le reduire k 
Timpuissance, le decourager, 
prsecldere spem alicui. Liv. 
Fig. Jeter un chat aux jambes 
de qqn, a qqn (iui susciter un 
embarras), negotium alicui fa- 
cessere. Cic. Passer la — a qqn, 
supplant are aliquem (voy, croc- 
en- jambe). Cic et fig. le desservir 
traitreusement, supplantdre 
aliquem. Cic Fig. Jouer qqn 
par-dessous — (obtenir sans 
effort un avantage sur lui), 
voy . facilement. Traifcer qqn 
par-dessous Ik — (de haut en 
bas)* voy. haut, dedaigneuse- 
ment. Trainer la — en mar- 
chant, voy. boiter, traIner. 
^ La patte des quadrupedes. 
Crus, cruris, n. Plin. \\ (Spec.) 
Chez le cheval, la region com- 
prise entre le jarret et le sabot. 
Crus, cruris, n. Liv. \\ Patte 
des crustaces et des iiasectes. 
Crus, cruris, n. Plin. ^ (Tech- 
nol.) Piece allongee dont Tex- 
tremite superieure soutient 
qqch. — d'un compas , yoy. 
branche. (Charp.) — de force, 
parastas, stados, f. Vitr. (Ma- . 
<jonn.) — etriere, boutisse, etc. 
Voy. etai, pilier. 
jambe, ee, adj. Qui a la jambe 
faite de telle ou telle facon. 
Etre bien — , teretibus suris 
esse. A. d'apres Hor. Etre mai 
— crure malo esse. Hor. 
jambette, s. f. Petite jambe. 
Crusculum, i, n. Plaut. || Fig. 
Donner la — a qqn, voy. croc- 
en-jambjb. 1 (Technoi.) Norn 
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-donne a divers potoaux qui 
■servent a soutenir des pieces de 
charpento. Columella, a?, L 
Vitr. Voy. support. 

jambier, iere, adj. RoIatif;a 
la jambe. Cruralis, e, adj. 
Petr. Dig. Tibialis, e, adj. Suet. 
^ S. f. Jambiere (partie de Tar- 
mure qui couvre la jambe, 
sorte de guetre). Ocrea, ae f. 
Virg. Liv. Qui porte des — , 
ocreatus, a, um, adj. Hor. Plin. 

jambon, s. m. Cuisse ou epaulo 
de cochon, etc. sale et ordi- 
.nairement fume\ Perna, ae, f. 
<Jato. Hor. Apic. — de devant, 
petasio, onis } m. Varr. et, pe- 
taso, onis (oppose a perna, 
jambon de derriere), m.Mart. 
Marchand de — , pernarius, ii, 
m. Inscr. 

jambonneau, s. m. Sorto do 
petit jambon. Petasunculus, i, 

m. Juv. 

jante, s. f. (Technol.) Piece de 
bois courbee qui, dans une 
roue, forme le cercle exterieur. 
Orbile, is, n. Varr. (R. R. Ill, 
5, 15). Curvatura (rotae). Plin. 

Janvier, s. m. Le premier mois 
de l'annee, suivant Tusage rao- 
derne. Janixarius mensis.Cic. 
et subst. januarius, ii, m. Caes. 

jappement, s. m. Action de 
japper, Gannitus, us, m. Lucr. 

— des petits chiens, gannitio, 
onis, f. Paul, ex Fest. 

japper, v. intr. Pousser un 
aboiement clair et aigu (en 
pari, du renard et du chien).' 
Gannire, intr, Varr. Suet. 

jaque, s. f. Voy. jaquette. 

jaquette, s. f. Habillement 
d'homme qui descend un peu 
plus bas que le genou. tunica, 
se, f. A. — de t'emrae, cingil- 
lum, i, n. Petr. * 

jarde, s. f. et jardon, s. m. Voy. 
eparvin. 

jardin, s. m. Terrain plante do 
vegetaux utiles ou d'agrement. 
Horius, i, m. Cio. Liv. Petit — , 
hortulas, i, m. Cic. Relatif au 
— , de — , hortensis, e, adj. Col. 
hortensius, a, urn, adj. Plin. 

— fruitier, pomarium, ii, n. 
Cic. — potager, hortus olito- 
rius. Ulp* — fleuriste, hortas 
floribus consitus. A. Plantes ou 
fruits de — , hortensia, orum, 
n. pi. Plin. — d'agrement, de 
plaisance, horti, Oram, m. pi. 
Cic* Jardins suspendus, pensiles 
horti. Curt, Les — de l'Acade- 
mie, spatium Academics. Cic. 

— artificiel, topiarium, ii, n. 
Plin. Qui concerne Tart de 
dessiner les — , topiarius, a, 
um, adj. Plin. Art de dessiner 
les — , topiaria, ae, t Cic. to- 
piarium, ii, n. Plin. Dessina- 
teur do — , topiarius, ii, m, 
Cic || Fig. Pays tres fertile. 
Terra ferax. A. || P. ext. — 
sec. Voy. herbier, 

jardinage, s. m. Culture des 
jardins. Hortorum cultus ou 
cultara. Varr. Pratiquer Part 
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du — , hortos colere. Cic. \\ 
(P. ext.) Plantes potageres pro- 
duites par un jardin. Horten- 
sia^ orum, n. pi. Plin. 

jardiner, v. tr. Travailler un 
jardin. Hortum colere. Virg. 

jardinet, s. m. Petit jardin. 
llortulus, i, m. Cic. 

jardinier, iere, s. m. et f. et 
adj. || S. m. etf. Colui, celle 
dont le metier est de cultiver 
les jardins.. Olitor, oris, m. 
Cic. — fleuriste, pepinieriste, 

VOy. FLEURISTE, PEPINIERISTE. 

De — , olitorius, a, um, adj. 
Plin. Jardiniere, hortorum 
cultrix. Cic. Fig. Famil. Un 
chien de — (un homme har- 
gneux), voy. hargneux. || CP. 
ext, et fig.) Ortolan ou bruant 
des jardins. Voy. ortolan, 
bruant. T Adj. Qui a rapport 
aux jardins. Hortensis, e, adj. 
Col. Voy. jardin. Plantes — , 
hortensia, orum, n. pi. Cic, 
Culture — , voy. jardinage. 

jargon, s. m. Langage cor- 
rompu. Inquinatus sermo. Cic. 
|| (P. ext. avec une certaine 
idee de denigrement.) Langue 
etrangere qu'on entend parler 
sans la comprendre. Barbaras 
sermo. Cic. ^ Langage special 
que certaines categories de 
gens adoptent. Voy. argot. 

jargonner, v. intr. Parler un 
jargon. Inquinate ou barbare 
loqui. Cic. || (P. ext.) Mur- 
murer d'une voix indistincte. 
Voy. murmurer, ^ Jacasser. 
Voy. ce mot. 

jarouese et jarosse, s. f. 
Voy. gesse . 

jarre, s. f. Grand vaisseau de 
terre cuite ou Ton conserve 
des liquides. Orca, '&, f. Varr. 
Hor. Seria, a?, f. Plaat. Liv. 
Fidelia, ae, f. CoL Grande — , 
cadus y i t m. Varr. Petite — , 
orcula, ae, f. Cato. seriola t se, 
f. Pcrs. Pall. || Fontaine de 
terre cuite pour conserver Feau. 

Voy, FONTAINE, RESERVOIR. 

jarret, s - m. Partie du mem- 
bre inferieur qui est derriere 
le genou. Poples, itis, m. Liv. 
Hor. Avoir des — d'acier, et 
absoL avoir du — , pedibus 
valere. Nep. \\ (P. anal.) L'en- 
droitou se plie la jambe de 
derriere chez les quadrupedes. 
Suffrago, gini$ r f. Col. Plin. 

jarrete, ee, adj. Qui a les 

jambes tournees en dedans. 

Varus, a, um, adj, Ptaut. Hor. 

jars^ s. m. Male de Toie do- 
mestique. Anser masculus. 
Scrib. ou mas. Col. 

jaser, v. intr. Babiller douce- 
ment. Garrire, intr. Cic. Voy. 

BABILLER, CAQUETER. || En par* 

lant des oiseaux. Voy. ga- 
zouiller. || Jaser comme une 
pie^ borgne. Voy. bavarder. 
Qui jase s loquax, adj. Cic. 
garrulus, a, um, adj. Cic. T Ba- 
varder malignement. Debla- 
terare, intr. Lucil. Gell. Faire 
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jaser, dare sermonem (alicui). 

Cic. sermones prmbere (aliis). 

Liv. 
jaserati, s. m. (Arch.) Cotte de 

mail les. Voy. cotte. 
jaserie, s. f. Action de jaser. 

Garralitas, atis, f. Sen. rhet, 
jaseur, euse, s, m. et f. Ce- 

lui, caJlo qui jase. Voy. ba- 

VARD, CANCANIER. 

jasmin, s. m. Arbuste sar- 
menteux a fleurs odorantea. 
Jasminam, i, n. Linn. 

jaspe, s, m. Pierre dure et o- 
paque, de couleur fort variee. 
laspis, pidis, f. Plin. Lac. De 
— , iaspideus, a, um, adj. 
Plin. 

jasper, v. tr. Nuancer de di- 
ver ses couleurs, com mo le 
jaspe. Voy. nuancer. Jaspe, ias- 
pideas, a, um, adj. Plin, Agate 
jaspee, iatpachates, ae, m. Plin. 
Onyx jaspe, iosponyx, nychis, 
f. Plin. 

jaspure, s- f. Reunion de ta- 
ches naturelles" imitant le 
jaspe. laspidea varietas colo- 
ram r A. ^ Action de jasper; 
resultat de cette action. Voy. 
bigarrure. 

jatte (lat. gabata, plat, as- 
siette creusej, s. f. Vase rond et 
sans rebord. Catinus, i, m. 
Varr. Sinum, i, n. Varr, et 
sinus, i, m. Plaat. || Cul-de- 
— (estropie qui se traine ac- 
croupi dans une jatte de bois), 
tranci corporis homo. Liv. 

jauge, s. f. Mesure, capacite 
que doit avoir un vaisseau, un. 

* recipient determine. Mensura, 
se, f. Cic. || Nom de divers 
instruments qui servent a 
prendre une mesure. — d'ar- 
penteur, arundo, dinis, L 
Vulg. Voy. mesure. 

j auger, v. tr. Mesurer en pre- 
nant la jauge. Voy. mesurer. 
T (Marine.) Mesurer un tirant 
d'eau de telle profondeur. De- 
primi in mare (avec TAcc. do 
mesure). A. Altam esse (avec 
TAcc. de mesure). A. 

jaunatre, adj. Qui tire stir le 
jaune. Suf (lavas, a, um, adj. 
Suet. Gal bus, a, um, adj. 
Plin. Galbinus, a, um, adj. 
Petr. Mart. Flavidas, a, um, 
adj. Mart. Helvus, a, um, adj. 
CoL Helvenaeus ou helvena- 
cius, a, um, adj. CoL Plin. En 
pari, du teint. Arquatas^ a, 
um, adj. Cels. Luridus, a, 
um, adj. Hor. Couleur, teint — , 
laror, oris, m. Lucr. Hor. 
Couleur — , color in luteam^ 
inclinatus. Plin. 

jaune (lat. galbinus. Petr.), 
adj., adv. et s. m. ^ Adj. Qui 
est de la couleur de Tor, du 
safran, du citron, etc. (D'un 

jaune ardent, clair.) Flavus, a, 
um, adj. Virg. Flavens, p. adj. 
Ov. Helvas, a } um, adj. Varr. 
Col. — safran, — orange, la- 

teus, a, um, adj. Plin. — d'or, 

croceus, a, um, adj, Virg. 
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— pile, — gris), gilvu$, a, urn, 
adj. Varr. Virg. D'un — - do cire, 
cereo las. a/ am, adj . CoL : — 
feuillo morte, fulvus, a, urn, 
adj. Virg. — tirant sur le vert, 
galbinus, a, urn, adj. Petr. 
Mart. Etre jaune, flavere, 
intr, Varr. etc. Devenir — , 
prendre tine teinte — , voy. 
jaunir. Toile — , voy. ecru. 
|| (Fig.) Faire des coxites jaunes 
(dire des choses incroyables), 
ineptire, intr. Ter. GatalL \\ 
(Spec.) En pari, de la peau, qui 
a une teinte jaune. Cereolus, 
a, um, adj. CoL Luridus, a, 
am, adj, Hor. Lividus, a, um, 
adj. Liv. Etre — corarae un 
coing, lurere. intr* Plant. Ov. 
livere, intr. Plaut. Prop. Ov. 
|| Un jeuneoiseau qui a encore 
le bee — , Voy. be jaune. ^ 
Adv. Avec une teinte jaune. 
Bruler — , cereolam flammam 
dare pu emittere. A. || Rire — 
(d'un rire force et contraint) f 
ringi, pass. Ter. Hor. Sen. 1 
S. m. Couleur jaune. Luteum, 
i, n. Plin. — pale, gilvus ou 
galbus color. Plin, (XV, 90). 

— fonce, fulvus color. Plin. || 
Substance jaune. — ■ d'oeuf, vi- 
tellus, f, m. Cic. luteum, i, n. 
Plin. 

jaunetj ette, adj. Qui est 
un peu jaune. Sufflavus, a 9 
um, adj.S*ze£, || Subst. (Po- 
pal.} Un — {piece d'or), flavus, 
i, m. Mart. 

jaunir, .v. intr. et tr. \\ V. 
intr. Devenir jaune. Flaves- 
cere, intr. Virg. Ov. Flavere 
c&pisse. CoL En pari, du 
teint, livescere, intr. Lucr. 

— (par 1'efTet de la jaunisse), 
bile suffundi. Plin. ^ V. tr. 
Rendre de couleurjaune, pein- 
dre, teindre en jaune. Flavum 
colorem [alicui rei) inducer e. 
D. Flavo colore pingere (ou 
inficere ou tingere) aliquid. A. 

jaunissant, ante, adj. Qui 
devient jaune. Flavescens, p. 
adj. Virg. Ov. Plin. 

jaunisse, s. f. (Arch.) Teinte 
jaune de la peau. Livor, oris, 
m. Cornif. Ov. Ar quotas color. 
Cels. T Ictere, maladie qui jau- 
nit la peau. Morbus regius. 
Hor. Cefs. Arquatus morbus. 
Gels. Suffasa bilis. Plin. Bilis 
suffasio. Sen. Aurugo, inis, f. 
Scrib . Qui a la — , arquatus, a, 
um, adj. Col. felle (ou 
bile) suffusus. Plin. . ictericus, 
a, um, adj. Jav. 

javeler, v. tr. et intr. *} V. tr. 

' Mettre en javelle (le bl<5). Ma- 
nipulatim componere. Plin. 
Manipulos facere. Varr. ou 
vincire. CoL In manipulos 
colligare. CoL V V. intr. En 
pari, du ble mis en javelle, 
prendre la couleur jaune. Voy. 

javeline, s. f. Dard long et 
mince dont se servaient les 
anciens. Jaculum, £, n. Cees. 


JET 

javelle, s, f. (Arch.) Monceau, 
tas* Voy. ces mots. | Chacune 
des poignees de ble scie qu'on 
couche sur le sillon. Manipu- 
lus, i, m, CoL T Fagot, boite 
de sarments de vigne, etc. Voy. 

FAGOT, SARMENT. 

javelot, s. m. Arme do trait 
se lancant k la main. Telum, 
i, n. Cic. Verulam, i, n. Caes. 
Jaculum, i, n. C&s. Spicalum f 
i\ n. Cic. — (de Tinfanterie 
romaine), pilam, i, n. Cic. — 
que les assi^ges lancaient du 
haut des murs, pila muralia. 
C&s. Le bois du — , hastile, is, 
n. Liy. For du — spiculum, i, 
n. Cic. Arme du — , hastatus, 
a, um, adj. Cic. Soldats armes 
du — , hastati, orum, m. pi. 
Curt. Lancer, jeter le — , faca- 
lari, dep. intr. Cic. Exercice 
equestre du — , equestris /a- 
culatio* Ptin. Qui sert a 1 l'exer^ 
cice du — , jaculatorius, a, 
um y adj. Dig. Soldat arme du 
— , jaculator, oris, m. Liv. 

je, pron. pers. Pronom personnel 

. de la premiere personne du 
singulier. Ego (gen. mei), 
pron. pers. Cic. etc. (Ne s*em- 
ploie que pour insister ou pour 
opposer a une autre personne.) 

jejunum (lat. jejunum [s. e. 
intestinum], proprt « ajeun»), 
s. m. Le second intestin grele. 
Jejunum intestinum ou simpl. 
jejunum* i, n. Cels.- 

jeremiade, s. f. ( Famil. ) 
Plainte sans fin,qui importune. 

Voy. LAMENTATION, PLAINTE. 

jet, s. m. Action de jeter. Jac- 
tlLSj us, m. Cic. etc. (ex. : telo- 
rum j actus. Val.-Max. extra 
teli j actum. Curt, extra om~ 
nem teli jactum. Sen. talorum 
jactus. Prop. Ov, tesserarum 
prosper jactus. Liv. par ext. 
jactus mercium [« le j. de la 
cargaison »]. Jet. jactum mer- 
cium facere. Jet. sp6c. jactus 

; retis. Jet. et abs. jactus [* jet 
de filet, coup de tilet »], Val.~ 
Max.); conjectus, us, m. Cic. 
etc. (ex. : ne primum quidem 
conjectum telorum ferre. Liv. 
Quinti fratris domus fracta 
conjectu lapidum ex area 
nostra. Cic. extra teli conjec- 
tum consistere. Petr. quod 
aquatio intra teli conjectum 
erat. Liv.}] conjectio, onis> 
f. Cic. (ex. : c. tetorum. Cic. 
[Csecin, 13]) ; missus, us, m. 
Liv. (ex.: m. pilL Liv. [IX, 19, 
7); emissio, ohis, t Cic. (ex.: 
ballistae lapidum et reliqua 
tormenta go graviores emis- 
siones habent, quo... Cic. 
[Tusc. II / 57] j. De — , ; missi- 
lis, e, adj. Virg. Liv. Plin. 
(ex.: telum. Virg, subst. pi. 
missilia [« armes de j. »]:Virg. 
Liv.): Terras de ~, voy. je- 
tisse. : || (Sp!§c.) Action de 
jeter dans le moule le metal 
en fusion. Fusura, se, f. Plin. 
Etre fondu d'un seul — , una 
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forma percussum esse. Sen. 
(ep. 3J», 3). Fig. L'ouvrage est 
ecnt d T un seul — , unus sonus 
est totias operis. Cic. (cf. nee 
ejasmodi est [oratio Fanni] 
ut e pluribus confusa vi- 
deatar; unus enim sonns est 
totius orationis et idem stilus. 
Cic. [Br. 26, 100]). Un pre- 
miar ■_ VO y # ES quisse. || Jet 
de liquide. Linea, ss t t Sisenn. 
(cf. longa linea lactis. Sisenn.). 
\\ Jetd'oau. Aqua saliens. 

; I hn. j. — d'eau ( ajutage 
plac£ a Textremite d'une con- 
duite), silanus,i t m. Cels. tul- 
lius, if, m. Fest. || Jet d'a- 
beilles, nouvel essaim. Voy. 
essaim. || Jet d'un arbre. Sur- 
cuius, £, m. Virg. Col. Flagel- 
lum, i, n. CoL Voy. rejet. ''' 

jete. Voy. jeter. 

jetee, s. f. (Arch.) Action de 
jeter ; ce qu'on jette. Voy. 
jet. 1 I) Amas de pierres, de 
sable jetes a Ten tree d'unport, 
etc. Agger, eris, m. Cms. In 
mare jacta moles. Caes. et 
abs. moles, is, f. Cic. Curt. 
Opus, peris, n. Caes. Brae- 
chium, ii, n. Liv. , || (P. ext.) 
Sorte de barrage dans uncoura 
d'eau* Voy. barrage. ^ Action 
de jeter, de cpuler la fonte. 
Voy. fusion. || P. ext, — d'a- 
beilles (nouvel essaim). Voy. 

ESSAIM. 

jeter (lat. pop, jettare, p. jac- 
tare), v.tr.Enypyerdansrespace 
par line impulsion rapide. J*a- 
cere, ir.'Cic^ etc. (ex. : lapides 
in murum. Caes. iotas, arbo- 
res in altiim. Liv. armor um 
magharn. multitudinem de mu- 
ro in fossam, C&s. in.aliquem 
scyphum de mahu* Cic. j. se in 
profandurn. Cic. se ex muris 
in prseceps.] *Tac. ' spec\ ci cp- 
. nit se* pedes , ante se jdciunt. 
[Pfin.; t. \de jeu : j. talps. 
Pidui. talum ita.ut rectus as- 
sist at. Cic. qlea jacta est. 
Cses, ep..Suet.;t. n au t . : /. anco- 
ram.Cxs.yi. agric;: semen.Virg. 
Pv. : triticum, Varr.; par anal. 
j.., fundament a. Cic. ; aufig. : : 
alipujus caput in medium con- 
ientionem disenssionemque ci- 
,vilem.\ Cic. jacere et immit- 
tere. injuriam in aliquem. Cic. 
contumeliam'in aliquem. Cic. 
suspicipnem. Cic.) ; abjicere 
{" jeter loin de soi »), tr. Cic. 
etc, (ex.: ^scutum, arma. Cic. 
tog am. Cic. anulum in mare. 
Cic? stdtuas aeneas in propa- 
iulo domi.. Nep. glebam in 
sepulcram. Varr. insigne re- 
giam de sixo capite. Cic. fra- 
mentum. ex equo. Liv. caput 
centurionis r ante pedes ejus. 
Liv. se e maro in. mar.e. 
Cic. prov. hastam, j&cutum 
[« jeter . Ie mariche apre9 la 
cognee V|. . Cic.) ; adjicere 
(« j*eter vers ou jusqu'a. »),. tr. 
Cic. etc. (ex, : au.pr. telum 
C&s. au iig. aliquo ifnpruden- 
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tiam ocalorum. Cic. oculosad 
aliquem . L Plant, plane vide- 
bunt oculum adjectam esse 
hereditati. Cic LVerr. II, 2, 
15,37]. ad omnia vestra cupi- 
ditatis ocnlos adjecisset. Cic 
[Leg. agr. % 10, 251) ; conn- 
cere (« jeter ensemble, c-a-a, 
dans lo memo endroit, d'oii 
ieter»), tr. Cic. etc. (ex. : ar- 
ma lecta in acervum. Liv. 
magnam vim lignorum ar- 
deniem in flamen. Liv. inter- 
tectum in plaustrum. Cic. sor- 
tes in hydriam et abs. c sor- 
tes. Cic. c. nomina in urnam. 
liv. ignem in objectam sse- 
pem.Liv. ligna ceteriter ex- 
struunt fascesque virgultorum 
conjiciunt. Liv. tela, lapides m 
nostros. Cass. voy. lancer; par 
ext. c. oculos in aliquem. Cic. 
maledicta in alicujus vitam. 
Cic. hostes in tumultum [ * le 
desordre dans les rangs enne- 
mis «]. Liv.) ; dejicere (-■ Je- 
ter en bas*), tr. Cic. etc. (ex. : 
librum in mare. Cic. se de 
muro. Cass, se de parte su- 
periore asdium. Nep. se in 
mare. Nep.); ejicere, tr. Cic. 
etc. (ex.: vestimenta in ignem. 
Nep. se in terram e navi. Cic. 
par ext. ejicere vocem. Cic.) ; 
injicere (* jeter dans »),tr. 
Cic, etc. (ex. : semen. Plin. 
ignes [in domum]. Cic. se in 
ignem. Ter. se in hostes. Cic. 
au fig. alicai metum. Cass, a- 
licaC formidinem. Cic. terro- 
rem. Cic. par ext. pontem fin- 
mini. Liv. pallium alicai. Cic. 
cervicibus laqaeum. Saet.) ; 
objicere (* jeter devant et par 
ext. fig. jeter a la face »), tr. 
Cic. etc. (ex. : obj. se hosti 
[* au devant de I'ennemi »]. 
Cic. par ext. alicai [■« dans Tes- 
prit de qqn »] metam el dolo- 
rem. Cic. par anal, corpus 
feris. Cic. devorandos servos 
mursenis. Sen. aliqaem leoni. 
Sen. par ext, fig. alicai furta. 
Cic. nam casus bellicos expro- 
brare oat objicere videor ? Cic. 
erubescant, si qui hasc eis ob- 
jiciant. Liv, voy. reprocher) ; 
projicere (« jeter devant, 
"jeter a »), tr. Cic. etc. (ex,: proj. 
cibum [sc cani]. Hor. se ex 
navi. Cass, aliquid in ignem. 
Caes. qussdam per fenestram. 
Sen. aquilam intra vallum, 
Cses. aliquem inhumatam [«= a 
la voirie »]. Cic. tribunos in- 
sepultos [meme trad.]. Liv. 
infantem vivum in arcam 
condidere provectumque in 
mare proj ecerunt. Liv. [XXVII, 
37, 6\) ; rejicere (*• jeter en 
arriere »), tr. Cic. etc. (ex. : 
scutum [« son bouclier sur 
son dos »]. Cic. togam in ha- 
merum. Quint.) ; subjicere 
(* jeter de has en haut, jeter 
en l'air *), tr. Cses. Liv. (ex. : 
regem in equum. Liv.); traji- 
cere (« jeter de T autre cote. 
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au-del& do -), tr. Cass. Cic. etc. I 
(ex.: ielum. Cass, murum ja- 
culo irajicere. Cic. vexillum 
trans vallum. Liv.) ; jactare 
(« jeter a plusieurs reprises ou 
d'une maniere continue »), tr. 
Cic. eto. (ex. : e muro vestem 
argentumque. Caes. e^ maris 
semelipsos cum conjugibus ac 
liberis in prseceps. Curt, in 
consulis domum quadrantes. 
Liv. ardentes (aces in vicino- 
rum tecta. Cic; t. de jeu : 
talos. Suet. [Aug. 71]; t, 
naut. merces [*la cargaison*]. 
Plaut. ; par anal. : arma multa 
passim. Liv. pecunias^ suas 
[* son argent par la fenetre »]. 
Ulp. dig.; par ext, candidum 
panem [sc. cani]. Petr. [sat. 
6k, 8]. frusta [ sc. cani}. 
Phaed. [Ill, 7, 22] ; au fig, mi- 
nas. Cic. probra in aliquem. 
Liv.; par ext. j. bracchium. 
Cass. voy. agiter, . remuer); 
emitter 'e, tr. Cses. Liv. Plin. 
(ex.: tela. Caes. voy. lancer). — 
des pierres dans le jardin de 
qqn, voy. jardin. — une^ chose 
a la t£te de qqn, aliquid ali- 
cai obtrudere. Ter. — de la 
poudre aux yeux de qqn, fu- 
cum facer e alicui. Ter. — le 
crappin, voy. grappik. (| Se — 
fen pari, d'un fleuve, etc.), in 
(mare, etc.) effundi ou se ejfan- 
dere. Tac, Plin. fluere ou in- 
fluere. Cic. erampere. Tac. 
|| (Spec.) — qqn par-dessus 
bord, voy. bord. I) (Par anal.) 

— la sonde, voy. sonder. || 
(Par ext.) — les jetons, calcu- 
los ponere. Plin. j, \\ (Fig.) 

— les yeux sur qqn (avoir des 
vues particulieres sur lui), voy. 
vue, — un sort a qqn, voy. 
sort. || (Par ext.) Jeter des 
feux, voy. lanxer. — feu et 
flamme, voy. feu, flamme. — 
un cri, clamorem edere. Cic. 
Voy.-ORi, pousser. — les hauts 
cris, magna voce queri. Cic. 

— un essaim, voy. essaimer. — 
des racines, radices agere ou 
exigere. Col. — trop de bois, 
silvescere i intr. Col. — son 
venin, venenum inspirare. 
Virg. — de l'humeur, du pus, 
voy. suppurer. — sa gourme, 
voy. gourme. ^ Pousser vive- 
ment. Abjicere, ' tr. Cic. etc. 
(dans Texpress. abj. se ad pe- 
des alicujus. Cic); conjicere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliqaem in 
carcerem, in vincala. Cic.) ; 
dejicere (« jeter en bas et p. 
ext. jeter a la cote *>), tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem de ponte. 
Cic. de saxo. Liv. aliqaem 
equo. Liv. elatum in curia in 
inferiorem partem per gradus. 
Liv. arbores evulsas vel vi ven- 
torum dejecta'. Dip. dig. ar- 
bores dejicere. Liv. stataam 
alicujus. Cic. voy. . abattre. 
muros. Liv. tarrim. Caes. na- 
ves aliquo dejected. Cses. c?e- 
/ici ad Baleares insulas. Liv.); 
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disjicere {* jeter de cote et 
d'autre, jeter bas »), tr. Cic.etc. 
(ex. : munitiones. Nep. sta- 
tuas. SueL alicujus domum. 
Veil, disjecta tempestate %ta~ 
tua. Liv.) ; ejicere (« jeter 
dehors »), tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem hinc [ « hors d'icl ■], 
Ter. aliquem in alto de navi. 
Cic. aliquem domo sua [« hors 
de chez lui »]. Cic. alicujus 
cruentam cadaver domo. Cic. 
aliquem in viam [•< dans ]a 
rue »]. Cic; t. naut.: naves eo. 
Cass, in Vitus f* a la cote »] 
ejici. Caes. ej. naves ad 
Chium. Liv. eject a [« jet^e a 
la cote »] naufragorum ma- 
nus. Cic); projicere, tr. Cic. 
etc (ex.: aliquem for as. Cic. 
projectus ad saxa [« contre les 
rochers *]. Cic ad pedes alU 
cujus se projicere. Cic) ; de- 
trudere, (« pousser violem- 
ment, jeter en bas »), tr. Cic 
etc. (ex. : aliquem, contis re- 
misque in mare. Suet, impe- 
dimenta per prseceps. Liv.}; 
afftigere (* jeter viol e mm en t 
a, sur ou contre; jefcer bas*), 
tr. Plaut. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem ad terram. Plaut. arbo- 
rem. Caes. statcuxrn, monu- 
mentum. Cic); compingere^ 
tr. Plaut. Cic (ex. : aliquem 
in carcerem. Plaut. Fronto. 
au fig. in judicia et contiun- 
culas tanquam in aiiquod 
pistrinum detrudi et compingi. 
Cic [de Or. I, Jj6]) ; impin- 
gere. tr. Plaut. Sen. (ex* : se 
in columnam. Sen.); conster- 
nere (* jeter bas »), tr. Cic. 
etc. (voy. abattre, renvereer); 
depellere (** precipiter en bas, 
jeter »), tr.' Cic etc. (ex. : si- 
mulacra deorum depulsa. Cic 
d. de fens ores vallo munitio- 
nibusque. Caes. oppidanos ma- 
ris. Liv. eqait em dorso. Hor.); 
prosternere^ tr. Cic. etc. (ex. : 
humi prosternere aliquem. 
Liv. se prosternere [*■ se jeter 
aux pieds de qqn »]. Cic. 
[Phil. % IS, i5]); deturbare 
(c jeter 4 bas *), tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem de tribundli. 
Cses. aliqaem de ponte in Ti- 
berim. Varr. alicujus stataam. 

de VOV. RENVERSER, ABATTRE , 

demolir) ; diruere (« jeter 
bas »), tr. Cic (voy.RENVERSEB, 
abattre) ; excutere (« jeter 
bas »), tr. Cic etc. (ex.: equiis 
excussit equitem. Liv. aliquem 
curru. Virg. Cart, excasso in 
carceribus aurigd. Plin.) ; 
defer re (* jeter hors de sa 
route *), tr. Cic etc. (t. naut., 
ex.: aliquem ex alto ignotas ad 
terras et in desertum litus.Cic 
defer re naves in terram. Liv. 
quo essent eae [naves] delatw, 
primis diebus ignorabant. 
Caes.) ; provolvere (« jeter 
bas »), tr. Liv. etc. (dans les 
express.: pr. se alicui ad pe- 
des. Liv. provolvi ad pedes. 
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Liv, Curt, provolvi ad genua 
alicujus. Liv.); praecipitare 
(m jeter brusquement »), tr. 
Cic etc. (voy, precipiter), Se 
— duhaut de, desilire, intr. 
Cic, etc. {voy. sauter). Se — 
sur, incumbered intr. Cic. 
etc. (ex. : in gladiam [* sur 
son ep£e »]. Cic; t. mil.: suo 
et ar/noram pondere in hos- 
tern, Liv.). Se — dans on sur, 
irruere } intr. Cic. etc. (voy. 
precipiter); irrumpere, intr. 
Cic, etc. (voy. precipiter). Se — 
(aux pieds) , procumbere, 
intr, C#s. etc. (ex, :/>t\ alicui 
ad pedes, Caes.), Se — ontre, 
intercursare, intr, JLiv. (XXI, 
35, 1). Se — au cou de qqn, in 
collum invadere. Cic. Se — 
dans los bras de qqn (au pro- 
pre), voy. bras, embrassement, 
embrasser ; (au fig.) ad aliquem 
confugere. Cic. Se — a la tra- 
verse, voy. traverse. Se — 
dans la ville, in urbem repente 
se includere ou recipere, Liv, 
Voy. gagner. Se — sur ses ar- 
mes, arma arripere. Cic, Voy. 
saisir. T (Absol.) Jeter une 
statue (en bronze, etc.). Voy. 

FOND RE, COOLER. 

jetisse, adj. Qui a 6te jet£e; 
qui peut se jeter. Torres — , 
egesta humus, Liv. 

jeton , s. m. Piece de mital, 
d'i voire , dont on se servait 
autrefois pour calculer. Calcu- 
lus, i f m. Cic, \\ (P. anal.) Pe- 
tite piece de metal, d'i voire, 
dont on se servait pour mar- 
quer au jeu. Calculus , i, m. 
Sen, Etre faux comme un — , 

VOy. FAUX, HYPOCRITE. 

jeu, s. m. Action de se livrer a 
uri mouvement. Jocus, i, m. 
Cic, etc, (dans les express. :per 
jocum [* par jeu»]. Cic, ne 
joco quidem mentiri. Nep. par 
ext, fig.: jocus fuisse Hispaniee 
bellum videbitur. Liv, vov. 

AMUSEMENT, BADINAGE, PLAISAN- 

terie); lusus, US, m. Hor. Liv, 
Sen, Plin. /. (ex.: pueros ante 
urbem lusus exercendique cau- 
sa producer e, Liv. saepe ad la- 
sum coire. Liv, lusus et joci 
[opp. a seria]. Sen. quibus om- 
ne fas nefasque lusus est. Sen. 
rh. in omne$ lusus> in omnes 
/ocos se resotvebat. Sen. rh.) ; 
lusio, onis, f. Cic. (ex.: ludus 
[«ecole •»] discendi, non lusio- 
nis, Cic. lusionibus vel labo- 
riosis delectarL Cic) ; ludus y 
i* m. Cic. etc. (ex. : novum 
sibi excogitant lutum. Cic. par 
ext. fig.: ilia perdiscere ludus 
esset Cic. oratio ludus est ho- 
mini non hebeti. Cic. ludum 
jocamque ou ludum et jocum 
fuisse. Ter, Liv, per ludum 
t\ P ar jeu , en se jouant »]. 
Cic. J. Se faire un — de qqch,, 
c-d-d. s'en amuser , aliqua re 
ludere ou gaadere, Liv, Jeu de 
mots, litterarum mutatio, Cic, . 
7 Amusement soumis a des re- 1 
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gles, ou Ton perd tandis que 
l'autre gagne. — de des, de 
hasard, alea, &, f. Cic, (voy. 
de, hasard) . — do paume, lu- 
sio f>ilse. Cic, pila, as, f, Cic. 
II (bpec.) Luttes corporelles , 
representations diverses chez 
les anciens. Ludi, orum, m. 
pi. Cic, etc. (ox. : ludi Circen- 
ses. Liv, scdenici [« du theatre, 
de la scene »]. Liv. [VII, % 3], 
I. funebres. Cic. ludos appa- 
rare [-organiser »]. Cic, facere 
[«donner»], Cic, [Br. SO, 78] ou 
edere. Suet. [Caes. 10]. ludos 
instaurare [* recommencer »] . 
Cic. celebritas ludorum [«jeux 
tres frequentes *]. Liv.); ludi- 
crum } i (« jeu public, jeu du 
cirque »), n. Liv. (ex.: I. Olym- 
piorum. Liv. Isthmiorum. Liv. 
Curt, coronse ludicro qusesi- 
tas. Plin.); munus, eris (« li- 
beralite faite au peuple par un 
magistral ; jeux dus a cette 
liberalite »), n. Cic. etc. (ex.: 
munus magniflcum dare. Cic. 
munus Scipionis erat [*Iesjeux 
etaient donnes par Sctpion »]. 
Cic). j| Se livrer a des — 
d' esprit, eludere ingenio. Cic, 
— d'esprit , voy. facetie .. — 
d'esprit (production badine), 
nugss , arum t f. pi. Cic, || 
(Spec.) Etre a deux de — (a la 
paume), c.-d-d. avoir chacun 
deux jeux (a jouer a la paume), 
daas pilas habere. A. (Fig.) lis 
sont h deux de — , sequatainier 
eqs pugna est. Liv. uterque sibi 
fortunam habet. Cic. \\ (Spec.) 
Amusement ou Ton risque de 
Pargent. Alea, se, f. Cic. etc. 
(ex.: ludere alea, Cic. alese in- 
dulgere. Suet, aliquid in a- 
leam dare ou committer e. Cic, 
prosperiore aled uti [« etre heu- 
reux au j. »]. Suet. voy. ga- 
gner, perdre, tricher). Jouer 
le — de qqn, ludentem juva- 
re. Cic. et (fig.), consultum 
velle alicui. Cic. Tenir le — de 
qqn, pro aliquo ludere. Cic. 
Mettre au — , voy. enjeu, et 
fig.), voy. risquer. Etre en — 
fig.), voy. [s'J'agir. D'entreede 
— , c.-d-d, des le debut, voy, 
d^but. Se piquer au — , voy. [s 1 ] 
enteter et (fig')j verecundia 
moveri. Liv. Mettre qqn eu — , 
voy, [faire] intervener. || Mai- 
son de jeu. Talarius locus. Cic. 
^ Ce qui sort a ces amusements, 

— d'echecs, abacus, i, m. Sen. 
latrunculi, orum^ m. pi. Varr. 
Sen, Plin. — do paume (endroit 
ou Ton y joue), sphseristerinm, 
a, n. Plin. /. Suet, (Par anal.) 

— de voiles, c-a-d. appareil 
complet de toutes les voiles d J un 
navire, voy. appareil. || En- 
semble des cartes donnees a 
chaque joueur. Avoir beau — , 
Venerem jacere. Aug. ap. Suet. 
O'est avoir beau — , Venerium 
est. Plant. Voy. coup,de. II a 
eu beau — (fig-)> omnia ei fa- 
erunt opportuna. Sail, Bien 


JEU 


1123 


( 


jouer son — , voy, habile et (ng % ) 
uiiliiei* gerere negotium saum. 
Sen. Faire voir beau — a qqn, 
ludum suggerere alicui. Cic. 
lados exhibere alicui. Sen, Voir 
beau — , stratagemate percuti. 
Cic. omnino excipi. Cic. Faire 
bonne mine a mauvais — t val- 
la rider e invito. Hor. (Carm. 
Ill, 11, 21). rebus oblatis hila- 
ns utLSen. (ep. 123, 3). Cacher 
son — , occulte agere. Q, Decou- 
vrir son — , apertissime omnia 
ostendere. Quint. |] Resultat de 
la facon dont on joue. Avoir 
un — habile, voy. habile. Avoir 
un — serre, cautissime tracta- 
re aliquid. Cic. || (Spec.) Ce 
que 1'on met au jeu. On joue 
grand on gros ~, alea grandis 
est. Ov, Faire son — , c.-d-d. 
deposer son enjeu, voy. enjeu. 
Tirer son epincle du — , voy. 
p. 798, col. 3,~ || (Par anal.) 
Jeu de bourse. Voy. specula- 
tion. ^ Facon de manier un 
instrument. || Facon de manier 
les armes. Ars, artis t f. Cic. 
Voy. escrime. Savoir le — de 
qqn (fig.), alicajus artes per- 
spexisse. Cic. \\ Maniere dont 
on joue d J un instrument de 
musique, Ars, artis, f. A, Fig. 
C'est Je yieux — , id vetustate 
obsolevii. Liv. \\ (Par ext.) En- 
semble des instruments qu'on 
fait jouer. Symphonia, as, f.Cic, 
|| Son d'un de ces instruments. 
Cantus, us 9 m, Cic. Sonus^ i, 
m. Cic. Voxy vocis, f. Cic. || 
(Fig.) Maniere dont un acteur 
joue un role. Gestus, iiSj m. 
Cic. etc, (ex. : histrionum ges- 
tus. Cic. in gestu peccare. Cic); 
actio, oniSj f. Cic. (cf. or, 
86). Jeux de scene, actio, onis, 
f. Cic. (ep. V, 12,19). || (Par 
ext.) Jeu de la physionomie. 
Vultus, us, m. Cic/^ Mouve- 
ment aise d'un objet dans un 
espace. Motus^ us } m. Vitr, En- 
trer en — , moveri et impelli. 
Cic Par ext. Le — de la lumiere 
et des ombres (peint.), luihi- 
num umbrarumque ratio . 
Quint. Fig. Mettro tout en — , 
omnia contendere. Cms.. 
jeudi, s. m. Le cinquieme jour 
de la semaine. Dies Jovis. 
Inscr. 
jeun, adj. (Arch.) Qui n'a rien 
mange depuis le commence- 
ment de la journ^e. Jejunus, 
a, am, adj. Cic Jmpransus, a, 
um. Plaut. ^ (De nos jours.) 
Loc. adv. A — (sans avoir rien 
mange depuis le commence- 
ment de la journee). Voy. plus 
baut. Impransus, a, um, adj. 
Plant. Hor, Parasite a — , ina~ 
nis parasitus, Plaut. 
jeune, adj. Qui n'est pas avan* 
ce en age. Juvenis, adj. Hor. 
Ov. Liv, Plin. j. (rare et post- 
class, comme adj.; subst./m/e- 
nis [opp. a paer et a senex 
pour designer le jeune homme 
dans toute sa force, de 17 a h5 
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ans]. Cic comp. juniores [* los 
jeunes gens »]. Caes. Liv. ) ; 
parvus et parvulus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (opp. a adultus, 
ex.: pari^i Zi&eri. Sail, parvulus 
[* tout jeune »] /iZias. Cic. par- 
vulaflia. Nep.); aduleseens, 
p. adj. Cic. etc, (opp. apuerp. 
des, Penfant de 7 & 17 ans ; 
adj. dans des expr. c.ille ad- 
modam aduleseens. Cic. oppi- 
do aduleseens. Liv. homo adu- 
leseens. Plaut Brutus adules- 
eens. Cats, subst. : puer &ive. 
jam aduleseens. Cic. adules- 
eens vel puerpotlus. Cic. bella 
gerebatut aduleseens, cam pla- 
ne grandis esset. Cic.) ; adu- 
lescentulus,a,um, adj. (inus. 
c. adj. a 1'ep , class.; subst. adu- 
lescentulus [*• un tout ^jeune 
horn me «]. Cic. adalescentalus 
[« une jeune recrue »]. Cic. 
Nep. adulescentula [« une jeu- 
ne fille oa une toute jeune 
femme ■], Plaut. Ter.). — et 
beau, florens estate formaque. 
Cic. Plutot — , adulescentias 
propior. Cic. Un — epoux, no- 
vus maritus. Cic. Une — epou- 
se, uxor florens estate* Cic. no- 
va nupta. Ter. Un — maitre, 
.une — maftresse, dominas ou 
domina infans. Com. puer, i, 
m. Cic. puella, se, f. Cic. heri- 
lis filius. Cic. herilis puella. 
Cic. II est encore trop — pour 
cela, ejus setas non matura est 
rei. Cic. II s'est marie" — , ille 
aduleseens (ou juvenis) duxit 
uxorem. Com. II est — , c.-a-d. 
inexperimente^ rudis est. Cic. 
|| (Spec.) Jeune (par opp. a 
t aine «). Natu minor ou abs. 
minor. Cic. Le plus — des deux 
fils, minor natu e pliis. Cic. 
Plus — de qqs annees, aliquot 
annis minor. Cic. Plus — de 
dix ans, minor decern annis ou 
decern annorum. Cic. minor 
decern annis ou decern annos 
natus. Cic. Le plus — (des 
trois fils), natu minimus. Cic. 
|| (Par ext.) Jeune (par opp. a 
* ; ancien »). Junior ou minor 
ou inferior estate. Cic. Annis 
inferior (opp, a annis major). 
Cic. Mtate posterior (opp, a 
prior ou superior). Cic. || Ap- 
pellation donnee a certains 
personnages historiques pour 
les distinguerd'autresplus an- 
ciens. Marius le — , Marias fi- 
lius. Veil. Denys le — , Dio- 
nysius filius. Cic. Pline le — , 
Plinius Junior. A. || Subst. 
Faire le — , juvenari, cUp. intr. 
Hor. || (Par ext.) Qui appar- 
tient a un jeune homme, a une 
jeune fille. Juvenilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: juv. anni. Ov. 
Sen.). Le — age^ voy. jeunesse. 
Dans son — temps, voy. jeu- 
nesse, — barbe, lanugo, ginis, 
f. Cic. T En pari, des animaux. 
Novellas, a, um, adj. Varr. 
Col. (cf. nov. gallina [« une j . 
poule •]. opp. a vetula. Varr.). 


JEU 

Pullus, i, m, Varr. (subst. avec 
lequel on met l'adj. tire* du 
nom de l'animal, ex. : pullus 
gallinaceus [« un j. poulet »]. 
Plaut. Liv. pullus equinus [«un 
j. cheval »]. Plin. p. columbi- 
nes. Cic). Catulus, i, m. Cic. 
etc. (en pari, deschiens et des 
felins, ex. : catulus canis [* un 
j. chien »]. Plin. c. leonis.IIor. 
feles catulique. Phsed.). Un — 
taureau, vitulus, i, m. Varr. 
juvencus, i, m. Varr. Un — 
bceuf, bos novellas. Varr. 
(R. R. II, 5, 6). — couvee, fe- 
tus, us, m. Col. T En pari, des 
vegetaux. Novellas, a } urn, adj. 
Cic. etc. (ex. : arbor. Cic. vi- 
nese. Varr.). 
jeune, s. m. Abstinence d 'ali- 
ments. Inedia, ee, f. Cic. Absti- 
nentia, as, f. Cic. || (Fig.) Fa- 
mil. Privation d'une chose don t 
on a besoin. Voy. privation. || 
(Spec.) Acte de devotion qui 
consiste a s'abstenir d'aliments. 
Jejunium, ii, n. Liv. (cf. jeju- 
nium instituere Cereri. Liv. 
jejunium servare. Liv. jeju- 
nium solvere. Ov.). 
jeunement, adv. (Famil.) D'u> 
ne maniere jeune, en jeune 
bomme. Juveniliter, adv. Cic. 
jeuner ( lat. post, jejunare. 
Eccl.), v. intr. Rester dans une 
abstinence plus ou moins com- 
plete d'aliments. Cibo abstine- 
re. Cic. Faire — qqn* fraudare 
aliquem victa. Liv. \\ (P. ext.) 
Etre afTame. Voy. affasier. || 
(Spec.) Faire abstinence par 
esprit de mortification. Jeju- 
nium servare. Suet. (Oct. 76). 
jeunesse, s. f. Temps de la vie 
entre l*enfance et Tage mur. 
Pueritia, as, f. Cic. etc. (pr. 
Penfance, la premiere jeunesse 
jusqu'a 17 ans; ex.: in puer i- 
tia. Cic. on dit aussi eetas pue- 
rilis. Cic); adulescentia, as, 
f. Cic. etc. (de 17 a 30 ans en v., 
ex. : ineuntis adulescentise vi- 
tia. Nep. citius adulescentise 
senectus quam pueritiee adules- 
centia obrepit. Cic. ineunte 
adulescentid. Cic. ab adules- 
centid, a prima adulescentia, 
ab ineunte adulescentia. Cic. 
adulescentia deferbuit [ * la 
chaleur de la j. s'est refroidie»]. 
Ter. on dit aussi prima eetas 
ou simpl. setas. Cic. [Off. II, 
Uh ; k&], (los aetatis [* la flour, 
la fraicheur de la j. »]. Cic. 
[Phil. % 2, 3] ; primis annis 
setatis. Cic. ab ineunte estate. 
Cic. a prima estate. Cic ab 
initio setatis. Cic. a primis 
temporibus sstatis. Cic) ; ju- 
ventus, utis, f. Cic. etc. (de 
30 a i5ans, ex.: juventute flo- 
rerc Cic. on dit aussi eetas in- 
tegra ou confirmata. Cic). De 
— , juvenilis* e, &d].Hor.Sen. 
(ex.: calor juvenilis, ardor ju- 
venilis, fervor juvenilis. Hor. 
[on dirait aussi fervor adules- 
centiae ou adulescentia fervi- 
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da. Sen.]* robar juvenile ou 
simpl. robur. Cic). Beaute de 
la — , forma insignis et floren- 
tissima eetas. Cic. P£che de — , 
erratum setatis, Cic. f. ap t Cic. 
(ep. XVI, 2Ji, h). error adules- 
centise. Liv. (XXXI, 11, 13). vi- 
tium ineuntis -adulescentiss. 
Cic. *i {Par ext.) L'ensemble de 
ceux quisont dans cette perjo* 
de de la vie. Juventus, Utis, 
f. Cic etc, (s'opp. a senes, se- 
niores, majores natu, ex.: mo- 
res juventutis. Plaut. Plin. j. 
omnis j., omnes etiam gravio- 
ris setatis. Cess, legendas est 
hie orator juventuti. Cic aca- 
ent ad bonus artes juventutem. 
Plin. j. on dit aussi javenes. 
Cic. Cses. cf. javenes utriusque 
sexus. Suet.) ; adulescentia, 
as, f. Cic (opp. a senectus. Cic. 
[Arch. 16 ; sen. 25; U8J. on dit 
aussi adulescentes. Cic ). [\ 
(Spec) Les jeunes gens (a l'excl. 
des jeunes filles). Juventus, 
utis, f. Cic etc. (ex.: /. Roma- 
na.Liv.); adulescentes, ium T 
m. pi. Cic. (opp. a adulescen- 
tulss. Cic). || Les jeunes gens 
et les enfants. Adulescentes et 
pueri. Cic. |] (Famil.) Une 
jeune fille. Virgo, ginis, i.Plaut 
Puella, es, f. Cic ^ (Fig.) Pe- 
riode d 'existence d'une chose, 
ou elle grandit en qq. sorte. 
Juventus, utis, f. Flor. (cf. ju- 
ventus imperii. Flor. [procem. 
7]). Florens setas. A, (cf. setas 
florida mundi. Lucr.), ^ Deesse 
de la Jeunesse. Juventas, atis, 
f. Cic 
jeunet, ette, adj. (Famil.) Qui 
est trop jeune. Per aduleseens, 
adj. Cic. Admodum aduleseens. 
Cic Un garcon bien — , pera- 
dulescentulus, i, m. Nep. (Eu- 
men. 1, h). adulescentalus, i, 
m. Cic. Une fille toute jeunettfi. 
adulescentula , se , f . Plaut. 
Ter. 
jeuneur, euse (lat. post, jejv- 
nator. Aug.)> s. m. et f. Celui, 
celle qui jeune. Qui (qase) jeja- 
nium servat. Suet. 
joaillior, iere, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui travaille en 
joyaux, pierreries ou qui en fait 
commerce. Gemmarius, ii 3 m, 
Valg. Inscr. Joa ill iere, marga- 
ritaria, ss, f. Inscr. 
jocrisse, s. m. Benet qui se 
laisse gouverner. Bucco, onis, 
m. Plaut. Voy. benet. 1 Valet 
niais et maladroit. Meme trad. 
joie (lat. pop. gaudia [pi. de 
omtc?ittm] pris c. fern.), s.f. 
Vive impression de plaisir. 
Gaudium, ii, n. Cic etc. (ex.: 
gaudium atque Isetitia [* joie 
qu'on eprouve et gaiete qu'on 
manifesto *]. Sail, gaudiam 
[opp. a dolor]. Cic. gaudia 
[opp. a Zuc^ns] Cic. gaudium 
pericalosi s alius super ati. Liv : 
gaudio lacrimare. Cic alicui 
g audio manant lacrimss. Liv. 
gaudio exsultdre. Cic [Phil. % 
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27, 65), afftcere aliquem g au- 
dio. Liv. gaudio perfandi ou 
compleri. Cic cumulum gaadii 
alicai afferre. Cic [ep. XVI, 21, 
1], gaudio efferri. Cic [Dej. 
9, 26] . nimio gaudio pasne desi- 
pere '"« etre presque fou dej.»]. 
Cic [ep. II, 9, 2]. tfacifrim con- 
tfinere gaudiam non posse. Liv. 
{XXX, 17, 5]. au plur. gaudia 
{« manifestations de joie »]. 
Plaat. Cic.-quibus gaudiis ex- 
sultabis! ' Cic gaudia [« joies, 
jouissances »]. Lucr. Sail. Liv. 
omissis pecuniae et corporis 
gaudiis* Sall.fr,); Isetitia, se, f. 
Cic. etc. (surt, * joie exterieuro » 
s'opp. a tristitia. - maeror, do- 
or y euro], ex.: Isetitia victo- 
ries, Liv. laetitiam caper e [ou 
percipere] ex ^aliqjxa re* Cic. 
dare alicai laetitiam-. Cic. gau- 
dium atque laetitiam- agitare 
{* s'abandonner a la- joie et a 
lagaiete*]. Sail'.' laetitia frai 
maximse pulcherrimasque pug^ 
na;. Cic. laetitiam alicai afferre 
{en pari, d'une circonst.]. Cic. 
victorias Isetitiam geminare [en 
pari, d'un evenem.]. Liv. ali- 
cujus rei Isetitiam jninuere [en 
pari, d'nne circonst.]. Liv. satis 
moderate ferre laetitiam. Cic. 
necprsesens tantum modo effu^ 
sa est leetitia^sed~per-mlBtos 
dies gfatis-et cogitationibus et 
sermonibus renovata. Liv. qui- 
bus Damasippi mors laetitiae 
faerat. Sail, quae victoria tan- 
t& fuit Atticis laetitiae, ut. . . 
Nep. illam ingens car a atque 
Isetitia simrxl occupavere. Sail, 
tanta laetitia perfandi } quanta 
... Cic. magna laetitia nobis 
est, cum.., Sall.iaetiti&exsul- 
tdre. Cic. laetitia gestire ou 
efferri [« etre transports »]- Cic. 
effusa [« deb or d ante "] laetitia. 
Cic. lastitia gestiens [* trans- 
ports de joie*]. Cic animum 
alicujus ad laetitiam excitare. 
Cic). — folle, alacritas, atis, 
f. Cicetc. (ex..: alacritate effer- 
ri. Cic. ingens assensus alacri- 
tasque cuncta approbantium 
fait. Cic. alacritas perfecti o- 
peris. Liv. [II, 10, 10]); exsul- 
iatio, onis y f. Cic. etc. (ox. : 
ilia exsaltatio AtKamantis. Cic. 
ex minimis ac puerilibus can- 
sis exsaltatio. Sen.). Avec — , 
cupide y adv. Cic. Sail. Justin. 
(ex.: egoveroc. et libentermen- 
tiar tua causa. Cic. quae impe- 
raverit, se cupidissime factaros 
pollicentur. Caes. domum ad se 
aliquem cupidissime recipere. 
fres.); grate, adv. Cic. (Fin. I, 
^\; lsdte t adv. Cic. (ex. : ali- 
quid laete atque insolenter fer- 
re. Cic. neque quisquam ex- 
ceptus est laetius. Veil.). Etre a 
la — , dans la — de son cceur, 
gaudio perfundi ou compleri. 
Cic. Se donner au cceur (arch.), 
a coeur — de qqch., alicujus 
rei voluptate perfrui. Cic. Avoir 
** — d'une chose, re frui* Cic. 
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Voy, jouir. || (Par ext.) Une 

fille de — , voy. prostjtuee. 
joignant, ante, adj. et prep. 

II ^Z- Qui est contigu. Voy. 

contigu. 1 (Arch.) Prep. Tout 
proche, sans rien qui separe. 
Proxime (et l'Acc). Cic. 
joindre, v. tr. Approcher une 
chose d'une autre de maniere 
qu'olles so touchent ou se tien- 

nent. Jungere, tr. Cic. etc. 
(ex. : tigna inter se jungere. 
Caes. corpora inter se juncta. 
Cic. aliquid cum aliqua re. 
Cic); adjungere, tr. Cic. etc. 

( ex : parietem ad parietem 
communem. Cic. litteras. Cic. 
spec. ^ adjunctam esse fundo 
uxoris. Cic. verba ad nomen 
adjuncta ^ [ * mots joints au 
nom »]. Cic. par ext. postea ad 
id , quod aefinieris , factum 
ejus y qui accusabitur, adjun- 
gere oportebit. Cic. similitadi- 
nes [« des exemples »] adjun- 
gere. Cic. voy, ajouter) ; con- 
jungere i tr. Cic. etc. (ex. : 
ossa [cruris] infra supraque 
conjunctd, media ut in brachio 
dehiscant. Cels. earn episto- 
lam cum hac epistola. Cic. co- 
lumellas capreolis [* au moyen 
d'etancons »] molli fastigio c. 
inter se. Caes. sedificia mozni- 
bus c. [« faire joindre «]. Liv. 
qui [portus] cam diversos inter 
se aditus habeant y in exitu 
coajungantur et confluunt.Cic. 
hunc montem murus circum- 
datus arcem efficit et cum op- 
pido conjungit. Caes. haec insu- 
la in mare jactis molibus an- 
gusto itinere et ponte cum 
oppido conjungitur. Caes* ) ; 
adder e , tr. Cic. etc. (ex.: 
liber in hunG fasciculum addi- 
tus [« ci-joint »]. Cic. voy. 
ajouter); committer 6 (« as- 
sembler^ joindre "), tr. Liv. etc. 
(ex.: c. urbem continenti [« au 
moy. d'une jetee *>]. Curt, cos- 
iae committuntur cum osse pec- 
toris. Cels. nondum commissa 
inter' se munimenta [ * dont 
toutes les parties n'etaient pas 
encore jointes »). Liv.) ; com- 
prehendere (** prendre ensem- 
ble, unir, joindre *>), tr. Liv. 
(ex.: easq ue ipsas [naves] malis 
antennisque de nave in navem 
trajectis et validis funibus ve- 
lut uno inter se vinculo illiga- 
tis comprehendit. Liv.); copu- 
lare^ tr. Cic. Plin. j. (voy. 
attacher, enchainer [ensem- 
ble]); conserere , tr. Sen. 
Cels. Curt. (voy. enlacer, unir, 
reunir); agglutinare (* join- 
dre en collant *), tr. Cic* (voy. 
coller); conglutinare (* join- 
dre etroifcemenfc *), tr. Vitr. 
Plin. Jet. (absol, calx conglu- 
tinat. Vitr.). Se — , congru- 
ere, intr. Liv. Vitr. Sen. (ex.: 
Zenon congruere judicat Stel- 
las et radios inter se committe- 
re. Sen.) ; coire, intr. Cels. 
Quint, (ex. ■ si palpebrae dor- 
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mientis non coeunt. Cels. la- 
bris coeuntibus. Quint. voy. [se] 
rapprocher). — les deux bouts, 
voy. p. 306 (col. 3). (Sauter) 
a pieds joints, conjunctis pedi* 
bas.A. (voy. sauter). — les mains 
(geste d^mploration), manuus 
in supplicem habitant confor- 
mare.^ Eccl. (geste inconnu aux 
Romains pai'ens, qui disaient : 
manus supinas ad caelum ten- 
ders Virg. supinas tendere 
manus. Liv. protendere ad ge- 
nua [alicujus] supinas manus. 
Petr. porrigere [ad aliquem] 
supinas manus. Petr~). Voy. 
unir, reunir. || (Par ext.) Kn 
pad. d'un obj., etre tout-a-fait 
contigu a. Junctum .esse. 
Veil. { ox. : Italia Dalmatis 
juncta [« quLjoint la Dalma- 
tie »]. Veil. ) ; conjunctum 
esse. Caes. (ex.: theatrum con- 
junctum domui. Cass. Vari cas- 
tra muro oppido que con juncta. 
Caes. Paphlagonia conjuncta 
Cappadociae. Nep. Gallia Ocea- 
no conjuncta. Hirt.}; annecti, 
pass. Cic. (ex. : stomach us ad 
linguam annectitur. Cic); ap- 
plicarz, pass, Plin. j. (ex. : 
applicitum est cubiculo hypo- 
causton perexiguum. Plin.j.). 
|| Ajouter a. Voy. ajouter. 
Ellipt. (Arch.) Joint que..., 
hue ou eo accedity quod [« co 
fait que * avec Find. ]. Cic. ut 
[*^le cas ou » et le Subj. ]. Cic), 
Ci-joint , huic ( fasciculo ou 
epistulae) junctus ou adjunctus 
(liber). Cic. | (Fig.) Ajouter et 
rdunir ensemble par un lien 
moral. Jungere, tr. Cic. etc. 
(ex. : quae, quo major est 
vis, hoc est magis^ probi- 
tate jungenda summaque pru- 
dentia. Cic. improbitas sce- 
lere juncta. Cic. insania junc- 
ta stultitia. Cic); adjungere, 
tr. Cic. etc. (ex.: ad honesta- 
tem voluptatem. Cic. insolen- 
tiam honestati. Cic); c on j lin- 
ger e, tr. Cic. etc. (ex. : quo- 
rum in doctrina atque praecep- 
tis disserendi ratio conjungitur 
cum suavitate dicendi et co- 
pia. Cic); applicare, tr. Cic 
(ex. : voluptatem ad.honesta- 
tem. Cic.) ; copulare, tr. Cic 
etc, (ex.: res a natura coputa- 
tas errore divellere. Cic. cum 
[virtutes] ita copulatae conne- 
xseque sint, ut omnes omnium 
participes sint nee alia ab alia 
possit separari. Cic. hdnes- 
tatem cum voluptate , tanquam 
hominem cum belua t copula- 
bis ? Cic neque [orator] exqni- 
rat oratione, nunc haec [« ces 
opinions »] inter se jungi co- 
pularique possint. Cic) ; col- 
ligare , tr. Cic, (ex, : res 
omnes inter se aptas colliga- 
taeque. Cic. omne colligatum 
solvi potest [* ce qui est joint 
pent etre disjoint »]. Cic). || 
(Spec) Unir des personnes par 
un lien moral. Voy. unir. Des 
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enfants Lion joints, voy. [d J 
accord. Se — a qqn, socaxm 
alicui accedere. Hor. Je me 
joins a vous pour. .., tecum 
annitor (ad ea patranda). Sail. 
(nt id perficiatar). Liv. ^ En 
pari. de. plusieurs personnes, 
etc., unira d'autres jailer se 
reunir a d'autres. Aggrega- 
te, tr. Cic etc. (ex.: ego te in 
nostrum • numerum [-grouped 
aggregare soleo. Cic. aggr. se 
Romanis. Liv. absol. alius alia 
ex navi, quibuscumqne signis 
occurrerat, se aggregabat. Cses. 
[B. G. IV, 26, 1]) ; conjunge- 
re t tr.Cfc.etc. (ex.: eascohor- 
tes cam exercitn suo. Cses, at 
copias, conjangerem [sibi],ro- 
gavit. Plane, ap. Cic. pauci 
senatorii ordinis,qui se cam Us 
conjunxerant. Cms, cum se Li- 
bo cum Bibulo conjunxisset. 
Cses.). — Vennemi, pedem cum 
pede conferre. Liv. |] Arriver 
aupres de qqn, l'atteindre. Voy. 

ATTEXNDRE, REJOINDRE. || (Spec.) 

Aller au devant de qqn pour 
l'aborder. Congredi cam ali- 
quo. Cic, 

joint (lat. functus), s. m. En- 
droit ou deux pieces continues 
se joignent, se touchent. Com- 
missural &, f. Cic. etc. (cf. os- 
slum , digitorum.Cic. lapidum. 
Sen.). Junctara, se, f. Plin, 
Fig. Trouver le — (Ja meilleu- 
re facon de prendre une affai- 
re), occasionem nancisci. Petr, 
Tu as trouve le — , rem tenes 
ou acu tetigisti. Plant. Les 
joints des pierres, coagmenta 
lapidum. Cses. Le — des plan*- 
ches, d'une charpente, commis- 
sura, se, f. Sen. coagmentatio, 
onis, f. Vitr. \\ (P. ext.) Fissu- 
re dans un mineral, Voy. fis- 
sure. 

joint oyer, v. tr. Maconner en 
remplissaht les joints de pierre 
avec du mortier. Coagmentare y 
tr: Col. Voy. cimenter. 

jointure, s. f. Endroit ou les 
os se joignent aux articulations. 
Junctura, se, f. Ov. Commissura, 
as, f. Cic. ( cf. ossium. Cic, 
digitorum. Cic.)., Nodus, i, m. 
Plin. (cf. nodi corporum qui 
vocantur articuli. Plin.), Join- 
ture des membres, arias, us, 
m. Plant. Cic. (ordin, au pL). 
A la — de..., qua aliquidcom- 
mittitur cum aliqua re. Cels. 
|| Endroit ou se joignent les 
pierres, les planches, etc. Com- 
missura, se, f. Sen. Coagmen- 
tum, i, n. Cses. 

joli, ie, adj. Qui a de Pagre- 
ment exterieur. Bellus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: b. pnel- 
la. Plant.) ; lepidvs, a, um, 
adj. Cic* (ex.: L puella. Ter.); 
festivus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. ; f. femina. Plant.) ; 
lionestus, a, um, adj. Ter. 
Vavr. Nep. ( ex. : h. asinus. 
Varr.); nitidus, a, um, adj. 
Plant, (ex.: n. femina. Plant.); 
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pulchellus, a, um, adj. Cic. 

(ex.: audiamus pulchellum 
puerum [*> le j. garcon -J. 
Crass, ap. Cic. surgit pulchel- 
lus puer. Cic. [Atfc. I, 16, 10]); 
scitus, a, um, adj. Ter. (ex, : 
satis scita est. Ter.). Assez — , 
bellulus, a, um, adj. Ptaut. 
[mil. 989; etc]. |] P.exfc. (Arch.) 
Un — sujot (un hommede va- 
lour). Voy. sujet. Ironiqt. In- 
venustas, a, um, adj . Ter. (cf. 
adeone me invennstum, esse 
[•me voila j. garcon ! »]. Ter. 
[] n — personnage, egregius ho- 
mo. Cic. Votre — commandant, 
bonus imperator vester. Cic. 
|| (P. ext.) En pari, des choses, 
Bellus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : b. epistola. Cic. bellissi- 
mus locus, Cic); lepidus, a, 
um, adj. Plant, (ex. : L ver- 
sus. Catull.) ; concinnus, a, 
ujm, adj. Plant. Cic. (ex. : sat 
concinna est [ virgo ] facie. 
Plant.); facetus, a, um, adj. 
Plaut. Suet, (ex.: victus faceti 
[t de jolies manieres »]. Plant, 
nonnulla ejus facetissima ex- 
stant [* il reste de lui qqs j. 
mots »]. Snet.) ; festivus, a, 
um, adj. Cic. etc. fest.copia 
librorum. Cic. area parva } sed 
festiva. Plin. f. poema. Cic. 
nonne sunt ilia festiva? Cic); 
decens, p. adj. Sen. (ex.: quod 
soli di or sit cutis beluis, decen- 
tlor dammis. Sen. ajebat inte- 
rim decentiorem faciem esse 
in qua aliqnis nsevus inesset. 
Albin. ap.Sen. rh.) ; decorus, 
a, um, adj . Hor. Liv. (ex. : 
decorse asdes. Hor. arrna habi- 
lia magis quam decora. Liv.); 
. honestus, a, um, adj. Ter. 
(ex.: h. fades. Ter m ) ; lauius, 
a, um y adj . Cic. (ex. : lautum 
patrimonium. Cic); ornatuSj 
a, um, adj. Cic. (ex. : ornata 
oratio. Cic); pulchellus, a, 
um, adj. Cic. (ex.; pulchellse 
Bdcchse [statuettes], Cic. [ep. 
VII, £8, %]);venustus, a, um, 
adj. Ter. etc. (ex; : v. vultus 
feminss. Ter. v. hortuli. Phssd. 
v. aspectas. Vitr.). Assez — , 
scitulus, a, um, adj. Plant, 
[ex.: $c, fades, forma. Plant,). 
De — den-ts blanches, candida- 
li denies. Cic. Faire le — cceur 
(prendre des manieres agrea- 
bles), amorem ou amicitiam 
simulare. Cic. alicui blandiri. 
Cic. Un — paysage, amoenus 
locus, Cic. Jouer un — tour. 
lepide ludificare. Plant. \\ Iro- 
niqt. On a dit de — choses sur 
ton compte, /mJc/ire.ornatns es. 
A. Un — metier, voy. viljun. 
Mettre qqn dans un — etat, 
aliqnem fusli ou pugnis pecte- 
re. Plaut. || Substantivt. Le — 
(ce qui est joli), quod bellum 
(etc) est A. C'est du — I bellum 
est I A. Le — de Taffaire, e'est 
que.. ., voy. piquant, plais ant. 
joliet, ette, adj. (Famil.) Assez 
joli. Voy. joli. 
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joliment, adv. D'une mamero 
jolie. Belle, adv. Cic (cf. epis- 
tola belle scripta. Cic). Ve- 
nuste, adv. Plin. /. Lepide* adv. 
Plaut. Scite, adv. Cic. Festi- 
ve, adv. Cic. || Ironiquement. 
Belle, adv. Cic. J'arrangerai 
si — (le drole) que. - ., ego adeo 
exornalum dabo, adeo depe- 
xam at (et le Subj.). Ter. Se 
moquer — (de qqn), lepide lu- 
dificare. Plant, T Famil. D'un© 
maniere remarquable, extre- 
mement. Valide, adv. Cic. 

j olivet e, s. f. (Arch.) Caractere 
de ce qui est joli. Voy. agre- 

MENT, GENTILLESSE. || (P. 6Xt.). 

Trait d 'esprit. Lepide ou facete 
dictum. Cic. || (Spec) Trait 
de gentillesse d'un enfant. Po- 
eri argutise. Sen, .^ Petit ou- 
vrage mignon, petite babiole. 

Voy. BABIOLE. 

jonc, s. m. Plante herbacee et 
aquatique, droite et flexible. 
Juncus, i, m. Virg. Plin. Scir- 
pus, i, m. Plaut. Plin. Scka- 
nus, i f m. Cato. Col. Schce- 
nam, i, n. Col. (XII, 20, 2, 5). 
De — , jundnus, a, um, adj. 
Plin. janceus, a, nm, adj. 
Plin. scirpeus, a,um, adj .Plin, 
Ou le — croit en abondance, 
plein de — , jnncosus, a, um, 
adj- Ov. Plin. Lieu ou croissent 

- les — , juncetum, i, n. Varr. 
Lier, attacher avec des — , tres- 
ser avec du — , scirpare, tr. 
Varr. Tresse avec du — , scirpi- 
cnlus, a, nm, adj. Cato. Varr. 
Panier de — , scirpea ou sir- 
pea, se, f. Varr. Ov. scirpica* 
Ins, i, m. et scirpicula, ss 7 [. 
Varr. Prop. Petite corbeille de 
— , fiscellq, se, f. Cato. Ov. Col. 
Lien de — , tomhc, miciSj f. Vitr. 
Mince, souple comme le — ,/un- 
ceus, a, um, adj. Ter. (eun. 
316). Droit comme un — , voy. 
svelte. Absolt. Canne de — , 
arundo, dinis, f. Hor. ^ (P. 
anal.) Nom vulgaire donne a 
plusieurs plantes. — d'E=pagne, 
voy. genet. — du Nil, voy. 
papyrus. Grand — } juncus ma- 
riscus. Plin. Voy. roseau, 

j oncer, v. tr. (Techno I.) Gar- 
nir de jonc (une chaise, etc.). 
Voy. jonc, 

jonchee, s. f. Amas de feuilles, 
de fleurs, de branches qu'on 
etend sur le sol, etc. Strata 
cubilia herbis. Lncr. Stratss 
herbss, strati flores, strata vir- 
gnlta.A. Faire une — de fleurs, 
voy. joncher . || Fig. Une — de 
cadavres, corporum strages. 
Liv. T (Arch.) Panier de jonc ^ 
faire le fromage. Fiscella, se, f. 
Col. 

joncher, v. tr. Couvrir (le sol) 
de jonc, de feuilles, de fleurs. 
Spargere (humum foliis).Virg. 
Conspergere (totum iter flori- 
bus). Liv. Tac Sternere, tr. 
Lncr. Liv. (cf. strata cubilia 
herbis. Lncr. ). Consterneve 
(viam rosis). Tac. Substernere 


JOU 

[$olum paleis). Varr. || (P.anal.) 
Couvrir (le sol) d'onjets jetes 
epars. Sterne're, tr. Virg* Hor. 
Constemere, tr. Sail. {cf. con- 
strata omnia telis, cadaveribus. 
Sail, framentum vias constra- 
verat. Cic consternunt humum 
frondes, Virg.) % Les champs et 
les routes sont jonches de corps, 
agris viisque corpora jacent. 
Ov, — de debris (on pari, d'un 
ouragan), stragem facerc. Liv. 
Voy. couvrir. 

lonction, s. f. Action de joindre 
une chose a une autre ; le fait 
de se joindre* Junctio, onis, f. 
Cic. Conjunctio, onis, f. Cic. 
Commission onis, f. Cic. Com- 
missura, se, f. Cic. Connexio, 
ohis, f. Quint. Fairs, operer sa 

— (en pari, de troupes), /un- 
gere arm a. Liv, conjungere 
copias. Liv. castra. Hirt. vires. 
Veil, se jungere (cum aliqao) 
liv. se con jungere [cum ali- 
qao). Cass, voy. joindre. Le 
point de — (des troupes), locus 
quo conveniunt ou adesse iu- 
bentur (milites). Liv. Empecner 
la — de Tennemij distinere 
copias hostiwm. Liv. Point de 

— (de deux corps), commissu- 
rd y as, f. Cic. nodus, i, m. Ptin. 
Les cotes ont lour point de — 
au sternum, costas committun- 
tur cum osse pectoris. Cels. Le 
point de — de deux routes, 
voy. croisement. Le point de 

— de deux fleuves, voy. con- 
fluent. 

jongler (lat. pop. joculare, 
plaisanter), v. tr. Faire des 
tours de passe-passe. |] (Spec.) 
Faire sauter a la fois en Tair 
plusieurs boules, etc. Prassti- 
giari, dep. intr. Dosith. Prass- 
tigias agere. A. Fig. Famil. 
Jongler avec les difficultes. Voy. 

JOUER. 

jonglerie, s. f. Au moyen age, 
metier de jongleur. Voy. me- 

NESTREL, RAPSODB. ^ Tour de 

passe-passe. Praestigiae, arum, 
f. pi. Cic. etc. || (Fig.) Famil. 
Fausse apparence par laquelle 
on cherche habilement a duper 
les autres. Voy. tour. 

Jongleur (lat. joculator, rieur, 
willeur), s. ra. (Arch.) M6nes- 
trel. Voy. ce mot. || fP. ext,) 

' De nos jours, bateleur qui fait 
des tours de passe-passe. Pila- 
ris, ii f m. Quint. Ventilator, 
oris^ m. Quint. Preestigiator, 
oris, m. Plaut. Sen. | (Fig.) 
Celui qui cherche a duper" a 
en imposer par de belles appa- 
ronces. Voy. imposteur, 

jonquille, s. f. Genre de nar- 
cisse. Voy. narcisse. 

joubarbe ( lat. Jovis barba 
[proprt * barbe de Jupiter «), 
fi « ft Plante grasse. Aizoon, i, 
n. Plin, et serhpervivum, i, n. 
Plin. — des toits, sedum, i, n. 
Col, Plin. Grande — , digitel- 
tom, i, n . Col Plin. 

joue (lat. gabata, proprt * jatte*) , 
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s. f. Chez l'homme, par tie du 
visage allant du dessous de 
Toeil jusqu'au menton. Gena. 
ae, f. Suet, et ordin. au pi. ge- 
nes, arum, f. Cic. Mala, a?, f. 
Plaut. Virg. Hor. Joues (lors- 
qu'olles s'enflent pour manger, 
parler, jouer d'un instrument, 
etc.). Buccm, arum, f, pi. Hor. 
Plin. I/une des deux — , altera 
bucca. Suet. Pommette de la 
— * Q&na, a?, f. Suet t || Fig. Ten- 
dre la — aux soufflets (s'oflrir 
aux affronts, aux outrages), 
prasbere os ad contumeliam . 
Liv. ou ora contumeliis. Cic. 
Mettre en — , coucher en — un 
fusil (l'ajuster a Pepaule), voy. 

AJUSTER, EPAULER. P. 6Xt. Cou- 

cher, mettre en — qqn, qqch., 
viser et tirer, Voy. tirer,viser. 
IP. anal. — d'un animal. Voy. 

GUEULE, MACHOIRE. ^ (P. anah) 

Les — d'un navire fpartie ar- 
rondio de la coque). Costae, 
arum, f. pi. Virg. 
jcfuer (lat. jocare [« badiner*]. 
Plaut.), v. intr. Faire qqch. 
pour s'amuser. Ludere, intr. 
Cic. etc. (ex.: pueri ladunt ante 
urbem. Liv. pi sees in aqua lu- 
dunt. Phsed. 1. trocho [« au 
cerceau »■], Hor. nucibas. Mart. 
impers, ft, ora tertid bibebatur i 
ladebatur. Cic. par ext. exem- 
pla honesta ludendL Cic. vi- 
deant ad ludendamne an ad 
pugnandum arma sint sump- 
turi. Cic). || (Par anal.) Badi- 
ner, Voy. ce mot. — sur les 
mots, verba cavillari. Ulp. dig. 
|| Fig. — avec sa vie, voy. ris- 
que, risquer. || Se — , ludere, 
intr. Cic. etc. (comme ci-des- 
sus; cf. cymba in lacu ludit. 
Ov, comae ludunt per colla. Sil. 
ludentis naturasvarietas.Plin.); 
colludere, intr, Virg. (ex.: 
summd colludere unda. Virg.). 
En se jouant (fig.), ludibun- 
dus, a, um, adj. Plaut.- Cic. 
Liv. (ex.: omnia ludibundus 
conficio ou efficio. Cic, on dit 
aussi : quod aliis opus, hoc illi 
ludus est [" il fait en se jouant 
ce qui est pour les autres toute 
une affaire »]. Cic. per ladum 
et negligentiam ad konores 
pervenlre. Cic). Se — de toutes 
les difficultes, difficultates ne~ 
gligere. A. \\ (P. ext.) Se — de 
qqn, deludere aliquem ou ali- 
quem dolis. Plaut. Ter. eludere 
aliquem. Cic. Cess, aliquem lu- 
dificari. Liv. Se — de qqch., 
illxidere (alienjus dignitati, auc- 
toritati). Cic Transit. — qqn, 
ludere aliquem. Plaut. Ter. Cic 
(voy. duper). — (une accusa- 
tion), voy, dejouer. T (Spec.) 
Se livrer avec une ou d'autres 
personnes a un amusement ou 
les uns gagnent et les autres 
perdent. " Ludere, intr. Cic 
etc. (ex.: L tesseris, Ter. talis. 
Plin. optime talis. Cic nequio- 
re [* pipe «] talo. Mart. alea. 
Cic. pila et duodecim scriptis. | 
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Cic). — de malheur, voy, per- 
dre, et (fig.), cadere, intr. Cic 
Voy. malheur. — au fm,au plus 
fin, do Jo contendere. Caes. Tran- 
sit. — son jeu, voy. jeu. — uno 
piece {aux echoes), promo- 
vere cnlculum. Quint. || AbsoL 
<Iouer, ludere, abs. Cic Un horn- 
me qui joue, voy. joueur. Don- 
ner a — f lusores (ou dleatores) 
tecto invitare. A. \\ Transit. 
Risquer au jeu. Voy. risquer. 
[| (P. anal.) Jouer a la bourse, 
voy. spiSculer. T (Spec.) S'a- 
muser en maniant un instru- 
ment. — avec un objet, voy. 
[s'J amuser.i— des gobejets (fig.), 
chercher a duper ceux avec qui 
on traite, praestigiatorem apud 
aliquem agere. Sen. — par des- 
sous jambe (fig.), facile aliquem 
vincere ou superare. A. — d*a- 
dresse, voy. adresse. — des 
mains, voy. [se] battre. — des 
jambes, se dare in pedes. Plaut* 

— des machoires, c-d-d. man- 
ger avidement, voy. manger. — 
de la prunelle > connivere al- 
tero oculo. Cic — du baton, 
fasti petere ou percutere {ali- 
quem). Cic || Jouer d'un ins- 
trument de musique, Canere, 
intr. Cic. etc. (ex.: fidibus ca- 
nere [« j. de la lyre »]. Cic. 
tibiis ou tibia [«* de la flute »] 
canere. Cic symphonia f« Tor-. 
chestre «] canit. Cic [ Verr. 
II, 3,hh, 105]); infLare, tr. Cic 
(ex.: infl. tibias. Cic [Ac. II, 
27, 86]) ; sonare, intr. Phasd. 
(ex.: s. cithard. Phaed.). — de la 
harpe, psdllere, intr. Sa??. Sae£. 
Apprendre a qqn a — de la lyre, 
docere aliquem fidibus, Cic. 
Apprendre a — de la lyre, $di~ 
bus discere. Cic (sen. 8, 96). ^ 
(Transit.) Representor une piece 
de theatre. Agere, tr. Cic. etc. 
(ex.: fabulam. Cic); perage- 
re, tr. Cic etc. (ex.: p. fabu- 
lam. Cic au fig. p. fabulam 
vitas. Cic). Faire — une piece, 
fabulam do cere (la faire repe- 
ter aux acteurs). Cic. (Br, SO, 
78). fabulam edere (en faire les 
frais). Suet, fabulam dare (en 
pari, de Pauteur). Cic. (Br. 18, 
73). Fig. — une piece, un tour 
a qqn, voy. piece, tour. Absol. 

— la comedie (etre comedien), 
voy. acteur, actrice. — la co- 
medie, scurrarij dip. abs. Hor. 
et (fig.) simulare. Cic (voy. 
feindre}. — le bon citoyen, bo~ 
num civem ludere. Cic — la 
colore, iratum agere ou imita- 
ri. Sen. — la folie, simulare 
se furere. Cic \\ Jouer un role, 
c.-d-d. le repr^senter sur la 
scene, partes agere alicujus. 
Cic alicujus personam tueri> 
Hor. gerere personam alicujus. 
Cic — un role d'esclave, d'en- 
tremetteur, agere servum, le- 
nonem. Cic — qqn, le tourner 
en ridicule, deridere aliquem. 
Cic. Par anal. fig. Une etoffo 
qui joue la soie, vestis senca 
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[n.pL] imitata. A. 1 (En pari, 
d'un objet). So mouvoir aise- ( 
inent dans un espace determi- 
ne. Moveri, pass. Cic Fairs — 
tous les ressorfcs (fig.), omnem 
machinam adhiberc Cic. om- 
nia experlri. Cic. # 
jouet, s. m. Ce'avec quoi Ion 
joue. — d'enfants, crepundia, 
oram, n. pL Val.-Max. pueri- 
les delicise. Cic. [| Fig. Delicise, 
arum, f. pi. Cic. Voy. amuse- 
ment. Etre le — de qqn, voy. 
amuser. ^ Ce dont on se joue. 
Ludibrium, ii, n, (ex.: alicui 
ludibrio esse. Cic. habere ali- 
quern ludibrio. Ter. is ludi- 
briam verius ductus qaam co- 
mes. Liv. ad ludibrium reci- 
dere. Cato. pro ludibrio abire 
in ora hominum [« devenir le 

— et la fable da public »]. Liv. 
ludibria ventis. Virg. ludibria 
fortunss. Cic); Indus, i, m. 
Plaut. Cic. etc. (ex.: ludos ali- 
cui facere. . Plaut. aliqaem lu- 
dos facer e [« fa ire de qqn un 
j. »]. Plaut.). Faire de qqn 
son — , aliquem pro delecta- 
mento facere. Plaut. Servir de 

— (a qqn), haberi^ deridiculo. 
Plaut. derideri, pass. Cic. Etre 
le — . de la tempete, des flots, 
jactari temp estate. Cic. flucti- 
bus. Nep. Etre le — de la for- 
tune, nutum fortune sequi. 
Curt, jactari varietate fortu- 
nae. Curt. 

joueur, euse, s. m. et f. etadj. 

]| S. m. et fi Celui t celle qui 

joue a quelque jeu. Lusor, ori$j 

m. Sen,. Quseludit. Cic. Etre un 

— de paume,, pild ludere. Cic. 
|| (Spec.) Celui, celle qui aime 

a jouer des jeux d'argent. Lu- 
sor, oris, m. Ov. Aleator, oris, 
m. Cic. Aleo, onis, m. Sail. 
Joueuse, alese dedita mulier.A. 
^ Celui, celle qui joue d'un 
instrument, Un — de gobelets, 
voy. jongleur. Un — de ma- 
rionnettes, qui simulacrum li- 
gneum nervis movet et agitat. 
A. T (Spec.) Celui, celle qui 
joue oVun instrument de mu- 
sique. Un joueur de flute, tibi- 
cen, cinis, m. ,Ctc. Une joueuse 
de flute, tibicina, se, f. Plaut. 
Hor. Un — d' instruments a 
cordes, de lyre, fidicen, cinis, 
m. Cic. citharista, se, m. Cic. 
citharcedus, £, m. Cic. lurisles, 
se, m. Plin. j, Une — de lyre, 
pdicina, se, f. Ter. citharistria, 
se, f. Ter. psaltria, se, f. Cic. 
Etre un bon — , bene canere. 
Cic. Etre un bon — de lyre, fu- 
dibus scite canere. Cic. ^ Adj. 
Qui. aime a jouer, Lusor, oris, 
m. Ov. || (Spec.) Qui aime a 
jouer des jeux d'argent. Alese 
indulgens. A. 

jouffltirUe, adj. (Famil.) Qui 
a de grosses joues. Bucculen- 
tus, a, urn, adj. Plaut. 

joug, 8. m. Piece de bois qu'on 
met sur la tete des boeufs et 
avec laquelle on les attelle 
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deux a deux. Jugum , U „ n - 
Cic. etc. (ex.: jug a imponere 
bestiis [I. e. bubus]. Cic), || 
(Fig.) Sujetion qu'impose un 
maitre. Jugum, i, n. Cic etc. 
(ex.: jugum accipere. Liv. red- 
pere imperii jugum. Veil, prse- 
sentis fortunes jugum pati. 
Curt, alicujus ferre jugum. 
Hor. jugum exuere. Liv.jugo^ se 
exuere, Liv. jugum excutere. 
Plin. j. Tac servitutis grave 
jugum demerc. Liv* ab alicu- 
jus cervicibus jugum servile 
dejicere ou durae servitutis ju- 
gum depellere. Cic. alicui ser- 
vitutis jugum injungere. Cic). 
|| Contrainte qu'impose un en- 
gagement, une passion, etc. Ju- 
gum, i, n. Cic. Voy. esclavage, 
servitude. || (Arch.) Faire joug. 
Voy. [se] soumettre. ^ Forte 
piece de bois qui relie le bor- 
dage d*un navire. Juga, oram, 
n. pi. Virg. || Blton ou fleau 
d^une balance. Jugum, i, n. 
Cic 1 (Antiq.) Pique placee 
horizontalement sur deux pi- 
ques verticales fichees en terre, 
sous laquelle on faisait passer 
les ennemis yaincus pour les 
humilier. Jugum, i, n. Cic. 
Liv. (ex.: mittere sub jugum. 
Cic Liv. sub jugo abire [* pas- 
ser « ]. Liv. sub jugo mittere 
ou emittere [« faire passer sous 
le j. »] . Liv. au fig. calamita- 
tes terroresque mortalium sub 
jugum mittere. Sen.). 
jouir (lat. pop. gaadire, class. 
gauderc), v. intr. Gouter un 
plaisir extreme dans la posses- 
sion de qqch. Frui, dep. intr. 
{ex.: voluptate. Sen. luce. Cic 
cselo libero. Cic bonis suis nti 
et frui. Cic omnibus commo- 
dis. f. Cass, victoria. Flor. frui 
aliquo [« jouir de la {presence 
de qqn »]. Ctc: f. spectaculo. 
Veil.) ; delectari, pass, Cic. 
etc. (ex. : ab aliqud re. Cic); 
gaudere y intr. Cic (ex.: g. 
aliqud re. Cic). — du repos, 
quietem capere.Cic — do plai- 
sirs a profusion, abunde potiri 
voluptatibus. Cic — d'un plai- 
sir, percip ere delectationem (ou 
volaptaiem) ex re aliqud. Cic. 
— de la vie, genio indulgere. 
Pers. — de Theure presente, 
carpere diem. Hor. — comple- 
tement de, per frui, dep. intr. 
Ctc. (cf. p. pacts libertatisque 
bonis. Cic). Absolt. Frui, dep. 
intr. Cic. (cf. fraere, dum li- 
cet. Ter.). Se dare voluptatibus. 
Cic ^ (P. ext.) Avoir la pos- 
session d'une chose dont on tire 
avantage, profit. Frui, dep. 
intr. Ctc. etc. (ex.: certis fun- 
dis. Cic. agrum fruendum lo- 
cdre. Liv.); uti, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: suis bonis. Cic. divi- 
tise expetantur, at utare. Cic 
summis uti honoribus. Cic 
prosperd valetudine. Cic ali~ 
quid alicui utendum tradere. 
Cic); Borere, intr. Cic. etc. 
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(ex.. gratia et auctoritdte. Cic. 
gloria. Cic opibus. Cic famd 
justitise. Cic). — de son bdn 
sens, compotem esse mentis, 
Cic. animL Ter. Ne pas jouir 
de sa raison, voy. alienation, 
folie. — d'un droit, usurpdre 
jus. Liv. — de droits egaux, in 
pari jure esse. Liv. || En pari, 
des choses. Voy. posse der, pour- 
voir. Contree qui jouit d'un 
printemps eternel, vema sem~ 
per regiol Plin. j. 
jouissance, s. f. Action de 
jouir. || Plaisir extreme qu'on 
goute dans la possession de 
qqch. FructUS, US, m. (ex.. 
ad animi mei fructum [« pour 
mes j. inteliectuelles ■»]. Cic.); 
voluptas, atis, f. Cic (voy, 
plaisir); delectatio, onis, "(. 
Cic (ex.: d. convivioram. Cic. 
magnam delectationem habere 
[« procurer »]. Cic au plur. in 
ipsa occupatione delectationes 
alias rnaltas habere. Cic); g&u- 
dium> ii, n. Cic etc (au plur., 
ex.: pecuniae et corporis gau- 
dia. Sail.), Avoir la — de qqch., 
frui aliqud re. Cic Voy. jouir. 
Tu as la — du plaisir etmoi les 
a vantages, tu voluptate frve- 
ris, ego utor. Sen. Trouver une 

— a, fr actum caper e ou perci- 
pere alicujus rei ouex aliqud 
re. Cic Causer une — &qqn, de- 
lectdri aliquem ou alicui vo- 
luptatem afferre. Cic Une — 
intellectuelie, voluptas ou de- 
lectatio animi. Cic Les — des 
sens, voluptates corporis. Cic. 
suavitates, urn, f. pi. Cic. Les 

— de la vie, jucunditates vitae. 
Cic — delicates, fines, recher- 
chees, delicise, arum, f. pi. Cic 
Une vie de — , vita conferta 
omnium voluptatum varietate; 
Cic. 1" Possession d'une chose 
dont on tire avantage. Usus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: usuregni 
contentus. Liv.); usura, se, f. 
Cic etc. (ex.; u*. Zacis. Cic, 
dedit natura usuram vitas. 
Cic). Procurer a qqn la — 
dMne chose (en pari, de per- 
sonnes), aliquem alicajus rei 
compotem facer e. Cic Avoir la 

— de qqch., frui aliqud re. Cic 
(voy. jouir). Entrer en — d& 
(au propre et au fig.)> potiri, 
dep. intr. Liv. || Spec. Percep- 
tion des fruits. Usus et fractns* 
Cic Jet. Usus, us, m. Cic Jet. 
Voy. usufruit. Avoir la ■— 
d'une propriete,fraifondis.Cic. 
Abandonner a qqn la — de 
qqch., aliquid alicui utendum 
tradere. Cic. || (Bourse.) Action 
de toucher les interets d'une 
rente. Usura, se, f. Cic. (cf. pe- 
cunice. Cic). Fructus, us, m* 
Cses. (cf- pecuniae fructus.C&s.). 

jouissant, ante, adj. {Droit.) 
Qui jouit de qqch. Qui (gaas) 
est in sua potestate ou sui' ju- 
ris. Cic — de ses droits, sai 
mancipii. Cic sui juris. Cic. 
| joujou, s.m.(T. enfantin). Jotto 
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d'enfant. voy. jouet. || (P. plai- 
Bant.) Petit objet. Res minu- 
ta. Cic. ^ Action de jouer. Voy. 
jeu. Fairo — j voy. jouer. 
jour (lat. pop. diurnus, p. dies), 
s. m. Clarte que le soleil re- 
pand sur la terre. Dies, ei, 
m. Cic Virg. Tac. (ex.: illu- 
cescet aliquando ille dies. Cic 
iltuxit dies. Virg. mult us 
[* grand »] dies. Cic. dies in 
vesperum praeceps. Liv. cum 
dispersa nebula aperuisset 
diem. Liv. die jam inclinato. 
Cic, ou prsecipiti. Liv. fig.' vi- 
dere diem [« voir le jour, nat- 
tre a la vie *]. Ov.); lux, lu- 
cis, f. Cic. etc. (ex.: ante lu~ 
Gem. Cic. ad lucem [*■ jusqu'au 
jour ■»]. in lucem, Liv, Cic. 
Suet, lux adventabat [« allait 
parattre «]. Sail, prima tux. 
Liv, prima luce. Cms. ou cam 
prima luce [« au point, a la 
pointe du j. »]. Cic. luce ou 
luci [« aujour, pendant lej. »]. 
Cic. [Phil. 12,10,25], ortalace. 
Cic. Cses. vixdum luce certa i 
yixdum satis certa luce. Liv. 
post solis occasum jam obscu- 
ra luce. Liv. luce clara [« en 
plein jour ■"]. Liv. au fig. lu- 
cem intueri. Cic. ou videre. Ov. 
in lucem suspici ou edi [« etre 
mis au jour "]♦ Cic. lucem as- 
picere. Cic. luce privare. Cic). 
II fait — , lucet, imp. Cic. (cf. 
nondum lucebat. Cic. [Rose. 
Am. 3h, 97], antequam luceret. 
Cic. [Chi. 9, S7J); lucescit, 
impers. Plant. Cic. Cses. Liv. 
(ex.: et jam lucescebat. Liv. 
cum lucesceret. Cic. ubi luxii. 
Cses.); illucescit, imp. Liv. 
Sen. r/i. (ex.: ubi illuxit. Liv.). 
Belle comme le — , mulier om- 
nibus simulacris emendatior. 
Petr. Clair comme le — , solis 
luce clarior ou simpl. luce cla- 
rior. Cic. Point du ^, dilu- 
CUlum, J, n. Cic. etc. (ex.: 
primulo ou primo diluculo. Cic. 
diluculo. Cic). Le grand — 
(fig.) lux, lucis, f. Cic. etc. 
(ex.: bene facta in luce colloca- 
ri volunt. Cic. Socrates luce 
forensi caruit. Cic. lucem non 
aspicere, Cic. res occultas in 
lucem proferre. Cic. familiam 
e tenebris in lucem vocavit. 
Cic); publicum,!, n. Cic.etc. 
(voy, PusLrciTE). Au grand - — , 
luce palam ou simpl, palam, 
adv. Cic. propalam, adv. Cic. 
aperte palamque. Cic. Perdre, 
quitter le — , lumen relinquere. 
Virg. (voy. mourir). || (Spec.) 
Clarte qui permet cl e voir. Lux, 
lucis, f- Cic. etc. (ex.: assues- 
cere pati claram lucem [on 
pari, des yeux ]. Cic m expers 
lucis [« pas habitue au j. »]. 
Cic); lumen, minis, n. Cic. 
etc. (ex. : lumina immittere szdi- 
ficio. Vitr. plus aequo luminis 
facere, Cels. in cubiculo mo- 
dicum lumen [« faible j. »] 
inerat. Cic. luminibus alicujus 


JOU 

obstruere [« boucher le j. »], 
Cic. tabulas in bono lumine 
colloc&re. Cic); claritas, atis, 
f- Pun. (ex.: claritati studere 
[« se preoccuper do donner du 
jour »,aux diverses parties d'un 
Mtiment], Plin.); caelum, i, 
n. Cic. (ex.: alicujus caelo offi- 
cers Cic), sol, solis, m. Cic. 
etc. (ex.: nunc quidem paulu- 
lum a sole [s. e. recede, « ote- 
toi un peu de mon j. »]. Cic 
[Tusc. V, 92], interim velim a 
sole non obstes. Val.-Max. [IV, 
3, ext. W\). Mettre en son — , 
illuminare, tr. Cic. etc. (voy. 

LUMIERE, ECLAT, ECLAIRER); H- 

lusttare, tr. Cic etc. (voy. 
eclat, eclairer). Voir qqch. 
sous un faux — , aliquid fallaci 
judicio ou (en pari, de plus.) 
fallacibus jadiciis videre* Cic 
Les jours et les ombres (dans 
un tableau), lumen et umbra. 
Cic (cf. lumen et umbra com- 
mendant picturam. Cic lumen 
et umbras custodlre. Cic). col- 
lustrdta et opaca. Cic (or, II, 
36). ||Fig. Clarte avec laquelle 
Tesprit saisit une chose. Lu- 
men, minis, n. Cic. etc. (ex.: 
lumen afferre, adliibere [* Je- 
ter »] alicui rei. Cic). Voy. 
clarte^ || (Par ext.) Ouverture 
pratiquee pour eclairer Pinte- 
rieur d'un objet. Lumina, urn, 
n. pi. Cic. Fenestrse, arum> f. 
pi. Cic. (cf. fenestras indere 
[«pratiquer »~\.Plaut.). || Fente, 
crevasse. Voy. ces mots. Etre a 
--, perlucere, intr. Plaut. Cic 
Sen. (ex. : perlucet, quarn cri- 
brum,crebrius. Plaut.). Perce a 
— , rimosus, a, urn, adj. Col 
Broderie a — , voy. ajoure. Se 
faire — (fig-)i iter (manu) fa- 
cere. Curt, (ferro) sibi iter ape- 
rire. Sail, erumpere, intr. Sail, 
perrumpere (per medios hos- 
tes). Cess. Fig. Percer a — , 
(arch.) 5 c-d-d. blesser au vif, 
p anger e, tr. Cic. Percer a — , 
c-d-d. devoiler entierement, 
Voy. devoiler. || Fig. Moyen 
pour venir a bout de qqch. 
Voy. moyen, facilite. ^ Espace 
de temps determine par le raou- 
vement de rotation de la terre. 
Dies, diei, m. Cic. etc. (s*opp. 
a nox, ex. : dies noctesque. Cic 
et dies et nodes. Cic. nodes et 
ou ac dies. Cic. die ac node 
continaato itinere. Cses. plu~ 
riumdierum hiems [«ternpete»], 
Plin. /. qainque dierum dispu- 
lationes. Cic poster o die [« le 
j. suivant »]. Cic. trajicere et 
dierum actus noctibus et noc- 
tarnos diebus [<* faire du j. la 
nuit "]. Sen, ut tempus est di- 
ei. Cic ex diei tempore [* le 
moment du j. »] conjecturam 
capere.Cic); lux,lucis,t Cic. 
etc. (ex. : bfficia lucis noctisqae 
pervertere. Cic). De — , qui a 
lieu pendant le — , diurnus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex. : noc- 
turnus diurno continuatus la- , 


JOU 


1129 


bor est. Liv. labores diurni 
nocturniquc Cic magna diur- 
na nocturnaqut itinera. Cats.). 
|| Cet espace de temps coasidere 
par rapport a Petafc de Patmo- 
sphere, de la temperature. Dies, 
diei, m. Cic. etc. (ex.: dies 
solstitialis. Cic dies brumalis. 
Cic. dies mitis f tranquillus. 
Plin.). \\ Cet espace de temps 
considere par rapport a l'em- 
ploi qu'on en fait. Dies, diei, 
m. Cic. etc. (ex.: dies l&titiae 
destinatus. Justin., dies foedus. 
Justin, dies dedicationis. Plin. 
j. comitiorum dies. Liv. perpo- 
tare totos dies. Cic diem de 
die ou diem ex die [« de jour 
en j, »]. Cic Liv. diem ex die 
exspectdre. Liv. quotidie. Ter. 
Cic voy. journellement. bis 
in die. Cic bis die [« deux fois 
par jour »]. Cels. singulis die- 
bus. Cic. in dies singulos. Cic. 
alternis diebus [« do deux j. 
Pun »]. Cic alterno quoque 
die. Cic). — fixe, dies, ei, f. 
au sing. m. au plur. Cic etc. 
(ex.: dies statu, statuta, prae- 
stituta. Cic.Liv. dies certa. Cic. 
dies pecuniae [« de Pecheance »]. 
Cic diem prasstituere ou dicere 
[«« fixer n] . Cic diem statuere, 
ante quarn... Sail, diem ex die 
dacere. C&s.). || Locut. div. Un 
de ces jours, propediem. Cic 
Quelque — j aliquando, adv. 
Cic. Un — , olim, adv. Cic 
quondam, adv. Cic Remettre 
(une affaire) a un autre — , voy. 
remettre. D'un — a Pautre, 
voy. bientot. De jour a autre, 
c.-d-d. de temps en temps, 
voy. temps. Du — au lende- 
main, voy. ihmediatement. Vi- 
vre au — la journee, au — le 
— , in dies vivere. Liv. Hor. 
Qui est du — , hodiemus, a, 
um, adj. Ctc. (voy. aujourd'hui). 
Nouvelles du — , fabulae diei. 
Cic. Gout du : — , hi mores. Cic 
Les hommes du — , c.-d-d. les 
hommes en credit, voy. credit. 
Ce — d'hui, voy. aujourd'hui. 
Etre de -r-, c-a-d. de service, 
voy. service. Mettre son tra- 
vail a — , expedire et conficere 
ou explicare et expedire (all- 
quid). Cic || (Spec.) Jour de 
fete, etc. Dies, ei, m. Cic.etc. 
(ex.: dies festus.Cic [voy. fete], 
dies fastus, nefastus. Cic lu- 
dorum Romanorum secundo 
die. Liv. extremo ladorum scae* 
nicorum die. Cic ma is prima, 
secanda, tertia Saturnalia [« le 
premier, le second, le 3° jour 
des S. »]. Cic* [cf. ad Att.XIII, 
52, 1]. dies natalis urbis [« le 
j. anniversaire de la fondation 
de R. »].Cic. [Div. II, hi, 98]. 
primus anni incipientis dies 
[« lej. de PAn »]. Cic). || De 
tous les — , quotidianus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: cultus 
atque victus. Cic prodia. Cses. 
contentio. Cses. vestis. Mart, 
sermo. Cic quotidians vitas 
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consuetudo K Cic voy. quoti- j 
dien, habituel). Votre — do 
fievre, dies tuus. Cic (ad Att. 
Vir, 8, 2; etc.). -|| Les grands 
jours, c-a-d. assises extraordi- 
naires. Voy. assise. || (Sp^c.) 
Jour do seance. Voy, seance. 
(Sur cette proposition) jo suis 
d'avis de passer a Tordre du — , 
(quod vvtli renovari honores 
eosdem) , nihil decernendum 
censeo. Cic. Etre a l'ordro du 
— (u*.), vigere, intr. Cic. etc. 
(ex,: pro padore, pro virtute 
atxdacia , avaritia vigebant. 
SalL); tenere, tr. Sen. (ex.: 
negligentia deorum nunc tenet 
sseculum. Sen,). || (Par ext.) JEs- 
pace de temps plus ou moins 
long. Tempus, oris, n. Cic. 
etc. (ex.: cum sstas ejus in ea 
temp or a incidisset quibus Ma- 
cedones (lorerent [« aux beaux 
jours de la Macedoine «]. Nep. 
voy, temps). II (Partic.) Lesjours, 
e.-a-d. la vie humaine. ^^tB>S, 
Sitis } f. Cic. etc. (ex.: setatem 
agere cum aliquo. Qic mihi 
setas acta ferme est, Plaut. voy. 
vie). De nos — s , c.-d-of. de 
notre temps, hoc tempore ou 
his temporibus. Cic. nostra 
memoria. Cic. Voy. temps. 

journal (lat. diurnalis, de jour), 
adj. et s. m, || (Arch.) Adj. 
P'ropre a chaque jour. Diurnus, 
a, urn, adj. Cic. etc. Livre — , 
papier — (registre ou Ton ins- 
crit regulierement chaque jour 
ce qu'on a fait, vu, pugillares, 
Sen .'Plin. j. commentarium,ii y 
n. et commentarius, ii, m. Cic. 
memorialis libellus. Suet, et 
simpl, libellus, i, m. Suet. ^ 
S. m. Relation jour par jour 
de ce qui s'est passe en quel- 

. que lieu. Ephemeris (Gen. idis 
et idos, Ace. .pi. idas) y f. Cic. 
Diarium, ii } n. Asell. ap. Cell. 
Commentarium, ii, n. et com- 
mentarias, ii, m, Cic. (cf. re- 
ferre in commentarios diar- 
nos. Suet.). -^ de voyage, ope- 
ra peregrinationis. Cic. || (Spec.) 
Publication quotidienne, pe- 
riodique, etc. Acta, orum, n. 
pi. Cic. (ex.: acta diurna ou 
acta orum f n. pL, urbana et 
absol. acta. Cic. cf. aliquid in 
acta mittere. Suet, aliquid in 
acta re ferre. Suet, diurnis ur- 
bis actis manddre. Tac acta 
diurna ["journal officiel »]. 
Tac. ou diurna populi romani 
et abs. diurna, orum, n. pi. 
Tac. Suet, acta publica. Suet, 
acta urbana. Cic. rerum urba- 
narum acta. Cic.}. Le ^- d'une 
prison, voy. ecrou. — (de com- 
merce), adversaria, orum, n. 
pi. Cic. t— des recettes et des 
depenses, codex accepti et ex~ 

pensi. Cic, T Uu — de terre (ce 
qu'on peut labourer de terre 
en une journee). Jugum, i, 
n. Varr. (ex.: jugum vocant 
quod juncti- boves uno die exa- 
rare possunt. Varr.) ; juge- 
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rum, i (gen. plur. jugerum, 
Dat. et Abl. plur, ordin. juge- 
ribus), n. Cic. (Voy, arpent). 
journalier, iere, adj. Qui se 
fait chaque jour. Cotidianus 
(ou quotidianus)) a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex. : labor. Cms. ope- 
ra [au sing.]. Cses. usus. Cic. 
.vita. Cic); diurnus, a, urn, 
adj. Cic. (ex.: opus. Cic. cibus. 
Liv. mania [« tache j. du sol- 
dat »]. Tac. qusestus. Cic. 
merces. Tac). || (P- ext.) Voy. 
habituel. Faire un usage — 
do..., terere, tr. Cic. Memorial 
— , ephemeris, idis et idos, f. 
Cic. (Arch.) Un ouvrier — , e£, 
subst., un — (qui travaille a la 
journee), mercennarius (in diem 
conductus). Cic. operarius, ii, 
m. Cic. Des — , operse, arum, 
m. pi. Cic. (cf. op. mercenna- 
rii. Cic). 1" Qui esc sujet a 
changer d'un jour a 1* autre. 
Voy. crangeant, incertain, in- 
constant. Humeur — , mobili- 
ta$ ingenii. Sail. Femme — (de 
beaute — ), voy. momentane, 

PASSAGER, VARIABLE. 

journaliste , s. m. Celui qui 
travaille, comme redactour, a 
un journal. Diurnarius, ii, m. 
Cod.-Theod. || (Typogr.) Ou- 
vrier attache a Timpression 
d^un journal. Voy. typographe. 

journee (lat. pop. diurnata, de 
diurnus, jour), s. f. Espace de 
temps qui s'ecoule du lever au 
coucher du soleil (par rapport 
a la temperature). Dies, ei } m. 
Cic etc, Voy. jour, temps, ^ Cet 
espace de temps considere par 
rapport a Pemploi qu'on en 
fait. Dies, et, m. Cic. (ex.: diet 
poenas dare [* payer cher une 
j. «]. Cic. voy. jour.). Une — , 
spatium diurnum. Cic. unius 
diei spatium.-Cic Voy. jour. 
Arch. Cette — , voy. aujour- 
d'hui. Prendre — , sumere diem. 
Cic Gagner sa vie au jour la 
— , voy. jour. Une — de che- 
min, de marche, iter unias 
diei, Cic ou diei, ou simpl. 
dies, ei, m. Cic (cf. abesse iter 
unius diei. Cic. regio die- 
ram plus triginta in longitudi- 
nem patens. Liv.). Une comedie 
en trois — , voy. acte. ^ Ce 
qu'on fait dans une journee. 
Travail d'un ouvrier dans une 
— , opus diurnum. Cic ou ope~ 
ra, a?, f . Cic Une — et demie de 
travail, sesquiopera, se, f . Col. 
Le travail d'une — et demie, 
sesquiopus, peris, n. Plaut. 
Emploi de la — de travail, 
diurnus actus. Suet. Ouvrier 
a la — , homme de — , voy. 
journalier. Prix du travail a la 
— , merces diurna, Hor. (cf. 
diurna mercede • conducere. 
Hor.). Le gain d'une — , qusestus 
diurnus (ou quotidianus). Col. 
diurnum, i, n. Sen. Fig. Famil. 
Mentir a la — (comme si on 
efcait paye" a la — pour le faire), 
omnia ementiri. Plaut. II ment 
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a la — , totus ex fraude et 
mendacio compo situs. Cic. \\ 
Chemin qu'on fait d'un lieu a 
un autre dans une journee. Iter 
unius diei, ou simpl. iter diei. 
Cic Justum iter. Cses. (cf. con* 
fecto justo itinere ejus diei. 
Cses. itineribus magnis. Liv. 
maximis. Cic modicis itineri- 
bus. Liv. mino ribus itineribus 
subsequi. Liv.). Voyager a pe- 
titos — , leniter iter facer e. Cses, 
(Dans le iangage militaire.JCo*- 
tra f orum* n. pi. Liv. (cf. &e~ 
cundis castris pervenit ad 
Dium. Liv. tribus castris ea 
pervenit. Liv.). Voy. jour, mar- 
che, || Ce qui s'est passe" de re- 
marquabie dans une journee; 
fait d'armes. Dies, ei, m, et f. 
Liv. (cf. d. Alliensis* Liv. Can - 
nensis. Flor.). ^ Journee de 
terre (ce qu'on peut labourer de 
terre en une journee). Voy. 

JOURNAL. 

journellement , adv. Chaque 
jour. Quotidie ou cotidie, adv. 
Cic. (on dit aussi quotidiano 
ou cotidiano [s.-e. tempore]. 
Cic). Singulis diebus. Cic In 
dies singulos* Cic 

joute, s. f. Combat a cheval, 
d' homme a homme, avec la lan- 
ce, pour jeu, etc. et par ext. 
comnat. Certamen, inis, n. Cic. 
Certatio, onis } f. Cic. \\ P. 
anal. — sur l'eau, naumachia, 
se, f. Veil. Mart. Suet. . \\ 
Combat d'animaux. Une — de . 
coqs, pugna ou certamen gallo- 
ram. Plin. Donner une — de 
coqs, spectaculum galloram ede- 
re. Plin. T Fig. Lutte brill ante 
qui se fait sous les yeux du pu- 
blic. Certamen, minis, n. Cic* 
Certatio, onis, f. Cic. Commis- 
siOy onis 7 f. Plin. j. Voy. con- 
cours. 

j outer , ( lat. pop. juxtare , 
* proprt. joindre , faire join- 
dre ») , v. intr. Combattre de 
pres, Pun contre l'autre, a che- 
val, avec des lances, en matiere 
de jeu. Belli ou pugnse eques- 
tris simulacra ciere [A. d'apres 
Virg.). P; ext. Certare, intr. 
Cic. Ludere, intr. Cic. Suet. \\ 
P. anal. Faire — des coqs, des 
chiens. Spectaculum {gallo- 
ram) edSre. Plin. Committer e 
{duos canes) in conspectu po- 
puli. Fronto. T (Fig.) Lutter da 
talent, d'habilete contre qqn. 
Certare^ intr. Cic, Voy. lutter, 
rivaliser. 

jouteur, s. m. Celui qui joute 
contre qqn. Qui simulacrum 
equestris pugnse ciet. A. ou qui 
ludit hastis. A. || Fig. Adver- 
saire. Voy. ce mot. 

jouvence (lat. juventa), s. f- 
(Arch.) Jounesse. Voy. ce mot. 

jouvenceau, s. m. et jouven- 
celle (lat. pop. juvencellus p« 
class, juvenculus, diminutif de 
juvenis, jeune), s. f. Adoles- 
cent, adolescente. A dules centu- 
lus, i, m, Cic Peradulescentu- 
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lus, i, m. Nep. Jouvencelle, 

virguncula, a?, f. Cic. 

jouxte (lat. juxta), prep. Arch. 

(Droit*) Proche. Voy. co mot, 

(| Fig. Conformement a. Voy, 

CONFORMEMENT. 

jovial, ale (lat. post, jovialis, 
relatif k Jupiter), adj. Qui ai- 
ms la galte. Jucundus, a> um, 
adj . Cic Jucunditatis plenus. 
Cic Hilaris t e, adj. Cic (cf. 
hilari vultu esse, Cic. hilari 
animo esse et prompto ad jo- 
candum. Cic). Festivus, a, um, 
adj . Cic. Yoy. enjoue. 

jovialement, adv. D'une ma- 
niere joviale. Hilare, adv. Cic. 
Perj'ucunde, adv. Cic* 

jovialite, s, f. Humour jovial© . 
Hilar it as , atis, f. Suet. Animus 
hilaris. Cic. Jucunditas, atis, 
f. Cic. Trait do — , jocose dic- 
tum. Cic. Dos — , hilaritates^ 
um, f, pi. Sen. facetiae, aram, 
f. pi. Cic, 

joyau, s. m. Ornement precieux 
qui sert & la parure des fem- 
mes. Gemma, se, f. Mart. Orne 

, de — , gemmatus , a, am, p. 
adj* Liv. Ov. Voy. bijou. 

joyeusement, adv. D'une ma- 
niere joyeuse. Hilare, adv. Cic. 
Laete, adv. Cic. Jucunde, adv. 
Cic. Festive, adv. Varr. Animo 
Iseto ou hilari. Cic. 

joyeusete, s. f. (Famil.) Paro- 
le, action pour riro. Facets (ou 
belle, lepide) dictum. Cic. Des 
— , facetiae, arum, f. pi. Cic. 
jocalaria, ium, n. pi. Hor. 

joyeux, euse, adj. Qui a de la 
joio (etat habituel). Hilaris, e, 
adj. Cic. efc hilarus, a, um, 
adj, Cic. ( ex. : hilarissimus 
conviva. Plaut.); (etat passager): 
Isetus, a, um, adj. Cic.etc, (ex.: 
yagantur laeti toto foro. Cic. 
laetas omnibus Isetitiis. Cic). 

tAvec une idee de vivacity, de 
tonne humour.) Alacer, cris, 
CTe, adj. Cic. (ex.: gaudio ala- 
cer. Curt, al acres animo su~ 
mns. Cic). (Avec une idee d*es- 
prit.) Jocosus, a, um, adj. 
Cic. (ex.:/. homo, Cic) Rendre 
. qqn — , hilardre aliqaem. Cic. 
Isetitid afftcere ou perfundere 
aliquem. Cic Etre — , Isetdri 
(aliqud re). Cic Voy. r^jouir. 
Etre tres — f exsultdre Isetitid, 
gaudio. Cic Mener — vie, /u- 
cundissime vivere. Cic. ^ Qui 
exprime la joie. LtSetUS, a, 
um, adj, Cic Liv. (ex. : Iseta 
oratio. Liv. Imtus vultus. Cic. 
last, clamor. Virg. I set. oculi. 
Val.-Max.); hilaris, e^adj. 
Cic etc. (ex.: h. vultus. Cic h. 
vox. Quint, on dit aussi Iseti- 
tise, voluptatis ou jucunditatis 
plenus. Cic); festivus, a, um, 
adj. Plaut. etc. (ex. : locus. 
Plaut. convivium. Plaut.); jo- 
cosus, a, um, adj. Liv. (ex. : 
verba. Ov. dicta. Liv.). Cris — , 
acclamatio, onis, f. Cic. clamor 
Isetantium. Cic || Qui apporte 
la joie. Lsdtus, a f um } adj. Liv. | 
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(cf. /. nuntius. Liv.). Droit de 
joyeux avenement. Yoy. avene- 
'ment. II Fig, Les moissons — , 
Isetse segetes. Cic. Voy. riant. 

jube (lat. jube, ordonne [pre- 
mier mot d'une priere qui se 
chantait au jube]), s. m. Sorte 
de galerie, dans une eglise, en- 
tre la nef et la chceur. Palpi- 
turn, i, n. A. Ambon, onis^ m. 
Du Cange. Lectorium, »\ n. Du 
Cangc 

jubilaire, adj. Qui appartient 
au }\ih\\6.Jubil3dus 1 a, um, adj. 
Hier. {in Is. XVI, 58, 6 sq.) . 
|j Qui a cinquante ans de ser- 
vice. Qai munus per quinqua- 
ginta annos ou per decern lus- 
tra administravit. A. 

jubilation (lat. post, jubilatio. 
Eccl.), s. f. (Famil.) Joie expan- 
sive et bruyante. Mira ou in- 
gens Isetitia. Cic Lgetitia ex sul- 
tans. Cic L'air de — que leur 
inspirait Paccomplissement de 
lour ceuvre, alacritas perfecti 
operis. Liv. Etre en — , Isetitia 
exsultdre. Cic. ou gaudio tri- 
nmphdre. Cic 

1. jubile (lat. eccl. jubilseus),s. 
m. Chez les anciens Hebreux 
solennite" celebree tous les cin- 
quante ans. Jubilseus annus. 
Vulg. ^ Chez les catholiques, 
indulgence pleniere accordee 
par les papes tous les cent ans, 
plus tard, tous les cinquante 
ans, etc. Annus quinquagesi- 
mus ou centesimus. Eccl.Jubi- 
Iseus annus. Eccl. Fetes du - — , 
sollemnia ou sacra ssecularia. 
A. (d'apr. Suet.), Le troisieme 
— , sollemnia ssecularia tertia 
ou tertia sacra ssecularia. A. 
T Fete celebrde en Thonneur de 
celui qui est arrive & la cin- 
quantieme annee desafonction. 
Voy. FETE. 

jubiler (lat. post, jubildre 
[« pousser des cris de joie »]. 
Eccl.), v. tr. (Famil.) Eprouver 
une joie expansive, bruyante. 
Lsstitid ou gaudio exsultdre. 
Cic Gaudio triumphdre. Cic 
jucher, v. intr. Reposer, dor- 
mir perche sur une branche. 
— et se — , insidere et inside- 
re, intr. Col. Voy. percher. 
^ (Fig.) Se placer, etre place 
quelque part, tout en haut, — 
et se — . insidere, intr. Cic. 
Voy. grimper, percher. Etre 
juch£ (a un etago superieur), 
sarsum colere. Varr. Etre ju- 
che au grenier, sub tegulis ha- 
bitdre. Suet. |{ (P. ext.) Transi- 
tivt. Voy. monter. 
juchoir, s. m. Assemblage de 
batons sur Iesquels les poules 
juchent. Sedile, is, n. Varr. 
Perticse, arum, f. pi. Varr. 
judaique, adj. Des Juifs. Ju- 
daicus, a, ou judsdicus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: super- 
stitio. Quint. religio, lex.Lact.). 
|| (P. ext.) Fig. Trop etroite- 
men t attache a la lettre. Voy. 
lettre. Interpretation — , voy. 
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rigoureux, severe. II De Judee. 
Judseas, a, um, adj. Plin. 

j udaiquement , adv. D'une 
maniere^ judaique. Judseorum 
more. Cic Judaice, adv. Hier. 

judaisme (lat. eccl, judais- 
mus) j s. m. Religion juive. Re- 
ligio ( ou doctrina sacra) 
Judaica (ou Judseorum). Eccl. 

judas, s. m. Trattre. Vov. ce 
mot. || (P. anal.) Fig. Sorte do 
guichet. Voy. guichet. 

judelle, s. f. Foulque. Voy, 
ce mot. 

judicature, s. f. (Arch.) Pro- 
fession de juge. Judicandi mu- 
nus. Cic Jadicatus, us, m. Cic. 
Jurisdictio, onis, f. Cic* Exer- 
cer la — , judicium exercere. 
Cic judicdre, intr. Cic. judicia- 
rio munere fungi. Jet. Voy. 
juger, II (Spec.) Chez les an* 
ciens Hebreux. Dignite de juge 
Comme plus haut. 

judiciaire, adj. Relatif a la 
justice. Judicialis, e, adj 
Cic. etc, (ex.: causa. Cic. genus 
dicendi. Cic) ; judiciarius f 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : con 
troversia. Cic. cognitio. Jet.) ; 
forehsis, e, adj. Cic. etc. (ex.. 
f. controversia. Quint, nego- 
tium.Tac causa. Quint, oratio 
ou dictio. Cic certamen. Cic). 
Le genre — , genus dicendi ja- 
diciis aptum. Cic Combat — 
(jugementde Dieu), voy. juge- 
ment. I] (Spec.) Qui est relatif a 
Padministration de la justice. 
Judiciarius, a, urn, adj. Cic Jet. 
Fonction — , voy. judicature. 
Organisation — , ratio jadicio- 
rum. Cic Bonne organisation 
— , sequa juris descriptio. Cic 
(Off. II, h, J5). || Qui se fait 
en justice; par autorite de jus- 
tice. Judicialis, e, adj. Jet. 
(ex.: forma. Jet. sententia.Jct. 
qusestio. Jet. laudatio. Suet.) , 
judiciarius, a, um, adj. Cic. 
(ex. : jud. lex. Cic). Enquete - — , 
j'udicium t u, n. Cic. Judicatio, 
onis, f. Cic. Action, poursuite 
— , actio, onis, f. Cic Autori- 
ser une action — judicium 
dare. Cic Faire uue vente 
— , proscribere bona. Cic 
T Relatif au jugement, a la 
faculte de discernor le vrai du 
faux. Qui (quse, quod) ad judi- 
cium pertinet. A. Faculte — et 
subst. (famil.) la — (faculte de 
juger), judicium, ii, n. Cic || 
Astrologie — , voy. astrologie. 
(Arch.) Subst. Un — , voy. as- 
trologue. 

judiciairement, adv. Suivant 
les formes judiciaires. Judiciali 
lege. Cic. ou simpl. lege. Cic. 
(cf. lege agere cum aliquo. Cic)* 
Poursuivre qqn — , vocdre ali- 
quem in j'us. Cic. Deposor — f 

propteri apud judicem. Cic 

judicieusement, adv. D'une 
maniere judicieuse. Sapienter, 
adv. Cic Prudenter, adv. Cic 
Judicio, abl. adv. Cic Penser 
— , sap ere, intr Cic* 
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judicieux, euse, adj. Qui a du 
jugement, qui a la laculte de 
de juger. Qui {qute) judicium, 
intelligens habet. Cic Intelli- 
gent, adj. Cic. Sapiens, adj. 
Cic.Prudens, adj. Cic. (cf. vir 
ad consilia prudens. Cic. on 
dit aussi vir acri magnoque 
judicio. Cic). Etre — , sapere, 
intr. Cic. magni judicii esse. 
Cic. Esprit — , prudentia, ee, f. 
Cic. acumen ingenii. Cic. \\ 
Qui marque du jugement. Pru- 
dens, adj. Phsed. Subtilis, e y 
adj, Plin. (cf. sententia. Plin.). 
Une pensee — , sententia plena 
prudentise. Cic. 

juge, s. m, Celui qui est charge 
d J appliquer les lois civiles, pe- 
nales,. etc. Judex, dicis, m. 
Cic. etc. (ex.: j. integer quie- 
tusque. Cic. j. nequam et levis. 
Cic. judices severi, clementes. 
Sen, rh, jurati [* assermentes, 
qui out prete serment »] judi- 
ces. Cic. selecti [choisis par Je 
preteur sur la liste ] judices. 
Cic. judices privati [sorte de ju- 
ges de paixl. Suet, dare [* desi- 
gner-] judicem [en pari, du 
preteur ou du senat]. Cic, dare 
judices. Cic. aliquem judicem 
sumere ou habere. Cic. consti- 
tute judices de aliqua re. Cic. 
judices rejicere [«-recuser»]. Cic. 
apud judicem causam agere. 
Cic. apud aliquem judicem pro 
aliquo dicere, Cic. judicem esse 
de aliqua re ou inter aliquos. 
Cic. judicem seder e in aliquem 
x>u inter aliquos. Cic, Liv. ju- 
dices nullos [« de rien », « pi- 
toyables * ]. Cic. on dit aussi qui 
judicata Cic. qui judicaturus 
est. Cic. qui judicium exercet. 
Cic. voy. jugement; juger); ar- 
biter, tri (*juge aFamiable-i), 
m. Cic. etc. (voy. arbitre); re- 
cuperator, oris ("juge, arbi- 
tre dans les questions d'indem- 
nite, de recouvrement »), m. 
Cic. etc. (ex.: dare recuperato- 
res. Cic). — d'instruction, voy. 
instruction. [J (Spec.) Grand 
— , magistratus summus. A. || 
'(Par ext.) Juge d'un concours, 
etc. Judex, dicis, m. Cic. etc. 
Arbiter, tri t m. Cic. etc. Voy. ar- 
bitre. || (Par anal.) Celui qui 
decide. Judex, dicis, m. Cic. 
etc. (ex.: suae rei judicem esse. 
Cic. aliquem judicem constituti- 
ve. Cic. aliquid ad judicem de- 
ferre.Cic); disceptator, oris, 
m. Cic. etc. (ex. : d. domesti- 
cus [opp. a judex].' Cic voy. 
arbitre). T Celui qui est en 
e^at de donner son avis sur 
qqn, sur qqch. Judex, dicis, 
<m. Cic etc. (ex. : /. studiorum. 
'Cic judex optimus earum re- 
rum quas agebat. Veil.) ; exis- 
timator, oris, m. Cic etc. 
(ex. : alicujus rei doctus [ou 
intelligens ou acerrimus] exis- 
timator. Cic.) ; spectator, 
oris, m. Liv. (ex.: acrior vir- 
tutis spectator et judex. Liv. 
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[XLII, Zh,7]); — severe, censor, 
oris, m. Hor. 
jugement, s. m. Action de ju- 
ger. Le tribunal est en — (tient 
seance), voy. stance. Ester en 

— (6tre partie dans un proces), 
voy. ESTflR, partie, plaider. 
Amener en — , in jus vocdre. 
Cic adducere in jut. Cic Voy. 
ciTErt. Traduit en — dovant Je 
peuple, reus ad populum. Liv. 
(Arch.) Entrer en — avec qqn 
(plaider avec lui), litigdrecum 
aliquo. Cic. Voy. plaider ; et 
(fig.), avoir une discussion avec 
lui, voy. discussion, S'eSever en 

— contre qqn (ouvrir une dis- 
cussiou avec lui), voy. discus- 

, bion, discuter. T Resultat de 
cette action. Judicium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: judicium Paridis. 
Liv. jud. populi («j. rendu par 
le peuple ». Liv.) judicium ali- 
cujus rei ou de aliqua re face re. 
Cicpriores decemviri qa&dam^ 
quae sui judicii videri possent, 
ad populum rejecerant. Liv. ju- 
dicia domi conftabant, pronun- 
tiabant in foro. Liv. [Ill, 36, 
S];voy. juger); judicatum, i, 
n. Cic. etc- (ex.: jud. negare 
"« refuser de se soumettre au 
j. *>]. Cic. judicatum non face- 
re [« ne pas donner suite »J. 
Cic). Rendreun — capital, capi- 
tis damndre ou condemndre 
(aliquem). Cic — prononce, res 
judicata. Cic — d'incompe" ten- 
ce, voy. incompetence. Sans — , 
indemnatus, a, um, adj. Cic. 
etc. (cf. indemnatis civibus 
Romanis crucem reservdre. 
Cic). — d'un tribunal eccle- 
siastique, d*un concile, voy. 
arret, decision. I] P. anal. — 
humains,/ad£cia/iomi7iam.Cic.- 
Voy justice. || (P. anal.) Les 

— de Dieu (ses arrets sur les 
personnes, les choses), judicia 
Dei. Vulg. Voy. arret. || (Spec.) 

— de Dieu (sorte d'^preuve au 
moyen-age pour decider ontre 
un innocent et un criminel). 
Divinum testimonium. A. Le 
-^ dernier, ultimum ou novis- 
simum judicium. Aug. ^ (P. 
ext.) Opinion par laquelle on 
approuve ou on blame. Judi- 
cium, ii\ n. Cic. etc. (ex. : meo 
judicio. Cic intelligentium ju- 
dicio [e d'apres le j. des con- 
naisseurs ■]. Cic. judicium fa- 
cerede aliquo, de aliqudre.Cic 
j. dignitatis mese. Cic [Br. 1, 
1]); existimatio, onis, f* Cic. 
etc (ex. : quam vera res sit', 
communis existimatio est. Cic 
voy. opinion, critique). Au — 
d'Antistius, ut Anstitius judi- 
cabat. Suet. Au — de qqn, ali- 
quo judice. Cic ut illi quidem 
videtur ou videbatur. Cic Por- 
ter un — sur qqn ou qqch., ju- 
dicdre (recte) de aliquo, de 
aliqua re. Cic. Voy, juger. 
Porter un — favorable sur qqn , 
bene exisiimdre de aliquo. Cic. 
Porter un — defavorable sur 
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qqn, male eocistimdre de ali- 
quo. Sen. Demander a qqn son 

— sur qqch.,#iud placeat alicui 
de aliqua re exquirere. Cic 
Craindre le — de qqn, timere 
quid aiiquis existimet. Cic Tu 
dedaignes les — autorises, auc- 
toritates contemnis. Cic Ju- 
gement temeraire, opinandi 
temeritas. Cic. Porter un — 
temeVaire sur qqn, de aliquo 
temere suspicari. Cic ^ Avis, 
maniere de voir particuliere 
a qqn. Arbitrum, iU n. Cic. 
(ex.: alicujus arbitrio permit- 
tere aliquid. Cic aliquid re- 
fer re ad arbitrium alicujus. 
Cic); sensus, us, m. Cic 
(yoy. avis, opinion). Proposer 
qqch. au — de qqn,approbdre 
(opus) alicui. Cic. $*en remettre 
au — de qqn, aliquid alicui 
permittere. Liv. alicujus rei 
judicium committer e alicui, Cic* 

|| (P. ext. et absol.) Maniere de 
voir con forme au bon sens. Ju- 
dicium, ii, n. Cic. etc. (ex.. 
judicio valere. Cic magni ju- 
dicii esse. Cic. ipse Caesar ha- 
bet peracre judicium. Cic. [ep. 
IX, 16, i], verissimum habere 
judicium, Cic. oratores ejus- 
dem aetatis prsecurrit judicio. 
Tac). Etre capable de — ,judi- 
care posse. Cic (cf. cum ego 
judicdre jam aliquid possem. 
Cic. [Br. 2!i9J). Un homme d'un 

— eclaire, vir ad consilia pru- 
dens. Cic. Hommes pourvas 
d*un — excellent, homines sa- 
pientissimi. Cic. Voy. gout, 
intelligent. Le manque de — , 
pravitas mentis. Cic Qui man- 
que de — , voy. deraisonnabli. 
Avoir du — , super e, intr. 
Cic. Avoir un — sur, intellige- 
re prudenter. Cic N'avoir pas 
de < — , avoir perdu tout — , 
mentis noncompotem esse. Cic. 
* (Logique.) Acte par lequel 
l'esprit affirme ou nie. Voy. 
proposition, 

juger , v. tr. Decider pour ou 
contre. || Prononcer une deci- 
sion comme juge. Judicare, 
tr, Cic. etc. (ex.: /. rem. Cic, 
homo in rebus judicandis spec- 
tatus et cognitus. Cic. res judi- 
catas irritas facere [*casser«]. 
Cic. /. falsum. Cic de ea re 
inter Marcellos et Claudios pa- 
tricios. Cic aliquid contra ali- 
quem. Cic ex sequo [« seldn 
l'equite »J /. Cic j. sine odto 
et sine invidid* Cic j. deberi 
dotem, Cic, eos contra rem pu- 
blicum fecisse. Sail. j. aliquem. 
Cic. j. de aliquo. Cic on dit 
aussi judicium facere [ou dice- 
re] de aliquo. Cic); dijudica* 
re [*■ discerner pour juger, d*ou 
juger »], tr. Cic. etc. (ex.: di- 
judicata lite. Hor.) ; decerne- 
re ("decider; prononcer comme 
J u S e > juger »), tr. et intr. Cic. 
etc. (ex. : absol. ita [* oui »], 
verum [«.- mais «] praetor decer- 
nebat. Cic avec un compl. Ser* 
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vius alia decerriit, de aliis con- 
salturum se regem dicit. Liv. 
voy. decider, trancher); pro- 
nuntiare, tr. Cic etc. (ex.: pr. 
sententiam secundum [-en fa- < 
veur *] oa contra [* contre »] 
aliquem. Cic. et abs. judex ita 
pronuntiavit [« rendit le juge- 
ment suivant «]. Cic. pr, de 
calumnia. Plin. J. pr. secun- 
dum aliquem. Plin. j. contra 
ou adversus aliquem. Jet.), \\ 
Emettre une opinion par la- 
quelle on approure ou Ton 
blame. Judic&re, tr, Cic. etc. 
(ex.: /. aliquid coo aliqua re. 
Ter. prudentiam non ex ipsius 
habitu, sed ex aliqua re exter- 
na. Cic. aliquid multis rebas 
[* d'apres une foule de circons- 
tances »]. Cic. pondere. Cic. 
sensu oculorum. Cic. ego enim 
de [« d'apres »] meo sensa Ju- 
dico. Cic. cf. Judicio suo uti 
[c juger avec independance »]. 
Cic); dijudicare, tr. Cic, etc. 
(ex.: inter duas sententias. Cic. 
d. controversial. Cic.) ; sesti- 
m&re, tr. Cic. etc. (ex.: vulgus 
ex verilate pauca, ex opinione 
multa aestimat. Cic. optime ex 
accusatione ipsa accasatoris 
fides aestimatur. Plin. J. ex te 
ceteros asstimant. Sen. rh.) ; 
exisiimare , intr. Cic. etc. 
(ex. : de qua causa vos existi- 
mabitis. Liv. de scriptoribus, 
qui nondam ediderant, exisii- 
mare non possumus. Cic. exist, 
cventu de consilio alicujus.Cic 
ex quibus [orationibus] exisii- 
mari de ingeniis or atorum po- 
test. Cic. quis autem de ipso 
sapientealiterexistimat, quin... 
Cic. [Fin. V, 32], beneou. male 
existiinare de aliquo. Cic. exis- 
timabitiSy qualis ilia pax out 
deditio sit. Sail, vix existi- 
mari potest , utrum. . . an. . . 
Cass.); sentire, tr. et abs. Cic. 
etc. (ex. : *. idem [*de meme»]. 
Cic. recte [«bien»]. Cicjocans- 
ne an ita sentiens ? Cic. de 
aliquo mirabiliter. Cic. de diis 
prava [«de travers*]. Cic. cam 
istis vera [*sainement ces cho- 
ses»]. Cic); exaxninare («pe- 
ser, appr^cier, juger*), tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquid aurium men- 
sura. Quint, haec meis ponderi- 
bus. Cic. omnia verborum mo- 
mentis, non rerum ponderibus , 
Cic. aliquid amicorum judicio. 
Plin. j.) ; exigere (* mesurer, 
peser, d*ou juger »), tr. Cic. etc. 
(ex. : ad illam $ummam veri- 
tatem legitimum Jus. Cic. ad 
suas leges atque institata ea, 
qum Lacedemone fiunt. Liv.) ; 
penssire, tr. Cic. etc. (voy. 
apprecier) ; ponder are (* pe- 

eer», d'ou * examiner, juger*), 
tr. Cic. etc. (voy. apprecier) ; 
spectare , tr. Cic. etc. (voy, 
apprecier) ; refer re (« rappor- 
ter», c.-a-d. * juger d'apres »), 
tr. Cic. etc. (ex. : omnia ad 
volaptatem, Cic. alienos mores 
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ad suos. Nep.). 1 Etre d'une 
certaine opinion sur une per- 
sonne ou une chose. Voy. pen- 

SER, ESTIMER, REGARDER [com- 

me]. || Discerner le vrai du 
faux. Judicare, tr. Cic. etc. 
(ex. : judicare posse. Cic. j. 
recte de aliqua re. Cic). Voy. 

DISCERNER. 

jugeur, s. m. Celui qui se pose 
en juge de qqch. Voy. critique, 

JUGE. 

jugulaire (derive" du Izt.jugu- 
lus), adj. Qui appartient a la 
gorge. (Traduire par le G6nit. 
juguli.) Par ext. Veines — , et, 
subst., au fern, les — . juguli 
venae. Cels. \\ Subst. (au fern.) 
Mentonniere d'un kepi, d'un 
casque. Buccula, ae, f, Liv. 

juif, ive, s. m. efc f. Celui, celle 
qui professe la religion de 
Moise. Un — , Judaeus y i y m. 
Cic. Une Juive, Judaea, m, f. 
Les — , Judaei, orum } m. pi. 
Cic. Le — errant, voy, errant 
et (fig. ) homme qui est tou- 
jours sur les chemins, erro y o- 
nis, m. Hor, 

juilletj s, m, Le septieme mois 
de Tannde moderne. Le mois de 
— et, simpl., — (sous la R6pu- 
blique) , quintilis mensis et, 
subst., guintilii!, is, m. Cic. 
(Sous TEmpire), mensis Julias, 
ou, simpl., Julius, it, m. Sen. 
Mart. Relatif au mois de — , du 
mois de — (sous la Republi- 
que), quintilis , e y adj . Liv. (sous 
1'Empire), Julius, a, um, adj. 
Col. Sen. 

juin, s. m. Le sixieme mois de 
Tann6e moderne., Mensis Ju- 
nius, ou, simpl,, Junius, ii y m. 
Cic. Du mois de — , Junius, a, 
"urn, adj. Col. 

juiverio, s. f. Marche usurairo. 

Voy. USURAIREj USURE. 

jujube, s. f. Fruit du jujubier. 
Ziziphum, i, n. Plin. 

jujubier, s. m. Arbre voisin du 
houx et du fusain. Zizyphus, 
i, f. Col. Plin. 

jumeau, elle, adj. Ne d T un 
memo accouchement qu'un au- 
tre enfant. Geminus, a, um, 
adj. Plaut. Virg. (cf. gem. pro- 
les. Virg. g. frater. Plaut.). 
Gemellus, a,um, adj. Ho r. O v. 
(cf. g. fratres. Ov. proles gemel- 
la. Ov.). Troisfils — , ou subst., 
trois — , trigemini filii . Plaut. 
Trois — , trigemini fratres. 
Liv. ou simpl, trigemini ou 
tergimini, orum y m. pi. Col. 
Plin. || (P. anal.) En parlant 
des fruits, qui croissent joints 
ensemble. Gemellus, a, um, 
adj. Plin. 1 (P. anal.) En pari, 
d'objets composes de deux par- 
ties de memo nature. Gemellus , 
a, um, adj. A.\\ (P. ext.) Subst. 
Jumelle, lorgnette de theatre. 

Voy. LORGNETTE. 

jumelle, Voy. jumeau. 
jument, a. f. (Arch.) Bete de 
sommo. Jumentum, i, n. Liv. 
|| (P. ext.) Foniello du cheval. 
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Equa, as (Dat. et AbL plur. 
equabus) f. Cic. — pouliniere, 
voy. pouliniere. 
jupe, s. f. Partie de rhabille- 
ment des fenimes qui descend 
de la ceinture aux pieds. Voy. 

JUPON. 

jupon, s. m. Jupe courte que 
les femmes mettent sous leurs- 
robes. Tunica interior. A. Ca- 
stula, as, f. Varr. ap, Non. 
Etre en — , cum tunica pulla 
esse. Varr. Par plaisant. Un 
Ulysse en — (en pari, d'une 
femme rusee), stolatus Ulixes. 
Calig. ap. Suet. General en — ^ 
imperatrix, tricis, L Cic. || Ve- 
tement de I'horame qui descend 
sur les cuisses. Stola, se, f. Cic. 

jurande (lat. jurandus, adj. 
verb, de jurare, juror), s. 
f. Dans les anciennes corpora- 
tions de metiers^ charge, fonc- 
tion de jur^. Collegiale ou coZ- 
legiarium munus. A. || Assem- 
bide des jures. Collegium, ii, n. 
A. Corpus, poris, n. A. 

juratoire, adj. ilelatif au ser- 
ment. Juratorius, a, um, adj. 
Cod. Just. (XII, 19, 12). 

jure, ee, adj. Qui est consacre 
par serment dans ses fonctions, 
Juratus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. Radices. Cic). [| (Dans les 
anciennes corporations.) Qui a 
prete le serment requis pour la 
maitrise, Juratas, a, um, p, 
adj. Cic Voy. assermente\ Un 
assesseur — , et, subst., un — ,. 
jurator, oris, m. Goto, Fig. 
Mattre — filou, voy. fieffe,. 
maitre. Fig. Ennemi — , inimi- 
cas ou hostis ou adversarius 
capitalis. Cic Etre l'ennemi - — 
de qqn, capitali odio dissidere 
ab aliquo. Cic implacabile o- 
dium concepisse in aliquem. 
Cic. || (Spec.) Citoyen appele 
dans les assises a prononcer 
sur la culpabilite de I'accusd^ 
Judex Juratus ou selectus. Cic. 
Les — , Jadices qui ex lege /a- 
rati Judicant. Cic. 

jurement (lat. post. Jar amen- 
tum [« serment »]. Eccl.)^ s. m. 
Action de jurer, de faire un ser- 
ment sans necessity. Jusjuran- 
dum, i, n. Cic Voy, serment. 
^ Juron. Voy. ce mot. 

juror, v. tr. Attester par ser- 
ment Dieu, une personne on 
une chose que Ton juge sacreo. 
Jurare, tr. Cic etc. (ex.: Juravi 
verissimum Jusjurandum. Cic 
falsum Jurare. Cic Jurare deos. 
Ov.) ; adjurare, tr. Cic etc. 
(ex.: qui omnia ad jar ant. Cic). 
— sa foi, confirmare fide. Nep. 
dare fidem. Liv, Voy. attester. 
|| Absol. Jurare, intr. Cic etc. 
(ex.: qui si Juraret,crederet ne- 
mo. Cic J. ex animi mei [ou 
nostri\ sententid. Cic Liv. per 
deos. Sail. per quicquiddeorum. 
Liv. pro [* a la place do »] ali- 
quo. Liv. ad [« devant »] ali- 
quem. Cato. j. liquido [« avec 
certitude »], Ter. in verba all- 
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cujus. Liv, Sen. in certa verba 
[« d'apres une formule ■]. Cic. 
in hasc verba. Caes. in ea- 
dem verba. Liv* in legem ou 
in leges. Cic. Liv. omnis exer- 
citus in se quisque jurat [« toute 
l'armee jure par la voix de cha- 
que soldat »].L£v.); jurari, dep, 
jntr. Cic. (ex.: ex lege in quam 
jurati sitis. Cic. Regulus jar ci- 
tus missus est ad senatum. Cic. 
sidiceret juratus crederes. Cic. 
*.jurato mihi crede. Cic). — 
qu'on est malade, jurare mor- 
bum. Cic. Faire — qqn, adige- 
re jure jurando. Liv. voy. ser- 
vient. || (En mauvaise part.) 
Blasphemer. Voy. ce mot. — un 
gros mot, voy, juron. || '(Par 
ext.) Fig. Etre discordant* Ab- 
horrere inter se. Liv. Vov. dis- 
parate.- Instrument qui jure, 
c.-d-d* qui emet des sons dis- 
cordants, voy. discordant. ^ (Par 
ext.) Promettre par serment 
(qqch. a qqn). Jurare, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquidin se. Liv. ju- 
rat $e earn non deserturum. 
Caes. nisi victor es se redituros 
ex hac pagna jurant. Liv. ju- 
ror em per Jovem deosque pe- 
nates me ea sentire, quae dice- 
rem. Cic. au passif : quod ju- 
ratum est. Cic.) ; con jurare 
(« jurer ensemble »), tr. Cic. 
etc. (ex.: per suos principes 
inter se con jurant nihil nisi 
communiconsilio acturos. Caes. 
conjurant^nisi victores se non 
redituros. Liv.). — fidelity (a 
un general, etc.), jurare in ver- 
ba alicujus.^ Cass. — fidelite (a 
qqn), obstringere suam fidem 
alicui. Plin. j. Violer la foi 
juree, fallere (hosti) datam fi- 
dem. Cic. fidem violate. Cic. 
Faire — a qqn que..., aliquem 
jure jurando obstringere (avec 
l'Acc. et Plnf.h Cms. (B. G. I, 
31, 7). l 

jureur, s. m. Celui qui prSte 
serment. Qui jurat ou jusju- 
randum dat r Cic. Jurator, oris, 
m. Cato. ^ Celui qui jure par 
mauvaise habitude, par empor- 
tement. Voy. blasphemateur. 
juridiction, s. f. Pouvoir d'un 
juge. Jurisdictio, onis, f. Liv. 
(ex.: jur. urbana et peregrina 
(ou jar. utraque. Liv.). Potes- 
: tas, atis, t Cic. etc. (cf. pr&to- 
ria pot. Cic). Judicium, ii, n. 
Cic.. Exercer sa — , judicia ad- 
ministrate. Cic. jus exercere. 
Cic. Conflit de — , judiciaria 
controversia. Cic. <[ Ressort ou 
peut exercer le pouvoir d'un 
juge. Voy. ressort. || Fig. Cela 
est de ma — , jurisdictio mea 
est. Sen. Voy. competence. 
juridictionnel, elle, adj. Qui 
est relatif a une juri diction. 
Judiciarius, a, um, adj. Cic. 
Juridicus, a, urn, adj. Plin. 
juridique, adj. Qui se fait en 
justice, suivant les formes le- 
gates. Juridicus, a, -una, adj. 
Pan. Ad leges ou jus vertinens. 
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Cic. Etudes — , studia legum 
ou juris. Cic. Donner des con- 
sultations — , respondere de 
jure (ou jus), Cic. ou simpl. 
respondere. Cic. 
juridiquemexit, adv. D'une 
maniere juridique. Lege, abl. 
adv. Cic. Jure, abl. adv. Cic. 
Legitime, adv. Cic. 
jurisconsulte, s- ra. Celui qui 
fait profession de donner des 
avis sur des questions de droit. 
Juris (ou qqf. jure) consultus. 
Cic. Juris peritus. Cic. Les 
juris prudentes. Jet. ou simpl. 
prudentes, urn, m. pi. Cic. qui de 
jure civili consuli solent. Jet. 
Cic. Bon — , pradens in jure. 
Cic. Un savant* un excellent 
— , homo scientia juris excel- 
lens ou in jure paratissimus. 
Cic. 
jurisprudence (lat. post, /uris 
prudentia. Ulp, [dig. I, 1, 10]), 
s. f. Science du droit et des lois. 
Scientia legun ou juris. Cic. 
Juris disciplina. Cic. Cognitio 
juris. Cic. T Ensemble des prin- 
cipes de droit qu'on observe 
dans chaque pays. Jus, juris, 
n. Cic. Lois concernant la — , 
leges judiciariae. Suet. Cela 
fait — , voy. autorite, loi. 
juriste, s. m, Celui qui ecrit 
sur les matieres de droit. Qui 
scribit de jure civili. A. Qui 
jus tractat. A. 

juron, s. m. (Famil.) Facon de 
jurer, et par ext. jurement 
gross ier. voy. blaspheme, im- 
precation. 
jury, s* m. I/ensemble des ju- 
res auxquels une affaire crimi- 
nelle est soumise: Judicium ou 
collegium juratorum. A.Selecti 
onjuratijudices.de. 
jus, s. m. Sue que Ton tire, par 
pression, par decoction, d'un 
fruity d'un vegetal. Sucus, i, 
m. Cic. Virg. (cf. suci uvas.Ti- 
bull.). Plein de — , sucosus, a, 
um, adj. Plin. ^ Sue de vian- 
des, de legumes, extrait par 
pression, etc. Jus t juris, n. Cic. 
(cf. jus pulli gallinacei. Col. 
jus verrinum. Cic.). Sucns t 
i, m. Var. Cuit dans son — , 
jurulentus, a, um, adj. Cels. 
jusant (derive du lat. post, ju- 
sum [u on bas •]. Aug.), s. m. 
Descents dela mareequibaisse. 
i?ecessas ou decessus aestus: 
Cass. Voy. reflux. Flot et — 
(flux et reflux), voy. ces mots, 
j usque et jusques (lat. pop. 
deusque p. class, usque), prep. 
Signifie arriveea un terme qu'on 
ne depasse pas. Usque (« d'un 
bout a Tautre, sur toute I'eton- 
due du parcours, d'oii jusque »), 
adv.Cic.(j6intaPAcc. des noms 
de villes f PAccus. marquant 
le terme du mouvement], ex.: 
ut usque Romam signification 
nes vocesque refierantur. Cic. 
in ultimam provinciam con- 
jecit Tarsum usque. Cic. avec 
une prep, trans Alpes usque. 
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Liv. en parlant du temps, avec 
la pr^p. ad, ex.; ex hoc die us- 
que ad ilium. Cic. usque ad 
nunc diem. Cic. a mane usque 
ad vesper um. Plaut. usque ad 
extremum vilae diem. Cic. avec 
des adv. de temps, ex. : dnde 
usque repetens [« remontant 
j usque-la »]. Cic. usque eo se 
tenuit. Cic. quo usque? [* jus- 
qu'a quand »J^Cic); ad, prep, 
(aw PAcc). Cic. etc. {ex. ; ab 
ngulo castrorum ad flumen. 
Cass, a Salonis ad Oricum. 
Caes. en pari, du temps: ad 
lucem [* jusqu'au jour»], Cic. 
ad multam noctem [* jusqu'a 
une heureavancee de la nuit»], 
Cic. avec usque : dona ad 
Numantiam misit ex Asia. 
Cic. ab imis ungaibus usque 
ad verticem summum. Cic); 
in, prep, (av. PAcc.}. Liv. (pour 
marquer un rapp. de temps, 
avec usque, ex. : us'que in ad- 
ventum ejus tenuit urbem. 
Liv.); tenus (*■ seulement jus- 
qu'a «), prep, (av, 1'AbL). Cic. 
etc. (se place apres son comply 
ex.; aqua ferme genu tenus 
alta. Liv. alibi umbilico tenus 
aqua erat, alibi genua vix 
superavit. Liv.Taaro tenus re- 
gnare. Cic. Asiam Tauro tenus 
regi eripere, Nep.). — alors, ad 
id tempos. Cic. — ici (j . a nos 
jours), adhuc, adv. Cic. \\ 
hoc. con]. Jusqu'ace que, dum, 
conj. Cic. etc. (avec l'lndic. 
[pour marquer que Taction 
principale se prolonge jusqu'au 
moment de Paction secon- 
daire], Cic. et avec le Subj. 
[pour marquer Tintention du 
sujet de la prop, principale ou 
pour signifier possibility, inde- 
termination], Cic.) ; donee, 
conj. Cic. etc. (m6me contr, 
que dum). 

jusquiame (lat, pop. jasquia>- 
mus. Plin. VaL), s. f. PI ante 
qui four nit un poison violent. 
Hyoscyamus, i, m. et nyos- 
cyamum, i y n. Plin. De — , 
hyoscyaminus , a> am, adj. 
Plin. 

justaucorps, s.m. Ancien ve- 
tement a manches qui serrait 
la taille. Tunica, & 7 f. A. 

1. juste, adj. Q.ui est conforme 
a- la justice. Justus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: j. suppli- 
cium. Cic. bellum. Liv. utra 

pars justiorem habeat causdm. 
Cses. subst. justum colere. Cic); 
a&quus, a, um, adj, Cic. etc. 
(ex.: eequa et honesia postala- 
tio.Cic. aequa lex et omnibus 

utilis, ut sequum est. Cic. quod 
asquum sit in Quiniium id 
iniquum esse in Naevium. Cic. 
at quibus verbis ? modo * se- 
quum sibi videri ^ modo 
* non iniquum ». Cic. sequam 
est vos ignoscere. Ter. sequum 
esse earn et officio meo consu- 
lere et tempori. Cic. subst. 
sequa postulare. Liv.). [] Qui 
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agit con for moment a la justice, 
Justus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. ij. vir. Cic. sancitssimas 
e£ justissimus judex. Cic. 
subst, Justus, Nep. Hor.) ; 
gequus, a, tnzt, adj. Cic. etc. 
(ex.: prsetor t judex, testis. Cic 
se ahcui sequum pr&bere.Cic). 
— -ciel! dii boni! Cic. || (Par 
ext.) Qui agit conformement a 
laloi religieuse. Justus, a, urn, 
adj.EccZ. || Legitime. Voy.ce 
mot. ^ Qui a de la justesse. || 
Qui s'adapte exactement. A.p- 
tuSy a, tun, adj. Cic. etc. (ex.: 
caZcei habiles atgue apti ad 
pedem. Cic); conveniens, p. 
adj. Cic. etc. {ex.: c. ad ali- 
quam rem. Cic. c. aliqai rei. 
tic); congruens, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : motus. Liv. actio 
vocis, vultus et gestus c. et 
apta. Cic); astr ictus, a, um, 
p. adj. Hor. (ex. : soccus. 
Hor,). Trop — , voy, serre. || 
Exact. Justus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : mensura justa. 
Plin.); sequus, a, um, adj. 
Plin (ex.: sequd lance [« ba- 
lance »]. Plin.). Voix qui n'est 
pas — , vox absurda. Cic. lis 
ont la voix si peu — , sunt ita 
voce absoni. Cic Compte, cal- 
cul — , ratio quae convenit ou 
constat. Cic Expressions — , 
verba apta. Cic || Qui accom- 
plit ou par quoi on accomplit 
exactement une chose a execu- 
ter. Voy. sur, || (Fig.) Qui 
apprecie les chpses comme il 
faut. Hectus, a, um, ad}. Cic 
etc, (ex. : judicium. Sen. quae 
sint in artibus ac rationibus 
veGta ac prava. Cic*} ; verus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
negat verum esse allici benefy- 
cio benevolentiam. Cic*). Pen- 
ser — j vere judicdre. Cic 
2. juste, adv. Conformement 
a la justice. Voy, justement. 
T En s'adaptant ■ bien. Apte, 
adv. Cic (ex, : ad pedem apte 
convenire. Cic Tenir — dans 
une salle (en pari, de person- 
nes assises) , anguste sedere. 
Cic ^ En accoraplissant une 
chose a executer. Chanter — , 
bene ou non absurde canere, 
Cic. Viser, tirer — , certo telo 
uti. Liv. ictu certo destinata 
ferlre. Curt, II assura qu'A- 
pollon n'aurait pas tire plus 
juste, negavit Apollinem po- 
tuisse certius mittere. Sen. 
Rencontrer — , frapper — (bien 
deviner), locum percutere. Cic 
(Ai-je bien devin6?) Tout — , 
acu rem tetigistL Plaut. recte ! 
Cic. recte dicis ! Cic res ita 
est, utdixistiJ Cic rem tenes. 
CicJ) Fig. Aptej adv. Cic (ex.: 
dicere. Cic disputdre. Cic); 
rectfe, adv. Cic (ex.: intelli- 
gere. Cic sentire, existimdrc 
Cic). 

justement, adv. D'une ma- 
niere juste, conformement a Ja 
justice. Juste , adv. Cic, Jure, | 
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abl. adv. Cic . Legitime, adv. 
Cic Merito, adv. Cic (cf. jure 
ac merito, recte ac me- 
rito. Cic non immerito. Liv. 
haud immerito. Curt.). Non 
injuria. Cic Reclamer — , jus 
petere. Plaut. postulare. Cic 
Chatiment — inflige, jastum 
sapplicium. Cic Craindre d'e- 
tre — puni, justa (n. pi.) ti- 
mercSalt. \\ D'une maniere 
legitime. Juste, adv. Sen. 
Recte, adv. Cic. Vere, adv. 
Cic. Accuser — qqn, non in- 
juste aliguem accusdre. Cic. 
^ Avec justesse, exactement, 
a point nomme. Recte, adv. 
Cic Justo tempore. Cic Voy. 
exactement. Justement ! res 
ita est, ut dicis 7 Cic rem te- 
nes ! Cic Voy. 2. juste, -ace 
moment, tarn maxime. Cic — 
en ce moment, nunc ipsum. Cic 

— alors, tarn ipsum. Cic. C'est 

— rhomme que je cherche, 
hunc ipsum volo ou quzero. 
Plaut. Ter. Je venais — de 
sortir quand je Pai rencontre, 
emerseram commode cum in 
me incurrit. Cic C'etait — la 
cause, ea ipsa causa fait. Cic 
Voy. pr£cis£ment. 

justesse (lat, justitia, justice), 
Qualite par laquelle une chose 
est exactement adaptee ou ap- 
propriee a ce a quoi elle est 
aestinee. Justa rei ratio. Cic* 
Convenientia pdrtium. Cic 
La •— - d'une voix, sonus rec- 
tus. Cic sonus haud absur- 
dus. Cic vox haud absurda. 
Cic La — des poids ou de la 
mesure, justa mensura. Plin. 
La ^- d'une balance, asqua 
lanx. Plin, La — d'un calcul, 
justa ratio. Cic Fig. La — d'une 
expression, subtiluas, atis, f. 
Cic proprietas, atis, f. Quint. 
Qui a de la — dans Fexpres- 
sion, verbis aptus. Cic La — 
d'une definition, subtilis defi- 
nitio. Cic 1" Qualite par la- 
quelle on accomplit exacte- 
ment la chose qu'on veut exe- 
cuter. Viser avec — , voy. 2. 
juste. Chanter, jouer avec — , 
voy. 2. juste. La — (du coup 
d'oeil, de Foreille), subtilitas, 
atis, f. Cic || (Fig.) Qualiti 
par laquelle on apprecie les 
choses comme il le faut. La — 
de Tesprit, sincerum judi~r 
cium. Cic — des pensees, sub- 
tilitas sententiarum . Cic La — 
d*une argumentation, disse- 
rendi elegantia. Cic Parler 
avec — , dicere apte. Cic com- 
mode. Cic. Parler avec une 
tres grande — , verissime loqui. 
Cic Penser avec — , vere judi- 
care. Cic 
justice, s. f. Caractere de ce 
qui est selon le droit'. Jus, 
juris, n. Cic etc. (ex. : contra 
jus fasque. Cic jas saum adi- 
pisci {•■* obtenir j. »]. Liv. [I, 
3% 10). jus est [ u c'est j. 
de..."] avec llnfin. Cic jus 
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nullum [* absence de j . »]. Cic); 
justitia^ se, f. Cic. etc. (ex.: 
constituere maximum exem- 
plum justitiae in hostem. Cic); 
aaquitaS) atis, f. Cic etc. (ex.: 
sequitdte [* selon la j. *]. Cic 
wquitas causae. Cic belli* 
Ciccondicionum. Cass.). Selon 
la — et Pequite, ex aequo et 
bono. Cic Avec — , juste, adv. 
Cic. etc, (ex. : juste et legitime 
imperarc Cic); asque, adv. 
Cic (Fin. V, 23, "65, voy. ci- 
dessous). || Vertu morale qui 
consiste dans le respect du 
bien d'autrui. Justitia, fie, f. 
Ctc.^ etc. (ex. : quae animi af- 
fectio suum cuique tribuens , 
atque hanc quam dico socie- 
tatem conjunctionis humanae 
muniffice et aeque tuens, justi- 
tia dicitur. Cie.[Fin.V, 23, 65], 
j. Aristidis [op p. a intempe- 
rantia Pausanias]. Nep. justi- 
tiam colere [« pratiquer *,]. 
Cic. j. erga aliquem. Cic); 
sequitas, atis, f, Cic etc. 
(voy. ^quite). ^ Pouvoir de 
faire droit a chacun ; exercice 
de ce droit. Jus, juris, n. 
Cic etc. (ex.: jus dicere [en 
pari, du preteur, en matiere 
civile]. Cic. [ep. XIII, li*]. jus 
suum persegui. Cic jus suum 
obtinere. Cic); justitia, ee, f . 
Cic,. etc. (ex.: humana divina- 

?\ue justitia. Cic justitia 
« sentiments de j. »]. Cic 
[Marc, h, 11; Mil. 1, 2]). Deni 
de : — , voy. d^ni. Rendre — a 
qqn, alicui jus dare. Cic. ea, 
quae alicui aebentur, tribuere. 
Cic et (fig.) alicui non detra- 
here laudem suam. Cic Faire 
~, aZicui saum, tribuere. Cic 
Faire — de qqn,deqqch. ,pcenam 
[oupcenas] expetere ab aliquo. 
Cic aliquid opprimere. Cic 
Faire — a qqn, secundum ali- 
quem pronnntictre. Plin. j. 
' Faire — autajent de qqn, ali- 
cujus virtutibas debitas dare 
laudes. A. Voy. reco^naitjre. 
Se faire — a soi-meme, sua? 
rei judicem esse. Cic et (fig.) 
se faire — , supplicium manu 
samere. Sen. ^ Exercice de la 
justice par ceux qui en sono 
charges. Jus, juris, n, Cic 
etc. (ex.: in jus vocdre aliquem. 
Cic in jus ire. Ter. in jus 
adire. Cic); judicium^ ii, n. 
Cic etc. (ex. : judicium dare 
ou reddere [en pari, du pre- 
teur]. Cic /. reddere in ali- 
quem. Cses. j. exercere [en 
matiere criminelle, en pari, du 
prdteur]. Cic ad j, cogere ali- 
quem. Caes. aliquem in judi- 
cium deducere ou adducere ou 
vocdre. Cic* aliquem judicio 
ar cesser e. Cic. in judi- 
cium vocdre de aliqua re. Cic 
judicium nullum habuit [« il 
ne fut jamais appele en j.»], 
Nep. in judicium venire. Nep. 
~Ep. 8, 2]. in judicio adesse 
* comparaitre *]. Cic judicia 
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administrare [*= avoir l'ad mi- 
nistration de la j, »]. Cic). 
]| (Arch.) La justice, c.-a-d. 
l'execution capitale d*un cri- 
minel. Voy. execution. || (Par 
©xt.) Juridiction. Judicium, 
ii f n. Cic, etc, (ex. : judicium 
centumvirale. Cic. judicia 
cavts&quQ [* la j. criminelle et 
J a j. civile »]. Cic j. privatum 
[« civile »]. Cic. /. publicum 
[« j. criminelle *]. Cic). As- 
semble de — , conventus, 
us, m. Cass. (ex. : con vent us 
agere. Cass. [B. G. I, 5/*]), 
justiciable, adj.Qui appartient 
a la juridiction de certains ju- 
ges. Jurisdictioni (ou juri) ob- 
noxius (ou subjectus). A. Etre 
— de qqn, legibus alicujus 
reum esse. Liv. Le pere peut 
etre — du ft Is, pater filium ju- 
dicem habere potest. Dig. \\ 
Fig. Etre — de qqn, voy. de- 

PENDRE, RELEVER. N'Stre — quo 

de soi-meme, 5111 juris esse. Sen. 
sui mancipii esse. Brut. ap. 
Cic. 

1. justicier, v. tr. Punir d'une 
peine corporelle (uncondamne) 
en execution d'une sentence. 
Supplicio afficere (aliquem). 
Cic. 

2, justicier, ' s. m. Celui qui 
fait justice. Vindex, dicis, m. 
Cic. 

justifiable, adj. Qui peut etre 
justifie. Qui (quae, quod) defen- 
di, excusari ou purgari potest. 
A. Etre — , excusationem ha- 
bere. Cic. cL La chose est — , 
rei facilis est defensio. Cic. 
Ne pas etre — , excusatione ca- 
?ere. Cic. Cette action n'est pas 
— , hie defensio nulla est. Cic. 

juptifiant, ante, adj. Qui 
retablit le pecheur dans Tetat 
de grace. Justificans, p. adj. 


KIL 

justificatif , ive, adj . Qui sort 

a justifier qqn ou qqch. Qui 
(quae, quod) purgandi ou excu- 
sandi causa fit. Cic : Pieces — , 
defensio, onis, f. Cic. 
justiiication, s. f. Action de 
justifier. || (Theol.) Mtablisse- 
ment du pecheur en l'etat d'in- 
nocence, par la grace. Justifi- 
cation qnis t f. Eccl. 1" Action de 
declarer ou de demon trer que 
qqn est innocent. Purgatio, 
onis, f. Cic. Excusatio, f. Cic. 
(ex. : excusationem alicujas rei 
a[ferre. Cic. excusatione uti. 
Cic). Defensio, onis, f. Cic. (cf. 
criminis hie defensio nulla est. 
Cic). Patrocinium, ii, n. Cic. 
(cf. patrocinium vitiis quaere- 
re. Plin.), — suffisante, satis- 
fuctio, onis, f. Cic. Pour sa (ou 
leur) — , sui purgandi causa. 
Cic. Alleguer qqch. pour sa — , 
defendere aliquid. Cic. Dire 
pour sa — que..,, defendere 
(avec TAcc. et l'lnnn.). Cic. 
purgare (avec l'Acc. et l'lnfin.}. 
Cic. 1 Action de justifier un 
fait, de Tetablir comrae reel. 
Probatio, onis t f. Cic.Voy. ar- 
gument, DEMONSTRATION, PREUVE. 

justifier (lat. post, justificare. 
£ccl.) t v. tr. Rendre conforme 
a la justice. (Aliquid) ad justi- 
tiam accommoddre.A.\\ (Theol.) 
Rendre juste par Taction de la 
grace. Justificare, tr. Eccl. ^ De- 
montrer innocent. .Purgare, 
tr. Cic. etc. (ex.: se alicai [*au- 
pres de qqn »]. Q. Cic Liv. sui 
purgandi causa. Cses. alicui 
[« aux yeux de qqn «] purgatum 
esse. Caes. [B. G. I, 28] aliquem 
de luxuria. Cic. civitatem facti 
dictique. Liv. culpam r Liv. cri- 
men, crimina. Cic Liv. avec 
quod : ut purgaret se quod id 
temp oris venisset. Liv. [I, 50, 
8]. purgare [avec TAcc. et I'Inf. 
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* dire pour se justifier que... *]. 
Liv. [I, 9, 16 ; XXIV, Ul, 6; 
XXVIII, 37, 2]) ; excusare, tr. 
Cic. etc (ex. : se apud aliquem 
ou se alicui. Cic. se de aliqua 
re. Caes. exc. tarditatem litte- 
raram. Cic $e ou aliquem 
qaod... Cic. Cms.) ; liber are, 
tr. Cic. etc. (ex, : aliquem cul- 
pa. Cic) ; demovere, tr. Cic 
etc. (ex. ; ab aliquo culpam de- 
movere. Cic); defendere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem de ali- 
qua re. Cic voy. defendre, de- 
fense). T Declarer, montrer le- 
gitime. Probare, tr. Cic. etc. 
(ex.: causam alicujus rei. Cic 
exemplis consilium. Cic). || 
(Par ext.) Prouver comme etant 
reel. Approbare, tr. Cic. etc. 
( voy. prouver, confirmer ) ; 
comprobare, tr. Cic etc. (ex.: 
neque vero hoc oratione solum, 
sect multo magis vita et factis et 
moribus comprobavit. Cic pa- 
tris dictum sapiens temeritas 
filii comprobavit. Cic. compro- 
bat ho minis consilium fortu- 
na. Cses.). 

juteuXj euse, adj. Qui a beau- 
coup de jus. Sad plenus. Cic 
Sucosus, a, urn, adj. Cels. 

juvenile, adj. Qui appartient 
a la jeunesse. Juvenilis, e, adj. 
Quint, (cf. animi /. ardor. 
Quint.). D'une maniere — , /a- 
veniliter, adv. Cic. 

juyenilement, adv. D'une ma- 
niere juvenile. Voy. juvenile. 

juxtaposer, v. tr. Poser une 
chose & cotd d'une autre. Appo- 
nere, tr. Plin. Applicare, tr* 
Cic 

juxtaposition, s. f. Action de 
juxtaposer des objets, resultat 
de cette action. Appositio, onis, 
f. Plin. Additio, onis, f. Prise 
|| (Mineral.) Accretio, onis, f. 
Plin. Concretio, onis, i. Plin. 
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k, s. m. La onzieme lettre de 

Talphabet lrancais. K, f. n. in- 

decl. Prise 
kakatoea. Voy. cacatois. 
kandjar et kangiar, s., m. 

Poignard oriental. Voy. cime- 

terre, 
kaolin, s. m. Argile blanche. 

Voy. ARGILE. 

karat. Voy. carat. 

kari. Voy. cari. 

kermes, s. m. Cochenille qui 

vit sur une especede chene vert. 

Coccum, 1, n. Plin. Voy. co- 


chenille. |] Beau rouge ^car- 
lato tire de cet insecre. — , et 
(le plus souvent) — animal, 
coccum, i, n. Plin. — vegetal, 
vermicalus, i, m. Plin. 
kermesse, s. f. Dans les pays 
fiamands, fete patronale. Voy. 

FETE. 

kilo. Voy. kilogramme. 
kilogramme, s. m. Poids de 

millo gramm es. Bilibra, a?, f. 

Liv. Qui pese un — , bilibris, 

e, adj. Plin. 
kilolitre, s. m. Mosure de ca- 


h pacite contenant mille litres. 

" Quadragenae amphorae ou qua- 
terna quadrantalia (exact, un 
kilolitre, iO litres). A. 

kilometre, s. m. Mesure de 
longueur de mille metres. Affi- 
le passus (exact. 1 kilom. U78 m. 
50 cm.). Cic. 

kilometrique, adj. Qui appar- 
tient au kilometre. Milliarius 1 
a, um, adj. Varr. Borne — f 
miUiarium, it, n. Cic 

kino> s. m. Voy. oomme, H$- 

SINE. 


LA 

kiosque, s. m. Belvedere, pa- 
vilion d'un jardin. Trichila, se, 
f. Cass. ^ Petit pavilloa pour la 
vente des journaux, etc. Taber- 
nula, se, f. A. 

knout, s. m. Fouet, instrument 
de supplice chez les Russes. 
Flagellum, i, n.A. Recevoirle — , 
flagellis casdi. ^.Donner le — a 


LAB 

qqn, flagellis csede' re aliquem. A. 
kynancie. Voy. esquinanose. 
kyrxelle (derive du lat. eccl, 
Kyrie, dans la litanie Kyrie 
eleison), s. f. (Arch.) Litanie. 
Voy. ce mot. ^ Fig. Longue sui- 
te de choses qu'on n'en unit pas 
de dire. Cantilena, se, f. Ter. 
(ex. ; eamdem cantilenam ea- 
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nere Ter.). Debitor une — 
d*injur©6 contreqqn, multaob- 
/icere probra. Cic. aliquem 
probris omnibus maledictisque 
vexdre. Cic. 
kyste, s. f. Sorte de poche d'hu- 
meurs, qui se developpe dans 
les tissus organ iques. Tunica, 
se, f. Cels. 


L 


l t s. f. Douzieme lettre de Tal- 
phabet francais. L, f. n. Vitr. 
Prise. 

la, s. m. Norn de la sixieme note 
de la gamme d'ut. Mese, es, f. 
Vitr. (V, h sq). 

1&, adv. et interj. || Adv. En cefc 
eadroit (par opp. a celui ou 
Ton est). Jjbi, adv. Cic. etc. (a 
la quest. ubi } ex. : ibi sedet, 
ubi... Cic); eo, adv. Cic, etc. (a 
la quest, quo, ex.: eo pervenire. 
Cic). — ouilest, illic, adv. Cic, 
etc. (a la quest, ubi, ex.: foris 
illic extra scaenam. Plant, gu- 
bernator Hannibalis illic sepal- 
tas. Sail. fr. si nee hie nee il- 
lic earn videro. Cic. equitum 
vero operam illic fuisse utilem, 
quo sint prof ecti. Caes.); illuc, 
adv. Cic. etc. (a la quest, quo, 
ex.: adversarios illuc suos con- 
traxisse copias. Nep. hue at que 
illnc. Cic). — ou tu es, istic, 
adv. Cic etc. (a la quest, ubi, 
ex.: is£ic mane. Ter, quoniam 
istic sedes. Cic. prius hie tenos, 
qnam istic tu nos videbis. Cic. 
scribite, quid istic agatur. Cic); 
istuc, adv. Cic etc. (a la quest. 
quo, ex.: istuc ire, concedere, 
venire } etc. Plaut. Ter. Cic). 
De — , inde, adv. Cic etc. (a 
la quest. unde t ex.: inde abiens. 
Ter. non exeo inde ante ves- 
perum. Cic). De — (ou il est), 
illinc, adv. Cic etc. (a la quest. 
unde, ex.: jube illos illinc abs- 
cedere. Plaat.ubi illinc rediero. 
Ter. fugit illinc Cic). De -— 
(ou tu es), istinc^ adv. Cic. 
etc. (ex.: istinc loquere. Plaut. 
qai istinc veniunt. Cic). Par 
— , ea, adv. Cic etc. (a la 
quest, qua, ex.: Liv. [XXI, 32, 
91. Cels. [VII, 5, 11. ea... qua... 
Nep. IHann. 3, h]. Cels. [VII, 5, 
i]); iliac, adv. Cic etc (ex.: 
hue atque iliac Ter. Cic); is- 
tac, (c par la, par le chemin 
que tu suis »), adv. Ter, (haut. 
588) ^ Qa et — , voy, ga, Halte 
Hj siste. Inscr. Planter - qqn, 
de$erere ou linquere aliquem. 


Sen. La-haut, in edito. Suet. 
La-bas, illic (a la quest, ubi). 
Cic illue (a la quest, quo). Cic 
illo (a la quest, quo). Ter. Cic 
(cf. cumillo advenio. Ter.). — 
dessus, super, adv. Virg. supra, 
adv. Cic — dessous, subter, 
adv. Cic La-dedans, intus, adv. 
(a la quest, ubi), Cic intro, 
adv. (a la quest, quo). Cic \\ 
(Par ext.) Pour indiquer ce dont 
on parle. Cette personne-la, 
cette chose-la, ille homo, Cic 
ilia res. Cic illud. Cic (voy. 
celui-la). J] Pour indiquer ce 
dont on vient de parler, Cette 
personne — , is. Cic Cette chose 
— , ea res. Cic id, Cic De — , in- 
de, adv. Cic etc. (cf. inde omnia 
scelera ac maleficia gignuntar. 
Czc).Vous avez la Tidee qu'Epi- 
cure se fait du bonheur, habes 
formam Epicari vitse beatse. Cic 
(Tusc. Ill, 17, 38). || (Par anal.) 
En ce temps — (par opp. a celui 
ou Ton est). Ibi, adv. Cic 
(voy. alors); illic , adv. Cic 
etc. (voy. alors}. Pes — -, inde, 
adv. Cic. Jusque — , usque ad 
id tempus. Cic usque ad ilium 
diem. Cic D'ici — , interim, 
adv. Cic A quelque temps de 
la, interposito spatio. Cic \\ 
(Fig.) A ce point. Les choses en 
etaient — , res erat eo /am loci. 
Cic Restons-en la, sed hacte- 
nus. Cic Revenons-en la,, eo 
revertamur . Cic La-dessus , 
quo facto. Cic J usque-la que..., 
eo (processit), ut... Liv. eo 
{rem adducere)?ut,„ Cic adeo, 
ut... Cic 1 Interj. Lh ou la, 
la! EhoITer. 

lab arum, s. m. (Antiq. rom.) 
Etendard imperial portant la 
croix de Jesus-Christ (dppuis 
Constantin). Labarum, i, n. 
Prud. || (Fig.) Voy. croix. 
labdacisrne, s. m. Prononcia- 
tion vicieuse de la lettre l.Lab- 
dacismus, i, m. Quint, f Abus 
de mots commeneant par la 
lettre 1. LabdaeismuSy i f m. 
Mart -Cap. 


labeur, s. m. Travail prolonge. 
Labor, oris, m. Cic (voy. 
peine, travail). I) (Spec) Betes 
de — , pecas. CoL Terre on — , 
restibilis ager ou terra. Varr. 

labial, ale, adj. Relatif a*ux 
Ievres. (Traduire par le Genit. 
labrorum ou labioram.) Lettre 
— , et subst. — , littera labris 
pronuntianda. Prise || Fig. 
(Droit.) OfTre — , voy. verbal. 

labile (lat. post, labilis. Amm. 
Aug.), adj. Sujet a tomber. 
Caducus,a, um, adj. Cic *\ (Fig.) 
Sujetafaiilir. Memoire — , me- 
moria labens. Sen. 

laboratoire, s. m. Local dis- 
pose pour y executor les expe- 
riences scientifiques. Officina, 
ae, f. Vitr. 

laborieusement, adv. D'une 
maniere labprieuse. Laboriose, 
adv. Cic 6perose } adv. Cic. 
Multo sudore ac labore. Cic 
Cam labore operoso. Cic Non 
sine magno negotio. Cic. 

laborieux, euse, adj. Qui 
coute de la peine, du travail. 
Laboriosus, a, um y adj. Cic 
etc. (ex.: vitee genus laborio- 
sixm. Cic nihil laburiosius. Cic. 
laboriosissimum opus- Cic; on 
dit aussi res rnn^i laboris. Cic); 
operosus, a, um, adj. Cic 
(ex. : opus. Cic); dif&cilis, e, 
adj. Cic. etc. (voy. difficile, 
pjSnible). Soins — , labor et in- 
dustria. Cic m t Qui se donne de 
la peine, qui aime le travail. 
Laboriosus, a, um, adj. Cic^ 
(ex.: homo. Cic. on dit aussi 
qui [quse] loborem non detrec- 
tat. Cic ou labore gaudens. 
Cic); navus, a, um, adj. Cic 
(ex.: navus vir. Cic souv. na~ 
vas et industrius. Cic). 

labour, s. m. Facon donnee a 
la terre en labourant. Aratio, 
onis, f. Cic Terre de — , ar~ 
vum, i, n. Cic. Boeufde — f bos 
aratorius. Jet. 
labourable, adj. Qui peut etre 
labour^. Ad arandum aptus* 
Varr. Qui (quse } quod) aravi 
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potest. Cic Arabilia, c, adj, 

Plin. 

labourage, s. m. (Arch,) Action 
de travailler. Voy. travail. } 
(Spec.) Action de travailler la 
terre. Aratio, onis, f. Cic. In- 
struments de — , materiel de 
— , instrumentum agrorwn, in- 

stramentum rasticum ou villse. 
Cic. Col. simpl. instrument 
ium, i, n. Col. voy. agricul- 
ture. 

labourer, v. intr.ettr. || (Arch.) 
V. intr. Travailler. Laborare^ 
intr. Cic. etc. (voy. travailler). 
T V. tr. Ouvrir et retourner (la 

• terre) avec un hoyau, nne be- 
che (cf. becher), et spec, creu- 
ser des sillons avec le soc de la 
charrue. Arare, tr. Cic. etc. 
(ex. : ar. terram. Varr. Cic. 
ager non semel aratus, sed no- 
vatas etiteratus. Cic. ager qui 
arari aut coli possit, non qui 
aratus aut cultus est. Cic. on 
dit aussi subigere terram ara- 
tro. Cic); obarare, tr. Lif. 
(ex.: quicquid herbidi terreni 
extra mnrum est. Liv. [XXIII, 
19, lli]; voy. defricher); pro- 
scindere (* labourer pour la 
premiere fois, defricher »), tr. 
Varr. Col. Plin. (ex. : p. arva. 
Plin.) ; exarare (« labourer 
com me il faut »), tr. Varr. Col. 
(ex. : terram. Varr. agrum. 
Col.); subigere (* donnerune 
facon a. . . »), tr. Cic. etc. (voy. 
FA90N). — les vignes, fodere 
vites. Quint. — deux fois, trois 
fois, voy. biner, tiercer. Cou- 
vrir, enfouir en labourant, in- 
arare, tr. Cato. Col. Plin. 
(ex. : radices. Col.). Mettre a nu 
en labourant, exarare, tr. 
Cic. etc. (ex. : radices. Plin. 
puerum. Cic). Obtenir on la- 
bourant, exarare, tr. Cic. etc. 
(ex.: poscet omne, quantum 
exaravero. Cic. tantum labor e 
suo framenti exarare, ut. . . 

, Cic). -Torre labouree, arvum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: prata et 
arva. Cic.) ; seges, get is (* ter- 
rain productif, champ a cul- 
ture »)> f. Cic. Col. (voy. champ), 
II (Par.ext.) Sillonner. Voy-. co 
mot. — le fond (en pari, de 
J/ancre), sulcum imprimere in 
arena. A. (d'apr. Cic). \\ (Fig/) 
Marquer de sillons. Arare, tr. 
Ov. (ex.: rugae corpus orant. 
Ov. mot poet.). Laboure de ci- 
catrices, cicatricosas, a, am, 
adj. Cic || Tonrner et retour- 
ner. Versare, tr. Cic. Labor are, 
intr. Cic. Sudare % intr. Cic. Se 
exercere in aliqud re. Cic 

laboureur, s. m. (Arch.) Ou- 
vrier. Voy. ce mot. || (Spec.) 
Marin ior transportant des mar- 
chandises. Voy. marinier. f Ce- 
lui qui laboure la terre. Agri 
cultor. Liv. et simpl. Gultor, 
oris, m. Cic. Agricola y se, m. 
Cic || Fig. Voy. artisan, ou- 
vrier. 

labyrinthe, s. m.~(Antiq.) En- 
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clos a circuits compliques, au 
milieu desquels il est difficile 
de retrouver son chemin. La- 
byrinthos et labyrinthus , i, m. 
Virg. Plin. De — , labyrintheus , 
a, am, adj. Catull. || (Parext.) 
Chemins entrecroises ou il est 
difficile de se reconnattro. Er- 
ror, oris, m. Cic (surt. au plu- 
riol). I Fig. Complication inex- 
tricable. Voy. dedale. 

lac, s. m. Grande etendue d'eau 
dormante dans Tinterieur des 
terres. Lacus, us (dat- abl. pL 
lacubus), m. Cic. 

lacer (lat. pop. laciare p. la- 
queare), v. tr. Attacher avec un 
lacet. VincZre, tr. Virg. Ligare i 
tr. Col. *j Mailler. Voy. ce mot. 

laceration, s. f. Action de la- 
cer er. Laceration onis, f. Cic 

lacerer, v. tr. Dechirer de raa- 
niere a mettre hors d'usage. 
Lacer are, tr. Cic etc. (cf. ves- 
tem. Ov.). Dilaniare, tr. Tac. 
(cf. dilaniata veste. Tac). Con- 
scindere, tr. Cic etc. (cf, c. 
epistulam. Cic). Voy. dechi- 
rer. 

lacerne, s. f. Manteau de laine. 
Lacerna, as, f. Cic Revetu de la 
— , lacernatus, a, urn, adj. 
Vell.JPetr. Juv. 

laceron. Voy. laiteron. 

lacet, s. m. Cordon etroit, a 
bout ferre, etc. Laqueus, i, m. 
Liv. Tendicula, f. pi. Sen. Voy. 
cordon. — de brodequin, cor- 
rigia, as, f. Varr. \\ Fig. Suite 
de zigzags imitant la disposi- 
tion <Tun lacet. Flexus, us, m. 
Liv. Voy. sinuosite, zigzag. T 
Cordon tendu formant un piege 
ou se prennent des oiseaux, des 
Jievres. Laqueus, i, m. Cic etc. 
(cf. laqueis captaref eras. Virg.). 
Pedica, se, f. Virg, \\ Fig. La- 
queus, i, m. Cic Voy. piege. 
1 Cordon avec lequel les Turcs 
font etrangler un condamne. 
Laqueus, i> m. Sail. (cf. laqueo 
gulam f rang ere. Sail.). 

lache, adj. Qui n'est pas tendu. 
Laxus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: L arcus. Virg. I. funis, 
Vitr. voy. de tend re, re l ache r). 
J| (P. anal.) Qui n'est pas serre. 
Laxus y a, am, adj. Tib. (cf. I. 
toga. Tibull.).Remissus } a, urn, 
p. adj. Ov. (cf. r. tunica. Ov.). 
Solutus, a } um } p. adj. Quin^. 
(cf. tunica. Quint.). Courroie 
— , fluxa habena. Liv* Avoir une 
ceinture trop — , cinpi fluxiore 
habena. Suet. \\ Fig. Ventre — , 
(trop libre) alvus fluens ou so- 
lata. Cels. ^ (Fig.) Qui est sans 
energje, Hemissus, a, 12222, 
p. adj. Cses. Cic (ex.: tarn re- 
mis si ac languido animo. Cses.). 

Voy. INDOLENT, MOU f PARESSEUX. 

Vie — , inertia, se, f. Cic Style 
— , languida oratio. Quint. 
Rendre lache, voy. amollir, 
effeminer, L'oisivete rend 
rhomme — , per otium torpes- 
cit animus. Sail. ^ Qui est sans 
courage. Ignavizs, a, UI22, adj. 
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Cic etc. (s'opp. a fortis, stre- 
nuus, bonus, ex.; ignavas miles 
et timidus, Cic strenuus an 
ignavas miles. Liv. subst. igna- 
vas, i, m, Cic au plur. ignavi t 
orum, m. Cic); imbellis, e, 
adj. Cic Liv. (ex.: imb. homi- 
nes. Cic). Un soldat — , miles 
sine animo ou nallius animi, 
Cic Une crainte — , metus ac 
timor. Cic Une paix — , pax 
obnoxia. Liv. Une fuite — , 
fug a timor is plena. Liv. || Hon- 
teux. Voy. ce mot. || (P. anal,) 
Qui s'attaque a ce qui ne peut 
se defendre. Ignavus, a, am, 
adj. Cic. 
lachement, adv. D'une ma- 
niere lache, || Sans energie. 
Languide, adv. Cic. Solute, adv. 
Cic Molliter, adv. Liv. Voy. 

INDOLEMMENT, NONCHALAMMENT. 

|| Sans courage. Ignave> adv. 
Cic Per ignaviam.SalL || Hon- 
teusement. Per dedecus. Sail. 
(Cat. SO, 9). Voy. honteusement. 
lacher (lat. pop. lascare p. 
laxare), v. tr. Laisser aller. || 
En detendant. iaxare, tr. Cic. 
etc. (ex.: I. habenas. Curt.); re- 
mitters, tr. Cic. etc. (ex.: ra- 
mulum adductum. Cic habe- 
nas. Cic frena equo. Ov.); 
immittere, tr. Virg. Plin. /. 
(ex.: immissis habenis. Virg. 
imm. radentes. Plin. /.), —la 
detente, mittere telam. Csss. 
emitter e telum. Cic. Fig. — la 
bride a qqn, voy. p. 31h t col. 3. 
— la main, I or a r emitter e ou 
dare. Ov. — le ventre, voy 

RELACHER, LAXATIF. |j En C6SSailt 

de tenir. Amittere, tr. Plant. 
Cic (ex.: prsedam de manibns. 
Cic captum [* prise »]. Cic); 
emitter e, tr. Cic. etc. (ex. : 
ma nu arma. Csss. caseum ore. 
Phsed. aliquem de manibut ou 
e manibus. Liv.). Fa ire — prise 
a qqn, extorquere alicui ali- 
quid de manibns. Cic prsedam 
excutere alicui. Col. — pied, 
re ferre pedem. Liv. cedere loco. 
Liv. ou abs. cedere, intr. Cic 
Faire -^ pied, movere aliquem 
gradu. Liv. \\ En cessant de 
retenir. Bmitterej tr. Cic etc 
(ex. : equites in hostem. Liv. 
equitibus emissis, equitata e- 
misso. Cses. flatum crepitam- 
que ventris. Suet, aquam ex 
lacu Albano. Liv. lacum. Cic 
agnos [conclusos] for as. Plant, 
columbdm. Varr. aperiam car- 
ceres et equos emitter e inci- 
piam. Varr, au fig. cam illud 
facetum dictum emissum hee- 
rere debeat, Cic nihil est tarn- 
volucre quam maledictum ; ni- . 
hil facilias emittitur, .nihil ci» 
tius excipitur y latius dissipa- 
tur. Cic); imiaitiere^ tr. Cic 
etc. (ex. ; juvencos in Roma- 
nos. Nep. canes. Virg, equita- 
ium. Cses, au fig. hie corrector 
in eo ipso loco quo reprehen- 
dit immittit imprudens ipse 
senarium Cic. [or. 190]). — 
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une eel use, aperire lacum. 
Varr. — de 1'eau, uHnam ege- 
rere. Plin. — une made, calces 
r emitter e. Nep. Se — , expro* 
mere aliquid audacins. Cic. Se 
— en propos injurious, petu- 
lantius invehi in aliquem. Cic. 

achete (lat. laxitas [propt. 
* eteridue, espace » et an fig. 
« relachement *]), s. f. Etat de 
celui qui est lache. || Manque 
d'energie. Ignavia, a?, f. Cic 
Dissolutio animi. Cic. ou ani- 
morum. Sen. Voy. indolence, 
mollesse, faresfe. ^ Manque de 
courage. Ignavia cC, f. Cic. 
Socordia, as, f. Liv. Curt. \\ 
(P. ext.) Acte qui montre le 
manque de courage. Ignave 
factum. Cic. Trxrpiter factum. 
C&s. Commettre une — , ali- 
quid ignave facere. Cic. || (P. 
anal.) Action de s'attaquer a 
qui ne peut so defend re. Igna- 
via, se, f. Cic. 

lacinie, ee (lat. laciniaius 
[« dechire en laniere »]. Cato 
ap. Fest.), adi. (Botan.) Qui 
presente des decoupures lon- 
gues et etroites. Laciniosus, a, 
am, adj. Plin. 

lacis, s. m. Reseau forme par 
des fils entrelaces. Reticulum, i, 
n. Plin. Voy. reseau. 

laconique, adj. Qui exprime la 
pensee.en tres peu de mots (a 
la maniere des Laconiens). 
Breviloquens , adj. Cic, (ad 
Att. VII, SO). Reponse — , bre- 
vitas respondendi. Nep, Voy. 
concis. Subst. .Le — , voy. la- 

CONISME. 

laconiquement, adv. D'une 

maniere laconique. Paacis fs.-e. 

verbis). Cic. Voy. brievement. 
laconisme, s. m. Maniere d'ex- 

primerla pensee laconiquement. 

Laconica brevitas. Symm. Con- 

cisa brevitas. Cic. 
lacrymal, ale, adj. Relatif aux 

larmes. (Traduire par le Genit. 

lacrymarum.) Fistule — , oculi 

epiphora. CoL Plin. 

lacrymatoire (lat. post. Zacri- 
matorius [« employe contre le 
larmoiement »]. Sext. Placit. 
[de medic. 17, l]),adj. Destine 
aux larmes. Vase -^, et subst. 
—j uraa, se, f, A. 

lacrynmle, s, f. Petite larme. 
Lacrimula, as, f, Ter. || (En 
style burlesque.) Mime traduc- 
tion. 

lacs (lat. pop. tacius,p. laqueus), 
3. m. Cordon noue. Voy. cor- 
don. ^ Cordon pour prendre le 
gibier. Laqueus, i t m, Virg. \\ 
(Fig.) Piege, Voy. ce mot. 

lactaire (lat. post, lactaris. 
Afarc Emp. 33), adj. Relatif a 
l'allaitement. Lactarius, a, um, 
adj. Plin. || (P. ext.) Colonne 
lactaire au pied de laquelle a 
Rome, on exposait les nouveaux- 
nes. Lactaria Columna. Paul, 
ex Fest. 

lactation {lat* post, lactatio. 
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Intpr. Iren. [IV, 38, 1]), s . f. Al- 
laitement. Voy. ce mot. 

iacte, ee, adj. Relatif au lait. 
Lacteus, a, urn, adj. Lucr.Cic. 
Virg. || (Par anal.) Plantes 
lactees, lacteae herbse. Plin. \\ 
Fig. Voie — , orbis lacteus. Cic. 
via lactea. Ov. 

lactescent, ente, adj. Qui a 
un sue laiteux. Lactescens, p. 
adj. Cic. Plin. Voy. laiteux. 

lactifere, adj. Qui amene le 
lait. Lactifer, fera, ferum, adj. 
Inscr. 

lacune, s. f. Espace vide dans la 
continuite d'un corps. Hiatus, 
as, m. Cic. ^ Lacune dans un ou- 
vrage, une construction , un mur. 
Quo est opus intermissum.C3ss. 
Qui a, qui offre des — , lacuno- 
$us,a 7 um, adj. Cic. Vitr.Plin, 
T (P. anal.) Interruption dans 
un texte, un enchatnement , 
une serie. Lacuna, se y f. Cic. 
etc. (cf. explere duplicem is- 
tam lacunam. Varr. [R, R. II, 
1, $8]). Combler les — d'un 
discours, rimas explere. Cic. 
Ici il y a une — , hie aliquid 
deficit (formule des mss.). Plein 
de — , qui presente des — , voy. 

INCOMPLET. 

lacustre, adj Qui appartient 
aux lacs. Palustris, e } adj. Cic. 
Liv. CoL \\ (Spec.) Bati sur pilo- 
tis, au bord d'un lac (en pari, 
des cites prehistoriques). Lacus- 
tris (civitas). Lat., mod. 

ladre (lat. Lazarum, nom du 
pauvre couvert d'ulceres assis a 
la porte du riche dans TEvan- 
gile), s. m. et f. et adj. || S. m. 
etf. Ladre, ladresse. Celui, celle 
qui a la lepre. Voy. lepreux. 
| (Fig.) Celui, celle qui a une 
avarice sordide. Un — , Tiomo 
sordidus. Cic. Voy. avare. ]| 
Adjectivt. Un bomme tres — , 
homo tenacissimus ou parcis- 
simus. Cic. 1 (P. anal.) Adj. 
Pore — (atteint d'une sorte de 
lepre), strumosus sus. Col. 

ladrerie, s. f. Maladie de celui 
qui est ladre, lepreux. Voy. 
lepre. || (P. anal.) Maladie du 
pore ladre. Struma, se, f. Plin. 
|| (Fig.) Defaut de celui qui est 
ladre, qui a une avarice sor- 
dide. Tenacitas, atis, f, Liv. 
Sordes, ium y f. pi. Cic. T (Au 
moyeu-age.) Hopital de^ le- 
preux. Valetudinarium, ii, n. 

A. 

lagune, s. f. Espace de mer 
peu profond entre des ilots ou 
des hauts-fonds. Des — , latu- 
nse^ aram y f. pi. Cic. 

1. lai, laie, adj. (Arcb.) Lai- 
! que. Voy. ce mot. 

2. lai, s. m. Petit poeme du 
moyen-age. Voy. poeme. 

laxc, laique. Voy, laique, 
laiche, s. f . Carex, plante. Ca- 

reX) ids, t Col. 
laid, laide, adj. Qui est d'as- 
pect desagreable. Deforinis, 
e, adj. Cic. etc. (ex.: longus an 
brevis, formosus an deformis. 
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Cic. d. pner. Varr. femina. Gell 

jumenta parva atque defor- 
mia. Cse.3 . deformem esse 
[opp. a aliquid formae habere]. 
Cic. hie cor pore de for mis est y 
aspectu fcedus. Sen. en pari, 
de choses : d. campus. Cic. 
urbs. Suet, hoc in [« pour ca 
qui estde*] sjoeciem, varietatem- 
que opus deforme non est al- 
ter nis trabibus ac saxis. Caes. 
[B. G. VII, S3, 5], aspectus d. 
atque turpis. Cic. motus sta~ 
tusve def Cic. d. ipse cursus 
[equorum] rigida cervice et 
extento capite currentium. 
Liv. d. spectaculum. Liv.) \ 
turpis, e, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a pulcher } formosus, ex. : t. t 
aspectus. Cic. pes. Hor. 
femina. Plaut. vestitus. Ter.); 
toedus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: f. locus. Sail, fceda as- 
pectu. Liv. o rem non modo 
visu fcedam sed etiam audita! 
Cic). Tres laid, laid a effrayer, 
teter, tra, trum, adj. Cic. 
etc. (ex.: t. color. Lucr. spec- 
iaculum. Cic. teterrima hiems. 
CseL ap. Cic. on dit aussi : 
insignis ad deformitatem. Cic. . 
voy. affreux, hideux); spur- 
cus, a, um, adj. Cic. (ex.: sp. 
tempestas (« temps »]. Cic). 
Rendre laid, deformare) tr. 
Cic. etc. (voy. defigurer, en* 
laidir); turpare, tr. Hor. (ex.: 
te rugae turpant. Hor.). Subs- 
tantivt. Un — , turpis homo. 
Ter. Une — -, turpis femina. 
Plaut. Le — (ce qui est laid), 
turpe, is, n. Cic. Voy. lai- 
deur. Montrer tout en -— , 
omnia detorqaere. Liv. rapere 
inpejorem partem. Liv. Voy. 
pessimists. || (Fig.) Famil. Qui 
d6plait moralement, Turpis, e t 
adj. Cic. Deformis, e, adj. Cic. 
Obsccsnus, a, am, adj. Cic, (cf. 
obscoeno verbo uti. Sen. illud est 
obsccenius [dictum], Cic). Une 
action — , turpiter factum. Cic. 
laidement, adv. (Arch.) DVne 
maniere laide. Turpiter, adv. 
Cic. Deformiter, adv. Obscce- 
ne, adv. Cic 
laideron, s. f. Fille ou femme 

laide. Feminaturpis. Plaut. 
laideur, s. f. Etat de ce qui est 
laid. Deformitas, atis, f* 
Cic. etc (ex.: d. corporis. Cic. 
oris. Tac. def. veterum^ sedi- 
ficiorum. Suet, ut amissi oculi 
def. lateret. Quint.) ; turpitu- 
do, dinis, I Cic. (Off. Ill, 29, 
105); fceditas, atis, f. Cic. 
(ex.: f. vestitus. Cic). Qui est 
d'une — repoussante, ^ teterri- 
mus, a, um, adj. Cic Voy. 
laid. Fig. Befotmitas, atis, 
f. Cic (ex. : d. animi. Cic.) ; 
foeditas, atis, f. Cic (ex, : f. 
turpificati animi. Cic. [Off. Ill, 
29, 105]). 
laidir, v. tr. et intr. (Arch.) 

Enlaidir. Voy. ce mot. 
laie, s. f. Femelle du sanglier. 
I Susfera. Plin. 
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lainage, s. m. Toison del'ani- 
maJ a laine. Voy. toiso*. *\ 
Tissu de laine. Lana, se, f. 
Cic. Un — , t leena^ se, L Cic. 
laneum pallium. Cic 

laine, s. f. Poil Louflu qui 
crolt sur la peau da certains 
animaux. Lana> as, f- Cic. 
etc. (ex.: I. sucida [> grasse, 
fraichement tondue »]. Karr. 
/. facto [* travailiee *], infecta 
[c brute *>]. Jc£. coins et lana. 
Cic. lanam tondere. Varr. la- 
nam sufficere medicamentis 
quibusdam. Cic). Flocon. de—-, 
lunula, se, f. Cels. floccus, i, 
m. Col. Les animaux. a — , la- 
nata animalia. Plin. Juv. Fig. 
Se laisser manger la laine sur 
, le dos, pati se expildri. A. Arch. 
Tireur de — (voleur qui de- 
pouille les passants), voy. vo- 
leur. De — , laneus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: pallium. Cic. 
fascia. Liv. vitta. Cic. vestis. 
Cic, ou abs. lana, cf. lana ves- 
tiri [« porter des vetements de 
1. »]. Cic). Couvert de — , la- 
natus, a, am, adj. Plin. lano- 
sus, a, urn, adj. Col. (VII, 3, 
7). Fourre de — f -Zanaftzs, a, 
tim, adj.'Petfr. Travail de la — , 
lanificium, ii, n. Col. Plin. 
lana, se, f. Ter. Liv. (cf. Zand 
«£ tela victum quseritdre. Ter. 
femina lanse dedita. Liv.). Ou- 
vrier qui travaille la — , lana- 
riaSy ii, m. Plant. Inscr. Ou- 
vriere en — , lanifica, se, f. 
Vitr.Phsed. Atelier ou l*on tra- 
vaille la — , lanaria, se t f. 
Inscr. Marcharid de — , lana- 
rius negotians. Inscr. Mou, 
tendre comma la — 3 laneus, 
a, urn, adj. CatalL |] Etoffe de 
laine. Porter des vetements 
de — , lanis vestiri. Plin. Voy. 
^ lainage. Envelopper le bras 
de bandelettes de — , obvol- 
vere bracchium lanis. Saet. |] 
(P. plaisant.) Ses jambes sont 
de — , voy. cotonneux. T (P.. 
anal.) Duvet touffu qu*ontrouve 
sur certaines plantes. Lana, as, 
f. Mart. Lanugo, inis, f . Plin. 
Couvert de — , lanuginosus, a i 
urn, adj. Plin. 

lainer, v. tr, Rendre laineux, 
Voy. carder. Laine, lanatus, 
a, am, adj. Plin. lanosus, 
a, urn, adj. Plin. || (Subst.) 
Le lain£ d'une dtoffe (Paspect 
laineux de sa surface), lanugo, 
iriis, f. Plin. 

lainerie, s. f. Fabrication -des 
tissus de laine. Lanificium, fi, 
n. Col. Plin. || (P, est.) Produit 
de cette fabrication. Voy. lai- 
nage. ^ Atelier ou on laine les 
draps, les tissus de laine: Lu- 
nar ia, a?, f. Inscr. 

laineux, euse, adj. Garni de 
lame. Lanatas, a, um, adj. 
Plin. Lanosus, a, urn, adj. Col. 
T Qui a le caractere de la laine, 
Lanse similis. Plin. Lanugino- 
sus, a, urn, adj. Plin. Mollis, 
e t adj. Col (En pari, de la 
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chevelure des negres), crts/ms, : 
a, urn, adj. Plin. 

lainier, iere, s. m. et f. Celui, | 
celle qui vend, qui travaille la 
laine. Lanarius, ii, m. Plant. 
Lainiere, lanifica, se, m. Phsed. 

laique, adj. Qui n'est pas 
ecclesiastique. La'icus, a, um, 
adj. Vulg. Eccl. | (Subst.) Un 
— , la'icixs, i, m. Tert. 

lais, s. m. Terrain abandonne 
par i'eau. Voy. atterrissement. 

laisse et lesse, s. f. Lien avec 
lequcl on conduit un animal 
(chien, etc.). Copula, &, f. Nep. 
(Dat. 3, 2). La — d'un cheval, 
vinculum, i, n.Liv.Tenir en^ — , 
vinculo vincire. Enn. || (Spec.) 
Couple de chiens. Voy. couple. 
|| Fig.Menerqqn en — (le din- 
ger a sa guise), ducere aliquem 
labiis. Plaut. 

laisser (lat. laxare, relacher), 
v. tr. Faire relacher qqch., en 
cessant de le tenir. — la bride 
sur le cou, voy. bride (p. 315, 
col. I). — le champ libre a 
qqti, spatium alicui dare. Cic. 

— le champ libre a 1' injure, 
injuriee concedere. Sail. — le 
champ trop libre, majorem 
largiri libertatem . Cic. — 
libre carriere, permittere, 
tr. Cic. etc. (ex.: neque enim 
liberum id vobis permittet. 
Liv. [XXXI, 7, S]. abs^ amico 
permittere [ w laisser faire son 
ami »]. Cic. [Tusc. I, 103]. fa- 
cerent ut vellent permittenti- 
bus cunctis [« leslaissant Hbres 
d'agir a leur fantaisie »]. Liv. 
voy. permettre), — (faire) t 
sinere, tr. Cic etc. (ex. : nos 
transalpinas gentes oleam et 
vitem serere non sinimus. Cic. 
voy. permettre, souffrir, tole* 
rer). Ne pas — , prohibere, 
tr. Cic. etc. (voy. empecher). 

— tomber, dimittere, tr. Cic. 
etc. (ex.: arma. Sen. signa ex 
metu. Cses. librum e rnanibus. 
Cic. quern ore tenebat cibum. 
Phged.); demittere, tr. Cic. 
etc. (ex. : caput in sinum. 
Phsed. par exit, togam ad 
calceos usque. Quint, usque ad 
talos demissa purpura. Cic 
au fig. d. se anirno. Cses. ou d 
animum [« se laisser abattre»] 
Cic); emittere, tr. Cic. etc 
(voy. lacher). Se — tomber 
labi, intr. Hor. Quint, (ex. 
agaso [« muletier «] pede lap- 
sus. Hor. homini nequam 
lapso et ut allevaretur roganti: 
•< Tollat te,inquit, qui novit =. 
Quint.); concidere, intr. Cic. 
etc, (voy. tomber). Se — abat- 
tre 3 voy. plus haut. Se 
— , traduit par le passif (cf. 
hac ego religione non sum ab 
hoc conatu repulsus [« je ne 
me suis pas laisse arreter »]. 
Cic. [or. II, 36]. sine gemitu 
aduruntur [« se laissent bru- 
ler »]. Cic. [Tusc.'V, 27," 77]. 
neque in toto Acmonensiam 
testimonio commovebor [*« je 
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ne me 1. pas emouvoir »>]. Cic. 
[Flacc, 16, 38]. alii multitudi- 
nis judicio feruntar [<= se 1. 
entrainer »]. Cic. [OfF. I, 31* 
118]. opinionibus vulgi rapi~ 
mur [* nous nous 1. entrai- 
ner"] in err or em. Cic. [Leg. II 
17, 1*3]. viri non est neque 
exorari [t se L flechir *] ne- 
que placari. Cic. patientius re- 
prehendi [«se 1. reprimander» ]. 
Cic). Se — , trad, par le passif; 
et le v. *■ posse » (cf. moveri 
posse [« S6-I. ebranler »], Cic. 
facile intelligi posse. Cic.). Se 
— , trad, par u habere » avec 
un compl.abstr. [cLquse corpo- 
ris sunt, eacognitionem habent 
faciliorem [« se laissent plus 
facilement connaitre »]. Cic. 
quee omnia perfacilem ratio - 
nem habent reprehendendi [tse 
L tres facilement refuter »] 
Cic). Ne pas se — , caver e 3 
tr. Cic etc (ex, : cave ne tibi 
ills persuadeat. Cic). — echap- 
per, dimittere, tr. Cic. etc. 
(ex.: hostem ex rnanibus. Cses. 
aliquem ex custodia, Liv. par 
ext. fig. d. occasionem. Cic. 
victor iam. Cses.) ; am liter e, 
tv. Cic. (ex.: de rnanibus amiU 
tere. Cic. ^. non amittere oc- 
casionem negotii bene ge- 
rendi. Cses.) ; emitter e, tr. 
Cic etc.. (ex. : de manibns 
emitter e aliquem. Cic); omit- 
tere, tv. Cic. etc. (ex. : teneo 
quam optabam occasionemne- 
que o mi ttam. Cic [de leg. I> 51). 
— aller, entrer, penetrer, a<?- 
mittere, tr. Cic etc. (ex. : 
difficilem temper aniiam pos- 
tulant in eo, quod semel ad- 
missam coerceri reprimique 
non potest. Cic. [Fin. I, 1,3], 
adm. aliquem in cubiculum. 
Cic voy. admettre et cf. p. 
117, col. 3). Ne pas — entrer, 
arcere, tr. Cic etc, (ex. : ali- 
quem. Cic. voy. ecarter, eloi- 
gner); excludere {* laisser de- 
hors »), tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem. Cic. on dit aussi ali- 
quem introitu prohiberc Cic. 
alicui introitum prsecludere. 
Cic janua prohibere. Cic voy. 
eloigner, econduire). — sor- 
tir, emittere, tv. Liv. (ex.: 
hostes ex obsidione [« 1. s. les 
assieges »]. Liv. s'opp. a ali- 
quem ex aliquo loco exire } e- 
gredi prohibere. Gees.). — aller 
les choses, nulla de ve exer- 
ceri. Cic. — dire le monde, 
sermoncs hominum sustinere. 
Cic. Se — aller, se remit tere. 
Cic. sibi ou ingenio suo tern- 
perdre. Cic. sibi ou ingenio 
suo indulgere. Cic. et dans un 
sens prej. se justo plus negli- 
gere. Cic. Voy. aussi p. 118, 
col. 1 et S. Le laisser aller, 
facilitaSy atis, f. Cic. etc. 
(voy complaisance) ; liegli- 
gentia, s&, f. Cic: etc. ^ex* : 
dicta ejus quandam sui ne- 
gligentiam prae se ferebanU 
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Tac [Ann. XVI, 18]) ; oscf- 
taiiOj onis, f. Quint, (ex. : 
non et ipse [judex] nostra os- 
citatione solvatur. Quint. 
[XI, 3, 3]). || (Spec.) Laisser 
courre les chiens, canes immiU 
tere. Virg. Le laisser courre, 
tempus ou locus immittendi 
canes. A. — tomber 1'ancre, 
ancoram jacere. Virg. (voy. 
houiller). — arriver, porter, 
antennas demittere. Salt. ^ 
Faire rester, tie pas prendre 
avec soi. Relinquere^ tr. 
Plant, Cic etc. (ex. : alterum 
avexit secum, ilium reliquit 
alterum apud matrem domi. 
Plant. reL aliquem in Gallia. 
Cms. prse metu obliti, quid 
relinquerent, quid secum fer- 
vent. Liv. par ext.: aculeos in 
animo alicujus. Cic omnes in 
omni genere eloquentise pro- 
cul a se reliquit. Quint, quaad 
on meurt : r. filiam. Ter. u~ 
xorem gravidam. Liv. scrip- 
turn in Originibus. Cic. me~ 
moriam. Cic. nomen. Hor. au 
fig, spes relinqaitur. Cic, Cses. 
par ext. relinquamus nebulo- 
nem hunc. Scip. Afr. ap. Cell, 
domnm propinquosque. Cses* 
aliquem. Plaut. Ter. Prop. 
Tib. equos. Gaes.) ; derelin- 
quere( u 1. a l'abandon «), tr, 
Cic. etc. (voy. abandonner, 
d£laisser); deserere, tr, Cic. 

etC. (voy, ABANDONNER, DELAIS- 

ser); destituere> tr. Cic. etc. 
(ex.: d. aliquem in convivio, 

CiC. VOy. ABANDONNER, QUITTER) . 

II s'est sauve en y laissant ses 
plumes, decisis pennis evasit. 
A. — la vie, vitam amittere. 
Hor.— qqch-, c-a-d. y renon- 
cer, relinquere, tr. Cic. etc. 
(ex.: bellum. Cic. Mutinss ob- 
sessionem. Poll. ap. Cic. obsi- 
dionem. Liv. voy. renoncer) ; 
I122 guere.tr. Cic. (rare en prose, 
cf. Itnqaamus hsec. Cic); — de 
cote, relinquere, tr. Cic. etc. 
(ex. : csedes relinquo, libidines 
pr&tereo. Cic. hoc eerie quod 
sum dicturus nequeprsetermit- 
tendum neque relinquendum 
estCic); mittere^ tr. Cic. etc. 
(ex. : mitto prcelia, prsetereo 
oppugnationes oppidorum.de. 
mitto rem. Ter. mitto de amis- 
sa parte exercitus. Cic. ut hsec 
missa faciam y quse jam facta 
sunt. Cic. misso officio. Cic. 
missos faciant honores. Cic.) ; 
omittere, tr. Cic. etc. (ex. ; 
omitto ilia veteva. Cic. omitto 
innumerabiles viros. Cic. de 
reditu Gabinii omittamus. Cic. 
omitto quid ille tribunus fe- 
cerit.Cicuthsec omittam. Cic). 
— la, abjicere, tr. Cic etc. 

(VOY. JETER, RE JETER, ABANDON- 

ner); deponere, tv. Cic etc. 

(VOV. DISPOSER, QUITTER, ABAN- 

donnerY. — pour un temps, 
remitters, tr. Cic. etc. (ex. : 
r . bellum. Liv.). \\ * Ne pas 
laisser de ..., nepas — que de..*, 
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non absistere (av. Flnf.). 
Liv. (ex. : non abs. ingratis 
benefacere. Liv. voy. [V] abs- 
tenir, renoncer [a] mais le 
sens de cette express, se rend 
ord. par tamen, nihilominus, 
cf . tamen scribe aliqaid [« ne 
1. pas de m'ecrire »]. Cic. 
magnam tamen hsec res illis 
contemptionem attulit [« ne 
laissa pas de leur valoir un 
grand mepris »]. Cses. bellum 
nihilominus paretur [* qu'on 
ne 1. pas de preparer »]. Cses. 
||^ (Fig.) Faire rester dans 
Tetat ou l*on est. R e lin qu ere, 
tr. Cic. etc. (ex.. aliquem inse- 
pultum. Cic aliquem tanquam 
occisum. Cic aliquem exsan- 
guem naso auribusqae mutila- 
tis. Liv. tabellas vacuas. Quint. 
hostem pro victo. Liv. par 
ext. eum locum integrum. Ter. 
rem integrum. Cic aliqaid 
inchoatum. Cic. aliquid ne- 
glectum. Cic id injadicatum 
relinquo. Quint, rel. sine im- 
perio tantas copias. Cses. ali- 
quid inmedio, in dubio [*dans 
le doute, dans Tincertitude »]. 
Cic [Coel. SO, k$]. cf. aliquid 
dubium ou incertum relinque- 
rc Quint. [II, 10, lh]) ; dese- 
rere («. laisser iiiculte, inha- 
bit^; laisser »), tr. Cic etc. 
(ex.: agros latos ac fertiles 
deserere totasque arationes 
derelinquere. Cic voy. aban- 
donner); destituere y tr, Cic. 
etc. (ex. : fluitantem alveum in 
sicco. Liv. duos in' medio ar- 
matos. Liv. aliquem in ipso 
discrimine periculi. Liv. nu- 
dus psene est destitutas. Cic 
destituti inermes. Cses.); con- 
tinere, tr. Cic etc. (ex. : 

c. copias in castris. Cses. 
Liv. pecus in stabulis. 
CoL); dimittere { * laisser 
aller [dans tel ou tel etat »]), 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem im- 
punitum. Sail . incolumem 
[« laisser la vie sauve a qqn«], 
Cses. [" cf. aliquem incolumem 
conservdre [ «• laisser la vie 
a qqn. •>]. Cic [ep. IX, 13, 3], 

d. regem spoliatum. Cic); si- 
nere, tr. Plaut. Ter. Cic (dans 
le style famil., ex. : sine me. 
Ter.). Laisse- moi en repos, 
mitte ou omitte me. Plaut. 
Ter. — qqn en repos, exhi- 
bere alicui molestiam desis- 
tere. Cic L'ennemi nous lais- 
sait en repos, ab hoste otium 
erat w Liv. — qqn dehors, a la 
porte, aliquem excludere. Cic 
— qqn. debout, aliquem stare 
sinere. A. — qqn trois heures 
dans le vestibule, aliquem tres 
hor as in vestibulo manere si- 
nere. A. — qqch. debout, ali- 
quid non movere ou non di- 
ruerc Cic — Tepee au four- 
reau, gladium in vagina re- 
conditupx habere. Cic Voy. 

CONEERVER, GARDER, TEtUR, RE- 

tenir. 1 Faire garder qqch., 
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ne pas l'oter a qqn. Relin- 
quere, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
cui nee vas nee vestimentum. 
Ter. alicui non modo granum 
nullum, sed ne paleas quidem 
exomnifructa. Cic. equitatus 
alicui partem. Cses. par ext. 
nulla provocatione ad popu- 
lum relicta. Cic. munitioni 
castroram tempus relinqui vo- 
lebat. Cses. relinquere nullum 
sibi ad cognoscendam spa- 
tium. Cses. on dit aussi : nihil 
est reliqui [« on ne nous laisse 
rien «]. Cic. quod fortuna 
reliqui fecit [« nous a laisse »], 
Cic nullum munus cuiquam 
reliquum fecisti [« tu n*as 
laisse aux autres aucun service 
a rendre »]. Cic; on traduira 
aussi par une des express, sign. 
* ne pas 6ter », c. non adime- 
re t non auferre, non demeret 
etc. voy. 6ter); reznittere, tr. 
Cic. etc. (ex.: honor em rei ali- 
cui remittere. Liv.) ; permit- 
tere, tr, Cic etc. (ex. : ali- 
cui potestatem. Cic alicui 
totum negotium. Cic judici- 
bus conjecturam facer e [*■ a 
conjecturer »] permittit. Cic). 
|| (Spec.) Laisser qqch. a qqn, 
, c-drd. ne pas prendre, ne pas 
imitor ce qu*on blame en lui, 
non invidere alicui in aliqud 
re. Cic. || Faire que qqn entre 
en possession de qqch. qu'on 
cesse de garder. )| (En le ven- 
dant.) — qqch. a qqn pour 60 
deniers, addicere alicui ali- 
qaid sexaginta denariis. Cic 
II me Ta laisse pour rien, id 
ille mihi nummo addixit. Cic 
|| (En le remettant.) Voy. re- 
mettre, confier, donner, I) 
(En le transmettant.) Relin- 
quere, tr. Cic. etc. (ex.: alicui 
hsec quse habet omnia. Ter. 
amplum patrimonium. Cic). 
Voy. leguer. || (Par anal.) 
Qui laisse un gout araer, gustu 
amarus. Plin. || (Par ext.) 
Laisser qqch. aux soins da 
qqn, alicui aliquid tradere fa- 
ciendum. Cic. || Fig, Laisser 
a, c.-d-cf. donner matiere &, 
voy. matiere. — a desirer, re - 
quiri, pass. Cic (ex. : firmitas 
nee animi nee orationis requi- 
ritur. Cic. on dirait aussi nihil 
relinquere quod requiras. Cic 
ou abs. nihil relinquere. Liv. 
[cf. V, A0 t 3]). Je vous — a 
penser* . •> intelligere potes . . . 
Cic 
laisser-courre. Voy. laisser 

et COURRE. 

laissez-passer, s. m. Autori- 
sation en verLu de laquelle on 
doit laisser une personne en- 
trer, sortir. Voy. passeport. || 
(P. anal.) Autorisation de lais- 
ser entrer , sortir certaines 
marchandises. Voy. acquit, 

PASSE -DEBOUT, 

lait, s. m. Liquide blanc se- 
crete par les glandes mammai- 
res de la femme ec des femel- 
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les des animaux mammiferes, 
Lac, lack's, n. Cic. etc. (ex.: 
muliebre. Cels. humanum. 
Plin. infantium fletum infaso 
lacte compescere. Sen, fdiam 
lacte suo natrire ou alere. Gell. 
lac dare. Ov.). So convertir en 

— (en pari, des aliments), lac- 
tescere, intr. Cic. Commencer a 
avoir du — , laciescere, intr, 
Plin, De — , plein de — , lac- 
tans, antis, p. adj . Lucr. Varr. 
Ov- lacteus, a, um, adj. Virg. 
(Goorg. II, 525). ^ Premier — 
apres la parturition, voy. co- 
lostrum. Faire passer le —, 
mammas exstinguere. Plin. Fre*- 
re de" — , collactaneus, i, m. 
Dig, collacteus, i, m. Dig. Soeur 
de — , collactanea } se, f. Scgevol. 
dig* Cochon de — , porcus ou 
porcellus lactens. Vavr, Dents 
de — (chez l'homme), denies 
pueriles. Cels. (chez lecheval), 
denies pullini. Plin. (VIII, 172). 
Fig. Avoir une dent de — con- 
tre qqn (un ressentiment d'an- 
cienne date), voy. p. 608, col. % 

|| (P. anal.) Sucer avec le — (un 
sentiment, un prejuge), cum 
lacte nutricis sugere {error em). 
Cic. || (Fig.)Premierenourriture 
de Tesprit. S'abreuver du — de 
la science, satiari velai disci- 
pline lacte* Quint. ^Celiquide 
enleve a la femelle de certains 
animaux pour servird* aliment. 
Lac, 1 act is, n. Cic. etc. (ex. : 
ovium lac. Gell. lacasininum. 
Cels. bubulum, vaccinum.Plin . 
lac mulgere, Varr. lac equinum. 
Varr .lacte vivere. Cses. ou ves- 
ci. Cic. lac recens. Varr. lac 
concretum[v 1. caille »]. Tac). 
Vache a — , lactaria bos. Varr. 
Vase a traire le — , seau a — , 
mulctra, se, f. Virg, Col. mul- 
ctrarium, ii y n,Virg.mulctrum, 
i, n. Hor. Pot au — , sinum ou 
sinus lactis. Col. Breuvage au 
— , soupe au — , lactatum, i, n. 
Isid. Petit — , serum, i, n. 
Virg. Col. Qui renferme du 
lait, qui donne du — , lac- 
tarius, a, um, adj. Plin. 
Couleur de — , lactens color. 
Plin. Qui est coulour de — , 
lacteus, a, urn, adj. Plin. Blan- 
cheur du — , lac, lactis, n. Ov. 
Plin, Blanc comme le — , lac- 
teas, a, urn, adj. Virg. ^ (P. 
ext.) Nom donne a divers liqui- 
des qui ont quelque analogie 
avec le lait. — de plante, lac, 
lactis, n. Plin. Bles encore 
en — , lactentid frumenta. 
Virg. — d'aniandes, voy. emul- 
sion. Lait de chaux,cafce diluta. 
A.).l — demontagne. Voy. car- 
bonate. — de couieuvre. Voy. 
euphorbe. — battu. Voy. fume- 
terre. — d'ane. Voy. laiteron. 

— dore. Voy. agaric. || Voie 
de lait. Voy. lacte\ 

Laitage, s. m. Le lait et ce qui 
se fait avec le lait. Lac, lac- 
tis, n. Cic. etc. (ex.: lacte, caseo 
vivere. Cm. lacte vesci. Cic). 
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laitauce (lat. lactancia [n. pi.], 
* mots composes de lait *), s.f. 

Voy. LAITE. 

laite, s. f. Matiere fecondante 
que le poisson male repand sur 
les ceufs de la femelle. Lades, 
ium f f. pi. Suet. 

laiterie, s. f. Endroit ou Ton 
garde le lai t, etc, Lactaria eel- 
la. D. T Boutique ou Ton vend 
du lait, de la creme, des oeufs. 
Lactaria taberna. D. 

laiteron, s.m. Plante Jactescen- 
te. Sonchos, i, m. Plin. 

laiteux, euse, adj. Qui a rap- 
port au lait. Lacteus, a, um % 
adj. Plin. Maladie — , croutes 
— (qui viennent chez les en- 
fants k la mamelle), colostra- 
tio, onis, L Plin, (XI, £37). T 
Analogue au lait. Lactarius^ a, 
um, adj. Plin. (cf. I. herba. 
Plin,). Lactens, p. adj- Plin, 
Plante — , lactoris, f. Plin. 
(XXIV, 168). 

laitier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui vend du lait.- Lacta- 
riusyii, m* Gloss. Laitiere. Lac- 
taria, se, f. A. ^ S. f. Laitiere. 
Femelle qui donne du lait. Quae 
lac habet. Varr. (Adjectivt.) 
Vaches — , lactaria boves. Varr. 

laiton, s. m. Metal forme d'un 
alliage de cuivre et de zinc. 
Orichalcam, i, n. Cic. Ms, 
sen's, n. Cic. De — , ex orichal- 
co f actus. Cic. ou aheneus (ae- 
neus), a, um, adj. Cic. 

laitue, s. f. Plante potagere 
lactescente. Lactaca, se, LHor. 
Col. Plin. Jeune ou petite — , 
lactucula, as, f. Col. Suet. — 
sauvage, voy. scarole, — ro- 
maine, voy.ckicoN. Marchand 
de — , lactacarias, ii, ra.Diom. 
(P. anal.) — de brebis, voy. 
mache. — de chien, voy. chien- 
dent. — de lievre, voy. laite- 
ron. 

laize (Lat. pop. latia, tire de 
latus), s. f. Largeur d'uneetof- 
fe entre les deux lisieres. voy. 
largeur. 

lambdacisme,s.m.Voy, lab- 

DACESME- 

lambeau, s. m. Morceau d*un 
tissu arrache ou presque entie- 
rement dechire. Pannus, i, m. 
Hor. Revetu de — , pannosus, 
a, um, adj. Cic. Mettre en — , 
conscindere, tr. Cic. dilacerd- 
re, tr. Cic. (voy. dischirer- [met- 
tre en] pieces). Tomber en — , 
delabi. ^ Col. \\ (Fig.) Parfcie 
tronquee d'une chose. Frag- 
mentum, i, n. Cic. Voy. frA9~ 
ment. Les — d'un poete, disjecti 
membra poetae. Hor. 
lambiu, ine, s. m. (Arch.)Va- 
riete de hanneton. Voy. hanne- 
ton. T S. m. et f. Celui, celle 
qui lambine. Cunctator, oris, 
m. Cfc. Lambine, cunctatrix^ 
tricis, f. Ambr. Voy. lent. 

lambiner, v. intr. Tratnor en 
longueur cequ'onfait. Cuncta- 
ri, dep. intr. Cic. Cessare, intr. 
Cic. Lente agere. Liv* 
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lamb our de, s. f. Piece debois 
sur laquello sont fixees les la- 
mes du parquet. Tigillum, i, 
n, D, 

lambrequin, s.m. (Arch.) Ban- 
de d'etolfe sur le casque. 7e- 
gumentum galeae. Liv. ^ Ban- 
de d'etoffe pendant au bas de 
la cuirasse. Voy. echarpe. ^ De- 
coupure d'etoffe etqui couron- 
no une tente, un pavilion, etc. 
Voy. dentelure, frange. 

lambris (lat. labrusca, lam- 
bruche), s. m. Revetement en 
bois, en marbre, etc., qui gar* 
nit les murs d'une piece. Cras- 
ta, se, L Vitr. Intestinum opus. 
Vitr. || (P. anal.) Enduit de 
platre fait dans une mansards. 
Voy. enduit. — de plafond, 
laqaear et laqueare, is, ordin. 
au plur. laqaearia t ium, n. 
Virg. Sen. Plin. lacunar (Gen. 
plur. lacunariorum. Dat. plur. 
lacanariis), n. Sen. (ex.: /oca- 
naria ebore fulgentia. Sen.). 
Qui a des — d'or, laqueatus au- 
ro. Liv. 

lambris sage, s. m. Action de 
lambrisser. Crustatio, onis, f. 
Vitr. Intestinum opus. Vitr. 
Voy. revetement. 

lambrisser, v. tr. Revetir de 
lambris. - — des murs, tesserit 
parietes operlre. A. Voy. reve- 
tir. — un plafond, laqueare, 
tr. A. (d'apr. Manil.). Laoabris- 
se, laqueatus, a, um, p. adj. 
Liv. (cf. templum Jo vis laque- 
atum auro. Liv.). Plafond 1am- 
brisse, laquearia, ium t n. pi. 
Virg. Sen. L'ouvrier qui 1am- 
brisse, laquearius, ii, m. Cod. 
Theod. 

lambruclie et lambrusque, 
s. f. Vigne sauvage. Labrusca 
uva ou vitis, f. I^r^. Col. Plin. 
Fruit de la — , labruscum, i, 
m. Col. 

lame, s. f. Morceau de metal, 
de bois, etc. plat, mince et 
etroit. Lamina, as, f. Sail. 
Liv. (ex. : /. argentea. Suet, 
ferrea. Sail.); chart a, se, f. 
Suet, (ex.: plumb ea charta. 
Suet. ). Petite — de metal, 
bractea, se, f. Cic. lamella, as, 
f. Vitr. Sen. (Spec.) Lame de 
parquet, tabula, as, f. Cms. Pro- 
pre a faire des — , tabularis, e, 
adj. Plin. || Fil d'or, d'argent 
dont on orne certains tissus. 
Voy. fil, galon. T (P. ext.) Fer 
d'un instrument, d'un outil, 
propre a couper, etc. Lamina, 
as, f. Virg. Ov. (ex. : argute 
lamina serrse. Virg. lamina 
ensis. Ov.) — d'une epee, fer- 
rum } i, n. Cic. Une bonne — , 
une fine — , un adroit tireur a 
Tepee), armoram peritus. Cic. 
Fig. C*est une fine — (une 
adroite personne), voy. adroit. 
^ (P. anal.) Vague qui se de- 
ploie en nappe plus ou moms 
e ten due. Fluctus, us, m, Cic. 
Unda, ge, f. Virg. || (P. ext.) 
Nappe d'eau dans i'interieur 
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d*une mine. Voy. nappe. || Sorte 
de lisse dans le metier a tisser. 
Spatha, se, L Sen. 

lame, ee, adj. Orne de lames, 
de fils d'or ou d'argent. Brae- 
teatus, a, um, adj. Plin. 

lamelle, s. f. Petite lame. La- 
mella, se, f. Sen. Lamellula, se, 
f. Petr. 

lamelle, ee (lat. post, lamella- 
tu$* S. £. vet.), adj. Qui se di- 
viseen potites lames. Qui (gaee, 
quod) tenuibus bracteis con* 
stat. A. 

lamelleux* euse, adj. Qui est 
de nature a se diviser en peti - 
tes lames. Laminosus, a f urn, 
adj. Isid. 

lamentable, adj. Qui faitqu'on 
se lamente, Lamentabilis, . e, 
adj, Virg. Miserabilis, e, adj. 
Cic* 1 Qui a le caractere de la 
lamentation. Lament abilis, e, 
adj. Cic. etc. (cf. L vox. Cic). 
Flebilis, e, adj. Cic (cf. fl. ge- 
miius. Cic), Cris — , ejuldtas, 
u$,m, Cic, 

lament able ment, adv. D'une 
maniere lamentable. Miser abi- 
liter, adv. Cic* Miser andum in 
modum. Cic t Flebiliter, adv. 
Gic Fcede, adv. (of. f. perlre. 
Cic). 

lamentation, s. f. Plain te bru- 
yante et prolonged. Lamentatio, 
onis, f. Cic. Lamentum, i, n. 
Liv. Tac. (or din. au plur. la- 
menta ac lacrimse. Tac. par ce- 
re lamentis. Liv.). Complora- 
tio, onis, f. Liv. (cf. mulierum 
compl. suipatriseque [*Ies 1. des 
femmes sur eiles et sur la pa- 
trie »]. Cic). Ejulatio, oni$> f. 
Cic. Ejulatus, as, m. Cic. Des 
— , pZoratfuSjttum, m. pi. Cic. 
Accompagnedo — , lamentabilis, 
e, adj. Cic. (cf. I. funera. Cic). 

lament er (lat. pop. lamentare 
p. lamentari), v. intr. pron. et 
tr. || V. pron. et (Arch.) v. 
intr* Laisser eclater des plain- 
tes bruyantes et prolongees. 
Lamentari , intr. Cic. etc. 
(ex, : clamor lamentantium 
mulierum, Liv. Se — sur..., 
voy. deplorer. 1 (Rare.) V. tr„ 
Eiprimer co qu'on spuffre par 
des plaintes bruyantes et pro- 
longees. Lamentari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: I. csecitatem.Cic 
voy. de>lorer). ^ (P. plaisant.) 
Fig. Dire sur un ton lamenta- 
ble. Flebiliter dicere. Cic. 

lamie, s. f. Etre fabuleux qui 
passaitpour devorer lesenfants. 
Lamia, se, f. et ordint. au plur. 
lamiae, arum, f. pi. Hor. Apul. 

-1 Sorte de squale, poisson. La- 
mia ; se, f. Plin. 

laminer, v. tr. Require (une 
niasse metallique) en lames. In 
laminas tenuare (ses). Plin. 

lamineux, euse (lat. post, la- 
minosus [« feuillete »]. Isid. ), 
adj. Quisemble forme de lames. 
Laminosus, a, um, adj. A. 

I. lampadaire, s. m. Officier 
qui portaic un bougeoirallume 
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d.evant l'etnpereur (de Constan- 
tinople). Lampadarius, ii, m. 
Cod. -Just, /riser, 
2. lampadaire (bas lat. lam- 
padarium), s. m. Support ver- 
tical destine a soutenjr une ou 
plusieurs lampes. Lychnuchus, 
i, m. Cic. 

lampas, s. m. Gosier. Voy. ce 
mot. 

lampe, s. f. Ustensile pour 
eclairer. Lucerna, se, f. Cic. 
etc. (ex. : bilgchnis lucema. 
Petr. ad lucernse lumen . Cic); 
lampas^ adis (Acc.ada, Ace. 
pi up. ades et padas), f. Lucr, 
Col. (ex.: I. ferrea ardens. Col. 
senea. Jav. lampades prsecinctse 
auro.Ov.);lychnusJ t m. Cic. 
(Gael. 67); lumen, inis, n. 
Cic. (ex.: oleum lumini in$til- 
lare. Cic.) ; lanterns,, se, L 
Cic. (ex.: lanternam pr&ferre* 
Vol.- Max.). Travail! er a la lu- 
miere des — , iucabrare, intr. 
Varr. Liv. 

lampee, s. f. Grande quantite* 
de liquide que Ton hume d'un 
coup. Haustus , us, m. Cic. 
Virg. 

lamper,v. tr. Humer d'un coup 
une grande quantite -de liquide. 
Eoohaurlre (pocaliim). Cic. 

lampion, s. m. Godet conte- 
nant une matiere combustiblej 
qui sort pour les illuminations. 
Lumen, inis, n. Cic. 

lampiste, s. m. et f. Celui, 
celle qui fabrique, qui vend des 
lampes. Lucemaram ou lucer- 
naris artifex. A. Lucemaram 
negotiator, negotiatrix. A. 

lamprillon et lamproyon, s. 
m. Petite lamproie de riviere. 
Mursenula^ ee, f. Hier. 

lamproie, s, f. Sorte de pois- 
son. Murmna, se, f. Cic. 

lamproyon. Voy. lamprillon. 

lance, s. f. (Antiq.) Arme for- 
mee d'une hampe terminee par 
un fer quadrangulaire pointu. 
Hasta, se (■* pique ? lance, ja- 
velot ») > f. Cic. etc, (ex.: hastse 
cuspis. Justin, spiculum hastse. 
Liv. hasta amentata, Cic. (er- 
rata. Liv. ictus hastse. Liv. 
j actus hastse. Liv. has* a pro- 
jects [« la 1. en arret »]. Nep. 
hastam dextrd vibrare. Curt, 
hasta vulnerari. Justin, caput 
prsefixum hastse circumferre. 
Suet.); lancea, se (« lance es- 
pagnole, javeline »), f. Sail. 
Lucr. Sen. rh. Justin, (ex.: 
lanced figere. Justin, sparos 
aut lanceas portabant. Sail.). 
Le bois de la — , hastile, is, n. 
Cic. Fer de — , spiculum^ i, n. 
Cic. Pointe d'une — v cuspis, 
idis, f. Virg. | Arme du moyen 
age. Lancea, se, f. A Baisser la 
— devant qqn, s'avouer vain- 
cu et fig. reconnaitre son infe- 
riorite, demittere arma. B. A- 
(ric. [85, 6], alicui manus dare. 
Cic. Courir une—, infesta hasta 
concurrere. Liv. Rompre une 
— , voy. jouter. Fig. Rompre 
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une — avec qqn (soutenir con- 
tre lui une discussion), digla- 
diari (cam aliquo). Cic. \\ (P. , 
ext.) Ellipt. Une — (chevalier 
arme 1 de J a lance). Hastatas, i, 
m. A* T (P. anal.) Harpon. Voy. 
ce mot, ^ Piquant des chevaux 
de frise. Stimulus, i, m. Cses. 
T Spatule du modeleur. Voy. 
spatule. 1" Lance a eau (d'une 
pompo). Sipho. onis f m. Sen\ 
Plin. 

lanceole, ee (tire du lat. post. 
lanceola [« petite lance »]. Ca~ 
pit.), adj. Qui a la forme d*un 
fer de lance. {Lancese 6u lan- 
ceolse) spiculo similis.A. ' 

lancer ( lat. pop. lanciare , 
« lancer le trait ■■» [p. lahceare. 
Tert.]), v. tr. Envoyer a tra- 
vers les airs en imprimant .une 
vive impulsion. Mi Here, tr. 
Cses. Liv. etc. (ex.: m. audacius 
pilam. Sen. tela tormentis. 
Cses. pita. Cses. telum tormen- 
tamve.Cses.fundd lapides, Liv. 
telum ex aliquo loco. Cses. has- 
tas e ratibus. Curt, lapides in 
aliquem. Petr.); emittere, tr. 
Cic. etc. (ex. : baculum in ani- 
mal. Plin. hastam in fines eo~ 
rum. Liv. pila. Cses. pilum aut 
sudem. Quint, jaculd eminus. 
Sail, in naves saxa ingenti 
pondere. Liv. fulmina. Cic); 
immittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
tela. Cses. tela tormentis. Cses t 
tela in aliquem. Cic Cses.. pila 
in hostes. Cses. calicem in fa~ 
ciem alicujus. Petr.); librare 
(* lancer en balancari't »), tr. 
Virg. Liv. (ex.: L glandem. Liv.); 
jacerej tr. Cic. etc. (voy. je- 
ter); conjicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: lapides telaque in nostros. 
Cses. j acuta plurima in equos 
virosqae. Liv. tela undique in 
unum hostem. Liv. milia sa~ 
gittarum circiter ' triginta in 
castellum. Cses. tela intra val- 
lum. Csss.). — le javelpt (exer- 
cice), jaculari, dep. intr, Cic. 
(ex.: totum diem. Cic. magnam 
laadem consequi equitando , 
jacalando. Cic). || (Par anal.) 
Lancer qqn, xnitiere, tr. Liv . 
(ex. : pueros in proglaentem 
dquam. Liv. se in [lumen. Liv. 
epit. se in mare. Sen. anum 
super focum. Petr. voy. jeter). 
"j (Par anal.) Envoyer brusque- 
ment un coup a qqn. — un 
coup de poing, impingere pu- 
gnum in os. Plaut. — des 
coups de fouet, ingerere verbe- 
ra. Cart. — une ruade, calces 
remittere. Nep. \\ (Fig.) Deco- 
cher. Emitter e, tr, Cic. etc. 
(ex.: cu-m illud facetum dictum 
emissum hserere debeat. Cic. 
arg amentum emissum adhse- 
rescit. Liv. em. aculeum [* un 
trait piquant -»]. Cic. aculeos 
in hominem et ream, Cic); 
conjicere, tr. Cic etc. (ex.: in 
disputando vocem[« un mot »]. 
Csel, ap. Cic orationem tarn 
improbam in aliquem. Cic ma- 
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ledicta in alicujusvitam. Cic). 
|| {Par ext.) Lancer .un coup 
d'oeil. Adjicere oculos ad ali- 
quem. Plant. Conjicere ooulos 
in aliquem. Cic. Voy. oeillade. 
T Faire partir vivement dans 
une direction determined. Ad- 
mittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
equum in aliquem. Liv. equo 
admisso ou equis admissis. 
C&s.); emittere(« L horsde*), 
tr. Cic. etc. (ex.: eqaites inhos- 
tem. Liv. cohortes ex silvis. 
Cass.); immittere,tr. Cic. etc 
(ex.: equum ad legionem tiro- 
num. Galb. ap. Cic. naves pice 
completas in blassem Pompe- 
janam* Cms. equitatum. Cass, 
cohortes inhostes. Auct. b. Afr. 
$e in medios hostes. Cic. Liv. 
canes. Virg.), || (Spec.) — le cerf, 
le sanglier, excitare cervum, 
apriim. Cic. Phaed. Le lance, 
(eras excitandi ratio. A. ou lo- 
cus unde (era excitata est. A. 
. (j (Marine.) — un vaisseau, na- 
vent in aqixam deducere ou abs. 
navem deducere. Caes. (B. G. 
V, 23), |) (Fig.)Mettre en train, 
en action. — une personne, ali- 
quem producers. Cic. — une 
affaire, negotii initia ponere, 
Cic. Se — , etre lance, m leeii- 
tiam nimiam conjici. Ter. 
lancette, s. f. Instrument de 
chirurgie qui sert a saigner, 
etc, Scalpellum, i, n. Cic. et 
scalpellus , t, m. Cels. Seal- 
pram, i, n. Cels. Scalper, pri, 
m. Cels. Sagiita, ae, f. Veg. ^ 
Lame du graveur sur hois. Voy. 

BURIN. 

lancier (lat. pop. lanciarias 
[p. lancearias. Amm.]), s. m. 
Cavalier arme de la lance. Lan- 
ced armatus. A. 

lane in ant, ante (lat. lanci- 
nans, part. pres. de lancinare, 
decouper,mettre en pieces), adj. 
Qui produit des elancements 
aigus. Dpuleur — , acer morsus 
doloris. Cic. stimuli doloris. 
Cic. Causer une douleur — , 
pungere^ tr. Cic. 

landau, s. m. Yoiture a quatre 
roues en forme de berline. Pe- 
torritum, i, n. Hor. Plin. 

lande, s. f. Terrain ou il ne 
croifc que des broussailles. Loca 
deserta (ou inculta). Cic.Tesca 
(et tesqua), Oram, n. pi. Cic. 

landgrave, s. m.Titre donne a 
certains princes souverains 
d'A Hem ague. Landgravius y ii, 
m. A. 

landwehr, s. f. En Allemagne, 
reserve de 1'armee active. Voy. 
reserve. 
langage, s. m. Expression de la 
.pensee nar la parole. Lingua, 
se, f. tie. etc. (ex.: linguam 
acuere etprocudere [* faconner 
le 1. »], Cic. 1. historica [« de 
Thistoire » ]. Sen. philosopho- 
ram. Sen.);- oratio, onis, f, Cic. 
(ex.: ferae sunt rationis et ora- 
tionis expertes. Cic. [de Off. I, 
50]), Sans plus de — , voy. dis- 
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' cours. Tenir ce — , hanc ora- 
tionem habere. Liv. ita verba 
facer e. Liv. |[ (Spec.) Langue 
propre a un peuple. Lingua, a?, 
t'.Cic. Sermo* onis, m. Cic. Voy. 
langue. || (Par ext.) Maniere 
.dont qqn exprime sa pensee par 
la parole. Sermo, onis, m. 
Cic. etc. (ex. : s. rasticus, ur- 
banus. Liv. plebejus. Cic. quo- 
tidianus. Quint, s. lenis mini- 
meque pertinax. Cic. delicatus, 
feslivus, elegans. Cic. sermo- 
nis elegantia, Cic. illius aetatis 
sermo. Cic. erat ingenio et ser- 
mone eleganti (* il avait de la 
distinction dans Tospnt et dans 
le lanrra^e «1. Cic. omnibus 
idem sermo constat [* lis tien- 
nent tous le meme 1. *]. Liv.) ; 
oratio, onis,f. Cic. etc. (ex.: 
haec or alio. Ter. Cic. oratio 
abhorrens a persona gravis si- 
mi kominis. Cic. oratio Mt- 
nensium, Siculorum , arato- 
ram y etc. Cic. honesta oratio 
est. Ter. Cic. orationem bono- 
ram imitari. Cic.).^ Expression 
de la pensee par des signes te- 
nant lieu de la parole. Em- 
ployer le — de ]a pantomime, 
nutu (ou signis) to qui (ou signi- 
ficare). Ov. Nos youx ontun — 
interprete de nos sentiments, 
oculiloquuntur quemadmodum 
afyecti simus. Cic. Le — des 
fleurs, voy. fleur, p. 917, col. 2. 
T Manifestation du sentiment, 
de la sensation par le son inar- 
ticule, le geste, etc. Lingua, 
se, f. Virg, Phaed. (ex.; linguae 
volucrum. Virg. [En. Ill, 361 ; 
X, 177]. linguam vis meamprae- 
cludere, ne latrem pro re do- 
mini. Phasd. [I, 23, 5]). Voy. 

PARLER. 

lange (lat. laneus, de laine), s. 
m. Morceau d*ecoffe de laine 
dont on enveloppe les enfants 
au berceau. Pannus,i t m. Hor. 
Fasciae y arum, f. pi. Plaut. 

langoureusement.D'une ma- 
niere langoureuse. Cum lan- 
guore. Cic. 

langoureux, euse, adj. Qui 
exprime la langueur. Langui- 
dulus^ a, urn,, adj. CatulLLan- 
guoris plenus. Cic. Vers — 3 
mollia carmina.Ov. \\ Substan- 
tivt. Faire le — , voy. amou- 
reux. 

langouste (lat. locusta, saute- 
relle), s. f. (Arch.) Sauterelle. 
Voy. ce mot. ^ (P. anal.) Crus- 
tace analogue au homard. Lo- 
casta, ae, f. Plin. 

langue, s. f. Organe servant a 
la deglutition ; siege du gout. 
Lingua, se, f. Cic. etc. (ex:.: 
lingua lamb ere pueros. Liv. I. 
prima [** la pointe de la 1. »]. 
Plin. linguam ab irrisu exse- 
rere. Liv. linguam ejicere. Cic. 
linguam alicui excldere. Cic. 
linguam alicui evellere on eri- 
pere. Cic). \\ Langue employee 
comme aliment. Lingua, as, f. 
Plin. Macr. T Organe, agent de 
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la parole. Lingua, se, L Cic, 
etc. (ex.: lingua hsssitans. Suet, 
lingua adhaeret ou inhasret, 
Plin. linguam succldere. Cels. 
linguam scalp ello resectatn li- 
berare. Cels. linguas nodos sol* 
vere [« denouer la 1. »]. Cic. 
lingua impromptum esse [« a- 
voir la langue embarrassee ■]. 
Liv. lingua ei astricta est mer- 
cede. Cic. lingua inexplanata. 
Plin. linguam continere. Cic. 
. linguae moderari. Cic. Ungate 
temper are. Liv. esse celeri lin- 
gua. Cic. lingad promptas 
[« qui a la 1. bien pendue *]. 
Liv. impigrae linguae esse. Sail, 
esse solutissimae linguae. Sen. 
lingua immodicus. Sen. lin- 
guam habere malum. Sen. lin- 
guae hominum vitemus. Cic. I. 
maledica. Vol.- Max. lingua 
improbitas. Liv. homo acids 
linguae. Sen. rh. linguae acerbae 
et immodice lib eras fait. Liv.)] 
OS, oris, n, Plaut. Nep. Quint. 
(XT, 3, 30 sq.). Plin. j. (ex.: ot 
prornptum. Quint, planum. 
Plin. /. confusum. Plin.j.tan- 
ta erat commendatio oris at- 
que orationis. Nep.). Se mor- 
dre la — ,(%•)> verba devorare. 
Sen. Se mordre la — d' avoir 
parle, dolere verbis. A. Jeter 
sa — aux chiens, aliquid r ei- 
der e ac r emitter e. Cic. Un coup 
de — , voy. medisance. Faire 
merveille du plat de la — , fe- 
rocem esse verbis. Liv. verbis 
jactare (aliquid). Cic. || (Par 
ext.) La personne qui parle. 
Une bonne — ,vov.bavard. Une 
mauvaise — , homo maledicas. 
Cic. Une — de rip ere, excetra. 
Plaut. ( Pseud. 218 ). Liv. . 
(XXXIX, 11, 2). || La maniere de ■ 
parler. Faire la — a qqn, sug- 
gerere alicui verba. Cic. Pren- > 
dre la — de qqn, alicujas ora- ; 
tione uti. Liv. Prendre — avec ; 
qqn, perco n tari aliquid ex ali- : 
quo. Cic. 1" (Par ext*) Le Ian- : 
gage parle ou ecrit propre a : 
une nation. Lingua, se, f. : 
.Cic, etc. (ex.: I. Latina, Grazca. 
Cic. Latinae linguae gnaros. : 
Liv. I. inopSy locuples. Cic.pe- t 
regrinam linguam discere. Cic. : 
duas linguas ediscere. Cic. om- . 
nes linguas scire. Cic. par em Z. 
esse in linguae Graecae Latins- : 
que facultate. Cic. [Off. I, 1, J^ 
1 ]. Graeca lingua loquentes. * 
Liv. ejusdem esse linguae [* par- ^ 
ler la meme 1. »]. Cic. alicujas i 
linguam intelligere. Petr. ); ^ 
sermo, onis,m.Cic. etc. (ex.: ; 

patrius [e ma tern el le *].Lucr. ^ 

sermone deb emus uti, qui na* 1: 

tus est nobis [*= notre 1. mater- ^ 

nelle »]. Cic. nativus ille seP- 1 

mo commercio aliarum gen- m ";_ 

tiam exolevit. Curt, sermoni ^ 

Persarum se dedidit. Nep. qu& ;: 

philosophi Graeco sermone true* v j 

tassent. Cic. interrogates ser- ^ 

mo prodidit. Liv.); litters* " : 

arum, f . Cic. etc. (ex.:, Grxca* : 
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litteras in senectute didicisse. 
Cic. philosophiam Latinis lit- 
teris illustrdre. Cic. aliqaid 
litteris Latinis mandare. Cic. 
[Fin, I, 1, !])• Le don des — 
(eccles.), multarum linguarum 
gratia. Hier. (ep. 120, 9). Par 
anal. Avoir le don des — , om- 
nibus Unguis loquendi facilita- 
te valere. A. La confusion des 
— , confasio linguarum. Hier. 
(ep. 53, 8). Aug. (Civ, D, XVI, 
II, 3).mutatio linguavum: Aug. 
Fig. C'est J a confusion des — , 
linguse confunduniur. Hier. 
(quaist. Hebr. in Genes, 10, SO). 

— morte, lingua mortaa. D. 

— vivante, lingua viva. D. || 
(Par anal.) Le langage parle ou 
ecrifc special a certaines ma- 
tieres. Lingua, ae, f. Sen. (ex.: 
I. historica. Sen. philosopho- 
rum. Sen.); sermo, onis, m. 
Cic. etc. (voy. langage); ora- 
tio, OH1S, f- Cic, (ex. : aliend 
oratione uti [« parler une 1. 
etrangere «, c.-a-d. a laquelle 
on n'est pas habitue »]. Cic. 
[Rep. Ill, 8]). J| L'ensemble des 
regies qui regissent le vocabu- 
laire et la gram m aire d'une 
langue. Ratio dicendi. Cic. (cf. 
splendida qusedam minimeque 
veteratoria ratio dicendi, Cic. 
[Brut. 261]j. Dictio et genus 
dicendi. Cic. (cf. et vero fait in 
Crasso et popularis dictio et 

' excellens; Antonii genus dicen- 
di multo aptius judiciis quam 
contionibus. Cic. [Br. 165]). 
Recta loquendi consuetudo 
[* une 1. correct© », opp. a de- 
pravata loquendi consuetado]. 
Cic. Faute con t re la — , vitinm 
sermonis ou orationis ou abs. 
vitium. Quint. (I, 1, 3). || L'en- 
semble dos locutions et des 
tournures employees a une cer- 
taine epoque, ou par certains 
ecrivains, Sermo, onis, m, Cic. 
Genus dicendi. Cic, T ( Par 
anal. J Ce qui a la forme d'une 
langue, — de terre, lingua^ se, 
f, Cic. — de boeuf, voy. bu- 
glosse. — de corf, voy. : scoLO- 
pendre. — de chat, voy. eupa- 
toire. — de chien, voy. cyno- 

GLOSSE. 

languette, s. f, Ce qui ala 
forme d'une petite langue. Li~ 
gula ou lingula, ee, f, Plin. 

— de terre, lacinia^ se, f. Plin. 
lingula, &, f. Cses. — d'une 
chaussure, ligula, se, f. Mart. 

— d'une balance, ligala y 53, f. 
SchoL examen, minis , n. Vitr. 
Pers. — d'instrument a vent, 
ligula, &, f. Plin. 

langueur, s. f. Abattement 
physique prolonge. Languor, 
OTiSy m. Cic. etc. (ex. : I. cor- 
poris. Cic. in languorem inci- 
dit. Suet.). Maladie de — , ta- 
bitudo, dini&, f. Plin. Voy. 

CONSOMPTION, EPUISEMENT. Avoir 

une maladie de — , marcescere 
morbo. Col. languescere, intr. 
Cic. — d'estomac, malacia sto- 
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rnachi ou (absol.) malacia, a?, 
LPlin. || Fig.Defaut d'activite, 
a energie. Languor, oris, m. 

ClC VOy. APATHIE, INERTIE. Etat 

de ---, voy. marasme. Etre dans 
un etat de — , languere, intr. 
Cic. *{ Abattement moral pro- 
long. Languor, oris, m. Cic. 
Marcor,ori$, m. Sen. Veternus, 
i y m. Csel. (ap. Cic.) — (du 
style), lentitudo, dinis t f. Tac. 
Voy. abattement, apathie. || P. 
ext. Yeux pleins de — , voy. 
langoureux. 

langueyef , v. tr. (Arch.) De- 
Iier la langue (a qqn) f le faire 
parler. Nodos linguae solvere. 
Cic. 

languide, adj. (Arch.) Qui est 
dans la langueur. Lahguidus, 
a, urn, adj. Cic. 

languier, s. m. Langue et gorge 
fumees de pore. Glandules, a- 
rum, f. pi. Mart. 

languir (lat. pop. languire, p. 
languere), v. intr. Etre dans un 
etat prolonged'abatte men t phy- 
sique. Languere, intr. Cic. 
Virg. (ce verbe, surt. poet, en ce 
sens peut etre remplace par 1 'ex- 
press, esse semper infirmd at- 
que etiam segrd valetudine. Cic. 
par anal, languet flos. Prop.); 
elanguescere, intr. Liv. Col. 
(dans des expressions c.:' arbor 
elanguescit. Suet pralium, 
quod jam elanguerat t accen- 
dere. Curt, differ endo elanguit 
res. Liv.); marcescere, intr. 
Liv. Ov. Col. (ex.: m. morbo et 
languoribus. Col.); tabescere, 
intr, Cic. etc. (ex.: misero diu- 
turnoque morbo tabescens.Cic. 
[N. D. Ill, 8/»]). || (Fig.) Etre 
sans activite , sans energie. 
Languere, intr. Cic. etc. (ex.: 
languet juventas. Cic. I. otio 
ou in otio. Cic. in otio hebes- 
cere et languere. Cic. par ext. 
languent vires. Cic. languens 
labensque populus. Cic); mar- 
cescere, intr. Liv. (ex.: m. otii 
situ, otio, desidia. Liv.); ta- 
bescere, intr. Cic. (ex.: t.otio. 
Cic [Att. II, lhy 1]); fiacces- 
cere, intr. Cic. (ex.: sermo 
(laccescebat. Cic). Ne pas — , 
calere, intr, Cic. T Etre dans 
un etat proJonge d'abattement 
moral. Tabescere, intr. Cic. 
etc. (ex.it. molestiis. Cic [Tusc. 
IV, 37]. desiderio. Cic [Cat. % 
h, 6]. absol. perspicio nobis in 
hue calamitate tabescendum 
esse. Cic [Att. Ill, 35 init.]). || 
(Par ext.) Etre abattu par une 
longue attente. Contabescere, 
intr. Cic. (Tusc. Ill, 31, 75). 
Pour ne point vous faire — , ne 
diutius pendeas. Cic 

languissamment, adv. D'une 
maniere languissante. Langui- 
de, adv. Plin. Cum languore. 
Cic Frigide, adv. Cic 

languissant, ante, adj. Qui 
lansuit. Languidus, a, um, 
adjT Cic (ex.i.vir languidio- 
ris corporis. Sen. senectus lan- 
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gaida. Cic languidas ignis, 
Phn.)\ languens, p. adj. Cic 
etc. (cf. /. stomachus. Csel. ap. 
Cic vox. Cic). Sante — , infir- 
missima valetudo. Cic Etre — , 
languere, intr. Cic Devenir — Y 
languescere y intr. Cic. || Fig. 
Languens, p. adj. Cic etc 
(ex.: I. populus. Cic); langui- 
dus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
oratw tangaidior. Quint.). Ex- 
position—, infracta eccplicatio. 
Sen. Correspondance — , senes- 
cences litterse. Plin. /. Etre — , 
languere, intr. Cic. (voy. lan- 
guir). Devenir — , languescere, 
intr. Cic frigescere, intr. Quint. 
(cf. affectusfrigescit. Quint). 
La guerre devient — , senescit 
bellum. Liv. En pari, d'une 
pers. Voy. decourage. || Yeux, 
regards — , languentes oculL 
Sen. languidi oculL Quint, 
laniere, s. f. Bande de cuir 
longue et etroite. Loram, f, n. 
Plaut. Ov. Corium 7 ii, n. Cic. 
Copula, 3d, f. Nep. 

lanifere, adj. (T. didact.) Qui 
produit dela laine. Lanaris,e t 
adj. Varr. Laniger, gera, ge- 
rum t adj. Virg. Phsed. Betes 
— , lanata animalia. Varr. \\ 
P. anal, (on pari, des plantes)/ 
Lan-u^fnosas, adj. Plin. Voy. 

COTONNEUXi DUVETEUX. 

lanigere, adj. Voy. lanifere. 

laniste, s. m. Celui qui forme 
et vend des gladiateurs pour 
les combats du cirque. Lanista, 
as, m. Cic. 

lanterne, s. f. Sorfce de bofte^ 
ou Ton place une lumiere k 
Tabri du vent. Lanterna y se, f. 
Cic Celui qui porte une — , 
lanternarius, ii, m. Cic. || Lan- 
terne sourde, lucerna in qud 
lax obscuratur. A. ( d'apres- 
Cic.) caeca lanterna. A. Fig. 
Oublier d'allumer sa — (omet- 
tre le point essentiel pour, etre 
compris), quod primum etma- 
xime necessarium est omittere 
[A. d'apr. Cic). Loc. prov. 
Prendre des vessies pour dos 
— , decipi specie. Cic. Des — 
(des choses vaines) , inept ise, 
arum, f. pi. Cic Conter des 
— , voy. lanterner. ^ Cage cir- 
culate d'un edifice. Voy. cage, 
|| Tourelle percee do fenetres. 
Voy. tourelle. (| Tribune oi v 
Ton entend sans etre vu. Voy. 

TRIBUNE. 

lanterner, v. intr. et tr. j] F. 
intr. Perdre le temps a des 
choses vaines. Op er am per dere. 
Cic Cessare, intr. Cic. Voy. 
flaner. ^ V. tr. Amuser qqa- 
par de vaines paroles. Extra- 
here aliquem (aliqua re). Cic. 
Producer e aliquem {falsa spe) . 
Ter. Sustinere ' aliquem (vand 
spe). Liv. Differre aliquem per 
frustrationem. Liv. 

lantern erie, s. f. Action de 
lanterner. Cunctatio, onis, f. 
Cic || (P. ext.) Chose vaine qui 
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fait perdre le tomps. Voy. fa- 

DAI^E, FUTILTTE. 

lantipcnnage, s. m. (Arch.) 
Pop. Action de lanfciponrier. 
Sine intevvallo loquacitas.Cic 

lantiponner, v. intr. (Arch.) 
Pop. Perdre le temps en djs- 
cours inutiles. Diem extrahere 
mora dicendi. Gees. Tempus 
trahere jar yiis. Sail. t # 

lanugineux, euse, adj. Qui 
est de la nature de la laine. 
Lanatas, a, urn, adj ^ Col. La- 
neas, a, am, adj. Plin. Lanu- 
ginosus, a, um, adj. Plin. 

laper, v. tr. Boire en pompant 
le liquide avec la langue. Lam- 
here, tv. Phaed. 

lapereau, s; m. Jeune lapin, 
Cuniculi pullus. A. Lauren, 
ids, m; Plin. 

1. lapidaire (lat. post, lapida- 
rius. Ulp.), s. m. Ouvrier qui 
vend, tailie des pierresprecieu- 
ses. GemmariuSy ii, m. Vulg. 
Inscr. Gemmaram sculptor ou 
sculptor. A. 

2. lapidaire, adj. Relatif aux 
nierres. Lapidarius, a, am, adj. 
Plant. Plin. ^ Spec. Style — , 
scriptura lapidaria. D. (d'apr, 
Petr.). 

lapidation, s. f. Action de la- 
pi der. Lapidatio., onis, f. Gic. 

Hiev. 
lapider (lat. lapidare. Flor.)> 

y. tr. Tuer (qqn) ^ k coups de 
pierres. Lapides (in aliquern) 
conjicere. Cic. Lapidibus {ali- 
quern) prosequi. Gic, Lapidibus 
cooperire {aliquern) ou obruere. 
Cic. (Aliquern) ■" lapidibus pro- 
sternere. Val.-Max. || Fig. So 
faire — (sefaire jeter la pierre 
par tous, mettre tout le monde 
contre soi), omnium iras in se 
concitdre. Cic. 

lapidificatioii, s. f. Modifica- 
tion d'une masse ruin era'le, qui 
la rend de consistarice pierreu- 
se. Voy. petrification. 

lapidifier, v. tr, Rehdre (une 
couche, une masse minerale) 
de consistance pierreuse. In la- 
pidem ou saxum vertere. A. 

lapin, ine, s. m.~et f, Quadru- 
pede de l'ordre des Rongeurs, 
Cuniculus, i, m. Varr. Abon- 
dant en — , cuniculosus y a, um, 
adj. Goto. Trou de -^, cunicu- 
lum, i, n. Varr. 

lapis et lapis-laziili, (proprt. 
* pierre d'azur »), s. m. Lazu- 
lite. Voy. lazuli. 

laps (lat. lapsus, ecoulement), 
s. m. Laps de temps, spatiam 
ou intervallum temporis. Cic. 
tempus, poris, n. Cic. 

laq[uais, s. m. Valet en livree, 
employe souvent a suivre son 
mattre ou sa maitresse. Serva- 
lus, £, m. Cic. Pedisequus, i, 
m. Plaut. 

laraire, s. m. Lieu interieur ou 
etaient placees les statues des 
dieux lares, Lararium, ii, n. 
Lampr. 

Aarcin (lat. latrocinium } bri- 
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gandage), s. m. Petit vol. Far- 

turn, I, n * ^ c * l ex - : fwtam 
facere. Cic. voy. vol). || Fig. Fur- 
tum,i, n. Cic. Honteux — , voy. 
plagiat, De doux — » dulcia 
farta. Virg. 

lard, s. m. Graisse ferme qui 
est entre la chair et la peau de 
certains animaux, Laridxxm et 
lardam, i, n. Plaat Hor. Plin. 
Quartier de — , succidia, a? ? f . 
Cic. Marchand de — , larda- 
rius y ii } m. Inscr. || (P. ext.) 
Famil. Faire du — (s'engrais- 
ser dans Toisivete), voy. en- 
graisser, Etre gras a — t voy. 
gras. T (P. anal.) Aubier. Voy. 
ce mot. 
larder, v. tr. Traverser une pie- 
ce de viande par des niorceaux 
de Iwd-Lardum camiinserere 
ou carnem lardo transfigere.A. \\ 
Larde de rubans. Voy.ENRUBAN- 
ner. T (P. anal.) Famil. Porcer 
de coups. Conftgere, tr, Cses. 
Fig. Blesser de mille traits pi- 
quants. Lacerare, tr. Suet. 
lardoire, s. f. Petite broche qui 
sert a larder. Voy. broche. 
lardon, s, m. Petit morceau de 
lard. Frustum lardi. A. \\ 
fFig.) Famil. Trait piquant 
dont- on blesse qqn. Voy. bro- 

CARD V 

lare, s. m. Dieu domestique. 
Lar, lariSy m. Plant. ^ Les — , 
et t par appos . les dieux - — , 
lares (Genit. larum), m. pi. 
Cic. (cf. I. domestic^ familia- 
res privati, patrii. Suet. Ov. 
TibulL I. compitales. Suet.). 
La fete des — , laralia^ ium y n. 
pi. Paul.exFest. \\ (Fig.) Le 
toit domestique. Lar, laris } m. 
Cic. Penates, ium, m. pi. Cic. 

Voy. FOYER. 
large, adj., adv. et s. m. \\Adj. 
Qui a une grande etendue dans 
le sens oppose a la longueur. 
Latus, a> um : adj. Cic. etc. 
(s'opp. a angustuSj brevis^con- 
Iractus, ex.: I. via. Cic. frons. 
Plin. j. ratis. Liv. Z, (lumen. 
Cses. lati fines. Cses. I. locus. 
Cic. lalissimse solitudines. 
Cces.) ; patens, p. adj. Cic, 
etc. (voy. etendu, p. 826, col. 1). 
|| (Fig.) Qui a une grande ex- 
tension. Amplus, a, U222, adj. 
Ctc. etc. (ex. : potestas t potentia. 
Plin.) ; patens, p. adj. Cic. 
etc* (voy, etendu) ; latus, a, 
11222, adj. Ctc. etc. (ex. : in 
hoc tanto tamque lato campo 
cum liceat oratori vagari libe- 
re. Cic.) \ laxus, a, UJ32, adj. 
Liv. (ex. : in quo laxior negli- 
gentise locus esset. Liv. [XXIV, 
8> 1]) ; magnus, a, urn, adj . 
Cic. etc. (yoy. grand, etendu). 
(Par anal.) Ample, qui ne 
serre pas. Laxus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.; L anulus. Ov. I. 
toga. Sen. rh. L calceus. Hor. 
laxior tunica. Ov.). || (Fig.) 
Qui n'est pas strict. Latus ^ a, 
um, adj . Cic. etc. (ex. : latior 
interpretatio . Jet.), Avoir la 
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conscience — , parum religio- 
sum esse. Cic. 1 (Fig.) Qui n'est 
pas restreint. Largus, a, urn, 
adj, Cic. etc. (ex.: cum sol 
terras larga luce compleverit. 
Cic. copiam quam largissimam 
facere. Cic. en pari, des pers. 
si largus esse vellet [opp. a ma- 
tignus, avarus]. Cic. fiubst. pi. 
largi. Cic. [Off. II, 55], voy. li- 
beral). || Qui n'est pas etriqu£. 
Latus, a, um, adj. Cic. etc, 
(ex.: I. oralio,disputatio [* de- 
bat »]. Cic. latior qusestio. Liv. 
en pari, de pers. latior Machi- 
nes. Quint.). 1 Qui mesure telle 
ou telle etendue dans le sens 
oppose a la longueur. Latus f 
a, um, adj. Cic t etc. (ex.:£bs- 
$a pedes quindecim lata. Gees, 
non latior pedibus quinqua- 
ginta. Cass.). || (Par ext.) Qui 
embrasse une quantite conside- 
rable, Magnus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : capessere ma~ 
gnam partem alicujus rei.Cic); 
amplus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. considerable). ^ Adv. 
Dans un espace etendu. Late, 
adv. Cic. || De maniere a n'e- 
tre pas serre. Laooe, adv. Cic. 
(cf. t. habit are. Cic). S'habiller 
— , loads uti vestimentis. A. || 
(Fig.) D'une maniere qui n'est 
pas etriquee. Ample, adv. Cic. 
Late, adv. Cic. (cf. I. dicer e de 
aliqua re, Cic.). * S. in. Espa- 
ce etendu. Etre loge au — , laxe 
habitare. Cic. Donner du — , 
c.-d-d. de l'espace, voy. espa- 
ce. Etre au — , lace-am habere 
locum. Sen. Prendre le — , 
apertum peter e. Sen. se dare ou 
conjicere in pedes .Plaut. Passez 
au — , de via decedite. Plaut. 
|| (Spec.) La haute mer. Al- 
tum ) iy n. Cic. etc. (cf. in altum 
provehi. Cic. Liv. Plin. in por- 
tum ex alio invehi. Cic). Aper- 
tum mare. Cses. \\ (Fig.) Etre 
au — , laute vivere. Nep. et 
(dans un sens spec), p arum re- 
ligiosum esse. Cic. || Etendue 
dans le sens oppose a la lon- 
gueur. Latitude), dinis, f.Cic- 
etc. (voy. largeur). Un fosse de 
quinze pieds de — , fossa quin- 
decim pedes lata. Caes. En long 
et en — , longe lateque. Caes. 
Se promener de long en — , 
spatiari, dep. intr. Cic. 
largement, adv. D'une manie- 
re large, en embrassant une 
grande quantite. || (Au propre.) 
Sur un espace large. Laxe, 
adv. Cic. Au fig. Large, adv. 
Cic. (cf. I, vivere. Mart.). Am- 
ple, adv. Cic. (cf. amplissime 
ornatus. Ctc). Laxe, adv. Liv. 
(cf. laxius vivere. Li v.). Boire -^-, 
perpotare, intr. Cic biberelibe*- 
raliter.Sen. Vivre — , viverelau- 
te. Nep. vivere magnifice. Cic. 
Donner — , in dando muni/i- 
cum esse. Cic Trop — , effuse^ 
adv. Cic. || D'une maniere qui 
n'est pas etriquee. Late, adv* 
Cic Fase f adv. Cic (cf, f. dice- 
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re. Cic). Sujet traite - — , mate- 
ria latior. Sen. Fac, on de trai- 
ter un sujet — > latior tracta- 
tus. Cic. Peindre — , latiore 
manu pingere. A. 

largesse, s. j\ Acta par Iequel 
on donne d'une maniere large, 
tresge^iereuse. Largitas, atis A 
f. Cic. etc. (ex. : terra ftxndit 
fruges cum maxima largitate. 
Cic); liberalitas, atis> f. Cic. 
(voy. GENEROSiTE).Faire — , lar- 
giriy dep. intr. Cic. munificum 
esse in dando. Cic. T Don fait 
d'une maniere large, tres gene- 
reuse. L&rgitio, onis, f. Cic. 
etc. (ex.: largitione benevolen- 
tiam alicujus conseciarL Cic). 
Faire des — , largiri, dep. 
intr. Cic. etc. (ex. : largiri ex 
alieno. Cic. de alieno. Liv. 
largiundo aliqaid par are . Sail, 
largiando atque pollicitando 
incendereplebem^ Sail.). — int£- 
ressee, largitio, bnis, f. Cic. 
(ex.: largitionis suspicionem 
recipere [» etre soup^onne d'a- 
voir voulu corrompre par des 
1,»J. Cic). Corrompre par des — , 
largiri, d6p. tr. Cic Celui qui 
seduifc par des — > largitor,oris, 
m. Cic. 

largeur, s. m. Etendue ou di- 
mension d'une surface, d'un 
corps, dans le sens oppose a la 
longueur. L&titudo , dinis, 
f. Cic. etc. (ex.: in latitudinem 
pater e. Gees.)* Avoir tan I de 
pieds de — ^patere in latitudi- 
nem (avec race, de mesure). 
Caes. Liv. Voy. large. — d'un 
fie uve , magnitudo flaminis . 
Caes. T" Caractere de ce'qui ne 
serre pas. Laxitas, atis, f. Cic. 
Plin. || (Fig.) Caractere de ce 
qui n'est pas restreint. Ampli- 
tudo, dinis, f. Cic — d'esprit, 
animi magnitudo. Cic animas 
magnus et excelsus. Cic inge 
nil libertas. Cic animas liber. 
Cic • — des idees, altitudo ani- 
mi, Cic 

largue, adj. et s. m. et f. || 
Adj. Lache, non serre. Laxas, 
a, urn, adj. Virg. *[ (Arch.) S. 
m. et f. La haute mer, le lar- 
ge. Voy. LARGE. 

iarguer, v. tr, et intr. ]| V. tr. 
Lacher. Laxare (rudentes).Virg . 
— les 6coutes, pedem facere. 
Virg. — les dcoutes, la bouline 
(pour recevoir le vent de biais), 
in contrarium navigare prola- 
tis pedibas. Plin. En larguant 
tout a fait les voiles, pede aequo. 
Cic ou pedibas sequis. Ov* 

larigot, s. m. Sorte de flute. 
Voy. flute. || (Fig.) Loc tri- 
viale. Boire a tire — (en vidant 
force flacons). Perpotare, intr, 
Cic 

larix, s. m, Arbre du genre 
meleze, Voy. meleze. 

iarme, s. f. Goutte d'humeur 
limpide qui s^chappe de rceil 
sous une influence physique ou 
morale. Lacrima, ae, t'.Cic 
etc. (ex.: cito arescit lacrima. 
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Cic. nihil latrima citius ares- 
cit. Cornif. ordin. au plur. la- 
crimas verm [opp. a simulates. 
Liu. multis cam lacrimis [<> a- 
vec un flot de 1. »]. Cic Cses. 
lacrimee tarn Juste cadentes. 
Sen. litterse maltas mihi lacri- 
mas attulerunt. Cic lacrimas 
profunderc Cic quern ut vidi 
ego vim lacrimaram [<.- un flot 
de i.»] profadi. Cic lacrimis 
gaudio effasis [« en versant 
des J. de joie »]. Liv. lacrimse 
quae aut erumpunt [".« jaillis— 
sent *] dolore aut leeiitia ma- 
nant. Quint. prae lacrimis lo- 
qui non possum. Cic lacrimas 
non tenere [« ne pouvoir rete- 
nir**]. Cic, aliquem consper- 
gere [« arroser, inonder »] la- 
crimis. Cic lacrimas alicui 
movere [* faire venir les 1. aux 
yeux »]. Sen. lacrimas excussit 
[« a fait couler »] mihi. Ter. 
debilitor lacrimis* Cic con- 
sumptis lacrimis [« bien que 
mes larmes soient taries *] in- 
fixus heeret animo dolor, Cic. 
mutais lacrimis perfusi [* con- 
fondant leurs 1. »]. Curt.) ; tie- 
tus, US, m. Cic. etc. (s'opp. a 
risus, laetitiU) ex. : fl. tacitus. 
Liv. prae fletu. Cic. (letum po- 
pulo movere [« emouvoir le 
peuple jusqu'aux ]. »]. Cic. in- 
fantium fletum infuso lacte 
compescere. Sen.). Action de 
fondre en — t collacrimatio, 
onis, f. Cic. (de Or. II, 190). 
Les larmes aux veux, oculis 
lacrimantibus . Cic Verser des 

— sur> illacrimdrej intr. Liv. 
lacrimas prsebere (alicui rei). 
Cic voy. pleurer. Avoir des 

— dans la voix, miserabiliter 
loquu Gels. ■ Secher les — de 
qqn, alicujus dolorem abster- 
gere. Cic T (Par anal.) Famil. 
Tres petite quantite d'un li- 
quide. Gutta y se t f . Cic Pau~ 

-lulum [vini). Cic \\ Sue de cer- 
taines plantes. Stilla > a?,f. PUn, 
Lacrima^ se, f. Plin. 

larmier, s. m. Corniche exte- 
rieure d'un edifice,, formant 
saillie pour faire egoutter la 
pluie. Corona, a?, f. Vitr. Men- 
turn, i f n. Vitr. Face inferieure 
du — , lacunar, aris, n. Vitr. 

larmoiement et larmoi- 
ment, s. m. Action ,de lar- 
moyer, Lacrimatio, onis, f. 
Plin. 

larmoyant, ante, Qui lar- 
moye. Lacrimosus, a, urn, adj. 
Plin. Yeux — , ocaZi sine fine 
lacrimantes. Ov. Voix — , flebi- 
lis vox. Cic D'un ton — fiebi- 
liter, adv. Cic || (Fig.) Qui 
fait couler des larmes. Lacri- 
mosus, a, um, adj. Hor. Fie- 
bilis, e, adj. Cic Voy. lamen- 

. table, pathetique. 

larmoyer, v. intr* Avoir con- 
tinuellement des larmes dans 
les yeux. Lacrimare sine fine. 
Cels. En larmoyant, lacrimans 
sine fine. Cels, 


LAS 


11A7" 


larmoyeur, euse, s. m. et f. 

Celui, celle qui larmoie. Voy. 
pleureur. 

larron, onnesse {l&t.latro), s. 
m. et f. (Arch.) Voleur, veleu- 
se. Voy. ces mots. TCelui/^celle 
qui vole en cachette. Fur, fa- 
ris, m. et f. Cic. Voy. filou, 
fripon. II (Fig.) Larron d'hon- 
neur, voy. suborneur. Larron- 
nesse des co3urs,voy. enjoleuse. 

larronneau, s. m. Petit larron. 
Farunculus, i, m. Cic 

larve, s. f. (Antiq. rom.) Fan- 
tomo hideux. Larva, se^f. Plaut. 
Sen. Plin. De — , larvalis et 
larualis, e, adj. Sen. | (P. 
anal.) Insecte vermiforme qui 
represente le premier etat des 
insectes a metamorphose. Ver- 
miculus, i, m. Plin. 

laryngotomie, s. f. Operation 
par laquelle on pratique une 
ouverture dans le larynx. La- 
ryngotomia, se, f. Cael.-Aur. 
(acut. Ill, h, 39). 

larynx, s* m. Organ e essentiel 
de ]a voix, a la partie supe- 
rieure de la trac ne'e -arte re . 
Arteria aspera. Cic Spirandi 
meatus. Plin. 

las, laBse (lat. poet, tassus), 
adj. et interj. || Adj. Qui n'est 
plus on etat de soutenir Teffort, 
le travail. Fessus, a, am, adj. 
Cic Fatigatus ou defatigatas, 
a, um 7 p. adj. Cic (voy. fati- 
gue 1 ). || (Fig.) Qui ne peut plus 
supporter plus longtemps qqn, 
qqclu Fessus, a, um, adj. Cic 
(ci\ f. cssde. Phasd, plorando . 
Cic f. interrogando et exspec- 
tando responsum. Suet. f. iti- 
nere Liv. f.eundo. Plin. voy. 
fatigueJ. Je suis, tu es, etc, 
las do..., me, te, etc. tasdet 
alicujus rei ou avec PInfin. Cic 
Voy. dsgouter. Famil. Un — 
d'aller, voy. faineant. || De 
guerre — (a bout de- resistan- 
ce), voy, p. 1009, col. % T (Arch.) 
Interj. He! as. Voy. ce mot. 

lascif, ive, adj. Enclin a fola- 
trer. Lascivus > a, um y adj. 
Virg. Voy. folatre. ^ (Spec.) 
Enclin au plaisir amoureux. 
Lascivus, a,'um^ adj. Cic Sa- 
lax, adj. Ov. \\ (P. exfc,) En 
pari, des choses. Regards — , 
protervi oculi. Ov. Images — , 
lasciviae libidinumque imagi- 
nes. Plin. 

lascivement, adv. D'une ma- 
niere lascive. Lascive, adv. 
Mart. 

lasoivete (lat. post, lascivitas. 
Firm. math. CaeL-Aur.) 3 s. f, 
Caractere lascif. Lascivia^ a?, f . j 

Suet. 
laser, s. m. Plante dela famille 
des ombelliferes. Laser, eris, n. 
Plin. Laserpicium, ii, n. Plin. 
Sue du — , laser, eris, n.Plin. 
Col. Relatif au — , laserpicia* 
rius, a, um, adj. Petr. Prepare 
avec du — ,laserpiciatus, a> um, 
adj\ Cato. Plin. Sauce au — T 
laseratum, i, n. Apic 
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lassant, ante, adj. Qui lasse. 

Voy. FATIGANT. 

lasser (lat. lassdre. Vivg. Cels. 
Curt. Sen.), v. tr Rendre las. 
Fatigare ou de(atigare,tr. Lie 
Lassitudine conficere. Cic. Lan- 
guefacere, tr. Cic. Voy. fati- 
guer. — la patience deqqn, 
patientiam vincere. Liv* Je mo 
lasse de, tu te lasses de... etc. 
me, te, etc. tsedet alicujus rei* 
Cic. Ne pas se — de, voy. ras- 
sasier. Ne pas se — de faire 
qqch., non desistere ou non 
intermittere (avec Tlnfin.) Cic. 

Voy* CONTINUELLEMENT. 

lassitude, s. f. Etat de celui 
qui est las. Lassitudo, inis, f . 
Cic. Fatigatio, onis, f. Cic. De- 
fatigatio, onis, i". Cic. Voy. fa- 
tigue. La — du plaisir, voy* 
de'godt, satiete. 
lasso, s. m. Laniere de cuir 
pour enlacer les ennemis ou 
les chevaux sauvages Capulum, 
i, n, hid. 

latent, ente, adj. Qui ne se 
manifesto pas h Pexterieur. La- 
tens, p. adj. Cic. Occultus, a, 
. urn, adj. Cic. Voy. cacher. || 
(Spec.) Chaleur — , quidquid 
calidi latet. Sen, 
lateral, ale, adj.Qui occupe un 
. des cotes d'une chose. Latera- 
lis, e, adj. Grom. vet. Par tie 
— , latus, eris, n. Cic. Chemin 
— , trames, itis, m. Tac. se- 
mita, a?, f . Liv* callis, is, m. 
Liv. Surface — , superficies la~ 
teris ou laterum, ou simpl. 
latus, eris, n. Vitr* 
lateralement, adv. Dans une 
position laterale. A latere. Cic. 
Ex obliquo. Cses. Ex trans- 
verso. Cic. 

laticlave (lat. post, laticlavus. 
Tert. Cod. Theod.), s. m. 
(Antiq. rom.) Tunique a largo 
bordure de pourpre que por- 
taient les senateurs. Latas cla- 
vus. Hor. Laticlavia tunica. 
Val.-Max. Qui a le droit de 
porter le — , laticlavius, ii t m. 
Suet. 

latin, ine, adj. et s. m. || Adj. 
Qui appartient a la race la- 
tine. || Qui appartient aux 
. peuples de l'ancien Latium. 

Latinus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : ferise Latinae. Cic. 
Liv. ou subst. Latinae [« les 
Feries Latines »]. Cic. L. via. 
Liv. ou subst. Latina [« la 
voie Latino »]. Juv. colonize 
Latinae [« jouissant du droit 
Latin »]. Suet, subst. La~ 
tini, 6rum,m. pL Lit/-.), Le droit 
— , jas Latii. Tac. Latinitas y 
atis, f. Cic. ^ (P. ext.) Chez 
les mo domes, Les nations — , 
Latini, orum, m. pi. A, \\ La 
langue — , et, subst., le — , 
sermo Latinus. Cic. lingua 
Latina. Cic. (1'adj. touj. apres 
le subst.}. Le — et le grec, 
utraque '•lingua. Suet. Le latin 
(consider^ au point de vue 
litteraire), litter & Latinse. Cic. 


LAT 

Traduire en — , in Latinum 
(ex Graeco) vertere, conver- 
tere ou transferre. Cic. La- 
line reddere. Cic. Le bon — , 
sermo Latinus. Cic. Latinitas, 
atis, f. Cic. Du mauvais — , 
sermo parum Latinus. Cic. 
— correct, elegant, sermo ele- 
gans. Cic. sermonis (Latini) 
eleganlia. Cic. Comprendre 
j e — , savoir le — , Latine 
scire. Cic. Latinae linguae peri- 
tum esse. Cic. doctum esse 
litteris Latinis. Cic. Appren- 
dre a parler — , Latine loqui 
discere. Cic. Apprendre le — , 
Latine discere. Cic. Enseigner 
le ■ — , (aliquem) Latine docere. 
Cic. Oublier le — , Latine obli- 
vissi. Cic. (Csec. 22, 62). Le — 
classique, voy. classique. — , 
de TEglise, latinitas eccle- 
siastica ou scriptorum ou pa- 
trum ecclesiasticorum. AP. 
plaisant. — de cuisine, latini- 
tas in culinis nata ou culi- 
nam redolens.A. \\ Loc. prov. 
J'y perds mon — (toute ma 
science n*y serfc de rien), irrita 
mea scientia cadit. A. (d'apres 
Liv.). non habeo quo me ver- 
tarn. Cic. || S. m, Je vous 
crois grand — , voy. latiniste. 
|| Loc. adv. A la — (a la facon 
des Latins), more Latino. Cic. 
Latine, adv. Cic. ^ Qui appar- 
tient a TEglise d'Occident (par 
opposition *a TEglise d*Orient). 
Latinus, a, um, adj. A. Roma- 
nus, a, um, adj. A. ^ (P. anal.) 
Voile — , voy. triangulaire. 
latinis er (lat. post, latinis are. 
Cad.-Aur.), v. tr. Revetirdela 
forme latine. Formam Lati- 
nam verbo induere. A. 
latinisme, s. m. Tournure, 
expression particuliere a la 
langue latine. Proprietas La- 
tini sermonis. A. 
latiniste, s. m. Gelui qui est 
verse dans la connaissance de 
la langue latine. Vir Latine ou 
Latinis litteris doctus. Cic. ou 
linguse Latinse peritus. Cic. 
Un bon — , bene Latine doctus 
ou sciens, ou loquens. Cic. La- 
tine loquendi facultate excel- 
lens. Cic. bonus Latinitatis 
auctor, Cic* C'est un bon — , 
-in eo est sermo Latinus, Cic. 
latinite, s. f. Caractere de la 
langue employe par celui qui 
ecrit en latin. Latinitas , atis, 
f, Cic. (ex. : malus Latinitatis 
auctor. Cic). Sermo Latinus. 
Cic. Litteras Latinae. Cic. Voy. 

LATIN, LATINISTE. 

latitude, s. f. Extension. Laii- 
tudo, inis,i. Cic. Voy. etendue, 
extension. || (Fig.) Liberte dele- 
tion. Licentia^ as, f. Cic. Liber- 
tas, atis\ f. Cic. (cf. libertatem 
dat populo ut quod velint fa- 
ciant. Cic). Avoir toute — pour 
agir, liberum habere aliquid. 
Liv. he peuple romain leur 
donnaut toute — pour agir, 
liberum arbitrium eis populo 


LAU 

Romano permittente. Liv. Avec 
— , laxe, adv. Cic. Voy. Li- 
bert^. || (Spec.) Distance d'un 
lieu a Tequateur. Latitudo > 
inis, f. Plin. Clima, atis, n. 
Vitr. Inclinatio cadi. Vitr. 
Gell. || (P. ext.) Region sou- 
mise a telles ou telles condi- 
tions atmospheriques, etc. 
Regio ou pars cadi. Cic. Re- 
gio, onis, f. Cic. Voy. climat, 
region. Sous le meme — , sub 
eodem sidere. Cic. 

latomie, f. Carriere profonde 
servant de prison. Les — de 
Syracuse, lautumiae Syracuso- 
nse. Cic. 

latrie, s.f. (Theol.) Adoration, 
Latria,) as, f. Cassiod. Culte de 
— (qui n'ost du qu'a Dieu), 
lalria, ae, f. Cassiod* 

latrines, s. f. pi. Lieux d'ai- 
sances. Latrina, ae % f. Plant. 
Col. Apul. Lavatrina, a?, f, 
Varr. — publiques, forica, as, 

f. Juv* 

latte, s. f. Piece de bo is re fen- 
due, longue, mince et plate. 
Asserculum, £, n. Cato. et as- 
serculus, i, m. Col. — trans- 
versales d'une toiture, ambri- 
ces. Paul, ex Fest. 

laudatif, ive, adj. Qui con- 
tient une louange. Laudativas, 
a, am, adj. Quint. 

laudes, s. f. pi. Seconde partie 
des heures canon iales. Laudes, 
um, f. pL Da Gauge. 

lanre, ee, adj. Couronne de 
laurier. Laureatus, a, zim, adj. 
Cic. Laurea coronatas. Cic. 

laureat (lat. laureatus, cou- 
ronne de laurier), adj. Qui a 
obtenu une couronne de lau- 
rier. Corona laureatus. A. 1 
(P. ext.) Qui a remport6 un 
prix dans un con cours. Co rona 
donatus. A* Victor, oris^ m. 
A. Subst. Un — , victor^ oris, 
m. A. 

laureole (lat. laureola, bran- 
che de laurier), s, f. Nom vul- 
gaire de diverses plantes du 
genre daphne. " Laureola % 33, f. 
Linnee. 

laurier, s. m. Arbre aromati- 
que touj ours vert, etc. Lau- 
ras, f, et us, f. Virg. Plin. 
Laurea^ as, f. Liv. Plin. Lau- 
rier-rose, rhododendros, i, f. et 
rhododendron^ i, n. Plin.rho- 
dodaphne t es, f. Plin. — thym, 
tinus, i, f. Ov. Plin. — cerisa, 
cerasas insita in lauro. Plin. 
De — , laureuSy a, am, adj. 
Varr. Cic. (cf. /. silva. Varr* 
I. nemus. Mart, corona laurea. 
Cic). Orne, couronne de — , 
laureatus, a, um, adj. Cic Liv. 
laurea coronatus. Liv. Feuille 
de — , laurea, as, f. Liv. Bran- 
che, couronne de — , laurea, se, 
f . Liv . Suet, laureola, ae, f . Cic. 
Lieu plante de — , lauretum, 
i t n. Plin. nemus lauri. Cic. 
\\ Fig. Les — (la gloire des 
victorieux), laurea, ae, f. Cic. 
Tac. laurus, i,LPlin. laureola, 
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as t f- Cic. palma, ge, f. Cic. 
(ex.: palmam ferre. Cic), Se 

reposer, s'endormir sur ses - — , 

parta gloria velat reposito 

fruihonore. Cic. Ne pas en- 
vier les — de qqn, no pas etre 
empeche de dormir par les — , 
de qqn, alicujus trop&is non 
invidere, Nep. 

lavabo, s. m. Linge avec le- 
quel le pretre essuie ses mains. 
Manntergium, ii } n. Isid. ^ 
Meuble de toilette, Lavato- 
rinm, ii, n. A. 

lavage, s. m. Action de laver. 
Lavatio, onis^ f. Cic. Le — de 
la laine, lana lota. Nep. Le — 
du mineral, loiio, onis, f. 
Vitr. 

lavanche. Voy. avalanche. 

lavande, s. f. Plante aroma- 
tique. Stoechas, (Gen. stozchadis 
et stcechados), L Plin. Scrib. 

lavandiere, s. f. (Arch.) 
Femme qui lave le linge. Voy. 
blanchisseuse. ^ Bergeronnette. 
Voy. ce mot. 

lavange. Voy. avalanche. 

lavasse. s. f. Pluie abondante. 
Imber, bris, m. Cic. 

lave, s. f t Matiere en fusion qui 
s'ecoule d'un volcan. Torrens 
igneus e monte prornmpens. 
A. Liquefactasaxa.VirgJgnium 
rivL Plin. Massa ardens. A. 
^ Cette matiere refroidie et so- 
li difiee. Massa torrentis Vul- 
cani durata. A. 

lavement (lat. post, lavamen- 
tum [« lavage »]. Eccl.), s. f. 
Action de laver. Voy. lavage. 
^ (P. ext.) Injection par 1'anus 
d'un remede liquide dans le 
gros intestin. Clyster, eriSy m. 
Plin. De frequents — , crebra 
alvi.dnctio. Cels. Prendre un 
— , alvum ducere. Geh. Donner 
un — , clysterizare, tr. Veg. 
Ceel.-Aur. Administrer qqch.en 
— , inf under e aliqaid clyatere. 
Plin. 

laver, V- tr.. Enlever (avec un 
liquide) ce qui salit. Abluere, 
' tr. Varr. Plin. (ex. : pulyerem. 
manibns. .Pacnv. macalas e 
veste. Plin.); eluere, tr. pic. 
etc. (ex. ; maculas vestinm. 
Plin. sanguinem, Cic.)* 1 Net- 
toyer (ce qui est sale) avec un 
liquide. Lav&re, tr. Cic. etc. 
{ex.: manns. Cic. dentes. Plin. 
j. vellus. Plin. . lanam. Jnscr. 
lanas. Plin. vestimenta. Titin. 
■ Fronto. lintea [* le linge »]. 
Plin. pare loti pedes. Plin. 
pass. moy. totns lavor. Plin. 
j.); abluere, tr. Cic. etc. (ex. : 

. ova. Varr. pedes alicnjns. Cic.^ 
manus. Sen. r/i.au pass, ablui 
[".se laver avec soin »]. Cic); 
eluere, tr. Plant. Cels. (ex. : 
patinas. Plant, os. Cels. se 
lacte. Cels.). — a grande eau , 
diluere, tr. Cato. Cels. (ex. : 
dolia olearia. Cato, os. Cels.). 
Se — les mains de qqch., ab 
se invidiam amoliri. Petr. Je 
m*en — les mains, extra cul- 
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pam ero. Cic. a me culpa pro- 
cal erit. Ter. — la tele a qqn, 
aliquem gravissimis verbis re- 
prehendere. Cic. T (Par ext.) 
Couler, s'etendre pres d'une 
contree (en pari, d'un cours 
d*eau, d'une mer, etc.). Voy. 
baigner. 1 (Fig.) Faire dispa- 
rattre par expiation, reparation, 
etc. une souillure morale. 
Luere, tr. Cic. etc. (ex. ; l. 
stnprum morte. Cic. ne san- 
gaine ^ liberum snorum cnlpa 
defectionis lueretnr. Liv.) ; 
eluerej tr. Cic. etc. (ex. : ma- 
calas fartoram. Cic). — qqn 
(d'une accusation), voy. justi- 
fies. 

laveur, euae (lat, post, lava- 
tor, trice. Gloss.), s. m. et f. 
Celui, celle qui lave. Qui (quae) 
lavat. Cic. Laveuse, voy. blan- 
chisseuse. 

lavoir (lat, post, lavatorium)^ 
s. m. (Arch.) Pierre a laver la 
vaisselle. Voy. evier. || La- 
vabo dans un couvent. Voy. 
lavabo. I) Piscine pour les 
ablutions, Voy. piscine. || (Fig.) 
Voy. purification. ^ Empla- 
cement ou on lave le linge. 
Lavatorium, ii, n. Gloss. 

lavure, s, f, Liquide qui sert a 
laver qqch. Lotura, se, f. CasZ.- 
Aar. L)es — , collavies, ei, f. 
Col. Plin, ^ Operation par la- 
quelle on lave certaines ma- 
tieres. Loiio^ onis } f. Vitr. 

laxatif , ive (lat. post, laxati- 
vns Csel. Aur.) y adj. Qui re- 
lache le ventre. Mollis, e, 
adj. Cels. Mart. (ex. : molles 
malvse. Mart, mollem alvum 
prsestdre [* avoir un effet l.«]. 
Cels.). Voy. EMOLLIENT. 

layetier, s. m. Celui qui fa- 
brique, qui Tend des coffres, 
des caisses, etc. Arcnlarins i ii, 
m. Plant. 

layette, s, f. (Arch. ) Tiroir 
d'armoire ; coffre. Voy. tiroir, 
coffre. || (Spec.) Bonnets, 
langeSj etc. pour un nouveau- 
ne. Puerilis supellex. A. 

lazareth, s. m. (Arch.) Lepro- 
serie. Voy. ce mot. ^ (P. ext.) 
Batiment isole ou, dans cer- 
tains ports, Ton fait faire qua- 
rantaine aux personnes infec- 
tees. Valetadinarinm. ii y n. 

Sen. 
lazarone, s, m. Mendiant de 

Naples. Voy. mendiant. 
lazuli, s. m. Pierre precieuse 

bleue et veinee. Lapis cseru- 

lens. Hadrian. ■ 

lazulite. Voy. lazuli. 
lazzi, s. m. Jeu de scene bouf- 

fon. Mimicus jocas. Cic. || (P. 

ext.) Saillie bouffonne. Ridi- 

cnlnm } i, n, Cic. Voy. bouf- 

FONNERIE. 

1. le (lat. ilium), art. m. 
N'existe pas en latin. — mat- 
tre, herns. Cic. \\ Rendu en 
lat- par i$ ? quand le sens de 
l'art. def. est developpe par 
une prop, relat. (cf. caput 
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Summani inventum est in eo 
loco [« a 1'endroit »] qui est ab 
fiaraspicibas demonstrate . 
Cic. |Div. I, 10, 16]). 
2. le, la, les (lat. ilium), prort, 
de la 3« pers. compl, dir. 
Bum, earn, id, eos, eas, ea f 
pron, Cjic. etc. (mais Texpress. 
de ce pronom est souvent inu- 
tile, surtout dans des phrases 
commo celles-ci : Socrates Xe- 
nophonti consnlenti [« qui le 
consultait »] exposuit quae vi- 
debantur. Cic. [Div. I, 5h, 
1SS], urbs postremo jam fato 
urgent c, expugnata est. Liv. 
[V, 22, 8]; dans des locuc. 
comma : declarat, testis est % 
documento est, etc. cf. nobis t 
ne si enpiamus quidem> dis- 
trahere voces [* faire des 
hiatus »] conceditur ; indi- 
cant orationes illae ipsas horri- 
dulss Catonis, indicant otnnes 
poetse. Cic. [or, i*5, 15S] ; avec 
les verbes scio, audio y credo , 
opinor places entre parenth .). 
Qqf . Tidee de « le » est rendue 
par hominem ou virum et I J i- 
dde de * la » par mulierem t 
dans des loc. c. : nosti homi- 
nem on virum? Cic. valde ho- 
minem diligo. Cic. pour mu- 
lier, cf. Nep, (Dion. 8, 5). 
le (lat. latum), s. m. (Arch.) 
Largeur. Voy. ce mot. || (Fig.) 
1 Arch. Tout du long et du le 
(entierement), voy. entiere- 
ment, I) (Spec.) Largeur d'une 
etoffe. Voy. laize. 
leans (lat. pop. iliac intas) t 
adv. (Arch.) La- dedans. Voy. 
dedans. 

leche, s. f. (Arch.) Tranche 
tres mince. Frustum, i, n. Hor. 
Frustulum,i, n. Apul. Des — , 
quadrse, arum, f. pi. Virg. 
(Mn. VII, 115), 
lechefrite, s. f. Ustensile place 
sous une viande qui rotit a la 
broche. Sartago, ginis t f. 
Apic. 

lecher, v. tr. Passer la langue 
sur qqch.). Lambere, tr. Cic. ou 
idmbere lingua. Liv. Lingerc, 
tr. Plant. Plin. \\ (P. ext.) Se 
— les doigts, lingere digitos. 
Plin. et {fig.) s'en — les doigts 
(trouver qqch. friand), li- 
gurrlre, tr. Plant. Faconner 
(ses petits) en les lechant, fin- 
gere lingua. Virg. Fig.^ Un 
ours mal leche (un individu 
grossier . de corps ou d'esprit), 
rasticus homo. Cic. Voy. 
grossier, lourdaud. Une csuvre 
trop 16ch6e (fixee avec uix soin 
trop minutieux), voy. polir. || 
(Par ext.) En pari, des flammes, 
Lambere, tr. Virg. 
leQon, s. f. Lecture (arch.). Lec- 
tio, onis, L Cic. etc. (voy. 
lecture). II (Par ext.) Maniere 
dont se lit un texte dans un 
manuscrit, une edition. Lectio, 
onis, f. Lat. mod. j| (Fig.) Ma- 
niere dont un fait se raconte. 
Voy. version. ^ Ce qu*on lit ou 
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ce qu'on recite a haute voix. | 
(Liturg. cathol.) Partie de J of- 
fice qu'on lit ou qu on recite ? a 
matines. Lectio, onis, f. Ecct. 
II Ce qu'un ecolier doit appren- 
dre par coeur pour le reciter. 
Discenda ou edisccnda(n. ph). 
Cic. Fig. Reciter une — , quasi 
dictata decantare. Cic 1 Exer- 
cice dans lequel un maitre en- 
seigne ou fait etudier tell^ou 
telle partie d'une science, d'un 
art, etc. Schbla, se, f. Cic. etc. 
(ex.: certse scholae sunt de ex- 
silio, de interitu patriae, etc. 
Cic. vertes te ad alteram scho- 
lars. Cic. quinque scholas in 
totidem libros contuli. Cic, 
scholas more Greecoram habe- 
re. Cic. scholam Stoicam alicui 
explicdre [« faire a qqn une 
suite de 1. methodiques sur Je 
stoicisme »]. Cic. scholis prae- 
cipes artem oratoriam. Cic. 
scholis alicujus interesse. Cic. 
scholam intra privatos parie- 
tes habere donner des 1. par- 
ti culieres »]. Cic.)- Suivre les 

— d'un professeur, etc., audire 
aliqaem. Cic. Donner a qqn des 

— de grammaire, docere ali- 
quem grammaticam. A. Voy. 
enseigner.^ (Fig.) Regie de con- 
duite donnee par des preceptes, 
des exemples. Preeceptum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: preecepta phi- 
losophise on sapiential [ouphi- 
losophorum, sapientium]. Cic. 
prsecepta officii [* de la mo- 
rale *]. Cic. pr. utile ou salu- 
tare. Cic. prsecepta dare ou 
[abs.] prsecipere. Cic. alicujus 
prseceptis parere. Cic. alicujus 
prsecepta sequi. Cic); docu- 
mentum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
alicui documento esse [« servir 
de J. a qqn »]. Cses. aliena ca- 
lamitate documentum datum 
illis cavendas similis injurise. 
Liv.); admonitio, onis, i.Cic. 
etc. {ex.: admonitio et prsecep- 
ta. Cic. voy. avertissement) ; 
exemplum, i (« 1. exemplai- 
re »), n. Cic. etc. (ex.: inter 
exempla esse [« servir de 1. »]. 
Sen. exemplum severitatis ede- 
re. Cic. ut arcendis sceleribus 
exemplum nobile esset. Liv.). 
Donner des — , admonere, tr. 
Cic. || (Spec.) Regie de conduite 
tracee a qqn pour le corriger. 
Preeceptum, i, n. Cic. Admoni- 
tio, onis, f. Cic. Faire — ou la 

— a qqn, officii sai commonere 
aliquem. Quint. || Correction 
infligee a qqn. VerbersLtio, 
onis j f. Q. Cic. (ex.: miriflcam 
mihi verberationem cessdtio- 
nis epistola dedisti. Q. Cic. ap. 
Cic. [ep. XVI, 37 in.]). Donner 
une — a qqn, aliquem castigarc 
Cic. 

Lecteur, trice, s. m. et f. Celui, 
celle qui lit qqch. a haute voix 
devant d'autres personnes. 
Lector, oris t m.Cic Recitator, 
oris, m. Cic. Anagnostes, se, 
m. Cic, Lectrice, lectrix, tricis, 
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L Inscr. || Sorto de professeur. 
Voy. professeur. || (Liturgie.) 
Clerc charge de lire, etc. Lector, 
oris f m. Isid. 1 Celui, celle qui 
lit, pour son compte, quelque 
ouvrage, Legens, entis, m. Ov. 
Is qui legit. Cic. Lectrice, ea 
qu& legit. Cic. legens, entis, f. 
Cic. Les — , legentes, ium, m. 
pi. Liv. Quint. || (P. ext,) Spec 
Celui, celle qui sait dechilFrer 
la musique. "Voy. musicien. 
lecture, s. f. Action de lire. 
Lectio, onis, f. Cic % Legendi 
usus. Cic. Enseigner ia — a un 
enfant, docere puerum litteras. 
Quint || (P. ext.) Action de 
comprendre un texte. Voy. in- 
telligence. Etre d'une — fa- 
cile, apertum esse ad intelli- 
gendum. Cic. 1 Action de pren- 
dre connaissance du contenu 
d'un ecrit, d'un livre. Lectio 
librorum ou simpl. lectio, onis, 
L Cic. Achever la — (d'une 
lettre, d'un livre)^ perlegere 
(litteras , librum). Cic. A p res la 
— de cette lettre, litteris lectis. 
Cic. || (Spec.) Action de lire pour 
son plaisir ou son instruction. 
Lectio, onis, f. Cic. (cf. lectio- 
nem sine ulla delectatione ne- 
gligo. Cic. [Tusc. II, 3, 7j). Faire 
une — , des lectures, legere, 
tr. Cic. etc. (cf. in Graecis le- 
gendis operam consumo. Cic. 
[Fin. I, 1, 1]). Oourte — , lee- 
tiuncula, se, f. Cic. (cf. tempo- 
ra matutina lectiunculis con- 
sumere. Cic. [ep. VII, 1, 1]). 
La passion de la — , legendi 
aviditas. Cic. Agreable a la — , 
d ont la lecture est agreable, 
lectu jucundus. Cic Cabinet 
de — T bibliotheca in commu- 
nem delectationem instituta.A. 
|| (P. ext.) Ce quon a lu. Libri 
quos lego ou libri lecti. Cic. 
Litter 'as, arum^ L pi. Cic. Lec- 
tures choisies (extraits), electa, 
oram, n. pi. Quint, excerpta, 
orum^ n. pi. Quint. \\ Connais- 
sances resultant de ce qu'on a 
lu. Un homme qui a beaucoup 
de — , homo multarum littera- 
rum. Cic. ^ Action de faire 
connaitre a cTautres le contenu 
d'un ecrit, etc. Lectio, onis, f. 
Cic Recitatio, onis, f . Cic — 
.que Ton fait a table, acroama, 
atis, n. Cic — publique, reel- 
tatio, onis, f. Plin. j. Faire une 
lecture publique, aliquid red- 
tare. Plin. j. Faire- une — avec 
commentaire, legere ou pr&le- 
gere. Quint. Lecture explica- 
tive, prselectio, onis, f. Quint. 
L J art de la — , declamatio^ 
onis, f. A Prendre des lecons 
de — , voy. debit, declamation. 
|| Spec. — d'une piece de thea- 
tre (faite devant un comite). 
RecitatiOy onis, f. A. Faire ia 
— d'une piece, recitdre fabu- 
lam t A. 
lede et ledon, s. m.Plante, ar- 
buste a odeur penetrante. Leda, 
a?, f. Plin. Ledon, i, n. Plin. 
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legal, ale, adj. (Arch.) En pari. 
des personnes : qui observe la 
loi. Voy. loyal. 1 En pari, des 
choses : conforme a la loi. JLe- 
gitimus, a, urn, adj, Nep. 
Sail. Liv, (ex,: setas.Liv. pcena 
Nep. imperium. Sail, mensura. 
Frontin.); Justus, a,um } adj. 
Cic etc. (ex.:/. mensura. Plin.); 
legalis, e, adj. Quint, (ex.: L 
pars civilitatis. Quint. I. sta- 
tus. Quint.). Forme — , lex, le- 
gis, f. Cic Cette forme — f hoc 
jus. Cic Formalites — , legitv- 
ma, oram, n.pl. Cic Par obli- 
gation — , jure next. Cic Con- 
train te — , nexus civilis. Cic. 
L'ordre — , leges ,um, f. pi. Cic. 
Sans ordre — , sine- legibus. Cic. 
legibus car ens. Cic Avant le 
moment — , ante suum tempus 
ou ante tempus. Cic. Au dela 
de la duree — , ultra finitum le- 
ge tempus. Liv. Age — , annus, 
i } m. Cic (cf. petere consulatum 
anno suo. Cic). Mariage — , 
connubium, ii, n. Cic 

legalement, adv. D'une ma- 
niere legale. Lege [agere). Cic 
Legibus. Nep. Per leges. Cic. 
Ex lege ouex legibus. , Cic. Jure. 
Liv. Legitime, adv, Cic Puni- 
tion — fixee, infligee, poena le~ 
gis. Cic 

legalisation, s. f. Action de 
legaliser. Confirmatio, onu r L 
Cic Auctoritas, atis, f. Cic 

legaliser, v. tr. Certifier la 16- 
galite, Tauthenticite d'une 
piece. Confirmare, tr. Cic 

legalite, s. f. Caractere de celui 
qui observe la loi, Modestia, as, 
f. Cic. T Caractere de ce qui 
est conforme a la loi. Conve- 
nientia cum legibus. Cic. La — 
d'un acte, ex lege factum. Cic. 
Je nie la — d'un tel acte, nego 
legibus illud fieri posse ou po~ 
tuisse. Cic. Absolt. Observer la 
— , leges observare. Cic. Se 
con former a, se renfermer dans 
la — , jure agere. Liv. Sortir 
de Ia - — , leges p erf ring ere. Cic 

legat, s. m. (Arch.) Envoye. 
Legatas^ i, m. Cic || (Spec.) 
Delegue des empereurs romains 
charge de les representor dans 
les provinces. Legatus, i, m. 
Tac ^ Cardinal delegue par le 
pape pour gouverner une des 
provinces de TEglise. Legatus, 
i, m. Ducange. — « a latere =, 
(charge d'une mission extraor- 
dinaire), legatus a latere. Du* 
cange. 
legataire, s. m» et f. Personne 
au profit de laquelle un legs a 
6te fait, lleres, edis, m. Cic 
(cf. heres ex asse. Plaut. h* 
omnium bonorum. Cic h. ex 
libelld [« universel »]. Cic). 
Legatarius, ii, m. Jet. Etre — 
de qqn, legatum habere in 
testamento alicujus. Petr» Une 
legataire, heres, edis^ f, Cic* 
legataria, £e, f. Jet. 
legation, s. f. (Arch.) Mission 

! confiee a un envoye. Legatio, 
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om»% f. Cic. || (P. ext.) Le per- 
sonnel d'une ambassade. Lega- 
no, onis, f. Cic. I/hotel ou re- 
side le personnel de l'ambas- 
sade, hospitium, ii> n. A. || 
Fonction de legat, do cardinal 
delegue par le pape, Legatio, 
oniS) f. A II (P. ext.) Province 
de l'Eglise gouvernee par un 
legat. Provincia, as, f. A. 

l6gatoire, adj. Administre par 
un legat* Legatorius , a, um, 
adj. Cic Tac 

Lege, adj. (Marin.) Qui n'a pas 
de chargement on qui n'a pas 
tout son chargement. Voy. lest, 
vide. 

legendaire, adj.et s. m. || Adj. 
Qui a rapport aux legendes. 
Voy. FABULEUx.Un recit — >voy, 

FABLE, FICTION. 1 S. m. Compi- 

lateur de legendes. Scriptor 
rerixm a Sanctis gestarum. A, 

[| Recueil de legendes. Voy. 
fable. 

legende (has lat. legenda [pro- 

prt. c chose devant etre lue »]. 

DuCange), s, f. Recueil de vies 

de saints, etc Vita hominis 

. sancti. A. Sanctorum vitse. A. 

|| (Fig.) Arch. Longue enume- 
ration, Voy. ENUMERATION. ^ 

Suite de recits populaires, etc. 
Historia fabulosa. A, Fabula, 
as, f. Liv. (cf. fabulam et fic- 
tam rem aliquid ducere. Liv.). 

Voy. FABLE, FICTION, MYTHE. ^ 

Inscription gravee sur une piece 
de monnaie, une medaille, 
Marginis inscripiio. D. || (P. 
ext.)Tiire d'un plan, etc., liste 
explicative des signes qui y sont 
traces. Index, ids, m. Plin. 
leger, ere (lat. pop. leviarius, 
deriv. de levis), adj. Qui a peu 
de poids. Levis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: onus leve. Cses. pon- 
dus, Ov. piper levis simum. Plin. 
sit tibi terra levis ! Inscr.) |{ 
(Par ext.) Qui n'a pas le poids 
voulu. Levis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: pondus vulgari levius. 
Plin, on dit aussi pondus ali- 
cui ou alicui rei abest. Cic. cf. 
mirum ponderi quantum ita 
detrakatur [« comme cela rend 
l'objet leger »]. Plin.). Fig. 
Etre — d'un grain, levem et 
vanum esse. Cic. || (Par anal.) 
Qui ne pese pas, qui n'alourdit 
pas. Levis, e, adj. Cic. etc. 
(ex, : vinum leve. Suet, cibus 
levis. Cels. [on dit aussi cibus 
facilis ad concoquendum.Cic]} . 
|| (Fig.) Qui a peu de gravite. 
; Levis , e, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a gravis, ex.: valnus leve. Liv. 
levis ictus. Cic. morbus levis. 
Cels, dolor levis. Cic. leve prce- 
lium [« engagement »]. Cses. 
reprehensio [« reprimande »] 
levior. Cic, I. causa. Cic); par- 
vus, a,um, adj. Cic. etc. (voy. 
insignifiant); tenuis, e 7 adj. 
Cic (ex.: t.-suspicio. Cic* voy. 
faible, mince). Croire de - — , 
(arch.) ; c.-d-d. a la legere, voy. 
plua loin. } Qui a peu d'epais- 
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seur. Levis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: L terra. Varr, Plin. faci* 
lis ac levis humus. Curt.); te- 
nuis, e, adj. Cic. etc. (ex.: t. 
vestis. Ov. par ext. tenue so- 
lum. Varr. tenue vinum. Plin. 
tenuis cibus. Phsed. prseda. 
Cass.). || Fig. Qui a peu d'in- 
tensite. Levis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : I. ventus. Ov. somnus. 
Hor. labor. Ter. leve prcelium. 
Cses.). C'est un repas a la — , 
c.-d-d. peu substaatiel, tenuis 
est mensa. Hor. || (Fig.) Qui a 
peu de consistance. Levis, e, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a gravis, 
ex. : I. homo. Cic. leves Grseci. 
Cic. sententia. Ter. animo levi. 
Cic. aliquid leve habere [« pren- 
dre qqch. a la L, pas au se- 
rieux »]. Cic). A la — , c.-d-d. 
sans reflexion, temere, adv. Cic. 
dissolute, adv. Cic. (cf. minus 
severe [res confecta est], quam 
decuit, non tamen omnino dis- 
solute. Cic). || Leger dans ses 
moeurs. Lascivus, a, urn, adj. 
Virg. Dissolutus, a, urn, adj. 
Cic. Des propos — , parum ve- 
recunda verba. Cic *T Peu char- 
ge, libre dans ses mouvements. 
Levis, e, adj. Cic. etc. (ex.: 
levis armatura [« armement »]. 
Cses. equites levis armaturse 
[« cayalerie 1. »]. Cses. levis ar- 
matura [* troupes l^geres »]. 
Cic. quo leviores ad ardua eva- 
dcrent. Liv.); expedituSj a, 
U222, p. adj. Cic etc. (ex.: eocp. 
[« vetu a la legere ^] Clodius. 
Cic jaculatores. Liv. pedites. 
Sail. equitatus.Curt. subst. ex- 
pediti [« infanterie 16gere »]. 
Cees. [B. G. VI, 35, 1]). Bati- 
ment — , actuaria navis. Liv. 
celooc, ocis, m. et ' f. Liv. De- 
marche — , ingressus tener ou 
tener ac mollis. Sen. \\ (Par 
anal.) Souple. Voy. ce mot. 
Avoir une louche — , veloci ma- 
nu pingere. A. Donner de qqch. 
une touche — , aliquid adum- 
brare. Cic || Poesie legere. Lu- 
sus, nv. pi. Plin. j. Muse — , 
Musa levis. Ov. Faire des vers 
— t ludere versibys. Plin. /, le- 
vi calamo ludere. Phsed. \\ 
(Fig.) A qui quelque chose n'est 
pas a charge. Non gravis ali- 
qua re. Virg. Coeur — , animus 
vacuus ou vacuus ac solutas . 
Cic animus liber ac solutus. 
Cic 
legerement, adv. D'une ma- 
il iere 16gere. Leviter, adv. Cic 
Equipe, arme — , expeditus, a, 
um, p. adj. Cic. Cses. Habille 
— , nudus, a, um, adj. Cic. Bati 
— > voy. fragile. Marcher — 
molliter ire. Prop, incedere. 
— , Ov. suspendere gradum. 
Sen. Tomber — , leviter ca- 
dere. Cic. Dejeuner — , voy. 

GOUTER, FRUGAL. || Fig. Atteill- 

d re — (en pari, d'une arme), 
b lesser — , leviter prsestringerc 
Sen. Etre blesse — , leviter vul- 
nerari. Cic Blesse — , leviter 
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saucius. Cic. |J Sans reflexion. 
Temere, adv. Cic Leviter, adv! 
Cic. (cf. eaquse leviter diooerat, 
Cic). Nullo consilio. Cic Vov. 
iNCONSiDEREMENT. Faire qqch. 
~, levi bracchio aliquid agere. 
Cic Croire — , facile credere. 
Cic || Toucher — (a un sujet), 
sammatim attingere. Lucr. 
Quint, de aliqua re breviter ac 
summatim percurrere. Varr. 
Connaitre — , leviter cognosce- 
re. Cic. || FamiJ. — amer, levi- 
ter amarus. Plin. subamarus. 
Cic — instruit, leviter eradi- 
tus. Cic Etre — impressionne, 
levem quemdam tenuemque- 
modum sentlre. Sen. — gros- 
sier, subagrestis. Cic Colline 
— inclinee, collis leniter editus 
ou acclivis. Liv. Cses. 
legerete, s. f. Caractere de ca 
qui est leger. Caractere de ce 
qui est peu pesant. Levitas,. 
atis, f. Cic etc. (cf. I, armo- 
rum. Cses.). — de Tair, tenui- 
tas aeris.Sen. \\ (Fig.) Caractere^ 
de ce qui a peu de gravite. 
Nulla gravitas (rei). Cic — 
d'une offense, offensiuncala,se, 
f. Cic. La — d'une faute, levior 
noxa. Ter. Voy. leger, insigni- 
fiant. T Caractere de ce qui est 
peu epais. Rariias,atis y f. Varr 
Tenuitas, atis, f. Plin. — d'un^ 
terre meuble, raritudo, dinis,, 
f. Varr. Col, — d'un tissu, te- 
nuis vestis. Ov. ^ Caractere 
de ce qui est peu massif. La — 
(d'une construction), fragilitas, 
atis, f. Vitr. ^ (Fig.) Defaut de 
consistance dans les opinions,, 
dans les gouts. Levitas, atis, f , 
Cic etc. (cf. lev. animi. Cic 
opinionis. Cic. ut adversas res, 
sic secundas immoderate ferre- 
levitaiis est [« est un signe de* 
1. »]. Cic). Mobilitas, atis, f. 
Cic etc. (cf. m, ingenii. Sail., 
animi. Cic). — d'esprit, ani- 
mus levis. Cic La — (de la 
conduite), temeritas, atis, f. Cic.. 
levitas, atis, f. Cic. facilitas,. 
atis, f. Suet. La — des moeurs, 
'mores dissoluti ou soluii. Jus- 
tin. ^ Caractere de ce qui est 
degage, libre dans ses mouve- 
ments. Velocitas, atis, f. Cses. 
Pemicitas, atis, f. Cic. (cf. 
pern, pedum. Liv.). || (P. anal.) 
La — de la voix (chez une- 
chanteuse), mollitia vocis. Cic 
flexibilis oratio. Cic —r do 
main, levissima manus. Plin. 
La — du style (chez un ecri- 
vain), celeritas eloquendi (ou 
verborum ou orationis). Cic . 
legion, s. f. Corps d'armee com- 
post d'infanterie et de cavale— 
rie. Legio, onis, f. Cses. Petite 
— , legion incomplete > legiun- 
cula, ae, f. Liv. De — > legiona- 
rius, a, urn, adj. Cic *] Corps 
d'armee, chez les modernes. 
Voy. armee. || Spec. — etran- 
gere, cohortes, ium, f. pi. Liv. 
°\ (Fig.) Groupe d'individus qui 
.cherchent t atteindre un me-* 
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me but. Globus, i, m. Cic. Tur- 
ba,x, LCic. || Fo ale, grand 
nombre, Caterva, ee, t. Oic. 
Agmen, inis, n. Cic. Liv. Voy. 

FOULE, TROUPE. 

legionnaire, s. m. Soldat de 

l'ancienne legion romaine. Mv- 
les legionarius, Cass. Les — , le- 
gionarii, Oram, m. pi. Tac. 

Suet. 
legislateur, trice (lat, post. 
legislator. Ampel), s. m. et f . 
Celui, celle qui fait des lois 
pour un peuple. Legis ou le- 
gum aucior. Cic (Dans un cas 
determine), qui legis ou legum 
aucior est {fuit). Cic. (en tant 
que redacteur), legis ou legum 
inventor, conditor, scriptor. 
Cic. (cf. dom. 18, 1*8). Qui le- 
gem (on leges) condit (condi- 
dit), scribit (scripsit), compo- 
nit (composuit). Cic. Les — 
£recs, qui Grasciae formam re- 
rum publicaram dederunt, Cic. 
|1 (Fig.) Celui, celle qui trace 
les regies d'un art, d' una scien- 
ce. Magister, tri, m. Cic. Ma- 
gistra, as, f . Cic. Qui {quae) prse- 
cepta tradit (ou dafy Cic. ^ S. 
m, Mombre d'une „s assemblee 
legislative. Voy. depute. 
legislatif, ive, adj i ; Qui a pour 
mission do faire les lois. Le- 
gum auctor. Cic. Pouvoir -~ y 
jus legum scrlbendarum. Cic. 
Assemblee • — , contio, onis^ f. 
Cic. contio ou comitia legibus 
scribendis habit a. Liv. Com- 
mission — , decemviri legibus 
scribendis. Cic. _-..-. .- 
legislation (lat. pbsf. legisla- 
tio), s. f. (Arch.) Pouvoir de 
faire des lois. Voy. legislatif. 
T Ensemble des lois. Leges^ um, 
f. pi. Cic. Leges et disciplines, 
. (Lycurgi). Cic. S'occuper de — , 
legibus condendis operam da- 
re. Cic. La — romaine, corpus 
juris Romani. Liv. Science des 
lois, legum scientia ou peritia. 

Cic. Voy. JURISPRUDENCE. 

legislature, s. f. Corps legisla- 
tif d'un pays. Voy. legislatif. 
1 Periode pendant laquelle 
s'exerce le mandat legislatif 
d'une assemblee. Voy. session. 

legiste, s. m. Celui qui est ver- 
se dans Tetude des lois. Legum 
peritus. Cic. 

legitimation, s. f. Action de 
legitimer un enfant natureL 
Voy. reconnaissance. ^ Action 
de reconnattre comme authen- 
tiquesles pouvoirs d'un envoye, 
d'un mandataire. Auctoritas, 
atis, f. Cic. 

legitime, adj. et s. f.J| Adj. 
Fonde en droit, Legitimus, a, 
urn, adj. Cic. Licitus, a, urn, 
adj. Veil. Justus, a, urn, adj. 
Cic. etc. fcf. /. imperiam. Caes.) . 
Etre — , per leges licere. Cic. 
Excuse — , sonticus morbus. 
Jet. sontica causa. Cato. La 
dynastie — , legitimo imperio 
fundata domus. A. || Union — , 
connubi urn, ii> n, Cic. Epouse — , 
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legitima conjux. Ov. Enfants 
— , legitimi liberi. Cic. justi 
liberi. Jet. Enfants que Ton a 
eus d'une epouse — , filiijustd 
nati uxore. Cic. Heritier — , 
verus heres. Cic. || (Fig.) Juste, 
p&vmis. Legitimus, a, um, adj. 
Cic. (cf. I. excusatio. Cic). 
Justus, a, urn, adj. Cic. (cf. /. 
dolor. Tac). Verus, a, urn, 
adj. Cic. Requete — et hon- 
nete, aegua et honesta pos- 
tulate. Cic Motif — f digna 
causa. Liv. Pour des raisons 
— , meritis de causis. Dig. 
Courroux — , merita iraiandia. 
Cic || Spec. — defense, droit 
de — defense. Vindicatio, onis, 
f. Cic (Inv. II, 66). } S. f. (Droit.) 
Portion que Tancien droit as- 
surait aux heritiers du sang. 
Prseceptio, onis, f. Jet, 
legitimement , adv. D|une 
maniere legitime. Legitime, 
adv. Cic. Juste j adv. Cic. Juste 
aclegitime. CicJusto jure. Liv. 
Jure suo. Cic || Avec raison ; 
k bon droit. Voy. droit, rai- 
son. Fortune — acquise, voy. 
honnetement. 

legitimer,v.tr.Rendre legitime. 
|| Rendrelegi time un enfant na- 
turel. Voy. reconnaItre. ^ Re- 
connattre comme authentiques 
les pouvoirs d'un envoye, d'un 
mandataire. Fidem facer e (rei 
alicui). Cic ^ (Fig.) Justifier. 
Voy, ce mot. 

legitimite, s. f. Caractere de 
ce qui est legitime. Ja$ t juris, 
n.Cic. || (Spec.) Etatd'un enfant 
ne d'une union legitime. La 

— de cet enfant est contestee, 
negant huncpuerum justa ucco- 
re naium esse. Cic. Prouver la 

— d'une union, probdre matri- 
monium justum ou legitimum 
esse. Cic Jet. || La — d'une 
demande, sequa postulatio .Cic 
Contester la — d'une preten- 
tion, negdre aliquid jure pos- 
tulari. Cic || Mettre en doute, 
contester la — du pouvoir des 
magistrats, controversiam fa- 
cere Justine magistratus sum- 
mat rerum praesint. Cic Spec. 
La — (droit d'une dynastie le- 
gitime), legitimum imperium. 
A. 

legs, s. m. Disposition testa- 
mentaire par laquelle on laisse 
& qqn une partie ou la totalite 
de ses biens. Legatum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: solutio [« acquit- 
tement «] legati. Cic. legatum 
alicui scribere. Plin. j. ou as- 
cribere. Suet, legata aare ali- 
cui. Suet, legata capere. Suet. 
ou percipere. Petr.). Faire a 
qqn un — en argent, legdre 
alicui pecuniam. Cic Faire un 

— qui doit etre acquitte par 
1' heritier, legdre aliquid alicui 
ab aliquo.Cic || (Fig.)Ce qu'une 
generation transmet a une au- 
tre. Hereditas, atis, f. Cic (voy. 
heritage). Un — du passe, guod 
a majoribut nostris relictum 
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est. Cic Coutume qui est vn — 
du passe, consuetudo a ma$Q~ 
ribus tradita. Cic 
leguer, v. tr. Donner (qqch. a 
qqu) par disposition testamen- 
taire. Legdre (testamento ali- 
quid alicui). Cic Legatum (ali- 
cui) scribere. Plin. j. ou ascri- 
bere. Suet. — a qqn la totalite 
de ses biens, aliquem heredem 
omnibus bonis ou ex asse ins- 
tituere. Cic Celui qui legue, 
legator, oris, m. Suet || (Fig.) 
Transmettre de generation en 
generation. Relinquere, tr. Cic. 
etc. (ex. : jus a ma joribus relic- 
tum vobis. Sail.); tradere, tr. 
Cic. etc. (ex.: non essetraden* 
das posteris inimicitias. Cic. 
consuetudo a ma joribus tradi- 
ta. Cic). 

legume (lat. legumen, fruit 
qui vient dans une gousse et 
par meton. plante legumineu- 
se), s. m. Partie d'une plante 
potagere cueillie pour ser- 
vir d'aliment. Olus, eris, n. 
Iior. Petit — , olusculum, i, n. 
Hor. Relatif aux — , de — , oli- 
torius, a, urn-, adj. Liv. (cf. 
olitorium forum [* marche aux 
1. i»]. Liv.). Cultivateur do — , 
olitor, oris, m. Cic. Marchand, 
marchande de — , qui {qux) 
olus vendit ou venditat. A. || 
{P. ext.) Plante potagere, Uer- 
ba, m, f. Cic 
legumineux, euse, adj. Dont 
le fruit est une gousse. Plantes 
— , et subst. les — , legamina, 
urn, n. pi. Varr. 
lenxnae, s, m. Proposition pre- 
liminaire pour preparer la de- 
monstration d'une autre pro- 
position. Lemma, atis, n. Do- 
nat. 

lemnisque, s. m. Bandelette 
liant la couronne des vain- 
queurs, etc. Lemniscus, i, m. 
Liv. Plin. Orne de — , lemnis- 
catus, a, am, adj. Cic 
lemure, s. m. Fantome d'un 
mort. Les — , Lemures, urn, m. 
pi. Hor. Fete des — , lemuria, 
orum, n. pL Ov. 
lendemain, s. m. Jour qui suit 
immediatement celui dont on 
parle. Posterus dies. Cic. (cf. 
poster o die. Cic in post&rum 
diem. Caes.). Crastinum t i, n. 
Sen. (cf. in crastinum differre. 
Sen.). Renvoyer, remettre au 
lendemain, procrastindre^ tr. 
Cic. Remise au — , procrastina- 
tio, onis, f, Cic. Ke pas songer 
au — , vivere in hor am. Cic 
Voy. avenir, jour. Le — (ad- • 
verbt.), postridie. Cic seqaen- 
ti die* Liv. insequenti die. 
Cass, proximo die. Sen. Le — 
matin, postridie mane. Cic 
mane poster o die. Liv. postero 
mane. Cic Le — de ce jour, 
postridie ejus diet. Caes. Le — 
des jeux, postridie ludos. Cic 
Le — du jour ou. , ., postridie 
quam. . . Cic. Le — de son ar- 
rivee, postridie quam venevaU 
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Liu. Qui passe du jour au — > 
voy. £phemere. || Sans — , ul- 
timas, a, am, adj. Virg. 

lexidore, s. m. et f. Personne 
nonchalante, Voy. nonchalant. 

16nifier (lat post, lenific&re. 
EccL)j v. tr. Calmer par des 
remedes adoucissants. Lenlre, 
tr. Plin. 

lenitif, ive, adj. Adoucissant. 
Mitigatorius, a, am, adj. Plin. 
.Subst. Un — , lenimentum^ i, 
n. Plin. 

lent, ente, adj. Qui ne va pas 
vite. Tardus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : tardi javenci. 
Yirg. tardlor in scribendo. 
Quint, tardior ad discendum 
Cictardusincogitando.Cic par 
oxt. [en pari, de chos.] t. fra- 
inenti subvectio. Liv. tibicinis 
t. modi. Cict. vox [opp. a cita]. 
Cic t. [« lente a venir »] poena. 
Cic sensus hebetes et tardi, 
Cic, t. ingenium. Cic); lentus, 
a, um, adj. Liv. Plin. ex.: len- 
■ius omnis. Plin. lento gradu. 
Val.-Max. par ext. lento igni 
aliquid coquere. Plin. I. vene- 
num. Tac. Suet. I. remedia. 
Curt, lentum mortis genus. 
Suet, pugna lenta. Liv. lentio- 
rem facere spem.Liv.); segnis, 
e, adj. Cic. Cic.etc.(ex. :s. obsi- 
dio.Liv. cultas terras segnior. 
Cic. segnes ad persequendum. 
Nep. segnior ad responden- 
dum. Cic). Un peu — , lentulus, 
xx, um, adj. Cic. Qui est lent a 
agir, cunctator, oris, m. Cic, 
cunctans, p. adj. Liv. Demar- 
che — , tarditas, atis y f. Cic. 
(cf. t. pedum [« march e l.»]. 
Cic. t. navium. Caes.). Etre — 
a se mouvoir, tarde moveri. 
Cic. CoL — effets du poison, 
tarditas veneni. Tac. \\ (M£- 
dec.) Fievre — , febris lenta. 
Cels. Voy. continu. Pouls — , 
languidior pulsus venarum. 
Val.-Max. 1* (Poet.) Flexible. 
Lentus, a, um, adj. Virg. Voy. 

FLEXIBLE. 

lente, s. f. GEuf de pou. Lens, 
lendis, f. Plin. (ordint. au 
plur'. lendes, mascuL), 
lentement, adv. D'une ma- 
niere lente. Lente, adv. Tar- 
de, adv. Cic* Spisse , adv. 
Cic. ( cf, spisse aigue vix 
aliquem per venire. Cic). Se- 
gniter, adv. Liv. Veil. Leni- 
ter, adv. Caes. (cf. leniter iter 
facere. Caes. ). Cunctanter , 
adv. Liv. Tac Eau qui coule 
*— i languida aqua.. Liv. (cf, 
segnes aquae. Cart.). On tra- 
vailla si — que.,., tanta fuit 
'Operis tarditas, ut... Cic Re- 
medes qui agissent — , lenta 
remedia. Cart. 

lenteur, s. f. Caractere de ce- 
lui qui ne va pas vite. Tardi- 
tas, atis, f. Cic etc. (ex. : ce~ 
ieritati tavditas contraria est. 
Cic, nostis hominis tarditatem. 
Cic. plerisque in rebus geren- 
di* tarditas. et procrastinatio 
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odiosa est. Cic t. considerata 
[« calculee >]. Cic); segnitia, 
se, f. Cic. et segnities, ei, f - 
Liv. (ex. ; sine segnitid. Cic). 
He hater avec — , fostinare len- 
te. Hop. (P. anal.) La — d'es- 
prit, tarditas, atis, Cic (ex.: 
t. ingenii. Cic ahs. t. homi- 
num. Cic [N. D. I, 5, 11]). || (p. 
oxt.) En pari, des choses. Le- 
nitas , atis„ t. Caes. (ex. : 
Arar. . . in Rhodanum influit 
tanta lenitate, ut... Caes. [13. 
G. I, IS, 1]). — de prononcia- 
tion, tractus verboram. Cic 
La — d'une chose (a se faire, 
a se realiser), voy. delai, re- 
tard. [| (Au plur.) Procedes 
de celui qui ne va pas vite. 
Tarditates , um, f. pi. Cic 
Cunctatio et mora ou simpl. 
cunct atio,onis, f. Cic Liv. Voy. 

HESITATION, RETARD. 

lenticulaire (lat. post, lenticu- 
laris. Apul.), adj. Qui a la for- 
me d'uue lentille, Objet de 
forme — , lenticula, se, f, Plin. 

lenticule, ee, adj. Qui a pris 
la forme d'une lentillo. Lenii- 
culatus, a, um 3 adj. Lat. mod. 

lentiforme, adj. Qui affecte la 
forme d'une lentille. Lenti si- 
milis. A. Sable a grains t- 9 
arena lentis similituaine.Plin. 

lentigineux, euse, adj. Dont 
la peau presente des taches de 
rousseur. Lentiginosus, a, um, 
adj. Val.-Max. 

lentille, s. f. Graine comestible 
de la plante legumineuse du 
rn^me nom ; p. ext. la plante 
qui fournit cette graine. Lens, 
lentis (Ace. lentem efc lentim ; 
Abl. lente ou lenti), f. Virg. 
Plin. Lenticula, as, f. Cels. Fa- 
rine de — , ervi farina. Plin. 
De — j lentiarius, a, urn, adj. 
Inscr. Marchand de — , lentia- 
rius negotiator. Inscr. P. ext. 
— d'eau, lens palustris. Plin. 
^ Verre taill6 en forme de len- 
tille. Lenticulare vitrum. A. 
^ (Me dec.) Ephelide lentiforme. 
Lentigo, inis^ f. Plin. 

lentisque, s, m. Sorted'arbris- 
seau qui donneun sue resineux. 
Lentiscus, i, m. et lentiscum, 
i, n. Plin. Mart. De — , lentis- 
cinus, a, um, adj. Plin. Pall. 
Huile de — , lentiscus, i, m. 
Cato. Varr. CoL 

leonin, inc, adj. Qui appar- 
tient au lion. Leoninus, a, um, 
adj. Plaut. Plin. (Traduire 
aussi par le gen it. leonis ou 
leonam.) || (Fig.) Ou Pon se 
fait la pare du lion. Leoninus, 
a, um 3 adj. Jet. (cf. leonina 
societas [ « contrat * ] . Ulp.) . 

leopard, s. m. Animal carnas- 
sier du genre chat. Ledpardus, 
i, m. Vop. Lampr. 

leopard^ ee,adj. (Arch.)Mou- 
chet6 comme le leopard. Voy. 

MOUCHETfe, TfGRtf. 

lepas, s. m. Molluaque acepha- 
le, a coquille univalve, Lepas 
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6u lopas, adis {Ace pi. adas), 
t\ Plaut. 

lepidier, s. m. Genre de plan- 
tes cruciferes. Lepidium, ii } n. 
Col. Plin, — cultive (le cresson 
al^nois), voy. cresson. 

lepre, s. f. Affection tubercu- 
leuse qui ronge la peau. Lepra, 
se, f. Scrib. ordin. au plur. le- 
prae, arum, f. Plin. Vitiligo, 
inis, f. Justin. Scabritia, se, f. 
et scabrities, ei } f. Col. \\ (Fig.) 
Mai qui gagne, et qui s'etend 
comme la lepre. Pestis t is, f. 
CicTabes,i$, f. Liv. (cf. t. fe- 
noris crescentis. Liv.). 

lepreur, euse (lat. post, lepro- 
sus. EccL), s. m. et f. Celui, 
colle^ qui a la lepre. Un — , 
scabiosus homo. Pers. Une — , 
scabiosa mulier. Plin. Les — , 
scabiosi, orum, m.pl. GaL dig. 
(XXI, 1,3). 

leproserie, s. f. tlopital ou 
Ton soignait les lepreux. Vale- 
tadinariam, ii, n. A. 

lequel, laquelle ; au plur, 
lesquels, lesquelles, pron. 
relat. et infcerrog. || Pron, ro- 
latif. Qui, quad, quod, adj. 
pron. relat. Cic etc, (voy. qui). 
N'importe — , quivis, quaevis, 
quodvis, pron. et adj. indef. 
Cic N'importe — des deux, 
utervis, utravis, utrumvis, 
pron. et adj. indef. Vitv. ^ Pro- 
nom interrogatif, Quis, qxise, 
quid, pron. inter rog. Cic (voy. 
qui). Lequel des deux. . ., uter, 
utra, utrum, adj. et pron. in- 
terrog. Cic Lesquels (en pari . 
de deux groupes ou T de deux par- 
tis), utri, m. pi. pron. inter. Cic 

lerot, s.m. Loir gris. Voy. loir. 

les. Voy. le. 

lese, adj. fern. A qui il est por- 
te atteinte. Un crime de — 
majeste, laesa majestas. Sen. 
rhet. ou simpl. majestas, atis, 
f, Cic (cf. lex majestatis. Cic 
majestatis actio ou judicium. 
Dig. de majestate damnari. 
Cicjudicia majestatis. Suet.]. 
Accusation de — majeste, cri- 
men majestatis. Cic Un crime 
de — r humanite, immanitas. 
atis, f, Cic. 

leser, v. tr. Porter atteinte 
LtSBdere, tr. Cic etc (ex.: m&~ 
jestatem populL Cic imperato- 
ris.Tac). Voy. [porter] attein- 
te [a], BLESSER, ENDOIUTAGER, 
FROISSER. 

lesinant, ante, s. m. et f. 

(Arch.) Celui, celle qui lesine* 

Voy. AVARE, LAD RE. 

lesine, s. f. Defaut de la per* 
sonne qui se livre a une epar- 
gne sordide. Sordes, iam, f. pL 
Cic Voy, AVARICE. 

lesiner, v. intr. Faire des actes 
de lesine. Tenacem ou sordi- 
dam esse. Cic* Nimium parc& 
facere sumptam. Ter. Exigue 
zumptum praebere. Ter. — sur 
sa nourriture, defraudare $e 
victa suo. Liv. defraudare 
suum genium. Plaut. Ter. No 
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pas ■— , defraudare nihil $ibi. 

Ter 

leainerie, a- f. Acte de celui 
qui lysine. Sordes, iwm, t. pi. 
Cic. Uno ~, illiberaliter ou 
*ordide fac^am. Cic. Des — , 
illibcrales quasstus. tic. ^aire 
des — , illiberaliter facere. Cic 

Voy. L^SINER. # 

lesion (lat. post, l&sio. Vulg.). 

s, f. (Arch.) Atteinte portee a 
des* droits, des intents. Voy. 

domuage, prejudice. 1 Atteinte 
portee a une partie de 1 orga- 
nisme. Vulrieratio, onis, f. Cic, 
Offensa, as, f. Sen. — du coeur, 
isesum cor. P/rn. 

lesse. Voy. laisse. 

lessivacje ; s. m. Action de les- 
siver. Lixivium, it, n. Plin. 

lessive, s. f, Eau chaude addi- 
tionnee de soude ou de potasse 
qui ftert a laver le linge sale. 
Cinis lixivius. Plin. Lixivia, as, 
f. Col. Lixivium, ii,n. Col. Pall. 
De — , passe a la — , lixivius, 
a, urn, adj. Plin. \\ (P. ext.) 
Action de mettre le linge a la 
lossive. Lavaiio, onis, t\ Cic. 
Au fig. II est persuade que la 
censure est une espece de — qui 
decrasse bien, persuasum est ei 
censar&m lomentum esse aut 
nitrum. Cael. ap. Cic. Le linge 
mis a la — , linteum elutum. 
Plin. 

lessiver, v. tr. Nettoyer (le 
linge) dans la lessive. Eluere, 
tv.^Plin. Elutridre , tr . Laber. 
Plin. (IX, 133). Au fig. Voy. 

NETTOYER. 

lest, s. m. Poids dont on charge 
Is fond d'un navire pour lui 
donner plus d'equilibre; en- 
semble des matieres lourdes 
qui servent a former ce poids. 
Saburra, ae, f. Virg. Liv. De 
— j qui sert de — , saburralis, 
e, adj. Vitr. Navire sans — , 
instabilis navis. Ov. Navires 
qui partent, qui retournent 
sans — y navigid inania. Plin, 
j. || (Fig.) Ce qui sort a ponde- 
rer. Voy. GONTREPOIDS. 

leste, adj. Qui se meut avec le- 
gerete. Alacer, cris, ere, adj. 
Cic. Agilis, e, adj. Sen. \\ (P. 
anal.) Avoir la main — , ma- 
> tius non continere. Ter. Tache 
d'avoir desormais la main 
moins — , istas comprimito 
manus. Ter. [| (P. ext.) Degage. 
Expeditus 1 a, um, p. adj, Cic. 
|| (Fig.) Qui passe facilement 
par-deseus les convenances. Li- 
ber > a, um 7 adj. Cic. Immodi- 
cas, a, um, adj. Cic, etc. (cf. 
ling aa immodicus. Liv.). Propos 
— , verba subobscoena. Cic. Te- 
nir des propos ^-, solutissimae 
linguae esse. Sen. 
lestement, adv. D'une ma- 
niere leste. Perniciter, adv. Cic. 
' Strenue, adv. Cic. || D'une ma- 
niere degagee. Expedite, adv. 
Cic. || (Fig.) En passant facile- 
ment par-dessus les conve- 
nances. Libere, adv. Cic, Pro- 
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caciter. adv. Cic. Prottrve, 
adv. Ter. 
lester, v. tr. Garnir de lest 
(un navire). Saburrare, tr. 
Plaut. Plin, Saburra gravdre. 
Liv. Sable pour lester les na- 
vires, saburra, se, L Virg. Liv. 
|| (P. anal.) Par plaisant. Se 
— Testomac, replere se escd. 
Ph&d. se cibo. Petr. Des que 
nous avons l'estomac bien — > 
que nous nous sommes lestee3, 
ubi saburratae sumus. Plant. 
(Cistell. 181). || (Fig.) Ponderer. 
Se — , pondus habere. Cic. 
lesteur, s. m. Homme employe 
a porter le lest a bord d'un na- 
vire. Saburrarius, ii, m. Inscr. 
lethargic (lat. post, lethargia 
[gr. X-rfloLpyi*]. CxL-Aur.), s. f. 
Etat morbide caracterise par 
un sommcil profond et pro- 
longe. Veternu$i i, m* Plaat, 
Amm, Lethargns, i, m. et le- 
thargy oram, m. pi. Hor. 
Quint, (cf. lethargo pressus. 
Quint.). Morbus lethargus. 
Plin. Sopor y oris, m. Curt. 
Plin. Quint, (cf. sopore oppri- 
mere. Sen.). Atteint de — , qui 
est en — , voy. l^thargique. 
Sortir de — (fig.), commoveri, 
passif. Cic. \\ Fig. Torpeur in- 
telloctuelle, morale. Veternus, 
i, m. Cad. ap. Cic. Col. Torpe- 
do, dinis, f; Sail. Torpor, oris, 
m. Tac. Somnus, i, m. Sen. 
(cf. somnum gravem excutere 
alicui. Sen.). 

lethargique (lat. post, letha- 
gicus [gr. ^Bapytxoc], Cael.- 
Aur,) y adj. Qui appartient a la 
lethargie. Veternosns, a y um, 
adj. Cato.fr. Plin. Sommeil — , 
inexcitabilis somnus. Sen. 
Substantivt. Un — , lethargi- 
cas> i, m. Hor. Plin. \\ (Fig.) 
Qui tient a un etat de torpeur 
intellectuelle, morale. Veter- 
nosos, a, am, adj. Ter. 
lethifere (lat. letifer), adj. Qui 
porte la mort dans Torganisme. 
Letifer, fera, ferum, adj. Col. 
lettre, s. f. Signe alphabetique 
figurant un son du langage. 
Ltittera> se, f. Cic. etc. (ex.: 
A littera. Cic. ou HtteraA* Vitr. 
U el litterse. Quint, nescius 
litterarum. Varr. litterarum 
formse. Cic. Quint. Tac. sonos 
vocis paucis litterarum notis 
termindre. Cic. Grsecis litteris 
uti. Cxs.). || (Sp6c.) Forme de 
l'ecriture de qqn. Litters,, 3&, 
f. Cic. (ex.; Alexidis manum 
amabafn, quod tarn prope ao 
cedebat ad similitudinem tuas 
litterm. Cic. [Att. VII, % 3]). || 
(Par ext.) Son represents par 
un de ces signes, iiWera, as, 
f. Cic. etc. (ex.; litter se dupli- 
ces. Prise). \\ Caractere de fonte 
representant en relief une des 
lettres de Talphabet. Litterae 
forma. A. Typus, i t m. A. ^ 
Texte, inscription qu'on met 
au bas d'une estampe pour en 
indiquer le sujet. Littera, s&, 
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f. A. (d'apres Ov. [met. XI, 7D6J- 
ou littera sign! fie ■ inscription, 
epitaphe »). [| Expression tex- 
tuelle. Littera,; 3d, f. Cic. etc. 
(ex.; verba ac litterae legis [opp, 
a sententia voluntasque]. Cic. 
ad litter am. Cic.QuinL); scrip- 
tuTHy i, n. Cic. etc. (s'opp, & 
sententia, ex.: scriptum sequi. 
Cic. ex scripto et sententia. 
Cic. cam videtar scriptori* 
voluntas cum scripto ipso 
dissentire. Cic. contra scrip- 
tum. Cic); scriptio, onis, L 
Cic. (ex.: ex scriptione, quae in 
litteris est, leges interpretari. 
Cic); verbum, i, n. Cic. etc 
(ex.: verbis, non re. Cic a ver- 
bis recedere. Cic ad verba 
obcedire alicui. Cic). A la — , 
c.-d-d. textuellement, ad ver- 
bum. Cic ex scripto, Cic. lit- 
terate, adv. Cic. (cf. I. respon* 
dere. Cic [har. resp.17]). veris- 
sime y adv. Cic. (cf. verissime 
loquor (« ce queje dis est a la 
lettre «]. Cic). ut verissime 
dicitur. Plin. /. (cf. ad diaetam 
tuam ipsi me, ut verissime di- 
citur, pedes ducunt, Plin. j. 
[ep, VII, 5, 1]). Au pied de la 
— , ad litter am. Cic. — morte t 
litterae inanes. Liv. (Ill, 55, 13 ; 
XXXIII, 31, 2). || (Par ext.) 
Sens litteral. Sensus, qui in 
litteris est. Cic S'attacher a la 
— , verbis servire. Sen. ^ Ecrit 
qu'on adresse a une personne 
absente pour lui communiquer 
sa pensee. Littersd, arum, L 
pi. Cic etc. (ex.: litterae ab ali- 
quo, Cses. litterze ad aliqaem. 
Cic. litterae paocorum versuum 
[* de qqslignes »].Liv. crebri- 
tas litterarum. Cic. intermissio 
litterarum taarum, Cic I. com- 
mendaticize [- de recomman- 
dation »], Cic Jet. consolato- 
rias. Cic Z. crebrae Pompei. 
Cic litterae a scribd vitiatas. 
Liv. ab aliquo litteras accipere* 
Cic. is qui litteras attulit [« le 
porteur de la 1. »]. Cic nimium 
raro abs te litterae afferuntur. 
Cic litterae ex Asia allatas. Cip' 
litterae ab Urbe allatse. Liv. lit- 
teras aperire. Cic committers 
aliquid litteris. Cic si sciant^ 
quid litterarum et cujns gene- 
ris conficiam. Cic dare [* re- 
mettre, confier »] litteras ali" 
cui. Cic. dare alicai litteras ad 
aliquem. Cic. dare litteras ad 
aliqaem [* adressor des lettres 
a qqn, correspondre par lettres 
avec qqn »], Cic satis aculea~ 
tas adDolabellam litteras dedi 
[t j*ai adresse «]. Cic. binas a 
te accepi litteras Corcyrse datas 
[* datees »]. Cic. litteras datas 
ldibus Nov. [* datees du 13 
Nov. *»]. Cic. litteras deferre ad 
aliquem. Cic litterae incidunt 
in alienum [* tombent dans 
des mains eirangeres »]. Cic. 
litterae inter eunt [« se per- 
dent "J. Cic alicui minari in 
litteris. Cic mittere alicuja* 
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litteras ad aliquem. Cic mitte- 
read aliquem litteras, Cic. litte- 
ras perferre [ « remettre St leur 
adresse »] . Cass, recitare [n lire a 
haute voix »] alicujus litteras. 
Cic. reddere [« remettre »"| alioui 
litteras. Cic rescribere ad eas 
litteras. Cic. alicajus litteris 
respondere. Cic. de aliquo ad 
aliquem humanissimas litteras 
scribere. Cic, a te litterae non 
venerant. Cxi. ap. Cic. dam 
tibi litteras meas verdant. Cic); 
epistola, (ou epistula), ae, f . 
Cic. etc. (differs do litterae, en 
ce qu'il signifie * lettre mis- 
give », tandisque litterae, c'est 
le * text© ecrit", ex.; venio ad 
tuas litteras , quas pluribus e- 
msiolis accept. Cic. [ad. Q. fr. 
Ill, 1, 3, 8]. ep. oh aliqao ad 
aliquem, Cic. minuscula, pu- 
silla. Ciclonga. Plin.j. ad ali- 
quem scripta. Quint, ad aliquem 
missa ab aliquo. Sen. commer- 
cium epistolarum. Veil. Sen. 
epistolam alicui dare [« re- 
^mettre, confier ■]. Cic. episto- 
lam mane dare [* adresser, ex- 
pedier »]. Cic. vincala episto- 
fae laxare. Nep. epistolam sol- 
vere. Nep. epistolam reddere 
[* remettre »]. Cic. epistolam 
complicdre. Cic. replicdre. Cic. 
epistolam signdre ou obsignd- 
re.Cic epistolam, signo suo ou 
anuli sui sigillo imprimere. 
Cic). C'est pour moi — close, 
mihi sunt tenebrse. Cic. |] (Par 
anal.) Ecrit en forme de cor- 
respondance. Litterae, arum } f. 
pi. Cic. — de credit, diploma, 
matis y n. A. — de change, voy. 
p. 381, col. 2. — de voiture, 
litteras mercium vehcndarum 
{ou mercium vectarum) ac vec- 
turse preiii indices. Gs. — de 
creance, commendaticiae litte- 
rse, Cic. — de cachet, voy. p. 
333, col. 2. — patente, diploma, 
maiis, n, Suet. Inscr. — de 
grace, voy. p. 993, col. 1, T (Au 
plur.) Ouvrages, travaux de 
resprit et spec, poesie, elo- 
quence, etc. Litterae, arum, L 
pi, Cic. etc. (ex.: litterarum 
studium ou tractatio. Cic. ho- 
mines litterarum studiosi. Cic. 
litterse jactnt. Cic. [Tusc. I, 3, 
51. litteras colere ou amplecti. 
Cic. in studio litterarum ver- 
sari, Cic. se totam litteris tra- 
der e ou dedere. Cic. in litteris 
elaborare. Ctc. [sen. 8, 26]. in 
litteris habitdre [opp. a in lit- 
teris per egrinum atque hospi- 
tem esse], Cic. [de " Or. I, 50, 
218]). Les belles — , optima 
stuaia. Cic. bona?, optimae, li- 
berates^ ingenuae artes ou dis- 
cipline. Cic. 

lettre, ee, adj. Verse dans les 
lettres. Litteratus, a, um, adj. 
Cic. Doctusy a, am, p. adj. Cic. 
etc. {cf. d. civitas. Cic). Erudi- 
tus t a, um y p. adj. Cic. etc. (cf. 
litteris eruaitus. Cic). |] Subst. 
Un —j homo litteratus ou lit- 
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ierarum stadiosus. Cic. Etre 
— , litteras didicisse. Cic lit- 
teris doctum esse. Cic. 

leu. Voy. loup. 

leucorrh6e, s. f. Ecoulement 
muqueux. Voy, fleur. ' 

leude (bas lat. leudes), s. m. 
Chef attache a la personne 
des rois barbares. Cliens, entis, 
m. A. 

1. leur (lat. illorum, gin. pi. de 
ille), pron. pers. Complement 
indirect place 1 avant le verbe 
et rempla<jant « aeux, aelles ». 
lis ou his ou illis ou quibus (p. 
et Us, at Us, etc.). Cic, Sibi 
(quand le pron. renvoie au su- 
jet principal, cf. biennium sa- 
tis esse sibi [« que deux ans 
leur suffiraient » ] dixerunt. 
Caes.). 

2. leur, leurs, adj. poss. Qui 
est a eux, a elles, Su us , a, um, 
adj ; poss. Cic. etc. (ne s'em- 
ploie que quand il se rapporte 
au sujet et quand il est indis- 
pensable pour la clarte, ex.: 
bestiis homines uti ad utilita- 
tern suam possunt sine injuria. 
Cic. [Fin. Ill, SO, 67]. septem 
sapientes civitatibus suis prse- 
fuerant. Cic. [de Or. Ill, dh, 
137] ; mais qui his temporibus 
liberos [« leurs enfants »] ami- 
serant. Cic. non rnilitis de im- 
peratore existimatio est [« il 
n'appartienfc pas aux soldats 
de juger leur general »]. Liv.); 
eorum, earum, eorum, gin. 

pi. Cic etc. (ne s'emploie que 
quand « leur » ne se rapporte 
pas au sujet, ex.: pro taniis 
coram in rem publicum meri- 
tis. Cic Voy. les grammaires). 

leurre, s. m, Morceau de cuir 
rouge faconne* en forme d'oi- 
seau qui servait a attirer Toi- 
seau de proie. Illex, licis f f. 
Plaut. 1 (Fig.) Artifice qui sert 
a attirer. Illecebrse } arum, f. 
pi. Cic. 

leurrer, v. tr. Faire revenir 
(l'oiseau de proie) en lui jetant 
le leurre. Inescare f tr. Cic Es- 
cd apposita allicere. A. ^ (Fig.) 
Attirer par un artifice, [nescd- 
re, tr. Ter. Lactare y tr. Plaut. 
Pellicere, tr. Cic. — qqn d'un 
vain espoir, aliquem falsa spe 
producere. Ter. Se — de vaines 
esperances, voy. flatter. || 
(P. ext.) Arch. Leurre, qui 
connait les ruses. Voy. rus£. 

levain, s. m. Portion de pate 
qu*on a laissee fermenter et 
qui fait lever la pate fraiche. 
Fermentum, i, n. Cels. (ex.: 
panis sine fermento. Cels.). 
Etre fait avec du levain, fer- 
mentari. Plin. || (Fig.) Principe 
d'effervescence. Fermentum, i, 
n. Plin. J| (Sp6c.) Dansun sens 
defavorable. Semen, inis 9 n. 
Cic. (cf. semen malorum. Cic. 
semina nequitise. Ov.). Un — 
de haine, residuum odium. 

Cic Voy. FERMENT. 

levant, adj. et s. m. B Adj. 
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maso. Qui so leve (do son lit). 
(Feudal. ) Homme— et couchant 
(dansun lieu), voy. domicilier. 
1 (P. anal.) Soleil — (qui pa- 
rat t le matin a Thorizon), sol 
oriens. Cic. ou simpl. oriens, 
entis, m. Virg. Ov. Au soleil 
— , ortd luce. Caes. sub luce. 
Cic sub ortum lucis. Caes. \\ 
Fig.Le soleil — (celui qui com- 
mence a devenir puissant), o- 
riens sol. Tac. (cf. orientem 
solem spectare [*. faire sa cour 
au soleil 1. »J. Tac.)\ \ S. m. 
C6t6 de Thonzon ou le soleil 
se leve. Oriens sol. Cic. ou simpl. 
oriens, entis, m. Cic. (cf. ab 
oriente ad occidentem. Cic). 
Ortus, us, m. Cic. (cf. ab ortu 
ad occasum.Cic).[\ {P. ext.) 
Region situee au levant (par 
rapport a nous), spectalement 
les cotes d'Asie-Mineure et 
d'Egypte. Oriens, entis, m. Cic. 
Orientis solis partes. Cic Voy. 
orient. || (Marine.) Vent d'est. 
Subsolanus^ h m. Cels. 

levantin, ine, adj. Originairo 
du Levant, des cotes de TAsio 
et de TEgypte. Voy. oriental. 

leve, s. m. (Arch.) Action de se 
lever du lit. Vov. lever. || (P. 
ext.) Reception dans la chambra 
d'un roi ou d'un grand person- 
nage au moment ou il se leve. 
Salutatio matutina. Cic Se 
trouver au — de qqn, mane 
salutdre aliquem. Cic. salutan- 
di causa mane venire ad ali- 
quem. Cic. T (Musique.) Action 
de lever la main, le pied, en 
battant la mesure. lctas 9 us, 
m. Hor. Quint. || (P. ext-) Temps 
sur lequel on leve la main, le 
pied. Arsis, ace. in, f. Mart.- 
Cap. 

levee, s. f. Action de lever. || 
Action de dresser ce qui est cou- 
che. Erectio, onis, L Vitr, \\ 
Action de faire mouvoir de bas 
en haut. Voy. % lever. H Ac- 
tion de retirer. Elatio, onis^ f. 
Ulp. (cf. elatio mortai. Ulp. 
[dig. XI, 7, U, 3]). On fait la 

— du corps, funus effertar. 
Ter. Apres la — de l'appareil, 
detecto vulnere. Cels. La — 
des scelles, voy. scelle. La — 
d'un siege, dimissa oppugna- 
tio. Caes. Apre3 la ^ — de la 
seance, concilio dimisso. Cass, 
senatu misso. Liv. || Action da 
recueillir, de ramasser. — d'im- 
pots, exactio, onis, f, Cic. \\ 
Action d'enroler. Delect us, US, 
m. Caes. Cic. Liv. (ex. : d. pro- 
vincialis [** dans la province »]. 
Cic. delectum habere [« faire 
une 1. »]. Cic. delectus acerbe 
actus [« faito avec rigueur »]. 
Liv.). — en masse, evocationes 
hominum. Cornif. Annoncer 
une — en masse, tumult um 
decernere. Cic. Fig. Faire une 

— de boucliers contre qqn, ali- 
quem undique oppugndre. Cic. 
in aliquem incurrere. Cic ^ 

. Ce qui est love. || Remblai de 
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terre. Agger, geris, m. Liv. Mo- 
* les, is, f. Curt, Voy. chaussee, 

DIGUE. 

1. lever, v. u\ et intr. || V. tr. 
Faire mouvoir de bas en haut; 
mettre plus haut. Levare, tr. 
Liv. (XI, 58, 8). Ptin. Quint. 
(ex.: I. manum. Quint, palpe- 
bram digito. Cels. rare en ce 
sens on bonne prose); alley are 
(- lever en Tair »), tr. Salt* 
' Sen, Tac. (ex. : non allevaba- 
tur velum [« on ne levait pas 
la portiere *]. Sen. allevatis 
tcatis. Auct b. Alex, allevare 
supercilia. Quint, oculos. Cels. 
faciem alicujus manu. Suet.); 
tollere, tr. Cic. etc. (ex.: t. 
saxa de terra. Cic. se a terra 
altius [en pari, de plantes], 
Cic. digitum tollere [pour indi- 
quer qu'on veut surencherir], 
Cic. manus [en signe d'assen- 
timent], Cic, manus ad caelum. 
Hor. Sen. rh. manus ad deos. 
Plin. j. oculos. Cic. ancoras. 
Cass.); aitollere ^ tr. Cic* etc. 
(ex.: alteram fasciam [opp. a 
alteram fasciampremere].Cels. 
' pallium. Ter. caput. Ov. et [au 
fig.]- Liv. oculos. Cels. pedem. 
' Quint* crus in urina [en pari, 
d'un chien], Plin. frontem[opp. 
& demittere]. Quint, manus 
[opp. a summittere]. Quint, 
manus ad caslum. Liv. adver- 
sus dictatoriam vim aitollere 
oculos non audere. Liv. contra 
fortunam audere aitollere ocu- 
los. Sen.); extollere, tr. Cic. 
etc. (ex, : caput [en signe d'es- 
perance ]. Cic. [ Plane. 33 ]. 
cruentum alte pugionem. Cic); 
efferre, tr. Liv. (ex.: brachia. 
' Liv. scutum super caput. Liv. 
contionari manu elata [* le 
bras lev6 »]. Liv,). — contre, 
intentare, tr. Cic. etc. (ex.: 
' manus intentare in aliquem . 
Liv. ou alicui. Sen. int. sicam 
alicui. Cic); admovere, tr. 
Cic etc. (ex.: admotd cervici- 
bus meis securis. Sen.). Fig. 
_— la paille (par allusion a 
Tambre qui attire les brins de 
paille), c.-a-d. etre extraordi- 
naire; maxime excellere. Cic. — 
le pied, aufugere, intr. Cic. et 
' (spec) foro cedere (c-d-d. faire 
banqueroute). Sen. Au pied 
leve, stans pede in uno. Hor. 
Voy. aussi sur-le-ckamp,preci- 
pitamment. — la tete, magni- 
fied incedere. Sail. — les epau- 
les, voy. p. 795, col. 3. — les 
yeux sur qqn, oculos in ali- 
quem intendere. Justin, suspi- 
cere in aliquem. Cic. ou suspi- 
cere aliquem. Cic Ne pas — 
les yeux de dessus.,., oculos 
defigere in (av. FAcc.). Cic nus- 
quam ab aliqao ou. ab aliqua 
re deflectere oculos. Liv. ^ Reti- 
rer ce qui est pose a une place 
Removere, tr. Cic. etc. (ex.: 
r. operculum capuli ou areas. 
Val.-Max.signum [*. le sceUe" »]. 
Cic. voy. PETrRER, oter). — eon 
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masque, personam capiti de- 
trahere. Mart. — le masque, 
simulationem omittere. Curt. 
— Tappareil pose sur unebles- 
sure, vulnus aperlre ou dete- 
gere. Cels. — le corps, efferre 
mortuum.Ter, Cic — les plats, 
voy. desservir. |] (Par anal.)^ — 
le siege, obsessionem dimittere. 
Cass, ou solvere. Liv. — le 
camp, castra mover e. Cic Cses. 
Liv. — la stance, concilium di- 
mittere.Cic || (Fig.) Tollere, tr. 
Cic. etc. (ex.: t. dubitationem. 
Cic. suspicionem. Cic); &di- 
mere, tr. Cic. etc. (ex.: curas, 
metum. Ter.)] demere > tr. Cic 
etc. (ex.: alicui sollicitudinem. 
Cic. metum omnem. Ter.) ; 
eximcre, tr. Liv. Quint, (ex.: 
dubitationem. Quint, religio- 
nem [* les scrupules »]. Liv. 
scrapulum alicui. Plin. /.) ; 
removere, tr, Cic etc. (ex.: r. 
omnia quae impediunt. Cic voy. 
ecarter); solvere, tr. Cic. etc. 
(ex.: 5. religionem ou religione 
aliquem solvere. Cic.).* Dresser 
(ce qui est couche, penche, etc.). 
Erigere, tr. Cic. etc. (ex. : 
scalas ad mcenia. Liv. erigere 
se, Cic voy. dresser). — Teten- 
dard, voy. p. 8SJ*, col. 3..Se— , 
surgere, intr. Cic etc. (ex.: 
e lectalo. Cic. de sella. Cic e 
cena [*■ de table »]. Plin. j. s. 
ad dicendum. Cic ad respon- 
dendum. Cic. s. ante lucem. 
Cic.) ; assurgere, intr. Cic. 
etc. (ex.: ille supphcem assur- 
gere jussit. Cic seu manibus 
in assurgendo seu genu se ad- 
juvissent. Liv. quae dum reci- 
tatur y vos quseso, qui earn de- 
talistis, as sur git e. Cic assur- 
gere alicui [«* devant qqn, par 
respect pour qqn »]. Cic im- 
pers. u£ majoribus natu assur- 
gatur. Cic assurrectum ei non 
est. Liv. au fig. assurgere in 
ultionem. Flor.); consurgere 
(« se lever ensemble ou simpl. 
se lever »), intr. Cic etc. (ex.: 
consolatus [ad terram projec- 
tos] consurgere jassit. Cass, se- 
natum eo die forte in Capito- 
lio cenantem consurrexisse et 
petisse... Liv. senatus cunctus 
consurgii. Cic consurrexit 
consul. Liv. au pass, impers. 
consurgitur ex consilio. Cass. 
partic: consurgit P. Scaptius 
de plebe, et... inquit... Liv. c. 
ad censendum [« pour donner 
son avis , pour motiver son 
vote •]. Plin. /. consurrexisse 
omnes [* s'etaient tous leves 
par respect »] et senem sessum 
recepissc Cic. au pass, impers. 
honorifice consurgitur. Cic en 
pari, de combattants a genoux, 
paulisper addubitavit^ an con- 
surgendi jam triariis tempus 
esset. Liv. c. subiio ex insidiis. 
Cse«. consurgite nunc integri 
adversus fessos! Liv. au fi^.: 
Hispania ad bellum consurre- 
xit Liv.); exsurgere {« sortir 
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. en se levaat, se lever »), intr* 
Cic. etc. (ex*: cum exsargeret, 
simul arridens... Cic qui au- 
tern auscultare nolet, exsurgat 
foras [* qu'il se leve et sorte »]. 
Plant, t. mi lit* exs. ex insi- 
diis. Liv.). Faire — , excitare, 
tr. Cic. etc. (ex.: universi rur- 
sus prociderunt; tandem exci- 
tati curia excesserant. Liv. exc 
reum. Cic triarios. Liv.). ]| 
(Par anal.) Se — , paraitre dans 
le ciel, oriri, dep. intr. Cic, 
etc. (ox.: orta luce. Czes. ab or- 
to usque ad occidentem solem. 
Liv.). |1 (Par ext.) Se — (en pari, 
du Lemps), voy. s'eclaircir (p. 
710, cof. 1). Se — (en pari, du 
vent), voy. elever, p. 733 et 
73Ji. Se — (en pari, du brouil- 
lard), exoriri, dep. intr. Liv. 
(ex.: nebula exoritur, Liv.). 
Faire — {des brouillards), ex- 
citare, tr. Cic (ex. : exc. va- 
por es ex aguis. Cic [N. D, II, 
A8, 118]). || Fig. — un plan, 
describere formam, imaginem 
(alicujus rei). Cic \\ (Par ext,) 
Faire parti r le gibier. Exci- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. : (eras. 
Cic cervum. T J haed.). Fig. — 
un lievre, qusestionem movert 
ou facere. Quint, ^ Ramasser, 
recueillir, etc. Decerp ere, tr. 
Aug. (ex. : pulp as de pectore 
decerpere. Aug.); exs e career. 
Cato. Ov. (ex.: parmam elt- 
phantino lergori. Mela, corium. 
Apul. pelles. Ov. unde exseca- 
veris librum [« Tecorce *j in 
aliud genus. Cato.). \\ (Par 
anal.) Faire rent rer. Exigere t 
tr. Cic. etc. (ex.:/3ecaniots [* des 
contributions »]. Cic vectiga- 
lia. Cic). || Enroler. Legere^ 
tr. Cic. etc. (ex.: milites. Liv. 
Sen. supplement uni in alias 
[legiones]. Liv.); scriberej tr. 
Cic. etc. (voy. enroler). Voy. 
aussi levee, jj Recueillir des 
produits. Elevaref metum. Col. 
(Ill, 21, 5), Yoy. recolter, re- 
cueillir. T V*intr. Commen- 
,cer a sortir de terre. Enasci^ 
dep. intr. Col. Exire, intr. Col. 
|| Se gonfler par suite de la 
fermentation. Yoy. fermenter. 
2. lever, s. m. Action de se le- 
ver du lit, Des mon — , ubi 
primum (e lecto) surrexi. A. 
Venir voir qqn a son — 5 visere 
aliquem e lecto surgentem. Cic. 
|| (P. ext.) Reception dans la 
chambre d'un roi, etc. Voy. 
leve. |] (P. anal.) Le — du so- 
leil, de la lune, d'un astro, etc. 
Ortus 3 us, m. Cic. (cf. ortus 
atque obitus signorum. Cic). 
Exortus, us, m. Cornif. Liv* 
Plin. (cf. ex. lunae. Plin.) : Le 
— des astres, ascensus side- 
rum. Plin. Au — du soleil, 
sole oriente. Cic. sub luce. Cic. 
Avant le — du soleil, priiw- 
quam sol oriatur. Col. Un peu 
avant le — du soleil, sub ortum 
lucis. Caes.- Apres le — du so- 
leil, sole orto. Cic t ] (Theatre.) 
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Action de lever le rideau, la 
toile. Apres le — ■ (du rideau), 
aul&o misso; Phaed. Fig. Un — 
de rideau (petite piece qu'on 
joue avant la piece principale). 
Fabelldy se y t\ A. "J (Topogr.) 
Operation consistant a prendre 
sup le terraiu les mesures, etc. 
pour en dresser le plan. Des- 
cription onisj f. Cic. 

lever-dieu, s. m. (Arch.) Mo- 
ment de la messe ou le pretre 
eleve Phostie. Voy. elevation. 

levier, s. m. Barre rigide dont 
on se serfc pour soulever, faire 
mouvoir un objet. Vectis, is, 
m. Cic etc. (ex.: saxa vectibus 
summovere. Cess, vectibus in- 
fima s<xxa tarris convellerc 
Cass, signam vectibus labe(ac- 
tare. Cic). Point d'appui d'un 
— , pressio^ onis, f t Vitr. (X, 
32; au plur. pressiones. Cses. 
[B. C. II, 9, 5]). Celui qui fait 
mouvoir une machine au moyen 
d'un — > vectiarius, ii, m. Vitr, 
|| (Fig.) Ce qui sert a surmon- 
ter une resistance. Causa, as, 
f. Cic. etc. (cf. parva pier uni- 
que solet rem ingentem mo- 
liendi causa intervenire. Liv.). 
Stimulus, i, m. Cic. (cf. si. 
acerrimus ad aliquid. Cic.),, 

levis, adj. m. (Arch.) Qui se 

" leve. Voy, lever. || (Spec.) De 
nos jours. Pont-levis. Voy. ce 
mot. 

1, levite, s. m. Israeli te voue* 
au service du temple. Levites 
et levita, se, m. EccL De — , 
leviticus 9 a, um f adj. EccL \\ 
(P. ext.) Poet. Pretre. Voy. ce 
mot. 

2. levite, s. f. Longue robe de 
femme, longue redingoted'hom- 
me. Stola, as, LA. 

levraut, s. m. Jeune lievre. 
LepusculuSy i> m. Cic. || (Par 
anal.) Chardon commuu, Voy. 

CHARDON. 

levre (lat. pop. labra [plur. de 
lafcram], pris p. fern.), s. f. 
Partie charnue qui horde la 
bouche. Labrum> i, n. Cic. 
etc. (ex.: labrum superius, 
Cses, inferius. Petr. labra com- 
primere. Sen. vice diducere la- 
bra. Sen. labra iraii quatiunt. 
Sen. primis ou primoribus la- 
bris gustare, Cic); labium, 
ii, n, Ter. Quint, (ord. au plur. 
labia. Ter. Plin. Quint, cf. 
demissa labia. Ter. ftssurse la- 
bioram. Plin.); labellum^ i, 
n. Cic. etc. (ex.: tabetla tene- 
ra. Plaut. Ov. Platoni cum in 
cunis parvulo dormienti apes 
in labellis consedissent. Cic). 
Petite — , levre d'enfant, -— 
delicate, labellum, i, n. Cic. 
Qui a de gropes—, labeo } onis, 
m. Plin. Voucher les bords 
d'une coupe de ses — , mouiller 
ses — , voy. effleurer. No pas 
toucher memo de l'eau du bout 
des — , ne aquam quidem gus- 
tare. Cic. J) Fig.. Se mordre 
les — (pour s'empecher de ore. 
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de parler ou par depit), labra 
mordere. Quint, linguam con- 
tinere. Cic. tenere rdsum. Ilor. 
J'ai ce nom sur le bout des — , 
nomen versatur miki in primo- 
ribus labris. Plaut. intra la- 
bra atque denies nomen latet. 
Plaut. Avoir le coeur sur les 
— (dire tout ce qu'on pense), 
non aliud^ clausum in pectore, 
aliud in lingua prdmptum ha- 
bere. Sail. De ses levres coulait 
une parole plus douce que le 
miel, cujus ore sermo melle 
dulcior profluebat Cornif. Etre 
sur les — des hommes, versari 
in ore vulgi. Cic ■ Jamais il 
n'eut sur les — un seul mot of- 
fensant pour qui que ce fut, 
verbum non excidit ex ore ejus 
unde quisquam posset offendi. 
Cic Etre suspend u aux — de 
quelqu'un (l'ecouter avide- 
ment), pendere ab ore (narran- 
tis). Virg.Ges paroles ne sont 
pas seulement sur le bout des 
— , non a summis labris ista 
venerunt. Sen. (Prononcer un 
mot) du bout des — , verbo te- 
nus. Cic. ore tenus. Tac no- 
mine tenus. Tac. Rire du bout 
des — , , voy. p. 307, col. 1. ^ 
Co qui rappelle la forme des 
levres. Boras saillants d'une 
plaie. Os ulceris. Virg. Orx 
vulneris. Cels. || Bords d'une 
corolle, labra, orum, n. pi. 
Plin. 

levrette, s. f. Levrier femelle. 
Vertragus ou vertraha femina. 
Grat. 1 (P. ext.) Levrier male 
ou femelle de petite espece. 
Voy. levrier. 

levrier ( lat. leporarius , de 
lievre), s. m. Chien employe a 
courir le lievre. VertragaS) i, 
m. Mart. Firm, et Vertraha, 
a;, f. Grat. || Fig. Arch. — de 
la justice, du bourreau, voy. 
limier. — d'amour, voy. en- 

TREMETTEUR, 

levure, s. f. Ferment qui de- 
termine la transformation des 
liqueurs sucrees en liqueurs al- 
cooliques. Fermentum, i y n. 
Plin. — de biere, cerevisiae 
spuma, A. |] (P. anal.) Sorte 
de depot, de residu du raisin 
presse, etc. F&x, secis, f. Col. 

lexicographe, s. m. Celui qui 
fait des travaux sur 1'origine 
et la valeur des mots d'une 
langue. Lexicographus y i y m. 
A. Lexici conditor ou script or. 

A. 
lexicologue, s. m. Voy. lexi- 

COGRAPHE. 

lexique, s. m. Dictionnaire de3 
formes rares et difficiles, etc. 
Lexicon, i, n. Lat. mod. ^ 
Dictionnaire abrege. Index vo- 
cabulorum. A. 

lez (lat. latas), prep. (Arch.) A 
cote de. Voy. cote. 

lezard, s. m. Petit reptile sau- 
rien. Lacertus, i, m. Virg. La- 
certa, a?, f. Hor. Sen. Plin. 

lezarde (lat. lacerta, lizard), 
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s. f. (Arch.) Lezard.. Voy. ce 
mot, T (P. anaL) Fente pro- 
duite dans un mur par tasse- 
ment, etc. Rirna, se, f. Cses. 

lezarder, v. tr. Fendre (un ou- 
vrage de maconnerie) par une 
lezarde. Voy. crevasser. Lezar- 
de, rimos us, a, um } adj. CoL 
Se — , rimas agere. Cic ou 
facere. Vitr. 

liais, s. m. Calcaire compact 
qui fournit de bonnes pierres 
do taille.Voy. calcaire, pierre, 

liaison, s. f. Action de lier » 
etat de ce.qui est lie. || Assem- 
blage des pieces done se com- 
pose la coque du navire. Corn- 
pages, is, f. Liv. \\ Croisement 
des pierres, des Jbriques, etc* 
Lapidum coagmenta. Cses* 
Compages lapidum. Ov. Quint, 
decl. || (Ellipt.) Mortier qui sert 
a jointoyer. Voy. mortier. f 
(Par ext.) Jonction. Junctio, 
onis, f. Cic. Copulatio> onis, f* 
Cic. Conglutinatio , onis, f. Cic 
(cf. verborum congL Cic). Con- 
junction onis, t\ Cic Sans — , 
dissolute, adv. Cic Sans parti- 
cules de — , demptis conjunc- 
tionibus. Cic Voy, lien et lier; 
T Action de se lier avec qqn ; 
relation qui lie une personne a 
une autre. Conjunctio, onis, 
f. Cic.^ etc, (ex.: Pompejam a 
Csesaris conjanctlone avocdre. 
Cic. illam Caesar is conjunction 
nemde( agere. Cicveterem con- 
junctionem dirimere. Cic) ; ■ 
familiaritas, atis (« liaison 
in time, etroito »), f. Cic. etc. 
(ex.: mihi cum eo familiaritas 
est ou intercedit. Cic au plur. 
eequalium familiaritales. Cic); 
consuetudo, dinis {« com- 
merce habituel, liaisou *), f, 
Cic etc. (ex.: c et familiari- 
tas. Cic domesticus usus et 
consuetudo. Cic c longinqua. 
flees, paucoram dieram. Cic. 
cam Metellis erat ei non modo 
hospitium, verum etlam do- 
mesticus usus et consuetudo. 
Cic Atticus noster major em 
mihi cum Cassinio consaetu- 
dinem fecit. Cic permanere in 
eadem amicidse consuetudinc 
Cic au plur. consuetudines. 
Cic) ; necessitudo, dinis 
(« liens d'amitie\ de famille, 
etc.; liaison *), f, Cic. etc. (ex.: 
neces&itudo familiaritasque. 
Cic. aTnicitiss. Cic. et absol. 
necessitudo. Cic [ep. XIII, 12, 

I]). 
liaisouner, v. tr. Jointoyer (les 

pierres, les briques)^en lescroi- 

sant. Goagmentare, tr. Cses. [| 

Clouer (des lattes). Voy.cLouER. 

|| Fig. — le drap. Voy. fouler. 

liane, s. f. Plante sarmenteuse, 

grimpante, etc. Voy. grimpant, 

PLANTE. 

liaiit, ante, adj. Qui se prete ( 
volontiers aux liaisons, etc. Fa- 
cilis, e, adj. Cic Voy. affable f 
sociable. || Substantivt. Du — , 
facilitas % atis„ f. Cic Voy. af- 
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fabilit*. 1 (P. anal-) Qui est 
souple, non cassant. Nexibilis, 
e, adj. Plin. Voy. souple. | 
Substaiitivt. Le - (du fer). 

VOV- FLEXIBILITY. 

liardi s- m. Ancienne monnaie 
de cuivre„le quart d'un sou. 
Teruncius, ii, m. Cic (cL ne 
teruncius quidem. Cic. non jam 
terunciifaciunt. Plant). As, 
assis, m. Hor. (cf. omnia per- 
dereadassem.Hor.). j| (En gen.) 
Petite monnaie. Nummus, i, 
Cic ou nummulus, i, m. Cic. 
Le compte est exact a un — 
pres, ad nummam convenit. 
Cic. Homme qui ne vaut pas 
deux — , homo non semissis. 
Vatin. ap. Cic* 

Harder, v. intr. Disputer pour 
un Hard, pour une somme in- 
signifianta. Voy. lesiner, mar- 

CHANDER. 

lias, s. m. Terrain calcaire, 
marneux, argileux. Voy. cal- 

CAIRE, MARNE, ARGILE. 

liasse, s. f. Paquet de lettres, 
de papiers, etc., lies ensemble. 
Fasciculus, i, m. Cic. (cf. f. 
epistularum. Cic). 
libation, s. f. Pratique reli- 
gieuse consistant a repandre, 
en Thonneur d'une divinite, 
du miel, de l'huile. Libatio, 
onis, f. Cic. Libamentum, i, n. 
Cic. (cf. libamenta solvere Ve- 
neri. Justin. Oceano libamenta 
dare. Justin.). Fairo une — aux 
dieux , repandre une — en 
Thonneur des dieux , libare 
diis (aliquid). Liv. Faire des — 
avec du lait, du vin, libare 
lacte, vino. Plin. \\ (P. plaisant.) 
Famil. Action de vider un verre 
de vin. Potatio, onis, f. Plin. 
Au plur.: perpotationes, urn, 
f. pi. Cic. Fairo d'amples — , ( 
perpotdre, intr. Cic. procedure 
in multum vini, Liv. bibere li~ 
beraliter. Sen. 
lib ell e, s. m. (Arch.) Petit livi'e, 
Libellus t i, m. Cic. \\ Spec. (Droit 
romain eccl.) Acte par lequel 
qqch. est notifie juridiquement. 
Libellus, i, m. Jet. ^ Ecrit dif— 
famatoire. Libellus contumelio - 
sits ou fdmosus, -Suet, ou cri- 
minosus. Suet. (cf. sparsi de se 
libelli. Suet.). Composer un — 
contre qqn, libellum ad info- 
miam alicujus edere. Suet. 
libeller, v. tr. Rediger dans la 
formule voulue, Voy. rediger. 
|| (Au part, passe oris substan- 
tivement.) Le libelle, voy. re- 
daction. 
libelliste, s. m. Auteurd'un 
libelle, d'un ecrit diffamatoire. 
Scriptor libelli ou.carminis fa- 
mosi. A. 

libellule, s.f.Voy. demoiselle. 

liber, s. m. Partie interne de 

l'ecorce d'un arbre. Liber } bri, 

m, Cic. . -- 

liberal, ale, adj. Qui convient 

i a un homme de condition libre. 

Liberalis, e, adj. Cic. etc. 

(ex.; L ingenium. Ter. I. mens. 
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Cic, L vir. Ter* liberates artes 
ou doctrine. Cic. liberalissima 
stadia, Cic); ingenuus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: artes 
ingenuae. Cic. stadia ingenua. 
Cic. ingenum discipline. \Cic). 
Qui a recu une education, une 
instruction — , liberaliter edu- 
catus, eruditus. Cic ^ Qui 
aime a donner. Liberalis, e, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a avidus 
[« cupide *]. Cic); largus, 
a, urn, adj. Cic etc. (s'opp. a 
avarus, malignus. Cic). D'une 
maniere — , liberaliter, adv. 
Cic Sen. (ex. : liberaliter facere 
[" se montrer L «] adversus 
aliquem [« al'egard de qqn »]. 
Sen.). Trop — , voy. prodigue. 
^ Favorable a la liberte poli- 
tique. Libere sentiens de re 
publica. Cic 

liberalement, adv. D'une ma- 
niere liberale. || (Arch.) D'une 
maniere qui convient a un 
homme de condition libre. 
Liberaliter, adv. Cic (cf. I. 
educatus. Cic)* Ingenue, adv. 
Cic. .Libere, adv. Ter. ^ En 
homme qui aime a donner. 
Liberaliter, adv. Cic. Muniftcej 
adv. Cic Donner — , largiri, 
dep. tr. Cic. ^ D'une maniere 
favorable a la liberte politi- 
que. Libere, adv. Cic. Gou- 
verner — , libertati favere in 
re publica administranda. A. 
liberalisme, s. in. Opinion des 
partisans de la liberte politi- 
que. Libertas, atis^ f. Cic. Li- 
ber animus. Cic. Amor ou 
studium libertatis. Cic. 
liberalite, s. f. ^Disposition de 
celui qui aime a donner. Li- 
beralitas, atis, f. Cic (ex.: 
liberalitatem a largitione se- 
jangere . Cic); . largitio, onis> 
f. Cic. (ex. : <ju£s in largitione 
effusior ? Cic). T Ge qu'on 
donne dans cette disposition. 
Liber alitas, atis, f. Cic Lar- 
gitio, oniSy f. Cic Voy. largesse, 

PRESENT . 

liberateur, trice, s. m, et f. 
Celui, celle qui rend qqn libre 
de ce qui le tient captif. Li- 
berator, oris, m. Cic. (ex. : 
lib. patriae. Cic Jupiter libe- 
rator. Tac on dit aussi is qui 
liber at ou liberavit patriam. 
Cic libertatis auctor.Cic). Etre 
le — de qqn, voy. delivrer, 
sauver. Liberatrice, vindex, 
icis t L Liv. servatrix, triciSj f. 
Liv. ea quae liberat ou libera- 
vit. Cic 

liberation, s, f. Action de ren- 
dre qqn libre d'une obligation, 
d'une dette, d'une servitude. 
Liberation onis, f. Cic (cf. I. 
culpse. Cic I. alicujus rei. Cic) . 
La — d'un debiteur, Uberatlo, 
'onis, f . Dig, (cL: lib., legata, 
[« 1, d'une dette par testa- 
ment »]. Dig.). — d'un impot, 
d J une charge, vacatio^ oms, f, 
Cic. Voy. exemption. La — 
d'un sold at (par exoneration du 
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service militaire), vaoatio mili~ 
Use. Cses. (ou par accbmplisse- 
ment du temps de service), 
missio, onis, f. Liv. \\ La — 
d^an esclave, vindicla, se, f, 
Cic La — d*un condamne, 
missio, onis, f. Cic Voy. elar- 

GI5SEMENT. 

liberer, v. tr. Rendre (qqn) 
libre d'une obligation, d'une 
dette, d'une servitude. — 
(d*une dette), liberare, tr. 
Cic etc. (ex. : lib. nornina 
[« des debiteurs »], Liv. se 
sere alieno. Cic.) ; exsolvere, 
tr. Cic etc. (ex. : nomina. 
Cic); expedire, tr. Cic etc. 
(ex.: nomina ou nomen. Cic): 
levare, tr. Cic (ex. : se t ex 
sere alieno. Cic voy. acquitter, 
payer, dette. Se — de ses en- 
gagements en vers qqn, vindi- 
care se ad aliquem. Cic. Se — 
en vers un bienfaiteur, solvere 
beneficia alicui. C&l.'ap. Cic* 
|| — un soldat (Fexonerer du 
service militaire), militias va- 
cationem alicui dare. Cse&. 
(voy. exempter) ou le ren- 
voyer quand il a fait son temps 
de service, dimittere militem. 
Cess. cooauctorare aliquem. 
Liv. Tac. aliquem missum 
facere. Cic. Un soldat' libere, 
(dans le premier sens), immu- 
nis militia* Liv. (dans le se- 
cond sens), emeritus, a 3 um, 
p. adj. Tac || — un condamne, 
emitter e aliquem ( e car cere), 
Cic. dimittere aliquem ex 
custodia. Liv. ou e career e t 
Plin. Voy. elargir. — un es- 
clave, voy. affranchir. Fig. 
Liberare [aliquem aliqua re). 

CiC. Voy. AFFRANCHIR, DELI- 
VRER. 

liberte, s. f. Etat ou Ton ne 
subit aucune contrainte. [[ 
Condition ou Findividu n'ap- 
partient pas a un matt re. Li- 
bertas, atis, L Cic etc. (ex. : 
se in libertatemvindicdre.Cic, 
servos ad libertatem vocare. 
Cses. libertatem accipere ou 
reclpere. Cic. libertatem adi- 
mere. Cic libertatem perdere 
ou amittere, Cic). H Condi- 
tion ou le citoyen ne depend 
pas d'une autorite arbitraire. 
Libertas, atis^ f. Cic etc. 
(ex.: libertas duorum populo- 
rum. Liv. L. Brutus, conditor 
Romanse libertatis. Liv. ser- 
vientibus libertatem afferre. 
Liv. libertatem capes sere. Cic. 
Syracusas oppress as ab Car- 
thaginiensibus in libertatem 
eximere. Liv. desiderio liber- 
tatis exardescerc Cic. civium 
omnium novis et inauditis 
edictis jus libertatemque per~ 
vertere. Cic libertatem suam 
projicere [* faire litiere de ■]. 
Cic libertatem restituere. Liv. 
libertatem retinere . Cic liber- 
tatem stabilirc. Cic). \\ Con- 
dition ou FEtat n'est pas as- 
servi ^ une puissance etran- 
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gere. Voy. independance. ^ 
Pouvoir qu'a la volonte de se 
determiner sans subir aucune 
contrainte ; libre arbitre. Voy* 
arbitre. ^ Etat ou Paction de 
rhomme ne rencontre pas 
d'obstacle. Libertas, atis, f. 
Cic etc. (ex.: libertate dondre 
[* mottre en 1. »]. Curt, on dit 
aussi [en ce sens] : emiitere e 
carcere ou de carcere ou e ctzs- 
todia. Cic ou absol. emittere. 
Liv. cf. encore liberare ali- 
quem custodid ou vinculis. 
Cic au fig. coniemjofas corpo- 
ris s ui certa libertas est* Sen.). 
j| Aisance dans les mouve- 
ments. Mobilitas, atis, f. SaZZ. 
Avec — , expedite, adv. Cic. 
Qui a la — de ses mouve- 
ments, expeditus, a t um, p. 
adj. Cic. || Liberte du ventre, 
Alvus facilis. Cels. \\ Absence 
de preoccupations. Animus 
vacuus ou solutus. Cic. || 
Esprit de liberte; liberte de 
sentiments et de langage. Li- 
beries, atiSi f. Cic. etc. (ex*: 
libertatis stadium ou absol. li- 
bertas, Cic, cf. innata libertas. 
Cic. multa cum libertate di- 
cere. Cic libertatem requirere. 
Cic. libertas ingenii. Sail.). \\ 
Absence d'occupations. Otium, 
ii, n, Cic. (voy. loisir). || 
(Spec.) Droit que qqn s'arroge 
ou qui lui est accorde. Liber- 
ies, BtiS) f, Cic. etc. (ex. : I. 
vivendi. Cic. loquendi. Cic. 
omnium rerum [*. L absolue »]. 
Liv, dat populo libertatem ut 
quod velint faciant. Cic,). 

Voy, FACULTE, PERMISSION. || 

(Par ext.) Licence que prend 
qqn. Libertas, atis, f. Cic. 
(ex. : nimia libertas . Cic.) ; 
licentia, ae, t, Cic. (voy. 
licence)* Prendre la — de..., 
licentiam sibi sumere ou as- 
sumere ou [absol.] sibi sumere 
(av. Tlnf.). Cic. audere (av. 
Tlnf.) Cic. Prendre bien des 
— , multa sibi sumere. Cic. 
sibi indulgere* Cic. multa fa- 
cere proterve. Cic. procacius 
se in aliqua re gerere. Cic. 
liber tin, ine, s. m.et f. (Arch.) 
Celui, celle qui s'affranchit de 
Pautorite de la religion, etc. 
Contemptor dei ou religio- 
nam ou auctoritatis divinse. 
A. Qui res divinas deridet. A. 
Libertine, contemptrix dei ou 
religionum. A, quae res divinas 
irridet. A. || (Adjectivt. ) 
Impie. Impius, a, urn, adj. Cic, 
T (Arch.) Celui, celle qui s'af- 
franchit de toute regie, de 
toute autorite. Homo liber ou 
exlex. Hor. || Adjectivt. Qui 
se . derobe aux lois. morales. 
ImpotenSy adj. Cic. Intempe- 
ransj p. adj . Cic. Immodera- 
taSj a, um y adj* Cic. Petulans, 
adj. Cic. ^ Celui, celle qui a 
des moeurs dereglees. Homo 
dissolutas. Cic. Petulans homo. 
Cic. Asotus f i, m. Cic. Une 
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libertine, mulier impudica. Cic. 
|| (Adjectivt.) Dissolu. Impu- 
rus, a, urn, adj. Cic. Impudi- 
cas, a } um, adj. Cic. 
libertinage, s. m. (Arch.) Etat 
de celui qui s'affranchit de 
Fautorite de la religion, etc. 
Contemptio auctoritatis divi- 
nsc A. Liberius in rebus divi- 
nis judicium. A. ^ (Arch.) Etat 
de celui qui s^ffranchit de 
toute regie, de toute autorite. 
Intemperantia, so, f, Cic. Im- 
modestia, se, f. Cic. ^ Deregle- 
ment des moeurs. Voy. d£re- 
glement. Langage du — , pro- 
cclx sermo. Sail. Vie de — , 
vita libidinibus .dedita. Cic. 
Vivre dans le — , luxariari, 
dep. intr. 

libertiner, r.v. intr. Faire le 
libertin. Voy. debaucher. 

libidineux, euse, adj. Qui 
s'abandonne grossieremont aux 
desirs charnels. Libidinosus, a y 
um, adj. Cic, 

libraire, s. m. (Arch.) Copiste. 
Librarius, ii, m. Cic. T Celui 
qui fait le commerce de livres. 
Bibliopola, se, m. Plin. j. Li- 
brarius, ii, m. Sen. GelL Pau- 
vre, mechant — , libellio, onis, 
m. Stat. Etalage de — , colum- 
nse, arum > i.^l.Hor. 

librairie, s. f. (Arch.) Biblio- 
theque. Voy, ce mot. ^ Maga- 
sin ou Pon vend des livres. Li- 
braria taberna, et simpl. li- 
braria, ae, f. GelL || Commerce 
de livres. Mercatura libraria* 
A. 

libration, s. f., Balancement. 
Voy. ce mot. 

libre, adj. Qui ne subit aucune 
contrainte. || En pari, de la 
condition d*un individu, d'un 
citoyen, d'un Etat. Liber, 
bera,berum, adj. Cic. etc 
(ex.: facta e serva libera est. 
Plaut. aliquem non liberum 
putdre. Cic. libera in libera 
patrid mortua essem. Liv. I. 
Gallia, civitas. Cees. populas. 
Liv. subst. eruditio libero 
[« d'un homme l.»] non digna. 
Cic. quid est turpius ingenao y 
quid minus libero dignum? 
Cic). En homme — , libere, 
adv. Cic. liber aliter, adv. 
Cic. Qui convient a un 
homme — , voy. liberal, ^ (En 
pari, de Petre moral.) Donfc la 
volonte se determine sans 
subir aucune contrainte. Li- 
ber, bera, berum> adj. Cic. 
(dans le sens philos. du mot), 
— arbitre, voy. arbitre. ^ 
(En pari, du corps, de Pesprit, 
du coeur de rhomme.) Dont 
Paction ne trouve pas d'obs- 
tacle. Liber, bera, berum, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a vinctus. 
Plaut. Sen. cf. in libertatem 
vindicatus [* devenu libre »]. 
Cic. par ext. fig. liber cura 
et angore. Cic. vacui, exper- 
tes y soluti ac liberi ab omni 
»umptu, molestia, munere. 
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Cic); solutus, a, um, p. adj. 
Cic. etc. s'opp. a vinctus, cf. 
soluti ac vincti. Col. solutus 

* libre d'occupations »]. Cic. 

ep. XIII, 63,2]. solutus [« in- 
dependantn], Cic. [Att.IT, 18,1). 
en pari, de Pesprit solutus li~ 
berqae animus. Cic. en pari. /' 
du ventre : solutus venter 
[opp. a compressus]. Col. par 
ext. fig. so/u^i a cupiditatibus. 
Cic); expeditus, a> um 

(*■ libre de ses mouvements »), 
p : adj. Cic. etc. (ex. : exp. Clo- 
dius.Cic); vacuus, a, um 
(^ exempt, libre de »), adj . 
Cic etc. (ex.: animus sensibus 
et curis vacuus. Cic cupidi- 
tate et gloria. Cic quoniam 
vacui [* 1. de toute occupa- 
tion »] sumas. Cic. cum te 
Mciremus esse vacuum. Cic. si 
es animo vacuo, expone nobis. 
Cic au fern. Hersilia vacua 
[* non mariee * ] . Ov. ubi malier 
vacua fait. Tac [ann.Xm, hk]). 
||(P.ext.) Quisedonne licence. 
Liber, bera t berum, adj. 
Cic. etc. (ex. : liberrime Lolli. 
Hor. liber animus. Cic libera 
lingua uti. Plaut. vocem libe- 
ram mittere. Liv. liber iores 
litteras. Cic dans un sens de- 
fa v.- L turba temulentorwm. 
Cic par extJ.convivutm. Cic). 
T" (En pari, des choses.) Qui 
n'oflre pas d'obstacle. Liber, 
bera, berum,&d.]. Cic etc. (ex.: 
liberae [« libre, non occupee «] 
aedes. Liv. I oca ab arbitris 
libera. Cic. ut rei familiaris 
liberum [« libre de dettes »] 
quicquam sit. Cic. liber cam- 
pus, liberum spatium. Liv. . 
libero cselo frai. Cic Sen. . li- 
berum tempus. Cic. oratio aut 
libera aut expressa. Cic. libe- 
rum habere aliquid [^ etre 
libre de, avoir les mains libres 
pour.,.»]. Liv. liberum est 
mihi [avec l'lnf.l. Cic Liv. 
neque liberum id vobis Phi- 
lippus permittet. Liv. lib . ju- 
dicium senatus. Cic); solu- 
tus, a, uiUj p. adj. Cic. etc. 
(ex.: quo mea ratio facllior et 
solutior esse potest. Cic. so- 
luta mihi est eligendi optio. 
Cic si essent omnia mihi so- 
lutissima [« si j'avais les mains 
libres «] . Cic. solatum exis- 
timatur esse alteri male dicer e. 
C&cin. ap. Cic [ep. VI, 7, 3]) ; 
expeditus, a, um, p. adj. 
Cic. etc. (ox. : exp. locus. Cass, 
exp. via. Liv. exp. iter. Liv. 
par ext. exp edit a et facile 
currens oratio. Cic). J'ai — 
acces aupresde qqn, patet mihi 
aditus ad aliquem. Cic (voy. 
p. 33, col. 1). 

libre-echange. Voy.l.ECHANGE. 

librement, adv. , Sans con- 
train te. Libtre, adv. Cic. (cf. 
/. vivere. Cic). Solute y adv. 
Cic. (cf. s. dicere. Cic). Dans 
une democratie, on doit avoir 
le droit de penser et de parler 
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— , in civitate libera llnguam 
mentesque liberas esse de- 
bere. Liv. de aliquo agere.^ 
Liv. Cart. Je peux — . . ., mihi 
Hberum (ou solutum) est (avec 
l'lnnn.). Cic. || Respirer — , 
liber e spirare. Cic, Parler — , 
libera lingua uti. Plant, 
aperte dicere. Cic, ingenue di- 
cere. Cic libere loqni. Cic. || 
(P. ext.) Avec licence. Liberius, 
adv. Cic. 

1. lice, s. f. (Arch.) Palissade, 
barriere. Voy„ ces mots. || 
(P. ext.) Espace forme do bar- 
rieres, ou luttaient ceux qui 
prenaient part a dss joutes, 
etc. Curriculum^ i, n. Cic. 
Stadium, ii, n. Cic. \\ ( D e nos 
jours,) Fig. Curriculum, i^ n. 
Cic. etc. (cf. in artis curricu- 
lum descendere. Cornif.). Sta- 
dium, ii, n. Cornif. Cic. {cf. in 
stadium ariis rhetorics pro- 
dire. Cornif.). Fig. Entrer en 
— (contre qqn), descendere in 
certamen, in dimicationem. 
Cic. concurrere cum aliquo. 
Sen. Fuir la — (no pas vou- 
loir combattre, discuter, etc.), 

VOy, COMBAT, DISCUSSION. 

2. lice ou lisse ( lat. licia, 
plur. de licium, fil, trame), s. 
f. Suite de fils verticaux ou 
passent les fils horizontaux de 
la chatno du metier a tieser. 
Licium, ii, n. Plin. A double 
— , bilix, litis, adj. Plin, 

3. lice, £. f . Femolle d'un chien 
de chasse. Canis venatica ou 
simpl. cams, is, f. Phsed. 

licence, s. f. Liberte de faire, 
de dire qqch. en vertu d'une 
permission donnee. Licentia, se, 
f. Cic. Libertas, atis, f. Cic. 
Avec votre — , bond venid tud. 

CiC. Voy. AUTORISATION, LI- 
BERTE, permission. ^ Liberte" 
trop grande que prend qqn. 
Effusa licentia ot simpl. licen- 
tia, se, f. Liv, (cf. pueris non 
omnem ludendi licentiam da- 
mus. Quint.), Licentia liber- 
tasque ou simpl. libertas. Cic. 
— excessive, procacitas, atis, 
,f. Cic, protervitas, atis t f. Ter. 
Cic. Se permettre beaucoup de 
— » multa sibi sumere. Cic. 
Prendre des — avec qqn, libe- 
rius ou licentius. cum aliquo 
vivere. Cic. La, — du discours, 

VOy. INTEMPERANCE. Spec. 

poetiquc, poetarum licentise. 
Cic. || (P.ext.) Liberte dereglee. 
Effusa licentia ou simpl. li- 
centia, a?, f. Cic. etc. (cf. lie. 
militaris. Tac. lie. nocturna. 
Cass, licentia ou in licentiam 
ejfasus. Liv.). Lascivia, se, f. 
Sail. (cf. quos soluto imperio 
licentia at que lascivia cor- 
ruperat. Sail.). Immoderata 
(ou nimia ou effusa) libertas, 
Cic. Libido, inis, f. Sail Se 
livrer a la — , tomber dans 
la — , lascivlre, intr. Liv. Sen. 
Avec — , Reenter, adv. Cic. 
laxius t adv. Sail. || (Spec.) 
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Liberte 1 dereglee en ce qui 
concerne les moeurs. Lascivia, 
as, f. Cic. Dissoluti mores* 

Cic. Voy. DEREGLEMENT. 

licenciement, s. m. Action de 
licencier (les soldats d 1 uno 
armee.) Dimissio, onis, f. Cic. 
Missio, onis t (.Liv. 

licencier, v. tr. Rendre libre, 
renvoyer dans ses foyers. Di- 
mittere, tr. Cic. etc. (cf. d. 
legionem. Cic, milites. Caps.). 
Milter e y tr. Cms. (cf. legiones 
miss as fieri jubet. Cses.). 
Exauctordre, tr. Liv. — une 
cohorte, dissolvere cohortem. 
Suet. || (Fig.) Arch. Voy. de- 
poser, guetter. | Rendre trop 

* libre (dans sa conduite). Voy. 

DEBAUCHER. 

licencieusement, adv. (Arch.) 
En prenant trop do licence. 
Liberius, adv, Cic. Laxius, 
adv. Sail. ^ D'une maniere 
licencieuse. Licenter, adv. Cic. 
Libidinose, adv. Cic. 

licencieux, euse, adj. Qui se 
laisse aller a uno liberte de- 
reglee. Licens, p. adj. Cic 
Licentiosus, a, um, adj. Sen. 
Quint. Intemperans, adj. Cic. 

Voy. INDISCIPLINE. || (Sp£c.) 

Qui se laisse aller au deregle- 
ment des mceurs. Licens, p. 
adj. Cic. (ex. : licens turba. 
Sen. licentior dithyrambus. 
Cic). Liber, a, urn, adj. Cic. 
(cf, libera turba temulento- 
ram. Cic). Lascivus, a, um, 
adj. Cic. etc. (cf. lascivus Epi- 
crates. Cic. lascivi libelli, 
Mart.). Dissolutus, a, um, p. 
adj. Cic. etc. (cf. dissolutio- 
ns libelli. Sen. rhet.). Libi- 
dinosus, a, am, adj. Cic. 
Mener une vie — , voy. debau- 
che. 
lichen, s. m. Planto qui croit 
sur l'ecorce des arbres, etc. 
Lichen, chenis, m. Plin. 
licitation, s. f. Vente aux en- 
cheres d'un bien indivis. Lici- 
tatio, onis, f . Cic. Voy. en- 
chere. 
licite, adj. Qu'aucune loi ne 
defend. Licitus, a t um, p. adj. 
Tac. Concessus, a, um, p. adj. 
Cic. PermissuSf a, um, p. adj. 
. Cic. Non vetitus (a, um). Cic, 
II est — , licet. Cic. N'etre pas 
— , non admitti. Cic. || Sub- 
stantivt. Le — , licita, orum, 
n.pl. Tac. quod licet. Cic. 
licitement, adv. D'une ma- 
niere licite. Per licita. Tac. 
Licite, adv. Dig. 
liciter (lat. licitaru Plant.), 
v. tr. Vendre par licitation. 
Auctione constitute vendere 
(aliquid). Cic. In aactione 
vendere (aliquid). Plin. (En 
pari, des biens d'un condamne" 
ou^ d'un proscrit), bona ali- 
cajns hastse ou {voci prasconi) 
subjicere. Cic. sub hostd ven- 
dere. Cic. Voy. enchere . 
licol et licou, s. m. Courroie, 
corde qu'on met autour du 
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cou d'un cheval, otc. CapU- 
tram, i, n. Varr. Copula, se^. 
f. Plaut. Nep. Mettre le — (& 
un animal), capistrdre, tr. 
Plin. || (Fig.) Voy. jocg, lien. 
T (P. ext.) Famil. Corde pour 
pendre qqn. Voy. corde. 

licorne, fi. f. Animal fabuleux^ 
avec une tete de cerf portant 
une corne unique. Unicornis,. 
is, m. Vulg, 

licou. Voy. Li col. 

licteur,s.m.(Antiq.rom.) Garde 
marchant devant les grandg- 
magistrats, portant uno hacho 
placee au milieu d'un faisceau. 
Lictor, oris, m. Cic. (cf. lictor 
primus [* qui marche le pre- 
mier *]. Cic. I. proximus [«qui 
ferme la marches]. Cic). De- 
— , lictorius, a, um, adj. Flor. 

1. lie (lat. Iseta), adj. f. (Arch.) 
Jo ye use. Voy. joveux. (Spdc). 
Faire chere — (faire bonne 
chere), voy. p. 393, col. 2. 

2. lie, s. f. Sediment que lfr 
vin ou d'autres liquides depo- 
sent au fond des tonneaux. 
Fsex, sdcis, f. Cic. etc. (ex.: 
feex Falema. Phsed. fsex li~ 
quida. Ov. faecem quoqae ex~ 
sorbere. Sen. siccati cum fsece 
cadi. Hor.). Plein de — , fseca- 
lentus, a, um, adj. Col. (cf. f. 
vinum). CoL). Fait do — , fseca- 
tus, a, um, adj . Cato. Qui a 
Taspect de la — , faeceus, a, um, 
adj. Plaut. Qui depose de la — r 
feecinius et faecinus, a, um, 
adj. Col. || Fig. Bo ire le ca- 
lice jusqu'a la lie, voy. p. 339, 
col. 1. 1" (Fig.) Element de- 
rebut. Fsex , sscis, f. Cic (cf. f. 
Cicplebis. Cic). Sentina, se, f. 
(cf. $. urbis ou reipublicx. 
Cic). Quisquiliae, arum s f. pi. 
Cic. (cf. q. seditionis Clodia- 
nae. Cic). Sordes, ium, f. pt. 
Cic. (cf. s. urbis. Cic). 

liege (lat. pop, levium, derive 
de levh, leger), s. m. Espece 
de chene vert. Saber, eris,m. 
Virg. Chene — , meme trad. 
T Ecorce de liege. Cortex, ids, 
m.Hor. Suber, eris, m. Virg. 
De — , corticeus, a, am, adj. 
Varr. subereas, a, um, adj. 
Col. P. ext. — fossile, voy. 

ASBESTE. 

lien, s. m. Touto chose fle- 
xible dont on entoure les par- 
ties d'un objet ou plusieurs 
objets ensemble pour le* 
joindre, Ligamen, inis, n. 
Prop. Ov. Col. Ligamentum, 
i, n. Quint. Tac. Retinaculum, 
i t n. Cato. Mettre un — a..., 
voy, attache, attacher, her. 
Lien de nage, voy. osier. — 
pour attacher qqn (un prison- 
nier), vincula, orum, n. pi. 
Cic Fig. Trainer son — (nepou- 
voir se degager d*une personne 
ou d*une chose qui embarrasae), 
expedire se ou expediri non 
posse. Cic. Un affreux — , voy. 
lacet, noeud. ^ Liens pour 
retenir plusieurs pieces debois~ 
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Catenae, arum, f. pi. Cato. 
Retinacula, orum, n. Vitr. *[ 
(Fig.) Ce qui tient qqn dans la 
dependance. Vinculum , i, n. 
Cic etc. (ex. : ex corporam 
vinculis evoldre. Cic ex his 
vinculis emissum ferri. Cic, 
vincula carceris rumpercCic); 
compedes, urn, f. pi. Cic. 
(ex.: qui in compedibus corpo- 
ris semper fuerunt. Cic); no- 
dus, i, m. Cic, etc, fax. : nodi 
saperstitionis. Lucr). Enchaf- 
ner qqn par les — de la fa- 
vour, do la reconnaissance, 
obstringere aliqaem beneficio . 
Cic. II faut l'enchainer par les 

— de la gourmandise, [earn) 
esca atque potione vinciri de- 
cet. PZaiit.— religieux, religio, 
onis, f.Cfc.etc.(ex.: nulla scelere 
religio exsolvi potest. Cic. reli- 
gione obstrictos habere multitu- 
dinis animos. Liv.). || Au sens 
moderne. Voy. sacrement, voeu. 
^ Ce qui tient plusieurs per- 
sonnes unies. Vinculum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: vinculum con- 
cordispy affinitatis, fidei. Cic. 
vincula sanguinis. Prop, vin- 
cula propinquitatis. Cic. ilia 
vincula t quibus astringor, 
quanta sunt J Cic. aliquo vin- 
culo reipublicse conjuncti. Cic. 
vincula amoris. Cic. vincula 
summae conjunctionis. Cic. 
cf. quod omne vinculum cum 
Romanis societatis erat. Cic); 
connexio, onis, f. Cic. (ex.: 
fatum, connexio rerum. Cic.) ; 
nodus, i, m. Cic. (ex. : nod. 
amicitiae. Cic); colligatio, 
onis, f. Cic. (ex. ; artior est 
colligatio societatis propin- 
qnorum. Cic.) ; necessitudo, 
ainis, f. (ex.: n, amicitiae. Cic. 
n. rerum. Cic); necessitas, 
atzs, f, Cic. (ex.: magnam ne- 
cessitaietn possidet paternus 
sanguis. Cic). Lien conjugal, 
copula, a?, f. Cod. Theod. — du 
sang, communio sanguinis. 
Cic con&anguirdtas, ath f f. 
Liv. Etre uni a qqn par los — 
du sane, sanguine cum aliquo 
conjunctum esse. Cic . sanguine 
attingere aliqaem. Cic Lien 
£troit, liens de parente, cogna- 
iio, onis, Cic. necessitudo, 
dinis, f. Cic Gaes. Defaire les 

— de Famitie, dissolvere ami- 
citiam. Cic Rom pre peu a peu 
les — de Tami tie, amicitias 
sensim dissuere. Cic S'unir a 
qqn par les — de l'amitie, 
amicitiam, familiaritatemjun* 
gere, contrahere cum aliquo. 
Cic Ceux auxquels des — so- 
ciaux nous unissent, it quibus- 
cum communitate jancti su- 
mus. Cic* Lo travail et le plai- 
fiir sont unis Tun a Tautre par 
un — natural, labor volup- 
tasque naturali quadam 30- 
cietate juncta sunt. Cic 

lienterie (I at. post, lienteria 
[gr. liEVTipuoi].Th. Prise), s. f. 
Diarrhea dans Jaquelle les ali- 
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.m.3nts sont rendus a cremi cri- J 
ger6s. Levitas iniestinorum. 
Cels. Atteint de — , lienteri- 
cus/a, urn, adj. Plin. 
lienterique, adj. Qui appar- 
tient a la lienterie. Lientericus, 
a, um, adj. Plin. Flux du ven- 
tre — , levitas intestinorum . 
Cels. 
lier, v. tr. Entourer avec un 
lien. Ligare, tr. Liv. Tac 
(ex. : aliquem vinculo. Tac 
manus post terga. Ov. suda- 
rium circa collum. Suet, cate- 
nis ligatus. Liv. [n'appart. 
pas a la prose class.]); alli- 
gsire, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
ad statuam ou ad palum. Cic. 
all. manipulos [« les gerbes »]. 
Col. [XI, 3, IiO]. sarcinulas. Plin. 
j. [ep. IV, 1, 2]. par ext. all. 
caput land. Mart. fig. videas 
ciyitatis volantatem solutam, 
virtutem alligatam. Cic ceden- 
dum est celeriter, ne forte qua 
re impediar at que alliger [« ne 
me lie les mains )>] . Cic alii- 
gatus impeditusqae [a qui a les 
mains liees », qui ne poutagir]. 
Liv.) ; colligare (» attacher 
ensemble »], tr. Cic, etc. (s'opp. 
a solvere, ex.: coll. manus. 
Ctc.. voy. attacher); deligSLre 
(* attacher, lier solidement »), 
tr. Cic etc. (ex. y aliquem ad 
palum. Cic. voy! attacher) ; 
illigare, tr. Cic etc. (ex.: ma~ 
. nus post tergum. Liv, voy. 
attacher : par exit. all. aliquem 
pignoribus. Cic. fcedere illi- 
gatas. Liv); oblig&re, tr. Cic. 
etc. (ex.: obligatus corio [« lie 
dans un sac de cuir «]. Cornif. 
par ext. hoc $udicio districtus 
atque obligatus. Cic obligdre 
venas, brachia. Tac t. culin. 
obi. cibumovis [« lier une sau- 
ce avec des ceufs »]. Apic [IV, 
1S3]. fig. obligari fcedere. Liv. 
obligdre se nexu. Cic. aliquem 
militias sacramento. Cic. obi. 
aliquem beneficio. Cic); reli- 
gare (« lier par derriere et en 
gen. lier, attacher »), tr. Cic. 
etc. (ex.:manus post tergum. 
Suet, par ext. fig. quae [pruden- 
tia] si extrinsecus religatapen- 
deat [« si elle est IieVaux cho- 
ses exterleures efc en depend^]. 
Cic. [ Tusc. Ill, 37) ; vincire 
(** entourer d'un lien, ller»). tr, 
Cic etc. (ex. : v. fenum. Col. 
manus post tergum. Liv. voy. 
attacher; par ext. camera la- 
pideis fornicibus vincta [«vou- 
te formee de pierres solidement 
liees »]. Sail.) ; devincire 
[« attacher, lier solidement »], 
tr. Cic. etc. (ex. : manibus pe- 
dibusque devinctis.^ Plin. voy. 
attacher ; fig. d. aliquem bene' 
ficio. Cic aliquem jure jar ando. 
Cic ejus religione [« par la foi 
du serment"] devinctas astric- 
tasqae, Cic ) ; astringere 
(nserrer solidement contre, d'ou 
lier solidement &....»), tr. Cic 
etc. (ex, : qu& [vinculum j as- 


LIE 


I16L 


tringit, Cic aliquem ad statu- 
am. Cic par ext. astrictum o- 
pus bitumine [* magonnerie 
liee par du bitume »]. Curt. 
fig. illi studio suorum astricli 
[* Ii6s par 1'interet de leur par- 
ti ™] . Sail, aliquem Ivgibus.Cic 
jurejurando populam. Liv, 
epit. lingua astricta mercede 
[* \\ee par l*or »]. Cic); cons- 
irin ger e ( « serre r 6 1 ro i t e me n t , 
lier tres sorre »], tr. Cic. etc. 
(ex. : Jtaliam omnibus vinclU 
devinctam et constrictam te- 
nere, Cic. vinctum constric- 
tumque [*.pieds et poings lies*] 
tradidisti. Cic); obstringere 
(« serrar fortemont, d'ou lier»»), 
tr. Cic etc. (au fig. ex. : ali- 
quem legibus. Cic fcederc Cic 
officiis. Cic beneftcio obstric- 
tus. Cic fide [«-parsa parole»], 
obstrictus. Cass.) ; connecte- 
re (« nouer ensemble, lier, en- 
chainer »), tr. Cic. etc. (ex- :. 
quadriremes connexas vinculis. 
Curt.) ; t. techn. alvus [ * la 
coque »] sine vinculo &ris out 
ferri connexa. Tac [hist. Ill, 
Ul]); copulare (* attacher en- 
semble, lier, unir ■»], tr. Cic 
etc. (voy. attacher); coagmen- 
t&re (« souder, Her les parties 
d'un tout »), tr. Cic. (ex.: opus- 
ipsa suum eadem, quae coag- 
mentavit, natura dissolvit.Cic 
nihil concretum t nihil copula- 
turn, nihil coagmentatum. Cic); 
conglutinare, tr. Cic. etc. (t.. 
techn.: calx [« la chaux »] con- 
glutinat. Vitr. ).Etre \i& (par une- 
obligation morale, etc.), tene- 
ri, pass. Cic. (ex.: lege teneri. 
Cic [Att. Ill, S3, h]). — sa 
proie, voy. saisir. ^ Joiudre- 
(plusieurs choses) ensemble par 
un rapport de succession, d'en- 
chainement, etc. Allig&re, tr.. 
Cic. etc. (ex. : ut verba neque 
alligata sint quasi certd lege 
versus, neque ita soluta, ut 
vagentur. Cic); coUigare, tr. 
Cic etc. (ex. : res omnes inter* 
se aptae colligataeque. Cic t. 
rhet. : id aures exspectant ut 
verbis colligentur sententiae. 
Cic [or. 168]. par ext. omne: 
colligatum solvi potest. Cic); 
coagmentare t tr.Cic. (ex.: ver- 
ba verbis . quasi coagmentare. 
Cic verba compone et quasi* 
coagmenta. Cic) ; conjunge- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: c vocales. 
Cic [or. 150]. prioribus sequen- 
tia. Quint. [XI, 2, SO], verba 
inter se conjuncta. Cic); nee- 
tore («nouer, enchainer, lier») f . 
tr. Cic etc. (ex.: n. rerum cau- 
sas alias ex aliis. Cic omnes- 
virtates inter se nexae. Cic); 
connectere, tr. Cic etc. (ex.: 
qui tarn inter se omnia con- 
nexa et apta viderit. Cic cam, 
[virtutes] ita copulatae conne- 
XB5 que sint, ut omnes omnium^ 
participes sint. Cicidcirco ami- 
citia cam voluptate connecti- 
tur. Cic) ; copulare, tr. Cic. 
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etc (ex.: h&c, quu dico, cogi- 
tatione [* en theorie »] inter se 
diffierunt [* sont distinctes »], 
re [« dans la pratique »] gui- 
de m copulata sunt. Cic. cum 
preesentibus fatuva copulare. 
Cic). Etre He, cohserbre^ intr. 
Cic. etc* (ex. : natura cohserens 
et continuata cam sais parti- 
bus [« la creation ou tout est 
lie »]. Cic); continuari, P ass * 
Cic. (ox, : atomi continuantur 
[* sont lies entre eux »] Cic.) ; 
coh&rescere, intr. Cic (ex. : 
atomi cohxrescant. Cic). Etre 
lie, c.-d-d. dependre, cozztfi- 
.neri, pass. Cic. (ex. : ^ sa/us 
ejus saZute mea contineba- 
tur. Cic). || Lier une chose, 
yoy. concerter. 1" Unir (plu- 
*ieurs personnes) ensemble par 
ties relations de society d'ami- 
tie, etc AlligsLre, tr. Ter. Cic, 

■ (ex.: ne existiment ita se alii- 

■ gatos, ut ab amicis non disce- 
dant. Cic. nuptiis alligatas. 
Cic. non modo beneficio, sed 
etiam benevolentias signiftca- 
tione alligari. Cic.) ; colli gSL- 
re, tr, Cic etc. (ex. : [mens] 
homines antea dissociates ja- 
■cundissimo inter se sermonis 
vinculo colligavit. Cic. [Rep. 
Ill, 2, 3]) ; copulare, tr. Cic 
etc (ex. : ille sic se cam inv- 
mico meo copularat, ut... Cic. 
secundas adversequse res tuse 
copulavere nos tecum. Curt); 
j unger e y tr. Cic etc (ex. : j. 
amicitiam cum aliquo. Cic. 
societatem [«= se lier par un 
traite »]. Liv.); conj unger e, tr. 
Cic etc (ex.: inter nos natura 
ad civilem communitatem con- 
juncti et consociati sumus. Cic. 
conj. amicitiam. Cic. au partic. 
cognatione [«■■ par le sang *] 
•conjunctas. Cic. conjunctus 
amicitid ou familiaritate ou 
us a familiaritatis [« lie d'ami- 
tie «]. Cic conjunctus summa 
familiaritate ou magno usu 
familiaritatis [« tres intime- 
ment lie «]. Cic sunt inter se 
-conjunctissimi.de. multa con- 
■suetudine conjuncti inter nos 
JSumus.Cic). 

lierre, s. f. Arbuste, pi ante 
grimpante, Hedera, as, f. Varr. 
•Caes. Couvert de — , hederosus, 
-a, urn, adj. Prop. De — , d'un 
vert de ^~, hederaceas ou hede- 
ricuSy a, um > adj. Cato.CoL Orne 
de — , hederatus y a, urn, adj. 
€alp. Grappe de — , corymbus, 
i, _ m. VaL-Flacc. GuirJande 
faite avec les grappes du — , 
corymbus, i, m. Tib. Prop. 
P. ext. — terrestre, chamsecis- 
sos, i, I Plin. 

Hesse (lat. l&titia), s. f. (Arch.) 
Joie, allegresse. Voy. ces mots. 

lieu, s. m. Portion" determinee 
de l'espace. Locus, i (plur. 
Zoct et loca), m. Cic. etc. (ex.; 
corpus intelligi sine loco non 
potest Tidee de corps est in- 
separable de cello de 1. »]. Cic. , 
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is datus erat locus colloquio* 
Liv. opportanitas locLCic. loci 
fertilitas. Caes. loca tempera- 
tiora.Cses.ealoca incolere. Czes* 
proximos locos occapdre. Sail, 
locisitum circumspicere~[*< vi- 
siter les 1. »J. Liv. locorumno- 
tilia ou pentia. Ball. Liv. loco- 
rum scientem ou gnarum esse. 
Liv. loca ignordre. Liv. omni- 
bus locis [« en tous lieux*]. 
Liv. [voy. partout]. in hoc lo- 
co, in eo loco. Cic. [voy. ioi, 
la], in eum locum [a la ques- 
tion quo]. Cic. eodem loco. Cic. 
in eundem locum. Cic). Se 
rendre sur les — {examiner de 
ses yeux) , in rem prsesentem 
venire. Cic. (de Or. 1, 58, 250). 
Faire une descente sur les — , 
in. rem prsesentem excurrere. 
Cic. || .(Spec.) Les differentes 
parties d'une habitation, Lo- 
cus, i (pi. loci et loca), m. 
Cic. etc. (ex. : loco excedere 
[« vider les lieux ^] Cses. ou 
simpl. cedere.Cic. locus lautia- 
que [«un lieu d'habitationavec 
tout le confort desirable'].Lir. 
[XXVIII, 39, 19, XXX; 17, U]). 
Qui n'a ni feu, ni — , voy. p. 
898, col. 3. [| Lieu saint. Voy. 
sanctuaire. [| Lieux saints. 
Loca sancta. EccL || (Loc div.) 
Lieux de plaisance, voluptarise 
possessiones. Cic. ou (dans un 
sens gen.) loca amozna. Cic. 

— d'asile , perfugium . Cic 
(voy. p. 195, col. 3). Dans un 

— sur, en — de surete", in tu- 
to. Cic. Parvenir en — sur, in 
tutum pervenire. Nep. Mettre 
en — sur, in tuto collocdre (ali- 
quid ou aliquem). Ter. Cic. 
Mauvais — , ganea, as, f. Sail. 
Liv. lustra, orum 9 n. pi. Cic. 

— d'aisances , voy. latrines. 
T Place, portion de l'espace 
assignee a une chose, a une 
personne determinee. Locus, i, 
m. Cic. etc. (ex.: de cujus lau- 
de neque locus hie est, ut multa 
dicantur, neque... Cic. [Rose. 
Am, 12, 33], nee vero hie locus 
est, ut de moribus ma jorum 
loquamur. Cic. [Tusc. IV, 1,1]. 
ad locum venire [« venir en 
son lieu »]. -Cic. [ep. V, 12, 21. 
suo loco. Cic. [part. or. 30]. 
Zoco [*■ en son lieu »] qu&re- 
re 9 narrdre. Cic. eisi posuisti 
loco versus Accianos. Cic. [ep. 
IX, 16, it], loco positus. Cic. 
secundo loco. Cic. priore loco 
dicer e. Cic. suo loco [« en son 
lieu, c.-d-d, a son rang «] sen- 
tentiam dicere. Liv. [voy. 
rang], par ext. locus pugnse ou 
prozlii. Csss. locus, in quo ou 
ubi pugnatum est y etc Cic). 
Le — de la scene, voy. sc£ne . 
Etre en bon — , voy. place, 
placer, Cela vient de bon — , 
id certis auctoribus comperi. 
Cic. En haut — , apud princi- 

pes. Cic. II a ete decide en 
haut — que . . . , edictum est, 
ut... Cic. || En pari. d*une 
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action, d'un e'venement. Lo- 
cus, i, m, Cic. etc. (ex. : Zo- 
cum habere. Cic. Liv. locus 
est alicui rei. Cic. mais cf. quo 
[die] fait [** eut lieu *»] insa- 
nissima contio. Cic, [Mil. J&5], 
hoc fieri omnino non potest 
[u il est absolument impossible 
que cela ait 1. »]. Cic. locum 
dare consilio, suspicioni. Cic. 
si est ullus gaudendi locus, 
Cic. locum dare existimandi. 
Cic). II y a — de, est quod 
(opp.a non est quod) av.leSubj. 
Cic. est ut (opp. a non est ut) 
av. le Subj. Cic causa est (opp. 
a non causa est) cur av. le 
Subj, Cicr Je n*ai pas — de le 
craindre, non habeo ubi ti- 
meam. Sen. Etre en — (situa- 
tion) de..., voy. situation, 
Donner — de, dare ansas (ad 
reprehendendum ). Cic. Voy. 
occasion. (Arch.) N'avoir pas 
de — , nullum habere locum. 
Cic. L'outraae n'a pas de — , 
maledicto nihil loci est (n'a 
pas lieu de se produire). Cic 
|| Place d'une personne, d'une 
cnose que prend une autre. 
Locus, i, m. Cic etc. (ex.: 
filii loco esse [« tenir lieu de 
fils *]. Cic alicui parentis loco 
esse. Cic. vocari in locum [*au 
lieu et place *] mortui. Cic. 
obtinere locum proverbii. Cic. 
argumenti loco ponere. Sen. 
in solacii loco ponere. Sen. in 
locum ejus invitatus sum. Cic. 
alicajas rei loco [*au lieu de»]. 
Cic). Au — de, pro, prep! 
( av. l'Abl. ). Cic Liv. (ex.: 
Quirites eos pro militibus ap- 
pellaverat. Suet.nummos adal* 
terinos pro bonis solvere. Cic). 
Au — de (av. Tlnf.), cum de* 
team, etc (av. Tlnf.). Cic. (cf. 
cum laudare deberet, eum vitu~ 
pe-ravit. Cic). tantum abest 
ab (abl.) ut. . . Cic (cf * tantum 
aberat a bello, ut. . . [« au. lieu 
dedesirer la guerre, il...»], Cic), 
tantum abest ut . . . ut... Cic. 
(cf. tantum abest ah eo, ut ma- 
lum mors sit, ut... Cic. [Tusc 
I, 76]). non modo non... sed 
etiam... Cic. -(cf. non modo 
id virtatis non est y sed est po- 
tius immanitatis [*= au 1. d'etre 
un acte de vertu, c*est plut6t 
un trait de barbarie »]. Cic). 
non. . . sed. . . Cic (cf. non 
dignitatis, sed utilitatis est. 
Cic). adeo non (adeo nihil)... 
ut... Liv. (Ill, 2, 7; Vffl, 5,7). 
magis quam ou potius... quam 
— Cic (cf. accenderat eum 
magis quam co nterruer at [«l'a- 
vait plutot excite, au lieu de 
refirayer *] - Liv. potius vin- 
ctos quam necatos esse [« on les 
avait enchained, au lieu de les 
tuer ■*], Liv.). Au — que.,., 
pro eo, ut. . . Liv. (XXII, 1, %. 
Voy. alors [que] , tandis [que] . | 
(Spec.) Famille dont qqn est is- 
su, consideree comme de haute 
ou de basse condition. Locus* 
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i t m. Cic. etc. (ex. : xsto loco 
femina. Cic. obscuro loco na- 
ti. Cic. summo loco nata. Liv. 
voy, condition, naissance). |] 
Passage d'un livre ou se trouve 
un texte determine. Locus, i, 
m. Cic* etc. (ex. : locus repre- 
hensus . Ter. aliquot locis signi- 
ficavit. Cic. en ce sens le plur. 
■ est loci [et non loco]}. || (Rhe- 
tor,) Sources ou 1'orateur doit 
puisor les preuves, les argu- 
ments* Locus, i, m. Cic. etc. 
(touj. loci au plur., en ce sens; 
ex.: locos nosse. Cic. loci com- 
munes [qui fournissent les ar- 
guments generaux]. Cic). Par 
ext. C'est un — commun, c.-d-d. 
une verite generate, in omni- 
bus notum est. Cic. Dans un 
Bens defav. — commun, c.-a-d. 
idee rebattue, res trita et per- 
vulgata. Cic, 

Heue (lat. post, leuca ou leuga. 
Hier. Jsid.), s. f. Ancienne me- 
sure itineraire, evaluee a quatre 
kilometres. (Environ :) Tria 
millia passuum. Cass. ( Plus 
exactement':) une lieue et de- 
mie, quatuor millia passuum. 
Cass. Une demi — , duo millia 
passuum. Caes. [| (P. hyperb.) 
Grande distance, Voy, distan- 
ce. Se tenir a une — de qqn, 
voy. loin. Etre a mille -^ de la 
verite, iota err are via. Ter. 
procul vero esse. CoL Etre a 
mille lieues de (et Tlnfin.), lon- 
ge abesse ut (et le Subj.). Cic. 
lieur, s. m. Celui qui lie les 
gerbes, les bottes de foin. Alli- 
gator^ oris, m. CoL 
lieutenance, s. f. Charge de 
lieutenant. Legatio, onis, f . Cic. 
lieutenant, s. m. Celui qui 
exerce Tautorite d'un chef en 
son absence. Vicarius, ii, m. 
Cic. (cf. succedere vicarium 
muneri alicajus. Cic. CoL). 
Etre le — de qqn, vice ou 
partibus ou officio alicujus 
fungi. Cic. paries ou vices 
alicujus sustinere. Cic. \\ (Fig*) 
Famil. Voy. subokdonne\ sujet. 

— de Tempereur, legatus, i, 
m. Tac. — du prefet du pre- 
toire, vicarius, ii, m. Jet. — 
general de la police (autrefois 
le chef de la police a Paris), 
pr&fectus urbi. Tac. prasfec- 
tus moribus. Tac. || (Dans 
l'armee.) —general, legatus, i t 
m* Caes* — colonel, legatus, i, 
m. Cic. Prendre qqn pour — , 
legare aliquem sibi. Cic. || 
Oi'ficier de grade InfeVleur a 
celui de capitaine. Vicarius t 
ii } m. A. (Dans un sens gene- 
ral,) Tous les officiers charges 
d'un comman dement;. Voy. of- 
hcier. (Arch.) — general des 
galeres, prasfectus classis. A. 

— do galere, de vaisseau, joras- 
fectus navis. A. || (Famil.) 
Aufem. Lieutenante. Femrae 
faisant fonction de lieutenant 
(au propre et au fig.). Vicaria, 
*• L Sen, 
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lievre, s. m. Quadrupede ron- 
geur, Lepus, oris, m. Plin. De 
— , leporinus, a, um, adj. 
Varr. Plin. Viande de — , 
civot de ~, leporina, a?, f. 
Gloss. Courir comme un — , 
pecorum modo fugere. Cic. 
Fig. Prendre le— au gtte (sur- 
prendre qqn avant qu'il ait le 
temps de s'echapper), incau- 
tum occapare. Cic, Lancer, 
lever un — (le faire partir du 
gtte), leporem excitdre, exagi- 
tdre. Cic. Fig, Lever un — 
(soulever une question, une 
difficulte imprevue), nodum 
nectere. Cic. Faire lever le 
lievre pour autrui (se donner 
du mal pour un autre), exci- 
tdre ou exagitare leporem 
aliis. Petr. Savoir ou git le 
lievre (ou est le nceud de la 
difficulte), voy. difficult^, 
noeud. Fig. Courir le meme — 
que qqn (chercher a atteindre 
le meme but.), voy. but. Loc. 
prov. On ne court pas deux — 
a la fois, utramque simul agi 
non potest. Cic. Bailler a qqn 
le — par l'oreille (le payer de 
promesses), voy- tromper. Qui 
est peureux comme un — , le- 
pus, oris, m, Plaut. \\ Fig. 
Bec-de- lievre. Voy. ce mot, 
ligament ( lat. ligamentum, 
bandage), s, m. Faisceau de 
tissu fibreux qui sort d'attache 
k des os, a des muscles, Vinc- 
tura, as, f. Gels. 
ligature (lat. ligatura), s. f. 
(Arch.) Action de lier qqch. Li- 
gatio, onis y f. Csel.-Aar. Voy. 
lier. II (Spec.) Action de lier 
une tumeur. Ligamentum, i, 
n. Quint. Tac. Ligamen, inis, 
n. Prop. Ov. Vinctura, as, f. 
Alligaturd, a?, f. Cels. Col. 
Voy. bandage. La — d*une ar~ 
tere> alligata arteria. Cels. 
Faire une — , alligare 7 tv. Cic. 
Cels . 
lige, adj. (Feodal.) Qui est tenu 
a und6vouement absolu envers 
son seigneur. Devotus, a, um, 
p. adj. A. Addictus, a, um, p. 
adj.j5, L'homme — (de qqn), 
cliens, entis, m. Cic. Etre 
1'homme — de qqn, msm^re 0Z1- 
cai. Cic. esse in ou sab clien- 
teld alicujus. Cic. 
lignage, s. m. (Arch.) Ensem- 
ble de ceux dont qqn descend. 
Voy. descendance, race. Etre 
de haut — , voy. naissance. |] 

Fig. Voy. ESPECE, ORIGINE. 

ligne, s. f. Ficelle, corde ten- 
due dans une direction deter- 
minee. Linea, 3B t f. Cic. etc. 
(ex.: nectere lineas. Varr. lined 
discefe uti. Cic. ad ^ lineam. 
Cic. rectis lineis. Cic. voy, 
cordeau). I] Fil garni d'un 
hamecon pour la peche. Li- 
nea> &, f. Plaut Mart. (ex. : 
sensim mitt am lineam. Plaut. 
[most. 1070], cf. Mart. [Ill, 
58, 27]). Peche a la — , hdma- 
tilis piscatus. Plaut. Pecher a 


LIG 


1163 


la — j piscem hamo caper e. 
Cic. Pecheur a la — , hamioia, 
se, m, Varr. T Trait continu 
qui indique une direction de- 
termined. Lines,, se, f. Cic. 
etc. (ex.: linea recta. Varr. 
circumcurrens [* courbe, cir- 
culate »]. Quint, lineam du- 
cere, scribere [« tracer »]. Cic. 
aliqaid lined dividere. Cic. 
lineam colore ou ex colore, 
atramento ou ex atramento 
ducere. Cic. Plin. ubi linem 
committuntur [*■ se rencon- 
trent »]. Plin.) ; lineameii- 
tum, i, n. Cic. (ex. : linca- 
mentum, longitudo latitudine 
carens. Cic. [Ac, II, 116]. in 
geometria lineamenta. Cic. 
[de Or. .1, 187]. omnes pilas 
columnasque notaverat creta, 
qnm lineamenta [« Iignes tra- 
cees a la craie »] evicerunt 
spississimam nociem. Petr. 
L?Q, hj). Une — de la main, 
incisura, se, f. Plin. Une large 
— , limes, mitis, m. Plin. (cf . 
nigrum materiam [gemmae 
Vejentange] distinguit limes 
albus. Plin. [XXXVII, ISh]). 
La — equinoxialo, et abs. la 
— 9 aequinoctialiscircalus. Varr. 
Passer la — , in regiones venire 
trans circulum sequinoctialem 
sitas. Gs. || Ancienne mesure. 
Pars duodecima digiti. Plin. 
Uncia, as, f. Cic. [| Limite des 
contours d'un objet. LineSL- 
mentuniiJ, n. Cic. etc. (ex. : 
istorum adumbratorum deo- 
rum lineamenta. Cic. operum 
lineamenta. Cic. vultus et cor- 
poris lineamenta. Liv.). T Di- 
rection continue dans un sens 
determine. Linea, 3d, f. Cic. 
etc. (ex.: ad lineam [«en droite 
ligne •] ferri. Cic. recta lined. 
Sen. rectis lineis. Cass. Cic); 
regio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
recta regione. Liv. ou abs. 
recta. Cic. ingens spatium rec~ 
taeregionis [ten ligne droite*]. 
Curt, recta fluminis Danuvii 
regione [* en 1, droite avoc le 
D. »]. Cms. [B. G. VI, 25, 2]). 
En — , recto or dine. Cses.Liv. 
eequd fronte. Cass. (cf. milites, 
naves aequa fronte procedunt. 
Cass. Liv.). Fig. Suivre la droite 
— , ire recta via. Cic. Suivre la 
— du* devoir, honesta retinere. 
Cic. — de conduite, vitas ratio 
ou (abs.), ratio. Cic. institw- 
tum, i, n. Cic. (cf. tenereidem 
institutumin omnibus. Cic). — 
de demarcation, finis, is, m. 
Cic. — d'operation d J une ar- 
mee, omnis belli ratio. Caes. 
Mettre sur la meme — ■, in eo- 
dem genere ponere. Cic. (cf. 
quos ego utrosque in eodem 
genere praedatorum direpto- 
rumque pono [*■- je les mets sur 
la meme L que les brigands et 
les pillards »]. Cic. [Cat. % 20]). 
aliqaid alicui rei ou cum ali- 
qad re et aliquem alicui ou cum 
aliquo asqudre. Cic* aliquem 
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alicui parem ponere. Cic. alU 
qaem cum aliquo eodem loco 
et numero habere. Cic. Etre 
sur la m6me — , (alicui) parem 
esse. Cic. En premiere —(fig.), 
maxime, adv. Cic. En deuxie- 

. me en troisieme — , secundo, 
iertio looo.Cic. (cf.Ca*. 9, 93; 
ep.I,6,:;2)^Cequiest dis- 
pose d'uno maniere continue 
dans une direction determi- 
ne/ 11 Ligne d'ecriture. Ver- 
sus, us, m. Cic. etc. (ex. : pri- 
mus legis versus. Cic. primi 
versus epistolse. Cic. Utter se 
paucorum versuum. Cic. non 
paginas tantum sed versus 
etiam syllabasque numerare. 
Plin. /. vitam alicujus sepa- 
ratim muliis milibus versuum 
explicdre. Nep.); versiculus, 
i y m. Cic. etc. (ex. : v. episto- 
lse. Cic. uno versicalo. Cic. 
[Mil. 70]). Ala— voy. alinea. 
Ecrire entre los — , interscri- 
bere, tr. Plin. j. Fig. Lire 
entre les — , quasi non ex lis 
quse legimus aliqua etiam quae 
non legimus intelligere. Cic. 
Vous me donnez a lire entre 
les — , plus significas quam 
loqueris. Cic. || (Par ext.) Ce 
qui est ecrit dans une ligne* 
Aliquid liiterarum ou litteru- 
larum. Cic. (cf. hoc litteru- 
larum exaravi egrediens e 

. villa. Cic). II n'a pas ecrit 
une — , ne verbum qaidem ou 
ne litteram qaidam scripsit. 
Cic. En qqs — , paucis. Cic. 
|| Ligne de compte. jRatfio, 
onis, f. Cic. (ex. : rationibus 
inferre [« porter en \. de 
compte »]. Cic. in rationem 
inducere. Cic. abs. inferre ou 
inducere. Cic.) .Fig. Mettre une 
chose en ligne de compte, ra- 
tionem habere alicujus rei. 
Cic. Voy. compte. |1 (T. mi- 
lit.) Suite d'ouvrages, de tra- 
vaux de fortification, perma- 
nents ou passagers. Pr&si- 
dia, OTU232, n. pi. Nep. Liv. 
Tac. (ex.: intra sua prsesidia 
se recipere. Nep. [Hann, II, 
U]. intrude [in] Homana prse- 
sidia. Tac. [ann. If, 67]) ; 
opus, eris, n. C&s. Liv. etc. 
(ex.: emporium op ere [« lignes 
de defense "] magno muni- 
tum. Liv. castra ou tumulum 
magnis operibus munire. Cses. 
opera munitionesque. Cic. Liv. 
magnitudo [« importance »] 
operis. Cses.); vallum, i, n. 
Cic. Cses. Liv. ( voy. circon- 
yallation). — d'approche, voy. 
p. 169, col. 1. || Suite de ba- 
taillons ou d'escadrons faisant 
face du mema cote, suite de 
vaisseaux de guerre gouver- 
nant a distance egale. Acies, 
ei, f. Cic. etc. (ex. : exercitus 
aciem instruit [<-semeten l.»], 
Csss. acies exercitus nostri. 
Cic. aciem instituere ou con- 
stitute [- mettre des troupes 
en 1. *]. C&s. legiones in acie 


constiluere f collocare. Cses. 
aciem triplicem instruere 
[* ranger son armee sur trois 
1. »]. Liv. copias in aciem edu- 
cere [« mettre en ligne ses 
troupes »]- Cses. aciem promo- 
vere [« faire avancer sa 1. de 
bataille »]. Cass, agmina po- 
tius quant acies pugnabant 
[« on combattait par colonnes 
au lieu de combattre en 1. »]. 
Liv. cum in acie stare ac pu- 
gndre decuerat, turn in castra 
refagerunt. Liv. par ext. acies 
equitum. Liv. quarum [na- 
vium] acie constitutes. Nep.). 
Troupes de — , legiones, urn, f. 
pi. Cic. Cses. mitites gravis 
ar mat arse. Cses. ou abs. gra- 
vis armatara. Cses. L'infante- 
riede — et (ellipt.) la — ■ , le- 
gionarii ou milites gravis ar- 
maturse. Cses. Vaisseau de — , 
navis longa. Liv. || Ligne de 
douano. Custodise, arum, 
f. pi. Ctc. Tac. (ex. : omnibus 
ostiis Nili custodias exigendi 
portorii causa disponere. Tac. 
absol. familias maximas in 
portubus atque custodiis ha- 
bere. Cic. [imp. Pomp. 16]). ^ 
Serie des membres d'une 
memo famille. Linea, ee, f. 
Jet. (ex. : Greu-fAaTa cognatio- 
num directo limite in duas 
lineas separantur, quarum 
altera est superior [«< ascen- 
dante »]," altera inferior [*des- 
cendante »] ; ex superiore au- 
tem et secundo gradu trans- 
versa [« collaterale ^»] lineae 
pendent. Paul. [dig. XXXVIII, 
10, 9]. ex paterna [ou ma^er- 
na] lined venire. Cod. Just. 
[V, 9, 10] ); limes, mitis, m. 
Jet. (ex. : directo limite [* en 
1. directo »]. Paul. dig.). — 
feminine, ex feminino sexa 
descendentes. Jet. 
lignee, s. f. (Arch.) Ensemblo 
de ceux qui descendent de 
qqn. Prop ago, ini$> f. Virg. 
Ov. Suboles, is, f. Sail. Proge- 
nies, ci, f. Cic. Genus, neris, 
n. Cic. etc. (cf. nepotum genus 
omne. Nor.). 
ligneuz, euse, adj. Fait de 
tissu fibreux qui forme le bois. 
Ligneus, a, urn, adj. Plin. Li- 
gnosus, a } om, adj. Plin. 
ligoter, v. tr. Voy. llefu 
ligue, s. f. Union offensive, 
defensive, for me e entre plu- 
sieurs Etats, plusieurs souve- 
rains. Societas, atis t f. Cic. 
etc. (ex. : s. belli. Sail. Liv. 
societatem cum aliquo con- 
jungere. Sail, facere. Cses. Nep. 
habere. Nep. cotre. Cic. in so- 
cietatem adjungere. Nep.); fae- 
dus, eris, n. Cic.etc^ex.rfosdus 
inire cum aliquo. Liv.). La — 
acheonne, concilium Achai- 
cam ou Achseorum. Liv. ou 
toiius Grsecise. Curt. ^ (P. 
anal.) Association politique ou 
religieuse. Societas, atis, f. 
Cic. ConsensiOj oru's, f, Cic. 
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Conjuratio, onis t t. Cses. (ex.; 
conjurationem nobilitatU fa* 
cere. Cses.). 1" (Fig.) Cabale lit- 
teraire. Voy. cabale, coterie. 
liguer, v. tr. Faire entrer 
dans une ligue ; Adjangere in 
societatem. Cic. Conjuratio- 
nem facere. Cses* Se — , con- 
sociarc arma (cam Gallis.) Liv. 
conjungere (arma). Liv. (bel- 
lum). Cic. fcedus facere ou 
inire. Cic. societatem inire ou 
coire (cam aliquo). Cic. Ligue, 
fcederatus, a, urn, p. adj. Liv. 
fcedere functus. Cic. Voy. al- 

LIER, COALISER, CONFED^RER. || 

Fig. Se — , conjurdre (contra 
aliquem). Cic. coire (adversat 
aliquem). Liv. societatem con* 
(tare. Cic. cons entire (cam alU 
quo adversus aliquem). Cic. 

lilaSj s. m. Arbrisseau fleuri 
du genre syringa. Syringa, ae, 
f. Linnee. 

Iiliac6, ee, adj. Qui est de la 
nature du lis. Liliaceus, a, 
um, adj. Th. Prise. Pall. 

lilliputien, enne, adj. Qui est 
de tres petite taille. Pusillas, 
a, um, adj. Cic. 

limace, s. f. et (arch.) limas 
(lat* pop* limacea, limaceus, 
de Umax), s. m. MoIIusque 
rampant sans coquille. Limax, 
acis, f. Plin. Cochlea nuda. 
Plin. || Loc. prov. Un& march© 
de — , testitudineus gradus. 
Plaut. 1 (Fig.) Vis d'Archi- 
mede. Cochlea, se, f. Vitr, 

lima^on, s. m. MoIIusque ram- 
pant a coquille en helice. Lt- 
max, acis, m. Col. Cochlea , a?, 
f. Plin. Coquille de — , co- 
chlea, se, f. Mart. ^ Escalier en 
helice. Cochlea^ se, f. Vulg. 
Flier. En — , in cochleam. Cels. 

limagonner, v. tr. Ramasser 
en boule. Voy. recroqueviller. 

liraaQonniere, s. f. Petit pare 
ou Ton conserve vivants des 
lima9ons. Cochlearium^ ii, n. 
Varr. 

limage, s. m. Action de limer. 
Elimatio,onisjL Marc.-Emp . 

limaille, s. f. Reunion de par- 
celles metalliques detaeheei 
par Taction de la lime. Scobis, 
is t f. Plin. (cf. scobis delimata. 
Plin.). Reliquiae limse. Plin. 
Palea, se, f. Plin. (cf. palea a> 
ris. Plin.). — de plomb, plum-' 
bam limatum. Plin. 

liraande, s. f. Poisson plat du 
retire piio. Passer, eris, m. 
Plin. 

limas. Voy. limace. 

limbe, s/m. Bord du disque 
du soleil ou de la lune. Lim- 
bus, i, m. Varr. || (Spec.) Les 
— , sejour celeste des ames des 
justes et des eufants sans bap- 
teme. Limbus, i, m*DnCangc. 
|| Fig, Les — , etat d*incerti- 
tude. Voy. incertitude. 

lime, s. f. Lame striee de tallies 
qui sert a user les metaux par 
frottement. Lima, as, f. Plaut. 
Plin, Scobina, se, f. Varr. Plin. 
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Fig, Une — sourde (uno per- 
fionne sournoise), voy. sournois. 
|| P. anal. Une — a ongles, 
cultellas tonsorius. VaJ.-Max. 
|| Fig. Lima, se, f. Hor. Ov. (cf. 
labor limse, Hor. ultima lima 
{* les derniers coups de 1, »]. 
Ov,), Donner un coup de — 
(retoucher ua ouvrage), voy. 
limer. Donner le dernier coup 
de — Si un ouvrage, extremum 
perpoliendi operis laborem ad- 
hibere, Cic, Style qui a re<ju 
le dernier coup de — , Umatias 
dicendi genus. Cic Le travail 
de la ^,lima, se, f. Hor, expo- 
lit io, onis, f. Cic. 

limer, v. tr. User, egaliser avec 
la lime. Lim'are, tr. Plin. Fli- 
mare, tr. Plin. Delimare, tr. 
Plin. Lima polire. Plin. || Fig, 
Limare, tr. Cic, (cf. limaia 
oratio, ■ Cic, ) , Lima pollre. 
Quint, ou persequi, Plin.j. Ex- 
polire, tr. Cic, Perpollre, tr. 
Cornif. Cic* 

lime-sour d , sourde , adj . 
(Arch.) Dissimule, soumois . 
Voy. ces mots. 

limier, s. m. Grand chien de 
chasse, Canis sag ax. Cic. Fig. 
Canis, is, m. Cic. (cf. multa 
canibus suis opus esse. Cic, 
Clodii canis. Cic). Limier de 
police, voy. espion, mouchard. 

liminaire, adj. Place a Ten- 
tree d'un livre. Liminaris, e t 
adj. Aug. (cf. L pagina. Aug.). 
Epitre — , voy. preface. 

limitatif, ive, adj. Qui sert a 
limiter. Voy. restrictif. 

limitation's, f. Action de li- 
miter. Limitatio, onis, f. Col. 
Circumscription onis r f. Cic. 
(cf. temporis. Cic,).]] Fig. Voy. 

BORNE t EXCEPTION, LIMITE. 

limite, s. f. Partie extreme ou 
se termine, ou s*arrete un ter- 
ritoire, un domaine. Limes, 
mitis (« bande de terre non 
labouree qui marque la sepa- 
ration de deux champs et par 
ext. limite *), m, Virg. Tac. 
(ex.: saxum ingens, limes agro 
posit as. Virg. limitem agere 
[« tracer »]. Tac.) ; finis j iSj 
m. Cic. etc, (ex.: f. loci [* d'un 
terrain »]. Cic. quern ad finem 
porrecta loca aperta pertine- 
bant. Cic. au plur. fines agro- 
rum. Cic. fines propagare [« e- 
tendre, reculer *J. Cic. ambi- 
jgere de finibus. Ter.)\ confi- 
nium, ii (* ligrie de demarca- 
tion, limite*), n. Varr, Cic, 
Cses. Liv. (ex.: c. Trevirorum. 
G&s. Lycise et Pamphylise. Liv. 
arbores in confinio natae* 
Varr. conveiiiet in omni re 
contrahenda . . . vicinitatibus 
tt confiniis sequum et facilem 
«se. Cic.. [Off. II, 6k]); termi- 
nus, i, m. Cic. etc. (voy. bor- 
ne). Servir de — , voy. borner. 
Marquer les — , voy. borne, 
borner. Avoir pour — , c-a-d. 

etre borne par , voy. borner. 

Sans — , sine finibus. Cic. in* 


LIM 

finitus f a, urn, adj. Cic. || Li- 
mite d'age. Voy. p. 8/j, col. 3. 
1 (Au fig.) point ou s'arrSte 
lexercice d'un pouvoir, d'une 
faculte. Finis, is, m, Cic. etc. 
(ex.; mihi fines terminosque 
constituam, extra quos egredi 
non possum. Cic). Voy. borne. 
limiter, v. tr. Marquer ou se 
termine, ou s'arrete un terri- 
toire, un domaine. Limitare, 
tr, Plin. Jet. (v. rare, a rem- 
placer par limites ponere, ter- 
minis circumscribere, etc. Cic 
voy, borner). ^ (Fig.) Fixer le 
point ou s'arrete Pexercice 
d'un pouvoir, d\ine faculte. 
Limitare, tr. Varr. (ex.: I, 
qusestionem. Varr. [R. R. 'II, 
% 1] ; v. rare, a remplacer par 
definlre, determindre, finem 
prsescribere. Cic. voy. borner); 
finire, tr. Cic. etc. (voy. bor- 
ner). 

limitrophe (1 at. post, limitro- 

phus. Cod. Just.)> adj. (Anciq.) 
Assigne aux soldats des fron- 
tiers pour leur subsistance. 
Limitaneus, a, um, adj. Ca- 
pit. (cf. I. terrm. Cod. Just,). 
|| (P. ext.) Qui est situe vers 
les limites d'un territoire. Fi- 
nitimus, a, um, adj. Cic. Con- 
finis t e, adj, Liv. Conjunctus, 
a, um, p. adj. Cees. Voy. con- 
tigu. Les habitants — , finitimi* 
orum, m. pi. Cic. Pays — , fi- 
nes, ium, m. pi. Cic. Voy. 
frontiere, limite. Etre — (en 
pari, des pays ou des proprie- 
ty s), finitimum ou con fin em 
esse. Cic. (en pari, d'une mai- 
son ou d'une cour), vicinum 
esse* Cic ou adjacere (terrse 
alicui). Cic. attingere, tr. Cic. 
Voy. confiner,' contigu. 

1 . limon (lat. pop. limo, p. h*- 
mus), s. m. Terre molle, qui, 
charri^e par les eaux, se de- 
pose sur les bords d*un fleuve, 
Limus, i, m. Cic. Latum, i t n. 
Cic De — , luteus, a, urn, adj. 
Plin. Limon de la terre (dont 
Dieu a forme 1 Thorn me), latum, 
i, n. Juv. Voy. boue. || Fig. Le 
-^- ou (le vice s'engago). Voy. 

BOURBIER. 

2. limon, s. m. Chacune de 
deux pieces de bois fixees au 
dovant d'une Yoiture. Voy. 

BRANCARD. 

3. limon, s. m. Fruit analogue 
au citron. Citrum limonium. 
A. 

limoneux, euse, adj. Ou il y 
a du limon. Limosus, a, um, 
adj. Virg. Luteus, a, um, adj, 
Plin. Lutosus, a, um, adj. Col. 
Lutulentus, a, um, adj. Hor. 
Ov. Etre — (en pari, du Nil), 
multum limum trahere. Sen. 

limonier, s. m. Variete de 
citronnier qui produit le limon. 
Citrus limonium. (Linnee). 

limpide (lat. poet, limpidus. 
Catall.), adj. Dont rien ne 
trouble la transparence. Liqui- 
dus, a t um, adj. Col. Perspi- 
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caus, a, um, adj. Plin. j. Flli- 
mis, e, adj. Ov. Voy, transpa- 
rent. Source — f purus fons. 
Prop. Eau — , liquor, oris, m. 
Virg : lympha, a?, f. Virg. Etre 
— t liquere, intr. Virg. Atmo- 
sphere — y lux liquida. Curt. 
|| Fig. Style — , oratio perlu- 
cens. Cic translucida elocu- 
tio. QainU (VIII, prsef. 20). 
oratio ita pura ut nihil liqui- 
dius. Cic 

limpidite (lat. post, limpidi- 
tas. Th. Prise [IV, 1]), s. f. 
Caractere de ce qui est limpi- 
de. Liquor, oris, m. Val-Max. 
(cf. Cydnus aquae liquore con- 
spicuus-.Val.-Max.). Perspicui- 
tas, atis t f. Plin. Splendor, 
oris, m. Vitr. (c£. spl. aqua- 
rum.. Vitr.). Nulla pierre n'a 
plus de — , non gemmarum 
ulla est liquidior. Plin. \\ Fig, 
— du style, voy. limpide. 

limure, s. f. (Arch.) Action de 
limer. Voy. limage. T Parcelles 
qui tombent d'une chose qu'ou 
lime. Voy. limaille, 

lin, s. m. Plante dont la tige 
fournit une filasse qui sert a 
fabriquer du fil, de la toile fi- 
ne. Linum, i, n. Virg. Plin. 
Graine de — , lini semen. Cels. 
De — , Uncus, a, um, adj. Virg. 
Tac. linieus, a, um, adj. Cic. 
(cf. 1. vestis . Cic. I. tunica. 
Liv.). Carbaseus, a, um, adj. 
Cic. — file, linum } i, n. Cic. 
Corde de — , linum,, i, n. Plin. 
Toile de — , linum, i, n. Hor. 
linteum, i, n. Cic. — tres fin, 
carbasus, ij f. Cur£.et m. Val.- 
Max. Vetu de — , linteatus, a, 
um, adj. Sen. Ouvrior qui tra- 
vaille le — , Unarms, ii, m. 
Plaut. linteo, onis, m. Plaut. 
Atelier ou Ton tisse le — , li- 
naria, se, f. Not.-Tir. Mar- 
chand d'etoffes de — , lintea- 
rius, U, m. Dig. Marchande 
d'etofTes de — , lintearia, a?, f . 
Inscr. Boutique de march and 
de — , linabrum, i, n. Not.- 
Tir. || P. ext. — mineral ou 
vif, voy. amiante. — fossile, 
voy. asbeste. 

linceul (lat. linteolum, mor- 
ceau de toile), s. m. (Arch.) 
Drap de lit. Voy. drap. | Drap 
de toile pour ensevelir un 
mort. Funebris tunica. PUn. 
|| (Fig.) Poet. Voy. tombeau. 

lineaire, adj. Qui a rapport 
aux lignes. Linearis, e, adj. 
Plin. Quint. || Dessin — , linea- 
ris pictura. Plin. 

lineament, s. m. Ligne el6- 
mentaire indiquant une for- 
me, un contour. Linea, se, f. 
Cic. Lineamentum, i, n. Cic. 
Les — du visage, lineamenta 
oris. Cic ou a bsol. lin earn enta, 
orum, n. pi. Justin. |] Fig. 
Voy. ebauche, esquisse. 

linge, adj. et s. m. (Arch.) 
Adj. Qui est de lin. Voy. lin. 
^ S. m. Toile de fil ou de co- 
tou appro priee a divers usages 
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domestiques. Linteum, i, 
Cic. Linnm, i, n. Hor. Porter 

du — , lintea veste utu Cic. 
(hoc. prov.) Laver son — sale 
en famille, rem intra parietes 


peragere. Cic 

voy. CORPORAL 


| Linges sacres, 
HFamil.) Blanc 


comme un — , voy. pale. 

linger, ere, s. m. et f. Celui, 
cello qui confection ne et vend 
du linge, partic. du linge fin. 
Linlearias, ii, m. Dig. Lingere, 
lintearia, &, f . Inscr. |] (Spdc.) 
Lingere, ouvriere qui travaille 
a la confection du linge. Sar- 
cinatrix, tricis, i. Varr. Fem- 
rae chargee de la surveillance, 
de la distribution du linge. 
Sarcinatrix a mundo mulie- 
bri. Inscr, 

lingerie, s. f. Commerce, con- 
fection du linge fin, Lintearia 
negotiatio. Ulp. dig. Lintearia 
ars. Inscr. ^ Office consist ant 
a surveiller, a distribuer tout 
le linge employe. Femme char- 
gee de la — , sarcinatrix a 
mnndo muliebri. Inscr. \\ (P. 
ext.) Piece ou Ton serre ce lin- 
ge. Lintearia cella. A. 

lingot, s. m. Morceau brut de 
metal, surtout de metal pre- 
cieux. Later } ens, m. Varr. 
Plin. {cf. L aureus, Varr. Plin. 
argenieus. Plin.). — do cuivre, 
aes rude. Plin. ou grave. Plin. 
Argent en — , argentnm infeo 
tum.Liv. argentum non signa- 
tum forma } sed rudi pondere. 
Cart. 

lingual, ale, adj. Qui a rap- 
port a la langue. (Traduire 
par leGenit, linguae, cf. p. ex.: 
linguse venae. Cels.). 

linguiste, s. m. Celui qui s'a- 
donne a Tetude scientifique des 
langues. Grammaticas, i, m. 
Suet. Multarum linguaram in- 
lelligens. A. 

linguistique, adj. Relatif a 
Fetude scientifique des langues. 
Grammaticus, a, urn, adj. Suet. 
Subst. au fern, la — , ars 
grammatica ou grammatical 
Oram, n. pi. Quint. 

linier, iere, s. m. et f. (Arch.) 
Celui, celle qui prepare le lin, 
qui en fait le commerce, et p. 
appos. marchand ~, voy. lin. 
|| Adjectivt. Relatif au lin. 
Linarius, a, urn, adj. Plin. 
Lintearius, a, um, adj. Inscr. 

liniere, s. f. Champ seme de 
lin. Lini seges. Virg. 

liniment, s. m. Medicament 
onctueux pour frictions. Lini- 
meniam > i, n. Cael.-Aur. Ap- 
pliquer un — , iUinere (aliquid 
aliqua re). Plin. 

linomple, (arch.) et linon, s. 
m. Toile de lin tres claire. 
Carbasus, i, m. et f. Plin. 

linot, otte, s. m. et f. Male et 
femelle d'une petite espece de 
passereau gris. Linaria, a?, f. 
D. |j Fig. Avoir une tete de — , 

voy^ ETOURDI. 

linteau (lat. pop. limitale, de- 
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rive" de limes, ** limite », con- 
fondu avec limen, * seuil »), s. 
m. Traverse qui forme la par- 
tie superieure d'une porte ou 
d'une feDetre. Jugumentum et 

jugamentum, i i n. Cato. Spec. 
— d'une porte, supercilium, 
ii, n. Vitr. limen superam. 

Plant. 

lion, lionne, s. m. et f. Mam- 
mi fere carnivore. Leo, onis, m. 
Virg. Plin. De — , leoninus, a, 
urn, adj. Plant. Varr. Plin. 
(ou traduire par le genit. Zeo- 
nis ou leonum). Couragonx, 
hardi comme un — , qui a un 
coeur de — , fortissimus, a, 
urn, adj. Cic. Courage de — , 
summa animi fortitado. Cic. 
Avec un courage de — , fortis- 
sime, adv. Cic. || Fig. Un 
homme courageux. Leo, onis, 
m. Petr. Tert. Sid. (cf. domi 
leones, foris vulpes. Petr. [hh, 
lJij). j| Lionne. Leo jemina. 
Plin. Lesena, m f. Cic. Lea, m, 
f. Varr. Lacr. || Fig. En pari, 
d'une femme en fureur. Etre 
comme une lionne, etre une — , 
s&vire, intr. Cic. || Loc. prov. 
Cost Tane couvert de la peau 
du — {c*est un faux brave), as i- 
nus leonis pelle indutus. A. \\ 
Fig. Le — du jour (le person- 
nage a la mode). Arbiter ele- 
gantiarum. Tac. || (P. ext.) 
Arch. Un — , une lionne. Voy. 

ELEGANT , DAMERET . T (P. a- 

naL) — marin, voy. phoque. 
|| Gueuie de — (sorte de mu- 

flier), Zeo, onis, m. Col. Dent 

de — t voy. pissenlit. 
lionceau, s. m. Le petit du 

lion. Lesense catulus. Hor. 

Lionceaux , icymni leonum. 

Lucr. 
lippe, s- f. Levre infe>ieure 

trop epaisse, qui avance trop. 

Projectum ou eminens labrum. 

A. \\ Fig. Faire sa — , voy. 

MOUE.' 

lippee, s. f. (Arch.) Ce qu'on 
prend avec les levres, bouchee. 
Voy. bouchee. 1" (Fig.) Bon mor- 
ceau.- Scitamenta, orum t n. pi. 
Plant. Franche — (bon mor- 
ceau qui ne coute rien), cffcus 
alienus. Ter, || (P. anal.) Bonne 
aubaine. Voy. aubaine.* 

lippitude, s. f. Etat de celui 
qui a les yeux chassieux. Lippi- 
tudo, inis, f. Cic. 

lippu, ue, adj. Dont la levre 
inferieure est trop epaisse, avan- 
ce trop. Labeosus, a, urn, adj. 
Lucr. Un homme — , labeo, 
onis, m. Plin. 

liquefaction (lat. post, lique- 
factio. EccL), s. f. Passage d*un 
corps de Tetat solide ou gazeux 
a 1'etat liquide. Tabes, is, f . 
Sen. || (Fig.) Etat du coeur 
qui s'amollit sous Taction de la 
grace. Liquef actio, 07115, f.jEccZ. 

liquefiable, adj. Qui peut etre 
liquefie. Qui (quae, quod) liqne- 
fieri ou in tdbem resolvi potest. 
Plin. Voy. fusible. 
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liqu6fier, v. tr. Faire passer (un 
corps) de Tetat solide ou ga- 
zsux a Tetat liquide. Liquefo- 
cere, tr. Plin. Liquare t tr. Plin. 
Resolvere in tabem (margari- 
tas). Plin.Se — , UquefJLeri.Plin.. 
liqaescere^ intr. Liv. tabescere f 
intr. Cic. in liquor em resolvi. 
Plin. Commencer a se — , colli- 
qaescere, intr. Col. Liquefie, 
liqae { actus f a, urn, p. adj. Cic. 
tabidus, a, um, adj. Liv. || 
Fig. Amollir par Taction de la 
grSce. Voy. amollir, fondre. 

liqueur, s. f. (Arch.) Liquide. 
Voy. ce mot. T Substance liqui* 
de ou entrent certains ingre- 
dients. || Boisson. Voy. ce mot. 
|| Mixture employee en phar- 
macie, etc. Medicamentam, i f 
n. Cels. 

liquidation, s. f. Re^lement 
d^une situation financiere par 
le paiement du passif. Apres 
la — de la banque, argentaria 
dissolutd. Cic. || (Commerce), 
— d'une maison de commerce. 
Voy. fail lite. 

liquide, adj. Dont les molecu- 
les, peu adherentes entre elles, 
coulent, etc. Liquidas, a, am, 
adj. Plin. Fluidas, a, um, adj. 
Col. Liqaens, p. adj. Virg. (cf. 
campi liqaentes. Virg.). Poet. 
Plaine — (la mer) , sequor, 
oris, n. Virg. Etre — , liqaere, 
intr. Cic. Rendre — , voy. li- 
quefier. Devenir — , liquescere y 
intr. Liv. eliquescere, intr.Farr^ 
Mets — , re« liquentes. Varr* 
sorbitio, onis, f. Cato. Cels. 
Parfums — , liquidi odor es. Hor ^ 
|| Subst. au masc. Un — (una 
substance liquide), liquor, oris, 
m. Col. humor, oris, m. Caes. 
Mesures pour les — , liquariat 
mensurze. Inscr. || (Spec.) Bois- 
son spiritueuse. Voy. spiritdeujc. 
'^ (P. anal.) Consonnes — , et r 
subst., au fem. — , liquids 
consonantes. Diom. Voyellea 
— , liquidae vocales. Prise. 
Devenir — , liquescere, intr. 
Prob. T (Fig.) Libre de dettes 
(en pari, de l'avoir, du bien do 
qqn). Expeditus, a, am, adj. 
Cic. (cf. expeditissima pecunia. 
Cic). 

liquider, v. tr. Soumettre i. 
une liquidation. Voy. acqoit- 

TER, PAYER, REGLER. P. QXt. — 

des march and ises (les ecouler a 
bas prix dans le public), omnet 
merces divendere. Cic. — una 
banque , dissolvere argenta- 
riam. Cic. 

liquidity (lat. post, liquiditas. 
Apnl. [de mundi, 1]), s. f. Ca- 
ractere de ce qui est liquide. 
Liquor, oris, m. Lucr. 

lire, v. tr. Distinguer dans un 
texte les sons figures par lei- 
lettres, Legere, tr. Cic. etc. 
(ex.: I. posse. Cic. commode le- 
gere [«= bien lire «] opp. a male 
legere. Plin. on dit aussi litte- 
ras ou litterarum elementa di* 
dicisse. Cic. cf. paulum ali- 
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quid ultra primas litteras pro- 
gression esse. Quint, cf. aussi 
institaere aliquem adlectionem 
[* apprendre a 1. a. qqn »]. Cic 
aliquem litteras doccre [meme 
trad.]. Cic. primas litteras, 
prima elementa discere [* ap- 
prendre i lire »], Cic. nescius 
litter arum [*■ qui ne saitni J ire 
ni 6crire«]. Cic). || (Par ext.) 
Comprendre un texto ^crit dans 
une langue etrangere. Legere 
posse. Cic. Voy. comprendre. || 
(Au fig.) — dans les astreg, 
astroram peritam esse* Juv. 
— au livre du destin, fata 
evolvere. Cic* ^ Prendre con- 
naissance du contenu d'un 
ecrit, d*un livre. Legere, tr. 
Cic, etc. (ex, : eos libros. Cic. 
Archimedis libros. Cic. dedit 
raihi epistolam legendamtuam. 
Cic. epistola, quam nolo aliis 
legi. Cic. heec scripta legi. Cic. 
ut scriptum legimus. Cic. cum 
relatum legent qais musicam 
docuerit Epaminondam, Nep. 
legi apud Clitomachum A. 
Albium jocantem dixisse.*. 
Cic); cognoscere (cf. gr. 
avaytyvcoffXEtvJ, tr. Cic. Nep. 
Suet. (ex. : litteras, Cic, Nep. 
libellum. Suet, librum. Nep. 
Servii orationem. Cic. audire 
oratores Grsecos et eorum lit- 
teras cognoscere, Cic. Z)emos- 
thenem tuum cognovisti neque 
earn dimittis e manibus et ta- 
men nostra etiam lectitas. 
Cic). — souvent, — et relire, 
lectitare) tr. Cic Plin. /. (ex.: 
libri non legendi. sed lectitan- 
di. Plin. /. fep. II, 17, 8]. on 
dit aussL legendo conterere li- 
bros. Cic. ou diligenter evol- 
vere [poetas, etc.]. Cic.); re- 
petere, tr. Cic. etc. (ex. : dili- 
genter repetere ou abs. repete- 
re librum, oratorem, etc. Cic); 
regustare (* lire et relire pour 
savourer »), tr. Cic. (ex; : ere- 
bro litteras tuas. Cic. [Att.XIII, 
13, 3]. r. laudationem. Cic, 
[ib. XIII, US, 21); recognos- 
cere t tr, Cic. Plin. /. (voy. re- 
lire). — distraitement, librum 
ab ocato legere. Petr. (7% h) . 
Voy. parcourir. — avec atten- 
tion, intente legere. Cic. || 
(Absol.) En pari, de livres qui 
servent au plaisir ou a Ins- 
truction. Legere, tr. Cic, etc, 
(ex. : prdsbere alicui librum ad 
legendum. Cic. cf. lectione de- 
lectari [« aimer a lire »]. Cic); 
cognoscere , tr. Cic. (ex. : 
quid tarn jucundum cognitu 
atque audita^ quam sapienti- 
bus sententiis gravibusque 
verbis ornata oratio etperpo- 
lita? Cic). Etre beaucoup lu, 
frequenter lectitari. Plin. g. ^ 
Fair© connattre a d'autres le 
contenu d'un ecrit en pronon- 
cant devant.eux ce qui est e'erit, 
imprime. Legere, tr. Cic etc. 
(ex. : I, volumen suum. Cic. 
Qrationes. Plin. /. alicui epis- 
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tolam. Cic. alicui librum. Plin. 
j. cum ei libri nodes et dies 
legerentur. Cic absoL pessime 
legere. Plin, /. commode lege- 
re. Plin. j\); recitare, tr. Cic. 
etc. (ex.:_ alicujus litteras. Cic 
litteras in senatu t in contione. 
Cic. rogationem suam populo. 
Quint, legem. Liv. edictum. 
Cic orationem. Cic ius/uran- 
dum popali. Liv. aliquid ex 
codicc Cic ex scripto, Liv. de 
tabulispublicis, delegisscripto, 
de testamento. Cic). ^ (Au fig.) 
Deviner la pens^e, les senti- 
ments de qqh, d'apres son atti- 
tude, sa pnysionomie, etc. Col- 
ligere , tr. Cic etc. (ex.: ali- 
cujus mores ex vultu. Cic); 
intelligere, tr. Cic. etc. {ex. : 
ex ^ vultu alicujus intelligere 
sibi insidias fieri, Cic) ; per- 
spicere, tr. Cic. etc, (ex,: ex 
vultu et oculis et fronte, ut 
ajunt, perspicere aliquid. Cic); 
deprehendere » tr, Cic (ex.; 
conscientias notas in ipso 
ore alicujus. Cic). On lis ait 
Pennui et le d^couragement 
sur tous les visages, pigritia et 
desperatio in omnium vultu 
eminebat.Liv. On lit la cruaute 
sur tous les traits do son visa- 
ge, toto ex ore crudelitas emt- 
net. Cic 

liron (lat.pop.^Ziro, p.^Zis), s.m. 
Loir gris. Voy, loir. ^ Mar- 
motts des Alpes. Voy. marmotte. 

lis, s. m. Plante dont la variete 
la plus connue a une fleur d'un 
blanc pur, Lilium, n, n. Virg. 
Ov. Plin. Prepard avec du — , 
susinus, a, u/n, adj. Cels. Plin. 
(Par anal.) Lis asphodele, voy. 
hemerocalle, — d'e'tang, voy. 
nenuphar. Lis martagon, voy. 
martagon. I) (P. ext.) La fleur 
du lis blanc. Lilium, ii t n. 
Plin. Fig. Qui a la blancheur 
du — , Candidas, a, um } adj. 
Ov. Fig. Un teint de lis et de 
rose, in niveo mixtus' candor e 
rubor. Ov. \\ Fleur de lis, 
symbole de Tancienrie royaute 
en. France. Lilia, orum y f.pl.yi. 
|] (Arch.) Etre marqu^ de la 
fleur de — (etre marque par le 
bourreau d^n fer rouge), notd 
inuri. Cic 

lisere, s. m. Ruban ou biais 
d'etoffe dont on borde lesvete- 
ments. Limbas, i, m. Plin. \\ 
(P. anal.) Raie etroite formant 
bordure. Voy. raie, 

liserer, v. tr. Border d'un lise- 
re. Voy. BORDER. 

liseron, s, m. Plante rampante 

qui s'enroule autour des plan- 

tes voisines. Convolvulus, i, 

,m. Plin. 

1. liset. Voy. liseron. 
% liset et lisette, s. f. Larve 

d'un coleoptere qui ronge la 

vigne, Voy, ver. 
liseur, euse, s. m. et f. Celui, 

celle qui a Phabitude de lire. 

Legendi avidus. Cic Lector 
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immodicus. Cic Etre un grand 
— , helluari libris. Cic 

lisible (lat.post. legibilis. Ulp.) r 
adj. Qui pout etre lu. En pari, 
des caracteres ecrits ou traeds. 
Qui {qu&, quod) legi potest. 
Cic Facilis ad legendum ou 
lecta. Cic Etre — , legi posse 
Cic 1 En pari, du fond ou de 
la forme (Tun liyre. Dignus* 
qui legator. Cic Legendus, a, 
urn, adj. Cic Apertus ad in- 
ielligendum, Cic Lectujucun- 
dus. Cic 

lisiblement, adv.En caracterea 
lisibles, Ita ut facile legi pos- 
sit. Cic 

lisi&re, s. f. Bord longitudinal 
qui termine de chaque coto 
une piece d'etofle. Limbus^i, m. 
Virg. Ora^ se, L Pers. ||Bandes 
pour aider les petits enfants a. 
marcher. Fasciae, arum, L pi. 
Plaut. Fig. Marcher sans — , 
ndre sine corticc Hor. Etro 
mene a la — , voy. guider, 
laisse, T (P. anal.) Bord d*un 
terrain. Ura, as, L Liv. (cf. 
silvae. Liv.). Etre sltue sur la 
— , habiter la — , accolere, tr. 
et intr. Csss. Liv. P. ext. Une- 

— de images au ciel. Fascia y 
as, f. Juv. 

lissage, s. m. Action de lisser. 
Politio, onis y f. Plin. 

1. lisse, adj. Qni n'offre pas* 
d'aspeYite au toucher. Levis, e r 
adj. Cic. etc. (cf. L folia. 
Plin.). (En pari, de la peau.)- 
Glaber, bra, brum, adj. Varr. 
Plin. Arbre — , enodis arbos. 
Plin. Papier — , charta denta- 
ta. Plin. Rendre une aire bien' 
— , radere aream. Col. 

% lisse. Voy. 2. lice et liste. 

lisser, v. tr. Rendre lisse. Le~ 
vdre t tr. Plin. Levigare^ tr. 
Varr. Plin. Polire, tr. Sen. (cl- 
p. faciem. Sen.). Papier liss6, 
dentata charta. Plin. || P. ext^ 

— de la laine. Voy. peigner. 
|| (Au part, passe pris subst.)- 

Le lisse, levitas 7 atis f f. Cic 
Cels. Plin. 

lisseur, euse, s. m. et f. Ou- 
vrier, ouvriere qui lisse (le pa- 
pier, etc). Voy. polisseur. 

lissoir, s. m. et lissoire, s. f . 
Instrument pour lisser le pa- 
pier, etc. Dens , dentis , m. 
Plin. 

liste, s. f. (Arch.) Bande. Voy. 
ce mot. 1 Se>ie de noms, de- 
personnes, de choses, etc., ins- 
crits les uns a la suite des au- 
tres. Index, icis.m. Cic (est : 
ind. librorum. Cic) ; liber, 
briy m. Cic (ex.: in librum 
nomina referre. Cic.) ; al- 
bum, i, n. Liv. Tac (ex. : al- 
bum senatorium. Tac judi- 
cum. Sen. Suet, decurionum. 
Dig. citharcedorum. Suet, non 
eras in albo. Plin, /. in albo 
adscribere. Suet, in album 
mittere. Sen. eradere aliquem 
albo senatorio. Tac). — de 
prisonniers, ratio carceris. Cic 
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<je proscription, libellus, I, 

m Cic. tabulae, arum, f. pi. 
Cic. Porter sur les — de pros- 
cription, in proscriptorum nu- 
mJrum referre. Cic. Porter sur 
] a — des accuses, in reos referre. 
-Cic. Rayer de la - .des accu- 
ses de ou ex rcis eximere. yic. 
— '(de soldats), numerus, t, m. 

-Cic. etc. (cf. nomen in nume- 
ros referre. PUn. adscribere 
ad numerum. Cic. in nurnens 
esse. Jet.). — electorate, tafeu- 
lss t aram, f. pi. Cfc. Inscri- 
re qqn sur la liste des citoyons, 
sur les — electorates, ascribere 
aliquem in civitatem ou civi- 
tati.Cic. Rayer qqn des — elec- 
torates, aliquem censa exclu- 
-dere. Liv. Faire inscrire sur 
una — , nomen (alicajus) de- 

ferre (apud praetor em, apud 
judices). Cic. Lire la ^ des 
senateurs, senatum legere. Liv. 
recitare. Cic. Rayer qqn de la 
— des senateurs, aliquem se- 
nate movere. Sail. Rayer qqn 
de la — des chevaliers, adime- 
re alicui equum. Liv. Porter 
qqch. sur une — , aliquid de- 
scriptum habere. Cic. Fig. Gros- 
sir la — de..., voy. nombre. 
T (Arch.) Detail des depenses 
de la maison du roi. Voy. cas- 
sette. || Allocation, dotation, 

' rovenus du domain e de la cou- 
ronno, etc. T -r~ civile, fiscus, i } 
m. Tac. 

listel, s. m. (Arch.) Petite mou- 
lure qui orne le haut et le has 
des colonnes. Balteus, i, m. 
Vitr. 

lit, s. m. Meuble destine au 
coucher. Lectus,i, m. Cic. etc, 
(ex. : I. cubicularis.Cic. ad lec- 
turn transgredi [*■ alter se met- 
tre au lit »]. Cic. [syn. cubi- 

~tum ire ou discedere. Cic. dor- 
mitum se conferre. Cic. voy. 
coucher], c lecto surgere. Cic. 
collocare aliquem in lecto. Cic. 
aliquem super ledum collocare. 
Suet: in lecto esse [« etre au 
lit*]. Cic. in lecto jace re ou 

"lecto teneri [« garder le lit ™]. 

die. lecto affceam esse. Hor. e 

lecto surgere neqixire [« ne pas 

. pouvoir quitter le 1. -]. Cic. 

' lecto aliquem af fig ere [« clouer 
qqn au lit »]. Hor. Sen. se con- 
tinere[« rester «] in lecto. Cic); 
lectulus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
hue et illuc in lectulo verti. 
Sen. surgere e lectulo. Cic. se 
vontinere in lectulo. Cic.pror- 
sum e lectulo surgere nequeo. 
Ter. aliquem lectulo afftgere. 
Sen. I, c&lebs. Cic. in lectulis 
suis mori [«- mourir dans son 

"lit»]. Cic. in lectulo precario 
mori. Sen. rh.); cubile, is, n. 
'Cic. etc. (ex.: collocare aliquem 

' in cubili, vulnus obligare. Cic. 

' inermes in cubilibus suis op~ 
pressi. Liv. voy. couche); — de 

' camp, lectulus flexilis. Amm. 

' — has, raauvais — , grabatus t i, 

■*m. Cic, voy.-aiUBAT. || (Spec.) 
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Lit nuptial. LectuSj i, m. Cic. 
etc. (ex. : lecfas jagalis. Virg. 
I. genialis. Cic.) ; cubile, is, 
n. Cic. Virg. (ex. : c. viduum. 
Ov. inire cubile alicums [en 
pari, de I'adultere].Cic.J. Ayant 
des enfants de trois — ,cum ex 
tribus uxoribus liber os pro cre- 
asset. Nep. Enfants du premier 
— , liberi ex priore matrimo- 
nio suscepti (ou procreati). Jet. 
Enfanta du second ■— , liberi ex 
secunclo matrimonio suscepti. 
Jet. || Lit fur lequel on expo- 
sait les morts. LectlLS , i, m. 
Cic. etc. (ex.: I fanebris. Vol.- 
Max, [IV, 1, 12]. Petr. [11/.. 
12], in lecto componi. Sen. in 
lecto ■ imponi. Quint, ledum 
in forum detalerunt. Suet). || 
Lit de repos. Lectus, i, m. 
Sen. [ep. 1% 2j ; lectulus, i, 
m. Cic. etc. (ex.: lectulus meas . 
Cic. jacere in lectulo, PUn. j .); 
lecticulsiy se, f. Suet, (ex.: I. 
lucubratoria [« qui sert pour 
veiller, pour etudier »]. Suet. 
[Aug. 78]). || Lit de table (chez 
les anciens). Lectus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : L convivalis. Tac. 
[ann. IX, 9]. I. tricliniaris . 
Plin. I. ligneus. Sen. lectas est 
stratus. Plaut.). \\ Etre couche 
sur un lit de roses, in rosd 
jacere. Sen. |j Lit d# justice. 
Voy. trone. Tenir un — de 
justice, conventum agere. Cses. 
*\ Nom donne a diverses parties 
du lit. || Bois de — , sponda, 
se,i.Ov. lectas > i, m. Curt. (cf. 
I drgenteus. Curt.). \\ Ce dont 
le lit est garni Stratum, i 
("'couvorlure de lit etpar met. 
lit »), n. Liv. (ex.: molle stra- 
tum. Liv. ) ; stragulum , i 
(^drap»), -n. Cic. Plin. (ex.; 
stragula cubicularia. Plin. 
ex duabus paenulis altera 
stragulum, altera operto- 
rium.facta est. Sen.). Drapde 
— , linteum, i } n. Liv. (cf. ster- 
nere tectum sine linteis, sine 
purpura. Liv.). Faire le — , lec- 
tum sternere. Plaut. Cic. (cf. 
jubet sibi sterni [<= qu'on^lui 
lasse un 1. *] in prima domas 
parte. Plin. /.). Prov, Comme 
on fait son — , on se couche, ut 
sementem feceris, ita metes. 
Cic. (de Or. II, 261), || Lit de 
plume. Culcita plumea. Cic. 
^ Toute chose sur laquelle on 
se couche. Cubile, is, n. Cic. 
etc. (ex. : mihi [ou a?icoi] cu- 
bile terra est. Cic. Sen. c. humi 
positam. Sen. constrata cubi- 
lia paleis U un lit de "paille »]. 
CoL). || Fig. Mourir au lit 
d'honneur, honestd morte de- 
fungi. Cic. in acie cadere. Cic. 
1 (! J ar anal.) Gtte. Voy. ce mot. 
| Lit d'un cours d'eau. Al- 
veus, i, m. Cic. Liv. Inscr. 
(ex.: amnem alveo novo aver- 
tere.Liv. quiasicco alveo titans- 
iri poterat. Liv. flavium soli- 
to alveo demovere. Jot. ex al- 
veo excedere. Liv.); sedes, is t 
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f. Sen, («x.: maria sedibus suit 
excitata. Sen.). |[ Lit du vent. 
Voy. atre. || Ce qui est etendu 
horizon tale m en t. Congestus f 
us, m. Col. {cf, c. calmorum 
ou frondium. CoL). Faire un 
— de, sub sternere, tr. Col, 
Voy. couche, litiere. — de 
pierres, corium, ii, n. Plin. 

litanie, s. f. Priere qui a la 
forme d r une suite d'invocations. 
Litania£ y arum, f. pi. Dacan- 
ge. || (Fis.) Enumeration mo- 
notone. Cantilena, ae, f. Ter. 
C'est une — , voy. kyrielle. 

literie, s. f. Ensemble des ob- 
jets dont se compose un lit. 
Toral et lodix. Varr. Mart. 

litharge, s. f. Protoxyde de 
plomb fondu a demi vitrifie. 
Lithargyros, f, m. Plin. Spu- 
ma ar genii. Virg. Cels. Plin. 
Scrib. ArgyritiSj tidis (ace. 
tim), f. Plin. 

litharge, ee et lithargyre, 
ee, adj. (Arch.) Ou il entre de 
la litharge. Lithargyrinus, a t 
um,- adj. Bo'et. 

lithotomie , s. f . Operation 
consistant a diviser, a extraire 
la pterre de la vessie. Lithoto- 
mia, se, f. Ceel.-Aur. 
'litiere, s. f. Vehicule en usage 
chez. les anciens et chez nos 
aieux, porte par des ho names 
ou des chevaux, etc. LectiCA, 
ae f f. Cic. etc. (ex.: led. hexa- 
phoros. Mart. odophorot. 
Cic. in ledica imponi. Petr. 
cubare inleclicd. Cic. lectica. 
Saet. aliquem lectica gesture. 
Hor. lectica ferri. Cic. lectica 
militari ferri. Cart, lectica in 
aciem inferri. Liv.), sella, 
ae, f. Plin. j. (ex.: t. gestato- 
ria. Suet, ou simpl. sella. Plin. 

/. Mart. Suet.); lecticula^ as, 
f. Cic. etc. (ex.: lecticala in 
aciem de ferri. Cic. in lecticala 
vehi. Euir.). — a six porte urs, - 
hexaphoram, i, n. Mart. — a 
huic porteurs, octophoron et 
octaphoron, i, n. Cic. Mart. 
Porteur de — , lecticarius, ii, 
m. Cic. 1" Lit de paille, de 
fe nil les, etc. pour les animaui 
dans les etables 3 etc. Stramen- 
tum, i, n. Cass. Substramen, 
minis, n. Varr. Substramen- 
tum, i, n. Cato. Faire la — , 
substernere paleam ou herbam. 
Col. et absol. sterner^ intr. 
Plin. (cf. male substernere pe- 
cori. Plin. pecori substernal 
tar. Cato.). Fig. Etre sur la—, 
voy. paille. || (Fig.) Faire — 
de qqch. (le repandre a pro- 
fusion), VOy. PRODIGDER. P. 

anal. Faire — de sa pudeur, 
propcere pudorem. Ov. 

litigant, ante, adj. Engage 
dans tin litige. Litigans^ 5. 
adj. Jet. Une person ne — , li- 
tigator, oris, m. Cic. Les par- 
ties — , litigantes, ium, m. pL 
Plin. Voy. plaideur. 

litige (lat. arch, et post. Hfi- 
gium. Plaut. Aug.)^ s. m. 
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(Droit.) Point conteste dounant 
matiere k un proces. Lis, li- 
tis (gen. plur. litium), f. Cic. 
etc. (ex.: lis ad forum deduc- 
ia est vespa judice. Phaed.); 
causa, ee> f. Cic. (voy. cause, 

proces). (| (P. ext.) Contesta- 
tion donnant matiere a proces. 
Controversia, se, f. Cic. (ex.: 
vocare on adducere aliquid in 
controversiam. Cic. in contro- 
versial venire. Liv. in con- 
trovert esse, Cic). Qui est 
en — , litigiosus, a % um, adj. 
1 Cic. (cf. I. prsediolum. Cic). 
controversiosus, a, um, adj. 
Liv. Le point on — , lis, li- 
tis ', f. Cic* etc. (ex.: et adhuc 
sab judice Us est. Hor. litem in 
rem suam vertere [« s'adjuger 
1'objet en l.»]. Liv. sestimdre 
litem alicui. Cic. on dit aussi : 
controversa causa. Cic. ou id 
de quo agitur. Sen.), || (Fig.) 
Point conteste, contestation 
sur un sujet quelconque. Con- 
troversial ee, f. Cic. Qui est 
en — , controversus, a, urn, 
adj. Cic. Le point en — ., quod 
in controversia est ou versa- 
tar. Cic. 

Utigieux, euse, adj. Qui don- 
ne matiere a un proces, 'Liti- 
giosus, a, um, adj. Cic. Ov. 
Controversus, a, am, adj. Cic. 
Controversiosus, a, um, adj . 
Liv. Humeur. — , litiam cupi- 
ditas. Cic. Voy. progessif, 

litote, s. f. (Rhetor.) Figure par 
laquelie on attenue Texpres- 
sion de sa pensee. Deminutio, 
onis, f. Cornif. 

litre, s. m. Unite des mesures 
de capacity. Environ duo ou 
bini sextarii (exact. 11.08). 
Plin, Vingt-six — , amphora, 
&, f. Plin. || (P. ext.) Boire un 
— , voy. douteille (p. 308, col. 
1 ). 

litteraire (I at. litteramvs'l* re- 
Iatif aux lettres, k 3a lecture 
et a I'ecriture »]. . Varr,) t adj. 
Qui appartiont aux belles-let- 
tres. Qui (quae, quod) ad liite- 
ras ou ad studiam litterarum 
pertinet. Cic. ou in artibus ver- 
satur. Cic. (Trad, aussi par les 
gen it. sciential, artis, doctrinse 
ou arlium, litterarum, disci- 
plinarum.) Etudes — > studia 
litterarum ou humanitatis - 
Cic. Connaissances — , cognitio 
litterarum. Cic. doctrinse et 
artes, Cic. Vie — , occupations 
— i litterarum ou doctrinse 
studium. Cic, Sujets:,^, res 
quse in artibus versdniur. Cic. 
Conversation, entretien. — , 
sermo de artium studiis atque 
doctrina habitus. Cic. Culture 
— > litterse, arum, f. pi. Cic.\ 
Un homme qui a une culture 
—, doctrina excultus homo.^ 
Cic. litteratus. Cic. doctas. 
Cic. Se donner une culture — , 
recevoir une education — , ani- 
rriam doctrina ou ingenium 
disciplinis excolere. Cic. OEu- 
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vre — , opus, eris, n. Cic. La 
critique — , litterati, orum, m, 
pi. Cic. L'histoire — , historia 
litterarum. Genre — , genus 
scriptarse. Suet Monuments 
— , monumenta, orum, n. pi. 
Cic. Le monde — , homines 
litterati ou docti. Cic. civitas 
qusedam hominum doctorum. 
Cic Avoir une gran do reputa- 
tion — , etre une cel^brite — , 
nomen habere in litteris. Cic. 
Les plus grandes illustrations 
du monde — , clarissima litte- 
rarum lamina, Cic. Cette ex- 
pression appartient a la langue 
— , hoc verbum est ex homi- 
num litteratorum ou docto- 
rum sermonibus. Cic. 
litterairement, adv. D'une 
maniere litteraire. Docte, adv. 
Cic Erudite, adv. Cic. Voy. 

LITTERAIRE. 

litteral, ale (lat. post, latera- 
lis. Diom. Cael.-Aur. Symrn.), 
adj. Conforme a la Iettre, au 
texte. Ad verbum (actus (a, 
um). Cic. (cf. interpretatio ad 
verbum (acta. Cic). Ad ver- 
bum ou omnibus verbis expres- 
sus la, um). Cic. Le sens — , 
propria (yerborum) sententia. 
Cic. Ce sera it une traduction 
— , id verbum esset ex verbo. 
Cic Prendre des mots au sens 
— , verba pressius sequi. Cic. 

litteralement, adv. D'une 
maniere litterale. Ad verbum. 
Cic Traduire — , exprimere e 
verbo. Cic ou de verbo. Ter. 
redder e verbum pro verbo. Cic 
ou verbum verbo , Hor. aliquid 
ad verbum ou totidem verbis 
transferre. Cic* Interpreter — , 
ex scripto ou ex scriptione quse 
in litteris est interpretari (le- 
ges), Cic 

litterateur, s. m. Celui qui 
s'adonne a la composition, a 
la critique litteraire. Philolo- 
gus, i, m. Cic Litterator, oris, 
m. Nep. Litterarum peritus. 
Cic Homo litteratus. Cic 

litterature (lat. litteratura 
' " erudition »]. Quint,), s. f. 
Arch.) Ensemble des connais- 
sances litterairos que qqn pos- 
sede. Litteras, arum, f. Cic. 
etc. (ex.: erant in eo plurimae 
litterx, Cic voy. lettre, lit- 
teraire). T Ensemble des pro- 
ductions Iitteraires d'un siecle, 
d'une nation. Litterse, arum, 
f. pi. Cic. etc. (ex.: Gr&cis lit- 
teris studere, Cic [Brut. 20, 
78]^ damnum C. Gracchi in- 
teritu Latins litter se fecerunt. 
Cic [Br. 33, 125]. litterae Ro- 
manes paucissimos tulerunt. 
Quint. [X, 1, 123]. Gr^cis lit- 
teris eruditus. Cic litteris tine- 
tus. Cic abest historia litteris 
nostris [* manque a notre l.»], 
Cic nunc mihi nihil libri, ni- 
hil litterde, nihil doctrina [* la 
science »] prodest. Cic). 

littoral, ale t adj. Qui appar- 
tient au bord de la mer. Mari- 
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timut, a, um, adj. Cic. Lito^ 
rali$,e, adj. Catull. Plin, n 
Subst. au masc. Le — (region 
qui est sur le bord de la mer). 
LituSj oris, n. Cic. Oramariti- 
ma. Cic Regio maritima. Cic. 
Terra maritima. Cic I,es ha- 
bitants du — , homines mari~ 
timi. Cic Voy. cote. 

liturgie (bas lat. liturgia. Da- 
cange), s. f. Forme du culte, 
ordre des ceremonies consa- 
crees, et, spec, ordre des prie- 
res et des ceremonies de la 
messe. Formula sacrorum. A. 

liturgique, adj. Relatif a la 
liturgie. Liturgicus, a, um, 
adj. A. 

liure (lat. ligatura. PalL), s. f. 
Ce qui sert a lier. Vinculum, 
i, n. Cic Voy. lien. || Corde 
passee autour de la charge 
d'une charrette. Voy. corde ,"|| 
Cordage. Voy. ce mot. 

live che (lat. pop. levistica, p. 
ligusticum), s. f. Plante om- 
bellifere, Ligusticum, i. n. 
Plin. 

livide (lat. lividus), adj. (En 
pari, du visage.) Qui est d'un 
noir plombe f bleuatre, Livi- 
dus, a, um, adj, Virg. Livens, 
p. adj. Virg, Luridus, a, um, 
adj. Hor. Ov, Un pou — , sub- 
lividus, a, um, adj. Cels. Cou- 
leur — , livor, oris, m. Ov, 
Teint — , livor, oris, m. Ov, 
Taches — , livores, um, m. pi. 
Suet, Etre — , livere, intr. Sen. 
livore decoloratam esse. Cor~ 
nif. Devenir — , livescere, intr. 
Lucr. livor em contrahere. Col. 

Iividit6, s. f. Etat de ce qui 
est livide. Color plumbeus. 
Plin. Livor, oris, m. Ov. 

livraison, s. i'. Action de livrer 
k Tacheteur la marchandise, 
les valeurs vendues. Traditio f 
onis, L Cic* Faire — de . . . , 
traderej tr. Cic. Recevoir — 
de ...,recipere, tr. Cic. ^ (P. 
ext.) Fascicule d'un ouvrage 
publie par parties. Voy. fasci- 
cule. 

1. livre, s. m. Assemblage de 
feuilles manuscrites ou impri- 
moes. || (Chez les anciens.) Co- 
pie d'un ouvrage sur papyrus, 
parchemin, otc. Liber, bri, m. 
Cic. Volumen, inis, n. Cic \\ 
(Chez les modernes.) Reproduc- 
tion imprimee de Toeuvre d'un 
auteur Liber, bri,m. Cic Volu- 
men, inis,n, Cic A — ouvert 
(en ouvrant le livro pour la 
premiere fois, et, traduire, 
dechiffrer a — ouverfc, c-d~d, 
sans preparation), ab oculo 
(legere), Petr. Ce sont pour lui 
des livres ouverts, omnia ei 
patent et aperta sunt, Cic, 
Fermer un — (cesser de lire), 
librum ponere. Cic 1 L'oeuvre 
de Tautour ainsi reproduite. 
'Liber, bri, m. Cic etc. (ex. : 
librum facere. Varr. scribere 
de aliqua re. Cic. librum ede- 
re. Cic divulgare. Cic, DtnrLe- 
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trii dber de concorma. vtc- 
libros alicums peryolutare 
Cic libros dcpromere e &i- 
bliotheca alicujus. Cic. ml* 
bris hxrere. Cic KellM hbro- 
rum. Cic quasi helluari hbris 
Cic. mains liber. Catull. hbri 
imbrobatss lectionis. Ulp. dig.), 
charta, 3d, f. ^ic. etc (ex. : 
chart* obsoleverunt. Cic). Pe- 
tit — , Ubellus, h m * ClC ' s e 9r 
terror dans les -, ne pas quit- 
ter i es — , abdere se in htteras. 
Cic. Les livres (qui instrument, 
etc.), litterae, arum, t. pl.Cic. 
etc. (ex.: nesclre htteras [« ne 
pas avoir mis le nez dans les 
I al.Cic illi Utteris, eaegomx- 
litando didici. Sail saentia, 
quee ex Utteris percipitur. Cic* 
leieniia quae ex [sohs] libns 
comparator. Cic. illi summi 
viri quorum virtutes htteris 
proditse sunt Cic). Parler 
comme un — , voy. doctement. 
J| (Fig.)Occupation, etude.Lit- 
ierse, arum, f. pi. Cic. (ex. . 
se totum dedere htteris. Lie); 
liber, bri, m. Cic, (ex. : m 
libris hserere. Cic). || Spec. 
(Dans Tantiq. romaine,) — 
saints, libri Sybillini ou simpl. 
libri, omm, m. pi. libri lintei. 
Liv. Chez les modernes. Les — 
saints, libri sacri, divini. Eccl. 
scripta sacra, Eccl. litterse di* 
vinsc Eccl. Le — saint, le saint 

— , YOy. BIBLE, ECRITURE. — de 

paix, voy. evangile. Livre de 
messe, liber c&rimoniarum. 
Tac Voy. messe. || Livres de 
classe, — classiques, libri scho- 
lastici ou scholaram usui des- 
tinati ou accommodati, apti. A. 
in scholarum usum editi. A. || 
Arch. — d T opera, voy. liyret. 
|| Fig. Etre efface du — (voue 
a la reprobation), voy. repro- 
bation. Etudier le grand — de 
la nature, le grand — du 
monde, naturam rerum pera- 
grare. Sen. Cela etait ecrit dans 
le — du destin , sic erat in fa- 
tis. A. ^ Chacune des parties 
de certains ouvrages. Liber, 
bri, m. Cic. etc. (ex.: tres libri 
de natura deorum. Cic. versus 
de libro Ennii annali sexto. 
Quint.) ; volumen, inis, n. 
Nep. (ex.: sedecim volumina 
epistularum. Nep.). T (P. ext.) 
Registre. Liber, bri, m. Cic. 
Libellus, i, m. Cic Codex, ids, 
m.Cic. (cf. in codice accepti et 
expensi. Cic): Tabulae, arum, f. 
pi. Cic. (cf. tab. novae [« nou- 
veaux 1. de compte »]. Cic). 

— journal, commentanus (s.-e. 
liber), ii, m. Cic (cf. referre in 
wmmentarios diurnos. Suet.)* 

— courant, adversaria, orum, 
n. pi. Cic — de compte des 
banquiers,,caZenx?ariuro, ii, n. 
Sen. — de commerce, ratio, 
onis, f.. Cic (cf.- rationem con- 
fcere. Cic.-surt, au plm\ ratio- 
nes, Cic voy. compte). Tenir les 
— , voy. TENIR. 
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% livre flat, libra), s.f. Ancien- 
ne unite de poids (valant douze 
onces chez les Romains). En 
pari, ordin. des choses seches. 
Libra, as, f. Liv. (ex. : libra 
pondo [ u une 1. pesant »]. Liv. 
libra olei. Suet, muli binas li- 
bras ponderisraro exsaperant. 
Plin?); pondo, indech Cic. 
Liv. (s.-e. libra, ex. : terna [s.- 
e. libra] pondo paterae aureae, 
Liv. auri quinque pondo, Cic 
torques aureus duo pondo. Liv. 
argenti pondo viginti milia. 
Caes.). En pari, des choses li- 
quides. Libra mensura. Plin. 
D'une — , du poids d^une — f 
libralis, t, adj. Col. Plin. Le 
quart de la — , quadrans, an- 
tis, m. Col. Mart. Une demi- 
— , pondo semis (salis). Col. 
selibra, as, f. Cato. Liv. Trois 
quarts de — , dodrans pondo 
(mellis). Col. Une — et demie, 
sesquilibra, as, f. Cato. Col. 
Deux — , bilibra, as, f. Liv. Qui 
pese trois — y trilibris, e, adj. 
Hor. Qui peso quatre — ,, qua- 
drilibris, e, adj. Plaut. Qui 
pese cinq — , qainquelibralis, 
e, adj. Col. (Ill, 15, 3). Poids 
de cent — , centumpondium f ii, 
n, Plaut. Poids de deux cents 
— , ducenaria pondera. Plin. \\ 
De nos jours. — metrique (de- 
mi- kilogramme) ; Deux — , binae 
librae ou pondo biha, A. ^ An- 
cienne inpnnaie de compte 
(d'argent). Denarius, ii, m. A. 
Libra, ae, f, Ducange. |] Franc. 
Voy. ce mot. 

Iivr6e, s*f. (Arch.) Habillement 
que les rois, les seigneurs four- 
nissaient aux.hommes de leur 
suite ; costume distinctif que 
portent certains domestiques. 
Vestitus famularis, Cic Les 
gens de — , et y ellipt., la, — , voy. 
laquais. T (P anal.) Pelage que 
portent les petits de certains 
quadrupedes. Voy. pelage. |] 
Plumage que la mue transforme 
chez Toiseau. Voy. plumage. ^ 
Fig. Porter la — de qqn (etre 
de son parti, se devouer a ses 
interets). Voy, parti, devouer. 
|| Porter la - — , les livrees de la 
richesse, de la pauvrete, etc. 
(les signes exterieurs). Voy. 

DEHORS, EXTERIEUR. 

livrer (3 at. liberare, delivrer, 
laisser partir, remettre une cho- 

- se), v. tr. Mettre a la discretion 
de qqn. | Une personne. Tra- 
der e, tr. Cic, etc. (ex.: obsides, 
captivos. Caes. se alicui. Caes. 
aliquem Romanis in servitu- 
tern. Caes. sceleris auctores. 
Curt, aliquem xdvum. Csss. ali- 
quem constrictum. Cicdliquem 
magi&tratui. Nep. fig. regnum 
hostibus. Curt.); dedere, tr. 
Cic: etc. (ex.: auctores belli. 
Liv* auctores discordiae. Curt. 
Vercirigetorigem. Caes. verens 
Hannibal ne dederetur. Nep. 
senatum pmnituit dediti prin- 
cipis. Liv. eodem tempore Ti. 
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Numicias, Q. Mselius^ qui turn 
tribuni plebis erant, quod eo- 
rum auctoritate pax erat facta, 
dediti sunt, ut pax Samnitium 
repudiaretur. Cic. d. ejus ret 
auctores affinesque Achwis, 
Liv. d. noxyos exposcentibus 
hostibus. Liv. aliquem truci- 
dandum populo Romano. Liv. 
aliquem vinctum [ou nudum] 
hostibus. Cic Veil, aliquem 
alicui ad supplicium. Liv. ali- 
quem hostibus in cruciatum, 
Caes.); prodere, tr. Cic. etc. 
(ex.: anui filiam planissime. 
Ter.); objicere, tr. Cic etc. 
(ex.: devorandos servos murae- 
nis. Sen. aliquem leoni. Sen.). 
Se — , dedere se. Cic. in dedi- 
tionem venire. Liv, \\ Se — a 
qqn, voy. prostituer. || (Absol.) 
Se — (se mettre par son impru- 
•dence) a la discretion de qqn, 
permittere se alicui. Cic Voy. 
discretion. Se — (se trahir), 
voy. trahir. || Livrer par trahi- 
hison, Prodere; tr. Cic. etc. 
(ex.: classem praedonibus. Cic. 
supplicem. Nep. aliquem proji- 
cere ac prodere ou prodere et 
projicere [-vendre et livrer*]. 
Caes. Cic urbem. Liv . patriam, 
Liv.). || Une cho3e. Trader e, tr. 
Cic etc. (ex.: t. arma. Cms. 
alicui arma, urbem. Curt.prsB- 
dium alicui. Cic alicui aliquid 
[* une marchandise «] in ma~ 
num trader e. Cic aedem Cas- 
toris sartam tectam. Cic); pro- 
dere, tr. Cic etc. (ex.: secre- 
ium uxori. Suet,); dedere, tr. 
Cic etc. (ex.: Cirtam. Liv* re- 
gnum. Sail.); objicere,tr. Cic. 
etc. (ex.: corpus feris. Cic). Par 
ext.) — passage, iter dare. Liv. 
transitum dare. Liv. — bataille, 
voy. p. 266, col. 1. — un assaut, 
voy. p. 198, col. 3. ^ (Par ext.) 
Soumettre a Taction de qqch 
|| Une personne. Tradere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem ad sup- 
plicium. Caes. aliquem excra- 
ciandum. Auct. bell.Al.)\ pro- 
dere, tr. Liv. (ex.: p. commi- 
litones ad caedem. Liv. aliquem 
in omnes cruciatus [^ a la tor- 
ture »]. Liv.); dedere, tr. Cic. 
etc. (ex.: quern reum sententiis 
judicum tradidisset, eum telis 
militum dedere. Cic. aliquem 
ad necem. Liv, par ext. ut co- 
rum crudelitati dedatar vita 
Roscii. Cic): objicere, tr. Cic. 
etc. (ex.: objici iratw plebi[« a 
la fureur du peuple »]. Liv.); 
permittere, tr* Cic. etc. (ex.: 
p. se potestati ou in potesta- 
tem alicujas. Csss.); commit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: se for- 
tunes. Cic voy. confier); prae- 
bere, tr. Liv. etc. (ex.: setelis 
hostium, Liv. aliquem hosti ad 
caedem. Lix?.). Se — , c.-d^-d. 
s'abandonner a un sentiment, 
etc. voy. abandonner (p-^ } c °l' 
2). Se — (a une occupation), 

VOy. ADONNER, DONKER. || Un6 

chose. Dare, tr. Cic etc. (ex.: 
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vela ventis. Virg. diripiendam 
urbem [* une vilie au pillage »]. 
Cic. id alicui meditanaum [«aux 
meditations de qqn »].Cic. ur~ 
bem excidio ac ruinis. Liv. cap- 
turn oppidum prasdse. Liv. alia 
oblivioni ant negligently. Liv.); 
permittere, tr. Cic. etc. (ex.: 
Gallias exercitibus permittere 
diripiendas. Suet.}. 

livret, s. m. Petit livre, Libellus, 
i, m, Catull. \\ (Spec.) Arch. — 
d'algorisme, et,absolt t — (table 
de multiplication de 1 a 10), 
voy. table. || Poeme, paroles 
d'un opera. Fabula, &, f. A. || 
Catalogue explicatif. Voy. cata- 
logue* ^ Petit registre (a P usage 
des ouvriers, des domestiques, 
des soldats). Libellus, £, m. jD. 

lixiviation, s. f. Lessivage des 
cendres, etc, Voy. lavage, les- 
sivage. 

lobe (lat, post, lobus [« ecale, 
cosse ■]. Apul . herb . Apic.),$. m. 
Partie de certains organes af- 
fect ant une forme arrondie. Les 
— du foie, du poumoa, $bra, 
«, f. Cels. (cf. f. jecoris. Plin.). 
|| Lobes seminaux. Voy. coty- 
ledon. || Lobes d'une feuille 
(decoupures arrondies). Laci- 
nia, as, f. Plin. || (P. ext.) Emi- 
nence arrondie qui termine 
Toreille. Auricula infima. Cic. 

lobe, 6e, adj. Partage en lobes. 
Laciniosus, a, urn, adj. Plin. 

local, ale (lat. post, localis. 
Tert.), adj. Qui appartient a un 
lieu determined ^ (Arch.) Qui 
occupe une portion de l'espace. 
|Traduire par le gen. loci ou 
locorum.) |f (Arch*) Subst. au 
masc. Lieu ou les choses se pas- 
sent. Locus, i, m. Cic. Voy, 
3aeu. ^ Qui est particulier a un 
dieu. Proprius, a, um, adj. Cic. 
(Traduire aussi par le genit. 
certi loci, certse regionis.) Les 
-coutumes — , mores cuique re- 
gioni proprli, Cic. Chaque pays 
■a ses coutumes — , suus cuique 
terras mos est. Cic. Legende — , 
t fabula certo loco nata ou quae 
•certo ; loco nascitur (nata est), 
II (P. anal.) Qui a pour siege 
une partie du corps. In quo- 
dam corporis parte situs. A. 
Plaie — , locuSy i, m. Cels. ^ S. 
■m. Lieu, partie o?un batiment 
qui a une destination d^termi- 
nee. Locus, i, m. Cic. Voy- l.o- 

GEMENT. 

localiser, v. tr. Circonscrire a 
une place, en un lieu deter- 
mine. Voy. CIRCONSCRIRE, DELI- 
MITER. || (Philos.) Localiser les 
facultes de Pame(leur attribuer 
telle ou telle partie du corps 
pour siege). On ne peut com- 
prendre Pidee de corps, s'il n'est 
localise, corpus intelligi sine 
loco non potest. Cic. 

iocalite (lat. post, localitas 
[* affection locale «]. Claud. 
Mam t ) y s. f. Propriete qu'ont 
les etres d'occuper un lieu dans 
l'espace. Locum (ou sedem) te- 
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nendi fou occupandi) facultas. 
A. ^ Partie circonscrite d'un 
pays, d'une region. Locua, i; m. 
Cic. Voy. lieu. ■ 

locataire, s. m, et f. Celui, 
celle qui prend a lover toutou 
partie d'un immeuble. ( En 
gen.) Conductor, oris, m. Cic* 
{cf. c. domus. Inscr.). Spec. — 
d'une maison, inquilinus , i, 
m. Cic. Une locataire (en gen.), 
conductrix, tricis, f. A. La — 
(d'une maison), inquilina, as, 
f . Varr. Les — , insulares, ium } 
m. pi. Justin. Grande maison 
habitee par des — , insula, ae } 
f. Cic, Etre — , in conducto 
habitare. Cic. 

location, s. f. Action de don- 
ner ou de prendre a loyer. Lo- 
cation onisy L Cic. Gonductio, 
oniSj f. Cic. Avoir qqch. en — , 
ali quid conducti (ou conduc- 
tum) habere. Cic. Contrat de — 
par nail (en pari, du locataire), 
conductio,onis } i.Cic. (en pari, 
du propri^taire), locatio, onis, 
Cic. (on tant que piece, for- 
mule, papier timbre), lex loca- 
tionis ou tabulae locationisJct. 
Prix de la — , merces, edis t L 
Cic. (en tant que revenu du pro- 
prietaire), vectigal, alis, n. Cici 
Une — (une maison louee); Ka- 
bitatio mercede conducta. Cic. 
'Liv. (qu'on a prise en L), do- 
mus conducta. Cic. (qu'pn met 
en I.), conducticia. Pore. ap. 
Suet, (en pari, d'une grande 
maison, d'une cit6), insula, se, 
f. Tac. Chambres, locaux en 
— (pour une courte dur^e), me- 
ritoria, orurn, n. pi, Jav* Prix 
de — , merces habitationis. Caes. 
Voiture en — > reda meritoria. 
Suet. 

locatis (lat. post. locaticias[* de 
louage »]. Sid.), s. m. (Famil.) 
Voiture, cheval de louage. Re- 
da meritoria. Suet. Equus (mer- 
cede) '.conductus. Cic. 1 Maison 
dont on n'est que locataire. 
Domus conducta. Cic. 

loche, s. f. Limace. Voy. ce mot. 

loclier, v. intr. et tr. || V. intr. 
Branler. Voy. ce mot. || (Fig.) 
Aller mal. Voy. aller. ^ V.tr. 
Secouer. Voy. c& mot. 

lochies (lat. post. Lochia [* qui 
preside a Taccouchement », en 
pari, de Diane], Inscr.) T s. f. pi. 
Evacuation qui se produit quel- 
que temps apres Paccouche- 
ment. Profluvium genizale. 

Plin. 

locomobile, adj. (Arch.) Qui 
peut se mouvoir pour changer 
de place. Mobilis^ e, adj. Cic. 
Qui (qu&, quod) ferri agique 
potest. Liv. ou moveri potest. 

Cic. 

locomoteur, trice, adj. Rela- 
tif a la locomotion. Ad moven- 
dum aptus. Cic. Faculte loco- 
motrice> mobilitas^ atis, f. Cic. 
movendi facultas. Cic. 

locomotif, ive, adj. Voy. lo- 
comoteur. 
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locomotion, s. f. Mouvement 
par lequel on se transporte 
d'un lieu dans un autre. Ges* 
tatio, onis, f. Sen. Motus cor- 
porum. Plin. 

locuste, s. f. Insecte dit vul- 
gairement sauterelle, Locusta^ 
ee t f. Plin. ^ Crevetle. Voy. ca 
mot. 

locution, s. f. Forme de Ian - 
gage particuliere.Locuiio, onis, 
f. Qum^. (au plur. Quint.). Dic- 
tiO) onis f f. Quint. — vicieuse, 
sermonis error. Cic. vitium 
sermonis. Quint, \\ (P. ext.) Ma- 
niere de s'exprimer. Sermo, 
oniSy m. Cic. — rude, asperi- 
tas vocis. Cic. Voy. debit, pro- 
nunciation. *y (Gramm.) — ; ad- 
verbiale, prepositive. Voy. ad- 
verbial, PREPOSITIF. 

loge,s.f. Petite maison, cabane. 
Voy. maison, cabane. I) Petite 
maison d'un forest* er, d'un con- 
cierge. Cella, se, f. Col. Petr. 
Taberna, as, f. Inscr. |] Baraque 
f oraine. Voy. baraque. *\ Petite 
chambre, . cabinet. Cella, w t L 
Sen. || Chacune des petites di- 
visions d une salle de spectacle. 
Sedes secreta. A. — imperiale, 
podium, ii, n. Suet. Plin. Juv. 
cubicalam, i, n. Suet. Le public 
des — et, ellipt., les — , equites, 
um, m. pi. Cic. |] (P. ext.) 
Chambre ou Ton enferme les 
betes feroces. Cavea, as, f. Cic. 
|| Chambre pour les animaux 
domestiques. Conclave, is, n. 
Col. I) Niche d*un chien de 
garde, Voy. niche. ^ Galerie a 
l'un des Stages d*un edifice. Voy. 
galerie, portique. ^ Comparti- 
ment. Forus, i, m. Cic. 

logeable, adj. (Arch.) Qui peut 
^tre loge. Au propre et au fig. 
Qui (quae, quod) collocari po- 
test ou alicubi sedem (ou domi- 
cilium) habere potest. A. Reci- 
piendus, a, um, p. adj. A. "J (P„ 
ext.) Ou Pon peut se loger. //a- 
bitabilis, e, adj. Cic. Voy. ha- 
bitable. 

logement, s. m. Action de lo- 
ger. Habitation onis, f. Cic. 
etc. (ex.: sumptus habitationis. 
Cic, merces habitationis [« prix 
pour le 1. »]. Cms.); locus, i, 
m. Cic. etp. (ex.: locum facere 
sub terra. Nep.); hospitium, 
H, n. Cic. (voy, loger). Avoir 
le — chez qqn, habitare apud 
aliquem. Cic. (voy. loger). — 
des troupes, milites per hospi- 
tia dispositi. Liv. in hospitia 
dispositi. Liv. I] (P. ext.) Mai- 
son ou il y a beaucoup de — , 
domus ampla. Cic. T Partie 
d'une maison ou on est loge, 
soit temporairement, soit habi- 
tuellement. Locus, i, m. Cic. 
Liv. (cf. loca et lautia [*■ 1. 
avec toutle confort possible »]. 
Liv.). Habitatio,. onis, f. Cic. .■ 
Tectum, i, n. Cic. Hospitium, 
ii, n. Cic. (cf. hospitium alicui 
par are. Cic). — - de pauvre, 
tabernUi &, f. Hor. — loue a 
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un etage superieur, cenaculum 
meritorium. Suet, Le - du 
concierge, cella custodis. Col. 
cellula janitons. Suet. Le - 
du cardien d'un temple, cellu- 
la, %, f. Min.-Fd. Avoir un 
beau -,■ un - confutable 
bene habitare. Nep. Un petit 
— , cella, «, f. Sen. cellula, ee, 
f Ter. Petits — , meritona, o- 
rum,n.pl. Jav. Avoir un petit 
— contractius habitare. Sen. 
—' d'hiver, hibernacalum, i, 
ji.Plin, || (P. anal.) Chambres 
de bord sur un navire. Voy. 
cabine. || (P. ext.) T. milit. Re- 
tranchement construit par 1 as- 
laillant. Voy. retranchement. 
^ Emballage, recipient de cer- 
taines marchandises. Voy. em- 
ballage, recipient. 
logette, s. f. Petite chambre. 
Cella, sb, f. Cic. Cellula, se, f. 

Ter. 
loger, v. intr. et tr. || V. intr. 
Etre etabli sous un toit, soit 
habituellemeiit, soit temporai- 
rement. Habitare, intr. Cic. 
etc. (voy.HABiTER); deversari, 
dip. intr. Cic. etc. (ex.: Athe- 
nis apud aliquem. Cic. in ea 
domo. Cic. in tabernd. Val.- 
Max. dixit domi suee deversa- 
tum esse Antiochum regem Sy- 
racusis. Cic). Donner a — , 
hospitiam prsebere. Cic. — a 
la belle etoile, voy. p. 828, col, 
3. || (Fig.) Etre place qq. part 
d'une facon durable (en pari. 
d'une chose)'. Voy. habiter.^ V. 
tr. Etablir qqn sous un toit. 
Se traduit par des loc. avec 
hospitium, ii («. action de 
loger »), n. Cic* etc. (ex.: hos- 
pitio accipere ou excipere ali- 
quem. Cic. hospitio domum ad 
se recipere aliquem [« 1. qqn 
chez soi *] . Cass, hospitium 
alicui praebere. Cic. esse in 
hospitio apud aliquem. Cic. 
alicajus hospitio uti. Cic. ); 
avec domus, us (« logement, 
habitation »), f. Cic. etc. (ex.: 
aliquem domum deducere (« L 
'qqn. chez soi »], Cic. in domum 
3uam recipere aliquem. Cic); 
ou avec tectum, 2 (* toit; de- 
meure *), n. Cic. etc. (ex.: tecto 
accipere ou recipere aliquem. 
Cic. tectum prsebere alicui. 
Cic); ou avecles verbes reci- 
pere, tr. Cic. Cass/ (ex.: ali- 
quem domum suam. Cic. voy. 
re ce voir); receptare, tr. Ter. 
Liv. Tac. (ex.: alicams filium 
ad se [« chez soi » ]. Ter. r. 
mercatores. Liv.). Fig. ■ Nous 
sommas lqges a la meme en- 
Beigne, voy. p. 77h, col. 2. Nous 
voila bien loges, optimo scili- 
cet loco sumus (ou res nostras 
sunt.). Cic (I Logor et nourrir 
une armee, exercitum suis tec- 
tis et copiis sustentdre. Liv. || 
(Absol.) Loger, c^a-d. tenir 
au'berge, cauponam exercere. 
Cic. || (Spec.) T. milit. Se — , 
c.-d-d. s^tablir solidement , 
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insidere, intr. Liv. (voy. oo 
cuper); insider e, intr. Liv. 
(voy. [se] poster [dans]). || (Fig.) 
Placer qqch, qq. part d'une 
maniere durable. Locare, tr. 
Cic, Collocare, tr. Cic. etc. 
(voy. placer). Se — , c.-d-d. 
s'introduire, penetrer qq. part 
et y rester, insidere, intr. Cic. 
Cels. (voy. [se] fixer, [se] gra- 
ver); hserere, intr. Cic. etc. 
(voy. adherer, [se] fixer, [se] 
graver). II (Fig.) Faire enLrer, 
recevoir, ad me tire. Voy. ces 
mots. 

logeur, euse, s. m. Celui, 
celle qui tient des logements 
garnis. Stabularius, ii, m. Sen. 
Logeuse , stabularia mulier. 

Aug. 

logicien, s. m. Person ne ver- 
see dans la science de la lo- 
gique. Arlis logicse peritus. Cic. 
Dialeclicus, i, m. Cic. || (P. ext.) 
Personne qui a une maniere de 
raisonner rigoureuse. Qui sab- 
tiliter disputat. Cic. Subtilis 
disputator. Cic. Disserendi pe- 
ritus et artifex. Cic. || Adjec- 
tivt. (rare). Voy. logique. 
1. logique (lat. post, logica. 
Boet.), s.f. Science duvrai, et, 
spec. j science des lois du rai- 
sonnement. Pars rationalis 
philosophise. Sen. Quint. Dia- 
betica ars. Cic. Ars bene dis- 
serendi. Cic. (cf. nullam disse- 
rendi artem habere. Cic). Ra- 
tio disserendi. Cic. Sslon la — , 
en bonne — , dialectics, adv. 
Cic. || (P. ext.) Maniere de rai- 
sonner rigoureuse. Disserendi 
subtilitas ou elegantia. Cic. || 
(Fig.) Enchatnement rationnel 
des choses. Voy. enchainement, 
necessite. 
% logique (lat. post, logicus. 
Mart. Cap.), adj. Qui se rap- 
porte a la science du vrai, et, 
spec.) conforme aux lois du rai- 
sonnement. Dialecticus, a, um y 
adj. Cic Argumentation — , 
disserendi elegantia. Cic Divi- 
sion — , distributiones, nm, f. 
pi. Cic. Une exposition — , dis~ 
putatio ratio ne suscepta. Cic 
Dans un ordre — , distribute, 
adv. Cic. (cf. neque distincte 
neque distribute scribere. Cic. 
[Tusc. II, 3, 7], distribntius 
tractare. Cic. - [inv. II 3 177]). 
Disposer qqch. dans un ordre 
— , ratione. disponere aliquid. 
Cic. Rigueur, precision — du 
raisonnementj subtilitas, atis, 
f. Cic. || (P. ext.) Qui raisonne 
d'une maniere rigoureuse. Sub- 
tilis i e, adj. Cic. N'etre pas — , 
voy. consequent. 
logiquement, adv. D'une ma- 
niere logique. Dialectics, adv. 
Cic. Voy. 2. logique. 
logiSj s. m. Endroit ou une 
personne ioge. Ilabitatio, onis, 
i'. Cic. Domus, us, f. Cic. (voy. 

MAISON, DOMICILE). LOCUS, l, IQ. 

Nep. Liv. (voy. logement). Au 
.— (chez soi, chez lui), domi (a 
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la quest, ubi) . Cic. domam (&? 
la quest, quo). Cic. Garder le 
— , parietibus contineri. Cic. 
privatim se tenere. Liv. (XXIII, 
7, 10). ,Le maitre du logis, he- 
rus, i, m. Cic. dominus, i, m. 
Cic I) Corps de — ,3ediam mem- 
bra. Plin. — du roi, voy. pa- 
lais. P. piaisant. — du roi r 
voy. prison. Spec. — (en voyage) r 
deversorium, ii, n. Cic. hospi- 
tiam, ii, n. Cic. (voy. hotelle- 
rie). — des troupes (en cam- 
pa gne) f voy. cantonnement, 
quartier. Marechal des — , ante- 
cursor, oris, m. (ordin. am 
plur.). Cms. (B. G. V, hi,- 1; 
B. C. I, 16, 3). Marechal des — 
(sous-ofiicier de cavalerie)^ op- 
tio, onis, in. Tac. T Abri forti- 
fie. Voy. retranchement. 

1. logographe (lat. post, logo- 
graphus. Cod. Just.), s. m,. 
(Antiq.) Ecrivain en prose, et', 
partic. 9 historien des premiers 
temps de la Grece. Voy. histo- 
rien. || Rheteur composant des^ 
discours pour un autre. Voy, 

AVOGAT, RHETEUR. 

2. logographe, s, m- (Arch.) 
Stenographe. Voy. co mot. 

lop/ogriplxe, s. m. Sorte d'^- 
nigme. Voy. enigme. )| (Fig.) Ce 
qui est exprime en termes obs- 
curs. Voy. enigme. 

logomacliie, s. f. Dispute dfr 
mots. Verborum concertatio. 
Cic. ou disceptatio. Liv* 

1. loi, s. f. Regie 6V action im- 
posee par une autorite sup£- 
rieure. Lex* legis, f. Cic. etc. 
(ex. : lex divina. Lact. legis 
Judaicse prsecepta. Lact. lex 
dura. Cic. morosa. Cic mala. 
Cic. ' sequa. Cic. sequissirne 
scripta. Cic. iniquissima dissi- 
millimaque legis. Cic. lex ma- 
nifest a[* claire ■]. Cic. lexnorv 
satis significanter scripta et 
multa obscura in se habens. 
Cic. lex, quae venena coercet 
[ * contre les empoisonne- 
ments »]« Cic. leges et instituta? 
[= les lois existantes »]. Cic. 
legem ferre ou rogare [« pre- 
senter un projef. de I., proposer 
une 1 . »] . Cic. legem de ambitu 
ferre. Cic. legis lator [* Tau- 
teur d'un projet de loi »]. Cic. 
legem suaaere [« parler en fa* 
A'eur d'une loi »]. Cic. [sen. 
5, 1W]. legem per ferre [« fairs 
passer un projet de loi »]. Sail.. 
[Jug. 32, 5]. lex perfertar [* a- 
passe, est adoptee »J. Cic le- 
gem promulgare. Liv. legem 
sciscere [c voter pour une loU]. 
Cic [Plane. lh 9 35], legem /o- 
bere [« ratifier une loi » en 
pari, du peuple], Cic. [Balb. 17,. 
38]. legem sancire [« donner a- 
une loi la valeur legale », en> 
pari, du peuple et du senat]- 
Cic. [leg. II, 5, 11], lege san- 
cire aliquid [« etablir qqch. 
par une loi «] . Cic. [leg. agr. 
-3, 1, 3]. lex rata [opp. kirrita]-; 
est [- est valable >]. Cic. [Phil- 
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S r 7, Si], legem accipere. Cic* 
legem repudiare. Cic legem 
antiqudre [« rojeter ua projet 
de loi »]. Cic [leg. Ill, 17,38]. 
.leges regi& [« du temps des 
rois »]. Cic* leges duodecim ta- 
bular urn, Cic. legum datio* Cic* 
lege carens civitas. Cic, genus 
hominum agreste, sine legibus } 
sine imperio. Sail, leges impo- 
nere alicui* Cic, leges dare 
{* publier »]. Cic. legem dare 
-ae libertinorum suffragiis. Cic* 
Uegibus condendis operam dare 
Jen pari, des Decemvirs]. Liv* 
legem facere ou constituere 
-alicui. Cic. legem figere [** affi- 
cher »]. Cic, legibus aliquem 
solvere [^ dispenser »]. Cic* 
lege ou legibus [« conformement 
a la loi »], Ter* Nep. lege agere 
[« agir en vertu de la 1., exe- 
-cuter la 1. », en pari, du Jic— 
teur]. Liv. [* poursuivre qqn 
*en vertu de la loi *, en pari, 
d'un plaignant]. Cic. lege uti 
.[« observer la loi, agir en vertu 
-des lois »]. Sail, contra leges* 
Cic. lex erat Thebis, quse mor- 
ie multabat, si quis*.* Nep* 
[Ep. 7, 5]. lex est Lacedaemo- 
niis ou apudRhodios y ut[v por- 
tant que... »] av. le Subj. Cic. 
Jinv. II, 96; 98]). Les lois di- 
vines et humaines, jus ac fas. 
Cic. Liv* Avoir force de — y voy. 
p. 939, col. % Etre sans foi ni 
— » V0 Y* P* 9SI, col. 1. — 
xonstitutionnello, voy. consti- 
tution. — politique, lex ad 
disciplinampublicam spectans. 
A. — civiles, civitia jura. Cic. 
— criminelles, penales, leges 
poenam sancientes. A* Homme 
de — , voy, jurisconsults, ju- 
jiiste. J| (Par ext.) Domination 
du vainqueur imposed aux 
vaincus. Lex, legis, f. Cic* 
-etc. (ex.: leges imponere. Cic* 
leges dicer e victis. Liv.); im- 
perium, ii f n. Cic, etc. (ex.: 
imperium accipere* Liv* sub 
imperium populi Romam ca- 
dere. Cees*), Voy. domination, 
tfouvom. || (Fig.) Commando- 
anent impose a qqn. Lex* le- 
gis, f. Cic. etc. (ex.: leges ac- 
cipere ab aliquo* Cic. legibus 
xais uti [« suivre ses propres 
lois «]. Cic. leges populo relin- 
quere. Cses. suis legibus esse 
jubere populum* Liv.); impe- 
rium, ii, n. Cic. etc. (voy. at> 
torite, pouvoir). || (Par anal.) 
S'imposer une loi, sibi injun- 
•gere* ut,.. Plin. j. Voy. imposer, 

PRESCRIRE, ENJOlNDRE. ^ Regie 

d'action imposee a rhomme 
par sa raison^ sa conscience. 
Lex* legis* LCic etc. (ex.: lex 
naturae. Cic. Sen. lex vitse ou 
vivendi. Cic* leges* quse naturd 
sunt omnibus datse [opp. a le- 
ges , ^ quse proprise populis et 
gentibus constitutes sunt]. Cic. 
contra legem naturae facere. 
£ic. on dit aussi , hoc natura 
$raescribit [* c'ost une 1. natu- 
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relle •]. Cic*); norma* se, f. 
Cic. etc. (ex.: naturae norma. 
Cic. vitam dirigere ad rationis 
normam* Cic*); ratio* onis, 
i. Cic* etc. (ex. : ratio profecta 
a rerum natura. Cic); jus. ju- 
rist n. Cic. etc, (ex.: jura na- 
ture. Cic.) ; fas (« ce qui est 
permis par la loi divine, la loi 
naturelle ou le sens moral *), 
n. indecl. Cic. etc. (ex.: quod 
ant per naturamfas esset f^au- 
torise par la 1. naturelle »] aut 
per leges [« les lois positives »] 
liceret Cic. si fas es*[av. l'lnf.]. 
Cic* voy. droit, devoir). — 
morale,^ lex veri rectique* Cic. 
(cf. legis perpetuss et deternee 
vis, quse quasi dux vitse et ma- 
gistra officiorum est. Cic). T 
Regie cdnstante, universelle a 
laquelle les phenomenes sont 
assujettis. Lex* legis, f. Cic. 
etc. (ex.: leges setemae, quibus 
a deo reguniur omnia. Cic). \\ 
(Par ext.) Toute regie e'tablie. 
LeXy legis* f. Cic etc. (ex.: 
lex^ grammatica. Cell, leges 
philosophise, historise. Cic phi- 
losophoram. Cic vetus lex ser- 
monis. Quint* versibus est certa 
lex* Cic hanc ad legem for- 
manda est oratio. Cic* vetus 
estenimlex illajustse veraeque 
amicitiae, ut... [av. le Subj.]. 
Cic [Plane. 5]. quis nescit pn- 
mam esse historise legem , ne... 
[av. le Subj.]. Cic [de Or, II, 
631). Voy. REGLE. 

2. loi, s. f. Titre auquel les 
monnaies doivent etre fabri- 
quees. Voy, aloi, titre. 

loin, adv. A une grande dis- 
tance dans Tespace. Longe, 
adv. Cic etc. (ex.: I. abesse 
[« etre loin de qqn, de sa pa- 
trie, etc. -*>]. Cic longe videre. 
Cic longius videre. Cic. longe 
abire. Ter. longius discedere. 
Cic abes longe gentium. Cic); 
procul, adv. Cic. etc. (ex.: non 
proculj sed hie Cic. procul 
tela conjicere. Cass, procul at- 
tendere. Cic). — a — (arch.), 
interpositis spatiis.Liv. || (Loc. 
prep.) — de, longe* adv. Cic 
etc. (avec une prep., ex.: I. a 
Tiberi. Cic oppidum est non 
longe a Syracusis. Cic. longius 
ab urbe [quam] mille passuum. 
Liv. locum castris deligit ab 
Avarico longe milia passuum 
sedecim. Cees. longe a suis in- 
ter hostium cadaver a repertus 
est. Sail, non longe ex eo loco* 
Cses. quam longe est hinc in 
saltum vestrum Gallicanum ? 
Cic); procul, adv. Cic (seul 
ou avec une prep., ex.: haud 
procul inde* Liv. p. ab domo* 
Liv. p. a castris* Cses. p. a 
conspectu. Cic procul mari* 
Liv. haud procul Utica* Liv. 
haud procul Romanis praesi- 
diis. Liv, procul coztu homi- 
num. Liv. [rusagp classique 
exige 1'emploi de ab]). || (Fi» ; ) 
En pari, de.ee que la penseo 
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^carfce. Procul. adv. Cic. (ex.: 
id a me procul aberit* Cic as- 
sentatio procul amoveatur 
[«loin de nous la flatfcerie »] ! 
Cic); loiige^adv.Cic etc f (ex.: 
longe absit propositum illud. 
Quint. [VI, 3, 28]). — de toi 
les plaintes , lamentationes 
amove* Sen. Voy. ^carter, eloi- 
gner. |] (Loc. adv.) Au loin, 
procul* adv. Cic etc. (ex.** p. 
abire* Cic); longe , adv. Cic 
etc. (ex.: videre, perspicere*Cic), 
De — , procul* adv. Cic etc. 
(ex. : procul intuenti videban- 
iur continna esse litora. Liv. 
non est tarn arduum, quam 
procul intuentibus fortasse 
videatur* Liv, on dit aussi e ou 
ex longinquo* Cic Sen* Tac. 
ex locis tarn longinquis. Cic); 
eminus* adv. Cic etc. (ex. : 
em. pugnare. Cass* eminus has* 
tis aut comminas gladiis uti. 
Cic); peregre («■ de I'^tran- 
eer, c-a-d* de loin *), adv. 
Plaut* Liv. (ex.: p. advenire. 
Plaut. p* nuntiare* Liv,). || Loc. 
conj. D^aussi — ^que,,,, dujplus 

— que, ubi primum... Cic* ^ 
(Par anal.) A une grande dis- 
tance du moment ou l'on est. 
Longe, adv. Cic. etc. (ex.: lon- 
ge abest tempus dandi, Cic. 
sed heec longius absunt* Cic). 
Qui est —, longinquus, a* 
um, adj. Cic. (ex.: in longin- 
quum tempus differre. Cic voy. 
lointaiNj eloigne). II n'ira pas 
— , voy. longtemps. ]| Loc. prep, 
Le moment est deja — ■ de nous, 
abiit jam et transvectum est 
tempus* Cic Voy. Eloigner. |] 
Loc. adv. De — , ex longinquo 
tempore. Cic \\ Loc conj. Du 
plus — qu'il m'en souvienne, 
quoad longissime potest mens 
mea respicere, Cic ^ (Au fig.) 
A une graride distance, quant 
au rang, au degre..L022g'e,adv. 
Cic etc. (ex.: l.p res tare ou an- 
tecellere [* laisserloia derriere 
soi »]. Cic ne longius abeam 
[« pour iie pas aller plus 1. ou 
trop l.»]. Cic* quod abest lon- 
gissime [* ce qui est loin de ma 
pens£e, de mon dessein, etc. »]. 
Cic longius progredi ou pro~ 
cedere* Cic longius extendi ou 
porrigi. Cic); porro (« pins 
avant, plus loin *), adv. Liv. 
(ex.: perge porro. Liv*)* Aller 
plus — , voy. poursuivre. Aller 
trop — , c-a-d. passer la rae- 
sure, voy. mesure. || (Log. prep.) 
Loin de, longe. adv. Cic. etc. 
(ex.: res nos lofigias trahit ab 
incepto.Sall. longissime abesse 
a vero. Cic* ab humanitate. 
C&s*). Etre — de..., longe re- 
cessisse ou abhorrere (ab ali~ 
qua re). Cic Etre — de son 
compte, de compte, voy. p. 1*51, 
col. 2. -*de (av. Tlnf.), tantum 
abesse* ut.*. ut.*. Cic* (cf. tan- 
tarn abest utvelim* ut.** Cic). 

— que..., nedum, conj. Cic, 
(apres une prop. neg. de formd 


ink 


LOI 


ou de sens, cf. P. Popihus ne- 
oue Q. Metellus vim tnbuni- 
ciam sastinere potuerunt, ne- 
dum his temporibus salvi esse 
possimus. Cic [Clu. 35, 95], 
vix ipsis tectis et oppidis fri- 
ll as vitatar, nedum in mari et 
via sit facile abes$e ab injuria 
Umporis. Cic [ep. XVI, 8, 2]). 
E tre — dc, longe abesse, ut... 
i Cic. (cf. Ule longe aberit ut 
\ credat Cic). N'etre pas — do,.., 
: hand multum abesse, quin... 
' Cic. || (Loc adv.) Exorde tire 
de si — , tarn longe repetita 
' principia. Cic, Reprendre les 
choses de — , res altius peter e 
ou repetere. Cic. Ni de pres m 
de-,ommno non. ..Cic. nullo 
modo. Cic. 

lointain, aine (lat. pop. lon- 
gitanus), adj. et s. m, || Ad$. 
Qui se trouve a une distance 
considerable dans l'espace (au 
prop, et au fig.). Longin- 
quus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: l.regio. Cass, ex locis tarn 
longinquis tamqixe diversis. 
Cic, voy. ^LoiGNE,p.736, col.l). 
Tu es dans les pays — , longe 
gentium abes. Cic. Etre -— , 
longe abesse ou distdre. Cic, 
Qui vit dans un pays — , lon- 
gingnuSi a, urn, 'adj. Cic. {cf. 
homo alienigena et longinquus. 
Cic). || (P. ext.) En pari, du 
temps. Longinquus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: in longin- 
qaum tempus differre [« re- 
mettre a une epoque 1, *],Cic). 
T S. m. Partie de Tespace qui 
se trouve a une distance consi- 
derable. Longinquitas , atis^ f. 
CicTac. RecessaSj ds 3 m.Plin. 
Dans le — , longe^ adv. Cic. 
procal, adv. Cic. Seperdredans 
le ■ — , recedere, intr. Virg. || 
(Spec.) Fond d'une peinture, 
• d'un dessin figurant des objets 
eloign es. Recessus, us t m. Cic. 
(ex. : habere umbram aliquam 
et reccssum. Cic). Les — , abs- 
cedentia } iam, n. pi. Vitr. Etre, 
se perdre dans le — , former lei 
— , recedere, intr. Plin. (ex.: 
pictor vi artis suss efftcit ut 
qu&dam eminere in opere, 
quaeddm recessisse credamus. 
Plin,). 

loir, s. m. Petit mammifere 
rongeur. Glis, gliris } m. Varr. 
Plin. Lieu ou Ton eleve des — , 
glirarium, ii, n. Varr. 
loisible, adj. En pari, d'une 
maniere d'agir, qui est a la 
libre disposition de qqn. Lici- 
\ tus, a, um } adj. Virg. Liber, 
era, erum, adj. Cic. 11 est — , 
licet, impers. Cic (cf. si qaid 
liceat quseritis. Cic). 
loisir (lat. licere, etre permis, 
etre a la disposition de), s. m. 
Libre disposition qu'on a de 
son temps, Otium, ii, n. Cic. 
etc. (s'opp. a negotium, labor, 
festinatio, ex. : cogitare in 
otto denegotiis. Cic frui otio. 
Cic habere plus otii. Cic 
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otium ex labore. Liv. persequi 
otium. Cic a rei publico pul- 
cherrimis muneribus otiam 
sibi sumere. Cic venire in 
otiam. Cic cam otium est 
[« quand on est de 1. »]. Cic). 
Do _ f qui a du loisir, Otio- 
suSy a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: 
otiosus homo [opp. a negotio- 
sus, occupatut ]. Cic Scipio 
solere dicebat nunqaam se 
minus otiosum esse quam cum 
otiosus [esset]. Cic). ^ De — , 
consacre au repos, otiosus, a, 
urn, adj. Cic etc. (ex. : dies. 
Cic senectus. Cic) T (Par 
ext.). Temps libre dont on dis- 
pose pour faire qqch. Otiuxn, 
ii, n. Cic etc. (ex.: Tusculire- 
qaies atque otiam. Cic^ otium 
litteratum [*■ consacre aux 
lettres «]. Cic. otiam conferre 
ad aliqaid. Cic. abunddre otio 
stadioqae. Cic otium saum 
consumere inhistorid scriben- 
da. Cic de his rebus in an- 
gulis consumendi otii causa 
disserere. Cic otiam studio 
sappeditdrc Cornif. per otium 
[** a loisir »] cibam capere t 
spolia leg ere. Liv.). Avec — , 
otiose r adv. Cic. Liv. Avoir du 
— pour, vacare, intr. Cic. etc. 
(voy. vaquer). T" Temps libre en 
dehors des occupations. Otium, 
ii, n. Cic etc. (ex.: ampleccari 
otium. Cic abi negotia fa- 
ciunt locum otio. Cic se con- 
ferre de turba et a subselliis 
in otium soliumque. Cic cai 
non indastrio otium poena 
est ? Sen. on dit aussi tempus 
otii ou otiosum. Cic); tempus, 
Oris, n. Cic. etc. (ex.: labore ou 
negotlis vacuum, Cic t. vacuum 
Cic t. subsicivum [« qu'on a 
de reste »]. Plin. j. tempora 
subsidva. Cic quod .mi hi a 
forensi labore temporis datur. 
Cic); spatium, ii, n. Cic. etc. 
(ex. : spatium alicui dare fa- 
ciendi ou ad faciendum. Cic) . 
Avoir du — , otiari, d6p. intr. 
Cic (Off. Ill, 58). 

lombaire, adj. Qui appartient 
aux lombes. (Traduire par le 
genit. lumborum.) 

lombard, s. m. (Arch.) Pre- 
teur sur gage. Voy. preteur. 
|[ (P. ext.) Mont-de-piete, Voy, 
ce mot. 

lombe, s. m. Partie du tronc 
situee en arriere, depuis le 
dos jusqu J aux hanches. Lum- 
bus^ i, m. Plin. 

lombric, s. m. Annelide, dit 
vulgairement ver de terre. 
Lumbricus, t, m. Col. \\ As- 
caride de Tintestin. Lumbricus^ 
i, m. Cato. Cels. 

long, gue, adj. Qui a une 
grande etendue de Tune a 
l'autre de ses extremites. Lon- 
gus, a, urn, adj. Cic etc. 
(s'opp. a brevis, ex.: I. spatium. 
Cic. anfractam longiorem 
vise cap ere. Nep. Cees. episto- 
la longa. Plin. j. longissima. 
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Cic agmen longissimum. Cms, 
par ext. longus capillus. Nep. 
an nescis longas regibus esse 
manus ? Ov. en pari, de pers. 
valens an imbecillus ; longus 
an brevis. Cic adv. non Ion- 
gias faciam, Cic. , ne longum 
fiat. Cic longum est [« il serait 
trop long n] persequi ceteros. 
Cic quam improbe fecerit 
longum estdicere.Cic en pari, 
de pers. nolo esse longus. Cic. 
cam nimis longus esse nolim. 
Cic sed elatus studio vereor, 
ne longior faerim. Cic); pro- 
cerus, a, um (« long, allon* 
ge «), adj. Cic. etc. (ex. : p^ 
corpus. Plin. /. collum, ros- 
trum. Cic. cauda procerior. 
Plin.) ; promissus, a, um 
(« qui s'etend en avant, allon- 
ge, long "), p. adj. Caes. Liv. 
(ex. : capillus. Cass, c&saries* 
Liv. barba. Liv.). Avoir les 
dents — , voy. p. 608, col. 2. 
N'en savoir pas bien — , scire 
parum. Ter. \\ Qui a plus d'6- 
tendue dans cette dimension 
que dans toute autre. Un carre 
— , voy. rectangle. |) Qui me- 
sure telle ou telle etendue 
dans le sens tie la longueur. 
Longus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: rails long a pedes centum. 
Liv. on dit aussi : pons in Ion- 
gitudinem pedum sex,- Cms.). 
— d'un pied, pedalis, e, adj. 
C&s. — d'un demi-pied, semi~. 
pedalis 1 e, adj. Vitr. Plin. — 
d'un pied et demi, sesquipeda- 
lisy e, adj. Caes. Vitr. Col. — 
de deux pieds, bipedalis s e, adj, 
Cses. Vitr. Plin. — d'une cou* 
dee, cubitalis, e t adj. Liv. Plin. 
Suet. T (Par ext.) Dans le 
temps : qui a une duree tres 
etendue. Longus , a, um 9 
adj. Cic etc. (s'opp. a brevis, 
mais ne s^emploie correct, qu'a- 
vec un mot designant le temps 
ou une portion de temps, ex. . 
vita long a, longior. Liv. tarn 
longa &tas. Cic I. mora. Cic 
I. tempus. Cic. Liv. I. hora. 
Cic I. dies. Plin. mensis una 
die longior. Cic. post longum 
tempus. Sen. rh. Solo Athe- 
niensis non longis tempori- 
bus ante. Cic); longinquus r 
a, um } adj. Cic. etc. (ex. : 
L observatio. Cic. I. dolor. 
Cic morbus. Liv. consuetu- 
do. Varr. militia. Liv. obsi- 
dio. Liv. longinquum iter in* 
gredi. Liv.) ; diutumus, a r 
um (* long, de longue du- 
ree n) } adj. Cic (s'opp. a bre- 
vis, ex.: d. error [« course L 
et vasabonde »]• Cic bellum. 
Cic *Sall. pax. Cic felicitas. 
Liv % impunitas. Cats, moles- 
Has diuturniores . Cic diutur- 
niora bona [opp. a breviora]. 
Cic); diutinus, a, um (* do- 
trop longue duree, long *), adj. 
Plaut. Ter. Cic (ex.: d. labor. 
C&s. d. bellum. Liv* d. mili- 
tia. Liv. d. servitas. Cic) y 
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multus, a, urn, adj. Cic etc. 
(ex.; principatum multos an- 
nos in civitate obiinuerat* 
Cses. multos arinos Romam 
non accessi. Cic). Fig, De — 
main, fiamdudum, adv. Cic. 
jampridem, adv. Cic. longe, 
adv. Cic. Ouvrage de — ha- 
leine, longinqui laboris opus, 
Cic long am opus, Hor. A — 
traits, magnis haustibus (bi- 
bere), Ov. Pousser de — sou- 
pirs, altius gemitas trahere. 
Sen* vekementius ingemere. 
Cic, || (Par anal,) Syllabe — , 
sylldba long a. Hor. Gramm. 
Prononcer — , producers, tr. 
Cic. Quint, (cf. p. syllabam. 
Quint, GelL producendi nata- 
ram non habere, GelL). En 
prononcant — , products, adv. 
Cic, (cf. pro dude dici [opp. a 
breviter dici], Cic. [or. 159]). || 
(Fig.) Etre — a faire qqch., voy. 
lent. ^ Subst. au masc. Lon- 
gueur (en etendue). Longi- 
tudo, dinis, f. Cic. etc. (ex.: 
pons in longitudinem centum 
pedes [« ayant cent pieds de 
1. »]. Cses. in longitudinem 
diffindere [« fendre en 1. »]. 
Cic), Scieur de — , voy.sciEUR. 
S'etendre'toutde son — , cor- 
pus sternere. Liv. Tirer de — 
(arch.), voy. [s*] eloigner. Se 
promener de — en large, spa- 
tiari, dep. intr. Cic- || Loc. 
prep. Le — - f tout le — , tout du 
— et' (arch.) au — de (qqch.), 
secundum, prep. (av. 1'Acc). 
Plant. Cic. (ex, : 5. litus. Plaut. 
s. mare, Cic* sec. (lumen. Cses. 
vulnus accepit s. aurem, Sul- 
pic. ap. Cic) ; pr deter, prep. 
(av. l'Acc), Liv. (ex. ; praeter 
oram. Liv. p. ripam* Liv J). 
Coulerle — de, pr deter ftuere, 
tr. Sail, Liv. Aller le — de, 
prmtergredi, dep* tr. Cic, Sail. 
Passer le -^ de, prsetervehi, 
dep. tr. Liv. Fig. Tout du — 
de Taune, voy. p. 223, col. 3. 
|| (Par ext.) Longueur en 
duree. Loc. prep- Le — ,- tout 
le — du jour, toto die. Phsed. 
|| Loc. adv. A la — , temporis 
longinqaitate. Cic. diuturni- 
tate temporis. Cic. Tirer de 
longuo (arch.), aliquid in lon- 
gius trahere. Liv. || (Fig.) 
Loc. adv. Tout au — , tout du 
— , copiose, adv. Cic. plene, 
adv. Cic. verbose, adv. Cic. 
(syn. multis verbis. Cic). Plus 
au — 9 uberius. Cic. pluribus 
verbis. Cic, Ecrire tout au — , 
perscribere, tr. Cic. Etudier 
tout au — , pertractare, tr. Cic. 
En donner a qqn du — et du 
large, voy. malmener. 
longanimite (lat. post, longa- 
nimitas. Vulg. Cassiod.), s. f. 
Patience k supporter ce qu'on 
aurait le pouvoir de reprimer. 
Moderatio, onis, f. Cic. Pa- 
tientia, a?, f, Cic. Lentitudo, 
dinis, f. Cic. (Tusc. IV, A3). 
Animus mitis ou lenis. Cic* 
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1. longe (lat. pop. longea, tire* 
de longus, long), s. f. Laniere 
qui sert a attacher un cheval. 
Lorum, i, n . Liv. (ex. : loris 
equum ducere. Liv.). 

2. longe (lat. pop. lumbea, de 
Iambus), s. f. Moiti6 en long 
de l'echine du veau. Lumbus, 
i, m. Hor. 

longer, v. tr. Aller le long de 
qqch. en suivantle bord. Le- 
gere< tr. Liv. (ex. : oram. Liv. 
litora, Mela.); pr&tervehi, 
dep. tr. Cic. Liv, (ex. : Locros 
classe. Liv. navibus Galliae o- 
ram. Ltv.).— la c6te, iter se- 
cundum mare facere. Cic. En 
longeant, prmter ou secundum 
(avec l'Acc). Cic. 

long&vite (lat. post, longaevi- 
tas. Macr. Ambr. Hier.) t s. f. 
Prolongation de la vie jusqu'a 
un ago avance\ Spatium atque 
longinquitas ■ vitse. Cic. Vita 
long a ■ ou longior. Liv. || (P. 
ext.) En pari, des choses. 
Voy. duree. 

longitude (lat. longitudo, lon- 
gueur), s. f. Coordonn^e geo- 
graphique qui sort a determi- 
ner la position d'un lieu, dis- 
tance du lieu a un meridian 
determine. Regio cseli. Cses. 
Regio, onis, f. Cic. 

longitudinal, ale, adj. Qui 
est dans le sens de la lon- 
gueur. In longitudinem extcn- 
tus ou porrectus. C&s. Vitr. 
Faire une fente — , in longitu- 
dinem diffindere. Cic. Avoir 
une fente — , in longitudinem 
findi. Cels. 

longitudinalement , adv . 
Dans le sens de la longueur. 
In longitudinem (diffindere) . 
Cic. Per longitudinem t Plin. 

longtemps, s. m. et adv. || 
S.m.Un long espace de temps. 
Longum tempus. Cic. (cf. hsec 
est absoluti clientis post lon- 
gum tempus salutatio. Sen. 
rh. voy. temps). II y a — , diu, 
adv. Plaut. jamdiu, adv. Cic. 
etc, (cf. jamdiu me eoospectas. 
Cic). II n*y a pas — , haud 
ita pridem, Plaut. (Voy. re- 
cemment). Pendant — , diu, adv. 
Cic. Pendant un si — temps, 
tarn diu. Cic. Pour — , in mul- 
tos dies ou annos. Cic Des — , 
de -^, diu, adv. - Cic. pridem 
ou jam pridem. Cic. "|" Adv. 
Pendant un long espace de 
temps. Diu, adv. Cic. etc. (ex.: 
tarn diu. Cic. diu multumque 
ou multum diuque. Cic. pa~ 
ram [« trop peu »] diu, Cic). 
— avant, multd ante. Cic. — 
apres, multo post. Cic. Pas — 
apreSj non ita multo post. Cic. 
non ita longo intervallo. Cic. 
Pl us — p longius, adv. Cic 
Sail, (cf.neque urbem ab insi- 
diis privato consilio longius 

taeri poterat. Sail [Cat. 29, 
1]. diutius, adv. Cic. Pas plus 

— , non ultra. Liv. (cf. re non 

ultra recipients cunctalionem . 
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Liv. [XXIX, Si*,7]). Si — , tarn- 
diu, adv. Cic. Aussi — qu'il 
faut pour que.... tantisper 
dum. . , Cic. (cf, ut ibi esset 
tantisper t dum culeus compa- 
raretur. Cic). Aussi — que..., 
tarn diu quam(ou. quam diu).. 
Cic. usque adeo . . . quoad. . . 
Cic. (Sext. 82). quam diu, adv. 
relat. Cic (cf. tenuit se uno 
loco quamdiu fait [« dura ■] 
hiems, Cic). quoad, adv. relat. 
Ctc. (cf. tamdiu, quoad potui. 
Cic. ou abs. quoad potui. Cic). 
Voy. tant [que]. 

longuenient, adv. D'une ma- 
niere loague (surtout en pari. 
de la dure* e). Lente t adv. Cic. 
Tarde> adv, Cic. Voy. lente- 
ment. Discuter — , longius 
facere. Cic. multis (s. e. ver- 
bis) disserere. Sail. Parler — , 
multa dzcere. Cic Pour no 
pas parler trop — sur un sujet 
connu, ne in re nota multus 
sim. Cic Ecrire — , longiorem 
epistulam facere. Cic. 

longuerie, s. f. (Arch.) Action 
de trainer en longueur. Voy. 

LONGUEUR. 

longuet, ette, adj. Un peu 
long. Longulus, a, um, adj. 
Cic 
longueur, s. f. La plus grande 
etendue d'un objet de Pune a 
Tautre de ses extr6mit6s. Lon- 
gitudo, dinis , f. Cic eic 
(ex.: in longitudinem [«en 1. »]- 
Cees. au plur. immensitas lon- 
gitudinum. Cic); proceritas f 
at is, f. Cic Plin. (ex. : p. col- 
lorum. Cic aurium. Plin. pr± 
trdbium. Sen. au pi. proceri- 
tates arborum. Cic); magni- 
tudo, dinis, f. Plin. (ex. : 
crocodili m, excedit plerum- 
que daodeviginti cubit a. Plin.}. 
T" Etendue que mesure un 
objet dans le sens de cette di- 
mension. Longitudo, dinis, 
f. Cic, etc. (ex. : I. agminis. 
Cess, itineris. Cic. vise. Liv. 
in longitudinem ducentorum 
pedum. C&s. in longitudinem 
diffindere [* fendre dans le 
sens dela 1. »]. pic). Etendue 
(d'un champ) en — , striga, 
se [pr. bande de terrain dans 
le sens de la 1. d'un champ), 
f. Grom. vet, (s'opp. a scam- 
num. Grom. vet.); ager, gri, 
m. Hor. (ex.: in agrum [s'opp. 
a in fronte ou in frontem], 
Hor. [sat. I, 8, 12]). || (Par 
anal.) Prolixite. Voy. ce mot, 
Oii ilya des — , verbosus> 
a, izzzz, adj. Cic. etc. (ex.: 
oratio verb osior. Cic). T Duree 
tres etendue. Longitudo , 
dinis j f. Cic. etc. (ex. : L 
noctis [opp. a diei brevitas]. 
Cic orationis [opp. & con- 
traction Cic); longinquitas, 
atis, i\ Cic. etc. (ex. ; I. tem- 
poris, temporum. Cic I. et die» 
[" 1. de temps »], Cic. on dit aussi 
tempus dies que ou dies tempus- 
que. Cic et abs. dies. Cic cf. 
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dies tempusque forsitan leniet 
tram. Sen.); diuturnitas, a- 
tis, f. Cic etc. (ex.: d. tempo- 
ris. Cic belli. Cxs. voy. du- 
ree). Trainer et (arch.) tirer en 
— , trahere, tr. Cic, etc. (ex. : 
comitia, Cic. bellam. Liv.). 
Voy. tirer, traIner. |] (Par 
.ext.} Long delai. Hora, a?, f. 
Cic. Cunctatio, ' onis, f. Cic 

VOV. DELAI, LENTEUR, RETARD. 

lopfn,-s. m, (Famil.) Morceau 
.qu'on a pour sa part, Voy. mor- 
.ceau. || (Fig.) Arch. Partie. 
Voy. co mot. 

loquace, adj. Qui parle beau- 
coup. Loquax, adj. Cic. Voy. 
bavard. 

loquacity s. f. Disposition, 
habitude qu'a quelqu^un^ de 
parler beaucoup. Loquacitas, 
atis, f. Cic. 
loque, s. f. Lambeau d'etoffe. 
Pannas, i, m. Hor. Etre en — , 

VOy. DEGUENIIXE. 

loquele (lat. loquela, action de 
parler), s. L (Arch.) Facilite de 
parole banale. Voy. faconde. 

loquet, s. m. Fermeture de 
porte composee d J une lame de 
fer, etc. Claustrum t i\ n. Cic. 

loqueteux, euse, adj. Qui a 
des ve Cements en loques. Pan- 
nosus, a, urn, adj. Cic. 

loquette, s. f. (Famil.) Petite 
loque. Pannulus, i, m. Amm.. 

lord, s. m. En Angleterre, sei- 
gneur. Voy. ce mot. La Cham- 
bre des — 5 voy. sesat. Le — 
raaire de Londres, pr&fectus 
urbi. A. 

lorgner, v. tr. Regarder du 
coin del'oeil. Limis ocalis aspi- 
cere ou intueri. Plant, ou limis 
fs, e. ocalis) aspicere, spectare. 
Plaut. Ter. || Observer. Voy. 
ce mot. || Fig. Famil. — une 
chose, voy. convoiter. ^ Re- 
garder a tr avers une lorgnette 
ou un lorgnpn. Vitro aspice- 
re. A. 

lorgnette, s. f. (Arch.) Petite 
lunette d'approche. Voy. lunet- 
te. ^ Petite lunette de theatre. 
Vitrum, 7, n. A. 

lorgnon, s.* m. Sorte de lunet- 
tes sans branches. Vitram oca- 
lav e. A. 

lorxot (lat. aureolas t de cou- 
leur d'or), s. m. Passereau a 
plumage jaune. Chlorion, onis, 
m. Plin. Fig. Compere — (or- 
gelot). Varulus, i, m. Marc. 
Emp. 

lors, adv. Ace moment la. Voy. 
alors. Depuis — (depuis ce mo- 
ment la), des.— (des ce mo- 
ment la), inde' (loci). Cic. ex eo 
tempore. Caes. Voy. depuis, 
des. (I Loc. cpnj. Des — que, 
voy. des. Loc prep. — de,(au 

moment de...), sub (ipsajiro- 
fectione\. Cms. Voy. moment. || 
Loc, conj. — que, voy. lorsque. 
Spec. — m6me que, etiamsi, 
conj . Cic. 

lorsque, conj. Au moment ou. 
Cum, conj. Cic. etc. (ex. : is, 
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qui non defendit injuriam, 
cam potest, in juste facit. Cic. 
dies hand multi inter cesser ant, 
cum legati venerani. Liv. cam 
imperiam abrogabat, poterat 

,facere id in juste. Cic. Zeno- 
nem, cam Athenis es$em } au- 
diebam frequenter. CicEpami- 
nondas, cum vicisset Lacedse- 
monios, qa&sivit.. . Cic); ubi, 
conj. Cic. etc. (ex. : quern ubi 
vidiy equidem vim lacrimarum 
profadi. Cic. voy* quand) ; ut, 
adv. conj. Cic. (ex.: ut Jiaec au- 
di vit. Cic. at hue venit. Cic). 
Voy. les grammaires. 

los (lat. laudes, plur. de laus, 
louange), s. m. (Arch.) Action 
de louer, d'etre loue\ Lauda- 
tio, onis, f. Cic Voy. louange. 
|| (P. ext.) Renommee, cloire. 
Voy. C3S mots. T Action d'ap- 
prouver. Voy. approbation. 

losange, s.m.Parall£Iogramme 
dont Jes quatre cotes sont e- 
gaux, sans que les angles soient 
droits. Rhombus, i, m. Grom, 
vet. Scutula, as, f. Censor, fr. 
Qui a la forme d'un — , rhom- 
b oides , is , f . Mart. Cap. Grom.- 
vet. || Carreau en — , scutula , 
ee, f. Vitr. Pall. Qui a la for- 
me d'un — , scutulata^, a t urn, 
adj. Plin. 

lot, s. m. Ce qui echoit a qqn 
en partage, et quand on tire au" 
sort. Sors, sortis, f. Cic etc. 
(ex.: ei sorte provincia obvenit. 
Cic. conjicere in sortem pro- 
vincias. Liv.). Obtenir pour 
fson) — , sor^iri, dep. tr. Liv. 
(cf. s. provinciam. Liv.). Par- 
tage des — , sortitio, onis, f. 
Cic. II a gagne un lot (dans 

. une loterie), sors ejus exiit. A. 
II a gagne le gros — , sors ejus 
prima exiit. A. |j Fig. Sors, 
sortis, f. Cic. (voy. sort). Con- 
dicio j onis , f. Cic. Fortu- 
na, m } f. Cic. Etre le — de, 
contingere , intr. Cic. etc. 
(voy. echoir, [tomber en] par- 
tage). T Portion assortie d'un 
ensemble de choses qu'on" re- 
partit en vue d'un partage ou 
d'une vente. Pars, partis, f. 
Cic (cf. locare agrum parti - 
bus. Plin.). Voy. part. || (P. 
ext.) Quantite de marchandises 
non determinees exactement. 
Voy. quantite, solde. Un — do 
vieille ferrailloj voy. tas. 

loterie, s. f. Jeu de hasard ou 
Von tire des lots au sort. Sor- 
titio, onis y f. A, Sortes, ium, f. 
pi. A. Alea sortium. A. Billet 
de — , sors, sortis> f. Suet. 
Metoe en — , ad sortem revo- 
care ou sorti committere. Suet. 
Mettre des objets en — , reram 
sortes venditare. Suet. Gagner 
qqch. a la — t in sortium alea 
lucrum facere. Gs. Etre heu- 
reux a la — ^prosperd sortium 
alea uti. Gs. (Fig.) Chose ou 
re£>ne le hasard. Alea, & 9 f. 

ClC. Voy. CHANCE, HASARD. 

lotion, s. f. Action de faire cou- 
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Jer un liquide sur une parti© 
du corps. Lotio^ onis f f. Vitr. 
1 Operation par laquelle on 
debarrasse une substance des 
elements Strangers qui y adhe- 
rent. Lotio, onis, f. Plin. Vol, 
Voy. nettoyage. 

lotir, v. tr. Repartir par lots. 
Partes facere. Cic Partiri, 
dep. tr. Cic Sortiri, dep. tr. Cic 
Voy. partager. ^» ^lett^e en' 
possession d'un lot. Partem 
dare. A. Le genre humain se- 
rait bien mieux loti, genus 
mortale longe foret instrac- 
tius. Phddd. Ironiqt, Bien — , 
ornataSj a, um> p. adj. Cic. 
exornatas, a, urn, p. adj. Cic. 
Me voila bien — ! bene mecum 
agiturl Plaut. pessume ornatus 
eo ! Plaut. 

lotissage, s. m, Action de lo- 
tir, de repartir par lots. Par- 
iitio, onis, f. Cic. 

lotissement; s. m. Repartition 
par lots. Partitio, onis, f. Cic. 

lotus et lotos, s. m. Espece de 
jujubier. Lotus, i, f. Plin. Voy. 
jujueier. || Chez les anciens 
arbre qui passait pour procurer 
l'o ubi i. Lotus, i, L Plin. ^ Es- 
pece de nenuphar bleu d'Eeyp- 
te. Lotus, i, f. Plin: — cultfve, 
lotometra^ as, f. Plin. — sau- 
vage, lotas ter, tri, m. Grat. 
Espece de — d'Afrique, eelthis, 
is, Ace. im, L Plin. Fruit du 
— , lotus, i, f. Plin. 

lo uable, adj. Digne de louan- 
ge. Laudabilisy e } adj. Cic. 
Laudedignus. Cic Laudandus, 
a, urn, adj. verb. Cic. Prsedi- 
cabilis, e, adj. Cic. Prsedican- 
dus, a, am, adj. verb. Cic, 
(Tusc. V, ii9). Tres — , in ma- 
gna laude ponendas. Cic. Ac- 
tion, qualite — , laus, laudis, f. 
Cic. Etre — , laudi esse. Cic. 
laudem habere. Cic || Substan- 
tivt. Du — , laudabile, n. Cor- 
ni£. laus, laudis, f. Cic 

lonablemeirt, adv. D'unema- 
niere louable. Laudabiliter, 
adv. Cic Honeste, adv. Cic 

louage, s. m. Jouissance qu'on 
acquiert, moyennant un prix 
convenu, de Tusage d*une cho- 
se. Locatio, onis, f. Cic Con- 
tra t de — , loeatio, onis, f. Cic. 
De — , condactus, a f um, p. 
adj. Cic, conducticias, a, um, 

adj. Cic (voy. location). Voi- 
ture de — ,meritoria reda.Suet 
Donner ou prendre a — , voy. 
1. louer, affermer. Celui, colle 

qui donne a — , locator, oris, 
m. Jet. qui, quse local. Jet. 
Celui,celle qui prend a — , voy. 

FERMI ER, LOCATAIRE. (| (Fig ; ) 

De — , adventicius, a, um, adj. 

Cic Voy. EMpRurerE. 
louange, s. f. Action de louer 

qqn, pour ses merites, ses qua- 

lites. Laudatio, onis, f. Cic. 

Prsedicatio, onis y f. Cic. Lavs, 

laudis, f. Cic. (voy. eloge).Di- 
. re (qqch. j ,a la — de qqn {hanc) 

alicui laudem tribuere... Cic 
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atlcixi aliquid laudi ducere ou 
dare. Cic 1 Paroles, discours 
par lesquols on loue qqn. 
Laadatio, onis, f. Cic Laa- 
de$ t laudum, f. pL Cic. Voy. 
eloge. || En pari, des chants 
en Phonneur do Dieu , des 
heros. Laudes , laudum , f . 
pi. Cic. (cf. deo laudes et gra- 
tes agantur. Cic canere ad ti- 
biam clarorum viroram laudes. 
Cic^.Praeconium, Li, n, Cic. (cf. 
pr&conium tribuere alicui. Cic. 
pr&conium facer e de Deo. 
Lact). 1] Fig. Chanter les— de 
qqn (faire valoir ses me rites, 
ses quality), praedicare de vir- 
tutibus alicajus. Cic. Voy. ce- 

LEBRER, VANTER. 

louanger, v. tr. (Famil.) Pro- 
diguer la louange a qqn. Nimis 
laudare. Cic. In caelum laudi- 
bas efferre.Cic 

louangeur, euse. s. m, et f. 
Celui, cello qui prodigue la 
louange. Laudator, oris, m. 
Cic. Presdicator, oris, m. Cic. 
Louangeuse, quae laudat ou 
yraedicat. Cic. laudatrix, tricis 
f. Cic. Adjectivt. Paroles — , 
laudationes, um, f. pi. Cic. 

1. louche (lat. luscus, borgne), 
adj. Dont les deux yeux ne re- 
gardant pas la mema direction. 
Strabus, a, um, adj. Varr. 
Une personne — , et subst. un 
— , strabo y onis, m. Cic. Un 
peu — , paetus,a, am, adj.Farr. 
Hor. psetulus, a, urn, adj. Cic. 
|| P. ext. Yeux — , limi oculi. 
Plant. Yeux tres — , perirersis- 
simi ocali. Cic. || (Fig.) Qui a 
le, regard faux. Obliquus, a, 
urn, adj. Cic. Regarder d^un 
ceil — , obliquo oculo aspicere. 

Ov. Voy. FAUX, ENVIEUX. |] (P. 

anal.) Couleur — , voy, incer- 

.tain, indecis. Pierre precieuse 
— , voy. terne. || Equivoque. 
Obliquus, a, um, adj. Cic. Voy. 
equivoque. Conduite — , voy. 
suspect. Faxons de s'exprimer 
— , voy. enigmatique , obscur. 
Subst. Du — , ambigaitaS) atis, 
f, Cic. 

% louche, s. f. Grande cuillere 
pour le potage. Voy. cuillere. 
|| (P. ext.) Sorte d'ecuelle. Voy. 
ecuelle. 

loucher , v. intr. Avoir les 
yeux qui ne regardent pas dans 
la meme direction. Strabonem 
esse. Cic. Perversis oculis esse. 
Cic. || (P. ext.) Tourner ses 
yeux do maniere qu'ils ne re- 
gardent pas dans la meme 
direction. Voy. contourner. 
Regarder en Jouchant, limis 
ocalis adspicere. Plant. 

louchetj s.m. Pelle ferree.Voy. 

BECHE, PELLE. 

1- louer, v. tr. Donner a loyer. 
Locare, tr. Cic. etc. (ex.:/?or- 
torium, fundum, vertigalia. 
Cic. agrum Campanum fruen- 
dum. Liv. agrum frumento 
T*au prixde la recolte*]. Liv.)\ 
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ablocare, tr. Suet, (ex.: Jo- 
mum in reliqnam partem anni. 
Saet. [Vit. 7]); elocare, tr. 
Cic, etc. (ex. ; fundum. Cic. 

boves* Col.). Se — , se ou ope- 
ram suam locare (alicui). Cic. 
1 Prendre a loyer. Gondii- 
cere, tr. Cic. etc. (av. ou sans 
mercede,ex.: navem patridam. 
Cascil. domum, hortam. Cic. 
alicui domum Romas. Val.-Max. 
alicui locum. Cic. domum non 
magno U pour un prix modi- 
quo «]. Cic). || (Par ext.) En- 
gager qqn a son service pour 
un temps determine moyen- 
nant un salaire convenu. Con- 
ducere (aliquem) preiio oumer- 
cede. Cic. 

2. louer, v. tr. Faire valoir par 
Papprobation qu'on donne aux 
merites, aux qualites. || Uno 
personne. Laudare, tr. Cic. 
etc. (s*opp. a vituperare, cas- 
tigare, reprehendere^ ex. : I. 
aliquem. Cic. aliquem alicui 
[«devantqqn*]. Ter. L aliquem 
valde, vehementer ou maxime. 
Cic. aliquem non satis pro di- 
gnitate laudare posse. Cic. lau- 
dari alicui [* parqqn»] Cic. on 
dit aussi : laudem alicui tri- 
buere. Cic. alicui laudem im- 
pertire. Cic. laude aliquem im- 
pertire. Cic. laude afftci [« etre 
loue n] . Cic. colligere undique 
omnium laudem [ * etre loue 
universellement * ]. Cic. dare 
aliquid alicui laudi [ * louer 
qqn de qqch. »]. Cic. si Fa- 
bio laudi datum esset [ * si 
on avait 1. Fabius *], quod 
[t de ce que «]) pingeret. Cic.) ; 
COllaudsLre (« louer, faire un 
grand eloge de «), tr. Cic. etc. 
(ex. : c. aliquem. Cic. alios, 
sese. Ptaut. aliquem eximie. 
Nep. aliquem m senatu et 
apud populum 'magnified . Liv. 
aliquem senatus consulto , 
proprio senatus, consulto. 
Cic); dilaudare («*1. beau- 
coup, a tous les points de vue»), 
tr. Cic. (ad. Att. VI, % 9; 
3, 3); prsadicare {« louer, 
celebrer, exalter »), tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem liberatorem pa- 
trice. Nep. de se ipsum pr&di- 
care. Cic. voy. celebrer, van- 
ter) ; probare^ tr. Cic. etc. 
(voy, estimer, vanterK || (Par 
anal.) Louer Dieu, Voy. cele- 
brer. |1 (Par ext.) Se— de qqch., 
voy. [se] feligiter. Se -^ de 
qqn, aliquem probare. Cic. 
mirificas alicui gratias agere. 
Cic. || Une chose, Laudare, tr. 
Cic. etc. (ex.: coram consilium. 
Nep. approbata laudataque 
Cottte sententia. Cic); col- 
laudare, tr. Cic. etc. (ex.: mo- 
res majorum. Plaut. alicujas 
factum. Cic virtutem militam. 
Liv. eorum benevolentiam erga 
se diligentiamque. Cic. cle- 
mentiam ejus per litteras. Cic, 
orationem satis multis verbis. 
Cic.) ; comprobare, tr. Cic. 
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etc. (ex. : alicujus factum. Cic. 
voy. approuver). Voy. £loge. 
1. loueur,euse s.m.etf. Coiui, 
celle qui fait metier de donner 
a loyer. Locator, oris, m. Jet. 

— de places au theatre, loca- 
rius, ii y m. Mart. Loueuse, quae 
locat. A. 

% loueur> euse, s.m.etf. Celui, 
celle qui a couturae de donner 
des louanges. Laudator, oris, 
m. Cic. Praedicator, oris, m. 
Cic. Lououse, laudatrix y tricis. 
L Cic 

louis, s. m. (Arch.) Piece d'or 
a Teffigie du roi de France, — 
d'or, et, absolt. — , nummas 
aureus, ou tout simpl. aureus, 
i, m. A. — d 'argent, voy. 
ecu. 

loup, s. m. Quadrupede car- 
nassier. Lupus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: lupi rostrum. Plin.). De 
— , 7opinus, a, um, adj. Cic 
Manger comma un — , voy. 
gloutonnement. II Famil. Etre 
connu commo le — gris, le — 

— blanc, notissimum esse. Cic 
Voy. gonnaItre. || (Loc. prov.) 
Fig. II faut hurler avec les 
loups, ut homines sunt^ ita 
morem g eras. Ter. (a delph. £31). 
cum insanientibus furere ne- 
cesse e$t.Gs.(d*anp.Petr.[3, S]). 

|| A pas de — , et, arch, en pas 
de — , presso gradu. Sail, 
suspenso pede. Pheed. Marcher 
a pas de — , ire suspenso gra- 
du. Ter. obrepere, intr. Cic. 
Les loups ne se mangent pas 
entre eux, canfs caninam non 
est. Varr. Se mettre dans la 
gueule du — , voy, p. 1010, 
col. 1. Tenir le loup par les 
oreilles, tenere lupum auribus. 
Ter, Quand on parle du — t 
on en voit la queue, lupus in 
fabula. Ter. cecum tibi lupum 
in sermone. Plaut. Entre chien 
et — , obscurd jam luce. Cic. || 
(Fig.) Homme maifaisant. Homo 
ferus. Cic Pestis, is^ i. Cic. 
Agir *n — , lupino ritu agere. 
A. ^(P. anal.) Demi-masque de 
satin noir.Voy.MA?QuE. || Defaut 
dans une piece de bois. Voy, 
defaut. || (Arch.) Ulcere ron- 
geant. Intertrigo, triginis, f. 
Plin. J] Tete de — (grande 
brosse pour epoussoter), per- 
ticse quibus aranese detergen~ 
tur. Clip. || Crochet, forte 
pi nee. Lupus, i, m. Plin. || 
Gueule do — (muflier, plaute;, 
teontopetalon, i, n. Plin. Pied 
de — , voy.MARRUBE. T(J?. anal.) 

— marin, — de mer. || Es- 
pece de phoqu3. Voy. phoque. 

|| Poisson vorace. Lupus, i, m. 
Varr. Col. Hor. \\ Fig. — da 
mer (vieux marin intrepide), 

voy. MARIN. 

loup-cervier, s. m. Nom vul- 
gaire du lynx. Cervarius lu- 
pus. Plin. Rufias, ii, m. Plin. 
|j Fig. Un — (homma rapace). 
voy. rapace. 

loupe, s. f. Excroissance sous 
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la peau. Tumor, oris, m.Plin. 
Tuber, beris, n.' Gels. || Ex- 
croissance ligneuse des arbres. 

Voy. EXCROISSANCE, NOEUD. 

loupeux, euse, adj. Qui a 
des loupes. || Bois — (qui a 
des noeuds). Voy. noueux. 

loup-cjarou, s. m. Dans les 
superstitions popu|aires,homme 
a forme de loup* Lupus, i, m, 
Plin. I| Fig. Homme insocia- 
ble. Voy. ours. | Adjectivt. 
Voy. insociable. En pari, des 
choses. Voy. farouche, sau- 

VAGE. 

lourd, e {lat. pop. lurdus p. 

luridus, blfcme, sombre), adj. 
Qui so meut pesamment. Gra- 
vis, e, adj. Cic. etc. (s'opp.a 
levis, ex. : corpore gravis. 
Col. gravis oneribus [« que la 
charge rend 1. «]. Liv. canis 

firavis [opp. a pernix]. Col. 
VII, IS, 8]. oculi vino graves. 
Cic, lingua vino gravis. A. voy. 
appesanti) ; tardus, a, um, 
adj. Cic. etc. (opp. a celer, 
citus, citatus, velox, agilis, 
ex.: t. homo. Cic. jamenta 
tarda. Sen. qui sunt segnes et 
tardi. Sen. incessu tardus. 
Plin. [VII, 76]). || (Fig.) Sans 
vivacite. Tardus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: t. ingenium. Cic. 
t. in cogitando. Cic), Voy. 
lourdaud. — plaisanterie, fri- 
gidum acumen. Cic. \\ (Par 
ext.) Maladroit. D'une main 
—r y manu minus agili. Suet. 
Voy. maladroit. — faute, gra- 
vis culpa. Cic. 1 (Par ext.) 
Difficile a mouvoir, a soule- 
ver a cause desonpoids. Gra- 
vis, 6, adj. Cic, etc, (ex. : gr. 
onus. Cic. gr. amictus. Cic. 
armatura gravis. Cees. voy. 
pesant) . Les corps — , ponde- 
ra. Cic. || (Par anal.) Qui 
accable. Gravis, e, adj. Cic. 
•etc. (ex.; aer gravis haurien- 
tibus. Cic. voy. accablan.t). || 
Indigesto. Voy. ce mot. || (Par 
ext.) Une — chute, casus gra- 
vis. Cic. (cf. casu gravi conci- 
dere. Phxd.). \\ (Fig.) Diffi- 
cile. Gravis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: opus grave. Cic.) Voy. 
difficile. || Onereux. Voy. ce 
mot. 
lourdaud, aude, s. m. et f. 
Personne lourde de corps. Ho- 
- mo, mnlier, vasii corporis. Cic. 
ou prsegravi corpore. Plin. ^ 
Personne lourde d'esprit. Ho- 
mo tardus ou plumbeus. Cic. 
Caudex, ids, m. Cic*Truncus, 
i y m. Cic, 

lourdement, adv. D'une ma- 
niere lourde. Graviter, adv. 
Cic. etc. Tomber — , gravi. 
cdsu concidere. Phsed. Ap- 
puyer, pressor — , totis viri- 
bus incumbere. Ov. || Fig. 
Sans grace, sans esprit. Inepte, 
adv. Cic. Insulse, adv. Cic. 

lourderie, s. f. Defaut decelui 
qui a l'esprit lourd, Tarditas, 
atis, f. Cic. (cf. t. ingenii.Cic.) . I 
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lourdeur, s. f. Maniere d'etre 
de ce qui est lourd. Gravitas, 
atis, f. Cic. Voy* pesanteur, 
poids. — des membres, gra- 
vedo,inis, i.Plin. — de tete, gra- 
vedo, dinis, L Plin. gravitas 
capitis. Plin. — de la marche, 
tardiias pedum, Cic. Qui a de 
la — dans la demarche, tar- 
dus incessu. Plin. || Fig. La 
— du style, duritas orationis. 
Cic, — d'esprit, tarditas inge- 
nii. Cic. 

lourdise, s. f. (Arch.) Lourde 
faute, grosse maladresse. Voy. 

BALOURDISE. 

loustic, et (arch.) loustig, s. 

m. Voy. PLAISANT. 
loutre, s. f. Quadrupede am- 

phibie. Lutra, &, f. Plin. 
louve, s. f. Femelle du loup. 

Lupa, ae, f. Liv. Ilor. De — , 

lapinus, a, um } adj. Cic. 

^ (Fig.] Arch. Prostituee. Lupa> 

a?, f. Plant, Lucil. T Fig. Filet 

de peche, Voy. filet. 
louveteau, s. m. Petit loup 

que la mere allaite encore. 

Lupi catulus. Virg. || (Fig.) 

Rejeton de gens maifaisants. 

Voy. ENGEANCE. 

louvoyer, v. tr. Courir des 
bordees en por^ant le navire 
tantot a droite, tantot a gau- 
che. Hinc atque hinc ad ventos 
obliqua transferre vela. Liv. || 
(Fig.) Prendre des biais pour 
arriver a son but. Tergiversa- 
rt, dep. intr. Liv. Voy. biaiser. 

loyal, ale, adj. (Arch.) Scru- 
puleusement conforme a la 
loi. Legalis t e r adj. Quint. Voy. 
legal. ^ Scrupuleusement fi- 
dele aux engagements pris. 
Probus, a, urn, adj. Cic. Sin- 
cerus, a, urn, adj. Cic. Sim- 
plex, adj. Cic. Fidelis, e, adj. 
Cic. Homme tres. — , vir sum- 
ma fide. Cic. || En pari, des 
ch. Simplex, adj. Cic. Since- 
rus f a, urn, adj. Cic. Conduite 
— , voy. loyaute, Un aveu — , 

VOy. FRANC. 

loyalement, adv. D'une ma- 
niere loyale. Sincere, adv. Cic. 
Simpliciter, adv. Plin. Tac. 
Gum fide. Cic. Bona fide. Cic. 

loyaute, s. f. Caractere loyal. 
Bona fides. Cic. Fides, ei, f. 
Cic. Sinceritas, atis, f. Ph&d. 
Simplicitas, atis, f. Liv. 

loyer (lat. locarium [« prix du 
gf te »]. b Varr. [L. L. V. 15]), s. 
m. Prix moyennant lequel le 
proprietaire d*une chose en 
cede Pusage pour un temps 
determined Locatio, onis, f. 
Cic. Loyer d'une maison, mer- 
ces habitationis annua. Cic. 
Cses. Avoir un fort — , magno 
habitare. Cic. Quel est ton — ? 
Quanti habitas ? Veil. — d'un 
magasin, d'un deballage, lo- 
carium, ii, n. Varr. De — } 
voy. location, lotjage. Juge-' 
ments rendus dans des ques- 
tions de — , Judicia quse punt 
ex locato., Cic. Donner, pren- 
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dre a — , voy. 1. iiouer, || 
(P. anal.) Salaire. Voy. ce mot. 
(Fig.) Arch. Recompense. 
erceS) cedis, f. Cic. Voy* re- 
compense. 

lozange. Voy. losange. 

lubie (derive du lat. lubere f 
avoir envie), s. f. Fantaisie 
qui passe par la tete de qqn. 
Voy. caprice, fantaisie. 

lubricite (lat. eccl. lubricitas), 
s. f. Caractere lubrique. Libido, 
inis, f. Cic. Salacitas, atis, f. 
Col. Plin. Impetus ad vene- 
rem. Cic. 

lubrifier, v. tr, Rendre glis- 
sant (un tissu organique) pour 
en faciliter la fonction. Lu- 
bricare, tr. Juv. Voy. enduire. 

lubrique (lat. Inbricus, * glis- 
sant »)^ adj. Qui a un pen- 
chant deregie pour le plaisir 
charnel. Salax, adj. Col. Gell. 
|| (P. ext.) Qui fa vo rise ce 
penchant. Voy. debauche, im- 
moral. 

lubricpiement, a< ^ v - D'une 
maniere lubrique. Cum tola- 

citate. Col. 

lucarne, s. L Ouverture pra- 
tiquee au toit d'un batiment. 
Fenestra obliqua. Cic. 

lucide, adj. (Arch.) Qui donne 
de la clarte. Lacidus, a t urn, 
adj. Virg. Voy. lumineux. ^Qui 
comprend £acilement les cho- 
ses. Sag ax ad aliquid perspi- 
ciendum. Cic. Un esprit — > 
acatam ingenium. Cic. acies 
animi ou ingenii ou mentis. 
Cic. || (Fig.) £n pari, du style. 
Lacidus, a 3 am, adj. Quint. 
(Cic. emploie dilucidus). Voy. 
clair . D'une maniere — , voy. 
clairement. || (P. ext.) Dans 
ses moments — (en pari, d'un 
maiade), febri intermittente. 
Cels. 

lucidement, adv. D'une ma- 
niere lucide. Voy. lucide. 

lucidite (lat. post, luciditas 
[« eclat »]. Eccl.), s. f. Qua- 
lite de ce qui est lucide. Voy. 
finesse, penetration. La — de 
Pesprit, acies mentis. Cic. in- 
genii acumen. Cic. || (P. anal.) 
La — du style, voy. clarte. 
|| (P. ext.) 11 eutun moment 
de — (en pari, d'un fou), lux 
reddita menti. Virg, 

Luciole, s. f, Ver luisant. Voy. 

LUIS ANT. 

lucratif, ive, adj. Qui rap- 
porte des profits, QuaestuO- 
sus, a, um, adj. Cic. (ex. . 
qnaest. mercatura. Cic. quaes- 
tuosissima res Verri. Cic. est 
multo qusestaosius. Cic.)s 
lucrativus, a, um, adj. Cic. 
Quint, (ex. : I. sol. Cic. [Att. 
VII, 11, 1], L opera. Quint. 
[X, 7, 271). Metier — , qu&stus^ 
us, m. Plaut. Etre — , fructai 
esse, Liv. qusestui esse. Cic. in 
qumstum esse. Sen. 

lucrativement, adv. D'une 
maniere lucrative. Com fructu. 
Cic. Qasestaose, adv. Sen. 
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lucre s* m- (Arch.) Profit. 
Qusestus, us, m. Cic. Voy. 
profit, i (De noa jours,) Pro- 
fit dont on est avide. Lucri (ou 
qneestus) stadium (ou cupidi- 
tas). Cic Voy. gain, 

lucubration. Voy. elucubra- 

TION. 

luette (lat. pop. uvitta, dimi- 
nutif de uva), s. f. Appendice 
charnu qui pend au bas du 
voile da pal a is. Uva, ae, L 

Cels. 

lueur (lat. pop. Zacor, derive 

de lucere, luiro), s. f. Appari- 

; tion d'uue lumiere qui com- 

5 mence & se montrer. .Lux, 

) lucis, f. Cic. etc. (ex. : ali- 

quid lucis. Cic. lux maligna. 

Virg. Qv.)\ lumen, inis, n. 

Cic. etc. (ex. : lum. exiguam. 

Cic. Ov.). Jeter line faible — , 

sublucere, intr. Cic. Lueur 

des eclairs, falguratio, onis, 

f. Sen. Vive — , fatyor, oris, 

in. Cic, Jeter une vive — , voy. 

BRILLER, E'TINCELER. A la 

des torches, collucentibus fa- 
cibus. Curt. A la — des flam- 
beaux, ad lumina. Suet. Voy. 

CLARTE, ECLAT, LUMIERE. || (Fig.) 

Apparition passagere (Tune 
mauiere d'etre. Umbra, as, f. 
Cic. etc. (cf. u. spei. Varr.). 
Aura, as, f. Cic, Liv. (cf. liber- 
tatis. Cic. spei. Liv.). Igni- 
culi, orum, m * pi. Cic. Une — 
d'esperance, specula, se, f. Cic. 
Qui jette une faible — , sub- 
lustris, e, adj. Virg. Hor. 
Liv. 

lugubre t adj. Qui a le carac- 
tere sombre du deuil. Lugu- 
bris, e, adj. Cic. (cf. I. cantus. 
Cic). Veilles — , flebiles vigi- 
Use. Cic. Accents — , fiebiles 
modi. Hor. Chant — , nenia, a?, 
f. Cic. Physionomie — , vultus 
m&stixs. Virg. tristis. Plin. 

Lugubrement, adv. D'une 
maniere lugubre. Luctuose, 
adv. Varr. 

lui (lat. pop* illui), pron. pers. 
dela 3° pers. || M. et fern. 
Complement indirect _ d'un 
verbe. Ei, huic ou illi. Cic. 
(Voy. les gram mai res). Cui 
(poured ei, etc.). Cic. <\ Masc 
Complement direct d'un verbe. 
Earn, hunc ou ilium (voy. les 
eramm.). Cic. J| Complement 
d'une proposition. Apres — , 
post eum. Cic. On a parle" de 
— , de eo sermo factus est. Cic. 
Avec — , cum eo. Cic. T Masc. 
Sujefc. Mais — , at ille. Cic. . Je 
pense comme — , ei assentior. 
Cic, C'est lui qui, ille... Cic. 
1 Pron. reflechi de la 3 e pers. 
masc. || En pari, des person- 
rnjs. II parle toujours^ de — , 
de se ipse preedicat. Cic. Pour 
ecarter de lui ce soupcon, ut 
earn a se suspicionem remo- 
veret Cic || En pari, des 
choses, Le vent chasse devant 
lui la paille, ventus ante se 
paleam ayit* A. 
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luire, v, intr. Apparattre lu- 
mineux. Lucere, intr. Cic. 
etc, (ex.: stella lucet. Cic.) ; 
fulgere, intr. Cic. (voy. bril- 
ler). Le jour commence a — , 
voy, jour, Le soleil luit pour 
tout le monde, omnibus sol 
oritur, A. L'eclair luit, fal- 
gurat i imp.: Cic. || (Spec.) 
Avoir des reflets lumineux.JLu- 
cere, intr. Ov. (ex. : lucent 
oculi. Ov.) ; elucere, intr. 
Cic. (ex. : erat is splendidis- 
simo candore inter flammas 
elucens circalus. Cic. [Rep. 
VI, 16]. ilia flamma^ qum ex 
L. Marcii capite eluxit. VaL 
Max [I, 6, $]. elucent apes. 
Virg.). collucere, intr. Cic. 
etc. (voy. etinceler); miciire, 
intr. Liv. (voy. briller, etin- 
celer). || (Fig.) Se manifester 
avec eclat. Affulgere, intr. 
Liv. (ex.: consali rei ma^oris 
spes affulsit. Liv. lax q use- 
dam civitati affiulsisse visa. 
Liv. et mihi talis for tana af- 
fulsit. Liv. ex insperato gau~ 
dium affutsit. Liv.}; elucere y 
intr. Cic. etc. (ex.: quse [scin- 
tilla in genii] jam turn eluce- 
bat inpuero. Cic. sic in ipso 
/oco aliquod probi ingenii la- 
men eluceat. Cic). Voy. bril- 
ler, apparaItre. || (Sp6c.) Se 
manifester a Intelligence, 
ZiUcere, intr. Cic, etc. (ex. : 
res . lucet argumentis. Cic); 
elucere, intr. Cic. (ex.: ex quo 
elucebit omnis constantia 
omnisque moderatio. Cic). 
Faire — sa lumiere, lumen 
suum ostendere. Cic (am, 
106). 
luisant, ante, adj. Qui luit. 
Lucens. p. adj. Virg. Voy.^ lu- 
mineux, lui re. Ver — , cicin- 
dela, as, f. Plin. lampyris, 
idis, f. Plin. ^ (Spec.) Qui a 
des reflets lumineux. Niten$ y 
p. adj. Liv. NitiduSj a, urn, 
adj. Ov. Etre — de parfums, 
nitere unguentis. Cic Devenir 
— , nitescere, intr. Cic. Ren- 
d r6 — , redigere in splendorem. 
Plaut. dare in splendorem. 
Plaut. || (P. ext.) Qui rend — , 
voy. onctueux. || Subst. (Au 
masc.) EiFet de ce qui luit. 
Splendor, oris, m. Cic Nitor, 
oris, m. Cic. Voy. eclat, poll 
(Arch.) Faux — ' (eclat factice). 

Voy. BRILLANT. 

lumbago, s. m. Douleur dans 
la region lombaire. Lumbago, 
inis, f . Paul, ex Fest. 

lumignon, s. m. Bout de la 
meche qui se consume dans 
une lampe. Ellychnium, ii, n. 
Plin. Fungus, i, m. Virg. 

lumiere (lat. luminaria [* jours 
d'un edifice »]. Calo [« pris p. 
un tern. »]), s. f. Rayonnement 
de certains corps qui rend les 
objets visibles. Lumen, mi- 
nis, n. Cic etc. (ex. : lumen 
ex se elidere. Plin. tabulas 
pictas collocare in bono lu- 


LUM 


H79 


mine. Cic). Fig. Mettra une 
chose en — -, aliquid illumines 
re. Cic ou illustrare. Cic 
Voy. jour. || (Sp6c) Clarte 
quo le soleil repand sur la 
terre. Lumen, minis, n. Cic 
etc. (ex. : L solis. Cic terra 
accipit lumen a sole Cic); 
lux t lucis, f. Cic. etc. (ex. : 
I. solis. Cic obscuraiur et 
offunditur luce solis lumen 
lucemse. Cic [Fin. Ill, hh]. 
par ext. in luccm edi ou sus- 
cipi. ^ Cic [voy. jour]). || 
Clarte que donne la lune. 
Lumen, minis, n. Cic etc. 
(ex. : luna suum. propriumque 
non habeb lumen. Cic. accre- 
tio et deminutio lumini$. Cic. 
lunse laminum varietas turn 
crescentis turn senescentis. 
Cic); lux, lucis, f. Cic. etc. 
(ex.: I. lunss. Cic). || Clarte 
des etoiles. Lumen, minis, n. 
Cic. Voy. eclat, clarte". II 
Lumiere* (d'un flambeau). Lu- 
men, miniSy n. Cic. etc. (ex.: 
lucerne lumen. Cic. eilipt. 
lumen poscere. Cic lumine 
accenso. Cic ad lumina. Suet.). 
|| (Spec.) Imitation de la lu- 
miere, dans un tableau. Lu- 
men, minis, n. Cic etc.(opp. a 
umbra. Plin.Plin. /.ex.: lumen 
et umbras castodire. Plin.). ^ 
(Fig.) Caractere brillant qu'une 
chose onre a Tesprit. Lumen, 
minis, n. Cic \\ Caractere de 
la verity qui rend les choses 
intolligibles. Lumen, minis* 
n. Cic. etc. (ex. : lumen men- 
tis. Cic lux lumenque vitae, 
ratio. Cic. lumen adhibere 
alicui rei. Cic vos in tantis 
tenebris erroris et inscientias 
clarissimum lumen prsetulis- 
tis menti meae. Cic. ordo- 
maxime est, qui memoriae lu- 
men a ffert. Cic) ; lux, lucis y 
f. Cic. (ex.: lux veritatis. Cic. 
sententise auctoris lucem desi- 
derant. Cic. qui lucem eripere 
conantur. Cic). \\ (Par ext.) 
Source de lumiere, de ve'rite, 
etc. Lumen, minis, n. Cic 
etc. (ex.: lamina civitatis [en 
pari, des grands hommes] 
Cic); lux, lucis, f. Cic (ex. 
hsecurbs, lux orbis terraram. 
Cic). || (Par ext.) Connais- 
sance des choses. Lumen, mi- 
nis, n. Cic (ex. : lumen men- 
tis ou animi ou naturae [«lu- 
mieres naturelles »]. Cic ali- 
quid prsenoscere sine lumine 
animi non posse. Cic); lux y % 
lucis, f. Cic. (ex.: lucem con- 
silii sui porrigere. Cic). Voy. 

CONNAISSANCE , INTELLIGENCE t 

instruction. Siecle de — , voy. 

CIVILISATIONjCIVILISER. || (Spec.) 

Publicite donnee aux choses. 

Voy. JOUR, PUBLICITE, 

luminaire (lat. ecci. lumina- 
re), s. m. Ce qui.sert a Teclai- 
rage. Lumen, inis, n. Cic Voy. 
lumiere. || (Spec.) Les ciergaa 
aui brulent dans une eglise. 


urn 


LUN 


Luminare, is, n- Titer. || (P : 
anal.) Les corps celestes qui 
nous eclairent. Lumen, inis, 
n. Cic. Lampas mundi. Lucr. 

VOV. ASTRE, FLAMBEAU. 

lumineuBement, adv. D une 

maniere lumineuse. Luciae, 

adv. Cic* ■ . 

lumineux, euse (lat. Zuromo- 

su$. Vitr.), adj. Qui repand de 

la lumiere. Ulustns, e, adj. 

Cic. Tres — , perlncidus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. p. *W/a. 

Cic). Corps — , lux, lucis, f. 
•Cic*. lumen, inis, n. Cic. Ren- 

f ] re _ ? illuminare, tr. Cic. Voy. 
^clairer. 1 (Fig.) Qui repand 

la verity dans Pesprit. Di/uci- 
■dus, a, urn, adj. Cic. Voy. 

CLAIR, NET. 

ilunaire, adj. Qui se rapporte 
a la lune. Lunaris, e, adj. 
Cic. (ex.: L cursas. Cic. men- 
Ms. Vitr. annus. Plin. on dit 
aussi annus ad cixrsum lanse 
descriptus. Cic). 1 Qui ^ a' la 
forme de la lune, du croissant 
de la liine. Lunss similis. Cic. 

*hmaisoii, s. f, Duree de la re- 
volution de la lune. Lunse am- 
bitus. Plin. Lunaris carsus. 
Cic. Cursus lunae. Cic. Qui est 
antre deux — , intermenstruus, 
a, urn, adj. Varr. 

ilunatique, adj. Soumis a In- 
fluence (pretendue) de la lune. 
•Lunaiicus, a, um t adj. Dig. 
Au fig. Capricieux, fantasque. 
Voy. ces mots. 

lundi, s.m. Le second jour de 
la semaine. Dies lunse. Jnscr. 

lune, s. f. Planete, satellite de 
la terre. Luna, 3d, f . Cic. etc. 
(ex.: Zunse cursus [sing, et pi.] 
Liv. Curt, lund lucente* Cic. 
ad ou per lunam. Liv. lund 
imminente [« au lever de la 
4une »]. Liv.lana silet [* il n'y 
d pas de lune »]. Cato. Plin. 
ortus aut obitus 2 una?. Cic. 
•lunse 'defectus. Cic. lunae lu- 
vrdnum varietas [« les phases 
de la lune »]. Cic. luna plena. 
C&s. nova. Varr. lund cres- 
*cenie [* au premier quartier », 
-opp. a decrescente]. Col. lund 
senescente [t au dernier quar- 
tier »]. Varr. Cic. novissima 
primdve lund [« le jour de la 
nouvelle lune ou le lendemain 
de la nouvelle lune »]. Plin. 
tuna crescit. Cic. impletur. 
Plin. senescit. Cic. pernox 
*forte luna erat [« c'etait la 

■- pleine 1, *»]. Liv. sol lunse op- 
rpositu solet deftcere. Cic. luna 

^deficit. Cic. I ana soli sabjici- 
tur [* passe devant le soleil »]. 

• Cic, habitari [* qu'il y a des 
habitants »] ait Xenophanes 
An luna. Cic. duse lunae visas 
{« on vit deux lunes »]. Liv.). 
Temps de la nouvelle — t in- 
fortunium, ii, n. Plin. (VII, 
38'; XVIII, 32*)- Nuit sans — , 
*nox illunis. Plin. j. (ep. VI, 
<20,lk). || (Par est.) Lune, 
-c.-d-d. temps que la lune met 


LUS 

a accomplir sa revolution. 
Mensis lunaris. Plin. || (Fig.) 
Log. prov. Prendre la — avec 
les dents, in caelum ire. Juv. 
Avoir des — , voy. lunatique. 
Etre dans sa bonne, dans sa 
mauvaise — , voy. humeur. 

lune, 6e, adj. Qui a la forme 
d'un disque, d'un croissant. 
Lunatus, a, una, p. adj. Virg. 
Cels. Col. 1 (Fig.) Famil. Quia 
fiubi Tinfluenci de la lune, 
Etre bien, mal — , voy. dispose. 

lunette, s. f. (Arch.) Glace 
d'un mirotr circulaire. Voy. 
glace, miroir, 1 Appareil 
forme de verres pour voir plus 
distinctement. Teles copiam, ii, 
n. D. || (Au pi.) Lunettes, 
paire de verres enchass^s dans 
une monture. Perspicilia, n. 
pi. Ducange. Regarder ayec 
des — , per vitrurn aspicere. 
Os. || P. plaisant. Un nez a 
porter des — (un grand nez), 
Voy. nez. T Lunette astrono- 
mique, Telescopium, ii, n. 

A 
lunule, s. f. Petite lune. Lu- 
nula, se, f. A. Voy. satellite. 
T Ce qui a la forme d'une lune, 
d'une demi-lune,, d'un crois- 
sant. || Petit cr.oissant d*i- 
voire qui ornait la chaussure 
des patriciens. Lunula, se, f. 
Juv. Luna, se, f. Stat. Juv. 
Chaussure ornee de la — , la- 
nata pellis. Mart. 
lupanar. s. m. Maison de 
prostitution. Lupanar, aris, n. 
Plaut. Sen. 

lupin, s. m. Plante legumi- 
neuse. Lupinus y i, m. Virg. 
Col. Lapinum, i, n. Cato. Pe- 
tit — , lupillus, i, m. Plaut. 
De — , lupinarius, a, um, adj. 
Cato. 

luron, onne, s. m. et f. (Fa- 
mil.) Au masc. Joyeux, hardi 
compere. Voy. delure. [| Au 
fern. Fille, femme qui ne s*ef- 
farouche pas aisement. Voy. 
delure, effronte. 
lustrage, s. m. Operation par 
laquelle on lustre, on rend lui- 
sant. Politura, se, f. Plin. Voy. 

POLI35AGE. 

lustral, ale, adj. Servant a 
purifier. Lastralis, e, adj. Virg. 
Lustricus, a, um (*- lustral, de 
purification »), adj. Suet, (ex.: 
lust. dies. Suet.) . Arroser d'eau 
— , lustrdre. tr. Czc. Liv. || 
(Par anal.) Poet. L'eau — , 
(Teau du bapteme). Voy. 
bapteke. ^ Relatif au lustre 
(recensement). Lustralis , e } 
adj. Tac. Clore le cons par la 
ceremonie — , lustrum con- 
dor e. Cic. 

lustration, s, f, Ceremonie 
par laquelle on purifie. Lus- 
tratio r onis, f. Liv. Col. 

I. lustre, s. m. Sacrifice expia- 
toire qui avait lieu tous les 
cinq ans. Lustrum, i, n. Cic. 
T Kecensement suivi' de ce sa- 
crifice expiatoire. Lustrum, i, 


LUT 

r 

n. Cic, etc, (cf. lustrum agSre, 
perftcere. Liv.). 1 Periode de 
cinq ans. Lustrum^ i, n. Cic. 
Espace de deux — , bilastrum, 
i, n. Gell. Qui dure deux — 
bilustris, e, adj. Ov. || (Par 
plaisanterie, au sens general.) 
Avoir huit — accomptis (iOans), 
octavam claudere lustrum. 
Hov. 
% lustre, s. m. Ce qui fait pa- 
raitre brillant, || Donner le— , 
voy. lustrer. || Appret qui 
donne le lustre. Voy. appr^ 

BRILLANT; ECLAT. |] Au fig, 

Voy. eclat. ^ Luminaire a 
plusieurs branches etsuspendu, 
Lychnus, i, m. Cic. Lychnu~ 
chus, i, m. Cic, 

lustrer, v. tr. Faire parattre 

qqch. brillant en le soumet- 
tant a une preparation. Po- 
llre y tr. Plin. Expolire, tr, 
Plin. || Se — (devenir* Iui- 
pant par 1' usage), niter e u$u. 
Ov. 

lut, s. m. Enduit dont on se 
sert pour boucher hermetique- 
ment des vases. Latum, i, n. 
Col. 

luter, v. tr. Enduire de lut. 
Oblinere, tr. Col. Lutdre, tr. 
Cato. 

lutb, s. m. Instrument de mu- 
sique a. plusieurs rangs de cor- 
de. Fides, ium, f. pi. Cic. 

luthitr, £. m. Fabricant d'ins- 
truments a C3rdes, et, par ext,, 
d'instruments a vent. Qui or- 
gana fabricate Vitr. 

lutin, s. m. Dans les supersti- 
tions populaires, petit diable 
malicieux. Genius, ii, m. A. || 
Fie. Enfant, personne d'un 
caract^re espies le, petulant. 
Voy. espiegle. 

lutiner, v. tr,Asacer par de 
petites taquineries. Voy. ta- 
quiner. I) (Absolt.) Faire le 
lutin. Voy. diable. 

lutrin, s. m. Grand pupitre 
place dans le chceur d'une 
eglise. Analogium, ii, n. Isid. 
(floss. || (P. ext.) Le — (ceux 
qui chantent au lutrin). Voy- 
chantre . 

lutte (lat. post. lucla.Hyg : 
Ambr. Sid.), s. f. Combat ou 
deux champions essaient de sa 
renverser en se prenant corps 
a corps. Luctatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: sine adversario 
nulla I. est. Cic. [Fate 13, 30], 
cf. Sen. [ep. 88, 191 ; on peut 
empl. aussi le verne luctari, 
ex.: exerceri plurimum cur- 
rendo, luctando [* a la lutte?]. 
Nep. primum ceriamen fuit 
luctandi [* celui de la 1. ■]. 
Quint.). 1 (Au ft%.) Effort que 
font pour se vain ere Pun 
Pautre deux individus, deux 
partis, deux peuples, etc, ZiUC- 
tatio,onisJ.Cic.Liv. Sen.(ex. : 
cam. ^cademicis incerta lac* 
tatio est, Cic. (Fin. II, IMS]. 
magna ou major cum aliquo. 
Cic. (cf. Liv. [XXI. 36, 71. 


LUT 

Sen. [N. Q. V, 13. 1]) ; certa- 
tio, onis, f. Cic etc, (voy. 
combat, p. 1*31, col. 3); con- 
tentio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
Antiochus Magnus magna 
belli contentione [•* apres une 
lutte serieuse *] superatus. Cic. 
de diutina contentione [« lutte 
pour rhegemonU *] desistere. 
Nep. de regno cam aliquo 
contentionem habere [** sou- 
ten ir une lutte »j. Nep. c. di- 
cendi [* une 1. oratoire *]. Cic. 
1 PJtn. /. c. honoris ou hono- 
\ rum [* pour les honneurs «]. 
1 Cic. decerlare cum aliquo 
contentione dicendi. Cic t in 
contentioneni honoris incidere. 
Cic. c forensis [« lutte judi- 
ciaire *]. Cic. estne hsec vera 
[* une lufcte serieuse «] con- 
tentio? Cic. hac sedatd con- 
tentione alia subinde C. Decii 
morte_ exorta est, Liv. conten- 
tionem ou contentiones exci- 
tare [en pari, de circonstances] . 
Liv. Plin. j. contentionem de 
plebejis consulibus to tarn de- 
ponere* Liv.); certamen, mi- 
nis, n, Cic. etc. (ex. : certa- 
men cum aliquo instituere 
[* entrer en lutte »] . Cic. 
oritur certamen. Cic. certa- 
men consulibus inciderat [«Ios 
consuls etaient entres en I, »]. 
Cic. in certamen descendere 
cum aliquo. Cic. venire in 
certamen cum aliquo. Cic). 
De haute — , obnixe, adv. Ter. 
|| (Par anal.) Effort de la vo- 
lonte pour vaincre les passions, 
pour surmonter les obstacles 
exterieurs. Dimicatio, onis, 
f. Cic, otc. (voy, combat, p. 
L31, col. 3); certatio, onis, f. 
Cic, etc. (ex. : relinquitur non 
mihi cum Torquato, sed vir- 
tuti cum voluptate certatio. 
Cic), l| (Par ext.) Action 

Su'exercent Tune contre Taufcre 
eux forces agissant en sens 
contraire. LuctatiO, onis 7 f. 
Sen. (ex. : plurium ventorum 
inter ipsos luctatio. Sen. [N. 
Q. VII, 9, 2]); pugna, se, f. 
Cic. etc. (ex. :p. rerum natu- 
rae secum, Cic). 
lutter, v.- tr. S'exercer, se 
livrer a la lutte* Luctari, 
dip, intr, Cic. etc. (ex. : lucta- 
bitur Olympius Milo. Cic, 
[Fat. 13, 30]. L, cam aliquo. 
Cic). T (Fig.) En pari, de deux 
individus, de deux partis, de 
deux peuples, faire effort pour 
se vaincre Tun l'autre. Luc- 
tari, dep, intr. Cic etc. (ex^ : 
cum aliquo luctari et congredi 
[en pari, d'un orate ur]. Cic ut 
ego tecum luctari debeam. 
Cic [Sail. 16, hi]) ; congredi, 
dep. intr. Cic (ex. : c. cum 
Academico.Cic); contendere, 
intr. Cic etc, (ex. : nee cum 
Appio, transacta re, quod con^ 
tender ent 9 fait. Liv. c. inimi- 
cissime atque infestissime cum 
vliquo [« soutenir contre qqn 
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une lutte acharnee .]. Cic 
tamenne vereris t ut possis 
hsec [c sur ce point*] contra 
Hortensium contendere ? Cic. 

[Quinct. 78]. contendere, ut 

!> L pour...-]. Cic. ; pugna- 
re, intr. Cic. etc. (ox. ; p. cum 
Peripateticis. Cic voy. com- 
dattre). (J (Par anal.) Faire 
un effort de volont6 pour 
triompher des passions, des 
obstacles, etc. Luctari, dep. 
intr. Liv. Sen. (ex. : /. cum 
difftcultate locorum. Veil, bene 
cum morbo. Sen. cum vitiis. 
Sen. in arido solo [« contre 
Taridite du sol »]. Liv.); col- 
luctari, dep. intr. Sen. (ex. : 
cum corpusculo suo. Sen. cum 
calamitate. Sen. cum agro ou 
solo. Col. Plin,); conftictari, 
pass. moy. Ter. Cic (ex. : c. 
cum aliquo. Tor. Cic. cum 
adversa fortuna. Nep. in his 
rebas ^ non simplici fortuna 
[* avoir a 1. contre des chan- 
ces (liverses »]. Nep.) ; semu- 
lari, dep.. intr. Cic (voy. 
rivaliser); certare, intr. Cic. 
etc, (ex. : certare cursu [« de 
vitesse »] . Sail, virtute. Sail.) ; 
pugnare, intr. Cic (voy. oom- 
battre). I) (Par ext.) En pari, 
d'une force, exercer contre 
une autre force une action on 
sens contraire.. Confligere, 
intr. Cic (ex. : adversi venti 
confligunt. Cic); concur r ere, 
intr. Cic otc. (ex. : venti inter 
se concur runt. Sen.). 
lutteur, s, m. Celui qui lutte 
contre un adversaire. Lucta- 
for, oris, m. Plaut. Ov. Sen. 
A la maniere des — , palms- 
trice, adv. Cic. 
luxation (lat. post, luxatio. 
Gloss.), s. f. Deboitement d'un 
os. Ejectio, onis, f. Csel. Aar. 
Luxum^ i, n. Cato. Scrib. Des 
— , luxata (s.-e. membra) y 
orum n. pi* Plin. extorta y 
orum, n. pi. Veg. Remettre 
une — , ossa in suam sedem 
compellere ou reponerc Cels. 
luxe, s. m. Richesse, eclat que 
Ton deploie dans les choses de 
la vie. Luxuria, se, f. et 
luxuries, ei } f. Cic etc. (ex. : 
odit populus Romanus priva- 
tum luxuriam, publicum ma- 
gnificentiam diligit. Cic [Mur. 
76]. res ad luxurium pertinen- 
tes [« les objets de 1. ■]. C&s. 
lux arise instrumenta. Cic) ; 
luxus, us (« luxe, amour des 
jouissances »), m. Sail. Liv. 
(ex. : ^uere luxu. Liv.; on dit 
aussi cultus effusior [en pari, 
de la toilette, du mobilier]. 
Ctc. ou delicise, cf. oblectamen- 
ta deliciarum possidere [«nos- 
seder des objets de 1. »]♦ Cic); 
lautitia, ss, f. Cic etc, (ex. : 
mea nova lautitia. Cic [ep. 
IX, 16, 8]. ilia tua, I. Cic. 
[ep. IX, SO, 1]. ad cenas l. 
transfertur. Sen. [ep, 11A, 9]. 
columnis utebantur in tem- 
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plis t nee lautitiae causa* Plin. 
[XXXVI, A5]). Amour du —, 
luxuria, & } t Cic Le — de la 
table, sumptus epularum. Cic 
— insens6 de toilette, insdnia 
vestium. Cic Entrefcenir le — 
deqqn, suppeditare sumpti- 
bus alicui. Ter. Industries de 
— , elegantiora artificia. Cic 
delicatde artes. Col. Marchan- 
dises de — , denies de — , 
merces delicaise. Sen. res 
delicatioris us us. Cic Raffi- 
ment de — s cultus , aj, m. 
Sail. Ami du — , qui vit dans 
le — , magnificus, a, urn, adj. 
Cic splendiaus, a, urn, adj. 
Nep. luxuriosas, a t urn, adj. 
Cic Loi contra le ^— , lex quse 
coercet luxariam. Cic. lex* 
sumptuaria. Cic Avec — ,_ 
luxuriose, adv. Cic. sump- 
tuose, adv . Cic T Fig. 
Chose superflue. Luxuria, a?, 
f. Cic, Voy. exc£s, superflu. 
luacer, v. tr. Deboiter (un os), 
Luxdre y tr. Cato. Sen. Ejicere,. 
tv. Virg. Veg. (cf. armum. 
Virg. membrum. Veg. coxam. 
Hyg. articulamentum. Scrib.). 
Convellere 3 tr. Sen. rh. (cf. c. 
membra. Sen. rh.). Extorque— 
re t tr. Sen. (cf. extorsit arti- 
culum. Sen.). Luxe\ luxus, a t 
um, adj. Cato. Os luxes, ossa\ 
suis sedibus mota. Cels. Re- 
mettre les membre3 lux^s, voy. 

LUXATION. 

luxueux, euse, adj. Ou il y 
a du luxe. Luxuriosus, a, um, 
adj. Cic. Lautus, a, um, adj*. 
Cic (cf. lautiores mensas. Cic). 

Voy. SOMPTUEUX. 

luxure (lat. luxuria. Eccl.)j. 
s. f. P^che contre la chastete. 
Libido, dinis, f. Cic Impudici- 
tia, se, f. Quint. 

luxuriant, ante, adj. Qui s-y 
developpe d*une maniere sura- 
bondante. Luxuriosus , a, um } 
adj. Cic. (cf. Lframenta.Cic). 
Luxurians, p. adj. Plin. Etre- 
— , laxuriare, intr. Ov. (ex. : 
luxariat seges. Ov.). Vegeta- 
tion — , luxuria, ee, f. Cic, || 
(Fig.) En pari, du style. Luxu- 
riansj p. adj. Hor. Copiosior, 
adj. au Com par. Cic 

luxurieusement, adv. D'une 
maniere luxurieuse. Libidino— 
se y adv. Cic. Impudice, adv. 
Cic. 

luxurieux, euse (lat. post. 
luxuriosus. Hier.)> adj. Qui 
peche contre la chastete. Li6i — 
dinosus, a, um, adj. Cic. 

luzerne, s. f. Plante legumi- 
neuse qui sert a la nourriture- 
des bestiaux. Medicago sativa. 
Linnee. 

lycanthrope, s. m. et f. Cev- 
lui, celle qui s'imagine etv& 
chang6 en loup. Lupus, i, m.. 
Virg. Plin. (cf. in lupum verti. 
Plin.). 

lycee, s. m. Nom propre d'un^ 
quartier d*Athenes ou Aristote- 
tint 3on ecole de philosophic 
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Lycium, ii, n. Cic 1 Etablis- 
sement ou ont lieu_ des cours 
publics. Lycium, ii, n. Cic. 1 
Etablissement officiel d'instruc- 
tion secondaire. Gymnasium, 
ii, n. A. 

Iyc6en. Voy. iScolier. 

lychnide, s. f. et lychnis, 
s. m. Sorte de plante. Lychnis, 
idis, f. Plin. 

lyciet (lat. lycium, nerprun), s. 
m. Sorte d'ar-brlsseau. Rham- 
nos ou rhamnus, i, f. Plin. 

lycopode, -s. m. Plante cryp- 
togame. Lycopodium, ii, n. 
LinnSe. 

lymphe, s. f. Sorte d'humeur. 

Voy. HUMEUR. 

lynx, s. m. Quadrupede car- 
nassier, sorte de chat sauvago. 
Lynx, cis (Ace. pi. cas. gen. 
pi. cam), m. et f. Virg* Plin. 
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|| Fig. Yeux de — (yeux per- 
cants), lyncei oculi. Hor. 
Avoir des yeux de — , habere 
aciem Lynceo similem. Sen. 
lyre, s. f. Instrument demu- 
sique acordes chez les anciens. 
Fides, ium, f. pi. Cic. etc. 
(ex,: fidium cantus. Cic. fidi- 
bus canere [* chanter en s'ac- 
compagnant de la l.»]. Cic, fi- 
dibus scire. Ter. disoere ou ins- 
titui fidibus. Cic. docere fidi- 
bus.Cic); iyra, ae, f. Cic. etc. 
(ex.: Iyra curva.Hor. lyrse can- 
tus ou lyrse pulsus. Cic. [po£t.]). 
Joueur de — , ftdicen, cinis, m. 
Cic. Joueuse de — , fidicina, se, 
f. Plaut. Qui se chante sur la 
— , voy. lyrique. || Fig. Lyra, se, 
f. Hor. Prendre, accorder sa 
lyre (se preparer a cetebrer qqn, 
qqch. en vers), voy. accorder, 
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jcelebrer, chanter. <\ (P. anal.) 
Constellation de Themisphere 
septentrional. Lyra, &, f. Ov. 
fides, eij f. Cic. 

lyrique, adj. Qui se rapporte 
a la lyre. Lyricus, a, urn, 
adj. Hor. Quint. Poefce — , me- 
licus,i (s.-e. po'eta), m. Plin. 
fidicen, cinis, m, Hor. Ov. 
Les poetes — , et, sabst, les —, 
lyrici, orum, m. pi. Plin. 
Quint. La poesie — , le genre 
— , lyra, se, f. Hor. carmen, 
inis, n. Quint. Poesies — , ly- 
rica, orum (s.~e. carmina), n. 
pi. Plin. /. 

lyrisme, s. m. Inspiration du 
poete lyrique. Favor ou color 
lyricus. A. ou simpl. furor, 
oris, m. Cic. \\ (P. ext.) Carac- 
tere lyrique 61eve du style, 
Lyricus, a, um, adj. A. 
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m, s. f . Treizieme lettre de 

^alphabet francais. M, m. f. 

ou m littera. Vitr. Prise. 
ma (lat. mea), adj. poss. fern. 

sing, de la l re personne. Mea, 

f. Voy. mon. 
macabre, adj. Qui a trait a 

des choses funebres. Voy. fu- 

NEBRE. 

mace dome, s. f. Mets com- 
pose de diffi&rents legumes. So- 
Jura, se, f. Varr. ^ Assemblage 
de choses reunies pele-mele. 
Satura, se, f. Varr. 

macer. Voy. masser. 

maceration, s. f. Operation 
par laquelle on fait macerer 
une substance. Maceratio f o- 
nis, f. Vitr. Voy. infusion. 1 
Pratique d'austerites pieuses 
qui extenuent le corps. Mace- 
ratio, onis, f. Aug. 

macerer, v. tr. Fa ire t rem per 
airoid (une substance) dans 
un liquide. Macerdre^ tr. Ter. 
Varr. Plin. Madefacere^ tr. 
Plin. Faire -^-, voy. infuser. 
1" Ext^nuer (le corps) par des 
austerites pieuses. Voy. morti- 

FIER. 

maceron, s. m. Plante ombel- 

lifere. Olus atrum ou olusa- 

trum, i, n. Col, 
mache, s. f. Valeriane, plante 

potagere. Lactuca agrestis. 

Col. 

machecoulis et machicou- 
lis, s. m. Meurtriere pratiquee 
au haut d'une tour, d J un rem- 
part. Fenestra, as, f. Cses. Voy. 

MEURTRIERE. 


mache fer, s. m. Scories que 
forme le residu de la -houille. 
Ferri scoria. Plin. 

machelier (lat. maxillaris), 
adj. Qiii appartient a la ma- 
choire. Voy. maxillajre. Deats 
— , et subst. une — , voy. mo- 

LAIRE. 

macher (lac. post, masticare. 
Pelag. vet.}, v, tr. Diviser, 
broyer avec les dents. Man- 
dere, tr. Cic. (cf. dentibus man- 
ditur atque extenuatur et mo- 
litur cibus. Cic. m. attritu. 
Plin.). Manducare, tr. Plaut. 
Varr. Sen. Consumer en ma- 
chant,mandere, tr.Liv .mandu- 
care, tr. Aug. ap. Suet. Ava- 
ler sans — , integros haurlre 
cibos. Col. Famil. — a vide, 
dentem dente {atigdre. Ov. ou 
rodere. Mart. || Fig. Ne point 
— une chose a qqn, graviter 
increpdre (aliguem). Liv. — 
les morceaux a qqn, lui — sa 
besogne (lui preparer presque 
entierement ce qu'il a a faire), 
prsemandere) tr. Ge^.'(ex. : si 
me tibi prsemandere, . quod 
ajanti postnlas.GeJL [IV, 1,11], 
cf, omnia minima mansa in 
os [alicuij inserere. Cic). ^ 
(P. ext.) Triturer en humec- 
tant de salive. Dentibus et 
saliva subigere. A. Fig. Un 
visage de papier mache, c.-d-d. 
pale et flasque f voy. ces mots. 
|| Mordiller en humectant. 
Voy. mordiller. J| Dechiqueter. 
Voy. ce mot. Bois mache (use 
par le frottement). Voy. user. 


macheur, euse, s. m. et f. 
Celui^ celle qui mache. Qui 
{quse) mandit (aliqaid). A. 

machiavelique, adj. Con- 
forme au machiavelisme. Voy. 

PERFIDE. 

ruachiavelisme, s. m. Politi- 
que sans scrupule. Fides Pa- 
nica. Liv. \\ (P. ext.) Conduite 
artificieuse. Perfidia, ae, f, Cic. 

machicoulis. Voy. machecou- 
lis. 

machinal, ale (lat. machi- 
naliSi relatif aui - machines), 
adj. Qui semble produit par 
Torganisme sans Tintervention 
de la volonte. Qai (quse f quod) 
sine consilio ac mente fit. Cic. 
Un mouvement — , motus sine 
consilio ou temere f actus. Cic. 
Une habitude — , consuetudo 
nullis certis rationibus mode- 
rata. Cic. 

machinal ement, adv. D'une 
maniere machinale. Sine men* 
te ac ratione. Cic. Nihil cogi- 
tans . ou noTi sentiens fecit. 
Cic. 

machinateur, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui fait quelque ma- 
chination. Machinator, oris, 
m. Cfc. (cf. m. doli ou falla- 
ciarum. Cic. machinator et 
architectus. Cic). MoUtor^ 
oriS) m. Suet. Machinatrice, 
Tnolitrix, triciSi f. Suet, ma- 
chinatrix, tricis, L Sen. tr. 

Voy. ARTISAN, AUTEUR. 

machination, s. f. Action de 
machiner, resultat de cotte 
action. Machinatio, onis, 'f« 


MAC 

Ctc. Machina, as, f. Plant. 
Secreta ou clandestine!, consi- 
lia. Liv. 

machine, s. f. Assemblage do 
pieces combinees de maniere 
a produire certains eflfets. Ma- 
china,y s&, f. Cic etc. (ex. : 
machinam admovere ou ap- 
ponere. Ctc.) ; macbinatio, 
0222s, f. Cass, (ex. : m. navalis 
[pour mettre les vaisseaux a 
l'eau], Cass.); machinamen- 
twm,i, n^Sisenna. Liv. (assez 
rare). || (Par anaL) Machine 
de guerre, de siege. Machina, as, 
f. Sail. Virg. Liv. Machinatio, 
oniSj f. Cass. Machinamentum, 
i t n. Liv. Machine pour lancer 
des projectiles, tormentum, i t 
n. Liv, || Machine infernale. 
Voy. engin. || Appareil de 
theatre servant a manceuvrer 
les ddcors. Machinatio, onis, 
f. Vitr. — de theatre (servant 
aux apotheoses, etc.), pegma, 
mails, n. Sen. (ep. 88, 2). 
Phxd. (V, 7, 7) f || (Par ext.) 
Moyen mecanique employ^pour 
amener le denouement d'une 
piece. Machinatio, onis, f. Cic 
•f (Au fig.) Ensemble des 
moyens combines pour donner 
uno certaine direction aux 
affaires. Machina, ad, f. Cic. 
etc. (ex. : hanc tot am fere 
legem ad illiixs opes everten- 
das, tanquam machinam, com- 
parari. Cic. [leg. agr. % 18,50], 
iisdem 'machinis sperani me 
posse labefactari. Cic. ut om- 
nes adhibeam machinas ad 
tenendum adulescentulum . 
Cic. cum omnibus machinis 
oppugnarer [<* on ay ait mis en 
oeuvre contro moi toutes les 
machines »]. Cic). .. || (Par 
anal.) Ressorts de Feffet dra- 
matiquo, oratoire, etc. Voy. 
ressort. || (Par ext.) Ensem- 
ble de parties organisers de 
maniere a constituer un en- 
semble. Constructio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : tota construe- 
tio hominis. Cic); compa- 
ges, is, f. Cic. Tac. Gell. (ex.: 
c. corporis. Cic. hsec compages 
[imperii]. Tac). La — ronde, 
terrse globus. Cic orbis terra- 
ram. Cic 

machirxer, v. tr. Combiner arti- 
ficieusement certains moyens 
pour atteindre un but ina- 
vouable. Machinari dep. tr. 
Cic. Mollrij dep. tr. Cic Strue- 
re, tr. Liv. ( cf. mendaciurn 
straere. Liv.). Voy. ourdir, 
tramer. T (Technol.) Munir de 
certains appareils. Machinis ou 
machinatione instraere. A. 

Voy. MACHINE. 

machinerie, s, f. Ensemble 
dp machines. Machinatio, o- 
nisy f. Cic Machinas, arum, f. 
pi. Vitr. 

machineur, euse, s. m. et f. 

Voy. MACHINATEUR, 

tnachiniste, s. m. (Arch.) In- 
venteur, constructeur de ma- 


MAD 

chines. Machinator, oris, m. 
Liv. Sen. (ep. 78). 

machoire> s. f. Chacune des 
deux parties osseuses de la 
bouche gui supportent les 
dents. Maxilla, as, f. Cic. 
Mala, as, f. Cic. De la — , 
maxillaris, e, adj. Plin. || 
(P. ext.) Les dents fixdes dans 
les machoires, les gencives. 
Voy. dent. T (P, anal.) Pince. 
Voy. ce mot. 

machonner, v. tr, Macher a 
demi. Rodere, tr. Cic. Arro- 
dere, tr. Cic || Fig. — qqch. 
(le dire entre ses dents, indis- 
tinctement), mussitdre aU- 
quid. Ter. 

machurer, v. tr. Barbouil- 
ler avec du noir. Voy. bar- 

BOUILLER, NOIRCIR. ^ (Fig-) 

Arch. Noircir par des paroles 
malveillantes, Voy. denigrer. 

macis, s. m. Seconde ^corce 
qui entoure la noix muscade a 
Tinterieur. Macir, ind. Plin. 
(XII, 32). 

made et ma ere, s. f. Planfce 
aquatique, a fruit farineux. 
Tribulus, i, m. Plin. (XXI, 
91). 

magon (lat. pop. macio), s. 
m. . Celui qui fait les travaux 
dits de maconnerie. Stractor, 
oris, m. Cic Faber csemenia- 
rins ou simpl. caement arias, 
i, m. Hier. 

ma9onnage, s. m.Ouvrage que 
fait le macon.Voy. maconnerie. 

masonner, v. tr. Munir d'un 
travail de maconnerie. Opus 
latericium facere. Col. || P. anal. 
— (une fenetre, une porto,etc), 
opere latericio struere ou ex- 
struerc Col. 

magonnerie, s. f. Travail de 
ma^on. Structura, se, f. Vitr. || 
Ouvrage fait par le ma<?on. 
Coagmenta lapidum. Vitr. Com- 
pages lapidam. Vitr. Opus sa~ 
xeam. Plin. ou caementicium. 
Vitr. ou latericium. Col. — , en 
blocage, enb^ton, emplecion, i } 
n. Plin. 

macre. Voy. macle. 

macrocephale, adj. Qui a une 
^rosse tete. Magni capitis ou 
magno (ou grandi) capite* Cic 

macule, s. f. (Arch.) Tache (au 
propre et au fig.). Voy. ce mot. 

maculer, v, tr. Semer de ta- 
ches. Voy. tacher. || Pelage ma- 
cule. Voy. bigarrer, tacheter. 

madame, s. f. Titre donne a 
la femme d'un chevalier, plus 
tard a une femme de condi- 
tion. Domina, ee } f. A. 1" Titre 
donne aux femmes mariees. 
Domina, a?, f. D. || (Absolt.) La 
maitresse de la maison. Domi- 
na, a?, f. Suet. Hera, a?, f. Plant. 
^ Titre donne aux filles de mai- 
son souveraine. Domina, as, f. 

Suet. 
made faction (lat. post, made- 
factio. EccL), s.f. Action de ma- 
deiier; etat de ce qui est ma- 
dene. Voy. humidite. , 
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madefier, v. tr* Humecter.Voy. 
ce mot. 

mademoiselle, s. f. (Arch.) 
Titre donne d'abord meme aux 
femmes mariees et plus tard 
aux femmes titr^es. Domina 9 m, 
f. Suet. ^Titre donnd aux filJes. 
Dominula } as, f. M. AureL ap. 
Fronton. 

madone, s. f. Statue, peinture 
representant la sainte Vierge, 
Simii^acram sanctas Marias. 

madre, ^e ( adj. (Arch.) Vein^, 
mouchet^. Voy. ces mots. T" Qui 
sait toutes sortes de ruses. Va£er, 
vafray vafrum, adj. Cic Voy. 

RUSE. 

madrier (lat. materiarius, de 
bois, relatif au bois de cons- 
truction), s.m. Planche epaisse, 
leplus souvent en bois de chene. 
Axis, is, m._ Cic. (cf. trabes 
axibus religare. Cass.). 

madrigal, s. m. Courte piece 
exprimant une pens^e tendre 
ou galante. Tenerum carmen 
ou teneri versus. Bor. \\ (P. ext.) 
Paroles de galanterie. Voy. 
compliment. 

madrure, s. f. (Arch.) Aspect 
que presente ce qui est madr6. 
Varietas, alis, f. Cic. 

maestral. Voy. mistral. 

maffle, ee (Famil.) Qui a des 
joues rebondies. Voy. joufflu. 

magasirij s. m. Local destine a 
recevoir des marchandises. Ta- 
bema, as, f. Varr. Voy. bouti- 
que. || (Spec.) Local ou Ton met 
en dep6t divers approvisionne- 
ments. Horreum, i, n. Cic. 
Cella, se, f. Cato. Receptacu- 
lam, i, n. Liv. Apotheca, ae, f. 
Cato. Celui qui est commis a la 
gardo d'un — , horrearias, ii, 
m. Ulp. dig. Mettre en — , voy. 
emmagasiner — , d'armes, voy. 
arsenal. || Fig. Quasi quidam 
thesaurus. Cic 

magasinage, s. m. D^pot de 
marchandises en magasin.Voy. 
depot, entrepot. Droit de — , 
locarium, ii, n. Varr. 

magasinier, s. m. Celui qui a 
la garde des objets deposes en 
magasin. Horrearius, ii, m. 
Ulp. dig. 

mage, s.m. Pretre des anciens 
Perses, adorateurs du feu. Ma- 
gus, i } m. Cic. Science des — , 
voy. magie. ^ (Arch.) Magicien. 
Voy* ce mot. 

magicien, ienne, s. m. et f. 
Personne qu*on croit invostie 
d'unpouvoir surnaturel par la 
vertu de la magie. Magus } i, m. 
Hor. Luc Veneficus, i, m. C£c. 
(Inv. II, 58; Cat. 2,7). Sen. 
(ir. I, 16, 1; ben.V, 13, A). Ma- 
gicienne, saga^ as, f. Cic. vene- 
fica y a?, f. Anton, ap. Cic 

magie, s, f. (Arch.) Science des 
mages. Magia, as, f. Plin. Apul. 
Magice, es (s.-e. ars) } f. Plin. 
* t Pretendue science occulte. 
Voy. sorcellerie. — blanche 
(tours de passe-passe), vov.pres- 
tidigitation. II (Fig .) Influence 
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extraordinaire exerc^e stir les 
hommes (par l'eloquence , la, 
poesie, etc.). Mira gamdam vis, 
Cic Lenocinium, u, n. Cic 

magique, adj. Qui appartient 
a la magie. Magicus, a, um, 
adj. Virg. Plin. Venefieas> a 
um, adj. Ov. Ceremonies — , 
diri ritus. Tac Formule— ,car~ 
men, inis, n. Reciter une for- 
mule—, prgecinere, tr. Tib. (7, 
5, 12). Baguette — , yirgula di- 
vina. Cic* Composition — , me- 
dicates, us, m. Ov. Breuvage — , 
medicamen, inU t n. Ov. vene- 
num, i, n. Cic, Preparation de 
breuvages — , veneficium, xi, n. 
Cic. 1* (Fig.) Qui produit des 
effots extraordinaires. Divinus, 
a, um, adj. Cic. {cf. occulta 
quadam etpssne divina viani- 
mos hominum commovere.Cic). 
Mirus, a t urn, adj. Cic. (cf. mi- 
ram quandam vim habere ou 
mira quadam vi prseditum 
esse. Cic). 

magieme, s. m. Religion des 
Perses. Mag or am religio. A. 

magister (lat. magister, mai- 
tre), s.m. (Arch.) Maitre d'e'cole 
de village. Voy. maitre. 

magistral, ale (lat. post, ma- 
gistrate. Vopisc.)* adj. Qui est 
Toeuvre d'un maftre. Summo 
artificio f actus. Cic. (Trad u ire 
aussi par le genit; magistri.) 
Uneceuvre— , voy. chef-d'oeuvre. 
Un air — , voy. imperieox, im- 
posant. 1 Qui joue le role prin- 
cipal dans une chose. Voy. 

PRINCIPAL. 

magistralemeiit, adv. D'une 
maniere magistrate. Summa 
ou singulari arte. Cic. 

magistrate s.m. (Arch.) Magis- 
trature. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Corps de juges. Magistrates, 
us, m. Cic. f (Chez les anciens.) 
Personnage charge de quelque 
fonction publique. Magistra- 
tes, us, m, Cic. (ex.: est pro- 
prium munus magistrates in- 
telligere se gerere personam 
civilatis. Cic. creare magistra- 
tes. Liv. oppida per magistra- 
tes administrare. Sail, his 
magisiratibus. Nep.) ; potes- 
tas, atis, f. Cic. (ex.: a ma- 
gistrate aut ab aliqua potes- 
tate evocatus. Cic. au plur. [cf. 
gr. apxat] : imperia et po tes- 
tates [« officiers ge'neraux et 
magistrats »]. Cic. [Phil. 2,53; 
leg. Ill, 9] ; on difc aussi qui 
cum potestdte aut imperio sunt. 
Cic.). Les hauts, les premiers— , 
qui amplissimum magistratum 
gerunt. Cic. qui summis ma- 
gistratibus prsesunt. Cic. Etre 
— , magistratum gerere. Cic. ou 
habere ou obtinere. Cses. esse 
in magistrate. Cic. praeesse 
magistrates Cic. [| (P.anai.) De 
no*/onrs.Administrateur d'une 
des divisions" territoriales du 
pays. Voy, administrated*, gou* 
verneur. 1 || (Sp6c.) De nos 
fours. Membre de l'ordre ju- 
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diciaire. Judex, ids, m. Ctc. 
Voy. joce. || (P. ext.) Corps de 
magistrats. Jadices, urn, m.pl. 

Cic. 
magistrature, s. f, Grande 
fonction publique. Magistra- 
tuSy us, m. Cic. etc. (ex.: ma- 
gistratum . petere, dare, man- 
dare, habere, gerere. Cic. ob- 
tinere. Cass, magistratum inire 
ou ingredi. Sail, magistratum 
accipere. Liv. magistratum de- 
ponere. Caes. magistrate abire. 
Cic. voy. charge, fonction); 
hono${et honor), oris, m. 
Cic. etc. (ex.: curuli honors uti. 
Liv.). || (P. anal.) De nos jours. 
Fonction publique d'admmis- 
trateur. Voy. administration, 

GOUVERNEMENT. ^ De nOS JOUTS. 

Spec. Fonction judiciaire. Ju- 
dicandi munus. Cic. Judicatus, 
us, m. Cic. (Phil. 1,10). || (P. 
ext.) Corps de magistrats. Jo- 
dices, cum, m. pi. Cic. Voy* 

JUGE. 

magnanime, adj. Qui montre 
de la grandeur d'ame. Magno 
animo prasditus. Cic. Magna- 
nimuS) a, am, adj. Cic. 

magnanimement, adv. D'une 
maniere magnanime. Magno 
(ou alto ou elato) animo. Cic. 

magnapimite, s. f. Grandeur 
d'ame. Animi magnitudo. Cic. 
Magnanimitas, atis, f. Cic. Ani- 
mus magnus et excelsas. Cic. 
Animi altitude Liv. Animi ex- 
celsitas. Cic. ou elatio. Cic. ou 
amplitudo. Cic. 

magnetique, adj. Qui a rap- 
port au magnetisme. Magne- 
ticus, a, uiTi, adj. Claud. (Tra- 
duire aussi par le gen. magne- 
tis, cf. magnetis vim habere ou 
magnetis vi prseditum esse. 
Plin.). Pierre — y magnes (ace. 
magneta ou magnetem), m.Cic. 
j| Fig. Qui exerce sur les per- 
sonnes une sorte d'attraction 
irresistible. Voy. influence. 
Exercer, avoir sur qqn un 
pouvoir, une force — , mira 
quadam vi ad se ailicere et 
quasi attrahere aliquem. Cic. 

magnetiser, v. tr. Exercer sur 
qqn une sorte d'attraction ir- 
resistible. Voy. MAGNETIQUE. 

magnetisme, s. m. Puissance 
d'attraction particuliere aux 
aimants. Magnetis vis. ^ Puis- 
sance d'endormir qqn d'un 
sommeil myst^rieux. Magne- 
tismus, f, m. A. 

magnificence, s. f. Qualite de 
ce qui est magnifique. Magni- 
ficentia, se, f. Cic. Splendor t 
oris, m. Cic. Avec — , laute, 
adv. Cic. magnip.ee, adv. Cic. 
(cf. magnifice vivere. Cic). — , 
des presents qu'on fait au peu- 
ple, apparatio popularium mu- 
neram. Cic. Qui aime la -^, 
magnified) a i um * adj. Cic. ]| 
(P. anal.) En pari, du stvle. 
Magnificentia, as, f. Cic. \cL 
verborum. Cic). Splendor, oris, 
. m. Cic. Pompa, se, Cic, f. Am- 


piitudOy dinis, f. Qaint. || (P. 
anal.) Objet somptueux* Res 
magnifica ou splendida. Cic 
lautitix, arum, f. pi. Cic ^ 
(P. ext*) Liberalite pieine de 
grandeur. Liberalitas, atis, f. 
Cic. 
magnifier (lat. eccl. magni- 
ficare), v. tr. C^lebrer. com me 
grand. Magnificdre, -tr. Plin* 

Voy. CELEBRER, EXALTER. 

magnifique, adj. Qui a une 
somptuosite 1 pieine de grandeur. 
Magnificus, a. uza, adj. Cic 
etc. {ex.: m. villa. Cic m. ap- 
paratus. Cic m. funus. Cms. 
par anal. m. sedilitas. Cic ma- 
gnificum ou magnificentissi- 
mum dicendi genus. Cic m. 
factum. Nep. res gestae. Sail.); 
splendidus, a, um> adj. Cic 
etc. (ex.: civitas splendidissima. 
Nep. splendidum nihil, Cic par 
anal. spl. ratio dicendi. Cic 
oratio. Cic) i iBAitus, a, 
UI22, adj. Cic etc. (ex. : I. su- 

pellex. Cic. cena lautissima. 
Plin. j.); sumptuosus, a,um y 
adj. Cic. etc. (ex. : funera ma- 
gnifica et sumptaosa [ « d'une 
somptuosit6 magniGque «].Cees. 
ludi sumptuosiores. Cic cena 
sumptuosissima. Sen. rh. on 
dit aussi omni luxu et opulen- 
tia instractus. Cic). || (Par hy- 
perb.) Tres beau. Temps — , 
splendidum caelum. Plin. ^ Qui 
a une liberalite pieine de gran- 
deur. Magnificus, a, urn™ adj. 
Sail. Nep. Suet, (ex.: in sap- 
pliciis deoram magnifici, domi 
parci. Sail.). 

magnifiquement, adv. D'une 
maniere magnifique. Magni- 
fied, adv. Cic Splendide, adv. 
Cic etc. (cf. : spl. se gerere. 
Vail.), haute, adv. Cic. 

1. ma got j s. m. Argent serre, 
mis en reserve. Pecunia re* 
condita. Cic 

% magot, s, m. Sorte de gros- 
singe. Voy. singe. |[ (Fig.) 
FamiL Homme tres laid; Voy. 
laid. || (Par anal.) Figurine 
trapue ; et par ext. chose tres 
laide. Vojvhorreur. 

mai, s. m. Le cinquieme mois 
do l'annee. Mensis Majus. Cic 
ou absol. Majus, i, m. Ov. 
Rose de — } rosa verna. Plin r 

maieur, s. m. (Arch.) Maire. 
Voy. ce mot. 

maigre, adj. Dont le corps a 
peu de graisse. Macer, era, 
crum, adj. Vorr. etc. (s'opp. 
a pinguis, ex.: m. taurus. Virg* 
bos. Varr. ostrese. Cell, ma- 
cerrimm corporis partes. Sen.); 
strigosus, a, um («= maigre, 
decharne »), adj. Liv. Col. 
(s'opp. a obesus, ex.: *. canis*. 
Col. equus rimis strigosus. 
Masur. Sab. equi strigosiares. 

, Liv.); gracilis, e, adj. Ctc. 
etc. (s'opp. a pinguis, obesus,- 
ex. : corpus. Cels. crura gra- 
cillima. Suet. [Ner. 51]); exi— 
liSj e, adj. Cic- etc. (voy. 
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mince, grele); macilentus, 
A, um (* maigre, amaigri »), 
adj. Plant, (ex*: m, os. Plaut. 
m. ma?as* Plaut.). Sabst. Che- 
val charge tie — , voy* efflan- 
que. || "(Fig.) Qui a peu de 
substance. Maeer,cra,crum, 
adj. Cic etc. (ex. : m. sofum. 
Cic. ager macrior. Varr. ma- 
cerrimse stirpes. CoL);strigo- 
SUS, a, um{« dont le style est 
maigre »), adj. Cic. (ex. : stri- 
gosior [orator], Cic. [Br, 6h]) ; 
graciliSf e, adj. CoL Plin. 
;.(ex.:<?r. clivi. Col. gr. ager. 
Plin, gr. vindemiae. Plin. j. 
solum gracilius. Plin. [XVII, 
186]); exilis, e, adj ; Cic. {fig. 
causa parua et exilis [« une 
maigre affaire, un maigre pro- 
ces ■]. Cic. ea pari, du style, 
ex.: genus sermonis exile. Cic. 
exilis oratio : Cic); aridus, a, 
uH2j adj. Cic. etq. (ex. : art- 
das victus. Cic. arida vita. Cic. 
en pari, du style, s'opp. a co- 
piosuSj cf. genus orationis 
aridum. Cic); jejunus, a } 
um } adj. Cic. etc. (ex.:/. ager. 
Cic par ext. fig. jejuna cogni- 
tio. Cic oratio. Cic res. Cic. 
laudatio. Cic en pari, de 
Vovsit.Antonius je junior. Cic'.). 

— repas, tenuis cend. Cic 
Faire — chere, parce victitare. 
Plant. Faire — visage, — re- 
ception a qqn, accipere ali- 
quern parum liberaliter. Cic 

— auteur, voy. insignifiant. 

— revenu, voy, mince, ^ (En 
pari, de la viande.) Qui a pou 
ou point de graisse. Non pin- 
gaior. Cic Le -^-(subst.), caro, 
carnis (opp. a adept) , f. Quint. 
T (Par ext.) En pari, des ali- 
ments. Ou il n'entre ni viande, 
ni graisse, Subst. Faire — , 
earns ou animalibus abstinere. 
Plant Sen. 

maigrelet, ette, adj. Un peu 
trop maigre. Macellus, a, um, 
adj. Lucil. Varr. 
maigrement, adv. D'une ma- 
niere maigre, peu abondante. 
Voy. chichement. || Fig. Exi- 
liter, adv. Ctc. Jejune, adv. 
Cic. (cf* de aliqua re jejune et 
exiliier-disputdre. Cic). 
maigret, ette, adj. (Arch.) Un 
peu maigre. Macriculus, a,um, 
adj. Varr, 

maigreur, s. f. Etat de Thorn- 
me, des animaux dont le corps 
a peu de graisse. Macies, ei y 
f.Cic. etc. (ex.: homo vegran- 
di made torridus. Cic equi 
made corrupts 'Cms. corpus 
I made extabuit. Cic) ; graci- 
litas, atiSj f. Cic etc. (ex. : 
ffr. corporis. Cic crurum. 
Suet absol. Plin. Plin. j.). II 
(Fig-) Etat de ce qui a peu de 
corps, de substance. Macies, 
ei } f. CoL etc. (ex. : soli. CoL 
Urvx. Justin.); exilitas, atis, 
f. CoL etc, (ex.: loci. CoL soli. 
Col, orationis. Sen.). La — 
d'une colonne, gracilitas, atis. 
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f V- 7£ J r UT <* u st y le i jejanitds, 
atis, f. Cic inopia et jejunitas 
Cic. siccitas, atis, f. -Cic. La 
■— du sujet, exigua materia. 
Phsed. jejuna res. Quint. 
maigrichon, onne, adj. Famil. 
Qui est un peu trop maigre. 

Voy. MAIGRELET. 

maigrir, v. intr. et tr. || V. 
intr. Devenir maigre. Ma- 
cescere, intr. Plaut. Varr. Ma- 
crescere, intr, Varr. CoL Ema- 
crescerc intr. Cels. (on dit 
plutdt corpus amittere. Cic). 

— beaucoup, extremement, 
made confici. Cic ou extabes- 
cere. Cic ou corrumpi. Cses. 
ou torridum esse. Cic AbsoL 
Faire maigrir, voy, amaigrir. 
Se faire — , corpori detrahere. 
CoL T (Arch,) V. tr. Rendre 
maigre. Ad maciem perducere. 
Cic Extenuare corpus. Cic 
Voy. amaigrir. || .(P. ext,) 
Famil. Faire parattre maigre. 
Induere alicuv speciem ma- 
ciei. A. (dapr.XivA || Amin- 
cir (une piece de bois). Voy. 
ce mot. 

mail (lat, malleus^ marteau), 
s. m. Marteau. Voy. ce mot. 

— d'armes, voy. masse. ^ 

Masse en bois dur, ferree, pour 

le jeu dit du mail. Voy. masse. 

|| (Par ext.) Jeu, Voy, boule. || 

Allee ou Ton joue au mail, 
Voy. allee. (J Promenade 
publique faite sur 1'emplace- 
ment d'un ancien mail. Voy. 
promenade. 
maillard. Voy. colin-mail- 

LARD. 

1, maille (lat, macula, qui 
signifie a la fois « boucJe » et 
« tache »), s. f. Boucle. || Cha- 
cune des petites boucles dont 
Tentrelacement forme un tissu 
lache. Macula y ae } f. Cic (cf. 
grandi macula rete. Col.) .Scu~ 
tula y a?, f, Plin. Maille d'un 
filet, macula, as, f, CoL Filet 
a petites — , reticulum, z, m. 
Varr. Fait de — , reticulatus, 
a, um, adj. Varr. Vitr. || (P. 
anal.) Chacune des petites bou- 
cles de fer dont Tentrelace- 
ment forme une armure. Ha-* 

Virg. (cf. lorica 
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conserta hamis. Virg.). A dou- 
ble — , bilix } lids, adj. Virg. 
I Espace vide dont cette bou- 
cle forme le contour. Voy. 
ouverture, trou. ^ Tache . 
|| Moucheture sur le plumage 
d'un oiseau# Voy. moucheture. 
% maille (lat. pop. metallia, de 
metallum) t s. f, (Arch.) Petite 
piece de monnaie qui valaifc la 
moitie du denier. Quadrans, an- 
tis, m. Mart. (cf. quadrans mihi 
nullusinarcd. Mart.).Y\g. Avoir 
— apartir avecqqn, voy. p.1355. 
Qui n'a ni sou ni — , cui minus 
nihilo est. Plant \\ (P. ext.) Petit 
poidsvalant lo quart de Fonce. 
Sicilicus, i y m. .Plin. || Fig. 
La moindre partie d'une chose. 

Voy. GRAIN, RIEN. 


mailler, v. tr. Faire (qqch.) de 
mailles entrelacees. Vov. eh- 
trelacer. Un filet maille 
reticulum, i, n. Varr. Une 
fenetre a barreaux mailles, 
reticulata fenestra. Varr. A 
fer maille* (en forme de lo- 
sn.nge }i scutulatus, a, um, adj. 
Plin. J\ (P. anal.) Maconnerie 
maillee, et, au part, passe 
pris subst. le maille, reticu- 
lata structura. Plin. T Mou- 
cheter. || Se — et (abs.) mail- 
ler (intr.), voy. moucheter. 

maillet, s. m, Sorte de mar- 
teau en bois. Malleus, i, m. 
Plin. 

maillocne, s. f. Lourd maillet. 
Malleus, i, m. Plin. 

L maillot, s. m. Piece de 
toile dans laquelle on ]ace Jes 
nouveau - nes. Fasciae, arum, 
f. pi. Plaut. P. ext. Un enfant 
au -— (un nouveau -ne), puer 
vagiens. Cic. \\ (P. ext.) Un — , 
c-d-d. un enfant au -^-, meme 
trad. 

S. maiJlot, s. m. Sorte de ca- 
lacon collant. Reticulum, i. n. 

. EcoL 

maillure, s. f. Moucheture sur 
le plumage d'un oiseau. Voy. 
moucheture. || Tache dans le 
bois. Voy. TACHE. 

main, s. f. Chez Thomme, or- 
gane de prehension et de tact. 
Manus, us, f. Cic etc. (ex. : 

, 7na7ius dexter a [opp. a lasim 
ou a sinistra], Cic Nep. ma- 
nus lavare. Cic. manum .sibi 
ante faciem opponere. Cic. 
manum ad ocalos opponere. 
Qic). La — droite t voy. p. 
695, col. 3. La — gauche } voy. 
p. 973, col. 1. Les lignes de la 
— , voy. p. 1163, coL 3. Lire, 
examiner les lignes de la — , 
voy. chiromancie. Se layer les 
— de qqch., voy. p. IliS, col. 1. 
|| (Spec.) La main servant a 
prendre, a saisir, a tenir. Ma- 
nuSj us, f. Ctc. etc. (ex. : heus 
tu y manum de tabula [« has 
les mains ! *]. Cic. [ep. VII, 25, 
1]. alicai manum offerre. Cic 
alicui manum porrigere. Cic 
manu aliquem allevdre. Cic. 
manus conserere [* se pren- 
dre par la main pour danser»], 
Cic. implexis ou consertis 
manibus. Cic manus conse- 
rere [« en venir aux mains »]. 
Cass, accipere aliquid mani- 
bus. Cic admovere manus ali- 
cui rei. Cic amittere de ma- 
nibus. Cic ou.e manibus. Liv. 
dimittere hostem ex manibus. 
Cees. con fer re ferrum et ma- 
nus [* en venir aux mains *]. 
Cic. oratio est in manibus 
[t dans toutes les mains »]. 
Ctc, liber mihi est in manibus 
[a je mets la maiD a mon 
livre, j'y travaille *] . Cic. 
Ter. extorquere sicam de ma- 
nibus. Cic fug ere e manibus. 
Cic habere in manibus ali- 
quid . Cic. deponere aliquid de 
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manibus. Cic. preheridere ali- 
cajas ^manum. Cic preheridere 
ahquem mana. Cic sumere 
vas in manus. Cic. aliqaid 
manu gerere ou tenere. Cic. 
aiais on dit cum bacalo [« avec 
ua baton dans la main »] a- 
stdre.Cic.in armis [« les ar- 
mes a la main »] mori. Cic.]. 
manibas tenere. Cic. cam res 
jam manibas ten ere tar[« comma 
on croyait deja l'avoir en 
mains »] Cic. in manibus ges- 
ture. Cic. jam in manibas vi- 
dere victorlam, Cic. libram 
in mana amici conspicere. 
Plin. j. in alicujus manas ve- 
nire ou pervenire. Cic. in alU 
cajas manas incidere. Cic, in 
alienas manas devenire. Cic. 
Att. I, 9, 1], Cic. per manns 
* de main en main ^[tradere. 
/Av. de mana in manam [« de 
la main a la main »]. Cic, per 
manas. Cic. habere ad [« sous, 
& portee de «] manam. Liv. 
esse sab mana. Cic. esse sab 
manibas* Plane, ap. Cic. [ep. 
X, 33, 2]. maltum in manibas 
esse [en pari, d'un ouvrage 
repanau]. Cic. aliqaid in mea 
mana [« sous ma main, sous 
mon autorite »] est ou posi- 
tarn est. Cic. inter manas 
sablevantis exstingui. Liv. 
plena mana projicere aliqaid. 
Cic. vacais manibus abire ali- 
qaem pati. Sen, vacaas re- 
porter e manas. Liv* [synon. 
inanis redeo. Liv. sine manere 
venio. Liv. inops adsam. Liv. 
[XXIII, 28, 6]. manum alicai 
commodore. Veil.) ; dextra 
(s.-e. manas), se, f. Cic. etc. 
(ex.: dextram alicai tendere ou 
porrigere [** tendre une main 
secourable ■], Cic. dextram 
reconciliatse gratige pignus 
offcrre. Cic). (Une chose) bien 
en — , habilis, e, adj. Virg. 
Liv. Tac (voy. maniablje). 
Prendre en — , voy, [&e] char- 
ger [de], p. 386, col. 3. Etoffe 
a pleine — , voy. e>ais. Dans 
les — , voy. ci-dessus, et cf. dis- 
position, possession. Sous — , 
voy. [en] cachette. Glisser 
sous — des armes, subminis- 
trdre tela clam. Cic Envoyer 
sous -•-, submitter e, tr. Cic. 
Sur la — , voy. [a] nu, [a] d£- 
couvert. Prendre qqn, la — 
dans le sac, deprehendere ali- 
qaern in furto. Cic. Mettre la 

— au collet, voy. p. 1*28, col. 
3. L'Etat est aux — de I'aris- 
tocratie, res pablica apad op- 
timates est, Cic Tout etait 
aux — de Tennemi, omnia 
hostium erant. Liv. Mettre la 

— sur une chose, rem tangere 
ou attractdre. Liv., voy. [s] 

APPROPR1ER, [S J ] EMPARER, p. 

7Zi5. Faire sa — , c.-d-d: pren- 
dre largement, voy. ces * mots, 

— mise, voy. saisie. — levee, 
c.-d-d. levee de la saisie, voy. 
levee. Fig. Mettre la — sur 
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qqn, c.-d-d. le mettre sous sa 
dependance, voy. p. 611, col. 
1. Mettre la — sur une chose, 
voy. trouver. Donner. preter 
la — ou les — a qqen., voy. 
aide, aider. J'y donne les — , 
voy. consentir. Se donner la 
— , jangere arma. Liv. se 
conjungere. Cses. lis peuvent 
se donner la — , par bene com- 
positam est. Albinov. Lacher, 
rendre la — a un cheval, voy. 
bride et lacher. Lacher la — 
a qqn, voy. lacher. Tenir la -— 
a qqn, c.-d-d. ie tenir en bri- 
de, voy. p. 315, col. 1. Tenir la 
— a qqch., voy. veiller. Avoir 
la — haute, adducere habtnas. 
Cic. Avoir la haute — , voy. 
commander, dominer. Faire 
qqch. haut la — , c.-d-d. d'au- 
torite. voy. p. 229, col. 1. For- 
cer la — a qqn (fig-)? CLliquem 
aliqaid facer e invitiim cogere. 
Cic Un 1 cheyal qu'on men© a 
la — , en — ,'ua cheval de — , 
equus funalis. Saet. ^ La main 
servant a donner, a recevoir. 
Manus, US, f. Cic. etc. (ex. : 
plena mana dare, manera 
congerere. Sen. accipere ali- 
qaid manibus. Cic habere 
certam in beneficiis manam. 
Sen. de mana in manam tra- 
dere. Cic. liberaliter et plena 
mana faciam. Sen. rh. traditae 
per manas religiones. Liv. e 
manu alicajas pasci ou vesci 
[« recevoir sa nourriture de la 
m. de qqn * en par], d'un ani- 
mal]. Varr. Cic alicajas ma- 
nam avers ari. Col. de manu 
alicai prsebere cibamct aqaam. 
Cic aliqaid non dlmittere e 
manibus. Cic aliqaid alicui 
tradere in manam [« en mains 
propres »]. Plant, quid vis 
tibi dari in manum [« de la 
main a lam. *] ? TerT). Met- 
tre a qqn qqch. aux — , alicai 
aliqaid intend am dare. Plaat. 
alicai aliqaid tradere haben- 
dum. Cic. Deposer entre les — , 
voy. deposer, depot. Se payer 
par ses — , sibi referre merce- 
dem. Sen. Cette xnaison a 
change de — , hsec domus in 
alienas manus pervenit. Cic. 
De ma — , ipse. Cic Tiecevoir 
une chose da la premiere — , 
aliqaid ex bono aactore audi- 
visse. Cic. aliqaid certo auc- 
tore ou certis aactoribas com- 
perisse. Cic. Ouvrage de se- 
conde — ,- opas in quo nihil 
ab ipsis fontibas haaritar. A. 
Donner la bonne — , voy. 
pourboire. Manger dans la — 
a qqn, familiarius qaam par 
est cam aliqao agere. Cic. 
Avoir la — heureuse, rem bene 
gerere. Cic Passer la — (fig*)> 
c.-d-d. ceder la place a qqn, 
voy. ceder. T La main servant 
a travailler, a executor qqch. 
Mai2i2s, us, f. Cic. etc. (ex. : 
m. callosa. Sen, manuum mer- 
cede inopiam tolcrare. Sail. 
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manus erudita. Sen, liber mihi 
est in manibas [« j'y mets la 
main, j'y travaille »]. _ Cic. 
manam admovere alicai rei. 
Cic. eximere alicai e manu 
manubrium. Cic. habere ali- 
qaid in manibus [« avoir qqch. 
en main, y travailler »]. Cic. 
habeo opas magnum in ma- 
nibus. Cic [Ac. J; 1, 2]. manu 
[* dem. d'homme »] facias. Liv. 
portus, canales manu facti. 
Cic. Sen. morbi, qxxos manu 
fecimus. Sen. Cic. extrema^ 
manus non accessit operibut 
ejus. Cic manum for mare 
[« se faire la m. "] ad. . • Sen.). 
J'ai les — libres, {aliqaid) 
habeo liberum. Liv. (XXII, 3U t 
11). liberius mihi est de ali- 
qua re. Ceel. ap. Cic (ep. VIII, 
6, 1). mihi est integrum de 
aliqad re. Cic (Phil. 1, 26). 
Si j'avais les — libres, si mihi 
integra omnia ac libera essent. 
Cic. (ep. I, 9, 21). ai essent 
mini omnia solutissima. Cic. 
(ib.). En un tour de — , expe- 
dite, adv. Cic. De longue — , 
voy. long, p. 1175, col. 1. De 

— de maitre, voy. chef-d'oeu- 
vre. Ouvrages de la main, 
artes. Liv. omnia quse manu 
fiunt. Cic. \\ En pari, de la 
maniere d'un artiste. M&nus, 
us, f. Cic. etc. (ex. : manu* 
PraxitelU. Mart, artiftcum 
manus. Virg.). || En pari, de 
Tecriture. Manus, us, f. Cic. 
etc. (ex.: manu mea {taa, etc.] 
scriptas libeltus. Cic litteras 
ipsius manu scriptse. Cic. 
manus alia. Cic Alexidis ma- 
num amabam. Cic). ^ La main 
servant a frapper. Manus, uSj 
f. Cic etc. (ex. : alicujus ma- 
nus effugert. Cic manum in* 
jicere alicai [* porter la m. sur 
qqn »] . Cic. manus afferrc 
[*• porter la m. sur a] alicai. 
Cic intentare [* lever *] ma- 
num in aliquem. Liv. absti- 
nere manus. Liv. abst. ma- 
nas ab aliqao. Cic. compri- 
mere manum. [ opp. a expli- 
cdre']. Quint, comprimere ma- 
nus. Ter. confer re ferrum et 
manus. Cic continere vix ab 
aliquo manus ac tela. Cic. ad 
ou in manum venire. Liv. 
Plin. j. ad manum accedere. 
Nep. in manus venire. Liv. 
pugna jam ad manus venerat. 
Liv. res venit ad manum [*on 
en est aux mains «]. Cic prm- 
lium in manibas facer e. Sail, 
manibas temperdre. Liv. vim 
et manus afferrc. Cic. mana 
[* les armes a la main, a main 
armee »] vindicdre injurias. 
Sail.); pugnus, i (« main 
fermee, poing »), m. Cic etc. 
(voy. poing). Ne pas y aller de 

— morte, non ignave fa- 
cere. Cic. Faire — basse sur 
qqn, voy. p. £63, col. L 
Faire — basse sur qqch.j 
voy, piluer, Un coup de ~j ' 
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yoy- p* 51 Jj, c °l? 3. (Homme) 
d — (arch.), manu promptus. 
Cic. Sail. T La main servant a 
exprimer certains sentiments 
'par des gestes. Manus, US, f. 
Cic, etc. (ex. : complaudere 
manus. Quint, [yoy v battre] . 
complodere sxpius manus [en 
pari, d'un homme en colere]. 
Sen. continere manum intra 
pallium. Quint, patriae ceci- 
dere manus. Virg~ manus dare 
[« donner les m. *^ s'avouer 
vaincu]. Cic, Cses. jactare ma- 
nus [en dansant]. Prop. Ov. 
[en declamant]. Quint, ali- 
quem venerari manu. Tac.) ; 
dextra t 3d, f. Cic. etc. (ex.: fi- 
dem de aliqua re dextra dare. 
Liv. dextram dare [en signe 
defidelite]. Nep. datis inter se 
dextris [en partant]. Liv. dex- 
tram fidemque dare se aliquid 
(acturam esse. Liv.). Joindre 
i es _ } yoy. p. 1125, col. 3. Le- 
ver les — an ciel, voy. p. 1156, 
col. 1. Lever la — (pour jurer), 
voy. p. 1156, col. l."|| Fig. 
Donner, accorder a qqn la 
main de sa fille, in matrimo- 
nium dare filiam alicui. Cic. 
Voy, mariage ^ (Par anal.) 
Norn donne aux extremites des 
animaux, quand il s'y trouve 
ua pouce distinct des autres 
doigts. Manus, us, f. Plin. T 
{Fig.) Main de justice. Voy/ 
sceptre. [J Main de justice, 
c.-a.d. droit de justice. Voy. 

JUSTICE. 

main-d'ceuYre, s. f. Travail 
de Touvrier (considere surtout 
au point de vue du prix qu'il 
coute), Manus pretium. Cic. 
ou manupretium, ii, n. Cic. 
Pretium operas. Cic. Merces, 
edis, f. Cic. Par ext. Opus, pe- 
rn, n. Cic. 

main-forte, s. f. (Arch.) Main 
armee. Voy. main. \\ Fig. Em- 
ploi de la force, de la violence. 
Vis, vis, f. Cic. (ex. : per vim. 
Cic. vi. Cic*)* Voy. force, vio- 
i£noe. \ Force armee. Voy. 
force. || Aide, secours. Voy. 
ces mots. Preter -r a qqn, voy. 

ASSISTER, SECOURIR. ... 

mainlevee, s. f. Levee d'une 
saisie, d'une opposition, etc.; 

Voy. LEVEE, SAISIE.. 

mainmise, s. f. (Arch.) Action 
r de mettre la main sur qqch., 
de la saisir. Injectio manus. 
Quint Voy, saisie. 

maint, mainte, adj. Nom- 
breux. Mult us, a, urn, adj. 
Cic. Voy, nombreux. || Au 
pjur. Nonnulli^ &<* o, t adj, Cic. 
Mfilti, as, a* adj. Cic. Voy. 
beaucoup. . Maintes fois, voy. 
souvent. ■ 

maintenant, adv. Au mo- 
ment present. Nunc, adv. Cic. 
Nunc demum. Cic. Hoc tem- 
pore. Cic,, In preesentia, Cic. 
In pr&senti. Cic. Hie, adv. 
Cic. — encore, encore — , e- 
tiamnunc hodie. Cic. hodie 
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quoque.i Cic, -r-.sstirtout," et, 
(arch.) tout) — , . nttTic cum 
maxime, Cic,, ,cum maxime. 
Cic. nunc ipsum. Cic. hoc ipso 
tempore. Cic. || Loc. conj. — 
que, quoniam. Cic. || P. 
ext. Pr6cede d'une preposition! 
Pour — , in pr&sens. Cic. in 
prsesens tempas. Cic. .Des — , 
inde ab hoc tempore. Cic. ex 
hoc tempore. Cic. || Formule 
de transition, Atque hie ou 
jam. Cic. Nunc, adv. Cic. Voy. 

ENCORE. 

maintenir, v. tr. Teuir dans 
une mem© position. Tenere, 
tr. Cic. etc. (ex.: ut quo major 
se vis aquae incitavisset, hoc 
artius illigata tenerentur, C&s. 
loca sunt egregia ad tenendas 
ancoras. Auct. b. Afr. t. mi- 
lit, t. suum locum [« se m, 
sur ses positions »]. Cass. t. 
tumulum. Czes.); destinare, 
tr. Cass. (voy. assujettir, atta- 
cher). Se — , stare, intr. Cic, 
(voy. tenir [bon]) ; sustinere, 
absol. Cic. Cass, (ex. : . Brutus 
Mutinae vix sustinebat. Cic. 
sustinere Pompejani non po- 
tuerunt. Cass, nisi subsidium 
sibi mittatar, sese diatius sus- 
tinere non posse. Cass.) ; sus- 
tentare, absol. Caes.Liv. (ex.: 
nee ultra sustentatari fuerint, 
nisi in tempore subventum 
foret. Liv. eegre sustentatum 
est [* on eut toutes les peines 
du monde a se m. »].. Cass.). 
^ Tenir dans le mSme £tat. 
Tenere, tr. Cic. etc. ■ (ex. : 
auctoritatenij imperium in 
suos. Cic. suum illud, nihil ut 
affirmet, tenet ad extremum. 
Cic); retinere, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem. in officio. Cic. 
-animos sociorium in fide. Liv. 
./us augurum rei publicse 
-causa conservare dc retinere. 
Cic. r. jus suum. Cic. statum 
suum. Cic*); sustinere, tr. 
Cic. (ex. : s. civitatis dignita- 
tem ac decus. Cic). Etre mairi- 
tenu, xaanere, intr. Cic etc. 
(voy. durer, subsister).! -— r son 
avis, judiciis suis stare. Cic. 
|| (Par ext.) Affirmer avecper- 
.sistance. Tenere, tr.Cic;(ex. : 
illud arte tenent accurateque 
defiendunt, voluptatem esse 
summum bonum. Ci^.). Voy. 

AFFIRMER. .-,:''■ .:'■■' . 

maintien, s. m. Action de 
main tenir. Conservation, onis, 
i.Gic. Pour le — . de la - paix, 
pacis servandse causa. Veil. 
Le — du bon ordre, de la dis- 
cipline, manens disciplina mi- 
litaris. Livi Assurer le -r- de 
l'ordre social, praesentia de- 
fendere. Sail, continere rem- 
publicam. Cic. ^Maniere de se 
tenir, manifestant le caractere, 
les habitudes de qqn. Habitus 
corporis, ou simpl. habitus, 
us, m. Cic. Status, us, m. 
Cic. Un noble — , dignitas, 
atis } f. Cic. . Maintien imposant, 


MAI 


1187 


rgravitas, atis, t Cic- Avoir un 
ffer ~ au Senat, stare pul- 
cherrime in senatu. Cic. Voy. 

^ ATTITUDE, CONTENANCE. || Ab- 

solt.,Perdre son — (etre d£- 
concerte) , voy. deconcerter. 
Se donner un — , componere 
vultum. .Quint. - . 
mairain ou mbrrain (lat. pop. 
materiamen, de materia), s. m. 
(Arch.) Bois de construction 
: ou d'exploitation .(en general). 
Materia, as, f. Cms. ^ (P. anal.) 
Bois du cerf. Cornu, us, n. 
Cic. 
maire (lat. major, plus grand), 
s.^ m. (Arch.) — du paiais, ma- 
gister domus regi&. Fort, pa- 
latii preefectus. Eginh. ^ (Pre- 
mier officier charge de presider 
le conseil des consuls.) Consul,, 
ulis, m. A. 1 Officier supe>ieur 
de haute justice. Praetor, oris,, 
m. A. 1* (Auj.) Premier magis- 
trat municipal. Magister ci- 
vium. A. Le -^ de Rome, con- 
sul, alis, m. A. prsefectus ur- 
bis A. Le — d'une petite com- 
mune, decurio, onis, m. A, 
Nommer qqn — d'une ville, 
prseficere aliquem urbi. 
mairie, s. f. Charge de maire. 
(A Rome.) Consulatus, us, m. 
A. (Dans les autres cites.) Pree- 
tura 7 as, f. A. Preefectura, as, 
f. A. || (P. ext.) Batiment qui 
est le siege de radministration 
municipale. Curia, as, f. A. 
male (lat. magis), adv. etconj.' 
- || (Arch.) Adv. Plus. Voy. 
ce mot. II n'en pent — , non 
ejus vitium est. Cic. nihil ad 
eum attinet. Cic. Qui n'en peut 
— , immerituSy a, urn, adj. Sen, 
|| (Par ext.) Pour insister ou 
pour rencherirsur ce qui vient 
d'etre dit. ]§t, adv. Cic. etc. 
(ex.: magna vis est conscien- 
tice, et magna in utramque 
partem. Cic. surt.'et quidem, 
cf. duo milia jugerumyet qui- 
•dem immunia. Cic. cupit re- 
gnumet quidem sceleste cupit. 
Liv. cepi apros tres et quidem 
pulcherrimos: Plin. j. «- scrip- 
sere » r inqait> * alii rem ver si- 
bus » ; et- luculente ' quidem 
scripserunt. Cic.) ; sed> adv. 
Plaut. Cid etc. (ex.: clavas? 
i sed probas. Plaut. ordin. sed 
! etiam,cL consilium defait, sed 
etiam bbfuit. Cic. non mihi, 
; sed tibi. Cic. non modo. . . sed 
j etiam. . . Cic). } Conj. Marque 
'. .opposition entre deux proposi- 
tions. || (Avec restriction.) Sed, 
'■■ conj. Cic. etc. (ex. : oratorias 
. exercitationes non tu quidem 
i dereliquisti, sed certe philoso- 
phiam Ulis auteposuisti. Cic. 
[Fat; 2, 3]. magnum opus om- 
nino ,et arduum conamur : sed 
nihil difficile amantiputo. Cic. 
[orat. 10, 33] cf . sed tamen. Cic. 
hi non sunt permolesti, sed 
tamen insident et urgent. Cic. 
[Att. 1,18, 2]); vero, adv. conj. 
Cic. etc. ( ex.: itaque parietes 
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m odo urbis starit et manent, 
Tern vero publicam penitus 
amisiZs. Cic [Off. II, 8, 29]); 
at } conj. Cic etc. (ex. : una 
Inavis] cam Nasidianisprota- 
gib..; at &* reliqais una prse- 
missa Massiliam.- Gees.) ; au- 
fezn, conj. Cic etc. (ex. :_ e 
principio orientur omnia ; ip- 
sum autem nulla. ex re nasci 
potest Cic. Arsiasen, Stratum 
fateris ab hostibus esse capias; 
quibus autem hostibus ? Cic). 
II (En exprimant une ideecon- 

' traire acelle de la prem. prop.). 
Sed, conj. Cic, etc. (ex. : otn 
fructus estnon contentio animi 

.sed relaxatio. Cic. [de Or, IE, 

-5, 92]); verum, adv. conj. 

• Cic. etc. (ex.: sed nos, non 
quid nobis utile, veram quid 
oratori necessarium sit quse- 
rimus. Cic, [de Or. 1,60, 251*]); 
at, conj. Cic. etc. (ex.: brevis 

-a natura nobis vita data est , 

.at memoria bene redditse vitse 
sempitema. Cic. [Phil. 1J», 19, 

,32] on dit aussi at contra. Cic. 
at etiam. Cic. at vero. Cic). 
Mais non, — -pas, nee tamen. 
Cl Cr — non pas, non item. 
Cic. (Tusc. IV, U, 32). || (En 
exprimant une objection.) Sed t 
conj. Cic. etc. (ex.: sed[«mais, 
dit-on, »]' effugi insidias. Cic. 
sedenim [express, ellipt.: *mais 
cela n*est pas, car...*>]. Cic, 
cf. sedenim ma jus est hoc quid- 

1 dam guam homines opinantur. 
Cic. [do Or, I, k, 16]. quid por- 
ro quserendam est? factumnt 
sit ? at constat; -a quo? at pa- 
tet. Cic. at [«mais dira-t-on»] 
mores commodi : quis conta- 
macior? quis inhumanior? Cic. 
vn dit aussi at enim. Plaut. 
■Vic); tamen, conj. Cic. etc. 

-| VOy. CEPENDANT, POURTANT ) . 

'iubst. En toute chose, il y a un 

.— (pro v. ),ni/viZ difficilius quam 

jeperire quod sit ex omnipar- 

je -'in suo genere perfectum. 

Cic, (amid 79), || (Pour repren- 

idre la suite de la pensee apres 

.une digression, une parent he- 

*e.) Sed, conj. Cic. etc. (ex. : 

sea hssc alia qusestio^ nos ad 

propositum . revertamur. Cic. 

; [Br. 87, ;300]. sed hsec- non hu- 

jus temporis : majoravidea- 

mus. f Cic. [Phil. % 8, = SO]., ego 

a Quinto nostro jion dissentio: 

sed ea quae restant audiamus. 

dc. [Leg. Ill, 11,-26]). H (Pour 

exprimer de la surprise.) At } 

conj. Cic. etc. (ex.: at videte 

hominis intolerabilem auda- 

ciam. Cic, at ut scelesta sola 

secum murmurat! Plaut. at per 

deos immortales quid est quod 

did possit? Cic. at quern homi- 

nem y Verres, tantd, tarn insi- 

gni injuria affecisti? Cic). 

ma is, s. m. Plante cereale dite 

impropreraent ble de Turquie. 

Zea, se, f. Linnee. 

maishui t adv. Aujourd'hui 

(arch.), Voy. aujourd'hui. 
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maison (lat, post, mansio [*de- 
meure*]. Hier.), s. f. Bailment 
destine a servir d'habitation. 
Domus, us, f. Cic. etc. (ex. : 
d. urbana. Vitr. domus [pi.] 
privatorum. Plin. j. domum 
sediftcare. Cic. aliquem tecto et 
domo invitdre. Cic. in domum 
alicajas intrare. Cic in domo 
alicujus esse. Nep. domi [ou 
domo] se tenere [on se retine- 
re]. Cic domi se continere 
[« garder la m. »]. Cic domo 
non excedere ou non egredi. 
Cic); sedes, ium (* ensemble 
de pieces, maison »), f. pi. Cic. 
etc. (ex. : unse sedes . Ter. sedes 
male materiatse, ruinosse. Cic 
sedes salubres, pestilente$ : Cic. 
sedes regise. Cic sedes liber se 
[u vacante, vide *]. Liv.); 3&di- 
hcium, ii (* batimpnt^ cons- 
truction, Edifice, maison *), n. 
Cic etc. (ex. : domus [« de Tha- 
bitation »] amanitas non sedi- 
ficio, sed silva constabat ; ip- 
sum enim tectum, etc. Nep. 
[Att. 13, h] m voy. batimekt; 
edifice) ; domicilium, ii, n. 
Cic etc. (ex. : sedificium cir- 
cumdatum est silva, ut fere 
sunt domicilia Gallorum. Cses. 
[B. G. VI, 30, 3]. voy. habita- 
tion, DEMEURE, RESIDENCE); teC~ 

tum, i (pr. abri; par meton. 
maison), n. Cic etc. (ex. : ager 
sine tecto. Liv. tecta informia 
imposita rupibus. Liv. tecto 
.recipi. Cses. in vestra discedite 
tecta: Cic tectum per vim de- 
moliri. Cic tecta disturbare. 
Cic). — de campagne, villa 
urbana. Varr. Col. ou absol. 
.villa, a?, f. Cic. (cf. v. magni- 
fica. Cic hilaris et amoena. Sen. 
esse villam totius anni ■[* ou 
Ton peut sojourner toute Tan- 
n6e »]. Sen.). — rustique, villa 
rustica. Varr. Col. (voy. metai- 
rie). — garnie, meublee, voy. 
p. 971, col. 3. — de rapport, 
-habitee par plusieurslocataires, 
insula, as, f. Cic etc. (ex. : 
insulse dominus [* le proprie- 
;taire »]. Cic [CseL 17]. Suet. 
{Caes.. h I]). — mortuaire, domus 
fanesta. Ov. Fie. Des choses 
par dessus les — » monstra, Cic 
*j Batiment destin^ a un usage 
■special. — de ville, — commu- 
.ne f ' voy. mairie. — de sante, 
valetadinariam, ii, n. Sen. — 
religieuse, voy. couvent. — de 
commerce, taberna, se, f. Cic 
' .etc. — debanque, taberna ar- 
gentaria. Liv. — d'education, 
ludus discendi. Cic schola, a?, 
f. Cic — de jeu, voy. p. 1193, 
col. 2, — d'arret, voy. prison. 
T (Par anal.) Interieur d'une 
maison. |1 Ensemble des choses 
du manage. Domus^ US, f. Cic. 
etc. (ex. : domus ea qu& ratio - 
ne regitur. Cic domus officia 
exsequi [en pari, de la femme], 
Tac tantam domum regebat. 
Cic domum suam coercere 
[* reduire son train de m. «]. 


MAI 

Tac speciosam domum produ* 
cere. Sen.). De la — , domes- 
ticus, a, um } adj. Cic. etc. 
(ex.: domestica difftculta$[*\ei 
embarras de sa m. ■]. Cic do- 
mestica of$eia. Cic res do- 
mesticse. Cic. negotia domesti- 
ca curare. Cic res domesticas 
dispensdre. Cic); familiar is \ 
e, adj. Cic. etc. (ex.: res fami- 
liarise Cic. rem familiarem nt* 
gligere. Cic). || Ensemble des 
personnes chargees du service. 
Domus, us, f. Cic. etc. (ex. : 
domus est samptuosa. Ter. [ad. 
760]); familia* se, f. Cic etc, 
(ex.: cuminsimulareturfamilia 
ejus. Cic. familiaprivataincen- 
diaexstingaere. ' J^W. voy. gens). 
Entrer en — , voy. service. Le* 
gens de — t voy. dowestique. [| 
La maison d'un prince. Domes- 
tici principis. Cod. Theod. | 
(Par ext.) Ceux qui vivontsous- 
Je memo toit formant une me- 
me famille. Domus y us, f, 
Cic etc. (ex.: domus te nostra 
tot a salutat. Cic. ut unum ex 
domo nostra eum tibi commo- 
do. Cic) ; familia, sa, f. Cic. 

-etc. (voy. famille). Le fils, la 
nlle de la — , herilis filiixt. 
Plaut. herilis ftlia. Plaut. Qui" 
est de la — , familiaris, e, 
adj. Cic. etc. (voy. familier, 
intime). (I (Fig.) La famille, au 
point de vue genealogique. Do- 
mus, us, f. Cic. etc. (ex. : do- 
mus regia. Cart, amplioris 
fortunm domus. Cic. domus 
suse fata clausit [* il fut le 
dernier de sa m. »]. Sen.) ; fa- 
milia, as, f. Cic. etc. (ex. : 
Scaur us Mamercus , in quo 
Scaur orum familia exstincta 
est. Sen. rh. [suas. 9, 92]); ge- 
nus, eris, n. Cic. etc. (ex.: 
honesto genere avec ou sans 
natus [* de bonne m. »]. Cic 
cf. honestij honestiores [« les 
gens de bonne m. »]. Cic. 
ejusdem generis esse.- Cic.);. 
stir.ps, is, f* Cic (voy. race) 

mais ounce, s. f. L'ensembla 
de ceux qui demeurent sous le 
meme toit. Familia t m, f. Cic. 
Famuli, orum, m. pi. Cic Do- 
mestici, orum, m, pi. Cic 

maisonnette, s. f. Petite mai- 
son. Domuncula, &, f. Fifr. 
Val.-Maoo. Casa, se, i. Cic* 
Mdiculse, arum, f. pL Cic. Par* 
va domus. Cic 

mait (lat. post. magi$)y s, f- 
Petrin de boulanger. Magis, . 
idis } f. Marc-Emp. Voy. pe- 
trin. 

maitre (lat. magister), s. m. 
Celui qui a autorite sur del 
personnes, des choses. || Celufc 
qui a qqn sous sa domination. 
Dominus , i , m. Cic. etc. 
(s'opp. a servas, a familia. 
Plaut. Ter. Cic. au plur. do- 
mini [« les maLtres» c.-a-d. le- 
maitre et la mattresse de la- 
maison]. Cic. plane qualis do- 
minus, talis et servus. Petr\ 
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{58, 31), .Etre le — , dominariy 
dep. intr. Cic Sail. Avoir un 
— , esse in imperio. Cic |j 
-{Spec.) Celui qui a des,sujets. 
Dominus^ i, m. Cic. etc, (ox,: 
.d. in aliquem. Cic, d. gentium. 
Cic. hie est enim dominus po- 
pnU } quern Grseci tyrannum 
vocant. Cic. [Rep. II, 26, W]); 
domin&toTi oris^ m. Cic. etc. 
(ex.: d. rerum. Cic. [N.D. II, 
J*]). — absolu, voy. p. 25, col. 
-3. Etre le — de i'Etat, rerum 
poliri. Cic. Nep. imperio civi- 
latis potitum esse.Cicsummam 
imperii obtinere. Cic. rem pu- 
blicum tenere. Cic. principa- 
iam in civitate tenere. Cic). 
Etre — } dozninari, dep. intr. 
Cic. etc. {voy. dominer, comman- 
der, r£gner); inrperare, intr, 
Cic. etc. (s'opp. a alicuiparere, 
obedire, servire, ex.: imp. gen- 
tibvts. Nep. illo imperante. Nep . 
fig. imp. sibi. Cic. cupiditati- 
bus. Cic. animo [suo\. Liv.)\ 
potentem esse. Liv. Curt. 
(ex.. potentes rerum suaram 
tt urbis. Liv. dum liber, dam 
potens mei [« mon maitre »J 
sum. Liv. ex quo sui potens 
fuerit. Liv* fig. potens sui [cL 
gr. eyxpaTYi? eocutou, avyapx^] 
JJor. non potens mei. eram. 
.Curt.); prseesse (« 6tre a la 
Xete de »), intr. Cic. etc. (voy. 
<[efcre-le] chef [de], commander 
|a])..,|| Fig. Un petit — , voy. 
dandy. || Celui qui ale.do- 
maine de qqch. Dominus, i, 
,m. Cic. etc. (ex.: d. navis. Cic 
equi. Suet, aliquem dominum 
praeficere alicui rei. Cic. alium 
atque alium dominum sortiri. 
Plin. j. [ep. I, 3, h]. par ext. 
comitiorum dominum esse. Cic. 
quippe qui domini sint leg am , 
^Wicioram, belli, pacis, fcede- 
™, capitis, uniascujusque 
pecuniae.. Cic. [Rep.. I, 32, kS], 
-grayissimi domini t . terror 
sempiiernus et diurnus ac noc- 
turnus metus. Cic* vitse necis- 
que dominum esse* Liv.); he- 
ms, i (* maitre de maison. *), 
,m. Plaut. Ter. Cic. (s'opp. a 
famuli, Cic). Etre — , tenere. 
tr. Cic. etc. (ex.: t. imperium. 
Cses. t. mare. Cic. ea urbs. a 
nobis tenetur. Cic. absol. qui 
tenent [«ceuxqui so.nt les m. »J. 
Cic); obtinere (« tenir splide- 
mentj etre maitre de *), tr. Cic. 
etc. (ex.: suam quisque domum 
obiinet [*. chacun est m. chez 
soi »]. Cic, obt. fasces et impe- 
rium, Liv.). Se rendre — , po- 
tiri f dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
{limine potitam esse Cass. Liv. 
voy. [s'].emparer). Se rendre — 
d 6 (%),voy.MAiTRiSER.Qui s ' est 
rendu — , devenu — , potens, 
p, adj. Cic etc. (ex. : potens 
ir&. Cic). Etre son — , sui juris, 
-suas potestatis, in sua potesta- 
te esse. Cic. Etre — de ses pas- 
sions, moderari animo. Sail. 
Demeurer — . de.ses passions,); 
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continere omnes cupiditates. 
Cic Qui n'est pas— de, impo- 
tens, p. adj. Liv. (ex.: imp. e- 
qui regendi[u qui n'est pas m. 
de son cheval *]; Liv. irse. Liv. 
Isetitise. Liv. dotoris. Liv.). Vous 
n'6tes pas maitres de nos senti- 
. ments, affectus nostri vobis 
non serviunt. Liv* On se ren- 
dit — du feu, vis (lammse op- 
pressa est. Liv. Etre — d'agir, 
voy. libre, Faire le — , agir en 
— , domin&ri, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: dominante domino 
furioso. Cic d. in suos. Cic 
in jadiciis. Cic. absol. domi- 
nari superbe. Cic). Comman- 
der en — , xegnsiTe, intr. Cic. 
etc. (ex.: r. in equitum centu- 
His. Cic in judiciis. Quint, re- 
gnavit is quidem paucos men- 
ses. Cic. Timarchidem omni- 
bus oppidis per trienniam re- 
gn<zsse. Cic. nee libertate jam 
contentos esse, nisi etiam re- 
.gnent ac dominentur. Liv.). 
Prov. La tricherie revient a son 
— , seepe in magistrum scelera 
redierant sua. Sen. tr. *[ Celui 
qui conduit le personnel, diri- 
ge les operations d'un service. 
Ma gist er, tri, m. Cic etc. 
(ex.; m. militim. Liv. m. equi- 
tum. Liv. chori canentium.Col. 
. m, officiorum singulovum. Col. 
operum et operarum. Col. m. 
pecoris. Cic. m. regii pecoris. 
Liv. 7n. navis [« d'equipage »]. 
Liv. m. admissionum [* des 
ceremonies »]. Notit. dignit, lu- 
di , magister [« m. d'ecole »]. 
Cic). — des ceuvres. voy. ins- 
pecteur. — des hautes osuvres, 
voy . bourreau. — des basses 
oe'uvres, voy. cureur^vidangeur. 
.— d'hotel, voy. ip. 1039, col 1 . 
, || (Fig.) Celui qui est expert en 
quelque art. Artifex* £cis, 
m. Cic. etc. (ex, : pingendifin- 
gendique artifex [« m, peinr 
tre et m. sculpteur »]. Cic. ar- 
tifex discendi .[.« mat tre dans 
Tart de la parole »].- Cic. artifi- 
ces jam tot annorum usu trac- 
tandi animos plebis. Liv.).' Ces 
lettres sont toutes de main de 
. — » quae [epistolae] fuerunt om- 
nes rhetorum. Cic (Att. I, 13, 
1). Passe — dans Part de # .., 
eruditus artificio (alicujas rei). 
.Cic prsecipuus ad... Quint, (cf. 
Horatius ad notandos homi- 
num mores prsecipuus.Qaint.). 
' || (En apposition) — macon, 
architectus, i. m. Cic faberse- 
dium.Vitr. — compagnon, ma- 
gister operum. Col. — garcon, 
ministris cauponee propositus. 
.A. — valet, magister opera- 
ram. Col. — queux, archima- 
girus, i, m. Juv. || (Spec.) Celui 
qui enseigne un art, une scien- 
ce. Magister, tri,m. Cic etc. 
(ex.: artium. Cic. artium libe- 
ralium. Cic. [in v. I, 25, 35]. 
dicendi magister [« m. de rhe- 
tor ique »]. Cic. [de Or. III,.SUi, 
92]. .on dit aussi . rhetor. Cic. 
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[de Or. I, 18, 8Ii]). |[ Coluidont 
on est le disciple. Magister, 
tri, m. Cic. etc, (ex. : uti ma~ 
gistro volo. Cic on dit aussi 
audire aliquem ou discere apud 
aliquem [* avoir qqn pour mai- 
tre *]. Cic). Voy. professeur. 
maitresse, s. f. Qui a qqn 
sous sa domination. Domina, 
se, i. Cic* Dominatrixy tricis. f. 
Cic. || (P. ext.) Femmeaim^e. 
Domina, .&, f. Tibull. Arnica, 
se. f. Plaut. Ter. Amicala, ae } 
f. Cic. || Celle qui a des su- 
jets^ des peuples sous sa domi- 
nation. Dominatrix, -tricis. f. 
CicRegina,& y f.CicQu3e (impe- 
rio) regit (urbem). Cic |f(Fig.) 
Une petite -^ (jeune i'emme 
■d'une elegance rafiinee), femi- 
na perculta. Plaut. bella mu- 
liercula. Cic. || (Par ext.) Etre 
la — du monde, imperdre gen- 
tibus. Cic. Quand la Grece etaifc 
— , Greecia iam regnante. Cic 
Etre la — des mers, mari po~ 
tiri. Liv. mare tenere. Cic. 
Voy. dominer, regner. j| Fig. 
— de sol, compos sui. Cic. 
Etre — de soi (se dominer), 
imperdre sibi. Cic Voy. domi- 
ner, maItre. I) (P. ext,) Au fig. 
Domina, de, f. Cic etc, (ex. : 
virtus est omnium domina ac 
regina. Cic jastitia, d. virtu- 
turn. Cic). La passion est — , 
dominatar libido. Cic La for- 
tune est en general — des ev6- 
nements, pleraque regit fortu- 
na. Sail. ^ Celle qui a le do- 
maine de qqch. — de la mai- 
son, du logis, domina y a?, f. 
Plaut. hera, as, f. Plaut. Cic 
Jeune — , dominula y se, f. M. 
Aur. ep. Fronton. \\ (P. ext.) Se 
rendre — '■ de tout (en pari, d'une 
armee), voy. emparer, occuper. 
L'eloquence — des cites, guber- 
natrix civitatum eloquentia. 
Cic Etre — (en pari, de la re- 
volte), voy. emporter, triom- 
pher. Qui n'est pas — de sa 
col ere, imp ot ens irse. Liv. Se 
-rendre — de qqn, voy. empa- 
rer. ]| Etre — de faire qqch. 
.Voy. ubre. pouvoir. *T Celle qui 
dirige un personnel, etc. Magis- 
tra y 53, f. Cic. Voy. surveil- 
lante. — d'hotel, domina y 53, f. 
Cod.Jast. — -d'ecole, de pension, 
magistra, se, f. Ter. Voy. insti- 
tutrice. |I (Spec.) Celle. qui en- 
soigne un art, une science. 
Magistra, & L Cic || . (Fig.) 
En pari, des ch. : qui a le role 
dominant. Voy. principal. La 
qualite — ( d'une personne, 
d'une chose), summa virtus* 
Cic Ce en quoi consiste la for- 
ce — de Torateur, quodin ora- 
tore dominatur. Cic L'idee — 
de la philosophie d'Epicure, ca- 
put Epicuri. Cic. OEuvre — , 
voy. chef-d'oeuvre. 
maitrise, s, f. (Arch.) Autorite" 
du maitre qui lui assure l'obeis- 
sance. Dominatio, onis, f. 
Cic. (voy. autorite, . pouvoir). 
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T Qualite do maitre_ (dans les 
anciens corps de metiers). Ma- 
gisterium, il, n. Cic Liv. Fig. 
Samma alicujas rei peritia. 
Cic. Principatus, us, m. Cic. 
La, — d'un orateur, in dicendo 
divinitas. Cic. perfiecti orato- 
ris divinitas quaedam. Cic. La. 
— d'un artiste, perfectio, onis, 
f. Cic. *\ Fonction d'un mat tre 
qui enseigne. Doctoris (ou ma- 
gistri) munus ( ou partes). 
Cic, - 

ri*aitriser t v. tr. Ranger sous 
son obeissance. Imp er are {ali- 
cui). Cic. Reg ere {imperio) ali- 
. quern. Cic. Redigere in suam 
dicionem. Cic. In potcstate 
suatenere. Cic Voy. -comman- 
der, GOUVERNER, MAITRE, PUIS- 
SANCE. || P. anal. Quine peut^-*, 
son cheval, impotens equi re- 
gendi. Liv. \\ Fig. Moderart 
{animo). Cic. Imperare (capi- 
ditatibus). Cic. {sibi). Cic. 
{irae). Ov. Continere (omnes 
cupiditates). Cic. Se continere 
in aliqua re. Cic. Coercere ou 
cohibere [cupiditates). Cic. Qui 
se mattrise, compos sui. Liv. 
potens sui. Hor. Qui ne peut — , 
imnotens, adj. Liv. (cf. iras 
Liv.)* Se laisser — aux evene- 
ments, voy. conduire, gouver- 

NER. 

majeste, s. f. Caractere de 
grandeur qui imprime le res- 
pect. Maj est as atis, f. Cic. 
etc. (ex.: maj. deorum. Cic. 
divina. Suet. rr\aj. populi 
Romani. Cic. m. regia. Caes.). 
Qui a de la — , qui est revetu, 
empreint de < — , augustus, a, 
um, adj. Liv. || (Absol.) La 
grandeur souveraine. La — 
royal e , im peri ale, dignita z regia. 
Nep. magnitudo . imperataria. 
Tap. Voy. grandeur. (P. anal.) 
Loi de ^, lex majestatis. Cic, 
Crime de lese — , crimen ma- 
jestatis. Cic. Etre accuse de 
lese -maj est e, lees as majestatis 
accasari.Sen.rh. Etre icon da ni- 
ne pour crime de lese -^, majes- 
tatis on de maj estate ddmnari 
Cic. T (Spec,) Titre honorifique 
donnd aux personnes souverai- 
nes. Votre — , majestas tua. Hor. 
(ep. II, 1, a58).PAsed.(IV,Ji,23). 
Suet. (Cal. 23). Mart. (VIII/ 
praef.). || (P. ext.) En pari, des 
■ch. Majestas, atis, f. Cic. etc, 
(ex. :.m. loci. Cic.}; digni- 
tas t atis, f. Cic. (ex.: d. por- 
ticus. Cic.) — religieuse, sane- 
titasy.atis, f. Cic. Liv. [\ Fig. ^- 
du style, gravitas, atis, f.'ttc. 
(cf. g. verborum ou dicendi. 
Cic).amplitudo, dinis, f. Quint. 
(cf. ampL dactyli Quint.), 

majestueusement, adv. D'une 
maniere majestueuse . Aug uste, 
adv. Liv. SanctB, adv. Cic. 
MagnificB,.&&v. Liv. 

majestueux, ease, adv. Qui 
a de la majeste. Augustas, 
a, urn; adj. Cic. etc.( ex.: forma 
augustior humana.Liv .); sanc- 


MAJ- 
tus, a, um, adj. Cic. (voy. 

VENERABLE, DIVIN) J gravis, 6, 

adj. Cic. (ex. : grave numen. 
Cic.) ; magniGcus, a, um, adj. 
Cic. (au propre et au fig). Aspect 
. — d'un portique, dignitas por- 
ticos. Cic. Air — , gravitas, atis, 
f. Cic. Ceremonie — , voy. im- 
posant. Style — , amplum ora- 
tionis genus. Cic. sublime genus 
dicendi. Quint. : 

majeur, eure, adj. Plus grand. 
Major {majus), oris, adj. 
Cic. (ex.: ma$orpars. Caes. ma- 
jorem partem. Cic. maj ore ex 
parte. Cic). La — partie.dcs 
Belges,de ses partisans, plerique 
Belgse. Cees. plerique ex fac- 
tione ejus. Sail. La — - partie 
du genre humain, maxima pars 
hominum. Cic. Arch. A la ^ 
(pluralite), voy. pluralite. " |^ 
(Droit.) Force — , via cui resisti 
non potest. Jet. Cas de forced, 
sontica causa. Cato. || (P. ext.) 
Choses d'un© importance ^ — , 
res grandiores. Cic. \\ (Theol.) 
Les ordres — , majores ou 
priores ordines. A. Excom- 
munication — , summa ou gra- 
vis sima ou ultima sacrorum 
interdictio.A. || (Musique.)Mode 
— , gravior modus. Cic. \\ ^Lo- 
gique.) Terme — d'un syllo- 
gisme, voy. attribut. La pro-, 
position — , et subst, la — (la 
premiere des premisses), pro- 
positi, onis^ f. Cic. propositum, 
i, n. Cic. sumptiOy onis, f. Cic. 
Si la consequence est fausse, 
la majeure aussi est — , si ea 
quae rem aliquam sequuntur 
falsa sunt, falsa ilia ipsa est 
quam sequuntur. Cic. ^Plus age. 
Major natu. Cic. Voy. age\ -|| 
(Arch.) Subst, Les — (les an- 
cetres). Majores, um, m. pi. 
Cic. Voy. ancetre.-II (Droit) Qui 

' a Tltge fine par la loi pour jouir 
de ses droits. Qui (qu^e) est suae 
potesiatis. Cic. sui juris. Cic. 
suae tutelas. Jet. Devenir — 3 suae 
potestatis ou sui juris ou tutelae 
suae fieri. Cic. Jet. in suam tute~ 
lam venire ou pervenlre. Cic. 

major, adj. Superieur par le 
rang. Voy. superieur. || Chef. 
Voy. ce mot. — d'un regiment, 
praefectus cohortis.A. Etat ma- 
jor. Voy. ETAT-MAJOR. Subst. — 

general, officier general, chef 
d'etat-major. Voy. general. 

majorat (lat. post, majoratus, 
Probiapp.), s.m. Propriete at- 
tache a un titre de noblesse 
inalienable. Praedium, quod 
natumaximus semper possidet 
hereditate. Gs, 

maj or dome (bas lat. major 
domus, chef de la maison), s. 
m.^Maitre d'hotel.Zfopensafor, 
oris, m. Cic. 

majorite (bas lat, majoritas), 
s. f. (Droit.) Age fixe par la loi 
pour user et jouir de ses droits. 
Plena pub ertas . Jet. Sua tute- 
la. Cic. (cf. in suam tutelam 

■ venire. Cic). }■■ Plural ite des 
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suffrages. Major pars. Cic. (cf. 
major pars meliorem vincit. 
Cic. majori parti assentiri. 
Cic). P lures ex numero ijudi^ 
cum, etc.). Cic. Numerus plu~ 
rium. Cic. Avoir la — , vincere, 
abs. Cic valercj intr. Cic 
Leur avis fut rejete a une fai- 
ble — , victi (sunt) paucis sen- 
.tentiisi Liv. Tout le monde 
doit obeir & la ^-, quod pluri- 
bus placuit, cunctis tuendum. 
Cic. Acquitter qqn a la — des 
-suffrages, aliquem copiose ab- 
sol vere. Cic Etre acquitte a 
une grande — y sententiis fere 
omnibus ou magno numero 
sententiarum ab solid. Cic La 
— 1'emporte, major pars ou 
sententia plurium vincit. Cic 
|| (P. anal.) Pluralite. Mllltitu- 
do, dinis, f. Cic etc. (ex. : 
stadium vuXgiac multitudinis. 
Cic); plures, ium, adj.pl. 
Cic etc. (ex.: plures auctores 
sequi. Cic Tac plures esso 
[« former la m. *]. Cic); plu* 
rimi, orum, adj. pL Nep. 
(ex.: quae est plurimorum sen- 
tentia. Nep.); plerique t ple- 
rasque, pleraque, adj. pi. 
Cic (voy, [la] purpart, plura- 
lite). 

majuscule (lat. majusculas, 
un pea plus grand), adj. Lettre 
de proportions plus grandes. 
Une lettre — , et, subst. une — 
littera- grandis ou maxima. 
Cic. 
makis et maquis, s. m. (En 
Corse.) Fourre d'arbrisseau^ 
de broussailles. Voy. fourre. 
1. mal, male (lat. mains), adj. 
(Arch.) Mauvais. Voy. ce mot. 
La male tache (du peche ori- 
sinei), voy. souillure. Etro 

dans les graces de qqn 

(brouill£ avec lui), esse in ma- 
la gratia cum aliquo. Ter. 
Males semaines, voy. henstrue, 
Bon an,. — - an (en compen- 
sant les bonnes annees par les 
mauvaises ; taht bien que mal), 
peraeque, adv; Cic Bon gre, — 
gre. Voy. greV 
% mal, s. m. Ce qui est f&cheux, 
penible. || Tort, dommage e- 
pro uvi par qqn . Malum, h 
n. Cic. etc. (ex. : ne malum* 
habeat. Cic. malum minari 
alicui. Liv. malum dare alicui. 
Ter. mala civilia. Cic'exma- 
lis minima eligenda sunt. Cic. 
malum inferre alicui. Cic. re- 
media praesentium maXorum* 
Liv. malorum remedia qu&- 
rere. Liv. compdrare. Cic ni- 
hil mali accidisse Scipioni. Cic. 
ut in parcendo uni malum pu- 
blicum fiat. Liv. eos atque a- 
lios omnes malum publicum 
alebat [t trouvaient leuravan- 
tage dans le m. de l'Etat»]. 
Sail, malo esse alicui {opp. a 
lucro esse] . Plaut. Cic in ma- 
lis esse [« etre un m. »]. Cic. 
aliquid in malis habere ou j>o- 
nere ou.ducere. Cic); inooin^ 
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mo dum, i, n. Cic etc. (voy. 
tort, dommage). Faire du — , 
vialefacere (alicui). Plant, Ter. 
alicui injariam facere ou in- 
ferre. Cic (voy. nuire). Vouloir 
du — a qqn, male precavL Cic 
male velle alicui. Cic Quand 
ii arrive du — a qqn, cum ali- 
cui male est. Cic, II n'y aura 
pas de — a eri parler, ae quo 
nihil nocuerit) si eris locutus. 
Cic. Le — est que . . . , accidit 
incommode, quod ... Cic. U.n 

— d'imagination, d'opinion, 
voy. cuimerique.|| (Spec.) Souf- 
france physique. Mai u 122,. J, 
h. Cic. etc. (ex.: m, corporis^ 
stomachi. Cels. ne in quoti- 
dianam febrim id malum ver- 
tat. Cels. malum malo auger e. 
Cic. malum malo addere. Cic . 
malum augere. Cic). Avoir—, 
laborare, intr. Cic. etc (ex.: 
t. ex pedibus. Cic. ex i intesti r 
nis. Cic. voy. souffrir). Faire 
— , c.-o-d. faire souffrir, etre 
douloureux, dolere, intr. pic. 
etc, (ex.: joes, oculU caput, la- 
tera, pulmones dolent. Cic, 
impers . Psete y non dolet [« cela 
ne fait pas de m.»j. Plin. j.). 
Faire du — , voy. incommoder, 
ueser. || Maladie. Voy. ce mot. 

— de mer, nausea^ as, f. Cic. 
(cf. navigare sine nausea. Cic). 
Avoir le ■ — de mer, nausedre 
in mart. Sen. ■ — caduc, haut 
— , voy. epilepsie; Chaud — , 
c.-a-d. fievre chaude, voy. p. 
393, col. 1. Tomber de fievre en 
chaud — (prov.), ire de famo 
ad flammam. Amm. (XIV, 11, 
12). de calcaria in carbona* 
riam pervenire. Tert. (de carne 
Chr. 6). — d'enfant, puerpe- 
rium, ii } n. Plaut. Etre en — 
d'enfant, partarire, intr. Cic. 
etc, || So ufFrance morale. Ma- 
lum, i, n. Cic. etc. (ex.: m. 
magnum est hoc, quod non 
possum tibi ostendere. Sen:). 

— du pays, voy. nostalgie. [| 
Effort penible. Voy. peine, ef- 
fort. Ne pas se donner beau- 
coup de — pour PEtat, $e in re 
publica non valde jactdre. Cic. 
Avoir du — & . . . , segre (ali- 
quid facere). Cic. (cf. segre vi- 
sum continere. Plaut. segre se 
tenere. Cic). || (Par ext.) Dom- 
mage cause aux choses. Voy. 
dommage, Faire du — a, jnoce- 
re, intr. Cic etc. (voy. nutre). 
1 Ce qui est imparfait, defec- 
tueux. Malum, i t n. Cic. etc. 
(voy. defaut); Tritium, ii, n. 
Cic. etc. (voy. defaut). Pren* 
dre^ tourner les clioses en — , 
rapere in pejorem partem . Ter. 
Penser du — - de qqn, male 
existimare de aliquo. Cic. Dire 
du —- de qqn, male dicere (ou 
loqai) alicui. Cic. 1" Ce qui est 
contraire a la Ioi morale. Ma- 
lum, i, n. Cic. etc. (ex, : quid 
mali feci? Ter. bona et mala 
dijudicare. Cic). Faire le — , 
ntfas facere. Cic. peccare, intr. 
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Cic. Induire qqn a — , trans- 
versum aliquem agere. Sen. 
Mettro a — , inducere aliquem, 
ut peccet. Cic Mettre (une 
jeuue fille) a — , voy. seduire. 
Penser, songer a — , male cogi- 
tdre. Cic. Sans songer a — , 
nullo consilio malo. Cic 1 
(Philos.) Malum, i, n. A. Le 
mal physique, voy. souffrance, 
maladie, mort. Le mal moral, 
, voy ; PECHI&, crime. , 
3. mal, adv. D'une maniere 
facheuse, p6nible. Male, adv. 
Cic. etc. (ex.: animo male est 
; .[* je me sens mal»]. Plaut. ma- 
te^ mihi esse [« etre m. a mon 
aise »] malo quam molliter. 
, Sen. nunquam tarn male est 
■ Siculis [* jamais les S. ne se 
trouvent nxal de qqch. au point 
de ne pas n] quin aliquid facete 
et commode dicant. Cic, pejus 
\ victorious Sequanis quam M- 
. duis yictis accidisse. C&s. ma- 
le rem [ou.ne^otftum] gerere. 
: Cic subs labor es et apparatus 
male, accidisse. Cic quae res 
male tibivertat! Ter. aliquem 
male accipere verbis. Cic male 
res se habet. Cic m. cogitdre 
de aliquo. CseL ap. Cic m. 
existimare de aliquo. Nep. Sen. 
m. sentire. Cic. male loqui 
alicixi. Cic male animatas in 
aliquem. Cic). — en point, 
male mulcatus. Plaut. Ter. 
Etre — en cour, offendisse 
apud (aliquem). Cic Etre — 
avec qqn, in.oaio esse alicui. 
Cic Etre — , tres — , au plus 
— , minus valere. Cic in statu 
pessimo positum esse. Sen. (voy. 
malade). Se trouver — , c-a-d. 
eprouver du malaise, voy. ma- 
laise; c.-d-d. tomber en di- 
faillance. voy. defaillanqe, de- 
i faillir. *f D*une maniere im- 
; parfaite, defectueuse. Male, 
adv. Cic. etc. (ex.: male vesti- 
''■ tus. Cic corpus male constitu- 
1 turn. Cic. male tornati versus. 
Hor.); perperam, adv. Cfc. 
etc. (s'opp. a recte, ex. : p. [u- 
dicdre. Cic. dicere Ter. inter- 
pretari. Sen. calceus perperam 
inductus. Suet.); prave, adv. 
Cic. etc. (s'opp. k recte, ex.: 
prave sectas unguis. Hor.) ; 
parum (« trop peu, pas assez, 
mal »), adv. Cic. C&s. Sail. 
(ex.: sunt ea parum firma 
f« mal assures »]. Cic. oculi 
parum prospiciunt. Ter. pa- 
rum corpore valere. Cic cf. 
le comparat. minus dans Texpr. 
minus intelleooi [« j'ai m, com- 
prisnl. Ter.); non commode 
(t malaisement* et *maladroi- 
tement»), adv* Cic. etc. (ex.: 
no n satis commode pugnare 
poterant [* ils efcaient mal a 
Taise pour combattren], Cses. 
minus commode saltare [«sa- 
voir mal danser»]. Cic); 172- 
commode («mal a propose), 
adv. Cic etc. (ex.: venire. Cic 
accidit incommode quod . . . 
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Cass.); imperite, adv. Cic. 
etc, (ex.: imperite exorsiis es. 
Cic. voy. maladroitement) ; 
inscite (* maladroitement , 
gauchement"), adv. Plaut.Cic 
Liv. (ex.: naves insc. factse. 
Liy.)] inscienter, adv, Cic. 
Liv. (ex.: insc facere. Cie. to- 
bam inflare. Liv.); infabre 
(« sans art, grossierement »), 
adv. Hor. Liv. (ex. : vasa non 
infabre facta. Liv. [XXXVI, AO, 
2]); vitiose (*d'une maniere 
defectueuse, mal, de traverse), 
adv, Cic. etc. (ex.: vitiose se 
habere f* etre mal proportion- 
nes»], Cic. [Tusc. Ill, 19]. v. 
concludere. Cic illud vero 
idem Csecilius vitiosius. Cic) ; 
vix f«avec peine »), adv. Cic. 
etc. (ex.: in ipsis teciis frigus 
vix vitatur. Cic); segre, adv. 
Cic (ex.: segre aliquid ferre ou 
pati. Cic). Caractere — fait, 
ingeniam pravum. Cic. pravus 
animus, Cic Parler — , barba- 
re loqui. Cic Ecrire — en la- 
tin, Latine scribere deterius. 
Cic. Tant bien que — , voy. 
p. 279, col. 2. || (Famil.) Pas 
mal, c.-a-d. pas peu, Voy^ as- 
sez. ^ D'une maniere contraire 
a la loi morale. Male, adv, 
Cic .etc. (ex.: m. agere. Cic. 
male faciei. Cic male parta. 
Cic); perperam^ adv. 'Cic'. 
etc. (ex.: recte aut perperam. 
Liv.); improbe, adv. Cic (voy. 

MALHOMN&TEMENT) J illjUSte, adv. 

Cic etc, (voy. injustement). ^ 
(Famil.) Adj. Elle n'est pa« — , 
haud mala est. Plaut. 

malachite, s. f. Pierre pre- 
cieuse verte. Molochitis, idis, 
tPlin. 

malacie, s. f. Envie maladive 
de manger, Malacia, es. L Plin. 
(cf, m. stomachi. Plin.). 

malactique (iat. post, malac- 
ticus. Th. Prise), adj. (Arch.) 
Emollient. Voy. ce mot. 

malade (lat. pop. male habi- 
tus, qui est en mauvais etat), 
adj. Qui- a quelque trouble 
dans les fonctions organiques. 
JEgeT? gt&> grum, adj. Cic 
etc. (s'opp. a sanus et a va- 
lens, ex.: [eh pari, deshommes 
et des animaux] seger Tiro, 
Cic segra mulier. Ter. seger 
sus. Col. segrum simulare. Liv. 
graviter [« dangereusement »] 

: seger. Cic seger vulneribus. 
Nep. ex vulnere. Cic subst. 

: &ger, gri } m. Cic segra, a?, f. 

' Ter. [en pari, du corps et des 
organes:] segrum corpus. Cic. 
pars, partes. Cels. stomachus. 
Hor. dens. Mart.); s&grotus, 
a, urn, adj. Cic etc. (ex.: se- 
grotum ad aliquem venire. Cic 
subst. aegrotus, i, m. Cic. assi- 
dere sagroto. Liv. segroium cu- 
rare [« trailer »] , Liv. [XXV, 
56, 8], segrotum sanare [«gu£- 
rir»]. Cic [Ph. % 39, 101]); 
morbidus, a, um, adj. Varr. 
Sen. (ex.: m. apes. Varr. m. 
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corpus Sen. en pari, des pers.. 

animo magis quam corpora 
morbidL Sen.) ; invahdus, 
* um (-faible, maladif, ma- 
lade.)* adj.. Liv. tempi., par 
euphem.,. au lieu de aeger, cf. 
inv. milites. Liv. de meme in- 
firmus et im&eciZZus, comme 
valetudine affectas, remplacent 
souv. asger; enfin on trouve 
invalidus et seger. Cic aeger 
atque invalidus. Cic mprmus 
atque seger. Cic). Etre — , 33- 
grotare, intr. Cic. etc. (sopp. 
a valere, ex.; graviter [gravias, 
gravissime] segrotare. Cic.^ ve- 
hementer diuque. Cic. leviter. 
Cic. periculose. Cic. graviter 
aegrotare ccepisse [* tomber 
dangereusement m. *]. Cic. 
aegrotare apud aliquem, in a- 
licujus domo. Cic. graviter 
aegr. Neapoli. Cic. on dit aussi 
segrotum esse. Cic. eegro cor- 
pore esse. Cic. [cf. nunquam 
ssgro corpore esse. Cic. gravi- 
ter [ou gravi morbo] asgrum 
esse. Cic. leviter segrum esse. 
Cic. in morbo esse. Cic ^ mor- 
bo vexari ou conflictari. Cic. 
Liv.). Tomber — , morbo _ (ou 
adversa valetudine) affici {on 
tentari ou corripi). Cic. Tac. 
morbum nancisci. Nep. in 
morbum cadere {ou incidere 
ou incurrere ou delabi). Cic* 
in adversam valetudinem in- 
cidere. Plin. /. in morbum 
conjici. Plant.). Retomber — , 
in morbum recidere. Cic. de 
integro in morbum incidere. 
Cic. II est plus — , increscit 
valetudo: Cic. Cels. Rendre—, 
morbum alicui afferre ou in- 
cutere. Cic. aliquem valetudi- 
ne tentare. Cess. || (Fig.) En 
pari, des choses. *£Eger, gra, 
grum, adj. Cic. etc. (ex.: pars 
rei publicas. Cic. civitas. Liv. 
res. Liv.) ; &grotus> a ? 12m, 
adj. Cic. (ex,: aegr. res publi- 
ca. Cic. [in CseciL 70]). Etre 
— s ssgiotare, intr. Cic. etc. 
(ex.: ea res ex qua animus ae- 
grotat, Cic. [Tusc. IV, 70]). ^ 
(Au fig.) Qui a quelque trouble 
des facultes intellectuelles, mo- 
rales. JEger, gra, grum, adj. 
Liv. etc, (ex*: eager animus. 
Sail, minus seger animo quam 
corpore, Plin. /. [ep. IX, 22, 
3]. cf. Liv, [XXI, 52, 3], asger 
dmore. Liv. [XXX, 11, 3]. mo- 
rn. Tac. [hist. I, 31]. asger ani- 
mi. Liv, [I, 58, 9; II, 36, h ; 
XXX, 15, 9] . Curt. Tac): se- 
grotus, a, um, adj. Ter. 
(Andr._ 193; 559; haut. 100). 
maladie, s. f. Altdration, trou- 
ble des fonctions organiques. 
Morbus, i, m. Cic etc. (ex.: 
m. gravis, levis. Cels. lon'gin- 
quus.Liv. acutus. Cels. ins a- 
nabilis. Cic. gravis et pericu- 
losus.. Liv. m. perniciosior . 
Cic. mortifer. Cic. morbi viri- 
les. Sen. diutinis morbis segra 
corpora. Liv. homo miser et 


cum corporis morbo turn ani- 
mi dolore confectus. Cic mor- 
bi ingruunt. Cart, morbi in- 
gruunt in agrestes. Liv. vulga- 
ii contactu in homines morbi. 
Liv. morbus ingravescit. Cic 
morbus crescit. Cels. morbus fit 
amplior [* fait des progress] . 
Cels. m. minuitur y senescit. 
Sen. levior esse ccepit. Cels.m. 
consistit ou subsistit ou quies- 
cit, Cels. morbum nancisci. 
Nep. contrahere morbum ex 
dolore. Justin, implicari mor- 
bo. Cses. ou in morbum, Nep . 
gravi morbo afflictari. Liv ; 
morbo opprimi. Cic vi morbi 
opprimi. Cic morbo laborare. 
Cic morbo gravi et mortifero 
affectum esse. Cic morbo per- 
ire ou mori. Nep. morbo ab- 
sumi ou confici. Sail, morbo 
levari. Cic ex morbo evader e. 
Cic. ex morbo convalcscere. 
Cic e gravi morbo recreari. 
Cic); sagrotatio, onis, LCic 
etc. (au- sing, morbum appel- 
lant totius corporis corruptio- 
nem, asgrotationem morburn 
cum imbecillitate. Cic [Tusc. 
IV, 281. cf. Cic. [Tusc. Ill, 23; 
IV, 2JiJ. au plur. Sen, [tranq. 
8, 1]); valetudo, dinis (pr. 
*etat de sante [hon ou mau- 
vais]»), f. Cic etc. (ex.: v. ad- 
versa. Cels. infirma atque se- 
gra valetudine usus. Cic et 
abs. v. oculorum. Cic calcu- 
lorum [«de la pierrej. Plin. 
affectus valetudine [« atteint 
de maladie »]. Cses. propter 
valetudinem. Cic ob subitum 
valetudinem. Liv. epit. angit 
me Fannies valetudo : contra- 
xit hanc dum . . . Plin. /. [ep. 
VII, 19, 1]. tentare exercitum 
valetudine [en pari. d J un ete 
pluvieux]. Caes r impediri vale- 
tudine oculorum. Cic premi 
valetudine. Nep. excusare va- 
letudinem [« donner la m. pour 
excuse"]. Liv. au plur. subsi- 
dia valetudinis. Cic graves 
et periculosas valetudines , 
Suet.), — contagieuse, voy, 

CONTAGIEUX 6t CONTAGION. — 

epidemique, pestilentia, as, f . 
Cic. Avoir, faire une — , voy. 
mala.de, souffrir. A tt rap er, ga- 
gner une — ? voy. malade. Cau- 
ser une — (rendre malade), 
voy. malade. || (En pari, des 
anlmaux.) Morbus, i, m. Cic. 
etc. (ex.: ingruere coepit m, in 
boves. Varr. canis morbo de- 
functus [«guerii], CoL). Ab- 
sol. Avoir la — , c.-d-a. etre 
malade, voy. malade, || (Par 
anal.) En pari, des vegetaux. 
MorbuSj i f m. Plin. (ex.: in- 
festantur et arbores morbis. 
Plin. [XVII, 216; 218; 221*]); 
segrotatio, 0222s, f. Plin. (ex.: 
arborum asgrotationes. Plin. 
TXVII, 231]). 1 (Au %.) Pertur- 
bation morale. Morbus, 2, 
m. Cic. etc. (ex.: animi morbi 
sunt cupiditates immensse et 
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inanes divitiaram,glorim. Ot, 
[Fin. I, 59], venio nunc ad 
istius, quern ad modum ipse 
appellate studium, ut arhici 
ejus morbum et insaniam.Cic, 
[Verr. II, i, 1, 1]); valetudo, 
diniS) f. Cic. Suet, (ex.: quati 
mala v, animi. Cic, v. mentis, 

f Suet.); aegrotatio, onis, f. 
Cic etc. (ex.: mentis aegr. et 
morbus. Cic. [Tusc. Ill, 8], 3^ 
grotationes animi. Cic [ibid* 
IV, 79]). I] (Par anal.) En pari, 
d'une nation. Morbus, i, m. 
Cic. Les maladies qui travail- 
lent les Etats, res e quibus ci- 
vitates ezgrotant. A. (d'apr. 
Cic). I). (Par ext.) Manie. Voy. 
ce mot. 

maladif, ive, adj. Qui montra 
une disposition habituelle a etre 
malade. Tenui ou minus com- 
modd valetudine utens. Cic. 
In fir ma valetudine. Cic Mor- 
bidus, a, um y adj. Sen, Varr. 
Infirmus, a, am, adj. Cic. (dans 
l'expr. infirma valetudo [*etat 
maladif *j. Cic.). Etat — , minus 
commoda ou tenuis valetudo 
ou simpl. valetudo, dinis, f. Cic. 
Complexion — , corpus morbis 
opportunum ou obnoxiam. 
Plin. Etre — , imbecillo cor- 
pore uti, Cic esse infirmis vi- 
ribus. Cic. 

maladrerie, s. f. Hopital de 
lepreux. Voy. leproserie. 

maladresse, s.f. Maniere d'etre 
d'une personne maladroite. 
Inscitia , 5E,f. Liv. Imperitia.as, f. 
Tac, ^ Action faite d'une ma- * 
niere maladroite. Imperite ou 
in-sctte factum. Cic. Commettre 
une ou des — ; agere imperite. 
Cic, 

maladroit, oite, adj. Qui s'y 
prend mal pour faire qqch. 
Ineptas, a, um 9 adj. Cic. In- 
scitus, a, um, adj. Ciclncalli- 
du$i a, um, adj. Cic. Laevas, a, 
um, adj. Hor, || (P. ext.) Une 
demarche, une action — , voy. 

MALADRESSE. 

maladroitement, adv. D'une 
maniere maladroite. Ineptej 
adv. Cic. fnscite, adv. Cic. 
Inscienter, adv. Cic Imperii^ 
adv. Cic 

malaise, s.m. Etat ou Ton n'est 
pas a son aise. |] Sensation va- 
gue de souffrance. Incommo- 
dum, i, n. Cic. Hor. Offensa, 
as, f. Sen. (cf. leves ojfensse. 
Sen. offensam s entire in casna. 
Cefe.). Sentir du — , minus belle 
se habere. Cic. Voy. incommo- 
dite, indisposition. ^ . Santi- 
ment vague d'inquietude. An- 
gor quidam. Cic. Voy. inquie- 
tude. 

1. malaise, ee, adj. (Arch.) Qui 
n'a pas Paisance (de la fortune). 

Voy. GENE, PAUVRE. 

2. malaise, ee, adj. Qui ne se 
fait pas aisement- Difficilis, «, 
adj. Cic, ArduuSj a, um, adj. 
Cic. Voy. difficile. II est — 
de..., arduum est (ou videtur) 
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avec rinfin. Sail. Liv.\\ Chose 
— a faire, arduum facta. Liv. 

|| (P. ext.) Projets— Si realiser, 
consilia iractatu dura. Liv. 

|| Qui oflfre des obstacles qu'on 
nesurraonte pas aisemenfc. Dif- 
ficilis, e, adj. Cic. etc. (cf. d. 
via. Plaut. d. iter. Sail.), /m- 
peditus, a t urn, p. adj. Cic. 
Liv. 

malaisement, adv. D'une 
maniere malaiseo. Voy. diffi- 

CILEMENT. 

malandrin, s.m. Brigand, va- 
gabond. Voy. ces mots. 

malappris, ise, adj. (Arch.) 
Mai eleve. Voy. elever. ^ Qui 
n'a pas d 1 £ducation au point 
de vue do la politesse. Voy. 

GROSSIER, IMPOLI. 

malavis6, £e, adj. Qui n'a pas 
de discernement. Imprudens, 
adj. Ov. Sen. Etre — , nescire 
quid facias. Sen. 

malaxer (lat. malaxare. Varr. 
Sen.), v. tr. Amollir en ma- 
niant, en petrissant. Voy.AMOL- 
lir. || (P. anal.) — la pate> voy. 
p^trib. 

malbatij ie, adj. (Famil.) Mai 
fait de corps. Informis, e, adj. 
Cic. Un homme — , naturam 
nactus maleficam in corpore. 
Nep. 

malcontent, ente. Voy. me- 

C0NTENT. 

maldisant, ante. Voy. me- 

DISANT. 

male, s. m. et adj. | S. m. In- 
dividu du sexe qui ale pouvoir 
fecondant. Mas, maris (gen. 
plur. murium), m. Cic. Le — 
des animaux, masculus, i, m. 
Plin. masculum animal. Plin. 
Le — ^ du troupeau, vir gregis. 
. Virg. En pari, des vegetaux, 
mas, maris, m. Plin. De — , 
masculus, a s um, adj. Plaut. 
Liv. masculinus, a, um, adj. 
Phsed. Plin. || (Droit). Les —, 
mares liberi. Jet. virilis sexas. 
Nep. ^ Adj. Qui apparfcient au 
sexe fecondant. (seulem. en 
pari, des hommes). Virilis ,e\ adj. 
Nep. (ex. : virilis sexus [ * en- 
fa nts m.»]. Nep. sexum virilem 
parere* Plin.). (En pari, des 
hommes et surtout des ani- 
maux). Masculus, a, um, adj. 
Plant. Masculinus, a, ana, adj. 
Ph^d. Plin. Mas, adj. Cic. (cf.: 
et mares deos et feminas esse. 
Cic). || (P. anal.) En pari, des 
vegetaux, Masculus, a 3 um, adj. 
Virg. Mas, adj. Ov. (cf. mares 
olivse. Ov,). Devenir — , mascti- 
lescere y intr. Plin, Lieu plante 
de vigne — , masculetum y i, n, 
Plin. Encens -^-, voy. oliban. 
|| (Architect.). ■ Masculus, a, 
urn, adj. Vitr. (cf. m. tornus^ 
yiir.J.^fFig.) Qui a une energie 
virile. Virilis > e, adj. Cic. (cf.: 
virilis animus. Cic. oratio. 
Cic. Vigueur — , virilitas, atis, 
t VaL-Max. D'une maniere— , 
viriliter f adv. Cic. fortiter, 
adv. Cic. Garactere — du style, 
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nervi ou lacerti orationis. Cic. 

Quint. 

malebete, s.f. (ArctO Mechan- 
te bete. Mala- bestia. Cic. a { 
(Fig.) Hache a calfater. Voy. 

HACHE. 

malechance, s. f. Mauvaise 
chance. Voy. chance. 

malediction (lat. post, male- 
dictio. Vulg.), s.f. Paroles par 
lesquelles on souhaite du mal 
a qqn.; reprobation divine. /m- 
precatio, onis, t Sen. Exsecra- 
tio, onis, f. Cic. Devotio, onis, 
f. Nep. Deprecatio, onis, f. Cic. 
(cf.: defigi diris deprecationi- 
bus. Cic). Detestatio, onis, f. 
Liv. Preces, precum, f. pi. Cic. 
(dans 1'expression omnibuspre- 
cibus detestari aliqaem.Cic). 
— sur toi ! Quae res tibi male 
vertat ! Ter. — sur Anfcoine ! 
male sit Antonio! Cic. Char- 
ger de — , devovere. tv.Cic. Jour 
sur lequel pese la — divine, 
dies religione contactus. Liv. 
dies religiosus. Cic. Loi qu'on 
ne peut transgressor sans s'at- 
tirer la — divine, lex sacrata. 
Cic. La — divine, irse cseles- 
ies. Virg. ||- (P. hyperb.) Mal- 
heur auquel une chose semble 
vouee ^voy. malheur). Pes tit, is, 
f. Cic. Pernicies t ei, f. Cic. — ! 
malum ! Plaut. Cic. 

malefaim, s._f. (Arch.) Tour- 
men tde la faim. Improba ven- 
tris rabies. A. 

malefice, s. m. Sortilege mal- 
faisant. Maleficium, ii, n. Cic. 
Veneficium, ii } n, Cic. Figure 
a — , venefici aspectus (plur.). 
Plin. 

maleficie , ee, adj. Frappe 
d'un malefice. Devotus, a } um t 
p. adj. Justin. Voy. ensorceler. 

mal6fique (lat. maleficas [*-qui 
se platt k nuire »]. Cic), adj. 
(Astrol.) Qui a une influence 
malfaisante. Voy. malfaisant. 

raalemort, s. f. (Arch.) Mort 
cruelle. Voy. mort, 

malencombre, s. m. (Arch.) 
Embarras facheux, Molestia, se 7 

f. Cic. Voy, EMBARRAS, 

malencontre, s.m.et f, (Arch.) 
Ce qui se rencontre mal, vient 
a contretemps. Voy. accident. 

malencontreusement, adv. 
D'une maniere malericontreu- 
se. Importune, adv. Liv. In- 
tempestive, adv. Cic. 

malencontreux , euse, adj. 
Qui so rencontre mal, vient a 
contretemps. Importunus, a, 
um, adj. Cic. Intempestivus, a t 
am, adj. Cic. Incommodus, a, 
um, adj. Cic. Voy. inopportun. 
|| (P. ext.) En pari, d'une per- 

. sonne. Voy. malheureux, 

mal-en-point, adv. En mau- 
vais etat. Male, adv. Cic. (cf. 
male mulcare aliquem [*mettre 
qqn mal en point »]. Plaut. 
Ter. male perditus. Plaut. 
au superl. pessame ornatus eo. 
Plaut.). 

malentendu, s. m, M^prise 
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qui empeche de s ? entendre, d'e- 
tre d'accord. Error, oris, m. 
Cic. Voy. m£prise. 

malepeste, s. f. (Arch.) Pro/W. 
Peste mauvaise. Mala pestis. 
Plaat. ou simpl. pestis , is, f. 
Cic. || (Fig.) Hyperbole expri- 
mant la mauvaise humour. La 
— soit de toi! i in malum era- 
cem! Ter. — ! Voy. diantre. 

mal-etre et maletre, s. m. 
(Arch.) Etat penible. Voy. ma- 
laise. 

malevole, adj. (Arch. 1 ) Anime 
d'un mauvais vouloir. Malevo- 
las, a, urn, adj. Cic. 

malfagon, s. f, (Arch.) Execu- 
tion imparfaite d*un ouvrage. 
Vitiam. ii, n. Cic. Voy. defaut. 
1 Profit illicite sur des travaux 
executes. Maleficium, ii, n. Cic. 

Voy. CONCUSSION, DETOUR NEME NT. 

malfaire, v. intr. (Arch.) Faire 
du mal. Malefacere y intr. 
Plaut. Male agere. Cic. 

malfaisance, s. f. (Arch.) Ca- 
ractere qui porte a faire du 
mal. Maleficentia } as, f. Plin. 

Voy. MECHANCETE. 

malfaisant, ante, adj. Qui est 
porte a faire du mal. Maleffi- 
cas., a, a/n, adj. Cic. Un etre 
— , pestis, is , f. Cic. Animaux 
— y animalia noxia. Sen. bes-r- 
tise quae nocent. Cic. Avoir ou 
exercer une influence — , Tioce- 
re y intr. Cic. Voy. nuisible. || 
(P. ext.) En pari, des ch.' Ma- 
lus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
malm herbse. Tib.). Substance 
— , vis nocendi ou. noxia. Cic. 

Voy. NUISIBLE. 

malfaiteur, trice \'at. arch, et 
post, malefactor. Plaut. Vulg.), 
s. m, (Arch.) Celui, colle qui 
fait qqch. de mal. Homo ma~ 
leficus. Cic. Mulier malefica. 
Cic. T Celui, celle qui commet 
des actes criminels. Voy. ban- 
dit. Les — ,- malefici homines. 
Cic. 

malfame, ee, adj. Voy. fame. 

malgracieusement , adv. 
Voy. disgracieusement. 

malgracieux, euse, adj. Voy: 

DISGRACIEUX. 

malgre, prep. Sans en etre 
empeche par le mauvais gre 
qu'oppose qqn. Se traduifc par 
invitus, a, um («contraint»), 
adj. Cic. etc, (ex.: invitus is- 
tic sum. Cic. ut nihil facial 
invitus. Cic. invitus [« e'est 
malgre moi que »] facio, ut... 
Cic. nam delectus adhuc qui- 
dem invitorum [« de aens qu'on 
prend malgre eux*J est et a 
pugna abhorrentium. Cic. quo- 
camque istinc loco seu volens 
seu invitus constitisti. Liv. 
rem publicam, si a volentibus 
nequeat, ab- invitis /us expedi- 
turam. Liv. invitos consistere 
cogunt. Gees, si, se invito, co- 
narentar. Cses. diis homini- 
busque invitis* Cic. me invi- 
tissimo [« tout^a-fait malgre' 
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moi-1. Cic). - moi [toi, 
. etc.), invite, adv. Cic (ex.: 
invite cepi Capuam. tic. I Afct. 
VIII, 3, k]. aucompar. vel pu- 
dentius vel invitius ad hoc ge- 
nus sermonis accedere, Gic. 



(Traduire par un participe 
comma nolens, adversans, ob- 
stans, repugnans, relnctans 
d'accord, selon les cas, avec lo 
subst. ou mis a l'abl. absolu). 

la nature, repugnante na- 

iura. Cic. (souvent aussi la 
phrase se tourne par -quoique*, 

V0}\ NONOBSTANT, QUOIQUE). || 

(Arch.) Malgre que (loc. conj.), 
Voy. quoique. — qu'on en ait, 
etiamsi nolis. Cic. lis le feront 
— qu'ils en aient, vel invitis- 
simi facient. Cic. 

malhabile, adj. Qui n'est pas 
habile. Voy. maladroit. Etre 
habile. a porter les coups, — a 
les parer, bonam dextram, 
malam sinisiram habere. Afer 
ap. Quint. 

malhabilement, adv. D'une 
maniere malhabile. Voj.mala- 

DROITEMENT. 

malhabilete, s. f. (Arch,) Ma- 
niere d'etre de celui qui est 
intiabile. Voy. maladresse. 

malheur, s : Vn. Evenement fu- 
neste. Malum, i, n; Cic. etc. 
(ex.: m. externum. Nep. ma- 
la , civilia. Cic. super hsec ma- 
la. Justin, nihil mail accidisse 
Scipioni. Cic, eos atque alios 

' omnes malum publicum ale- 
bat. Sail, malo rei publico 
[« pour le m. de TEtafc »]. Sail, 
aliud ex alio malum [«un m. 
n'arrive jamais seul »]. Ter. 
omnia me mala consectantur . 
Plaut. aiiquid mali ferre [* cau- 
ser *]. Ter. faciet, neque sine 
tuo magno malo \* et ii t'en 
arrivera m.»]. Ter.); calami- 
taS) atis, f. Cic. etc. (ex.: ca- 
lamitatem tolerdre. Cic. ferre. 
Nep. perfierre. Cms* alicui insi- 
gnem calamiiatem inferre. Cic. 
cam mea calamitate ]* pour 
mon m, »]. Cic. calamitate 
pr.ohibere, aliquem. Cic. au 
plur. calamitates rei publicae. 
Cic. magnarum calamitatum 
preenuntius [*prophete de m.»]. 
Cic. voy, calamite) ;. blades, 
is, f. Cic. etc. (ex. : gens Inte- 
gra a cladibus belli. Liv. en 
pari, des revers : sua temerita- 
te contractu eludes. Liv. voy. 
defaite) ; incommodum, i, 
n. Cic. etc, (ex. : incommodo 
a ffici [ u eprouverun m. ■]. Cic. 
alicui incommodum ferre. Cic. 
ou afferre. Cass, ou dare ou 
importare, Cic. incommodum 
capere ou accipere. Cic); ca- 
sus, us, m. Cic. etc. (ex.: cad- 
versus ou tristis. Cic. et simph 
casus. Cic. cf. meus ille casus 
tarn horribilis, tarn gravis. Cic. 
vary, nostri casus. ;Cic. Asiatic 
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■ ca legatio filii casu deformata. 

. Liv. forte tulit casus, ut... 
[* le m, a voulu que... *J. Liv.); 

'' adversum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : si quid adversi acciderit, 

, accidisset, etc. Cic. Nep. pre- 

; cari alicui aiiquid adversi. 
Sen.). II t'arrivera — ■ ;, infor- 

'. tnnium- feres ou invenies. 
Plant. G'est un — , perincom- 

' mode accidit. Cic. C/est un pe- 
tit — de..., non est tanti 
quod (av. rindic). Cic. — aux 
vaincus! vse viciis! Liv* ^ Suite 
d'eveneinents funestes. Mala, 
orum, n. pi. Cic. etc. (ex. : in 
malis esse ou jacere. Cic r ma- 
ils urgerL Cic. in malis ver- 
sari. Cic. plurima mala in ali- 
cujus clomum inferre. Cic. au 
sing, esse malo alicui [« faire 
le m. de qqn *>, en pari, de 
qqch.]. Cic); miseria, as, 
f. Cic. etc. (ex. : in miseria 
esse. Cic. in miseriis versari. 
Cic. eripere aliquem ex miser 
riis [*a son malheur^]. Cic. 
eorum y qui occlderantt mise- 
rias lugere. Cic. te miseriae 
premunt omnes. Cic. coopertus 
miseriis. Sail, tantis tuis mi- 
seriis mem miserise sublevan- 
tar. Cic. miseria pr&ditus [*qui 
a.du.m.»j. Cic. servire dmanti 
miseria est. Plant. [Pcen, IV, 1, 
Ii) ; Rcerbiiates , um, f. pi. 
Cic. (ex.. omnes perferre acer- 
bitates. Cic); adversa, orum, 
n. pi. Cic etc. (s'opp. a secun- 
da> a prospera. Cic. Nep. on 
dit aussi res adversse. Cic); 
tempus, oris (« temps d'epreu- 
ve, malheur») i n. Cic etc. 
( ex. : ' tristibus temporibus 
[t dans le m. «]. Cic meum 
tempos amicorum temporibus 
transmittendum [ « consacrer 
mon temps a mes amis dans le 
m. ■]. Cic. tempori meo defa- 
erunt [*■ Us m'ont fait deTaut 
dans mon m. »]. Cic [Sest. 123]. 
scripsi de temporibus meis.Gic. 
[ep. I, 9, S3]). Le —des temps, 
temp orum iniquitas. Cic ]| 
Chance funesce. Fortuna ad- 
versa ou sinistra. Cic Porter 
— a ses amis, suis esse exitio. 
Cic. Avoir du — 9 adversd uti 
fortuna. Cic II a eu le — de..., 
ex accidit, u£(Subj.), Cic Jouer 
de — , voy. p. 1127, col. 3. || 
(Loc. adv.) Par — t voy. mal- 

HEUREUSEMENT. 

malheureusement, adv. D'u- 
ne maniere malhoureuse. Male^ 
adv. Plaut, Liv. (cf. m. pugna- 
re. Sail. Liv. m. vivere. Cic. 
Flor, male cadere. Cic). ln<- 
feliciter , adv. Liv. Mise- 
re, adv. Cic. etc. (cf. m. mori. 
Plaut.) . Calamitose, adv. Cic, II 
arriva, il se produisit — que..., 
incommode ou infeliciter acci- 
dit, ut (et le Subj,). Cic. — il 
tomba, accidit ei ut caderet... 
Cic (Notez le latinisme nescio 
quo modo [gr. oux oI6° 3™;], 

; cf. $ed nescio quomodo verum 
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est quod familiar is mens di&t 9 
Cic [am. 2i*, 89]). 
malheureux, euee, adj. Qui 
: est dans le mainour. Infelix 
; (gr. 6u<rnjyifa)> adj. Cic. etc. 
(ex. : homo miserrimus atque 
infelicissimus. Cic. o me. infe- 
licem I Ph&d.); miser, a, urn 
, (gr. SuaTvjvoc )j adj. Cic etc. 
(s'opp. a beaius, a felix, ex.: 
hie miser atque infelix. Cic 
miserrimus fopp. a feiicissU 
mus] pater. Val.-Max. habere 
aliquem miserrimum [ * rendre 
qqn tres malheureux " en le 
le tracassant]. Cic. ex beatoin 
miserum decidere. Sen. o mi- 
ser! Cic o multo miserior Do- 
labella, quam ille quern tu 
miserrimum esse volaisti! Cic. 
o me miserum! Cic o miserum 
te! Cic me .miserum! Cic); ca- 
lamitosus, a, um (« accable 
de maux on par le malheur, 
tres malheureux «), adj . Cic etc.. 
(ex. : homines miseri et fortu- 
na magis quam culpa calami- 
tosi. Cic utinopes [magis amU 
citiarum opes quserant] quam 
opulenti et calamitosi quam': 
ii, qui putantur beati. Cic ca~ 
lamitosissimus omnium Rega- 
ins. Sen.). || (Spdc.) Pauvre, 
indigent. Voy. ces mots. ^(Par 
ext.) Qui fait le malheur de 
qqn ; funeste. Infelix, adj . 
Cic etc. (ex.: qui rei publicse 
sit infelix. Cic. infelix forma 
puellm, Liv. infelicia maria 
[« navigation »]. Sen. rh. con~ 
silium infelix. Liv.); miser, 
era, erum, adj. Cic etc. (ex.: 
m. fortuna. Cic. res [ ^circons- 
tance, evenement ■]. Cic con- 
solatio. Cic. fames, miserrima 
omnium mors. Sail. fr. est 
nobis miserum desertam rem 
publicam invadi. Liv. ita vi- 
vere miserrimum est. Cic.); 
ii on prosper, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : non prospera 
fortuna. Cic res non prospe- 
rs. Cic non prosperi exitas. 
Cic non prosper tesseraram 
jactus F^un coup malheureux-] , 
Liv.); funestus, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. foneste); ad- 
versiis, a, um, adj, Cic. etc. 
(ex.: casus adversi. Nep. res 
plebi adversa. Liv. omnia *e- 
Gundissima nobis, adversissU 
ma illis accidisse videntur. 
Cass. ap. Cic) 7 calamitosus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: a cer- 
bissimum et calamitosissimam 
bellum, Cic faga patriae [cpour 
la patrie »] calamitosa. Cic); 
maluS) a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: m. pugna. Cic m. exitas. 
Sail, res pejore loco non po- 
test esse. 7'er.). || (Par hyparb.) 
Miser , era, erum, adj. Cic 
etc. (ex.: misera ac tenuis prx- 
da. Cass, voy, miserable). || 

Coupable. Miser, era, erum, 

adj. C£c. etc, (ex, : hominem 
perditum miserumque ! [■ le 
malheureux! »]. Ter. [eun. kl8 
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Bq.J. voy. meprisable). ^ Qui a 
du malheur, qui a raauvaise 
chance. Infortunatus, a, um 
(gr. ttav.oSatjxwv), adj, Cic etc. 
(ex.: inf. homo. Ter. nihil me 
infortunotius. Cic); miser, 
era, erum, adj. Gic. etc. (ex.: 
vse misero mihi! 7"er.). Etre — 
a la guerre, rem male gerere. 
• Cic* Etre^aujeu, aled minus 
prospera uti. Suet. Par hyperb. 
Un — esclave, servulus, i, m, Gic. 
Pour deux — deniers, duobus 
nummalis acceptis. Gic. Avoir 
une passion — pour*.., mise- 
re amarc.. Plant. 7*er. || Qui 
porte malheur. Infaustus, a, 
mn, adj. Virg. Plin. Tac. (ex.: 
omen infausium. Plin. inf. 
dies. Tac. inf. introitus.Tac); 
infelix, adj. Gic. etc. (ex.: 
dies infelix. Gic. souv. infaus- 
tus et infelix. Tac); sinister, 
tra, trum, adj. Virg. Tac. (ex.: 
omen sinistrum. Tac). 
malhonnete, adj . Qui manque 
a Thonnetete, a la probite. 
Malus, a, um, adj. Gic. Impro- 
bus t a, um, adj. Gic, Inhones~ 
ius, a, um, adj. Gic Turpis, 
ej adj. (cf. t. vita. Gic). ^ Qui 
manque a la polifcesse. Voy. 
INCIVIL, impole. 

malhonnetement, adv. D'une 

maniere malhonnete. En man- 
quant a Thonnetete, a la pro- 
bite. Improbe, adv. Gic Inho- 
neste, adv. Gic Male, adv. 
Cic. *j En manquant a la poli- 
tesse. Voy. impoliment. 
malhonnete te , s, f. Defaut 
d'honnetete^ de probite. 1m- 
probitas, atis t f. Gic Voy. im- 
probite. ^ Defaut de politesse. 
Voy. impolitesse. || (P. ext.) 
FamiL A<cte impoli, Voy. im- 
politesse, ■ . ■ ; 
malice, s. f.. Plaisir qu'on trou- 
ve a faire le mal. Malitia, a?, 
T. Gic. Malignitas, atis, f. Sen. 
Voy. m^ghancete. Des — , ma- 
litise, arum, f. pi. Plaut. Faire 
qqch. par — , voy. malicieuse- 
ment. Les — du sort, iniquitas 
rerum. Gic. fortunse maligni- 
tas. Plin.j. ^ Amusement qu'on 
trouve a la, ire, a dire de petit es 
mechancetes. Malitia, se, f. Gic 
(ex. : tamen a malitia non 
discedis [ « toujours de la 
m.»].Cic). (Ne pas y entendre) 
— (parler, agir) sans — , sim- 
pliciterj adv. Cic. caru£ic?e, adv. 
Gic. (avec dicer e ou agere). || 
(P. ext.) Ce qui est dit ou f ait 
par malice. Malitia, se, L Liv. 
|| (P. ext.) Action ou il y a de 
la malice. Jocus, i, m. Cic. 
Ludus, i,m. Gic. Faire une — a 
qqn, voy. tour, espieglerie. 
Inalicieusement, adv. D'une 
maniere malicieuse. [] En trou- 
vant du plaisir a faire le mal. 
Matitiose, adv. Cic. Improbe, 
adv. Cic. [| En trouvant de 
I'amusement a dire, a faire de 
petites mechancetes. Jocose, 
-adv. (Sic. ... ;;..,■■' 
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malicieux , euse, adj. Qui 
trouve du plaisir a faire le mal. 
Malitiosas, a, urn, adj. Cic. 
Mains, a, urn, adj. Cic (P. anal.) 
Cheval — , equus calcitrosas. 
Col. T Qui trouve de Tamuse- 
ment a dire, a faire de petites 
mechancetds. Voy. espiegle. |[ 
(P. ext.) En pari, des choses. 
Jocosus, a, um, adj. Gic 

malignement, adv. D'une ma- 
niere maligne. Maligne, adv. 

Ov. Voy, MECHAMMENT. 

malignite, s. f. Disposition a 
se complaire dans le mal d'au- 
trui. Malignitas, atis, f. Sen. 
Malitia, se, f, Cic Voy. mal- 

VEILLANCE, MECHANCETE. || (P. 

anal.) .La — de la fortune, for- 
tunse invidia. Plin. ou mali- 
gnitas. Plin. || (P. ext.) Pro- 
pri^te malfaisante qu'une chose 
recele. Vis nocendi. Cic. Gra- 
vidas, atis, f. Cic (cf. gr. cseli. 
Cic gr. autamni. Sail.). Xa — 
de Tair, vitium aeris. Virg. ^ 
Disposition a s^gayer aux d6- 
pens de qqn. Voy.. malice, 
raillerie. 
malm, maligne, adj. Qui a 
une disposition a se complaire 
dans le mal d'autrui. Mali- 
gnus, a, urn, adj. Sen. (voy. 
malicieux, m^chant). Subst. La 

— s'est cach^e, delituit mala. 
Plaut. L' enfant — (l 1 Amour), 
improbus puer. Virg. || L' esprit 
t— , le — esprit, e^, subst., le 

— (le diable), malignus, i, m. 
Vulg.-TJn esprit ^> mania t se, 
f. Fest. || (P. anal.) En pari, 
des choses. Mal us ? a, um, adj . 
Gic M'alignuSj a, um, adj. In- 
tention : — , malevolentia, x 9 f. 
Cic Joie — , malevolentia, se, 
f. Cic. || (P. ext.) .Qui recele 
une propridte malfaisante. Ma- 
lus, a, urn, adj. Virg. ffor. (cf. 
m. sidus. Bor.). Gravis, e, adj. 
Cic (cf. cselum grave. Cic gr. 
morbus. Cic). Maleficus, a, 
urn, adj. Plin. (cf. m. sidus. 
Plin.). L'influence — de Pan- 
tonine, gravitas autumni. Sail. 
■f Qui a une disposition a s'^^ 
gayer aux d^pens d'autrui. 
Voy. maucieux, |1 (P. anal.) En 
pari, des choses. Malignus, a, 
um, adj. Suet. (cf. m. sermo. 
Suet.). Voy. railleur. |j (P. 
ext.) Qui a l'esprit tres fin. 
Astutub, a, um, adj. Gic. Va- 
fer, fra, frum, adj. Cic. Subst. 
Un — , homo astutus ou versu- 
tus. Cic. Un vieux — , Vetera- 
tor, ori$) m. Cic Faire le — , 
se cautum putdre. Cic. || (P. 
ext.) Famil. Difficile a faire. 

Voy. DIFFICILE. 

m aline, s. f. Grande maree. 

Voy. MAREE. 

malingre, adj. Qui a une 
constitution chetive. Voy. che- 

TIF, DEBILE. 

malintentionne, ee, adj. Qui 
a de mauvaises intentions.Jlia- 
levolus, a, um, adj.. Cic. Male- 
volens, adj... Gic.\ Male anima- 
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tus. Gic. Alienus, a, um, adj. 
Cic etc. (cf. aliena mens. Sail, 
animo esse alieno in aliquem] 
Gic). Subsfc. Les — malevoli] 
orum, m. pi. Cic. 

malitorne, s, m. et f. Person no 
mal tournee. Distortus homo. 
Cic. Distorta malier. Cic. 

malle, s. f. Coflre destin6 a 
contenir les eHets qu'on em- 
porte en voyage. Cista, m, f . 
Quint. Riscus, i, m. Ter. Ulp. 
Dig. Ilier. Faire sa — , faire ses 
— , et arch., trousser la — , 
trousser en — , sarcinam col- 
ligere. Sen. sarcinulas ecope- 
dire. Petr. \\ (Fig.) Arch. 
Trousser en — (emporter, en^ 
lever). Voy. ces mots. || (P. ext.) 
Malle-poste, et abs. malle (voi- 
ture des posfces). Voy. poste. ' 

malleabilite, s. f. Propriety 
de_ce.qui est malleable. Due- 
tilis natura. A. Extendendi 
vis. A. (Traduire aussi par 
l'adj. duciilis: cf. ductile ses 
[*la m. du cuivre »]. Plin.}. 
Avoir de la — , extendi ou dU 
latari posse. A. malleis obse*- 
qui. Plin. 

malleable (cf. lat. malleare, 
battre au marteau), adj. Qui a 
la propriefce de s'etendre sous 
le marteau. Qui (quse, quod) 
malleo extendi potest. A. Due- 
tilis, e, adj. Plin. Lentus, a, 
um, adj. Virg. L'airain est — , 
ses malleis obsequitur. Plin. 
|| Fig. Facilis, e, adj. Cic Fie- 
xibilis, e, adj. Cic. Plin.j. 
Cereusj a, um, adj. Hir. Trad- 
tabilis, e, adj; Cic. . . , - V 

^malleole (lat. malleolus, petit 

; marteau), s. f. (Anat.) Saillie 

■ osseuse, dite cheville au Las de 
chaque jambe. Voy. cheville. 

malle-poste, s, f. Voy. poste. 

malmener, v. tr. Mener rude- 
ment (qqn). Voy. maltraiter. 
|| P. ext. Secouor ruderaent 
(qqch.). Voy. secouer, 

malotru, ue (lat. pop. maleas- 
trucus,. proprt ^qui a un mau- 
vais astre*), adj. (Famil.) Arch. 
Qui est mal en point. Voy, malt- 
en-point. ^ Grossier (de tour- 
nures, de manieres}. Rusticus, 
a, um, adj. Gic Subst, Un — , 
rusticus homo. Cic 

malpeigne, ee, adj. Qui a les 
cheveux en desordre. Incomp- 
tus,, a, um, adj. Virg. 

malplaisant , ante, adj. 
(Arch.) Qui ne plait pas. Voy. 

DEPLAISANT. 

malpropre, adj. Qui n'est pas 
propre a un usage. Voy.- im- 
propre. T Qui n'est pas propre, 
net. Immuhdus, a, um, adj. 
Cic. Sordidus, a, um, adj. Ov* 
Squalidus, a, um, adj. Ter. 
Ov.Liv. Vetements — , squalor, 
oris, m. Cic squalens cultus. 
Sen. sordes, ium, f. pi, Gic. 
Etre — , squalere, intr. Gic. 
sordere, intr. Gic Subst. La 
— , immanda mulier. Plaut.l 

malproprement,. adv; D*juii& 
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maniere malpropre. Sordide, 
adv. Cic Voy. salement. 

analproprete, s. f. Defaut de 
proprete\ Squalor^ oris, m. 
Cic. Voy. salete\ 

*malsain, aine (lat. post, ma- 
lesanus [« insense «] . Eccl.), 
adj. Qui n'est pas sain. |] Qui a 
le germe de quelque alteration 
des organes. Morbidus, a, am, 
adj. Lucr. 1 (Fig.) Qui a le 
^erme de quelque alteration 
■des facultes Intel lectuelles, 
morales, Vitiosus r a, um, adj. 
Cic. Pravas, a, um } adj. Cic % 
Voy. de>rave\ vicieux. 1 Qui 
-est nuisible a la sante. Bonse 
valetudini contrarius. Cic. 
'Gravis, e, adj. Cic. (cf. gr. cae- 
lum.. Cic. gr. anni tempus. 
Cic. loca naturd gravia. Cic. 
■Livi). PestilenSy adj. Cic ; (cf. 
: p. locus. Cic. p. sedes. Cic. p. 
-annus. Cic. aer pestilens.Cic). 
Insaluber et inBalubris, e, adj. 
-Sen. Col. Plin. Air, tempera- 
ture — , gravitas cseli. Cic. 
Etat — d'un pays, loci gravi- 
das. Cic. Regions — , regiones 
vitiosse. Vitr. Possesseurs de 
domaines — , ptstilentise pos- 
■sessor£s, Cic. Constitution — , 
viiium corporis. Cels. || (P. 
,ext.) (En pari, d'une cdte, d'un 
fond.) Dangereux pour la na- 
vigation. Voy. DANGEREUX. || 

(Fig.) Qui est nuisible a la san- 
ti de l'ame. Voy. immoral. 

<malseant, ante, adj. Qui sied 
mal. Indecorus, a, um } adj . 
Cic. Indecens, adj. Vitr. Suet, 
Turpis, e, adj. Cic. D'une ma- 
tiiere — , indecore^ adv. Cic. 
indecenter, adv. Sen. Quint. 
II est — de . . ,, non decet ou 
dedecet (avec 1'Inf.). Cic. 

^malsentant, ante, adj. Voy. 

MEOR13ANT. 

*malsonnant, ante, adj. Qui 

s'accorde mal avec une doctrine 
admise comme vraie. Dlssonus, 
<z, um, adj. Cic. } (P. ext.) Qui 
sonne mal aux oreilles. Voy. 

GROSSIER, INCONVENANT. 

analtalent, s. m. (Arch.) Mau- 

vais vouloir. Voy. vouloir. 
mal the, b. f. Substance gluti- 

neuse analogue au p6trole. 

Maltha, a?, 1 Plin. Enduire de 

— , malthare, tr. Plin. 
*nalt6te, s. f. (Arch.) Impot 

extraordinaire. Indiclio, onis, 

4. Plin. j. || (P. ext.) En mau- 
.vaise.part. Leve'e des impots. 

EocactiOy onis, f. Cic. || Ceux 
-qui jparticipent a la levee des 

impots. Publicani, orum, m. 

pi. Cic. || Bureau de collecteur 

d' impots. Voy. bureau. 
vmaltdtier, s. m. (Arch.) En 

mauvaise part. Celui qui se 

mele de maltote, financier. Pa- 

blicanaSj i, m.. Cic. 
-maltraiter, v/tr. Traitor mal. 

Male habere. Cic. Male acci-, 

■ pere: Cic. Nimis asperB trac- 
tare. Cic. — (en paroles), ve- 

■ &are t tr. Cic, verbis verberdre. 
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Cic. ou lacerdre. Cic* — (en 
frappant), mulcare, tr. Ter. 
male mulcdre. Cic. pulsdre, 
tr. Cic. violdre (parentes). Cic. 
vim inferre (alicui). Cic. || (P* 
ext,) Endommager. Vexare, tr. 
Cic. Conflictdre, tr. Cic. (cf. 
conflict ari dariore for tuna. 
Cic). Los navires avaient k\A 
fortement maltrait^s par l'a- 
bordage, ex concur su navium 
magnum incommodum erat 
acceptum. Cass. — l'ennemi 
(dans un combat) , magnam 
cladem hosti afferre. Cic. 
malveillance, s. f. Mauvais 
vouloir a regard de qqn. Ma- 
levolentia> se, f. Cic.^ Aliena 
voluntas ab aliquo. Cic. Voy. 

ANIMOSETE. 

malveillant, ante, adj. Qui 
a de la malveillance. Male- 
volus, a, 12222, adj. Cic. etc. (ex.: 
m. alicui ou in aliquem. Cic. 
subst. malevoliy orum, m. pi. 
Cic. [Tusc. IV, 28; Balb. 56]) ; 
malevolens, adj. Plaut. Cic. 
(ex.: est miser orum ut malevo- 
lentes sint. Plaut. on dit aussi 
alieno animo esse in aliquem. 
Cic); iniquus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: iniquus alicui. 
Cic in aliquem. Ter. animo 
iniquissimo infestissimoque a- 
liquem intueri. Cic. [Verr* II, 
5, liiii]). || (Par ext.) Qui est un 
signe de malveillance. l&ale- 
volus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.; m. de me sermones. Cic); 
malevolens, adj. Plaut. (ex.: 
maZe^o/entfissimas obtrectatio- 
nes. Cic [ep. I, 7, 7]). Appre- 
ciation — , invidia, se, f. Cic. 
Murmure — , fremitus, us, m. 
Cic. Dispositions — , infestus 
animus. Cic Liv. aliena vo- 
luntas. Cic 

malversation, s. f. DStourne- 
ment dans la gestion d'une 
charge, d'un emploi. i^ecu/a- 
tus, uSj m. Cic, etc. (ex.'; pe- 
calatum*facere. Cic). Voy. de- 
tournement. || (P. ext.) Acte 
d'infidelit^. Voy. escroquerie. 

malverser (lat. male versari, 
se comporter mal), v. intr. 
Commettre des d6tournements 
dans la gestion d'une charge, 
d'un emploi. Peculatum face- 
re. Cic Peculdrii dep. intr. 
Flor. 

maman, s. f. Terme affectueux 
par lequel un enfant d^signe 
sa mere. Mamma , as, f. Varr. 
Mart. Une jeune — , voy. m£;re. 
|| Bonne—, grand — , mam- 
may a?, f. Jnscr. P. ext. La 
-grand — , voy. grand'mere. || 
Belle — , voy. belle -mere. 

mamelle (lat. mamilla. Juv.) 7 
s. f. Sein de la femme qui se- 
crete le lait. Mamma, as, f. 
Cic. (ex.: mammam puero da- 
re. Plaut. mammam sugere. 
Varr. premere. Plin. mammam 
matris appetere. Cic in fan- 
tern mammae admovere. Liv.). 
Petite — , maminula, ee t f. 
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Varr. Cels. Qui a de fortes — > 
mammeatas, a, una, adj. Plaut. 
mammosus, a, urn, adj r Lucr* 
Varr. Enfant h la — , lactans; 
antis, m. Plaut. Ter. || (P. 
anaL) En pari, de la femelle 
des mammiferes. iJfcUnzna,ae, 
f. Cic. etc, (ex.: suibus data est 
mammarum mullitudo. Cic). 
|| (P. ext.) Par tie semblable, 
mais rudimentaire 3 chez le 
male. Mamma, se* f. Cic etc. 
(ex.: mamma et barba. Cic. 
sagittd sub mamma trajectus. 
Justin.). T P. anal. (Figue) aux 
— , Reus mamillanus. Plin. 
(XV, 69). 

xnamelon, s. m. Sail lie char- 
nue au centre de la mamelle* 
Papilla, as, f. Col. Plin. (cf. p. 
nberis. Col.), 'i (P. anal.) Pa- 
pille de la langue. Voy. pjl- 
pille. T" (P. ext.) Sommet ar- 
rondi d'une colline, d'una 
montagne. Voy. eminence. 

mamelonne) ee, adj. Qui pre- 
sents des mamelons. Mammo- 
sus, a, um, adj. Plin. 

mamelu, tie, adj. (Arch.) Qui 
a de fortes mamelles. Mammo- 
sus, a, am, adj. Lucr. Varr. 
Mammeatus, a, am, adj. Plaut. 

mamillaire, adj. Qui est en 
forme de mamelon. Mammo- 
sus, a, am, adj. Plin. 

mammaire, adj. Qui a rap- 
port aux mamelles. (Traduire 
par le gen. mammarum.). 

mammifere, adj. Qui a des 
mamelles. Mammas habens. 
Plin. Les animaux — , et, 
subst. , les — , animalia no- 
trientia lacte guos generant ou 
quee edacant mammis fetum. 
Plin. L'homme est un — , ho- 
mo animal parit. Plin. 

mainour et m'amour, s. m. 
(Famil.) Demonstration de ten- 
dress e. Voy. amour. Fa ire des 
— a qqn, voy. caresser. 

raanant, s. m. (Arch.) Habi- 
tant d*un bourg, d'uti village. 
Pag anus, i } m. Cic Vicanus, 
i, m. Liv. I) (P. ext.) Vilain, 
roturier. Voy. ces mots. ^ Pay- 
san. Voy. faysan. || (P. ext.) 
Rustre. Voy. ce mot. 

1. manche, s. f. Parfcie d'un 
veDement qui recouvre le bras 
jusqu'au poignet. Manica. se, 
f. Cic. Longue — , manuleus % 
f, m. Plaut. Qui a des — , qui 
est a — , manicatus, a, urn, 
adj. Cic Qui a de longues — , 
manuleatus, a, um } adj. Plaut. 
Vetu d J un vetement a longues 
— , manuleatuSj a, urn, adj. 
Suet. R el ever, retro usser set 
— , tunicam ab humeris de* 
stringere. Phged. || Fig. Garde 
de la — , voy. compagnon, in- 
separable, || Loc. Donner la 
- — , la bonne — (un pourboire), 
voy. pourboire. || (Arch.) (l\ 
milit.) Les — d*un corps oVar- 
mee. Voy. aile. La — de main 
droite (aile droite). Voy. ailb. 
^ (P. anal.) Tuyau. Voy. ce 
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mot. || Filet en forme de po- 
che. Voy, filet. || — d'Hippo- 
crate. Voy. chausse. ^ (P. ext.) 
Bras do mer resserr6 entre 
deux terras. Voy. Detroit. 
2. man che, s. m. Par tie a dap- 
tee a un outil pour le teuir a 
la main. Manubrium, ri, n. 
CoL Copulas, i, m. Ov. CoL 
Suet. Petit — , manubriolum, 
i, n. C&l$i Fig. Jeter le — apres 
la cog nee, hastas abjicere. Cic. 
abjicere scutam. Cic. (Mar, 55 ; 
de Or. II, 39i*). A Branler au — , 
dans le — (D'etre pas solide- 
ment ^tabli ou n'etre pas ferme 
dans ses resolutions), vacilldre 
et claudicdre. Cic. nutdre, intr* 
Cic. P. plaisant. Un — a balai 
(en pari d'une personne lon- 
gue et mince), long&rio, onis, 
m. Varr. ||Manche d J une char- 
rue. Voy* MANCHERON. 

mancheron, s. m. Chacune 
des deux poignees du manche 
d'une charrue. Stiva, se, f. 
Varr. Cic. fr. Virg. Manicula, 
se, f. Varr. 

manchette, s. f. Garniture 
cousue et adapted a la manche 
de la chemise. Manuleas, i, m. 
Plaut. fr, 

manchot, ote, adj. Prive ou 
estropie d'un bras. Altero brae- 
chio carens. Cic. Mancus, a, 
urn, adj. Cic. Qui est ne — , 
cum uno bracchio natus. Liv. 
Subst. Los — , monci, orum,, 
m. pL Liv. || Fig. Maladroit. 
Voy, ce mot. 

mancipation, s. f. Alienation, 
acquisition d'une proprieto au 
moyen de for mules, mancipa- 
tion onis, f. Plin. Gaj. Manci- 
pium, ii, n. Cic. Transmettre 
par — , mancipare, tr. Cic. Jet, 

mandant, ante, s. m. et f. 
Celui, cello qui donne mandat 
a qqn. Mandator , oris, m. 
Dig. 

mandarin, s. m. Grand fonc- 
tionnaire en Chine. Voy. fonc- 

TIONNAIRE, MAGISTRAT. 

mandat, s. m. Acte par lequel 
une personne donne a une au- 
tre le pouvoir d'agir en son 
nom. Res mandata. Cic, (cf. 
rem mandatam gerere. Cic). 
Mandat urn, i, n. Cic. (cf. dare 
alicai mandata ut [et le Subj.]. 
Cic. mandatum neglegere. Cic. 
judicium mandati. Cic. actio 
mandati [« poursuite, jugement 

• pour inexecution d*un m. «]. 

' Cic). Negotium, ii, n.Cic. (cf. 
dare alicui negotium ut [et le 
Subj.l. Ctc. J. Relatif a un — , 
mandatorius, a, um, adj. Cod.* 

" Just. ^ Ordre de faire compa- 
raitre un prevenu devant un 
tribunal. — d'amener, d'arret, 
voy. p. 185, col. S. 1 Ordre do 
payer a vue une certaine som- 
me a qqn. Perscriptio^ onis, 
f. Cic. 

tnandataire, s. m. et f. Per- 
sonne chargee par une autre 
d'un mandat. Is [ea) cai man- 
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daiur (aliquid) ou qui manda- 
tum recipit. Cic. Procurator, 
oris, m, Cic. 

mandator, v. tr. Inscrire sur 
un mandat ( une somme a 
payer). Pcrscribere, tr. Cic. 

mandement (bas lat. manda- 
mentum. Ducange), s. m. Ins- 
truction, ordre qu'on fait tenir 
a qqn. || (Arch, au sens general). 

Voy. INSTRUCTION, ORDRE. f| 

Fig. Voy. appel, ordre. || (Spec.) 
Instruction qu'un eVeque fait 
publier dans son diocese. Epis- 
copi litter se. A. 
mander, v. tr. Faire tenir a 
qqn (un ordre, une instruction). 
Nuntidre, tr. Cic. Pr&scribere, 
tr. Cic. Praecipere, tr. Cic. Im- 
perdrc alicui ut ou ne (et le 
Subj,). Cic. Manddre alicui, 
ut ou ne (av. le Subj.). Cic. 
Cses. Mitt ere alicui (nuntios, 
litteras), ut et le Subj. Cic. 
Nep.Voy. ordonner, prescrire, 
|| (En pari, d'un ordre du 
pouvoir. )Edice re ut(et le Subj.). 
Cic. || (P. ext.) Faire tenir (a 
qqn) un message^ une nouvelle. 

Voy. ANNONCER, INFORMER, nou- 
velle. || (Spec.) — a qqn Tordre 
qu'il vienne, et p. ext. — qqn 
(Iui envoyer Tordre de venir). 
Vocdre (aliquem ad se). Cses. 
Evocare {aliquem ad se). Cic. 
Acclre, tr. Cic. Accersere, tr. 
Cic. 

mandibule (lat. post, mandi- 
bula. Macr. Vulg.), s. f. Ma- 
choire. Voy. ce mot. 

man di lie (lat. mantele, ser- 
viette, nappe), s. f. (Arch.) Sur- 
tout de laquais. Diplois, plot- 
dis, f. Suet. ||. (P. ext.) Vehe- 
ment miserable. Voy. souque- 

NILLE. 

mandoline, s. f. Voy. mandore. 

man d ore, s. f. Instrument de 
musiquo a cordes. Pandara, 
a?, f. Varr. Jouer de la — , 
pandarizdre, intr. Lampr. 

mandragore, s.f. Plante dou^e 
de proprietds narcotiques. Man- 
dragoras f & 9 m. Cels. Col. 
Plin. Circseon, f, n. Plin. 

manducation (lat. post, man- 
ducatio. Hilar.), . s. f. Action 
de manger. Esus (Dat. ui t Ace. 
um, Ab'l. n), m. Varr. 

manege, s. m. Art de manier, 
d'exercer un cheval pour le 
dresser. Voy. dressage. _ Ap- 
prendre le — , equitdre discere 
ouequo doceri. Cic. [| Une salle 
de — , et, ellipt., un — t (lieu 
ou l'on dresse des chevaux, ou 
Ton enseignel'equitation),/iiD- 
podromus, i, m. Plin. J. basi- 
lica eauestris. Plin. trigarium, 
ii, n; Plin. (XXXVII, 90S). || 
Fi?. Art de se comporter en- 
vers des personnes, des choses. 
Ratio, onis, f. Cic. Voy. con- 
duits. || (P- ext.) Absol.Maniere 
artificieuso de se comporter 
pour atteindre un but. Ars 7 
tis, f. Ter. (ordin. au plur. ar- 
tes } tium, f. Liv.). Machma, 
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35, f. Cic. Voy. artifice. Avoir 

du — , YOy. HADlLETlS, SOUPLESSE. 

T (P. ext.) Appareil ou l*on ap- 
plique la force d'un cheval,. 
etc., a faire tourner une ma- 
chine. Machina, se, f, Apul. 

manes, s. m. pi, et, arch., f, 
pi. Ombre des morts, qui etain 
Pobjet d'un culte chez les an- ' 
ciens. Manes, ium, m. pi. Virg. ' 
Liv. Sacrifices ou libations of- 
fer fces aux — , inferise, dram, 
f. pi. Cic. (cf. infer ia$ alicai* 
afferre. Cic). Kaire un sacri- 
fice funebre aux — ,de qqn, pa- 
renidre alicai. Cic. 

mangeable (lat. post, mandu- 
cabilis. Intpr. Iren.Y, adj. Qui 
peut se manger. Esculentus-,. 
a, um, adj. Cic. 

mangeaille, s. f. Pat6e qu'on 
donne aux animaux pour les 
engraisser. Voy patee. T (Fa- 
mi Ti) Profusion d* aliments (pour 
rhomme). Pabulum, i, ri. Cic. 

mangeant, ante, adj. Qui 
mange. Voy. manger, mangeur* 

mange o ire, s. f. Auge qui re- 
90 it le fourrage destin^ aux. 
betes de somme. Prm$&pe> is, 
n. Plant. Varr. Patina, as, f. 
Veg. 

1. manger, v. tr. Macher et 
avaler (un aliment solide)>. 
Manducare, tr, Aug. ap* 
Suet. Fronto. Flier, (ex.: m. 
duas bucceas. Aug. ap. Suet. 
[Aug. 76] en lat. class, signifie 
« macher ») ; edere ou esse, 
tr. Cic. etc. (ex.: mursenas . 
Sen. aliquid cum pane. Plin. 
on dit aussi : mihi cibus est ea 
aliqua re. Cic. cf. confestim- 
exspiraverunt, quibus ex his- 
piscibus cibus faerat. Curt. 
cf. loenstae Parthis in cibo 
gratse [*les Parthes aiment a- 
m. les sauterelles »]. Plin.); 
comedeTQ (* manger comple- 
tement, devorern), tr. Cic. etc. 
(ex.: prandium. Plaut.panem. 
Afer ap. Quint, ex se nat&s- 
[en pari, de Saturne]. Cic. fig. 
c. aliquem oculis. Mart. voy.. 
devorer); vesci (* se nourrir 
de, faire sa uourriture de ; 
manger »), dep. intr. Cic. etc. 
(ex.: vesci humanis corpori- 
bus [«de la chair humaine»]. 
Liv.). — avidement, sans m£- 
cher, vorsire, tr. Cic. etc. 
(voy. avaler, devorer); devo- 
rare, tr. Cic. etc. (voy. devg— 
rer, avaler, engloutir) ; — un^ 
peu de, gustare, tr. Cic. etc. 
(ex.: leporem et gallinam. Cses. 
nee postea cum illo panem* 
gustare potui, non si me occi- 
disses. Petr. quantulum ex is- 
td ferd dominus gust at ? Sen.);, 
degustare, tr. Cic. etc. (ex.: 
inde degusto [* j'en m. un* 
peu »]. Plaut. voy. gouter). — 
a son diner, cenare, tr. Hor. 
Sen. (ex.: apram. Hor. radices. 
Sen.). — qqch. avec (son pain, 
etc.), adhibere aliquid (ad pa- 
nem t etc.). Cic. \\ (En pari, des* 
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animaux.) Edere ou esse, tr. 
Cic. etc. (ex.: aurum [en pari, 
de corbeaux]. Liv. alienum ci- 
bum [en pari, de rats]. Plant.); 
pasci, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
pasci frondibas. Virg. voy. 
paitre, brouter). || (Spec) En 
pari, des insectes qui rongent. 
Voy. noNGER. ^ Prendre des a- 
liments pour se nourrir. Ede- 
re ou esse, tr. Cic. etc. (ex. : 
esse oportet ut vivas. Cornif. 
edere ou esse nolle. Cic. on dit 
aussi cibum jcapere. Cic. voy. 

, nourrir et nourrtture); vesciy 
dep. intr. Cic. (ex.: vescebatur 
ante cenam. Suet.). Donner a 
— , alicui cibaria prssbere. Cic. 
Fairo a — , cibum pardre. Sen. 
Rester sans — , cibo abstinere. 
Sen. ou se abstinere. Nep. Ne 
pas — , cibum non sumere.Cic 

. Ne pas vouloir — , cibum non 
accipere. Cic. cibum capere(o\i 
accipere) nolle. Cic. — comme 
quatre (extraordinairement), 
esse plurimi cibi. Cic. cibi ca~ 
pacissimum esse. Cic. |J (En 
pari, des animaux.) Edere ou 
esse, tr. Cic. (ex.: quoniam 
[pulli] esse nolunt. Cic. on dit 
aussi cibum capere. Cic); pas- 
ci, dep. intr. Cic. (en pari, des 
poulets sacre*s: cum non joasce- 
rentur. Cic). Donner a — (a 
un animal), cibum dare. Cic. 
pabulum (ou cibum) prsebere. 
Cic, cibum obpcere (cani). Cic. 
Quand les betes out — , cum 
bestise pastae sunt. Cic. Don- 
ner aux chiens de la farine 
d'orge a — , canes hordeaced 
farina pascere. CoL Voy. nour- 
rir. — dans la main, e manu 
alien jus pasci ou vesci ou ci- 
bum sumere. Cic. et fig. at- 
trectdre aliquem nimium fa- 
miliariter. Plaut. ^ (Absol.) 
Prendre un repas. Edere ou 
esse, tr. Cic. etc. (ex.:opipare 
et apparate. Cic. nee esuriens 
[•sans faim »] ederat. Cic); 
YGSCi> dep. intr. Cic. etc 
(ex.: ex eadem mensd [« a la 
meme table »]. Cic.) ; jenta- 
re, abs. Varr. Suet (voy. de- 
jeuner); prandere, abs. Cic 
etc (ex.: pr. sine mensd [«sur 
le pouce»], Cic transit, pran- 
dium calidam [« un repas 
chaud»]. Plaut. pr. [* manger 
a dejeuner«] olus, luscinias. 
Hor.); cenare, absol. Plaut. 
Cic etc. (ex.; c. bene. Cic. me- 
lius. Cic. Sen. apparatius. 
Plin. /. c. lib enter [«.- avec ap- 
petit^J, frugaliter [«sobre- 
ment »], recte [« convenable - 
meats], honesty prave, ne- 
gutter, turpiter. Cic. c. ligneo 

.- catillo [* dans une ecuelle »] . 
Val. -Max. ubi cenabant, cena- 
culum vocabant. Cic. c. simul. 
Cic. cum aliquo. Cic. voy. ni- 
ner, repas); cenitare (* man- 
ger ordinairement*), abs. Varr. 
Cic (ex.: c. {oris. Cic. apud 

• aliquem. Cic solus cenitabat. 
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Suet. c. argento [« dane de la 
vaisselle plate «]. Plin. voy. 
repas). Donner a — , c.-d-a. 
donner un repas, voy. repas. 
Donner a — , c.-d-d. tenir. un 
restaurant, cauponam eooer- 
cere. Justin. Ulp. dig. — a sa 
faim, cibo famem explere. Cic. 
— comme quatre (a un repas), 
largissime se invit&re. Suet. 1" 
(Au fig.) Famil. Consommer. 
Voy. ce mot. || (Spec.) Depen- 
ser, dissiper (1 'argent), voy. 

DE>ENSER, DISSIPER, DEVORER. || 

(Par ext.) Ruiner la fortune de 
qqn. Gomedere, tr. Plaut. 
Ter. Varr. Juv. (ex.:c. aliquem. 
Plaut. [Pseud. 1125]. Varr. 
[sat. Men. 513]. Juv. [1,^ 3k]. 
nunc comedendum et ebiben- 
dum vobis propino. Ter. [eun. 
1087]); exedere, tr. Plaut.Ter. 
(ex.: aliquem. Plaut, [ trin. 
kQ6]. Ter. [haut. J62]); devo- 
rare, tr. Plaut. (ex.: aliquem. 
Plaut. [Pseud. 1126]. cf. Quint. 
[VIII, 6, 25]). Se laisser — la 
laine sur le dos, voy. p. IIJjO, 
col. 1. T En tamer (qqch.), en 
pari, d'un ulcere, de la rouille, 
etc. Voy. noNGER ^ Faire dis- 
parattre (qqch.). Devorare, 
tr. Cic. etc. (ex.: verba. Quint.); 
bibere, tr. Plaut. (ex.: impe- 
rium ou mandata bibere. 
Plaut.); ebibere t tr. Plaut. 
(ex. : imperium. Plaut.). — 
Tespace, adder e in spaiia. Virg. 
Se^ — (en pari, de la couleur), 
evahescere, intr. Q. 

2. manger, s. m. Ce qu'on 
mange pour se nourrir. Ci- 
J&us, i, m. Cic. etc. (ex.: cibus 
et potio. Cic. voy. aliment, 
nourriture). 

mangerie, s. f. (Famil.) Action 
de manger abondamment. Voy. 
goinfrerie. I) (Fig.) Arch. Action 
de gruger les gens. Voy. spo- 
liation. 

mange-tout, s. m. et f. Celui, 
celle qui mange tout. Voy, dis- 
sipateur, 

mangeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui mange. Qui 
(quae) edit. Cic. Un gros, un 
grand — , homo multi cibi. Cic. 
homo edaoo. Ter. et simpl. e- 
dax, acts, m. Sen. Tres grand, 
tres fort — , cibi capacissimus . 
Liv. Fin — ., ingenua gula. 
Mart. Voy, gourmet. Un petit 
— , homo non multi cibi. Cic. 
ou minimi cibi. Cic. — de gens, 
Yoy. anthropophage. ^ Celui 
qui dissipe son bien. Decoctor t 
oris, m.Cic Helluo, onis, m. 
Cic. Voy. dissipateur. |] Celui 
qui gruge.les gens. Arrosor y 
oris, m.. Sen, (cf. divitum ar- 
rosor. Sen.). 

mangeure, s. f. Pature du 
sanglier. Voy. pature. ^ En- 
droit mange, par les rongeurs. 
Quod rosum est. A. 

mangouste, s. f. Ichneumon. 
Voy. ce mot. 

maniaJjle, adj. Qui pent se 
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manier aisement. || Qui est sou- 
pie a la main. Habilis, e, adj.. 
Cic. . Tractabilis, e, adj. Cic. 
Voy. souple. Fig. Tractabilis. 

e, adj, Cic. Voy docile, sou- 
ple^ traitable, (I Que la ^main 
faconne aisement. Mollis , e, 
adj. Cic. Flexibili$ n c, adj. Cic 
Lentus, a, um, adj. Cic. Voy. 
flexible. Du fer — , voy. mal- 
leap>le: P. anah Langue — , 
flexibilis oratio. Cic. 

maniaque (bae lat. maniacus, 
tire de mania, manie), adj. 
Qui a Tesprit egare. Furiosus, 
a, urn, adj. Cic. Voy. fou. || 
(P. ext.) Qui a un ^garement 
d'esprit porte sur une id4e fixe. 
Voy. lunatique. 

manie (lat. post, mania. CasZ.- 
Aur. Veg.), s. f. Egarement 
d'esprit. Favor \ oris, m. Cic. 
Insania, a?, f. C£c, Voy. e'gare- 
ment ; folik. [J (Spec.) Aliena- 
tion mentale avec d^lire. Voy. 
alienation. ^ Passion exageree 
ou bizarre. Furor, oris, m. 
Cic. Sen. (cf. ^nis vos agitat 
furor? Sen.). Insania, as, t 
Cic. Libido, dinis, f. Sail. 
Liv. Sen. (cf. in eqais libidi- 
nem habere. Sen.). Morbus, i, 
m. Sen. (cf. morbo alicujus 
morem gerere [« flatter la m. 
de qqn *]. Sen.). La — d'e- 
crire, scribendi cacoethes. Juv. 
La — d'acheter, emacitas, 
atis, f. Col. Avoir une vraie — , 

^studiosissimum esse alicujus 
rei. Cic. Voy. passion || (Spec.) 
Sorte d'idee ^xe. Voy. fixe. 

maniement et inaxuxnent, s. 
m. Action de manier. || Action 
de tater avec la main. Tactus, 
us, m. Cic. Tractatus, as, m. 
Plin. (XV. 87}. ^ Action de 
faire fonctionner avec la main. 
Tractatio, oniSj f. Cic. etc. 
(ex.: armorum. Cic. tibiaram. 
Cic.) ; administraiio, onis, 
I. Cic. (ex.: adm. navis.Cses.). 
Qui est d'un — facile, ad 
usum habilis. Cic Voy. mania- 
ble. || (P. ext.)Le^ — d'un cheval, 
voy, conduite, dressage. (| 
Fig. Administ ratio, onis, 

f. Cic. etc. (ex. : rerum^ rei 
publicse. Cic.) ; tractatio> o- 
liis 3 f. Ctc. Sen. (ex. : frujus 
materia. Sen. rei publico. 
Sen.); pertractatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: verum publi- 
carum. Cic). Avoir le — de3 
affaires, r eg ere rempublicam 
ou sammam reram. Cic Le 
— des hommes, voy. conduite, 
gouvernewent. 

manier (lat. pop. manizdve, 
der. de manus), v. tr. Tater 
avec la main. Manu ou mani- 
bns tractdre. Plaut. Cic p** 
Attrectdre ( signum ). Liv. 
Manu contingere. Cic Tactu 
explordre. Cic. Au — , tactu. 
Cic. Voy. tater, T Faconne v 
avec la main. Finger e, tr. 
Cic etc. (ex. : mollissimam 
ceram ad. nostrum arbitrium 
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formdre et fingere. Cic [de 
Or, III, 177]). Voy. faconner. 
^ Faire fonctionner. Tracta- 
re, tr, Cic. etc. (ex,: guberna- 
cula. Cic arma. Cic. tela. 
Liv.); exercere, tr. Cic. etc 
(ex,: machinam. Cic). Facile 
a — , habilis, e, adj. Liv. 
(ex.: gladius brevitaie habilis. 
Liv.). Difficile a ■-, inhabi- 
lis, 6j adj. Liv, (ex. : quorum 
telum ad remittendum inha- 
bile imperitis est. Liv. [XXIV, 
34, 5]). || (Au fig.) Prendre ou 
avoir en mains, utiliser, diri- 
ger, etc. Tractare, tr. Cic. 
etc. (ex.* pecuniam publicam 
[« les fonds d'Etat »]. Cic. a- 
rtimos. Cic. rem publicam. 
■Sail.); administrare, tr, Cic. 
etc. (ex.: res. Cic. voy. diriger, 
gouverner). — un cheval, e- 
quum moderari. Cass. 
maniere, s, f. Genre d 'action 
qu*on emploie pour faire qqch. 
ModuS) i, m. Cic. etc. (ex, : 
m. concludendi. Cic. hominis 
occidendi. Cic. vitse [« de vi- 
vre •]- Cic. [Tusc. V, 66]) ; ge- 
nus, eriSy n. Cic etc. (ex. : 
hoc genas scribendi. Hor. ge- 
nus dicendi. Cic. genera fu- 
randi. Cic. ramos fortes eo- 
dem genere deposuit. Sen. eo 
genere, quo Galba interemp- 
tus est. Suet,); ratiOj onis, f. 
Cic. etc. (ex. : hsec cogitandi 
pronuntiandique ratio. Cic. 
eligendi et collocandi ratio, 
Quint, ratio docendi nee una 
omnibus nee singulis eadem 
semper fait. Suet.). Meme — 
d-assieger> eadem oppugnatio. 
Caes. (B. G. II, 6).-r— de guerir, 
curatio. Cic. (Tusc, IV, 27, 59). 

— de supporter, toleratio. Cic. 
(Fin, II, 29, 9h). — de defen- 
dre, defensio. Cic. (Varr. II, 5, 
5, 1). — d'exposer ses idees, 
explicatio. Cic. (Br. 38, 1Ji3). 

— de penser et d'agir, inge- 
nium et mores. Cic. D'une 

— noble, voy. noblement. 
D'une — plaisante, voy, plai- 
samment (et ainsi de suite ; 
prendre Tadv. correspondant a 
l'express. adj.). — de voir, de 
penser, ratio, onis, f. Cic. 
Nep. (cf. ejus ratio non va- 
luit: Nep.). opinio, onis^ f. Cic. 
sententia, ae> f. Cic. — de sen- 
tir, animuSy i, m. Cic. — 
d'etre, habitus, us, m. Cic. 
De cette — , hoc modo ou hac 
ratione. Cic. ita ou sic, adv. 
Cic, De la mSme — , pari 
modo. Cic. De diverses — , va- 
rie f adv. Cic. De bien des — , 
multis modis. Cic. De toutes 
les — , omnimodo ou ratione. 
Cic. De toute — , de — ou d'au- 
tre, quacumque ratione ou 
qnocumque modo. Cic. (cf. Cat. 
% 5, II). De la belle — , 
bono modo. Cic. Iron. On Fa 
recu de la belle, de la bonne 

— , belle tractatus est. Plant. 
|| (Loc. conj.) De la -r- que 
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vous dites, ita ut dicis. Cic. De 
telle— que, sic... ut... r ita... 
ut... (etlesubj.). Cic. || (Loc. 
prep. J 11 agit de — a et 
(arch.) d'une.— a..., ita se 
gerit, ut... Cic. || (Spec.) 
Genre d'action habituel a qqn. 
Modus, i, m. Cic. etc. (dans 
des expressions comrae : servo- 
rum modo [c a la maniere des 
. esclavcs »] . Liu. ornari [*s'ac- 
coutrer »] in peregrinum mo- 
dum. Plaut. hostilem in mo- 
dum.Cic. admodum fagien- 
tium. Liv. ad hunc modum. 
Caes. humano modo peccdre. 
Cic. sine nunc meo me vivere 
modo. Ter.); mos, moriSy m. 
Ter. Cic. etc. (ex. : qui istic 
mos est? Ter. mos [« m. de 
penser et cTagir -]. Sail. [Cat. 
37, 1] more, &d morem ou in 
morem alicujus. Cic); ritus, 
Abl. u, m. Cic. etc. (dans des 
express, c. : novo ritu. Hor. 
voy. facon); ratio, onis, f. 
Cic. etc. (voy. m^thode) ; con- 

suetudo, dinis, f. Cic. etc, 
(voy. habitude) ; artes, ium> 
f. pi. Cic, Sail. Liv. (ex. : Fa- 
bianis artibus bellum trahere. 
Nep.). || La maniere d'un ar- 
tiste. Genus, eris, n. Cic. 
etc. (ex. : illud .alter um genus, 
in quo nulli aculei contume- 
liarum insunt. Cic); stilus , i, 
m. Cic. (ex. : orationvs peene 
Attico stilo scripts. Cic. non 
dubium est quin fabulm resi- 
piant Plautinum siilum. Cell. 
J N. A, III, 3, 13]); xaanuSy us } 
;:*. Mart. (ex. : manus Praoci- 
telis. Mart.).*[ Forme exterieure 
d'une action. Genus, eris } n. 
Cic. etc, (voy. facon, genre). 
Par — de dire, ut ita dicam. 
Cic. Ce n*est qu'une — de dire, 
verbum est* Ter. verba sunt. 
Ter. Par — d'acquit, voy, p. 
53, col. . 2, Une — de courti- 
sane, >scorti nescio quid. Cic. 
Une — de parente, quasi ccr 
gnatio qu&dam. Cic. ^ (Au 
plur.) Forme exterieure qu'une 
personne montre dans sa tenue, 
son attitude, au milieu du 
monde. MoreSj um, m, pi. 
Cic. etc. (ex. : imitari avi ■. mo- 
res. Cic. repente exuere anti- 
quos mores. Liv. quae res tarn 
repente mutavit mores tuos ? 
Ter.). . — Elegantes, distin- 
guees, humanitasy atis, f. Cic. 
— r polies, comitasy atis } f. Cic. 
— grossieres, rusticitas, atis t 
f, Cic. 1| (Par ext.) Famil. 
Faire des — , esse in ostenta- 
tionem hamanitatis composi- 
tum. A. La. — , voy. affecta- 
tion. Ecrivain qui a de la — , 

VOy. MANIERE, AFFECT^. . 

mamere, ee, adj. Qui est 
affecte dans sa tonue, son lan- 
gage, etp. anal, qui est affecte 
dans ses ouvrages. Appara- 
tus, a, um, p. adj, Cornif. 
(ex,: oratio. Cornif. voy. 
affecte). 
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manieur, manieuse, s. m. et 

I. Oelui, celle qui manie ha~ 
bituellement qqch. Qui fquss) 
ahquid tractat (ou habet) in 
manibus.Cic. |j (Spec.) ^ d*ar- 
gent, voy. FINANCIER. 

manifestation (lat. post, ma- 
nifestatio- [* action de pu- 
blier »J. Eccl), s. f. Action de 
mamfester, de rendre sensible, 
palpable. Signification onis. f. 
Cic. (cf. s. amoris. Cic). De- 
claratio, onis f £ Cic. etc. (cf. 
d. animi tuL Cic). Professio, 
onis t L Plane ap. Cic. (cf. p. 
bon& voluntatis. Plane). — 
(de la divinite), prsesentia, as, 
1. Cic. Pour la — de ia verite, 
ad patefaciendum verum. Cic*. 
— eclatante de bon vouloir, 
indicium insigne benevolen- 
tise. Cic Sans la moindre — 
de mecontentement, cum nihil 
ostenderit se esse offensnm. 
Cic. || ^ (Spec.) Demonstration 
populaire. Voy. bemonstration. 
1. manifest e (lat. manifes- 
tos), adj. Rendu palpable. Ma- 
nifestly a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: m. peccatum. Cic. habere 
aliquidpro manifesto. Liv.); 
apertus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: ap. lairocinium. Cic 
voy. Evident). II est — , appa- 
ret. Cic patet. Cic liquet. Cic 
Devenir — , paiefieri, passif. 
Cic. Rendre — , voy. d^voiler, 

DECOUVRIR,^ MANIFESTED. || (P. 

ext.) Certain, connu. Voy. ces 
mots. 

2-_ manifesto, s. m. Declara- 
tion publique par laquelle un 
gouvernement explique publi- 
quement ses vues. Edictum, 
Xyji.Cass. Liv. (ex.: ed. propo- 
nere. Cic). Faire savoir par 
un— que, . . edicere (av, l'Acc. 
et rinf.). Cic Liv. 

manifestement, adv. D'une 
maniere palpable, sensible, 
.. Manifesto, adv. Cic Aperte, 

' adv. Cic Patenter, adv. Cic 

Voy. 1, MANIFESTE. 

manifested (lat. manifestare. 
Ov. [Met. XIII, 106]. Justin. 
Hier. Lucif.), v. tr. Rendre 
palpable, visible, sensible. Ma- 
nifestum facer e. Cic (ex.: m. 
facere aliquid. Cic); aperire, 
tr. Cic etc. (ex. : aperio, quid 
sentiam [* je m. mes senti- 
ments »]. Nep. cum et concitatio 
remorum directaeque in se 
prorse hostes appropinquare 
aperuissent[* avaient m. 1'ap- 
proche de Tennemi »]. Liv.) ; 
patefacere, tr. Cic etc., (ex.: 
odium suum in aliquem. Cic 
verum. Cic); ostendere, tr. 
Cic etc. (ex.: se alicui inimi- 
cum [«son hostilite aTegard de 
qqn »], Nep. potestatem suam 
in aliquem. 7 er. virtatem.Sall. 
ostendit se cum rege colloqui 
velle [« son intention d'avoir 
un entre'tien avec le roi »]. 
Nep. signum est per quod gs- 
tenditur idonea perficiendi 
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facaltas esse qu&sita. Cornif. 
frhet. II. 61. cf. Cic [in v. II, 
hhlCm. [B.C. Ill, 105, 5]); 
declarare, tr. Cic. etc, (ex. : 
praesentiam saepe divi suam 
declarant. Cic [N. D. II, 6]); 
enuntiare, tr. Cic. etc. (ex. : 
plane qaid sentiam [« mon 
sentiment ■>.] enuntiabo apud 
homines familiarissimos.Cic). 
se — , apparere, intr. Cic. 
etc. (voy. apparaItre; on dit 
aussi manifestum fieri. Cic.) , 
emergere, intr. Cic. (ex. : 
cmergit rursum dolor. Cic. ex 
quo magis emergit, quale sit 
decorum illud. Cic); erum- 
pere, intr. Cic. Veil. (ex. : si 
illustrantur, si erampunt om- 
nia. Cic); exstare, intr. Cic. 
(ex. : nostrum stadium exsta- 
bit in conveniendis magistra- 
tibus et senatoribus. Cic.) ; pa^ 
iere, intr. Cic. etc. (pr. * efcre 
manifesto », voy. ce mot), 
manigance, s. f. ( Famjl.) 
Petite m an oe a vre sourde.i4 rtifi- 
ciam, ii, n. Cic. Voy. intrigue, 

MANOEUVRE. 

manigancer, v. tr. (Famil.) 
Preparer (qqch) par de petites 
manoeuvres. Macninari, dep. tr. 
Cic. 

maniment. Voy. haniement. 

manipulaire, adj. (Antiq. 
rom.)Qui appartient au mani- 
pule. ManipulariSj e, adj. 
Liv. ManipulariuSy a, um, adj. 
Suet. Subst. Un — (le chef 
d'un manipule), primus pilus. 
Liv. et primipilus, i, m. Cass. 

manipulation, s. f. Action de. 
manipuler. Tractatus t us, m. 
f. Plin. 

manipule, s. m. (Antiq. rom.) 
Compagnie de cent, de deux 
cents fantassins. Manipulus y i, 
m. Caes. Par — . manipula- 
ting , adv. Caes. Soldat du 
meme — , commanipularis , is, 
m. Tac. ^ (Liturgie.) Bande 
, d-etpiFe que 1'officiant porte au 
bras gauche. Manipulus, i t m. 
Ducange.) T Poignee de fleurs, 
de grainesj etc. Manipulus f i, 
n. Varr. 

manipuler, v. tr. Manier, en 
les melangeant, cer taines sub- 
stances chimiques. Tractare, 
tr. A. Pertractare, tr. A. Su- 
bigere, tr. A. 

manivelle, s. f. Piece qui sert 
a faire tourner. Machina, se, 
f. Vitr. Rota, #, f. Petite — , 
cupula, &, f. Cato. (R. R. 21, 

3). 

1. manne, s. f. Nourriture 
tonibee du ciel pour nourrir 
les Hebreux dans Je desert. 
Manna, n. (indecl.) Tert. || (P. 
anal.) La — du ciel (nourriture 
celeste), cibus a Deo missus. 
A. || Fig. La — celeste, la — 
cachee (la nourriture spiri- 
tuelle). Pabulum animi. Sen. 
Id quo animus alitur. Cic. 
g. manne. s. f. Panier d'osier. 
torbis, U t f. Cic. Cophinus, i, 
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m. Col. (XI, 3, 51). Sirpea, a?, 
f. Varr. Ov. 

1. mannequin, s. m. Panier 
en forme do hofcte, et t p. anal. 
espece de hotte. Voy. hotte, 
panier. 

3. mannequin, s. m. Figure 
representant un corps humain. 
Pila, as, f. Mart. Des — en 
paille, fenei homines. Cic. 

manoeuvre (lat. pop. manuo- 
pera 7 manopera), s. f. et m. 
|| S. f. Suite de mouvements 
par Iesquels la main fait fonc- 
tionner regulierement un ins- 
trument, une machine. Ad- 
ministration 0x22s, f. Cic. 
otc. (ex.: tormentor um. Caes.). 

Fig. Voy. MANTEMENT, DIRECTION. 

|| (Absol.) Toute operation qui 
sert a diriger un navire. Ad- 
ministration onis, f. Cic. 
etc. (ex. : adm. navis. Caes. 
on emploie aussi 1'express. 
generale res maritimae ou res 
nauticae. Cic. cf. rerom * nau- 
ticarum scientia . Cic. reinau- 
iicse peritus. Cic): guberna- 
Ho, onis, [* manoeuvre du 
timonnier »], f. Cic. (Fin IV, 
S7,76; III, 7, 5th). Ordonner les 
— , jubere vela et armamenta 
collocari ou aptari. Liv. Faire 
les — , armamenta componere r 
Liv. Faire une fausse — , ali- 
quid intempestive agere* Liv* 

|| Nom donne a certains cor- 
dages. Armamenta^ orum, n. 
pi. Caes. Liv. \\ Mouvement, 
evolution militaire. Decur- 
siOj onis, f. Suet. Veg. (ex. : 
praetorianis decursionem* indi- 
cere. Suet, milites in decur- 
sionem educere. Veg. campes- 
trem decursionem moderari. 
Suet.); decursuSj us, m. Liv. 
Tac. (ex.: d. Justus. Liv. d. 
legionum. Tac alios decor su 
edere motus. Liv. in decarsu 
et simulacro ludicro pugnrn. 
Liv. decursui militum - inte- 
resse. Tac). Terrain, champ 
de — , campus, i, m. Cic. Liv. 
T (Au fig.) Suite d'actions, de 
demarches combinees pour 
atteindre un but. Arti^cium^ 
iiy n. Cic. etc. (ex. : a. calli- 
dum. Cic. aliquid arti(lcio 
quodam consequi. Cic quo- 
rum artificiis effectum est ut 
res publica in hunc statum 
perveniret. Cic); artes, ium, 
f. pi, Cic. etc. (ex. : malse ar- 
tes. Cic artes occultm. Cic). 
Faire de fausses — , male con- 
sulere rebus suis. Cic \\ 
(AbsoL) Suite de - demarches 
arfcincieuses. Machinm, arum y 
f. pL Cic Voy. MACHINATION. 
1 5. m. Ouvrier qui ne fait 
que des travaux manuels. Voy. 
manouvrier. || (Fig.) Celui qui 
ne fait que la partie materielle 
d'une oeuvre. Operarius, ii> 
m. Cic (ex. : operariam nobis 
quemdam oratorem fads. Cic. 
[deOr. I, 263; cf. I, 83; Tusc. 
V, 10/*]). 
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manosuvrer, v. tr. et intr. || 
V. tr. Faire fonctionner rigu- 
lieremenfc avec la main (un 
instrument, une machine). 
Administrare, tr. Cic. etc. 
(ex.: navem. Caes.)] agitare f 
tr. Nep. (ex.: earn [navem tri- 
reraem] in porta agitari jubet . 
Nep.); znovere, tr. Cic. etc. 
(voy. [mettre en] mouvement). f 
V. intr. Faire des mouvements, 
des evolutions militairei. I2e- 
currere, intr^ Liv.^ (ex. : si- 
mulacrum decurrentit exerci- 
tus. Liv. pedites ordinatos 
instraendo et decurrendo si- 
gna segui et servdre or dines 
docuit. Liv. crebro milites de- 
cur rere cogebat. Liv. quinto 
die iter am in armis decur- 
sum est. Liv.). \\ Faire faire 
des mouvements, des evolu- 
tions a un corps d'armee, a une 
es cadre. Disponere et or dinar e 
milites. Caes. Exercitum du- 
cere. Caes. Naves disponere. 
Liv. || (Au fig.) Combiner une 
suite d' actions, de demarches 
en vue d'un resultat. Moliri t 
dep. tr. Cic — habilement, 
rem prudenter gerere. Liv. 
manoeuvrier, iere, adj. Qui 
s'entend a manoauvrer. De- 
currendi peritus. A. (P . est.) 
Un general — , et 7 subst. } un 
bon — , voy. strategists. 
manoir (lat. manere, rester), 
s. m. (F^odal.) Habitation a 
laquelle est jointe une certaine 
e ten due de terre. Castellum, i, 
n. A. T (PoSt. et orat.) De- 
meure. Voy. ce mot. 
manouvrier, s. m. Ouvrier, 
ouvriere qui ne fait que de 
gros ouvrages. Operarms, ii, 
m. Cic. Voy. ouvrier. 
manquant, ante, adj. Qui 
manque, qui est absent. Voy. 
absent. 
manque, s. m. Absence d'une- 
chose necessaire, et t par ext, 
absence d'une chose quand on 
doit l'avoir. Penuria, 3d, f- 
Cic. etc. (ex.: pen. cibi. Lucr. 
pen. aquarum. Sail. pen. 
argenti. Liv. pen. omnium 
rerum. Liv. pen. sapien- 
tium civiumbonorumque.Cic); 
inopiay se, f. Cic. etc. (ex. : 
inopia rerum [« manque du 
necessaire ■]. Cic). — de Iait 
(dans les mamelles), defectus 
lactis. Plin. Manque d'humi- 
dit£, jejunitas, atis, f. Col. — 
d'argent, de fortune, angus~ 
Use pecuniae ou rei familiaris. 
Cic. — de force, infirmitas, 
atis, f. Cic. — de mesure, in- 
temperantia, e$ y f. Cic. — de- 
culture intellectuelle, inhu- 
manitas, atis, f. Cic. — de 
piece, impietas, atis^ f. Cic. 
— -d'energie, mollitia, as, f. 
Cic. segnities, ei, f. Cic. — de* 
foi, perftdia, «, f. Cic. — d'at- 
tention, incuria, ae, f. Hor. — 
de respect, irreverentioj ae, L 
Cic Loc. prep. Par — de, et+ 
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-ellipt. — de, propter alicujus 
<rei inopiam ou alien jus rei 
inopia. Cic P. ext. — de (et 
rinfin.), voy, faute. \ Ab- 
sence oVune chose qui est en 
moins dans un tout. Defectus, 
.us, m. Plin. Defection onis, m. 
Etre de — , deficere. intr. Cic. 
AbessG y intr. Cic Rien d& — , 
voy. moins. || (Spec.) Un — 
(absence dune maille dans un 

tlSSU), VOy. LACUNE, TROU. ^ 

Faute commise en qqch. Voy. 
faute. — a gagner (occasion 
perdue), voy. occasion. 
manquement, s. m. Le fait 
de manquer de qqch. Voy. 
manque. ^(P. ext.) Le fait de 
manquer en qqch. Voy.ERREuR, 

FAUTE. 

manquer, v. intr, et tr. || 
V. intr. Ne pas avoir (en pari. 
de qqn.). Egere, intr- Cic. 
-etc. (ex.: eg ere aactoritate. 
Cic, nostri ma j ores neque 
-cnnsilii neque audaciae un - 
quam eguere. Sail, absol. 
metuit ne egeat. Cic); indi- 
tgere, intr. Cic. etc. (ex. : ar- 
morum. Nep, ind. in rebus , 
quae ad oppugnationem cas- 
trorum sunt usui. Caes. quibus 
rebus indiguerant , adju- 
vit. Nep. cum prsecipue Lace- 
demonii indigerent pecunid. 
Nep.); car ere (* ne pas on ne 
.plus avoir »), intr. Cic, etc. 
•fvoy. [etre] prive); non habere. 
Cic, etc. (ex. : mel non ha~ 
bebant. Cic. acrius quae, non 
habet homo cupit. Curt,; mais 
on peut tourner par le v. 
deesse 9 cf, cui nihil desii [*il 
ne manque de rien »] quod 
xjuidem natura desiderat. Cic. 
[voy. ci-apres] ; on dit aussi 
alicujus rei inopia labordre 
ou premi. Cass, et simpl. 
ab aliqua re labordre. Caes. 
aliqud re premi. Col, cf. encore: 
vini penuria est [<■ on m. de 
vin "J. Col. inopia scutorum 
vrat [* on manquait debou- 
■clierS"]. Sail.). Ne pas — de, 
voy. regorger , abondance. 
Qui manque de, expers, adj. 
Cic. (ex. : omnino omnis eru- 
ditionis expers. Cic , politioris 
Jwmanitatis expers. Cic. voy. 
prive [de]), | (Par ext.) Ne pas 
user d'une chose quand on le 
doit. — de prudence, impru- 
dentem esse, Cic. ..inopem 
esse cons-llii. Cic. II a manque 
de courage, animus ei defuit. 
Cic. — de. memo ire, memorid 
labi. Sen.: — de parole, non 
facere promissum. Cic. infide- 
lem esse. Cic,. — . de respect a 
qqn, reverentiam alicui/non 
pr&stare. Cic. -~. de -parole a 
qqn,, fallere, alicui datam fi- 
dem. Cic: ^-.(>de faire qqch.), 
ipr&termittere (av. FInf.). Cic 
omittere aliquid. Cass. Voy. 
flfiGUGER, omettre. — de su- 
bir qqch, c.-d-d, y echapper a 
peiue^ avec peine,* voy, peine. 
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11 a manqu6 de se casser la 
jambe (ou se casser la jambe), 
prope fait ut crus sibi fran- 
gerei. Cic. tantam non crus 
sibi fregit. Liv. || Etre en 
moins dans un tout (en pari, 
d'une personne, d'une chose). 
Deesse, intr. Cic etc. (ex. : 
ne superesse mihi verba putes 3 
quae dixeram defatura. Cic 
hoc unum ad pristinam for- 
tunam Ceesari defuit. Cic id 
enim deerat, nt templa reci- 
perent, quas' aut career aui 
lupanar ejecit.^ Sen, rh. daas 
sibi^ res, quominus in vulgus 
et in foro diceret, defuisse. 
Cic [Rep. Ill, 30, «]. si tibi 
ipsi nihil deest, quod in fo- 
rensibus civilibusque rebus 
versetur, quin scias. Cic ni- 
hil contameliarum defuit, quin 
subiret. Suet.}; abesse, intr. 
Cic etc. (ox. : hoc unum illi> 
si nihil utilitatis habebat, ab- 
fait, si opus erat, defuit, Cic 
[Br. 89, $76]. denique isto 
bono utare, cum adsit f cum 
absit, ne requiras, Cic pr&eter 
idoneum ducem nihil abest ad 
subvortendum imperium. Sail. 
fr. neque corpus [« la force 
physique »] neqae animus a 
vobis aberit. Sail, quid enim 
abest huic homini y quod si 
adessei, jure haec ei tribui et 
concedi putaremus. Cic abest 
enim historia litteris nostris. 
Cic cum partem abesse nu- 
mero sensisset. Liv. ratus 
pluribus caram, omnibus a- 
fuisse fortunam. Curt. cf. les 
loc. suiv. : haud multum ou 
haud [non y nee] procul abest 
ou non longe abest ou pau- 
lum [paulutum] abest [« il 
s'en manque de peu »] quin 
[« que a] et le Subj. Cic. Cees.); 
de&cere, intr, Cic* etc. (ex. : 
nee vero levitatis Athenien- 
sium exempla deftciunt. Cic 
Cic cum esset Demosthenes, 
multi oratores magni et clari 
fuerunt et ante fuerani nee 
postea defecerunt. Cic [ot. 2, 
6]). II lui — un bras, altero 
bracchio orb us est. A. \\ (Par 
ext.), Etre absent la ou Ton est 
necessairo. Deesse, intr. Cic. 
(cf. Br. 80, 276 cite plus haut, 
1. 2ii); deficere, intr. et tr. 
Cic. etc. -(ex. : non materia, 
non frumentum deficere pote- 
rat. Caes. aqua etiam defece- 
rat. Curt.: deficit non volun- 
.tas, sed spes.Cic voy. [faire] 
-DEFAUT ; ipsos res frumenturia 
d. ccepit. Caes. cum non solum 
: vires, sed etiam tela nostros 
deficerent. Caes.); desiderare 
(ttrouver que qqch. manque»), 
,tr. Cic etc. (ex.: exmeaudies, 
quid in oratione taa deside- 
rem [* ce qui, & t mon avis, 
manque a ton discours »]. 
Cic. seu quid a peritioribus 
rei militaris desiderari vide- 
batur [* paraissait m. aux 
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yeux des gens du metier '•»}, 
Caes. fig, tedesidero [* tu me 
manques »]. Plaut. aliquid 
desidero [« il me m. qqch, »]. 
Cic. on _ dit aussi illo aegre 
careo [*■• il me manque beau- 
coup .]. Cic). || (Par anal.) Ne 
phis pr6ter son office. Defi- 
cere, tr. Cic etc. (ex. : cum 
me vires deficere ccepissent. 
Cic. ii quos discentes vita de- 
fecit. Cic me dies, vox, latera 
deficianti si hoc nunc vocife- 
rari velim. Cic dies me ci- 
tius defecerlt quam nomina. 
Cic. ^ tempus te citius quam 
oratio [« la parole *] deficeret, 
Cic. res [■«= la matiere, le sujet »] 
me ipsa deficit. Cic ut eorum, 
quae didicerimus^ memoria nos 
deficiat. Col. prudentia nun- 
quam deficit oratorem. Cic 
ea me solatia deficiunt. Cic. 
cam motas omnis animi^ tan- 
quam ventus, hominem defe- 
cerat^ flaccescebat oratio. Cic. 
vox earn defecit in eo loco. 
Cic Fontejam in hac causa 
deficerent omnia. Cic consa- 
lem ad regendum equum virei 
deficiebant. Liv.}. Le pied lui 
manque , gradus instabilis 
eum fallit. Curt. Le sol a man- 
que sous ses pieds, subduxit 
terra se pedibus. Lucr. |) Ne 
pas apporfcer aide, concours. 
Deesse, intr. Cic. etc. (s'opp. 
a adesse alicuU ex.; nullo loco 
deesse alicai. Cic. deesse sibi. 
Cic huic rei non deero. Cic, 
occasioni temporis. Caes. rei 
publicae.Cic), deficeTe,tv.Cic 
etc. (ex. : quoniam me Leon- 
tina civitas atque legatio 
propter earn quam dixi cau- 
sam defecit. . . Cic). Voy. a- 

■BANDONNER, LAISSER. [| (En 

pari, d'une personne.) Ne pas 
se conformer a ce qu*on doit. 
Deesse } intr. Cic. etc. (ex. : d. 
officio. Cic deesse mihi nolai, 
quin te admonerem. Cic se 
nullo loco nee tempore defuisse t 
qain > ubi hostium arma con- 
crepuissenty eo quanta maxima 
posset celeritate tender et. Liv.); 
decedere, intr. Cic. etc. (ex. : 
d. de officio et dignitate. Cic 
ne obsidionis quidem metu 
fide decessisse. Liv.) ; disce- 
dere 3 intr. Cic. (ex. : d. ab 
officio. Cic a constantid atque 
w mente atque a' se discessit. 
Cic); fallere, tr. Cic etc. (ex.: 
f. promissum. Curt, fesdus 
ac fidem, Liv. fidem hosti da-; 
tarn. Cic). Sans — au devoir, 
a l'honneur, salvo officio, 
salvafide. Cic Sans — a Ta- 
rn itie^ inviotatd amicitia. Cic. 
|| Manquer au respect qu'on 
doit a qqn et (ellipt.) manquer 
• a qqn, voy. offenser. || Man- 
quer a faire une chose, c.-ri-d. 
commettre la faute de ne pas 
la faire, in eo peccare, quod... 
Cic. Je viendrai sans — , haud 
dubie veniam. Cic ]| (Absol.). 
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Commettre uno faute. Delin- 
; iQ uere 7 intr. Cic: etc. (ex. : si 
pater aut avas dehquisset.Cic. 
Vac quoque in re earn deli- 
■quisse. Cic. si quid dehquero. 
Cic. at nihil a me adhuc de- 
lictum putem. Cic); peccare, 
intr. Cic. etc. (voy. pecher, [sej 
tromper). II Echouer, Vov ce 
mot. || Faire faillite. Voy. 
faillite. || Mourir. Decedere, 
intr. Cic. Si jo viens a —, si 
quid rnihi humanitas accident. 
Cic. T V. tr. Ne pas reussir a 
qqch, Non obtinere aliquid. 
Cic. Operam perdere in aliqua 
re, Cic. Rem male gerere. Cic. 
Coup manque, ictus irritus. 
Ov. Lecoup — » il... infecta 
re {discedit). Cass, infecto ne- 
gotio {Cirtam rediit). Sail. 
Affaire manquee, negotium 
perditum. Cic. Une ceuvre 
manquee, infectum opus. Cic. 
Un Menandre manque, dimi- 
diatas Menander. Cass. Savant 
manque, semidoctus. Cic. Un 
homme manque, semivir. Varr. 
C&s. — le but, destinata non 
ferire. Cic. Aucun trait ne — 
le but, nullum telum frustra 
emittitur ou frustra accidit. 
Cses. II a manque le but, 
ictus ejus erravit ou deerra- 
vit. Cms. Cic. Je ne te manque- 
rai pas, haud ' impune feceris. 
Ter. id non inultum auferes. 
Ter. — la balle, pilam non 
excipere on non accipere. Cic. 

— la balle belle et (fig.) la — 
belle, bellissimam occasionem 
amitteret Petr. — le trone, 
regnum non obtinere. Cic. 
regnum frustra affectare. Cic. 
— • un repas, non interesse in 
convivio ou convivio [dat.]. 
Cic. Ne pas — la representa-. 
tion, adesse spectaculo. Suet. 

— le coche (fig.), voy, p. hft.% 
col. % — qqu, aliquem non 
invenire. Cic. 

mansarde, s. f. To it a comble 
brise. Inconnu aux Anciens. 
|| (Par est.) Fenetre pratiquee 
dans les combles. Voy. lucar- 
ne. || (P. ext.) Chambre pra- 
tiquee sous le comble. Cenacu- 
lum, i, n. Fest. Habiter une — , 
sub tegulis habitare. Suet. 

1. manse (bas .lat. mansus), s. 
m. (Feudal.) Petit domaine. 

Voy* DO&IAINE. 

3. manse. Voy. mense. 

mansion, s. f, Etape de posfce 
(chez les Romains). Mansio, 
onis f f. Plin. || (Astrol.) Posi- 
tion d'un astre. Voy. position. 

mansuetude, s. f. Douceur 
indulgente. Mansuetudo, mis, 
f. Cic. Voy, douceur. 

mante> s. f. Sorte de manteau 
court de dame. Palla f a?, f, 
Virg. T Voile de deuil. Voy. 
voile. 1 Couvre-pied.Voy.cemot. 

manteau (lat, pop, mantel- 
lum, dimin, du lat. post, man- 
turn. Isid.), s. m. Ample et long 
vehement, sans manches, que 
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Ton porte par-dessus les autres 
vetements. Pallium, u, n. Cic. 
Petit — t palliolum, i, n, Caecil. 
up. Cic. Grand — de femme, 
palla, se, f. Plaut. Virg. Petit 

— de femme, pallula, &, f. 
Plaut — de voyage, psenula, 
3e, f. Cic. — delaine grossicre, 

— court, lacerna, ee, f. Cic. 
Petit — d'etoffe grossiere, sa- 
gum, i % n. Plin. Un mechant 
— , palliastrum, i 7 n. Apul. -— 
miJitaire, paludamentum, i, 
n. Liv. sag alum, n. Cic. — de 
general, paludamentum, i, n. 
Liv. — d'acteur palla, &. f • 
Hor. Vetu d'un — , palliatus 
a, um-,adj. Plaut. A qui on a 
enleve son — , expalliatus, a, 
urn, adj. Plaut. \\ Ddbiter, ven- 
dre qqch. sous le — (en cachet- 

te). Voy. CLANDESTJKEMENT. || 

(Fig.) Apparence qui sert a dis- 
simuler qqch. Involucrum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : involucris 
simulationum tegi. Cic. ; voy. 

APPARENCE, DEHORS, EXTERIEUr). 

mantelet, s. m. Petit manteau. 
Pallula, a?, f. Plaut Palliolum, 
i, n. Plaut. Amiculum ,i, n.Liv. 
1 Capote d*une caleche. Voy. 
capote. ^ (T. milit. anc.) Abri 
que les assaillants poussent de- 
van t eux pour avancer a cou- 
vert. Vinea } se, f. Cic. Cses, 

mantille, s, f. Piece de dentelle 
noire que les Espagnoles por- 
tent sur la tete. Voy. fichu. 

manuel, elle (lat. manualis 
[« a main *].Plin.) y adj. Qa'on 
fait en se servant de la main. 
Qui (quse, quod) manu constat. 
Sen. Travail — , opera, as, f. Cic. 
opus, peris, n. Cic. (cf. opera 
fabrilia. Jet. servile opus. Cic.}. 
illiberalis labor. Cic. operosa 
ars. Cic. Le prix du travail — , 
manuum merces. Cic. ^ S. m. 
Abrege, Liber in angustum 
coactas. Suet. Enchiridion, ii t 
n. Dig. 

manuellement, adv. En se 
servant de la main. Manu, abl. 
adv. Cic. 

manufacture, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de faconner a la main 
certains produits. Fabricatio, 
onis, f. Cic. \\ (P. ext.) Produit 
fabrique a la main. Opus ma- 
nu ou arte factum. Cic. ou 
simpl. opus, peris y n. Cic. ^ 
Grand etablissement ou 1'on 
fabrique. Offlcina operum ma- 
nu factorum ou simpl. offici- 
na, se, f.Cses. Plin. (cf. off. ar- 

morum. C&s.). Voy. fabrique. 

manufacturer, v. tr. Soumet- 
tre a une ma in-d' ceuvre des 
matieres premieres. Manu fa- 
cere. Cic. Voy. FABRIQUER. 

manufacturier, iere, s. et 

adj. m. et f. \\S. m. etf. Celui, 
celle qui possede, qui dirige A 
une manufacture. Fabricse do- 
minus ou domina. A. Voy. fa- 
bricant. T Adj. Ou il y a des 
manufactures. Une villa* — , urbs 
otficinisnobilis.A. 
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manumission, s. f. Affran- 
chissement d'un esclave, d'un 
serf. Manumissio, onis, f. Cic. 

Voy. AFFRANCHZSSEMENT. 

raanuscrit, ite^ adj. Ecritala 

main. Mea {tad, sua, ejus) ma- 
nu scriptus. Cic. Envoyer a 
qqn une caution — , cautionem 
sui chirographi alicui mittere. 
Cic. || (Subst.) Un — , un ouvra- 
ge en — , liber on codex manu 
scriptus. ou simpl. liber, libri t 
m. Cic. codex, ids, m. Suet. 
Lire sur un — , debitor (qqch.) 
un — a la main, de scripto 
dicere. Cic. En — , manu des- 
criptus (a, am). Cic. 

manutention, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de maintenir une chose. 
Voy. maintien. ^ Action de 
prendre en main la gestion de 
qqch. Voy. admimistration, ges- 
tion. T Manipulation de cer~ 
tains produits. Voy. manipula- 
tion, 

mappemonde (bas lat. mappa 
mundi,proprt. «nappe du mon- 
de=), s. f. Carte representant 
une projection du globe. Qrbis 
terras in tabula depictus. Cic. 

maquereau, s, m. Poisson de 

. mer. Scomber, bri 7 m. Plaut. 
Plin. Lacertus, x, m. Cels.Plin. 

maquette, s. f. (T. d'arfc.) 
Ebauche d*uneoeuvre de sculp- 
ture. Voy. EBAUCHE. 

maquignon, s. m. et f. || 5. 
m. Marchand de chevaux. Emp- 
tor ou venditor equorum.A. || 
(En mauvaiss part.). Celui qui, 
dans le commerce des chevaux 
emploie l J artifice. Mango y onis 7 

"m. Sen. || S. m. et f. Person 
ne qui tire profit d*un metier 
louche. Leno, onis, m. Plant 
Maquignonne, lena, 93, m. 
Plaut. 

maquignonnage, s. m. Metier 
de maquignon. Negotiatio 
equaria. A. || (En mauvaise 
part ). Mangonicus qu&stus* 
Sen. Mangonium, if, n. Plin. 

maquignonner, v. tr. Parer 
sa marchandiee pour tromper 
Tacheteur. Mangonizare, tr. 
Plin. || Fig. Faire un metier 
louche. Lenocinium facer e. Cic. 
Lenocinari, dep. intr. Cic. — 
un mar E age, malis artibus 
nuptias concilidre. A. 

maquiUage, s. m. Action de 
maquiller. Voy. fard. 

maquiller, v. tr. Arranger, 
peindre son visage, Voy. far- 
der. 

maquis. Voy. makis. 

maraicher/ ere, s. m. et f. 
Celui, celle qui cultive les plan- 
tes potageres, Olitor, oris, m. 
Voy. jardinier. [| Adjectivt. 
Qui a rapport a ce genre de 
culture. Olitorius, a s urn, adj. 
Plin. Dip. dig. Voy. legume. 

marais, s. m. Terrain detrempe 
par des eaux qui s'ecoulent 
difficilement etpar ext. terrain 
humide. Palus, udis, f. Cic. 

. etc. (ex. : paludes siccare vo- 
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luit. Cic); stagnumj i, n. 
Cic. etc. (ex,: qusedam stagni 
incola. Phsed. on dit aussi so- 
lum uliginosum. Varr. loca 
uliginosa. Varr* loca palustria. 
Cic). Fievre de — , voy. palu- 

DEEN. Do — , VOy. MARECAGEUX. 

(I Spec. — salant, stagnant 
salinarum. Auct. b. Afr. 
marasme, s. m. Consomption. 
Voy. ce mot. || (P. ext.) Lan- 
gueur qui accompagne la con- 
somption, le decouragement. 

Voy. LANGUEUR, DECOURAGEMENT. 

I| Fig. Etre dans le — (en pari, 
des aiFaires). Voy. languir. 
maratre (lat, pop. matrastra, 
de mater, mere), s. f. Nom 
donne a une belle-mere par 
rapport aux enfants que son 
mari a eus d'un autre lit. No- 
verca, se, f. Cic. Quint. De — ■, 
novercalis, e, adj. Tac. || (P.* 
ext.} Mere denaturee. Mater 
impia. Cic. Mater infest a ou 
inimica. Cic. Fig. La nature 
— , malignitas natures. Cic. 
maraud, aude, s. m. et f. 
Nom donne par mepris a qqn 
pour faire sentir qu'il ne me- 
rits aucune consideration. Mas- 
tiff a s se, m. Plant. Ter. Voy. 
coquin, drole. |l Maraud de 
granderoute.Voy.BANDiT,GUEux. 
maraudage, s. m. Action de 
marauder. Voy. depredation. 
maraude, s. f. Larcin que font 
des soldats en marche, Prseda- 
iio } onis, f. VelL Population 
onis, f. Liv. (cf. Vejentes pleni 
jam populationum. Liv.). Faire 
la — j voy. marauder. Aller a 
la — , prsedatum ire ou pro- 
ficisci. Liv. I| (P. ext.) Petit 
larcin. Voy. larcin. 
marauder, v. intr. En pari, 
des soldats, faire des larcins 
en marche. Sine commeatu 
vagam in pacato ou in hostico 
errare. Liv. Vdgari et lascivire 
per agros. Liv* Prsedari, dep. 
intr. Cses. Liv. Palariper agros 
pr&dandi causa. Liv. Qui ma- 
raude, prsedabundus, a, um 3 
adj. Sail. || Transitivt. Voy. 

BUTINER, VOLER. 

. maraudeur, s. m. Celui qui 
fait la maraude. Miles sine 
commeatu vagus. Liv. Vagus 
on lasciviens per agros miles. 
Cses. Prsedator 9 oris, m, Sail. 
marbre, s, m. Pierre calcaire 
tres dure. Marmor, oris, n. 
Cic. De — , &n— t marmoreuS) a, 
am, adj . Cic. e marmore. Cic 
Blanc, poii comrae le — , mar- 
moreus, a, urn, adj. Virg. Cic. 
Revetir, incruster de — , mar- 
morare> tr. Petr. Stat. || Table 
de — , mdrmor, oris, n. Cic. \\ 
Fig. Dur comme le — , de — , 
froid comme le ■ — , saxeus, a, 
um, adj. Cic. lapideus } a, am, 
* adj.'PZautf. Voy. insensible. Un 
visage,- un front de — , voy. im- 
passible, |] Ellipt. Un — (un 
objet en — , une tablette de— , 
etc;), marmor, oris 7 n. Pliri. Un 
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— blanc, lapis albus. Hor. ^ 
Sorte de stuc imitant Je mar- 
bre. Marmoratum, i, n. Varr. 
Maculosus lapis. Plin. 

marbrer (lat. post. marmorare. 
Lampr.), y. tr. Marquer de vei- 
nesj de taches imitant celles du 
marbre. Variare, tr. Cic. Dis~ 
tinguere, tr. Cic. Voy. nuancer. 

marbrerie, s. f. Industrie du 
marbrier. Marmoraria ars. A, 
II Atelier de marbrier, Mar- 
moraria officina A. 

marbrier, s. m. Ouvrier qui 
travaille le marbre. Marmora- 
rius faber, et absolt. marmo- 
rarius, ii, m. Sen, 

marbriere, s. f, Carriere de 
marbre. Lapicidina marmoris. 
Plin. 

marbrure, s. f. Imitation des 
veines, des taches du marbre. 
Varietas, atis, f. Plin. Macula, 
se, f. Sen. (cf. jnensa non va- 
rietate macularum conspicua. 
Sen.). 

1. marc, s. m; Ancien poids de 
huit onces. Bes, bessis etbessis, 
is, m. Plin. \\ (P. ext.) Quantite 
d'or et d'argent pesant un 
marc. Denarius , ii> m. A. [] 
Loc. adv. Au — le franc, pro 
rata parte. Cic. pro rata. Liv. 
pro rata portione. Plin. 

2. marc, s. m. Residu de fruits 
qu'on a presses pour en extraire 
le sue, Faex, aecis } f. Cic. A- 
murca, se, f. Varr. Col. Plin. 
Destine a recevoir le — d'huile, 
amurcarius, a, um, adj. Cato. 

— de raisin, vinaceiuvse. Varr. 
vinaceum y i, n. Col. et vina- 
cea, se, 1". Plin. 

marcassin s. m. Petit sanglier. 
Porcellus, i, m. Phsed. (II, It, 
A5).. 

marcassite, s. f. Voy. pyrite. 

marcation, s. f. (Arch.) Demar- 
cation. Voy. ce mot. 

marchand, ande, (lat. pop. 
mercatans) t s. m. et f. et adj . 
|| S. m. et f. Celui, cello qui 
fait du commerce. Mercator t 
oris, m. Cic. Negotiator, oris, 
m. Veil. Quint. Negotians, an~ 
Us, s. m. Suet, (ex.: aratores 
et negotiantes. Suet.). Les — , 
mercantesp ium, m. pi. Suet. 
Etre — , mercaturas facere. Liv. 
exercere. Capit. mercari^ dep. 
intr. Cic.Etre — en gros, nego- 
tiari, dep. intr. Cic. — de pores, 
suarius negotiator. Plin. ou 
simpl. suarius, ii } m. Inscr. 

— de poissons, piscator^ oris, 
m, Plaut. — de salaisons, sal- 
samentarius, ii, m. Suet. — 
d'huile, oleariuS) ii, m. Plaut. 

— do legumes, olitor, oris, m. 
Cic. — de ble, firumentarius, 
ii, m. Cic. —de bois, mate- 
riarius negotiator. Inscr. ou 
simpl. mater iariustii, m. Plant. 

— de vin, vinarius, ii, m. 
Plaut. — de soieries, sericarius 
negotiator. Inscr. ou simpl. 
sericarius, ii, m. Inscr. — 
d'habits, vestiarius negotiator. 
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Scsev. dig. ou simpl, vestia- 
rius, ii, m. Ulpr. Insc. — de 
parfums, unguentarius, ii, m. 
Cic. — d'escJaves, venalicius, 
ii, m. Cic. Marchande, nego- 
tiatrix, tricis, f. Jet. Marchan- 
de de parfums, unguentaria, 
as, LPlin. || (Fig.) — mele (qui 
tient du bon et du mauvais), 
mediocris, e, adj, Cic. Etre — 
marchand d*une chose, n'en 
etre pas bon — , non qa&stum 
fac$rein aliqua re. Cic. ^ Celui 
qui fait un marche, qui achete 
qqch. Voy. acquereur, ache- 
teur . Fig. Trouver — (trouver 
un acquereur), voy. acquereur. 
T Adj. Propre au commerce. 
Venalis t e, adj. Cic. Vendibi- 
lis, e, adj. Cic. Jour -^, nego- 
tiosus dies. Tac. P. ext. Ri- 
viere devenue — , voy. navi- 
gable. 1 Qui se livre au com- 
merce. Mercatorius y a, um, 
adj, Plaut. (cf. mercatoria na- 
vi$. Plaut. [JBacch. 536]). Viile 
— , emporium, ii t n. Une ville 
tres — , forum rerum venalium 
celebratum. Cic. Port — ,mari- 
timum emporium. Liv. Navire 
— , navis oneraria. Plaut, Cdss. 
Marine — , classis navium one- 
rariarum. \\ (Fig.) En mauvaise 
part. Voy. mercantile. 
marchandage, s, m. Action 
de marchander. llliberalis Zi- 
citatio. A. 
marchander, v. tr. Essayer 
d'obtenir a meilleur marche. 
Illiberaliter liceri. Cic. \\ (Par 
ext.) Famil. — qqn, debattre 
avec lui le prix de ce qu'on 
veut ache ter, cam aliquo de 
pretio contendere. D. \\ (Sp6c.) 
En pari, d'un ouvrier, accepter, 
a prix debattu, du travail a la 
taohe. Pacisci pretium. Cic. 
Certo conduci pretio. Cic. || 
(Absolt.) Acheter sans — , tanli 
quanti vis emere. Cic. || (P. 
anal.) Essayer d*obtenir pour 
de 1'argent. Illicere pretio. 
Phxd. Proposito invitare prse- 
mio. Phaed, Pecunid mercdri 
velle. Tac. ^ (Par ext.) — a agir 
(faire des difficultes pour agir), 
voy. hesiter. Sans — , sine 
cunctatione. Cic. abjecta omni 
cunctaiione. Cic. sine mora. 
Cic. nullo negotio. Cic. sine ne- 
gotio. Cic. Cost par trop mar- 
chande, diutius hseres ou deli- 
beras. Cic. || — une chose (faire 
des difficultes pour Texecuter, 
pour la donner), difficultatem 
afferre alicui rei. Cic. grava- 
ri, dep. intr. Cic. II commence 
par — Paffaire, gravate ille 
primo. Cic. — sa peine, la dis- 
pense, sa vie, farcers labori. 
Liv. operse. Cic. impensse. Liv. 
vitse. Nep. — les eloges, par- 
cius dicere de laude alicujus. 
Cic. Qui marchande les eloges, 
in laudando malignus. Quint. 
Ne pas — sa vie, ne pas se — , 
profundere vitam. Cic. P. anal. 
—r qqn (faire des difficultes pour 
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le" trailer comme il lo merite), 
gravari aliquem. Plin. /. diffy- 
cilem esse in aliqaem. Cic. Ne 
pas — qqnj non abstinere ab 
aliquo. Liv. '— une maladie, 
in curando morbo hsesitare. 
Cic Ne pas — une maladie, 
salati alicujus acrioribus re- 
mediis subvenlrc Cic. 

marchandeur, euse, s. m. et 
f. Calui, cello qui marchande. 
Qui, qu.se illiberaliter licetar. 
A. Illiberalis licitator. A. 

marchandise , s. f. Ce qui 
est objet du commerce. Merx, 
mercis (gen. plur. mercium), 
f. Cic. etc. (cf. merces pere- 
grine. Liv. externa. Plin. 
Tog.). Fig. Etaler, deployer 
pour fa ire valoir sa — , vendi- 
tare, tr. Cic, ostentare, tr. Cic. 
Bien debitor sa — (faire valoir 
ce qu'on dit par la maniere de 
le dire), addere pretium re- 
bus, Cic. || (Famil.) Personne, 
chose qu*on veut se procurer. 
Merx, mercis (gen. plur. mer- 
ciam), f. Plant. Cic. (cf. mala 
merx hsec est. Plaut. ut setas 
mala merx est tergo. Plant.), 
T ( Arch.) Action de faire du com- 
merce, Mercatara, se, f. Cic. 
Voy. commerce, trafic. Faire 
— de qqch., voy. trafiquer. 

marchant, ante, adj. Qui 
marche, Voy. 1. errant. 

1. marche, s, f. Pays de fron- 
tiere. Voy. con fins. 

2. marche, s. f. Place ou pose 
le pied* || Foulee d T un ani- 
mal. Voy, foulee. || Terre 
qu'on foule, qu'on petrit. Voy. 
argile. || Pedale. Voy. ce mot. 

|| Degre a un escalier, etc. Voy. 
degre (p,589, col. 2 et 3). ^ Ac- 
tion de marcher. Incessus, 
us, Cic. etc. (ex. : rams inces- 
sus, nee ita longus. Cic. inc. 
citas modo } modo tardus. Sail, 
inc. tener et mollis. Sen. in- 
cessum fingere. Cic. tot homi- 
num jumentorumque incessa 
dilapsa nix. Liv.);ingressus, 
US, m. Cic. etc. (ex. : ingressus , 
cursus, sessio. Cic. tarditati- 
bus in ingressu uti molliori- 
bus. Cic. ingressu prohiberi. 
Cess.); iter, itineris, n. Cic. 
etc. (ex. : itinera fessus. Liv. 
Ambraciom versus iter facer e 
coepit [• se mit en m. «]. Cses. 
iter habere [* 6tre en marche»] 
ad ou in. . . Cms. Cic. iter ma- 
tar are. Cms. in itinere. Cses. 
abesse iter unias diei [« etre a 
un jour de m, »].Cess.iter pau- 
corum dierum. Csss. latitudo 
[Hercyniaesilvas] novem dierum 
iter expedito patet.Gses.); am- 
bulatio, onis, f. Cic. (voy. 
promenade) ; gradus, us, m. 
Cic. etc. (voy. pas). || (Par ext.). 
Mouvement d'un corps de trou- 
pe qui avance. Iter, itineris, 
n. Cic. etc. (ex. : iter faciens 
[« pendant la m. •] occi- 
sus est. Liv. iter facers , 
conficere. Cess, iter aliquo fa* 
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cere, confer re, converter e, in~ 
jendere[« dirigersa m. A.Cses. 
Liv. iter pronuntiare [« donnor 
l'ordre de m. »].Liv. iter face- 
re in Ciliciam. Cic. pergere in 
itinere. Cses. iter con[icere per- 
gere [« continuersa m. »]. Cses. 
Liv. iter contlnuare, non in- 
termittere. Cses. prohibere iti- 
nere hostes. Cses. Liv. iter in- 
termittere ou omittere. Liv. iter 
supprimere [* interrompre »]. 
Cses.)\ agmen, minis, n. 
Cic. Sail. Liv. (ex. : ne miles 
gregarius in castris neve in 
agmine servum aut jumentam 
haberet. Sail, de exercitu, de 
castris j deagminibus dicere.Cic. 
Derober sa — , voy. se de- 
rober (p. 621, col. 1). — do 
flanc, voy. p. 91/-, col. 1. Ar- 
raee en — f agmen, minis, 
n. Cses. Cic. Liv. (ex. : agmen 
dacere [* ouvrir la m. »]. Cic. 
[Tusc. II, 35] . agmen claudere 
[« fermer »]. Cses. Curt, primo 
legidnariae cohort es ibant^ levis 
-armatura et eqaites agmen 
cogebant. Liv. agmen consti- 
tute [« arreter la m. »]- Sail. 
Liv. fig . ut nee duces sirnus nee 
agmen cogamus. Cic.).|| (Spec.) 
Etapa. Iter, itineris, n. Cses. 
Liv. (ex.: iter hosti prsecipere 
[«gagner une m. sur Tenne- 
mi »]. Liv. magnis itinerlbus 
[« a m. forceas "]. Cses. voy. 
etape). Journee de — , voy. p. 
1130, col. 2. || Mouvement pour 
aller a 1'ennemi. Sonner la 
— , cZassicana canere. Liv. Co- 
lonne de ~, agmen, minis, n. 
Cses. (voy. colon ne). En avanr, 
— ! procede! ou procedite! Liv. 
|| (Par anal.) Marche d'un na- 
vire. Cursus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: cursus navium. Cses. cur- 
sum tenere [« maintenir dans 
la bonne direction un navire 
en m. »]. Cses. secundissimo 
vento cursum tenere. Cic. cur- 
sum non tenere [* n'etre plus 
maitre de la m. »]. Cass, com- 
mutdre cursum. Cic). Absol, 
La — dun navire, navis agili- 
■tas. Cses.^ Mouvement par lequel 
une troupe defile dans un cer- 
tain ordre. — triomphale, tri- 
umphus, £ t m, Cic. Liv, — fu- 
. nebre^ pompa funebris. Cic. 
Regler l'ordre de Ja — , agmen 
ordinare. Hor. Ouvrir, fermer 
Ja — , agmen ducere, claudere 
ou cogere. Cic. Un air de — 
et (ellipt.) une — , tubarum 
cantus. Liv. ^ Mouvement d'un 
mobile suivant la loi qui le 
regit. Cursus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: c. solis, lunse. Cic. voy. 
cours.; par anal, cursus rerum, 
Cic. ea natura rerum est et is 
temporis cursus 7 ut non possit 
ista aut tibi aut ceteris fort ana 
esse ^diuturna. Cic). \\ (Fig.) 
Maniere de proceder suivant 
un certain ordre. Cursus y US, 
m. Cic. etc. (ex .: c. orationis ou 
argumentations. Cic); ratio. 
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on is, f. Cic. etc. (ex. : rnutata 
est belli ratio. Cass, defensio- 
nis ratio. Cic); iter, itine- 
ris, n. Cic. (ex. : iter sermo- 
nis. Cic. [leg. I, 37]. itinera 
rerum publicarum videre. Cic 
[Rep. II, k5]) ; ingressio, 
onis, i. Cic. (ex. : inter dum 
cars as est in oration e incita- 
tior, interdum moderata in- 
gressio. Cic [or. 201])- Voy, 
procede, methode. 
marche, s. m. Vente, achat, a 
un prix debattu entre le ven- 
deur et l'acheteur, JPaetio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. : pactio- 
nem facer e de aliqua re. Cic 
confrere [« conclure «] pactio- 
nem cum aliquo. Cic. voy. 
accord, convention) ; mer- 
C&tus, us, m. Cic. Plin. (voy. 
trafic); emptio, onis, f. Cic. 
etc. (voy. achat). Faire son — , 
obsoniire (*acheter des provi- 
sions de Douche-), intr. Plaut. 
Cic. (voy. provision). Fig. Faire 
le — d'autrui, aliena curdre. 
Ter. (haut. 76). Faire un — , 
exaere, tr. Cic etc. (ex. : bene 
[«faire un bon m.»]. Cic. male. 
Cic melius [« meiileur mar- 
che *].Saet. ea emptione bene 
emimus. Cic minimo [* a tres 
bon compte»] emere. Plaut. 
voy. acheter ; subst. emptum f 
i, n. Cic. ex empto [«■ d'apres 
un marche »]. Cic constat ne- 
gotiatio [c le commorce *] ex 
empto et vendito. Sen. voy. 
acheter). Faire avoir a qqn bon 
— de qqch., facere ut aliquis 
aliquidparvo pretio emat. A. 
Fig. Avoir bon — d'une per- 
sonne, aliqaem sustinere. Cic: 
Qui est a bon — , vilis t e, adj. 
Cic. (non magno) parabilis, e, 
adj. Cic. Sen. A meiileur — , 
minoris (emere, vendere). Cic. 
Faire ton — , parvo pretio ven- 
dere. Cic. Fig. Faire bon — 
d'une chose, aliquid vile habe- 
re. Sail. (cf. pericula vilia ha- 
bere. Sail.). Faire bon — de sa 
reputation > de sa vie, non par- 
cere famsSi vitm. Cic. S'en tirer 
& bon — , levi poena defangi. 
Cic (cf. compte, p. It51, col. 2). 
A grand — (arch.), parvo im- 
pendio. Curt. Par dessus le — , 
et (arch.) sur le — , insuper, 
adv. Cic. Aller courir sur le — 
d'un autre, voy. encherir et 
(fig.) chercher a le supplanter, 
aliquem detruderevelle. Suet. 
|| (Par ext.) Convention entre 
un entrepreneur ou un ouvrier 
et un patron, un proprietaire. 
JPaetio, onis, f- Cic etc. (voy. 
convention). Faire, conclure 
un — , pacisci, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: p. inique [« faire un 
m. desavantageux »]. Cic. voy. 
stipuler). Passer un — (avec 
un entrepreneur), Zocare, tr. 
Cic (voy. entreprise). Passer 
un — (avec uu patron, un pro- 
prietaire), conducere, tr. Cic.^ 
etc. (voy. [ prendre a } ferme). 


MAR 

Annuler, rompre un — , pac- 
tum infirmare. Veil. || (Au 
fig.) Arrangement fait avec qqn. 

Voy. ACCORD , ARRANGEMENT , 

convention. ^ Lieu public ou 
ge font des transactions cotn- 
merciales. Mercatus, us, m. 
Cic etc. (ex.: m. frequens.Liv. 
mercatixm indicere , habere . 
Cic ad mercatum proficisci. 
Cic eo [* la »] ad mercatum 
venire, Ter.). Amener au — , 
pro ducere, tr. Ter. Suet, (ex. : 
ancillam. Ter. familiam alicu- 
jus venalem. Suet, omnes [ser- 
vos] produxiac vendidi. Ter.). 
Porter au — , (aliquid) ad mer- 
catum defer re, Cic. Place du 
— , forum, i, n, Ter. Liv. 
(ex.: ad forum ire. Ter.). — 
auxboeufs,foramboariam. Varr 
Cic, — aux legumes, foram 
olitorinm. Varr. — au pois- 
son, foram pis cat or ium. Varr. 
Liv.— aux gourmandises, fo- 
ram cappedinis. Varr. Vendre 
au — , aliquid venale afferre 
ou aliquid offerre. Cic. Jour de 
— (qui reveriait chez les Ro- 
mains tous les neuf jours), 
nundinse , arum, f. pi. Cic. 
otc. (par ext. * marche *, cf. 

. nundinas obire. Liv.). \\ Reu- 

1 nion des marchands sur la place 
du marche. Mercatus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : mercatus habe- 
tar. Cic.) ; nundinde, arum, 
f. pi. Cic. (ex. : illi Capuam 
nundinas rusticorum, horreum 
Campani agri esse voluerunt. 
Cic. nt sibi instituere in agris 
suis nundinas permitteretur . 
Plin. j\). || (Par anal.) Ville, 
pays, siege de transactions com- 
mercials. Emporium, ii, n. 
Liv. (ex. : celebre et frequens 
emporium. Liv.). 

marchepied } s. m. Dernier 
degre de l'estrade d'un autel, 
etc. Gradus, uum, m. pi. Cic. 
| Escabeau a plusieurs degres. 
Scamnum, i, n. Hor. Scabel- 
lum y i, n. Quint. || (Fig.) Ce 

* qui sert a qqn pour s'elever a 
la fortune, aux honneurs. Gra- 
duS) us, m. Cic. etc. (ex. : tan- 
quant gradibus ascender e in 
[et 1'Ac.]. Cic). 

1. marcher, v.tr.et intr. || (Ar- 
ch.) F. tr. Pressor avec le pied. 
Voy.PREssER, fouler. ^ V.intr. 
Poser le pied (sur qqch.), Insis- 
tere, intr. Cic. etc. (ex.: sum- 
mis digitis [* sur la poirite des 
oieds »]. Sen, rh. jacentibus 
Vsur des blesses »]. Cees. fir- 
miter. Caes. insist, vestigiis ali- 
cujus [u sur le3 pas, sur les 
traces de qqn »]. Cic); calc&- 
re, tr. Sen. etc. (ex.: ab illo 
calcatus est [* il lui a marche^ 
sur le pied »]. Sen. voy. fou- 
ler). — sur le pied de qqn 
(fig-), aliquem offendere. Cic. 
Qui ne se laisse pas — sur le 
pied, pontumeliarum ferenda- 
rum impatiens. Sen. — sur les 
pas de qqn, c.-d-d. le suivre, J 
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voy. suivre. — sur les traces 
de son pere, ingredi patris ves- 
tigiis. Cic — sur les talons de 
qqn, voy. talon. || Fig. — (sur 
qqn), c.-d-d, le traiter avec 
mepris, duret6, conculcare, 
tr. Cic. Sen. (ex. : c. aliquem. 
Cic miseram Italiam. Cic): 
obterere, tr. Cic. etc. (ex.: 
concalcareet obterere aliquem. 
Cic). — (sur qqch.), c.-d-d. pie- 
tiner, rabaisser, ravaler, voy. 
ces mots. — sur des epines,sur 
des charbons ardents, incedere 
per ignes. Hor. Par ext. — sur 
qqch. c-d-d. s'appuyer sur 
qqch., _ aliqua re ou in aliqua 
re niti. Cic T Poser un pied, 
puis Tautre en avant,pour aller 
dans une direction. Ire, intr, 
Cic etc. (ex. : tardius [opp. a 
maturare ire pergere]. Sail, 
ire suis subsidio. Cass, cam 
maximis itineribus isset. Liv.); 
gradi , dep. intr. Cic etc. 
(s'opp. kcurrere. Cicgr.fidenti 
animo ad mortem. Cic)', in- 
gredi) dep. intr. Cic etc. (ex.: 
ingr. tardius. Cic. per fanes , 
Quint, per nudam infra gla- 
ciem. Liv. ingredi non quire. 
Cic ad ingrediendum in- 
validus. Cic. ingredi incipere 
[en pari, d'un convalescent], 
Cic); ambulare, intr. Cic 
etc. (s'opp. a cubdre. Plaui. a 
sedere. Cic. opp, a sedere aut 
stare. Ben. a currere. Sen. a 
salire. Plin. si recteambulave- 
rit. Cic) ; vadere, intr. Cic. 
Liv. (ex. : v. per turbam. Liv. 
haud dubiam inmortem. Virg.). 
— d'unpas ferme, vadere, intr. 
Cic (cf. Tusc. I, 110). — a pas 
comptes, incedere , intr. Cic. 
etc. (ex.: non ambalamus, sed 
inceaimus. Sen. inc. magnifi- 
es. Liv.). — d*un pas 16ger, sus- 
pendere gradum. Sen. — a pas 
de loup, voy. p. 1177, col. 3. — 
comme une tortue, testudineo 
gradu incedere. A. (d'apr. 
Plaut.). — a pas de g6ant, voy. 
p. 97i*,col. L — avec qqn, voy. 
accompagner, — derriere qqn, 
voy. suivre. — devant qqn, 
VOy.PRECEDER et (fig.) frayer. || 
(Par ext.) Ea pari, d'un corps 
de troupe : se porter d'un point 
vers un autre et (spec) se por- 
ter au devant de Tennemi. 
ire, intr. Cic. etc. (ex. : ad ou 
contra hostem. Cses. in ali- 
quem. Liv. in proslium. Liv. 
triginta armatorum ordines 
ibant. Liv.) ; incedere, intr. 
Sail. Liv. Tac (ex. : incedere 
presso gradu ou -presso pede 
[* au pas »]'. Liv. agmen reli- 
quum incedere coepit. Liv. pau- 
latim. Sail, lentius. Curt, tar- 
dius [* en ralentissant le pas*]. 
Liv. qua segnias Hispanorum 
signa [* les bataillons »] ince- 
debant. Liv. quadrato ou mn- 
nito agmine incedere. Sail, 
inc. per urbem. Liv. per oras. 
Liv. usque ad portas urbis. 
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Liv. in. erampentes. Liv. in 
perculsos Romanos acrias in- 
cedere, t Sail.) ; procedure , 
intr, Liv. (ex.: ad pugnam. Liv. 
voy. a v anger); progredi, dep. 
intr. Cic etc. (ex.; tridui viam 
progressi revertuntur. Cses. 
prseter paludes. Liv. voy. avan- 
cer; on dit aussi gradum infer- 
re in hostes.Liv. dies noctesque 
iter facere [*m, jour et nuit .».]. 
Cses. dies noctesque continuare 
iter [*.m.sans s'arre ter n].Ca?s,); 
prohcisci [*= m. contre Tenne- 
mi, a u combat, etc. »], dep, 
intr. Cic etc. (ex. : omnibus 
copiis Ilerdam [u sur Lerida»] 
Caes. in pugnam, in prcelium. 
Cses. ad ou contra hostem. 
Caes* adversus eos. Cses. ) ; 
Fairo — , ducere. Cass. Fai- 
ro — rapidement ses hom- 
mes, agmen raptim agere ou 
ducere. Liv. Curt. \\ Marcher 
c-a-d. se r6unir sous les dra- 
pe aux. Siipendia facere. Liv. 
Faire — , voy. enroler. || (Par 
ext.) Marcher sous les drapeaux 
de qqn, Voy. page 69ii, col. 3. 
|| (Par anal.) En pari, d'un 
navira, d'un vehicule. Ire, intr. 
CicFerri, pass, Cic. Mo vert, pass 
Cic. Procedere^ intr. Caes. Suet. 
(voy. 2. avancer). — de conser- 
ve, voy. p. ^73, col. 3. — dans 
les eaux de qqn (fig.) voy. p, 
700, col. 2. r— entre les ecuells, 
in scopuloso mari navigare. 
Cic. ^ (Par ext.) En pari, d J un 
mobile : suivre la loi qui regit 
son mouvemenfc. Ire, intr. Sen. 
Ferri, pass. Sen. Moveri, pass, 
Cic. Le temps marche, procedit 
tempus. Plin. Faire — , mpvere, 
tr. Cic. 1" (Au fig.) Proceder 
d'une certaine maniere en yue 
d'un resultat. Ire, intr. Cic. 
etc. (ox;: ire recta via [« m. 
droit »]. Sen. se perditum 
ire [«m.a sa perte, a sa ruine«]. 
Ter. Sail, in apertam perni- 
ciem. Cic ire per tenebras. 
Cic). || En pari, des choses. 
Ire, intr, Cic. etc. (ex.: incipit 
res melius ire. Cic prorsus 
ibat res. Cic); tender e, intr. 
Cic. Liv. (ex. : tendendo ad 
sua quisque consilia [« au but 
que chacun s'etait assigne »]. 
Liv. [IV, 31, 9]. ad reliqua ala- . 
cri tendebamas animo. Cic^ ad 
altiora et non concessa. Cic); 
procedure, intr. Cic etc. (voy. 
avancer, progresser) Faire — 
plusieurs choses de front, plura 
pariter regere. Cic Une chose 
qui — avec uno autre, voy. 
accompagner, [se] concilier. j ^ 
Substantiv. Le — , itio, onis, f. 
Cic (Div. I, 68). || La maniere 
de marcher. Voy. demarche, 
% marcher, s, m. Action de 
marcher. Voy. la fin de Tart. 
precedent. 
march eur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui marche. Qui 
[quae) ingreditur. Cic. Bon —, 
agitis. Cic Etre bon — , jpedi- 
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bus valere. Nep. P. .anal. Un 
bon — (un navire don t l'al lure 
est rapide), navis celerrima.Liv. 
II Adjectivt. Les animaux — f 
anifnalia ad gressum composi- 
ta ou nata. A. 

marcotte, s. L Branche quo 
Ton couch© en terre et qu on 
separe de la tige quand elle a 
pris racine, Surcalas, i, m. 
Cic. Tradux> duels, m. Cato. 

• Plin. || (P. ext.) Racine qu'on 
separe de la plante. Viviradix, 

dicti) f. Col. ,i. 

marcotter, v. tr. Multiplier 
par marcottos, Propagare, j,r . 
Cato. Col: Surculum serere. 

Cic. 

mardelle. Voy. margelle. 

mardi, s. m. Norn du jour qui 
suit le lundi. Martis dies. D. 
L — gras, qaadragesima in- 
trans. Ducange. 

mare, s. f. Petit amas d'eau 
dormante. Lacuna, se, f. Curt. 
(I (P. hyperb.| Une — de sang, 
multus sanguis ou cruor. Cic. 

marecage, s. m. Terrain ou il 
y a des marais. Palus*, udis, 
f, Cses. Liv. Hor. Solum uli- 
ginosum. Varr. Loca uligino- 
sa. Varr. Loca palustria. Cic. 

marecageuac, euse, adj. Qui 
est de la nature des mareca- 
ges. Paluster {et jpalustris), 
is 3 e, adj. Cic. Liv. (ex.: p. 
ager. Liv. caelum [« air, cli- 
mate] . Liv*); uliginosus, a, 
UH2, adj. Varr. Plin. (ex. : a- 
ger. Varr. locus. Varr.). Un 
pays — , voy. marecage. Un 

; air — , paludum gravis nebu- 
la. Justin. T Qui vit dans les 

■ mare*cages. Paluster (et pa- 
lustris), XS,e, adj. Liv. (ex.: 
herbae. Liv. virgulta. Flor.). || 
Poisson qui a un gout — , voy. 
vase ox. 

marechal, s. m. (Arch.) Do- 
mestique charge du soin des 
chevaux. Voy. palefrenier. || 
(P. ext.) De nos /ours. — fer- 
rant, et, absol., — , faber fer- 
rarius. A. ^ Officier qui a soin 
des chevaux. — des ecuries, co- 
mes stabuli. Cod.-Theod. 1* Of- 
ficier de cavalerie. Voy. offi- 
cier. — des logis, voy. logis. 
T (P. ext.) Nom donne a divers 
officiers g^neraux. Marescalcus, 
i, m, Ducange. 

marechalat, s. m. Dignite, 
office de marechal de France. 
Marescalcia, se, f. Ducange. 

marechaussee, s. f. Corps de 
soldats a cheval, sorte de gen- 
darmes. Voy. GENDARME. 

maree, s, f. Mouvement alter- 
natif de depression et d'ex- 
haussement de la mer. ^3?s- 
tuS) us, m. Cic. etc. (ex.: aes- 
tus maritimi ou marini. Cic. 
sestuum accessus et recessus. 
Cic. aeslus maritimi mutuo ac- 
cedentes et recedentes. Plin. 
ex alto se aestus indtat. Cses. 
aestus decessus. Cses. aestus 
reciprocaiio. Plin. aestus mi- 
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nuit ou decedit. Liv. aestu mi- 
nuente* decedente ou receden- 
te, Plin. magni aestus [« ]es 
qrandes m.»], Cses. maritimi 
&stus maximi. Cses. sesta se- 
cundo ferru Curt, aestum se- 
cundum nancisci [« avoir pour 
soi la m.»]. Cses. sestu suo 
[« en ayant pour soi la m. «]- 
Liv.). La — est haute ou basse, 
exsestuat aut deficit mare. Liv. 
A — basse, in> motu recipro- 
cando. Cic. T Poisson de mer 
exp6die pour etre mange frais. 
Obsonium, ii, n. Nep. 
raarelle et (arch.) merelle, s. 
f. (Arch.) Jeton, palet. Voy. 
ces mots, Jeu de la — , voy. 

DAME, £CHEC. 

raareyeur, s. m. Celui qui fait 
le commerce du poisson de 
mer, de la maree. Cetarius, n, 

m. Cic. 

marge, s. f. Espace formant 
bordure. Margo^ inis, m. et f. 
Liv. Voy. bord, bordure. || ^ — 
d'un livre (espace blanc laisse 
autour d'une page). Margo^ 
inis y m. et f. Ov. Quint. Juv.<\ 
(Fig.) FamiL Spatium, ii>n. 
Cic. etc. (ex. : dare spatium. 
Cic. habere spatium [* donner, 
avoir de la m. »]. Cic). Don- 
ner de la — , laxarnentum da- 
re. Liv.' Avoir de la — , vagari 
in aliqua re. Liv. 

margelle (lat. pop. margella, 
diminutif de margo), s. f. Re- 
bord en pierre d*un puits. Pa- 
tealj alisi n. Cic. Margo, inis y 
m. et f. Phsed. 

marginal, ale, adj. Qui se 
trouve sur la marge. Margini 
ascriptus. A. 

marginer (lat. marginare 
[*; border*]. Plin.) y v. tr. Anno- 
ter en marge. Margini ascri- 
bere. A. 

margrave, s. m. Nom donn6 
a certains princes souverains 
d'Allemagne. Marchio, onis, 
m. Lat. mod. 

margraviat, s . m. Dignite ou 
principaute de margrave. Mar- 
chionatuSf U5, m. Lat. mod. 

marguerite, s. f. (Arch.) Per- 
le. Voy. ce mot. T (P. anal.) 
Nom vulgaire de la paquerette. 
BelliS) idis, f. Plin. 

marguillier, s. m. Chacun des 
membres du con soil de fabri- 
que d f une paroisse. Matricula- 
riu$ t ii, m. Ducange. 

mari, s. m. Celui qui est uni a 
une femme par le mariage . 
MarituSy i, m. Cic* etc. (ex.: 
maritam habere. Cic.) ; vir, 
viriy m. Cic. etc. (ex. : viro 
nubere [« prendre un m. »]. 
Cic). Avoir un — , nuptam 
esse cum aliquo. Liv. Donner 
un — a sa fille, dare alicui 
§Xiam in matrimonium, Cic. 
De — , voy, conjugal, marital. 

mariable, adj. Qui est enetat 
de se marier. Idoneus ou ido- 
\ nea naptiis. Jet. En parl.d'une 
jeune fille. Voy. nubile. 
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mariage, s. m. Union legitime 
d*un homme et d'uue femme. 
Gonjugium, ii (« union con- 
jugalefl), n. Cic. etc. (ex.: c. 
Tallies mese. Cic. hujus conju- 
gii cupidas. Nep. conjugio ac- 
cipere alicajus ftliam. Tac.) , 
connubium, ii, n. Cic. Liv. 
(ex,: connubii societas. Liv, 
connubia promiscaa. Liv. con* 
nubium airimere. Liv. SabU 
norum - connubia conjungere* 
Cic. per connubia Gsetulos se~ 
cum mis cere. Sail.); matTi- 
monium, ii 9 n. Cic. etc. (ex.: 
in matrimonium ire [« contrac- 

" tor m. »]. Cic. matrimonium 
contrahere. Styet. Justin, sibi 
aliquam in matrimonium p&- 
tere. Suet, aliquam in matrix 
monium ducere. Cic. dare a- 
licui filiam in matrimonium. 
Cic. accipere aliquam in ma- 
trimonium. Suet, habere ali- 
quam in matrimonio. Cic. col- 
locdre aliquam in matrimo- 
nium ou in matrimonio. Cic. 
aliquam sibi matrimonio jun- 
gere. Liv.); nuptise, arum 
(*noces, celebration du ma- 
riage*-, d f ou « mariage «), f. pi. 
Cic. etc, (ex.: dies nuptiaram. 
Suet, alicui [a une jeune fille] 
nuptias promittere. Sen. rh r 
nuptias concilidre. Nep. nup- 
tiis inter se jungi. Val.-M.ax. 
nuptias aspernari. Liv. nop- 
Has alicujus recasare. Suet, 
celeb rare nuptias. Liv. nuptim 
$ustae ou legitimae. Cic. nup- 
tias pares gradu. Liv. nuptim 
impares. Liv.]. — morganati- 
que, voy. ce mot. — d'esclaves, 
contubernium, ii, n. Col. Curt 
^ (Au fig.) Union etablie entre 
deux choses. ^Vov. umon t . 

marier, v. tr. Unir (un homme 
et une femme) par le mariage. 
Maritare, tr. Ptaut. Suet. Tac. 
(cf. m. principem. Tac. alicu- 
/tts filiam splendidissime. Suet 
leoo de maritandis ordinibus. 
Suet.}. [Alicui virginem) in 
matrimonium dare. Cic. Collo- 
cdre in matrimonium ou in 
matrimonio. Cic. (Aliquam) 
nuptum locare. Ter. ou collo- 
care. Cses. et abs. collocare, 
tr. Cic. (cf. coll care virgines 
in amplissimarum familiaram 
matrimoniis [* m. des jeunes 
filles dans de riches families*]. 
Cic. [Rep. I, 12]. filiam in lu~ 
culentam familiam collocare. 
Cic). S'occuper de — qqn, a- 
licui prospicere uxor em. Cic. 
Se — , matrimonio se jungere 
(ou conjungere) cam aliquo (ou 
cam aliqua) . Cic. Ne pas vou- 
loir se — , abhorrere ab uxore 
dacenda. Cic. aspernari nup~ 
Has (en pari, d'une fille). Liv. 
Chercher & se — , sibi quaerere 
uxorem. Cic, sibi quaerere con- 
dicionem ou maritum (en pari, 
d'une fille). Plaut Ter. Etre 
marie, uxorem duxisse, Cic. 
Etre niariee, nuptam esse viro. 
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Cic. Etre marie a qqn, aliguam 
habere in matrimonio. Cic. 
Etre mariee a qqn, nuptam 
esse alicui ou cum aliquo. Cic. 
tenere alicujus matrimonium . 
Cic. N'etre pas marie, uxorem 
non habere. Cic. N'etre pas 
mariee, virum non habere. Cic. 
Etre bien marie, ex animi sen- 
tentia uxorem habere. Cic. 
Etre bien mariee, ex animi 
senteniia virum habere. Cic. 
* (Au fig.) Unir une chose avec 
une autre. Maritdre, tr. Hor. 
Col. (cf. m. ulmos vitibus.CoL). 
Jangere et con j anger e, tr. Cic. 
etc. Voy. UNIR, 

marieur, euse, s. m. et f. Ce- 
iui, celle qui s'entremet pour 
fa ire des mar i ages. Nuptiaram 
conciliator. Nep. Marieuse, 
qa& nuptias conciliat. Cic, 1 
&. m. (Rare) Celui qui doit se 
marier avec une femme. Voy. 

FIANCE^ 

mar in, ine, adj. et s. m. |[ 
Adj. Qui appartient a la mer. 
MarinuS) a, um, adj* Cic. 
etc. (ex. : m. humor. Cic. sal 
unarinus [opp. a fossicius] . 
Varr. terrenum [animal] dif- 
£ert a marino. Quint.) ; ma- 
ritimus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: sal maritimus. Varr.). 
Brise — , ventus a mari exo- 
riensouveniens. Cic. Cheval, 
veau — , voy. morse, phoque. 
Aigue-marine, voy. ce mot. [| 
(P. ext.) Trompette — , voy. 
conque. ^ S. m. Homme dont 
la J profession est de naviguer 
sur la mer. Nauta y se, m.-Cic* 
Les — , nautici, orum, m. pi. 
Liv. cf. Mar ins fournis par les 
allies, socii navales. Liv. Les 

' — de l'Etat, classiarii, orum, 
m. pi. Nep. classici (s.-e. mili- 
tes ou nautse)^ orum, m. pi. 
Curt. Tac. La vie du — , vita 
maritima. Cic. La science du 
— , disciplina ndvalis. Cic. 
scieniia rerum nauticarum . 
Cic. Un bon, un habile '■ — , 
nauticse artis peritus. Frontin. 
Ptre un — prudent, circons- 

1 pect, navigdre caute y non te- 

' mere. Cic, \\ Famil. Un — 
d'eau douce, nauta maris ex- 
pert. A. (d'apr. Hor.), ^ S, f. 

' Marine, (Arch.) Rivage de la 
mer. Maritima ora, Cic. |] Tout 
ce qui se rapporte a la naviga- 
tion sur mer. Res maritimse. 
Cic. Res nauticae. Cic. (cf. 
scientia rerum nauticarum. 
Cic). La — ^ marchande, naves 

. wiercatorise ou oner arise, Plaut. 
Cses. ou simpl. onerariae, a- 
rum, i\ pi. Cic. La marine 
marchande n'a rien a faire. 
conquiescit mercatorum navi- 
Qatio. Cic. La — militaire, co- 
pise navales. Liv, classis, is, f . 
Cic, J] (Spec.) Le materiel et le 
personnel qui composent Par- 
dee navale d'un pays. Nauti- 
cum instrumentum. Liv. Res 

' navalis. Liv. Un offieier de — ,, 
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centurio classiarius. Tac. (Ann. 
XIV, 8}. Infanterie de — , mi- 
lites nautici on simpl. nautici f 
orum > m. pi. Liv. classici mi- 
lites ou simpl. classici (s.-e. 
milites ounautse), m, pi. Curt. 
Tac. classiarii, orum, m. pi. 
Nep. Une puissante — , magni 
navales exercitus. Liv. Posse- 
der une puissante — , plurimum 
valereclasse maritimisque re- 
bus. Liv. || Tableau represen- : 
tant des vues de la mer, des 
vaisseaux,- etc Naves pictse. A. 
Faire des — , naves pingere. 
Plin. || Odeur de la mer. Odor, 
marinus. Varr. Sapor mari- 
nus. Varr. Sentir la — , avoir 
un gout de — , mare olere ou 
sapere. Varr. 

marinade, s. f. Saumure dans 
laquelle on conserve des vian- 
des, etc. Salsura, se, f. Col. *[ 
^P. ext.) Aliments conserves 
dans de la saumure. Vov. con- 
diment, saumure. * Vinaigre, 
vin assaisonne d'herbes, d T epi- 
ces, etc. Voy. condiment, vi- 
naigre. || (P. ext.) Aliments 
ainsi prepares. Voy. salaison. 

marine, ee, adj. Corrompu par 
Teau do mer, Marino morsu 
corruptus. A. (d'apr. Plin.). 

mariner, v. tr. Mettre (des 
viandes, des poissons) dans la 
saumure, et, ( p . ext. ) faire 
tremper ces aliments dans du 
vinaigre, dans du vin assaison- 
ne, etc. Condire, tr. Plaut. 
Plin. (cf. in aceto condire* 
Plin. c. condimentis. Plaut.). 
Poissons—, daratimuria pisces. 
Quint. Action de — , salsura, 
ee, f. Varr. Col. \\ Intransitivt . 
Etre dans la marinade. Mace- 
rariy pass. Plin. Laisser — , 
condire, tr. Plin. 

maringouin, s. m. Moustique 
des pays chauds. Voy. mousti- 
que. || (Fig.) Voy. critique, en- 

VIEUX. 

marinier, iere, adj. et s. m. || 
Adj. Qui a rapport a la mer, 
a la navigation. Voy. marin, 
maritime. ^ S. m. Homme em- 
ploye a la manoeuvre d'un na- 
vire. Nauta, se, m. Cic. || (P. 
ext.) Homme employe a la 
.manoeuvre des bateaux de ri- 
viere. Nauta, se, m. Cic. 

marionnette, s. f. Figurine re- 
presentant un personnage qu'on 
fait mouvoir a Taide de fils. 
Simulacrum ligneum quod 
nervis movetur et agitatur. A. 
Nervis alienis mobile lignum. 
Hor. Planguncala, se, f. Cic. 
(Att. VI, 1, SSj.lKFig^Perspn- 
ue qu'une autre dirige, tait 
mouvoir a volonfce. Voy. fan- 
toche. Tu n'es qu'une — , du- 
ceris ut nervis alienis mobile 
lignum. Hor. T Simulacre. Voy. 
ce mot. 

marisque, s.f. Espece de grosse 
figue. Marisca, a?, f. Col. Plin. 
1 (P. anal.) Tumeur hemor- 
rho'idale. Marisca^ a?, f. Juv. 
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marital, ale (lat. maritalis. 
Ov. Col. Lact.), adj. Qui a- rap- 
port au mari. (Tradu ire par le 
genit. mariti.) La puissar^ee — , 
manus, us, f. Gaj. dig. 

maritalement, adv. A la ma- 
niere d*un mari. Mariti more. 
A. Vivre — avec une femme, 
habere amicamin uxoris loco. 

■ Ter * , ■'■■", 

maritime, adj. Qui a rapport 

a la mer. Maritimus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: m\ ne- 
gotiatio. Cic. m. bellum. Cic. t 
imperium. Cic. urbs. Cic. po- 
palas. Cic. civitas. Cic. Liv. 
emporium. Liv.). Un puissant 
Etat_ — , civitas, gens multum 
mari pollens, navibus ou clas- ■ 
se permultum xralens. Liv. Une 
ville ■ — florissante, urbs empo- 
rio florentissima. Liv. Avoir 
l'empzre — , mari imperare. 
Liv. || Arsenal — , navale. is. n, 
Liv. 

maritorne, s. f. Femme, fille 
mal tournee, malpropre. Voy. 

LAIDERONj SOUILLON. 

marivaudage, s. m. Action de 
marivauder. Voy. affectation, 
galanterie. 

marivauder, v. intr. Faire des 
galanteries raffinees. Voy. ga- 
lanterie. 

marjolaine, s. f. Plante aro- 
matique. Amaracus, i, m. f. 
Cato. Yirg. et amaracum 9 i, n. 
Plin. Sampsuchus, i, m. Cels. 
De — ■, amaracinus, a, um, 
adj. Plin. sampsuchinus, a f 
um, adj. Plin. Onguent ou es- 
sence de — , amaracinum, i } n, 
Lucr. hid. 

marjolet, s. m. (Arch.) Frelu- 
quet. Voy. ce mot. 
marmaille, s. f. (Famil,) Troupe 
de marmots. Puerorum turba. i 
A, 

marmelade, s. f, Mets compo- 
se de fruits ecrases. Liquamen, 
iniSy n. Apic. — de datfces, pa- 
lathium, ii, n. Mart. — de fi- 
gues seches, palatha, se, f. Vulg. 
|| (P. anal.) Etat d'une viande 
trop cuite. Voy. bouillie, 
marmite, s. f. Vase de terre 
ou de metal dans lequel on 
fait bouillir des aliments. Olla, 
33, f. Cic. Aula, se, f. Plaut. 
Cell. Petite — , ollula, ss y f. 
Varr. Apul. Cuit a la — , olli- 
coquus, a, um, adj. Varr. De 
— , relatif aux — , ollarius, a, 
um t adj. Plin. P. plaisant. Nez 
en pied de — , sima naris. 
Mart. Qui a le nez en pied de 
— , simus, a, um > adj. Sen. 
Mart, ou situs , a, um, adj. 
Cic. (N . D. I, 80). Fig. La — est 
renversee (le diner n'a pas lieu, 
p. ext. on ne donne plus a 
diner dans la maison), olla 
male fervet. Petr. ^ (P. ext.) 
Ce que contient la marmite. 
Olla, 33, f. Cic. (cf. olla carnis. 
Cato. Col.). Ecumer la — , voy. 
ecumer, et (figj faire le metier 
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de pique-assiette, voy, para- 
site, , 

marmiteux, euse, adj. (Arch.) 
Patelin. Voy. ce mot. T Ohefcif, 
miserable. Voy. ces mots. Sixb- 
stantivt Un — , (un pauvre 
diable), voy. p. 651, col. 1. # 

marmiton, s. m. Aide de cui- 
sine debas efcage. Magiriscium, 
u, n. Plin. (XXXIII, 157). 

marmonner, v. tr. (Arch.) Dire 
entre ses dents. Voy. marmot- 


TER. 


marmor6en, enne, adj. Qui 
est de la nature du marbre. 
MarmorevLSf a i am, adj. Cic. 
Virg. 


Arch.) Singe. 
Fisurine bi- 


marmot, s. m. 
Voy. ce mot. [ 
zarre. Voy. caricature, mar- 
mouset, ^ Petit enfant. Voy. 
bambin. 1| Au fern. Une marmot- 
te.Voy*FiLLE. || (Loc. prov.JCro- 
quer le — , c.-a-d. se morfon- 
dre, voy. morfondre. 

marmottage, s. m. Action de 
marm otter, Mussitatio, onis, f . 
Apnl. || Ce qu'on marraotte. 
Ineptise, arum, f. pi. Cic. 

xnarmotte, s. f. Quadrupede 
rongeur, animal hibernant, 
Mus aipinus . Plin. 

marmotter, v. tr. Dire (qqch.) 
entre ses dents, et (absol), Se- 
cam murmurdre ou murmuril- 
lare. Plant. Mattire, tr. et 
intr. Plant. Ter. Mass are, intr. 
Plant. Virg, Mussitdre, tr. efc 
intr. Plant. Liv. 

marmotteur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui marmotte. 
Mussitator, oris, m. Vulg. Une 
marmotteuse, Quse mussitat. 
Plant. 

-marinou set, s. m. Figurine 
representant une idole. Simu- 
lacrnm dei. A.\\(P. ext.) Figu- 
rine bizarre. Imago in pejus 
efficta. A. T (P. ext.) Petit gar- 
con, et. p. ecct.y petit homme. 
Frost qui pueri. Plant. Pusillus 
homo. Cic. 

marnage, s. m. Action de 
marner. Marges inspersio. A, 

marne (lat. pop. margula), s. 
f. Terre grass e, prppre a amen- 
der certains terrains. Marga, 
a?, f. Plin. Candida argilla. 
Plin. ou eimpl. argilla, as. f. 
Plin. 

V. marner, v. tr. Amender a 
Paide de la marne. Marga 
stercordre. A. ou marga ube- 
res agros facer e. A. 

maraeux, euse, adj. Qui ap- 
partient a la marne. Argilla- 
ecus, a, um, adj. Plin. 

marniere, s. f. Garriere de 
marne. Margm fodina. A. 

maroquin, s. m. Peau de che- 
vre ou de bouc appretee. Par- 
thica pellis. Marc. dig. Fait en 
— , parthicasy a, um y adj. 
Amm. Claud.' (cf. p. saccnlas . 
Amm. p. cingula. Claud.). 

marotte, s. f. (Arch.) Petite 
nlle. Voy. fille. l(Fig.) Attri- 

. but donne a la Folie. sceptre 
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garni de grelots. Sannionis ri- [ 
cticulum sceptrum. A. T Fig. 
(Famil.) Folle manie. Insana 
cupiditas. Cic. 

maroufle, s. m. Impudent ma- 
raud. Voy. COQUIN, MARAUD. 

mar quant, ante, adj. Qui a 
une marque particuHero. In- 
signis, e, adj. Cic. Eocimius, a t 
am, adj. Cic. Egregius t a, um } 
adj. Cic. Caractere — (d'une 
chose), insigne, is, n. Cic. |j 
(P. ext.) Un personriage^ — , vir 
msignis. Cic* singularis. _ Cic. 
Etre un personnage — ,^ inter 
omnes insignem esse. Cic* 

marque, s. f. Trace laissee par 
une chose et qui sert a la faire 
reconnaitre. Vestigium, ii, 
n. Cic. etc. (ex.: v. socci. Plant, 
vestigium facere. Cic. Quint. 
voy. trace} ;- nota, 3d, L Cic. 
Liv. (voy. signe [distinctif]). 
— de coups, vibix, bids, f . 
Plant. Cato. Plin. — de roue, 
orbita, se } f. Cic. — sur le 
corps, voy* signe, tache. — de 
feu (sur un pelage), voy. mou- 
cheture. || Empreinte laissee 
sur une chose pour la faire re- 
connattre. Character, eris, m. 
Col. — sur un tonneau, sur 
un pot, voy. Etiquette. Vin 
d'excellente — , optima nota 
vinL Col. || (Absol.) La marque 
(signe infamant applique sur 
Pepaule avec un ter rouge), 
stigma, maiis, n.Sen. Quint. 
(ex.: stigma alicai scribere ou 
inscribere. Sen.); inscription 
onis, f. Petr. (ex.: inscriptio 
frontis. Petr.); nota, 3B, f. Cic. 
etc. (ex.: alicni notam turpitu- 

. dinis inurere. Cic); macula, 
se t f. Cic. Liv. (voy. tare) . ^ 
Tout ce qui sert a faire re- 
connaitre qqch. IVotfa, 3S> f. 
Cic. etc. (ex.: notse librariorum^ 
Cic. [de Or. 111,173]. nota 
[« m. dans un livre »]. Cic. 
[Pis. 73]. -Sen. [ep. 6, 5]); in- 
dicium, ii) n. Cic. etc. (ex.: 
veneni. Cic. indicio esse alicai 
rei. Nep. ou avec une prop, 
rel at. Ter. Nep. voy. indice) ; 

, signum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
signa doloris ostendere. Cic. 
occupationum mearum tibi 

. signum sit librarii manus.Cic. 
signa iimoris mittere [* laisser 
voir*}. Caes^ yoy. signe). |] (Au 
fig.) Caractere propre auquel 
une chose se reconnait. Voy. 
caractere et caracteristique. 

marquer, v. tr. et intr.|lF. tr. 
Faire reconnattre (une chose, 
une person ne par la trace qui 
est laissee). Signare, tr, Cic. 

-etc. (ex.: quasi signdre in ani- 
mo suam speciem. Cic). Em- 
preinte d'une roue marquee 
sur lesol, impressa orbita.Cic. 

. || Faire reconnaitre (une chose, 
une personne)par une emprein- 
te qu'on trace. JVotare, tr. Cic. 
etc, (ex. : n. greges. Colp.); 
signare y tr. Cic. etc. (ex.: pe- 
cuniam £« la monnaie ^i signo. 
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Liv, denarius signatus Victor- 
rid. Plin. pecudes characters 
Col.); insignire, tr. Liv. Tac 
Suet. (ex. : Postumius nulla- 
tristi nota est insignitas. Liv.). 

— (un crlminel), voy. marque. 
Fig. Un ouvrage marque au 
bon coin, opus optima notes. 
Sen. Voy. coin. ^ Faire recon* 
nattre qqch. par qq. moyen. 
Indic&re, tr. Cic. etc. (ex.: 
dolor em lacrimis. Cic. vultus 
indicat mores. Cic* voy. indi- 

QUER, DENOTER ); nOtaTB, tr, 

Cic. etc. (ex. : aliqaem decor e. 
Cic. it a notata reliquisse. Cic. 
caput. Cic. debet vacdre etiam 

locus, in quo notentur quae 

Quint.); significare, tr. Cic. 
etc. (ex.: quod Me saepe mihi 
litteris signiftcavit. Cic. aliud 
nihil habeo, quod eoc lis a te 
verbis significari putem. Cic. 
voy. indiquer). || Designer, fixer, 
prescrire. Voy. ces mots. A une 
place marquee, certo loco. Sen. 
A Pheure marquee, stato tem- 
pore. Plin. constituto tempore, 
Cic. || (Spec.) Marquer la taille 
(en pari, d'un vetement), ar- 
tus exprimere. Tac. Des traits 
marques, expressiora oris li- 
neamenta. Cic. ^ (Fig.) Faire 
reconnaitre (une ■ chose, una 
personne) parun caractere spe- 
cial. Voy, EXPRIMER, MONTEER, 
MAN I FESTER, IKDIQ.UER. k qqn 

son estime, sa reconnaissance, 
son respect, voy. temoigner. 
Absol. Un mdcontentement mar- 
que, c.-a-d. rendu evident, 
voy. evident, manifeste. Avoir 
pour qqn des attentions mar- 
quees, aliqaem colere dilig en- 
ter. Cic T" V. intr. Laisser sa 
trace. Voy. trace. || (Fig.) Lais- 
ser une "impression durable. 
Voy iMpREssioxi || Se mettre en 
relief par son merite. Voy. mar- 
quant. 

marqueter, v. tr. Parsemer 
de marques. Maculis variare 
ou simpl. variare. Plin. Mar- 
que te, maculis sparsus. Virg. 
varius, a, urn, adj. Cic. ^ (P. 
ext.) Former des pieces de 
marqueter ie. Distinguere (opus 
aliqud re). A. Marque te, ver- 
micalatas, a, um y adj. Lncil. 

marqueterie, s. f. Assemblage 
de pieces de rapport, de ma- 
tiere ou de couleur differente. 
Opus vermiculatum. Plin. Une 

— d'i voire, opus ebore distinc- 
tum. Plin. Piece de — , tesse- 
ra, as,f. Vitr. || Fig. Un ouvraga 
de — , voy, centon. 

marquis, s. m, (Arch.) Chef 
d'un domaine place & la fron- 
tiere d*un Etat. Marchio, onis y 
m. Ducange. 

marquisat, s. m. Dignite, ti- 
tre de marquis, et, p. ext.+ 
terre a laquelle 6tait attache 
ce titre. Marchionis dignitas. 
A. Marchionatus, us, m. Da- 
cange. 

marquise, T s. f. Femme d*un 
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marquis. Marchionissa, », f . ' 
Dtxcange. Marchionis uxor, 
A, ^ Auvent conslrult au-des- 
sus d'une porta. Prothyrum, i, 
n. Ulp, Voy. auvent. 

marraine (lat. pop. matrana, 
do mater), s. f. Cello qui tient 
un enfant sur les fonts baptls- 
maux. Matrina, as, f. Ducange. 

marri, ie, adj, (Arch.) Attris- 
te. Voy. ce mot, 

1. marron, s. m. Fruit du 
marronnier. Castaneas nux. 
Virg. Fig. Cost moi qui tire 
les marrons du feu, ego sem- 
per apros occido, sed alter uti- 
tur pulpamento. Dioclet. ap. 
Vopisc. || Pris adjectivt. La 
couleur — , color fuscus. Plin. 
^ (P. anaL) — d'Inde, castanese 
Indic& nux. A. 

S. marron, onne, adj. En 
pari, d'un esclave qui s'est en- 
fui dans les bois. Voy, fugitif. 
| (P, anal.) Qui exerce une 
profession sans titre, sans bre- 
vet. Voy. TNTERLOPE. 

marronnier, s, m. Variete de 
chataignier. Voy. chataignier. 
— d'Inde, castanea Indica. A, 

marrube, s. m. Plante a odeur 
forte, a saveur acre. Marru- 
bium, ii, n. Col. Plin. 

mars, s, m. Troisieme mois do 
l'annee. Martins mensis. Plin. 
De — , Martins, a, urn, adj. 
Vic* (cf. calendse, nonse, idus 
Martize. Cic.) . # (| B16 de — , 
martia sementis. Plin, et (el- 
lipt.), les — , trimestre triticum. 
Plin. 

marsouin, s. m. Cetace, dit 
vulgairemenfc pourceau de mer. 
Porculus marinus. Plin. {IX, 
ii5), Tarsio, onis 9 m. Plin. 
(IX, 3Ji), || (Fig.) Homme laid, 
mal bati. Voy. laid. 

martagon, s. m. Lis d'un 
rouge orange. Lilium rubeum 
ou purpnreum . Plin, Crinon, 
i, n. Plin. 

marte. Voy. martre. 

marteau (lat. pop* martellus, 
p. martulus ou marculus), s. 
m. Outil forme d'un manche 
et d'une masse de for. Malleus, 
i, m. Plant. Liv. (cf. malleo- 
rnm rostrum [*■- t£te de m. »]. 
Plin.). Gros — (de forgeron), 
marcus, i, m. Isid. Petit — , 
malleolus, i, m. Cels. marcu- 
lus, i, m. Lucil. Fronto. Battu 
au — , malleatus, a, um, adj . 
Col. Ulp. — a poirites (do tail- 
leur de pierres), dolatorium, 
ii, n. Veget. || (Fig.) Etre entre 
l'enclume et le — , voy. p.. 755, 
col. 3. Avoir un coup de — 
(le cerveau fele), voy. p* 890, 
col. 3. ^ Arme contohdante 
du moyen ago, Voy, masse. 
martel, s. m. (Arch.) Action de 

. martel er. Pulsus mallei. Plin. 
Donner, . mettre — en teto a 
qqn (le frapper d'inquietude), 
scrupulum injicere alicui. Ter. 
-et (ellipt.) avoir, so mettre — 
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en tete, prendre — en tete, 
sollicitam esse. Cic. 

martelage, s. m. Action de 
marteler. Voy. martel, 

marteler, v. tr, Battre, tra- 
vailler a coups do marteau. 
Malleo tundere ou contendere. 
Plin. ou simpi. tundere, tr. 
Plin. (cf. ferrum non aptum 
tnndendo. Plin.). Fabriquer en 
martelant, cudere tr. Vulg. 
Faconner en martelant, duce- 
re, tr. Plin. Martele, mallea- 

. tus, a, urn, adj. Col. Ulp. || 
(Fig.) Fair© resonner comme les 
coups d'un marteau. Crebris 
ictibus pulsdre. A. Crebro icln 
tundere. Lucr. Sons marteles, 
voy. net. | Sou mettre a un ef- 
fort penible. Asperius tractdre. 
A. Invita Minerva (aliquid) fa- 
cere. For. Des vors marteles, 
voy. dur, rocailleux, A voir la 
teto, le cervoau martele, voy, 

MARTEL.. 

martelet, s. m. Petit marteau. 
Malleolus, i, m. Col. Marcnlns, 
i, m.- Lucil. 
marteleur, s. m. Ouvrier qui 
travaille au marteau. Mallea- 
tor, oris, m. Mart. 
martial, ale, adj. Qui a un 
caractere guerrier. Bellicus^ a, 
um, adj. Cic. Bellicosus, a, 
urn, adj. Liv. Ferox, adj.JLiv. 
Martins, a, um, adj. JAv. || 
Cour martiale, (tribunal mili- 
taire). Voy. tribunal. ^ (Arch.) 
Ferrugineux. Voy. ce mot. 
1 . martinet, s. m. Espece d ? hi- 
rondelle a longuos ailes. Apus, 
podis, m.Plin. Cypselus, i, m, 
Plin. 

S. martinet, s. m. Lourd mar- 
teau. Marcus, i, m. Isid. ^ 
Fouet forme do plusieurs la- 
nieres. Lorum, i, n, Plaut. Ter. 
martin-pecheur, s. m. Oiseau 
qui vit le long des cours d'eau. 
Alcedo, inis, 1*. Plaut, Fronto. 
Alcyon, onis, ace. plur. onus, 
f. Prop. Plin. 

martre, s. f. Petit mammifero 
carnassier dont la fourrure est 
estimde. Meles et melis, is (ge- 
nit. plur, melium), f. Varr. 
. Plin. Mus silvestris. Amm. 
Feles et fefis, is, f. Varr. Col. 
De — , melinus, a, urn, adj. 
Plaut. murinus, a, um, adj. 
Justin. — domes tique, voy. 
fouine. — mineure, voy. be- 
tETTE. — blanche, voy. her- 
mine. ^ Peau de cet animal 
employee comme fourrure. Pel- 
lis melina. Plin. ou murina. 
Justin. 

martyr, yre, s. m. et f, Celui, 
cello qui a souffert la mort 
pour sa foi religieuse. Martyr, 
yris, m, et t~Eccl. Fig, Le 
commun des — , valgus, i, n. 
Cic. || (P. anal.) Ceiui, cello 
qui a souffert un supplice im- 
merite, Voy. victime. || (P.ext.) 
Celui, celle qui a soufTert pour 
rester fidele a une cause. Qui 
(quse) vitam rei alicui con- 
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donat. A. \\ (Fig.) Celui, celle^ 
qu'unepersonnejune chose tour- 
mente. Qui (quse) ab aliquo (om 
aliqua re) cruciatur ou eneca- 
iur. A. Etre le — do qqn, ab 
aliquo cruciari ou enecari. Cic. 

martyre, s. m. Action de souf- 
IV ir les tourments ou la mort. 
pour la foi. Martyrium, ii, n. 
jEccJ. II (Fig.) Tourment cruel 
(physique ou moral). Crucia- 
tus, us, m. Cic. Souffrir le — t . 
cruciari. Cic. torqueri. Hor. 
(cf. t. invidid vel amore. Hor.). 

martyriser (lat. eccl, marty- 
rizare), v. tr. Livrer au mar- 
tyre. Martyrio afficere. D. 
Fig. Accabler de mauvais trai- 
tements. Crncidre, tr, Cic. Ex- 
crucidre, tr. Cic. Torquere, tr. 
Cic. 

martyrologe (lat. eccl. du> 
moyen age martyr ologium) . s. 
m. Catalogue ou sont recueillis- 
les noms et les actes des mar- 
tyrs. Marty rum index, A. 

marum, s, m. Germandree- 
maritime. Mar on, i, n. Plin, 

mascarade, s. f. Divertisse- 
ment ou les gens sont deguises 
et masques. Voy. deguisement. 
|| (Fig.) Deguisement ridicule, 

Voy. DEGUISEMENT. 

mascaret, s. m. Flot qui re- 
foulo le courant d'un fleuve. 
Mstus maxime tumentes. Plin. 
mascaron, s, m. Figure de 
fantaisie servant d'ornement. 
Persona, se, f. Plin. Ulp. 
dig. (ex.: personas tegnlarum 
extremis imbricibus imposuit. 
Plin. [XXXV, 152], rostrum 
personse. Ulp. dig.). 
masculin, ine, adj. Qui ap- 
par tient au male. Virilis, e, 
adj. Sail. fr. Liv. (ex.; v. se- 
cus. Sail. fr. Liv. sexus. Fron- 
to.); masculus, a, um, adj. 
Pheed. (ex.: m, genus. Phsed.};. 
masculinus, a, um f adj. 
Phssd, Plin. (ox. : m. sexus . 
Plin.). Du sexe — , voy. male. 
^ (Gramm.) Le genre — , et, 
ellipt., le — , masculinum ge- 
nus. Charts, virile genus. Gell. 
Qui est du genre — ou du — P . 
masculinus, a, um, adj. Cha- 
rts. Au — , masculine, adv. 
Am. 

masculinite, s. f. Qualite de* 
ce qui est masculin. Virilitas, 
atis, f. Plin. 

1. masque, s, m. Faux visage 
dont on se couvre la figure. 
. Persona, as, f. Cic. etc. (ex. ^ 
comica. Quint, tragica. Phged. 
persona tectum caput, Val.~ 
Max. personse distortis oribus 
deformes. Varr. personam in— 
' duere. Mart, ut ex persona 
mihi ardere oculi hominis his- 
triones viderentur. Cic); lar- 
va, se, f. Hor. (sat. I, 51, 6k). 
Petr. (hh, 5). — de Gorgone,, 
os Gorgonis. Cic. || (Fig.) Faus- 
se apparence dont on se revet. 
Persona, S3, f. Cic. etc. (ex.;. 
personam induere. Cic. Sen. 
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personam capere [opp. \dfPp- 
nere]. Cic personam abpcere 
fopp- a sumere]. Cic. tantam- 
modo indait personam philo- 
sophic Cic. personam vin bom 
.susciperc Cic. personam sibi 
accommoddre ou aptare. Cic. 
ille finis Appio aliense persons 
ferendae [« c'esfc ainsi qu'A. je- 
ta le m.«]. Liv. alicui perso- 
nam demere. Cic. cadit perso- 
na, manet res. Pers.); inte- 
gumeiltumj, n. Cictex.:inte- 
gixmenta dissimulations . Cic. 
istius insignis nequitia fron- 
tis involuta integumentis . Cic. 
[Pis- 12]* libenter enim te evo- 
lutum illis integumentis dis- 
simulationis turn nudatumque 
perspicio. Cic. [de Or. II, 350]); 
involucrum, i\ n. Cic. (ex.: 
involucris simulationum tegi. 
Cic. per involucra atque inte- 
<g amenta perspicere aliquid. 
Cic); simulation onis, i.Cic 
etc. (ex.: fallax imitatio simu- 

■ iatioque virtutis. Cic. ita res 
agatur, ut ne simulatio quidem 

- asquitatis ulla adhibeatur. Cic. 
sammam prudentiam simula- 
tion stultitise tegere. Cic. si- 
mulatione omissa. Curt.). || 
(Par ext.) Person ne masquee-. 
Personatus homo. Cic. Fig. 
Personne d^guisee, meme trad. 
(cf. car ego personatus ambu- 
lem? Cic). *[ Empreinte qu'on 
prend des traits de quelqu*un. 
Voy. empreinte. || Mascaron. 
Persona, se, f. Piin. Ulp. 
•(ex.: personam, e quarum ros- 
iris aqua satire solet. - Ulp . 
,[dig. XIX, 1, 17,9]). T Aspect 
particulier que presente la 
physionomie. Voy. trait, por- 
trait, PHYSIONOMIE. || Aspect 

particulier du visage. Facies, 
ei, f. Cels. 
2. masque, s. f. Fille, femme 
eflrontee (arch.). Voy. effronte. 
masquer, v. tr. et intr. [| V. tr, 
Cacher sous un masque. Perso- 
nam alicai aptdre ou alicujus 
capiti imponere. Cic. Masque, 
personatus , a, am, adj. Cic. 
Se ^-, personam sibi accom- 
modare ou aptare. Cic. perso- 
nam indaere. Cic. persona 
caput tegere. Val.-Max. Etre 
masque, personam alienam 
ferre. Liv, || (Fig.) Deguiser sous 
une fausse apparence. Tegere, 
tr. Cic. Obtegere, tr. Cic. Ob- 
tendere, tr. Cic. (cf. obt. quasi 
velis quibusdam naturam . 
Cic). Dissimulate, tr. Cic. Voy. 

CACHER, DEGUISER, DISSIMULER. 

"T (P. ext.) Couvrir en mettant 
devant ou dessus qqch. qui 
intercepts Officers, tr, Cic. 
(cf. umbra terrse soli officiens. 
Cic. officere prospectu. Auct. 
b. Afr.). — la vuo, (alicujus) 
•luminibus obstruere. Cic. pro- 
spectum impedire. Cses. adi- 
mere. Liv. prohibere. Sail; ad- 
spectum excladere. Sen. Re- 
tranchement masque, vallam 
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csecum. Liv. — ses mouvements 
a l'infanterie (ennemie), pedi- 
iibus conspectum exercitus in- 
ters aspire. Liv. ^ (Arch.) V. intr. 
Se couvrir le visage d'un mas- 
que, et fig. se deguiser sous 
une fausse apparence. Voy. ci- 
dessus et cf. masque. 
massacre, s, m. Action de tuer 
une grande quantite de gibier 
dans uDe chasse. Trucidatio, 
onis, f. Cic. Liv. (ex.: velut 
trucidatio pecorum. Liv.) ; csd- 
des, is, f. Hor. Ov. (ex.: c. ar- 
menti. Ov. c. bidentium. ffor. 
c. ferina. Ov.). || (P. anal.) Cu- 
ree. Voy. ce mot. T Action de 
tuer pele-mele, avec acharne- 
ment. Trucidatio^ onis, f. 
Cic. (ex. : t. civium . Cic); 
csedeSj is, f. Cic. (ex.: csedem 
civium edere ou facere. Cic, 
cf. ca&des et occisio. Cic. cse- 
des et strages. Cic. csedes et 
cruor m Cic. Liv.); occidio, o- 
nis, f. Cic. Liv. (ex.: ne in oc- 
cidione victopiam ponerent. 
Liv. occidione occldere copias. 
Cic. omnes occidione csedi. 
Justin.); strages, is, f. Cic. 
Liv.Tac. (ex.; quas strages ille 
edidit! Cic). 1 (Fig.) Famil. 
Action* de hacher, de mutiler 
une chose, etc. Laniatus, us, 
m. Cic. || (P. anal.) Action de 
gator un ouvrage par une exe- 
- cution maladroite. Corruptio, 

onis, f. Cic. 
massacrer, v. tr. Tuer en 
frappant avec acharnement, et 
tuer pele-mele, avec acharne- 
merit. Csedere, tr. Cic. Occide- 
re, tr. Cic. Concidere 7 tr. Cic. 
Traciddre, tr. Cic. — une ar- 
mee, interficere exercitum. Nep. 
Un grand nombre de fu yards 
fut massacre, magna caedes fu- 
gientium est facta. Cms. ■ — tout 
devant soi, omnia csede imple- 
re, Cic. — jusqu'au dernier, 
occidione (copias) occidere. Cic. 
ad internecionem cssdere. Liv. 
— indistinctement les bour- 
geois et les soldats, caedem pro- 
mis cuam milit am atque oppi- 
danorum facere. Liv. *y (Fig.) 
FamiL Hacher, mutiler (une 
chose) en la decoupant, en la 
taillant maladroitement. Voy. 
dechiqueter, hacher. (I (P. ext.) 
Gater ^ (un ouvrage) par une 
execution maladroite. Corram- 
pere, tr. Cic. Beformdre (ora- 
tionem ). Quint. Disperdere 
(carmen). Virg. 
massacreur, euse, s. m . et f. 
Celui, celle qui massacre. In- 
terfector, oris, m. Cic.Occisor, 
oris t m. Plaut. Massacreuse, 
iriterfectricc, ids, m. Tac. || 
(Fig.) Celui, celle qui gate un 
ouvrage en Texecutant mala- 
droitement. Voy. MALADROIT. 

massage, s. m. Action de mas- 
ser (de pdtrir les divers es par- 
ties du corps). Voy. friction. 

1. masse (lat. massa [*■■ pite » 
et par ext* * massa petrie *]. 
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Virg. Col. PlinJ), s, f. Reunion 
considerable de choses ou de 
parties de choses qui font corps. 
Moles, is, f. Liv. Ov. ox. : rn- 
dis indigestaque moles. Ov* 
tantse corporum moles fundis 
sagittisque in fugam conster- 
nate sunt. Liv. [XXXVIII, 46, 
ti\) ; congestus, us, m. Sen. 
Tac. (ex. ; culmorum et [ron- 
dium Col. lapidum. Tac. par 
ext. fig.: cumulum habere at- 
que congestum. Quint, tantus 
rerum ex orbe toto coeuntium 
congestus. Sen.) ; globus, i, 
m. Sen. Tac. (ex. : gl. ignis, 
ignium forpjuitorum. Sen. glo~ 
U nubium. Tac); summa, <e, 
f. Cic. (ex, : s. preedse. Cic); 
Tis, f. Cic. (ex. : vis aari ar- 
gentiquc Cic magna vis pul- 
veris. Cses.); multitudo, di- 

HIS, f. Cic. (VOV. MULTITUDE, 
QUANTITY). Voy. AMAS, BLOC || 

(Par anal.) Ensemble. Voy. ce 
mot. || (Par ext.) La totalite 
d'une chose. Voy. totality. 
Pris en — , universus, a y um, 
adj. Cic. (voy. ensemble, entier). 
|| (Spec.) Fonds d'argent. Met- 
tre a la — , pecuniam contri- 
buere. Cic in commune con* 
ferre. Cic ^ (Par anal.) Reu- 
nion considerable de person- 
nes, de choses. Moles, is, f. 
Liv. Tac Flor. (ex. : maltas 
passim manus, quarn magnam 
rnolem unius exercitus, rectius 
bella gerere.Liv.); multitudo, 
diniSi f. Cic. etc. (voy. foule, 
multitude) ; copia, &, f. Cic. 
etc. (ex. : latronura c magna. 
Sail, virorum fortium atque 
innocentiurn tanta copia. Cic- 
omnis armatorum copia. Cic. 
augebatur illis copia [*« leur 
m. s'en trouvait accrue ■], Cses. 
ea copia quam Cap ud et circa 
Capuam comparastis. Cic En 
— , catervatim^ adv. Liv. acer* 
vatim. adv. Auct. b. Alex. (31, 
U), confertim y adv. SalL Par 
masses, catervi-s. Tac La masse, 
les masses, c.-d-d. la multitu- 
de. Voy. ce mot. 

2. masse (lat. pop. mattea), s. 
f. Gros marteau de fer. Malleus, 
i, m. Ov. Suet. Marcus, i, m. 
Isid. || Gros maillet de bois. 
Voy. maillet. |j Masse d*armes. 
Clava, ee, f . JUV. ^ Baton porte 
dans les ceremonies solennelles. 
Virga* avf. A. 

1. masser, v. tr. Disposer par 
masse. Cog ere, tr. Cic. Liv. 
(ex.: p. in unum locum. C&s. 
Liv.); conglobare, tr. Sail. 
Liir, (ex,: nequese conglobandi 
et coeundi in unum datur spa- 
tium. Liv.); glomerare, tr. 
Virg. Tac (ex.: legiones in 
testadinem glomerabantar. 
Tac.); contrahere, tr, Cic. 
Liv. (ex.: copias in unum lo- 
cum on in unum. Liv.). Dei 
terres masse es, voy. entasser. 
Masse, confertus, a, um, adj. 
Cic Liv. (cf. quod confertiores 
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tteterant. Liv. c. acies. Liv. 
agmen. Sail. Liv.). densissi- 
mus, a,um, adj. Cic. Suet.(cL 
agm. densissimum. Suet,). Les 
assistants masses, globus cir- 
cumstantium. Liv. Se — , cogi 
ou convenire in unum locum. 
Cic. coire in unum. Liv, se 
conglobdre. Liv. Les soldats se 
m assent, coeunt inter se mv- 
lites. C&s. || (Fig.) T. d'art. 
Grouper. Voy. ce mot. 

2. masser, v. tr. Palper, pres- 
sor, petrir avec les mains *(les 
divorses parties du corps), Per- 
fricdre (aliquem post febrem) 
Cels. Celui qui masse, tracta- 
toVj oris, m. Sen, Celle qu 
masse, tractatrix, ids, f. Mart 
Se faire — , fricdri i pass, moyen 
Th. Prise. 

masseur, euse, s, m. et f 
Celui, celle qui fait du massage 

Voy. MASSER. 

massier, s. m. Appariteur qui 
porte une masse. Voy. appari- 
teur. 

massif, ive, adj. et s. m. || 
Ad^ Qui presente une masse 
compacte, Solidus, a, um, 
adj, Cic. etc. (ex.: soiida co- 
lumna. Cic, ex solido elephan- 
to, Vivg. soiida mensa, Plin.). 
Corps — , moles, is, f. Liv. (cf. 
tantse corporum. moles. Liv.). 
Pes corps massifs, soiida, o- 
rum, n. pi. Cic, D*or — , totus 
aureus, Cic. ex auro. Cic. Ren- 
dre — . soliddre^ tr. Vitr. De- 
venir — , solidescere, intr. Vitr. 
solidariy pass, moyen. Sen. ^ 
Masse compacte. Un — cTarbres, 
viridarium, ii, n. Col. arbus- 
turn, i, n. Cic. locus confertis 
arboribus obsitus. Col. Le ^ — 
d'un mont, montis moles, Plin. 
Un — de pierre, substructio, 
onis, f. Vitr, Le — du Capi- 
tole est forme" de pierres de 
taille, Capitoliam saxo qua- 
drato substrucium est. Liv. 

massivement , adv. D'une 
maniere massive. Solide, adv. 
Col Gell. 

massue, s. f. Baton noueux, 
plus gros a une extrcmite qu'a 
Tautre, ancienne arme con- 
tondante. Clava, se, f. Cic. 
Nodus , i, m. Virg. Liv. Qui 
porte une — , clavator, oris, m. 
Plaut. Fest. Porte — , claviger, 
era, erum 9 adj, Ov. || (Fig.) Coup 
de— (catastrophe qui accable), 
ictus calamitatis. Cic. fulmina 
fortune. Liv. 

mastic (lat. post, masiichum. 
Pallad.) t s. m. Resine qui de- 
coule d'incisions faites au Ien- 
tisque, Masiiche et maslice, es, 
f. Plin, 1 (P. ext.) Nom donne 
a diverses substances qui ser- 
vant a boucher des trous, etc. 
Perrumen, inis, n. Plin. Gluti- 
num, i, n t Sail, fr. Cels. In- 
trita, & y f. PUn. 

mastication (lat. post, masti- 
catfo. C&l.-Aur.}, s. L Action 


mat 

de maclier. Confectio escarum. 
Cic. 

1. mastiquer, v, tr. Enduire 

de mastic. Ferrumindre, tr. 

Plin. Conferrumindre, tr. Plin. 
% mastiquer. Voy. macher. 
masure (lat. pop. mansura, 

habitation [en . general]), s. f. 

Habitation delabree, miserable. 

Ruinosse sedes. Cic. 

1, mat, adj. invar, et s. m || 
Adj. (Au jeu d'echecs.) Qui ne 
peut echapper. Incitus, a, um, 
adj. Charis. En pari, d'un coup 
qui determine la perte de la 
partie. Echec et — , ad incitas. 
Charis. || (P. ext.) En pari, du 
joueur. Faire (Padversaire) ■ — , 
ad incitas (s.-e. calces) redi- 
gere. Plaut, Etre — , ad inci- 
tas redigi. Lucil. |] Fig. (En 
pari, du faucon.) Dompte. Voy. 
compter. T" 5, m. Coup par le- 
quel le roi est mat. Incitse, a- 
rum, f. pi. Plaut. Charis. Faire 
— , donner le — 9 ad incitas 
redigere. Plaut. || (Fig.) Defaifce 
qu'on inilige a qqn.Voy. ^chec. 
Donner un — a qqn, aliquem 
ad incitas redigere. Plaut. ou 
ad incita adigere. Lucil. 

2. mat, mate, adj. Qui est 
sans eclat, sans transparence. 
Surdus, a } um, adj. Plin. (cf. 
color surdus. /Plin.). Langui- 
das, a, um, adj. Plin. (cf. co- 
lor. Plin.), Coulour — , remis- 
sus color. Sen. || (P. anaL) En 
pari, du son),sourd.Voy, sourd. 

mat, s. m. Piece de bois fixee 
debout sur un navire, qui porte 
les vergues et les voiles. Ma- 
ins, i, m. Cic. etc. (ex.: caput 
mali. Liv. calx mali. Liv. ma- 
lam erigere. Cic. malum incli- 
ndre. Liv. malos scandere.Cic. 
escetidere in malum. Varr. an- 
tennas ad malos destindre. 
Cms.). — de misaine, voy. hi- 

SAINE. 

matamore, s. m. Faux brave. 

Miles gloriosus. Plaut. 

matelas, s. m. Long coussin 
capitonn^ qu'on etend sur un 
lit. Stratum, i, n. Virg. Stra- 
gulum, i, n. Cic. Stragula ves- 
tis. Cic. Culcita, &, f. Cic. Pe- 
tit — : culcitella, se, f. Plaut. 
culcitula, se, f. Lucil. || (P. ext.) 
Coussin de voiture. Voy. cous- 
sin. 

matelasser, v, tr. Garnir de 
matelas, de coussins. Culcitis, 
pulvino, pilis, plumis (lectum) 
sternere. A. Matelasse, culcito- 
sus, a, um, adj. Diom. 

matelassier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait ou carde 
des matelas. Culcitarius, ii } m. 

Diom. 
matelot, s. m. Compagnon de 
couche (en parL # des marins). 
Contubernalis, is, m. A. || 
Homme empIoy6 a la manoeu- 
vre d'un navire. Nauta, as, m. 
Cic. Les — , homines nautici ou 
simpl. nautici, orum, m. pi. 
Liv. nautse, arum, m. pi.. Cic. 
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Les -— d'un navire de guerre* 
classiarii, orum> m. pi. Liv. 
classici, orum, m. pi. Tad. De 
— , nauticus, a, um, adj. Cic. 

mater, v, tr. (T. du jeu d'e- 
checs.) Faire mat. Ad incitas 
(s.-o. calces) redigere. Plaut. 
Voy. mat. || (Fig.) Mettre hors 
d'etat de resister. Ad incitas 
redigere. Plaut. Ad incita adi- 
gere. Lucil. Voy. dompter, mai- 
triser. || P. anal. (Fauconn.) 
Dompfcer. Voy. ce mot. 

mater, v. tr. (Marin.J Garnir 
de ses mMs (un navire). Navem 
malis instruere ou arm&re. A. 
Malos navi aptdre. A. (d'apr. 
Liv.). T Dresser comme un mat. 
Voy. dresser. 

materialiser, v, tr. Conside- 
ror (qqch.) comme produit par 
la matiere. Materise subjicere 
ou addicere. A. Cor pored na- 
tura preeditum {aliquid) pu- 
tdre. A. Admateriam referre. 
A. (d'apres Cic.) — la volupte, 
voluptatem sensibile judicdre 
bonum. Sen. 

materialisme, s. m. Systeme 
de ceux qui n'admettent que la 
matiere. Doctrina (ou ratio) 
proffitentium nihil §eri sine 
corpore (ou nihil esse quod in 
sensu non sit ou animam cor- 
pus esse). A. 

materialist e, s. m. et f. Celui, 
celle qui n'admet que la ma- 
tiere. Qui (ou quse) negat ani- 
mam sine corpore esse. A. Qui 
(ou quae) nihil in rerum natura 
statuit esse nisi corpora. Gs. 
^ Adjectivt. La doctrine — , 

. Voy. MATERIALISME. 

materialite, s. f. Caractere de 
ce qui est materiel. Corporea 
natura. Lucr. Goner etio mor- 
talis. Cic. ^- de Tame, corpo- 
rea anima. A. — des etres, 
res tanquam sensibus subjec- 
tse. Cic. T Circonstance mate- 
rielle qui constitue un acte. 
Res, rei, L Cic. Con tester la — 
du fait, negdre rem per se ip- 
sam fieri posse, Cic. Voy. rea- 
lite, 

materiaux, m. pi. Les difle- 
rentes . matieres qui entrent 
dans la construction d'un edi- 
fice. Materia, 3d, f. Cic. etc. 
(ex.: m. parietum. Vitr. fer- 
rumque et navalis alia mate- 
ria ad classem asdiftcandam. 
Liv.). Vieux — > redivivum, i, 
n. et rediviva, orum y n. pi. 
Cic. (Verr. II, 1, 56, 1*8). 1 
(Fig.) Documents materielsqui 
seryent a composer un ouvrage 
intellectuel. Res, rerum, f. pi.* 
Cic. Copia rerum. Cic. Silva 
rerum. Cic. — oratoires, supel- 
lex oratoria. Cic. \\ (P. ext.) 
Tout ce qui sert a realiser un 
projet. Voy. fonds, moyen. , 

materiel, elle (lat, post, ma* 
terialis. Eccl.) y adj et s. m, || 
Adj. Forme de matiere. Cor" 
poreus, a, um, adj. Lucr. Cic. 
Objet — , corpus, oris, n. Cic* 
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II Qui tient k la matiere. Sen- 
Shili*. e. adj. Sen. Qmlqa*, 


v. 


sibilis, e, adj, ., - 

auod) sensu percipitur. Lie || 
fSpec.) Qui tient au corps, to 
corpore situs. Cic Les besoms 
— corporis munera. tic Voy. 
corporel «f Ou la matiere do- 
mine. 1| Massif. Voy. ce mot. || 
. {Au fig-) Qui donne trop d im- 
portance aux choses du corps. 
Brutus, a f urn, adj. Cic. Pin- 
guis, e, adj. Cic Hor. Corpori 
. inserviens. Cic. 1 S. m. Ce qui 
> compose la substance dune 
chose. Materia, &, f- Cic Voy. 
matiere. || Ensemble des choses 
employees dans une entreprise. 
Instrumentum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: villse. Cic. rusticum. 
Phsed. ou [absol.] instrumen- 
tum [« m. agricole »]. Cic. mi- 
litave. Cses.)\ apparatus, us, 
m. Cic etc. (ex.: omnis appa- 
ratus oppugnandarum urbium. 
Liv. apparatam incendere. 
Nep.); arma, orum> n. pi. 
Cic. (ex. : repente lintribus in 
earn insulam materiem, cal- 
cem t csementa, arma convexit. 

Cic. [Mil. 7^]). 

materiellement, adv. D'une 
maniere materielle. Corpore. 
Cic. Re. Cic. Vivre — , corpori 
servlre. Cic. Spec. (Avoir) de 
quoi vivre — (de quoi pourvoir 
aux necessites du corps), habe- 
re quae sunt ad vivendum ne- 
cessaria. Cic. || Une chose — 
impossible, quod nullo pacio 
fieri potest ou re ipsa fieri 
non potest, Cic. Verifier — , 
experimento probarc Cic. 

maternel, elle, adj. Qui ap- 
partient a la mere. Maternus, 
a, um, adj. Ctc. (Traduire 
aussi par le genit. matris. cf. 
matris amor ou caritas. Cic). 

.: || Qui vient de la mere. Mater- 
nus, a, um, adj. Liv. (cf. mat. 
avus, Liv,). Petit-fils de Numa, 
par la ligne — , Numss Pom- 
pilii nepoSj filia ortus. Liv. 
P. ext. Souche — (des arbris- 
seaux), mater, tri$ y m. Virg. 
Col. || P. ext. Des sentiments 
— (semblables a ceux d'une 
mere), maternus animus. Cic. 
* || Fig. La langue— (du pays ou 
on est n6), sermo patrius. Cic. 
ou nativus. Curt, sermo quina- 
tus est nobis. Cic. 

maternellement, adv. D'une 
maniere maternel le, Matris ou 
materno more ou amore. Cic. 
Ut matrem decet. Cic. 

maternite, s. f. Qualite de la 
mere. Mater, tris, f. Sen. Sen- 
timents de la — , maternus 
animus. Cic. En lever a Rhea 
toute esperance de — , adimere 
Rkese spem partus. Liv. 

mathematicien, s. m, Per- 
sonne versee dans les sciences 
"mathematiques, Mathematicus, 
*, m.Cic. Mathemaiicarum ar- 
tium per it us. Cic Un mechant 
'— , homuncalus a pulvere.Cic 

jnathematiqufe, adj. Qui a 
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pour objet la mesure efc les 
pro prietes des grandeurs. Ma- 
thematicus, a, urn, adj. Vitr. 
(cf. m. ratio. Vitr. m. artes. 
Plin.). Calcul de — , mathema- 
ticarum ratio. Cic. Methods, 
raisonnement — , necessaria 
mathematicorum ratio. Cic. 
Exactitude — , subtilitas ma- 
thematicorum. Cic. Conclure 
avec une rtguour — , necessa- 
ria mathematicorum ratione 
concludere. Cic. || La science 
— , eti substantivt., au fern. 
(arch.), la — , les — (la science 
des grandeurs), mathematice, 
es, f. Sen. Sciences — , et 
(subst.) mathematiques, ma- 
thematica t oram t n. pi. Cic. 
mathematicruement, adv. 
D'une maniere mathematique. 
Necessaria mathematicorum 
ratione. Cic Nccessarie, adv. 
Cic (cf. n. demonstrate. Cic). 
matiere, s. f. Substance dont 
une chose est faite. Materia, 
se, f. Cic etc (ex.: m. reram. 
Cic); principlum, ii, n. Cic. 
etc. (ex.: nostra corpora terre- 
no principiorum genere con- 
fecta sunt. Cic. [Tusc. I, l&\. 
omnium rerum principium. 
Vitr.). Les — d'un edifice, voy. 
materiaux. — d'or, d'argent, 
voy. barre, LirtfcoT. — premie- 
res, materia, se, f. Liv. — tex- 
tiles, voy. textile. || (Par anal.) 
Matiere medicale, medicabiles 
suci. Col. — purulente, mate- 
ria, m, f. Cels. (Ill, 27, U). — 
lecales, voy. excrement. ^ Ce 
qui serfc d'objet a Pactivite hu- 
maine. Materia, ae, f. Cic 
etc. (ex.: m. ad jocandum.Cic 
sermonum. Cic artis. Cic o- 
peris justi. Veil.); causa, 33, 
1". Cic. etc. (ex.: afferre causam 
explicandae philosophies. Cic 
alicuiinferre causam belli. Cic 
alicui causam alicajus rei da- 
re. Cic nee anquam bellorum 
civilium semen et causa deerit. 
Cic). Voy. objet, occasion. || 
(Spec.) Ce dont est tire le sujet 
dont on parle. Materia y se t f. 
Cic etc. (ex. : hujus materise j 
iractatio. Sen. crescit mihi 
materies. Cic nunc in tres 
partes omnem hanc materiam 
dividam. Sen.). \\ (Par ext.) j 
Sujefc traite dans un ouvrage. J 
Res, rei, f. Cic. etc. (voy. su- 
jet). Table des — , index, di- 
ets, m. Cic. Une — de discours 
(sujet a developper), voy. ar- 
gument. Entrer en — f c.-d-d. 
aborcLer son sujet, voy. abor- 
der. Loc. adv. En — de, J22j 
prep. av. TAbl. Cic (ex.: in I 
fide [« en m. d 1 honneur »]. I 
Cic); de, prep. av. TAbl. Cic. 
(ex. : de jure judicare. Cic). ^ 
(Philos.) Substance corporelle. i 
Corpus, oris, n. Cic. Corporea\ 
natura. Cic Concreiio morta- 
lis. Cic Etre enfonce dans la 
■— , se corpori addicere. Cic. 
matin, s. m. Commencement- 
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de la journee. Mane, n. in- 
decl. Cic etc. > (ex.: ad ipsum 
mane. Hor. a mane usque ad 
vesperum. Sen. a vespere us- 
que ad mane. Cic sub obscuro 
mane. Col. on difc aussi tem- 
pus matatinum. Cic. ou mata- 
tina temp or a. Cic). he grand 
— , tempus sublacanum on an- 
telucanum. Liv. Crepuscule du 
— , diluculum, i, n. Cic. Du — 
au soir, ab orto usque ad occi- 
dentem solem. Liv. Du — , mo- 
id tinus, a, um f adj. Cic. |J Fig. 
Poet. Les portes du — (le le- 
vant), sol oriens. Cic. L'etoile 
du — , Lucifer, feri, m. Cic 
Etre du — , c.-d-d. matinal, 
voy. ce mot. Absolt. Le — t et 
(arch.) au — , mane. Cses. ma- 
tutino tempore. Cic. Des le — , 
et (arch.) du — (meme sens), 
prlmo mane. Col. prima luce. 
Liv. cum prima luce. Cic ubi 
primum illuxit. Liv. adprimarn 
auroram. Liv. diluculo, Cic. 
primo diluculo. Cic cam pri- 
mo diluculo. Plant. Vers le — , 
sab lucem. Cic. sub solis ou 
lucis ortum. Cic Ce — , hodie 
mane. Cic Hier — , heri mane. 
A. Demain — , eras mane. Cic. 
Le — du jour suivant, le len- 
demain — _, postero die mane. 
Cic. postridie mane. Cic De 
grand — , de bon — , prima 
luce. Liv, multo mane. Cic 
bene mane* Cic. De tres grand 
— , ante lucem. Cic Se lever 
de tres grand — , cam- ipso die 
surgere. Sen. Jusqu'au — , ad 
lucem. Cic Jusqu'au grand — ( 
ad ipsum mane. Cic. Un — , un 
de ces — , un beau — , aliquan- 
do, adv. Cic Voy. beau, fois, 
jour. Bon — ! salve! salvete! 
A. || Adverbt. Au — , voy. plus 
haut. Si — , tarn mane. Plant 
Trop — , maturius. Cic \\ Fig. 
Poet. Le — de la vie (la jeu- 
nesse), flos g'nventse. Liv. \\ (P. 
ext.) Le temps qui s'ecouie de 
minuit a midi. Antemeridia- 
nus dies. Sen. Tempus ante* 
meridianum ou. horse anteme- 
ridianss. Cic Lettres revues le 
— , antcmeridianse litterse.Cic 
Le — , ante meridiem. Cic. 
tempore antemeridiano. Cic 
horis antemeridianis. Cic Vers 
trois heures du — , de tertid 
vigilia. Cses. Vers quatre heu- 
res du — , de quarta vigilia. 
Cees. 

matin, matine, s. m. et f. | 

S. m. Chien domestique de 

forte taille. Canis catenarius. 

Petr. Canis villaticas. Col. \\ 

Fig. S. m. et f. Personne desa- 

greable. Voy. drole, vaurien. 

matin al, ale, adj. Qui est pro- 

pre au matin, Matutinus, a t 

am, adj. Cic etc. (ex.: m. ho- 

ra. Cic. m, tempus. Cic).^ Qui 

se leve matin, et p. ext. qui a 

lieu le matin. Matutinus, a, 

um, adj. Cic. etc. (ex.: m. sa- 

[ latatio. Sen. m: cliens. itfar£.); 
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antelucanuSy a, um, adj. 
Cic. (ox. : ant. ambulatio. Cic. 
ant. indastria. Cic). Etre ■ — , 
mane ou cam ipso die surgere. 
Sen. Rendre a qqn une visito 
. — , salutandi causa mane ve- 
nire ad aliquem. Cic. 

matinee, s.f.L'espace de temps 
compris ontre le point du jour 
et l'houre de midi. Tempus 
matutinum et simpl. matuti- 
num, i> n. Quint* Matuiina 
tempora. Cic. Mane, n. inde"cl. 
Cic. Antemeridianus dies. Sen. 
Tempus antemeridianum. Cic* 
Horse antemeridianse. Cic. De 
la — » matatinus, a, um, adj. 
Cic. antemeridianus, a, urn, 
adj. Cic, Dans la — , ante me- 
ridiem. Cic. Voy. matin, || Fa- 
mil. Dormir la grasse — , in 
medios dormire dies. Hor. || 
P. ext. — litteraire. Recitatio, 
onis, f. Plin. /. 

matiner, v, tr. En pari, d'un 
matin, couvrir une chienne de 
race. Adulterare, tr. A. || P. 
ext. Chien mating. Voy. METrs. 

matines, s. f. pi. Premiere par- 
tie de Toffice qui s.e disait a la 
premiere heure du jour. Sacra 
matuiina, EccL ^ Livre conte- 
nant les prieres du matin. Voy. 

R1TUEL. 

matineux, euse, adj. Qui se 
leve le matin. Voy. matinal. 

matinier, iere, adj. Qui ap- 
parfcienfc au matin. Voy. mati- 
nal. || Sp6c. L'etoile — , c.-d-d. 
l'6toile du matin, voy. matin. 
<matir, v, tr. Rendre mat. Voy. 

DEP0LIR, TERNIR. 

matois, oise, adj. (Famil.) 
Artificieux, artificieuse. Vafer, 
fra, frum, adj. Cic. Subdolus, 
a, urn, adj. Sail. Astutus, a, 
um } adj. Cic. Veteratorius, a, 
um, adj. Cic. Substantivt. Un 
fin — , homo astutus, versu- 
ius ou callidus. Cic. veterator, 
oris, m. Cic. Une (fine) ma- 
toise,. muZier astata ou versuta 
ou callida ou dolosa. Hor. 

matoiserie, s, f. (Arch.) Arti- 
fice. Voy. ce mot. 

matou, s, m. Nom vulgaire du 
chat male. Felis mas. A. || (P. 
plaisant.) Fig. Un vilain — 
(un vilain person nage), voy. 
vilain. ■ 

matricafre, s. f. Sorte de plan- 
te. Matricalis herba. Apul. 
Parthenion ou p'arthenium, ii, 
n. Plin. Leucanthes, is, n.Plin. 

matrice, s. f. Organe de la 
fomme ou le fo&tus se develop- 
pe. Uterus, i, m. Cic. Volva et 
vulva, se, f. Cels. Sen. Alvas, 
i, t Cic. Matrix, icis, f. Sen. 
|| Fig. Milieu ou qqch. se pro- 
duit et se developpe. -Matrix, 
ids, f. Tert. Voy. moule. T (P. 
anal.) Follicule ou se forme un 
poil. Voy. follicule. T (P. ext.) i 
Moule en creux qui produit] 
une empreinte en relief, etc. j 

Voy. MOULE, EMPREINTE. * Eta- ! 

1oj3 des divers poids et mesures. | 
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Voy. e>alon. T Rogistre origi- 
nal dos roles des contributions. 
Matrix, icis, f. Tert. Census, 
us, m. Cic. 

matriculaire flat. post, ma- 
tricalarius. EccL), adj. Inscrit 
sur ia matriculo, sur les roles. 
In censum relatus. Liv. 
matricule (lat. post, matricu- 
la. Veg.), s. f. R61e, registre 
public des citoyons, des con- 
tribuables. Index, ids, m. Cic. 
Tabulae, arum, f . pi. Cic. Cen- 
sus, us, m. Liv. Voy. registre, 
role. II (P. ext.) Inscription sur 
la matricule. Voy. inscription. 
matrimonial, ale flat, post, 
matrimonialis. Firm.), adj. 
Relatif au mariage. Conjuga- 
lis, e, adj. Varr. Val.-Max. 
Tac. (voy. conjugal); nuptia- 
lis, e, adj. Liv. (voy. nuptial). 
matrone, s. f. (Antiq.) Mere 
de famille. Matrona, a?, f, Cic. 
De — , matronalis, e, adj. Liv. 
1 Femme d'un age, d 1 un ca-" 
ractere respectable. Matrona, 
a?, f. Cic. T (P. ext.) Sage-femme. 
Voy. ce mot. 
maturatif, ive, adj. Qui hate 
la maturite d'un abces. Voy. 
suppuratif. 

raaturation (lat. maturatio, 
celerite), s. f. Progres d'un 
fruit vers la maturite. Conti- 
nua maturitas. A. La — des 
fruits, fructus paulatim ad 
maturitatem venienles. Col. 
Hater la — des cerises, cerasos 
maturescere cogere. Plin. 
Ce qui produit la — de tous 
les produits du sol, quibus 
omnia quae terra gignit, ma- 
tarata pubescunt. Cic. \\ (P. 
anal.) Fig. Progres d'un abces 
vers la maturity. La — d'un 
abces, vomica ad maturitatem 
ou suppurationem paulatim 
perducta. Cels. Amener la — , 
materiam ad maturitatem per- 
ducere, Cels. suppurationem 
concoquere. Plin. Voy. murir. 
mature, s* f. Ensemble des 
mats d'un navire. Mali, orum, 
n. pi. Cses. 
maturite, s. f. Etat des fruits, 
des graines qui ont atteint 
leur developpement. Maturi- 
tas, atis, f. Cic. etc. (ex.: m. 
frumentorum. Cses. frugum . 
Cic. festinata m. Quint, m. 
tempestiva. Cic. ad maturita- 
tem perducere* Plin* ad matu- 
ritatem venire. Plin.}. Amener 
& __ ? percoquerej tr. Ov. Sen. 
Plin. j. (ex.: sol percoquit fruc- 
tus. Sen. sic facilius fructus 
percoquitur. Col. p. messem. 
Plin. /.); maturare, tr. Cic. 
Plin. (voy. murir). Arriver a 
— , maturescere, intr. Cses. 
(voy. murir). 1. Etat des per- 
sonncs, des choses parvenues a 
leur complet developpement. 
Maturitas, aiis, f. Cic. etc. 
(ex.: m. partus. Plin. sucum 
ad maturitatem perducere. 
Plin. maturitatem adipisci. 
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Plin. m. annorum. Cic. setatis 
mdeflexa maturitas [*Ja m de 
l%e»]. Plin. j. [pan. h, 7J. 
tanquam in arbor am bacis 
terrseque fructibus maturitate 
tempestivd [esse aliquid] quasi 
vietum et caducum. Cic. m. 
setatis ad prudentiam. Cic. m. 
senectutis. Cic. videbatur illad 
in me t quicquid esset , esse 
perfectum et habere maturi- 
tatem quandam suam. Cic. 
nondum maturitatem cepisse. 
Cic). 

matutinal (lat. post, rnatuti- 
nalis.Anthol. EccL), adj. (Arch.) 
Qui appartient au matin. Voy. 

matinal. 

maud ire (lat. post, maledice- 
re. EccL), v. tr. Appeler le 
malheur sur qqn. Exsecrari, 
dep. tr. et intr. Cic. etc. (ex.; 
aliquem. Cic. ou in aliquem. 
Liv. oum caput alicajus. Liv.); 
precariy d^p. intr. Cic. (ex.: 
male precari alicui. Cic*); de- 
testari, d6p. tr. Liv. (ex.. d. 
aliquem. Liv. on dit aussi 
aZicui pestem exoptare. Cic). 

Qui maudit, exsecrabilis , e, 
adj. Liv. Voy. imprecation. 

|| (P. hyperb.) Maudit sois-tul 
maudit soifc-il! di te, di is- 
turn perduint! Cic. ilium dii 
male perdant ! Cic. Maudit 
soit Antoine ! Male sit Antonio! 
Cic. Maudit, nequam, adj. in- 
decl. Cic. deterrimus, a, urn, 
adj. Cic. sacer, era, crum, adj. 
(ex.: homo sacerrumus.Plautl). 
Un — individu, scelus viri. 
Plant. || (P. ext.) Execrer.JExse- 
crari, d£p. tr. Cic. etc. (ex.: 
exs. consilia Catilinse. Sail.); 
abominari, dep. tr. Liv. (voy. 
execrer). Maudit, exsecran- 
dus, a, um, adj. Cic. detestan- 
dus, a, um, p. adj. Hor. de- 
testabilis, e, adj. Liv. Voy. 
execrable, detestable. (I (P. 
hyperb.) Exsecrari, dep, tr. 
Cic. Detestari, dep. tr. Liv. 
Jour maudit, nefasta dies. Hor. 
Un — temps, spurcissima tern- 
pestas. Cic. ap. Non. Voy. 
affreux, detestable. || (P. ext.) 
— les dieux, blasphemer contre- 
eux. Voy, blasphemer. || (Spec.) 
En pari, du pretre, appeler la 
reprobation divine- sur qqn. 
Exsecrari, dep. tr. Cic. Devo- 
vere, tr. Nep t Maudit, devo- 
tus, a, um, p. adj. Cic. sacer, 
era, crum, adj. Cic. *\ En parh 
de Dieu, vouer a la reproba- 
tion eternelle. Voy. damner. 

maudisson (lat. maledictio. 
EccL), s. f. (Arch.) Maledic- 
tion. Voy. ce mot. 

maugreer, v. intr. Exhaier sa 
mauvaise humeur. Voy, gron- 
der, pester. 

maupiteux, euse, adj. (Arch.) 
Non pitoyable ; qui n'a pas de 
pitie. Voy. impitoyable. ^ Qui 
no merite pas la piti6. Miseri- 
cordia indignus. Cic. 
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niauricaud, aude, adj. Voy. 

MORI GAUD. 

mausolee, s. m. Tombeau mo- 
numental. Mausoleum, i> t n. 
Suet Tumulus honorarius. 

Suet. # 

maussade, adj. Qui produit 
le mecontentement. Molestus, 
a, urn, adj. Cic Odiosus, a, 
um, adj. Cic Tristis, e, adj. 
■Cic. etc. (cf. tristior vultus. 
Suet). Temps — , nubilus dies. 
Plin. tristitia c&lLPlin.'l Qui 
exprime le mecontentement, 
Tennui. Difficilis, e, adj. Cic. 
Morosus, a, um, adj. Cic. Tris- 
tis, e y adj. Cic. etc. {cf. t. na- 
tura. Cic. t. supercilium. Plin. 
/.). Stomachosus, a t urn, adj. 

Cic. 
niaussadement, adv. D'une 

maniere maussade. Stomacho- 

se, adv. Cic. Morose, adv. Cic. 

maussaderie, s. f. Humeur 
maussade. Morositas, at is, f. 
Cic. Stonvachus, i, m. Cic. 
Tristitia, as, f. Cic. 

mauvais, aise, adj. Contraire 
au bien de qqn, de qqch. ^ 
Facheux. Malus, a } um, adj- 
Plaut. Cic. etc. (ex.; males her- 
bee. Cato. ingenium malum 
pravumque. Sail. Plin. j. ma- 
la mens, malus animus. Ter r 
mali mores. Sail, mala con- 
saetudo. Cic. mala tempestas. 
Jlor. males tempestates. Cato. 
mala tussis. CatulL malus o- 
dor. Cels. malus morbus. Cels. 
malum vulnus. Cels. tempes- 
tas melior, via pejor. Hor. ex- 
cipere aliquem malo vultu. 
Sen. mala lingua. Petr. mala 
verba [xaxot ).6yoi]. Plaut. 
CatulL malum auspicium. 
Plaut. Cic. malus nuniius.Cic 
malum nuntium audire. Cic. 
m. rumor. Hor. malam opU 
nionem habere de aliquo. 
Cic. mala fama \y.ay.r\ S6£a]. 
Sail, malus pudor [atSw? y.axrj]. 
Hor. mali, pessimi esse exem- 
pli. Cic. mala ambitio. Sail. 
Hor. mala libido. Liv. mala 
facinora* Sail, males artes. 
Sail. m. exemplum. Sail, pes- 
simum f acinus pejore exemplo 
admittere. Liv. malus exitus. 
Sail, consilia mala. Sen. ma- 
la fortuna, Liv. mali serpen- 
tes. Sen. taus malus genius. 
Flor. videte nunc quam versa 
et mutata in pejorem partem 
sint omnia. Cic. rapere in pe- 
jorem partem [* prendre en m. 
part?]. Ter. aliquid in pejo- 
rem partem accipere. Cic. pes- 
simo loco sunt res meee. Cic.) ; 
deterior, us, adj. au Comp. 
Cic. etc. (ex.: via deterior. 
Plaut. via deterrima [« tres 
mauvais chemin »]. Cic. in de- 
teriore fortuna sua [*. dans le 
m. efcat de ses affaires »]. Liv.); 
iniquus, a, um, adj. Cic. etc, 
(ex.: tempora iniqua. Cic. cf. 
temporum iniquitas. Cic); in- 

' festus, a, um, adj. Cic. etc. 
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(ex.: inf. vultus. Cic); male- 
ficus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex- : maleftcum cesium. Cic 
maleftca saperstitio. Suet); 
improbus, a, um, adj. Cic 
(ex.: rumor es impr obis simi. Cic 
improba species [« mine »]. 
Cic); adversus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : adv. fortuna 
[opp. & secunda]. Cic. adver- 
sum omen. Suet. adv. tern- 
pestas. Liv. voy. contraire) ; 
pravus, a, um, adj. Cic. etc 
{ex.; pravee mentis homo. Liv. 
consilia prava. Liv. mores pra- 
vi. Cic). Faire — visage a qqn, 
oculis infestis conspicere.^ Cic 
Trouver — qqch., offendi ali- 
qua re, Cic. aliquid moleste 
ferre. Cic aliqua re comma- 
veri. Cic. Trouver — que ..., 
offendi (av. l'Acc, et Tlnf.). 
Pkeed. Suet. (cL offendebatur 
aliquid componi in sc.Saet.). 
t indignari (av. 1'Acc. et l'lnf.). 
Liv. Regarder qqn d'un — ceil, 
oculis malignis spectare. Virg. 
aliquem aspicere tor vis oculis. 
Ov. Avoir le — ceil, oculo no- 
centi esse. Col. fascinare, tr. 
Virg. II fait — temps et (el- 
lipt.) il fait — , spurcissima est 
tempestas. Cic ap. Non. ^ — 
compagnie, malorum convic- 
ius. Cic || (Subst.) Voy. me- 
CHANT.TImparfait, deTectueux. 
Malus 3 a, urn, adj. Cic. etc 
(ex.: mala tu merx es. Plaut. 
malum vinum. Aior. mala et 
imbecilla vox. Quint, mali 
versus. Cic mala loquendi 
consuetudo. Cic malus sutor. 
Phesd. poeta. Cic. mala con- 
scientia. Quint, malus pkiloso- 
phus. Cic m, servus. Quint. 
m. princeps. Tac pessimus 
atque optimus vir. Sail, mali 
cives. Nep. Sail, mala fades 
[« mine »]. Quint, mala vale- 
tudo. Sen. quasi m. valetudo 
animi. Cic malam arbitrium 
[* choix »]. Liv. post malam 
segetem serendum est. Sen.) ; 
improbus, a, um, adj. Cic 
etc. ( ex. : merces improbse. 
Plaut. improbus panis. Mart, 
improba defensio. Cic homo 
improbus. Cic improbum tes- 
tamentum. Cic. lex improbis- 
sima. Cic); pravus, a, um, 
adj. Cic etc. (voy. defectueux); 
nequam, adj. indecl. Plaut. 
Cic Mart, (ex.: nequam piscis. 
Plaut. nequius nihil quam 
egens consilii servus. Plaut. 
s'opp. a bonus , a frugi, cf. ne- 
quam mancipia. Sen. homo 
nequissimus atque improbissi- 
mus fan m. drole, un vau- 
rien "•]. Cic); perversus, a, 
UI22, adj. Cic (ex.: p. sapientia 
Tuberonis. Cic); vitiosus, a, 
um (« en mauvais etat =), adj. 
Cic etc. (ex. : v. pecus. Varr. 
v. mdes. Jet. v. lex. Cic v. 
exemplum. Cornif<). Avoir de 

— yeux, parum prospicere.Cic 

— estomac, inprmus (ou imbe- 
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ciZZas) stomachus. Cels, Avoir 
— visage, — mine, voy. MfNE fr 
visage. Subst. Le — , malum, 
i t n. Cic (surt. au plur. mala 
[opp. hbona]. Cic). |] (Spec.) 
Contraire a la loi morale. Voy. 
malhonn£.te, (I (Subst.) Les -—, 
mali, Oram, m. pi. Cic Liv. 
Voy. mechant. 
mauve, s. f. Plante qui a des 
propriety dmollientes. Malva t 
es, f. Cic. De — , semblable a 
la — , malvaceus, - a, um, adj. 
Plin. || (Adjectivt.) Voy. violet. 

mauviette, s. f. Nom donne a 

Talouette grasse. Voy. alouette. 

|| (Fig.) Famil. Personne che- 

tive. Voy. chetif. 
mauvis, s.m.Vari^t^ de merle. 

Voy. merle. ^ Alouette huppee. 

Voy. ALOUETTE. 

maxillaire, adj. Qui a rapport 
aux michoires. Maxillaris, e, 
adj. Cels. Genuinus, a, am, 
adj. Cic. (cf. dens genuinus. 
Cels.). L'ob — superieur, os 
superius malarum. Cels. 

maxime (lat. du moyen aco 
maxima [s.-e. sentential) > s. f. 
Verite morale proposee comme 
regie de conduite. Dogma, 
mat is } n. Cic. (ex.: ut pro- 
verbia nonnulla veriora sint 
quam vestra dogmata. Cic. 
[Fin. II, 105]) ; decretum, i, 
n. Cic Sen. (ex.: decretis suis 
parere. Cic [Tusc II, h, 11; 
cf. Ac. II, S7, 19]. cf. Sen. [ep. 
9/j, 2 sqq.; 95, 9 sqq.]); pree- 
ceptum, i, n. Cic (voy. pre- 
cepte); pronuntiatum, i, n. 
Cic. (Tusc. I, lh); sententia, 
S3, f. Cic etc. (ex.: acuta. Cic. 
gravis. Cic. Euripides senten- 
tiis densus. Quint.), 

maximum, s. m. Valeur la 
plus grande que puisse attein- 
dre une quantite variable. Ma- 
ximum pretium. Cic. Maxi- 
mum numerus. Cic II m*a fix6 r 
pour cet achat, le — de la de- 
pense, preefinivit quo nepluris 
emam. Cic. Etablir, arretsr 
pour chacun le — des recla- 
mations, ties pretentions, ex- 
plicare quo non amplius a 
quoque sit postulandum. Cic 
Le — des recompenses, sum- 
mum pretium. Ter. Le — de 
la peine, pcense gravissimae. 
Cic. 

mazette, s. f. (Arch.) Mauvais 
cheval. Voy. rosse. ^ (Fig.) 
Personne in Labile a un jeu- 

Voy. MALADROIT. 

me (lat. me), pron. pers. Voy* 

MOI. 

mea-culpa, s, m. Aveu que 

qqn fait de sa faute. Voy. aveu, 

CONFESSION, AVOUER, CONFE5SEB. 

meaiidre, s. m. Detour sinueux. 
Maeander, dri t m. Gell. (cf. 
dialecticee gwi atque meean- 

dri. GelL). Qui ofiPre des — , 
plein de — , mesandratas, a, 
um, adj . Varr. (sat. Men. 53Ji). 

Voy. DETOUR, SINCOSITE, 
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meat,s. m. Canal. Meatus, us, 

„ m. Plin. 

mecanicien, s. jm. Celui qui 
invente t construit et, p. eoot., 
dirige des machines* Mechani- 
cs, i, m, Lucil. Machinator } 
oris, m, Liv. 

.1. mecanique (lat. post, me- 
chanicus. Firm. Cass.), adj. 
Qui est execute par un meca- 
nisme. Machinalis, e, adj. 
Plin. Se mo u voir par un mo yen 
— , machinations quadam mo- 

. veri. Cio. || (P. ext.) Qui est exe- 
cute principalement par l*a- 
dresse de la main. Voy. ma- 
nuel. Travail — , ars quae ma- 
nu constat. Sen. || (P. ext.) 
Arch. Personnes — (artisans), 
operarii, orum, m. pi. Gic. 
Voy. artisan, ouvrier. — dans 
sou habillement (vetu comine 
un artisan), opificis Quttu ou 
habitu indutus. A. Fig . (en 
pari, de Tame) . Voy. materiel. 
|| (P. anal.) Machinal. In quo 
desideratur mens ac ratio. Cio. 
Qui (quae, quod) sine consilio 
ac mente fit. Cic. Voy* auto- 
matique, machinal. Mouvement 
— , motus sine consilio ou te- 
mere f actus. Cic. T Qui a rap- 
port aux proprietes du inouve- 
merit. Les lois — , leges moven- 
di. Cic. Enseigner les lois ^t, 
qua lege moveantur corpora 
aocere. A. 

2. mecanique (lat. post, me- 
chanica. Firm.), s. f. Science 
du mouvement. Machinalis 
doctrina oascientia. Plin. Re- 
latif a la — , machinalis, e 9 
adj. Plin. ^ Assemblage ■ de 
pieces, de ressorts, destines; a 
produire certains mouvements. 
Machina, ae, f, Cic. Machina~ 
tiOj onis, f. Cic. Voy. machine, 
he'canisme. Qui est a -=-,. md^ 
chinosus, a, am, adj. Suet, 
(Ner. 3k). || (P. ext.) Jeu d'un 
assemblage de pieces, de res- 
sorts. Voy. jeu, 

mecaniquement, adv. D*une 
maniere mecanique. Machina- 
tione quadam. Cic. || (Par ext.) 
Machinalcment. Sine mente ac 
ratione. Cic. Sine gudicio. Cic. 

mecanisme, s.m. Agencement 
de pieces, de ressorts qui pro- 
duit certains mouvements, Ma- 
china t s$, f, Cic* Machinatio, 
onis, f. Cic. (cf. machinatione 
. quadam moveri. Cic). |] P. ext. 
Combinaison. Voy. ce mot. T 
Maniement (d'un instrument). 
Voy. ce mot, 

Mecene, et (arch.) Mecenas, 
fi. m. Protecteur riche et puis- 
sant des artistes. Maecenas, 
atis, m, Mart, (au plur. Mas- 
cenates. Mart. Juv.). 

mechamment , adv . D'une 
maniere mechante. Male, adv. 

■ Cic. Malitiose, adv. Cic. Mali- 

Qne, adv. Ov. Improbe, adv. 

Cic, Nequiter, adv. Cic. 

mechancete, s. f. Caractere de 

celui qui est port©. & faire. du 
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mal. Malitia, a?, f. Cic. Impro- 
bitas, atis, f. Cic. Neqaitia, se, 
f. Cic. Pravitas, atis, f. Sail. 
[|Mauvais caractere. Ingenium 
malum pravumque. Sail. Ma- 
la mens. Cic. Mains animus. 
Cic. || Action mechante. Malum 
f acinus. Cic. Maleficium, ii, n. 
Cic. Improbe (ou malitiose) 
factum. Cic. Faire ou commet- 
tre une — , aliquid malitiose 
ou improbe facere. Cic. || Pa- 
role dite pour faire du mal. 

Voy. MEDISANCE. 

mediant, ante, adj, et s. m. 

et f. || Adj. Qui n'est pas reussi. 
Malus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: mali versus. Quint, ma- 
lus exitas. Sail, malum rem 
merere. Plaut. malum rem 
[« qq. mechante affaire »] sibi 
quasrere, reperire, ur cesser e. 
Plaut. pessimo esse loco [* en 

. assez m. posture »]. Cic). || 
(Par ext.) Chetif. Miser, a, 
um, adj. Ctc„ etc. (ex.: misera 
praeda. Cass. m. carmen. Virg. 
m. res. Cic. voy. pitoyable). 
Une — recompense, mercedu- 
la, se y t Cic. (de Or, I, 198), 
Voy, mince, chetif ^ (Par ext.) 
Porte a- faire du mal, MslIus, 
&, urn, adj. Cic. (ex. : m. ho- 
mo. Cic. mala verba [* pro- 
pos"]. Quint.); malignus, a, 
um, adj. Sen. etc. (s'opp. a 
benignus, ex,: m. vulgus. Hor. 
m. sermo. Suet.); malevolus^ 
a, um, adj. Ter. Cic. (voy. 
malveillant); ssbvus, a, um, 
adj. ?Plaut. Ter m Cic. (ex.: mu- 
licr, uxor saeva [syn. incom- 
moda ou importana]. Plaut, 
Ter. canis s&vus. Petr.). \\ (Par 
ext.) Famil. Intraitable. Male 
moratus. Cic. Voy, intra ita- 
ble *\ S. m. et f. Personne por- 
tee a. faire du mal. Homo ma- 
ins ou improbus. Cic. Mulier 
.mala ou improba. Cic. Au plur. 

1 subst. Les — , mali, orum } m. 
pL Cic. etc. 

ineche, s. £, Assemblage de fils 

Eour faire des chandelles, des 
ougies, etc. pour bruler dans 
une lampe. Ellychnium, ii, n. 
Plin. Linamentum, i, n, Cels: 
|| (P. ext.) Matiere preparee 
pour prendre feu aisement. Fo- 
mes, itis, m, Plin. Des - — ■. 
igneSj ium, m. pi. Cass, ignia- 
ria, orum, n. pi. Plin. (XVI, 
207). || Fig. Decouvrir, eventer 
la ^- (faire avorter un projet 
prepare secretement). Voy. even- 
ter. T (P. anal.) Faisceau de 
brins de charpie. Voy. charpik. 
|| Reunion d*une certaine quan- 
tite de cheveux. Cirrus } i, m. 

Varr. . 
mechef , s. m. (Arch.) Mesaven- 

ture. Voy. ce mot. 
mecompte; s, m. Erreur dans 

un compte; deficit dans une 

quantite. Erratum, i, n. Cic. 

Voy. erreur, deficit. II n'y a 

point de — , ' ratio constat. 

Cic. 1" (Fig.) Le fait d'etre trom- 
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pe dans ses previsions. Frus- 
tratio, onis, f. Liv. Voy. de- 
ception. 

mecompter (se), v. pron. 
(Arch.) Se trompor dans un 
compte. In computando erra* 
re. Cic. T Fig. Se tromper dans- 
ses previsions. Voy. tromper. 

meconium, s. m. Sue exprime 
du pavot. Meconion et meco- 
nium, ii, n. Plin. 

meconnaissable, adj. Qu'on 
a peine a reconnaitre. Qui 
{quae, quod) cognosci ou agnos- 
ci non potest. A. Etre — , ita 
mutari ut agnosci non possis. 
A. 

meconnaissance ) s. f. (Arch.) 
Action de meconnaitre, Igno- 
ratio, onis, f. Cic. \\ (Fig.) Ac- 
tion de ne pas reconnaitre la 
qualite ou le merite de qqn. 
Voy. dedain. || Action de ne 
pas reconnaitre qu'on est Tau- 
teur de qqch. Voy. delegation, 
dissaveu. f| Action de ne pas 
reconnaitre ce qu'on doit a 
qqn. Voy. ingratitude. 

meconnaissant, ante, adj. 
(Arch,) Qui meconnait, Igno- 
runs, p, adj. Cic. Non agnos- 
cens. Cic. Jam qblitus. Cic. 
Voy. meconnaItre. || (Spec.) Qui 
meconnait ce qu'il doit a qqn. 

Voy. INGRAT. 

meconnaitre, v. tr. Ne pas 
reconnaitre. || Ne pas reconnai- 
tre une personne, une chose 
qu'on connaissait. Non. agnos- 
cere. Cic. || (Par ext.) Ne pas^ 
reconnaitre une personne, uhe 
chose, malgre ce qui la designe. 
Ignorare, tr. Cic. Non cognos- 
cere. Cic. Non dignoscere. Cic. 
Col. T (Au fig.) Ne pas recon- 
naitre la qualite } le merite de 
qqn, de qqch. Negligere, tr. 
Cic. etc. (voy. negliger, de- 
daigner); infitiari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: non est infitian- 
dum Hannibalem ianto praesti- 
iisse ceteros imp er at ores pra- 
deniia, quanto... Nep. an ego 
poteram infttiari me esse ho- 
minem? Cic. voy. nier, d^sa- 
vouer); non agnosoere, tr. 
Cic. (voy. regonnaItre). || Ne 
pas reconnaitre qu'on est Tau- 
teur de qqch. Voy. nier. || Ne 
pas reconnaitre ce qu'on doit a 
qqn. Voy. ingrat, ingratitude. 
mecontent, ente, adj. Qui 
* n'est pas content de qqch. Non 
contentus aliqua re (contentus 
ne s J emploie jam. sans compL). 
Cic. Indignabundus, a, um, 
adj. verb. Sail. Suet. Morosus, 
a, um, adj. Cic. Je suis — de, 
me psenitet (ou tsedet) alicujas 
rei. Cic. (cf. ne quern novi sta- 
tus pseniteret. Suet. [Oct. 8]. 
Bargusios taedebat imperii Pa- 
nici. Liv. [XXI, 19, 7]. an credi 
posse, ullum populum out ho~ 
minem denique in ea condi- 
cione cujus earn pseniteat, diu- 
tius quam necesse sit mansu- 
rum?Uv. [VIII, SI, 6]). odisse 
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atiqaid Cic. Veil, indignan 
uliquid. Liv. moleste ferre all- 
quid. Cic. — du changement 
politique, mutationis rerum 
impatiens. Tac. (Hist. Ill, hi). 
1" Qui n'estpas content de qqn. 
Etre — de qqn, aliquem non 
probdre. Cic. Je suis — de lui, 

. mihi displicet. Cic. Voy. nif- 
plaire. Qqn est — de qqn, ali- 
quem psenitet (ou taedet) alicu- 
jus. Cic. Liv. (cf. me pssnitet 
mei. Cic. psenitebat senatum 
magistrataum ejus anni. Liv. 
tsedebat populum omnium ma- 

^.gistratuum ejus anni. Liv.). 
Absol. Les — , novarum reram 
cupidi. Liv. mutationis rerum 
cupidi. Cic. 

mecontentement, s, m. Etat 
de celui qui n'est pas content. 
T&dium, 113 n. Sail. Liv. 
(ex.: tsedium alicui affierre. Liv, 
tsedium parere. Quint, tsedium 
jpati. Liv* t. sui. Sen. [tranq. 
2, U]); dolor, oriSjin. Cic. 
■ etc. (ex.: dolorem accipere ali- 
qud re ou ex aliqud re. Cic. 
dolorem capere ao aliqud re 
ou ex aliqud re. Cic. dolorem 

. -alicui facere pu efficere on dare 
ou afyerre. Cic.]:, molestia, 
.as, f. Cic. (ex. : cum magna 
med molestia. Cic. voyez [mau- 
vaise] humeur). Murmures de — , 
fremitus, us, m. Liv. (ex.: f. 
gentls. Liv* ingentem ea res 
$remitum fecit. Liv.) . Expri- 
mer par des .murmures son — 
-de qqch., fremere, intr. et tr. 

*Cic. Liv. (ex. : adversus ihju- 
Ham decreti fremere. Liv, [III, 
J*5, K\. hsec f remit plebes. Liv. 
gam vero Arrius consulatum 
sibi ereptam fremit. Cic). 

mecontenter, v. tr: Rendre 
mecontent. Render e, tr. Cic. 
Qffensse esse [alicui). Cic. Do- 
lorem afferre (alicui). Cic. Voy. 

DEPLAIRE, MECONTENT et MECON- 
TENTEMENT. 

mecreance, s. f. (Arch.) Etat 
d'une personne mecreante.Voy. 

INCRISDULlTE, 

mecreant, ante, adj. (Arch.) 
Qui croit a une fausse religion. 
Voy. infidele. T (P. ext.)Qui ne 
.croit pas a la religion. Voy. 

INCREDULE. 

mecroire, v. tr. Refuser de 
croire. Voy. incredule. 

•medaille, s. f . Piece de metal 
frappee en souvenir d'un fait 
-ou d'un personnage. Nomisma 
et numisma, ati$> n. Jet. Fig. 
he revers de la — t voy. cote, 
re vers, f Piece de metal don- 
nee comme recompense. Voy. 
distinction, recompense. La — 
militaire, phalerae, arum, f. 
pL Cic. militare decus. Tac. 

Jiiedaillon, s. m. Grande me- 
daille. Voy. m^daille. J Bijou 
dans lequel on enferme uu 
portrait, etc. Monumentum, i 
n. Ter. Bulla, as, f. Virg. 

ttiedecin, s. m. Celui qui pra- 
tique l'art de guerir. Medi- 
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cus, i, m. Cic. etc. (ex.'.mcdi- 
cum adhibere. Cic. admovere. 
Suet, arcessere. Plaut. me- 
dico uti [aliqud], Cic. ad mo- 
dicum se conferre. Cic. segram 
medico tradere. Cic. medi- 
cum ad aegrotum adducere. 
Cels.).— militaire, medicas le- 
gionis. Inscr. Etre son propre— , 
sibi ipsum mederi. Cic. — ordi- 
naire de Pemporeur, medicus 
regere valetudines principis 
solitus. Tac. Etre — , voy. me- 
decine. T Fig. — desimes, qui 
percarat mentes segras. A. 
(d'apres Sen.) II (P. ext.) he 
temps, — des amas, medicina 
temporis. Cic. Le temps est le 
— des... dies mederi solet (et 
le dat.) Cic. 
medecine, s. f- Art de traiter 
ou do guerir les maladies. Me- 
dicina ars. Varr. ou simpl. 
medicina (s.-e. ars)^ m. f. Cic. 
(cf. medicinam profiteri ou 
exercere. Cic. ou factitdre. 
Quint, ou facere. Phmd.) . Ars 
medicinse. Cels. Ars medendi. 
Oir. Medendi ratio. Cels. Me- 
dicinalis ars. Cels. De la^ — , 
voy. medical. Les prescriptions 
de la — , medici ou medico- 
ram prsecepta. Cic. Etre em- 
-ploye en — 7 esse in usu me- 
dico. Plin, ou in usu meden- 
iium. Tac. ^ (P. est.) Arch. 
Remede. Voy. co. mot. — uni- 
verselle. Voy. panacee. j| (Fig.) 
Ce qui sbulage de qq. mal. Voy. 
remede, soulagement. II (Spec.) 
Remede pour sepurger. Med ica- 
men, inis> n. Cic. Voy. pur- 
gatif. II (Fig.) Chose desagrea- 
ble. Voy. desagrement. 
medeciner, v. tr. (Famil.) 
Traiter par des medicaments. 
Voy. droguer. 

medial, ale (lat. post., media- 
e's Solin.), adj. Place au 
milieu d'un :mot. Medius, a } 
um, adj. Quint. Gramm.. 
median, ane (lat. medianus. 
Vitr, Hier.)> adj. Qui occupe la 
partie moyenne. Medius, a, 
um, adj. Plin. 

mediat, ate, adj. Qui agit 
par intermediaire. Qui (quse, 
quod] per alium (ou ope ou 
consilio alius) agit ou efftcit. 
A . Voy. intermediaire, 
mediatement, adv. D'une 
maniere mediate. Voy. indi- 
rectement. 

mediateur, trice (lat. post. 
mediator. Apul. Eccl. media- 
trix. Alcim. Avit.) y s. m. et f. 
Celui, cello qui intervient 
entre personnes en disaccord. 
Interpres t pretis,m. Cic. Liv. 
(ex. : int. pads. Liv.)', se- 
quester } tri (ou tris), m. 
Cic. etc. (ex. : inter p aires ac 
plebem gratim sequester. Sen.); 
internuntius , ii, m. Cses. 
Quint, (ex.: int. pacis< Curt.). 
Etre — , s'offrir, pour — , me- 
dium se gerere.'Liv. auctorita* 
tern suam ^ou. $e interponere. 
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Cie. intercedere, intr. Cic* m- 
ter venire^ intr. Cic. Voy. hn- 
tremettre. Mediatrice, inter* 
preSy pretis, f. Cic. (ex.: int. 
pacts etconcordiae. Cic.); con- 
cili&triXi icis, L Cic. (ex. : 
c. amicitim. Cic.). || (Sp6c.) 
En pari, du fils de Dieu. Me- 
diator, oris, m. Eccl. |l Fig. 
Mediatrice, conciliatrix, i- 
ois, f. Cic. (ex. : opinio virtu- 
tis conciliatrix amicitim. Cic. 
vis orationis c. humanze so- . 
cietatis. Cic.); oratrix, tri~ 
ciSy f. Cic. (ex.: or. pools. Cic. 
[Rep. II, 8, lh]). || Adjective. 
Internuntius, a, um t adj. Cic. 
Voy. intermediaire. 

mediation (lat. post, media- 
tio.Aug.)) s. f. Action do celui, 
de celle qui iotervient entre 
plusieurs personnes. Intervene 
tus t us, m. Plin. Suet. Inter* 
cessas, us, m. Val.-Max. Voy. 
entremise, intervention. 

medical, ale, adj. Qui a rap- 
port a la medecine. Medicus, 
a, inn, adj. Plin.Medicinus^a, 
um, adj . Varr. Art — , medicina, 
m, f. Cic. Sen. 

medicament, s. m. Substance ' 
employee comme remede. Me- 
dicamentam, i 9 n. Cic. ilfedi- 

-cina, as, f. Cic. (cf. medici- 
nam alicui dare. Curt.) r Voy. 
remede. 

medicamentaire, adj. Qui a 
rapport aux medicaments. Me- 
dicamentarius, a, um, adj.Pfri. 

medicamenter, v. tr. Traiter 
en appliquant des medicaments. 
Medicamentum ou medicinam 
{alicui) dare. Cic. (Alicai) re- 
media adhibere. Liv. ou ad- 
movere. Sen. Se — , medici- 
nam adhibere. Cic. remediis 
uti. Plin. || (Fig.) Famil. Trai- 
ter (une affaire) au moyea 
d'expedients. Voy. expedient. 

medicamenteux, euse, adj. 
Qui agit comme medicament. 
Medicamentosa, a. um. adj. 
Vitr. 

medication, s. f. Mode de 
traitement d*une maladie. Cu- 
rationis modus. Cels. Cura- 
tio, onis, f. Cels. Curandi ou 
medendi ratio. Cic. Cels. 
Medicatio, onis, f. Col. Plin. 

medicinal, ale, adj. Qui sert 
a guerir. Medicos, a, um, adj. 
(ex.: m. vis, Plin.). Medicina- 
lis, e, adj, Cels. Plin. Pro- 
pridtes — t vis> vis, f, Cic* 
Herbes — , medica, orom, n. 
pL Plin. Doue de proprietes— , 
renomme pour ses proprietea 
— , medicatus, a, um, p. adj. 
Cels. (cf. m. fontes. Cels.). || 
(Fig.) Qui sert a guerir Tame. 
Voy. remede. 

mediocre, adj. Qui est de qua- 
lite moyenne. Mediocris, e, 
adj . Cic. etc. (ex. : m. spa- • 
tium. Cses. statura. Suet, 
homo. Ter.); modicus, a, um 
(«^ de mediocre etendue »), adj. 
Cic. etc. (ex.: mod. opes.Sen.V. 
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medius* a, um, adj. Cic 

etc v (voy, moyen). Revenu — , 
mercedula, as, f. Cic. Tres — 
permediocris, e, adj. Cic. (de 
Or. I, 990). Capacity — , mo- 
desiia^ as, f. 7'ac. Subst. Los 
— , mediocres, ium, m. pi. Veil. 
|| Substantivt. Le — , medio- 
critas, ati$ } f. Cic medio cria, 
turn, 11. pi. Cic. Sen. 
mediocrexnent, adv. D'une 
maniere mediocre. Mediocri- 
ter, adv. Cic. Modiee, adv. 
Cic. Senateur — riche, modi- 
cas senator, Tac — Eloquent, 
eloquentid medius. Veil. — 
instruit, leviter eruditus. Cic. 
znediocrite, s. f. Etat de ce 
qui est mediocre. Mediocritas, 
atis, f. Cic. Hor. (cf. m. in- 
genii. Cic. m. aurea. Hor.).Me- 
diocria, ium, n. pi. Sen. L'en- 
vie epargne la — , intacta in- 
vidid media sunt. Liv. ^ Per- 
sonnage mediocre. Mediocris 
homo. Cic. Mediocre ingenium. 
Cic, 

medire, v. intr. Dire de qqn 
le mal qu'on Bait. Male dicere 
(alicui). Cic. Male loqui (de 
atiquo). Sen. Maledice dicere 
(de aliquo)* Cic. — a table, 
rodere in conviviis. Cic. En 
medisant, maledice, adv. Cic. 
medisance, s. f. Action de 
medire. Cupiditas' (stadium ou 
dbido) maledicendi. Cic. Ma- 
ledictiOj oniSt L Cic. Ob- 
trectatio, onis, f. Cic. Fnvidia, 
se 7 f. Cic. Preter le tlanc a la 
— , dare sermonem. alicui. Cic. 
Je craihs la - — > vereor ne ho- 
mines de me secias loquantar. 
Cic. J'elais en butte a la — , 
me {ama vexabat: SaM.Echap- 
per a la — > lingaas. hominum 
vitare. Cic. ^ Discours par le- 
quel on medit. Maledictum, i, 
i). Cic. Ramor adversus, Cic. 
Maledicus sermo. Val.-Max. 
Les — de la comedie ancienno, 
veteris comcedise maledica lin- 
gua. Val-Max. 

medisant, ante, adj. Qui 

medit. Maledicendi cupidus ou 
studiosus. Cic* Maledicus, a, 
um, ^ adj. Cornif. Cic. (cf . m. 
homines. Cornif. m. sermo. 
Val.- Max. in maledicentissima 
civitate. Cic). Subst. Le — , 
maledicus homo. Cornif. 

meditatif, ive (lat. post. 
meditativvs. Diom. Prise), 
adj. Porte a m^diter. Ad me- 
ditandum propensus. A. In 
cogitatione defixus. Cic. Me- 
ditabunduSy a, um, adj. Jas- 
min. Voy. CONTEMPLATIF. 

meditation, s. f. Action de 
mediter, de penser profoh de- 
ment sur un sujet. Cogitatio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. : in cogi- 
tatione deffixam esse. Cic. 
mentis co gitatione defixus. Cic 
ad id unum omnes cogitatio- 
nesintenderc. Liv. animo et 
cogitatione contemplari. Cic. 
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cogitatio vertitar in se ipsa 

Cic); meditatio, onis, f. Cicl 

(ex.; m. f atari mali. Cic. [Tusc. 

P» ? s ]); commentatio,onis t 
t. Cic. (ex.: comm. ferendi do- 
loris. Cic). || P + ext. Opus- 
cule philosophique T reljgieux. 

Voy. CONSIDERATION, TRAITE. 

mediter, v. intr. et tr.' || V. 
intr. Penser profondement sur 
un sujet. Meditari, dep. intr. 
et tr. Cic. etc. (ex.: haec multo 
ante meditere, cogites. Cic. 
m. de sua ratione. Cic. me- 
cum meditabar quid dicer em. 
Cic. sint semper homini hu- 
mana meditata. Cic. [Tusc, III, 
U, 30]); cogitare, intr. Cic. 
etc. (ex. : c. de aliqud re. Cic, 
c. secum ou animo ou in ani- 
mo. Cic. ad aliquid cogitare. 
Cic); reputare, tr. Cic. etc. 
(voy. re>lechir, penser); com- 
mentari, dep. tr. Cic etc. 
(ex.: multos annos [*■ pendant 
des annees «] nihil aliud. Cic. 
ut commentemur inter nos, 
quoL ratione nobis tradacen- 
dum sit hoc tempas. Cic. con- 
sales... multos menses de 
populi Romani libertate con- 
mentati atque meditati. Cic). 
*f V. tr. Oreuser profondement 
un sujet. Meditari, dep. tr. 
Cic etc. (ex. : causam. Cic 
accusationem. Cic.); commen- 
t&ri, dep. tr. Cic. (ex. : secum 
commentari aliquid. Cic c 
caasam. Cic absol. in hortos 
D. Brati commentandi causa 
venire. Cic). || (Par ext.) 
Preparer par une profonde 
reflexion (une ceuvre, une en- 
treprise). Meditari, dep. tr. 
et intr. Cic etc. (ex. : alicui 
pestem. Cic. meditatam et 
cogitatum scelus. Cic. accu- 
rate ac meditatse commenta- 
tiones. Cic. meditari ad rem. 
Cic ad dicendum. Cic. m. 
multos annos regndre. Cic. m. 
proficisci.Nep.); commentari, 
dep. tr. Cic etc. (ex. : at quae 
secum commentatus esset, ea 
sine scripto redderet eisdem 
verbis quibus cogitasset. Cic 
c oratiOnem in ream. Cic. au 
part, subst. sua et commen- 
tata et scripta. Cic). 

mediterran6, ee, adj. Qui est 

au milieu des terres. Mediter- 
raneus f a } um } adj. Cic Liv. 
InternuSj a, um, adj. Plin. 
(ex.: int. mare. Plin.). \\ Spec. 
La mer — , et (subst.) la — , 
Mediterraneum mare, hid. (par 
rapport aux Romains) nostrum 
mare. Cses. 

mediterraneen, enne, adj 
Qui appartient a une mer me- 
diterran^e, et } specialty a la 
mer .Mediterran6e, Mediterra- 
neus, a, um, adj. Isid. 

medium, s. m. Portion moyen- 
ne de l'etendue de la voix> 
entre le grave et Taigu. Media 
vox. A. Vox inter acutissi- 
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mum et gravissimvtm sonum 
media. A. 

medius, s. m. Doigt du milieu 
de la main. Digitus medius. 
Quint. 

medullaire flat. post, medul- 
lars. Apal.), adj. Qui a rap- 
port a la moelle (des os). Me- 
dullosus, a, um, adj. Cels. 
(Traduire aussi par le gen. 
medullas.) Substance — (en 
pari, des os et des plantesj. 
medulla, se % L Qv. 

meeting, s. m. Reunion popu- 
late. Voy. REUNION. 

mefaire, v. intr. (Arch.) Faire 

mal. Male facerc Cic. 
mefait, s. m. Mauvaise action. 

Facinus, oris 7 n. Cic. etc. (cf.: 

mala facinora. Sen.). Malefi- 
I cium t ii, n. Cic Improbam 

factum. Cic 

mefiance, s. f. Action de so 
mener. Voy. defiance. 

mefiant, ante, adj. Qui so 
mefie. Voy. defiant. 

mefier (se), v. pron. Soup- 
Qonner qu*on ne doit pas se 
fier. Voy. defier (se), 

m6(jarde, s. f. Action de ne 
pas prendre garde. Loc. adv. 
Par — -, per imprudentiam . 
Cic impradenter, adv. Cic 
improvide, adv. Liv. Crime 
com mis par — , imprudentid 
admissam facinus. Sail. Qui 
agit par — , impradens, adj, 
Cic Ter. 

megere, s. f. Femme tres me- 
chanic. Furia muliebris. Liv. 
et simpl. furia > a?, f. Hor. 

megie, s. f. (Technol.) Travail 
du megissier. Voy. tannage. 

megisserie, s. f. Industrie du 
megissier. Voy.. tannage. 

megissier, s. m. Celui qui 
prepare les peaux. Coriarias, 
ii t m. Plin. 

meilleur, eure, adj t Compa- 
ratif debon. Melior, us, adj. 
au Comp. Cic etc. (ex. : ali~ 
quern facere ou reddere me- 
liorem. Cic melior fts acce- 
dente senecta. Hor. nostras 
res meliore loco sunt. Cic 
melius [« a m. marche »] emp- 
tus. Cic. voy. bon). De — 
heure, c.-d-d. plus tot, voy. 
tot. Impers. II est — de 
(aliquid facere) melius est. Cic . 
Adv. II fait — chez nous, 
c-d-d. on est mieux, voy. 
mieux. ^ Le meilleur (superlatif 
de * bon «). Optimus, a>um s 
adj. Cic (superl. de bonus. 
Cic voy. bon). La - — partie, 
major pars. Cic Subst. Le — , 
c-d-d.ce qu*il y a de meilleur, 
quod optimum . est. Cic et au 
plur. subst. optima. Cic. Le — . 
est de..., commodissimum ou 
optimum est (aliquid facere). 
Gms.pra&stat, impers. (av. Tlnf,). 
Cic. Voy. valoir, mieux. 

meistre. Voy. mestre. 

m elan co lie (lat. post, melan- 
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cholia. EccL). s. f." (Arch.) 
Humeur, bile noire. Atra bins. 
Plin. 1" (P. ext.) Sombre tris- 
tesse. Bills atra. Cic Perjpe- 
tua quaedam animi tnstitia. 
Cic Mgritudo animi, Cic A- 
nimus tristis m&siusque. Cic. 
1" (Spec.) Tristesse vague. Tns- 
tilia qu&dam. Cic. # 

melancolique, adj. (Arch.) Qui 
a l'humeur noire. Voy. atra- 

BILAIRE, HYPOCONDRIAQUE. ^ Qlll 

a une sombre ou vague tris- 
tesse. Tristitid quadam per- 
petaa et mserore affectus. Cic. 
Melancholicns, a, urn, adj. 
Cic. Tristis, e, adj. Cic. (cf. 
naturd tristi ac reconditd. 
Cic). || (P. ext.) Qui inspire 
une tristesse sombre ou vague. 
Msestus , a, um, adj. Cic. Fte- 
bilis, e, adj. Cic. Accents -— , 
pressus ac fflebilis sonus. Cic. 
melancoliquement , adv . 
D'une maniere melancolique, 
Animo tristi ou msesto . Cic . 
melange, s. m. Action de me- 
" langer, etat de ce qui est me- 
lange, Mixtio, onis, f. Vitr. 
Admixtio, onis, f. Cic. Per- 
mixtio, onis, f. Cic. — (fait 
dans des proportions con vena- 
bles), exact, temperatio, onis, 
f. Cic. Le — du soufre et de la 
poix, pix sulphur e mixta. Sail. 

— impur, colluvies, ei 3 f.Plin. 

— confus, colluvies, et, f. Tac 
Justin. — confus de toutes 
sortes de gens, ex multis ho- 
minum generibus collectum. 
Liv. Armee, — confus de di- 
versea nations, exercitus va- 
rus ex genlibus mixtus. Liv. 

— d'el^ments disparates, genus 
varium et mixtum et tur- 
bulentum. Cic, Conserves le 
peuple pur de tout — avec 
des races etrangeres, sinceram 
atque ab omni colluvione pe- 
regrini sanguinis incorr up- 
turn servare populum. Suet, 
Le — des sexes, mixti femi- 
nis mares. Plin, Sans -^ sin- 
cerus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: s. gens. Tac. s. populus. 
Tac s. voluptas. Cic s. gau- 
dium. Liv.); meracus, a, um, 
adj. Cic. (ex. : nimis meraca 
libertas. Cic); merits, a, um, 
adj. Liv, (ex. : meram hau- 
rientes libertatem. Liv.). Voy, 
pur. ^ Ce qui resulte de Tac* 
tion de melanger. Mixtura, as, 
f. Col, Per mixtio > onis, f. Cic, 
Un — de plomb et d'etain, 
stannum et ws mixta. Plin. 
Preferer aux — ce qui est pur, 
anteponere integra contami- 
nate. Cic. || P. anal. Un 
horrible — , colluvies, ei, t 
Justin, [| Fig. Un — de biens 
et de maux, bona mixta ma- 
ils. Cic Un — de serieux et 
d'enjouement, gravitate mix- 
tus lepos. Nep. [] (Spec.) Norn 
donne a certains recueils de 
morceaux divers. Satura, se, f. 

~Varr. Silvae, arum, f. pi. Suet. 


MEL 

melanger, v. tr, Unir des Glio- 
ses di verses (de maniere a pro- 
duire un ensemble). Mscere.tr. 
Cic. (cf.: m. atiquid aliqud re. 
Cic). Admiscere^ tr. Cass. (cf. 
quod genus radicis admixtum 
lacte, Cses.). Commiscere, tr. 
Cic. (cf. aliquid cum aliqud 
re ou aliqud re. Cic). p& r ~ 
miscere, tr. Cic. (cf. p. aliquid 
aliqua re ou cum aliqud re. 
Cic). Se — , misceri. Plin. 
Voy. MfiLER. Melange, mixtus, 
a, um, p. adj. Sail, permixtus, 
a, um, p. adj. Cic. || Absolt. 
Un vin — , vinum tempera- 
tarn. Plin. Race — , c-a-d. 
croisee, voy. croiser, 

meleej «. f. Confusion de com- 
battants qui sont aux mains. 
Pagna in arto ou propior. 
Cic. C'est une — d'armes, de 
guerriers, vir vivo, arma ar- 
mis conscrta sunt. Curt. La — 
etait generale (dans un combat 
naval), passim permixtis na- 
vibus pugnabatur. Liv. Dans 
la — , in acie* Liv. in turbd. 
Liv* inter manus pugnantium. 
Liv. Au plus fort de la — , per 
confertissimam hostium tur- 
bam. Liv* II tomba dans la — , 
comminus pugnans inter pec- 
tus e$t. Liv. 

meler (lat. pop. misculare^ 
deriv. de miscere), v. tr. Unir 
ensemble (des choses diverses) 
de facon que la diversite cesse 
d'etre apparente, Miscere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aqua vinum. 
Cic. mixtus rubor candore. 
Cic pix sulphur e mixta. Sail, 
stannum et ass mixta. Plin. 
miscentur fluvii. Plin. sortes 
pueri manu miscentur, Cic. 
par ext. m. sanguinem et ge- 
nus cam aliquo. Liv. subst. 
mixti [*= de sang mele »]. Liv. 
[XXXVIII, 17, 9]j; admiscere 
(*• meler a, unir par un me- 
lange *), tr. Ctc. etc. (ex. : 
aer multo colore admixtus. 
Cic aquse admixtus calor. Cic 
adm. mortiferum vitali. Liv, 
nitrum aceto et oleo. Ceh.); 
commiscere (* meler ensem- 
ble •), tr. Cic. etc. (ex.: com- 
mixtse salivse melle. Suet.) ; 
zmmiscere, tr. Cic. etc. (ex.; 
ne propinquitatibus [« par des 
mariages»] immisceamur [«=nous 
ne nous melions pas a eux ■]. 
Liv.); permiscere (« meler 
entieremont r) 3 tr. Cic. etc. 
(ex.: p. naturam cum materia. 
Cic noxia gramina innoxiis. 
Justin.). Marchandise melee, 
promiscuss merces. Liv, So- 
ctete^ melee, omnium ordinum 
homines. Cic sine delectu 
juyenet. Liv. \\ Au fig.). Mis- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : gravi- 
tatem modestiae. Cic • falsa 
veris. Cic fr. clamor oppida- 
norum mixtus muliebri plo- 
ratu. Liv. gravitate mixtus le- 
pos. Nep . mixta metu spes. Liv. ) . 
Voy* joindre, unir. |J (Par ext.) 
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Mettre dans un etat de con- 
fusion. Voy. emerouijllbr, em- 
meler, T Introduire dans un 
milieu (qqn, qqch. d^etrangeii 
Miscere, tr. Cic. etc. (ex. ; 
m. pabula [* du fourrase *] 
sale. Col. par ext. nec^vero 
finis honor urn, qui simplex 
esse debet , ex dissimiltimis 
rebus misceri et temperari po- 
test. Cic. miscere se partibu& 
alicujus. Veil.) ; permiscere, 
tr. Cic etc (ex. : cum suis fu- 
gientibus permixti. Cass, lixx 
per mixti cum militibus. Sail. 
par ext ; fructas acerbitaU 
permixti. Cic. ubi ira et ssgri- 
tudo permixta sunt. Sail, ali- 
cujus consiliis per mixtus . 
Tac); immiscere, tr. Cic. 
etc. (ex.: potiones ciboimmix- 
tse. Celt, veteribus militibas 
tirones. Liv. vos meorum mi- 
litum corpori. Curt. imm. se 
pavonum gregi. Ph&d. aliens? 
se familise venali. Quint, imm. 
se peditibus. Liv. se collo- 
quiis montanoram. Liv. se 
negotiis alienis. Jet.); admis- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : his 
[legionibus] Antonianos mili- 
tes. Cses. versus orationi. Cic. 
admiscere huic generi oratio- 
nis illud alterum cozpi. Cic 
[deOr. II, Ii9 f 200]. in illis 
x f eteribus nostris multa ad- 
mixta ex intima philosophia. 
Cic. ad id consilium admis- 
cear. Cic [Phil. 12, 7, 10, 
16]- noli te admiscere. Ter. 
Trebatium nostrum quod isto 
[adv.] admisceas nihil est. 
Cic. hoc cum iis rationibus 
admisceri nolo. Cic,); com- 
miscere,iT. Cic etc (ex. : jus 
accusatoris cum Jure testimo- 
nii. Cornif. nunquam t emeri- 
tus cum sapientid commiscea- 
tur. Cic [Marc, 2, 7]); inse- 
rere, tr. Liv* Tac. (ex.: /ocos 
historise. Ov. rationes oratio- 
nibus. Tac. deos minimis re- 
bus. Liv. auctoritaiem publi- 
cam alicui rei. Liv. se turbae. 
Liv. se inserere alicui rei. 
Tac); interponere y tr. Cic. 
etc. (ex. : ini. se in pacifica- 
tionem, Cic. se bello. Liv. mfi 
nihil [« en rien -] interpono. 
Cic). Ne pat se — de qqch., 
abesse (ab aliqua re). Cic se 
abstinere ab aliqua re. Cic ]| 
(Spec.) Se livrer a une occu- 
pation a laquelle on est etran- 
ger. Aliquid sibi sumere. Cic. 
ou assamere. Cornif. Cic 

meleze, s. m. Arbre resineux. 
LariXy icfs, f. Plin. — nain, 
chamEepeuce> es, (. Plin. De 
— > larignus y a, um, adj. Vitr. 

melilot, s. m. Plante lierbacee. 
Melilotos, . i, m. et meliloton 
ou meUlotuniy i, n. Ov. Plin. 

melisse, s. f. Plante aromati- 
que. Melisphyllum, i, n. Virg. 
et melissophyllon, i, n. Plin. 
Apzastrum, i, n. CoL Plin. 

mellifere, adj. Qui produit du 
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miel. Mellifer, era, erum } adj. 
Ov. Claud. Mellificus, a, um, 
.adj. Co*. 

xnelodie (lat. post. meZodia. 
Afartf. Cap.) y s. f. Suite de sons 
qui flattent l'oreille. Sonus 
dulcis (suavis, gratus ou ele- 
gans). Cic. Modi, orum, m. pi. 
Cic. Cantus, us, m. Cic || (P. 
anal.) Suite de mots, de phra- 
ses agreables a Toreille. Sonus, 
*, m. Cic || (Spec.) Succession 
de sons for man t une phrase 
musicale. Modulation onis, f. 
Vitr. |! P. ext. Una — (un 
chant). Carmen, inis, n. Cic. 

melodieusement, adv. D'une 
maniere melodieuse. Modulate, 
adv. Cic. (ex.: m. canentes ti- 
biae. Cic). Suaviter, adv. Cic. 

melodieux , euse, adj. Qui 
produit une suite de sons agrea- 
bles a Toreille, Modulatus, a y 
um, p. adj. Plin. (Dans un sens 
plus large.) Canorus, a> urn, 
adj. Cic. Etre — bene sonare. 
Cic. modulate canere. Cic. || 
(P. anal.) En pari, des vers ou 
des discourA. Suavis, e, adj. 
Cic. 

melodique, adj. Relatif a la 
melodie. Ad modulandi artem 
pertinens. A. Voy. m^lodieux. 

melodramatique, adj. Qui a 
rapport au melodrame. Voy. 

DRAMATIQUE. 

melodrame, s.m.Drame accom- 

pagnede musique etp. ext. dra- 
ma populaire. Voy* drame. 

melomane , s. m. et f. Celui, 
celle qui aime passionement la 
musique. Un — , homo musico- 
**um perstudiosus. Cic. 

melomanie, s. f. Caractere du 
melomane. Maximum ou vehe- 
mentissimum musicorum sta- 
dium. A. 

melon, s. m. Plante et fruit de 
Ja famille des cucurbitaceei. 
Melo y onis, m. Pall. Melopepo, 
onis (Ace. pliir. onas), m. Plin. 
— de la grande espece, pepo, 
oms, m. Plin. || P- ext. — d'eau, 

Voy. PASTEQUE, 

melongene, s. f. Voy. auber- 
gine. 

melopee (lat. post, melop&ia, 
Mart.-Cap.), s. f. Chant rythme 
qui accompagne la declamation 
parlee. Canticum , i, n. Cic. 
|| (P. ext.) Recitatif. Voy. ce 
mot. 

membrane, a. *f. Tissu animal 
ou vegetal destine a envelopper 
certains organes, etc. Mem- 
brana, ee, f. Cic.Cels. (ex.: m. 
cerebri* Cels. abdominis, Cels. 
natura oculos membranis te- 
nuis simis vestivit. Cic); tuni- 
ca, se, L Cels. Plin. (ex*. : t. 
ocalorum. Cels.frumentiJPlin.). 
Petite — , membranula, at, f. 
Cels. || — de la feuille, du 
fruit, Voy. gousse, enveloppe. 

membraneux, euse, adj. Qui 
est de la nature des membra- 
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nes. Membranaceus , a, um, 
adj. Plin. Membranae similis. 
A. (Traduire aussi par le genu. 
membranae.) 

membre, s. m. Appendice uni 
au tronc de rhomrae, de 1 'ani- 
mal , par des articulations. 
Membrum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
membra, id est partes corporis. 
Cic. ^ [Fin. Ill, 5, 18]. capius 
omnibus membris. Liv. non 
senectute sed fame membris 
trementibus. Sen. membra tra- 
here. Liv.); artus , uum 
[« jointures des meaibres entre 
euxj » cTou * membres «) , m. 
pi. Cic. (ex. : omnibus artubus 
contremisco. Cic); pars, par- 
tis, J. Cic. Sen. (ex. : pars cor- 
poris. Cic. ou absol. pars. Sen. 
cf. ideo partes suas animalia 
apte movent, quia, si aliter 
moverint , dolorem sensura 
sunt Sen. [ep. 121, 7]). || (Par 
ext.) Partie d'un corps mis en 
pieces. Membra, orum, n. 
pi. Cic. etc. (ex.: laceri artus, 
truncata membra. Plin. /,). || 
(Thiol.) Partie du corps (par 
opp. a rime). Pars corporis. 
Sen. ^ (Fig.) Personne qui fait 
partie d T un corps constitue, etc. 
Membrum, 2, n. Sen. (seul. 
dans des express, fig. comme : 
membra sumus corporis ma~ 
gnU Sen. [ep. 95\ 52] . nee ali- 
ter universos quam membra 
partesque imperii curse habuit. 
Suet. [Octav. J*81. cf. Justin. 
[V, 10, 10; XXXIV, l, 2]); pars, 
partis, f. Cic. etc. (dans des 
expr. c. : ante hoc pars domus 
videntur, mox rei publics. Tac. 
[G. 13]). — du parlement, vir 
ou homo senatorius. Cic. sena- 
tor. Cic. — d'une famille, homo 
de alicujus stirpe. Cic. Les — 
d'une famille, domus. Cic. — 
d'un parti, vir factionis. Cic. 
Les — de son parti, sui, m. pi. 
Cic. (Att. XIV, 12, 2). — d'une 
society d^ne compagnie, etc., 
sociusy ii, m. Cic. — d'une cor- 
poration, sodalis } is, m. Cic. 
Liv. Plin. /. ^- de la meme 
corporation , homo ejusdem 
corporis. Liv. (IV, 9, h) — d'une 
academie, acaaemise socius. A. 
|] Une des propositions qui 
composent une phrase. Articu- 
lus, i,m. Cic. || Une des phra- 
ses qui composent une periode. 
Membrum, f, n. Cic. (ex.: 
quae nescio cur, cum Gr&ci 
tt6u.[jLaT;a ot y;&\v.nominent, nos 
non recte incisa et membra 
dicamus. Cic. [Or. 62, 211]). 

membre, ee, adj. Pourvu de 
membres. Apta membrorum 
compositione ou membrorum 
conformatione conspicuus. Cic. 

membra, ue, adj. Qui a les 
membres forts. Grandibusmem- 
bris. Col. 

membrure (cf. lat. membra- 
tura. Vitr.) 3 s. f. Ensemble des 
membres d'une personne. 
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Membra, orum, n. pi. Cic. 
(ex. ; fabrica membrorum. Cic. 
compositio membrorum. Cic). 
1 Ensemble des -pieces qui for- 
ment la carcasse d'un navire. 
Membra carinse ou ratis. Ov. 
T Montants dans lesquels on 
enchatne les panneaux d'une 
porte. Forma lignea. Vitr. 
Tympanum, i, n, Vitr, 
meme (lat. pop, melipsimus^ 
superl^ de metipse), adj. j| 
Adj, dim. Qui n'est pas aufre. 
Idem, eadem, idem, adj. 
Cic. etc. (ex. : idem phitoso- 
phus. Cic eadem virtus, quae- 
in proavo. Cic. non eadem no- 
bis et illis necessitudo impen- 
ded Sail, eisdem verbis, ut 
actum est. Cic. eandem potes- 
tatem, quam si lata esset lex. 
Cic eodem loco est. quasi.., 
non esset, Cic. in eddem me- 
cum Africa geniti. Liv. subst. 
eandem dicunt excell$re pluri- 
bus rebus. Cic idem [« la me- 
me chose «] velle atque idem 
nolle. Sail, arnicas est tan- 
quam alter idem. Cic. loc. 
partie. : idem [* en meme 
temps, en outre •*] ego conten- 
do. Cic non omnes qui Atiice, 
iidem bene, sed omnes qui be- 
ne, iidem etidm [« en meme 
temps »] Attice dicunt. Cic. 
[Br. 81*, 291]. contulit se ad 
Phamabazum, satrapen Ionisr. 
et Lydise, eundemque generum 
regis et propinquum. Nep. 
[Con. 2, 1]). Dans le — endroit, 
ibidem, adv. Cic (quest, abi). 
eodem, adv. Cic. Nep. (quest. 
quo). Parle — chemin, eadem 
(s. c via). Liv. Par le — moyen, 
eadem. Plaui. Du — endroit 
(quest, unde), indidem, adv. 
Cic Nep. Liv. (cf. indidemne 
Ameria [«■■ du meme bourg d'A- 
meria *] an hosce ex urbe si- 
carios? Cic. [Rose Am. 27, 
7/ij). Subst. Cela revient au 
— , eodem pertinet. Cic. T Qui 
est precis^ment ce dont on 
parle. Ipse, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: hoc ipsum concedatur. 
Cic eaque ipsa causa belli fait 
[* et ce fut cela m. qui pro- 
voqua la guerre n] . Liv. quod 
cum [ferrum] medium accen- 
sum mittereiur conceptumque 
ipso motu multo major em 
ignem ferret. Liv.).i\\ Apres le 
pron. personn. Ipse, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.; me ipse 
consolor. Cic. ne semei ipse 
aperiret. Cic. sibi ipse fecerat 
viam. Liv. Isocrates se ipse 
correxerat. Cic. sua ipsi fra- 
menta corrumpant. Cses.). ;| 
(Par ext.) Dont on attendant pre- 
cisement un certain effet. Ipse, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
cum miseroPum fidelem defen- 
sor em neg asset inveniri posse 
nisi eum qui ipse miser esset . 
Cic. [Mur. 25, 50]). || Par oppo- 
sition a ce qu'on attendait. 
Ipse, a, um, adj. Cic. etc. 
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(ex. : res in qua ipsas etiam 
pecudes obstupescere oporteat. 
Cic). Adv. — la vertu est me- 
pvlseo^ipsa virtus contemnitur. 
Cic — (adv.), vol, adv. Cic. 
etc. (ex.: per me vel stertas li- 
cet. Cic. vel illo ipso judice. 
Cic. vel regnum malo quam li- 
berum populum. Cic. vel hostes 
lacrimis temperdre non potu- 
erunt. Liv.)\ etiam, adv. Cic. 
etc. (ex.: tabalas nihil pro £utu- 
ras, etiam plus suspicions: fu- 
turum. Cic. voce, motu> forma 
etiam magnified. ^ Cic. non so- 
lum... sed etiam... Cic); 
a'deo, adv. Cic. etc. (ex.: ta 
adeo mihisuccenses. Cic); im- 
mo, adv. Cic etc. (ex.: viyit, 
immo. in senatum venit. Cic). 
^ (Apres mi subst.) Qui est au 
plus haut degre. Merus, a, am, 
adj. Cic (cf. mera libertas. Cic. 
Hor.). Sincerus, a, um, adj. 
Cic Voy. pur. ^(Locadv.) De 
— , eodem modo. Cic iiem, 
adv. Cic (cf. hoc in Libera ser- 
vant, in Liber o non item. Cic. 
spectaculum uni Crasso Jucun- 
dum, ceteris non item. Cic fe-, 
cisti item ut praedones. Cic. ut 
enim de sensibus hesterno ser- 
mone vidistis, item faciunt de 
religuis. Cic. solis acfectiones 
itemque lunse prsedicantar in 
multos annos.Cic). De— que..., 
de — , ut.. . sic. . ., Cic etc. (cf. 
ut avus hie taus, sic justitiam 
cole. Cic). quemadmodum . . . 
ita..m ou sic..., Cic. etc. (cf. 
quemadmodum socius in so- 
cietatehabet partem, sic heres 
in hereditate habet partem. 
Cic oh dit aussi quemadmo- 
' dura . . . item . ..; quemadmo- 
dum..., eodem modo... Cic). 
De — (arch,), c-a-d. d'une 
maniero telle, tali modo. Cic 

Voy. PAREIL, SEMBLABLE. Tout 
do^-, VOy. PAREILLEMENT. Tout 

de ■ — , c-a-d. neanmoins, nihi- 
lo minus. Cic Voy. neanmoins. 
A — , c-a-d. a la chose meme, 
ex ipsa re. Cic Prendre a — 
le tas, ex ipso acervo tollere. 
Hor. A — raes douleurs, in 
meis ipsius angoribus. Cic Etre 
a — de qqch. (arch.),ab aliqua 
re peter e. Cic ab ipso fonte 
haurire. Cic Etre a — de faire 
qqch,, c.-a-d. etre en etat, en 
situation de le faire, posse ali- 
quid facere. Cic. Voy. e>at, 
situation.. Etre a — pour faire 
qqch., -meme sens, meme trad. 
memement, adv. (Arch.) Me- 
me. Voy. ce mot. } De meme. 

Voy. MEME. 

memento (mot. lat. signifiant 
* souviens-toi », s. m. Note, 
marque. Voy. ces mots. || (P. 
est.) Carnet. Voy. ce mot. 

1. memoire, s. f. Faculte de 
conserver et de rappeler les 
idees ante'rieurement acquises. 
Mem oria, ae } f. Cic etc. (ex. : 
naturalis memoria [opp. a ar- 
ti$cio$a m.]. Cornif. [rhet. ad 
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Her. Ill, 29]. m. bona ou bonse 
fidei. Cic memoria tenax. Cic. 
firma ou (irma et diuturna. 
Cic memorise ftrmitas. Cic. 
memoria acris [opp. a hebes] . 
Cic. m. mala. Petr. segnis ac 
lenta. Sen. memoria minuitur, 
nisi earn exerceas. Cic : memo- 
ria vigere. Cic. memoria [mul- 
turn] valere [opp. a memoria 
vacilldre']. Cic [Att. XIIj 1,2]- 
memoria tantd fait, ut... Cic 
aliquid memoriae manddre 
[u graver qqch. dans sa m. «]. 
Quint, memoria comprehende- 
re ou complecti aliquid. Cic 
memoria aliquid tenere. Cic. 
in memoria habere. Ter. hoc 
est mihi in memoria. Cic. de- 
ponere aliquid ex memorid. Cic. 
hocfugitmeammemoriam. Cic. 
in memoriam nostram redigere 
[ « rappeler a notre memoire, 
nous remettre en m. que » ] 

avec TAcc. et H nf \ ^ ic " 
ex memoria [* de memoire »]. 

respondere, dicer e, pronuntid- 
re, narrdre. Cic. memoria expo- 
nere.Cicmemoria cedere[* sbr- 
tir delam.»] avecTAcc. etPlnf. 
Liv. [cf. excedere e memoria. 
Liv.] excessit e memoria, quo 
tempore...^ etc. Liv. memoria 
labat. Liv. memoria mihi non 
constat. Cic). Qui a une bonne 
— , memory adj .Cic etc. (ex. : 
mendacem memorem esse opor- 
tet. Quint. [IV, % 91]. ApuL 
[apol. 69], mendaces memores 
esse debent. Hier. [ adv. Rufin. 
Ill, 13]). Qui a mauvaise — , 
obliviosus, a, um, adj. Cic. 
(voy. oublieux). Avec une — 
fidele, memoriter, adv. Cic 
(ex.: m. pronuntidre. Cic [de 
Or. I, 19, 88]; cf. Fin. I. 10, 
3it). ^ (Par ext.) Souvenir resul- 
tant de cette faculte. Memo- 
ria^ 33, f, Cic etc. (ex. : post 
hominum memoriam [« de m. 
d' horn me »] Cic reditu in me- 
moriam [* remettez-vous en 
m. »], quae libido... Cic. in 
memoriam redeo mortuorum. 
Cic. Cn. Pompei memoriam 
amisisse. Cic. delere memoriam 
dedecoris. Liv. memoriam 
conjugum liberorumque ejicere 
[^bannir »] ex animis sute. 
Liv. memoriam alicujus rei 
renovdre, redintegrdre, refri- 
cdre. Cic memoriam alicujus 
rei repetere [« se remettre qqch. 
en m. «]. Cic [Dej. 7, SO], in 
^memoriam alicujus redire [«se 
remettre qqn en m. -] Cic* 
[Inv. I, 98] ea y cum fuerint et 
falsa^ et inania t sint evulsa ex 
omni memoria vitdque nostra. 
Cic. memoriae prodere. Cic 
Nep.ou tradere. Liv.) .Voy. sou- 
venir. -|| (Spec.) Souvenir du- 
rable laissd par qqn, par. qqch. 
Memoria, as, f. Cic etc. (ex.: 
memoriam rerum Romanarum 
tenere. Cic. dare aliquem in 
omnem memoriam. Sen. me- 
moriam alicujus retinere. Cic 
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quorum memoria vigebit. Sen. 
res ob memoriam alicujus fao 
ta. Liv. memoriam alicujus rei 
propagdre ou profierre. Cic~ 
memoriam nominismonamen- 
tis consecrare. Cic ad memo- 
riam alicujus. Cic [Brut. 16, 
62] ou alicajus rei. Liv. me- * 
morise alicujus decernere ali- ' 
quid.Liv.); monujnentum, i, 
n. Cic Liv. (ex. : monumenti 
causa aliquid sibi reservare. 
Cic [cf. Rose. Am. 11&]. mo- 
numento ut esset mneam tabu- 
lam in aede Castoris Romte 
fixerunt. Liv. [ VIII, II, 16]). 
Voy. memorable. || Souvenir 
durable garde par la posterite. 
Memoria, se, f. Cic etc. (ex.: 
memorid digni viri. Cic me- 
moria et recordatio [« la m. 
vivante »J ou recordatio et me- 
moria. Cic. prodere memoriam 
rei. Cic quae res unquam erit 
commenaatior hominum me- 
moriae sempiternal ? Cic. quo- 
rum vivit immortalis memoria 
et gloria. Cic. ad memoriam 
glorize sempitemam. Cic). ^ 
Deesse de la memoire, Memo- 
ria, 3S y f, Afran. Mnemosyne^ 
es s f. Phsed. "Les filles de — , 
c.-a-d. les Muses, voy, ce mot. 

S. memoire, s. m. Expose ecrit 
de certains faits. Libellus, i, 
m. Cic Commentarius, i t m. 
Cic Epistola, as, f, Cic. Litte- 
rae, arum, f. pi. Cic. Memo- 
rialis lib ellus. Suet. — justifica- 
tif, voy. justificatif. || Expose 
des faits destines a easner l*o- 
pinion publique. Voy. apologie. 
plaidoyer. (I Relation de fails 
pariicuiiers pour servir a I'hls- 
toire. Commentariij oram, m. 
pi. Cic, Libri rerum gestaram. 
Suet. Monumentaj oram, n. pi. 
Cic. (cf. m. publica privataqae. 
Liv. m. rerum gestaram. Cic 
commenddri monumentis ali* 
cujus. Cic). || (Spec) Relation 
des faits auxquels une personne 
a pris part. Memoria, 33, f. 
Suet. (cf. vitae memoriam com- 
ponere. Suet. [Claud., lextr.]). 
Ecrire ses — , de vita sua scri- 
here. Plin. \\ Dissertation sur 
un point his tori que, etc. Liber, 
bri, m. Cic Libellus, i, m. Cic: 
|| Etat des sommes dues. Ra- 
tio, onis, f. Cic. Voy. compte. 

memorable , adj. Diene de 
memoire. Memorabilis y e, adj. 
Cic. etc. (ex.: multa jam me- 
morabilia et in domesticis et 
in bellicis rebus fecerat. Cic 
[Br. 13, 1*9], egregium atque 
memorabile f acinus. Sail, on 
dit aussi res memorabilis. Cic. 
ou commemorate memoria 
digna. Cic). Rien de — , nihil 
quod memordri attineat. Liv. 
DemiBurer a jamais — , sempv- 
ternae hominum memorize com- 
mendatum esse. Cic. Les en- 
tretiens — do So crate (par Xe- 
nophon), et (substantivt masc.) 
les — de Xenophon, Xenophon- 
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ti$ didoram f actor umque So - 
cratis commentarii. ou simpL 
Xenephontis commentarii. A. 

-m^morablementj adv. D'une 
maniere memorable. Memora- 
hili modo.Cic. Insigniter, adv. 
Suet* 

memorandum (mot latin si- 
gn ifiant « ce qui doit etre rem is 
en memoire *)> s. m. Note, ca- 
hier ou l*on note ce qu'on vout 
se rappeler, Voy. note. || (Spec.) 
Note diplomatique. Publicas 
litterse. Cic. 

memoratif, ive (lat. post, me- 
morativus [«■ qui sert a men- 
tionner •]. Prise. [XIV, Ji5]), 
adj. (Arch.) Qui a en memo ire 
qqch. Memor y adj. Cic. (cf. all- 
cujus rei. Cic), 

memorial (lat. mod. memo- 
rials [de memorialise Suet,]), 
B. m. llegistre ou Ton consigne 
ce dont on veut se souvenir* 
Commentaries, ii> m. Cic. Li- 
ber, bri, m. Nep. Hor. ||Livre- 
journal, livre de comptes. Ta- 
bul&) arum, f. pi. Cic. || Fig. 
Moniimentam, i, n. Cic. Liv t 

menagant, ante, adj. Qui me- 
nace. Minax, adj. Cic, etc. 
(ex. : homo minax. Cic. m. ocu- 
li. Sen. m. litterse. Cic. on difc 
aussi plena minarum verba. 
Hor.); trux, adj. Cic. etc. (ex.: 
oculi. Cic. cicumferre traces 
minaciter oculos ad proceres 
Etruriae. Liv); truculentus, 
a, um, adj. Cic. Ter, Cic. 
( voy. farouche, rebarbatif); 
immin ens, p. adj. Cic. (ex.: 
gestus. Cic. ). D'une maniere 
— , d'un air -^, minaciter, 
adv. Cic. per minas y loc, adv. 
Cic. truculenter, adv. Cic. (cf. 
quod truculentius se gerebat 
quam ceteri [* il avait pris 
une attitude plus menacante 
que tous les autres »]. Cic. 
[agr. % 13]. quin etiam trucu- 
lentius sibi instanti [* qui le 
pressait d'un air m. »] Sullae 
« licet a inquit^ * mihi militum 
agmina ostentes .». Val.-Max. 
[Ill, 8. 5] . truculentissime aspi- 
cere. Quint.). En pari, des ch. 
oxter, a l'homme. Minax, adj. 
Cic. etc. (ex. : pestilentia mi- 
nacior quam per niciosior. Liv.); 
infestus, a t um> adj. Cic. etc. 
(ex.: infestis cuspidibus. Cic. in- 
festis cornibus. Phaed. hastd in- 
iesta. Liv.); imminens, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: imminentis mali 
fades. Curt.) ; praesens, adj. 
Cic. etc. (ex.: p. bellum. Nep. 
periculum. Quint.). L'envoi 
d'un ambassadeur a qqch, de 
— , habet atrocitatis aliquid 
legatiq. Cic. Presage — , sinis- 
trixm omen. Ov. aves sinistra. 
Ov. aaspicia sinistra. Val.-Max. 
Epouvantes par ce fleau — , 
quo malo perterriti. Caes. Temps 
— , caelum nebulosum. Cic. Etre 
—, voy. menacer. L*ayenir est 
— , tument negotia. Cic. 
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menace (lat. pop. minacia. 
Plaut.), s. f. Paroles, gestes par 
lesquela on manifesto aqqnPin- 
tention de lui fairo du mal. 
Minse, arum, f. pi. Cic. etc. 
( ex. : insequi aliquem clamore 
et minis. Cic. intendere alicui 
probra ac minus. Tac. prorum- 
pere ad minas. Cic. minas Jac- 
tare. Cic. minis uti. Cic. avec 
le Gen. obj. minae vinculorum 
et mortis. Liv. ) ; minatio, 
OH1S ( * action de menacer, 
menace . ) , f. Plaut. Cic. 
(au plur. minaiiones. Cic. [de 
Or. II, 288]); comminatio, 
onis, f. Plaut Sen. Plin. lex.: 
c. belli. Justin. [XII, 2, 9J. ora- 
tionis ipsius tanquam armo- 
rum est vel ad usum commi- 
natio et quasi petitio [ « il en 
est des paroles, com me des ar- 
mes : ou bien on s*en serfc pour 
menacer et pour frapper »], vel 
ad venustatem ipsa tractatio. 
Cic. [de Or. Ill, 5A, S06]. au 
plur. comminationes Hanniba- 
lis. Liv. [XXVI. 8, 3]. cf. Liv. 
[XXXIV, iiO, 2], Suet. [Tib. 37]). 
^ Indice par lequel se manifes- 
to ce qu*on doit craindre pro- 
chainement d'une chose, Mi- 
ns&, arum s f. pi. Liv. (ex. : 
tantae fortunse minas. Liv.) ; 
denuniiatio , 0222s, ,f. Cic. 
Liv. (ex. : d, periculi. Cic. huic 
denuntiationi ille pareat? Cic. 
voy. avertissement). 

menacer ( lat. pop. minaciare), 
v. tr. Mauifester a (qqn) l'in- 
tention de lui faire au mal. 
Min&ri, dep. tr. Cic. etc, (ex.: 
m. alicui [** qqn »]. Cic. nun- 
quam iste cuiquam est medio- 
criter minatus. Cic. [Verr. II, 5, 
h% HOJ.oZicui crucem [* qqn de 
le mettre en croix,m.qqndugi- 
bet »]. Cic. alicui malum [*■ de 
coups »•] . Liv. m. alicui aliqud 
re [* qqn avec qqch, »]. Cic. 
minatur se abitarum esse [* il 
m. de s'en aller «]. Ter. recu- 
perator es de cohorte sua se 
daturum minabatur. Cic. [Verr. 
11,3,28. 68] in excelsam sedium 
partem levatum abjecturum 
inde se, nisi precibus ob tem- 
per aret , minatus est. Vat.- 
Max. absol. eripis lacrimas 
minando. Cic. [Pis. 8. 18J. ut- 
tro contumelias dicere mmari- 
que. Liv. au fig. cum domus 
mea ardore suo [« par souera- 
brasement « ] deflagratiqnem 
urbi minabatur. Cic. [Plane. 
M),95]); dolor se patientiam de- 
bilitaturum minatur. Cic. [T use. 
V, 27,76]); 222222 itari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : alicui malum 
[u qqn de coups »], Plaut. ali- 
cui mortem. Cic. quaestiones 
nobis servorum accusator et 
tormenta minitatur. Cic [Sail. 
78]. omnibus bonis cruces ac 
tormenta minitatur. Cic. [Phil . 
13, 21]- urbi ferro ignique ou 
igni ferroque ou ferro flamma- 
que miniiari. Cic. [cf. Cat. 2, 
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1; Phil. 11, 37; 13, hi]. Caesari 
gladio. Sail, absol. m. aZicui. 
Cic. ayec une Prop. Inf. : mi- 
nitans per litteras se omnia t 
quae conarentur, prohibiturum. 
Cic.); comminarii dep. tr. 
Liv. Suet. (ex. ; vox commi- 
nantis audita est. Suet, duo/ 
armati procurmbant commi- 
natique inter se...Liv. c. alicui 
cuspide. Suet.); intentare* 
(* diriger yers, presenter qqch/, 
de menacant, d'ou menacer de^ 
qqch. *), tr. Cic. etc. (ex.: ma^ 
nusdntentare in aliquem [<-m. 
qqn du poing »]. Liv. sicam 
alicui. Cic. armaLatinis* Cic), 
Dire en menacant que. . . , per 
minas jactare (av* l'Acc, et 
rinf.). Cic. Tac. |1 (Par ext.). 
Avertir qqn qn'il doit craindre 
qqch. d*un autre, Denuntia- 
re, tr. Cic. Suet. (ex. : qui 
[Hector] moriens propinquam 
Achilli mortem denuntiat. Cic. 
minitabundus denuntiat ei ca- 
tenas^ caedem, bellum, etc.. Liv. 
Suet.). ^ (En pari, d'une ch.) 
Manifester parqq. indice qu'elle 
est a craindre prochainement. 
Instare, intr. Cic. Cass. Liv* 
(ex. : bellum instat. Cass. Liv. 
periculum instat [ab aliquo]^ 
Cic. inst antes clades. Liv.) ; 
immin ere, intr. Cic. etc. (ex.: 
mors, quae propter incertos 
casus quotidie imminet, prop- 
ter brevitatemnunquarn potest 
longe abesse. Cic. quae immi- 
nent non vldent. Cic. haud 
ignari quanta invidiae immi- 
neret tempestas. Liv.) ; 2222- 
pendere , intr . Cic. etc. 
£ex. : magnum etiam bellum 
impendet a Parihis. Cic). 
La conjuration menace de de- 
truire 1'Etat, conjuratio rem 
publicam videtur perversura: 
Cic* La maison menace de s'e- 
crouler, in eo est ut aedes cor- 
ruant. Cic. Ellipt. — mine, in 
ruinam pronum esse. Sen. Qui 
— ruine , rainosus^ a , urn, 
adj. Cic. Fig. (poet.) — le ciel, 
in caelum minari. Virg. 
menade, s. f. Fern me qui dans 
les fetes de Bacchus, s^aban* 
donnait a des transports fu- 
rieux. Masnas, adis, f. Prop. 
Ov. || Fig. Voir les Menades, 
c.-d-d. (selivrer a Tenthousias- 
me poetique), voy. enthou- 
siasme. ^ (Fig.) Femme qui a 
Tesprit trouble. Voy. furie, 

M^GERE. 

menage, 8. m. (lat. pop. man- 
sionaticum, derive de mansio, 
maison), s* m. Administration 
des choses domestiques, et spec. 
ensemble des travaux domesti- 
ques. Hes, rei, f. Cic. etc. 
(ex. : r. domesticae. Cic. res 
familiaris. Cic. administrate 
ou cur a rei familiaris. Cic. ou 
reram- domesticarum . Cic. cu- 
ram rei familiaris gerere, Cic. 
rem familiarem tueri. Cic. rei 
familiari prasesse* Cic. res fa- 
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miliare* dtsDcnsare. -Cic. ) ; 
domuS) us, f. Cic. etc. (ex. : 
domum regere, curare, arfmi- 
nistrdre, tueri. Cic domus offi- 
cio, exsequi. Tac). Du — , do- 
mesticns, a, um K adj. Cic 
( ex. : astts domesticus. Cic 
domestica ' difficaltas. Cic ). 
Pain da — , panis secundarius. 
Suet. Une mauvaise femme de 
— , ?nequam in domo materfa- 
milias. Ter. Une femme de — 
( journaliere V ancilla, se, f. 
Plauti Cic Subvenir aux frais 
/du -Ja suppeditdre samptus 
%os. Cic omnem fa~ 
ustentdre Cic, (| (Spec.) 
Hfriinistration des reve- 
K^fflis domfelittques. j4dmims^ra^io 
/■; >^u carareL familiaris ou rerum 
'fy'J/'aomesticarum. Cic. Un bon — , 
'^; diligentia in re familiari ad- 
ministrandd ou tuenda.^ Cic. 
Un mauvais — > negligeniia rei 
ou profasio rei familiaris. Cic. 
||(Absolt.) Economic. Voy. ce 
mot. Vivre de — , parce ou fru~ 
galiter vivere. Cic, || (P. ext.) 
Maniere de conduire, de re- 
gler qqch. Disciplinable , i.Cic. 
(cf. hssc hie dUciplina pessima 
est. Com,) Voy. administration, 
conduite. Le bon — (la bonne 
justice) , voy, justice. ^ Ensem- 
ble des ustensiles et meubles 
d'une maison. Sapellex, lectin 
lis, f. Cic, Itistr amentum , i, n. 
Cic. [1 (P. ext.) La maison. 
Voy. ce mot. ^ Association du 
mari et de la femme. Conju- 
gium, ii, n. Cic. (voy. maria- 
ge). — d'esclaves, contuber- 
nium, iiy n* Jet. Se mettre en 
— , voy. mabier. Querelle de — , 
lis uxoria. Sen. Chercher une 
querelle de — (en pari, du 
mari), uxori turbos conciere. 
Plant. Faire bon, mauvais — 
avec une personne, c-d-d, vi- 
vre avec elle en bonne, en 
mauvaise intelligence, Voy. 

INTELLIGENCE. 

management, s. m. (Arch.) 
Exercice de ^administration 
domestique. Voy. menage. ^ 
(Fig.) Action de conduire, de 
regler qqch. avec mesure. Tem- 
perantia, se, f. Cic. Tempera - 
tio } oni$i f. Cic, Modus, i, m. 
Cic, etc. {cf. modum suss vU& 
habere [« depenser avec m. »]. 
Ter m facer e modum sutnptibus. 
Liv.). Avec — , moderate^ adv. 
Cses. modeste, adv. Cic, tem- 
perate, adv. Cic. (cf. t. agere. 
Cic). Parce, adv. Cicetc. (ex.: 
frumentum pi metiri. Cms. ni- 
mium p. facere samptum. Ter. 
parce tempore utL Sen. parcius 
dicer e de laude alicujus. Cic). 
Uire toutes choses avec toutes 
sortes de — , caute pedcten- 
timque omnia dicere. Cic. User 
de son' argent, de son gain 
avec — , parcere impensse . Liv . 
Parler avec — , temperare lin- 
guae. Liv, User de — dans 
1'exercice du pouvoir, tempe- 
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rare imperii*. Liv. temper&re 
in potestatibus. Sail. - User de 
— dans la victoire, temperare 
victorix . Sail. Appliquer la Ioi 
avec — l dare laxamentum le~ 
gi. Liv. Qui use avec — de qq- 
ch., qui fait qqch. avec — par- 
ous, a, um, adj. Cic. etc. (cf. 
parcissimus vini. Suet, parous 
in laudibus. Plin. /.). tem- 
perans, p. adj. (ex.: t. rei 
et famae. Ter, potestatis. Ter.). 
Sans — , libere, adv. Cic. etc. 
(cf. liberius loqui. Cic.).immo- 
dice, adv. Liv. large, adv. Cic. 
effuse, adv. Cic. (cf. large ef- 
fuseque donare. Cic,), Ne gar- 
der aucun — dans ses plai- 
sirs, effundi ad luxariam. Liv. 
Qui agit sans — , liber, a, urn, 
adj. Cic. Les — qu'exige la 
sante, cur a valetudinis. Cic. 
Se traiter ,vivre avec de grands 
— , indalgere valetudini. Cic. 
agere cur am corporis diligen- 
tissime. Sen. parcere sibi. Ter. 
1 (P. ext.) Reserve dont on use 
envers qqn. dementia, a?, f. 
Cic. LenitaS) atis, f. Cic. In- 
dulgentia, se, f. Cic. Avoir, 
employer des — envers qqn, 
user de — envers qqn, parcere 
alicui. Cic. indalgere alicui.Cic. 
placidius tractare (plebem). 
SalL Voy. 1, menager. Avec — , 
avec des — , clementer, adv. 
Cic* leniter t adv. Cic. placide, 
adv. Sail. (cf. p. respond ere. 
SalL indulgenter, adv. Cic. 
molliter, adv.- Cic. Tac. User 
de — (envers un coupable), re- 
mitter e de severitate. Cic. Sans 
(aucun) — ,i?icZ em enter, adv. Cic. 
acriter, adv. Cic. acerbe, adv. 
Cic. durias, adv. au Comp. 
Cic. 

1. menager, v. tr. Conduire 
une maison, y regler toutes 
choses. Res domesticas ac fa- 
miliares tueri. Cic. \\ (Spec.) 
Administrer les revenus. Di$- 
pensare res domesticas. Cic. 
pecuniam. Nep. ^ (Par ext.) 
Epargner le plus possible (au 
pr. et au fig.). Parcere, intr. 
Cic. etc. (ex.: p. irnpensse. Liv. 
sumptu [dat/[, Cic. par ext. 
p. auribus alicujas. Cic. viri- 
bus. Hor. labori [« sa peine »]. 
Cic. vitse. Nep, tempori [* son 
temps "). Sen. valetudini. Cic. 
valetudini parum. Cic. sibi in 
prcelio. SalL sibi. Cses. saluti 
suae. Cic. mihi 1 tibi, etc. par- 
citur [« on me, te menage *]. 
Cic); consulere, intr." Cic. 
etc. (ex.: c. militibus. Liv. for- 
tunis aZicn/us ou suis. Liv. 
Cses. alicujus vitse, Cses. vale* 
tudini suse. Cic vitse et fortu- 
nis suis. Cic. famse suae. Cic. 
voci laterique [« sa voix et ses 
poumons*]. Plin.f); tempe- 
rare, intr. Cic. etc. (ex.: t. 
sociis. Cic. hostibus superatis. 
Cic. templis. Liv. orationi 
[* ses paroles »]. Liv. non tem- 
perare probris. Tac). — ses 
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bienfaits, parce beneficia tri~ 
buere. Sen. C'est ce qui me 
fait — l'eloge f hoc parciorem 
me in laudando (ou in laudi- 
bus) facit. Cic. — une person- 
ne, nee gravem nee mole&tum 
esse alicai. Cic, — qqn (en 
ecrivant), clementer scribere 
de aliquo. Cic. — la faiblesse 
de qqn, c.-d-d. avoir egard a 
sa faiblesse, voy. egard. Loc. 
prov* — la chevre et le chou, 
utramque partem fovere. Liv. 
*i (Par ext.) Conduire, regler 
(qqch.) avec mesure. A.dmi- 
nistrare, tv. Cic. etc. (ex.: ne- 
gotium dilig enter [« m. uno 
affaire »]. Cic); dispens&re, 
tr. Cic. etc. (ex.: omnia .consU 
lio guodam ac rations. Cic); 
ordznare, tv. Cic. etc. (voy. 

REGLER, DISPOSER, ORGANISER); 

componere, tr, Cic. etc, (voy. 

ARRANGER, DISPOSER) ; cflSpO- 

nere, tr. Cic. (voy. disposer, 
regler); struere, tv. Cic. etc. 
(voy. arranger, disposer); in- 
struere, tr. Cic. etc. (voy. 
arranger); par are, tr. Cic 
etc. (voy. preparer); appar Hi- 
re, tr. Cic etc. (voy. appreter, 
preparer, disposer); compa- 
rare, tv. Cic etc. (voy. prepa- 
rer, APPRETER, DISPOSER, et cf. 

si6i comparare aditus ad alias 
res. Cic. sibi subsidia ad om- 
nes casus. Cass.). Se — , medium 
se gerere. Liv. tergiversari, 
dep. intr. Cic. — les interets 
de qqn, alicajus utUitati inser- 
vire. Cic. — Toccasion, dare 
occasionem. Cic. facere [ali- 
quam) occasionem. Liv. — un 
terrain, solum docte dividere. 
Cic. CoL — une personne, ali- 
cai inservire.Liv. ou indalgere. 
Sen. aliquem clementer. on 
molli articulo tractare. Quint. 
(XI, 1,70). indulgenter habere 
aliquem. Liv. — unexhoso, de 
industrid aliquid adhibere. Cic 

— une porte, une fenetre, ostii 
ou luminum spatia relinquere. 
Jet. — a qqn un plaisir, voy. 
procurer. — la concorde entro 
citoyens, concilidre pacem in- 
ter cives. Cic. Se — qq. desa- 
gremerit, sibi concitdre, con- 
flare ou contrahere aliquid. Cic. 

2. menager, ere, adj. et s. m. 
et f. [| Adj. (Arch.) Qui est 
chared de Tadministration do- 
mestique. Qui (quae) rei fami- 
liari prseest. A. Qui (qase) rem 
familiarem administrat.A.^Qui 
administre en depensant le moins 
possible (surtout au fern.). Voy. 
econome. — de son bien et de 
sa reputation, rei et famse tem- 
perans. Ter. Etre — de qqch., 
parcere alicui rei. Cic. parce 
uti aliqad re. Cic. || Fig: II est 

— de son temps, magn r a- est 
ejus parsimoriia temporis. Cic. 
parce tempore utitar. Sen.^S. 
m. et f. Personne chargee de 
Tadministration domestique. 
Dispensator, oris y m. Cic. Voy 
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INTENDANT. Une — , qu& rem 

familiurem administ7*at. Cic 
Etre bonne - > domus officio, 
exsequi. Tac \\ P. ext. Une — 
(une femme de menage), voy. 
manage. 1 Celui, cello qui admi- 
nistre les revenus en depensant 
le moms possible. Homo parens 
ou diligens. Cic Une—-, inulier 
parca ou diligens. Cic. ^ Fig. 
Qui est — du sang des citoyens. 
Civiiim sanguinis parens. Tac 

menagerie, s. f. (Arch.) Admi- 
nistration domestique. Voy. ma- 
nage. (| (Spec.) Administration 
d'une ferine. Administrate rei 
rustics. CoL Villicatio, onis, 
f. CoL Petr. |] (P. ext.) E table, 
basse-cour, etc. Voy. ces mots. 
^ (P. ext.) Assemblage d'ani- 
maux rares et curieux, lieu ou 
Ton rassemble ces animaux. 
Vivarium, ii, n.Varr.Glaustra, 
orum, n. pi. Liv. (cf. ferae claus- 
tvis retentae. Liv.). 

mendiant , ante , s. m. et f. 
Celui, celle qui niendie. Men- 
dicus, i, m. Cic. Les — , men- 
dicantes, ium, m. pi. Sen. Le 
dernier des — +■ , mendicissi- 
mus. Cic. ( Mui\ 61). De 
— , mendicus, a, urn, adj. Cic. 
Une — ,mulier mendicans.Sen, 
] P. appos. Ordres — (ordres re- 
igieux qni - vivent d'aumones), 

jnendici, oram, m. pi. A. 

mendicite, s. f. Etat de celui 
qui niendie. Mendicitas, atis, 
f. Cic. (cf. ad mendicitatem de- 
trudere. Plant.). Mendicatio, 
onis, L Sen. Summa egestas, 
Cic. Red u ire a la — , dd rerum 
omnium inopiamredigere.Cic 
Etre reduit a la — > ad mendi- 
candum descendere. Cic. Vivre 
de la — , mendicando ou men- 
dicant em vivere. Sen. rh. me?i- 
dicando victum sibi qu&rere. 
Sen. rh, || (P. ext.) Ceuxquhnen- 
dient. Voy. mendiant. 

mendier, v. tr. et intr. |[ V, 
intr. Demander l'&mnone.Men- 
dicare. intr. et mendicari, dep. 
intr. Plant. Sen. Petr. S tip em 
colligere ou manum ad stipend 
porrigere. Sen. Etre reduit & 
— , voy. mendicite. En men- 
diant, mendice, adv. Sen. ^ V. 
tr. Solliciter k titre d'aumone. 
Mendicdre, tr. Plant. Ov. Lact. 
Emendicare, tr. Suet. (cf. em. 
stipemapopulo. Suet, pecuniae 
emendicatae. Suet). Pain men- 
die, precarius victus. Curt. P. 
ext. Mendier sa vie, mendican- 
do victum sibi quaerere. Sen. 
Wt.||Ftg, Solliciter humblement. 
Mendicdre (ab aliquo malum)* 
Plant. Infimis precibus rogare 
(alifiuid). Cic. Corrogare _(a 
vicinis carbunculos). Cornif. 
Precibus exprimere (laudem). 
Tap. Mendie, rnendicus, a, um, 
adj. Mart. (cf. prandia mendi- 
ca. Mart), precarius, a, um, 
adj.Liv. (cf.j^r. libertas. Liv,). 

xaene, s. f. Poisson du genre 
spare. Maena, a? f f. Cic. 
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menee, s. L (Arch.) Voieou l'on 
mene qqn, qqch. Voy. voie. II 
Spec. (Venerie.) Voie ou la bSte 
meneles chiens, etc. Voy. piste. 

, 1\(Fig.) Voie pratiquee pour 
faire reussir qqch. contre qqn. 
Artes malee. Salt Insidiae, 
arum, t pi. Cic. Fraudes, 
dium, f. pi. Liv. Machina, as, f. 
Cic. — sourdes ou secretes, 
consilia clandestina. Sail, cu- 
niculi y orum, m. pi. Cic. (cf. ea 
res occulte cuniculis oppugna- 
tur. Cic). Pratiquer des — con- 
tre qqn, circumvenlre (fraudi- 
bus) aliquem. Sail, moliri ali- 
cui insidias. Cic. 

mener (iat. pop. minare. Apul. 
Vulg.), v. tr. Faire aller (qqo) 
avec soi. Ducere y tr. Cic. etc. 
(voy. conduire) ; agere, tr. Cic. 
etc. (voy. coNDUiRE). — qqn par 
la main, alicui manus dare. 
Cic. (voy. conduire [p. A59, col. 
3 et p. j*60, col. 1]). — un en- 
fant a la lisiere et {fig.) qqn a 
la lisiere, voy. lisiere. — qqn 
en prison, a Techafaud, aliquem 
ducere in carcerem ou in vin- 
cula. Cic. ad mortem. Cic et 
absol. ducere. Cic. (Verr.71, % 
\% 31). Suet. (CaJ. S7). agere 
aliquem ad mortem. Tac. — 
qqn & qqn, aliquemad aliquem 
cleducere ou perducere. Cic. — 
qqn doucement, durement, ali- 
quem bene, male tr actor e ou 
habere, Cic. dure et acerbe 
aliquem habere. Cic. |[ (Par 
ext.) Servir a aller qq, part (en 
pari, d'un cheniin, etc.). JDuce- 
re, tr. Cic. etc. (voy. condui- 
re) ; ferfe, tr. Cic. etc. (voy. 
conduire); pertinere , intr. 
Cic. etc. (ex. : ea, quae ad e$e- 
minandos animos pertinent , 
important. Cic.} ; serpere , 
intr. Cic. (ex. : si semel, Vellei, 
suscipimus genus hoc argumen- 
ts attende quo serpat f« ou il 
mene »]. Cic. [N.-D. I. 35, 98]. 
ilia autem, Balbe t quae tu a 
caelo astrisque ducebas, quam 
longe serpant non vides ? Cic. 
[N. D. Ill, 20, 51]) ; valere y 
intr. Cic. (ex. : hoc quidem 
praeceptum ad toltendam ami- 
citiam valet [« mene k la des- 
truction de Tamitie »]. Cic). 
Absol. — (une dame, une de- 
moiselle), aliquam assectarL 
Cic, || (Spec.) Faire aller avec 
soi corame escorte, compagnie. 
Voy. emmener. || Faire aller de- 
vant soi, pousser en avant. 
Agere, tr. Cic. etc. (ex. : agere 
praecipites Pompejanos, Cses. 
exercitum ad vallum agere 
[u mener battant une armee 
jusqu'au retranchement » ]. 

. Cses.) ; agitare, tr. Cic. Caes. 
Liv. ( voy. chasser, pousser, 
poursuivre. et cf. nunc ego 
agitobo [ou versabo], si vivo, 
probe [«jele menerai tambour 
battant »]. Plaut). —qqn loin, 
voy. bntraIner. || Faire aller 
uprcs soi, marcher en tete de. 
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Ducere, tr. Cic. etc. (ex.: exer- 
citum ducere. Cic, Cses. choros 
ducere. Cic. pompom ducere. 
Cic. funus. Hor. voy. conduire). 
|| (Par anal.J En pari, des ani- 
maux, Agere, tr. Cic. etc. 
(ex.; ex loco infesto agere por- 
ro armentum, Liv..greges ante 
se. Sen, pecus pastum. Varr. 
capellas potum, Virg. par ext. 
copula vmctum ante se Thyum 
[comme un .chien en laisse]. 
Nep. jumenta, currum. Liv. 
Curt, per patris corpus carpen- 
tum. Liv.); appellere^, tr. 
Varr. (ex.: armentum tyd a- 
quam. Varr.), I| Amene'r *arec 
soi (au marche), transporter, 
etc. Producer e, tr^Ter. Cic. 
Liv. Suet, (ex.: jumenta, equos. 
Liy. ancillam. Ter. familiam 
alicujus venalem. Suet.); ve- 
here, tr. Cic. etc. (voy, por- 
ter, transporter, charrier), II 
(Au fig.) Mener une ligne, 
lineam ducere. Plin. Voy. li- 

GNE , PERPENDICULA1RE , etc. ^ 

(Fig.) Faire agir (qqn) comme 
on veut. Hegere 7 tr. Cic. etc. 
(ex. : Juvenem. Cic. se regipa- 
ti. Cic. regi potest [* on peut 
le mener »]. Cic.) ; guberna- 
re, tr. Cic. (ex. : aliquem con- 
siliis. Cic.) ; moderari, dep. 
intr. et tr. Cic. etc. (ex. : m. 
uxoribus. Cic. alicui diligen- 
iius. Cic. senatus, cut populus 
moderandi ac regendi sui po- 
testatem quasi quasdam habe- 
nas tradidisset, Cic. deus, qui 
regit et moderatur et movet id 
corpus. Cic); ducere, tr. Cic. 
etc. (ex. : duci caritate patriae. 
Cic. voy. conduire) ; movere, 
tr. Cic. etc. (voy. pousser). — 
qqn par le nez, labris aliquem 
ductare. Plant, (mil. 93). \ (Par 
ext.) Faire aller, agir (qqch.) 
d'une certaine maniere. Ad* 
ministrare, tr. Cic, etc. (ex. : 
negotium. Cic domum. Cic 
res [« Toperation *>1 celeriter 
administrate. Cses.); gerere, 
tr. Cic. (ex.: negotium [ou rem] 
bene [ou male] gerere. Cic rem 
gerere feliciter ou ex sententia 
[« m, k bien une affaire »]. Cic); 
regere^ tr. Cic Caes. (voy. di- 
riger); gubernare,tv. Cic (ex.: 
totum hoc ita gubemare, ut.. . 
Cic); deducere, tr. Cic etc 
(ex. : res hue deducitur, ut. . . 
Caes. p. C 1, 86, 3]); perdu- 
cere, tr. Cic etc. (ex. : rem ad 
exitum. Cic). — la parole 
(arch.), voy. [s'] exprimer. — 
grand deuil de qqch., ingen- 
tem luctum ex aliqua re susci- 
pere ou haurire. Cic Voy. de- 
plorer. — grande joie de qqch,, 
ingenti laetilia efferri {ob vie- 
toriam). Cic — grand bruit, 
facere convicium. Ter. — guer- 
re (arch.), bellum gerere. Cic. 
Liv. || Passer (le temps). Age- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : vitam 
pudice. Ter. vitam sanctissimc 
honestissimeque. Cic voy. vie). 
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menestrel, b. m, Poete, musi- 
cien r^citant des poemes. Voy. 
aede, rhapsode. 

menetrier, s. m. Musicien de 
village. Fiaicen, mis, m. A. 

meneur, euse, Celui, celle qui 
menc |[ (Aupropre.) Voy; conduc- 
ted. l(Fig.) Celui qui dirigeles 
autres, Ies engage dans une en- 
treprise. Dux t ducts, m. Cic 
AuctoT) oris, m. Cic Princeps, 
cipis, m. Cic (cf. pr. conjura- 
tionis.Cic). Caput, i#s,n. Liv. 
(cf. capita [« les principaux me- 
neurs *] conjurationis. Lit/.). 
Men euse, djix f duels, f. Cic. 

meniane, s. f- Terrasse, balcon 
en avanfc-corps. Maenianum, i, 
n. Vitr. (ordin, au plur. mse- 
niana. Cic), 

meniante^ s. m. Trefle d'eau. 
MinyantheSy is, n. Plin. 

menin , menine , s. m. ct f. 
Jeune homme,:jeune fille noble 
de la suite d'un prince, _ d'une 
princesse. Puer honorarius. D. 
(d'apr, . Cic). Principis hono- 
rarius cultor. D. Principis cul- 
trix. D. 

meninge (lat* post, meninga. 
Th. Prise), s. f. Membrane de 

■ I'enveloppe c&rihra\e. Membra- 

■ na cerebri. Cels. 
menologe, s, m. Traite sur les 

d liferents mois. Fasti, orum t 
m. pi. Cic. 1" Martyrolbge (de 
Tegliso grecque). Voy, marty- 
rologe. 

menotte, s. f. (Famil.) Petite 
main mignonne. Manicula, as, 
f. Plaut. *f (P. ext.) Au pL Lien 

. de corde ou de fer pour atta- 

. cher les mains d'un prisonnier. 

. Manica, as, f, Plaut. (cf» inji- 
cere alicui manicas. Plaut.). 

mense, s. f. (Arch.) Table a 
manger. Mens a, as, Cic. Voy. 
table, T (P. ext.) Revenu aflec- 
te a l'entretien de la table. Men- 

: $a, as, f. Da Cange. 

mensole, s. f. Pierre servant 
de clef de voute. Conclusura, 
as, f, Vitr. Medium saxum. 
Sail. 

znensonge, s. m. Assertion 
sciemment contraire a la veri- 
te. Mendacium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : mendacium dicere. 
Nep. mendacio de fungi. Cic. 
mera mendacia narrare. Sen. 
cave mendacium [s.-e. dicas] . 
Plaut. oner are aliquem men- 
daciis [« dire force m. a qqn«]. 
Cic. honesium. Cic. mendacium 
impudens ou confidentissimum. 

- Cic: m. necessitate expressum. 
Cic. > m. necessarium. Cic. m. 
misericors. Sen, temporis cau- 
sa m. dicere [« faire un m. offi- 
cieux *].Cic mendaciireligio- 
ne obstringi [u avoir un m. sur 
la conscience »]■ Cass, mendacio 

■ necessario $e expedire. Cic. 
mtndacii libido [« l'habitude 
du m. »], Cic). Des — , ementi- 
ta, orum, n. pi.. Cic. Petit' — , 
mendaciuncalum, i, n. Cic In- 

. venter, forger des — , ementiri 
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(in aliquem). Cic. User de — a 

Tegard de qqn, mendacemesse 
in ou adversus aliquem. Plant* 

■f Doctrine consider^e comme 
l'ausse. Voy. erreur, heresie. || 
Faussete consideree comme 
vraie. Voy. faussete. Agreables 
— t voy. illusion. 1 (Spec.) Fic- 
tion. Voy. ce mot. 

mensonger, ere, adj, Fonde 
sur un mensonge. MendSLX, 

adj. Cic etc. {ex.: mendacia 
visa. Cic); fallax, adj. Cic 
(voy. trompeur) ; falsus, a, 
am, adj. Cic (voy. faux). R£- 
cit — , fabula, a?, f. Ter. C&- 

r act ere mensonger, vanitas. 
atis, f. Cic. Voy. mensonge. || 
(P. ext.) Fonde sur une fiction. 
Voy. faux, imaginaire. 

mensonger ement, adv. D'une 
maniere mensongere, Fallaci^ 
ter, adv. Cic Pretendre — 
que..., mentiri ou ementiri 
(avec l'Acc et l'lnf.). Cic 

menstrue, s. f. et m. Ecoule- 
ment, evacuation sanguine qui 
a lieu chaque mois (ordin. au 
plur.). Menstruum, i, n. Plin. 
et menstrua, orum, n. pi. Cels. 
(IV, 12j. Menses } ium, m. pi. 
Plin. Menstruse purgationes. 
Plin* De — , voy. menstruel. ^ 
(Anc. chim.) Liquide qui sert 
de dissolvant. Voy, dissolvant, 

menstruel, elle, adj. Qui a 

rapport aux menstrues. Mens- 

truus, a, urn, adj. Plin. Flux 

— , mensis, is, m. Varr. Plin. 

mensuel, elle flat. post, men- 
sualis. Fulg. Grom. vet.), adj. 
Qui a lieu chaque mois. Mens- 
truus, a, urn, adj. Cic* Service 
— (d'un fonctionnaire), 7ne7is- 
truumj i, n. Plin. Provision de 
ble — , 7nens^ruum (s.-e. fru- 
mentum), f, n. Liv. Sacrifices 
— , menstrua, orum , n. pi. 
Sail, 

mensuellement, adv. D'uno 
maniere mensuelle. Omnibus 
ou singulis mensibus. Cic In 
singulos menses. Cic 

mentagre, s. f. Dartre pustu- 
lcuSe dumenton. Mentagra, as, 
f. Plin. 

mental, ale (lat. post, menta- 
lis. EctL), adj, Relatif a l'es- 
prit. (Traduiropar le Gen. ani- 
mi ou mentis. Cic). Aliena- 
tion — , voy. folie. 

mentalement , adv. D'une 
maniere mentale: In animo ou 
animo. Cic. Tacite, adv. Liv. 
Secum, adv, Cic. (cf. agitare 
ou reputdre ou volvere secum 
ali quid. Cic). 

menterie, s. f. Discours men- 
songer. Fabula, as, t Plaut, 

Voy. MENSONGE. 

menteur, euse, s. m. et f. et 
adj. || <S. m. et f. Celui, celle 
qui ment. Homo mendax. Cic 
ou absolt mendax, acis, m. Cic 
Je veux 6tre un — si, ou si... 
ne... pas..., mentior, mentiar 
si, nisi (et le subj.). Sen. Une 
menteuse, mulier mendax. Cic 


MEN 

^ Adj. Qui ment. Mendax, adj 
Cic Vanus, a, um, adj. Cic 
Fallax, adj. Liv. Prophete — , 
vates vanus et fallax. Cic \\ 
(P. ext.) En pari, des choses. 
Fallax, adj. Cic Vanus, a, um, 
adj. Cic Falsus, a, um, adj. 
Cic Commenticius, a, um, adj, 
Cic 

menthe, s. f. Plante aromati- 
que. Menta, as, f, Varr. Cic. 
Cels. Col. — cervine, cunila 
capitata m Plin. — sauvage, 
mentastrum, i, n. Cels. Scrib, 

mention, s, f. Action de men- 
tionner. Mentio, onis, t Cic. 
etc. (ex.: mentio sui.Cicmen- 
tionem facer e alicujus reU de 
aliqua re t de aliquo. Cic inci- 
dit m. de uxoribus. Liv. men* 
tionern alicujus rei movere. 
Cic). Faire — , voy. mentionner. 
N'accorder aqqeh. qu'une — tres 
rapide, perquam breviter attin- 
gere atiquid. Cic. Qui merite 
une — , digne de — , : memoria 
ou memorata dignus. Cic m&- 
morabilis, e, adj. Cic 

mentionner, v. tr. Signaler 
(qqn ou qqch,). Memorare, 
tr. Sail. Commemorare, tr. 
Cic. etc (cf. aliquid de aliqua 
re ou de aliquo. Cic). Demon- 
strare, tr. Cass. (cf. Hercynia 
silva, quee supra demonstrata 
est. Cass.). Mentionem facer e 
(alicujus, alicujus rei, de aliqua 
re). Cic. Attingere, tr. Cic (ci. 
att, aliquid breviter. Cic per- 
quam breviter per stringere at- 
que attingere. Cic att. singilla- 
tim unamquamque rem. Cic 
att. tantummodo summas res. 
Cic . ) . Mem inisse(de a I iquo) .Cic. 
(alicujus rei). Suet. Referre 
(aliquid ou de aliqua re). 
Sail. — , sou vent, fp^qu em- 
men t, 7nentfo7ier/i agitare 
(alicujus rei). Liv.. crebris ser- 
monibus usurpare' (aliquid). 
Cic — par hasard qqch., in 
mentionem incidere alien jus 
rei. Cic Cela fut meutionne 
par hasard, incidit mentio hu- 
ju$ rei. Cic. La person ne men- 
tionnee plus haut, is de quo su- 
pra diximus. Cic. quern supra 
nominavimus. Cic. Les fa its 
mentio nnes plus haut, quod 
supra scriptum est ou scripsi. 
Cic Digne d'etre mentionne, 
voy. mention. 

mentir (lat. pop. meniire p. 
mentiri), v. intr. Faire volon- 
tairement une assertion contrai- 
re a la verite. Mentiri, dep. 
intr. Cic etc. (ex. : ne joco 
quidem mentiri. Nep. mentiri 
aperte. Cic m. adversus ali- 
quem. Plaut. apud aliquem. Cic. 
m. in aliqua re. Cic. de aliqua 
re. Cic oculi mentiuntur. Cic.}] 
ementiri, dep. intr. Cic. (ex.; 
em. in aliquem. Cic on dit 
aussi mendacium dicere [« m. 
involontairement »]. Nep. falsa 
[pro veris] dicere [« volontai- 
rement' » ou non]. Cic). — & 
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qqn, mendacem esse in ou ad~ 
versum aliquem. Plant, alicui. 
Ov. mendacio ou mendaciis 
fallere (aliquem). Cic. — avec 
desinvolture, mero mendacio 
abuti. Cic. Habitude de — , pen- 
chant k — , mendacii libido. 
Cic.\\ (P. ext.) Se — a soi-meme 
(essayer de se persuader ce 
qu'on sait n'etre pas vrai), voy. 
tromper, illusion. || Loc. famil. 
Sans — , k ne vous point — 
(pour ne rien dissimuler), sine 
fraude. Cic. ne quid mentiar. 
Plant, si verum quseris [quae- 
rimus). Cic. ut verum loquar. 
Cic. ut ingenue ou aperte dicam. 
Cic. Vous en avez menti (par 
J a gorge), mendax es. Com. 
istnd ementitus es. Com. mera 
mendacia narras. Com. \\ Fig. 
Faire — qqn (le mettre en dl- 
faut sur ce, qu'il a annonce). 
Voy* defaut, erreur. Faire — 
{ qqch .) , dissentire ou discrepdre 
[cum aliqua re)* Cic. non res- 
pondere (alicui rei). Cic. Voy. 

DEMENTIR. || (P. CXfc.) LOC pTOV. 

Bon sang ne peut — , generosus 
homo a majoribus non dege- 
nerat. A. (d'apr. Cic). 

menton (lat.post. mento.Am.), 
s. m. Saillie de la machoire au- 
dessous de la levre inferieure. 
Mentum, i, n. Cic. Avoir de la 
barbe au — (ne plus efcre un 

- blanc-bec), rostrum barbatum 
habere. Petr. 

mentonniere, s. f. Partie du 
masque qui couvre le menton. 
Buccula. se, L Liv. 

mentor, s. m. Celui- qui est 
choisi pour servir de guide a 
qqn. Dux, duds, m. Cic. Cus- 
tos, odis, m. Plant. Juv. 

menu, ue, adj. adv. et s. m. 
|| Adj. De tres mince volume. 
Minutus, a, um,p. adj. Varr. 
Cic. etc. (ex.: minuti pisces. 
Varr. pisaculi [** m, fretin »]. 
Ter. m. fruges [«grains»]. Cic); 
tenuis, e, adj. Cic. (voy. win- 
ce); gracilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: grocillima crura. Suet.). 
Du — bois, sarmenta, orum f 
n. pi. Liv. Le — betail, pecus, 
oris, n. Cato* — charbon, voy. 
escarbille. Mettre en — mor- 
ceaux , minutius concidere. 
Col. minute contundere. Cic. 
ou consecdre. Cic. Rendre — , 
winner e, tr. Cic. comminuere 
ou fr anger e et comminuere. 
Cic. . Ecrire en caracteres — , 
minute scribere. Col. Plin. — 
monnaie, nummulus, i, m. Cic. 

. — vair, voy. vair.|| (Fig.) Qui a 
peu d'imporfcance. Minutus, a t 
am, p. adj. Cic. Parvulus, a, 
um, adj. Cic. Exiguus, a, um, 
adj. Cic. Tenuis, e, adj. Cic. 
Menus plaisirs, voluptates, um, 

■f. pi. Suet. L'intendant des — 
plaisirs, et, ellipt. l'intendant 
des — , a voluptatibus. Suet, 
he — peuple (les gens des pe- 
tites classes), minuta plebs. 

Phood. ou simpl. ptebs 7 ebis, f. 
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Cic. plebecula, a?, f. Cic. po- 

pellus, i, m. Hor. (ep. I, 7, 65). 
II. Arch. Le — officier (les offi- 
ciers subalternes), voy. subal- 
terne. || Adv. Hacher — (com- 
me chair k p&t6) , minutius 
concidere. Col. Plat d'aliments 
haches —, minutal, alis, n. 
Mart Juv. Trotter — , voy. pas. 
Ecrire — minute scribere. Col. 
Sen. || S. m. Le — (les frag- 
ments tres petits) fragmenta 
parvula. Cic. Le — du char- 
bon, voy. escarbille. || Fig. Le 
detail. Voy. ce mot. Par le — , 
minute, sidv. Quint, minutatim, 
adv. Cic. (cL m. interrogate. 
Cic. ). singillatim, adv. Cic. 
(Spec.) Le — d'un repas } index 
ciborum. A. 

menuaille, s. f. (Arch.) Quan- 
tity de choses petites. Res mi- 
nutes. Cic. Minutalia, ium, n. pi. 
Petr. En pari, de la petite mon- 
naie. Voy. menu. En pari, du 
poisson, Voy. menu. 

menuet, ette, adj. (Arch.) 
Tres menu. Minntulus, a, um, 
adj. Plant. Jet. Parvulus 9 a, 
um adj. Cic. 

menuiser (Iat. post, minutd- 
re.Rafin.), v. tr. Rendre menu. 
Voy. amincir. || (Absolt.) Fairo 
des travaux de menuiserie. Do- 
Idre, tr. Cic. Voy. menuiserie. 

menuiserie, s. f. Fabrication 
d'ouvrages en bois. Fabrica 
materiaria. Plin.Lignaria ope- 
ra (n. pi.). A. || (P. ext.) Metier 
de memiisier. Lignaria ars. A. 

menuisier> s. m. Celui qui 
fabrique des ouv rages en bois. 
Lignarius faber. Aug. ou arti- 
fex. Hier. ou simpl. lignarius, 
ii^ m. Pall. — ebeniste, intes- 
tinarius, faber. Inscr. et simpl, 
intestinarius , ii y m. Cod. 
Theod. 

mephitique (lat. post, mephi- 
ticus. Sid. [ep. Ill, 13]), adj. 

' Dont l'exhalaison est malfai- 
sante*Voy. pestilentiel. 

mephitisme, s. m. Car act ere 
de ce qui produit des exhalai- 
sons malfaisantes. Mephitis, is 
(Ace. im), f. Virg. Pestilentia f 
se 9 f. Cic. 

meprendre ( se ) , v. pron. 
Prendre le change sur une per- 
sonne, une chose. Errare, 
intr. Cic. etc. {ex.: inre. Quint, 
dere. Ter.); falli, moyen. refl. 
Cic, (voy. [se] tromper); labi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: I. in 
aliqua re. Cic. voy. [se] trom- 
per). On peut s'y — , res habet 
fallaciam. Col. 

mepris, s. m. Estimation d'une 
personne, d'une chose k vilprix 
(arch.). Vilitas, atis y f. Cic. Etre 
& — ^ parvo sestimari. Sen. 
Tomber dans le — , in vilitate 
esse. Cic. Trailer qqn, qqch, 
de — , parvi, minimi, nihili 

i'acere aliquem ou aliquid. Cic. 
\ Loc. prep. Au — de, contra, 
prep. (av. l'Acc.) Cic. adversus, 
prep, (a v. l'Acc. ). Cic. sine res- 
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pectu {alicujas rei). Liv. nulla 
{alienjus rei) ratione habita. 
Cic. ^ (Par ext.) Sentiment par 
lequel on considere corarae in- 
digne d'estime (une personne, 
une chose). Contemptio.onis, 
f. Cic. etc. (ex.: c. pecuniw. 
Cic.perpetua c. mortis. Curt. c. 
magna mortis dolor is que. Cic. 
omnium rerum humanavum c. 
ac despicientia. Cic. c. tanta 
nostri. Cass. c. deorumimmor- 
talium. Cic. adversarios in con- 
temptionem addncere [« faire 
tomber dans le m. «]. Cornif. 
CicJiostibus in contemptionem 
ou in summam contemptionem 
venire. C&s. afferre alicui con- 
temptionem ad omnes [« livrer 
qqn au m. general *] Cses. 
[B. C. Ill, 60, 2]. adversariorum 
causam per contemptionem 
deprimere [opp. a nostram 
causam laudando tollere ou 
extollere], Cornif. Cic.) ; con- 
temptus, us, m. Ca3S. Liv. 
Sen. (ex.: non odio solumapud 
hosteSy sed contemptu etiam 
inter socios nomen Romanum 
labordre [* efcait en bufcte au 
m. ■]. Liv. plerumque homini- 
bus Gallis prae magnitudine 
corporum suornm brevitas no- 
stra contemptui est. Cees. c. pe- 
cuniae. Quint, mortis. Sen. do- 
lor is. Quint, vitse contemptum 
prse se ferre. Sen. au plur. 
contemptus omnium hominum. 
Liv. [XXIV, 5, 5]); despicien- 
tia, se, f. Cic. etc. (ex.: rerum 
humanarum. Cic. rerum exter- 
narum. Cic. magnitudinem ani- 
mi depicientia in contemnendis 
honoribus imitatur. Cic.). Mar- 
que de — , fastidium, u, n. Cic. 
Avec — , contemptim, adv. 
Plant. Liv. Sen. Tac. (ex.: c. 
de Romanis loqui [opp. a ma- 
gnifies de se loqui]. Liv.c. au- 
dire minas tribunicias. Liv.^. 
Regarder qqn avec — , despice- 
re aliquem. Cic. S'exprimer avec 
- — sur le compte de, contem- 
nere, tr. Cic. Sail. Hor. (ex.: 
c. Adherbalis dicta [opp. a Ju- 
gurthse virtniem laudibus ex- 
tollere). Sail. [Jug. 15, SL L. 
Murense genus [opp. a efferre 
sunm genus]. Cic. [Mur. 15]. 
non nllam artem doctrinamve, 
Cic. [de Or. I, 79. cf.'JII, 59]. 
voy. railler); despicere, tr. 
Caes. (ex.: cum Caesaris copias 
despiceret, Pompei consilium 
summis laudibus efferret. Caes. 

[B. am, 87,1]). 
m6prisable, adj Qui merite le 
mepris. Gontemnendus, a, 
U222, adj. verb. Cic. etc. {ex. : 
non c. auctor. Cic. orationes 
non contemnendae. Cic.); con- 
temptus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : vita c. ac sordida. 
Cic. orator non contemptus. 
Cic. contemptissimi consales. 
Cic. quo contemptior paucitate 
ipsa ordo [patrum] esset. Liv. 
on dit aussi contemptu dignus. 
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Cic.y,vilis, e,adj. Cic. etc. (voy. 
yil). Caractere — , vilitas, atis, 
f.Ctfc.Rendreqqn— ,aliquem in 
contemptionem adducere. Cic. 
ou afferre alicui contemptio- 
nem (ou contemptum). Cic. De- 
venir — , in contemptionem 
venire (alicui). Cses. Se rendre 
— a soi-meme, ad vilitatem 
$ui pervenire. Plin. i. Etre — » 
contemptui esse (alicui). Cic, 
D'une facon — , voy. bassement, 

HONTEUSEMENT . 

meprisant, ante, adj. Qui 

raontre dumtSpris. Contemnens, 
p. adj. Cic. Contemptionis pla- 
nus. Cic. Fastidiosus, a,' um, 
adj. Cic. Air, attitude, matu- 
res — , fasiidium, ii 9 n. Cic. 
D'un air — , fastidiose, adv. 
Cic. Prendre un air — , fasti- 
dire, intr. Plant. D'une facon 
— , contemptim, adv. Plant. 
Liv. Sen. Tac. (voy. mepris). 

mepri.se> s. f. Erreur de celui 
qui prend le change sur une 
personne ou sur une chose. 
Error, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
error insidiatoris. Liv. error e 
inductas. Cic.) ; erratum > i, 
n. Cic. etc. (voy. erreur). Com- 
mettreune — , errdre (in aliqua 
re). Cic. Voy* [se] tromper. 

mepriser, v. tr. Estimer (qqn, 
qqch.) a vil prix. Vilem aliquem 
(et vile aliquid) habere. Cic. 
Parvi, minimi ou nihili aliquid 
(ou aliquem) facere. Cic. 1" Con- 
si derer (qqn, qqch.) comme in- 
digne d'estime. Contemnere, 
tr. Cic. etc. (s'opp. a cupidissi- 
me peter e, vehementer expe- 
tere, admirari, revereri, suspi- 
cere, ev,: c casus humanos. 
Cic.dolorem. Sen. c. et despi- 
cere dotores. Cic. c. fortunam. 
Sen. Catilinse gladios [opp. a 
timer e ou metuere ]. Cic* jussa 
vestra. Sail. Lycurgi leges. Cic. 
metuenda. Cic. mortem. Cic. 
Sen. paucitatem eorum [« leur 
petit nombre »]. Liv. pauperta- 
tem. Sen. religiones [op p. a 
timere religiones], Cic. volup- 
iatem c. ac rejicere. Cic. mul- 
titudinem, plebem. Liv. omnia 
audentem contemnere [ opp. a 
nihil temere agentem metue- 
re]. Liv. istos omnes deridere 
atque c, qui. . . Cic. non om- 
nes eos contemnunt, de quibus 
male existimant. Cic. contem- 
ni se putant, despici, illudL 
Cic. c tantopere mortem, ut... 
Cic. c. pr declare res humanas. 
Cic. aliquem valde c. Cic. reli- 
qua ex collatione [« par com- 
paraison «] facile est conterere 
atque c. Cic. Isocrates videtur 
testimoyiio Platonis aliorum 
judicia contemnere debere. Cic. 
[Or. ill], Romam... prse sua 
Capua irridere atque c. Cic. 
at _ ipsum vinci contemnerent 
[« ils meprisaient de le voir 
vaincu » arch.]. Cic. t [ep, XV, 
1.5. 2]. on difc aussi contemptui 
habere. Liv.); despicere (^re- 
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garder de haut en bas, mepri- 
ser •), tr. Cic. etc. (s'opp. a 
suspicere, colere, ex. : d. ac 
pro nihilo putare aliquid. Cic . 
d. et contemnere aliquem, Cic. 
legionem propter paucitatem. 
Cass, despiciens sui. Cic. [de 
Or. II, 36/*]); spernere, tr. 
Cic. etc. (ex.: veteres amicitias. 
Cic. voy. dedaigner). 
mer , s. f. Vaste Vendue d'eau 
salde qui entoure la terre. M&r 
re, is, n. Cic. etc. (ex.: m. 
fluctuosum. Plaut. vadosum. 
Cses. Sen. tranquillum, Cic. 
lene et tranquillum. Curt. pl&^ 
cidum. Virg, Plin. tranquilli- 
ias maris. Cic. latum ac turbi- 
dum. Sen. turbatum ou tar- 
batius. Plin. /. Suet, procello- 
sum. Sen. mare flactibus eocas- 
peratum. Cses.). Sur mer, mari. 
Nep. (cf. terra marique. Cic. 
mari et terra. Nep.). Prendre 
la — , se mettre en — , mare in- 
gredi. Cic. Voyager sur ^ — , 
mari navigare, Cic. transmitter 
re maria. Cic. De mer, de la — , 
marinus, a, urn, adj. Cic. 
Plin. (voy. marin); mariti" 
THUS, 3, um y adj. Cic. etc. 
(ex.: m.^fluctus. Nep.). Qui est 
sur — , dans la - — ou aupres 
de la — , maritimus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: villa m. Nep. 
m. portuSj m. civitas. Cic, 
emporium mariUmum. Liv.) . 
Ennemiqui vient par—, mari- 
timus hostis. Cic. Commande- 
ment en chef sur — , maritimum 
imperium. Cic. Le rivage de la 
— , UtuSy oris, n. Cic. Le bord 
de la — , ora, as, f. Cic. L'eau 
de — , mare, is, n. Plin. (cf. 
vinum mari condlre. Plin.). 
Mare ou flaque d'eau de. — , 
aestuarium, ii, n. Plin. Bains 
de — , aquae marinas. Plin. (cf. 
uti aquis marinis. Plin. na- 
ture in mari [** prendre des 
bains de m. »]. Tac.). La cou- 
leur de — , color maris ou ma- 
rinas. Plin. mare, is, n. Plin. 
Vert de — , ceeruleus, a, uzn, 
adj. Ov. Prendre la — (s'embar- 
quer) 4 conscendere (navem). 
Cic. navigationi se committe- 
re. Cic. Voy. aussi embarquer. 
Temps favorable pour prendre la 
— , iaonea adnavigandum tem- 
pestas.Cdes.Lvs vaisseaux prirent 
la mer, naves a terra solve- 
runt. Caes. ou ex portu solve- 
runt. Cses. Tenir la — , voy. 
naviguer. Voyage sur — , navi- 
gation onis t f. Cic. cursus ma- 
ritimus. Cic. Entreprendre un 
voyage sur — , navigare, intr. 
Cic. Mettre un vaisseau en — , 
a la — , navem deducere (ex 
navalibus). Caes. (in aquam). 
Liv. Sur — , par — , classe ou 
classi. Nep. (cf. classe pugnare. 
Liv.). Combat sur — , voy. na- 
val. S'il faut jeter qqch. a la 
mer, si (in mari) jactura ( ad- 
denda sit, Cic. Un -nomine 
a la — , naufrayuSi i t m. Cic. 
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(au pr. et au fig.). La haute — , 
la pleine — , altum, i T n. 
Liv. (ex. : altum pet&re. Liv. 
vela in altum dare. Liv. in 
altum provehi ou profaisci ou 
evehi. Liv. altum tenere. Liv.); 
salum y i, n. Liv- (ex.: in salo 
esse. Auct. b. Afr. ou stare. 
Liv.). De la haute — , pelagic 
cus, a,um $ adj. Col. Calme de 
la — , voy. bonace. Vent de — , 
ventus a mari veniens ou exo- 
riens. Liv. Un coup de — , pro- 
cella, &3, f. Cic. Mai de — , 
nausea, se, f, Cic. etc. (voy. 
mal). La — monte, descend, 

VOy. MAREE, FLUX, REFLUX. La 

— est pleine (la mar£eest haute), 
voy. haut. Refoule par le flux 
de la — , adverso asstu (maris). 
Sail. Un bras de — , f return, 
i, n. Cses. Liv. voy. Detroit. 
Un homme de — , voy. marin. 
Ecumeur de — , voy. pirate. 
Porter de Teau a la — , inmare 
fandere aquas. Ov. ligna ferre 
in silvam. Hor . Labourer la — 
(perdre sa peine), litus arare. 
Ov. T" Parti e de cette vaste 
etendue d'eau situee dans une 
region determinee. Mare, is, 
n.~ Cic. etc. (ex.: m. nostrum 
[« Mdditerrande *]. Cic. mare 
superius [* Adriatique »]. Cic. 
mare inferum [« Tyrrhenien- 
ne »], Cic. mare Rubrum. 
Cic.). La — glaciale, Ocea- 
nus glacialis. Plin. La — Noire 1 
Pontus, i, m. Cic. — inte- 
rieure, Mediterranee, Voy. ces 
mots. ^ (P, anal.) Vaste etendue 
de liquide. Voy. fleuve, flot. 
[J (P. ext.) Vaste etendue d'eau 
congelee. — de glace, voy. gla- 
cier. |[ [(Fig.) En pari, d'une 
grande quantite de soucis. Voy. 
abime, gouffre. [I En pari, de 
ce qui presente des ecueils. Voy. 

ECUEIL. 

mercantile, adj. Relatif aux 
operations commerciales. (Tra- 
duire par le genit. mercatoris 
ou mercatorum.) Operations, 
speculations — , qusestus, us, 
m. Plaut, Liv. L 'esprit — ,mer- 
candi cupiditas, Cic. ou sim- 
plem. lucrum, i, n. Cic. || Spec. 
En mauvaise part. Voy. cupide, 
interesse. 

mer cant ilisme, s. m. Esprit 
mercantile. Voy. mercantile. 

mercenaire, adj. et s. m. || 
Adj. Qui n'agit qu'en vue d'un 
salaire. Venalis, e, adj. Cic. 
(cf. vox v. Cic). Meritorius, a, 
um, adj. Sen. (cf. m. artifi- 
cium. Sen.). Mercennarius , a, 
um, adj. Liv. (cf. m. milites. 

.Liv.). Conduciicius , a, um, 

, adj, Nep. (cf. c. exercitas. Nep.). 
Metier — , opera, se, f. Cic. 
Nep. Fig* Mercennarius , a, 
um, adj, Cic, (cf. m. testes. 
Cic). Nummarius, a, um, adj. 
Cic. (cf. n. judex. Cic). Voy. 
venal. 1" S. m. Celui qu'on 
fait travailler pour un salaire. 
Mercennarius* ii,m. Cic. Homo 
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mercede conducttis. Cic Ope- 

rarius homo et simpl. opera- 

rius, iiy m. Cic. Des — , con- 

ducticitt et mercennaride operse. 

Cic operas mercede conducts^ ou 

simpf. operas, arum } f. pi. Cic. 

^ Soldat etranger dont on paie 

le service. Miles mercenna- 

rius. Liv. ou conducticius . 

, Nep. Les — , milites conduction 

; ou mercennariii Liv. milites 

i mercede conducti ou simpl. 

conducti, orum, m, pi. Nep. 

Troupe de — ^exercitus con- 

. ducticius. Nep* Varr. Embau- 

cher des — , mercede ou pretio 

conduce re t ou simpl . conduce- 

re, tr. Liv. Curt, (cf. c milites 

ex Peloponneso. Cart,). 

mercenairement, adv. D'une 

maniere mercenaire. Pretio, 

abl. adv. Cic. Mercede, abl. 

adv. Cic. Voy. venalement. 

Faire qqch — (se mettre aux 

gages de qqn.), voy. gage, 

LOUER. 

mercerie, s. f. Commerce du 
mercier. Mercatara tenuis. 
Plin. Negotium tabernas. Plin. 
merci (lat. merces, sal aire), s. f. 
Faveur, Voy. ce mot. Ellipt. Sa 
— , c-d-d. grace a lui> voy. 
grace. Dieu — , est Deo gratia 
ou Deo gratia! A. (d'apr. 
Ter. [cf. Ad. 138 : est dis gratia, 
cam...]), f (Par anal.) Bon vou- 
loir. Voluntas, atis, i. Cic. Etre 
a la — de, voy. discretion. Se ren- 
dre a — , voy. discretion. Qui 
est a la — de, expositus, a, 
ttm, p. adj. Cic. objectus^ a, 
um, p. adj. Cic, obnoxius, a, 
urn, adj. Cic. etc. [| (Spec.) 
Acte de bon vouloir par lequei 
on epargne qqn. Voy. miseri- 
corde. pitie. N'avoir aucune — , 
c-d-d. etre impitoyable, voy, 
. impitoyable; Demander, crier 
— , voy. implorer, pitie. Fig. 
— de moi I me deus respiciatl 
A. | (Par ext.) Formula de 
politesse pour reniercier. Gra- 
tia, 3d, f. Cic. etc. (cf. gra- 
tias agere alicui. Qic. Sen. 
voy. remercIment); Grand — , 
benigne ac liber aliter. Ter. 
benigne dicis ou facis, ou 
simpl. benigne. Plaut. Hor. 
bene est ou habet. Ilor. Juv. 
bene facis. Ter. [| (P. ext.) 
Forrnule de politesse pour re- 
fuser. Benigne (respondere). 
Ilor. 

inercier, s. m. Celui qui vend 
de menues marchandises. In- 
stitor y oriSy m, Plin. 
merer edi, s. m. Jour de la 
semaine qui suit le mardi. 
Mercurii dies* A Le— des 
cendresj dies cinerum. 
mercure, s. m. (Arch.) Celui 
qui re met des messages ga- 
lants. Voy. entremetteur, in- 
termediaire. ^ Corps me tall i- 
quo, dit vulgairement vif-ar- 
ifeut. Voy. VIF-ARGENT. 

1. mercuriale, Sort© de plan- 
ter iMarcurialis herba ou 
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simpl. mercurialis, is, f. Plin* 
$. mercuriale, s. f. Assem- 
ble des cours de justice, etc. 
Convenius, us, m. Cass. Voy. 

ASSEMBLE, COUR. ^ DlSCOUrS 

prononce a la rentree des tri- 
bunaux. Voy, discours, inau- 
guration. T (Fig.) Remon trance, 
Voy. ce mot. 

3. mercuriale, s. f. Etat d6- 
taille du prix de vente des 
denizes. Pretium annonge. Cic. 
ou simpl, annona, as, f. Liv. 

1. mere, s. f. Celle par qui un 
enfant a etd mis au monde. 
Mater, tris t f. Cic. etc. (ex. : 
matrem facer e. Ov. matrem 
fieri de Jove. Ov. matrem 
esse. Ov. eadem matre na- 
turn ou genitum " esse. Cic. 
ex matre [« du c6te de la m. »]. 
Cic. Jet. matre carere. Cic. 
matre orbari. Cic); parens, 
entis, f. Sail. (ex. : p. deum. 
Virg. surt. poet.). Petite — , 
bonne, tendre -^, matercula, 
se, f, Cic. De — , relatif a la—, 
maternus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : per maternam ori- 
ginem. Liv. m. animus. Cic. 
metus. Cic. m. caritas* Cic. 
m. indulgentia. Cic.) . Etre — , 
partum edidisse. Cic. Etre — 
de six enfants, sex liberos pe- 
perisse. Cic. Qui a encore sa — , 
matrimuS) a y um, adj. Cic. Liv. 
Le meurfcre d*une mere, matri- 
cidiumj u, n. Cic. parricidium 
matris. Cic. Le pere et la — , 
parenteS) um, m. pi. Cic. En 
pari, des animaux. Mater, tris 9 
LVirg. Parens y entis,L Plin.Fig. 
Contes de ma — l'oie, fabulse 
nutricularum. Suet. \\ La reine 
— , mater regis. A. Une — de 
famille. mater familias. Ter. 
matrona^ 38, f. Cic. — adop- 
tive, voy. adoptif. || Belle — 
( relativement aux enfants 
d*un premier lit), noverca, se, 
f. Cic. De belle — , novercalis, 
d, adj. Cic. Belle — (relative- 
ment a un gendre ou a une 
bru), socrus y us, f. Cic. La — 
des dieux (Cybele), Mater 
magna. Cic. ou simply Mater 
(s. ent. deorum), f. Cic. ||(P. 
ext.) Celle qui est, la souche 
d'une suite de descendants. 
Mater, tris y f. Cic. Grand — , 
et (arch.) — grand, avia, as, f. 
Cic. Le grand'pere et la grand 
_, voy. aieul. || Fig. Notre 
— " commune (la terre), com- 
munis omnium nostrum pa- 
rens. Cic* communis mater 
omnium mortalium. Liv. La 
nature, cetfce gerie>euse # — , 
benignissima reram omnium 
parens. Col. P. appos. La — 
patrie, mater, tris, f. Flor. 
hsec terra quam matrem ap- 
pellamus. Liv. 1" (P. anal.) 
telle qui a<jit comme ferait 
une mere. Etre une — pour 
qqn, matris loco ou mstar ma- 
tris esse alicui. Cic. \\ (P. ext.) 
Titre de veneration. Mater, 
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tris, f. Cart. \\ Appellation fa- 

miliere. Une petite, une vieille 
— , anicula f as, f, Cic. (avec 
une nuance de mepris), ve- 
tula. Cic. Une grosse — , cor- 
pulenta mulier. A. ^ (Fig.) La 
cause, Torigine de qqch. Ma- 
ter, tris, f. Crc. etc. (ex. : m. 
ut ita dicam, rerum omnium 
natura. Cic. m. bonarum ar- 
tiufn est sapientia. Cic. mater 
avaritise luxuries. Cic. om- 
nium malorum stultitia est 
m. Cornif. prima scelerum m. 
avaritia. Claud,) : parens , 
entis, f. Cic. etc. (ex: : earum 
rerum p. est sapientia. Cic); 
procreatrix, tricis, f. Cic 
(ex.: p. artium). Cic. [de Or. 
I, 3, 9]). || Spec. Langue — , 
voy. langue. — branch e (branch e 
d'oil sortent les autres),ma^cr , 
tris, f. Col. Virg. L'ldee — , 
quasi caput ou quoddam ca- 
put. Cic. || P. ext. La — mon- 
tagne, hiotis altissimus. Cic 
cacumen (Alpium). Liv. La — 
poule, nutrix gallina. Col. La 
— ■■ abeille, voy. reine^ 
2. mere (lat. mera, fern, de 
meras, pur), adj. Pure. — 
goutte, lixivum mustum. Cato. 
Yin de — : goutte, protropum^ 
i, n. Vitr. Plin. 
merelle. Voy. marelle. 
meridien, enne, adj. et s. m. 
et f. || Adj. Qui se rapporte a 
Pheure de midi. Meridianus, 
a, um, adj. Cic, T S. m. et f. 
Grand cercle de la sphere ce- 
leste et terrestre (passant par 
les deux poles et perpendicu- 
laire a l'equateur). Circulus 
meridianus. Sen. || (P. ext,) 
Degre, faible distance. Voy. 
DEGREy distance. || Cadran so- 
laire. Voy. cadran. |f S. f. 
M^ridienne (ligne meridienne). 
Circulus meridianus. Sen. \\ 
(P. ext.) Sieste qu'on fait vers 
midi.ilferidianus somnus^PUn. 
/.- Meridiatio, onis, f. Cic (cf. 
meridiationibus _ uti . Cic). 
Faire sa— , meridie conquies- 
cere. Cic meridiare^ intr. Suet. 
et meridiari, dep. intr. Cels. || 
Sortede sopha. Voy. sopha. 
meridional, ale (lat. post. 
meridionalis. Jul. Firm.),, adj. 
et s. m. et f. || Adj. Situe dans 
la region du Midi. Meridia- 
nus, a, um, adj. Varr. Austra- 
lis, e, adj. Cic Austrinus, a, 
um, adj. PUn. In (ou ad) me- 
ridiem spectans on vergens. 
Cass. Versus meridiem situs. 
Varr. La Gaule — . Gallia quse 
ad meridiem vergit ou spec- 
tat. Caes. || S. m. et f. Celui, 
celle qui habite la region du 
Midi ou qui en est originaire. 
Qui (quae) meridianas r'egio- 
nes incolit. A. 
merise, s. f- Fruit du meri- 
sier. Cerasus silyestris. A. 
merisier, s. ni. Cerisier sau- 
vage. Cerasus, i, f. Pers. 
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meritant ante, adj. Qui a 
du merite & agir comme u 
fait. Bene ou optime meritus. 
Cic Merens, p. adj. Cic 
Omni laude (ou prsemio) ai- 
anus. Cic ou simpl. dignus, 
1 urn, adj. Cic. Idoneus a, 
um, adj. Cic. (cf. idonei ho- 
mines indigentes. Cic), Etre 

— VOV. MERITER. 

merite, s. m. Ce qui rend 
digue d'estime, de recompense. 
Meritum, U n. Cic. etc. (ex. : 
nullo merito commendabihs. 
Liv. pro ejus merito. Caes. 
Liv. pro singulari eorum me- 
rito. Cic. se magis consuetu- 
dine sua quam merito coram 
civitatem conservaturum.Cszs. 
[B. G. II, 32, 1]); promeri- 
turn, i, n. Plant. Lucr. Cic. 
(ex,: quare hoc majus est M ves- 
trum in nos promeritum, 
quod... Cic); dighitas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : pro dignitate 
cuique tribuere. Cic. honos 
dignitate impetratas. . Ciclau- 
dare aliquem pro dignitate. 
pic); laizs, laudis, (« ( ce qui 
vaut des eloges, d'ov, merite »), 
f. Cic. etc. (ex. : dare aliquid 
alicui laudi [« faire a qqn un 
ra. de qqch. »]. Cic. si Fabio 
laudi datum esset, quod pin- 
geret. Cic. loquendi laude ca- 
rer e. Cic. communicare belli- 
cas laudes cum multis. Cic. 
omni laude dignus homo 
[« homme de grand m. *\Cic. 
bellicas laudes extenuare ver- 
bis. Cic. eripere ejus generis 
laudem jam languenti Grasciae 
et trans ferre in hanc urbem. 
Cic. brevitas laus est inter- 
dum in aliqua parte dicendi. 
Cic. hasc in Grsecia magnae 
laudi erant [« c'etait un grand 
m. aux yeux des Grecs *>]. 
Nep. excellere omni genere 
laudis. Cic. laudi ducitur ali- 
cui [* on fait un m. a qqn. »] 
aliquid facere. Nep. tu nunc 
hie tibi laudi ducis, quod turn 
fecisti inopia. Ter. Macro- 
chir prsecipuam habet lau- 
dem amplissimm pulcherri- 
mgsque corporis formse. Nep. 
invidere laudi alicujus. Cic. 
minuere laudem alicujus. Cic. 
Liv. obterere invidia laudem 
virtutis. Nep. quae est ista 
laus, quae possit e macello 
peti? Cic* neque ego hoc intua 
laude pono [* je ne vous en 
fais pas un m. »]. Cic. ipsum 
Latine loqui est illud quidem 
in magna laude ponendum. 
Cic). T (Par ext.) Qualite re- 
marquable de Pesprit ou du 
coeur. Virtus, utis, f. Cic. 
etc. (ex. : summse virtutis 
homo, Cic omni virtute or- 
natus [« homme de grand m. »]. 
Cic. virtute ornatissimus. Cic 
virtute eminerc Veil, eco vir- 
tute nobilitas. Cic nobilitas 
virtute parta. Sen. voy. qua- 
lite 1 ). |j (Par ext.) Valeur d'un 
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acte judiciaire (t. de dr.). Voy. 

valeur. . . 

meriter, v. tr, Avoir droit a 
obtenir (qqch.) parsaconduite, 
son caractere, Mereri, dep. 
tr. et intr. Cic. etc. (ex.: ffdem 
L confiance »] mereri. Veil. 
TIL lOJi, extr.l. immortalita- 
tem. Cic [Ph. I, U, 3M. lau- 
dem. Cic [in Caecih 18, 60]. 
Cms. [B. G. I, h0, 5] gra- 
tiam.Liv. [XLV, M, 7\. Quint. 
[IV, 2, 39]. prsemia. C&s. intra 
has terras caelum meruisse 
[en pari. d'Hercule]. Sen. rh. 
respondit sese meruisse ut 
amplissimis honoribus deco- 
raretur. Cic [de Or. r, 232]. 
meriti sequitate curaque sunt, 
ut per omnium annalium mo- 
numenta celebres nominibus 
essent. Liv. ellipt. bene, op- 
time mereri de [« bien m. de «] 
re publica. Cic [syn. prome- 
reri bene de multis. Cic]. m. 
melius de quibusdam, quam... 
Cic ita se de populo Romano 
meritos esse, ut... Cass. abs. 
de te me meritum puto. Cic 
au partic. meritus. Cic op- 
time de re publica meritus. 
Cass, optime de se. Caes. miri- 
fice de re publica meritus. Cic); 
merer e> tr. Caes. Tac (ex. . 
prsemia. Caes. nomen gloriam- 
que. Tac. [h. II, 37]). egregiam 
famam. Tac [h. II, 31]) ; pro- 
merer e } tr. CiC (ex, : suo 
. benefycio promeruit^ ut se a- 
mes. Cic); dignum esse. Cic 
etc. (ex. : dignum esse laude 
Cic dignitas honesta et cultu 
et honor e et verecundia digna. 
Cic dignum esse memoria 
[u m. un souvenir *»]. Cic qui 
modeste paret videtur qui ali- 

fwando imperet dignus - esse 
« m. de commander un 
jour •»]. Cic Livianae fabulae 
non satis dignaz sunt, quae 
iterum legantur. Cic. magnum 
onus, sed dignum, in quo 
omnes nervos astatis atque 
industrial coniendas. Cic. si 
modo, quos ut socios haberes, 
dignos duxisii, haud indignos 
judicas* quos in fidem recep- 
tos tuearis. Liv. [XXIH, £2, 
: 13]). Dans un sens defavorable. 
Mereri, dep. tr, et intr. Cic. 
etc. (ex. : noxam. Liv. iram 
alicujus. Tac. [Agr. h]. scelere 
meritum esse poznam. Liv. 
m. fustuarium [* la has to n- 
nade *]. Liv.); merere, tr. 
Caes. lac (ex.: m. odium. Caes. 
[B. G. VI, 5, S]. flagitiosis- 
simam famam. Tac [li. II, 
31 ]); dignum esse. Cic. etc. 
(ex.: o hominem mille morti- 
bus dignum ! Sen. nee vos 
digni estis^ quos cum tanta 
gloria in castra reduces silen- 
tium ac nocc tegat. Liv.). 
Merite, meritus, a, um, p. 
adj. Cic etc, (ex, : m. dona. 
Liv. fama meritissima. Plin.j. 
m, iracundia. Cic.) ; debitus^ 
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. a, um, p. adj. Cic etc. (ex. id 4 
laudes, Liv. poznse. Cic. pcena me- 
rita ac debita onjusta ac debita 
[« chatiment bien m. »]. Cic 
meritus debitusque triumphus. 
Liv. [XXXIX, A, 6]). Sans le — 
ou sans Pavoir merite, imme- 
rens, adj. Nep. Ilor. imme- 
ritO) adv. . Ter. Cic nullo 
meo [tuo f etc] merito. Liv. ^ 
Mdriter qqch. a qqn, c-d-d. 
lui donner droit a qqch. Voy. 

ACQUJ&RIR, ATTIRER, DONNER, GA- 
GNER, PROCURER, VALOIR. Ce 

proces a — a Crassus une . 
crande gloire, sibi ipse pepe- 
rit [L. Crassus] maodmarn lau- 
dem ex ilia accusatione nobili 
ac gloriosa. Cic. (Off. II, 13, 
UT). 

meritoire (Iat. meritorius^ qui 
procure un gain), adj. Qui 
donne des m6rites. Prasmio ou 
laude dignus. Cic Laudandus, 
a, um, adj. verb, Cic. Tenir 
qqch. pour — , aliquid in laude 
ponere. Cic. Etre tres — , 
multum laudis habere. Cic 
Action — , meritum, i, n. Cic. 
lauS) laudis, f. Cic Actions — , 
laudanda, n. pi. Plin. 

meritoiremerit, adv. D'une 
maniere meritoire. Bene, adv. 
Cic Praeclare, adv. Cic. 

merlan, s. m. Poisson de mer. 
Merula 3 3B> f. Ov. Plin. 

merle (lat. p. merulus. An- 
thoL) Oiseau a plumage noir. 
Merulay se, f. Plin. || Fig. Un 
— blanc, vara avis. Hor. alba 
avis. Cic 

merlin, s. m. Sorfce de hachea 
fendre le bois. Voy. cognee. || 
Masse de boucher. Vov. masse. 

merluche, s. f. Sorfce de pois- 
son de mer. Merula, se, f. Plin. 
|] (Spec.) Morue sech^e. Voy. 

MORUE. 

merrain, vov. mairin. 

merveille (lat. pop. meribi- 
lia [alter, du n. pi. mirabilia], 
empl. c. fem.), s. f. Chose qui 
frapp e d'e tonne ment par sa 
beaute, etc. Miraculum, i } n.* 
Cic etc. (ex.; septem miracula 

feles sept m. du monde »]. 
al.-Hax. Plin. miraculum 
magnitudinis [« une m. de 
grandeur ■]. Liv. on dtt aussi 
res mira. Cic cf. mirum est, 
non mirum est [« ce n'est pas 
une m. ■]. Cic. quid mirum? 
Cic); monstrum, i («prodige, 
chose incroyable, merveille »), 
n. Cic etc (ex.: monstra nun- 
tiare, dicer e. Cic.) ; osten-* 
tum,i(« prodige; fait incroya- 
ble ou extraordinaire, mer- 
veille »), n. Cic etc. (voy. 
prodige) ; portentum, i, n. 
Cic. etc. (ex. ; portenti simile. 
Cic (voy. prodige, miracle); 
prodigluirtj ii (« phenomena 
extraordinaire ») t n. Cic etc. 
(voy. prodige). Voy. admirable, 
merveilleux. Faire — , (lor ere, 
intr. Cic mirum quantum va- 
lere. Cic Promettre monts et 
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— , monies auri polliceri. Ter. 
(Phorm. 68). maria montes- 
que polliceri. Sail. (Cat. 23,3), 
Dire — de qqn, aliquem sum- 
mis efferre laudibus. Cic Loc. 
adv. A — , voy. excellemment, 
parfaitement. Pas tant que — , 
parum, adv. Cic 

merveilleusetnent, adv. 
D'une maniere merveilleuse. 
Mirabiliter, adv. Cic. Mire, adv. 
Cic). Mirific&i adv. Cic || (P. 
hyperb.) Excellemment. Voy. ce 
mot. Villa — agreable, mirifLca 
suavitate villa. Cic 

,merveilleux, euse, adj. Qui 
irappe d'elonnement par sa 
beauts, sa grandeur, etc. Mi- 
rabilis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
mirabilem in modum. Cic voy. 

SURPRENANTj ESTRANGE, EXTRAOR- 
DINAIRE, admirable) ; mirandus, 
a, urn, adj. verb. Cic. etc. (ex. : 
mirandumne id est? Ter. m, 
altitudo. Cic, mirandum in mo- 
dum. Cic); mirificus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: m. opera, 
Caes. m. fructus. Cic. m. sta- 
dium. Cic); mirus, a, urn, 
adj. Cic etc. (ex. : m. alacritas. 
Cic. voy. etonnant). Beaufce" — , 
admirabilitaSj atis, L Cic 
etc. (ex, : quanta sit admirabi- 
litas cselestium rerum atque 
terrestrium. Cic [N. D. II, 90]). 
Qqch. de — , admiratiOj oms, 
f. Cic (ex, : est etiam admira- 
tio nonnulla in bestiis aquati- 
libus. Cic, [N. D. II, 12/*]. hsec 
TrapaSd^a illiy nos admirabilia 
dicamus : quid aatem habentad- 
mirationis, cum prope accesse- 
vis? Cic [Fin. IV, 7*]). || (Subst.) 
Le merveilleux, c.-a-a. ce qui 
suppose quelque action surna- 
turelle. Miraculum, i, n. Cic 
etc. (ex. : miracula adjiciunt 
huic pugnee. Cic). Voy. mer- 
veille, miracle. || Merveilleux, 
merveilleuse, c.d-d. petit-mat- 
tre, petite- mat tresse. Voy. ces 
mots. 

mes, adjectif possessif. Voy, mon. 

mesadvenir. Voy. mesavenir. 

mesaise, s. m. (Arch.) Etat ou 
Ton est mal k raise. Voy. ma- 
laise. T Etat de fortune ou-Poh 
n'a pas d'aisance, Voy. gene. 

mesalliance, s. f. Alliance par 
manage avec une personne de 
naissance inferieure. Nuptiee 
impares. Liv. Fairs une — , voy. 
mesallier. 

mesallier, v. tr. Allier (par 
mariage), avec une personne de 
naissance inferieure. Impart ou 
cum impari jungerc Liv. Une 
fille m^sallie'e..., juncta impari. 
Liv. Se — , impari ou cum im- 
parl jungi. Liv. ou (en pari, de 
la femme), enubere, intr. Liv, 

mesange, s. f. Petit oiseau a 
plumage varied Merops, opis, 
m. Virg. Plin. 

mesarriver, v. impers. (Arch.) 
Arriver malheur. Accidere, intr. 
Cic, Voy. MALHEUR. 

tfiesavenir et mesadvenir, 
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v. impers. (Arch.) Mal riussir. 

Voy. ECHOUER. 

mesaventure, s. f. Aventure 
facheuse. Casus adversus. Cic 
et simpl. casus, us, m. Cic 
Incommodum, i, n. Cic II rie 
m'est arrive" aucune — , nihil 
adversi mihi accidit. Cic 

mesentere, s, m. Repli du pe~ 
ritoine qui maintient les intes- 
tins. Intestinum medium. Cic 

meaestime, s. f. Defaut d'es- 
time. Despicientia, 33, f. Cic 
Contemptio, onis 9 f; Cic Con- 
temptus, us, m. Liv* 

mesestimer, v.tr. Ne pas avoir 
en estime (qqn). Contemptim 
(de aliquo) judicare. Liv. Voy. 

MEPRISER. 

mesintelligence, s. f. Mau- 
vaise intelligence (entre per- 
sonnes.) Discordia, as, f. Cic 

Voy. DISACCORD, DISUNION, DIS- 

corde. || (p. ext.) En pari, des 
c hoses. Voy. contrariety, oppo- 
sition. 

mesoffrir, v. tr. (Arch.) Offrir 
d'une chose moins qu'elle ne 
vaut. Voy. deprecier, rabaisser. 

mesquin, ine, adj. Qui manque 
d'ampleur. Exiguus, a, um, 
adj . Cic Tenuis, e, adj . Cic . 
Un salaire — , mercedula, se, f, 
Cic \\ Fig. Minutus, a, urn, adj. 
Cic (cf. ; m. animus. Cic m. 
genus sermonis. Cic), Angus - 
tus, a, um, adj. Cic (cf. ang. 
animus. Cic). Pusillus, a, um y 
adj. Cic. MendicuSy a, am, adj. 
Cic (cf.m. instrumentum. Cic)* 
Vie — , tenuitas vicias. Cic 
En pari, des personnes. Voy. 
avare, chiche. 

mesquinement, adv. D'une 
maniere mesqu ine. Minute, adv. 
Cic (cf. minutius rem tract are. 
Cic). Maligne, adv. Cic. Parce, 
adv. Cic etc. (cf. parce fru- 
mentummetiri. C&s.). Tenuiter, 
adv. Cic (cf. t. vivere. Cic 
parce ac tenuiter vivere. Cic). 
Illiberaliter, adv. Cic 

mesquinerie, s. f. Caractere de 
ce qui est mesquin. MalignitaSj 
atis 9 L Liv. llliberalitas, atis, 
f, Cic 

message, s. m. Ce qu'on mande 
a qqn. Mandatum, i, n. Cic 
etc. (ex.: m. exponere. Cic re- 
ferre. Cass.); nuntius r ii, m. 
Cic etc, .(ex.: nuntium afferre. 
Cic apportare. Ter. perferre. 

Cic). 
messager, ere, s. m.etf.Celui, 
celle qui porte un message. 
Nuntius, ii, m. Cic etc. (ex.: 
nuntius publice missus [« m.^d'E- 
tat »]. Cic nuntius publicus. 
Cic). Messagere, nuntia, as, f. 
Liv. || (Absolt.) Conducteurdela 
voiture qui faisait le service 
des depeches. Tabellarius, n, m. 
Cic Voy. courrier. || Des — de 
malheur, nuntii afferentes male 
rem geri. Liv. magnarum ca~ 
lamitatum nuntii ou prssnuntii. 
Cic || (Spec.) Le — du sou- 
verain des dieux (Mercure), Jo~ 
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vis nuntius. Plaut. Le — des 
dieux, nuntius deorum. La 

messagere de Jupiter (J'aigle), 
nuntia Jovis. Poet. ap. Cic. La 
j — de Junon (Iris), Junonis nun- 
tia, Virg. \\ P. ext. Un — du 
ciel (un ange), nuntius, u, m. 
Commod. Prendre qqn pour un 
- — du ciel, aliquem de cselo 
delapsum putdre. Cic \\ Fig. 
Celui, celle qui annonce qqch. 
Nuntius, ii, m. Cic etc. (ex.-. 
n. periculi. Veil.); prsenun- 
tiuSj ii, m. Cic (ex.; praenun- 
tius calamitatis. Cic). Messa- 
gere, prsenuntia, se, f. Cic, 
(ex. : stellas praenuntide calami- 
tatum. Cic). 

messagerie, s. f. Transport par 
un service regulier de terre ou 
de mer. Angaria, se, f. Cod.- 
Theod. 

messe, s. f. Le sacrifice du corps 
et du sang de Jesus-Christ. 
Missa, se, f. Eccl. (cf. missam 
celebrdre ou facer c Eccl.). Sa- 
criflcium divinum. Eccl. 

messeance, s. f. (Arch.) Carac- 
tere de ce qui sied mal. Indi- 
gnitas, atis, f. Cic Indecorum, 
i, n. Cic I) (P. ext.) Chose qui 
sied mal. Une — , res indecenter 
ou indecore facta. Cic res in- 
decora. Quint. 

messeant, ante, adj. Qui sied 
mal. Indecorus, a, urn, adj. Cic 
Indecens, adj. Sen. Indignus, 
a, um y adj. Cic II est — de..., 
non decet ou dedecet ou minime 
decet (et PInfin.), Cic D'une 
maniere - — , indecore, adv. Cic 

messeoir, v. intr. Etre mal- 
seant. Non decere (aliquem). 

. Cic Dedecere (aliquem). Cic. 
Impersonnelt. II ne messied pas 
de..., non dedecet. Cic non 
indecorum est (et l'Infin.). Cic 

messer, s. m. (Arch.) Messire. 
Voy. ce mot. 

messie, s. m. Christ, lib^rateur 
promis au peuple juif. Messias, 
se, m. Eccl. 

messire, s. m. Denomination 
honorifique. Dominus, i, m. A. 

mestre, s. m. (Arch.) Mestre de 
camp (oi'ficier commandant un 
regiment de cavalerie). Pr&~ 
fectus equitum. A. — de camp 
general de la cavalerie, ma- 
gisier equitum. A. 

mesurable (lat. post, mensu- 
rabilis. Claud.-Mam.), adj. Qui 
peut etre mesur6. Quern (quam, 
quod) metiri ou dimetiri possu- 
mus. 

mesurage, s. f. Action de me- 
surer. Mensio, onis, f. Cic Di- 
mensio, bnis, f. Cic — par 
pieds, podismus, £, m. Veget. 
Grom. vet. 

mesure, s. f. Evaluation d'une 
quantity par rapport avec une 
quantite determined de meme 
espece prise comrne terme de 
comparaison. Mensura, se, f. 
Cic. etc. (ex.: m. agri. Grom. 
vet. . certse ex aqua [« d'apres 
l^coulement de Peau ■] men- 
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saree Cses. mensuram alicujus 
rei facere [« prendre »]. Oy. ou 
inire. Col. ou agere, agitare. 
Plin. mensnras fidehter agere. 
Plin. j. quicquid sub aurium 
mensuras cadit. Cic); modus, 
i m, Varr. (ex.: modos, quibus 
rketirentar rura, alius alios 
constituit Varr. [R- R. 1, 10,1]); 
modulus, i, m. Hor. Suet. 
(ex.- metiri se suo modulo ac 
pede. Hot. [ep. I, 7, 98]). Pren- 
dre — S- qqn (pour lui faire un 
v&tement), vestem conficiendam 
ad corporis modulum metiri, 
Gs. || (Fig.) Appreciation de la 
valeur d'une chose. Donner sa 
— , ostendere quid possit. Cic. 
Quand il aura donne toute sa 

— cum omnia summe fecerit. 
Cic. (de Or. II, $0, 85). j| Pro- 
portion. Modus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: pro modo fortunes. Cic). 
Dans la — de, pro, prep, (av, 
PAbl.) Cic. etc. (ex.: pro vinbus 
agere. Cic. pro virili parte. Cic. 
pro se quisque [** chacun dans la 
m. de ses forces »] agere. Cic). 
A — de (arch.), c-drd. en pro- 
portion ae... 7 voy. proportion. 
Au fur et a — , pro, prep. (av. 
PAbl.). Cic (voy. proportion). 
Au fur et k — que, prout, 
conj. Cic (ex.: prout res pos- 
tulat. Cic). || Mpyen propor- 
tion ne art but k atteindre. Ha- 
tio, oiiis, f. Cic etc. (ex.: ra~ 
tionem inire. Cic a me inita 
ratio est, quam quidem omnes 
non solum probant, sed etiam 
laudant. Cic rationes belli ge- 
rendi [*< mesures prises en vue 
de la guerre »]. Cass.); consi- 
lium, ii, n. Cic etc. (ex.: c 
prudens. Cic mollia consilia. 
Tac [ann, I, iiO]. consilia. nova, 

- Cic. consilium capere. Cic con- 
silium pro tempore et pro re 
capere. Cic, bonis consiliis uti 
[« prendre de bonnes m. »]. Cic 
consilia alicuirei accommodaia 
capere, Cic consilia commu- 
nicdre [« prendre des m. de 
concert avec qqn ■]. Cms, de 
consiliis in posterum provider e 
[« prendre des m. en vue de 
l'avenir »]. Cic). Une semblable 
^-, idautem.., Cic (Off. I, J$). 
Conseiller des — trop rigou- 
reuses, asperiora suadere. Suet. 
(Cses. Ik). Prendre des -^ trop 
douces, mollius consulere. Cic 
Pour eviter ce danger (Cesar) 
estimait qu'il avait a prendre 
de graves — , ne id accideret 
magnopere prsecavendum sibi 
exisiimabat. Cses, (B. G. 1,38, 2). 
Prendre les — necessaires, pro- 
videre quae tempos monet. Cic7 
Prendre des — (contre . qqch.), 
alicui rei occurrere. Cic caver e^ 
praecavere ne quid accidat. Cic 
Cass, Trouver promptement les 

— efficaces, celeriter quae opus 
sunt reperire. Cic ^ Quantite 
determined prise comme terme 
de comparaison pour & valuer 
les quantites de meme espece. 
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Mensura, se, f. Cic Nep. Sen. 
(ex.: qui modus mensurse me- 
dimnus appellator. Nep. ad 
mensuram pondusque respon- 
ded. Sen. majore mensura 
reddere, Cic pondera et men- 
surse. Nep. propter falsum men- 
surarum modum. Jet. mensura 
quae agitar per longitudinem 
[u m. de longueur »]. Plin.). 
Fig. Avoir deux poids et deux 
— , non sine studio partium 
judicare. Cic Avec poids et — , 
voy. reflexion. J (Spec.) Mesure 
de capacity. Mensura, se, f. 
Cic etc. (ex.: aliquid mensura 
emere^ vendere. CoL)* (P. ext.) 
Quantity contenue dans une 
mesure. Modus, i, m. Hor. 
(ex.: m. vini, Hor.); modius, 
u, m. Cic (ex. : pleno modio. 
Cic). Je donnerai bonne — - , 
bene mensum dabo. Sen. (N. 
Q. IV,. k, 1). Fig. En faisant 
bonne — , cumulate, adv. Cic 

etc. (voy. ABONDAMMENT, COPIEU- 

sement). Remplir, combler la — , 
voy. p. i*33j col. 3.^ Dimension 
determined que doit avoir une 
chose pour Pusage aucjuel elle 
est destinee. Modus> i, m. Cic 
etc. (ex. : superdre humanarum 
virium modum, Liv. quia [res] 
erant ma j ores qudm quas pr<&- 
fectimoduscaperet.Curt. hastze 
modum duplicavit. Nep.). ^ (P. 
ext.) Maniere d'agir moderee. 
Modus, U nx- Cic etc, (ex.; 
facere modum sumptibus. Liv, 
habet ista ratio quendam mo- 
dum. Cic modum statuere ou 
constituere alicui rei. Cic mo- 
dum statuarum haberi nullum 
placet? [" tu venx done qu'on 
eleve les statues sans m. ? »]. 
Cic finem et modum transire 
[«< depasser toute m. »>]. Cic 
quasi eodra modum. Gic.prseter 
modum [* sans m. ■]. Cic nullo 
adhibito modo [m§me trad.]. 
Cic [syn. immoaice, adv* Cic 
immoderate ,adv. Cic]. alicujus 
rei modum temperdre. Cic mo- 
dum tenere, retinere y servdre. 
Cic. modum adhibere in aliqud 
re. Cic neque modum neque 
modestiam habere. Cic non 
avaritia t non cradelitas mo- 
dum novit. Sen. [ep. 95, 30]. 
sine modo exercere libertatem. 
Liy.); moderatio, . onis, f. 
Cic etc. (ex. : fnoderationem 
habere in aliqua re. Cic). || 
(Spec.)Succession reguliere, dans 
une phrase musicale, de divi- 
sions d'egale duree en valeur. 
Modi, orum, m, pi. Cic etc. 
(ox. : modos dare [* battre la 
m. »], Sen, ad certos modos 
[« en m. »]. Col.); numerus, 
J, m. Cic etc. (ex.: ad nume- 
ros [« en m. »]. Sen, se movere 
[« danser »], extra numerum. 
Cic cantus numerosque mode- 
rarL Cic.). \\ Succession de syl- 
labes ou de pieds que le nombre 
ou la quantite rend de duree 
egale ou equivalents iVameru*, 


MES 

£, m. Cic Voy. rhythme, ca- 
dence. Vers de — inegale, ver- 
sus impariter JunctC Hor. || 
Distance convenable pour porter 
un coup ou pour parer. Status. 
us, m. Plant, (ct. in statu est 
ut adoriatar. Plant.). Fig. Etre 
en — (c-a-d. en e tat) de fafre 
qqch., voy. ^tat. Etre hors de 
— , c-a-a, hors d'dtat d'a»ir, 
voy. ^tat. Mettre qqn hor^de 

— , VOy. DECONCERTER, 

mesurer (I at. post, mensurdre. 
Veg.), v. tr. Evaluor(une quan- 
tity) par son rapport avec une 
autre quantite determined de 
meme espece, prise pour terme 
de comparaison. Metiri, dep. 
tr. Cic etc' (ex.: m. agrum. 
Cic oculis aliquid metiri. Hor, 
aliquid aliqud re. Cic pedes 
syllabis, Cic part, passe pass. 
mensa spatia. Cic [N. D. II, 
69]); dimetiri (« mesurer dans 
tous les sens »), d^p. tr. Cic. 
etc, (ex . : ataue ego ista sum 
dimensus. Cic [sen. 59], di- 
mensi sunt virilis pedis vesti- 
gium, Vitr. pV, 1, 6]. altitudi- 
nem cssli quis dimensus est ? 
Vulg. dimensus scrobem ad cor- 
poris sui modulum. Suet. [Ner. 
Ji9]. au passif : mittere ad di- 
metiendum opus primipilarerh 
Suet. t. d'astr. d. caelum atque 
terram. JCic mundum. Quint.). 

— ensemble, commetiri) dep. 
tr. Plant. Cic (ex. : c. omnet 
portions. Plant, siderum am- 
bitus inter se numero. Cic). 
Fig. — les autres a son aune, 
celeros sua mensura sestzmdre. 
Sen. — la terre (en tombant), 
graviter ad terram prolabi. 
Cic. — des yeux la distance, 
oculis spatium emeUri. T^rp. 
(En. X, 770). — qqn des yeux, 
aliquem oculis perlustrdre. Liv. 

— les epees, gladios conferre. 
A. — son epee avec celle de 
qqn, conferre arma cumaliquo. 
Cses. Liv. Se — avec qqn, con* 
ferre ferrum et manus cum 
aliqno. Cic et (dans un sens 
plus spec.), experiri aliquem. 
Cic contendere cum aliqno. 
Cic. — reciproquement leurs 
forces, facere inter se pericn- 
lum virium. Cic \\ (Spec.) Ven- 
dre a la mesure. Metiri, dep. 
tr. Cic etc. (ex. : frumentam 
exercitus. Cic vinum. Hor.); 
admetirij dep. tr. Cato. Cic. 
Liv. (ex, : frumentum mi- 
liti. Liv. frumentum alicui ex 
area. Cic). \\ (Par ext.) Donner 
comme evaluation, Voy. eva- 
luation, mesure. || Avoir telle 
ou telle dimension. Voy. dimen- 
sion. T (Au fig.) Apprecier a sa 
valeur. Me tiri, dep.tr. Cic. etc. 
(ex.: 77i. omnia quaestu } Cic m. 
suis commodis. Cic te ipse me- 
tire. Sen, homines virtute^ non 
fortund. Nep. odium in se alio- 
rum odio sno in eos. Liv. me ex 
temetiris. Quint.); commetiri, 
dep. tr. Cic (ex.: negotium cum 
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tempore. Cic [inv. I, 39]). | 
Proportionner. Voy* ce mot. fl 
Regler suivant une dimension 
determine. Gomponere, tr. 
Cic etc. (ex. : c sua rectius* 
Sail. fr. necdam compositis ma- 
turisve satis consiliis. Liv, ex 
sententid omnibus rebus para- 
tis composiiisque* Sail. c. om- 
nia ad voluptatem multitudinis 
imperitds. Quint, compositus 
gestus. Quint.); moderariy 

. dep. intr. Cic. etc. (ex. : voci t 
linguae^ dictis* Plaut. animis et 
orationiy cum sis iratus. Cic). 
— son coup, collineare, abs. 
Cic, (Div. II, 121). Mesure, tem- 
peratus, a, urn, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: t. homo. Cic. t. mens. 
Cic); moderatusy a, um, p. 
adj . Cic, etc. ex. : frugi homo 
et in omnibus vitss partibus 
moderatus ac temperans. Cic. 
m. oratio* Cic*); inodesths, 
a, um, adj. Cic* etc. (ex.: epis- 
tola modestior. Cic). [| (Spec.) 
Distribuer selon la mesure ou le 
metre. Demetiri, dep. tr. Cic 
(ex. : ut verba verbis quasi de- 
mensa et paria respondeant. 
Cic. [or 38]); dimetiri, dep. 
tr. Cic Quint, (ex.: d* syllabas. 
Cic. [or. Ik7]. pedes. Quint. 
[IX, k, 112]. versum [s.-e. ad 
pedes]. Cic [or. 183]. non ad 
pedes verba dimensa sunt. 
Quint [IX, h, S7]). 

mesureur, s. m. Celui qui est 
charge de mesurer. Mensor, oris, 
m. nor. Jet. 

mesuser, v. intr. User mal (de 
qqch.). Abuti {aliqud re). Cic 
male (ou prave, perverse) uti 
(aliqua re). Cic Voy. abuser. 

metabole, s. m. Figure de rhe- 
torique. Metabole, es, f* Fulg. 

mfetacarpe. s. m. Reunion de 
cinq os paralleles formant la 
paume de la. main. Prima pal- 
ram pars. Cels. 

m6tachronisme, s. m. Ana- 
chronisme. Voy. ce mot. 

metairie, s. m. Domaine agri- 
cole afferme. Prsedium rusti- 
cum ou simpl. prsedium, ii, n. 
Cic Villa*, Be, f. Cic* De — , 
villaiicus, a, urn, adj. Varr. 
villaris, e, adj. Plin. Tenir, 
administrer ou exploiter une — , 
villicdre, intr. Cic. et villicari, 
dep. intr. ^/ ran. Pompon. Plin. 
|j Domaine agrieole de mediocre 
etendue. Prasdiolum t i, n. Cic. 
Villula, &, f. Cic 

metal, s. m. Corps simple plus 
ou moms ductile et malleable. 
Metallam } i, n. Virg* Plin. Ri- 
che en — , metallo abundans. 
Plin. metallis refertas. Plin. 
Metaux precieux, voy. precieux. 
De — , metallicus 7 a, um 9 adj. 
Plin, Travail des — , fabrica, 
#, f. Cic. (cf. seris fabrica* Cic 
f. &rari& artis. Justin.). Ou- 
vrier qui travaille les — , faber 
&rariu$ ou ferrarius* Plin. || 
Alliage, Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Argent, monnaie. Voy. ces mots. 
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Pour du vil —>nummulis accep- 
tis. Sen. 

metalepse, s* f. Figure de rhe- 
torique. jtfeiratepsis (Ace. in, Abl. 
i), f. Quint. 

metallifere, adj. Qui contient 
un metal. Metallifer, a, urn, 
adj. SiL Voy. miStal. 

metallique, adj'. Qui a rapport 
au metal. Metallicus, a, urn, 
adj. Plin. Substance — , metal- 
lica natura* Plin. Finances* 
valeurs — , voy, numeraire. | 
(P. ext.) Science, histoire — , voy. 

NUM1SMATIQUE. 

metallurgies s. f. Industrie qui 
consiste a extraire et a purifier 
les metaux. Metallica (s.-e. ars), 
se, f. Chalcid. 

metamorphose, s, f. Change- 
ment par lequel un etre per- 
drait sa forme pour en prendre 
une autre. Metamorphosis, is, 
L Ov. (seul.en pari de la fable). 
Transitus in aliam figuram. 
Plin. Formde mutatio ou con- 
version Cic* Transfiguratio, 
onU, f. Plin. (VII, 188). Subir 
des — , voy, metamorphoser. 

1(Fig.) Changement complet 
ans rexterieur , le carac- 
tere de qqn. Mutatio*. onis, f* 
Cic Commutation onis, i* Cic 
Voy. changement. || (P. ext.) 
Suite de transformations chez 
certains insectes, Voy. . trans- 
formation. 

metamorphoser, v. tr; Faire 
passer (un etre) de sa forme 
naturelle a une autre forme. 
Muidre* tr, Hor. Ov, Plin. (cf, 
m* viros in de forme animal. 
Ov. m. in marem. Plin. mutdri 
alite* Ov.), Vertere, tr. Cic etc. 
(ex.: v. in lapidem. Ov. in sili- 
cem. Ov.). Convertere y tr. Cic* 
(cf. Hecabam in canem con- 
vers am esse. Cic* c. in $guram 
bestiae. Cic se conv. ex homine 
in beluam. Cic). Trans fignrdre, 
tr. Sen. (cf. tr. puerum in mu- 
liebrem naturam. Sen.). Se — , 
translre, intr, Plin, (cf. tr. in 
aliquem ou in aliquid. Plin*). || 
Fig* Changer entierement (qqn, 
qqch.) quant a Pexterieur, au 
caractere. Mutdre, tr. Cic Com- 
mutare, tr.. Cic Se — (en mal), 
se invert ere* Cic Voy. changer, 
transformer. 

metaphore (lat. metaphora. 
Quint.) y s. f. Figure consistant 
a designer une personne, une 
chose par une expression suppo- 
sant une comparaison sous-en- 
t endue. Translation onis y f. 
Cic (cf. utfi translaiione. Sen.). 
Translata verba. Cic (de Or, 
III, 38. 155). Dans Pemploi des 
— , in verbis transfer enais. Cic 
Nous exprimons presque tout 
p ar — j plurimum mutatione $- 
guramus. Quint* 

metaphoriq^ie, adj. Qui tient 
a la metaphore. Translatus y a, 
urn* adj. Cic. (cf. verba trans- 
lata ou tralata. Cic verbum 
translatum similitudine ou per 
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similitudinem. Cic). Expres- 
sions ^, verba qua; transfe* 

runiur. Cic Avoir un style 

transferre verba. Cic. imagine 
et translaiione nti* Sen. Voy. 
figure^ Employer une expres- 
sion — . mutuari verbum a si- 
mili. Cic 

metaphoriquement , adv . 
D'une maniere metaphorique. 
Translatis verbis. Cic. Em- 
ployer — un mot, transferre 
verbum. Cic. 

metaphysicien, s. m. Celui qui 
s'adonne a la metaphysique. 

Voy. PHILOSOPHE. 

1. metaphysique, s. f. Science 
des choses qui depassent la na- 
ture. Metaphysica, orum t n, pi. 
A. 

% metaphysique, adj. Qui de- 
passe la nature. Metaphysicus, 
a, urn, adj. A. j| (Au ftg.) Abs- 
trait, eleve. Voy. ces "mots. II 
(Spec.) Certitude — (t. de lo- 
gique). Voy. necessaire. 

metaphysiquement , ad v . 
D'une maniere metaphysique. 
Metaphysice, adv. A. 

metaplasme, s, m, (Arch.) Al- 
teration d'un mot amenee par 
addition ou suppression. Meta- 
plasmus, i y m. Quint. 

metathese, s. f. Transposition 
d'une lettre dans un mot. 
Translatio, onis, f. Diom. Me- 
tathesis, f. Diom. 

metayage, s. m. Mode d*ex- 
ploitation d'un domaine affer- 
me. Voy. FERMAGE, 

metayer, ere, s, m. et f. Celui, 
celle a qui un domaine agri- 
cole est afferme a moiti6 prix. 
Villicus, i, m. Cic. Metayere, 
villica., se, i. Col. Etre — , vil- 
licdre, intr. Cic et villicdri, 
dep. intr. Afran. Pompon. 

meteil, s.m. Seigle et froment 
meles. Farrago, ginis, f. Varr. 

metempsycose (lat. post, me- 
tempsychosis* Tert. Porphyr.)*_ 
Doctrine qui admet le passage 
de l'ame d'un corps dans un 
autre. Migratio animorum ou 
animarum. Cic (Tusc. I, S7 ; 
98). Animorum post mortem 
ab aliis ad alios transitio. A. 
Animi in alias at que alias for- 
mas transeuntes. A. Commer- 
cium animalium in alias at que 
alias formas trans euntium. 
Sen. Pythagore enseigna la — , 
Pythagoras docuit animas non 
interire^ sed post mortem ab 
aliis ad alios translrc Sen. 
Ne pas croire a la doctrine de 
l a — ? non, credere animas in 
alia corpora atque alia de- 
scribi* Sen* 

meteore, s. m. Ph^nomene qui 
se passe dans l'atmosphere. 
Species per aera conspieua. 
Sen. Visum cselestc Cic Des 
— , igneSy ium, m. pi. Cic. — 
lumineux, faces c&testes. Cic 


| (Fig.) Personne, chose qui 
brille d'un eclat vif 


i 


f et passager, 
Sidus, eris, n* Cic* Curt* 
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m6teorique> adj. Relatif aux 
meteores. Aerius, a, um, adj- 
Cic Phenomene — , voy. mi£- 
tiSore. Spec. Pierres — , voy. 

A^RO LITHE. 

tneteorologie, s. f. Partie de 
\a physique relative aux me- 
teores. Meteorologia, se, f. A- 

meteorologique, adj. Relatif 
a la met^orologie. Meteorologi- 
cus, a, urn y adj. A. 

methode (lat. methodus. Vitr. 
Aas. Csel-Aur.), s.f. Marche 
raisonnee qu*on suit pour arri- 
ver a un but. Via, 3d. f. Cic. 
etc. (ex.: via curandi, medendi. 
Gels, alia aggrediemur via. Ter 
via progredi. Cic. rations et 
via. Cic. via quadam et ratio- 
tie. Cic); ratio, onis, t Cic. 
(ex.; nova ad disputandum in- 
-redi ratione. Cic. utraque ra- 
tio mirandaest. Cic)igenus, 
eris, n. Cic. (ex. :^ nostrum 
instituendi genus. Cic, [Q. fr. 

III, 3, h]). — de siege, oppu- 
gnatio. Cxs. (B. G. II, 6, %. — 
curative, curatio. Cic. (Tusc. 

IV, 27, 59). — pour chasser, 
ecarter. etc. depulsio. Cic. (Ac. 
II; 16, 51). || (Par ext.) Maniere 
de se coriduire. Hatio, onis,f. 
Cic. etc. (ex.: ita fiet ut tua 
ista ratio existimetur astuta. 
Cic;): modus, i, m. Cic. Sail. 
(voy. maniere). ^ Marche ra- 
tionnelle que suit Pesprit pour 
atteindre ou pour demontrer la 
verite. Ratio , onis, f. Cic. 
etc. (ex.: docendi, disserendi 
ratio, Cic. mathematicorum 
ratio necessaria r Cic. [Fin. V, 
9]. disserendi ratio a Socrate 
profecta. Cic. cf. ratio et via 
ou via et ratio. Cic). — d'e- 
ducatioii, educaUo 3 onis, f. 
Cic institution onis, f. Cic [| 
(Par ext.) Ouvrage elementaire. 
Ars, artis, t Cic Gramm. || 
(Spec.) Ordre avec lequel on 
dispose les parties d'un ouvrage 
d'esprit. Ordo, dinis, f. Cic 
Avec — ) distribute, adv. Cic 

methodique (lat. post, metho- 
dicus. Tert.), adj. Gonforme a 
la methode. Via et ratione habi- 
tus, ou institutus, ou suseeptus. 
Cic Un enseignement — , ratio 
ac doctrina. Cic. Disposition 
— , ratio , onis, f. Cic. Une ex- 
position — j disserendi ratio, 
Cic Une discussion, un expose 
— , or alio via quadam et ra- 
tione habita. Cic ^ Qui se 
conforme a la methode. Via 
quadam et ratione progrediens. 
Cic Via quadam et ratione 
usus. Cic. Arch. Medecins — 
(s'attachant a la theorie), voy. 

THEORIQUE. 

methodiquement, adv. D'une 
mauiere methodique. Ratione 
e£ via. Cic Via et ratione. 
Cic ArtiRcio et via. Cic Via 
et arte. Cic 

meticuleusemeht, adv. D'une 
maniere meticuleuse. Nimis 
ddigenter. Cic . 
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m6ticuleux, euse (lat. meti- 
culosus. Plaut. Ulp.), adj. Qui 
s'inquiete des minuties. An- 
xius, a, um, adj . „ (cf. anxia 
orationis elegantia. Gell. fXV, 
7, 3]. anxia cur a. Cic); dill- 
gens, jp. adj. Cic. (ex. : dil. 
cura. Cic). Vne propretd — 
nimis exquisita munditia. Cic 
Une exactitude, une precision 
— , nimia diligentia, Cic 

metier (lat. ministerium, ser- 
vice, condition de servxteur), 
s. m. Genre d'occupation ma- 
nuelle. Ars, artis f. Cic. etc, 
(ex.: arieSy quorum omne opus 
est in faciendo et agendo. Cic 
artes sordidse [par oppos. a 
artes ingenues . ou liberates, 
beaux arts, arts liberaux]. Cic. 
artem aliquam factitdrc Cic 
ou exercer e. Hor. minime ar- 
tes e& probandse, quae sunt 
ministrse voluptatum, cetarii, 
laniiy coqui^ f actor es, piscato- 
res. Cic); artiScium^ ii f n. 
Cic. etc. (ex.: art. ancillare. 
Cic soraidissima artiftcia. 
Toe); opus, eris, n. Cic etc 
(ex.: opus et qusestus quotidia- 
nus. Cic operum atque artift- 
ciorum initia trader e. Cses. 
[B. G. VI, 17, 2]) ; opera, se. 
f. Cic etc, (ex. : dbjicere se ad 
servilem operant. Cic). — lu- 
cratif, qusestus, us, m. Plaut. 
Les gens de — , de son — , pro- 
fessio, onis, f. Cic voy. artisan. 
Les corps de — , voy. corpora- 
tion. || (P. ext.) La partie d'un 

' art qui demande de Phabilete 
de main. Ars, artis, f. Cic. At- 
tificium, ii, n. Cic Manus, us, 
f. Cic* Mart. Qui a du — , ar- 
tificiosus, a, um, adj. Cic. Voy. 

AORESSE, HABILE TE. || (P. eXt.) 

Occupation qu'on assimile a 
une occupation manuelle. 
Qusestus, us, m. Cic etc. (ex.: 
sordidi qusestus. Cic. ad quses- 
tum et mercedem adducere ar- 
tem. Cic qusestum facer e ex 
aliqua re. Cic qusestu $udicia- 
riopasci. Cic utprimum lingua 
in qusestu esse ccepit. Quint.). 
Faire — . ou — et marchan- 
dise de qqch., voy. trafjquer. 
|| (P. ext. J Genre d'occupation 
parti culi ere a une profession. 
Ars, artis, f. Cic etc. (ex.: 
ars grammatical Suet, arti sa- 
tis facer e. Sen. medicus dignus 
sua arte. Cels. artis periti 
[« t gens du m. ■]. Cic periti 
ejus artis [« gens dont e'est Je 
m. »]. Cic. ejusdem artis peri- 
tum esse [« etre du m.»]. Cic 
artem desmere [* renoncer a 
son m.»], Cic); arti£cium,ii, 
n. Cic (ex.: a suo artificio re- 
cedere. Cic); professio, o- 
nis, f. Cic etc. (ex.: professio 
bene dicendi. Cic grammati- 
cse. Suet, eminentissima pro- 
fessions ingenia. Veil.). Le — 
des armes, ars militaris. Liv. 
(cf. militares artes scire. Liv.), 
disciplina bellica* Cic ou mi- 
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litaris. Nep. res militarU. Cic. 
(cf- rem militarem discere.Cic.)* 
militia^ se, £. Cic (cf. militiam 
discere. Cic). Exercer publi- 
quement le — do, 6tre (tel ou 
tel) de son — , profiteri, jdep. 
tr. Cic etc. (ex.: philosophiam. 
Cic jus. Cic meaicinam. Cels. 
qui ista profitentar [« les gens 
du m.«j. Cic eadem ou paria 
profiteri [* etre du m. »j. Cic. 
Suet. voy. exercer). Un nomme 
de to us — , voy. intrigant. 
Faxre — de qqch. (exercer uu 
certain me" tier), voy. exercer. 
Faire — de la delation, accu- 
sationes exercere. Tac A cha- 
cun son — , ne sutor supra cre- 
pidam (s.-e. judicet)* Val.- 
Maoo. T Machine qui sert a la 
fabrication de certains tissus. 
Voy. machine. Un — de tisse- 
rand, jugum, i, n. Ov. tela, se, 
f.' Cato. Ov. — horizontal, tela 
jugalis. Cato. Fabrication de 
la toile au — , organica telaram 
administratzo. Vitr. || Famil. 
Fig. Jouer a qqn un tour de 
son — , servir a qqn un plat de 
son — , dolum alicui nectere. 
Cic || Fig. Incus, udis 7 i. Hor. 
(cf. incudi redder e versus. 
Hor.). Mon ouvrage est sur la 
— , opus adkuc in manibus ha- 
beo. Cic \\ (P. ext.) Cuve. Voy. 
ce mot. 

metif, ive, Voy. metis. 

metis, isse (lat. post, misticias, 
Ilier.), adj. Issu de races, de 
varietes difFerentes dans la 
meme espece. Voy. hybrlde. 
Subst. Les — (en pari, des 
hommes), mixti, orum, m. pi. 
Liv. (XXXVIII, 17, 9). 

metonymie (lat. post, meto- 
nymia. Charis.), s. f. Figure 
(de rbdt.) par laquelle on desi- 
gn e une chose par le nom d'une 
autre. Immutatio y onis, f. Cic. 
Verba mutata. Cic (or. 93). 
Par — , verbis mutatis. Cic. 
Employer par — , (verbum) mu- 
tare ou immutdre. Cic verbum 
pro verbo quasi summutdre. 
Cic. (or. 93). 

metope, s. f. Intervalle carre 
entre deux triglyphes. Metopa* 
se, f. Vitr. Demi — , semimeto- 
pion, ii, n. Vitr. 

metoposcopie, s. f. Art de 
predir Pavenir par Pinspection 
du visage. Ars ex inspicienda 
f route aivinandi. A. Celui qui 
exerce la — , metoposcopos, h 
m. Plin. 

metrage, s. m. Action de me- 
trer. Voy. mesurage. 

1. metre, s. m. Nombre, natu- 
re, disposition des pieds d'un 
vers, metrum, i, n. Quint. \\ 
(P. ext.) Pied du vers hexa- 
metre, pentametre. Voy. pied. || 
Dipodie (des vers lyriques). 
Voy. DipoDffi. ^ Nombre et dis- 
position des syllabes de chaque 
vers. Metrum, i, n. A. 

2. metre, s. m. Unite des me- 
sures de longueur. Passus, us, 
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jo. Cic* Gees, (exact. l m Ji79). 
Quinque pedes (l m V785). Cass, 
(jn^trer, v. tr. Mestirer au me- 
tre, Voy. MESUHER. 

metrete, s, f.-Mesure pour les 
liquides. Metreta, se, f. Col. 

metreur, s. m, Celui qui me- 
tre. Voy* ARPENTEUR, MESUREUR. 

|| (Spec.) Verificateur. Voy. arpen- 

TEURi GEOMETRE. 

metricien, s. m. Auteur qui 
ecrit sur la metrique. Metricus, 
i t m. Gell* 

metrique, adj. et s. f. |l Adj. 
Relattf au metre (du vers). Me- 
tricus, a, urn, adj. Gramrn. 
Pied — , numerus, i, m. Cic 
JJne regie a la fois rythmique 
et — , astrictus certa quadam 
numerorum moderatione et 
pedum. Cic. T £. f. Ensemble 
des regies relatives au metre 
des vers, Ars metrica. Aug. 
Metrorum ratio * Gramm. Ver- 
suum lex. Sen, 

xnetrite, s* f. Inflammation de 
Jamatrice. Inflammatio vulvae. 
Gels. 

xnetrologie, s. f. Science des 
poids et mesures. Mensurarum 
ratio* Col* 

metromane, s. m. et f. Celui, 
celle qui a la manie de com- 
poser des vers. Scribendi ver- 
sus studiosior. A. Fuir un — , 
vesanam fugere poetam. Hor* 

jnetromanie, s. f. Manie de 
composer des vers. Scribendi 
versus cacoethes. A. (d'apr. 
Juv.). Scribendi (ou faciendi) 

. versus furor. A. 

snetropole (lat. post, metropo- 
lis. Cod* just.), s. f. Ville, etat 
consider^ relativement a ses 
colonies. Mater, tris, f. Caiull. 
(67, 3k). Amm. (XXVI, 1, 3). 
Justin. (XXIII, 1, 6). Parens, 
■entis, f. Liv* (au plur. Liv. 
[XXXVII. 5A, 191). Origo, inis, 
f. Sail Liv. (XXXVII, 37, 3). 
Tac. OrigineSy um, f. pi. Sail. 
Liv, (XXVI, 13, 16: ne memo- 
ria originum suarum exstaret. 
cf. XXXVIII, 39, 10). Major pa- 
tria* Curt (IV, 3,82). Albe 
leur — , Alba, unde orti ou 
oriundi erant. Liv. (XXVI, 13, 
■16). ^ (Antiq.) Ville capitale 
d'une province. Voy. capitale- 
1 Ville ayant un siege archi£- 
piscopal. Metropolis, is, i.Eccl. 

metropolitain, aine (lat. post. 
metropolitanus. Eccl.), adj. 
Qui apparfcient a la metrooole. 
Voy, metropole. [| (Substantivt.) 
L© — (Parcheveque), archiepis- 
copus, i, m. Eccl. metropoli- 
tan^, i, m. Hier. 

metg (lat. pop. missum, part. 

. passe de mitlere [« mettre ■»] 
empl. subst.j, s. m. Aliment 
destine' a etre servi dans un 
repas. Gibus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: mollis. Cels. gravis. Cic. 
acutus [« de haut gout*]. Plin.); 
fisca, se, f. Cic. etc. (voy. 

ALIMP N T^ 

saettable, adj. (Famil.) Qui 
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peut encore se mettre, se por- 
ter. . Aptus, a, um, adj . Cic. 
Habit qui n'est plus — , obso- 
lete vestis. Liv* || (P. plaisant.) 
Fig. Visage — , voy. passable. 
metteur> s. m. Celui qui dis- 
pose qq.ouvrage pour etre tra- 
vaille. Voy. appr£teur, Spec. 
— en oeuvre,voy. joaillier, or- 
fevre. Fig. Un — en oeuvre 
des idees d'autrui, voy* pla- 
giaire. — en pages, voy. typo- 
oraphe. — en scene, voy. cho- 

REGE. 

mettre (lat. pop. mittere. Hier. 
[cf. H. Goelzer, Saint Jerome, 
p. 3/i5]), v. tr. Faire passer a 
une place dfoerminee, Mittere, 
tr. Plaut. Ter. (ex.: aliquem 
foras. Ter. [syn. aliguem e/i- 
cere, excludere, extrudere fo- 
ras. Ter.]); immittere, tr. 
Caes. Cic. etc. (ex. : trabes in- 
super immissse. Caes. clavem 
[« m. la clef dans la serrure *>]. 

: Liv. circa oneratas veste cer- 
vices laticlaviam mappam. 
Petr. [32, 2], t. techn. tu prae- 
tor in mea bona quos -voles 
immittes [« tu m^.ttras en pos- 
session »]? Cic, [in Verr. II, % 
hh, liiS]); demittere, tr. Cic. 

, etc. (ex. : se iniquum in lo- 
cum demiserunt. Cms. d. e- 
quum in flamen. Cic. aliquem 
in career em. Cic. aliquem in 
id subterraneum. Plin. j\ d. 
manum in aliquid* Val.-M.ax. 
pecuniam in loculos. Hor. ca- 
put ad fomicem. Cic. aliquem 
in aquam calidam [* dans un 
bain chaud »]. Cels. au fig. ali- 
quid in $uum pectus [« dans sa 

. t£te »]. Sail.); ponere {« poser, 
placer, mettre, ^tablir «), tr. 
Cic* etc. (ex. : litteras in sinu. 
Liv. fr. speculum in cathedra. 
Phaed* oleas in solem biduum. 
Cato. caput [Ciceronis] inter 
duas manus in rostris. Liv. fr. 
pedem ubi ponat in suo [re- 
gno] non habet. Cic. p. genu 
[« m. genou en terre »]• Ov.Sen, 
rh* Curt, p- mensam. Hor. in 
tabemaculo sellam aaream. 
Nep. praesidium ibi. Cass, le- 
gionem tuendae or as maritimae 
causa. Caes. centuriones insta- 
tione ad praetoriam portam. 
Caes. cusiodias [« des postes »] 
circa p or tas. Liv. fig. pone an- 
te oculos Isetitiam senatus.Cic. 
aliquid ponere psene in con- 
s/)ec£u.[*<presque sous les yeux»]. 
Cic* omnem spem salutis in 
virtute. Caes. in Pompejo om- 
nem spem otii. Cic. p. omnem 
curom in siderum cognitione. 
Cic- totumanimum atque om- 
nem cur am. operam diligen- 
tiamque suam in petitione. 
Cic. par anal, quod nunc com- 
muniter in sepultis ponitur, 
ut humati dicantur* Cic* cum 
in eis h&c posuisset. Nep. po- 
nor ad scribendum [* on met 
mon nom au bas des se*natus- 
consultes »L Cic. [ejp. IX, 15, 
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J*], par ext. pecuniam apud ali- 
quem [u des fonds chez qqn »L 
Cic); deponere, tr. Cic. etc. 
(ex.: mentum in gremio alicu- 
jus. Cic* in acie tertio ordine 
extremis subsidio deponi [en 
pari, des triaires].. Varr.d* co- 
ronam in aram. Liv.); ex po- 
nere, tr. Cic. etc. (ex.: fenum 
Grsecum in sole aut in furno 
exponere, ut siccescat Col. 
[XII, 28, 1]. au fig. vitam in 
oculis atque in conspectu om- 
nium. Cic. [in Csbc. 27]. totam 
causam explicemus atque ante 
oculos expositam considere- 
mus.Cic. [Ro5c.Am. 3h]);im- 
pqnere, tr. Cic. etc. (ex.: bovi 
clitellas. Cic, alias claves om- 
nibus portis [« m. d'autres ser- 
rures a toutes les portes»l. Liv. 
[XXVII, 21*, 8]. au fig. frenos 
animo alicujus. Liv. finem ali- 
cui rei. Cic); opponere, tr. 
Cic* Petr. Suet, (ex.: manum 
ad oculos* Suet, foramini ocu- 
los. Petr. turrim ad introitum 
portus. Cass, armatos ad om- 
nes introitus. Caes.); repone- 
re, tr. Cic etc. (ex.: grues in 
ter go praevolantium colla et 
capita reponunt. Cic quae [si- 
gn a sacra] quaedam more Athe- 
niensium virginum reposita 
in capitibus sustinebant. Cic 
litteras in gremio. Liv. au 
^. spem in virtute Cass.); 
locare, tr. Cic etc. (ex.: 
milites super vallum. Sail, 
membra suo quaeque loco. Cic 
hominem in insiaiis. Cic par 
ext. fj^. omnia mea stadia, 
omnem operam, cur am, indu- 
striam, cogitationem, mentem 
deniqae omnem in Milonis ma- 
gistrate fixi et locavi. Cic); 
collocare, tv v Cic etc. (ex.: 
suo quidque in loco. Cic . [de 
Or. I, lo2] . magni ponderis 
saxa et praeacutas trabes in 
muro. Caes. [B, G. % 29, 3]. ia- 
bulas bene picias in bono lu- 
mine. Cic [Br. 251]. benefacta 
in luce* Cic [Tusc. %6h], ali- 
quem aut pronum aut supi- 
num. Cels. aliquem in ven- 
trem, in latus. Cels, aliquem 
in lectum. Ter. [eun. 593]. ali- 
quem in lecto suo. . Cic [de 
Kep. 1, 17]. aliquem suis ma- 
nibus in curru. Cic [Rose. Am, 
98]. cu/us et parentis sui ma- 
nibus in navi tuta ac fdeli 
collocatus. Cic [Plane. 97.]. 
aliquem infra se. Suet, aliquem 
Juxta se latere dextro. Suet, 
naves Rhodias in dextro cor- 
nu* Auct. b. . Al* praesidia in 
litore. Nep. praesidia in angus- 
tiis. Cass, duas legiones et om- 
nia auxilia in summo jjugo. 
Cass, milites in muro custodiae 
causa. Caes. pedestres copias in 
convalle in insidiis. Caes. ir 
cella Concordias armatos. Cic. 
in prima acie ante signa ele- 
phantos. Liv*. copias instatione 
pre castris* Caes. c. certis to- 
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cis cum ferro homines, Cic 
quod quo loco collocati fae- 
runt non potuissent videre. 
Cic [CaeL 65]. c. in alicujus 
eloquentid spent aliquam. Cic. 
in aliquo magnam spem. Cic. 
ornne suum stadium in doc- 
trina et sapientia. Cic. ibi 
presidium. Cms, [B. G. I, ^8, 
7]); dare, tr. Plant. Liv. (ex.: 
alimentum igni [« du bois au 
leu »], Cic. aliquem in caveam. 
Plant, [capt. 1S&]. aliquem 
in custodiam. Liv. aliquem 
prmcipitem ad terram. Liv.); 
condere. tr. Cic. etc. (ex.: c 
eo sortes. Cic. minas viginti 
in crumenam. Plant, venenum 
in anream pyxidem. Suet, sacra 
in doliolis . Liv. aliquid inplum- 
beo vase. Plin. c. mustum in 
dolium. Varr. Sabinum [s.-e. 
vinum] testa Levi. Hot. mella 
amphoris. Hor. par ext. c. gla- 
dium [« m. une epee au four- 
reau ■»]. Sen. Quint, par anal. 
jmerum in cunas. Plant, ali- 
quem vivum in arcam. Liv. 
aliquem in carcerem. Cic. Liv. 
in vincula ou in custodiam. 
Liv. eodem [« dans la meme 
prison «] condi. Cic. aliquem 
in sepulcro . Cic. cineres in ur- 
nas. Suet. abs. c. [« m. au 
t ombeau »] patrem. Phaed. mor- 
tuos cera circumlitos. Cic. 
Alexandrum intemperantia bi- 
bendi condidit. Sen. [ep. 23, 
S3]); facere, tr. Cic. etc. (ex. 
au fig.: luxurm modum facere. 
Sail, funem- facere alicujus rei. 
Caes. \B. G. I, SO, 5]); statuere 
(« m.debout »), tr. C£c. etc. (ex.: 
vas in loco frigido. Col. ali-- 
quem ante oculos. Cic. capti- 
vos in medio. Liv. au fis. id 
mihi statuo [« je me mets en 
tete de ou que »] avec l'Acc. et 
TJnf. Cic. modum statuere ali- 
cui rei [« mettre des bornes a 
qqch. »]. Cic. [imp. Pomp, 9, 
26]); constituerey tr. Cic. etc. 
(ex. : praesidia in Tolosatibus 
circumque Narbonem. Cae§. au 
%. modum [« une borne, des 
homes »] alicui rei ou alien jus 
rei. Cic. [Fin. I, 1, $J. pnem 
constituere alicui rei. Cic. [Verr. 
JI, 1, % 5]); instituere, tr. 
Cic. (au fig. quasstionem [« m. 
une question sur le tapis »]. 
Quint.). — ^ a, apponere, tr. 
Ore . etc. (ex. : app . notam ad ver- 
sum ou epistolis. Cic. syllabis 
apicem. Quint.); proponere, 
tr. Plin, (ex.ifictiliaigni. Plin.); 
applicare> tr. Cic. etc. (ex.: 
aliguid ad flammam. Cic.) ; 
adhibere (« approcher, appli- 
quer, mettre »), tr. Cic. etc. 'ex.: 
tibias ad os. Gell. au fig. alteri 
calcaria, alteri frenos y Cic.) ; 
adiaovere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquid ad ignem. Cic. manum 
ad aurem. Macr. fig. manum 
operi. <jv, Plin.); aptfare, tr. 
Liv. Suet, (ex.: anulum digito. 
Suet, foribus claves. Mart.); 
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accommodare, tr. Cic, etc. 
(ex.: coronam sibi ad caput. 

Cic. calauticam [« bandeau, 
mitre «] capiti. Cic. fig. ad in- 
telligentiamcommunem ou vul- 
garem [* a la ported du vul- 
eaire »1 aliquid accommodare. 
Cic. [Or. 3S ; 117]); injicere, 
tr. Cic. etc. (ex.: Torum jn col- 
lum. Veil, pallium alicui. Cic. 
manicas alicui. Plaut. alicui 
catenas. Cic.). — (un vetement, 
etc., a qqn), induere, tr. Cic. 
etc. (ex.: alicui tnnicam* Cic. 
sibi torquem. Cic. capiti suo 
personam. Cic. Fronto.vestem. 
Suet, pr&teoctam. Plin. /. anu- 
lum. Cic. indui veste. Ter. soc- 
ci quibus indutus esset. Cic.) ; 
inducere, tr. Cornif. Suet. (ex.: 
soleas ligneas in pedes ou in 
pedibus. Cornif. alicui calceum 
ou Isevum calceum. Plin. Suet.). 
— au jeu, voy. enjeu et (fig.) 
eisquer. — a terre, deponere, 
tr. Cic. etc. (voy. deposer). — a 
terre, c.-d-d. debarquer, expo- 
n ere, tr. Cic. etc. (ex.: milites 
ou exercitum in terram. Cdes. 
Liv. milites [ex] navibus. Cass. 
absol. copias, milites, exerci- 
tum. Cses. voy. debarquer). — 
a la mer, deducere> tr. Cic. 
etc. (ex.: naves in aquam. Liv. 
et abs. d. navem, naves. Cms. 
Liv.). — autour, circumdare y 
tr. Cic. etc. (ex.: sarmenta, Iv- 
gna et sarmenta. Cic, ignes. 
Cic.); circumjicere^ tr. Cic. 
(voy. entourer). — avant, c.-d- 
a. au dessus de, anteponere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem alicui 
Nep. Tac. se alicui. Cic. amv- 
ciUam omnibus rebus humanis. 
Cic. res gestas animi virtutibus. 
Nep. aliquem omnibus &quali- 
bus suis in familiaritate. Nep. 
[Ep. 2, 2]). — bas, c.-d-d. en- 
fanter, deponere y tr. Phaed. 
(ex.: d. onus naturae. Phaed. 
fetus in ejus tugurio. Phaed. 
voy. enfanter); edere, tr. Cic. 
etc, (ex.: edere partum. Cic. [en 
pari, des animaux]). — bas, 
voy. poser; deposer; abaisser; 
abattre. — dans, imponere y 
tr. Cic. etc. (ex.: coloniam in 
agro Samnitium. Liv. praesi- 
dium ibi. Liv. presidium Aby- 
di f Medione. Liv.); ins er ere, 
(« faire entrer dans^ introdui- 
re «), tr, Cic. etc. (ex.: collum 
in laqueum. Cic. cibum alicui 
in os. Cic. manum Isevam in 
tunicam. Cic); ad/icere, tr. 
Cic. etc. (ex.: olivas in vas. 
Col.); conjicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: vasa fictilia in naves. Nep. 
serpentes vivas in vasa fLctilia. 
Nep. sortes in hydriam. Cic. 
alien jus nomen in urnam. Sen. 
nomina in urnam. Liv. Plin. j. 
ignem in objectam saepem. Liv. 
mulieres in eum locum, quo..,, 
Caes. auxilia in mediant aciem. 
Caes. aliquem in eculeum [*. a 
Ja torture »]. Cic. aliquem in 
carcerem. Cic. in vincula. Cic. 
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in custodiam [« aux arrets »1, 
Nep. servos in areas [» en cel- 
lule ■]. Cic. fasciculus, quo U- 
lam [epistolam] conjeceram, 
Cic* aliquem in culleum. Cic. 
par ext. tantam pecuniam in 
propylaea. Cic. ptura in ean- 
dem epistolam. Cic.); injicere, 
tr. Cic. etc, (ex.: ignes in do- 
mum. Cic. manum foculo[* dans 
le brasier *]. Liv.); addere^tr. 
Cic. (ex.: epistolas in fascicu- 
lum. Cic); infundere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid in aliquod 
vas. Cic. lucernis occidentibus 
oleum.. Petr. voy. verser, intro- 
duire); inferre (* porter; "met- 
tre dans n),tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quid in ignem. Cses. ignes tec- 
tis. Cic spolia intemplum.Liv.); 
conferre, tr. Cic etc. (au fig., 
ex.: curam ad philosophiam. 
Cic. plurimum operas^ studii, 
diligentiae, laboris ad confl- 
ciendum reditam alicujus.Cic. 
omnem spem salutis ad cle- 
mentiam victoris. Cic); indu- 
cere, tr. Cic etc. (ex.: oves in 
rura. Varr. au fia. inducere 
animum ou in animum, indu- 
cere [* se mettre dans la tele*]. 
Ter. Cic avec l'lnf. Plaut.Ter. 
Cic); — de cote, c-u-d. se de- 
barrasser de, voy. debarrasser. 
— de cot£, c-aAd, en reserve, 
voy. plus loin. — dehors, voy. 
chasser. — les voiles dehors, 
voy. deployer. — devant, ap- 
ponere , tr. Cic. etc. (ex.: app. 
manum ad os. Csel. ap. Cic. 
puerum ante januam. Ter.); 
op p oner e } tr. Cic. etc. (ex.: 
gallinm se opponunt [« se met- 
tent devant »]. Cic corpus op- 
ponere [* se m. devant »]. Cic); 
prseponere, tr. Cic. Hor. (ex.: 
pauca scribendo. Cic ultima 
primis. Hor.). — en depot, d&- 
ponere, tr. Cic. etc.(ex.:pecu- 
niam apud aliquem. £ic inde- 
lubro pecuniam. Cic amphoras 
in templo Dianse. Nep.). — a la 
disposition de, exponere, tr. 
Cic. etc. (ex.: exponcre alicui 
sescenta sestertia. Cic per urbes 
[« dans toutes les villes •»] beni- 
gn ecommeatus. Liv.colores ali- 
cui ad variandum.Gic). — en- 
semble, componere, tr. Cic. 
etc. (ex.: in quo [loco] erant ea 
composita % quibus rex te mune- 
rare constituerat. Cic ligna in 
caminum. Cato.uvas intecto in 
cratibus. Cato. corpus in mem- 
bra dixnsum et- in cistd compo- 
situm. Justin.). — entre, au 
milieu, intermittere^ tr. Cic. 
etc. (ex.: trabes paribus inter- 
missae spatiis. Caes.); interpo- 
nere, tr. Hirt. Liv. (ex.: Numi- 
das inter eos. Auct. b.Afr. ele- 
phantos. Liv.). — en face de, 
opponere, tr. Cic. etc. (ex.: 
castra ante mesnia. Liv.). — en 
avant. c-a^d. objecter, oppO' 
nere t Cic etc. (ex.: nomen.Cic. 
alicujus auctoritatem. Cic). — 
en evidence, voy. etaler, expo* 
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ser — hors de, efferre,tv*Cic. 
etc. (ex.: pedem porta^ domo. 
Cic. pedem porta non efferre. 
Cic); educere, tr. Ctc. etc. (ex.; 
gladium e vagina [« l*ep6e hors 
du fourreau «■]. Cic). — ici et 
la, disponere, tv. Cic etc. (ex. : 
lapides crebris intervallis. 
Curt, portis stationes. Liv. 
praesidia ad ripas. Caes. tor- 
menta in mum, Cass, reliquas 
cohortes castris praesidio. Caes .). 

— en campagne, educere y tv. 
Cic. etc. (ex.: educere exerci- 
tum in expeditionem. Cic. edu- 
cere ex hibernis. Caes. voy, 
campagne); producers^ tr, Cic 
etc. (ex.: copias. Caes.). — a 
part, seponere } tr. Cic, etc. 
(ex.; seponamus id, quod pri- 
mum se obtulerit Quint,), — a 
la place de..., reponere, tr. 
Cic. etc. (ex.: te rneas epistolas 
delere, ut reponas tuas. Cic. 
verbum aliua. Quint, in ejus 
locum reponi. Brut, ap. Cic,)] 
supponere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem in alicujus locum. Cic, 
stannum pro auro. Suet, pro 
aliquo se supponere.Cic.);sub- 
dere, tr. Liv. (ex.; aliquem in 
alicujus locum. Liv. voy. subs- 
tit uer et cf. [dans un sens par- 
tic] earn te $nge esse qui ego 
sum [ <• mettez-vous a ma 
place »]. Cic). — en regard, 
componere y tr. Cic. etc. (ex.: 
dignitati alicujus meam. Cic. 
voy. comparer). — sous, sup- 
ponere, tr. Cic. etc. (ex.: ova 
gallinis. Cic); sub dere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ignes. Cic, pagio- 
nem pulvino. Suet.); subji- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: ignem 
tectis. Cic, ova gallinis. Plin. 
epistolam sub pulvinum. Nep. 
aliquid oculis. Liv, aliquid sub 
aspectam. Cornif. oves sub ar- 
bores. Varr.). — sur, appone- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: appositum 
mensa lumen. Tac cenam [* le 
diner sur la table »]. Plaut); 
imponere y tr, Cic. etc. (ex.: j 
pedem in navem. Plaut. alicui 
toronam [*• une couronne sur 
la fcete »], Cic. aliquem in ro- 
gum. Cic. in equum, in plau- 
strum. Liv. dextram in caput 
Numae. Liv. diadema alicui ou 
capiat alicujus [« m. qqn sur le 
trone »].Cic Liv. epit.), — dans 
lc but, c.-a-d. l'atteindre, voy. 
p. 329, col. 8. — la bride a un 
cheval, voy. p. 31£, col. 3. — le 
feu, vcy. ci-dessus et cf. p. 898, 
col. 2 et 3. — la main a la 
plume, calamum sumere. Cic. 

— l'ep£e a la main, gladium 
stHngere. Caes. ou destringere. 
CiCj. — la cognee a Tarbre, in- 
ftgere securim arbori. Cic. — 
du temps a..., voy. temps. — de 
l'attention a..., voy. p. 215, col. 
% —obstacle a.. M voy. obstacle. 
Se — au lit, voy. p. 1168, col. 1. 
Se — a table, voy. table. Se — 
aupres de qqn, assidere alicui, 
C*c. VFaire passer & une posi- 


MET 

tion determinee. Mittere, tr. 
Virg. (ex.: in pascua mittere 
[« m. au vert »]. Virg.); pone- 
re, tr. Cic. etc. (au fig., ex.: 
p. aliquid in vitiis. Nep. mor- 
tem in malis. Cic. si medicus 
me inter eos, quos perambulate 
ponit. Sen. [ben. VI, 16, 6]. p. 
aliquid in laude ou in magna 
laude. Cic. aliquem alicui in 
aequo ponere [« m. qqn au 
meme rang que qqn »]. Liv. ne- 
mo ei par ponitur [** on ne met 
personne au meme rang que 
lui »]. Nep. amicos inimicos- 
que juxta ponere. Veil, secun- 
dum [« au second rang *] ali- 
quem ponere. Liv. animalium* 
toco ponimus. Sen.); compo 
Here (« m. en ordre »), tr. Cic 
etc. (ex.: c. cohortes, legiones 
Cic. verba. Cic. voy. arranger* 
disposer); deponere (* m. en 
depot ») 7 tr. Cic. etc. (ex.: d. 
pecuniamapud aliquem. Cic. d, 
indelubro pecuniam. Cic. am- 
phoras intemplo Dianse. Nep.); 
disponere (« m. en ordre, en 
rang »), tr. Cic. etc. (ex.: Ho- 
meri tibros antea confusos. 
Cic. t. milit. aciem. Curt, in earn 
consuetudinem adduxit copias, 
ut sine ducts opera sic ordina- 
tae consisterent, ut singuli ab 
peritissimo imperatore dispo 
siti essent. Nep. [lph. % %]); re- 
ponere (« m. de cote, en reserve 
et simpl. mettre *), tr. Cic. etc. 
(ex.: pecuniam in thesauris. 
Liv. arma. Caes. alimenta in 
hiemem. Quint* aliquid in nu- 
merum [« au rane, au nombre 
de..: »'] av. le Gen. Cic); se- 
ponere. tr. Cic. etc. (ex.: s. 
aliquid ad fanum [« pour Tor- 
nement du temple »]. Ctc. cap- 
tivam pecuniam ad eedificatio- 
nem templi. Liv.); locare y tr. 
Cic* etc. (ex.: aliquemin pater- 
no solio. Cic); colloc&re, tr. 
Cic. etc. (ex.: sella curulis per- 
verse collocata.Suet.c. aliquem 
in regno majorum. Cic. ali- 
quem in amplissimo statu. Cor- 
nif. [rhet. IV, 23], aliquem in 
altissimo gradu dignitatis. Cic. 
aliquid in deorum numero col- 
locatum videre. Cic [Q, ii\ I, 
1, 10, 31]. quos centuriones pu- 
gnaces etlacertosos inter mi- 
morum et mimarum greges 
collocavit. Cic. [Phil. 8, 26]. 
dotem in eo fundo.Cic[Gsecin. 
11]. pecuniam in prasdiis. Cic 
[Ca3cin. 16]. t. milit. legiones 
in ocie [* en bataille »]. Cass. 
absol. loco idoneo et occulto 
omnem exercitum equitatum- 
que collocavit [« mit en ba- 
taille -]. Caes. [B. C. Ill, 38, 1]. 
subsidia collocare [« m. en 
ligne »]. Caes. [B. G. II, 38, 1]); 
statuere, tr. Cic etc. (ex.: na- 
vem [« m. un vaisseau a Tan- 
cre »]. . Plaut); constituere, 
tr. Cic etc (ex.: aciem^ legio- 
nem c [* m. en bataille, en 
rang, etc. -]. Caes. omnes dla- 
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rios in conspectu hostium pro 
castris. Caes. classem ou naves 
c. [-mettre a Tancre »]. Caes. 
Nep. aliquem in hoc munere 
[«dans cette fonction*]. Q.Cic 
aliquem regem c,[« m. qqn sur 
le trone »]. Caes. Cic); insti- 
mere, tr. Cic. etc. (ex.; aciem 
duplicem [« mettre Tarmee sur 
deux rangs »]. Caes.); dare, tr. 
Cic. etc. (ex.; vela [** m. a la 
voile »]. B. Apnc Virg. voy. 
voile); condere(« m.decote™), 
tr. Cic etc. (voy. garder, ser- 
rer); recondere x tr. Cic etc. 
(ex.: frurnentum in annos. Col, 
recondita [« mis de cote »] me- 
dicamenta. Liv. au fig. mens 
alia visa sic arripit y ut his sta- 
tim utatur^ alia recondit , e 
quibus.memoria oriatur. Cic); 
facer e, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quem par em alicui [« m. qqn 
au rang de qqn »]. Cic. ou cum 
aliquo. Sail); adducere, tr. 
Cic etc (ex.: in angustias 
[* dans l'embarras «] aliquem 
adducSre. Cic [Fin. II, 9, 281. 
in ordinem adducere. Cic); 
producere, tr. Cic. etc. (ex.: 
exercitum in aciem [« en ba- 
taille »]. Nep. aliquem in con- 
spectum [« en presence de »]. 
Cic); reaigere, tr. Cic. etc. 
(ex.: in ordinem redigere ali- 
quid. Cic. ad extremam mo- 
dem redigere [« m. qqn sur J a 
paille »]. Col. ad incitas redi- 
gere [** m. qqn au pied du 
mur *]. Plaut); referre, *r. 
Cic etc. (ex.: aliquem in deo- 
rum numerum referre. CicX 

— debout, voy. p. 563, col. 3. 

— sur pied, voy. pied. — a bas, 
voy. abattre. — qqch.parecrit, 
voy. p-717, col. 2. — qqn hors 
des gonds,'voy. indigner, irri- 
ter. — qqn hors d'haleine, voy. 
p. 1016, col. 2. — qqn sur la 
voie, voy. voie. — qqn aux 
champs, voy. troubler. "[ Faire 
passer a un etat determine. 
Mittere^ tr. Virg. (ex.: m. ne- 
ci [« a mort »]. Virg. voy. mort); 
ponere, tr, Cic etc. (ex.: ali- 
quid in dubio ponere. Liv. ali- 
quem ponere in gratia [« en 
credit »] apud aliquem. Cic); 
deponere, tr. Cic etc. (ex.: ad 
saucios deponendos [** m. en 
lieu sur »] adire Apolloniam. 
Caes,); proponere y tr. Cic etc 
(ex.: aliquid palam [« m. en Evi- 
dence »]. Cic Voy. ^tai^er, expo- 
ser); collocare, tr. Cic. etc. 
(ex.: rem alicujus in tuto. Ter. 
[haut. 689; 695]. aliquem in 
tuto. Cic. [har. resp.53]; dare, 
tr. Cic etc. (ex.: aliquem in 
qusBstionem [« a la torture »]. 
Cic in fugam dare hostes. Cass, 
dare se in viam. Cic); edeire y 
tr. Cic etc. (ex.: edere [* m. au 
monde »] geminum partum m 
Liv. edi in lucem. Cic. [Tusc, 
III, 1, 2]); /acere,tr. Sail, (ex.: 
alicujus periculum facer e [« m. 
qqn a Tepreuve ■]. Cic. f. ali~ 
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quern certiorem [- m. qqn au 
• Zourant-]. Cic. fagam facere 
r- m. en deroute •]. Soli. [Jug. 
53 31 vov-fuite, deroute); C0J2- 
T'icere* tr. Cic. etc. (ex.: hostes 
in fagam. Cic); adducere, tr; 
Cic. etc. (ex.: aliquem in peri- 
culum [« en danger »]. Cic. 
[Dej. 1, 2]); vertfere, tr. Cic. 
etc. (ex.: in cinerem vertere 
A* m. encendres «]. Cic.hostes 
in fagam. Liv. [I, 37]); c<m- 
verZere, tr. Cic. etc. (ex.: hos- 
tes in fagam converters. Cic); 
vocare, tr. Cic. etc. (ex.: alv- 
auem in periculum [« en dan- 
cer »]. Cic. [Off. I, 2A, 83]. m 
rfu&ium [* en doute »] aliquid 
vocare. Cic. [inv. II, 28, Bk]). 

— a sec, voy. sec et dessecher. 

— en pieces, en quartiers, voy. 

PIECE, QUARTIER. Se , C.-O-d. 

s'habiller, voy. habiller. Bien, 
mal mis, bene, male vestitus. 
Cic. Nep. Se — en garde, voy. 
p. 969, col. 1 et 2. — en train, 
voy. train. — en location, en 
vente, voy. location, vente. Se 

a, voy. commence r, entre- 

prendre. Fig. — tout en jeu, en 
ceuvre, voy. jeu et oeuvre. — 
qqn au fait, voy. p. 877, col. 1, 
meublant, ante, adj. Propr'e 
a garnir, a orner un apparte- 
ment. Aptus ad instruendam 
domum. A. Meubles — , voy. 

MEUBLE. 

meuble, adj. et s. m. || Adj. 
Qu'on peut mouvoir. Qui (quae, 
quod) moveri potest. Cic . Mo- 
bilise e, adj. Jet. (cf. res mobiles 
ou bona mobilia [* biens m. »]. 
Jet on dit piutot : res qu& mo- 
\reri possunt. Nep. ou res mo- : 
ventes. Liv. cf. possessiones 
et res [* biens m. et immeu- 
bles «]. Cses.).^ (Spec.) Dont les 
parties se divisent faci lenient. 
Mollis, e, adj. Curt. (cf + molle 
solum. Curt.). Solutus, a, urn, 
adj. Plin. (cf. solutura solum. 
Plin. soluta terra. Plin.).*j S.m. 
Objet qui sert a garnir, a orner 
une maison. Supellex, lectilis 
{abl. lectili), f. Cic. Instrumen- 
turn, i, n. Cic. Les — , res mo- 
ventes. Liv. ou qum moveri 
possunt. Nep* ou simpl. res, 
rerum, f. pi. Cses. Tous ses — , 
quicquid in domo habet. Cic. 
Maison avec ses — , domas in- 
structa. Cic. || (P. ext.) L'en- 
semble des sieges et des t en- 
sures d\me chambre. Voy. 
mobilier. || Ensemble d*objets 
divers qui se trouvent dans un 
a ppar tern en t. Ins trumentum^ i, 
n. Cic. Vasa, orum t n. pi. Cic. 
Apparatus , us, m. Cic. Liv. 
Vtensilia, ium, n. pi. Liv. Tout 
ce — inutile, voy. fatras. || (Fig.) 
voy.ORNEMENTjBiEN.Tout ce petit 

— jie bouche, quod in ore alv- 
cujus versatur.de. quod ali- 
quis. usurpat crebris sermonv- 
bus. Cic. 

meubler, v. tr. Garnir de meu- 
bles. Instruere, tr. Cic. etc. 
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(ex*: inst. domum. Cic. domus 
instructaoa sedes instructse.Cie. 
inst. tabernaculum omni luxu. 
Curt exornare et instruere 
f* bien m., m. luxueusement »]. 
Cic. [Ver. II, % 3Ii» Sh]. domus 
omnibus rebus instructa. Cic. 
P. ext. Famil. Se meubler. $u- 
pellectilem sibi comparare. 
Quint. Etre bien meuble, habere 
domum omnibus rebus instru- 
ctam. Cic.\ ||P. ext. — une ferme, 
instruere agrum. Liv. || Fig. 
Instruerp, tr. Cic. Ornare atque 
instruere. Cic. Voy. munir, enri- 
. chir, orner. Meuble..., c-a-d. 
pourvu, voy. pourvoir. 
meuglement . Voy . beuglement. 
meugler. Voy. eeugler. 
meule, s. f. Disque massif qui 
sert a moudre. Mola, ae, f. Plaut. 
Varr. Cic. (ex.: mola asinaria 
[« mue par un ane »]. Cato, m. 
manuaria [« &- bras A. Dig. ou 
versatiliS) trusatilis. Cato. Gell. 
molas versare. Ov. molas tru- 
satiles circumagere. Gell. de~ 
trudere aliquem ad molas [« en- 
voyer qqn, condamner qqn a 
tourner Ja meule »]. Plaut. cf. 
aliquem in pis trinum dare. Ter. 
ou tradere. Plant.). La — d'un 
moulin, la — courante (celle de 
dessus), mola, as, f. Plaut. mo- 
laris tapis. Quint, molaris, is 
(Abl. i), m.Plin. — eisante (celle 
de dessous), meta molendaria 
ou simpl. meta, se, f. Paul. dig. 
De — , molarius, a, um, adj. 
Cato. (cf. molarius asinus. 
Cato.) molar is, e* adj. Quint. 
Petite — a bras> pistrilla, a?, f. 
Ter. fadelph. KMi). fistula farra- 
ria. Cato. ou serrata. Plin. — 
a olives, mola olearia. Varr. 
trapetus^ i, m. Cato; — de 
pressoir, orbis, is, m. Cato. || 
Disque, cylindre qui sert a ai- 
guiser, a polir. Mola versatile. 
Plin. | (Arch.) Rotule. Voy. ce 
mot, ^ (P. ext*) Empilement 
regulier de foin, de paille, de 
ble, etc. Acervus, i, m. Col. (cf. 
fenum in acervum conger ere. 
Col.). Meta feni ou simpl. meta, 
33, t. Col. (cf. fenum extriiere 
in metds. Col.). Strues, is, f. 
CoL (cf. fenum in struem c oar- 
tare. Col.). 
meulier, liera, adj. Qui a rap- 
port aux meules a moudre. Mo~ 
laris, e, adj. Plin. Sp6c. Pierre 
-^-, et, substantive meuliere 
(pierre propre a fabriquer des 
meules), molar is lapis. Plin. ou 
simpl. molaris. is (Abl. i), m. 
Plin. 
metuierie, s. f. Profession, In- 
dustrie du meunier. Pistrinum, 
i, n. Cic. etc* (cf. : pistrinum 
exercere. Apul.). 
meunier. (lat. pop. molinarius), 
s. m.. Celui qui dirige un moulin. 
Pistor, oris, m. Gell. (N. A. EL 
3, extr.). Molitor, oris y .m. Ulp, 
Molendinarius,. ii, m. Inscr. 
Etre — et boulanger, pistrinum 
exercere. Apul. . 
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meurt-de-faim, s. m, et f. 
Celui, celle qui n'a pas de quoi 
se nourrir. Voy. famelique. 

meurtre, s. m. Action de tuer 
de mort violente. C sedes, is, 
f. Cic. etc. (ex, ; csedem facer e, 
edere, committerc Quint, per- 
petrare. Liv. alias super alias 
csedes facere.-Cic. caedem casde 
cumuldre. Cic. dec&de cogitare. 
Cic. ceedem moliri. Cic. csedes 
qua aliquis occisus est. Cic. 
manifestos csedis reus. Cic.); 
nex, necis, L Cic. (ex.: necem 
alicui afferre. Cic. au plur. ne- 
ces curiam. Cic.) ; occisio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: parentis. 
Cic. si caedes et occisio [* m. 
et homicide *>] facta non erit. 
Cic.); mors, mortis, f. Cic. 
(ex.'.mors per scelus alicui illata. 
Cic). — d'un pere, d'une mere, 
d'un frere, d'un proche parent, 
parricidiuzn, ii, n. Cic. etc. 
(ex.: patris et patrui. Cic. ma- 
tris. Suet. p. fratemum. Liv. 
filii. Liv.). — d'une personne 
consideree comme inviolable, 
parricidium, ii, n. Cic. etc. 
(ex.: civem Romanum propt 
parricidium [est] necare. Cic. 
[Ver. II, 5, 6&, 170]. p. patrm. 
Cic. [Sail. 6: Phil. 2, 17; de 
Off. Ill, 83], p. publicum. Liv. 
[XXViH, 29, 1]). || (P. hyperb.) 
Fig. Action dommageable. Voy. 

DOMMAGE. 

meurtrier, 6re, s. m. et f. et 
adj. || S. m. et f. Celui, celle 
qui a com mis un meurtre. 
Homicida* as, m. et f. Cic. 
etc. (remplace souvent par qui 
[quse], hominem. inter ftcit, in- 
terfecit. etc. Cic); inter lec- 
tor, oris, m. Cic. Liv. (ex.: 
int. alien Jus. Cic). — de son 
pere, de sa mere, d'un pa- 
rent quelconque ou du chef de 
PEtat, parricida, se> m. Cic. 
etc. (ex. : p. liber am. Liv. pa- 
triae, parentis. Val.-Max.). \\ 
Adj. Qui cause des meurtres. (En 
pari, des pers.) Homicida, ee, 
m. et f.Cic. Parricida, as, m.etf. 
Cic Voy. plus haut. [| En pari, 
des ch. A.tTOX> adj. Cic. etc. 
(ex.: pugna 7 bellum. Cic); ifl- 
iernecivus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: bellum. Cic). Drosues 
— , letalia, inm, n. pi. Liv. 
(VIII, 18). Instincts — , voy. 
sanguinaire. Bande — , percus- 
sorum grex. Cic. Main — , ma* 
nus omenta. Cic. D'une facon 
— , cam multo sanguine. Liv, 
atro titer,. adv. Cic- Liv. ^ S. f. 
Trou pratique dans un mur de 
fortification pour tirer a couverfc 
sur les assi^geants. Fenestra 
ad tormenta mittenda relicta 
ou simpl. fenestra, se, f. Caw. 
(B. C. II, 9, 9). Pratiquer des T 
dans un mur, murum cavis 
aperlre. Liv* 

meurtrir, v. tr. (Arch.) Tuer 
de mort violente. Voy. assassi- 
ner. ^ Contusionner de maniere 
a laisser une place livide. Con- 
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tunder$i tr. Cic. Collidere^ tr. 
Cels. Sen. (cf. nasus collisus. 
Sen.). Sugillare, tr. Plin. (cf. 
ocuh sugillati. PlinJ). Meurtri 
de coups, verberibus faedatus. 
Tac. Fig. II est sorti tout meur- 
tri de cette aventure, voy. en- 
dommager. || P. anal.) En pari, 
de^ fruits. — (des fruits). Con- 
tendere, tr. CoL Meurtri, W- 
tiatus percussu. Plin. || P. ext. 
— le cuir. Voy. marteler. — 
lemarbre. Voy entailler. 

meurtrissure, s. f. Contusion 
qui laisse une tache li vide. Vibix, 
ici$i f. Plant. Verberis nota. 
Cic. SugillatiO) onis, f. Plin. 
Des — , sugillata (s.~e. loca), 
oram, n. pi. Liv. [l (P. anal.) 
En pari, d'un fruit. Livor, oris, 
m. CoL (cf. oliva contusions 
livorem contrahit. CoL). 

meute (lat. mota part, passe 
fern, de moved), s. f. (Arch.) 
Action de se mettre en mouve- 
mont.Voy. mouvement. || (Spec.) 
(Venerie). Partie de chasse. Voy* 
chasse. 1 (P. ext.) Troupe de 
chiens de chasse. Turba canum. 
Ov. Venatici canes. Cic. En- 
tretenir une — , alere canes ad 
venandum. Ter. || (Fig.} Troupe 
de gens, acharnes apres qqn. 
Voy. bande, troupe. 

mevendre, v. tr. (Arch.) Vendre 
ddsavantageusement. male ven- 
der >e. Cic. 

mevente, s. 1 (Arch.) Vente 
desavantageuse. Mala vendiiio. 
A. 

mezzo-termine, s. m. Moyen 
terme propose dans un litige. 

Voy. TERME, ACCOMMO DEMENT. 

1. mi (lat. medius), adj. et adv. 
(Arch.) Demi, La — ete, media 
rnstas. Cic. || (Specialt). Precede 
de la proposition » a » . lis en ter- 
ror ent des hommes a — corps, 
homines defoderunt in terram 
dimidiatos. Cato. Avoir de Feau 
a mi-corps, pectore exstdre.Tac. 
A mi-jam£es, crurum tenus. 
Virg. Se pencher k — corps, 
pectoris fine prominere. Cses. 
A — cote, in medio colle. Cdes. 
lis s'arreterent a — chemin,_ad 
medium fere spatium constite- 
runt. Cms. *f Adv. A demi. — 
clos, semi apertus, a, um, adj. 
Liv. — patricien, — plebeien, 
dimidius patrnm } dimidius pie- 
bis. Liv. 

% mi,s. m. Troisierae note de la 
gamme d'ut. Nete diezeugme- 
non. Vitr. (V, A, 5). 

miasmatique. adj. Qui tient 
aux miasmes. Voy. pestilentiel. 

miasme, s. m. Emanation mal- 
saine de matieres putrides. Pes- 
tilens aspiratio. Cic. Voy. exha- 
laison. 

miaulement, s. m. Action de 
miauler. Felina vox. A* 

miauler, v. intr. En pari, du 
chat, pousser le cri propre a 
son espece. Fellre, intr. Suet, || 
(P. anal). Geindre. Voy ce mot. 

mica (lat. mica } parcelle), *. m. 
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Silicate albumineux qui se se- 
pare facilement en lames trans- 
parentes. Lapis specularis. Plin. 

miche, s. 1", Pain rond d'une 
grosseur moyenne. Voy. pain. 

micmac, s.m. Embrouillamini. 
Voy. ce mot. 

micocoulier, s. m. Arbre du 
midi de la France. Lotus ou 
lotos, i, f. Plin. 

microcosm e (lat. post, micro- 
cosmus. hid.), s. m. Abrdge de 
l'univers. Mundus brevis. Chal- 
cid. 

miction (lat. post, mictio. Veg.), 
s. f. Action oVuriner. Minctio, 
onisj f. Veg. (II, 22, 1). 

midi, s. m, Le milieu du jour, 
ladouzieme heure apres minuit. 
Meridies, ei, f. Cic. etc. (ex.: 
meridie. Cic. post meridiem. 
Cic. hora diei ad meri&iem 
vergebat. Liv* mero meridie 
[* en plein midi «] si dixerit 
Mi tenebras esse, credet. Petr. 
[37, 6]). De — , meridianus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: tempus 
[* Theurc »] meridiamzm. Cic. 
tempore meridiano. Cic, m. ho- 
rse. Varr. m. sol^ Liv. cibus 
[u la collation de m. »]. Suet, 
somnus [** la sieste de m. »]. 
Ccls. Plin. j\), L'heure de — , 
meridies , ei, f . Cic. Chercher — 
aquatorze heures, in scirpo no- 
dum quserere. Enn. Plant. Ter. 
|1 (P. ext.) En plein— , voy. ci-des- 
sus et cf. jour. |[ (Arch.)Cherche- 
midi. Voy. gnomon, cadran [so- 
Iaire]. || Podt. Le — de la vie, 
Flexas setatis. Cic. T Un des 
quatre points cardinaux. Me- 
ridies, eij f. Cic. etc. (ex. : 
Asia jacet ad meridiem. Varr. 
voy. sud.). Du — , meridis,- 
nuS) a, U222, adj. Cic. etc. (ex.: 
m. ventus. Varr. inflectit sol 
cur sum turn ad septentriones, 
turn ad meridiem. Cic). Le vent 
du — , auster, tri, m. Cic. [I (P. 
ext.) Partie d'une contrde, (Tun 
continent la plus rapprochde de 
ce point. Voy, sud. Du — , me- 
ridianuSi a, um, adj, Liv. 

Plin. (ex. : regio meridiana. 
Liv. voy. meridional). || Exposi- 
tion d'un lieu qui est en face de 
ce point, Meridies, ei, f. Cic. 
etc. (ex.: ad meridiem spectdre. 
Cses\ Expose au — , meridia- 
nus, a, U222, adj. Liv. (ex.: m. 
vallis. Liv.). 

1. mie, s. m. (Arch.) Miette de 
pain. Mica panis. Petr. Voy. 
miette. . || Adverbt. Partieule 
servant a renfcrcer la negation. 
Voy. pas, point. T (P. ext.) Par- 
tie interieuredu pain, qui reste 
molle. Mollis pars panis. Plin. 
Panis mollia (n ; -p\X Plin. In- 
terior pars panis. Plin. 

2. mie. s. f. Voy. amie. 

miel, s. m. Substance sucree 
que les abeilles elaborent. Mel, 
mellis, n. Cic. etc. (ex. : m. 
silvestre. Plin. nemorense.Col. 
mellis vindemia. Col. stilla 
mellis. Cic. mel colligere [en 
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pari, des abeilles]. Sen. [en 
pari, des hommes]. Justin. cus~ 
todire aliquid in melle. CoL 
mel facere [en pari, des abeilles]. 
Sen. (tores ad mel faciendum 
idonei. Sen.). Mouche a — , voy. 
abeille. Gateau ou rayon de — , 
favus, i, m. Cic. etc. (ex.: fin- 
gere favos. Cic. favos eximere. 
Varr.}. Au — , sucre avec du — 
melhtus, a, urn, adj. Hor. 
Phn. (ex. : m. placenta. Hor.). 
Mele de — , adouci, sucre avec 
du — , mulsus, a, um, adj. 
CoL Plin. (ex. : m. aqua. Col. 
acetum. Plin. lac. Plin. subst. 
mulsum [s.-e. vinum], i [* vin 
mels dem, »]. Cic. Liv. calix 
mulsi. Cic.pocillum mulsi. Liv. 
mulsum alicui dare. Liv.) ; 
mulseus, a, um, adj. CoL 
Plin. (ex.: m. aqua. CoL). Re- 
latif au — , a — , mellarius, 
a, um 9 adj. Plin. (ex. : m. vas. 
Plin. [XXI, 82]). De — , sem- 
blable au— , melleus, a, um, 
adj. Plin. (ex.: m. sapor, Plin. 
m. color. Plin.); melhtus, a, 
um, adj. Varr. (ex.: m. favus. 
Varr. [R. R. Ill, 16, 22]). Doux 
fcomme le — , mulseus, a, um, 
adj. CoL (ex. : m. sapor. Col. 
XII, A5, 3]). Qui produit du — 
ou propre a la production du 
— , melliScuSy a, um, adj. 
Cot. (ex. : m. saltus. CoL m. 
loca. Col. m. opus. CaL). Pro- 
duction du — , mellificium, 
U t n. Varr. (R. R. Ill, 16, IU; 
au plur, CoL [IX, 13, 13]). || (P. 
ext.) — rosat , voy. rosat. — 
aerien, voy. manne. |l (Fig.) Per- 
sonne, chose pleine de douceur. 
Mel, mellis, n. Plaut. Cic. 
Hor. Plin. jj. (ex. : mihi met 
videor lingere. Plaut. hoc melli 
est. Hor. loquenti illi mella 
profluunt. Plin. /, ex ejus 
ore melle dulcius fluit oratio. 
Cic). En pari, d'une pers. (dans 
un sens defavorable). 11 est tout 
— I Voy. doucereux, hypocrite. 
La lune de — , suavitas ineuntis 
conjugii. A. 

mielle, ee, adj. Sucr6 avec du 
miel. Mellitus, a, um, adj. Plin. 
Mulsus, a, um, adj. Col. (subst. 
mulsum [s.-e. vinizm]^ i [« vin 
m. "]. Cic). Mulseus, a, um, 
adj. Col. Plin. (cf. mulsea 
aqua [« eau m. »]. Col. Plin.). 
^ Doux corame le miel (au 
propr. et au fig.). Voy. miel. 

mielleusement, adv. Dune 
maniere mielleuse. Voy. douce* 
reusement, hvpocritement. 

mielleux, euse, adj. Qui a 
une douceur analogue a celle 
du miel. Mellitus, a, um, adj. 
Plin. Voy. miel. || (Fig.) Qui a 
une douceur affectee. Voy. dou- 
cereux, hypocrite.' 

mien, mienne, adj. Qui est a 
moi.||(Arch.)Qualifiant un ?ub«- 
tantif. Un — enfant, mens gna- 
tus. Ter. Ce mien livre, hie 
meus liber. Cic. Ce plan est — , 
mea est descriptio. Cic. Ce qui 
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c=t — y meum f i, n, Cic . 1 Absolt. 
(le subst. etant sous-entendu). 
Meus, a, urn, adj. Cic. Nosier, 
tra, tram, adj. Cic. La maison 
de Curius est tout pres de la — , 
Curii villa abest non longe a 
me.Cic. jj(Spec) Au masc. sing. 
Ce qui est a moi. Le — , meum, 
i, ii. Cic. rnea, orum^n.phCic. 
Le — et Io tien quod cuique est 
proprium. Cic. sui quod quis- 
qne habet. Cic. Fig. J'y mets du 
— , de meo impendo. Cic. Je 
n'ajoute rien du — nihil addo 
de meo. Cic. Au masc. plur. Les 
— , mei, meorum, m. pL Cic. 

miette, b. f. Parcelle qni tombe 
du pain. Mica panis ; Petr. Qui 
ramasse les — , micorms, a, 
um, adj. Petr. \\ (P. anal.) Par- 
ceile d'aliment. Mica, #, f. 
Plant Ogula, &, f. Varr. Des 
— , frusta esculenta. Cic. || (Fig.) 
Voy. reste. || (P. ext.) Parceile, 
morceau. Voy. ces mots. Reduire 
en — , testatim comminuere. 
Pompon. 

mieux, adv. Comparatif de 
1'adv. « bien». Melius, adv. au 
compar. Cic. etc. (ex. : planius 
ac melius dicer e aliquid. Hor. 
melius est mihu Ter.Pompejo 
melius est factum. Cic. incipit 
res melius ire. Cic. voy. bien); 
rectius $ adv. au Compar. Cic. 
etc. (ex. : rectius scire, nosse, 
intelligere. Cic. se rectius vi- 
duam [« il aurait mieux valut 
qu'elle restat fi lie »] et ilium 
cselibem fuisse quam cum im- 
pari jangi. Liv. [I, MS, 7], voy. 
bien), II vaut — , prsestat, im- 
pers. Cic. etc. (ex.: mori millies 
prsestitit quam hsec pati. Cic. 
ut es [*< a ses yeux »] mori po- 
tius quam servire prsestaret. 
Cic. in acie prsestare inter fici, 
quam non veterem belli glo- 
riam libertatemque recuperare. 
Cses. dans une interr. ind. co- 
piasne adversus hostem ducere } 
an castra defender e, an fuga 
salutem peter e preestaret. Cses. 
[B. G. IV, lkfi]. syn. melius est 
ou satius est av. 1'Inf. Cic. Liv. 
cf. vel mori strenue quam tarde 
convalescere mihi melius est. 
Liv.). Aimer — , maJZe, tr. Cic. 
etc. (ex.: m. ambigua. Tac. haud 
paulo hunc animum malim. 
Cic. homines malunt exempla 
quam verba. Lact. mnlto stare 
malo. Cic. servire quam pu~ 
gnare mavult. Cic. capi ergo 
mavultis ab avarissimo et cru- 
delissimo hoste. Liv. voy. pre- 
ferer). Aller — , yoy. p. 117, 
col, 3. | (Subst.) Ce qui est 
mieux. Melius, adj. n. Cic. etc. 
(ex.: Tironi melius est [* i] y a 
du m. dans l'etat de T. »]. Cic. 
melius facer e non potuit. Sen. 
operant melius [« du mieux »]. 
Cic. [voy. amelioration], si, quod 
melius est, deficit, etc. [« faute 
de m. »]. Cic). De bien en — 
(arch.) ou de — en — , in me- 
lius. Tac. (cf. it in melius va~\ 
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leliido pvincipis. Tac. [ami. 
MI, (3$J). A qui mieux mieux, 
ceTtSbtim y adv. Cic. Liv. (ex. : 
certatim ad hoc opus curretur. 
Cic. voy. ENvi). p Nager a qui — 
— , nandi velocitate concertare, 
Liv. lis pillent a qui — — ici 
les Volsques, la les Eques, in- 
genti certamine hinc Volscos, 
nine Mquos populantur. Liv.). 
T Le mieux (superl- do Fad v. 
* bien »). Optime, adv. Cic. 
etc. (voy. bien, ou se trouvent 
cites aussi d'autres adv.). Faire 
qqch. des mieux, omnium op- 
time aliquid facere. Cic. || 
(Subst.) Le mieux c.-a-d. ce 
qu'il y a de mieux. Optimum, 
1, n. Cic. etc. (ex.: optimum 
est [av. rinf.]. Cic. voy. meil- 
leur, bon). Faire pour le —, 
omnium maxime lab or are. Cic. 
summft, opeanniti. Cic. (Faire) 
de son — f quoquo modo potest. 
Cic. 
mievre, adj. (Arch.) En pari, 
d'un enfant qui a une gentil- 
lesse malicieuse. Voy. espiegle. 

J (P. ext.) Qui a une affectation 
e gentillesse. Delicatus, a, 
urn, adj. Cic. 

mievrerie, s. f. (Arch.) Carac- 
tere d'une personne, d'une chose 
mievre. Voy. espieglerie. 

mievrete, s. f. (Arch.) Mievre- 
rie, Voy. ce mot. 

mignard, arde, adj. Qui a une 
gentillesse mignonne. Voy. mi- 
gnon. T (P. ext.) Qui affecte une 
gentillesse mignonne. Delicatus y 
a, am, adj. Cic. Putidus, a, urn, 
adj. Cic. 

mignardepaent, adv. D'une 
maniere mignarde. Delicate, 
adv. Cic. Putide, adv. Cic. 

mignarder, v. tr. Traiter (qqn) 
en lui faisant des gent ill esses 
mignonnes. Delicatum (aliquem) 
habere, Plaut. ou delicate alv~ 
quern tr actor e. Cic. Voy. choyer, 
dorloter. Se — (affecter une 
gentillesse mignonne), delicate 
$e habere. Cic. effemindre vul- 
tum. Cic. P. ext. — son style 
(ecrire avec afFeterie), putide 
loqui. Cic. 

mignardise, s. f. (Arch.) Gen- 
tillesse mignonne, Deticiae, a- 
rum, f. pi. Cic. Venustas, atis, f. 
Cic. Des — (manieres mignon- 
nes), blanditiae, arum, f. pi. Cic. 
Toutes les — du style, omnes 
dicendi veneres. Quint. (X, 1, 
79). J (P. ext.) Affectation de 
gentillesse mignonne. Molesta 
vultus compositio. A. En pari. 
du style : putida qusedam et 
qu&$ita elegantia. Cic. Au 
plur. Des — (des traits de gen- 
tillesse affectee), lenocinia, o- 
rum^ n. pi. Cic. 

mignon, onne, adj. Qui a du 
char me dans la petitesse. Deli- 
catus, a, um } adj. Cato. Cic. 
Pulchellus, a, um, adj. Cic. 
Scitulus, a ? um, adj. Plaut. 
Famil. Le peche — d'une per- 
sonne, levius peccatum quo ali- 
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qui* maxime delectatur* A, 
Argent — , pecunia prsesem ad 
delicias reservata. A. •[ S. m. 
et f. Personne qu f on cherit. 
Deliciae, arum, f. pi. Plaut. Cic. 
Voy. favori. Mon — , ma — } 

- delicise ou deliciolse nostra, 
Cic. meum corcalum. Plaut. 
(Spec.) Amant, mattresse. Voy. 
ces mots. || (P. ext.) Debauche, 
Delicatus , i, m. Cic. Jeunes — 
effemines, omnium deliciarum 
atque omnium avtiam pueruli. 
Cic. (Rose. Am. hi, 120). 

mignonnement, adv. D'une 
maniere mignonne . Lepide, adv. 

Cic. Voy. GENTIMENT. 

mignoimette, s. f. Petite mi- 
gnonne. Deliciolse^ arum t f. pi. 
Cic. 

mignoter, v. tr, (Arch.) Trai- 
ter d'une iacon mignonne. Voy. 

CAJOUER, CARES5ER, DORLOTER. 

mignotise, s. f. (Arch.) Facon 
d'etre mignonne avec qqn, Voy. 

CAJOLERIEj GENTrLLESSE. 

migraine (alter, du latin 7ie- 
migrania* p. hemicrania. Plin.- 
Val. Marc.-Emp.), s. f. Douleur 
de tetepartielle. Dolor capitis. 
Lucr. Plin. 

migrrateur, trice (lat. post. 
migrator. Gloss.), adj. Qui emi- 
gre. Voy. emigrant. Oiseau — , 
advena aids ou volucris. Plin. 
adventicia avis. Varr. per&- 
grina volucris. Phaed. 

migration, s. f. Deplacement 
d'une population qui quitte un 
pays pour s'etablir dans un 
autre. Migrratio T onis, f. Cic. [| 
(P. anal.) Deplacement de cer- 
tains animaux qui ch an gent de 
climat. Migration onis, L Cic. 

mijauree, s. f. (Arch.) Paysanne 
sans usase. Rustica, se, f. Plaut. 
T (P. ext.) Fille, femme.a pre- 
tentions. Inepta ou putida mu- 
lier.A. Faire sa — , insolentius 
se gerere. Q. 

mijoter, v. tr. Faire cuiredou 
cement et lorigtemps. Lente co- 
quere. Plin. Faire — ? coquit&re, 
tr. Plaut. *i Preparer doucement. 
Defervefacere, tr. Cato. Plin. 
Coquere, tr, Liv. 

1 mil (lat. mille), adj. Adjectif 
numeral. Voy. mi'llieme. 

S. mil, s. m. Graminee dite 
aussi millet. Milium, ii, n. 
Varr. Virg. De — , relatif au 
— , miliarus, a, um, adj. Plin. 
P. ext. — a grappe, voy, panis. 
— a epis, mz?fum indicum. 
Plin. 

milan, s. m. Oiseau de proie 
diurne. Miluus, f, m. Hor. Mil- 
vuSy i, m. Cic. De — , miluinus 
et milvinuSy a, um, adj. Plin. 

mili aire, adj. Qui ressemble a 
des grains de mil. Mili arius, a, 
um y adj. Plin. Eruption — , voy. 
suette. 

milice, s. f. (Arch.) Guerre, 
combat. Voy. ces mots. ^ Trou- 
pes. Militia, a?, f. Liv. Milites, 
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m. pi. Voy. troupe. La — ce- 
leste (les anges), militia caeli. 
Hier. 

milieu, s. m. Partie qui est a 
egale distance des extremites. [| 
(En pari, de l'espace.) Medius 
locus, Cic (cf, medium mundi 
locum petere. Cic). Media pars. 
Cic. Du — , qui setrouve au — , 
medius, a, um, adj. Cic. etc* 
(ex. : m. digitus [« le doigt du 
m. »]. Quint, medius mundus 
[« le m, du monde »]. Cic. in 
media alicujus rei parte. Cic. 
in medio alicujus rei spatio ou 
loco. Cic. in media urbe [* au 
m. de la ville »]. Cic. in medio 
foro. Cic. medium ferire [* frap- 
per qqn au m. du corps ■]. Cic. 
medium [* par le m. »] aliquem 
ou aliquid arripere. Cic. ali- 
quem in medio lecto collocare. 
Cels. medio oppido fluere. Liv. 
ponere in media via. Phaed. 
cf. quae regio totius Gallise me- 
dia habetur [* passe pour etre 
au m. de la Gaule »]. Caes. [B. 
G. VI. 13, 10]). Couper par le — , 
intercidere, tr. Cic. etc. (ex.: 
int. montem. Cic); discrimi- 
xiarej tr. Cic. etc. (ex.: Etru- 
riam discriminat Cassia [s.-e. 
via]. Cic. [Phil. 12, 9, 23]). || 
(En pari, du temps.) Medium 
tempus. Cic. Qui est au — , 
medius, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: medius dies T« le m. du 
jour ■]. Ov. in medios dormire 
dies. nor. media node. Suet, 
extrema hieme, ineunte vere, 
. media asstate. Cic. duorum fra- 
trum aetatibus medius inter jec- 
tus. Cic). ^ Place ou Ton est 
entour^ en tout sens, Medius 
locus. Cic. Qui est au — , me- 
dius, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
medios in hostes. Sail, per me- 
dia hostium tela. Liv. e medio 
igne. Cic). Au — de, inter, 
prep. av. l'Acc, Cic. etc. (ex.' 
moror inter aras^ tetnpla. Cic 
assequitur inter lucos homi- 
nem. Cic cum [Hercules] inter 
homines esset. Cic. voy. parmi), 
|| (Par ext.) AbsoL Go qui en- 
toure en tout sens. Corpus, oris, 
n. Cic Res media. Cic L'air 
qui est notre — , circumfusus 
aer. Cic || Circo'nstances exte- 
rieures au milieu desquelles 
s'est developp6 le talent, s'est 
produit un iait, etc. Orbis, is, 
m. Cic. .^ (Au hs*.) Ce qui est 
egalement eloign e des extremes, 
des exces opposes. Medium quid- 
dam. Cic. Qui est au — , qui 
tient le — , medius, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: media consilii 
via, Liv. ex quibus partim te- 
cum sentiebant, partim medium 
quendam cursum tenebant. Cic 
cum inter pacem et bellum me- 
dium nihil intersit. Cic. multi- 
tudo aut servit humiliter aut 
superbe dominatur ; libertatem t 
quse media est, nee spernere 
modice nee habere sciunt. Liv. 
turn graves sumus,tum subtiles, 
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turn medium quiddam tenemus. 
Cic. par ext. fig. alii foratores] 
graves, alii subtiles, alii eis 
interjedi et tanquam medii. 
Cic). Tenir un juste — , me- 
diocritatem tenere, quae est in- 
ter nimium et parum. Cic (Off, 
I, 25, 89). V 

militaire, adj. Relatif a la 
guerre. Militaris, e p adj. Cic 
etc. (ex.: res militaris. Caes. rem 
militarem discere. Cic. mos 
militaris. Liv. m. tribunus. Cic 
ornatus. Cic. m.colonia. Cic. 
militari corona ductus. Tac. 
aliquem militari funesto fiunere 
humare. Liv. alicui funus mi- 
litary facer e. Liv. inerat in eo 
habitus virilis vere ac militaris. 
Liv.); bellieus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: b. tormenta ope- 
raque. Liv. res bellicas major es 
esse quam urbanas. Cic res 
bellica [« affaires militaires, or- 
ganisation m. »]. Cic discv- 
plina. Gic b. virtus. Cic b. 
laus. Cic b. condiciones [« con- 
ventions »]. Cic). Mddecin — , 
medicus castrensis. Jnscr. Sui- 
vre la carriere — , militiam ex- 
periri. Cic Service — , munus 
militias. Cic militia, ae, f. Cic 
Liv. Gouverneur — , qui pro- 
vinciae praeest cumimperio. Cic 
Commandement — , imperium^ 
ii, n. Cic. Liv. Tac Musique 
— , tub as comuaque. Liv. Les 
autorites civiles et — ,potestates 
et imperia. Cic. Venir a Pheure 
■ — , voy. ponctuellement, Herbe 
— (vulneraire), militaris herba. 
Plin. (XXTV, 168). ^ (Subst.) 
Un' — , militaris homo ou vir. 
Cic Liv. Voy. sold at. |] (Au 
sens collectif.) Le — , c-a-d. les 
gens de guerre, milites, um, 
m, pi. Cass. Liv. ou miles, itis 
sing, collect.), m. Liv. Suet. 
) Le — , c-a-d. la profession 
militaire. militare munus. Cic 
militia, a?, f. Cic Liv. 

militairement, adv. D'une 
maniere militaire. More (ou 
instituto ou exemplo) militari. 
Cic Militariter, adv. Liv. Tac 
Gouverner, adminisfcrer — 1*E- 
tat, rem publicum exercitu (ou 
exercitibus) administrdre. Cic. 
Occuper — & ne ville), praesidiis 
occupare. Cic |[ (P. anal.) Avec 
une discipline rigoureuse. Voy. 

S^VEREMENT, R1GOUREUSEMENT. 

militant, ante, adj. Qui com- 
bat, qui lutte. Voy. combattre. 
L*Eglise — , ecclesia militans. A. 

milfter (lat. militare, faire la 
guerre), v. intr, (Arch.) Au 
propre. Combattre. Voy. ce mot. 
T (Fig-) Preter appui. Favere 
{alicui)* Cic Ce qui militait en 
faveur de ce projet, e'est que..., 
huic consilio suffragabatur ilia 
res, quod... Caes. Ces faits ne 
militent pas en notre faveur, 
res contra nos faciunt. Cic 

1. mille, adj. Adjectif numeral. 
Dix fois cent. Mille, adj. nu- 
mer. indecl. (ex.: mille equites. 
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Cic. m. libras pondo. Liv. duo 
milia et quingentu Liv. decern 
milia hominum. Nep. armaii 
duo milia. Liv. singula milia 
[« mille a la fois »]. Cic Una, 
terna milia [« deux, trois m. 
a la fois ou chaque fois »]. Liv.). 
— fois, millies, adv. Cic Inte- 
ret a un pour — par mois, mil- 
lesima usura. Sen. \\ (P. hy- 
perb.) Un nombre indetermine. 
Mille, adj. numer. indecl. Cic. 
etc (ex.: mille pro uno Caesonea 
exstitisse.' Liv. cui mille in dies 
nova consilia vel fortuna jam 
vel ingenium posset facere. Liv. 
o hominem mille mortibus 
dignum. Sen. mille alii, alizc 
ou alia. Liv. [XXVIII, 28, \% 
XXIX, 18, 7]. Quint. [II, 15, S3]), 
sexcenti, se, a, adj. numer. 
Cic etc. (ex.: sexcenta alia. Cic 
[Att. VII, 11, 1] cf. Plaut. [trin. 
791] . Cic [Sest. 27, 59]). — fois, 
millies, adv. Cic. etc. (ex.: vet 
potius mori millies. Cic [Att. 
VII, 11, 1]. genera juris m. 
mutata sunt. Cic [Pyep. Ill, 10, 
17]. millies melius. Cic [Phil. 
% kU, 112]. m. prsestat. Cic 
[Att. XIV, 9, 2]). — remerci- 
ments, — graces I summas gra- 
tias ago. Cic Adresser — re- 
merctments k qqn, maximas ou 
summas gratias agere alicui. 
Cic |J (Substantivt.) Un — (me- 
sure ltmeraire). Voy. ce mot. 

2. mille, s. m. Le mille romain 
(1J*72 m.). Mesure itineraire de 
mille pas. Mille passus. Cic 
Mille passuum. Cic (Au plur.) 
milia passuum. Caes . Nep. et 
(ellipt.) milia, ium, n. pi. Caes. 
(cf. milium amplius quinqua~ 
ginta circuitu..Caes. quod oppi- 
dum a Corftnio sept em milium 
intervallo abesU Caes.). 

mille-feuille, s. f, Plante dont 
la feuille a de nombreuses de- 
cpupures. Millefolium, ii, n. 
Plin. Militaris herba. Plin. 

millenaire (lat. post, millena- 
rius. HierX adj. Qui comprend 
mille unites. Milliarius, a, um, 
adj . Plin. /. || (Substantivt au 
masc) Chiffre exprimant le 
nombre mille. Voy. millesime.|| 
Periode de mille ans. Mille an- 
ni. Cic Mille annorum tempus 
ou spatium. A. Le — de Rome, 
millesimus Urbis annus. A. 
(Par ext.) Les — (heretiques), 
milliarii, orum, m. pi. Hier. 
Aug. 

mille-pertuis, s. m. Plante 
dont les feuilles offrent une 
multitude de petites utricules. 
Corion, ii, n. Plin. 

mille-pzeds, s. m. Insecte qui 
a un grand nombre de pied?. 
Milipeda, ae, f. Plin* 

millesime ( lat. millesimus , 
millieme), s. m. Chiure expri- 
mant le nombre mille dans 
Penonce d'une date. Annus, L 

■ m. A. Le probleme, la recher- 
che des — , notatio temporum. 
A\ 
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millet, s. m. Gramine'e dont la 
graine sert de nourritui^e aux 
pet its oiseaux. Milium, ii, n. 
Varr. Virg. 

milliaire, adj. Qui marque la 
distance de mille pas. Millia- 
rius,a 9 um, adj. Varr. Pierre, 
borne — , milliarium, ii, n. Cic. 
lapis milliarius ou simpl. la~ 
pis, idis, m. Cic. 

milliard, s. m. Nombre de mille 
millions. Decies milies centena 
milia. A. 

milli&me, adj. et s. m,|| Adjec- 
tif. Qui a neuf cent quatre- 
vingt-dix-neuf avant lui. Mil- 
lesimal, a, um, adj. Cic. \\ Qui 
est une des parties d'une quan- 
tity diviseV en mille parties 
e gales. Millesimus, a, um, adj. 
Cic. (cf. millesimdm partem vix 
intelligo. Cic. [Att. II, h, 1]). 
La — partie, et, subst., le — , 
millesima pars. Cic. et, simpl. 
millesima^ as, f. Petr. Pour la — 
fois, millesimum. Cic. (Att. XII, 

millier, s. m. Nom collectif ex- 
primant le nombre , mille* 
Mille, adj. numer. (indecl. au 
sing.). Cic. etc. (ex.: mille num- 
mum. Plant, m. militum. Nep. 
au plur. milia. Cic* etc. milia 
talentum per duodecim annos. 
Liv. multa milia framenti. 
Sen.). Un — a la fois, singula 
milia, Cic. Liv. || (Ellipt.) Un — , 
c.-d-d. un poids de mille livres, 
mille libras pondo. Liv. || (P. 
hyperb.)Nom collectif ddsignant 
un nombre ind6termin6 tres 
considerable. Voy. mille. 

milligramzae, s. m. Miilieme 
partie d'un gramme. Dix — , 
chalcus, i, m. Plin. (XXI, 185). 
Cent quatre-vingt-neuf — , sili- 
gua, se, f. Veg. 

millimetre , s. m. Miilieme 
partie d'un metre. Dix-huit — , 
digitus, £, m. Plin. Soixante- 
treize — , palmus, i, m. Varr. 
Plin. 

million, s. m. Nom de nombre 
exprimant mille fois mille. De- 
cies centena milia. Cic. Un — 
de sesterces, decies centena mi- 
lia sestertium. Cic. et simpl. 
decies^ sestertium. Liv. Un — 
de fois, decies centies milies. 
Liv. Famil. Un homme riclte a 
— (extremement riche), voy. 
millionaire. || (P. hyperb.) Un 
nombre indetermine tres con- 
siderable. Voy. mille. 

millionnaire, adj. Qui possede 
des millions. Prsedives, itis, 
adj. Liv, 

milord, s.m.Titre qu'on donne 
a un lord anglais. Voy. seigneur. 

mime, s. m. (Antiq,) Petite 
com^die bouffonne. Mimus, i, 
m. Cic. — en vers iambiques, 
mimiambi, orum, m. pi. Plin. 
De — , voy. mimique. Auteur de 
— , mimorum scriptor. Cic. Un 
acteur de — , voy. plus bas. 
Une actnce de — , mima, as, f . 
Cic. mimula, & t f. Cic. || Ac- 1 
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teur jouant ces sortes de pieces. 
Ita,''i, m. Cic. T (P. ext.) 
Celiii qui imite plaisamment la 
physionomie, le parler des gens. 

Voy. BOUFFON. 

mimer, v. tr. Rendre par le 
geste, Tattitude, le jeu de la 
physionomie, S altar e (car mina, 
poemata). Ov. (cyclopem). Hor. 
— un chant, canticum agere. 
Liv. desaltdre. Suet* 

mimique, adj. (Antiq.) Qui ap- 
partient aux mimes (comedies). 
Mimicus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
m. jocus. Cic. ars mimica. Cic. 
genus m. Sen, rhet.). Piece — , 
mimus, i, m, Cic. pantomimus, 
i, m. Sen. Poete — , mimorum 
scriptor. Cic. Une danse — , 
saltatio, onis, f. Suet. T" (P. 
ext.) Qui mime. Voy. imitatif. 
Langage — , et, subst. au fern., 
la — , gestus, us, m Cic. gesti- 
culation onis, f. Sen. 

minable, adj, Qu'on peut atta- 
quer par une mine. Qui (quae, 
quod) per cuniculos oppugndri 
ou expugndri potest. A. T (Fig. 
Pop.) Miserable. Voy. ce mot. 

minauder, v. intr. Faire des 
mines. Vultum finger e. Cic. 
Ducere os exquisitis modis. 
Quint. — avec qqn, blandiri 
alicui, Cic. 

minauderie, s. f. Action de 
minauder, de faire des mines. 

Voy. AFFECTATION, COQUETTERIE . 

T (P. ext.) Cos mines elles-me- 

mes. Argutiae, arum, f. pi. Plaut. 
minaudier , iero , adj . Qui 

minaude. Voy. affecte. 
mince, adj. Qui a peu d'epais- 

seur. Tennis, e, adj. Cic. etc. 

(ex.: t vestis. Tibull. Ov. t. 

patrimonium. Cornif); exilis, 

e, adj. Cic. (ex.: corpore exili. 
Cic); gracilis, e, adj. Cic. 
(ex.: gr. crura Cass. Suet, gra- 
cili corpore. Liv.). Tunique 
— , rara tunica. Ov. Corps — , 
gracilitas corporis. Cic. La 
taille — d'une femme, subtili- 
tas muliebris. Vitr. || (Fig.) 
Peu important. Voy. insigni- 
fiant. 

miiiceur, s. f. Caractere de ce 
qui est mince. Tenuitas, atis 7 

f. Phasd. Gracilitas, atis, f.Cic. 
ExilitaSy atis, f. Cic. 

1. mine, s. f. Mesure ancienne 
d'environ 78 litres. Hemina. a, 
f. Plin. 
% mine, s. f. Terrain, au sein 
de la^ terre, d'ou Ton extrait 
les metaux, etc. Metallum, i, 
n. Varr. Plin. (ex. : m. aura- 
Hum, argentarium, ferrarium. 
Plin. m. cretae. Plin. argenti 
metalla. Justin, metalla auri 
atque argenti. Liv.). |j Exca- 
vation pratiquee dans ce terrain 
pour Jen extraire les matieres. 
Fodina, se, t Cic. Vitr. Plih. 
Jet (ex. : salis. Vitr. argenti. 
Cic, Vitr. Jet. auri. Plin. Jet.); 
metallum, i, n. Varr. Liv. 
Plin. Suet, (ex.: metallorum 
reditus. Liv. /us metallorum 
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[* droit d'ouvrir et d'explofter 
des m. sur son terrain »]. Suet, 
m. aurariam, argentarium f 
ferrarium. Plin. rn.cretse. Plin 
argenti metalla. Justin, metal' 
la instituit. Liv, exercere 
[u exploiter »] metallum Mace- 
donicum. Liv. exercere argen- 
tifodinas out alia et alia me- 
talla. Varr. metalla auri atque 
argenti non exerceri, ferri et 
seris permittit. Liv. aamna- 
re in metallum, Plin. /. con- 
demnare ad metalla. Suet); 
specus, us, "m. Too. (ex. : re- 
ctudere specus quserendis venis 
argenti. fac). Puits de — , pu- 
tei, orum, m. pi. Plin. (XXXIII, 
66; 68). Inscr. Galeries de — , 
cuniculi, orum, m.pl . Plin. Ven- 
tilateurs de — ,sestuaria,orum, 
n. pi, P/m.(XXXI, J*9). ||(Fig.) 
Thesaurus, i, m. Cic.(ex.:the- 
saurus omnium reram [* mine 
inepuisable d'idees »],memoria. 
Cic. qui illos locos tanquam 
thesauros aliquos argumento- 
rum notatos habet. Cic. quo- 
ties aliquid abditam qumro, 
ille thesaurus est Plin. /.). [j 
(Par ext.). Mineral renfermant 
qq. substance metal lique. Voy. 
mineraj. || (Spec.) Mine de 
plomb. Plumbago, ginis, f. Plin. 
T" {Par anal.) Excavation souter- 
raine pratiquee pour faire une 
operation. Specus, us, m. 
Vitr. (ex.: fodere specus. Vitr. 
fX, 16, 9]) ; cuuiculus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: agere cuniculos 
ad. . . Cic. cuniculos sub terra 
facer e. Varr. c. delectis mili- 
tibus eo tempore plenus. Liv. 
aperire cuniculum. Caes. cuni- 
culi mcenibus appropinquant. 
Caes. per cuniculum Gallorum 
ascender e in templum. Cic. 
transversis cuniculis kostium 
cuniculos excipere. Liv. sub- 
ruere cuniculo murum ou mu- 
ros. Liv. Curt, suffodere cuni- 
culo mcenia. Liv. au fig. qu& 
res aperte petebatur, ea nunc 
occulte cuniculis appugnatur. 
Cic). * 

3. mine, s. f. Apparence du vi- 
sage. Vultus, us, m. Cic. etc, 
(ex.: cuperem vultum videre 
tuum [« la m. que tu fais «]. 
Cic. ex vultu candidatorum 
conjeciuram facer e. Cic. v. hi- 
lar is atque Isetus. Cic. solu- 
tus et hilariculus. Sen. tristis. 
Plin. addactus [« sombre ■]. 
Suet); os, oris, n, Cic. etc. 
(voy. visage); fades, ei, f. 
Cic. etc. (ex.: f. reorum. Liv. 
cadaverosa. Ter. decora , Salt 
rubida. Suet, contractu. Plin. 
j.). Avoir une bonne — , bona 
corporis habitudine esse. Ter. 
Cornif. speciosum esse. Cels. 
(cf. plenior et speciosior et 
coloratior factus est. Cels. pi, 
% in.]). N 'avoir pas bonne — , 
minus bond esse corporishabi- 
tudine. Cornif. || (Par anal.) 
L'air, l'exterieur de qqn- Ha- 
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bitus, us, m. Cic etc. (ex. : 

probum esse habitu. Cic. habi- 
tu esse haud indecoro. Curt. 
Optimo esse habitu [ « avoir 
tres bormo m. »]. Cic.) ; spe- 
cies , ei, f. Cic* etc. (ex.: im- 
f)roba species. Cic. misera 
« d'un malheureux »]. Cic. 
speciem habere venustam. Cic, 
speciem viri boni prm se ferre. 
Cic); fades, ei, f. Cic. etc. 
(ex,: decor& esse facie. Cic); 
visus, us j m. Cic. etc. (ex. : 
visum habere quendam insi- 
gnem ei illustrem. Cic. [N. D. 
I, IS]); os, oris, n, Cic etc 
(ex.: probum. Suet.). Avoir de 
la — , speciosum esse. Liv. || 
{Par oxt.) Apparence, Habi- 
tus, US, m. Cic. etc. (ex.: sta- 
dium philosophise habitu cor- 
poris prefer re ou prse se ferre 
\ se donner la m. d'un. phi- 
osophe »]. Sen. habitus corpo- 
ris quiescenti quam mortuo si- 
milior. Liv. virginali esse ha- 
bitu. Cic habttu esse civili. 
Cic); species, ei, f. Cic etc. 
(ex.: speciem ridentis pr saber e. 
speciem defensorum prsebere 

' [** faire m. de se d£fendre »]. 
Cses. [B. G. VI, 38, 5]. per spe- 
ciem auxilii ferendi. Liv.) ; 
vultu&y us, m. Cic etc. (ex. : 
vultu benigno aliquem excipe- 

' re [« faire bonne ra. a qqn »], 
Liv. excipere aliquem malo vul- 
tu. Sen. victoris magis quam 
morientis vultum prseferam. 
Liv.). Faire — de,voy.SEMBLANT. 
Avoir la — de..., voy. sembler. 
De — , c-d-d. en apparence. 
voy. apparence. || Expression de 
visage qu'on affecte. Vultus, 
US) m. Cic. etc. (ex.: vultus 
compositus [*de circonstance »]. 
Plin. j. Tac vultum diffiundere 
[« prendre une mine epanouie*].- 
Ov. in adversis rebus vultum 
secundse fortunse gerere. Sen. 
vultum finger e. Cses. [B. G. I, 
39, h]. vultum ad tristitiam 
adducere, Cic. severum vul* 
tarn, induere* Cic vultum ad- 
ducere [* prendre une mine pen- 
sive »]. Cic. vultum mutare. 
Cic au plur. vultus ficti simu- 
latique. Cic); frons, frontis, 
f. Cic. etc. (ex. : verissimd 
fronte aliquid dicer e. Cic. hsec 
ipsa fero fronte et vultu^ut 
putOy bellissimo, sed angor in- 
timis sensibus. Cic frontem 
explicare du exporrigerc Ter. 
frontem remitter e. Cic fron- 
tem contraherc Cic). Faire 
des — a qqn, voy. minauder. 
J. mine, s. f. (Antiq.) Poids 
pesant environ ISA grammes. 
mina, se, f. Plin. \\ Monnaie 
d 'argent valant environ 69 
francs. Mina, se, f. Plaut, 

miner, v. tr. Creuser en dos- 
sous, de manierea faire ecrou- 
ler. Cuniculos agere. Liv. Spe- 
cus fodere. Vitr. (X, 16, 9). Su- 
bruere cuniculo murum ou mu- 
res. Liv. Curt. Suffodere cuni- 
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culo moenia. Liv. || (Par anaD 
Creuser lentement. Exedere, tr' 
Cic Curt. Subruere, tr. Liv. 
(cf. amnis subruit montes. 
Plin.j.).^ (Fig.) Preparer la 
mine (d'une personne, d'une 
chose). Exedere, tr. Cic etc. 
(voy. epuiser). Macerare, tr. 
Liv. Gonficere, tr. Cic, (cf. con- 
fectos jam se labore [* qu'ils 
etaient mines par la fatigue »]. 
Liv.). Etre mine par..., tabesce- 
re, intr. Cic Voy, consumer, 
di£truire, i£puiser. 

minerai, s. m. Substance mi- 
nerale renfermant un ou plu- 
sieurs metaux. Metallum, i,.n. 
Vitr. Tac. — de cuivre, eera* 
rius lapis. Plin. — de plomb 
argen t i i ere, vena argenti p lum- 
bique communis. Plin. moly- 
bd&na, as, f. Plin. galena^ 
a?, f. Plin. — fondu, spongia, 
3e y f. Plin. 

mineral , ale, adj. Forme de 
matiere brute, non organisee. 
Substances — , voy. mineral Le 
regne — , metalla^ orum, n. pi. 
Cic. metallorum natura. Plin. 

rEaux — (contenant en disso- 
ntion certaines substances mi- 
nerales), medicate aquae. Plin. 
medicati fontes. Gels. | Subs- 
tantivt. au masc. Metallum, i, 
n. PZm. 

minet, ette, s. m. et f. Petit 
chat, petite chatte. Voy. chat. 

1. mineur, s. m. Celui qui tra- 
vaille dans une mine. Metalli- 
cus, i, m. Plin. Cod. Just. Fos- 
sor, oriSy m, Vit. Metallarius^ 
i, m. Jet. P. oppos. Ouvrier - — , 
qui in metallo moratur. Plin. 
^ Celui qui travaille a prati- 
quer des mines (de guerre). Qui 
cuniculum ou cuniculos agit. 
Liv. Munitor, oris, m. Liv. 

3. mineur, eure, adj. Moins 
grand. Minor , us, adj.au Comp. 
Cic etc. Subst. (Arch.) Recueil- 
lir les voix a la — c-d-d. a la 
minority des voix, voy. minori- 

. t^. Fig. Qui est de noblesse — , 
homo novus. Cic [) L'Asie Mi- 
neure, Asia Minor. Liv.etsimpL 
Asia, &, f. Cic \\ (Musique.) 
Ton — , flexas sonus. Cic \\ 
(Logique.) Terme — d'un sylio- 
e;isme (le sujet de la conclu- 
sion), proposition — , et subs- 
tantivt. la — (la seconde des 
premisses), assumption onis, f. 
Cic Poser la — d'un syllogis- 
me, assumere. Ctc. ^ (Droit.) 
Qui est au-dessous de 1'age 
legal pour disposer de sa per- 
sonne, de ses biens. Qui (quos) 
nondum sui juris est. A. Subs- 
tantive Un — , pupillus, i, m. 
Cic minor, oris, m. Dig. Une 
— , pupilla^ as, f. Cic. De — , 
pupillariSi e, adj. Liv. Les biens 
d'un — , tutela y as, f. Cic En 
pari, d'un prince, nondum ma- 
turus imperio* (I, 3, 1). Liv. 

mingrelet,. ette, adj; (Arch.) 
•Uaigre, chetif. Voy. ces mots. 

miniature, s. f. Lettre rouge 
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tracee avec du minium, sur les 
manuscrits, etc. Rubrica } & 9 f . 
Plin. Lois Writes en — , rubra? 
leges. Juv. 1 (P. ext.) Peinture 
fine de petits sujets. Minuta 
pictura. A. Fig. Une Rome en—, 
pusilla Roma. Cic La maison 
est un Etat en — , domus pu- 
silla respublica est. Sen.\\ (Fig.) 
Personne, chose de proportions 
delicates. Homo pusillus.. Cic 
Res minuta, parva ou pusilla. 
Cic. C'est une vraie — (en pari, 
d'un ouvrage), minutum qou- 
sculum. Cic. 

minier, iere^ Qui a rapport 
aux mines. Metallicus, a, um r 
adj. Plin. 

miniere, s. f. Lieu d'exploita- 
tion contenant des mineraux. 
Fodina, se f f. Plin. 

minime, adj. Tres petit. Mini- 
mus a, urn, adj. Cic. (cf. mi- 
nimae tenuissimaequeres. Cic). 

Voy. PETIT, INSIGNIFIANT. || Qui 

est d'un brun marron. Voy. 
BRUN, marron. 

minimum, s. m. Valeur la plus 
petite que puisse atteindre une 
quantite variable. Minimus nu- 
merus. Cic Minimum , i, n. 
Cic Le — de la valeur, mini- 
mum pretium. Cic. Comb i en 
peut-elle couter au — ? Quanti 
emi potest minimo ? Plaut. Le 
— des reclamations qu'on peut 
faire a qqn, des revendications 
qu'on peut formuler, quo non 
minus ab aliquo est postalan- 
dum. Cic Le — de la peine, 
levissima poena. Cic. 

ministere, s. m. Office de celui 
qu'on emploie pour Tex6cution 
de qqch. Munus, eris^ n. Cic. 
Ministerium, ii, n. Liv. Voy. 
charge, fonction Preter son — 
a qqn, dans un sacrifice, alicui 
administrdre (ad rem divi- 
nam), Plaut. Le saint — (le 
sacerdoce), ministerium, li, n. 
Hier. Remplir un — sacre, ope- 
ram dare rebus divinis. Cic 
Qui prete son — , administer, 
tri, m. Cses. (Voy. aide). Le — 
d'un avocat, patrocinium^ u, n. 
Cic || Le — -public (magis trature 
charge de requerir l'execution 
des lois), voy. accusateur.^ || (P. 
ext.) Action de celui qui sert 
d'instrument. Ministerium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : m. alicui 
preestare ou exhibere. Jet.); 
opera,, se, f* Cic. etc. (ex.: 
operant navare alicui. Liv. 
uti opera alicujus. Cic) ; ad- 

- ministratio , onis, f. Cic 
(ex.: sine administratione homi- 
nurn. Cic). Preter son — a qqn, 
alicui ministrdre (ad aliquid) . 
Plaut. alicui ad manum adesse 
(in aliqnd re). Cic ministrum 
se prsebere alicui. Cic Par son 

— , VOy. AIDE, CONCOURS. || (P. 

ext.) Service,, secours. Voy. ce3 
mots. ^ Office de celui qui est 
, charge par le pouvoir executif 
d'une des principales fonctions 
du gouveruement. (Dans une 
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monarchic) Munus ou magis- 
trates eorum quos rex socios 
et administros omnium consi- 
liorvim assumpsit A. (Dans une 
republique.) Administratio pu- 
blicarum rerum, A. Officium 
publicum. A. Le — de la guer- 
re, administratio belli, Cic. 
summum imperium. Cic, Le— - 
des finances, administratio 
aerariL Liv. Le — de la justi- 
ce, administratio judiciorum. 
Liv. Le — des relations exte- 
rieures (des affaires etrangeres), 
administratio rerum peregrin 
narum. A.Le — de l'interieur, 
rerum domesticarum ou civi- 
lium administratio. A* Etre 
charge du — des affaires etran- 
geres, externis rebus prssesse. 
Cic. — de Pinstruction publi- 
que, consilium eorum quibus 
publicorum studiorum cura ira- 
dita est. A. || (P. ext.) Duree 
de cet office. Imperii (ou ma- 
gistrate) spatium (ou tempos). 
A. Sous son — , eo res admi- 

Le corps des 


nistrante. A. 

minis tres. Collegium eorum 
guos rex socios et administros 
omnium consiliorum assump- 
sit. A. Consilium rei publicas. 
A, 

minis tre, s. m. Celui qu'on 
eniploie pour Texecution de 
qqch. Minister, tri, m. Cic. 
etc. (ex.: alicujus socii minis- 
trlque. Cic); administer, tri, 
m. Cic. etc. (voy. ministere). 
— de la vengeance (de qqn), 
voy. instrument. — d'un culte, 
minister, tri*m. A. Les — d'un 
culte, qui sacris publice pras- 
sunt. Cic. — du Seigneur (le- 
vite), voy. ce mot. — de 

Jesus-Christ, de l'Evangile, mi- 
nistriy orum, m. pi. Hier. ^ 
Celui qui est charge par le 

. pouvoir oxecutif d'une des prin- 
cipal es fonctions du gouverne- 
ment. (En monarchic) Socius 
et administer consiliorum re- 
gis {on principis). A. (Dans une 
republique.) Socius et adminis- 
ter rei publico regendas. A. 
Remplir les fonctions de pre- 
mier — du roi, prasesse regis 
opibus. Nep. Etre premier -^, 
charge de la guerre et de l'in- 
terieur, publicis consiliis bello 
domique interesse. Liv. Etre — 
de la justice, odministrdre /u- 
dicia. A. ^ Celui qui est charge 
par un gouvernement de le re- 
presenter aupres d'un gouver- 

, nement etranger. Legatus % i, 
m. Cic. Liv, Envoyer des ■ — 
plenipotentiaires, legatos cum 
auctoritate mittere. Cic. 

minium, s. m. Substance co- 
lorante rouge. Minium, ii> n. 
Virg m Plin. — brut ? anthrax, 
acisy m. Plin. De — , minea- 
ceus, a, urn, adj. Vitr. Enduire 
de — , minidre, tr. Plin. Un 
peu colore au — , mineatulus, 
a, um, adj. Cic. 

minois, s. m. Mine, apparence 
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du visage, Fades, ei, f. Cic(cL 
pulchra. Cic. venusta. Cic). 
Vultus, us, m. Cic. etc. (cf. ve- 
nustus vultus. Ter.). 

minon, 8. m. Voy. chat. 

minority, s.'f. Age inferieur a 
celui que fixe la loi pour user 
de certains droits. Mtas pupil- 
laris. Suet. En pari, d'un prin- 
ce. Mtas nondum matura im- 
perio.A. 11 luiconfia la regence 
pendant la — de ses enfants, 
regnum ei commendavit quoad 
liberiinsuam tutelam pervenir 
rent. Liv. ^ Le moindre nom- 
bre (des suffrages) dans une 
reunion ou Pon vote. Numerus 
minor. Cic. Paucae sentential. 
Liv. Avoir la — des suffrages, 
et absolt. avoir la — , etre en 
— , sententiis minus valere. 
Cic. Qui sont en — 9 numero 
inferior es. Cic. |l P. ext. La — 
(d'une assemblee), minor pars. 

Liv. 

mi not, s. m. Me sure ancienne 
d'une demi-mine. Hemina, as, 
LA. 

minoterie, s. f. Voy. mouun. 

minotier, s. m: Voy. meunier.J 

minuit, e. m. Le milieu de la 
nuit. Media nox. Cass. Vers- — , 
concubid nocte. Cic. (Dans le 
style militaire.) A — , de tertid 
vigilid. Cees. tertid vigilid. Cass. 

minuscule adj. Tres petit. Voy. 
petit. Des lettres — , et, subs- 
tantive, des — minutae litteras. 
Cic. litter as minutiores. Sen. 

minute ( lat. post, minuta. 
Aug.), s. f. Soixantieme partie 
de Pheure. Sexagesima pars 
horse A. Quarante-sept — et 
demie. dodrantes semuncise. 
Plin. || (P. anal.) Court espace de 
temps. Punctum, i, n. Cic. (cf. 
adpunctum temporis. Cic). En 
une — ; momento temp oris. 
Liv. Voy. instant. Venir a la 
— , ad tempus venire. Cic. Etre 
a la — , voy, exact. ^ Soixan- 
tieme partie d , un degre de 
cercle. Minutum, i, n. Amm. 
Firm. Minuta, ee> f. Aug. ^ 
(Arch.) Ecriture courante me- 
nue. Minutae litter as. Sen. Ecrit 
en — , minutissime scriptus. 
Sen. T Ecrit original sur lequel 
se fait une copie. Exemplam, 
z\ n. Cic. Scriptum, i, n. Cic. 
| (Spec.) Original d'un acte no- 
;ari<L Authenticas tabulae. Jet. 
La — d'un testament, authen- 
ticum exemplum. Jet. Voy. 
original. || (P. anaL) Plan leve 
sur le terrain. Voy. plan. 

minuter, v. tr. Rediger (un 
ecrit, un acte), pour servir de 
minute. Liturarios (s.-e. libros 
ou codicillos) scribere. Aus. \\ 
(Arch.) Projeter (qqch.). Voy. 
ce mot. 

minutie (lat. minutia. Amm.), 
s. f. Menu detail qui ne merite 
pas qu'on s'y arrete. Res mi- 
nuta ou levissima. Cic. Des — , 
minuta que&dam. Cic. pusilla. 
Sen. S'occuper de — , in pasil- 
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lis ou minimis occupatum esse. 
Sen. omnia minima curare, 
Cic * Caractere de celui qui 
s'arrete a ces menus details, 
Minimarum ou pusillarum 
rerum studium. Cic Cura mi- 
nutior. Quint* (cf.: minutiorh 
est curse [avec l'mfin/j. Quint.). 

minutieusement, adv. D'une 
maniere minutieuse. Minute, 
adv. Quint. sSubtiliter, adv. 
Cic. (Rep. II, 23, 1*2). 

minutieui. euse , adj. Qui 
s'arr^te a des minuties. En 
pari, des pers. In rebus mini- 
mis (pusitlis, minutis) occupa- 
tus. Sen. Quint. En pari: des 
choses. Minutus, a f urn, p. adj. 
Cic etc. (cf. minutior cura. 
Quint, diligentia minuta. Cic). 
Scrupulosus, a, urn, adj. Garni, 
(cf. scr. disputation Quint, cu- 
ra. Vol.- Max. scrupulosior 
ventorum observatio. Plin.). 
Compte — » computatio, onit, 
f. Sen. 

mi-parti Voy. supahtir. 

mipartir, v. tr* Partager en 
deux moities. Bipartire, ti\ Col. 
Voy. partager, moitie. Mi -parti, 
dimidius, a, um, adj. Liv. Voy. 
moitie. 

miranelle, s. f. Petite prune 
de couleur jaune. Vov. prune. 

miracle j s. m. Fait surnaturel. 
Miraculum^ i, n. Cic. Eccl. 
Prodigium, ii, n. Cic Porten- 
tum, i, n. Cic r Ostentum, i, n. 
Cic Voy. prodige. [| (P. hyperh.) 
Fait tres extraordinai re/ Mira- 
culum, i, n. Liv. Res mira. 
Cic — de courage I o -mira 
virtus ! Cic Ce n'est pas la 
un — , non mirum est. Cic 
non est quod miremur. Cic. 
Quel beau — ! (ironiqt.) Quid 
mirum ? Com. Cela est arrive 
par — , e'est un — 9 divinitas 
accidit. Cic O — ! mirabile 
dicta, visu! Virg. mirum dicta I 
Plin. Nous avons fait des — , 
mirabilia qusedam effecimus. 
Cic* Accomplir des — de bra- 
voure, admirabili virtute pu- 
gndre. Liv. hoc. adv. A — , 

VOy. MERVEILLE, AXtttlRABLEHENT. 

Quel — de vons trouver a Athe- 
nes ! Quid tu Athenas insolens 
(s.-s. venisti) ? Ter. \\ Personne, 
chose tres extraordinaire. Mon- 
strum, i, n. Cic Vir mirabilis 
ou admirabilis. Cic Homo 
mirificus. Cic. Voy. phenohene. 
Le — (de Pltalie), opus mira- 
bile. A. 

miraculeusement, adv. D'une 
maniere miraculeuse. Mirabili- 
ter, adv. Cic MiriQce y adv. Cic. 
Portentose, adv. Plin. 

miraculeux, euse, adj. Pro- 
duit par une action surnatu- 
relle. Portentosus, a, um, adj. 
Cic Signe — , portentam, i, n. 
Cic Embellir une victoire d' in- 
cidents — s adjicere miracula 
Victoria?. Liv. (P. ext.) Des 
hommes — (qui font des mira- 
cles), viri miracula edentes. 
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Eccl. miraculorum auctores. 
Bed. \ (P. hyperb.JTres extra- 
ordinaire, Mirificus, a, urn, 
adj. Cic. Mirabilis, e, adj. Cic 
Mirus, a, urn, adj. Cic. Une 
cure — > curaftoms mfracniam. 
CeZs. Un pays ^-, miracutorum 
£era# terra. Plin. Cotte anti- 
que et — Egypte, prisca ilia 
miraculis insignis Mgyptus. 
Plin. Un air — , voy. extraordi- 
naire, Strange. 

mirage, s. m. Illusion d'opti- 
que, qui fait voir comme rap- 
prochees les images d'objets 
lointains. Oculomm mendacia. 
Cic. [[ (Fig.) Illusion seduisante. 
Gratissimas error. A. 

mire, s. f. Action de viser, Pe- 
titio, onis, f. A. Voy. viser. 
Point de — (endroit ou Ton 
vise), destination, i, n. Curt. 
Voy. but. cible. Prendre sa 
— sur. . . , collineare , tr, 
Cic. petere, tr* Cic. || (Par 
ext.) Bouton fixe a Textremite 
d'une arme qui sert a viser. 
Bulla t se, f. A. || Fig* But qui 
attire .'attention. Vo^, but. Etre 
le point de — du public, om- 
nium in se converiere oculos. 
Liv. Qui est un point de — , 
conspicuus, a, um, adj. Cic. 
Etre le point de — de (qqn), 
ab aliquo peti. Cic. 

mirer, v. tr. (Arch.) Regarder 
attentivement. Intentis oculis 
intueri. Cic. (Spec.) Regarder 
a contre-jour. Inspicere, tr. 
Plin. (cf. insp. ovum. Plin.), ^ 
Viser. Voy. ce mot* 1 Regarder 
dans une surface qui reftechit. 
Inspicere in speculum. Ter.Se 
— ,mtuerise in speculo. Cic. ||(P* 
anaL)Se — dans les yeux, voy. 
■contempler, regarder. (I (Fie.) 
Se — dans qqch. (s'y regarder 
avec complaisance), voy. admi- 
rer, EXTASE, 

mirifique, adj. Fait pour emer- 
veiller. Mirificus, a, urn, adj. 
Cic. 

mirliton, s, rn. Sorte de petite 
flute a son nasillard. Arundo, 
dinis, LA. 

mirmidon. Voy. myrmidon. 
sniroir, s. m. Verre poli ou 
Pon peut voir son image r£- 
fiechie. Speculum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : speculorum ssquor. 
Lucr. speculi instar splendere. 
Plin. imago in speculo ex- 
pressa. Sen. imago speculo 
repercussa. Plin. sp. osten- 
dens major a. ou reddens ima- 
gines majores. Sen. specula 
quae in infinitum augeant et 
humanum habitum eoccedant. 
Sen, specula ex multis minu- 
tisque composita [« m. a fa- 
cettes *]. Sen. ou specula quae 
exuno turbam efficiunt. Sen.). 
Se regarder dans son — , voy. 
mirer. De — , speeulariSj e, adj. 
Sen. j| (P. anal.} Surface unie' 
qui reflechit les onjets. Specu- 
lum, i^n.Phasd. (ex.: speculum 
aquaS) aquarum ou tympha- 
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rum. Pksed.). \\ (Fig.) Ce qui 
donne Pimage de qqch. Spe- 
culum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
m rerum natura tanquam in 
speculo divina sapientia cer- 
nitur^ Cic. inspicere in vitam 
alicujus tanquam in sp. atque 
ex eo sumere sibi exemplum. 
Ter. in Us [libidinibus] posse 
istius tanquam inspeculo vitam 
intueri. Cic); imago, ginis, 
f. Cic. (ex. ; imago animi est 
vultus. Cic). || Modele. Un — 
de yertu, eminens effigies vir- 
tatis. Cic Voy. modele. [| 
(Sp6c.) Surface qui reflechit 
les rayons lumineux. Specu- 
lum, i, n. Cic Sen. (ex. : 
sp. coiicavum. Sen. speculo- 
rum levitas [« surface polie »]. 
Cic specula totis porta corpo- 
ribus. Sen.). ^ 

miroitant, ante, adj. Qui 
miroite. Coruscus^ a, um, adj. 
Virg. Speculi instar splen- 
dens. A. ou simpl. splendens, 
p. adj. A. 

miroitement, s. m. Action de 
miroiter. Coruscatio, onis, f. 
Solin. Le — de la flamme, 
tremor ignium, Plin. 

miroiter, v. intr. Presenter 
des reflets mobiles, irregu- 
liers. Coruscdre y intr. Virg. 
Instar speculi splendere. A. ou 
siinpl. splendere) intr. Cic 
Faire — (fig-) 3' ostendere, 
tr. Cic. etc. (cf. spent falsam 
alicui ostendere [* faire m. 
aux yeux de qqn une espe- 
rance vaine »]. Cic. [Lea. agr, 
1, 8, 93]). 

miroiterie, s. f. Industrie, 
commerce de miroitier. Spe- 
cularia ars ou mercatura. A. 

miroitier, tiere, s. m. et f. 
Celui, celle.qui prepare, vend 
des miroirs, Specularius, ii y 
m. Cod-Theod. Miroi tiere, spe- 
cularia, as, f. Inscr. 

misaine, s. f. Voile du mat 
place a l'avant d'un grand na- 
vire. Dolo ou dolon y onis^ m. 
Liv. 

misantlirope (lat. post, mi- 
santhropus. Auct. QueroL), s. 
m.Individu qui hait le genre 
humain. Qui genus humanum 
ou universum hominum genus 
odit. A. Quern occupat odium 
generis humdni. Sen. Hostis 
generis humani ou omnium 
hominum. A. Etre—, congres- 
sus hominum fagere et odisse. 

Cic 

misanthropie, s. f. Haine du 
genre humain. Odium homi- 
num ou generis humani. Sen. 
Odium in homines, in uni- 
versum hominum genus. Cic. 

misanttLropiqiie, adj. Qui 
tient a la misanthropie. Flo- 
minibus inimicus {animus). 

Cic 

miscellanies (lac. post, mis- 
cellanea. Tert.), s. f. pi.. Reu- 
nion d'opuscules divers. Voy. 

MELANGE, 
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mi&e, s. f. Action de mettre 
r^sultat de cette action. | Ac- 
tion de faire passer a une place 
determinee. Collocatio, onis 
i. Cic. La — a l'eau d'un'biti- 
ment, navis (e navalibus) de- 
ducta. Cses. La — en place de 
qqch. —en ordre, distributio, 
onis } f. Cic dispositiO) onis y U 
Cic Cic. instruction onis, 

f. Cic Voy. ARRANGEMENT || (P. 

ext.) La — Las (les vetements 
qu'on ne met plus), voy. rebut. 
L a — hors d'uue somme (ac- 
tion de la debourser), voy, 
debours. T (Absolt.) Action de 
mettre de rargent daus une 
affaire, au jeu, etc. Erogatio, 
onis y L Liv. (cf. pecuniae. Liv.). 

Voy. DEPENSE, DEBOURSER. || En 

pari, du jeu. Pigniis, oris, n. 
Plant. Cic Voy. enjeu || Re- 
gistre de — et de recette, ratio 
acceptorum et datorum. Cic 
Ne faire ni mise ni recette de 
qqcji.(n'en tenir aucuncompte), 
voy. compte. || La — en circu- 
lation d'une monnaie, voy. cir- 
culation. Absolt. (Arch.) Une 
monnaie de — (qui a cours), 
voy* cours. Un homme qui est 
de — (a la mode), voy. mode. 
Une excuse de — , voy.vALABLE. 
Qui est de — , voy. convenable. 
Liberality qui n*est pas de — , 
liberaliias cui ratio nonconstat. 
Plin. Arch. Se faire de — (se faire 
accepter), voy. accepter. ^ 
Action de passer 'a' un etat 
determine. La — en vente, 
auctio, onisy f. Cic La — a 
prix, licitatiOy onis, f. Jet. La 

— en oeuvre, tractatio, onis r f. 
Cic. La — en scene, appara- 
tus spectaculi. Cic Voy. decor, 
scene. Mise a la retraite, mis- 
sio, onis, f. Cic Liv. La — a 
pied, voy. revocation. || (Droit.) 

— en accusation, en jugement, 
judicium, ii> n. Cic. Voy. ac- 
cusation. Apres sa — en accu- 
sation, postquam reus f actus 
est. Cic Avant la — en iuae- 

•J *zt 

ment, indicia causa. Cic La 

— en liberte (d*un esclave), 
voy. affranchissement, (d'un 
prisonnier) , voy. elargisse - 
ment. — en cause, voy. cita- 
tion. — en demeure, voy, 
injonction. ordre. La — en 
etat de siege, obsidio, onis, f. 
Liv. Voy. siege. — hors la loi, 
voy. proscription. (Musique.) 

— de voix (action de poser la 
voix), modulatio vocis. Cic \\ 
Absolt. La — de qqn Ha ma- 
niere dont il est vetu). Voy. 
tenue, vetement. 

miserable, adj. Qui merite la 
pitie. Miserabilis, e } adj. Cic 
Ov. (ex. : [en pari, de pers.] 
sisque miser semper nee sis 
miserabilis ulli. Ov. [en pari. 
de ch.] aspectus m. Cic.) ; 
wiserandusy a, um, adj. 
verb. Cic. etc. (ex. : [en pari, 
de pers.] ut aliis miserandus, 
aliis irridendus esse videatur* 
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Cic [en pari, de ch.] m. for* 
tuna. Sail, hxc mihi videntur 
miser a atque miseranda. Cic 
voy. deplorable); miser, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : hie 
miser atque infelix. Cic. ^ecc 
beato in miserum decider e. 
Sen* en pari, de chos. m. for- 
tuna. Cic. fames, miserrima 
omnium mors. Sail. fr. ita 
vivere miserrimum est. Cic). || 
(Subst.) Malheureux. Voy. ce 
mot. ^ Qui merite le mepris. 
Miser, a, um, adj. Ter. (ex.: 
hominem perditum miseram- 
que! Ter. [eun. 71]); impro- 
DUSy a, um, adj. Cic. (ex. : 
homo improbus. Cic* impr. 
factum, Plaut.). Voy. meprisa- 
ble, 1 Qui merite 1'indigna- 
tion. Voy. indigne. 

miserable merit, adv. D'une 
maniere miserable. Miser e, adv. 
Cic. Miser abiliter, adv. Cic. 
Miserandum in modum. Cic. 
Vivre — , male vivere. Cic. 
Mourir — , fcede perlre. Liv. 
— vetu, sordidatus, a, am, adj. 
Liv. 

mis ere, s. f. Sort digne de 
pitie. Miseria, as, f. Cic* etc. 
(ex.: in miserid esse. Cic. in 
miseriis versari. Cic. eripere 
aliquem ex miseriis. Cic. eo- 
riffli, qui occiderunt, miserias 
lugere. Cic. miserias per cipere. 
Cic. tantis tuts miseriis mese 
miseri& sublevantur. Cic). 
Fig., Collier de — , crux. 
Plaut. Reprendre le collier de 
— , in laboribus rursus exer- 
ceri. Cic Lit de — , doloris 
lectus. Ambr. (in Luc. 5, Ik), 
|| Auplur. Ce qui rend notre 
sort digne de pitie. Mala, 
orum, n. pi. Cic. Res miser se 
ou afflictm. Cic Les — du 
temps j angustise temporum. 
Cic luctuosa tempora. Cic. 
|[ (Famil.) Faire des — a qqn, 
negotium alicui facessere. Cic. 
Vov.embarras. || (Spec.) Pau- 
vrete digne de pi tie. Egestas, 
atis, f. Cic Iniquissima for- 
tune. Cic T (Par ext.) Chose 
de mince valeur, meprisable. 
Res parvula ou pusilla. Cic 
Ce sont des — , lisec minora 
sunt. Cic S'occuper de — , 

pusilla ou minima curare. 
Cic 

misericorde, s. f. Pitie qui 
pardonne au coupable, Mise- 
ricordia, as, f. Cic dementia, 

S3, f. Cic. Voy, PITIE, CL^MENCE. 

Obtenir — , voy. grace, pardon. 
|| (Spec.) Pitie divine qui par- 
donne au pecheur. Misericor- 
dia divina y et, simpl. miserU 
cordia, a?, f. Aug. If Au plur. 
Grace faite au pecheur. Voy. 

GRACE. 

misericordieusement, adv. 

D'une maniere misencordieu&e. 
Misericordi animo. Cic 

misericordioux, euse, adj. 
Muiade la misericorde. Mi- 
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sericors, adj. Cic Voy. compa- 

TISSANT. 

misogyne, s. m. Celui qui 
hait les femmes. Osor mulie- 
rum. Plaut Etre — , mulieres 
odissc Plaut. 

missel, s. m. Livre contenant 
les messes de l'annee. Missale, 
is, n. Da Cange. 

mission (lat. missio, action 
d'envoyer, de renvoyer), s. f. 
OEuvre qu'on charge qqn 
d'aller accomplir. Manda- 
turn, i, n. Cic. etc* (ex. : 
dare alicui m. Cic mandata 
ab' aliquo ad aliquem habere. 
Cic. mandata exponere. Cic 
instructus mandatis, Liv.) ; 
negotium, ii, n. Cic etc. 
(ex.: alicui dare. Cic legdrc 
Plaut. neg. ad me defertur. 
Cic negotium oblre. Cic); 
causa, 33, f. Cic. etc. (ex.: se- 
natus dederat causam ut mihi 
gr atlas ageret. Cic). Donner a 
qqn — de, alicui manddre, ou 
aemanddre, ut... Liv. alicui ne- 
gotium dare ut... Liv. Rece- 
voir de qqn — de faire qqch., 
facer e aliquid jussum esse ab 
aliquo. Cic Etre charge d'une 

— particuliere pour qqn, habe- 
re ad aliquem privati officii 
mandata, Cses. — diplomatique, 
legatio, onis, f. Cic (cf. lega- 
tionem conficere. Cic legatio- 
nis officium. Cses.). Sans — offi- 
cielle, nullo publico officio. 
Nep. L' envoi d'une — , missio 
legator am. Cic L' envoi de cette 

— avait pour raison..., causa 
mittendi erat... Liv. — scienti- 
fique, voy. expedition. Envoyer 
une — religieuse, sacros lega- 
ios mitterc A. |j (P. ext.) Ceux 
qui sont envoyes en mission, 
Legati, orum, m. pi. Cic. 

missionnaire (lat. mod. mis- 
sionaries), s. m. Pretre envoye" 
en mission. Doctor gentilium 
nationum. A. 

missive, adj. f. Lettre — et, 
substantivt, — (lettre d'affaire 
destinee a etre envoyee immd- 
diatement). Epistola, ee, f. Cic 
Voy. lettre. P. ext. — de 
galanterie, amatoria epistola. 
Cic. epistola amatorie scripta. 
Cic 

mistral, s. m. Vent violent du 
nord-ouest. Cauras, i t m.Cses. 
Circius, ii, m. Sen. 

mitaine, s. f. GanL a separa- 
tion pour le ponce seul. Ma- 
nicze, arum, f. pi. Plin. 

mite, s. f. Norn donne a plu- 
sieurs especes de vers tres 
petits, Vermiculus, i t m. Plin ' 
Teredo, dinis, t Plin. 

mithridate, s. m. Electuaire 
que l'on considerait com me un 
antidote. Antidotum Mithri- 
datium. Scrib. et, simpl., Mi- 
thridatium, ii } n. Cels. j| Fig. 
Vendeur de— , voy. charlatan. 

mitigation, s. f. Action de 
mjtiger, Mitigatiq t onw, f. 
Cic. 
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mitiger, v. tr. Rendre moin& 
vif. Mitiorem (ou mitivLt) red- 
der c Cic Mitigdre, tr. Plin~ 
— le vinaigre avec du miel, 
temperare acetam melle. Plin. 
|l Fig- Rendre moins strict. 
Mitigdre, tr. Cic. (cf. legis m. 
acerbitatem. Cic). Voy. adou- 
cir, temperer. Gravite mitigee 
par la douceur, comitate con- 
dita gravitas. Cic. Se — , voy. 

ADOUCIR. 

miton, s. m. Sorte de man- 
chette pour preserver le poi- 
gnet du froid. Manicae, arum t 
f. pi. Plin. 

mitonner, v. tr. Faire cuire 
longtemps a petit feu. Voy. 
mijoter. T (Famil.) Preparer 
tout doucement (qqn, qqch.). |[ 
En pari, des pers. Voy. circon- 
venir. (I En pari, des ch. Co- 
quere, tr. Cic Voy. ruminer ^ 
Traiter tout doucement, en- 
tourer de soins. Voy. cajoler. 

mitoyen, enne, adj. Qui e=t 
entre deux choses, commun a 
l'une et a 1'autre. Medius, a, 
um, adj.* Cfc.etc. (ex. : m. pa- 
ries. Dig.); communis, e, 
adj. Cic etc, (ex. : c. paries. 
Cic); con finis, e, adj. Liv, 
(voy. limitrophe). Au fia. In- 
termediate, moyen. Voy. ce= 
mots. 

mitoyennete, s. f. Caractere 
de ce qui est mitoyen. Confi- • 
nium, ii, n. Cic — des murs, 
communio parietam. Tac. 
Reg lenient s de — , parietum 
jura. Cic 

mitraille, s, f. Monnaie de bil- 
lon. Voy. billon. T (P. ext.) Mor- 
ceaux de vieux cuivre, de vieux 
fer, etc. Voy. dechet, scords. 

mitrailler, v. intr. et tr. Voy. 

CaNOKKER. 

mitre, s. f. (Antiq.) Coiffure 
asiatique. Mitra, as, f. Cic 
CoifTe d'une — , mitratus, a, um 7 
adj. Prop. Plin. ^ Coiffure des 
eveques, etc. Mitra, as, f. Da 
cange. 

mitre, ee, adj. Qui porte la 
mitre. Mitratus, a, um, adj. 
Prop. Plin. 

mitron, s. m. Garcon et ou- 
vrier boulanger et patissier. 
Les — , pistorienses milHes. 
Plaut. (capt. 160). Voy. bou- 
langer, PATISSIER. 

mixte, adj. Participant de la 
nature d'dlements divers qui 
la composent. Mixtus, a,um, 
p. adj. Sail. (ex. : m. impe- 
rium. Ulp.; permixtus, a, 

uni t p. adj. (ex.: genus civi- 
tatis permi&tum. Cic); pro- 
miscuuSi a, um, adj. Liv. 
(ex.: pr. connubia.). Liv. Es- 
pece — (produite par le cro.i- 
sement de races di verses), 
miscellum genus. Varr. Sub- 
stant. Arch. voy. melange. 
mixtion, s. f. Action de. me- 
langer plusieurs substance*. 
MicctiOy onis, f. Vitr, Per- 
mixtio, onis, f. Cic Mixtura t 
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33, f. Col. Commixtura f se, i. \ 
Cato. || (Par ext.) Melange qui 
en resulte. Voy. melange. 
Knixtionner, v. tr. M61anger 
avcc une ou plusieurs substan- 
ces. Voy. MELANGER. 

mixture, s. f. Melange de cer- 
taines substances pharmaceutic 
ques. Mixtura, se, f. Col. 
Potto medicaid. Plin. 

mn^mouique (lat. post, mne- 
monicus. Lampr.\ adj. Qui 
aide la memoire. (Traduire par 
le genit. memorise.) Procedes 
— , mnemonica, orum, m. pi. 
Cornif. [| Substantivt. La — 
(l*art mnemonique), memorise 
ars ou confectio. Cic ou arti- 
ficium. Cornif. 

mnemotechnie, s. f. Art d'ai- 
der la memoire par des proce- 
des. Memorise disciplina ou 
confectio. Cic ou artificium, 
Cornif. 

mnemotechnique, adj. Rela- 
tif a la mnemotechnie. Vov. 

MNEMONIQUE. 

mobile, adj. et s. m. || Adj. 
Qui peut se mouvoir, etre' mu 
(dans Tespace). Mobilis, e, 
adj. Cic. etc* (ex. : m. oculi. 
Cic. m. turris. Cic. mobile et 
expeditum agmen. Cic. on dit 
aussi qui [quae, quod] ex sese 
(ou sua sponte] movetur. Cic); 
agilis, e, adj. Liv. Sen. (ex. : 
ag. classis. Liv. aer agilior 
tenuiorque. Sen.) ; volubilxs, 
e, adj. Cic. etc. (ex. : v. caelum. 
Cic. se non intetligere qualis 
sit volubilis et rotundas deus. 
Cic.); versatilis, e, adj. Lucr. 
Vitr. Sen. Suet, (ex. : v. tem- 
plum cseli. Lucr. v. laquearia 
cenationum. Sen. v. tabulae. 
Suet); ambulatoriusy a y um, 
adj/^actf, b. Alex. Vitr. Plin. 
(ex. : amb. turris. Auct. b. 
Alex. Vitr. amb. operculum. 
Plin. [XXI, 80]). |i (T. milit.) 
Colonne — , prsedatoria manus. 
Sail. || (Par anal.) Qui peut se 
mouvoir dans le temps. Non 
status. Cic. Fete — , dies sa- 
cviftcii non status ou sacrip- 
cium non statum. Cic. Fetes — , 
concepUvse ferise. Vdrr. (L. L. 
VI, 26). Macr. Paul, ex Fest. 
T (Au fig.) Qui change aise- 
ment. Mobilis, e, adj. Cic. 
Cses. Liv. (ex. : Galli sunt 
in consiliis capiendis mobiles 
et novis plerumque rebus stu- 
dent. Cses. [B. G. IV, 5, 1]. m. 
populus. Nep. m. animus, m. 
voluntas. Cic. caduca et mo- 
bilia hsec esse duxi. Cic). Voy. 
changeant. ^ S. m. Corps qui 
se meut, qui est mu, Id quod 
movetur. Cic \\ (Spec.) Astron. 
Le premier — , principium 
movendL Cic Par anal. Le 
premier — (ce qui donne la 
premiere impulsion), voy. im- 
pulsion. Fig. Premier — , id 
quod in primis impellit... Cic 
II Ce qui pousse k agir. Im- 
putoos, us, m. Cic (Liv, II, 19). 
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Causa, se, I Cic (voy. motif). 
Certains — , qusedam quasi 
noventia. Cic (Tusc. V, 63). 
Premier et dernier — , prora 
etpuppis. Cic (express, prov. 
cf. miki prora et puppis, ut 
Greecorum proverbium est, 
fuit a me tui dimittendi, ut 
rationes nostras explicares. 
Cic [op. XVI, 3/i, 1]). 
mobiliaire, adj. Qui a rap- 
port aux biens meubles. Voy. 

M0BIL1ER. 

mobilier, iere, adj. et s. m. 
I| Adj. Qui a rapport aux meu- 
bles. Biens — , effets — 9 res 
moventes. Liv. res quae mo- 
veri possunt. Nep. Irapot — , 
vectigal, alis, n. Cic Heritier 
— , cui supellex ou instrumen- 
tum legator. Jet. T Ensemble 
des meubles d*une maison. 
Supellex, lectilis, f. Cic Vasa, 
orum, n. pi. Cic. Res, rerum, 
f. pi. Liv. 

mobiliser, v. tr. Mettre sur 

' pied de guerre (des troupes). 
Milites ad arma convocdre. 
Liv. Exercitum omnibus rebus 
orndre atque instruere. Cses. 

mobility, s. f. Caractere de co 
qui peut se mouvoir, etre mu. 
Mobilitas, atis, f. Cic etc. 
(ex.: m, animalis. Cic corpo- 
rum. Lucr. linguae. Cic. venti. 
Lucr.); levitasy atis, f. 
etc. Cic (yoy, legerete) ; 
agilitas, atis, f. Liv. Curt. 
(ex.: ag. navium. Liv. rota- 
rum. Curt.). Avec — -, mo- 
biliter, adv. Cic || (Fig.) Carac- 
tere de ce qui change aisement. 
Mobilitas, atis, L Cic etc, 
(ex.: m.animi, ing.enii. Sail.); 
levitas, atiSj f . Cic etc (voy. 
l^geret^); volubilitas, atis, 
f. Cic (ex.: v. fortunes. Cic 
[Liv. II, 15]. Plin. [XXXVII, 
3]); agilitas, atis y f. Cic (ex.: 
agilitas, ut ita dicam, molli- 
tiesque naturae. Cic [ad Att. 
I, 17, i*]). La — des impres- 
sions, mobilis rebus animus. 
Liv. 

modal, ale, adj. Rolatif aux 
modes. Modalis, e, adj. Lat. 
mod. 

modalite, s. f. Propriete qu'a 
la substance d'avoir des modes. 
Modalitas, atis,i. Lat. mod. 

1. mode, s. f. Maniere de voir, 
d'agir, particuliere a qqn. 
Modus, i y m. Cic etc. (ex. : 
servilem [servorum] in mo- 

dum. Cic) ; mos, moris, m. 
Cic etc. (ex. : meo, tuo, suo, 
more. Cic). \\ (Par ext.) Ma- 
niere de voir, d'agir, propre 
a un pays. Mos, moris, m. 
Cic. etc. (ex. : retinere eum 
morem. Cic solitum morem 
sequi. Sen. eum morem te- 
nerc Cic voy. habitude). 1 
Usage passager qui regie, selon 
le moment, la maniere de 
vivre, de s'habiller. M OS, 
moris, m. Cic etc. (ex. : hu- 
jus sseculi mos. Sen. in more 
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, esse-[« etre a la m. «]. Cic 
mos est [^ e'est la mode que... «-! 
avec TAcc. et l'lnf. Cic Liv. 
moris est, ut [av. le Subj,] 
Cic quern morem vestis exinde 
gens universa tenet. Justin. 
[I, 2, 3j. alicujus rei mos reci- 
pitur. Cic in morem vertit 
aliquid [« qqch. devient a la 
m. »]. Sail, morem indue ere 
ou inferre. Cic peregrin on 
mores inferre. Cic. abolere 
morem alicujus rei: Cic) ; 
consuetudo, dinis, f. Cic etc 
(ex.. hujus sseculi consuetudo -^ 
[« la m. du jour *]. Cic 
posiquam obiit ille, incre- 
bruit passim et invaluit con- 
suetudo binas vel singulas 
clepsydras dandi. Plin. j.}; 
habitus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
habitus novas. Cic aliorum 
habitum imitari [« suivre la 
m. »]. Cic in externum habi- 
tum mutare corporis cultum. 
Curt.); ornatus, us, m. Cic 
etc. (ex.: eodem ornatu etiam 
populum vestiri jus sit [« le 
prince introduisit cette m 
chez le peuple »]. Justin.) ; 
exemplum, i, n. Cic etc. 
(ex.: novum exemplum. Cic 
cultum victumque . non ad 
nova exempla componere, sed 
ut majorum x suadent mores. 
Nep.): La — du jour, ssecu- 
lum, i, n. Liv. Tac (ex.: quae 
nunc tenet sseculum. Liv. [Ill, 
20, 5], sseculum vocatur. Tac 
[Germ. 19]). Passer de — , ob- 
solescere, mtr. Varr. Cic Liv. 
Vetement passe de — , vestitus 
obsoletior. Cic . Etre a la — , 
vigere 9 intr. Cic, Nep. fr. pla- 
cer e, intr. Cic. (cf. poeta tunc 
maxime placens. Cic). \\ (Par 
ext.) Au plur. Ajustements, 
parures pour les dames. Mun- 
dus muliebris. Liv. 

% mode, s. m. Maniere d'etre 
variable de la substance finie. 
Modus, i, m, A. ^Condition 
sp^ciale a laquelle est subor- 

. donnee Taffirmation d'un juge- 
ment. Modus, i, m. A, ^ Cha- 
cun des tons de la musique an- 
tique. Modus, i, m. Cic Hor. 
Ov. T" Forme du verbe indi- 

3uant les di verses manieres 
ont on affirme Taction. Mo- 
das, i, m. Quint. Gramm. *J 
Maniere d'agir. Modus, i, m. 
Cic .' Ratio, onis, f. Cic Voy. 

MANIERE, 

modelage, s. m. Action de 
modeler. Ars fingendi. A. 
Plastice, es, t Plin. Relatif au 
— , plasticus, a, um, adj. Vitr.- 

nio&ele, s. m. Ce qni doit 

.servir d'objet d'imitation. 
Exemplum, i, n. Cic etc. 
(ex.: sedes probant ; sibi 
quisque inde exemplum expe- 

' tunt. Plaut. ■ superposuit al- 
tissimam tumm in exemplum 
Alexandrini Phari. Suet, in 
mutam simulacrum ab ani- 
mali exemplo [* a?,odele v>- 
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vant -] transfertur. Cic Mi 
fuit exemplorum eligendi po- 
testas. Cic); exemplar, aris, 
n. Cic etc. (ex. : ad imitan- 
dam tarn mihi propositUm 
exemplar Mad est quam iibi. 
Cic (Mur.21, ffi]); forma, se> 
f. Cic. Liv. (ex. : catapults 
maxima format centum. Liv. 
alicuius.rei modum prmam-- 
que demonstrdre. Cic). -— de- 
criture, prsescriptum, h n * 
Sen. Quint, -de broderie, 
exemplum quod ad imitatio- 
nem acu pingendi proponitur. 
Gs. T ( s P ec Representation 
en argile, en platre, d'un objet 
destine a etre reproduit en 
marbre, en bronze, etc. Pro- 
plasma, matis^n. Plin> (XXXV, 
155). Exemplar (e gjgpso fac- 
tum). Plin. ^ Ce qui doit ser- 
vir d'objet d'imitation, d'apres 
lequelon fait qqch. || (En pari, 
de la maniere de composer.) 
Exemplum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: exemplum sibi peter e ou 
sumere ab aliquo. Cic. exem- 
plum sumere ab aliqua re. 
Cic.); exemplar, aris, n. Cic. 
etc. (ex." ad imitandum pro- 
positum exemplar ou abs. 
exemplar. Cornif. Cic. exem- 
plar ia Grseca. Hor.). \\ (En 
pari, de la maniere de vivre.) 
Exemplum, l\ n. Cic. etc. 
(ex.: feruntur - enim ex opti- 
mis naturse et veritatis exem- 
plis [« ils sont pris des meil- 
leurs modeles : la • nature et la 
verity »]. Cic. ex. innocentias, 
pudicitiae. Cic. vir exempli 
recti [« un m. de droiture »]. 
Cic. exemplum capere de ali- 
quo. Ter. ab aliquo. Cic.- Liv. 
exemplum petere ab aliquo. 
Cic. Liv. exemplum proponere 
sibi aliquem ad imitandum. 
Cic. aliquem exemplum sibi 
deligere. Cic. exemplum ali~ 
cujus sequi. Cio. se in alicu- 
jus velut unici exempli mores 
fingere. Cic.) ; exemplar, 
aris, n. Cic. etc. (ex. : exem- 
plar antiques religionis. Liv.); 
specimen, minis, n. Cic. 
etc. (touj. au sing., ex.: sp. 
prudentiae. Cic. ~illud num 
dubitasy quin specimen na- 
turae capi debeat ex optima 
quaque natura. Cic.). Prendre 
pour — , imitari, dep, tr. Cic. 
Ne prendre personne pour — , 
neminem imitari. Quint. 
modeler, v. tr. Faconner un 
modele avec de rargile, de la 
cire, etc. Fingere, tr. Cic. etc. 
(cf. aliquid ex argilla. Plin'). 
1 (FigJ Conformer a un mo- 
dele. Formare (ou confor- 
mare), fingere ou accommodare 
{aliquid ad aliquid. ,)., Cic Voy. 
conformer. Se — siir '•. qqn, 
proponere sibi aliquem ad 
imitandum, ou, simply imi- 
tari aliquem. Cic. deligere 
aliquem ad imitandum. Cic. 
modeleur, s. m. Celui qui 
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modele (avec de Targile, etc.). 
Fictor, oris, m. Plin. Plastes, 
ee, m. Vitr. 
moderateur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui cherche aregler 
les choses, en 6vitant tout ex- 
ces. Moderator, oris, m. Tap. 
ModeYatrice, moderatrix, tricis, 
f. Cic || (Adjectivt.) Qui {quae) 
moderatur ou temper at. Cic. 
Moderatrix, tricis, i. Cic. (cf.: 
materise universes moderatrix 
divina providentia. Cic.) . 
moderation, s. f. Caractere de 
celui qui est mode>e. Mode- 
ratio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
m. animi. Cic. continentia et 
moderatio [opp. a superbia, 
lascivia]. Curt, moderatio cle- 
mentiaque regis. Curt, tempe- 
rantia et m. natures turn. Cic. 
m. cupiditatum [* dans les de- 
sirs »J. Cic. m. aicendi ou in 
dicendo. Cic. (leg. agr. % 1., 2; 
Phil. % 5, 10]. adhibere mode- 
rationem. Cic. [leg. agr. % I, 
2J. uti moderatione. Cic. mo- 
derationem tenere. Cic. mode- 
ratio et sapientia [« sage mo- 
deration »J. Cic. et absol. mo- 
deratio. Liv. [Ill, hi, 6]. Tac. 
[Ann. IV, 3A]); modus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: modum su&vitae 
habere. Ter. imitari caelestium 
ordinem viim modo et constan- 
tia. Cic. sine modo modestiaque 
ou sine modo ac modestid. Sail. 
Liv. de cupiditatibus, de modo, 
de continentia dicendum est. 
Cic. tanta dementia, tantus 
modus. Cic. defatigatione ma- 
gis et error e quam misericor- 
• did et modo aliquando csedere 
destiterunt. Liv. tantus in sum- 
ma potestate omnium rerum 
modus. Tac. [hist. I, 83]. mo- 
dum adhibere in aliqua re. Cic. 
[de Or. II, 59, 938]. nullo mo- 
ao adhibito. Cic); modestis, 
SB-i f. Cic. Sail. Sen. (souv. uni 
-a modus ou a moderatio, ex.: 
neque modum nequemodestiam 
habere. Sail, ita cum potentia 
avaritia sine modo modestiaque 
inyddere. Sail, eos mores , earn 
modestiam viri cognovi. Sail. 
non magis [prsecipiunt] quam 
simplicitatem , quam modes- 
tiam ac moderationem. Sen.): 
temperantiai se, i*. Cic. etc. 
(ex.: temperans quern Grseci 
(Tci^pova appellant y eamque vir- 
tutem ffo><ppocn5vY)v vocant^quam 
soleo equidem turn temperan- 
tiam^ tarn moderationem ap- 
pellare, non nunguam etiam 
modestiam. Cic. [Tusc. Ill, 8, 
16]. summa fuit ejus in victu 
temperantia. Cic. eddem- tem- 
per antid uti. Cic. temp, et mo- 
deratio naturas tuse. Cic. temp, 
inprastermittendis voluptatibus 
cernitur. Cic. temperantia vo- 
luptatibus imperat.Sen.); con- 
tinentia, se, f. Cic. etc. (trad. 
d^YxpaTEja, s'opp. a libido, li- 
bidines, insolentia y ex,: cprin- 
cipum. Cic. conferte hujus li- , 
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bidines cam illius continentia. 
Cic). Montrer de la — , mode- 
ratum se pr&bere. Cic. Avec — t 
moderate, adv. Cic modice, 
adv* Cic Avec une sage — , mo- 
dice ac sapienter. Cic Sans — , 
cffirenate, adv. Cic Homme sans 
— , homo intemperans. Cic. ^ 
Action de modeVer qqch. Voy. 

ATTENUATION. 

modere, ee adj. Qui s'abstiem 
de tout exces. Moderates, a t 
urn, p. adj. Cic etc* (s'opp • a 
insolens y superbuSj ex.; homo 
in omnibus vitse partibus mo- 
derates. Cic moderatissimi ho- 
mines et continentissimi. Cic); 
modestus, a, xzm, adj. Cic 
etc. (ex.: m. homo. Cic non 
modestior ero. Cic ad omnia 
alia modeqtus. Sail.); modi- 
ens, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
modica est. Plaut. modici fai- 
mus. Cic); temperatus, a, um, 
p. adj. Cic etc. (ex.; t. homo. 
Cic. temperatior in victoria, 
Csel. ap. Cic homo temperaiis- 
simus. Cic); temperans, p. 
adj. Cic. etc. (ex.: t. homo. Cic. 
homo temperantissimus Cic); 
continenSj p. adj. (ex. : con- 
tinentem esse in omni victu 
cultuqae Cic). Etre — , medio- 
critatem tenere. Cic Etre — 
dans Fexercicc du pouvoir, tem- 
per are inpotestatibus. Sail. Se 
montrer — dans la victoire, 
temperdre victoriae. Sail. Etre 
— au profit de qqn., temperdre 
alicui. Cic. — dans sa ven- 
geance, remissiorin ulciscendo. 
Cic. Caractere — , temperantia 
naturae. Cic. * Qui est e'loigne 
de Texces. Moderatus, a, urn, 
p. adj. Cic etc. (ex.: m. otium. 
Cic. Caesar moderatissimi at- 
que humanissimi fuit sensus. 
Plane ap. Cic); modicus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.; m. con- 
vivia [opp. a immoderate epu- 
lae]. Cic. modicas potiones. Cic. 
m. exercitoti&nes. Cic); tem- 
peratus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: t. mens. Cic t. mores 
Cic. oratio temperatior. Cic). 
Pouls esal et — , arteriarum 
pulsus stabilis. Plin. Passions 
— , mediocritates perturbatio- 
num. Sen. Les — , quieti et mo- 
desti. Sail. 

moderement, adv. D'une ma- 
niere moderee. Moderate, adv. 
Cic. Temperate, adv. Cic. Mo- 
deste, adv. Cic. Sail. Modice, 
adv. Cic Liv. (cf. m. vinosus. 
Liv.). Qui use — du plaisir, 
temperator voluptatis. Sen. 
User — de la fortune, mo derari 
fortunse su&. Liv. 

moderer, v. tr. Eloigner de 
Tcxces. Moderariy dep. intr. 
Cic etc. (ex.: animo et orationi 
moderariy cum sis iratus. Cic 
m. ira?, odio. Liv. f on dit aussi 
modum tenere dictorwm. Cic. 
modum adhibere alicui rei. Cic 
moderationem adhibere in ali- 
qua re. Cic. cupiditatibus mo- 
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dum facere, Cic.); temperare, 
intr, Cic etc, (ex.: t. sibi. Cor- 
nif. Cdss, t. linguae. Liv. irae. 
Liv. lastitiee. Liv.); continere, 
tr. Cic. etc, (ex.; se continere. 
Cic linguam continere. Sen. 
omnes cupiditates. Cic appeti- 
tiones c. [opp. a remittere]. Cic. 
in ilia cupiditate contineri 
[opp. a ferri libidine], Cic); 
minuere f tr. Cic. etc, (voy. 
diminuer); mitigsire, tr, Cic. 
etc. (voy, adoucir, apaiser). 

moderne (lat. post* modemus, 
Ennod.), adj. Qui est de notre 
temps ou d*un temps relative- 
ment recent. Recens* adj. Cic. 
etc. ( ex.: Graeci recentiores. 
Cic): novuSj a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: novi rhetor es. Tac. 
on dit aussi qui nunc est oxiut 
nunc fit. Cic); hie, h&c, hoc, 
adj. dem. Cic, etc. (ex.: hsec 
setas. Cic. voy. contemporain). 
Les temps — , Iiasc ou nostra 
setas ou hsec tempora. Cic. haec 
ou nostra ou -recentior memo- 
ria. Cic L'histoire — , nostra- 
rum rerum historia. Cic. me- 
moria sequalis. Cic Les phi- 
losophies — , philosophi hujus 
memoriae, Cic Les auteurs — , 
et subst. les — „ recentiores, 
urn, m. pi. Cic 

moderner, v. tr. (Arch.) Mo- 
derniser. Voy. ce mot. 

moderciiser, v. tr* Transfor- 
mer (un edifice uncien et, par 
ext. le style, Tor thographe d*un 
auteur ancien), selon le gout 
moderne, dd hujus setatis (ou sas- 
culi) rationem (ou morem) ins- 
tituere ou componere. Cic Ad 
nova exempla componere. Cic 

modeste, adj. (Arch.) Modere. 
Voy, ce mot. |[ (Spec.) Eloigne 
du faste et de reelat. Modes- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
erai modestas, prudens. etc. 
Nep.)\ modicus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: m. convivia. Cic 
suppellex m., non multa. Nep. 
mea pecunia [« ma fortune »] 
est ad vulgi opinionem medio- 
cris, ad tuam nulla , ad meam 
modica. Cic), Fortune — , me- 
diocritas, atis t L Hor. Table 
— , tenuis victas, Cic. tenuis 
rhensd. Hor. Une mise — t hu- 
milis vestitus. Nep, -^- debuts, 
res aparva origine orta. Liv. — 
part, particula, ae, L Cic^ Qui a 
une opinion mediocre de son 
merite. Modestus, a, ux22,adj. 
Cic. etp. (ex.: adolescentuli mo- 
destissimi pudor. Cic epistola 
modestior. Cic modestissimi 
mores. Cic); verecundus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: v. in 
postulando. Cic on dit aussi 
rninime ambiUosus.Cic). Phy- 
sionomie — f modestia vultus. 
Quint, D'un air *— , modeste, 
aiv. Cic verecunde, adv. Cic 
1 Qui fuit tout exces, toute li- 
berie contraire aux bonnes 
moiurs. Modestus, a, um, adj. 
Cic, etc. (ex.: imilier proba et 
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modesta. Ter. videas dolere 
flagitiosis tnodestos. Cic m. in- 
cessus. Sen.). Voy. reserve^ fu- 

DIQUE. 

modestement, adv. D'une ma- 
niere modeste. | (Arch.) Avec 
moderation. Voy, moderation, 
morerement. II (Specialt.) D'une 
maniere &oignee du faste, de 
Feclat. Modeste, adv. Plant. 
Modice, adv. Cic etc. (cf. uti 
m. aliqua re. Cic). T Avec une 
opinion mediocre de son me- 
rite. Modeste, adv. Liv. (cf. m. 
de se loqui. Liv.). Sine arro- 
gantid. Cic. S'exprimer — , mo- 
deratione dicendi uti. Cic ^ 
En ^vitant toute Hberte con- 
traire aux moeurs. Modeste, adv. 
Ter. Cic Verecunde, adv. Liv. 

modestie, s. f. (Arch.) Modera- 
tion. Voy. ce mot. j| (Speciah.) 
Caractere de ce qui est eloigne 
du faste, de Teclat. Modestia, 
ae, f. Cic Moderatio, onis, f. 
Cic Voy. simplicity. ^ Quali te 
de celui qui a une opinion mo- 
derne de sa valour. Modestia, 
«, f. Caes. Verecundia n &e t f. 
Liv. Pudor, oris, m. Cic (cf. 
laudibus pudor em oner are . 
Liv.). ^Qualite de celui qui evite 
toute liberte contraire aux bon- 
nes moeurs. Modestia, ae, f. 
Plaut. Quint. Verecundia, ae, 
f. Quint. Suet. 

modicite (lat. post, modicitas. 
Ven.-Fort.), s. f. Caractere de 
ce qui est modique. Mediocri- 
tas, atis, f. Cic (cf. m. rei fa- 
miliar is. Suet.). Eodguitas, atis, 
f. Cic Tenuitas, atis, f. Cic La 

— du prix, vilitaSy atis, f. Cic. 
modification (lat, modification 

Sen. Gell.), s. f. Changement 
qui s'opere dans une chose sans 
en alterer la nature essentielle. 
Voy. changement. Apporfcer des 
— , voy. modifier. Avec la — 
suivante, cum eo ut (et le 
Subj.)... Cic ita tamen ut (et 
le Subj.)... Cic (T. de gramm.) 

— des mots (selon les cas et les 
temps), transiiio, onis, i. Prise 

modifier (lat. post, modificare 
[« arranger selon les regies et 
imposer une regie »]. ApuL 
Fronto. Symm.), v. tr. Chan- 
ger (une chose) sans en alterer 
la nature essentielle. Immature 
aliquid de aliqua re. Cic (cf. 
imm. aliquid de institutes prio- 
rum. Cic). Voy. changer. — 
une loi, aerogare legi t ou ali- 
quid de lege. Cic — profonde- 
ment, permutdre f tr. Cic. Se 
— ? mutdri, pass, moyen. r^fl. 
Cic. fiecti, moyen. r^fl. Cic 

modillon, s. m. Sorte de con- 
sole sous le larmier de la cor- 
niche. Mutulus, i, vcii Vitr. 

modique*, adj. Peu conside- 
rable (pecuniairement). Modi- 
cus, a, um. adj. Cic Eodguus, 
a, um, adj. Cic Tenuis, e, adj. 
Cic. Prix — , parvum pretium 
Cic. vilitas, atis, f. Cic. Esti-I 
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mer 4un prix tres — T tenuis- 
simB aestimdre. Cic * 

modi<juement, adv. D'une 
maniere modique. Voy. peu. 

modulation , s. f. Inflexion 
varied do la voix. Modulatio 
vocis. Quint, et simpl. modu- 
latio, onis, f. Quint. Flexiones 
vocis ou in cantu. Cic T (Spe- 
cialt) Passage d'un ton dans un 
autre, Transitus,us, m. Justin. 

module, s. m. Demi-diametre 
du has du fut de la colonne, 
servant de mesure. Modulus, i, 
m. Vitr. 1| (Fig.) Voy. mesure. || 
(P. anal.) — d'une medaille, voy. 
diametre. — d'eau, modulus, 
i t m. Frontin. 

moduler, v. tr. et intr. || V. tr. 
Rendre par des inflexions va- 
riees de la voix. Moduldri, dep. 
tr. Virg. Module 1 , modulatus^ a, 
um, p. adj. Plin. ^ V. intr. 
Passer d'un ton dans un autre. 
Moduldri, d6p. intr. Mart. Cap, 
Transitum facer e in (et T Ace.) ; . . 
Mart. -Cap. 

moelle, s. f. Substance molle 
qui remplit la cavite des os. 
Medulla, as, f. Cic Virg. Ov. 
Rempli de — , medullosus y a, 

- um> adj. Cels. IJ(P. anal.) La — 
^piniere, medutiae edorso. Plin. 
| (Fig. J La partie la plus subs- 
iantielle. medulla, ae, f. Enn. 
Flos ac robur. Cic Nervi p 
orum, m. pi. Cic. Sucus, i, m. 
Cic (cf. s. et sanguis orationis. 
Cic). Extraire la — de qqch., 
excellentissima quaeque libdre 
ex aliqud re. Cic. || (P. ext.) Ce 
qui donne de la vigueur. Voy, 
force, vigueur, ^La partie la 
plus intime de la substance. 
Medulla, ae, f, Firp.Voy. coeur, 
entraille. T (P. anal.) Moelle des 
vegetaux. Medulla, ae, f. Plin. 

moelleusement, adv. D'une 
maniere moelleuse. Molliter, 
adv. Cic 

moelleux, euse, adj. Qui con- 
tient de la moelle. Medullosus, 
a, um, adj. Cels.^ (P. ext.) Qui 
present e au toucher le carac- 
tere doux et onct-ueux de la 
moelle. Mollis, e,adj. Cic etc. 
(ex.: m. land* Cic. cubile sea. 
molle seu durum. Cels.); lenis, 
e, adj. Cic etc. (ex.: vinumle- 
nius. Ter.). Le — de la laine, 
mollitia lanse. Plin. Les oiseaux 
font des nids — , aves mollis- 
sime nidos substernunt. Cic 
Substantivt^ Le — dela toi!e > 
du vin, lenitas lini, vini. Plin. 
Donner du ^— a qqch., molllre, 
tr. Cic (cf. m. lanam trahendo 
ou simpl. m. lanam. Cic). || 
Fig. Doux et souple. Mollis, e, 
adj. Cic etc. (ex.: signa mol- 
liora. Cic. mollis glomeratio. 
Plin,), Voy. doux, souple. Avoir 
des mouvements — (en mar- 
chant, en dansant), molliter ire. 
Prop, incedere. Hor. molliter 
membra mover e. Hor. Un tim- 
bre — , lenis vox. Cornif. Subs- 
tan tivt. Le — des mouvements, 
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-lenes motus. Quint. Le — de la 
voix, lenitas vocis. Cic Des 

• statues qui ont plus de r- et de 
souplesse, molliora signa. Cic 
Peintre dont le coloris manque 
de — , pictor in coloribus da- 
rns. Plin. 

moellon, s. m. Pierre de petite 
dimension employee pour con- 
struire. ' Cscmentum, i, n, Cic 
Plin Fait de — , c&menticiu8 y 
a, urn, adj. Vitr. — d'appareil 
(equarri pour §tre employe en 
parement), frontati (s. e. lapv- 
des), orum, m. pi. Vitr. Plin. 

mceuf flat, modus), s/m. (Arch.) 
Mode des verbes, Voy. mode, 

mosurs, s. f. pi. Habitudes d'un 
individu, d'un peuple, relatives 
a la pratique du bien et du 

, mal. Mores, uxn, m. pi. Cic. 
etc. (ex.: morum perversitas 
ejus. Suet, mores commodi.Cic. 
dissolutL Ph&d. mores feri im- 

. manisque natura. Cic. alicujus 
mores \ntegri. Cic. mores per- 
diti. Cic. pessimi. Tac pars 
una philosophise, qua _ mores 
conformari putentur. Cic. con- 
gruere cum alicujus moribus 
et natura, Cic. hoc vita et mo- 
ribus comprobare. Cie. descri- 
tere hominum sermones mo- 
resque. Cic. imitari avi mores 
disciplinamque. Cic). Qui ade. 
bonnes — , bene {melius, opti- 
me) moratus. Cic. Qui a de 
mauvaises — , male moratus. 
Plaut. La police des — , morum 
prsefectura Suet Qui n'a pas 
de — , qui est sans — , inhones- 
tus. Cic. tarpis. Cic. ou turpis 
atque inhonestus. Cic. (homo 
ou mulier) malis (ou corruptis) 
moribus. Cic. || (Par ext.) Les 
— oratoires, mores. Quint. ^ 
Habitudes d*un individu, d*un 
peuple, relatives a la maniere 
de Yivre, aux usages. Mores, 
am, m. pi. Cic. etc. (ex.: re- 
pente exuere antiquos mores. 
Liv. morum gravitas. Cic. ali- 
cujus mores induere ou imita- 
ri. Cic. peregrinis ou externis 
moribus $e oblinere. Cic. voy. 
usage, habitude). |] (Spec.) Ma- 
niere d'etre qui convient aux 
personnages selon leur condi- 
tion, leur pays, leur siecle, etc. 
Mores, umy m. pi. Ter. Cic. 
Comddie ou les — sont bien 
observees, morata recte fabula. 
Hor, || (Par anal*) Les habitudes, 
] a maniere de vivre des ani- 
maux. Mores, urn, m. pL Col. 
(cf, mores equor'am, pecudis, 
etc. Col.). 

mofette et moufette, s. f. 
(Arch.) Exhalaison mephitique. 

Voy. EXHALAISON, MEPHITIQUE. 

moi (lat. me), pron. pers. et s. 
m. Pronom sing, de la lr« per- 
sonne. Ego ( genitif mei, 
dat. mihi, ace. me, abl. me), 
pron. pers. || Remplacant *me» 
comme compl. direct apres un 
verbe a l'imperatif. Me. Cic. 
etc. (cf. sine me dbire. Plaut.). 
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Apres ou avant un verbe pour 
renforcer l'affirmation. — : , on 
m'appelle lion, ego nominor 
leo. Ph&d. Apres les loc. con- 
jonctives * plus que, moms 
que... ». Tu es plus grand que 
moi, major es quam ego sum 
ou me major es. A. Tu es moms 
celebre que — , tua gloria mi- 
nor est nostra. Ov. Apres une 
proposition. Tout cela est a — , 
h&c mea sunt. Virg. Get homme 
est a moi (je le tiene), meus 
hie est. Plaut. Ce n'est pas a 

— de, non est meum (et Fin- 
fin,). Cic. Le plan est de — , 
mea est descriptio. Cic. Le sou- 
venir que tu as de — , memoria 
nostri tua. Cic. Aie pi tie* de 
moi, te miser eat mei. Ter. Sa 
haine pour — , odium mei. Cic. 
Les accusations qu'on porte 
contre — , crimina mea. Liv. 
Avec — , mecttm. Cic. (Arch.) 
Substantivt. Garder son quant 
k — , c.-d-d. se tenir sur la re- 
serve, voy. reserve. Chez — 
(dans ma maison), domi mess 
ou domi. Cic. Quelqu'un de 
chez — , voy. compatriote, con- 
citoyen. Substantivt. Mon chez 
— , voy. logis. | Remplacant 
* me » complement indirect apres 
un imperatif. Dis-moi, die mi- 
iu\ Hor. A moi (exclamation 
pour faire venir qqn pres de 
soi), hue ades. Virg. A — , ci- 
toyensl succurrite cives. Hor. 
Voy, secours. || Quant a moi (en 
ce qui me concerne), ego qui- 
dem. Cic. equidem. Cic* ego 
vero. Cic. quod ad me attinet. 
Cic. || Avec le sens explecif. Ap- 
pelle-moi cet homme, evoca 
hunc hominem. Ter. ^ Rem- 
plaeant « je » comme sujet. 
Ego, pron. Cic. Ego ipse ou ego- 
met. Hor. — ,jesuis Sosie, e'est 

— qui suis Sosie, equidem So- 
sia sum. Plaut. — qui..., ille 
ego qui... Virg. Je ne le refuse 
pas, moi, non equidem recuso. 
Cic. Vous et — , ego et tu. Cw. 
— , m'avouer vaincue et renon- 
cer a une telle entreprise ! me- 
ne incepto desistere victam! 
Virg. || Suivi du mot * meme. » 
Moi-meme, ego ipse. Cic. egomet. 

Cic. Pour "ne pas me moquer 
de —-meme, ne me ipsum irri~ 
deam. Cic. J'agirai par — 
meme, agam per me ipse. Cic. 
T S. m. Le moi (la personne de 
chacun). Quisque. Cic. (cf. nee 
enim 'tu es, quern §orma ista 
declarat) sed mens cuiusque 
is est quisque [* Tame de cnacun, 
e'est son moi »]. Cic. [Rep. VI, 
S6J). Mon — , ego. Cic. Ton—, tu. 
Cic. Son — , ipse. Cic. (aux cas 
obliques, sui ipsius, sibi ipsi, 
ipsum ou ipse. Cic). Je consi- 
dere un ami veritable comme 
un autre — , intueor verumami- 
cum tamquam aliquod exem- 
plar mei. Cic. 1 (Philos.) La 
personne humame ,• autant 
qu'elle a conscience d*elle-me- 
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me. Quisque. Cic. (voy. ci-de&- 

sus). Animus, i, m. Cic. Men$ 9 
mentis ,. f. Cic. La meilleure 
par tie du — , pars melior mei. 
Sen. Le — est immortel, nihil 
perit de nostro. Sen. Fig. Un 
autre — meme^ ego alter ou 
alter ego. Cic. (cf. me enim ip- 
sum raulto magis accuso ; dein- 
de te quasi me alterum. Cic. 
PAtt. Ill, 15, ill), alter idem. 
Cic. (am. SI, 85). 

moignon, s. m, Extre'mite qui 
reste d'un membre amput^. Id 
quod cartum est* Curt. Trun- 
cum membrum. Cels. Truneaz 
manus. Sen. \\ (Par anal.) Ce 
qui reste d'une grosse branche 
d'arbre coupde. Truncus, i, m. 
Plin. || (P. ext.) Membre a Petat 
rudimentaire, Voy. TRo.vgoN. 

moindre, adj. comparatif de 
l'adjectif * petit-. Minor^ us, 
adj- au Comp. Cic. etc. (ex.: m. 
pecunia. Cic minor dignitatis 
gradus. Cic. Hibernia dimidio 
minor quam Britannia. Cass.). 
Un nomJbre — de navires, pan- 
dora navigia. Auct. b. Afr. 
Peril — , levius periculum. Cses. 
Les gens de — condition, te- 
nuiores, m. pi. Cic inferior di- 
gnitas. Cic. Avoir une influence, 
une puissance — , minus valere 
ou pollere. Cic. 1 Le moin- 
dre. Superlatif relatif de l*adj. 
u petit -. Minimus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : ne minima 
quidem dubitatio. Cic. quseli- 
bet minima res. Cic. minimx 
tenuissimaeque res [* qui n'ont 
pas la m. importance »]. Cic 
minima de malis. Cic). Ne pas 
faire le — cas des dieux, deos 
facer e minimi. Plaut Qui n*a 
pas la — ambition, minime 
ambitiosus. Cic Ce n'est pas 
son — titre de gloire, non in 
ultimis laudum est. Liv. La — 
partie, la — quantite, mini- 
mum y i, n. Cic II ne ressentit 
pas la moindre emotion, ne 
tantulum quidem commptus 
est. Cic. Ne pas dire le — mot, 
ne verbum quidem facer e. Cic. 
Les — bourgeois, homines in$- 
mi ordinis. Cic ^ Substantivt. 
(En pari, des personnes.) Le — 
d'entre nous, quilibet unus ou 
umis quilibet. Liv. Quint. Le 
— d'entre les esclaves, postre- 
mus servorum. Sail, extrema 
mancipia. Sen. Le — des sol- 
dats, unus turbse militaris. Liv. 
Le — des senateurs, unus se- 
nator vel tenuissimus. Cic. En 
pari, des ch, (Arch.) Le — (ce 
qu'il y a de moindre), mini- 
mum, i, n. Cic. 

moindrement, adv. D'une ma- 
niere moindre. Voy. moins. 
moine, lteligieux cloltre qui 
vit loin du mon de. Monac hus, 
i, m. Paul.-Nol. De — , voy. 

MONACHAL, UONASTIQUE. L 1 habit 

ne fait pas le — , non omnes 
qui habent citharam^ citharoy- 
di. Varr (R, R.H, 1,3). 1 ^FigO 
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Sorte de bassinoire. Voy. bassi- 

, noire. || (Arch.) Donner, bailler 
le __ > c'.-a-d. porter malheur, 
voy, malheur, ou taquiner, tour- 
menter, voy. ces mots* 
moineau, s. m. Passereau a 
plumage gris. Passer, eris, m. 
Cic Petit — , passerculusy i, 
m. Cic. 

' moinesse, s. f. Voy. nonne. 
moins, adv. Comparatif de 
Pad verbe » peu -. Minus y adv. 
Cic. etc. (ex : plus minus [* plus 

^ ou moins »]. Hirt. minus ,mi- 
nusque [<* de m. en m, »]. Ter. 
Liv. nihil minus. Ter. Cic. non 
minus. Cic. Liv. haud minus. 
Liv. neque minus. Nep. minus 
quam... Cic. minus copiarum 
datum. Liv. minus multi. Cic. 
minus multae siatuse. Cic. haud 
minus duo milia [V pas m. de 
deux mi lie »], Liv. minus tri- 
ginta diebus [* en m. de trente 
jours »]. Cic. nemo illo fuii 
minus emax. Nep. facer e dimi- 
dio minus palos. Varr. uno 
minus teste habere, Cic. multo 
minus. Cic. paulo minus. Cic. 
quanto rerum minus, tanto 
minus cupiditatis est. Curt, eo 
minus... quo minus... Cic. 
nihilominus [« ni plus, ni m. »]. 
Plant, nihil minus putaram 
ego[* je ne songeais a rien m. »], 
Cic. avec un verbe ordin. : 
q U35 minus intellexi. Cic. avec 
un verbe de prix ou d'estime : 
aliquem ou aliquid minoris 
facere. Cic. constare dimidio 
minoris [«moitiemoinsV], Cic). 
En — de dix jours, intra deci- 
mum diem. Liv. En — de rien, 
puncio temp oris. Cic. Je ne 
puis le vendre a — , minoris 
vendere non possum. Cic: A 
— de, a — que, a — que de.*., 
nisi, conj. Cic. (voy. si [« ne... 
pas »j). Huit — deux font six, 
duobus de oct'o deductis sex 
reliqui punt. 1" Le moins, 
superl. de Padv. « peu ». ML 
nime, adv. Cic. etc. (ex, : qua 
minime arduus ascensus vide- 
batur. Cass, pars minime firma 

. hostium* Cees. mihi Pompo- 
nius minime displicebat. Cic. 
quod ad te minime omnium 
pertinebat. Cic. minime gen- 
tium [u pas le moins du mon- 
de »]. Ter.). Au — , tout au -r-, 
pour le — , a tout le — , utique, 
adv. Cic. Liv. Du — , saltern, 
adv. Cic. 

moirer, v. tr. Appreter une 
6toffe de maniere a produire 
des reflets chatoyants. Moire, 
undatus^ a, m, adj. Plin. (IX , 
103), Undulatus, a, urn, adj. 
Varr. Plin. 
ttiois, s. m. Une des douze divi- 
sions de PannAe. Mensis, is, 
m. Cic. etc. (ex.: m. lunaris. 
Vitr. dimidiatus. Cic* sestivus, 
hibernus. Suet, intra sex men- 
stum et anni spatium. Liv. 
multorum mensium labor. Cses. 
duorum mensium indutise. 
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Justin, singulis mensibus. Liv 
in singulos menses. Nep. bis, 
ter in mense. Varr. superiori- 
bus mensibus. Cses. paucis 
ante mensibus. Cses. mensem 
vertentem [« durant un m. »] 
servire. Plaut tertio quoque 
mense [^ tous les trois m. »]« 
Cic). Qui revient tous les — 
menstruus, a, urn, adj. Cic 

etc. (voy. mensuel). Qui dure un 
— , d'un— , menstruus^ a, urn, 
adj. Cic etc. (ex.: m. vita. Cic 
m. spatium.Cic. cibaria.Cic).De 
deux, trois, quatre, cinq, s*x — , 
bimestris, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: b. stipendium. Liv. b. con- 
sulate. Plane ap. Cic [ep. X, 
Si», 8]); trimestris, e, adj. 
Varr. Col. Plin. Suet. (ex. : 
spatium. Plin. t. hsedi. Varr.); 
quadrxmestriS) e, adj. Varr. 
Suet, (ex.: q. agnus. Varr. con- 
sulates. Suet.); quinquemes- 
tris, e, adj. Varr. Plin. (ex.: 
pulli. Varr. agnL Plin.); se- 
meslris^ e, adj. Cic etc. (ex,: 
infans. Liv. regnum. Cic. annua 
ac semestris censura. Liv. dies 
aut nox. Varr. s. consulatus* 
Varr.). Le l er du — , Kalendse, 
arum, f. pi. Cic Le 5 du — 
(Janv., F£vr.,Avril, Juin,Aout, 
Sept., Nov., D6c.) ? nonse, arum, 
f. pL Cic. Le 7 du — (Mars, 
Mai, Juillet, Oct.), non& t arum, 
f. pL Cic Le 13 du — (ou les 
nones tombent le 5), le 15 du — 
(ou les nones tombent le 7), 
idus, uum> L pi. Cic etc. 

moise, (lat. ^ mensa y planche, 
table) s, f. Piece de bois plate, 
jumelle formant un assem- 
blage avec une autre piece. Ju- 
gum,.i, n. Vitr. , 

moisir (lat. pop. mucire, class, 
mucere), v. intr. et tr. || V. 
intr. Se couvrir de vegetaux 
crypt ogam iques qui alterent la 
substance- Mucescere y intr. 
Plin. (IX, 131). Macorem et si- 
tum contrahere. Col. Situ et 
mucore corrampi. Col. situm 
ducere. Quint.\\ Fig. — (qq. part), 
senescere^ intr. Cic languesce- 
re, intr. Cic *f V. tr. Couvrir 
de vegetations cryptogam iques 
qui alterent la substance. Situ 
operlre. Plin. mucescere, intr. 
Plin. Se — f Voy. plushaut. 
Moisi,:muc£das, a, urn, adj. Juv. 
Situ obsitus. Cic Au participe 
pass^ pris substantivement. Le 
mpisijVoy. moisissure. Sentir le 
— , redolere situm. Plin. 

moisissure, s. f. Alteration 
produite par les vegetations 
crypt ogam iques, et^p. ext., par- 
tie decomposee, aiteree. Mucor^ 
oris, m. Col. Situs y us, m. Col. 

moisson, s. f. Recolte debl^et 
des autres cereales. Messio, 
onis, f. Varr. (R. R. I, 50, 1) ; 
messiSy is, f. Cic etc. (ex. : mes- 
sium tempore. Plin. calidiora 
atque eo maturiora messibus 
Apulise loca. Liv. messem fa- 

■cere. Varr. ou peragere. Plin. 
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messem amittere. Cic. messis 
nulla fuerat Cic). Temps de 
la • — , metendi tempas. Varr 
messis, is, L Virg. Quand la 
— - est faite, demessis seyetibus. 
Col. J| (P. ext.). Ce qui est 
recolte ou a recolter. Messis 
is, f. Varr. Virg. Plin. j. (ex.: 
de campis subvecta messis. 
Plin. /J; seges, getis, £ 
Cic, etc. (ex.: l&tm seyetes. Cic 
demessis segetibus , Col ). II (Pai 
ext.) Poet. Messis, is, f, Hirt. * 
(Fig.). Action de recueillir une 
quantite de choses; ensemble 
de choses ainsi recuetllies, 
Messis, is, L Cic etc (ex.: ilia 
Sullani temporis messis [« cette 
m. de victimes au temps de 
Sylla »]. Cic. [parad, 6 t !£]); 
fruetus, us, m. Cic etc. (voy. 
fruit) ; qusestusy us, m. Cic 
etc. (ex. : q. mediocris. Cic 
quaestus magni atque uberes. 
CicX Riche — , proventus, us, 
m. Cic etc. (ex.; aliarum.secun- 
darum rerum velut p. secutus. 
Liv. proventum poetarum hie 
annus attulit Plin. /.). || (Spe- 
cialt.) Les bonnes oeuvres (t. Jbi- 
blicjue), Voy. geuvre. 

raoissonner, v. tr, Couper et 
r6colter les cdreales. Metere, 
tr. (ex. : m. messem. Plaut. 
farra. Ov.)\ demetere, tr. Cic 
etc. (ex.: hordeum Cato. fru- 
mentum. C&s. frumenta. Liv.). 
] (AbsoL) Meiere, abs. Cic etc. 
[ex.: in metendo occupati. Cp?s. 
cum est matura seges, meten- 
dum. Varr.; on dit aussi : mes- 
sem facere. Varr.). \\ (Fig.; Mete- 
re, tr. Cic. Caper e fructum (qli- 
cujus rei ou ex aliquare). Cic. 
Percipere fructum (alicuj'us 
rei ou ex aliqua re). Cic 1 
(Fig.). Recueillir en quantity. 
Colligere, tr. Cic Voy. r^col- 
ter. Po6t. — des lauriersj lau- 
dem ex bellicis rebus compa- 
rdre. Cic Loc. prov. On mois- 
sonne ce qu'on a seme, ut se- 
mentem feceris, ita metes. Cic 
|| Retrancher par un coup sou- 
dam, Metere, tr. Hor. (ex.: 
primos et extremos metendo 
stravii humum r Hor. metii 
Orcus grandia cum parvis. 
Hor.). 

moissonneur, s. m. Celui qui 
travaille a la moisson. Messor, 
oris, m. Cic De — , messo- 
rius, a, um, adj. Cic. 

moite (lat. pop. muscidus. p. 
mucidulus), adj . Legerementhu- 
mide. Humidus y a. um, adj. Ov 
Subhumidus, a, um y adj. Cels 
Devenir — , uvescere, intr. Luer. 
Voy. humide. || (P. ext.) Poet. Le 
— element (la mer). Voy, ru- 

MIDE. 

moiteur, s. f. Caract^re de ce 
qui est moite. Uvor> oris^ m 
Varr. Voy. humidite. 

moitie (lat. post, medietas. 
Pallad.)) s. f. Chaque partie 
d*un tout divise en deux parties 
egales. A — , dimidius, a, 
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um, adj. Cic. etc. (ex.id.luna 
ft la m. de la lune •]. Vitr. 
Plin. mensis d. Col. d. spa- 
Hum. Nep. pretium. Plin. a. 
altitudo, crassitado. Vitr. vec- 
tigal dimidium ejus, quod regi 

dimidia pars [« la m. 4 Flout. 
Cic. dimidia pars terrse Cic. 
d pars exercitus. Sail heres 
ex dimidia parte. Jet. ex di- 
midia parte minuSre numerum 
legionum. Liv. dimidius pa- 
tram, dimidius plebis [« m. 
patricien, m. plebeien »]. Liv. 
subst. dimidium [* la m. 4 
Cato. Cic. Liv. dimidium pecu- 
niae. Cic, dimidium militum. 
Liv. dimidium iributi, quam 
quod regibus ferre soliti erant, 
populo Romano pendere. Liv. 
ut vice dimidium militum, quam 
quod acceperat, saccessori tra- 
diderit. Liv. dimidio carius 
[« m. plus cher 4 Cic. dimidio 
plus. Cic. dimidio ataltior [* m. 
plus bete -]- Cic. dimidium 
facti, qui coepit, habet [cf. otpyr, 
to fiiucru icavrfc]. Hor. [ep. I, 20, 
JiO])- Reduit a la — , qui n'est 
que la — , dimidiatus, a, urn, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: d. scuphus. 
Varr. fr. partes versiculorum. 
Cic. d. aper. Suet d. mensis. 
Cic). La — d'un as, semis, se- 
missis, m, Cic. La — d'un ar- 
pent, semis, semissis y m. Liv. 
(cf . bina jugera et semisses agri 
assignali. Liv. proscindere se- 
missem. Plin. voy. demi). A — , 
voy. mi, demi. Mettre qqn de — 
(dans une affaire), participdre 
aliquem aliqua re. Cic. Etre de 
— j participem esse {alicujus 
rei). Cic. La — du temps, voy. 
plupart. En deux — , bipartite, 
adv. Cic. Voy. part. 

mol. Voy. mou. 

molaire, adj. Dent — , et, subs- 
tahtivt, — (dent qui sert k 
broyer), dens maodllaris* Cels. 
ou genuinus. Cic. dens molaris. 
Isid. ou, subst, molaris, is, abl. 
i, m. Juv. 

1. mole, s, f. (Arch.) Construc- 
tion massive. Moles , is, f. Cic. 
T Ouvrage de maconnerie cons- 
truit a Tentree d'un port. Mo- 
les , is, f. Cses. Voy. digue, jetee. 

2. m61e, s. f. Embryon informe. 
Mola, se, I Plin. (VII, 63). ^ 
Concretion de Tuterus. Meme 
traduction. 

moleculaire, adj. Qui a rap- 
port aux mol6cules. (Traduire 
par le genit. particular ou par- 
ticularum.) 

molecule, s. f. Partie tres pe- 
tite de la matiere. Particula, se, 
f. Plin. Voy. atome. || (Spec.) 
Partie d'un corps concue comme 
indivisible. Meme traduction. 

molene, s. f. Plante emolliente. 
Verbascum, i, n. Plin. 

molester (lat. molestarc Petr. 
Scrib.), v. tr. Tourmenter en 
suscitant des desagrements. 
Vexare, tr. Cic. 
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mollasse, adj. Trop mou. Voy. 
flasque. || (Fig.) Famil. Irop 
faible de volonte, Voy. faible. 

mollement, adv. D'une ma- 
niere molle. Molliter, adv. Cic. 
etc. (cf. m. quiescere. Virg. cur- 
bare Ov.). Delicate, adv. Cic. 
Tenere, adv. Cic. Chars — sus- 
pendus, mollia pilenta. Virg. 
Fig. Sans energie. Molliter, adv. 
Cic, Liv. (cf. mollius consulere. 
Liv. m. aliquid ferre. Cic). 
Dissolute, adv. Cic. Segniter, 
adv. Liv. Molli bracchio {rent 
agere). Cic. Agir — , lenius 
(agere). Cses. Guerre — poussee, 
segne bellum. Liv. Siege mene 
— , se^nis obsidio. Liv. Qui pose 
— sa candidature, remissior in 

petendo. Cic. || Faiblement. 
Molliter, adv. Liv. (cf. mol- 
lius abnuere aliquid [* se 
defendre m. »]. Liv.). \\ D'une 
maniere effeminee. molliter, 
adv. Cic. etc. (cf. delicate et 
molliter vivere. Cic). Delicate, 
adv. Cic. 

mollesse, s. f. Etat de ce qui 
est mou, Mollitia> se, f- Plin. 
(ex.: m. lanse. Plin. m. carnis. 
Plin.}; molliiudo> dinis 
(« mollesse, nature molle »). f. 
Cic. etc. (ex.: assimilis spongiis 
mollitudo. Cic). 1 (Au fig.) 
Laisser aller. Mollitia, se, L 
Cic (ex. ; qua mollitia sum 
animi et lenitate. Cic); mol- 
litieSj ei, f. Cic Cass. (ex. : 
agilitas mollitiesque naturae. 
Cic. animi est ista mollities, 
non virtus. Cses.). Voy. non- 
chalance. || Manque de fermete. 
Mollitia, se, f. et mollities, 
eij f. Cic etc. (ex. : inertia et 
mollitia animi. Sail. m. et so- 
cordia. Sail. m. decretorum. 
Sail.). || Maniere de vivre ou 
Ton se donne trop ses aises. 
MollitiSLi 3d, f. et mollities, 
ei, f. Cic etc. (ex.: mollitia. 
(lucre. Cic); luxuria, se, f. 
Cic, etc. (s'opp. a temper antia, 
frugalitas, etc. Cic on dit aussi 
vita delicata. Cic); delioiee, 
SLTuin, f. pi. Cic. etc. (ex.: aut 
supellectilis ad delicias aut epu- 
larum ad voluptates. Cic. deli- 
ciis diffluere. Cic [am. 15, 52]). 

mollet, ette, adj. On peu mou. 
Molliculus. a 3 um, adj. Plaut. 
T Gras de la jambe. Sura, se, 
f. Cic 

mollifier, v. tr. Rendre mou, 
fluide. Mollire, tr. Plin. Voy. 
amolub. 

mollir, v. tr. .et intr. || (Arch.) 
V.tr. Rendre mou. Mo Hire, tr. 
Plin. Voy. amollir. Jf V. ihtr. 
Devenir mou. Mollescere, intr. 
Plin. |1 (P. anal.) Se detendre. 
Remitter e, tr. et intr. Cic etc. 
(cf. si ventus remisit. Cses. se 
r emitter c Cels. ou remitti 
[passif. moy.]. Cels.). Voy, fai- 
bur. (En pari, d'une armee). 
Fig. Commencer a ceder. Mol- 
Uri, pass. Cic (cL legio mol- 
lietar. Cic). Languescere, intr. 
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Tac. (cf. languescere paulatim 
Viiellianorum animi. Tac.). 
Voy. FAiBLin. Que son ardeur 
pour Tetude mollit, remittere 
diligentiam in perdiscendo. 
Cses. Son style molli t } enerva- 
tur oratio. Cic. 

mollustjue, s. m. Nom donne 
aux animaux non vertebres. 
Testa, se, i. Hor. (sat. II, h, 31). 
Les — , mollia, ium, n. pi. Plin. 
testacea. Plin. 

molosse, s. m Espece de dogue. 
Un — , et, p. appos. un chien 
— , molossus, i, m, Virg. De? 
— , molossi canes. Hor. 

molybdene, s. m. Corps sini- 
ple, d'un blanc mat. Molyb- 
dsena, se, f. Plin. 

moment, s. m. Court espace de 
temps. Momentum, i, n. Liv. 
etc. (ex. : momento temporis 
castra relicta erant. Liv. [XXXV, 
11, 13]. hora momentamque 
temporis. Sen. momento [« en 
un m. »]. Liv. Cels. Curt, mo- 
mento fit cinis, diu silva. Sen. 
[N. Q. IH, 97,^S]; mais a Tep. 
class, on emploie^e7n/3om/>tt7ic- 
twa, cf. multorum mensium 
labor puncio temporis interiit. 
Cses. [B. G. II, lh, K\. uno et 
eodem temporis puncto. Cic 
[div. II, U5, 95], voy. instant). 
Un — (expr. adv.), paulisper, 
adv. Cic. parumper, adv. Cic 
A tout — ? omnibus minimis 
temporum punctis. Cic De — 
en — , jam famqixe. Cic Au - - 
de..., vd temporis, cum... Cic. 
Au — de Taction, in ipsa, re 
gerenda. Cses. Pour le — , ad 
tempus Cic Au bon — , tern- 
pore on in tempore. Cic Jus- 
qu'a ce — , usque ad hoc tem- 
pus. Cic. Jusqu'a ce — la, us- 
que ad id tempus. Cic. — favo- 
rable, tempus opportunum. Cic. 
ou temporis opportunitas. Cic 
II n'y a pas un — & perdre, 
morandi tempus non habemus. 
Cic ou res non habet moram. 
Cic Sans perdre un — , sine 
mora. Cic. continuo, adv. Cic 
II y eut un — - ou..., fuit tem- 
pus, cum... ou fuit, cum... Cic. 
Dans un — , voy. bientot. En 
ce — , hoc tempore. Cic. Dans 
le — , sur le — , ad tempus. Cic 
Pour le — , je ne sais que dire. 
nunc quidem non Ixabeo quod 
dicam. Cic Des ce — , voy. des. 
Au — que, turn cum... Cic Au 
— ou, cum, conj. Cic Voy. 

ALORS, LORSQUE, QUAND. DepUlS 

le — (du — ) que..., ex quo... 
Liv. Tac Du — que, c.~d-d. 
puisque, voy. puisque. (Qui est) 
du — , hujus temporis ou rntaiis 
Cic nostrorum temporum. Cic 
hie, haec, hoc, prou. dem. Cic. 

Voy. PRESENT, ACTUEL. 

momentane, ee (lat. post, mo- 

mentaneus. Tert. Hier. Vulg.), 
adj. Qui ne dure qu'un mo- 
ment. Brevissimus, a, um, adj. 
Cic Qui brevis et ad tempus 
est. Cic Qui {qucO, quod) fit 
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puncto temporis, Cic Une dou- 
leur — , brevis temporis dolor* 
Cic. Plaisir — , delectatio ad 
breve exiguumque tempus. Cic 
momentan&ment, adv. D*une 
maniere momentan^e. Ad tem- 
pus (exiguum). Cic 
momerie, s, f. (Arch.) Masca- 
rade. Voy. ce mot. 5 (F ig.) Pra- 
tique ridicule. Riaicula res. 
Cic. Simulatio s oniSy f. Cic* 
momie, s. f. Cadavre embaum^ 
Corpus mortui medicaium ou 
medicatum cadaver. Plin. Ho- 
mo mortuus arte medicatus. 
Mela. || (Fig.) Personne inerte. 
Voy. apathique. ^ (P. ext.) Cou- 
leur brune tiree du bitume. 
Fuscus color. Plin. BitumU 
neus color. Plin. P. appbs. 
Baume — , voy. malte. 
mon, adj. possessif masc. de la 
prem, pers, Meus, a, nm, adj. 
poss. Cic. (ex. : mi pater. Ter. 
nihil addo de meo [« de mon 
cm »]• Cic. potat de meo. Ter. 
omnia mea mecum porto. Cic* 
puto esse meum [* de mon de- 
voir de... »] et rinfin. Cic. ego 
meorum solus sum meus. Ter.); 
hie, hseCy hoc, adj. ddmonstr. 
Cic. etc. (ex. : hoc in collum. 
Plant, hie avunculus. Cic.); 
nosier, tra f trum, adj, poss. 
Cic. (ex. : Piso noster [« mon 
geadre ■]. Cic. [ep. XIV, 2, 2]). 
Ne se traduit pas, s*il n*est pas 
emphatique et toutes les fois 
que la clarte le permet (cf. in 
philosophise studio detatem [* ma 
vie »] consumpsi. Cic. (Off. I, 
1, 2). || (Spec.) En pari, d'une 
personne tendrement aim6e. 
Mon fife, mi fili, ou simpl. fili. 
Cic. — cher, — brave, mi homo. 
Plaut. bone ou o bone. Hor. 

— cher 'Syrus j Syre noster, Ter. 
|| (FamiL) En pari. cTune per- 
eonne, d*une chose dont on a 
fait particulierement mention. 

— homme, homo mens. Plaut. 
Tu connais la t§te de — indi- 
vidu, nosti os hominis. Cic. 

monacal, ale, adj. Qui appar- 
tient a l'&at de moine. Mona- 
chicus, a, am, adj. Cassiod. 
Monachalis, e, adj. Paul.-Nol. 

monacalement, adv. D'une 
maniere monacale* Monacho- 
rum more. Eccl. 

monachisme, s. m. Ce qui 
constitue la vie, Pesprit, etc. 
des moines. Monachatas, u,s> 
m. Greg.-M. 

monade, s. f. Unite" parfaite, 
principe indivisible des etres. 
Nonas y adis> f. Aug. De --, 
wonadicusy a, am, adj. Cassiod. 

monarchic (lat. post, monar- 
chia. Capit. Tert.), s. f. Gou- 
vernoment d'un Etat par un 
fieul chef. Imperium singulare. 
£fc. (Rep. I, 33, 50; II, 9, 15). 
Singularis potentia. Cic. Nep. 
(Dioj 9, 5). Unius dominatus 
°u dominatio. Cic. Regnum, i, 
*• Cic. (Rep. I, 26). Regium 
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imperium. Cic. Regatis respu- 
blica. Cic. (Rep. Ill, 35, hi). 1 
(P. ext.) Etat gouverne par un 
seul chef. Civitas quae unius 
consilio et auctbritate guber- 
natur ou ab uno regitur. Cic. 
Civitas regia. Cic. 

monarchique, adj. Qui appar- 
tient a la monarchie. Le gou- 
vernement — , et y ellipt (arch.) 
le — , voy. monarchie. Avoir un 
gouvernement — , regi (ou regU 
bus) parere. Cic. sub rege (ou 
regibus) esse. Cic. Etablir une 
constitution — , omnem potes- 
tatem (ou omnia) ad unnm 
(ou uni) deferre. Cic. 

monarchiquement^adv.D'une 
maniere monarchique. Regie y 
adv. Cic. Ita ut omnis potestas 
penes unum sit. Cic. , 

monarchiste, s. m. et f. Par- 
tisan de la monarchie. Unius 
imperio ou regio imperio fa- 
vens. A. || (Adjectivt.) Regies po- 
testatis studiosas (studiosa).A. 

monarque (lat. post, monar- 
cha. Auct. de Hel. [9; A8]), s. m. 
Souverain d*une monarchie. 
Reocj regiSy m. Cic. Princepsy 
ipiSy m. Tac. Qui solus regnat. 
Cic. 

monaster e (lat. eccl. monas- 
terium. Aug. Sid.)y s. m. Mai- 
son dans laquelle des religieux, 
des religieuses vivent loin du 
monde. Monachiumy ii y n. Cod.- 
Just. 

monastique (lat. eccl. monas* 
ticus. Thes. nov. Lat.) y adj. Qui 
appartient k T^tat de moine. 
MonachicuSy a y »m, adj. Cas- 
siod. MonachaliSy e, adj. Paul.- 
Nol. Etat — , monaehatusy us y 
m. Greg.-M. 

moncfiau (lat. post, monticellus 
[proprt « petite montagne »]. 
Grom. vet.)y s. m. Elevation 
que forme une grande quantity 
d'objets entasses. Acervus> i, 
m. Cic etc. (ex.: acerv. seris et 
auri. Hor. tantos acervos cor- 
porum exstruere. Cic); cumu- 
lus, i, m. Cic. etc. (ex.: cumuli 
hostium coacervatoram . Liv. 
immensus a. coacervatarum 
legum. Liv.); strues, is, f. Liv. 
etc. (ex.: strues corporum. Liv. 
Tac. acervi struesque [« de bois 
empile ■]. Curt.). Mettre en — , 
voy. amongeler. Par — , acer- 
vatimy adv. Varr. Cic. cumu- 
latim y adv. Varr. Promettre 
d es — d'or, monies auri polli- 
ceri. Ter. \\ Fig, Acervus, i, 
m. Cic. etc. (ex. : acervi scele- 
rum. Cic. acervi negotiorum. 
Plin. /.)• 

mondain, aine, adj. Qui ap- 
partient au monde, au siecle. 
MundanuSy ay um f adj. Hier. 
La vie, sseculumy i, n. Eccl. \\ 
Substantivt. Personne attachee 
aux choses vaines et passageres. 
L es — f sseculares homines. 
Hier. et s&culares y ium> m. pi. 
Ambri mundaniy Qram, m. pi. 
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Cassiod. J Qui appartient a la 
vie du monde, de la societe. 
VoluptariuSy a, urn, adj. Plaut. 
Cic. Qui (quse) hominum com- 
mercio oblectaiur et ducitur. A. 
Mener une vie — , voluptatibus 
indulgere } servtre ou deditum 
esse. Cic. || Un homme — , une 
femme — et substantivt, un — , 
une — , homo urbanusy lautus. 
Cic. mulier urbana t lauta. Cic. 

mondainemeiit, adv. D'une 
maniere mondaine. Voy. mon- 
dain. 

mondanite, s. f. Attachement 
anx choses du monde, du siecle. 
Sddculum, i y n. Eccl. T Gout 
pour les plaisirs du monde, de 
la socidt^. Lautitia, as, f. Cic. 
Munditiarum urbanaram sta- 
dium. A. 

I. monde, s. m. Ensemble de 
choses crepes. Mundus> i, m. 
Cic. etc. (ex.: hie omatus man- 
di. Cic. voy. univers). Depuis 
que le — est — , post genus 
hominum natum. Cic. (Balb. 
10, £6). post homines natos. 
Cic.L'ame du — , mens mundi. 
Cic. (Rep. VI, 17). mens divina 
ou universa mens divina. Cic. 
(Tusc. IV, 38; sen. 78). animus 
per naturam rerum omnium 
intentus et commeans. Cic. 
(N. D. I, 17). Le — sensible, 
exterieur, physique, res sensi- 
bus ou oculis subjectde. Cic. 
(Fin. V, 12, 36). res quas oculis 
cemimus. Cic. res ecoternse. 
Cic. (Tusc. V, 9, 25). Fig. Un 
— , c.-d-d., un vaste ensemble, 
universitas. Cic. Voy. ensemble. 
T L' ensemble que forment le 
soleil et les autres planetes. 
M unduSy i, m. Cic: etc. (ex.: or- 
do mundi. Cic. lex mundi. Cic. 
cardo mundi. Cic). Fig. C'est le 
— renvers6, inversa sunt omnia. 
Cic. || (Par anal.) Systeme analo- 
gue au notre forme autour d'une 
etoile consid^ree comme un 
soleil. MunduSy i, m. Cic. etc. 
(ex.: mundi innumerabiles. 
Cic). ^ Le globe terrestre. Or- 
blSy is, m. Cic. etc. (avec ou 
sans terrarumy ex.: quasi con- 
ventum terrarum orbis actu- 
rus esset. Justin, alter, orbis 
[« un nouveau monde »]. Veil. 
Flor.); terr&y arum, f. pi. 
Cic. etc. (ex. : ultimse^ terras 
[« le bout du m. »]. Cic has 
terras incolentes. Cic terrarum 
domini [en pari, des dieux]. 
Hor. pecunia quanta sit in 
terris. Cic. orbis terrarum om- 
nium. Cic Carthaginienses 
principes terrarum. |> les mat- 
tres du m. ■], Liv. populusprin- 
ceps omniufnterraruvn. Liv. ter- 
rarum omnium deffagratio. Cic. 
ubi terrarum sumus? Cic. ubi- 
cumque terrarum [* a n'impbr- 
te quel point du m. »]. Cic 
nusquam terrarum [* nulU 
partau m. »]- Justin, abire quo 
terrarum possent. Liv. nem& 
in terri* [* persoane au m. »]. 
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Cic). Fig- C'est tout le bout du 

— , voy. P- 30 7 » coL 2 * Cour,r 
le'^/voy. P. SSO, col. 3. Par 
hyp* Le meilleur homme du — , 
homo omnium quos terra $us- 
tinet optimus. Sail. C'est Ja 
chose la plus difficile du — , 
rem esse omnium difficilli- 
mam. Cic. Pas le moins du — , 
minime. Ter. Le mieux du — , 
optime. Cic. ^ Une partie du 
globe terresfcre. Orbis, is, m. 
Cic. etc. (ex.: orbis antiques* 
A. orbis novas. Cic). 1 Le 
globe terrestre, theatre de la 
vie humaine. Terrsd, arum, 
i. pi. Cic. etc. (ex.: his in ter- 
ri$ [» ence'm. ■]. Cic. terras 
implere. Cic. extra orbem ter- 
rarum exagitari. Cic). Venir 
au — j in vitam edi. Cic in 
lucem edi et suscipi. Cic Met- 
tre au — , in lucem edere. Cic 
Etre au — , esse, intr. Cic 
natum esse. Cic N'etre plus 
au — , esse desisse. Cic || (Par 
anal.) Dans Pautre — , illic, 
adv. Prop. Ov. Partir pour 
l'autre — > iliac abire in com- 
munem locum. Cic (cf. cam 
iliac ea? his vinculis emissi fe- 
remur. Cic [Tusc. I, 75]).. En- 
voy er qqn dans l'autre — , ali- 
quemeou de medio toller e ou 
abed, aliqaem tollere. Cic 
Qui est de Pautre — , voy. su- 
rannjL Des choses de l'autre — , 
voy. etrange. ^ Le siecle (par 
opposition aux choses de DieuJ, 
Res hamanse. Cic Le mepris 
du — j despicientia reram. Cic. 
Renoncer au — , rebus huma- 
nis nuntium remitter e ou res 
hamanas contemner e. A. La 
- vanity du — , res inanes. Cic 
delectamenta inania. Cic Voy. 
siecle. T Lasoci^te. Homines, 
um, m. pi. Cic etc. (ex.: ho- 
mines qui nunc sunt ou vivant 
[«.le m. actuel »]. Cic homines 
hujus setatis. Cic docti homi- 
nes [« le m. lettre «]. Cic ho- 
mines laatissimi |V le m. ele- 
gant »]. Cic homines urbani 
, [« le beau m. ■]. Cic h. Iduti 
et urbani. Cic notitia homi- 
num [* connaissance du m. *]. 
Cic omnes homines [* tout le 
m. »]. CiCj omne genus homi- 
num. Cic et abs. omnes. Cic 
desertus ab omnibus [** aban- 
doning de tout le m. *]. Cic in- 
vitis omnibus [« malgre tout 
le m. »]. Cichoc omnium in ore 
est [« tout le m. en parle »]. 
Cic in oculis omnium [* de- 
vant tout le m. »] geri. Cic sic 
sunt homines. Cic ilium homi- 
nes success or em potentise e/us 
arbitrabantar futurum. Curt.); 
cives, ium, ni. pi. Cic etc. 
(ex.: in maxima celebritate at- 
que in oculis civium vivere. 
Nep. in lace atque in oculis 
civium magnus [* aux yeux du 
m. »]. Cic), Eviter le — ,lucem 
vitare. Cic (Sull. 26, 7h). Je con- 
Jiais h — , novi hoc sxculum. 
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Plaut. L'ancien — , &tas vetas. 
Quint, ou veteres. Cic Qui ne 
connait pas le — , imperitus re- 
rum. Cic Qui connait le — , 
morum peritus. Cic Homme 
du — j homo non imperitus 
morum. Cic (cf. Rose. Am. 
1Jj3). homo urbanus. Cic (ep. 
Ill, 8, 3). AUer dans le — , in 
celebritate versari. Nep. Le 
petit — , c-d-d. les gens du 
commun, valgus, i, n - Cic T 
Un certain nombre de gens, 
Frequentia, &, L Cic etc. 
(ex.: miscenda ista et alternan- 
da sunt,solitudo et freqaentia. 
Sen.). Beaucoup de — , multi. 
Cic (cL multi Romanorum ce- 
ciderunt [* les R. perdirent 
beaucoup de m. ■]. Liv.). Plus 
de — , plures. Cic Son — f sui. 

CiC Voy. FOULE, GENS, TROUPE. 

% monde, adj. (Arch.) Pur. Voy. 
ce mot. 

monder, v. tr. Nettoyer (une 
substance), en enlevant les par- 
ties ^trangeres. Mundare y tr. 
Col. Voy. emonder. Orge mon- 
de, ptisana, as, f. Mart. Apic 

mondifier (lat. post, mundiftr- 
care. Cassiod.), v. tr. Nettoyer 
(une plaie). Pargdre (vulnus). 
Cels. 

mo net aire (lat. post, moneta- 
rius. Inscr.), adj. Relatif a la 
monnaie. Monetalis, e, adj. Jet. 
Nummarius, a, urn, adj. Cic 
Especes — , voy. espece, argent. 
Systeme — , ratio seraria. Cic 
|| (Substantivt.) Officier charge 
de la fabrication des monnaies, 
Officinator monetm. Inscr. 
^Equator monetae. Inscr. Trium- 
virs — , triumviri monetales. 
Dig. || (Arch.) Auteur qui ecrit 
sur les monnaies. Rei numma- 
rise scriptor. A. 

monetisation, s. f, Transfor- 
mation en monnaie des mitaux 
qui servent a cet usage. Voy. 

MOKNAYAGE. 

moniteur , trice , s. m. et f* 
Celui, cello qui aide les autres 
de son avis. Monitor, oris, m. 
Sail. M on i trice, adjutrico^ tricis, 
f. Cic. Voy. CONSEILLER. 

monition, s. f. (Droit canon.) 
Avert issement episcopal prece- 
dent P excommunication. Moni- 
tio, onis, f. EccL 

monitoire, adj. (Droit canon.) 
Qui sert aavertir. Monitorim, 
a, um, adj* Sen. Adresser une 
lettre — , et, substantivt., une 
— a qqn, per litter as aliquem 
admonere. Cic 

monnaie, s. f. Piece de metal 
qui sert aux echanees. Moneta, 
Sd, f. Ov. Plin. (a eviter et a 
remplacor par : ) nummi, 
orum, m. pi. Cic. etc. (ex.: 
nummi boni [** de bon aloi.»j. 
Cic adulterini [« fausse »\ 
Cic genus nummorum. Cic). 
Uue piece de — >nummus,i, m. 
Cic etc. (ex.: argenteus. Cic 
aureus. Cic plumbeus. Cic). 
Menus — , nummull, orum, 


m. pi. Cic sex minutam. Ci<$. 
— de cuivre, ses signatum. 
Liv. — d^areent, argentum si- 
gnatam. Cic ou abs. argen- 
tum, i, n. Cic L'hotel de la — 
et ellipt, la — , moneta, se, f . 
Cic Battre — , voy- p. $69, coL 
S. T (Par ext.) Valeur d'une 
piece de monnaie en pieces 
moindres. Nummi minoris no- 
tae. Cic Fig. Payer qqn de la 
raeme — , par pari respondere^ 
Ter. (Phorm*. 213). Cic (ad 
Att. ? XVI 7, 6). paria paribus 
respondere. Cic (ad Att. VI, 
T, 22), par pari referre. Ter. 
(eun. hh&). 

monnayacfej s. m. Action de 
monnayer. Moneta, «, f. Cic 

monnayer, v. tr. Convertir en 
pieces de monnaies (un m£tal). 
Cudere argentum. Ter. Ferire 
asses. Plin. Signdreses ou ar- 
gentum. Cic (cf. argentum fac- 
tum atque signatum. Cic). Ar- 
gent monnayi, voy. monnaie. 
Cuivre non monnaye\ ass rude. 
Plin. 

monnayeur, s* m. Celui qui- 
travaille a la fabrication de la 
monnaie. Monetarius, ii, m. 
Vop. Signator, oris, m. Inscr. 
Qui in moneta pablicd opera- 
tur. Ulp. dig. || Faux — , mo- 
netam adulterinam exercens. 
Jet. nummos adulterinos con~ 
ficiens. Jet. 

monochrome , adj. Qui est 
d'une seule couleur. Unius co- 
lor is. Cic. Unicolor, adj. Varr. 
|| Substantivt. Des — (tableaux),. 
monochromata, orum, n. pi. 
Plin. (XXXIII, 117). 

monocle (lat. post, monoculus- 
[« qui n'a qu*un ceil »]. Hier.) y 
s. m. (Arch.) Qui n'a qu'un 
ceil. Unum oculum habens. A. 
*[ (P. anal.) Petite lunette pour 
un seul oeil. Voy. lorgnon. 

monochorde, s. m. Instru- 
ment de musique a une seule 
corde. Monochordon , i , n. 
Boet. 

monocotyledone , adj. Dont 
la grain e a un seul cotyledon. 

Voy. COTYUSDON. 

monogame (lat. post, monoga- 
mus. Hier.), adj. Qui n'epouse 
qu'une femme. Unam*uxorem 
habens. A. Etre — > unam usco- 
rem (ou, en pari, de plus., sin- 
guLas uxores) ducere (ou habe- 
re). A. 

monogamie (lat. post, mono- 
gamia. Tert. . Hier?), s. f- Ca- 
rtage ou riiomme ne peut epou- 
sor qu'une femme. Consuetudo 
unius mulieris. A. 

monogramme, s. m. Chiffrfc 
forme de plusieurs lettres reu- 
nios. Mono gramma t atis, n 
Paul. Nol. 

monolithe , adj. Fait d*une 
seule pierre. Monolithus, a, 
urn, adj. Laber. Subst. Un — ,. 
monolitha columna. Laber. 

monologue, s. m. Scene dra* 

■ matique dans laquelle un per- 
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■scmnage se parle a lui-m6me. 

-Canticam, i,n. Gramm. \\ (Par 

ext.) Discours d'unc per^nne 

qui ne laisse pas" parlei les 

.autres* Sermo intimus. Cic. 

(Tusc, II, 51). Faire un — , (ip- 

.sum) secum loqui* Cic, verba 

secum facer e. Diorn. Interroru- 

pre un — j interpellare aliquem 

secum loquentem. Cic, 

monomane, adj. Atteint de 

monomanie. Voy. fou. 
monomanie, s. f. Alienation 
mentale partielle. Voy. folie. 
monopole, s. m. Privilege ex- 
clusif de vendre qqch. Arbi- 
trium vendendi ou emendi ali- 
quid, Liv. Monopolium, ii, n. 
Plin. (cf. m. exercere. Jet.). || 
'(Par ext,) Droit exclusif, acca- 

Iarement. Voy. accaparement. 
(Fig.) Voy. PRIVILEGE* 

anonopoleur, s. m. Celui qui a 
un monopole- Qui monopolium 
exercet. Jet. || (P. ext.) Accapa- 
reur. Voy. co mot. 

imonoptere, adj. A une seule 
aile. Monopteros, on, adj. Vitr. 
(cf. monopterce sedes^ Vitr.). 
Substantivt. Un — , mime 
trad, 

monosticrue, adj. Qui ne ren- 
ferme qu*un vers, Unius ver- 
sus, A. Substantivt. Un ■ — (epi- 
gramme), monostichium, ii t n. 
et monostichum, i } n. Aus. 

jnonosyllabe , adj. Qui n'a 

2 a' une syllabe. Unius syllabse. 
>ic. Substantivt. Un — , mono- 
jsyllabum, i, n. Quint. Par ext. 
Qui parle, respond par — vc?r- 
boram parcas ou nimis verbis 
parcens. Cic. 

monosyllabique , adj. Qui 
appartient au monosyllabe. 
Monosyllabos, on, et, mono- 
syllabus , a, urn, adj. Mart. -Cap. 

monotheisme, s. m. Croyance 
a un Dieu unique. Unius dei 
cultus. A. Professer le — , men- 
ie sola numen unum intellige- 
re. A. unum deam colere. A. 

monotheiste, s. m, ot f. Ce- 
lui, celle qui croit a un Dieu 
unique. Qui (quae) unum deum 
colit A. 

monotone, adj. Qui est tou- 
jour sur le merae ton. Unum 
(modo) sonum habens. A. Un 
chant — , languens vox. Cic, 
cantilena, se, f. Ter. \\ (Par exc.) 
Qui lasse par Temploi constant 
du meme son. Un discours — , 
-oratio nulla varietate delectans 
ou omni varietate carens, Cic, 
Son debit elait generalement — , 
omnia fere similiter atque uno 
modo dicebantur. Cic, Chan- 
ter, parler d'une facon — sine 
■&lla varietate soni (ou vocis) 
caaere (ou loqui). A, Cela a 
qqch. de — , id lentius sequabi- 
liusque accidit auribus. Cic. 
II (Par anal.) Qui lasse par la 
Tep^tition des memes choses. 
Fastidioias, a, urn, adj. Hor. 
Vie—, semper eadem vita, Cic. , 
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monotonement , adv. D'une 
.maniere monotone. Sine alia 
varietate. A. Voy. monotone, 

monotonia (lat. post, monoto- 
nia. Fortunat.), s. f. Caractere 
de ce qui est monotone. Una 
qusedam spiritiis ac soni in- 
tentio (quse Grsece jjiovoTovfa 
dicitur). Quint. Similitudo, di- 
nis, f. Cic. (cf. satiari fastidio 
similitudinis. Cic), \\ Fig. La — 
d*un chant, d ? un discours. Can- 
tus (ou oratio), omni varietate 
soni (ou vocis) carens ou nulla 
varietate soni (ou vocis) distinc- 
ta (ou insignis). A. La — du 
paysage, quasi quidam unus 
adi pectus. Quint. 

monseigneur, s. m. Titre ho- 
norifique. Dominus, i, m. Sen. 

Voy. MONSIEUR, SEIGNEUR. 

monsieur, s. m. Titre honori- 
fique donn& autrefois aux hom- 
ines d'une condition unpeu re- 
lev£e. Dominus, i, m. Sen.^ Ti- 
tre donne* aux notables de toute 
condition. Dominus, i, m. Sen. 
Un gros — , voy. personnage, 
notable. T Titre qu*on donne 
aujourd'hui par po lit esse k tous 
les hommes. Dominus, i, m. 
Sen. || Absolt. Le mattre de la 
maison. Voy. maitre. [| Dans 
un sens defavorable. Un vilain 

— , VOy. PERSONNAGE, DROLE. — 

le sot, — le malin, voy. sot, 
nigaud. Mon bon — , bone vir. 

. Plaut. 

monstre, s. m. Etre qui pre- 
sent e une conformation contre 
nature. Monstrum, i, n. Cic. 
Portentum, i, n. Cic. Ostentum, 
i, n. Cic. Prodigium, ii, n. Cic. 
Homo ou (en pari, d'un ani- 
mal) , fetus portentosus ( ctu 
monstruosus). Cic. Partus in- 
solitus. Cic. Liv. Des — , por- 
tentosa, orum } n. pi. Cic. || 
(Sp6c.) Etre malfaisant, de for- 
me Strange. Monstrum, i, n. 
Cic. Virg. Ce — , animal illud 
funestum. CicJ || Fig. Mons- 
trum, f, Cic. Proaigium, ii> n. 
Cic. (cf* non mihi jam furtum, 
sed m. acprodigium videbatur. 
Cic. nonne hoc monstri simile 
est? Cic). Se faire un — de 
qqch, se forger des — , aliquid 
monstri alere. Ter. inanes spe- 
cies animo figurare. Curt.^ iftre 
d'une grandeur extraordinaire* 
Monstrum, i, n. Virg. Belua y 
se, f. Cic. etc. (cf. b. vasta etim- 
manis. Cic). || (P. ap p.) Famil. 
De proportions extraordinaires. 
ImmaniSy e, adj. Cic Voy. co- 
lossal, prodigieux. T (Fig.) Per- 
sonno qui a un defaut, un vice 
extraordtnairement developjp^. 
Monstrum, i, n. Ter. Cic (cf. 
immanissimum ac fcedissimum 
m. Cic). Belua, a?, f. Cic (cf. fu- 
ror impurse beluse. Cic), Un — 
d'avarice, voy. monstrueux. || 
(Absolt.) Personne d'une laideur 
extraordinaire. Monstrum fce- 
dissimum. Cic Voy. laideur. || 
Personne d'une sceleratesse ex- 
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traordinaire. Monstrum, i, n. 
Ter. Cic (cf. m, hominis. Ter. 
mulieris. Plaui.). Belua, se, f. 
Cic. (cf. beluae forma hominum 
indutse. Cic immanis b. Cic). 
Portentum, i, n. Cic Prodis 
gium, ii } n.Cic Vivrenarmi de 
tels — , in hac tantd immani- 
late versdri. Cic. Devenir un 
— , omnem humanitatem exue- 
re. Cic. ou abjiceve. Cic. || Fa- 
mil. En pari, de qqn a qui on 
reproche qq. enormity. Ce —, 
d'homme. voy. diable, vaurien. 

monstrueusament, adv. D'u- 
ne maniere monstrueuse. Mons- 
truose, adv. Cic Prodigiose, 
adv. Plin. . Prseter on contra 
nataram. Cic. 

monstrueux^ euse, adj. Qui 
pr^sente une conformation con- 
tre nature. Monstruosus ou 
monstrosus. a, um, adj. 
Lucr. Sen. (ex.; m. corpus. 
Sen. hominum partus. Lucr.); 
portentosus, a, um, adj. Cic. 
Liv. (ex.: aliqua portentosa 
nata dicuntuv. Liv. serpens 
portentossemagniiudinis. Liv.). 
Etre — , prodigium, ii, n. Ov. 
monstrum, i, n. Cic Animaux 
— , prseter nataram pecudum 
portenta. Cic Voy. monstre. || 
(P. ext.) Contraire aux lois de la 
nature. Monstruosus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.; m. libidines. 
Suety^ portentosusj a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: p.mendacia. 
Plin.j; imm&nis, e, adj. Cic 
etc. (ex.: imm. f acinus. Virg. 
imm. avaritia. Sail.). Crime 
— , immanitas facinoris. Cic 
Une action — , monstrum ac 
prodigium. Cic Un fils — , mon- 
strum filii. Cic C*est une chose 
— , magnum illud monstrum 
est. Cic N*est-ce pas la une 
chose — ? Nonne hoc monstri 
simile est ? Cic Etre >— , contra 
nataram esse. Cic Agir d'une 
fa^on — , contra naturam face- 
re. Cic. ^ Qui est d'une gran- 
deur extraordinaire. Portento- 
sus, a, um, adj. Liv* Immanis, 
e, adj. Cic etc (cf. im. corpo- 
porum magnituao, Cses.). Voy. 

COLOSSAL. 

monstruosite (lat. post, mons- 

trositas. Aug.), s. f. Caractere 
de ce qui est monstrueux, Im- 
manitas, at is, fi Cic Deformi- 
tas, atis, f. Cic. T (Par ext.) Chose 
monstrueuse. Monstrum, i, n. 
Portentum, i, n. Cic. Prodi- 
giam, ii, n. Cic Voy. monstre. 
mont, s. m. Montague specia- 
lement d6sign£e par son nom 
geographique. Mons , mon- 
iis, m. Cic (ex.: m. Aventinus. 
Cic m. Jura. Cses.). Voy. mon- 
tagne. Qui habite ou <yi\ est 
situ£ en de^a des — , cismon- 
tanus, a, um, adj. Plin. Qui 
habite au dela des — > trans- 
montanus, a, um, adj. Inscr. 
Peuples d'au dela des — , trans- 
montahi, orum, m. pi. Liv. 
JJ Montagne en general. Voy. 
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montagne. Courir par — et 
par vaux campos et mon- 
ies peragrare. Cic. Cher- 
cher qqn par — et par vaux, 
terra marique aliquem quse- 
ritare ou conqnirSre. Plant. 
Conter — et merveilles, mons- 
tra nuntiare (ou dicere). Cic. 
Promettre. — et merveilles, 
monies auri polliceri. Ter. ou 
maria mqntesque^ Sail, ma- 
mo$ monies promittere. Pers. 
Fig. Un — d'or (un moncoau 
L'or), mons auri. Ter. Voy. 
ci-dessus. 

montage, s. m. Action de mon- 
ter. Voy. agencement, ajustage, 

ARRANGEMENT. || (P. ext.) ActlOH 

de sertir une pierre precieuse. 

Voy. ENCHASSER, SERTIR. 

montagnard, arde, adj. Qui 

a rapport aux montagnes. Monr- 
tanus, a, urn, adj. Cess. 
Subsfcantivt. Les — , montani, 
orum, ra. pi. Cass, 

montagne (lat. pop. montania, 
pi uriel neutre de l'adj. mon- 
tanius p. montanus), s. ^ f. 
Grande Elevation de terrain. 
MonS) montis, m. (ex. : ver- 
tex montis. Cart, dorsum 
montis. Curt, ascendere mon- 
tem. Cass.). — pierreuse, saxum, 
i, n. Liv. Petite — , collis, £, m. 
Caes. Voy. Eminence, hauteur. 
Chatne de — , monies conti- 
nui ou perpetui. Hor. Liv. con- 
tinua ou perpetaa montium 
juga. Tac. ou simpl. mons, 
montis. m. Cess, (cf. m. Jura. 
Caes.). De — , qui vient des — , 
montanuS) a, um, adj. Liv. Col. 
Qui demeure sur les — , mon- 
tanus, a, urn, adj. Cic. Habi- 
tant de la — , voy. montagnard. 
Pays de — , montana^ orum^ 
n, pi. Liv, || (Loc. prov.) La — 
en travail enfante une sour is, 
parturiunt monies , nascetur 
ridiculus mus. Hor. T (Par 
anal.) Amoncellement. Voy, ce 
mot. Une — de glace, montis 
instar conglaciata moles. Liv. 
T(Fig.) Grande difficulte a sur- 
monter. Voy. difficult^. Trans- 
porter des — , maximas difffi- 
cultates ou pericula super are. 
Cic. Nous ne sommes pas encore 
aii bout de la — (au bout de 
nos peines)j clivo sudamus in 
imo. Ov. 

montagneux, euse, adj. Ou 
il y a des montagnes. Montuo- 
stts, a, urn, adj. Cic. Monta- 
nus, a, um y adj. Liv. Contrees 
— , montuosd, orum, n. pi. 
Plin. 

montant, ante, adj. et s. m. 
|| Adj. Qui,va en haufc. Assur- 
gensy p.. adj. Liv. La maree — , 
voy.^ maree. || La garde — , ex- 
cubiee quae in stationem proce- 
dunt. Liv. milites qui in sta- 
tiones succedunt. Liv. || Fig. 
Gamnie — , scansio sonorum. 
Vitr. ^ Qui s'etend en haut. 
Acclivis, e, adj. Cic. Che- 
min — > clivus, i, m. Cic. Voy. 
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MONTEE, PENTE. 1 S. TTl. MoUVG- j 

ment de bas en haut. Voy. 
montee. || (Fig.) Arch. Prendre 
l e _- (prendre le dessus sur 
qqn), voy. dessus. 1 Ce qui s'e- 
tend en haut. || (Spec). Piece 
de bois, de pierre, de fer, posee 
verticalement. Scapus, i, m. 
Yitr. — d'une porte, Postis, is, 
m. Cic. Scapus, i, m. Vitr. Des 
— , arrectaria, orum, n. pi. 
Vitr. || Le — (le jet principal 
d'un arbre), scapus. i, m. Varr. 
Plin. 1 (Fig.) Total auquel Br- 
ieve un compte. Summa, ee, f. 
Suet. Voy. total. || Savcur 
relevde de. certaines substan- 
ces. Gustas acer. Plin. Acu~ 
tus sapor. Plin. Qui a du 
— , acer, cris, ere, adj. Cic. 
acutus, a> urn, adj* Cic. mor- 
dax t adj. Plin. Avoir du — » 
mordere gusta acri. Plin. Don- 
ner du — , a qqch., exacuere, 
tr. Plin. || (P. anal.) Une per- 
sonne qui a du — (de l'entrain). 
Voy. entrain. 

monte, s. f. Action du male qui 
couvre la femelle. Inscensns, 
us, m. Apul. Admissvra, as, f. 
Varr. 

montee, s. f. Action de mon- 
ter. ^sce7isus, us, m. Cic. As- 
censiOj onis y f. Plant. — de 
Peau, voy. crue, afflux. ^ En- 
drbit par ou Pen monte. || Pente 
a gravir dans une route. Glivus, 
£, m. Cic. Asccnsus, us, m. Cic. 
(cf. asc. arduus. Cic. iniquus. 
Liv.). Petite — , clivulus, f, m. 
Col. || (Arch.) Escalier, degr£ 
(d'eRcaiier). Voy. ces mots. 

monter (lat. pop. montare), 
v. intr. et tr. || V. inir. Aller 
en haut (en pari, des pers.). 
Scanderei tr. et intr. Cic. etc. 
(ex.: scand. in aggerem. Liv. 
malos. Cic. muros. Liv.); as- 
cendere, intr. et tr. Cic. etc. 
(ex.: in murum. Cic. in tribu- 
nal. Liv. in altissimamturrim. 
Curt, in jugum montis. Curt. 
in verticem Heemi montis. 
Liv. in equnm. Cic. in trie- 
rem. Nep. caelum. Cic. in con- 
tionem U a la tribune «]. 
Cic. asc. Delphos [» a Delphes »]. 
Liv. [XLI, SS, 5]. asc. murum. 
Caes. voy, gravjr, escalader): 
conscendere, intr. et tr*. 
Cic. etc. (ex.: in equos. Ov. in 
montem. Petr. currum. Lucr. 
Curt, equnm. Liv. rostra. Val.~ 
Max. tribunal. Suet, vallum. 
Cms. c. in navem, in naves. 
Cess, ab hortis Cluvianis in 
phaselum. Cic. c.navem. Plaut. 
Cses. naviculam parvulam. 
Cms.) ; escendere> mtr. et tr. 
Cic. etc. (ex.: eo. Liv. in rotam. 
Cic. in rogum ardentem. Cic. 
in malum. Liv. in rostra. Cic. 
ou in contionem. Liv. in tri- 
bunal. Liv. in tertiam conti- 
gnationem. Liv. in equos. Liv. 
in navem. Nep. in currum. Cic. 
in caelum. Plaut. Cic. ab urbe 
in arcem. Liv Pergamum. Liv. 
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XXXV, 13, 6]. Delphos. liv. 
XXXIj 11, 5 . Ilium a marl. 
Liv. [XXXV, IS, 3]. Capitolium. 
Liv. epit. equos. Salt, vehicu- 
lum. Sen. rogum suum. Sen.); 
znscendere, intr. Cic. etc, 
(ex.: in currum. Plaut. in lec~ 
turn. Plaut. in arborem. Plaut. 
in rogum ardentem. Cic. [Div. 
I, hT}); evadere, intr. Cic. etc. 
(ex.: evadere in jngum montis* 
Liv. in moenia evadere. Liv. voy. 
[se] hisser); eniti (pr. ■ faire 
effort pour monter », « monter 
peniblement »), dep. intr. Liv. 
Curt. Tac. (ex.: in altiora. Tac. 
in verticem montis. Curt). 
Faire — , erigere, tr. Liv. (ex.: 
aciem in collem erigere. Liv. 
agmen in adversum clivum. 
Liv.). — sur ses grands che- 
vaux, voy. p # 399, col. 2. — a 
Passaut, voy. p. 198, col. 3. — 
sur des echasses, voy. p. 707, 
col. 2. — dans les airs (en 
pari, de Poiseau), pennis se 
levdre. Cic. pennis sublime 
efferri. Cic. sublimem abire. 
Cic. — sur ses ergots, voy. p. 807, 
col. 1. — sur son trone } in so- 
lium escendere. Gs. — sur le 
trone, au trone, regnum occu- 
pare. Cic. ad regnum perve- 
nire. Sail, regnum ou impe- 
rium adipisci. Cic. regno ou 
imperio potiri. Cic. — sur la 
scene, sur les planches, in scse- 
nam prodire. Cic. || (Au fig.). 
Arriver a un poste, a un grade 
eleve. Ascendere ad altiorem 
gradum. Cic. Procedure hono* 
ribus longius. Cic. Voy. s'ele- 
ver. Faire — qqn en dignitd, 
provehere, tr. Cic. promovere, 
tr. Suet. Voy.' grade. ^ Etre 
porte en haut (en pari, des cho- 
ses). Sublime ferri. Cic. Levari^ 
pass. Cic. Ad caelum tolli. Cic. 
— au ciel (en pari, du soleil), 
oriri, dep. intr. Cic. exoririy 
dep. intr. Cic. Le brouillard 
monte du lac, nebula ex lacu 
oritur. Liv. — en graine, voy. 
p. 99!*, col. 2. Les larmes lui 
montentaux yeux, lacrimas obo- 
riuntur. Lucr. Faire — Peau 
(en pari, d'une pompe), expri- 
mere aquam in altum. Plin. in 
altitudinem summi clivi. Vitr. 
Le sang lui monte au visage, 
sanguis f aciem ejus invadit. 
Liv. Le rouge lui monte au 
visage, ei rubor suffunditar. 
Sen. Ce vin monte a la tete, 
hoc vinum iniquum capiti est. 
Plin. hoc vinum caput tentat. 
Plin. || (Par ext.) S'eiendre en 
haut. Assurgere y intr. Liv. Un 
chemin qui — , clivus, f, m. 
Cic. — jusqu'au ciel, in caelum 
ottolli ou erigi. Cic. || (Par 
anal.) Hausser de niveau. Gres- 
cere, intr. Cic. etc. (ex.: jam 
aliquantum aliitudinis opus 
creverat. Curt, jam a fundo 
maris in altitudinem modicum 
opus creverat. Curt, cum Alba- 
nus locus preeter modum ere- 
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vinset. Gic Liger ex nivibus 
creverat. Cees. sestate incipit 
crescere. Sen.); accrescere, 
irttr. Gic etc. (ex,: flumen su- 
bito accrevit. Gic.) ; augeri, 
pass. Gic. etc. (ex.: fons eodem 
quo Nilus modo augetur. de- 
crescitque. Plin.); subire, intr. 
Plin. (opp. a descendere. Plin. 
[XXXI, 573]). La maree, la mer 
monte, voy. mer, mar^e. || (Par 
anal.) Arriver a un taux sup6- 
rieur. Augeri, passif. Cic. etc* 
(ex.: pretium alicujus rei au- 
getur. Gic). Le prix des terres 
a ^ pretium agris aecessit. 
Cic. plurimum agrorum pretiis 
aecessit Gic. Faire — les prix, 
pretia efferre. Varr. Voy. s'£- 
lever. |f (Sp6c.) Arriver a un 
certain total. Explere, tv. 
Cic. etc. (ex.: numerum quin- 
gentorum explebant [« leur 
nombre montait a 500 ■]. Liv.); 
implere, tr. Liv. Plin. (ex.: 
impleta ut essent sex milia ar- 
matorum. Liv. in quibus eques 
[« la cavalerie *] triginta milia 
implebat. Curt.). || /Fig.) Arri- 
ver a un degre superieur. Voy. 
s^lever- ^ ft. intr. Parcourir de 
bas en haut. Subire, tr. 
Cic. etc, (ex.: collem subire. 
Liv. on dit aussi in adversum 
mbire.Liv.); evehi (« m. avec 
un cheval, une voiture »), pass, 
moy, Liv. (ex.: in collem Es- 
quUiarum. Liv.). — un escalier , 
voy. p. 809, col. 2. Sp6c. — la 

!arde, ecccubias agere. Plin. 
(Par ext.) Monter un navire, 
c'-d-d. y etre embarque" in navi 
vehi. Gic. — un cheval, in e quo 
vehi. Gic. Un clieval difficile a 
— , equus sessorem recusans. 
Sen. ou qui equitem non recv- 
■pii. Plin. || (Sp6c.) Couvrir, 
saillir, Voy. ces mots. 1" Porter 
en haut* Toilers, tr. Cic. etc. 
(ex.: t. aulseum. Virg. voy. ve- 
ver, Clever) ; subducere, tr. 
Liy. (ex.: aliquid sursum sub- 
ducere. Liv. ou [sans sursum] 
cataractam in tantam alUtudi- 
nem, Liv.). || (Par anal.) Mettre 
& un niveau plus haut. In al- 
tu7n edere. Cic. Tac Altius 
tollerel Gic\Suspendere ac tol- 
lere; Cees. Voy. hausser, exhaus- 
ser. — les cordes d'une lyre et 
ellipt, — une lyre, chordas ou 
nervos intendere. Cic. citha- 
ram intendere nervis. Quint. 
Etre monte" a un certain ton 
(diapason), gravius commoveri. 
Oic. Sa t6te se — , commovetur. 
Gic. — la tete, 1' imagination a 
Qgn, animum alicujus accen- 
dere. Liv. ou percutere. Ter. 
Se monter la tete, inffammari. 
Cic. Se — , ira incendi. Cic. || 
(FigO Amener a un degre* sup£- 
rieur. Eyehere, tr. Hor. Se — , 
se erigere. Gic. sese aitollerc 
IC% I) (Spec). Amener (une 
quantite) a un certain total. 
Emceve, tr. Cic. Liv. A combien 
cela se monte-t-il? quantum 
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est? Cic. qu& summa est? Cic. 
Voy. ci-dessus. Monte en cou- 
leur, vigenti ou acriore colore 
pictus. Plin. ou (en .pari, des 
pers.) coloration Cels. T Dres- 
ser en.ajustant les parties. As- 
truer e, tr. Cses. etc. (ex.: ast. 
contignationem. Cses. voy. dres- 
ser, ajuster). II (Par ext.) Ser- 
tir. Voy. ce mot. || Fig. — une 
piece de theatre, fabulam 
edere. Gic. — une affaire, rem 
moliri. Cic. ^- un coup, moliri 
alicui insidias. Cic. struere 
alicui insidias. Liv. instruere 
fraudem. Liv. Etre bien monte, 
mal monte, bene, male anima- 
turn esse. Cic. | (Par anal.) 
Monter un cavalier, aliquem 
equo tabernaculoque et omni 
alio instrumento militari or- 
nare. Liv. pu absol, equitem 
instruere et ornare. Liv. [| (Par 
ext.) Pour voir de tous ]es ob- 
jets necessaires. Instruere, tr. 
Cic. ^ etc. (ex. : tabernaculum 
omni luxu. Curt, domus ins- 
tructse ou dedes instructs Cic); 
ornare, tr. Cic. etc. (ex.: do- 
mum suam. Cic. domum su- 
pellectili. Cic). Se — , aliquid 
sibi comparare. Gic provider e 
aliquid ; Cic 

monteur etise, s. m. et f. 
Ouvrier ? ouvriere qui monte 
certains ouvrages. Voy. ajus- 
teur, appreteur, preparateur. 
|| (Fig.) Un — , une — (celui, 
celle qui prepare des choses 
artificieuses, Equivoques),. Voy. 

COURTIER, ENTREMETTEUR. 

monticule (lat. post, monti- 
culus. Grom. vet.), s. m. Pe- 
tite montagne. Tumulus, i, m, 
Cic. 

tnontjoie, s, t (Arch.) Petit 
monticule de pierres. Agger, 
eris, m. Cses. [J (Fig.) Monceau. 
Voy. ce mot. 

montre, s. f. Action de mettre 
en vue. Monstratio, onis, f. 
Ostentatio, onis, f. Cic Ven- 
ditatio, onis a f. Cic Vaine -^, 
vana species. Liv. N'etre la 
que pour, la — , in specie (si- 
mulationis) inesse. Cic. Voy, 

APP ARENCE , ET ALAGE , OS TENTA- 

tion, parade. Faire — do, os- 
tendere y tr, Cic. venditare, tr. 
Cic Voy.ETALER.|| (Sp^c.) Echan- 
tillon. Voy. ce mot. [| Etalage 
de marchandises. Voy. Etalage, 
H (T. milit.) Spectacle, parade. 
Voy. ces mots. || (Sp6c.) Revue. 
Voy. ce mot. Fig. Passer a la — 
(e*tre accept^), voy. accepter. 
\ Demonstration militaire. Voy, 
demonstration. T (Arch.) Ca- 
dran montrant les heures. Voy. 

cadran. T (? ar ext *) Boite k ca " 
dran marquant Theure. Voy. 

horloge. 

montrer, v. tr. Faire voir. 
Ostendere, tr. Cic etc. (ex. : 
os suumpopulo. Cic se alicui. 
Cic dentem medico. Suet.). 
— avec insistance, avec affec- 
tation, ostentare, tr. Ter. 
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Cms. Liv, (ex. : Germanici tibe- 
ro$. Suet, cicatrices suas. Ter. 
equum armaque capta. Liv.). Se 

— (en parl.^ des pers,), se os- 
tendere. Cic. in conspectum 
venire ou se dare. Cic Se — 
en public,- in publicum pro- 
dire ou procedere. Cic palam 
obversarL Liv. (XXXI, II, 7). 
Ne pas se — en public, publico 
abstinere ou carere. Cic. Par 
ext. Tu te montreras, te osten- 
des, qui vir sis. Cic Se — (en 
pari, des ch.) f apparere, intr. 
Gic. obversari, dep. intr. Cic 
Liv. (cf. Appio in somniis ea- 
dem obversata species. Lix*.). 
emergere (en pari, du soleil ct 
des etoiles), intr. Plin. Tac 
Voy. apparaItre. — les dents 
(menacer), voy. p. 608, col. 2. 

— le dos a Tennemi, voy. p. 
688, col. 1. — les talons, terga 
vertere. Liv. — la corde, voy. 
p. 1*99, col. 1, etlcf. ttig.) non ' 
jam fucum facer e fne plus 
faire illusion). Sen. ]| (Spe'c.) 
Faire voir par un geste, un 
signe. Monstrare, tr, Cic 
etc. (ex. : monstrari digito 
prsetereuntium. Hor. m. alicui 
viam. Enn. brevius iter. Curt, 
proceram palmam Deli [« a 
Delos. *] monstrant. Cic); 
commonstrare (« indiquer, 
montrer d*une maniere pre- 
cise »), tr. Plaut. Gic (ex, : 
alicui hominem, quern quse- 
ritat. Plaut. aurum alicui. Cic 
viam. Cic); demonstrare* tr. 
Gic. etc. (ex. ; locum digito. 
Cic adversarium suum. Suet, 
cui Ruftnus demonstrans me, 

* vides hunc? » Plin. §. iti- 
nera. Cic. ut ante demonstra- 
bant quid ubique.esset,... item 
nunc quid undique ablatum 
sit, ostendunt. Gic); deno- 
tare,tr. Cic. etc, (voy. desi- 
gner). -^ la porte a qqn, gu- 
bere aliquem abire ou disce- 
dere. Gic. aliquem domo e$i- 
cere. Gic — les heures, voy. 
indiquer. 1 (Au fig.) Faire 
paraitre. Ostendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : potestatem suam. 
Ter. peccata in aliqua re. Ter. 
virtutem. Sall.virum me na- 
tam vellem; ego ostend^rem. 
Ter. ost. se alicui inimicum. 
Nep.); patef&cere, tr. Cic. etc, 
(ex.: odium suum in aliquem. ' 
Cic. voy. DECouvRiR, devoiler) ; 
exhibere, tr. Cic etc. (ex. : 
virtutem, ad quam quotidie 
prseceptis magistri crudieban- 
tur exhibere cupientes. Justin, 
domino fidem et benevolen- 
tiam. Col. alicui humanita- 
tem. Plin. /. moderationem 
clementiamque turn in admi- 
nistratione turn in victoria 
belli civilis admirabilem.Suet.); 
prsebere, tr. Cic etc (ex. : 
{idem alicui. Nep. $e miseri- 
cordem. Gic se talem. Cic se 
virum. Cic in eos se severum 
vehementemque. Cic se dissi- 
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milem in utroque. Cic bene 
de se meritis se gratum prss- 
here. Cic); preestare, tr. Cic 
etc. (ex.: fldem. Cic Liv. vo- 
luntatem. Cic benevolentiam. 
Cic prsesta te eum. Cic). 
Se— (en parl.dech.), exstare, 
intr. Cic. etc. (ex. : nostrum 
stadium exstabit in conve- 
niendis magistratibus et sena- 
toribus. Cic). — de l'em- 
barras, perturbari. Cic. (or. 
Ill, UO). — de la timidite\per- 
moveri. Cic Se — enjoue^ et 
serieux, joca et seria agere. 
Liv. |1 Faire coimaltre. Os- 
tendere, tr. Cic etc. (ex. : 
alicai sententiam suam. Ter. 
quod epistolis ejus ostendiiur. 
Suet* aliquem nocentem osten- 
dere. Plin. j. [ep. Ill, 9, 2]. te 
plura in hac re peccare os- 
tendam. Ter. nihil sibi gra- 
tius ostendit futurum [esse]. 
Cic tanti ejus apud se gra- 
Ham esse ostendit, ut*.. Cses. 
signum est per quod^ ostendv- 
tur idonea perficiendi facultas 
esse qusesita. Cornif. (rh. II, 
6], cl Cic [inv. II, Bh\. Cses. 
[B. C. Ill, 105, 5] absol. uti su- 
pra ostendimus. Nep.); de- 
monstrarOj tr. Cic etc. (ex.: 
magnum periculum somma? 
rei publicm dcmonstrabat, nisi 
ad superiorem consaetudinem 
turn, cum Favonius flaret, re- 
vertisses.Cic mini diligentissi- 
me M. Octavius demonstravit 
me a teplurimi fieri. Cic quan- 
ta prsease faciendze facultas 
daretur, si Romanos castris 
expulissent, demonstraverunt. 
Gaes.); declarare, (* mettre 
en pleine lumtere »), tr. Cic 
etc. (ex.: ipsa consolatio littera- 
rum tuarum declarat summam 
benevolentiam. Cic fuit [Iphi- 
crates] bonus civis pdeque 
magna \ quod cum in aliis 
rebus declaravit, turn maxime 
in Amyntse liberis tuendis. 
Nep. totum id, quod quseri- 
tnus, quid et quale sit, verbi 
vis ipsa declarat. Cic res de- 
clarat. Cic.).iI(Spec.).Enseigner. 
Docere, tr. Cic etc. (voy. 
enseigner); [demonstrare, tr. 
Cic etc. (voy. expuquer, ex- 
poser). 

montueux, euse, adj. CoupS 
par des hauteurs. CHvosus, a, 
um, adj. Plin. Montuosus, a, 
um, adj. Cic Montanus, a, 
um. adj. Liv. 

monture, s. f. Bete sur la- 
quelle on monte. Jumentum^ 
Z, n. Cic Les chameaux ser- 
vent de — , cameli equi- 
tantur. Plin. En pari. d*un 
cheval, equus, i t m. Cic La — 
faabituelle de qqn, equus quo 
aliquis vehi solet. Cic. Le che- 
val est une monture plus com- 
mode, equus commodius vekit. 
Veg. 

monument, s. m. Ouvrage 
ddifie pour perpetuer le sou- 
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venir d'une pereonne ou d'une 
chose. Monumentum, /, n. 
Cic etc. (ex. : duodecim arse, 
monun*v.+ta expeditionis suae. 
Curt, monumenta Africani 
[« a la gloire de Scipion »]. 
Cic. alicui monumentum sta- 
tuere, ponere, collocare, ex~ 
struere. Cic au fig. m. glorize 
ou laudis. Cic in Mamertino 
solo monumentum istius cru- 
deliiatis constitutam est. Cic. 
placet mihi monumentum fieri 
quam amplissimum militibus. 
Cic litterarum monumenta 
[« les m. ecrits »] ou simpl. 
monumenta. Cic ou litter se. 
Cic [Verr. II, 3, 90, 299]). ? 
Edifice remarquable. Monu- 
mentum, i, n. Cic. (ex. : m. 
Marii [* eleve* par M. »]. Cic. 
monumenta Pompei. Cic). 
Voy. Edifice. Spec. — fune- 
raire, monumentum sepulcri. 
Nep. ou simpl. monumentum, 
i, n. Cic Hot. (cf. m. Scipio- 
num. Liv. sepultus est in 
monumento avunculi. Nep.). 

monumental, ale (lat, post. 
monumentalis Grom. vet.), 
adj. Qui a l'aspect d'un mo- 
nument. Monumenti similis. 
A. Architecture — , monumen- 
torum ratio. Cic Construc- 
tion — , moles, is, f. Cic 

moquer, v. tr. et pron. [| 
(Arch.) V. tr. Rendre qqn un 
objet de ris^e. Deridere, tr. 
Cic etc. (ex. : senex derisus. 
Varr. derideri se non patitur. 
Cic). Voy. ci-apres. ^ V. pron. 
se moquer. Faire de qqn, de 
qqch. un objet de risde. De- 
ridere, tr. Cic (ex.: aliquem. 
Cic absol. derides. Plaut. voy. 
raili^r); irridere, intr. et tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui.Cic aliquem. 
Cic Romam. Cic); ludinc&Ti 
U se jouer de,se moquer de »), 
d£p. tr. Cic etc. (ex. : aliquem. 
Plaut. Ter. Liv. inter se. Liv. 
aliena mala. Plin. /. absol. 
Cic [Rose. Am. 551); eludere, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem. Cic 
Cms. paucitatem hostium. Liv. 
on dit encore in ludibrium 
verier e aliquid. Liv. Tac. la- 
dibrio habere aliquem ou ali- 
quid. Liv.). || Temoigner son 
detain de qqn, de qqch. Sus- 
que deque ferre ou habere 
(aliquem, aliquid). Cic Laber. 
Gelt. Quant a Octave, je m'en 
— , de Octavio susque deque. 
Cic Voy^. mepriser, d^daigner. 

moquerie, s. f. Action de se 
moquer, Cavillatio, onis, f. 
Cic. Irrisio, onis, f. Cic, Ir.ri- 
sus, us, m. Cses (cf. irrisui 
esse. Cads, ab irrisu. LivJ). 
Risus 9 us, m. Cic. (cf. risai 
esse alicui. Cic. ista ad risum. 
Cic. qui risus hominum de te 
eratl Cic. aliquid in risum 
verterc Hor.). Ludificatio, 
onis, f. Cic. (voy. derision), Lu- 
dus^ i, m. Ter. Cic etc (cf. 
ludum esse alicui. Cic. tudos 
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facere. Ter. ludos prssbere 
Ter. ludos alicui facere. Plaut. 
aliquem ludos facere. Plaut, 
aliquem ludos reddere. TerJ). 
Avoir un penchant, une ten- 
dance a la — , dicacitati dedi- 
iunu esse. Cic Etre un objet 
de — , etre expos6 aux — , irri- 
deri ou derideri. Cic S'expo- 
ser a la — , faire de soi un 
objet de — , se deridendum 
prsebere. Cic. S'exposeraux — 
de qqn, irridendi sui faculta- 
tem dare alicui. Cic. Livrer, 
exposer qqn aux — et au me^ 
pris, faire de qqch. un objet 
do — et de mepris, aliquem, 
aliquid ad irridendum (derir 
dendurn) aut despiciendum 
proponere. Cic* Ddfaut qui 
prete a la — , ad irridendum 
insigne vitium. Cic. 

mocrueur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui se moque. 
Irrisor, oris, m. Cic. Berisor, 
oris, m. Phsed. Cavillator^ 
oris, m. Cic. Une — , mulier 
irridens ou deridens ou cavil- 
lans ou dicacitati dedita. A. \\ 
(Adjectivt.) Mordax, adj. Cic. 
D'un air — , nasu^e, adv. Sen. 
Qui a Tair — , nasutas, a, um t 
adj. Hor. Exciter un rire — , ca- 
chinnos irridentium commove- 
re. Cic. Propos — , cavillatio, 
onis, f.\Cic. Avoir rhumeur — -, 
le caractere — , dicacitati dedi- 
tum esse. Cic. Exercer, satisfaire 
son humeur — , eludere, tr. Cic 

moraille, s. f. Tenailles avec 
lesquelles on pince le nez 
d'un cheval vicieux. (Ordin. au 
plur.). Lupata frena. Hor. et 
ordin. lupata (s. e. frena), 
orum, n. pi. ou lupati (s. e. 
freni), orum y m. pi. Virg. Col. 

moral, ale, adj. Relatif aux 
moeurs, et , p. ext., a la regie 
des moeurs. M oralis, e, adj. 
Cic. (ex.: m. philosophise pars. 
Cic on dit encore ad mores 
pertinens. Cic. qui [quae, 
quod] est de vita et de mori- 
bus. Cic). Enseignement — ,pre- 
ceptes — , prsecepta morum ou 
virtutis ou de moribus, de 
virtute. Cic La loi — , virtus, 
utis, f. Cic offtcium, ii, n. 
Cic. of facia, orum, n. pi. Cic, 
lex veri rectique. Cic Regie—, 
regula morum, Cic. Science — , 
doctrina de moribus. Cic. 
doctrina ou ratio benevivendi. 
Cic. are vitas. Cic Vov. mo- 

■r 

rai^e. Obligation — , religio 
officii. Cic Les id^es, les con- 
ceptions — de qqn, quse ali- 
quis de bono maloque ou de 
rebus bonis malisque sentit. 
Ctc.So laissor determiner ex- 
clusivement par des causes — , 
n'Stre guide que par la loi — , 
nulla (alia) re nisi honestatz 
duel. Cic Le sens — , hones* 
tas t atis, X. Cic Le bien — , 
honestum, i, n. Cic. La con- 
science — , conscientia, se, f. 
Cic Consid6rer qqch. selon la 
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lox ■ — j aliquid ad mores re-' 
ferre Cic. Necessity , obliga- 
tion — > obligation do la loi 
morale, officii necessitas. Cic. 
|| (p. ext.) Conforme aux bon- 
nes moeurs. Bene moratus. 
Cic. Probus, a, nm, adj. Cic, 
HonestuS) a, um, adj. Cic. Un 
aomme — , vir bonus. Cic* 
Purete — , moram probitas on 
integritas. Cic. castimonia, as, 
f. Cic. Conduite — , vita offi- 
cio conjuncta. Cic. Avoir une 
vie exemplairement — , caste 
sancteque vivere. Cic. Ame- 
lioration — , moram emenda- 
tio. Cic. Etre — (en pari, d'un 
ecrivain) , verecundum esse. 
Cic. conferre moribus. Cic. 
^ Relatif & Tame. (Traduire 
par le gen it, animi^ cf. animi 
perfiectio. Cic). Le monde — , 
mores, um, m. pL Cic. Une 
allegorie — , allegoria guse ex 
animis hominum moHbusgue 
dacta est. A. Ener^ie — , vir- 
tus, utisy f. Cic. Forces — , 
vires animi. Cic. La liberty — , 
libertas animi. Cic. Dignity, 
grandeur — , dignitas, atis, f. 
Cic. Beaute — > decus, oris, n, 
Cic. LMnfluence — , auctoritas, 
atis, f. Cic. Les facultes — , 
mens, mentis , f. Cic. animus , 
£ t m. Cic. Faire le portrait — 
de qqn, exprimere mores ali- 
cujus. Cic. || Substantivt. Le — 
de qqn (rensemble de ses fa- 
cultes morales), habitus mentis. 
Cic. mens j mentis , f. Cic. 
Qu'ils sont leurs peres non au 
physique, mais au — , parentes 
esse non guidem corporum, 
sed mentium. Quint. Spdc. 
Energie — , animus , i, m. Cic. 
vires animi. Cic. Relever le — 
des soldats, reficere animos 
militum (a terror e). Liv. 
morale, s. f. Doctrine qui 
determine les regies de nos 
actions. Doctrina de moribus. 
Cic. Qux de hominum mori- 
bus dicuntur. Cic. Descriptio 
expetendarum fugiendarumque 
rerum. Cic. || (Sp6c.) Partie de 
la philosophic. Philosophia, 
quss est de vita et moribus. 
Cic. (Ac. I, 5, 19). Philosophia 
in qua de bonis rebus et malis 
deque hominum vita et mori- 
bus disputatur, Cic. (Br. 8, 31). 
|| OfFenser la — , officium omne 
flervertere. Cic. \\ Regie de 
conduite. Disciplina, se, f. 
Cic. Mores , um, m. pi. Cic. 
ConsuetudO) diniS) f. Cic. T 
Lecon de conduite. Ratio ou 
via vitse. Cic. Prseceptum, i, 
n« Cic. j| Lecon de conduite 
qui resulte d'un apologue. Voy. 
moralite. || (Par ext.) Lecon de 
conduite mel£e de reproches. 
Faire de la — a qqn, aliquern 
verbis castigare. Cic. 
oaoralement adv. Con forme- 
men t a la regie des moBurs, 
Moribus (ou rationi bene vi- 
vendi) convenienter. Cic. Ho- 


MOR 

neste, adv. Cic. Probe, adv. 
j?* "". ^on, honestus, a, am, 
adj. Cic. Se conduire — , vivre 
— , caste sancteque vivere, 
Cic. ^ Relativement a des 
choses d 'opinion, de senti- 
ments. Animo. Cic. Mente. 
Cic. Ingenio. Cic. Cogitatione. 
Cic. Plus malade — que phy- 
siquement, animo magis quam 
corpore asger. Liv, Etre — sur 
de la victoire, victoriam jam 
animo perspicere. Cic. 
moraliser v. intr, et tr. || V. 
inir. Faire des lecons de mo- 
rale, De moribus hominum 
dicere. Cic. Morum pr&cepta 
dare ou trader e. Cic. De vir- 
tute prsecipere. Sen. (Avec une 
nuance de blame.) — sans 
cesse, a propos de tout, mul- 
tum esse in prascipiendo. Cic. 
Que dans ses conversations il 
moralise tres sou vent, pluri- 
mus ei de honesto ac bono sit 
sermo. Quint. ^ V. tr. Ins- 
truire (qqn) en lui faisant une 
lecon de morale. Formare 
mores (adolescentis) . Sen. 
rhet. Conformdre mores (ali- 
cujus). Cic. Vir tut e instruere 
(animos). Sen. 

% moraliser, v. tr.Rendre (qqn, 
qqch.) moral. Ad virtutem ou 
ad frugem compellere. Plaut. 
Conciliare (ingenia hominum) 
ad recti honestique amorem. 
Sen. Probum ou fionestum alir 
quern efficere. Cic. 

moraliseur, s. m. Celui qui 
aime a faire des lecons de mo- 
rale. Censor , oris, m. Hor. 
Censor castigatorque. Hor. Ob- 
gar gat w* et censor. Sen. 

moraliste, s. m. et f. Auteur 
de reflexions sur les moeurs des 
hommes. Magister virtutis ou 
morum. Cic. Un — chagrin, 
severe, acerbus monitor. Cic. 
Une — , magis tra virtutis. A. 

morality (lat. post, moralitas. 
Ambr. Eccl.) y s. f. Caractere 
moral d'une personne, de ses 
actes. Mores, urn, m._pl. Cic. 
Morum ratio ou conditio. Cic. 
Spec, (dansun sens plus etroit). 
Mores recti ou boni. Cic. Ho- 
nestas, atis^ f. Cic. Honestum, 
i y n. Cic. — 6prouvee, exem- 
plaire, probati mores. Tac. 
Haute — , — religieuse, la mo- 
ralite d'un saint, sanciitasj atis, 
i\ Cic. Homme d*une — ■ exem- 
plaire, d'une haute — , vir undo 
pudoris pudicitiseque exempla 
peterentur. Cic.TEnseignement 
moral. Morum prascepta. Cic. 
Pr&cepta ou doctrina de mo- 
ribus. Cic. || (P. ext.) Spec. Sens 
moral d'une fable. Affiabulatio, 
onisj f. Prise. Voy. lecon. La 
— de cette fable est que... hsec 
fabula admonet (et la Prop. 
inf.). Ph&d. || (P. ext.) Spec. 
Poeme dramatique et allegori- 
que du moyen age. Voy. alle- 
gorie. 

morbide, adj. Relatif a la ma- 
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ladie. Morbidus y a t urn, adj t 
Lucr. Voy. maladie. Etat — ; 
valetudoj dinis, f. Cic, ^ Molle- 
ment et delicatement exprime. 
Mollis, e, adj. Plin. Molliter 
expressus. Plin. 
morhidesse, s. f. D^licatesse 
moelleuse des chairs. Voy.MOEL- 

LEUX, MOU. 

morbififcfue, adj. Qui produit 
la maladie. Morbidus, a } um, 
adj. Lucr, 

morbleu et arch, morhieu, 
mterj. Sorte de juron. Per deos) 
Mehercule ! 

morceau, s. m. Partie d'un 
aliment solide qu'on saisit en 
mordant. Frustum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : frusta esculenta. Cic. 
fr.hordeaceipanis. Sen.); off a, 
se, f. Cic. etc. (voy. bouchee). 
Emporter le — avec les dents, 
mordicus auferre aliquid. Cic. 
morsu premere aliquid. Lucr. 
et (fig.) violentius se gerere. 
Cels. Gober le — , hamum vo- 
rare. Plaut. \\ (Par ext.) Portion 
d'un aliment solide qu*on a de- 
coupe. Fragmentum, f f n. 
Lucil. Plin. (ex, : f. panis. Lu- 
cil. Plin.); frustum, i, n. Cic. 
etc. (ex. ; in frusta scindere 
aves. Sen.); off a, se, f. Cic. 
etc. (voy. tranche). — de viande, 
caro. Cic. caruncula. Cic. Vol.- 
Max. — friand, defeat, cibus 
delicatus. Cic. Compter a qqn 
les — , artius colere aliquern. 
Sail. Ses morceaux sont taill^s, ■ 
vivit in angustiis. Cic. || (Par 
ext.) Aliment. Voy. ce mot. || 
(Par anal.) En pari. d*une chose, 
d'une personne desirable. Res 
qusedam exguisitissima. Cic. T 
Partie d'un corps solide rompu, 
coupe. Pars, partis, f. Cic. 
etc. (voy. partie, part); frag" 
mentum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
(. lapidis. Cic. saxi. Phn.); 
frustum, i, n. Cic, etc. (ex.: 
in frusta aliquid divider e. 
Sen.) ; truncus, x, m. Virg. 
Plin. (ex.: truncus suis. Virg. 
t. ejusdem lapidis. Plin.), _— * 
de fer, ferrum, i> n. Cs&s. Plin. 

— de -bois, lignum, i y n. Cees. 

— de drap, pannus, i } m, Hon 
En — , minutatim y adv. Sen; 
D'un seul — , solidus> a, um, 
adj. Cic. (voy. piece). Mettre 
en — , concidere, tr. Liv. com- 
minuere, tr. Sail. Famil. Un — 
d'homme, frustum hominis. A. 
(d'apr. Plaut. [Pers. 8i*9]), ho- 
mullus, i, m. Cic. || (Par anal.) 
Un —r de terrain, aliquantum 
agri. Cic. agellus, i y m. Cic. |] 
Partie d^tach&e d'une oeuvre 
d'esprit. Locus , i, m. Cic. Voy. 
passage. II (Par ext.) Toute oeu- 
vre d'un ^crivain, d'un artiste 
considereeisolement. Opus,eris, 
n. Cic. Pictura, se, f. Cic. Quint. 
Tabula, as, f. Cic. — de musi- 
que, cantus, us, m. Cic. 

morceler, v. tr. Partager en 
morceaux. In partes divider e. 
Cic. ou dividere in frusta. Sen 
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Comminuere, tr. Sen. (cf. m 
partes, non in frusta dividam. 
Sen.). Carpere, tr. Cic, (cf. car- 
pere exercitum in multas par- 
tes. Cic). Discerpere, tr. Cic. (cf. 
disc. rem. Cic. ea res quae pro- 
posita est, quasi in membra 
discerpitar. Cic). Concidere, 
tr. Cic. Sen. (cf. c. in partes 
minutas orationem. Cic). 

morcellement, s. m. Action 
de morceler. Divisio, onis, f. 
Cic — des phrases en incises, 
consectio verborum. Cic. Ce 
n'est pas un partage, mais un 
— , ' hoc non est dividere, sed 
f ranger e. Cic 

mordacite, s. f. Propriety d'une 
substance mordante. Mordaci- 
tas, atis y f. PKn.||(Fig.) Carac- 
tere d'un esprit mordant. Acer- 
bitas, atis y f. Quint. 

mordant, ante, adj. et s. m. 
Qui mora. Mordacc, adj. Sen. 
^ (P. anal.) Qui entamo en usant, 
enrongeant. Mordax, adj. Sen, 
Acerbus, a, um, adj. PZin. Den- 
tatus, a, urn, adj. Plin. || Fig. 
Une voix — (d'un timbre pene- 
trant^ et, substantivt, une vols 
qui a du — , vox acerba. Sen. 
vox acris. Lacr. \\ (Specialt) Qui 
entame par une action corrosive. 
Mordax, adj. Ov. Pers. Plin. 
(cf. m. acetam. Pers. m. sucus. 
Plin.). Acer, acris, acre, adj. Cic 
(En pari, du froid.) Acer, acris f 
acre, adj. Hor. Yoy. piquant- 
|l (Fig.) Qui attaque les gens 
<Tune*maniere acerb e. Mordax, 
adj. -Sen. '(cf. m. carmen. Ov. 
mordacissimus homo. Sen.). 
Acer , acrfs, acre, adj. Plin. j. 
Asper, a, um, adj. Cic (cf. as- 
periores facetiae. Cic?}. Esprit 
— , dicacitas, atis, f. Cic acer- 
bitas, atis, f. Cic. (cf. ac ver- 
borum, orationis. Cic). Vers — , 
amariiudo carminum. Plin. ^ 
S. m. Sorte depince. Voy. pince. 
|| Substance corrosive. Voy. 

ACIDE. 

mordicant, ante (Iat. post. 
mordicans. Csel.-Aur.), adj. 
Qui a une legere acret6. Aci- 
dulus, a, um, adj. Plin. Suba- 
cidus, a, um, adj. Cato. Voy. 
aigrelet. || (Fig.) Qui a qqch. 
d'un peu acerbe. Voy. acerbe, 
apre. 

mordicus, adv. Sansde^nordre. 
Mordicus, adv. Cic Soutenir 
qqch. — , firmissime asseverare 
aliquid. Cic. 

mordienne et mordieu, in- 

terj. Sorte dc juron. Voy. mor- 
bleu. 

mordiller, v. tr. Mordre 16ge- 
rement et a plusieurs reprises. 
Leniter mordere. Plin. 

mordorc, ee, adj. Qui est d'un 
brun rouge k reflets dor&. Pur- 
parens, a, um, adj. Cic 

mordre (lat. pop. mordere, p. 
mordere), v. tr. Entamer avec 
les dents. Mordere, tr. Cic Ad- 
mordere. tr. Plaut. Morsu pe- 
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tere ou appetere. Tac ■— a son 
tour, remordere, tr. Cic Virg. 
Famil. Quelque chien enrage 
t*a mordu, quas tu vidisti co- 
lubras ! Plaut. Si quelque chien 
enrag£ les a mordu s, si quid 
illos' momorderit. Plin. Se^ — 
la langue, mordere labra. Quint. 
Fig. Se — la langue (pour se 
retenir de parler), voy. p. lllh, 
col. 3. Se — la langue d'avoir 
parl£ (rogretter d'avoir parlej, 
labia sua mordere. Sen. Se 

— les levres (pour s'empecher 
de rire), voy. p. 11 li, col. 1-2. 

— ses ongles (par depit, de rage), 
mordere ungues. Pers. ungues 
rodere. Quint. Fig. Se — les 
doigts, les pouces de qqch. fs'en 
repentir), voy. repentir. || P. 
anal, (en pari, d'une puce, d'un 
perroquet). Mordere , tr. Cic 
P anger e , tr. Cic Voy. piquer. || 
(Log. prov.) Chien qui aboie ne 
mord pas, multi vehementius 
latrant quam mordent. A. (d'a- 
pres Curt.). || P. ext. — son 
frein (en pari, d'un cheval). 
Voy. frein. — la poussiere fetre 
terrasse),hurrt7i7n mandere.Virg. 
Faire — la poussiere (a qqn), 
voy. terrasser. || (Absolt.) Mor- 
dere. tr. Cic* (cf. canes mordent. 
Cic). Un chien qui mord, mor- 
dax canis. Cic En mordant, 
morsu. Ov. morsibus. Plin. 
dente ou dentibus. Cic mordi- 
cus, adv. Plaut. Cic Enlever 
en mordant, admordere, tr. 
Cic — dans qqch., morsam 
imprimere alicui rei. Liv. mor- 
dicus prehendere ou apprehen- 
dere aliquid. Cic. — a belles 
dents, morsu premere (aliquid). 
Lacr. — (a la grappe, a qqch.), 
gustare, tr. Cic Fig. — a la 
grappe, et — a qqch. (y prendre 
gout), voy. gout. Qui voudra — , 
y morde, hoc tene, hoc morde. 
Sen. || ^ — k Phamecon (en pari. 
du poisson), vorare hamum. 
Plaut. T (P. anal.) Entamer en 
usant, en creusant, et, absolt, 

— sur, daus ou a qqch. Mor- 
dere, tr. Enn. Hor. Admordere, 
tr. Virg. Demordere, tr. Plin. 

Voy. ENTAMER, CREUSER, RONGER. 

Action de — , morsus, us, m. 
Plin. || (Spec.) Entamer par une 
action corrosive. Mordere, tr. 
Plin. T (Fig.) Attaquer (qqn) 
d'une maniere acerbe. Mordere, 
tr. Ov. Admordere, tr. Plaut. 
Carpere (maledico dente ali- 
quem). Liv. — qqn a belles 
dents, atro dente aliquem pe- 
tere. Hor. improbo dente ali- 
quem appetere. Ph&d. 
moreau, adj. m. (Arch.) Qui a 
le poil noir luisant. Un cheval 
— , et, substantivt, un — , equus 
niger. A. 

morelle, s. f. Genre de plantes. 
Solanum, i, n. Cels. Plin. 
J Strychnos, i (Ace. strychnon), 
m. Plin. — noire, morion, ii, 
n. Plin. — vulgaire, cucubalus, 
i, m. Plin. 
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1. morfil, s. m. (Arch.) Ivoire 
brut. Voy. ivoire. 

2. morfil, s. m. Lamclle t6nue 
du bord d'un tranchant. Ma- 
cro, oniSt m. Plin. 

morfondre, v. tr. Rendre ca- 
tarrh eux (le cheval). Voy. ca- 
tarrhe. Un cheval morfondu, 

VOy. CATARRHEUX. ^ (P. ext.) 

Pen^trer de froid, d'humidite. 

Voy. GLACER, ENGOURDIR, REFROI- 

dir. Etre morfondu, algere, intr. 
Cic II est tout morfondu, totu$ 
friget. Ter. Froid qui fait se — , 
tremulumfrigus. Cic it Fig. Se 
— > frigeref intr. Cic Voy.*GLA- 
cer. || (P. ext.) Lasser par une 
attente vaine. Se — / algere, 
intr. Juv. stupere exspectatione. 
Liv. 

morf ondure, s. f. Catarrhe na- 
sal du cheval, Voy. morve. 

morganatique, adj. Mariage 
— (qu'un prince, un seigneur 
contracte avec une personne de 
condition inf^rieure). Impar 
matrimonium. Liv, Impar es 
nuptim. Liv. 

morgeline, e. f. Alsine. Voy. 
ce mot. 

morgue, s. f. Air hautain. Fas- 
tus, us, m. Virg. Ov. (cf. f. re- 
gius. Curt.). Fastidium, ii, n. 
Cic Insolens superbia. Cic Ar- 
rogantia, se, f. Cic Supercilium 
grande. Juv. ou simpl. super- 
cilium, ii, m. Cic (cf. sup. ac 
regius spiritas. Cic. beneficia 
super cilio in odium adducunt. 
Sen.). — tribunicienne, spiri- 
tus tribunieii. Cic Quelle — 1 
quod erat odium ! Cic. Plein de 
— , fastidiosus, a, um, adj. Cic 

Voy. DEDAlGrfEUX, HAUTAIN, OR- 

gueilleux. Avoir de la — , fas- 
tidire, intr. Cic. Voy. enorgueu> 
lir. Avec — , fastidiose, adv. 
Quint. Voy. dedaigneusement, 
orguetlleusement. Arch. Faire 
la — a qqn (lui montrer de la 
hauteur), . superbe aliquem ha- 
bere. Curt, (astam facere ali- 
cui. Petr. *f (Arch.) Sorte de 
guichet de prison. Voy. guichet. 
■f (P. anal.) Endroit ou sont ex- 
poses les cadavres inconnus. 
Domus publica in qua mortu- 
orum corpora deponuntur ou 
seponuntur. A. 
morguer, v. tr. (Arch.) Traiter 
qqn avec hauteur, braver. Voy. 

HAUTEUR, BRAVER. 

moribond, onde, adj. Qui est 
pres de^mourir. Moribundus, a, 
um,_adj. Cic Voy. mourant, 

moricaud, aude, adj. s, m. et 
f. Celui, celle qui a le teint ba- 
san^. Homo (ou mulier) fusco 
colore. Cic Prov. Vouloir blan- 
chir un — , later em lavare. 
Plaut. Adjectivt. Voy. basake. 

morigener, v. tr. (Arch.) Elever 
(nn enfant) en formant les 
maeurs. Mores conformare [pli- 
ca jus). Cic Voy. ELEVER, MORA- 

liser. (Avec une nuance de bla- 
me). Tamquam magistrum cos- 
tigare (aliquem). Cic \\ (P. ext. 
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Reprendre qqn. Castigare ali- 
quem vei^bis. Cic. 

morille, s. f. Sorte de champi- 
gnon comestible. Tuber, beris, 
n. Plin. Pezicse, arum, f. pi. 
Plin. 

morion, s. m. Casque leger. 
Cassis, idis } f. Liv. 

1. morne, adj. Abattu par la 
• tristesse. Tristis, e, adj. Cic. 

Maesius, a, um, adj. Cic. (cf. 
m. silentium. Liv.). Demissus, 
a, urn, p. adj. Cic. Yeux — et 
fixes, torpentes oculi. Quint. 
Air — , 7ii &ror, oris, m. Cic. 
m&stitia, se, f. Cic. L'air — et 
la te'te baiss^e, tristis, capite 
demisso (terram intueri).Caes. 
Garder un — silence, in tristi- 
tia taciturn permanere. Cses. 
Etre — , torpere, intr. Sen. \\ 
(P. anal.) Temps — , c.-d-d. 
sombre, couverfc. Couleur — , 
c.-a-d, sombre, terne. Voy. ces 
mots. 

2. morne, s. m. Petite monta- 
gne de forme arrondie. Voy. 

MAHELON, TEBTRE. 

mornifle, s.f. Soufflet. Voy. ce 

. mot. 

morose, adj. Qui est d'humeur 
chagrine. Morosus, a, um } adj. 
Cic. Difficilis, e, adj. Cic. As- 
per, a, um, adj. Cic. Tristis, e, 
adj. Cic. Amarus, a, um, adj. 
Cic. (cf. amariorem me senec- 
tus facit. Cic). Un peu — , sub- 
morosusy a, um, adj. Cic. Hu- 
meur — , morositas, atis, f. Cic. 
D'un air — , morose , adv. Cic. 

morosit6 s. f . Caractere morose. 
Moro$ita$ f atis, f. Cic. 

mors, s. m. (Arch.) Morsure. 
Morsus, us, m. Cic. Voy. mor- 
sure. || (Spec.) Aujourd'h. — du 
diable, Voy. scabieuse.T(P. ext.) 
Levier, qui, place dans la bou- 
che du cheval, sert k Ie diriger. 
Frenum, i (plur. [rare] frena 
et freni), n. Cic. etc. (ex.: fr. 
equestre. Edict. DiocL frena 
mandere. Virg. frena dare. Ov. 
frenos inhibere. Liv.). Mors 
dentele, lupata (s.-e. frena), 
ovum, n. pi. ou lupati (s.-e. 
freni), orum, m. pi. Virg. 
Prendre Ie — aux dents, velat 
effrenatum incerto cursu ferri. 
Liv. Chevaux qui prennent le 
— - aux dents, effrenatl equi. 
Liv. Fig. Famil. Prendre le — 
aux dents, voy. emporter. Ho- 
cher le — k un cheval, et, fig. 
ho&her le — k qqn, calcaria 
alicui adhibere. Cic. 

morse, s. m. Mammifere ara- 
phibie. Equus marinus. Isid. 

morsure (kit. pop. morsura), 
s. f. Action de mordre. Morsus, 
w?j m. Cic. — legere, morsiun- 
cnta, a>, f. Plaut. Apul. La — 
dune puce, voy. piqure. Faire 
une — } yoy. mordre. Rendre — 
pour — , remordere, tr. Hor. ^ 
Wsion faite en mordant. Mor- 
s us, us, m. Cic. (cf. m. serpen- 
tis. Cic.) Plaga, &, f. Plin. 
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(tf.pl.cahis.Plin.) || (Fig.) Atta- 
que acerbe. Morsus, us, m. Hor. 
Dens, dentis, m. Hor. Rendre 
— pour — , remordere (ali- 
quem). Hor, 

1. raoTt, s. f. Cessation de la 
V(ie. Mors, mortis, L Cic. etc. 
(ex.: m. acerba. Cic. immatura 
ou prematura, Cic. m. ceteris. 
Cels. honesta. Nep. necessaria 
[-naturelle »]. Cic. repentina. 
Cic.' voluntaria. Cic. beata L. 
Crassi mors ilia, quse est a 
multis ssepe defleta. Cic. fames 
etfrigus,quse miserrima mortis 
genera sunt. Cic. mortis peri- 
culum. Csss, mortis poena. Cic. 
civium suorum mortis vit&que 
arbiter. Sen. mors ei appro- 
pinquat. Cic. obire mortem. 
Cic. mortem occumbere [« trou- 
ver la m. sur le champ de ba- 
caille^ »]. Cic. mortem sibi 
consciscere. Cic. mortem alicui 
°[f err, e- Plaut. aliquem morte 
af facer e. Cic. aliquem ad mor- 
tem mulcare. Cic. mortem op- 
peter e [« aller au devant de »]. 
Cic. aliquem morte multare. 
Cic. alicui morti esse [* causer 
la m. »]. Cic. morte sua [« sa 
belle m. »] mori. Sen. ou sua 
morte defangi. Suet, mortem 
alicujus persequi. Cic. Cses. Liv. 
fidenti animo ad mortem gradi. 
Cic. aliquem ex media morte 
eripere. Cic. prsecordiis concept 
tarn mortem continere [« avoir 
la m. dans Fame »]. Cic. au 
plur. mortes imperatorise. Cic, 
mortes meorum. Plin. /. clarae 
mortes pro patria. oppetitm. 
Cic. quious videmus optabiles 
mortes fuisse cum gloria. Cic. 
o hominem mille mortibus di- 
gnum I Sen.); UGX t necis (« m. 
violente, meurtre *), f. Cic. etc. 
(ex. : in just a. Cic. voluntaria. 
Suet, dominus vitse necis- 
que suae. Liv. alicui necem of- 
ferre ou inferre. Cic. ou parare. 
Liv. necem sibi consciscere 
[« se donner la m. *]. Cic. vitae 
necisque potestatem habere in 
aliquem. Cees.). Voy. trepas. 
Etre a Particle do la — , ani- 
mam agere. Cic. Etre bless£, 
frappe" a, — , voy. mortellement. 
Combat h — > capitis dimicatio. 
Cic. Tu m'ennuies a la mort, 
me odio enecas. Plaut. Mettre 
la — dans Pame (aliquem) e&- 
animare. Cic. || (Par anal.) 
Personnification mytholo^ique 
de la mort. Mors, mortis, f. 
Cic. (N. D. Ill, hh). T. (Fig.) 
Mort civile, capitis aeminutio. 
Cic. || Mort de Tame. Mors, 
mortis, f. Eccl. j| Destruction, 
ruine (de qqch.). IntBTltUS, 
us, m. Cic. etc. (yoy. destruc- 
tion); exitium, ii, n. Cic, etc. 
(voy. destruction, ruine). 

% mort, e, part, et s. m. et f. 
|| Part. Voy. mourir. || S. m. et 
f. Celui, celle qui a cess6 de 
vivre. Mortuus, a, um, p. adj. 
Cic. etc. (ex. : mortuus concir 
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-fiisti. Cic. subst. mo7*tuus,i,m 
Cic. caput mortui. Cic. mor- 
tuum inferreindomum.Gic. a. 
mortuis excitare.Cic. scpaltuva 
mortuorum. Cic). Fete des — , 
parentalia, ium, n. pi. Cic. fe- 
ralia, ium, n. pi. Cic. Dialogue 
des — , umbrarum inferorum- 
que colloquium. Cic. Sacrifice 
aux — inferiee, arum, f.pl. Cic. 
Royaume empire, des — f orcus f 
i, m. Virg. inferi, orum, m. pi. 
Cic. Dans l'empire des — , apud 
inferos. Cic. Juge des — , apud 
inferos judex. Serv. En faisant 
le — , simulaiione mortis. Curt. 
| (Par ext.) S. m. Le mort de 
^eau, voy. morte-eau. 

mortadelle, s. f. Gros saucis- 
son de foie et de chair maigre. 
Tomacina, &, f. Varr. (R. R. 
II, h, 10). Murtatum (s.-e. far- 
cimen),i, n. Varr. (L.L. V, 110). 
Plin. (XV, 118). 

mortaise, s. f. Entaille faite 
dans une piece de bois. Voy. 
entaille. — faites dans les ar- 
bres (du pressoir), foramina 
arborum eocsculpta. Cato. 

mortalite, s. f. Condition d'un 
etre sujet a la mort. Mortaliias, 
atis, f. Quint. Tac. Suet (cf. 
omne quod ortum est, m. con- 
sequitur. Tac). Naturaou con- 
dicio mort alls. Cic. ^ Mort 
collective d'un certain nombre 
d'individus dans un meme es- 
pace de temps. Numerus mor- 
tuorum. Cic. La — fut tres 
grande cette annee-la, p ermulti 
homines eo anno mortui sunt. 
Liv. is annus multis casibus 
funestus fuit. Liv. Occasionner 
une grande — , dans le betail, 
stragem pecorum morientium 
dare. Liv. 

inorte-eau, s. f. Nona donne" 
aux plus basses marees. Mini- 
mus maris accessus. A. 

mortel, elle, adj. Sujet a la 
mort. Mortalis, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : omne animal esse 
mortals. Cic. in iis mor- 
tale et caducum, quid divinum 
getemumque sit. Cic. m. vitse 
conditio. Cic. mortales esse 
animo s credere. Cic). Condi- 
tion — , nature des ^tres — , 
mortalitas, atis, f. Quint /Tac 
Ce qui est — , mortale, is, n. 
Cic La depouille — : de qqn, 
reliquiae, arum, f. pi. Virg. 
ossa, ossium, n. pi. Virg. Subs- 
tantivt. Poet. Un — , mortalis, 
is, m. Cic mortale corpus. Hor. 
Une — > mortalis mulier. A. 
L es — 9 mortales, ium, m. pi. 
Cic (Famil.) Un heureux — , 
fortunatus homo. Cic ^ Qui 
cause la mort. Mortlferus, 
a, nm, adj. Cic etc. (ex,: m. 
morbus. Cic m. plaga. Cic 
m. vulnus, Cic ictus. Col.). 
Qui estatteint d'une maladie — , 
morbo gravi et morti fero affec- 
tus.Cic.Etre atteint d' une ma- 
ladie — , mortifere gegrotare. 
Plin. j. Coup— , plaga extrema 
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■ou moriifera. Cic Donner le 

cou p — } yoy. ACHEVER. [| (P. e^t.) 

-Qui va jusqu'a desirer la mort 
de qqn. Ennemi — , inimicus 
(ou hostis ou adversaries) ca- 
pitalis. Cic L'ennemi — et 
ddclare de qqn, omnium ho- 
minum inimicissimus alicui. 
Cic Etre Fennemi — de qqn, 
capitali odio dissidere ab ali- 
-quo. Cic. Une haine — , odium 
capitate, Cic. Guerre — , helium 
internecivum. Cic. || (P. hy- 
perb.) J)ont on souffre a en 
mourir. Trouble — , inquietude 
— , summus angor. Cic. summa 
sollicitudo. Cic. Dans un trou- 
ble — , metu examinatus. Cic. 
|] (Famil.) Tres ennuyeux. Voy. 
ennuyeux. || (Fie.) Qui cause la 
mort de l'ame. Mortalis, e, adj. 
Eccl. Mortifer y a, um, adj. Bier. 
(cf. m. peccatum. Hier.). Capi- 
talisy e, adj- Aug. (cf. c. pecca- 
tum y crimen. Aug.). || P. anal. 
'Qui cause la destruction, la 
ruine de qqch. Eocitialis, e, adj. 
Hie ExitiosuSy a, um, adj. Cic. 
PerniciosuSy a> um> adj. Cic. 

Voy* FATAL, FUNESTE. Coup — , 

aecurisyisyt Cic. (cf. securimin- 
fligere ou injicere alicui. Cic). 
Porter uu coup — a la r£publi- 
que, propigare rem publicum. 
Cic. Etre — a qqn, exitio esse 
olicui. Cic. exiUum afferre alv- 
cui. Cic. 

tmorteilement, adv. De ma- 
niere a causer la mort. Moriv- 
fere, adv. Plin J. Blesser — 
qqn, mortifero vulnere affucere 
aliquem. Liv. Etre — atteint 
(en pari, d'un malade), morti- 
fero morbo laborare. Cic. || (P. 
ext.) Jusqu'a vouloir la mort de 
qqn. Hair — qqn, capitali odio 

jprosequi aliquem. Cic. ||(Fig.) 
Pecher — , mortiferum pecca- 
tum admitterc A. || (P.hyperb.) 
En souffrant de maniere a en 
mourir. Voy. gravement, extre- 
mement. Ennuyer — qqn, ali- 
quem odio enecare. Plaut. ou 
simpl. enecare. Ter. S'ennuyer 
— , tsedio languescere. Plin. 
Dire des choses — ennuyeuses, 
moriifera to qui. Plin, 

jnorte-saison, s. f. Temps de 
rel&che pour une Industrie, un 
commerce. Quies, etis, f. Cic. 
Otiumy iiy n. Cic. Cessatio y oniSy 
f. Cic. Etre en — , conquiescere, 
intr. Cic. 

-mortier, s. m. Vase a piler. 
Mortariumy iiy n. Plaut. Cato. 
Grand — , piluy se y £ Cato. Ov. |[ 
(Spec.) Bassin creux ou on dteint 
la chaux. Mortariumy ii, n. 
Vitr. *j (P. ext.) Sable ou ciment 
melange avec de la chaux. Are- 

-ndtum 7 iy n. Vitr. Plin. Mor- 

4arium y U, n. Vitr. Maieries ex 
calce et arena mixta, Vitr. \\ 
(P. anal.) Matiere pateuse et 

-epaisse. Lutum, £, n. Cic. C&- 
num, i, n. Cic. Voy. boue. || (P. 
ext.) Enduit de chaux et de 

^able. Voy. enduit. 
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mortifere, adj. Qui donne la 
mort. MortiferuSy a, um y adj. 
Cic. Voy. mortel. 

mortifiant, ante , adj. Qui mor- 
tifie. Qui {quae, quod) castigat 
ou reprimit spiritus (alicujus). 
A. Qui crucifyit (earnem). 
Eccl. Pratiques — , voy. morti- 
fication. || (Fig.) AcerbuSy<XyUmy 
adj. Cic. Aspery a, um, adj. Cic. 
Gravis , e, adj. Cic. (cf. Gravis- 
sim3e contumelies . Cic). Con- 
tumeliosuSy a 9 um, adj. Cic. 

mortification (lat. eccl. mortis 
$catio)y s. f. Decomposition 
d'une partie du corps qui se 
gangrene. Tabes , is, f. Plin. 

Voy. DECOMPOSITION, GANGRENE. ^ 

(Fig.) Austerite" par laquelle on 
se mortifie. Maceratio y onis, f. 
Aug. Voluntarius corporis cru- 
ciatus. A. Voluntaria castiga- 
tio. A. || (P. ext,) Froissement 
queqqnjeprouve dans son amour- 
propre. (Au sens actif.) Contu- 
melia, as , f. Cic. (cf. contame- 
liam pati. Cic). Injuria , se, f. 
Cic (Au sens passif.) Offensio, 
onisy f. Cic Morsus y us } m. 
(animi). Liv. 

mortifier (lat. eccl. mortificare 
proprt. « tuer, faire mourir »), 
v. tr. Decomposer par la gan- 
grene. Voy. DECOMPOSER, GANGRE- 
NED. ^ (Cuisine). Laisser pren- 
dre a certaines viandes un 
commencement de decomposi- 
tion. Macerarey tr. ^4pfc. T (Fig,) 
Faire mourir qqn a lui-meme, 
en domptant la chair. CasUgare 
(corpus). Aug. Domitas habere 
libidines. Cic. || (Par ext.) Frois- 
ser qqn dans son amour-pro- 
pre. Voy. froisser. Etre mor- 
tifie, contumelid affici. Cic. La 
voyant mortified, confusam 
earn ex morsu animi cum vi- 
disset. Liv. 

mort-ne, adj. Mort avant que 
de naitre. Ante partum mor- 
taus. Plin. Enfant — , partus 
mortuus. Plin. || Fig. C est un 
poeme — , interht poema modo 
natum. Hor. Etre — , voy. 

AVORTER. 

mortuaire, adj. et s. m. Qui 
concerne les formalites, etc. 
pour une personne dec£d6e. 
Funebrisy e, adj, Cic. (Tra- 
duire aussi par le genit. sepul- 
tures ou funerisj Registre, 
extrait — , annales funesti. Liv. 
index mortuorum. Cic Drap 
—y vestis funebris. Cic $tra~ 
gulay ssy f. ou stragulum, i, n. 
Petr. La maison — , et y substan- 
tivty (arch.) la — , funesta do- 
mus. Cic ^ S. m. Cas de d£- 
ces. Morsy mortis y f. Cic. Le 
nombre des — , numerus mor- 
tuorum. Cic 

morue, s. f. Poisson de mer du 
genre gade. Gadus morrhua. 

niorve, s. f. Maladie conta- 
gieusa des che^aux. Malleus, 
iy m. Veg. Morbus humidus. 
Veg. Macasy i, m. Veg. ^ (Par 
anal.) Humeur yisqueuse des 
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narines. Mucus, i, m. Catull. 
Cels. Narium excrementa. Cels. 
N'as-tu pas la — au nez ? Num 
muci fluunt? Plaut. 

morveuz, euse, adj. Qui a la 
maladie de la morve. Cheval 
— , equus malleo ou morbo 
humido affectus. A. ^ Qui a la 
morve au nez. Mucosus. ay um, 
adj. Col. Cels. MaciduSy a, 
um, adj. Plaut, J| Substantive 
(Famil. )Un — , une — , frustum 
pueri. Plaut. [| (P. ext.) Pour 
designer une personne qu'on 
trouve trop jeune. Puerulus f i, 
m. Val.-Max. Une — ypuellula, 
33 > i. Ter. 

mosai'que, s. f. Ouvrage fait de 
pieces rapport£es (de pierre, 
d'^mail, etc.) formant de-> des- 
sins. Opus tessellatum ou ver- 
rrdculatum. Lucil. Suet. Ver- 
miculatae crustas. Plin. (cf. ver- 
miculatee ad effigies rerum et 
animalium crustse. Plin.). De 
— , qui a trait a la — , tes- 
sellariusy a, cm, adj. Inscr. 
museusy a, um, adj, Inscr. Qn 
pavd en — , lithostrotumy iy n. 
Plin. Paver en — , tessellarey 
tr. Inscr. solum tessellis ster- 
ner e. Sen. Pave en — , tessel- 
latuSy ayum, p. adj. Suet. (Cses. 
i*6). lithostrotuSy a, urn, adj. 
Varr. Petit carre de — , tesseru- 
7a, as, f. Lucil. Cube pour les 
— , tessella, as, f. Sen. (Q. N. VI, 
31, 2). Piece de marqueterie pour 
les pav6s en — , tessera, as, f. 
Vitr. En forme de — , vermico- 
late~y\ adv. Lucil. ap. Quint. |] 
(Fig.) QEuvre quelconque com- 
posee de pieces de rapports. Voy. 

CENTON. 

mosaiste, s. m. Artiste qui fait 
des ouvrages de mosaique, 
Crustariusy ii 9 m. Plin. Tcssel- 
lariusy ii, m. Cod-Theod. (XIII, 

A, 2). 

mot (lat. pop. muttum } grogne- 
ment), s, m. Son articuld ser- 
vant a designer un ^tre ou une 
maniere d'etre. Verbuniy i,n. 
Cic. etc. (ex.: v. abjectum, in- 
quinatum. Cic v. tarpe. Ter. 
v, immutare casibus [« decli* 
ner un m, ■]. Cic graviore 
[* plus fort *] enim verbo uti 
non licet. Cic verbum amoris 
[« le mot amor »] ex quo no- 
men amicitid3 dactum est. 
Cic [N. D. I, hhy ISSj. verbum 
ipsum voluptatis [« le mot plai- 
sir ■]. Cic videtis hoc uno 
verbo * unde » significari res 
duas et « ex quo loco » et « a 
quo loco ■- Cic); nomen* mi- 
nis y n, Cic etc. (ex. : nomen 
amicitim [« le m. amicitia ■] 
dicitur ab amando. Cic); 
vox, vocis, f. Cic etc. (ex.: 
voces simplicesy composite. 
Gramm. haec te vox non per* 
culit? Cic nulla tamen vox 
est ab Us audita populi Ro- 
mani majestateindigna. Cass.)} 
vocabulum y i>n. Cic etc, (ex.: 
v. pervetustum. Varr. hoc vo- 
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cabulum generis neutri est. 
Vavr. [L. L. IX, 38, 621. nisi 
vocabulis uterentur nobis in- 
cognitis, usitatis sibi. Cic). 
Manger les — , voy. p. 1198, col, 
1. Trainer ses — , tractim 
dicere ArelL ap. Sen. GelL \\ 
P ar est.) Representation de ces 
sons par i'ecriture. Verbum, i, 
a. Cic etc, (ex. : ad verbum 
expressus [* traduit m. am. »]. 
Cic omnibus verbis expressis 
[« m. ppur m. »]. Cic verbis 
qu& scripta sunt ipsis utar. 
Cic. in ntxllo verbo eum me- 
moria decipit; nunquam ino- 
pia verbi sabsistit. Cic. verbis 
ambigitur. Liv. verba par ere. 
Cic. [Fin. Ill, 1, 3]. inducere no- 
vum verbum in Latinam lin- 
guam. Cic. [Ph. 13, /&]. quanta 
verborum nobis paupertas, im- 
rao egestas sit. Sen. [ep. 58, 1], 
verborum omnium definitiones. 
Cic. [de Or. II, 83], verborum 
interpretatio. Cic. composition 
structura verborum. Cornif. 
frhet. IV, IS, 18]. Cic. [Brut. 8, 
331. copia ou ubertas verbo- 
ram. Cic. [de Or. Ill, 30, 125]. 
verbis abundantem esse. Cic. 
si verba spectas [* a conside- 
rer les m. »]. Cic. verbo parum 
valere [« ne pouvoir trouver le 
m. propre »]. Cic. [Tusc. Ill, 5, 
111. verborum magnificentia. 
Cic. inanium verborum flumen. 
Cic. verba formare ou finger e. 
Cic. [Or. Ill, li5, 177]. v. pro- 
prium. Cic. [Or. 27, 921. trans- 
latum [« pris au 6gure »]. Cic. 
[ib.]J; nomen, minis y n. Cic. 
etc. (ex.: n. ambiguum. Cicfictio 
* creation »] nominis. Quint. 
'VIII, 6, 31J. definitio nominis. 
Cic* nommum interpretatio 
[* l'etymologie »1. Cic. nomina 
enodare [« expliquer les m. 
d'apres 1 etymoJo^ie »J, Cic. 
[N.D.III,2Jj, 69]); vocabulum, 
i, n, Cic. etc. (ex.: v. pro- 
prium. Cic. [inv. I. 2Ii, 3Ji].vo- 
cabuli ou vocabulorum senten- 
tia. Cic). T Le mot par opposi- 
tion a l'idee qu'il exprime. 
Verbum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
magno dolori paria verba re- 
perire. Cic. exi&timatio, decus, 
infamia verba sunt at que 
ineptiae. Cic. quibus verbis tibi 
gratias agam nonreperio. Cic. 
peregrina et externa verba. Cic. 
verba sordida. Cic. v. splen~ 
dida. Cic. verba maxime cujus- 
que rei propria. Cic. sine re 
nulla vis verbi est. Cic. verbi 
controversia. Cic. ex hac au- 
tem, non rerum, sed verborum 
di&cordia, controversia nata 
est de finibus. Cic. [leg. I, 55]. 
ad verba rem deflectere. Cic. 
[Caec, SI], de verbis litigdre. 
Cic. verborum concertatio ou 
disceptatio. Cic); vox, vocis, 
f. Cic. etc. (ex.: dico Epicurum 
non intelligere quid sonet hsec 
vox, id est, quse res huic voci 
tubjiciatar. Cic); vocabulum, 
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i, n. Cic. etc.: (ex.: res suum 
nomen et proprium vocabulam 
non habet. Cic rebus non 
commutatis immutaverunt vo- 
cabala. Cic. conservatoris sibi 
nomen Grseco ejus rei voca- 
bulo assumpsit Tac [ann. XV, 
71]. vocabulum forense. Cic. 
voy. expression, [p. 861, col. 3]); 
nomen, minis, n. Cic. etc. 
(ex. : certo nomine aliquid ap- 
pellare. Cic. hsec duo [« ces 
deux id^es »] Grseci uno no- 
mine appellant. Cic. nominis 
controversia. Cic), T (Par ext.) 
Suite de sons formant une ou 
deux phrases courtes. Verbum, 
2 j n. Cic etc. (ex.: tria verba 
hodie non commutabitis inter 
vos. Ter. uno verbo [« pour 
tout dire en un m. »]. Cic. 
[Ph. 3, 22, 5k; cf. Fin. II, 22, 
73]. verbo expedi [* finis-en 
d'un mot, il n'y a qu'un m. 
qui serve »]. Plaut. Ter. accu- 
sabat Canutius Scamandrum 
tribus verbis : venenum esse 
deprehensum. Cic. [Clu, 50]. 
verbum unum cave de nuptiis 
[« pas un mot du mariage 1 »]. 
Plant, tribus verbis te volo. 
Plaut. Ter. qui verbum nun- 
quam in publico fecerunt 
[« n J ont jamais prononcd un m. 
en public »]. Cic [Br. 78, 270]. 
non mihi verbum fecit [« ne 
m'a pas dit un m. »], Cic. pri- 
ma statim verba prsecldere 
[« interrompre qqn aux pre- 
miers m. »]. Cic); vox, vocis, 
f. Cic etc. (ex. : cum ab his 
s&pius qu&reret neque ullam 
omnino vocem exprimere [<* en 
tirer »] posset. Cass. [B. &. I; 
32, 3]. vocem mittere [« dire 
son m. »]. Cic moriere, si 
vocem emiseris [« si tu dis un 
m. »]. Liv.); nomen> minis, 
n. Cic etc. (ex.: erroremautem 
et temeritatem et ignorantiam... 
et uno nomine [« en un m. »] 
omnia, quse essent aliena fir- 
mss et constantis assensionis, 
a virtute sapientiaque remove- 
bat. Cic [Ac I, h%\); litter a, 
gs, f. Cic etc. (ex. : de ilia re 
littera nulla in eorum libris 
invenitur, Cic). II n'y a pas un 

— a dire a cela, contra did 
nihil potest. Cic A ces — , sub 
heec dicta. Liv. hsec ubi dixit. 
Sail, his dictis. Sail. II me 
comprenait a demi — , vixdum 
dimidium dixeram, intelleooe- 
rat. Ter. Comprendre a demi 
— , .ex paucis multa intelligere. 
Cic Tranche le — , brevi prae- 
cide. Cic Avoir le dernier — 
(dans une discussion), vincere, 
abs. Cic Dire son — , placer 
son' — , intervenire {orationi, 
sermoni). Cic. Liv. Dire deux 

— a qqn d'une affaire, de ali- 
quare aliquid cum aliquo loqui. 
Cic En deux — , ut paucis di- 
cam ou absolvam. Cic Deux 

'— , je vous prie, paucis audi! 
Ter. paucis te volo. Com. 
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Prendre qqn au — , verbis ali~ 

cujus stare. Quint. Au has 

minima computationc Plin 
Le dernier — , summa senten- 
tia ou (spec), summum pre- 
Hum constitutum. Cic. II n'a 
pas dit son dernier — , nondum 
quid sentiret exprompsit. Liv. 
O'est mon dernier — (je ne 
peux pas vendre meilleur mar- 
ch6), non possum minoris. Cic 
A — converts, obscure, adv. Cic. 

perplexe, adv. Liv. || (Spec.) 
Parole expressive. Verbum, i» 
n. Cic. etc. (ex.: verbum her- 
oic hoc verum erit : « sine Ce- 
rere, etc. ». Ter. [eun. 732]. 
verum est verbum, quod me- 
moratiir, ubi amid, ibi opu& 
Plaut.); dictum, i, n. Cic etc. 
(ex.: Catonisest dictum... Cic). 
Ce beau — de Pyrrhus sur 1'4- 
change des prisonniers, Pyrrhv 
de captis reddendis ilia prse- 
clara. Cic On connait le — de 
Caton, que..., scitum est illud 
Catonis (av. f Ace. et l'lnf.). 
Cic (am. 90). j| Bon mot. Fa- 
Qete dictum. Cic Bons — , fa- 
cetiae, arum, f. pi. Cic. breviter 
et commode dicta. Cic -. — pour 
rire, jocus, i„ m. Cic (voy. 
plajsanterie) ; sales , m . pi. 
Cic Quint, (cf. aliquid trans - 
ferre ad sales. Cic). [| Le mot 
d'une e^iigme. Voy. solution. 
Trouver le — d'une 4nigme, 
Yoy. p. 768, col. 1. Connaitre le 
— d'une chose, remperspexisse. 
Cic Tin — , voy. p. 908, col. 3. 
|] Mot d'ordre. Tessera,; as, i. 
Liv. (ex.: omnibus tesseram 
dare. Liv. [VII, 35, 1]) ; si- 
gnum, i, n. Plaut. Sen. Tac 
Suet, (ex.: cedosignum [* donne 
le m. d'ordre»]. Plaut. signum 
militise petenti tribuno * optl- 
mss matris » dedit. Tac). Le — 
de ralliement des soldats de 
Vitellius, signum Vitelliano- 
rum quo inter se noscuntur. 
Tac Fig. Donner le — a qqn, 
indicare signum quod conve- 
nit. Cic lis se sont donn£ le — , 
omnes consentiunt. Cic 

motet, s. m. (Arch.) Sorte de 
chant d'^glise. Motetum, i, n. 
Ducange. 

moteur, trice, s. m. et f. Ce 
qui met qqch en mouvement. 
Qui, quse movet. Cic Auctor, 
oris, m. Cic Le — , et (adjec- 
UvtS force — , momentum, i, 
n. Cic (cf. astra sua momenta 
sustentant. Cic). movendi vis 
Cic T Celui, celle qui incite a 
agjr. Voy. instigateur. 

motif (lat. post, motivus [* qui 
meut »]. Chalcid.) s. m. Rai- 
son d'agir (id quo quis impel- 
litur [ad agendum]. Cic).. 
Causa, se, f. Cic etc. (causa 
ad objurgandum. Ter. causa 
quamobrem, etc. Cic. nee satis 
causae ad... Ter. multis ex 
causis. Quint, diver sd de cau- 
sa. Nep.); ratio, onis, f. Cic 
(ex.: est aliqua hujusce rei ra~ 
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Ho. Cic. r. religioms. Quint), 
res, reU t Cic. etc (dans les 
express, ob earn [hanc] rem. 
Plant Lucr. hac re. Lucr. ea 
re Cic. duarum rerum gra- 
tia. Liv.). Certains -, qu&dam 
quasi moventia. Cic, Pour ce 
L ideo. Cic. idcirco. Cic. ob 
id. Cic. ea gratia. Ter. Pour 
quel — ? Voy. pourqdoi. Pour 
un bon — > bono consilw. Gic. 
Sans — , nequiquam. Sail, ni- 
hil. Cic frustra. Cic. Mediro 
de qqn sans — , sine argu- 
ment maledicere. Cic. Qui est 
sans — ? gratuitus y a, um, adj. 
Sen. (of. gratuitum odium. 
SenX II Les motifs d'un arret, 
d'une Ioi.Voy. considiSrant. 1 
(P. ext.) Dans une oeuvre d'art, 
sujet a developper. Argumen- 
tum, i, n. Cic. Voy. sujet. 
motion s. 1 (Arch.) Action de 
mettre qqch en mouvement, et 
p. ext. mouvoment. Motio, onis, 
f. Cic. \Voy. mouvement. |] (Fig.) 
(TheoL) Impulsion de la arice. 
Voy. grace. T Initiative d'une 
mesure, d'une resolution, dans 
une assembled. Rogatio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: rogationem 
ferre [ad populum]. Cic); re- 
latio onis, f. Cic. (voy. rap- 
port); mentiOj onis, f. Cic- 
(ex.: mentionem facere alicujus 
rei ou de aliqua re [* ^ faire 
une m. en dehors de l'ordre 
du jour »]. Cic); sententia, 
3d } f. Cic. (dans Texpress. sen- 
tentiam re$erre [« faire une 
m. «•]. Cic. sente/i^iam divi- 
dere [« scinder sa m. ■»]. Sen.). 
Faire une — (dans Tassemblde 
du peuple), rogdre ad popu- 
lum. Cic. (au s6nat), referre 
ad senatum. Cic. Sur la — de 
qqn, aliquo ferente (reference, 
rogante). Cic. aliquo . auctore. 
Cic, 

motiver, v. intr. Justifier par 
des motifs. Probare y tr. Cic. 
Rationibus ou arguments fir- 
mare, confirmdre. Cic. Ratio- 
nem afferre (alien jus rei). Cic. 
Ostendere rationem (sui consv- 
Hi). Cic. Subjicere rationem, 
Cic. ■ — clairement, declardre, 
tr. Cic. 

motte, s. f. Butte, Eminence 
(de terre).Voy. ces mots. ^ (Par 
anal.) Petite masse de terre 
compacte. Gleba y ae y f. Cic. Pe- 
tite- — y glebula y a?, f. Col. Val.- 

- Mace. — de gazon, cssspes, itis y 
'. m. Suet. Plein de — , glebosus, 

- a, am, adj. Plin. J (Par ext.) 
Une masse compacte d'une 

i substance grasse. Panis, is, m. 
Plin. Voy. masse, morceau. || 
Une — a bruler, voy. tourbe. 

motteux, s. m. Cul-blanc, oi- 
seau. Voy. cuj>blanc. 

motus, interj.(Famil.)Ne dites 
mot. Voy. silence. 

l.mou, molle, adj. Qui cede 
aisement a la pression. Mol- 
lis, e, adj. Cels. (ex.: tactus 
vero tumor inaequalis est et 
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mollis et lubricus. Cels. cum 
superior caro mollis sit. Cels. 
mollis cutis. Cels. m. caseus. 
Cels.)) tener, era, emm, 
adj. Cic. etc. (voy, tendre). || 
(Spec.) Lache, non tendu. Voy. 
lache. Mer — , voy. stale. Temps 
— , caelum humidum et mite. 
Plin. || Subst. Le mou, c.-d.-d. 
ce qui est mou, mollia, n. pi. 
Calp. (opp. a dura). T Fig. Qui 
cede ais6ment. Mollis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : in dolore mol- 
liores. Cic. homo mollissimo 
animo. Cic. mollis consul. Liv. 
molleS) ubi ira resedit y animi. 
Liv. mollis et minime resistens 
ad calamitates , p erferendas 
mens eorum est. Cses.]; solu- 
tus, a, urn, p. adj. Cic. etc. 
( ex. : Titius tarn solutus et mol- 
lis, ut... Cic. pueri soZuft ac 
fluentes. Quint eo solutior e 
curd... Liv. lenitas solutior. 
Cic. sententia vel solutior vet 
mollior* Plin. /.). |] Qui 6ner- 
ve. Mollis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: m. educatio. Quint); de- 
licatus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: cultus delicatior. Suet. h. 
voluptates. Cic. assueta clauso 
et delicatee umbras corpora. 
Sen. rh.). 
% mou, s. m. Poumon de cer- 
tains animaux. Pulmones, urn, 
m. pi. Cic. 
mouchard, s. m. et f. Celui, 
celle qui espionne. Voy. espjon. 
moucharder, v. tr. Espionner. 
Voy. espionner. || (Absolt.) Faire 
le metier d'espion. Voy. espion, 

ESPIONNER. 

mouche, s. f. Insect e diptere. 
Musca, se y f. Cic. De — , mus- 
carius y a, urn, ad j . Plin. Chasse 
— , muscarium y ii y n. Petr. 

1 Mart. Fig. Etro tenure aux — , 
voy. impressionn able. Quelle — te 
pique ? quas tu vidisti colubras ? 
Plaut. La — (c.-d-d. la colere) 
a la tete vous monte, voy. 
monter. Prendre la — , iracun- 
dum esse. Cic. Des pattes de — , 
voy. gribouillage. || Log. pro v. 
Faire d'une — un Elephant 
(donner de Timportance & de 
petites choses), arcem facer e e 
cloaca. Cic. (Plane. £0, 95), 
Faire la — du coche, satagere y 
tamquam murem in matelld. 
Petr. rnulia agendo nihil agere. 
Phaed. Une — du coche, arde- 
lio y onu, m. PJi&d. Regard er 
voler les mouches, spectdre la- 
cunar, Juv. Gober les — , voy. 
lambiner, muser. I] — & bosuns, 
voy. taon. II P. ext. — a miel, 
voy. abeille. — luisante, voy. 
luciole. — asile, voy. taon. — 
d'Espagne, de Saint-Jean, voy. 
cantharide. ^ (Par anal.) Per- 
sonne qui va de droite et de 
gauche espionner. Voy. espion. 
Une fine — (une personne rus^e, 
perspicace), nasutus homo y na- 
suta mulier. Sen. \\ Parasite. 
Voy. ce mot. |[ Petit navire de 
guerre. Ce?oa- ; ocis, f. Liv. 1 
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Petit moiceau de taffetas noir 
gomme que les femmes se met- 
taient sur le visage. Aluta y se, t 
Ov. Splenium y ii y n, Ov. 

1. moucher, v. tr. Debarrasser 
des mucosites que secrete la 
muqueuse nasal e- Emungere y 
tr. Cic. — le nez a qqn, expri- 
mere nasum. Mart. P. ext. Se 
— , emungi, pass, mo yen. Varr. 
Mouche^ emunctus, a, um, p. 
adj. Hor. Ph&d. L'action de se 
— , emunctio, oms, f.. Quint. 
Se — sur sa manche, emungi 
cubitis. Cornif. * Faire sortir 
du nez. — du sang, voy. sai- 
gner. T Par anal. — (une chan- 
delle), pur gar e y tr* Plin. 

2. moucher, v. int. et tr. |] F. 
intr. Aller de ca et la, comme 
les mouches. Trepide concur- 
sdre. Cic. * t (Fig.) V* tr. Es- 
pionner. Voy. ce mot. 

moucherole. Voy. gobe-mou- 

CHES. 

1. moucher on. s. m. Nom vul- 
gaire de plusieurs pet its insec- 
tes dipteres. Culex y icis y m. - 
Hor. 

2. moucheron, s. m. Bout de 
la meche d'une chandelle allu- 
mee ou eteinte. Ellychnium y ii y 
n. Plin. 

moucheter, v. tr. Semer de 
mouches, de points plus ou 
mo ins 1 arses, d'une autre ecu- 
leur que le fond. Maculis va* 
ridre. Cic. Mouchete, variatas : 
a, um, p. adj. Plin. maculosus y 
a, am, adj. Virg. Col. spars as, 
a, um y p. adj. Ter. Liv. Bois — , 
crispa materies. Plin. ^ Tam- 
ponner avec un morceau de peau 
(l'extr^mit^ d'unfleuret, d'une 
ep6e). Mouchete, praepilatus y a, 
um } adj. Plin. (cf. p. hasta. 
Plin. subst. ad pugnam foren- 
sem velut prsepilatis exerceri. 
Quint.). 

mouchette, s. f. Sorte de ci 
seaux servant a moucher une 
chandelle. Ordin. au plur. Des 
— , emunctoriumj if, n. Vulg. 
T (Technol.) Petit rebord du 
larmier, d'une corniche. Voy. 
ustel, rebord. 

moucheture, s. £. Point d'une 
autre couleur sur le fond 
duquel il est seme\ Macula, as, 
f. Plin. Gutta, ae y f. Ov. \\ 
(Specialt.) Scarification* Voy. ce 
mot. 

mouchoir, s. m. — de poche, 

et y absolt. — (Huge pour so 

moucher, s'essuyer, etc.), su- 

darium, ii y n. Cotull. Petr. 

(es.. : obtendere sudarium ante 

faciem. Suet. (ex. : tergere 

frontem sudario. Quint.). Petit 

— , sudariolam> i 3 n. Apul. 1 

P. ext. — de cou, si, absolt. — 

(pour les femmes). Nosgeum y i t 

n. Liv.-Andr. ap Fest. 

moucliure, s. f. Mucosit^ qu'on 

se retire du nez en se mou- 

chant. Voy. morve. \ (Technol.) 

Extremite d'une meche de 

chandelle. Voy. % moucheron, 
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moudre, v. tr. Broyer £des | 
grains) avec la meule, Molere y 
tr. Varr. Col. (ex.: m. hor- 
deum. Varr. Ceres invenit m. 
et conficere. Plin. on dit aussi 
mold ou molis terere, commi- 
nuere, f ranger e ou simpl. £e- 
rereyfrangere. Plin.); commo- 
lere, tr. Col. (XII, 28, 1; 53, 
18; 20); pinsere, tr. Varr. (ex.: 
p. far, Varr.). || Or moulu (re- 
duit en parcelles), voy. parcelle. 
Etre — (bris£ par la fatigue ou 
par les coups qu'on a recus), 
rumpij pass* Cic Voy. .roueb. 

moue, s. f. Grimace faite en 
signe de m^contentement ou 
de derision. Voy. grimace. Faire 
la — , frontem contrahere. Cic 
(en signe de mecontentement), 
toller e supercilia. Catull. na- 
res corrugdre* Quint, vultus 
trahere. Ov. ou ducere. Mart. 
(En signe de derision). Voy. 

MOQUER. 

mouette, s. f. Oiseau de mer a 
longues ailos. Gavia, se, f. Plin. 

mouflard, arde, s. m. et f. 
(Arch.) Celui, celle qui a les 
joues tres pleines. Voy. mafflu. 

1. moufle, s. f. Gros gant ou 
les doigts sont reunis. Ceestus, 
us, m. A. T Assemblage de 
poulies. — a trois poulies, tri- 
spastos. z, f, Vitr. polyspaton, 
i,n. Vitr. [Vitr. X,-2, 3). — "a 
cinq poulies, pentaspaston. i> n, 
Vitr. La premiere poulie d'une 
— , rechamusy i, m. Vitr. La 
troisieme poulie d'une — , arte- 
mo } oniSy m. Vitr. 

2. moufle, s. m. Sorte d'alam- 
Jbic. Voy. alambic, ^ Petit four 
pour I a coupellation. Voy. four- 
keau. || Petite coupelle. Voy. 

COUPELLE. 

mouflon, s. m. Sorte de mou- 
ton sauvaee. Musimo et' musmOy 
onis, m. Plin. 

mouillage, s. m. Action de 
mouiller (1'orge, les cuirs, etc.). 
Pwfusio, onis, f. Plin. Infu- 
tio, onis, f. Plin. Maceratio, 
oniSy f. Plin, Le — du vin, vi- 
num aqua temperatam. Plin. 

Voy/MOUILLER, TREMPER. || (Spec.) 

Action do jeter l'ancre. Voy. 

ANCRAGE, ANCRE. || (P. exO Fond 

oil Ton jette l'ancre. Fundus 
ancoris retinendis aptus. Plin. 
StatiOy oniSy f. Cass. (cf. sta- 
tionem quietam nactus. Cses. 
m statione esse. Liv. st. in- 
festa. Liv.). Etre au — , in 
ancoris stare ou consistere. 
Liv. 

mouiller (lat. pop. molliarey 
readre mou), v. tr. Imbiber' 
d'un liquide. Madefacerey tr. 
Cic. Virg. Col. Plin. Insucdre, 
tr. Col (IX, 13, 5). Tingere, tr. 
Sen. (cf. summam humum tin- 
gere. Sen.). Aspergere t tr. 
Cic ConspergSrey tr, Cic. Voy. 
arroser. Se — , madefieriy pass. 
Cic. etc. (cf. si bos pluvid ma- 
dtfactus est Col. imbuti san- 
guine gladii vel potius made- 
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facii. Cic). Mouille, madidus, 
a, am, adj. Cic. etc. (cf. fascia 
cuius epistolaram totus aqua 
madidus. Cic). Etre mouille, 
madere, intr. Cic. (cf. parietes 
vino madebant. Cic unguento 
coma madet. Sen. rh. au part. 
adj. madens. Cic). II (P. anal.) 
Ajouter un liquide. Temperarey 
tr. Plin. Apic (cf. lacte t. 
[« m. avec du lait »]. Apic). II 
(P. ext.) Mouiller le vin. Vinum 
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(Par ext.) Etre niouille, c.-d-d 
etre a l'ancre, voy. ibid. 

mouillette, s. f. Petit morceau 
de pain coupe pour §tre trem- 
pe, etc. Frustum panis. A. 
OEuf a la — , voy. coque. 

mouillure, s. f. Action de 
mouiller. Perfusio y onis, f. 
Plin. Voy. mouillage. f Etat de 
ce qui est mouille. Voy. humiditje. 

l.*raoulage, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de moudre. Voy. mouture. 

2. moulage, s. m. Action de 
mouler. Formatio y onis, £. 
Plin. InformatiOy onis, f. Plin. 
Un — en platre, en bronze, 
imago e gyp so } ex sere (expres- 
sa). Plin. 

1. moule (lat. modulu$) y s. m. 
Modele creux pour donner uiie 
forme a la matiere en fusion. 
Forma , «, f. Col. Petit — , 
formellay as, f. Apic. Jeter en 
— , voy. mouler. Un — a fro- 
mage, forma, as, f. Col. \\ Fig. 
Comme fait au — (en pari, des 
personnes), graphicuSy a, um, 
adj. l Plaut. Personnes, choses 
jetees dans le meme — (tout 
a fait semblables), voy. sem- 

BLABLE, MODELE. 

2. moule s. f. Mollusque bi- 
valve, comestible. Musculus y i. 
m, Plaut. MituluSy i, m. Hor. 
Plin. 

mouler, v. tr. Reproduire un 
modele en le remplissant d'une 
substance en fusion, ou en pre- 
nant les contours au moyen 
d'un enduit. Fandere ou fin- 
ger e (simulacrum alicums ex 
sere). Cic. Exprimere (imagi- 
nem e gypso> e cera). Plin. 
Ducere (aliquem ex sere). Plin. 
Figurdre {ses). Sen. — $ es bn *" 
ques, ducere lateres de terra. 
Vitr. P. ext. Lettre moulee, 
voy. imprimer. Caraoteres mou- 
ses, figures mouses, typi, orum> 
m. pi. Cic. Mouler le corps (en 
pari, d'une robe, d'un vehe- 
ment), corpori apte convenire 7 
adhserere. Cic. exprimere sin- 
gulos artus. Tac. [| (Fig.) Con- 
former exactemont. Se — sur 
qqn, formdre se in mores ali- 
cujus. Cic. figurdri ad habi- 
tam alicujus. Sen. 1" Garnir 
d'une moulure. Toro ou ere- 
pidine instruere (ou orndre). 

Vitr. t . . . 

mouleur, s. m, Celui qui moule 


Fictor } oris, m. Cic (cf. f. e cera. 
Cic). 

moulirt (lat. molinum. Gloss.). 
s. m. Machine a moudre le 
grain : Edifice ou se trouve cette 
machine. Mola, Sd } f. Cato. etc. 

' (ordin. au plur. molse^ aram, f. 
Col. molse asinarise. Cato. 
molse manuarim. Dig. trusati- 
les. Cato. versatiles molse. 
Plin.) ; pistTinum, i, n. Plaut. 
Sen. (ex.: p. exercere [" tenir 
un m. n], ApuL). Employe au 
— •> molendariusy a } um t adj. 
Dig. Se battre contre des — a 
vent, in aqua scribere. Cato. 
littus ardre. Ov. |] (Fig.) Faire 
venir de l'eau au — (procurer 
des ressources), nummos extri- 
cdre. Hor. \\ (P. anal.) Machine 
a broyer une matiere quelcon- 
que. M Ola, ee, f. Petr. (cf. m. 
buxea. Petr. ordin. au plur. 
molse y arum, L pi. Varr. cf, 
molse olearise. Varr.) — a huile, 
voy. pressoir. || (Fig.) Un — a 
paroles (une personne babil- 

. iarde). Voy. bavard, parole. 

mouliner, v.tr. rArch.) Moudre. 
Voy. ce mot. || (P. anal.) Polir 
(le marbre). Voy. polir, || Ron- 
ger (le bois), reduire en menue 
poussiere. Voy. poussiere. 

moulinet, s. m. (Arch.) Petit 
moulin. Voy. moulin. ^ (P. ext.) 
Tourniquet pour enlever des 
fardeaux. Sucula } se, f. Vitr. 
Voy. treuil. ^"(Fig.) Mouvement 
par lequel on fait tourner. Ver- 
satiOy onis, f. Plin. Faire le — 
avec une epee, venUldre arma. 
Mart, et, absolt, ventildre. Sen. 
rh. 

moult (lat, mulium), adv. (Arch.) 
Beaucoup, tres. Voy. ces mots. 

moulure, s. f. Ornement iai- 
sant saillie dans un ouvrage 
d* architecture, etc. Torus, i, 
m. Vitr. Des — , crepidines } urn, 
f. pi. Vitr. 

mourant, ante, adj. et s. m. 

' Adj. Qui va mourir, Mortens , 
p, adj. Cic. Moribundus, a, 
um, adj. Cic. Semianimus, Uy 
um, adj. Liv. Semivivus } a, 
um, adj. Cic Etre — , abesse 
propius a morte. Cic animam 
effldre ou agere. Cic Qui est 
— , extremum spiritum tr aliens. 
Phsed. || (P. hyperb.) Languis- 
sante. voy. ce mot. Une voix 
— , vox intermortua. Cic. 
D'une voix presque — , semi- 
vivis vocibus. Cic. Flamme — , 
evanida flamma. Sen. \\ (Fig.) 
Qui va ceder. Voy. defaillant. 

■ || Arch. (Peint.) Tons — (de- 
grades insensiblement) , voy. 
degrader. ]| S. m. et f. Celui, 
celle qui va mourir. Moribun- 
das ou morions homo. Cic. 
Paroles d'un — y voces morien- 
ies. Cic. || (P. hyperb.) Celui qui 
languit d*amour. Veperditui 
amore. Suet. 

mourir, v. intr. et pron. j| V, 
intr. Cesser de vivre. Moriy 
d6p. intr, Cic etc. (ex.: ii qui 
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jam sunt mortal [opp. a ii, qui 
vivunt]. Cic. m. ex vulnere. 
Liv. ex vulneribus. Poll. ap. 
Cic. m. movie sua [« de sa belle 
mort »]. Sen. ferro. Liv. mor- 
bo. Nep. hoc morbo. Cic. fame. 
Cic. frigore. Hor. desiderio 
alicujus. Cic. in armis. Virg. 
Sen. in suo lectulo. Cic. in 
mari. Cic. hujus domi [* chez 
lui *>]. Cic. pro amico. Cic. pro 
patrid. Cic. m. repentino [«su- 
bitement A. Cic. fortiter. Liv. 
honeste. Sen. uxore gravida 
relicta mori. Liv. m. intra 
paucos dies. Liv. paucis post 
diebus. Sail, cum jam pro 
condemnato mortuoque esset. 
Cic. moriar [** que je meure »], 
si ou ni... Cic. moriere, si vo- 
cem emiseris. Liv.) ; demori 
(« mourir* en pari. <Tun mem- 
bre d'une assemblee qui dispa- 
rait et laisse une place libro), 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: nam 
cum esset ex veterum numero 
senator quidam demortuus. 
Cic. [Verr. II, % 50, 12fc]. absol. 
alii sunt alias; nostrique fami- 
liar es fere demortui. Cic. [Att. 
XVI, 11, 7L Q. Fulvius Flaccus 
in locum P. Scantinii demor- 
tui. Liv. (XXIII, SI, 7]); emo- 
ri, d^P* intr. Cic. etc. (ex.: 
emori in alien jus complexu. 
Cic. pro aliquo. Cic. non mi- 
serabiliter. Cic. per virtutem 
[« heroi'quement »]. Sen. emori 
potius quam servireprsestat.de . 
out vincere aut emori. Cic. [Off. 
Ill, llii]. l'idee de *mourir» est 
sou vent exprimee en lat. par 
des euphem. c. vivere [ou esse] 
desinere. Cic. de vita decedere 
[ou abs. decederel. Cic. e vita 
cedere [ou discedere]. Cic. ex 
vita egredi. Cic. de vita mi~ 
grare. Cic. ; voy. trepas, p£rir, 
succomber). Faire — , vitam au- 
ferre (alicuiy Cic. necare ou 
occidere (ahquem). Cic. Voy. 
tuer. || (Par hyperb.) Pour ex- 
primer l'extreme degre d'une 
(rune sensation, d'un senti- 
ment. Mori, dep. intr. Prop. 
Ov. (ex.: mori amore alicujus. 
Ov.); emori, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: risu emori. Ter.); 
enecari, pass. Cic. etc. (ex.: 
siti enectus Tantalus. Cic. fame, 
frigore, illuvie, squalor eenecti. 
Liv.; confici, pass. Cic. etc. (ex.: 
fame, frigore conpei. Cic); pe- 
rire, intr. Virg. Prop, (ex.: p. 
amore. Virg.) ; deperire, intr. 
Catull.Liv.Curh (ex.: dep. amore 
alicujus. Liv.). Je suis mort, 
interii, occidi. Plaut. prorsus 
perii. Plaut. Faire — qqn a pe- 
tit feu, voy. p. 899, col. 1. || 
(Par anal.) En pari, d'un ani- 
mal, d'une plante. Mori, dep. 
intr. Cic. etc. (ex.: mortua ca- 
rds. Plin. rutam et hederas 
ilico mori. Plin. {lores mortui. 
Plin. morienturherbse.Solin.); 
demori. dep. intr. Cic. Col. 
Jet* (ex,: demortua vitis, CoL 
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demortuse arbores. Jet.); emo- 
ri, dep. intr. Cels. Plin. (ex.: 
membrum emoritur. Cels. cor- 
pus emortuum. Cels. radices 
emoriuntur. Plin.); inter mo- 
ri, dep- intr. Cato. Plin. (ex. ; 
intermoriuntur radices. Plin.); 
prsemori, (* mourir aupara- 
vant »), dep intr. Ov. Suet. 
(ex.: parte ea corporis yelut 
praemortud. Suet); ex&nima- 
ri, pass. Cic. Cses. (ex.: exani- 
matus eqaus.Liv.); exstingui, 
pass. Cic. etc. (ex. : exstinctus 
passer. Juv.). Bois mort, ari- 
dum lignum. Liv. Feuilles mor- 
tes, arida folia. Cic. Chair 
morte, caro hebes. Cels. || (Par 
ext.) Ivre — , ebrietate turpissi- 
ma gravis. Cic. Bras mort, voy. 

ENGOURDIR, PARALYSER. II U y 

va pas de main morte, (voy. 
p. 1186, col. 3, 1\. || (Fig.) Mort 
civilement, capite aeminutus. 
Liv. Etre mort au monde, a 
voluptatp-, id est a corpore^ a 
re familiari, a re publica, a 
negotio omni sevocare ani- 
mum. Cic. (Tusc. I, 75), ani- 
mum ad se ipsum advocare, 
secum esse cogere maximeque 
a corpore abducere. Cic. (ib.). 
■f (Par anal.) En pari, des cho- 
ses, cesser d'etre, de fonction- 
ner. Mori, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : at hi [lacerti] mortui jam 
sunt. Cic. fig. suavissimi ho- 
minis mernoria moritur. Cic. 
antiquse sunt istse leges et mor- 
tua;. Cic. moriuntur vocobula. 
Quint.)) emori y de'p. intr. Cic. 
etc. (au fig., ex.: laus emori 
non potest. Cic); intermori, 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: inter- 
mortuus ignis. Curt, au fig. ci- 
vitas intermoritur, Liv. inter- 
moriuntur reliquiae conjura- 
tionis. Cic.) ; interire, intr. 
Cic. etc. (ex.: inter eunt litter &. 
Cic. interit ignis. Cic.) ; 
exstingui, pass. Cic. etc. (voy. 
eteindre). Une langue morte, 
voy. langue. Eau morte, voy, 
stagnant, Morte-eau, voy. mor- 
te-eau. Lettre morte, voy. p. 
115U, col. 3. Capital mort, voy. 
jmproductif. OEuvres mortes, 
voy. carene. Perle morte, voy. 
terne. 1" V. pron. Se — , c.-a-d. 
etre' sur le point de mourir. 
Morti s esse proximum. Cic. Qui 
se meurt, moriens. Cic. mori- 
bundus. Cic. (cf. jacentem mo- 
ribund umquevidisti. Cic). Voy. 
mourant, moribond. 

mouron, s. m. Sorte de plante. 
Corchorum,i,n. et corchorus, 
i, m. Plin. Molluao, inis, f, 
Plin. (XXVI, 102). (P. anal.) - des 
oiseaux, voy. morgeline. Grand 
— , voy. senecon. — rouge, ana- 
gallis, Ace. ida, f.Plin. 

mourre, s, £ Jeu qui consiste a 
deviner mstantanement le 
nomhre de doigts leves de Ja 
main. Micantium digitorum 
ludus. A. Jouer a la — , micd- 
re (ar. ou s, digitis), intr. Cic. 
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mousquet. Voy. fusil. 
moujsquetade. Voy. fugilladb. 
mousqueterie. Voy. fusillade. 
mousqueton. Voy. escopette. 

FUSIL. 

1. mousse, s. f. Plante crypto- 
game. Muscus, i, m. Hor. Ov. 

— qui croit dansles pres, spon- 
gia, se, f. Plin. — das arbres, 
cani arborum villi. Plin. Cou- 
vert de — , voy. moussu. Oter 
la — , emuscdre, tr. Col. mus- 
eum dbradere. Pall. ^ (P. anal.) 
Ecume qui foisonne sur certains 
liquides. Spuma, se, i. Plin. 

— du savon, spuma, se, L 
Mart. 

% mousse, adj. Dont la pointe 
ou le tranchant n'est pas aceY^. 
Hebes, adj. Quint. || (P. anal.) 
Chevre — , mutila capella. 
Mart. -Cap. || (Fig.) Voy. obtus. 

3. mousse, s. m. Jeune appren- 
ti marin. Puer nauticus. A. 

mousseline, 8. f. EtofFe de 
coton fine et d'un tissu tre3 
clair. Voy. gate. |! (P. anal.) — 
de laine, — de soie. Voy. lajne, 
soie. || (P. appos.) Fig. Verre — , 
voy. fin. Brioche — , voy. leger. 

raousser, v. intr. Produire de 
la mousse. Spumare, intr. Plin. 

mousseron, s.m. Espece d'aga- 
ric. Voy. agaric. 

mousseux , euse , adj. Qui 
ress enable a de la mousse. Musco 
similis. A. || (P. ext.) Convert 
de mousse. Voy. moussu. 1" Qui 
produit de Tecume. Spumeus, 
a t am, adj. Plin. Pall. 

mousson et (arch.) mougon, 
s. f. Vent qui souffle periodi- 
quement dans la mer des Indes. 
Ventus Indicus. A. 

mous5U ; ue, adj. Couvert de 
mousse. Muscosus, a, urn, adj. 
Cic. 

moustache, s. f. Partie de la 
barbe qui garni t la levre su- 
per ieure. Barba labri superio- 
ris. A. Laisser pousser sa — 
barbam dbradere f non superiore 
labro.Plin.Se raser la — , labra 
tondere. Sen. \\ (Fig.) Arch. Faire 
qqch. a la — de qqn (en le 
bravant), linere alicui labra. 
Mart, barbam alicui vellere. 
Hor. || (Fig.} Une vieille — (un 
vieux sold at). Voy. veteran. 

moustiquaire, s. f. Envelopne 
de gaze qui preserve des pi- 
qures des moustiques. Cono- 
peam, i, n. Juv. 

moustique, s. m. Insecte. Cu- 
lex, icis, m. Plin. Alucita, se, 
f. Peir. 

moiit, s. m. Jus de raisin pret 
a subir la fermentation alcool i- 
que. Mastam, i, n. Cato. Virg. 
De — , semblable au — , doux 
comme du — , musteus, a^ 
um, adj. Cato. Col. De — , 
qui contient du — , mustarius, 
a, um, adj. Cato. (ex. : m. 
urceus. Cato.). 

moutarde, s. f. Condiment fait 
de graine de sdneve broye. Si" 
napij n, et sinapi$ } i», f, Plin* 
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<f Nom vulgaire du senev6. 
Voy. seneve. De la grajne de— , 

grannm sinapis. Plin. Cata- 

nlasme de farine de — , voy, 
sinapisme. || (P. ext.) Genre de 

■ plantes. — noire, voy. seneve. 
— des champs, voy. sauve. 

xaoutier (lat. eccl. monaste- 

' Hum), s. m. (Arch.) Monasters 
Voy. ce mot. 

mouton, s. m. Mammifere a 
cornes creuses, a poil laineux 
frise. Vervex, ecis, m. Cic De 
— , vervecinuS) a, urn, adj. 
-Cic. Troupeau de — , ovillum 
necus. Varr. ovillus grex. Carm. 
vet ap. Liv. Etable a — , ovile, 
is, n. Varr. Virg. Doux comme 
UI1 — 9 tarn placidus quam ovis 
est Plaut Rendre qqn doux 
-comme un — , aliquem quovis 
vervece mitiorem efficere. Apul. 
j| (Fig.) Un — j homo (ou mulier) 
vervece mitior. A. ovis, is, f. 
Plaut. J| P. anal. Un— (un mou- 
-chardde prison), voy.MoucHARD. 
Revenons a nos — , sed ad pro- 
positum revertamur. Cic. Mou- 
Sipns de Panurge, verveces , ecum, 
m.pl. Plant" Sen. *[ (Spec.) Be- 
■iier chatre qu'on engraisse pour 
la boucherie. Vervex } ecis, m. 
Plaut Ovissemimas. Ov. Du — 
(do la viande de mouton), verve- 
•cina\$.-e. caro), se, f. Tert. Peau 
de — , verveclna pellis. Lampr. 
Jleliure en peau de — , voy. 
haroquin. || Fig. Des — , petites 
vagues blanches d'ecunie, cani 
ftactus. A. || Fig. Masse de bois, 
-de fer, pour enf oncer les pieux. 
Fistuca, se, L Cass. ^ (Famil.) 
Adjectivt. Qui est de la na- 
ture du mouton. Vervecinus, 
a, urn, adj. Lampr. || (Fig.) 
•Qui ressemble au mouton. Ver- 
vecis ou outs similise A. Une 
figure de — ,voy. insignifiant. 

moutonner, v. tr. Rendre sem- 
blable au mouton.^ Une tete 
moufconnee,cr£sjous,i\m. || (Fig*) 
Le ciel so — , lanae vellera per 
cesium feruniur. Virg. Nuages 
— , vellus, eris, n, Virg, T V. 
intr. (En pari, de la mer.) Se 
^couvrir de petites vagues blan- 
ches d'ecume. Canescere } intr* 
Ov. Hovrescere, intr. Virg. 
Faire — la mer, crispare pe- 
•lagus. Val.-FL 

moutonneux, euse, adj. Qui 
moutonne. Mer — , voy. e'cu- 
*ieux. Ciel — , voy. moutonner. 
moutonnier, iere, adj. Qui 
est de la nature du mouton. 
Ovis similis. A. La — crea- 
ture, laniger, geri, m. Ov. || 
(Fig.) Qui suit niaisement les 
autres. Voy. imitateur, niais. 

mouture, s, f. Action de mou- 
dre le ble ou autres grains. 
Pistura, se, f. Plin. (XVIII, 97). 

5 (Fig.) Loc. prov. Tirer d'unsac 
eux — , una mer cede duas 
res assequi. Cic. 

mouvant, ante, adj. (Arch.) 
Qui meut (au propre etau fig.). 
Voy. moteur. ^ Qui se meut. 
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Mobilis, e, adj. Cic. Voy. mobile. 
|| (Par anal.) Qui n'ost pas stable. 
Instabilis, e, adj. Ov. Sables 
— , vagae arense. Hor. 
mouvement, s. m. Action par 
laquelle un corps ou une de ses 
parties se deplace. Motus> us, 
m. Cic. etc (ex. : natura omnia 
ciens motibus suis. Cic. deas 
motum dedit cselo enm, qui... 
Cic. m. remorum. C&s. m. si- 
derum. Gses. motus stellarum 
constantes et rati. Cic. [N. D. 
IIj SO, 51]. celerem et instabi- 
lem motum habere [en pari, de 
la mer]. Cses. naves longae, 
guar am motus ad usum expe- 
ditior erat. Cses. m. lecti sus- 
pensi. Cels. habitus oris et vul- 
taS) status, motus... Cic. status, 
incessus..., manuum motus te- 
neant illud decorum. Cic. jac- 
tatione, gestu y motu capitis 
furentes. Quint, haud inaeco- 
ros motus more Tusco dare. 
Liv. motus post cibum [« apres 
lerepas »].Cels.); motio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : m. corporum. 
Cic. ei [cylindro] dare princi- 
pium motionis. CicM versa- 
iio s onis, f. Vitr. Plin. (ex. : 
cseliy mundi. Vitr. rotae y ma- 
chine. Vitr. totius oculi. Plin.); 
agitation onis^ £ Cic. etc. (ex.; 
agitatio et motus linguse. Cic. 
agitatio motusque corporis. 
Plin. jj. siderum irrequieta sem- 
per agitatio. Sen. vix agitatio- 
nem lecticse patiens. Liv. f re- 
turn tot motus , tantas habere 
agitationes flactuum. Cic.);con- 
citatio, onis (« action de me ttre 
en mouvement ou de se mettre 
en mouvement; mouvement ra- 
pide ■), f. Cic. etc. (ex.: c, re- 
morum. Liv. [XLIV, S8j 10], 
crebrse ex concur su multitude 
nis concitationes fiebant. Cess. 
[B. C. Ill, 106, 5]); jactatio, 
onis (« etat de ce qui se remuo 
beaucoup; mouvement *), f. 
Cic. etc. (ex. : j. corporis. Cic. 
manus. Quint.); circum&ctus, 
us (« mouvement de rotation; 
niouv. du corps pour se detour- 
ner »), m. Sen. Plin. (ex.: c. 
assiduus cseli. Sen. rotarum. 
Plin. cum circumactum angus- 
tise non caperent. Plin. [VIII, 
S011). Mettre en — , movere, 
tr. Cic. etc. (ex.: m. caelum. Cic. 
au pass, moveri [« etre mis en 
m., d'ou §tre en m. »] # Cic); 
commovere, tr. Cic. etc. (ex.: 
quis sese commovere [« faire 
un mouvement *] potest cujus 
ille [Roscius] vitia non videat? 
Cic); agitare^ tr. Cic. etc. (ex.: 
quod ipsum agitatur aliunde. 
Cic. quod pulsu agitatur ex- 
terno. Cic); concitare, tr. 
Liv. (ex. : naves. Liv. navem 
remis. Liv. voy. pousser, ^ lan- 
cer, exciter). |1 (Spec.) Vitesse 
avec laquelle une phrase musi- 
cal e est jou6e ou chantee. Lex 
temporis. Quint. Numerorum 
moderatio* Gramm. || Evolution 
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de tioupes, de navires. Motus, 
us, m. Cic etc. (ex.: ut ad mo- 
tus concursusque essent levio- 
res. Nep. [Iph. 1, h]. hostium 
motus. Liv.). Etre au courant 
des ^ — de 1'ennemi, quse ab 
hostibus agantuv, cognoscere. 
Liv. hostium itinera servare. 
Cses. (cf/B. G. V, 19, 1). lis vi- 
rent que 1'ennemi ne faisait 
aucun — , nihil ab hostibus 
moveri viderunt. Liv. Faire un 
— , faire faire un — (a ses trou- 
pes), aciem movere. Cic. ou 
fromovere. Liv. Voy. evolution.- 
Circulation des choses, des 
personnes. Celebritas, atis, 
f. Cic (ex.: c vi$e y loci. Cic 
voy. animation). || (Par anal.) 
Ceqiii donne de.rammation au 
style, a un drame, etc. Incita- 
tio, ojiis, f. Cic. Impetus , us, 
m. Cic Voy. vivacity, chaleur. 
Qui adu^ — , inciiatus, a, um t 
p.' adj. Cic Quint *\ Action qui 
modifie la maniere d'etre. Mo- 
tio, onis, f. Cels. (spec. « mouv, 
de fievre -, cf. Cels. [Ill, 5]). 
Leger - — de fievre, commotian- 
cula, se, f. Cic Mettre a qqn ia 
bile en — , alicui bilem movere 
ou commovere. Cic \\ (Par anal.) 
En pari, de Tame, Motu^us, 
m. Cic. etc. (ex.: omnes jucun- 
dum motum, quo sensus hilar- 
retur, Greece yjSov^v, Latine vo- 
luptaiem vocant. Cic animo- 
rum motus voluniarii. Cic. 
motus animorum duplices sunt, 
alteri cogitationis, alteri appe- 
titus. Cic motus animi nimii. 
Cic motus mentis mese. Cic). 
Mouvements de colere, ir& on 
iracundiae. Cic Avoir un — de 
colere, iratum fieri. Liv. Avoir 
un — de colere, de pltie, etc. 
ira, misericordia commoveri 
ou affici. Cic. Par anal. — ora- 
toires, vis atque incitatio ora~ 
tionis* Cic Mouvements des 
assemblies, fremitus concita- 
tarum contionum. Vol. -Max. 
Quint. Au premier — d'enthou- 
siasme, primo gaudentium im- 
petu. Tac || Impulsion. Voy. ce 
mot. Suivre son premier — , 
primum impetum sequi. Sen. 
par ere animo suo. Curt. De 
mon propre — 3 mea sponte. 

Cic. Voy. SPONTANEMENT. |] Mou- 

vement populaire. Motus, us, 
m. Cic etc. (ex. : populi. Cic 
domi motus orii. Liv. voy. 
agitation) ; concitaiio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: c plebi contra 
patres. Cic [Br. Ik, 56]. c. po- 
pularis. Cic); jactatio^ onis, 
f. Cic etc. (ex. : j. popularis. 
Cic). || Absol. Le — , c.-a-d. le 
progres. Voy. progres. || (Spec.) 
Cliangement dans le personnel 
d'une administration. Voy. 

CHANfiEMENT, MUTATION. ^ Ce qui 

se meut. Voy. mecanisme. ^ 
(Par ext.) Mouvements de ter- 
rain, iniquitates locorum. Liv. 
(I, 38, 5; XXXVIII, 22, 3). Le 
— dea draperies, sinus fluentes. 

80 
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mouver, v. tr. (Technol.) Mou- 
voir. Vov ce mot. 

mouvoir, v. tr. et intt •. || Vtr. 
Mettre ea mouvement. Mo- 
ver e. tr. Cic etc. (ex.: m. ces- 
ium et terram. Cic. se mover*. 
Cic moveri [» se m. »J- Vic.), 
cZmmovere, tr. Cic etc (voy. 
Lter, remuer); agitfre tr. 

Cic. etc (ex.: 5^rtf 
foter externa. Cic); impel- 
led tr. Cic. etc. (voy. podsser, 
wpulsion). Ellipt. Faire — (c- 
h-d fairs se mouvoir), motam 
a d are(llicuirei).Cw.\\{Aneg.) 

Mettre en action; Mover e,, tr. 
Cic. etc. (voy. pousser, [fairel 

AGIR, ACTION, ACT1VITE). T (Arch.) 

• F intr. Etre en mouvement. 
Esse in mota. Cic. Moveri, pass. 

Cic 

moxa, s. m. Revulsif qui cau^ 
■terise. Voy 1 . risvulsif, cautere. 
1. moyen, enne (lat. r post 
medianus. EccL), adj. Qui tient 
le milieu. Medius, a, um, 
adi. Cic. etc. (ex.: m. magnitu- 
de Cic Plin); medxocrxs.e, 
adj. Cic. etc. (ex.: m. stafo7*a. 
5ae^);2220dicizs, 3,U232, adj. 
Suet. (ex. : m. siatura 1 buet.). 
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consiliis stare. Liv. || (Logique.) 
— terme, e£, substantivt, — , 
medius terminus. A. media 
syllogismi pars. A. \\ (Gramm.) 
La voix — , et substantivt au 
masc le — , medium genus. 
Gramm. r 

2. moyen, s. m. Intermediate 
(arch.)- Voy. intermediaire. ^Ce 
qui sert pour arriver a une fin. 
Via, &, f. Cic. etc. (ex.: viam 
alicui ostendere. Cic. viam op- 
timarum artium trader e. Cic. 
habeo certam viam. Cic. viam 
fraudis inire. Liv.) ; ratio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: rationem 
inire [ou caper e ou sequi]. Cic. 
ad hunc interficiendum talem 
iniit [* il choisit »1 rationem. 
Nep. ad rationem aliquam con- 
fugere [« recourir »]. Cic. sequi 
exiremamrationem[« unmoyen 
extreme »]. Cic. ad extremam 
rationem devenire. Liv.); con- 
silium, ii, n. Cic. etc. (voy. 
parti); artes, ium, f. pi. Cic. 
etc. (ex.: ad opprimendum ali- 
quem omnes artes conquirere. 
Cic); modus, i, m. Cic. etc. 
(partic. au plur. omnibus mo- 
dis. Cic. neque, id quibus mo- 


il En pari de l'ago. Medius, dis assequeretur, dam sibi re- 

a um adi. Cic. etc. (ex.: medial gnum pararet, quicquam pensi 

setas. Plait, cf. setatis nee prv- habebat. Sail.); res, rei, 1. 
mee, nee ultimae. Col.). Le — 


age (temps compris entre les 
temps anciens et les temps mo- 
dernes), setas media quae vo- 
catur; medium asvam. ^* j| (Fig.) 
Medius, a; um t adj. Cic. etc. 
(ex.: m. O0cia. Cic. m. inge- 
nium. Liv. m. dicendi genus. 
Quint.) : mediocris,e, adj. Cic. 
etc. (ex. : m. eloquentia. Cic. m. 
familia. Nep. m. vir. Justin.); 
modicus, a, um, adj. Tac 
ex.: m. equites, senatores 
« d'une fortune m. »]. Tac). 
ntelligence — , mediocritas in- 
genii. "Cic- Style — , mediocrv- 
tas dicendi ou in dicendo. Cic. 
Fortune — , moderatio rei fa- 
miliaris. Cic. Les gens de con- 
dition — j homines modicas 
fortune Cic. modice locu- 
pletes. Liv. Tonal ite — , sonus 
inflexus. Cic, Fig. S'il ne doit 
pas s'elever au dessus de la 
moyenne, si videbiiur ad me- 
diocres tantum esse venturus. 
' Cic. (de Or. II, SO,. 85). || (Ma- 
them.-) Quantity — , et+ subs- 
tantivt au fern, moyenne, 
media computation Liv. P. ext. 
En — , plus minusve. Cic. 
(ere, adv. Cic. cir titer, adv. 
Cic. Terme — , et, substantivt, — 
plurimus minimus que numer us. 
Cic. Fig. Un — terme, mediacon- 
silii via. Liv. (cf. mediam con~ 
silii viam consequi. Liv.' me^ 
diam quandam viam sequi. 
Cio.); mediocritas, atis,J. Cic. 
(cf. mediocritatem ienere. Cic. 
m. quae est inter nimium et 
parum. Cic); modus, f, m. 
Cic. (cf. modum tenere. Sen.). 
Prendre un parti — , mediis 


Cic. etc. (ex. : usitatis rebus 
eniti, ut [av. le Subj.]. Cic.). 
Les voles et- — , via atque ratio. 
Cic. aditus {alicujus rei ou ad 
aliquid faciendum). C&s. (B. G. 
V, 11, 1; B. C. I, 31, 3). Em- 
ployer tous les — , omnia eozpe- 
riri. Cic Pour guerir les pas- 
sions dont j'ai parle, on peut 
employer divers — , earum per- 
turbdtionum } quas eocposui, 
varies sunt curationes. Cic. 
(Tusc. IV, 59). Moyens de vain- 
er e, ea quae valent ad vincen- 
dum. Cic. Un — d 'arriver au 
but, id quod eo, quo intendis, 
fert deducitque. Cic. Un — de 
venir en aide a autrui, id, quo 
ceteris opitulari possimus. Cic 
Ne vous attribuez pas un m6rite 
dont votre bienfait n'est pas la 
cause, quoiqu'ilensoitle moyen, 
noli tibi asserere quod non ex 
tuis benefLciis, etiamsi non sine 
tuis, oritur. Sen. (ben. Ill, 30, 
ii). Au — de, per, prep. (av. 
l'Acc.) Cic. etc. (ex. : per tres 
populos Gallias potiri. Cass, per 
indutias et spem pacis decipere 
aliquem. Cic)* T Faculte, pou- 
voir de_ faire qqch. FsiCUltas, 
atis, f. Cic. etc. (voy. faculte, 
pouvoir); potestas) atis, f. 
Cic. etc. (ex.; data est potestas 
augendse dignitatis. Cic. Ziomi- 
nis aspiciendi potestatem erv- 
pere. Cic dare alicui potesta- 
tem aliquid faciendi. Cic. voy. 
possibiute). II (Spec.)Ressources 
pecuni aires. F&cult&tes, um, 
f. pi. Cic etc, (ex.: prout ho- 
minis ferebant facultates. Cic 
pro facultatibus suis. Liv.). \\ 
(Famil.) Au plur. Dispositions 
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intellectuelles. Faculias, atis> 
f. Cic etc. (ex. : facultatis timor 
[« manque de confiance en sea 
m. •>]. Cic. f. summa. Plin. /.). 

Voy. TALENT, CAPACITY. 

moyennant, prep. A la condi- 
tion de. Voy. condition, grace, 
cause, par. — l'exerciceetrhabi- 
tude, exercitatione et consuetu- 
dine adhibita. Cic. — salaire, 
sere dato.Hor. mercedc Cic. pre- 
tio. Cic — une faible depense, 
impensa exigua. Suet. Voy. 
pour. I) — quoi, sub ea condi- 
done. Cic Loc. — que, a la 
condition que, ea condicione 
ut.*. Cic ea lege ut. Cic. ita 
ut.*. et le subj. Cic. 
moyeniiement , adv. D'une 
maniere moyenne. Mediocriter, 
adv. Cic. Modice, adv. Sen. 
Voy. medio crement. J! En pre- 
nant la moyenne. Fere, adv. 
Cic. Voy. environ. 
moyenner, v. tr. *(Arch.) Pro- 
curer (qqch.) en servant d'in- 
termediaire. Concilidre (socie- 
tatem, pacem). Cic Componere 
(pacem* fcedus). Cic. Voy. pro- 
curer, menager. 

moyeu, (lat, post, mediolum. 
Plin -Vol.), s. m. Milieu d'une 
roue que traverse Tessieu. Mo- 
diolus, i 9 m. Vitr. ^ (P. anaL) 
Arch. Jaune de l'oeuf. Vitellu$ 7 
i 1 m. Cic , 
muable (lat. mutabilis), adj. 

(Arch.) Voy. changeant. 
muance, s. f. (Arch.) Change- 
ment. Voy. ce mot. || (Spec.) Alte- 
ration de la voix a l'epoque de 
la puberte. Voy. mue. 
muctie-pot (a), loc. adv. (Arch.) 

En cache tte. Voy. cache tte. 
mucilage (lat. post, mucilago. 
Veget.), s. m. Substance vis- 
queuse. .Mucus, i, m. Plin. 
mucilagiiieux , euse ( lat. 
post, m ucilaginos us. Cass.-rel.) f 
adj . Qui est de la nature du mu- 
cilage. Mucilentus ou muculen- 
tus, a j um, adj. M. Aur. ap. 
Front* Csel.-Aur. Boisson — , 
voy. sirupeux. 
mucosite, s. f. Liquide vis- 
queux secret^ par les membra- 
nes muqueuses. Humor muco- 
sus. Cels. Pituita, se, f. Cels. 
Col 
mucus, s. m. Secretion mu- 
queuse. Mucus, i, m. Cels. 
1. mue (lat. 7nwta),adj, f. Arch. 
Muette. Voy. muet. [| (Fig.) Voy. 

SILENClEUX. 

% mue, s. f. (Arch.) Change- 
ment. Voy. ce mot. || (Spec.) 
Chute et renouvellement perio- 
diques de Tepiderme, des polls, 
des plumes, etc. de certains 
animaux. Annua mutatio pel- 
lis, plumarum, etc. A. — des 
serpents, ( vematio,onis, LPlin. 
|| (P. ext.) Changements dans 
la voix humaine, ~k Tepoque de 
la puberte. Vocis mutatio ou 
adulteratio A. || (P. ext.) De- 
pouille d'un animal qui a mue. 
Exuviae y arum, f. pi. Vira. 
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Senecta, se, f. Plin. || (P. ext.) 
Endroits ou Ton renferme les 
volailles pour les engraisser. 
Saginarium, ii y n. Varr. Mis 
en — , voy. engraisser. Fig. Se 
tenir en — » voy. enfermer. 
muer (lat. mutare), v. tr. et intr. 
|| (Arch.) F. tr. Changer. Voy. 
ce mot. || (Sp£c.) (En pari, du 
cerf), — sa tete (depouiller son 
bois), exuire cornua. A. Voy. 
depouiller. Serpent mud, novus 
serpens, Ov. Voix mu6e, vox 
mutnta ou adulterata. A. 1 
V. intr. En pari, de certaines 
especes animates, subir perio- 
diquement la chute et le renou- 
vellement de l^piderme , des 
polls, des plumes, etc, Pellem 
earner e> ponere. CoL Pilum 
mutare. Suet. Plumas amittere. 
Plin. (En pari. , des serpents). 
Vernare, intr. Ov. Senectam 
exuere. Plini ^ En pari, de la 
voixhumaine, subir une certaine 
alteration a l'epoque de la pu- 
b3rte\ Vooem mutare ou adul- 
terare. A, 

muet, ette, adj. Qui n*a pas 
l'usage de la parole. Mutus, a, 
urn , adj. Cic. etc. (ex.: mutum 
esse. Cic. mutum fieri. Cic. ali~ 
quern mutum redder e. Cic. mu- 
tum haberi. Cic. on dit aussi 
sine voce. Cic. cf. is cut vox ne- 
gata est. Cic. en pari* d'anim.: 
mut35 pecudes. Cic. m. bestia. 
Cic. est parva rana muta et 
sine voce. Plin.). ^ Qui ne pro- 
fere aucune parole. Mutus > a, 
um, adj. Cic* etc. (ex.: satius 
est mutum, esse. Cic. mutum 
dices. Ter. mutus ilico [factus 
est], Ter. ad mandata mancus 
est, csecus, mutus. Plaut par 
ext. muta imago. Cic. effigies 
m. Quint, libri muti, ut ajunt, 
magistri. Cell.)) elinguis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: aliquem elin- 
guem redder e. Cic. sou v. mu- 
tus et elinguis. Cic); inf&ns, 
p. adj. Cic. (Div. I, 121). Per- 
sonnage — , persona muta. D. 
Devenir — , obmutescere, .intr. 
Cic. conticescere, intr. Cic. 
L'^tonnemeiit Tavait rendu — , 
admiratio rei incluserat vo- 
cem. Liv. || (Gramm.) Les 
lettres muettes, et, subst les 
muettes , mutae consonantes. 
Quint (I, h, 6). 

mufle, s, m. Extremite* du mu- 
seau de certains animaux. Ros- 
trum, i, n. Plin. || (P. anal.) 
En mauvaise part. Donner snr 
le — a qqn (le frapper au vi- 
sage,) colaphos infringere ali~ 
cui, Ter. 

muge, s. m. Sorte de poisson de 
pier. Magil et (rare) mugilis, 
is, m. Ov. Plin. — volant, voy. 

EXOCET. 

mugir (lat. muglre), v. intr. En 
pari, du taiireau, etc. et des 
aaimaux de nieme espece, pous- 
fier un cri sourd et prolonged 
Magire, intr. Liv. Mugitum ou 
tnugitus dare } edere. Ov, ou tol- 1 


MUL 

Ure. Virg. Fig. Muglre, intr. 
Virg. Fremere, intr. Ov. Simi- 
lem agere mugitibus sonum. 
Sen. 

mugissant, ante, adj. Qui 
mugit (aupropre et au fig.). Mu- 
giens, p. adj. Hor. 

mugissement, s. m. Cri de 
Tanimal qui mugit. Mugitus, 
us, m. Virg. Repondre par des 
— , remuglre, intr. Ov. ]\ (Fig.) 
Mugitus, us, m. Cic. Fremitus, 
u$, m. Cic. 

muguet, s. m. Plante a petites 
fleurs blanches odorantes. Aster 
Atticus. Kin. || (P. ext.)Lafleur 
de cette plante. Flos vernus.A. 
II Fig. (Arch.) Jeune elegant. 
Voy. petit-maitre. Au fdm. Mu- 
guette. Voy. coquet. 

mugueter, v. tr. (Arch.) Cour- 
tiser (en faisant le galant).Voy, 
courtiser. || (Absol.) Faire le 
galant. Voy. galant. || (Fig.) 

Voy. CONVOITER. 

rnuid, s. m. Ancienne mesure 
de capacity. Modius, ii, m. Cic. 
Culleus, i, m. Varr. || Futaille. 
Voy. ce mot. 

mulatre, s. m. et f. Individu 
ne* de Tunion d'un blanc avec 
une n^gresse. Un - — , suffuscus 
ou subniger homo. A. One — 
— , suffusca ou subnigra mu- 
Her. A. Voy. m^tis. Adjectivt. 
Suffuscus y a, urn, adj. A. Sub- 
niger, gra 7 grum, adj. A. 

mulcter, v. tr. (Arch.) Frapper 
d'une peine (amende, prison, 
etc.). Multare, tr. Cic. Voy. 

PUNIR. 

1. mule, s. f. Produit femelle 
de Taccouplement d'un baudet 
avec une jument, etc. Mula, se 

2) at. et Abl. plur. mulabus), f. 
or. Juv. De — , mularis, e. 
adj. CoL mulinuSy a, um, adj, 
Plin. Arch. Loc. pro v. Ferrer la 

— , VOy. EXACTION. 

S. mule (lat. mulleus [s.-e. cal- 
ceus~\, proprt, * chaussure de la 
couleur du mulct »), s. f. Sorte 
de pantoufle. Voy. pantoufle.^ 
(P. ext.) Engelure au talon. 
Perniunciilus, i, m. Plin, 
(XXVI, 106). 

1. mulet, s. m. Produit de Tac- 
couplement d'un baudet avec 
une jument, etc. Mulus, i, m. 
Qi c . — (produit de l'accouple- 
ment d'un cheval et d'une 
anesse), hinnus y i, m. Plin. 
Jeune — , hinnulus, i, m f Hor. 
Plin. hinnuleus, i, m. Varr. De 
— ; mulariSy e, adj, Lampr. 
mulinus, a, um, adj . Plin. Char- 
ge comme un — , mulus, i, m. 
Plaut. (True. II, 7, 11). 1 (P. 
anal.) Produit de deux mdivi- 
dus de race differente. Voy. 

M^TIS 

% mulet, s. m. Rouget, poisson 
de mer. Mullus, i y m. Cic. T 
(Abusivt.) Muge. Voy.ce mot. 

1. muletier, s. m. Conducteur 
de mulets. MuliOy onis> m. 
Plaut. Varr. Agas6 } onis } m. 
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Liv, De — , mulioniusy a, um f 
adj. Cic. 

2. muletier, iere, adj. Propre 
aux mulets. Cheinin — , loca 
mulls pervia. A. 

muleto^ s. m. Jeune mulet. 
Voy. mulet. 

mulot, s. m. Espece de souris 
des champs. Mus rusticus. Hor. 
Musculus, iy m. Cic. 

multicolore (lat. multicolor, 
Plin.) } adj. Qui est deplusieurs 
couleurs. Multorum colorum. 
Cic. Multos colores Jiabens. Cic. 

multiflore (lat. post, multiflo- 
rus. Isid.) 7 adj. Qui porte plu- 
sieurs fleurs. Multos (lores ha- 
bens. A. 

multiforme, adj. Qui a plu- 
sieurs formes. Multas formas 
habens ou multorum forma- 
rum ou multiformis , e, adj, 
Cic. CoL 

multiple, adj. Qui manifesto 
plusieurs manieres d'etre, d'a- 
gir. Multiplex, adj. Cic. ( cf. 
verborum multiplices potesta- 
tes \v acceptions »]. Cornif.). 
Non simplex. Cic. Varius, a; 
um y adj. Cic. || (P. ext.) En pari, 
de plusieurs choses derivees 
d*une seule. Multiplex, adj .Cic. 

Voy. VARl^, DIVERS, NOMBREUX. Sur 

des points — , multis Zocts. Cic. 
Arm6e compos^e d'el6ments — , 
acies distinctior. Liv. ^ (Sp6c.) 
Qui contient plusieurs fois exac- 
toment une quantity. Multiplus, 
a, am, adj. Boet. Substantivt. 
Un — d'un nombre, multiplus 
ou multiplicativus numerus . 
Boet 

multipliable (lat. multiplica- 
bilis, adj. Cic. poet [Tusc. II, 
§S]). Qui peut etre multipU^. 
Qui (quae, quod) multiplicdri 
potest. A. 

multiplicands, s. m. Nombre 
donne comme devantetre mul- 
tipH6 par un autre., Muliipli- 
candus numerus. A. 

multiplicateur, s. m. Nombre 
donne par lequel un autre nom- 
bre doit etre multiplie. Multi- 
plicatory oris, m. Boet. 

multiplication, s. f. Action de 
multiplier. Multiplication onis, 
f. CoL Ampli§Lcatio , onis, f. 
Cic. La — des infcerets, multi- 
plicatse usurse. Cic. Voy. aug- 
mentation DEVELOPPEMENT. La 

— des cellules d'un tissu, des 
atonies d'un corps, concretio, 
onis, f. Cic. La — d'une plante 
(parboutures),projoa£a£io, onis, 
f.Plin. ^Operation par laquella 
on multiplie deux nombres* 
Multiplicatio, onis y LVitr, CoL 

multiplicite (lat, po^t. multi* 
plicitas. Aug.), s. f. Existence 
d'un grand nombre de chose3 
de meme espece. Variet£S f 
atis, f. Cic. (ex.: v. rerum[« des 
id6es«]. Cic); crebritus, atis, 
f. Cic. (ex.: cr. officiorum, lit- 
ter arum. Cic). 

multiplier, v. tr. et intr. || F. 
tr. Porter a un nombre de plus 
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eh plus grand, en les faisant 

, naitre les uns des autres (des 
Stres de meme espece). Pro- 
pagare, tr. Cic. etc. (ex.: vh~ 
tern. Cato. Apul. haec omnia a 
capitibus propagari oportebit. 
Col. par ext. p. prolem. Lucr. 
stirpem. Cic au pass, propaga- 
ri [. se ni, »]. Cic). || (Par ext.) 
Porter a un nombre de plus en 
plus grand (des choses de meme 
espece). MaZtfpiicare, tr. Cic 
etc. (ex.. ses atienam. Cees. glo- 
riam. Cic); augere, tr. Cic. 
etc, (voy. augmenter). Les cris 
semblent multiplies , clamor 
hominum multiplex auditur. 
Liv. II Fig. Se — , c-a-d. etre 
partout a la fois, nusquam 
deesse. Cic, maltum esse (in 
prozlio). Flor : || (Arithm.) Re- 
peter (une meme quantite) un 
certain nombre de fois. Multi- 
plicdre, tr. Col. (V, 2, 1 sqq.). 
SJiO X ISO = 28800, centies vi- 
cies duceni quadrageni fiunt 
viginti octo milia et octin- 
genti. Col. (V, % 3). ^ V. intr. 
.Etre porte aun nombro de plus 
en plus grand. Malliplicari, 
pass. Cic, Augeriy pass. Cic. 
multitude, s. f. Nombre consi- 
derable de personnes,de ehoses. 
Multitudo, dinisy f. Cic. (ex.: 
hominum m. Cic.) ; vis (Ace. 
vim, Abh vi) t f. Cic. (ex.: ingens 
vis hominum. Cic. immensa vis 
mortalium. Tac); copia, SB,f. 
Cic. (voy. fouue); frequentia, 
as, f. Cic. (voy. foule); turba, 
83 (avec Tidee de d^sordre, de 
confusion), f. Cic. (ex.: t. arbo- 
ram. Ov. magna t. ignotorum 
deorum. Cic). Une — de con- 
naissances, silva rerum. Cic. 
Une — de statues, p op ulus ima- 
ginum. Plin. Voy. foule, nom- 
bre, quantite. T (Absol.) Ceux 
qui for men t le plus grand 
nombre, la masse du peuple. 
Multitudo, inis, f. Cic. Turba, 

. se, f. Cic. VulgaSy i, n. Sail. 
Un homrne de la — , unus de ou 
emaltis. Cic. 
municipal, ale, adj. (Antiq.) 

. Qui appartient a un municipe. 
Municipalise e, adj. Cic. Fonc- 
tions — , magistrats — , magis- 
trates municipii. Cic. Un ma- 
gistrat — , curialis, is y m. Cod.- 
Just, decurio, onis, m. Inscr. 
T (P.^ ext.) Qui appartient a 
Tadministration ' d'une com- 
mune, d'une cit6. Oppidanus, 
a, um, adj. Liv. Municipalise e, 

, adj. Tac. Les magistrats — , 
magistratus municipii. Tac.se- 
natore$,um,m.-p\. A. decurio- 

[ nes, urn, m. pi. Inscr. Le conseil 

. — , curia, $s, f. A. [| Spec Les 
gardes — , et, substantivt. les 
— , urbanze cohortes. Tac. ur- 
bani milites. Tac. 

municipality, s. f. Ensemble 
des magistrats municipaux. Ma- 
gistrates, uum,m. pl.TacDecu- 
riones, um, m. pi, [nscr.Yoy. mu- 
nicipe. T Siege de' Tadministra- 
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tion municipale. Curia, as, LA. 

municipe, s. m, Ville auto- 
norae dont les habitants jouis- 
sent du droit de cite. Municv- 
pium, iiy n. Cic De — , muni- 
cipalise e, adj. Cic Citoyen 
d'un — , citoyen du m^me — , 
municeps, ipis, m. Cic Droits 
de cite" dans un — , municipa- 
ls, us, m. Inscr. Par — , de — 
en — , municipatim, adv. Suet. 

munificence f s. f. Grandeur 
dans la liberal ite\ Munificen- 
tia, m, f. Sail. Plin. Liberali- 
taSy atisy f. Cic Largitas, atis, 
f. Cic Avec — , voy. liberale- 

MENT, 

munir, v. tr. Approvisionner 
(une ville, une armee) de 
moyens de defense, de subsis- 
tances. Munire>tr.Cic Armare 
(muros propugnaculis. Liv.). 
Instraere (class em omnibus re- 
bus. Caes.). Ornare, tr. Cic, 
Exornare y tr. Cic ^ (P. ext.) 
Approvisionner (qqn) des choses 
dont on prevoit qu'il aura be- 
soin. Instruere (aliquem alir 
qua re). Liv. Voy, approvision- 
ner. 'Se — de vivres, pardre 
commeatas. Sail, pr&pavare 
cibos. Plin. Se — contre le 
froid, voy. garantir, preserver, 
premunir , prox^ger. Javelots 
munis d'une pointe, voy. ar- 
mer. Muni de, apparatus, a, 
um> p. adj. Cic. praeditas, a, 
urn, adj. Cic Etre abondam- 
ment muni de qqch., abundare 
on suppeditdre ou repletum esse 
aliqua re. Cic. — qq n » d'uii 
enseignement, d'un bagage lifr- 
teraire ou scientifique, instruere 
(aliquem doctrind) scientid). 
Cic. Etre muni de connaissan- 
ces, scientiam (alicujus rei) ha- 
bere. Cic Muni de connaissan- 
ces philosophiques, historiques, 
juridiques, instructior a philo- 
sophid, ab kistorid y a jure ci- 
vili. Cic || (P.. plaisant.) Muni 
d'un dejeuner. Voy. lester. || 
Fig. . Se — de patience, voy. 
armer. 

munition (lat. munitio, action 
de munir), s. f. (TV milit.) En- 
semble des moyens de defense 
dont on approvisionne une 
place, un corps de troupes. Res 
ad bellum gerendum necessa- 
riae. Cic Totius belli instru- 
mentum et apparatus.: Cic 
Liv. Commeatus, us, m.-Cses. 
Pain de — , panis, militaris. 
Plin. |I Munitions de bouche, 
de guerre. Voy. provisions/ sue- 
sistance; armement. Absolt. Des 
— , voy. projectile. 

munitionnaire, s. m. Celui 
qui est charge de fournir les 
munitions d'une armee. Prse- 
fectus rei frumentarias. Tac 

muqueux, euse, adj. Qui pro- 
duit des. mucosites. Macosus, a, 
urn, adj. Col. || (P. ext.) Fievre 

— , VOy. TYPHOIDE, INFIAMRTATION. 

,rnur, s. m. Pan de ma5onnerie 
servant a enclore, h. soutenir. 
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Murus, i, m. Cic etc. (ex.; 
m. tapideus. Cic laterieius* 
Suet, murum exstruere. Cass. 
ou eedificdrc Nep.); paries^ 
etis (* mur, cloison »), m. Cic. 
etc. (ex.: p. cubiculi. Plin. j. 
fomicum parietes. Liv. laterU 
cii parietes, Plin. parietem du- 
cere per vesUbutam sororis. 
Cic parietes turris lateribus 
. [*< en briques »] exstruere. Cms. 
nullo modo posse iisdem parie- 
tibus tuto esse tecum. Cic fo- 
rensi luce carere intraque pa- 
rietes [* entre quatre murs *] 
alere earn gloriam i quam...Cic), 
Mettre qqn au pied du — ? ali- 
quem in angustam concludere. 
Cic ou in angustias pellere } 
compellere. Cic ou in angus- 
tias adducere. Cic. || Mur de 
cloture (dans la campagne), 
maceria, ae, f. Cic etc, (ex.: 
m. horti. Cic nulla maceria, 
nulla casa. Cic maceriam sex 
in altitudinem pedum prsedu- 
cere. Cms.). — d'enceinte, d'une 
ville, mums, i, m. Cic etc 
(ex.: mur us urbis, arcis. Liv. 
muri urbis. Liv. muri pinnss, 
Liv. muros instruere. Nep. pro 
diruto muro novum tumultua- 
rio op ere ex ipsa ruinse strage 
congestis saxis exstruere. Liv. 
muro lapideo urbem cingere. 
Liv. castellum muro circum- 
dare. Liv. urbem muris saepire, 
Nep. voy. rempart); mcenia, 
um, n. pi. Cic. etc. (ex.: ma- 
nia altissima. Cass, scalis va- 
cua defensoribus mcenia caper e. 
Liv. voy. rempart j. || (Au fig.) 
Ce qui fait obstacle. MuTUS, i, 
m. Cic Hor. (ex.: lex Mlia et 
Fufta, propugnacula murique 
tranquillitatis. Cic hie mums 
aeneus esto. Hor.); propnglia* 
culum, i, n. Cic etc. (voy. 
protection). 

mur, e, adj. Qui a atteint tout 
son developpement (en pari, 
d'un fruit, a'un grain). M&tu- 
TUS, a, um, adjT Cic etc. (ex.: 
poma m. et cocta [« muris par 
le soleil »]. Cic. ficus maturis- 
simae. Col. seges f arris matwra 
messi. Liv. n. sunst. quod ma- 
turi erat [opp. a xdride], Liv, 
[XXXIV. 26, 8]); tempestiyus, 
a, um (« qui est a point, mur »), 
adj. Cic etc. (ex.: tempestivi 
fr actus. Cic). Deyenir — , yoy, 
murir. Qui n'est pas — , imma- 
turuSj a, um, adj. Cels. Quint 
(ex.: imm. pira, imm. uv&. 
Cels.); cradus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.; c. poma. Cic voy. 
vert). II (Fig.) Qui est a point. 
Maturus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: m. ulcus. Cels. par 
ext. progenies matura militi& 
[*< pour le metier des armes »]♦ 
Liv. nondum maturus imperio 
Ascanius. Liv. abs. te maturam 
[« a Fage mur »] oppetere mor- 
tem. Cic). L'age — , setas fir- 
mata. Cic. eetas qu& jam con- 
firmata est. Cic ou abs. &tas* 
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Cic. (cf. per setatem judicium 

fackre posse. Cic). Apres — del- 
iberation, omnibus cogitatis. 
Curt, Projet qui n'est pas — , 
immaturum consilium. Liv. 
rnuraille , s. f . Etendue de 
murs formant une enceinte , 
unebarriere. Mcenia, ium, n. pi. 
C&s. Liv. Murus, i, m. Cic. Pa- 
nes, etis, m. Cic. Voy. mur. Cou- 
leur de — , voy. sombre. || Entre 
quatre — (en prison), voy. ce 
mot. || Loc. prov. Se casser la 
tSte contre la — , voy. desespe- 
rer. 1| P- anal. La — d'un na- 
vire. Voy. carcasse. 
mural, ale, adj. Qui appartient 
a un mur. Muralis,e, adj. Cses. 
Col. Parietinus, a, urn, adj. 
Cic. Carte — , tabula muro 
ou parieti affboa. Cic. Peinture 
^, voy. fresque. || Plante — , 
muralis herba. C els. Voy. parie- 
taire. || P. ext. (Antiq. rom.). 
Couronne '■ — (de'cemee a celui 
qui efcait monte" le premier a 
Tassaut), corona muralis. Liv. 
mure (lat. pop. mom, p. mo- 
ram), s> f. Fruit du murier. Mo- 
rum, i, n. Virg. Plin. Sirop 
de — , diamoron, indecl. PalL 
Cssl.-Aur. T (P. anal.) Mure de 
haie, — sauvage, rubus, i, m. 
Prop. Calp. 

inurement, adv. Avec maturi- 
ty Accurate, adv. Cic. Diligen- 
ter,adv. Cic. (cf. diligentissime 
cogitare. Cic. re diligenter per- 
pensa. Cic.). Considerate, adv. 
Cic. Peser — , deliberdre, tr. Cic. 

— pes6, reflechi, examine^ con~ 
tideratus, a, um, p. adj. Cic. 
Refiechir — , consultdre, intr. 
Liv. (a qqch.), concoquere, tr. 
Cic. 

murene, s. f. Espece de congre, 
poisson. Murena, se, f. Cic. 

murer (lat. post, murare. Veg. 
Cassiod.). v. tr. Fermer par un 
mur. Muro sseplre. Cic. ou cin- 
gere. Cic. Mcenibus cingere. 
Cic. || P. ext. — (une chambre), 
obstruere {aedis valvas). Nep. 
taxis sseplre ou concludere ou 
effiarcire (intervalla). Caes. j| (P. 
ext.) — qqn vivant, aliquem 
vivum parietibus includere et 
struere. Cic. 

murex, s. m. Coquillage herisse 
de pointes. Mar ex, ids, m. Plin, 

— des anciens (dont on tirait la 
pourpre). Meme traduction. 

murier, s. m. Sorte d'arbre. 
Morns, i, f. PUn. 

murir, v. tr. et intr. || F. tr. 
Rendre mur. Maturdre, tr. Cic. 
Percoquere, tr. Sen. Ad matu- 
ritatem perducere. Cic. Faire 
— , meme traduction. \\ P. ext. 
—'la terre. Voy. amoi^ur, ameu- 
blir. || (Fig.) Amener (un ab- 
ces) au point ou Ton peut l'ou- 
vrir. Maturdre, tr. Cels. (cf. 
quod [malagma] pus matarat. 
Oels. on dit aussi ulcus ad mc- 
tizritatem [ou ad suppuratio- 
nem] adducere. Cels.). Conco- 
quere, tr. Plin. (cf. Juniper us 
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concoquit tusses. Plin.). || (P. 
ext.) En pari, des pers. ou des 
ch. Coquere, tr. Liv. (cf. con- 
siha coquere.Liv.). Concoquere, 
tr, Cic. etc. (cf. c clandestina 
consilia. Cic). Diu et multam 
cogitare (aliquid). Cic. Muri 
par le malheur, edoctus malis. 
Liv. Muri par l'experienee, usu 
doctus magistro. Cic. L'age ou 
le caractere est muri par 1'ex- 
perience, maturitas setatis ad 
prudentiam, Cic. ^ V. intr. De- 
venir mur. Maturari, pass. Cic. 
Maturescere, intr. Cms. Les rai- 
sins miirissent, uv& mitescunt. 
Cic. Contvees ou les moisBons 
murissent plus t6t, maturiora 
messibus^ loca. Liv. (En pari, 
d'un abces), maturescere, intr. 
Cels. Col. Au ^ Maturescere, 
intr. Cic. Ad maturitatem ve- 
nire ou pervenire ou perducL 
Cic. Maturitatem assequi ou 
adipisci. Cic. 

murmurant, ante, adj. Qui 
murmure. Murmur ans, p. adj. 
Cic. Garrulus, a, um, adj. Ov. 

murmure, s, m. Plainte sourde. 
Murmur, uris, n. Varr. Liv. 
(signifie la plainte meme); mur- 
mur atio, onis (« le fait de 
murmurer »), f. Sen. (ex.: h&c 
nostra m. Sen. [ben. V, 15, 2], 
m. servi mei. Sen. [ir. Ill, Sit, 
2]. sine murmuratione. Sen. 
[ep. 107, 9]); gemitus, us, m. 
Cic. etc. ( voy. gemissement, 
plainte). Supporter sans — Tad- 
versite, adversa silentio tegere. 
Sen. *[ Bruit sourd produit par 
l'expression contenue des senti- 
ments d'une foule. Fremitus, 
US, m. Cic. etc. (ex.: f. egen- 
tium. Cic. f. gentis [opp. a apcr- 
ta vociferatio]. Liv. hinc assen- 
sione favoris, hinc fremitu in- 
vidiae. Val.-Max. fremitus in- 
dignantium. Curt, ingentem ea 
res fremitum in Macedonia 
iota fecit. Liv.); admurmu- 
r&tio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
facta est in eo grata contionis 
admurmuratio. Cic. qui non 
admurmuratione, sed voce et 
clamor e abjecti hominis furo- 
rem fregistis. Cic. au plur, Clo- 
dium accusavi multis et secun- 
dis admurmurationibus cuncti 
senatiis. Cic. [Q. fr. II , 1, 3]). T 
Bruissement confus. Murmur, 
mur is, n. Cic. etc. (ex.: m. 
maris. Cic.fluminis. Hor.); su- 
surrus, i, m. Cic. etc. (ex.: s. 
levis. Virg.); strepitus, us, m. 
Cic. r etc. (ex.: dulces strepitus 
arborum. Cic. flaminum. Cic). 

murmurer, v. intr. et tr. [| V. 
intr. Faire entendre une plainte 
sourde. Murmurare, intr. 
Plaut. Varr. (ex.: m. secum. 
Plaut. servi murmurant. Plaut 
voy. [se] plaindre et sourde- 
ment). J] Faire entendre un bruit 
sourd (en pari, d'une assem- 
b!ee). Admurmurare, intr. 
Cic. etc. (ex.: cum valde uni- 
versi admurmuraverint . Cic. 
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1 impers. cum esset admurmura- 
tam. Cic); commurmurarL 
dep. intr. Varr. Cic. (en pari. 
d'une foule. Varr. en pari, d'un 
seul:. Cic. cf. ut scriba secum 
ipse commurmuratus sit [suivi 
du disc, direct], Cic. [Pis. 61]); 
fremere, intr. Cic. etc. (ex.: 
adversus injuriam decreti fro- 
mere, Liv.). || Faire entendre 
un bruissement sourd. Mur* 
mur are, intr. Cic. etc. (ex.: 
murmurans mare. Cic). Voy. 

BRUISSEMENT, BRUIT et BRUIRE. \ 

V. tr. Dire (qqch.) a voix basse. 
Mussare, tr. Liv. Massitare, tr. 
Ter. Liv. (cf. m. ea. Plaut.). 
muron, s. m. Mure, fruit do 
la ronce. Morum, i, n. Plin. +\ 
(P. ext.) Framboisier sauvage, 

Voy. FRAMBOlSffiR. 

murrlie, s. f. Matiere iris^e 
dont on faisait des vases pr£- 
cieux. Murra, se, f. Luc Mart. 

murrain, ine, adj. Fait de 
murrhe. Murrinus, a, um, adj. 
(ex.; m. calico. Suet, pocula; 
Eutr. vasa. Jet.). Murreus, a, 
um, adj. Sen. (ex.; m. onyx. 
Prop.). Un vase — , murra, 
dd,£. Mart. Des vase3 — , mur- 
rina (s.-e. vasa), orum, n. pi. 
Sen. 

musagdte, adj. Conducteur 
des Muses. Apollon -^, Masage- 
tes, se, m. Eumen. 

musaraigne (lat. pop. musara- 
nea p. musaraneus), s. f. Petit 
mammifere carnassier, a odeur 
musqu^e. Mus araneus. Col. 
Araneus, i, m. Veg. 

musarol, arde, adj. Qui perd 
le temps a des bagatelles. Qui, 
quas nugis delectatur. Cic Nu- 
gator, oris, m. Plaut. Cic. Nu- 
gatrixc, tricis, f. Prud. 

muse, s. m. Substance odorante 
que ports dans une poche une 
espece de chevrotin. Muscus, 
i, m. Eier. Sentir le — , fragra- 
re mure. Eier. || jHerbe au — , 
voy. cambrette. ^ P. ext. Le 
chevrotin qui fournitcetfce subs- 
tance odorante. Mus odoratus. 
Hier. 

muscade, adj. f. Noix — , et, 
substantivt. — , (noix 1 odorante 
produite par le nuscadier), nux 
moschata (nom moderne). 

nluscadier s. m. Arbre qui 
produit la muscade. Myristica, 
se, f. (nom moderne). 

muscadin, s. m. Petit-maitre. 
Voy. ce mot, 

muscat, adj". m. Dont Tarome 
rappelle Todeur du muse. Apia- 
nus, a, um, adj. Col. Plin. 
(ex.: ap. uva. Plin. ap. vinum. 
Col.). Substantivt. Raisin — -, 
vin — ,comme plus haut. Espe- 
ce de poire musquee, myrapia, 
orum, n. pL Gels. Col. 

muscle, s. m. (T. didact.) Or- 
gane charnu, compost de fibres 
contractiles. Musculus, i, m, 
Plin. /. (ex.: historiam ossa, 
musculi, nervi decent. Plin. /.); 
t lacertuS; i, m. Quint, (ex.. 
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corpora lacertis expressasunt 1 
Quint, lacertos exercitatio ex~ 
pressit Quint).— saillant, to- 
rus y i, m. Cic. (ex.: tori lacer- 
torum. Cic. corporis. Plin. colla 
toris tument Ov. pectus toris 
luxurians. Virg.).h^—,neTVh 
orum, m. pi. Cic. etc. (ex.: tier- 
vos et venas exprimere. Plin.). 
Tension de tousles — ,contentio 
totius corporis. Cic. Etre tout 
nerf et tout — , voy. musculeux, 
vjgoureux. Au fig. (en pari, d'un 
orateur), lacerti, orum, m.pL 
Quint (ex.: carnis plus habet, 
minus lacertorum. Quint.); to- 
ri, orum, m. pi. Plin. /. (ex.: 
historiam tori decent Plin. /.). 

muscle, ee, adj. Pourvu de 
muscles puissants. Musculosus, 
a, urn, adj. Cels. Lacertis ex- 
pressus. Quint Voy. muscu- 
leux. 

musculaire, adj. Qui a rapport 
aux muscles. (Trad ui re par le 
genit. musculorum.) Contrac- 
tions — , nervorum distensio- 
nes. Cels. Force — , robur, oi*is, 
n. Cic. lacerti, orum, m. pi. 
Quint. Qui a une grande force 
— , musculis robustus. Col. Le 
systeme — , nervi, orum, m. pi. 
Cic. 

musculature, s. f. Disposi- 
tion que presente l'ensemble 
des muscles. Musculorum ha- 
bitus. A. Musculi, orum, m. pi. 
Plin. j r 

muscule, s. m. Petite machine 
de guerre en forme de to it. 
Musculus, i, m. Veg. 

musciileux, euse, adj.Ouily 
a beaucoup de muscles. Muscu- 
losus, a, um, adj. Cels. Toro- 
s us j a, um, adj. Ov. Sen. Col. 
Lacertosus, a, urn, adj. Cic. 
Nervosus, a, um, adj. Cic. Qui 
a des bras — , lacertis expres- 
sus. Quint. 

1. muse 1 , s. f. (Arch.) Amuse- 
ment, bagatelle. Voy. ces mots. 

3. muse, s. f. Chacune des neuf 
dresses sceurs qui pre*sidaient 
aux neufs arts liberaux. Musb, 
ee, f. Cic. (ex.: musis amicus. 
Hor. sacra musarum cole. Ov.). 
Les — , ijieae noirem. Ov. soro- 
res, um, f. pi. Prop. Pierides, 
urn, f. pL Virg. Pieriae, arum 
(poet.), f. pL Cic. (Nat, debr. 
Ill, 21, 5h). Relatif aux — , Mu- 
sseus, a, urn, adj. Lucr. Pie- 
rius, a, urn, adj. Ov, , || (P. 
anal.) Source d' inspiration du 
poete. Voy. inspiration. |] Inspi- 
ration du poete. Musa, se, L 
Cic. (ex.: silent Masse Varronis. 

Cic). Voy. INSPIRATION, POESIE. 

La po^sie, musa, as, f. Virg. 
Hor. (ex.: musas colere. Mart). 
museau, s. m. Par tie saillant e, 
allonge^, de la face de certains 
mammiferes, de certains pois- 
sons. Os, oris, n. Cic. Rostrum, 
i, n. Cic. (ex.: r. praetoris. Lu- 
cil.). Voy. mufle. Le beau — 1 

Voy. VISAGE. 

musee, s* m. Etablissement 
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destine a la culture des let- 
tres, des sciences. Museum, i, 
n. Suet 1 Lieu ou l'on a rassem- 
ble des collections d'objets d'art, 
etc., Pinocotheca, as, f. Varr. 
Vitr. et pinacothece, t Varr. 
Museum, i, n. Suet Spart. 

museler, v. tr. Emplcher (un 
animal) de mordre, a Taide 
d'une museliere. Capistrare, tr. 
Ov. Plin. 

museliere, s. f. Appareil a 
l'aide duquel on emprisonne le 
museau de certains animaux. 
Capistrum, i, n. Varr. Fiscella, 
m f Plin 

muser, v. tr. (Arch.) Perdre le 
temps a des bagatelles. Nugari, 
dep. intr. Cic. Nugas agere ou 
vendere. Plant Muginari, dep. 
intr. Cic. Tempos perdere ou 
terere. Cic. Voy. flaner. 

musette, s. f. Sorte de corne- 
muse agreste. Voy. cornemuse. 
|| (P. ext.) Air agreste. Silvestris 
musa. Vivg. 

museum , s. m. Musee desti- 
ne aux collections d'histoire 
naturelle. Museum , i, n. A. 

musical, ale (lat. post, musi- 

. calls. Auct. s. Hel.\, adj. Qui 
a rapport a la musique. Musl- 
cus, a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: 
m. ars. Cic. m. leges. Cic. m. 
pedes. Plin.).Modulatus, a,um, 
p. adj. Plin. Harmonie — , 
symphonia, se, f. Cic. Les ca- 
rac teres — , voy. note. L'echel- 
le — , voy. gamme. Division — , 
numerus, i, m. Cic. Soiree, 
matinee — , voy. concert. |] 
(P. ext.) Oreille — , homo ad 
musicam pronus. A. 

musicalement, adv. D'une 
maniere musicale, Voy. harmo- 
nu^usement , melodieusesehent. 

musicien, ienne, s. m. et f. 
Celui, celle qui s*adohne & la 
musique. Homo sumphoniacus. 
Cic. Musicis eruditus. Cic. Ar- 
tis musicae peritus. Cic. Mu- 
sicus, i, m. Cic. Un homme 
ne — , homo ad musicam pro- 
nus. A. Un fervent — , homo 
musicorum studiosus. Cic. qui 
sonis ou cantu delectatar. Cic. 
Etre un fervent — , dedere se 
musicis. Cic. Etre bon — , etre 
mauvais — , voy. chanter, 
j ouer, bien, mal. Une — , mu~ 
litr musicis erudita ou ad mu- 
sicam prona. A. ^ Celui, celle 
dont la profession est d'execu- 
ter, de composer de la musique. 
Musicus, i, m. Cic. — (chan- 
teur), cantor, oris, m. Cic* 
Modulator, oris, m, Hor. Voy. 
chanteur. — (instrumentiste), 
sumphoniacus , i, m. Cic. 
Troupe de — , les — , canora 
turba. Cic. symphoniaci ho- 
mines. Cic. Une — (chanteuse 
ou instrumentiste ), voy. chan- 
teuse , instrumentiste. Un — , 
une — (compositeur) qui, quae 
modos facit A. 

musique, s. f. Ensemble des 
actes auxquels president les 
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Muses. Musica, se, f. Cic 
etc. (ex. : musicam tractare* 
Cic). 1" Art de combiner har- 
monieusement les sons. Ars 
musica. Plin. Musice, es, f. 
Quint Musica, orum, n. pi. 
Ter. Cic. (cf. dedere se musi- 
cis. Cic. perstudiosum esse 
musicorum. Cic). Mettre en 
— , cantum rescribere vocum 
sonis. Cic. musicis notis can- 
ticum excipere. Cic. canticis 
aptare modos. Gramm. Maitre 
de — , qui artem musicam 
docet. Plin. Morceau de — , 
modi, orum, m. pi. Cic — 
vocal e, cantos vocum. Cic — 
instrumental e, cantos nervo- 
rum et tibiarum ou cantos 
tibiarum nervorumque. Cic. 
ou simpl. symplxonia, ee, f. Cic. 
musquer, v. tr. Impregner de 
Todeur du muse. Masco odo- 
rare. A. ou rnusci odoribus 
inftcere. A, Musque, musco ou 
mure fragrant. Hier, [J (P. ext.) 
En pari, de ce qui a une 
odeur semblable a celle du 
muse. Rat — , voy. ctvette. 
Poires — , myrapia, orum, n. 
pi. Col. Cels. Cerfeuil — , voy 
MYRRHis. " Civette — (plante), 
anthyllis, idis, f. P#n.^| (Fig.) 
Qui a de Faffeterie. Voy. af- 
fect^, PRECIEUX. 

musser, v. tr. (Arch.) Cacher. 

Voy, ce mot. 
mutabilite, s. f. Caractere de 

ce qui est sujet a changer. 

MutabUitas, atts, f. Cic. Mobi- 

litas, atis, f. Cic. Voy. chant 

GEMENT. 

mutation, s. f. Changement 
par lequel une personne, une 
chose prend la place d'une 
autre* Mutatio, onis, £ Cic. 
(cf. : m. rerum humanarum. 
Cic). Commutatio, onis, f. Cic. 

Voy, CHANGEMENT, REVOLUTION, 

vicissitude. T (Spec.) Change- 
ment dans le personnel d'un 
corps, d*une administration. 

Voy. CHANGEMENT, DISPLACEMENT. 

T (Musique.) Metabole, trans- 
position. Voy. ces mots. 

mutilation (lat. post, mutila- 
tio. Cassiod. Gloss*), s. f. Ac- 
tion de mutiler. Imminutio 
corporis. Cic La — du corps, 
truncatum corpus. Tac. Des — , 
detruncata corpora. Liv. — 
qui defigure, dehonestatnen- 
turn oris. Tac. De hideuses — , 
mulcatam fcede corpus. Sail 
— de statues, truncata simu- 
lacra. La — d'oeuvres litterai- 
res, mutila qasedam et decur- 
tata. Cic. La — d'une pensee, 
carta sententia. Cic. 

mutiler, v. tr. Alterer (le corps) 
dans son integrity en en re- 
tranchant un membre. Lacera" 
re, tr. Cic. Liv. MutHare, tr. Liv. 
Truncare^ tr, Tac Detruncare, 
tr. Liv. Decurtdre, tr. Sen. 
Debilitdre, tr. Dig. Foedare, tr. 
Virg. ; Tac (Sp6c.) Se — , voy. 
chatrer. M utile, mutUus, &i 
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um, adj. mutilatuSy a } urn, p. 
adj. Liv. t/wicus, a, um, adj. 
Liv. curtfus, a, um, adj. CeZs. 
j| P. anal. — un arbre, ma- 
ti7dre ramos. Ov. amputare 
ramos. Cic. detruncare supe- 
riorem partem (arboris). Col. 
^ (Fig.) Alterer (un tout) dans 
son integrity, en en retranchant 
quelques parties essentielles. 
MutilGre, tr. Cic. Truncare, tr. 
Liv. decuvtare, tr. Cic. Mu- 
tile, truncatusy a } um, p. adj. 
Liv. DecurtatuSy a, am, p. adj. 
Cic. (or. 178). mutilus } a, um, 
adj. Cic. curtus, a, um, adj. 
Cic* (cf. c. sententia. Cic), 
truncuSy a, um, adj. Liv, (cf. 
urbs, £. sine senatu, sine plebe 
sine magistratibus. Liv, trunca 
qu&dam ex Menandro. GelL). 
pmitin, ine, adj. Qui montre 
un caractere insoumis. Sedi- 
tiosusj a, um y adj. Cic. Tur- 
bulentus, a, um, adj. Cic. Voy. 
seditieux. Substantivt. Les — , 
rebelles, ium y m. pl.*7*ac. Voy. 

REBELLE. Un — , UQ6 (une 

personne ent§t6e, insoumise), 
homo (mulier) contumax, per- 
vicax. Com. En pari, des ch. 
Les Hots — f freta indignantia. 
Ov. || Vif, espiegle. Voy. ces 
mots. || (P.hyperb.) Avoir Fair 
— , voy. indocile, effronte\ 

mutiner, v. tr. Rendre mutin. 
Yoy. soulever. Se — , rebella- 
re, intr. Liv. Voy. revolter, 
soulever, II P. . anal, (en pari, 
des vents). Voy. deghainer, sou- 
lever. 

mutiner ie, s. f. Action de se 
mutiner. Seditio, oniSy f. Cic* 
Liv. MotuSy us, m. Cic. Voy. 
revolte, sedition. ^ Insubordi- 
nation, obstination, entetement. 
Voy. ces mots. 

mutisme, s. m. Etat de celui 
qui est muet, qui ne veut pas 
parler. Os mutum. Ov. || (P. 
ext.) Action de garder le silen- 
ce. Taciturnitasy atis, f. Cic. 
Voy. silence. 

mutuality s. f. Caractere de 
ce qui est mutuel, VicissitudOy 
dims, f. Cic. L'amitie repose 
surla — , amicitia paribus of §^ 
ciis continetur. Cic. Voy. reci^ 
procite. 

mutuel, elle, adj. Fonde sur 
un echange d'idees, de senti- 
ments qui se repondent. Mu- 
tunSy a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: m. beneficia. Nep. m. be- 
nevolentia. Cic), Voy. mutuel- 
lement. 

mutuellement, adv. D'une 
maniere mutuelle. Mutuo, adv. 
Cic. Inter se {amove). Cic. lis se 
sont aide's — , alter alteram ad- 
juvit. Cic, S'admirant — -, im- 
butus uterque admiratione al- 
terius. Liv. — complices d'un 
si grand forfait, alius alii tanti 
facinoris conscii. Sail. (Cat. 22, 
2). Apres s'etre adresse — la pa- 
role, verbis ultro citroque habi- 
ti». CiCi Voy. rbciproquement. 
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mutule, s. m.Ornemenfc place au 
dessousdu larmier. Mutulus, U 
m. Varr. Vitr. 

XXI, 1,10,3]), s. m. et I Celui, 

cellequialavuecourte.Qui(tfuas) 
ocuhs non satis prospicit. Cic. 
Cujus oculi non longe conspec- 
tum ferunt. Cic. Etre — , ocu- 
lis non satis prospicere on 
nonlonge videre. Cic. Adjectivt. 
Lne personne — , voy. plus 
haut. || Fig. Parum intelligens. 
Cic. Parum prudens> Cic. Lip- 
pus, ay um> adj. Pers. Etre — , 
param videre ou intelligere. 
Cic. 

myopie, s. f. Vue courte. Oculi 
non ^ satis prospicientes ou 
oculi non longe conspectum 
ferenjLes. Cic. Cels. || Fig. La 
— de Tesprit, ingenium parum 
acutum. Cic. 

myosotis, s. m. Plante a fleur 
bleue. Myosota, as, f. et myoso- 
lisy idisy f. Piin. (XXVII, 105). 

myriade (lat. post, myrias. 

Intpr. Iren. ) , s. f. Nombre 

de dix mille. Decern milia. A. 

| (P. ext.) Nombre indetermin^ 

:res considerable. Ingens mul- 

titudo ou vis. Cic. 

myriamfetre, s. m. Mesure ite- 
neraire de dix mille metres. 
(Environ) milia passuum de- 
cern. A. 

myriapode, s. m. Voy. mille- 

PIED. 

myrmidon (lat. Myrmidon, 
individu d'un peuple chang^ 
en fourmis), s. m. Individu de 
petite taille, chdtif. Homo pu- 
sillus. Cic. 

myrobolan, s. m. Fruit des 
Indes employe" dans certain es 
preparations m^dicinalos.ilfyro- 
balanuniy i } n. Plin. . 

myrrlie, s. f. Gommo-resine 
aromatique. Murra et myrrha : 
a?, f. Plin. De — , murrinuSy a, 
um, adj. Plant. Plin. Parfume 
avec la — , murrinuSy a, um y 
adj. Petr. Vin de — , murri- 
num (s.-e vinum), i, n. Fulg. 
et, murrinay as, f. Plant. Cou- 
leur do — , murreuSy a, umy 
adj. Prop. Arbre qui produit la 
— , murray a?, f. Plin. 

myrrhis, s. m. Plante dite 
cerfeuil musque. Murris ou 
myrris ou myrrhis , idis, f. ou 
myrrhizay as, f. ou murra } &, 
f. Plin. 

myrte, s. m. -Arbrisseau a fleur 
blanche. Martus et myrtus y i et 
us.y f. Virg. Plin. — ^pineux, 
chamasmyrsine, es, f. Plin. De 
— , murteusy ay am, adj. Plin. 
rnartaceusy o, um, adj. Cels. 
Semblable au — , murtuosuSy 
a, um y adj. Plin. Plante de — , 
marteusy ■ a y umy adj. Virg. 
Baie de — » murtumy t, n. Virg. 
Cels. murtay se, f. Catb. Varr. 
Lieu plante de — , murtetumyiy 
n. Gloss, (ordin. au plur.) mur- 
tetay orum y n. pi. Sail. Virg. 
Bosquet de — , murtus, h et us, 
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f. Virg. Fait avec des branches 
de — , murteus, a 7 um, adj. 
Vol -Max. Fait avec des baies de 
—ymurteuSy o, um } adj. Plin. 
Huile de — , murtumy i, n. Cels. 
Assaissonne" de — , ou de baies 
de — , murtatusy ay umy adj. 
Varr. Geranium — , myrtiSy 
idis, f. Plin. Vin fait avec des 
baies de — sauvage, myrtida- 
num y iy n. Plin. Vin assai- 
sonne 1 de baies ou du jus de — > 
myrtitesy as, m. Col. Plin. Qui/ 
a la couleur du — , murleas y a t 
umy adj. 7"ib. Petr. 

myrtile, s. m. Espece d'airalle. 
Voy. airelle. 

mystagogue, s. m. Pretre ini- 
tiant aux my stores. Mystago- 
guSy iy m. Cic. 

niystere, s. m. Rite secret du 
polyth^isme antique. Myste- 
ria, oTum. n. pi. Cic. etc. 
(ex.: m. Cereris. Justin, m. Ro- 
mana [« les m. de la Bonne 
Deesse a Rome »]. Cic. m. Cere- 
ris initioram enuntiare. Justin. 
m. facere. Nep.; on difc aussi 
initia y or urn y n. pi. Cic. seclusa 
sacra. Fest. initioram sacra. 
Cic. arcana [ou occulta ou noc- 

■ turna] sacra, et,simpl.);sacr&, 
orumy n. pi. Cic. (cf. s. Cere- 
ris. Hor. sacris initiare. Liv. 
in sacra recipi. Sen.). Initier 
qqn aux — de Bacchus, Bacchis 
initiare aliquem. Liv. laities 
aux — , mystae, aruniyin. pi. Ov. 
Celui qui initie aux — , mys- 
tagogusy iy m. Cic. || (Fig.) Ce 
qu'on tient secret. Mysterium, 
iiy n. Cic. etc. (ex. ; mysteria 
rhetorum aperire. Cic. [Tusc. 
IV, 55]. ilia dicendi mysteria 
enuntiare. Cic [de Or, I, 
$06] ; on dit aussi arcanum, i } 
n. Cic. secretum, i, n. Cic. voy. 
secret). Faire — de qqch., oc- 
culta ferre (aliquid). Ter. silen- 
tio tegere. Cic. occultum ou 
taciturn habere aliquid. Cic. 
Voy. cagher. En grand — , voy. 

MYST^RIEUSEMENT, SECRETEMENT. 

Ta bi en veil lance en vers moi 
n'etait pas un — , tua erga me 
benevolentia nonerat obscura. 
Cic. Ce n'est pas la un grand 
— , lissc res sane non est 
recondita.Cic. Ce n'est plus un 
— ,/iasc res nota est ou in valgus 
emanavit. Cic. Un horn me plein 
de — , envelopp^ de — delatete 
aux pieds, tout — , homo occuU 
tuSy tectus. Cic. tectus et occuU 
tus. Cic. obscurus. Cic. Sans 
— , apertey adv. Cic. Voy. ouver- 
tement. T Dogme chretien, 
revele comme objet de foi. 
Mysteria sacra ou simpl. mys- 
teriay orurn, n. pL Eccl. 
Sacramentum, i, n.Eccl. || (P. 
anal.) Ceremonies duculte dans 
toutes les religions, _ Sapra, 
orum y n. pi. Cic. Res divinae. 
Cic. ReligioneSy um, f. pi. Cic. 
Voy. ceremonie,culte.|| (Fig.)Ce 
qui s'opere d'une maniere in. 
comprehensible* Mysterium % 
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li, n. Cic. etc. (ordin. au plur. 
ex.: epistulm nostras tanturn 
habentmysteriorum,ut... Cic.y 
Voy. secret. Les — de la nature, 
occulta nature. Sen. res occul- 
ta ou abditx, recondite penitus 
ou ab ipsa natura involutes. 
Cic. Les — impenetrates, res 
abdit& et obscure. Cic: P6ne- 
trer les — de la nature, natu- 
ram ipsam intueri et perspi- 
cere. Cic. Les — du coeur hu- 
main, de Tame, animi secreta. 
' Cic. recondite sensus. Cic. Etre 
un — , in obscuro jacere. 
Sen. Ne pas entendre — aqqeh., 
7ion mirari aliqnid. Cic. 5 (P- 
ext.). Ce qui est d'unedxe'cution 
cornpliqueo. Voy. complique . || 
(Spec.) Representation drama- 
tique. Au moyen age. Ludus, 
i, m.A. Sancta- ou sacra fabu- 
la. A. 

cnysterieusement, adv*D'une 
maniere myste>ieuse. Voy. se- 

CRETEMENT. 

mysterieus, euse, adj. Rela- 
tif aux niysteres (religteux]. 
Mysticus, a, um, adj. Virg. 
Mart. Arcanus, a, urn, adj. Cic. 
Ov. Doctrine ■ — , mysterium, ii, 
n. Vulg. Pratiques — , mysteria, 
orum, n. pi. Cic. Voy. mystere. 
T-H (Fig.) Qui a le caractere du 
mystere, qui est tenu secret. 
Arcanus, a, um, adj. Liv. 
(ex. ; arc. scelus. Curt.); occul- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (ex.- 
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occulta et recondita tempiu 
Csss.); secretus, a, um, p. 
adj. Cic. etc. (voy. secret). 
Avec un sens — ,per ambages. 
Liv. 1| (P. ext.) Qui aflecte de 
faire mystere des choses. Tec- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Recon- 
ditus, a, um, p. adj. Cic. rec- 
tus et occultas, Cic. Obscurus, 
a, um, adj« Cic. 

mysticisme, s. m. Doctrine 
placant la perfection dans une 
sorte d'extase. Mysticismus, i, 

m. Gs. 

mysticit6, s. f- Caractere mys- 
tique. Natura mystica. A. In- 
genium mysticum. A. 

mystiflcaLteur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui mystifie qqn. 
Qui (qu&) callide (ou jocose) 
fallit aliquem. A. Un — , ludi- 
ficator t ori$,m. P/aut.Adjectivt. 
Jocosus, a, um, adj. Cic. 

mystification, s. f. Action de 
mystifier. Fraus, fraudis, f. 
Cic. Ludificatio, onis, f. Liv. 

mystifier, v. ir. Abuser (qgn) 
en s*amusant de sa credulite. 
Callide (ou jocose) fallere 
[aliquem). Cic. Ludificare ou 
ludificari {aliquem). Plaut. Voy. 

DUPER, JOUER. 

mystique, adj. Qui a un sens 
cache, relatif aux mysteres de 
foi. Mysticus, a, urn, adj, Virg. 
Mart. Obscurus, a, um, adj. 
Cic. Symbole — , le — , fabula- 
rum integumentum. Cic. Voy. 
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mtstkrieux. ^ Relatif au mysti- 
cisme. Mysticus, a, um, adj. A. 

mysticjuement, adv. D'une 
maniere mystique. Mystice, adv^ 
Tert. Solin. 

mythe(lat. post.mythus. Aus.) 9 
s. m. Recit traditionnel reve- 
tant un caractere surnaturel, 
Fabula, se, f. pi. Cic. Voy. fable, 
legende. Cel6br6 dans les — r 
semblable a un — , voy. mythi- 
que. Le monde des — , fabalse, 
arum, f. pi. Cic. L'age des — , 
fabulosa antiquitas (ou vetus- 
tas). Cic. 

mythiqne (lat. post, mythicus. 
Macr.), adj. Qui appartient a 
un my the. Fabulosus, a, um, 
adj. Cic. Qui (qase, quod) in 
fabulis est. Cic. Allegoriesj 
symboles — , fabularum inte- 
gumenta ou involucra. Cic. 

mythologie (lat. post, mytho- 
logia, Fulg.), s, L Histoire fabu- 
leuse des_ dieux, des etres sur- 
naturels. Historia fabularis. 
Suet. 

mytliologique, adj. Qui ap- 
partient a la mythologie. Ad 
fabulas de diis per linens. A. 
Fabularis, e, adj. Suet. Recit 
— , fabula, S3, f. Cic. 

mythologiste, s. m. (Arch.) 
Myfehologue. Voy. ce mot. 

mythologne, s. m. Celui qui 
s'adonne a l'^tude dela mytho^ 
lo2i"e. Mythicus, i , m. Macr. 
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li, s. f. et m. Quatorzieme Iettre 
de Talphabet iVan<jais. N, f. n. 
Vitr. Gell. ou n. litter a. Quint. 

nabot, ote, s: m. et f. Personne 
de tres petite taille. Salaput- 
lium, ii, n. Catull. 

nacelle (lat. post, navicella. 
Fulg.) s. f. Petit bateau. Cymba, 
38, X. Cic. Cymbula, se, f« Plin. 
j. Scapha T se, f. Cic. Linter, tris 
(g£n. pi. trium), t Cic. *\ (P. 
ext.) Moulure & profil demi- 
circulaire. Scotia, ss, f. Vitr. 
|| Pate lie (coquillage). Voy. pa- 
telle. 

nacre, s. f. Coquillage ou se 
forment les per les. Unionum 
concha ou concha margarita- 
rum ou margaritifera. Plin. 

nacre, ee, adj. Qui renferme 
de la nacre. Margaritifer, fera, 
ferum, adj. Plin. (XXXII, 
1^7). Coquille — , voy. nacre. ^ 
Qui a les reflets de la nacre. 
Voy. chatoyant, misis. 


nadir. Voy. zenith. 

nage, s. f. Action de nager. |] 
{Arch.) Action de navrguer. 
Voy. navigation. || (Spec.) Ac- 
tion de ramer. Rernigatio, onis, 
f. Cic. (Att. XIII, 21, 3). Don- 
ner la — , regere remigationem. 
A. Chef de — , pausarius, ii, 
m. Sen. (ep. 56, 5). ^ Action de 
nager (de se soutenir et de s'a- 
vancer dans Teau). Voy. nata- 
tion. A la — , nando. Liv. na~ 
tando. Plin. Entrer a la — 
dans, innatare, intr. Cic. (ex.: 
in concham hiantem. Cic. [N. 
D. II, 1S3]). Gagner a la — , se 
diriger a la — vers..., anna- 
re, intr. et tr. Cass. Liv. (ex.: 
naves. C&s. [B. C. II, Uh, 1], 
navibus. Liv. [XXVIII, 36, IS], 
insulse. Plin. [VIII, 93]) ; ena- 
re, intr. Liv. (ex.: enare in ter- 
ram. Liv.); tranare> intr, 
C&s. Liv. Curt, (ex.: in insu- 
lam. Val.-Max. Curt.). Passer, 


traverser a la — , tran&rej tr. 
Lucr. Cees. Curt. (ex. : flamen-. 
C&s. paludem. CurL); trana- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. ; Gan- 
gem. Cic. [Rep. VI, 22]. Rho- 
danum. Sail. fr.). S'enfuir, se 
sauver, s'echapper a la — , ena- 
re, intr. Cic. Sail. fr. Liv. 
(ex.: en. in terram. Liv.); ena- 
tare, intr. I for. Phasd. Sen. 
(ex.: pauci enatant. Phsed. ne- 
mo cum sarcinis enatat. Sen. 
on dit a ssi : nando capessere 
fugam. Liv.). \\ Fig. Se mettre 
en — , suaare ccepisse. Cic. x 
Etre en — , multo sudore ma- 
nure. Cic. Voy. suer. 
nagee, s. f. Espace parcouru 
par un nageur a chaque bras- 
s^e. Voy. brasse. 
nageoire, s. f. Ce qui sert & 
nager, || (Spec). Appendice a 
Taide duquel nagent les pois- 
sons. Penna, se, f. Plin. 
\ nager (lat. navigare), v. intr 
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(Arch.) Naviguer, faire avancer 
le bateau avec des voiles ou des 
rames. Voy. naviguer. || (Spe"c.) 
Ramer pour faire avancer 
uiie embarcation. Voy. ramer . 
^ (P. anal.) Se soutenir et s'a- 
vancer dans l'eau au moyen 
de certains mouvements. Nare, 
intr. Plaut. Cic. Liv. (ex.: nare 
discere* Plaut. nandi peritum, 
imperitum esse. Liv. (lumen 
nando trajicere. Liv. (lamina 
nando superdre. Plin. /.); na- 
t&Te y intr. Cic, etc. (ex.: stu* 
diosissimus homo natandi.Gic). 
En nageant, c-d*-d. a la nage, 
voy. nage. Fig. — entre deux 
eaux, utrosque parietes liner e* 
Petr. — contre le courant, 
contra aquam natdre* Sen, et 
(ft?-) latter contre le cours des 
choses, oblactari, dep. intr. 
(empl. abs.) Sen. rh. reluctdri, 
dep, intr. (empl. absoL). Veil. 
Tac. obniti, de"p. intr. (empl. 
absol.). Tac || Fig. (En pari. 
des astres). — dans l'espace. 

Voy. FLOTTER, VOGUER. ^ Flot- 

ter. Voy. ce mot. |! (Fig.) 
Devenir vague, incertain. Na- 
tare, intr- Varr. Cic. Sen, Voy. 
vague, noyer. || (P. ext.) Etre 
baigne dans un liquide. Voy. 
baigner. || P. hyperb. Fig. — 
dans lesang (etre au milieu du 
carnage), perfusum esse cruore 
(hostium). Liv. sanguine re- 
dunddre. Cic. Voy. baigner. || 
Etre dans la plenitude de 
qqch. Diffluere, intr, Cic* etc. 
(ex. : dif. luxurid. Cic. luxu 
Liv* deliciis Cic); circum- 
fiuere, intr. Cic. etc. (ex.: c. 
omnibus copiis. Cic). — dans 
la joie, per fundi leetitia. Cic 
gaudio. Liv. 

nageur, euse, b. m. et f. Celui, 
celle qui nage. | (Marine.) Celui 
qui rame. Voy. rameur. | Celui, 
celle qui se soutient et avance 
dans l'eau. Natatory oris, m. 
Varr. Nans, s. m. et f. 
Cic. — passionne, studiosissi- 
mm homo natandi. Cic Un 
bon — , nandi peritus. Liv. \\ 
Oiseaux — , " volucres nantes* 
Col. aves natantes ou quae no- 
iant, quae natandi scientiam 
habent. Col. 

naguere, adv. Recemment. Nu- 
per, adv. Cic Non ita pridem* 
Cic, 

naiade, s. f. Nymphe des fon- 
taines, des rivieres. Naias y adis, 
f* Virg* et plua sou vent , Nais, 
\dis et idos (Ace. pi. idas), L 
Virg. Ov. 

naif, ive, adj. (Arch.) Apporte 
en^ naissant. Naiivus y a, urn, 
adj. Cic Voy. inne\ natif. ^ 
(P. ext.) Qui a la simplicite de 
la nature. Simplex, adj. Cic 
IngenuuSy a, um adj. Cic 
Substantivt. Le — , voy. na- 
turel, | (P. ext.) Qui a la 
credulity d'une ame inexpe>i- 
mente'e. Voy. ingenu, cr^dule. 
- — saillie d'un soldat, viri mi-? 
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litaris sensus incompti. Tac 
nain, name (lat. nanus. La- 
ber. Juv.)y s. m. et L Celui, 
celle qui est d'une petitesse 
extraordinaire. Pumilio, onis, 
f. Sen. Mart Pumilus, i } m. 
Suet. Pusillus homo. Cic Petit 
— , salaputtium, ii, n . CatulL 
Une naine, pumilio, onis y f. 
Sen. Mart Ov. || Adjectivt. 
Pusillus, a } um 7 adj. Cic (En 
pari, des animaux et des plan- 
tes). Pumilioy onis y m. et f. 
(cLp* arbores* PlinX Palmiers 
— , chamwrepes palmse, f. pi. 
Plin. Platane — , chamaeplata- 
nus, iy L Plin. Meleze — , cha- 
maepeuce, es, f. Plin. 
naissance (cf. nascentia. Vitr. 
[IX, 6, 2]), s. f. Action de nai- 
tre, de venir au monde. Ortus, 
USyia. Cic etc. (s'opp. a inte- 
rituSy ex.: o. puerorum. Cic 
primus animantium. Cic prv- 
mo ortu [* aussitot apres la 
n. »]. Cic Cato ortu Tuscula- 
nuSy civitate Romanus. Cic. au 
plur. ortus nascentium \u les 
naissances **]. Cic luna moderar 
tur ortus nascentium. Plin. on 
dit aussi initium nascendi.Cic). 
Relatif a la — , nat alis^e^ad^ 
Cic etc. (ex.: n. dies [« jour de 
n. »]. Cic diem natalem suum 
agere [« feter ■]. Cic a primo 
natali die [« des sa n. »]. Cic 
subst, natalisy is [* jour de 
n. •»], m. Cic cf. natalem ali- 
cujus celebrare. Suet, nata- 
lem alicujus festum habere. 
Nep.). Donner — a..., partu 
edere [aliquem). Cic. ou abs. 
edere (aliquem). Cic. Devoir la 

— a qqn, ex aliqua genitum 
esse ou ex (pu de t aliquo pro- 
creatum esse* Cic Aveugle de 
— , C33cus genitus ou natus. 
Cic Avant la -^ de qqn, ante 
aliquem natum. Cic ante quam 
aliquis natus est. Cic Apres la 

— de qqn, post aliquem na- 
tum. Cic. postquam aliquis na- 
tus est* Cic* aliquo nato. Cic 
et (selon les cas) natus. Cic (cf. 
amisisti matrem statim natus. 
Cic). A (sa) — , in nascendi 
initio. Cic nascens. Cic. dum 
nascitur. Cic Le registre des 
— , natorum .tabulae. Gs. \\ Le 
fait d'etre ne" dans telle ou telle 
condition. Nascendi condicio. 
Cic (cf. istud dot casus } . nas- 
cendi condicio. Cic salutis 
certa laetitia est, nascendi in- 
certa condicio. Cic ea res pu- 
blica cui nos ascripsit nas- 
cendi condicio* Cic). || Extrac- 
tion, origine. Genus, eris 7 n. 
Cic etc. (ex.: nobili genere na- 
tus [« noble de n. «J. Cic g. 
patricium. Liv. plebejam^ Liv. 
dispart genere, dissimili _ lin- 
gua. Sail* genere Tarentinus. 
Suet, genere et nobilitate fa- 
cile primus. , Cic* virtute } non 
genere, populo Romano com- 
mendari. Cic); natio, onis, f. 
Cic Nep Tac ''(ex.: natione 
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Medus. Nep.); natura> &, f. 
Cic etc. (ex.: naturd calamito- 
sus. Curt, naturd f rater, adop- 
tione filius. Liv.); locus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: tsto loco femina. 
Cichomines inferior e loco natL 
Cic honesto loco nati. Plin.j. 
obscuro loco natL Cic summa 
loco nata. Liv. tenui loco orti. 
Liv.). L^clat de la — , claritaz 
nascendi. Quint. T (Par ext.). 
Moment ou quelque chose com- 
mence. Ortus, as, m. Cic. etc. 

(voy. ORIGINE, commencement). 
Prendre — , nasciy dep. intr. 
Cic etc (voy : naitre); OTlTly 
dep. intr. Cic etc. (voy. nai- 
tre). Donner — , gignere, tr. 
Cic etc. (voy. prod uire, causer);, 
parere, tr. Cic etc. (voy. pro- 
duire)* I) En droit ou qqch. com- 
mence. Initium, ii, n. Cfe.etc. 
(voy. commencement). 

naissant, ante, adj. Qui com- 
mence a se former, a se deve- 
lopper. Nascens, p. adj. 
Cic etc. (ex. : n. puer. Virg. 
n. Athenae. Cic n. mundus- 
Virg. n. eloquentia. , Tac n„ 
conjuratio. Cic); oriens, p^ 
adj. Cic etc. (ex.; or. dies. Tib* 
or. seditio. Liv.). Le jour — *, 
prima lux. Liv. Charmes — , 
voy. tendre, delicat. Barbe — ,. 
barba incipiens* Ov. lanugo,, 
inisy L Virg. L'aimable simpli- 
cite du monde — , mundi (lo- 
rida novitas. Lucr. 

naitre (lat. pop. nascere) , 
v. intr. venir au monde. Nas- 
ciy ddp. intr. Cic. etc. (ex. : ex~ 
me hie non natus est, sed ex 
firatre. Ter. silice non nati su- 
mus. Cic natus servd. Liv* 
libertino patre natus. Liv. 
epit. Hor. non nobis solum 
[« pour nous seulement »] natv 
sumus. Cic puer recens natus. 
Plaut. modo natus [« nouveau 
ne »]. . Cic) ; gigni, pass. 
Cic etc. (ex. : ex aliquo [ou 
aliqua]. Cic). Sachez qu il m'est 
ne un fils, fdiolo me auctum< 
scito. Cic Faire — , voy/ENGEN- 
drer, [mettre au] monde. Les 
grands hommes que la Provi- 
dence fait — , magni illi viri, 
quos Dei summa providentifc 
vult nasci. A.). \\ (Par anal.) 
En pari, des animaux. Nasciy 
&6p. intr. Cic etc. (ex.: quod; 
ex asino et equa nascitur, id< 
est mulus et mula. Varr. bes- 
tise ex se natos diligunt* Cic 
sub alio caelo natae beluae. 
Sen.). Chiens nouveaux n6s, 
catuli recentes a partu. Varr. 

IEn pari, des plant es. Nasci, 
ep. intr. Cic Sen* (ex.- visus 
eidicitur draco radiculam ore 
ferre et simul dicer e, quo ilia: 
loci nasceretur. Cic. [div. II, 
135]. herbam non pecori tan- 
turn, sed homini nasci* Sen.) ; 
enasci, d6p. intr. Varr. Csss. 
Liv. (voy. pousser). || (Par ext.) 
Etre d f une certaine extraction^ 
Nasci, d£p. intr. Cic etc. (ex.r 
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antiqvLO genere natus. Nep. 
ampHssimcLfamilia natus. G#s. 
natus sammo loco. Gic.) ; ori- 
ri (« tirer son origine de, etre 
issu de .), dep. intr. Cic. (voy. 
origins). Bien ne, ingenuus. tic. 
II Venir au monde dans certai- 
ies conditions. IVasci, dep. 
mtr. Cic. etc. (ex.: ande Ufa 
acivit, niger an albus nascerer ? 
Ph&d. [Ill, 15, 10]. impart* 
nascimur, pares morimur.&en. 
mortalis natus. Cic. homo na- 
tas. Sen. Macedo natus. Cart 
In miseriam nascimur _ sempi- 
ternam. Cic. Grseci nati in lit- 
teris. Cic. natas in libero po- 
pulo inter jura legesque. Cic. 
au part. adj. vir ad omnia 
summa natas. Cic. vir nihil 
minus quam ad bella natus. 
Liv. epit ad dicendum natas 
et aptus. Cic. bos ad arandum 
natus. Cic. Crispus jucundus 
et delectationi [« t pour nous 
amuser »] natus. Cic. natas ab- 
domini suo. Cic. qui se natam 
huio imperio putavit. Cic. na- 
tiones natse servitati. Cic.Han- 
nibal natus adversus Roma- 
nos hostis [« ennemi-ne" des 
R. «]. Liv. [XXXV, IS, Ul). Ne 
muetj natura mutus. Plaut. 
Bien n6, liberalis. Cic. inge- 
nuas. Cic. bonus. Cic. bene a 
natura informatus. Cic. Mai 
ne, illiberalis. Ter. || (Sp6c.) Au 
part passe pris. adj. Qui est 
invest! par droit de naissance. 
Genitus, ut (et le Subj.)... Cic. 
■f (Par ext.) Commencer d'etre. 
Nasciy dip. intr. Cic. etc. (ex,: 
ex palude nascitur amnis. 
Plin. id non apod eos nasci. 
Cic. nulla pestis est, quae non 
homini ab homine nascatur. 
Cic. invenietis id f acinus na- 
tam a cupiditate. Cic. fateor 
ea me studiose secutum, ea 
quibus vera gloria nasci pos- 
set Cic.) ; oriri, d£p. intr. 
Cic. etc •(ex. : oritur clamor. 
Caes. ibi Caicus amnis oritur. 
Plin. fons oritur in monte. 
Plin. j. Marsyas amnis hand 
procul procul a Maeandri finibus 
oriens. Liv. of facia, quae oriun- 
tur a suo cujusque genere vir- 
tatis. Gic. initium turbandi 
omnia a femina ortum. Liv.). 
Faire — * parere, tr, Cic. etc. 
{ex*: odium. Ter, dolorem. Cic. 
suspicionem. Cic); gignere, 
tr. Cic. etc. (ex. : permotionem 
animoram. Cic. iram. Hor.)] 
preebere y tr. Cic. etc, (ex. : 
i suspicionem. Nep. terrorem, 
tumultum, Liv. tantam opinio- 
nem timoris prsebuit, ut... Cees. 
\B. G. Ill, 17, 61). 

naivement, adv. D'une ma- 
niere naive. Simpliciter, adv. 
Cic. Candide, adv. Cic. Inge- 
nue, adv. Cic. 

naivete (lat. post. nativitas, 
[« naissance »]. EccL), s. f. 
Caracterenaif. Simplicitas, atis, 
f. Cic. etc. (cf. s. juvenis in- 
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cauti. Liv.). Voy. candeur, in- | 
genuite. II (P. ext.) Trait de 
naivete\ Simpliciter dictum ou 
factum, Cic. 

nanan. Voy. friandise. 

nantir, v. tr. Mettre (qqn) en 
possession d'une chose qui sert 
de gage. Arrhaboni (aliquid) 
dare. Plaut. Arrhaboni relin- 
quere (puellam pro argento). 
Ter. Pignori dare (servum, 
prsedium). Jet. Oppignerare, tr. 
Ter. Cic. Sen. Se — de qqch.., pi- 
gnus capere alicujus rei. Plaut. 
|| (P. anal.) Mettre en posses- 
sion de qqch. par precaution. 
Voy. pourvoir. Se — de, caver e 
pro aliqua re. Cms. comparare 
sibi aliquid. Cic* (Creancier) 
nanti, qui pignus accepit ou 
qui piuciam accepit. Cic. Jet. 

nantissement, s. m. Action 
de nantir. Cautio, onis, f. Cic. 
Satisdatio, onis, i. Cic. Pigno- 
ris captio. Gaj. (instit. IV, 12). 
f. ||' (Par anal.) Arch. Hypo- 
theque. Voy. ce mot. 

napee> s. f. Nymphe qui pr6si- 
dait aux forSts et aux prairies. 
Les — > Napaeae nymphez. Col. 
ou simpl. Napaese, arum, f. pi. 
Virg. 

nap el, s. m, Varlete* d'aconit. 
Aconitum napellus. Linne. 

naphte, s. m. Sorte de bitume 
liquide, volatil, inflammable. 
Naphta, a?, f. Plin. (XXI V^ 158J. 

nappe (lat. mappa y serviette), 
s. L Linge qu'on 6fcend sur une 
table a manger. Mantele, is, n. 
Mart Operimentum quo mens a 
tegitur. Amm. Linteum in mensd 
ponendum ou positum. Plin. 
Mettre la — Jinteum in mensd 
ponere. Plin. et (fig.) cenam 
apponere. Suet. Trouver la — 
mise, cenam coctam invenire. 
Fag. Servir, fournir la — a qqn, 
quasi prandium alicui videre. 
Cic. de felicitate alicujus pro- 
videre. Cic. 1" (Fig.) Ce qui s'e"- 
tend en couche. Une — d'eau, 
aquae, arum, f. pi. Cic. Faire 
une — d'eau, voy. cascade. Se 
deployer en — , voy. epancher. 
Une — de feu, rivus ignium. 
Plin. 

narcisse, s. m. Plante. Narcis- 
sus, i, m. et f. Virg. Col. Cels. 
Fait de — , narcissinus, a, urn, 
adj. Plin. 

narcotique, adj. Qui p/oduit 
la torpeur. Qui(qu&, quod) so- 
pit (ou consopit ou somnam 
affert). A. Une substance — , et 
substantivt, un — , sopor, oris, 
m. Nep. Sen. Plin. Les — , 
somnific a medicamenta. Plin. 

nard, s. m. Plante aromatique, 
et, p. ext. buile parfum&e tir£e 
de cette plante. Nardum, i, n, 
et nardus, i, f. Plin. Hor. Fait 
de — , nardinus, a, um, adj. 
Plin. (cf, n. unguentam. Plin. 
oleum. Plin.-Val.). Qui al'odeur 
du — , nardinus, a, um, adj. 
Plin. (cf. n> pirum.- Plin.). Vin, 
huile parfumee de — , nardinum 
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(s.-e. vinum ou oleum)) », n, 
Plaut. Plin. 

narojue , interj • m Interjection 
marquant un d^dain moqueur. 
Voy. fi. — de ces soeurs, apage 
istas a me sorores. Plaut. — 
des soucisl valete curse! Petr. 
Faire — a qqch., dire — do 
qqn, de qqch*, voy. moquer, 

narguer, v. tr. Faire nargue 
(a qqn, qqch.). Voy. moquer. 

narine (lat. pop. narina, d^riv^ 
de naris), s. f. Fosse nasale, 
Naris, is, f. Cic. etc. (ex. : 
suco ab altera nare quam do- 
leat infuso. Plin. nares corrct- 
gare. Quint.). Sebouchcrles— , 
voy. eoucher. Fig. Enflerses-^ 
(en signe de contentement de 
soi-meme), tamere superbia. 
Ph&d. 

narquois, oise. adj. (Arch.) 
Ruse. Voy. ce mot. ■[ Qui ex- 
prime une malice railleuse. DU 
cax, adj. Cic. Voy. moqueur. 

narrateur, s. m. Celui qui fait 
une narration. Narrator, oris, 
m. Cic. 

narratif, ive (lat. post, nar- 
rativus. Serv.) } adj. Qui appar- 
tient a la narration. (Traduire 
par le genit. narrationis.) Le 
genre — , narratio, onu, f. Cic. 
Voy. narration. Proces-verbal 
— des faits, voy. d^taille. 

narration, s. f. Re'cit d^veloppe. 
Narratio, onis, f. Cic. Exposi- 
tio, onis, f. Cic. Quod narrator 
ou quae narrantur. Cic. Voy. 

REGIT- 

narre, s. m. (Arch.) Expose sous 
forme de recit. Voy. expose, 
r^cit. 

narrer, v. tr. Exposer sous forme 
de recit. Narrdre, tr. Cic. Voy, 

CONTER, RACONTER. 

nasal, ale, adj. Qui a rapport 
au nez, (Traduire par le genit. 
nasi ou narium.) Mucus — 7 v °y* 
morve. Hemorrhagie — , profia- 
vium sanguinis e naribus ou 
per nares. Plin. \\ Son — , vox 
quae per nares egeritur. Quint 
Voyelles, consonnes — , et, subs- 
tantivt, les — , vocales ou con- 
sonse ou litter & quae per nares ou 
e naribus enuntiantur ou pro- 
nuntiantar. A . 
nasalement, adv. Avec un son 

nasal. De nare (loqui). Pers. 
nasarde, s. f. Chiquenaude sur 
le nez. Voy. chiquenaude. [| (Fig.) 
Famil. Recevoir des — (etre 
Lafoue), voy. bafouer, 
nasarder, v, tr. Frapp er d'une 
chiquenaude sur le nez. Voy. 
chiquenaude. || (Fig.) Bafouer. 
Voy. ce mot. 

naseau, s. m. Ouverture des 
narines de certains animaux. 
Naris, is, f. Plin. (cf. spiritum 
naribus ducere. Varr.). 
nasillard, arde, adj. Qui na- 
sille. Qui (qu&) de nare loqui- 
tur. Pers. || Ton — , vox qux e 
naribus egeritur. A. 
nasiller, y. intr. Parler du nez. 
De nare loqui. Pert. 
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nasitort, s. m. Cresson alenois. 

Nasturtium, ii, n. Cic 
nasse, s. f. Panier d'osier pour 

prendre lepoisson. Nassau, f. 

Plin. || (Fig.) Pie^e ou qqn vient 

tomber de lui-nieme. Nassa, se, 

f, CiC. Voy. PIEGE, FILET. 

natal, ale, adj. Qui a->rapporfc 
a la naissance (de^qqn). JW*a- 
t&lis, e, adj. Cic. etc. (ex.: n, 
dies. Cic. n. solum. Ov. subst. 

■ natalis, is [« jour n, »], m, 
Cic); patrius, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: p. terra. Ov. voy. 
paternel; on dit aussi dies quo 
aliquis nascitur ou natus est, 
gignitur ou genitus est. Cic). 
Le sol, le pays — , terra in qua 
aliquis natus est. Cic* patria } 
as, f. Cic, Fig. Eau — , voy. 

BAPTEME. 

natation, s. f. Art de nager. 
Natatio, onis, f. Cic* Prendre 
des lemons de — , nare discere. 
Plant 

natatoire (lat. post, natato- 
rius. Vulg.j, adj. Relatif a' la 
natation. (Traduire par le g6- 
nit. natationis ou par natanai, 
nandi.) 

natif, ive flat, nativus, qui 
nait), adj Ne~ dans tel ou iel 
lieu. Natus, a, urn, p. adj. 
Cic* etc* (ex.: n. loco aliquo. 
Cic. in terra aliqud. Liv. Romse 
natus. Cic). N£ — de Medie, 
natione Medus. Nep. Voy. ori- 
ginaire, Subsfcantivt. — (d'un 
pays), voy. indigene. *[ Apport6 
en naissant. Nativus, a, um, 
adj. Cic. (cf. n. lepos. Nep.). 
Naturalis, e, adj. Plin. (of. ca- 
meli gerunt odium adversus 
equos naturale. Plin.). Voy. 
inne", naturel. Avec une fierie" 
— , nobilitate ingenitd* Tac. 
Soufre — vivum sulphur. Liv. 
Plin. 

nation, s. f. Reunion d'hommes 
formant une society politique, 
re"gie par des institutions com- 
munes. Gens, gentis, f. Cic. 
etc. (ex.: g. Sabina. Cic); na- 
tio, oniSy f. Cic. etc. (ex. : eoo- 
ternee nationes et gentes. Cic); 
populus, f, m. Liv. (voy. peu- 
ple). Les — (les paiens), na- 
tiones, um, f. pi. Tert. gentes, 
ium, f. pi. Vulg. Voy. gentil, 
paien. || (Fig.) Classe d'indi- 
vidus urns par une commu- 
naut& d'inteVets, etc. Natio, 
onis, L Cic (ex.: n. Candida- 
iorum. Cic est ardelionum 
qusedam Romse natio. Phsed.). 
Voy. engeance, race. |[ (P. anal.) 
En pari, des animaux. Voy. 

ESPECE, GENT. 

national, ale, adj. Qui a rap- 
port a une nation. Gentis ali- 
cujus proprius. Cic Liv. (cf. 
ingenium gentis alicujus pro- 
prium [* le caractere n. »]. Liv. 
vestitus ou habitus gentis ali- 
cujus proprius. Cic vitium 
gentis alicujus proprium. Liv, 
sacra gentis propria [« fetes, 
c6r£monies n, »J. Liv. car- 
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men genii alicujus proprium 
[» hymne n> ■]. A.). Genti na- 
tura insitus. Cic Patrius, a, 
um, .adj. Cic (cf. p. sermo. 
Cic p. mos. Cic dipatrii. Cic). 
Domesticus, a, um, adj. Cic. 
etc. (cf. d. mos. Cic). domesti- 
carum rerum [« l'histoire n. »] 
tastidium, Cic). Publicus, a, 
um, adj. Cic (cf. dii publici. 
Nep.p. religio. Cic). Caractere, 
esprit — , ingenium et mores 
gentis. Cic omnis mos gentis. 
Cic natura genti insita. Cic 
Sentiment — , ingenium gentis 
alicujus. Cic C*est un trait 
du caractere, du g6nie — de..., 
est gentis proprium ou gentis 
est insigne (avec l'lnfin.). Cic 
D^faut — , vitium nationis.- 
Cic commune gentis vitium. 
Cic Orgueil — , nimia suse 
gentis admiratio. Liv. Danse 
■ — , moris sui tripudium. Liv. 
Garde — , voy. garde. Biens — , 
communia, ium, n. pi. Pronto, 
ager publicus. Liv. Los assem- 
blies — des Grecs, celebres illi 
omnium Grsecorum conventus. 
Cic Concile — , concilium do- 
mesticum ou patrium. Eccl. |J 
Substantivt. Les — (ceux qui 
apparfciennent a une nation, 
surtout en pays Stranger), qui 
ejusdem sunt civitatis. Cic qui 
civitatis ejusdem fines incolunt. 
Cicpopulares, ium, m. pi. Cic 

nationalement, adv. D'une 
maniere nationale. Proprio 
alicujus gentis more. Cic Pu- 
blice, adv. Cdss. 

nationality, s. f. Caractere na- 
tional. || (Chez un peuple.) In- 
genium gentis alicujus pro- 
prium* Cic Quse genti alicui 
propria et peculiaria sunt. Cic 
Mores populi ou civitatis. Cic. 
Ane*antir la — d'un peuple, 
nomen civitatis toller e. Cses. 
Garder sa — , liberos ac suis 
legibus vivere. Cic || (Chez un 
individu.) P atria, a?, f. Cic 
Civitas, atis, f; Cic* (cf. civi- 
tate mutari . Cic . civitatem 
amittere. Cic). Voy* patrie. 
Changer de — , voy. natura- 
liser. ^ _. 

nativity (lat. post, nativiias, 
Eccl.\, s. f. (Arch.) Epoque de 
la naissance de qqn. Voy. nais- 
sance. || Spe"c. (Astrol.) Theme 
d e — (horoscope dresse d'apres 
Telat du ciel, au moment de 
la naissance de qqn..), voy. ho- 
roscope. T (Liturgie). Epoque 
de la naissance de J^sus-Christ. 
Dies natalis ou sollemnia na- 
talicia Jesu Christi. Eccl. 

natron et natrum, s.m. Car- 
bonate de soude cristallise\ Na- 
trum, i, n. Vitr. Plin. 

natte (lat. post, matta. Hier.), 
s. f. Tissu de paille, de jonc 
tresse. Storea ou storia, &, f. 
Cats. Liv. Teges, getis, f. Varr. 
Stratum, i, n. Virg. Liv. (or- 
din. au plur.}. — de paille, 
segestre, is, n. Varr. Petite — » 
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tegeticula, m, t Varr. Col. || 
fP.^ ext.) Tresse de cheveux. 
Spira, se, f. Plin. Voy. tresse. 

natter, v. tr. (Arch.) Couvrir 
d'une natte. Stored ou tegete 
tegere (sternere ou inster- 
nere). A. ^ Tresser en nattes. 
Orndre capillos. Ov. 

nattier, s. m. Celui qui fabri- 
que, vend des nattes (de paille 
ou de jonc). Tegetarius, ii, m. 
Gloss. 

naturalisation, s. f. Action de 
natural iser. Civitatis donatio. 
Cic Lett re de — , diploma ci- 
vitatis. Suet. Obtenir la — , 
civitatem consequi. Cic ou adi- 
pisci. Saet. ^ (Fig.) Acclima- 
tation complete d'une especc 
animale ou veg^tale. Voy. accli- 

MATATION. 

naturaliser, v. tr. Rendre 
(qqn) citoyen d'une nation qui 
n est pas naturellement la 
sienne. In civiam numerum 
asciscere aliquem ou aliqaem 
civem asciscere. Cic. Alicui 
civitatem donor e ou aliquem 
civitate do nare. Cic Se faire 
— , et arch, se — (dans un pays), 
se civitati ou in civitatem di~ 
care. Cic. Etre naturalise*, in 
civitatem ou in civitate ou ci- 
vitati ascriptum esse, civitate 
dondri. Cic Fig. inducere (mo- 
rem novum). Cic (nova verba 
in linguam Latinam). Cic. Voy, 
importer. Le mot est deja na- 
turalise en latin, consuetado 
jam verbo utitur pro Latino. 
Cic Se — , inveter.ascere, infcr. 
Cic T (Arch.) Rendre conforme 
h la nature. Voy. nature, con- 
forme. || Sp6c. (Technol.) Em- 
pailler (un animal). Voy. ce 
mot. 

naturalisme, s. m. Conformity 
a la nature. Convenientia cum 
natura. Cic \\ (P. ext.) Doctrine 
philosophique qui ne reconnaifc 
d'autre premier prmcipe que 
la nature- Philosophia natures 
lis ou quse est de natura. Cic 
Professer le — , profiteri omnia 
a natura gigni ou mundum 
natura solum administrdri ou 
naturam rerum omnium ma- 
trem esse. A. (d'apres Cic). 

naturaliste, s. m. Celui qui 
s'adonne sp^cialement a T6tude 
de l'histoiro. naturelle. Physi- 
cus, i, m. Cic Speculator ve- 
natorque naturae. Cic Rerum 
naturalium inquisitor. Sen. 
Grand savant — , nature re- 
rum peritus, callidissimus ou 
sagacissimus . Cic Etre — , stu- 
dium collocare in rebus natu- 
ralibus scrutandis e&plicandis- 
que Cic 1" Partisan de la doc- 
trine du naturalisme. Qui pro- 
fttetur naturam rerum omnium 
essematrem ou mundum natura 
solum administrari. A. Nature 
admirator cultorque. Cic T 
Empailleur. Voy. ce mot. 

nature, s. f. Ensemble des cho- 
ses creees. Natura, &> f. Cic 
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etc. (ex. : Cleanthes autem. v 
turn ipsum mundum deum av- 
cit esse, turn totius nature 
menti atque animo hoc nomen 
tribuit. Cic [N. D. I, ,1&, 37]. 
rerum natura [« la n. »J. kic. 
[Rah. perd. S, Sfc]. rerum 
natixvam peragrare. Sen. se 
conferre ad naturae investi- 
gationem. Cic [Ac. I, 9, oli\. 
consideratio contemplatioque 
natural. Cic ou rerum nature 
contemplatio. Cic miraculum 
naturae. Cic. quae in terns 
mandoque mirabilia sunt [« les 
merveilles de la ri. »]. Cic). La 
— animale et vegefcale, anima- 
lia sataque. Cic. || (Spec.) Par 
opp. a 1'homme. Ensemble des 
autres etres crees. Natura, se, 
f. Cic. etc* (ex- : naturae impe- 
rare. Cic); mundus, i, m. 
Cic. etc. (yoy. monde) ; res, re- 
rum, f, pi. Cic. etc. (voy. etre). 
|| Le monde physique. Voy. 
monde. || La nature, c-a-d. les 
champs, la campagne. Agri, 
orum, m. pL Cic. Campi, orum, 
m. pi. Cic. Rus, ruris, n. Cic. 
La — cultivee, terra culta. 
Quint. La — sauvage, rudis 
terra. Varr. 1 Ensemble dos 
forces de la creation. Natura, 
ae, f. Cic. etc. (ex. : natura re- 
rum omnium mater. Cic. in 
omnium animis deorum no- 
tionem impressit natura. Cic. 
naturae satisfacere [« payer son 
tribut a la n. »]. Cic. naturam 
ipsam eccplere satietate vivendi. 
Cic. a natura. desciscere. Cic. 
natura insitum est. Cic. nihil 
a naturae statu discedere. Cic. 
secundum naturam vivere. Cic. 
vivere naturae convenienter. 
Cic. ou convenienter com na- 
tura vivere. Cic. jus in natura 
positum esse. Cic. hoc exigit 
ipsa naturae ratio [« la loi de 
la n. »], Cic. ratio profecta a 
rerum natura [« une loi de n. »]. 
Cic. ea natura rerum. Cic. na- 
tura rerum non patitur. Gic. 
lex naturae. Cic. physiologia, 
id est natarae ratio [* science 
de la n. »]. Cic. [N. D. I, 8, 20 ; 
div. I, H, 90]). 1| (Spec.) Force 
vitale qui agit dans Phomme. 
Natura, se, f. Cic. etc. (ex. : 
natura corporis. Cic, ou abs. 
natura t Cic. naturae infirmitas. 
Cees. tametsi bona natura est. 
Ter. vis ou potentia naturae. 
Cic. vis a natura data. Cic. 
syn. corpus dans Pexpress. ho- 
rse [« les heures de sommeil »] 
quas corpus posiulat. Cels.)..^ 
L'essence, les attributs propres 
a un etre. Natura, se, f. Cic. 
ete. (ex.: n. acris. Lucr. animi. 
Lucr. montis. Caes: rerum et 
locorum. Cic. vis et natura 
divina. Gic. locus natura et 
opere munitus. Cass, sua na- 
tura laudabile. Cic. mare sua 
natura tranquillum. Cic. na- 
tura serpentium. Sail, homo 
difficillimd natura. Nep. natura 
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optimus. Sen. nee turn naturae 
est [av« l'Inf.]. Plin. j. [ep. IX, 
37, 1]. haec terrena mortahsque 
natura. Cic. ex duabus naturis 
conflata. Cic). Voy. essence, 

CARACTERE, TEMPERAMENT. || 

(Ellipt.) Ensemble des condi- 
tions physiques et morales de 
Tetre humain. Natura, se, f. 
Cic. etc. (ex.: res, quam natura 
desiderat. Cic desideria natu- 
rae satiare. Cic. [Fin. II, 8, S5]. 
quod natura exigit. Cic quod 
natura, ut suum, poscit. Cic 
ita comparata est natura om- 
nium hominum, ut [et le Subj.]. 
Cic ita comparata est ratio na- 
turae nostrae, ut [et le Subj.]. 
Cic. naturam vincere. Caes. [B. 
G. VI, l&, 5]. naturae ou a 
natura alienus. Cic. naturae 
inimicus. Cic cupiditates quae 
ne naturam quidem attingunt. 
Cic. contra naturam* Cic. 
preeter naturam [« c. nature 

»]. Cic. VOy. NATUREL, MONS- 

trueux), || (Spec.) Les pen- 
chants innes. Natura, se, f. 
Cic etc. (ex. : doctrina paulo 
asperior et durior, quam Ve- 
ritas et natura patitur. Cic. 
versare suam naturam. Cic 
omnes natura libertati stu- 
dent. Caes. mihi benefacere jam 
ex consuetudine in naturam 
vertit [* est devenu une se- 
conde n. »]. Sail. [Jug. 85, 9j. 
aliquid jam naturae vim obiir- 
net. Cic). J| Les sentiments qui 
naissont des liens du sang. 
Natura, se, f. Cic etc. (ex.: 
natura victus. Cic); pietas t 
atis (« sentiments de f ami lie, 
voix du 

neration 
(N. D. Ill, 22, 55; div. II, 70, 
!Ii5).TL'£tat primitif. Natura, 
se, f. Cic (ex. : a statu naturae 
recedere. Cic). L'homme de la 
— , homo rudis ou agrestis. Cic 
homo nullo officio aut disci- 
pline, assuef actus. Cic. sp6c. 
homo simplex (qui ne se con- 
trefait pas). Cic Dans Petat de 
pure — , sine ullo corporis ve- 
lamento. Curt, plane nudus. 
Cic. || Les oeuvres de la creation 
(opp.^ a Tart). Veritas, atis, 
f. Cic etc (ex. : in omni re 
vincit imitationem Veritas. Cic. 
[de Or. Ill, 57 1 315]. imitari 
veriiatem. Cic. veritatem mu- 
tum in simulacrum ex animali 
exemplo trans ferre. Cic on dit 
aussi verumy i, q. Cic. simili- 
tudinem effingere ex vero. Cic 
ad verum exprimere aliquid. 
Cic cf. e& rebus veris exempla 
sumere [« prendre ses mo deles 
dans la n. »]. Cic). Figure plus 
grande que — , effigies major 
humana specie. Liv, Fait d'a- 
pres — et de grandeur natu- 
relle, iconicus, a, urn, adj. 
Plin. Suet. (cf. iconica statua. 
Plin. [XXXIV,' 116]. i. simula- 
crum aureum. Suet. [Col. 22]). 
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Spec. — morte, rerum ihanU 
marum pictura. A. || Certains 
produits (par opp. avec 1'ar- 
eent). Res, rei, f- Cic etc 
(ex.: rem pro nummis ostendere 
[« repr^senter la valeur en n. *j. 
Col.). Ne pas reprisenter le b\6 
en — mais en fournir l'6qui- 
valent en argent, pro frumento 
quanti frumentum est dare. 
JLiv. 

naturel, elle,. adj. et s, m. || 
Adj. Qui appartient a la nature. 
NaturaliSj e, adj* Cic eta 
(ex. : motus naturolis omnium 
ponderum [* loi naturelle de la 
gravitation universelle »]. Cic 
[Fin. I, 6, 18]. naturales quaes- 
tiones. Cic. [part. or. 18, 6i*l. 
naturolejus [opp. a jus civUe]. 
Cic [Sest. Kly 91]. memoriam 
rerum naturalium libris com- 
prehendere. Cic. causa nata- 
ralis. Cic. ratio naturolis. Cic. 
naturalis historia. Plin. on 
emploie aussi le gdn. naturae, 
cf. naturae jus aliquod [opp. a 
jus gentium , jus legum\. Cic. 
[leg. I, JjO]. lex naturae. Cic. 
contra legem naturae facer e. 
Cic jura naturae. Cic naturae 
historia. Plin. ratio ob ipsa 
rerum natura profecta. Cic 
quicquid oritur causam habeat 
a natura [* avoir une cause n. »] 
necesse est. Cic). Sciences — , 
physica, orum, n. pL Cic doc- 
trina de rerum natura. Cic 
quae de natura quaeruntur ou 
quae de naturis rerum dispu- 
tantur m Cic. Philosophic — , 
physiologiay id est , naturae ra- 
tio. Cic Mort — , necessaria 
mors. Cic (Mil. 7, 16). Mourir 
de mort — , naturae concedere. 
Cic Toe sua morte mori. Sen. 
sua morte defungi. Suet. (Cess. 
89). || Conforme £ l*ordre ae la 
nature. Natarae conveniens ou 
congruens. Cic. Naturae con- 
junctus. Cic. Naturae ou ad na- 
turam accommodatus. Cic II 
est tout — que sa femme ne 
Pa it pas supporte, non mirum 
fecit uxor., si hoc aegre tulit. 
Cic. Cela est tout — , hoc non 
mirandum est ou hoc ex natarae 
legibus fit. Cic \\ (Spec.) Parties 
naturel les. Naturalia, ium^ n. 
pi. Gels. Justin. || Enfant na- 
turel. Filius non legitimus. Cic 
Voy. eatard. ^ Qui appartient 
a la nature propre d'un etre. 
Naturalis, e, adj. Cic etc. 
(ex.: naturalis sensus. Cic na- 
turalis cupiditas. Cic n. ap- 
petitus. Cic subst. si quid na- 
iurale forte non habeant. Cic. 
[de Or. I, 117]. on dit aussi : 
naturae habitus bonus [* bonnes 
dispositions naturelles » opp. a 
doctrina], Cic [Arch. 15]); 
propriuSy a, um, adj. Cic. 
etc. (sou v. proprius et natu- 
ralis. Cic proprium et natu- 
rale [alicujus] est [av. l'Inf.]. 

ClC VOy. ESSENTIEL* PROPRE, 

spe'ciai,). II est — que nous.r._ 
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naturd, nobis hoc datam est, 
ut (et le Subj. ). Cic Etre la 
suite — de qqch., ex ipsa rei 
natura sequi. Cic || (Spec.) 
Inne\ Naturalis, e, adj. Cic 
etc. (ex.: n. notio. Cic [Fin, I, 

9, 31]; on emploie aussi le ge"n. 
naiuras, cf. naturae bonitas 
(** bontd n. "].■ Cic Nep. do- 
num ou munus natures [« don 
n. »]. Cfc- cf facultas a na- 
tura profecta.^ Cic) ; i&22«L.tus, 
a, uU3j p. adj. Cic etc. (ex. : 
alacritas naturaliter innata 
omnibus. Cass, innatse cogni- 
tiones. Cic. ui [hoc] in animis 
eorum insitum atqae innatum 
esse videatur. Cic); insitus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex. : 
virtus , opinio, Cic, hoc natura 
insitum est, ut [et le Subj.], 
Cic. huic populo ita fuerat 
Ubertas insita, ut [et le Subj.]. 
Cic. voy. inne); ingenitus, a, 
um, p. adj. Cic. etc. (ex.: ca- 
ritas liberorum ingenita. Cic). 

| (Par ext.) Forme par la nature. 
Naturalis, e, adj. Cic. etc. 
. (ex. : moles naturalis objecta. 
Cses. [B. G. Ill, M), 2]. s'opp. a 
fortuitus. Cic. [part. or. 37]. 
srtus [Vejorum]. LiV. n. portus. 
Mela.); nativus, a, am, adj. 
Cic. etc. (ex. : siZva pro nativo 
muro objecta. Cass. [B. G. VI, 

10, 5]\ || Qui n'a rien d'artifi- 
ciel. Naturalis, e, adj. Cic. 
etc. (s'opp. a artificiosus ou a 
<irces$ituSj qusesitus, ou enfin a 
fucatus, ex. : n. eloquentia. 
Quint, on dit aussi ab ipsa na- 
tura factus ou effectus ou /jro- 
Rectos. Cic. ea quam natura 
dedit species* Cic. quibus .sor- 
det omne quod natura dicta- 
vit. Quint, forma sine arte 
decens[* beaute «]. Cic); nati- 
vus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
n. sensus. . Cic n. praesidium. 
Cic. n. lepos. Nep. testa. Cic. 

. coma. Ov. pannus nativi colo- 
ris. Plin.); vivus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: v. color. Ov. viva 
aqua. Vqrjz.J$en. yivum sulfur. 
LivTPIin.) ; simplex, adj. Cic. 
etc. (ex.: res aperta et simplex. 
Cic. ilia aq>EXEta simplex et in- 
affectata. Quint, en pari, des 
pers. vir apertus et simplex. 
Cic); sincerus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: secernere fucata 
et simulata a sinceris atque 

.veris. Cic); verus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: ex veris rebus 
exempla sumere. Cic). ^ S. m. 

• Habitant originaire d'un pays. 
Indigena, se, m. Liv. Homo in 
•ea (ou in ilia) terra natus. Cic 
|| Nature proprea une personne. 
Natura, se, f. Cic (ex.: animi 
natura ou simpl. natura. Cic 
naturae bonitas. Cic Nep.) ; 
ingenium, ii, *n. Cic. etc. (voy. 

CARACTERE, TEMPE"RAMMENT) ; ill- 

doles, is, f. Cic. etc. (ex. : 
bona indoles. Cic indoles vir- 
. tutis ov ad virtutem. Cic)* |j 
(Spec.) Arch, Sentiments qui j 
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naissent des liens du sang. 
Natura, as, f. Cic. Pietas, atis, 
L Cic. Voy. sang. || Maniere 
d'etre conlbrme a la nature. 
Veritas, atis, f. Cic etc. (voy. 
nature); verum, i, n. Cic etc. 
(voy. nature). Personne qui a 
du — , vir apertus et simplex. 
Cic. Representer qqch. au — , 
aliquid ad verum exprimere. 
Cic 

naturellement, adv. D'une 
maniere naturelle. || En vertu 
de la nature propre a un etre. 
Natura, abl. adv. Cic. Sail. 
(ex.: n. optimus. Cic)\ natura- 
liter, adv. Cic Plin.(e±. : ala- 
critas n. innata omnibus. Cic 
inter n. dissimillimos cresce- 
bat odium. Veil, on dit aussi 
suopte ingenio. Cic spontc sua. 
Cic. cf. sponte sua squalidiora. 
Cic). Etre — port6, dispose" a 
qqch., a natura proclivem esse 
ad aliquid. Cic. Nous sommes- — 
ported a..., natura nobis hoc 
datum est> ut (et le subj.) Cic ! 
ita nati sumus, ut (et le subj.). [ - 
Cic — irascible , prseceps inge- 
nio in iram. Liv. Hommes — 
belliqueux, viri in arma nati. 
Liv. Nous avons ■ — cetto facon 
de penser, ita sentimus natura 
duce. Cic Faire qqch. — , aZz- 
quid sua sponte. ou facile ef§?- 
cerc Cic Cheveux qui ondulent 
— , crines ingenio suo flexi. 
Petr. || .(Spe'c.) Par le fait de la 
naissance. Voy. najssance. *f (P. 
ext.) Selon la nature des choses. 
Naturae convenienter ou con- 
gruenter. Cic Secundum natu- 
ram. Cic. Natura. Cic Ne'ces- 
sariOy adv. Cic (cf. n. inde se- 
quitur. Cic). Tout ce qui se 
produit a — une cause, quic- 
quid oritur, causam habeat a 
natura necesse est. Cic Expli- 
quer qqch. - — , ad naturam ali- 
quid revocare. Cic Cela se 
concoit — , Tioc per se intelli- 
gitur ou apparet. Cic Cela se 
produit — , sponte et ultro fit. 
Cic || (Absolt.) Dans les r6- 
ponses et dans la suite du dis- 
course souv. avec une nuance 
d'ironie. Nimirum, adv. Cic 
Scilicet^ adv. Cic Nempe, adv. 
Cic || D'une maniere conforme 
a la nature ; sans artifice, sans 
affectation. Simpliciter, adv, 
Cic (cf. s. dicer e. Cic expo- 
nere. Cic voy. simplerient). 

L naufrage, s. m. Perte d'un 
vaisseau, d 3 un bateau sur une 
cote, un ecueil, etc. Naufra- 
gium, Hy n. Cic etc. (ex.: n. 
facere. Cic pati. Sen. e nau- 
fragio enatare. Vitr. naufragio 
perire. Cic inierlre. Cses. in- 
tercipi. Tac e naufragio ena- 
tare. Vitr. emergere. LivX Faire 
— > fr anger e navem. Cornif* 
ejici, passif. Cass. Liv. (cf. na- 
ves in litora ejectae sunt., Liv.). 
D6bris d'un — , voy. epaye. Loc. 
prov. Faire — au port, naufra- 
gium facere in portu. Quint 


NAV 


1377 


1 (Fig.) Ruine complete. JSfau- 
fragium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
n. patrimonii, rei familiaris. 
Cic reliquias tantae cladis 
velut ex naufragio colligere. 
Liv, ex naufragio patriae nemo 
salvus potest enatare. Cornif. 
naufragium facere. Nep.). 

% naufrage, s. m. (Arch.) Nau- 
frage\ Voy. ce mot. 

naufrage, 6e, adj. Qui a fait 
naufrage. Naufragus, a t um, 
adj. Cic Navire — , fracta na- 
vis. Hor. || (Substantivt.J Celui 
qui a fait naufrage. Naufragus, 
i, m. Cic (cf. dare naufrago 
tabulam. Cic). tijectus, i, m. 
Cic 

naulaqe, s. m. Fret d'un na- 
vire. Naulum, i, n. Dig. 

naumachie, s. f. Repr^senta- 
tion d'un combat naval. .Naa- 
machia, se, f. Veil. Mart. Suet. 
Qui a trait & une — , nauma- 
chiarius, a, um, adj. Plin. Ac- 
teur dans une — , naumachia- 
rius, ii, m. Suet. || (P. ext.) Le 
cirque servant de bassin pour 
cette representation. Nauma- 
chia, ae, f. Suet. Navale sta- 
gnum. Tac 

naus6abond, oxide, adj. Qui 
dohne des naus^es. Nauseabun- 
dus et nausiabundus. a t um, 
adj. Sen. || (P. ext.) Malpropre, 
inconvenant. Voy. ces mots. 

nausee, s. f. (Arch.) Envie de 
vomir que donne le mal de 
mer. Nausea et nqusia, ae, t 
Cic (cf. navigamus sine ti- 
more et nausea. Cic nausea 
laborare, Cic). Avoir des — , 
nauseare, intr. Cels. (cf. n. 
sine vomitu. Cels.). Qui a des 
— , nauseabundus ou nausia- 
bundus, a, um, adj. Sen. Celui 
qui a la — , nauseator ou nau- 
siator, oris, m. Sen. *f Envie 
de vomir. Nausea et nausia, 
se, f. Cato. Cels. Sen. L6gere 
— , nauseola et nausiola, se, f. 
Cic Avoir des — , nauseare, 
intr. Hor. Cels. Qui a des — , 
nauseabundus ou nausiabun- 
dus, a, um, adj. Sen. Qui 
donne la — , nauseosus et naur 
siosus, a, um, adj. Plin. Voy. 
nauseabond. ft (Fig-) Profond 
dugout moral. Nausea, se, t 
Mart, Voy. degout. Avoir la — , 
nauseare, intr. Cic 

nautile, s, m. Mollusque c^pha- 
lopode. Nautilus, i, m. Plin. 

nautique, adj. Qai a rapport a 
la navigation. Nauticus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex,: scientia 
r crura nauticarum Cic); na- 
valis, e, adj. Cic etc. (ex.: n. 
disciplina. Cic). 

nautonier, s. m. (Poet.) Celui 
qui conduit un navire, une 
barque. Nauta ou navita, se, 
m. Cic Virg. 

naval, ale, adj. Qui a rapport 
aux navires. NavaliSj e, adj. 
Cic etc. (ex.: n. pugnq. Cic. n. 
prcelium. Nep. n. victoria. Liv* 
n. certamen inlre. Curt, simu- 
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lucrum navdlis pugnse. Liv.); 
n auticus, a, um , adj. Liv. (ex.: 
n. instrumentum. Liv.\ Forces 
— naves, ium, f. pi. Cic clas- 
sis, is, f. Cic. Posseder de 
nrandes forces — , plunmum 
pollere mart. Liv. Livrer un 
combat — clause pugndre. Liv. 
ou dimicare. Cic. nave confli- 
gere. Nep. navibus rem gerere. 
Hor. Remporter une victoire_ — 
sur qqn, [all quern) classe devin- 

cere. Cic. 
nav6e, s. f. (Arch.) Charge d un 

bateau. Onus navis ou simpl. 

onus, eris,n. Cses. 
navet, s. f. Plante a racine 

charnue alimentaire. Napus, i, 

m. Cels. Col. Plin. Champ de 

— , napina, as, f, Col. 

1. navette, s. f. (Arch.) Vase. 
Voy, ce mot. || (Spec.) Aujourd'h. 
Vase ou on met Pencens. Turi- 
bulum, i } n. Cic. T Instrument 
de tisserand qui porte et fait 
passer la trame entre les fils de 
fa chatne. Radius, ii, m * Lacr. 
Vivg. Ov. Faire passer la — 
(dans la trame), subtemen in~ 
serere. Sen. Faire courir la — , 
voy. tisser. || Fig. Faire la — 
(aller et venir alternativement), 
hue illnc Ire. Cic. ultro citro- 
que commedre. Cic. 

2. navette, s. f. Variete de na- 
vet a graines oleagineuses. 
Brassica silvestris. Linne. 
Grosse — , voy. colza. 

naviculaire (lat. post, navicu- 
laris [* relatif au cabotage »]. 
EccL), adj. Creusd en forme de 
nacelle. Cymbse formam ha- 
bens. A. 

navigability s. f. Etat de ce 
qui est navigable. Navigabilis 
natura (fiaminis). A. Navigan- 
di facilitas. A. Navigatio, onis, 
f. Cic. Faire des travaux pour 
la — d'un fleuve, efficere ut 
fluvius navigabilis (ou navibus 
perferendis aptus) sit. A. 

navigable, adj. Ou Ton peut 
naviguer. Navigabilis , e; adj. 
Liv. (cf. fluvius n. Mela, effo- 
cere ut (lumen navigabile sit. 
Liv. on dit encore navium pa- 
ttens. Liv. navigationis patiens. 
Justin.) Etre — , navigia pati. 
Sen. Le fleuve est — pour de 
lourds navires, (lumen graviores 
naves perfert. Liv. Rendre — 
un fleuve, efftcere ut (lumen 
navibus perferendis aptum sit. 
Liv. 

navigateur, s. m. Celui qui 
navigue, celui qui fait sur mer 
des voyages de long cours. Na- 
vigator, oris, m. Quint. Nauta, 
as, m. Hor. Un — , is qui na- 
vigavit. Cels. ■ Voy. marin^ 
Adjectivt. Peuple — , gens na- 
vigation! dedita. Justin. Oiseau 
— , avis marina. Plin. 

navigation, s. f. Action de 
naviguer, Navigatio, onis, 
f. Cic etc. (ex.: n. litorea. 
Amm. n. (luminis. Auet b. 
Alexin, bona. Cic. prospera. 
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Vol -Max. felicitas navigatio- 
nis. Cic. secundd navigations 
perveht Tac. difficultas itine- 
rum ac navigationum. Auet. b. 
Alex, on dit aussi cursus mari- 
timus. Cses. Tcf. maritimos cur- 
sus prsscludit hiemis magni- 
tude. Cses.] ou simpl. cursus, 
us, m. Cic. etc. [cf. cursus se- 
cundus. Cic. secando vento 
cur sum tenere. Cic. J). Temps 
favorable a la — , idoneaad na- 
vigandum tempestas. Cic. Mer 
fermde a la — , mare clausum. 
Cic. Interdire la — , mari in- 
ter dicer e. Cic. 

naviguer, v. intr. Voyager par 
eau. Navigare, intr. Cic. etc. 
(ex.: n. pede &quo ou pedibus 
sequis [* n. a pleines voiles »]. 
Ov. Cic. n. e porta. Cic. in 
alto. Cic. in eo mari. Sen. per 
Asiam Syracusas. Cic. ab Mgi- 
nd Megaram versus. Sulpic. 
ap. Cic. Us ventis istinc navv- 
qatur. Cic.);, fluitare, intr. 
Plin. (ex. : fl. contra aquas. 
Plin.) — le long des cotes, 
oram legere ou prsetervehi. 
Liv. || En pari, du navire. Voy. 
voguer. 

naville, s. f. (Arch.) Canal d'ir- 
ri gat ion. Voy. canal. 

navire, s. m. et (arch.) f. Eati- 
ment desti ne a la navigation 
sur mer. Navis, is, f . Cic. etc. 
(ex.: n. actuaria. Cses. n. lon- 
ga [*< n. de guerre •]. Liv. n. 
operaria. Liv. ou oner aria [« de 
transport »]. Cess. n. mer cat o- 
ria. Plaut. n. rostrata. Justin. 
n. constrata [« n. ponte" «]. Cic. 
n. aperta [« non ponte »]. Cic. 
n. auri [« charge^ d'or »J. Cic. 
palese. Cic. merciuni. Justin, 
navem construe}^- ou eedifpeare. 
Cic. oufacere. Cses. navem or- 
ndre. Liv. ou adornare. Cses. 
navem fabricdri. Tac. navem 
armdre. Cses. instruere et ar- 
mdre. Liv. navem exarmdre. 
Sen. rhet. navem repcere. Liv. 
navem deducere in aquam. 
Liv. ou simpl. deducere [« met- 
tre un n. a l'eau »]. Cses. na- 
vem subducere [•< tirer un n. a 
sec »]. Cses. navem ex porta 
educere. Cses. navem moliri ab 
terra. Liv. navem solvere. Cses. 
navis solvit [« le n. appa- 
reille »]. Cses. conscendere na- 
vem. Nep. ou in navem. 
Cic. moderari navem. Liv. 
egredi e navi. Ter. Csss. ou 
navi. Nep. navem appellere 
ad locum. Cic. ou applicdre 
ad terram. Cses. ou terras. 
Liv. navis in portum per- 
vehitur. Cic. deligdre navem 
ad ancoram ou ad terram. 
Cses. navem supprimwe ou de- 
primer e [« couler a fond »]. 
Liv. Tac. navem mergere. Liv. 
navem guberndre. Cic. navem 
tenere in ancoris. Nep. nave 
bu navibus vehi. Cic. Liv. in 
nave vehi. Cic); navigium, 
Xly n. Cic. etc. (ex.: ti. parvum 


NAV 

ou minutum. Cic. leve. Curt, 
ou actuarium. Cses. vectoria 
navigia. Cses.). Patron de — , 
nauta, se, m. Cic. nauclerus, 
i, m. Plaut. Capital ne de — y 
nauarchus, i, m. Cic. 
navrant, ante, adj. Qui navre. 
Miser abilis, e, adj. Cic. etc, 
(cf. m. aspectus. Cic.). Voy* 

LAMENTABLE. 

navrer, v. tr. (Arch.} Blesser, 
Voy. ce mot. J (Fig.) Affliger 
cruel lement. Acerbissimo do- 
lore crucidre ou angere {anU 
mum alicujus). Cic. Je suis 
navre^ dirurnpor dolore. Cic. 
1. ne, adv. Expression de la ne- 
gation. Nob, adv. Cic. etc. 
(ex.: quo [versu] ajebat unum 
versum inveniri non posse 
meliorem. Sen. rh.); haud, 
adv. Cic. etc. (ex.: vir sapien- 
tissimus atque haud sciam an 
omnium prsestantissimus pec- 
catum suum confiteri maiuit. 
Cic. [N. D. n, k, 11], testem 
non mediocrem, sed hand seio 
an gravissimum, Reaulum, no- 
lite vituperdre. Cic. [Off. Ill, 29, 
105]). Ne... pas (point), non, 
adv. Cic. etc. (ex.: otii fructus 
est non contentio animi^ sed 
relaxation Cic. non paranda 
nobis solum sapientia, sed 
fruenda etiam. Cic. [Fin. I, 1, 
3]); haud, adv. Cic. (seul. de- 
vant les adjectifs et dev. 1& 
verhe scio) ; ne, adv. Cic. etc. 
(devant le subj. pour exprimer 
une defense, ex.: ne tot anno- 
rum felicitatem in unias horse 
dederis dis crimen. Liv.). Et 
ne... pas..., nee ou neQue, 
adv. Cic. etc. (ex.: quia non 
viderunt nee sciunt. Cic. non 
her os nee dominos appellabant 
eos. Cic. delubra esse in urbir 
bus censeo, nee sequor magos 
Persarum quibus... Cic. neque 
vero [« or ne... pas »]. Cic. nee 
vero l* mais ne... pas... »]. Cic. I 
neque autem. Cic. nee tamen 
[« et cependant ne... pas *]. 
Cic. nee enim F* et en effet 
ne... pas »]. Cic?). En admet- 
tant que ne... pas, ne s adv* 
Cic. etc. (ex. : ne sit sane sum- 
mum malum dolor 7 malum 
certe est. Cic. ne sequaveritis 
Hannibali Philippum, ne Car- 
thagiaiensibus Macedonas 3 Pyr- 
rho certe sequabitis. Liv). Fasse. 
le ciel queue... pas..., ne, adv. 
Cic. etc. (ex.: ne id Juppiter 
optimus maximus sirit. Liv. if- 
lud utinam ne vere scriberem. 
Cic). Que ne... pas, a ce que 
ne... pas... ne, conj. Cic. etc. 
(ex.: hoc te rogo, ne demitta$ 
animum. Cic toti exercitui 
imperavit, ne injussu concur- 
rerent. Cses. malo, ne roges. 
Cic. ne quis insepultus esset, 
rerum natura prospexit. Sen. 
ne quam occasionem dimitte* 
ret, cogitabat. Cses.). A fin que 
ne... pas, depeur que ne...,n^ 
conj. Cic* etc. (ex.: gallina? 
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pennis fovent pullos, ne fri- 
gore lasaantur, Cic ne vana 
urbis magnitudo esset, asilum 
aperii. Liv.). Ne..* pas meme, 
ne... quidem. Cic (cf. ne cum 
esset factum quidem. Cic*). 
Ne... que, voy. seulement. Ne... 
rien, voy. rien. Ne... personne, 
voy. personne. Ne... jamais, 
voy. jamais, Ne... plus, non 
jam. Cic, Je n*ai plus cette 
crainte, illud timer e desino. 
Cic. On ne Tappela plus, vo- 
cari est desitus. Cic* Je ne 
m'indignai plus, destiti stoma- 
chari... Cic, 1" Adv. expletif. II 
cfaint que tu ne le quittes, hoc 
timet, ne tu deseras se. Ter. 
Combien de vanity n'y a-t-il 
pas dans la. vie humaine ! 
Quantum est in rebus humanis 
inane! Quelle n'est pas sa fo- 
lie ! Quanta est ejus stultitial 
Cic. Tiron m'estvenu voir plus 
tot que je ne croyais. Tironem 
habeo citius quam verebar. Cic. 
2.ne,conj.(Arch.) Ni.Voy.ce mot. 
ne, ee. Voy. naitre. 
neanmoins, adv. Adverbe 
marquant que Taction a lieu 
malgre' quefque obstacle. Nihir 
lominus et nihilo minus. Cic. 
Nihilo minus tamen. Cic* Toy- 
men (qui se place le second mot 
de la phrase), conj. Cic, Neque 
eo setius. Nep. Voy. cependant, 
toutefois. || (Arch.) Ce — qu'il 
soit, etc. Voy. bien [que], quoi- 
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neant, adv. et s. m. || Adv. 
Hi en. Voy. ce mot. Reduire & 
— , voy. annuler, aneantir. || 
Spec. (Droit.) Mettre une sen- 
tence a — r, et (arch.) mettre — 
sur une sentence, voy. kul, ak- 
nuler. Pour — (sans re"sultat), 
in cassum. Sail. fr. Liv. Un 
horn me de — , homo nihili. 
Varr. Un general de — , nullus 
imperator. Cic. Pour de Tar- 
gent, — , de argento s6mnium. 
Ter. ^ S. m. Negation absolue 
de Tetre. || Absence de Tetre 
(avant la creation). Nihilum, 
J, n. Lucr. Cic. (ex.: ex nihilo 
ovivL Cic. de nihilo peri. Cic. 
e nihilo' gigni. Lucr.). \\ Des- 
truction absolue de Tetre cree. 
Nihilum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
ad n. venire ou iaterlre ou 
occidere. Cic. ou redigi. Sen. 
ou recidere. Cic). Voy. des- 
truction, aneantjssement. Par 
ext. TTomber dans le — , fundi- 
tw interlre. Cic. fieri nullum. 
Cic, Paire rentrer dans le — , 
omnino exstinguere (animum). 
Cic. Voy. an^antir. |] (Par 
hyperb.) Fig. Caractere de ce 
qui est de nulJe valeur. Vani- 
tas, ati$ } f. Cic. II neglige ce 
dont il avoue le — , prseterit ea 
quse nulla esse concedit. Cic. 
Chaque jour prouve notre — , 
Omnis dies quam nihil simus 
ostendiL Cic. Compter pour un 
P 1,r —j pro nihilo puidre ou 
dtwere, Cic. nihili facere. Cic. 
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Se rendre compte de son — a 
Tegard des dieux, intelligere 
quam nullas sint vires adver- 
sus deos. Justin, Tirer du — 
de Toubli, ab oblivione vindi- 
care. Cic. Rentrer dans le — 
de Toubli, in oblivionem addu- 
ci. Cic. 

nebuleux, euse, adj. Voile 
par des nuages. Nebulosus> a, 
urn, adj. Cic. (cf. n. caelum. 
Cic). Nubilus, a, urn, adj. Cic 
(cf. n. caelum. Cic). Voy. cou- 
vert, kuageux. || (Fig.) Front 
— , voy. sombre, soucieux. || Un 
6crivain — ,. voy. obscur. 

necessaire, adj. Dont on ne 
peut pas se passer. || En pari, 
des choses. Necessarius, a, 
um> adj. Cic. etc. (ex.: res ne- 
cessarian. Cic ea qu& ad vitam 
necessaria sunt. Cic necessa- 
rii vitse usus. Cic quod mihi 
maxime necessarium est. Cic 
subst. necessaria. Cic. [top. 69]). 
Ce qui est necessaire, c.~a-d. ce 
dont on a besom, voy. besoin, 
11 est necessaire de qqch. [arch.]> 
c-a-d* il faut, voy. falloir. || 
(Subst.) Le necessaire. Omnia 
quse sunt ad vitam necessaria, 
Cic Necessitates, urri, f. pi. 
Cses, Se refusant le necessaire, 
fraudans se ipse victu suo. Liv. 
Se contenter du — , velle quod 
satis est. Sen. || (Sp6c). Un ne- 
cessaire, c-d-d. un coffret, une 
cassette. Voy. ces mots. I] En 
pari. des personnes. Vous 
m'&tes — , tua ope indigeo. Sen. 
Voy. besoin. Subst. Faire le — , 
operant venditor e suam. Liv, ^ 
Dont on ne peut se dispenser. 

NecessariuSj a, 12222, adj. 
Cic. etc. (ex.: cum ipsum « di- 
cer e » nunquam sit non inep- 
tum nisi est necessarium. Cic 
[de Or. I, 112]. senatori neces- 
sarium est nosse rem publi- 
cam. Cic hsec necessarium fuit 
prazloqui de lonitru. Sen. [N. 
Q. II, 11,3], non minus neces- 
sarium esse eccistimavit de re- 
pentino adventu Cse saris Pom- 
pejum fieri certiorem. Cass. [B. 
C. Ill, 11, l]);necesse, adj. n. 
Cic (ex.: emas non quod opus 
est, sed quod necesse est. Cato 
ap. Sen. [ep. 9i», $7] ; at hie 
etiam, id quod tibi necesse mi- 
stime fuit } facetus esse voluisti. 
Cic. [SulL $$]. ne ad ultimum 
supplicium progredi necesse 
habeat. Cats. [B. C. I, 8A, 5]. cf. 
Cic [part. or. h7; opt. gen. U; 
ad Att. X, 1, h]. Lent. ap. Cic 
[ep. XII, k, 1]). Subst. Faire le 
— , ea qu&cumque opus sunt 
comparare. Cses. Etre — , opor- 
tere } intr. Cic etc. (voy. fai^ 
loir) ; opus esse. Cic etc. 
(voy. falloir); necesse esse. 
Cic etc. (ex.: necesse est [avec 
Tlnf.l. Cic. alicui necesse est 
[av. "I'lnf.]. Cic [deOr II, 30; 
defat. 17; sen. 30; SulL hS; 
Clu. Jj3 ; ep. II, 16, S ; ad Att. 
VII, 1, 3]. C&s. [B. G. VII, 3S, 
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7], Liv. [XXI, 11, 1]. quia non 
omnibus stantibus necesse est 
dicere [« de parler debout »]. 
Cic [Marc. 33]. cf. Liv. [XXI,. 
Uhy 8]. necesse est ou alicui ne- 
cesse est [av. TAcc. et Tlnf.l. 
Cic [inv. II, 171; ep. VII, 31, 
8; ad. Att. X, 8, h ; de Leg. III,. 
17]. Cass. [B.G. IV, 5, 3; 29, 31. 
necesse est ut [rare]. Cic Cot 
Sen. necesse est [avec le Subj. 
sans ut]. Cic [de Or. I, 1% 5() ;. 
Rose. Am. m; 116; Verr. II, 3 r 
50, 119]. Nep. [Epam. 10, 2]). *f 
(Phil.) Qui ne peut pas ne pas-- 
etre. Necessarius, a, um y adj. 
Cic 

necessairement, adv. D'une 
maniere necessaire. Necessa*- 
Tio, adv. Cic (ex.: n. inde se- 
quitur. Cic on dit aussi ex- 
necessitate. Cic per necessi- 
tern. Liv.): Cela devait arrives* 
— , fieri alitemon poterat.Cic 
C'est — Tune des deux choses,. 
necesse est sit alterum de duo- 
bus. Cic*. II faut — que..., ne- 
cesse est {et TAcc. av. TInfin.)« 
Cic fieri non potest quin (et le- 
Subj.). Cic 

necessity s. f. Impossibility de- 
se passer de qqch. Necessitas, 
atlSy f. Cic. etc. (ex.: necessi- 
tate coaetus. Cic necessitates* 
alicui imponere alicujus rei ou 
aliquid faciendi. Cic necessi- 
tates afferre. Cic necessitate 
par ere ou servlre, Cic necessi- 
tates persuadendi adhibere. 
Cic. prov. necessitas ante r ac- 
tionem est. Curt, necessitas. 
dab legem) non ipsa accipit. 
Publil.Syr. [399]. au plur. neces- 
sitates ma j ores. Liv.). J| (Par- 
oxt.) Besoin imperieux de res- 
sources. Necessit&S) &tis> f. 
Cic etc. (ex.: expressit hoc pa- 
tribus necessitas. Liv. au plur. 
suarum necessitatum causa. 
Cees. [B. G. VII, 39, 1]. indicare- 
populo public as necessitates. 
Liv.); inopia, as, f. Cic etc. 
(ex.: suis opibus aliorum ino- 

fiam levare. Nep. voy. besoinJ. 
(Par ext.) Tout besoin impe- 
rieux. Necessitas, atis, t 
Cic etc. (ex.: ipsi naturae ac 
necessitate negare. Cic [Clu. 
25, 68] mais dans un. sens spec, 
on dit requisita naturae. Sail. 
fr. cf. encore alvum exonerare- 
[« faire ses n. *]• Plin.). T Im- 
possibility de se dispenser de- 
qqch. Necessitas, atis } f. 
Cic. etc. (ex.: n. eosuendi. Cic 
obvenit alicui necessitas ali- 
cujus rei. Cic . necessitate- 
coaetus ou victus. Cic. vi ac 
necessitate aliquem sequi. Cic 
prov. facere de necessitate vir- 
tutem. Hier.). 1 (Philos.) Im- 
possibility de'ne pas etre. Ne- 
cessitas, atis, f. Cic. etc. (ex.:. 
hinc exsistit ilia faialis neces- 
sitas. quam elpiap^evrjV dicitis, 
ut> quicquid accidat^ id ecc 
&terna veritate caasarumque-. 
continuatione fiuxisse dicatis. 
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Cic [N. D. I, 20, 55]. n. nuta- 
ns. Cic fatum affert vim ne- 
cessitatis. Cic. quss vis ac n. 
appellanda esset. Liv.). || (Par 
anal.) — morale, voy. obliga- 
tion, (j (Spec) Con train te abso- 
lue. Necessitas, atis, f. Cic. 
Voy. contrainte. || De toute 
n^ces^ite, necessario, adv. Cic. 
necesseest (avecle Subj, seul.). 
Cic. (cf. h&c autem oratio... 
aut nulla sit necesse est, aut 
omnium irrisione ludatur. Cic. 
[de Or. I, 12, 50]). 

necessiter, v* tr. (Arch.) Met- 
tre dans la necessity d'agir 
d'une certaine man i ere .^ Neces- 
sitate™ alicui imponere (ou 
facere) aliquid faciendi. Cic. 
Voy. contraindre. [| Rendre 
{qqch.) ndcessaire. Necessitatem 
■ (rei alicujus) afferre ou impo- 

* nere. Cic. Voy. exiger. Proposi- 
tions de lois necessities par les 
circonstances, necessarise leges. 
Cic . 

aiecessiteux, euse, adj. Qui 
est dans la necessity (dans le 
besoin). Inqps, adj. Cic. Miser, 
era, erum, adj. Cic. Egens, p. 
adj. Cic. T (Arch.) Qui a besom 
de qqch. Voy. besoin. 

necrologe, s. m. Liste des per- 
son nes mortes. (Hominum) mor- 
tuorum index ou nomina. A. 
Certains — , guidam annates 
velut funesti. Liv. 

necrologie, s. f. Notice sur un 
ou plusieurs personnages morts. 
Hominis mortui vita. A. 

necrologique, adj. Relatif a la 
necrologie. Ad hominis mortui 
vitarn pertinens. A. Faire un 
article — , hominis mortui vi- 
tarn narrare. A. 

necromancie (lat. eccl. necro- 
mantia), s. f. Art prdtendu d'e- 
voquer les morts. Necyoman- 
tea 7 se, f. Plin. 

necromancien, ienne, s. m. 
et f. Celui, celle qui exerce la 
rjecrotnaucie. Qui {quae) ex m- 
feris animus elicit. A. 

necropole, s. f. Sorte de ci- 
metiere souterrain. Voy. hypo- 
gee. T (Par ext.) Par tie d'une 
ville destine^ aux sepultures. 

Voy. CIMETIERE, 

nectar, s. m. Breuvage exquis 
des dieux. Nectar , aris, n. Cic. 
De — , nectar eus, a, urn, adj. 
Virg. Or. || (Par ext.) Boisson 
delicieuse. Nectar, aris, n. 
Virg. Stat. Doux comme le — , 
nectareus, a, urn, adj. Mart. 

netyS. f.((Arch. et poet.) Navire. 
Voy. ce mot. ^(P. anal.) Partie 
d'une 6glise • qui va du portail 
au choeur. Spatium medium ba- 
silicas . Vitr. Basilicas navis. 
Ducange. 

nefaste, adj. Ou il n'est pas 
permis de rendre la justice. 
Nefastus, a> urn, adj. Cic. (cf. 
7i. dies. Cic). Religiosus, a, urn, 
adj. Cic. (cf. r. dies. Cic). Une 
personne, une chose — , voy. 

FUNEgTS, J 
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nefle (lat. pop. mespila), s. f. 
Fi'uit a plusieurs noyaux. Mes- 
pilum> i, n. Plin. Loc. prov- Se 
ne t'en donne pas une — , non 
flocci facio. Cic. non flocci 
pendo. Ter. 

neflier, s. m. Arbre qui porfce 
les nefles. Mespilus, J, f. Plin. 

negatif, ive (lat. post, negatir 
vas. EccL), adj. Qui exprime 
une negation. Negans, p ; adj. 
Cic. InfilialiS) e, adj. Cic (cf. 
inf. qu&stio. Cic). Faire un 
signe, un geste — , renuere, 
intr. Cic Faire une reponse — , 
negare, intr. Cic Op poser une 
reponse — &, une solicitation, 
negdre roganti. Cic Recevoir 
une reponse — , repulsam ferre. 
Cic Ce qui est — , qualites — , 
privantia, ium, n. pi. Cic. Le 
plaisir — , voluptas vacuitate 
(ou detractions ou amotione) 
doloris percepta. Cic non do- 
lendi voluptas. Cic (T. de 
philos.) Le plaisir — d 'Epicure, 
voluptas stans ou stabilis. Cic. 
Douleur — , dolor vacuitate 
volaptatis perceptus. Cic Res- 
sentir une douleur — , non esse 
in voluptaie. Cic \\ (Gramm.) 
Une particule — , et (substan- 
tivt.) une — , negans particuia 
Gramm. Se tenir sur la — , 
voy. refus, refuser. Se pro- 
noncer pour la — , rem dis- 
suadere. Sen. 

negation, s. f. Action de nier 
(un fait). NegatiOy onis, f. Cic. 
infitiatio, onis, f. Cic (cf. : 
negatio infytiatioque facti. Cic 
[part. or. 102]). La — de l'exis- 
tence de Dieu, negatio hsec esse 
deos. Cic || (P. ext.) Mot qui 
exprime une negation. Negan- 
tia } a?, f. Cic (top. 57). ^ (P. 
ext.) Action d'opposer un refus 
a une demande. Voy. refus. 

negativement, adv. D'une 
maniere negative. Negando. Cic. 
Repondre — , voy. negatif, nier. 

neglige, s. m. Vetement qu'on 
porte quand on n'est pas en 
toilette. Vestis domestica. Cic 
Incomptus apparatus. Tac 
Amictus negligentior. Quint. \\ 
Fig. En — • , incultus, a, urn, 
adj. Cic incomptus, a, urn, 
adj. Cic 

negligeable, adj. Qu'on peut 
negliger, dont on ne peut pas 
tenir compte. Negligendus, a, 
urn, p. adj. Cic Voy. ikfime. 

negligement, s. m. (Arch.) 
Action de negliger qqu. Voy. 

NEGLIGENCE. 

negligemment, adv. Avec ne* 
gligence. Negligenter, adv. 
Cic. etc. (ex.: n. facere. Ncp. 
negligentius asservare aliquid. 
Cic negligentius attendere ce- 
tera. Cic negligentius narrare. 
Sen. rhet.); solute, adv. Cic 
Liv. (ex.: solute ac negligenter. 
Liv. on dit aussi sine cur a. 
Cic); dissolute t adv. Cic etc. 
(ex. : d. se abjecit n. PJiaed.) ; 
indiligenter, adv. Cic. (ex.; 
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ind. oliqaid facere. Cic.). Tral* 
ter — une affaire, molli b*ac- 
chio &gere rem. Cic || Sans 
art (en pari, de la parure). 
Sine arte. Cic SquaUde^ adv. 
Cic Voy. art, sorN. || D'un air 
distrait. Voy. nonchalamment, 
negligence, s. f. Action do ne 
pas prendre poin de qqch. JVe- 
gleetio, onis, f. Cic etc. (ex.; 
n. amicorum. Cic) ; negli- 
gentia, 3&, f. Cic. (ex.: n.epis- 
tolarum. Cic); indiligentia t 
se, f. Cic. etc (ex. : ind. litte- 
rarum missarum. Cic); incu- 
ria, se, f. Cic etc. (ex.: inc. 
alicujus rei. Cic). Avec — , 

VOy. NEGLIGEMMENT. C'est Un 

signe de — et de mollesse que 
de..., solutum et delicatum est 
(avec l'lnfin.) Sail. Quint. Met- 
tre de la — a faire qqch., 
indiligenter facere aliquid. Cic. 
cessare in re. Liv. — a bri- 
guer re^iIite ? prce£ermissz"oa>di- 
litatis. Cic. (off. II, 11, 58). 
Loc. adv. (Arch.) A la — , voy. 

NEGLIGEMMENT. || (Spec.) De'faut 

de so in dans I 'execution d'une 
oeuvre litteraire ou d'une oeu- 
vre d'art. Negligentia, se, f. 
Cic IncuriUf «e, f. Hor. Met tre 
qq. — dans le choix des mots, 
r emitter e aliquid ex euro. ver~ 
borum. Qain^.Tdmoianer d'uae 
grande — (en pari. *d'une ceu- 
we), curd carer e. Cic La — 
du style, negligens stilus. Quint, 
sermo. Quint. Cette — meme 
est une beaute de plus dans son 
oeuvre, hoc ipso ornatum est 
opus quod ornamenta neglecta 
sunt. Cic || (P. ext.) Des — 
(fautes resultant du defaut de 
soin). Voy. tache, incorrection. 
^ Defaut de soin dans l'ajuste- 
ment. Squalor, oris, m. Cic. 
Sordes, ium, f. pi. Cic T Action 
de ne pas tenir compte de qqch. 
Negligentia, as, f. Cic etc. 
(ex.: 7i. institutorum, Cic); 
incur ia, as, f. Cic (ex.: hujus 
rei incur ia. Cic). Voy. incurie, 
insouciance. Reparer une — , 
voy. lacuke. Apporter de la — 
dans les petites choses, minuta 
negligenter tract&re. Cic. 

negligent, ente, adj. Qui 
montre de la negligence. Ne- 
gligens, p. adj. Cic etc. (ex.: 
n. legis, officii, etc. Cic); in- 
diligens, adj. Cic. (ex.: ind. 
hujus rei. Cic); solutus, a, 
um, p. adj. Cic etc. (ex.: se* 
cundis rebus solutior.- Aur.- 
Vict.); securus, a, um, adj. 
Cw. etc. (ex.: s. de aliqud re. 
Cic securi solutique. Liv.)\ 
remissuSj a, um, p. adj. 
Cic etc* (ex.: r. animus. Cms. 
te remissiorem esse in petendo. 
Cic). Etre — , dormire, intr. 
Cic dormitare, intr. Hor. 

negliger, v. tr. Laisser (une 
chose, une personne) sans en 
prendre soin. NegligeTe> tr. 
Cic. etc. (ex.: n. mahdatum. 
Cic rem familiarem. Nep. 
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aliquem. Cic. on dit ausst pa- 
rum cur live aliquid, Cic. ou 
alicui rei minus stadere* Cic. 
negligenter habere aliquid nu 
aliquem. Cic); omittere, tr. 
Cic. etc. (ex.: studia tantum 
iniermittantur, non omittan- 
tur [* qu'on ne les n. pas com- 
plete ment »]. Varr. fr.). Etre 
neglige, jacere, intr. Cic. (ex.: 
phiiosuphia jocuit. Cic*)* \\ 
(Par est.) Se — , dormitare^ 
intr. Cic. claudicare in officio* 
Cic. ]| (Spec). Ne pas avoir 
60111 de rexecution (<Tune <bu- 
vre d'art, etc.). Negligere^ tr. 
Cic* Style neglige^ inculta ou 
horrida ou incompta oratio. 
Cic* || Ne pas avoir soiri de sa 
personne. Se — , negligere se 
(opp. S- se colere]. Cic. Mise 
negligee, negligentior amictus. 
Quint squalor, oris, m. Cic. 
Barbe — , barba horrida. Cic. f 
Laisser sans en tenir compte. 
Negligere, tr. Cic. etc. (ex.: 
e£si ab hoste ea dicebantur, 
tamen non nealigenda existU 
mabant. Cass. JB. G. V, 88, 1], 
7i. periculum. Cic.); omittere, 
tr. Cic. etc. (ex.: /eneo quam 
optabam occasionem neque 
omittam. Cic. omitto ilia Ve- 
tera, Cic); deesse, intr. Cic. etc. 
(ex.: huic rei non deero. Cic. 
a. officio. Cic. tempori. Liv. 
occasioni temporis. U&$. huic 
vestro tanto studio audiendi. 
Cic). Voy. compte, souci. 

tie go ce , s. m, (Arch.) Affaire. 
Negotium, ii y n. Cic. Voy, 
affaire. || (P. ext.^ Enfcremise 
pour la negociation d'une 
affaire. Voy. negociation. T Af- 
faire de commerce. Mercatura, 
as, f. Cic. (cf. mercaturam fa- 
cere. Liv.). Mercatus, us, m. 
Cic Commercium, ii, n. Liv. 
Gros negoce, negotiatio, onis, f. 
Cic. Faire le — > negotiari, dep, 
intr. Cic. 

negociable, adj. Qui peut etre 
negocie^ Vendibitis, e, adj. 
Plin. 

negooiant, ante, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait de grandes 
affaires de commerce. Negotia- 
tor, oris } m. Cic. Mercator, 
oris, m. Cic. Les — , nego- 
tiates, ium, m. pi. Cic. Une 
— , negotiatrix, tricis, f. Inscr, 

Voy. MARCH AND. 

negociateur, trice, s. ni, et 
f. Celui, celle qui s'entremet 
pour conclure une affaire. Pac- 
tor, oris, m. Cic. Internuntius, 
ii, m. Cic. Inter pres, pretis, m. 
Liv. (cf. int. pads. Liv.). Se- 
quester, tri, m, Cic. Une — , 
. internantia, se, f. Cic. 
negociation, s. f. Action de 
ne^ocier. || (Arch.) Action de 
faire du commerce. Negotiatio, 
Onis, f. Cic. Voy. commerce. ^ 
Action de s'entremettre pour la 
conclusion d'une affaire. Actio\ 
onis, f. Cic. (cf. actio de pace 
inVlatq est. Cic). Pactio, onis. 
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f. Cic. Entrer en — , enfcamer [ 
des — , de aliqua re agere. Cic. 
condiciones ferre et audirc 
Cic. pacisci cum aliquo (de 
aliqua re). Cic. Rompre des — , 
pads condiciones dimitterc 
Cic. intecta pace dimittere le- 
gates. Liv. Apres de longues et 
minutieuses — , cum diu mul- 
tumque de conditio nib us disayj- 
tatum esset. Liv. Charger qqn 
de — en vue de la paix, pads 
sequestrem mittere. Sen, Qui 
est chargd d'une — , voy. mis- 
sion, negociateur. La — (Tun 
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manage , coneiliatio nuptia- 
rum. Cic. Terminer une — , 
transigere negotium. Cic || (P. 
est.) La— d'un effet (l'action 
de le transmettre a un autre 
apres Tavoir endosse). Transla- 
tio pecuniavum. Cic Permu- 
tatio, onis, i.Cic 

n6gocier, v. intr. et tr. || (Arch.) 
V. intr. Faire du neeoce, du 
commerce. Negotiari, a^p. intr. 
Cic Voy. n£goce, commerce. ^ 
V. tr. S'entremettre pour con- 
clure (une affaire). Agere de 
aliqua re. Cic (cf. agere de 
pace. Liv.). Tractare aliquid. 
Cic (cf. condiciones ou de con- 
dicionibus tractare. Cic. Liv.). 
Conciliare, tr. Nep. (cf. c nup- 
tias. Nep. Justin, pacem inter 
cives. Cic). Pacisci (cum aliquo 
de aliqua re). Cic Se charger 
de — , s T offrir pour — , se in- 
terponere. Cic 

negre, negresse, s. m. et f. 
Homme, femme de la race noire. 
Mthiops, opis, m. Cornif. Cic 
Nesresse, Mthiopissa, se, L Hier. 
|| (Spec.) Esclave noir. Mthiops, 
opis, m. Cornif. 

negro . . . Voy. necro . . * 

neige, s. f. Eau congel^e qui 
tombe en flocons blancs. Nix, 
nivis (g6n* plur. nivium), f. 
Cic. etc. (ex.: nivis casus. Liv. 
nioo cadens* Liv. n. cumulata 
vento. Curt. n. alta. Virg. pars 
terrarum obriguit nive prui- 
ndque. Cic. campus nive tectus. 
Cic per triginta dies nice quat- 
tuor pedes alta Jacuit. Liv. 
nix intacta. Liv. nix psrpetua. 
Plin. montium %uga perenni 
nive obruta. Cic au plur. ni- 
ves, ium [« masse de n., mon- 
ceau de n. »]. Cic. Liv. nives 
solutse. Ov. Iior. nivibus prui- 
nisque obrutus. Liv. si nives ca- 
dent. Sen. nives quae ne sestate 
quidem solvuntur. Liv. monies 
semper nivibus rigentes. Liv.). 
De — , niveus, a, um, adj. 
Virg. (ex.: n. agger. Virg. n. 
aqua. Mart.); nivalis, e, adj. 
Liv. (ex.: n. dies. Liv. n. ven- 
tus [« vent qui apporte la n. »]. 
Plin.). Rafraichi avec de la — , 
nivatus, a, um, adj. Sen. Petr. 
Suet (ex.: n. polio. Sen. [N. 
Q. IV, 13, 10J. aqua. Petr.). 
Couvort de— ,nivosus,a,um, 
adj. Liv. Col. (ex.: locus. Col. 
Scythia, OiO; nivalis, e, adj. 


Virg. Sen, Plin. (ex.: n. juga. 
Sen.). Flocons de — , nives.ium, 
f. pi. Liv. Grele melee de — 
nivosa grando. Liv. Blanc 
comme-, ni veus, a, uaa,adj. 
Oornif. Hor. Sen. (ex.: n. can- 
dor. Cornif. n, vestis. Ov. n 
agna. Sen.). || (P. anal.) Tout 
ce qui est blanc, floconneux 
commelaneige.iVKc,mi/i5,f.y/or. 
Quint, (cf. nives capitis. Jlor. 
voy. B Quint. [VIII, 6, 17]). | (P. 
demgrement.) Personne, chose 
de neige. Voy. insignifiant, nul: 
Un galant de — , voy. glace\ 
neiger, v. intr. En pari, de la 
neige, tomber a terrc. Ningere, 
intr. impers. Col. (ex.: ningit. 
Col. on dit aussi nives cadunt. 
Cic). 

neigeuzj euse, adj. Ou ii y a 
de la neige. Nivosas, a, um, 
adj. Liv. Ov. Nivalis, e, adj. 
Sen, || (P. ext.) Temps — (ou il 
neige), niveus dies. Sen. niva- 
lis dies. Liv. Hiver — , nivosa 
hiems. Liv. 

nenni, adv. (Arch.) Non pas. 
Voy. non. || Substantivt. Un 
doux — (un doux refus), voy. 

REFUS. 

nenufar, s. m. Plante aqua- 
tjque. Nymphsea, se, f. Plin. 

neologie. Voy. neologisme. 

neologique, adj. Qui se rnp- 
porte ^ la neologie. Ad not/a 
(ou recentia verba) fingenda 
pertinens. A. Voy- neologisme. 

neologisme, s. m. Emploi de 
mots de creation nouvelle. Fic- 
tio novoram verborwn. A. Un 
— , insolens verbum. Cic Des 
— , nova fictaque verba. Hor. 
Faire un — , des — , novare ver- 
ba. Cic. formare verba. Cic 
nova fingere verba. Hor. Em- 
ployer un — , des — , nove alU 
quid dicer e. Cornif. uti verbis 
novis ou znauditis. Cic 

ndologue, s. m. et f. Celui, 
celle qui pratique le neolo- 
gisme. Verborum opifex. Cic. 
Verborum novorum inventor. 
Cic 

neophyte (lat. eccl. neophytas. 
Tert), s. m. et f. Celui, celle 
qui a embrassd recemment une 
religion. Qui (qase) modo ad 
religionem Ciiristianam tran- 
siit. A. 

nepenthes, s. m. Sue qui mele^ 
au vin donnait une ivresse 
joyeuse. Nepenthes, v. indecl. 
Plin. 

neptaretique, adj. Qui affecte 
les reins. Renalis, e, adj. CeeL- 
Aur. Nephriticus, a, um, adj. 
Csel.-Aur. Douleurs — , nervo- 
rum dolores circa renes. Plin. 
Avoir un acces do colique — , 
laborare ex renibus. Cic Les 
malades qui souffrent de coli- 
ques — , les — , nephritici, orum, 
m. pi- Csel.-Aur. 

n6phrite, s. f. Inflammation 
des reins. Renalis passio. Csel.- 
Aur. Nephritis, tidis, f. Csel.- 
Aur. Etre atteint de ■ — , souf- 
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' frir de la — , voy. nephretique. 
nepotisme, s. m. Abus qu'un 
horame en place fait de son 
pouvoir pour l'avancement de 
ses parents, etc. Stadium co- 
gnatos fovendi et ad honores 
extollendi. A. Nirnia cupiditas 
cognatos adjuvandi atque au- 
gendi. A. 

nereide, e. f. (Mythol.) Nymphe 
de la mer. Nereis, vdos (Ace. 
. ida t ace. pi. idas), f. Ov. Les 
— , Nereides^ um> f. pi. Ov. 
nerf, s..m. (Arch.) Ligament 
des muscles j, et aujourd^huiy 
chacun des filaments blanchfU 
tres qui mettent en communi- 
cation les diverses parties du 
corps aveclecerveau, Nervus, 
i, m. Cic etc. (ordin. au plur, 
ex # nervorum tensio, Scrib. 
nervorum distentio. Plin. ner- 
vorum resolutio. Cels. nervum 
sibi oblidere. Cic. nervorum 
infirmitas. Plin. nervi irifirmi. 
Plin. nervorum contractio. 
Plin. nervorum intentio. Col, 
nervos tentare. Plin. nervis 
dolens. Cels. dolore nervorum 
labor ans. Cels.). Qui fait mal 
aux — , qui agace les — , qui 
donne sur les — , nervis inimir 
cas. Hor. Spec. — de boeuf 
(instrument de correction), ner- 
vus, i } m. Plaut. bubulum co- 
riumy ou simpl. corium, it, n. 
Plant. Voy. e>riviere. J| (P. ext.) 
Ce qui fait la viguour de qqn, de 
qqch. (au pr. et au fig-)- Nervi, 
orum, m. pi. Cic. etc. (ex.: n. 
setatis. Cic. sine nervis esse 
quicquid composui. Hor. nervi 
belli) pecunia. Cic. vectigalia 
nervos essereipublicas.Cic); la- 
certi, oriim, m. pi. Cic. etc. 
(ex.: in Lysia sunt lacerti. Cic:); 
robur, oris, n. Cic. ( voy. 
force). Qui a du-, nervosus y 
a, um y adj. Cic, lacertosusy. a, 
um y adj. Cic. Qui manque de 
— , remissus* a, urn, p. adj. 
Cic. enervatus, a, urn, p. adj. 
Cic. elumbiSy e, adj. Tac. Enle-; 
ver a qqch. son — , ce qui lul 
donne du — , enervare, tr. Liv. 
(cf. ademptd ea re enervdta 
est tyrannis. Liv.). ^ (P. anal.) 
Corde de certains instruments 
de musique. Nervus y £, m. Cic. 
Fides, is y L et ordiri. au plur. 
fide$y iumy f. pi. Cic. || Nervure. 
Voy. ce mot. 

nerite, s. f. Testae^ univalve. 
Nerita, se y f. A. 

nerprun (lat pop. nigrum pru- 

num [propt « prunier noir »]),' 

s. m. Arbrisseau dont les baies 

sont purgatives, Rhamnos ou 

rhamnusy i, f. Plin. Veget. 

Alaternus, i y f. Plin. Macr. 

nerveusement, adv. (Arch.) 

Avec nerf (vigueur). Voy. vigou- 

reusement. J Par Taction du 

systome nerveux. Nervis. Cels. 

nerveux, ©use, adj. (Arch.) 

Relatif aux ligaments des mus- 

• cles. Nervosus, a> urn, adj. Cels, 

Musculbsasy a t urn, adj. Cels. 


NET 

Voy.'MUSGULEux. || (P. ext.) Vi- 
go ureux. Nervosus, a, urn, adj. 
Cic. Lacertosusy a, um y adj. Cic. 
\\ (P.' anal.) Resistant^ tenace. 
Nervosus, a, urn, adj. Plin. 
Voy. resistant. |] Fig. (en pari, 
du style). Nervosus, a, um y adj. 
Cic-(cL quis Aristotele nevvo- 
sior? Cic. [Br. 121]). Eloquence 
- — , nervi oratorii. Cic. nervi 
forenses. Cic. T Relatif aux 
nerfs. .Nervalis, e> adj. Scrib. 
(Traduire aussi par le genit. 
nervorum.) Le systeme — , ner- 
vi, orum, m. pL Cass.-FeL 
Maladie ou affection — , dolor es 
nervorum. Plin. nervorum la- 
bores. Vitr. Qui souffre d'une 
maladie — , nervis dolens. Plin. 
Oens atteintsd'un tremblement 
—ytremuli. Plin. Fig. || (En pari. 
des personnes.) Qui a les nerfs 
susceptibles. Voy. irritable, sus- 
ceptible/ T Qui off re des ner- 
vures. Voy. strieV 

nervin(lat. nervinus, de boyau), 
adj. m: Employe pour les nerfs. 
NervaliSy e, adj. Scrib. Nervis 
utilis: A. (d'apr. Plin.). Bau- 
mes — , et subst. les — , nerva- 
lia remedia. A. 

nervure, s. f. Filets saillants 
sur la feuille de certaines plan- 
tes. NervuSy i, m. Plin. T (Ar- 
chitect.) Moulure saillante des 
aretes de la voute. Voy. mou- 
lure, cannelure. 

net, nette , adj. Qu'aucune 
souillure ne ternit. Nitidus, 
a, um y adj. Cic. Ov. (ex.: ni~ 
tidum ebur. Ov.); mundus, a, 
uzn, adj. Cic. etc. (voy. propre). 
Faire les plats — , mensarn de- 
ter gere. Plaut. Faire place — , 
locum facer e vacuum. Liv. 
Faire maison — , domum va- 
cuam facer e. Cic. Revcnir les 
mains — , inanem redire ou re- 
verti. Com. vacuus reportare 
manus. Cic.\\ (Aufig.) Querien 
n'entache. Voy. pur. Conscience 
■ — , cohscientia rectee volunta- 
tis. Cic. mens bene sibi con- 
scid. Cic. Pur et net, purus et 
integer. Cic. ou castus purus- 
que. Cic. Net de tout pSche, 
nullis vitiis intdctus. Cic. cas- 
tus et nullis contactus vitiis. 
Cic. Avoir les mains nettes du 
sang, de ses concitoyens , cas- 
tum esse a cruore civili. Cic. ^ 
Qu'aucun element Stranger n'al- 
tere. Nitidus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: campi nitidissi- 
mi. Cic); sinoerus, a, um, adj . 
Cic. etc. (voy. pur, [sans] me- 
lange). || (Par ext.) Benefice, 
prpduit. net, certa merces. Suet. 
Prix net, pretium solidum. Plin. 
Adv. Ge livreacoutd dix francs 
— , hie liber veniitpretio solido 
decern denariorum. A. T Dont 
aucune in^galite ne rend le 
contour indecis et x par anal, qui 
ne laisse rien de douteux. Bx- 
planatus, a, um, p. adj, Cic. 
Sen. (ex.; explanatavocumim- 
pressio [« faculte de faire en- 


nkt 

tendre des h*ons nets ■»]. Qi*%* 
parum explanixtis vofribw *er- 
mo prseruptus. Sen,); expli* 
eatus, a, «m,p. adj. Cic. etc. 
(ex.: litter as tose, quibus nihil 
potest esse explicatius. Cic); 
expressus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: %ustitiee solida et e&* 
pressa effigies. Cic. h&c pro- 
fecto vides quanto expressiora 
quantoqac illustriora futura 
sint. Cic); distiactus, a, um, 
p. adj. Quint. Tac. (ex,: sermo 
distinctus. Quint, par ext. Ci- 
cero distinctior, Tac [dial. IS, 
SI). Voix nette, vox explanabi- 
lis (opp. a pertarbata). Sen. (de 
ira, 1,3, 5). Une copie nette, 
dilucida et significans descrip- 
tio. Sen. Subst. Mettre au — , 
- aliquid . pure describere. Gs. 
d'apr. Gell. (IX, 13, 1). Adv. 
Couper — . pr&cidere, tr. Cic. 
Parler — , plane et aperte di- 
cer e. Cic Voy. CLAIR, CLAIRE- 
MENT, 

nettement, adv. D'une ma- 
niere nette- 1| Prbprement. Mau- 
de, adv. Sen. Voy. propremekt. 
U Avec des contours nets. Casser 
— (un objet), perfringere, tr. 
Cic. Couper — t prsecidere, tr. 
Cic. *f Clairement, distincte- 
ment. Distincte, adv. Cic. (ex.: 
d. dicerc Cic); presse, adv. 
Cic (ex.: p. loqui. Cic); ex- 
presse, adv. Cic Plin. /. (ex.: 
expresse dicere. Plin. /.). Pa- 
roles — articulees, expressa 
verba. Quint. Sons peu — arti- 
cules, parum explanatse voces. 
Sen. Tres — , prssclare, adv. 
Cic. || Positivement, franche- 
incnt, absolument. Liquide, 
adv. Cic etc. (ex.: liquidius 
negdre. Cic); preecise, adv. 
Cic. (ex,: p. negdre. Cic [ad. 
Att. VIII, hy $]); pulchrdy adv. 
Cic. etc. (ex.: jp, negdre. Cic.); 
plane, adv. Cic. (voy. absolu- 
ment). S'expliquer — , parler — , 
aperie dicere Cic* mittere am- 
bages. Liv. 

nettete, s. f. Qualite do ce qui 
est net. | Proprote. Voy, ce mot. 
La — ■ d une glace, levitas, atis, 
f. Plin. J (Fig.) Clarte. Glari- 
taSy atis, f. Cic. Plin. (ex.: 
asparagus claritatem oculis af- 
fert\* donne de la n. a lavue = |. 
Plin. ci. vocis. Cic). 6'expli- 
quer avec — , voy. nettement. 
La — du. style, claritas, atis, L 
Quint, levitas , atis , f. Cic 
splendida oratio. Cic* La — des 
discussions, elegantia disseren- 
di. Cic 

nettoiement, s. m. Voy. net- 
toyage. 

nettoyage, s. m. Operation par 
laquelle on nettoie. Purgatio, 
onisy f. Plin. j* Le — des rues, 
purgandse vi&. Inscr. 

nettoyer, v- tr. Rendre net. 
Purgare, tr. Ter. Jet. (ex.: p. 
ctoacam. Dig. pisces. Ter. vut- 
nus. Cels.); expuTgare> tr. 
CoL Plin. [ex*: sordida ixlceva. 
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Plin.); repurgare>tr.Liv. (ex.: 
r. iter. Liv.). Nettoyer en la- 
van tj voy. layer. Nettoyer en 
essuyant, voy. essuyer. Net- 
toyer en balayant, voy. da- 
layer. Bien nettoye, ter$us } a, 
um } adj. Ov. mundus, a, urn, adj. 
Cic. Voy. propre. Se — , purgare 
faciem. Plin. sordes deponere. 
Sen. Apres s'6tre nettoye, abs- 
terso pulvere ac sudors. Liv. 
g 6 — les dents, defric&re den- 
ies. Ov. dentem. (Jatull. || 
(P. anal.) — les plats (en 
mangeant tout oe qu'ils con- 
ferment), deter gere mensam. 
Plaut — (de i'argent), deter- 
gere } tr. Plant, verrere, tr. 
Plaut. Mart, ev err ere. Plaut. 

— la maison de souris, pur- 
gare muribus domum. Prized. 

— Tarmee des elements de 
desordre, en les congediant, 
purgare exercitum missioni- 
bus turbulentorum hominum. 
Liv. || (P. anal.) Debarrasser 
de tout element etranger. Voy. 

TRIER, VANNER, 

1. neuf, adj. et s. m. || Adjec- 
iif num. card. Huit plus un. 
Novem, indeci. Cic. etc. (ex.: 
novem dierum iter. Cses. pue- 
rulo me non amplius novem an- 

■ nos nato. Nep.). — chaque fois, 

— par — , noveni, as, a* adj. 
Liv. Ov. (ex.: virgines ier no- 
vense. Liv. [XXVII, 37, 7J). Qui 
contient le nombre — , compost 

' de — unites, novenarius, a y 
um> adj. Varr. (ex.: n. nume- 
rus. Varr.). Qui dure — jours, 
de — jours, novendialis^ e, 
adj. Cic. etc. (ex^: n. feriae. Cic. 
n. sacrum. Liv.). Tous les — 
<ms, nono quoque anno. Cic. 
Age de — ans, novem annos 
natus.Cic, — fois, novies et no- 
viens> adv. Varr. A us. Dix — , 
novem decern. Cses. decern et 
novem. Liv. undeviginti. Cic. 
Trente-neuf, undetriginla. Cic. 

— cents, nongentij £B, a, adj. 
Cic. Tous les — cents ans, non* 
gentesimo quoque anno. Cic. 

— cents fois, nongenties et no- 
ningenties, adv. Prise. — cen- 
time, nongentesimuS) a } um y 
adj. Prise, jj Au sens ordinal. 
Neuvieme. Voy. ce mot. Ellipt. 
Le — du mois, nona dies men- 
sis. Hier. ^ Nom de nombre 
indeclinable. Novenarius nu- 
merus. Varr. 

2. neuf, neuve, adj. Qui n'a 
pas encore servi ou qui aires 
peu servi. Novus, a, urn, 
adj. Col. (ex.: n. vestis. CoL); 
fecens, adj. Cic. (ex.: r. toga. 
Petr.). Rasoir — , rudis nova- 
cula. Petr. Vetements— , vestis 
rudis. Edict.-Diocl. Piece — 
(piece tout battant — ), asper 
nummjist. Suet. Etre paye en 
pieces — , in aspero accipere. 
Sen. || Fig. Faire peau — (en 
pari, du serpent qui mue), po- 
nere exuvias. Virg. et(fig, fa- 

'i»u7.)depouiller le vieil horn me, 
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se transformer), mores suos 
mutare. Cic. || Une maison 
—-> une rue — , nov& sedes. 
Plaut. nova via. Liv. Un biti- 
ment .— , recens xdificium. Cic. 
|| : t (P. -anal.) Un sujet, — (qui 
n'a pas encore etj traite), voy. 
nouveau. Une expression — , 
novum ou insolens verbum. 
Cic. Une idee — r voy. original. 
Une chose — , voy. nouveaute\ 
|| .(Subst.) Le neuf (ce qui n'a 
pas encore servi). Habille de — , 
nove ornatus. Plaut. Remettre 
a .-r- fun vehement), interpolare y 
tr. Plaut. (cf. int. togam. 
Plaut.) (un edifice), resarclre, 
tr. Liv. ^ Qui n'a pas encore 
Texp^rience des choses. No- 
vizs, a, um y adj. Cic. (voy. 
novice); rudis, e, adj. Cic: etc. 
(ex.: .nulla in re tironem acru- 
aem esse. Cic). Un disciple 
tout Tr-, integer discipulus. Cic. 

neutralement, adv. (Gramm.) 
D'-une maniere neutre. Neutra- 
iiter y adv. Charts. 

neutralise! 1 , v. v tr. Rendre neu- 
tre. Irritum facere. Plin. Ces 
deux actions se neutralisent, 
alter motus alteri renititar. 
Plin. Etre neutralise, ad va- 
num • et irritum redigi. Cic. 
Sp6c. — - des poisons, restin- 

. guere venena. Plin. Se — 
(en pari. , des poisons), com- 

moriy dep. intr. Plin. || (Poli- 
tique.) — qqn., aliquem medium 
et neutrum facere. Cic. {ali- 
quem) .-medium esse velle. Cic. 
Etre neutralist, medium agere. 
Cic 

neutralite, s. f. Etat de 
celui qui ne prend point parti 
dans un debat, et spec. 6tat 
de ceux qui ne prennent point 
parti, entre les belligerants. 

- Neutrius partis (ou neutrarum 
partium) stadium. Cic: Quies, 
etiSy f. Cic. ■ Otium y ii y n. Cic. 
Grarder, observer la — ,: non in 
alterius ullius partem inclina- 
ri. Liv. esse in neutris partis- 
bus. Cic. neuiram partem se- 
qui. Cic. nullius partis esse. 
Cic. medium ou quietum ou 
otiosum esse. Cic. medium se 
gerere. Liv* (cf. medium se ge- 
rendo nee plebis vitavit odium 
nec-apvd. patres gratiam iniit. 
Liv.) \ .(t. milit.) armis non in- 
terest. Liv. 1 (Chimie, physi- 
que.) Etat d'un corps neutre. 

Voy. INEFFICAGITE. 

neutre, adj. (Gramm.) Qui n'est 
ni masculin, ni femihin. IV61Z- 
ter } tra t trum, adj v Far7\ etc. 

' (ex.: n. .genus. Varr. nomina. 
Varr. neutri generis esse. Varr. . 
subst. neutrum, i [« le neu- 
tre »]. Varr. neutra [« les neu- 
tres, les substantifs neutres »], 
n. pi. Varr.); nentralis, e, 
adj. Quint, (ex.: n. genus. 
Quint, nomen. Quint.). ^ Qui 
n'est ni actif ni passif. Neu- 
tralise e, adj. Serv. (ex.: n. 
verbum. Serv.). ^ Qui ne prend 
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point parti dans un debat, Me- 
dius f a, urn, adj. Cic. Liv. 
(ex.:^ medium se gerere. Liv. 
medium agere. Liv. medium se 
jjrsestare. Nep. medios esse 
jam non licebit. Cic. de me- 
diis et neuiram partem se- 
quentibus. Suet, on dit aussi 
vir neutrius partis. Cic. me- 
dius aliquis et neutrius partis. 
Cic); quietus, a, urn, adj. 
Cic. Liv. (ex.: te quisto [« tan- 
dis que tu restais n, »].- Liv. 
quietum esse. Sail. Liv. subst. 
quietiy orum [* les ; neutres »], 
m. pi. Sail); ^ otiosus, a y um, 
adj. Cic. Liv. (ex.; otiosum 
esse. Cic). Etre -^, rester — , 
in neutris partibus esse. -Sen. 
neutram partem sequi. Cic. 
neutri parti so adjungere. Cic. 
Spec. (En pari, de belligerants), 
armis non interesse. Liv. quies- 
cere 7 intr. Cic. Suet, medium 
se gerere. Liv. 
neutrement , adv. (Arch.). 
D'une maniere neutre. Voy, 

NEUTRALEMENT. 

neuvaine, s. f. (Ai*ch.) Nombre 
de neuf choses de m§me nature. 
Voy. neuf. : ^ (Spec.) Exercice 
de piete durarit neuf jours 
consecutifs. Novemdiales ferise. 
Cic. Novemdiale sacrum. Liv. 
Novena, a?, f. Ducange. Faire 
une — , ferias per novem, dies 
agere. Liv. 

neuvieme, adj. et s. m. | 
Adjectif numeral ordinal. Qu 
vient immediatement apres le 
huifcieme. NonuSj a, U222,adj. 
Cic. etc. (ex.: n. annus, lior. 
nona hora. Cic. nana legio. 
Tac. subst. nona [s.-e. /iora], 
se [« la n. heure ", c.-a-d. 3 h. 
du soir]. Hor. Mart.), De la — 
legion, nonanus, a y um, adj. 
Tac. (cf. n. miles. , Tac. subst. 
nonanuSj i- [*< soldat de la 9* 
legion»]. Tac). Pour la — fois, 
nonum. Cassiod. En — lieu, 
nono. Cassiod. JDix — , nonus 
decimus. Tac. ^.S. m. Une des 
parties d'un tout divis6 en 
neuf parties. Nona pars. Cic. 

neuviemement, adv. En neu- 
vieme lieu. Nono 7 adv. Cas- 
siod. Cassian. 

neveu, s. m.; b (Arch.) Petit-fils. 
Nepos> otiSj m. Cic. J| (Fig.) 
Poet. Les — , les arriere — , 
nepoteSy um y m. pi. Virg. seri 
nepotes. -Ov.^ Fils du frere ou 
de la s(Bnr:^Fratris ou soroj'is 
filius. Cic: 

nevralgie, s.. IV Douleur ner- 
veuse. Nervorum dolor. Col. 

nevralgique, adj. Relatif a la 
nevralgie. (Traduire par le ge- 
ii it. nervorum.) Douleur — , 

VOy. NEVRALGIE. 

nevritique, adj. Employe pour 

les nerfs. Nervis utilis. Cels. 
nevrose, s. f* Etat maladif ca- 

racterise par des troubles ner- 

veux. Voy. nevralgie. 
nez, s. m. Organe de Todorat 

■formant une par tie sai Hants ,de 
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la face. Nasus, h m - Gic - etc - 
(ex.: nasus ita locaius est ut 
quasi murus oculis interjec- 
tus esse videatur. Cie. n. adun- 
cus. Ter. Suet> nasus a summo 
eminentior et ab imo deduc- 
tion Suet nasus deductus ad 
omnem decorem. Suet, nasus 
ihcarvus. Ter. simus ou collir 
sus [« camard »]- Suet.); nar 
ris, is (* narine*), f. Cic. etc. 
(ex.; de nave loqui. Pers. ord. 
au pi. nares, ium, f. Cie. fas- 
ciculum ad naves admovere. 
Cic, nares corrugare. Quint. 
spiritum naribus ducere. Varr. 
nares resimse. Col. nares emun- 
gere. Varr. digito nares inquie- 
tare. Sen. nares plena manu 
resupindre. Quint pulso subir 
to spiritu nares excutere. 
Quint, sanguis ex naribus ou 
per nares fluit ou prorumpit. 
Cic.). Qui a un grand — , nasu- 
tus, a, am, adj. Lucil. Hor. 
Qui a le — mince et pointu, 
nasiea, se, m. Am. Cela lui 
pend au — > hoc ei impendet 
Cic. Voy. menacer. Fig, — fin, 
nasus sagaoc. Plaut. acutse nac- 
res. Hor. sagacitas, atis, f. Cic. 
Avoir le — fin, avoir , du -— , 
acutum habere naswn. Plin. 
sagaciter odorari. Hor. (Un 
homme) qui a le — fin, nasu- 
tus, a, um, adj. Sen. Mart II 
n'a pas de — , nasus Mi nullus 
est Hor. (cf. sat. II, % 89). 
Voy. flair, odorat. Fig. Mettre 
le — sur qqch. (l'apercevoir), 
aliquid oculis comprehendere 
ou deprehendere. Cic. Mettre a 
qqn le — sur (jqch. (le lui faire 
apercevoir), aliquid ante oculos 
aiieujus proponere. Cic. ali- 
quid subjicere oculis. Hor. Etre 
sous le — , esse ante oculos. 
Cic. ante pedes esse. Ter. ou 
positum esse. Cic.^ Tirer les 
vers du nez a qqn, exsculpere 
verum ex aliquo. Ter. expis- 
cdri aliquid ab aliquo. Cic. 
elicere alicuj'us arcana. Cic. 
Mener un cheval par le — , lo- 
ris equum ducere. Liv. II nous 
faufc faire unpied de — a Dru- 
sus, Druso ladus est suggeren- 
dus. Cic. (Att. XII, hk 9 2). Me- 
ner qqn par lebout du — , due- 
tans aliquem. Plaut. aliquem 
eludere et extrahere. Cic. Por- 
ter le — au vent (marcher la 
tete releve'e), erectum esse et 
celsum. Cic. Ne pas voir plus 
loin que son — ,nihilviderenisi 
quod estantepedes. Cic. T (Par 
ext .) FamiL La face. Os, oris, 
n. Cic. etc. Tex. : in os aiieujus 
exspuere. Plin. voy. face). Se 
trouver — a — et, arch. — 
pour — avec qqn, c.-drd. face a 
face, voy. face. Montr er le 
bout de son — , vix apparere. 
Cic. Voy. voir. Mettre le — a 
la fenetre, ex fenestris pro- 
speclare. Liv. Regarder qqn 
sous le — , aliquem contumaci 
vultu intaeri. Curt Au — de 
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qqn, ante oculos. Cic. coram 
aliquo. Cic. A mon — , a ma 
barhe, ante oculos coram. Ter. 
Jeter qqch. au ■ — de qqn, ex- 
probrare aliquid alicui. Cic, 
Planter qqch. au — de qqn, 
probrum jacSre ou ingerere in 
aliquem. Liv. Fermer {.a porte 
au — de qqn? excludere alir 
quern foras. Plaut Donner sur 
le — , par le — & qqn, irnpin 
g$re pugnum in os aiieujus. 
Plaut. et (fig.) castigare^ ali- 
quem verbis. Cic. aliquem 
graviter increpare. Liv. Don- 
ner de cents sots contes par lo 
— , ineptias pvoferre. Sen, ef- 
futlre aliquid. Cic. Donner par 
le — , jeter au — ses exploits, 
jaetare verbis gloriam. Phsed. 
Mettre a qqn le — dans son 
Ovide, impingere alicui Ovir 
dium suum. Sen. Mettre, four-' 
rer son — dans qqch. (s'en 
meler indiscretement), inserere 
oculos in aliquid (in curiam). 
Cic. (Font. 33). J Parfcie sail- 
lante de certains objets. Nasus, 
i, m. Juv. Rostrum, i, n.. Cic. 
Col. Navire qui est sur son — , 
prora altius demissa ou de- 
pressa. Liv. 

ni, conj. Separe des propositions 
negatives ou differents termes 
d'une proposition negative. 
Nec ou neque, adv. Cic. etc. 
(ex.: nec... nec... ou neque... 
neque... Cic. neque... neque 
tamen... Cic. neque... neque 
vero [« ni... ni encore moins »]... 
Cic. ut ne morte quidem 
jEnese nec deinde inter mulie- 
brem tutelam movere arma 
ausi sint. Liv,); neve ou neu, 
conj* Cic. etc. (dans une prop. 
subj., ex.: ut id neve in hoc 
neve in alio requiras. Cic). — 
plus — moins, nihilo minus. 
Cic. nihilo potius ou secius. 
Cic. — plus — moins que si, 
perinde ac si... Cic. — Tun 
— Tautre, neuter, tra, trum, 
adj. Cic. — d'un cot6, — 
de Tautre, neutro, adv. Ter. 
Liv. neutram in partem (mo- 
ver i). Cic. |] (P. ext.) Dans les 
phrases qui ont impiicitement 
un sens ne"gatif. Jtfec ou ne- 
QUe y adv, Cie. etc. (ex*; pate- 
bit via et certa neque longa. 
Cie. longius quam neque Her- 
cules neque Bacchus ou neque 
Hercules aut Bacchus. A.). 

niable, adj. Qu'on peut nier, 
Infitiandus, a, urn, p. a&j.Nep. 
Ce qui n*est pas — , quod nemo 
eatinfitias. Nep. 

niais, aise (lat. pop. nidax; 
der, de nidus) , adj. Qui n*a 
pas encore quitt^ le nid. Fau- 
con — , falco nido detractus. A. 
^ (P.^ ext.) Bete par exces de 
simplicity. Ineptus y a, am, adj. 

.Cic. Stultus, a, am, adj. Cic. 
|| (En parL des ch.). Voy. sot, 

STUPIDE. 

niaisement, adv. D'uno ma- 
tt i ere niaise. Voy. sottement. 
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niaiser, .v. infcr. Perdre I* 
temps a des choses niatsefl, 
Inej)tlre } intr- Ter. 

niaiserie, a. f. Caractere d'une 
personne niaise. Fatuitas y atis, 
i\ . Cic. Voy. sottise. ^ Chose 
bonne pour occuper des niais. 
Ineptise, arum, L pi. Catull. 
Petr. Nugse, arum, f. pi. Plaut 
Ter. Dire des — , effuUre. Cie, 

nice (lat. nescius), adj. (Arch.) 
Simple. Voy. ce mot. || (Spec.) 
Droit Promesse — (sans ca- 
rantie), voy. garantie. Actfon 
— (sans stipulation), voy. sti- 
pulation. 

1. niche s. i. Enfoncement pra- 
tique dans uamur pour y pla- 
cer une statue, etc. Mdioula, as, 
f. Cic. Zotheca, se, f. Inscr. — 
d"une chambre sepulcrale, co- 
lumbarium, ii, n. Inscr. — d'un 
colombier, loculamentum, i, n. 
Col. || Alcove. Voy. ce mot. || 
Petite cabane ou on loge un 
chien. Cavea canis. A. j[ (Par 
anal.) Ruche d'abeilles. Voy. 

RUCHE. Fig. Voy. PLACE, RETRAITE. 

2. niche, s. f. Petite attrape 
qu'on fait a qqn. Voy. farce, 

nichee s. f. Couvee qui peuple 
un nid. Nidus, i, m. Virg. Pul- 
lities, ei, f. Varr. Col. \\ P. anal. 
Une — (de souris), nidus, i, m. 
Col. [\ rig. Agmen, minis, n. 
Stat. 

nlcher v. tr. Etablir dans un 
nid. Nido ponere. Phzed. Niche, 
nidulans, p. adj. GelL Fig. Lo- 
ger. Voy. ce mot. Se — , se ab- 
dere. Chs. se condere. Cic, II 
a niche" le vice dans..., nidum 
nequitize fecit in (et 1'AbL). Pa- 
blil. Syr. Se — (en parL d'un 
deiaut, d'une habitude), inve- 
terascere, intr. Cic. considered 
intr. Cie. (cf. vitinm consedit 
in mente. Cie.). T Intransitivt 
Faire son nid. Nidum facere. 
Varr. Nidiftcare, intr. Virg. 
Col. Niduldri, dep. intr. GelL 
(Fig.) Se loger. Voy. -loger. 

nicodeme, s. m. Nigaud. Voy. 
ce mot. 

nid, s. m. Petite corbeille que 
les oiseaux construisent pour y 
pondre, etc. NiduSj i, m. Cic. 
etc. (ex.: nidum facere. Varr. 
cubxlia sibi nidosque con- 
struere. Cic. nidos fingere. Cic. 
ef finger e et constituere nidos. 
Cic. nidum conficere. Cic. ni- 
dos teccere. Quint, nidum po- 
nere. Hor. nido propeller e. 
Hor.); cunabula, orum, n. 
pi. Plin. (ex.: cunabula in terra 
facere. Plin.). Petit — , nidulus, 
i, m. Cie. Mat^riaux d'un — , 
nidamentum, i, n. Plaut. Cons- 
truction d'un — (par les oi- 
seaux), conges tus avium. Cic. 
(cf.herbam autem asperam [in 
Lysandri statuse capite] credo 
[exstitisse] avium congestu, non 
hominum satu. Cic. [Div. II, 
32, 68]). Fig. Un — (une de- 
meure confbrtable, un abri)^ 
nidus , i, m. Hor* (cf. mrfunv 
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servos. Hor.). nidulus, i, m. 

Verg. Ruf. ap. Plin. /. || (P. 

anal.) Trbu, taniore (en pari. 

d'autres animaux). Cubile, is, 
.n. Cic. || (Fig.) Berceau. Voy. 

ce mot. 
nJdificaticm, s. f. Construction 

d'un nid. Congestus avium. 

Cic. 



Fratris ou sororis filia. Cic. 
g es — f fratrum filiss. Tac j| 
Petite — (fils du neveu ou de 
la niece), nepotis ou neptis fi- 
lia. A. 

i. nielle (lat. post. nigella\pro- 
prt * noiratre *»]. Theod. Prise), 
s. f. Mauvaise herbo qui croft 
dans les bI6s, Melantnium, ii, 
n. Col. Melanspermon, i, n. 
Plin. Graine de — , git ou yitfi, 
ind£cl. Cels. Col. 
2. nielle (lat. nebula, brouil- 
lard), s. f. (Arch.) Brouillard, 
bruine.Voy. ces mots. ^ Mala- 
die de l'epi. Robigo, ginis, f. 
7ir0. CoZ. Uredo, in is, f. Cic. 
nieller, v* tr. Attaquer (F 'pi) 
par la nielle. Uredine Isedere. 
Plin. Uredinis carbone exurere. 
Plin. 

nier, v. tr. Declarer que qqch. 
n f ost pas. Negare, tr. Cic. etc. 
/ex.: n. crimen. Cic. n. deos. 
Sen. ibi vis facta negabitur. 
Cic. negandum est esse deos. 
Cic. n. liquido ou prascise. Cic. 
n, prasfracte. Cic.) ; infitiari, 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: inf. cri- 
men. Cic. rem manifestam. 
Plin, /. facinus. Cart, cum id 
posset infitiari, repente praeter 
opinionem confesses est. Cic. 
mori malle falsum fatendo 
qjxam verum infitiando. Cic. 
an ego poteram infitiari me 
•e§se hominem? Cic infitiandi 
ratio. Cic. on dit aussi infitias 
ire ou ire infitias. Plant. Nep. 
Liv.). — absolumen t, pernegdre, 
tr. Cic. — : formellement, dene- 
gave, tr* Cic. Faire signe de la 
main ou de la t6te pour- — , 
abnuere, intr, Cic. renuere, 
intr. Cic. — par serment, ab~ 
jurare, tr. Cic. Ne pas — que, 
non negare ou non di f filter i 
(l J Acc. avec I'lnf.). Cic. Action 
de nier un de*pot, infitiatio, 
oms, f. Cic. Celui qui nie un 
depdt ou une dette, initiator, 
oris, m. Cic. ^ (P. ext.) Renier. 
Voy. ce mot. ^ (P. ext.) Refuser. 
Voy. ce mot. 

nigaud, aude, s. m. et f. Celui, 
cellequi se conduit niaisement. 

Voy. NIAIS, SOT. 

nigauder, v. intr. (Arch.) Faire 
le nigaud. Ineptire, intr. Ter. 

aigauderie, s. f. Caractere de 
nigaud. Voy. niaiserie, T Action 
de nigaud. Voy. niaiserie. 

fcigelle (lat. post, nigella. Th. 
p ri$c), s. fc Plante difce vul- 
Sairement nhlle. Voy. nielle. | 
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nimbe, s. m. Aureole. Nimbus, 
1} m. EccL Voy. aureole. 

nippe, s. f. (Famil.) Piece de 
la garde-robe de qqn, Voy. 
harde. Vieilles — , voy. gue- 

NILLE. 

nipper, v. tr.Fournir de nippes. 

Exornare ou instruere aliquem 

veste. Cic. 
nique, s. f. Geste de bravade. 

Sanna, a>, f. Juv. Faire la 

7" (* qqn), subsannare. Hier. 
nit6e, s. f. (Arch.) Nichee. Voy. 

ce mot. 

nitre, s. m. Salpetre. Nitrum, 
i, n. Plin. Do — , nitreus, a, 
urn, adj. C&L-Aur. Plein de — , 
nitrosus, a, urn, adj. Plin. Me- 
lange de — , nitratus, a, um, 
adj. Col. T (Arch.) Sorte de fer- 
ment. Voy. FERMENT, 

nitreux, euse, adj. Qui tient 
du nitre. Nitratus, a, um, adj. 
Col. Nitrosus, a, um, adj. Plin. 
1" (Arch.) Qui tient d'un fer- 
ment. Voy. FERMENTER. 

nitriere, s. f. Lieu d*ou Ton 
tire le nitre. Nitraria, f. Plin. 
niveau (lat. pop. libellus), s. m. 
Instrument servant k mener 
une ligne, un plan horizontal 
ou a mesurer par rapport a un 
plan horizontal Televation d'une 
lignc d'un plan, qui lui es> pa- 
rallele. Libella, se, f. Lucr. 
Varr. Vitr. CoL Plin. (ex.: I. 
fabrilis. Col. [Ill, 13, 18]); li- 
bra, SB, f. Cass. Vitr. (ex. : I. 
aquaria[« n. d'eau »]. Vitr.).^ 
Degre d^.levation, par rapport 
k un plan horizontal, d'une li- 
gne ou d*un plan qui lui est 
parallele. Libella> Sd s f. Varr. 
Vitr. (ex. : locus qui est ad IU 
bellam eequus. Varr. [R. R, I, 
6, 6]); libra, as, f. Ca?. etc. 
(ex.: jacens infra libram maris. 
CoL ad libram fecisse turres. 
Cses. [B. C. Ill, SO, 2]); libra- 
mentum, i, n. Cic. Sen. (ex.: 
sub eodem libramento stare. 
Sen. [N, Q. I, IS, 1]); sequili- 
briUTO., it, n. Sen. (N. Q. Ill, 
.95, 5). De — , sequus, a, um, 
adj. Varr. Cic. etc. (voy. uni, 
plat); directus, a, urn, p. 
adj. Cd3S. (voy. horizontal); 
aequilibris, e, adj. Vitr. (voy. 
horizontal). Mettre de — , Sd- 
quare, tr. Cic. etc. (voy. nive- 
ler). Mettre au — de, adaa- 
quare, tr. C&s. (ex.: moles 
mcenibus. Cass.). \\ (Fig.) Eleva- 
tion comparative du caractere, 
de rintelligence, de la condi- 
tion entre deux ou plusxeurs 
personnes. ^qualitas, atis, 
f. Cic. etc. (ex.; cetera insumma 
ssqualiiate ponere. Cic); si- 
militudo, dinis, f. Cic. (ex.: 
traducere deos ad similitude 
nem imbecillitatis humanse. 
Cic). Etre au — de qqn, in 
aequo esse alicui. Sen. AtLeindre 
au ■ — de, sequare, tr. Cic etc. 
(cf. honoris [« de sa dignity »] 
fastigium non sequabai. Liv.). 
ad&qaare* tr. Cic. Se mettre 
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au — de, &quari cum (abl.) 
Cic. se exsequare cum (abl.) 

niveler, v. tr. Mesurer a Taide 
du niveau. Normare, tr. CoL 
^ Mettre de niveau. Librare, 
tr ; Vitr. (ex.: pavimenta. Cato. 
Krfr.); perlibrare, tr. Vitr. 
ben. CoL Plin. (ex.: fossse so- 
lum. CoL planities perlibrata. 
Vitr.); sequare, tr. Cass. Tac 
(ex.: seq. locum. Cass, aream 
cylindro. Virg. sequata agri 
planities. Cic); cosequare, tr. 
Cato. (ex. : c aream. Cato) ; 
exaequare, tr. Vitr. (ex.: in- 
ferior pars sub aqua exas- 
quanda. Vitr.). Un sol bien ni- 
vel6, locus qui est ad libellam 
sequus. Varr. Etre egalement 
nivete sur tous les points, etre 
bien nivete, sub eodem libra- 
mento stdre. Sen. \\ (Fig.) Ega- 
liser. Voy. iSgauser. 
niveleur, s, m. Celui qui ni- 
velle. Librator, oris, m. Plin. J. 
Frontin. <f (Sp6c.) Fig. Celui 
qui veut que les conditions 
soient nivel6es. jEqualitatis ou 
aequationis studiosus. A. 
nivellement, s. m. Action de 
niveler (en mesurant les niveaux 
ou en mettant de niveau). Li~ 
bratio, onis,t Vitr. Fig. Jfyqua- 
tio, onis, f. Cic. (cf. asquatio 
bonorum . Cic.) . Exasquatio, 
onis, f. Liv. 

nobiliaire, adj. et s. m. || Adj. 
Qui appartient a la classe noble. 
Nobilis, e, adi. Cic. (Traduire 
aussi par le genit. nobilitatis.) 
La classe — , nobilitas, atis, f. 
Cic L'orgiieil — (chez les Ro- 
mains), spiritus patricii. Liv. 
(chez les modernes), naturalis 
nobilitatis superbia. A. N'avoir 
pas Torgueil — , nihil ex fastu 
stirpis assumpsisse. Liv. 
nobilissime, adj. Tres noble 
(titre honorifique). Nobilissi- 
mus, a, um, adj. Cod. Theod. 
noble, adj. Appartenant a une 
classe cons id eree com me supe- 
rieure. Nobilis, e, adj. Cic. 
etc. (ex.: n. homo. Cic. n. mu- 
lier. Cic. n. adolescens, juve- 
nis. Cic nobiti genere nati. 
Cic. subst. nobiles nostri. Plin. 
/.); generosus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.ifortissimum quern- 
que generosissimum existumo. 
Sail, generosa virgo. Cic pa* 
ter ejus generosus fait. Nep.). 
Faire — , voy. anobur. Noble 
origine^ genus, eris, n. Cic Ov. 
Un nouveau — , novus homo ou 
homo novus. Cic. — horn me, 
voy. gentilhomme. Pere — (au 
theatre) j personatus pater. Hor. 
|] Feod. Terre — , bien — , voy. 
fief. — abbaye, collegium Ve* 
stalium. Tac T (P. anal.) EIev6 
parmi les autres, en dignity, 
en me>ite. Oenerosus, a, um t 
adj. Cic etc. (ex.: gen. equus. 
Virg. generosissimi ferarum 
leones. Cic). Voy. distingue" ; 
liberal. Los plus — des occu- 
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pations, divina ^studia. Cic 
T Eleve. au-dessus de ce qui 
est ordinaire. Generosus, a, 
um^ adj. Cic. etc. (ex.: gen. 
animus. Cic gen. mors. Sen.); 
UberaliSj e, adj. Cic. etc. (ex.: 
lib. animus. Cic. I. ingenium. 
Cic. liberalior cultus. Cic* for- 
maoxx facies liberalis. Cic.) ; in- 
genuus, a,um t adj. Cic, etc. 
(ex.: ing. stadia. Cic. ing. do- 
lor. Cic); magnus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: m. animus* 
Cic); honestus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: dignitas honesta 
[«un noble maintieu »]. Cic.)) 
magnWcus, a, uzn> adj. C£c. 
(ex.: m* forma. Cic). — de 
sentiments, liberalitas, atis, 
f. Cic ingenuitasi aii$, f. Cic. 
•[ Registre contenant les noms 
des families nobles. Voy. ARMO- 
RIAL. J 

Doblement, adv. D'une ma- 
niere noble. Vt decet nobilem 
viram. Cic Fig* . Generose, 
adv. Bor. Liberaliter, .adv. Cic 
(cf- L.vivere. Cic). Ingenue, 
adv. Cic. (cf. m£. educatus, 
eruditus . Cic) . Se conduire 
— , agSre cum dignitate. Cic. 
Agir — , prasclare facere. Cic, 
Conduisez-vous .— et courageu- 
sement, animoMagno fortique 
sis. Cic . 

noblesse, s. f. Qualite de celui 
qui est noble. Nobilitas, atis, 
f. Cic etc. (ex.: generis nobili- 
tas* Cic ou simpl. nobilitas. 
Cic nobilitate stirpis elatus. 
Liv.); genus, neris, n. Cic 
etc. (ex.: genus. nobile. Cic ou 
simpl. genus. Cic generis cla- 
ritas. Quint, et genus et for- 
mam pecunia donat. Hor. vir- 
tate, non genere commendari. 
Cic). Appartenir a la — , nobili 
loco natum esse. Cic. Etre de 
vieille — , appartenir a la vieille 
— , a la — de race, ex familia 
vetere et illustri . ortum esse. 
Cic generis antiquitate florere. 
Cic multarum imaginum esse. 
Cic Un homme» un repr£sen- 
tant de la vieille — , antiquo 
genere natus. Cic veteris ou 
magnse nobilitatis. Cic — g&- 
nealogique, vetustas, atis, f. 
Cic (cf. familiaram vetustates. 
Cic). — illustre, splendor na- 
talium. PUn. /.La nouvelle — ■, 
generis novitas ou simpl. no- 
vitas, atiS) f- Cic nova nobili- 
• tas. Cic Un homme de la nou- 
velle — , homo novas ou novus 
homo. Cic La — r de finance 
(a Rome), or^o equester. Cic 
eqaestris nobilitas. Tac. digni- 
tas equestris. Cic Titre de — , 
titulus, ijua Cic stemma, 
matisy n. Juv- Lettre de — , 
diploma* matiz* n. Jet. Arch. 
So u tenir sa — r- f pro dignitate vi- 
vere. Cic\\ (P. ext.) L'ensemble 
de ceux qui ont le titre de no- 
ble; Nobilitas, atis, L Cic 
etc {ex.: nobilitatis fautor. Cic 
ou Mudiosus* Cic nobilitati 
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inimicus. Liv.); nobiles, ium, 
m. pi. Cic (ex. : n. nostri. 
PUn. /. amicus nobilium. Cic) ; 
optimates, ium, m. pi. Cic. 
(ex.: fautor optimatium. Cic 
potentia optimatium. Cic.) ; 
proceres, um, m. pi. Cic. etc. 
(ex.: proceres Latinorum. Liv. 
nottri proceres. Cic). La haute 
— y la —v nobiles maforam 
gentium. Lw. La pet ite — , no- 
biles minorum gentium. Liv. 
La nouveile — , homines novi. 
Cic Un jeune homme de la -~, 
adulescens ou Juvenis nobilis. 
Cic L'orgueil de la — , voy. 
kobiuaire. ■*[ (Fig.) Elevation au- 
dessus de ee qui est ordinaire. 
Nobilitas, atis, f. Cic. Sail. 
Tac* (ex. : nobilitate ingenita. 

. Tac); dignit&Sy atis, t Cic. etc. 
(ex.: d. oris. Plin. pueri prse- 
diti magna dignitate. Cic 
agere cum dignitate. Cic di- 
gnitatem servare, obtinere. 
Cic); elatiOy onis, f. Cic. 
(voy. ^l^vation). — de carac- 
tere, magnificentwLy se, f. Cic. — - 
de sentiments, — d'ame, animi 
magnitudo, altitudo ou excel- 
sitas. Cic. animi splendor y in- 
genuitas% liberalitas. Cic. — 
morale, pudor, oris, m. Cic. 
— du style, du langage, elatio 
orationis. f. Cic. dignitas ora- 
tionis. Cic granditas verbo- 
vum. Cic. Parler avec — , am- 
ple loqui. Cic 

noce, s, f. Cdldbration d'un 
mar i age * (surtout au plur.). 
NuptisB, arum, f. pi. Plaut. 
Ter. Cic etc. (ex.: dies nuptia- 
rum. Suet, dies qui erat nup- 
tiis destinatus. Suet, diem di- 
cer e nuptiis. Ter. constituere 
nuptias in hunc diem. Ter. 
nuptias parare, adomare, exor- 
nare, facere, efficere, conficere. 
Plaut. Ter.. celebr are nuptias. 

: Liv. invitariad nuptias. Justin. 

. nuptias aliquot dies prof err e. 
Ter. alicui nuptias promove- 

; re. Ter. nuptias maturare. 
Ter. nuptias disturbare. Ter. 
cenare apud aliquem in ejus 
nuptiis. Cic). De — , relatif a 
la — , nuptiallSy e, adj. Liv. 
(ex.: 7i. munus. LivS. Cadeaux 
de — , sponsalia (gen. sponsa- 
lium et sponsaliorum), n. pi. 
Cic Repas de — , sponsalia, 
iumet orum, n. pi. Cic Un in- 
vite a la — , qui casnse nuptia- 
li interest. A. Epouser qqn en 

. second es — (se marier pour la 
seconde fois), voy. makiagEj 
epouser. Femme marine en se- 
condes — , bivira, as, f. Varr. 
Convoler en troisiemes — , ad 
tertia vota migrare. Jet. \\ 
(Droit romaxn.) Justes — (union 
conjugate privilegtee), justae 
nuptiae. Jet. ^ Rejouissances 
qui accompagnent un mariage. 
Sollemnia nuptiarum. Tac. Loc. 
prov. II n'a jamais &t& a pareille 
— , ' rwmquam adhuc ' tantse 
jixcunditati se dederat ou tam 
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bene se lxbbuit. A. N'etrc pas k 
la i— (se trouve dans une si- 
tuation penible), male se ha- 
bere. Cic in angustiis esse. Cic 
|| (P. anaL) Les gens de la noce. 
Pompa nuptialis. Liv. || (P 
ext.) Par tie de plaisir, de de- 
bauche. Helluatio, onis, L/Ter. 
ComissatiO) onis, f. Varr. || Vie 
de debauche. Voy. debaucbe. 
Faire la — , helluari, dep. intr. 
Cic. 

nocber, s. m. (Arch.) Patron 
d'un petit bitiment. Naucle- 
rus, i, m. Plaut. Nauta, as, m. 
Cass. T (Po6t.) Celui qui dirige 
uno embarcation. Nauta } as, m 
Cass. Naucleros, i, m. Plaut. 
Le — du Styx, portitor, oris } 
m. Virg. Sen. 

nocif, ive (lat. nocivus), adj. 
Nuisible. Nocivus, a y am, adj. 
PUn. {XX, 19). 

noctambule, s. m. Somnam- 
bule qui marche endormi. Voy. 
somnambule. ^ (P. ext.) Personne 
qui passe la nuit hors du logis 
Comissator, oris, m. Ter. Cic. 
Liv. || (P. plaisant.) Adjectivt. 
Nocturne. Voy. ce mot. 

noctambulisme, s. m. Etat 
du noctambule. Voy, somnam- 
bulisms. ^ (P. ext.) Etatde celui 
qui passe la nuit dehors. Comis- 
satio, onis, f. Varr. Cic Liv. 
Sen. 

nocturne, adj. Qui a lieu la 
nuit. Nocturnus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (voy. nuit). Veille — 
lucubratio, onis, f. Cic Col. 
ou (Taction de veiller, de sur- 
veiller la nuit), vigilim, arum, 
f. pi. Cic || (Substantivt.) Au 
masc Partie de Poffice de nuit. 
Nocturnae vigiliae. Cassian. ^ 
(P. ext.) Qui se montre la nuit. 
Nocturnus, a, urn, adj. Cic 
Virg. Lesanimaux — , etsabst 
les — , animalia quae nocte ou 
noctu vagantur. A. || (Poet) 
L'astre — , noctis decus. Sen. 

no do site (lat. post, nodositas. 
Aug.), s. f. Etat de ce qui pre- 
sente des nceuds. Nodatio, onis, 
L Vitr. Nodus, i, m. PUn. — 
du bois, spira, as, f. PUn. 1 
(P. ext.) Noeud. Voy. noeud. 

nodus, s. m. (Medec.) Gonfle- 
ment d'une portion de ten- 
don, etc. Nodus, i, m. PUn. 
Torus, i, m. Cels. (cf. tori ve- 
narum. Cels.). 

noel (lat. natalis), s. m. Fete 
commemorative de la naissance 
du Christ. Dies natalis ou sol- 
lemnia natalicia Jesu Christi. 
Eccl. 

noeud, s. m. Entrecroisement 
serr£ qui fait arret dans la con- 
tinuite d'un fil, etc. Nodus, i, 
m. Cic etc. (ex. : artissimo 
nodo vinciri. PUn. nodus 
Herculis ou Herculaneus. Sen. 
PUn. nodum solvere ou resol- 
vere. Cic ou eccpedire. Cic. a 
stricto nodo laxare. Liv.). 
Plein de — , voy. noueux. Sans 
— , sine nodo. Plin. eriodis, e, 
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adj, Virg. Cels. Plin. Corde a — , 
— coulant, nodus, i, m. Cic. 
Virg. Voy. lacet. |( (Spec 
terme.de marine.) Mille(marin). 
Voy.ce mok7 Difficulty, enigme. 
Le — aordien, nodus Gordius. 
Amm. fj (Au fig.) Difficulfce inex- 
tricable. Nodus, i, m. Cic. etc. 
(ex.; in difficilem hodum inci- 
dere. Cic.dum hie nodus s expe- 
diatur. Cic.). ||(P,- anal.) Ban- 
dage. Voy. ce mot. ||,(Poet.) 
Detacher: les r— de qqn. . Yoy. 
delier> lien, Le — fatal Qacet, 
corde pour etrangler qqn), la- 
queus, i, m. Liv. Voy, lace t. || 
(P. ext.) Enlacement de , ru- 
baus en forme de noeud. No- 
dus, lY'-m, Hot. Ov. (ex. : 
nodo cohibere crinem. Hor.). 
P. anal.; Un . — de perles, de 
diamants, .voy. collier. || (P. 
anaL) - Enroulement d'un ser- 
pent autour d'un corps qu'il 
etreint. vVoy. . enroulement, 
repli. Enlacer dans ses — , 
voy, enlacer, ^enrouler. || 
(Fig.) Lien etroit qui unit les 
person nes. Nodus, i, m. Ctc.etc. 
(ex.:,n. amicitise. Cic); vincu- 
lum, i, n. Cic. etc* (ex.: vin- 
culo, congunctionis. Cic. acce- 
dit maximum vinculum , Cic. 
voy. lien), ^ Point d'oii depend 
la solution d'une difiiculte. 
Nodus, i, m. Cic. Le — vital , 
voy. vital. || (Theatre.) Le — de 
Taction nodus fabulse ousimpl. 
nodus, i, m. Hor. T .Protube- 
rance produite sur une tige, un 
tronc, etc. Nodus, i, ni. Virg. 
Liv, Tuber,, eris, n. Plin. Petit 
r~, nodulus, i, m. Plin. Qui a 
des — f voy. nqueux. Sans—, 
enodis, e, adj. Plin. Oter, en- 
lever les — , enoddre, tr. Cato. 
Col (cf. en. viteL Cato. Col.). 

5, (P. anal.) Noyau resistant 
ans le marnre, la pierre. Cen- 
trum, i, n. Plin., Voy. noyau, 
veine. || Renflemenfcs de la tige. 
Ar.ticulus, i, t rn. Cic. Plin. (cf., 
avticuli sarmentorum. Cic). 
Spira, 3s, f. Plin, — du ctian- 
me, geniculum,,i f n. Plin. Qui 
a beaucoup de — , geniculaius, 
a, um, adj . Plin. Par — , geni- 
culatim, adv. Plin. || Fruit, qui 
commence h se former. , Voy. 
bourgeon, germe. . || (Anat.) 
Saillie que presentent les join- 
tures des doigts. Nodus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: nodi corporum 
quae vocantur articuli. Plin.); 
articulus, i, m. Cic. (voy. 

ARTICULATION, "JOINTURE). || Sail- 

Jie de la gorge. Nodus, i, m. 
Plin. . — de la queue d'un ani- 
mal, nodus, i, m. Plin. || 
(Technol.) Noeud de soudure (des 
metaux). Nodus, i, m. Plin. || 
(Astron.) iPoint ou Porbite de la 
lune vient rencontrer le plan 
de l'ecliptique. Nodus, i, m. A. 
noir, adj. et s. m. et f. || Adj. 
Dont la couleur produifc sur 
Torgane de lavue, l'impression 
d'une, obscurite 'complete. Ni- 
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ger, gra, grum, adj. Cic. etc. 
(ex. : niger crinis ou capillus. 
Hor. niger color, Cic. niger 
eguns.Cic); ater, tra, trum, 
adj, Gtc. etc, (ex.: ater color. Cic. 
atra vestis. Pctr.) — comme du 
charbon, anthracinus, a, um, 
adj. Varr. Etre — , nigrare, 
intr. Lucr. Varr. nigricare, 
intr. Plin. Devenir -r- t •"nigre- 
scere, . intr, Virg, Cels.'Plin. 
Peinture -r, vernis — , atrameh- 
tum, i, n. Vitr, Plin, Enduit.— , 
atrametitum iectovium. Plin. 
Grayon — (pour les yeux,.les 
sourcils), faligo, ginis, f. Juv. 
Liquide , — , atramentum, i, 
n. Plin. Point — : , tacfie ~, 
nigrum, i, n. Ov. .*[ (Spec.) En 
pari, des vetements. Pullus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : p. 
toga. Suet, putla vestis. Cic. 
pullum pallium., Flor. suhst. 
pulla [« vetements .noirs, *], n. 
pi. Ov. cf. pulla decent niveas 
fpuellas"). Ov. [ar,t. am, lit, 
189]). Bid — , yoy. sarrasin. 
Les hommes de la race — , voy. 
negre. || (Sp6c.) Qui n'est pas 
dclaire. Niger, gra, grum, 
adj. Cic. etc. (ex.: nigra nox. 
Ov. caligo. Virg. n. nemus. 
Virg.); ater, ira v trum, adj. 
Cic. etc. (ex.; atra nox. Cic. 
atrum nemus. Virg. dtr& spe~ 
luncse. Virg.); obscurus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: obsp. 
cubiculum. Sen.). Voy. obscur, 
sombre. || (P. anal.) Qui est 
presque noir. Voy. noiratre. Du 
pain ^-, panis cibarius. Varr. 
ou sordidus. Sen. Raisins tres 
— ,uvsp nigerrimx. Catull. ||Qui 
a la peau noire (tres brune). 
Fascus, a, um, adj. Virg. 
Ater, tra, trum, adj. Mela. {cL 
atrse gentes. Mela.). Voy. basa- 
ne\ Fig.Etrola fcete — (de qqn), 
aticui molestum ou odiosum ou 
invisum esse. Cic. "[ Dont la 
blancheur est ternie par la sa- 
lete. Sordidus, a, um, adj. 
Sen. Voy. sale. || P. ext. Qui 
salit. Sordidus, a, um,. adj. 
Cic i Obscurci par le mal, 
la mechancete. A.trox\ adj. 
Cic. etc. (ex.: atrox facinus. 
Cic); niger, gra, grum, adj. 
Hor. (ex. : n. sales, ilor. [ep. II, 
% .60]). || (P. ext.) Infernal. Voy. 
ce mot. Magie — , magic& ar- 
tes. Plin. j. Peindre des actions 
pl us ^- que la nuit, representer 
la vie, le caractere de qqn sous 
des couleurs — , mores, vitam 
alicujus atro colore pingere, 
depingere. A. Une action si — , 
immanitas tanti facinoris. Cic. 
|| Eatache dans sa reputation. 
Infamis, e, adj. Cic. Famosus, 
a, um, adj, Cic. etc. Eendre 
blanc ou — (en pari, d'un ju- 
gement), candidum aui ni- 
grum redder e. A. T Dont. la 
transparence est obscurcie. iVi- 
ger, gra, grum, adj. Virg. 
Hor. (voy, obscur). Lo cid 
devieut — , caelum nigrescit. 
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Ov. Points — , nubes, is, f. Cic. 
F. anal. Une fumee — sordidus 
fumus. Hor. Bile—, atra bilis. 
Cic. Vapeurs — , voy. atrabile, 
vapeur. || (pi£) Dont la sere- 
nite est troulilee, assombrie. 
Ater, tra, trum, adj. Hor t 
(ex.: atracura. Hor.); iristis, e, 

t!r V* r 9* ( vo y* sombre, triste). 
Id^es — , voy, melancolie. Pein- 
dre Je malheur de qqn avec de 
■— couleurs, alicujus calamita- 
tem ou miseriam atrocissimis 
verbis describere. A. | S. m. 
Couleur noire. Nigrum, i 7 n. 
Niger ou ater color Plin. Ov. 
Pullum, t, n. Ov. Tirer sur le 
—, nigricare, intr. Plin. Sp^c. 
Vetu de — , atratus, a, um, adj. 
Cic. pullatus, a, um, adj. Suet 
Prendre, quitter le — , voy. 
deuil. Chevaux caparaconnes de 
— , equi atrati. Prop. Fig. Pein- 

f dre qqch. en — , pingere alp- 
quid atro colore. Cic. Pousser 
au — , voy. noircir. — de fu- 
mie, fuligo, ginis, f, Cic. — 
animal, cornu combustum. 
Plin. — d'AUemagne, voy. en- 
cre. — de terre (charbon fos- 
sile), voy, tqurbe. |) (Fig.) Broyer 

,du — 7 yoy. melancolie. ^ Partie 
noire de qqch. Voy. ombre. || 
Avoir des — , livere, intr. 
Cels. Faire de3 — aux epaules, 
concinndre liv or em scapulis. 
Plaut. Voy. meurtrissure. || Le 
-T- d J une cible. Voy. milieu. ^ 
Homme de la race noire. Voy. . 
negre. II (Famil.) Mettre du — 
sur du blanc. Scribere ou pers- 
cribere, tr. Cic. \\ (Fig.) Voir les 
choses en — , accipere res in 
malam partem. Cic. ^ Le 
noir (opposd au blanc, c.-a.-d. 
les contraires),. Nigrum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: nigrum, in Can- 
dida vertere. Ov.). Atrum, i, n. 
Cic (au plur.: alba discemere 
et atra non posse. Cic. [Tusc. 
V, 11/*]). Aller "du blanc au — , 
mutari in hor as. Hor. Dire — , 
voy. contredire. || (P. ext,) 
Matiere colorante noire. Atra- 
mentum, i, n. Plin. (cf. atr. 
piciorium. Plin.). 

noiratre, adj. Qui tire sur le 
noir. Subniger, gra, grum, adj. 
Varr. Cels. Fascus, a, um, adj. 
Plin. Nigricans, p. adj. Plin. 
Nigriculus, a, um, adj. Varr. 
Pullus, a, um, adj. Col. Infa- 
seus, a, um, adj. Col. 

noiraud, aude, adj. Noir (da 

' teint). Fuscus, a, um, adj. 
Virg. Subst. Un — , une — , 
homo, mulier fusco colore. 
Plin. 

nbirceur, s. f. Couleur de ce 
qui est noir. Color niger. Plin. 
Nigror, oris, m. Cels. Nigritado, 
dinis, f. Plin. (X, 107). || (Spec.) 
Fig. Etat de ce qui est obs- 
curci, entache par le mat, par 
la mechancete. Atrocitas, atis, 
t. Sail. Immanitas, atis, 
f. Cic. — du caractere, de 
Fame, atrox animus. Cic. Q 
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(P. ext.) Acte de mechancete. 
Nequitia, as, f. Cic. Voy. me- 
chancete. || Etat de ce qui est 
assombri par ['inquietude, la 
-tristesse. Tristitia, se, f. Cic. 

Voy. MELANCOLIE. 

noircir (lat. pop, nigrielre,p. 
nigrescere), v. intr. et tr. || V. 
intr. Devenir noir. Nigrum pe- 
ri. PUn. Nigrescere, intr. Virg. 
Nigrum color em ducere, tra- 
here y contrakere. PUn. Le^ mi- 
nium noircit, minium denigra- 
iur. Vitr. || En pari, du temps. 
Voy. assombrir. \ V. tr. Rendre 
noir. Nigrum colorem inducire 
[alicui rei). PUn. Nigro colore 
inficere. PUn. Denigrare, tr. 
PUn. Fascare, tv. Sen. Infus- 
care> tr. Cic. Noirci, atratus, a, 
urn, adj. Varr. Avoir le teint 
noirci par le soleil, sole colo- 
rari. Cic. coloris adustioris ou 
colore adusto esse. Cic. || (Fig.) 
Obscurcir, entacher (qqn) dans 
sa reputation. Co nffare invidiam 
(alicui). -Cic. Inquinare (famam 
alterius.) Liv. Voy. denigrer. — 
un accuse, atrociter defer re cri- 
men. Tac. En noircissant qqn, 
de facon a — qqn, criminose, 
adv. Cic. — qqn dans ses vers, 
oblinere aliquem versibus. Hor. 
Se — (entacher sa reputation), 
se inquinare. Cic. || Assombri r 
par V inquietude, la tristesse. 

Voy. ASSOMBRIR, ATTRISTER, 

noircissure, s. f. Etat de ce 
qui devienfc noir. Nigritia, se, 
f. PUn. 

noise, s. f. (Arch.) Bruit de voix. 
Conviciumy ii 9 n, Cic. Voy. 
bruit. |] (Spec) Dispute bruyante. 
Convicium, n t n. Cic. Voy. dis- 
pute, vacabme. ^ (Famil.) Que- 
relle sur un sujet de peu d' im- 
portance. Jurgium, ii, n. Cic. 
Voy. chicane, Chercher — a 
qqn, voy. disputer, chicaner, 
noisetier, s. m. L'arbre qui 
prdduit les noisettes. Abeltana 
nux 7 et, simpl. abellana* as, f. 
PUn? 

noisette, s. f. Fruit du noise- 
tier. Abellana nux, et, simpl. 
abetlana, as, f. PUn. Couleur 
de -^, murinus color. Col. 
noix, s. f . Fruit du noyer. Nux, 
nucis, f. PUn. (cf. nuces sine 
medulla [« n. creuses *»]. Petr. 
on dit aussi juglans nux. Cic. 
et, simpl. juglans, glandis, f, 
Plin t ). Grosso — , car yon, ii, n. 
PUn. Petite^ — , nucula, se, f. 
PUn. Noix-peche, nucipersicum, 
i, n. Mart. — prune, nuciprur 
num, i, n. PUn. Coquille de — , 
putamen nucis ou juglandis. 
Cic. ou simpl. putamen, inis, 
n. Cic. Ainande de la — , nu- 
cleus, £, m. Plin. Casse — , nu- 
cifrangibulum, i, n. Plaut. Le 
jeu de — (jeu d'enfants), nuces, 
nucum, f. pi. PUn. [| P. anal. 

— d'eau, voy. macre. — mus- 
cade, voy. muscade. — de sapin, 
aapninea nux. Col. || P. ext. 

— a* galle, galla, a?, f. PUn. 
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nolis, s. m, Fret d'un navire. 
Voy. fret, nolage. 

noliser, v. tr. AflWter (un na- 
vire), Voy* AFFR^TER. 

nom, s, m. Mot par lequel on 
designe individuellement une 
pereonne. Nomen, minis, n. 
Cic. etc, (ex.: aliquem nomine 
appellor e. Cic. increpare. Liv. 
nomen alicui dare ou indire. 
Liv. ou imponere. Cic* mihi 
nomen est Julius. Gell. nomen 
Mercurii est mihi. Plaut* Clau- 
sus, cui postea Claudw fuit 
nomen. Liv. cui parentes Asca- 
nium diooere nomen. Liv. eur 
nuchus nomine Pothinus. Cses. 
filiis duobus Philippum at^ue 
Aleocandrum et filiae Apamiam 
nomina imposuerat. Liv. alicui 
nomine [* de n. »] notum esse. 
Q. Cic. nomen ou [en pari, de 
plus.] nomina dare [* donner 
son nom », se mettre sur les 
rangs pour faire qqch.]. Cic. 
Liv. cf. nomen pro fiteriou edere 

[meme sens], Liv. ad nomina 
•< a Tappel de leurs n. »] non 
responaere. Liv. nomen [* nom 
de famil le *] opp. k pvmnomen 

Em petit nom *] et a cognomen 
* surnom ■]. Cic. Suet, aliquem 
adopiare in familiam nomen- 
que. Suet, ou aliquem in no- 
men asciscere [* donner son 
nom a qqn qu'on adopte »]. 
Tac. nomen alicujus sumere. 
Liv. ex [aliqua re] nomen ca- 
per e. Cses. ou traher e ou inve- 
nire ou reperire. Cic. nomen 
accipere ah aliqua re. Cass. 
vacans nomine [« qui n'a pas 
recu de nom »], Cic. nomen 
suum commenadre immorta- 
litati ou posteritatL Cic. me- 
moriam sui nominis consecrdre 
[« immortaliser son nom »]. 
Cic. multos militum suo quem- 
que nomine atque castrensi 
cognomine joculari appellor e. 
~Suet. sub nomine ou per nomen 
alicujus. Cic. sub alieno no- 
mine libellum edere. Suet, im- 
posito Ariaratkis nomine re- 
gnare ccepisse. Justin, in ali- 
cujus nomine [« sous le n. de 
qqn »1 apparere [en pari. d*un 
ecrit dedii a qqn]. Cic. [parad. 
prooem. 5]. par ext. magnum, 
clarum nomen. Cic. nomen 
sibi magnum facere. Liv. no- 
men habere. Cic. non nullius 
in litteris nominis esse. PUn. j. 
per aliquid nomen assequi. Cic. 
amplissimum nomen consequi. 

CJC. [Voy. GLOIRE, reputation]. 

sine nomine. Virg. nomen Ro- 
manum [ceux qui portent le 
nom de Romains]. Cic. terror 
Gallici nominis. Liv. nomini 
Romano inimicum ou infestum 
esse. Cic.nomen Latinum.Liv.). 
Au — de, c.-d-d. en invoquant 
le nom de qqn, alicujus verbis 
et alicujus nomine. Cic. (cf. si 
uxori tuse meis verbis eris gra- 
tulatus. Cic. abij nuntia meis 
verbis [av. T Ace. et l'lnf .]. Liv. I 
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tervarn misit ad regem qui ei 
nantiaret mis verbis [av. r Ace. 
et rinf.]. Nep.d#nuntiatum Fa- 
bio senatus verbis, ne... Cic). 
Au — des dieux, per deos. Cic. 
|| (Par anal.) Mot par lequel on 
designe inaiyiduellement un 
animal ou qui 6ert & distinguer 
un pays, une ville, etc. JNo- 
men, minis, n. Cic. etc, (ex.; 
Troja et huic loco nomen est 
Liv, inde nomen ei parti Al- 
pium inditum. Liv. pago inde 
Trojano nomen est. Liv. circa 
urbem nomine Obbam. Liv. 
JSneas ab nomine uccoris La- 
viniurn nominavit. Liv.); vo* 
cabulum, i 3 n. Sail. fr. Tac. 
(ex.: ex suo vocabulo insutes 
nomen dedit. Sail. fr. cui [op- 
pi do] nomen inditum e voca- 
bulo ipsius. Tac. tribuit voca- 
bula monti. Ov.). || Mot par 
lequel on distingue un etre 
d'un §tre d'une espece difT6- 
rente. Nomen, minis, n, Cic. 
etc. (ex. : durius nomen. Cic. 
Alazon Greece huic nomen 
est comoedise. Plaut. ei morbo 
nomen est avaritia. Cic.can- 
taS) cui nomen neniae. Cic. 
aliquid nomine colordre. VaL- 
Max. [VIII, % 2], rem suo no- 
mine appelldre. Aug. quid cesso 
proprium nomen veritati red" 
dire? Cic); -V0C3Lbulum % i } n. 
Cic. etc. (ex. : res suum nomen 
et proprium vocabulum non 
habet. Cic. rebus non commu- 
tatis immutaverunt vocabula. 
Cic.). Par hyperb. Une chose 
qui n'a pas ae — , infandum 
aliquid. Liv. res inenarrabilis. 
Liv. Sen, (cf. inen. tabes. Liv.). 
|| (Spec.) Le mot oppose a la 
chose. Nomen, minis, n. Cic. 
etc (ex.: nomen legionum. Cic. 
reges nomine magis quam im- 
perio. Nep. sunt nomina du- 
cum. Liv.); appellatio } onis, 
f. Cic. etc. (ex.: inanis appella- 
tio. Cic. nviU esse rem publi- 
cam, appellationem moao sine 
corpore ac specie. Cses. ap. 
Suet. [Cses. 77j). ^ Denomina- 
tion, qualification qui sert a 
designer une personne, une 
chose. Nomen, minis, n. Cic, 
etc. (ex.: aliquid nomine signare 
ou n otare ou vocdre. Cic. alicui 
rei nomen imponere. Cic. ali- 
cui rei novum nomen ponere. 
Cic. alicui rei nomen invenire. 
Cic. alicui rei nomen imponere 
xaxaXvupiv. Cic. huic pr&dse ac 
direptioni cellde nomen appei- 
lare. Cic. vitiis imponere vir- 
tutis nomen. Qamt.J. Voy. nom- 
mer. ^ Partie du discours qui 
designe les personnes ou les 
choses. Vocabulum*, i, n, 
Varr. Sen. Quint, (ex, : cogor 
verbum [« un verbe ■] pro vo- 
cabulo ponere. Sen. s'opp, a 
nomen, cf, non idem oppiaum 
et Roma, cum oppidum sit vo- 
cabulum [a un- nom commun »] 
Roma nomen [• un nom pro- 
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pre •]. Gramm.). — propre, pro- 
prium nomen ou abs. nomen. 

Gramm* 
nomade, adj. Qui n a pas d 6- 

tablissement Rxq sur un terri- 
toire determine. Nomas, adj. 
Plin. Les Getules — , vagi 
Geetnli. Sail Etre — , mener 
une vie — , sedibus incertis 
vagari. SalL sine tecto ac 
sede (sedibas) passim vagum 
esse. Liv. Les peuples — , et, 
subst, les — , Nomades, urn, 
m. pi- Pli n >* on vagse gentes. 
. Liv, ou homines sine iectis ac 
sedibus passim vagi, Liv. \\ (P. 
anal:) En pari, de la population 
d'une ville, qui n J a pas de re- 
sidence dxe. Vagus, a, um, adj. 
Liv, Instabilis, e, adj. Liv. 
Subst. Un — , une — , qui (quae] 
incertas sedes habet. Cic. qui 
(guse) in certo loco noncollocat 
sedem, A. cui nullus est usquam 
consistendi locus. Cic 
nombrant. Voy. nombrer. ^ 
nombre, s. m. Rapport d'une 
quantite a une autre quantite 
de meme nature prise pour 
terme de comparaison. Hume- 
rus, i, m. Cic etc, (ex.: aliquis 
iotus [• entier »] numerus et 
ejusdem pars tertia. Boet. nu- 
merus fractus [« fractionnaire »]. 
Gs. par j impar. Boet. vocabu- 
lum numen et [plur\] vocabula 
numerorum. Gramm, notitia 
numerorum. Cic. nameri [■» la 
science des nombres »]. Cic. 
[Fin. I, 21,72] ; voy. arithm£- 
tique.). |I (Absol.) Le nombre, 
c-d-d. la proportion des clioses. 
Numerus, i, m. Cic. (ex. : ad 
numerum. Cic. [Q. fr. II, 13, 
2]). 1 Quantite indeterminee. 
' Numerus, i, m. Cic. etc (ex.: 
ecciguus numerus oratorum. 
Cic. magnus ou frequens nu- 
merus. Cic.). Un grand — , 
multitudo, dinis, f. Cic. etc. 
(voy. foule, multitude) ; COplSL, 
se, f. Cic. etc. (voy. foule, mul- 
titude); frequentia, as, f. Cic. 
etc. (ex.: f. sepulcrorum. Cic.}. 
En grand — , multU se f a> a 4J' 
Cic. etc. (ex.: m. homines. Cic. 
voy. beaucoup); freouentes, 
adj. plur. Cic. etc. (ex.: fre- 
quentes fuimus. Cic. gentes 
numero frequentes. LivT). En 
plus grand — , plures. Cic. En 
tres grand — , pluvimi, se, a, 
adj. pi. Cic. (cf. plurima simu- 
lacra. Cic.), Petit — , pauci- 
tas, atis, f. Cic. etc. (s'opp. a 
multitudo, ex.:: multitudinem 
paucitos super at. Sail, fuge 
■ multitudinem, fuge paucitatem, 
fuge etiam unum. Sen.^ alius 
erat cum turbse se commiserate 
alius cum paucitatem contemp- 
serat. Sen. vh.) ; infrequentia, 
se, f. Cic. etc. (ex. : infr. sena- 
tus. Cic. [Q. fr. Ill, %. 2]). En 
petit — , pauci, se, a, adj. pi. 
Cic. etc. (ex.: paucis rebus. Cic. 
pauca castella. Liv. paucorum 
nominum [• qui se confcente du ( 
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commerce d'un petit n. d'hom- 
mes »"). Hor.); infrequentes> 
13, adj. ph Cic. Cms, Liv. (ex.: 
mfr. hostes. Liv. copise infre- 
qentiores. Cass.). En plus (ou 
trop) petit — , pauciores f a, 
adj. au Compar. Cic. etc. (ex.: 
pauciora bona [opp. a plura 
bona]. Cic. pauciora navigia. 
Auct. b. Afr. pauciores viri 
reperti sunt, qui... Cic). En 
tres petit — , paucissimi, se, 
a, adj. pi. Cels. (ex.: paucissi- 
mse plagas. Cels.). |] (Ellipt.) 
Nombre, c-d-d. grand nombre. 
Numerus, i, ia..Cic (ex.: est 
[in eadem provincia] numerus 
civium Romanorum atque ho- 
minum honestissimorum. Cic). 
— de gens, complures, adj. 
pi. Cic eLc. (ex, : complures 
vulnerati prcelio exceaebant. 
Csss. ut complures arma pro- 
pcerent. C&s.). hoc. adv. En 
— , c.-d-d. en grand nombre, 
voy. cl-dessus. Sans — , voy. 
inkombrable. || Nombre deter- 
mine, requis. Numerus, i, m. 
Cic, etc (ex.: supptevere ceteri 
numerum. Liv. navis habet 
suum numerum [« le n. de raa- 
telots requis »]. Cic ad nume- 
rum esse, mitti. Cic. alios in 
numerum [« pour remplir le 
n, *] relinquere. Sen. ex eorum 
numero esse, qui... Cic ou e# 
eo numero -esse, qui... Cic re- 
ferre in deorum numero. Cic 
in sapientium numero. Nep. 
ducere in numero hostium. 
Cses. sidera innumero deoi^um 
reponere. Cic ascribe me ta- 
lem [i. e. taliumj in numerum, 
Cic esse in numero oratorum. 
Cic qui hostium numero non 
sunt. Cic. [Ph. 13, 5, 11] h&c 
sunt tria numero [* au n. de 
trois »j. Cic. numero quadra- 
ginta [* au n. de kO «]. Sail.). 
Le s£nat est en — , frequens est 
senatus. Cic S£nat qui n*est 
pas en — , senatus infrequens. 
Cic Nous autres nous faisons 
— , tios numerus sumus. Hor. 
Pour faire — avec ceux qui..., 
ut ad numerum accedamus eo- 
rum, qui... Sen. ^ (Gramm.) 
Forme de la declinaison ou de 
la conjugaison indiquant qu*un 
nom ou un verbe se rapporte a 
un seul objet ou a pfusieurs. 
Numerus, i, m. Varr. Quint. 
Gramm. ]| (Rh£t.) Harmonie du 
discours qui requite d'un cer- 
tain rhythme. Numerus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: n. oratorius [opp. 
a poeticus]. Cic voy. rhythme). 

nombrer, v. tr. (Arch.) Evaluer 
(une quantite) en nombre, Nu- 
merare, tr. Cic. Voy. denom- 
brer, supputer. ^ (Pliilos.) Nom- 
bre nombrant (abstrait). Voy. 
abstrait. Nombre nombre (con- 
cret). Voy. concret. 

nombreus, exise (cf. Iat. nu- 
merosus. Plin. Tac). adj. Qui 
est en grand nombre. Greber, 

- 2ira. brum, adj. Cic. etc, (ex.: 
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soleo... id libenter crebris usui*- 
pare sermonibus. Cic creber- 
rima sedificia. Gaes. cr. arbores. 
tees. cr. castella. C&s. crebr& 
venustaeque sententise. Cic voy 
serrf; pressiS, dru); frequens, 
adj. Cic etc. (s'opp. a infre- 
quens, a pauci, ex.: f. legatio. 
Liv. voy. nombre); magnus, 
a, U222, adj. Cic etc. (dan^ des 
express, c. magno cum comi- 
tatu. Cms. major frequentior- 
que legatio. Liv.); multus, a, 
U222, adj. Cic etc. (ex,: multi 
hberi [-. n. famille »]. Cic voy. 
beaucoup et nombre); multi- 
plex, adj. Ctc. etc. (syn. de 
complures s'opp. a unus et a 
pauci y ex. : qu& multiplices fe- 
tus procreant [opp. a quae pauca 
gignunt]. Cic. multiplicia fo- 
lia [opp. a unum folium] ha- 
bere. Plin. ad multiplices con- 
sulatus triumphosque et com- 
plura^ evehi sacerdotia. Veil.). 
1" CJui a du nombre, une cer- 
taine harmonie. Numerosus, 
a, um, adj. Cic, Tac (ex. : si 
numerosum est id in omnibus 
sonis atque vocibus, quod ha- 
bet quasdam impressiones et 
quod metiri possumus inter- 
vallis aequalibus. Cic [de Or. 
Ill, hS } 185]. apta et numerosa 
oratio. Cic). 

nombril, s. m. Cicatrice du 
cordon ombilicai au milieu du 
ventre. ^ Umbilicus, i, m. Liv. 
Uv. Qui a la forme du — , um- 
bilicatuSy a, um, adj. Plin. ^ 
(P. anal.) Cavite des fruits. 
Umbilicus, i, m. Plin, 

noraenclateur, s. m. Esclave 
charge de nommer les citoyens 
a son maitrecandidat. Nomen- 
clator et nomenculator, oris y 
m. Cic Monitor, oris, m. Cic 
T Celui qui donne le nom aux 
genres, aux especes, Nomencla- 
tor, oris, m. A. Qui nomen 
imponit generibus. A. [| (P. ext.) 
Recueil de ces noms. Index 
nominum. Gramm. 

nomenclature, s. f. Ensemble 
des termes, des noms speciaux 
employes dans une science, etc. 
Nomenclatura, as, f, Plin. No- 
menclatio, onis, f. Col. Index 
nominum. A. 

nominal, ale, adj. Relatif au 
nom (d'une personne, d*une 
chose). Nominalis, e, adj, Varr. 
(Traduire aussi par le gen it. 
nominis ou nominum.) Desi- 
gnation — , nominis ou nomi- 
num indicium. Varr. Fairo 
l'appel — , per nomina citare. 
Col. nomine appellare ou indU 
care. Liv. nominatim appellare 
ou citare. Cic Faire Tappel — 
des senateurs, des t^moins, re- 
citare senatum. Liv. testes. 
Quint. Ne pas repondre a l'ap- 
pel — , ad nomina non respon- 
dere. Liv. Erreu* — , error no- 
minis. Cic II .y a une erreur 
— , in nomine erratum est. Cic 
^ Qui n'existe que de nom. Qui, 
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quae, quod vevbo, non re est 

. Cic. Inanis, e, adj. Cic. Royaute 
— plut6t que reelle, reges no- 
mine magis quam imperio. 
tfep. I| (P.ext.)Aun prix presque 
— , c.-a-d. presque pour rien. 
Voy. rien. 

nominalement, adv. D'une 
maniere nominale. Nommatim, 
adv. Cic. Nep. Nomine, abl, 
adv. Nep. Verbo, abl. adv. Cic. 
Designer qqn — , voy. nom. 
N'exister que — (de nom), esse 
nomine, non re, Cic, ^ _ 

nominateurj s. m. Celui qui 
nomme (a une fonction). Nomi- 
nator, oris, m. Ulp. dig. 

nominatif, ive, adj. ets. . m. || 
Adj. Ou est enonce le nom 
(d'une personne). ._ (Trad ui re 
aussi par le genitif nominis 
ou nominum.) Etat — , nomir 
num indicium. A. T S. .m. 
(Gramm.) Cas indiquant que le 
nom sert du sujet au verbe. 
Casus nominaiivus ou simpl. 
nominativus, i, m. Varr. Quint. 
Rectus casus. Varr. Quint. Ca- 
sus nominandi. Quint. 

nomination, s. f. Action de 
nommer, d'etre nom me. Nomi- 
nate, onis, L Cic. Nuncupa- 
tion onis, f. Liv. || (Spec.) Inac- 
tion de nommer, le fait d'etre 
nomme a un emploi. Nomina- 
tiOy onis, f. Cic. Creatio, onis, 

f. CiC. Voy. CHOIX, ELECTION. — 

provisoire, designatio, onis, f. 
Cic. Cinq places d'augures 
dont la— fut reservee aux 
plebeiens, quinque augurum 
loca, in qum plebeji nomina- 
rentur. Liv. — faite par les 
cense urs, cooptatio censoria. 
Cic. La — d'un s^nateur, coop- 
tatio in patres. Liv* Faire des 

— , VOy. NOMMER, CHOISIR. Ap- 

prendre la — de qqn, a un 
poste, audire aliquem factum 
esse ou creatum esse {consulem, 
augurem, etc.). Cic. 

nominativement, adv. D'une 
maniere nominative. Nomina- 
iim, adv. Cic. Nomine. Cic. 

nommement, adv. (Arch.) En 
design ant par le nom. Nomi- 
natim, adv. Cic. Nomine. .Cic. 

nommer, v. tr. Distinguer (une 
personne) par un mot qui la 
designe indiyiduellement. No- 
minare, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem ex aliqua re nominare. 
Cic. ab Aristippo [« a cause 

-d*A. »] Cyrenaici philosophi 

-nominati. Cic. on dit aussi ali- 
ciii nomen^ dare ou indere ou 
imponere. Civ. Liv, voy. nom et 
cf. vir, quid est tibi nomen? 
Plant, nomen mulieris cedo 
quid sit? Ter. nomine Camelus 
[« un nomme Camelus ■»]. Veil, 
cui Faustulo nomen fuit [« qui 
se nommait F. »]. Liv.); ap- 
pellarej tr. Cic, etc. (ex.; qui 
ipsorum lingua Celim^ nosfra 
Galli appellantur. Cms. qui uno 
nomine . Germani appellantur. 
Cms, voy. appeler). .]| (Par ext.) 
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Absol.Teniv (qq n) sur les fonts du 
baptSme. Nominare, tr.- Eccl. 
Voy. bapteme. || (Par anal.) En 
pari, d'un animal, d'une chose. 
Nominare, tr, Cic, etc. (ex. : 
id genus ab usu sue saltus no- 
minarunt. Varr. nominatm Ta~ 
tienses [tribus] a Tatio, Varr. 
hone illi ISeav appellabant jam 
a Platone ita nominatam'. Cic. 
talem infodiebantur* quos sti- 
mulos nominabant. Cms. [B. G. 
VII, 73, 9]. nominor quia leo. 
Phmd. on , dit aussi alicui rei 
nomen dare ou indere ou im- 
ponere. Cic. Liv. cf. oppidum 
Remorum nomine Bibrax.Csss.); 
appellar e, tr. Cic, etc. (ex. : 
is pagus appellabatur Tigurir 
nus. Cms. parte quadam ex 
Rheno recepta, qum appellatur 
Vacalus. Cms, quod [fiumen] 
appellatur Tamesis. Cms insula 
quse appellatur Mona. Cms. 
sunt item qum appellantur di- 
ces. Cms. voy. appeler). T Desi- 
gner (une personne) par son 
nom. Nominare, tr. Cic. etc. 
(ex.: Mercurium Jfigyptii nefas 
habent nominare. Cms.). Se — , 
c.-a-d. ne pas se cacher, nomen 
suum edere [opp.a nomen suum 
dissimulare]. Cic. Sans — ses 
autorit^s, sublato ou dempto 
auctore. Cic. Liv. Livre dont 
l'auteur ne s'est pas — , liber 
sine auctore editus. Cic. || (Par 
ext.) En pari, des choses, No- 
minare, tr. Cic. etc. (ex.: i*e$ 
ut omnes suis certis ac pro- 
priis vocabulis nominarentur. 
Cic). A point nommd, oppor- 
tune, adv. Cic. in tempore. 
Cic. mira opportunitate (nun- 
tius affertur). Cic. T (Par anal.) 
Designer (une personne) par un 
surnom, une qualification. JWo- 
minare, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem patrem. Cic.); dicere, 
tr. Cic, etc. (voy. appeler) ; ap- 
pelliire, tr, Cic. etc. (voy. 
appeler) ; vocare, tr. Cic. etc. 
(voy. appeler). || En pari, de 
choses. Dicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: orbis qui y.uzXoc Grmce di- 
citur. Cic. linem qum cathetce 
dicuntur. Vitr.) ; vocare, tr. 
Cic. etc. (ex. : oppidum autem 
Britanni vocant 7 cum silvas 
impeditas vallo atque fossa 
munwrunt. Cses.[B. G. V,21, 31. 
voy. appeler). T (Par ext.) De- 
signer une personne pour un 
titre, une fonction. JVom/nare, 
tr.. Liv, (ex.: interregem. Liv. 
[1,32,1]. magistram equitum, 
Xiv. [VIII, 33, 71. aliquem dic- 
tatorem. Liv. [IX, 38, 2]); df- 
cere, tr: Cic. etc. (ex.: dicta- 
torem dicere. Cic. [Rep. I, i0, 
63], cf. dictator non dictus sed 
creatus [parce qu'il est nomme 
par le peuple et non designe 
par 1c consul, absent de Rome]. 
Liv. [XXII, 8, 6]. dictator dicit 
magistrum equitum. Liv. [VI, 
39) 1]); legere, tv. Cic. etc. 
(dans l'expr. aliquem in sena- 
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turn legere [" nommer qqn se- 
nateur »]. Cic. [dom. 31, 82]); 
creare, tr. Cic. etc. (voy. eure); 
faeere, tr. Cic. etc. (ex.; ali- 
quem consulem.Cic.woy. creer, 
elire). 

non, interj. et adv. (| Inter y. 
Sert a declarer qu*une cbose 
n'est pas. L'un dit oui, I'autre 
dit — , hie aity ille negat, [Com. 
(cf. negat quis> nego : ait, a jo. 
Ter.). Repondre oui ou — , aut 
etiam aut non respondere. Cic. 
Ton frero est-il la? Non, estne 
f rater intus? non est. Com. 
Sommes-nous done en faute? 
Non, num igitur peccamus? 
minime vos quidem. Cic. Esfc-ce 
ainsi que vous le trompez? Non, 
e'est lui qui me trompe, siccint 
hunc decipis? immo enimvero 
hie me decipit ? ^ Adv. Marque 
qu'on n'admet pas ce qui est 
affirme dans une proposition. 
Non, adv. Cic. etc. (ex,:-tan£a, 
non insolentia, sed immanitas. 
Cic. parebis legibus an non? 
Varr.)-, nec y adv. Cic. etc. (dans 
Texpress. necne [* ou non »] 
de linterrog. indir., ex.: utrum 
ex usu esset necne. Cms. sintne 
dii necne. Cic. dubitat deus 
animus necne sit. Cic.). — pas, 
voy. pas. |j (AbsoL) Non que, 
non quod (a v. le subj.J. Cic. || 
Adverbe restreignant ou dGtrui- . 
sant Tidee exprimee par un 
mot. Non, adv. Cic. etc. (ex.: 
non ita ou non tarn... Cic. non 
modo [ou sol urn]... sed etiam... 
Cic. mihi non modo [non] irasci, 
sed ne dolere quidem licet. 
Cic). 

nonagenaire (lat. post, nona- 
genarius. Hier.), adj. Ae6 de 
quatre-vingt dix ans. Nona^ 
ginta annos natus. Varr. ou 
nonaginta annorum. Liv, Un 
— , vir nonaginta annos natus. 
Varr. Une — , mulier nona- 
ginta annos nata. A. 

nonagesime (lat. nonagesi- 
mus), adj. (Arch.) Quatre-vimjt- 
dizieme. Voy. ce mot. 

nonante (lat. nonaginta), adj. 
(Arcb.) Quatre-vingt-dix. Voy. 
ce mot. 

nonantieme, adj . Quatre-vingt- 
dizieme. Voy. ce mot. 

nonce (lat. nuntius, messager), 
s. m. Ambassadeur du pape. 

Voy. LEGAT. 

nonchalamment, adv. D*une 
maniere nonchalante. Segniter, 
adv. Liv. Socorditer, adv. Liv. 
Lente, adv. Liv. (cf. 7. agere. 
Liv.) Languide, adv. Cms. etc. 
(cf. cunctanter et languide pro- 
cedure. Col.). Oscitanter, adv. 
Cic. Solute y adv. Cic. 

noncnalance, s. f. Caractere 
nonchalant. Segnitia, se, f. Cic. 
et seg?iitiesy ef, f. Liy. Socor- 
dia, m, f. Sail. Languor, oris* 
m. Cic. Desidiay m, f. Cic. Avec 

, VOy. NONCRALAMHENT. || (P. 

ext.) Acte de nonchalant. Dis- 
solute factum. Cic. 
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nonchalant, ante, adj. Qui 
manque d'activifce par insou- 
ciance. Segnis, e t adj. Caes. 
Socors, adj. Cic. Solutus, a, 
um, p. adj. Cic. Dissolutus, a, 
urn, P* a ^j- Cic. Languidus, a, 
um, p* adj. Phmd. (cf. J. gressus. 
PJiaed.). Science — , oscitans 
soientia. Cic. Etre — , languere, 
intr. iSa^^ — . de qqch. (arch.), 
negligehs, alicuias reu Cic. 
Voy. insouciant, if Substantivt. 
Un — , cessator, oris, m. Hor. 
une — , (mvdier) segnis ou 
dners. Ci& : > 

nonchaloir, -s. m. (Arch*) Etat 
de calui qui est nonchalant. 

Voy. NONCHALANCE, . - 

none (lat. eccl. nona, ;proprt. 
neuvieme heure), s. f, Une des 
sept heures canon i ales. Hora 
nona. Cdssian, 

nones, s. f. pi. Neuvieme jour 
avant les ides. Nonas, arum, 
f, pi. Cic* (cf* n. Marii&, De- 
cembreS) etc. Cic). Relatif aux 
— , des — , nonalis,e } adj. Varr. 

,(cf. n. sacra, Varr.). 

non-etre, s. m. Absence, pri- 
vation de l'Stre. Voy. neant. 

non-lieu, s. m. (Droit.) Cons- 
tatafcion qu'il n'y a pas lieu de 
pours uivre (un prdvenu). Mis- 
sio, onis, f. Jet. Absolutio, onis, 
f. Jet* Rendre une ordonnance 
de— , missum facere. Cic. Etre 
l'objet d'un — ,. et famil. obte- 
nir un — , mittL Cic. rriissum 
abire. Hor. ," 

non-moi, s. m. Ge qui s'oppose 
au moi, comme . etrangp.r a son 
. etre. Res externa. Cic. 

nonnain, s. f. (Arch.) Nonne, 
religieuse. Vox. nonne. 

nonne. s. f. Religieuse. Nonna, 
as, f, Hicv. 
nonobstant, adj. prep, et adv. 

|| (Arch.) Adj. Qui n'empeche 
pas qqch. Voy. empecher, fer- 
mettre. ^ Prep. Sans etre em- 
pechi (par qqch.). Adversus, 
prep. Cic. etc. (ex.: adv. indu- 
tias. Cic. Liv. adv. id senatus 
consultum. Liv. stultus est ad- 
versus setatem et capitis cani~ 
tiem. Sen.); in, pr6p. (av. l'Abl. 
Cic. etc, (ex.: sed, in hac setate 
utrique animi juveniles erant. 
.Plin. j\ tdmen in tot circum- 
stantibus malis mansit ali- 
quandiu immota acies. Liv. in 
summa copiti oratorum. Cic. 
noscitabantur tamen in tantd 
•deformitate.: Liv^). || Loc. conj. 
No nobs tan t que. Voy. quoique. 
1 Adv. Sans 6tre empeche\ Voy. 

CEPENDANT, NE" ANMOINS, TOUTEFOIS. 

non- payment, s. m. Le fait 
*de ne ■ pas payer a I'e'ch^ance. 
Nulla pecuniae solutio* Cic. Cre- 
ditum non solutum. Cic. En 
cas de — , si pecuniam ad diem 
non solverit. Cic. 

Jion-pair, aire, adj. Voy. im- 
pair, , 

nonpareil, eille, adj. et s; m. 
|| Adj. Qui n'a .pas sou pareil. ' 
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Voy INCOMPARABLE. | S. 7H. Sorfce 

d ceiUet. Voy. oeiixet. 

non-recevoir. Voy. recevoir. 

non-residence. Voy. absence. 

non-reussite. Voy. insucces. 

non-sens, s. na. Phrase, pro^ 
position qui n'a pas de sens. 
A oy. absurdity, contresens. 

non-usage, s, m. Le fait de ne 

,pas se servir d'une chose dont 
on a l'usufruit, Nullus usus. A. 

non-valeur, s. m. Le fait de 
ne rien produire (en pari, de 
ce qui doit donner un revenu). 
Nullus fructus.A. Terres Jaiss6es 
en-^, voy. friche. Des — , ste- 
viles nummi. Jet. ?»es steriles, 
infructaos&. Col. || (p. ext.) 
Homme qui n'est pas en r^tat 
de faire campagne. Mies mu- 
tilis armis. Ov. * 

non-vue, s. f. Obscurity causee 
par un temps brumeux, Voy. 

BRUME, OBSCURITY. 

nord. s. m. Un des quatre points 
cardinaux. Septemtrio, oms,m. 
et ordin. ^ septemtriones, um, 
m. pi. Cic. (ex. : vergeve ad 
septemtrionem. Curt, ou ad 
septemtr tones. Gees, jacere ad 
septemtriones et aquilonem. 
Varr. Gallia sub septemtrioni- 
bus.posita est.Caes.); aquilo^ 
oniS) m. Cic. (ex. : ad aquilo- 
nem conversus. Cic). Du — ? 
voy. septentrional. L'dtoile du 
—y polus, i, m. Vitr. (IX, Ji, 6). 
Le vent qui vient du — , le vent 
du — , septemtr io, onis, m. 
Cic. ventus a septemtrionibus 
oriens. Cass, aguilo, onis, m. 
Plin r Le pole — , septemtrio- 
nis axis. Curt, septemtr io, 
onis, m. Plin, || (Famil.) 
Perdre le — (etre desoriente), 
voy. desoriente\ i ^ Parti e du 
globe, region situee vers le nord. 
SeptemtriO) onis, na. et sep- 
temtrionesy urn, m. pi. Cic. 
Terra sub septemtrionibus po- 
sita. Cses. Les habitants du 
— , incolse terrse septemtrio- 
nalis. Plin. populi ou gentes 
septemtrionales. Vitr. La mer 
du — , mare Germanicum ou 
Oceanus septemtrionalis.Geogr. 
|| (P. anal.j.Parfcie, region d T un 
pays la plus rapproch^e du 
nord. (Regionis) pars septem- 
tr ionacis. Varr. 
nord-est, s. m. Point de l'ho- 
rizon situe entre le nord et Test. 
Regio inter septemtriones et 
orventem solem spectans* Caes. 
,Levent du. — , aquilo, onis } m. 
Cic. 

nord-nord-est, s. m. Point de 
Thorizon situe entre le nord 
et le nord-est. Vent du — y-cse- 
ciaSy se (Ace. an) y m. Plin. 
nord-ouest, s. m. Point de 
Thorizon situ6^ entre le nord et 
l'ouest. Regio inter septem- 
triones et occasum solis spec- 
tans. Cess. Vent du — > cauviis> 
i, m, Lucr. Caes. Vent du — 
(dans la Gaule), circius ou cer- 
ciusj i, m. Sen. \\ Partie du J 
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monde, d'un pavs situd entre 
le nord et l'ouest. Pars terras 
(ou regio) inter septemtriones 
et occasum solis spectans. A. 
noria, s.f. Machine hydrauliquc, 
faifce de seaux. Tympanum , i y 
n. Vitr. 

normal, ale (lat. post, norma- 
lise Mart-Cap.), adj. Perpendi- 
culaire a la tangente d'une li- 
gne courbe ou au plan tangent 
d f une surface courbe. Voy. per- 
pendiculaire. T Qui sert de regie. 
Justus, a f um y adj. Cic. Rectus, 
a, urn, p. adj. Cic. Voy. regle, 
r^gujlier. Successions — d es phe- 
nomenes de la nature, ordre — 

. dans le retour des ph6nomenes, 
vicissitudines rerum atque or- 
dines. Sen. Etat — , animi ha- 
bitus rationiconsentaneus, Cic. 
norma rationis. Cic. Es-tu dans 
ton e"tat — } satin sanus es? 
Ter. 

normalement, adv. D'une 
maniere normale. Voy. regu- 
lierement. 

norme, s. f. Loi, regie. Nor > ma, 
as, f. Cic. Voy. loi, regle. 

nos, adj. poss. plur. Voy, notre. 

nostalgie, s. f. Mai du pays, 
regret du pays natal. Desiae- 
rium patriae ou patrii soli ou 
domus ou suos iridendi. Cic. 

notabilite(Iat.post.no^abiZitas. 
Eccl.), s.-f. Caractere d'une per- 
sonne notable. Celebritas^ atis y 
f. Cic. ClariiaSy atis, f. Cic. || 
(P. ext.) Personnage notable. 
Ilomo illustris. Cic. Antistes^ 
stitiSj m. et f. Cic. (ex. , antis- 
tites artis dicendi. Cic). Au 
plur. dignitates, um, f. pi; Cic. 
— de la ville, du pays, hones- - 
tates ou lamina civitatis. Cic. 

notable, adj. Qui me 1 rite une 
mention particuliere. Notabilis, 
e, adj. Cic. Insignis, e, adj. Cic. 
Prejudice — , grave damnum. 
Cic. Difference — , magna diffe- 
rentia. Col. || Les habitants, les 
gens — , et, subst. les — } prin- 
cipes civitatis. Cic. principes 
in civitate. Cic. etsimpl. prin- 
cipes, um, m. pi. Cic. homines 
£rimi. Cic. primores civitatis. 
iv. et simpl. primores, um, 
m. pi. Hor. Liv. || (Arch.) Les 
principaux membres de la no- 
blesse. Voy. NOBLE. 

notablement, adv. D'une ma- 

* niere notable. Insigniter, adv. 
Cic. Contribuer — a qqch., 
mult am ou plurimum conferre 
ad aliquid. Cic. 

notaire (lat. notarius, proprt. 
* stenographe, scribe »), s. m. 
Officier public qui r dige et re- 
Qoit les contrats. Scj'iba publi- 
cus. Liv. Libellio, onis, ni. 
Varr. Tabellio, onis, m« Ulp* 
dig. 

notammentj adv. D'une ma- 
niere qui merite d'etre parti- 

cu lierement no tee. Prascipue, 

adv. Cic. Moxvme, adv. Cic. 

Praesertim, adv. Cic. 
notation, s. f, Maniere de noter. 
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Notatio, onis, f. Cic. — musi- 
cale, ars notis musicis cantica 
excipiendi. A. (d'apres Quint). 
note, s. f. Marque faite pour 
garder mention, indication de 
qqch. Nota, &, f. Cw._etc. 
(voy. MARQUE, signe). || (Fig.) 
Mention particuliere d'une per- 
sonne distinguee (arch.). iVotfa, 
&, f. Cic. Sen. (ex.: nos ex ilia 
prima nota non sumus. Sen. 
voy. marque). I) Designation fa- 
vorable ou defavorable d'une 
personne a ropinion. Nota, 3d, 
f. Cic. etc. (ex.: motis senatu 
notas ascribere. Liv. censorise 
sever itatis nota inuri. Cic.). 
Bonne — , commendatio, onis, 
f. Cic laus, laudis, f . Cic. 
Mauvaise — et (ellipt) — , no- 
ta, fie, f. Cic. etc. (ex.: ignomi- 
niosis notas demere. Suet.). 1" 
(Par ext.) Signe d'un son mu- 
sical. Nota, se, f. Quint, (ex.: 
notis musicis cantica excipere. 
Quint. [I, IS, Ik], vocis sonos 
notis signare et exprimere. 
/Quint). || (Par ext.) Son musical 
figur6 par ce signe. Sohus, i, 
m. Cic. etc. (cf. sonorum gra- 
■dus f * les notes de la gamme »]. 
Vitr. vocem ab acutissimo sono 
usque ad gravissimum sonum 
■recipere. Cic.). Tu chantes tou- 
jours la meme — , cantilenam 
■eandem canis. Ter. (Phorm. 
^95). Cost toujours la meme — , 
uno opere eandem incudem 
>diem noctemque tundunt Cic. 
(de Or. II, 39, 162). Donner la 

— a qqn, voy. ton. Fausse — , 
voy. p. 886, col. 3. Fig. A basse 

— (arch.), silentio ou cum si- 
lentio. Cic. Sail, quiete, adv. 
-Cic. Changer de — , voy. gamme 
<(p. 967, col. 1)* T Indication 
mise a la marge, au bas d'une 
page, etc. pour servir d'eclair- 
•cisseinent. Not a, £6, f. Cic. 
Sen. (cf. Cic. [Pis. 73]. Sen. 
[ep- 6, 5], voy. annotation, 
eclaircissement). II Indication 
recueillie en ecoutant un cours, 
•en etudiant une aflfaire. Voy. 

ANNOTER, ANNOTATION, REMARQUE. 

Prendre des — , verba excipere* 
Sen. Prendre — de, notare, tr. 
Cic. Voy. noter. || Indication, 
-communication sur un point 
donne. Res noscenda ou (au 
plur.) noscenda, n. pi. Liv. Voy, 

•COMMUNICATION, OBSERVATION. 

(diplomatique), litterss, arum, 
i. pi. Ctc. Liv. || Indication 
donnee par un mattre sur la 
•conduite, etc. d'un eleve, par 
un chef sur le zele d'un subor- 
donne, Voy. appreciation, juge- 
ment._ || Facture con tenant T in- 
dication des travaux executes 
et des prix demanded. Ratio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: rationes 
exhibere [* presenter sa n. »]. 
Plin.);ratiuncula } ee,f. Plant 
Ter. (ex.: subducere ratiuncu- 
lam. Plaut. [capt. 192; cusc. 
371], erat ei de ratiuncula apud 
.me reliquum pauxillulum num- 
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morum [* il restaifc me devoir 
quelques petites choses sur ma 
note »]. Ter. [Phorm. 36]). 
noter, v. tr. Marquer (ce dont 
on veut garder la mention, 
l'indication). Notare, tr. Cic. 
Consignare, tr. Cic. Manddre 
memorise. Cic. Voy. marquer, 
rappeler. — tacitement ou a 
la ddrobee, subnotare, tr. Mart. 

— par ecrit, notdr&, tr. Cic. 
annotare, tr. Plin, /. scribere, 
tr. Cic. subscribers tr. Quint 
(cf. s. audito. Quint), litteris 
consignare ou manddre. Cic. 

— pour la posterity memorize 
prodere ou tradere (aliquid). 
Cic. || Remarquer. Voy. remar- 
quer, rappeler. j| (Fig.) Desi- 
gner (qqn) a ropinion en bien 
ou en mal. Subscribere aliquem 
(de re publicd bene meritum). 
Cic. Etre bien note, bene avtr 
dire, A. Mal — , notare, tr. Cic. 
subscribere, tr. Cic. (cf. subscr. 
aliquid de alia ua re. Cic. in alir 
quern ou de afiquo. Cic. Quint), 
describere, tr. Hor. Etre note 
com me lache, ignaviae notd de- 
signari. Liv Etre mal not£, in 
nullo numero et honore esse 
apud aliquem. Cic. in nullo 
numero haberi (ab aliquo).Cic. 

— d'infamie, notare ignominvd. 
Suet inurere alicui notam. 

Cic, Voy. FLETRIR, STIGMATISER. 

Mal not6, not£ d'infamie, infu- 
mis, e, adj. Cic. famosus, a, 
am, adj. Cic. Arch. — qqn 
d*avoir fait qqch., voy. censu- 
rer. T (Sp£c.) Indiquer les sons 
musicaux a Taide de sii 
Excipere notis musicis 
tied). Quint. 
notice, s. f. (Arch.) Connais- 
sance qu'on a de qqch. Notitia, 
as, f. Cic. Voy. connaissance. ^ 
(P. ext.) Ecrit destine a donner 
la connaissance d'un point par- 
ticulier d'histoire, etc. Res, 
noscendse ou noscenda t orum, 
n. pi. Liv. Res, rerum. f. pi. 
Cic. Extraire une — d'un livre, 
composer une — d'apres un 
traits, excerpere librum ou 
simpl. excerpere, tr. Quint. No- 
tice d'une campagne militaire, 

— scientifique, commentavii, 
orum, n. pi. Cic. \\ Catalogue, 
extrait. Voy. ces mots. 

notification, s. f. Action de 
notifier. Indicium, ii, n. Cic, 
Signipcatio, onis, f. Cic. De- 
nuntiatio, onis, f. Cic. — offi- 
cielle, promulgatio, onis, f. Cic. 
pronuntiatio, onis, f. Liv. — 
d'un jugement, pronuntiatio, 
onis, f. Cic. || (Par ext.) Piece 
par laquelle on notifie qqch. 
Libellus, i, m. Cic. (cf. libellos 
in celeberrimis locis proponere. 
Cic.). — officielle, edictum, i, 
n. Liv. 

notiiier, v. tr. Porter (qqch.) a 
la connaissance de qqn dans la 
forme officielle. Indicere, tr. 
Cic. Edicere, tr. In publico ou 
in publicum proponere* Cic, 
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Denuntiare alicui (proscription 
nem, csedem, etc.). Cic. — un 
vote, pronuntidre sententias. 
Cic. — (un arrete), promulgdre 
legem, edictum. Cic. I| (Dans 
un sens plus largo.) Faire 
connaitre, Denuntiare^ tr. Cic. 
Voy. annoncer. 

notion, s. f. Connaissance £le- 
mentaire. Notio, onis, L Cic. 
etc. (ex.:.n. deorum. Cic. n. de 
aliqud re. Cic. animi [* qui est 
dans Tesprit »].C£c.); notitia, 
as, f. Cic etc. (ex.: n. corporis 
sui. Cic.); cognitio, onis, f. 
Cic. (ex.: insitos deorum cg- 
gnitiones hobemus. Cic.); in- 
formatio, onis, f. Cic. (ex.. 
antecepta animo qusedam in~ 
formatio. Cic. [N. D. 1, h3]. in 
animo insita informatio q use- 
dam deL Cic. [N. D. I, 100]. 
unius verbi imagine totius sen- 
tentiae informatio. Cic. [de Or. 
II, 87, 358]). Les premieres — 
d'une science, prima elemental 
Sen. Voy, Element. 

notoire (lat. post, notorius. 
Treb. Poll.), adj. Qui est a lrf 
connaissance du plus grand 
nombre. Omnibus notus. Cic. 
In valgus apud omnes pervul' 
gains. Cic. En pari, d'un delit, 
d'un crime. Apertus, a, urn, p. 
adj . Cic. Manifestos, a, am, 
adj. Cic. Voy. manifeste. II est 
— , e'est un fait — que..., omnes 
sciunt ou ne7no ignorat ou quis 
nescit? ou patet, constat (av. 
TAcc. et rinf.). Cic. Une in- 
justice — , VOy. CRIANT, REVOLr 

tant. || (P. ext.) Arch* Art — , 

VOy. CAEAXJSTIQUE. 

notoirement, adv. D'une ma- 
mere notoire. Aperte, adv. Cic. 
Manifesto, adv. Cic. 

notoriete, s. f. Caracfcere de 
ce qui est notoire. Notitia, &, 
f. Nep. Cela est de — , ou il est 
de — que..., voy. notoire. Chose 
qui est de toute — , de — pu- 
nlique, res omnibus nota ou 
manifesta. Cic. || (Par ext.) 
Avoir de la — (etre avantageu- 
sement connu), voy. renom, 
reputation, 

notre, adj. Qui est a nous, qui 
se rapporte a nous. Nosier*, tra, 
trum, adj. Cic. etc. (ex.: n. 
consilia. Cic* nostri homines 
[u nos compatriotes ■]. Cic. 
noster Farnius [*. n, ami Fur- 
nius "j. Cic.). Nos gens, nostrL 
Cic, Nos soldats, nostri. C&s* 
Nos biens, nostra, n. pi. Cic. 
Cic, Qui est de — pays, nostras, 
atis, adj. Cic. (cf. nostrates 
philosophic Cic.). 11 est de — 
famille, noster est. Ter. || (P. 
ext.) En pari, d'une seule per- 
sonne, qui dit « nous » au lieu 
de * je, moi -. Voy. mon. ^ (P. 
ext.) FamiL Dont nous parlous. 
Nosier, tra, trum, adj. Plaut, 
Cic. (ex, : noster esto. Plaut, 
hie noster. Cic.); hie, hsec, 
hoc, adj. Cic. (ex.: hie poeta. 
Cic. hie locus. Cic.)* 
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ndtre, adj. poss. qualiflcatif. 
Qui est & nous, qui sont & nous. 

Noster, tra, . tram, adj . Cic 
etc. (ex. : ea quse nostra Bunt. 
Cic. neque nostra melior est, 
Cic. voy. notre). || (En sous- 
entendant, le substantif.) Les 
— , nostrL Cic. || Au maso. sing* 
■ Lb — , c.-d-d. (notre bien), nos- 
tra , n. pi. Cic Liv. Nous y 
mettrons du — y de nostro pro- 
fevemus. Sen, Au niasc. plur. 
Les — (parents, amis, etc.), 
nostrL Cic. Voy, notre. 
n otre-dame . Voy. dame. 
I . noue, s. f. Sol gras ot ku- 
mide, cultive" pour servir de 
patiirage. Loca palustria. C&s. 
% noue, s. f. Tuile creuse qui 
sert a I'e'gouttement des eaux. 
Collici&j arum,) f. pi. Vitr. * 
(P. anal.) Ligne de jonction de 
deux combles. Fastigium, ii, n. 
Vitr. 
nouement, s. m. Action de 
nouer. Junctio, onis, f. Plin. 
nouer (lat. nodare. Plin.), v.tr. 
Arrefcer (une corde, etc.) en 
faisant un noeud. Nectere, tr. 
Cic Ligare, tr. Cic, Nodo vin- 
cire. Plin. || P. ext. — qqch. 
(dans un linge, dans un mou- 
choir). Involvere^ tr. Gaes. \\ 
Arreter dans son developpe- 
ment. Voy. arreter. Un enfant 
noue^voy. rachitique. || P. anal. 
Un esprit nou6, voy* avorte. ^ 
(Par ext.) Nouer une action (la 
compliquer). Intricare fabu- 
lafa. A. ^ Organiser uno chose 
qui offre des complications. 
Nectere, tr. Cic. Voy. tra- 
mer. T Etablir un lien mo- 
ral (avec qqn). Jungere, tr. Cic. 
(cf. amicitiam [« des relations 
d'amitie »] cum aliquo. Cic). 
Voy. unir. T Presenter, former 
des nodosites. Voy. nodosite. 
Sb — (en pari, des fruits ou 
des flours), voy. de>erir, faner. 
noueux, euse, adj. (En pari. 
d'une fcige d'arbre.) Qui pr&- 
sente des noeuds. Nodosus, a, 
um, adj. Sen. (ex.: n. ramus. 
Sen.); geniculates, a, um, 
adj. Plin. (ex.ig. culmen. Plin. 
arando. Plin.). Baton — , no- 
das, i } m. Virg. Liv. Cornouil- 
ler — , comas nodata. Plin. 
Branche, massue — , torosa 
virgula. Sen. [| (P. anal.) Qui 
pre" sen te des nodosites. Nodo* 
sas, a, um, adj. Hor. (cf. n. 
chiragra. Hor.). Doigts — , voy. 
goutteux. 

nourrain(lat. nutrimen [proprt 
* action de nourrir, d'elever »]. 
Ov. Th. Prise), s. m. Petit 
poisson. Voy. alevin, fretin/ 
nourrice flat, post, nutricia. 
Hier.), s. f. Celle qui nourrit 
un enfant, ordin. celle qui 
allaite Penfant d'une autre. 
NutriXy tricis fg^n. pi. trU 
cum), f. Cic. etc. (ex.: cumlac- 
te nutricis error em suxisse. 
Cic. assa [« seche *] nutria. I 
Fronto. n. bona. Col. nutria em * 
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puero parare. Ter. nutricem 
puero adducSre. Ter. puerum 
nutrici delegare. Toe.). Metier 
de —, nutricium } ii t n. Sen. 
Salaire, prix de la — , mois de 
—, nutricia, orum, n. pi. Ulp. 
N Arch. Etre b — (tSter encore). 
Voy. teter. Mettre un enfant 
Jt — , puerum nutrioi delegare. 
Tac. [j Fig. Voy. nourricier. 

nourricier, iere, adj. Qui pro- 
cure la nourriture. Nutricius, 
a, U222, adj. Col. (ex.. n. sinus. 
CoL). || Fig. L'Afnque, terre — 
des avocats, nutricula causidir 
corum Africa. Juv. if Sp^c. 
Pere — , et. subst. — (le mari 
de la nourrice), educator, oris, 
m. Cic. nutricius, u, m. Varr. 
| Qui opere la nutrition. ATo- 
triens, p. adj, Plin. Voy. nutri- 
tif. Les sues — , terrse matris 
alimenta. Col. Fig. Nourri- 
ciere, nutrix, tricis, f. Cic. 
(ex.: est ilia quasi nutruv 
ejus oratoris quern informare 
volumus. Cw.); altrxx, tri- 
cis, f. Cic. fex.: eorum ter- 
ra altrioo. Cic). 

nourrir, v. tr. Elover (un nou- 
veau n^) en Pallaitant. Nutrx- 
re, tr. Liv. Ov. Plin. (ex.: 
pueros lupa nutrit. Ov. par anal. 
bal&nse nutriunt fetusmammis. 
Plin.)\ alere, tr. Cic. etc. (ex.; 
alere illam parvulam. Ter. 
alere aliquem uberibus [en 
pari, de Phomme et des ani- 
maux]. Plin.). ]| (Par ext.) Ele- 
ver. Alere, tr. Cic etc. (ex.: 
puerum. Ter. genitos liberos 
toller e et alere. Curt, is natas 
et omnem pueritiam Arpini 
altus. Sail, alius educatusque 
inter or ma. Liv. voy. elever). 
^ Entretenir Petre vivant au 
moyen de Paliment necessairea 
subsistance. Nutrire, tr. Liv. 
Cels. Plin. (ex.: aper nutritus 
glande. Hor. ce verbe n'est pas 
class, et doit etre rcmplace 
par); alere, tr. Cic. etc. (ex.: 
se et suos. Cses. elephantos. 
Cicanseres in Capitolio. Cic 
agri reditu suos. Plin. /. ali 
humanis manibus [en pari, d'a- 
nimaux sauvages]. Liv. equos 
alere foUis ex arboribus stric- 
tis. Cms. agrestes peregrino 
frumento. Liv. ali [« se n. »] 
lacte. Cic. ali panico corrupto. 
Cms. [syn. vesci, ' voy. plus 
loin]); sustentare, tr. Cic. etc. 
(ex.; familiam. Ter. se amico- 
rum liber alitate. Cic). Se — , 

. vesci \ dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
lacte et ferina came [« de ve- 
naison »]. Sail. Plin. humanis 
corporibus [* de chair hu- 
maine »]. Liv.). Bien nourri, 
bene pastus. Cic perpastus \ 
(canis). Phssd. (Ill, 7,. 2). bene 
curatus. Cato. Voy. gras. Par 
anal. Un son nourri, pinguis 
sonus. Quint. Style nourri, ple- 
na oratio. Cic Lettre nourrie 
de faits, plena rerum .episiola. 
Cic Ragout, pate nourri, voy. 
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succulent || (Fig.) Entretenir 
qqch. en lui fournissant les 
moyens de daror. Alere, tr, 
Cic etc. (ex.: ignem. Curt dU 
duetts, quibus flamma alebatur. 
Quint, par ext. nolo meis im 
pensis illorum ali luxuriam. 
Nep. alere audaciam. Cic 
spem alicums mollibus senten* 
his. Cic. [Cat. 1, 1% 30]. voy. 
entretenir). — des projets, 
consilia coquere. Liv. — de 
grands desseins, magna moliri. 
Cic T Pourvoir qqn de moyens 
de subsistance. Alere , tr. 
Cic etc. (ex.. illam mulierem 
cum familia. Ter. ducentos 
servos. Hor. exercitam, majo- 
res copias. Cic exercitus con- 
tra aliquem jam multos annos. 
Cses. aliquem publice. Nep.) \\ 
(Par anal.) Alere, tr. Cic etc. 
(ex.: cum agellus earn non sa- 
tis aleret. Cic. [N. D. I, 7S], 
idem hie agellus illos alat. 
Nep. [Phoc. 1, h]. nee vi capi 
videbat posse urbem, ut quam 
prope tiberi ab Carthagine 
commeatus alerent. Liv. [XXV, 
S3, 3] ; par ext. honos alii ar- 
tes. Cic. ingenium doctrina. 
Cic). 

nourrissage, s. m. Elevage 
des bestiaus. Res pecuaria ou 
simpl. pecuaria, 3d, f. Varr. 
Suet. Educatio, oni$, f. Cic 
Pastio, onis % f. Varr. Col. 

nourrissaitt, ante, adj. Qui a 
pour effet de nourrir. Aptus ad 
alendum. Cels. In quo multum 
alimenti est. Cels. Aliments 
plus — , cibus robustior. Cels. 

.Fromage tres. — , caseus maxi- 
mi cibi. Varr. Etre tres — , 
maxime alere. Plin. Pain 
mo ins nourrissant, infirmior 
panis. Cels. Aliment qui n'est 
pas du tout — , res inftrmissir* 
ma. Cels. Etre moins — , minus 
alimenti prmstare. Cels. Voy* 

FORTIFIANT. 

nourrisseur, s. m. Celui qui 
eleve des bestiaux. Pecaarius, 
ii, m. Varr. Voy. eleveur. 

nourrisson, s. m. Enfant 
qa'une femme nourrit de son 
1 ai L. Infans lactens, et, simpl. 
lactens, entis, m. Liv. Alum- 
nus, i, m. Hor. Plin. (En pari, 
d'une fille), alumna, se,f. Plaut. 
Cic Suet. || Fig. Alumnus, i, 
m. Cic || (Au fern.) Nourris- 
son ne, alumna, se, L Cic 

nourriture (cf. lat. nutritura. 
EccL), s. f. Action de nourrir, 
d'allaifcer un enfant. Voy. allai- 
tement« ]| (Par ext.) Arch. Nour- 
risson. Voy. ce mot. || Educa- 
tion. Voy. co mot. ^ Ce qui 
fournit I'aliment h la subs- 
tance de Petre. Alimentnm, 
i, n. Cic etc. (ex.: alimenta 
corporis. Cic alimentorum 
penuria. Tac.)\ cibus, i, m. 
Cic. etc. ■ (ex. : cibus Levis 
Gels, levis et facilis. Plin. gra- 
vis. Cic cibum coquere [« di- 
gerer »]. Cic [Fin. II, 90, 6h]. 
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cibum sumere. Nep. ou caper e. 
Plin. cibum ministrare. lac 
cibos suppeditare. Cic. [Leg. 11, 
27 671. cibum adhibere. Cic. 
[Sen. 11, 36]. cibum subducere 
alicuu Cic.esse in cibo [« ser- 
virde n. •]. Plin.)', vjctus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: v. /j&f" 
■Us. Liv. cotidianus. Plant. Cic. 
victus tenuis. Cic. alicm vie- 
tum cotidianum in Prytaneo 
publice prsebere. Cic. major 
pars victus eorum lacte et car- 
ne consistit. Cass.). — des es- 
claves, cibaria, orum, n. pi. 
Suet Privation de — , inedia, 
#, f. Cic. || (Par anal,) En par- 
Jant des animaux. Pastus, 
us, m. Cic. etc. (ex.: pastum 
capessire. Cic.)', pabulum, U 
n. Cic. etc. (ex.: pabulum bu- 
bus parare. Cato). || En pari, 
des plantes. Alimentum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: unam in stir- 
pern redigere alimenta. Plin.) ; 
cibus, i, m. Plin. (ex.: cibus 
arborum imber. Plin,). ^ (Au 
fig.) Arch. Ce qui fournit a 
qqch, le moyen de durer. Voy. 
aliment. 1 Ce qui constitue les 


mentum, i, n. Cic. Jet. (voy. 
.aument); victus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: facile victum qu&rere. 
Ter. victum in tenebris quss- 
rere. Phwd. victum sordide 
invenlre. Gell.\. Fig. Pabu- 
lum, i y n. Cic. etc* (ex.: p. 
doctrinse. Cic. [Sen. ^ li, 1*9], 
est animorum ingeniorumque 
naturale yuoddam quasi pabu- 
lum consideratio contemplatio- 
que naturae* Cic.). [Ac. II, hi, 
127]; pastus, us> m. Cic. (ex.: 
pastus animi. Cic. [Tusc. V, 
23, 66]; cibus, h m. Cic. Ou. 
(ex.: quasi quidam humanita- 
tis cibus. Cic). 

nouB, Pronom personnel de la 
l ie pers. plur. (des deux genres). 
Nos (g6n. nostrum ou nostri), 
pi. Cic. etc. (ce mot ne s'expri- 
me pas ordin. en latin [cf. quot 
sumus ? Cic] ou bien il sert a 
insister, et signifie : « pour 
nous, en ce qui nous concerne, 
mais nous, cest nous qui, etc* », 
cf.: nos ad nosfra mala verti- 
mus. TibulL). — m ernes, nos- 
met fa to us les cas, sauf le gen. 
plur.) Cic. (sou vent r en force 
par ipsi, etc. (cf* : noscere nos- 
met ipsos. Cic.). De -r- ou 
pour—, qui depend de — , nos- 
tra, ter,trum, adj. Cic. L*affec- 
tion qu'on — porte, noster 
amor. Cic. Terrain qui est pour 
— , nostra loca. Liv. ^ Employ 6 
au lieu de * je » ou « moi ». 
Nos. Cic. Voy. moi. 
tiouure, s. f. Action de nouer. 
Voy. nouement, ^ Etat de ce 
qui est noue\ Nodus, i, m. 
Plin. Voy. noeud, || (Fig.) Arrfet 
de Is, croissance chez un en- 
fant. Voy. rachitisme. || Forma- 
tion du fruit. Voy. fructifica- 
tion. 
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xiouveau, elle (lat. novellas 
\u jeune •»]. Varr. Cic. Lot.}, 
adj. Qui apparalt pour la pre- 
miere fois ou est apparu depuis 
peu dc temps. Novus, a, um, 
adj. Cic, etc. (ex.: novares.Cic. 
lex nova [c.-a-d. qui n'existait 
pas]. Cic. novum frumentum. 
Cic. vocabula nova. Cic. no- 
vum vinum. Cic. novo more. 
Cic. milites novi. Liv. homo 
novus. Cic. novanobilitas. Cic. 
novi mariti ou novus maritus 
et nova nupta [* les nouveaux 
maries »]. Cic. subst. novum. 
Cic. num quidnam novi? Cic. 
afferre aiiquid novi. Plaut. 
Ter. jam jam diu nobis nihil 
novi afferebatur. Cic.)', recens, 
adj. Cic. etc. (souv. recens ac 
novus ou novus ac recens 
[« tout nouveau »]. Cic. lex re- 
cens [c.-a-d. qui vient d'etre 
promujgu^e]. Cic. recens vi- 
num-. Cic. voy* recent). — ne, 
recens a partu. Varr. modo 
natus ou edit us. Cic. Les nou- 
veaux venus, recenies. Tac. || 
(Par ext.) Donton n'a pas l'ha- 
bitude. NovuSy 3, um, adj. 


moyens de suDsistance. AH- / Cic. etc, (ex.: novum consv- 
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Hum. Nep. genus dicendi. Cic. 
nova ars [* m^thode «]. Nep. 
sou vent novus et insolitus. Cic. 
voy. insoute). |J Qui n'a pas 
l'habitude, Texperience de qqch. 
Voy. novice. ^ Qui apparatt 
apres un autre pour le rempla- 
cer*2VovuSj a,U222, adj. Cic. etc. 
"ex.: annus novus. Cic. nova 
ou prima] luna. Cic. n. sena- 
ius. Liv. novi consules. Liv. 
novus Hannibal Cic. novus 
Camillus. Liv. [syn. alter, voy. 
autre]). II (Loc. adv.) A — , de 
ou ab integro. Cic. Liv. (ex.: 
ut rursus novus de infegro ex- 
sudetur labor. Liv.) De — , ite- 
rum, adv. Cic. Liv. (p?\ «pour 
la seconde fois ou une autre 
fois »); denuo, adv, Cic. Suet. 
(ex.: urbes terrse motu subvert 
sas d. condidit. Suet. d. re- 
belldre. Liv.). 
nouveaute (lat. post, novelli- 
tas. Tert.), s. f. Caractere de 
ce qui est nouveau. No vitas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: nov. no- 
minis. Cic. novitate delectdre. 
Quint, oh dit aussi novum ge- 
nus: Cic. cf. novum genus di- 
cendi. Cic.). \\ En mauv. part. 
Novitas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
n. pugn&. C&s. novitate rei 
permotus. C3es. voy. etrak- 
GVTK);insolentia, 3B,f. Cic. etc; 
(voy. Strang et-5, bizarrerie). ^ 
Chose nouvelle. Res nova. Cic. 
Novum, i, n. Cic. (ex. : multa 
nova ndrrare. Cic). Ce n'est 
pas une — pour moi que de..., 
neque novum, neque inopina- 
tum mihi est, si... Liv. En 
mauvaise part. Cest une — 
pour nous d'entendre, de voir.., 
inusitatum est (avec TAcc. et 
rinfin.). Cic. Tac. — (dans la 
politique, dans la religion), 7*es 
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nov cC. Cic. || OEuvre nouvelle* 
nient parue. Novum ou recens 
opus. Cic. Opus modo natum 
ou editum. Plin. Etoffe, parure 
de mode nouvelle, nova vestis. 
A. 
nouvelle (lat. pop, novella^ 
choses nouvelles)^ s. f. Annonce 
d'une chose qui vient d'arriver, 
faite a qqn qui n'en a pas en- 
core eu connaissance. Nuntius, 
ii t m. Cic. etc* (ex.: n. i'alsus. 
Cic. n. expugnati oppidi. Csss. 
nuntium afferre. Cw. ou ferre. 
Liv. ou per ferre. Cic. nuntium 
accipere. Cic. malum nuntium 
audire. Cic.); fama, se, f. 
Cic. etc. (ex. : nondum fama 
de Titurii morte perlata. Cses. 
voy, bruit). Apporter une — , 
afferre, tv. Cic. etc. (ex.: no- 
vum, aiiquid novi. Plaut. Ter. 
Curt, vera afferuntur. Cic. cer- 
ta, falsa afferuniur. Cic. eo de 
Hortensii morte mihi est alia- 
turn [« on m'y apporta la n. de 
la mort d'H. »]. Cic. exspecto, 

?<uid illinc afferatur. Cic. Cae- 
ios ad ilium attulit [« lui a 
apporte la n. que »] se qusere- 
re... Cic. cum crebri nuntii 
afferrent male rem gerere Ba- 
rium. Nep. impers. dictatorem 
eum dictum Vejos allatum 
est. Liv. au part. passS csedes 
consulis exercitusque allata. 
Liv.): per ferre, tr. Cic. etc. 
(ex.: equites pertulere consu- 
lern obsideri. Liv. multorum 
litteris et sermons omnium pev- 
fertur ad me incredibilem 
tuam virtutem ei fortUudinem 
esse. Cic.) ; nuntiare, tr. 
Cic. etc. (ex.: res celeriter isti 
domum nuntiatur. Cic. hsec 
nuntiant domum Albani. Liv. 
occiso Sex. Roscio, quis pri- 
mus Ameriam nuntiat? Cic. 
Pompejo in hortos nuniiavit 
Cic. voy. annonger). Recevoir la 
— , audire, tr. Cic. Sail. fr. 
Liv. (ex.: nihildum dc reditu 
Csesaris audiebatur. Cic. post 
pug nam ad Trasimennum au- 
ditam. Liv. ejus adventu audi- 
to. Curt, a l'abl. abs. audito 
[« a la n. que «]. Sail. Liv. cf. 
audito Machanidam refugisse 
Lacedsemonem. Liv. voy. ap- 
prendre). Arch. Faire la — et 
faire -— , movere hominum sta- 
dia. Cic. T Renseignement sur 
Tdtat, la situation de qqn 
qu*on n'a pas vu depuis quei- 
que temps* — (par lettres), lit- 
ters?, arum, f.pl. Cic. etc. (ex.: 
ab aliquo litter as accipere. Cic. 
voy. lettre). Demander des — 
de qqn, percontari quemadmo- 
dum aliquis .se habeat. Cic. 
qu&rere ou vequirere qum ali- 
quis agat. Cic. Demander des 
— d*un nialade, dc aliquo 
eegro aliquem interrogdre. Cic. 
Etre sans— .,., nescirede (abl.). 
Cic. Bien que je sois a Rome, 
je suis absolument sans — i 
cet 6gard, cum Romam venu 
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ecm ne tevissimam quidem au- 
diiionem de ea re accept. C&L 
ap> Cic || (Dans un sens defav.) 
vous aurez de mes — , seniles 
qui vir sim. Ter. || (Ellipt.) 
De Fargent, point de — , de 
argento, somnium. Ter. || Loc. 
famil.). Vous m'en direz des — , 
mihi assentaberis. Plant. ^ 
(Par ext.) Ecrit destine a tenir 
les lecteurs au courant des 
nouvelles. Libellus, i, m. Cic. || 
Recit de qq. aventure interes- 
sante. Fabuta y & y f. Cic* 
nouvellement, adv. Depuis 
peu de temps. Nuper, adv. Cic. 
EecenSy adv. Cic. Nove, adv. 
Cic. Mur — construit, novus 
murus. Liv. Voy. riscemment. 
nouvellet£, s. f. (. Arch.) Tenta- 
tive pour d6posseder Fancien 
proprietaire. Voy* deVossession, 
eviction." 

nouyellistej s. m. Celui qui 
quete et debite des nouvelles. 
Homo novissima quseque cap- 
tans. A. , 

novale, s. f. (Arch.) Torre nou- 
vellement defrichee. Novalis, is, 
t Varr. Virg. Novale } is, n. 
Ov. Plin. 

novateur, trice flat. post, no- 
vator, trix. Gell^), s. m. et f. 
Celui, celle qui veut changer 
les choses revues. Cupidus (cu- 
iida) omnia novandi. Cic. Qui 
]use) aliquid ou omnia novat. 
lie. tin — en politique, rerum 
novarum ou commutandarum, 
evertendarum cupidus on stu- 
diosus (homo). Cic. novis rebus 
studens. Cic. Etre — , studere 
rebus novis. Cic. — en fait de 
langage, qui verba novat Cic. 

JAdjectivL Des esprits — , avi- x 
a in novas res mgenia. Liv. 
novation, s. f. Transformation 
d'une creance par substitution 
d'un nouveau creancier, etc. 
Novatio, onis, f. Ulp. 
novembre, s. m. Onzieme 
mois de Fannie. Mensis no- 
vember. Cic. ou simpl. novem- 
ber, bris, m. Cic. De — , du mois 
de — , nbvember, bris, bre (abl. 
bri), adj. Cic. (ex.: n. Kalends, 
norase, idus. Cic). 
novice, s. m, et f. Celui, celle 
Qui subit un temps d'e'preuve 
dans Fetat religieux. Novwius, 
iiy m. Ducange. ^ne — , novv- 
cia virgo. A. T (P. ext.) Per- 
sonne qui aborde une chose ou 
elle est inexperimentee. Tiro, 
onis, m. Cic. Une — , tirun- 
cula, se, f. Cic. \\ Adjectivt. 
Inexperimente. Novus, a, 11222, 
adj. Ov. (ex.: nova mile seram. 
Ov.); rudis, e, adj. Cic. (ex.: 
in nulla re tironem ac ruaem 
esse. Cic. tametsi non provin- 
ci& rudis erat et tiro. Cic); 
jnsolens, adj. Cic etc. (ex.: 
belli insolens. Tac. ins. in di- 
cendo. Cic). J (Spec.) Apprenfci 
oiarin. Tiro nauta. A. 
aoviciat, s. m. Temps d'e- 
preuve que subit dans : Fetat 
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religieux un ou uno novice. 
Noviciatus, us, m. Ducange. |j 
,(P. ext.) Fig. Apprentissaee. 
Voy. ce mot. 

noyade, s. f. Action de noyer 
qqn. Voy. noyer.. f. Des — , ho- 
mines aqua suffocati. A. 
noyau (lat. pop. nucale), s. m. 
Partie dure, ligneuse qui est a 
Finterieur de certains fruits. 
Nucleus, i, m. Plin, (ex.: n. 
cerasi. Plin); os, ossis, n. 
Suet, (ex.: ossaolearum. Suet). 
Oter le — de, enlever le — a, 
enucleare, tr. Plin. ^ (P. anal.) 
Partie compacte qui forme le 
centre de certaines choses. Nu- 
cleus, i, m. Plin. Voy. centre, 
coeur. |j (Fig.) Ceux qui se sont 
reunis les premiers, qui ont 
forme le premier groupement. 
Globus , i y m. Liv. Le — de 
Tarniee, robur 7 oris, n. Liv. 
1. 11 oyer Hat. pop. nucarius), 
s. m. Arbre qui produit la f 
noix. Nuce, nucis ^ (gen. pi. nu- 
cum), f. ■ Virg. Liv. Juglans, 
glandis } L Varr. Col. Plin. De 
™, nuceus y a, urn, adj. Cato. 
Lieu plante de — ,• nucetum, "i, . 
n. Stal. De bois de — ^, en bois 
de — , en ^, nuceus, a, urn, \ 
adj. Cato. •-. 
% noyer (lat. necare, tuer), v. ; 
tr. Asphyxier par immersion 
dans Tean, . (Aliquem) aqua 
mergereon in aquademergere. 
Cic ou in aquam immergere, 
Cic ou simpl. merger e^ tr. Cic 
demer gere, tr. Cic immergere, 
tr. Cic Se — } aquis ou flucti- 
bus submergi. Cic fluctibus 
obrui. Cic demergi in aqua. 
Cic perire in aqua. . Cic. Se — 
dans un fleuve ? flumine absu- 
mi ou hauriri. Liv. \\ Au part. 
passe pris substantivt. Un noye\ 
qui per it in aqua. Cic || (P. 
anal.) Submerger, inonder. Voy. 
ces mots. |j (P. hyperb.) Yeux 
noyes de pfeurs, madidi lacri- 
mis oculi. Ov. Voy. baigner, 
inonder. — dans le sang, san- 
guine implere ou perfundere. 
Cic. Etre noye* dans le sang, 
redundare sanguine. Cic Se — 
daris le sang,- perfundi sangui- 
ne. Virg. Voy. baigner, sajs^g. 
^(Fig.)Faire disparattre,perdre 
qqch. — un rivet, voy* enfoncer 
profondement. Noye (en pari, 
des contours), incertus, a, urn, 
adj. Cic. Des yeux noyes, oculi 
natantes. Ov. || — sa pensee 
(dans un deluge de mots), fluere, 
intr. Cic nimis redundare. Cic 
Pensee qui se noie dans un 
deluge de mots, inanis loquen- 
di profluentia. Cic. || — sa rai- 
son dans le vin, unimum 
obruere in vino. Petr. On noie 
les soucis dans le vin,- cura di- 
luitur vino. Ov. Se — dans les 
plaisirs, mergi ou se merger e 
in voluptates. Liv. in flagitia 
se ingurgitare. Cic effundi ad 
luxuriam. Liv. Se — dans les 
deplaisirs (en pari, de Tamour, { 


NUA 


1295 


de l'4me\ obrui mails. Cic 
mergi rebus. Ov. Qui se noie 
dans le deui-1, dans la irisfcesse, 
perditus masrore ou tuciu. Cic 
nu, e, adj. Qui n'est pas vetu 
Nudus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: corpus nudum.Sall. nudus 
homo. Cic). , Mettre qqn — , 
nudare y tv.Cic. etc. (ex. : n. 
aliquem. Cic , n. corpus [« se 
mettre nu »]. Liv. n. se. Cic). 
|| Par -ext. La tete ^ 7 capite 
aperto Cic'. (sen. 10, 3h). Main 
— , nuda manus (opp. a ve~ 
lata). Col. Pieds. nus, nudis 
pedibus. Hor. Nu-pieds, meme 
trad. Un va-nu-pieds, voy. 
gueux. Aller tout nu, nudum 
ambulare. A. Par anal. Epee 
— , gladius ^ vagina vacuus. 
Cic ou gladius vagina nuda- 
tus. Nep. || (Fig.) Nudus, a, 
12222, adj. Cic. etc. (ex. : nuda 
veritas. Hor.); simplex, adj. 
Cic etc. (voy. [sans] deguise- 
ment). I] (Loc. adv.) A nu, nu- 
datus, a, um, p. adj. Cic. 
Mettre a nu, nudare, tr. Cic. 
etc. (ex.: corpus. Liv. indices 
herbarum. Col. soluta cute 
■jiudari. Plin.); detegere, tr. 
Cic etc. (voy. dkhouvrir) ; 
exserere, tr; Caes. Virg. (ex. ■ 
brachia. Ov. humeros. G&s.). 
Fig. Voy. decouvrir, devoiler. 
T (Par anal.) Qui n' est pas 
garni . Nudus, a, 22222, adj. 
Cic etc. (ex. : sedit hurho 
nuda.- Ov. super nudum hu- 
mum somnum caper e. Front. 
Pep- IV, 3, 8]. nuda subsellia. 
Cic n. colles. Liv. n. caca- 
mina. Liv.); purus, a, U221, 
adj. Cic etc. (ex. : p. locus. 
Liv. p. ac patens campus. Liv.). 
Maison . — , domus nuda atque 
inanis, Cic Cheval nu, non 
stratus equus. Liv. Voir qqch. 
a Poeil — , oculis aliquid cer- 
nere. Cic. \\ (Par anal.) La nue 
propriety nuda proprietas. 
Jet. \\ (Fig.) D'un style — , 
omni ornatu orationis tan- 
quam veste detracta. Cic 
miage, s. m. Amas de va- 
pours qui trouble . la transpa- 
rence de Fair. Nubes , is 
(gen. pi. nubium), f. Cic etc. 
(ex.:- n. atra. Plant. Lucr. 
graves imbre nubes , Liv. nu- 
bium conpictus. Cic terrse 
anhelitus se in nubes induunt. 
Cic aer concreius in nubes 
cogitar. Cic caelo nubes ob- 
ducuntur.. Curt, nubium glo- 
bus. Cic nubes qu& in^ra 
feruntur. Plin. nubibus uo- 
cans. Sen.). — qui apporte la 
pluie, nimbus, f, m. Liv. Sans 
— , adj. innubilus, a, um, adj. 
Lucr. serenus, a, um, adj. Liv. 
— (de coups de baton), nubes, 
is, f. Plant, nimbus, i, m. 
Plant, P. ext. — qui entoure 
les dieux, nimbus, i, m. Virg. \\ 
(P. anal.) Petite tache (d'un 
metal, d'un liquide). Nubes, 
is, f. Plin. Nubecula, &, V 
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CetB. (ex. : nubecula; urinze, 
Cels.). || (P. est.) Ce qui obs- 
curcit J'air. Nubes, is, - f. 
Liv* (ex.: n. pulveris* Liv. 
obtentus nubium. Plin.). Un 

de trait?, lapidum saxo- 

rumque nimbus. Plor. ^ (Fig.) 
Ce qui obscurcit la'vue. Nubes, 
is, f. Hor. Caligo, inis, £ Cic. 
Plin. (cf. quasi per caliginem. 
Cic.). .Jl (Fig.) Ce qui offuscpie 
^intelligence. Caligo,inis, f. Cic. 
(cf. hsec indoctorum animis 
offusa caligo est. Cic.)* Comme 
dans un — , quasi per nubi- 
lum. Flor. T Ce qui altere la 
sdrfoitd. Nubes, is, t Hor* 
(ex.: deme supercilio nubem* 
Jlor.); nubecula, se, £* Cic. 
(ex.: pi. frontis. Cic); nubi- 
lum, i, m. Plin. (ex. : animi 
n. serenare. Plin.). Couvrir 
d'un — , voy. assombrir. Un — 
de tristosse, nubecula* se, f. Cic. 
-Bonheur sans — , sincera vo- 
luptas. Cic* 

nuageux, euse, adj. Voile par 
des nuages. Nubibus obductas 
on gravis. Cic. Nebulosus,a, am, 
adj. Cels. Plin. Par un temps 
— j nubilo. Sen, Plin. Efcre - — , 
nubilare, intr. Cato. Varr. Voy. 
couvert, sombre. || (Fig.) Dont 
les idees sont obscures, ubscu- 
rus, a, am, adj. Cic* Voy. 
obscur, trouble. Disserter d'une 
facon — , obscure disserBre.' 
Cic. 

nuance, s. f. Chacun des tons 
d'une m6me couleur allant par 
degr£s du plus clair. au plus 
foncc. Transitus colorum.Plin. 
Ldgere — , differentia coloris 
exigua. Plin. Passage d'une — 
a une autre, transitus , us, 
m. Ov. Plin. Mille — diverses, 
mille color es. Plin. Fleurs de 
diff^rentes — , varii {lores* Ti- 
bull. Variete de — , varietas, 
atis, f. Plin* Avec "des — di- 
verses, varie, adv. Plin. Chan- 
ger de — , mutare colorem. 
Cic. — changeantes, colorum 
mutatio. Cic. || (Fig.) Diffe- 
rence de. degre presque insen- 
sible. Differentia, se, f. Plin. 
Discrimen 9 inis , n. Cic. 
Varietas, atis, f. Cic. Voy. 
difference. — des sons, va- 
rietas vocum. Cic. Percevoir, 
saisir jusqu'aux moindres — , 
vel minima sentire. Cic. 
nuancer, v. tr. Colorer en 
assoi'fcifiwant les tons d'une 
meme couleur ou de couleurs 
diffeYentes* Variare, tr. Virg. 
Distinguere, tr. Hor. Nuance, 
variatasy a, urn, p. adj. Sen. 
variuSy a, um, adj. Cic. En 
nuancant, varie, adv. Plin. 
Etre nuance, variare, intr. 
Prop. Col. || (Fig.) Varier et — 
son style, orationem variare 
et distinguere. Cic. |] (T. de 
rnusique.) — les sons de sa 
voix, variare vocem. Cic. 
mib6cule, s. f. Par tie flocon- 
neuse en suspension dans Pu- 
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rine. Nubecula, se, f. Cels* } 
Tache dans les lames externes 
de la cornde. Nubecula, ec, f, 

Plin. 

nubile, adj. Qui est en etat 
d'etre marie. (En pari, des 
deux sexes.) Pnbes, adj. Cic. 
Idoneus (ou idonea) nuptiis. 
Jet. Jam maturus (ou matura) 
nuptiis. Liv* (En pari, des 
filles.) Nubilis, e, adj. Cic. || 
(P. exU Age — , voy. puberte\ 

nubilite, s. f. Etat d'une fille 
nubile. Pubertas* atis, i* Jet. 

nudit6 (lat. post, nuditas. 
Tert.). J?, f. Etat de celui qui 
n'est pas vStu, Dans un ^tat 
de — , nudus, a, urn, adj. Cic. 
nudatus, a, urn, p. adj. Cic. 
Voy. nu, decouvrir. J| (P. hy- 
perb.) "Misere de celui qui n^a 
que des hail Ions. Voy. d^nue- 
ME5.T. || (Fig.) Montrer, etaler 
dans toute sa — , detegere 
atque nudare. Cic. Voy. nu, 
etaler. Ij (P. ext.) Partie du 
corps ordinal rement cachee. 
Corporis pars aperta. Cic* 
Corpus apertum. Uv. Montrer 
sa — -,■ nuddre corpus. Liv. 
|| (P. ext.) Parties honleuses. 
Voy. partie. || Partie du corps 
laissee nue en peinture, en 
sculpture. Nudse. effigies. Plin. 
T Etat de ce qui n'est pas 
earni. La — d'un hois, nu- 
aum nemus. Sen. La — d'un 

. arbre, arbor foliis nudata. 
Plin. La — des collines, nudi 
colles* Liv. \\ (P. &Lt.).Arch. De- 
nuement. Voy. ce mot. || (T- 
mystique.) Depouillement de 

. soi-meme. Voy. renoncement. 

nue (lat. pop. nuba, p. nubes), s. 
f. Anias de vapeurs susp endues 
dans les hautes regions d^ 
l'air. Nubes, its, f. Cic. Voy. 
kuage. || (P. ext.) Le haut 
des airs. Nubes, is, f, Cic. 
Cselum, i y n. Cic. (cf. c&lum 
contingere ou attingire. Cic*). 
Fig. Se perdre dans .les — , cap- 
tare nubes et inania. Hor. Alter 
aux — (6tre porte* tres haut, 
exalte par les louanges), sum- 
mis laudibus efferri ad cselum. 
Cic. in cselo esse. Cic* Porter 
qqn, qqch) aux — (summis 
audibus) efferre in caelum ou 
ad cselum. Cic. Nep* toller e in 
astra. Cic. actollere in cselum 
laudibus. Cic* ecctollere ad cse- 
lum. Cic. || Sauter aux — , se 
efferre. Cic. efferri. Cic. Tomber 
des — , ex astris deciders. Cic. U 
etait comme tombe" des — , in 
aliam quemdam terraram or- 
bem delatus sibi videbatur. 
Cic. Tombe des — , de cselo 
delapsus. Cic. \\ Etre tout 
6 tonne de qqch. d'imprevu. 
Tomber, des — , psene conci- 
dere. int. Cic. stupere, intr. Cic. 

nuee, s. f. Amas considerable 
de vapeurs, nuage dpais, me- 
nacant. Nubes, is, f. Cic. (voy. 

nuage). I) (Fig.) En pari, d'une 
armee menacante. Nubes, is, 


i 
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f. Cic, Virg, Nimbus, i, m* 
Cic. Fondre ou crever une — f 
erumpere, intr. Cic. || (P. ext.) 
Multitude qui vient sVbattre 
sur un lieu. Nubes, is, f. Cic* 
etc. (ex.: n. peditum. Liv. lo- 
custarum. Liv.); nimbus, i, 
m. Virg* Hor. (ex. : n. pedi- 
tum. Virg. lapidum. Hor,), 

nuement, adv. Voy. nument. 

nuer, v. tr. (Arch.) Nuancer. 
Voy. ce mot. 

nuire, v. intr. Causer du dom- 
mage. (En pari, des pers. efc 
des ch.) Nocere, intr. Cic. (ex.: 

, sui commodi causa nocere 
alicui. Cic. on dit aussi 
damno ou detrimento . esse 
[alicui]. Cic. damnum [ou de- 
trimentam] afferre[ou inferre] 
alicui. Cic* damno [ou detri- 
mento] a fficere [aliquemj. Cic.); 
Obesse, intr. Cic. etc. (ex.: ob. 
eloquentise* Cic.) \ ofGcere, 
intr. Cic. etc. (ex.: off. liber- 
tati. Liv* on dit aussi officer e 
et obstare [alicui\. Cic.); lse- 
dere, tr. Cic. etc* (ex. : Issd. 
aliquem perjurio &uo. Cic. Ise- 
dere famam suam. Phsed.). 

Voy. DOOMAGE, PREJUDICE, TORT. 

— au credit, a Tinfluence de 
qqn, minuere alicujus existi- 
mationem. Cic. — a la repu- 
tation de qqn, a sa considera- 
tion, existimationem alien- 
jus violdre. Cic* ou corrum- 
pere. Liv. — aux intdrets de 
qqn, alicujus commodis ob- 
stare. Cic. Vouloir — a qqn, 
s truer e alicui aliquid cala- 
mltaiis. Cic. Sans — " i per- 
sonne, a nos interets, sine ul- 
lius injuria. Liv* sine detri- 
mento nostro. Cic. Sans — a 
la consideration de qqn, sine 
imminutione dignitatis alieu- 
/as, Cic. salva dignitate ali- 
cujus* Cic. Qui ne nuit a per- 
sonne, omnis injurise insons. 
Liv. (voy. inoffensif). Se — a 
soi-meme, vineta sua csedere. 
Hor. || (En pari, des choses.) 
Nocere, intr. Cic. etc. (ex. : 
n. segetibus. Ov r on dit encore 
esse noxiam, contrarium, inu- 
tile [alicui ou alicui rei]. Cic). 

— grandement, gravement a 
qqn ou a qqch, esse pernicio- 
sum ou calamitosum ou exi- 
tiosum (alicui ou alicui rei). 
Cic. Ce qui lui nuisit beau- 
coup, e'est que.,., multum a 
aetraxit, quod... (av. ITndic). 
Nep. II ne nuit pas de..., nihil 
obest (dicere). Cic. non incom- 
modum est ou non atienum est 
ou commodum est (avec l'infin.). 
Cic. || Absolt. Le plaisir de — , 
malevolentia, £e, f. Cic. vo- 
luptas ex malis alterius sine 
emolumento suo. Cic. invido- 
rum gaudium. Cic* he pou- 
voir de — , vis nocendi. Cic. 
L'occasion de — , Ise.dendi fa- 
cultas. Cic. Sans — , sine ma- 
leficio. Cic. 

nux&ible, adj. Qui est de na- 
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tSire a nuire. Qui (quae, quod) 
nocet Cic (cf. bestias quae 
nocent. Cic). Nocens, p. adj. 
Cic NoxiuSy a, urn, adj. Cic. 
Damnosus, a, um, adj. Liv. 
Inutilis, e, adj. Cic. (cf. inutf- 
fes aquas. Sen. inut. exemplum. 
Cic). ContrariuSy a, um, adj. 
£ic. etc. (cf. oiium maxime 
■c. esty Cass.). Tres — , voy. 
pernicibux. Caractere, ^ pro- 
priety — d'une chose, vis no- 
cendi, Cic. noxia y as, f. Cic. 
Exercer une influence — , etre 
'— ,' nocerey intr. Cic. Voy. 
nuire. D'une maniere — , inu* 
tilitery adv. Cic. 

nuisiblement. adv. D'une 
maniere nuisible. Voy, nuisi- 

BLJS. 

amit, s. f. Partie de la journSe 
de vingt-quatre heures pendant 
laquelle le soleil ne nous 
eclaire pas. Nox, noctis, f. 
Cic. etc* (ex. : n. sestiva. Liv. 
c&ca. Cic, frigida. Hor. Mu- 
nis. Plin. j. priore nocte. Cic. 
nodes diesque. Cic. dies noc- 
tesque.Cic nodes et [ouatque] 
dies. Cic. agere dies in terra , 
nodes in aqua [en pari, du 
crocodile]. Plin. ego jam ali- 
quantum noctisassumo[^yem- 
ploie a ecrire une partie de la 
11. ■]• Cic. se conjicere in 
noctem [« partir a la favour 
de la n. •]. Cic. nox ilia tota 
in exinanienda nave consu- 
mitur. Cic. ipsa umbra terras 

soli officiens noctem efficit. 
Cic. habui noctem plenam 
timoris ac miseries. Cic. plu- 
res cecidissenty ni nox proslio 
intervenisset. Liv. diem ac 
noctem ire. Cass, nox aliquem 
opprimit [» surprend »]. Cic. 
won noctem pervigilare. Cic. 
nox alicui supervenit. Liv.). 
De — , nocturnus, ayum, 
adj. Cic. etc. (ex. : n. yigiles. 
Plant, n. vigilias. Liv. n. 
fur. Cic* n. iter. Liv. n. 
via. Liv. n. accessus [ou ad- 
ventus] ad urbem. Cic. n. con~ 
viyium. Cic. n. vestimentum. 
Cic. n. contio. Cic. mania 
X* services »] nocturna. Liv. 
decern horis noctumis. Cic.). 
De — , noctu, adv. Cic. etc. 

Ss'opp. a interdiu [« de jour*]. 
?ic. ex. : noctu an interdiu. 
"Cornif. nonnunquam interdiu, 
ssepiusnocta. Cms.). Qui voyage 
la — y noctuabundas. Cic. 
(Att. XII, l f S). Travail de — , 
lueubratioy onis y f. Cic. Fete 
de — y pervigiliamy ii, n. Liv. 
Suet. Prov. La — porte conseil, 
nox sumenda est ad delibe- 
randum. Cic. f Obscurite qui 
rAgne pendant le temps ou le 
soleil cease d'eclairer la terre. 
Nox,noctts, f. Cic. etc. (ex.: 
nox intempesta [« pleine,-pro- 
fonde »]. Cic. ad multam noc- 
tem [m lusque fort avant dans 
la n. »]. Cic. de nocte [* de 
Tauit *]. Cic. multa nocte [*bien 
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avant dans la n. »]. Cic. con- 
cubia nocte [meme trad.l. Cic. 
[Div, I, 27, 57]. silentio noc- 
tis. Cees. per silentium. noc- 
us. Liv. sub noctem [« a l'ap- 
proche de la n. *]. Cms. ob- 
ducta nocte. [« a la n. close »]. 
Nep. nocte media. Cass, ubi 
nox appetit. Liv. appeUre 
nox ccopiU Sen.); tenebrse, 
arum, f. pi. Cic. etc. (voy. 
t^nebres). [| (Par ext.) Obscu- 
rite. Nox, noctisy f. Cic. 
etc* (ex. : perpetua, nocte op- 
pressa regio. Sen. ssterna nox. 
Oy.); tenebrse, arum, f. pi. 
Cic. etc. (ex. ; tenebrss et ca~ 
ligo. Cic. voy. obscurite\ || 
(Fig. poet.) Obscurite qui regne 
dans F esprit. Voy. obscurite. || 
Condition obscure ou Ton vit. 

Voy. OBSCURITY, TENEBRES. 

nuitamment, adv. A la faveur 
de la nuit. Nocte. Cic. ou 
noctu. Liv. 

nuitee, s. f. (Arch.) Espace, 
duree d'une nuit. Spatium 
noctis. Cass. Tempus noctur- 
num. Cass. Voy. nuit* H (P. ext.) 
Travail de nuit. Noctumus 
labor. Cic. 

nul, nulle, adj. determina- 
tif. Non pas un. Nullus, a, 
UJXiy adj. Cic. etc. (ex. ; n. 
deum metus. Liv. nullo modo. 
Cic); nemo (inusit. au gen. 
et a TAbl. ou il est remplace 
par nullius et nullo) y adj. Cic. 
etc. (ex. : n. homo, n. civis. 
Cic. 7i. Romanus. subst. nemo 
mortalium. Cic. nemo dodo- 
rum. Cic. . voy. aucun). Nulle 
chose, voy. rien. NVvoir — 
en vie, nolle, intr. Cic. N'avoir 
— crainte, non timer e. Cic. 
N'avoir — doute, non dubi- 
tare. Cic. Qui n'a — ambition, 
minime ambitiosus. Cic. — 
autre, nemo alius. Cic. — autre 
chose que, nihil aliud quam. 
Liv. — part, nusquam, adv. 
Cic. nusquam gentium. Ter. 
'Cic. De nulle maniere, voy, 

NUX.LEMENT. || (Absolt.) Nul, 

c.-a-d. personne. Voy. ce mot. 
NulSj nulli mortales. Sail, 
|| (P. ext.) Sans — vanifce, 
voy. aucun. T Adjeetif quali- 
ficatif. Qui se r^duit a rien. 
NulluSy a, U122, t adj. Cic. 
etc-, (ex.: n. argumentum. Cic. 
nulla est hasc amicitia. Cic); 
vanuSy a, um, adj. Cic etc. 
(voy. vain) ; inanis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. insignifiant, de- 
risoire). Argument — , argu- 
mentum nihilL Varr. Effet — , 
vanitasy aiis y f. Cic Cela est 
— , pro nihilo est. Cic nihil 
est. Cic II En pari, d'une elec- 
tion ou d'un acte de la vie 
politique. Irritus, a, um, adj. 
Liv. VitiosuSy a, um, adj. 
Cic. (cf. v. consul, dictator 
[* consul, dictateur dont Pe- 
lection est nulle »]. Cic). || (T- 
jurid.) IrrituSy a y um, adj. 
Cic Mariage — , infirmae nup- 
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tiai* Ter. Testaments — , testa- 
menta vana et irrita. Suet. 
La donation, Taction est — , 
donatio, actio evanescit. Jet. 
Tenir pour — et non avenu, 

rescindere, tr. Cic Rendre . 

Voy. annuler, infirmer. Un 
homme — (de nulle valeur), 
homo nullo numero. Cic 
homo ad nullum rem utilis. 
Cic Un general — , nullus im- 
perator. Cic Etre considere 
comme — , pro supervacaneo 
haberi. Liv. 

nullement, adv. De nulle ma- 
niere. Nullo modo. Cic Nullo 
pacto. Cic Nequaquam, adv. 
Cic. — egal, haudquaquam 
par. Sail. Je ne doute — , 
haud dubito. Cic — derai- 
sonnable, haud absurdus. Liv . 

nullite, s. f. Etat de ce qui est 
nul. Vanitas, atis, f. Cic La 
— de ses ressources, penuria 
omnium rerum. Liv. — d'une 
personne, voy. incapacity, in- 
suffisance. || (Droit.) Caractere 
d'un acte qui est huh Nulla 
auctoritas. Cic. Vitium, ii, n. 
Liv. Declarer frappes de — les 
jours fix6s jpour le cens, vi- 
tiare, dies. Cic Frapper de — , 
vitiare, tr. Liv. Entache, frap- 
pe de -nulliteY vitiosus, a, 
um, adj. Cic Voy. annuler. P. 
ext. Une — (un cas de nullite), 

-res vitiata. Cic res vitiosa ou 
vitiose {acta, Liv. - 

nument, et (arch.) nuement, 
adv. Sans vStements. Sine 
veste. Cic Detedo ou nudo 
corpore. Cic 1" Sans deguiser, 
sans parer la verite, Voy. 


FR:ANCHEMENT. | 

Voy. ce mot. 


Simplement. 
(Spec.) Sans 


condition. Voy. condition. 
numeraire (lat. post, numera- 
rius. Aug. Cod. Just.), adj. 
Dont on se sert pour compter. 
Ad numcrandum aptus ou 
utilis. A. Pierres — , voy. mil- 

LIAIRE. I) (Fig.) Voy.ETAPE,JALON, 

rep ere. Especes — (or, argent 
monnaye*), et subst. le — , sir' 
gnatum argentum. Cic et 
simpl. nummiy orum y m. pi. 
Cic pecunia, as, f. Cic. 

numeral, ale (lat. post, nu- 
meralis. Prise), adj. Qui de- 
signe un nombre. Qui (quss, 
quod) numerum notat. 'A. 
Arithmefcique — , voy. numera- 
tion, 

numerateur (lat. post, nu- 
merator. Aug.), s* m. Nombre 
d*une fraction qui indique 
combien elle contient de par- 
ties egales de Punite. Numerus 
quo as que divisas partes notan- 
iur. A. 

numeration, s. f. Art de for- 
mer, d'enoncer et d'ecrire tous 
les nombres. NumeratWy onis^ 
f. Boet. Numerorum notaiio. A. 
Inventer la — , numerum inve- 
nlre. Liv. Caractere de — , nota, 
as, f. Diom. 

nttmerique, adj. Relatif au 
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nombre. (Traduire parlegdnit. 
Humeri ou numerorumS) La 
superiority — , magnitudo. 
Cic Armee dont la force 
— etait devenue plus con- 
siderable } numero aucta acies. 

Cic. 
numeriquement, adv. Rela- 

tivement au nombre, Numero, 

abl. adv. Cic (cf. numero 

majores ou superiores copies. 

Cess.). 

numero, s. m. Nombre cjui 
indique le rang des objets 
d'une serie. Numerus, i, m. A. 
Nota, a?, f. A. Le — qu'on 
tire au sort, sors, sortis, f. 
Cic Liv. Tirer, avoir un bon 
— , priores partes habere, et, 
(fig.) avoir qqch. d'heureux, 
voy. r^ossir. 

xmmerotage, s. f. m. Action 
de riumeYoter. Notatio, onis, t 
A. 

numeroter, y. tr. Marquer 
d'un numero. Numero ou nu- 
meris notare (aliquid). A. . 

numismate, s. m. et f. Celui, 
cello qui est verse" dans la nu- 
mismatique. Rei nummarise 
peritus, ou perita. A. 

numismatique, adj. Relatif a 
la connaissance des monnaies, 
des med allies. Ad nummarias 
res ou ad nomismata perti- 
nens. A, (Traduire aussi par le 
gen. nwnmorum ou nomis- 
matis.) La -science — , et, 
subst.y la — ; nummorum doc- 
trina. A, 

nuncupate (lat. post, nun- 
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eupativus. Ambr.), adj. Tes- 
tament — (fait de vive voix), 
nuncupatum testamentum . 
Plin. Faire un testament — , 
nuncupare heredem. Tac ou 
voce heredem. Justin. T(Th6ol.). 
Qui n'exise que de nom. Voy. 

NOMINAL. 

nuncupation, s. f. Institution 
d'heritiers par simple declara- 
tion faite devant temoins. 
Nuncupation onis, f. Suet. 

Jot. 
nundinal,, ale, adj. Relatif 

aux marches, Nundinarius, a, 

urn, adji Plin. t Nundinalis, e, 

adj. Plaut. 

nuptial, ale, adj. Relatif aux 
noces, a la celebration du ma- 
rl age. Nuptialis, e, adj. Liv. 
GenialiSy e, adj. Cic. (cf. g. 
lectus. Cic.). Chant — , voy. 
epithalame. Assister a une 
ceremonie — , oifeium nup- 
tiarurn celebrdre. Suet. 

nuque, s. f. Partie postdrjeure 
du cou a Fendroit de sa jonc- 
tion avec la tete. CerviXy icis, 
f. Virg. (s'empl. ordin. au pi. 
cervices. Cic). 

nutation ; s. f. Branlement de 
la tete. Nutus t us, m. Cic. 
Nutatio capitis. Plin. ^ (As- 
tron.) Legere oscillation de 
l'axe de la terre, Nutatio, onis, 
f. Plin. Voy. oscillation. 

nutritif, ive, adj. Qui a la 
propriete de nourrir. Voy. 
nourrissant. Elements — , (que 
les aliments puisent dans l*air), 
cibus animalis. Cic. \\ P. exc. 
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Fo notions — (de nutrition), 

VOy. NUTRITION. 

nutrition (lat. posk nutritio. 
Prd8C.) 9 s, f. Assimilation de 
cerfcaines substances par les 
animaux ou vegefcaux. Nutrica- 
tiOy oniSy f. Gell. 

nyctalope, s. m. Celui qui ne 
distingue les objets que dans 
l'obscurite . Nyctalops , opis 
(ace. opa), m* Plin. Jet. 

nyctalopie, s. f. Etat du nyo- , 
talope. Nyctalops, opts, m. * 
Marc-Emp. Nyctalmus, i, m. 
Jsid. 

nymphe, s. £, Divinity des 
fleuves, des bois, etc. Nympha, 
ae, f. Virg. Qv. — des eaux, 
naias, adiSy f. Virg. — des 
arbres et des forets, dryas, 
adis (ace. pi. ada$ y dat. plur. 
gr. dryasin). f. Prop. Mart. — 
des arbres , hamaaryas , adiz 
(ace. pi. dryadasy dat, pi. ha- 
madryasin. Prop.) y f. Virg. 
des " montagnes, oreas, adi$ t 
ace. pi. adas, f. Virg. — de la 
mer, Nereis, idos, (ace. ida Y 
ace. pi. idas)y f. Ov. T (Hist, 
nat.) Larve d'insecte. Nym- 
pha y as y f. Plin. 

nymphea, s- f. Nenufar. Nym- 
ph&a, 33 t f. Plin. 

nymplaee, s. m. Grotte consa- 
cr^e auxnymphes. Nymphxum, 
iy n. Plin. 

nympnomanie, s. f. Fureur 
uterine. Satyriasis, is, f. 
Csel-Aur . Prurigo } inis , f. 
Csel-Aur. 


o 


o, s. m. Quinzieme lettre de 
l'alphabet. O, f. n. Col. Aus. 
Un o en chiffre. Voy. z£ro. 

6, interj. Interjection servant a 
invoqiier, a interpeller. O, 
interj. Cic. etc. (ex. : o pa- 
temi . generis oblite I Cic); 
pTOy interj. Cic. etc. (ex. : 73^0 
dii immortales ! Cic. pro deo- 
rum atque hominum pdem ! 
Cic. pro deum fidem ! Liv. pro 
sancte Juppiter ! Cic). ^ In- 
terjection traduisant un elan 
d' admiration, de joie ou de 
douleur, de crainte, etc. 1 
Cic. etc. (ex.; o me perditum } 
o me miserum! Cic. o for- 
tern} Cic o hominem auda- 
cemt Ter. hominem impium 
ou impurum ! Ter. o ingen- 
tem confidentiam ! Ter. o fortu- 
nata mars, qu&... Cic); pro> 


interj. Cic. etc. (ex. : pro sce- 
. luslCic pro dolor ! Cic. propu- 
dor! [*q honte !»]. Petr.Flor.). 
— non ! minime vero. Cic. — 
oui, sane quidem ! Cic 
oasis (lat. post, oasis. Cod. 
Just.), s. m. Lieu isold offrant 
de la vegetation dans un de- 
sert de sable. Locus, ubi ha- 
bitatur, inter yastas solitudi- 
nes situs. Gs. 
obedience, s. f, Voy. ob&s- 

SANCE. . 

obeiry v. intr. Se conformer 
a un ordre ou a une defen- 
se. Obcedire (* prater Poreille 
k d'ou obeir, 6tre docile »), 
intr. Cic etc. (ex. : prsecepto. 
Cic legi. Nep. ventri. SalL 
alicui ad verba. Cic. paucis 
centurionibus in modum $er- 
vorurn. Tac oboedire etparere 


[* ob. avec empressement *] 
volantati alicujus. Cic. obtem- 
per are et obcedire [« ob. exacte- 
ment et docilement »] magis- 
tratibas. Cic. cf. 1'expr. dicto 
audientem esse [« ob. docile- 
ment *]. Cic non fore dicto 
audienies milites. Cses. [B. G. 
I, 39, 7] quibuscumqae exerci- 
tus dicto audiens non fuerit. 
Cges [B.^ G. 1, iiO, IS], aut eos, 
quos misissety non paruisse. 
aut qui dicto aadientes intan- 
ta re non fuissent, eos vinctos 
potius quam neoatos. Cic. ne 
plebs nobis dicto^audiens atque 
obcediens sit. Liv.) ; parere 
(fddpendre de qqn et par cons* 
lui obeir«), intr. Cic. etc. (s'opp. 
a imperare, ex.: nulla fait ci- 
vitas quin Csesari pareret at- 
que imperata faceret. C&s. im- 
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perio paruerant. Cass, cum 
eos suum adventum exspectare 
jussisset) paruerunt. Cees. j>. 
ducibus. Liv. par ext. p. legi- 
bus. Cic, abs. nunqixam inge- 
nium ad res diversissimasy 
parendum atque imperandum, 
habilius fait, Liv. av. (Tautres 
verb. cf. parere et obcedire 
prsecepto alicibjus* Cic obcedi- 
re, et parere voluntati alicu /as. 
Cic. parere et dicto audientem 
esse alicui. Cic); obtempera- 
re (* se cbnformer a la volonte 
de, obeir-), intr. Cic, etc. (ex.: 
alicui. Ter, Cic. voluntati ali- 
cujus. Cic. imperio alicujus. 
Cses. legibus. Nep. rationi non 
obtemperare. Cic, neque solum 
iis prssscribendas est imperan- 
dised etiam civibus obtempe- 
randi modus, Cic. ut ad verba 
nobis obcediant % non ad id, 
quod ex verbis intelligi possit, 
obtemperent, Cic. impers. si 
mihi esset obtemperatum, Cic); 
obsequi (*< condescendre aux 
desirs de, obeir ■), dep. intr. 
Cic. etc. (ex*: alicui. Cic). Re- 
fuser d' — (aft cuius) imperium 
recusare. Cic {alicujus) impe- 
rium' detrectare. Curt, ]| Etre 
sounds (a un" prince, a un peu- 
ple). Parere^ intr. Cic Sub 
• iregibus ou regno) esse. Cic 
Esse in dicione (Carthaginis). 
Liv. T (En pari, des choses.) 
Subir une action. Obcedire, 
intr. Cic etc. (ex* : hxtic oboe- 
diunt maria. Cic)', obtempe- 
rare, intr. Cic etc. (ex.: nam 
et huic deo paret et huic obce- 
diunt maria terrseque et homi- 
num vita jus sis supremos legis 
obtemperat. Cic), Voy. ceder, 

[se] PLIER. 

obeissance, s. f. Afction d'obeir 
(ayec l'idee de soumission). 
Obcedientia,) se y f, Cic etc. 
(ex.: alicuius [gen. subj.] Cic 
[Off. I, 10S; parad. 5, 35]. ob. 
imperiorum [gen. obj.]. Plin. 
[VIIL 1]. Cic ob. in consimili 
re. VaL-Max. [1, 1,3]); obtem- 
peratiOi oniSy f. Cic (ex. : 
<obL legibus. Cic [leg. I, 1*3]) ; 
obsequium y ii 9 n. Cic etc. 
(s'opp. a contumocia y ex.: obs. 



acta y in nomenprincipis. Suet. 
-r (des enfants aux parents), 
pietas, atisy f Cic Plin. j. 
Avec — , obcedienter, adv. Liv. 
obsequenter y adv. Liv. Plin. L 
|| (Au pluiy) Formula de poh- 
tesse. Voy. civility, respect. || 
(P. ext.) Soumission a un prin- 
ce, a une nation. OfGciuxn, 
iJ\ n. Cms, (ex.: a puero nullo 
officio assuefacti. Cses, se 
saosque omnes in officio futu- 
7'0s. Cass, in officio esse. Cses. 
in officio manere. Cses, Remos 
In . officio coniineat. Cses.).; 
dicio, onis, L Cic (voy. sou- 
HissioN, sujetjon), j] (Arch.) L'~ 
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de qqn (celle qu'il obtient), 
imperium } ii y n. Cic Voy. pou- 

: voirj puissance. || (Fig.) En pari. 
des choses. Voy. souplesse. 

obfcissant , ante , adj. Qui 
obeit. Dicto audiens, Liv. Obce- 
diens y p. adj. Cic etc. (cf. ob. 

, imperils patris. Plaut aliquem 
alicui oboedientiorem facere. 
Liv. [VIII, 8, 1]). Obtemperans, 
p. adj. Cic Obsequens, p. adj. 
Cic. etc. (cf, patri sum bbse- 
qaens. Ter. ubi eidem equi 
obsequentes alteri equity alteri 
contumaces sunt. Sen.). Pd- 
Tens> p ; adj. Cic etc. (cf. pa- 
rens legi, Cic parentiores exer- 
citus. Cic. [Off, I, 76]). Soumis 
et — a vos ordres, subjecti 
atque obnoccii vobis. Liv. Etre 
— , voy, obeir. || (En pari, d'un 
peuple). Voy. soumis. |] (En pari. 
des choses.) Parens, p. adj. (cf. 
navis gubernaculo parens. 
Sen.). Habilisy e y adj. Liv. Voy. 

MANIABLE. 

obelisque, s. m. Monument 
taille en forme d'aiguille qua- 
drangulaire. Obeliscus } i, m, 
Plin. 

oberer, v. tr. Charger de detfces. 
Mre alieno obruere. Cic S' — , 
etre obe>e, eere alieno opprimi. 
Cic seris alieni magnam vim 
contrah$re, Liv. Obere, obse- 
ratus> a, um, p. adj. Liv. Tac 
sere alieno demersus. Liv. 

obese, adj. Qui a un exces 
d J embonpoint. Obesus } u % urn, 
adj. Cels. Voy. gras. 

obesite, s. f. Exces d^embon- 
point. Obesitas, atis, f. Suet. 

obier, s. m. Espece de viorne, 
dont le bois est tres dur. Opu- 
luSy i y f. Varr. Col. 

obituaire, adj. (Arch.) Relatif 
au d^ces. Voy. mortuaire. 

objecter, v. tr* Opposer (qqch.) 
a une affirmation ou a celui 
qui affirme iine. chose. Contra 
dicer e {alitfjxid). Cic In con- 
trariam partem afferre {all- 
quid). Cic Opponere y tr. Cic 
(cf. quid habes quod fnihi oppo* 
nas? Cic ut opponeret Stoicis 
summum bonum esse t frui iis 
rebus. Cic), On objectera peut- 
6tre, dicat forte aliquis. Cic 
dicet aliquis. Cic Je n'ai rien 
a, — j non repugno ou repugna- 
bo. Cic Je n'objecterai pas 
que..., non repugnabo quomi- 
nus (et le subj.) Cic (de Or. I, 
256). || (P. ext.) Reprocher. Ob- 
jicere, tr. Cic Objeetare/ tr. 

Cic Voy. REPROCHER. 

objectif, ive, adj Relatif a 
1'objet. 1 (Optique.) Verre — , 
ety.subst. — , voy* oculaire. \ 
(T. milit.) Ligne — , point — , 
et y subst, — (des operations 
militaires), quo contendit (dux, 

' exercitusy etc.). C&s. (cf. si 
Pompejus eodem contenderet 
\a avait le m6me obj. »]. Ca^s.). 
II (Fig.) But. Voy. ce mot. ^ Qui 
represente l'objet^pense. Exter- 

; nus, a, urn., adj. Cic In natu- 
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ra positus (a y urn). Cic. Obla- 
tus extrinsecus. Cic (Ac. 1, 11, 
AO). ou simpl. oblatuSy u y urn, 
part. Cic (Ac. II, 15, J18). 
objection (lat. post, ohjectio. 
Tert. Ambr. Vulg.) y s. f. Ce 
qu*on oppose a une affirmation 
(pour la combattre), ou ce qu'on 
oppose a une proposition (a un 
projet v pour lerepousser). Gon- 
tradictioi on is, f. Sen. rh. 
Quint, (ex. : contradictionem 
sumire [ur^pondre d'avaiice a 
une obj. »]. Quint, mais on 
emploie plut. une psriphr. cf. 
id quod contra dicitur ou 
quod opponitur ou quodoppo- 
ni potest ou quod objicitur. 
Cic cf. aussi qumcumque ab 
altera parte respondentur. Cic 
ou qu&cumque ex'adverso di- 
cuntur. Quint, ante occupo 
quod opponi video [** je r^ponds 
d'avance a une obj. *>] Cic id 
quod ob$ici potest occupo. Cic 
quid occurrat [« Tobj. qu'on 

S)eut faire »]non videtis? Cic. 
Fin. II, 108]. nam occurrit 
illud, Cic. [Mil. hB]). Faire 
beau coup d* — , multa contra 
dicere. Cic 

objectivement > adv. D'une 
maniere objective. Extrinse- 
cus, adv. Cic Voy. objectif. 

objet (lat, scolast. objectum) y 
s. m. Ce qui se pr^sente devant 
les yeux, s'offre aux regards. 
Res, rei y f. Cic etc (ex.: ne- 
que est ulla reSy in qua... Cic). 
— qui frappe la vue, visum 
objectum. Cic || (Fig.) Arch. 
Image d*uhe chose. Voy. image. 
|| (Par ext.) Tout ce qui tombe 
sous les sens. Res, rex, f. Cic 
etc. (ex.: res extemse. Cic. res 
ante oculos positse. Cic. res ad 
luxuriam pevtinentes [** obj. 
de luxe »]. Cses.). *j Ce qui se 
pr^sente & Tespritj s'oflfre a la 
pensee. ReSt rei, f. Cic etc. 
(ex.: res tres. Cic Cameades 
queerere solebaty qaarumnam 
rerum divinatio esset [« & quel 
obj. s'appliquait la divina- 
tion »]. Cic. [Div. II, 1,3] ess res. 
Cic on remp. res par le neutre, 
(cf. earn [causam aut controver- 
siaml tribus [« trois obj. »], lite 
aut deliberatione aut laudatio- 
ne y definiunt. Cic [de Or, IH, 
S8. 1091. sunt ea mathematico- 
rum. die [Div. II, 3, 10] id in 
quo versatur ars. Cic aliquid 
ponere ou proponere [« propo- 
ser qq. objet a nos recherches, a 
nos meditations ■»]. Cic ). || 
(Spec.) Ce qui est pense (par 
opp. au sujet pensant). Quod 
in sensus cadit. Cic Quod in 
natura posit um est (opp. a in 
opinione). Cic (Leg* I, I6 f A5). 
|| (Gramm.) Terme de la propo- 
sition sur lequel porto* Paction 
du sujet. ites objecta. A. T 
(Par ext.) Ce surquoi se portent 

1 les sentiments de l'ame humai- 
ne. ReSy reiy t, pic etc. (ex. i 
res mihi carissimse [► les obj. 
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de ma plus tendre affection »]• 
Cic res horrenda [« obj. d'hor- 
reur »]. Cic miserabilis [« de 
pitie 4 Cfc). Kfcre 1* — .do..., 
«e £raa. de diverses manieres 
• (cf. Jeo-atf , Ariararthis petie- 
runt a Romanis, ut filium re- 
gis publico, curx -ac velut tu- 
telse vellentcsse. Justin. Roma- 
norum tutelse- ea loca sunt 
Liv. alicui ,esse curse, odio, 
contemptui, etc. Cic esse^ in 
contentione [« 6tre l'obj. d'un 
debat «]. — de risee, lu- 
dibrium, ii, n. Cic || Ce sur 
quoi se porfce lavolonte, ou elle 
-tend. Res, rei, f.Cie. etc. (ex.: 
ad hanc rem [*«pour cet objet»]. 
Cic. ut ad rem redeam [« pour 
en revenir a roon objet »]• 
Cot.); proposition, i, n. Cic. 
etc. (ex.: hoc proposito, ut* . . 
Sen* rh. pr. peragere. Nep. ou 
assequL Cic. pr. tcnere[« s'at- 
tacher a son obj. »]. Cic. voy. 
dessein); consilium, ii, n. Cic. 
etc. (ex.: nihil est huic meo 
consuio aptius. Cic. voy.. des- 
sein). Quel est 1' — de ce dis- 
cours? quo tendit (ou spectat) 
hsec oratio? Cses. Qui n'a plus 
d'— ,irrxtus, a, um, adj. Cic. 

(voy. INUTILE, VAIN). 

objurgation (lat. objurgatio), 
s. f. Vive rem on trance. Voy. 

REMONTRANCE, REPROCHE. 

oblation (lat. post, oblatio. 
Ulp. liier. Cod. Justin.), s. f. 
Action d'otfVir qqch. a Dieu. 
Voy. offrande. || (P. ext.) Ce 
qui est offert k Dieu. Voy. 
offrande. || (Spdc.) Arch. Hostie 
Voy. ce mot. 

obligation, s. f. Lien moral 
qui assujettit a une loi, a une 
convention. Obligatio, onis,L 
Cic Jet. (voy. engagement); re- 
ligio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
sancta r. societatis [«■ les obi. 
sacrees qu'impose la societe »]. 
Cic. testimoniorum religionem 
ac fidem non colere. Cic. de- 
clinare a religione officii. Cic. 
rel. juris Jurandi [«imposee par 
le serment »]..Cic relinquitur 
nova religio. Cms. [B. C. II, 32, 
9]); vinculum, i, n. Cic. (voy. 
lien). Contracted une — ali- 
quid in se recipere. Cic. S'im- 
poser une — , legem sibi sta- 
tuere. Cic. legem sibi statue- 
re. Cic. suscipere onus. Cic. 
Je suis dans 1' — de faire eel a, 
hoc debeo facere. Cic. Voy. de- 
voir. || (Liturgie.) Fete, jeune 
d* — , religiosus dies. Cic. \\ 
(Philos.) Devoirs d' — large, 
voy. facultatif. || (Spec). En- 
gagement a payer une som- 
me determineel Ghirogra- 
phum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
alicui chirographum dare.Sen. 
chirographum debitoris scin- 
dere. . Ambr.) ; syngra- 
pha, se, f. Cie. Jet. ( ex. : 
/as dicere ex syngrapha. Cic. 
pecuniam per syngrapham de- 
oere. Amm.); fiomen, inis, , 
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n. Cic- etc. (voy. CREANcn;. | 
Lien moral qui attache a celui 
de qui on a recu un bon office. 
Officium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
qua ex re intelligi potuit nul- 
lum esse officium tarn sanctum 
atque sollemne, quod non ava- 
riiiacomminuere atque violare 
soleat.Cic); grates, f. pi. Liv. 
Tac (ex.: alicui gr. habere. 
Tac. gr. diis agere et habere. 
Liv.); gratia, se, f, Cic. (ex.: 
gratise debitio ou abs. gratia. 
Cic. illi magnam gratiam debeo. 
Cic). Avoir des — envers qqn, 
acceptum referre alicui. Cic. 
beneficio alligari. Cic. Qui a 
des — , de tres gran des — en- 
vers qqn, benepcio devinctus 
ou obstrictus alicui. Cic. mag- 
nis beneficiis alicujus obliga- 
tus. Cic. maximis benefficii 
vinculis obstrictus alicui. Cic.). 

obligatoire (lat.. post, obliga- 
torius. Jet.), adj. Qui oblige 
moralement , juridiquement. 
Obstringens, p. adj. Cic. Ca- 
ractere — , vis, vis, f. Cic. auc- 
toritas, atis, f. Cic. Voy. obli- 
gation. 

obligeamment, adv. Aveo 
obligeance. Offtciose, adv. Cic. 
Humaniter, adv. Cic. Tres — , 
perofficiose, adv. Cic. (ep. IX, 
20, 3), perhumaniter, aav* Cic. 
ep. VII, 8). 

obligeance, s. f. Disposition a 
etre agrdable aux autres en 
rend ant de bons offices. Huma- 
nitas, atis, f. Cic. Benignitas, 
atis, f.' Cic. Gratia,, se, f. Cic. 
(cf. petivit in beneficii loco et 
gratise* Cic. in gratiam alicu- 
jus [« par obi. pour qqn »]. 
Liv.). D'une grand e — , summo 
officio prseditus. Cic. Montrer 
de T — , commode facere. Cic. 
Avec — , voy. obligeamment. 

obligeant, ante, adj. Dispo- 
se a etre agreable aux autres 
en leur rendant dejbons offices. 
OfSeiosus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.; erga aliquem. Cic.); 
humanus, a, um, adj, Cic. etc. 
(ex.: erga aliquem. Cic); co- 
mis, e, adj. Cic. etc. (ex.: c. 
erga aliquem. Cic.). Se montrer 

, — pour qqn, officia in aliquem 
conferre. Cic. Tres — , perhu- 
manus, a, um, adj. Cic. || (P. 
ext.) En pari, des ch, Huma- 
nus, a, um, adj. Cic. Comis, e, 
adj. Cic. Liberalis, e, adj. Cses. 
Humeur — , voy. obligeance. Je 
ne pouvais recevoir un accueil 
plus — , non potui accipi libe- 
ralius. Cic. D'une maniere — , 
voy. obligeamment. 

obliger, v. tr. Lier (qqn) par 
une loi, une convention qu'U 
est tenu d'observer. Qhligare, 
tr. Cic. etc. ( ex. : aliquem 
sponsione. Liv. obligari fos- 
aere. Liv.; se obligare. Cic); 
obstringere , tr. Cic etc. 
(ex. : aliquem legibus. Cic 
fozdere. Cic. officii^. Cic. obs- 
trictwi fide. Cass, se obstrin- 
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' gere. Cic); adigere, tr. Cic. 
etc. (ex.; aliquem Sacramento 
adigere. Cic Liv.). \\ Lier juri- 
diquement par un engagement 
envere qqn. Obligare, tr. Jet 
(voy. engager). ||(Sp6c.) Lier 
par un engagement a payer une 
somme. Obligare, tr. Cic Voy. 
engager. Le principal oblige^ 
c-a-d. Ie demteur, voy. debi- 
teur. Arch. — un apprenti, 
c-d-d. Tengager chez un pa- 
tron, voy. engager. [| (Par ext.) 
Faire que qqn se sente tenu a 
qqch. Adducere, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem adducere ad ali- 
quid. Cic. ou aliquem utaliquid 
faciat. Cic); cogere, tr. Cic 
etc. (voy. forcer). ^ Attacher 
qqn par un bon office. Obligk- 
TB, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
sibi liberalitate. Cic. ou bene- 
ficio. Cic. crede me tibi obliga- 
turn (ore. Cic); obstringere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem offi- 
ciis. Cic. beneficio obstrictus. 
Cic); devxneire, tr. Cic etc 
(ex.: aliquem beneficio. Cic). 
Etre Tool ice de qqn, alicui 
multa beneficia (ou simpl, rnulr 
to) debere. Cic Sen. Alors 
qu'il < tait mon oblige^ cum 
meo magno essetbenencio. Cic 
(cf. Ph. 8, 6, 18; ep, VII, 30, 3). 
Tu m'obligeras beaucoup, gra- 
tissimum mihi fades. Cic Tu 
ne peux m'obliger da vantage, 
hoc mihi gratius facere nihil 
potes. Cic. Tres oblige" (style 
epis tola ire), satis benigne. Cic. 

Tecte. Cic valde te amo. Cic 
(cf. de mancipiis quod polli- 
ceris, valde teamo. Cic. [ad Q. 
fr. Ill, 9, /,]). 

oblique, adj. Qui s'ecarte de 
la verticale. Obliquus, a, um, 
adj. Cic Transversus, a, um, 
p. adj. Sen. Une ligne — , et 
subst. une — , obliqua linea. 
Vitr. linea oblique ou trans- 
verse descripta. A. ou per 
transversum directa, A. En 
Itgne — , en — , voy. obuque- 
ment. Sphere — , voy. ellipti- 
que. Poet, Le cercle — , voy. 
ecljptique. || (T. milit.) Marche 
— , agmen obliquum. Curt. Faire 
— a droite, — a gauche, ad 
dexfram, ad sinistram flectere, 
infiectere iter. A. ou signa ver- 
tere. A. Faire faire une — a 
droite, retorquere agmen ad 
deoctram. Cess, in obliquum con- 
ver tere. Frontin. || (Marine.) 
Route — , obliquum iter. Liv, 
Faire une route — , hinc atque 
hinc ad ventos obliqua trans- 
ferre vela. Liv. || (P. anal.) 
Regards — , oculi transversi. 
Plin. perversi. Cic. Avoir un 
regard — (ne pas regarder en 
face), oculo obliquo < aspicere. 
Ov. ^ (Fig.) Qui agit par des 
voies d6tourn6es. Obliquus^ a, 
um, adj. Virg.Tac. Perversus, 
a, um, p. adj. Cic Conduite 
— , voy. louche. Par des voies 
— t occulta adv. Cic dolis at* 
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que fallaciis. Cic || Dont Inac- 
tion s'exerce indirectement. 
Gas — (gramm.), casus obliqut 
Varr. et Quint. Modes — , voy. 

INDIRECT, SUBORDONNE. 

obliquement, adv. D'une ma- 
nure oblique. Oblique, adv. 
Cic. Obliquum. Liv. Voy. tra- 
vers. 

obliquer, v. tr. et intr. || F. 
tr. Rendre oblique. Obliquum 
facere. Sen. ou obliquare, tr. 
Vivg. Ov. Sen. *\ V. intr. Pren- 
dre una direction oblique. Voy. 

OBLIQUE. 

obliquite, s. f. Caractere de ce 
qui est oblique. Obliquitas, 
atis K f. Plin. (1 (Fig.) Maniere 
d'agirsuivant des voies detour- 
nees. Voy. detour;. 

obliteration (lat, obliteration 
Plin.), s. f. Action d'obliterer. 
Litura, as, t Plin. j. 

obliterer, v. tr. Rendre illisi- 
ble, en effacant, en maculant. 
Obliterate) tr. Tac Voy. effa- 
ger. Oblit£re\ obsoletus, a, um, 
p. adj. Cic. || (P. anal). Emous- 


ser. Voy. ce mot. ]| (Fig.) Effa- 
ces Voy. ce mot. ^ (Physiol.) 
Obstruer. Voy. ce mot. || (P. ext.) 


Atrophier (un organe). Voy. ce 
mot. 

oblong, gue, adj. Plus long 
que large. Oblongus, a, um, 
adj, Liv. Tac. 

obnubilation (lat. post, obnu- 
bilation Aug.), s. f. (M6dec.) 
Obscurcissement maladif de la 
vue. Voy. obscurcissement. 

obole, s. f. Monnaie, poids, va- 
lant le sixietne de la drachme. 
Obolus, i, m. Vitr. Plin. |l (Fig.) 
Tres petite quant ite. PauUb- 
lum, u n. Cic. Uncia y ae, f. 
Plin. Tres petite somme, terun- 
cius, iU m. Plant, as, assis, 
m. Cic. stips, stipis, f. Cic. (cf. 
stipem conferve. Cic). 

obombrer, v. tr. (Arch.) Om- 
brager (au propre et au fig.) 
Yoy (j ce mot. ^ (Fig.) Couvrir, 
proteger de son ombre. Obum- 
brave, tr. Vivg. ^ Mettre dans 
l'ombre. Umbvdve, tr. Col. 

obreptice (lat. post, obrepti- 
cius. Cod* Justin,), adj. Obtenu 
en cachant la verit6. Obrep- 
tivus, a, um, adj. Cod.-Theod. 

obrepticement , adv. D'une 
maniere obreptice. Per obrep- 
tionem. Dig. 

obreption (lat. post, dbreptio. 
Frontin. Am.), s. f. Action de 
cacher la verifce pour obtenir 
qqch. Obr-eptio, onis L Ulp. 
dig. 

obscene, adj. Qui rSvolte la 
pudeur. Obscoenus, a, um, 
adj. Vavr. Hov. (ex.: obs. ver- 
ba. Varv. sevmones. Hor. obs. 
dicta. Ov. obsccena canere. Ov. 
obs. tabellse. Prop.); lasci- 
y uSy a, um, adj. Suet, (ex.: 
iascivissimae pictures. Suet). 
Uupeu — , subobsccenuSi a 7 um, 
adj. Cic Des objets — , figures 
— obsccenitates, um, f. pi. 
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Plin. Sujets — , libidines, um, 
f. pi. Plin. D'une mauiere — , 
obsccene, adv. Cic. Ecrire en 
termes — , perscribere spurcis- 
sime. Cic. 

obsc6nite, s. f. Caractere de ce 
qui r^volte la pudeur. Obsccs- 
nitas, atis, f. Cic. ■ etc. (ex.: 
obs. rerum, verborum. Cic). || 
(P. ext.) Parole, acte qui r^ volte 
la pudeur. Impudice ou obscce- 
ne dictum ou factum. Cic Des 
— , libidines, um, f. pi. Plin. 
obsccenitates, um, f. pi. Plin. 
obscur, ure, adj. Qui est sans 
lumiere. Obscurus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: caelum obs- 
curum. Vivg. nox obscura. 
Sail, jam obscura luce. Liv. 
obscurum cubiculum. Suet.) ; 
tenebricosus, a, um, adj. 
Cic (ex.: ten. locus. Vavr. t. 
popina. Cic); caliginosus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex.: caelum 
nebulosum et catiginosum.Cic 
caliginosde tenebrae Val.-Max.); 
csecus, a, um, adj. Cic (ex.: 
domus cseca.Cic). Ce qui est 
— , obscuvum, i, n. Liv. (voy. 
obscurity, t^nebres). Rendre 
— , voy. obscurcir. Les parties 
— d'un tableau, et subst. les 
— , umbvas, arum, f. pi. Cic. 
(cf. luminum umbvarumque 
vatic Quint.). \\ (P. ext.) En 
pari, des couleurs. Voy. fonce, 
sombre. || (En pari, des vete- 
ments.) Pullus, a, um, adj. 
Cic. -Voy. fonce. T (Fig.) Qui 
n*a pas de clarte* pour 1' esprit. 
Obscurus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: obsc oracula. Cic 
obscurus fio. IIov.); csecus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: cur est 
hoc tarn obscurum atque cae- 
cum? Cic); tenebricosus, a, 
um, adj. Cic. (ex.: t. sensus. 
Cic [Ac. II, 23, 731); involu- 
tes, a t um, p. adj. Cic Sen. 
(ex.: ves involutas deffiniendo 
explicave. Cic); perplexus, 
a, um, adj. Liv. (ex.: p. sermo- 
nes. Liv.). Sentiment, sens — , 
sensus non satis dilucidus ne- 
que expressus. Cic Id£es, no- 
tions — } intellig&ntise adum- 
brate ou inchoates. Cic Ev6ne- 
ments — , res dubise. Liv. Un 
peu — (en pari, du style), sub- 
obscw*us, a, um, adj. Cic 
Rendre qqch. — , alicui rei 
obscuvitatem et tenebvas affei^ 
re. Cic En termes — , obscure, 
adv. Cic Rendre qqch. en ter- 
mes — , obscurare aliquid di- 
cendo. Cic Prononcer d'une 
maniere — , obscurare, tr. Cic 
La chose est encore — , res non- 
dum explicata ou nondum ad 
liquidum pevducta ou explo- 
vata est Cic \\ Qui n*a pas 
d'illustration. Obscurus , a, 
um, adj. Cic etc. fex.: obscu- 
ro loco natus. Cic) ; ignobi- 
lis, e, adj. Cic. etc. (ex. : ign. 
ovigo. Cic. familia. Cic) ; in- 
glorius,a, um, adj. Cic. (ex.: 
ing. vita. Cic). Qui est d'une 
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natssance — , ignobilis, e, adj. 
Cic. ignotus, a, um, adj. Cic 
Ne .de parents — , humilibus 
parentibus natus. Cic Naissan- 
ce -r-, generis humilitas. Cic 
Nom — , sordidum nomen. Jus- 
tin. Mener une vie — , vitam 
transmittere . per obscuvum. 
Sen. Les temps obscurs de ma 
jeunesse, tenebvicosum tempus 
ineuntis aetatis. Cic Etat — , 

VOy. OBSCUUIT& 

obscurcir, v. tr. Rendre obscur 
(en privant plus ou moins de 
lumiere). Obscurare, tr. Cic 
etc. (ex.: obsc caelum. Sail, on 
dit aussi obscuvum [aliquid] 
facere. Cic); occ&care, tr. 
Plaut. Liv. (ex.: tarn densa ca- 
ligo occaecaverat diem, ut... 
Liv. sol occaecatus. Plaut. on 
dit aussi alicui rei lumen erU 
pere. Cic noctem [ou caligi- 
nem, ou tenebras] offundere, 
ou obducere ou inducere [rei 
alicui]. Cic ou sinipl. offande- 
re, cf. lumen lucernae o [fundi- 
tuv luce solis. Cic); obum- 
brare, tr. Virg. Plin. (ex. : 
solem nubes obumbrant. Plin.), 
S' — , obscurwi. Cic splendo- 
vem amittere. Plin. tenebris 
occaecavi. Cic \\ (En pari, du 
temps, du cielj. Voy. assom- 
brir. Le temps s etant obscurci, 
tenebvis obovtis. Cic Voy. som- 
bre. || (P. ext.) En pari, de la 
vue. Obscurare, tr. Plin. (cf. 
visus obscuratus. Plin.).'Offi- 
cere 'claritati oculorum. Plin. 
Offundere caliginem oculis, 
Plin. Obscurcir la vue, hebe- 
tare {alicui) visus. Virg. S' — , 
hebetari. Plin. caligdre, intr. 
Cic (cf. caligant oculi. Lucv.). 
Ma vue s'obscurcit, caligo offun- . 
ditur oculis. Cic \ (Fig.) Ter- 
nir. Obscurare, tr. Cic etc. 
(ex.: obsc laudes alicujus. Cic 
eovum memovia obscuvata est. 
Cic); obruere, tr. Cic etc. 
(voy. j£clipser). — sa gloire, 
decori suo o f fleer e. Cic Voy. 
ternir. S* — , obscurari, pass. 
Cic. splendor em amittere. Plin. 
La gloire s'obscurcit, gloria 
obsolescit. Cuvt. Dissiper le 
nuage de trisLesse qui obscur- 
cit le front, animi nubila sere- 
nave. Plin. Front obscurci, 
frons obducta. Hor. Voy. som- 
bre. 1" (Fig.) En privant plus 
ou moins de clarte, d'evidence. 
Obscurare, tr. Cic etc. (ex.: 
obsc aliquid dicendo. Cic. 
obsc stilum. Cic on dit aussi: 
[alicui vei] obscuvitatem et 
tenebvas afferre. Cic. lucem 
eripere et quasi quamdamnoc- 
tem offundeve. Cic); occseca- 
re, tv. Cic (ex.: occ oratio- 
nem. Cic ratio, velut tenebvis 
ignorantise occaecata. Cic on 
dit aussi noctem ou tenebvas 
[rebus] inducere ou offundere. 
Cic). — les choses les plus 
claires, obduceve tenebras re- 
bus clarissimis. Cic Les erreura 
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qui obscurcissent [\& vue, : a 
verite), errorum tenebrsc Cic. 
|| (P. ext.) Aveugler (qqn). Voy. 

AVEUGLEB. 

obscurcissernent, s. m. Btat 
de ce qui devienfc obscur. OD~ 
scuritas, atis> Liv. etc. f. (ex.; 
obsc lucis. Liv. obsc oculor 
rum ou visus. Plin.); obscu- 
ratio, onis, .f. Cfc. etc. (ex.: 
obsc. soli*. Cic p.) — de la 
vue, ca/iijo, wife, f. Cete. caZi- 
Mtfo, onis, t. PUn. \\ V - de 
la raison, voy. aveuglement. 

obscur6ment, adv. D'une ma- 
niere obscure (ordin. au figu- 
re). Obscure, adv. Cic. etc. 
(ex.: obsc. cernerc Cic. obscu- 

■ rius dicerc Cic. malum obscu- 
re serpens. Cic. obscurB aliquid 
agere. Cic. obscure perlre. Cic. 
regndre obscurius. Eutr.). Ne 
distingucr qu' — , quasi per 
caliginem videre (aliquid). Cic. 
Traverser la vie — , vitam tran- 
slre silentio. Sail. Voy. obscu- 
rity. , 

obscurite , s. f. Etat d une 
chose, d'une personne obscure. 
]| Manque de lumiere. Obscu- 
ritas, atis> t Plin. (ex.: obs. 
latebrarum. Tac); tenebrse, 
arum, f. pi. Cic. etc. (ex.: 
tenebris obortis. Nep. voy. 
tene-bres); caligo, inis f. Cic. 



Bans T — j obscurd luce. Liy. 
— du ctel, nox, noctis y f. Cic. 
Plonger dans ¥ — , obscurdre 
(regiones). Cic. *[ Manque de 
clarte" pour Tesprit. Obscuri- 
tas, atis, f. Cic. etc. (ex.: obsc. 
verborum* Cic. obsc. Sallustii. 
Suet, obscuritate premi ou la- 
bordre. Cic. obscuritate alicu- 
jus rei impediri. Cic. tatebra 
obscuritatis. Cic. Flier.); tene- 
bredy arum, f. pi. Cic. etc. 
(ex.: t. orationis. Cic. quse ja- 
cerent omnia in tenebris, nisi 
litterarum lumen accederet. 
Cic. obducere tenebras rebus 
clarissimis. Cic); caligo,inis, 
f. Cic. etc. (ex.: discussa est 
caligo, quam diooi. Cic). En- 
veloppe d' — , csecus, a, um, 
adj. Liv. (ex.: crimen caecum 
erat. Liv.). Des — , res obscures 
ou impeditse, abstrusse, occul- 
tse, involute, nondum ad liquid 
dumexploratss. Cic res maximi 
err oris. Cic. ^ Condition obscu- 
re. Obscuritas, atis, f. Cic. 
(ex.: obsc. generis. Flor.); te- 
nebrae, arum, f. pi. Cic Sen. 
(ex.: vitam per tenebras eme- 
tiri. Sen. vesfram familiam 
tenebris in lucem evocavit. 
Cic); ignobilitas, atis, f. 
Cic (ex.: ign. generis. Cic ign. 
aut humilitas. Cic).; humi- 
litas, atis, f. Cic (ex.: ham. 
generis. Sail.). Voy. obscur. 
obsecration, s. f. Prieres pu- 
bliques ordonnees pour apaiser 
Jacolere des dieux. Obsecratio. 
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onis, f. Cic Voy. expiation,- 
priere. 1 Mouvement oratoire 
par lequel on conjure. Obsecra- 
tion onis, f. Cic. 
obseder (lat. obsidere, assie- 
ger), v. tr, (Arch.) Assieger, 
frequenter assidument. Voy. as- 

SINGER, FREQUENTER. || FatlgUer 

par des demandes incessantes. 
Crebro interpellare (aliquem). 
Cic Obsidere aures (alio ujus). 
Cic Fatigdre (aliquem) preci- 
bus. Liv. ou simpl. fatigdre 

, (aliquem). Cic. Obtundere (ali- 
quem) litteris. Cic rogitando. 
Ter. j| Spec. (En pari, du de- 
mon), tourmenter par d'inces- 

. santes tentations. Voy. tenter. 
|| (P, ext.) Fig. (en pari, des 
ch.) Sollicitdre, tr. Cic. (cf. ea 
cura me sollicitat.* Cic. voy. 

. INQUIETER, TOURMENTER). 

obseques (lat. post, obsequies. 
Jet.), s. f. pi. Ensemble des ce- 

. remonies fun6raires. Funus, 
eris, n. Cic. Eccsequise funeris. 
Cic ou (simply) exsequise, 
arum, f. pi. Cic. Pompa fune- 
ris ou funebris ou simpl. pom* 
pa> se, f. Nep. Justa funebria. 
Liv. ou exsequiarum. Cic ou 
simpl. justa, orum, n, pi. Sail. 
(cf* justa magnipjch facer e alir 
cui. Sail, regio . more alicui 
justa facer e. Justin.). 

obsequieusement, adv. D'une 
maniere obsequieuse. Obse- 
quentius, adv. Liv. 

obsecpiieux, euse (lat. arch. 
obsequiosus. Plaut.), adj. Qui 
porte a Texces les d^monstra- 

. tions de deference , d'egards 
pour qqn. Obsequentior, adj. 
Liv. Sen. Pronus. in obse- 
quium. Hor. Une personne — , 

1 adulator, oris, m. Cic Un lan- 
^age — , obsequela orationis. 

, Sa/Z. - Hommages — , humi ja- 
centiumadulationes. Liv. Ma- 
nieres — , obsequendi sedulitas. 
Eutr. 

obs6quiositej s. f. Caractere 
d'une personne, d*une chose 
obsequieuse. Sedulitas 7 atis, f. 
Hor. Nimiurn ou deforme obse- 
quium. Tac 

observable , adj. Qui peut, 
doit etre observe. Qui (quse, 
quod) . observari potest. A. Ob- 
servandus, a, urn, adj. Varr. 
Cic Observabilis, e, adj. Quint. 

observance, s. f. Obligation 
d*ob server une loi, une regie 
religieuse. Religio, onis, f. 
Plin. Quint.' Observantia, se, f. 
Cod.Theod. — des sacrifices, dili- 
gentia sacrorum. Cic [j Regie 
religieuse. Voy. regle. 

observateur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui observe. || 
Celuij celle qui observe une 
loi, une regie. .Observans, p. 
adj. Cic (cf. obs. ssqui. Plaut. 
officiorum. Plin. /.). Fidele — 
des trait 6s, sanctum in publicis 
religionibus. Cic Observatrice, 
.observans^ p. adj. Plin. j. ^ 
Celui, celle qui regarde (qqch.) 


OBS 

avec une attention suivie, pour 
Tetudier. Speculator, oris, 
m. Cic. (ex.: 5/?. naturae. Cic); 
spectator, oris, m. Cic. (ex.: 
sp. cseli siderumque. Cic.); 
contemplator, oris, m. Cic 

fvoy. CONTEMPLATEUR).Un Un—, 

nomo acutus ou sagax. Cic. 
perspicax. Cic Observatrice, 
contemplatrix, tricis, £, Cic. 
specaiatrix, tricis, f. Cic. || (Ad- 
jectivt.) Voy. perspicace, eagace. 
observation's, f. Action d'ob- 
server^ |] Action de suivre ce 
oue prescrit une loi, une regie. 
Vbservatio, onis, f, Val.-Macc. 
Servatio, onis y f. Plin. §. Ob- 
temperatio> onis, i. Cic (cf. 
le gibus obtemperatio. Cic). — 
scrupuleuse, observantia, ae, f. 
Val.-Max. diligentia, w 9 f. Cic. 
Veiller a Y — des lois, prospi- 
cere legibus observandis. Cic. 
ou curare, efftcere ut leges ser- 
ventur ou observentur. Cic ^ 
Action de regard er avec atten- 
tion. Observatio, onis, f. Cic. 
Se mettre en — , speculdri, 
d6p. tr. Cic. explorare, tr. Cic. 
Etre ou se tenir en — , in sp&- 
culis esse. Liv. Lieu d' — , 
specula, se, f. Cic. Navires d' — , 
speculatoria navigia ou specur 
tatorias naves. Cses. Liv. ou 
simpl. speculatorias, arum, f. 
pi. Liv. || (Par ext.) Observa- 
tio, onis> f. Cic. etc. (ex.: obs. 
siderum. Cic corporis. Cic); 
animadversio, onis, f. Cic. 
(ex. : anim. natures. Cic). — 
attentive, appro fondie, contem- 
platio, onis, f. Cic. considera- 
tion onis, i. Cic. Le don de T— , 
observatio, onis, f. Plin, Es- 
prit d' - — , ingenii acumen ou 
acies. Cic. sagacitas, atis, f. 
Cic. Avoir J'esprit d' — , acute 
videre. Cic. acuto ingenio esse. 
Cic. Qui a Tesprit a' — , acu- 
tus, a, um, adj. Cic sagasc, 
acis, adj. Cic Ce qu'on a note 
en observant, quod aliquis ani~ 
Tnadvertit ou observat. Cic. 
Faire une ou des — , observare, 
tr. Cic. animadvertere, tr. Cic. 
Consigner dans des — , efcablir 
par ses — , voy. observer. Avec 
T — et l'indication des e'poques, 
conservatis . notatisque tempo- 
ribus. Cic. Si cette' — est exac- 
ts que... si illud verum est 
(av. l'Acc. et l'lnf.). Cic Je 
ferai cette simple — que, hoc 
tantum admonebo (avec PAcc. 
et rinf.). Cic || Note, remarque 
a propos d'un ouvrage. Voy. 
note, remarque. || (P. anal.) Ce 
qu'on a note chez qqn donnant 
lieu a un avertissement. Ani- 
madversio, onis, f. Cic. (ex.: 
effugere animadversionem. Cic. 
voy. admonestateok, reproche). 
Faire des — a qqn, admonere 
ou animadvertere aliquem. Cic. 
observatoire, s. m. Etablisse- 
ment dispose pour les observa- 
tions. Specula, «, f. Cic. — de3 
augures, auguraculumj i, n. 
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Paul. ex. Fest. Spec. — astrono- 
mique, specula ou turris unde 
siderum motus observantur. A. 
observer, v. tr. Suivre exacte- 
ment (ce que present une loi, 
une regie). Observare, tr. Cic 
etc. (ex. : leges. Cic. praecep- 
tum. Caes. commendationem 
alicujus. Cic); servare, tr, 
Cic etc. (ex.: legem. Cic jura 
indutiarum. Cass* pacem cum 
aliquo. Cic: jizsjurandum. Nep. 
consuetudinem. Cic. fidem.Cic 
fidem jurisjurandi cum hoste. 
Cic; par ext. s. oi'dines ["ob- 
server les distances*]. Caes.); 
conservarey tr. Cic. etc. 
(s'opp. a violare, conturbare y 
ex.: c ordines [*les distances**]. 
G&s.ordinem temporum [«Por- 
dre chronologize »j. Cic. c le- 
ges. Nep. indutias. Nep. aliahos- 
pitalia comiter. Liv. jus augu- 
rum. Cic. jusjurandum. Cic. 
religionem. Nep. fidem. Nep. 
patroni mortui voluntatem. 
Cic); custodire, tr. Col. Plin. 
Quint. Plin. j, (ex.: mire deco- 
rem regutam aicendi. Quint, 
prsecepta. Col. ordinem y mo- 
vent. Plin. defunctorum volun- 
tatem. Plin. j.). Etre observe^ 
exerceri, pass. Liy. Suet, (ex*: 
exercendas esse leges respondit 
tt atrocissime exercuit. Suet J); 
valere, intr. Cic. etc. (ex.: ut 
valeret lex effecit* Nep!) ; ob- 
tineri, pass. Cic. (ex. : lex y 
quae in Graecorum conviviis 
obtinetur. Cic. [Tusc. V, 118]). 
*f Regard er qqch. avec une 
attention suivie. Observare y 
tr. Cic. etc. (ex.: motus stella- 
rum. Cic. aquilee volatus. Plin. 
oecupationem alicujus obs.: 
tempusqae [« Toccasion »] au- 
cupari. Cic. [Rose. Am. 32). in- 
quirere in se atque ipsumsese 
obs. Cic.); servare, tr. Cic. 
etc. (ex.: earn. Ter. ortum ca- 
niculse. Cic. servdre de caelo 
|* obs. T^clair » en pari, des 
augures]. Cic Ixostium itinera 
servdre. Cms.); observitare 
(* obs. attentivement »), tr. 
■Cic. etc. (ex.: obs. trajectioties 
motusque stellarum. Cic. [div. 
Ij $]) ; spectare y tr. Cic. etc. 
{ex.: caeli signoi*um ordinem 
Gtpulchritudinem.de. fr.);in- 
Specta,Td(" regarderavec atten- 
tion; observer •), tr. Cic etc, 
(ex.: cotem inspectante et rege 
ei populo novaculd esse discis- 
sam. Cic); considerare («con- 
siderer , regarder attentive- 
ment, observer »), tr. Cic. etc. 
(ex.: accessit adargentum; con- 
templari unumquidgue otiose 
tt considerare coepit. Cic); 
oontemplari ,(« qiriger ses 
regards vers; observer »), dep. 
tr. Cic. etc.. (ex.; cum intueor 
et contemplor unumquemg ue 
vestrum. Cic. caelum suspicere 
cxlestiaque contemplari. Cic. 
o. lituras .codicis. Cic. situm 
Carthaginis Liv.); speculari } i 
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dejp. tr. Cic etc. (ex.: omnia. 
Cic. ahcujus consilia. Sail. 
Liv. aliquem. Cic speculare- 
tur y quae fortuna esset. Liv. 
abs. quod neque precibus un- 
quam nee insidiando nee spe- 
culando assequi potui. Cic): 
custodire, tr. Cic etc. (voy. 
surveiller) — l'ennemi, qu& ab 
hostibus aganiur, cognoscere. 
Caes. S— avec soin, dicta fac- 
taque sua circumspicere. Liv. 
|| (Par ext.) Faire — qqch. aqqn, 
monere aliquem de aliqua re. 
Cic aliquem alicujus rei ad- 
monere. Cic 
obsession (lat. obsessio } siege), 
s. f. Action d'obseder. (tin 
pari, des pers.) Impovtunitas^ 
atis, L Cic. Efflayitatio, onis, 
f. Cic En pari, des choses. 
Assidua cura. Cic Molestia, 
ae> f, Cic. C'est pour moi une 
—jeacurame sollicitat. Cic 
dies noctesque torqueor. Cic 
obsidiane et obsidienne (lat. 
obsidiana y mauvaise lecon pour 
obsiana), s. f. Substance vi- 
treuse capable de recevoir un 
beau poll. Obsianum, i, n. Plin. 
obsidional, ale, adj. Qui a 
rapport au siege d'une ville. 
Obsidians, is> adj.LiV. (cf. obs. 
corona, Liv.). Obsidionalis, e> 
adj. Gell. T 

obstacle (lat. obstaculum Sen. 
[N. Q. II, 5% 1]. Apul. Symm.) 7 
s. m. Ce qui s'oppose au passage 
et fig. cequi s'oppose a Taccom- 
plissement d'un dessein, Impe- 
dimeinttiin> i, n. Cic etc. (ex.; 
impedimenta naturae diligentid 
industridque super are. Cic im- 
pedimentum alicui facere ou 
mferre. Cic esse impedimenti 
loco.. Cses. ou imped imento, 
Cic. non modo nullv adjumen- 
to esse, sed potius maximo im- 
pedimento. Cornif. [rhet. II, 
16]. ut ad omnes conatus regis 
impedimento esset. Liv. on dit 
aussi id quod obstat [«• ce qui 
fait obstacle », « Tobstacle »]. 
Cic cf. obstare alicui. Cic 
consiliis alicujus. Nep. si om- 
nia removentur^ quae obstant 
et impediunt. Cic on dit aussi 
gbstdn \ atque officere onofficere 
et 6bstdre. Cic voy. empecher, 
gener); difficultaSj atis, f. 
Cic etc. (voy. difficult^, embar- 
ras); inora y se, t Caes. Liv. (ex.: 
restituendae fiomanis Gapuae 
mora atque impedimentum es. 
Liv. [X&III, 9, II]: hullam exo- 
riri mor am posse, quo minus... 
Caes. [B-'C.li, 1% 3]. moram 
facere [« mettre obst. a » en 
pari, de qo; n ]* Sen. in mora 
esse. Liv. moram habere [» ren- 
contrer »]. Sen.). 
obstetrique, s. f. Partie de la 
• me' docine relative aux^ accou- 
cheraents. Ars obstetricia. A. 
obstination, s. f. Tenacity avec 
laquelle on demeure attach^ a 
une resolution. Pertinacia, ae y 
f . Cic Liv. ObstinatiOy onis, [ 
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bihs. Phn. obstinatione qua, 
dam sententiae vepudidre ali- 
quid. Cic). Pervicacia t w y f 
Ok?. Animus obstinalus. Liv. 
ubstmatior voluntas Cic Met- 
tre de Tobstination a..., V o V . 

OBSTINER. J 

obstin^, ee, adj. Attache avec 
^naci- a. une resolution. 
Obstinates, a } ,um y p. adj. 
oic. (ex.: obst. ad mortem. Liv. 
ad moriendum. Curt, mori 
Liv.); pervicax, adj. Cic etc. 
(ex.: pervicacem did me esse 
patior. Aac); pertinax, adj. 
Cw. etc. (ex.: per-tinacissima 
in retinendis armis juventus. 
v fr m X*. ottrmatus, a, urn, p. 
adj. Cic (ex.: offirmatior volun- 
tas. Cic Tac). Mettre une vo- 
lonte — a enlever dMnjustes 
arrets, obstindre ad obtinen- 
das iniquitates. Tac Etre — 
dans sa facon de voir les choses, 
retinere sententiam. Cic perse- 
verare in sententia. Cic Absol. 
Un enfant — et y substantivt, 
un petit — , puer pertinax ou 
animi obstinati. Quint. || (En 
pari, des ch.) Qui dure trop 
longtemps, acharne.Pervicax, 
adj. (ex. : pervicacior ira. 
Curt.) ; pertinax, adj. Cic etc. 
(ex.: p. concertatio. Cic p. 
virtus. Liv.) Silence — , obsti- 
natio tacituma. Nep. Rhume 
— , tusses y ium y t pi. Plin. 
Poursuite — , voy. acharne\ 

obstinement, adv. D'une ma- 
niere ^obstine'e. Pertinaciter y 

■ adv. SalL Animo obstinato. 
Sail. Obsiinatd voluntate. Cic 
Obstinate, adv. Caes. Soutenir 
— , que . . . perseverdre (avec 
TAcc. et 1'Inf.). Cic Nier — , 
pernegdre y tr. Cic negitdre, 
intr. Plaut. Sail. Hor. Refuser 
— , pernegdre } tr. Sen. 

obstiner, v. tr. et pron. |j 
(Arch.) V. tr. Attach er avec 
tenacite a une resolution. Offfir- 
mdre y tr. Cic Voy. attacher, 

ENCHAINER. || (P. ext.) FamiL 

Attacher qqn a une resolution, 
en la combattant. Contradir 
cendo animum alicujus of fir- 
mare. A. T V. pron. S* — (s' at- 
tacher avec tenacite a une re- 
solution), obstinare) intr. 
Liv. Tac (ex. : Vespasiano ad 
obtinendas iniquitutes obsti- 
nante. Tac obstinare animo. 
Liv.); perseverare y intr. Cic 
(dans Texpress. ad urbem ut 
non accederem per.severavi* 
Cic [Att, IX, 19, h]) ; offir- 
mare, intr. Plaut. Ter. (ex.: 
si offirmabit pater. Plaut. on 
dit aussi inpertinacid perstdre. 
Liv. ou simpL perstdre. Liv J). 
Pourquoi s' — - ain^i? quae est 
haec pertinacia? Ter. — a la 
guerre, perstdre in bello. Justin. 
S* — ■ a chercher un motif de 
guerre, pervicacius causam bel- 
li quaerere. Liv. Ne plus s* — f 
pertinacia desistere. Gees. 
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obstruction, s. f. Embarras 
dans un conduit. Obtaratio, 
onis, f. Vitr. Voy. engorgement. 
|| (Spec.) Embarras dans les con- 
duits d'un organe. Oppilatio, 
onis, f. Scrib. (cf. opp. narium. 
Scrib.). Inclasio, onis, f. Th. 
Prise. — intestinale, praeoccu- 
patio, onis, f. Veg. 1 (Fig.) Obs- 
tacle apporte a la difcussion 
dans une assemble. Obnuntiar 
tio, onis, f. Cic Intercessio, 
onis, f. Cic, 

obstruer, v. tr. Embarrasser 
par quelque obstacle. Ofrftcere, 
intr. Cic. Obstruere, tr. Cass. 
Liv. (cf. obst. aditum. Plin. 

VOy. BOUCHER, MASQUER). RU6 

obstruee, prmclusa via. Suet. 
obtemperer, v. intr.^ se spu- 
me ttre (a une injonction). Ob- 
temperare, intr. Cic.)* Voy. 

OBEIR, SOUMETTRE. 

obtenir (lat. post, obtinere, ob- 
tenir), v. tr. Reussir h se faire 
accorder qqch. Impetrare, tr. 
Cic. etc. (ex.: optatum impe- 
trare. Cic. uti ea, que vellent, 
impetrarent. Cees. ea re impe- 
trata. Cses. alicui civitatem 
a Cdssare [* de Cesar pour qqn 
le droit de cite »"]. Cic. impe- 
trabis a Cassare ut tibi abire 
liceat [« la permission de par- 
tir »]. Cic. impetrant, ut ne 
invent. Cic. [Verr. II, 1, hi, 
123], abs. Iisec si tecum patria 
loqaatur, nonne impetrare de- 
beat? Cic. cum ab proximis 
impetrare non possent, ulte- 
rior es tentant. Cass.); assequi, 
dep. tr. [Cic. etc. (dans des 
express, c. : neque precibus nee 
insidiando nee speculando as- 
sequi poiui, ut... Cic. non hoc 
solum assecuti, ne navem da- 
rent. Cic. [Verr. II, 5. 20, 51]). 
Finir par — ou — avec peine, 
expugnare, tr. Cic. (ex.: au- 
rum a patre. Plant, legatio- 
nem. Cic. expugnavit iste, ut 
dies quinque et triginta tolle- 
rentur. Vic. [Verr. II, 2, 52, 
130]); pervincere, tr. Cic. etc. 
(ex.: muttis drationibus pervi- 
cerat Rhodios, ut Romanam 
societatem retinerent. Liv* 
[XLII, /i5, h]. neque pervincere 

£otuit, ut' refer rent consules. 
iv.). ^ Re'ussir a atteindre un 
resultat. Assequi, d6p. intr. 
Cic. etc. (ex.; eosdem honorum 
gradus. Cic. magistratus om- 
nes sine repulsa. Cic. immor- 
talitatem. Cic. sine studio in 
vita nihil quicquam egregiiim. 
Cic. illud assequi posse, ut... 
Cic);consequi, dep. tr. Cic.etc. 
(ex. : nos ea, quae consecuti 
sumus, his studiis et artibus 
adeptos esse, quae... Cic. poten- 
tiarn. Cic. laudem egregiam. 
Cic. honores amplissimos. Cic. 
eum * magistratum [ent. «•• le 
corisulat »], Cic. quasi ab eo 
[« du peupie Romain »] faci- 
lius ob earn causam dignita- 
tem quam volunt cohsequan- 
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tuv. Cic. omnia consequi per 
senatum [en regard de assequi 
per poputum). Cic. dominatio- 
nem non vi consequi, $ed suo- 
rum voluntate. Nep. nemo, qui 
fortitudinis gloriam consecu- 
tus est insidiis et _ malitia, 
laudem est adepfus. Cic.); adi- 
pisci, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
gloriam. Nep. laudem. Cic. 
victoriam. Cses. [B. G. V, 39], 
maximum ab omnibus laudem. 
Cic. gloriam ex aliqua re. Nep. 
quod adeptus est per scelus. 
Cic. immortalitatem quandam 
per vos. Cic. jus suum [« jus- 
tice »]. Liv. [1,32, 10]). — une 
re'ponse de qqn, responsum ab 
aliquo ferre ou auferre. Cic. 
(Cat. 1, 8, 19; de Or, 1, 56, 
239). — les voix de la centurie, 
de la tribu, punctum in centu- 
ria, in tribu ferre. Cic. (Plane. 
22, 53). 

obtention(lat. o&ten#o, proprt. 
u action d'etendre »). s. f. Action 
d'obtenir. Adeptio, onis, L Cic. 
(ex. ; ad. boni, commodi. Cic.). 
Impetratio, onis, f. Cic. (au plur. 
Cic). V— de la questure, impe- 
trata qu&stara. Cic. 

obturation (lat. post, obtura- 
tio. Aug.), s. f. Action d'obtu- 
rer, de boucher. Interclusio, 
onis, f. Cic* 

obtus, use, adj. Dont Tangle 
est arrondi, £mouss£. Hebes, 
adj. Cic. Obtusus, a, um, p. 
adj. Tac. ]| P. anal.. (Geom.) 
Angle — (plus ouvert que Tan- 

fle droit), obtusus angulus. 
T itr. hebes angulus. Grom. 
vet. || (Fig.) Qui n'est pas pe- 
netrant. Hebes, adj. Cic. etc. 
(ex.: h. ingenium. Cic. ad ulte- 
riora non prospicit mens he~ 
bes. Sen. h. homo. Cic.); ob- 
tusus, a, um, p. adj. Cic. 
fex.: acies animi obtusior. 
Cic.); retusus, a, um, p. adj. 
Cic. (ex.: retusa ingenia, Cic). 
|| (P. anal.) Sensation — (sans 
vivacite), hebes sensus. Cic. 
Devenir — , hebescere, intr. 
Plin. Voy. emousser. 

obtus angle (lat. post, obtu- 
siangulus. Boat.), adj. Qui aun 
angle obtus. Obtuso angulo. A. 

obvier (lat. post. obviare.Pall.), 
v. intr. Mettre obstacle (a un 
effet facheux qu'on prevoit). 
Praecavere, tr. Cic. Obviam 
ire (alicui rei.). Tac. Occur- 
rere, intr. Val.-Max. (cf. oc- 
cur sum est ne [et le subj.]. 
Val.-Max.). 

occasion, s. f. Circonstance 
qui vient a propos. Ocoasio, 
onis, f. Cic. etc. (cf. gr. 
eurcopta, ex. : occ. ampla. Cic 
occ. commoda et idonea. Cic 
per occasionem [« a Tocea- 
sion *»]. Cic amittere ou dU 
mittere ou omittere ou praeter- 
mittere [* laisser echapper »] 
occasionem. CicCaes. Liv. nulla 
contingit occasio. Cic djre 
aliquam occasionem sui op- 
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primendL Nep. si quando 
tempus ipsum aut res aut 
locus dederit, occasionem nobis 
aliquam t utdieamus aliquid 
ad tempus apte. Cic. [part. or. 
30]. occasione data. Cic Nep. 
neque occasioni turn desis y ne- 
que suam occasionem hosti 
des. Liv. dum licet, dam ocoa- 
sio est [* Be pr£sente »]. Liv, si 
fuerit occasio. Cic erat occa- 
sio rei gerendse [« de tenter un 
coup de main »j. Cses. habere 
regnandi occasionem. Cic. 
nancisci ' amplam occasionem 
calumniae. Cic quaerere tem- 
pus atque occasionem fraudis 
ac doli. Caes. occasionem ra- 
pere. Hor. ou arripere, Liv. 
non facile postea occasionem 
reperiemus. Cses. teneo quam 
optabam occasionem neque 
amittam. Cic. quin tu urges 
istam occasionem? Cic uti 
occasione et beneftcio fortanse 
ad nostros opprimendos. Cses.); 
tempus, oris (* moment fa- 
vorable, occasion -»), n. Cic etc. 
(ex.: tempus amittere. Cic. 
tempus rei gerendae non dU 
misit. Nep. in tempore. Ter. 
suo tempore. Cic. primo tem- 
pore [* a la premiere occa- 
sion »]. Liv. ex tempore [* a 
Toccasion ■]. Cic. tempora sua 
opperiri. Liv.). — avantageuse, 
opportunitas, atis, f. Cic. 
etc. (cf. gr. eyy.aipta, ex. : per 
opportunitates [•« a Poccasion »]. 
Liv.magnas opportunitates cor~ 
rumpere. Sail, opportunitas 
idoneorum ad agendum tempo- 
rum. Cic. [Off. I, J*0, US|£ |1 
(Par ext.) Circonstance qui se 
presente. Casus, us, m, Cic. 
etc. (ex.: propter cosum Tiavi- 
gandi. Cic aut vi aut dolis se 
casum victoriae. inventurum. 
Sail. voy. OCCURENCE, circon- 
stance). Marchandises d* — , 
antiquae et obsoletse merces. 
A. . Courage d' — , fortitudo in 
casu posita. Cic. \\ (Arch.) 
Rencontre (a la guerre). Voy. 

COMBAT, RENCONTRE. ^ ClTCOn- 

stance qui determine a faire 
qqch. Occasio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. : occasionem dare on 
prsebeve alicujus rei. Cic ali- 
quid faciendi occasionem cod- 
tdre. Cic. Liv.); locus, i, 
m. Cic. etc. (ex. : ego nullum 
locum prsetermitto laudandi 
tui. Cic. locum dare nocendi. 
Nep. locum seditionis quas- 
rere. Liv. locum aperire sas- 
picioni. Cic. voy. lieu); ma- 
teria, 3d, f. Cic. etc. (ex. : m. 
seditionis. Cic materiam dare 
invidiae. Cic materiam alicu' 
/us rei quaerere. Cic); ansa, 
ae, f. Cic. etc, (ex. ; sermonis 
ansas dare. Cic. plures dare 
alicui tanquam ansas ad re~ 
prehendenaum. Cic. habere 
reprehensionis ansam aliquam. 
Cic) ; causa, ae, f. Cic etc 

(voyez cause, sujet). 
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DOcasionnel, elle, adj. Qui 
e^t l'occasion d'un acte qui 
determine a agir. Quae causa 
alicums rei est. Cic. Qui (quas y 
quod), per occasionem fit. Cic 
Cause; — , momentum^ i, n. Cic. 
causa, as, f. Cic. 

occasioxmellement, adv. Par 
occasion. Occasions data ou 
oblat&. Cic. Si occasio fuerit 
ou tulerit. Cic* Per occasionem. 
Cic. 

occasionner, v. tr. Etre Poc- 
casion de (qqch.). Causam (a- 
licufus rei) esse. Cic, Locum 
dare ou fac&re {alicujus rei). 
Cic. Voy. causer. 

Occident, b. m. pob& do Pho- 
rizon ou le soleil se couche. 
Occidensy entis, m. Cic. (cf. 
spectare ad ou in occidentem. 
CaesX Occasus solis. Caes. et 
simpl. occasus, us, m. Cic. etc. 
(of. sidus ab ortu ad occasum 
commeans. Cic). || (Spec.) Celui 
des quatre points cardinaux 
ou le soleil se couche. Occi- 
dentis ou obeuntis solis par- 
tes. Cic. ^ Par tie du globe, 
region situ^e vers FOccident. 
Terras occidentem versus sitae. 
Mela. Les habitants de I* — , 
incolae terrarum occidentem 
versus sitarum. A. Habiter 1*—, 
ad regionem occidentis colerc 
A. || (Spec.) Parfcie de l'Europe 
eituee vers FOccident. Pars Eu- 
rope occidentemversus sita. A. 
D* — , voy. occidental. || (P. ext.) 
Partie, region la plus rappro- 
ch^e de FOccident. Pars pro- 
pius occasum, solis sita. A, 
A I* — , propius occasum solis. 
Cic. 

occidental, ale, adj. Situe" a 
1 'Occi dent. Ad occidentem ou 
ad occasum solis vergens ou 
tpectans. Cass. Occidentalism e, 
adj. Plin. Les peuples occi- 
dentaux, et, subst., les — , 
voy. Occident. Les regions — , 
l'Europe — , voy. Occident, La 
plus — des lies, insula quae 
propius occasum solis vergit 
ou spectat. A. 

occipital, ale, adj. Qui ap- 
partient k Tocciput. (Traduire 
par ie ge^nit. occipitii ou occir 

pitis), 

occiput, s. m, Partie intt- 
rieure du d err i ere de la t6te. 
Occipltium^ ii f n. Varr. Occi* 
put, pitis (Abl. piti), n. Pers. 
Aus. Aversa pars capitis. Plin. 

occire, v. tr. Voy. tuer. 

occlusion (lat. post, occlusio. 
Th. Prise), s. f. Fermeture 
d'une ouverture naturelle. Voy, 

OBSTRUCTION. 

occultation (lat. occultatio, 
action de cacher), s. f. Etat 
d'un astre derobe a la vue par 
Finterception d'une planete. 
Delectus, us, m. Plin. 

occulte (lat. occultus, cache), 
adj Dont; la cause reste cachee. 

Voy. CACh£, SECRET. || (P. 6Xt,) 
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Sciences ^-, secrelas aries. Ov. 

occupant, ante, adj. Qui oc- 
cupe un lieu, s'y est e'tabli. 
Qui (quae), Dossidet locum. 
Cic. Qui (quae) in loco sedem 
collocavit. Cic. Subst. L 1 — , 
possessor^ oris, m. Cic. Le droit 
du premier — , usiis et aueto- 
ritas. Cic. 

occupation, s.f. Action d'occu- 
per. Occupatlo, onis, f. Cic^ Etat 
de celui qui est occupe. Occu- 
patio,onis t f. Cic, || Travail dont 
on s'occupe. Opus % eris, n. Cic* 

ocouper (lat. occupare, s'em- 
parer, se servir, se rendre mai- 
tre de), v. tr. Prendre posses- 
sion ^d'un lieu, s'y etablir. 
Capere, tr, Cw. etc. (ex. : op- 
pidum. Sail. urbem, castra 
nostium. Cic. calles. Cic.) ; 
tenere, tr. Cic. etc. (ex.imulta 
hereditatibus, multa emptio- 
nibus tenebantur sine injuria. 
Cic. tenere locum pi*aesidiis. 
Cass, t. montem, portum. Cass, 
tenente omnia equitatu. Liv. 
aciem primam. Cass, par ext. 
imperium. Cass, scenam. Suet. 
rem publicam [* le pouvoir »]. 
Cic); obtinere^ tr. Cic etc. 
(ex.: citeriovem ripam armis. 
Liv. pontem. Liv.); obsidere, 
tr. Cic. etc, (ex. : totam Ita- 
liam suis p?*aesidiis obsidere 
atque occupare. Cic. obs. oro- 
nes aditus. Cic. viam. Caes. 
fores. Nep. via obsessa [« oc- 
cupee par Fenneuii ».) Liv.) 
insiders, tr. Liv. Plin. / 
(ex.: vias. Plin. j. [pan. 26, 1] 
locum. Liv. [XXI, 5/*, 3], fau- 
ces saltus. Liv. [XXXV, 11, 2]); 
potiri, dip. intr. Cic. etc. (au 
parf, de 1*1 nf. potitum esse 
oppido. Liv. voy. s'emparer). 
j| (Par ext.) Efcre etabli dans un 
lieu. Ten ere, tr. Cic. etc. (ex.: 
tenere locum. Cic fig, tenere 
patris $ui sedem. Liv.); obti- 
22 ere, tr. Cic. etc. (ex.iregnum. 
Caes. principatum.Cass.princi- 
cipem [ou primum] dignitatis 
locum [* le premier rang dans 
l'Etatw]. Caes!). — une partie dela 
Gaule, c-o-d. Thabiter, voy. 
habiter. I) (Absol.J Occuper 
pburqqn (en pari, d un avoud), 
causam dlicujus recipere ou 
suscipere. Cic Qui n'est pas oc- 
cupe, vacuus, a, urn, adj. Cic. 
voy. ijbre, vide. 1" Prendre pos- 
session de qqn, en absorbant 
son esprit, son coaur. Occu- 
pare, tr. Cic etc. (ex. : certa- 
men, timor, pavor y fuga, sur 
perstitio, etc. animum [ou 
animos], cogitationes, men- 
tes, oculos, etc. occapavit. 
Cic. occupatum esse in aliqud 
re. Cic Nep. Liv. part. adj. 
occupatus [s'opp. a vacuus, 
otiosus]. Cic homo vehemen- 
ter occupatus. Cic quamvis 
occupatus sis, otii iamen plus 
habes. Cic festinabam erarn- 
que occupation Cic. non du- 
oito quin occupatissimus fae- 
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ris. Cic); detinere, tr. Cic. 
"{ex.: in alienis negotiis deti- 
neri. Cic. aliquem detinere. 
Liv. d. aliquem in admira- 
tione sui. Suet, rei publidas 
tractatione et civilibus o/#- 
ciis se detinere. Sen.) ; disti- 
nere, tr. Cic. etc. (ex. : ex eo 
colligere poteris quanta occu- 
patione aistinear. Cic. multi- 
tudine judiciormn et novis 
legibus^ distincru Cic) ; dis^ 
tringere(« occupor a plusieurs 
endroits a la ibis » et * occuper 
de plusieurs affaires a la fois »), 
tr. Liv. Quint, (ex. : popula- 
tione maritimae orae d. copias 
regias. Liv. Hannibalem in 
Africam mitte're ad distrin- 
gendos Romanos. Liv. spe, 
curis , labor e distringitur 
[mens]. Quint, quern partim 
publica partim arhicorum of fa- 
cia distringunt. Plin. j\), S' — , 
versari, dep, intr. die etc. 
(ex. : v. in sordida arte. Cic); 
inservire^ intr. Cic etc. (ex.r 
ins. valetudini. Cic ineptee 
rei. Val.-Max.) ; agere, tr. Cic 
etc. (ex. : aliquid. Cic. res de 
quibus agimus [« dont nous 



(ex.: pecuniam publicam. Cic). 

Voy. PREOCCUPATION, SOIN. ^ 

Prendre le temps de qqn. Oc- 
c up are, tr. Cic etc.- (ex. : hasc 
causa /)7*£mos menses occupa- 
bit Casl. ap. Cic part. adj. 
occupatus. Cic. occupata mea 
tempora. Cic voy. ci-dessus). 
S' -r- a, tempus consumere 
in... Cic Voy. temps, consa- 

CRER, EMPLOYER. 

occurrence, s. f. Circonstance 
qui vient se presenter soudain. 
Casus , us, m. Cic. Res y rei, f. 
Cic (ex. : tali in re. Cic e re 
natd. Ter. pro re natd. Cic). 
En cette — , in tali tempore. 
Sail. Selon les — , pro tem- 
; pore et pro re. Cass, si res 
postulabit. Cass. 

occurrent, ente, adj. Qui 
vientse presenter a qqn.Occar- 
rens, p. adj. Cic Selon les 
cas — , voy. occurrence. 

oc£an, s," m. Vaste etendue 
d'eau salee qui occupe une 
grande partie du globe. Ocea^ 
nus, i, m, Cic (ex. : Oceanus 
mare. Cass. voy. mer), L 1 — 
Atlantique, -mare Atlanticum. 
Cic Le grand — , mare ma- 
gnum. Cic oceanus qui terras 
cingit. Cic De V — , oceani- 
cus, a, um, adj. Mela.\\ (P. 
plaisant.) Faire d'un ruisse^u 
un — , e rivo flumina magna 
facere. Ov. || (Fig.) Ce qui 
offre une vaste Etendue. Voy. 

MER. 

oceaue, adj. fem. (Arch.) Mer 
Oceane. Mare Oceanum* Ampel. 

oc6anide, s. f. Nymphe de la 
mer (fille de POcean). Oceani- 
tisy tidis, t Virg. Hyg. 
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ocfeanique, adj. Eelatif a 

POcean. Oceanicus, a, um, 

adj. Mela. 
ochlocratie, s. f. Gouwne- 

ment de la multitude. JJomi- 

natus multitudinis. A. 
ocre, s. f Matiere colorante, 

argile friable. Ocra, ee, f. Vitr. 
ocreux, euse, adj. Qui est de 

la nature de Pocre. Ocrse si- 

milis. A. 

octaedre (lat. post, octahe- 
drum. Chalcid.), adj. Qui a 
huit faces. Octonis lateribus. 

A. 
octa6teride (lat. post, octae- 

teris Censor.). Periode de huit 

ans. Spatiumocto annorum. A. 

octante (lat. pop. octanta p. 
octoginta), adj. (Arch.) Quatre- 
vingts. Octoginta. indecl. Cic 

octantieme, adj. (Arch.) Qua- 
tre-vingtieme. Octogesimus, a, 
um, adj. Cic 

octave (lat. octava, fem. de 
octavus, huitieme), s. f. Espace 
de huit jours qui suit une 
grande fete. Octo dicrum spa- 
tium.A. || (P. exit.) Dernier jour 
decette huitaine. Octava, se, f. 
Ducange. \ (Musique.J Inter- 
val le de huit degres. Diapason, 
indecl. Vitr. 1 (Metr.) Stance de 
huit vers. Voy. huitain. 

octavin, s. jm. (Musique.) Pe- 
tite flute. Voy. fujte, fifre. 

octavon, onne. Voy. metis. 

octobre, s. m. Dixieme niois 
de Panne" e. October mensis. 
Cic. et, simpl. October, bris, 
m. Cic. Les calendes d* — , ka- 
lendse octobres. Cic. 

octogenaire, adj. Qui a qua- 
tre-vingfcs ans. Octoginta annos 
natus. Cic. Octogenarius, a, 
um, adj. Plin. Un homme — , 
et, subst. un — , homo octoginta 
annos natus. Cic. ou homo octo- 
genarius. Plin. Etre — , octo- 
gesimum annum agere. Cic. 

octo gone, adj. et s. m. Qui a 
huit angles et huit cot6s. Oc- 
tagonos, on, adj. Vitr. Octo 
angulis. A. *f s. m. Figure qui 
a huit angles et huit c6tes. 
Octagonon et octagonum, i, 
n, Vitr. Grom. vet. 

octostyle, adj. Qui a une 
facade de huit colonnes. Oc- 
tastylos, on, adj. Vitr. 

octosyllabe, adj. Qui a huit 
syllabes. Octo syllabarurn. 
Mar.-Vict. Octosyllabos, on, 
adj. Cses.-Bass. Un vers — , et, 
subst, un — , voy. plushaut. 

octroi, s. m. Action d'octroyer, 
Concessio, onis, f. Cic. Con- 
cessus, Abl. u, m. Cic. '{} 
(P. est.) Ce qui est octroye. 
Quod conceditar. Cic. Venia, 
as, f. Cic. ] (P. ext.) Taxe per- 
cue sur les denrees, Porto- 
rium, ii, n. Plin. Centesima 
rerum. venalium. Inscr. Em- 
ploye d' — , portitor> oris } 'm. 
Inscr. 

octroyer, v, tr. Accorder 
(qqch.) a titre de grace, de 
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faveur. Concedere, tr. Cic, Voy. 

ACCORDEB. 

octuple, adj. Qui egale huit 
fois la valeur d'une quantite 
donnee. Octuplus t a y um, adj. 
Cic. Octuplicatus et octiplica- 

. tusy a, um> adj. Liv. Somme 
— , octuplum, i, n. Cic. 

octupler, v. tr. Rendre octu- 
ple. Octuplum facere ou red- 
dere. A, Octuple^ octuplicatus 
et octiplicatus, a, um, adj. Liv. 

oculaire, adj. et s. ra. | Adj. 
Qui a rapport a Toeil. (Tra- 
duire par le g6nit, oculi ou 
oculorum.) Le globe — , pa- 
pilla, &> t Cic. J| (Droit.) T6- 
moin — > ocutatus testis . 
Plaut. testis et spectator.^ Cic. 
spectator ac testis, ou simpl. 
spectator, oris, m. Cic* testis, 
is, m. Cic. arbiter, tri, m. Cic. 
^ S. m. Verre d'un micros- 
cope, d'un telescope, etc. Or- 
biculus vitri convexus. Gs. 

oculairement, adv. Par le 
moyen des yeux. Oculis. Cic. 

oculiste, s. m. Medecin pour 
les yeux. Medicos ocularius. 

■ Cels. Ocularis medicus. Veget. 
ou simpl. ocularius, ii, m. 
Scrib. 

ode (lat. post. ode. Mar.-Vict), 
s. f. Poeme lyrique. Carmen, 
inis, n. Hor. 

odeon, s. m. Edifice ou Ton 
rep^tait la musique. Odeum, i, 
et odium, ii, n, Vitr. Suet. 

odeur, s. f. Sensation produite 
sur Todorat par les emana- 
tions de certains corps. Odor, 
OTIS, m. Cic. etc* (ex. : odo- 
rem trahere naribus. Plieed. 
<)dor suavis ou jucundus. Cic. 
suavitas odorum. Cic. odor ma- 
lus. Csels. tseter. Cic. odor as- 
per, acer ou gravis. Plin. potens 
ou vehemens. Plin. vehementia 
odoris. Plin. odorem emittere 
ou fundere. Plin. odore car ens. 
Plin,), Avoir une — , olere, intr. 

*"" (ex. ; olere bene. Cic. male. 
Plaut. nihil . Cic. ceram, 
crocum. Cic. hircum. Sen.); 
redolere, intr. (ex. : red. 
thymo. Virg. thy mum. Quint 
vinum. Cic). Exhaler une — 
forte et suave, frSLgr&Te, 
intr. Sail. Quint, (ex. : p\ 
unguento. Sail.). Bonne — , 
fragr&ntin, as, f. Val-Max. 
(ex.: fr. unguentorum . Val- 
Max. [IXj 1, 1]). Qui a une 
bonne — , voy. odorant, par- 
fume, — forte, ou — de brule, 
nidor, oris, m. Cic. etc. (ex. : 
n. ganearum. * Cic. culinds, 
Mart.).^ — de brule, suffimen- 
tum, i, n. Cic. suffitus ; us, 
m. Plin. Reconnaitre a P — , 
odorari, dep. tr. Hor. Voy. 

FLAIRER, SENT1R. [| (P. ext.) Par- 

fum, substance oaorante. Odor, 
OTIS, m. Cic. (ex. : incendere 
odores. Cic); unguentum, i, 
n. Sen. (voy. parfum). Un llacon 
d' — , olfactorium, ii, n. Plin. 
Scrib. II Fig. -Mourir en — de 
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eaintete\ Voy. caintement. Fa- 
mil. Ne pas etre en odeur de 
saintete aupres de qqn, male 
audire de aliquo. Cic. Qui est 
en odeur de saintete aupres de 
qqn, graiiosus apud afiquem. 
Cic. Etre en bonne, en mau- 
vaise — , bene audire! Cic 
male audire. Cic 

odieusexnent, adv. D'une 
facon odieuse. Odiose, adv. 
Cic. Odiosum in modum. Cic 
Indigne, adv. Ter. 

odieux, euse, adj. Qui excite 
une grande haine. Odiosus, 
a, um, adj. Cic. etc (ex.: ora- 
tor. Cic odiosum genus horni- 
num. Cic verbum. Cic odio- 
sum est [av. I'lnf.]. Cic [Ph. 
3, 27], et hercle nihil odiosius, 
nihil molestius. Cic) ; in vis us, 
a, um, adj. (ex.: inv. persona 
[lenonis]. Uzc aliguem invisum 
habere [opp. a alicui favere]. 
Cic invisus apud incolas.Just. 
inv. infensusque alicui. Liv. 
inv. ad miliiare genus. Tac 
esse invisum alicui. Cic inv. 
tyranni nomen. Just, liberal i- 
tas invisa. Curt. inv. alicui 
facies. Quint, perftdia-in eo 
minus invisa. Curt.) ; invi- 
diosus, a, um, adj. Cic (ex.; 
si is invidiosus aut multis o/- 
fensus esse videatur. Cic. apud 
bonos invidiosi. Cic. se magnis 
rebus in Graecia gestis non tarn 
gratum apud regem quam in- 
vidiosum esse. Cic damnatio 
invidiosa. Cic. on dit aussi 
plenus invidiae. Cic). Traite- 
ment — , indignitas, atis, f. 
Cic. Accusations — p or tees 
contre Hannibal, odia accusa- 
tionesque Hannibalis. LiV. Re- 
tirer d*un fait quelconque un 
— renom de cruaute, colligere 
invidiam crudelitatis ex re alt- 
qua. Cic. Etre — a qqn (en 
pari, de qqn), esse odio ou in 
odio (alicui ou apud aliquem). 
Cic (voy. de tester, hair). De- 
venir ou se rendre — , in odium 
venlre.Cic oxxpervenlre (alicui). 
Nep. Rendre (qqn) odieux, 
odium siruere ou concitare in 
aliquem. Cic. alicui invidiam 
facere. Brut. ap. Cic. conflare. 
Cic Pour le rendre — , invidiam 
causa. Nep. Qui rend — , in- 
vidiosusy a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: crimen. Cic nomina. 
Liv. id quod erat in illo judicio 
invidiosissimum. Cic. invidio- 
sum esse U avoir qqch. d'o- 
dieux »]. Cic). || (Subst.) L* - 
(d'une chose, 'd'une affaire), 
invidia, as, f. Cic. etc. (ex.: 
inv. facti. Sail, criminis. Cic 
invidiam qu&rere ex re. Cic. 
novi quo.nta in invidid soleant 
esse talia consilia. Cic. invi- 
diam rejicere in ou ad aliquem. 
Liv. gravissimam belli invi- 
diam alicui imponere. Sail.)', 
odium, iij n. Cic. etc. (ex.: 
odium habBre. Sen, odii nihil 
habet. Cic). 
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odontalgic, s. f. Mai de dents. 

Dolor dentium. Gs. 
odontoide, adj. Qui est en 

forme de dents. Dentatus } a, 

um> adj. Plin. 
odorant, ante, adj. Qui rSpand 

une odeur, Odorus y a, um> adj. 

Plm. OdoratuSy a, urn, adj. 

Virg. FragranSy p. adj. Virg. 

Substance — , odor, oris, m. 

CoL Essences ™, liquidi odores. 

Hor. Preparer des essences — , 

unguentacondive.Cic* Rendre 

— , YOy* PARFUMER. 

odorat, s. m. Sens par lequel 
on percoit les odours. Odoratus y 
us, m. Cic. (Ac. II, SO). Plin. 
01 f actus y us, m. Plin. Sensus 
odoris. CoL Perce voir par 1* — , 
olfacerey tr. Cic, Avoir 1* — fin, 
sagaciter odorari. Plin. saga- 
cem nasum habere. Cic. Qui a 
V — fin, odoruSy a y nm, adj. 
Virg. 

odoriferant, ante, adj. Qui 
repand au loin une odeur 
agreable. Bene olens. Cic. Voy. 

ODORANT. 

odyss6e (lat. Odyssea y titro du 
poeme arec racontant les aven- 
tureB a'Uiysse), s. f. R£cit de 
voyages et d'aventures variees. 
Erroresy urn, m. pL Cic. Apres 
bien des — , multa perpessus. 
Cic. 

cecum6nique, adj. Universel. 
QEcumenicuSy a, urn, adj. EccL 
Inscr. || (Fig.) Voy. universel. 

cedeme, s. ra. Gonflement dti 
a des infiltrations seYeuses. Voy. 

TUMEUR. 

oedipe, s.m.Celui quidevine fa- 
cilement les enigmes. CEdipuSy 
podis (Ace. poda et pum)y m. 
Plant. Ter. (ex. : Davus sum, 
non QEdipus. Tev. QEdipo opus 
conjectore est. Plant. TPoen. 
312]). 

ceil, s. m. Organe de la vue. 
OculuSj iy m. Cic. etc. (ex.: 
oculi acres. Cic. acuti. Cic. 
s&gri. Sen. coniventes [« fai- 
bles »]. Cic. oculus dexter y si- 
nister. Plin. j\ graves. Cic. 
hebetes. Plin. acies oculorum. 
■ Cic. album oculi. Cels. ardor 
oculorum, Cic. lumina oculo- 
rum. Nep. seger oculis eve verna 
intemperie. Liv. oculis captus. 
Cic. captus altero oculo. Suet, 
allevare oculos. Curt, amittere 
oculos. Cses. perdere oculos. 
Cic. Sen, aperire oculos. Cic. 
aperire oculos alicui. Plin. ou 
alicujus. Sen. rh. tollere ou 
attollere oculos. Cic. captum 
esse oculis et auribus. Cic. com- 
primere oculos. Ov. Sen. con- 
tueri aliquem duobus oculis et 
non altero. Cic. dejicere oculos. 
Sen. demittere oculos in tev- 
ram. Liv. oculi dotent. Plant. 
oculi humectant. Plin. aliquis 
implet oculos. Sen. [Marc. 1A, 
^]\ effodere alicui oculos. Cic. 
erigfre oculos. Cic. cadentes 
fam, oculos erigere ad nomen 
alicujus. Sen. eruere alicui 
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oculum. Sen, felium in tenebris 
fulgent radiantque oculi. Plin. 
arena, magna vi agitata ora 
oculosque implere solet. Sail. 
opponere manus oculis suis. 
Petr. negue oculis neque aurir 
bus percipi posse. Cic. medico- 
menta quibus sanantur oculi. 
&en. nunquam dextero oculo 
&que bene usus est Nep. ab 
oculis valpre [* avoir de bons 
yeux »]. Cic. fig. ferre aliquem 
in oculis [>: aimer qqn cotnme 
ses yeux »]. Cic. lynceis oculis 
utitur.Boet). — de verre, oculus 
vitreus. A. Grandir a vue d — , 
sub manuy ut ajunt, nasci. 
Sen. (ep\ 71, 1). in opere cres- 
cere. Sen. (ep. 38, 2). inter ali- 
cujus manus crescere. Sen. 
(ep. 12, 1). ^ (Par ext.) Regard. 
OculuSy i\ m. Cic. etc. (ex.: 
nunquam [libri] ab oculis meis 
afuerunt. Cic. abesse ab oculis 
et fori et curise. Cic. dbire ex 
oculis. Liv. adjicSre oculos ad 
aliquid. Cic. adjicere oculum 
hereditati. Cic. aliqud re aver- 
tere oculos hostium. Liv. aver- 
tere ab ' aliquo omnium in se 
oculos. Liv. cadere sub oculos. 
Cic. capessere oculis egregium 
speciaculum. Liv, circumferre 
oculos. Liv. 1 Curt. Plin. $. con- 
jicere oculos in aliquem. Cic 
credere oculis magis ou am- 
plius quam auribus . Liv. Sen, 
figere oculos in terram. Sen. 
defigere oculos in vultu regis. 
Curt, nusquam ab aliquo de- 
ftectere oculos. Liv. elabi ex 
oculis [« se de"rober aux yeux »]. 
Liv. non lib enter esse ante 
oculos civium. Nep. haerereHn 
oculis. Cic. oculi in alicujus 
vultu habitant [« ne quittent 
pas le visage de qqn »]■■ Cic. 
obversari ante oculos. Cic. pas- 
cere oculos alicujus eruciatu 
atque supplicio. Cic. diu per- 
lustrare oculis. Liv. ponere 
ante oculos, sibi ponere anie 
oculos. Cic. proponere ante 
oculosy ante oculos suos. Cic. 
templum in oculis cotidiano- 
que aspectu populi Romanipo- 
situm. Cic. retorquere oculos 
ssepe ad hanc urbem. Cic. ocu- 
lis non satiari. Sen. rh. non 
sanguine> et vulneribus^ suisali- 
cujus mentem oculosque satia- 
re. Cic. stare anie oculos. Cic. 
s ubjicere oc ulis , Liv. s ubjicere 
rem dicendo oculis. Cic. adver- 
sus aliquid rectos oculos tenere. 
Sen. versari ante oculos. Cic. 
versari ob oculos. Cic. oculis 
meis vidi. Petr. in oculis hos- 
tium ; populari - agros.^ Liv. in 
oculis omnium res geritur. Cic. 
ante oculos alicujus joerire, 
trucidari. Liv. sub oculis om- 
nium pagnatur. Cers. tanto 
sub oculis accept* detrimen- 
to pei^tendtus exerciius. Cses. 
voy. regard). Fig. Entre 
quatre yeux, secretOy adv. 
Cic. cum solo {colloqui). Cses. 
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sine^ arbitris. Cic. remotis ar- 
bitris. Cic. Pro v. II a les yeux 
plus grands que le ventre, oculi 
avidwves sunt quam venter. 
A. A vue d'-^ oculorum judi- 
cio. Cic. et (sp^c.) specie, ut 
videtur (opp. a re ve?*a). Cic. 
A r— ^ conjectu oculorum. Cic. 
A V— et au doigfc, omnia per- 
spiciendo et explorando. A. 
Fai re la guerre a V— (arch.), 
hostium itinera acriier servare. 
Cses. Servir qqn a T^, ad nu- 
tum alicujus prsesto esse. Cic. 
ad nutum alicujus (aliquid) 
facere. Cic. Coup d*— , voy. 
p. 5U (col. 2). Clignement, clin 
d — , voy. p. 420, col. 1; col 3. 
Avoir le compas dans V — , oculis 
rectis metiri ou judicare ou 
sestimare aliquid posse. A. T (Au 
fig.) Regard observateur, atten- 
tion. OcnluSy i, m. Cic. etc. 
(ex. : oculis cernere. Cic. au- 
ferre observantibus etiam ocu- 
los [* tromper meme les yeux 
de Tobservateur »]. Liv. con- 
templari intentis oculis. Cic. 
intendere oculos in aliquid. Sen. 
Justin, omnium oculis menti- 
bus que ad pugnam intentis. 
Cses. intuen aliquid intentis 
oculis. Cic. Sen. v ester in me 
oculorum conjectus. Cic. suis 
oculis uti. Cic. alienis uti ocu- 
lis. Cic. oculis compertum ha- 
bere aliquid. Liv. ipse oculis 
meis vidi. Plaut. hoc prsesens 
semperque in oculis habent. 
Liv. ante oculos animosque 
vestros proponite. Cic. oculi 
mentis. Cic. mors ante oculos 
debet esse tarn seni quam ju- 
veni. Sen. sit ante oculos Nero. 
Tac. [Hist. I, 16]. aliena vitia 
in oculis hob emus y nostra a 
tergo sunt. Sen. [ir.'II, 28, 8], 
mors ob oculos erai. Liv. non 
versatur ante oculos vobis 
Glaucia? Cic. ponite ante ocu- 
los miseram iltam speciem. Cic. 
[ou, sans ante oculos : quorum 
mihi exempla propono. Cic.]. 
aliquid constituere ante oculos. 
Cic. [Cael. 32, 79}. oculos ali- 
cujus prsestringere [« donner 
dans les yeux de qqn *]. Cic). 
Fermer les yeux -sur certaines 
choses, quibusdam in rebus 
conivBre. Cic. Cela saute aux — , 
creve les — , id est luce clarius. 
Cic. II saute aux yeux que*.., 
perspicuum esse debet (sly. TAcc. 
et linf.). Cic. Avoir un bandeau 
sur les — , voy. p. 257, col. 3. 
Decillerles — , vpy. T p.570, col. 1. 
Jeter de la poudre aux — , fu- 
cum facere alicui. Ter: Aux — 
de qqn, alicujus judicio ou sen- 
tentia.Cic. apud aliquem. Tac. 
\\ Regard vigilant, surveillance. 
OculuSy iy m. Cic. etc. (ex. : 
vigiles oculi. Virg. [voy. guet]. 
advertere oculos/Plin\ j. in- 
tueri aliquid intentis oculis. 
Cic. multorum oculorum lumi- 
nibus ornatum esse. Plin.). 
Avoir 1' — sur, voy. veiller, sun- 
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veiller. 1 Organe de la vue 
considere comme trait du vi- 
saae, de la physionomie. Ocu- 
lus! i, m. Cfc. etc. (ex.: ocizh 

Plin. nigri. Plant Varr. ravi 
u gris fonce *]. Farr. demissi. 
Sen. rft. ocaZi eminentes. Lie. 
ex-stantes.\Suet. err antes. Cic. 
arandes. Suet, magni. Varr. 
parvi. Plin. tumentes. Sen. re- 
ducti introrsus oculi. Sen. rh.). 
Epouser une femme pour ses 
beaux — > aliquem ducere uxo- 
rem pulchritudinis causa. A. 
Faire qqch. pour les beaux — 
de qqn, aliquid ahem gratipr 
cari. Cic. Pour les beaux — de 
qcm, alicujus causa (mentin). 
Cic. in gratiam alieujus [pu- 
gnare). Liv. Ouvrir de grands 
— , magnopere mirari ou admi- 
rari. Cic. Voy. etonner. ||(Fig.) 
Apparence, semblaut. Species, 
ei, f- Cic. etc. (voy. appa- 
rency). Qui a de 1'— , speciosus, 
a, am, adj. Cic. Quint, J Cet 
organe considere comme inter- 
prete des mouvements de Tame. 
Oculus, i, m. Cic. etc. ( ex - : 
atroces oculi. Gell. avidi. Plin. 
boni. Prop, demissi. Sen. rh. 
duri. Plaut. impudentissimi. 
Cic. infesti. Cic, hilares. Sen. 
Issti. Sen. languidi. Quint, mi- 
naces. Sen. mites. Val.-M.ax. 
sicci. Hor. Sen. truces. Cic. as- 
pernari oculis pulchritudinem 
rerurn. Cic. comedere aliquem 
oculis. Mart, oculis mihi dedit 
signum. Plaut. deleetare spec- 
taculis oculos. Sen. ut oculi 
aut nihil mentiantur aut non 
multum mentiantur. Cic. frons, 
oculi, vultus pers&pe mentian- 
tur. Cic. limis [oculis] aspicere 
ou spectare. Plaut. Ter. cupidi- 
tatis oculos adjicere ad aliquid. 
Cic. sequis oculis aspicere ali- 
quid. Cic.sequis oculis aspicere 
aliquid. Virg. non asquis oculis 
videre. Sen. nocenti esse oculo. 
Cic); animus, i t m. Cic. etc. 
(au fig., ex. : hood alio animo 
quarn parentis aspicere. Curt. 
animo haud sequo intueri ali- 
quid. Nep. adversis animis ac- 
cipere aliquid. Tac. quo animo 
id pvpulus feret? Liv,). ^ (Au 
fig.) Ce qui eclaire. Oculus, i, 
m. Ov. (ex. : oculus mundi [en 
pari, du soleil], Ov.}; lumen, 
minis, n. Cic. etc. (ex.: Corin- 
thum, lumen totius Grseciae ex- 
tinctum major es nostri volue- 
runt. Cic.) . f[ Ce qui rappelle la 
i'orme de Poeil. Oculus \ i, m. 
Col. Plin. (voy. bourgeon); gem- 
ma, w, f. Plin. (XVII, 155; 
voy. bourgeon). — du potage, 
gutta pinguis. Gs, -- du fro- 
mage, fistula, se, f.Col. (cf. VII, 
8, 5 : caseus fistulosus). — de 
la queue du paon > oculus, i, m. 
Plin. (VIII, 69). — de perdrix, 
voy. cor. 
oeillade, s. f> Coup d'osil signi T 
death, Nictut) us j m. Ov. Lan- 


cer des — , nictari, dep. intr. 
Plin. limis (s.-e. oculis) aspv- 
cere ou spectare. Plaut. Ter, 

adllere, adj. efc s, f. !| Adj. {. 
Voisine de 1'oeiL Les dents — , 
et subst, les — , canini denies. 
Cels. T Qui a un ceil, tin bour- 
geon rudi mentai re. Oculatus, a } 
urn, adj. Plin. 1 S. f. Partie du 
heaume qui se rabattait sur les 
yeux. Operimentum oculorum. 
A. ]| Piece de cuir placee pres 
de chacun des deux yeux du 
cheval . Operimentum oculo- 
rum. Plin. 

ceillet, s. m. (Arch.) Petit oail. 

, Ocellus, £, m. Plaut. 1 Fleur et 
plante. Dianthus, i, m. Linne, 

oeilleton, s. m, Rejeton d'une 
plante naissante, bourgeon, nais- 
sant. Oculus, i, m. Virg. 

oeillette, s. f. Varied de pavot 
cultivee, Oleavium papaver. A. 

cenanthe, s. f. Genre de plan- 
tes ombelliferes. GEnanthe t es } 
f. Plin. 

cesopliage, s, m. Conduit qui 

Eorte lee aliments de l'arriere- 
ouche*a 1'estomac. Gala, &, f. 
Cic. Vila, se, f. Cic. — des ru- 
minants, rumen, inis, n. Fest. 

oestre, s, m. Sorte de mouche. 
OEstrus, i, m. Virg. Plin. ^ 
(Fig.) Excitation violente. OEs- 
trus, i, m. Stat. 

ceui, s. m. Masse arrondie que 
pond la femelle de l'oiseau. 
Ovum, i, n. Cic. etc. (ex. : ova 
gallinacea. Varr. ovi putamen. 
Col. Plin. ovi calyx. Plin. 
ovum par ere ou gignere. Cic. 
ou facer e. Varr. ou edere. Plin. 
ou ponere. Col. ova incubare. 
Col. ovum incubanti gallinae 
subducere. SueL umbilicus [« le 
germe ^] ovi. Plin. ovum irri- 
tum ou urinum [« ceuf sans ger- 
me »].Plin.). || (Absolt.)L*o3ufde 
poule employe comme aliment. 
Ovum, i } n. Cic. etc. (ex.: ovis 
avium qui vivunt. Plin. ovum 
duratum, Apic. duratum in 
aqua. Plin. induratum. Plin.). 
■*— a la coque, mollefcs. Voy. co- 
que, mollet. Un bianc d' — , al- 
bumen ovi. Plin. album ovi. 
Cels. Un jaune d* — , vitellus, i, 
m. Cic. luteum, i, n. Plin. Le 
contenu d'un — , ovum, i 7 n. 
Plin. Fig. Marcher sur des — , 
pedem summis digitis suspen- 
dere ou tarditatibus uti in in- 
gressu mollioribus. Sen. Tondre 
sur un — , omnia ad lucrum 
suum revocare. Cic, || (P. ext.) 
OEuf d'autres animaux. — de 
serpent, ovum, i, n* Plin. — de 
poisspn, ovum r i, n. Cic. \\ Ovule 
en germe des animaux vivipa- 
res. Voy. germe, foetus. [| (Fig.) 
Ecraser dans Poauf, comprim&re 
initia {alieujus rei). Suet. Ecra- 
ser dans 1* — la sedition, com- 
primere orientem seditionem. 
Liv. 1" (P. anal.) Ce qui a la 
forme d'un oeuf, Ovum, i, n. 
Calp. Qui a la forme d*un — , 


OEU 
ovatus, a, urn, adj* Plin. Voy. 

OVALE. 

oeuvre (lat. opera, peine, tra- 
vail), s. f. et m. Application du 
travail, de Tindustrie. Opus, 
peris, n. Cic. etc. (ex.: materia 
tractabilis in opera [* facile a 
mettre en oeuvre •]. Plin. [cf. 
materia, « bois d'oeuvre », opp. 
a ligna, « bois de chauffage ». 
Cats.], opus aggredi [« se mettre 
a l'oeuvre »]. Cic.). Mettre en 
— (des materiaux), uti, dep. 
intr. Cic. tractare, tr. Plin. 
Mise en — , tractatio. Cic. Met- 
tre qqn a Y — , adhibere aliquem 
in ou ad aliquid. Cic. Cses. La 
main d 1 — , opera, se, f. Cic. Le 
prix de la main d* — , manus 
preiiurn ou manupretium. Cic. 
pr&iAum operas. Cic. Maitre d' — 
Tarch.), mugister operarum. Col. 
|| (Par anal.) En pari, d'une 
action morale, intellectuelle. 
Opus, operis, n. Cic. etc. (ex.: 
victo7"iam sui operis fuisse. 
Curt.); opera, se, f. Cic. etc. 
(ex.; quorum opera incendium 
conflutum est. Cic. omnem ope- 
ram dare, ut...Cic.). Mettre en 
— , adhibere, tr. Cic. admovere f 
tr. Cic. uti, dep. intr. Cic. (voy. 
employer). Mettre tout en _■ — , 
omnia experiri. Cic. Faire oeu- 
vre d'ami, munus(oa offtcium) 
amici prsestare. Cic, II est le 
fils de ses — , eoc se natus est. 
Tac. || (Theol.). Action humaine, 
con forme ou contraire a la reli- 
gion. Opus, eris, n. Eccl. (au 
plur. opera [xalot £pya]- Cypr. 
Ambr. VulgS). Ren are a chacun 
sui van t ses — , excujusque me- 
rito facere. Liv. [| (Spec.) L'oeu- 
vre, omnia quibas sarta tecta 
sedium sacrarum tueri possis. 
Cic. Les maitres de F — , voy. 
marguillier. Banc d' — , matri- 
culariorum subsellium. A. ^ 
(Par ext.) Res ul tat du travail, 
de Tindustrie. Opus, peris, 
n. Cic. etc. (ex.: opus cceptum 
perpcere. Cic. opus inchoatum 
relinquere. Cic. opus magnum. 
Cic. opus in gens. Liv. suum 
quasi opus efftcere. Cic. opera 
magnifica atque preeclara. Cic. 
ut enim pictores et ii, qui si- 
gna fabricantur, et vero etiam 
poetse suum quisque opus a 
vulgo considerari vult. Cic. 
opus artificem probat [* a 
Pceuvre on connait Pouvrier«]. 
Pii&d.). Les oeuvres de Cicerou, 
Ciceronis libri. Quint. [I (Spec.) 
QEuvres d'uu navire. Voy. co- 
que. OEuvres vives, carina, &, 
f. Cses, — morfces, voy. bordage. 
|| (Joaill.) L'csuM^e, voy. eschas- 
sure. ^ S. m. Meme trad, qu'au 
feminin. || (Spec) L'ensemble 
de l'oeuvre. || Ensemble d'une 
batisse. Opus, peris, n. Cic. 
etc, (ex. : moles operis. Curt. 
hoc in speciem varietatemque 
opus deforme non est. Cass.). 
Le gros — f sedi§cii moles. A. 
A pied d 1 — , sab ipsum &di$- 
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cium. Tac. Reprendre une cons- 
truction sous — , subsfructionis 
molem refi*cere. A. ab imis 
fandamentis sedificium reficerc 
A. Hors <T— , voy. hors-d'oeu- 
vre. || (T. d'art.) L'ensemble des 
oeuvres d'un artiste. Opera, urn. 
n. pi. Cic. 

offensant, ante, adj. Qui of- 
fense. Injuriosus, a, urn, adj. 
Cic. Sen. , (ex. : injuriosi in 
proximos. Cic. adversus pa- 
tvem injuriosior. Sen, rh.) ; 

contnmeliosus, a, um, adj. 
Cic. (ex.: c voces. Cic), Paroles 

j verborum contamelise. Cic. 

Avoir qqch. d 1 — , aliquid offen- 
sioni* habere. Cic. S'exprimer 
sur qqn en termes — , contume- 
liose dealiquo loqui. Cic. D'une 
facon — J contumetiose ) a.dv. Cic. 
|j Subst. (Arch.) Au masc Of- 
fenseur. voy. ce mot, 
offense, s. i". Parole, action qui 
blesse qqn dans sa dignite. 
Contumelia, se, f. Cic. etc. 
(voy. affront); oiFensa, ae, f. 
Cic. (ex.: amicitiarum tenax, 
in offensis exorabilis. Veil.); 
offensio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
o/f. gravis. Cic.). Graves — , 
coniumeliarum aculei. Cic. Re- 
garder, prendre qqch. comme 
une — , aliquid accipere in con- 
tumeliam ou aliquid in conta- 
melise loco ponere. Cic. Re- 
garderqqch. comme une — per- 
son nelle, aliquid in suam con- 
tumeliam verier e. Cic. Soit dit 
sans — , absit invidia verbo ou 
verbo invidia ! Liv. absit invi- 
dia! Curt. || (Spec.) Outrage a 
Dieu par le peche. Offensa, se, 
f. Vulg. 

offenser (lat. offensdre, lieur- 
ter), v. tr. (Arch.) Blesser. Of- 
fendere, tr. Cic. etc. (cf. off. 
aciem oculorum. Plin?). Voy. 
blesser. Fig. — les yeux, les 
oreilles de qqn, violare ocu- 
los. Ov. aures alicujus. Petr. 
Qqch. offense tes oreilles, aliquid 
oaves offendit, Cic. aures ali- 
quid respuunt. Cic. — les re- 
gards, voy. choquer. — la gram- 
maire, sermonis errore labi. 
Cic. ^ (P. ext ) Fig. Blesser (qqn) 
dans sa dignite. Offendere, tr. 
Cic. etc. (ex.: o[f. alicujus ani- 
mum. Cic.) ; Isedere, tr. Cic. 
etc, (ex.: injuria Isedere. Cic); 
violare, tr. Cic. etc. (ex.: viol. 
animum alicujus. Cic. on dit 4 
aussi injuriam [alicut] inferre 
ou facere. Cic. injuria afficere 
[aliquem]. Cic). — (en paroles), 
contumetia afficere aliquem. 
Cic. — le premier, injuria la- 
cezseve {aliquem). Cic Sesentir, 
se regarder comme offense^ in- 
juriam sibi factam ou illatam 
putare. Cic. Sans — sa majeste, 
pace majestatis ejus. Veil. Soit 
dit sans vous — ,bond venid tad 
dixerim. Cic pace tud {dixe- 
?im). Cic S— de qqch., {ali- 
Qaia) accipere in contumeliam. 
Cic aliquid eegre ferre ou al> 
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quidindignari. Cic Qui s'offense 
ai seme nt, mollis ad suscipien- 
damoffensionem. Cic || Aupart. 
passii pris substantivt. IA>ffense\ 
qui injuriam accepit ou passus 
est. Cic cui injuria illata est. 
Cic || Offenser Dieu. Voy. riS- 
cher, outrager. Sans — le 
Christ, sine offensd ChristL 
Vulg, 

offenseur . (lat. post, offensor. 
Am.), s. m. Celui qui offense, 
qui a offense qqn. Qui inju- 
riam fecit ou intulit. Cic 

offenfeif, ive, adj. Qui attaque. 
Infesius, a, um 7 adj. Cic. In- 
fensus, a, um, adj. Cic Armes 
— , arma, quae sunt ad nocen- 
dum. Cic tela, o?*um, n. pi. 
Cic Alliance — , fcedus ad bel- 
lum uliro inferendum initum. 
Liv. fcedus belli inferendi. Cic 
— defensive et — , societas belli. 
SalL Guerre — , bellum quod 
ultro infertur ou bellum ultro 
illatum. Liv. || (Substantivt.) 
Au fern. Inoffensive. Voy. atta- 
que. Prendre 1* — , bellum ou 

. arma ultro inferre. Liv. ultro 
peter e hostem. Liv. infesta ar- 
ma movere. Curt. Prendre P — 
(dans un combat), sigha inferre. 
C&$. Qu'il fallait aussi tot pren- 
dre V — , statim occurrendum 
esse. Gses. Se tenir sur P — et 
la defensive, inferre vim aique 
arcerc Cic 

offensivement , adv. D'une 
maniere offensive. Hostiliter, 
adv. Cic , Ultro , adv. Cic 

offerte, s. f. (Arch.) Offertoire. 
Voy. ce mot. 

offertoire, s. m. Oblation du 
pain et du vin dans le sacrifice 
de la messe. 0(fertorium t zi, n, 
Eccl. 

office (lat. officium), s. m. (Arch.) 
Devoir. Voy. ce mot. T Fonction 
dont on doit s'acquitter. Ofii- 
cium, ii 9 n. Cic etc. (ex. : off. 
servare ou exsequi. Cic ou far- 
cerc Cic. fungi officio. Cic); 
munus, eris, n. Cic etc. (ex.: 
fungi suo munere. Cic omnia 
exsequi regis munera. Cic. mu- 
nera vigiliarum obire. Liv.). 
Remplir P — de qqn, vice ali- 
cujus fungi. Plin. j. vicem ali- 
cujus prse stare. SalL ou ea> 
plere. Tac Faire P — de tuteur, 
tuielam gerere. Liv. ou adminis- 
trdre. Jet. Faire V— d'adverbes, 
adverbiorum obtinere vicem. 
Quint Faire P— de miroir, 
speculi vice fungi. Sen. \ (Spe- 
cialty Nom donne k certaines 
charges civiles. Munus, eris, .n. 
Cic (of. munus judicandi. Cic 

VOy. CHARGE, FONCTION,. MAGIS- 

trature). Nommer d* — , addi- 
cere {aliquem) judicem. Val.- 
Max. aliquem arbitrum. Sen. 
Nommes d'office patriciens, aU 
lecti inter patricios. Suet. (Faire 
qqch.) d'— (sans en etre requis), 
pro auctoritate. Cic pro offi- 
cio. Plin. j. uliro, adv. Plin. j. 
Spec. || Fonction de preparer le 
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service at table. Voy. service 
table. |1 (P. ext.) Lieu ou les 
domestiques preparent ce ser- 
vice, Cella penaria. Cic Chef 
<P— , promusy i 7 m. Ptaut. Vin 
d—, vmum operarium. Plin. 
1 Ce dont on s'acquitte envers 
qqn, omoium, ii, u. Cic etc 
(ex. : officio, in aliquem conferrc 
Cic voy, service). || (Spec.) Ser- 
vice divin. Res divinx. Liv. 
Sacra, orum, n. pi. Cic Offi- 
cium> u t n. Eccl. — des morts, 

parentalia y ium, n.pi. Liv. 

official, s. m. Juge eccl siasti- 
que. Officialise is } m. Eccl. 

officiaiite Juridiction de Poffi- 
cial. Officialitas, atis, f, Du- 
cange. 

officiel, elle (lat. post, officia- 
lis [b Qui a rapport a un of- 
fice i.]. Lact. Jct.) y adj. Qui a 
la sanction de Pautorifce cons- 
titude. Publicus, a, uia,adj, 
tic. etc. (ex,: publico litterge. 
Cic auctoritas p. Veil.), Piece 
— , diplomat matis, n. Cic. Suet 
Redaction d*un acte — , pr&- 
scriptioy oni$y f. Cic Donner la 
nouvelle — de qqch., publice 
nuntidre aliquid. Cic. Avec un 
caractere — , publice, adv. Cic. 
A titre — et prive, publice pri- 
vatimque. Csss. 

officiellement, adv. D*une 
maniere officielle, Publice, adv. 
Cic. Nep. Fixer — le jour d\me 
assembfee des cornices, indicere 
diem comitii. Liv. Declarer — 
la guerre a qqn, indicere bel- 
lum alicui. Cic ' 

1. officier, v. intr, Cel6brer 
l'office divin. Sacra facere. A. 
Voy. messe. || (Fig.) Un homme 
qui a Pair d'— , voy. solennel. 

% officier, s. ni. Celui qui a un 
office, une charge. || Celui qui 
a une charge civile. Minister, 
tri 7 m. Cicmagistratus, us, m. 
Cic Les — de police, voy. po- 
lice. Les grands — de la cou- 
ronne, voy. dignitaire. Les 
— du palais imperial, ministe- 
rium aulicum. Lampr. — de 
bouche, voy. douche. — du go- 
be let, voy. echanson. — subal- 
tern e,princ ipa lis, is, m. Macer. 
dig. — de sant£, Voy. RnsDECiN. 
T Celui qui a une charge mili- 
taire. Preefectus militum. Liv. 
Centurio, onis, m. Doctor or- 
dinum ou or do, dinis, m. Gees. 
Liv. Un sous — , optio, onis, m. 
Varr. Tac Veget. — de ma- 
rine, prsefectus militum nava- 
lium. Tac centurio classiarius. 
Tac — superieurs, centuriones 
primorum ordinum* Liv.primi 
or dines. Cses. tribuni militum. 
Liv. 

officieusement, adv. D'une 
maniere officieuse . Officiose, 
adv. Cic 

officieux, euee, adj. Qui cher- 
che a rendre un bon office. || 
(En pari, des person nes.) Offi- 
ciosus, a,um, adj. Cic Pr onus 
ad ofdeia. Tac Un mandataire 
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— , procurator voluntarius. Cic 
Subst. Etre — , faire 1— , come 
officiumjactitarc Phsed.\\ Obse- 
quieux, imporfcun', Voy. ces mots. 
|| S. m. Serviteur a gages. Voy. 
serviteur. ^ (En pari, des cho- 
ses.) Officiosus, a } am, adj. 
Cic. Plenus officii. Cic. Seda- 
lus, a, urn, adj. Cic. Zele^ — , 
obsequium, iu n. Cic. studium 
inserviendi (alicui ou aliis). 
Cic. sedulitas, atis, f* Cic. Men- 
songe — , mendacium miserv- 
cor$. Cic. Faire urie communi- 
cation — , privatim (ou uliro) 
nuntiare aliquid. Cic. A titre 
— , officio private Cic* priva- 
tim, adv. Cic. Fait a titre — , 
privaius, a y urn, adj. Cic. 
officinal, ale, adj. Qui appar- 
tient a la pharmacie. Voy. phar- 

MACEUTIQUE. ' 

officine (lat. officina } atelier, 
boutique en general), s. f. Lieu 
ou se font les preparations phar- 
maceutiques. Offcina, as, f. Cic. 

Yoy. LABOR ATOIRE. || Fig. Offjr 

cina, 32, f. Cic. (cf, off. chiro- 
graphorum. Cic). 
offrande (has lat. offerenda, 
* chose devant etre offerte »), 
s. f. Hommage a Dieu sous for- 
me de don. Sacrum, i, n. 
Cic. etc. (ex.. sacra in mensd 
deorum ponere Nsev. fr.); do- 
nuzn> i, n.Cic. (ex.: d.intem- 
plum ponere. Liv. cumulare 
aras donis. Liv. placare deos 
donis . Virg. dona Apollinis 
[u pour Apollon, offerts a A. »]. 
Liv.); supplicium, ii 7 n. Salt, 
(ex.iinsuppliciis deorum. Sail.); 
honos, oris,m. Virg. Liv. (ex.: 
cumulare aras honore. Liv.). \\ 
(Spec.) Don qu'on fait a Tautel 
(au pretre qui officio). Offeren- 
da, se, f. A. Loc. prov. L' — est 
a divot ion, voy. facultatif. ^ 
(P. ext.) Ce qu'ori offre a qqn. 

Yoy, CADEAU, PRESENT. I| Hom- 

mago. Voy. ce mot. || Dedicace. 
Voy. ce mot. 
offrant , s. m. Voy. enchebis- 

SEUR. 

offre, s. f. et (arch.) m. Ac- 
tion d'offrir. Res oblata. Cic. 
Oblatum, i, n. Sen. Faire 

— de service, faire des — 
de^ service, operant suam (ad 
aliquid, in aliqua re) of- 
ferre> deferre, polliceri ou prb- 
$teri. Cic. (En pari, d'un re- 
pondant dans un proees), se 
sponsorem profiteri. Cic. Faire 
des — magninjiies, polliceri 
liberalissime. Cic. Accepter P 

— de qqn, alicujus condicione 
uti. Cic. || (Dairs un march£, 
dans une vente.) 1/ — d'un 
prix, licitatioy onis, f. Cic. 
pretium, u, n. Cic. (cf. p. fa- 
cere f* faire une offre » en 
par], du vendeurl. Plaut. pre- 
tiam conpcere [« estimer la 
premiere offre »]. Cic. p. auge- 
rs [* faire une offre plus gran- 
de », en pari, de Facheteurj. 
Plin.). Faire une — (en pari. 
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de Pacheteur) licitari, dep. tr. 
Jet liceri, dep, tr. Cic. Voy. 

ENCIIERE. 

offrir (lat. pop. offerire 9 p. of- 
ferre), v, tr. Mettre (qqch.) a 
la disposition de qqn, sans 
qu'il le demande. Offerre, tr. 
Cic. etc. (ex. : alicui operant 
suam [« son concours »]. Liv. 
offerre se. Cic. finem feci offe- 
rendi met Cic. alii- off evunt 
se 7 si quo usus operse sit. Liv. 
off err e scad jnorierrtjyropatrm. 
Cic. se periculis sine causa. 
Cic. se mtro morti. Cass.); de- 
ferre (* apporter, pr&enter, 
offrir ») } tr. Cic. etc. (ex.: ne 
alicui dicatj id ad me ereptum 
pervenisse y quod delatum accv- 
pere noluissems Nep. pacem 
hostibus.Liv. hoc illisinbenefi- 
cii loco. Cic. universum stu- 
dium suum et benevolentiam 
ad aliquem. Cic. nee mihi 
quicquam tali tempore inmen- 
tem venit optare, quod non 
ultro Csesar mihi detulerit. 
Cic. alicui Octaviam sororis 
neptem condiciohem [* en ma- 
nage «]. Suet. [Caes. k7j. om- 
nem ei suam auetoritatem y 
gratiam^ copias t opes ad hoc 
negotium conficiendum Cic.); 
porrigere, tr. Cic. etc. (ex. : 
alicui dextram. Cic. alicui bo- 
na. CiC. VOy. PRESENTER, TEN- 

dreJ; dare, tr. Cic etc. (ex.: 
optionem [« le choix »] dare. 
Cic. ansam dare reprehension^ 
[« offrir prise au bJame *>~\.Cic. 
[Plane. 3J4, 8h]) ; tradere, tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui poculum. 
Cic.); pro&teri (« promettre, 
offrir de bon coeur **), dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: operam. Cic. stu- 
dium. Cic. profitetur se ventu- 
rum[*il s'offre de venir »]. Cic.); 
recipere, tr. Cic. etc. (dans 
des express, c: mihi se defen- 
surum receperat [« ou il s'etait 
offert »].Cic); polliceri, d6p. 
tr. Cic. etc. (dans des express. 
c: se ducem itineris polliceri. 
Liv. se aliquid facturum polli- 
ceri. Cic.). — un sacrifice, rem 
divinam facere. Liv. — aux 
dieux pes entrailles des victi- 
mes, exta porricere. Liv. — a 
qqn sa maison, aliquerninvitare 
tecto ou hospitio. Cic. — un 
prix pour un pare, liceri hor- 
tos. Cic. — le combat, pu- 
gnandi potestatem facere. Cess. 
JB. G. Ill, 17, 5). T Mettre 
(qqch.) devant les yeux de qqn, 
sans qu'il le cherche. OJferre, 
tr. Cic. etc. (ex. : os suum 
non modo ostendere sed etiam 
offerre. Cic. quod sors obtule- 
rit. Cic. quos casus obtulcrat. 
Liv. oblata est species [« une 
vision «•]. Curt, se alicui [« a la 
vue de qqn ■]. Cic. ipsi occur- 
rent orationi; ipsi se offerent 
[« s*offriront d'eux-m ernes ■]. 
Cic offerre se advenientibus. 
Cic); pro/erre, tr. Cic etc. 
(ox.: paucos in dicendo excel-, 
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lentes proferre posse. Ctc\); 
afferre, tr. Cic. etc. (ex. : si 
unum aliquid [« un seul a van- 
tage »] affert. Cic.); prsebere, 
tr. Cic etc. (ex. : prsebere spe- 
ciem horribitem.C&B. ); dare, 
tr. Cic. etc. (ex.: occasio data 
est [* s'est offerfce ■]. Cic.J. 
S' — (a la vue, a resprifc), 
occurrere, intr. Cic (voy. ve- 
nir, [se] rencontre r, [se] trou- 
ver); obversari, a^p. intr. 
Cic. «tc. (voy. [se] presenter). 

oSuscation (lat. post, offusca- 
tio. Teri. Vulg.)^ 8. f. Action 
d'offusquer. Voy. interception, 
oescurcissebjent. II (Sp^c.) Affai- 
blissement passager de Feci at 
dusoleil. Obscuratio solis. Cic 

offuBcruer, (lat. post, offuscare. 
Tert. Ambr. Satv.)^ v. tr. Cou- 
vrir d'obscurit^ en interceptant 
la lumiere. O/jffcere, intr. Cic. 
etc. (ex.: umbra terras soli of fi- 
ciens. Cic. off. aspectu. Auct. 
b. Afr. off. claritatioculorum. 
Plin) ; obuznbrare, tr. (ex,: 
Plin. ob. solem. Plin., on dit 
aussi off under e caliginem [ocu- 
lis], Cic. prospectum impealre. 
Cses. ou adimere. Liv.). Voy. 
intercepter, masquer, obscur- 
cir. [| (P. ext.) Embarrasser, 
charger. Voy. ces mots. ]| (Fig.) 
Obsburare, tr. Cic. etc. (ex.: 
obsc. laudem y gloriam alicuius. 
Cic). || P. anal. — qqn (troubier 
sasere r nite'), offendere aliquem. 
Cic. Je suis offusque de, je m' — 
de..., me tsedet ou piget [ali- 
cujus rei). Cic hoc mihi moles- 
turn est. Cic Je m* — de tout, 
omnia stomachor. Cic. Qui 
s'offusque de tout, fa$tidiosus t 
a, um } adj. Cic. 

ognon. Voy. oignon. 

ogre, s. m. Geant repr6sent£ 
com me se nourissant de chair 
humaine. Gigas humana car- 
ne vescens. A. Manducus^ 1, m. 
Plaut. || (P. ext.) Manger comme 
un — , voy. glouton, goinfrer. 
|| Fig. Un — (un personnage 
mdchant qui fait peur), mon- 
strum , i t n. Cic. 

oh, interj. Interjection marquant 
surprise. Oh! Plaut. Ter. Pa- 
pm! Plaut. Heu! Plaut. Au! 
Plaut. |I Interpellation soudaine. 
Voy. o. r { Elan de Fame vive* 
ment 6mue. Voy. o. || Exclama- 
tion de douleur. Oi I Ter. 

oie (lat. pop. auca. Gloss.), s. 
f. Oiseau palmipede. AnSBT, 
seris, m. Cic etc. (ex.: pulli 
anserum. Varr. greges anse- 
rum. Varr. adeps anseris. 
Plin. anser masculus. Scrib. 
ou mas. Col.anserfemina.Col. 
anser albus. Varr. anser par- 
tus [« engraissec, grasse »]. Col. 
pastum jecur anseris. Hor.). Pe- 
tite — , anser cuius j i", m. Col. 
(VIII, lh } 7) — de petite espece, 
chenerotes, urn, f. pi. Plin. 
D' — , anserinuSy a, urn, adj. 
Col. (cf. anserinum genus. Col* 

pes. Plin. adeps. Cels.ova.Petr, 
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ans. lana. Utp.). Basse-cour 
pour Felevage des — , c/ieno- 
boscion, ii> n - Go ^ Gardeur 
d' — , anse/wms , ii, m. 
GZoss. Comme les — , ansem- 
tfm, adv. Char. (182, 22). || P. 
anal. — £l duvet, voy. eider.— 
noire, voy. macreuse, || Bete 
comme une — , et, etlipt, une — , 
voy. bete. || Patte d f oie. Voy, 
ride/ || Les corites de ma mere 
l 1 _- r voy. conte. T Fig. (Arch,) 
La petite : — , accessoires d'une 
chose, (Tun t v&tement. Voy. 

ACCESSOIRE, COLIFICHET, RUBAN. 

|| Menues favours. Vov.faveur, 
privaut£. || Pr£tfminaires. Voy. 
ce mot. 

oignon, s. m. Plante potagere. 
Cepa, £e, f. Ov. Col, Cepe, is, 
n. Hor, Bulbus, i, m. Cato. 
Unio, onis, m. Col. Plant d' — , 
cepina, as, f. Col. Marchand 
d — , ceparius t ii, m. Lucil. 
T (P. anaL) Rhizome de certai- 
nes plantes. Balbizs, f, m. Pall. 
T (P. ext.) Callosity doloureuso 
qui vient aux pieds. Voy. cor. 

oignonnet, s. m. (Arch.) Petit 
oignon. Bulbulus, i, m, Pall. 

oignonifere, s. f. Lieu plante 
d'oignons. Cepina. ae, f. Col. 

oil. Voy. oui. 

oille, s. f. (Arch.) Olla-podrida. 
Voy. ce mot. Pot a — , voy. 

VASE. 

oindre, v. tr. (Arch.) Frotter 
de quelque matiere grasse. Un- 
gere, tr. Gic Plin. Inungere, 
tr. Hor. Linere, tr. Cic. Obli- 
nere> tr. Col. |] (Spec.) Consa- 
crer en frottant cPhuile sainte. 
Ungere, v. tr. Eccl. Au par tic. 
pass6 pris substantivt. L* — du 
Seigneur, Christus, i, m. Eccl. 

oing(lat. unguen), s. m. (Arch.) 
Axqnge. Voy, ce mot. 

oiseau (lat. pop. aucellus, deri- 
ve de avis), s. m. Animal a 
deux pieds et a membres en 
forme d'ailes. Avis, is, f. Cic. 
etc. (ex.: examina avium. Liv. 
avium cantus, concentus. Cic. 
aves vernae. Fionto. aves sesti- 
vx. Liv. aves magnae. Plaut. 
majores. Gels, avis grandis. 
Cels. aves parvulss. Lampr. 
aves minutse, minimae. Cels. 
aves domestics. Col. aves rapto 
viventes. Sen. aves quae natant. 
Cels. ales avis [« Poiseau qui 
deploie ses ailes . »]. Cic); 
volucris (s. e. bestia) 7 is, f. 
Ov. Phaed. Tac (ex.: v. per- 
egrina. Phaed, volucres adve- 
nm [« de passage *]. Plin. 
sueta agais volucris. Tac); 
ales, litis, f. Hor. Plin. (ex. : 
allies villaticas. Plin.}. Les — , 
la famille des — , bestise volu- 
cres. Cic, volucres, urn, f. pi. 
Cic. D'— , a — , relatif aux — , 
aviarius, a, um, adj. Varr. 
Classe des — de passage, adven- 
ticium genus (avium). Varr. 
— de passage (en pari, d'une 
personne), voy. nomade. — de 
proie, voy. j>roie. — . de leurre, 
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voy. faucon, gerfaut. ~ de 
poing, voy. autour, epervier. 
Fig. Battu de P — y V oy. 
maltrait^. _ dont Ie vol 
servait de presage, ales, litis, 
m. Gic. — dont la voix sert de 
presage, oscen, cinis. m. Cic. 
Presage fourni par les — , avis, 
is, f. Cic. — de mauvais augu- 
re (au propre et au fig.), voy. 
augure. Chasse.aux — ; aucu- 
pium f ii, n. Cic. (cf. vitam 
prorogare aucupio., Gic. ve- 
natu et aucupio vesci. Plin.). 
Qui sert pour la chasse aux 
oiseaux, aucupatorius, a, urn, 
adj. Plin. Chasser aux — , 
prendre des — , aucupari, &6p, 
tr. Varr. Filet a prendre les — , 
aviarium rete. Varr. Fig. La 
plume de P — (ce qu'il y a de 
meilleur dans une chose), voy. 
fleur, sue. A vue d 1 — , ex 
sublimi. Liv. A vol d' — recta 
regione. Gses. Liv.\\ Fig.) Famil. 
Un vilain — , et ironiqt, un bel 
— (en pari, d'anepersonne de- 
plaisante), bonus vir. Plaut, 
Un — rare, rara avis. Juv. 
1 (P. anal.) — de Limousin, 
et, absolt. . — , voy. hotte. || 
CP. ext.) Mortier. Voy. ce mot. 
[J Chevalet. Voy. , ce mot. 

oiseler, v. tr, et intr. [| V. tr. 
Dresser (Poiseau de proie) pour 
la chasse, Voy. dresser. If V, 
intr. Tendre aux oiseaux des 
lacets, des gluaux. Aucupari, 
dep. tr, Cic. 

oiselet, s. m. (Arch.) Petit oi- 
seau. Voy. OISILLON. 

oiseleur, s. m»Celui qui prend 
des oiseaux. Auceps, cupis, m. 
Plaut. Varr, Hoi\ 

oiselier, s. m. Celui qui eleve, 
qui vend des oiseaux. Aviarius, 
ii, m. Col. Apic. 

oisellerie, s. f. ; Metier d'oise- 
Her. Aucupium, ii, n. Cic. 

oiseuac, euse, adj. Qui ne sert 
a rien. OtlOSUS^ a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: ot. sevmo. Quint., 
voy. inutile). . Plaintes — } 
inertes querelas. Ov. Les gens 
— , voy. oisif. 

oisif, ive, adj. Qui est a ne 
rien faire. Otiosus, a um, 
Sid}. Cic etc. (ex.: esse otiosum. 
Cic.)] deses, sidis, adj. Liv. 
(ex.: desidem domi sedere.Liv. 
desidem regem inter sacella 
vitam actuvum. Liv,); desi- 
diosus, a, um, adj. Varr. 
Sen. rh, Plin.j. (ex,: d. juven- 
tus. Sen. rh. a. homo. Plin.j. 
eos qui in oppido sederent, 
quam qui rura- colei'eni desi- 
diosiores putabani, Varr.). Qui 
rend — , desidiosus, a, um, 
adj. Cic, (ex.: inertissimam et 
desidiosissimum otium. Cic. 
illecebrae desidiosse. Cic). Etre 
— , otiari, dep. intr. Hor. ces- 

. sare, intr. Cic sedere, intr. 
Gic desidere , intr. Suet. 
nihil agere. Cic. Hester — , 
sedere, intr. Cic, compres- 
$i$, quod ajunti mmnibnv sede- 
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re. Liv. Vivre — , agere vitam 
vn otw, Ter. Mener une vie — 
desidem domi sedere. Liv II 
(P. ext.) Improductif. Otiosusl 
a, um, adj. Plin. (cf. bt. pecu- 
ma. Plin,). Sol — , segne so- 
lum. Lucr. Biens — , oiiosa 
bona. Plin. /. || Subst. masc. 
Un — , homo desidiosus. Plin, 
3. deses, Liv, otiosus. Cic ces- 
sator y oris } m. Cic Les loisirs 
d'un --J-, otiosum otium. Cic 
Les — , otiosi, m. pi. Cic 

oisillon, s. m. Petit oiseau. 
Avicula, a?, f. Apul. 

oisivement, adv. D'une ma- 
niere oisive. Otiose, adv. Gic, 

oisivet^, s..f. Etat d'une per- 
sonne oisive. Otium, ii, n. 
Cic etc. (ex.: otium iners ac 
desidiosupi, Cic, ou simpl. 
otium, ii, n. Cic cf. agere vi- 
tam in otio. Ter. in otio vivere. 
Cic otio diffluere ou luxuriare 
otio. Liv, in otio languescere, 
languere, hebescere. Gic. in otio 
fiacere. Sen. ou mar cescere. Liv. 
otio languescere ou tabescere. 
Cic, ou senescere. Liv. inerti 
otio torpere. Sen.); desidia, 3d, 
LCic. Liv. (ex.: desidias se de- 
derc Cic desidia equitem 
marcescere. Liv.)\ cessatio, 

■ onis, f. Cic etc. (ex. ; torpere 
. cessatione. Cic). Qui a du 

gout pour 1' — , laboris fugiens. 
Caes. Etre dans 1* — , cessare, 
intr. Cic sedere, intr. Liv. 

■ Vivre dans P — , otiose vivere. 
Cic. otiosam aetatem tradaeere. 

< Gic — afFairee, desidiosa occu- 
patio. Sen, rh. U — est la mere 
de tous les vices, nihil agendo 
homines' male agere disGunt. 
A. ■ 

oison, s. m. Petit de Poie. Arise- 
ris pullus. Col. Anser, eris, m. 
GoL Fig. — bride, hebes homo, 
Gic || (P. ext.) Petit de la cane. 
Voy. caneton. 

oleagineux , euse, adj. Qui 
estde la nature de Phuile. Oleo 
similis. A. Oleagineus, a, um, 
adj. Varr. Plin. Oleosus, a, 
um, adj. Plin. 

oleandre, s. m. Laurier rose. 
Voy. ce mot. 

olfactif, ive, adj. Relatif a 
Podorat. (Traduire par le cen. 
odoratus, ou le g^rondif olfa- 
dendi.) 

oliban, s. m. Resine qui four- 
nit Pencens. Masculum tus. 
Plin. 

olibrius, s. m. Faiseur d*em- 
b arras. Voy. fanfaron. 

olifant (lat. elephantus, ele- 
phant), s. m. (Arch.)Ivoire. Voy. 
ce mot. 1| (P. ext.) Cor d'ivoire. 
Voy. gor. 

oligarcliie, s. f. Forme de eou- 
vernement ou Pautorit6 est aux 
mains d f un petit nombre. Pau- 
cornm potentia ou dominatio . 
Cic Etablir une — , rem 'ad 
paucos transferee , Gic. Voy. 

' 0L1GARCHIQUE. 

oligarchiqpae, adj. Qui appar- 
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tient £l roligarchie. Ad pauco- 
rum potentiam pertinens. Cic. 
Paucorum potentise amicus* 
Cic. Un gouvernement — , res 
publico, quae paucorum pote sta- 
te regitur ou qurn in paucorum 
jus ac dicionem concessit. Cic. 
Avoir un gouvernement — , a 
paucis regi ou paucorum arbi- 
trio admini&tr&ri. Cic, 

olivaison (lat. post, olivatio 
[* fabrication de Thuile »], 
Gloss.), 6. f. Recolte des olives. 
Olivitas, atis, f. Varr. Col. 
Olivarum vendemia. Plin. del- 
tas, atis, f. Cato. 

olivatre, adj . Qui se rappro- 
che de la couleur de Tolive* 
Oleagino colore. A. Oleaginus, 
a, um, adj. Plin. Veget. 

olive, s. f. (Arch.) Olivier, Voy. 
ce mot. | Fruit de Tolivier. 
Oliva, as, f, Cic* Olea, se, f. 
Hor. Col. Baca, es, f. Cic, 
Cueillette des — , voy. olivai- 
son. Cueillir, r^colter des — , 
olivare, intr. Plin. Pressurage 
des — j oleitas, atis, f. Cato. 
Semblable a 1* — , oleagineus 
et oleaginus, a, um, adj. Col. 
Plin. Relatif aux — , d' — , oli- 
variusj a, um, adj. Jet. Huiie 
d' — , olivum, iyii.Plaut. Virg. 
oleum, i, n, Cic. || (Ellipt.) Une 
robe — , voy. olivatre. 

oliv&te. Voy. oeillette. 

Olivier, s. m. Arbre a feuillage 
to u jours vert, qui produit To li- 
ve. Olea, se, f Cic. Oliva, se, 
f. Cic. D' — , oleagineus et olea- 
ginus, a, um, adj. Plin. Veget. 
Semblable a 1* — , oleaginus et 
oleagineus, a, am, adj. Col. 
Plin, Plantation d* * — , oleis 
consitus ager. Col. olivetum, 
i 9 n. Cic. Rameau d' — , ramus 
olivse. Virg. et, si in pi. oliva, se, 
f. Virg. Bandelet tea enroulees 
autour d'un rameau d' — , vela- 
menta, or am, n. pi. Liv. Ov. — 
sauvage, oleaster, tri, m. Cic. 

ollaire, adj. Propre a faire des 
pots. Ollarius, a, urn, adj.PKn. 
Flglinus, a, am, adj* Plin. 

olla-podrida, s. f. Mets espa- 
gnol, sorfce de ragout. Voy. 
pot-pourri. || (Fig.) Melange 
informe. Voy. melange. 

olographe (lat, post, hologra- 
phys. Vtfg.), adj. Ecrit tout 
entier de la main de l'auteur. 
Med (tuft,, sua) manu scriptus. 
Cic. Ab ipso scriptus. Cic. 

Olympe, s. m. Sejour des 
dieux. Olympus, i, m. Varr. 

olympiade, s. f. Periode de 
quatre ans. Olyrnpias, adis, f. 
CzCi (cf . annos ex olympiadum 
ratione numcrare, Qic.). 

cJympien, ienne, adj. Relatif 
a rOlvnipe. Olympius, a, urn, 
adj. Liv. |j (P. ext) Majestueux. 
Voy. ce mot. 

ombilic (lat. umbUicus) t s. m. 
Nombril. Voy. ce mot. || (P. 
anal.). Hile, marque du point 
d'attache de la grame au funi- 
cule. Umbilicus, i t m. Plin. 
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ombilical (lat. post, umbilica- 
ris. TertX adj. Qui tient au 
nombril. (Traduire par le ge- 
nit. umbilici.) Le cordon — , 
umbilicus, i, m. Cels. Cordon 
— (en pari, des plarites), voy. 

FUNICULE. 

ombiliqu6, adj. Qui presente 
une depression analogue Si Tom- 
bilic. umbilico similis. A. Um- 
bilicatus, a, um y adj, Plin. 

ombrage (lat, pop. umbratv- 
cum, n. de Tadj, umbraticus), 
s. m. Feuillage qui donne de 
Tombre. Umbraculum, f, n. 
Cic. Umbra, <z, f. Hor. Dont 
les rives pr^sentent de delicieux 
— , multa riparum amcenU 
tate inumbraius. Curt. || (P- 
ext.) Ombre. Voy. ce mot. 
Faire — , jeter un — , umbram 
facere. Col. Plin. Voy. ombra- 
ger. || (Fig T ) Ce qui offusque, 
inquiete. Suspicio , onis, f. 
Cic. etc. (ex. : alicui suspicio- 
nem dare, afferre ou inferre. 
Cic. in suspicionem alicui ve- 
nire. Cic.). Faire — (a qqn), 
o(ficere (alicui). Liv. offen- 
dere ( aliquem ). Cic. $us- 
pedum esse alicui. Cic. 
Cboses qui font — , causes 
suspicionum. Cic. Propre a 
donner de 1' — , invidiosus, a, 
um, adj. Cic. 

ombrager, v. tr. Proteger con- 
tre le soleil en donnant de 
Tombre, et, p. ext., mettre, lais- 
ser dans 1'ombre. Opacare, 
tr. Cic. etc. (on dit aussi um- 
bram facere. Plin. ou umbra 
operire, Plin.). Ce qui ombra- 
ge, umbra, m, f.Cic. Ombrage, 

opacus, a, um, adj. Cic. etc. 

(ex.: op. ripa. Cic. opacus cu- 
presso. Plin.). Lieu ombrage, 
umbraculum, i, n. Cic. || (Pein- 
ture.} Voy. ombre, ombrer. || 
(Fig.) Arch. Voiler (le sens), 

voy. DEGUTSER. 

ombrageuxj euse, adj. Qui 
s'inquiete, qui s'effraie. Formi- 
dolosus, a, um, adj. Sen, Voy. 
craintif. ^ (Fig.) En pari. d*une 
personne qui s'ofTusque, qui 
s'entSte d'un rien, Sollicitus, a, 
um, adj, Cic. Suspiciosus, a, 
um, adj. Cic. 

ombre, s. f. Partie d'un espace 
eclaire ou la lumiere est inter- 
cepts par la presence d'un 
corps opaque. Umbra, se, f. 
Cic. etc. (ex. : umbram facere 
ou jactare [« projeter -]. Plin. 
majoresque cadunt altis de 
montibus umbrse. Virg. fig. ce- 
dat umbra soli. Cic. [Mur. 30]). 
Fig. Jeter de V — sur, ofcsczi- 
rare, tr. Cic. etc. (ex.: fortuna 
res cunctas ex lubidine magis 
quam ex vero celebrat obscu- 
ratque. Sail. [Cat. 8, 1]. nobi- 
litas non obscuratur, sed illus- 
traturaprincijie. Plin. j. [pan. 
69f 5]) ; obruere t tr. Cic. etc. 
(voy. ecufser). Faire — a qqn,, 

VOy. OFFUSQUER , OMBRAGE. || 

(Peint.) Partie d'un tableau que 
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le peintre laisse obscure, pour 
rep re-enter une place ou la lu- 
miere serai t interceptee. Gm- 
bra> m> f. Cic. etc. (ex.:lumen 
et umbrse. Cic. umbrse et emi- 
nentia. Cic,, dividers umbras a 
lumine. Plin, ; par ext, neque 
enim persona umbram aclse 
rei capit [* ne permet paa qu"on 
mette son action dans 1 ombre»]. 
Veil, habeat umbram aliquam 
[« il faut des ombres dans le 
style *]. Cic.).^ Partie noneclai- 
ree representant la forme 
du corps opague qui inter- 
cepte fa lumiere. Umbra, 
se, f. Cic. etc* (ex. : arboris. 
Cic. terrse. Cic. prov, umbras 
timere. Cic. [Att. XV, 20, U] ou 
umbram suam metuere.Q. Cic. 

Epet. cons, 9]. par ext. umbra 
personne qu*un invite amenait 
avec lui aux repas, cf. gr.<rxi«l. 
Hor. [sat. II, 8, 22; ep. I, 5, 
28J te, tanauam umbra, sequar. 
Cxc.). || (Fig.) Apparence vaine. 
Umbra, se, f. Cic. etc. (ex.; 
umbras falsas glorias consecto- 
ri. Cic. [Pis- S4, 57], hominis 
umbra. Cic. me non jam eum- 
dem, sed umbram et nomen P. 
Lucinii videtis. Liv. umbram 
persequi, non rem. Cic. cf. est 
enim gloria solida qussdam 
res et expressa, non aaumbra- 
ta. Cic. voy. apparence); efS~ 
gieSy eiy f. Cic. Liv. (ex. : 
qusedam effigies spirantis mor- 
tui. Cic. hominis effigies [«hom- 
me qui n'est plus que Tombre 
de lui-meme •]. Liv.). [J Faibl« 
apparence d'une chose. Um- 
bra, ad, f. Cic, etc. (ex.: umbra 
glories. Cic. umbra qusedam 
illorum honorum et similitude. 
Sen. sub umbra foederis sequi 
servitutem pati. Liv, [VIII, U, 
1]); imago, ginis, f. Cic. etc. 
(voy. apparence, simulagre). Sous 
— que, voy. pretexts. || (P. 
ext.) Simulacre du corps vivant. 
Umbra, se, f. Liv, (au pliu\: 
cum species et umbrse insontU 
interempti filii agitarent. 
Liv. umbrse hominum. Liv. 
umbrse silentes. Virg.). Voy. 
manes. II Image d'un mort 
apparaissant a qqn. Voy. fan- 
tome. T Absence de clarte. Djm- 
bra, se, f. Cic. etc. (ex.: in 
umbra, sub umbra, Plin. um- 
bra noctis. Cic.) ; tenebrse, 
arum, f. pi, Cic, etc. (voy. 

TENEBRES , OBSCURITE , NUIT). || 

Fig. Obscurite de ce qui est 
cach6. Voy. tenebres, obscurite. 
T Protection que donne un 
ombrage contre les rayons du 
soleil. Umbra, w, f, Cic. etc. 
(ex.: umbram ou umbras effi- 
cere. Cic. voy, ombrage). || 
(Fig.) Abpi protecteur. Umott, 
se, t. Cic, etc. (ex.: sub umbra 
Romanic amicitim latere. CicX 
T Ombre chevalier (poisson). 
Umbra, se, t Col. 

S. ombre. Voy. hombre. . 

ombrellej a^f. Petit parasol 
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de dame, Umbraculum, f; n. 
TibulL Ov. Mart. J Umbelta, 33, 
f. Mart Jav. 

ombrer, v- tr. Marquer de 
traits, de teintes qui niettent 
certairies parties dans Tombre. 
Umbra distinguere. Plin. (In 
pietura) umbras, dividere ab 
lumine. Plin. Adumbrarey tr. 
Vol. -Max. 

ombreux, euse, adj. Qui don- 
ne de Fombre. Umbrosus, a } 
urn, adj. . Virg. Ov. Opacus, 
a, urn, adj. Cic. 

omega , s. m. La derniere 
lettre de l'alphabet grec. Grse- 
cum 6. A. If Fig. L'alpha . et 
T — initium et finis, A. 
omelette, s. L Mets faits avec 
des ceufs battus. Voy. crepe. 
Loc. prov. On ne fait pas d' — 
sans casser des oeufs ^ magno 
sine intertrimento nihil potest 
haUrt Ter. || (Fig.) Melange 
confus, informe. Voy. melange. 
omettre, v. tr.Laisser de cote 
(qqch. qu'on doit dire ou faire). 
Mittere, tr. Cic (ex.: m. ali- 
quid ou de aliqua re. Cic); 
omittere, tr. Cic. etc. (voy. 
negliger); praetermittere, tr. 
Cic. etc. (ex.: qui negant locum 
preetermissum , sed consulio 
relictum esse, Cic. pr&fermi- 
, sit aliquid facere. Cic. non ou 
nihil prasterm. quin ou quomi- 
nus [efc le subj.j. Cic); inter- 
mittere, tr. etc. (voy. laisser, 
negliger). Cic. negligere, tr* 
, Cic. etc, (ex.: negL facer e ali- 
quid Cic). — en lisant ou en 
ecrivant, — a dessein (ou non), 
prssterire, tr. Cic. etc. (ex. : 
locus qui pr ester itus negligen- 
tia est Ter. audistis hsec quse 
nunc pr ester eo.. Cic. ut nulla 
pars orationis prdsteriretur.de . 
quattuor pr&teriti sunt. Liv. 
Philippus et Marcellus praete- 
, rcuntur. Cic). — de faire 
qqch, — j de dire, de rappeler, 
etc., relinqu ere, tr. Cic. etc. 
(ex.: relinquo ceedes. Cic. quod 
non_ relinquendum est. Cic); 
tsicere, tr. Cic.', (voy. taire; 
on dit aussi silentio prsetei 1 - 
mjttere ou. prseterlre aliquid. 
Cic. ' et transmitters aliquid 
silentio. Tac cf. enfin miss tun 
aliquid facere. Cic). 
omission (lat. post, omissio. 
Mr. Viet.), s. f. Action d'omet- 
tre, Pr&termissio, onis, f. Cic 
(top. 31). Intermissio, onis, f. 
Cic. ^ Peeher par — , aliquid 
negligenter facere. Cic. deesse 
officio. Cic Qui peche par 
— i neglegens officii. Cic. L' 
^ d'une chose, res omissa. 
Cic. Sauf erreur ou — , nisi 
quid me fallit. Cic || (P. ext.) 
Chose omise. Res omissa. Cic 
— due a la negligence, quod 
n&gligentiapr&teritum est. Cic 
5? s "~> pra3terita f orum, n. pi. 
Cic. Commettre une ou des — , 

VOy.^ OMETTRE. 

omnipotence (lat. post, omni- 
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potentia. Meter . Eccl.), s. f. 
Pouvoir de faire ce qu'on veut. 
Infinita ou omnium rerum po- 
tentia. Cic 

omnipotent, adj, Qui a le pou- 
voir de faire tout ce qu'il veut. 
Omnium rerum potens ou prse- 
potens. Cic Omnipotens, adj. 

• Val.-Max. Eccl. . 

omniscience, s. f. Science de 
toutes. choses. Omnium rerum 
scientia. Cic Scientia omnia 
eomplectens. A. Qui a 1* — , 
.omnium rerum sciens. A. 

omniscient, ente, adj. Qui 
sait toutes choses. Voy. omnis- 
cience. 

omnivore, adj. Qui se nourrit 
d'aliments de toute espece. Om- 
nivorus^ a, urn, adj. Plin. Etre 
— , vesci omnibus. Plin. 

omoplate, s. f. Os triangulaire 
et plat de l'epaule. Latum os 
scapularum. Cels. Les — , sea- 
pulse, arum, f. pi . Cato. Cels. 
scutula pperta. Cels. || (P. ext.) 
Le plat de Tepaule. Voy. ^paule. 

on (lat. homo, homme), s. indef. 
Ddsigne une ou plusieurs per- 
sonnes : quelqu'un, des gens. 
Quis } pron. indef. Cic etc. 
(ex.: constantiusy quam quis 
facturos [eos] crederet, urbem 
defenderunt. Liv.) ; aliquis, 
pron. indeX Cic etc. (ex. : di~ 
xerit hie aliquis. Cic dicat 
aliquis. Cic dicet aliquis forte. 
Cic); quispiam, pron. indef. 
Cic etc. (ex. : forsitan quis- 
piam dixerit. Cic) ; quisque, 
pron. indef. Cic etc. (dans des 
constr. c. : sit ornne judicium 
non quam locuples, sed qualis 
quisque sit. [« non pas quelle 
richesse on a, mais ce qu'on 
est »]. Cic [Off. II, 71; cf. de 
Off. I, hi; de Or. II, 297]); ho- 
mo ou homines. Cic (ex. : 
cum homini pedes dolere cce- 
pissent [* quand on commence 
a avoir la goutte «J. Cic. homU 
nesydum docenty discunt. Sen.). 
On me loue, laudor. Cic On 
dit qu*il etait a Rome, ille diei- 
tur Romse fuisse. Cic On court, 
curritur. Cic Voy. les gram- 
maires. J| (Subst.) Un on-dit, 
des on-dit. Sermo y onis, m. 
.Cic etc. (ex.: materiamsermo- 
nibus pr&berc Tac); rumor, 

■ oris, m. Cic etc. (ex.: rumo- 
res Africanos excipere et cele- 
rvter ad aliquem perferre. Cic 
voy. rumeur). II (Spec:) Rempla- 
ce un pron. personnel, « je, nous, 
tu, voue, il, elle, ils, elles. » 
Voy. ces pronoms. 

onagre, s. m. Ane sauvage. 
Onager, gri, m. Cels. Mart 
et onagrusy i y m. Varr. Cels. 
Amm. Asinus silvestris. Plin. 

one et onques (lat. unquam), 

. adv. (Arch.) Jamais. - Voy. ce 

mot. P * • ' 

1. once (lat. uncia), s. f. Ancien 
poids, douzieme partie de la 
livre romaine, etc. Uncia } a?, f. 
Hor. Plin. 'Suet D'une — , du 
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poids d'une — , unczalis, e, adj. 
rim. Once par — , unciatim y 
adv. Ier. Une pauvre petite — . 
anciolay &> t Juv. Deux —, 
sextans, antisym. Varr. As de 
deux — , sextaniario pondere 
asses. Plin asses sextantariu 
Fest Trois — , triens, entis t 
m. Varr. Quatre — , quadrans, 
antis, m. CoL Cinq — , quin- 
cunx, cunciSy m. Col. Six — , 
semis, missis, m. et ordin. se- 
mis, indecL Cic Sept — , sep- 
tunxy uncis % m. Liv. Col. Huit 
—j besy bessisy et bessis, rs, m. 
Cic Neuf — , dodrans, antis, 
m. Mart, Dix — , dextans, antis, 
m. Col.Qnze — , deunx, un- 
cis, f. Cic Douze — , as, assis 
(g6n. plur. assium), m. Plin. 

.libra, as, f. Plin. Demi — , 
semuncia, as, f. Varr. D'une 
demi — , semunciarius, a, um, 
adj. Plin. (ex.: sem. asses. Plin.). 
Une — . et demie, sescuncia, 
&, f. Cels.- || (Fig.) Qui ne 
pese pas une — , bessalis, e, 
adj. Petr. Ne pas valoir une — , 

■ non esse sextantis.Granius op. 
Cic Une — de qqch. uncia, a?, 
f. Plin. Juv. Une — de Jpon 
sens, brevis semuncia recti. 
Cic 

% once (lat. pop. lyncea p. 
lynx), s. f. (Arch f ) Lynx. Voy. 
ce mot. Pierre d' — (ambre 

. fossilej, voy. ambre. ^ Sorte de 
panthere. Voy. pantrere. 

onciaire, adj. Qui se rapporte 
a Tonce. Unciarius,a, um, adj. 
Fest. 

oncial, ale, adj. Carac teres — , 
lettres — (grands carac teres 
employes dans, les inscriptions, 
etc.), litterse grandes ou maxi-* 
m&. Petr. litterse quadrate. 
Petr* ixnciales litter se. Hier. 

oncle, s. m. Frere du pere ou 
de la mere. — paternel, pa- 
truuSy i, m. Cic De V — pater- 
nel, pair uus, a,.um, adj. Hor. 
— maternel, avunculus, i, m. 
Cic Grand — (paternel), pa- 
iruus magnus. Jet, Grant! — 
(maternel), magnus avunculus. 
Cic major avunculus. Veil. 
(II, 59, 3). Arriere grand — , 
major avunculus. Jet. — par 
alliance, .maximus avunculus. 
Jet — de comedie, patruus, i y 
m. Hor. (cf. ne sis patruus 
mihi. Hor.). 

o notion, s. f. Action d'oindre. 
Unctio, onis, f. Cic Unctus, 
us, m. Plin, Perunctio, onis, 
f. Plin. (En pari, d'un cada- 
vre.) Unctura, 33, f. XII tab. ap. 
Cic T (Spec.) Action de consa- 
crer en frottant d'huile sainte. 
Unctio olei. Hier. Chris- 
ma, atis, n. EccL Faire une 
— , chrismarey tr. Eccl. La 
sainte — des mourants, voy. 
extreme-qnction. [j (Fig.) Voy. 
inspiration. T Qualite de ce qui 
est onctueux. Voy. onctuosite*. 
|| (Fig.) Douceur penetrante (sur- 
tout au sens rehgieux). Ardor 9 

83 
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oris, m. EccL Mel, mellis, n. 

EccU , 

onotueusement, adv. Dune 
maniere onctueuse. Suaviier, 

adv. Eccl. . 

onctueux, euse, adj. Qui est 
propre a oindre, gras, huileux, 
Ungainosus, a, um, adj. Plin. 
Pinguis, e, adj. Plin. 1 (Fig.) 
Qui aune douceur penetrants 
Mollis, e, adj. Cic. Suavis, e, 

adj. Cic. 

©nctuosite, s. f. Caractere de 
ce qui est onctueux. Pinguitu- 
do, dinis, f. Plin. Unguen, 
inis, n. Cato. 

onde, s. f. Eau (de lamer,d'un 
fleuvej etc.) qui ee deplace, etc. 
Unda, ee, f. Cic. Les — de la 
mer, voy. flot, vague. Agita- 
tion de T — ,&stus, us, m. Cic. 
|| (Fig*) Les — (de la colere), 
sestus, us, m. Cic. iumultus 
animi.Cic. || (Spec.) V — amere 
unda maris. Cic. || (P. ext.l L' 
— noire, Stygise undm. Virg. 
et, fig. la mort, voy. mort. 
Aisol. Sur la terre et sur 1' — , 
terra marique. Cic. 1 (P. 
anal.) Ce qui s'eleve et s'abaisse 
comme Tonde. Unda, se, f. 
Cic. Fluctus, us, m. Cic. Se 
deployer en — , voy. ondoyer. 
|| (Physique.) Mouvements con- 
centriques qui se propagent 
dans un ftuide. Muctaans So- 
nus. Plin. Pulsi aeris unda. 
Boet. Flucius aeris. Boot. Un- 
d& aerise. Lucr. — lumineu- 
ses, voy. vibration. || (P. ext.) 
Suite de courbes. Unda^ ss } f. 
Plin. Flexus, its, m. Plin. 
Les — d'une colonne, undse. 
arum, f. pi. Vitr. || (P. anal.) 
Cheveux en — , unda cornee. 
Mart. || Succession de reflets. 

Voy. CHATOYEMENT, REFLET. || 

Levier. Voy. ce mot. 

onde, ee, adj. Qui s'eleve et 
s'abaisse (comme les ondes). 

. Undatus, a, um, adj. Plin* (cf. 
IX, 103), Crispus, a, um, adj. 
Plin. (cf. marmor undatim 
crispum. Plin.) . Des cheveux — , 
voy. ondule\ Etre — , undare, 
intr. Plin. 

ondee, s. f. Averse subite de peu 
de duree. Imber ou nimbus re- 
pente effusus. Liv. ou simpl. 
imber, bris, m. Liv. nimbus, i, 
m. Cic. || (Fig.) Une — de coups 
de batons. Voy. averse, . 

ondih, ine, s. m. et f. Genie 
des eaux. Ondin, deus mari- 
mus. A. Les — , tritones, um } 
m. pL A. Ondine, nympha, se t 

ondoiement, s. m. Mbuvement 
dece qui ondoie. Fluctuation 
onis, f. Sen. *j Bapteme som- 
maire. Voy. eapt^me, ondoyer. 

ondoyartt, ante, adj. Qui s'e- 
leve et s'abaisse alternative- 
ment. Undans, p. adj. Cic. 
Virg. (ex. ': unaans fumus. 
Virg.);fluctuosus, a,um, adj. 
Plant (ex.: f. mare. Plaut). 
Mouvement— , (luctuatio, onis, 
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f. Sen. Etre — , voy. ondoyer. 
|| (P. anal.) En pari, d'un vehe- 
ment, d'une draperie. Fluc- 
tuans, antis,?. adj. Plin. (ex.: 
und. chlamys. Plaut voy. flot- 
tant, sinueux). || (Fig.) Caractere 
— , (luctuatio animi, mentis. 
Liv. Sen. 

ondoyer, v. mtr. et tr. T V. 
intr. S'elever et s'abaisser alter- 
nativement. Undare, intr. 
Virg. Sen. (ex.; solet ssstus... 
omnibus aliis major undare. 
Svn.)\ fluctuare, intr. Lucr., 
Virg. Sen. poet Gell. (ex.: comae 
cervicum fluctuantes. Gell.). En 
ondoyant, undatiify, adv. Plin. 
\ V. tr. (Liturgie cathol.) Bap- 
tiser provisoirement. Undare, 
tr. Ducange. 

ondulant, ante, adj. Qui on- 
dule. Fluctuant) p. adj. Gell. 

ondulation, s. f. Mouvement 
sinueux. FLuctus more qu&dam 
volutatio. Lucr. Plin. ou simpl. 
fluctus, us, m. Lucr. Les — 
des vagues, undee, arum, f. pi. 
Cic. Les — d'un reptile, $z- 
nuosus fieccus anguis. Virg. 
— de la chevelure, gradus, 
us, m. Suet Quint Dispo- 
ser les cheveux en — paral- 
lels, comer e caput in anulos. 
Quint. || (Phys.) Voy. onde. T 
Ligne, contour sinueux, voy. 
sinueux, sinuosite\ 

ondulatoire, adj. Caracterise 
par des ondulations. Mouve- 
ments — , voy. ondulation. Agi- 
ter avec un mouvement — , con- 
cr is pare, tr, Vitr. 

ondule, ee, adj. Qui a des li- 
gnes, des contours sinueux, Un- 
dulatus,a,um i adj. Varr.Plin. 
Voy. sinueux, || (En pari, des 
cheveux.) Crispans, p. adj. Plin. 

onduler, v. intr. ettr. ^ V. intr.. 
Avoir des mouvements sinueux. 
Undare, intr. Virg. Sinuari, 
pass. moy. Ov. Boucles de che- 
veux qui tomb en t en ondulant, 
concrispati cinni. Vitr. En on- 
dulant, undatim, adv. Plin. ^ 
V. tr. Rendre ondul6. Sinuare, 
tr. Ov. Crispare, tr. Plin. 
(XXIX, 82). Concrispare, tr. Vitr. 

onduleux, euse, adj. Qui a 
des mouvements sinueux. Si- 
nuosus, a, um, adj. Virg. Ov. 
Plin. Sinuatu-s, a, um, p. adj. 
Ov. 

oneraire (lot. onerarfus. Plaut. 
Cic. Liv.), adj. (Arch.). Qui a 
les charges d'une chose. Voy. 

CHARGE, RESPONSABLE:. 

onereusement, adv. D'une ma* 
niere onereuse. Sumptaose, adv. 
Catull. Cic. Molesie, adv. Cic. 

onereux, euse, adj. Qui im- 
pose des charges, des Irais. One- 
2'OSUS, a, 12223, adj. Ov. Val.~ 
Max. Plin. j. (ex.: on. donatio. 
Plin. collatio. Plin. %.)\ gra- 
vis, e, adj. Cic. (ex.: gr. supel- 
lex. Plin. gr. fenus. Suet.); 
sumptuosus, a, um, adj. Cic. 
I etc. (ex.:funerasumptuosa.C&s. 
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bellum sumptuosam. Liv. sump- 
tuosa dignitas [* dignite, fonc* 
tion »]. Plin. voy. couteux, dis- 
pendieux). Charge — , onus, eris, 
n. Cic. Guerres — , gravitas 
belli. Liv* Etre — , Bumptui 
onerique esse (alicui). Cic. A 
titre —j voy* tithe. (Fig.) One- 
rosus, a, um, adj. Cic. Gravis, 
e, adj. Cic, Molestus, a, um, 
adj. Cic. Voy. penible. Etre 
— , esse oneri (alicui). Cic. 
Les vices sont — , vitia magno 
coluntur. Sen. Rich esses peu 
— , parabiles divitise. Cic. 

ongle (lat. ungula. S. S. vet.), 
s. m. Lame cornee implantee a 
Textremit^ des doigts. Unguis, 
is (abl. ord. ungue), m. Cic. etc. 
(ex, : ungues ponere [» se faire 
les ongles »]. IJor. ou resecare 
[« se couper »]. Plin. ou subse- 
care. Ov. ou recidere. Curt, de- 
mere. Plaut. deponere. Petr. 
ungues rodere. Hot. mordere 
ungues [» se mordre les ongles 
de depit, de regret »]. Prop. 
unguis prove sectus. Hor$; 
unguiculus, i, m. Cic. etc. 
( ex . : integritas u nguiculorum 
omnium. Cic. unguiculi et 
ne totius quidem dolor. Sen. 
ex ^ unguieulis perpruriscere 
[* eprouver des demangeai- 
sons dans Ie bout des ongles -]. 
Plaut). Donner a qqn sur les 
— voy. chatier. Savoir une 
chose sur 1' — , voy. bout 
(p. 307, col. 3). Jusqu'auboutdes 
< — (a la perfection), ad unguem. 
Hor. Qui a de la grace sur lebout 
des — , usque ab unguiculo ad 
capillum summum festivissi- 
ma. Plaut. * t (Spec.) Griffe, serre. 
Unguis, is, m. Cic. (ex.: unci 
ungues. Lucr. voy. griffe, ser- 
re). Fig. Hogner les — a qqn, 
pennas alicui incidere. Cic. ^ 
(P. anal.) Instrument de torture 
en forme d'ongle. Ungula, se, & 
Jet Uncus j f,"m. Liv. || Pelli- 
cule vers Tangle de roeii, abces 
entre l'iris et la cornee. Unguis, 

. is, m. Ceh. 

onglee, s. f. Engourdissement 
au bout des doigts. Extremorum 
digitorum torpor. Plin. Avoir 
F — , digitis extremis algere. 
A. T (Spec.) Excroissance mem- 
braneuse a l'oeil du cheval. 
Unguis, is, m. Plin. 

onglet, s, m. Petit ongle. Ungui~ 
culus : i, m. Cic. f( (P. ext.) 
Sorte de de. Voy. de. ^ Partie 
inferieure des pe tales 'd'une 
fleur. Unguis, is, m. Plin. 1 
Sorte de burin. Voy* burin. ^ 
Entailie, voy. ce mot j| (P.auah) 
Echancrure, voy ce mot. 

onglette, s. f. Sorte de burin. 
Voy. burin. T Echancrure. Voy. 
ce mot. 

onguent (lat. unguentum^ par- 
fum), s. m. (Arch.) Parfum. Voy. 
ce mot. T Medicament de sub- 
stance molle poui' les applica- 
tions externes. Medicamentum, 
i } n. Plin. Unctio, onis, f. Plin. 
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Frotter d'un — , ungSre, tr. 
Plin. 

onguicul£, 6e, adj. Qui a de 
petits onglcs. Unguiculis orna- 
tus. A. || (P. anal.) Qui est en 
forme de petit ongle. Unguiculo 
similis. A. 

ongule, 6© (lat. post, ungula- 
tus. Tert), adj. Qui a des on- 
gles. Unguibus ornatus. A. 
onirocritie et orinocritique, 
s. f. Art d'interpreter les son- 
des. Somniorum conjectio, in- 
terpretatio ou conjectura. Cic. 
Celui qui exerce 1 — , somnio- 
rum interpres ou conjector, 
Cic. ou simpl. conjector, oris, 
m. Plant. Cic. Celle qui exerce 
1* — j somniorum, conjectrix. 
Plant (mil. 692). 
oniromance et oniromancie, 
s. f. Divination par le moyen 
des so ages. Voy. onirocritie. 
onocrotale, s, m. Espece de 
pelican blanc. Onocrotalus, i, 
m. Plin, Mart. 

onomatopee flat. post, ono- 
matopoeia. ■ Charis.), s. f. 
{Gramm.) Formation des mots. 
Fictio nominis. Quint. || (Spec.) 
Formation dos mots par har- 
monie imitative. ImitatiOy onis, 
f. Cornif. 

onques. Voy. jamais. 
ontologie, s. f. Science meta- 
physique qui remonte a la 
cause premiere de l'etre. Voy. 

METAPHYSIQUE. 

•ontologique, adj. Qui a rap- 
port a l'ontologie. Voy. meta- 
physique. 

•onyx, s. m. Agate fine. Onyx, 
nychis (Ace. nycha, ace. pi. 
nychos), m. et f. Plin. Poli 
comme 1' — , onychinus, a, urn, 
adj. Nssv. ap. Gell. Vases d' — , 
onychina, orum, n. pi. Lampr. 

*onze, adj. et s. m. || Adj. (nu- 
meral indeclinable). Dix plus 
un. Undecim^ adj. indecl. Cic. 
— par — 3 — a la fois, undeni, 
•eGj a, adj. Hor. — fois, unde- 
■cies, adv. CoL Navire a — rangs 
de rames, undeciremis (s. e. na- 
ra), is, f. Plaut. || (P. ext.) Au 
sens ordinal. Undecimus, a, um, 
adj. Cic. Ellipt. Le — du mois, 
etarch. V — dumois, undecimus 
dies. A. 1" *S. m. Nom de nom- 
bre indeclinable. Undenarius 
numerus. Aug. 

•oazieme, adj. et s. m. || Adj. 
(Numeral ordinal). Qui vient 
apresle dizieme. Undecimus, a, 
■oro, adj. Virg. Liv. Pour la — 
fois, undecimum. Gramm. Sol- 
dats de la — le'gion, undecima- 
ju» Oram, m. pi. Tac. T S. m. 
Une des parties d'un tout di- 
vis6 en onze parties. Le — , un- 
decimapars. FYonto. 

<onriemement,adv. En onzieme 
ueu (dans une enumeration). 
Undecimo. Gramm. 

■OMcitfc (lat. opacitas [« obscu- 
nM-1. Sen. Plin. Tac.),s.f. Pro-' 
pnetg qu*a un corps d'etre opa- 
que. Naiura non pellucida. A. 


OPE 

opaie, s. f. Pierre volcanique a 
reflets chatoyants. Opalus, i, m. 
Plin. 

opaque, adj. Qui ne laisse point 
passer la lumiere. Non pelluci- 
dus. Cic. Qui (quss^ etc.) per- 
spici non potest Cic. Non 
translucidus. Plin. Etro — , non 
perlucere. Sen. Non transluce- 
re. Plin. 

ope, s. f, Trou destine a rece- 
voir une poutre, etc. Opa, se, t 
Vitr. || (Spec.) Metope, voy. ce 
mot. 

opera (lat. opera, ceuvre), s. m. 
(Arch.) OEuvre cap i tale. Voy. 
oeuvre. ^ OEuvre dramatique et 
musicale. Theatrales moduli et 
cantica. Hier. (in ep. Paul, ad 
Ephes, 5, 19), Drama musicum. 
D. 

operateur, trice (lat. post, ope- 
rator. Firm, math, operatrix. 
Tert), s. m. et f. Celui, celle 
qui fait une operation de chi- 
rurgie. Voy. chirurgien. || (P. 
ex.t7JArcK Empirique,charlatan. 
Voy. ces mots. 

operation, s. f. Action d'operer, 
travail. Res agenda ou gerenda. 
Cic. Cses. Res acta ou gesta. 
Cic. ou simpl. res y rei, f. Cic. 
Opus, peris, n. Cic. Nego- 
tium y u, n. Cic. (cf. nego- 
tium celeriter conftcere* Cic). 
Faire une — , voy. executer, 
operer, travailler. Plan d'- — , 
rei agendas ratio. Cses. — 
de la grace, operatio, onis, 
f. Eccl. — de Tesprit, vis 
mentis, ou simpl. mens, mentis, 
f. Cic. cogiiationes, um y f. pi. 
Cic. Une — chimique, phar- 
maceutique, medicatio, onis, 
f. Plin. Faire son — (en par- 
lant d*une midecine), voy. ef- 
fet. — commerciale, negotium i 
ii, n. Cic. (voy. affaire). Une — 
financiere, voy. speculation. — 
militaire, res (bello) gerenda ou 
gesta. Cses. ou simpl. res, rei', f. 
Cses. (cf. magnam res diligen- 
tiam requirebai. Gsss. res nulla 
successerat Cses. exitus re- 
rum. Cses. secundi rerum pro- 
ventus. Cses. diem huic rei 
constituit. Cses. cum virtate 
res sunt administratse. Cses. ce- 
leriter res administratur. Cses. 
ne res efferatur [« s'ebruiter »]. 
Cses. dum res ita geruntur. 
Cses.).he plan des — , omnisoa 
totius belli (ou gerendi belli) 
ratio. Liv. summa rerum. Cses. 
totius rei consilium ou simpl. 
consilium, ii, n. Cic. Nep. Con- 
fier a qqn la direction des — , 
helium alicui dare ou deferre. 
Cic. Commencer des — contre 
un pays, infesto exercitu venire 
in terram. Liv. bellum inferre 
(alicui). Liv. Base d— , sedes 
belli. Liv. (cf. sedem belli trans- 
fers in [et TAcc.] Liv.). — clii- 
rurgicale, curaiio, quse manu 
editur ou cui manus adhibetur. 
Cels. curatio manus ou ex ma- 
nu. Cels. sectio, onis, f. Plin. 
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Les — chirurgicales (titre d'un 
ouvrage), chirurgumena 3 orum, 
n. pi. Cels. Faire une — , voy. 
operer. Se resigner, se preter a 
une — , secari se pati. Gs. \\ 
(Mathem.) Calculs, Voy. calcul. 

operatoire (lat. post, operato- 
rius. Amb?\), adj. Relatif aux 
operations chirurgicales. Voy. 
chirurgical. 

operculej s. m. Appareil des- 
tine a fermer certains orifices. 
Operculum, i, n, Liv. 

opercul6> 6e, adj. Ferme par 
unopercule. Operculatus, a, urn, 
p. adj. Col. 

operer (lat. operari, travailler, 
faire), v. tr. En pari. d\m prin- 
cipe, d'action : accomplir Toau- 
vre qui lui est propre. Facere, 
tr. Cic. Efficere, tr. Liv. Ad 
effectum adducere. Liv. — des 
miracles,- miracula edere. Gs. 
S*-^, fieri, intr. Cic. || En pari, 
d'un general, d'une armee. 
Rem agere ou gerere. Cses. — 
une diversion, voy. diversion. 
(I Absolt. Vim habere. Cic. 
Efficacem (ou efficax) esse. 
Cic. Cels. Voy. agir, effet. ^ || 

— (en pari.* d 'une armee), voy. ma- 
noeuvrer. ]| —(en pari, d'un re- 
mede), voy. agiRj effet. Laisse 
le remede — , rnedicamentum 
concipi venis patere. Curt — 
de lame'me facon, idem valere. 
Cels. Qui op ere, voy. effjcace. 
|| (Spec.) Calculer. Voy. ce mot. 

— des rentrees dues au fisc, 
agere fiscum. Suet || (P. ext.) 
Soumettre k une operation chi- 
rurgical e. Manu curare. Cels. 
Secare(aliquem, aliquid). Cels. 
Plin. Se faire — , etre opere, 
se laisser — , secari se pati. Gs. 

ophidien, ieime ? adj. Qui est 
de la nature du serpent. Voy. 
serpent, Subst. Les ^, serpen- 
tium genus. Varr. serpentes, 
ium, m. pi. Cic. 

ophioglosse. Voy. serpentaire. 

ophite, s. m. Mar bre vert. Ophi- 
tes, se, m. Plin. 

ophtalmie, s. f. Maladie in- 
fiammatoire de FoeiL Lippi- 
tudo, inis, f. Cic. etc. (ex.: 
I. aridaou sicca. Plin. on drt 
aussi : inflammaiio oculorum. 
Cels. valetudo ou morbi oculo- 
rum. Cic. Plin. /.). Avoir une 
— , souflrir d'une" — , lipplre, 
intr. Cic. morbo ' oculorum 
affrci. Nep. Atteint d'une — , 
qui soufire d'une — s seger ocu- 

lis. Liv. 

ophtalmique(lat. post, ophthal- 
micus. Cassian.), adj. Qui_ a 
rapport aux yeux. (Traduire 
par le gen. oculi ou oculorum.) 

opiace, ee, adj. Qui contient 
de Topium. Voy. opjum. 

opiat,s.m.Electuaire opiace. Me- 
conicon rnedicamentum. Plin.- 
Val. Opiatum, i, n. Ducange. || 
(P. ext.) Eiectuaire quelconque. 
Voy. electuaire. || (Spec.) Pate 
dentifrice. Voy. dentifrice. 

opilatif, ive/adj. Qui obstrue 
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Ies conduits naturels. Voy. ob- 

-STRUER. 

opilation (lat. post, oppilatio. 
Scrib.) y s. f. Obstruction des con- 
duits naturels. Voy. obstruc- 
tion. 

opiler, v. tr. Obstruer Ies con- 
duits naturels. Oppilare, tr. 
Luer. 

opime, adj. (Antiq. rom.) De- 
pouillos — , opinio, spolia Liv. 
opimumdecus. Curt et opima, 
orum, n. pi. Plin. j'. Flor. 

opinant, ante,s. f, et m. Celui, 
celle qui opine. Qui (quae) sen- 
tentiam (licit. Cic. Le premier 
— , qui primus (ou priore loco) 
sententiam dicit. Cic. Privilege 
dn premier — ,antiquior senten- 
tial dicendae locus. Cic. 

opiner, v. intr- Enoncer son opi- 
niom Sententiam dicere ou pro- 
nvntiave ou ferre ou aperlre. 
Cic. Censere, tr. Cic. (cL ego 
ita ceitseo. Cic censuit capti- 
vos non esse reddendos. Cic). 
Fig. — du bonnet , voy. p. 295, 
sol. 2. — pour et (arch.) a qqch., 
suffragari alicui rei. Cic. 
censere aliquid. Cic. (cf. quod 
censueriSy faciam. Cic). — a 
fa ire qqch., censere aliquid fa- 
ciendum. Cic 

~opiniatre, adj. Tenace dans 
son opinion, dans sa resolution. 
JPertinax, adj. Cic etc. (ex.: 
pertinacissimi hostes. Sen,); 
pervioax, adj. Ter.Liv. Tac 
(ex.: pervicacc animus. Ter. 
pervicacem aliquem dicere. 
Liv.). Etre — , voy. enteter, 
obstiner. Arch. — a faire qqch., 
voy. obstiner. Subst. Les — , 
homines pertinaces ou animi 
obstinati. Cic Y a-t-ilun pareil 
— ? quis contumacior? Cic \\ 
(P. ext.) En pari, des choses. 
Pertinax, adj. Cic etc. (ex.: 
pert, sermo [« discussion »]. 
Cic pert, virtus. Liv. opera. 
Sen.); p er vie ax, adj. Liv. etc. 
(ex.: perv. ira. Curt.}; obsti- 
nates, a,um.) p. adj. Cfc-etc- 
(ex.: obstinatior voluntas. Cic}; 
ten&x, adj. Liv. etc. (ex.: ten. 
morbus. Sen.). Combat -^, acer- 
rimum prcelium. Liv. 

opiiiiatrement , adv. D'une 
maniere opini&tre. Pertinaciter, 
adv. Salt. . Obstinato animo. 
Sail. Mordicus, adv. Cic (cf. m. 

i tenere verba. Cic voy. obsti- 

. moment). -'■ ..'..' 

opiniatrer, v. tr. || (Arch.) V. 
tr. Soutenir opim&trement 
(qqch.)* Voy. soutenir, opinia- 

TREMENT. || (Absoh) Voy. ENTETER. 

|| (P. ext.) — le combat, voy. 

PROLONGER, - OPINIATREMENT. Le 

combat s'opini&tre, voy. achar- 
ne. <f Rendre (qqn) opiniatre. 

- Voy. obstiner. | S'— (Sfcre te- 
nace dans son opinion, dans sa 
resolution). ^Voy. obstiner. 

©piniatrete, s. f.v Caractere 
opini&tre. Pertinacia, &; i.Liv. 
Fervicacia y se, .f.. Cic Obstina- 

.tus animus. Sail. Voy. obstika- 
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tion. || (P. ext.) En pari, de la 
fortune. Voy. rigueur et opi- 
niatre. 

opinion, s. f. Maniere de juger 
sur une question. Opinio, 0~ 
nis ( * conjecture, opinion, 
croyance »), f. Cic .etc. (ex.: op. 
insita, peniius insita. Cic. fal- 
sa. Cic. mala. Cic vana. Gels, 
veins. Col. vetusta. Cic. opinio 
vulgaris ou vulgi. Cic commu- 
nis hominum opinio. Cic opi- 
nio vulgata. Cic omnium opi- 
nio de aliqua re. Cic magna 
nobis pueris opinio fait £« da 
temps de notre enfance c etait 
Topinion regnante que... -J^ L. 
Crassum non plus^ attigisse 
doctrinae quam... Cic. [de Or. 
II, 1, 1], ut opinio mea est ou 
fert. Cic [ep. IX, 11, 1 ; Font. 
13,39]. in eddem opinione esse. 
Cic [Att. VIII, 11 d, 3).addvr 
cere aliquem in earn opinionem, 
ut... Cic [Caec. 5, 13]. habere 
opinionem de aliqua re. Cic 
[Am. 9, 301. opinionis error 
[a op. erronee »]. Cic. si quam 
opinionem jam vestris mentibus 
comprehendistiSy si earn ratio 
convellet, sioratio labefactabity 
si denique Veritas extorquebit. 
Cic- opinio quae de Romanis 
JEtolisque est [« I'opinion cou- 

- rante sur les R. et les E. »]. Liv. 
in qua me opinione sine causa 
esse, nequis vestrum credat. Liv. 
inserere novas opinioneSy evel- 
lere insitas. Cic. de his eandem 
fere quam reliquse gentes ha- 
bent opinionem. C&s. libenter 
irrepere in opinionem gratiee 
[« se plaire h insinuer Top. 
qu'on est bien vu »]. Cic) ; 
sententiay ad, L Cic etc. (ex.: 
sententiam aperire. Cic in sen- 
tentia manere ou permanere ou 
perstare. Cic aliquem de sen- 
tentia deducere. Cic. de sen- 
tentiddecedere. Cic sententiam 
mutdre. Cic hsec sententia 
vincit. Cic. sententiam dicere 
[« faire connaitre »]. Cic est 
una sententia omnium [« e'est 
Top. g^nerale »]. Cic. sequi sen- 
tentiam alicujus. Cses. in di- 
ver sas ou i*7i contr arias sen- 
tentias discedunt. Cic senten- 
tiam suam per alium osiende- 
re. Cic [voy. avis]; on dit aussi 
equidem non dubitabo quod 
sentio dicere. Cic [de Or. I, % 
hj.de humatione et sepultura 

■ Socrates quid senserit apparet. 
Cic [Tusc. I, A3, 102]); judi- 
cium, ii s n. Cic. etc. (ex.: /. 
vulgi. Cic Hor. intelligentium 
judicio [« dans Top. des con- 
naisseurs »]. Cic hoc meum 
judicium multo magis . confir- 
ms [« je n'en suis ■ que plus 
ferme dans mon op. »]. Cic ui 

■ judicium nostrum metus vide- 
atar. Cic). Aller aux — , c-a-d. 
voter (arcb.), voy. voter. Diver- 
gence d'—ydissensidy onis y f. 

•Cic etc: (voy. 1 disaccord). || 
. (Spec.) Maniere de juger en phi- 
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losophie, etc. Sententia, se, f~ 
Cic Prseceptumy iy n. Cic Pldr 
citurhy i 3 n. Sen. Cette — d*A- 
r i s t i pp e , ill ud Aris tippe um. Cic . 
(Fin. II, 18). |j Maniere -de pen 
ser d'un parti politique. Sen- 
sus, US) m. Cic etc. (ex.: s. 
civiumy populi. Cic. non sum 
tarn vestri sensiis ignarus at- 
que- experSy ut... Cic. erat eo- 
aem quo Alcibiades sensu. Nep. 
dissidentes suos sensus aperire. 
Nep.). Avoir les memes — poli- 
tiques, idem de re publicd sen- 
tire. Cic. Etre d'une autre — 
politique, ab aliquo in re pu~ 
blica aissentire. Cic [| (Absol.) 
Maniere de penser qui , vraie 
ou fausse, ne repose pas sur un 
fond erne nt certain. Opinio, o- 
nis, f. Cic OpinatiOy onis, f: 
Cic (cf. opinationem y quam in 
omnes definiUones superiores 
inclusimus, volunt esse imbe* 
cillam assensionem. Cic. [Tusc. 
IV, 7, 15]). T Maniere dont on j 
juge une personne. Opinio, : 
oniSi f. Cic. etc. (ex.; magna ;'; 
est hominum opinio de te. Cic. ;- 
ille vicissim opinione fortasse ± 
nonnulla, quam de meis mori- c 
bus hdbebaty me dileedt. Cic. *. 
[am. 9, 30], opinio quam vir is .~ 
habebat integritatis tuse. Cic. 
contra opinionem militam r 
[« malgr6 la bonne opinion que : _ : 
les soldats avaient de C^sar »] -^ 
famamque omnium videri prcb- - L 
Hum defagisse magnum detri- ~ 
mentum afferebat. Caes. \B. C. :r 
I, 82, 5]); judicium, ii,n.Cie. IT 
etc. (ex.: optimum judicium -„ 
focere de aliquo. Cses. bono- -^ 
rum judicium non funditus ^7 
perdidissc Cic. [Att. XI, 7, 3]); \\ 
existimatio, onis, f. Cic. etc. it! 
ex.: ecoistimatione damnatus "~ 
_^ condamne par Topinion »]i „"*_/ 
Cic . ) . Avo ir (telle o u telle) — (de .";■ ^' 
qqn), existimare, tr. Czc.etc. \^ 
(ex.: bene ou male existimare "^ 
de aliquo. Cic). Avoir une : v 
haute — de soi-meme, multum ~^ 
sibi tribuere. Cic magnifice de > : - 
se statuere. Cic Avoir 1— ;/- 
contr e soi, adverso rumore esse. \"c 
Liv. Tac. "f- 

opisthographe, adj. Ecrit sur ? c: 
le revers. OpisthographuSy a, ;v: 
um, adj. Plin. Parchemin — , ^^ 
opisthographum, i, n. Utp. dig. ;jz ' 

opium, s. m. Substance narco- J£? 
tique extraite du pa vot. Opium <. ^ 
ii, n. Scrib. Plin. Meconion et >^ 
meconium, if, n, Plin. ^^ 

opopanax, s. m. Sue gommeux ^, 
du panax. Opopanax, nacisytn 
Plin. - 

opportun, une, adj. Qui est a _^ 

- propos. Opportunus, a, um, adj. i>\£ 
Cic (cf.- opp. ■ tempos. Cic). -a.' 
CommoduSy a, um. Cic -(cf; ^^.7" 

• commodius anni tempos. Sen?), ^C 
Au moment — , ad tempus. Cic. i^ t 

-in tempore. Ter. opportune) :^ 
adv. Cic. Au moment le plus — , ;- ^ 

- suo maxime tempore. Liv. ;^ 
opp ortunement, adv. D'uns^ >-i 
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cnaniere opportune. Opportune, | 
adv. Cic. Qui se rencontre — , 
oppoy'tunuSi a, um y adj. Cic 
etc. (cf. bubili opportune* se 
condidit Pliaed.). 

©pportunite, s. f. Garactere de 
ce qui est opportun. Opportu- 
nitas, atiS) f. C&s. CommoditaSy 
atiSy f. Cic. Voy. occasion. 

opposable, adj. Qui peut §tre 
■oppose*. Qui (</uas, quoa) opponi 
[alicui rei) potest. Cic. ou con- 
tra (aliquid) poni potest, Cic. |J 
Fig. Qui (quasy quod) interponi 
potest. Voy. opposer. 

oppos'mt, ante, adj. Qui sup- 
pose a ( qqn ou qqch. ) Qui 
(qu&y quod) resistit ou obsistit 
ou aaversatur ( alicui rei). 
Cic. Contrarius, a, urn, adj. 
Cic. AdversuSy a t um, p. adj. 
Cic Partie — , et subst. un 
— (t. de droit), intercessor, 
oris, m. Cic. contradictor, oris, 
m. Liv. contraria pars. Cic. 
Subst. Un — (celui qui s'oppose 
a une mesure) , intercessor , 
oris, m. Lw. adversarnuSy u, m, 
Cic. Une"—, adversaria, £B, f. 
Cic. Themistocle fut le seul 
— , Themistocles unus restitit. 
Nep. Spec, (au sens politique). 
Les — , dissidenteSy mm, m. pi. 
Cic. 

opposer, v. tr. Placer (une 
chose) vis-a-vis d'une autre, en 
sens contraire. Opponerey tr. 
Cic. etc. (ex.: luna subjecta 
atque opposita soli. Cic. p. ext. 
nunc omni virtuti vitium con- 
irario nomine opponitur. Cic. 
quid ergo opponitur demen- 
tias? crudelitas. Sen.). Oppose, 
opposituSy a, um> p. adj. 
Cass. Cic. etc. (ex.; opp. mons. 
Cass, Buthrotum oppositum 
-Corcyrae. Cass, subst, opposita 
{avTtxEijtsva]. Quint. Gell?);coii- 
trsLTiuSy a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: collis nascebatur adver- 
sus huic et contrarius [«■■ sur la 
rive opposee =]. Cess, inconti'a- 
rias paries fluere [en pari, de 
flouves]. Cic. contraind regione 
U dans une direction opposee a], 
Cic. tigna Us contraria bina. 
Cass, qui versantur reti'0 con- 
trario moiu atque caelum [c d'un 
niouvement oppose a celui du 
ciel »]. Cic [Rep. VI, 17] ; par 
-fixt, contraria diversaque inter 
ae pugnantia naturae studia 
cupiditatesque. Cic. huj'us vir- 
tutu contraria est vitiositas. 
Cic, dementia res est sanitati 
contraria. Sen. rh. subst. con- 
twrium. Cic. Sen. contrarium 
decernebat ac paulo ante de- 
creverat. Cic); adversus, a, 
am, p. adj. Cic. etc. (voy. vis- 
a-yis; on dit aussi contra ou 
«tf adverso positus ou situs. 
Cic. ex advej^so constitutus. 
c \ c r)>. diversus, a, um> p. 
adj. Cic. etc. (ex.: equi in diver- 
sum iter concitati. Liv. anguli 
nuttcime inter se divei'si et 
£&U verticibus ipsis ex utraque \ 
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parte subnixi. Cic. res diver-] 
sissimae. Cic.); alter, era, 
erumy adj. Cic, etc. (dans des 
express, c. altera ripa. Cees. 
acies. Liv. pars [> parti »]. Cic. 
Liv. f actio. NepX Etre — , dis- 
siderey intr. Cic. etc. (voy. 

DIFFERER, CONTRASTER^Etre.d'un 

avis — , dissidere, intr. Cic.etc. 
(ex.: inter se. Cic. ab aliquo. 
Cic. cam aliquo. Cic. dissidere 
de aliqud re. Cic.) <{ Placer 
(une personne, une chose) en 
lace d'une autre, pour lui fa ire 
obstacle. Opponerey tr. Cic.etc. 
(ex.: moles oppositas fluctibus. 
Cic. propugnaculum istis naiio- 
nibus oppositum et objectum. 
Cic.); objicerey tr. Cic. etc. 
(ex.: Alpium vallum objicere 
contra trans gressionem Gallo- 
rum. Liv.). S'-~ , etre oppos'', 
obstare, intr. Cic. etc. (ex. : 
ex-ercitus duo hostium obstant. 
Liv.); obsisterey intr. Cic. etc. 
(ex.: alicui. Cic. abs. cum ob- 
sisie7*e ac defender e conaren- 
iur. Cic. nee obsistere necin- 
sequi poterant. Liv. voy. regis- 
ter);, adversary, dep. intr. 
Cic. etc. (ex.; adv. palam. Cic. 
Plin. j. non adversante collega. 
Cic. cum duae cajxsae pe7*spicuis 
et evidentibus rebus adversen- 
tur. Cic). || (Fig.) Faire resis*- 
ter a (qqn, qqch.). Opponere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ur genii, hosti 
fratrem cum classe. Nep. ali- 
cuiequites. Cass, se alicui. Cass.). 
S' — , obsisterei intr. Cic. etc. 
(ex»: obs. alicui. Cic); resis- 
tere, intr. Cic etc. (voy. resis- 
ter) ; occurrere, intr. Cic. etc. 
(ex.: occurrere atque obsistere 
omnibus consiliis ejus. Cic.) ; 
adversariy dep. intr. Cic etc. 
(ex. : alicui. Plaut. Ter. alicui 
infestius. Cic legi. Cic Liv.)\ 
Qbluct&rU dep. intr. Sen. rh. 
Plin. j. (ex.: utcumque potui 
obluctatus sum. Sen. rk.); 
reJuctari, dep. intr. Veil. 
Plin. j. (ex. : reluctatus xnvr- 
tusque. Veil.); repugnare, intr. 
Cic. etc. (ex.: nonrepugno. Cic. 
repugnare quominus [et le 
subj.]. Cic.) ; obstare, intr. 
Cic etc. (ex.: exercitus duo, 
unus ab urbey alter a Gallia 
obstant. Sail, [Cat. 58, 6]. obst. 
alicui. Cic. consiliis alicujus. 
Nep. bono publico. Liv. quid 
obstaty quo minus sit beatus y 
si non sit bipes? Cic). || Alle- 
guer (qqch.) contra irement a ce 
qu'un autre dit ou pense. Op- 
ponere, tr. Cic. etc. (ex : non 
minorem suam auctoritatem. 
Cic alicui nomen. Cic. vale- 
tudinem alieujus. Cic quid 
habes quod mihi opponas ? Cic 
introducebat CarneadeSy non 
quo probaret sed ut opponeret 
Stoicis, sum-mum bonum esse 
frui Us rebus. Cic voy. objec- 
tion, objecter). S*— au rachat 
des captifs, de captivis dissua- 
dere. Cic. [OS. Illy 110; cf. qui 
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non modo non censucrit capti- 
vos remittendosy verum etiam 
dissuaserit.Cic [Off. Ill, 101]). 

opposite (lat. oppositus)y adj. 
et s. m, || (Arch.) Adj. Oppose. 
Voy. ce mot. "f 5. m. Situation 
opposee. || Lieu oppos6, con- 
trariumy ii t n. Sen. A V— , 
contra (eas regiones). Cic 
adversus (aliquid). Cic c re- 
gione. Nep. Qui vont a 1'— les 
uns des autres, diversi. Liv. ^ , 
CArch.) Manure d'etre opposee. J 
ftepugnantia, as, f. Cic Voy. 
opposition, 

opposition (lat. post, oppositio. 
Vulg.), s. f. Position d'une 
chose vis-a-vis d*une autre, *en 
sens contraire. La lune en. - — 
aveclesoleil, luna soli opposita. 
Cic Etre en — , stare ex cdn- 
trario (en pari, de deux pla- 
netes). Liv. \\ (Fig.) Rapport de 
deux choses directement con- 
traires. Discrepantia, ee, f. 
Cic. etc. (voy. difference, disac- 
cord); repugnantta, as, L 
Cic. etc. (ex.: r. rerum. Cic). 
Etre en — avec, Tepugnare } 
intr. Cic. etc. (ex. : simulatio 
amiciUse repugnatmaxime. Cic. 
hzsc inter se cum repugnent^ 
pleriquenon vident. Cabs, repw- 
gnat enim recte accipere et 
invitum reddere. Cic); dis- 
creparey intr. Cic etc. (voy. 
[etre en] desaccord, diff^rer) ; 
adversariy dep. intr. Cic. etc. 
(ex.; aliquid quod scripto adver- 
setur. ' Quint.). Mettre en — 
avec, opponerey tr. Cic ete_ 
(voy. opposer, conflit, contra- 
diction). — de sentiments, dis- 
sensiOy onis, f. Cic etc. 
(voy. desaccord). || Contraste 
qu'on etablit entre deux choses 
contraires. Voy. contraste. — 
entre les termes, voy. anti- 
these. ^ Position d'une chose 
placee : en face d'une autre, " de 
maniere a lui faire obstacle. H 
(Fig.) Tentative pour resister a 
qqn, faire obstacle a qqch. 
JPugnay Sdy f. Cic etc. (voy. 
lutte, combat) ; certanieK, 
minis , n. Cic etc. (voy. resis- 
tance). Sans — , nullo repu- 
gnante ou resistente ou obsis- 
tente ou recusante. Cic. Faire 
de V — (voy. resister, opposer), 
obnuntiare (« _s*opposer a la 
tenue des cornices *), intr. 
Cic. etc. (ex.: obn. consuli. Cic 
concilio. Cic); intercedere 
(c intervenir de facon & empe- 
cher »), intr. Cic.etc (ex.: legi. 
Cic. alicui. Cic). Le parti de 
1* — (politique), pars adversa ou 
altera. Cic f actio adversa ou 
adversaria ou altera. Cic L*— 
des ausures, obnuntiatiOy onis, 
f. Cic~Liv. — (legale), intei 1 - 
cessiOy oniSy f. Cic_ etc. (ex.: 
intei'cessionem facere. Gell. 
intercessionem remitters, Liv.). 
Celui qui fait — a, interces- 
sor, oris, m. Cic Liv. (ex.; 
legis. Liv.). Je mets ~, veto. 
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Cic- Liv. — <Tun pere a un 
iriariage, adversa patris volun- 
tas. Cic 

oppresses v. tr. (Arch,) Gener 
par uue contrainte penible. 

Voy. CENER, PRESSER, SERRER. || 

(P. ext.) Contraindre par une 
autorite tyrannique. Voy. oppri- 
MER.^(Spdc) Gener (lapoitrine) 
com me. par une pression, res- 
pirer peniblement. Opprimere, 
' i tr. Col. Angere, tr. Cic Suffo- 
care, tr. Liv. Spiritnm inter- 
clnderc Liv. ou includere. Liv. 
ou intercipere. Sen. Respira- 
tion oppressee,~. spirrtus angus- 
tior. Liv. Etre oppresse, spiri- 
tual trailer e ab alto. Sen. 
P. ext. Une personne oppres- 
sed, anhelans homo, mulier, 
etc. Plin. . 

oppresseur, s. m. Cclui qui 
opprime. Oppressor, oris, m. 
Brut. dp. Cic. 

oppressif, ive, adj. Quia pour 
effet d'opprirner. Voy. TYRANNI- 
QUE, VEXATOIRE. 

oppression, s. i'. (Arch.) Gene, 
contrainte penible. Voy. gene, 
contrainte. || (Spec.) Contrainte 
d*une autorite" tyrannique. Op- 
pressio, onis, f. Cic. Domi- 
natio crudelis.. Liv. Tenir 
un etat dans 1'— , civitatem 

■ oppressam letter e. Nep. Dans V — 

f|enerale, omnibus oppressis. 
,iv. 1" (Spec.) Etat de gene ou 
Ton respire diffici lenient. Spi- 
ritus angustior. Liv. Virg, 
Angustiez spiritus. Liv. Sup- 
pression onis, f. Plin. Suffioca- 
tio, onis, f. Plin. 
opprimer, v. tr. (Arch.) Tenir 
courbe sous un poids. Voy. acca- 
, bler, appesantir. [J . (Fig.) Voy. 
accabler. T" Contraindre par 
une autorite tyrannique. Oppri- 
mere, tr. Cic. Vexare, tr. Cic. 
— ses adversaires, dominari 
in adversarios , Liv. Etre op- 
prime, jugum ferre ou pati.Liv. 
Qui . se laisse — , patiens inju- 
ries, Phssd. Subst. Les opprt- 
m^s, qui vi opprimuniur. Cic. 
qnioppressitenentur. Nep. 

opprobre, s. m. Deshonnour 
public. Opprobrium, ii, n. Cic. 
Dedecus, oris, n. Cic. (cf. omni 
dedecore maculosus. Tac oper- 
tus dedecore. Cic.). Nota, se, f, 

. Cic, (cf. o turpem notam tern- 
porumillorum! Cic). || (P. ext.) 
Celui,celie qui cause ce deshon- 
neur. Dedecus, oris, n. Phezd. 

" (cf, : tunatui^se dedecus. Phasd.). 
Opprobrium, ii, n. Tac. 

optatif , ive, adj . (Gramm.) Qui 
exprime le souhait. Optativus, 
a, um, adj. Charis. Spec. Le 
mode — , et, subst. , 1 — (mode 
exprimant le souhait), modus 
optativus .Diom. Prise, ousimpl. 
optativus; z> m. Prise, 

opter, v. intr, Se determiner 
entre plusieurs partis. Opiare, 
tr, Plant. Jet* Voy. choisir. 

opticien, s. m. (Arch.) Celui 


OR 

qui possede la science de Top- 
tique. Optices gnarus. Gs. ^ 

optimisme, s. m. Doctrine 
suivanfc laquelle Dieu a cree le 
meilleur des mondes possibles. 
Doctrina eorum qui mundo 
nihil esse perfectius arbitrary 
tur. A. || (P. ext.) Disposition a 
trouver que tout est pour le 
mieux, Studium omnia acci- 
piendl in meliorem partem. A. 

optimiste, adj. Qui appartient 
a la doctrine de Toptimisme. 
Theorie — , voy. optimisme. ^ 
Qui est dispose a trouver tout 
pour le mieux. Etre ^ — , omnia 
interpretaH in meliorem par- 
tem. A. 

option, s. f. Action d'opter. 
Optio, - onis, f. Cic. Jet. Voy. 

CHOIX. 

optique, adj. et s. f. || Adj. 
Relatif aux phenomenes de la 
lumiere et de la vision. Ad 
visum pertinens. A. ^ S. f. 
Science des phenomenes de la 
lumiere et de la vision. Optice, 
es, f. Vitr. Illusion d — , ocu- 
lorum error ou ludibrium ou 
mendacium. Cic. 1* (P. ext.) 
Vision des objets dans une 
certaine perspective. Voy. pers- 
pective. 

opulemment, adv. D'une ma- 
/niere opulente. Voy. fastueuse- 

MENT, RICHEMENT, 

opulence, s. f. Deploiement 
d^une grande richesse. Opulen- 
tia, se, f. Sail. Plin. Magnse 
divitiss. Sail. 

opulent, ente, adj. Qui d&ploie 
une grande richesse. Opulentus, 
a, um, adj, Cic. Locuples, adj. 
Cic. (cf.: mulier copiosa plane 
et locuples. Cic.). Divitissimus, 
a, urn, adj. Cic). Ville tres — , 
oppidum copiosissimum. Cic |j 
Subst. L' — , locuples, etis, m. 
Cic. || Fig. Famil. Une beaute 
— , voy. imposant, 

opuscule, s. m. Petit ouvrage 
(litteraire, scientifique, etc.). 
Opusculum, i, n. Cic If or. Li- 
bellus, i, m. Cic. 

1. or, s. m. Metal precieux. Au- 
rum, i, n. Cic. etc. (ex. : vi- 
lius argentum est auro. Hoj\ 
auri venae '[« filons »], Cic au- 
rum rude. Cic aurum infectam 
[« en I ingot »].■ Virg. regio auri 
metallis referta. Liv. auri me- 
tallum. Plin. auri fodina. Liv. 
aurum factum [«■- travaille »]. 
Plin. aurum ad obrussam. Plin. 
aurum obryzatum. Cod. Just, 
auri br acted. Liv. ex auro f ac- 
tus ou fabrieatus. Cic Plin. 
auri color. Plin. color ad au- 
rum inclinans. Plin. fluvius 
aurum vekens. Plin. terra auri 
fertilis. Liv. auro abundans. 
Liv.), Qui concerne 1* — , aura- 
rius, a, um, adj. Varr. Plin. 
(ex.: aurarium negotium. Plant, 
stater a auraria. Varr. fr. me- 
talla [<i mines »]. Plin. Justin, 
fornaco. Plin. subst. auraria, a? 
[> mine d*or »], f. Tac [Ann. 
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VI, 19], Inscr.). Qui contienfc 
de 1'— , auT08US f a, um, adj. 

Plin. (ex.: a. tellus. Plin.) t Qui 
a l'eclat de V — , aureus, a r 
um, &&}.Lucr. Virg. Sen, Plin, 
(ex.: color, Lucr. Ov. Plin, c&- 
saries. Virg. uvm. Sen t mala, 
Varr. flos. Plin*); Bureolus r 
a, um, adj. Varr. Col. (ex. : 
collum. Varr. [R. R. Ill, 9, U\. 
color. CoL [IX, 3, 2]). Garni 
d'~ , auratus, a, um, adj. 
Cic: etc. (ex.: tecta. Cic aura- 
tus bos. Liv. a. cornua bovis. 
Liv.). D' — , en — , aureus, a, 
um, adj. Plant. Cic. etc. (ex.: 
aurea patera. Plant, anulus. 
Cic. aureus imber. Ter. aureunt 
poculum. Cic. pocula et alise 
res [* objets »] aurese. Sail. fr„ 
vasa. Liv. corona. Liv. armilla. 
Liv. nnmmus aureus [« piece- 
d'or «]. Cic. Liv. subst. aurei T 
orum, m. pi. Liv. Curt. Suet.). 
Mele, broche d' — , aureus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex : amicu- 
lum. Cic). Plaque d* — , aureus, 
a, um, adj. Cic. et% (ex.: sella. 
Cic. curras. Cic). Feu i lie d' — f 
aurea bractea. Plin. lamina 
aurea. Plin. Batteur d* — , brac- 
tearius, ii,m. Falg. bracteator, 
oris, m. Falg. Batteuse d' — , 
bractearia, se, f. Inscr. Fondeur 
en — , aurieoctor, oris, m. Inscr. 
Ouvrier en — , aurarius, ii, m. 
Inscr. Ouvriere en — , auraria, 
de, L Inscr. Voy. orfevre, bi- 
joutier, Vaisselle d' — , objet en 
— , aurum j i, n. Cic (ex.; auro 
et argento abundare. Cic aa~ 
rum [t coupe d'or »] caelatum. 
Cic). Prendre lacouleurde P— , 
aurescere, intr. Varr, La toi- 
son d' — , aurata pellis. Catull. 
L' — des bles, spicse auro (la- 
ventes, Ov. || Or potable, aur um 
potabile. A. medicamentum ex 
auro factum. A. potio ex auro 
facta. A. Or blanc, voy, platise. 
■f Objet precieux, ornement en 
or* Aurum, X, n. Cic. etc. (ex.: 
cum auro et veste. Plant, ful- 
vum mandere aurum. Virg.). 
Un vetement tout cousu d'or y 
vestis aurea tota. A. Au fig. 
Etre tout cousu d' — , divitiis 
circumflaere, Cic. || (Spec.)Mon- 
naie d'or. Aurum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: aula auri plena. Plant, 
vide, qumsOy ne sit lacuna in 
auro, Cic. monies auri polli- 
ceri. Ter. auro [* au poids dfr 
l'or »] pensare aliquid. Sen. 
auro contra constare [*■■ valoir 
sop pesant d'or »]. Plant, auro- 
asti'icta lingua. Cic anro pluit. 
Cic). Jeter V — a pleines mains r 
profandere pecuniam. Cic A 
prix d' — , magno pretio. Cic. 
Un livre qui vaut de 1' — , son 
pesant d' — , liber aureus ou 
libellus aureolus. Cic Rouler 
sur P — , divitiis abundare. Cic* 
Crassum superare divitiis. Cic~ 
Fig. Richesse. Voy. ce mot. f 
Chose precieuse, exceilente. All- 
rum, 2, n . Ov. llor. (ex.: argen- 
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■tea proles auro deterior. T£oi\)> 
L'age d>— , aurea setas* Ov. au- 
rea s&cula* Virg. Fig, Mosurs 
d'— , aurei mores. Hor. Un 
homme de P&ge d%-, sanctis- 
simus ou probissimus vir. Cic 
Un co&ur d'— , voy. excellent, 
Faire un marche d' — (une 
affaire excellente), voy* excel- 
lent. Parler d'or, dire d' — , 
voy. excellemment. 
2. or, et (arch.) ore, ores (lat. 
/iord, pour hac hor a, a cette 
, heure), adv. (Arch.) Mainte- 
nant. Voy. ce mot. || Tantot. 
Voy. ce mot. ^ (P- ext.) Au 
point ou nous en sommes. — r-, 
— sus, — ca, age ! agedum! 
age sis / agite ! agitedum ! Plant. 
Ter. age pori i o ! eia I Plaut. 
Ter. Cic. D'ores et deja (des 
maintenant), voy. maintenant. 
| Au point oil en est le rai- 
sonnement. Autem, conj. (se 
place le second mot). Cic. \\ 
(Spec*) Pour amener iamioeure 
d'un syllogism e. Atqui, conj. 
Cic. 

oracle, s. m. Reponse faite au 
nom de la clivinite. Oracu- 
lum, i, n» Cic. etc. (ex.: ora- 
culum dare ou edere. Cic r ora- 
culapetereaDodona. Cic. verba 
ahoraculo missa. Liv. respon- 
snm oraculi. Cic, so? i s oraculi. 
Liv.); responsum^ i, n. Ter. 
Cic. Nep. (ex. : i\ Apollinis. 
Ter. dei Delphici. Nep?) ; sors, 
sortis, L Cic. Liv. (ex.: sors 
ad sortes referenda [« il faut 
recourir aux sorts pour con- 
nattre la reponse de Toracle »]. 
Cic. neque responsa sortium 
ulli alii committere ausus. 
Liv, implere sortem. Curt.). || 
(P. ext.) Ladiviniterendant des 
oracles. Oraculum, i, n. Cic. 
(ex.: oraculam consulere. Ov. 
adire. Ov.). Envoyer consulter 
i'— de Deiphes, mittere Delphos 
consultum ou deliberatum. Liv . 
Lieu ou Ton rend 1* -^-, ora- 
cnlum, i, n. Cic. Ov. ^ (P. 
anal,) Parole de Dieu annon- 
c£e par les. prophecies, etc. Ora- 
culum, i, n. Vulg. || (P. ext.) 
La parfcie la plus sacree du 
temple des Juifs. Oraculum, 
h il Vulg. | (Fig.) Reponse, 
decision considered comme in- 
faillible. Oraculum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: quse aliquis dixerat, 
oraculi vice acdpere. Tac. 
sententiam alicugus propemo- 
dum in oraculi loco et nu- 
mw habere. Cic. inde ilia 
orncula. Plin. oracula physir 
coram. Cic.). <[ (P. ext.) Celui 

3ui rend cette reponse, cette 
ecision. Oraculum, i, n. 
Vah-Maoc. (ex. : Socrates hu- 
wan& sapientise quasi quod- 
dam oraculum. VaL-Max.); va- 
* e s> is, m. Plin. (ex. : vates 
medicinse. Plin.). 
orage (lat. pop, auraticum, 
derive" de aura, vent, air), s. 
*• (Arch.) Souffle du vent. 
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Voy souffle, vent. ^ (P.- ext.) 
I rouble de l'atmosphere. Tem- 
pestas, atis, f. Cic. etc. (ex. : 
turbida tempestas. Plaut. ou 
abs. tempestas. Cic. voy. tem- 
pete); procella, se, f. Cic. 
(ex. : pr. venti. LucrX Qui 
amene des — /fecond en —, 
procellosus, a, um, adj.LiV. 
^en. (ex. : mare. Sen. dies. 
Curt. ver. Liv.). \\ (Fig.) Uh 
— de coups, voy. grele, pluie. 
1 (Fig.) Ce qui vient troubler 
la securite d*une personne, 
d'un peuple. rrocella, s&, f. 

, Cic. etc. (ex. : procellse seditio- 
nwn.Cic. procellse civiles.Nep. 
tribunicias. Liv. jactotus pro- 
cellis rei publico. Liv. susti- 
nere primam periculi procel- 
lam. Cic. procellam temporis 
devitare. Cic); tempestas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: t. fortu- 
ne iniqua. Cic. t, popular is. 
Cic. t. comiiiorum. Vic. t. invir 
dide [* soulev6 par la haine »]. 
Cic tempestatem sustinere 
[« tenir tete »]. Liv.). J'ai vu 
I' — prSt a se d^chatner, vidi 
ventos. Cic Cette annee vit de 
nombreux — 7 hic annus multa- 
turbulenta habuit. Liv. || Ce 
qui vient troubler la tranquil- 
lite de Tame. Proceila, ae, 
f. -Sen,, (ex. : procellee animos 
vexantcs. Sen!).hes — du coeur, 
des passions, effirenata vis cupi- 
ditatum. Cic turbidi animo- 
rum motus. Cic. Un coeur 
en proie aux — des passions, 
animus perturbatus et incita- 
tus. Cic En pari, de la colere. 
Concitatio animorum. Cic (cf. 
conciiationem animorum fran- 
gere. Cic). L* -^ s'est dissipe, 
libido cons edit. Liv. prima 
tempestas deseevit. Sen. 

orageusement, adv. D*une ma- 
niere orageuse. Turbide, adv. 
Cic Tumultuoscy adv. Liv. 

orageux, euse, adj. Trouble 
par Torage. Procellosus , a, 
iim, adj. Liv. Sen. (ex.; proc 
ventus. Sen. ver. Liv. mare. 
Sen.); turbulentus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: t. tempes- 
tas. Cic tempestate turbulenta 
uti. Liv. secutse sunt t. tem- 
pestates. Liv.); nimbosus, a, 
um, adj. Cic (ex.: nimb. ven- 
tus. Cic). Mer — , mare vi 
ventorum agitatum atque tur- 
batum. Liv. La mer devint — -, 
mare horresceve ou ^ ventis 
ssevire ccepit. Liv. del — , 
turbidum cselum. Plin. /. per- 
turbatio cseli. Cic \\ Fig. Tur- 
butentus, a, um, adj. Cic. Tu- 
multuosuSj a> um, adj. Cic 
(cf. t. contio. Cic). Reunions, 
seances—, fiuctus contionum. 
Cic cf. quantas perturbationes 
et quantos eestus habet ratio 
comiiiorum I Cic) .[| (P- plai- 
sant.) En pari, d'une personne. 

Voy. IRRITE, VIOLENT. 

oraison, f. (Arch.) .Discours; 
Voy. ce mot. || QEuvre destinee 
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a etre r^citee. Oratio, onis, f 
Cic Spec. — funebre, vov* 
funebre. ^ (T. eccl.) Priere a" 

Dieu. Oratio, onis, t Hier. 

dominicaie, oratio, onis\ f 
Eccl. ' 

oral, ale, adf. Qui est dit, 
transmis par la bouche. Piw- 
sens, entis, adj. Cic (cf. pv&s. 
sermo. Cic voy. verbal). Tra- 
dition — , memoria, se, f. Cic 
Explication — , oratio, onis, f! 
Quint. Donner un enseigne- 
ment ~- K prsecepta tradere. 
<^c. ^ Qui a rapport a la bou- 
che. (Traduire ^par le eenifc 
oris.) 

orange, s. f. (Arch.) Oranger. 
Voy, ce mot. f Fruit de l'oran- 
ger. Malum Medicum. Plin. 
Malum aureum. Virg. De cou- 
leur — , et ellipt. — , V oy, 

DORE^ et JAUNE. 

orange, ee, adj. Qui est de 
couleur orange. Voy. dore. 

oranger, s. m. Arbuste tou- 
jours vert. Arbor Medica. 
Plin. 

orateur, s. m, Celui qui fait, 
qui prononce un discours. Ora- 
tor, oris, m. Cic. etc. (ex. ; 
summus orator. Cic. claims. 
Quint, primum ou principem 
inter oratores locum obtinerel 
Cic). — politique, judiciaire, 
sacre, voy. ces mots. L ? — 
qui a parle avant moi, 1' — 
precedent, is qui ante dixit. 
Cic L* — qui parlera apres 
moi, is qui post dicet. Cic 
Etre naturellement — , natum 
ou factum esse ad dicendum. 
Cic Etre un grand — ;, mul- 
tum valere dicendo. Cic Etre 
un excellent — , dicendo ex- 
cellere. Cic. D' — , orato- 
rius, a, um, adj. Cic (voy. 
oratoire). I) (Spec.) Celui qui 
prend la parole au nom des 
autres. Inter pres, pretis, m. 
Liv. || (P. ext.) Homme eloquent. 
Disertus homo. Cic Qui n'est 
pas — , infans, adj . Cic. 

1. oratoire, adj. Qui appar- 
tient t Torateur. Oratorius, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
orotoria ars. Cic oratorise 
artes.Cic facultas.Cic). L'art 
— , ars oratoris. Cic dicendi 
ratio. Cic. dicendi artifi- 
cium. Cic Livre qui traite 
de Fart — , liber rhetoricus. 
Cic. Se consacrer a Tart — , ad 
dicendum se con£e7*re. Cic 
Talent — > facultas dicendi. 
Cic Un heureux talent — , 
prseclara indoles ad dicen- 
dum. Cic Absence de tout ta- 
lent — } infantia, ee, f. Cic 
Le geste — action — , motus, 
us, m. Cic La peViode — , orbis 

jorationis. Cic. 

2. oratoire (lat. eccL orato- 
rium, de ordre, prier), s.m. 
Petite piece destined a prier. 
Sacrarium, ii, n. Liv. 

oratoirement, adv. D'une ma- 
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niere oratoire. Oratorie, adv. 

Cic 

1 orbe (lat. orbus, prive de 
qqch.), adj. (Arch) Aveugie. 
Vov. cemot.KFigO Sans jour, 
sans ouverture. Csecus, a, u™i 
adj. Cic || (P- anal.) Coup - 
(meurtrissure sans plaie). voy. 

LESION. « ' r • «„ 

2. orbe, s. m. Surface circu- 
laire. Orbis, is,, m. Liv (cf. 

orbis clypei. Liv. Pun.). \\ 
(Sp6c.) Cercle parcouru par les 

asfcres. Orbis, is, m. Cic. || 

. (P. ext.) [Poet. Globe, corps 

celeste. Orbis, is, m, Cic. m 

orbiculaire (lat. post -orbicu- 
laris. Marc. Emp.), adj. Dont 
le contour est circulaire. Orbi- 
culatus, a, um, adj. Varv. 
Csel. ap. Cic. In ovbem circum- 
actus. Plin. 

orbiculairement , adv. Sui- 
vant un contour circulaire. 
Orbiculatim, adv. Plin. 

orbitaire, adj. Qui appartient 
k l'orbite de ro&il.(Traduirepar 
le genit. orbis.) 

orbite (lat. orbita, ligne cir- 
culaire), s. f. Cavite osseuse de 
1'ceiL Orbis, is, m. ( Ov. 1 
(Astron.) Courbe que decrivent 
certains corps celestes- Orbis, 

• is, m. Cic. etc. (ex. : orbes 
suos conficere. Cic) ; cir cu- 
ius, i, m. Cic. (ex. : conficere 
circulos suos. Cic); ambitus, 
us, m. Cic. (ex. : amb. side- 
rum. Cic.). L' — de la lune, 
orbita lunaris. Sen. 

orcanete. Voy. orcanette. 

orcanette, s. f. Plante ^ tincto- 
rial e. Anchusa, ee, i\ Plin. 

orcnestique, adj. et s. f. || 
Adj: Relatif a la danse. Salta- 
torius, a, urn, adj. Cic. Alacr. 
^ S. f/.'L'art de la danse et de 
la pantomime. Ars. saltandi. 
Cic. Saltdtio, onis, t Cic. 

orchestration, s. f. Composi- 
tion des parties d'orchestre. 
Symphonic dispositio. A. 

orchestre, s. m. Parti e du 
theatre grec destinee aux Evo- 
lutions du ' chceur. Orchestra, 
se, f. Aug. Sid. || Partie du 
theatre ou se placaient les se- 
nateurs et les vestales. Orches- 
tra, &, f . Varr. Vitr. Suet. ^ 
Partie du theatre moderne ou 
se placent les musiciens. Or- 
chestra, se, f. A. Suggestus 
canentium. Gs. || (P. ext.) 
L*ensemble de ce3 musiciens. 
Symphonic*,, se, f. Sen.Sympho- 
niaci homines. Cic. Chef d 1 — , 
voy. p. 395, col. % || (P. anal.) 
Tout ensemble de musiciens 
jouant des morceaux concer- 
tants. Symphonia, as, ■'. Jior. 
Sen. (cf. , ad symphoniam wa- 
rier e [« chanter avec I'accom- 
pagnement de Torch. »]. Sen.). 
1" (P. 1 ext.) Partie d'un theatre 
situee entre l'orchestre et le 
parterre. Orchestra, se, L A. 

orchestrer, v. tr. Arranger les 
parties instru men tales (d'un 
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morceau de musique). Sympho- 
niam disponere. A. 
orcbidees, s. f. pi. Famille des 
plantes dont ^ Forchis est le 
type. Orches, ium, f. pi- A. 
orchis, s. m. Plante bulbeuse. 
Orchis, is, f, Plin. 
ord, orde (lat. horridus), adj. 
(Arch.) Qui est d'une salete re- 
poussante. Voy. sale, infect. 
ordinaire, adj. Qui est selon 
1'ordre habitueL Or dinar ius, 
a, um, adj. Liv. Sen. Suet. 
(ex.: ordin. consilium. Liv. 
ordin. consules. Liv. consula- 
te. Suet, ordin. paria gladia- 
iorum [opp. a postulaticia]. 
Sen, ordin. p&dagogus. Sen. 
dispensator. Suet.); solitus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (voy. 
habituel); usitatus, a, um, p. 
adj. Cic. etc. (vov ; usite, usuel, 
habituelI; quotidianizs, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : quoti- 
dianusvictus. Plaut. Cic. voy. 
habituel). (I (Par ext.) Qui 
arrive habituellement a qqn. 
Consuetus a, um, p. adj. 
Ver. Sail, (ex.: c. libido. Sail.); 
suus, a, um, adj. Cie. (ex. : 
usus virtute fortunaque sua. 
Cic. on dirait de menie usus 
fortuna mea, tua [<- avec mon, 
votre bonheur ordin. »]. Cic.). 
^ Subst. au masc. Prieresde 
lamesse qui ne changent ja- 
mais. Ordinarium % ii, n. Eccl. 
|| Juges naturels de qqn. Or- 
ainarii Radices. Jet. || Cour- 
rier partant a des jours regies. 
Voy. courrier. || Ce qui com- 
pose les repas habituels. Quoti- 
dianus victus. Cic. Cena quo- 
tidiana. Cic. (cf. alicui appo- 
nere quotidianarncenaTn.Plin.), 
Mensa quotidiana (opp. a epu- 
latio). Cic. fr. Petr. Avoir un 
bon — , cenare recte. Cic. Du 
v in d' — , vinum mensale. Vo~ 
pise. || (Log. adv. ) AT — , ut 
solet ou ut fit. Cic. Liv. 
Gontre 1* — , extra ordinem. 
Cic. prseter consuetudinem, 
Cic. || (Par anal.) Subst. au 
masc. Ce qui arrive habituelle- 
ment a qqn. Mos, moris, m. 
Cic. etc. (voy; habitude); con- 
suetudo, dinis, f. Cic. etc, 
(ex,: ex consuetudine. Cic. pro 
medconsuetudine. Cic). \\ (Loc. 
adv.) D* — ,plerumque, adv. Cic. 
fere, adv. Cic. Voy. ordinaire- 
ment. TQui est au degre habituel. 
Communis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: co mmunern habitum\_t- tall- 
ies] tran sgress us. Sail. voy.coM- 
mun); mediocris, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : amicitia mediocris. 
Cic. homo medioc7 % is. Cic. me- 
diocre ingenium. Cic.) ; vul- 
garis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
non ex vulgari genere studio- 
sus liiterarum [<= ce n'est pas 
un etudiant ordin. *]. Cic. cf. 
orator unas e multis [^ uu ora- 
teur ordin. »] Cic); vilis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.: i*es WZes. Cic). 
D'une l'acon — , vulgari homi* 
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num consuetadine. Cic, etfspec. 
en pari, du style), verbis de 
medio sumptis. Cic. verbis pu- 
blicis ou sordidis. Cic. || Subst, 
au masc. Ce qui constifcue le 
degr6 habituel. Ordo, dinis, m. 
Cic. Modus, i. . m. Cic Voy. 
mesure, ordre. 

ordiiiaireirient, adv. D'une 
maniere ordinaire, comme il 
arrive habituellement. Pie- ' 
rumque, adv. Cic Vulgo, adv. 
Cic (cf. verum illud verburn 
quod v. dici solet. Ter. quod 
v. sententias vocamus. Quint.), 
Comme cela se passe ordi- 
nal rement dans le monde, 
more hominum. Plaut. Comme 
il arrive — , ut fere fit. Cic. 
ut solet fieri. Curt, ou simpl. 
ut solet (s.-e. fieri.). Cic. ita 
ut fit. Cic. ut assolet. Cic. II 
est — vainqueur, vincere con* 
suevit ou solet. Cic. Comme 
on dit — , ut consuetudo lo- 
quitur. Cic. 

ordinal, ale, adj. Qui marque 
le rang, 1'ordre dans une serie. 
Ordinalis, e, adj. Prise, (cf. 
ord. nornen. Prise). Le nombre 
— , ordinarius numerus. Prise. 

ordinant (lat. eccl. ordinans), 
s. m. Eveque qui con fere les 
ordres sacres. Voy. ordinateur. 

ordinateur, trice (lat. post. 
ordinator, trix. Aug.), s. m. 
et f. Celui, celle qui ordonne, 
dispose dans un certain ordre. 
Voy. ordonkateur. || (Spec.) 
Celui qui con fere un ordre de 
TEsiise. Ordinator, oris . m. 
Aug. || Adjectivt. Qui dispose, 
met en ordre. Qui (quae) ordi- 
nate disponii. Cic. 

ordination j s. f. Action de 
conferer, de recevoir les ordres 
sacres. Ordinatio, onis, f. Sid. 
Recevoir 1* — , voy. ordosner, 
consecration. 

ordonnance, s. f. Disposition 
des choses dans un certain or- 
dre. Ordo, dinis, m. Cic Dis- 
pos itio , onis , f . Cic . Composi- 
tion onis, f. Cic Voy. disposi- 
tion, arrangement. L' — de 
l'univers, descriptio rerum ou 
omnium rerum. Cic. L' — d'un 
festin , apparatus convivii. 
Cic. L* — du festin etait su- 
perb e, apparatum erat opipare 
conxdvium. Cic. L' — d'un en- 
terrement , pompa funebris. 
Cic. L' — <rune maison, in- 
structio, onis, f. Plin. /. (voy. 

I amenagement). — artistique, 
elegante, concinnitas, alis, 1 
Cic L' — arcbitecturale, orcfi- 
natio, onis, f. Vitr. {cf.ordma- 
tiones operum Corinthiorum. 
Vitr.). Belle — des construc- 
tions, dispositio,&nis, f. Vitr. 
T Prescription (du pouvoir 
executif ou de ses deiegues). 
Decretum, i, n, Liv. Edic- 
tum, i, n. Cic — du senat, 
senatus con&ultum. Cic. — de 
I'empereur, praeceptio* onis, f* 
SueU Jet. — religieuses. 
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religiones, urn, f. pi. Liv. 
Les — des pontiles, pontifLcum 
religiones. Col. (II, 31, h). 
Chose <T — (conforme k ce qui 
est present), res legitime Cic. 
ou justa. Cic, Officiera d' — 
(attaches a un officier supe- 
rieur), tribuni militum, ou 
simpl. tribuni, Oram. m. pi, 
Cses. cohors prsetoria. Cass. 
j| (P. ext.) Ellipt. Une — (ca- 
valier qui porte des ordres), 
explorator , oris , m . Suet . 
Domestique militaire d'un 
officier. militaris famulus* A. 
calo, onis, m. Liv. — de 
tribun militaire, adjutor ou 
secutor tribuni. Inscr. — du 
proconsul, stator, oris y m. Cic. 
(voy. planton). ■[ Prescription 
de medecin. Imperium, ii, 
n. Plin. Jussum, i, n. Ov. 
Faire une — , imperare, tr. 
Ce?s. prsbscribere curationem. 
Cic. ^ Mandat de pavement. 
Perscriptio, onis, f. Cic. Voy. 

MANDAT. 

orctonnancement, s. m. Ac- 
tion d'ordonnancer. Attribution 
onis* f. Cic. 

ordonnancer, v. fcr. Declarer 
bon a payer (un me^noire). 
Attribuere, tr. Cic.Perscribere, 
tr. Cic. Jubere nummos alicui 
absolvi ab aliquo. Suet. 

ordonnateur, trice, s. m. et 
1\ Celui, celle qui ordonne, qui 
dispose dans un certain ordre. 
Instructor , oris, m. Cic. (cf.inst. 
convivii.Cic). Dispositor, oris, 
m. Sen. — des jeux, d'une 
fete, procurator, oris, m. Cic. 
(cf. ludi procurator. Cic). Etre 
1* — d'une fete, facer e ludas. 
Cic. Ordonnatrice, ordina- 
trix, iritis, f. Inscr. T Ordon- 
nateur des pompes funebres. 
Designator , oris, m. Hor. 

ordonner, v. tr. Disposer dans 
un certain ordre. Ordinare, 
tr. Cic. etc. (ex.: partes ordtio- 
nis. Cic. [N. D. II, hO, 101], 
aciem. Curt, copias. Nep.' pu- 
gna non ilia ordinata per 
principes, hastatos, triarios. 
Liv. au p. adj. ordinatus [* or- 
donne »]. Cic. Nep. cL vir or- 
dinatus. Sen. vita ordinatior. 
Sen. voy. ordre et disposer). || 
Ordonner (un pretre ). Ordi- 
nare, tr. Hier. (H. Goelzer, 
Saint Jerome, p. . 195). 1" (Par 
ext.) Prescrire les dispositions 
a prendre au sujet de. qqn, de 
qqch. Pr&scribere, tr. Cic. 

etc. (voy. PRESCRIRE, RECOMMAN- 

der) ; prsecipere, tr. Cic. etc. 

(V0y. RECOMMANDER, PRESCRIRE) ; 

edicere, tr. Cic. etc. (ex*: con- 
sulem edicere ut senatus con- 
sulto ne obtemperetur. Cic. 
[Pis. 8, 17].' edicere, ut...Cic 
Vat. Ik, 33]. edicere, ne... Cic. 
Q, fr. I, 1, 9, S3]) ; statuere, 

tY. Cic. (V0\\ DECIDER, RESOU- 

dre) ; cohsiztuere , tr. Cic. 
etc. (ex. : hanc pcenam consti- 
tute in aliquem ut... [« or- 
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donner comme punition a qqn. 
de... »]. Cic. voy. decider, 
resoudre); decernere, tr. Cic. 
etc. (voy. decider), «[ Imposer a 
qqn. de faire qqch. Imperare, 
tr. Cic. etc. (ex. : ij/i se quse im- 
perarentur facere dixerunt. 
Cses. quin tu quid faciam im- 
pera. Ter. quantum quisque 
daret pro facultdtibus impe- 
rabat. Nep. imperavit ut exi- 
rent. Cic. huic imperat, quas 
possit, adeat civitates. Cses. 
abs. omnia faciam, impera. 
Ter.); jubere, tr. Cic. etc. (ex,: 
duas acies hostem propulsare, 
tertiam opus per freer e jussit. 
Csss. pontem jubet rescindi. 
C&s. fblium necari jussit. 
Sail, consules jubentur scri- 
bere. Liv. receptui canere ju- 
bet [s.-e. tubicines]. Cses. 
signum observare jubet [s.-e. 
milites]. Cms.). ]| (Spec.) Pres- 
crire tel ou tel traitement (en 
pari, d'un medecin). tTuiere, 
tr. Ter. Cic. (ex.: quod jussi ei 
dari bibere [* la potion que je 
lui ai ordonnee »] et quantum 
imperavi) date. Ter. [Andr., 
bSk sq.]. aliquem, jubere su- 
mere aliquid. r Cic. [N. D, III 3 
78]); proponere, tr. Cic. 
Cels. (ex.: morbo proponere re- 
medium. Cic.) ; conscribere, 
tr. Cic. (ex. : pro salutaribus 
mqrtifera. Cic. [Leg. II, 13]). 
qrdre, s. m. Disposition regu- 
liere des choses, les unes par 
rapport aux autres. || Dans 
l'espace. Ordo y dinis, m. Cic. 
etc. (ex.: sine ordine iter face- 
re. Caes. ne sparsi et inconditi 
sine ordine portis excurre- 
rent. Liv. in ordinem addu- 
cere [** mettre en o. »]. Cic. 
ordinem servdre. Cic. ordinem 
adhibere alicui rei ou in ali- 
qua re. Cic. ordine ou ex or- 
dine ou per ordinenx. Cic. 
Quint, ordine patres ' consu- 
lere. Cic. extra ordinem. Cic). 
Mettre en — , ordinare, tr. 
Cic. (voy. ordonner); dispo- 
nere, tr. Cic. etc. (voy. ar- 
ranger, ranger) ; digerere, tr. 
Cic. etc. (voy. classer, ranger); 
componere, tr. Cic. etc. (ex.: 
composite et instructi [» en 
bon o. »] procedunt. Cses. Liv. 
voy. arranger); instruere, tr. 
Cic. etc. (dans des expr. c. : co- 
pias ou aciem instruere [« met- 
tre en o. de bataille »]. Cses. 
Liv.); explicare (« debrouil- 
ler »). tr. Cic. (dans Texpress. 
omnia explicata sunt [« tout 
est en ordre »]. Cic. [ep ; III, % 
1]V — de bataille, acies, ei, 
f. Cic. (voy. p. %6> col. 1-2). 
|] (Dans le temps.) Or do, 
dinis, m. Cic. etc. (ex. : ordo 
temporis ou. temporum. Cic. 
voy, chronologigue). — de suc- 
cession, vices (dat. abL vici- 
bus), f. pi- Cic. etc. (voy. suc- 
cession) ; vicissitudo, dinis, 
i\ Cic. etc. (voy. succession). 
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Par — de succession, ordine 
Cic. (cf. omnia ordine expo- 
nere, referre. Cic. Liv.). dein- 
ceps , adv. Cic. Liv. (cf. omnes 
deinceps reges. Liv.). 1/ — da 
jour (dans un corps d'armee), 
edictum, i, n. Cic. (ex. : edic- 
turn proponere. Cic. cf. edicere, 
ut ou ne... [u porter a I'ordre 
du jour que... ou que... ne... 
pas... »]. Caes.). Passer a V — 
du jour (dans une as-emblee 
deliberante) , voy. p. 1130, col. 
1- || (Dans une hierarchic.) 
Ordo, dinis, f. Cic. etc. voy. 
Rang) ; nota, 33, L Cic. etc. 
(voy. sorte), II (Par ext.) Cha- 
cun des groupes importants que 
comporte une classification. 
Ordo, dinis, m. Cic. etc. (ex.: 
ordo mercatorum. Cic. [Verr. 
II, % 6, 17]. ordo amplissimus 
ou senatorius [*o. senatorial »]. 
Cic. equester ou splendidissi- 
mus [u o. equestre »], Cic. 
sacerdotum ou sacerdotalism 
Eccl.). ^ — d'architecture, genus 
ou ratio columnarum. Vitr. 
— dorique, columns Doricse. 
Vitr. — • de chevalerie, turma- 
lis classis. Gs. Decore d'un — , 
voy. decoration, decorer. || 
( Dans les affaires humaines, 
dans les pensees, les senti- 
ments.) Ordo, dinis, m. Cic. 
etc. (ex.: ordo rerum. Cic. na- 
tures. Cic. rerum suarum mo- 
dus quidam et ordo [« amour 
de To. »], Cic. vicissitudines 
rerum atque ordines. Cic. ce- 
tera nomina in ordinem re- 
ferre. Cic. ordinis constituendi 
causa. Cic. in ordinem se re- 
ferre. Cic. res in ordinem ad- 
dacere. Cic. in ordinem cogere 
ou redigere [* rappeler a IV, 
faire rentrer dans To.]. Cic. 
servare ordinem in sententiis 
rogandis. Cic. servare hunc 
ordinem laboris qnietisque. 
Liv. ordinem conservart ou 
tenere. Cic. ordinem sequi. 
Cic. ordinem immutare. Cic. 
ordo verborum. Cic. ou abs. 
ordo. Cic. Hor. [cf. rectus ordo. 
Hor.]. sententiarum ordo. Cic); 
ratio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
ut ceteri menses in suam ra- 
tionem reverterentur. Cic. au 
plur. mess vitse rationes ab 
ineunte setate susceptse. Cic. 
rationes rerum publicarum 
aut constituendarum aut tuen- 
darum. Cic); disciplina, se, 
i'.^ic. etc. (ex. ; certa vivendi 
disciplina. Cic. disciplina sa~ 
crificandi. Liv. disciplina ci- 
vitatis. Sen. rei publicse. Cic). 
_!/ — public, pax civilis. Cic. 
L* — etabli, res, rerum, f. pL 
Cic. {cf. res novdre [« renver- 
ser To. etabli »]. Liv. rerum 
tranquillarum studiosus, Cic). 
En — , qui est en — , ou ii y a 

de r — , compositus. a, um, 

p. adj. Cic etc, (s 1 opp. a tur- 
batos, seditione turbatus* etc. 
ex.: c. res publica. Cic. Tac* 
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civitas. Tac. n. pi. subst. com- 
posite. Sail, pax et composite. 
Sail composite movet. Sail, 
composita turbdre. Tac. en 
pari, de pers. compositum or- 
5; M /*yir.T»vm.ft- F« ami- de 1 ordre 


dinatumque- [« ami 
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(ex * vita disposita. Sen. quo 
neque formosius est quicquam 
neque dispositius . Sen. [N. Q. 
I pr. 1W; descriptus.a, urn, 
p. adi- Cic. (ex.: ordo desenp- 
ta&. tic. natura, qua nihil est 
apiius, nihil descriptms. Cic.). 
^ vec _ ? composite, adv. Cic. 
etc. (ex.: c. et apte dicer e. Cic. 
c. y ornate, copiose eloquuCic); 
disposite, adv. Cic. Quint. 
(ex. : d. dicere. Quint. [X, 7, 
121. d. accusdre. Cic. [Verr. II, 
U, -JiO, 87J); descripte, adv. 
Cic. (ex.: 4- e * «'ec^ digerere 
[opp. a confuse et permixtim 
dispergere]. Cic. [inv. I, J»9]), 
Qui aime P — (dans son me- 
nage), diligens. Cic. attentus 
ad rem. Ter. Mettre de _P — 
dans qqch., aliquid inordinem 
adducere. Cic. Mettre — a, ali- 
quid in ordinem adducere. Cic. 
aliquid curare. Cic. Mettre bon 
— \aliquid) inhibere, cohibere, 
coercere, comprimere ou re- 
primere. Cic. 1* Disposition 
qu'on prescrit a qqn de pren- 
dre. Jussum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: jussa efficere. Sail.); im- 
peratuni) i, n. Cic. etc. (ex. : 
imperata facere. Cses.) ; im- 
perium, ii, n. Cic. etc. (ex. : 
imperium accipere. Liv. im- 
perium exsequi. Ter.^ impe- 
rium abnuere. Liv. ex imperio. 
Liv.); mandatum> i, n. Cic. 
etc. (ex. : dare alicui mandata 
ad aliquem. Cic. mandata exse- 
qui. Cic. ou efficere. Cic. ou perfi- 
cere. Cic. alicujus mandata di- 
gerere , persequiy conficere. Cic. 
Liv. mandata alicujus dili- 
g enter persequi [« se confor- 
mer ponctueUement^. Cic. voy. 
instructions). — ecnt, litters, 
arum^ f. pi. Tac. tabell&y 
aram t f. pi. Auct. b. Afr. (3,i). 
Donner 1' — , un — , voy. or- 
donner, (Le general) donne ses 
— j quae fieri vetit, edicit. Liv. 
Donner ses — par ecrit, - prse- 
cepta per litteras dare. Cic. || 
(T. miJTt.) Recevoir 1' — , un 
ordre j juberi^ pass. Cic. Mot 
d 1 — , voy. e p> 1261, col 3. ^ 
Action, d'imposer a qqn de 
faire qqch. Jussus t Abl. u, m. 
Cic. Cses. Nep. (usitd seul, a 
PAbl. sing, ex, : jussu vestro. 
Cic. jussu populi. Nep.); im- 
perium, ii r n. Cic. etc. (ex. : 
imperio alicujus obtemperdre, 
Cic. non morari imperium. 
Liv. imperium aspernari, con- 
temners Cic). Sur 1' — de 
qqn, jubentealiquo. Cic.jussus 
abaliquo. Cic. Sans — yinjnssu 
alicujus. Cic. 
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ordure, s. f. Partie sale ou de 
rebut. Sors,sordi$ (abl. sorde), 
f. Cic. et ordin. sordeSy iam, 
f. pi. Cic. Purgamentum, i } n. 
Liv. (ordin. purgamenta } Oj* 
rum> n. pi. Liv.). Illuvies, ei } 
f. Liv. Caenum, i, n. Cic. Des 
— , immunditi& } arum, f. pi. 
Col. Toutes les — et immondi- 
ces, omne immundum sterco- 
rosumque. Sen. Voy. immon- 
dice, salete. || (Spec.) Excre- 
ments. Voy. ce mot. 1 (Fig-) 
Grossierete qui souille T4me, 
la pensce* Sordes, ium, L pi. 
Cic. Des — (paroles obscenes), 
immunda dicta. Hor. Voy. 
obscenitiL || (T. d'injure.) Ster- 
cusy coris, n.Plaut. Sordes, 
ium, f. pi. Cic. Lutum, i, n. 
Cic. Caenum^ i } n. Cic. 
ordurier, iere. adj. Qui souille 
Tame, la pensee par des gros- 
sieretes, Impurus t a, um } adj. 
Cic. ImmunduSy a, um, adj. 
Hor. 

ore. Voy. 2. or. 

or6ade, s. f. Nymphe des mon- 
tagnes, des bo'is. Oreas, adis 
(Ace. sing. ada. Ace. pi. adas), ' 
f. Virg. bv. 

oree (lat. ora)y s. L (Arch.) 
Bord. Voy. ce mot. 
oreillard (et orillard), arde, 
adj. Qui a les oreilles de lon- 
gueur demesuree. Longis auri- 
hus. Cic. AurituSy a> urn, adj. 
Virg. Ov. Substant. L' — (Pane). 
aaritulus, i } m. Ph&d. 
oreille (lat. pop. auricula, di- 
min. de auris), s. f. Orgaue de 
l'ouie, Auris, is> t Cic. etc. 
(ex.: aures alicujus obturare. 
Hor. sonitvbs aurium. Plin. 
aurium tinnitus ou strido- 
dores. Plin. iinniunt aures. 
Cato. tinnimentum est auri- 
bus. Plaut. insusurrare ali- 
quid in aarem ou in aures. Cic. 
accedere alicui ad aurem et di- 
cer e. Cic. aliquem admonere 
ad aurem. Cic. obtandere au- 
res. Plant, admovere aurem. 
Cic. arrigere aures. Ter. au- 
rem prsebere alicui. Plin. au- 
res alicui dare ou dedere. Cic. 
stadium atque aures adhibere. 
Cic. aliquid prxtervehitur au- 
res [nous disons « entre par 
une or, et sort par Tautre »]. 
Sen, accipere auribusbenignis. 
Plin. ou secundis auribus. Liv. 
pronis auribus. Tac, propitiis 
auribus. Sen. rhet. claudere 
aures alicui rei ou ad aliquid. 
Cic. auribus respuere [aliquem] . 
Cic. aliquid. Liv. pateant aures 
tuis querelis. Cic. surdis au- 
ribus esse ad aliquid. Liv. 
nihil auribus admittere. Liv. 
in aurem utramque dormire. 
Ter. in dextram aurem dor- 
mire. Plin. /.). Qui ferme 
1* — 4 (qqch.), voy. sourd. 
Ventre aflfame n'a point d' — % 
venter jejunus pr&cepta non 
audit. Sen. ^ (P. ext.) Ouie. 
Auris, is, f. Cic. etc. (ordin 
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au plur. aures. Cic. cf. aures 
hebeliores. Cic. obtuss. Cels. 
sensus aurium hebetiores. Liv. 
aurium tarditas. Plin. auri- 
bus parum audire. Cato, au- 
res ferlre. Cic. verberdre. 
Plaut. ad aures accedere ou 
pervenire. Cic. aures alicujus 
ad aliquid surdse sunt. Cic. 
nihil auribus admittere. Liv 
surdas aures pulso. Curt, sua- 
rum aurium pdei non crede're. 
Cic. persondre aures hu jus- 
modi vocibus non est inutile. 
Cic. alicujus aures obtundere. 
Plaut.). Qui est un peu dur 
d' — , surdaster, tra y trum, 
adj. Cic. Etre dur d* — , surde 
audire. Afran. tarde ou gra- 
vias audire. Cels. Devenir un 
peu dur — , grdvius audire 
ccepisse. Cels. Aux — de qqn, 
ahquo audiente. Cic. Faire la 
sourde — , surdum esse {alicui 
suadenti). Cic. non audire 
{aliquem monentem ) . Cic. [| 
(Spec.) D&icatesse de Pouie 
pour apprecier les sons. Au- 
ris, is, f. Cic. etc. (ordin, 
aures. Cic. cf. aures elegantes 
[* dedicates »]. Cic. aures 
eruditse, tritse. Cic. aures te- 
retes et religiosae. Cic. aurium 
judicium. Cic implere [* satis- 
faire »] aures. Cic. aures ca- 
pere. Cic. mulcere. Quint, au- 
rium voluptati morigerdri. Cic. 
anirni et aurium causa. Cic. de- 
lectationis atque aurium causa. 
Cic. strepunt aures clamor ibus. 
[* ces cris ecorchent mes or. ■]. 
Liv. laedere alicujus aures. 
Sen. offendere aures. Cic.). 
|l (P. ext.) II a les — delicates 
(faciles a choquer), aures ejus 
respuunt aliquid. Cic. 1 (Fig.) 
Action d'ecouter, attention fa- 
vorable qu'on prete a qqn. 
Aures j ium^ f. pi. Cic. etc. 
(ex.: aures alicujus delcctare. 
Cic. aures alicujus prseoccupare. 
Liv. aditum ad alicujus aures 
habere [* avoir Po. de qqn >]. 
Cic. obsidere aures alicujus. 
Liv. aures mihi dat aliqais. 
Plaut.). 1" Partie externe de 
Porgane de l'ouie. Auris, is, 
f. Cic. etc. (ex. : auris ima. 
Plin. aures flaccidse. Plin. 
arrigere aures. Ter. aures 
aselli. Ov. patulse aures. Hor. 
iollere aures. Hor. pervellere 
aurem alicui. Phsea. aurem 
alicujus pervellere. Sen. alicui 
aures abscidere. Sen. aures 
perforatse. Hier. alicui aures 
nasumque abscidere. Sen.); su- 
riculSiy Sdy f. Cic. etc. (ex.: 
auricula infima. Cic auri- 
culae summae. Plin. auricu- 
lae rubentes. Suet, ouriculam 
alicui tang ere [c tirer »]. 
Sen. aliquem auriculis pre- 
hendere. Plaut. auriculas ali- 
cui prsecidere. Petr. demittere 
auriculas [* avoir Por. basse »]„ 
Hor.). Lobe de P — , auricula, 
ce, f. Cic. Trou perce au loba 
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de 1* — » fenestra, se, t Jav. 
Des pendants, des boucles d'~ , 
inauresy ium, f, pi. Plaut. 
Plin. Frotter les — a qqn, lui 
donner sur les — , lui tlrer les 
— (pour lui infliger une cor- 
rection), alapam ou colaphum 
alicui auc6re. Quint. Avoir sur 
les — , ab aliquo colaphis va- 
puldre. Sen. Sans se faire 
tirer V — (de bon coeur), haud 
segre* Cic libenter, adv. Cic 
ou libens, adj. Cic. Se gratter 
P — , caput manu perfricare. 
Cic, Pendre aux — , esse in 
cervicibus. Liv. Echauffer les — 
aqqn,&i£em commovere alicui. 
Cic. Montrer, laisser percer 
Ie bout de 1* — , detrahere sibi 
pellem. A, (d'apres Hor.). Jus- 
qu'aux — (des pieds a la tete), 
a capite usque ad calcem* 
Plaut, Par-dessus les — (par- 
dessus la t6te), voy. t£te. *[ 
(P. anal,) Partie Iat6rale sail- 
lante. Ansa, & } f. Plin. — (d'un 
Soulier), ligula, se, f . Mart. Voy. 

LANGUETTE, OUVERTURE, TROU. 

■— d'un ballot ou d'un paquet, 
voy, coin. — (d'une charrue), 
auris, is, f. Virg. Les — d'une 
ancre, unci, orum i m. pL Liv. 
Les — d'un peigne, voy. dent. 
Eh forme d' — . auritus, a, um, 
adj. Plin. |l (Hist, nat.) Nom 
donne" a diverses plantes. — 
d'hommcj voy. asaret. — de 
souris, voy. myosotis. — d'ours, 
voy. primevere. — d'ine, voy. 
consoude, — de hoiix, voy. 
girofle. — de mer (coquillage), 
otia, 33y f. Plin. 

oreille, ee, adj. Pourvu d'o- 
reilles, Auritus, a, um, adj. 
Plin. 

oreiller, s. m. Coussin destine 
a soutenir la t£te. Pulvinus, i, 
m. Cic. Pulvinar, aris, n. Liv. 
Cervical, alis, n. CeZs. Petit — , 
pulvillus, i, m. Hor. D' — , 
pulvinaris, e, adj. Vavr. (cf. 
pulvinares plagoe [« taies »]. 
varr.). \\ (Fig.) Ce sur quoi on 
se repose, voy. appui, soutien. 
(I Oreiller d'une catapulte. 
PrxlvinuSy i, m. Vitr. 

oreillere, s. f. Peroe-oreille 
(insecte). Voy, ce mot. 

oreillon et arch.) orillon, s, 
m. Prolongement de Poreille 
(chez certains animaux). Auri- 
cula, se, L Plin. f GonfLement 
de la glande parotide. Parotis, 
idis (ace. ida, ace. pi. idas), L 
Plin. T (Technol.) Versoir de la 
charrue. Auris, is, f. Virg. 
Muni d 5 — , a — , auritus, a, 
um, adj. Pall. [| (Forfcif.) Bas- 
tion a oreillon. Voy. epauue- 
ment. 

oremus flat, oremus « prions »), 
s. m. Pnere, oraisori. Voy. ces 
mots. 

or6ographie, s. f. Voy. oro- 
graphie. 

Ores, voy. % or. 

orfevre (lat. pop. aarifaber). s. 
oi. Celui qui ven d o u f abrique des I 
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objets en or ou en argent. An- 
rifex, ficis, m. Cic. Vascularis, 
ih m. Cic. Atelier d'— , aurik- 
cma,& % t Gloss. 
orl^vrerie, s. f. Profession 
de l'orievre. Auri fabricatio. 
Hier. Aurificis ars. A. J Ou- 
vrage de l'orfevre. Factum 
aurum ou argentum. Liv. ou 
sinipl. aurum, i, n. Cic. Voy. 

ARGENTERIE. 

orfevri, ie, adj. (Arch.) Mis en 
osuvre par Torlevre (Ab auri- 
(ice) factus, a, um, p. adj. A. 
orfraie, s. f. Oiseau de proie. 
Ossifragus, i, m. Plin. eb ossi- 
fraga, se, L Lucr. Sanqualis 
avis. Liv. Haliaetos ou halieee- 
tos, i, m. Plin. 

orfroi (lat. aurum Phrygium, 
or de Phrygie), s. m. (Arch.) 
Bordure brodee d'or. Phrygia 
ou phrygionia vestis. Plin. 
organe, s. m. (Arch.)' Instru- 
ment (au propre et au fig,). Voy. 
ce mot. T" (P. ext.) Dans un 
corps vivant, groupe d'^16- 
ments coordonn^s pour accom- 
plir une fonction. Pars corpo- 
ris. Lucr. Instrumentum, i y n. 
Plin, (cf. instrumenta cibo- 
rum [ties o. digestif »].Plin.). 
Les — essentiels a la vie, vita- 
lia, ium, n. pi. Cic. Le poumon 
— do la respiration, offficina 
spirandi pulmo. Plin. — des 
sens, sensus, us, m. Cic* etc. 
(cf, s. oculorum ou videndi. 
Cic. sensus aurium ou audien- 
di. Cic). L 1 — du gout, pala- 
tum, i, n. Hor. || (P. anal.) 
Membre. Voy. ce mot. || (P. 
anal.) Dans une machine. Voy. 
piece. || (Sp^c.) La voix consi- 
d^ree comme servanb a ex pri- 
mer les pensees, etc. Vox, 
vocis, L Cic. etc, (ex. : vocis 
felicitas [« un bel organe »]. 
Cic); OS, oriSy n.Cicetc 
(ex. : os plenum ei . facundum. 
Cic. commendatio oris [*■' l'agre- 
ment de son o. »]. Nep* 
oris incommodum. Quint.) i Un 
orateur qui a un bel . — , ora- 
tor canorus. Cic Une per- 
sonne doue"e d*un puissant — , 
vocalissimus aliquis. Plin. j. 
II (Fig.) Qui exprime la pen- 
see, les sentiments d T un autre. 
InterpreSy pretis, m. Cic Mi- 
nister, tri y m. Cic U — de 
ces plaintes, auctor querela- 
rum. Cic Voy. interprete. 
organique (lat. organicus.Vitr. 
Chalcid.), adj. Qui a rapport 
aux organes d'un corps vivant. 
Animalis, e, adj. Cic (Traduire 
aussi par le g£nifc. corporis, cf. 
partes corporis [ c les fonctions 
orgariiques »]. tucr.\. Un vice 
.— , vitium natures. Cic. || (Fig.) 
Qui a rapport aux parties essen- 
tielles de la constitution d'un 
Etat. Voy. fondamental. T Qui 
a rapport aux etres organises. 
(Traduire par le genit. naturse,) 
Substance — , animalis natura. 
Cic animal? alis, n. Cic. I 
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organisateur, trice, s. m. et 

f. Celui, celle qui organise qqch. 
Compositor, oris, m. Cic Ov. 
Qui (qua?) aliquid ordinat ou 
componit. Cic || Adjectivt. 
Puissance — , vis constitaendi 
ou^ temperandi aliquid. Cic, 
Principe — , temper atio, onis, 
f. Cic (cf. sol mens mundi et 
temp, Cic). 

organisation, s. f. Etat de ce 
qui est organised || Etat d'un 
corps organist, et p. ext., ma- 
ni^re d'etre physique d'un in- 
dividu. Temperatura,se t LSen. 
(cf. temp, corporis. Sen.). Stru- 
ctura, se, f. Cels. Temperatio, 
onis, f. Cic (cf. t. corporum. 
Cic). Bonne — physique, saine 
— , temper atio, onis, f. Cic 
(ex. : t. corporis. Cic corpus- 
bene constitutum. Cic). Voy. 
constitution, ^ (Fig.) Etat 
d'un ensemble constitue* en 
vue d'une action a accomptir. 
Temperatio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. : temp, civitatis ou 
rei publicse [« org. politique 
d'-un Etat"]: Cic.) ; description 
onis, f. Cic. etc. (ex, : descr, 
magistratuum [« des pouvoirs ' 
publics «]. Cic. d. civitatis a 
majjoribus constituta. Cic [Sest.. 
137]) ; composition onis,£. Cic 
(ex. : comp. magistratuum. Cic); 
forma, s&, f; Cic etc. (ex. : 
forma rerumpublicarum.Cic). 
organiser, v, tr. Pourvoir d'or- 
ganes. Animali corp ore ou si mpL 
cor pore instruere. A. For mare ,. 
tr. Cic Informare ou confor- 
mare, tr. Cic Organist, ani- 
malis, e, adj. Cic Etres organi- 
s6s, animantia, ium, n. pi. 
Cic Corps organise, animan- 
tis species machinse. Cic \\ 
(P. ext.) Une tete, un cerveau 
bien organise, animus bene a 
natura informatus. Cic. Bien 
organise, idoneus arti. Hor. 
T Constituer en coordonnant- 
les parties. Ordinare, tr. Cic 
etc. (ex.: ordin. civitatis sta- 
tum. Cic. provincias. Veil, 
exercitum. Liv.); componere,. 
tr. Cic etc. (ex. : comp. res, 
rem publicam. Cic); consti- 
tuer e, tr. Cic (ex.: componere- 
et const, rempublicam Cic. c 
rem nummariam. Cic); tem- 
perare, tr. Cic (ex.: institutis- 
et legibus temp, rempublicam. 
Cic); describere, tr. Cic etc. 
(ex, : rationem totius belli. Cic. 
au part. adj. descriptus. Cic 
cf. natura nihil est aptius- 
[« de plus harmonieux n], ni- 
hil est descriptius [« de mieux 
organise »]. Cic). — sa vie, ad 
vitam degendam prsepardre^ res- 
necessarias. Cic. — des fetes, 
ludos facere. Cic. apparare ou 
edere. Cic — un festin, ins true- 
re ac parare epulas. Liv. S' — 
pour qqch., se parare ou com- 
parare ad (aliquid). Cic \\ (P. 
ext.) — la fuite, un complot,. 
instruere fugam. Sen. insidia9 m 
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Liv. — Femeute, voy. preparer. 

rorganisme, s. m. Ensemble 
des organes qui constituent un 
corps vivant. Compositio. onis, 
f. Cic. Natara et figura (alicu- 
jus rei). Cic.-V— humain, fa- 
-bricatio hominis. Cic fabrica 
membrorum. Cic. constructio 
hominis. Cic. compages corpo- 
ris. Cic. V — des efcres, de l'u- 
nivers, natara tmindL Cic, L 5 — 

- -de l'Etat, temperatio civitatis 
ou rei publico. Cic* totum rei 
publicse corpus. Cic* 

organiste, s. m. Musicien qui 
joue de Torgue. Organarius f ii^ 
m. Gloss. Hydraules, as, m. 
Petr. (36, 6). Suet. f (Ner. 5/0* 

orge, s. f. Plant e cerdale. Hot- 
deum, i, n. Varr. Col. (ex.: 
hordeum serere. Varr. Virg. 
hordeum demetere [* faire ses 
orges, les re'colter »]. Colo, de- 
•secare. Cses. h. hexastichum 
■[* a six ranes, commune »]. Col. 
distichum [« a deuxrangs, pau- 
melle »]. Col.). Relatif a F— , d— , 
hordearius, a, um, adj. Plin. 
.(cf. fiord, pruna et pira [e pru- 
nes et poires qui . murissent en 
meme temps que Forge* ~\.Plin.), 
hordeaceus et horcteacius, a, 
-um, adj. Cato. Plin.^ Grain que 
produit cette plante. Hordeum, 
i t n. Varr, Col. (ex.: panis ex 
hordeo. Plin. humor ex hor- 
deo. TacX D' — , hordaceus, a, 
um, adj. Cato. Varr. Col. Plin. 
(cf. hord. farina. Cato. Plin. 
far fares. Varr. panis. Plin.). 
Soupe a F — , ptisanae sorbitio. 
Cels. Gladiateurs nourria de 
pain d 1 — , hordearii gladiato- 
res. Plin. Tisane d* — -, ptisana, 
se, f. Plin. ptisanarium y ii, n. 
Hor. || (Spec, au masc.) De F — 
monde". Ptisana, as, t. Mart. 
Apic — tremois, trimestre hor- 
deum. Isid. 

-orgeat, s. m. Sirop fait avec 
une emulsion d'amandes. Voy. 

S1R0P. 

orgrelet, s. m. Petite tumeur 
qui se forme sur la paupiere. 
Hordeolus, £, m. Plin. Ptery- 
gium, ii t n. Cels. Plin. 

-orgiaqnie, adj.. Qui a rapport 
aux orgies. Ad orgia pertinens. 
A. J Qui a rapport a la de- 
bauehe. Voy. debauche. 

orgie, s. f. Auplur. Fetes de Bac- 
chus. Orgia f orum, n. pi. Virg. 
Bacchanalia, ium, n. pi. Liv. 
1" (P. anal.) Debauche de table. 
Potatio l onis, f. Cic. Perpo- 
tatio, onis, f. Plin. (au plnr. 

-Cic). Commissatio, onis, f. 
Varr. Temulenta cena. Sen. 
Faire. une — ,potare, intr. Sail. 

-commissari, dep. intr. Plaut. 
Qui prend part a une, a des — , 
comissator, oris,.m. Cic. co- 
missabundus] adj. verb. Curt. 
"©rgue, s. m. (au sing.) et f. (au 
plur.) Instrument de musique. 
Organum, i, n. Vitr. Joueur 

'<*' — j VOy. ORGANISTE. || — hy- 

•draulique, organum hydrauli- 
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cam. Suet, organum aqaaticum. 
Myth, et simpl. organum, i, n. 
Lampr.ou hydraulus, £, m. Cic. 
(Tusc. IH, kS). PUn. (IX, %h). 
orgueil, s. m. Exces d'estiine 
de soi qui fait qu'on se met au- 
dessus des autres. Superbly 
se,i. Cic. etc. (ex.: inani tu- 
mens superbia. Phsed. sup er- 
bium retundere, Phsed. on dit 
aussi animus superbas, animus 
in flatus ou simpl. animus , i, m. 
Curt, et, ordin. au plur. animi 9 
oram, m. Liv., cf. animos fa- 
cere. Liv. infldre animos. Liv.); 
spirituSt us, m. Cic. etc. (ex.: 
spiritas regius. Cic. spiritus 
[ace. plur.] afferre. Cic. ou fa- 
cere. Liv. ou subdere. Liv. spi- 
ritus frangere. Liv.}, — inso- 
lent, animi elatio ou simpl. 
elatio, onis, L Cic. arrogantia, 
33, f. Cic. — m^prisant, hautain, 
fastidium , ii , n „ Cic. (cf. 
fastidium alicujus non ferre. 
Cic). supercilium, ii, n. Cic. 
(voy. hauteur, morgue). — fa- 
rouche, intraitable, ferocitaSy 
atis, f. Cic. ferocia, se, f. Cic. 
(cf. ferociam contundere. Liv.). 
— pre'somptueux, excessif, ridi- 
cule, tumor, oris, m. Quint. 
(cf. tumor et vana de se per- 
suasio. Quint, mirus animo 
increvit tumor. Justin.). — fas- 
tueux, despotique, luxuria, ee, 
f. Liv, L' — du langage, voy. 

JACTANCE, VANTERIE. Avoir OU 

montrer de 1* — , superbire, intr. 
Cic. gloriari, d6p. intr. Cic. 

Voy. ENORGUEILLIR, ORGUEILLEUX. 

Pleinoagonfl^d* — , inflatus, a, 
um,p. adj. Liv. tumidus, a,um, 
adj. Sen. II y a de F — a, e'est 
une preuve d'— de..., superbum 
est (avec FInf:). Cic. || (P. ext.) 
Sentiment legitime d'estime de 
soi. Voy. fierte\ Noble — , voy 
noblesse. L'— du sang, voy. 

NAISSANCE, NOBLESSE. Ce dont Oil 

est orgueilleux, Zaus, laudis, f. 
Cic. decuSy oris, n. Cic. gloria, 
ae, f. Cic. (voy. gloire, honneurJ. 

orgueilleusementj adv. Avec 
orgueil. Superbe, adv. Cic. Ma- 
gnified , adv. Cic. (cf. magnif. 
se jactare.Gic^oM efferre.Ter.). 
Elate, adv. Cic. (cf. elatius se 
gerere. Cic). Se conduire, agir 
— , superblre, intr. Cic. Re- 
pousser — , fastidire, tr. Cic. 

orgueilleux, euse, adj. Qui a 
de For^ueil. Superbus, a,, 
urn, adj. Cic. etc. (ex.: super- 
bum se praebere. Cic); infla- 
tus, a, um 7 p. adj. Cic etc. 
(ex. : inflatum esse aliqua re. 
Cic); elatus, a, um, p. adj. 
Cic elatum esse aliqua re, Cic); 
ferox, adj. Cic etc. (ex.: ferox 
forma. Plaat. secundis rebus, 
ferox. Sail, rob ore corporis 
stolide ferox. Tac). Etre — , 
magnos gerere spiritas. Liv. 
Etre — de qqch., superb ire ali- 
qua re. Cic Etre — de la gloire 
q ue cause qq'-.h . , laadem alicujus 
rei prse se ferre. Cic* Deyenir 
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— , tuperblre y intr. Cic inflari. 
Cic efferri. Cic Rendre — (en 
pari, des chosesj, spiritus af- 
ferre. Liv. inflare (aliquem). 
Liv. infldre animum alicujus ad 
superbiam. Liv. Les richesses 
rendent — , divitim animos fa- 
ciunt. Sen. Un langage plein — 
pretention, sermo plenus arro- 
gantise. Cic. Avec une fierte — , 
contumaciter, adv. Cic Subst. 
Les — , superbly oram y m. pi, 
Cic her sot — , verbis jactans 
gloriam. Phsed. \\ (P. anal.) Un 
coursier — , generosus equu%. 
Virg. L'oiseau — , superbus ales. 
Mart. 

orickalque, s. m. (Antiq.) Cora- 
position m^tallique analogue au 
Laiton. Orichalcam, f, n. Cic 

orient, s. m. Cote" de Fhorizon 
ou le soleil semble se lever. 
Oriens sol ou simpl. oriens, 
entis, s. m. Cic. Ortus softs et 
simpl. ortus, as, m. Cic Tourne 
vers F — , ad orientem {solem) 
spectans ou vergens. Cms. Voy. 
est, levant. || (Spec.) Point car- 
dinal. Solis ortus. Cic Voy. 
est, levant. || (Fig.) Jeunesse, 
premieres annees. Voy. aurore. 
T Region du globe situee vers 
FOrient. Orientis solis partes. 
Cic Oriens, entis, m. Plin r 
Justin. D' — % orientalise e, adj. 
Justin, (cf. or. regna. Justin. 
subst. orientales, ium [* les 
peuples de FO. »], m. pi. Jus- 
tin.). || L*empire d' — , oriental e 
imperium. Vopisc || (P. ext.) 
Partiej regi6n la plus rappro- 
chee deForient. Ducote del* — , 
ad orientem versus. Cass. Voy. 
est, Levant. ^ L'orient (des 
perles). Voy. eaxj. 

oriental, ale (lat. orientalis. 
Justin,), adj. Situ6 a Fori en t. 
Ad orientem vergens. Cses. ou 
spectans. Cses. Orienti obiec- 
tus. Liv. (XXXVI, 15, 9). In 
orientem versus. Liv. (cf. XLIi, 
37, 3). Les peuples — et subst. 
les — , voy. oRffiNT. La region — , 
voy. orient. La par tie — , voy 
est, orient. J) (P. ext.) Qui 
appartient aux peuples de FO- 
rient, qui vient d 'Orient. (Tra- 
duire par le genit, orientis.) 
Luxe — ,regius apparatus. Curt. 
P. ext. Perles — (d'une tres belle 
eau), voy, eau. 

orientaliste, s. m. Personne 
versSe dans la connaissance de 
Fhistoire^ des langues de FO- 
rient. Fir orientalium rerum 
ou orientalium sermonum pe- 
ritissimus. A. 

orientation, s. f. Position d*un 
edifice oriente. Situs orientis 
ou simpl. situs, us, m. A. Voy. 
exposition. L* — des portiques 
d'une villa est un point tres 
important, permagni est villas 
quo spectent porticos. Varr, 

orienter, v. tr. Poser (un edi- 
fice) en toumant la face princi- 
S>ale vers Fori en t. Constitaere 
sedes sacras) ad regiones qua$ 
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spectare debent. Viir. Ad orient 
tern ou ad orientis solis partem 
vertere ou opponerc A. || (P. 
ext.) Une maison mal orientee 
(qui a une mauvaise exposi- 
tion). Voy. situation. T De- 
terminer Ja position par rap- 
port aux points cardinaux. 
Situm (ou locorum status) des- 
cribes (ou constituere). Liv. 

. g 1 — situm loci ville, situm 
urbis circumspicere. Liv. Fig* 
S'— (savoir se diriger), cognos- 
ceve ou perspicere (aliquid). 
Cic. viam explicare ou inve- 
nlre. Cic; S' — dans la vie, gu~ 
bernare vitam. Cic. 

orifice (lat. post, orificium. 
Macr.) y s, m. Ouverture qui 
forme Tentr^e d'une cavit^. Os, 
oris, n. Cels. || (Physiol.) L' — 
deToreille, foramen auris.. Cels. 

orifLamme*. s. f. Petit e"tondard 
(des rois de France). Vexillum, 
i, n. yl.Voy. etendard. 

origan, s.m. Plante aromatique. 
Origanon et ■ origanum y i, n. 
Plin. Cunila, se, f. Col, — sau- 

. vage, cunila bubula. Plin, Yin 
parfume^ d* — yOriganites vinum. 
Cato. 

originaire (lat. post, origina- 
rius. Jet*), adj. Qui tire son 
origine (d'un lieu), Ortus y a, 
um, p. adj. Cic. etc, (ex. : or- 
tus ex Regillis. Suet.); oriun- 
dus, a, um, p. adj. Liv. (ex. : 
Hippocrates et Epicydes nati 
Carthagine y sed oriundi ab Sy- 
racnsis exule avo. Liv. or. ex 
Achaia. Liv. oriundi ab Sa- 
binis. Liv. [I, 17, 2]. sacerdo- 
Hum Alba oriundum. Liv.) . 
Etre ■ — de*-., originem trahere 
ou ducere ab aliquo loco. Cic. 
^ Qui est a i'origine (d'une 
chose). Primus, a, urn, adj. Cic. 

Voy. ORIGINE, PRIMITIF, PRIMOR- 
DIAL.. 

originairernent, adv* A l'ori- 
gine (d'une chose). Principio 
on in principio . Cic. A princi- 
ple Cic, Initio. Cic. 

1. original, ale (lat. post, ori- 
ginalis. ApuL), adj. Qui est 
l'origine, la source premiere 
(d'une chose). Archetypus, a, 
um, adj. Juv. [| (Subst*) Au 
masc. L'oeuvre primitive. Ar- 
chetyp um, i, n. Varr . Plin. j. 
Exemplar, aris, n. Cic. 1/ — 
d'un contrat, d'un document, 
tabulae ou litter se verse. Cic. 
L'— d'un texte, d'un 6crit, li- 
ber ipsius . auctoris manu 

,scr.iptas,".A.- U — - d'une lettre, 
chirographum, i, n. Cic. L' — 
d'un' testament, authenticum 
testamenturn. Jet. L*^ d'un 
tableau, exemplum, i, n. Plin. 
exemplary- aris y n. Cic. \\ Chose 
ou personne qui a seryi de mo- 
dele t a un peintre, a un sta- 
tuaire. , Exemplum, - 1, n. Cic* 
Exemplar y aris\ n. Cic \\ (Loc. 
adv.) D' — , aliquid certo anc- 
tore/oomperisse. Cic.- II En — , 
veras, a, am, adj., Cic. (cf. 
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verus Socrates. Cic). 1 Qui 
tire son origine de soi; non 
"J 11 *®- Proprius ac suus. Cic. 
Meus, a, urn, adj. Cic. Tuus, a, 
um, adj. Cic. Suus, a, um, adj. 
Cic. (ex.: potest in disputando 
semper esse suus. Cic). Etre 
— en ^qqch., per se invenisse 
aliquid. Cic. Genie — , inge- 
nium ex se fertile. Sen. inge- 
nium plane singulare. Sen. \\ 
(P. ext.) Quine ressemble point 
aux autres, qui a qqch. d'etran- 
ge. Novus, a, urn, adj. Cic. 
Mirusy a, um, adj. Cic. etc. 
(cf. mira narras! Cic). Un — , 
mivum caput. Ter. Se conduire 
en — , omnia alio modofacere. 
Cic. 

% original. Voy, orignac. 

originalemeni , adv* D'une 
maniere originale. Proprie , 
adv. Hor. Nove, adv. Cornif. 
Meo (tuo, suo) more. Cic. 

originalite, s. f, Caractere de 
cequi est original. Proprieias, 
atiSj f. Cic. Propria et singu- 
lar is natura. Cic. Jngenium, u, 
n. Cic. Une heureuse — , ihge- 
nii solertia. Cic. ^ Bizarrerie, 
e"trangete. Voy. ces mots. 

origine, s. f. Point de depart 
de la naissance d*un individu, 
d'une famille, d'un peuple. 
Origo, ginis, f. Cic. etc. (ex.: 
res a parva origine orta. Liv. 
ab aliquo originem trahere. 
Liv. ou habere. Plin.) ; ortus, 
us, m. Cic. (en pari, d'abstr., 
ex.: o. tribunicise potesiaiis. 
Cic. juris or turn a fonie repe-r 
tere. Cic); principium, ii 
(« commencement, debut, ori- 
gine «), n. Cic etc. (ex. : du- 
cere principium ab aliquo. Ov. 
repetere a principio. Cic. hujus 
imperii principium. Cic in 
principio ou principio. Cic. a 
principio. Cic); initium, ii 
(« commencement, ddbut, ori- 
gine »), n. Cic etc. (s'opp. a 
exitus, eventus. Cic Cses. ex.: 
repetere ab ultimo initio. Cic. 

VOy. COMMENCEMENT , DEBUT ) ; 

fons, fontis, m. Cic. etc. (au 
fig., ex. : f. mali. Liv. a fonte 
repetere. Liv. voy. source) ; 
caput, pitis (« source, prin- 
cipe n) 7 n. Cic. etc. (ex. : a 
capite ar cesser e aliquid. Cic 
in ea [sc. degritudine] est fons 
miseriarum et caput. Cic.) ; 
causa, as, f. Cic. etc. (au fig,, 
voy. cause). Tirer son — (en 
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aliquo. Uic genus 
aliquo. Cic ortum (ou oriun- 
dum) esseab aliquo. Cic Liv. 
(cf. Hippocrates et Epicydes 
nati Carthagine, sed oriundi ab 
Syracusis [<* Syracuse £tait leur 
patrie d 'origine »] exule avo. 
Liv. [XXIV, 6, SI. a me ortus. 
Cic plane. 97, 67]. Belgas esse 
ortos ab Germanis. Cses. [B. G. 
II h 1*1. a liberatoribus patriae 
| ortus. Liv. [VII; 33, 13]). Tirer 


son — (en pari, d'une chose), 
ortum ou natum esse ab ail- 
qua re. Cic Etre d' — noble, 
voy. naissance. 

originel, elle (lat. originalis. 
Apul.Hier.) y adj. Qui remonte a 
rorigine(d'uno personne, d'ums 
chose). PristinuSy a, um, adj. 
Cic Antiquusy a, urn, adj. Cic. 
IngenituSy a, um, p. adj. Cic 
|| (Fig.) Avoir la tache —yVitium 
avitum habere. Cic 

originellement , adv. En re- 
montant a Torigine. A princi- 
pio. Cic. Ab ultimo initio. Cic 
Natura. Cic 

orignac et original, s. m. 
Elan du Canada. Voy. ^lan. 

orillon. Voy. oreillon. 

oripeau, s. m. Fil ou feuille de 
laifcon polie. Braciea, se, f. 
Plin. Bracteola, bs, f. Juv. La- 
mella>&yL Vitr.\\(P. anal.) Or- 
nement qui a.un faux eclat, et 1 
au fig. faux ornements (du sty- 
le). Voy. clinquant. 

orle, s. m. Ourlet. Voy. ce mot. 

ormaie et ormoie, s. f. Lieu 
plante d'ormes. Ulmarium. ii, 
n. Plin. (XVII, 76). 

or me, s. m, Arbre d'une gran de 
taille. Ulmus, i, f. Virg. Sen. 
Bois d* — , voy. ormaie. D* — , 
de bois d' — , ulmeus, a, um, 
adj. Plaut. ■ 

ormeau, s. m. Voy. orme. 

ormin, s. m. Espece de sauge. 
IIorminum y i, n, Plin. 

orne, s. m. Vari^te" de frene. 
Ornus, i, f. Col. D* — , orneus, 
a, um, adj. Col. 

ornemaniste, s. m. Celui qui 
fabrique des ornements pour la 
decoration int£rieure. Voy. de- 
corateur. 

orncinent, s. m. Detail adapts 
a un ensemble pour rembellir. 
Ornatus, us, m. Cic etc. (ex.r 
arbis. Cic portarum. Hirt.); 
omamentum, i, n. Cic. etc: 
(ex, : pecuniam omnem omnia- 
que ornamenta ex fano Her cu- 
tis in oppidumconferre. Cses.); 
decus, oris, n. Cic etc. (ex.: 
decora fanorum. Cic souv. de- 
cus et omamenium ou decora 
atque ornamenta. Cic); in- 
signe, is, n. Cic etc. (or din. 
au pi. insignia. Cic Tac y ex. : 
insign.regia. Cicinsignia trium- 
phi. Tac!). || (En pari, des vete- 
ments.) Cultus, us, m. Cic. 
e\c. (ex.: mundiiise et ornatus 
et cultuSy hsec feminarum in- 
signia sunt ;... nunc mundum 
muliebrem appellarunt ma jo- 
res nostri. Liv. ornare aliquem 
optima veste ceteroque regio 
culiu. Nep.). Sans — , inor- 
natus, a, um> adj. Cic (ex.: 
in. mulier. Cic); nuduSy a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : n. ca- 
pilli. Ov.). — des prStres, voy. 
insigne. II Ornement d'archi- 
tecture. Voy. decoration. || : 
Spec.) Dessin d' — , voy. dessin. 
(P. anal.) Forme du discours 
estin^e a embellir le style. 
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Ornaius, us,m. Cic. etc. (ex.. 
ornatas oratfoms. Cic ornu- 
tum orationi afferre. Cic.) ; 
cultus, us, m. Quint, lop- 
(ex. : culius effuswr in verbis. 
Quint, scribere non sine cultu 
et nitore. Quint, carere cultu. 
' Qaint. locus poetico cultu eni- 
' iuit. Toe); ornamentum, x, 
n Cic. etc. (ex. : ornamenta 
orationis. Cic oratorio, orn. 

■ dicendi. Cic. sentenUarum ov- 
; namenta et conprmationes. 

Cic); exornatio , oms, t. 

Cornif. Cic. (cf. Cornif. Irhet 
II, 88; IV, 18]. Cic. [inv. II, 111- 
au plur. exornationes. Corni%. 
[rhet. IV, 32]. exornationes 
sententiarum out verborum. 

■ Cornif. [rh. IV, 11]). Faux — 
(du style), fucus orationis. Cic. 
Quint. User d' ~ dans son 
langage, dans son style, ornate 
dicere. Cic. Sans— (enmauvaise 
part), inculteouimpoliteonhor- 
ride {dicere). Cic. (En bonne 
part), nullo apparatu (dicere). 
Cic. Qui est sans—, inornatus, 
a, Uffi, adj. Cic.^ etc. (ex ; : 
nuda et in. inventio. Cornif. 
in. oratio. Quint, in. orator. 
Cic); nudus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex,: commentarii Cae~ 
saris.Cic). || (Fig.) Honneur, 
gloire. DecuSyOTZS) n. Cic etc. 

(VOy. HONNEUR, GLOIRE) \ OTII&- 

mentum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
quanto esset sibi [Dion] orna- 
mento sentiebat. Nep. nulla 
ornamenta habere ab aliquo. 
Nep. ornamenta senectutis. 
Cic detrahes ornamenta non 
solum fortunes sed etiam inge- 
nuitatis ? Cic). Etre Y — de, 
ornare, tr. Cic. etc. (ex. : heec 
stadia secundas res ornant. 
Cic voy. orner). 

oraemental , adj. Relatif a 
Porn em en t. Voy. decoratif. 

ornementation, s. f. Disposi- 
sion des ornements. Ornatio, 
oniS) f. Vitr. Exornatio , onis, 
f. Cic etc. (cf. qase [vasa] ad 
lavationem, quae ad exornatio- 
nem exponebantur. Cic. ap. 

CoL [XII, 3; 2].)T Artdel'orne- 
maniste. Ornatio, onis, f. Vitr. 
orner j v. tr. Garnir d'orne- 
xnents. Ornare , tr. Cic. etc. 
(ex.: om. domum. Cic); ador- 
nare, tr. 'Cic. etc. (ex. : forum 
magno ornatu. Cic urbem 
monumentis. Suet.); exorna- 
re, tr, Cic. etc. (ex. : anulis 
digitos. Cic triclinium. Cic 
locum in palsestra [s.-e. sta- 
tuis]. Cic exornatis eedibus 
per aulsea et signa. Sail, fr.): 
excolere^ tr. Plin. Suet. (voy. 
emeellir); decorare, tr. Cic 
etc. (ex.: oppidum non maxi- 
mum maximis ex pecunid 
sua locis communibus monu- 
menzisque decoravit. Cic). || 
(P. ext.) En pari, du langage et 
du style. Ornare, tr. Cic etc. 
(ex.: orn. oraftonem. Cic o, 
gas3 vellet. Cic. ornata oratio. 


ORP 

Cic); exomare, tr. Cic. etc. 
(ex. : orationem. Cic); illus- 
trare, tr. Cic. etc. (ex.: illust. 
orationem. Cic voy. rehaus- 
ber); comere, tr. Cic etc. (voy. 
parer). D'une maniere ornee, 
ornate, adv. Cic. | (Fig.) Or- 
nare, tr. Cic etc. (ex. : regio 
se hujus honore ornari arbi- 
trabatur. Cic. omni doctrina 
omatissimus. Cic); excolere, 
tr.Cicotc.(ex.:excolere animos 
doctrina. Cic excolere se phi- 
losophic. Cic). — son esprit, 
concinnare ingenium. Sen. En 
pari, des qualites, des vertus: 
decus afferre (alicui ou alicui 
rei). Cic. decori ou ornamento 
esse (alicui ou alicui rei). Cic 

orniere, s. f. Trace creusee sur 
le sol par le passage des roues, 
Orbita, ae, f. Cic ft (Fig.) Rou- 
tine. Voy. ce mot. 

ornitbogale, s. f. Plante bul- 
beuse. Ornithogale 9 es, f. Plin. 

ornitbologie, s. f. Histoire na- 
turelle des oiseaux. Descriptio 
avium, A. Mores avium des- 
cripti. A. 

ornithologiste et ornitholo- 
gue, s. m. Celui qui s'occupe 
de Petude des oiseaux. Qui na- 
turam et mores avium inspi- 
cit et describit. A. 

ornithomance et ornitbo- 
mancie, s. f. Divination par 
le chant, le vol des oiseaux, 

Voy. AUGURE. i 

orobanche, s. f. Plante para- 
site. Orobanche, es> f. Plin. 
Cynomorion, ii, n. Plin. 

orobe, s. m, Ers, plante legu- 
mineuse. Orobus, i, m. C&L- 
Aur. D y — , de la couleur d' — , 
orobinus, fl, urn, adj. Plin. 

orograpbie, s. f. Description 
desmontagnes. Descriptio mon- 
tium. A. 

oronge, s. f. Champignon co- 
mestible. Boletus, f, m. Plin. 

orpailleur, s. m. Celui qui 
recueille et lave les sables au- 
riferes. Quiauri ramenta lavat. 
A. aurileguluS) i, m. Cod.- 
Theod. et aurilegus> i, m. 
Gloss. 

orpbelin, ins (lat. post, orplia- 
nus. Vulg. Aug.)> s. m« et f. 
Enfant qui a perdu son pere et 
sa mere. Orbus filius. Cic et 
simpl.or6us,i,m.:Te7\ Pupillus, 
i, m. Cic Les — , orbi y orum } 
m. pi. Cic Rendre — , orbum 
facer e (aliquem). Cic Etre — , 
orbum fieri. Cic Devenir — , 
parentibus orbari. Cic Etat, 
situation d* — , orbitas, atte^ f. 
Cic Orpheline, orba y a% f. Ter. 
papilla, 53, f Cic. \\ (P. ext.) 
Orphelin de pere, orbus (orba) 
patre. Cic — de mere, orbus 
[orba) matre. Liv. ]| (Adjectivt.) 
Orbus, a, um, adj. Cic 

orpbelin at, s. m. Asile pour 
orphelins. Orphanothropion et 
orphanothropheum, i, n. Cod.- 
Just. 

orpbeon, s.m. Ecole, societe de 


ORT 

chant choral. Chorus ou cater* 
va canentium. A. 
orpbeoniste, s. m. et f # Mem- 
bre d'un orpJi^on, Voy. chan- 

TEUR, MUSICIEN. 

orpiment, s. m. Sulfure jaune 
d*arsenic. Auripigmentum, i } n. 
Vitr. Plin. 

orpin, s. m. (Arch.) Orpiment. 
Voy. ce mot. ^ (P. anal.) Herbe 
qui croit sur les toits, les murs. 
Cep^a, se, L Ptin. 

orojue* s. f. Espece demarsouin. 
Orca, se, f. Plin. 

orseille, s. f. Lichen de cou- 
leur violette. Lichen roccella. 
Linnee. 

ort, adj. invar. (Arch.) Brut. 
Voy. ce mot. || Adverb. Une 
balle pesee,; — , onus ad sacoma 
appensum. A. 

orteil (lat. articulus^ phalange, 
doigt), s. m. Doigt de pied. 
Digitus pedis. Ov. et absol. di- 
gitas, f, m. Quint, (cf. erigi in 
digitos. Qaint. summis digitis 
ambulare. Sen. digitis insiste- 
re. Ov. insistere summis digi- 
tis. Cels. Sen.). Jusqu'aux — , 
ad imos pedes. Gic Le gros — , 
et, absol. V — , pollex pedis et, 
absol. pollex, ids, m. Plin. 

ortbodoxe, adj. Con forme a 
la same doctrine. Orthodoxas, 
a, una, adj. Eccl. Cod. Justin. 
Verse (Christi) doctrinse ad- 
dictus' (en pari. d J une pers.) ou 
conveniens (en pari d'une ch.). 
A. || (P. plais.) Peu — , voy. 

LOUCHE. 

ortbodoxie, a. i\ Caractere de 
ce qui est orthodoxe. Yoy. le- 

GIT1MITE, JDSTESSE. || (P, ext.) 

Con form ite a la saine doctrine. 
Sana fides. Sulp.-Sev. 

ortbogonal , ale , adj. Qui 
torn be a angles droits. Ortho- 
gonius et orthogonus, a, um t 
adj. Vitr. 

ortbograpbe , s. f. Maniere 
d'ecrire corrcctement une ian- 

- gue. Orthographia, 55, f. Suet. 
(Aug. 83; gramm. 19). Recte 
scribendi scientia.Quint. (1,7,1). 

. Formula ratioque scribendi. 
Suet || (P. ext.) Maniere d'ecrire 
les mots. Scriptura vocabuli ou 
nominis. Gramm. (cf. h&c est 
recta scriptura vocabuli ou no- 
minis. Gramm.). Faire des 
fautes d* — , orthographiam 
non adeo custodire. Suet. 

ortbograpbie, s. f. (Arch.) 
Orthograpiie. Yoy. ce mot. T" 
Elevation geometrale d'un M- 
timent. Orthographia } as, f. 
Vitr. 

ortbograpbier, v. tr, Ecrire 
selon les lois de Torthographe. 
Recte scriberc Cic 

ortbograpbique, adj. Relatif 
a Forthographe. Ad recte scri- 
bendi scientiam pertinens. A. 
Regies — , formula ratioque 
scribendi. Suet. Siane— , nota. 
33 , f. Gramm. ** 

ortbopnee, £. f. Difficulte de 
re?pirer.O?^?ioj[?na3a, ee<f.Plin r 


OSE 

Ceux qui soufFrent de V — , or- 
ihopnoiciy orum, m. pi, Plin. 

or tie, s. f. Plante sauvage qui 
donne une sensation de bra- 
lure. Urtica, se, f. Gatull.Plin. 
T (P. anal.) Ortie de mer. Ur- 
tica, se, f. Plin, 

ortolan, s, m. Petit oiseau d'un 
goiit delicat. Miliaria (s.-e. 
avis) } se, f. Varr. 

orvet, s. in. Petit reptile inof- 
fensif. Csecilia, se, f. Col. 

orvietan, s. m. Electuaire au- 
quel on attach ait autrefois de 
grandes vertus. Panchrestum 
medicamentum, Cic (Verr. II, 
3, 65, 158). || (P ext.JMarchand 

d* — , VOy. CHARLATAN. 

os (lat. pop. ossum [p. os]. 
Gell. Apul.), s. ru. Partie dure 
et solide qui forme la charpente 
du corps des animaux. Os, 
ossis (g^n. pi. ossium), n. Cic 
etc. (ex.; pars ossi malarum 
hseret. Cels. ossa at que pellis 
totus est. Plant*)* D* — , osseus, 
a, um, adj , Ov. Sans — , sine 
osse. Cic. exos , dssis, adj. 
Lucr, (Ill, 719). Rompre les — , 
voy. rouer. Jusqu'aux — , jus- 
qu a la moelle des — ,medullitus, 
adv. Varr. || (Fig.) La partie la 
plus intime ae 1 &tre. Intima 
pars. Cic, Sanguis, inis, m. Cic. 
Medulla, a?, f. Virg. || (Spec.) 
Les - — de qqn (la depouille 
mortelle), ossa, ossium, n. pi. 
Virg, Voy. ossement.JI (Bouche- 
rie.) Os, OSSis, n. Uv. Phsed. 
/ex.: os devoratum fauce cum 
limreret lupi. Phsed. de mensa 
sua dot ossa dominus. Phsed. 
os cummedulld [«a la moelle «]. 
Ov.). Fig. Enlever les — de... 
voy. desosser. Fig. Extraire la 
moelle de 1' ^- t excellentissima 
quseqae libdre ex aliqua re, Cic. 
sanguinemacmedultam alicujus 
rei eruere. GelL Fig. Ronger 
(qqn) jusqu'aux — , oomedere, 
tr. Ter. N 'avoir plus que les — 
a ronger, comesd cena venire. 
Varr, \\ (Industrie.) Os, ossis, 
n. Plin. Poincon en — (pour 
ecrire), os, ossis, n. Titin* Isid. 
D' — , en — :j osseus, a, urn, adj. 
Col, Plin, 

5. os , s. m. Ergot du cerf. Voy. 

ERGOT. 

oscillation, s. f. Mouvement 
d'un corps qui oscille. Nutatio, 
onis, f. Sen. Quint. Oscillatio, 
onis, f.Petr. H(Fig.) Alternative, 
Voy. ce mot. 

oscillatoire, adj. Qui produit 
des oscillations. Ex quo effici- 
tur nutus. A. Mouvement- — , 

VOy. OSCILLATION. 

osciller (lat. oscilldre. Santra 
ctp, FestS, v. intr. S'ecarter de 
son centre de gravity. Nutare, 
tntr. Plin, Jactari, moyen refl. 
Sen. Tibull. || (Fig.) Presenter 
des alternatives, Vacilldre, intr. 
Cic, Sibi non constare. Cic . 

ose, ee, adj. Qui tente hardi- 
ment qqch. Ausus, a, um, p. 
adj, Cic. Audens, p. adj. Cic 


OSS 

Audcuv adj. Cic. || (P. ext.) 
Ln pari, des choses. Audax, adj. 
Lie. Expressions — x expericulo 
pettta. Quint. 

oseille, s. f. Plante potasere. 
Oxalis, lidis (Ace. lida) t f.Plin. 
Petite — , mmex, micis, m. et 
i. Plin. 

oser (lat. pop. ausare), v, tr. 
Avoir la hardiesse de (faire 
qqch.). Audere, tr, Cic. (ex.: 
ecquis audes de tuo istuc ad- 

• dere? Plaut. pauci adii>e au- 
dent. CseSi audere aliquem d- 
dire on aggredi. Cic, summis 
copiis cum hoste contendere 
audere. Cees.). — affronter un 
danger, periculum sumere, 
suscipere, ingredi. Cic. se in- 
ferre in periculum. Cic. Je 
n'ose dire, vereor dicere. Ter, 
Ne pas — , timere {sivec l'lnf.). 

Cic, Voy. CRAINDRE, HESITER. Si 

j*ose m'exprimer ainsi, bona 
venia tua dixerim. Cic, si di- 
cere fas est. Ov. <\ Tenter har- 
diment (qqch.). Audere, tr, 
Cic. etc. (ex.: audere tantum 
facinus. Ter, audere ultima. 
Liv. ou extrema. Virg, nil posse 
docere nisi ut auderent. Cic. 
audeantur infanda. Liv. agen- 
da 7<e$ est audendaque. Liv,). 
Un peu trop resolu a tout — , 
pauload facinus audacior. Cic. 

oseraie, s. f. Lieu plante d'o- 
siers. Virgeium, i, n. Cic, Vi- 
minetum } i, n. Varr. 

osier, s. m. Petite espece de 
saule. Salix viminalis. Col. 
Plin. Viminea salix. Plin, et 
simpl. salix, licis, f. Varr. Virg. 
D' — , fait en — , saligneus, a, 
um, adj. Vitr, Col. . salignus, 
a, urn, adj. Cato, Hor. Baguette 
d' — , virga, se, f. Liv. vimen, 
inis, n. Cses. Paniers d* — , vi- 
tilia,ium, n. pi. Plin. Chariot 
d* — , henna, a?, f. Fest. 

ossature, s. f. Ensemble de la 
charpente osseuse d'un homme. 
Compages ossium. A. >Ossa, 
ium, n. pi. Cels. |] Fig. L 1 — du 
globe (le noyau solide), voy. 
noyau. V — d une voute (ce qui 
la soutient)j voy. support. 

osselet : s. m. Petit os, Ossicu- 
lum, i, n.Plin-. || (Spec.) Pour 
jouer. Talus, i, m. Cic. (cf. 
talis ludere. Cic. Les joueurs 
^ — 5 astragalizontes. Plin, 

ossements, s. m. pi, Os dd- 
charnes des morfcs, Ossa, ium, 
n. pi. Cic. etc. (ex.: dolorem 
cineri ejus atque ossibus inu<s- 
sisti. Cic. homini mortuo ossa 
legere. Cic. Sen. Quint.). 

osseuXj euse (lat. post, osso- 
sus. Ceel.-Aur.), adj. Constitue 
par les os. Ossuosus , a, um, 

adj. Veget. 
ossification, s. f. Formation 

des os. Formatio ossium. A. 
ossifier, v. tr, Convertir en 

substance osseuse. In ossa ver- 

tere ou induvave, A. ou simpl. 

indurave, tr. Cels. S — , indu- 

rescere> intr. Cels. 
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ossuaire (la,t. ipost.ossuarium. 
Ulp. Inscr.), s. m. Depot, amas 
d'ossements humains. Voy. d£- 

POT et OSSEMENT. 

ostensible, adj. Fait, prepare 

avec Tintention d'etre montre. 
Apertus, a, um, p. adj. Cic 
ostensiblement, adv. D'une 
maniere ostensible. Vulgo, adv. 
Cic. (cf. v. has litteras mitto. 

CtC t ). Voy. OUVERTEMENT. 

ostentateur, trice, s. m. et f. 

Qui temoigne de Tostentation. 
Ostentator, oj*is 9 m. Cornif. 
Ostentatrix, tricis, L Apul. 

ostentation, s. f. I\Ioncre que 
qqn fait de ce qui peut natter 
sa yanittj. Osteniatio, onis, 
f. Cic, etc} (ex.: ost. inanis.Auct. 
b, Alex, ost. sui. Cic. ad 
ostentationem. Nep. ostenia- 
tione uti. Cic); vendit&tio, 
onis, f. Cic etc. (ex. : vend, 
qusedam atque ostentatio.Cic); 
ambitio, onis, f. Nep. (ex.: 
magna .ambitione Platonem 
perduxit. Nep.), Montrer avec 
— , ostentdre, tr. Cic Avec ■ — , 
jactanter, adv. Tac. ambitio se, 
adv. Tac 

pstrace, ee, adj. Qui a la forme 
ou la nature d'une coquille. 
Testaceus, a, um, adj. Plin. 
Les mollusques — , et, subst. les 
— , omnia testacea. Plin. 

ostracisme, s. m. Baunissemenfc 
de dix ans contre un citoyen 
devenu suspect. Ostracismus,i, 
n. Nep. Testarum (ou iestala- 
rum) suffragia. Nep. 

ostracite, s. f. Coquille petri- 
fiee. Ostracitis, iidis, f. Plin. 

ostrogot, ostrogote, s. m. et 
f. (Famil.) Personne etrangere 
aux usages, aux bienseances, 
Voy. GROSSiEii, rustou :. || Ad- 
jectivt* Voy. barbare. 

otage, s. m. Personne livreeades 
enneaiis com me garantie des 
conditions con venues, Obses, 
idis, m. et f. Cic etc. (ex.: obsi- 
des dare, accipere. Cses. obsides 
dare inter se. Ca?s, obsidibus 
inter se cavent. Cses. obsides 
exigere ab aliquo. Liv. obsides 
alicni imperare. Cic una ex 
obsidibus. Flor.).\\(P. ext.) En 
pari, des clioses. Obses, idis, m. 
et f. Cic Voy. garantie. 

otalgie, s, f. NeVralgie de To- 
re ille. Aurium dolor. Gs. 

oter, v. tr. Mettre hors d'une 
place. Anferre, tv. Cic. etc. 
(ex. : aufer rnanwm ! Plaut. au- 
ferre mensam. Plaut. ab janui 
stercus. Plaut. aufer te hinc 
Ter. se e conspeetu alicujus. 
Cic); adimQre,ti\ Plaut. Cic 
etc. (voy. enlever et cf. [au fig.] 
adimere curas, metum. Ter.); 
demere, tr. Cic etc. (ex. -^se- 
cures de fascibus. Cic. clipea 
de columnis. Liv, au fig. ali~ 
cui sollicitudineitu Cic. ^ me- 
tum omnem. Ter. cum aliquid 
minutatim et gradituv, additur 
aut demiiur. Cic wide una 
uncid dempta deunx [* d T ou un 
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douzieme ote, reste onze dou- 
ziemes »] ;dextans demgto sex- 
tante. Varr.); detrahere t tr. 
Cic etc. (ex. : d. aliquem ex 
cruce. Cic voy, enlever); a- 
movere (« eloigner, ecarter, 
retirer *), tr* Cic etc. (voy. 
eloigner, ecarter) ; abducere, 
tr. PZeratf. Quint, (ex. : clavem. 
Plant); tollere, tr. C£c. etcjex.: 
frumentum de area. Cic. aliquid 
ex acervo. Hor. solem mundo. 
Cicpatinam\« un plat de dessus 
la table »]. Hor. mensam iolli 
jubet. Cic. au fig. amicitiam e 
mundo. Cic. dubitationem, sus- 
picionem, errorem. Cic. metam 
reditus $ui barbaris. Cass, sur- 
blata benevolentia. Cic.)*, vel- 
lere (« tirer de facon a oter »), 
tr. Cic. etc. (ex. ; v. spinas. 
Cic); avellere (« oter de for- 
ce *>), tr. Cic. etc. (voy. arra- 
cher) ; evellere (* oter de force, 
par la force »), tr. Cic. etc. (au 
fig. ex»: alicui ex animo scru- 
palum [* oter qqn d'un doute »]. 
Cic). S' — de l'esprit qqch., 
ommBW abducere ab (aliqua 
re). Cic. — tout. credit, fidem 
abrogare. Cic. (Rose. com. 15, 
hh) ou derogare {alicui). Cic, 
(Quinct. S3, 75). — Fesperance, 
spent prae cider e. Cic. || (Absol.) 
Mettre hors de telle ou telle 

' partie du corps (ce qui le cou- 
vre). Poztere, tr. Cic. etc, (ex.: 
vestem> tunicam. Cic. coronam 
luctus gratia. Cic.) ; deponere, 
tr. Cic. etc. (ex. : d. soleas. 
Mart. d. coronam. Liv.); de- 
mere, tr. Cic. etc. (ex. : sibi 
galeam. Liv. soleas. Plant.). 
— la bride a un clieval, sol- 
vere frenum. Phssd. ^ Mettre 
hors de la possession de qqn. 
Auferre, tr. Cic. etc. (ex. : si 
vitam adulescentibus vis au- 
ferty senibus mataritas* Cic. 
voy. enlever); adimere, tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui vitam. Cic. 
ordinem [« le comman dement 
d'une compagnie »]. Cic. regna 
[u le trone »], Cic. alicui sen- 
sus. Cic. alicui somnum. Cic. 
alicui spent. Tor. Cic); de- 
jnere, tr. Cic etc. (ex. : sax 
demptum glorias existimans 
quicquid cessisset aliens. Curt. 

, curasii ut plus additum ad 
memoriam nominis nostri, 
quam demptum de fortund vi^ 
deretur. Cic. aliis demptum ex 
dignitate populi quicquid ma- 
Jestati patrum adjectum esset. 
Liv.). Voy.. enlever. 
ottomane, s. f. Voy. sopha. 

Ou, conj, Exprime Falternative. 
Aut (« ou Lien »), conj. Cic 
etc. (sert a distinguer deux ob- 
jets ou deux idees, ex.: id ergo 
est pronuntiatam> quod est ve- 
rum aut falsum. Cic. hie vin- 
cendum autmoriendum,milites, 
est. Liv. erity inquit Brutu$> 
aut Jam est iste } quern exspec- 
tas? Cic si [animus] deus aut 
anima aut ignis est. Cic qu&ro 
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num injaste aut [« ou pi u tot «] 
improbe fecerit. Cic. cunctt 
aut [V ou du moins •»] magna 
pars. Sail J si [alces] quo afflic- 
ts casu conciderunt, erigere 
sese aut [« ou meme •>] suble- 
vare non possunt. Cass, quid? 
huic calix mulsi impingendus 
est, ut plorare desinat? aut 
aliquid ejusmodi? Cic. aut [« ou 
bien «]... aut [* ou bien »]... 
Cic. aut prodesse volunt aut 
delectare poetas. Hor. [Pune 
des deux alternatives exclut 
Tautre]); vel (* ou [si vous ai- 
mez mieux], ou [ce qui revient 
au niikne] »), conj. Cic, etc. 
(ex. : ejusmodi conjunctionem 
tectorum oppidum vel urbem 
appellaverunt. Cic ex hoc po- 
pulo indomito vel potius im- 
mani deligitur aliqui plerum- 
que dux. Cic multa ad luxu- 
riant invitamenta pemiciosa 
civitatibus suppeditantur mari, 
quae vel capiuntur vel impor- 
tantur. Cic voy. soit [il est 
indifferent que l'une ou l'au- 
tra des alternatives se trouve 
vraiej)^ ve, conj. Cic etc. (sy- 
non. de vel y empl. surt. pour 
relier au terme isole a un autre, 
ex.: duabus tribusve horis. Cic 
cf. cep. quod dixeris dicturusve 
sis. Cic [de Or. II, 75 306]. 
quid vellet parens qaidve prse- 
ciperet. Liv. [I, 5/t, 8; cf. XXV, 
8, 8J); sive ou sen, conj. Cic. 
etc. (syn. de veZ,ex. : si arbo- 
rum trunciy sive naves essent 
a barbaris missse. Cges. sive 
casu sive cbnsilio deorum. Cs&s. 
voy. soit). Ou ne... pas (apres 
une prop, subord.), neve ou 
neu, conj. Cic etc. (ex.: ut vis 
minueretar... neu nocerent. 
Czes.). Ou, ou si (dans le sec. 
menibre d'une interr. directe 
double); an, conj. Cic etc. (ex.: 
utram ea vestra an nostra 
culpa est? Cic Romamne ve- 
niam an hie manean\y an Ar- 
pinum fugiam? Cic). Ou non 
(dans le second membre d'une 
interr. dir. double), annon, 
adv. Cic etc. (ex. : parebis le- 
gibuSy annon? Varr.). Ou, ou 
si (dans le second membre d'une 
interr. ind. double), an, conj. 
Cic. etc. (ex.: id utrum Roma- 
no more locutus sit, an quo 
modo iStoici dicunt, postea vi- 
dero. Cic). Ou non (dans le 
second membre d'une interr, 
ind. double), necne y adv. Cic 
etc. (ex. : utrum ex usu esset, 
necne. Cses. sintne dii necne 
Cic). 
0% adv. Dans lequel. |[ En par- 
Ian t du lieu ou Ton est. XJbi, 
adv. Cic etc. (ex.: velim, ibi 
malis esse, ubi aliquo numero 
sis, quam istic, ubi solus sa- 
pere videare. Cic omnes t qui 
turn eos agros, ubi hodie est 
h&c urbSy incolebant. Cic non 
modo ut Spartsdy rapere ubi 
pueri et clepere discunt. Cic. 
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in earn partem ituros atque 
ibi faturos Helvetios 9 ubi eos 
C&sar constituisset atque esse 
voluisset. Cass, avec interrog. : 
ubi qumram? Cic ubi sunty 
qui. Antonium negant scire? 
Cic ubinam gentium sumus? 
Cic in qua non video , ubinam 
mens constans et vita beata 
possit insistere. Cic quid age- 
res* ubi terrarum esses. Cic 
vocatum ducem percontatur^ 
ubi terrarum esset. Liv.). || 
(Par anal.) Chez qui (en pari. 
de qqn). Ubiy adv. Cic etc. 
(ex.: inLingones contendit, ubi 
duee legiones hiemabant. Cses. 
neque nobis adhuc pr aster te 
quisquam fuit y ubi nostrum 
Jus contra illos obtineremus. 
Cic). (En pari. d*une chose). 
Ubi j adv. Cic etc (ex.: infra 
earn locum, ubi pons erat. 
Cass, is coins, ubi costra po- 
sita erant. Cass, fig.: cum multa 
colligeres et ex legibus et ex 
senatus consultis, ubi y si verba, 
non rem sequeremur, confici 
nihil posset. Cic). || Ellipt. Ou 
que, ubi, ubi, adv. Ter. Liv. 
(ex.: facile, ubi ubi essent se 
conversuros aciem, Liv.); ubi- 
cumque, adv. Cic etc. (ex. , 
ubicumqaeerimus. Cicubicum- 
que gentium [ou terrarum] est 
Cic).\\En parl.du lieu dans lequel 
on va. Quo, ad Y.Cic etc. (ex.: eo, 
quo Labienum miser at ^ conien- 
dit. Cses. sese tacitos abire 3 quo 
terrarum possenty in animo 
hubuisse. Liv. [XXXIX, oh, 8]. 
avec interrog. quo proficisci- 
mur? Cass, quo essent eas [na- 
ves] delates ignorabant. Cass.). 
|| (Par anal.) Chez qui. Quo, 
adv. Cic etc. (ex.: quod eos, 
quo se contulit... Cic eorum 
hobentur liberiy quo primum 
virgo quaeque estdeducta. Cass.). 
(En pari, d'une chose.) Quo, 
adv. Cic. etc- (ex.; earn locum, 
quo naves appelli Josser at. 
Cass, num fait in iis regioni- 
bus quo se Catilina infere- 
bat? Cic fig. en quo redactus 
sum. Ter. avec interr. quo 
tendis? Cic* quo igitur h&c 
spectat oratio ? Cic syn. quor- 
sum. Cic cf. quorsum hasc 
spectat omnis oratio? Cic). | 
(Par anal.) En pari, du temps. 
Gumy cooj. Cic etc. (ex.: uti~ 
nam ilium diem videum, cum 
tibi agam gratias ! Cic [Att. 
Ill, 31. in id sasculum Romuli 
cecidit astosy cum Jam plena 
Grascia poetarum et musico- 
rum esset. Cic [Rep. n, 10, 18]. 
fait [tempus] cum..., erit [tem- 
pus] cum [av. le subj. par anal. 
avec sunt qui]. Cic [cf. Mil. 
$6, 69]). ^ (Par ext.) Arch. Au- 
quel, a laquelle, etc. (se rap- 
portant a un subst.). UM, adv. 
Cic etc. (ex.: ne quid emineret 
ubi ignis hostiam adhmresce- 
ret, Caes.); quOy adv. Cic etc. 
(ex. : hoc in itinere est fons 
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Vride, adv. Cic etc. (ex;: ut 
•alise [nave=:] eodem^ unde erant 
profect3e y referrentur. Caes. inde 
venit) unde mallem. Cic. av. 
interr. unde is? Plant, unde 
venis et quo tendis ? Hoj\ ut 
.mihi responderent, unde esset. 
■Cic). || (Ellipt.) D'ou que, unde 
unde. Catull. Hor. undecum- 
que Plin. j. ||. Fig. Unde y adv. 
Cic etc. (ex.: qui eum necasset, 
unde ipse natus esset. Cic. unde 
neoesse est, inde initiam su- 
■matur, Cic. is, unde tu audisse 
diets. Cic. illo exstincto fore, 
unde discerem, neminem. Cic. 

.'quod, unde agger omnino com- 
portaii posset y nihil erat reli- 
■qaum. Cms. ego omnibus unde 
petitur hoc consilii dederim. 
Cic). || Par ou. En pari, du 
lieu par lequel on passe. Qua, 
adv. Cic. etc. (ex. \ iter erat 
angustum et difficile*.., via 
qua singuli carriducerentur. 
Lses. av. interr. qua profectus 
est? Cic); unde, adv. Cic. etc. 
(au fia,. y av. les verbes impliq. 
l'idee d'un point de depart, cf. 
undecceperunt exordium.Plin.). 

tmaille (lat. ovicula^ diminutif 
de ovis) y s. f. (Arch.) Brebis. 
Voy. ce mot. ^- (Fig.) Personne 
confine a la direction d'un pas- 
teur spirituel. Les — , oves y 
zum, f. pi. Valg.- 

oliais, interj. Exclamation qui 
marque la surprise* Heut Plant. 
Ehem! Ter. 

xrnate, s. f. Coton prepare en 
nappe moelleuse. Lana, se, i.A. 
Lanugo, inis, LA. 

ouater, v. tr. Garnir de ouate. 
Lanugine involvere. A. Ouate, 
lanuginosu$y a, um 7 adj. A. 

thibli, s. m. Action d'oublier. 
Oblivio, on is, L Cic etc. 

iex.: oblivioni ddri ou timdi. 
Av.in oblivionem adduci. Cic. 
Liv. in oblivionem ire. Sen. 
aliquid oblivione obruerc Cic. 
quasi perpetud- oblivione o- 
bruere. Cic. aliquid voluntaries 
qiiadam oblivione conterere. 
Cic. oblivione deleri, obrui. 
dc in oblivione jacerc Cic, 
ejus vei memoriam nulla un- 
■quam delebit oblivio. Cic* ab 
oblivione vindicare. . Cic. per 
oblivionem. Suet. injuries obli- 
vio. Cic factorum dictorumque 
oblivio. Suet.); silentium, ii, 
n. Cic etc, (ex.: ingenia in 
xilehtium abitura. Sen. vindi- 
care a silentio. Cic. jacere situ. 
£ro/).).Faire tomber qqch. dans 
l'-y, oblitterdre memoriam ali- 
cujus rei ou simpL oblitterdre 
tihqizid. Liv. Tomber dans V — , 
oblitterari (in animo alicujus). 
Liy.de memorid ou ex animo ex- 
cidere. Cic ex animo ef (lucre 
Cic. ou simpl. effiuerey intr. 
Cic Etre ou demeurer dans 
t **— i facere, intr. Cic Leur 
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nom est plonge. dans 1— , eo- 
rum memoria obscurata est. 
Cic Question qu'on n'a pas 
traite" e, par — , locus nr&termis- 
sus. Cic || Action de negliger. 
Negligentia, se, L Cic (ex. : 
negl.sui.Tac amicorum.Cic). 
L'~ de ses devoirs, neglectum 
ou desertum of&cium. Cic 
contumaciam se, f. Cic impie- 
tas, atis, L Cic L'— des de- 
voirs (en pari, d'un juge, d'un 
maglstrat), prsevaricatio, onis, 
f. Cic L* — de soi-meme, voy. 
abnegation. Reparer un — , voy. 
reparer. Le fieuve de 1' — , obli- 
vionis amnis ou aqua. Sen. 
Loot. 

oubliance, s. f. (Arch.) Ten- 

■ dance a oublier. Oblivio, onis, 
f. Cic Voy. oubli. 

oublie, s. f. Hostie. Voy. ce 
mot. T Patisserie mince. Oblea, 
se, m. Ducange. March and 
d* — , obleariuSy u, m. Ducange. 

oublier (lat. pop. oblitare, der. 
de oblitus), v. tr. Ne pas garder, 
dans sa memoire. Oblivisci, 
d6p. tr. et intr. Cic etc. (ex.: 

. oblivisci aliquid. Cic oblivisci 
injurias. Cicvivorum memini 
nee tamen Epicuri licet obli- 
visci. Cic obliviscor Roscium 
et Cluvium viros esse prima- 
i*ios. Cic in scriptis obtivisce- 
batur quid paullo ante posuis- 
set. Cic prx metu obliti, quid 

, relinquereni) quid secum §er- 
rent. Liv. in quibus [civ i bus] 
homines non modo res pvsecla- 
rissimas obliviscuntur^ sed... 
Cic [Mil. S3, 63] on dit aussi 
oblivioni dare aliquid. Liv. hoc 
sit oblivioni datum [<• que cela 

.soit oubli 6 »]. Liv. venire in 
oblivionem alicujus rei. Cic 
oblivione exs tinctum ou deletum 
[« etre oublie 1 »]. Cic hoc per- 
petua. oblivio deleat. Cic capit 
me oblivio alicujus rei. Ciccf. 
aussi : memoriam alicujus rei 
abjicere ou deponere. Cic ali- 
quid ex memorid deponere. 
Cic) ; immemdrem, esse. 

Cic etc. (voy. oublieux). Ne pas 
— , meminisse, tr. et intr. 
Cic. etc. (voy. [se] souvenir); 
meinorem esse ( « avoir 
bonne memoire, garder le sou- 
venir »). Cic etc. (voy. me- 
moire, souvenir). Faire — , oblit- 
terare (« effacer[le souvenir] »), 
tr. Cic. etc. (ex,: publici mei 
beneficii memorid privatum of - 
fensionem oblitterarunt. Cic. 
adversam prosper a pugna oblit- 
teravit [consul]. Liv. res prope 
jam oblitteratse. Liv.); discu- 
tere, tr. Cic Liv. Justin, (voy. 
dissiper ; on dit aussi : aliquem 
in oblivionem alicujus rei ad- 
ducerc Cic et aliquem imme- 
mor em facere alicujus rei. Cic). 
1 (Par ext.) Ne plus avoir pre- 
sent a l'esprit. Immemorem 
esse. Cic etc. (voy. oublieux); 
oblivisci, dep. tr. Cic etc. 
(ex.: velut aliquid oblitus. Liv. 
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[XXII, 58, 8]. ne oblivlscar vi- 
gilarc Cic. quod auspicari es- 
set oblitus. Cic on dit aussi : 
aliquid ex animo efflaxit ou de 
memorid excessit ou de med 
memorid dilapsum est Cic. cf. 
nunquam ex animo meo disce- 
dit alicujus memoria. Cic de 
ea re (ugerat me [« j'ai oublie »] 
ad te scribere. Cic cut rei fu- 
gerat me respondere. Cic cf. 
encore : de memorid ou ex ani- 
mo excidere [« s'oublier, etre 
oubli 6 »]. Cic de memorid di- 
labi. Cic ex animo effluere. 
Cic exciderunt [« furent ou- 
bli6s *] prsecepta dictators. 
Liv. nulla mei ratio habetur 
\» on mWblie »]. Cic). S'— , 
sui oblivisci. Cic ou (spec.) di- 
gnitatis suae immemorem esse. 
Cic. aliquid peccdre. Cic \ Ne 
pas penser a (qqn ou qqch.) par 
negligence. Negligere, tr* Cic 
etc. (ex.: periculum. Cic on 
dit aussi : negligentia prsete- 
rire aliquid. Cic); omittere, 
tr. Cic etc, (ex.: suas utilitates 

' [« oubl.son inter^t, s'oublier »]. 
Cic voy.NEGLiGER); prsetermii- 
tere, tr. Cic etc. (ex.: minime 
vero asseniior iis, qui negant 
locum a Panestio' prsetermis- 
sum, sed consulto r dictum 
esse Cic accidit quod dignum 
memorid visum non preetermiir- 
tendum existimavimus. Cses.); 
prseterire, tr. Cic etc. (ex.: 
(ilium fratris [« sur son testa- 
ment »}. Cic dignos. Cic:). 

oubliettes, s. f. pi. Cachot ou 
l'on renfermait certains con- 
damnes a une prison perpe 1 - 
tuelle. Career subterraneus. 
Cic || (Fig.) Mettre qqch aux 
— , aliquid oblivione conterere. 
Cic 

oublieur, s. m. (Arch.) Mar- 
chand d'oublies. Voy. oubue. 

oublieux, euse, adj. Sujet a 
oublier. Oblitus, a, uxr*, p. 
adj. Liv. (ex.: oblita frafrum 
mortuorum vivique. Liv. oblita 
patri&. Liv.); immemor, adj. 
Cic etc. (ex.: imm. mandati 
tui. Cic beneficii. Ter. imm. 
rerum a se gestarum. _ Cic); 
negligenSj p. adj. Cic etc. 
(ex.: negligentior legis, officii. 
Cic). || Adjectivt. Qui oublie. 
Obhviosus, a> um, adj* Cic 
(inv. I, 35; sen. 36).Immemor, 
adj. Cic (cf. imm. ingenium. 
Cic). 

ouest. Voy. Occident. 

ouf, interj. Exclamation expri- 
mant une sorte d'oppression. 
Au! Plaut. Vae! Plaut.AhS 
Plaut. 

oui, adv. et s. m. || Adv. Mot 
invariable equivalant a une 
proposition par laquelle on re- 
pond a une interrogation r^elle 
ou sous-entendue. Etiam^dv. 
Cic etc. (ex.: -num quid vis ? 
etiam. Cic aut etiam aut non 
respondere. Cic. [Ac. II, d% 
10K\. utrum cetera nomina h<*~ 
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bes, annon? si non, quomodo 
tabutas conftcis? si etiam [« si 
oui -1, quamobrem... ? Ozc. 
[Rose. com. 3, 9]- mais on dit 
aussi en repren. ie mot sur le- 
quel porte Pinterr. : paterne_ 
venit? ou venitne pater? 
venit); ita, adv. Cic. etc. (ex.: 
Ter. fAndr. 8W; Eun. 708]. Cic. 
fVerr. II, 3, 91, 2131 etc.); Sic, 
adv. Cic etc. (cf. Ter. [Phorm. 
3161. Ctc. [Phil. % 18, Ali]); ve- 
ro, adv. Gic{ex.: sed tu...oro- 
tiones nobis veteres explicates ? 
vero [« mais oui »]. Cic. [Br. 
87, 300]); sane, adv. Cic. etc. 
(cf. sane. Cic, [part. or. 1, 21. 
sane quidem. Cic. [leg. II, 1,1])- 
II Repetition elliptique d'une 
proposition deja exprimee ou 
sous-entendue. ZVe, adv. Cic. 
etc. (ex,: ne ego fortunatus 
homo sum. Ter. ne illi multa 
secula exspectanda fuerunt ! 
Cic.). Je dis — , aio. Cic. afftr- 
mo. Cic. annuo. Cic. ^ S. m. 
Repondre par un — ou par un 
non, aut etiam aut non respon- 
ded. Cic. II a dit un bon — , 
id toto capUe annuit.Cic. Pour 
un — ou pour un non, ob nul- 
lam rem. Ter. 

OUi-dire, s. m. Le fait d'avoir 
entendu dire, raconter une 
chose. Auditio, onis, f. Cic. 

■ (ex.; accipere aliquidauditione. 
Cic); audiius, us, m. Cic. 
( ex.: audita compertum ha- 
bere. Plin. Curt, nihil praster 
auditum habeo [« je ne sais 
rien que par oui-dire »]. Cic); 
fam a, &, £ Cic. (ex. : fama 
accipere. Cic.). Des — , rump- 
res } urn, m.pl. Cic, Voy. bruit. 

ouie, s. f. (Arch.) Action de 
ouir. Auditio t onis, f. Cic. Au- 
ditus, us } m. Cic. L'organe, le 
sens de 1* — ,auditus, us, m. Cic. 
audiendi sensus. Cic. (cf. au- 
diendi sensu carere. Cic). sen- 
sus aurium. Cic. ou simpl. au- 
res, Cum, f. pi. Cic (cf, quod 
nequeocuiisnequeauribusneque 
sensu ullo percipi potest. Cic). 
Ouie dure, delicate, voy. oreille. 
Avoir P — fine, acutissime ou 
clarissime audlre. Plin. A P — 
de cette nouvelle, ea re audita 
ou hoc {quo) audito. Cic. Liv. 
1" (P. ext.) Au plur. Organes 
respiratoires places de chaque 
cote de la tete des poissons. 
Ouverture de ces organes, bran- 
chiae, arum, f. pi. Plin. 

ouir, v. tr. (Arch.) Entendre. 
. Audire,, tr. Cic. Voy. entendre. 
' J*ai oui" dire, fando audivi. 
' f j Liv. accepi fama ou auditione. 
";* Cic. ou simpl. accepi. Cic. |[ 
(Spec.) — des temoins, testes 
interrogdre. Plin. j. Etre con- 
dam ne sans etre oui*, indicia 
ou incognita causa damnari. 
Tac. Justin. ■ L/oyant compte 

-{c'-drd. celui a qui Pon rend 
compte), voy. compte. 

ouragan, s." m. Tempete eau- 

• s6e par des vents opposes qui 
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forment des tourbi lions. Tern- 
pestas fceda. Liv. Ventu$ ni- 
mius. Liv. Procella, as, f. Cic. 

ourdir, v. tr. Preparer (le tis- 
sage) en tendant les fils desti- 
nes a la chatne. Ordiri ou 
eooordiri, tr. Cic (cf. telam. 
Cic). || Poet. — la vie de 
l'homme, ordiri vitam hominis. 
Suet. Voy. filer. || (P. anal.) 
Fig. Commencer a nouer (une 
intrigue, un complot) . Texere, 
tr. Cic (cf. ea tela teooitur. Cic). 
Moliri, dep. Cic Exordiri,dep. 
tr, Cic Machindri, dep. tr. 
Cic. Struere, tv. Liv. (cf. st. 
mendacium. Liv .). 

ourdiesage, 8. m. Action d'our- 
dir. Voy. tibsage. 

ourdisseur, euse, e. m. efc f. 
Celui, celle qui ourdit. Textor, 
oris, m. Plant. Textrix, icis, f. 
Apul. 

ourdissoir, s. m. Metier pour 
ourdir. Voy. metier, ensouple. 

ourler, v. tr. Garni r d*un our- 
let. Assuere, tr. Plin. Limbo 
ornare ou instruere. A. || (Fig.) 
Garnir d*un rebord. Voy. border. 

ourlet, s. m. Bord d'un tissu 
replid et cousu. Limbus, i, m. 
Plin. || Rebord d'un cheneau, 
etc, Voy. rebord. — d'une vo- 
lute, axis, is, m. Vitr. (Ill, 

ours, s. m. et ourse, s. t. 
Mammifere carnassier. Ursus, 
i, m. Liv. Plin.D'—, ursinus, a, 
um 7 adj. Col. Plin. Gardien 
d* — , ursarius, ii, m. Inscr. 
Chair d' — , ursina (s.-e. caro), 
as, f. Petr. T P. ext. — marin. 
Voy. phoque. ^ S. f. Ourse. Ur- 
sa, se r f. Ov. Plin. || P. ext. 
(Astron.) La grande — , la peti- 
te — , (constellations boreales), 
ursa major, ursa minor ou 
simpl. ursa, a?, f. Ov. Suet. 
Val.-Fl. arctos, i (ace. on, nom. 
pi. ce), f. Ov. La grande — , he- 
lice, es y f, Cic. La petite — , 
Cynosura y 3d, f. Ov. 

our sin , s. m. Echinoderme 
globuleux h^risse de piquants. 
Echinus, i, m. Varr. nor. Sen. 
Echinometra, a?, f. Plin. ^Peau 

" d'ours garniedeson poil. Ursi- 
na pellis. Plin. 

ourson, s. m. Petit de Pours. 
Ursae catulus. Ov* 

outarde (lat. avis tarda [proprt. 
** oiseau lent *>]), s. f. Grand 
oiseau echassier. Otis, tidis. f. 
Plin. 

outardeau, s. m. Petit de Pou- 
tarde. Otidis pullus. A, 

outil (lat. utensile, objet neces- 
saire), s. m; Instrument de 
travail de Partisan. Instrumen- 
tum, i, n. Cic (ordin. auplur. 
instrumenta. Cic^.Arma, Oram, 
n, p] Cic. Virg. — en fer, 
ferramenta^ orum t n. pi. Col. 

outillage, s. in. Ensemble des 
outils. Instrumenta, orum,?i m pi. 
Cic. Au sing, instramentum, i, n. 
Cic, Col Pourvoir une exnloi- 
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tation agricole de tout P — ni- 
cessaire, instruere agram. Liv. 
outiller, v. tr. Fournir d'ou- 
tils. Instramentis (ou armU) 
instruere (ou ornare). A. ou- 
simpl. instruere, tr. Liv. Bien 
outill^ (au prop, et au fig.), ins- 
tructus. a, um, p. adj. Cic. 
outrage, s. m. (Arch,) Exces, 
•chose excessive, Voy. exceb. * 
Injure extreme. Contumelia, 
ad, f. Cic etc. (ex. : contume- 
liam accipere. Cic* contume- 
liam experiri. Pheed. perferre. 
Cic onerare aliquem omnibus 
contameliis.Cic.osad contume— 
liam praebere. Ter.}; injuria, 
f. Cic. etc. (ex.: injuries oppor- 
tunus. Sail. Liv.); indignit&s, 
at is, fd Cic etc. (ex. : omnes- 
indignitates perferre. Cees. ). 
— (en parole), opprobrium, ii r 
n. Cic. (voy. affront); male- 
dictum, i, n. Cic. (ex.: male- 
dicta in aliquem dicere, con— 
ferre, congerere. Cic). Lettres 
pleines d' — , litter sa plense pro- 
brorum. Cic. Serepandre en — 
con t re PEtat, insultare in rem* 
publicam. Cic. Celui qui outra- 
ge, voy. insulteur. *[ (Spec.) 
Violence faite a -une femme.. 
Contumelia, ee, f. Cic. Ludi— 
brium, ii, n. Cart. (cf. In- 
dibria corporum flebant. 
Curt.). Faire subir un — , ad- 
dere, afferre vitium pudicitiae- 
[alicujus). Plant, vim afferre- 
(alicui). Cic. Voy. outrager. 
Subtr un — 5 vim pati. Ov. 
|| (Par anal.) Tort fait a la 
morale, etc. Violatio, onis, 
f. Liv. Veil. Sen. (ex.: violatio* 
publica fidei. Veil. [II, I, 51. 
religionum* Sen. [ep. lOi, 28]}.. 

— a la morale, voy. immoraute.. 

— a la religion, impietas, atis,. 
f. Cic Isssa pietas. Nep. — aux 
moeurs, voy. impudicite, impu- 
rete. || (Fig.) Qui a subi P — 
des ans, astute ou annis con- 
fectus. Cic. — de la fortune,, 
voy. re vers. Chose qui est un 

— au ion sens, res aversa a 
ratione. Cic. ou rationi repu- 
gnant. Cic 

outrageant, ante, adj. Qui' 
constitue un outrage. Contu— 
meliosus, a, um, adj. Cic. Pro- 
brosus, a, um, adj Cic Tac*. 
Reproche — , probrum, i, n. 
Cic Charger qqn d'une impu- 
tation — , co ntumeliam impo— 
nere alicui. Sail. Propos — ,. 
paroles — , verborum contume- 
liee. Cic* Voy. outrage. 

outrager, v. tr. Faire outrago- 
fa qqn.) Violare, tr. Cic~ etc. 
(ex. : viol, patrem. Cic. lega- 
turn. Liv. suspicione viol. vir~ 
tutem alicujus. Liv. on dit enc: 
contumeliam facere [alicuty. 
Cato. contumelia afficere [aU— 
quern]. Cic); Isedere, tr. Cic 
etc. (ex. : Ised. majestatem po~ 
puli. Cic imperatoris. Tac). 
• — (en paroles), voy. injurikr^ 
insulter, Celui qui outrage ^ 
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violator , oi*is t m. Liv. So lais- 
ser —ypreebere os ad contume- 
liam Livi Spec. — une femme, 
voy. outrage. J (P. ext.) En 
pari, des ch. 0{fende*re> tr, Cic . 

VOy. CHOQUBR, OFFENSER. Qui OU- 

■ trage, voy. outrageant. || P. 
anal. — la morale, violdre 
omne fas. Suet. — la pudeur 
(par des paroles ob scenes), vio r 
tare oaves (obscceno sermone). 
Peir. vulnerare aures. Virg. 
Eccl. — la divinity la reli- 
gion, voy. sacrilege. — la 
nature, contra ou praster natu- 
ram agere, vivere. Cic. Sen. 
outrageusement, adv. D'une 
maniere outrage use, Contume- 
liose y adv. Cic. Per contume- 
liam. Cess. Cum ignominid ou 
per ignominiam. Cic. Chasse 
— , feme pulsus. Liv. Tres — , 
summa cum contumelid. Cms. 
|| -(P. ext.) Famil. D'une ma- 
niere excessive qui indigne. Voy. 

1NDIGNEMENT. 

outrageux , euse, adj. Qui 
fait outrage a qqn. Contume- 
liosiiSy a, urn* adj. Cic, Voy. 

OUTRAGEANT. || Sort , VOy. 

CONTRA1RE, ENNEMI. 

outrance, s. f- Degre qui est 
au dela des bornes. Voy. exces. 
A — (au dela des homes) , voy. 
excessivement, acharne. Pour- 
suivre a toute — ., capitaliter 
lacessere. Plin. /. Pousser a 
toute — j voy. exagerer.|| (Spec.) 
Combat a — , combattre a — , 
voy. acharne. Guerre a ~r~, hel- 
ium internecivum. Cic, ^ # Ac- 
tion de depasser les bornes. 
Voy. exageration. 
1. outre , prep, Au dela de. 
Ultra f prep. (av. PAcc). Cic. 
TraTi^prep.fva.PAcc.). Cic. Aller 
— mer, transmitters maria.Cic. 
D' — mer, transmarinus, a, um 9 
adj. Cic. (cf. transm. res. Cic. 
tegationes. Liv. transm. doc- 
trina. Cic. provincias. Liv. epit. 
merces. Inscr.). Du bleu d' — 
mer, et ellipt. de Poutremer 
c&ruleus color ou caeruleum, 
i,n.Plin. mare, is, n. Plin. 
D' — monts, transalpine^ a, 
um, adj. Liv. ultra Pyraeneos 
monies situs. Liv. D' — Rhin, 
transrhenanus, a,um y adj. Caes. 
Plin. (cf. : t. Germani. hostes. 
PJm.subst. transrhenani t orum } 
m.pl. Ca?s.)« (P. anal.) D*—~ tom- 
be, voy. posthume, Fig* — 
raesure, supra modum. Liv. 
super modum. Quint, sa- 
tis superquei Liv* -r~ nature, 
contra naturam. Liv. praeter 
naturam. Cicl || (Adverb.) Au 
dela. Ultr.a } adv.. Cic. Porro, 
adv. Liv. Passer — (aller plus 
loin), ultra pvogredi. Cic. ou 
simpl . progredi) dep. intr. Cic. 
Passer — (passer sous silence, 
omettre), praeterlre, tr. Cic. 
Passer -r- au proces, sans en ten* 
dre Taccuse, indicia causa ali- 
quem damnare. Cic. de absente 
Matuere.Liv. Aller plus — , voy. 
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loin. Loc. adv. D' — en — (de 
part en part), voy. part. Percer 
d* — en — , transfigere, tr. 
Cess, transfodere> tr. Liv. trans- 
forare, tr. Sen. j En plus de. 
Prseter, prep. (av. PAcc). 
Cic. etc. (ex.: rogavity num 
quidaliud ferret praeter arcam. 
Cic. ut praeter se denos oddu- 
cerent. Caes.); super, prep, 
(av. PAcc.) Cic. etc. (ex. : 
exercitum super morbum etiam 
fames affecit. Liv. super haze. 
Liv. s. id. Cel$.); ad, prep. (av. 
PAcc). Cic. etc. (ex. : aa hoc. 
Sail, ad hsec. Liv.). — que, 
pr&terquam quod, Liv* super 

Zuam quod. Liv. ad id quod. 
iv. || Loc. adv. En — (en plus), 
praeterea, adv. Cic. ad hoc. Cic, 
ad hsec. Cic. super hsec. Liv.. 
Puis en — ^porro. Cic. En — il 
6tait riche, accedit quod dives 
erat. Cic. En — , il arrive que, 
accedit ut oueo accedit ut favec 
le Subj.). Cic. Liv. 

% outre, s. m. Sac en peau de 
bouc destine a cbntenir des 
liquides. Uter } utris y m, Plaut. 
Sail. GulleuS) i, m. Nep. Petite 
— , utriculus, i, m. Gels. Ou- 
tre d'huile, cutleuSj i, m. Cels. 
De la grandeur d'une — , culle- 
aris 3 e, adj. Catull. Porteur 
d' — utrariuS) u, m, Liv. — 
pour traverser les cours d*eau, 
liter, trisy m. Cses. Liv. Fig. 
Un homme gonfle comme une 
— , une — (homme vaniteux), 
uter, tris, m. Hor. ^ (P. anal.) 
Sac ouvert qui forme dans cer- 
taines plantes le limbe d'une 
feuille. Voy. corolle, sac. 

outrecuidance, s. f.Confiance 
excessive en soi. Jnanis (ou va- 
na ou falsa) de se opinio. Cic. 
Confidentia, 53, f. Cic. 

outrecuidant, ante, adj. Qui 
a en soi une confiance excessive. 
Voy. pr^somptueux. IJ (P. ext.) 
En pari, des choses. Un langagc 
— , ser mo plenus arrogantiae. 
Cic.Est-il rien de plus — que...? 
quid arrogantius quam...? Cic. 

outrecuider (s'), v. pron. 
(Arch.) Avoir en soi une con- 
fiance excessive. Nimium fydere 
sibi. Cic. Outrecuide, voy. 

OUTRECUIDANT. 

outrfiment, adv. (Arch.) D'une 
maniere outree. Voy. excessive- 
ment. 

outremer, Voy. 1. outre. 

outrepasse, s. f. (Arch.) Action 
d'outrepasser; ce qui outrepasse. 

Voy> EXAGERATION, EXCES. 

outrepasser, v. tr. Aller au 
dela de (la limite). Transire y 
tr. Cic. etc. (ex. : transire fines. 
Cic. voy. depasser). ]| (Fig.) 
Aller au dela de (la chose per- 
mise). Transire, tr. Cic. etc. 
(ex.: t. modum et fines. Cic); 
praeterire, tr. Cic. etc. (ex.: 
p. modum. Ov.); progredi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : ultra 
modum alicujus w* Cic). — 
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laloi, migrarelegemoujus.Cic. 
legem negligere ou violare, Cic. 
outrer, v. tr. Pousser (qqch.) 
au dela des bornes. Proferre 
longius(quam natura vult).Cic. 
Voy, exag^rer. — Peloge (de 
qqn ou de qqch.), in ma jus celo- 
brare (aliquem ou aliquid).Ltv~ 
nimis efferre laudes (alicuj-us). 
Cic. Etre outre, progredi ultra 
modum. Cic. nimium esse in 
aliqua re. Cic. procedure ou 
progredi longius [in aliqua re). 
Cic Outre, voy. excessif. Ex- 
pressions — , insolentia verbo- 
rum. Cic. Etre d'une fatigue 
— , lassitudine exanimari.Cses. 
I Pousser (qqch.) a un exces, || 
(Arch.) Pousser a un exces de 
table, de fatigue. Outre de 
viandeetde vin, voy. gorger^ 
Outrer un cheval, voy. e>uiser. 
S 5 — , voy. Epuiser. || A un 
exces de deplaisir. Voy. exaspe- 

RER, 1NDIGNER. || (Spec.) Au 

part* passd pris adjectivt. 
Co&ur outre d'ennuis, voy. 
charger. Outre (de depit, de 
colere), voy. enflammer, exas- 
perer. Les plus outres, voy. 

FURIEUX, VIOLENT. 

ouvertement, adv. D'une ma- 
niere ouverte, sans se cacher. 
Apertcy adv. Cic. etc (cf. ap. 
resistere. Sail.). Palam, adv. 
Cic. Paienier y adv. Cic. Decla- 
rer — , profiteri) dep. tr. Cic. 
prxdicare, tr. Cic. 

ouverture (lat. pop. opertura f 
p. apertura), s. f. Action d'ou- 
vrir. ApertiOy oiais, f. Varr. 
Apertura } as, f. Vitr. Plin. A 
P — des portes, apertis fori- 
bus. Liv. — d*un puifcs, fossio 
putei. Plin. V — d'un cadavre, 
corporis apertio. Prise L* — 
d*une veine, venae scissura. 
Sen. || L' — Jd'une route), mu~ 
nitio viae f Liv. L' — d'une 
tranchee, d'un canal. Voy.PER- 
cement.||(T. d'archit.) Perfora- 
tion oniSy L Inscr. \\ V — d*un 
testament, tabulae apertae. Plin. 
L* — d'une lettre, soluta epis- 
tola. Liv. Arch. Loc. adv. A 
P — du livre (h livre ouvert), 
voy. p. 1169, col. 3. I (Fig.) Ac- 
tion de faire sortir (qqch.) des 
delais pr&iminaires. Initium, 
iiy n. Cic. U — de la succes- 
sion d'un trone, vacua posses- 
sio regni.Liv. U — d'un cours, 
le9on d* — , oratio, qua im- 
iium scholarum auspicatur 
aliquis. A. || (Musique.) L' — 
d J un op^ra. Prsecentio, oms, 
f. A. Jouer une — , auspicari 
cantare. Suet. Voy. prelude. || 
(P. ext.) Premier pas pour faire 
r^ussir qqch. Mentio> onis, f. 
Plaut Cic. (cf. mentionem fa- 
cere de puella [« faire des ouv. 
relatives a un mariagen].PZau£. 
mentionem pacts habere. Liv.)* 
Faire des — de paix, condi- 
cionem proponere. Caes ; leges 
pads inchodre. Liv. Faire des 
— a qqn, agere cum aliquo. 
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Cic. Fa ire & qqn une — de, 
colloqui cum aliquo de (aliqua 
re). Cic. 1 Solution de continuite 
qui permet Pentree. Aperiura, 
ae, f. Vitr. Foramen, inis, n. 
Cic, {cf. f. auris. Cels. fora- 
mina narium. Scrib. f. fistulas. 
Frontin.). — par ou une 
chose penetre, via, se, f. Cic. 
Trou qui a une 6troite — , rir- 
• ma angusta. Bor. — large et 
profonde, hiatus, us,m. Cic. — 
faite dans une conduite d'eau, 
mnctum, i, n. Frontin. — par 
ou entre la lumiere, — d'une 
maison, lumen, inis, n. Cic. 
(cf. lum. ostii. Vavr.). fenestra, 
a?, f. Ter. Cic. — par ou passe 
Pair, spiramen, inis, n. Vitr. 
— de la bouche, rictus, us, m. 
Quint. Large — de la bouche 
ou de la gueule, hiatus, us, 
m. Quint. — des yeux, lumen, 
■ ini$ t n. Cic. Pratiquer une — , 
aperire, tr. Cic. Vitr. perfo- 
rare, tr. Cic. (cf. duo lumina 
perforata. Cic). Presenter ^ une 
— , hiscere, intr. Plin, disce- 
dere, intr. Cic. Avoir une — , 
pat ere, intr. Cic* hiare, intr. 
Cic. Qui a une large — , voy. 
b^ant. [| ■ (Fig.) Acces. Aditas, 
us, m. Cic. Via } ae, f. Cic. Voy. 
acces. P. ext. — de co&ur. ani- 
mus apertus. Cic. — d* esprit, 
acres ingenii. Cic. Manquer 
d' — (d 'esprit), tardissimum 
esse ingenio. Cic. 
ouvrable, adj. Ou Pon travail- 
le. Profestus, a, urn, adj. Hor. 
Liv. (ex. : prof, dies, Liv.). 
Negotiosus, a, urn, adj. Tac. 
(s'opp. a sacer, ex. : neg. dies* 
Tac). Jour —,dies rerumagen- 
darum. Sen. 

ouvrage, s. m. Travail par le- 
quel on met qqch. en oeuvre. 
Opus, eris, n. Cic. etc. (ex. : 
opus queerer e. Cic. Liv. opus 
aggredi. Cic. opus perficere. 
Cic. in totum diem velut opus 
ordinare. Quint, menses octo 
continuos his opus non defuii. 
Cic spec, opus facer e [en pari. 
du laboureur], Ter. aliquemin 
ipso opere deprehendere. Flor. 
en pari, de maconnerie : rnuri 
ingentis operis. Curt, lex [*con- 
trat»] operi faciendo. Cic. in- 
terim omnes servi atque liberi 
opus facerent. Nep. voy. v tra- 
vail, oeuvre); labor i oris, m. 
Cic. etc. (voy. travail). Bo is 
d* — , materia, se, f. Cic. Cass. 
T Ce qu'on produit en mettant 
qqch. en oeuvre. Opus, eris, 
n. Cic, etc. (ex. : opus artificem 
probat. Sen.- opus habere in 
manibus. Cic. magnum opus 
crdirL Cic spec. [t. milit. ]. 
emporium opere magno [«d'im- 
portants ouv. do fortification »] 
munitum, Liv. magnitudo ope- 
rum> HirL opera munitiones- 
que. Cic.Caes. t. d'art : Sila- 
nionis opus tarn perfectum, 
tarn elegans, Cic. hanc vestem, 
qua indutus sum, sororum non 
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■donum solum sed opus vides. 
Curt. t. litter, pangis aliquid 
Sophocleum ? fere opus appa- 
reat. Cic. in utriusque sui ope- 
ris ingressu. Quint, par ext. 
opus viri docti. Plaut. opus 
oratorium. Cic. voy. oeuvre). 
|| (Par anal.) Re'sultat obtenu 
par les efforts de qqn. Opus, 
en's, n. Cic. etc* (ex.: magnum 
opus perficere. Cic.) ; factum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: f. egregium, 
pulcherrimum. Cic*). Ceci n'est 
pas mon — -, hoc non a me 
profectum est. Cic. ou ( en 
mauv. part), hoc non mea cul- 
pa (ou meo vitio) factum est. 
Cic. Tout cela est P — de sa 
mere, hoc totum a matre con- 
(latum est. Cic. 

ouvrage, ee. Voy. ouvrager. 

ouvrager, v.tr.Faconner d'une 
maniere compliquee. Exscul- 
pere, tr. Cic. Mulia arte elabo- 
rdre. Virg. ou simpl. elab or di- 
re, tr. Cic. Broderie ouvrasee, 

VOy. FESTONNER. 

ouvrant, ante, adj. (Arch.) 
Qui s'ouvre. Patens, p. adj. 
Cic. Voy. ouvrir. A portes — , 
cum primum fores ou portse 
patefactse. sunt ou ■ paiefieri 
cozptse sunt. Liv. Avast les 
portes t— , ante apertas fores. 
Liv. Au jour — , prima, luce. 
Cses. A Taudience — , voy. com- 
mencement. Fig. A portes ■ — 
(sans resistance), voy. resistance. 
ouvrer (lat. operari)^ v. intr. 
et tr. || (Arch.) V. intr. Tra- 
vailler. Voy. ce mot. ^ V. tr. 
Mettre en oeuvre, faconner. Voy. 
FA90NNER. 

ouvreur, ouvreuse, s. m. et 
f. Celui, celle qui ouvre. • Qui 
quae aperit ou patefacit. A. 
— de portes, voy. portier. Une 
ouvreuse, janitrijc, tricis, f. A. 
ouvrier, iere, s. m. et f. et 
adj. || S. m. et f. Celui,' celle 
qui travaille a un metier. Qui 
opus facit. Cic. Opifex, §cis, 
m. Cic. Operarius, ii,m. Cato. 
Cic. Opera, se, f. Cic. (ordin. 
au plur. operse. Cic.) Faber, 
fori, m. Cic. Liv. m. (cf. prsefec- 
tus fabrum. Cic.)., Vin pour 
les — , operarium vinum. 
Plin. — a. latache, a la journee, 
mercennarius, ii, m. Cic. ope- 
rarius, ii, m. Cato. Des — -■ a 
gages, operse mercede condu- 
cts. Cic. Ouvrier terrassier, 
monitor, oris, m. Liv. — mi- 
neur, metallicus, i, m. Plin. — 
qui travaille 1'airain, aeraynus 
faber. Plin. ou simpl. serarius, 
if, m. Plin. Qui travaille le 
hois, lignarius, ii, m. Pall. 
Un bon — , qui sedulo (ou 
strenue) opus facit. Cic. (Dans 
un sens plus large), homo in- 
dustrius, laboriosus. Cic. Mai- 
tre — -, voy. maItre. Ouvriere, 
quae opus facit. Cic. Une chose 
faite de main d' — res fabre- 
facta. Liv. || En pari, des oeu- 
vres de Tesprit Opifex. pcis, 


OUV 

m, Cic*. Artifex, ficis, m. Cic. 
OEuvre faite de main d*— , artis 
mivaculum. Plin. Loc. prov; A 
l'ceuvre, on connatt V — , opus 
artiftcem probat. Sen. . Fig, 
(arch.), — sous terre, voy, in- 
trigant. || P. ext. L' — de qqch., 
voy. artisan, auteur. Cliacun 
est'l' — de sa fortune, faber est 
suse quisque fortune. Sail. 
Mobile, cause, Voy. ces mots. 
Adj. Qui se rapporte aux ou- 
vriers. Operarius, a, um, adj. 
Col. La clas'se — , opiftces, am, 
m. pi. Salt, fabri, orum, m. 
pi. Cic. Esprit — , voy. actif, 
createur. La cheville — , clavus 
temonis. A. et fig. princeps 7 
cipis, m. Cic. caput, His, n. 
Cic. || Jour — (ou Ton tra- 
vaille), voy. ouvrable. 

ouvrir, v. tr. Rendre accessible 
en enievant ce qui ferme. A- 
perire, tr. Cic. etc. (ex. : do- 
mum. CatulL tabernas. Liv. 
aerarium. Cses. par eit. eas 
areas [« cercueils »]. Liv. se^ 
pulcrum. Curt.); retegere, tr. 
Cic. etc. (ex.; thecam numma- 
riam. Cic). Etre ouvert, pate- 
re, intr. Cic. etc. (ex. : sedes 
patent. Plaut.). || (Parent.) En- 
lever ce qui intercepte Pentree, 
la sortie. Aperire, tr. Cic. etc. 

- (ex.: ostium ou fores. Ter. Cic. 
portam. Caes. fenestram. Cels. 
carceres [« les barrieres ■]. 
Varr. in templo Herculis vul- 
vae clausae repagulis se ipsas 
aperuerunt. Cic orbs aperta. 

-Liv. absol. aperi. Plaut.); pa- 
te f&cere, tr. Ter. Cic. Liv. (ex.: 
portas, Liv^); reserare, tr. 
Ov. (ex.: fores, januam. Ov.); 
recludere, tr. Plaut. Ov. (ex.: 
ostium. . Plaut. portas hosti. 
Ov.). Etre ouvert, pater e, intr. 
Cic. etc. (ex.: valvas patent. 
Cic. patentes januae, portse. 
Liv.). || (Par anal.) Rendre ac- 
cessible. Aperire , tr. Cic. etc. 
(ex. : saltum caedendo [« par 
des abatis d'arbres =»]. .Curt. 
saltum. Liv. viam. Liv. iter* 
sibi aperire . ferro. Liv. sibi 
viam honoris aperire. Cic.ven- 
tus aperuit incendio viam. Liv. 
Pontam. Cic Britanniam tarn 
diu clausam. Mela, quod pace 
omnis Italia erat aperta. Liv. 
ver aperit navigantibus maria. 
Plin. incognitum famas orbem 
terrarum armis aperire. Liv. 

• Asiam regi. * Curt, fig, alicui 
reditum ad suos. Cic. locum 
suspicioni out crimini. Cic. se 
ou sensus suos alicui aperire. 
Cic. Nep. an p* adj. apertus, 
a, um. Cic. cf. simultates pur- 
tim obscuras. partim apertse* 
Cic. inimicitias apertas. Cic 
cum aperta vi parum procede- 
ret consuli res, cuniculum oc- 
cultum agere instituit. Liv* 
apertus animus. Cic. apertus 
homo. Cic. via patens . aperta- 
que. Liv. aperta beate vivendi 
via. Cic. in qua nisi, ut dici* 
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fair, apertum pectus videas. 
Cic. [am. 26, 971. epi$tolarum % 
quas mihi) ut ais, aperto pec- 
tore scripsistL Plin. jr. [ep. VI, 
\% 3]. voy. aussi ouvertehent, 

fbanchement) ; patefacere, tr. 
Cic. etc. (ex. ; vias 9 iter. Gees, 
patefactum nostris legionibus 
esse Pontum, qui ante popuio 
Romano ex omni aditu clau- 
sus erat. Cic, se iotum alicui 
pate facere. Cic); reserare, tr. 
Cic. etc. (ex. : quod forum, 
quae iempla reserata! Plin. j. 
ftaliam reserve externis gen- 
tibus. Cic. fig. rem familia- 
rem [» sa bourse »]. Cic). Etre 
' ouvert, patere, intr. Cic. etc. 
(ex.: aditus patuit. Cic. e fossa 
in cubiculum patet* iter. Liv. 
cubiculum, quod nisi mulieri 
et decumano patebat alii ne- 
mini. Cic. fig. honor es patent 
alicui. Cic. patait quibusdam 
faga. Cic. omnibus vestram 
faisericovdiam vestrumque 

auxilium ssquum est patere. 
Liv. an p. adj. patens. Cic, Liv. 
cf. patens caelum. Cic. campi 
patentes. Sail, loca patentiq. 
Liv. fig. domus patens et expo- 
sita cupiditati et voluptatibus 
[opp. a domus clausa pudori et 
sanctimonies]. Cic. [Quinct. 
93]). Un esprit ouvert, inge- 
nium dptius ad intelligendum. 
Cic. Qui a Pesprit — , promptus 
ingenio. Liv. (| (Par ext.) Au 
fig. Metfcre en train, Aperire, 
tr. Cic. etc. (ex. : ludurn [« une 
ecole, un cours »], Cic); exor- 
diti, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
ab adversarii dicto [* ouvrir la 
discussion par le mot do Pad- 
versaire »]. Cornif.) ; auspi- 
cari, (« inaugurer »], dep. tr. 
Sen. Plin. /. (ex. : anno novo 
dicer e aliquid auspicari [« ou- 
vrir Tannee par un mot, une 
sentence »]. Sen.); incipere, 
tr. Cic. etc. (ex. : oppugnatio^ 
nem incipere. Liv. on dit 
aussi , initium dlicujus rei fa- 
* cere. Cic. saltandi initium 
facere [« ouvrir le bal »]. AX 
— ' la seance (par un discours), 
prsefari, dep. tr. Cic. etc. 
(sign, propr. * dire d/abord^ 
commencer par dire »)'. — un 
avis, sententiam dicer e. Cic. 
ou ferre. Cic. ou dare. Liv. — 
un compte, voy. p. A51 f col, 
3. — un credit, voy. p. 533, 
col. 2. - — une parenthese, voy. 
parenthese. -^- Pappetit, voy. 
p. 161, col. 3.[| Rendre acces- 
sible en ecarfcant deux parties 
jointes. Aperire, tr. Cic. etc. 
(ex. : florem. Plin. fauces. 
Quint, oculos. Cic. par ext. 
(aseiculum litterarum y episio- 
foro, litteras. Cic. testamen- 
turn. Suet.); patefacere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aures assenta- 
toribus. Cic. ordines [« les 
rangs •]. Liv.); reserare, tr. 
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Plin. /. (ex, : diutina servitate 
obssepia ora reserare. Plin. L 
[pan. 66, 5]) ; pandere , tr. 
tic. etc, (ex. : passis manibus 
ou palmis. C&s. panduntur 
inter ordines vies. Liv. par 
ext. repente velut maris vasti 
sic universa panditur plani- 
ties. Liv. urbs ea in ora Qceani 
sita est j ubi primum et fauci- 
bus angustis panditur mare. 
Liv.); expandere, tr. Sen. 
Col. _ Plin. (ex. : rosa florem 
aperire incipit solis exortu, 
meridie expandit. Plin. [XII, 
hO]. voy. deployer, epanouir); 
evolve^ tr. Cic. etc. (ex. : 
volumen epistolarum . Cic. ) ; 
revolvere, tr. Liv. Sen. rh. 
Plin. J. (ex.; ■ Origines [Cato- 
nis]. Liv.); porrigere, tr. Cic. 
etc. (ex. : digitos [opp. a con- 
trahere digitos.]. Cic); didu- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : dlicu- 
jus oculum [eri pari, du mede- 
cin], Cels.rictam [«'la gueule»]. 
Hor. Juv. 6s alicui. Plin. Suet. 
pugnum. Cic labra. Plin. //) ; 
solvere, tr. Cic etc. (ex. : s. 
cistulam. Plaat.epistolam.Cic 
soluta epistola [« lettre ou- 
verfce «]. Liv. [mais epistola 
non obsignata « lettre ouverte, 
c.-d^d. qui n'a pas ete fer- 
mee «]. t. med. solvere ven- 
trem, alvum [« le ventre, 
c.-d-d. le relacher»], Cels.); 
resignare (« decacheter *), tr. 
Cic. etc. (ex. : litteras. Cic 
testamenta. Hor.). — le bee, 
hiare, intr. Curt. (cf. hianti 
ore captare aquam. Curt.). 
— - la bouche, voy. bouche. — 
les bras, voy. bras. — les yeux, 
voy. oeil. — les oreilles, voy. 
oreille. Fig. Alivre ouvert, voy. 
p. 1169, col, 3.||S'ouvrir, disce- 
dere, intr. Cic. etc, (ex.idisce- 
dit terra. Cic cselum discedit. 
Cic); dehiscere, f intr. Virg. 
Liv. Plin. (voy. s'entrouvrir). 
S' — , etre ouvert, Mare, intr. 
Cic. etc. (ex.; hiavit terramulia^ 
vasta et profunda. Sail. fr. 
concha hians. Cic ipse [cha- 
mseleon] hianti semper ore. 
Plin.) ^Faire une solution de 
continuite (dans qqch.). Ape- 
Tire, tr. Cic etc. (ex.: parie- 
tem. Jet. murum ab imo^ ad 
summum crebris cubitalibus 
fere cavis. Liv. cuniculum. 
Cees. Liv. t. m6d. ap. cutem. 
Cels. vulnus latius. Cels. pus- 
tulas acu. Cels: corpus mor- 
tui. Cic. donee ea suppurent 
et per se aperiantur. Cels. fig. 
aperire fontes philosophise, 
eloquentise. Cic); insecare> 
tr. Cic etc. (ex, : corpora 
mortuorum. Plin. cutem. Liv. 
gurguliones[« le gosier »]. Cic); 
incidere, tr. Cels. (ex.: cor- 
pora mortuorum. _ Cels. no- 
centes homines vivos. Cels. 
venam incidere. Cels.). Coquil- 
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lages ou verts, discuneatm con- 
chas. Plin. (IX, 90). 
ouvroir, s. m. Lieu de travail 
Voy, atelier. || (Spec.) Arch. 
^choppe de savetier. Vov. 

ECHOPPE. 

ovaire (Jat. post, ovarium. 
Jnscr.), s. m. Organe de la 
femelle renfermant les ovules. 
Loca genitalia. A. 

ovale, adj. Qui a une couleur 
analogue a celie d'un ceuf. Ovo 
similis. A. Ovatus, a, um, adj, 
Plin. Qui a des taches — , ova* 
tus y a, um } adj, Plin. Forme 
— , ovum, i y n. Calp. Subst. 
Un, et (arch.) une — (une fi- 
gure ovale), ovi ou ovorum 
species. A. ovum, i. n. Calp. 
^n — , ovi specie. A. 

ovation, s. f. (Antiq. rom.) 
Cdremonie moins solennelle 
que le triomphe. Ovatio, onis } 
f. Suet. Flor. Obtenir 1' — , 
avoir les honneurs de 1' — , 
ovare, intr. Cic. Liv. T (P. 
anal.) Honneur rendu a Vn 
personnage a qui on fait cor- 
tege. Favor, oris, m. Veil. Les 
Romains font une — a Horace, 
Romani ovantes ac gratulan- 
tes Horatium accipiunt. Liv. 

ove (lat. ovum, oeuf), s. m, 
Ornement en forme d oeuf. 
Ovum, i, n. Calp. 

ovine, adj. f. Qui appartient 
au_ genre brebis. La race — , 
ovillus grex.\Carm. ap. Liv. vet. 
ovillum pecus Varr. oviarium 
pecas.Col. oves, ium, n.pl. Cic 

oyipare, adj. Qui produifc ou 
feconde des oeufs d'ou sortent 
les petits. Oviparus, a, um, 
adj.. ApuL Etre — , ova parere 
ou gignere. Plin. 

ovoide, adj. Qui est en forme 
d'eeuf. Ovi speciem pree se 
ferens. A. Ovo similis. A. 

ovule, s. m. Produit de l'ovaire 
(en zoologie et en botanique). 

Voy. GERME, 

oxalide, s. f. Plante a saveur 
acide. Oxalis, lidis (Ace. lida), 
f. Plin. Rumex, micis y m. et 
f. Virg. Plin. 

oxydable, adj. Susceptible de 
s'oxyder. Voy. rouiller. 

oxyde, s. m. Compose d'un 
corps simple avec Toxygene. 
— de fer, voy. rouille. — de 
zinc, cadmia, se. f. Cels. 

oxyder, v. tr. Transformer 
plus ou moins en oxyde. Voy. 
rouiller. 

oxygone, adj. (Arch.) Acutan- 
gle. Oxygonius, a y um, adj. 
Grom. vet. Triangle — , oxygo- 
num, i, n.Grom. vet. 

oxymel, s. m. Melange d'eau, 
de vinaigre et de miel. Oxy- 
meli, litos (Abl. li et lite) et 
oxymelum, i, n. Plin. 

byant, ante. Voy. ouir. 

ozene, s. m. Ulcere de la mem- 
brane pituitaire du nez. Ozse- 
na, 3s y f. Plin. 
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p, s. m. Consonne labiate, P t fc 
n. Prise. P littera. Prise, 

pacage, s. m. Action, de faire 
paitre. Pastio, onis, f. Varr. 
Col. Voy. paturage, *T (P. ext.) 
Lieu de pature. Pastio, onis, 
f. Cic. Poscauni, i, n. CoZ et 

pascua } oram, n. pi. Plin. 

pacager, v, tr. Paitre dans un 
pacage* Voy. paItre, paturage. 

pac ant, s. m. Rustre. Voy. ce 
mot, 

pacha , s. m. Gouverneur 
turc. Satrapes, as, m. A. 

pachydermes, s. m. pi. Or- 
dre de mammiferes non rumi- 
nants a cuir epais. Elephanti, 
orum, m. pi. Cic 

pacificateur, s. m. et f, Celui, 
celle qui pacifie, Pacificator, 
oris, m. Cic Pads auctor ou 
arbiter on interpres ou recon- 
ciliator. Cic Liv. Pacator, 
oris j m. Sen. Paci neat rice, pa- 
i cis conciliatrix. Cic Adjectivt. 
pacifieatoriuSf a, urn, adj. Cic. 
OEuvre — , opus pads* Cic. 

pacification, s. f. Action de 
pacifier, Pacificatio , onis, f. 
Cic. La — de la Gaule, p'acata 
Gallia. Tac. 

pacifier (lat. pacificdre), [«faire 
la paix »]. Liv.) , v. tr. 
Ramener a la paix. Pacdre, tr. 
Caes. (ex.: pacdre omnem Gal- 
Ham. Caes*) — l'Armenie, com- 
ponere Armeniam. Tac. Tout 
— , pacem reconcilidre. Nep. 
Travail ler, r£ussir a — un 
Etat (trouble 1 par les dissen- 
sions), ' concilidre pacem inter 
cives. Cic. Etat pacific, respu- 
blica in tranquillum redacta. 
Liv. Quand Rome fut pacifiee, 
rebus tranquillatis Romse. 
Nep. |] (P. ext,) Calmer.Voy.ee 
mot. 

pacifique, adj. Qui aime la 
paix. Pacificus, a, am, adj. Cic, 
Pads studiosus ou cupidus ou 
amans. Cic. Humeur — , pads 
studium ou amor^ Cic. animus 
a quietis consiliis non abhor- 
rens. Cic. quieti mores. Veil. 
Ci to yens — , quieti animi cives. 
Cic. || ( Droit, ) Possesseur — 
(dont la possession n'est pas' 
contested), voy. assure^ incon- 
teste. | Qui est en paix. Pa- 
catus, a, urn, p. adj. Cic. (ex. : 
pac provincia. Cic). Quietus, 
a, urn, adj. Cic. Tranquillus, 
a, urn, adj. Cic. Pads plenus. 


Cic. 1" Qui amine la paix. Paca- 
tus, a, urn, p. adj. Cic* etc. 
(ex.: pac. responsum. Cic. nee 
hospitals quicquam pacatumve 
audit am. Liv.]. Pacificatorius, 
a, urn, adj. Cic. (ex. : pac. le- 
gatio. Cic. [Ph. 12, 3]). Lettre 

?[ui annonce des nouvelles — , 
Uteres tranquillee. Cic. An ne'e 
— , imbellis annus. Liv* 

paciflqueme nt , ad v . D ' une 
maniere pacifique* Placide, adv. 
Cic. L'affaire se denoue — , 
res ad otium adducitur. Cass. 

pacotille, s. f. (Arch.) Menues 
marchandises d'une cargaisoh, 
Voy, cargaison. || (P. ext,) Mar- 
chandises de pacotille, Viles 
merces. Amm. Quisquilias^ a- 
rum, f. pi. Cic. <\ (P. ext.) 
Marchandises d' exportation . 

Voy. EXPORTATION. 

pacte,s. m. Convention, Pac- 
tum, i t n.Cic. etc, (ex.: pactum 
pr&stdre. Cic. manere in pacto. 
Cic. ex pacto. Cic. pactum eli- 
derc Jet.); pactio, onis, f. Cic. 
etc, (ex, : pactionem facer e ou 
conftcereonconfldrecum aliquo. 
Cic. pactionem inire. Justin, 
ad pactionem venire. Cic.); 
conventum, i, n. Cic. (voy. 
accord, convention). — (entre 
Etats), faedus, eris, n. Cic. 
(ex.: fcedus et amicitiam dare. 
Sail, fcedus facer e. Cic. ou inire 
cum aliquo. Cic. fcedus amici- 
ti& scribere. Cic. ex feeder e. 
Cic, cf. fcedus rumpere, fr an- 
ger e, violdre. Cic). D'apres le 
— , conformement au — , voy. 
convention, Faire un — ,pacisci, 
dep. tr. Cic. depecisci, dep. tr. 
Cic — illicite, pactio, onis, f. 
Cic — federal, voy. federation. 
II Fig. Societas, atis, f. Cic 
Rompre un — avec qqn, se re- 
mover e ou se secernere ab ali- 
quo. Cic. 

pactiser, v. intr. Faire un 
pacte. Voy. paCte. || (Fig.) Tran- 
siger. Voy, ce mot. 

pagaie, s. f. Voy. rame, aviron. 

paganisme (lat. eccl. paga- 
nismus. Aug.), s. m. Religion 
des paiens, Gentilita'S) atis, f. 
Eccl. Geniilium (ou pagano- 
rum) doctrinay religio, su- 
perstitiOj Eccl. 

1. page, s. f. Chacun des cotes 
d une feuille sur laquelle on 
ecrit ou od imprime. Pagina, 
se, f. Cic. (Quand il s'agit de 


tablettes.) Cera, a?, f. Hor. (ex.: 
cera prima. Hor. secunda. Cic 
extrema ou inftma [» le baa 
d'une p. »]. Suet.). Petite — f 
paginula, # se, f. Cic. ^ Ce qui 
est ecrit ou imprime^ dans une 
page; le contemi d'une page. 
Pagina, as, f. Cic (ex. : cum 
hanc paginam tenerem. Cic). 
|| (Fig.) La plus belle — de 
l'histoire grecque, (qua pugnd) 
nihil adhuc est nobilius. Nep. 
C f est la plus belle — de son 
histoire, nunquam rem magU 
memorabilem gessit. Liv. 

2. page, s. m. Jeune garcon at- 
tach6 au service d'un prince T 
etc. Puer nobilis. A. — de la 
chambre du roi, ousimpl.de la 
chambre, puer nobilis ex regid 
eohorte. A. Les — , pueri regii. 
Cic. Etre sorti, etre hors de 
— ^tirocinium ponere.Liv.(Fla.) 
Hors de — , voy. independant. 

paginer flat. *post. pagindre 
[« assembler les parties d'un 
navire «]. Ambr. Paul. Nol.), 
v. tr. Numeroter page par page. 
Librum paginarum notis in- 
scribere. Gramm. 

pagnote, s. m. (Arch.) T. milit. 
Sotdat qui ne se bat pas. Par 
oppos. Troupes. — , voy. lache. 
P. ext. Etre sur le mont — » 
prcelio abstinere. Caes. 

pagnoterie, s. f. (Arch.) Voy. 


lachete, negligence. 


pagode, s. f. Temple asiatique. 
Voy. temple. U (Par ext.) Idole 
Voy. ce mot. ■}" (Par anal.) Ma- 
got chinois. Voy. magot. 

pagure, s, m. Sorte de crustac^. 
Pagurus, f, m. Plin. 

paie. Voy. paye. 

paiement ou paiment, s. m. 
Action de payer. Solutio, 
onis, f. Cic Jet. (ex.: dies so- 
lutionis* Ulp. dig. &ri$ alicui. 
Liv. soluiione impeditd. Gic 
au plur. Cees. [B. C. Ill, 20, 1]); 
numeratio, onis, f. Col. Sen. 

Jet. (ex. : numerationem exi- 
gere. Col. [I, 8, 13; XI, 1, SJk]. 
numeratione solvere [*• faire 
un p. comptant »]. Ulp. [dig. 
MI, 1, 25, 1], ab Ulo ket nu- 
meratio. Sen. [ep. 18, lit]); 
pensio, onis, f. Cic Liv. (ex,: 
aecreverunt ut tribus pensio- 
nibus ea pecunia solver etur, 
primam prsssentem [« comp- 
tant «] u qu\ turn essent, duos 
I tertii et quarti consoles no- 
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jaeravent. Liv, in pensions se- 
<cunda cseci faimus. Cic. ijusti 
crediti solutionem in decern 
•annorum pensiones distribuit 
.[« il echelonna ses paiements 
sur dix annees »]. Liv.). Epo- 
que, terme du — , dies solvendi. 
lavol. dig* solvendae pecuniae* 
big. et simpl. pecuniae. Cic, 
Voy. echeance. Livrer qqch. 
contre - — , dliquid emptnm dare. 
Cic. Suspendre ses — , voy. fail- 
tLiTE. ^ Ce qu'on paye. Pecunia 
solyenda ou soluta. Cic. nu- 
meranda ou numerata. Cic. 
Voy. comptant, prix. — en or, 
wluti nnmmi* Cic. — <en es- 
peces, asris numeratio. Sen. 
Sans reclamer aucun — , voy. 
gratuitement. I (Fig,) Voy. re- 
compense, SALAIRE. 
paleu, enne, adj.. Qui adore 
les faux dieux. Paganus, a, 
urn, adj. Eccl. Gentilis, e, adj. 
Eccl. Le monde — , gentilitas, 
atis, f. Eccl. La religion — , 
voy. paganisms. Subst. Les — , 
pagani, orum, m. pi. Aug. gen- 
tiles, ium, m. pi. Eccl. gentes, 
ium (par oppos. aux Chretiens), 
■f. pi. Eccl. Des — , relatit aux 
— , gentilis, e, adj. Eccl. (Tra- 
<duire aussi par le genit. paga- 
norum.) Com me les — , a la fa- 
•<;on des — t gentiliter, adv. Vulg. 
|| (Par anal.) Qui parle, agit 
comme les paiens. Impius, a, 
urn-, adj. EccI.Voy* impie. Subst. 
Vivre en — , voy. impie, 
paillasse, s. f. et m. Sac garni 
de paille, Saccus stramento 
refevtus. A. Tomentum cir- 
cense. Sen. ^ S. m. Bateleur. 

Voy. B0UFFON, BATELEUR. 

paillasson, s. m. Abri fait avec 
de la paille. Stramentum, i, n. 
Plin. (cf. teneras arbor es in- 
tovto stramento vestlre. Plin.}. 
ff Natte de paille ou de roseau. * 

Voy, NATTE. 

paille, s. f. Tige de pi antes ce- 
r^ales dont on a enleve le grain. 
Palea, ae, f. Cic. etc. (ex- : pa- 
learum navis [« vaisseau charge 
de p. .»]. Cic); str amentum , 
i, tL. Cass. Liv. (ex.: casae stra- 
mentis tectae. Cass, casae arido 
stramento tectae.. Liv. fasces 
(« bottes »] stramentorum in- 
cendere. mrt.); stipula, 3d, f. 
Ter. Varr. Ov. (ex.: flamma de 
stipula [« feu de p. »]. Ov. [trist. 
V, 8, SO], cf. citd ignis stipulae 
conquiescit Hier. [ep. 5/i, 13]). 
(Raisin) conserve dans la — , 
*tramentariu,S) a, um, adj. Ca- 
io. Fait de — , stramineus, a, 
«m» adj. Prop. Ov. (cf. str. 
Quirites [* mannequins en p. •»]. 
Ov. [fast. V, 631]). stramen- 
ticius^ a, um, adj. Auct. b. 
Hispan. Petr. (cf. st. casa. B. 
Hi&p.). Mele de — , paleatus, 
«i um, adj. Col. Plin. — de b\6 
froment, stipula, ae> f. Varr. 
Virg. 1 Ble en herbe avec lequel 
on fait la paille, Stramen- 
tutil, i t n, Liv. (ex.: desecta 
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cum stramento seges. Liv. falce 
secundum terrain saccidunt 
stramentum, Varr.). Grenier a 
—, palearium, ii, n. Col. Lit 
de —, stramen, inis, n. Plin. 
stramentum, i y n. Plin. (cf. an- 
tiquis torus e stramento erdt 
les anciens couchaient sur la 
p. »]. PZm.). Mettre a la—, sur 
la — , voy. ruiner. Couverture 
de — tressSe, $torea t as, f. Cms. 
Ouvrages de — , voy. sparterie, 
Bnn de —, voy. fetu. Voir une 
— dans l'ceil do son voisin et ne 
pas voir la poutre qui est dans 
le sien, nostra mala vide- 
re non possumus, alii simul 
delinguant censores svcmus. 
Phasd. Tirer a la courte — , 
voy. sort. Arch. Rom pre la — 
(rompre un engagement), pan- 
gere ou rumpere fcedus. Cic. 
Lever, enlever la ■ — , voy. p. 
1156, coL 1. 1| Couleur de paille. 
Voy. paillet. || (Fig.) De — (sans 
valeur), Voy. insignifiant. Un 
homme de — (de nulle valeur), 
voy. nul, et {spec.) un prete- 
nom, voy. ce mot, ^ (P. ext.) 
D^laut dans une piece de metal. 
Nubes, is, f. Plin. (XXXIII, 127). 
Nodus, i, m. Plin. || Tache dans 
un diamant, une pierre pre- 
cieuse. Nubes, is> L Plin. (cf. 
maculosa nubes. Plin. (XXXVII, 
S8). Punctum, i y n. Plin. 

pailler, s. m. Meule de paille. 
Voy. meule. V Tas de paille. 
Palearum acervus. Col. 

paillet, adj. m. Peu charge en 
couleur. Coloris diluti. Plin. 
Spec, Du vin ^— , et, subst, du 
— , vinum tenue. Ov. rubellum, 
i, n. Pers. 

paillette, s. f. Lamelle de metal 
brillante. Palea , £e, f. Plin. 
(cf. p. seris. Plin.). Lamina, 
ae, f. Lucr. Plin. (cf. I. argen- 
tea. Suet, ferrea. Stat, fulva. 
[t d*or»]. Ov.). J) (Spec.) Lamelle 
de metal d^coupee pour servir 
d'ornement; Bractea, as^ f. Cic. 
Voy. clinquant. || Parcelle d'or 
qu'on trouve dans le sable de 
quelques rivieres. Mica auri. 
Lucr. || (Fig.) D6faut dans une 
pierre precieuse, Voy. paille. 

paillon, s. m. Poignee de paille 
pour attacher. Str amentum, i, 
n. Plin. T Petite lamelle de 
mdfcal. Voy. lamelle, paillette. 

pain, s. m. Aliment fait de fa- 
rine d£laye*e dans reau,_p^trie 
et cuite au four. Panis, is, 
m.Cic. etc. (ex.: p. hordeacus. 
Plin. panis fermentatus [opoos. 
a panis sine fermento]. Cels. 
Plin. p. siligineus [«de gruau*]. 
Sen. p. candidus. Plin. p. fuv- 
furibus conspe7*sus. Phasd. p. 
secundarius. Sen. ou secundus 
[u p. de menage »]- Hor. p. ci- 
barius [" p. grossier, bis »]. Cic. 
p. sordidiis ou plebejus [meme 
trad.]. Sen. p. rusticus. Plin. 
p. ater. Ter. p. siccus. Sen. p. 
militaris. Plin. frustum panis. 
Cato. quadra panis. Sen. mol- 
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ha [* mie «] panis. Plin. crusta< 
panis. Plin. panem fingere. 
Sen. panem facere ou conficere. 
Plin. Col. panem coquere. Varr. 
Plin. panis rubidus [« recuit«l! 
PlautX — mollet, pastillus, 
h m. Phn. Petit — , pastillum, 
h n. Varr. panifeium, w, n. 
Lets. Suet — de luxe, artola- 
gamus, i, m. Cic. Pain de mu- 
nition, buccetlatum, i 9 n. Spart. 
Soupe au — , voy. panade. II 
Mettre le — au four, voy, en-: 
fourner. Fabrication din — f 
panificium, ii, n. Varr. Fait 
de — , paniceus, a, um, adj< 
Plaut Corbeille a — , panarium, 
ii, n. Plin. Petite corbeille a — , 
panaHolum, i, n. Mart. \\ Sp^c! ' 

— benit (que le pretre bdnit). 
Voy. benir, J| — azyme. Voy. 
azyme. — k chanter, — d*autel, 
voy. hostie. 1 (P. ext ) Ce qui 
sert a la subsistance. Panis, 
is, m. Cic. etc. (ex. ; quotidia- 
rium comedere panem. Hier. 
cum esuriente panem suum 
dividere. Sen.); victus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: v. qaotidianus. 
Cic. victus causa. Cic. victu 
aliquem privare. Cic. fraudans 
se ipse victu [« s'otant le p. de 
la bouche »]. Liv.). Manger son 
propre — , suis sumptibus (ou 
de suo) vivere. Cic. Manger le 

— de qqn, aliena vivere qua- 
dra. Juv. Arch. (Droit.) Etreen 

— de per© et de mere, patrii 
mancipi (ou Juris) esse. Jet. P, 
anal. Au — du roi, c.-d-d. (en 
prison)^voy. prison. || (Fig.) Su- 
cus,i, m. Cfc.Le — de la science, 
quasi quidam humanitatis cir 
bus. Cic. T" (P. anal.) Masse de 
certaines substances. Panis, 
is, m. CoL Plin. (ex. : in for- 
mam panis redigere. Col.); 
massa, se,i. Plin. (voy. masse); 
gleba % 6e, f. Caes. Plin. (ex.: gl. 
sevL Caes.). — de from age en 
cone, meta laeiis ou lactans. 
Mart. || — de loup, voy. champi- 
gnon — de pourceau, voy. cy- 
clamen. 

pair, paire, adj. et s. m. [| 
Adj. Egal. Par, adj. Cic. (ex.: 
eloqueniid parem habuisse ne- 
minem [« e'etait un orateur sans 

fair *]. Cic. voy. incomparable). 
(Loc. adv.) De — , et, arch., 
du — ex aequo. Cic. in a$quo. f 
Liv. (cf. in aequo esse ou stare. : 
Liv. Sen.). Faire aller de ■ — , 
mettre de — avec qqn ou qqch., 
voy. egaler. Aller de — avec 
qqch., voy. comparable, sem- 
blable. Hors de — , et (arch.) 
hors du — , eximius, a, am, adj. 
Cic. egregius, a, urn, adj. Cic. 
Se tirer du — (arch.), c.-d-d. se 
distinguor, eminere, intr. Cic* 
|| (Arithm.) Qui se divise en 
deux moities egales. Par, adj. 
Hor. Boet. (ex.: par nixmerus. 
Isid, subst. par, paris [* nom- 
bre p. »], n. Iior.; absolt. lu- 
derepar impar [» jouer k p. ou 
impair, a p. ou non «]. Hor.). 
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.1" &\ m. (En parlant des^per- 

J Sonne's.) Personne de condition 
egale a una autre. Voy. egal. 
Vivre avec qqn de — a com- 

* pagrion, ex pari vivere cum 
aliquo* Sen.,\\ Spec. Les — (c- 
d~dr les grands vassaux), pa- 
res, ium f m. pi. A. P. anal. 
Ghambre des — , $enatus> us, 

' m. AJ.En pari, des animaux. 
Male ou femelle d'oiseaux. Voy. 
hale/ femelle, ^ (P. ext.) Rap- 
port d'egalite entre les deux ter- 
med || (Arch.) Paire, couple. Voy. 
ces mots. || (Fig.) Etre au — (no 
pas avoir d'arner^), voy. ar- 
riere\ 

paire (Iat. porta, plur. de par, 
parts), s. tV Reunion, de deux 
choses de meme espece destinees 
a aller ensemble. Par, par is, 
n. (ex,; scyphorum paria.Cic); 
bini, as, a, adj. pi. Cic. etc. 

Sex.: b. scyphi, Cic. b. cornua. 
^lin.). Deux -^ utrique, utrse- 
que, utraque] adj. Cic. Une 
— d'yeux, par oculorum. Suet* 
|| (P. ext.) Reunion de deux 
pieces symetriques. Une — de ci- 
seaux, forfex, pcis, m* et f. 
Cels. Col. \ Reunion de deux 
aniniaux de meme espece. Par, 
paris, n. Ov* (ex.: par colum- 
bamm. Ov.); bini, as, a, adj. 

. Cic. etc. (ex.: bini boves. 
Plant). Une — de bceufs, ju- 
gum bourn. Plin. (au plur.), 
multa juga (« de nombreuses 
p. de boeufs »). Cic. \\ En pari. 
des personnes. Par, par is, n. 
Cic* etc. (ex.: p. gladiatorum* 
Cic). Combats de gladiateurs 
qui en viennent aux mains par 
— , compositiones gladiatorum. 
Cic. Faire combat tre des gladia- 
teurs par — , componere inter 

- $e gladiatores. Quint. Les deux 
font la — , invenit patella oper- 
culum. Bier. T" (Spec.) Le male 
et la. femelle d'animaux de 
meme espece. Voy. couple. 

paisible, adj. Qui vit en paix. 
Pacatas, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.:/). civitas. Cic); placi- 
(Zizs, a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: 
placidior civitas. Liv.); quie- 
tus, a, IU22, adj. Cic etc. (voy. 

TRANQUILLE, PACIFIQUE, PAlx). ^ 

(En pari, des choses.) Pa- 
catuSj a, urn, adj. Cic etc. 
(ex. : pacatissima et quietis- 
sima pars. C&s.) ; quietus, 
a, IZ222,, adj. Cic etc. (voy, 

CALME, TRANQUILLE) ; plaCldUS, 

a> urn, adj, Cic. etc. (ex.: pla- 
cidum mare. Sail. fr. placidior 
Rhenus. T.ac). Fleuve au cours 
— , lentus annis. Plin. \\ Qui 
procure la paix. Voy. calme, 

SEREIN, S1LENCIEUX. 

pai&iblement, adv. D'une ma- 
niere paisible. Placide, adv. 
Cic. Quiete, adv. Cic. Voy. 

TRANQUILLEMENT. 

palsson, s. f. (Arch.) Pature des 
animaux qui paissent. Pastio, 
onts, f. Varr. 

paitre (lat. pap, pascere, p. \ 
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pasci), v. tr. efc intr. 1 V. tr. 
(Arch.)Nourrir. Pascere, tr. Cic. 
etc.Voy.NOURRiR.Se — de...,voy. 

ASSOUVIR, ENTRETENJR, NOURRIR, 

repaitre. || (P. ext.) Mener (le*- 
betes) aux champs pour les faire 
paitre. Pascere, tr. Cic (voy. 
ci-apres.) ||\Fig. Se — (en 
parh du troupeau), voy. de- 
vorer, tondre. ^(P.ext.) V.intr. 
En pari, des animaux herbivo- 
res : manger, brouter (les vege- 
taux). Pasci, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : ire pastum. Plant, caprse 
studiosede agrestibusfruticibus 
pascuntur. Varr.) ; depascere, 
. tr. Cic etc. (ex. : agros publi- 
cos [« sur des terrains publics *]. 
Cic. segetes. Plin.); pabulari, 
dep. intr. Col. (s'emploie absolu- 
raent). Faire — , mener — , 
pascere, tr. Cic etc. (ex.: p. 
gregem. Varr. jumenta* Cses. 
sues. Cic on dit aussi :^ pas- 
tum propeller e ou exigere. 
Varr.). Aller — , in pascua 
exlre ou prodire ou procedure. 
Col. Plin. || (Transitivt.).Voy. 

BROUTER. 

paix, s. f. Etat de celui dont 
le repos n'est pas trouble. Pax, 
pads, f. Cic. etc. (ex. : tempe- 
rantia pacem affert animis . 
Cic. [Fin, I, hl\. semper in 
animo sapientis est ptacidis- 
sima pax. Cic. [Tusc. V, J*81. 
in pace vivere. Cic [Off. I, II, 
35]); otium, ii, n. Cic etc. 
(ex. : Tusculi requies atque 
otium. Cic. amplexari otium. 
Cic. otii esse amantissimum. 
Cic in otio esse. Cic); tran- 
quillitas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
animi. Cic.) ; quies, etis, f. 
Cic Sen. (voy. calme, repos) 
Laisser qqn en — , aliquem non 
turbare, non vexdre. Cic II 
n'est pas en — avec lui-meme, 
avec sa conscience, agitatur 
angore conscientise. Cic con- 
scientid mordetar. Cic. En — , 

VOy. PAISIBLEHENT, TRANQU1IXE- 

ment. || (Par ext.) Plaque que 
le pretredonne a haiser. Pax, 
pacis, f. Da Cange\ ^ (Par anal.) 
Etat d'un pays ou il n'y a pas 
de troubles interieurs; d'une 
famille, d'une reunion d*hom- 
mes entre lesquels il n'y a pas 
de disaccord. Pax, pads, f. 
Cic etc. (ex.: pew; civilis. Suet, 
pacis artes. Curt. Flor. pads 
bona. Liv. pacis commoda. Cic 
omnia plena pacis. Cic, sum- 
ma tranquillitas pacis atque 
otii. Cic pacis auctor [<= apotre 
de paix »]. Cic Liv. pacis sem- 
per auctor , pacis semper lau- 
dator. Cic. reconciliator pacis. 
Liv. pax patris [« avec son 
pere » J . Ter. agere tranquillam 
pacem. Liv. Isetos agitare pa- 
cem [u vivre au milieu des 
joies de la p. »]. Sail, colere 
cum §,de pacem. Liv. concilidre 
pacem inter cives. Cic. diri- 
mere pacem. Liv. disturb are 
pacem et eoncordiam palam. 
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SalL fr, eripore alicui pacem* 
Cic cam Antoniis [* avec de* 
gens com me Antoine »] pax 
potest esse? Cic Us pacem cum- 
populo Romano esse posse 
[a qu'ils pouvaient avoir la p. 
avec le peuple R. »]. Cic [Phil. 
7 ? 32]. florere bond pace [* jouir 
pleinement d'une bonne p. »], 
Liv. in quadrdginta annos to* 
tarn pacem habere. Liv* felicior 
pax est nunquam lacessita Y 
quam multo reparata sanguine* 
Sen. servdre pacem cum ali- 
quo. Cic. turbdre pacem. Liv. 
velle pacem. Cic); concordia, 
33 } I, Cic etc. (voy. Concorde, 
accord, harmonie). Qui est en- 
— , voy. tranquille. Ilomme de 
— , pacis amans ou amator. 
Cic homo pacis cupidus. Sail. 
Faire la — avec qqn, voy. r& 
concilier. ' Juge de — , irenar- 
ches, se, m. Jet. arbiter litis ou 
(abs # ) arbiter, tri } m. Cic ^ 
Etat d'une nation qui n'est pas 
en guerre avec une autre. Paz, 
pacis, f. Cic* etc. (ex.: pax 
fida. Nep. iniquissima. Cic. in- 
just a. Cic. maritima [« but 
mer »]■ Cic: perpetua. Sail. fr+ 
Liv. pax sirnilis belli [« p. ar- 
m6e *]. Sen. summa ou placi- 
dissima [« profonde ■]. Cic. 
[Tusc. V, 16, ii8j. conditioner 
pacis. Cic pacis conditioner 
ultro ferre aiicui. Cic pacis 
consilia. Liv. pacis fcedus. Veil, 
pacis initia [« preliminaires »]. 
Varr. pacis petendae oratores. 
Liv. oratrices [Sabinae] pacis 
et foederis. Liv. pax cum ft*. 
[II, 5, 2], pax Pyrrhi [« avec 
P. »]. Cic. Ariovisti. Cass, pace 
[opp. a belloJ]. Sail, in pace 
[opp. a in belld]. SalL in pace 
et otio. Cic. in media pace. Liv. 
cum pace aliquem aimittere. 
Cic. [Mur. 15, 32]. abnuere pa- 
cem [opp. a polliceri]. SalL 
accipcre pacem. Liv. accipere 

facem qudvis iuta condicione 
» a n'importe quelle condition 
pourvu qu 5 elle soit sortable *]^ 
Cic adhortari aliquem ad pa- 
cem. Cic. avertere aliquem a 
consiliis pacis. Liv. docebo ne 
coagmentari quidem posse pa- 
cem. Cic. componere pacem 
his condicionibus. Liv. conci- 
lidre pacem. Cses. conprmare 
cum proximis civitatibus pa- 
cem et amicitiam. Cms* pax 
convenit cum aliquo. Liv. dare 
pacem. SalL Liv. deferre [* of- 
frir »] pacem hostibus. Liv. 
dicer e [* dieter «] aiicui pads 
leges. Liv, dimittere [• renon- 
cer a =] pacis condiciones. Cses. 
ulterior Hispania eo anno in 
pace fuit.Liv. ubi pax evenerat 
Sail, h&c nova injuria extar- 
bavit [* reduisit a n6ant »] 07n- 
nem spem pacis. Liv. facer e' 
pacem. Caes. facer e pacem cum 
aliquo. Cic ut pax fieret cum . 
Carthaginiensibus. Liv. pacem 
an bellum gerens. Sail, pacem 
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habere [opp. a bellam gerere]. 

Cic. Sail, peters pacem. Cses. 

petere pacem ab ali<pio. Nep. 

revocare senatum jam inch- 

natum a Pyrrhi pace. Cic, sua- 

dere pacem. Salt. fr.). 
pal, s. m. Pieu aiguise par un 

bout- Palas, i, m. C&s. Liv. 

Sudis, is, f. Cass. V alius, i, m. 

Cic. .Voy. pieu. ^ (Spec.) Pieu 

employe comme instrument de 

supplice. Stipes, pitis, m, Cses. 

Crux, crucis, f. Ov. Sen. (cf. 

in crvicem suffigere. Justin, in 

cvucem sedere. Sen.). 
paladin, s.m. Heros chevaleres- 

que. Voy. he"ros. || (Fig.) Redres- 

seur de torts. Voy. redresseur. 

1. palais flat. palatium, le pa- 
lais des Cesars), s. m. Riche 
habitation* d'un roi, d'un prin- 
ce, etc. Domus regia ou regis. 
Cic. ou simpl. domus, us, f. 
Cic* et regia , a?, f. Cic. jEdes 
regies. Cic* Domicilium regis. 
Cic. (imp. Pomp. 8, 31). || (Par 
anal.) Maison magnifique d'un 
riche particulier. Domus ampla. 
Cic. jEdes magnificse. Cic. ^ 
(Spec.) Palais de justice. Judi- 
cium, it, n. Cic. etc, (cf. in 
Judicium venire. Cic. ad judi- 
cium ou injudicio adesse. Cic). 
Forum, i, n. Cic. Nep. (cf. in 
foro esse ccepisse [« commencer 
a frequenter le p. «]. Nep. voy. 
tribunal) . 

2. palais., s.m. Partie superieure 
de la cavite de la Louche. Pa- 
latum, t, n. Cic. et palatus, i, 
in.- Cic. La voute du — , pala- 
tum, i, n. Cic. Le voile du — , 
tabular e paldti. Veget. || (Fig.) 
Sens du gout. Palatum, i 3 n. 
Cic. etc. (ex.: pal. sapit ei [« il 
a le p. fin »]. Cic. quod senti- 
turlatentejudiciovelutpalato. 
Quint). — fin, delicat, ingenua 
gula. Mart. Geux qui ont le — 
fin, tres delicat, proceres guise. 
Plin. 

palan, s. m. System e de deux 

poulies. Voy. moufle. 
palanque, s. f, Sorte de retran- 

chement.* Voy. retranchement. 
palanquin, s. m. Sorte de li- 

tiefe. Voy. litiere. 

1. palatin, ine, adj. Revetu 
d'un office dans le palais du 
souverain. Palatinus, a, um, 
adj. Lampr. Comte — , comes 
palatinus. A. Les princes — T et, 
subst, les — , palatini, Oram, 

m. pi, Lampr. 

2. palatin, ine, adj. Qui a rap- 
port au palais (bouche.) (Tra- 
duire par legenit. palati.) La 
voute — , palatum, i, n. Cels. 

1. pale, s. f. Sorte de pelle. Voy. 
pelle. T (P. anal.) Partie plate 
de la rame. Palma, s&, f. Vitr. 
— d'une petite rame, palmula, 
®, f. Virg. || Vanne d'une ecluse. 

Voy. VANNE. 

5. pale et palle (lat. palla, 
manteau, tenture), s. f. Manteau • 
de femme. Palla, &, f. Plaut. I 

pale, adj. En pari, du visage, ' 


PAL 


y 


PAL 


decoiore, d'un blanc terhe. Pal- 
hdus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : vides ut pall, exsurgat 
cena. Hor.}; pallens, p. adj. 
Virg. surt. poetique) ; exsan- 
guis e {« pale, livide .), adj. 
Cic. (ex, : exsanguis vultus. Sil. 
exs. color. Sail); albus. a, 
urn (u bleme »), . adj. Mart. 
(voy. bleme). Tres — , expalli- 
dus, a, urn, adj. -Suet Un peu 
— > voy. palot. Teint — f voy. 
paleur. Etre — , avoir le visage 

, pallere, intr. Sen. Devenir 

— , pallescere, intr. Hor. Quint. 
Devenir tres — , expallescere, 
intr. Ov. Comme II etait — et 
tremblant en parlant! quo .pal- 
lore et tremore dixit. Cic. Les 
— couleurs, voy. chlorose. ^ Qui 
est peu lumineux. Pallidas, a, 
um, adj. Plin. Couleur — , lan- 
guidus color. Plin. remissus 
color. Sen. Jour — , languidus 
dies. Plin. j\ P. ext. D*un vert 
— , e viridi pallens. Plin. D'un 
jaune — , luridus, a, um, adj. 
Plin. D'un rouge — , diluto ru- 
bore. Plin. 

palee, s. f. Rang de pieux pour 
former une digue, etc. Voy. 

PALISSADE, PIEU. 

palefrenier, s. m. Valet qui 
pa'nse les chevaux. Agaso, onis, 
m. Liv. 

palefroi (lat. post, par aver e- 
dus, cheval de renfort), s. m. 
(Arch. ) Cheval de marche. 
Equus phaleratus. Liv. 

paleographe, s. m. Celui qui 
s'occupe de dechiffrer les ma- 
nuscrits, etc. Qui epigrammata 
ou antiqua monumenta ou co- 
dices manu sci'iptos interpre- 
tatur. A. 

paleograpbie, s. f. Science du 
paleography. Antiquorum mo- 
numentorum inter pretatio. A . 

paleron, s. m. Partie plate de 
Pepaule de certains animaux. 

Voy. OMOPLATE. 

palestro, s. f. Lieu public pour 
les exercices du corps. Palses- 
tra, a?, f. Cic. II (P. ext.) Exer- 
cices du corps (lutte, etc.). Pa- 
l&stra, sdy f. Cic. (cf. pal&s- 
trad artificium [« les principes 
de la p. »]. Cic). Matfcre de — , 
palsestrita, a?, m. Cic. palses- 
tricus doctor ou magister. 
Quint, ou simpl. palaestricus f i, 
m. Quint. 

palestrique, adj. Qui a rap- 
port a la palestre. Palsestricus, 
a, urn, adj. Cic. || Subst. La 
— ■ palsestrica (s.-e. ars), a?, f. 
Quint. 

palet, s. m. Petit disque de 
m6tal, de pierre, pour jouer. 
Discus, i, m. Plaut. Hor. Or- 
bis, is, m. Ov. 

paletot, s. m. (Arch.) Casaque 
de paysan, de p^cheur. Voy, 
casaque. T Vefcemerit d'homme 
ou de femme. Amiculum, i, n. 

A. - ■ 

I. palette, s. f. Sorte de ra- 
quette pleine. Voy. raquette. 
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— de maffere d'ecole, voy. fe- 
RJJle. [| (p. ext.) Planchette 
plate (d'une roue hydraulique) 
Pinnse, arum, f. pi. PUn, ^ 
(Spec,} Planchette sur laquelle 
les peintres etendent leurs cou- 
leurs. Spongia omnibus coto- 
ribus imbuta, Val.-Max. Fig. 
La — d'un peintre, voy. colorisl 
2. palette, s. f. (Arch.) Petite 
ecuelle pour recevoir le sang. 

Voy. ECUELLE. 

paleur, s.f. Teinte pale. Pallor, 
oris, m. Cic. etc. (cf. pallor 
obit ora. Ov. au plur. tot ho- 
minum pallores. Tac). Color 
exsanguis. Sail. 
palier, s. m. Plate-forme dans 
un escalier. Voy. plate-forme. 

(P. ext.) Etage. Voy. ce mot. 

(P. ext.) Piece d'une machi- 
ne. Le — d'un moulin a eau,. 
voy. palette. 
palification, s. f. Action d'af- 
fermir le sol avec des pilotis.. 
Palatio, onis, f. Vitr. 
palimpseste, adj. Dont la pre- 
miere 6criture a ete grattee 
pour transcrire un nouveau 
texte. Voy. gratter. Un ma- 
nuscrit---, et, subst., un — , pa- 
UmpsestoS) i, m. Cic. 
palingenesie (lat. post, pa- 
lingenesia. Myth. Lat.), s. f. ' 
Action de renaitre, de reparat- 
tre. Iterata generatio. A. 
palinodie (lat. post, palinodia. 
Macr. Hier. [adv. Ruf. I, 10]) f . 
s. f. Poeme dans lequel on sa- 
r^fcracte. Reiractatio, onis, f. 
Cic. Sen. \\ (Fig.) Retractation. 
Voy. ce mot. Chanter la — , 
voy. retracter. 

palir, v. intr. et tr. f( V. intr.. 
Devenir pale. Pallere, intr. 
Cic. Exalbescere, intr. Cic. Co- 
lorem perdere. Ov. — forfce- 
ment, expallescere, intr. Ov. 
II palifc, son visage — , pallor- 
ore suffunditur. Sen. — a 1' as- 
pect du danger, — de crainte, 
d'efFroi, pallere, intr. Cic. etc. 
(cf. pallere ad omnia fulgura. 
Juv.}. || Absolt. Faire — qqn, 
pallor em suff under e (ori ali— 
cujus). Sen. Les emotions nous 
font — , affectus nobis fugant 
sanguinem. Sen.- Fig. — (sur 
les livres), pallere, intr. Quint. 
^ En pari, de la lumiere f de la 
couleur : devenir plus faible. 
Pallescere, intr. Val.-FL Lan- 
guescere, intr. Tibull. Hebesce- 
re, intr. Tac. (cf. hebescunt si- 
dera. Tac). Faire — les astres f . 
sidera hebetdre. Tac Fig. Son 
etoile pal it, gloria obsolescit. 
Curt, foriuna se inclinat. Cic 
res defloruere. Liv. — (en pari. 
d'une etoffe), voy. faner. Fig.^ — 
devant qqch., c-d-d, etre Eclip- 
se par qqch., voy. eclipser. <J" l 
V. tr. Rendre pale. Pallidum 
(ou decolorem ou exsanguem) fa- 
cere (aliquem). Sen. Decolo- 
rare (labra et nares). Cels* 
Color em auferre {olicui). Plin.. 
Etre pali, cjlorcm perdidisse. 
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PJin.||Faire paraitre pale. Voy. 

TERNIR, OBSCURCIR. 

palis, s. m. Suite de pieux 
formant cloture. Vallus, i, m, 
Cass. Liv. || (P. ext>) La cloture 
elle-memo. Voy. cloture. |l 
(Abusivt.) Un pieu de la clotu- 
re. Voy* pieu. 

palissade, s. t Cloture en plan- 
ches, perches. Vallus, i, m. 
Cses. Liv. || (T. milifc.) Rangee 
de pieces en boisdestinees a 
un ouvrage militaire. V alius , 
,i, m. Cses. (cf. duplex vallus. 
Cses. vallus contra hostes. 
Cws.). Vallum, i> n. Cic. Cass. 
Liv. (ex.. : vallum ducere. Liv. 
objicere. Liv. circumjicere. Liv. 
castra vallo munire. Cass* op- 
pidum vallo et fossa cingere. 
Cic vallum scindere. Cses. 
proruere vallum in fossas.Liv.). 

■^ Ranged d'arbres dont les bran- 
ches for men t une sorte de haie. 
Saepes viva. Col. 

vpaliBsader, v. tr. Garnir d'une 
palissade ( retranchoment mili- 
taire). Vallare^ tr, Liv. — (des 
arbres), saspire, tr. Col. 

-pal is sage, s. m. Action de pa- 
lisser. Palatio, onis, f. Vitr. 

palissant, ante, adj.^Qui de- 
vient pale. Pallens, p. adj. 
Virg. \\ Dont la lumiere, la 
couleur devient plus faible. 
Pallens, p. adj. Virg. Lan- 
guescens, p. adj. Tibull. Etoi- 
les — , dubia sidera. Juven. 

palis ser, v- tr. Disposer en pa- 
lissade. Palare, tr. Col. (cf. 
p. vitem. Col.). Adminicular e 9 
tr. Plin. (cf. vites sudibus ad- 
miniculate. Plin.). 

palladium, s. m. Statue de 
Pallas protegeant la ville da 
Troie. Palladium, ii, n. Cic 
1 (P. anal.) Ce qu'un peuple 
considere comme assurant son 
ealut, sauvegarde. Tamquam{ou 
■quasi) Palladium. A. Praesi- 
aium, U 9 n. Cic Arx, arcis y f. 
Cic. (cf. arx libertatis. Cic.). 
Communis arx (bonoram). Cic. 
Columen, iniSy n. Liv. 

;palliatif, ive, adj. Qui pallie. 
Qui (quae, quod) levat. Cic. 
MitigatoriuS) a, am, adj. Plin. 
(XXVIII, 63). Un remede — , et, 
subst. un — , levamenium, £, 
n. Cic. lenimentum y i, n. Plin. 
|| Fig. Levamentum, £, n. Cic. 

palliation, s. f t (Arch.) Action 
de pallier. Levatio, onis> f. Cic. 

Voy. ADOUCISSEMENT. 

ipallier (lat. post. palliare [*cou- 
vrir d'un manteau*]. Eccl.), v. 
tr. Att6nuer (une maladie) sans 
la gu6rir. Voy.ATT^NUER. || (Fig*] 
Atte"nuer enpresentantsous une 
apparence specieuse. Voy. de- 
guiser, 

[pallium, s. m. Nona que les 
Romains donnaient au manteau 
des Grecs. Pallium, u, n. Cic. 
Petit — , pallidum, i, n. Plant. 
Vetu d'un — , en — , palliatus, 
■a, urn, adj. Plaui. Cic. (cf. isti 
-GrsBci palliati. Plaut. modo 
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togatusy modo palliatas. Cic). 

L palme, s. f. (Arch.) Palmier. 
Voy* ce mot. ^ Branche de 
pafmier. Palma, as, i. Liv. Qui 
porte une ! — , palmiger, gera, 
gerum, adj.PZia. || (Fig.) Signe 
de victoire, Palma, as, f. Cic. 
etc. (ex.: palmam ferre. Cic. 
ou vincerc Cic. palmam acci- 
pere. Cic. quam palmam utv- 
nam dii immortates tibi reser- 
vent! Cic. palmam dare alicui. 
Cic. primarum palmar am gla- 
diator f« gladiateur qui a rem- 
port6 la p. dans plusieurs com- 
bats »]. Cic). Remporter la — , 
principatum obtinere. Cic. De- 
cerner la — k qqn, primas de- 
ferre ou tribuere (alicui). Cic. 
Qui meYite la — » palmaris, e, 
adj. Cic. || (P. anal.) La palme 
du mar tyre. Voy. beatitude. T 
Ornement en forme de palme, 
Palma 9 as, f. Veget. Qui a la 
forme d'une — , palmatusj a, 
um, p. adj. Liv. Plin. (cf. p. 
lapis r Plin. p. tunica [* tunique 
brodee de p. en or »]. Liv.). 

S. palme, s. m. Mesure d'envi- 
ron un t ravers de main. Pal- 
muSy i, m. Varr. Vitr. (cf. p. 
ma^or, p. minor. Varr. Vitr.). 
Spithama^ se, f. Plin. Long 
d'un —,palmaris, e, adj. Varr. 
palmeus, a, um, adj. Plin. 
(ex. : p. caulis. Plin.). Haut, 
long d'un pied et d'un — y pal- 
mipedalis, e, adj. Varr. palmi- 
pes, edis, adj. Plin. 

palme, ee, adj. Qui ressemble 

' k une main ouverte. Palmatus> 
a t am, p. adj. Liv. T Qui a les 
doigts reums par une membra- 
ne. ^Palmipes, edis, adj. Plin. 
Qui a le pied — , meme trad, 
Pieds — , palmse pedum. Plin, 

palmeraie, s. f. Lieu plante de 
palmiers. Palmetum^ i } n.Hor. 
Plin. Tac. 

palmette, s. f. Petite palme, 
ornement sculpt^. Palma^ as, f. 
Vitr. 0rn6, de — , voy. palme. 

palmier, s. m. Arbre qui porte 
les dattes. Arbor palmse. Suet. 
Palma, se, i. Plin. — nains, 
chamserepes palmse^ f. pi. Plin. 
Abondant, riche en — , palmis 
frequentibus consitus. Plin. pal- 
mosas, a. um f adj. Virg. De — , 
de bois de — , palmeus s a, am, 
adj. Vitr. (cf. p. tabulae. Vitr.). 
Qui produit des — , palmifer, 
fera, ferum t adj. Prop. Ov. Lieu 
plants de — , voy, palmeraie* 
Branche de — , palma t se, f. 
Cic. Fruit du — , palma, se, f, 
Ov. Plin, Qui porte un rameau 
de — , palmiger y gera t gerum, 
adj. Plin.' Brode de branches 
de ^, palmatus, a } am, p. adj. 
Liv. 

palmipede, adj. Qui a les pieds 
palmes.^ Palmipes, adj. Plin. 
Sp^c. Oiseaux — t et, sub$t> les 
— i palmipedes aves. A. natan- 
tes aves. Col. 

palmite, s. m. Mobile de pal- 
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mier# Palmse medulla ou cere* 

brum. Plin. 
palombe, s. f. Pigeon ramier, 

Palumbesy is (g^a. pi. tam), f. 

Cic. Palumbus, i, m. Varr. 

Cels. De — , palumbinus, a t 

um> adj. Plin. 
L palot, s. m. Sorte de pelle, de 

beche. Voy. pelle, becbe. ^ (Fig.) 

Arch. Rustre. Voy. ce mot, 
S. palot, s. m. Piquet ou pieu. 

Vov. ces mots. 

of 

palot, otte, adj. Un peu pale, 
PalliduluBy a, am, adj. Gatull. 
Suppallidus, a, am, adj. Cels. 

palourde (lat. pop. peloridis, 
gr. ^teXwpt'c), s. f. Sorte de co- 
quillage bivalve. Petoris, ridis 
(Ace. ridem et rida, Ace. pi. ri* 
das), f. Varr. Hor. Plin. 

palpable (lat. post, palpabiliz. 
Hier.\ adj. Qui peut £tre palpe. 
Qui ( quae , quod) palpari potest. 
A. TractabiliSj e, adj. Cic r 
N^tre pas — , non posse attrec- 
tari. Cic. I] (Fig.) D*une evidence 
sensible. M an if estus^a^ am, adj. 
Cic. Etre — , sub tactum coder e. 
Cic. 

palpablement , adv. D'une 
maniere palpable. Voy. evidem- 

irEXT, MANIF'ESTEMENT. 

palpebral, ale (lat. post, pal- 
pebralis. Prad.), adj. Qui ap- 
partient aux paupieres. (Tradui- 
re par le Genit. palpebrarum.) 

palper, v. tr. Explorer avec la 
main. Palpare 7 tr* Sen. Con- 
trectare, tr. Cic. Attrectare^ 
tr, Cic. Observer en palpant, 
contrectare y tr. Suet. Voy. ma- 

NJER, TATER. 

palpitant, ante, adj. Qui pal- 
pi te. PalpitanS) p. adj. Suet. 
En trail les, chairs — , trepidan* 
tia exta. Ov. salientia viscera. 
Ov. Cceur — , cor micans. Tibull. 
— de crainte, voy. tremblant. 
(Fig.) Question — , voy. ikte- 

RESSANT. 

palpitation, s. f. Battement 
convulsif dans une partie du 
corps. Palpitatio, oais, f. Plin< 
Palpitatus, us^ m. Plin. — ner- 
veuse, trepidatio nervorum. 
Sen. || (Spec.) Battement vio- 
lent et deregle du caeur. Pal- 
pitatio cordis. Plin. 

palpiter, v. intr. Avoir des 
palpitations. Palpitare , intr. 
Cic. (cf. cor animantis alien jus 
evulsum palpitat. Cic). Mica- 
re, intr. Cic. Satire^ intr. Ov. 
— d'efFroi, timore micare. Ov. 
|| (Spec.) En pari, du cceur. 
Mon coeur palpi te, cor salit ou 
palpitat. Cels. Faire — , voy. 
agiter. || (Fig.) Montrer un reste 
d'energie. Voy. [se] debattre. 

paludeen , enne , adj. De 
marais. Paluster, tris, tre, 
adj. Liv. Paludosus, a, um t 
adj. Ov. Fievres — , voy. ma- 
rais. 

palustre, adj. De marais. Voy. 
marecageux, paludeen. 

pamer, v. intr. et (se) p&mer, 
v. pron. Tomber en ddfaillance. 
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i 

Voy. jSvanouir. || (P. exage.) Pa- 
nier, ee — de rire, et, simpl. — , 
et se — , risu rumpuCic. exsul- 
tare gaudio, Isetitia. Cic. Se — 
d 'admiration, inhidre (alicui 
rei). Cic. || Pame,.c.-d-d, k demi 
mort, exanimis, e, adj. Liv. 

pamoison, s, f. Action de se 
pamer. Voy, defaillance. 

pampe> s. t\ Feuille de grami- 
nees. Voy. feuille. 

pamphlet, s. m. (Arch.) Ecrit 
de peu de pages. Libellus, i, m. 
Plin. /. 1 Ecrit violent ou Ton 
attaque qqn, qqch. Libellus 
contumehosus. jScm. rh. ou fa- 
7m>5us. Tac. Suet, {cf. spar si 
de re in curia famosi hbelli. 
Suet.}, ou simpl. libellus, i, m. 
Suet. (cf. libellum ad infamiam 
alicujus edere [« ecrire, publier 
un p. contre qqn »]. Suet.). 

pampnletaire, s. m. et f. Au- 
teur de pamphlets, Libelli fa- 
mosi auctor. A. 

pampre, s. m. Feuillage de la 
vigne. Pampinus, i, m. Cic. 
De — , couvert de - — , pampi- 
neus, a, urn, adj. Virg. Ov. 
Tac. Qui a beaucoup de — , 
pampinosus, a, um, adj. Col. 
Plin. Qui ne produit que du 
— , pampinarius, a urn, adj. 
Col. Sarment qui ne produit 
que du — , pampinarium, ii, n. 
Plin. Enlever le — , voy. epam- 
prer. 

pan (lat. pannus, morceau d'e- 
toffe),'s. m. Morceau d'un vehe- 
ment. Lacinia vestimenti.Suet. 
ou simpl. lacinia, se. f. Plaut. 
Cic. (cf. aliquem tenere lacinia. 
Plaut.). Sinus , us, m. Liv. (cf. 
sinum ex toga facere. Liv.). || 
(P. anal.) — de rets (filets ten- 
dussur des piquets). Voy. pan- 
ne au. — de mur (partie d'un 
mur), pars muri. Liv. aliquan- 
tixm muri. Liv, (cf. arietibus 
discutere aliquantum muri. 
Liv.). 1 (P. ext.) Cote d'un ou- 
vrage a plusieurs angles. Lotus, 
eris, n. Cses. Liv, Pans coupes. 

Voy. ARETE. 

panacee, s. f. Remede univer- 
sel. Panchrestum remedium ou 
medicamentum. Cic. Panacea, 
se,f. Virg. et panaces, is, n. 
Plin. etpanax, acis. m. Col. Etre 
une ^-,omnibus morbis mederi. 
Plin. Au fig. Panchrestum me- 
dicamentum. Cic* 

panache f s. m. Faisceau de 
plumes. Crista, se, f. Liv. Or- 
ne, surmonte d'un — , crista- 
tas, a, um, adj. Liv. Virg. — 
de fumie, voy. trainee. En — 
etale, voy. e>loyer, Staler. || 
(Fig.) Voy. ornement, gloriole. 

panacher, v. tr. Orner d'un 
panache Crista ornare. A. Pa- 
nache, cristatus, a, um* adj. 
Plin, Oiseau — , voy. huppe. T Or- 
ner de couleurs variees. Voy. 
nuancer. || (P. anal.) Panache 
(forme d'ingredients de toutes 
sortes). Voy. melanger. Un plat 
— » satnra, & y f. Diom. 
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panade, s. f. Soupe d'eau, de 
beurre et de pain. Intrita ex 
aqua calida. Cels t ou simpl. 
intrita, a?, f. Cels. 

panader (se)^v. pron. (Arch.) 
be pavaner. Voy. pavaner. 

panage, s. m. Droit de pature. 
Voy. pature. 

panais, s. m. Plante potagere. 
Pastinaca, a-, f. Cels. Col. 
Plin. — opoponax , panaces 
fleraclion. Plin. 

panard, adj. invar. Dont les 
pieds de devant sont retournes 
en dehors. Pedibus in exterio- 
rem partem elapsis ou recur- 
vis. A. 

panaris (lat. post, panaritium. 
Apul. herb.), s, m. Inflamma- 
tion ii l'extremite des doigfcs. 
Paronichium, ii, n. et parony- 
chia, se. f. Petr. Plin. 

pancarte, s. f. Placard affiche 
pour donner un avis. Voy, affi- 
che, placard. || (P. ext.) Arch. 
Billet donnant avis de qqch. 
Voy, billet. J) Registre. Voy. ce 
mot. 1 (Arch.) Charte. Voy. ce 
mot. ^ Sorte de portefeuille. 
Voy. portefeuille. 

pancrace, s. m. Exercice de )a 
lutte et du pugilat. Pancration 
et pancratium, ii, n. Plin. 
Athlete qui combat au — , pan- 
cratiastes, as, m. Plin. Quint. 
A la maniere des athletes du — , 
pancratice, adj. Plaut. 

pandemonium, s, m: Lieu de 
reunion des esprits infernaux. 
Dsemonum conciliabulum, A. 
|| (Fig.) Reunion de gens qui 
conspirent pour le mal. Voy. 
cabale, conciliabule. 

pandour et(arch.) pandoure, 
s. m. Soldat irregulier. Voy. 
brigand. I] (P. ext.) Homme 
brutal. Voy. brutal. 

panegyrique, s. m. Discours 
public^ Peloee d'une personne. 
Sollemnis laudatio. Liv. et 
simpl. laudatio, onis, f. Cic. 
LaudeSj laudum, f. pi. Cic. (cf. 
laudibus ornare aliquem. Cic. 
honoratorum virorum laudes 
in contione memorantur. 
Plin.). Le — (d'lsocrate^pane- 
gyricus, i t m. Cic. J| Adjectivt. 
(Traduire par le Genit. lauda- 
tionis.) ^JP. ext.) Eloge. Pr&- 
conium, u, n. Cic. 

panegyrist e (lat, post, pane- 
girista. Sid. [ep. IV, 1]), s. m. 
et f. Celui, celle qui fait un 
panegyrique. Laudator, oris, 
m. Liv. Prsedicator, oris, m. 
Cic. Une — , laudatrix, tricis, 
i. Cic. Ov. || (P. ext.) Celui qui 
fait Teloge de qqn, de qqch. 
Laudator, oris, m. Cic. Pr&co, 
onis, m. Cic. 

paner, v. tr. Envelopper la 
viande de mie de pain v Pane 
(carnem) involvere. A,* 1 En 
pari, d'un liquide, y faire 
bouillir du pain. Pane (liquo- 
rem) temperare. A. De Peau 
pan^e, aqua pane temperata. D. 

paneree, s. t Ce que contient 
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un pamer plein. Voy. corbeille 
paneterie, s.f. Lieu ou.l'on gar- 
de et distribue le pain* Pani, 
cella. A. 

panetier, s. m. Celui qui est 
propos6 a la paneterie. Triti- 
carius, ii, m. Insert 

panetifere. s. f. Petit sac pour 
porter le pain. Panarium, ii, 
n. Plin.j. * . ' 

panicaut, s. m. Genre de plan- 
tes analogues au chardon. Eryn- 

$?', e f!,. 1 "' et ert J n 9ion, ii, n. 
Col. Pun. 

panicule, s. f. Mode d'inflores- 
cence ou les fleurs s'elevent 
in^galement. Paniculd, m, f. , 
Plin. (cf. panicularum modo 
nucamenta dependent. Plin.). 

panicule, ee, adj. Qui a des 
fleurs en panicule. Paniculis 
racematus\ Plin. 

panier (lat. panarium, proprt. 
« corbeille a pain *), s. m. 
Receptacle en osier, en jonc> 
etc., gui sert a oontenir des 
provisions, etc. Gorbis, is (Abl. 
e), f. Cic. Fiscina, 53, f. Cic. 
Qualum^ i, n. et qualus, i, m. 
Cato. Col. Virg. — tresse, 
sporta, se, f. Sail, sirpea, se, 
f. Varr. Ov. sirpiculus, i, m. 
Varr. -^ a couvercle, cista, 
se, f. Plin. — carre, cista qua- 
drata. Col. Grand — , cophi- 
nus, i, m. Col. Juy. Petit — , 
sportala, se, f. Plaut. Apul. 
corbula, se, i. Suet.-^ au pain, 
panarium. ii, n. Varr. Plin t /. 
canistrum, i, n. Cic. Petit — a 
pain, panariolum, i, n. Mart. 

— a fruits, ^canistrum, i t n. 
Cic. — a fleurs, canistrum, i, 
n. Cic< calathus, i, m. Virg. 

' — pour la vendange, fiscella, 
a?, f. Col. — pour l'argent, fis- 
cus, i, m. Cic. Loc. prov. II ne 
faut pas met t re to us ses oeufs 
dans le meme — , aleam subit 
qui pecuniae unius nomine 
fieneratur. A. (d'apr. Cic). || 

— & ouvrage, calathus, i, m. 
Virg. gualuSy i, m. Hor. gua- 
sillus, i, m. Prop. || (P. ext.) 
Contenu du — , voy. paneree.^ 
Fig. Le dessus du — , ftos, filoris, 
m. Cic. 1 Panier a linge, etc, 
Cista, se, f. Quint. — a livres, 
cista, se, f. JuVi || Ruche d'a- 
beille. Voy. ruche. || Caisse de 
voiture. Voy. caisse, coffre. 

panification, s. f. Transforma- 
tion du pain. Panificium, ii, 
n. Varr. 

panifier, v. tr. Transformer 
en pain. Partem facere, Cic. 

panique, adj. fern. Terreur — , 
et subst. — "(effroi subit et sans 
raison), csscixs quidam terror. 
Cic. (velut) lymphaticus pa~ 
vor. Liv. 

panne, s. f. Sorte d'etoffe. Voy. 
peluche. ^ Voilure d'un navire. 
Voy. voilure, Sp6c, Etre en 
— , stare, intr. Liv. Mettre le 
navire en — > ei ollipt., mettre 
en — , armamsnio. componere. 
Liv. Rouler — sur — , jactari. 
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Liv. Fig. Syzeniv en'—, -voy. 

SUSPENS. ■' ■ ■■ 

% panne, s. f. Graisse qui gar- 
nit la peau du cochon. Voy. 

COUENNE, GRAISSE. 

3. panne* s. f* Piece de hois 
po^e horizontalement sur ,1a 
charpente d'un comble^ Tem- 
plam, i, n. Vitr.^ (au plur. tem- 
plet, orum, n. Vitr.). 

paiineau, s. m. (Arch.) Pan 
d-eioffe.-.Voy. pan. 1 Nappe ou 
filet tendu pour prendre du 
aibier. Laquci, orum, m. pi. 
'Virg. Voy. filet. |[ (Fig.) Piege. 
V y. ce mot. || Pan de pierre, 
" de bois, etc., encadre. Be- 
plum, i> n.Vitr. — de plafond, 
de iambris, lacunar, aris (abl. 
lacuhari gen. pi. lacunario- 
rum, dat. pi. lacunariis) , n. 
Hor. — d'un vantail de porte, 
tympanum, i, n. Vitr. (IV, 6, 
h) Cadre d'un — , replum, i, 
n. Vitr. || (Spec.) Plauchepour 
peindre un tableau sur bois. 
Tabula, se, f. Plin. || Cadre. 
Voy, ce mot. 

panneauter, v. intr. Tendre des 
panneaux. Voy. filet, tendre. 

panonceau, s. m. Ecusson 
d'armoiries. Voy. ecusson. 

panneton, s. m. Partie de la 
clef qui entre dans la serrure. 
Dens clavis. Tibull. 

panoplie,s. f. Armure complete. 
Arma, orum, n. pi. Cic. Voy, 
armure. || (Spec.) Sorte de tro- 
ph£e, Tropseam, i, n. A. 

panorama, s. m. Large pers- 
pective, vue d'ensemble. Pro- 
spectus , us, m. Liv, Voy. 
perspective, vue. Voir le — 
de..., prospectdre, tr. Liv. 

pansage, s. m. Action de 
panser (un cheval). Cura, 33, 
f. Virg. Faire un — , equum 
strigili radere. Cic. 

panse, s. f. Ventre. Pantices, 
icum, m. pL Plant. Avoir la — 
pleine, voy. plein. Remplir sa 

* — , VOy. GORGER, REMPLIR. ^ 

(Fig.) Partie renflee d'une chose. 
Venter, tris, m. Plin. La — 
d'un a, voy. a. 

pansement, s. m. Action de 
panser (un blesse). Curatio, 
onisp f. Cels. Faire un — a 
qqn, alligare ou obligdre vul- 
nus. Cic. abligdre aliquem r 
Cic* || (Arch.) Pansage, Voy. ce 
mot. 

panser, v. tr. (Arch.) Prendre 
soin de (qqn, qqch,). Voy. soi- 
gner. ( || (Spec.) — des chiens, 
des olseaux, canes, aves cibare. 
Suet. — un: cheval de la main, 

, eU absolt., — un cheval, e- 

. quum strigili radere. Cic. de- 
fricare equum. Sen. ^ (P. ext.) 
Traiter un malade, Curare, tr. 
Liv, Spec. — uii blesse, obliga- 
re aliquem. Cic. P. ext. — une 
blessure, alligare ou obligare 
vulnus. Cic.\\ (Fig.) Voy.soiGNER. 

pansu, ue, adj. Qui a une 
grosse panse. Ventriosus, a, 
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um, adj . Plaut. Panticosus, a, 
um, adj. Serv. 

pantalon, s. m. (Arch.) Celui 
qui, pour arriver k ses fine, 
prend di verses figures .^ Voy. 
jmposteur. ^ Culofcfce qui des- 
cend jusqu'aux pieds. Bracse, 
arum, f. pi. Tac. — de femme, 
feminalia, turn, n. pi. Suet. 

pantalonnade, s- f, Bouffon- 
nerie, danse comique. . Voy. 
bouffonnerie. j| (Fig.) Subter- 
fuge ridicule. Voy. subterfuge. 

pantelant, ante, adj. Qui 
pan telle. Voy. haletant. Chair 
— , voy. palpitant. || (Fig.) Voy. 

PALPITANT, TREMBLANT, 

panteler,v.intr.Haleter convul- 
sivement. Voy. haleter. || (Fig.) 
En pari, du cceur : etre agite 
convulsivement. Voy. palpiter. 

pantheisme, s. m. Systeme 
philosophique qui nadmet 
qu'une substance diversifiee en 
modes. Ratio eorum qui vim 
divinam in universo, rerum 
naturd sitam esse censent. A. 

pantheiste, adj. Qui appar- 
tient au pantheisme. Ad vatio- 
nem eorum pertinens, qui vim 
divinam in universa rerum 
naturd sitam esse censent. A. 
Doctrine — , voy. pantheisme. || 
Qui ad met le pantheisme*Philo- 
sophe ■ — , etj subst. un — , qui 
■vim divinam in universa re- 
journ naturd sitam esse censet. A. 

pantheon, s. m. Temple con- 
sacre a tous les dieux, Pan- 
theum, i, n. Plin. Templum ad 
honorem omnium deorum 
exstructum. A. 

pan there, s. f. Carnassier a 
peau mouchetee, Panthera, as, 
f. Ov. Plin. — male, pardus, 
i, m. Plin. Suet. — femelle, 
pantheris, idis, f, Varr. par- 
dalis, is, f. Curt. De — } B an ~ 
therinus, a, um, adj. Plin. 
Tachete com me une — , p a n- 
thcrinus, a, um, adj. Plin. 

pantiere (lat. pop. pantlxera), 
s. f. Filet pour prendre les pe- 
tits oiseaux. Voy. lacs, filet. T 
Gibeciere. Voy. ce mot. 

pant in, s. m. Marionnette (au 
propre et au fig.) Voy. ce mot. 

pantois, oise, adj. (Arch.) Es- 
souffle. Voy. ce mot;. j| (Fig.) 
Penaud. Voy. ce mot. 

pantomime, s. m* et f. Acteur 
qui ne represente que par les 
gestes les sentiments des per- 
sonnages. Pantomimus, i, m. 
Suet. Saltator, oris, m. Quint. 
Gesticulator, oris, m. CoL 
Mouvement, geste du — , gesti- 
culatiOy onis, f. Suet, Femme 
— y pantomima, as, f. Sen. Fig. 
Celui qui mime les gens. Voy. 
mime, singe. II Adjectivt. Pan- 
tomimicus, a, um, adj. Sen. 
Voy.* mimique. T (P. ext.) 8. f. 
Art du pantomime. Chirono- 
■mia, £e, f. Quint. Voy. mimique. 
Exprimer par la — , gesticu- 
lari, dep. tr. Suet. (cf. g. car- 
mina. Suet.)* Joindre dans un 
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eloge public la — a la decla- 
mai/ion, laudes alicujus sal- 
tare. Plin. j. Sans — , sine 
imitandorum carminum actu. 

Liv . Qui concerne la % 

pantomimieuS) a, um, adj. 
Sen. || (P. ext.) Piece' ou les 
personnages ne s'expriment que 
par gestes. Pantomimus, i, m, 
Plin. Saliatio, onis, t : Suet 
Jouer dans une — , saltdre, tr. 
Hor. Representor la — du Cy- 
clop e, s altar e Cyclopa. Hor. 
moveri Cyclopa. Hor. || (p, 
appos.) Danse,- ballet — , voy. 
aussi plus haut. Fig. Expression 
des sentiments par les gestes, 
Voy. gesticulation, mimique. 

pantoufte,- s. f. Chaussure de 
chambre. Solea, &, L (ex.: ao- 
leas poscere. Hor. Sen. rh. 
Plin. soleas demere. Plaut. ou 
deponere. Mart.). Crepida, & % 
f* Cic. (voy. sandale). Chausse^ 
de — , en — , soleatas, a, um } 
adj. Cic. Fig. En — (a raise), 
voy. aise. 

paon, paonne (lat.pat/o), s. m. 
et f. Uiseau a plumage ecla- 
tant. Pavo masculus. Col. et 
simpl. pavo, onis, m. Cic. 
Pavus, i, m. Enn. Varr. De 
— , pavonimus, a, um, adj. 
Varr. (cf. p. ovum. Varr. pul- 
li. Col. penna. CoL muscaria. 
Mart.). (Traduire aussi par le 
gen it. pavonisy (cf. Cauda pa- 
vonis. Cic). Un — qui fait 
la roue, voy. roue. Glorieux 
comme un — , tumens inani 
superbia. Phsed. Paonne, femU 
napavo. Gell. 

paozmeau, s. m. Jeune paon. 
Pullus pavoninus. CoL 

papa, s. ^m. Terme enfantin. 
Pere. Papa, as, m. Eccl. Voy. 
pere. [| Grand — , bon — , voy. 
grand-pere. II (Fig.) En pari. 
d'un horn me d'un certain age. 
Voy. vieux. 

papal, ale, adj. Qui appartient 
au paps. Pontificius, a, um, 
adj. Eccl. Papalis, e, adj. 
Eccl. (Traduire aussi par le 
genit. papse.) 

papaute, s. f. D ignite, auto- 
rite du pape. Pontiftcatas 
maximus. A ^ Gouvernement 
du pape. Pontiftcatus, us, m. 
A. Sous la — de qqn, papa ou 
summo pontiftce aliquo. A, 

papaveracees, s. f. pi. Fa- 
miile de plantes dont le pavot 
est ie type. Papavera y um, n. 
pi. A. 

pape, s. m. Chef de l'eglise ca- 
tholique. Papa, <c, m. Tert. 
Eccl. Pontifecc Romanus (ou 
summus ou maximus). Eccl. 

papegai, s. f. (Arch.) Perro- 
quet. Voy. ce mot. 

papelard, arde, s. m. et f. 
Faux devot, fausse devote aux 
man i ere s doucereuses. Voy. hy- 
pocrite. 

papelardise, s. f. Caractere 
papelard. Voy. hypocrisie. 

paperasse, s. f. Papiers iuu- 
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tiles, bons h mettre au rebut. 
Inanes ou viles chartas. A. 
paperasser, v. intr. Faire des 
paperasses, des ecritures inu- 
tiles, Yoy. ecrivasser. 
paperassier, iere, s. m. et f, 
Celui, celle qui aime a pape- 
rasser. Voy. ecrivassier. |j Ad- 
jectivt. Une ville — , urbs litte- 
rarum conficientissima. Cic, 
(p. Flacc. 8, 19), 
papeterie, s. f. Fabrication du 
papier. Chartarum eonfectara. 
Plin. || Lieu ou il se labrique. 
OJficina chartaria. Plin.^ Com- 
merce de papiers. Chartarium 
commercium. A. •' ■ ■ || (P. ext.) 
Magasin ou Ton vend du pa- 
pier. Chartaria taberna. A. 
papetier, s. m. Celui qui fa- 
brique du papier. Chartarius, 
ii,m. Inscr. ^ Celui qui vend 
du papier. Chartarius, ii, m. 
Inscr. Chartopola,- se , m. 
'SchoL-Juv. 

papier, s. m. Feuille pour 
eerireou imprimer, pour enve- 
lopper, etc. Charta, se, f. Cic. 
etc. (ex.; chartam texere [« fa- 
briquer le p. »]. charta pura 
[« blano "]. Ulp. charta den- 
tala [« lisse, satine »]. Cic, 
charta Augustana ou Clau- 
diana [« de premiere qualite »]. 
Plin. charta major. [« p, de 
grand format «]. Mart, [cf. ci- 
apres]. charts minor ou 6re- 
Vl0r [- .petit format »]. Mart. 
cf. ci-apres], epistolaris charta 
"* p. a lettre »]. Mart.). — 
fait avec da papyrus), papyrus, 
i> f. Catull. — d'un grand for- 
mat, — royal, macrocollum, i, 
n. Cic. — de petit -■ format, 
chartula, ae, f. Cic. Feuille de 
— , voy. feuille. Relatif au 
— , de — , chartarius, a, um, 
adj. Plin, charteus, a, urn, 
ad j . Varr .ap. Non. chartaceus , 


ap. 
as um, adj. Ulp. || - Conner, 
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transmettre au ■ — ,litieris 'man- 
dare- ou consignare aliquid. 
<?ic.'Dzre,cohfierses secrets au 
■^, arcana libris-tradere. Hor. 
(cf; charta ne nos prodat pertir- 
mesco ; Cic), Barbo ui ller da — , 
voy ; : Ecrivasser. ■ : Sur -■ le -^-, 
scriptus ou litteris cp nsignatus . 
Cic. Appbrter, avoir qqfch-sur 
h -^^ aliquid- litteris conscrip- 
tum afjferre. Cic Exister sur le 
— , litteris conscriptum >ou ■ in 
tabulis inclusum esse, Cic . Cette 
flotte n'existe que sur le — , 
ttassis non cursu et remis, sed 
sumpta tantum et litteris na- 
vigat Liv, *[ (Spec.) Notes, ti- 
tres, documents. Scripta, o- 
mm> n. pi. Cic, Libelli, orum, 
ra.pL Cic, Litter as, arum, f..pl. 
Cic, Tabulae, arum y f. pi. Cic. 
— ; officiels, tabulse publicse, 
Cic. Liv, — de procedure, voy. 
piece. — Frais de — (de bu- 
reau), chavtaticum, i, n. C7(p. 
1 Effet. repre*sentant une va- 
leur d'argent. Syngrapha, ee } 
^ Cic, Bon, mauvais — , voy. 
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criUnce. ■— monnaie (billet de 
banque), voy. billet. ^ (Arch.) 
Les — publics, les— nouvelles, 
voy. journal. | Papier servant 
a divers usages. Charta, se, i\ 
£/m. (cf. charta emporetica. 
Phn.[Xm,76].eh. bibula. Plin. 
mvolucra chartarum, Plin.). 

papillaire, adj. Qui a rapport 
auxpapilles. (Traduire par le 
genit, papillarum.) 

papille, s. f. Petite Eminence 
formee sous l'^piderme par des 
ramifications nerveuses. Pa- 
pilla, se, f. Samm. 

papillon, s, m. Insecte aux 
ailes color6es. Papilio, onis,m. 
Ov. Plin. Larve du — , voy. 
chenille. Chrysaiide du — , 

VOy. CHRYSAL1DE. || (Fig.) Sbt, 

etourdi comme un papillon. 
Voy. etourneau. Un — (esprit 
legeret volage), culicellus, i s 
m. Diom. 

papillonner, v. intr. Voltiger 
d*objet en objet. Volitare y intr; 
Cic. || (Sp6c.) Folatrer. Voy. ce 
mot. Amoureux qui papilfonne 
autour de Tulla, culicellus a- 
masio Tullse. Seren. ap, Diom. 
(BIA, 8). 

papillotage, s. m. Action de 
faire des papillottes. Voy. fri- 
sure. T (Fig.) Effet de ce qui 
trouble les yieux par le miroite- 
ment des lumieres, etc. -Voy. 
miroitement. Le — des couleurs, 
diffusio colorum. A, || (Fig.) 
Effet de ce qui eblouit r esprit. 
Nimius splendor. Cic. Fucatus 
orationis nitor, Cic. 

papillotte, s. f. (Arch.) Pail- 
lette semee sur une etoffe. Voy. 
clinquant. ^ Boucles qui gar- 
nissent la tete. Voy. frisure. 

papillotter, v. tr. et intr. I| 
(Arch.) V, tr, Semer de pail- 
lettes brHlantes. Voy. brocher, 
br oder. [J (Fig.) Voy._ eblouir, 
farder. btyle papillpttei fucata 
oraiio. Cic, |F. intr. En pari. 

. des lumieres, des couleurs ; mi- 
roiter devant les yeux. Voy. 
miroiter. En parL des yeux. 
Voy. clignoter. || .(Fig.). En 
pari, du style. Voy. eblouir. 

papule, s. f. Petite elevure de 
lapeau. Papula, 5e, L-Plin. 

papyrace, £e, adj. Mince, sec 
comme le papier. Papyraceus, 
a, um 9 adj. Plin. 

papyrus, s. m. Sorte de roseau 
qui croit en Egypte. Papyrus, 
i, f. et papyrum, i, n. Plin. 
Quiproduit le — , papyrifer, 
fera, ferum, adj. Ov. De — , 

papyraceus, a, um, adj. Plin. 
papyrinus, a, um, adj . Varr. 
f Feuillet de la plante prepare 
pour .recriture. Papyrus, i, L 
et papyrum, i, n. Catull, Juv. 

paque, s. f. Fete en souvenir 
de la sortie d'Egypte.Pasc7ut,a3, 

. f. Bier, Eccl, De la — f pascha- 
lis, e,-f. adj. Eccl, Cod. Theod. 

paques, s. f. pL Fete en souve- 
nir dela resurrection du Christ. 
Dies festi Paschse ou dies festi 
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* paschales, Eccl. ou-simpl. pas- 
cha, so, f. Tert, Le.jour de — 
meme trad. De— , paschalis, e\ 
adj. Eccl. P. ext. Faire ses — , 
voy. communier. Arch. — fleu- 
ries, voy. rameau. 

paquebot, s. m. (Arch.) Navire 
transportant les lettres. Navis 
tabellaria. Sen. (ep. 77, 1). 

paquerette, s. f. Petite mar- 
guerite des pres. Voy. margue- 
rite. 

paquet, s. m. Assemblage de 
plusieurs choses liees, envelope 
pees ensemble. Fascis, is, m. 
Cic. Fasciculus, i, m. Cic, (cf, 
f. epistolarum. Cic.). Un petit 
— , fasciculus, i t m. Cic. — de 
verges, fascina, &, f. Cato, Un 
— ■ de lettres, volumen litter a- 
rum ou simpl. volumen, inis, 
n, Cic. || Bagage. Sarcina, ae, 
f. Cic, etc. (cf. sarcinam con- 
stringere [« faire son p. »]. 
Plaut, sarcinas contrahere 
[meme trad.] Sen.). Sarcinula, 
se, f. Petr. Juv. (cf. colligere 
sarcinulas [« faire son p, »]. 
Petr. Juv. ).) (Spec.) Arch. Reu- 
nion, de lettres, de depeches. 
Voy. correspondance. — de 
mer, mons aquae, Virg. ^ (P. 
ext.) Ce qui est lourd, p^nible 
a supporter. Voy. fardeau, 
poids. Faire des — coutre qqn, 
voy. . medire. 
par, prep. Indiquant ce qui serfc 
de passage et ce qui sert a 
produire un effet. || Ce qui sert 
de passage. Per, pr^p. (av. 
TAcc. Cic. etc. (ex. : alteram 
iter per provinciam nostram 
[erat] multo facilius. Cms. san- 
guis per venas in omne corpus 
diffunditur et spiritus per ar- 
terias. Cic. per portam Colli- 
nam aufugere, Cic. per urbem. 
Suet.). Mais on emploie aussi 
TAbl. sans prep. (cf. uti [« afin 
que »] jugis [« par les cretes 
des. montagnes *] Octogesam 
perveniret. Cass. [B. C. I, 70, h]. 
medio Etruriae agro praedatum 
profectus. Liv. [XXII, 3, 6]. 
cum... sciret per easdem an- 
gustias quibus intraverat Fa- 
lernum agrum rediturum. Liv. 
[XXII, 15,. -3]. terra marique. 
Cic. qui toto t mari dispersi va- 
gabantur. .Cic, . [Fiacc. 13, 30]. 
hoc tota Qrzeeia fama celebra- 
tum est: Nep. [Chabr. 1, 3]). 
Par ici, hac.,Ter m Par la, iliac. 
Cic. Par ou, qua. Cic. Par dela, 
par dessus, trans, prep. (av. 
TAcc.) Cic, etc. (ea.ytrans mon- 
tem. Cic. trans Rhenum. Caes. 
trans Alpes trans fertur. Cic); 
ultra, prep. (av. TAcc). Cic. 
etc. (voy. dela). || (Par ext.) 
- Per, prep. (av. rAcc). Cic. etc. 
(ex. : coronam our earn per fo- 
rum ferre. Cic. per manus 
trahi, tradere, Cass, per fun- 
dum aquam ducere. Cic). Pas- 
ser — les dignites, honoresper- 
currere. Suet. Passer — toutea 
sortes d'epreuves, multa exhau- 
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rire pericula. Tac. Ce qui passe 
— la tete, quicquid occurrit. 
Cic Voy. passer. (] (Par anal.) — 
un beau temps, sereno cselo. 
Cic — un temps sombre, nizbi- 
lo cselo. Sen. Jeter qqn— torre, 
ad terram affligere aliquem. 
Plant. Donner un coup de poing 
■ — la figure, pugnmn in OS im- 
pinge're. Plant. *\ Ce qui serfr.a 
produire un effet. || En pari, 
de la cause. A ou ab, prep. (av. 
l'Abl.). Cic etc. (ex.: reprehendi 
ab aliquo. Cic. honor ei habi- 
tus est a Grsecia. Cic. solvere 
ab aliquo. Cic. ab aliquo inte- 
rire. Cic. captivi a consule ve- 
nierunt [« furent vendus »]. 
Liv. ab ilio injuria. Ter. a bes- 
tiis ictus* Cic). On emploie 
l'Abl, sans pr6p, quand la cause 
de Taction est une chose (cf. 
abripi vi ftuminis. Cses. abripi 
tempestate. Liv doloribus op- 
pressus. Cic). || (Loc. adv.) Par 
trop, c-a-d. avec exces, voy* 
exces. H (Fig.) — interet, utili- 
tatis causa. Cic Savoir — cceur, 
voy coeur. || (En pari, du mo- 
tif.) Per, prep. (av. TAcc). Cic 
etc. (ex. : quod fecissent per 
iram. Cic per metum. Cic per 
ludum Jocumque. Liv.); prop- 
ter, prep. (av. l'Acc). Cic etc. 
(ex. : jp. metum. Cic propter 
earn ipsam causam. Cic). On 
empl. aussi PAbl. (cf. vi ac ne- 
cessitate coacius. Cic necessi- 
tate Cic studio [« par passion »] 
aliquem accusare. Cic). Voy, 
cause, raison. || (Loc. adv.) Par 
la', c-a-d. pour ce motif, voy. 
motif „ || (Loc. conj.) Parce que. 
Voy. parce que. || (En pari, de 
l'instrument, du moyen.) Per, 
prep. (av. PAcc.). Cic. etc. (ex.: 
statuerant ingurias per vos ul- 
cisci. Cic facer e aliquem cer- 
tiorem per nuntios. Cic per 
indicem dammari. Cic per tres 
poputos Gallic potiri.Cses. per 
inautias et spem pacis decipe- 
re aliquem. Cic aaipisci aliquid 
per litteras. Cic; par ext. [- par, 
au nom de »] jurare per deos. 
Cic. per hunc sanguinem. Liv. 
per dexteram istam. Cic pro- 
per a } per deos. 1 Cic.) ; e ou ex, 
pr£p. (av. TALL). Cic etc. (ex.: 
esc Pompejo sciam. Cic didici 
ex tuis litteris. Cic:). On empl. 
ordin. Pabl. sans prep. (cf. fe- 
rire aliquem ferro. Cic impe- 
trare aliquid precibus. Cic qua 
re effectum est, ut>.. Cic aurU 
bus teneo lupum.Ter. arripere 
aliquem barba* capillo. Plaut. 
Suet.). || Sur l'ordre de. De — 
le roiy jjussu regis. Liv, || (Arch.) 
Par trop faire les entendus, ils 
n*entendent rien du tout, fa- 
ciiint intelligendo ut nihil in- 
telligant. Ter. Commencer — 
faire, voy. commencer. Finir — 
faire, voy. finir. || (En pari, de 
la maniere.) Se traduit par Pabl. 
(cf. superare aliquem doctrina, 
virtute. Cic conprmdre aliquid 
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exemplis. Cic). || (Pour cxprimer 
la distribution.) In, prep. (av. 
l'Acc). Cic etc. (ex.:^ bini cen- 
sores in singulas civitates. Cic 
in capita [« par tete »]. Liv. 
[II, 33, 11]. argehti pondo Unas 
et selibras in militem prsestare 
[u fournir deux livres et demie 
par soldat »]. Liv. [XXII, 33, 6]* 
in singulos equites _ togas et 
tunicas dederunt. Liv. in dies 
[« jour par jour »]. Cic Liv.); 
per, prep. (av. TAcc.). Liv. Col. 
(ex. : invitati hospitaliter per 
domos. Liv. [1,9, 9]. per par- 
tes. Col. per centurias. Suet.). 

parabole, s. f. Allegorie sous 
laquelle se cache un enseigne- 
ment moral. Parabole, es i f. 
Tert. Voy. allegorie, symbole. 

parabolique, adj. Relatif a la 
parabole. Voy. allegorique. 

paraboliquement, adv. D'une 
maniere parabolique. Voy. al- 

LEGORIQUEMENT, 

parachevement, s. m. Action 
de parachever. Perfectio, onis, 

f. Cic Voy. ACHEVEMENT. 

parachever, v. tr. Achever 
aussi completement que possi- 
ble. Perpcere, tr. Cic Voy. 

ACHEVER. 

parachronisme, s. m. Voy. 

ANACHRONISM E. 

paraclet, s. m. Nom du Saint- 
Esprit. Paracletut, i, m. Eccl. 

1. parade, s, f. Evolution des 
cavaliers. Voy. evolution. | Re- 
vue des troupes all ant monter 
la garde. Pompa militaris. Liv. 
Decursio, onis, f. Suet. Decur- 
sus, us, m. Liv. Dealer la — , 
decurrere, intr. Liv. ^ (P. ext.) 
Exhibition. Ostentatio> onis, L 
Cic (cf. ostentationis causa. 
CicX Species , ei t f. Cic. Faire 
— ae qqch., ostentare y tr. Cic 
(voy. afficher, Staler). Cheval 
de — , equus magni(ice instruc- 
tus.Liv. equus phaleratus. Liv. 
Lit de — (pour un mort), lectus 
funebris ou simpl. lectus, £, m. 
Cic. || (Fig.) Ostentation onis, 
f. Cic Jactatio, onis, f. Quin^. 
(ex. : jact. eruditionis. Quint.). 
Venditatio atque ostentatio . 
Cic. Venditatio, onis, f. Cic 
Faire — de qqch., voy. etalage, 
etaler. Gelui qui fait — de 
qqch., ostentator alien jus rei. 
Cornif, Liv. |J Faux semblanfc. 
SimulatiOy onis, f. Cic. Faire — 
de, simulare, tr. Cic Voy. affeo 
ter. || (Spdc.) Exhibition bur- 
lesque de bateleurs. Voy. farce. 

2. parade, s, f. (Escrime.) Ac- 
tion de parer. Ictus declinatio 
ou vitatio. t A. Ars.cavendi ou 
ictum vitandi. A. Une — , ictus 
declinatus. A*. Venir a la — , 
caver e, intr. Quint. 

parader, v, intr.. Faire la pa- 
rade. (En pari, du cheval.) Cara- 
coler. Voy. ce mot. *[ (En pari, 
de troupes.) Defiier dans une 
revue. Decurrere, intr. Liv. Voy. 
defiler. ^ (Fig.) Faire le beau. 
Magni$ce incedere, Liv. ou se 
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inferre. Cic. Se ostent&re ou 
jactare. Cic. 

paradigm e t s. m. Type de de- 
clinaison, de conjugaison, etc. 
Paradigma, matos, n. Chartif. 

paradis, s. m. Lieu de delices, 
jardin oit Dieu avait mis le 
premier horn me. Parddisus, i, 
m. Hier. j| (Fig.) Locus amcenis- 
simus. Cic || (P. ext.) Oiseau de 
— , apus, podis, m. Plin. T (P. 
ext.) Sejour de la beatitude ce- 
leste. Sedes beatorum. A. Pa- 
*radisus 9 i, m. Tert. Aller en — r 
gagner le — , intrare in regnum. 
cselorum. Vulg. || (Fig.) Etre 
dans un vrai — , esse in cselo. 
Cic 

paradoxal, ale, adj. Qui tient 
du paradoxe. Mirabilis^ e, adj. 
Cic. Admirabilis, e, adj, Cic. 
Singularis, e, adj. Cic. Chose 
— , voy. paradoxe. D*une ma- 
niere — , admirabiliter^ adv. 
Cic. Propositions — 9 paradoxa y 
orum, n. pi. Cic ^ Qui recher- 
che le paradoxe. Qui (quad) con- 
tra opinionem omnium loqui- 
tur. A m ou inopinata omnibu* 
dicit. A. (d'apres Sen.}. 

paradoxe, adj . et s. m. || (Arch.) 
Adj. Paradoxal. Voy, ce mot. 
^ S. m. Opinion contraire a. 
Topinion commune. Quod est 
admirabile contraque opinio- 
nem omnium. Cic. Des — , ad~ 
mirabilia qusedam. Cic. D^biter 
des — , inopinata omnibus di- 
cere. Sen. ^ (Par ext.) Fait in- 
croyable. Voy. incroyable. C'est 
un — , admirabile est. Cic. 

parafe, etc. Voy. paraph e, etc. 

1- parage, s. m. Extraction 
(plus ou moins haute). Voy. 

EXTRACTION, NAISSANCE, NOBLESSE. 

|| (Fig.) En pari. d*un animal. 
Oe haut — , generosus, a, um r 
adj. Cic 

2. parage, s. m. Regions mari- 
times, etendue de cotes, espace 
de mer. Or a maritlma ou simpl. 
ora, «, f. Liv, .Voy. cote. || (P. 
ext.) Region. Locus, £, m. Cic. 

paragoge, s. f. Addition d'une 
lettre a la fin d'un mot. Para- 
go pe, es y f. Charts. Diom. 

paragraphs, s. m. Signe mar- 
quant la separation des diffe- 
rents alineas. Paragraphus, i r 
f. Isid. ^ (P. ext.) Section d'un 
di scours, d'un chapitre. Caput , 
pitis, n. Cic Des — , inter- 
puncta qusedam. Quint. || (Sp6c.) 
Dans un code : section d'une lou 
Caput, pitis, n. Cic (cf. a pri- 
mo capite legis usque ad extre- 
mum. Cic). jj (P. plaisant.) Un 
homme a — , voy. chicanier. 

paraitre (lat. pop. parescere), 
v.. intr. Se montrer. || Se faire 
voir soudain. A.ppa,rere, intr. 

Cic etc. (voy.APPARAtTRE),'C0221- 

parere, (gv. <patveff6a0, mtr * 
Cic. Liv. (ex. : repente compa- 
ruit incolumis. Cic. voy. appa- 
raItre; on dit aussi in con- 
spectum venire. Cic dare se in 
conspectum alicuU Cic offerr* 
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se alicui. Cic); occurrere, 
intr. Cic. etc* (ex. : occurrere 
ooulis. Liv. Col*); erumpere, 
intr. Cic* etc. (ex.: si illustran- 
fur, si erumpnnt omnia. Cic. 
stellee subito erumpentes. Sen,); 
exsistere, intr* Cic, etc, (voy. 
sortir); prodire (« s*avance*r, 
paraitre *), intr. Cic.^ etc. (ex, : 
pr. in* con££onem. Cic. Liv. in 
contionem populi. Nep. in pu- 
blicum, Cic, in scenam. Cic. 
Snet. abs. prodire [« p. comme 
temoin »]. Cic. [Rose. Am. 100], 
fig. nov& comcedise prodeunt. 
Ter. consuetudo prodire ccepit. 
Cic.)] advenire, intr. Cic. etc. 
(voy, arriver, abvenir). Faire 
— , producere ou proferre (ali- 
quem). Cic. Voy* produire. |[ Etre 
publie. Voy. publier.|] Se laisser 
voir. Viderij pass. Cic. etc. 
(ex. : cum aliquo visas aliquis et 
eo ipso in lece visus. Cic. [part, 
or. 33, 111*], non est tarn <xr- 
duum, quam procul intaentibus 
videatur. Sen.) ; apparere, 
intr. Cic. etc. (ex.: si tppareret. 
Plant, ille bonus vir nusquam 
apparet. Ter. quod nee hostis 
usquam^ apparebat. Liv r in his 
[subselliis] me apparere nollem. 
Cic); coiziparere, intr. Cic. 
etc. (ex.: quse ita a naiura de- 
{ormatar sunt^ ut tamen a na- 
tara inchoata compareant. Cic. 
in Thucydide orbem modo 
orationis desidero^ omamenta 
comparent. Cic. in quibus [ii- 
bris] multa industria et dili- 
gentia comparet, nulla doctri- 
■aa. Nep.). Faire ^-, ostendere, 
tr. Cic. etc. (voy. montrer, 
presenter); aperire, tr. Cic. 

etc. (VOy. DECOUVRIR, MANIFES- 

ter, reveler) ; patefacere* tr. 
Cic. etc. (voy. decouvrir, devoi- 
ler); declarare, tr. Cic. etc. 
(voy. manifester) ; signif.care, 
tr. Cic. etc. (voy. manifests r). 
|| (Par ext.) .Etre mis en vue. 
Conspici, pass. Cic, etc. (ex.: 
vehi per urbem, conspici velle. 
Cic. avi fama conspectum earn 
ef$ciebat. Cic* arma et equi 
conspiciebantur , Liv. sic $e 
quisque conspici, dum tale fa- 
cinus faceret^jproperabat . Sail) ; 
cemi, pass. Cic. etc. (ex,: ami- 1 
cas certus in rei,ncerta cerni- 
s tyv. Enn. atque hse quidem 
virtates cernuntur in agendo. 
Cic. fortis animus et magnus 
duabus rebus maxime eernitur. 
Cic.). Ne pas laisser — , voy. 
mssiMULER. Qui paratt, conspi- 
cuus, a^ um, adj. Cic. etc. 
(voy. visible). II y paratt, c-a-d. 
cela est manifesto, voy. mani- 
fests. Sans qu'il y paraisse, 
voy. [en] cachette, [en] secret, 
ixsensiblement. ^ Se montrer 
sous un certain aspect. || Offrir 
aux yeux le signe exte>ieur 
d'une maniere d'etre. Viderij 
pass. Cic. etc. (ex. : ut imbelles 
timidique videamur. Cic. Quod 
utile videretur. Cic. multo rem 
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turpiorem fore et iniquiorem 
visum iri intelligebant. Cic. 
ex quo illorum beata mors vi- 
detur, horum vita laudabilis. 
tie. av. Ie Dat. quse quibusdam 
admirabilia videntur. Cic. avec 
rinf. ut beate vixisse videar. 
Cic. divitior mihi et affluen- 
twr videtur esse vera amicitia. 
Cic. avec l'Acc. et l'Inf. [rare] 
non mihi videtur ad beate 
viyendum satis posse virtutem. 
Cic. prorsus ex his litteris vi- 
debatur non essedubiumquin... 
Cic. voy. sembler), ]| (Absol.) 
Cela me paratt (arch.), c-d-d. 
fait elFet sur moi, voy. effet. II 
(Impers.) II paratt, videtur. Cic. 
(mais en latin la constr. est re- 
gul. personnelle, cf, consiliis, 
ut videmur, bonis utimur [» a 
ce qu'il nous parait ■]. Cic). 
Comme il paratt, a ce qu'xl pa- 
ratt, ut apparet. Cic. ut res 
declarat. Cic. || (Absol.) Se don- 
ner Tair d'etre ce qu'on n'est 
pas. Speciem prsebere. Liv. 
Voy. air, apparence. 
paralipse. Voy. preterition. 
parallele, adj. (En pari, de 
droites et de surfaces.") Dont la 
distance est tbu jours e^ale. Pa- 
rallelos^ on, et parauelusy a, 
um } adj. Vitr. Subst. Une — 
(une ligne — ), parallelos linea. 
Vitr. Cercles — , et, subst, des 
— (au masc), paralleli circuli. 
Macr. et simpl.joara^eZf, orzzm, 
m. pi. Plin. Compos6de lignes 
— , parallelogrammus, a, urn, 
adj. Frontin. Par ext. Deux 
poutres — » duo tigna paribus 
inter se intervallis distantia. 
Cees. S'avancer dans une di- 
rection — , etre -^- (en pari, de 
chatnes de montagnes), ssquo 
inter se tractu perpetuoque 
procurrere. Curt. Spe*c. Une 
tranchee — , et subst. au fern., 
une — , voy. tranchee. ^ (Fig.) 
Qui present e une comparaison 
suivie. Comparativus, a, urn, 
adj. Cic. Quint. || Subst. au 
masc. Comparaison suivie entre 
deux personnes, deux choses. 
Comparatio, onis, f. Cic. etc. 
(cf. non audere in compara- 
tionem se demittere [« ne pas 
oser s& mettre en p. »]. Suet.]. 
Mettre * en — , comparare ah- 
quern alicui. Cic. aliquid cum 
aliqua re. Cic. opponere {ali- 
quid alicui rei). Cic. Mettre 
deux choses en — , duas res 
inter se conferre. Cic. Mettre 
une chose en — avec une autre, 
aliquid conferre cum aliqua 
re. Cic. Voy, comparer. 

parallelement, adv. Dans une 
direction parallele. Paribus in- 
ter se intervallis. Cses. — au 
Danube, recta fluvii Danuvii 
regione. Cses. 

parallelepipeds et, abusivt., 
parallelipipede, s. m. Sohde 
tormine par six parallelogram- 
mes. Parallelepipedum, i, n. et 

paraUelepipedus, i, m. Boet. 
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parallelisme, s. m. Disposi- 
tion parallele (de lignes, de 
surfaces). Mquilatatio, onis^ f 
Vitr. |j (Fig.) Ressemblance, 
correspondance suivie. Voy* 

COMPARAISON, SIMILITUDE. 

parallelogramme, s. m. Qua- 
drilatere dont les cotes opposes 
sont paralleles. Parallelogram- 
mum, i, n. Boet 
paralogisme, s. m. Raisonne- 
ment vicieux. Falsa ratio. Cic 
Faire un — , vitiose conclude- 
re. Cic. 

paralyser, v.tr. Frapper de para- 
lysie. Debilitare, tr. Cic. Obstu- 
pefacere, tr. Val.-Max. Paraly- 
se, debiliS) e, adj. Cic. (cf. om- 
nibus membris captus ac debt- 
lis. Cic). Etre paralyse, torpe- 
re, intr. Plin. obstupefieri. Val.- 
Max. (cf. ex nimio haustu fri- 
goris obstupefacti nervi. Val.- 
Max.).^ (Fig,) Frapper d'impuis- 
sance. Frangere, tr. Cic. (cf. a- 
nimum alicujus. Cic). Debili- 
tare, tr, Cic (cf. deb. animam 
alicujus. Cic. civlum suorum 
invidid debilitatus. Nep.). — 
Telan de ses soldats, le courage- 
de Tarm^e, infringere impetum* 
Tac. exercitus virtutem. Tac — 
les efforts, co natus comprimere- 
et reprimSre. Cic. Paralyse, de- 
bilis, e, adj. Cic. etc. (cf. mem- 
bra metu debilia. Ter.). Tor- 
pens, p. adj. Liv. (cf. torpentes 
metu. Liv.). Etre paralyse 1 , tor- 
pere, intr, Liv. 

paralysie (lat. paralysis. Vitr.. 
Suet.)y s. f. Pertetotale ou par— 
tielle du mouvement et de la 
sensibility. Debilitas membro- 
rum. Liv. ou simpl. debilitas r 
atis, f. Cic (cf. deb. linguse. 
Cic). Resolutio ou remissio* 
nervorum. Cels. — des yeux, 
resolutio oculorum. Cels. — 
d'un cote du corps, paralysis y 
is, ou eos, f. Plin. Etre attoint, 
frappe de — , resolvi, pass, 
moyen. Cels, Frappe d*une — 
partielle , parte membrorum 
captus. Liv. 

paralytique, adj . Qui est atteint 
de paralysie. Debilis, e, adj. 
Cic Omnibus membris captus- 
ac debilis. Cic Voy. paralyser. 
Un — , paralyticus, i, m. Plin. 
parangon, s. m. Comparaison. 
Voy. ce mot. Pierre de — , voy. 
touche. T" Modele. Voy. ce mot^ 
]| (Spe'e.) En pad. des pierres- 
precieuses. Sans defaut. Voy. 
defaut. 
parangonner, v. tr. (Arch.) 
Mettre en comparaison. Voy. 

COMPARER. 

paranymplie , s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui assistait la mariee. 
Paranymphus, i, m. Aug. Pro- 
nubusj i t m. Lampr. Une — y 
paranympha, S3, f. Isid. pro~ 
nuba, se, f. Varr. Tert. J (Fig.) 
Arch. Compliment.Voy.ee mot. 

parapet, s. m. Massif qui sur- 
monte un rem part. Lorica, se r 
f. Cms. PluteuSy i t m. Vitr. 
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Portions, uum, f. pi. Cass. (B. 
C. II, 2, 3). *f Garde-ibu. Lori- 
ca> a?, f. Cur£. 
p:\raphe, s. m. Traits dc forme 
variee qu'on ajoute a sa signa- 
ture. Nota, ss, f. Suet. 1 Si- 
gnature abregee. Voy. signatu- 
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parapher, v. tr. Signer d'un 
paraphe, Voy. signer. 
parapliernal, ale, adj. Qui 
est en dehors de la dot. Bien 
— , et subst Ies — , quae extra 
dotem sunt. Cod. 
paraphrase, s. f. Developpe- 
ment explicatif d'un texte. Pa- 
raphrasis, is (Ace. im, Abl. i), 
f. Quint. CircaitiOy ou infrac- 
tus verborum. A. || (P. ext.) 
Traduction dont le texte est 
ampline. Voy. amplification. || 
(P. anal.) Developpement ver- 
beux, Voy. diffusion, prolixite. 
paraphrases v. tr. Develop- 
per par paraphrase. Pluribus 
verbis exponere ou explicdre 
(aliquid). Cic. Dicere ou signi- 
ficare per circuitionem ou arir- 
fr actum. Cic. Absolt. — , cir- 
-cumducere longiore ^ ambitu 
(unum sensum). Quint. Voy. 
paraphrase. || (P. ext.) Arch. 
D6velopper longuement. Voy. 

DEVELOPPER. 

paraphraseur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui paraphrase. 

Voy. DIFFUS, PROLIXE. 

paraphraste, s. m. Celui qui 
paraphrase un texte .Paraphras- 
ies, as, m. flier. 

paraselene, s. f. Gercle lumi- 
neux qui parait qqfois autour 
de la lune. Voy. halo. 

parasite , s. m. Commensal 
attache a la table d'un riche. 
Parasitus, i, m. Cic. Assecla, 
as, m. Cic. (cf. assecla omnium 
mensaram. Cic.J.VH — , parasi- 
taster , tri, m. Ter. Prise. 
■Femme — , parasita, as, f. Hor. 
De — , parasiticus, a, urn, adj. 
Plaut. Hor. Flatten e de — , 
parasitatio, onis 1 f. Plaut. Faire 
le metier de — ,parasitdri, dep. 
intr. Plaut. ^ Celui qui fait le 
metier de manger a la table 
d'autrui. Comme plus haut. 
Oiseau — , avis parasita. Plin. 
Fig. Mots, expressions — , voy. 

INUTILE, SUPERFLU. 

parasitisme, s. m. Etat d'un 
corps organise qui vit sur un 
■autre corps organise. Parasita- 
tio } onis, f. A. "f Etat, profession 
de parasite. Parasitatio, onis, 
f. Plaut. Parasitica vita. Hor. 

parasol, s. m. Petit pavilion 
portatif pour se garantir du 
soleil. Umbella, as, f. Mart. Ju- 
ven. || (P. anal.) Crottre en ^, 
s'etendre en — , crescere in am- 
plitudinem. Plin. /.- late dif- 
fundi. Cass. 

parbleu, interj. Sorte de jure- 
ment attenue. Me dius fidius ! 
Cic. 

pare, s. m. Etendue de terrain 
boise, encios de murs, etc. 
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Con&aepium, i, n. Varr* Con- j 
saeptus ager. Cic. Nemos manu 
consitum ou simpl. nemus, 
oris, n. Cic* Horti, orum, m. 
pi. Cic. Silvse, arum, f. pi. Cic. 
II (P. anal.) — pour la chasse, 
seeptum venationis. Varr. vi- 
varium, ii, n. Plin. ^ (P. ext.) 
Patis entour£ de fosses (pour 
les troupeaux). Sasptum, i. n. 
Virg. Pecuaria (s.-e. statio), as, 
f. Varr. — (pour Ies moutons), 
sasptam, i, n. Cic. — de mer, 
voy. pecherie, vivrER. || — aux 
huitres, ostrearium, ii t n. Plin. 
oslrearum vivarium. Plin. ^ 
(T, milit.) Partie d'un camp oji 
Pon place rartilierie, les muni- 


tions, etc. Castra, orum, n. pL_ 
Liv. Armamentarium, if, n. j 
Liv. || (P. ext.) Le materiel con- | 
tenu dans le pare. Instramen- 
tum militare. Cass. ^ Partie d'un 
marais salant. Voy. salant. 

parcage, s. m. Action de par- 
quer. Jnclusio, onis, f. A. 

paroelle (lat. pop. particella, 
p. particala), s. f. Petite partie 
d'un tout* Parva pars (agri). 
Cic. Particula. as, f. Cic. (cf, 
p. agri. CoL). Petite — , minu- 
tiaj.as. f. Sen. )| (P. ext.) Petite 
quantite d'une substance. Un- 
cia, se, f. Plin. Au fig. Partv- 
cula> a?, f. Hor. 

parce que, conj. Par le motif 
que, par la raison que. JProp- 
terea, quod ou simpl. quod, 
conj. Cic. etc. (ex.: propterea 
quod [Belgae] a cultu atque hu~ 
manitate provincial longissime 
absunt. Caes. Helvetiis erat 
amicus, quod ex ea civiiate 
Orgetorigis filiam in matrimo- 
nium duxerat. Cass. Aristides 
nonne ob earn causam expul- 
sus est patria quod prmter 
modum Justus esset ? [« parce 
que, disait-on, il etait excessi- 
vement juste »]. Cic. [Tusc. V, 
36, 105]. inesse enim necesse 
est in eo et firmitatem animi 
nee mortem nee dolorem ti- 
mentiSf quod mors sensu careat 
[« parce que, se dit^il, la mort 
n'est pas sentie »]. Cic, TFin. 
I, 12, i0]); quia, conj. Cic. etc. 
(ex.: portim ideo fortes in de- 
cernendo non erant, quia ni- 
hil timebant y partim quia time- 
bant. Cic). 

pardLemin, (lat. post, charta 
Pergamena. hid. [VI, IK 1]), 
s. m. Peau preparee pour ecri- 
re, etc, Membrana, a?, f. Cic. 
Membranula, se, f. Cic. De — , 
en^ — , membranaceus, a, um i 
adj. Plin. membraneus^ a, um, 
adj. Mart. Ulp. Acte sur — , 
membranula^ as, f. et ordin. 
au plur. membranulas, arum } 
f. Dig. Tablettes de — , pelles, 
ium, L pi. Ilirt. Gaine en — , 
membrana, se, f. CatalL 

parcheminerie, s: f. Fabrica- 
tion, commerce du parchemin; 
usine ou on le fabrique. Mem- 
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branarum confectio t commer- 

cium, ofpjcina. A. 
parcheminier, s.m. Fabricant, 

marchand de parchemin. Mem~ 

branarius, ii } m. Edict.-DiocL 
parcimonie , s. £ Eparene 

mesquine. Malignitas, atisl f. 

Liv. Tenacitas, atis, f. Liv. 

(XXXIV, 7, h). Avec — , parce, 

adv. Caes. exiguBj adv. Ter. 
parcimonieusement f adv. 

D'une maniere pare imoni euse. 

Parce, adv- Cic. Exigae, adv. - 

Ter. Tres — , &ordide> adv. Cic. 

perparce, adv. Ter. (Andr. £55). 

Voy. CHICHEMENT, MESQUINEMENT. 

parcimonieux , euse , adj. 
Qui a de la parcimonie. Pras- 
parcus, a, um, adj. Plin. Ma- 
lignus, a, um, adj. Quint. Se 

t montrer — , voy. chiche. 

parcotirir, v. tr. Traverser en 
divers sens, et, p. ext., accom- 
plir. Percurrere, tr, Cic. Per- 
cursdre, tr. Liv. Plin. Decur- 
rere, tr. Cic. (cf. septingenta 
milia passuum decursa bidao. 
Cic). Emetiri) dep. tr. Liv. (cf. 
emetiri omnes gentes victoria. 
Cart.). Peragrare, tr. (ex.: per. 
litus Italias.Liv.). Obire, tr.Cic. 
(cf. obire provinciam. Cic). Gir- 
cumire ou circuire, tr. Cic. etc. 
(cf. circ. omnes insulas. Plaut. 
preedia. Cic oram maris. Cic). 


— rapi dement, per volar e, tr. 
Cic (cf. perv. sex milia new- 


suum. Cic. urbem. Juven!). — 
entitlement, pervagdrij dep. 
tr. Liv. — un pays, iter facere 
per regionem. Cic. — a cheval, 
perequitdre, tr. Liv. (ex.: per. 
aciem. Liv.). || Fie. Percurre- 
re, tr. Cic. etc. (cf. p. amplis- 
simos honor es Suet, per c. ocu- 
lis. Hor. perc. multa legendo* 
Cic).^ Decurrere, tr. Cic etc. 
(cf. dec. spatium [* toute Id 
carriere »]. Cic). Perlustrdre, 
tr. Cic — en pari, ou en ecri- 
vant, persequi, dep. tr. Cic. — 
par la pensee, percurrePe, tr. 
Cic (cf. perc animo et cogi- 
tatione. Cic). lustrdre, tr. Cic 
(cf. lust, omnia ration e ani- 
moque. Cic). — (un livre), cur- 
sim legere (librum). Cic replU 
care, tr. Cic (cf. replicare me- 
morutrn [« l'histoire »] tempo- 
rum. Cic). Voy. feuilleter. En 
pari, des choses. Pervagdri, 
dep. tr. Cic. (cf. dolor omnia 
membra pervagabatur. Plin. 
/.). Voy. [se] repandre, 
parcours,, s. m. Action depar- 
courir. Percursatio. onis, L 
Cic ( Phil. 1, 62; % 100). Per- 
cursus, Abl. u, m. Vitr. (IX, 8 f 
i). Droit de — , e£, absolt. ■-, 
droit de faire paitre son betail 
dans les terres non closes, po- 
testas educendi. Cic. excursus 
liber. Cic T Espace parcouru. 
Emensum spatium. Caes. Iter 
em en sum et simpl. iter, iline- 
7H$) n. Cic. 
pardessus, s. m, Vetement de 
dessus. Pamula, se t f, Cic . 
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pardon, s. m. Action ae par- 
Conner. Venia,, se,f. Cic. etc. 
(ex.: ven, errati. Cic, veniarn 
ignoscendi ou simpl. veniarn 
petere. Cic, exposcere. Liv. ro- 
gdre ou ordre. Ov, veniarn pec- 
cati petere, Cic. facilitas ve- 
niae* Cic. veniarn dare. Cic, 
tribuere. Quint, veniarn ferre. 
Ov. errati veniarn impetrdre. 
Cic. veniarn non habere [« ne 
pas meriter de p,» en pari, 
d'une ch.], Cic* remissio poense. 
Sen.), Demander — , postuldre 
ut sibi ignoscatur. Cic, Accor- 
der k qqn le — (de sa faute}, 
condondre alicui yscelus). Sail, 
gratiam facere ahcui (rei ali- 
cujus). Sail, Liv, remittere ali- 
cui {injariam). Sail, ignoscere 
alicui* Cic. Pardon I ignoscas 
•qu&so. Cic. Demander — , voy. 
quaetier. Condamne, il doit 
son — aux prieres du peuple 
Romain, damnaius , donatur 
populo Romano, Liv, || (P. ext.) 
Formule de politesse. Je vons 
demanded et,ellipt. , — , mi lie 
— , quseso / Cic. obsecro te ! Cic, 
bond venia tad dicoerim. Cic. 
— , qui etes-vous ? oro te, quis 
in es ? Plant. Demander par- 
don pour un mot inconvenant, 
prsefdri honor em. Cic, Deman- 
der pardon pour la franchise 
•avec laquelle on s*est exprime, 
prsefdri veniarn libertati. Jus- 
tin. En vous demandant d'a- 
bord — , cum honoris prsefa- 
tione. Plin. Voy. excuse. || 
Grace. Voy. ce mot. La fete du 
grand — (chez les Juifs). Voy. 
jedne. Dans PEglise catholique. 
Le grand — , voy* jubiljL Sp6c, 
au plur. Les pardons, voy. 
indulgence. || (P. ext.) Arch. 
L'angelus. Voy. ce mot. || Pele- 
rinage. Voy. ce mot. 
pardonnable, adj. Qui peut 
etre pardonne\ Venia dignus. 
A. Cui ignosci potest. Cic. 
Quod excusationis aliquid ha- 
bet. Cic. Etre — , veniarn habe- 
re. Cic. ]| En pari, des person- 
nes. Dignus venia, Cic. Cui 
ignosci potest. Cic. 
pardonner, Remettre une faute 
k qqn. Ignoscere, intr. Cic. 
-etc. (ex.: Cethegi adolescentise., 
Salth&sitationi me&. Cic. tibi 
ignosco. Nep. or at, ut sibi 
ignosceret. Uses. ignoscite,si... 
Cipjnihi ignoscas velim,quod. . . 
Cic.; on dit aussi veniarn dare 
alicvA. Cic. veniarn dare alicui 
?&,< Cic* veniarn dare alicui 
ulicujus rei. Cic. veniarn impe- 
trare^ [« se faire pardonner »] 
trrati. Cic. cf. encore gratiam 
facere alicujus rei. Sail. Liv.): 
concedere, tr. Cic. etc. (ex.: 
h&c omnia remitto atque con- 
cede Cic. omnibus omnia pec- 
tota et maleftcia concedere. 
yic. alicui delicta majora. Cic. 
171 judicando peccata liberum 
wisericordise parentum [« par 
'Pitie" pour les parents «]. Cic); 
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condonare, tr. Cic. eto. (ex.: 
condondre prseterita alicuius 
fratri. C&s. male facta libidini 
altenus [opp. k sibi nullius de- 
licti gratiam facere]. Sail, ali- 
quem alicui ac defensioni suae 
[• pardonner k qqn par egard 
pour qqn et pour sa defense »], 
Cic); indulgere (« pardonner 
par bonte, se montrer indulgent 
pour »), intr. Cic. etc. (voy. 
indulgent). Dieume pardonnel 
si diis placet. Cic. Dieu me 
pardonnesijenePaipas cru fou, 
peream y nisi putavi earn insa- 
nire, Cic. || (Fig.) Ne pardon- 
ner k personne, c-d-d. n'epar- 
gner personne. Voy. e>argner. 
1" (Par affaiblissemenfc de sens.) 
Excuser. Voy. ce mot. || (Par 
ext.) Formule de politesse, Par- 
donnez-moi, absit verbo invi- 
dia. Liv, pace tud dixerim. 
Cic. bond venia me audies, 
Cic. 

paregorique, adj. (Arch.) Cal- 
mant. Paregoricus, a, um, adj. 
Th. -Prise. 
pareil, exile (lat. pop. paricu- 
lus) y adj. Semblable (en pari, 
de deux). Par 7 adj. Cic. Corn- 
par, adj. Liv. Voy. semblable. 
A nul autre— , voy. incomparable. 
|| Substantivt, Qu'il n'eut pas 
son — pour Peloquence, elo- 1 
quentid par em habuisse nemi- 
nem, Cic. Qui n'a pas son — , 
voy. incomparable. Oiseau sans 
— , unica avis. Ov. De'shon- 
neur sans — , unica turpitude 
Cornif. Cruaut6 sans — } novi- 
tas crudelitatis. Sen, Sp6c. 
Rendre k qqn la — , alicui par 
pari refer re. Ter. ou responde- 
re. Cic. par em gratiam referre. 
Cic. paria facer e cum aliquo. 
Sen. Se resigner k la — , sua 
exempla sequo animo pati. 
Phsea. Arch. Loc. adv. A la — 
(memement), voy. meme. || Les 
pareils de qqn (ceux qui sont 
tels que lui), homines alicujus 
similes. Cic, Tes — > homines 
tui similes. Cic. (Au point de 
vue social) mes, tes — , homines 
mei (tui, etc.). ordinis. Cic. ou 
eodem loco quo ego (tu, etc.) 
nati. Cic, || (P. ext.) Tel s de 
telle espece. Talis, e, adj. Cic. 
E$us modi. Cic. Hujus modi, 
Cic. Ejus (hujus, etc.) generis. 
Cic. 
pareillement , adv . D'une 
maniere pareille. Pariter, adv. 
Cic. Similiter, adv. Cic. Item, 
adv. Cic. Mqualiter; adv. Cic, 
Eodem modo, Cic. Pari modo. 
Nep. Simili ou eadem ratione. 

G&s* 
parelie,s. m. Image du soleil 

refletee dans un nuage. Pare- 

lion, ii 9 n. Sen. Sol alter, 
. Plin. Sol geminatus, CoL 
parelle, s. f. Plante voisine de 

l'oseille. Voy. patience. _ 
parementj s. m. Action de 

parer, d*appreter. Voy. appret. 

— d'une efcolTe, voy. calan- 
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drage. — d'un mouton, d'un 
agneau, voy. d^graissage. T 
(Arch.) Action de parer, d T or- 
ner. Voy. ornement. Lit do — 
voy. parade. Ep6e de — } voy' 
ceremonie. T Ce qui est pare] 
apprSte. — d'un mur, frons t 
frontis, f. Vitr. ^ Ce qui pare, 
orne. Voy. garniture, parure. 

paren^se (lat. post, par&ne- 
sis. Vulc. Gall.) y 5.. f. (Arch.) 
Exhortation. Voy. ce mot, 

parent, ente, s. m. et f. Au 
ma8c. plur. Ceux k qui on doit 
le jour ; le pere et la mere. Pa- 
rentes, um (et ium), m. pL Cic. 
(cf. caritas inter natos et 
parentes, Cic). || Les grands 
— , avi, orum, m.' pi. -Cic 
avus et avia. Cic. parentes, 
um et ium } m. pi. Cic || — 
spirituels, c-d-d. le parrain et 
la marraine, voy. ces mots. cf. 
— (en pari, des educateurs, 
des maitres), parentes men- 
tium^ Quint. ] (P. ext.) Ceux 
dequi on descend, Patres, um, , 
m. pi. Cic. Voy. ancetre, pere. 
N6 de — illustres, nobili ou 
illustri genere natus. Cic Voy. 

NAISSANCE, NOBLESSE. ^ Celui, 

celle qui est de la meme fa- 
milte que qqn. ^ Propinquus, i, 
m. Cic. Gentilis, is, m. Cic 
— - par le sang, consanguineus , 
£, m. Cic — du cote paternel 
efc^ maternel, co^na^us, i, m. 
Cic — du cote paternel, agna- 
tus, i, m. Cic, — par alliance, 
af§fiis, is, m. Cic. (cf. cognati 
et afffines [* les p. par le sang 
etles p. par alliance »]. Cic). 
Les —j propinqui,. orum, m. 
pL Cic. genere proximi. Cic. 
cognatio, onis, f. Cic Proche 
' — > propinqad cognatione con- 
jjunctus. Nep. Les proche s 
— > propinqui, orum, m. pi. 
Cic Le plus proche — , proxi- 
mus cognatione ou propin- 
quitatc Cic proximd propin- 
quitate conjunctus. Cic Plus 
proche — , gradu sanguinis 
propior, Ov. Un — ■ eloigne 
de qqn, longinqud cognatione 
aliquem contingens. Cic Etre 
le — de qqn, alicui propin- 
quum esse, Cic cum aliquo 
propinquitate ou necessitudine 
conjunclum esse. Cic. aliquem t 
propinquitate attingere ou 
contingere, Cic . cognatione 
aliquem contingere, attingere. 
Cic cum aliquo conjunctum 
esse. Cic Etre proche — deqqn, 
arto propinquitatis vinculo 
cum aliquo conjunctum esse. 
Cic propinqud cognatione ali- 
quem contingere. Cic Etre tres 
proche — de qqn, maooimis pro- 
pinquitatis vinculis cum ali- 
quo conjunctum esse. Cic, 
Etre — eloign^ de qqn, ali- 
quem longinqud cognatione 
contingere. Cic Ne pas etre 
du tout — de qqn, nulla, pro- 
pinquitate ou cognatione con- 
tingere ou attingere aliquem* 
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Cie. Une parente, propinqua, 
a?, f. Cie. cognata, se, f. Ter. \\ 
Fiq. Propinquus, a, um, adj. 
Gic. (ex.: propinquiora genere 
inter se verba. Varr.). Vieinus, 
a, urn, adj. Cie. Cognates, a, 
um, adj. Cie. (cf. c. aftcai ret. 
Cie. cf. encore : omnes artes 
(fu& ad humanitatem perti- 
nent, quasi cognatione quadam 
inter se conUnentur. Cie). ^ 
parentage! s. m. (Arch.) Lien 
de parents. Voy. parente. || 

(Fig.) Voy. ALLIANCE, PARENTE. 

parente (Iat. post, parentatus. 
App. Probi), s. f. Union par le 
sang ou par alliance entre di- 
verses personnes, Propinqui- 
ta$, atis, t Cie. Necessitudp, 
dims, t Cognatio, onis, f. Cie. 
etc. -(cf, cognatione amplissi- 
ma vir [« homme qui a une 
p. illustre »]. Cie. cognatio 
mihi est cum eo. Cie). Affini- 
tas y alls, f. Consanguinitas, 
atis, L Cie. — du cotd pater- 
Del, agnatic, onis, f. Cie, — 
par alliance* afpnitas, atis, f. 
Cie. Liens de — , rapports de 

— , vincula propinquitatis. Cie. 
sanguinis conjunctiones . Cie. 
S'unir a qqn par les liens de 
la — , affinitatem cum aliquo 
jungere. Cie. in alien jus affi- 
nitatem ou cognaUonem per- 
venire. Cie. — col lat era le, 
lotus, eriSy n. Paul. dig. Qui 
ont la meme — , consanguinei. 
C&s. || (Fig.) Cognatio, onis, f. 
Cie. Conmnctio, onis, f. Cie. 
|| (P. est.) L'ensemble de ceux 
qu'unit le lien de parents. Co- 
gnatio, onis i f. Cie. (cf. tibi iota 
cognatio. Cie.). Qui est de la 
— , gentilis, e, adj. Cie. 

parentele (lat. post, paren- 
tela. Capit. Cassiod.), s. f. 
(Arch.) Parents. Voy. ce mot. 

parenthese (lat. post, paren- 
thesis. Beda.) 7 s. f. Phrase ac- 
cessoire d6fcach6e de la phrase 
principale. Interjectio, onis, f. 
Quint. Interpositio, onis, f. 
Quint. Interclusio, • onis, f. 
Quint. Faire une — , orationi- 
bus ou verbis (medium) inter- 
ponere aliquia. Cie. Par — , 
obiter, adv. Plin. in tran- 
situ. Quint. [| (P. ext.) Signes 
indicatifs d'une — , nota, se, 
f. A. Mettre entre — , voy. in- 

TERCALER. 

1. parer, v. tr. T Preparer. Pa- 
mre, tr. Cie. Orndre, tr. Cie, 

Voy. ARRANGER, APPRETER, PRE- 
PARER. — la viande, voy. de- 
graisser. — les cuirs, perfi~ 
cere coria. Plin. — des raci- 
nes, des pi an tea, voy. rogner. 
|| (Marine.) Pare a virer, a 
mouiller, navem in proram 
circumagiie! remos obvertite! 
ancoras $acite! A. T (P. ext.) 
Arranger d'une maniere ele- 
gante. Orndre, tr. Cie. Exor- 
nare, tr. Cie. Comere, tr. Cie. 
Voy. i^corer,orner. — (samar- 
chandise), mangonizdre, tr. 
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Plin. || (Spec.) Revetir de vete- 
ments elegants. Orndre, tr. 
Cie. Ov. Exorndre, tr. Cie. 
Comere, tr. Cie. etc. (cf. co- 
mere muliebriter corpora. 
Quint). Percolere, tr. Plaut 
(ex.: femina perculta. Plaut). 
Se — , orndri. Ov. colere cor- 
pus. Ov. Pare, decoratus, a, 
um, p. adj. Cie. ornatus, a, 
um, p. adj. Cie. cultus, a, um, 
p. adj. Cie. En pari, des veto- 
ments, mundus, a, um, adj. Cie. 
Celui qui pare, omator^ oris, 
m.Inscr. Celle qui pare, orna- 
trix, trieis, f. Inscr. Qui aime 
a se — , voy. coquet. P. anal . 
— le vice, voy. d^guiser. — ses 
discours, comere orationem. 
Quint || (P. ext.) Faire parade. 

Voy. PARADE, OSTENTATION. 

% parer, v. tr. Prendre des 
mesures pour eviter (t. marit.). 
Voy, eViter. — un cap, voy. 
doubler. || (P. ext.) Parer (des 
coups), (ictus) declinare. Liv* 
vitare.Cic. ou effugere. Cie. elu- 
dere, tr. Cie. Voy. esquiver, evi- 
ter. || (Sp6c.) — un coup, une 
botte, eludere, tr. Cie. etc. (cf. 
hastas. Mart. . latronis telum 
opposita veste. Sen. abs. vudv- 
bus [«avec des fleurets »] eludit. 
Cie.). cavere, tr. Quint, (cf. ca-. 
vere ae propulsdre aaversos 
ictus. Quint.). Absolt. — , cave- 
re, intr. Quint, (cf. bis cavere. 
Quint, recte cavere. Quint.). || 
(P. anal.) — la balle (au jeu de 
paume), pilam retorquere, re- 
ludere» Sen. rh. |[ Absolt. — a 
qqch, occurrere, mtr. Cie. etc. 
(cL occ. periculo. Plin.). cavere 
\ab aliqud re). Cie. pvsecavere 
\ab aliqud re). Liv. — au plus 
presse, qui est de... non utlam 
aliam agere cur am quam ut 
(et le Subj.). Liv. || P. ext. — 
qqn de, contre qqch. (l'en ga- 
rantir), voy. garantir. 
3. parer, v. tr. Retenir (un 
cheval). Inhibere (equum). Ov. 
Voy. retenir. || Substant. Un 
beau — (arret reieve du che- 
val), voy. ARRET. 
paresse, s. f. Repugnance au 
travail, k Paction. Pigritia, se, 
f. Cie. et pigrities, ei, f. Cie. 
Inertia laboris. Cie. et simpl. 
inertia, a?, f. Cie. Desidia, as, 
f. Cie. Ignavia, se, f. Cie. Avec 
— , pigre, adv. Cie. Hesiter par 
— , cessdre, intr. Cie. Se laisser 
ailer a la — , montrer de la — , 
desidem esse. Liv. otium segne 
ter ere. Liv. S'endormtr dans la 
— , cessatione torpere.Cie.Fig. 
Releyer qqn du peche de — , se- 
gnitiem excutere alieui. Sen. || 
(P. ext.) Lenteur a agir. Voy, 
indolence, Heures de — , inertes 
horse. Hor. — d'esprit, remissio 
animi. Cie, || — de Testomac, 
pigritia stomachi. Sen. 
paresser, v. intr. Se laisser 
aller a la paresse. Igndvim et 
socordise se dare. Cie. Languo- 
ri se desidieeque dedere. Cie. 
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Paresser des jo urn des en t feres 
totos dies sedere, Cie. 
paresseusement, adv. Avec 
, paresse. Pigre, adv. Cie. Se- 
gniter, adv. Cie. 
paresseui, euse. Qui montre 
de la paresse. Fagiens laboris. 
Cses. Piger, gra, gram, adj. 
Cie. (ex. : pigerrimus ad serir 
benaaz litteras. Cael: ap. Cie*), 
Segnis, e, adj. Cie* Iners, er- 
tis, adj. Cie. Ignavus, a, um, 
adj. Cic.Etre — , cessdre, intr. 
Cie. nihil agere. Cie, Voy. pa- 
resse. — a, ob pour ou de faire 
une chose. Voy. plus haut. j| (P. 
ext.) Un estomac — , pigritia 
stomachi. Sen. Un ventre — t 
piger venter* Mart. Sol — , 
segne solum. Lucan* Fleuve 

— , VOy. LENT, STAGNANT. Poefc. 

Muse — . Voy. st^rele. || Sub- 
stantivt. Un— r, homo (ou puer) 
languori et desidiae deditas. 
Cie. homo (ou puer) deses ou 
desidiosus. Liv. cessator, ori$ t 
m. Hor, Une — , mulier (ou 
puella) languori ae desidim de- 
dita. Cie. 

pareur, euse, s. m.et f. Celui, 
celle qui pare. Voy. appreteur. 

parfaire, v. tr. Achever, com- 
pleter en ajoutant tout ce qui 
manque. Perftcere, tr. Cie. Voy. 

ACHEVER, COMPLETER. 

par fait, aite, adj. Dont Ter- 
cel le nee est absolue. PerfeetuSj 
a, um, p. adj. Cie. AbsolatuSj 
a, um, p, adj. Cie. Perfectas 
et absolutus. Cie. ou absolutus 
et perfectas. Cie m Expletus, a, 
um, p. adj. Cie. Expletus et 
perfectas. Omnibus suis nume- 
ris perfeetus et absolutus. Cie. 
Perfectas cumulatusque. Cie. 
L'etre — , et, subst., le — , quo 
nihil perfeetius est Cie. ultima 
perfeetaque natura. Cie. ^ Dont- 
rexce Hence est absolue dans son 
genre. Perfectxis, a, um, p. 
adj. Cie. (ex.: perf. homo. Cie. 
orator. Cie. perf. in dieendo, in 
arte. Cie, perf. litteris. Cie. ul- 
timm perfeetaque naturse. Cie. 
P * officium. Cie. eloquentia. Cie . 
argumentatio absolutissima et 
perfectissima.Cornif); absolu- 
tus, a, um, p. adj. Cie. (ex.: abs. 
vita. Cie. philosophia. Cie. 
tabella absolatissimi operis. 
Plin. — a tous les points do vue, 
absolutus et perfectas. Cie. un- 
dique perfectas. Cie. perfectas 
atque absolutus. Cie. expletas 
omnibus suis partibus. Cie. 
expletus et perfectas. Cie. ex- 
pletus atque cumulatus. Cie. 
summus et perfectas. Cie . ex 
omni parte perfectus. Cie. om- 
nibus suis numeris perfectas. 
Cie. ou omnibus suis numeris 
perfectus et absolutus. Cie. per- 
fectas cumulatusque. Cie. (cf. 
perfecta cumulataque virtus. 
Cie.).' Un — honnete homme, 
vir probissimus. Cie. Socrate le 
plus sage philosophe et leplus— 
honnete homme, Socrates cum 
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omnium sapientissimus , esset 
sanctissimeque viocisset. Cic. 
La vie d'un: — honn&te homoio, 
integerrimavita. Cic Un ca- 
valier — , homo ad unguem 
factus. Horn p'uno £16gance — , 
elogans omni namero. Cic. Etre 
— , mnes humeros habere. 
: Cic Rendre — , perficere, tr. 
Cic (ex.: perficfre oratorem. 
Cic.)- absolvere (aliquid). Cic. 
Voy. AGHEVER, perfectioKner. 
Devenir — , adperfectum veni- 
re. Varr. Prendre, recevoir une 
forme — , conformari, pass. 
Cic. (P.ext.)En mauvaise part. 
Uu — imbecile, stultior stul- 
tissimo. Plant. Un — coquin, 
- egregie improbus. Gell. nequis- 
simns. Cic. sceleratissimus ho- 
mo, Cic. J) En pari, des choses. 
Excellent* Summu$ y a, am, 
adj. Cic. Optimus, a, »m, adj. 
Cic. Eximius, a, am, adj. Cic. 
PraestantissimuSj a, am, adj. 
Cic* Complet, acheve\ Absolu- 
te, a, urn, p. adj. Cic. Per fee- 
tu$, a, am, p. adj. Cic. Per fee- 
tus atque absolutus. Cic. — 
aveuglement de l'esprit, men- 
tis ad omnia caecitas. C'est 
ainsi qu'on arrive au bonheur 
'— , quo vita beata completur. 
Cic. 11 n'y a pas de bonheur — , 
nihil est ab omni parte bea- 
tum. Cic. Procurer le bonheur 
— , perfecte atque absolute bea- 
tos efficere. Cic. Une — r sante\ 
valetado optima. Cms. Des 
freres qui vivent dans un — 
accord, fr aires concordissimi. 
Cic. Rendre qqch — , aliquid 
explere. Cic. Ton triomphe est 
— , omni re ou omnino vincis. 
Cic (Arithm.) Nombre — , per- 
fectas numerus. Sen. Faire un 
nombre — , consummate per- 
fectissimum numerum. ben. 
Substantivt. Le — (re tat par- 
fait), perfectum, i 9 n. varr. 
(ex. : venire ad perfectum. 
Varr.). Voy. perfection.- Les par- 
faits (ceux qui sont parfaits), 
homines perfecti ou omnibus 
numeris - perfecti et absolutL 
Cic. || (Gramm.) Le — , perfec- 
tum tempus, ou simpl. per- 
feetum, i, n. Macr. — du sub- 
jonctif, recordativum , i, n. 
Charts, (p. 168, Kelt). Voy. pas- 
se, PRETERIT. 

paxfaitement , adv. D'une 
maniere parfaite. Perfecte, adv. 
Cic. Absolute, adv. Cic. Plane, 
adv. Cic. (cf. pi. bene facere. 
Cic.pl. scire. Ter.). Traduire 
aussi par le superl. (cf- — 
bien, — juste, rectissime, adv. 
Cic.). Statue — travail] 6e, si- 
gnum prseclare factum. Cic. 
Lieu ^ — fortifie" , focus egregie 
munitas. Liv. Comprendre — , 
'pulchrB intelligere. Cic. Connu 
—, percognitus, a, am, p. adj. 
Plin. (II, 116). Rendre la vie — 
heureuse, vitam beatam cumu- 
late explere. Cic. [| (Spec.) Em- 
ploy^ a la place de our, . pour 
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affirmer fortement. Bene est ou 
bene habet ! Hor. Jvlv. Bene 
lacis, ler. et simpl. bene! Cic. 
Uptime! Cic. Probe! Ter. Pro- 
bissime! Ter. Pulchre ! Ter. 
Hor. 

pariilage, s. m. Action de par- 
filer. Evulsio, onis, f. Plin. 
parfiler, v.tr. Detisser fil a fil 
un tissu, un galon. Carpere.tr. 
Varr. VelUre, tr. Plin. Evelle- 
re, tr. Plin. 
parfois, adv. Dans quelques 
occasions. Voy, quelquefois. 
parfum, s. m. Odeur agr^able. 
Odor suavis. Cic. Halitus sua- 
vis, ou simpl. odor> oris^ m. 
Cic. (cf. au plur. odores qui 
afflanturefloribus. Cic). Sua- 
vitasy atis t f. Cic. Avoir un —, 
bene olere. Cic. Exhaler un — , 
fragrare, intr. et tr. Cic. etc. 
(ex. : frag, odore Assyrio. Ca- 
tull.frag. suaviter unguentum. 
Aug.). || Fig, Odor, oris, m. 
Cic. (ex.iod. urbanitatis.Cic). 
Ses discours ont un — d'atti- 
cisme, ex illias orationibus 
Athene redolere videntur. Cic, 
T Substance qui donne cette 
odeur. Odor, oris, m. Cic. (cf. 
au plur. incendere odores. Cic). 
(Parfum liquide), unguent am, 
i, n. Cic. — qu*on brule, saf/K 
men, inis, n. Ov. Bruler des 
-^ dans le cellier, suffire cel- 
lam bonis odoribus. Col. Par- 
fums (articles de commerce), 
merces odorum. Plin. De — , 
relatif aux — , unguentarius y a, 
um, adj. Plin. (cf. vas unguen- 
tarium. Plin.). Vase ou boite a 
— , olfactorium } ii, n. Plin. 
Sachet de -r-, olens sacus. Ju- 
ven. Argent pour acheter des 
— ? unguentarium y ii, n. Plin. 
Qui produit des — , odorifer, 
fera y ferum, adj. Plin. (ex. : 
odoriferse insula?. Plin.). 
'parfumer , v. tr. Impre'gner 
d'un parfum. Imbuere ou per- 
fundere odoribus. Cic. Un- 
guento perfricare. Cic. Se — 
la tete avec de Thuile de rose, 
rosa caput madefacere Gels. 
Parfume*, odoratus, a, um, adj. 
Hor. (cf. od. capilli. Hor.). de- 
libutus unguentis. Phsed. fra- 
grans unguento ou unguentis. 
Cheveux — , delibutus capillas. 
Cic. Tout parfume, unguentis 
oblitus. Cic. Etre parfume, un- 
guenta olere. Cic. Etre tres 
parfume' , unguentis afftuere. 
Cic. Parfume^ fragrans, p. adj. 
Virg. Quint. Etre — par qqch., 
voy. embaumer, — (une sub- 
stance), odorare, tr. Col. con- 
dire, tr. Cic. Voy. aromatiser. 
Huile parfum^e, unguentum, i, 
■n. Cic. — (par fumigation), 
suffre, tr. Plin. Action de — 
par la vapeur, suffitio, onis, f. 
Col. (au plur. chez Plin.). Voy. 
fumiger. H (Fig.) Embaumer. 
Voy. ce mot. 

parfumerie, s. f. Magasin du 
parfumeur. Taberna unguen- 
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tarta. Suet. Myropolium,u, n. 
Plaut Industrie du — , unguen- 
taria (s.-e. ars), as, L Plaut. 
parfumeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui fabrique, qui 
vend des parf urns. Unguento- 
rum institor. Plin. unguenta- 
rius institor. Inscr. et simpl. 
unguentarius, ii, m. Cic. My- 
ropola,se, m.Ndev. Plaut. Etre 
— , unguentariam tabernam 
exercere. Sen. unguentariam 
facere. Plaut. Parfumeuse, un- 
guentaria, se, t Plin. 
parh£lie. Voy. par^lie. 
pari, s. m. Action de parier, 
rdsultat de cette action. Spon- 
Sio, onis, f. Cic. (ex.: sponsio- 
nibus inter Cleopatram et An- 
tonium factis. Cic. aliquem 
sponsione lacessere. Cic. ou 
provocdre : Val.-Max. sponsione 
ou sponsionem vincere. Cic. 
sponsione vinci. Cic). || (Sp6c.) 
Somme rtsqu^e pour ou contre 
un joueur, et, p. ext., enjeu du 
pari. Voy. enjeu. 
paria, s. m. Homme de la der- 
niere caste (dans lTnde), qui 
est m^prise. Jnfimus homo. Cic 
|| (Fig.) Homme dont on evite 
le commerce. Voy. meprisable. , 
parier (lat. post, pariare), v.trJ 
et (arch.) intr. || (Arch.) V. tr. 
Mettre de pair. Voy. pair, ega- 
ler. ^ V. intr. AUer de pair. 
Voy. pair. T (Arch.) V. intr. S'ac- 
coupler. Voy, accoupler. T V. tr. 
Convenir d'un enjeu. Sponsio- 
nem facere. Cic. Pignore con- 
tendere ou certare cum aliquo . 
Cic. Parie avec moi, da pignus. 
Plaut. — qqch, aliquid in pi- 
gnus dare. Cic — - mille £cus, 
spondere mille nummum. P, 
African, ap. Gell.). || (P. ext.) 
Risquor une somme au jeu. Voy. 
risquer, jouer. P. cxt. — une 
chose, voy. gager, soutenir. II 
y a gros a — que.-., voy, pro- 
bable, VRA1SEMBLABLE, 

parietaire [lab. post, parieta- 
ria. ApuL herb.), s. f. Plante 
qui croifc sur les murailles. 
Perdicium, ii, n. Plin. Urceo- 
laris herba. PUn. — officinale, 
helocine,_es, f. Plin. 

parietal, ale (lat. post, parie* 
talis. Marc-Emp.), adj. Relatif 
a une paroi. Traduire par le 
G6nit. parietis. Spe'c. Os — , et, 
subst. le — (os qui forme la 
paroi de la voute du crane), 
verbids os. A. 

parieur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui parie. Qai (quae), spon- 
sionem focit. A. 

parisyllabique, adj. (Gramm.) 
Dont les cas indirects n'ont 
pas plus de syllabes que le no- 
minatif. Paribus syllabis. A. 

parit^ (lat. post, paritas. Am. 
Boet.), s. f. Egalit6 entre deux 
termes. Mqualitas, atis, f. Cic. 
Parilitas, atis, f. Gell. — (de 
race, de descendance), voy. 
communaute\ 

1. parjure> s. m. et f. Celui, 
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-celle qui se parjure. Perjurus 
homo. Cic. Une — , perjara 
mulier. Cic. || Adjectivfc. Perjn- 
ru,$, a, urn, adj. Cic Peuple 
— , fi&derum ruplor populas, 

Liv. . 

2. parjure (lat. periurium), s. 
m. Faux serment. Pergurium, 
ii, n. Cic. (ex.: perj. facer e. Cic 
periurio se obstringere. Liv.). 
^ violation de serment. Viola- 
turn jusjarandum. Cic. Violata 

pies. Cic. 

parjurer, v.tr.etpron.||(Arch.) 
V. tr. Renier par un parjure. 
Violdre, tr. Cic. Rumpere, tr. 

Cic. Voy. RENIER, TRAH1R. *J V. 

pron. Se — (faire un parjure), 
fidem prodere. Cic. ou violdre. 
Cic. ou mutdre. Sail. Liv. per- 
juriam facere. Cic. perjurdre, 
intr. Cic. et pejerare, ^ intr. 
Cic. (cf. pejerareconceptis ver- 
bis. Cic). 
parlage, s. m. Abus de paroles, 

Voy. VERBIAGE. 

parlant, ante, adj. Fig. Por- 
trait — ,. express a imago. Cic. 
Le tableau est — , spirat tabel- 
la. Mart, ^ (P. ext.) Expressif. 
Voy. ce mot. Des yeux — , ar- 
guti oculi. Cic. loquaces oculi. 
Tiball. Une preuve — , perspi- 

• caum ou flrmissimum argu- 

' mentum.Cic Que le magi st rat 
est la loi — , magistratum le- 
gem, esse f loquentem. Cic. C'est 
une lecon — , res ipsa loquitur. 
Cic. 

parlement, si m. (Arch.) Action 
de parler ensemble ; entrefcien, 
pourparler. Voy. entretien, 
pourparler. ^ Assemblee deli- 
berate, cour de justice (dans 
1'ancienne monarch \e).Senatus, 
as, m. Cic. Consilium publi- 
cum. A. T (P. anal.) Assemblee, 
chambre qui exerce le pouvoir 
legislatif. Senates, us,m. Mem- 
bre du — -, voy. depute^ sena- 

TEUR. 

1. parlementairej adj. Relatif 
au parlement, aux assemblies 
legislatives. Traduire par le 
genit. curi& ou contionis (cf, 
disciplinam curias servdre[*wes- 
pecter les .usages p., proce'der 
avec ordre dans les d6batsp.»]. 
Cic). Debats — , voy. debat, 
deliberation. Droit d 'initiative 
— :, cum populo patribasque ou 
cum plebe agendi jus. XII. Tab. 

.Cic. j] Subst. Les — (les mem- 
bres du parlement). Voy. DEPU- 
TE^ SENATEUR. ■ 

2. parlementaire, adj. Rela- 
tif a Taction de parlementer. 
Ad condioiones pads agendas 
pertinens.A. (Traduire aussi par 
le G6nit. colloquii ou indutia- 
rum y ou par le afinit. legati ou 
iegatorum.) Un drapeau — , ca- 
duceus,i,m.Liv. Subst. Un— , 
(personne char gee de parlemen- 
ter avec TennemiJ, legatas de 
condicionibus urbis tradendee 
missus. Liv.^ orator, oris, m. 
Liv. (cf. mittere oratores de \ 
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pace. Liv.), caduceator, oris, 
in. Liv. Envoyer des — , mit- 
tere legatos de pace. Cess. 
parlementer, v. intr. Entrer 
en pourparlers pour un accom- 
modement .In colloquium venire 
legatum Liv. ou legatos mitte- 
re de condicionibus urbis tra- 
dendae ou dedendae. Liv. agere 
de condicionibus deditionis ou 
pacis.Cic.D'une facon gen6rale : 
agere de aliqud re. Cic. condi- 
ciones ponere. Justin. 
parler (lat. pop. paraulare), v. 
intr. et tr. |f V. intr. Se servir 
du langage articule\ Loqui, 
dep. intr. Cic. etc. (s'opp. a ta- 
cere ou a clamare, ex.: loqui 
non posse. Cic. psittacus loqui 
discit. Plin. muta quae dam lo- 
quentia inducer e [« fa ire p. les 
efcres inanimeV»]. Cic.); fSLTl, 
d6p. intr. Cic. etc* (ex. : qui 
celerius [* de bonne heure *] 
fari ccepere. Plin.). Qui ne par- 
le pas, in fans, p. adj. Cic. 
(Div. I, 121). Apprendre a qqn 
a — , aliqaem verba edocere. 
Cic. aliguem sermone assuefa- 
cere. Cic. — (en pari, d'un 
perroquet), sermones hominum 
imitari. Plin. humanas voces 
redder e. Plin. — comme un 
perroquet, dictata recantdre. 
Cic. — du nez, voy. p.l$8i*, 
col. 1. — entre les dent?, voy. 
p. 608, col. 2. — bas, voy. p. 
263, col. 2 et p. 26J*, col. 1. — 
trop vite, prsecipitdre verba. 
Sen. — a Toreille de qqn, voy. 
p. 1322, col. % Bredouiller en 
— , balbutiendo vixsensus suos 
explicare. Cels. ( V, 23, 31 ). ^ 
Exprimer sa pensde par le lan- 
gage art icule. LtOquij d£p. intr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem loqui 
volentem inhibere. Cic. bene 
et loqui et dicer e. Cic. male. 
Cic. vere ac lib ere. Cic. pare 
et Latine. Cic. usitate ou 
inusitate. Cic.inquinate["incor- 
recteinent »]. Cic. cum aliquo. 
Ter. Cic. tecum loquor. Plaut. 
cum aliis minimum , plu- 
rimum secum loqui. Sen. inter 
se dare. Plin. /. loqui desi- 
nere. Cic. nullo arbitro secam 
ipsi loguuntur. Cic. loquen- 
tem aliquem inducere ou fa- 
cere. Cic); alloqili («adres- 
ser la parole a »), dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem. Plaut. Ter. 
Cornif. Cic populum plebis 
homines. Liv. aliquem facunde. 
Liv. aliquem benigne [opp. a 
graviter increpare]. Liv. ali- 
quem leniter. Liv. voy. haran- 
guer, exhorter) ; colloqui 
(«< parler avec, converses), dep. 
intr. Cic etc. (voy. converser); 
eloqui (« s'exprimer, parler « ) , 
dep ; intr. Cic. etc. (ex.: eloqui 
copiose melius est quam... Cic, 
[Oil. I, hh t 156]); - dicere (.par- 
■ler; prononcer un discourse ») 9 
intr. Cic. etc. (sur la differ, en- 
tre' dtcere et loqui } cf. Cic. [de 
Or. Ill, 10, 38 ; Brut. 53, 212], 
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ex.: avs dicendi. Cic. ut parcis- 
time dicam [« pour p. avec re- 
serve »]. Quint, ut ita dicam. 
Cic non tarn bene scribere 
quam dicere. Cic. recte ou La* 
tine dicere Cic accurate ou 
non inculte dicere. Cic eso 
tempore [« d'abondance, en im- 
provisant •»] dicere. Cic\); fari, 
dep. intr. Cic etc (s'emploie 
en pari, des dieux, cf. ad eo% 
deus fatur. Cic). — en 1'air 
garrire Cic temere effutire 
Cic Quiparle a batons romp us, 
dissipatus [orator). Cic Gene- 
ral erne nt parlant, universe , 
adv. Cic in universum. Liv. 

— en mattre, imperdre. Cic. 
II trouvera a qui — , valentio- 
rem nactus erit adversarium. 
Plaut. — au coeur, animum mo- 

- vere ou commovere. Cic. — en 
public, verbum in publico fa- 
cere. Cic verba facere apud 
aliquem. Cic Occasion de — , 
sermo, onis (« sujet de con- 
versation •), m. Cic. etc. (ex. : 
sermonem queerer e. Cic alicui 
sermonem aare. Cic sermones 
prsebere aliis. Cic. voy* conver- 
sation*, entretien). |] D6sirer 

— a qqn, aliquem velle. Cic. 
(ad Att. X f 16, U). Cms. (B. G. 
I, 3Ji, 2). || (Absol.) Faire con- 
naltre sa volonte. Loqui, d6p. 
intr. Cic etc (ex.: sic loquitur. 
Cic) ; jubere, abs. Cic etc. 
(voy. oRoors*N~ER). || Faire con- 
naitre ce qu'on devait taire. 
Loqui, dep. intr. Cic Eloqui, 
dep. intr. Cic |] Donner son 
opinion. Z,oqui, d6p. intr. et 
tr. Cic etc. (ex.: male [« defa* 
vorablement »] loqui. Plaut. 
Cic. male loqui de aliquo. Sen. 
Suet, bene loqui de aliquo, de 
aliqua re. Sen. rh. pro aliquo 
loqui [*■ p. en faveur ou au 
nom, a la place de qqn »]. Cic. 
apud [* devant ■>] aliquem. Cic. 
apud populum aut in senata. 
Cic de me apud te. Cic adver- 
$u$ aliquem. Ter. in hanc sen- 
tentiam. Liv. trans. : ex quo 
ego veni ad ea, quae fueramuz 
ego et tu inter nos de sorore 
in Tusculano locuti. Cic quid 
turres, quid vineas testudines- 
que loquar? Liv. I. Catilinam. 
Cic) ; /ari, d6p. tr. Cic. (seul. 
dans des express, c. ne fando 
quidem auditum est crocodi- 
lum aut ibiin violatum ah 
jEgypUo. Cic [N. D. I, 29..88D ; 
dicerGy tr, Cic etc. (ex. : ilia 
quw dicci [« dont j'ai parle »] 
Cic quos supra diximus. Csss 
Hilar um dico [« je veux p 
d'H. »]. Cic eos dico, qui.. 
Cic tibi dico annon? Ter 
nunc de conclusione dicemus 
Cic cum mihi et pro me ali- 
quid et in Mar cam multa di- 
cenda sunt. Cic dicere pro reo. 
Cic. contra aliquem pro aliquo 
apud centumviros. Cic. d. acer- 
be in aliquem. Cic qui ante 
me di&erunt. Cic is qui dicta- 
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rus post me erat* Cic quid 
est dulcius otio litterato ? iis 
dicolitteris quibus... Cic [Tusc. 
V, 36, 105]. superior es magis 
ad omne genus apti, Grassam 
dico et Antonium. Cic [Tusc. 
IV, 30, 106]) ; disserere, intr* 
Cic. etc. (voy. exposer, discuter, 
debattre) ; disputare, intr. 
Cic. etc. (voy. discourir expo- 
ser, debattre), — en faveur 
d'une loL suad&re legem (opp. 
a dissuaaere). Cic. (sen. 5, lh). 

— avecqqn de qqch, sermonem 
hab&re de aliqua re. Cic. voy. 
entretien , s'entretenir ) # — 
tou jours de la ra6me chose, 
semper idem in ore habere. Cic. 

— souvent de qqch., aliquid in 
ore habere. Cic. On ne — que 
de lui, in ore atgue sermone 
omnium est. Cic. Faire — de 
soi, sermonem dare. Cic. On 
vint a '• — des epouses, incidit 
mentio de uxoribus. Liv. On 
parla de s*arranger, conditio- 
num mentio facta est. Veil. 
On parle de la conjuration, 
agitur de concur atione. Cic. 
(voy. question). Ne pas — de..., 
tacere,tr. Cic. etc. (voy. taire); 
omittere, tr. Cic. etc, (voy. 
[passer sous] silence , taire, 
omettre). Ne pas vouloir enten- 
dre — de..», nonpati (aliquid), 
Cic. T (Par anal.) En personni- 
fiant les choses. LtOqui, dep. 
intr. Cic. etc. (ex. : ut consue- 
tudo loquitur. Cic. de viro et 
herede ejus lex tantum loqui- 
tur. Ulp„ dig. res ipsa loquitur. 
Cic. si causae ipsae pro se loqui 
possent. Cic. loquuntur oculi 
quemadmodum affecti sumus. 
Cic); decl&rare, tr. Cic. Nep. 

Svoy. manifester, indiquer). ^ 
kcprimerses pensees autremenfc 
que par le langage articule" . 
Loqui, dep. intr. Cic. etc, (ex.: 
nutu ou signis loqui. Ov.); si- 
gnificare, tr. Cic. etc. (ex.: 
manibas significare. Caes. voy. 
eigne). II fixprimer sa pensee 
par un intermediaire. Loqui, 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: loqui 
sine interprets Cic); alio qui, 
de"p. tr. Cic. etc. (ex.: alloqui 
aliquem per interpretem. Cic. 
Liv.). I| (Par ext.) Exprimer par 
4crit. Pour — avec Platon, ut 
ait Plato. Cic. (cf. sen. 7, %h ; 
10, 31), Parmi tous les historiens 
ui en ont parle^ inter eos qui 
e eo memorise prodiderunt. 
tfep.|| (Par anal.) En pari, d'un 
instrument de musique. Sona- 
re, intr. Ov. Faire — la lyre, 
nervorum sonos elicerc Cic. 
1" V. tr. Employer, pour s'ex- 
primer (tel pu tel langage), 
Loqui, d6p. intr. Cic. etc. (ex.: 
loqui Graeca lingua. Nep. Gras- 
ce, Latine. Cic. Latine nescire 
loqui. Sen.). — le Grec, Greece 
tcive. Cic. — le Gaulois, GallU 
c# linguae scientiam habere. 
Cses. La langue parlee, sermo^ 
onis f m. Cic. — ce langage, 
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sermone eo uti. Cic. || Traiter 
(tel ou tel sujet). Dicere, tr. 
.Uc. etc. (ex.: dealiquarc Cic): 
disputare, tr. et intr. Cic etc. 
(ex.: d. rem ou de re. Cic.)' lo- 
QUi> dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
loqui classes. Cic. Dolabella 
merum bellum loquitur. Cic). 
— raison , sapienter dicere. 
Cic 

% parler, s.m. (Arch.) Action de 
parler. Voy. langage. parole. 
IManiere de parler. || Maniere 
de pronoricer, 0$, oris, n. Cic 
etc. (cf. os confusum. Plin.). So- 
nus x'ocis. Cic Voy. prononcia- 
tion. || Maniere de s'exprimer. 
Sermo, onis, m. Cic Voy. ex- 
pression, elocution, parole. Le 
franc — , lingua libera. Cic li- 
centia,ae, f. Cornifi. Avoir son 
franc — , libere loqui. Cic Le 
doux — , suaviloquentia, a?, f. 
Cic Au doux — , suaviloquens, 
adj. Cic. T Idiome. Sermo, o- 
nis, m. Cic 

parlerie, s. f. (Arch.) Exercice de 
la parole. Exercitatio dicendi. 
Cic Voy. parole. || En mauvaise 
part. Voy. bavardage. 

parleur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui parle. Qui loqui- 
tur ou dicit. Cic Orator^ oris, 
m.- Cic Un beau — , voy. di- 
sert. Grand — , homo garrulus. 
Varr. Voy. bavard, facond. |j 
Orateur. voy. ce mot. Etre un 
— sincere, libere loqui. Cic || 
Adjectivt. Loquax y adj. Cic 
L'oiseau ■ — , garrula avis. Ov. 

parloir, s, m. Lieu ou Ton se 
reunit pour parler, Locus ad 
colloquium ou sermonem ap- 
tus. A. Arch. — aux bourgeois 
(hotel de ville), voy. hotel. || 
(Spec.) Dans une communaut^, 
un college : lieu ou sont admis 
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les visiteurs. Atrium, u, n. Cic 

parmi, prep, Au milieu de. 

|| (Arch.) En pari, d'une seule 

chose. Inter et l'Acc. Cic etc, 

(cf. inter ceteram planitiem. 

Sail, inter ipsam dimicatio- 

nem. Liv.) . voy. milieu. T En 

par], de piusieurs choses ou de 

ce qui est collectif. Inter et 

TAcc. Cic etc. (cf. cum inter 

homines esset. Cic). In&t 1'AbI. 

Cic etc. (cf. esse in clarissimis 

civibus.Cic). Per et 1' Ace. Cic. 

etc. (cf. incedunt per ora ves- 

tra. Sail, ire per feras. Ov. per 

trepidant turbam sibi ipse fecit 

riamXiv.).Compter, ranger qqn 

— ses ennemis, aliquem^ in hos- 

tium numero habere. Cic Ran- 

g er _. les dieux, in numerum 

deorum referre. Cic — les 

animaux, les uns sont aqua- 

tiques, etc, bestiarum terrense 

sunt alias, etc. Cic Choisi' — 

les citoyenspour faire partie du 

s^nat, ex civitate in senatum 

delectus. Cic — le monde, 

voy. a travers. || (Adverb.) 

Arch. Au milieu. Voy. milieu, 

parodie (lat. parodia. Ps.-As- 

con.) } s. f. (Arch!) Couplets com- 


posed sur un air connu. Voy 
couplet, chanson. T Travestis- 
sement burlesque d*une ceuvre 
s6rieuse. Opus ou scriptum per 
ndiculum (ou ludibrium) de- 
tortum ou in risus deflexum.A. 
parodier, v. tr. Imiter par une 
parodie. Verba scriptoris (ou 
poetae), opus (ou poema) per 
ridiculum ou ludibrium detor- 
quere. A. 

parodiste, s. m. et f. Auteur 
de, parodies. Qui (quas) verba 
scriptoris (ou poetae) ou poema 
per ridiculum (ou ludibrium) 
detorquet. A. 

paroi, s. f. Muraille. Paries, 
etis, m. Cic. Voy. muraille. P. 
anal. Une — de rocher, latus 
sacci. Liv. P. ext. Les — d'un 
vase, voy? bord, || Sp6c, (V^te- 
rm.) La corne du pied d*un 
cheval. Voy. corne, 
paroisse, s. f. Circonscription 
eccl^siastique ou s'exerce le mi- 
nisfcere d'un curd. Parcecia^ se, 
f. et, par corruption, parochia] . 
ae, f. Eccl. \\ (P. ext.) L'eglise 
de la paroisse. Ecclesia paro- 
chialis. Du Cange. || Ceux qui 
appartiennent a la paroisse. 
Voy. paroissien. Fig. Une cho3e 
de piusieurs — (composee d ? 6U- 
ments mal assortis), voy. confu- 
sion. || P. ext. Porter habit de 
deux paroisses, voy. louvoyer. 
paroissial, ale, adj. Qui ap- 
partient a la paroisse, Traduire 
par le Gen it. parcecidB. 
paroissien, enne, s. m. et f. 
Celui, celle qui apparfcient a 
une paroisse. Civis paroscise.A. 
Parochitanus homo. A. Une — 
— , parochitana mulier. A. Les 
— , parochitani, orum, m. pL 
Isid. (ep. I, 11). plebs, ebis t L 
Vulg. || (Fig.) Famil. Un drole 
do — , voy. individu. T S. m, 
Livre de prieres. Voy. livre, 
priere. 
parole (lat, pop. paraula, p. 
parabola), s. f. Expression de 
la pens6e par le langage arti- 
cui&. || Suite de mots qui ex- 
prime une pensee. Verbum, i y 
n. Cic. etc. (ex,: verbum Dei ou 
Domini prsedicare. Eccl. surt. 
au plur. ita verba fecit [« il 
porta la parole en ces termes »]. 
Liv. verba facer e apud regem. 
Nep. verba facer e pro aliquo. 
Cic verba excipere [« suivre 
la p., aller aussi vite que la p. »]. 
Cic jurare in verba magistn. 
Ilor.); vox, vocis, f. Cic etc. 
(ex.: vocem emitter e. Liv. vo- 
cem mittere pro aliquo. Cic); 
sehtentia, S3 (« avis exprime, 
parole »), f. Cic etc. (ex. : sen- 
tentiae loco [« a son tour de p. »] 
dicere. Sen. Plin. /- Tac. sen- 
ientia acuta. Cic gravis. Cic. 
regalis sane et digna JEacidum 
genere sententia. Cic). Selon 
la — de Platon, u£ ait Plato. 
Cic Cette belle — de Scipion, 
illud Scipionis. Cic Croire qqn 
sur — , affirmanti alicui Gre- 
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derc Cic Sur la — d'Aristide, 
Aristide auctore. Cic || (SpGc.) 
Promesse verbale. Fides, ei> t. 
Cic etc. (ex.: $dem alicui dare. 
Cic. Mem suam obligare. Cic. 
Mem servare. Cic. ou conser- 
vare. Cic. Nep. fidem solvere 
U tenir «]. Ter. Plane ap. Cic 
Mem suam liberare. Cic. fai- 
lure hosti datam $dem. Cic. 
fidem frangere ou violare. Cic. 
Me mea [« sur ma parole ■]. 
bon& fidei esse [« efcre un hom- 
me de p. «]. Cic. utrinque fides 
constilit [« on tint p. des deux 
cotes*]. Liv.); dictum,i,n.Nep. 
Virg. (ex.: at tu dictis, Albane, 
maneres [« tu devais rester fi- 
fidele & ta p. »]. Virg. cf. Nep. 
[Milt, a, 5]). Donner sa — , des- 
pondere. Cic. (voy. promettre). 
Ma — , mehercule. Cic. me dius 
fidius. Goto. Cic. Sail. || Mot qui 
serfc aexprimer lapensec. Ver- 
bum, i, n. Cic. etc. (ex.: ver- 
bum durum, abjectum, inqui- 
natum. Cic. tria non commu- 
tabitis verba hodie inter vos % 
Ter. de quo ego verbum feci 
nunquam. Cic. ne uno quidem 
verbo silentium rumpere* Cic. 
cum ille verbum facere omnino 
non potuerit. Cic. frustra ver- 
ba jactare. Liv. abeunt in va- 
nurn verba. Sen. si is postern 
scdium tenuisset et pauca verba 
fecisset [« avait prononce les p. 
sacramentelles »]. Cic. ille [dies] 
nefastus erit per quern tria 
verba silentur. Ov. [fast. I, £7]. 
muliis verbis ultro utroque 
habitis [* echangees de part et 
d'autre »]. Cic. paucis verbis 
multa amplecti. Cic. quid ver- 
bis opus est? Plaut. satis jam 
verborum est. Ter.)\ vox, VO- 
exs, f. Cic. etc. (ex.: vox ex 
eenturione audita. Liv. epit. 
alia v. violenta non audita. 
Liv. voces per vinum emissae. 
Quint, voces contumcliosae . 
Cses. ex percunctatione nos- 
trorum vocibusque Gallorum 
ac mercatorum... Cass)] dic- 
tum, i t n. Cic. etc. (ex.: breve 
aliquod dictum \k%h^V(\ha\. 
Cic. breviter et commode dicta 
[£71099 EyjjiaTa]. Cic. facete dicta. 
Cic. jocosa dicta in adversa- 
ries jactare. Liv. probrosis in 
se dictis arridere. Sen.); ser- 
1220, onis (** entretien, paro- 
les »), m. Cic. etc, (ex. : nullus 
mihi omnino cum illo sermo 
fait. Cic. sermonem ab aliquo 
elicere [«< arracher a qqn les p. 
de la bouche »]. Cic. amatorius 
sermo [« paroles d'amour »]. 
Cic. blando sermone aliquem 
delenlre. Cic. sermone aliquem 
pellicere. Liv.) ; oratio, onis 
(* discours, paroles »>), f. Cic. 
etc. (ex. : mitissimam in senatu 
orationem habuit. Cic. talem 
orationem exorsus est [*< il prit 
la p. en ces termes »].' Liv. ex 
-ejus lingua melle dulcior fla- 
ebat oraiio. Cic, lenitas ora- 
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tionis. Cic. voy. disgours). Gros- 
ses _, voy. invective. || (Spec*) 
he mot paropposit. alapene^e. 
Verbum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
rem opinor spectari oportere^ 
non verba. Cic. hsec tile, si 
verbis non audet, re quidem 
verd loquitur. Cic, voy* mot). 
|| Ce qu'on difc par oppos. a ce 
que Ton fait. Dictum, i, n. 
Cic. etc, (ex. : nullum meum 
dictum, non modo factum, in- 
tercessit, quod... Cic. dicta cum 
factis componere. Sail.); ver- 
bum, U n. Cic. etc. (ex. : res 
verba secuta est. Ov. in quibus 
[civitati bus]- verbo [* en paro- 
les »] liberi omnes sunt. Cic. 
verba alicui dare [« amuser qqn 
avec des paroles "j.Ter.).)! Mot 
d'une phrase sur laquelle est 
un chant. Verbum, l\ n. Cic. 
etc. (ex. : numeros memini, si 
verba tenerem. Virg.). ■[ Faculte 
d'exprimer la pensee par le lan- 
gage articul^. || Cette faculty 
consideVee com me propre a 
1'homme. Oratio, onis, L Cic. 
etc. (ex.: quae [ferae] sunt ra- 
tionis et orationis expertes. Cic. 
[off. I, 50]); sermo, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: sermo et oraiio in 
horninc Cic); vox, vocis, f. 
f, Cic. etc (ex.: dolor includit 
vocem. Cic. admiratio vocem 
incluserat. Liv. vox cum defe- 
cit. Cic. Liv.). || Cette faculte 
considered comme exprimant la 
pensee. Sermo, onis, m. Cic. 
etc. (ex.: sermo lenis minime- 
qae pertinax. Cic. s. delicatus, 
festivus, elegans. Cic. sermonis 
elegantia. Cic); or&iio, onis, 
f. Cic etc. (ex.: elatio aique 
allitado orationis sux. Cic. 
oratio abhovrens a persona 
1 gravissimi hominis. Cic apud 
quern [Platonem] ssepe hssc 
oratio usurpata est, ut nihil 
praster virtutem diceretur bo- 
num. Cic. erit ergo rebus ipsis 
par et sequalis oratio. Cic. jam 
vero virtuti Cn. Pompei quae 
potest oratio par invenh*i ? 
Cic). L'art de la ■ — > la — , ars 
dicendi. Cic ars oratoria. Cic 
Enseigner Tart de la — , dicendi 
prazcepta tradere. Cic (de Or. 
I, 18, 8J4). Le talent, le don de 
la — , facultas dicendi ou ora- 
toria. Cic. (inv. I, 5, 7) ou 
simpl. facultas, atis, i\ Cic. 
Plin.i. Etre inexperiment^ dans 
Tart de la — , insolentem (opp. 
a exercitatum) esse in dicenao. 
Cic (Sest. 55 j 119). II avait un 
certain talent de ■ — -, satis in eo 
fuit orationis. Cic Voy. elo- 
quence, eloquent. Facilite de 
— , facundia, £e> f. Ter. Sail. 
Quint. Qui a la — facile, fa- 
cunduS) a, urn, adj. Sail. Liv. 
[I (Spec.) Action de parler. Lo- 
cutio, onis, f. Cic (s'opp. a 
reticentia, ex.: ex locutione, 
ex reticentia. Cic [off. I, J!il, 
1J*6]). I) Cette faculte consideree 
comme articulant le son. Lo- 
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[ cutio, onis, L Cic etc. (ex.: /. 
emendata et Latina. Cic [Br. 
6k, 258]); oratio, onis, f. Cic 
etc. (ex.: tanta evat commen- 
datio oris atqae orationis. 
Nep.); vox, vocis, L Cic etc. 
(ex. : rustica vox et ajp*esUs 
huosdam delectat. Cic [de Or. 
Ill, kty] parurn explanatis vo- 
cibus sermo prmruptus* Sen.); 
lingua, se, f . Liv. Plin. (ex. : 
lingua impromptus. Liv. ineoo- 
planatss linguae est, Plin.). || 
Exercice de cette faculty. Vox, 
vocis, f. Cic etc (ex.: prseclu- 
dere vocem alicui [* couper la 
p. k qqn »].' Cic ex aliquo vo- 
cem exprimere non posse. Cic); 
oratio, onis, L Cic. etc. (ex.: 
orationem alicui ex ore eripere. 
Plaut. [mere. 176]. habere ora- 
tionem in senatu. Cic habere 
orationem de optimo civitatis 
statu. Cic. oratio mea inter- 
rumpitur znterpellatione ali~ 
cujus. Cic); sermo, onis, m. 
Cic etc. (ex. : sermonem arri- 
pere. Cic sermonem ordiril 
Cic abrumpere sermonem. Cic 
sermonem incldere. Liv.); ver- 
ba, orum, n. pL Cic etc. (ex;: 
prima statim verba prgeclaere. 
Cic plura rogantis verba in- 
terclaere. Cic. verba facere 
ccepisse [* prendre lap. »]. Cic 
post aliquem verba facere. Cic 
sic verba facere. Cic). Donner 
la p. a qqn, /ct&ere aliquem lo- 
qui. Cic. alicui dicendi gratiam 
facere. Liv. Adresser la — a 
qqn, alloqui, dep. tr. Cic etc. 
(voy. parler); affari, dep. tr. 
Cic Curt, (ex.; aliquem. Curt); 
appelliire, tr. Cic etc. (ex.: 
nurn te appello? Plaut. singu- 
los app&llare et rogare. Cic 
legatos superbius. Cic); com" 
pellare, tr. Cic. etc. (voy. 
apostropher, jnterpeller). 

paroli, s. m. Dans certains jeux: 
le double de la premiere mise. 
Voy. double, mise. || (Fig.) Fa- 
mu. Faire, donner, rendre le 
— a qqn, et absolt. faire — de 
qqch. (rencherir sur ce que qqn 
dit ou fait), voy. rencherir. 

p ar 0110 mas e et paronomasie 

(lat. post, paronomasia. Cha- 
ris. Diom.)^ s.f. Rapprochement 
des mots ayant a peu pres le 
meme son avec des sens differ 
rents. Agnominatio, onis, t 
Cornif. Quint. 

paronyme, adj. Presque ho- 
monyme. Mot — , et, subst. un 
— , paronymon, i, n. Diom. 

parotide, s. f. Glande salivaire 
pres de Foreille. Parotic, idos 
(ace. plur. idas), f. Plin. 

paroxysme, s. m. Maximum 

d'intensite d'un acces. Febris 
ou morbi accessio ou- accessus 
ou simpl. accessio, onis, LCels. 
Suet. — de la fievre, febris 
impetus. Cels. Le — de la dou- 
leur, summi r doloris intentio* 
Sen. P. anal. Le — de la colore, 
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ir drum ardor ;Gic irae fervor. 

Cic 

parpaigne, Voy. parpaing. 

parpaing, s. m. Pierre tenant 
toute Teuaisseur d'un mur, La- 
pis quadratus. Frontin. 

parque, b. f. La mort person- 
nifiee. Pared, se, f. Hor. Les 
^, deas iriplices. Ov. 

parquer, v. tr. Mettre dans un 
pare- — un troiipeau, claudere 
textis cratibus pecus. Hor, — 
des huitres, compascere ostrea. 
Plin. || (Fig.) Tenir enferm^ 
dans un espace restreint. In 
angusto claudere. Cic Voy. en- 

TASSER, SERRER. 

parquet, s. m. (Arch*) Partie 
d'un pare. Voy, parc. ^ Salle 
d'un palais de justice. Voy. 
pretoire. || (P. ext.) Le — (le 
ministere public), voy. public, 
accusateur, ^ (Arch.) Orchestre 
d'un theatre. Voy, orchestre.^ 
CUlssis-d'un tableau. Forma, as, 
f. Plin.^ Assemblage de lames 
de bois dont on fait les plan- 
chers. Coaxatio, onis, f. Plin. 
Pavimentum, iy n. Hor. Juv. 
parquetage, s. m. Action de 
parqueter. Coaxatio t onis, f. 
Plin.\\ Ouvrage en parquet. Voy. 
parquet, plancher. — de mar- 
bre, sola marmorea. Cic. 
parqueter, v. tr. Garnir de 
parquet. Goaxdre, tr. Vitr. - — 
en bois de chene, contabuldre 
parvimentum quernis axibus. 
Plin. 

parqueterie, s. f. Fabrication, 
pose des parquets. Voy. parque- 
tage. 

parqueteur, s. m. Ouvrier qui 
pose les parquets. Pavimenta- 
rius, ii, m. Inscr. 
parrain (lat. pop- patrdnus), 
a. m. Celui qui presente un 
enfant au bapfceme. Sponsor , 
oris, m. Tert. Patrinus, i, m. 
Da Gauge. ^ (P. anal.) Celui 
qui presente, introcfuit un nou- 
veau venu dans une compagnie. 
Sponsor , oris, m. Cic. Voy* re- 
pokdant. 

1. parricide, s. m. et f. Celui, 
celle qui tue son pere ou sa 
mere. Parricida (ou interfector) 
parentis sui, ou siinpL parri- 
cida, ae, m. Cic. Etre — , pa- 
rentem necare. Cic ou paren- 
tem, suam occiderc Cic. Etre 
condamne* comme — , parricidii 
damndri. Cic. (Celui qui tue sa 
mere), matricida, as, n*. Cic. 
interfector matris, parricida 
matris ou simpl. parricida, 
&> m. Cic. Une — , parricida^ 
*, i.'Cic matricida, as, f. Cic. || 
(P. ext.) AuteurcVun crime de- 
nature (et en particulier d'un 
*rime contre le chef de PEtat). 
Parricida, se,m.Gic (ex.: Bru- 
tus patriae parentis parricida. 
VaL-Max.). j| Adjectivt. Parri- 
eidalis, e, adj. Ps.-Quint. (decl. 
IV, 19; XVII, 18.) et parrici- 
dialis,e, f. Flor..(e\.: p. scelus. 
Justin, p. manus. Prud.p, bel- 
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lam. FlorX tmpius,a } urn, adj. 
oic. Iraduire aussi par le Ge- 
nifc. parricidm {tf. consilia par- 
ncidee. Cic.). ■ 

% parricide, s. m. Crime de 
celui qui est parricide. (Meurtre 
du pere), parricidium patris. 
Cic. ou simpl. parricidium, ii, 
n. Commettre un — , pair em 
occidere bu necare. Cic. (Meur- 
tre de la mere), matricidium, 
ii y n. Cic. parricidium matris 
ou simpl. parricidium, ii, n. 
Cic : |j (P. ext.) Fratricide. Par- 
ricidium fratris ou fraternum. 
Cic. Rdgicide, patrise parrici- 
dium. Cic. et simpl* parrici- 
dium , u, n. Cic. 

parsemer, v. tr. Couvrir par 
places (en repandant ou en 
6fcant r^pandu ca et la). Spar- 
ger e, tr. Virg. Conspergere, tr. 
Cic. (ex.: caput Tauri stellis 
conspersum est. Cic). Distin- 
guere, tr. Cic. (cf. c&lum as- 
tris distinctum et ornatum. 
Cic). Etre parsem£ detaches, 
saf fundi maculis. Sen. 

I. part, Si f. Partie d'une chose. 
|| (Arch.) Partie, en general. 
Pars, partis, f. Cic etc. (voy. 
par tie) ._ || Portion d'une chose 
qui revient a chacun,quand on 
la divise entre plusieurs. Pars, 
partis, f. Cic. etc. (ex.: divi- 
ders aliquid in duas partes. 
GoL partibus factis [* quand 
les p. furent faites »]. Phsed. 
alicui partem alicujus rei dare. 
Cic. partem habere in aliqud 
re. Cic. ea pars mini obtigit ou 
obvenit. Cic fig* suam partem 
periculi sustinere. , Liv. belli 
nullam partem aiUngere. Cic. 
pro sua parte. Cic pro parte. 
Cic. pro virili parte [« pour sa 

f\. ■] . Cic ex aliqud parte 
« pour une p. »]. Cic. in par- 
tem venire alicujus rei. Cic 
in partem vocare.Gic.Liv. spec. 
ne expers partis esset de [« prise 
sur »] bonis nostris. Ter. [haut. 
659], magnas partes [* parts 
d'actionnaire »] habuit publi- 
corum. Cic. dare partes [meme 
sens »]. Cic partes illo tempore 
carissimae. Cic.). Donner une 
^- de, impertire, intr. Cic 
(ex. : indigentibus de re fami- 
liari. Cic). Faire a qqn sa — , 
voy. pahtager. Par anal. Faire 
l a — de qqch., alicujus rei ra- 
tionem habere ou ducere. Cic. 
respectum ad aliquid habere. 
Cic. rr- a deux, heia, in com- 
mune quodcumque est lucri. 
Plaut. ou in commune! Ter. 
fac dividuum. Ter. Fig. Pour 
ma — ? ego quidem. Cic equi- 
dem. Cic quod ad me attinet. 
; Cic T (Fig.) Ce qui revient de 
bon ou de mauvais a qqn dans 
une chose ou 11 est int^resse. 
Pars, partis, f. Cic. etc. (ex.: 
venire in partem alicujus rei. 
Cic habere partem in aliqua. 
re. Cic in parte pari alicujus 
rei esse Cic partem alicujus 
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ret accijyere. Cic\); societas, 
atis, f, Cic etc. (ex.: ad societa- 
tern periculorum accederc Cic 
venire in societatem laudum 
alicujus. Cic). Pi endre — a, 
sa — de, partiriy dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : neque ego hoc par- 
Uehdse invidise sed communi- 
candse laudis causa loquor. 
Cic). Qui a — a, particeps, 
adj. Cic etc. (ex.: p. prsedae ac 
prsemiorum. Uses, sui consilii. 
Cses. periculorum. Cart, ani- 
mus rationis compos et parti- 
ceps.Gic subst. hujus ego belli 
particeps et socius et adjutor 
esse cogor. Cic). Donner une 
— de, impertire, tr, Cic etc. 
(ex.; laudem alicui. Cic); par- 
ticipare, tr. Cic Liv. (ex.: se- 
quitur igitur ad participandum 
alium alio communicandurn- 
que inter omhes jus nos na- 
tura esse factos. Cic [leg. I, 
33]. p. laudes cum aliquo. Liv.). 
Qui n'a point — a; expers, 
adj. Cic etc. (voy. prive, exempt, 
libre). I) (Par ext.) Faire — a 
qqn de qqch., voy. communique r. 
Lett re de faire — , litter se, qui- 
bas nuntiatur (aliquid, evenissc 
ou accidisse) ou simpl. nuntius t 
ii, n. A. Prendre une chose eu 
bonne, en mauvaise — , acci- 
pere (aliquid) in partem opiv- 
mam. Cic. in partem mitioretn 
(aliquid) interpretari. Cic ra- 
pere (aliquid) in pejorem par- 
tem. Ter. Prenez en bonne — 
ce que je vais vous dire, cum 
bond venia audiatis id quod 
dicam. Liv. || Concours apporte 
a ^execution de qqch. Pars, 
partis, f. Cic etc. (ex.: habere 
partem in aliqud re. Cic ca- 
pessere partem operis, belli. 
Liv.); societas, aiis, t Cic. 
etc. -(ex.: offerre se in societa- 
tem alicujus rei. Cic Liv. voy. 
participation, participer). (I (Par 
ext.) Prendre, avoir — ace qui 
arrive a qqn, c.-d-d. s'y asso- 
cier de coeur, moveri ou coin- 
moveri alicujus < dolor e, etc. 
Cic* Prendre — a la joie de 
qqn, gaudere gaudiam alicujus. 
Cic Prendre — a la douleur 
de qqn, m&reredolore alicujus. 
Cic. alicujus vicem dolere. Liv. 
T Partie d'un lieu. Pars, par- 
tis, f- Cic. etc. (voy. lieu, cote). 
Quelque — , alicubi, adv. Cic. 
etc. (a la quest, ubi, ex.: si sal- 
vus sit Pompejus et constiterit 
alicubi. Cic); aliquo, adv. 
Cic etc. (a la question qao, 
ex. : aliquem secum rus aliquo 
educere. Cic). De quelque — , 
alicunde, adv. Ter. Cic (ex. : 
out deccdere nos alicunde co- 
git aut prohibei accederc Cic). 
De quelque -^ que, quacum- 
que, adv. Cic Nep. (ex.: hujus 
erat Minerva spectantem as- 
pectans, quacumque aspicere- 
tur. Plin.). Quelque — que, 
ubi ubi. Cic quoquo (quest/ 
quo). Plaut. Autre — , voy. au-- 
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leurs. Nulle — , nusquam, 
adv. Cic etc. (a la quest. ubi> 
ex. ; nusquam alibi. Cic a la 
question quo ex.: nusquam nisi 
in patriam vestigium esse mo- 
twos. Curt.h, la question unde, 
ex.: nusquam nisi a Lacedte- 
moniis. Nep.). De toutes — f 
undique, adv. Cic. etc, (ex. : 
undique concur re 're.C£c).D une 
— , d'autre ;— , Time... illinc:.. 
Cic. Voy. cote\ De — et d'au- 
tre, per omnes partes. Cic. 
Percer de — en — , (aliquem) 
transigere (gladio). Phasd. Toe. 
(aliquem) percutere {£erro).Liv. 
trajicere, tr. Varr. transfodere, 
tr. C&s. Liv. transigere, tr. 
Cic. Caes. Liv. Sen. Voy. per- 
cer, transpercer. || (Par ext.) 
D'une et d'autre — , de — et 
d'autre, utrinque, adv. Cic. 
C&s. De bonne — , certis auc- 
toribus ' (comperisse). Cic. Ve- 
nir de la — de qqn, ab aliquo 
milti. Cic. De sa — (arch.), A c- 
d-d. ■ de son cote, voy. cot£. 
A — , seprsum, adv. Ter. C&L 
ap.. Cic. (voy. separisment) ; se- 
creto, adv. Cic. etc. (voy. [a 
TJECART, separement). Aller a 
— , secedere, intr. Cic. Conduire 
a — , seducer e, tr. Cic. Mettre 
a — , secernere, tr. Cic. Liv. 
seducer e> tr. Cic r segregare, tr. 
Liv. separare, tr. Cic. seponere, 
tr. Cic. Une chose, une per- 
sonne a — , voy. exceptionnel. 
Mettre "a — la feint e, simula- 
tionem omittere. Cic. (voy. lais- 
ser [de] coteJ. Ellipt. A — , c- 
d-d. excepte, voy. ce mot. Plai- 
santerie a *— , remoto joco. Cic. 
A — soi, tacite, adv. Cic. se- 
cum. Cic. 

2. part (Iat./>ar£tts),s.m.(Arch^ 
Enfantement. Voy. ce mot. [| 
(P. ext.) En pari, des animaux. 
Partus, us y m. Plin. Voy. bas. 
T (Droit.) Enfant dont une fem- 
me vient d'accoucher. Voy. en- 
fant. * 
partage, s. m. Division en part. 
Partition onis, f. Cic. etc. 
(ex.: aequabilis prasdas partitio. 
Cic. cum ei prassertim pecunia 
ex partitione [« p. d'heritage »] 
deberetur. Cic. [Caecin, 5, 15], 
cf. Cic. [de leg. II, 50]); divi- 
S10, oms, f. Varr. Sail, (ex. ; 
d. bipartita. Varr. orbis terras. 
Sail.', regni inter fr aires. Jus- 
tin, paternae hereditaiis. Jet.) ; 
distributio, oniSj f. Cic. etc. 
(ex. : d. casli. Cic. [div. II, 20]). 
Faire un — , voy. partager. 
Entrer en — (avec qqn), in 
partem venire. Liv. [| (Par anal.) 
Action d'avoir part a qqch. avec 
qqn. Societas, atis, f. Cic. etc. 
(ex.: $. regni. Liv. venire in 
societatem laudum alicujus. 
Liv.); consortium, ii, n. Liv. 
Sen. Tac (ex.: hoc consortium 
solum inter sapientes est. Sen. 
aliquem in consortium admit- 
tere. Sen. si in vonsortio, si 
in societate rei publics^ esse 
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licet. Liv.). Qui n'admet pas 
de — , insociabilis, e, adj. Liv. 
Tac. impatiens cons or tii. Liv.). 
Se donner a qqn sans — , totum 
se alicui dare. Cic. || (Par ext.) 
Ce qui est attribue" a qqn pour 
sa part. Sors, sortis, f. Cic. 
Liv. (voy. lot); pars, partis, 
f. Cic. etc. (voy. part). Rece- 
voir en — , sortiri, dep. tr, 
Liv. Sen. rh. Curt, (ex.: medi- 
terranea Asise. Liv. f eras bes- 
tias praecipitia ingenia sortitae. 
Curt). Avoir en — , partici- 
pem esse. Cic. (ex. : animus 
rationis compos et particeps. 
Cic). Tomber en — , voy. jSchoir. 
T Division en parties. Parti- 
tion onis, f. Cic. (ex. : si qua 
in re discrepavit ab Antonii 
divisione nostra partitio. Cic. 
Grascos partitionem quandam 
artium fecisse video. Cic. voy. 
division.). || Lignc de — des eaux, 
divortium, ii, n. Cic. (ex. : 
ut ex Apennino fluminum, sic 
ex communi sapientias jugo 
sunt doctrinarum facta divor- 
tia. Cic. [de Or. Ill, 69]). ||/Fig.) 
Division. Dissensio, onis^ f. 
Cic. Varietas sententiarurn. Cic. 
Varietas ac dissensio. Cic. II y 
a — entre Ies hommes, dissen- 
tiunt (ou discrepant) inter se 
homines. Cic. m diversas (ou 
contrdrias) partes discedunt 
homines. Cic. Le — des voix, 
des votes, varietas , ads, f. Cic. 
(cf. sententiam sine ulla varie- 
tate sequi. Cic). variatio, onis, 
f. Cic. (cf. eosdem consules sine 
variatione ulla dicer e. Liv. 
[XXIV, 9, 3]). Quand il y avait 
— , ibi si variaret. Liv. (I, i3, 
11). Le — egal des voix entraine 
Taccjuittement, reus sententiis 
paribus absolvitur. Liv. 

partageable adj.Qui peut etre 
partage. Voy. divisible. 

partageant, s. m. Celui qui 
partage. Particeps, cipis , m. 
Cic. Voy. COPARTAGEANT. || (En 
pari, d'une succession.) Voy. co- 

HERITIER. 

partager, v. tr. Diviser en 
parts. || En faisant la part de 
chacun. Partire, tr. Plaut. 
Sail. Tac. et partiri, dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : mea bona inter 
eos [cognatos] partiam. Plaut. 
pensa inter virgines partiens. 
Justin, dulcem in ambos cari- 
tatem [« tendresso ■] partiens. 
Phasd.); dispertire, tr. Cic. 
Liv. et dispertiri, dep. tr. Cic. 
Liv. (ex,: eocercitum per op~ 
pida. Liv. pecuniam judicibus. 
Cic. sequabiliter praedam. Cic. 
tempora voluptatis laborisque. 
CicT) ; impertire, tr. Cic. etc. 
(ex.: indigentibus de re fami- 
liari impertiendum [* il faut 
p. avec les pauvres ■]. Cic. cf. 
oneris partem nemini imper* 
tio [* je ne fais p. mon far- 
deau a personne »j. Cic.) ; di- 
viders, tr. Cic. etc. ( ex. : 
modo munera , modo num~ 
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mos. Suet, agrum, bona viri- 
tim. Cic. omnia coda in reli- 
quum corpus. Cic. agroz viri- 
tim civibus. Cic thesauros 
singulis. Sail, regnum inter 
Jugurtham et Adherbalem. 
Sail, framentam aequalitc 
inter omnes. Liv, totus dies 
inter stratum et tectionem 
divisus est. Plin. j. praedam 
per milites. Liv. vinum per 
tribas. Liv. agros per Vetera- 
nos. Suet, cam esuriente pa- 
nem suum. Sen.) ; communi- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : furta 
cum aliquo. Cic. communis 
care maxima offtcia inter... 
Sen. sibi communicatam cum. 
illo, non sibi ademptum im- 
perium. Liv. id oat ereptum 
illis [Grsecis] est out certe 
nobis cum illis communiea- 
tum. Cic.) ; sociare, tr. Cic. 
Liv. (ex.: s. regnum cum ali- 
quo. Cic. Liv. on dit aussi alU 
quern socium habere alicujus 
rei. Cic); consociare, tr. 
Cic. Liv. (ex.: regnum, impe~ 
rium. Cic. .Liv. cum Us, qui 
ad se tuendos venissent, om* 
nixi sibi esse consociata. Liv.); 
dispensare, tr- Plaut. Liv. 
Sen. (ex. : hereditatem. Sen* 
aliquia sequa portione alicui. 
Liv. oscula per natos. Ov). \\: 
En prenant chacun sa part. 
Partire, tr. Plaut. Sail. Tac. 
et partiri^ <iep. tr. Cic. etc. 
(ex.. tu partem laudis caperes, 
tu gauaia mecum partisses. 
Lucil. hanc quidem nancta* 
praedam pariter cum illis par- 
tiam. Plaut. consules designati 
provincial inter se partive~ 
rant. Sail, regnum inter se 
partivere. Tac. exercitas se- 
pro necessitadine partiturum 
cum Scipione* Cses. quod turn 
redactum esset aequaliter om- 
nes [inter se] partirentar. Cic. 
pupillis bona erepta cum eo 
partitus est. Cic. nonne... aera- 
rium cum eo partitus es 7 Cic. 
suum honorem cum Scipione 
partitar. Cses. ipsi provincial 
inter se partiuntur. Jlirt. 0$- 
cia inter se partirentur. Cass, 
id opus inter se partiuntur. 
Cass, cum partirentur inter se 
r « ils se p art a^ea lent les ro- 
es ■], qui Capitolium, qui 
rostra, qui urbis portas occu- 
parent* Cic. neque ego hoc 
partiendaa invidiam, sea com' 
municandae laudis causa lo- 
quor. Cic.) ; dispertire, tr; 
Cic. Liv. et dispertiri, d4p. 
tr. Cic. Liv. (ex. : tot in caro* 
dispertiti eorum animi erant. 
Liv. [XXII, 7, 10]. d. adminis- 
trationem inter se. IAv. \Ul t 
10, 9]; divider e t tr. Cic. etc. 
(ex.: bona publicata inter se. 
Nep. pecuniam inter se [• se 
p. Targent ■]. Liv.) ; sociare, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquid cum 
aliquo. Cic on dit aussi off* 
quis est socio* periculoram r 
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regtd t sollicitudinum, etc. Cic. 
in parte pericli esse. Liv. in 
societatem laudum tuarum 
venire. Cic. arcessam te ad 
societatem laboris. Cic. ejus 
fortunavum socius sum et 
particeps. Cic, participem fa- 
cere aliquem voluptatis suss. 
Cic. timoris socium facere ali- 
quem. Cic); communicare 
(n prendre sa part de, partici- 
pera»), tr. Cic. etc. (ex. : glo- 
riam victories. Cic* voy. par- 
ticiper). Faire — qqch. a qqn, 
vocare aliquem in partem 
alien jus rei. Cic. aliquem as- 
sumere in societatem alicu- 
jus rei. Cic. aliquem ad so- 
cietatem alicujus rei vocare. 
Cic. aliquem socium alicujus 
rei sibi adjungere. Cic. || (Par 
ex fc,) — avee qqn le fardeau de 
lapauvrete, paupertatem gra- 
vem una perferre. Cic. lis les 
admirent a — ■ lours droits efc 
leurs Iibertes, in parem juriM 
libertatisque condicionem at- 
que ipsi erant receperunt.Cses. 
II partage mem sort, ille om- 
nem fortunam mecum subit. 
Liv, — avec les autres les ha- 
sards de la guerre, communes 
cum reliquis belli casus sus- 
tinere. Liv. II jure de ne pas 
le quitter et de — avec lui 
tous les hasards, jurat se eum 
non deserturum eundemque 
casum subiturum quemcum- 
que ei fortuna tribuisset. Cses. 
(B. C.I1I, 13, 3]. Fig. — Pavis 
de qqn, alicujus sententise fa- 
vere. Nep. (voy. avis)^ Cesar 
parfcageait cette maniere _ de 
voir, quod idem Csssari vide- 
batur.Cses. Nepas — un avis, ab 
aliqua sententia abesse. Cic. 
Joie partagee, mutuum gau- 
dium. Sen. \\ En gratifiant 
qqn d'une certaine part. JPar- 
ticipare, tr. Cic. etc. (ex. ; 
aliquid cum aliquo. Cic.) ; 
impertire, tr. Cic. etc. (voy. 

DONNER, ACCORDER, GRATIFIER). 

11 n'est pas bien partage^ ad 
eum sua portio nonvenit.Sen. 
Arch, — qqch. a qqn, c.-d-d. le 
lui donnor pour sa part, voy. 
part. 1* Diviser en parties. 
Pariire, tr. et partiri, d6p. 
tr. Cic. stc. (ex. : partito eocer- 
citu. Cses. Liv. partiendum 
sibi ac laiius distribuendum 
exercitum putavit. Cses, genus 
universum in species certas 
mrtietur ac dividet. Cic.); 
dividere, tr. Cic. etc. (ex.; ali- 
quem medium securi. Hor. 
ccpias suas. Cses. cohortes 
tripartito. Cess, exercitum in 
daas partes. Cses. spatium 
urbis in regiones vicosque. 
Suet hie [vicus] in duas par- 
tet flumine dividitar. Cses. 
Himera amnis qui ferme in- 
ialam dividit [« partage en 
deux •]. Liv. urbs eo dividitar 
amni. Liv. t. de math, trian- 
guium in duo sequalia. BoeC); 
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■ describere, tr. Cic. etc. (ex. : 
agrum in jug era dena. Liv. 
annum in duodecim menses. 
Liv. terram in regiones. Liv.); 
• distribute , tr. Cses. Cic. 
(ex, ; copias in tres partes. 
Cass, sesein duas partes. Cses.). 
Se —-, in partes discedere. 
Cic* in diversum abire. Tac. 
Se — on plusieurs bras, in plu- 
™* partes diffluere. Cses. II 
( Fl £«) Agiter de sentiments 
contraires. Distrahere, tr. 
Cic. Suet. (ex. ; Cassarum do- 
mum in partes [en factions]. 
Suet, au passif, distrahi in 
contr arias partes. Cic. distrahi 
in contrarias sententias. Cic. 
absol. distrahi [• se p. .]. Cic.); 
distinere, tr. Liv. (ex. : duse 
senatum distinebant senten- 
tise. Liv. [V, 20, k ; cf. IX, 16, 
6]). Les avis sont partages, 
sententise in diversum ten- 
dunt. Liv. sententise varian- 
tur. Cic. Liv. Etre — , dissi- 
dere, intr. Cic. Liv. discre- 
pare, intr. Cic. Liv. (voy. di- 
saccord). Absol. Partage. c.-a-d. 
flottant, irresolu. Voy. ces 
mots. || Diviser en partis op- 
poses. Dividere, tr. Cic. etc. 
(ex. : populum in duas partes. 
Cic. divisi in factiones. Suet, 
divisum esse senatum, divi- 
sum populum. Cses.). Voy. di- 
viser. 

partance, s. f. Depart immi- 
nent d'un navire. Voy. depart. 
Etre en — (sur le point de par- 
ti r), voy. partir. 

partant, adv. Par suite. Voy. 
aussi, [par] CONSEQUENT, 

partenaire, s. m. Celui avec 
qui Ton joue contre d'autres 
jouours. Collusor, oris, m. 
Cic. Etre — de qqn, colludere 
cum aliquo. Cic. 

parterre, s. m. Partie de jar- 
din divise" par plates-banqes. 
Xystus, i t m. Porca % se, f. Varr. 
Col. Petit — , areola, se, f. 
Cic. T Partie d'une salle de 
spectacle entre l'orchestre et le 
fond du theatre. Cavea media. 
Cic. P. ext. Le — , qui in caved 
media ou ultima summa spec- 
iantj et, simpl. cavea media. 
Suet. 

parti, s. m. Ce qui est attribue' 
a qqn .pour sa part. [( (Arch.) 
Appointements d'un employe. 

Voy. APPOINTEMENT. [| (Fig.) 

Traitement, situation qu'on 
fait a qqn. Gondicio, onis, L 
Cic. etc. (voy. condition, etat). 
Faire &,qqn un mauvais — , 
voy. maltraiter, || (Spec] En 
ce qui concerne le mariage. 
Gondicio, onis, f. Plaut. 
Cic. Liv. (ex. : condicionem 
filise [« pour sa fille »] quse- 
vere. Liv. aliam condicio- 
nem quserere et ante perspi- 
cere. Cic). Un bon — , bona 
condicio. Plaut Cic.splendU 
dum conjugium. Cic. (voy. 
mariage). II Part attribute a 
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certains fermiers de TEtat 
Merces, edis, f. Cic. etc. (ex : 
certa mereede aliquid condu- 
ces. Cic). Mettre en —, l - 
care, tr. Cic. (voy. bail, af- 
permer). Prendre en — , con- 
ducere, tr. Cic etc. (voy. 
louage, loder). Fig. Mettre en 
—> voy. trafiquer. Tirer — 
de qqch., utilitatem ou fruc- 
turn ex aliqua re capere ou 
percipere. Cic lucrum on 
qusestum ex aliqua re facere. 
Ue. Voy, profit, avantage. I 
(1. dejeu.) Partage, balance 
des chances de gain et de per- 
te. Voy. balance. T Groupe a 
part. || Detachement de sol- 
dats employes pour battre la 
campagne, etc. Manus prseda- 
toria. Sail, ou simpl. manus, 
us, ^ f. Cic Cses. (cf. manum* 
facere. Cic. manum condu- 
cere. Csss.). \\ Groupe de per- 
sonnes suivant une m6me ligne 
de conduite. Pars, partis, f. 
Cic. etc. (surt. au plur. partes. 
Cic. partes Sutlanse. Nep, 
nullius partis esse. Cic. ali- 
cujus partis esse. Cic. erat 
illarum partium. Cic alicujus 
partes sequi. Cic. alicujus 
partibus favere. Cic ab alicu- 
jus partibus dissentire. Cic. in 
alicujus partes transire on 
transgredi. Cic); globus, i, 
m. Nep. Sail. (ex. : globus 
consessionis. Nep. nobilitatis. 
Sail); factio, onis, f. Cic. 
etc. ^ (ex.: populus paucorum* 
factione oppressus. Cses. dus? 
factiones senatum distinebant* 
Liv. in duas factiones scindi. 
Liv. voy. faction); causa, ae, 
£. Cic etc. (ex, : victrix causa, 
diis placuit. Luc. causa, quam 
Pompejus susceperat. Cic. cau- 
sam rei publicse non tenera 
Cic causam optimatium agere. 
Nep.). Etre du — de qqn, 
alicujus esse. Cic. cum aliquo 
facere. Cic'. ab ou cum aliquo 
stave. Cic Un chef de — , dux 
ou princeps partium. Cic. Liv. 
princeps ou caput factionis. 
Cses. Liv. ou simpl. dux, du- 
cis, m. Liv. caput, pitis, n. 
Liv. Esprit de — , partium* 
studium. Sail. (Jug. k% 5). La 
lutte des — , certamen par- 
tium ou factionum. Cic con- 
tentio partium. Cic. (Phil. 5, 
12, 33). Un homme de — , fac- 
tiosus homo. Cornif. Nep. ^ 
Resolution que qqn adopte 
pour sa part. Consilium, ii,. 
n. Cic etc. (ex. : capere consi- 
lium. Cic capere sibi consi- " 
Hum. Csss. inopia consilii af- 
§ci [« ne savoir quel p. pren- 
dre »]. Cic inops consilii. 
Suet, cum consilium hszreret. 
Liv. capere sibi consilium se- 
paratim a reliquis. C^s, s voy.. 

RESOLUTION, DESSEIN, PRoJEX) ' r 

sententia, se, f, Cic. etc. (ex.u 
hsec tutior visa est sententia. 
Liv. mihi stat sententia, [•« j'ai' 
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pris mon p. »]. Cfc.). — pris, 
propositum susceptumque con- 
silium. Cic, propositum, i, n. 
Cic. De — pris, corisiYto, abl. 
adv. Cic. (cf. consilio nocere. 
Cic). consulto, abl. adv. Cic. 
cogitate^ adv. Cic. studiose, 
adv. Cic. //or. Prendre des — 
extremes, eatfrema seqni. Sen. 
Prendre — pour qqn, favere 
alicui ou stfare ab aliquo. Cic. 
facere cum aliquo. Cic. cau- 
sam alicujus suscipere. Cic. 
Prendre — contre qqn, stave 
(cum aliquo) adversus ali- 
quem. Cic. Par ext. Prendre 
son - d'une chose ,^ aliquid 
segue ou aequo ferre animo. Cic. 

partiaire, adj. Qui a droit a 
une parfcie des produits. Par- 
tiarius, a, urn, adj. Dig. 

partial, ale (lat. post, partia- 
lis [partiel]. Greg. M.) } adj. 
(Arch-) Attache" a un parti. Alte- 
rius partis studiosus. Cic. ^ 
Que la prevention en faveur 
de qqn rend injuste. Cupidus, 
a, um, adj. Tac Ambitiosus , 
a , urn , adj. Cic. (ex. : arrib. Ju- 
dex. Cic.). Non integer. Cic. 
Se plaignant qu'on se fufc mon- 
tre* — en sa faveur, querens 
quod jus sibi per ambitionem 
dictum non esset. Liv. Juge — , 
iniquus Judex. Ter. En parL 
des ch. Non sine partium stu- 
dio foetus. Cic, Iniquus , a, am, 
adj. Cic. Jugement — ,- judi- 
cium cupidius factum. Cic. 

partialement, adv. D'une ma- 
niere partiale. Partium studio. 
Cic. Cupide, adv* Cic. Ambi- 
tiose, adv. Cic. Per ambitio- 
nem. Liv. 

parti a lite, s. f. (Arch.) Attache- 
ment a un parti. Stadium, ii, 
n, Cic. ou partium stadium. 
Cic. ou simpt. stadia, orum } n. 
pi. Cic. T Caractere de celui que 
la prevention en faveur de qqn 
rend injuste. Stadium, ii, n. 
Cic. (ex.: st. testium. Cic. sine 
Ira et studio. Tac). Ambitio, 
onis, f. Cic. (ex. : sine ambir- 
tione. Cic). Pronus favor. 
Ph&d. (ex.: prono favore mor- 
tales labi solent. Phsed.). Ar- 
rets diefces par la — , ambitiosaz 
sententiae. Suet. Sans — , voy. 

IMPART1AUTE. 

participant, ante, adj. Qui 
participe. Particeps, adj. Cic. 
Consors, ad}. Cic. — a un heri- 
tage, voy. coberitier. Rendre—, 

VOy. PARTICIPER. ; 

participation (lat. post, parti- 
cipation Spart. Hier.) y s. f. Ac- 
tion departiciper. — de ou a 
qqch. Societas, atis, f. (ex.: soc. 
gravissimi facti. Cic). Com- 
munio, onis, f, Cic. Tac Com- 
munication onis, i.Cic — a un 
complot, voy. compli cite. Sans 

sa . — >, *P° non P&rticipe {ejus 
rei). Vic sine ejus opera, Cic. 
1. participe, s. m. (Gramm.) 
Parfcie du discours, forme im- 
personn^le du verbe. Pariici- 
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pium, ii, n. Quint. Relatif au 

' — , de — , participialis, e, adj. 
Quint. Diom. Au —, employe 
comme — , partieipialiter. Fest. 

S. participe (lat. particeps, 
cipis), s. m. et f. Celui, celle 
qui participe a qqch. Voy. par- 
ticipant. || (Spec.) Associd. Voy. 

■ ce mot. 

participer, v. intr. et tr. || V, 
intr. — a, avoir part a qqch. 
Partem alicujus rei caper c 

i Cic. Partem capere. Cic. In 
partem alicujus rei venire. Cic. 
Participem esse ou fieri alicu- 
jus rei. Cic. Socium esse alicu- 
jus rei. Cic. Interesse alicui rei. 
Cic In societatem alicujus rei 
venire. Cic. Versari in aliqua 
re. Cic (cf. vers, in qusestu 
compendioque. Cic. in omni 
genere farandi at que pr sedan- 
di. Cic). — aux dangers, ac- 
cedere ad pericula. Cic. — , c- 
d-d. prendre sa part de, com- 
municare, tr. Cic (cf. curas. 
Cic res adversas. Cic pericu- 
la. Cic. labores modo et dis- 
crimina mox et gloriara. Tac). 
— a la douleur de qqn, mo- 
veri ou commoveri alicujus 
dolore. Cic Faire — qqn a 
qqch., aliquem participem ali- 
cujus rei facere. Cic commu- 
nicdre aliquid cum aliquo. Cic. 
vocare aliquem in partem ou 

: societatem alicujus rei. Cic. 

. sociare aliquid cum aliquo. 
Cic Liv. Faire — qqn a un 

. plan, a une resolution, a un 
complot, admittere aliquem ad 
consilium. Cic aliquem in con- 
scieniiam facinoris asciscere. 
Tac aliquem in societatem 
consilii assumere. Cic. ^ Parti- 
ciper de, tenir de la nature de 
qqch., ex eodem fonte fluere. 
Cic Voy. tenir. Qui — a qqch., 
cognatus ou af finis alicujus 
rei. Cic ^ (Arch.) V. tr. Posse- 
der (qqch*) par participation. 

. Participare aliquid. Dig. Voy. 

PART AGE, POSSEDER. 

particulariser, v. tr. Rendre 
particulier. Aliquid proprium 
ou siium facere. Cic — une 
proposition, progrie aliquid 
dicer e. Cic ^ Faire connaitre 
j usque dans les circonstances 
particulieres. Edisserere de ali- 
qua re. Cic Singula persequi. 
Cic 

particularite, s. f. Caractere 
de ce qui est particulier. Pro- 
prium, ii, n. Cic. Quod est cu- 
jusque maxime suum. Cic Le 
caractere de Cesar presentait 
cette —,Csesar hoc habebat.Cic 
Tous deux avalent cette — de..., 
fuit^ hoc in utroque ut (et ie 
Subj.).C£c.C'etait une — de cette 
ecole, hoc fuit proprium illius 
discipline. Cic. Les — d* une Ian- 
gue, qu& propria sunt linguae 
alicujus. Cic. ^ Circonstance 
particuliere. Singularis res ou 
simp I. res, rei, f. Cic J T omets 
beaucoup de — , multa pr&- 
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tereo, Cic. Si j'ajoute encore 
cette — , si hoc unum adjun- 
xero. Nep* Voy. detail. 

particule, s* f. Petite parti e 
d'un corps. Particula, &, u Cic. 
Voy.ATOME, parcelled (Gramm.) 
Petit mot usitd dans la compo- 
sition d'autres mots. Particular 

'. se, f. Gell. — inseparable, prse- 

, verbium , ii, n. Varr. Gell. 
Charts. 

particulier, iere (lat. post. 
particularis. Ps. ApuL Cod. 
Theod.), adj. et s. m. et i. || 
Adj. Qui est propre exclusive- 
menfc a une personne, a une 
chose. Proprius, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: proprium senec- 
lutis vitium. Cic voy. propre); 
prsdcipuus, a, um,* adj. Cic. 
etc. (ex. ; non debes aut pro- 
priam fortunam et prsecipuam 

postuldre aut commuhem r ecu- 
Bare. Cic. tumcommiinibus turn 
prsectpuU patris tui periculis 
commovebatur. Cic non prae- 
cipuam, sed par em cum ceteris 
fortune condicionem subire. 
Cic voy. special). Subst. En 
mon — f quod ad me attinet. 
Cic. Pour mon — (arch.), meme 
trad. || (Par ext.) Qui se distin- 
gue des autres personnes, des 
autres choses. Singularis, e, 
adj. Cic etc. (ex. : Pompei sin- 
gularis exirniaque virtus. Cic. 
quid tarn singular e [est] quam 
ut ex senatas consulto legibus 
solutus consul ante fieret, quam 
ullum aliura magistratum per 
leges capere licuisset? Cic [imp. 
Pomp. 621) ; prsecipuus, a, 
urn, adj. Cic etc. (ez..:natura 
ingeneratpr&cipuum quendam 
amor em in eos, qui procreaii 
sunt. Cic quos prgecipuo sem- 
per honore Csesar habuit.G^s. 
decreta [sunt] accusatoribus 
praecipua preernia. Suet, subst. 
homini preecipui a natura ni- 
hil datum esse. Cic [Fin. II, 
110]); peculiaris, e, adj. Cic. 
stc. (ex. : exoritur peculiar e 
edictum repeniinum. Cic [Verr. 
11, 3, 1Jj,3o]. venio ad peculia- 
rem tuura testem. Cic [Fl. 21, 
51]. me pecaliaris quasdamim- 
peait ratio. Plin. j. (ep. I, 8, 
16). cf. Lxv. pil, 19, 9]. Plin. j. 
[ep. 10, 2, S; pan. 23, h]); exi- 
mius , a > 12222, adj. die etc. 
(ex. : ingenium eodmiam. Cic. 
eximiee xnrtutes. Liv.) ; insi- 
gnis, e, adj. Cic etc. (ex.: in- 
signe indicium [« marque p. »] 
meae benevolentiae. Cic). Un 
cas — » mirus quidam casus. 
Cic. (voy. extraordinaire). Faire 
de qqn un cas — , eccimie dzli- 
gere aliquem. Cic. singulariter 
aliquem et mirari et diligere. 
Cic. (Verr. Jl,%h7, 117). Plin. /. 
(ep. I, -5>2, 1). VoiLa qui est — , 
VOy. SINGUIJER, extraordinaire. 
|| (Par ext.) Qui ne se commu- 
nique pas aux autres, Occultus 
et tectus* Cic Jitre assez — » 
natura zristi ac recondita esse. 
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Cic. ^ Qui s'applique a Tindi- 
vidu. Privatus, a, um, p.adj. 
Cic etc. (s'opp. a publicus, 
communis, ex. : p. aedifLcia. 
Cees. res qu&.ip&ius erant pri- 
vatae. Cic privata utilitas. Cic. 
privatum regis serarium. Tac)', 
pecuharis, e, adj. Jc£. (ex. : 
p. sedes. Jet. loculi peculiares 
alicuius. CoL). La cassette — 
de 1 empereur, pscus } i, m, 
Tac Faire donner chez soi a 
ses enfants des lecons — , ali- 
quem domi atque intra priva- 
tes parities discentem contine- 
re. Quint (I, % 1). |j (Par ext.) 
Proposition part icu here. Parti- 
culars propositio. ApuL ^ Qui 
a un caractere prive. Secretaire 
— , scriba cubicularius. Inscr. 
■qui est alicui a manu ou ab 
epistolis. Suet. Demander a 
qqn une audience — , petereab 
aliquo ut sibi secreto cum eo 
agere liceat Cees. Donner a 
■qqn une audience — , et (subst.) 
recevoir qqn en — , ad secre- 
tum sermonem aliquem sevo- 
care. Plin. jj. Obtenir une au- 
dience - — y secretum nancisci. 
Plin. j. intra cubiculum audi- 
ru Suet Prendre qqn en •— , 
in secretum aliquem abducere. 
Liv. S'entretenir en — avee 
qqn^ secreto colloqui cum ali- 
quo. Cic. T Qui concerne le de- 
tail. Singuli, &> a, adj. Cic, 
etc. (ex.: singula*, n. pi. [* chaque 
objet en p. *]. Cic. dii separa- 
tive ab universis singulos di- 
ligunt Cic.); separatus, a, 
UJll, p. adj. Cic. etc. (voy. se- 
pari£), Cas — , species , ei, f. 
Cic. etc. (ex. : scelerum species. 
Cic). En — , singillatim, adv. 
Ter. Cic. separatim, adv. Cic. 
T S. m. et i. Personne privee. 
Vir privatus. Cic. et (subst.) 
privatus, i, m. Cic. 
particulierement, adv. D'une 
maniere particuliere. || Isole- 
ment, individuellement. Sin- 
gillatim et singulatim, adv.Cic, 
\ SpSeialement. Privatim, adv. 
Plin. [| Plus que les autres, 
surtout. Singulariter^ adv. Cic. 
In primis. Cic. Prascipue, adv. 
Cic. Unice, adv. Cic. (cf. unice 
ditigere. Cic). Pr aster ceteros. 
Cic. Tout — , inter pauca. Liv. 
C'etait celui qu'il cherissait — , 
unus ei fuit carissimus. Nep. 
Sur le concours de qui il avait 
tout — compte", quem prazci- 
puum adjutorem speraverat. 
Suet. 

partie, s. f. Element composant 
d'un tout. Pars, partis, f. 
Cic. etc. (ex.: in partes divi- 
dere ou distribuere. Cic. pars 
orbis terras. Sail, corporispar- 
tes. Cic. domus pars; Uv.) ; 
portio, onis , f. Gels. Sen. 
(ex. : dividere aequa portione. 
&m.)] membrum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: domus membra. Lucr. 
Cic). Petite—, particular SB, 
' £ Cic. etc. (ex. : p., casli. Cic). 
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— separee, detachee, voy. frag- 
ment, morceau; — boisee, silvas, 
arum, f. Cic Les parties laides 
de la ville ont recu des embel- 
hssements, fcedissima fades ur- 
bis nunc est ornata. Tac Par 
parties, per partes. Cic partir- 
ticulatim y adv. Cornif. En — , 
ex parte Cic ex aliqua parte. 
Cic. aliqua parte. Liv. .(cf. quos 
aliqua parte suspicio favoris 
in regem contigerat. Liv, [XLV, 
31, 3], nonnulld parte. Cass. (cf. 
summotis sub murum cohorti- 
bus ac nonnulla parte propter 
terrorem in oppiaum compul- 
sis. Caes. [B. C. I, ii6, 2]). En 
grande — , magnam partem. 
Cic En tres grande — , maoci- 
mam partem. Cic Pour une — , 
en — , partim } ace. adv. Cic (cf. 
cum partim me amici deserue- 
rint^partim prodiderint. Cic). 
|| (Spec.) Article d'un compte. 
Voy. article et compte. || (Par 
ext.) Certaine quantite de telle 
ou telle marchandise. Voy. quan- 
tite. Travail ler dans une -^, in 
quo dam mercaturad (ou nego- 
tiations) genere eccerceri (ou 
versari). A. II est do la -^-, in 
eo genere est eocercitatus. Cic. 
Quelle est votre — Iquid artium 
fads? Ter. Ce n'est pas ma — ., 
voy. metier, affaire. ^ Element 
qui concourt a. un ensemble. 
Pars, partis, t Cic etc. (ex.: 
machinationis ou machines 
partes.Vitr. opus partibus om- 
nibus absolutum. Cic). \\ (Spec.) 
Ce que chaque voix a & chanter, 
chaque instrument ajouer,dans 
un ensemble. Voces, urn, f. pi. 
Cic CantuSy Us, m. Cic En- 
semble des — , summa omnium 
vocum ou vocum omnium desi- 
gnation A. Morceau a trois ^- 9 
modi musici tribus vocibus 
descripti, Gs. La — de flute, 
tibiarum cantus. Cic Faire sa 
— , partes suas sustinere. Cic 
(Fig.) Voy.ROLE.||(Gramm.) Par- 
ties du discours, orationis par- 
tes. Prise J| Chacune des quan- 
tit^s dont la reunion rend qqn 
accompli en son genre. Res, 
quae est alicujus propria. Cic 
ou abs. res, rei^ L Cic (cf. ego 
enim sic existimo in summo 
oportere quattuor has res ines- 
se~. Cic [imp. Pomp. 2S]). Vir- 
tus, utis, t Cic Ars, artis, f. 
Cic (cf. multae sunt ejus artes 
eximiaz. Cic}. Voy. qualite, me- 
rite. ^ Partie de plaisir, ---.de 
campagne, excursio, onis, f. 
Plin. j. — de bateau, naviga- 
tio, onis, f. Cic — de table, 
comissatio, onis, f. Cic com- 
potatio, onis, i. Cic Etre de la 

} -ana esse cum aliis. Cic 

Qui est de la — , comes, itis, 
m. Cic socius, ii, m.Cic. Faire 
une — avec qqn, alicui comi- 
tem se addere ou adjungere. 
Cic La — est bien liee, omnia 
sunt instructa. Cic \\ (Par ext.) 
Une partie de jeu. Lusus, us, 
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m. Cic. Faire une — d tehees , 
latranculis lud&re. Sen. Faire 
la — de qqn, ludere cum ali- 
quo. Cic Faire sa — , voy. 
jouer. Un coup de — , voy. nri- 
cisif. La — n'est pas 4gale, non 
aequa est contentio. Cses. Entre 
nous la — n*est pas egale, mihi 
tecum par certatio non est. 
Cornif. Quitter la — , abjicere 
hastas. Cic Ce n'est que — 
remise, mora tantum est alla- 
ta rei. Cic || Chacun de ceux 
doht Tantagonisme donne lieu 
a une guerre, a unproces. Pars D 
partis, f. Sen. Quint. Plin.j. 
(ex.; pars adversa ou altera. 
Quint una tantum parte audi- 
ta.. Sen.). Les — , litigator es, 
urn, m. pi. Cic. Quint Plin. 3. 

■litigantes, ium, m. pi. Cic Gel I. 
Les deux — , utrique. Cic Tu 
as affaire a forte — , valentem 
nactus es adversarium. Plaut. 
Se porter — civile, suas res re- 

peter e. Cic La partie l£s£e, voy. 
plajgnant. || (Par ext.) En par- ' 
lant de ceux qui ont des inte- 
rets diflferents dans une affaire 
commune, Le contrat oblige 
une des parties, ex uno latere 
constat contractus. Jet. 

partiel, elle flat, post, partia- 
lis. Greg. M.),adj. Qui n*existe, 
n*a lieu qu en partie. Singu- 
laris, e, adj. Cic Non univer- 
sus. Sen. II y a eclipse — ou 
totale de lune, luna aut parte 
sui aut tota delitescit, Cic At- 
teint d'une paralysie — , mem" 
brorum parte captus. Liv. Ren- 
contres, combats — , voy. enga- 
gement, escarmouche. 

partiellement, adv. D'une ma- 
niere partielle. Per partes. CoL 
Ex parte. Liv. Aliqua ex parte. 
Cic Abroger — une loi, de- 
rogare legi ou aliquid de lege. 
Cornif. Cic 

partir (lat. pop. partire), v. tr. 
et intr. || V. tr. (Arch.) Parfca- 
ger. Voy. ce mot. ]| (Fig.) Avoir 
maille a partir avec qqn, ha- 
bere cum aliquo controver- 
siam. Cic. \\ (Blason.) Partager 
en parties egales. Voy. miparti. 
|| (Par ext.) Separer. Voy. ce 
mot. Se — , voy. s'eloigner. T 
V. intr. SNSloigner d'un lieu. 
JProficisciy dep. intr. Cic etc. 
(ex.: domo. Nep. Athenis. Nep. 
exportu. Cdzs. ex Sicilia. Cees. 
p. illo [« pour cet endroit-la »]. 
Sail. fr. eodem. Sail, ut aliee 
[naves] eodem, unde erant pro- 
fectse, referrentur. Cses. adbei- 
lum. Cass. Nep. in expeditio- 
nem. Sail. [Jug. 103, 3]. in 
pugnam, in prcelium. Cms. 
Corinthum. Ter. Genabumy Li- 
lybazum. Cass, ex Asia Romam 
versus. Cic Luceria Canusium. 
Cass, alicui auxilio ou subsidio. 
Sail. Nep. aliquem adjutum, 
Mggptum oppugnatum. Nep. 
vena^am. Nep. absol. statim 
proftciscitur. Sail, constitue- 
runtea, quae ad proficiscendum 
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pertinerent, comparare. Gees.); 
abire, intr. Cic etc. (voy. s'en 
aller, p. Uh, col. 3); disco- 
dere, mtr. Cic. etc. (voy. b'e- 
loigner). — en voyage, voy. 
voyage. — en voiture, a che- 
val, avehi, pass. Virg. Liv. 
(avec ou sans equo, plaustro, 
curru, otc.; on dit aussi curru 
abire ou propcisci. Cic Liv. 
Subst. Au — , dam proficiscor, 
etc. Cic. in ipsa profectione. 
Cms. || Commencer soudain son 
mouvement. Exire, intr. Cic. 
etc. (ex. : exire e carceribus 
[en pari, des chevaux ou des 
coureurs]. Cic. on dit aussi e 
carceribus mitti ou emitti. Cic* 
ou simpl. mitti> emitti. Cic. cf. 
currere ccepisse [en pari, des 
coureurs]. Cic). Faire — , mit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : quadri- 
gas, equos, desultorem y etc. 
Varr. Cic. Liv.); emittere, tr. 
Cic. etc. (ex. : emissus est le- 
pus. Plant, emitter e columbam. 
Varr. voy. lacher); excitare, 
tr, Cic, etc. (ex. :. ferae. Cic). 
Le trait part, telum emicat. Liv. 
Le sang part avec force, sanguis 
multus exit. Cic* Fig. Partir 
d'un eclat de rire, risum e ff un- 
der e. Petr. Laisser — un mot, 
voy. lacher. ^ Emaner. Profi.- 
cisci, d£p. intr. Cic, etc. (ex, : 
a natura. Cic. vense a corde 
profectse. Cic. par ext. p. a lege. 
Cic. ab hoc initio. Cses. a phi- 
losophic profectus Xcnophon 
scripsit historiam. Cic.) ; xaa- 
nstre, intr. Cic. (ex.: a Socrate 
hsec omnis philosophia mana- 
vit. Cic J), voy. emaner, venir, 

PROVENIR, SORTIR, COMMENCER, 

origine. || (Loc. prep.) A partir 
de. Voy. depuis. 

partisan, arte, s. m. et f. Celui, 
celle qui s^ttache a un parti. 
— politique, qui partibus alir 
cujus favet ou studet. Cic* qui 
partes alicujus sequitur. Cic. 
sectator, oris, m. Cic. assec- 
tutor, oris, m. Cic. assecla et 
assecula, as, m. Cic. defensor 
partium. Cic. fautor, oris, m. 
Cic. (cf. f. nobilitatis. Cic). 
Les — de qqu, qui sentiunt ou 
faciunt cum aliquo. Cic. qui 
stant cum ou ab aliquo. Cic. 
Etre — de..., favere, intr. Cic 
(cf. fav. nobilitati. Cic). $tu~ 
aiosam esse. Cic. (cf. studiosus 
fui nobilitatis. Cic). partes all- 
cujus sequi. Cic. stare ab ali- 
quo. Cic. II s'e^ait fait plus de 
— ,plures suos reddiderat. Nep. 
*— a'une ecole, d'une doctrine, 
tectator, oris, m. Tac qui se- 
quitur auctoritatem alicujus. 
Cic qui stat ab aliquo ou a dis- 
cipline, alicujus. Cic qui ali- 
quem ou ahcujus sectam se- 
quitur. Cic Les — de Socrate, 
de Platon, de Pythagore, So- 
cratici, orum, m. pi. Cic Pla- 
tonici, orum, m. pi. Cic. Py- 
thagorei, orum, m. pi. Cic Les 
*- de l'Academie, Academici, 
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orum, m. pl. Cic. Mes, tes, ses 
— , mei, tui, sui. Cic etc. || D'uno 

: facon generale. Sectator, oris, 
m. Cic Fautor, oris, m. Cic. 
Studiosus, a, am, adj. Cic. (cf. 
mei studiosos habeo.pic).J > a.T- 
tisane, fautrix, tricis, i. Ter* 
Nep. 1 (P. ext.) Soldat, officier 
de troupes irr^gulieres, Excar- 
sor,oris f m.CicApul.^ (Arch.) 
Celui qui prenait a ferme cer- 
tains imp6ts. Voy. fer&oer, pu- 
dlicain. 

partitif, ive, adj. (Gramm.) 
Qui d£signe une partie d'un 
tout. Dividuus, a. am, adj. 
Prise 

partition s. f. (Arch.) Division. 
Voy. ce mot. — oratoire, parti- 
tio, onis, f, Cic. 1" Pceunion 
de toutes les parties d'une com- 
position musicale. Symphonia, 

-33, LA. 

partner, Voy. partenaire. 

partout, adv. En tout lieu. 
(Sans mouvement.) ZTbique , 
adv. Cic (ex.: ubique et sem- 
per. Quint, on dit aussi ; omni- 
bus locis. Liv* quoque loco. Cic 
nusquam non. Cic). (Avec une 
idee d'inddterm i nation :) ubx- 
vis (** ou Ton veut »), adv. Cic 
(cf. ubivis gentium. Ter. on dit 
aussi : ubicumque gentium. Cic 
ou terrarum. Cic). — y c'-a-d. 
edneYalement, vulgo, adv. Cic 
[cf. homines vulgo impune oc- 
cidebantur. Cic vulgo milites 
a signis discedebant. Cses.)* — 
ou, ubicumque, adv. Cic ubi- 
cumque gentium ou terrarum. 
Cic. Avec mouvement. — ou, 
quocumque, adv. Cic etc. (cf. 
oculi quocumque inciderunt. 
Cic peaes quocumque ferent. 
Hor.). De — , undique, adv. Cic. 
ex omnibus partibus ou locis. 
Cic. 

parturition (lat, post, partu- 
ritio. Eccl.),s. f. Accouchement 
naturel. Voy. accouchement. 

parure, s. f. Action de parer, 
de preparer. Voy. appret, prepa- 
ration. (P. ext.) Ce qu'on en- 
leve en parant. Voy, dechet, 
morceau. ^ Action de parer, 
d'arranger d*uno maniere Ele- 
gante. Cultus, us, m. Nep. Or- 
natus, us, m. Cic. Elegance 
dans la — , munditia, se, f. Cic 
Tout ce qui contribue a la — 
du corps, mundus, i, m. Liv. 
(P. ext.) Ce qui sert a parer. 
Cultus, us, m. Cic. (cf. cu^as 
jjusto mundior [^ trop ele- 
gante «]. Liv. dotales. Tac]). 
MunduSy i, m. Liv. — de cou, 
monile, is, n. Cic Ov. — des 
cheveux, comptus, us, m. Sen. 
Une — de diamants, de perles, 
ornamentum gemmarum. Cic 
ornatus margaritarum. Cic 

i(Fig.) Ornatus, us, m. Cic 
ecus, oris,n. Liv. La verte — 
des rives, vestitus viridis ripa- 
ram. Cic — du style, expolitio, 
onis, f. Cic. nitor, oris, nuCtc. 
parvenir, v. intr. Arriver enfin 
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au lieu ou 1'on veut aller. Per- 
venire, intr. Cic etc. (ex.; eo* 
Nep. in fines Ebaronum. Cses. 
in portum. Quint, in tutum. 
Nep. ad portam. Cic), — avec 
effort, evadere, intr. Cic Liv. 
(voy. gravir, escalader). Faire 

— "une lettre a qqn, perferre 
litteras ad aliquem. Cic. (cf. 
fasciculum [littcrarum] ad ali- 
quem per ferendum cur are. Cic). 
Voy. arriver, atteindre. ^ (Au 
fig.) Arriver enfin au but qu*on 
veut atteindre. Pervenire, 
intr. Cic. (ex. : ad septaagesi- 
mum annum. Cic* ad flnem 
laborum. Cses.) ; . aseenaere, 
intr. Cic (ex.: ad honores. Cic); 
adipisoi, dep. tr. Cic etc. (ex.; 
senectutem. Cic voy. attein- 
dre); consequi, dep. tr. Cic 
etc. (ex. : voy. obtenir). — a 
(faire qqch.), obtinere, ut... Liv. 
assequi, ut... Cic. || (AbsoL) 
Arriver & une haute fortune. 
Procedure longius honoribus. 
Cic Au part. pass6 pris subst. 
Un parvenu, homo novus. Cic. 
is quern fortuna extulit. Cic 
Un riche — , novicius dives. 
Cic. 

par vis (lat. paradisus, paradis), 
s. m. Place devant la porte 
principale d'une 6glise. Area, 
as, f. Liv. \\ Vestibule d'un tem- 
ple, voy. vestibule. || Enceinte 
d'un temple, voy. enceinte. |j 
Partie interieure du tempi e f 
intimum sacrarium. Cic. Voy. 
sanctuaire.|| Fig. Les celestes — r 
atria caeli oapalatia casli. Ov. 

1. pas, s. m. Mouvement pour 
avancer.|| Mouvement pour mar- 
cher.Passus, uSy m.C£c.(rareet 
surt. podt. en ce sens); gradus y 
us, m. Cic. etc. (ex. : grodum 
facere. Cic. gradum suspendere 
[« marcher a p. de loup *]• Liv. 
suspenso graaa.Liv.citatogra- 
du se proripere. Liv. non gra- 
du[* au pas «] sed prsscipiti cur- 
su/Vell. magnos facere gradus. 
Liv* certo grada incedere. Cic 
ire ad mortem certo grada. 
Cic. addere gradum [* doubler 
ie p., marcher a grands p. »]- 
Liv. gradu leni ou sedato. Liv. 
ou placido. Cic). Pas a — t 
gradatim, adv. Cic. (surt. au 
fig.; voy. insensiblement) ; pe- 
detentim, adv* Cic. etc. (souv. 
avec gradatim). J'y vais de ce 

— et (arch.), tout d'un — , voy. 
immediate ment. Faire ses pre- 
miers — , ingredi incipere. 
Petr. et (fig.) ingredi in rem. 
Cic Faire les premiers — , c - 
d-d. aller a la rencontre de qqn, 
voy. rencontre et (fe.) faire 
des avances, voy. avance. Faire 
le premier — , viam ingredi. 
Cic. ingredi incipere. Petr. II 
n'y a que le premier — qui 
coute, porta itineri longissima. 
Petr. || (Fig.) *AUer a grands r 
dans le chemin de la vertu, in 
virtute procedure et progredi. 
Cic Avoir, prendre le — sur qqn. 
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antecedere alicui. Cic ou ali- 
quem. Cses. Nep. CGder le — , 
semitd cedere. Sen. et (fig.) 
cpncedere alicui. Cic. Suivre 
les — de qqn, vestigia alien g us 
sequi. Liv. aliquem subseqai. 
Cws. alicujus vestigiis instare. 
Liv* Faire un grand — , proce- 
dure et progredi. Cic. (voy. pro- 
<m£s, progresser). Faire un — 
en arriere, voy. reculer. Faux 
— , lapsus, us, m. Cic. Faire un 
faux — , vestigio falli. Liv, Faire 
un faux — et tombeiy vestigio 
fallente cadere. Liv* Faire un 
faux — (fig-)» tobi, dep. intr. 
Cic, Faire laire un faux — a 
qqn, aliquem in fraudem im- 
pellere ou illicere. Cic. || (Par 
ext. fig.) Acte. Factum, i, n. 
Cic. etc* (voy. acte). Faire un 
— , pedem mover e. Cic. mover e 
se. Liv, ou moveri. Cic. lis ne 
peuvent faire un — , digitum 
progredi non possunt. Cic. A 
chaque— , quicquid progredior. 
Cic. || D-marche active. Voy. 
demarche. Faire un — de clerc, 
agere imperite. Cic. ^ Mouve- 
ment plus ou moms ryfchme de 
la marche.. || (T. milit.) Gra- 
dus, US, m. Liv. (ex. : milita- 
rise Liv. citato grada sejpro- 
ripere. Liv. pleno grada [« au 
pas de charge »] ad castra hos- 
tium tender e. Liv.). Marcher 
au — , aequaliter ambulare (au 
pr. et au fig.). Cic, incedendi 
ordinem servare. Liv. — de 
charge, plenus gradus. Liv. cur- 
sus magnus. Cses. ou simpl. 
cursus, us, m. Cses. Liv. (cf. 
cursu ferri in hostem. Cses. 
Liv, cursu petere hostem. Cass.). 
— de route, gradus militaris. 
Liv. Metfcre qqn au — (fig«)> 
aliquem ad bonam frugem cor- 
rigere ou compellere. Cic. ad 
sanitatem revocare ou flectere. 
Cic. || Danse. Motus, us, m. 
Cic, Liv. (ex : motas Tusci. 
Hor. haad indecoros motus 
more Tasco dare. Liv.). || Al- 
lure du cheval qui marche. 
Gradus, us, m. Varr. ^ Traces 
laissees par le pied en marchant. 
Vestigium, ii 7 n. Cic. etc. 
(ex. : virilis pedis vestigium. 
Vitr. hominis vestigio animad- 
verso. Plaut. vestigium impri- 
mere ou facere in loco. Cic. 
vestigia in omnes ferentia par- 
tes, Liv. vestigiis aliquem sequi 
U marcher sur les p. de qqn »j. 
,Liv. ou conseqai. Cic). Revenir 
sur ses — , eadem via regredi. 
Cic. Voy. retrograder, 1" Court 
espace parcouru ou a parcourir. 
||.Intervalle d'un pas a un autre 
pas, PassuSj us, m. Cic. etc. 
(ex.: legionem passibus ducentis 
ofo eo tumulo constituit. Cses. 
tnille passuum intermisso spa* 
Uo.Cses.) II affirme qu'il ne vous 
a jamais quitte d'lin — , negat 
unquam se a te pedem disces- 
sisse. Cic. C'est a deux — d^ci, 
proximum est. Ter. \\ Passage. 
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Locus, i, m. Cic. etc. (ex.- lo- 
cus est lubricus. Cic). Mauvais 
— , angustise, arum, f. pi. 
Ctc- etc. (ex,: angustiae loci. 
ball, locorum. Nep. itineris. 
Cses. viarum. Liv. au fig. in 
angustias adducL Cic educere 
aliquem ex angustiis. Liv. in 
angustiis esse. Cses.); salebra, 
33, f. Cic. Hor. Col. (au pr. Hor. 
Col. au fig. nunquam in tantas 
salebras incidisset. Cic); va- 
dum, i, n. Cic. (au fig,: emer- 
gere de vadis. Cic). Passer, 
faucher, sauter le —, tempori 
parere. Cic Spec. Sauter le — 
a vita recedere. Cic || (Spec.) 
Passage etroit dans les monta- 
gnes. Fauces, ium, f. pi, Cic 
etc. (voy. gorge); angustise, 
arum, f. Cses. Liv. (ex. : an- 
gustias occupare. Cses. per an- 
gustias copias suas traducere. 
Cses.); s&ltus, us, m. Cic etc. 
(ex. : s. Thermopytarum. Liv, 
saltum munitionibus impedire. 
Liv.). |[ (Par anal.) Detroit. Voy. 
co mot. || Seuil d'une porte. 
Voy. seuil. 
% pas, adv, Parfcicule servants, 
renforcer les negations ne et 
non. Ne, non — , non> adv. Cic 
(ex.: non est ita: Cic non\ 
quod) non quo. Cic. non quin. 
Cic); ne, adv. Cic etc. (devant 
un subj., ex. : operse ne par- 
cant. Cic. ne me moneatis. 
Plaut. ne dederis in discrimen. 
Liv. ne sit sol [? en admettant 
que le soleil n'existe pas »]. Cic 
illud utinam ne scriberem ! 
Cic); haud, adv. (devant les 
adj. et certains verbes, ex.: haud 
ignobilis. Hor. haud scio..i Cic). 
Qui n'a — d'ambition, minime 
ambitiosus. Cic Et ne pas, nee 
ou neque, adv. Cic etc. Ne com- 
prendre absolument — un mot, 
verbum prorsus nullum intel- 
ligere. Cic. Ne — mSme, ne... 
quidem (en placant entre les 
deux particules un mot inter- 
media ire, cf. n e fecit quidem. 
Cic). Non — settlement, non 
mode Liv. || Avec la negation 
sous-entendue dans les phrases 
interrogatives. Est-il — vrai ? 
Nonne? Cic (Dans les responses 
negatives), — du tout, minime. 
Sail, — le moins du monde, 
minime gentium. Ter. Ellipt. 
— d*argent, nihil pecunise. 
Plaut. — d*insolence 1 aufer in- 
solentiam! Phaed. — un mot I 
verbum cove foods. Plaut. Ab- 
solument — , non minime. 
Cic. — beaucoup, non ita, non 
tarn. Cic — meme, — davan- 
tage, ne... quidem (avec inter- 
calation d'un autre mot). Cic. 

plus de, no n amplius. Cic 

(cf. non amplius pedum milli- 
bus duobus. Cses.). — meme si, 
non si. Liv. — un seul, nul- 

~lus. Cic. 

pascal, ale (lat, eccl. pascha- 
lis), adj. Relatif a la Paque^a 
Paques. (Traduire par le genit. 
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Pasckse r.) L'agneau -, pascha, 
se, t Valg. ' 

pasquin, s. m. (Arch.) Ecrit sa- 
tirique. Libellus famosus. Suet. 

pasquinade, s.f, Raillerie bouf- 
lonne. Voy. bouffonnebie, farce 

passable, adj. Qui peut passer" 
etre accepter Tolerabilis,e y adj 
Cic. (cf, t. orator. Cic). . Me- 
diocris, e, adj. Cic Satis bonus. 
Ctc. Avoir des troupeaux — sa- 
tis benepascere. Cato. 

passablement, adv. D'une 
mauiere passable. Mediocriter, 
adv. Cic Tolerabiliter, adv." 
Col. Satis bene. Cato. et simpl. 
sa^is. Cic (ex.: satis litteratus. 
Cic satis magnus. Cses.). 

passade, s.-f. (Arch.) Action de 
passer dans un lieu sans y so- 
journer. Transitus, us, m. Cic 
Voy. passage, sejour. Etre de 
— , voy. passer. || Fig. A la — 
(en passant), voy. passer || Ca- 
price qui ne dure pas. Voy. ca- 
price. ^ Action de passer d'un 
endroit a un autre. Voy, pas- 
sage. || (Arch.) Couper la — (cou- 
per \e passage aux vatsseaux 
ennemish voy. couper et passa- 
ge. Fig. Revenir a la — (recom- 
mencer qqch.), voy. recommen- 
cer. 

passage, s. m. Action de pas- 
ser. || Action de traverser un 
lieu: en pari, du lieu traverse. 
Transitio, onis, f. Cic Vitr. 
(ex. : cum idem sol de eo tri- 
gono in aliud signum trahsi- 
tionem fecerit. Vitr. [IX, 1, 11]. 
imagines similitadine et tran- 
sitione perceptse. Cic. [N. D. I, 
A9]„ tr. flaentium visionum, 
Cic [ib. I, 109], eamque esse 
ejus visionem, ut similitadine 
et transitions cernatar. Cic. 
[ib. I, 105]); transitus, us, 
m. Cic etc. (ex. : t. Alpium. 
Plin. fossae. Cic transitam 
claudere. Liv. prohibere trans- 
itam. Justin.); trajectuSy us, 
m. Cses. Liv. Tac. (ex. : t. 
maris. Tac fluminis. Liv. 
Val.-Max. commodissimus in 
Britanniam. Cses.). \ En pari, 
de ceux qui traversent. Trans- 
itus, US, m. Cic etc. (ex. : flu- 
mine transitus impeditus. Hirt. 
flamen difficili transitu. Cses. 
tr. Hasdrubalis. Liv. transi- 
tam alicui dare. Liv. epit. Jus- 
tin. Pceno per agros urbesque 
suas transitum dare. Liv. ali- 
quem transitu arcere. Tac 
prohibere aliquem transita 
Arasois fluminis. Justin. ) ; 
transgressio, onis, f. Cic* 
(ex. : ascends us et trans - 
gressio Gallorum. Cic [Pis. 33, 
81]) ; transgressus, us, m. 
Sail. Tac ( ex. : auspicium 

{)rosperi transgressus. Tac 
ann. VI, 37]. vitare prcelium 
m transgressu conatus est. 
Sail.); transmissio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : superior taa 
[« votre dernier passage, votre 
derniere traversee •]. Cic [Att, 
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IV, 17, 1]. t. ab ea urbe in 
Grxciam. Cic. [Phil. 1 , 7]); 
transmissus, us, m. Cms. 
[B. G. V, 13, 3]); <«Hf T c *'9' 
Uis, f. Cfc. (ad Att. VIII, lo, 
2); trajectus, us, m- Ctc. etc 
(ex.: legionum tardior a Jirun- 
disio Apolloniam. Val.-Max. 
abs. trajectu intercludL Cess., 
tempestate in trajectu [*■ pen- 
dant son p. »] &w confiictatus. 
Suet.); praetervectio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : in praetervec- 
tione omnium [« au passage, 
c.-a-d. a l'endroit ou deyaient 
passer tous ceux... »], qui ultro 
citroque navigarent. Cic. [Verr. 
II, 5, 65, 170]); transvectio, 
onis, f. Cic (ex. : t. Acherun- 
tis. Cic. [Tusc. I, 10]). Payer 
son r— , ^ro vectura solvere. 
Cic. Qui est sur le — , obvius, 
a, uin, adj. Cic. etc. (ex. :.o&- 
vtam esse alicui [« etre, se 
trouver sur le p. de qqn »]• 
Cic. o&WiiTn ferrt alicui [* se 
mettre sur le p. de qqn »].Liv. 
se /dare alicui obvium. Liv. 
aliquem obvium habere [« trou- 
ver qqn sur son passage »]. 
Justin, monies qui obvii erant 
itineri adversariorum. Nep.). 
A mon — , in- transitu. Tac. 
ex itinere. Caes. transiens, ou 
(selon les cas) me transeunte. 
Cic. |] (Par anal.) Droit de pas- 
sage. Iter y itineris, n, Cic. 
(Cacin. .A). Wp. (dig. VIII, 3, 
1, 1). Paul. dig. Modestin. 
(dig. VIII, 3, 7; 12). aditus,us, 
,m. Jet. (cf. praestare [« accor- 
der »] afocui aditum. Jet. adi- 
turn redimere [« racheter •»]. 
Jet.}, actus, us,m. Cic. (Caecin. 
75 : droit de faire passer du 
betail ou un attelage sur la 
propridte d'autrui). Un voya- 
geur qui est de — , viator prae~ 
ieriens. Sen. || (Par ext.) Action 
de passer par troupes en cer- 
taines saisons (en pari, des 
animaux). Oiseaux'de — , ad- 
venae volueres. Plin. Fig. C'est 
un' oiseau de ■ — , mutai loca et' 
in aliud de alio transitu. Sen. 
(ep. -69, 1). I] En pari, d'un as- 
tre. Transitio, onis, L Vitr. 
— d'un astre au meridien, voy. 
culmination. || (En pari, d'un 
liquide, d'un gaz.) Action de 
s'echapper. Exitus, us, m. Lucr. 
Sen: (cf. aqua exitum qumrit. 
Sen.). Mtatus, us, m. Quint. 
Plin. j. (cf. m. spiritus, animsd. 
Plin. Quint.). j| (Fig.) Action de 
passer d'un etat a un autre. 
Transitus, us,m. Plin. Quint, 
(ex.: in illo a pueritia in ado- 
lescentiam transitu. Quint. 
[XI, 3, 28]. colorum [des ombres 
a la lumiere]. Plin. tr. in 
aliud -rhythmi genus. Quint. 
tr. in figuras alias. Plin. 
[XI, 120]). || (Par ext.) Le — 
d'un ton a un autre, transi- 
tus, us, m. Quint. (XII, 10, 68). 
Voy. modulation. || (Par ext.) 
Operation qui fait passer cer- 
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tains corps dans une prepara- 
tion. Apparatio, onis, f. Cic. 
Vitr. 1 Endroit par ou Ton 
passe. || Endroit que l'on tra- 
verse pour passer. Transitus, 
us f m. Liv. (ex. : transitus 
per agros urbesque. Liv. ini- 
qua ad transitam loca. Liv. 
Bare alicui transitam. Liv. 
on ditaussi aliquem per fines 
suos ire pati. Liv. aliquem per 
fines regni transire sinere. 
Liv.); aditus, us, m, Cic. etc. 
(ex.: aditum quserere. Liv. om- 
nes aditus claudere. Cic. adi- 
tum utrumque intercludere. 
Cic.); commeatus , us, m. 
Plaut. Ulp. (ex. : in eo con- 
clavi ego perfodi parietem* 
qua commeatus clam esset 
nine hue mulieri. Plaut. [mil. 
U2]. si viae publico exemptus 
commeatus sit. Ulp. [dig. XLIII, 
8, % 25]); iter, itineris, n. 
Cic. etc. (ex. : iter hac habui. 
Ter. iter angustum et difficile. 
Caes, Liv. dare alicui iter per 
agros urbesque. Liv. pons iter 
hostibus dealt. Liv. iter ferro 
aperire. Sail, prohibere itinere 
exercitum. Caes. omnia itinera 
obsidere. Liv.); via, Sd, i.Cic. 
etc. (ex. : dare alicui viam. 
Liv. dare alicui viam per 
fandum. Cic. viam facere ou 
patefacere ou pandere ou ape- 
rire. Liv.) ; cursus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : cursum non 
impedire. Liy r ). — dans les 
montagnes, etc. fauces, ium, 
L pi. Cic. etc- (voy. gorge, 
defil£); saltus, us, m. Liv. 
(ex. : Pyrenaeos saltus occu- 
pare. Cses.\; transitus, us, 
m. Liv. Plin. (ex. : transitus 
insidere. Liv.). \\ (Spec.) Gale- 
rie entre deux rues. Transitio, 
onis, f. Cic. (cf. transitiones 
pervias Jani nominantur. Cic. 
[N. D. II, 671). Angiportus 
pervius. Cic. Qui sert de — , 
transitorius , a, urn, adj. Suet. 
(cf. i. domus. Suet. [Ner. 31]). 
[| (Par ext.) Trait, de chant. 
Modulatio, onis, f. Sen. rh. 
Quint. || (Par ext.) Endroit 
d'un Jivre, d'un discours, etc., 
dont Tesprit est frappe en pas- 
sant. Locus, i, m. Cic. etc. 
(au plur. loci. Cic, ex. : istum 
ego locum totidem verbis ex 
Dicaearcho transtuli. Cic). 
Voici le — , id tale est. Cic. 
1. passager, ere, adj. et s. m. 
et f. || Adj. Qui ne fait que pas- 
ser (dans un lieu). Voy. nosiade. 
Les oiseaux — , semestres aves. 
Plin.^(P. ext.) Par ouTon passe. 

Voy. FREQUENTER, PASSANT. Fig. 

Qui. passe. Qui (quas, quod) 
modo ad tempus est ou fit. 
Cic BreviSy e, adj. Cic. Tern- 
porarius, a, um, adj. Nep. (cf. 
temp, liberalitas. Nep.). Voy. 

CADUC, E>HEMERE, FUGITIF. Forti- 

fications — , voy. provisoire. 
Plaisir — , delectatio ad breve 
et exiguum tempus. Cic ^ S t m. 
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et f. Celui, celle qui ne fait que 
passer dans un lieu. Voy. vorA- 
geur. Passager e, quae in itinere 
est. Cic. Un — , une — , qu'on 
recnit chez soi, hospes, itis, m. 
Cic. hospita, as, f. Ter. Cic. ^ 
(Spec.) Celui, celle qui prend 
passage a bord d f un naviro. 

.Vector, oris, m, Cic Passa- 
gere, quae vehitur nave ou in 
nave. A. 

passagerement, adv. D'une 
maniere passagere. Ad ou in 
breve tempus. Cic 

passant, ante, adj r et s. m. 
et f. || Adi. Ou 1'on passe beau- 
coup. Celeber, bris 9 bre, adj. 
Cic etc. Voy. frequenter, pas- 
sage. T S. m. et f. Celui, celle 
qui passe en un lieu. Qui, quae 
transit ou iter facit ou profici- 
sciiur per locum aliquem. Cic. 
Les — , prsetereunies, ium, m. 
pi. Hor. transeuntes, ium, m. 
pi. Sen. (Formule usitee dans 
les ^pitaphes), viator, oris, m. 
Inscr. 

passation, s. f. Action de passer 
un acte. Perscriptio, onis, i. 

'Cic Voy. passer. 

passe, s. f. Action de passer, 
Transitio, onis, f. Cic. Voy. pas- 
sage. Mot de — tessera, as, f. 
Toe Carte de — , et, ellipt. une 

— , VOy. PERMIS, PASSE-PORT. || 

(Spec.) Action de marcher sur 
raAversaire. Petitio, onis, f. 
Cic Faire une — , petere,tr.Cic. 
P. ext. Une — oVarmes, armo- 
rum certamen ou las us. Liv. * { 
Endroit par ou Ton passe. || Pas- 
sage ^troit entre deux terres, 
deux ecueilsu Angustiae, arum, 
f. pi. Cic. Angustise loci. Sail. 
ou locorum. Nep. Angusta via. 
Liv. Fauces, faucium, f. pL 
Liv. m. La — de Gibraltar, limen 
maris interni. Plin. [| (Spec.) 
Passage e'troit qui donne passage 
dans un port. Fauces portiXs. 
Caes. 1" (Dans l'ancien jeu de 
billard.) Arcade par laquelle 
devait passer la hi lie. Exitus, 
us, m. A. Prendre la — , voy. 
traverser. jFig. Mettre un hom- 
me en — . voy. notoriety, renom. 
Etre en — de qqch, voy. capa- 
ble. Etre en — d'etre..., voy. 
point. Etre dans une bonne — , 
in cursu esse. Cic Etre dans 
une mauvaise — , in angusto 
esse. Cic. in angustum venire. 
T Ce qui depasse.|| (Arch.) Petite 
somme completant la valeur 
primitive d'une monnaie. Voy. 
appoint. || Petite somme servant 
d'appoint pour un paiement. 
Collybus, i, m. Cic 
passes s. m. Ce qui a ou lieu 
autrefois. Tempus praeteritum. 
Cic. Tempus pristinum. Nep. 
Tempora superior a. Cic. et 
nxemoria superior. Cic. simpl. 
memoria, ee, i.Cic Vetastas t 
atis, f. Cic. Laisser de cote le — , 
vetera omittere. Sail. En remon- 
tant dans le — , re£ro,adv. Cic. 
Les hommes du — x prlsci virL 
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Cic. antiqui homines. Cic. Ne 
pas revenir sur le — , acta non 
agere. Cic hmc rnissa facer e 
quae jam facta sunt. Cic. P. 
ext. litre du pour le — , retro 
deberu Plin. Qu'on ne tienne 
pas compte du — r ne retro 
habeatur ratio, Plin. j. Le — 
(en pari, de qqn ; sa vie, sa 
conduite passee), vita alicu- 
j as superior ou ante acta. Cic. 
ante acta j orum y n. pi. Quint. 
(cf. anteacta objjicerc Quint.). 
^Le temps qui n'ost plus. Prae- 
teritum tempus. Cic, Pr aster ita 
setas. Cic* Praeterita f orum, n. 
pi. Cic* Quae praeterierant. Cic. 
Quae fuerunt. Cic. [| (Pi ext.) 
Temps du verbe marquant le 
passl. Le ■ — y tempus prasteri*- 
tarn. Quint. 

passe-droit, s- m. (Arch.) Fa- 
veur faite a qqn qui n'y a pas 
de droit. Voy. faveur, privilege. 
|[ (Fig.) Tolerance. Voy. ce mot. 
*f (P. est.) Injustice qu'on fait a 
qqn en lui preferant un autre 
qui y a moins de droit. Injuria, 
a?, f. Cic. 

passeej s, f. (Arch.) Acfcion de 
passer. Voy, passage. || (P. ext.) 
Trace laissee en passant par cer- 
tains animaux. Voy. piste, trace. 

passe-fleur, s. f. Variete d*a- 
nemone. Voy. anemone. 

passement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de passer. Voy. passage, 
passer. T (P. ext.)Ouvrage d'or, 
de soie, etc., employe en bor- 
dure sur les v6tements. Seg- 
mental orum, n. pi. Ov. Val- 
Max. Juiien. 

passementer, v. tr. Orner de 
passements. Segmentis orndre 
ou instruere, ou prmtexere. A. 
Passemente, segmentates, a, 
um, adj. Juven. 

passementerie, s. i. Indus- 
trie, commerce du passemen- 
tier. Segmentarii ars ou mer- 
catara. A. Ouvrage de passe- 
mentier, voy. passement. — en 
or, segmenta, orum, n. pi. Ov. 

paseementier, s. in. Ceiui qui 
labrique, qui vend des passe- 
ments, etc. Segmentarius, ii, 
m.Not Tir. 

passe-parole^ s.~ m. (Arch.) 
Command em ent qu'on fait pas- 
ser jusqu'au dernier homme. 
Signum> i, n. A. 

passe-partout > s. m. Soiffce de 
clef pouvant ouvrir plusiours 
serrures. Clavis ad omnes ja~ 
nuds aperiendds ou pandenaas 
apta, A. 

passe-passe, s. m. Escamotage 
adroit de bateleur. — .; et tours 
de — , praestigiae, arum, L pi. 
Plaut. Fig. Tfomperie adroite. 
Voy. fourberie. ; 

passe - pier re . Voy. perce- 

PIERRE. ' '' "' 

Passepoil, s. m. Voy. usere. 
passeport, s, m. Piece de libre 

circulation a Tetraiiger. Syn- 
'graphuSf £, m. Plaiit\ \\ Spec, 

Demander ses — (en pari, d'un 1 
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ambassadeur), res repetere.Liv. 
fcedus rumpere. || Fig. Ce qui 
fait passer qqch. C'est pour lui 
comme un — , cela lui serfc de 
— j hoc ei opportunum ou com- 
modum evenit ou opportune 
offertur. Cic. 

passer (lat. pop, passdre, der. 
de passus), v. intr. et tr. || V. 
intr. traverser lo chemin qui 
meneenunlieu-: se rendredans 
un lieu. Zre, intr. Cic. etc. (ex.: 
ibam forte via Sacra. Hor. voy. 
aller, [se] rendre); iter faoere. 
Cic. etc. et iter habere. Cic. 
etc. (ex.; iter hac habui. Ter. 
gentesper quas iter habebant 
Justin, per provinciam nostrum 
iter facere. Caes. per Epir'um 
iter facere. Cass.); afcire, infer. 
Cic. etc. (dans des express, c. 
sub jugo dbire. Liv> abire 
ad deos [« de vie a trepas ■]. 
Cic. [Tusc. I, 321. cf. abire e 
medio. Ter. [Ph. 10, 19], e vita. 
Cic. [Tusc. I, 7*]) ; prs&terire, ' 
intr. Ter. (ex.; prseteriens mo- 
do mini inquit Ter) ; trail- 
Sire (« aller d-un c6t6 a Tautre^ 
d'un point a un autre, passer^ 
se transporter *), intr. Cic. etc. 
(ex.: t. per hortum. Ter. per 
media castra. Sail, e suis fini- 
bus in Helvetiorum fines. Cses. 
ab Rhodo in Asiam. Suet, ex 
Volscis in jEquos. Liv. odor 
transit in yestes: Plin. utinam 
ista ssevitia intra peregrina exh 
empla mansisset nee in Roma- 
nos mores cum aliis adventiciis 
vitiis etiam suppliciorum ira- 
rumque barbaria transisset. 
Sen. [ir. Ill, 18 i 1]. par ext. ad 
partitionem transeamus. Cic. 
deinde ad hanc sententiam 
transiit. Sen. rh. en pari, des 
aliments : cibi qui difficillime 
transeant. Varr7)\ prseterire, 
intr. Ter. Cic. (ex.: prseteriens 
modomihi inquit.Ter. si nemo 
hac pr&teriit. Cic.) ; meare, 
intr. Plin.Tac.{ex.i means exer- 
citus.Curt.m. in Orientem co- 
mite • Livid. Tac. interruptis 
angusto transitu jugis, ita jut 
vix singula meent plaustra. 
Plin. cufn triremes hue illuc 
mearent. Tac. iter, qua meant 
navigia. Curt, par anal, libe- 
rius meare spiritus cceperat. 
Curt, meat aura per quzedam 
velut organa. Quint.); com- 
J22eare> intr. Cass. Cic. Nep. 
Plin. Suet, (ex.: ut tuto ab re- 
pentino hostium incur su etiam 
singuli commedre possent.Cees. 
Delos> quo omnes undique cum 
mercibus atqae oneribus com- 
tneabant. Cic. ilia [via] qua 
omnes commeabant. Nep. qua 
ex oppido [« en sorfcant de la 
place «] sui commedre possent. 
Liv. c. praeter hanc [effigiem]. 
Plin. /. c. per hunc pontem 
ultro citroque. Suet per quern 
[tramitem] armenta commedre 
consueverant* Justin, in alie- 
no$ fin&o [©a pari, des cerfs]. 
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Plin, en pari, de navires et de 
vehicules: fossa, gua contra- 
ries [* en sens con traire «] qua* 
driremes commearent. Suet. 

? f uadrig3Cf inter se occurrentes 
sur les murs de Babylone] sine 
periculo commeare dicuntur. 
Curt, en pari des astres : c. ab 
ortu ad occasum. Cic); vade- 
re, intr. Cic. etc. (voy, aller),- 
transgredi, ^ dip. intr. Liv. 
Plin. (ox.: t. in Europam. Liy. 
per monies. Liv. par anal. soV 
transgressusin Virginem[«dans 
lesigne de la"V»]. Plin.); truns- 
migr&re (« passer dans un au- 
tre endroit »), intr. Liv. Plin. 
(ex.: t. Vejos. Liv. in hortos. 
Suet, alia urbs, quo transmi- 
gremus. Liv.). — ■ rapidement, 
transcurrere, intr. Caes. (ex.: 
remos transcurrentes deter ge- 
re si possent, contendebant. 
Caes. [B. C. I, 58, 2], — par, 
perva,dere> intr. Cic. etc. (ex.: 
per aequa et iniqua loca. Liv. 
mais on dit plutot iter facere 
ou habere per aliquem locum> 
Cass. voy. ci-dessus). En pas- 
sant par, per, prep. (av. PAcc), 
Cic. etc. (ex. : exire istac per 
hortum. Plaut. alteram iter 
per provinciam nostrum [erat] 
multo facilius. Caes.). — (a che- 
val, en voiture, en bateau) > 
vehi, pass. moy. Cic. etc. (ex. : 
vehiper urbem. Cic. cur ru per 
urbem vehi. Cic); transvehi 
dep. intr. Sail. Liv. (ex. : in 
Africam. Salt. Corcyram.Liv.y 

— devant, pTseterire^ tr. Cic- 
etc. (ex. : p. aliquem. Sen.); 
VTeetergfedi, dep. tr. Cic. etc 
(ex. : p. castra. Cic, [ep. Ill, 7* 
h]. Auct. b. Afr. [69, lj); inee- 
dere, intr. Sail, (ex.: mcedunt 
per ord vestra [* devant vous »] 
magnifici. Sail.). — pres de,. 
prseterire, dep. tr. Cic. (ex. : 
p. hostes. Cic. hortos. Cic). 

— (a cheval) au milieu de> 
perequiture , tr. Caes. Liv. 
(ex.: per agmen. Caes. inter 
duas acies. Caes.). — (4 cheval) 
devant, praeter equi tare, tr. 
Liv. (ex. : aciem [* devant le 
front de bataille ■»]. Liv. [Ill, 
61, 9] ; prsevehi, pass. moy. 
Virg. Liv. (ex.: equites prasvec- 
ti. Liv. praevectus equo. Virg. 
Liv.). — le long de (a cheval, 
en bateau), praetervehi, dep. 
tr.. Cic Liv. (ex.: p. Velabrum. 
Suet. Locros classe. Liv. navi- 
bus Gallise oram. Liv. naves 
Apo,lloniam prastervectae. Liv. 
abs. praetervehi. Cic. classe 
praetervehens. Liv. praeterve- 
hens equo. Liv.). — au large, 
voy. p IIJ46, col. 3. — par des- 
sus, transire , tr. Caes. (ex,: 
t. per corpora. Cass. cf. per 
patris corpus cavpentum dgere 

*t faire passer »]. Liv.); trans- 
cendere, tr. Cic etc. (ex.; mo- 
celiam. Caes. saepemt Liv. voy. 
franchir); superare, tr. Cic. 
etc. (voy. franchir). — (a che- 
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,val, en .voiture) sur, invehi, 
•pass. moy. Liv. (ex.: corpori 

.patris vehiculo. Liv.). — sous 
le joug, voy. p. 11S8, col. % — 
(en volant) , praetervolare, 
intr. et tr. Cic etc. (ex.: aqui- 
la praetervolans. Suet, currus 
.praetervoians. Cart. tr. quern 
[« devant lequel *] praetervolat 
ales. Cic). — (d'un endroifc a un 
autre, en montant, en gravis- 
sant) , transcendere , intr. 
'Cass. Liv. (ex.: in Italiam. Liv. 
in hostium naves. Caes,). — 
d'un bond, transilire> intr. 
Plant, (ex.: de muro in navem. 
. Liv. voy. sauter). — a la nage, 
voy. p. 1273, col. 3. — a gu6, 
voy. p. 1007, col. 2). — raoide- 
ment , transvolare , intr. 
Liv. (ex. : equo transvolat in 
alteram partem. Liv.)* — dans 
le camp die, dans le parti de 
{au pr. et au fig.)> transire, 
intr. Cic. etc. (ex. : t. ad ali- 
quem. Cic. Nep. a Caesare ad 
Pompejum. Caes. in aliena cas- 
tra. Sen. abs. nep. manerenec 
transire [« p. a Tonnenii *] 
aperte ausus. Liv. [I, 27, 5]) ; 
-trans fugere , intr. Cic. etc. 
(ex.: ad hostes. Plant. Nep. ad 
victor em. Liv. epit. desertd 
Italia ad regem aliqaem. Liv, 
absol. quod in obsidione et 
fame servitia infida trans fag e- 
rent[*p. aTennemi »]. Liv. earn 
desiaerio arnicas transfugis- 
se. Suet, au fig. ab afflicta amv- 
citid transfugere et ad flo- 
rentem aliam devolare. Cic. 
[Qui net. 93]). — son chemin, 
voy. p. 395, col. 3. Faire — , tra- 
ducere (« faire p. deTautre co- 
te^), tr. Cic. etc. (ex.: hominum 
multitadinem trans Rhenum. 
Caes. equitatum in Galliam. 
XJaes. t, (lumen [« faire p. le 
fleuve *], Caes. pontem. Cses. 
, Jlelvetzos per pnes Sequano- 
rum. Cass, copias per angus- 
tias. Caes. aquaeductum per do- 
mum. Jet. copias praeter costra. 
Cass, per or a hominum. Liv. 
traducti sub jugum et per hos- 
tium oculos. Liv.) ; tr&jicere, 
tr. Caes. Liv. etc. (ex.: legiones 
in Siciliam. Liv. copias trans 
.fluvium. Liv. t. eqaitum ma- 
gnam partem (lumen. Caes. exer- 
citum Rhodanum. Plane, ap. 
Cic.) ; transmittere^tr. Cic. 
etc. (ex. : equitatum celeriter. 
Cass. , cohortem Usipiorum in 
Britanniarn. Tac. equum per 
-amnem. Liv. exercitum per 
.fines. Liv.) ; transporters, tr. 
Cic. etc, ^ (ex. : victorem exer- 
citum. Liv. exercitum in Grae- 
ciam. Cic. copias secum. Nep, 
milites navibus (lumen. Caes. 
exercitum Rhenum [« f. passer 
le Rhin a son arm£e ■]. Caes.)] 
conjicere , tr. Cels. (dans 
Texpress. conjicere plum in 
acum U f. passer un fil par le 
trou dWe aiguille *]. Cels.). 
iaisser — , prater mitt ere, tr. 
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Cic. (ex.: praetermittire nemi- 
nem. Cic. [ep. XI, 21, 1]); 
transmittere, tr. Sen. Plin.j. 
(ex.: t. lucem. Sen. Favonios. 
Plin. . /. ventum. Sen. au fig. 
transmittente animo quicqmd 
accepit. Sen.). || (Par anal.) En 
pari, d'uncours d'eau : voy. cou- 
ler, arroser, baigner). Fiuere, 
intr. Cic. etc. (ex.: medium ur- 
bem. Cart.). — devant,prse£er- 
tLueTQy intr. Varr. Sail, (ex.: 
ixqua quae prseterflaat. Varr. j). 
Valentiam. Sail. fr. mcenia. 
Liv.). —a, interfluere, tr* Liv. 
Plin. (ex.. medium oppidum. 
Plin.).— sousles yeux,<mtfeoca- 
los versari ou obversari. Cic—^ 
(enparl. des aliments): transi- 
re, intr. Varr. (ex.: cioi quidiffr- 
cillime transeant.Varr.). || (Fig.) 
Passer par dessus , transire, 
tr. Cic. etc, (ex.: pries verecun- 
diss. Cic); prseterire, tr. Cic. 
(etc. ex.: multa. Cic); mittere, 
ou omittere, tr. Cic. etc. l[voy. 
negliger). — sur (sans s'arreter) . 
transire, tr. Cic. etc. (ex. : 
leviter transire et tantummodo 
perstringere unam quamque 
rem. Cic. [Rose. Am. 91]); prsd- 
tervolare, tr. Cic. etc. (ex.: 
haec duo proposite non praeter- 
volant, sed ita dilatant, ut... 
Cic.) ; transcurrerOy tr. Sen. 
Quint, (ex. : narrationem. Sen. 
partem operis. Quint, in qua 
[narration e] sciens transcur- 
rain subtiles nimium divisio- 
nes. Quint. [IV, % 2]. — en iu- 
gement, m judicium addoci. 
Cic. in jus rapi. Cic. — (en pari. 
d'une loi), perferri. Cic. IV.re 

— un projet de loi, une loi, 
legem per f err e. Sail. (Juc. 3S, 
5). — , c.-a-d. avoir cours (en 
pari, de la monnaie), voj r P p. 
522, col. 3. Une chose qui peut 

, VOy. PASSABLE, ACCEPTABLE. 

— pour, haberi, pass. Cic. etc. 
(ex. : habetur pro hoste. Cic. 
audacia pro muro habetur. 
Cic. plebes servorum loco ha- 
betur. Liv. id portenti loco ha- 
betur, Cic. quibus ita est inter- 
dictum y U numero impiorum 
habentur. Cic. habetur hostium 
numero. Cic. voy. considerer); 
12 umerariy pass. Cic. etc. (ex.: 
Thucydides nunquam est nu- 
merates orator. Cic. haec jac- 
tura inter damna numerata 
non est. Sen.); esse, intr. Cic. 
etc. (ex. : aliquis est provicto. 
Cic). — a la posterity voy. 
posterity. — (dans les mains 
de qqn), venire, intr. Cic. etc. 
(ex.: in alicujus manus venire, 
Cic); devenire } intr. Cic etc. 
(ex.: in alienas manus. Cic. in 
alicujus ^ potestatem. Suet.) ; 
cedere* intr. Cic etc. (ex.: res 
omnis Albana in Romanum 
cedit imperium. Liv. voy. 
echoir). Faire — (d'un grade* a 
un autre), traducere, tr. Cses, 
(ex.: centuriones ex inferiori- 
bus ordinibus in superio7*es. 
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Caes. ceniurionem ab octavis 
ordinibus ad primipilum. 
Csss.K Parti de rien il a passi 
par tous les grades, ab humili 
ordine ad eum gradum in quo 
nunc est, promolus tst. Plin.j. 
— par. tous les honneure, per- 
currere omnes honores honori- 
ftce. Suet. Maitre pass£, passi 
mattre, voy. p. 1189, col. 2. — 
d'un sujet & un autre, transi- 
re, intr. Cic. (ex.: transitum 
est ad honestatem dictorum et 
factorum. Cic.) ; transcurre- 
te, intr. Cornif.(ex*: in dissi- 
milem rem. Cornif.) ; trans- 
cendere t lntv. Val.-Max.Quint. 
(ex.: ad majora. Veil, ad levio- 
ra. Quint.); transilire (^passer 
rapi dement , avec empresse- 
ment *), intr. Liv. (ex.: ab alio 
consilio ad aliud. Liv.); veni- 
re, intr. Cic. etc. (ex. : ut jam 
a fabulis ad facta veniamus. 
Cic. venio ad recentiores litte- 
ras. Cic. ad Arcesilam Carnea- 
demque veniamus. Cic). — 
(d'un £tat aun autre), transi- 
re, intr. Liv. Sen. Suet, (ex.: e 
grammatici statim ludo in fo- 
rum. Suet, [gr, h, 8]. a patri- 
bus ad plebem. Liv. [IV, 16, 3]. 
pigre ex Macedoneac liber o in 
JPersicam servitutem. Sen. [ir. 
Ill, 17, 1]). Faire — (d[un itat 
a un autre) , traducere, tr. 
Cic. etc. (ex. : ex egestate in 
^erum abundantiam. Cic). — 
en (proverb e, habitude), veni- 
re, intr. Cic etc. (ex. : v. in 
prov erbium. . Liv* in consueta- 
dinem proverbii. Cic. in con- 
suetudinem. Cic) ; cedere, 
infer. Plin. (ex.: in prov erbium 
cessit. Plin/) ; transire, intr. 
Sen. (ex.: utinam ista saevitia 
intra peregrina exempla man- 
cissst nee. in Romanos mores 
cu.m aliis adventiciis viUis 
utiam suppliciorum v*arumque 
barbaria transisset. Sen. fir- 
I II j 18, 1]). — (par des £preu- 
ves), perfungi, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: perfunctus laboribus. 
Cic. molestia. Cic periculis. 
Cic gravissimis seditionibus. 
Liv.); exhaurire, tr. Liv. (ex.: 
labor e3, tantum laboris. Liv. 
dura et aspera. Liv. inter labo- 
res et exhaustos aut non ex- i 
hauriendos. Liv. voy. subir). 
jl (Spdc.) S*^couler. Ire, intr. 
Piaut. Ov. Sen. (ex. : dies it. 
Plant, eunt anni. Ov, eat om- 
nis inter ■ luctus dies* Sen.); 
ahire, intr. Cic etc. (ex.: dum 
haec dicit hora abiit. Ter. 
dbiit illud tempos. Cic hie dies 
/,?c modo abiit. Cic); prse- 
terire, intr. Ter. (ex. : praste- 
rjit tempus. Ter. au part, pas- 
sif prsiteritus, a, um, Cic. p. 
iempus. Cic praeteritum tern- 
pus, instanS) consequent. Cor- 
nif. pr&terita aetas. Cic subst. 
prseterita- [* le passe ■], n. pi. 
Cic); i2:-xnsire intr. Cic etc. 
(ex. : dies legis transiit. Cic* 
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earn dies hibernoj^um compla- 
res transissent. Cees. transiit 
&tas quam ciio ! Tibull,) ; ce- 
deTBy intr. Cic etc. (ex. ; horse 
quidem cedunt et dies et men- 
ses et anni, nee praeteritum 
tempus uncfuam revertitur. 
Sen.) ; fluere^ intr. Cic. etc. 
(ex. : sic ffiuit tota hominwn 
vita. Cic); efjffuere, intr. Cic. 
etc. (voy. b'ecouler); prseter- 
fluere, intr. Cic. (ex.: nee prse- 
teritam voluptatem prseterflue- 
resinere. Cic. [Tusc. V,96]); ef- 
fugere, intr. Cic. etc. (voy. s*en- 
fuir); pras ter volare } intr. Liv. 
(ex. : occasionis opportunitas 
pr&tervolat. Liv.). Laisser — , 
prsstermittere, tr. Cic. etc. 
(ex.: diem. Cic. occasionem.Liv. 
nonnullas ejusmodi occasio- 
nes.Cses.). || Se dissiper. Abire, 
intr. Cic. etc. (ex.: nausea jam 
plane abiit. Cic. nunc quidem 
jam abiit pestilentia [opp. a 
remanet]. Cic.ubi vanus terror 
abiit. Liv.). \\ S'effacer, s*alte- 
rer. Evanescere, intr. Cic. 
etc. (ex. : evanescunt vinum et 
salsamentam vetustate. Sen. 
evanescit color. Lucr. fig. eva- 
nescit memoriae jus. Cic7).Voy. 

EFFACER , AL,T]§RER. La mode 

passe vite, voy. mode. — (do la 
memoire, etc!), cedere, intr. 
Liv. (ex.: e memorid ou memo- 
ry, Liv.);exire, intr. Cic. etc. 
(rx, : e#i£ res memoria. Cic); 
excidere, intr. Cic. etc. (ex, : 
excidit dliquid ex animo. Cic). 
T" 7. fr\ Traverser, parcourir 
(un espace). Transire , tr. 
Cic, etc. (ex. : Euphratem. Cic 
Larisum amnem. Liv. mare. 
Cic. Alpes. Nep. aupassif : Rho- 
danus transitur. Cees. Alpes 
transits. Liv.). transgredi f 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: Taurum. 
Cic. flumen. Czes. mare. Liv. 
spit); transcendere, tr. Cses. 
Cic. Liv. (voy. franchir) ; trans- 
mitter, tr. Cic etc, (ex.: t. 
Hiberum. Liv. maria discendi 
aut visendi causa. Cic maria 
[en pari, des oiseaux], Cic. ffla- 
raen ponte. Tac Alpes. Liv. au 
passif ; sinus transmitti opor- 
teret. Cic. amne transmisso. 
Tac. absol. ab eo loco cons- 
cendi [<*je mesuis embarque^] 
ut transmitter em. Cic sin 
ante transmisisset. Cic Uticam 
ex Lilybdeo. Liv. ex Corsica in 
Sardiniam. Liv. impers. in 
Ebusum insulam transmissum 
est Liv. [XXII, 90, 7]). — la 
porfce, domus limen transire. 
Sen. pedem porta effierre. Cic 
|[ (Par ext. et par anal.) Parcourir 
un certain ospace do temps. 
Agere, tr. Cic etc. (ex. : agere 
yitam.Cie. vita ante acta.Lucr. 
integerrime acta vita. Cic.); 
transigere , tr. Cic. etc. (ex.: 
t. tempus per ostentationem. 
Ter. adolescentiam per haec 
fere. Suet, placidos sine suspi- 
tio nodes. Sen. mente trans- 


PAS 

acto. Suet, transactas annus. 
Nep.); transire, tr. Sail. Sen. 
(ex,: t. vitam. Sail. Sen. sine 
adversario vitam. Sen. hie- 
memtransiere securi. Sen. an- 
num quiete et otio. Tac); 
traducere, tr. Cic etc. (ex. : 
vitam. Cic. tempus. Cic otio- 
samaetatem. Cic. adolescentiam 
eleganter. Cic); consumere, 
tr. Cic. etc. (ex.: c tempus le~ 
gendo. Cic voy. employer, de- 
penser) ; terere y tr. Cic. etc. 
(ex.: interea tempus, Cic diem 
sermone. Plaut. otium conviviis 
comissationibusque inter se. 
Liv. ibi triennium frustra. 
Sail. fr. setatem in his discen- 
dis rebus. Cic). Se — , inter- 
coder e y intr. Cic* etc. (ex.: in- 
tercessere pauci dies. Liv. now 
nulla intercessit , interfectus 
est C. Gracchus. Cic vix an- 
nus intercesserat ab hoc ser- 
mone t cum ille accusavit. Cic. 
nullus dies temere intercessit, 
quo non ad eum scriberet. 
Cic). Voy. s'ecouler et ci-des- 
sus passer. || (Fig.) Passer le pas, 
voy. mourir. II Passer en revue 
(des papiers). Singula inspice- 
re. Cic (des troupes), voy. re- 
vue. |I Passer un exam en. Voy. 
examen. || (Par ext.) Aller au de- 
la de. Transire, tr. Plaut. 
(ex. : omnes mensas transiit. 
Plaut. [Cure. 682]) ; preeter- 
ferri , pass. Liv. (ex. : simnl 
latebras coram improvidaprde- 
terlata acies est. Liv. [XXI, 55, 
9]). Voy. depasser. j| (Fig.) De- 
passer. Trangire, tr. Cic etc. 
(ex.: modum ou fines modum- 
que. Cic). Voy. depasser, trans- 
gresser. I] Surpasses Voy. co 
mot. T Faire traverser. Traji- 
cerey tr. Cic. etc. (voy. traver- 
ser et ci-dossus [faire] passer). 
|| (Fig.) Se — , c.-Ord. avoir lieu, 
fieri, pass. Cic. etc. (voy. p. 
1162 [col. 3]). || En pari, de 
qqn. S'on — (arch.), c.-d^d. s'en 
tirer, se expedire. Cic (voy. 
tirer). Se — & qqch. (arch.) 
c.-d-d. avoir recours Si qqch., 
voy. recours. Se — de qqch. 
(arch.), voy. s'accommoder [de 
qqch.], se contenter._ || Se -— 
de qqch., c-d-d. savoir se pri- 
ver de qqch., carere, intr. Cic. 
etc. (ex.: aequo animo [oujfaci- 
le] carer e aliqua re. Cic haud 
facile aliqua re carere. Cic 
aliqua re carere non posse. 
Cic on dit aussi : non egeo 
medicina. Cic non indigeo is- 
tius rei.Cic negat se opera deo* 
rum uti [« quMl ne peut se pas- 
ser des dieuxn]. Cic). ||(Par anal.) 
Introduce. Inserere, tr. Cic 
etc. (ex. : collum in laqueum. 
Cic linum per nares. Plin. 
voy. engager, inserer); indue- 
re\ tr. Cic etc. (ex. : anulum 
U p. une bague a son doigt »]. 
Cic. vestem\«ses v6tements»], 
Cic). || — la corde au cou, la- 
queum injicere. Liv. — un ra- 
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soir sur la pierre, voy. aiguiser. 
repasser. — Teponge sur voy' 
p. 800, col. 2. — lajambeaqqn, 
supplantarealiquem.Sen. (voy. 
p. 5A0, col. S). — une plume 
par le bee a qqn (fig.), alicui os 
obhnere. Plaut. (Cure. 589). 

— au crible, voy. p. 537, col. 1. 
«- au nitre, voy. p. 908, col. 1. 

^■y ' — ' C'-a-d- filtrer, voy. 
ibid. — des peaux, voy. peau. 

— qqn par les verges, virgis 
ou verberibus aliquem c&dere. 
Liv. On l'a — paries baguettes, 
per militum ordines actus vir- 
gis csesus est. A. — au fil de 
Tepee, voy. p. 905, col. 2. || (Fig.) 
Faire figurer, inscrire. In li- 

' brum (ou in libellam) referre. 
Cic. In codicem(ou in tabulas) 
referre. Cic). — ecriture de..., 
perscribere (dliquid), Cic — 
un contrat, pactionem facere 
{cum aliquo). Cic. || Latsser 
aller, omettre. Transire, tr. 
Cic etc. (ex. : aliquid silentio. 
Cic aliquem. Plin. j. ut alia 
omnia transeam. Sen. multa 
[« beaucoup de choses en li- 
sant »]. Csel. ap. Cic [ep. VIII, 

II, Ji\. qusedam. Plin. j. [ep. 
VIII, 81, h]) ; prsdtermittere, 
tr. Cic. (ex.: verba. Cic accidit 
quod dignum memoria visum 
non pr&termitiendum existi- 
mavimus. Cms. minime vero 
assentior Us qui negant locum 
[« ce sujet*] aPanaetio prseter- 
missum [« passe, saute* »], sed 
consulto relictum esse [« laiss£ 
de cot6 a dessein »]. Cic [Off. 

III, 9]); pr&tervehi, dep. tr. 
Cic (ex.: locum silentio. tie) ; 
transilire, tr. Cic Plin.j. (ex.: 
rem unam. Cic. non principis 
nostri consulatum. Plin. /.). || 
Accepter. — condamnation, voy. 
p. ij58, col. 1. — un marche, 
un traitd avec qqn, voy. con- 
clure.|| Conceder. Concedere, 
tr. Cic etc. (ex.: id setati nos- 
tra conceditur. Cic) ; condo- 
nare % tr. Cic (voy. accorder, 
pardonner) ; permittere, tr. 
Cic. etc. (ex. : id permitto ira- 
cundise tuse. Cic). Voy. conce- 
der. 

passerage, s. m. Variety de le- 
pidier. Lepidium, ii } n. Col. 
Plin. 

passereau, s. m. Moineau franc. 
Passer, eris, m. Cic De — , 
passerinuSj a, um i adj. Pom- 
pon, (com. 177). 

passerelle, s, f. Petit pont 
6troit. Poniiculus, i, m. Cic 

passe-rose, s. f. Voy. nielle 

et ALCEE. 

passe-temps, s. m. Ce qui fait 
passer agreablement le temps. 
LuduSy h m- ^ c - OblectatiOy 
oni$j f. Cic Oblectamentum, i, 
ii. Cic (surt. au plur.). Par — , 
en guise de — , otii ou delecta- 
tionis causa ou otii consumendi 
causa. Cic. temporis pillendi 
causa. Cic. animi causa ou gra- 
[ tea. Cic Faire qqch. par — , o- 

86 
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I 

I7um temporis obleciare aliqufr 
re Cic La philosophic n'estpas 
un — ^ philosophic, non est res 
subsiciva. Sen. 

passeur, Voy. bateuer. 

passe-velours. Yoy. amaran- 

THE. 

passe-volant, s. m. (Arch.) 
Soldat ou marin de parade. 
Voy. parade. T (P. an ah) Pas- 
sager de contrebande. itlicitus 
vector. A. || (Fig.) Famil. In- 
trus. Voy. ce mot. 

passibilite (lat. eccL passibili- 
tas. Arn.),.s. f. Quaiite de ce 
qui est passif. Patiendi vis ou 
ratio ou natura. A. 

passible (lat. eccl. passibilis. 
£ccZ.),adj.Qui peut souffrir. Qui 
(quae) quod) pati potest. A . Voy. 
aussi sensible. ^ Qui peut 6tre 
condamne a subir une peine. 
Poena obligatus. Jet. Etre — 
d'une peine, pozna teneri ou o- 
bligari. Cic. (of. ea poena, qux 
est de vi t teneri. Cic. obligdri 
legum pcenis. Cic.). Voy. encou- 

rir. 

passif, ive (lat. post, passivus. 
EccL), adj. Qui subit Taction 
de qqn, de qqch. Qui (qu&, 
quod) patitur. A-. Qui (gua?, 
quod) patiendi vim habet. A . 
Etre — , patiendi vim liabere. 
Cic. || (P. ext.) Obeissance — , 
obsequium^ii, Cic. Tac servilis 
patieniia. Tac Etat ~— , quies, 
etis, f. Cic. Etre, demeurer -— , 
nihil agere. Cic. quiescere. Cic. 
(Avec une nuance de mepris), 
aliquid turpiter perpeti. Cic. 
Dettes — (qu'on est tenu de 
payer) ^ voy. exigible. || (Gramm.) 
Verbe — , verbum patiendi. 
Varr. verbum passivum. Cha- 
ris. et, simpl. passivum, i, n. 
Gramm. Voix — , conjugaison 
—j passivum genus. Macr. pas- 
siva forma. Prise, modus pa- 
tiendi. Quint. Construction — , 
passiva constructio. Gramm. 
Sens — , passiva significatio. 
Gramm. Avoir le sens — , pati, 
dep. intr. Quint. Au — , pas- 
sive, adv. Prise. || S. m. Passif; 
ce qu'on doit. Debitum, i, n. 
Cic. Voy. dette. || (Gramm.) Le 
— (voix passive, verbe passif). 
Voy. plus haufc. 

passion (lat. post, passio. Hier. 
EccL), s. f. Souffrance (arch.)* 
Perpessio, onis, L Sen. {ep, 67, 
10). Voy. souffrance. || (Spec.) 
Le supplice de Jesus-Christ. 
Christi perpessiones. D. || Fig. 
II a souffert mort et — , in sum- 
mum cruciatum venit. Cms. ^ 
Vive inclination a rechercher 
ou a fuir qqch* Cupiditas, a- 
Us, f. Cic. etc. (ex. : animi cu- 
piditas. Cic. ou abs. cupiditas. 
Cic. cupiditatibus servire. Cic. 
Tarn. S3, 82] ou parere. Cic. 
Verr. II, 1,-31, 78]. imperare 
cupiditatibus. Cic. cupiditates 
coercere, cohibere, continere ou 
domitas habere. Cic. [cf. de Or. 
I, J&y 19/*]. cupiditates defer- 


PAS 

bueruni. Cic. [CaeL 18, J*3]. c. 
acrior, acerrima. Cic. (lagrans. 
Cic. cupiditates insatiabiles . 
Cic); affectio, onis, L Cic. 
etc, (ex.: animi affeciio. Cic, ou 
abs. affectio. Cic. cf. per quarv- 
dam affectionem animi facere 
aliquid. Cic. [inv, II, 171- q?>& 
vis et natura sit ejus affectio- 
nis> qua impulsus aliquid reus 
commisisse dicetur. Cic. [inv. 
II, 25]) ; rnotus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: animi rnotus. Cic. ou abs. 
motus. Cic. Sen. [cf. ci-apres]. 
on dit aussi animi commotio 
ou permotio. Cic); perturba- 
iio, onis, f. Cic. (av. ou sans 
animi> ex.: quas Graeci 7tk6y) 
vocant, nobis perturbationes 
appellari magis placet quam 
morbos. Cic. [Tusc. IV, 5, 10], 
voy. ci-apres,). || (Par ext.) Mou- 
vement violent, impetueux de 
Tame vers ce qu'elle desire. 
Concitatio, onis, f. Cic. (ex.: 
animi concitatio. Cic. ab omni 
animi concitatione vacare. Cic. 
animi concitatio nimia. Cic. 
has tarn graves concitationes. 
Cic. tuae vehementiores animi 
concitationes. Cic); impetus, 
us, m. Cic etc. (ex*: animi im- 
petus. Cic. imperii delendi im 
petus. Cic. vehemens animi im- 
petus. Cic. animi quodamimpetu 
Cic animorum impetus impel- 
ler e [opp. a re$ectere\ Cic im- 
petu quodam trahi ad aliquid. 
Cic); perturbatio, oms> i. 
Cic etc (ex. : est igitur Zeno- 
nis haee aefinitio ut perturb a- 
tio sit aversa a recta ratione 
contra naturam animi com-r 
motio ; quidam brevius pcrtar- 
bationem esse appetitum vehe- 
mentiorem. Cic [Tusc. IV, 6, 
11]. animi perturbatione inci- 
tatus, Cic. on dit aussi pertur- 
batus animi rnotus. Cic. cf. per- 
turbatos animi rnotus cohiberc 
Cic.) ; libido, dinis, f. Cic 
etc. (ex. : alicujus libidini ad- 
versaria ob sister c Cic. libidines 
refrendre . Cic .) ; cupiditas , 
SLtis t f. Cic etc. (ex. : adminis- 
ter istius cupiditatum erat. Cic 
cupiditates turpissimae. Nep. c 
pecuniae [« pour Targe nt »1. Cic 
cognitionis et scientias. Cic c. 
gloriae nimia. Cic. dominandi. 
Cic ulciscendi. Liv. meditare, 
quibus verbis incensam illius 
cupiditatem comprimqs atque 
restinguas. Cic explere cupidi- 
tates suas. Cic an potest cu- 
piditas finiri? iollenaa est at- 
que extrahenda radicitus. Cic 
(lagrare cupiditate [absol.]. Cic 
cupiditatibus principum et Vi- 
tus infici solet tota civitas* Cic 
cupiditatum incendiis inffxim- 
matus. Cic. sapientis animus 
nunqum cupiditate movetar. 
Cic respiravit [* s'est calmee *] 
cupiditas atque avaritia paulu- 
lum. Cic. restinguere cupidi- 
tates eloguentia. Cic. tenere 
[« tenir en bride «] cupiditates 
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suas. Cic); sludium> it, tk 
Cic etc. (ex, : stadium veri re^ 
periendi. Cic, venandL Liv. 
discendi. Cic. absol. ineensi 
sunt studio * Cic summo studio 
dicer e. Cic studio, accusare. 
Cic). Par ext. C f est ma gran do 
— , ea re maodme delect or. Cic. 
magno ejus vei studio leneor. 
Cic. l\ (Spec.) Amour violent. 
Cupiditas, atiSy f. Vol. -Max. 
Curt. Suet. (ex. : cupiditatis 
ardor. Curt. [VIII, k, S71. c 
summa. Val.-Max. insana.VaL* 
Max. aliquam non cupiditate 
tantd diligere t ut... Suet. [Cal. 
2Jj]. me ton. magno illi cupidi- 
tates suae constant. Sen.). Voy. 
amour. || Parti ali te. Voy. ce 
mot. 
passionne, ee f adj. Qui est 
anime de passions. Concita- 
tus r a, um y p. adj. Sen. rh. 
Col. Quint, (ex. : c. homo.. 
Quint); inflammatus, a, urn, 
p. adj. Cic. (ex.: infi. animi 
cupiditate ou abs. inflamma- 
tus. Cic); incensus, a, um, 
p. adj. Cic. (ex. : vehemens et 
incensus. Cic); ftagrans, p. 
adj. Cic (ex.: (lag. multitude 
Cic); acer, acris, acre, adj. 
Cic. Sail, (s'opp. a modestas 
quietus, lenis t mitis t mollis y ex*: 
qui cum ita vehemens acerque 
venissety ut... f ita eum placi- 
dum rnollemque reddidi, ut,.. 
Cic); impotenSj adj. Ter. Cic. 
(ex.: homo. Ter. Cic. impoten- 
tissimus. Cic.) ; intemperans, 
p. adj. Cic. (ex.: intemperantis 
est [av.rinf.].Cic); vehemens, 
adj. Cic (ex. : in agendo veh. 
atque incensus. Cic. orator 
parum vehemens. Cic); cupi- 
dus t a, um, adj. Cic. (ex.: 
consul non cupidus. Cic emit 
homo cupidus et locuples tanti t 
quanti Pythius voluit. Cic. ut 
omnium cupidissimorum in- 
sanias eccpleret. Cic.)* || Qui a 
de la passion pour qqn ou pour 
qqch. Cupidus, a, um, adj. 
Cic (ex.; c. glorije* Val.-Max. 
litterarum cupidissimus. Nep.)', 
studiosus, a, um, adj. Cic. 
(ex. : venandi studiosissimus. 
Cic); avidus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : laudis. Cic avi- 
dior glorias. Cic avidissimus 
spectator. Cic). — pour qqn, 
cupidus alicujus. Cic \\ Qui a 
une forte prevention contre 
qqn. Voy, partial. T Qui mar- 
que de la passion. Acer, acris* 
acre, adj. Cic etc. (ex.: ac 
cupiditas. Cic) ; ardenSj p* 
adj. Cic etc (ex. : amores ar- 
dentes sui [* pour soi *]. Liv. 
habere studia morum ardentia. 
Cic earn mortem ardentiore 
studio petere. Cic); impotens, 
adj. Cic (ex.: ira. Liv. laetitia. 
Cic imp. postalatum. Cic. 
consilium. Cic). Desirs, efforts 
— , cupiditas, atis, f. Cic Voy. 
passion. Aimer J a vertu d'un 
■ amour ■.— , virtutem adamare. 
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Sen. Avoir une tendresse *— 
pour la liberty, exardescere 
studio libertatis. Cic. Trans- 
ports — j VOy . ENTHOUSIASME. 

Lutte — i contention onis, f. Cic* 
contentio animorum. Cic* Ton 
— (du style), dolor, oris y m. 
Cic. Voy. path^tique. Amour 
— , voy, violent. Regard — , cu~ 
pidum lumen (poet.). Catull. 

Voy. AMOUREUX. 

passionn6ment, adv. D'une 
maniere passionnee. Cupide, 
adv.Cic. Studiose, adv. Cic. (cf. 
dicere contra aliquem. Cic. stu- 
diosissime refellere aliquem. 
Cic). Vehementer s adv. Cic. (cf. 
v. cupere. Cic). Ardenter, act v. 
-Cic* (cf. ard. cupere. Cic.).' Ai- 
mer qqn — , aliquem mirz&ce 
diligere carumque habere. Cic. 
Aimer — qqch. , alicujus rei esse 
studiosissimum ou cupidissi- 
mum ou avidissimum. Cic. 
magno alien jus rei studio te- 
neri. Cic, aliqua re maxime ou 
vehementer delectdri. Cic. 
passionner, v. ti\ Aniraer d'une 
passion. Movere ou commovere 
animum. Cic. Impeller e ani- 
mum alicujus ou aliquem. Cic. 
Excitare animum. Cic. Accen- 
dere animum (alicujus). Cic. 
Inflamm&re animum ou cupi- 
ditatem (alicujus). Cic. Se — 
jour qqch., incendi cupiditate 
\alicujus) rei. Cic impetu quo- 
iam trahi ad aliquid. Cic. Qui 
se passionne pour les lettres, 
flagrans eximio litterarum a- 
more. Cic. Se — (se mettre en 
colere). exardescere iracundid. 
Cic. ou animis. Liv. et simpl. 
exardescere, intr. Cic. Se — (se 
laisser entrafner par passion), 
cupide agere. Cic. impetu uti. 
Cic. impetu animi incitari. 
Cic. Etre — , c.-d-d. partial, 
voy. partial. Sans se — (en 
pari. d*un acteur), non actuose. 
Cic. — le d6bat, certamen ac- 
cendere. Lit/. Partager et — le 
senat, diducere senatum in 
studia. Tac. Se — pour une 
ferame, amore alicujus ardere 
ou flagrare. Cic. Voy. eprendre. 
1 Marquer du caractere de la 
passion. Voy. animer. 
passivement, adv. D'une ma- 
niere passive. Patient er, adv. 
Cic. Supporter qqch. — , aliquid 
#er£ pati. Cic. (En mauvaise 
part), aliquid £urpiter perpeti. 
Cic. Obeir — , voy. aveugle- 
ment. || (Gramm.). Passive, adv. 
Prise. 

passivete (arch.) et passivite 
(lat. post, passivitas. Tert.) y S; f. 
Etat de ce qui est passif. Quie$> 
quietis, f. Cic. Montrer, avoir 
de la — , ■nihil agere. Cic. ac- 
cipSre aliquid extrinsecus^ id 
t&t quasi ferre et pati. Cic. ^ 
(Theol.) Etat de l'ame restant 
passive. Voy. quietjsme. 
passoire, s. f. Ustensile perce* 
de trous pour passer des jus, 
etc, Colum, i, n. Varr. Col. 
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Cynbrum, i, n, Cic. Plin. — de 
metal pour verser le vin frap- 
pe, colum nivarium. Mart 
!• pastel (lat. post, pastellas. 
Plin.-Val. [II, 3]), s. m. Norn 
de la euede. Vitrum, i, n. Cass. 
Vitr. \\ Arch. — d'Inde. Voy. 

INDIGO, 

3. pastel, s. m. Crayon fait do 
couleurs broyees. Minium, u, 
n. A. Rubrica, as, f. A. Voy. 
crayon. || (P, exit.) Tableau peint 
au pastel. Tabella minio ou 
rubricapicta.A. (d'apres Hoi\). 

pastenade, s. f. (Arch.) Panais. 
Voy. ce mot. 

pasteque, s. f. Melon d'eau, 
fruit de cette plants, Cucurbi- 
ta citrullus. Linn&e. 

pasteur, s. m. Celui qui &eve, 
qui garde des troupeaux. Pas- 
tor, oris, m. Cic. Voy. berger. 
Dp — , pastoi*icias s a, am, adj. 
Cic. Voy. pastoral. Peuple — , 
genus e re pecuarid victum 
quaerens. Cic: populus vitam 
pastoriciam agens. Varr. Lan- 
gue eccles. Pastor, oris, m. 
Eccl. || (Spec.) Ministre protes- 
tant. Sacrorum antistes. A. — 
des peuples (le souverain exer- 
gant une autorit^ paternelle), 
pastor populi. Quint, ou simpl. 
pastor , orisy m. Suet. (cf. boni 
pastoris esse tondere pecus, 
non deglubere. Suet.). 

pastiche , s. m. Ouvrage ou 
I'on contrefait la maniere d'un 
mattre. Voy. imitation. 

pastille, s. f. Bonbon en forme 
de petit disque. Globus, i> m. 
Varr, Globulus, i y m. Gels. 
PastilluS) i y m. Plin. ^ Phte 
odorante. Pastillus^ i, m. Plin. 
Fabricant de — , pasiillarius^ it, 
m. Inscr. 

pastoral, ale, adj. Qui appar- 
tient aux pasteurs de troupeaux. 
PastoraliSy e, adj. Cic. etc. 
(ex.: p. vita. Varr.); pasto- 
ricius, a, urn, adj. Varr. Cic. 
(ex.: past. vita. Varr. fistula. 
Cic). Poesies — j bucolica, orum. 
n. pi. Gell. T Qui appartient 
aux pasteurs spirituels. Pasio- 
ralis., e> adj. Ducange, 

pastoralement , adv. D'une 
maniere pastorale. Pasiorali 
(ou p as to rum) more. A. 

pastoureau, elle, s. m. et f. 
(Arch.) Petit borger, petite ber- 
ger e. VOy. BERGER. 

pastourelle; s. f. (Arch.) Chan- 
son de bergere. Voy. berge- 

RETTE. 

patache, s. f. (Arch.) Batiment 
leger. Voy. aviso. *[ (P. ext.) 
Voiture publique peu conforfca- 
ble. Voy. diligence. 

pataques, s. m. Faut© grossiere 
de langag;e. Voy. barbarisme. 

patarafe^ s. m* Traits d'Acritu- 
re irreguliers. Voy. gribouil- 

lage, 
patard, s. m.(Arch.)Monnaiede 

deux deniers. Voy. denier. Arch. 

II n'a pas un — , voy. sou. 
pataud, aude, s. m. efc f. || S. 
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m. Jeune chien a grosses pattes 
Cams gravis. Col. J| Loc. prov' 
Etre a nage — , c.-d-d. f patau- 
ger, barboter, voy. ces mots. 

f^CP- ext ) &9- nager dans 
1 abondance. Voy. nager. ^ S. 
m. etf. Lourdaud, Iourdaude. * 

Voy. LOURDAUD. 

patauger, v. intr. Traverser 
pjniblement un passage boueux. - 
Haesitare in vadis. Liv. In me 
dio luto esse. Plaut.\\ (Fig.)Avoir 
de la peine k se tirer d ? une ex- 
plication, d*une affaire. In luto 
esse ou h&rere. Cic. ou hsesi- 
tare. Plaut. ou simpl. haesitare, 
intr. Ter. (cf, in eodem luto hse- 
sitas. Ter.). 

pate. Voy. patte. 

pate(Iat.post.pas^a.P/m.-Fai.). 
s. f. Farine delayee et petrie, 
Massa farinx subacta. Plin. 
Farina ex aqua subacta. Cels. 
Fig. Mettre la main a la — 
(voy. pe>rir), et fig. manum ad- 
movere rei alicui. Cic. Etre 
comme un coq en — , omnibus 
abunddre deliciis. Cic. \\ (Fig,) 
C'est une bonne — d'homrae 
et y simpl. une bonne = — , non 
malus^ est. Ter. Puisque tu as 
&t& fait de la memo — que la 
n6tre, cum fueris nostrse fari- 
nx. Pers.^ ^ (P. anal.) Nom 
donne a di verses preparations. 
Massa, se> f. Cels. — de chauXj 
de glaise, intrita, &, f. Plin. 

[(Peinture.) Couche de cou- 
eur plus ou moins epaisse. 
Voy. couleur^ enduit. Peindre 
en pleine pate, voy. ^pais. 

pate, s. m. Patisserie renfer- 
mant de la chair, du poisson, 
etc. — de viande, artocreas, 
atis, n. Pers. Inscr. Un — de 
foie gras, voy. foie. Hacher 
menu comme chair a — , voy. 
p. 12£5, col. S. T (P. anal.) Un 
— de maisons, insula, &, f. 
Cic. || Goutte d'encre tombee de 
la plume. Voy. tache. 

pat6e, s. f. Melange de farine 
delayed dans Teau pour en- 
graisser la volaille, Pulticula y 
as, f. Cels. Pulmentarium, ii, 
n. Col, Sorbitio, onis, f. Plised. 
Turunda, ss, f. Cato. Varr. Fig. 
Faire des ennemis une — , far- 
turn facer e ex. hostibus. Plaut. 

patelin, ine, adj. Qui cajole 
pour duper. Voy. enjoleur. || 
Subt. Un — , palpator, oris, 
m. Plaut. palpo, oni$, m.Pers. 

patelinage, s.m. Maniere d'etre 
pateline, BlanditicC, arum, f. pi. 
Liv. Voy.. cajolerie. 

pateliner, v. intr. et tr. || V. 
intr. Agir en patelin, Palpari^ 
d6p. intr. Cic. T V. tr. Traiter 
d'une maniere pateline. Palpdri 
aliquem et alicui. Plaut. Voy. 
cajoler, enjoler. — une affaire, 

VOy. MITONNER. 

patelineurj euso, s. m. et f. 

Voy, PATELIN, 

pat elle , s. f, Lepas, sorte de 
mollusque. Patella, &, f. Varr. 
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ap. Ndn. Lopas, adis (Ace. 
plur. padas), f. Plant. Non. 
patemment, adv. D'une ma- 
niere ouverte. Patenter, adv. 

Cic. 

patene (lat. post, patena. Al- 
c\xin~)y -s. f. Vase sacre. Voy. . ga- 
uge. 

patenotre (lat. eccl. pater nos- 
ier, debut de Toraison domi- 
nicale), s. f. (Arch.) Oraison do- 
minicale. Voy. oraison, || (P. 
ext.) Suite de prieres. Voy. 

CHAPELET, PRIERES. T (Arch.) 

Grains de chapelet, chapelet. 
Voy. ce mot. || (Fig.) File. Voy. 
ce mot. 1| (P. ext.) Enfilade de 
paroles* Voy. litanie. Marmot- 
ter certaines — , cantilenam 
eamdem canere. Ter. 
patent, ente, adj. (Arch*) di- 
vert. Voy. ce mot. Spec. Lettros 
— , voy. patente. T (Fig.) Dont 
l'evidence est manifesto. Patens, 
p. adj. Cic. Manifestos, a, urn, 
adj. Cic. Apertus, a, urn, p. 
adj. Cic. II est — que, patet ou 
liquet (av. TAcc. et rinfin.). 

Cic 

patente, s. f. (Arch.) Commis- 
sion, diplome, brevet, accorde 
sous forme de lettres patentes. 
Diploma, atis (Abl. plur. diplo- 
matibus), n. Cic. 1" Contribu- 
tion annuel le impost e aus.com- 
mercants. Annuum vectigal 
mercatoribus impositum. A. 
Payer — , publico teneri. Sen, 

patente , ee , adj. Qui a une 
patente. VesUgalis, e, adj. A. 
Qui (quae) mercatorium vecti- 
gal pendit. A* 

pater, s. m. Voy. patenotre. 

patere, s. f. Coupe employee 
surtout dans les sacrifices. Pa- 
tera, S3, f. Cic. Patella, se, f. 
Ctc. — a ansesj capis^ idis 
*Acc. plur. idas), f. Varr. ^ 
P. ext.) Sorte de crochet Voy. 

CROCHET, 

paterne, adj. (Arch.) Paternel. 
Voy. ce mot. 4 Qui montre une 
bienveillance doucereuse. Voy. 
doucereux. 

paternel, elle, adj. Relatif au 
pere. Paternus, a, um, adj. 
Cic. (ex.: p. bona. Cic. horti. 
Cic. solium. Cic. possessiones . 
Cic); patrius, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: p. bona, Ter. p. 
potestas. Jet.). Heritage — ,pa- 
trimonium, ii, n. Cic. Heri- 
tage du nom — , patrimonium 
pater ni nominis. Cic. Oncle — , 

fatruus, i, m. Cic. Voy. oncle, 
(P. anal.) Qui a des senti- 
ments de jjere. Paternus, a, 
U221, adj. Cic. etc. (ex.: p, ani- 
mus inliberos. Cic); pair ius , 
a, um y adj. Ter. Cic (ex. : 
animus. Cic* amor. Virg.). 
Sentiments — , parentis ani- 
mus. Quint. D'un ton — , voy. 
paternellement . 
paternellement, adv. D'une 
maniere paternelle. Ut pater 
on parens. Cic. Paterno more. 
Patrid, caritate. Cic 
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paternity (lat, eccl. paterni- 
tas), s. f. Quality de pere. Pa- 
tris ou parentis locus. A. D6- 
savouer sa — , negare se esse 
patrem. Cic. denunti&re mu- 
lierem non esse ex seprsegnan- 
tem. Dig. || P. anal. J'engage 
les Aleves a reconnaitre la — 
spirituelle de leurs maitres, dis- 
cipulos moneo ut prseceptores 
suos parentes esse non quidem 
corporum sed mentium credant. 
| Fig. Ddsavouer la — d'un 
ivre, negdre.se librum scrip- 
sisse ou libri auctorem esse. A. 

pateux, euse, adj. Qui a le 
caract6re de la pate. Glutino- 
sus, a, am, adj. Col. Vin — , 
voy. boueux. Touche — , voy. 
epais. [| (P. ext.) Bouchc — , os 
lentore impeditum. D. Langue 
— t gravis lingua ou gravitas 
lingua? . Cic, || Fig. Vn style — , 
impedita oratio. Cic 

patneticrue (lat. post, pathe- 
ticus. Macr.). adj. Qui remue 
les passions. Miserabilis, e, adj. 
Cic Aptus ad permovendum. 
Cic. Aptus ad animos ( honxi- 
num\ permovendos ou commo- 
vendos.Cic Plenus doloris.Cic 
Ton — , expression — , dolor, 
oris, m. Cic (cf. doloris quan- 
tum opus est habet oratio. 
Cic). Un discours — , oratio 
ad commovendam misericor- 
diam composita. Liv. Lettre 
— , episiula miserabiliter scri- 
pta. Cic Faire un eloge — , mi- 
serabiliter laudare. Cic Gome- 
die — , comcedia flebilis. A. || 
Subst. Le : — , miseratio, onis ,i\ 
Cic (cf. miserationibus uti. 
Cic).commiseratio, onis, f. Cic 
Quint. Faux — , — outre, voy. 
emphase. 

patheticpiement, adv. D'une 
maniere pat hi ti que. Ad animos 
permovendos apte. Cic Mise- 
rabiliter, adv. Cic 

pathoefnomonique , adj. Qui 
caractirise une maladie. Voy, 
caract^ristique. Signes — , voy. 

SYMPTOME. 

pathologic, s. f. Partie de la 
science mddicale qui traite de= 
organes a Tetat morbide. Cau- 
sarum scientia. A. 

pathologique, adj. Relatif a la 
pathologie. Cas — , causa, ee, L 
Liv. 

pathos flat, post.patfios. Macr.), 
s. m. (Arch.) Le pathetique, 
Voy. ce mot. ^ Pathdtique affec- 
ts, emphatique. Voy. emphase. 

patibulaire ; adj. et s. m. || Adj. 
Relatif au gibet. (Traduire par 
le gen. crucis ou patibuli ). 
Fourches, hois — , patibulum, 
i, n. Cic (cf. aliquem patibulo 
a ffigere ou suffigere. Sail. fr. 
Justin.). || Fig. Une mine, une 
physionomie — , voy. sinistre. 

patiemment, adv. D'une ma- 
niere patiente. Patenter, adv. 
Cic (ex. : ferre aliquid patien- 
ter et fortiter. Cic patienter et 
sequo animo ferre difficulta- 
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tes. Cses. patientissime ferre 
aliquid. Vol. -Max. on dit aussi 
patienti [ ou sequo ] animo. 
Cic); toleranter, adv. Cic. 
(ex.: ilia ferre. Cic [ep. IV, 6, 
2] pati dolorem. Cic. [Tusc. II, 
h'6J) ; tolerabiliter, adv. Cic 
(au Compar. aliquid tolerabi- 
lius ferre ou pati. Cic [Tusc, 
III, k% 55; ep. XV, 80, S]). Qui 
supporte — V inj \isticQ } patiens 
injarise. Pheed. Qui supporte 
— les offenses, perferens injur 
riorum. Cic 

1. patience, s. f. Qualite de 
cefui qui sait supporter les 
maux. Patientia, se s f. Cic 
etc. (ex. : patientia est aut ho- 
nestatis aut utilitatis causa 
rerum arduarum ac diffLciliurri 
voluntaria ac diutarna perpes- 
sio. Cic. [inv. II, 5i*, I6d]. cum 
haberet hasc res publica... ho- 
mines... patientia paupertatis 
omatos. Cic [leg. agr. II, Si, 
6Jfj. habes ubi ostentes tuam 
ilfam preeclararn patientiam 
famis, frigoris, inopise rerum 
omnium. Cic. [1, 10, 26]), to- 
lerantia y as, f.Cic. Qain£.(ex,: 
rerum humanarum. Cic dolo- 
ris. Quint, absol. Sen.[ep. 66, 13; 
67, 10]); sequus animus, Cic 
(ex.: quos animo sequo viderc 
non possumus. Cic on dit aussi 
animi sequitas, cf. quis hanc 
animi sequitatem in ipsa morte 
laudaret? Cic. [Tusc. I 5 hO, 97]). 
Avec — , voy. patiemment. * 
Quality de celui qui supporte 
Tattente de ce qui tarde, la 
duree de ce qui se prolonge. 
Patientia, ae, f. Cic etc. (ex.: 
quousque abutere , Catilina y 
patientia nostra? Cic incredi- 
bili usus patientia. Cic. patien- 
tiam alicujus tentare. Cic pa- 
tientia vincitur. Cic) : perse- 
verantia, as, f. Cic. (ex,; hsec 
ejus nimia perseverantia. Cic. 
voy. perseverance). Avoir de la 
— 5 voy. patient. 

% patience, s.f. (Botan.) Plante 
voisine de Foseille, Lapathium y 
ii y Varr. — a igii e, oxylopathon, 
i, n. Plin. — employee comme 
remede, lapathum, i, n. et la- 
pathus, i f m. Cels. 

patient, ente, adj. et s. m. et 
f. [| Adj. (Arch.) Passif. Voy. ce 
mot. [| Qui supporte les maux. 
Patiens, p. adj. Cic. (ex.: pat- 
injuries. PhsedAaborum. Sail.): 
perferens, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : injuriarum. Vic. [de Or. 
II, ISi/j). — pour parattre fort. 
in patientia firmissimus. Tac 
T Qui supporte Tattente de ce 
qui tarde. Patiens , adj. Cic 
(ex.: mese litterse te patientio- 
rem fecerunt. Cic. ne offen- 
darn tuas patientissimas aures. 
Cic); sequus, a, nm, adj. Cic. 
etc. (ex.: concedo, et quia ani- 
mus sequus est et quia necesse 
est. Cic quicquid tribunu$ : 
plebis loquitur assuestis sequi 
audire. Liv.). ^ S. m. et f. fr 
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^Arch.) Celui qui est passif. 
Lentus homo. A. Lenta mulier. 
A. 1| Celui, celle <jui a de la 
patience. Homo pattens. A. Ma- 
tter patiens. A. || Celui , celle 
qui a k subir tme operation. 
Cubans, p. adj. Gels. Is qui 
sanandus est. Cels. Ea quae 
sananda est. Cels. Valetudina- 
rian, ii, m. Cels. Sen. (Par rap- 
port au m^decin). Is ou ea cui 
mederi valt (medicus). Cels. 
J| Celui, celle qui subit un sup- 
pi ice* Voy. SUPPLIClER. 

patienter , v. intr. Prendre 
patience. Durdre, intr. Plaut. 
Virg. Perdurdre , intr. Ter. 
Exspectdre, intr. Cic. Faire — 
qqn , differre aliquem. Liv. 
$>atm, s. m. Soulier k semelle 
de bois e'paisse pour se grandir. 
Cothurnus, i> m. Cic. || (P. 
anal.) Espece de socque. Voy. 
.socque. |] Semelle. Voy, ce mot. 
]| Toute piece de bois qui sert k 
soutenir. Voy. istai. — de 1'e- 
chiffre, calces scaporum. Vitr. 
patine, s, f. Oxydation verda- 
tre qui s'est tbrmee sur les sta- 
tues, etc. Robigo, ginis^ f. Cic. 
^ (P. anal.) Teinte unie que le 
temps donue aux statues, etc. 
Levor ou nitor statuis vetusta- 
te inductus. A. Vetustas, atis, 
f. A. 

patiner, v. tr. Manier sans ma- 
nagements. Contrectare, tr. Cic, 
patineur, s. m. Celui qui aime 
; a manier sans managements. 
Palpatory oris, m. Plaut. 
path* (lat. pati), v. intr. (Arch.) 
Souffrir qqch. Voy. souffrir. || 
Subst. Le — , l'6tat passif, voy. 
passif , passivity. ^ Eprouver du 
dommage. Laborare, intr. Cic. 

Voy. DOMMAGE, SOUFFRIR. De 

tout temps les petits ont pati 
dessottises des grands, qaicquid 
delirant reges, plectuntur A- 
chivi. Hor. 

patis (lat. post, posticus. Apic), 
s. m, Terre ou on laisse pattre les 
troupeaux. Voy. paturage. 

patisser, v. intr, Travailler la 
pate pour faire des gateaux. Voy . 
pate et PETRIR. 

patisserie, s. f. Profession de 
patissier. Opus pistorium. Plin. 
Boutique de patissier, pistoria 
ofiftcina ou tabernd. A. 1" (P. 
est.) Gateau. Panificium, ii, n. 
Cels. Suet. Pemma, atis, n. 
Varr. 

patissier, iere, f* m. et f. Ce- 
lui, celle qui fait, qui vend 
des gateaux. Pistor dulciarius. 
Mart, et simpl. pistor y oris, m. 
Petr. Crustulanus, ii, m. Sen. 
Cuppedinarius, ii, m. Ter. Li- 

: bariusy ii, m. Sen. (ep. 56, 3). 
Inscr.Placentarius, ii,m. Paul. 
.(sent. HI, 6, 7S). De — , pisto- 
rius, a, um, adj. Cels. P. oppos. 
Un garcon — , pistoria opera. 
Jet. Patissiere, dulciaria pis~ 
trix. A. ou simpl. pistrix, tri- 
*«♦ f. A. 
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patois, s. m. Parler dialectal. 

Voy. DULECTE. 

paton, s. m. Morceau de pate. 
v °y- pate. || (Spfe.) Morceau do 
pate dont on engraisse les vo- 
lailles. Turunda, se, f. Varr. 

patraque, s. f. Machine qui 
tonctionne mal. Voy. machine. 
T (P. anal.) Personne d'une mau- 
yaise sante. Voy. maladif. || Ad- 
jectivt. Voy. maladif. 

patre, s. m. Celui qui faitpaitre 
les troupeaux. Pastor, oris, m. 
Cic. De — ■, voy. pastoral. 

patriarcal, ale (lat. post, pa- 
triarchalis. Alcim.), adj. Qui a 
rapport aux patriarches de la 
Bible. Moeurs — , antiqui mores. 
Cic. ^ Qui a rapport a la dignity 
de patriarche. Patriarchalis, e, 
adj. EccL 

patriarcat, s. m. Dignity, fono 
tion d*un patriarche. Patriar- 
chs dignitas ou munus .A. 

patriarche, s. m. Chef de fa- 
mille dont la vie fut fort longue. 
Patriarcha et patriarches, se, 
m. Tert. || (Fig.) Vieillard vene- 
rable entoure" d'une nombreuse 
famille. Auctor stirpis. A. Ve- 
nerandus senex. A. 1". (Hist, 
eccles.) Eveque des premiers 
sieges e"piscopaux, Patriarcha et 
patriarches, ae, m. Vopisc 1 
Chef de T^glise grecque. Pa- 
triarcha et patriarches, se, m. A. 

patrice, s. m. Dignitaire des 
derniers temps de Tempire ro- 
main. Patricias, u", m. Inscr. 

patriciat, s. m. Dignity de pa- 
tricien. Patriciatus, us, m. Suet. 
[I P, ext. Ordre des patriciens. 
Patriciorum ou patricias ordo. 
Cic. Patricii, or urn, m. pi. Cic. 
Liv. T D ignite 1 de patrice. Pa- 
triciatus, us, m. Cassiod. (var. 
VIII, 9). 

patricien, enne, s. m. et f. 
Celui, celle qui appartient k la 
classe noble. Patricias , ii, m. 
Cic. Les — , patricii, orum, m. 
pi. Cic. De — , patriciusy a, 
um, adj. Cic. Liv. Une — , pa- 
tricia, se, f. Liv. || Adjectivt. 
Patricias, a, um, adj. Cic. etc. 
(cf. pueri. Plaut. familia. Cic. 
gens. Juven.). \\ (P. ext.) En 
pari, des Etats modernes. Voy. 
noble. || Adjectivt. Voy. noble. 

patrie, s. f. Pays ou Ton est n£ 
et auquel on appartient comme 
citoyen. Terra pairia et (ab- 
sol.) patria, se, f. Cic. etc. (ex.: 
patrid Atheniensis an Lacedse- 
rnonius. Cic. patria profugus. 
Liv. extorris patria. Sail, pa^ 
tria carere. Cic. patriam recu- 
perare. Liv. aliquem restituere 
in patriam. Liv. habuit alteram 
loci patriam, alteram juris. 
Cic. pro patria mori. Cic); do- 
mus, US, t.Cic. (ex.: revenire 
domum. Plaut. domo profugus. 
Liv.). De la.—, patrius, a, 
um, adi. Cic. etc. (ex.: terra. 
Cic. p. solum. Liv. extorris ab 
patrio solo. Liv. sedes patriae. 
Cic. in sedes patrias reverti. 
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T <*?-)1 domesiicus, a, um, 
adj. Cic. (ex. : res domesticas 
scribere. CicX Mere — , voy. 

m^tropole. \\ Pig. Patria, se, 
t Cic. etc. (ex. : patria est ubi- 
camque est bene. Pacuv. ap. 
Cic. [Tusc. VII, 37]. superna 
patria [> la patrie celeste .]. 
Aug. [cf. seterna cselestisque ci- 
vitas. Aug.]). p. anal. Athenes 
est la — des arts, omnium doc- 
trinarum inventrices Athense. 
Cic. Voy. mere, origine. 
patrimoine, s. m. Bien que 
Ton tient par Theritage des as- 
cendants paternels ou mater- 
nels. Patrimonium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: jo. lauta et co- 
piosa. Cic. expellere aliquem 
e patrimonio. Cic. pair, effun- 
dere. Cic. patr. amplificdre. 
Col. on dit aussi : bonapaterna. 
Cic. on patria. Cic. res fami- 
liaris. Sail.). || Fig. Patrimo- 
nium, ii, n. Cic. etc. (ex. : 
patr.populi Romani. Cic). Voy. 
bien, propriete. 

patrimonial, ale (lat. post. 
patrimonialis. Cod.-Theod.), 
adj. Relatif au patrimoine. Pa- 
trius, a, am, adj. Cic. Bien — , 
avitus ager. Sen. 
patrio te (lat. eccl. . patriota) % 
s. m. (Arch.) Compatriote. Voy. 
ce mot. T Personne devou^e a 
sa patrie. Patriae ou rei publicse 
amans. Cic. Pius erga patriam. 
Cic. Givis bonus. Cic. (Au sens 
e"troit des conservateurs ro- 
mains), optimates, ium ei um, 
m. pi. Cic. Etre bon — , bene 
de re publicd sentire. Cic. \\ 
Adjectivt. Comme plus haut. 
patriotique (lat. post, patrioti- 
cus [« qui est du mSme pays »]. 
Cassiod. Ven.-Fort.) 9 adj. Re- 
latif au patriotism e. Patriae ou 
rei publicae amans. Cic. Pius, 
a, um, adj. Cic. Civilis, e, adj. 
Cic. etc. (cf. civ. animus. Suet.). 
Sentiments — , voy. patriotisme. 
Avoir des sentiments — , bene 
de re publicd sentire. Cic. Guid6 
par ses sentiments — , patriae 
caritate ductus. Nep. Un chant 
— , voy. national. 
patrioticruement, adv. D'une 
man i ere patriotique. Ut civem 
decet patriae amantem. Q. Agir 
— , patriae saluti consulere ou 
prospicere. Cic. 

patriotisme, s. m. Denouement 
a la patrie. Amor ou caritas 
patriae. Nep. Stadium patriae. 
Cic. Caritas rei publicae. Cic. 
Pietas erga patriam. Cic. ou 
simpl. pietas, atis, f.Liv* Avoir 
(j u — } amdre patriam. Cic. 
Etre anime d'un noble^ — , om- 
nia sentire de re publicd P^- 
clara atque egregia. Cic, Faire 
prauve de —, omnia e re pu- 
blicd facere. Cic. 
patrociner (\a.t.patrocindri,p&- 
tronner), v, intr. (Arch.) Extor- 
ter longuement. Voy. exhorter. 
patron, onne, s. m. et f. Per- 
sonne jDuissante autour de la- 
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quelle se groupaient les clients. 
Patronus, i> m. Cic Qui con- 
cerns le ■— , patronalis, e, adj. 
Jet II (P. extO Arch. Le maitre, 
la maitresse, par rapport a 1 at- 
irancjii. Patronus, U m. iac. 
(ex*: corrupti in dominos servi, 
inpatronos liberti. TaoX Pa- 
..tronne,pa£rorta,# } f.^||(Spec.) 

Au masc. Avocat. Patronus, i, 
m. Cic. -||. (Fig.) De nos jours, 
Protecteur. Voy. ce mot. || baint, 
sainte qui protege une personne, 
une ville, etc- Pr&ses, sidis, m. 
EccL Patronne, prseses y sidis, f. 
EccL 1 Maitre, maitresse. Voy. 
ces mots. Le — d'une barque, 
d'un navire,naWs magister.Liv, 
nauclerus, i y m. Plant. Relatif 
au — d'un navire, nauclericas, 
a, urn, adj. Plant. || f (Sp6c.) 
Maitre, maitresse d'un etablis- 
sement commercial, etc. Ma- 
gister, tri y m. Cic Patronne, 
magistra, se, f. A Le — de la 
maison, herus, i 7 m. Cic. || (P. 
anal.) Amant. Voy. ce mot. ^ 
Modele. Instar, n. Cic. Voy. 
module. Comme sur — , gra- 
phice, adv. Plaut 

patronage, s. m. Protection du 
patron pour le client. Patrocv- 
nium, ii f n. Liv. Se mettre sous 
le — de qqn, alicujus fidem se- 
qui. Cses. in alicujus clientelam 
se conferre. Cic* |l (P. anal.) 
Protection. Patrocinium, it, 
n. Cic. (ex.: illud patr. ovbis 
terrse potius quam imperium 
pot or at nominari. Cic). Voy. 
appui, protection. ^ Protection 
d'un saint , d'une sainte. Tutela, 
ee, f. EccL T Protection de ccr- 
taines societ^s de bienfaisance. 

: Patrocinium, ii, n. A. Tutela, 
se, f. A. 

patronal, ale, adj. Relatif au 
saint qui est le patron du lieu. 
Tutelaris, e, adj. Eccl. 

patr on at, s. m. Titre, droit de 
patron (vis a vis du client, de 
Taffranchi). Patronatus, us, m. 
Jet. 

1 . . patronner, v. tr. Reproduire 
d'apres un patron. Voy. repro- 
duire, module. Fie. Se — , voy. 

REPRODUIRE, REVIVRE. 

2. patronner, v. tr. Faire office 
de patron (pour qqn, qqch.). -^ 
qqn (agir en sa faveur), favere 
alicui. Cic, patrocinari alicui. 
Tej\Voy. favoriser, proteger. — 
un candidafc, honori alicujus 
esse fautorem, Cic, comitia 
obire alicujus. Cic* — une af- 
faire, secundare aliquid. Tac 

patronesses s. f. Celle qui pa- 
tronne. Patrona, se, f. A, 

patronymiojue, adj.. Qui rap- 
pelle un ancetre. Patronymi- 
cas, a, urn, adj. Prise. Nom — , 
patrinm (s.-e. nomen), ii y n. 
Quint || (P. ext.) De nos jours. 
Le, nom — , geniilicium nomen. 
Suet 

patrouille, s. f. Ronde de nuit 
pour la surete d'une ville. Cir- 
cuitio vigiliarum ou simpl. cir- 
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cuitio, onis f. I^iv. VigilUe, a- 
rttm, f. pi. Liv. (cf. circumire 
vigilias [** faire dos p. dans un 
camp »]. Liv.). Faire des — 
dans la ville, circumire vicos. 
Toe*. Faire des — dans le camp 
et devant le camp, circumire 
stationes. Liv. \\ (P. ext.) De- 
tachement qui fait cette ronde. 
Vigiles noctumi ou simpl. vir 
gileSj urn, m. pi. Tac. 

patrouiller, v. intr. Pietiner 
dans la boue. Voy. pietiner, 
boue. T (Arch.) Aller en pa- 
trouille. Voy. patrouille. 

patrouHlis, s. m. Endroit fan- 
geux ou Ton patrouille. Voy. 

BOURSE, FANGE. 

patte, s. f. Membre de l'animal 
servant & marcher, a saisir. 
Pe-Sj pedis, m. Plin. Les -— de 
devant de Pours et du singe, 

. manus, uum y f. pi. Plin. — de 
Toie, palma pedis. Plin. ou 
simpl. palma, S3, f. Plin. — des 
insectes, eras, cruris, n. Cic. 
— .des crustaces, digitus, £, m. 
Plin. Petite — , crusculum, i, 
n. Plaut. Faire — de velours, 
ungues retrakere ou contra- 
here. Cic. aculeos recondere. 
Cic. Donner un coup de — , 
voy. griffer. et (fig*) mordere 
(aliquem). Cic. Fig. Tomber sous 
la — de qqn, venire ou incidere 
in manum alicujus. Cic. Re- 
tomber sur ses — (en pari, d'un 
chat), redder e in phos pedes, 
Plin. et fig. (se tirer d'un mau- 
vais pas), se expedlre. Cic. Fig. 
Des — de mouche, voy* griboujl- 
lage. P. anal. Nom donne a di- 
verses pi antes. — d'oie, voy. 
chenopode. — d'ours, voy. a- 
cbante. — de griffon, voy. el- 
lebore. T (Fig.) Ce qui figure 
Textremite d'une patte. — d\>ie, 
c.-d-fi. carrefour, voy. ce mot. 
G.-a-d. entrecroisement de rides 
voy. ride. — d*ancre, dens 
ancorse. Vitr. 1" Ce qui rappelle 
la patte servant de support. 
Voy. pied, support. ^ Languette. 
Voy. ce mot, 

patte d'oie. Voy. patte. 

patte-pelu, ue, s. m. et f, 
(Arch.fPersonne doucereuse.Voy. 
doucereux. 

pattu, ue, adj. Qui a de gros- 
ses pattes. Crassis pedibus. A. 
Pedo 9 onis, m. Gloss. 

paturage, s. m. Action de pa- 
turer. Pastio, onis, L Varr. 
Pastus, us, m. Cic. Droit de — , 
impot sur le — , /as pascendi. 
Cic. scriptura, ee, f. Plaut (cf. 
scripturam dare. Plaut ma- 
gistri [« les preposes »] scrip- 
ture. Cic. operas in scriptura 
pro magistro dare. Cic). Fer- 
mier de Timpot sur les — , 
scripturaHus, ii, m. Lucil. ^ 
Lieu ou les animaux trouvent 
de quoi paturer. Locus pascuus. 
Varr. Pascuum, f, n. Col. et 
pascua, or am, n. pi. Plin. Pas- 
cuus ager. Plaut. Pastio, onis, 
f. Cic. Pascendi locus. Varr. 
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Bois coupe de — , nemus, oris, 
n. Cic — (dans une region 
montueuse et boisee), saitus, 
us, m. Varr. Virg. Propre 
au — j pascuus, a, urn, adj. 
Plaut, Domaine contenant des 
— , saltus 9 us, m. Cic. Aller au 
— , pas turn ire. Cic Envoyer, 
mener au — , pas turn age re ou 
propellere. Varr. Cic Fermier 
des — publics, pecuarius, ii, m. 
Liv. 

pature ( lat. post, pastura. 
Hier.) Nourriture des animaux. 
Pastas, us, m. Cic. Pabulum r 
i, n. Plin, Cibus, i> m. Cic 
Esca, se j f. Cic (cf. escam 
carpere* Phsed. esca replere 
prolem suam. Phsed.). Donner 
la — , voy. nourrir. Etre la 

— des corbeaux, pasci corvos. 
Hor. — des bestiaux, pabulum, 
£, n. Cic. pastus, us, m. Cic 
|| (P. ext.) En pari, de l'animal: 
action de prendre sa nourri- 
ture. Pastus, us, m. Cic Voy. 

paItre. Prendre sa — , etre en 
— , pasci, dep. intr. Liv. pa- 
bulari, dep. intr. Col. Droit de 
— , scriptura, se, f. Cic voy. 
paturage. Vaine — , droit de 
vaine — jus pascendi. Jet 
jus compascuum. Jet. ou com^ 
pascuum, i, n. Jet. Exercer la 
vaine - — , compascere, intr. 
Jet Soumis a la vaine — , com* 
pascuus, a, um, adj, Cic Vive 

— (saison de la glandee), voy. 
glandee. |I (Fig.) Pabulum, i, 
n. Cic Pastus, us, m. Cic 
cibus, ij m. Cic. Voy. aliment, 
nourriture. La bibliotheque de 
Faustus me fournit de la — , 
pascor bibliotliecd Fausti. Cic 
1" (Arch.) Entrave qu'on met a 
un animal au. paturage- Voy. 

ENTRAVE. 

paturer, v. intr. Prendre sa 
pature. Pasci, dep. intr, Liv. 

patureur, s. m. Soldat qui 
mene les chevaux a Pherbe. 
Voy. fourrageur. 

paturon, s. m. Partie du bas 
de la jambe du cheval. Suffra- 
go, ginis, f. Plin. 

paume, s. f. Le dedans de la 
main. Palma, se, f. Cic — 
(balle a jouer), pila, 33, f. Cic. 
Jeu de — (voy. balle), lusio pi- 
lee. Cic lusus pilse ou simpl. 
pila, ce, f. Cic. 

paumelle, s. f. Morceau de cuir 
dont Touvrier garni t sa main. 
Voy. gant, cum. ^ Petite pen- 
ture fixee sur le battant d'une 
porte. Voy. penture, Gond de 
— , mascalus cardo. Vitr. 

paumer, v. tr. (Arch.) Frapper 
avec la paume cle la main. Ad- 
versa manu percutere. A. 

paupiere, s. f. Chacune des 
deux membranes mobiles qui 
recouvrent l'-ceil. Palpebra, 
se, f. Cels* (ordin. au plur. 
palpebree, arum, f. Cic cf. 
munitee sunt palpebrae tam- 
quam vallo piloram* Cic). 
Fermer la — , voy. dorscr. 
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Fermer la — k qqn (lui fermer 
los yeiix quand tl est morfc), 
voy. ceil. : . 

pause (lat. pausa. Plaut.), s. f. 
Interruption d'un acte. Inter- 
vallum, i, n. Cic* (ex. : inter- 
vallo dicer e [u, parler en fai- 
sant des p. ■]. Cic) ; inter- 
missio, onis, f. Cic. (ex. : ab 
actione ssepe fit intermissio. 
Cic.)) intercapedo, dinis, f. 
Cic. (ex. : intevc scribendi. 
Cic.)* — pour respirer, inter- 
spiratio, onis, f« Cic. — (en 
marchant), sessio, onis, f. Cic. 
— que fait Forateur, mora, se, 
f Cic, (cf. paulum inde mores. 
Cic. moram faceve. Cic). Fa ire 
une longue — , aliquid inter- 
mittere* Cic. Couper, separer 
des mots par une' — , dAstin- 
guere, tr. Quint. Faire une 
longue — en parlant, a un dis- 
cours, intersistere, intr. Quint. 
|| (Spec.) Intervalle pendant le- 
quel on cesse de chanter, de 
jouer. Diapsalma^ matis, n. 
EccL 

pauser, v. intr. Faire une 
pause. Voy. pause, intervalle. 
pauvre, adj. et s. ni. et f. || 
Adj. Qui n*a pas de quoi se 
suffire. Pauper (gr. «£vyk)> 
adj. Cic* etc. (ex. : vir, homo, 
Cic* sisne ex pouperrimo dives 
f actus? Cic. facer e aliquem 
pauper em. Sen. quse [filia] in 
putrid koneste pauper, vivit. 
Ter.); tenuis, e (gr. gkolvioq), 
adj. Cic. (s'opp. a tocuples ou 
a pecuniosus. Cic.) ; egens 
(gr. IvSeyjs), &dj. Cic. etc. (ex. : 
eos locupletes . ex egentibus 
fecerat. Cses. egentiorem her- 
cle hominem vidi neminem. 
Plant, nihil rege egentius. Cic. 
egentissimus quisque. Sail. 
avec le Gen. orator verbo- 
vara non egens. Cic); in ops 
ter. Srcopoc), adj. Cic. etc. 
(s'opp. a copiosus, d,ive$, locu- 
ple$> opulentus, ex. : inops 
alienas opes exspecto. Sail.) ; 

mendieus,a,um (gr.7TTa>x6c)> 
adj. Cic. etc. (s'opp. a dives ou 
a opulentissimus. Cic). Etre 
— , egere, intr. Cic etc. (ex. : 
egebat? immo tocuples erat. 
Cic). || (Par ext.) Qui est in- 
-suffisant. Tenuis, e, adj. Cic 
etc. (ex.: mensa. Hor. patrimo- 
nium. Cornif.) ; inops, adj. 
Cic. etc. (ex. : lingua. Cic in- 
sula messium inops. Liv. re- 
rum inopes [« vers pauvres 
d'idees »]. Hor. inops verbo- 
rum. Cic); egens, adj. Cic 
etc. (ex, : insula, cultorum e- 
gens. .Liv.); angtistus, a, um, 
adj : Quint. Tac (ex. : angustee 
civium domus. . Tac ,angusta 
ingenii vena. Quint.); siridus. 
3j um, adj. Cic* etc. (ex. : ari- 
dum solum. Virg. 'aridus vic- 
tu$, Cic. voy. maigre) .; exilis, 
e, adj. Cic etc. (ox. ; exile so- 
'Mmt Cic exilis ager\. lCoZ. res 
-:(*i ressources »].. Nop. heredi^ 
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tas.Plin. /.). || (Famil.) Qui 
inspire de la commiseration. 
Miser, era* erum, adj. Cic 
etc. (voy. malueureux). J. S. m. 
et f. Celui, celle qui n 'a pas de 
quoi se suffire. Pauper, eris, 
m. Ov. (surt. au.piur. paupe- 
ris locupletesque. Sen. au 
sing, on dit pauper homo ou 
quidam pauper. Cic)-; inops, 
opis*m. Plaut* Nep. ' (s'opp. a 
dives et s'emploie surtout au 
plur.). 

pauvrement, adv. D'une ma- 
niere pauvre. Anguste, adv. 
Cic Male, adv. Cic. (cf. male 
vivere. Cic).Tenuiter. adv. Ter. 
Mendice, adv. Sen. Vivre — , 
parce vitam agere. Cic Vivre 
tres — , tenuissimo cultu vivere 
ou vitam in egestate degere. 
Cic — vetUj sordidatus, a, urn, 
p. adj. Liv. Elever -^ (un en- 
fant) , humili cultu educare. 
Liv. || Fig. Jejune, adv. Ctc. 
Exiliter, adv. Cic Tenuiter, 
adv. Cic (cf, tenuiter colligere 
argurnenta. Cic). 

pauvresse, s. f. Femme pau- 
vre. Pauper ou inops mulier. 
Cic 

pauvret, ette, s. m. Pauvre 
petit, pauvre petite. Misellus. 
Catull. Misella. A. 

pauvrete, f. Etat de celui qui 
n'a pas de quoi se suffire. Pau- 
pertas, atis, f. Cic. etc. (ex. : 
in paupertate vivere. Cic ho- 
mines patientia pauper tatis 
ornati. Cic ad paupertatem 
aliquem redigere. Cic, pauper- 
tatem inopid mutdre [« passer 
de la p. a la misere »]. Vai- 
Max. ex multis paupertatibus 
divitise fiunt. Sen. nemini 
inter homines probro debet 
esse paupertas [« p. n'est pas 
vice »]. Cic on dit aussi an- 
gustise pecuniae [ou rei fami- 
liaris]. Cic) ; inopia, se, f. 
Cic (ex.: summa inopia. Cic 
ad inopiam aliquem redigere. 
Cic. inopia labor dre. Curt.). 
egestas, atis, f. Cic (ex. : in 
egestate esse ou versari. Cic); 
tenuitas, . atis, t\ Cic (ex. : 
rerum* Cic hominis. Cic). 
Extreme — , mendicitas, a- 
tis, £ Plaut. Cic. etc. (ex.: se 
ad mendicitatem detrudere. 
Plaut. souv. egestas ac mendi- 
citas. Cic). Etre ou vivre dans 
une extreme — , inopem esse 
omnium rerum. Cic La^ — du 
pere (son exterieur miserable), 
sordes patris* Justin. — de 
Texterieur, de la mise, squa- 
lor, oris, m. Cic 1" (P. ext.) 
La pauvrete du sol, d'un pays. 
Exilitas, atis, t Col. (ex. . 
exil loci. Col. soli. Col.). Voy: 
sterilite. La — du tresor, te- 
nuitas serarii. Cic La — (d'une 
viile), penuria, se, f. Cic.*f Etat 
de ce qui est insuffisant. Pau- 
pertas, atiSyt Quint, (ex.: 
paup. sermonis. Quint); ino- 
pia, de, f. Cic (ex. ; inop. ser-. 
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moms. Cic) ; egestas, atis, L 

Cic (ex. : eg, lingua. Cic) — 
du stylo, exilitas, atis, f. Cic 
^unitas,atis, f. Cic. (Br. 285- 
Or. 20 ; Tusc. II, 3). inops oral 
tio.Cic || (P. ext.) Chose mise- 
rable. Ineptix, arum, f. pi. Cic 
Nugae, arum, f. pi. Cic 

pavage, s. m. Action de paver. 
Stratura, se, t Suet. Stratum, 
i, n. Lucr* Affermer, adjuger 
le — d'une rue, viam silice 
siernendam locdre. Liv. Celui 
qui fait des — , pavimentarius, 
ii y m. Inscr. \\ Resultat de ce 
travail. Vov. pave\ . 

pavaner (se), v. pron. Mar- 
cher en faisaut des embarras. 
Se insolentius jactdre. Cic. 
Insolentius se efferre. Cic 
Magnifies incedere. Liv. 

pave, s. m. Chacun des mor- 
ceaux de pierre dure qu f on 
assemble pour rendre rdsistant 
le sol^ d'uno chaussee, etc. Sir- 
lex vise, ou simpl. silex, lids 
{ Abl. silici), m. Liv. || (P. anal.) 
Un pave (de pain d'epice). Mas- 
sa, as, f. A. T (P. ext.) Assem- 
blage de paves. Stratura } se, f. 
Suet. (cf. strut, viarum. Suet.). 
~ (d'un temple), pavimentum f 
i, n. Cic — de mari>re, solum 
marmoreum. Cic. — en mosai- 
que, voy.' mosaique. || (Sp6c.) La 
rue, la voie publique, garnie 
de paves. Via strata lapide.Dig. 
ou simpl. via strata. Liv. via 
silici strata. Inscr. Voy. route, 
rue, Battre le — (se promener 
a droit e et a gauche), pedibus 
silicem conterere, Juven. Bat- 
teur de — , ambulator, oris t 
m. Cato. subbasilicanus, i, m. 
Plaut. Bruler le — , voy. bruler. 
| Fig. Etre stir le ■ — , tecto non 
recipi* Cic Mettre t qqn sur le 
—r, foras aliquem extrudere* 
Ter. Fig. Ceder le haut du — , 
ex via excedere. Sen. de via 
decedere. Suet, decedere de 
semitd {alicui). Plaut* locum 
dare" alicui. Ter. ceder e (ali- 
cui). Cic concedere alicui. 
Cic. Fig. Tenlr le haut du — , 
primas ferre ou agere ou te- 
nere* Cic. 

pavement (lat. pavimentum), 
s. m. (Arch.) Action de paver. 
Voy. ravage. || Genre de pa- 
vage. Voy. carrelage , dalle. 

paver, v. tr. Garnir de paves. 
Lapide, silice ou saxo stemere. 
Liv. (cf. sterner e semitam saxo 
quadrato. Liv. stern, locum sa- 
xis, viam silice, emporium la- 
pide. Liv. via strata lapide. 
Dig. ou simpl. via strata* Liv. 
strata argento balinese. Plin.). 
Per stemere silice {viam). Liv. 
Pave, pavimentatus, a, um, p. 
adj. Cic Paver en mosaique, 
tesselldre, tr. Inscr. Pave en 
mosaique, tessellatus, a, um, 
adj. Suet. (Ca3s. Ji6). || Fig. Cou- 
vrir le sol. Stemere, tr. Cic. 

Voy. JONCHER. 

paveur, s. ra. Celui qui fait 
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des travaux de pavage. Silica- 
rftts, ii, m. Frontin. Pavimen- 
tariw, ii, m - Inscr. 

pavie, s. m. et f. P6che a chair 
i'erme adherente au noyau. 
Daracinapersica. Plin* 

pavilion, s. m. Sorte de tente 
terminee en pointe. Papilio. 
onus, m. Lampr. \\ (P. anal.) 
Batiment s'61evant au-dessus 
d'autres constructions. Pergula, 
as, f. Ulp. Batiment isote. Pa- 
piliOyOniSi m. Ov. Plin. Tri- 
chila, a?, f. Cats. Virg. || (P. 
ext.) Sorte de dais surmontant 
unlit. Voy. baldaquin, dais. || 
(P. anal.) Partie evasee en 
forme d'entonnoir. Voy, cavite, 
ouverture. || Sorte d'eten- 
dard. Vexillum, i, n. Suet. 
Voy. etendard. || {Spec.} Eten- 
dard arbor e au mat d'un na- 
vire. Vexillum, navale. Claud. 
Insigne, is, n. Virg. Voy. 
Etendard. Amener son — , 
c.-a-d. se rendre, voy. rendre. 
Baisser, mettre — bas, devant 
qqn- (reconnaftre son i n prio- 
ri te), fasces summittere alicui. 
Cic. Mettre le — en berne (en 
signe de deiresse), voy. berne. 

!(P. ext.) Le vaisseau qui porte 
e — d'une nation. Navis prae- 
toria. Liv. 

pavois, s. m. (Arch.) Bouclier. 
Scutum, i, n. Cic. (cf. scuto 
impo situs. Tac). ^ Decoration 
d'un navire au moyen de pavil- 
ions. Navis veodllis ornata ou 
decorata. A. Arborer le grand 
— , voy. PAVOISER. 

pavoisement, s. m. Action de 
pavoiser. Voy. decoration et 

PAVOISER. 

pavois er, v. tr. Decor er (un na- 
vire) de pavilions. Vittis et 
vexillis Qrnare ou instruere 
(navem). A. Navire pavois£, vit- 
tata navis* Plin. P. anal. — les 
maisons, les Edifices publics, 
vexillis ou vittis ou sertis or- 
nare, decordre (asdes). A. 
pavot (lat. pop. papavum, p. 
papaver) y s. m. PI ante narcoti- 
que. Papaver, eris, n. Virg. 
Liv. Plin. De — , papavereus, 
a, urn,) adj. Ov. (Trad u ire aussi 
par le genit. papaveris. )Tete de 
— , papaveris caput. Liv. ou 
eimpl. papaver, eris, n. Plin. 
(cf. decutere papavera altissi- 
rna. Plin.). Graine de — , papa- 
ver, eris, n. Plin. Blanchi avec 
des — , papaver atus, a, nm, 
adj. Plin. \\ Fig. Les — du som- 
meil. Voy. sommeil. 
payable , adj. Qui doit etre 
paye\ Solvendns, a, urn, p. adj. 
Cic. Dissolvendus, a, um % p. 
adj. Cic. Prxstandus, a, nm, 
p. adj. Cic. Cet efFet est — a 
yue a ce jour, nummi cadunt 
in earn diem, Cic. 
payant, ante, adj. Qui paye. 
Qui (quae, quod) solvit (pretium). 
A, En pari, des choses), pro quo 
pecunia rcposcenda ou solven- 
du est. A. 
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paye et ,paie» s. f.^ Action de 

payer. Solutio, onis, f. Col. 
Jet. Numeration onis } f. Cic. 
Etre de bonne — (payer r6gu- 
lierement ce qu*on aoit), voy. 

.pateur. } Ce gu'on paye ; sa- 
laire de 1 ouvrier. Merces, edis, 
f. Cic. Voy. salaire. || Salaire du 
soldat, stipendium t ii t n. Cic. 
338 militare, ou sera militaria, 
ou simpl. £es, aeris, n. et plur. 
sera. Liv, (cf. rnilitibus sera 
constituere. Liv. voy. salaire, 
solde). 

payement. Voy. paiement. 

payen, enne. Voy. paien, enne. 

payer (lat. pacare, calmer, sa- 
tisfaire), v. tr. S'acquitter de ce 
qu'on doit a qqn. Solvere^ tr. 
Plant, Jet. (ex.: aliquem. Plant. 
au passif solid [** etre pay^ »]. 
Jet); solvere, intr. Sen. (ex.: 
sxreditoribus [«ses creanciers**]. 
Sen.); absolvere, tr. Plant. 
Ter. Jet. (ex. : aliqnem. Plant. 
Ter. creditorem. Jet.); diw.it- 
tere, tr, Plin. /. Jet. (ex.: cre- 
ditorem. Plin. /. Jet. au fig. 
venter nonmolestus est credi- 
tor : parvo dimittitur. Sen.}; 
s&tisfacere, intr. Cic. (ex.: 
ipse Fu§is satisfacit : Cic. alicui 
ae visceHbus suis.Cic.).Se faire 

— par ses eleves, mer cedes ac- 
ceptare a discipulis. Quint. I| 
Soudoyer. Voy. ce mot. || (Fig.) 
P^ecompenser. Mercedem dare. 
Cic Etre paye, mercedem acce- 
pisse. Cic. Voy. recompense, 
recompenser. Je suis pay£ pour 
pavoir que les malheureux n*ins- 
pirent pas confiance, jam antea 
expertus sum parum $dei mi- 
seris esse. Salt. || Payer en oa 
de } c.-drd. au moyen de. — qqn 
en or, anreis solvere alicui. A. 

— en monnaie de singe, ludum 
alicui suggerere. Cic. — qqn 
de la meme monnaie, voy. 
monnaie. — qqn de re tour, vi- 
cem exsolvere, Ter. — qqn 
d'ingratitude, gratiam non re- 
fer re. Cses. — de belles paroles, 
dueere aliquem phaleratis dic- 
tis. Com. — d audace, abun- 
dare audacia. Cic. — de sa per- 
sonne, strenne rem agere. Cic. 

— de mine, specie ipsa placer e. 
Q. — convenablement chacun 
de ses services, reprsesentdre 
pro opera dignam cuique mer- 
cedem. Suet. Fig. — Thomme 
de ses soins, curis mortalium 
repondere. Col. ^ Acquitter ce 
qu'on doit. || Remettre ce qui 
est du. Solvere , tr. Cic. etc. 
(ex.: decern minas. Plant, pe- 
cuniam debitam. Cic. creditas 
pecuniae. Cass. pretium. SolLfr. 
pecuniae creditor ibus. Plin. /. 
pretium oper&pr&ceptori. Sen. 
d3s alienum. Liv. [XXXI, 13, 5]. 
pecuniam tribus pensionibus. 
Liv. solidum [*- le tout «]. Cic. 
ad assem [^jusqu'au dernier 
sou n], Cic. ad diem [* a l'eche- 
ance»]. Cic. esse $olvendo[* etre 
en etat de p. »]. Cic.) ; dissol- 
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vere, tr. Cic, etc. (ex.; ses alie m 
num. Cic, nomina, Cic. [Plane. 
28, 68]. pecuniam publicum ulli 
civitati. Cic. abs. non dissolve- 
re. Cic. dtes. pro suaparte.Cic. 
qui magno in sere aheno majo- 
res etiam poasessiones habent, 
quarum amore adducti dissolvi 
nullo modo possunt. Cic*); ex- 
solvere 9 tr. Cic.- etc. (ex. : ses 
alienum. Plin. J. Jet. nomina. 
Cic. [Att. XVI, OtSj.domuumet 
insnlarum pretia. Tac. stipen- 
dium praeteritum [« airier^ de 
solde ■]. Liv. mercedem decu- 
rioni. Tac); persolvere, tr. 
Cic. etc. (ex.: stipendium rnili- 
tibus. Cic. ses alienum. Plin. j. 
[ep . IX, 37, 2] . ses alienum alienis 
nominibus suis copiis [« payer 
de ses deniers les dettes d'au- 
trui »], Catil. ap. Sail. [Cat. 
35, 3]. pecuniam ab aliquo\* au 
moyen d'un billet a ordre •]. 
Cic.) ; pendere, tr. Cic. etc. 
(ex. : pecuniam alicui. Cic. 
vectigal. Cic. stipendium. Liv. 
bina milia asris. Liv. usuram 
pecuniae alicui. Cic.); depen- 
dere } tr. Cic. etc. (ex. : mi 
abjurare certius est y quam de~ 
pendere. Cic. dependendam 
tibi est, quod mihi pro Uto 
spopondisti. Cic. d. mille dra- 
chmas pro aliquo. Plant, pe- 
cuniam pro capite. Sen. pro 
quibns nulla merces dependi- 
tur. Col.) ; expendere , tr. 
Cic. etc. (ex. : nummos. Hor. 
auri pondo centum. Cic. usa- 
ras. Jet.) ; pensit&re (« payer 
une contribution, une redevan- 
ce *), tr. Cic. etc. (ex.: ii, qui 
vecugalia nobis pensitant [opp. 
a ii, qui vectigalia exercent 
atque exigunt]. Cic. stipendio, 
quod Arachosiis ntraque natio 
pensitabaf , imposito. Curt. 
absol. pr&dia... quae pensitant 
[* qui paient redevance *\Cie. 
[agr. 3, 9]) ; numerare, tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui pecuniam. 
Cic. rnilitibus stipendium. Cic. 
pretium caedis par quaestor em 
ac tabulas publicas. Sen. nu- 
meraire a quaestorey a mensa 
publica [* faire payer par le 
questeur, par la banque d'E- 
tat *>]. Cic); dinumerare, tr. 
Plant. Ter. Cic. (ex. : viginti 
minas. Ter. [ad. 915]. abs. rem 
geritpalam; centuriat; Capua?, 
dinumerat [^ il paie la solae ■»]. 
Cic. [Att. XVI, 9, extr/j). Avoir 
a — , deb ere, tr. Cic. etc. (ex.: 
talenta ducenta. Cic. grandem 
pecuniam. Sail, alicui pecu- 
niam. Cic. voy. devoir). Fig. — 
sa dette a la" nature, naturae 
debitnm reddere. Nep. conce- 
dere naturae. Sail. — une a- 
mende, multam sufferre. Cic— 
son ecot, p. 715, col. 1. || Libe- 
rer ce qu'on a achete. Solve- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: nihil pro 
{rumento. Cic. solvere pro vec- 
tura [» le transport »J. Cass.); 
emere, tr, Cic etc. (ex.: ma- 1 
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gno emere domum. Cic. voy. ] 
agheter) ; xnercari , dip. tr. 
Cic etc. (voy. acheter). — 
comptant, voy. p. A51, col. 1. 
Faire — cher qqn, ovare sta- 
taere pretium alicujus rei* Ter. 

Voy. DEMANDER, EXIGER; || (Par 

anai.)Sefaire — ses lemons, mer- 
cedes a discipulis acceptdre* 
Quint || (Fig.) Luere, tr. Cic. 
etc. (ex.: stuprum morte. Cic. 
qui [obsides] capite luerent, 
si pacto non staretur. Liv. 
I. pasnas peccati* Cic*)* J'ai 
paye cher mon erreur, data 
merces est err oris met magna. 
Cic. \ (Ellipfc.) Tu me le paie- 
raSj tibi dignam refer am gra~ 
tiam. A* C'est moi qui paierai 
les violons, istaec in me cudeiur 
faba, Ter. (euru 381). 
payeur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui paye. Qui,quse [pecu- 
niam ou pretium) solvit. Cic. 
Un bon, un mauvais — , bonum 
nomen. Cic* malum nomen. 
Sen* Un — toujours en retard, 
retardataire, lentum nomen. 
Liv. Un — retardataire qui a 
toujours de mauvaises raisons 
a allesuer , initiator lentus. 
.Cic* j| (Spec.) Celui qui est 
charg^ de payer pour une ad- 
ministration, Tribunus aerarii. 
Liv. Quaestor, oris, m. Cic* 
1, pays (lat. pagensis [ager], 
territoire d'un canton), s. m. 
Territoire d*une nation, d'un 
peuple. Terra, se, f, Cic* etc. 
(ex.: abire in alias terras. Cic* 
in ea terra* Cic. terra Italia* 
Varr. Liv.) ; regio, onis, f. 
Cic* etc. (ex. ; locus in regione 
pestilenti salnber.Cic. regiones 
mhabitabiles. Cic); ager, gri, 
m. Cic. etc. (ex. : ager Setinus. 
Cic. Tusculanus, Vejens. Cic. 
Helvetius. Cses* hostium. Cic. 
agrum nostrum invadere. Liv.); 
fines , ium, m. pi. Cic. Cses. 
Liv. (ex. : in mediis Eburonum 
pnibus* Caes. in alienis (inibus 
decertare. Cses* Gallis partem 
finium concedere. Liv. se in 
$nes Ubiorum recipere. Cses. 
fines populari, depopulari, vas- 
tare. Cses.)* ^ (Par ext.) Patrie. 
Voy. ce mot. De quel. — etes- 
vous ? uncle domo ? Cic* || (Spec.) 
Lpcalite ou qqn est ne. JDo- 
mus, us y f. Cic* etc. (ex.: do- 
mum reverti. Cic* domi esse. 
Cic. aliquem domo emigrare 
cogere. Liv.)* De quel pays ? 
Cujas, adj. Cic* Liv. Le mal 
du — , desiderium patriae. Cic. 
Marchandises du — , domesti- 
cs merces. Cass* II est bien du 
— , recens est a pago. A. ^ 
• (Par ext.) Contree. Locus, i, 
m, Cic* etc. (ex. : loca explo- 
rare. Sail, peritus locorum. 
Curt locinatura. Cic); regio, 
onis, t Cic* etc. (voy. contree); 
terra, 3d, f. Cic etc. (ex.: ter- 
ras ignotas [* pays perdus »]. 
Cic). — Stranger, voy. etran- 
ger. Courir le — , voy. p. 520, 
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col. 3. Voir du — , voy. voya- 
ger. Tirer — , se (hinc) amolirt 
Plaut Ter. Gagner — , se 
abripere ou proripere. Cic Fig. 
A vue de — , c-a-d. a premiere 
vue, voy. vue. Je suis en — de 
connaissance, res in meo foro 
verfitur. Plaut 
% pays, e, adj. Celui, celle qui 
est du meme pays. Voy. com- 
patriote. 

paysago, s. m. Site plus ou 
moins pittoresque. Regio (ou 
loca) naturd (ou situ) amoenis- 
sima. A. Beaux — qu'on trouve 
sur le bord de la mer, amceni- 
tates orarum ac littorum. Cic 
1 (Fig.) Tableau representant 
un site pittoresque. Pictura 
operis topiarii. Plin. 
paysan, anne, s. m. et f. 
Homme, femme de la campa- 
gne. Homo rusticus. Cic Pa- 
ganus, i, m. Cic Homo rustv- 
canus (qui est ne k la campa- 
gne). Cic Rusticus, i, m, Cic. 
Hor* Homo agrestis (consid^re 
comme etant sans culture). Cic 
En — (en mauvaise part), rus- 
tice, adv. Cic. Vetu a la paysan- 
ne, agresti vestitu. iVep.Paysan- 
ne, rusticay ae, f. Ov. agrestis 
femina. Plin* Une jeune — , 
rustica puella. Mart 
paysannerie, s. f. Milieu com- 
post de paysans. Rusticitas, 
atis, f; Ov* Vita rustica et 
agrestis. Cic T Petite piece ou 
Ton represente les paysans. 

Voy. PASTORAL. 

p&agc, s. m. Droit de passage 
sur un chemin, un pont, etc. 
Portorium, n, n. Cic. 

peager, ere, s. m. et adj. |] S. 
m* Celui qui percoit les droitsi 
de peage. Portitor, oris y m. 
Cic | Adj. Relatif au pSage. 
Vectigalis, e, adj. Cic (Tradui- 
re aussi par le genit. portorii.), 
Taxe — , portorium* ii, n. Cic 

peau, s. f. Membrane extdrieure 
qui recouvre toutes les parties 
du corps de Phomme et des 
animaux. Cutis, is* f. Cic. etc 
(ex.: color cutis. Cels. vulnus 
cutis ou quod in cute es^. Cels. 
si quid intra cutem subest vul- 
neris* Plane ap. Cic c* capi- 
tis* Cels. oris [« du visage »]. 
Curt crassa [opp. a tenuis]. 
Cels. dura [opp. a mollis]* Cels. 
summa* Sen. tenera. Sen. de- 
trahere alicui cutem* Cels. 
summam cutem stringere. Sen. 
cutis, quam relinquunt ungues. 
Plin. cutes cervorum. Plin. 
quod solidior sit cutis beluis, 
decentior dammis, densior ur- 
si$,mollior fibris* Sen.piscium 
cute se velar c Mela.) ; pellis, 
is, f- Plaut (ex.: ossaacpellis 
totus est il n'a que . la peau 
sur les os *]. Plaut [aul. 556J). 
— epaisse, corium y ii, n. Cic 
etc. (ex.: animantium alias cor- 
riis tectae sunt, aliae villis ves- 
titas, aliae spinis hirsutae. Cic 
c. elephantl Plaut bovis. Tac 
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bubulum. Varr.). Faire — neu- 
ve (en pari, du serpent), ver- 
nationem ou senectam exuere. 
Plin, || (Par ext.) Membrane. 
Voy. ce mot. || (Fig.) Famil* Je 
ne voudrais pas efcre dans sa — , 
nolim esse eo, quo ille est, lo- 
co. Gs. Sauver sa — , integrum 
intactumque abire. Liv. <[ De- 
pouille de Panimal. Pellis, 
is, f. Cic efce. (ex. : caprse. 
Varr. agnina. Jet. bubula. varr. 
fr. canina. Scrib* caprina. 
Cic haedina. Vat. -Max* Sen. 
leonina. Plin* rugosa. Phaed* 
pelles pro velis tenuiter con- 
fectae* Cass, detrahere alicui 
pellem* Phaed, caprarum pellv- 
bus vestiios esse. Varr.). \\ 
(Spec.) La depouille de Pani- 
mal pr^paree pour divers usa- 
ges. Pellis, is, f. Ov. Hier* 
(« Soulier en peau ») ; mem- 
/>rana, se, f. C atoll. Hor* Suet 
(voy. farchemin). — tann£e, voy. 
cuir._ || (Par anal.) Enveloppe 
des fruits, des amandes. Mexti- 
brana, se, £* Plin* (cloison 
membraneuse des fruits, des 
chatanmes, des noix) ; tunica, 
SB, f. Virg. Plin. (ex. : boleti. 
Plin ; ). folliculus, i, m, Varr. 
Sen.' (ex.: frumenti* Sen. ante- 
quam [flos] de folliculo exeat. 
Col*)* } Pellicule. Voy.ce mot, 
peausserie, s. f. Commerce, 
Industrie du paussier. Pelliaria 
mercatura. A. ou ars. A. 
peaussier, s. et adj. m. || S* 
m. Celui qui travaille les peaux. 
Pellio, onis, m. Plaut — mili- 
taire^ pellionarius, ii, m. Inscr* 
1" Adj. m. Ce qui se rapporte^ a 
la peau. (Trad ui re par le g^nit. 
cutis.) 

1. peautre , s. m. (Arch.) Pail- 
lasse, grabat. Voy. ces mots, || 
(Spec.) Loc prov* Envoyer qqn 
au — , voy. chasser. Aller au 
— , voy. COUCEER. 

% peautre, s. m. (Arch.) Etain. 

Voy. ce mot. || (P. ext.) Fard. 

Voy. ce mot. 
peccable , adj. Capable de p6- 

cher. Qui, quae peccdre potest* 

A. 

peccadille, s. f. Faute le>ere. 
Levius peccatum* Cic* 

peccant, ante (lat. peccans, 
qui peche), adj. Qui est de mau- 
vaise nature. Vitiosus y a. urn, 
adj. Cels. Humeurs — , humo- 
res inutiles corporibus. Plin. 
ou nimis acres* Cic 

peccata (lat, peccata, les pe- 
ches), s. m. (Famil.) Bourrique. 
Voy. ce mot. || (P. est.) Imbe- 
cile. Voy. ce mot. 

peccavi (lat. « j'ai peche »), s. 
m. Aveu du pichi commis. Voy. 
aveu, confession. Dire son — , 
voy. confesser. 

1. peche, s. f. Fruit du pfoher, 
a noyau tres dur. Malum per- 
sicum. Plin. ou simpl. persicus y 
i, f. Col. et persicum, i, n. Plin. 

% peche, s. f. Action de pecher* 
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.. Piscatus, , us, m . Cic* || Pro fes- ■< 
sion. Piscatorium artificium. 
Lact. De — , piscatorius, a, 
um, adj. C&s. Liv. epit. (cf. 
piscat navis. Afran. ^ piscat. 
arundo ou linea. Plin.) P. 
ext. La — des perles, mar- 
garitarum conquisitio. Plin. 
|| (P. ext.) Le poisson peche. Pis-\ 
catuSy us t m. Plant. Vitr. jcr. 
piscatu probo vitam colere. : 
Plaut.). kaptura piscium. Plin. 
Vivre du produit desa — , pis- 
cando tolerare vitam, Justin. 
Le droit . de peche, piscandi 
jus. Jet* 

peche, s. m. Faute contre la 
loi divine, religieuse, Pec- 
catum, i, n. EccL (cf. minuta 
peccata [« p, v^niels »]. Aug. 
capitalia peccata. Aug. origi- 
nate peccatum. Aug*). 1/ ac- 
tion de — , peccatio, onis, f. 
Cell. Ne pas eviter le — , im- 
pietaiem non effugere. Sen. 
Voy. pecker. Qui concerne le— , 
de — , peccatorius, a, urn, adj. 

. Tert. Etre sans — , culpa vaca- 
re. Cic. — de jeunesse, voy. 
p. 113A, col. 3. 

pecher, v. intr. Commettre 
une faute contre la loi divine, 
religieuse. In deos impie ali- 
quid t committer e. Cic* Nefas 
contrahere. Cic* Contra reli- 
gionem agere ou facer e. Cic. 1" 
(P. ext.). Commettre une faute, 
Pecc£Lre y intr.. Cic. etc. (ex.: 
pecc. in aliqud re. Cic. in ali- 
quem. Cic. erga aliquem. Plaut. 
aliquid. Sen. peccare est tan- 
quam transilire lineas. Sen. 
decor i ignoratione peccatur. 
Cic). — fortement, gran de- 
ment, souvent, multa im- 
probe face re. Cic Fig. II ne 
peche pas par la, c-d-d.ce n'est 

fas la son defaut, voy. defaut. 
(P. ext.) Etre defectueux. 
Peccare, intr. Hor. Claudi- 
cdre, intr. Cic. Voy. defec- 
tueux, fautif. — par l'exces des 
ornements , lascivlre, infer. 
Quint. 

1. pecher, v. tr. Prendre du 
poisson. Piscdri, dep. intr. Cic. 

Scf. pise. hamo. Suet. rete. 
$uet7)> Captdre pisces. Col. 
— du poisson a la ligne, pisces 
hamo caper e. Cic. Absolt. scru- 
tdri mare. Tac— au filet, voy. 
filet. Ligne pour — , piscato- 
ria arundo on linea. Plin. P. 
anal. — des coquillages, des 
perles, du corail, conchylia 
eruere {ex et 1'abL). Sen, mar- 
garitas petere ex profundo 
maris ; Plin. cor allium reti- 
bus evellere. Plin. [| Fig; Pis- 
cary dep. intr. et tr. Plaut. 
Aucupdri, dep. tr. Cic. — en 

- eau trouble, ex alterius in- 
commodis sua commoda com- 
pardre. Ter. ex alieno incom- 
modo suam petere occasionem. 
Liv. (en pari, des honneurs), pe- 
tere occasionibus potius quam 

, virtute honores Liv. Famil. 
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au tas, iollere de acervo. 

# or , __- au plat, voy. fiquer. 

S. pecher, s. m. Arbre qui pro- 
duit la peche. Arbor persica: 
Plin. Persica malus. Plih. 

pAcheresse. Voy. pecheur. 

pecherie, s. f. Lieu destine a la 
peche. Piscina^ a?, f. Cic. Lo- 
cus piscosus. A. 

pecheur , eresse ( lat. eccl. 
peccator), s. m* et f. Celui, 
celle qui peche. Qui peccavit 
ou deliquit. A. Homo impro- 
bus, impius ou flagitiosus. A. 
Pecheresse, quae peccavit ou de- 
liquii.A. mulier (virgo,puella) 
improba, impia, (lagitiosa ou 
nocens.A. || (Adjectivt.) Impro- 
bus, a, um } adj. Cic. Impius, 
a, um, adj. Cic* Flagitiosus^ a, 
um, adj. Cic. 

pdclaeur, euse> s. m. Celui, 
celle qui peche du poisson. Pis- 
cator) oris, m. Val.-Max. Pis- 
carius,ii,m. Varr. — a laligue, 
hamiota, x, m. Plaut. Varr. De 
— , piscatorius , a, um, adj* 
Liv. (ex.: piscat. navis. Liv.). 
Filet de — , rete piscatorium. 
Plaut. rete jaculum. Plaut. ou 
simpl. rete, is, n. Plaut. Pe- 
che use , pise air ix, tricis, f. 
Plin. Fig. — d'hommes, voy. 

APOTRE, C0NVERT1SSEUR. || (Ad- 

jectivt.) Bateau — , voy, plus 
haut. 

pecore (lat. pecora, 'plur. de 
pecuSj oris)) s. f. (Arch.) Bete. 
Voy* ce mot. || (Fig.) Pecus, 
udis, f. Cic. 

pecque, s. f. (Arch.) Sotte. 
Voy. sot. 

pectoral, ale (lat. post, peeto- 
ralis. Hier,), adj. Qui a rap- 
port a la poi trine. (Traduit 
par le g"n, pectoris.) Subst. Le 
— (ornemont que le grand- 
pretre des Juifs portait sur la 
poitrine), pectoralis fascia. 
Hier. pec tor ale, is, n. Hier. 
rationale, is, n. Hier. (ep. 6h, 
16). || (Anat.) Pectoralis, e, 
adj. Cels. (cf. os pectorale. 
Cels. traduire aussi par le ge- 
nit. pectoris). Les pectoraux, 
thoracis musculi. A. P. anal. 
Nageoires — (anterieures). Voy. 

ANTERIEUR. || Bon pOUT la poi- 

trine. Pectori utilis. 
peculat, s. m. Infidelite dans 
le maniement des deniers pu- 
blics. Peculatus, us, m. Cic. (cf. 
peculatum facer e. Cic. pecula- 
.tus damnari. Cic). Repetundae, 
aram, f. pL Cic. (cf. repetun- 
darum damnari. Veil, insi- 
muldri. Quint.). Se rendre 
coupable de — , peculdri, dep. 
intr. Flor. Voy. concussion*. 
pecule, s. m. Argent gagne et 
economise par un esclave. Pe~ 
culium, u, n. Cic. Virg. (In 
petit — , peculiolum, i, n. 
Quint. Relatif au — , acquis 
avec le — , pecularis, e, adj. 
Plaut. Suet. A titre de — , 
peculiar iter, adv. Jet. (cf. 
ignorantes possidemus quae 
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servi pecuL paraverunt. Dig.). 
Qui possede un riche — , pe- 
culiosus f a, um, adj. Plaut. *J 
(P. ext.) Ce que qqn a econo- 
mise. Peculium, w", n. Cic. (cf. 
eupiditate peculii. Cic. cura 
peculi. Virg.). Petit — , pecu- 
liolum, i, n. Quint. 

pecune (lat. pecunia) t e. f. 
(Arch.) Argent. Voy. ce mot. 

pecuniaire, adj. Qui a rap- 
port & 1'argent. Pecuniarius, 
a, um, adj. Cic. (cf. p. res. 
Cic inopia rei pecuniarise 
[u embarras p. »]. Cic. p. 
poena. Jet.). Traduire aussi par 
le gen it. pecuniae (cf. diffieal- 
tas ou angustiae pecuniae ). 
Embarras — , difficultas nam- 
maria ou rei nummarise. Cic. 
Peine — , multa , a?, f. Cic. 
damnum, i, n. Cic. 

pecunieux, euse, adj. (Arch.) 
Qui a beau co up d 'argent. Pe- 
cuniosus a, um t adj. Cic Prse- 
diveSy adj. Liv. Voy. riche. 

pedagogie, s. f. Methode d'£- 
ducation des enfants. Disc iplina 
puerUis. Cic Praecepta de libe- 
rorum educatione ou de arte 
educandi. A. Traite de — , prae- 
cepta de educatione composi- 
ta. Quint. 

pedagogique, adj. Qui a rap- 
port a la pedagogie. Ad artem 
educandi pertinens. A. Systeme 
— , disciplina, as, f. Cic. insti- 
tution onis, f. Quint. Trait 6s 
- — , voy. pedagogie, D'apres la 
methode — , ex arte educandi. 
Quint. || S. f. La — , voy. peda- 
gogie. 

pedagogue, s. m. Celui qui 
enseiene les enfants. Paedago- 
gus, i, m. Cic. Voy. maItre, 
precepteur. (J En mauvaise 
part. Pedant. Paedagogus, i, 
m. Suet. Voy, pedant. 

pedale (lat. pedalis, qui a rap- 
port au pied), s. f. Piece d'un 
mecanisme qu'on manoeuvre 
avec le pied- Pedale instru- 
mentum. A. Machina pedibus 
acta ou mota. A. Pes, pedis, 
m, A. ^ Touche d'un orgue 
qu'on meut avec le pied. Pe- 
dale, is, n. A. ^ (P. ext.) Note 
basse. Voy. note, bas. 

pedant, ante%, s. m. et f. 
|| (Arch.) S. m. Celui qui ensei- 
ene. Paedagogus, f, m. Cic. 
En mauvaise part : magister 
ineptus ou putidus. Cic ma- 
gister difficilis, morosus, acer- 
bus. A. Un — de college, 
doctus de schold. A. Un vieus 
— , senex acriculus. Cic (cf. 
Tusc. Ill, 3S)._ 1 S. m, etf. 
Celui, celle qui fait parade de 
savoir. Qui studium abjicit in 
res minutas. Cic Putidus.Cic 
Scholasticus, i, m, Petr. (61, 
U). Les — , inepii, orum, m, pi. 
Cic || Une — , mulier inepta ou 
putida. A. || (Adj.) Voy. pedan- 
tesque. 

pedanter et pedantiser, v. 
intr. (Arch.) Fa ire le metier de 
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pedant de college, prendre un 
ton doctoral. Inepte (ou pu- 
tido ou moleste ou fastidiose) 
agere (ou loqui). A. 

pedanterie, s. f. Ce qui carac- 
terise les pedants, Molesiia, se, 
f. Cic Di0cultas y atis, f.Cic. 
Puriste plein de — , molestissi- 
mns exactor sermonis. Quint. 

pedantesque, adj. Qui tient 
elu pedant ou qui sent le pe- 
dant (etalant sa science). Re- 
rum minutarum diligens. A. 
Nimium diligens, Cic Inep- 
tviSy a, um, adj. Cic. Putidus, 
a, um, adj. Cic Molestus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. moL verba. 
Ov. diligentia molesta. Cic). 
Morosus, a, urn, adj. Ov.Suet, 
Uae critique—, iristis censura. 
Jvlv. Juger un livre avec une se- 
ve'rite minutieuse et — , libram 
lente ac fastidiose probdre. 
Cic. Etre un critique difficile 
et presque — , diligenter et 
prope fastidiose judicare. Cic, 
N'avoir rien de — , nihil ha- 
bere molesUarurn nee ineptia- 

ram. Cic. 
pedantesquement, adv. D'une 

maniere pedantesque. Inepte, 

adv. Cic. Putide, adv. Cic. 

pedantiser, voy. pedanter. 

pedantisme, s. m. Maniere 
d'etre de celui qui est pedant. 
Inepties , arum , f. pi- Cic. 
Inepta rerum minutarum di- 
ligentia. Cic. (cf. sine molesiid 
elegantia [* correction sans p.»]. 

' Cic). Morositas, atis, f. Suet. 
Difficultas, alls , f. Cic. — 
dans les manieres , dans la 
i'acon de vivre, tristitia ac se- 
veritas rnorum. Cic. C'est du 
— , putidum est. Cic. Qui est 
sans —, sine molestid diligens. 

Cic. 

p edestre,adj.Relatifa 1'homme 
a pied. Pedester, tris, tre, adj. 
Cic (cf. statua ped. Cic), Voy. 

WED. 

pedestrement, adv- D'une 
maniere pedestre, Pedibus. Cic 
Voy. pied. 

pedicelle, s.m, Extremite d'un 
p'edoncule. Pediculi infima 
pars. A, — de la feuille, ala, 
a?, f. Plin. 

pediculaire, adj. ets. f. || Adj. 
Relatif aux poux. Pedicularis 9 
e, adj. Serv. Maladie — ,phthi- 
riasis, is (Ace. in, Ahl. i), f.Au- 
rel.-Vict. ^ S. f. Plante. Pedir 
cularis herba. CoL 

pedicule, s. in. Support al- 
longe et grele de certaines 
plantes. Pediculus, i } m. CoL 

pedicure , s. m. et f. Celui, 
celle qui soigne les pieds. Qui 
(quae) pedes curat- A. Pedum 
medicus. A, 

pediluve, s. m. Bain de pied. 
Lavatio pedum, Cels. 

pedoncule, s. m. Support d'une 
fleur ou queue d'un fruit. Pe- 
diculus, i, m. CoL Plin. 

pegase, s, m.'Cheval aile qui 
fit jaillir la Fontaine d'Hippo- 
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crene. Pegasus et Pegasos, i. 
m. Hor. Ov. Relatif a—; de— , 

u %? se , us > a > um > ad J- CaiulL 
|| B (rig.) ( Symbole de Inspira- 
tion poetique. Voy. inspiration. 

peigne, s. m. Instrument pour 
demeier les cheveux, etc Pec- 
ten, tinis, m. Ov. (ex. : pectine 
quotidie expedire capillum. 
Fronto. deducere pectine cri- 
nes. Ov, fleeter e comas pec- 
tine. Petr. dens pectinis.Varr.). 
Qui a la forme d'un — , pectini 
similis. Plin. En forme de — , 
pectinatim, adv. Plin, Dis- 
pose^, partage en forme de — , 
pectinatus, a,um, p. adj. Vitr. 
|| Instrument dont les femmes 
ornent leur chevelure. Crinale, 
is, n. Ov. Instrument a dents 
du cardeur et du tisserand. 
Pecten, tinis, m. Plin. — en 
fer, hamus, i, m. Plin. Relatif 
aux — a carder, pectinarius, 
a, um, adj. Inscr. Fabricant 
de — , pectinarius, ii, m. Inscr. 
Fabricants de — a carder la 
laine, pectinarii lanariL Inscr. 

peigner (lat. post, pectinare. 
ApuL), tr. Demeler, nettoyer 
avec le peigne. Pectere, tr. Ov. 
Quint, (cf. p. capillos. Ov, p. 
csesariem. Hor. denso pectere 
dente comas. TibulL illepexus 
pinguisque doctor ± Quint.). 
Depectere, tr, Ov. "Homme 
bien peigne^ pumicatus homo. 
Plin. Se — , pectere capillos. 
Ov. Peigne, bien peigne, com- 
ptus, a, urn, p. adj. Cic. Nod 
ou mal peigne, impexus, a, uni, 
adj. Virg. ][ (Fig.) En pari, d'un 
jardin. Nitidus,a y urn, adj. Cic 
([(En pari, du style.) Peigne. 
:JomptuSy a, um, p. adj. Cic. 
Nitidus, a, um, adj. Cic. Poli- 
tus, a, um, p. adj. Cic. ^ De- 
meler (de la laine, du chanvre). 
Pectere, tr. Col. Depectere, tr. 
Plin. Pectinare, tr. Col. Jet. 
(ex.; lana pectinata. PauLdig.). 
— le lin, digerere linum. Plin. 
|1 Au part, passe masc pris 
subst. Le peigne^ lana pectina- 
ta. Paul. dig. 

peigneur, s. m. Celui qui pei- 
gne la laine, etc Pectinator, 
oris, m. Inscr. 

peignier, s. m. Celui qui vend, 
qui fabrique des peignes. Pec- 
tinarius, ii, m. A, 

peignoir, s. m. Sorte de man- 
telet en toile. Involucre, is, n. 
Plaut. — de bain, sabanum, i, 
n. Veg, (V, Ii6, 11). T Robe de 
deshabille des femmes. Laxa 
tunica. Ov. Tunica fiuxa ou ta- 
laris. Cic Eier. 

peindre, v. tr. Enduire de 
couleurs. || Revetir d'une cou- 
che de couleur. Pingere, tr. 
Cic Plin, (ex. : bibliothecam. 
Cic); color&re, tr. Plin. (ex. : 
lignum sinopide [« en terre de 
Sinope, en rouge »]. Plin. on 
dit plutot colorem inducere 
ligno. PUn. voy. couleur. ) ; — 
son visage et se — , pirigi, 
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pass. Plin. (voy. [se] farder). 
Les Bretons sepeignent le corps 
au pastel, omnes se Britanni 
vitro inficiunt. C&s. J| Revetir 
de couleurs varices. Coloribus 
(aliquid) distinguere. Tac Voy. 
couleur, colorier. | Represen- 
tor au moyen decouleurs. Pin- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : p. si- 
mulacrum Helense. Cic spe- 
ciem hominis, Cic tabulam. 
Cic. tabula picta. Cic jabere 
sepingi [* sefaire p. -] in lin- 
teo, Plin, pingi se voluit. Cic. 
on dit aussi aliquem ou aliquid 
reddere coloribus, Petr. Plin. 
j.); depingere, tr. Nep.Quint. 
(ex.: gugnam Marathoniam. 
Nop. imaginem in tabula. 
Quint, on dit aussi penicillo 
aliquem ou aliquid imitari. 
Cic Plin.). — d'apres nature, 
similitudinem effingere ex ve- 
ro. Cic — qqn en pied, ali- 
quem iotum effingere. A. - — 
qqn en buste, voy, p. 328, col. 
3. Fait a — , graphicus. Plaut. 
omnibus simulacris emenda- 
tior. Petr. dignus tabula. A. 
(d'apr. Juv.), \\ (Par ext.} Se 
peindre, c-d-d. se r^ft^ter, voy. 
refleter. || (Fig.) Repr^senter 
au moyen du discours. Fin- 
ger e, tr. Cic etc. (ex. : Bri- 
tanniam pingani coloribus 
tuis penicillo meo. Cic. [Pom- 
pejus] omnibus a me pictus et 
politus artis coloribus. Cic); 
depingere, tr. Cic etc (voy. 
depeindre), II (Spec) Represen- 
ter par une image sensible. 
Expingere, tr. Cic (Tusc V, 
39, llii]. Ante oculos ponere. 

CiC Voy. REPRESENTEE, DECRIRE, 

exprimer. Pour achever de — 
(arch.), ut for mam rei totam 
exponam. Cic. \\ (Par ext.) 
Traduire par des signes sensi- 
bles.' Exprimere, tr. Cic, La 
cruaut6 est peinte sur son 
visage, crudelitas toto ex ore 
eminet. Cic. Cela peint Phomme, 
hoc facto se ostendit. Plaut. 
peine, s. f. SoufFrance infligec 
pour tine faute commise. Pee* 
na } ae, f. Cic etc (s'opp. a 
praemium, preiium, impunitas, 
ex.: poena vitse. Cic capitis. 
Cass, mortis. Cic Suet, poenae 
justde et debitee. Cic temerita- 
tis pcenas dare. Veil, susti- 
nere pcenam. Cic subire pce- 
nas. Cic pcenas ferre, per- 
ferre, luere. Cic. pcenam sui 
seelei^is suffierre. Cic alicui 
remittere p&nam. Liv. voy. 
chatiment). Sous — de ruort et 
(arch.) sur, a — de la vie, pro- 
positi morte. Cic Les peines 
eternelles, azternse pcenae. Eccl. 
Une ame en — , voy. tourmen- 
ter. 1" Douleur morale. Dolor, 
oris, m. Cic etc (ex. : animi 
dolor. Cic magnus ou sunv- 
mus dolor. Cic: dolorem afferre 
alicui. Cic. summo dolor i esse 
[- faire beaucoup de p. »]. Ctc 
voy. douleur) ; sdriimnsi, 3d* 
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f. Cic. etc. (ex.: ssrumna segri- 
tudo laboriosa [est], Cic [Tusc. 
ill 31*, 83]. asrumnarum re- 
•quies. Salt aerumnm cor ip- 
sam exedentes. Sen. affici 

' asramna. Plant, te miseries, 
te mrumnse premunt. Cic. in- 
aldere in serumnam. Cw.)\ 
molestia, &, f. Cic etc. (ex. : 
aberratio a molestiis [* moyen 
d'eviter les p. »]. Cic libera- 
tio et vacuitas molestise. Cic. 
.a molestiis liber. Cic, cum 
aliqud animi molestia aliquem 
Athenis videre. Cic. abducere 
^e ab omnis molestiis et ango- 
ribus. Cic. afferre alicui mo- 
lestiam [en pari, d'une chose]. 
Ter. Cic. afflcere aliquem ma- 
gna molestia [id.]. Cic. capere 
lex hujus incommodis magnam 
animo molestiam. Cic. demere 
.alicui molestiam.Ter.sperabam 
hanc a me molestiam posse de- 
moveri. Cic. nostros animos 
frangi et debilitari^ molestia 
non oportet. Cic. yiri excel- 
lentis ancipites variique casus 
habent [« provoquent *] admi- 
irationem, exspectaiionem, mo- 
lestiam. Cic. liberdre aliquem 
magna molestia. Cic. mitigare 
jxliaua re earn molestiam. Cic. 
sedare molestias. Cic). Avec — , 
graviter, adv Cic. etc. (ex. : 
jjr. aliquid accipere ou ferre. 
Cic); inique, adv. Cic etc. 
(ex.: iniquissime ferre aliquid. 
Suet.); segre, adv. Cic (ex. : 
.zegre ferre Cic [Tusc. Ill, 21 ; 
63]); moleste, adv. Cic etc. 
{ex.: m. fero. Varr. Sen. av. 
I 'Ace. et rinf. te de praedio axdse 
.exerceri moleste fero. Cic avec 
-si, ci.non moleste fero, si.. .Cic 
avec quod t cf. molestissime 
fero, quod te ubi visurus sim, 
nescio. Cic. avec l'Acc. quo- 
>niam ea molestissimB ferre 
debenty quae ipsorum culpa 
.contracta sunt, est quiddam 
inhac re mihi molestius fe- 
rendum quam "tibi. Cic). \[ 
(Sp.ec.) Souci , inquietude. Voy. 
■ces mots. Etre ea — de qqn, 
voy. inquiet. 1" Effort qui 
coute. Labor, oris, m. Cic 
etc. (ex.: res est multi laboris. 
Cic. parvulo labore. Cic. nullo 
labore. Cic. sine labore ou 
;$ine ullo labore. Cic cum 
.labore, Cic summo cum la- 
bore. Cic capere [* se donner, 
prendre »]. tantum laborem. 
Cic laborem inanem capere. 
Ter. in ea [arte] plus operas 
daborisque consumpsisse. Cic 
-qui partis honoribus [* apres 
avoir conquis les diguites »] 
-eosdem in foro gessi labores, 
quos petendis [« qu'en les bri- 
_guant »]. Cic. impenditur la- 
bor et sumptus ad incertum 

, casum et eventum quotannis. 
Cic. suum laborem hominum 
jyericulis sublevandis imper- 
tire. Cic. quid eumptus in 
earn rem aut laboris insumpse- 
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rit Cic frustra tantum labo- 
rem sumere. Cic.) ; opera, se, 
f. Cic etc. (ex.: omnem curam 
atque operam in aliqua re 
ponere. Cic operam studium- 
que [« sa p. et ses soins «] con- 
ferre in rem. Cic. frustra 
operam insumere [* perdre sa 
p. »]. Liv. operae preUum ha- 
bere. Liv. est operae pretium 
[avec Plnf.]. Cic operae pre- 
tium focere. Liv.). Avec beau- 
coup de — , operose, adv. Cic. 
Sen. Un homme de — , opera- 
rius, ii, m. Plaut, Cic Se don- 
ner de la — , labor are, intr. 
Cic. etc. (ex.: cum aestu magno 
ducebat agmen, labor abat. Cic 
laborare in aliqua re. Cic. de 
aliqua re. Cic id contendere 
et laborare, ut... Cic.); elabo- 
rare^ intr. Cic etc (ex. : in 
aliqua re. Cic in eo quoque 
elaboro, ut... Cic); sudare, 
intr. Cic. etc. (ex. : vides, $u- 
dare me jam audum laboran- 
tem, ut ea tuear, quae... Cic. 
sudandum est his pro com- 
munibus commodis . Cic ) ; 
desudare, intr. Cic. (ex. : in 
aliqua re. Cic). ^Difficulte qui 
entrave. Difficultas, atis, f. 
Cic. etc. (voy. difficulte, em- 
barras); moles, is, LLiv. (ex.: 
major e mole pugnare. Liv. 
minor moles fuit, Liv. plau- 
stris fransveham naves haud 
magna mole. Liv.). J'ai — a ne 
pas..., vix teneor, quin (et le 
Subj.). Cic. Onadela — a...,dif/i- 
cile (ou non facile) est,arduum 
est, magnum est [aliquid face- 
re). Cic Sans — , voy. facile- 
ment. A — , a grand — , voy.xiF- 
ficilement. || (Par ext.) A peine, 
c.-a-d. presque pas. Vix, adv. 
Cic (ex.: affirmare vix possa- 
mus. Cic.); segre, adv. Cic. 
(ex.: ssgre me tenui. Cic). || A 
peine, c.-d-c?. depuis un mo- 
ment tout au plus. Vix, adv. 
Cic etc. (ex. : vix erat hoc 
plane imperatum, cum ilium 
spoliatum stipatumque lictori- 
bus videres. Cic vix agmen 
novissimum processerat, cum 
Galli... flumen transire non 
dubitant. Caes.). 
peiner, v. tr. et intr. || V. tr. 
(Arch.) Affliger. Sollicitdre, tr. 
Cic Sollicitum Iiabere ou red- 
der e {aliquem). Cic Sollicitu- 
dine ou segritudine officer e 
(aliquem). Cic Voy. affliger, 
CHAGRiNER,TouRMENTER.Etre pei- 
ne , angi, pass. Cic. dolere, intr. 
Cic in sollicitudine esse. Cic 
aegre (ou moleste) ferre quod... 
Cic. Peine, solliciius, a, urn, 
adj. Cic. maestus, a, um, adj. 

Cic Voy. CHAGRIN, TRISTE. ^ 

Fatiguer. Voy. ce mot. ^ V. 
intr. Se fatiguer, se donner de 
la peine. Laborare, intr. Cic. 
(cf. L in aliqua re). Cic Ela- 
borare, intr. Cic etc. (cf. in 
aliqua re. Cic Sudare, intr. 
Cic etc. (voy. peine). 
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peineux, euse, adj. (Arch.) Qui 
apporte de la peine. Voy. p£m- 
ble. || (Spec.) La eemaine — , c.- 
a-d.de la Passion, voy. passion. 

pexntre, s. m, Celui qui met en 
couleurs des murailles. Pictor, 
oris, m. Plin. — en batiments, 
pictor parietarius. Edict.-Diocl. 
Profession de — en batiments, ' 
pictorise operas. Dig. — -deco- 
rateur, pictor imaginarius. 
Edict.-Diocl. ^ Celui qui exerce 
Tartde peindre. Artifex pin-' 
gendi. Cic Pictor, oris, m. Cic 
Une femme — , et, arch., une — 
ou peintvesse, pingendi artif ex. 
A.\\ (Fig.) En pari, d'un ecri- 
vain, Etre — de la nature, de 
moeurs, naturam, mores depin- 
gere ou describere ou expnme- 
re. A. Voy. depeindke, peindre. 

peinturage, s. m. Action de 
peinturer. Le — , inductio co- 
lorum. A. coloraiio, onis, f. A. 
Le — d'un mur, murus colori- 
bus Ulitus ou inductus. Plin> 
Voy. enduire. T (P. ext + ) Pein- 
ture grossiere. Voy. earbouil- 
lage. 

peinture (lat. pop. pinctura) t 
s. f. Action de peindre, resultat 
de cette action. |] (En pari, de 
peintre en batiments.) Pictu- 
ra, se, f. Plin. (ex.: p. amarnis- 
sima parietam. Plin J). Voy. 

BADIGEONNAGE, COUX^UR. j| (Par 

anal.). Voy. fard. I| (En pari, 
de Tartiste-peintre.) Pictura, 
se, f. Cic. etc. (ex. : ars ratio- 
que picturse. Cic. [do Or. Ill, 7, 
S6]. imaginum. Plin.). [| (Arch.) 
Portrait. Voy. ce mot. Fig. N'e- 
tre roi qu'en — , specie tantum 
regem esse. A. Qui n'ont pas 
vu un philosophe meme en — , 
qui nunquam phUosophum pic- 
turn viderunt. Cic \\ (Par anal/ 
Image de Tobjet. Voy. image, ( 
(Par ext.) Les couleurs d'un ob- 
jet. Voy. coctleur. || (Fig.) En 
pari, du style. Pictura? se, f. 
Cic (ex. : cum autem animum 
ab istd picturd imaginibusqae 
virtutum ad rem veritatemque 
traduxeris. Cic. [Tusc. V, 5, Ik], 
traditum est etiam Homerum 
caecum faisse ; at ejus picturam, 
nonpoesin videmus. Cic [Tusc. 
V, 39, llJ*]). — d'un caractere, 
notatio, onis, f. Cornif. (rhet. 
IV, 63). 

peinturer, v. tr. Couvrir d*une 
couche de couleurs. Colorem 
inducere (alicui rei). Plin. Voy. 
enduire. I) En mauvaise part. 
Barbouiller de couleurs. Voy. 

BARBOUILLER. 

peintureur, s. m. Celui qui 
peinture. Voy. barbouilleor. 

pelade, s. f. Maladie qui fait 
tomber le poil et les cheveux. 
Voy. alopecie. ) | (P. plaisant.) 
Gagner la — (en pari, d'un 
tissu), etre rape. Voy. rape. 

pelage, s. m. Le poil de Tani- 
mal caract6rise par sa couleur, 
Pili color. Col. 

pel amide, s. f. Poisson voisin 


PEL 

du thon. Pelamys, midis, f . 

Plin. I 

pelard, adj. m. DepouillS de 
Pecorce. Decorticatus, a, am, 
adj. Plin. 

pele. Voy. pene. 

pele-mfcle, adv. Dans une con- 
fusion complete. Confuse, adv. 
Gic. Permixte, adv. Cic. Pro- 
miscue, adv. Cses. Voy. confu- 
sement. Faire tout — , omnia 
miscere et turbare. Cic. Regar- 
der le spectacle — , in promi- 
scuo spectare. Liv. Qui est — , 

VOy. CONFONDRE, MELANGER. || 

Substf. Confusion complete. Tur- 
bee, arum, f. pi. Cic. Voy. con- 
fusion, desordre. Le — des gens 
qui se bousculent, concursatio 
aliorum in alios incidentium. 
Liv, 

1. peler (lat. pilar e. Mart.), v. 
tr. Degarnir de poils. Depildre, 
tr. Sen. Glabrum facere. Varr. 
Pilum (ou pilos) aetrahere (pu 
evellere). Plin. II vit le col du 
chien pele, aspicit a catena col- 
lum detritum canL Phsed. Pele, 
pilo carens. Plin. glaber, bra, 
brum, adj. CoL Un pel 6, voy. 

* galeux, lepreux. Fig. Un habit 
pele", obsoleta vestis. Li v. Roche 
pelde, nuda silex. Virg. Lieux 
peles, loca nuda gignentium. 
Sail 

S. peler, v. tr. et intr. II V. tr. 
Depouiller de sa peau. Detrahe- 
re pellem (bestise alicui), Plin. 

IP. anal. En pari, des fruits. 
etrahere putamen ou cutem. 
CoL Deglubere, tr. Varr. — un 
arbre, corticem arbor i detra- 
here. Col. 1* V. intr. Se de- 
pouiller de l'epiderme. Cutem 
exuere. A. 

pelerin, ine (lat. peregrinus, 
voyageur), s. m. Celui, celle qui 
fait par devotion un voyage a 
quelque lieu sacre\ Qui (gaze) 
loca sanctorum visitat. Eccl. 
ou monumenta sanctorum adit. 
Eccl. Qui, quae religionis causa 
peregrinatur. A. [| (P. ext.) Voya- 
geur. Voy. cemot. || (P. plaisant.) 
Individu. Voy. ce mot. 
pelerinage, s. m. Voyage en un 
lieu consacre. Peregrinatio sa- 
cra, Eccl. Faire un — , aller en 
— , religionis causa peregrinari 
ou loca sacra (ou sanctorum) 
, visitare, obire. Eccl. septxlcra 
i ou monumenta sanctorum adi- 
j re. A. || (P. ext.) Voyage. Voy. 
• ce mot. J! (Fig.) Le voyage de 
I la vie. Voy. voyage, J Lieu ou 
j viennent les pelerins. Locus ad 
, *qaem peregrinationes religionis 
causa suscipiuntur. Eccl. 
pelerine, s. f. Grand collet ra- 
battu. Psenula, se, f. Tac. 
pelican (lat. post, pelicanus. 
Hier.)) s. m. Oiseau aquatique 
a large bee. Onocrotalus. i, m. 
Plin. 

pelisse (lat. post. pellicia.Salp.- 
Sev.), s. f. Robe fourree ou man- 
teau fourre. Pellita vestis. D. 
pelle, s, f. Outil a long manche I 
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pour enlever la terrc, etc. Pala t 
&y f. Cato. Rutrum, i, n. Liv. 

— a feu, rutabulum, i, n. Cato. 

— pour enlever le charbon, va- 
tillwn, i % n. Vulg. Petite, — , 
rutellum, i, n . Lucil. ap. Non. 

— pour enlever les engrais, va- 
tillum, £, n. Varr. Fig. Remuer 
1 argent a la — , modios num- 
mo metirLPetr. meiiri num- 
mos. Hor. 1 (P. anal.) Palette 
ae Taviron. Palma, se, f. Vitr. 

pellde, pelleree et pelletee, 
s. f. Ce que tient une pelle 
pleine. Gleba, a?, f. Cic. (cf. 
inpeere glebam in [et TAcc.]. 
Cic). 

pelleterie, s. f. Industrie, com- 
merce du pelletier. Ars pellio- 
nis. A. Mercatura pellium. A. 
j| (P. ext.) Peaux pr6par^es par 
le pelletier. Pelles, ium, f. pi. 
Plin. 

pelletier, s. m, Celui qui pre- 
pare, qui vend des fourrures. 
Pellio, oniSy m. Plaut. 
pellicule, s. f . Petite peau. 
Pellicula^ «, f. Cic. Membrana, 
se 7 f. Cic. Membranula, se, f. 
Cels. — de Toeuf, membrana, 
se, f. Plin. — entre l^corce et 
le bois d'un arbre, membrana, 
se, f. Plin. — des fruits, fol- 
liculus, i y m. Col. Sen. tunica, 
se, i. Plin. membrana, se, f. 
Plin. || Les — du cuir chevelu, 
capitis sordes. A. 
pelote, s.f. (Arch.) Balle a jouer. 
Voy. balle. T Petite masse en 
forme de balle. Pila, se, f. Plin. 
(cf. pila lanuginis. Plin. pitas 
volvere [« former de3p.»].PZin.). 
Une — ■ de neige, globus nivium. 
Macr. — de laine, glomus, eris, 
n. Lucr, • — de laine ou de fil, 
globus, i, m. Hier. Mettre de la 
laine en — , lanam in orbes 
glomerare. Ov. Fig. Faire sa — 
(arrondir sa fortune), voy. ar- 
rondir. (P. anal.) — de beurre, 
voy. boule, motte. — de graisse, 
nucleus pinguitudinis. Plin. 
peloter, v. tr. et absolfc. Manier 
(la balle). Luderepila. Cic. Voy. 
balle. Fig. — en attendant 
partie (preluder a qqch.), voy. 
pr^luder.|| {Fig.)*Famil. Manier 
(qqn) comme une balle, le rou- 
ler dans une lutte. Voy. rouler, 
vaincre. T* Rouler en pelote. In 
orbes glomerare (lanam). Ov. 
ou simpl. glomerare, tr. Ov. 
peloton, s. m. Petite pelote. 
Voy. pelote. — de laine ou de 
fil, globus, i, m. Hier. — de 
laine, glomus, eris, n. Lucr. 
Former, rouler en — , glome- 
rare, tr. Cic. Fig. Etre tout en 
un — , contrahi, pass. Cic. || 
Grande quantity d'abeilles ou 
de chenilles entassees les unes 
sur les autres. Uva, se, f. Virg. 
Plin. En — , glomeratus, a, um, 
p. adj. Cic. glomerosus, a, um, 
adj. Col. conglobatus, a, um, 
p. adj. Varr. Se mettre en — , 
glomerdri, moy. refl. Plin. 1* 
(Fig.) Groupe de personnes. 
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Globus, i, m. Liv. Voy. groupe* 
\[ (Spec.) Petite bande de soldats. 
Globus, i, m. Tac.. (cf. gL mi- 
litum, armatorum. Tac). Or- 
bis, is, m. Cses. (cf. orbem fa- 
cere). Cses. volvere orbem [* se 
former en p. »]. Liv.). Qui est 
par — , forme" en — , conglo- 
batus, a, um 9 p. adj. Liv. 
pelotonner, v. tr. Mettre on 
peloton (du fil, de la soie). Glo- 
merare in orbes (lanam). Ov. 
ou simpl. glomerare, tr. Ov. 
Voy. enrouler. Sb — , globari,. 
moy. refl. Liv. conglobari, moy. 
r£fl. Cic. conglomerdri) moy.. 
refl. Cels. || Fig. Se — (se ra- 
masser sur soi), contrahi, moy. 
r^fl. Phsed. in pilse modum con* 

volvi. Plin. 

pelouee, s. f. Etendue de terre 
couverte de gazon. Herbse,a- 
rum, f. pL Cic. Locus grami- 
neus. CoL 

peltaste, s. m. Soldat arme de 
la pelte. Voy. le suivant. 

pelte, s. f. Petit bouclier en 
forme de croissant. Pelt a, se; 
f. Nep. Liv. Cetra, se, f, Liv, 
(cf. pelt a cetrse similis. Liv.). 
Armd d'une — ,peltatus, a, um, 
adj. Ov. Mart. Claud. Soldats 
armes de la — , peltastse, arum, 
m. pi. Nep. Liv. cetrati, orum, 
m. pi. Liv. 

pelu, lie. Voy. poilu. 

poluche et pluche, s. f. Tissu 
analogue au velours. Gausapa, 
f. Petr. Gausapum, i, n. Mart. 

peluche et pluch.6, ee, adj. 
Qui i mite la peluche. Gausapa* 
tus, a, um, adj. Sen. Gausapi- 
nus, a, um, adj. Mart. || (P: 
anaL) Duvete, Voy. ce mot. 

pelure, s. f. Enveloppe qu'on 
detache des fruits, des legumes,, 
etc. Gorlum^ ii, n. Plin. Puta- 
men, inis, n. Cic. 

pelvien, enne, adj. Qui appar- 
tient au bassin. Voy. bassin. 

penaillon, s. m. (Arch.) Hail- 
Ion, loque. Voy. ces mots, "j (P. 
plaisant.) Moine,mendiant. Voy. 
moine et mendiant. 

pena), ale, adj. Relatif aux 
peines (chatiments). JPcenalis, 
6, adj. Plin. Jet. (ex.: pain, 
lex. Dig.); pcenarius, a, um, 
adj. Quint, (ex. : pcen. actio. 
Quint [IV, 3, 9; VII, k, 20]). 
Traduire aussi par le gen it, 

pcenx ou pcenarum. Lois — } 
legum et judiciorum pesnse. 
Cic. Clause — , sanctio, onis, f. 
Cic. 

penalite, s. f. System e de peines 
etabli par la loi- Pcense, arum, 
f. pL Cic. 

penard, s. m. (Arch.) Homme 
de* plaisant. Voy. deplaisant. 

penates, s. m. pi. Dieux pro- 
tec teurs du foyer. Les — , et, p. 

oppos. les dieux — , penates, 

ium, m. pi. Cic. dit penates 
Cic. Chapelle consacree aux — , 

fenetralia, ium, n. pi. Mart*. 
(P. ext.) Statues de ces dieux. 
Meme traduction. || (Fig.) Foyer 
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domestique. Penates, iwm, m. 
pi. Cic. (cf. a suis diis penati- 
bus egectus. Cic. voy, foyer). 
*[ Dieux protocteurs de la cite. 
Penates, ium, m. pi. Cic. 
penaud, aude, adj. Tout hon- 
teux d'une deconvenue. Voy. 

CONFUS, HONTEUX. ^ m 

1. penchant, ante, adj. Qui 
penche. PronuSy a, am? adj. 
Sail. PlinJ. Voy. pente et pen- 
cher. || (Fig.) Qui decline. Voy. 

DECLIN, D^CLINER. Etat — , labaUS 

fortuna populi. Liv. Voy. chan- 
celer. 

2, penchant, s. ra. Partie en 
pente d'un terrain. Voy. pente. 
-— d*une colline, clivus y i, m. 

. Cms. Col. || (Fig.) Le — de l'age, 
flexas aetatis. Cic. (cf. in hoc 
flexu quasi aetatis. Cic. [Gael. 
31, 75]. si infinitus forensium 
rejourn labor... setatis fiexacon- 
stitusset; Cic. [de Or. I, 1, 1]). 
Etresur le — de sa ruine^jwfie- 
cipitare y intr. Cic. (cf. res pu~ 
> blica praecipitans. Cic). Le so- 
leil est sur son penchant — , in- 
clinat sol. Juv. sol se inclinat. 

Liv. Voy. PENCHER, DEGLINER. ^ 

(Fig.) Inclination forte vers qqn 
ou qqch. ProclivitaSy atiSy f. 
Cic. (« penchant au mal •». Cic. 
[Tusc. IV, 12, 27 et 281); /aef- 
litfas, aiis, f. Cic. (ex.: Ziasc 
m bonis rebus, quod alii ad 

: alia bona sunt aptiores y facili- 
tas nominetury in malis procli- 
vitas. Cic. [Tusc. IV, 12, 28]); 
amor, oriSy m. Cic. (ex.: ha- 

■ here amorem erga aliquem. Cic. 
voy. amour, inclination); pro- 
pensio, onis, f. Cic. (ex.: qui 
nulla in re nisi in virtute out 
vitio propensionem ne minimi 
-quidem momenti ad summum 
bonum adipiscendum esse dice- 
ret. Cic. [Fin. IV, 17, h7\); stu- 
diuuiy ii, n. Cic. etc, (voy in- 
clination). 

penchement, s. m. Action de 
pencher. Inclination onis, f. 
Quint.Pronus motus (corporis). 
Cic. — de tete, nutatio capitis. 
Plin. 

pencher (lat. pop. pendicare, 
der. de pendere), v. tr. et intr. 
|| V. tr. Mettre hors de son 
aplomb. Inclinare , tr. Liv. 
Quint, (voy. ikcliner) ; demit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : caput 
ad fornicem, Cic, caput in si- 
num. Phsed. se ad aures alicu- 
jus. Cic. vultum in terram. 
Curt, paululum corpus a cervi- 
cibus. Cornif. rami ilicis ad 
terram demissi. Suet: aliss f di- 
ces submiss&y alise demissas 
L«pencheesverslaterre»].Cttr£.V 
Pench6, pTOUUSy a, U222, adj, 
Cic. etc. (ex.: omne animal, ut 
vulty ita utitur motu sui cor- 
poris prono, obliquoy supino. 
Cic. prona ilex. Sail, pronse 
atque vergentes ampullae. Plin. 
/.); obstipus, a, urn, adj. Cic. 
Hor. (ex. ; obstipo capite [en 
pari, des sournois] .Hor. [sat* II, 
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5, 921. cf. Cic [N. D, II. 107J). 
Se donner des airs penches, 
languidisspectareoculis. Quint. 
Se — en avant, incuznbere, 
intr. Sen. (ex.: quiperpronum 
eunty resupinant corpora, qui 
in arduum, incumbunt. Sen. 
[ep. 123, Ik]). En penchant (les 
pieuxj^rone . ac £a«tigate(opp. 
a directs ad perpendiculum). 
Ctes. (B. G. \V,T? t h). || (Fig.) 
Voy. incliner. Pench6 vers, c.-a~ 
d. enclin.Voy. ce mot. 1 V. intr. 
Etre hors de son aplomb. Im- 
pendere 9 intr. Cic. etc. (ex.: 
arbor in sedes impendet.Jct.); 
propendere (en pari, du pla- 
teau de la balance), intr. Cic. 
(ex.: tantam propendere hanc 
boni lancem putat, ut... Cic. 
[Tusc. V, 17, 51]. voy. [s']abais- 
ser); inclinare se ou inch- 
nariy passif. Cic. etc. (ex.: in- 
clinato pariete. Inscr.). Faire 
— , inclinare y tr. Cic. etc. 
(ex.: hoc tuvriminclinavit.Liv.). 
Qui penche, promts, a, Uffi, 
adj. Cic. etc. (voy. ci-dessus). 
|| (Fig-) Inclinare , intr. ou 
propendere , intr. Cic. (ex.: 
quo impellimus inclinant atque 
propendent.Cic. [de Or. II, hhy 
187]). || Pencher (vers son declin). 
Inclinare , intr. ou inclina- 
ri y pass, Liv. (voy. declin). 
— (vers qqn, qqcn.), c.-d-d. 
avoir du penchant pour, incli- 
natum {proclivem, pronum ou 
propensum) esse aa aliquid. 
Cic. propenso animo (ou pro- 
pensa voluntate) esse in ali- 
quem. Cic. propendere^. intr. 
Cic. (cf. ut inclinatione volun- 
tatis propendeat in nos. Cic. 
[de Or. II, 29, 129]). Faire — , 
inclinare, tr. Liv. (ex.: in hanc 
sententiam inclinavit animos. 
Liv- hxc animum inclinant, 
ut credam. Liv. L' imposture 
fit — la balance, fraus rem 
inclinavit. Liv. 

p end able, adj . Qui merite d'etre 
pendu. Dignus qui suspenda- 
tur. A. Cruce dignus. Hor, || 
(P. ext.) Qui merite qu'on soit 
pendu. Dignus morte. Cic. Ca- 
pitalist e, adj. Cic. Liv. 
pendaison, s. f. Action de pen- 
dre. Suspendium, ii t n. Plaut. 
Cic. * Action de se pendre. Su$- 
pendium, u, n. Suet. (cf. sus- 
pendio vitam pnire. Suet.). 
pendant, ante, adj. prep, et s. 
m. || Ad$. Qui pend. JPendenSy 
p. adj. Cic. etc. (ex.: pendentes 
gense. Juv.) ; dependens, p. 
adj. Suet, (ex.: brachio depen- 
dente. Suet.); propendenSy p. 
adj. Vitr. Col. (ex. : cincinni 
propendenies. Vitr. p. aures. 
Col.) ; demissuSy a, um, p. 
adj. Ter\ Quint, (ex. : d. labia. 
Ter. brachia. Quint, d. aures. 

Virg.)\ prom.issv.Sy a, un?, 
adj. Cic. (en pari, des cheveux 
et de la barbe, voy. long); Hac- 
ciduSy a, um.y adj. Col. Plin. 
(ex.: f. auris. Ccl.)] laxns } a, 
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uzn, adj. Cic. etc, (ex.: /. habe~' 
nse. Ctc.)J|(Fig.)Suspendu, ine- 
rt acant. Qui {quae, quod) im- 
pendet. Cic. Voy, menacant. || 
Qui est en suspens. Pendens, 
p. adj. Jet. (ex. : p. judicium, 
p. causa. Dig.). Le proces qui 
est — , judicium quod impen- 
ded Cic. id quod instatCvc. Le 
proces est to u jours — , adhuc 
sub judice lis est. Hor. ^ Prep. 
Dans Tespace de temps ou uric 
chose a lieu* (cf. — le proces. 
pendente judicio. Jet.). Per 
pr£p. (av. 1'Acc.) Cic. etc. (ex.: 
ludi decern per dies facti sum, 
Cic. tncenaium per duas noc- 
tes tenuit. Liv. quam provin- 
ciam tenuistis a praedonibus 
liber am per hosce o.nnos. Cic. 
cum per ludos scorta Taper en- 
tur. Liv. per eos dies C. Figu- 
lus praetor Brundisium venit. 
Liv. per ilia tempora pro sua 
quisque potentia certabani. 
Sail, duo faerunt per idem 
tempos dissimiles inter se. Cic. 
visa dare obscuriora per som- 
nium* Cic. per somnum. Cic. 
l'id£e de dur£e peut etre ren- 
due par Tacc, seul. cf, duode- 
quadraginta annos tyrannus 
Syracusanorum fait Diony- 
sius. Cic); in, prep, (a v. 1'AM.). 
Cic. etc. (ex.: in diebus paucis, 
quibus hiec acta sunt, Chrysis 
vicina rnoritur. Ter. in bello. 
Cic. in pace et per indutias. 
Sail, in itinera. Cses. in qua 
potestate [«p. ce commande- 
rnent*] Pheras cepit. Cic. in 
quserendis suis. Cses. I'abl. seul 
dans des expr.c.eo biduo.Cic); 
inter y prep, (av* TAcc.) Cic. etc. 
(ex.: qui [German i] inter an- 
nos quattuordecim tectum non 
subissent. Cses. [B. G. I, 36, 7]. 
inter ipsum pugnae tempus, 
Liv. inter noctem. Liv. inter 
decern annos. Cic. inter tot 
annos. Cic. inter hunc tumul- 
tum. Liv. inter colloquia cunc- 
tationemque. Liv. hssc inter 
cenam Tironi dictavi. Cic). 
— mon ahsence, me absente. 
Cic. — ma lecture j'ai pense..., 
mihi legenti in mentern venit... 
Cic. — la guerre, dura bellum 
geritur. Cic. || (Loc. conj.) Pen- 
dant que. Dum, conj. Cic. etc. 
(ex. : dum hsec in colloquio 
geruntur , Csesari nuntiatum 
est equites Arioinsti... accedere. 
Caes. dumhesc Romae geruntur ^ 
M. Valerius... in agrum Uti- 
censem escensionem fecit. Liv. 
te id prius scire volui, si forte 
abessey dam facinus patratui\ 
malles.Liv. dumisin aliis rebus 
erat occupatuSy erant interea, 
qui... Cic); cum, conj. Cic etc. 
(voy. quand), ^ S. m. Ce qui 
pend. — d'oreille, inauresy turn, 
f. pi. Plin. — en perles, depen- 
dentes margaritse. Plin. || (Par 
ext.) Ce qui correspond symetri- 
quement a un autre objet. Ima- 
go aiicujus vei. Liv. (IX, 3S, i*). 
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Mettre comme — , ex altera par te 
ponere. Cic Etre le — de qqch., 
alicai rei ex altera parte respon- 
ded. GicM&is voici le — , consent 
taneum est quod sequilur. Cic 
pendard, arde, s. m. et f. (P. 
hyperb). Celui, celle qui mente 
d etre pen&a. Far ctfer, eri, m. 
Ter. Crux, crucis, f\ Plant. 
Verbero, oms, m. Sen, Pen- 
darde, farcifera, se, f. Petr. 
pendeloque, s. f. Pendant d'o- 
reilles. Crotalia, orum, n. pi. 
Petr. (67, 9). Plin. (IX, 1U). 
Voy. aussi pendant. 
pendeur, s. m. Celui qui pend. 
Qui suspendit ou suspendio in- 
terlmit {aliquem). A. Avoir ete 
un grana — ,multos suspendisse 
ou suspendio interemisse. A. 
pendiller, v. intr. Pendre avec 
des oscillations legeres. Pendu- 
lum esse. Sen. 

pendre, v. tr. et intr. |l V. tr. 
Attacher par le haut a distance 
du sol. Voy. suspendre. Se — , 
pendere , intr, Cic. etc, (ex.: 
lie alicujus collo. Ov, in cer- 
vicibus alicujus. Prop. OvJ) ; 
demittere se. Cic. (ex.: ex 
arbor e manibus se d. Cic.)] 
sublevari , pass. Cses. (ex.: 
tanta erat horum [peditum] 
exercitatione celeritas, ut$ubis 
equorum sublevati cursum 
ad&quarent. Cass. [B. G. I, US, 
7]). Pendu, pendens. Cic. Etre 
pendu a, pendere a&... Cic. Par 
hyperb. Se — aux basques de 
qqn, alicujus pgenulam scinde- 
re. Cic. (Att. XIII, 33, h). Ii est 
toujours pendu apres qqn, quasi 
umbra aliquem sequitur. Cic. 
Fig. Avoir la langue bien pen- 
due, voy. p. ll.Wi, col. 3. Tout 
le monde est pendu et suspendu 
a la physionomie de 1'orateur, 
ex vultu dicentis pendent om- 
nium vultus. Sen. rh. (contr. 
IX, S3, 5). Tenir le glaive pen- 
du sur la t6te de qqn, demit- 
tere gladium , ut impendeat 
alicujus cervicibus. Cic. (cf. 
Tusc. V, 21, 61). (['(Spec.) Atta- 
cher a une potence. Suspen- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
arbovi infelici reste. Liv. ou 
simpL aliquem arbori infelici. 
Cic. Liv. aliquem in oleastro. 
Cic. se de $cu [«a un figuier^]. 
Cic. et simpl. s. se [« se pen- 
dre »]. Cic. on d it aussi aliquem 
adigere ad suspendium [« re- 
duire qqn a se p. »]. Plaut. 
suspendio perire. Cic. voy* pen- 
daison), Va te faire — , i in 
cracem. Plaut. i in malam cru- 
cem. Ter. Je veux etre pendu, 
si..., moriar,si... Cic. Detacher 
un pendu, aliquem ex suspendio 
detrahere, Cels. — qqn haut et 
court, in, crucem tollere alir 
quern. Cic. J V. intr. Etre atta- 
che 1 par le haut a distance du 
sol. Pendere, intr. Cic. etc. 
(ex.: ab humero. Cic. a naso. 
Mart, ex arbore. . Cic in arbo- 
v e* Cic.) ; dependere , intr. • 
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Sail fr t Virg. Liv. Sen. (ex.: 
unci et falces ex iisdem asserir 

bus dependentes. Curt malo 
dependens vevberabatur. Sail. 
fr. lagueo dependentem inve- 
nere [<« ils le trouverent pen- 
du *»]. Liv.vitiSyCuiaurese uvse, 
aurea folia dependent. Sen. 
meretrix dependens collo senis. 
Sen. rh.). — sur, impendere, 
intr. Cic. etc. (ex.: saxum ejus 
cervicibus impended Cic. voy. 
[etre] suspendu [sur]); immi- 
12 ere, intr. Cic. etc. (voy, sur- 
plomber). Laisser — , demit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: labra. 
Quint, alas. Cic. aures. Cic). 
Ses cheveux pendent sur son 
front, coma prominet in vul- 
tum. Ov. Une barbe pendante, 
barba prominens. Sen. Fig. 
Autantlui en pend a Poreille, 
similis casus insiat. Q. \\ (Par 
ext.) En pari, d'un vetement. 
Voy. descendre [trop basl, p. 
625, col. 2. || (Fig.) Etre ensus- 
pons. Voy. suspens. Le proces 
pend, voy. pendant. 

pendule (lat. pendulus , qui 
pend), s. m. et f. j| S. m. Ba- 
lancier dont les oscillations sont 
isochrones. Voy. balancier. || 
(Spec.) Balancier d'une horloge. 
Voy. balancier. ^ S. f. Horloge 
portative. Voy. horloge. 

pene, s. f. Piece d'une serrure, 
dont Pextremite en s'engageant 
dans la gache, tient la porte 
fermee. Pessulus, i, m, Plaut. 

penetrability, s. f. Caractere 

' de ce qui est penetrable. Naiu- 
ra ou vis ,penetrabilis. A. 

penetrable, adj. Qui so laisse 
penetrer. Penetrabilis, e, adj. 
Ov.Sen. Ou l'on peut penetrer* 
Pervius, a, um, adj. Liv. 

penetrant, ante, adj. Qui pe- 
netre. Penetrabilis, e, adj. 
Virg. (mot po£t. a reniplacer 
par) acer, acris, acre, adj. 
Cic. etc. (ex.: acre frigus. Cic. 
acrivoce. Lucr. unguenta acer- 
rima suavitaie condlta. Cic.) ; 
acutus, a, um, adj. Hor.Plin. 
(ex.: acutus odor. Plin. vox 
acuta. Cic. oculi acuti. Cic); 
acerbuSy a, urn, adj. Comif. 
Sen. (ex.: vox acerbissima. Cor- 
nif.); argutus, a, um> adj. 
Plin. Mart, (ex.: argutus odor. 
Plin.). Herbe a Podeur — , her- 
ba asperi (ou gravis) odoris. 
Plin. Voix — , vox auribus se- 
dens, Quint. Avoir le regard — , 
acute videre.Cic \\ (Fig.) Acer, 
acris, acre, adj. Cic etc. (ex.: 
vir acri ingenio. Cic dolor 
acer ou acerrimus. Cic); acu- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
acut. homo. Cic ingenium. Cic. 
orationes acute. Cic); per- 
spicax, adj. Cic. (voy. perspi- 
cace); subtilis, e, adj. Cic etc. 
(ex.: subt. ingenium. Cic subt. 
disputator. Cic); sagax, adj. 
Cic (voy. sagace). Paroles — , 
eloquence — , oratio animos 
audientium graviter commo- 
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vens. Cic. ou oratio gravissir 
ma. Cic Esprit — (lorsqu'il est 
naturel), acies ingenii. Cic. (ac- 
quis ou accru par Texercice), 
acumen ingenii. Cic subtilitas 
atiSy f. Cic (voy. penetration). 
Rendre Tesprifc — , acuere men- 
tern. Cic Etre un penseur, un 
critique — , acute cogitare. Cic 
D'une facon — >acute y adv. Cic 
(voy. penetration). 

penetratif, ive, adj. Qui a la 
propriete de penetrer. Qui, quse, 
quod vim penetrandi habet. A 

penetration (lat. post, pene- 
tratio. Apul. Aug.), s. f. Action 
de penetrer. Irruptio, onis, 
f. Plin. j. Suet. (voy.pE^TREa). 
|| (Fig.) Penetration d'esprit. 
Acies, ei, t. Cic etc. (ex.: 
acies ingenii. Cic. animi. Cio. 
mentis. Cic ad earn rem habe 
omnem aciem. Plaut.); acu- 
men, minis, n. Cic etc (ex.. 
acumen ingenii. Cic. abs. ubl 
est acumen tuum? Cic. acumen 
dialecticorum. Cic ) ; inge- 
nium, ii, n. Cic (dans Tex- 
press, ingenium acre. Cic) ; 
perspicientia, se, f. Cic (ex.: 
p. veri. Cic [Off. I, 15]); sub- 
tilitas, atis, f. Cic etc. (ex.: 
mentis. Plin. sententiarum, 
Cic disserendi. Cic remota 
subtilitatG disputandi [» sans 
entrer dans une discussion pe- 
nd trante »]. Cic); sagaoitas, 
atis, f. Cic etc. (ex.: s. homi- 
nis. Cic Nep.). Possdder une 
■ — naturel le, naturd acutum 
esse. Cic Avec ■ — , acriter, adv. 
Cic (ex.: videre vitia. Cic in- 
telligere. Cic 'acerrime asser- 
vare [« observer »] aliquem. 
Cic); acute, adv. Cic. Suet. 
(ex.: acute arguteque [« avec 
une p. subtile »] ad hsec res- 
pondere. Cic acuiius, acutissi- 
me cogitdre. Cic); sagaciter, 
adv. Cic Suet, (ex.: pervesti- 
gdre.Cic perspicere naturam 
alicujus. Suet.); subtiliter , 
adv. Cic. etc. (ex.: s. judicdre. 
Cic disputdre. Plin. /. subti- 
lius hsec disserere. Cic). 

penetrer, v. intr. et tr. || V. 
intr. Entrer avant en traver- 
sant ce qui fait obstacle. Pene- 
trare, intr. Cic etc (ex.: non 
ipse ad eorum urbes penetra- 
vit. Cic [prov. cons. 3S]. p. ad 
ostium Pelusii. Curt, per an- 
gustias. Cic in templa. Cic in 
Syriam. Cic inomnes regiones 
Curt, in castra Romanorum. 
Liv. in portum. Cic intra val- 
lum. Liv. £l%. in animos pene- 
trdre. Cic [Br. 38, US]); per- 
vadere, intr. Cic etc. (ex.: p. 
in Italiam. Cic. in Asiam. Liv. 
ad castra. Liv. in nares. Cic 
au fig. locus nullus est quo non 
libido hominum pervaserit. Cic 
an vero ullam unquam esse 
oram tarn desertam putatis, 
quo non illius diei fama per, 
vaserit ? Cic quas in oras mor- 
bus illefuroris pervaserat.Cic.}; 
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inlre, tr. Cic. Liv. (ex.: ur- 
b'em. Liv. agrum Romanum. 
Liv. damum. Cic. tentovia. 
Plin. 3.); in trare, tr. et intr. 
Cic. etc. (ex.: regnum, limen. 
Cic, portum. Curt, terram per 
occulta foramina [en pari, de 
fair]. Sen. quo qui intraverant. 
Cass, intra praesidia. Cses. au 
fie.: accedo propius...; intrabo 
etiam magis [« je pene_trerai 
plus avant dans le sujet »j.Cic. 
in terum naturam. Cic. in ali- 
cujus familiaritatem. Cic. quo 
non modo improbitas sed ne 
imprudentia quidem possit in- 
trare. Cic. insensumet in men- 
tern judicis [definitio] intrare 
non potest. Cic); invadere, 
intr. Cic. etc, (ex.:in eas urbes 
vi cum exercitu imperioque. 
Cic. fig. vis avaritise in eorum 
animos invasit. Sail, modo 
enim hoc malum in hanc rem 
publicam invasit. Cic. [de OS. 
II, 98, 75], voy.* entree, enva- 
hir); inftuere, intr. Cic^ etc. 
(ex.: in aures. Cic. in animos. 
Cic. influentes in Italiam Gal- 
lorum maodmae copiae. Cic); 
in fundi , pass. Cic (ex.: cum 
hominum humiliores in alie- 
nam ejusdem nominis infunde- 
rentur [«* penetraient subrep- 
ticetaent *] -genus. Cic. [Br. 16, 
62]. cum in urbem nostram est 
infusa peregrinitas. Cic. [ep. 
IX, .15, 2]; voy. [s T ] insinuer); 
irrepere (* p£n£trer furtive- 
ment *), intr. Cic. etc. (voy. 
introduire, insinuer); perrum- 
pere (« penetrer deforce »),tr. 
Cses. Liv. (ex.: paludem. Caes. 
voy. forcer, envahir); descen- 
dere (« s'enfoncer , penetrer 
dans *), intr. Sail. Liv. (ex.: 
ferrum in corpus descendit. 
Liv. fit*, quod verbum in pectus 
Jugurthas altius quam quis ra- 
ins erat descendit. Sail, inju- 
ries descendunt altius. Sen. 
cura descendit in animos. Liv.); 
j>ermanare (• s'insinuer, se 
r^pandre »), intr. Cic. etc. (ex.: 
p. in omnes partes. Cic. ad je- 
cur. Cic* doctrina permanat 
in civitatem. Cic macula us- 
que eo permanat ad animum, 
ut... Cic); illabii d6p. intr. 
Cic etc. (ex.: illabi in animos. 
Cic voluptas ad sensus illabi- 
tur. Cic). Laisser — , accipere, 
tr. Cic etc. (ex.: navis aliquan- 
tum aquae accipit. Liv. navis 
omnibus compagibus accipit 
aquam. Liv. ace* fumum. Col. 
favonios. Plin. j. ab Apennino 
auras. Plin. §.). Empecher de 
— , excluder e^tv. Cic (voy. 

EXCLtJRE, jfCARTER, REPOUSSER) . ^ 

V. tfr.Entrer avant dans (qqch.). 
Penetrare, intr. Cic (nieme 
construction que ci-dessus) ; 
descendere, intr. Cic etc. 
(voy. ci-dessus) ; pervadere, 
intr. et tv. Cic etc. (ex.: erat 
etiam alia gravis atque vehe- 
ment opinio, quae animos gen- 
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tium barbararum pervaserat. 
Cic voy. ci-dessus); transire, 
intr. Cic (ex.: qusedam anima- 
lis intelligentio per omnia per- 
manat et transit. Cic odor 
transit in vestes. Plin.); per- 
msLU&rG) intr. Cic (ex.; £n 
omnes partes. Cic); pertine- 
re, intr. Cic etc. (ex.: Zeno 
rationem quandam per om- 
nium naturam rerum pertine- 
re putat. Cic calor pertinet 
per omnem mundum. Cic); 
imbuere, tr. Cic etc. (ex.: 
pectora religione. Cic imbutus 
superstitione. Cic* his rebus 
imbutse mentes. Cic); iwG.ce- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: alieno so- 
pore infici. Plin.&g. [puer]/am 
infici debet lis artibus, quas si 
dum est tener combiberit % ad 
major a veniet paratior. Cic. 
[Fin. Ill, 9]. hsec [sapientia] 
nisi alte descendit et diu sedit 
et animum non coloravit, sed 
infecit, nihil ex iis, quae pro- 
miser at y prasstat. Sen. [ep. 71, 
311). Se — de, combibere, tr. 
Cvc (Fin. 111,9; voy. ci-dessus); 
imbiber e, tr. Cic (ex.; animo 
aliquid. Cic); perbibere, tr. 
Sen. Quint, (ex.: studia. Sen. 
Latinumsermonem. Quint. h<ec 
mihi persuasiet perbibi. Sen.); 
concoquere, tr. Sen. ( ex.: 
unum excerpe quod illo die 
concoquas. Sen. [ep. % i*]). || 
(Fig.) Parvenir a connaitre. 
Perspicere, tr. Cic etc. (ex.: 
alicujus animum[ou ingenium], 
Cic), introspicerej tr. Cic. 
(ex.: penitus introspicite cete- 
rorum mentes. CicS ; ins pi- 
cere, tr. Plant. Cic. Quint. 
(ex.: mulieris sententiam [** la 
pens£e, le dessein ■»]. Plant, on 
dit aussi aliquid animo videre. 
Cic et quid moliatur aliquis 
sentire et videre. Cic). || (Ab- 
sol.) Emouvoir profon dement. 
C ommover e } tr. Cic etc, (voy. 
Emouvoir); permovere,tv.Cic 
etc. (ex.: gaudio^ misericordia 
permoveri. Cic.); perfandere, 
tr. Cic etc. (ex.: perfusus hoi*- 
rore. Liv. qui me horror per- 
fudit. Cic [sensus jucunditate 
quadam perfunditur. Cic. per- 
fundi lastitia. Cic timore. Liv.). 
pe ruble, adj. Qui se fait avec 
peine. BifRcilis^ e, adj. Cic 
etc. (voy. difficile); arduus, 
3, uxn, adj. Cic. etc. (ex.: ma- 
gnum opus et drduum. Cic. res 
ardu&e ac difftciles. Cic); ope- 
rosus, a, urn^ adj. Cic. etc. 
(ex.: operosus labor. Cic. op. 
opus. Cic molesta negotia et 
operosa. Cic on dit aussi res 
multi operis. Cic)\ laborio- 
Stzs, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
quis nostrum exercitationem 
ullam corporis suscipit labo- 
riosam, nisi... Cic vitse genus 
laboriosum sequi. Cic laborio- 
sissimum opus. Liv. on dit 
aussi res multi laboris. Cic). 
Style — , anxia sermonis ele- 


PEN 

gantia. Cic. Voy. travaille\ 7 
Qui cause de la peine. Moles- 
tus, a, um, adj. Cic. etc (ex:.; 
minus aliis gravis [« a charge »] 
aut molesta vita est otiosorum. 
Cic nihil est molestum t quod 
non desideres, Cic*) ; acer , 
oris, ere , adj, Cic etc (ex.; 
acris egestas. Lucr. dolor cor- 
poris cujus. morsus est acerrU 
mus. Cic); acerbus, a, um t 
adj. Cic etc. (ex.: delectus. 
Liv. inquisitio. Liv. illius seve- 
ritos. Cic acerbissima diligen- 
tia. Cic. acerbissima tributa. 
Cic); asper, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: dolor [est] motus asper 
in cor pore. Cic. asper a tempe- 
ra. Cic. asperse res. Cic); gra- 
vis, e f adj. Cic. etc. (ex.: se- 
nectus. Cic. vita. Sail, alicui 
gravis est militia. Curt, hoc si 
tibi grave est. Nep. hie dies 
nostris longe gravzssimus fait. 
Cass, alicui grave est [av. Tlnf.]. 
Ter. Cic gr-ave est aicta. Cic. 
hssc gravia audita. Liv. ,). D'une 
facon — , voy. fenibi^ment. As- 
sez — , submolestus, a, um, 
adj". Cic. (ex.: illud est mihi 
suhmolestum, quod porum pro- 
nerdre Brutus vioetur. Cic. 
[Att. XVI, Ji, h]). 

peniblement, adv. D'une ma- 
niere penible. Operose, adv. 
Cic Laboriose } adv. Cic Mgre f 
adv. Cic Moleste, adv. Cic 
Acerbe, adv. Cic* 

peniche, s. f. Canot leger. Voy. 
chaloupe. T Bateau plat (ser- 
vant au transport des marcnan- 
dises). Voy. bateau. 

peninsulaire, adj. Qui appar- 
tient a une peninsule. Adp&n- 
insulam pertinens. A. (Tra~ 
duire aussi par le g6nit. pssnin- 
sulse.) 

peninsule, s. f. Grande pres- 
qu'ile. Pseninsula, as, f. Liv. 
Voy. fresqu'ile. 

penitence, s. f. Repentir da 
peche. Psenitentia, as, L Eccl. 
Voy. repentir. [| (Spe"c.) Aveu 
du peche fait au pretre. Voy. 
confession. Le tribunal de la — > 
voy. confessional. *i Expiation 
du peche\ Pdsnitentia, ae, f. 
Eccl. (cf. p&nitentiam alicujus 
rei agerc Eccl.)* Faire — , voy. 
expier. \ (P. ext.) Chatiment 
d'une faute. Voy. correction. 
Mettre en — , voy. corrigver. 

1. penitencier, s. m. Pretre 
commis par TeVeque pour des 
cas de conscience. Peenitentia- 
lis presbyter. Cassiod. 

% penitencier, s. m. Prison, 
sorte de maison de correction. 
Ergastulum, 1, n. Cic. Liv. Col. 

penitent, ente, adj. et s. m. 
et f. || Adj. Qui se repent d'a- 
voir peche. Quern {quam) paeni- 
tet (peccavisse). A. || (P. ext.) 
Voy. repentant. T" S. m. et f. 
Celui, celle qui se repent d'a- 
voir p6che. Homo paenitens. A. 
Mulier psenitens. A. \\ (P. ext.) 

. Celui, celle qui confesse son pe- 
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che. Qui {quae) peccatum confi- 
ietur. EccL \\ Celui, celle qui 
expie son 1 peche". .Voy. expier, 
puNm. 

penitential, ale, adj. Qui a 
rapport a la penitence. Paeni- 
tentialis, e, adj. Cassiod. 

penitentiel, elle, adj. Voy. pe- 
nitential. 

pennage, s. m. Ensemble des 
plumes des oiseaux de proie). 
i Pennse, arum, f. pi. CoL 
, penne, s. f. Longue plume de 
l'aile et de la queue des oi- 
seaux. Penna ou pinna, se, f. 
Col. Plin. T Plume qui garnit 
la baguette d/une fleche. Penna 

; ou pinna, se, f. Ov. Val.-FL 

penne et pinne, ee, adj. Dont 

. la disposition rappelle celle des 
barbes d'une plume. Pennis 
similis. A. Pennatus et pinna- 

. tus, a, um, adj. Cic. (cf. penn. 

. folium. Plin.). 

pennon. Voy. penon. 

penombre flat, paene, umbra, 
presque ombre), s. f. Zone 
d 'ombre. Umbra sublucida ou 
subobscura. A. || (P. ext.) De- 
mi-jour. Voy. jour. 

penon, s. m. (Arch.) Petit dra- 
peau feudal. Voy. banniere. 
■f Girouette. Voy. ce mot. 

pensant, ante, adj. Quipense. 
Intelligens, p. adj. Cic. Cogi- 
tationis ou rationis particeps. 
Cic. Rationis et consilii com- 
pos. Cic. Un etre — , animal 
ratione praeditum. Cic. Faculte 
— , cogitandi facultas. Cic. 
cogitatio, onis, f. Cic* L'osprit 

, — , mens et cogitatio* Cic. L' in- 
telligence, la raison — , mens 
atque animus. Cic. La par tie 
— et sensible deThomme, mens 
atque animus. Cic. Une nation 
— , gens docta ou acuta. Cic. 
Une tete — , homo acutus (ad 
excogitandum) ou subtilis. Cic. 
Les hommes bien — (en poli- 
tique), boni viri. Cic. cives 
boni ou simpl. boni, orum, m. 
pi. Cic, melior pars, Liv. opti- 
mates, um, m. pi. Cic. (En re- 
ligion). Voy. pieux. Les hommes 

. nial — (en politique), mali ci- 
ves ou simpl. mali, orum, m. 
pi. Cic. qui contra rem publi- 
cam sentiunt. . Cic. deter ior 
par$(civium).Liv. (En religion), 
voy, impie. 

L pensee, s, f. Ce qu 7 onpense. 
|| Conception de l'esprit. Cogi- 
tatio, onis, t. Cic. etc. (ex.: 
qu&ro a vobis, num ullam co- 
gitationem habuisse videantar 
ii, qui... Cic. si hanc cogitatio- 
nem homines habuissent, ut... 
Quint, au plur. intimae cogita- 
tiones. Cic. alicujus malae co- 
gitationes. Cic. reiicere cogita- 
Hones suas. Cic. manddre tit- 
teris^ cogitationes suas. Cic); 
oogitatum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
quo neque acutius ullius impe- 
"(itoris cogitatum neque cele- 
Kas factum usquam legimus. 

Nep- [Dat. 6, 8]. surt. au plur. 


PEN 

cogitata przeclare eloqui. Cic 
ea ceteris cogitatis quivis po- 
test mtelligerc.. Cic); sensa, 
orum, n. pi. Cic. {ex.:, sensa 
mentis. Cic. on emploie mieux: 
quae mente concipimus ou quae 
animo cogitamus , sentimus 
versamus. Cic ou simpl. qu& 
sentio,. sentimus, etc. Cic). || 
(Spec.) Conception de Tesprit 
plusou moins frappante. Sen- 
tentia, so, f. Cic. etc. (ex.: 
sententiae magnificae. Cic ube- 
res. Cic aptis sententiis exci- 
tdre^aliquid. Cic); dictum, i, 
n. Cic (ex.: breviter et com- 
mode dicta. Cic). Cette — de 
Solon, illud Solonis. Cic. (sen. 
50). Cette belle — de Platon, 
pr&clarum illud Platonis. Cic 
(OfT. 1, 63). Vos pensees, ista 
tua. Cic (de Or. II, Ik). || Fi- 
gures de pensee. Sententiae et 
eorum formae tanquam figu- 
rae. Cic (de opt. gen. \h). |] (P. 
ext.) Recueil de reflexions deta- 
chers. Sententiae, arum, f. pi. 
A. || Jugenient, opinion. Sen- 
tentia,^ se, f. Cic etc. (ex.: 
sententiam fronte tegere. Cic 
sententiam aperive. Cic med 
quidem sententid. Cic); znens> 
mentis, f. Cic. etc. (ex.: men- 
te m injicere ou dare. Cic longe 
mihi alia mens est. .Sail, et in 
sensum et in mentem alicujus 
intrdre. Cic [de Or. II, 109], 
mentibus [opp. a vocibus] reli- 
quorum. respondebo. Cic ea- 
aem mente esse. Nep. venit mi- 
hi in mentem. Cic non venit 
in mentem pugna...? Liv. ei in 
Gallia primum venit in men- 
tem, ut... Cic); animus, i t m. 
Cic etc. (dans Texpress. meo 
[ou meo quidem] animo. Plaut. 
Cic); opinio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: ad sensum opinionemque 
alicujus penetrdre. Cic. [part, 
or. 123]. voy. opinion). Voila 
toute ma — , ita prorsus existi- 
mo ou sentio. Cic Voici toufce 
ma — sur ce point, heec habui, 
quid de ed re sentirem. Cic || 
Dessein. Cogitatio, onis, f. 
Cic fitc. (ex.: nullam habeo co- 
gitdtionem aliquid faciendi. 
Cic); consilium , H, n. Cic etc. 
'voy. dessein); mens, mentis, 
. Cic etc. (voy. dessein); ani- 
mus, i t m. Cic etc. (voy. des- 
sein). 7 Action de penser. Co- 
gitatio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
vis cogitationis. Cic. dicebas 
speciem deipercipi cogitations, 
non sensu. Cic quod cogita- 
tione tantum et mente ^ com- 
plectimur. Cic ne in cogitatio- 
nem quidem cadit. Cic). \\ Ac- 
tion de penser a qqn, a qqch. 
Cogitatio, onis, f. Cic etc. 
(ex.: sollicitum autem te habe- 
bat cogitatio cum officii, turn 
etiam periculi mei. Cic. oceur- 
rit cogitatio, qualis... Cic [Tusc. 
I, 55]. subit cogitatio animum,, 
•ui belli casus... sit. Liv. [XLII, 
9, h]); memoria, as, f. Cic 
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etc. (voy. souvenir). || Maniere 
de penser. Animus, i, m.Cic 
etc. (ex.: sin aliter animus ves- 
ter^ est. Ter. animum ou in 
animum inducere. Ter. Cic 
voy. im£e); sensus,us, m. Cic. 
etc. (voy. sentiment). | (Par ext.) 
La faculte de penser. Cogita- 
tio, onis, £. Cic etc. (ox.: ho- 
mo solus particeps rationis et 
cogitationis. Cic in cogitatione 
defixam esse. Cic ad pafriam 
liberandam ferebatur omni co- 
gitatione. Nep.- cogitationem 
avertere a miseriis. Cic abji- 
cere cogitationes omnes suas 
in rem humilem abjectamque* 
Cic. omnes suas curas et cogi- 
tationes in rem publicum con~ 
ferre. Cic). 

% pensee, s. f. Plante du genre 
violette. Melinum genus violae. 
Isid. La couleur = — , voy. violet. 

1. penser (lat. pensare, peser), 
v. tr. et intr. || # Appliquer son 
esprit a concevoir, ajugerqqch. 
IJ Concevoir. Cogitare, tr. et 
intr. Cic etc. (ex.: qui cum co- 
gitasset facere auderet etprius 
cogitare quam conari consues- 
set. ^ Nep. c acuiissime. Cic 
collide. Nep. c nihil abjectum. 
Cic nihil nisi triste. Gael. ap. 
Cic on dit aussi in animo ou 
cum animo ou secum cogitare. 
Cic cogitatione comprehendere 
ou percipere ou complecti. Cic 
cogitatione et mente complecti. 
Cic mente concipere. Cic cogi- 
tatione ou animo finger e. Cic. 
cf. encore notiones rerum in- 
formdre. Cic). ^ Juger. Exis- 
timare, tr. Cic etc. (ex.: non 
possum existimdre plus quem- 
quam a se ipso quam me a te 
amari. Cic. non omittendum 
sibi consilium Nervii existima- 
verunt. Cses. Africano vim ai- 
tulisse existimatus est.Cic&vec 
l'acc. pron. quod ego nullo mo- 

■ do existimo. Cic. [Tusc. Ill, $5]. 
absol. ut Cicero existimat. 
Quint, impers. ita intelligimus 
vulgo existimari. Cic); puta- 
re, tr. Cic etc. (ex.: quaecum- 
que sunt in omni mundo, deo- 
rum atque hominum putanda 
sunt. Cic [N. D. II, 15J*]. ea$ 
divitias putobant [« ils pen- 
saient que c*6tait la les riches- 
ses »]. Sail, quod idoneum ad 
muniendum putarent. Nep. ab 
iis amari me puto. Cic tempus 

. transmittendum putavi. Cic 
impers. Athenas Atheniensium 
causa putandum est conditas 
esse. Cic. absol. recte putas.Ter. 
nonputaram. Cic); arbitrari, 
dep.-tr. Cic etc. (ex.: hoc cum 
ceteras gentes sic arbitrantur, 
turn ipsis Siculis ita persua- 
sum est, ut... Cic neque id 
sine causa arbitrari videban- 
tuv. Nep. abs. ut arbitror ou 
ut ego arbitror. Cic); judi- 
care, tr. Cic etc. (ex.: cur hanc 
tarn temere quisquam ab officio 
discessurum judicaret? Cses, 
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nos bene emisse jjudicati stir 
mus. Cic.); censere, tr. Cic. 
etc. (voy. avis, p. SM, col ; 3); 
peri, dep, tr. Cic. etc. (ex.: 
rentur cos esse, quales se wsi 
velint. Cic. equidem aliquid in* 
teresse rebar inter id tempus, 
quo... et hoc, quo... Liv. reban- 
tur enim fore, at... Cic. absol. 
nam, rear, nullus potest esse 
iacandior. Cic.)', sentire, tr, 
et intr. Cic. etc. (voy. avis, p. 
g/,5, col. 1; et opinion, p. l^lo, 
' col. 3). || (Par ext.) Croire, s i- 
■ maginer. Credere, tr. et intr. 
Cic. et* (voy. p. 5f*l ? col. 3); 
opinari, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
opinatus sum me in provin- 
ciam exiturum. Cic. ut opinor 
m je pense «]. Cic.); voy. aussi 
L s'] imaginer. — malde qqn, 
male existimarede aliquo. Cic. 
(voy. opinion), || (Par ext.) Se 
voir sur ie point de. IV pensa 
etre tue, psene interiit. Nep.. 

Voy. FAILLIR et MANQUER (p. 

1201, col. 1 et 2). || Penser a 
qqn, a qqch., c.-a-d. avoir la 
personne ou la chose presente a 
Pesprit, Recordari, dep. tr. 
et intr, Cic. etc. (ex.: expugna- 
tiones, bella, triumphos. Cic. 
[sen. 5, 13]. majorum diligen- 
tiam. Cic. communes belli ca- 
sus. Cses. si cum animis ves- 
tris longo intervallo recordari 
e/ixs vitam et naturam volue- 
ritis. Cic. r. de suis liberis out 
pareniibus. Cic. recordari se 
eadem perpessas. Cass, non re- 
cordor , unde ceciderim, sed 
unde surrexerim. Cic. on dit 
aussi in animo habere. Cic. cf. 
ut neque vos neque deos im- 
mortates in animo habeat, Cic); 
reminisci, dep. intr. Cic. etc. 
(ex.: veteris incommodi populi 
Romani. Cses. veteris famse. 
Nep.)\ meminisse, intr. et tr. 
Cic. etc. (ex.: vivorum memini 
nee tamen Epicuri licet obli- 
visci. Cic. memineris mei. Cic. 
officium suum. Plaut.). Sans — 
asoi, oblitus sui. Cic. || Penser 
a une chose, c-u-d. ne pas l'ou- 
blier. Voir ci-dessus et cf. me- 

MOIRE, SOUVENIR, [se] SOUVENIR. 

Ne plus — a..., (alicujus rei) 
memoviam deponere. Cic. (ali- 
quid) ex memoria deponere.Cic 
'[alicujus rei) esse immemorem 
oMTion memorem. Cic. Ne pas 
laisser qqn — a..., aliquem im- 
memorem facer e. Cic. Liv. (cf. 
quia interjecta peditum acies, 
cujus ceeaes victor es tenebat, 
immemores fecerat sequendi 
equites. Liv. [XLIV, h% 3]). 
Faire — qqn a, admonere, tr, 
Cic. etc. (ex.: aliquem alicujus 
rei ou de aliqua re. Cic. ali- 
quem hseCj earn rem, id, multa } 
etc. Ter. Cic); commonefa- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
veteris amicitise* Cornif. ali- 
quem beneficii sui. Salt. [Jug. 
.59, Jj]. nemo est... quin tui sce- 
leris et crudelitatis ex ilia ora- 
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tione commonest. Cic. ,[Verr. 
II, 5, hdy 112], verbe rare qu on 
rempl. par le suivant); commo- 
ner e, tr. Cic. etc. (voy* rappe- 
LER).||Penser a une chose, c.-a-d. 
y reflechir. Cogitare, tr. et intr. 
Cic. etc. (ex.: aliquid, Cic. diu 
omnia. Curt, insulam Britan- 
niam, Cic. pacem. Cic. benep- 
cia ejus. Cic. earn rem sibi co- 
gitandam et suscipiendam esse. 
Cses. sive quid mecum ipse co- 
gito, sive aliquid aut scribo 
out lego. Cic.c. de profectione. 
Cses.); meditariy dep. tr. et 
intr. Cic. etc. (ex.: semper fo- 
rum , subsellia, rostra curiam- 
que. Cic. de sua ratione. Cic. 
mecum meditabar, quid dice- 
rem. Cic.); prospicere, intr. 
Cic. etc. (ex.: p. patrUe. Cic. 
vectigalibus. Cic. voy. veiller); 
respicere, tr. Cic. etc. (ex.* 
aliquid. Cic. on dit aussi ali- 
cujus rei rationem habere ou 
ducere. Cic). Ne pas — a, nuU 
lam (alicujus rei) cogitationem 
habere. Cic. (alicujus rei) obli- 
visci ou immemorem esse. Cic. 
emitter e aliquid. Cic. Sans — 
au danger, sine respectu peri- 
culorum. Liv. Voy. songer. * 
(Absol.) Exercer la faculty de 
concevoir, de juger. Cogit&re, 
intr. Cic. etc. (ex.: vivere est 
cogitare. Cic. vis cogitandi. 
Quint, c. acutissime. Cic). || 
(Par ext.) Posse der cette faculte. 
Cogitare, intr. Cic. (on dit 
aussi cogitationis participem 
esse. Cic.); intelligere, intr. 
Cic etc, (ex.: die ere b e ne nemo 
potest, nisi qui prudenter in- 
telligit. Cic. voy. [etre] intel- 
ligent, RAlSON, RAISONNABLE). 

% penser, s. m. Faculte de 
penser. Voy. pensee, ^ (Poet.) 
Pensee. Voy. ce mot. 

penseur, penseuse, s. m. et 
f. Celui, celle qui pense. Qui 
(quae) cogitat. Cic. Un libre — , 
voy. libre. T Gelui qui pense 
profondement. Homo acutus ad 
cogitandum. Cic Philosophus, 
i, m. Cic. Un — profond, sub- 
tilis dispuiator. Cic gravissi- 
mus intelligendi magister. Cic 
Un grand — , vir sentiendi 
virtute florens. Cic Etre un — 
mediocre, tardum in cogitando 
esse. Cic 

pensif, ive, adj. Absorbe par 
sa pensee. In cogitatione de- 
ftxus. Cic. 

pension (lat. pensio, paiement), 
s. f. Ce qu J on paie regulierement 
a qqn. Beneficium annuum.Liv. 
Annua pecunia. Liv. Annuum, 
i, n. et ordin. annua, orum, 
n. pi. Sen. Plin> j. (cf. annua 
alicui praestare. Sen.). -- mili- 
taire, emeritse militize enmmo- 
dum. Suet. — de retraite, erne- 
ritum, i, n. Jet. — aliment aire, 
alimentum, i, n. Cic. Celui qui 
recoit une — alimentaire, ali- 
mentarius, if 3 m. Inscr. ^ Ce 
qu'on- paye pour etre loge et 
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nourri. Pecunia qu& pro victu 
solvitur ou pro victu data ou 
danda, A. Payer — , pro victu 
pecuniam dare ou solvere A. 
| (P. ext.) Maieon d'education 
ibre. Voy. ecojle, 

pensionnaire, 8. m, et t Celui 
qui recoit une pension. Benefi- 
ciariuS) ii, m. Jet, (En pari. 
des soldats)* Emeritus^ i 7 m. 
Suet. II a ete porte sur la liste 
des — , in beneftciis ad serarium 
delatus est. Liv. jj (Spec.) Mi- 
tt istre. Voy- ce mot. ^ Celui qui 
est loge et ' nourri dans une 
pension bourgeoise, Cui apud 
aliquem pacta mercede victas 
presbetur. A. ^ Elevc qui est en 
pension. Voy. eleve. 

pensionnat, s. m Voy. ^cole. 

pensionner, v. tr. Gratifier 
d'une pension, Beneficium an- 
nuura tribuere [alicui). Liv. 

pensum (lat. pensum, tache), 
s. m. Travaii impose par muni- 
tion a un eJeve. Pensum, i, 
n. A. 

pentacorde, s. m. Lyre a cinq 
cordes. Lyra quinque chorda- 
rum ou peniacfiordos. A. 

pentagone, s. m. Figure qui a 
cinq angles et cinq cotes. Pen- 
tagonon et pentagonum, i, n. 
Grom. vet. Boet. Pentagonium, 
ii 7 n, Grorn. vet. 

pentametre, s. m. Vers de 
cinq pieds. Pentameter } tri } m. 
Quint. 

pentatble, s. m. Reunion de 
cinq exercices athletiques, Pen- 
tathlum, i, n. PauL ex Fest. 
Le vainqueur au — , pentathlus, 
i, m. Plin. 

pente, s. f. Plan incline, Fas- 
tigium, H, n. Cses. Liv, (ex.* 
omnia leni fastigio subvexa 
f* s'e levant en pente douce »]. 
Liv. iniquum loci ad declivita- 
tern fastigium. Cms. [B. G, VII, 
85, ii], tenui fastigio [locus] vev- 
gebat in longitudinem quadrin- 
gentorum pas suum. Cees. [B. C. 
I, io, 5]); acclivitas, atis, f. 
Cass. Col. (ex.: occl. collis. Cses. 
[B. G. II, 18, S]. absol. Col. JTI, 
h, 10]); declivit&s, atis, f. 
Cces. (B. G. VII, 85, h); procli- 
vitas, atis, f. Auct. b. Afr. 
(ex.: parvula. Auct. b. Afr. [37, 
o]) ; clivus, I, m. Cses. Liv. 
(ex, : ea; inferior e loco adv&r- 
sum [« en remontant »] clivum 
incitati. C&s. [B. C. Ill, A6, 5J. 
lenis ab ter go clivus erat. Liv. 
[VI, $i*, 1]/ leni clivo ferente 
ad hostem. Liv. [XXIX, 33, 3]. 
chVum mollire [* adoucir ou 
diminuer »]. Cses. [B. G. VLl, 
Jj6, S]. clivum mollire anfrac- 
tibus modicis. Liv. [XXIX, 33, 
3]); ascensuSy us (* lieu par 
lequel on monte; montee, pen- 
te "), m. Cic etc. (ex. : asc. 
difficilis at que ccrdaus. Cic. Liv. 
qaos Csesar alio ascensu mi- 
ser at. Cses. animadverso ad 
saxum ascensu aequo [« une 
pente douce *]. Liv.); dejectus* 
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us (« abaissement *» d'oii * in- 
clinaison, pente »); m. Cass. 
Plin. (ex. : au plur, is collis ex 
utraque parte lateris delectus 
habebat. Cses. [B. G. II, 8, 3; 
29, 3]); delapsus, us (« 6cou- 
lement, pente *\ m. Varr, (ex.: 
d. aquse. Varr.). Qui est en — , 
accliviSj e (« qui va en mon- 
tant »), adj. Cic. etc. (ex. : sta- 
dium* Lucil. pars viu>-. Cic. adi- 
tas leniter acclivis. Cses. collis 
leniter ab infimo acclivis. Cses. 
terreni et placide acclives ad 
quendam finem colles [opp. a 
erdua et rectse prope rapes'], 
Liv.); declivis, e (« qui s'a- 
baisse en pente ■), adj. Cses. 
Sail. Liv, [ex.: collis ab summo 
sequaliter declivis* Cses. locus 
iniquuLS et leniter declivis. Cses. 
d. latitude Sail, au n. subst. 
per declive se recipere. Cses. 
h&e declivia et deveoca [« ce 
terrain en pente et fortement 
incline-]. Uses.); proclivis, e 
{■ incline en avarit; en pente »), 
adj. Cic Liv. et proclivus, 
a, um, adj. Varr. (ex.: solum 
proclivum. Varr. via proclivis. 
Liv. omnia proclivia sunt, fa- 
cile descenditur. Sen. subst. per 
proclive. Liv. abl. adv. prociivi 
currere. Cic. [Fin. V, 8h]. pro- 
ciivi labi. Cic. [Tusc. IV, !&]); 
devexus, a, um (« qui va en 
pente, qui descend »), adj, Cic. 
Col. (ex. : ager. Col. litas mol- 
liter devexum. Quint, decl. lu- 
■ens devexus in notfam viam. 
•Cic.)'-; fastigatus, a, um 
{* incline, en pente *), p. adj. 
CaBS. (ex.: collis leniter fastiga- 
tas. Cass. [B. G. II, 8, 31); pro- 
nus 3 a, um (« qui descend; 
incline «), adj. Liv. (ex.: Anxur 
-ait urbsprona inpaludes. Liv. 
_IV, 59, k\. subst. qui per pro- 
num eant. Sen. [ep. 123, li]); 
prseceps (« qui est en pente 
raide »), adj. Cic. etc. (voy. es- 
carpe). ^ (Fig.) Ce par quoi on est 
enlraine. Proclivitas, atis, 
I Cic. (Tusc. IV, 28), Qui glisse 
Eur une — , proclivis, e, adj. 
Cic. (ex.: qui proclives ad eas 
perturbationes feruntur. Cic. 
jfTusc. IV, 28]); praeceps, adj. 
■Sail. Liv. (ex.: pr. in avaritiam 
et crudelitatem animus. Liv. 
jr. ingenio in irarn erat. Liv. 
pr, ad explendam cupidinem 
; [p. cupiditatemj. Sail/); pro- 
mts, a, urn, adj. Cic. etc. (voy. 
enoun). Avoir une — naturelle 

*j VOy. ENCUN, PENCHANT. ^ 

Chose qui pend. Plagula, se, f. 
Liv. (XXXIX, 6,7). Suet (Tit. 10). 

apentecote, s. f. FSte des juifs 
et des Chretiens. Pentecoste, es, 
t Tert. Quinquagesima (s.-e. 
dies), a;, f. Eccl. 

pentiere. Voy. pantiere. 

penultieme, adj. Avant-der- 
aier. P&nultimus, a, um, adj. 
£bs. Diem. Proximus a pos- 
tremo, Cic, Proximus extremo 
ou postremo ou ultimo. Cic. 
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La syllabe — , et subst. la — , 
paenultima (s.-e. syllaba), as, f. 
Gell. 

p6nurie, s. f. Extreme indi- 
gence. Penuria, ae, f. Cic. Dif- 
ficultasy atis, f. Cic. La — du 
tresor, inopia serarli. Liv. 

peperin, s. m. Roche volcani- 
que employee pour batir. Pipe- 
rinus lapis. Isid. 

pepie et (arch.) pepie, s. f. 
Pellicule ecailleuse qui vient au 
bout de la langue des oiseaux. 
Pituita, se, f. Col. Plin. 

pepier (lat. post. pigiare.Tert.), 
v. intr. Pousser le cri particulier 
au moineau." Pipilare> intr. 
CatulL 

pepin et (arch.) pepiu, s. m. 
Graine qui se trouve au centre 
de certains fruits. Granum } i } 
n. Cic. (cf, granum uvee. Ov, 
gr. fici. Cic.). Nucleus, i, m. 
Plin. (cf. nucl. acinorum [« p. 
de raisin »]. Plin.). Acinus, i 3 
m. Cic. Acinum, i, n. Varr. 
— de raisin, vinaceurn, i, n. 
Col. 

pepiniere, s. f. Terrain ou Ton 
fait des semis d'arbres. Semi- 
narium, ii, n. Col. Plin. Plan- 
tarium, ii, n, Plin. || (Fig.) Ce 
qui fournit des sujets pour rem- 
placer ceux qui manquent, Se- 
minarium, fi, n. Cic. (cf. sem. 
senatus.Liv.). \\ (P.oxt.) Germe, 
semence. Voy. ces mots. 

pepinieriste, s. m. Jardinier 
qui fait des pepinieres. Arbo- 
rator, oris y m. Col. 

pepite, s. f. Petite masse de 
metal a Tetat natif. Metalli 
gleba. AS — d'or, auri (ou au- 
rea) gleba. Plin. ou glebula. 
Plin. 

peplum et peplqn, s, m. Tissu 
leger que les femmes grecques 
portaient par-dossus la tunique. 
Peplum, i y n. Plant. T Long 
voile brode que Ton mettait sur 
la statue de [certaines dresses. 
Peplum, i y n. Virg. ^ 
per^ant, ante, adj. Qui perce 
(au propre). Perforans, p. adj. 
Cic. Terebrans, p. adj. Plin. 
Penetrabilis, e, adj. Virg. ^ 
(Fig.) En pari, du son. Acutus, 
a, um, adj. Cornif. (ex.: acuta 
vox. Cornif.); acer, acris, 
acre, adj. Cic. etc. (ex.: ocris 
tibia. Quint.]. D'une maniere 
— , acute, aav. Cic. (ct acute 
sondre. Cic.). D'une voix tres — , 
peracute. Cic. Faire entendre 
un son — (en pari, de la flute), 
stridere, intr. Catutl. \\ En pari, 
des yeux, de la vue. Acer, 
acris, acre, adj. Cic. etc. (ex.: 
acres ocult Cic). Vue — , acies, 
ei, f. Cic. Eclat — des regards, 
acies oculorum. Cses. Avoir la 
vue — , acute cemere. Lucr. 
|| (P. ext.) En pari, du froid. 
Acutus, a, um, adj. Cic. Voy. 

PENETRANT, PIQUANT. [| (En pari. 

de resprit.) Qui discerne k pre- 
miere vue. Acutus, a, um, adj. 
Cic. Acer, acris, acre, adj. Cic. 
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perce, s. £ Outil pour percer* 

Voy. FORET, TARIERE. ^ ActlOU 

de percer. Voy. percement. Met- 
tre un tonneau en - — , aperire 
dolium. Cato. | Trou. Voy. ce 
mot. 

perc6, s. m. et percee, s, f. 
Ouverture menagee pour livrer 
passage. Locos patefactus. Cic. 
Lumen perforatum. Cic. Via 
perforata. Cic. Tu as pratique 
une — a travers ton bois de Sta- 
bies, Stabianum perforasti.Cic. 
|| (Fig.) Au fern. Action de pene- 
trer en voyageant. Voy. pointe. 

perce-boisi s - m* Insecte qui 
attaque le bois. Teredo, dinis. 
f. Ov. 

perce-feuille. Voy. buplevhe. 

percement, s. m. Action de 
percer. Terebratio, onis, f. CoU 
Foratus, us, m. Varr. Le — 
d'un isthme, p erf oss us isthmus. 
Liv. — (d'une route, d'une rue), 
munitio, onis, f. Cic. (cf. muniU 
viarum. Cic.). via munita ou 
munienda. Cic. 

perce-neige, s. f. Planfce qui 
fleurit des la premiere fonte de 
la neige. Galanthus nivalis: A. 

perce-oreille, s. m. Sorte d'in- 
secte. Forfbcula auricularia. A. 

perce-pierre, s. m. Saxifrage, 
qui pousse au milieu des ro- 
chers. Saxifragum adiantum. 
Plin. 

percepteur (la.t. post, percep- 
tor [« ceLui qui percoit*]. Aug.), 
s. m. Employe charge de la 
perception des impots. Exactor 
vectigalium ou simpl. exactor, 
oris, m. Cses. Liv. Coactor, 
oris, m. Cic. 

perceptibilite, s. f. Caractere 
de ce qui est perceptible. Na- 
tura ou vis percipiendi. A. 

perceptible (lat. post, percep- 
tibilis. Aug.), adj. Qui peut etre 
percu par les sens. Qui (quee, 
quod) sensibus per dpi potest. A. 
ou sub sensum (sub oculos, in 
conspectum) cadit. Cic. Com- 
prehensibilis, e, adj. Cic. Etre 
— aux sens, sensibus per dpi 
posse. Cic. — aux yeux, voy. 
visible. — a Tintelligence, voy, 
comprehensible, intelligible. 

perception, s. f. Action de per- 
cevoir (les donnees des seas). 
Sensus, us, m. Cic. Iniellectus, 
us, m. Sen Plin. (cf. intell. 
saporum. Plin.). Voy. sensation. 
|| Faculte de percevoir. Percep- 
tio, onis, f. Cic. Cornprehensio, 
onis, f. Cic. IntelligenUa, se, f. 
Cic. |J (P- ext.) Ce que l'esprit 
percoit- Les — sensib les, res sen- 
sibus subjectse. Cic e& res quse 
sensu accipiuntur. Cic. Des — 
agre'ables, quae cum jucunditate 
quadam sensibus percipiuntur. 
Cic Les — de resprit, ea quse 
mente contuemur. Cic percep- 
tions animi et simpl. percep- 
tions, um, f. pi. Cic f Action 
de percevoir Timpot. Exactio 
vectigalium ou simpl. exactio, 
onis, f. Tac. (cf. exactiones UlU 
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citse. Tac). Coactio, onis, f. 
Suet || (P. ext.} Charge de celui 
qui percoit les impots. Argenia- 
ria coactio. Suet. Bureau de — , 
teloneain, eiy et telonium,iiy n. 
Eccl. Avoir une — , vectigalia 
exercere. Cic. 

percer (l&t. pop. pertusiare, der, 
de periusumy sup. de pertun- 
dere), tr. v. tr. et intr. || V. 
tr. Traverser en pratiquaut un 
trou, une ouverture. For are, 
tr. Plant. Col. (ex. : aurem. 
Macr.) ; efForare, tr. Col. (IX, 
1, 3); per for are, tr. Cic Liv. 
etc. (ex.: operculum [dolii] fer- 
reum pluribus - locis. Liv. au- 
r'ibus perforatis.Hier. par ext.: 
ex quo [cubiculo] Stabianum 
tibi perforasti [« vous avez 
perce, pour y ouvrir une pers- 
pective, votre foret de Stabies »]. 
Cic. [ep. VII, 1, 1]); pertunde- 
r6, tr. Plant. Lucr. Liv. Col. 
(es.: saxa. Lucr. or a. Col* au 
part. pertusuSy cf. pertusa sella. 
Cato. p. dolium. Plaut. dolium 
a (undo pertusum. Liv. vas 

f)eriusum. Lucr. p. fritillus 
« cornet a d£s»]. Sen.); perfo- 
dere, tr. Plaut. Varr. Cic. (ex,: 
montem. Varr. monies. Curt, 
parietem, parietes. Plaut. Cic. 
Isthmum. Col. ab hoc [pisce] 
naves perfossas mergi. Plin.); 
transfoderei tr. Liv. (ex.: pa- 
rietem fornicum. Liv.); tr&ns- 
figere, tr. Cses. (ex. : t. scutum 
Cs&s.); terebrare. tr. Cato. Liv. 
Col. (ex.: vitem. Cato. Col. os- 
sa [capitis]. Liv. epit.);pertere- 
brare, tr. Cic. etc. (ex.: co- 
lumnam auream, Cic. [div. 
1, 1*8]); rumpere, tr. Plin. (ex.: 
vomicam [* un abces »]; Plin.). 
— a jour, voy. p. 11229, col. 2. 


(Par ext.). Trouer. Voy. ce 
mot. Fig. Un panier perce, gur- 
ges ac v or ago {patrimonii). 
Cic. || (Spec.) Traverser une 
partie du corps de facon a bles- 
ser ou a tuer. Fodere, tr. Liv. 
Tac. (ex. : ave7*sos [elephantos] 
sub caudis. Liv. multos pugio- 
nibus. Tac. militem hasla. 
Tac); confodere, tr. Nep. Liv. 
Curt, (ex.: jacentem. Liv.mul- 
tis vulneribus ■ confodi. Curt. 
Justin, conjectu telorum con- 
fossus concidit. Nep.); trans- 
fodere, tr. Cses. Liv. (ex.: ali- 
cui latas. Liv. aliquem. Cass, 
se. Liv. epit.) ; iigere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Virg. 
aliquem sagitta. Tac. seul. au 
fig. chez Cic, cf. aliquem ma- 
ledictis. Cic); configere, tr. 
Cic. etc. (ex. : filios suos sagit- 
tis. Cic. patruum jacalis. VaL- 
Max. capras sagittis. Cic. mus- 
ca's stilo prseacuto. Suet. abs. 
confixi ceciderunt. Nep. au fig. 
meminerant ejus sententiis 
conftxum Antonium. Cic.) ; 
trans&gere, tr. Cic. etc. (ex.: 
puellam gladio. Liv. Sen. se gla- 
dio. Veil, aliquem ferro. Nep, 
H aliquem per latus . Liv.se supra 
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rogum. Liv. epit. transfixus 
hasta. Ctes.).\\ (Par anal.) Percer 
les bataillons ennemis, per me- 
dios hostes perrumpere. Czes. 

Voy. FRAYER et PASSAGE. la 

nue, nubem scindere Sen. (En 
pari, de l'humidite), perma- 
defacerc Plaut. (mpst. IJS). 
totum redder e madidum. A. 
Vetements que la pluie aperc6s, 
uvida vestis. Plaut. Etre perce 
(par la pluie), made fori. Cic. 
madescere, intr. Cels. Quint. 

|| (Fig.) Voy. PERCENT, PENE- 

trer. i"Pratiquer, manager. Voy. 
frayer. — une porte , une fenetre, 
voy. porte, fenetre. T V. intr. 
Donner passage. RumpU pass. 
Plin. (ex. ; vomica rumpitur. 
Plin.), || Se faire passage. Erum- 
pere, intr. Cic. etc. (ex.identes 
erumpunt. Plin. er ampere per 
hostes. Liv J); exnergere, intr. 
Lucr. Cic. Veil, (ex.: emergit 
Veritas. Cic. absol. haud facile 
emergunt [* on a de la peine a 
p. »]. Juv.). Voy. s'e lever, pa- 

RAITRE. 

percevoir , v. tr. Recueillir 
(rimpot). Exigere, tr. Cic. 
(ex.: exig. quaternos denarios 
in singulas [« par chaque »] vi- 
ni amphoras. Cic); cogere, 
tr. Liv. (ex.: cog. pecuniam ex 
decimis. Liv.). Se charger de 
■ — la dime, accipere decu- 
mas. Cic. Percu d'avance, pro- 
mutuus, a, urn, adj. Cses. (cf. 
insequentis anni vectigal pro- 
mutuum imperabatur. Cses.). ■[ 
Saisir (les donnees des sens). 
S entire, tr. Cic Sensibus per- 
cipere ou simpl. percipere^ tr. 
Cic. (cf. : p. sonum. Cic quod 
neque ocults . neque auribus 
neque ullo sensu per dpi potest. 
Cic). Intelligere, tr. Cic. (cf. 
a q use sapor em. Plin.). Accipe- 
re , tr. Cic. (cf.: aliquid aarf- 
Z?as, oculis,\ animove. Cic. e& 
res quae sensu accipiuntur Cic). 

— une couleur, oculis cernere^ 
videre aliquid. Cic. — un son, 
audire aliquid. Cic. — par la 
raison, le raisonnement, co- 
gnoscere, tr. Cic. serine, tr. 
Cic. 

1- perclie, s. f. Polsson d'eau 
douce a nageoires epineuses. 
Pe7'ca, 33 y f. &v. Plin. Aus. 

2. perche, s. f. Longue piece 
de bois. Pertica, ee, f. Cic. 

— (sorte de gaffe), contus, i } m. 
Virg. — pour porter un far- 
deau, phalanga, se 3 f. Vitr. 
Plin. — d'arpenteur, pertica, se, 
f. Prop, decempeda, £e, f. Cic 

— pour tirer Teau d'un puits, 
telo, onis, m. Isid. (or. XII, 15, 
30). — pour soutemr les filets 
d'oiseleur, ames, mitis> m.Hor. 
Pall. Longue ■ — , longurius } ii, 

■m. Varr. — munie d'un ■ croc, 
trudiSjis, f. Virg. 7'ac Dont on 
fait les — , perticalis, e 7 adj. 
Col. Plin. Garni d'une — , 
main ten u par une — , pertica- 
tus, a } urn, adj. Mart. (V, 1% 
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1). Tendre la — a qqn qui se 
noie, dare naufrago tabulam. 
Cic el (fig.) je vous aitendu la — , 
tibi naufrago tabulam dedi. 
Sen. (ben. Ill, 9), Fig. Arch. Se 
battre a la — , frustra conari. 
Cic. || (Spec.) Sorte de per- 
choir. Voy. perchoir. Fig. Une 
grande — , (en pari, d'uno per- 
sonne longue et maigre), lon- 
gario> onis, m. Varr. ^ An- 
cienne mesure de supei*ficie. 
Perticaj a?, f. Plin. /. (ep. VIII, 
2, 8). — de dix pieds, decem- 
peda, ee } f. Cic. 

percher. v. intr. et nron. |[ V. 
intr. En pari, des oiseaux: se 
tenir sur une perche, une bran- 
che d'arbre. Sedere, intr. Ov. 
Plin. Desidere, intr. Phsed. 
Residere, intr. PJiesd.^V. pron. 
Se — insidere, intr. Toe. con- 
siderey intr. Liv. Rester perche, 
residere, intr. Phsed. Fig. Etre 
etabli sur un lieu eleve (en pari, 
d'une villc, etc.). Insidere, intr. 
Liv. Habitation haut perche e, 
nidus , i } m. Ilor. || En pari, des 
pers. Voy. nicher. 

perchoir, sm. Baton sur lequel 
on fait percher les oiseaux ou 
les volailIes.£ec?£te, is, n. Varr. 
Perticay 33 y i. Varr. Tabulatum, 
i, n. Col. — d'un poulaillier, 
gallinarise scalse. Cels. 

perclus, use, adj. Qui ne peut 
plus se mouvoir ou qui ne peut 
plus mouvoir un membre, etc. 
Omnibus membris captus ac 
debilis. Cic Pedibus captus. 
Sail. frg. Liv. \\ Fig. Sens — , 

VOy. IM PUISSANT, INSENSIBLE. — 

des appetits du monde, voy. 

INSENSIBLE. 

percoir, s, m. et percoire, 
s. f. Ce qui sert a percer. Voy. 

FORET , TARIERE, VRILLE. 

percussion, s. f. Action resul^- 
tant d'un coup donne. Percus- 
siOyOnis, f. Cic. Percussus, Abl. 
u, m. Ov.* Instrument de — , 
instrumentum quod pulsu so- 
nat. Prop. 

perdable, adj. Qui peut 6tre 
perdu. Quod amitti ou perdi 
potest. D. 

perdaxit, ante, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui perd, particu- 
lierement au jeu. Victus. Cic. 
Victa (in lusu). Cic ou is qui 
x r ictusest y ea quae xdcta est. A. 
1" (Marine.) Le — de Teau, ei y 
absolty le — , voy. reflux. 

perdition, s. f. 'Etafc de celui, 
de celle ' qui perd son ame. 
Perditio animas. A. ou simpl. 
perditio, onis, f. Aug. ^ Etat de 
ce qui se perd. Voy. oangeb. 
ruine. Vaisseau- en — , navis 
laborans Liv. Ancre de — , an- 
cor a ultima. Cic. 

perdre, v. tr. Amener a une 
ruine complete. || Unepersonne. 
Perdere, tr, Cic etc. (ex.: ah- 
quem. Cic puerum jierditum 
per der e. Cic on dit aussi ad 
interitum vocare aliquem. Cic. 
aliquem affligere et perdere. 
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Cic); everiere, tr. Cic etc 
(ex.: aliquem, Cic [ep. V, % 8]); 
pervertere, tr. Cic (ex. : a/i- 
ffuem. Cic.) ; ctm2m.muere, 
tr. Cic, (ex. : aliquem frangere 
st comminuerc Cic); exscin^ 
■iera, tr* Sail, fr. Virg.Tac 
,(ex. : amicos, socios. Sail. fr.)] 
(ugul&re, tr. Cic etc. (ex.: 
• ialiquem factis decretisquc Cic 
reum. Plin. $- -ivLgulca4 ^sua 
confessionc Cic.) ; occxdere , 
Ar. Ter. Hor. (ex.: aliquem [opp. 
a se/vare]. i/or. occidisii me 
' fuis fallaciis. Ter.); profliga- 
te, tr, Cic. etc. (ex. : rem pu- 
blicum, Cic* aliquem. Liv.). Se 
— , se perditum ire. Ter. sibi 
sxitio esse. Sen. Des enfants 
.perdus, antecursores, urn, m. 
,pl. Cass. Spec. — qqn, voy. 
egaher, Se — , voy. s'egarer. 
Un endroit perdu, locus remo- 
tus. Cic. longinquus et recon- 
ditus locus. Cic. Un village per- 
. du, devius vicus. Cic. Une sen- 
tinelle perdue, speculator, oris, 
in. Cic, || Perdre qqn morale- 
ment. Perdere, tr. Ter. Plin. 
{ex. : cur perdis adulescentem 
nobis? Ter.}; corrumpere, 
tr. Cic. etc. (voy. corrompre); 
' per verier e, ti\ Cic, etc. (ex,: 
civiiatem. Nep. mores. Nep,). 
Se — , voy. [se] " deshonorer. 
Femme perdue, impura mulier- 
. cula. Cic. (voy. courtisane). || 
— qqn de reputation, alicui 
infamiam mover e. Cic. aliquem 
infamare. Nep. aliquem diffa- 
mare. Tac ou variis rumorv- 
bus differre.Nep.Liv. Perdu de 
reputation, infamia flagrans. 
Cic. Un homme perdu, perdi- 
ius homo, Cic. (cf: perditus 
adolescens ac dissolutus. Cic. 
homo pevditissimus. Cic). pro- 
fligatus homo. Cic. (cf. tu om- 
nium hominum profiigatissime 
<ic perditissime. Cic). || (Fig.) 
Se — (dans des d^veloppe- 
ments), evagari, dep. intr. Cic 

- Col. Se — en conjectures, aber- 
rave conjectara. Cic On s'y 

. perd, animus vagatur err ore. 
. Cic, Les ni6decins s'y perdent, 

■nee medici se inveniunt. Petr. 
, 1 Une chose. Perdere , tr. 
. Cic. etc, (ex. : funditus civita- 
. £em. Cic voy* detruire) ; cor- 

rumperej tr. Cic etc. (ex.: 
-frumenta. Caes. voy. gater). 

- Se _, voy. perir. Le navire 
s'est — , navis naufragio in- 
teriit. Csss. j| (Fig.)Faire dispa- 

. raftre. Tollere > tr. Cic etc. 
(voy. supprimer, detruire). Se 
— , perir e, intr. Lucr. (ex. : 
pereunt imbres. Lucr.); jnte- 
rire, intr. Cic etc. (ex.: inte- 
vexml sacra. Cic usus interit. 
^ses, pecunia interit largitione 
magistratuum. Nep.); deperi- 
- Je, intr. Cic Suet, (ex.: enite- 
re, ut [* tache que •) scida ne 
qua depereat. Cic qua condi- 
cione pars quarta fere crediti 
deperibat. Suet); fluere, intr. 
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Cic etc. (ex.: cetera nasci , 
occidere, (lucre, labi. Cic); 
effluere, intr. Cic (ex.: ali- 
cui ex tempore dicendi solet 
effluere mens [« ses idees »1. 
Cic. (Br. 61, 219]): exolescere, 
intr. Liv. Sen.'Tac (ex.: -cam 
antiquitus instituta exolesce- 
rent. Tac voy, disparaitre); 
22iori,dep. intr. Cic (ex.: sua- 
vissimi hominis memoria mo- 
ritur. Cic) ; intermori, dep. 
intr. Cic (ex.: memoria inter- 
moritur. Cic); occidere, intr. 
Cic. (ex.: beneficia vestraocca- 
sura esse. Cic). Se — dans les 
nues, abire in nubila. Sen. se 
in nubes induere. Cic et (fig.) 
nubes et inania captare. Hor. 
Le Rhin se perd dans la mer 
du Nord , Rhenus septentrio- 
nali Oceano miscetur. Tac. 
(G. 1). La septiemebouche (du 
Danube) se perd dans les ma- 
rais , septimum os paludibus 
hauritur. Tac. (ib.). Qui se perd 
dans la nuit des temps, vetus- 
tate obsoletus. lAv. Se — dans 
la foule, inserere se turban. Ov. 
Le chemin se perd, c~d-d. ces- 
se, voy. cesser. |{ D^penser inu- 
tilement. Perdere , tr. Ter. 
Cic. (ex, : operant. Cic oleum 
et operant. Cic. quae ego si non 
profundere ac perdere videbor. 
Cic p. tempus. Cic [on dit aussi 
temporis jacturam facer e. Gic~\ 
vitam non perdidit, Cic voy, 
depenser, dissiper), N'avoir pas 
de temps a — , morandi tempus 
non habere. Cic Sans — de 
temps, sine mora. Cic conti- 
nuo, adv. Cic II n'y a pas un 
instant a — , res non habet 
moram. Cic Se — , etre perdu, 
per ire j intr. Cic. etc. (ex.: ne 
oleum et opera philologists nos- 
tras perierit. Cic nullus perit 
otio dies. Plin. ne quis, cum 
in urbem rediero, contubernio 
nostro dies pereat* Plin. j.). — 
ses pas (fig.)) laborem frustra 
suscipere. Cic Salle des pas 
perdus , vestibulum azdium. 
Suet. Prieres perdues, irriiee 
preces. Plin. /. (voy. inutile). 
A coups perdus, temere, adv. 
Cic. ou imprudenter, adv. Cic 
^ Voir disparattre. || Une per- 
sonne. Amittere, tr. Cic. etc. 
(ex.: regem. Curt, exercitum. 
Liv. plium consularem. Cic 
liberos. Sulpic ap. Cic liberi 
amissi [opp. a superstites ]. 
Plin. j. amittere magnam 
partem exercitus fame aut fri- 
gorc Liv.); orbari, passif. Cic 
(ex. : tali amico orbatus. Cic 
patria multis claris viris orba- 
ta. Cic filio orbatus. Cic); 
desiderare, tr. Cic etc. (ex.: 
in eo prcclio ducentos milites 
desideravit. Cms. quarta [legio] 
victrix desiderat nemmem. 
Cic). Malades consideres com- 
me perdus, desperati. Cic [Att. 
XVI,. 15, 5]. Fig. — qqn dans 
une foule, aliquem non posse 
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in turba requirere. A. — qq u 
de we, aliquem e conspeclu 
amittere, Liv. Je Tai perdu de ■ 
vue, ex oculis meis abit. Cic 
e conspectu meo abscessit. Cic 
et (parext.)> voy. voir, frequen- 
ter. || Une chose. Perdere, 
tr* Cic etc. ( s'opp. a servare, 
ex. : vidulum cum auro atque 
argento mulio. Plaut. arma, 
zoham. Hor. litem. Cic ocu- - 
los. Cic. spem. Plaut. Cic Liv. : 
[on dit aussi spe orbari.Gic ou 
excidere, Cic ou dejici. Cic]. . 
vocem. Gpc quod in alea [*. au l 
jeu»] perdiderat. Cic); deper- ,> 
dere, tr, Cic etc. (ex.: bona. 
Cic folia. Plin.); amittere, 
tr. Cic etc. (s'opp, a retinere, 
ex. : uno die omnia. Sen. prse- 
dam omnem. Liv. arma et im- 
pedimenta. Nep. mess em. Cic 
ctassem. Cic. oppidum. Sail, 
denies. Vitr. Plin. plumam ou 
pennas. Plin. oculos. Cees. lu- 
mina ocalorum. Nep. ousimpl. 
lamina. Cic aspectum* Cic 
patriam. Liv. vitam. Cic ani- 
mam. Cic, amisisse usum pe- 
dum. Plin. j. rem publicam 
verbo retinere, re ipsa amisis- 
se. Cic. causam, litem. Cic 
ius imperii. Cic. mentem. Cic 
[liar. resp. 33]. magnam partem 
exercitus fame aut f rigor e. Liv. 
multam in Valerio Flacco nu-* 
per amisimus. Quint, on dit 
aussi : ulicujus rei jacturam fa- 
cere. Cic. et privari aliqua re. 
Cic). — un ceil, oculo altero 
capi. Nep. — Poui'e, capi auri- 
bus. Cic — Tesprit, mente ca- 
pi, Cic Si j'avais perdu tout 
mon avoir, si res a nobis abiis- 
set. Cic. — ses feuilles, foliis 
nudari. Plin. — une Lataille, 
inferiorem esse prcelio. Cass, 
pro victo abire. Csbst pugna 
ou prcelio vinci. Cic — coura- 
ge, voy. p. 517, col. 3. — pa- 
tience, voy. patience. — halei- 
ne, voy. p. 1016, col. 2 — son 
chemin, deerrare itinere. Liv. 
via decipi. Liv. — sa direction, 
cursum non tenere (en pari, 
d'un navire). Cic — sa place, 
demoveri de loco. Gic> — con- 
tenance, voy. p. US% col. 3.^ — 
pied, locum ubi consistas jam 
reperire non posse. Liv. 
perdreau (lat. post, perdicalis. 
ApuL herb.), s. m. Jeune per- 
drix. Perdicis pullus. D. 
perdrix, s. f. Oiseau gallinace 
qui se tient dans les bles. Per- 
dix, dicis, f. Varr. P. ext. — 
des neiges, voy. lagopede. |[ 
Fig. OEil de — , voy. cor. 
pere, s. m. Celui qui a engen- 
dre un enfant. Pater, tris, 
m. Cic etc. (ex.: pater mi. Ter. 
patre certo nasci. Cic patre 
nullo nasci. Liv. a patre dedu- 
ct Cic aliquem patris loco co- 
lere. Cic patrem superstitem 
habere [" avoir encore son p. »]. 
Cic. patre carere ou orbum 
esse [« n'avoir plus de p. »]• 
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Cic Liv. patre orbari [« perdre 
son p. .]- tic.); parens, entzs, 

' m. &c. etc. (ex.: parens f actus 

■ est Cic [on dit dans le meme 
sens'- &iolo ou filiola auctus 

' est Cic]. aliquem et observare 
et diligere sicut alterum paren- 
tem. Cic aliquem parentis lo- 
co colire. Cic) Le pere et la 
mere, parentes. ^;. D «— J? 
fils, genie. Cic. ab stirpe. Sail. 

• Do _ voy. paternel. || (Par 
ext ) Pere de famille. Pater fa- 
mUias. Cic. Cms, (au plur. pa- 
tres familids. Cic. ou familise. 
CsbsX II Nos peres, c-a-d. nos 
aieux. Patres, urn, m. pi. 
Cic. (ex. : setas patrum nostro- 
rum. Cic. patrum memoria. 
Cic). 1 Titre de veneration, de 
respect. Pater, tris, m. Cic 

' etc. (ex,; pater patriae. Uc. 
pater. Hor. [sat. I, 3, 126 ; ep. 
1,7/37]). 1 Createur de qqch. 
Parens, entis, m. Cic. etc. 
(ex. : Socrates parens philo- 
sophize. CiC.). Voy. GREATEUR. 

peregrination, s. f. Voyage 
en pays etrangers. Peregrina- 
tio, onis, f. Cic Voy. voyage. 

peregrinite, s. f. Quahte d e- 
tr^anger. Peregrinitas y atis, f. 

Suet. 

peremption, s. f. Annulation 
par prescription d'une proce- 
dure civile. Infirmatio, onis, 
f. Jet. Actio vetustate infir- 
mata, A. Voy. angulation, nul- 
lite. 11 y a — , actio vetustate 
infirmatur ou evanescit. Jet. 
peremptoire, adj. Relatif a la 
peremption. Peremptorius, a, 
um, adj. Ulp. dig. Rescisso- 
riusy a, um, adj. Jet. T Qui d£- 
truit f d'avance ce qu'on ppur- 
rait iui opposer. Firmissimus, 
a j um, adj. Cic Invictus, a, 
um, adj. Cic CertuSy a, um, 
adj. Cic Voy. definitif, indis- 
cu table, irrefutable. R£ponse 
— , haud ambiguum respon- 
surn. Cic 

peremptoirement, adv. D'une 
maniere peremptoire. Necessa- 
rie (demonstrare). Cic 
perennite, s. f. Perpetuite. 
Voy. ce mot. 

per equation, s. f. Repartition 
egale. La — des impots, peres- 
quatiOy onis, f. Cod.-Theod. 
perfectibility s. f. Caractere 
de ce qui est perfectible. Vis 
perficiendi. A. La — d'une 
chose, quod ad perfection ve- 
nire potest. A. 
perfectible, adj. -Qui peut se 
perfectionner. Qui (quse, quod) 
ad summum, venire potest. A: 
Consummabilis, e, adj. Sen. 
perfection, s. f. Caractere de ce 
qui est parfait. || Etat de ce qui 
est acheve, accompli dans son 
genre. Perfectio s onis , f. 
Cic (ex. : p. maximorum ope- 
ram. Cic hanc ego perfectio - 
nem absolutionemque in ora- 
tore desiderans. Cic) ; abso- 
lutio, onis, f. Cic (ex. : ra- 
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tionis. Cic [Fin. V. 38]. corpo- 
ris aut animi [« perfection de 
l'education physique et mor 
rale »]. Cic difficilis optimi 
perfectio atque absolutio [* iJ 
est difficile d'atteindre la p. »]. 
Cic [Brut. 38, 137]). Tous les 
arts ont leur point de — , artes 
habent quendam absoluti ope- 
ris effectum. Cic Atteindre la 
— , ad summum pervehi. Cic 
ad summa atque in omni ge- 
nere perfecta pervenire. Cic. 
Faire une chose dans la — , en 
— , et (arch.) a la—, voy. par- 
faitement. || (Au plur.) Qualites 
excellentes. Virtutes, um, _f. pi. 
Cic Summse laudes. Cic 1 
(Philos.) Dont ^excellence est 
absolue. Perfectio, onis, f. Cic 
perfectionnement, s. m. Ac- 
tion de perfectionner, resultat 
de cette action. Perfectio, onis, 
i. Cic Travailler au — de qqch., 
voy. perfectionner. H — moral, 
emendatio, onis, f. Sen. Vol.- 
Max. Travailler a son —moral, 
progressionem facere ad yirtu- 
tem. Cic progredi in virtute. 

Cic 
perfectionner, v. tr. Rappro- 

cher de la perfection. Perfec- 
tum redder e aliquid. Cic* Po- 
llre, tr. Cic Expolire 7 tr. Cic 
(cf. expol. inventum. Cic). 
Consummare, tr. Cic (cf. cons. 
scientiam. Cic) — qqn, eocco- 
Ure, tr. Cic (cf. excolere am- 
nios doctrina. Cic ingenia dis- 
ciplina. Cic mentem peregri- 
nationibus. Plin. omni vita 
excultus atque expolitus. Cic). 
Expolire, tr. Cic (cf. expollre 
aliquem doctrinis omnibus. 
Cic). Perfectionne, expolitus, 
a, um, p. adj. Cz'c. consum- 
mates y a, um, p. adj. Quint. 
Celui qui perfectionne, perfec- 
tor, oris, m. Cic Absolt. — 
qqn morale me nt, emendare 
aliquem. Cic meliorem facere 
ou redder e. Cic Se — dans un 
art, dans une langue, artem 
accuratius discere ou penitus 
discere. Cic major em linguss 
scientiam sibi compardrc Cic 
ou linguae scientiam subtilius 
excolerc Cic. Se — (en pari, 
des ch.), ad perfectum venire. 
Cic Absolt. Se — (travailler a 
dovenir m eil leur) >consummare 
vitam. Sen. progredi in virtu- 
te. Cic 
per fide, adj. Qui agit en trai- 
tre envers qqn qui se fie a lui, 
Perfidus, a, urn, adj. Cic (En 
tant que defaut durable), per- 
$diosus, a, urn, adj. Cic. (Avec 
un sens attenue), infidelis, e, 
adj. Cic infiduS) a, urn, adj. 
Cic. sine fide (homo). Cic. fal- 
Zcwe,adj, Cic (Avec Tidee d'etre 
dangereux), insidiosus, a, urn, 
adj. Cic (Avec Tidee de ni£- 
chancete), malitiosus, a, urn, 
adj. Cic (Avecl'id^e de seduc- 
tion), pellaX) aciSy adj. Virg. 
malus, a, um, adj. Cic niger y 
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gra, grum, adj. Cic, (cf. nee mi. 
nns niger quam Pkormio.Cic.)- 
Les Carthagtnois — , fraudu. 
I enti Carttiaginienses . Cic- 
Devenir — , §dcm violare, l& - 
dere, fr anger c Cic in fide 
non manere. Cic Devenir, etre 
— envers qqn, fidem alicui da- 
tum fallere, prodere. Cic on. 
destituere aliquem. Cic \\ (P. 
ext.) En pari, des ch. Perpdus 7 
a, um, adj. Cic. (cL perf. sa- 
cramentum. Hor. verba. Cic 
perf. via. Prop.). Infidas, a, 
um, adj. Lucr. Too. (cf. consi- 
lia infida. Toe. mare infidum* 
Lucr.). Une bouche — , voy. 

MENSONGER, PAR JURE, TROMPEUB. 

|| Subst. Un — , homo sine fde 

- ou perfidiosus. Cic Une — , 
mulier perfida ou perfidiosa. 
Cic. 

perfidement, adv. Avec pern- 
die. Perfide, adv. Sen. rhet. 

. Perfidiosey adv. Cic Mala fide. 
Cic Infideliter, adv. Cic In- 
sidiose, adv. Cic. 

perfidie, s. f. Caractere perfide. 
Perfidia, se, f. Cic (Avec un 
sens attenue), infidelitasj atU, 
f. Cic nulla fides. Cic. Par — , 
fraud e mala. Hor. * Action 
perfide. Infidum f acinus. Cic 
Commettre une - — , perfide ou 
fraudulenter agere. Cic, Se 
rendre coupable de — a re- 
gard de qqn, perfidum esse in 
aliquem. Cic 

perf orant , ante , adj . Qui 
perfore. Perforans, p. adj. Cic 

perforation, s. f. Action de 
perf or er. Voy. forage, perce- 
ment. T Etat de ce qui est per- 
fore. Res. perforata. A.\\ (Spec.} 
Medecine. Perforatio, onis, f. 
Csel.-Aur. 

perforer, v. tr. Traverser en 
faisantun trou. Perfordre, tr.' 
Cic. Perterebrare, tr. Cic Voy. 

PERCER. 

peribole, s. m. Espace clos 
laisse aufcour d'un edifice. P&- 
ribolus, i, m. Vulg. 

pericliter, v. intr, et tr. [| V. 
inir, Etre en peril. Periclitari t 
dep. intr. Cic. In lubrico vev- 
sdri. Cic La cause periclite^ 
causa labefactatur. Cic Voy* 

DANGER, PERIL. ^ (Arch.) V. tr. 

Mettre en peril. Voy, risquer. 
peridrome, s. m. Galerie cou- 
verte servant de promenade 
autour d'un edifice. Portions, 
us, f. Vitr. 

peril, s. m, Etat, situation ou 
Ton est menace dans sa surete, 
dans ses interets. Periculum, 
i, n. Cic etc. (voy. danger). 
Au — de ma vie, mei capitis- 
periculo. Cic vitee discrimine. 
Cic A ses risques et — , suo- 
I periculo. Cic II n'y a pas — 
en la demeure, voy. p. 60S, 
col. 9. 

perilleusement, adv. D*un& 
maniere peril leuse. Periculose T 
adv. Cic. Cum ultimo discri— 
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mine Liv. In ultimo discri- 

mine. Curt, 
p6rilleux, euse, adj. Ou Ton 

est en peril. Periculosus, a, 
■ urn, adj. Cic Planus periculi. 

Cic Lubricus, a, urn, adj. Cic 

; Voy. DANGEREUX , CRITIQUE . ^ 

I (Arch.) Qui aime le peril. Voy. 

■ AVENTUREUX, TEMERAIRE. 

perimer, v. tr. Rendre non 
recevable (lo delai 6tant expire). 
Perimere, tr. Dig. Abolere, tr. 
Plin. j. (cf. accusationem.Plin. 
j\). Etre perime, vetustate infir- 
mari. Cic. Exstingui, pass. 
Dig* Evanescere, intr. Dig. 

perimetre (lat. perimetros. 
Vitr. Frontin.) y s. m. Contour 
qui limite rm espace determi- 
ne Circuitus, us, m. Cic. || 
(Spec.) Contour d'une figure 
geomefcrique. Cir 'cuius , i, m. Cic. 

.perinee, s. m. Region com- 
prise entre les parties sexuelles 
et Panus. Perineos, i, m. Ceel.^ 
Aur. (chron. V, 3, 59; h, 66). 

periode (lat. periodus. Quint. 
Plin. /.), s. L et m. || S. f. 
Temps qu'une chose met a 
accompli r les phases de sa du- 
ree. Spatium, ii, n. Cic. |] En 
parlant de la formation des 
terrains. /Etas, atis, f. A. \\ 
En pari, de la revolution d*un 
astre. Circuitus, us, m. Cic. 
Cursus, us, m. Cic. \\ En pari, 
des evenemenfcs historiques. 
Tempus, oris, n. Cic. Tempes- 
taS) atis, f. Sail. Liv. jEtas, 
atis, f. Cic. etc. (cf. teriia setas 
populi Romani. Flor.). || (Par 
ext.). Chacune des phases par- 
courues. Certus circuitus. Cels. 

[ } Enchatnement de phrases ou 

, la pensee suit un developpe- 

i ment regulier. Verborum am- 
bitus. Cic. Verb oram ou or a- 
tionis circuitus. Cic. Verbo- 
rum comprehension circum- 
scripta ou continuatio. Cic. 
Verborum orbis. Cic. Circui- 
tal et quasi orbis verborum. 
Cic. || (Par anal.) Enchaine- 
ment de phrases musicales. 
Modorum continuatio. A. T 
S.\ m. Chacun des divers de- 
gres par lesquels une chose 
passe pendant sa dur^e. Voy. 
point, degre\ || (Ellipt.) Le — , 
c.-drd. le plus haut degre, 
summus gradus. Cic. culmen, 
minis , n. Liv. Voy. degre, som- 

MET. 

periodicite, s. f. Caractere de 
ce qui est periodique. Rever- 
sio,onis, f. Cic. (cf. reversio 
tertianae febris et quartanse. 
Cic). Circuitus, us, m, Cels. 
(e#. : certus febris circuitus. 
Cels.). Conversio, onis, f. Cic. 
(cf. conv. mensium. Cic). 

periodique, adj. Qui se pro- 
dirit par pe'riodes, dont la suc- 
cession est reguliere. Certo 
tempore recurrens. Suet. Sta- 
fos, a, um, p. adj. Cic. (cf. 
solemne et statum sacrificium. 
We, status cursus siderum. | 
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Plin. statss febres. Plin.). P e - 
nodicus, a, urn, adj. Plin. (cf. 
period, febres. Plin.). Retour 
— des i moisj conversio men- 
sium. Cic. | Qui presente le 
caractere de la periode (en lit- 
erature, en musique). Compo- 
site ou circumscriptus ou ca- 
dens numerose, ou simpl. cir- 
cumscriptus, a, um, p. adj. Cic. 
btyle — , oratio structa ou 
vincta. Cic. verborum apta et 
quasi rotunda constr actio. Cic. 
orbis orationis. Cic. conclusa 
oratio. Cic. Forme — , as- 
semblage — des mots, conti- 
nuatio verborum. Cic. Tour — 
de la phrase, conversio, onis, 
f. Cic. En style — , circum- 
scripta, adv. Cic. 

periodiquement, adv. D'une 
maniere periodique. Certis 
temporibus. Cic. JStatis diebus 
ou itemporibus. Liv. En pari, 
du style, circumpscripte, adv. 
Cic. (cf. circ. dicere. Cic). 
Composite, adv. Cic Concluse, 
adv. Cic 

perioste, s. m. Membrane fi- 
breuse qui recouvre les os. Pe- 
viosteon^iyXi. Csel.-Aur. (chron. 
V, 1,5). 

peripateticien, ienne, adj. 
Qui suit la philosophie cTAris- 
tote. PeripateticuSy a, urn, adj. 
Cic. (cf. peripat. philosophi. 
Cic per. secta. Col.). Les — , 
Peripatetici, oram, m. pi. Cic 

peripatetisme, s. m. Philoso- 
phie d'Aristote. Peripatetico- 
rum disciplina. Cic 

p£ripetie, s. f. Brusque revire- 
ment de Taction vers un autre 
denouement. Subita commu- 
tatio ou conversio. Cic || (P. 
ext.) Evenement imprevu. For- 
tunes commatatio. Cic Varie- 
tas, atis, f. Cic. (cf. bellum in 
multa varietate versatum. Cic 
fortuna commutata ou varia. 
Cic). 

peripheric, s. f. Contour d'une 
figure curviligne. Linea cir- 
cumcurrens. Cic Cir cuius, i, 
m. Cic || (P. ext.) Surface ex- 
terieure d'un corps. Voy. sur- 
face. 

periphrase, s. f. Tour de 
phrase employe com me Equiva- 
lent du mot propre. Circuitio, 
onis,f.Cic Circuitus loquendi. 
Quint, ou eloquendi. ou simpl. 
circuitus, us, m. Cic. Circumlo- 
cutio, onis, t Quint. Ambitus, 
us, m. Suet. (ex. : aliquid per 
ambitum enuntiare. Suet.). 

periphraser, v. intr. et tr. || V. 
intr. User de periphrases. Voy. 
periphrase. T V. tr. Rendre, 
traduire par une periphrase. 
Pluribus verbis ou circuitu lo- 
quendi exponere. Quint. Sim- 
plicem rem assumpta elocutio- 
ne circumscribere.. Cornif. 

periple, s* m. Voyage de cir- 
cumnavigation. Circuitus mun- 
di. Plin. Relation d'un — , pe- 
riplus, i, m. Plin. (VII, 155). 
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peripneumonie, s. f. Inflam- 
mation du poumon. Peripneu- 
monia, &y f. Csel.-Aur. 

periptfere, ad.j. Dont le pourtour 
exterieur presente une colon- 
nade. Peripteros, on, adj. Vitr. 
{Ill, % 5). || Subst. Un — (un 
edifice a colonnades exte>ieu- 

■ res), sedes peripteroe. Vitr. 

perir, v. intr. Etre enleve par 
une mort violente . Perire, 
intr. Cic etc. (ex. : fcede, pree- 
clare. Cic for titer. Sen. rh. 
dispersi peribunt Nep. p. nau~ 
fragio, ex vulneribus. Liv. sum- 
mo cruciatu supplicioque. Cic. 
absoL periit. Cic si pertulisset 
[epLstolam]s£&t esse per eundum. 
Nep. par le suicide : eodem sibi 
leto, quo ipse interiisset, esse 
pereundum. Cic. fame perire. 
Cic);interlre, intr. Ter. Cses. 
I-Ior. (ex.: fame aut ferro. Cses.); 
obire (« disparaftre, perir »), 
intr. Plaut. Iior. Liv. (ex.:mor- 
te voluntaria. Veil.); cadere 
(" totnber mort, perir, etre 
tu6 »), intr. Cic etc. (ex.: con- 
fossi ceciderunt. Liv. cadere in 
acie. Cic c in prcelio, in eo 
bello. Nep. cadere cum digni- 
tate. Cic); concidere (« tom- 
ber d'un seul coup, perir »), intr. 
Cic. etc, (ex.: ita pugnans con- 
cidit. Cses. in prcelio concidit. 
Cic) ; occidere (« tomber mort, 
p^rir »), intr. Cic. etc. (ex. : in 
bello. Cic); occumbere (« tom- 
ber mort, perir »), intr. Cic Liv. 
(voy. succomber). Faire — , voy. 
tuer. || (Par anal.) Etre detruit. 
Interlre, infcr. Cic etc. (ex.: 
naves naufragio inter eunt.Cses. 
imprimis hoc volunt persua- 
deve, non interire animas. 
Cses.). Voy, detruire. || (Par 
ext.). Etre aneanti. Perire, 
intr. Cic. etc. (ex.: pereunt im- 
bres. Lucr. qui patriam pro se 
perire consent. Liv.); mori, 
dep. intr. Cic etc. (ex.: suavis- 
simi hominis memoria moritar. 
Cic); emori, dep. intr ; Cic 
etc. (ex. : qu& laus emori non 
potest. Cic). Voy. disparaItre, 
aneantir. Faire — , perdere, 
tr* Cic etc (voy. perdre); ene* 
care, tr. Cic etc. (voy. de- 
truire). 

perissable, adj. Destind a pe- 
rir. Flucous, a, um, p. adj. Cic. 
Caducus, a, am, adj. Cic (cf. 
corpus caducum et infirmum. 
Cic h&c omnia brevia, faga- 
cia, caduca existima. Sen.). 
Fragilis, e, adj. Cic. (cf. res 
humanae fragiles. Cic). Morta- 
lis, e, adj. Cic (cf. mort. con- 

cretio- Cic 

peristyle, adj. Dont le pourtour 
interieur presente une colon- 
nade. Peristylo munitus ou or- 
natus. A. jf Subst. au masc. 
Edifice — , peristylum, i, n.Cic. 
et peristylium^ ii, n.Vitr. Plin.%. 
| (P. ext.) Vestibule monumen- 
tal. Porticus, us, f. Cic. 

peritoine (lat. post, perito- 


138A 


PER 


naeum [gr. Tteprrovatov, proprfc. 

."» action d'etendre autour »]. 
Ca3Z.-;4ar.), s. m. Membrane se- 
re use qui taoisse la cavite ab- 

. dominale. Membrana abdomir 

, nis. Cels. Interior membrana, 

i Cels. Membrana quse omnia 

1 intestina continet. Veget. 

peritonite, s. f. Inflammation 
du peritoine. Peritonei tumor. 
Ca&.-Aur. 

perle (lat. pop. pirula [proprfc. 
* petite poire «), s. f. Globule 
d'un blanc argentd qui se forme 
dans certaines coquilles. Mar- 
garita, ae, f. Cic Grosse — , unio, 
onis, f. Sen. Fausse — , gemma 
vitrea. Plin. — fine, voy. pier- 
re, pierrerie. Huifcre a — , con- 
cha, se, f. Plin. De s — , qui a 
rapport, aux — , margaritarius, 
a, um T adj. Plin. Marchand de 
— , margaritarius, it, m. Inscr. 
Marchande de — , margariiaria, 
as, f. Inscr. Rang de — , plum, 
i, n. Inscr. |l ^P. anal.) Petite 
boule de metal. — de,verre, 

. faba vitrea. Petr. || (Architect.) 
Ornement consistant en une 

. suite de grains ronds. Vov. ove. 
|| (P. ext.) Petite bulle d'un li- 
quide agit6. Voy. bulle. || Glo- 
bule contenant un medicament. 
Voy. globule. ||(T. de tendresse.). 
Voy. bijou. 

perler, v. tr. et intr. || V. tr. 
Facbnner en forme de perles. 
Bdcis orndre ou instruere. A. 
Perld, bacatus^ a, um, adj. Virg. 
Un ouvrage pcrle (fait avec un 
so in minutieux), voy. minutieux. 
T V, intr. Se detacher en forme 
de perles (en pari, de la sueur). 
Stilldre, intr. Plin. 

perlier, iere, adj. Qui produit 

. des perles. Margaritifer, fera; 
ferum, adj. Plin. (cf. marg. 
concha. Plin.). Hintre — , cozi- 
cha margaritarum. Plin. unio- 
num concha. Plin. ou simpi. 
concha, se, f. Plin. 

permanence, a. f. Caractere de 
ce qui est permanent. Conti- 
nuation onis, f, Cic. Constan- 
tia, as, f. Cic. La — de l'etre, 
seternitas, atis } f. Cic. La — des 
especes, immutabilitas, atis, f. 
Sen. Etre en — y assiduum esse. 
Cic. permanere, intr. Cic. Se 
tenir en ^ sur lc forum, habitd- 
re in foro. Cic. Qui se tient en 
— ,assiduus, a, urn, adj\ Cic. 
Maintenir le senat en — , con- 
, tinere senatum. Liv. Se declarer 
en — , declararz ou pronuntia- 
re se assidue consessuros esse 
ou concilium non dimissum iri. 

A. Commission de — , perpetua 
quaestio. Cic. 

permanent, ente, adj. Qui 
. dure, se maintient sans inter- 
ruption. Stabilis, e, adj. Cic. 

Liy.Plin. Perpetuus, a, urn, adj. 

Cic. (cf. perpetuae qusestiones. 

Cic). Etre — , manere, intr. Cic. 

permanere, intr. Cic. Camp — , 

stativa (s.-e. castra), orum, n. 

pi. Liv. 
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permeability s. f. Propriety 
dece qui est permeable. Natura 
ou vis permeabilis ou penetra- 

bilis. A. 

permeable (lat. post, permea- 
bilis. Solin.), adj. Qui laisse 
passer un liquide, un gaza 
travers ses pores. Penetrabilis, 
e, adj. A, Pervius, a, urn, adj. 
Macr. (cf. vas a'eri minus per- 
vium. Macr.). Etre — .a..., 
transmittere (aliquid). Sen. 
permettre, v. tr. Donner li- 
berty (de faire qqch.V Permit- 
tere<, tr. Cic. etc. (ex. : p. ali- 
. quid. Cic. avec l'lnf. Nep. Liv. 
av. ut [et le Subj.]. Cic. absol. 
lex jubet, ant permittit, aut 
vetat. Cic. on dit aussi p. Iv- 
centiam, ut... Cic.); diire, tr. 
Cic. etc. (dans des express. 
c. dare ut [et le Subj.]. Cic. 
[Ac. 1, %k ; Att. XIV, 3 , A, 3]. 
Liv. [XLI, 8,' 91. Tac [A. Ill, 
69], cf. encore facultatem dare 
aliquid faciendi. Cic. d. alicui 
alien jus rei veniam. Cic. alicui 
dare hanc veniam, ut... Cic); 
concedere, tr. Cic. etc. (ex.: 
de re publica nisi per conci- 
lium loqui non cone editur. Cess. 
conceditur commune qaiddam 
dicer e. Cic. $i videre concessum 
sit. Cic. ingemiscere nonnun- 
quam viro concessum est. Cic. 
avec ut [et le Subj.]. Cic. con- 
cedo tibi ut eaprsetereas, quae... 
Cic. non prius Viridovicem re- 
liquosque duces ex concilio di~ 
mittunt, quam ab his sit con- 
cessum, arma uti capiant et 
ad castra contendant. Cses. 
absol. consules neque concede- 
bant neque valde repugnabant. 
Cic. Bojos petentibus Hseduis 
ut in ftnibus suis collocarent, 
concessit. Cass, ossa ejus clam 
in Asia ab amicis sepulta, quo- 
niam legibus non concederetur, 
quod proditionis esset damna- 
tus. Nep. [Th. 10, 5]. au part, 
-passe subst. abhorrere a ma jo- 
rum consuetudine atque con- 
cessit. Cic. [Csel. hS]) ; pati, 
dep. tr. Cic. etc. (voy. souf- 
frir); sinere (* laisser faire, 
permettre »),_tr. Cic. etc. (ex.: 
nos trans alpinas gentes oleam 
et vitem serere non sinimus. 
Cic. voy. souffrir, tolerer). 
Ne pas — , vetare, tr. Cic. etc. 
(voy. defendre). II est permis, 
concessum ou permissum est. 
Cic. jus fas que est (aliquid fa- 
cere). Cic. Permis, permissus, 
a, urn, p. adj. Cic. (cf. p. vo- 
luptates. Cic). concessus, a, 
um, p. adj. Cic. licitus, a, um, 
p ; adj. Virg. Veil. Jet. Se — , 
sibi suniere. Cic. (cf. mihi sump- 
si, ut...- [et le Subj]. Cic). au- 
dere (av, Plnf.). Cic. (voy. oser). 
Tout se — , sibi indulgere. Cic 
Permettez-moi de vous dire 
que... pace tua dixerim (av* 
TAcc. et. rinf.). Cic. \\ Avec le 
nom de la chose permise.comme 
complement. — le passage, dare 
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iter. Liv. Voy* AUTontsER. *f' ' 
Donner la possibility (de fairo 
qqch.). Potestatem facer e {di- 
cendi, etc.). Liv. Sinere } tr,j 
Cic. etc. (voy. souffrir). II est 
permis, licet ou licitum est. Cic- 
TThemistocli licuit esse otioso: 
Cic. civi Romano licet esse* Go- 
ditanum. Cic quod ei licitur 
rum esset plebejo rem publi- 
cum perdere... patriciis esset 
licitum, Cic. on dit aussi lici- 
tum concessumque facere. . . , 
Cic). mihi locus est (av. lc j 
Gen. du Ger.). Cic* (cf. an spe-l \ 
randi Ligario causa non siU \ : < 
cum mihi apud te locus siti ' 
etiam pro altero deprecandi?^ \ 
Cic. [Lig. 31]). .. . , * 

permis, s. m. Permission ecrite. ; 
Permissio, onis, f. Cic — do 
circulation, diploma, atis, n. ' 
Sen. Plin. /. Un — militaire, 
co mmeatus, us, m. Liv. 

permission, s. f. Liberte" don- ; 
nee de faire qqch. Permission r 
onis, f. Cic (ad Qu. fr. Ill, 1, r 
3) ; permissus, Abl. u, m. Cic. > 
(ex. : permissu too. Cic); ve- ^ 

, Bia, ee, f . Cic etc. (ex. : alicui : t 
veniam dare. Cic cum data ~ 
esset venia ejus diei [« lui <j 
ayant ete donnee pour ce jour ■].' t" 
Liv. bond venia tad dixerim. -^ 
Cic venia sit dicto. Plin.); po- - ; 
testas, atis, t Cic (ex.: fa- T; ; 
cere t dare alicui potestatem "-'. 
aliquid faciendi. Cic.); licen- 7-' 
^ia, 33, f. Cic (ex.: pueris non ~ 
omnem ludendi damus licen- 1 
tiam. Cic). Voy. autorisation, "* 
faculte, liberte, Pou\ r oiR. Don- ' r Z 
ner la — de..., jus dare {fa- *J 
ciendi). Cic La — est, fut accor- ~ 
dee,permititur.Sen. permissum ;;: 
est. Quint. Demander la — de, "- 
petere ut sibi permittatar ou 
liceat (et Tlnf.). Plin. j. Liv. ~- 
J'ai la — de..., mihi licet ou _r\ 
permissum est (avec Tlnf.). Cic. 7^- 
Je n 5 ai pas la — de parler, non ^ 
conceditur mihi loqui. Cic. ' vI ; 
Demander a qqn la — de faire ;- 
passer un tuyan de conduite -» 
a travers son champ, rogare *-: 
aliquem de aqua per fundum -yc 
ducendd. Cic — militaire (de ^ 
s'absenter), commeatus, us, m. '-:- 
Liv. Tac (cf. dare alicui com- r -v 
meatum. Liv.). Avec notre — , : ^: 
siaentibus nobis. Plin. j. Avec -v. 
votre — , si tibi placet. Cic si ■:;': 
tibi videtur ou videbitur. Cic. -^ 
si per vos licet. Cic Sans ma : ^ 
— , me invito. Cic z 

permutable (lat. post, permu- -^ 
iabilis. Amm.), adj. Qui peut ;^ 
etre permute. Qui (quae, quod) ^ 
permutdri potest. A. ^ 

permutant, ante, s. m. et f. •; . 
Celui, celle qui permute. Qui, ;,C 
quae, permutat (munus). A. Les s v 
— , qui inter se (munus) com* ^ ? - 
mutant ou permutanU A. >^ 

permutation, s. f. Action de ^~ 
permuter. Permutatio, onis, £. ^ 
Cornif. (cf. ejusmodi permuta- -^ 
tionem or dims facere. Cornif.\ rj; 
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— de lettres, transmutatio, 
. onis } f. Quint. 

permuter, v. tr. et Intr. || V. 
tr, Mettrc une chose a la place 
d'une autre, et reciproquement. 
Permutdre, tr. Cic Commuta- 
re, tr. Cic Voy. intervertir, *f 
V. intr. — avec qqn, et simpl. 

— (echanger un emploi), voy. 

ECHANGER. 

pernicieusementj 'adv. D'une 

maniere pernicieuse. Pernicio- 
se, adv. Cic* Pestifere } adv. 

Cic. 

pernicieux, euse, adj. Qui 
contient un principe malfaisant 

. et, par ext. (en pari, des per- 
sonnes ), funeste , dangereux, 
PemiciosuSy a, um, adj. Cic. 
Exitiosus,a 3 um, adj. Cic, Exi- 
tiabilis, e, adj. Cxc Pestifcer, 
(era,ferum, adj. Cic Pestilens, 
adj. Cic. (voy. funeste). Sol et 
climat — , grave solum cselum- 

. que. Tac — ^ erreur, gravissi- 
mus error. Cic. Etre — k qqn, 
exitio esse (ou nocere) alicui. 
Cic. Etre — , pej^nicies, ei, f. Cic. 
(voy* fleau). 

perone, s. m. Os long de la 

. jambe. Sura, as, f, Cels. 

peronnelle, s. f« Petite sotte. 
Voy. sot. 

peroraison, s. f. La derniere 

* des parties qui composent un 

1 discours. Peroratio, onis, f. Cic. 
Conclusio, onis, f. Cic. Epilo- 
gus,i, m. Cic. Perorandi locus. 
Cic. Arriver k la — , per or are. 
Cic. Avant la 1 — , antequam pe- 
roratur. Cic. 

perorer , v. intr. Discourir 

. d'une maniere proline et pre- 
tentieuse, Redunddreet tumerc 
Cic. Magnified et verbose loqui. 
Cic. 

peroreur, s. m. Celui qui pe- 

. rore. Voy. bavard. 

perpendiculaire (lat. post. 

.' perpendicularis, Grom. vet.), 
adj. Qui fait avec une droite, 

. avec un plan , deux angles 
egaux. Ad perpendiculum di- 
rectus. Cses. ou simpl. directus, 
a, um, p. adj. Cic. Direction 
— , perpendiculum , i, n. Cic. 
Etre — , ad perpendiculum esse 
ou fieri. Plin. respondere ad 

, normam. Vitr. ou ad perpendi- 
culum. Plin. Une ligne — , et, 
subst.y au fern, une — , cathe- 
tus, i } L Vitr. recta linea. Cic. 
linea ad: perpendiculum. Cic. 
recta. Cic. Mener, abaisser 
une — , lineam demittere quse 
cathetus dicitur. Vitr. 

perpendiculairement , adv. 

D'une maniere perpendiculaire. 

{T)irecte ) ad perpendiculum. 

. Cic. Ad lineam. Cic. Dtrecte, 

. adv* Cses. 

perpendicularite, s. f. Direc- 
tion perpendiculaire. Perpendi- 
culum, i y n. Cic. 

perpendicule, s. m. (Arch.) 
Fil a plomb. Perpendiculum, i, 

ft. Cic. T Verticale d'un lieu. 

Voy. VERTICALE. 
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perpetration (lat. post, perpe- 
tralio. EccL), s. f. Action de 
perpetrer. La — d'un crime, 
pairatum f acinus. Cic. Apres 
la — du crime, perpetratd cse- 
de. Liv. 

perpetrer, v. tr. (Arch.) Exe- 
cutes Voy. ce mot. ^ (Spec.) 
Be nos jows. Faire un acte 
criminel. Perpetrdre, tr. Liv. 
(ctperp. csedem.Liv.). Patrdre, 
tr. Liv. (cf. patrdre f acinus. 
Liv.). 

perpetuation, s. f. Action de 
perpetuer. Propagatio, onis, f. 
Cic. (ex.: propagatio nominis. 
Cic). 

perpetuel, elle (lat, perpetua- 
lis [trad, de xa6o)ax6(;]. Quint. 
[II, 13,'lJi]), adj. Qui dure con- 
stamment. Perpetuus, a, 12222, 
adj. Cic. (ex.: perp. ignis Ves- 
tse. Cic); pefennis, e, adj. 
Cic. (ex.: per.motio. Cic). Voy. 
eternel. Mobility — , pervoli- 
tantia,se, (.Vitr. (IX, 6, 1). || 
(P. anal.) Qui dure constam- 
ment pendant un temps deter- 
mine. Perpetuus, a, urn, adj. 
Cic ^Eternas, a, urn, adj. Cic. 
(cf. &terna vincula. Cic). Fonc- 
tion . — , munus quod viventi 
non adimitur. Cic || (P. ext.) 
Qui a lieu frequemment. Assi- 
dauSy a, urn, adj. Cic Peren- 
niSy e, adj. Cic (cf, p. loquaci- 
tas. Cic). 

perpetuellement, adv. D'une 
maniere perpetuel le. Voy. eter- 
nellement, toujours. |1 Conti- 
nuellement; Voy. ce mot. 

perpetuer, v. tr. Faire durer 
constamment . Perpetuare , 
tr. Cic etc. (ex.: potestatem 
■judienm. Cic); prorogare, tr. 
Plin. (ex. : memoriam homi- 
num. Plin.); prop&gare, tr. 
Cic etc. (ex.: genus [« l'espece»]. 
Lucr. aliquid posteritati ou ad 
sempitemam memoriam. Cic). 
Se — , manere in perpetuum. 
Cic permanere, intr. Cic (voy. 
persjster). 

perpetuite, s, f. Duree cons- 
tante. Perpetuitas, atis, f. Cic 
PerennitaSy atis, f. Cic Mier- 
nitas, atis, f. Cic [| (P. anal.) 
Durde constante pendant la vie 
de, qqn. Perpetuitas, atis, f. 
Cic ContinuatiOy onis, f. Cic 
A — , in perpetuum. Cic per- 
petuo, adv. Cic. 

perplexe (lat. perplexus, era- 
brouille), adj. Embarrasse" entre 
plusieurs partis _ contraires . 
Inops consilii. Cic Expers 
consilii. Cic Voy. embarrasse, 
irresolu, inquiet. Etre — , hee- 
rere y intr. Cic Voy. hesiter. 

perplexite (lat. post, perplexi- 
tas. Amm. Aug.), s. f. Etat de 
celui qui est perplexe. Inopia 
consilii. Cic ou simpl. inopia, 
se, f. Cic Voy. embarras, hesi- 
tation. 

perquisition (lat. post, per- 
quisite. Eccl.), s. f. (Arch.) Re- 
cherche, action de rechercher. 
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Jnquisitio, onis, f. Cic Voy, 
recherche. ^ (Spec.) Recherche • 
judiciaire. Jnquisitio, onis, f. 
Jet. ScrutatiOy onis, f. Sen. (cf . 
scrut domus. Sen.). Faire une 

— au domicile de qqn, inquire- 
reapud aliquem. Cic ou in vasa 
alicujus. Cic omnia in domo 
alicujus diligenter scrutari et 
perquirere. Cic apud aliquem 
rem furtivam qu&rere. Quint, 
furtum qu&rere in domo all- 
cajus. Cic 

perron, s. m. Escalier de qqs ! 
marches, construit devant la " 
facade d'une maison. Gradus, 
uum, m. pi. Ok. || (P. ext.) La 
pJate forme. Voy. ce mot. 

perroojuet, s. "m. Oiseau de 
Tordre des grimpeurs. Psitta- 
cus, i, m. Ov. Siptace, es, f . 
Plin. De — ,psittacinus, a, um, 
adj. Scrib. Un ncz en bee de 
— , voy. crochu. Fig. Parler 
comme un — , etre un — , die- 
tata recinere. Hor. ou decan- 
tdrc Cic. T (P. anal.) Mat gree 
sur la grande hune, vergue, 
voile de ce mat. Siparum, i, n. 
Sen. Artemo et artemon, onis, 
m./sid.TSorte de siege, pliant. 

Voy. PL.IANT. 

perruch.e. Voy. perroquet. 

perruque, s. f. Ghevelure pos- 
tiche, GaleruSy i, m. Suet. Tert. 
Capillamentum, i, n. Petr. Crl~ 
nes empti. Mart. Petite « — , ga- 
lericulum, iy n. Suet. || (Poet.) 
Arch. Feuillage, moisson. Voy. 
ces mots. 

perruquier, iere, s. m, et f. 
Celui, celle qui fait des perru- 
ques, et par ext. qui coiffe, 
rase, etc. Tonsor, oris, m. Cic 
Echoppe, boutique de — , ton- 
strina, se, f. Plaut. Plin. Per- 
ruquiere, tonstrix, tricis, f. 
Plaut.. Mart, tonstricula, se, f. 
Cic (Tusc. V, 20, 58)^ 

pers, perse, adj. Qui est d*un 
bleu tirant sur le violet. Cm- 
siuSy a, um, adj. Cic 

persecutant, ante, adj. Qui 
persecute. Vexans, p. adj. Cic 

Voy. IMPORTUN INSUPPORTABLE. || 

Subst. Le — , voy. persecoteur. 
persecuter, v. tr. Poursuivre 
sans relache par des traitements 
cruels. Insectdriy dep. tr. Cic 
Agitdre, tr. Cic. Vexdre, tr. 
Cic Ssevlre in aliquem. Cic 

Voy. MALTRAITER, TOURMENTER. 

- |j Spec. — les chretiens, vexure 
ou persequi christianos. Eccl. || 
(P. ext.) Fig. Vexdre, tr. Cic In- 
sequi, dep. tr. Cic Insectari, 
dep. tr. Cic Un . creancier qui 
me persecute, acerbus creditor. 
Sen. || (P. hyporb.) — qqn 
(rimportuner sans cesse), ali- 
quem urgere- ou instdre alicui. 

Cic Voy. IMPORTUNER. 

persecuteur, trice (lat. post. 
persecutor, trix t Eccl.), s. m. 
et f. Celui, celle qui persecute. 
Vexator, oris, m. Cic Insecta- 
tor, oris, m. Cic — des siens, . 
infestus in suos. Cic — des 
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Chretiens, christians religiones 

insectator. EccL || (P. ext.) 

! Acharn6 contre (qqch.), ennemi. 

: Voy* ACKARNE, ENNEMI. Fig. — 

(de ses passions), castigator, 
oris, m. Cic. Voy. bourreau, 

CENSEUR, ENNEMI. 

persecution (lat. post, perse- 
cute. EccL), s. f. Action de 
persecutes Vexatio } onis, i. 
Cic. Insectatio, onis, f. Liv. \\ 
( Sp6c. ) Tourments auxquels 
etaient condamnes les Chretiens. 
Vexatio christianorum. EccL 
Persecutio christianorum .EccL 

pers6veramment, adv. Avec 
perseverance. Voy. perseve- 
rance. 

perseverance, s. f. Action de 
perseverer. Perseverantia, as, f. 
Cic. Pertinacia, se, t Liv. Par 
sa — il est venu a bout de..., 
assiduitate perfecit . ut (et le 
Subj.). Cic. Avec — , perseve- 
ranter, adv. Liv. obstinate, adv. 
Suet pertinaciter, adv. Sen. 
animo obstinato ou offirmato. 
Cic. || (Ironiqt.) Acharnement. 
Voy. ce mot. ^ Faculte de per- 
se verer. Constantia, se, f. Cic. 
FirmitaS) atis, f. Cic. 

perseverant, ante, adj. Qui 
persevere. Perseverans, p. adj. 
Cic. Constans, p. adj. Cic. Fir- 
mus, a, um, adj. Cic. Obstina- 
tus t a, um, p. adj. Liv. Perti- 
nax, adj. Cic. (cf. pert, virtus. 
Liv.). Assiduus, a, um, adj . Cic. 
etc. (cf. assid. hostis. Liv.). 

perseverer, v. intr. Dcmeurer 
ferme et constant dans -une 
maniere d'etre, d'agir. Perse- 
verare, intr. Cic. etc. (ex. : 
pers. in vitiis. Cic. pers. in 
incepto. Cic. in proposito. Cic. 
in sententia. Cic in errore.Cic. 
in voluntate perseverdre [«p, 
dans la resolution de... *1 av- 
le Subj. Cic.); manere, intr 
Cic. etc. (ex. : man. in volun- 
tate. Cic); perm&nere, intr 
Cic. etc. (ex. : perm, in officio. 
Cic. in voluntate. Cic. in $de. 
Liv.); perstare y intr. Cic. (ex.: 
per st. in incepto. Cic). II faut 
— , durandum est. Quint. S'ils 
avaient voulu perseverer dans 
cette voie, qua in sententia si 
constdre voluissent. Cic. II per- 
se vera dans cette intention, in 
eo constitit. Cic. — a faire 
qqch., voy. persister. 

persicaire, s. f. Espece de r& 
nouee, plante. Persicaria, ee, f 
Linnee. 

persienne, s. f. Espece de con- 
trevent a jour. Voy. jalousie. 

persiflage, s. m. Action de per 
sifler. Cavillatio, onis, f. Cic 
Dicacitas, atis y i. Cic. 

persifler, v. tr. Railler legere 
ment. Cavillari, dep. tr. Cic. 

persifleur, s. m. et f. Celui, 
cello qui a l'habitude de persi- 
fler. Cavillator, oris, m. Cic. 
Persjfleuse, quse cavillatur. A 

persil, s. m. Plante potagere 
Pelroselinon, i, n. Plin. Pall 
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persistance (lat. post, persis- 
ientia. Jntpr. Arist. [rh. II, 6]), 
s. f. Action de persister. Perse- 
verantia, se, f. Cic. Constantia, 
a?, f. Cic. — des pluies, conti- 
nuatio imbrium. Cses. — dans 
une opinion, permansio, onis, 

f. Cic. 

persistant, ante, adj. Qui 
persiste. Pertinax, adj. Cic. (cf. 
tua tarn pert. valetudo.Plin.j.). 
Pervicaoc, adj. Cic. Contumax, 
adj. Cic. Pluies — , assidui im- 
bres. Cic. 

persister, v. intr. Demeurer 
ferme dans une resolution mal- 
gre Ies resistances. Persistere, 
intr. Liv. (ex.: p. in eadem im- 
pudentid. Liv.); per stare, mtr. 
Cic etc, (ex.: si perstiterit ira 
dei. Ov. perst. in sententia. Cic. 
in incepto. Liv. avec. PInf. si 
perstiteris corpus ad ea, quse 
dixi, referre. Cic. [Fin. II, 107]); 
stare, intr. Cic. etc. (ex.: modo 
stet nobis illud... Cic). 

personnage,s.m. (Arch.) Char- 
ge, {situation imporfcante. Voy. 
charge, situation. || (Par ext.) 
Maniere d'etre. Conaxcio, O- 
nis, f. Cic. (voy. condition) ; 
habitus, lis, m. Cic. etc. (ex.: 
h. ejus haud quaquam rerum 
famae par est. Cic). ^ Personne 
qui occupe une certaine situa- 
tion. Homo, inis, m, Cic. etc. 
(ex. : homines notos sumere 
odiosum est. Cic [Rose. Ani. 
h7], homines veteres. Cic. il lus- 
tres homines. Cic); vir, viri, 
m. Cic etc. (ex. : magni viri. 
Cic. voy. eminent). — de dis- 
tinction, dignitates. Cic. (or. 
89). Liv. (XXII, M), h). Quint. 
(XI, 1, 67). Tous les — notables 
de l'Etat, omnes honestates ci- 
vitatis. Cic. (Sest. 109). || (Par 
ext.) Figure d'un tableau, d'une 
tapisserie, etc. Voy. figure. Ta- 
bleau a — , numerosa tabula. 
Plin. T Role que joue un acteur, 
une actrice. Persona, se, f. 
Cic. etc. (ex. : in persona leno- 
nis imitari aliquem. Cic au fig. 
accusatoris persona. Cic hanc 
personam induistis; agenda est. 
Sen. [ben. II, 17, 2], tantam 
personam sustinet. Cic perso- 
nam quadruplatoris ferre. Liv. 
personam alienam ferre. Cic 
voy. role). I) (Par ext.) Personne 
representee d'une maniere Ac- 
tive au theatre, dans un roman, 
etc. Persona, 39, f . Cic. etc. (ex. : 
heroicse persons. Cic. muta 
persona. Donat.). Ce — de Te- 
rence, qui..., ille apud Teren- 
tium, qui... Cic Le — principal, 
qui primus agit. Cic 

personnalite (lat. post, perso- 
nalitas. Paul-Nol. [XXI, A]), s. 
f. Ce qui constitue la personne 
en general, la possession desoi- 
raeme. Quod proprium est 
homini. Cic. Persona, se, f. 
Cic. N'avoir plus de — (en 
pari, d'un esclave) , esse in 
7nancipio alicujus. Cell. 1" Ce 
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qui caraefcerise une personne. 

Quod cujusque. proprium est 
Cic. Natur'a, as, f, Cic. Jnge- 
nium y iu n. Cic. Mores, um, 
m. pi. Cic. || En pari, de Pexte- 
rieur. Habitus, us, m. Cic. Ce' 
qui constitue la — de chacun, 
quid qaisque habeat sui. Cic. 
Une haute — , voy. personnage. 
^ Caractere de celui qui ne 
songe qu'S. sa personne. Voy. 
egoxsme. T Paroles, allusions 
qui visent la personne de qqn. 
Contumelise, arum, f. pi. Cic. 
AcerbB dicta. Cic. Privates of- 
fensiones. Cic. 

personne (lat. perso7ia,person- 
nage), s. f. et m, || S. f. Indi- 
vidu de Pespece humaine. .Ho- 
mo, minis, m. Cic. etc. (voy. 
homme, individu). Une — qui, 
is... qui... Cic. (cf. quod sup- 
plicium satis acre reperietur 
in eum qui mortem obtalit 
parenti? Cic [Rose. Am. 13, 
37]). Une — quelconque, ali- 
quis. Cic aliquis de populo. 
Cic. Une belle — , mulier for- 
mosa. Ter. Cic. Une — de qua- 
Ht£, honestus homo. Cic — 
bien nee, ingenuus homo. Cic. 
Scaurus Mamercus en la .per- 
ponne de qui finit la famille des 
Scaurus, Scaurus Mamercus in 
quo Scaurorum familia ex- 
slincta est. Sen. rh. (suas. % 
~~)* II (Spec.) Ce qui constitue 
la personne meme. Corpus, 
oris,n. Cic etc. (ex. : corpora 
nostra. Sail, inviolatum cor- 
pus civis* Cic. nimia corporis 
sollicitudo. Sen. liberum cor- 
pus in servitutem abducere. 
Cic in illo corpore posita est 
victoria nostra. Liv. spes po- 
tiundi corporis ejus. Sail.) ; 
caput, pitis, iv Cic. Liv. (ex.: 
ab ejus capite non discessit. 
Cic). Plus inquiets pour leur 
— que pour celui qui..., suam 
vicem magis anxii, qu-am ejus, 
qui... Liv. Enpropre — , en — , 
ipse. Cic. preesens. Cic co- 
ram, adv. Cic. (cf. prsesen- 
tern ou coram adesse. Cses. 
[cf. B. G. VII, 62, S; VI, 8, h]). 
Etre bien fait de sa — , liberali 
forma esse. Cic. pulchrd esse 
specie. Cic. Etre petit de sa — , 
humili staiara esse. Cic. || .Ce 
qui est considere comme une 
prsonne, comme ayant une per- 
sonnalite. Voy. personnalite. || 
(Gramm.) Forme de la conju- 
gaison servant a distin^uer la 
personne qui parle, celle a qui 
Pon parle, celle de qui Pon 
parle. Persona, se, f. Quint. 
(I, Ii, extr.). ^ 5. m. sing. 
Quelqu'un. Q uisquam, pron. 
indeT. Cic. etc. (dans une prop, 
negative de forme ou de sens, 
ex. : justitia nunquam nocet 
cuiquam. Cic. se suo nomine 
bellum gesturos dicebant, ne- 
que cujusquam imperio ob- 
temperaturos. Caes. [B. G. VII, 
73, 5]. neque eorum quisquam 
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est cui... Cic. de Or. Ill, 7, S 
estnequisquam [entendez : <.non, 
il n'est personne *] omnium 
jrrorlaUum de quo melius exi- 
stimes tu ? Cic. [Rose. com. 6, 
18]. videte quanto t&trior hie 
tyrannus faerit quam quis- 
quam [entendez : * personne 
n'a ete aussi cruel »] super io- 
rum. Cic. [Yerr. II, h, 55, 123], 
1 ita me audiatis, ut, si cuiquam 
1 ulla in re unquam temper ave~ 
■ rit } vos quoque ei temperetis. 
; Cic. [Verr. II, 2, 6, 17]); ullus, 
' a, UZ22, adj. Cic. etc. (ullus, 
Lien qu 'adj. s'emploie subst.au 
gen it., au dat. et a l'abl., dans 
les mernes condit. que quis- 
quam } ex.: negat se posse iter 
ulli per provinciam dare.Cses.). 
— ne... 3 nemo, pron. Cic. etc. 
(ex.: nemo ex tanto numero. 
Cic. omnium hominum nemo* 
Cic. nemo unus. Cic. Cses. 
nemo alius. Cic. nemo est quin 
intelligat ruere rem public am. 
Cic. nemo fuit mititix m , quin... 
Cses. [B. C. Ill, 53, 31. nemo est 
tarn fortis, quin... Uses. [B. G. 
VI, 39, 3]); nullus, a, um, 
adj. Cic. etc. (I'adj. nullus 
s'empl. subst. au genit., au dat. 
et a Tab]., pour remplacer les 
cas correspondants de nemo y 
inusites a Tep. class.). Autant 
que — au monde, tarn... qixam 
qui... Cic. ou ita (ou sic)... ut 
qui (av. le Superl.). Cic. etc. 
(cf, tarn sum miiis quam qui 
lenissimus. Cic. [Sull. 31 , 87]. 
te semper sic colam et taebor 
ut quern diligentissime. Cic. 
[ep. V, 13, 62]). 

personnel, elle (lat. post.per- 
sonalis. Jet.}, adj. et s. m. [| 
Adj. Relatif a la personne ; qui 
concerne uae personne. Ipse, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: ora- 
tion-em habuit Ceesar, sicut 
ipsius dignitas et majorum 
ejus amplitudo postulabat. 
Cic.): proprius, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : propria alicujus 
snavitas.fcic. odium proprium. 
Cic. proprium at que insitum 
in Romanos odium. Liv. nullo 
proprio esse in aliquem odio. 
Cic. propria simultatis nulla 
causa erat. Cic. propria, etiam 
causa infesti [*■ ayant de plus 
des motifs d'animosite p. »]. 
' £*y0; privates, a, um, p. 
Adj. Cic. etc. (ex. : omittere 
privatas offensiones. Cic. stu- 
dia privata [opp. a opera pu- 
blico]. Cic. odium privatum. 
Cic.); domesticus, a, urn, 
adj. Cic. (ex. : domesticis usus 
exemplis. Cic.). Merite — , vir- 
tus, utis, f. Cic. J! (Gramm.) 
Personalis, e, adj. Gramm. 
(ex. ; xrerbum personal e. 
Gramm, ).|[Qui concerne la per- 
sonne en general (par oppos. a 
la chose)." Personalis, e, adj. 
Jet. || Qui ne songe qu'a sa 
Personne. Voy. egoiste. ^ S.m. 
L'ensemble des personnes qui 
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constituent un service public 
ou prive. Ministri, orum, m. 
pi. Cic. Liv, Ministerium. U, 
n. PUn. (au pl ur . Tac). 
personnellement, adv. D'une 
mauiere personnelle. Per se. 
Cic. (cf. per se omnia oblre. 
Cic), Suo nomine. Cses. (cf. 
C&sarem suo nomine odisse. 
Cses.). Proprie, adv. Hor. Pour 
moi — ^ equidem ou ego qui- 
dem. Cic. Assister — , coram 
adesse. Cic. J ai traite — avec 
toi, ^ prsesens tecum egi. Cic. 
J'agirai — , agam per me ipse. 
Cic. Je t'ai souvent entendu — , 
freqaens te audivi atque affui. 
Cic. Etre — irrite contre qqn, 
en vouloir — a qqn, propria 
ira ojfensujn esse alicui. Cic. 
Ce i] 'est pas moi — qu'il a 
offense, e'est un senateur du 
peunle romain, non mihi ho- 
minf, sed senatori populi Ro- 
mani injariam fecit. Cic. T (T. 
de gramm.) En indiquant la 
personne. Personaliter, adv. 
Gell. Personative y adv. Charis. 
personnification, s. f. Action 
de personnifier, resultat de 
cette action. Ficta personarum 
inductio. Cic. Personarum cbn- 
fictio ou ficta alienarum perso- 
narum oratio. Quint. 
personnifier, v. tr. Faire par- 
lor, agir, comme uue personne, 
un etre abstrait ou inanime. 
Aliquam rem loquentem indu- 
cer e. Cic. Alicui rei orationem 
atiribuere aut actionem quan- 
dam. Quint. || (P. anal.) Repre- 
sentor sous les traits d'une per- 
sonne (un etre abstrait ou ina- 
nime). Aliquam rem humana 
specie inducer e ou induere. 
Cic. Dieux personnifies, dii in- 
duti specie humana. Cic. ' 
Realiser dans sa personne (une 
qualitey un defaut, etc.). In- 
duere, tr. Cic. etc. (ex. : ind. 
proditorem. Tac. induere di- 
x r ersa [* des sentiments oppo- 
ses"]. Tac). Le crime person- 
nifie, sceleratissimus omnium. 
Cic. La sottise — , stultior stul- 
tissimo. Plaut. La paresse — , 
mer<L segnities. Plaut. C'est la 
maJhonnetete — , in eo mirifca 
est improbitas. Cic. La bruta- 
lite — , ipsa vis. Cic. Tu es le 
vice — , vitium es. Mart. 
perspectif 3 ive, adj. Qui repre- 
secte un objet en perspective. 
Qui (qu& y quod) prospectum si- 
tus depingit. A. Plan — , scas- 
nographia, se, f. Varr. 
perspective (lat. scolast. pers- 
peetiva), s. f. Representation 
des objets selon les differences 
d'aspect qu'y apportent Teloi- 
gnement et la disposition. Sce- 
nographia, se, f- Vitr. (1, % % 
explique par frontis et laterum 
abscedentium adumbratio ad 
circinique centrum omnium H- 
nearam responsus). — d'un 
tableau, ea ars picioris, qua 
efficit, ut qu&dam eminere in 
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opere y quxdam recessisse ere- 
damns. Quint. (II, 17, SI). De- 
mocrite et Anaxagore ont laisse 
des traites sur Part de disposer- 
en — les decorations theatrales, 
Democritus et Anuxagoras.... 
scripserunt, quemadmodum o- 
porteat ad aciem ocfalorum ra~ 
diorumque extensiontm certo- 
loco centro constituto lineas- 
ratione naturali respondere^ 
uti de incerta re certse imagi- 
nes xdificiorum in scenarum 
picturis redderent speciem } et 
qum in directis planisque fron~ 7 
tibus sint fcgurata, alia absce- 
dentiaj alia prominentia esse- 
videantur. Vitr. (VII, praef. 11). 
|| (Fig.) Les hommes et les af- 
faires ont leur point de — , 'et 
hominibus et rebus est consti- 
tuendus locus unde prospician- 
tur. A. ■[" (Fig.) Aspect sous le- 
quel on se represente un eve- 
nement plus ou moins eloigne. 
PropositiOy oniSy f. Cic. 
(ex.: vitse. Cic. [Tusc. Ill, 99]);; 
expectatio, onis, f. Cic. etc. 

(voy. ATTENTE, ESPERANCE). Ab- 

sol. Avoir en — } proponere sibi 
ou oculis suis. Cic. Voy. espe- 

RANCE, ESPERER. 

perspicace, adj. Qui a de la 

perspicacite. Perspicax^ adj. Cic- 
Acer t acris, acre, adj. Cic. Lec- 
teur — , subtilis lector. Plin. 

perspicacit6 (lat. post, perspi- 
cacitas. Arnrn.), s. f. Faculte de 
penetrer la verite. ^cies ou acu- 
men ingenii. Cic. Ingenium 
acutum ou acre. Cic. Avoir une 
— plus grande, videre plus (in 
republica). Cic. Avec — *, acute v 
adv. Cic. acriter y adv. Cic. sub- 
til iter, adv. Cic. 
perspicuite, s. f. Action de 
saisir la verite a travers ce 
qui l'obscurcit. Perspicuitas, 
atiSj f. Cic. 

persuader, v. tr. Amener (qqn) 
a croire qqeb. Persuadere,. 
intr. Cic. etc. (ex. : vetim tibi 
ita persuadeas, me tuis con- 
siliis nullo loco defuturum. Cic. 
uiy si posses , recuperatoribus 
persuaderes non esse injuria M. 
Tullio damnum datum. Cic. im- 
primis hoc volunt persuadere y 
non interire animas.Cses . si forte 
de paupertate non persuaseris. 
Cic. au pass, impers.: sibi per- 
suaderi eum suam gratiam non 
repudiaturum. Cses. dicere ad' 
persuadendum accommodate. 
Cic. de tua fide nisi persuasum 
esset nobis, non... Brut, et Cass. 
[ap. Cic.]. mihi persuasum ha- 
beo [avec l'Acc. et Plnf.]. Cass.^ 
[aulieu de mihi persuasion mihr 
persuasum est. Cic.]. au pass, 
pers. si persuasus auditor fue- 
rit. Cornif. [rbet. I, 10]. on dit 
aussi facile adducere aliquem 
ad credendum. Cic. cf. facile- 
adductus est ad credendum. 
Cic. me ad credendum tua du- 
cit oratio. Cic). *i Faire croire- 
(qqeb.). PersuadeTe, intr. Cic^ 
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etc. (race, ne se rencontre quV 
vec le neutre d'un pron., quod, 
id, nihil, multa, etc. ex.: hoc 
cum mihi non modo con/ir- 

, masset, sed etiam persuadisset. 

. Cic on dira fidem facere ali- 
-cujus rei. Cic). . || - (Par ext.) 

• >Faire croire a qqn, qu'il doit 
faire qqch. Persuadere, intr. 
Cic. etc. (ex.; huic persuadet, 
uti... transeat. Cass, au pass, 
impers. : his persuaderi non 
poterat ut... Cess, quod propius 
■Romanos accessisset, persua- 
■sum loci opportunitate. Cms.) ; 
pervincere, tr. Liv. (voy. con- 

VAINCRE). 

/persuasif, ive (lat. post, per- 
suasivus. Intpr. Iran.)*, adj. Qui 
a la vertu de persuader. Ad 
persuadendwn aptus ou accom- 
modatus. Cic. Ad {idem facien- 
dum aptus. Cic. Qu'il ajoute 
des paroles — , persuadeniia 
verba addat. Ov. Discours du 

. ^genre - — , suasoria, se, f. Quint. 
Eloquence, force — , virtus ad 
per'suadendum accommodata. 
"Cic. via ou vis persuadendi* 
-Cic. II a une eloquence — , ejus 
vratio multum valet ad persua- 
dendum. Cic. D 'une fa^on r— , 
apposite ad persuasionem ou 
ad persuadenaum. Cic, Parler 
-d'une facon.tres — , dicere ad 
persuadendum accommodate, 
fcic. apte ad persuadendum. 
Tac. tin orateur — :, orator vi 
persuadendi prseditus. Cic. 

^persuasion, s, f. Action de 
persuader. Persuasio, onis, f. 
Cic. Persuasus, Abl. u, m. Cic. 

. Par la — , persuadendo. Cic. \\ 

* Etat de celui qui est persuade. 
Persuasio, onis, f. Quint. Voy. 
conviction. 

•perte (lat. pop. perdita), s. f. 
Action de perdre ; resultat de 
cette action. || Ruine qui frappe 
(une person ne, wnz chose). Cla- 

, iles, is, f. Cic. etc. (ex.: cl. cv- 
vitatis. Cic); exitium, ii, n. 

- Cic. etc. (ex,: urbis. Cic. alicui 
•■ -esse exitio. Cic. ad exitium 

prsecipitare. Cic. prasceps ad 
exitium. Tac.) ; fatum , i, n. 

- Cic. etc. (ex. : impendet fatum 
aliquod. Cic. urbs ex faucibus 
fati erepta. Cic. in media fata 
ruere. Liv.); inter itus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : . ad interitum 

;ruere. Cic); pernicies, ei, f. 
'Cic. etc. (ex. : perniciem affer- 
re vitas alicujus. Cic. agi ad 
perniciem. Phsed. perniciei esse 
-alicui. Nep.. facile impelli ad 
-eorum perniciem. Nep. incum- 
^bere ad alicujus perniciem. 
•Cic. incurrere in apertam per- 
niciem. Cic par are alicuiper^ 
niciem. Sail. Phazd. machinari 
■alicujus perniciem. Cic his 
opibus psene ad alicujus per- 
niciem uti. Cms.); ruina, a?7 f. 
Cic. etc. (voy. ruine); eversio, 
- onis, f. Cic Tac.. (ex. : rei fa- 
miliaris. Tac. dignitatis. Plin. 
J. vitas. Cic. patriae. Cic rerum 
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publicarum. Cic). || (Spec.) Per- 
dition de 1'ame, Voy. perdition* 
|[ (Par ext.) Depense inutile de 
qqch. Jactura, se, f. Cic. etc. 
(ex. : temporis jactura. Cic 
temporis jacturam facere. Cic 
on dit aussi tempus amissum 
[« perte de temps-]. Cic); de- 
trimentum, i, n. Cobs, (ex. : 
diuturni laboris detrimentum 
sollertia et virtute rnilitum re- 
conciliatur. Cses.) ; impen- 
dium, ii, n. Cic etc. (ex.; sine 
impendio. Cic voy. depense). 
En pure — , voy. inutilement. 
^ Disparition d'une personne, 
d'une chose qui nous echappe. 
Amissio, onis, f* Cic etc. 
(ex. : oppidorum. Cic classis. 
Liv. dignitatis* Cic boni. Sen. 
liberorum,propinquorum, ami- 
corum. Cic tanti viri. Plin. j . 
on dit aussi : meesius amissis 
liberis [«afflige par la p. deses 

. enfantsn]. Sen. uxor amissa 
[u la p. d'une epouse»]. Liv. 
duo consulares exercitus amis- 
si nuntiabantur [« on annon- 
cait la p. des deux armees con- 
sulaires»], Liv.); jactura,, se, 
f. Cic etc. (ex. : rei familiaris. 
Cic manus. Cic. alicujus rei 
jacturam facere. Cic ou acci- 
pere. Liv. jacturas rei fami- 
liaris facere. Cic major Ro- 

, manis quam pro numero jac- 
tura fuit. Liv.); damnum, 
i, n. Cic etc. (ex.: d. magnum, 
maximum. Cic maximis dam- 
nis afftci. Cic quod declama- 
tionibus nostris cares, nihil 
damni facis. Cic magnum 
damnum factum est in Servio. 
Cic); detrimentum, i, n. Cic 
etc. (ex. : detrimentum caper e 
ou accipere ou facere [csubir*]. 
Cic detrimentum existimatio- 
nis ' facere. Nep. detrimenta 
belli [« sunies a la guerre**]. 
Ilirt. magnum [ou ma jus] de- 
trimentum afferre. Cic magna 
detrimenta inferre. Cms. detri- 
menta magna in f err e Romanis. 
Hirt. ou acceptum detrimen- 
tum sarclre. Cass, sine ullo 
detrimento exercitus. Nep.). La 

— des enfants, orbitos } otis, f. 
Cic. On annoncait la — des 
deux armees consulaires, duo 
consulares exercitus a'missi 
nuntiabantur. Liv. La perte 
d'un tel ami me touche, moveor 
tali amico orbatus. Cic II en 
ressent d'autant plus vivement 
la — , hinc magis exacerbatur 
quod amisit. Plin. j. (ep. VIII, 
5, 2). La — des dents de lait, 
puerilium dentium lapsus. Plin. 

— du sommeil, voy. insomnie. 

— de la raison, voy. folie. — 
do sang , voy. hemorrhage. 
Absol. .Qui a des — , profluvio 
sanguinis laborans. Plin m Par 
ext. Courir a — d'halezne, cur- 
su exanimari. Cms. Plaines qui 
s'etendent a — de vue, paten- 
tes^ magis campi, quam ut per- 
spici possint. Liv. sic immensa I 
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planities ut subjectos campos 
terminare oculis haud queas. 
Liv. || (Par anal.) La — d'un 
fleuve, fluvius terra? hiatu hau- 
stus. A.\\ (Spec) Action de per- 
dre de 1 argent au jeu, dansles 
affaires. Damnum, i, n. Cic 
etc. (ex. : damna aleatoria. Cic 
explere damna sua. Liv. dam- 
num pati[« accepter philosophi- 
quement •]. Liv. [XXII, Jtl, h). 
damnum perfetve. Cic damna 
sua sarcire. Cic damna vestra, 
milites, omnium circa qui de- 
fecerunt populorum prseda 
sarcientur. Liv.) ; detrimen- 
tum, i, n. Cic etc. (ex.: capere 
atiquid detrimenti in aliqua re. 
Col. explent detrimenta mane* 
rib as. Justin. [V, Jj, 161). Etre 
en — , voy. perdre. Vendre k — t 
male vender e. Cic. || Action do 
perdre l'avantage dans une 
lutte. — d'une bataille, voy. 
uefaite. — d'un proces, voy. ■ 

PROCES. 

pertinacite, s. f. Opiniatrete, 
Voy. ce mot. 

pertxnemment, adv. D'une 
maniere pertinente. Apte> adv. 
CicApposite, adv. Cic Accom- 
modate, adv. Cic 

pertinence, s. f. Caractere de 
ce qui est pertinent. Congraen- 
tia, ee, f. Cic 

pertinent , ent > (lat. perti- 
nens), adj. Qui se rapporte a 
la question. Aptus, a, um, adj. 
Cic Appositus, a, um, p. adj. 
Cic Accommodatus, a, urn^ p. 
adj . Cic . Congruens , p . adj . Cic. 

pertuis (lat. pop. pertusium p. 
pertusum, chose percee), s. m. 
Ouverture. Voy. ce mot. || (Spec.) 
Passe etroite. Voy. goulet, pas- 
se. || Sorfce d'ecluse. Voy. ecltjse. 

pertuisane, Voy. hallebarde. 

perturbateur, trice (lat. post. 
perturbator. Sulp.-Sev. lat, 
class, perturb atrix. Cic), s. m. 
et f. Celui, celle qui cause du 
trouble dans un Etat, dans une 
reunion. . Turbator, oris, m. 
Liv. Sen. (cf. turb. populi. Liv. 
turb. otii. Sen.). Toi qui boule- 
verses ta patrie, — de la paix 
et durepos public, tu, procella 
patriae^ turbo oc tempestas pa- 
cts atque otii. Cic Perturb a tri- 
ce, pertuj'batrixy tricis, f. Cic. 
(de leg. 1, 39). 

perturbation, s. f. Trouble 
produit dans lefonct tonne men t 
d*un systeme, etc. Perturbatio, 
onis, i. Cic (cf. pert, otii, or- 
dinis. Cic pert, valetudinis. 
Cic). Turbatio, onis, f. Liv. 
Moyen de — , turbamentum, i, 
n. Tac (hist. 1, $2). Jeter la 
— dans, turbare, tr. Cic per- 
turbare, tr. Cic \\ La — pro- 
duite dans Tame par les pas- 
sions, perturbatio animi. Cic 
Produire la — dans, les ames, 
perturb are animos. Cic . 

pervenche (lat. post, pervinca. 
Apul.herb.), s.f. Plante a fleurs 
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bleues. Vincapervinca et vica- 
pervioQ) a?, f. Plin. 
pervers, erse, adj. Tourne au 
mal. Perversus } a, um, p. adj. 
Sen. Pravus, a, um, adj. Cic. 
! etc (cf. prava affectio. Sen.). 
■ Improbus, a, um, adj. Cic De- 
; pravatuSy a, urn, p. adj. Cic. 
VitiosuSy a f um y adj. _ Cic 
: L'homme Ie plus — qui soit au 
' monde, . homo omnium quos 
terra sustinet sceleratissimus. 
Sail. Etre infecte" par la conta- 
gion d'opinions — , opinionum 
pravitate infici. Cic D'une fa- 
(pn — , pervers&y adv. Cic cor- 
rupts y adv. Cic. depravate (jju- 
dicare). Cic. Subst. Les — , im- 
probi homines. Cic. Un — , cui- 
cumque pravum ingenium est. 
Sen. 

perversion, s. f. Changement 
en mal. Perversitasy atiSyf. Cic, 
CorrixptiOy onis, f. Cic. Depra- 
vatio, onis, f. Cic. La — des 
moeurs, depravaii mores. Cic. 
perversite, s. f. Caractere per- 
vers. Pravitas, atis, f, Cic* (cf. 
prav. mentis. Cic). Improbitas, 
atiSy f. Cic* Perversitas, atis, f. 
.Suet. (cf. perv. morum. Suet.). 
— des juges, turpitudo /ndi- 
cum. Cic. —extreme, perdita 
nequitia. Cic. Des - — , pravita- 
te&j um, f. pi. Cic. 
pervertir, v. tr. Tourner. au 
mal. Perverterey tr. Cic. (ex.: 
perverso more. Cic); depra- 
Tare, tr. Cic (ex.: depr. plebem 
consiliis. Cic Liv. on dit aussi : 
transversum agere aliquem. 
Sen. voy. corrompre) . Leur 
raison ingemeuse a les — , ra- 
. tio in perversum sollers. Sen. 
Perverti , corruptus, a, urn, p. 
adj. Cic. pravus } a, urn, adj. 
Cic. Les moeurs sont < — , mores 
in pejus abierunt. Liv. Se — , 
ad pravitatem venire. Cic in 
deterius mutari. Tac. in vitium 
labi. Hot. Arch, Se — , c.-a-d. 
abjurer. Voy. ce mot. |] (P. ext.) 
Ddranger. Pervertere, tr. Cic 
Perturbare, tr. Cic. Voy. de- 
ranger, troubler. || Denaturer. 
Toy. ce mot. 

pervertissement, s. m. Ac- 
tion de pervertir, etat de ce qui 
est perverti. Corruptio, onisy 
f. Cic. DepravatiOy onis, f. Cic 
pesage, s. m. Action de peser. 
PonderatiOy onis 7 f. Vitr. Voy. 

PESEE. 

pesamment, adv. D'une nia- 

niere pesante. Graviter, adv. 

C&s. — charge, gravis oneribus 
. ou cum ingentibus sarcinis. 
1 Liv. — charge de qqch., gravis 

ou onustus aliqua re Cic Sol- 
) dat — arme, gravis miles. Tac. 
1 miles gravis [g£n.] armatures 

ou gravis armis. Liv. Voy. 

lourdement. || Fig. Dure, adv. 

Cic. Rustics, aav. Cic Voy. 

LOURDEMENT, GAUCHEMENT. 

pesant, ante, adj. Qui a beau- 
coup de poids. Gravis, e, adj. 
Cic. etc. (ex.; grave onus. Hor. 
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voy. lourd). Un — fardeau, o- 
nusy eriSy n. Cic (cf.. tanto 
oneri impar es . Cic. voy. 
charge, lourd.). P. anal, un 
sommeil —, gravis sopor. Lucr. 
gravis somnus ou torpor. Ov. 
Qui dort d'un sommeil — , tor- 
pidus somno. Liv. || (p. ext.) 
Qui a de. la peine a se mou- 
voir. Gravis, e, adj. Cic etc. 
(cf. grave agmen. Liv.). Tar- 
dus, a, urn, adj. Cic etc. (cf. 
tardus incessus. Cic. tardum 
esse incessu. Plin.). Avoir une 
demarche — , tardius moveri. 
Cic. Devenir — , voy. alourdir. 
Langue ^ y gravitas lingua. 
Cic Qui a la langue — , hebes 
lingua. Ps. Sail. Navire trop— " 
pour bien se mouvoir, navvs 
inhabilis magnitudine. Liv. 
Lance trop — pour Stre maniee, 
immobilis gravitate hasta. Liv. 
1| (Fig.) Qui est a charge. Gra- 
vis y e y adj. Cic. etc. (cf. grave 
munus. Cic). Charge — , pon- 
duSy eriSy n. Cic onus, eris } 
n. Cic (cf. onus officii. Cic 
esse oneri alicui). Cic). || 
Qui a une allure penible. Tar- 
dus, a, urn,, adj. Cic. etc. (ex.: 
tard. ingenium. Cic tardus sti- 
lus. Quint.). Voy. lent, lourd. 
T Qui a d.u poids. Gravis, e, adj. 
Cic Tous les corps ■ — sont en- 
traines vers la terre, in ter- 
ram feruntur omnia ponder a. 
Cic || Subst. Ce que qqch. pese. 
Pondus, einsy n. Cic Voy, poids, 
valeur. Valoir son — d'or, ma- 
gnipretii esse Cic auro contra 
constare. Plaut.' Un livre qui 
vaut son — d'or, aureolus li- 
bellus. Cic Tete pay£e son — 
.d'or, pensatum auro caput. 
Flor. |J Adverbialt. Pondo, in- 
-decl. Cic etc. (ex.: unciampon- 
do. Plaut. libram pondo. Liv. 
et sou vent sans libram. Cic 
cf, auri quinque pondo. Cic 
argenti pondo viginti milia. 
C&s. uncia pondo. Liv.). ^ Qui 
a le poids requis. Justi ponde- 
ris, ou simpl. Justus , a, um, 
adj. Cic 
pesanteur, s. f. Caractere de 
ce qui a un grand poids. Gra- 
vitas, atiSy t Cess. Pondus 7 
eris, n. Csss. Onus, eris,n. Gees. 
Voy. lourdeur, poids. — d'un 
coup, voy. force, || (P. anal.) 
En pari, du corps. . Gravitas, 
atis, f. Cic Plin. (cf. capitis 
gravitates. Plin. gravitas cor- 
poris. Cic gr. linguae. Cic). ^ — 
de tete, gravedOy dinis, f. Plin. 
La — des jambes, tarditas pe- 
dum. Liv. Sentir de la —,gra- 
variy dep. intr. Cic. — d'esto- 
mac, cruditaSy atis } f. Cic -|| 
(F13.) La — de l'age se faisant 
sentir, ingravantibus annis , 
Phaed. Qui sent la — du som- 
!meil, de Tage, gravis somnp. 
Liv. gravior estate. Liv. \\ Fig. 
Tarditas, atis, f. Cic (cf. tard. 
ingenii. Cic). Voy. lenteur, 
lourdeur. La — du debit, la- 
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titudo verborum. Cic La des 

charges de la guerre, gravitas 
belli. Liv. La — du peche,, 
gravitas peccati.A. | Caractere 
de ce qui a du poids. Pondus- 
et gravitas. Cic. Vis et gravi- 
tas. Cic Nutus ac pondus ou 
simpl. pondus, eris, n, Cic, 
Gravitas, atis, L Lucr. Cic. (cf. 
gravitate ferri. Lucr. g. aeris. 
Sen. gravitate carere. OvX 
Mouvement du a la — , nutus,. 
us, m. Cic. Avoir la meme — , 
nullo ponderis momento inter- 
se distare. Plin. 

pesee, s. f. Action de peser un 
corps. PensiOyOniSyt Vitr. Pon- 
deratio, onis, i. Vitr. -Libratio,. 

•onis, f. Vitr. Examination o- 
nis, f. Vitr. La — de la mon- 
naie, pensitatio, onis, f. Ps. 
Ascon. La -— de la laine, pen- 
sum, i, n. Liv.^ Action de peser - 
sur un levier. Voy. pression. 

peser, v. tr. et intr. || 7. tr. 
Mesurer le poids dVn corps en 
le comparant a un poids pris 
comme unite. Pensare. tr. Liv. 
Col. (ex. : aurum. Liv.) ; pen- 
dere 3 tr. Com. Ov. (ex.: lana 
pensa » Titin,. ) ; appen dere • 
(* peser qqch. devant qqn ou- 
pour le donner a qqn *), tr. 
Cic. etc. (ex, : aurum. Cic) ;. 
expenderej tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem. Plaut. bacam. Cel&^ 
ut Jam expendantur, non nu- 
merentur pecuniae. Cic [Phil. 
% 97]); pensit&re (* peser avec- 
soin»),tr. Plin. Aur.- Vict, (ex.: 
lanam. Aur. -Vict.) ; exami- 
nare, tr. Cic etc. (ex.: utun- 
tur... taleis ferreis ad certum^ 
pondus eccaminatis. Cass. [B. 
G. V, 12, h]. non auriftcis sta— 
tera sed quadam popular i tru- 
tina examinari. Cic [de Or. II v 
159]); ponderare, tr. Plaut. 
Plin. (ex.: granum.Plin. on dit 
aussi pondus alicujus rei ecci- 
gere. Cic). || (Par anal.) Appre- 
cier en comparant. JPens&re,. 
tr. Cic. etc. (ex.: consilium. Liv. 
singula animi consulta. Curt.)\ 
pen dere, tr. Cic. etc. (ex. : 
unumquodque verbum statera 
aur aria. Varr. res, non verba. 
Cic); pensitHre, tr.Liv.Plin.j~ 
(ex.: suas et inimicorum vires. 
Suet, omnia. Plin. /.); ponde- 
rare, tr. Cic etc. (ex.: causas. 
Cic beneficia. Cic nolite bre- 
vitate orationis mese potius- . 
quam rerum ipsarum magnitu- 
dine crimina ponderare. Cic); 
exigere (« rapporter a une 
certain e mesure, peser, d'ou ap- 
precier «), tr. Cic. etc (ex. : ad' 
suas leges atque instituta exi- 
gunt ea, ques Lacedsemone pant. 
Liv.); examinare, tr. Cic etc. 
(ex. : diligenter verborum om- 
nium pondera. Cic hsec meis* 
ponderibus. Cic omnia verbo- 
rum momentiSy non rerum- 
ponderibus. Cic). || (Fig.) Se 
rendre compte de ta valeur 
d'une chose en examinant le* 
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pour et le contre. Pender e, 

1 tr. Cic etc. (ex. : si ea veriiate 
causa pendetur. Cic); appen- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: verba. 

■ Cic.); expendere, tr. Cic (ex.: 
quid dicat expendet orator. 
Cic); perpendere, tr. Cic. (ex.: 
.aliquid diligentissime. Cic vv- 
tiavirtutesque. Suet, syllabus. 

'Quint.); exigere,te> Cic. etc. 

ex.: ea mecum exigo. oen. ae 

his rebus ut exigeret cum eo. 

Plane, ap. Cic. haec exigentes 

! Jinter set Liv non satis exac- 
tum, quid agam... Cic.) ; deli- 
berate, intr. Cic. etc. (yoy. 

DEL1BERER, EXAMINER); COIlSide- 

rare, tr. Cic. etc. (ex. ^ refi^fua 
nro iua prudentia consider abis. 

\ Cic. voy. considerer). ff-F. intr. 

: Avoir un poids determine. Pen- 

' dere, intr. Liv. (ex.: p. pondo 
tres libras. Liv. on dit aussi 

: pondo valere tres libras. Liv. 

\pondus habere. Ov.). ~ davan- 
tase, prseponderare, intr. Sen. 

'■ (N. Q. HI, 10, h). — lourd, ma- 
gnum habere pondus ou majni 

' esse ponderis. Plin. — pen, 
j)arvum haberepondus on parvi 
.esse ponderis. Plin. (Fig.) Avoir 
telle on telle importance. Voy. 

IMPORTANCE, POIDS. || Avoir du 

\ poids. Voy. lourd, pesant. Tous 
les objets qui pesent, omnia 

jpondera. Cic. || Faire sentir son 
poids. — sur les epaules, yoy. 
•charger. — sur, incumbere, 
intr. Cic. etc. (ex. : onera quse 
inpavietes incumbunt.Ulp. dig. 
.au fig. in me unum omnis ilia 
inclinatio communium tempo- 
rum [« tous les malheurs du 
temps »] incumbit. Cic. voy. ap- 
puyer); inclinare, intr. Liv. 
(au fig., ex.: omnia onera, quae 
communia quondam faerinty 
inclinasse in primores civita- 
tis. Liv. [I, hi, 12]). Faire — 
sur, inclinare, tr. Cic. Liv. 
(ex.: onrnem culpam in alv- 
quem. Cic. onera in dites a 
pauperibus. Liv.). Mets qui pese 
sur l'estomac, voy. lourd. [[ (Fig.) 
Insister sur qqch. voy. insister. 
|| Etre & charge. Voy. charge, 

PENIBLE. 

peseur, s. m, Celui qui pese. 
Voy. peser. — de monnaie, li- 
bripenSy endis, m. Plin. — pu- 
blic, ponderator, oris, m. Inscr. 
sacomariuSy ii, m. Inscr. 

peson, s. m. Petit poids place 

au bout d'un fuseau. Verticil- 

t luSy i, m. Plin. ^ Levier coude, 

sorte de balance. Stater a, ae, f. 

Vitr. ^ 

pessaire (lat. post, pessarium. 
Csel.-Aur.), s. m. Bandage pour 
maintenir Tuterus. Pessumy i, 
n. ou pessuSy i, m. Apul. Th.- 
Prisc. 

pesse, s. f. Arbre coniiere. Pi- 
cea, ee , f. Plin. 

pessimisme, s. m. Doctrine 
des pessimistes. Doctrina eo- 
rum qui omnia in deterius re- 
ferunt. A. (d'apres. Tac) ou qui 
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cuncta in malam partem accl- 
piunt. A. (d'apres Phsed.) ou 
qui omnia in pejorem partem 
rapiunt ou ex omni re pejora 
interpretantur. A, (d'apres Ter. 

et Sen.). 

pessimiste, s. m. et f. Celui, 
celle qui voit tout en mal. Qui, 
quse in deterius refert. {A. d'a- 
pres Tac)* Qui, quae cuncta in 
malam partem accipit. (A. d'a- 
pres Phzed.) ou omnia in pejo- 
rem partem rapit ou ex omni 
re pejora interpretatur . {A. 
d'apres Ter. et Sen. 
peste, s. f. Maladie £pidemique, 
contagieuse, qui decime. Pes- 
tiSy is, f. Cic. (ex.: pestem ab 
" Mggpto avertere. Cic); pes- 
tilentia, 3d, f. Cic. (ex.: gravi 
pestilentiaconflictdri. Cses. pes- 
tilentia laborare. Liv. pestilen- 
tia gravis incidit in urbem. 
Liv.); contagiOy onis, i.Plin. 
(ex.: contagionem luis impor- 
tare. Plin.). Annee ou sevitla 
— , annus pestilens. Liv. Fig. 
Fuir qqn comme la — , cane 
pejus vitare aliquem. Hor» — 
tovine, voy. epizootie. || P. hy- 
perb. Dire la — de qqn (en 
dire tout le mal possible), yov. 
mal. La — soit de toi i abi in 
malam rem I Plaut. quin tu 
abis in malam pestem? Cic. abi 
ou i in malam crucem ! et 
simp], in malam crucem! 
Plaut, dii te perduint I te eradt- 
centl Ter. malum! Cic. La peste 
m'^toufie, ou simpL la — ! — ! 
(exclamation iromque d'e tonne- 
ment), papas I Plaut. hui! Ter. 
Voy. oh I vraiment. T (Fig.) Per- 
sonne, chose pernicieuse. Pes- 
tiSy is, f. Cic. {ex.: p. patriae. 
Cic); perniciesy ei* f. Plaut. 
(ex.: te perdam, pernicies, adu- 
lescentium exitium. Plaut. voy. 
fleau), Une mauvaise — (en 
pari, d'une femme), faria, as, f. 
Hor. Une petite — (un enfant 
malicieux), et arch, (en pari, 
d'un garcon) nn — , voy. dia- 
ble. Etre la — d'un pays (en 
pari, d'insectes), voy. fleau. || 
(Arch.) Adjectivt. Un bom me, 
une femme — ^ voy. malicieux, 
malin. 

pester, v. intr, Se repandre en 
maledictions (contre qqn ou 
qqch.). Siomaclxari [cum ali- 
quo). Cic. Invehi (in aliquem). 
Cic. 
pestifere, adj. Qui communi- 
que la peste. Pestifer, fera, fe- 
rum 3 adj. Cic 

pestifere, ee, adj. Atteint de 
la peste. Pestileniia conflictatus 
ou laborans. Liv. |] Subst. Les 
— ,qui pestilentid conflictantur 
ou labor ant. Liv. 
pestilence, s. f. Peste repan- 
due dans un pays. Pestilentia, 
as 5> f, Cic || (Fig.) Mauvaise doc- 
trine qui infecte les esprits. 
Pestilentia } se, f. jEcc?. Mala on 
pestilens ou corrupta doctri- 
na. A. 
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pestilent, ente (lat. pestilen- 
tus. L&v. ap. Gell.), adj. Qui 
repand la peste. Pestilens, ' adj . 
Cic Voy. pestilentiel, 

pestilentiel, elle, adj. Qui a 
les caracteres de la peste. Pes- 
tilens, adj. Cic (ex.: p. locus. 
Cic aer. Vitr.); peszifer, /e- 
ra, ferumy adj. Cic etc (ex.: 
sudor pestifej-us. Cels. p. mor- 
bus. Col. p. odor. Liv.). Exha- 
laison — , mephitis, is (Ace. im) 9 
f. Virg. || Qui donne la peste. 
PestilenSy adj. Cic (ex.; pest, 
aspiratio. Cic). Automne — , 
pestileniia autumni. Cats. 

petale, s. m. Partie de la co- 
rolle d'une fieur. Folium, ii, n. 
Sen. 

petarade, s. f. Suite de pets 
des animaux qui ruent. Crepi- 
tus, us, m. Plin. || P. anal. Ex- 
plosion de pieces d 'artifice. Voy. 

EXPLOSION. 

petase, s. m. (Amiq.) Chapeau 
a large hord. Petasus, i, m, 
Plaut. CoifTe d'un — , petasa- 
tus, a, urn, adj. Cic 

petaud, s. m. Ne s'emploie que 
dans cette expression; la cour 
dn roi — , voy. akakchie,desor- 

DRE. 

petaudiere, s. i. Reunion con- 
fuse ou personnc ne s'entend. 
Voy. confusion, desordre. 

petillant, ante, adj. Quipetil- 
le. Crepitans, p. adj. Cic Un 
vin — , fervidum vinum. Plin. 
|| Fig. Esprit — , voy. etince- 
lant. — d'esprit, dicax, adj. Cic. 
dicacalas, a, um 7 adj. Plant. 
Yeiix — , ardentes oculi. Cic 

petillement, s. m. Action de 
petiller. Crepitus, us, m. Liv. ■ 
— de la flamme, sonitus (lam- 
mae. Nep. 

petiller, v. intr. Laisser echap- 
per de petits bruits sees qui se 
succedent rapidement. Crepita- 
re, intr. Luci\ Ov. Cvepare, 
intr. Ov. Soniium edere. Cic 
Bois qui ne petille pas, mate- 
ria silens. Plin. j] Fig. Jeter 
nn vif dclat. En pari, du vin, 
fervere, intr. Plin. En pari. 
des yeux, raicare, intr. En pari, 
de 1' esprit. Voy. erjller, etin- 
celer. Par ext. — du desir de 
qqch. et, ellipt. — de qqch, voy. 
bruler, griller. 

petiole, s. f. Queue de la feuil- 
le. Petiolus, i, m. Col. 

petit, ite, adj. et s. m. et f. || 
Adj. Qui n*atteint pas les di- 
mensions ordinaires (en lon- 
gueur et en hauteur). Par- 
vus, a, urn, adj. Cic etc. [opp. 
a magnus, ampins-, ex.: p. capra 
[opp. a capra ampla\ yarr. p. 
pisciculi. Cic puetta [opp. a 
longissima]. Ov. naxdcula. Cic 
{lumen. Mela, insula. Liv. op- 
pidum. Mela, libellus. Cic fr. 
locus. Cic. Hibernia dimidio 
minor ["de moitie plus petite-] 
quam Britannia. Cass, minima 
res. Cic minima altitudo flu- 
minis. C&s.) ; pusillus , a, 
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ijnij adj. Cic etc. (ex.* testis, 

■ Cic- homines. Jav. thus. Plant); 

exiguus, a, um, adj. Cic. etc. 

(opp. kdmpluS) immensus, ex.; 

civitas. Cses. pars terras. Cic. 

pes exiguus. Ov.) ; ftrevzs, e 

; (« peu etendu, petit, court »), 

J adj. Cic. etc. (voy. court); hu- 

miliS) e, adj. Cic. etc. (voy. 

bas). Si — , tantulus, a, urn^ 

adj. Cic. (ex.; gfranuTH. Cic). 

Combien — , quantulus, a, 

11222, adj. Cic. (ex.: quantulus 

sol nobis videtur I Cic), Tout 

— , . parvulus , a , um , adj . 

Cic. etc. (ex. : navicula. Cses. 

oppidum. Curt, erat parvulus 

staturd. Sen. rh.). — arbre, 

ai'buscula, se, f. Varr. Plin. /. 

— homme, homuncio, onis, m. 
Ter. Cic. — ville, oppidulumy 
ij n. Cic. Hor. — village , vicu- 
luS) i> m. Cic. Liv. — rue, voy. 
ruelle. Fig. Au — pied (loc. 
adv.), .pusilluSy a, am, adj, Cic. 
Sen. (cf. domus pusilla res pu- 
blica est. Sen. pusillus Thucy- 
dides. Cic. pusillus tyrannus. 
A.). I) (Par ext.) — bois, voy. 
menu. — pain, voy* pain. — sou- 
liers, calceoli, orum> m. pi. Cic. 
Etre dans ses petits souliers, 
c.-ard. mal a l'aise, voy. embar- 
ras (p. 738, col. 3). Marcher a 

— pas, voy. pas. ^ (Par anal.) 
Qui n'a pas atteint toute sa di- 
mension. Parvus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex,: p. liberi Cic. 
pueri parvi. Cic); parvulus, 
a, urn, adj* Cic etc. (ex.: filius. 
Cic- filia. Nep. parvuli liberi. 
Cic. — - enfant, puer. Cic. — 
fille, puella. Cic. Tout — gar- 
con, puer infans. Cic Toute — 
fille, infans puella. Cic Un 

— garcon, puerulusy i, m. Vol.- 
Max. (au plur. Cic [top. 18]). 
pusio, onisy m. Cic Le — mon- 
de, parviy orum, m. pi. Ter. 
Cic. Hor. pueruli, orum> m.pl. 
Val.-Max. Sen. \\ (Par ext.) Pour 
marquer deux degr^s de g£ne*- 
ration. — fils, nepos, otis, m. 
Cic. — fills, neptis, is, f. Cic. 
Les — enfants, nepotes, urn, m. 
pi. Cic — neveu, nepos, otis, 
m. Tac. (plus exact- nepos filio 
[om filia] fratris [ou sovoris] 
ovtus. Jet.). Fig. Traiter qqn 
en — garcon, voy. p. 968, col. 
3* | (Par anal.) Terme de pro- 
tection ou d'affection. — ami, 
amiculuSy i, m. C atoll. Cic 
Hor. — femme, uxorcula y 3Sy f. 
Plaut Mon — monsieur, viro- 
rumoptimcCic 1" Qui n 'atteint 
pas la mesure ordinaire , en 
quantity, en qualite. Parvus, 
a, urn, adj. Cic, etc. (ex.; p. 
numo^us navium. ' Nep. parva 
Tnanus [« troupe »]. Sail, si pe- 
cunia non minor esset facta. 
Cic. parva dona ou munera.Ov. 
pavvo momento. Cses. parvo 
labore. Cic. commodum par- 
vum. Cic. beneficium parvum. 
Cic. parva pericula. Tac); te- 
&uis f e, adj. Cic etc. {exr.pe- j 
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cunia. Cic tenues opes [* for- 
tune »]. Cic tenuissimum pa- 
tnmonium, Cornif.); exigu- 
us, a, urn, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a magnus, grandis } ex.: mime- 
rusoratorum. Cic copise. Nep. 
amicorum copise. Cic exigua 
diss [«un p. delain], Cic pec- 
tus [u profit »]. Cic laus. Cic): 
exilisy e, adj. Cic etc. (ex. : 
res [u ressources »]. Nep. here- 
ditas. Plin. j. voy. maigre, 
mince.). Si — , tantulus, a, 
um, adj. Cic (ex.; t. causa. 
Cic y ). — nombre, paucitas, 
at is, f. Cic etc, (voy, nombre). 
— vin, leve vinum, Suet. — 
combat , leve prcelium. Cses. 

(voy. LEGER, INSIGNIFIANT, FAI- 

ble). Au^ — bonheur, aleafn su- 
bibo. Cic Etre aux — soins, 
diligentissime colere aliquem* 
Cic (voy. soin). La — guerre, 
belli imago. Liv. (voy. manoeu- 
vre). C'est un — palais, voy. 
miniature. \ Qui n'atteint pas 
le niveau ordinaire, quant au 
rang, a la condition. Humi- 
liSy e, adj. Cic etc, (ex.: ad- 
modum humili loconatus. VaL- 
Max. humili foriuna ortus.Liv. 
subst. humilis. Hor. Quint, au 
plur. humiles [opp. a 7iones£i]. 
Quint.) ; tenuis^ e, adj. Cic 
etc. (ez.:tenuiloco ortus.Liv. qui 
tenuioris ordinis essent. Cic 
en pari, des pers. tenuis L. Ver- 
ginius unusque de multis. Cic 
tenues homines [« de petits per- 
sonnages »]. Cic plur. subst. 
tenuiores [« les petits » opp. a 
principeSy ** les grands «]. Cic). 
Le — peuple, plebecula, se 7 i. 
Cic Les — gens, infimi^ or-um, 
m. pi. Cic Les — filles, mulier- 
culse. Cic Le — comnierce, to- 
bemarii) orum, m. pi. Cic ^ 
Qui n'atteint pas le niveau or- 
dinaire, quant; au meYite, aux 
qualites de cceur. Parvus^ a, 
izm, adj. Cic^ Hor. (ex.: onus 
parvis animis et parvo corpore 
ma jus. Hor. non tibi parvum 
iagenium. Hor. parvi animi 
[\Liv.p6tyvxov] haberi. Hor. nihil 
est tarn angusli animi tamque 
parvi quam amare divitias. 
Cic); pusillus, a, um 7 adj, 
Cic etc. (ex. : p. ingeninmy 
Mart, causidicus. Juv. animus. 
Cic tampusilli oris quam ani- 
mi. Sen.); tenuis, e, adj. Cic 
(ex.: t. atque infirmus animus. 
Cses. t. ingenium. Quint, t. 
scientia. Cic). 1 S. m. et £. 
Enfant encore petit. Puery eri, 
m. Cic Infans, antis, m. Cic 
Mon — , filioluSi i, m. Cic. Ma 
petite, filiolay &y f. Cic Ma 
chere petite, delicise atque amo~ 
res mei. Cic (Spec.) Les petits, 
minores (discipuli). A. \\ (Par 
ext.) Progeniture des animaux. 
Partus, us, m. Cic — (d'un 
oiseauj I pullus i, m. Cic — (du 
chat, du . chien, etc.), caiulusy 
i m. Cic Faire des — , partus 
edere. Plin. || Personne d'une 
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humble condition. Voy. ci-des- 
sus, au mot tenuis. \\ Ce qui - 
est petit. Parva res. Cic I 
(AbsoL) Le petit, c.-drd. les pe- 
titessesj.voy. petjtesse, bas. En 

— , voy. RACCOURCI, MINIATURE. 

Une Rome en— , pusilla Roma. 
Cic || Petite quantite. Pauci- 
tas, atiSy f, Cic Un — (arch.), 
voy. peu. Loc. adv. — a — , 
paulatim, adv. Cic. sensim, 
adv. Cic (voy, peu). 

petite-fille. Voy. petit. 

petitement, adv. D'une ma- 
niere petite. Exigue^ adv. Cic. 
Tenuitei\ adv. Ter. Etre Ioge" 
— , anguste habiiare. Val.-Max. 
1 Mesquinement. llliberalitery 
adv. Cic 

petite-oie. Voy. oie. 

petitesse, s. f. Caractere de ce 
qui est petit. Barvitas, atis> 
f. Cic etc. (ex.: p. vinculorum. 
Cic. terras. Plin.); exiguitas 
atiSy f. Cses. Cic (ex.: casfro- 
rum. Cses. terras. Justin, aci- 
norum. Col.); brevitas, atis, 
f. Cses. (ex.: stature brevitas 
[« la p. de la taille »]. Cses, et 
absol. brevitas nostra [opp. a 
magnitudo corporum suoram]. 
Cses, [B. G. II, 30, h]); humi- 
litas, atis, f. Cic etc, (ex.: 
arborum. Sail, navium. Uses, 
animalium. Cic par ext. h. 
generis [« de la condition »]. 
Sail, alicujus humilitalem de- 
spicere. Cic). \\ Petitesse de 
cceur, d'esprit. Animus pusillus. 
Sen. Avoir de la — -d'esprit, 
humiliter sentire. Cic || (Par 
ext.) Action qui denote la peti- . 
tesse du cceur, de V esprit. Sor- 
des, ium, f. pi. Cic 

petit-fils. Voy. fils, 

petition (lat. petitio^ depetere, 
demander), s. f. (Droit). — d'he- 
redite (c.-a-d. demande d'etre 
mis en possession de l'heritage), 
voy. demande et heritage. — de 
principe, voy. sophisme. Faire 
une — de principe, litem lite 
resolvere. Hor. *\ Requete 6crite 
aux representants de Pautorite. 
PostulatiOy onisy f. Cic. Libel- 
luSy iy m. Cic (ex.: libellos sir 
gnare. Suet, ou subnotare[«re- 
pondre aux p.»]. Plin. /.). Une 
— collective, epistola commu- 
niter scripta. Cic Voy. deman- . 

DE, REQUETE, SUPPLJQUE. 

petitionnement, s. m. Action 
de petitionner.PosfrzZatfio, onisy 
f. Cic 

petitionner, v. intr. Presenter 
une petition. Postalaro ou p&- 
tere (ab aliquo ut et le subj.). 
Cic En pari, d'une petition col- 
lective : epistuld communiter 
scripta, petere {ut et le subj.). 

Cic 
petitoire (lat. post, peiitorius. 
Justin.), adj. Relatif a une pe- 
tition. Ad postulationem ou ad 
libellum pertinens. A. (Tra- 
duire aussi par le genit. postu- 
lationis ou libellorum.) |f Spec. 
(Droit.) Acte — , el> subst, } au 


1392 


PET 


masc — (action par laquelle 
on reclame un droit cle proprie- 
te), petitorium, ii, n. Cod.- 
Theod. 

peton, s. m. Petit pied. Pedi- 
culus, i y m. Plin. 

petoncle, s. m. Sorte de mol- 
Jusque. Pecten, tinis, m. Jior. 
Petit — , pectunculus, i, m. 
Varr. Col. Plin. 

petrel, s. m. Oiseau de mer. 
Voy. Albatros. 

petrifiant, ante, adj. Qui pe- 
trifie. Saxificus, a, um, adj. 
Ov. Sen. tr. 

petrification, s. f. Action de 
petrifier ; resultat de cetto ac- 
tion. In lapidem mutatio. A. 
Res concreta. Col. Etre le re- 
sultat d'une — , in lapidem 
concrevisse. Plin. 

petrifier, v. tr. Con vert ir en 
pierre./rt lapidem cogere. Sen. 
ou mutare ouVeKere. Plin, Pe- 
trified lapideus ou lapidosus 
factus, ou simpl. lapideus, a, 
urn, adj. Plaut. : lapidosus, a, 
urn, adj. Sen. Se-,m lapidem 
mutari Plin. in lapidem^ ou 
saxum verti. Plin. in lapidem 
concrescere. Plin. in lapi- 
des durescere. Plin. lapideum 
fori. Plin, Etre —. (en pari, 
d'une personne), concrescere, 
intr. Ov. (ex.: Aconeus concre- 
vit Gorgone conspecta. Ov.). || 
Fig. Immobiliser. Obstupeface- 
re, tr. Liv. Etre petrifie, stupe- 
re, intr, Cic obstupescere, intr. 
Cic obtorpescere, intr. Cic 
Petrifie, atlonitus, a, urn, adj. 
Cic. lapideus, a, urn, adj. 
Plaut. Tu es la comme petrifie, 
sias, lapis. Plaut. 

petrin (lat. pistrinum, lieu ou 
Ton fait le pain), s. m. Caisse 
dans laquelle onpetrit le pain. 
Alveus pistorius. Plin. (| Fig. 
Pop, Situation embarrassante. 

Voy, EMB AURAS. 

petrir (lat. pop. pistarire, de 
pistura, action de piler), v. tr. 
Presser, manier (une substance 
pateuse). Depsere, tr. Calo. 
Subigere, tr. Cato. Plin. (cf. 

i subig. farinam., Cato.panem. 
Plin.). Tractare, .tr, Ov. (cf. 
tract, ceram pollice. Ov.). — 
de la farine, perdomare, tr. 

1 Sen. II (P. anal.) Manier, pres- 
ser. VOy, MANIER, PRESSER. [| 

| (Fig.) Faconner. Fingere, tr. 

Cic. (cf. meliore Into fingere. 
. Juv.). Etre pe"tri de qqch., con- 
stare ex aliqua re. Cic. 
petrissage, adj. Qui peut etre 

petri. Qui (quse, quod) subigi 

potest. A, 
p6trissage, s. m. Action de 

petrir. Subactio, onis, f. Vitr. 

Subactus, abl. u, m. Plin, 

(XVIII, 67). 
petrisseur, euse, s. m. et f. 

Celui, celle qui petrit. Voy. 

BOULANGER. 

petrole, s. m. Huile minerale ti- 
ree de sources naturelles. Oleum 
vivum. Grafr 
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petulamment, adv. Avec petu- 
lance, Petulanter (au compar. 
et au superl.). Cic. 

petulance, s.f. Vivacite turbu- 
lente. Petulantia, se, f. Cic. 
Procacitas, aiis, i. Col. 

petulant, ante, adj. Qui a de 
la vivacite, Petulans, ad}. Cic. 
Jeunes gens — , protervi juve- 
nes. Hor. 

peu (lafc. paucum), s. m. et adv. 
|| S. m. Petite quantity Par- 
vum, i, n. Cic. etc. (ex. : con- 
tentus parvo. Cic parvi facere 
[« faire peu de cas »]. Plaut. 
Ter. parvi sestimare [meme 
trad.], Cic. parvi ducere. Cic. 
parvi esse [* avoir peu de va- 
leur »]. Cic. parvo emere [« ache- 
ter a peu de frais »].Hor. parvo 
consiare [«couter peu de chosen]. 
Sen.); paulum (au Nom. et a 
l'Acc). Cic. etc. (ex.: id paulum 
quidem'erit. Plaut. paulum In- 
ert. Ter. p. aliquid aamni con- 
frahere.Cicp. defuit.Cses. pau- 
lum afuit quin [av. le Subj,]. 
Cses.). — de(av. ud subst.sing.), 
parvus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: ne parvum modo detri- 
mentum accideret. Gees, parvo 
labor e. Cses. parvum spaiium. 
Cic. voy. petit), — de (av. des 
subst. plur.), pauci, as, a, adj. 
pi. Cic. etc. (s'opp. a omnes, 
plerique. Cic. Sail, ex.: paucis 
annis. Cses. paucis ante mensi- 
bus. Cses. voy. nombre). Un — , 
aliquantum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: quosdamexdebito aliquan- 
tum, quosdam aliquid, quos- 
dam nihil reposuisse. Plin. /. 
aliquantum nummorum. Cic. 
aquse. Liv. trepidationis. Liv. 
laudis. Cic. a l'acc. et a 1'abl. 
adv. hue concede aliquantum. 
Plaut. etenim numero aliquan- 
tum prmstabani. Liv. carinas 
aliquant o planiores. Cses. ali- 
quanto major em locum occu- 
pare. Cic. aliquanto- post ou 
post aliquanto [« peu apres'»]. 
Cic. aliquanto ante [« peu au- 
paravant «], Cic); paulum 
?au Nona et a TAcc). Cic. etc. 
(ex. : etsi a te paulum allatum 
est novi [« tu n e nous a apporte 
que peu de faits nouveaux »]. 
Cic. [leg. Ill, 12], ibi paulum 
frumenti reliquerant. Cess, a 
l'acc. adv. paulum loco motus 
cessit. Cses. paulum suo cm^su 
deeedere. Cses. paulum in a- 
quam progressi. C&s. paulum 
hostium impetus tardatus est. 
Cses. tigna paulum ab into 
preeacuta. Cses. [B. G. IV, 17, 
3]. a Fabl. paulo melior. Cic. 
paulo minus. Cic. paulo salu- 
b7*iu$. Cic. paulo ante. Cic. 
paulo post. Cic. ou post paulo. 
Cses.). Si — de, taniulum, i, 
n. Cic. (ex. ; i. mor&. Cic). 
Coinbieii — de, quantulum, 
i, h, Cic. etc. (ex. : quantulum 
militum. Tac). Un homme de 
— j homo tenuis. Cic. — de 
temps, tempus exigmxm ou bre- 
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ve. Cic (voy. court). Un — r 
c-otrd. peu de temps, paulisper 
ou parumper (exspectare, op- 
periri). Cic (voy, moment). Dans 
— , sous — , voy. bientot^ Pour 

— que..., si paulum modo (av. 
le Subj-). Cic — a — , paula- 
tim, adv. Cic etc (ex.ipaula- 
tim consuescere. Cses* si pau- 
latim hsec consuetudo serpere 
ac prodire cceperit. Cic); sen- 
sim, adv. Cic* etc. £ex. ; amir 
citias sensim dissuere. Cic). 
T Adv. En petite quantity. Pau-. 
lam, adv. Cic etc. (ex, : p. 
commorari. Cic setate paulum 
antecedere , Cic .) ; mo dice, 
adv. Cic (ex.: minse Clodii mo- 
dice me tangunt. Cic voy. mo- 
deremext); leviter, adv. Cic 
etc. (voy. legerement); Trop 
— , parum, adv. Cic etc. (ex.: 
pro Cluentii voluntate ni- 
mium, pro rei publicse dignir 
tate jparam, pro vestra pra- 
dentia satis dixisse videor. Cic 
parum est quod [venis], Ter. 
Cic. p. est me hoc meminisse. 
Cic [Lie. 35]), Voy. les gram- 
maires- 

peuplade, s. f. Action de peu- 
pler.Voy. pe upj^ement. || (P.ext.) 
Colonie" envoyee pour peupler 
un pays. Voy. colome. ^ Groupe 
de families fbrmant une societe 
imparfaitement organ is ee. Sil- 
vestris gens. Liv. ou simpl. 
gens, gentis, f. Cic etc. (cf. 
constituere ex multis gentibus „ 
unura populum. Justin.). Des 

— de sauvages, homines feri ac 
barbari. Cses. Les — et les peu- 
ples etrangers, e&ternse natio- 
nes et gentes. Cic 

1. peuple, s.m. Pteuniond'hom- 
mes de meme race et de meme 
langue habitant un meme pave. 
JPopulus, i, m. Cic etc. (ex.: 
populus^non omnis hominum 
ccetus quoquo modo congrega- 
tus, sed ccetus multitudinis ju- 
ris consensu et utilitatis com- 
munions sociatus. Cic [Rep. 
I, 25, 39]. Scipio Eergetum 
gentem cum infesto exercitu 
invasisset, compulsis omnibus 
Athanagiam urbem, quse ca- 
put ejus populi erat, circum- 
sedit. Liv. [XXI, 61, 61); gens, 
gentis, f. Cic. etc. (ex.: om- 
nes gentes ac nationes. Cic, 
externse nationes et gentes* 
Cic gens Sueborum. Cses. g. 
Sabina aut Volsca. Cic g. Cilir 
cum. Cic. gentem nullam video 
neque tarn humanam atque doc- 
tarn, neque tarn immanem tam- 
que bar bar am, quse non... Cic. 
[Div.' I, 1, S]); natio, onis, f. 
Cic etc. (ex.: Csesar cum acer- 
rimis nationibus Germanorum 
et Helveiiorum prceliis felicis- 
sime decertavit. Cic. [prov. 
cons. 13, 33]. Afris aut Hispa- 
nis aut Gallis, immanibus ac 
barbaris nationibus. Cic [Q. fr. 
I, 1, 9, 27]). || (Par ext.) Les ha- 
bitants dVne meme ville. Po- 


PEU 

t pulus, i, m. Cic etc. (ex. : p. 
urbanus [opp. a exercitus]. Nep. 
.concursus in forum populi est 
factus. Liv.). Voy. habitant* || 
Ceux qui out une meme reli- 
gion. Populus, t, m. Eccl. Le 
— de Dieu, plebs Dei. Sulp.- 
£ev.). T Le corps de la nation, 
par odd os. au souverain, aux 
grands. Populus, i, m. Cic 
-etc. (ex, : jussu populi. Nep. 
diutius quam populus jusserat. 
Nep. civitas popularis [« de- 
mocratic »], in qua in populo 
.sunt omnia. Cic . populi po- 
dentise [« cL© l a democratic *] 
TiOTi amicus e£ optimatum fau- 
tor. Nep. senatus populusque 
jtomanus. Liv. senatus decrevit 
populusque jjussit, ut... Cic. par 
-opp. av. plebs, cL non populi, 
.sed plebis judicium esse. Liv. 
ut ea res populo plebiaue Ro- 
manes bene atque feliciter eve- 
niret. Cic. loqui ad populum. 
•Cic. dicer e apud populum. Cic.)', 
plebs y bis (la masse da peuple 
[a Rome] , la plebe [opp. aux 
pafcriciens] »), f. Cic. etc. s'opp. 
-a patriciiy patreSy senatus, tan- 
dis que populus embrasse pa- 
tricii et plebs, qqf. meme aussi 
senatus, ex. : senator de plebe 
dictus.' Liv. tribunus plebis. 
Cic. p. ext. plebs eris. Hor.); 
<cives, 1U222, m. pi. Cic. (par 
opp, a rex, ex.: imperare cor- 
pori, ut rex civibus suis. Cic. 
'.{Rep. Ill, 37]). || (Par ext.) La 
multitude (par opp. aux gens 
-eclaires). Populus, i, m. Hor. 
.(voy. public); multitudOj di- 
jiis; t Cic. etc* (voy. multitude); 

vulguSy i, n - pic* etc -. ( e . x ; : 
sapientis judicium a judicio 
vulgi discrepat. Cic. voy. foule, 
multitude, yulgaire). Le petit 
— , plebecuia y as, f. Cic. Un 
homme du — , homo de plebe. 
KJic. plebejus homo. Cic. 1" (Au 
fig.) Rassemblement de per- 
sonnes. Populus, i, m. Cic. 
etc. (ex.: amicorum. Sen.); na,- 
tiOy onis, f. Cic. (ex. : n. Epi- 
cureorum. Cic. [N. D. II, 7&1. 
candidatorum.. Cic. [Mur. 69]). 

-2. peuple (lat. populus), s. m. 
(Arch.) Peuplier. Voy. ce mot. 

^peuplement, s. m. Action de 
peupler. Frequentatio, onis, f. 
A. Frequentandi ratio. A. Le 
— d'une colonic, colonorum 
deduotio in locum. Liv. \\ (Spec.) 
Action de peupler un etang, un 
■.pare, etc. Propagatio, onis, f. 
A. Frequentatio, onis, f. En 
.pari, <run terrain: consitio, 
onis, f. Col. Voy. ensemenge- 

MENT, PLANTATION. 

peupler, v. tr. Pourvoir d'ha- 
bitants. Frequentare incolis ou 
simpl. frequentare, tr. Cic. (cf 
.freq. urbes. Cic. freq. Italiam 
duodetriginta coloniarum nu- 
wevo. Suet.). (Locum) homi- 
■nibus ou multitudine implere 
ou complere. Cic. — une colo- 
'nie, coloniam ou colonos de- 
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ducere (si Ton conduit soi-me- 
me les colons). Cic. Liv. (ou 
dans le cas contraire), colonos 
mittere aliquo.Liv. Peuple, fre- 
quens incolis ou simpl. fre- 
quensy adj. Cic. etc. (cf. fre- 
quenies provincial. Veil, fre- 
quens cuttoribus populus. Liv.). 
fertilis hominum. Liv. celeber, 
brisy bre, adj. Cic. Etre tres 
peuple, frequentissime habita- 
ri. Cic. Peu peuple, parum fre- 
quens. Cic.\\ En pari, des habi- 
tants qui forment la population. 
Frequentes incolere. A. F?*e- 
quentare,%v.A. Frequentissime 
habitdre. Cic. Peu peupte, in- 
frequenSy adj. Liv. Les quar- 
ters les moins peuples, infre- 
quentissima (n. pi.) urbis. Liv. 
T Reproduire par voie de gene- 
ration. Frequentare, tr. A. et 
absol. — , propagare, tr. Cic. 

Voy. ENGENDRER, . PROPAGER. || 

P. anal. — un etang de poisson, 
frequentare piscinam. Col. — 
(un pare) de gibier, feris ou 
venatu frequentare. A. — (un 
terrain) de vignes, de chatai- 
gniers, frequentare (locum) cas- 

. tanea, vinea. Col. Vivier bien 
peuple, vivarium frequens 
piscibus. Col, Les troupeaux 
peuplaient ces pays, ealocape- 
core frequentabantur. Sail. Se 

. peupler, frequenidri ou fre- 
quentem fieri. Cic.\\ P. ext. Peu- 
ple (rempli de). Frequensy adj. 
Celebery bris, ore, adj. Cic. Voy. 
couvrir, remplir. || Fig. Obside- 
re, tr. Cic. Implere y tr. Cic. Voy. 

- ASSI^GER, REMPLIR, 

peuplier, s. m. Arbre de la fa- 
mille du saule. Populus, i, f. 

. Virg. Hor. Plin. De. — , popu- 
leus, a, um, adj. Virg. Hor. Ov. 
populneus, a, um, adj. Cato. 
Col. Lieu plantd de — , popule- 
tum, i, n. Plin. 

peur, s. f. Faiblessesse de coeur 
en presence du danger. Pavor, 
oris, m. Cic. etc. (ex. : pavo- 
rem [definiunt] metum mentem 
loco moventem. Cic. [Tusc. IV, 
8, 19]. pavorem facer e [en pari, 
d'une cirebnst.]. Liv. alicui pa- 
vorem injicere, incutere : Liv. 
pavor est ou pavor aliquem 

. capit, ne... Liv?); metus, US, 
m. Cic. etc. (voy. crainte); ti- 
mOTy oris, m. Cic. etc. (voy. 
crainte); formido, dinis, f. 
Cic. etc. (ex. : formidinem ali- 
cui inncere. Cic. au plur, for- 
midines. Cic. [Quinct. hi; Verr. 
II, 5, 8, S3]. Liv. [XXX, 28, 8]). 
A VO i r — , pavere, intr. Plant. 
Liv. Tad. (ex.: sibipavens. Tac; 
omnia. Liv. ad omnia. Liv .) ; 
metuere, intr. et tr. Cic. etc, 
(ex.: oderintdummetuant.Sen. 
m. de sua vita [« pour sa vie »\ 
Cic. ab Hannibale [« d'H, «]. 
Liv. moenibus patrise, castris 
\« pour le camp »]. Liv. m. ali- 
quem. Cic. omnia. Ov. umbram 
suam. Cic. simul tantam in 
medio crescentem molem sibi 
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ac posteris meluebant. Liv. [l y 
9, 13]. voy. craindre); timere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. 
Nep. inter se [« les uns des l 
autres *]. Nep. voy. craindre) ; - 
extimescere, intr. et tr. Cic. 
etc. (ex. : cur tantopere extU 
mueras? Plaut< nunquam exti- 
mui. Cic. repentinis sibitis ex- 
timescere [en pari, d'un.cheyal]. 1 ; 
Cic. de fortunis communi- 
bus. Cic. [Dej. 3]. victorise fe- : 
licitatem. Cic. voy. redouter); 
pertimescere, intr, et tr. Cic. ' 
Nep. (ex. : graviter de [« pour »] 

"* suis periculis fortunisque om- 
nibus [«ponr leurs personnes 
et pour leurs biens»].Cic. [Verr. - 
II, 5, hh, 115] de [« pour n] sa- 
lute. Nep. nullius potentiam. [ 
Cic. voy. redouter); vererij 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: conspectum 
pafris. Ter. hostem. Cses. bella % . 
Gallica. Cic. vereor loqui [« j'ai J 
peur de parler, c.-dr-d. je n'ose \ 

' pas parler ■]. Ter. Cic. C&s.\ 
voy. craindre) ; formidare, l 
intr. et tr. Plaut. Cic. (ex. : ne 

■ formidaveris. Cic. f. omnia. 
Cic. illius iracundiam. Cic. 
voy. redouter). De — de, de — 
que, Be, -conj. (av. le Subj.). 
Cic. etc. (ex.: ne cum tanta 
multitudine uno tempore con- 

^fligendum sit. Cees. ne hostes\ 

ab lateribus pugnantes circum- 

venire possent. Cass.). 
peureusement, adv. D'une 

maniere peureuse. Timide,^v. 

Cic. Timvdo animo. Cic. Voy. 

craintivement. 
peureux, euse, adj. Sujet a la 

peur. Timidus, a, um, adj. Cic* - 

Pavidus, a, um, adj. Cic. etc. 

(cf. pav. .lepus. Hor.). Formin 

■ dinis plenus. Cic. \\ Subst. Un 
— , une — , timidus (homo, 
puer). Cic. timida (mulier, 
puella). Cic. 

peut-etre, loc. adv. Adverbe 
qui signifie par ellipse «celapeut 
6tre ". Fortasse, adv. Cic. (ex.: 
dolent fortasse et anguntur. 
Cic. fortasse dixerit quispiam. 
Cic; avec des adj. et des adv. 
res fortasse verse, eerie graves. 
Cic. incondite fortasse. Cic); 
forsitan, adv. Cic (regul. avec 
le subj,); forsan, adv. Liv. (av. 
rindic); h&ud scio an... Cic r 
ou nescio an... Cic. ou dubi- 
to an... Cic. (ex.^ quod haud 
scio an non possis. Cic. elo- 
quentia quidem nescio an ha- 
buisset par em neminem. Cic.). 
Dans une supposition, une ob- 
jection, Tidee de _ « peut-etre * 
se rend par le subj., cf. roget 
quis. Ter. \\ Famil. et ironi- 
quemt. Videlicet, adv. Cic Mais 
— tt .,at puto... Ov. Voy. ap- 
paremmbnt. || Substantivt. Fa- 
mil. Un — (ce -qui est incertain), 
incertum,i, n. Cic Voy. doute. 
phaeton (lat. Phaeton, le con- 
ducteur du char du soleil), s. 
ni. Cocher. Voy. ce mot. ^ (P. 
ext.) Voiture decouverte aqua- 
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tre roues. Petoritum ou petor- 
ritum, i, n. Hor. Plin. 

phage denique, adj. Qui ron- 
ge. Phagedaenicus, a, um, adj. 
Plin. (cf. phag. vulnera. Plin.)* 
Ulcere — ? phagedsena } ae, f- 
Plin. 

phalange, s. f. (Anat.) Os qui 
forment les doigts 4es mains et 
des pieds. Digitorum articuli. 
Cels. ^ (Antiq. grecque.) Corps 
de f ant ass ins. Plialanx, angis, 
f. Nep. Liv. Curt. Soldats de 
la — , phalangites , arum, m. 
pi. 'Liv. || Fig, Les celestes — , 
angelorum chorus. Eccl. 

phantasmagoric ? phantas- 
magorique. Voy. fantasmago- 

RIE, FANTASMAGORIQUE. 

phare, s. m. Tour dlevee sur le 
littoral et eclairee pour guider 
les navires. Pharos et pharus 
i, f. Stat. Turris, ex qua ut ex 
pharo noctibus ad regehdos 
navium cursus ignes emicant. 
Gs. Turris nocturnis ignibus 
navium cursumregens. A || (P. 
.ext.) Le — de Messine, voy. De- 


troit.. || Fig. — d'e^lise. Voy. 

CHANDEI 

ce mot. 


CHANDELIER 


■ if (p- 


est!) Mat. Voy. 


* 


pharisaique, adj. Qui a le 
caractere du pharisien. Phari- 
sa'icus, a, um, adj. Hier. 

pharisien, ienne, adj. Celui 
dont la fausse piet6 consiste en 
pratiques exterieures. Phavv- 
saeus homo. Eccl. Pharisaea 
mulier. Eccl. || Adjectivt. Pha- 
risseus, a, am, adj. Tert. 

pharmaceutique adj. Qui a 
rapport a la pharmacie. Phar- 
maceutical, a, urn, adj. CseL- 
Aur. Preparation — , medica- 
mentum, t, n. Plin. 

pharmacie, s. f. Art de prepa- 
rer les medicaments. Medica- 
mentaria a7*s. Plin. || (P. ext.) 
Officine ou Ton prepare, ou Ton 
debite les tnedicaments. Phar- 
macopolion, ii, n. A. Officina 
medicamentorum. A. Medica- 
mentaria, as, f. Plin. Medicina 
(s.^e. taberna), as, f. Plaut. 

pharmacie n, enne, adj. et s. 
m. (Arch.) Adj. Relatif a la 
pharmacie . Voy .pharmaceutique. 
T S. m. Celui qui exerce la phar- 
macie. Pharmacopola, as, m. 

Cic. Medicamentarius* ii. m. 
; Plin. 

pharmacopee, s. f. Livre qui 
traite de Tart de preparer les 
medicaments. Phavmaceuticus 
codex.^ A. Medicamentarius ou 
medicinalis liber. A. 

pharmacopole, s. m. (Arch.) 
Vendeur de drogues. Pharma- 
copola, &, m. Cic. 

pharyngite, s. f. Inflamma- 
tion du pharynx, Voy. inflam- 
mation et GORGE. 

pharynx, s. m. Arriere-bouche. 
Gula, as, f. Cic. Partie supe- 
rieure du — , fauces, ium, L 
pi. Cic. 

phase, s. f. Chacun des aspects 
sous lesquelsse montrent a nous 
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les plane tes. Planetarum lumi- 
num varieias. CoL Les — de 
la lune, lunse luminum varie- 
ias Plin. articuli tunas. Plin. 
accretio el diminutio luminis. 
Cic. (Tusc. I, 68). || (Fig.) Cha- 
cun aes etats successifs par les- 
quels passe une chose. Momen- 
tum, i, n. Liv. Flor. (cf. si 
quis trium temporum momenta 
consideret. Flor.). Voy. vicissi- 
tude. 

phaseole. Voy. faseole. 

phebus, s. m. Maniere de par- 
ler, d^crire, obscure par raf fi- 
ne ment. Voy. pathos. 

phenicoptere, s. m, Flamant, 
oiseau. Phoenicopterus, i, m. 
Plin. 

phenix Oiseau fabuleux. Phoe- 
nix, ids, m. Ov. Sen. || (Fig.) 
Personne, chose unique en son 
genre. Rara avis. Hor. Juv. 
Miraculum; i, n. Cic. 

phenomenal, adj. Qui tient 
du phenomene. Qui, quse, quod 
sub as pedum ou sensum cadit. 
Cic. ObjectuSj a, um, p. adj. 
Cic. (Tradaireaussi parleg^nit. 
rerumS)^ (Famil.) Qui constitue 
un phenomene peu ordinaire. 

Voy. ^TONNANT, PRODIGIEUX, RARE . 

phenomene (lat. post, ph&no- 
menum, gr. <paiv6|x£vav), s. m. 
Modification d'un corps qui af- 
fect e un sens. Res, rei, f. Cic. 
— naturel, quod in rerum na- 
tura fit. Cic. Explication des — 
naturels, interpretatio naturae. 
Plin. j. — * celestes, cselestia, 
mmj n. pi. Cic. Sen. *\ Fait qui 
frappe comme n'etant pas ordi- 
naire. Monstrum, i, n. Cic. Os- 
tentum, i, n. Cic. Portentum, 
i, n. Cic. Res magna ac mira- 
bilis. Cic. Voy. merveille, mer- 
veilleux. || (Par ext.) Une per- 
son ne extraordinaire. Rara 
avis. Juv. 

philanthrope, s. m, Celui qui 
aime le genre humain. Homi- 
nibus ou generi humuno ami- 
cus. Cic. Huinanus. Cic. Vivre 
en -r-, vitas, hominum amice 
vivere. Cic. 

philanthropic, s. f. Amour des 
hommes. Humanitas^ atis, f. 
Cic. Animus humanus. Cic. 
Caritas humani generis. Cic. 

philanthropique, adj. Kelatif 
a la philanthropic Hominibus 
amicus. Cic. Humanus, a, um, 
adj. Plin. D'une maniere — , 
avec des principes — , humane, 
adv. Cic. humaniter, adv. Cic. 

philharmonique, adj. Qui 
aime l'harmonie. Musicorum 
Mudiosus. A. (Spec.) Societe — , 

VOy. CHOEUR, ORPHEON. MUSIQUE. 

philippique, s, f. Discours 
violent contre qqn qui est au 
pouvoir. Voy. invective. 

philologie, s. f. Science qui 
etudie les langues. || (Au sens 
antique.) Grammatica, ae, L 
Cic. et grammatice y es, f. 
Quint. Studia ou disciplina 
antiquarum litterarum. Cic. 
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Quint. (Au sens moderne.)* 
Disciplina ou studium huma- 
nitatis. Philologia^ ae, f. A. 

' d'apr. Cic. [Atfc. II, 17, Ij). 

philologique, adj, Relatif 
a la philologie, Grammati- 
cus, a, um, adj. Cic. Ad stu- 
dia antiquarum litterarum ou. 
humanitatis ou ad philologiam 
pertinens* A. Philologus, a, ' 
um, adj. Vitr. (Traduire aus si- 
par le genit. philologies ouphi- 
lologorum.) D'apres la method e 
— , grammatice, adv. Quint. 
(I, By 27). Philologorum ou 
grammaticorum more. A. Qui 
a recu une education — , stu- 
dio philologist eruditus. A. 

philologue, s. m. Celui qup 
s'occupe de philologie. (Au sens 
antique.) GrammaticuS, i, m. 
Cic. (Au sens moderne.)" Philo- 
logus, i, m. A. (d'apr. Sen. [ep. 
108, 80]). 

philomathique, adj. Qui aime- 
les sciences. Cognitionis et 
scientiaecupidus.Gic. ou amans. 
Cic. Spec. Societe 7 — , academia y 
| ae, f. A. 

philosophe, s, m. Celui qui' 
se consacre a la science des prin- 
cipes et des causes. Phitoso- 
phus, i, m. Cic. Sapientiee stu- 
dio sus ou philosophise deditus. 
Cic. Vn illustro — , praeclarus in 
philosophic. Cic. \\ Au fern. 
Une — , et, par plaisant. Ia- 
philosophesse, philosopha, as, 
f. Cic. || Celui qui enseigne la 
philosophic Philosophise ousa- 
pientiae professor. Quint. Sa- 
pientise doctor on magisterou as~ 
sectator. Sen. || Gelui qui fait, 
partie d'une secte. Voy. ecole, 
secte. Un — cynique, cynicus r 
i, m. Cic. Un — peripaticienj. 
voy. PERrpATETicrEN. || Celui qui 
dtudie la philosophie. Etre- : 
Feleve d'un — , suivre les cours 
d'un — , audlre ou sectari phi— 
losophum. Cic. Sen. \\ (Spec.)* 
Celui qui s'adonne a la science 
morale. Philosophus, i, m. Cic. 
Sapiens, entis, m. Cic. || P. 
opp. Une femme — , philosopha,. 
se, f. Cic. || P. ext. Libre-pen- 
seur. Voy. libre. || Adjectivt. Phi- 
losofho dignus. Cic. Traduire- 
aussi par le g6nit. philosophi. 
T Celui qui pratique la sagesse. 
Sapiens, entis, m. Cic. Voy. sage.. 
En — , philosophi more. A. 
Agir en — , philosophari, den. 
intr. Cic. || (Spec.) Celui qui sait 
supporter les coups du sort. Vir- 
foj'tis ou vir constans. En — f * 
aequo animo. Cic. ]\ Adjectivt. 
Prudens, adj. Cic. Voy. rai- 

SONNABLE, SAGE, SENSE. 

philosopher v. intr. Raison- 
ner sur la philosophie. Philoso* 
phari, dep. intr* Cic. |l (Spec.} 
Raisonner sur la morale. Voy. 
moralise r, ^ (P. ext.) Raisonner 
doctement sur qqch. Disputare, 
intr, Cic. Ratiocinari, dep. intr. 
|| (P. plaisant.) Flairer, rdfle- 
chir. Voy. ces mots. 
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philosophic, s. f. Science des 
principes et des causes. Philo- 
sophia, se, f. Cic. Sapientia, 
52, f. Cic. Hor. — theorique, 
pratique, voy. theorique, pra- 

* tique. Enseigner la — , phi- 
losophorum prsecepta trader e. 
Cic. Avoir etudie la — , phi- 
losophorum percepta habere 
prsecepta, Nep. || — premiere, 
divinarum humanaj>umque 
rerum, turn initiorum causa- 
rumgue cu jus que rei cognitio. 
Cic. — des sciences, de Phis- 
toire, du droit, subtilior rerum 
cognitio. Cic. studium princi- 
piorum scientist ,histori se , juris. 
A. La — morale, ratio vivendi. 
Cic. || (P. est.) Systeme philo- 
sophique. Disciplina philoso- 
phise. Cic, ou simpl. disciplina, 
se, f. Cic. Doctrina, se, f. Cic. 
Schola, se, f. Cic. Secta, se, f. 
Cic. Philosophi alicujus ou 
philosophise ratio. Cic. Forma 
aliqua philosophise. Des sys- 
temes de — , philosophise, Cic. 
| Pratique de la sagesse. Sapien- 
tia, a?, f. Cic, Disciplina viven- 
di.Cie. et simpl. disciplina, a?, f. 
Cic. Ars ou ratio vivendi. Cic. 
Pradentia, se, f. Cic. Voy. sa- 
gesse. La — de la vie, phi- 
losophia vitse. Sen. || (Spec.) 
Sagesse de celui qui sait suppor- 
ter les coups du sort. Patientia, 
se, f. Cic. Constantia, se, f. 
Cec. Sen. Avec — , voy. philo- 

SOPHIQDEMENT. 

philosophique (lat. post, phi- 
losophicus. Ambr. Hier. Sid.), 
adj. Qui a rapport a la philoso- 
phies Ad philosophiam perti- 
nens ou qui {qase, quod) ad 
philosophiam pertinet. Cic. ou 
qui [qu&y quod) in philosophid 
versatur, tractatur. A. (d'apr. 
Cic.). Traduireaussi parle genit. 
philosophorum (cf. sententise 
philosophorum. Cic. prsecepta 
philosophorum. Cic. [Tusc, II, 
3, 9], philosophorum ratio et 
consilium. Cic. verbum philor 
sophorum. Cic.) par philoso- 
phise. Cic. ou par de philoso- 
phid. Cic. (cf. sei^rno de 
philosophid institutus. Cic. 
Graecorum de philosophid lifrri. 
Cic.). Sujet — , philosophia, as, 
f; Nep. (Epam. 3, 3.) Les ma- 
tieres — , principes — , omnia 
in philosophid. Cic. Ces ma- 
tures — , ces principes ■ — , hsec, 
quse sunt in philosophid. , Cic: 
Propositions, sujets, recherche s 
— j qu& in philosophid frac- 

- tantur. Cic. (fuse, V, 1, 1). 

. Systeme -^, voy. phjlosofhie. 

. Theorie — , philosophandi ratio ^ 

. Gic. || (Dans un sens plus large.) 
Methodique, precis. Subtilis, e, 
adj. Cic. Esprit, finesse — dis- 
serendi subtilitas. Cic. 

philosophiquement, adv. 
D'une maniere philosophique. 
More et rations philosophorum. 
de. || (Dans un sens plus large.) 
Voy. methodiquement. || Froide- 
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ment, sans s'emouvoir. Paten- 
ter, adv. Cic. Lente, adv. Liv. 

VOy. FROIDEMENT. 

pkilosophisme, s. m. Abus de 
la philosophie. Voy. pedantisme, 

SUBTIUTE. 

philotechrLique,adj. Qui aime 
les arts. Artium amans. A. Qui 
{quse, auod) artesfovet. A. Spec. 
Societe — , voy. agademie. 

philtre, s. m, Breuvage magi- 
que pour inspirer Pamour. 
Philfrum, i, n. Ov. Medica- 
mentum*amatorium. Suet, ou 
simpl. medicamentum, i, n. Ov. 
ou amatorium, ii, n. Sen. 

phlebotome s. m. Sorte de 
lancette. Phlebotomus, i, m. 
Ceel.-Aur. 

phlebotomie s. f. (Arch.) Sai- 
gnee. Phlebotomia, se, f. CseL- 
Aur. 

phlebotomiser, v. tr. (Arch.) 
Saigner. Phlebotomdre, tr. Veg. 
Csel.-Aur. Voy. saigner. 

phlegmasia, s. f. Inflamma- 
tion. Voy. ce mot. 

phlegmatique, etc. Voy. fleg- 
matique. 

phlegmon (lat. post. phlegmon), 
s. m. Foyer purulent produit 
par l'inflammation de la peau. 
Phlegmone, es (Dat. oni), f. 
Plin. (XX, 2A). 

phlogose, s. f. Inflammation 
des veines. Voy. inflammation 

et VE1NE. 

phoenicure, s. m. Fau Alette a 
queue rouge. Phcenicurus, i, m. 
Plin. (X, 8$). 

phonetique, adj. Relatif a la 
voix, au son. Vocalis, e, adj. 
Varr. Quint. (Traduire par le 
^nit; vocum ou soni, sono- 
*^7n.) || Subst. La — , voctim ou 
sonorum doctinnaouscientia.A. 

phonique,. adj. Phonetique. 
Voy. ce mot. || (Arch.) Subst. 
au f6m. La — , e.-a-d. Pacous- 
tique, voy. acoustique. 

phoque, s. m, Mammifere am- 
phibie desmers polaires. Phoca, 
se, f . et phoce, es, f. Virg. Ov-. 
Plin. 

phosphorescence, s. m. Pro- 
pria te des corps phosphofes- 
cents. Lumen ou splendor lu- 
cis in umbra. A. Vis radian- 
di in umbra ouper noctem. A. 
La — de la mer, mare per obs- 
curam noctem vermiculis ra- 
dians ou splendens. A. 

phosphorescent, ente, adj. 
Lumineux dans Pobscurite. 
Lucidus ou splendens^ ou ra- 
dian's in umbris. A. Pierre — , 
phengites, se, m. Suet. (Dom. 

Ik). 1 ^ 

photographie, s. f. Art de fixer 

Pimage des corps par la lu- 

miere. Ai*s. ecoprimendi imagi- 

nem lucis opera. 4 : II (P- ext -) 

Reproduction ainsi obtenue. 

Imago lucis opera e&pressa. 

photographier, v. tr. Repro- 

duirepar la photographie. Espvi- 

mere (imaginem) lucis opera. A. 

phrase at - P ost * phrasis. 
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Gramm.), s. f. Proposition sim- 
ple ou reunion de propositions 
ibrmant un sens complet. 
Enuntiatio, onis, f. Quint. 
(VII, 3, S; IX, 1, 23; au phir. . 
Cic. [fat. 1]); enuntiatum, i, 
n. Cic. (fat. 9; 38). Sen. (ep. 
117, 13) ; comprehensio , 
onis, f. Cic. (voy. periode) ; < 
sententia, se, f. Cic. (Phil. 13, 
22). Hor. (sat. I, 10, 9). Faire 
de grandes — , et (ellipt.) faire 
des — , putide loqui. Cic. 
Phrases toutes faites, voy. bana- 
lity . 

phraseologie, s. f. Construc- 
tion de phrases propre a une 
langue ou a un ecrivain. Voy. 

CONSTRUCTION, PERIODE. ^ (P. 

ext.) Emploi de phrases vides de 
sens. Voy. prouxite, redon- 
dance. 

phraser, v. intr. Faire des 
phrases, Voy. phrase. || Ti*an$i- 
tivi. Articuler les phrases. Voy. 
articuler. T (Musi que.) Faire 
biensentirle rythme en jouant, 
en chantant. Vocem ou sonum 
in quadrum numerumque ou 
numei*is concludere ou rotan- 
ddre ou redigere. A. (d'apres 
Cic). )| Transivit* — un air, 
concluseou rotunde canere. A. 

phraseur, euse et (arch.), 
phrasier, iere, s. m. et f. 
Faiseur, faiseuse de phrases. 

Voy. EAVARD, PROLTXE. 

phrenesie, phrenetique. Voy. 

FRENES1E, FRENETIQUE. 

phrenique, adj. Qui a rap- 
port au diaphragme. Voy. dia- 

PHRAGME. 

phtisie et phthisie s. f. Con- 
somption. Tabes, is, f. Cic. 
Phthisis, eos et is, Ace. im, f. 
Sen. 

phtisique et phthisique adj . 
Atteint de phtisie pulmonaire, 
Phthisicus, i>adj. Plin. Subst. 
Un — , phthisicus, i, m. Vitr. 
Sen. vh. 

phylactere, s. m. (Arch,) Amu- 
lette. Phylacterium, ii, u.Ambr. 
T (Sp^c.) Parchemin que les 
juifs s'attachent aux bras. Phy- 
lacterium, ii, u. Hier. 

physicien, ienne, s. m. et f. 
(Arch.) Celui, celle qui exerce 
la medecine. A r oy. medecin. T 
Celui, celle qui s'occupe de phy- 
sique. Physicus, i, m. Cic. Na- 
tures auctor et inda gator. Cic. 
En physicien, physice, adv. Cic. 
Une — , mzturse indagatrix. 

Cic. , i 

physiognomonie, s. f. Action , 

de determiner le caractere 

d J une . personne d'apres ^ les 

traits du visage. Aj^s hominum 

mores nuturasque ex corpore, 

oculis, fronte pernoscendi. A, 

physio gnomique (lat. post 
physiognomicus. Fulg.), adj. 
Relatif a la physiognomonie. Ad 
artem pernoscendi hominum 
mores ex oculis, fronte per" 
noscendi pertinens. A. 

physiologie, s. f. Partio de 
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Phistoire naturelle qui traite 
des fonctions des organes chez 
les etres v i van ts.^ Naturae ra- 
tio quam Grasci cpuo-toAoyi'av 
appellant* Cic. 

physiologique (lat. post, phy- 
siologicus. Tert. Aug.). adj. 
Relatifa la physiologie. A. Ad 
natures rationem pertinens. A. 

physiologiste, s. m. Celm 
qui s'adonne a la physiologie. 

YOV- PHYSIOLOGIE, ADONNER. 

physionomie (bas lat, phy~ 
siognomia), s. f. Physiognomo- 
nie (arch.), Voy. ce mot. 1 (Par 
ext.) Expression du visage. 
Vultus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
oris et vultus ingenium. Cic. 
os vultusque on os et vultus, 
Gic. et simpl. vultus. Cic. v. 
hilaris atque laetus. Cic. imago 
animi vultus. Cic. vultus totus, 
qui sermo quidam tacitus men- 
tis est. Cic); os, oris, n. 

■ Cic. etc. (dans l'express. oris 

• habitus. Cic. ou habitus oris 
lineamentaque. Cic. cf. os vul- 
tusque. Cic. et voy. ci-dessus). 
|| (Par ext.) Aspect particulier 
d'une chose. Fades, ei, f. 
Cic. etc. (ex.: loci. Tac. loco- 
rum. Sail. voy. aspect). 

physionomiste , s. m. et f. 
Celui, celle qui se_ connait 
en physionomie. Qui, quae se 
profitetur hominum mores na- 
turasque ex corpore, oculis, 
fronte pernoscere. A. Physio- 
gnomon, onis, m. Cic. (de fat. 5, 
10). Etre — , naturam cuj usque 
ex forma per spicere. Cic. (Tusc. 
IV, 37, -80). 

physique, adj. et s. m. f. || 
Adj. Qui a rapport au corps cle 
l'homme. (Traduire par le gen. 
corporis.) Force — , vis corpo- 
ris ou corporis vii*es. Cic. ou 
abs. vires , ium, f. pi. Cic. 
Plaisirs — , coiporis votuptates. 
Cic. La beaute — , corporis 
pulchritudo ou species. Cic. ]| 
S, m. Ce qui conccrne le corps. 
Corporis natura oxxconstitutio. 

CiC. Voy* COMPLEXION, CONSTITU- 
TION. |j (Par anal.) Les avanta- 
ges corporels. Un beau — , For- 
mosa ou decora species. Cic. *\ 
Adj. Qui se rapport e aux corps 
en general. (Traduire par le 
gen. naturae.) Mai — , naturae 
mala. Cic. Les phenomenes — , 
7*es natarales. Cic. Le monde 
— , verum natura. Cic* Scien- 
ces — , physica, orum, n. pi. 
Cic. (Or. Sh, 119). Nataralis 
philosophia. Cell. || (Par ext.) 
Certitude physique. Res certa. 
Cic, Certapdes. Cic. Rerumveri- 
tas. Cic, || 5. f. Science qui e'tu- 
die les proprietes generates des 
corps. Physica, or urn, n. pi. 
Cic. Physica ratio. Cic. 
physiquement, adv. D'une 
maniere physique. Physice, adv. 
Cic, (N. D. Ill, IS). Naturae 
raiione. Cic. *\ Relativement au 
corps. Corpore. Cic. (cf. corpore 
bene valere. Cic). Se bien por- 
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ter — , bona corporis valetu- 
dine uii. Cic. 

piaculaire, adj. Expiatoire. 
Voy. ce mot. 

piaffe, s. f. Action de faire de 
Pembarras. Voy. embarras. 

piaffer, v. intr. (Arch.) Faire 
de I'embarras. Voy. embarras, 
T (En parL du chevaL). Frap- 
per bruyamment du pied en 
relevant les jambes de devant. 

. Supplodere pedem ou terram 
pede percutere. A. 

piaffeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait de I'em- 
barras. Voy. embarras. || Ad- 
jectivt. Cheval — , equus qui 
supplodit pedem ou terrampe- 
depercutit. A. equus trepiaia- 
rius. Veg. (II, 28, 37). 

piailler, v. intr. Pousser de 
pet its cris aigus. Voce acuta 
^lamare. A. || (Fig. Criailler. 
Voy- ce mot. 

piaiilerie, s. f. Action de piail- 
ler. Voy. criaillerie. 

piailleur, euse, s. m, et f. 
Celui, celle qui piaille. Voy. 
criailleur. 

piano, adv. (Musique.) En ren- 
dant la voix douce. Sono 
extenuato. Cic. (cf. de Or. Ill, 
102). || Fig. Doucement. Voy. 

DOUCEMENT. 

piaulement, s. m. Action de 
piauler. Pipatus, us, m. Varr r 

piauler,v.mtr. En pari, despe- 
tits de certains gallinaces : 
pousser de petits cris. Pipire, 
intr. Cotpipilare, intv.Catull. || 
(Fig.) En pari, des enfants.Pz- 
piare, intr. Tert. 

1. pic, s. m. Instrument de fer 
pointu dont se servent les mi- 
neurs, etc. Dolabra,se, f. Curt. 
|| P. anal. Tisonnier. Voy. ce 
mot. || Come d'artimon. Voy. 
corne et artimon. ^ Pointe de 
montagne. Vertex, culmen ou 
cacumen montis. Cic. Liv. Loc. 
adv. A — , in prseceps. Virg. 
Qui est a — , coupe a — , prse- 
ruptus, a, urn, p. adj. Cic. de- 
ruptus, a, um, p. adj. Liv. 
abscisus,- a, um, p. adj. Liv. 
praeceps, adj. Cic. Liv. Coupe 
& — , praecisus, a, urn, p. adj. 
Sail. Virg. Roclier taille a — , 
ctrcumcisum saxum. Cic. Ro- 
chers a — , recta saxa. Liv. 
Lieux a — , prserupta, orum, 
n. pi. Liv. Voy. escarpe, es- 
carpement. Couler §i — (droit 
au fond de l'eau), voy. cou- 
ler. 

2. pic , s. m. Oiseau grimpeur 
qui perce Tecorce des arbres. 
Picus, i, m. Plin. 

pic-pocket, s. m. Voleur a la 
tire. Au plur. Vascularii, o- 
rum, m. ph Ulp. dig. 

picoree, s, f. Action depicorer. 
Voy. maraude. || (P. anal.) En 
pari, des abeilles.' Revenir de la 
— , voy. butiner. || (Fig.) En- 
voyer son esprit a la — , voy. 
distraire, inattention. Aller a 
la — 9 voy. AVENTURE. 
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picorer, v. intr. (Arch.} Marau- 
der, Voy. ce mot. || Fig. Voy. 
piller, voler, T" (En pari, des 
abeilles.) Butiner. Voy. ce mot. 
(En pari, des chevres.) Brouter. 
Voy. ce mot. 

picoreur, euse, s. m. etf. Ce- 
lui, celle qui picore. Voy* ma- 
raudeur, voleur. || (Spec.) Soldat 
picoreur. Voy. maraudeur, pjl- 
lard. || (Fig.) Voy. voleur. 

picot, s. m. Petit piquant. Acu- 
leus, i, m. Cic. \\ (Spec.) 
Pointe du marteau de carrier. 
Voy. pointe. || Coin de bois. Voy. . 

COIN, 

picotement, s. m. Sensation 
de piqure legere. Punctiun- 

cula, as, f. Sen. || (P. anal.) De- 
man geaison. Pr-urigo, inis, f. 
Plin. 

picoter, v. tr. Piquer legere- 
ment et a plusieurs reprises. 
Vellicdre, tr. Q. Leniter mor- 
dere. Plin. Visage picole de 
petite verole, voy. trouer. 
|| (P. anal.) Piquer, demanger. 
Voy. ces mots. || Fig. Attaquer 
par des traits piquants. velli- 
care, tr. Cic. Ubliquis oratio- 
nibus carper e. Cic. Carper e 
dictis aculeatis. Cic. Se — , 
obliquis orationibus ou dietis 
aculeatis inter se carper e. Cic. 

picoterie, s. f. Action d'atta- 
quer par des traits piquants. 
Vellicatio, onis, f. Sen. 

picotin, s. m. Mesure pour 
donner l'avoine aux chevaux. 
Avenae corbula. D. 

pic-vert. Voy. fiyert. 

1. pie (lat. pica), s. f. Oiseau 
babillard. Pica, ae, f. Ov. Plin. 
Arch, et ellipt, Une — , c.-d~d. 
une monture — , un cheval — , 
equus bicolor albis maculis. 
Virg. 

3. pie, adj. f, [Pieux. OEuvre — , 
pia opera, n. pi. D. 

piece, s. f. Partie formant elle- 
meme un tout dans qqch. de 
collectif. Pars, partis, f.Cic. 
etc. (voy. partie); particular 
3d, i*. Cic. etc. (voy. partie, 
parcelle); caput, pitis, n. 
Cic. et-c. (ex.: grex quinque et 
viginti copitum [« de 25 pie- 
ces »]. Varr.). Une — de be- 
tail, pecus, udis, f. Cic. Une 
grosse — de viande. immensa 
caro. Sen. Une — de pore, 
truncus sais. Ov. Une — de 
resistance (fig.), caput ou sum- 
ma {alicujus rei). Cic. pars 
maxima. Cic. Une — montee, 
opus pistorium. Cels. Une — 
ae drap, operis textilis mani- 
pulus. D. — de toile, tela, se, 
1'. Cic. Une — de bois, trabs, 
bis, f. Cses. Une — de -terre, 
ager, agri, m. Cic. agellus, i, 
m. Cic. Hor. — d'eau, lacus, 
us, m. Cic, Une — deh\e,seges 
getis, f. Cic. Une — de vin, voy, 
tonne au, Une — de monnaie. 

Inummus, i, m. Cic. — d'or, 
d'argent, nummus aweus, ar~ 
genieus. Plin. Van\ Donner 1, 
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— a qqn, voy. pourboire. Etre 
pres de ses — , pereuntem pe- 
cuniarn videre. Cic. — d'orfe- 
vrerie, d'argenterie, aurum, i, 
n. Cic argentum, i, n. Cic. 
(cf. auro et argento abunddre. 
Cic). — d'artillerie, tormen- 
tum, i, n. A. — de siege, voy. 
machine. -^ de theatre, fabula, 
#, f. Ter. Cic. (cf. fabulam 
docere [« faire jouer »]. Cic. 
fabulam discere [« apprendre 
une piece pour la jouer »]. Cic. 
fabulam agere. Cic. fabulam 
edere [« representer »]. Cic. 
fabulam dare. Cic. [Br. 18, 
731). Jouer une — a qqn, lui 
faire — > aliquem tudificari. 
Plaut. (voy. jouer). Une — d'e- 
lo que nee, oratorium opus. Cic. 

— de vers, carmen i minis, n. 
Cic. — d'ecriture, scriptum, 
i y n. Cic. — (pour instrument 
de musique), cantus, us, m. 
Cic. lis se vendent un denier 

— on a la — j singuli denariis 
veneunt. Plin. T Chacune des 
parties dont Pagencement ou 
^assemblage forme un tout 
complet. Pars, partis, f. Cic. 
etc. (voy. partie). — de rapport 
(d'une mosaique), crusta, as, f. 
vitr. Plin. (cf. Alexandrina 
marmora Numidicis crustis 
disiincta sunt. Sen. secure 
marmor in crustas. Plin. pa- 
rietes crusta marmoris ope- 
rire. Plin. voy. mosaique). 
Faire qqch. de — et de mor- 
ceaux, ex diver sis conger ere 
aliquid. Quint. S'armer de 
toutes — , se armis aptar.e. Liv. 
Habiller qqn de toutes — (fig,), 
aliquem depexum dare. Ter. 
Mettre des — (a un vehement), 
sarcire, tv. Plaut. (voy. rapie- 
cer). — (d'un appartement), 
membrum, i, n. Lucr. Cic. 
Plin. j. (cf. dbmus membra. 
Lucr. [VI j SO/i]. cubicula et 
ejusmodi membra. Cic. [Q. fr. 
Ill, 1, 1, S]). — (d'un jeu d'e- 
checs), latrunculus, i, m. Sen. 

— anatomiquej secti corporis 
membrum. A. Pieces ( d'une 
collection), opera, um, n. pi. 
Cic. — rare, rarum opus. Cic. 
Cette mechante — , hsec mala 
res. Plaut. Les — d'un proces, 
instrumentum litis . Quint. 
ou simpl. instrumentum, i, n. 
Quint, tabulae, arum, f. pi. 
Cic. litter se, arum. f. pi. Cic. 
C*est la meilleure — de son 
sac, hoc optimum ei jus est. 
Liv. Piece de conviction, voy. 
p. ii95, col. 2. — diplomatiques, 
Utter^ } arum, f. pi. Cic. — a—, 
fnembratim, adv. Varr. Cic. 
(cf. quasi membratim gestum 
negotium. Cic. ). per partes. 
Cic, (cf. res per partes com- 
manicure. Cic). Qui. est tout 
(Tune — , d'une seule — , soli- 
ds, a, um, adj. Cic. (voy. 
massif). Tout d'une — , conti- 
nenter, adv. Cic. Fig. Un 
homme tout d'une — , homo 
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rigidissimus. Sen. «[ Partie 
d'une chose dechirfo, cassee. 
Fragmentum, i, n. Cic. etc. 
(voy. morceau); frustum, i t n, 
Cic. e/c. (voy. morceau). Tom- 
ber en — , voy. ruine. litre en 
— , voy. loque. Emporter la — 
(fig.), lacerdre aliquem. Cic. 
Mettre en — , discerpere, tr. 
Cic. dilaniare, tr. Cic. in 
frusta dividere. Sen. Fig. 
Mettre qqn en — , voy. d^chi- 
rer. Mettre un auteur en — , 
c.-d-d. le defigurer (voy, deVi- 

-gurer) ou lepUler (vov.piller). 

piecette, s. f. Petite piece. 
Nummulus, i, m. Cic. — d'or, 
aureolus, i t m. Cic. 

pied, s. m. Partie articulee de 
la jambe de 1'homme ou de cer- 
tains animaux. || En pari, de 
Thomme. Pes, pedis t m. Cic. 
etc. (ex. : pes virilis. Vitr. pes 
exiguus. Cic. pedis artissima 
forma est. Ov. pes longus. Plin. 
calceiapti ad pedem. Gicpedi- 
bus eeger. Sail, pedibus captus. 
Sail. fr. Liv. si pes condotuit. 
Cic. pedem porta non e$erre 
[« ne pas mettre le p. dehors »]. 
Cic. accidere ad pedes alicujus. 
Cic. abjicere se [ou projicere, 
prosternere se] ad pedes \alicu- 
ju$]. Cic. alicui jacere ad pe- 
des. Cic. prohibiti estis in pro- 
vincid vestrd pedem ponere. 
Cic. pedibus [opp. a equo]. Cic. 
pedibus venire. Cic. pedibus 
iter facere. Cic. pedibus suis 
iter conficere. Cic. pedibus me- 
rere [« servir a pied, c.-a-d. 
dans 1'infanterie »1. Liv. pedi- 
bus prceliari [« combat fcre a p.», 
en pari, de cavaliers demon- 
tes]. Liv. pugna it ad pedes. Liv. 
in pedes consistere. Cic. pedes 
male ponere. Cic. pedem super 
cervices alicujus imponere. 
Cic); calx, calcis, i.Cic. Gels. 
(ex. : ictus calcis. Suet, pugnis 
et calcibus [*a coups de piedet 
a coups de poing »]. Cic calces 
alicujus ferre [« recevoir des 
coups de p. »]. S'en.). Q.ui aun 
— plat, plancus, i, m. Plin. — 
plat (figO> assentator, oris, m. 
Cic. — hot, tali pravi. Hor. 
(sat. I, 3, A8). Qui aun- hot, 
scaurus, i, m. Hor. (sat. I, 3, 
UB). Livrer qqn pieds et poings 
lies, voy. p. 1161, col. 3. Avoir 
pieds et poings lies (fig.)> alli- 
gatum impeditumque esse. Liv. 
Sortir les pieds devant, efferri, 
pass. Cic. Avoir un — dans la 
tombe, capulo vicinum oupro- 
ooimum esse. Serv. Non. Pren- 
dre un bain de — , pedes lava- 
re. Cic. Etre, se tenir en — , 
voy. debout. Une statue en — , 
pedestris statua. Cic. (Phil. .9, 
13). Remettre qqn sur ses — , 
attollere ou sublevare aliquem, 
Cic. Etre sur — , stare, intr. 
Cic. Remettre qqn sur — , ali- 
quem reducereadsalutem. Cic. 
segrum ex morbo relevare. Cic. 
Fig. Remettre qqn sur ses pieds 
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ou sur—, aliquem reficere* Cic 
ou excitare. Cic Mettre des 
troupes sur — , exercitum pa- 
rare ou compardre. Cic. ou 
concitare. Liv. Mettre des trou- 
pes sur le — de guerre, eopias 
omnibus re^ws orndre atque 
instruere. Cses. Etre sur le — 
de guerre, ad bellum esse para- 
tum. Cic. Sauter a — joints, 
voy. p. 1125, col. 3. Ne savoir 
sur quel — danser, dubium ou 
incertum haerere. Cic Traiter 
sur le — d^galite avec qqn, 
eequo jure esse cumaliquo. Caes. 
Etre, vivre sur un grand — , 
spjendide vivere. Cic laute vi- 
vere. Cic Etre sur un bon — , 
stai*e, intr. Cic De la tete aux 
— , capillo usque ad ungues. 
Cic ab imis unguibus ad ver- 
ticem summum. Cic. (Rose, 
com. 7, SO), a vestigio ad ver- 
ticem. Plin. (VIL 77). Armer 
qqn de — en cap, voy. p. 3V7, 
col. 1. Fouler aux — , voy. p. 
9IiO, col. 3. Mettre qqn a ses — 
(arch.), voy. soumettre. Avoir 
— , esse in vado. Plaut. Ter. 
II perd — , vadum destituit 
eum. Liv. De — ferine, stabili 
gradu. Liv. Soutenir de — fer- 
le choc de Pennemi, stabili 
gradu impetum hostium exci- 
pere. Liv. Lacher < — , refer re 
pedem. C&s. ou gradum. Liv. 
Faire qqch. d'arrache — , voy. 
[sans] re lache. Prendre — > voy. 
etabltr. Tirer une epine du — f 
voy. p. 798, col. 3, Couper Ther- 
be sous le — , voy. supplanter. 
Au — lev&, voy. p. 1156, col.l. 
Avoir, mettre le — a Terrier, 
voy. p. 833, col. 3. Mettre ■ — a 
terre, desilire ad pedes. Gses. 
Personne n'y met le — ;, nulli 
illam calcant. Sen: Gagner au 
— , voy. p. 96i*, col. 1. Voyage a 
— , iter pedestre. Liv. — a — , 
pedetentim. Quint Defendre — 
a — ses positions, acerrime re- 
sis ter e. C&$. Les gens de — , 
pedestres copies. Gses. (voy* m- 
fanterie). Valet de — , pedise- 
quus, i, m. Plaut. Cic. Combat- 
tre a — sec, ex arido pugndre. 
Cses. On pouvait passer (le tor- 
rent) a — sec, sicco alveo tran- 
siri poterat. Liv. Haut le pied ! 
age ou agite. Cic. agedum ou 
agitedum. Cic Un haut le — , 
nebulo, onis, m. Cic T En pari, 
de PanimaL Pes, pedis, m. 
Virg. Plin. (en pari, du che- 
val) ; calx, calcis, f. Cic. etc. 
(ex.: calcibu3 [* a coups de p. »]. 
Ph&d. calce ferire. Ov.oupe- 
tere. ILor. calce contingi. Cot.). 
— fendu ou fourche, bifidse un- 
guis. Plin. Qui a le — palme, 
palmipes. Plin. Qui a deux — , 
bipes, Cic Qui a quatre — , 
quadrupes. Cic. Les — de de- 
vant, pedes priores. Cic ante- 
pedes. Cic Les — de derriere, 
pedes posterior es. Cic (cf. pos~. 
terioribus pedibus insistere. 
Cic). Fig. Etre sur ses — de 
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derriere, voy. [se] guinder. || (P- 
ext.) Marque laissee sur le sol 
parlab&te. Vestigium, u,n. Oic. 
Fie Faire le — de grue, stan- 
tem opperiri. Cic. Des — de 
mouche, minutiores litter se. Sen. 
II (Cuisine.) Pieds de cochon. 
Trunculi suum. Cels. Pet its 
pieds, voy. ortolan. Fig. lirer 
de qqn — ou aile, voy. p. 98, 
col. 3. 1 (Au fig.) Base par Ia- 
quelle un objet pose sur le sol. 
Pes, pedis, m. Ter. Cormf. 
(en pari, d'un pied de table, de 
banc, etc.); calx, calcis, f. Liv. 
(ex.: calx mail. Liv.). — d^une 
colonne, voy. base. — d'une 
montagne, radices montis. Cic. 
(cf. in montis radicibus. C&s. 
radices Caucasi. Cic). infimus 
mons. Cic. La ville est au — 
dela montagne, oppidum mon- 
ti subjectum est Liv. De plain 
— , voy. plain. Au — du mur, 
sub murum. Liv. Mettre qqn 
au — du mur, voy. p. 1368, col. 
3. A — d'eeuvre, voy. p. 1308, 
col. 3. Au — des autels, ante 
aras. Virg. \\ (Par ext.) La par- 
tie de la tige qui sort du sol, 
Stirps, is, f. Cic. (cf. ima de 
stirpe 7>ecisus [-coupe aupied*]. 
Virg.). Arbres sur — , stantes 
arbores* Plin* Vend an ge sur-—, 
pendens vindemia. Plin. Fig. 
Secher sur — , tabescere, intr. 
Cic. 1| La plante tout cntiere 
(en pari, des arbustes). Stirps, 
is, i'. Cic. Col. Voy. plante. || 
Chacun des supports d'un us- 
tensile. Pes, .pedis, m. Cato. 
Pediculus, i, m. Jet. 1 (P. ext.) 
Nom d'une mesure de longueur. 
Pes, pedis , m. Cic. etc. 
(ex. : unum pedem non dis- 
cessisse. Cic. pedem non e- 
gressi sumus. Cic. hasta sex 
pedes longa. Liv. ). || ( Par 
oxt.) Quantite, longueur inde- 
terminee. Pes, pedis , m. Cic. 
Faire un — de nez, voy. p. IS8J4, 
col. 1. ]| Mesure indeterminee. 
Au — de la lettre, voy. p. 11 5Jj, 
col. 3. Une Rome au petit — , 
pusilla Roma* Cic. [| Mesure 
periodique. Pes, pedis, m. 
Cic. etc. (ex.: minuti pedes. Cic. 
pedibus claudere semi aliquid. 
nor.). Vers de six — , voy. 

HEXAMETRE, 

pied-a-terre, s. m. Logement 
ou Ton ne vient qu'en passant. 
Deversorium, ii, n. Cic. Di- 
verticulum^ i, n. Cic. Petit — , 
deversoriolum, 1, n. Cic, — a 
terre a la campagne, villula, 

jes, f. Cic. — chez un ami, 
hospitium, ii, n. Cic. Prendre 
son ■ — chez qqn, devertere 
apud aliquem. Cic. Avoir son 
— _ chez qqn, deversdri apud 
aliquem. Cic. 

jried-droit, s. m. Chacun des 
jambages, d'une porte, d'une 
fenetre. Parastas , stados, i. 
Vitr. 

piedestal, s. m. Support d'une 
colonne, d'un vase, d'une sta- 
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tue. Basis, is, t Cic. — d'une 
statue, acropodium et podium, 
ii, n. Vitr. Voy. support. || Fig. 
Mettre qqn sur un — (c.-a-d. 
Tadmirer), • collocare aliquem 
in basi. Pheed. Faire descen- 
dre, renverser qqn de son -— t 
detrahere aliquem de cselo. Cic. 
piedouche, s. m. Petite base 
d'un buste. Voy. socle. 
piege, s. m. Engin pour pren- 
dre certains animaux. Pedi- 
ca, se, f. Plant. Virg. Liv. 
(pour les animaux, pedicas ten- 
dere. Virg. pedica capere. Liv. 
pour les hommes. Plant.); ten- 
dicula, se, f* Cic. etc. (au pr. 
Non. [hlO, 16]; au fig.: ancupia 
verborum et litterarum tendU 
culse* Cic. [Ccecin. 65]); plaga, 
as, f. Cic. etc. (au pr. et au fig.: 
tendere plagas. Cic. in plagam 
cadere. Ov. au fig. incidere in 
plagas. Petr* se impedire, se 
conjicere in plagas. Plant. An- 
toniurn conjeci in Octavuxni 
plagas. Cic). Voy. ehbuche, 
filet. 

pie-grieche et pigrieche, s. 
f. Passereau a bee conique 
et crochu. Pica grseca. D. || 
Fig. Femme acariatre et que- 
relleuse. Voy. acariatre. [| Ad- 
ject ivt. ou apposit. Femme — , 
voy, acariatre. 

pie-mere, s. f. Partie interne 
de la membrane qui enve- 
loppe le cerveau. Membrana 
cerebri. CeeL-Aur. 
pierraille, s. f. Reunion depe- 
tites pierres. Rudus, deris, n. 
Cic. Couvert de — , ruderatus, 
a, urn, adj. Plin. — rougeatre, 
carbunculus, 1, m. Vitr, Cou- 
vert de — rougeatres, carbun- 
culosus, a, um, adj. Col. 
pierre (lat.pop.pe£ra), s.f.Matie- 
re inorganique, dure et solide, 
formee d'e^ements divers etque 
Ton extrait de la terre pour 
batir, etc. ]| Pierre (en general). 
L&pis, idiSy m. Cic. etc. (ex.: 
solidus. Sen. durus. Plin. in la- 
pidem vertere. Ov. in lapidem 
verti. Hier. [ep. 69, 2]) ; sa- 
xum, i, n. Cic. etc. (ex.: sedi- 
ftcatio e saoco. Vitr. in sacco se- 
dere. Ov. in saxum vertere 

[aliquem]. Ov. in saxum verti. 

Ov,) — dure, — a feu, silex, 
licis, m. Cic. etc. (ex. : silex 

seu lapis du7*us ordinwius. 

Vitr. certo in loco silicem cse- 

dere. Cic. voy. silex), De — , 

lapideus, a, um, adj. Cic. 

etc. (ex. : I. mensa. Varr. area. 

Liv. columna. Varr. murus. 

Liv. fig. lapideus sum [« 1'eton- 

nement m'a change en p. »]. 

Plant, lapideo corde sunt mul- 

ti.^ Enn.); saxeus, a, um, adj. 

Cic. etc. (ex. : s, aedificium. 

Plin. saxea effigies. CatulL). || 

Fragments detaches de cette 

matiere. Lapis, idis, m. Cic. 

etc. (ex.: acervus lapidum.Cic. 

congeries lapidum. Liv. Plin. 

undique in muj*os lapides jaci 
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ccepti sunt* Cass, lapides jjaeien- 
dos curare* Cic. lapides mittere 
in aliquem. Petr. fanda mitte- 
re lapides. Liv. eminus glands 
aut lapidibus pugnare. Sail, 
aliquem lapidibus prosequLCic. 
lapide percuti. Cic. lapide ictum 
interire. Nep. lapide ictum ex 
rnuro perire. Cms. lapidibus 
aliquem cooperire ou obruere. 
Cic. alien jus domus fracta con- 
nect u lapidum. Cic. membra, 
quze debilitavit lapidibus. Cic* 
vehicula ne lapidibus quidem 
fulta in eodem vestigio quies- 
cebant. Plin.j. lapidibus pluit. 
Liv.); saxum, i (« grosse pier- 
re »), n. Cic* etc. (ex. : saxa ga~ 
cere* Cic. nunc tela nunc saxa 
ingerere. Liv. ex spelunca sa- 
xum in crura inciaisse. Cic). 
Petite — , lapillus, i, m. Cic. 
etc. (voy. caillou). De — , la- 
pideus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: I. imber. Cic). Enlever 
les — , voy. e>ierrer. Plein de 
— , voy. pierreux, Frapper a 
coups de — , voy. lapider. II 
pleut des — , lapidat, impers. 
Liv. (ex.: Vejis de cselo lapida- 
verai. Liv. [XXVII, 37, 1], Rea- 
te imbri lapidavit [« il tomba 
une pluie de p. a R. »]. Liv. 
fXLUI, 13, i*j. ae caelo lapida- 
tumest.Liv.lXXYLI, 10, Ji;1A,Ji]). 
Jeter la — a qqn, aliquem in- 
cessere. Suet. Jeter des — dans 
le jardin de qqn, aliquem obli- 
que castigare. Tac. Faire d'une 
— deux coups, duos parietes de 
eodem fidelia dealbare. Cur. ap* 
Cic. (ep. VII, 29, 2). uno in 
saltu apros capere duos. Plant. 
(Cas. II, 8, iiO). Fig. — d'achop- 
pement, de scandale, offendi- 
culum, i, n. Plin. /. (ep.IX, 11, 
1). Eccl. Etre comme une — , 
attonitum constitisse. Cic. de- 
fixam stare. Cic. Liv. Un cosur 
de — , homo siliceus. Sen. || 
Concretion qui se forme chez 
certaines plantes, certains ani- 
maux. Os, ossis, n. Plin. (ex.: 
ossa arborum. Plin.); calcu- 
lus, i, m. Liv. Cels. Plin. {ex.: 
c. fmmanus. Plin. calculam 
frangere, rumpere [* faire Tope- 
ration de la p. »]. Plin. calcu- 
lum eximere, evellere. Cels* 
calculum comminuere et efice- 
re. Plin. calculi dolore consu- 
rni. Liv.epit.). Malade dela — , 
calculosus. Cels. T Pierre pro- 
pre a divers usages dans ses 
difFerentsetats. || (Construction.) 
Lapis, idis, m. Cic. etc. (ex.: 
e lapide naumachise circum ma- 
ximum exstruere* Suet, e lapi* 
dibus templo Jovis Capitolini 
destinatis filio monumentam 
exstruere. Suet, lapis structilis 
[" a batir »]. Jet. I. calcarius. Cic. 
molaris. Sen. I. quadratus [* de 
taille »]. Sen.) ; saxum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: saxum quadratam 
[« p. de taille r]. Liv.). — cal- 
caire, voy, p. 337, col. 2. Un 
tailleur de — , opifex- lapida- 
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<rius. Inscr, ou simpl. lapida- 
rins, ii, m. Petr. Ulp. Carriere 
de — , lapicidin&j arum, t pi. 
Cic. La premiere — d'un edifi- 
ce, ajispicalis lapis. Inscr. Po- 
ser la premiere — (pr. efc fig.), 
fandamenta jacerc Cic — an- 
gulaire> fondamentale, voy. ces 
mots, — d'attente, voy. p. 2lh, 
-coL ?k Mur en — seches, mace- 
ria, a?, f. Cess. Ne pas laisser — 
sur — (domum ou urbem) di- 
' truer e atque evertere. Cic. (do- 
mum ou urbem) solo aequdre 
You adsequare). Liv. Ne pas 
laisser — sur — en Italie, tegu- 
lara in Italia nxillam relinquere. 
Cic. (Att. IX, 7, 5).— sepulcra- 
le, torn bale, Zopis, idis y m. 77- 
>buil. Prop. (voy. ombal). ~^- 
d'autel, ara, a?, f. Cic. Liv. ■ — 
imilliaire, lapis, pidis, m, Liv. 
Sen. (cf. intra vicesimum la- 
tpidem. Liv, ad quintum lapi- 
, dem. Nep. ad sextum lapidem 
a Vienna. Sen.). || (Chaussee.) 
! L&pis, idis, m. Cic etc. (ex.: 
. emporium lapide sternere.Liv. 
lapides vise. Cic); silex, li- 
vis, m. Cic etc. (ex.: vias in 
urbe silice sterner e. Liv.). || 
i(Art5 et industrie.) — a aigui- 
ser| a repasser, cos y cotis, f. 
Hor, Liv. Plin. — a feu, lapis 
$ilex. Liv, ou simpl. silex y licis, 
m. Plin. — ponce, pumex y ids, 
m. Plin. — de touche, coiicula, 
■as, f. Plin. — de meule, mola- 
ris lapis. Quint. — d'aimant, 
wiagnes lapis. Cic. — infernale, 
voy. infernal. || (Spec.) Pierre 
precieuse. Lapis , idis , m. 
•Catull. Hor. Tac. (ex.: gemmae 
et lapides. Hor. lapidum gem- 
marumque falgor. Sen.); la- 
pillus, 2 } m. Hor. Ov. Sen. 
rh. (ex.: niyei viridesque lapil- 
li. Hor. gemmse et ex alieno 
litqre petiii lapilli. Sen. rh.); 
gemma t sa, f. Cic. etc. (ex. : 
ulla gemma aut margarita. Cic. 
sur la differ, entre gemma 
[* pierre taill^e et transparen- 
te »] et lapillus [« pierre opa- 
que »], cf. Serv. f dig. XXXIV, 

J>ierr6e, s, f. Lit de pierre. 
Statumen, inis, n. Vitr. Statu- 
minatio, onis y f. Vitr. Corium y 
ii, n. Plin. 

jpierreries, s. f. pi. Joyau de 
pierres precieuses. Gemmae, a- 
rum, f. pi. Cic. Clari lapides. 
#07\De — , gemmeus,a y um, adj. 
Cic, Orne ou pare de — , gem- 
meus, a,um y adj. Cic. Enrichi 
de— , gemmatuSy a y um, p. adj. 
Liv. Ouvrier en — , gemmarius y 
Uj m. Inscr, 

Pierrette, s. f. Petite pierre. 
Lapillus, i, m. Mart, 

fiierreux, euse, adj. Qui con- 
tient des pierres. Lapidibus 
abundans. Col. Lapidosus, a, 
am, adj. Virg.Lapideus y a y um y 
■adj. Plin. Saxosus, a y um y adj. 
Virg. Col Endroit, terrain — , 
*axosa 9 orum f n. pi. Plin. 
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saxetum y i, n. Cic. aspretum, 
i, n._Liv. | (P. ext.) En pari. 
de la maladie de la pierre. 
Calculosus, a y um y adj. Cels. 

pierrot, s. m. Nona vulgaire du 
moineau franc. Voy. moineau. 

piete, s. f. (Arch.) Pitie. Voy. 
ce mot. T Affection respec- 
tiieuse. Pietasy atis y t Cic. 
Cantasy atis y f. Cic. — filiate, 
pietas in [ou ergd\ pdvenies. 
Cic in pai7*em, in matrem y ou 
simpl. pietas, atis, f. Cic. 
(cf. quid est pietas nisi . vo- 
luntas grata in parentes ? 
Cic.). Qui a de la — filiale, 
pius in parentes. Cic. ou simpl. 
pius y a, urn, adj. Cic. Par ou 
avec — filiale, pie, adv. Cic, \\ 
Spec. Devotion religieuse (vive 
et sincere). Pietas erga deum 
ou simpl. pietas, atis, f. Cic, 
Religio, onis y f. Cic. (cf. rel. uiilis 
civitatibus. Cic. inclita justitia 
religioque Numae Pompilii. Liv. 
summd religione deos cohere. 
Cic). SanctitaSy atis y f. Cic. 
Ayec — y pie y adv. Cic. caste, adv.. 
Cic. (cf. castissime colere deos. 
Cic). 

pietinement, s. m. Action de 
piefciner. Supplosio pedis, et 
simpl. supplosio, onis, f. Cic. 
Le — des chevaux, ungularum 
pulsus. Mart. 

pietiner, v. tr. et intr. || V. tr. 
Fouler aux pieds. Proculcdre, 
tr. Cic Col. Voy. fouler. ^ V. 
intr. - Remuer, agiter les pieds 
sur place. Supploderc pedem. 
Cic Trepidare, intr. Cic 

pieton, onne, s. ni. et f. Celui, 
celle qui va a pied. Pedes, itis, 
m. Liv. Un bon — , voy. mar- 
cheur. Pie tonne , q use it pedi- 
bus.A. ||(Spec.)^4rc/i.Fantassin, 
Voy. ce mot. 

pietre (lat. pedester, tris), adj. 
Pauvre, mesquin. Improbus, a, 
um^ adj. Plaut. Pauperculus, 
a y um, adj. Plaut. Voy. pauvre, 
mesquin. 

pi^trement, adv. D*une ma- 
niere pietre. Voy. pauvrement, 

pietrerie, s. f. Caractere de ce 
qui est pietre. Voy. mesquinerie. 

pieu, s. m. Piece de bois ai- 
guise par un bout dont on fait 
des palissades. Palus y i, m. Cic. 
etc. (cf. si mollis erit locus y 
palis configatur. Vitr.). Asser, 
eris, m. Liv. Vallus y i, m. 
Cic. Sudis, is, f. Cses. Sti- 
pes y pitis, m, Cass. Des — tor- 
dus, deioria hastilia. Sen. Pe- 
tit — , paxilluSj i, m. Varr. 
Col. sudis, is, f. Cses. — court 
et rond, ialea, aa, f.. Caes. (B. 
G. VII, 73, 9). — enfonce en 
terre, sublica, &, f. Cses. — 
fourchus, farcse y arum, f. pi. 

Liv. Cloture de — (pour enfer- 
mer le betail), vacerrse, arum, 

f. pi. Col 
pieusement, adv. Dune ma- 
niere pieuse. Pie, adv. Cic Re- 
ligiose, adv. Cic Sancte, adv. 
Cic Caste, adv. Cic 


PIL 


1399 


pieuvre (lat. polypus), s. f. 
Poulpe commun. Voy. poulpe. 

pieux, pieuse, adj. Qui a de 
la piete (filiale). Pius erga pa- 
rentes (ou in pairem, in ma- 
trem) ou simpl. pius, a, um, adj. 
Cic || (Spec.) Pieux envers les 
dieux. Pius, a y um y adj. Cic 
{c£.p.erga[ouiri\deum. Cic). 
Castus, a y um, adj. Hor. Reli- ■ 
giosus, a, um, ad}.. Cic (En 
pari, des pratiques exterieures 
du culte}. Religionum colens. 
Liv. Diligens religionum cul- 
ior. Cic Zele - — > religio, onis, 
f . . Liv. (cf. ex isto ore religio- 
nis verbum [« une p. parole «] 
excidere aut elabi potest? 
Liv.). Des sentiments — , voy. 
piiStis, || (Par ext.) Voy. pie. 

piffre, ee, s. m. et f. Personne 
replete, ventrue.Voy. replet.|| 
(P. ext.) Personne goulue. Voy* 

GOULU. 

pigeon (lat. pipio [« pigeon — 
neau »>]. Plin. -Vol.). s. m. 
Oiseau domestique. Columba, 
S3, f. Varr, — male, cblumbus y 
i, m. Plaut. — de colombier, 

, cellares columbi. Col — ra- 
inier, palumbes, ~is, m. et f. . 
Gicpaiumbus,i y in. Varr. Cels. 
De — , columbinus, a, um y adj. 
Cels. A la maniere des — , 
columbarurn more. A. Couleur 
gorge de — , columbinus, a, 
um, adj. Plin. j (Fig.) Dupe 
que Ton depouille. Amener a 
qqn un ^- a plumer, palum- \ 
bem ad aream alicui addu- 
cere. Plaut. 

pigeonneau, s. m. Jeune pi- 
geon. ColumbuluS) i y m. Plin. 
Columbinus pullus. Cic 

pigeonnier, s. m. Construction 
ou on loge les pigeons. Colum- 
barium y ii, n. Varr. Petit — , ' 
cellula, ae y f. Col Niche ou cel- 
lule d'un — , cella, as, f. Col 
Celui qui prend soin d*un — , 
columbarius, ii y m^ Varr. 

pigment (lat. pigmentum, ma- 
tiere colorante), s, m. Matiere 
color ante qui se trpuve dans les 
cellules de Tepiderme. Pigmen- 
tum cutis. A. 

pignocher, v. intr. Manger du 
bout des dents. Voy. grig^oter. 

1. pignon, s. m. Partie supe* 
rieure d'un mur termlne en 
pointe. Fastigium muri. Curt. 
et simpl. fastigium, ii, n. Cic. 
Pinna muri. Liv. P. ext. Avoir 
pignon sur rue, domum habere. 
A. T (Mecanique.)Roue a dents. 

Voy. ROUE, DENTELER. 

% pignon, s. m. Amande de la 
pomme de pin. Pinese nucis 
nucleus. Plin. Pineus nucleus. 
Plin. 

pignoratif, ative, adj. Fond^ 
sur un gage. Pigne7>aticius, a, 
um, adj. Jet Voy. hypothe- 
caire. || Spec. Contr-at — , voy, 

COMMtSSOIRE. 

pigrieche. Voy. pje-grieche, 
pilaire, adj. Relatif aux poils. 
Voy. pileux. 
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pilastre, s. m. Colonne car- 
ree. Parastas, stados, f. Vitr. 
Parastaies, as, m. Vitr. Paro- 
statica, as, f. Vitr. Plin. — a 

. Tangle d'un Edifice, antse, 
arum, f. pi. Vitr. 

L pile (lat. pita, colonne), s. i. 
Reunion d'objets de meme na- 

. ture poses les uns sur les autres. 
Strues, is j £. Liv. Acervus, i, 

. jn. Cic. Voy. monceau, tas. 

— de bois, congeries y ei, L Ov. 
Quint. Mettre en — , voy* empi- 
ler. Spec. — d'un pont (assise 
soutenant les arches) , pila, as, 
-f . Vitr. (cf. piZis . pontis for- 
nices imponere. Vitr.). Fonda- 
tions d'une — (dans l'eau), put- 
vinus, i, m, Vitr. 

S. pile (lat. jwta, mortier), s. f. 
Auge ou I'on met le drap a 
fouler, -etc. Pila fullonica. 
Cato. ou simpl. pila, se, f. Ca- 
to. Ov. T (Fig.) Arch. Mettre k la 

— et au verjus (maltraiter), 

voy RACLEE. 

3. pile, s. f. Cote d'une piece 
de monnaie oppos6 a la 'face. 
Pars aver sanummi. .4, Voy. re - 
vers. A — ou face, temere ac 
fortuito. Cic. Jouer qqch. a — ou 
face, committers aliquid fortu- 
ne ou casui. Cic. 

piler (lat. post, pilar e. Host, 
ap. Serv.), v. tr. Pveduire en 
petits fragments par un choc 
rep£t£. Pilo tundere. Plin. et 
simp, tundere, tr. Plin. (cf. 
tunsum allium. Col. tusa her- 
ba. Plin*). Contundere, tr. 
Varr. Virg. (cf. c. radices mi- 
nutissime. Varr.). Center ere, 
tr. Varr. Subterere, tr. Col, 
Plin. Pinsere, tr. Varr. 

pileur, s, m. Celui qui pile. 
Pistor, oris y m. Varr. 

pileux, euse, adj. Relatif aux 
poils. Pilosus,a, urn, adj. Varr. 

pilier, s. m. Pile de pierres ser- 
vant de support. Pila, se, f. Ror. 
.Vitr. — carre, parastas, tados, 
f. Vitr. parastates, as, m. Vitr. 
parastatica, as, f. Vitr. — rond, 
columna, se, f. Cic. — d'une 
porte, antae, arum, i. pi. Vvh\ 
En forme de — , avec des — , 
pilatim, adv. Vitr. || (Fig.)Sou- 
tien. Columen, inis, n. Cic. 
Voy-- soutien. || Habitu6 d'un 

.lieu. Inquilinus, i } m. Sen. — 
de places publiques, subrostrq- 
ni } or urn, m. pi. Csel. ap. Cic. 

— de cabaret, popino, onis, 
m. Hor. Suet. Etre un — de 
cabaret, popinari, d6p. intr. 
Treb.-Potl. (trig. tyr. 29, 1). 

pillage, s. m. Action de pilier. 
Direptio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : impendebat dii*eptio. Cic. 
d. urbis. Cic. honor um direp- 
tio, tectorum excisio, depopu- 
late [«■■ devastation *] praedio- 
■ rum. Cic, au plur. bonorum 
direptiones. Cic. . direptiones 
sociarumurbium. Liv.) expi- 
Jsbtio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
-Asian. Cic. [Verr. -II, 3, 3, 6], 
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associe" a dircptio : expilatio 
direptioque sociorum. Cic, [Off. 

II, 75]. au plur. expilationes 
fanorum. Cic. [Verr. II, 3, 9, 
35], expilationes direptionesque 
sociorum et civium. Cic. [Off. 

III, 36]). Livrer una ville au — , 
urbem diripiendam dare. Cic. 
S'emparer d'urie ville et la li- 
vrer au — , captum oppidum 
diripiendum dare. Liv. 

pillard, arde, s. m. et f. Celui, 
celle qui pille, Direptor, oris, 
m. Cic. Prsedatqr, oris, m. Cic. 
Expilator, oris, m. Cic. Prse- 
do, onis, m. Cic. Depeculator, 
oris, m* Cic. m. En — , prse- 
dabundus, a, um, adj. Sail. 
Liv. Pillarde, prsedatrko, tri- 
cis, f. Stat. En pari, des ani- 
maux: populatov, oris, m. Liv. 

. Mart. Pillarde, populatrix, trir 
cis, f. Mart. || Adjectivt. Pr&- 
datorius, a, um, adj. Sail. Liv. 
(ex. : prssd. manus. navis. 
Plaut. Liv. 

pilier (lat. post, pilare, Amm.), 
v. tr. D6pouiller violemment 
de ce qu'on trouve a son gre\ 
Diripere, tr.Cic. (ex.: d. pro- 
vincials. Cic. impedimenta. Cass, 
castra. Liv.) ; compilare, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. 
oedes. Plaut. f ana, hortos. Cic); 
expilare, tr. Cic. etc* (ex. ; 

- szrarium. Cic. regem, socio $, 
fana. Cic.) ; populari, dep. tr. 
Cic. (ex. : agros. Cic. populates 
provincial. Cic.) ; Bgere, tr. 
Cic. Liv. (ex. : ferri agique res 
suas vidit. Liv.) ; fexxe, tr. Liv. 
(dans Texpress. ferre et agere. 
Liv.); spoliare, tr. Cic. etc. 
(voy. depouiller). || (P. ext.) 
S'emparer violemment de 
(qqch.). Injicere mamxm in 
(aliquid). Cic. Invader e in bona 
alicujus. Cic. || (P. anal.) As- 
sailiir violemment. Impetum 
fiacere in (aliquem). Cic. Voy. 
assaillir, attaquer. || Faire vio- 
lence. Voy. violence. || (Spec.) 
En pari, du chien de chasse, se 
jeter surle gibier. Rapere, tr. 
Ov. || (Fig.) Pilier un auteur. 
Gompilare^ tr. (ex.: comp. scri- 
nia. Hor.). Voy. plagier. 

pillerie, s. f. Action de pilier. 
Prsedatio, onis, f.Tac. 

pilleur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui a 1'habitude de 

-pilier. Voy, pillard, voleur. 

pilpn, s. m. Petite masse pour 
piler.^ Pilum, i, n. Plin. Petit 
— , pistillum, i, n. ou pistil- 
lus, i, m. Plaut. Col. Plin. \\ 
Fig. Mettre un livre au — , 
voy. d^truire. 

pilori, s. m. Poteau ou Ton at- 
tachait celui qui 6tait condamne 
a Fexposifcion publique, Palus 
ignominiosus au simpl. pains, i, 
m. Cic. Mettre au — , aliquem ad 
palum ignominise causa deli- 
gfare.Cic.|| (Fig.) Qui faitencou- 
rir le mepris public. Attacher, 
clouer au — , ignominias ali- 
quem objicere. Cic* aliquem 
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scriptis dijfiamare. Suet. Air- 
tacher au — -un perfide, notare- 
alicujus perffidiam. Cic. 

pilorier, v. tr* Mettre au pilori.. 
Voy. pilori. 

pilot, 8. m. Pieu qui< sert a for- 
mer un pilotis. Palus, i, m. 

.Vitr. Voy. pilotis. 

1. pilotage, s. m. Construction- 
de pilotis. Palatio, onis,'L Vitr. 

% pilotage, s. m. Art de din- 
ger les vaisseaux a Tentr^e ou a 
la sortie d'un port. Ars guber- 
nandi. Cic. Navis regendas 
scientia. Cic. Gubematorum 
ars. Tac. 1 Action de dinger 
ainsi un navire. GubernaUo, 
onis, £. Cic. 

pilote, s- m. Celui qui dirige 
les na vires a Pen tree, a la sor- 
tie d'un port. Dux maris on 
maris peritas. Cic. Gubernator, 
oris, m. Cic. Rector navis. Cic. 
Nauta, 33, m. Cic. Premier — r 
archinauta, se, m, Inscr. — en> 
chef, archigubernus, i, m. Inscr. 
— en second, proreus, et, m;. 
Ov. proreta, a?, m. Plant. 
|f (Fig.) Ce qui sert de guide.. 
Voy. guide. T Sorte de poisson_ 
Pompilus, i, m. Ov. (hal/101).. 

1. piloter, v. tr. Garnir de pi- 
lots. Voy. PALISSADER, PILOTIS. 

% piloter, v. tr. En pari, d'un 
pilote : diriger le navire. Navem 
gubemare, et ah sol t. guberndre i 
intr. Cic. || (Fig.) — qqn, lui 
servir de guide, voy. co^ T DUIRE, 

GUIDER. 

pilotis, s. m. Ensemble do- 
pi lots enfonces en terre pour 
aiTermir un ouvrage construit 
dans Teau. Sublica as, t. 
Cass. Liv. Sublices, um, f. pi.. 
Sail. frg. Construit en — , de- 
— , sublicius, a, um, adj. Liv. 
Enfoncer des — , construire sur 
— , palis locum configere. Vitr, 
|| Fie. Fundamenta^ orum, n. 

pi. CiC. Voy. FONDEMENT. 

pilule (lat. pilula), s. f. Medi- 
cament faconne en petite boule- 
Pilula, ae, f.Ptin.Pastillus, i, el 
Plin. Globulus, i, m. Scrib. Ca- 
tapotium, ii, u. Cels. || Fig. II a 
avale la — , hasc coneoxit. Cicll 
faut a Valeria — , quod intritum> 
est omne tibiexeaendumest.D. 
(d'apres Ter.). Donner une — a 
avaler a qqn, dorer la — a 
qqn, alicui fucum -facere ou 
verba dare. Cic. 

piment (lat. pigmentum), s. m. 
Boisson composee de miel et d'e- 
pices. Voy. hydromel. ^ Poivre* 
long. Piperitis, idis, f. Plin: 

pimenter, v. tr. Assaissoner 
avec du piment. Voy. epicer.. 

pimpant, ante, adj. Don tl'ex- 
terieur, le costume est seduisant^ 
Ornatalus, a, um, adj, Plaut. 
Venustulus, a, um, adj. Plaut. 
Aus. 

pimpesonee,s. f.(Arch,)Femme 
pre tent i euse. Voy. pre'tentieux. 

pimprenelle, s. f. Plante her- 
bac^e, aromatique. Poterium 
ou poterion, ii t a Plin. 
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pin, s. m. Grand arbre r£si- 
neux, toujours vert* Pinus, us, 
et i, f. Virg. Plin. — sauvage, 
pinaster, tri, m. Plin. — pi- 
gnon, pinus, us et i, f. Plin. 
(XVI, 38,) De — , pineusy a, urn,' 
adj. Virg.feL p. nux [* pomme 
de p. :»]. Plin. Foret de — , pi- 
netum, i, n. Ov. Plin. Pomme 
de —j conns, i, m. Col. 

pinace etpinasse, s, f.(Arch.) 
Vaisseau long et leger pour faire 
la course, Lembus, i, m. Liv. \\ 
Grande chaloupe. Voy. CHA- 
LOUPE/ 

pinacle(lat. post, pinnaculum. 
Vulg.), s. m. Comble decore et 
termine^npointe. Fastfoium, u, 
n. Cic. || Fig. Mettre qqn sur 
le — j ad caelum aliquem tol- 
lere ou extollere. Cic. Au — 
de l'eloquence, in fastigio 
eloquentise. Quint. Atteindre, 
arriver au — ad summum gra- 
dum {glorise, honoris) ascen- 
disse. Cic. 

pinasse. Voy. pinace. 

pinastre, s. m. Pin sauvage. 
Pinaster, tri, m. Plin. 

pince, s. f. Ce qui sert a pin- 
cer. || Petite tenaille. Forceps, 
ipis, m. et f, Ov. Petite — , vol- 
sella, se, f. Gels* — des tenail- 
les, dens forcipis. Plin. — de 
forgeron, forceps, cipis, m. et 
f. Ov. — de chirurgien, for- 
ceps, m. etf. Gels, volsella, se, 
VGels. uncus, i, m. Cels. — epi- 
latoire du barbier, forfex, 
ficis, m. et f. Mart. — pour 
epiler,lvoZseZZa, se, f. Plaut. || (P. 
ext.) Levier coude\ Vectis, is, 
m. Cic. Voy. levier. ^ (P. anal.) 
Main qui serre fortement, Unca 
manus. Cic. Rapax manus. Cic. 
serrer. ||Pattes ante*rieures de 
certains crustac^s. Forfex, ficis, 
m. et f. Plin. Brachium, ii, n. 
Virg. Digitus, i } m. Varr. || Dents 
incisives de certains animaux 
herbivores. Voy. dent. ||Chezle 
cheval : parti e infer ieure de 
Tongle, du sabot; chez les fau- 
ves, r extremity voy. sabot, 

ONGLE, SERRE. |[ Pli COUSU. Voy. 
COUTURE, PLI, 

pinceau s. m. ToufFe de poils 
liee a un manche pour etaler 
des couleurs. Penicillus, i, m. 
Cic. (ct penicillo imitdri. Cic). 
Penicillum, i, n. Cels. Quint. 
Coup de — , linea, se, f. Plin. 
(cf. penicillo ex colore lineam 
ducere. Plin.). Donner le der- 
nier coup de — a un tableau, 
picturam peragere. Plin. II (P. 
ext.) Travail du peintre. Peni- 
cillum, I, n. Plin. Manus, us, 
f. Mart, (cf* m. Praxitelis. 
Mart). Quittez le — , manum 
de tabula. Cic. \\ En pari, de 
la description des personnes, 
des choses, etc. Penicillus, i, m. 
Cic. (cf. pingam color ib us tuis, 
penicillo meo. Cic). Donner le 
dernier coup de — , quasi li- 
neamenta extrema (orationi) 
addere, Cic. sumrnam manum I 
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imponere. Sen. Voy. coloris, 
dessin, touche. || (Spec.) Espece 
de brosse a l'usage du graveur. 
Pemculus, i, m . Plaut Ter. 

r 1 ?^ ~ a v2, rbe > V0V ' BLAIREAU. 

1 (P. ext.) ToufTe de poils, de 
plumes chez certains animaux. 
Voy, touffe. T Reunion de 
rayons lumineux passant par 
uno ouverture. Voy. faisceau, 

TRAINEE. 

pincee, s. f. Quantite de cer- 
tames choses qu'on peut pren- 
dre en tre deuxdoigts. Quantum 
tribus digiiis comprehendi po- 
test Cels. Quantum tres digiti 
comprehendere possunt Cels. 
Captus trium digitorum. Plin. 
|| D'une facon plus g6nerale. 

Voy, GRAIN. 

pince-maille, s. m. et f. Hom- 
me, femme d'une extreme ava- 
rice. Voy. LADRE. 

pincement, s. m. Action de 
pincer. Vellicatio, onis,L Plin. || 
(Spec.) Action de pincer les cor- 
des d'une guitare, d'une har- 
pe, etc. Tacius,us, m.Plin. Pul- 
sus {lyrse). Ov. Ictus cithar&. 
Plin. 

pince-nez. Voy. lorgnon, 
pincer, v. tr. Serrer entre les 
doigts. Vellere, tr. Virg. Hor. 
(cf. vellere brachia. Hor. au- 
rem alicui. Virg. Hor.). Velli- 
care, tr. Quint. — jusqu'au 
sang, pervellere, tr. Phsed. Fig. 
^- sans rire, vellicdre ou irridere 
gravi ou austero vultu. Subst. 
Un, une pince-sans-rire (celui, 
celle qui raille a froid), qui, 
quse frigide ou lente ou ficta 
gravitate irridet ou cavillatur. 
A. — les joues a qqn, malas 
alicui vellicare ou blande com- 
primere. A. P. ext. — la taille 
(on pari, d'un vetement), ap- 
tius hderere corpori. A. \\ P. 
anal. — ^le corsage d'une robe. 
Voy. resserrer. || — (un arbre), 
stringer e arbor em. Col. || — 
les cordes (d'une guitare, d'une 
harpe, pour la faire resonner), 
impeller e pollice chordas. Ti- 
bull. tractdre fla lyrse. Ov. et 
par ext. — de la guitare (en 
jouer), voy. jouer. ^ Serrer en- 
tre les branches d'un instru- 
ment. Voy, serrer. (I P. anal. 
— les doigts, (en pari, d'un 
oiseau), rostro tundere. Catull. 
mordere, tr. Ov. Se — les doigts 
dans une porte, voy. prendre, 
serrer. [I Fig. (En pari, du 
froid.) Mordere, tr. Ilor. Voy. 
piquer. I| P. ext. — qqn, (prendre 
qqn sur le fait). Voy. fait, 1 
Serrer fortement. — les levres, 
comprimere, astringere labra. 
Plin. Se — les levres pour ne 
pas rire, risum tenere. Hor. 
mordere labra ou labia. Sen. 
g e _ les levres de depit, voy. 
mordke. Fig. Prendre un air 
pinc£, voy. raide, contraint. || 
(Par ext.) — le vent, (se tenir 
le plus pres possible du vent). 
Voy. vent. 
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pince-sans-rire. Voy. pincer. 

pincette, s. f. Action de pincer 
16gerement. Vellicatio, onis* f.. 
PZm.Embrassera — , alicui ma- 
las comprimere. A. | Petite pince- 
a epiler. Volsella, se, f. Cels. | 
Sorte de pince pour arranger le^ 
feu. Forceps, cipis, m. et f„ 
Plin. 

pindariser, v. intr. (Arch.) 
Ecrire, parler avec affectation. 
Tumere, intr. Quint Voy. 
enfjler. Ij Transitivt Voy. 

AFFECTER. 

pindariseur,s. m.(Arch.)Celui 
qui pind arise. Voy. affeote,. 

PRETENTIEUX. 

pingre, adj. Tres chiche. Voy. 

chiche, II Subst Voy. ladre. 
pinne, s. f. Pinne marine, mol- 

Iusquealonguecoquille. Pinna*. 

se, f. Plin. 

pinnee, pinne. Voy. pennee. 

pinson, s. m. Oiseau chanteur- 
Fringillus, i, m. Mart. 

pintade, s. f. Oiseau criard,. 
gallinace. Meleagris (s.-e. avis) r 
idis, f. Varr. Plin. Africans 
gallina. Varr. Numidica avis* 
Plin. Numidica, se, f. Mart. 

pinte, s. f. Ancienne mesure 
pour les liquides.Sextariiduo.A^ 
T" Sorte de cruche. Guttus, i, m. 
Varr. Cantharus, i, m. Plaut. 
Plin. 

pioche, s. f. Outil de terrassier. 
Rastrum, i, n. Plin. Ligo, onis, 
■Virg. m. Voy. hoyau. 

piocher, v, tr. Creuser la terre 
avec une pioche. Rastro fodere- 
ou simpl. fodere, tr. Plin. ||, 
(Fig.) Travailler assiddment. 
Suddre, intr. Cic. 

piocheur, s. m. Celui qui pio- 
che. Fossor, oris, m. Virg. 

Col. || (Fig.) Voy. TRAVAILLEUR. 

pioler. Voy. piauler. 

pion (lat. pedo, proprt, « qui* 
a de grands pieds »), s. m. 
(Arch.) Celui qui va a pied. 
Voy. piston. T Soldat a pied.. 
Voy. fantassin. ^ (Aux colonies.) 
Domestique qui va a pied. Ser- 
vus apedibus. Cic. Pedisequus,. 
i, m. Plaut. T" (P. ext .J Pauvre 
diable. Voy. here. ^ (P. anal.) 
Piece du jeu d'e'checs. Latrun~ 
cuius, i, m. Varr. Sen. Latro,. 
onis, m. v. Mart. — aujeude 
dames, calculus, i, m. Gell. 
— au jeu de triotrac, calculus,, 
i, m. Plin. $. 

pionner, v. intr. Prendre 
beaucoup de pions. Multis- 
calculis antecedere. A. 

pionnier, s. m. Dans une ar~ 
m^e : travailleur qui fraye les- 
chemins, creuse des tran- 
chees, etc. Munitor, oris, m. 
Liv. Tac. Fossor, oris, m. Stat 
T (P. ext.) D^fricheur de terres- 
incultes. Colonus, i, m. Cic. 

plot, s. m. (Arch.) Boisson. Voy.. 
ce mot.||(Spec.) Vin. Voy, ce mot.. 

pipe, s. f. (Arch.) Pipeau. Voy. 
ce mot. ^ Tuyau. Voy. ce mot^ 
T Grande futaille. Voy. ton- 
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- neau. |] Terre de — , Samia ter- 
ra; Plin. 

pipeau, s. m. Flute champetre. 

* Arundo, dinis, f. Virg. Fistula, 
&> f. Plin. Voy. chalumeau. T 
Giuau. Virga viscata. Ov. Voy. 

GLUAU. 

jripee, s. f. Chasse ou Ton attire 
les oiseaux vers les gluaux. 
Aucupium, if, n. Cic 'Prendre 
(les oiseaux) a la — ,. fallere 
visco- Virg. 

3?iper, v. intr. et tr. J| V. intr. 
Pousser un petit cri. Pipdre^ 
intr. Varr. | Iraiter le cri de 
certains oiseaux pour les atti- 
a?er. Aucupdri ou fallere aves 
clamoris imitations ou clamore 
ricto. A. ou simpl. aucupari, 
dep. tr, Cic. || (Fig.) Reussir 
■dansun artifice, Eruditum esse 
•artificio simulationis. Cic. ^ V. 
tr. Attirer les oiseaux pour les 
prendre* Voy. ci ~ dessus. || 
Fig. Duper en seduisant. Illi- 
cere, tr. Cic. Pellicere, tr, 

■CiC. Voy. DUPER, LEURRER. || 

{Spec*) lYicher. Voy. ce mot. 
■Qui pipe au jeu de des, mu- 
,ger t m. Fest. || — (des des), 
adulterarej tr. A. Voy. falsi- 
fier. 

piperie, s. f. Duperie. Voy. ce 
mot. 

jpipeur, euseet (arch., au tem.), 
piperesse, s. m. et f. Voy. 
dupeur. || Adjectivt. Voy. trom- 

PEUR, FAUX. 

piquant, ante, adj. Qui pique. 
Acer, cris, ere, adj. Tac 
(ex.: hastas gerunt, angusto et 
brevi ferro s sed ita acri^ ui... 
Tac. voy. aigu, n ai guise) ; acn- 
tuS} a, urn, adj. Cic. etc. (voy. 
pointu). Etre — , pungere, 
absol. Plin. (voy. piquer). || 
(Subst.) Points qui se trouve 
sur la tige, sur les rameaux de 
oertaines plantes efc sur le corps 
de certains auimaux. Spina, 
3d, f. Cic. Virg. Sen. rh. Plin. 
(voy. epine; en pari, du porc- 
•epic. Cic. Plin.); aculeus, 2, 
m. Cic. etc. (ex. : apis. Cic. 
■hystincis [*< du pore-epic »]. 
Plin. aculei urticee [«< de Tor- 
itie »]. Col). || (Fig.) Qui blesse. 
Acerbus, a, am, adj. Cic. 
etc. (ex.: acerbse facetiae. Tac. 
•litterae acerbissimas. Cic.) ; 
asper, a, 12222, adj. Cic. etc. 
.(ex.: facetiae. Cic. verba. Ov.Y 
3,culeatus, a, 12222, p. adj. 
-Cic. (ex. : a. litter m. Cic. [Att. 
XIV, 8, 1]).^ T Qui donne une 
sensation vive, pendtrante. A- 
<cer, cris, ere, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a mollis , lenis y dulci$> 
•ex. : acer sapor. Plin. acer 
^gustatu. Plin. manducdre quae 
sunt acerrima^ id est sinapi, 
allium, cepam. Cels.); acutus, 
■a, U222, adj. Cic. etc. (ex.: gelu. 
Hor. sapore acutus. Plin.). 
A la sauce — , oxyzomus, a, 
>um> adj. Apic || (Fig.) Qui 
frappe vivement, Salsus, a, 
52223, adj. Cic. etc. (ex. : inveni 
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ridicula et salsa multa Grse- 

corum. Cic. homo salsus.Cic); 

argutus, a, 12222, adj. Cic. etc. 

(ex. : litterae argutissimze. Cic. 

argutm sentential. Cic). D'une 

maniere — , salse, adv. Cic. 

[cf. 5. dicere. Cic). acuie, adv. 

Cic. (cf. a. dicere. Cic). Traits 

— , sales, m. pi. Cic Par ext. 

Une beaute — , lepida mulier. 

Plaut. 
1. pique, s. f, Arme d'hast, 

hampe garnie d'un fer plat et 

pointu. *~Hasta, se, f, Cic. (cf. 

caput hastae suffixum. Suet.). 

Lancea, as, f. Liv. Longue — de 

cavalerie, contus, i, m. Veg. 

Armecle — ^hastatus^a^ urn, adj. 

Liv. (P. ext.) Cette arme prise 

comme mesure de longueur. 

Voy. pied. 
% pique, s. f. Brouille legere. 

Voy. BROUILLE. 

pique. Voy. piquer. 

pique-assiette,s.m.et 1. Celui, 
celle qui fait le metier de 
manger a la table d'autrui. 
Parasilus, i } m. Plant. Masca, 
ae, f. Plaut. CatulL Voy. para- 
site. 

piq^ie-nique, s. m. Repas dans 
lequel chacun paie son £cot. 
Convivium de symbolis et 
simpl. symbola, a?, 1. Ter. 

piquer, v. tr. Entamer legere- 
ment avec une' pointe. Pun- 
gere, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
qaem leviter. Plin. graphio 
aigitum pungere [« se piquer 
le doigt avec un poincon •»] . 
Sen. neminem. Cic. acu co- 
matorid malas. Petr. en pari. 
des insectes et des plantes, 
pungere [abs.]. Plin. a ser- 
pente pungi. Plin.) ; com- 
pungere, tr. Cic (etc. ex. : 
collum dolone [« de son aiguil- 
lon »]. Phaed. aliquid acu. 
Cels. aculei s urticm compungi. 
Col. au fig. ipsi se compun- 
gunt [dialectici] suis acumini- 
bus. Cic [de Or. II, 158]) ; 
stimulare^ tr. Vol. -Max. (ex.: 
equos vehementer calcaribus. 
Val.-Max.) ; fodere, tr. Plaut. 
Liv. (ex. : aliquem stimulis. 
Plaut. aversos [elephantos] 
sub caudis. Liv.). — des deux, 
concitdre calcaribus equum. 
Liv. Fig. Si qq. mouche les 
pique, si quid illos momorde- 
rit. Sen. Pique des vers, ver- 
miculosus, a } um, adj. Pallad. 
(cf. v. poma. Pallad.). cario- 
szzs, a, um } adj. Varr. Col. 
(cf. c palmula. Varr.). Etre 
pique des vers, vermiculari y 
dep. intr. Plin. (XVII, 2a0).carfe 
infestari, Plin. Etoffe — des 
vers, vestis quae tineas pascit. 
Plaut. Pierre piquee, lapis 
incusus. Virg. — des noms 
(sur une liste), punctis nomina 
distinguere. A. Le papier se — , 
charta maculis spargitur. A. 
Le vin se — , vinum acescit. 
Plin. ^ Traverser avec qqch. 
qu'on fait penetrer a Taide 
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d'une pointe. — de la viande, 
lardam concisum carni in- 
serere. Q. — une etoffe, ves- 
tern acu varioxe. D. ^ Faire 
penetrer qqch. par la pointe, 
Figere ou inflgere, tr. Ctc. 
etc. Voy. enfoncer. Par ext. 
Un navire qui pique au vent, 
navis quae in adversum ven- 
tum tendit. Plin. — dans le 
fort, in densissirnam silvam 
ferri. A. Voy. [se] lancer. j| 
(Fie.) Blesser, Pungere, tr. 
Cic. (voy. blesser); mordere, 
tr. Ter. Cic (voy. blesser.), — 
au vif. urere, tr. Ter. Etre — , 
irritatum esse. Cic Se — , in- 
dignari. Cic 1* Stimuler vive- 
ment. Voy. stimuler. — la 
curiosite, voy. p. 550, col. 3. 

— d'honneur, verecundia mo- 
ver e aliquem. Liv. lis se pi- 
quent d'honneur, pudor eos 
movet. Liv. Se — de qqch., 
affectare aliquid. Quint, (voy. 

FLATTER, VAN TER.) Se — au jeu, 

voy. s'enteter et jEu,TFrapper 
d*une sensation vive, pene- 
trante, Pungere, tr. Lucr. 
Plin. (ex. : p. sensum. Lucr. 
abs. nitrum pungit. Plin.) ; 
mordere, tr. Cic. etc. (ex. : 
matutina parum cautos jam 
f rigor a mordent. Hor.). Voy. 
piquant. 

piquet, s. m. Baton pointu 
qu'on enfonce en terre. Paxil- 
lusy i y m. Col. Stipes, pitis> m. 
Cses. Planter le — (s'etablir qq. 
part), voy. etablir. || (T. milit.) 
Etre de — , paratum esse ad 
proficiscendum. A. Un — de 
cavalerie,ega££ttm statio. Liv. || 
(P.ext.)Toutdetachement place 
dans un poste. Statio, onis, f. 
(cf. stationes disponere. Suet, 
in stations esse. Liv.) . Stativum 
praesidium. Cic. ^ [Fig.) Un — 
de fleurs. Voy. faisceau. 

piquette s. f. Boisson d'eau et 
de marc de raisin. Vina quae 
vocant deuterias. Plin. || Vin 
aigrelet. Villum> i, n.. Ter. 
Lora et lorea, ae, f. Cato. 
Vappa, se, f. Hor. Cibarium 
vinum, Varr. 

pique ur, s. m. Valet de chasse 
a cheval. Explorator viae. 
Suet. Praecursor? oris, m. 
Caes. m. Subsessor, oris, m. 
Petr. || (P. anal.) Dresseur (de 
chevauxj* Voy. dresseur. 

piquier, s. m. (Arch.) Soldat 
arme d'une pique. Hastatus 
miles. 

piqure, s. f. Bless u re etroite faite 
par qqch. de pointu. Panctus } 
us, m. Plin. Punctum t i y n. Plin. 
Blessure qui ressemblait a une 

— d'aiguille, vulnus quod acu 
punctum viderctur. Cic Faire 
une — a qqn, aliquem pungere, 
Cic En faisantune — ,nunctim. 
Amortir le venin dSine — . 
restringere morsum. Plin. 

— faite par un insecte, dans 
une etoffe, un objet, tenue fo- 
ramen. Plin. — de vers dans 
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!es plantes, vermiculatio , o- 
nis, f. PUn. \\ Fig, Vellicatio, 
■onis, f. Sen. Morsus, us, m. 
#br. Stimulus, i, in, Liv. 0$en- 
$iuncula, sb, f. Cic. Causer a 
qqn une — d'amour-proprejpuTi- 
gere aliquem. Cic, quasi mor- 
su quodam dolorem efficere. 
Liv, Toutes ses paroles sont 
pour moi autant de — , quic- 
quid dicit, animum meum 
pungit ou mordet* *\ Trou fait 
avec une p.ointe. Punctum, i, 
n. PUn. Voy.Trtou. ^ Point,petite 
tache semblable a une piqure. 
Punctum, i, n. Cic, Voy. 
point. Avoir des — *(des tache s 
d'humidite), humescere, intr. 
Plin. concepto humor e viti&ri. 
PUn. 

pirate, s, m. Celui qui court 
les mers pour faire des prises. 
Pirata, se, m. Cic. Prsedo mari- 
iimus. Nep. ou simpl. prsedo, 
onis, in. Sail- De — , pira- 
iicus,a, um, adj. Varr. (ex.; p. 
navis. Liv. p. bellum. Varr,). 
Capitaine, chef de — , archipi- 
rata,se,m. Cic.duxprsedonum. 
Liv. Race, peuple de — , gens 
« ndvigiorum spoliis qusestuosa. 
Cic. En — , a la facon des — , 
more prsedonum. Cic. Navire de 
— , voy. corsaire(p, 505, col. 2). 
Liv. Metier de — , voy. pirate - 
rie. || (Fig.) Un — de lettres, 

VOy. PLAGIA1RE. 

pirater, v. intr. Faire le me- 
tier de pirate. Voy. firaterie, || 
(Fie.) PJagier. Voy. ce mot. 

piraterie, s. f. Metier de pi- 
rate. Piratica, ee, f. Cic. (cf. 
piraticam facere. Cic. exer- 
cere. Sail.). Latrocinium ma- 
ris. Justin ou maritimum, 
Liv. ou simpl. latrocinium, ii, n. 
Liv, Prsedatio, onis. f. Veil. 
Exercer la — , latrocindri (na- 
vibus). Liv, Qui s'enrichtt de 
— , navigiorum spoliis quesstuo- 
sus. Cic. || (Fig.) Exaction, 
concussion. Voy; ces mots. || 
Plagiat. Voy. ce mot. 

pire, adj. Plus mauvais. Pejor, 
us, adj. Cic. etc. Deterior, 
us, adj. Cic. Voy. mauvais. 
Rend re — , voy. ag graver. De- 
venir — , voy. empirer. Pour 
eviter un mal, en chercher un 
— crucem in malo qumrere. 
Ter. Je ne suis pas — (plus 
mal port ant), non pejor fio. 
Cic. non pejus valeo. Cic. De- 
venir — (en pari, d'une mala- 
die), ingravescere, intr. Cic. 
j| Le — , le plus mauvais. Pes- 
simus, a, urn, adj. "Cic. De- 
terrimus, a, um, adj. Liv. 
Le — scelerat, homo omnium 
quos terra sustinet sceleratissi- 
mas. Sail, Le — des sots, siul- 
tior stultissimo. Plaut Entre 
deux maux il faut eviter le — , 
minima de malis. Cic. Trou- 
yer en qqn le — (des ennemis, 
inimicissimum habere aliquem. 
Cic, || Subst, Ce qui est le 
plus mauvais. Pessimum t i, n. 
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Cic. Postremum, i, n. Cic. 
Lie. Voy. pis. 

pirogue, s. f. Barque faite d'un 
tronc d'arbre creuse. Alveus, i 
m. Liv. 

pirouette, s, f. Jouet d'enfant, 
sorte de sabot. Voy. sabot, j 
(P. anal.) Tour que qqn fait sur 
lm-meme. Versatio,onis,f.Sen. 
Vertigo, inis, f. Pers. (cf. una 
vertigo Quiritem facit. Pers.). 
Faire une — , voy. pirouetter, 
|l (Spec.) Tour complet d'un 
danseur sur lui-meme. Voy. 
tour, || (P, anal.) Volte sur 
place. Gyrus, i, m. Virg. 

pirouetter, v, intr, Faire une 
pirouette. Circumagi^ moyen 
r^fl. Sen. ou se circumagere 
(in orbem).Liv. Faire — unche- 
val, circumagere equum. Liv. 
(|| P, ext.) Tourner sur soi- 
meme. Voy. tourner. 

1. pis (lat. pectus), s. m. (Arch.) 
Poitrine. Voy. ce mot. 1 (P. ext.) 
Mamelle d'une vache, etc. 
Voy. mamelle. 

3. pis (lat. pejus), adv. Compara- 
tif de Tadv. mal. Perns, adv. 
Cic. etc. (cf. pejus victoribus 
Sequanis guam JEdms victis 
accidisse. Cess.). Deterius^ adj. 
n. Cic. etc. (cf. in deterius incli- 
ndri. Veil, in deterius referre. 
Tac). II ne peut rien m'arri- 
ver de . — , pejore loco non 
potis est esse. Ter, Tant — 
pour lui, hoc iniquiore loco res 
ejus erunt. Cic. Aller de mal 
en — , de — en — , voy. aggra- 
ver, empirer.. Dire — que 
pendre de qqn (tout le mal 
possible de lui), voy. mal, 
Adjectivt. Voy. mal, pire. 
Subst. Quod extrernum est. Cic. 
C'est la le — , hoc gravissimum 
est ou maxime dolendum est. 
Cic. Par crainte, et ellipt. 
crainte de pis, ne majus eve- 
niat malum. Pheed. 1* (Avec 
Tarticle. Superlatif absolu de 
Tadverbe mal, Pessime, adv. 
Cic. II iit tout du pisqu'il 
put, omnia pessime egit ou 
omnia pravissime fecit. Cic. 
Mettre au — , in pejus verier e. 
Sen. in pejorem partem acci- 
pere ou interpretari. Cic, Au 
— aller, pessime ut agatur. 
Cic. Subst. Le — aller, un — 
aller -(ce qu'on accepte faute de 
mieux), quod extrernum est. 
Cic. extrernum ou ultimum 
auxilium quod alicui super est. 
Cic. Prendre qqch. comme — 
aller, eequo animo ferre quod 
extrernum est. Cic. C'est \k 
un — aller, .hsdc spes novissi- 
ma. Tac. 

pisciculture, s. f. Art de mul- 
tiplier et d'elever les poissons. 
Ars propagandi et alendi 
pisces. A. 

piscine (lat. piscina, proprt. 
«vivier»), s. f. (Antiq.) Bassin 
rempli d'eauoul'on purifiait les 
victimes. Voy. bassin; lus- 
tral. [I Fig. (Dans la liturgic 
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catholique). Vase sacre. Vas 
lustrale. A.\\ (Fig.) Bapteme. 
Voy. ce mot. || Penitence. Voy. 
ce mot. f Bassin ou l'on se bai- 
gne en commua. Piscina, a?, f . 
Sen, 

pis6, s. m. Maconnerie en terre 
battue et comprimee. Lulum, 
i y n. C&s. Vitr. En — , luteus, 
a, um, adj. Plin, (cf. L &di- 
ficium. Plin.). 

piasat. Voy. urine. 

pissement, s. m. Action de 
pisser. Minctio, onis, f. Veg. 

pissenlit, s. m. et f. Enfant 
qui pisse au lit. Submejulus, i t 
m. Marc.-Emp. Une — , infans 
qu& submejit. A. | S. m. 
Plantediuretique. Taraxacum, 
i, n. Linnee. Dens leonis. Lin- 
nee. 

pisser, v, intr. Evacuer Turine. 
Mejere, intr. CatalL Pers. Min- 
gere, mtr. Hor. — au lit, com- 
mingere ledum. [Hor. — sous 
soij submejere, intr. Marc* 
Emp. Avoir envie de — , mic- 
turlre, intr. Juv. |] P. ext. Tran- 
sitivt. — le sang, sanguinem 
per urinam reddere. Plin. 

pisseux, euse, adj. Qui a Pas- 
pect de 1'urine . Micticius^ a, 
um, adj. Gloss. 

pissoir, s. m. Lieu, baquet dis- 
pose pour qu*on y pisse. Voy. 

URINOIR. 

pissoter, v. intr. Pisser peu k 
la fois et fr^quemment. Mic- 
tiiare, intr. Prise. 

pissotiere, s. f. Voy. urinoir. 

pistache^ s. f. Amande du 
pistachier* Pistacium, ii, n. 
Plin. 

pistachier, s. m. Sorte d'arbre. 

Pistacia, se, f. I J all. 

piste, s. f. Ligne tracee par le 
cheval sur le chemin qu'il 
a parcouru. Gyrus, i, m. Virg. 
|| Partie du manege ou mar- 
chent les chevaux et voie que 
les chevaux suivent dans une 
course. Gyrus, i, m. Prop. Cur- 
riculum, i, n. Suet, ^ (Chasse.) 
Suite de traces que laisse le pied 
de Panimal. Vestigium, ii, n. 
Ov.Plin. (cf. vestigia nactas.Ov. 

■vestigia sci*utari. Plin. ou se- 
qui. Sen. ou persequi. Plin.). 
Perdrela — , deerrdre vestigiis. 
A. Faire perdre la — , eludere 
(canes). Phasd. Voy. depister. 
Suivre a la — , vestigdre, iv. 
Plin. investigdre, tr- Cic. per- 
vestigdre, tr. Cic. indagdre, tr. 
Cic. (Fin. II, 39). Celui qui 
suit a la — , indagator, oris, m. 
Varr. vestigator oris,vn. Varr. 
||(P. ext,) Suivre qqn a 1& — , 
persequi vestigia alicujus ou 
simpl. persequi aliquem. Cic. 
cf. Suivre qqch a la — , vesti- 
gia alicujus rei sequi ou sabse- 
qui ou persequi. Cic. odordri 
[decemvir atum). Cic, indagdre, 
tr. Cic. indagdre et odorari, 
Liv. 

pistolet,s.m. (Arch.) Court poi- 
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guard. Voy. poignard. || (P. anal.) 
Lancette de chirurgien. Voy. 
lancette. T (P. ext.) Arme 
& feu de petite dimension. 
Sclopetum minoris modi. Gs. 

piston, s. m. Cylindre qui se 
meut dans un corps de pompe. 
Ambulatilis fund alas ou siaipL 
fandulus, i, m. Vitr. 

pitance, s. f. Portion journa- 
liere. Diarium, iU n. Cic Mai- 
g re — t tenuis victas. Ter. ^ 
(P. ext.) Co qui fait le repas de 
qqn. Voy. nourriture. 

pitaud, aude, s. m. et f. (Arch.) 

Voy. LOURDEAU. 

piteusement, adv. D'une ma- 
niere piteuse. Miser e, adv. Cic. 
Male, adv. Cic. 

piteux, euse, adj. (Arch.) Qui 
eprouve de la pitie. Voy. pi- 
toyable. T (Arch.) Digne de pi- 
tie\ Miserabilis, e, adj. Cic. 
Voy. lamentable. T (Famil.) Qui 
a Pair a la fois malheureux et 
gauche. Miser, a, urn, adj. Cic. 
LVun ton — , flebili voce. Cic. 
Voy. pauvre. . — mine, voy. 
triste. || (P. anal.) Mauvais, 
pitoyable. Voy ces mots. 

pitie (lat. pietas), s. f. Vif inte- 
refc pour le malheur d'un autre 
et desir de le soulager. Mise- 
ricordia 9 se s £ Cic. etc. (ex.: 
misericordia est segritudo ex 
miser id alterias injuria labo- 
rantis. Cic. [Tusc.nl V, 18]. pro- 
pter miser icordiam. Cic. voy. 
compassion); miseratio, onis, 
i. Cic. etc. (voy. compassion). 
Ressentir de la ■ — , misericor- 
dem esse. Cic. Avoir — , mi~ 
sereriy dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
miseremini socioram. Cic.) ; 
miseret me, Cic. etc. (ex. : 
me miseret tui. Cic.) ; zaise- 
retur me. Cic. etc. (ex.: ne- 
que me tui neque tuorum libe- 
rnm misereri potest. Cic). Ex- 
primer sa — , miserari ou 
comtniserari , dep. tr. Cic. 
etc. (voy. plaindre, s'apitoyer). 
N'avoir aucune — , misericor- 
diam non recipere. Cic. Ne 
trouver aucune — , miseratio- 
nem perdidisse. Cic. Digne de 
— , miser abilis , e, adj. Cic. 
etc. {voy. lamentable, deplora- 
ble); miser, era, erum, adj. 
Cic* etc. (voy. malheureux, mi- 
serable [en pari, des pers.]). ^ 
InteVet m^prisant qu'on temoi- 
gne pour Pinferiorite d'autrui." 
Contempjio, onis. f. Cic. etc. 
(voy. mepris detain). Tu mefais 
— , pudet me tui. Ter. 

prfcon, s. m. Pointe, vis dont la 
tefce forme un anneau. Fibula , 
se, f. Vitr. ^ (P. anal.) Petit 
sommet en pointe. Voy. pic. 

pitoyable, adj. Accessible a la 
pitie. Misericors, adj. Cic. Voy. 
compatissant. J Digne de pitie. 
Mjserabilis, e, adj. Cic. Mise- 
randus, a, urn, p. adj. Sail. 
Misery era, erum, adj. Cic. \\ 
Subst. Le — >, voy. malheureux, 
miserable. ^ Qui inspire une 
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pitie m^prisante. Miser, era, 
erum, adj. Cic. Mains, a, urn. 
adj. Cic. Improbas, a, urn, adj. 
Cic. (ex. : impvoba defensio. 
Cic). D'une maniere — , misere, 
adv. Cic. 

pitoyablement , ad v . D'une 
maniere pitoyable. (En excitant 
la pitie.) Miser abiliier, adv. Cic 
(En excitant une piti£ mipri- 

.sante.) Misere, adv. Cic 

pitre, s. m. Celui qui fait la 
parade a la porte d'un theatre 
forain. Maccus, i, m. Plant. 
Balairo, onis, m._ Hor. 1* (P. 
ext.) Bouffon grossier. Sannio, 
onis, m. Cic* 

pittoresque, adj. Relatif a la 
peinture. Picturse similis. Cic. 
Graphicus, a, um, adj. Vitr. 
Voy. expressif. Faire une des- 
cription — , verbis pingere ou 
depingere. Cic. || (P. ext.) Illus- 
tre. Voy. illustrer. T Qui par 
sa disposition semble propre a 
fournir un sujet de peinture. 
Am oen us, a, urn, adj. Cic. 
(surt. au superl. amcenissimus 
locus. Cic on dit aussi ad a$- 
pectum venustus. Cic). \\ Subst. 
Le — , amcenitas, atis, f. Cic 
venustas, atis, f. Cic. 

pittoresqiiement, adv. D'une 
maniere pittoresque. Pictoris 
modo. Cic. Instar picture. Plin. 
Spec. Amozne, adv. Plant. 
Plin. j. 

pituitaire, adj. Qui a rapport 
a la pituite. Voy. pituiteux. 

pituite, s. f. Une des humeurs 
const ituantes (dans Tancienne 
me'decine). Pituita, se, f. Cels. 
^ Humeur visqueuse. Pituita, 
se, L Cic (cf. cum pituita re- 
dundat. Cic). || (Spec.) Humeur 
aqueuse du coryza, et p. anal. 
mucosite. Mucus, i, m. Cels. 

pituiteux, euse, adj. Qui a de 
la pituite en abondance. Pitui- 
tosus, a, um, adj. Cz'c. 

pityriasis, s. m. Maladie de la 
peau. Porrigo, inis, f. Plin. 
Voy.. teigne. . 

pivert, s. m. Oiseau du genre 
des pics. Picus, i, m. Ov. Plin. 

pivoine, s. f. et m. || £, f. 

Plante a fleurs d*un rouee vif. 

Peeonia, se, f. Apul.-Jierb. Is id. 

-T (P. anal.) S. m. Bouvreuil. 

Voy. ce mot. . 

pivot, s. m. Support de Taxe 
autour duquel un corps tourne. 
^Cardo, dinis, m. Varr. on car do 
masculus. Vitr. Le — des por- 
tes, turbines tardi cardinum. 
Varr. || (P. anal.) Point autour 
duquel s'exerce une conversion. 
Cardo, dinis, m. A. \\ (Fig.) 
Mobile principal des actions 
humaines. Cardo, dinis, m. 
Virg. Val.-Maoc. (ex. : in quo 
totius dominationis quasi quo- 
dam cardine versabatur. Val.- 
Macc m hie causae cardinem po- 
nit. Quint.); caput, itis, n. 
Cic etc. (ex.: caput rerum. Cic. 
caput est. Cic). ^ Racine d'un 
vegetal s'enfonc,ant perpendicu- 
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lairement. Radix in rectum 
descendens. Plin. 
pivotant, ante, adj. Qui pi- 
vote. || (Botan.) Racine — , vov. 
pivot. Avoir la racino — , radi- 
care in rectum. Plin. ^ (T. mi- 
lit.) Voy. TOURNANT. 

pi voter, v. intr. Tourner sur 
un pivot. In cardine verti ou 
versari. Plin. ou simpl, verti, 
pass, moyen. Plin. versari, 
pass, moyen. Plin. Voy* tour- 
ner. || (P. anal.) OpeVer une 
conversion autour d f un point. 
Voy. conversion. ^ (Botan.) 
Enfoncer sa racine perpendi- 
culairement. In altum descen- 
ders. Col. Radices in pro- 
fundum agere. Plin. 

placage, s. m. Application de 
plaques minces de bois pr£cieux f 
etc. sur du bois commun. La* 
minarum inductio ou operi- 
mentum. Plin. Mince tab let £e 
pour le — , bractea, se, f. Plin. 
Bois de — , quse ligna in lamina 
secantur, quorumque operi- 
mento vestitur alia materies. 
Plin. || (Fig.) Morceau rapporte. 
Voy. rafie^age, emprunt. Faire 
un — , inferclre ou inculcare 
verba. Cic. T Sorte de greffe, 
d'ecusson. Voy. greffe. 

placard , s . m . Revetement 
d'une porte de menuiserie. Voy. 
revetement. || (P. ext.) Armoire 
pratiquee dans un retrait du 
mur. Vov. armoire. ^ Ecrit ou 
imprime qu'on affiche sur le3 
murs. Libellus, i, m. Cic Voy. 
affiche. ecriteau. || (P. ext.)Ecrit 
injurieux. Libellus, i, m. Curt. 

placarder, v. tr. Afdcher en 
placard. Voy. afficher. 

place (lat. pop. plattia, p. pla- 
tea), s. f. Lieu assigne a une 
personne^ a une chose, a un 
usage. || Lieu qu'occupe une 
personne. Locus, i, m. Cic etc. 
(ex.: consistere in loco [*= rester 
en pi. *]. Cic. omnia vehiculi 
I oca tenere. Liv. jus loci mihi 
est [« j'ai ma pi. au theatre »]. 
Cic non est illic ei locus. Plaut- 
alicui locum dare, cedere. Cic. 
certo in loco [= a une place re- 
servee ^] considerc Cic. locum 
in subselliis occupare [«= s'em- 
parer des places pour entendre 
l'orateur «]. Cic. [Br. 8k, 290], 
ali quern loco mover e. Cic ali- 
quem loco depellere ou dejicere 
ou deturbare. Cic. locum dare 
[<= faire place »]. Cic locum 
dare et cedere [* quitter la 
place ■?]. Cic locum sibi facere. 
Cic date locum! cedite! Plant, 
in locum alicujus succedere. 
Cic aliquem in alicujus locum 
sufftcere. Cic ou constituere. 
Cic locum relinquere alicuu 
Cic. sinon ubi sedeas locus est, 
est ubiambules. Plant, par ext, : 
quern locum apud C&sarem 
obtinuisti? Cic, tenere orato- 
rum locum. Cic eum locum 
amicitise apud Csesarem tene- 
bat. Cses. hoc si in eodem loco 
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essem, facerem. Liv. eo nos loco 
constituamus quo is est cui 
irascimur. Sen. [ir. Ill, IS, 8]. 
principem locum tenere. Cic 
primum locum concederc Cic); 
sedes, is, f. Cic, etc. (ex. : tibi 
medsedecedo. VaL-Max. sedem 
nudam et inanem velinquere. 
Cic. [Cat. I, 7, 16]). — occupy 
vestigium, ii, n. Cic. etc. 
(ex.: in vestigio mori. Liv. nus- 
quam te vestigio move?*is y Liv. 
vestigio non recedere. Cic* eo* 
dem remanere vestigio. Cses.). 
places au theatre, spectacula, 
OTUXtl, n. pi. Cic. Tac. (ex. : 
spectacula sunt tributim data. 
Vic. tantus est ex omnibus spec- 
taculis plausus excitatus, Cic). 
Etre en bonne — pour voir, 
voy. placer. Mener qqn a sa — , 
aliquem sessum ducere. Plant. 
Prendre — , considers, intr. Cic. 
assldere, intr. Cic. etc. (voy. 
s'asseoir). Prendre — a. table, 
accumbere, intr. Cic. S'asseoir 
aux premieres, aux dernieres — 
(au theatre), in prima, in ulti- 
ma caved sedere. Cic. Occuper 
la premiere, la derniere — (a 
table), summum ou supra ou 
superiorem accubare. Cic. in- 
fra ou inferiorem . accubare. 
Cic. Se lever de sa — , surgere 
ou exsurgere, intr. Cic. et (en 
pari, de plus.) consurgere, 
intr. Cic. Faire — , viam dare. 
Liv. Faire faire — , submo- 
vere, tr. Liv. Plin. /. (ex.: ob- 
vios. Val.-Max. turbam. Liv. 
populum. Liv. abs. lictores sub- 
movent. Liv. submoveri jubet. 
Liv.). Se mettre a la — de qqn, 
pro aliquo se supponere. Cic. 
Mettez-vous a ma — , eum te 
$nge esse qui ego sum. Cic. (ep. 
Ill, 1% S). fac, qusesg, qui ego 
sum, esse te. Cic. (ep. VII, 23, 
1). Remettre qqn k sa — , ali- 
quem in ordinem cogere. Liv. 
Avoir peu de — pour s'asseoir, 
anguste sedere. Cic. lis ne trou- 
verent pas de — sur le navire, 
navis eos non recepit. Liv. \\ 
(Fig.) Spec. Situation, emploi. 
Locus, i, m. Cic etc. (ex.; lo- 
cus vacat. Plin: j. locum ali- 
cui attribuere. Cic quinque 
mgurum loca. Liv. demoveri 
de loco [« perdre sa pi. »]. Cic); 
munus, eris, n. Cic. etc. (voy. 
emploi); ofSciuni,ii, n. Cic etc. 

SVOy. CHARGE, FONCTION, OFFICE), 
a&s gens en — ^potestates, f. pi. 
Cic. *f Lieu qu'occupe une chose. 
Locus, i, m. Cic etc. (ex. : 
collocare suo quidque loco. Cic 
ventris erat pro ventre locus. 
Uv. fig. locum dare consilio, 
suspicioni. Cic. locum non re- 
Unquere precibus. Cic i*es loco 
f* a sa place »] posita. Cic ma- 

, hdicti nihil loci est. Cic voy. 

. lieu, endroit); sedes, is, i. 
Cic etc. (ex. : ossa in suam 
sedem reponere. Cels.); spa- 
tium, ii, n. Cic etc. (ex.; spa- 
Hum inane. Cic angustum. 
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Cic spatium non est agitandi 
Lequos]. Nep. laxum spatium 
res magna desiderat. Sen.). 1 
Lieu qui sert k un usage. Pla- 
*ea, se, L Ter. C&s. (ex.; vicos 
plateasque insedificat [« il for- 
tifie »]. Cxs.); area, se, f. Cic 
etc. (ex.: area Vulcani, Capi- 
tohi.Liv. Capitolina. Suet); 
forum, i (« place du marche* «), 
n. Cic. Liv. (voy. marchis) ; 
campus, i, m. Cic etc. (ex. : 
c Esquilinus, Agrippse, scele- 
wtus, etc. Liv.); locus, i, m. 
Cic. etc. (ex. : locus publicus. 
Cic.). ■— pour Mtir, area y se, f. 
Cic Liv. — marchande, empo- 
rium^ ii, n. Cic Liv. — (ou les 
banquiers, les negociants font 
leurs affaires), forum, i, n. Cic. 
Detruire le credit de la — , fi- 
dem de foro tollere. Cic Faire 
la — , commercia peragrare, 
Cic. — d*armes, campus, i, m. 
Cic (cf. miliies in campo exer- 
. cere. Liv. Plin. /.) (et dans un 
sens spe*c.) : sedes belli, Liv, — 
de guerre, — forte, locus, i, 
m. Cic etc. (ex. : L munitus. 
Cees. Liv.y, oppidum, i, n. 
Cic etc. (ex. : oppidum aedifi- 
care. Liv. oppidum pervetus in 
Sicilia. Cic). \\ (Par anal.) Lieu 
ou qqch. s'est accompli. Voy. 

ENDROIT, LIEU. 

placement, s. m. Action de 
placer. Collocatio, onis, f. Cic. 

(VOy, ARRANGEMENT, DISPOSITION). 

Le — des meubles (dans un ap- 
partement), voy. amenagement. 
— d'argent, pecunia collocaia 
nominibus ou in nomina. Cic 
ou fenore. Cic. pecunia in fe- 
nore posita. Cic. — aventureux, 
nomen infirmum. Cic. Faire un 
— , un bon — , un mauvais - — , 
voy. placer. Le - — d'un em- 
ploye, collocatio alicujus in 
munere ou in officio. Cic. 
1 . placer, v. tr. Mettre en un lieu 
determine. Voy. mettre. [| Une 
personne. Locare, tr. Cic> Col- 
locare, trT Cic Ponere> tr. Cic 
Voy. mettre. — les spectateurs 
au theatre, spectatores sessum 
ducere. Plaut. — ses invites, 
eonvivas certis in locis const- 
dere jubere. Cic Se — (k table), 
accumbere, intr. Cic. Etre bien, 
mal place, bene, male colloca- 
tum esse. Cic. Bien place pour 
maintenir la paix entre les ci- 
toyens, ad civium concordiam 
accommodatissimus. Cic — qqn 
en sentinelle, aliquem in sta- 
tione ponere. Cic — les pri- 
sonniers au milieu, captivos in 
medio statuere. Liv. — ses sol- 
dats sur une colline, mitites in 
colle constituere. Cees. — qqn 
a c6te du lit d'un malade, ali- 
quem astiiuere ad ledum se- 
groti. Cornif. Se — a l'entree, 
consistere in aditu. Liv. assis- 
tere ad fores. Cic P. anal. — 
qqn a cheval, aliquem in equum, 
ut decet, imponere. Liv. || (Par, 
ext.) Mettre qqn dans une po- 1 
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sition determinee. — qq n sur 
le trone, aliquem in solio l - 
care.Liv. (voy. mettre, p, 1235, 
col. 1), — qqn (dans une admi- 
nistration, etc., aiicui locum 
providere. A. prospicere aiicui 
munus. Cic. — (un domesfcique), 
aliquem famulum aiicui dare, 
A. Se — , munus nancisci. A. 
■— sa illle, filiam collocare. 
Plaut. (voy. marier). || (Fig.) — 
qqn au nombre de ses ami?, 
aliquem amicis suis ascribere. 
Cic II s'est place" de bonne 
heure au premier rang des ora- 
teurs, mature in locum princi- 
pum oratorum venit. Cic | 
Une chose. Locare f tr. Cic Col- 
locare,XT. Cic Ponere, tr. Cic 
Statuere, tr. Cic etc. Voy. met- 
tre.. — un vase au frais, sta- 
tuere vas in frigido. Cels. — 
des machines sur les remparts, 
tormenta in- muris disponere. 
Liv. — - qqch. devant qqch., au- 
pres de qqch., aliquid apponere 
ad aliquid. Cic — qqch. devant 
le feu, proponere aliquid igni. 
Plin. — des livres, libros dis- 
ponere. Plin. y. — des tableaux 
dans un jour favorable, tabu- 
las collocare in bono lumine. 
Cic La langue est placee dans 
la bouche, lingua, in ore sita 
est Cic Sp6c. Vouloir — , bien 
. — sa march an dise, merces ex- 
trudere velle. Hor. (ep. II, % 
10). opportunum mercis exac- 
tum invenire. Quint, (decl. \% 
19). — de l'argent, pecuniam 
collocare ou- occupare [apud 
aliquem). Cic Avoir de Targent 
place, habere pecuniam in no- 
minibus. Cic. Fig. II place si 
haut Thonnetetd que..., hones- 
tatem eo loco habet, ut... Cic 
Bien ■ — un bienfait, beneficiam 
bene ponere. Sen. Honneur 
bien — , bene locatus honor. 
Liv. Qui a le coeur haut — , 
magnus et excelsus. Cic ma- 
gnitudine animi prsestans. Cic 
— un mot dans la conversation, 
verbum interponere. Cic. — le 
nom de Varron, Varronem in- 
texere. Cic — la mort au nom^ 
bre des maux, ponere mortem 
in malis. Cic — le bonheur 
dans la vertu, virtuiem sum- 
mum bonum statute. Cic 

% placer, s. m. Gisement d'or. 

-Voy. gisement. 

1. placet (lat. placet, il plait), 

s. m. Kequete adress^e a un 

souverain, etc. Libellus 7 i, m. 

Plin: jj. Suet. || (Fig.) Priere. 

Voy. ce mot. 

a. placet, s. m. (Arch.) Tabou- 
ret. Voy. ce mot. 

placide, adj. Qui reste calme 
et paisible. Placidus, a, um, 
adj. Cic Quietus, a, um, adj. 
Cic. Voy. calme, tranquille. 

placidement, adv. D'une ma- 
niere placide. Placide y adv- Cic. 
Quiet e, adv. Cic 

placidite (lat. post, placiditas. 
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GelL), $. f. Caractere placide. 
Placidum ingenium. Sail. 

plafond, 6. m. Surface qui 
forme la partie superieure 
d'une salle, etc* Tectum, i, n. 
Hor. Val.-Max. Contignatio, 
onis, f. Vitr. — voute, camera, 
a?, f. Sail. — lambrisse, la- 
quearet laqueare, is, ordin.au 
plur. laquearia, ium, n. Virg. 
Sen. lacunar, avis (abl. lacu- 
nari, gen* pL lacunariorum. 
Dat. abl. lacunariis), n. Vitr. 

plafonnage, s. m. Action de 
plafonner. Laquearia ars. Isid. 

plafonner, v, tr. Garnir d'un 
plafond. Contignare, tr. Vitr. 
Sublaquedre, tr. Inscr. \\ (P. 
ext.) Peindre, ornerun plafond. 
Lacundre, tr. Ov. Plafonne, 
laqueatus, a, am, p. adj. Liv. 

plage, s. f. Etendue de rivage 
(de la mer). Ora, 3d, t Cic 
cote. *\ (Poet.). Etendue de 
terre. Plaga, se, f. Virg. Trac- 
ias, us, m. Virg. 

plagiaire { lat. plagiarius 
[propria « voleur d'esclaves »]), 
s. m. Celui, celle qui pille les 
ouvrages d'autrui. Qui (quse) 
aliorum scrinia ou sapientiam 
compilat. Cic. Hor. || Adjectivt. 
Un auteur — , meme traduct. 

plagiat, s. m. Vol litteraire. 
Farium, i> n. Ter. Commettre 
*un, des — , sapientiam ou 
scrinia compildre. Hor. (cf. 
Cic. [Mur. 25]). alicujus farari 
verba. Quint. 

1. plaid (lat. placitum y volonte, 
resolution), s. m. (Arch.) Assem- 
ble reunie pour rendre la jus- 
tice. Voy. assemble e. ^ (Arch.) 
Proces. Voy. ce mot. 

2. plaid,s. m. Manteau a carreaux 
(des montagnards de TEcosse). 
Sagum> i, n. A. ^ Couverture 
de voyage. Voy. couverture. 

plaidant, ante, adj. Qui 
plaide. Litigans, adj. Cfc. Par- 
tie — , voy. PLA1DEUR. 

plaider 3 v. intr. et tr. |1 V. 
intr. Sou ten ir un proces. Lege 
agere. Cic. Lite ou causa age- 

. re. Cic. ou simpl. agere y intr. 
•Cic. (cL'cum aliquo. de aliqad 
re, Cic.) . Litigare, intr. Cic. (cf. L 
cum aliquo. Cic). Litem habere 

. (cum aliquo). Cic. — rl'un contre 
I 'autre,, litem agere inter se. 
Cic. On en vint k — >, res ad 
judicium venit. Cic. La manie 
de — , litium cupiditas. Cic. 
Renoncer a — , causam depo- 
nere. Cic.causaou litedeslstere. 
Cic. T V. tr. (Arch.) Attaquer 
(qqn) en justice, lui faire un 
proces. Voy, attaquer; proces. 
T Defend re (une cause) devant 
les juges. Causam agere. Cic. 
Agere apud judices. Cic. Cau- 
sam ou litem or are. Cic. Cau- 
sam ou rem dicere Cic. ou 
simpl. dicere, intr. Cic. Agere , 
intr. Cic. — jusqu'au bout, 
perorare causam. Cic. (cf. 
causa a me perorata est Cic. 
— pour qqn, causam alien jus 
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agere ou tractdre. Cic* ou de- 
fender e. Cic. — en faveur de 
qqn contre qqn au tribunal des 
centumvirs, dicere contra ali- 
quem pro aliquo apud centum- 
viros, Cic. — pour soi, litem 
suam facere. Cic. dicere cau- 
sam. Cic. — x la cause d'un 
ami, pro amici periculo dicere. 
Cic. (Absolt.) — , dicere cau- 
sas in foro. Cic. — souvent, 

dictitdre causas. Cic. — beau- 
coup, j act are se in causis. 

Cic. Commencer a — , forum 
attingere. Cic, dicere in fo- 

ro coepisse. Plin. Ne — jamais, 
causas omnino nunquam attin- 
gere. Cic. Sans qu'on eiit plaide, 
indicia causa. Cic. || (Spec.) En 
pari, de ce que l'avocat cherche 
a prouver. Excusare (aliquid 
ou TAcc. et rinf.). Cic Defen- 
dere (aliquid ou FAcc. et Plnf.). 
Cic. Voy. 60UTENIR, pretendre. 
II plaide la legalite de cet acte, 
hoc jure factum esse defen- 
dit. Cic. || (Fig.) Parler en fa- 
veur de. Litigdre (pro aliquo 
contra aliquem). Cic — pour 
la poesie, pairocinium defen- 
dendse poetics exercere. Tac. 
— pourle plaislr, suscipe^e pa- 
irocinium voluptatis. Cic — 
pour le mensonge contre la 
verite, stare a mendacio con- 
tra verum. Cic. \\ (Absolt.) En 
pari, des chosos. Voy. militer. 

plaiderie, s. f. (Arch.) Proces. 
Voy. ce mot. 

plaideur, euse, s. m. et f. 
Celui j celle qui est en proces. 
Litigator, oris, m. Cic. Qui 
(quse) litigat. Cic Les — , liti- 
gantes, ium, m. pi. Plin. 

plaidoirie, s. f. Action de plai- 
der une cause. Forensis causa. 
Cic. Causae dictio. Gass, Cau- 
ses actio ou simpl. actio, onis, 
f. Cic. Prononcer une — , cau- 
sam dicere pro aliquo. Cic di- 
cere pro aliquo. Cic. defender e 
aliquem. Cic Sans — , indicia 
causd. Cic Aller' jusqu'au bout 
de sa — , causam perordre. 
Cic. 

plaidoyable, adj. Ou Ton pent 
plaider. Fastus, a, um, adj. 
Cic. Ov. (ex.: fastus dies. Ov.). 

plaidoyer, s. m. Discours d 1 un 
avocat.^Defensio, onis^ f. Cic.fcf. 
defensionem causae suseredig&re 
Cic). Oratio pro se on pro ali- 
quo habita. Cic. Dictio causes. 
Cic. Actio causse. Quint, ou 
simpl. actio, onis } f. Quint, (cf, 
habitas legere actiones. Plin. 
j.). Les_ — , orationes judicio- 
rum. Cic Plaidoyers et r6qui- 
sitoi res,_. orationes et pro se et 
pro aliis et in alios habitse. 
Cic Faire un — , voy. plaider, 
plaidoirie. Dans les — , in- 
agendo ou in defendendo. Cic 

plaie (lat. plaga), s. f. (Arch.) 
Blessure. Voy. ce mot. || (P. 
ext.) Fleau.Voy. ce mot. || (Fig.) 
Voy. blessure, — d'argent, voy. 
perte. T (P. ext.) Dechirure 
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avec disorganisation des tissue 
dans une partie du corps. Vul- 
nus, eris, n. Cic. etc. (ex.: 
vulnus alligdre } obligdre. Cic* 
vulnus implore [<u guerir com- 
pletement »] Plin.) ; ulcns r 
eriSy n. Ter. Lucr. Virg. (ex.: 
ulcus tangere. Ter!\. Faire une 
— , ulcerdre, tr. Cic Fermer' 
une — , voy. cicatriser. Family i 
— et bosse, malum, i } n , Plaut. ' 
Cic. incommodum, i, n, Cic* 
Voy. coup. || (P. plaisant.) D4- 
chirure. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Marque d'une — , voy. cica- 
trice. Couvert de — , cicatrix 
cosus, a, urn, adj. Plaut. Sen. 
Quint, ulcerosus, a, um t adj. 
Tac || Fig. Vulnus, eris, n. 
Virg. Ulcus, eris, n. Ter. Lucr. 
Mettre le doigt sur la — , ulcur 
tangere. Ter. (Phorm. 690). 
Rouvrir une — , voy. raviver. 

plaignant, ante, adj. (Droit.) 
Qui porte plain te. ?Dans un 
proces criminel.) Accusator r 
oris, m. Cic. Qui accusat. Cic. 
Plaignante, accusatrix, tricis r 
f. Plin. j. (ep. X, 59 ; 68) ou 
quse accusat. Cic. (Dans les af- 
faires civiles, correction nelles.) 
Petitor, oris, m. Cic. ou qui 
petit. Cic Postulator, oris, m. 
Suet. Plaignante, peti trix, icis r 
f. Paul. dig. ou quse petit. Cic. 
(D'une facon generale.) Actor r 
oris^m. Cic Plaignante, actrix,. 
tricis, f. Cod. Just. (VII, 16, 
ill). 

plain, plaine, adj. (Arch.) Qui 
presente une surface plane. 
Planus, a, um, adj. Cic En — 
campagne, voy, plai>*e. Velours,, 
satin M linge — , voy. uni. || (Loc. 
adv.) De plain-pied, in piano. 
Col. per planum. Ov. Voy. ni- 
veau. Fig. De — pied (sans- 
obstacle), de piano. Lucr. Sen. 
|| (Fauconn.) Aller de — , voy. 
planer. 

plain-chant, s. m.- Psalmodie 
de la liturgie catholique, sans 
modulation. Voy. psalmodie. 

plaindre (lat. plangere), v^ 
intr. pron. et tr. || (Arch.) V. 
intr.- Exprimer par des paroles 
ou des genii ssements l'exces de 
sa peine. Voy. gemir, lamenter^ 
soupirer. ^ V- pron. Se plain- 
dre. || (Absolt.J Exprimer l'exces- 
de sa peine. Gemere s intr. 
Cic. etc. (voy. gemir); queri* 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: que- 
rere. Cic. ne in occult o quidem- 
queriaudere. Caes.)Se — longue- 
ment, continuellement, in ques- 
tus profundere. Liv. queritdri, 
dep. intr. Tac Se — vivemeat> 
conqueri, dep. intr. Cic. etc. 
Voy. g^mir, se lamenter. Sans 
se — , sequo animo. Cic. \\ (P. 
ext.) Se — de ses yeux, dolere- 
ab oculis. Plaut. ^ Se plaindre- 
(de qqn, de qqch.), c-a-d. ex- 
primer qu'on en est mecontent. 
Querij dep. intr. et tr. Cic etc. 
(ex.: queri de aliqud re. Cie* 
omnia. Cic suum factum. Cses* 
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iniuriam. Cic fortunas suas. 
Plant, gueri apud aliqueni per 
litteras [avec I'Acc. et Plnf.]. 
Cic. alicui. Cic, cum aliquo 
U a qqn »]. Cic cum fortund. 
Sen. rh. cum deo, quod.,. Cic, 
queri quod... Cic, Nep. queri 
se exstingui [« d'etre reduit a 
rien »], Cic); conquer i, dep. 
intr. et tr. Cic, etc (ex.: con- 
queri fortunam adversam, non 
lamentari decet. Tac, suum 
latum aut fortunam. Cornif. 
iniqua judicia, contumelias. 
Cic. de aliqua re, Cic. conquer i 
cum aliquo. Plant, apud ali- 
quem, Liv. hssc non ad cives 
Romanos, non ad aliquos ami- 
cos nostras civitatis... ad saxa 
et ad scopulos haec conqueri 
ac deplorare. Cic, conqueri se 
desert. Suet.). Avoir a se — de 
qqn j offender e in aliquo, Cic. 
J'aurais sujeb de me — meme 
des dieuxj dolor Justus mihi 
etiam adversus deos esset, Tac. 
Donner lieu de se — , habere 
quereJam. Cic. Qui se plaint, 
querulus, a, urn, adj. Hor. 
Curt. Plin. j, || (Specialt.) De- 
poser une plainte en justice. 
Accusare aliquem ad aliquem. 
Cic. Voy. plainte. T V, tr. 
Prendre (qqn) en pitie. Mise- 
rari, dep. tr. Cic. Commiserari, 
dep. tr. Nep. Miser eri y dep. 
intr. Cic. (cf. alicujus ou ali- 
cujus rei. Cic). Voy. fitie\ — le 
sort de qqn, dolere alicujus vi- 
ccm. Cic. Qui est a — , miseran- 
dus,a,um y adj. Cic, Voy. deplo- 
rable. || P. ext. — une chose, 
c.-a-d. la regretter. Voy, re- 
gretter. — une chose, c.-drd. 
la donner a regret, voy. regret. 
— sa depense^ sa peine, voy. 

MENAGER. 

plaine (lafc. plana, plur. neutre 
de planus, plain), s. f. Grande 
etendue de pays uni, J| Surface 
plane, unie. Planities, ei, f. 
Cic, Locus sequus et planus, 
Cic, Locus asquus. Cses, Locus 
planus . Liv. Mquum, i, n, Liv. 
(cf. facile in aequo campi vie- 
toriam fore. Liv, in ssquum 
descendere ou degredi. Liv.). 
Planum^ i, n. Liv. (ex: castra 
in piano deferre. Liv. in pia- 
no. Liv.). || Terrain plat (oppo- 
se aux montagnes ). Campus 
planus ou apertus ou simpl. 
campus, £, m. Cic, Liv. (cf. 
campos et monies peragrare* 
Cic. campi patentes. Sail, 
numquam in campo fecit $ui 
potestatem [« jamais il ne se 
laissaattaquerenpl, »].Nep.).De 
^, en — , campester, ou campes- 
triS) striS) stre, adj. Cic. etc. 
(cf. locus campester. Varr. loca 
campestria Liv. vici agrique 
campestres. Liv, iter campes- 
fre. Cdss, oppidum. Liv. hostis 
campester [« habitue a com- 
battreenpl. »].Liv.).Grandes — , 
magna camporum spatia. Cic. 
planities magnitudoque regio- 
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num. Cic. j| (P. anal.) Poet. 
L,a .~ hquide (la mer), asquor, 
oris, n. Virg. (cf. vastum ma- 
ris asquor. Virg.), campus 
cseruleus. Sit. Neptunia prata. 
Cic^ poet. Les — du ciel, camni 
aens. Virg. 
plainte, s. f. Paroles, gemis- 
sements par lesquels on exprime 
1 exces de sa peine. (D'une fa- 
con generate). Querela, se, f. 
Cic. etc. (ex.: quanta esset ho- 
minum vel admiratio, vet que- 
rela. Cic). (Plaintes consistant 
encris): questus, us, m.Cicetc 
(ex.: qui questus dignus inve- 
niri in tanta calamitate po- 
test? Cic in questus (lebilessese 
in vestibulo curiae profude- 
runt, Liv.); convicium, ii, n. 

Cic. (voy. GEMISSEMENT, LAMEN- 
TATION). Qui se repand en — , 
voy. plaintif. — vive, amere, 
conquestus, us, m. Liv. Avec 
des — bruyantes, cum flebili 
vociferatione. Cic. T Paroles 
par iesquelles on exprime son 
mecontentement. Querela, se, 
f. Cic. etc. (ex.: cui sunt inau- 
ditse cum Dejotaro querelas 
tuae ? Cic querelas apod ali- 
quem habere r le aliquo. Cic. 
nonnullam habere querelam 
[« souleverqqs plaintes »]. Cic); 
querimonia, se, f. Cic etc. 
(ex.: novum querimoniae ge- 
nus. Cic, sociorum querimo- 
nias deferre od aliquem. Cic 

£uerimonia acceptse cladis. 
iv.); expostul&tio, onis, f. 
Cic Liv. (ex.: querela et expo- 
stulatio. Liv. exp. tua. Cic au 
plur, Liv.). — amere, con- 
auestio onis, f. Cic Quint. 
(ex.: conq. adversus aliquem. 
Quint.). Porter plainte a qqn, 
presenter ses — a ou devant 
(qqn), expostulare [de re). Cic 
queri ou conqueri (de aliquo 
ou de alicujus injuria apud 
aliquem). Cic — en justice,. 
actiOi onis, f. Cic etc. (ex.: 
actionem intendere alicui. Cic 
actionem alicui instituere ou 
constituere. Cic actiones com- 
ponere [* for muler»], Cic actio 
furfl, injuriarum, de repetun- 
dis.Cic). Dans une affaire crimi- 
nelle :accusatio, onis, f. Cic 
(ex, : accusatione desistere.Cic). 
• Requetepourobtenir l'autorisa- 
tion d'introduire une — , pos- 
iulatiO) onis, f. Cic Cael. ap. 
Cic. (ex.: p. Tuberonis. Cic). 
Porter une — en diffamation, 
agere injuriarum. Jet Porter — 
contre qqn, nomen alicujus ad 
judicem (ou ad judices) deferre. 
Cic judicium posiulare in ali- 
quem, Cic postulare aliquem, 
Cic appelldre aliquem (de 
pecunia). Cic. (de sorte ou 
de usura). Val.-max. compel- 
lare aliquem. Cic. (cf. Cic.[ep... 
VIII, 1% 31- aliquem ealege... 
Csel. ap, Cic aliquem hoc cri- 
mine in contione. Nep.). In- 
troduce une —par ecrit contre 
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qqn, dicam alicui subscribere. 
Plaut. ou scriberc Cic Sur ma 
— , me agente. Cic Retirer sa 
— , causam deponere. Cic cau- 
sa ou lite desistere. Cic 
plaintif, ive, adj. Qui a l'ac- 
cent de la plainte. Flebilis, e, 
adj. Cic^ etc. (ex. : flebilis vox. 
Cic. Quint, voces. Sen, pressi 
et flebiles modi. Cic) ; queri- 
bundus, a, urn, adj. Cic (ex.: 
quer.vox. Cic); querulus, a,. 
um, adj. Ifor.Curi. (ex.: quer. 
tibia, [u flute »]. Hor.), Oris — ,- 
lamentatio, onis, f. Cic Pous- 
ser des cris — , lamentari, dep.. 
intr. Cic Cri — des oiseauXj. 
querela, as, f. Cic. conquestio, 
onis, f. Plin. Qui a un cri — ,. 
querulus, a, um, adj. Virg.. 
Ov. 

plaintivement , adv. D'une- 
maniere plaintive. Flebiliter,.. 
adv. Miser abiliter, adv. Cic 

plaire, v. intr. et pron. || V. 
intr. Offrir de 1'attrait a qqn.. 
(En pari, des choses.) Place- 
re, intr. Cic etc (ex.: placet' 
hoc tibi ? Cic. sibi non placers - 
quod tarn cupide elaborasset, . 
ut.,. Nep. [Arist. 1, h] on dit 
aussi : gratum ou jucundum 
est mihi aliquid.Cic, probatur- 
mihi aliquid. Cic. arridet mihi 
aliquid.Hor. delectorou me de~ 
lecto aliqua re. Cic est aliquid' 
in deliciis meis. Cic) ; delec— 
tare, tr. Cic etc. (voy. agreer,. 
charmer). Ce discours ne plait, 
pas, oratio friget. Cic S'il vous 
plait, si vis. Cic si libet ou 
collibet. Cic. si jjuvai. Cic si 
commodum est. Cic tibi si vir- 
debit ur, Cic Com me il vous 
plaira, ut tibi commodum erit. 
Cic Plaise, plut a Dieuque. . .,. 
utinam, adv. Cic etc (a v. le- 
Subj. ex.: utinam incumbat in 
causam. Cic cui quidem uti- 
nam vere ante augur averim. 
Cic illud utinam ne vere scri- 
berem. Cic). Plait-il? hem ?' 
Ter. || (En pari, des persormes.) 
Placere, intr. Cic etc. (s'opp. 
a displicere, improbori ou non, 
probari, ex.: veils placere ali- 
cui. Cic sibi placere [« se pi. su 
soi-meme »]. Cic en pari, d'un. 
auteur : placere [opp. a explo- 
di, exigi]. Ter. admodum pla- 
cere in tragosdiis, Cic Canus- 
choraules mire placens. Suet. 
en parl.^d'une femme : hssc mu— 
Her nimis operam dot, ut pla- 
ceat viris. Cic tibi me exorno- 
utplaceam. Ter.; on_ dit aussi: 
probatur mihi aliquis, Cic est 
aliquis in deliciis meis. Cic);. 
satisfacere y intr. Cic etc. 
(voy. satisfaire). Chercher a — 
au peuple, plausum popularem- 
quesrere. Gic Chercher a — 
a qqn, alicujus graiiam para- 
re. Ter. Empresse a — , ambi- 
tiosus. Cic ^ V. pron. Se — a. 
qqch. , et (arch.), en qqch., 
c-a-d. y trouver de Tattrait,. 
delectarij pass. Cic. etc. (ex,:: 
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d. aliqua re. Cic. ut ne crimir 
nibus aut inferendis delectetur 
nut credatoblatis.Cic); Iseta- 
xi, dep. intr. Cic etc. (ex.: ali- 
qua re. Cic. (voy. [se] re^ouir, 
aimerV Par anal. Dans ies en- 
-droits ou se plait Forme, locis 
quibus ulmus Isetatur. Col. Se 
— a ou (arch.) de faire qqch, 
c.-d~d. faire qqn volontiers, voy. 

GR^ VOLONTIERS. 

j>laisamment, adv. D'une ma- 

niere plaisante. Facets adv. 
Cic. Jocose, adv. Cic. (of. ali- 
quem ludere jocose satis. Cic). 
Ridicule, adv. Cic. Assez — , 
subridicule, adv. Cic. 

plaisance (lat. post, placentia. 
Apul.), s. f. (Arch.) Plaisir qu'on 
trouve dans une chose. Voy. 
pjuusir. [| (Spec.) Lieu_ de — , 
-locus amoenus. Cic. Mai son de 
— , villa urbana. Varr. volup- 
tarise possessiones. Cic. Jardin 
de — , horti, orum, m. pi. Cic. 
hortuli, orum, m. pi, Cic. Em- 
barcation de — , voy. yacht. 

plaisant, ante, adj. Qui plait. 
Voy. agreable. T Qui divertit 
en faisant rire. Lepidus, a, um, 
adj. Cic. Facetus, a, urn, adj. 
Cic. Jocosus, a, um, adj. Jocu- 
cularisy e, adj. Cic. Jocularius, 
•a, um, adj. Cic. Ridiculus, a, 
um, adj. Cic. C'est une chose 
— , hsec facetia est. Plaut. Cho- 
res — , salsa n&gotia et absol. 
salsa, orum, n. pi. Cic. Mot 
— , dictum lepidum. Hor. ridi- 
cule dictum. Phsed. — (en pari, 
du style), lepidus, a } um, adj. 
-Cip. Le — de l'aventure, e'est 
■que..., in hac re ridendum 
est, quod.., Cic. quod risui 
(ou ridendum) est (et le verbe 
a un mode principal). Cic.Le — 
(c.-d-d. le genre plaisant), genus 
ridiculi. Cic. luaicra y orum, n. 
pi. Hor. || Ironiqt. — liberte ! jo- 
cular em licentiam ! Cic. Chose 
vraiment — ! ridiculam J Cic. 
Subst. Un '■ — (celui qui cherche 
a faire rire), ridiculus, i } m. 
Plaut. Ter. cavillator, oris*, m. 
-Cic. scurra, a?, m. Cic. sannio, 
onis, m. Cic. Un mauvais — , 
male salsus. Hor. Un bon ~— , 
voy. spirituel. 

plaisant er, v. intr. et tr. ]| V. 
intr. Faire, dire qqch. qui di- 
vertisse en faisant rire. Joca- 
ri, d£p. intr. Cic. etc. (ex. : jam 
familiariier cum illo cavillor 
[« je raille »] ac jocor. Cic. 
jocari in valetudinem oculo- 
rum Ph&nese. Liv. jocari in 
capitis mei levitatem et in ocu- 
lorum. valetudinem et in cru- 
rum gracilitatem. Sen. absol. 
bella ironia, si jocaremur ; sin 
asseveramus, vide ne... Cic. 
animo prompto esse ad jocan- 
dum. Cic.[Q. fr. II, 1, 11]. ho- 
mo non aptissimus ad jocan- 
dum. Cic.). Dire en plaisantant, 
Jocari) dep.tr. Cic. 1 etc. (ex. : 
hasc jocatus sum, Cic. [ep. IX, 
lh f £]). — avec enjouement, 
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jocari, dep. intr. Cic. etc. (voy. 
dadiner). En plaisantant, joco- 
se, adv. Cic. I| (P. ext.) Faire, 
dire qqch. qu on ne prend pas 
au se>ieux. Jocari, d6p. intr. 
Cic. etc. (ex. : ut mihi in hoc 
Stoici jocari videantur inter- 
dam. Cic* absol. hicquam vo- 
let Epicurus jocetur. Cic. joca- 
ri me putas ? Cic). Un homme 
qui ne — pas, voy. severe, ri- 
gide. Pour — , per jocum. Cic. 
(cf. per jocum dixi. Cic [ep. 
IV, h, 1]). joco. Nep. voy. jeu). 
T V. tr. Se moquer pour faire 
rire. Rider e, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem. Cic); irridere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic); 
ludere , tr, Plaut. Ter. Cic 
(ex. : aliquem. Cic. aliquem 
jocose. Cic); illudere, intr. 
et [rar.] tr. Cic etc. (ex.: ali- 
cui. -Cic [Rose. Am. 19, 5U]. 
in aliquem. Cic [de Or. Ill, 
h3, 171]). 

plaisanterie, s. f. Ce qu'on 
dit, ce qu'on fait pour etre 
>laisant. Jocus, i, m. Cic. etc. 
au plur. joca. Cic. Sail. joci. 
Liv. (ex.: joco uti [* faire une 
pi. .1. Cic. [Off. I, 29, 103]. jo- 
ca zua plena facetiarum de 
hseresi Vestoriana. Cic horum 
contumelias ut jocos accipere.^ 
Sen. jocum movere. Sail, joci 
causa. Cic per jocum. Cic jo- 
co. Nep. Liv. per ludum et jo- 
cum. Cic remoto joco. Cic sed 
de,joco satis est [* treve de 
pi. »]. Cic); luduSj i s m. Cic 
-etc. ex.: amoto ludo. Hor. lu- 
dos pr&bere [« fournir matiere 
• apl. »]. Ter.); facetiae, arum, 
.f. pi. Cic. etc. (ex.: asperse, 
.acerb'se [* piquantes, rnordan- 
,tes »]. Tac); ridiculum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : qu& sint genera 
. ridiculi. Cic per ridiculum di- 
cer e. Cic aut per ridiculum 
aut severe. Cic. [Off. 1, 37, 13 Jj]. 
. au plur. ridicula aut .facere aut 
dicer e. Quint, sententiose ridi- 
cula dicere. Cic || .(Par ext.) 
Raillerio 16gere pour divertir, 
en faisant rire de qqn, de qqch. 
Sales, m. pi. Cic etc. (ex.: 
sales urbani. Cic sales in par- 
tem bonam accipere. Sen.). 
plaisir (lat. placere)^ s. m. Sen- 
timent de bien-etre, ne de la 
satisfaction d'un desir, d'une- 
inclination. Delectatio y onis, 
f. Cic etc. (souv. avec suaviias 
ou jucunditas, ex.: suavitas et 
delectatio. Cic jucunditas de- 
lectatioque. Cic nulla alia d. 
Ter. d. sermonis. Cic convi- 
viorum. Cic lectio sine ulla 
delectatione. Cic magnam de- 
lectationem habere [*■ procurer, 
faire »]. Cic hsec delectaiionem 
tibi nullam attulissent. Cicvi- 
dendi et audiendi delectatione 
duci. Cic. au plur. in ipsa occu- 
patione delectationes alias mul- 
tas habere. Cic) ; oblectatio^ 
oniSi f. Cic etc. (ex.: obi. dni- 
mi. Cic incipio ex hoc genere 
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studiorum non solum oblecta- 
tionem verum etiam gloriam 
peter e. Plin. j.) ; voluptas, 
atis, f. Czc. etc. (ex. : fobulat 
cum voluptate legerc Cic. vo- 
luptate capi. Cic. alicui^volup- 
tati esse [« faire pi., causer du 
pi. »J. Cic ex litter is alicujas 
cepisse incredibilem volupta- 
tem. Cic cepi voluptatem tarn 
ornatum vivurn tamque excel- 
lens ingenium faisse. Cic alv- 
cui voluptatem par are. Cic. 
oculorum voluptas. Tac volup- 
tatem ex aliqua re oculis per- 
cipere. Cic. voluptatis fruendze 
modum tenere. Cic). Etre fait 
pour le — des yeux, spectaculo 
esse. Cic. alicui Isetum specta- 
culum prsebere. Liv. Prendre 

— a qqch., aliqua re delectari 
ou oblectari. Cic. Je pren ds, 
j'ai — a . . . , juvatmefav. l'lnf.). 
Cic. Rien ne me cause plus de 
— , nulla re detector magi*. 
Cic. Avec — , voy. volontiees. 
Se rappeler qqch, avec — , ali- 
en jus rei recordations fruu 
Cic Par—, animi causa. Cic 
animivoluptatisque causa. Cic 
A — , per jocum. Cic joco. Nep. 
otii consumendi causa. Cic. et 
(spec.) sine causa. Cic T (Par 
ext.) Ce qui cause ce sentiment. 
Voluptas, atiSj f.Cfc,etc.(ex.: 
animus ad voluptates hones tas 
natus. Tac dare se voluptati- 
bus. Cic. voluptaiibus frai. Cic. 
voluptates per cip ere. Cic ut 
voluptates omittantur majorum 
voluptatum adipiscenaarum 
causa. Cic voluptates corporis 
[* physiques »]. Cic. affluen- 
tius voluptates undique hauri- 
re. Cic). Un lieu de — , locus 
amcenus. Cic Un honime de — , 
voluptarius homo. Cic. (Tusc. 
II, 7, 13). || (Spec.) Plaisir du 
roi, c-d-d. chasse r£servee au 
roi. Voy. chasse. || Ce qui plait 
k qqp." Libido, dinis, f- Cic. 
etc. (ex.: ad libidinem. Cic ex 
lubidine. Sail, et sinrpl. libidi- 
ne. Cic in armis libidinemha- 
bebat. Sail.) ; arbitrium, ii> 
n. Cic. etc (ex. : ad arbitrium 
suum [« selon son bon pi. »] 
imp er are. Cass, non vestri ar- 
bitrii erit, si. . . Liv. vov. ar- 
bitraire). |] Ce qui rend servi- 
ce a qqn. Faire — a qqn, gra- 
turn alicui facere. Cic Vous ne 
pouvez pas me faire de plus 
grand — , hoc mihi gratius ni- 
hil facere potes. Cic. Faites nous 
ce — , date nobis hanc veniam. 
Cic. Si vous voulez me faire — , 
si me amas. Cic Voy. service. 

1. plan,ane, adj. Quinepresen- 
te ni courbure ni ondulation. 
Planus y a, um, adj. Cic JEquus, 
a, urn, adj. Cic Disposition 

— d'un lieu, seqaitas, atis s f. 
Cic. Surface — 3 planum^ i, n. 
Liv. planities, ei } f. Liv. || 
(Geom.) Surface — , area, se, f. 
Quint, plana diniensio. Boet. 
T £. m. Surface plane. Voy. ci- 


PLA 

dessus. || (P. anal.) Eioignement 
oil sont places les personnes et 
les choses representees. Absces- 
sas, us. m. Vitr. Voy. eloigne- 
ment, perspective. Les premiers 
~_ d'un paysage, d'un tableau, 
—en relief, quae (imagine) emi~ 
nent.Gic.QuinteminentiaydSy f. 
Cic(AclI,7,$0). fronsjrontis, f. 
?ic.Mettre qqch. au premier — , 
aliquidprimo loco ponere ou 
collocdre. Cic. Etre au premier 

^ in luceversdri. Cic Arriere 

— , recessus, us,m. Cic (cf. ha- 
bere umbram aliquam et reces- 
sam. Cic.). (locus\ubi umbra et 
recessus est Cic. Etre a l'arriere 
— , recedere, intr. Quint* De- 
meurer a Farriere-plan, seper- 
dre a l'arriere — , latere intr. 
Cic. La d6gradation des — f 
rtcedentia ou abscedentia In* 
mina et umbree. Cic. 
2. plan, s. m. (Arch.) Assiette 
de ce qui est edifie" sur le sol. 
Situs, u8y m. Cees. Positus, us, 
m. Ov. Voy* assiette. [| Fig. 
Laisser en — *, voy- planter, 
lairser. T (Par ext.) Dessin re- 
presentant la disposition oVune 
ville, d'une contree, d'un edifi- 
ce avec les proportions, etc. 
Forma,, as, f. Tac. Suet, (ex.: 
xdificii forma. Suet on dit 
aussi eedifeandi descriptio ou 
ratio [«pl. d'un Edifice"-*]. Cic). 
Lever un — , voy. p. 1156, col. 3. 
|| (Fig.) Dessin d'un ouvrage. 
Ratio, onis, f. Cic. etc (ex.: 
ratio excogitata est Larini, res 
[« fexeeution »] translata Ro- 
mam. Cic. [Clu. 36], totius belli 
ratio [*leplan des operations »]. 
Cic. ratio rei composites. Liv. 
[XXIV, 17, 5]. instituere [« dres- 
ser-] ou describere rationem 
alicajus rei. Cic. aliquidadra- 
tionem - dirigere. Cic. aliquid 
ratione . eedificdre. Cic. ratio- 
nem alicujus . rei insistere 
[* suivre fidelement »]. Cic.) ; 
ordOi dinis, m, Cic etc. (ex. : 
reiagendm ordo. Cass.) ; consi- 
lium, ii, n. Cic etc (voy. des- 

6EIN, PRO JET), 

planche (lat. pop. planca.Pall. 
Paul ex Fest), s. f. Piece de 
bois -refendue et peu epaisse. 
Tabula, se, f. Cic — forte et 
epaisse, axis, is, f. Cic Planche 
tresmince, bractea, se, tPlin.'De 
— , tabularis,e, adj. Plin. Assem- 
blage de — , tabulatio, onis, 
L Vitr. coaxatio, onis, f. Vitr. 
Fait en — , etabulis ou assibus 
{actus. Cses. Construire en — , 
contabuldrey tv. Cees. Construc- 
tion en — , tabul& y arum, f.^ pi. 
G&$. Cloture de — , sseptum, i, rx. 
Cms. Liv. Tendre|aun naufrag6 
une — (de salut), dare naufrago 
iabulam. Cic. S'emparer d'une 

— (de salut), sesauversurune — 
(dans un naufrage), iabulam 
'arripere de naufragio. Cic. Fig. 

— de salut (ressource derniere 
dans une catastrophe), una ex 
naufragio tabula. Cic. S'ap- 
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puyer sur une — pourne, ... 
caducum parieiem inclindre. 
Spart. fragilibus inniti. Sen. 
Faire la — en nageant (se lais- 
ser flotter £tendu sur le dos), 
supinum hare ou natare. A. \\ 
(Fig.) Les — d*unearmoire.Voy, 

TABLETTE, RATON. Fig. Avoir du 

pain sur la — , rebus abundd- 
re. Cic. \\ Sp6c. Les planches du 
theatre. Voy. scene. Monter sur 
les — jprodire in scsenam. Cic. 
ou simpl. prodire } intr. Cic 
B ruler les — , voy. p. 32Ij, col. 3. 
|| Famil. Une — (une persomie 
maigre et plate). Voy. maigre, 
plat. ^ Plaque de m^tal, plan- 
chette de bois pour graver, etc 
Tabula, se } f.Phn. Lamina, m 9 f. 
Plin. |1 (P. ext.) Planches d'un li- 
vr e. Voy. estampe .^(P .ext . ) Espace 
de terrain dansun champ, unpo- 
tager. Area^ &, f.Col. Pulvinus y 
i, m. Col. Plin. Porculetum, i, 
n. Plin. (XVII, 171). Petite — , 
areola, w, f. Col. pulvinulus, 
i, m. Col. — de raves, rapina } 
3e, f. Cato. — de fleurs et de 
plantes, antes, ium, m. pi. Col. 
plancli6ier, v. tr. Garnir un 
fond de planches assemblies. 
Assibus contabuldrey ou simpl. 
contabuldrey tv. Suet Coaxare, 
tr. Vitr. Tabulamentis cons- 
ternere. Frontin. — le sol, as- 
sibus compingere ou cons ter- 
nere solum. Col. 
plancher, s. m. Assemblage de 
solives recouvertes de planches, 
formant plate-forme sur Faire, 
etc ContabulatiOy onis, f. 
Caes. Vitr. Coaxatio, onis t f. 
Vitr. Tabulatio, onis, f. Vitr. 
Contignatio, onis, f. Vitr. Ta- 
bulatio, onis, f. Cees, Tabula- 
turn, t, n. Cato. Col. Constra- 
tum, i, n. Liv. Double —,lori- 
catio duplex. Vitr. Carreau 
d'un — , stratum, i, n. Plin. 
Jeter un — sur le sol, couvrir 
d*un — , voy. plancheeer. || (P. 
ext.) Un — carrele. Pavimen- 
tum, i, n. Cic Voy. carrelage. 
Carreau d'un — , stratum, i, 
n. Vitr. Un — parquete, voy. 
parquet. Le — d*un navire, 
voy. font, tillac. || Le plafond. 
Voy. ce mot. 

planchette, s. f. Petite planche. 
Tabella, &, f. Plin. Assula et 
astula, XyLPlaut. Plin. 
plancon, s. m. Jeune plante. 
Voy." plant, pousse. *f Branche 
dont on fait une bouture. Mal- 
leolus, i, m. Col. 
1. plane (lat. platanus), s. m. 
Platane. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
Vari^te durable. Voy. Arable. 
% plane (lat. plana), s. f. Outil 
tranchant pour aplanir le bois. 
Dolabella, &, f. Col. 
1. planer (lat. post- planare. 
EccL), v. tr. Rendre plain, 
uni. Voy. aplanir, egaliser. || 
(Spec) Unir avec la plane. Do- 
lare, tr. Plin. Dedoldre, tv. 
Plin. Voy. degrossir, equarrlr. 


|| Dresser au marteau. Voy. 
marteler. 

2. planer, v. intr. Se soutenir 
en Tair Jes ailes etendues. Pen- 
dere sublimem f ou simpl. pen- 
dere, intr. Mart Qui plane dans 
les nues, suspensus inter nubila. 
Stat. Planant dans les airs, sus- 
pensis alis (volitdre). Liv. \\ (P. 
anal.^) Etre au-dessus, dominer. 
ImminBre, intr. Cic Voy. s'^- 
lever, dominer. I) (Fig.) Dominer 
du regard. Despicere, tr. Cic. 
Voy. plonger. || Dominer de 
la pensee. Despicere, tv. Cic. 
Subter se habere. Cic. 

planetaire, adj. Relatif aux pla- 
ne tes. Ad stellas errantes per- 
tinens. A. (Traduire aussi par 
le gen. stellarum errantium.) 

planete (lat. post, planeta. 
Firm.),s. f. Astre errant. Stella 
errans ou vaga. Cic. on erratic 
ca. Varr. Sen. Auplur.: sidera 
errantia. Cic. errantia astra. 
Cic. || (P. ext.) (Astrol.) Astre 
auquel onattribue une influence 
sur la destinee de Thomme. 
Sidus, deris, n. Cic Voy. 
astre, etoile. Etre ne 1 sous une 
heureuse — , voy. etoile. T (As- 
tron. mod.) Astre qui de'crit 
une ellipse autour du soleil. 
Voy. ci-dessus. 

planisphere, s. m. Carte ou la 
sphere terrestre est divisde en 
deux moities, etc. Voy. carte. 

plant, s. m. En pari, des vegd- 
taux. (Arch.) Action de planter. 
Voy. plantation. || (P. ext.) 
Maniere d'etre planted Consi- 
tio, onis, f. Col. Voy. planta- 
tion. T Ce qui est plante. || 
Reunion d'arbres plantes dans 
un raeme terrain. Arbustum, i, 
n. Col. Locus arboribus consi- 
tus. Cic. Un — depommiers, lo- 
cus malisconsitus. Col. — d'oli- 
viers en ligne droite, directus 
ordo olearum. Cic. Faire un — 
d'oliviers, conserere olivetam. 
Varr. — de vignes, vinetum, 
i, n. Col. vinea y m, f. Cic Un 

— (Tartichauts, carduetum, i, 
n. Pall. || Jeune sujet destind 
a etre repiqud. Planta, as, f. 
Cic (cf. plantam deponere. 
Ov.). Jeune — , semen, inis, n. 
Varr. Voy. bouture. Jeunes — , 
plantaria, ium, n.pi. Plin. 

— vif, viviradix, ids, f. Cato. 
plantage, s. m. Action de 

planter (des vegetaux), et, p. 
ext Ce qui est plante. Voy. 
plantation. 

plantain, s. m. Plante herba- 
cee. Plantago, inis, f. Cels. 
Scrib. Plin- Ortvx, tygis, f. 
Plin. Psyllion, ii, n. Plin. || 
P. ext. — d'eau, — aquatique, 
damasonionj ii, n. Plin. 

plantard, s. m. (Arch.) Plan- 
con. Voy. ce mot. 

plantation, s. f. Action de 
planter. Satus, ws, m. Cic 
Satio, oniSy f. Virg. Liv. Con- 
sitio, onis, f. Cic. Consitura, 

\ gs, f. Cic PlantatiOy cms, f. 
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Plin. 1" Ce qui est plante. Sa-. 
ia, ovum, n. pi. Cic. Locus (ou 
ager) consitus. Col. — d'ar- 
hres, arbustfttm, i, n. Cic. || 
{Spec.) Sorfces de domaines. 
y4ra^ones, um, f. pi. Cic. 

plante, s. f. Partie du pied qui 
pose sur le sol. Planta, se, i. 
Ov. Plin. Vestigium^ ii, n * Cic - 
Solum, h *♦ ^c. (cf. fiotorum 
caZfiwn. Cic). — du pied des 
animaux, sofea, se, f. Fe/yet 1 
Tout ce qui est fixe dans le sol 
paries racines. Quod ita or- 

% iam esf e terra ut stirpibus suis 
niiatur. Col. Planta, se, f . Col. 
Juv. Stirps, is, f. Cic. (cf. fi^r- 
pes e£ fcerbas. Cic,)- — & t! £ e 
herbacee, plante verte, alimen- 
taire ou ni6dicinale, herba, se, 
f. Cic. Les — , ex res quae 
gignuntur e terra. Cic. quae e 
terra stirpibus continentur. 
Cic. stirpes, ium, f. pi. Cic. 
— avec sa racine, viviradix, 
icis, f. Cic. Jeune — , voy. 
pousse, — tine tori ales, textiles, 

VOy, TINCTORIAL, TEXTILE, 

aromatiques, voy. aromatique. 
T Vegetal non ligneux (par 
opposition aux arbres). Les — , 
herbse, arum, f. pi. Cic. Les — 
et les arbres, sata et arbusta. 
Cic. arbor es et stirpes. Cic. 
viridia, ium^ n. pi. Sen. 
planter, (lat. plantdre. Plin,), 
v. tr. Fixer dans le sol parades 
racines un vegetal. Serere, 
tr. Cic* (ex. : arbores. Cic. 
apium plantis serere [« pi. du 
celeri »]. CoL); conserere, tr. 
Cato. Liv. Curt. (ex. : arbo- 
rem. Liv. vineam in agro. 
Cato. nemora manu consita. 
Curt.)] deferre, tr. Varr. Col. 
(ex. : surculum in terram. 
Varr.); ponere, tr. Cic. etc. 
(ex.: ordine vites. Virg.); de- 
ponere, tr. Col. (ex. : malleo- 
lum [une marcotte] in ter- 
ram. CoL) ; deprimere, tr. 
Col. (ex.: plantas. CoL). Par 
ext. — un Lois, silvam serere. 
Liv. — uneterre, agrum con- 
serere. Liv. — un terrain de 
chenes, locum quercu arbu- 
stare. Plin. (XVII, SOI.) Fig. 
Aller — ses choux, rus habita- 
tum ire. Com. Arrive qui 
plante, fiat quidlibet. Cic. 
AbsoL — , arbores serere. Cic. 
T (Par anal.) Fixer en enfon- 
cant dans le sol. Deligere, tr. 
Cic. etc. (ex.: d. ibi sudes stipi- 
tesque praeacutos. Cass, cru- 
cem in foro, in comitio, in 
rostris. Cic. duas virgas vis- 
catas in terram. Varr. par 
ext. sicam in corpore consu- 
lis. Cic); demittere, tr. Caes. 
(ex.: hue teretes stipites. Gees, 
sublicas in terram. Cass.) ; 
p anger e. tr. Liv. (ex* : cla- 
vum. Liv.). — une tente, ta- 
bernaculum statuere. Nep. et 
(fig.) — sa tente qq. part, se- 
dem sibi aliquo loco consti- 
tute. Cic. || Fonder sur le sol. 
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Voy. BATin. || (Fig.) — la qqn, 
aliquem destituere. Cic. ou 
deserere. Sen. — la les affaires, 
omnia negotia relinquere. Cic. 

Voy. LAI.SSER. 

planteur, euse (lat. post. plan- 
tator.Aug.), s. m. Celui, celle 
qui plante des vegetaux. Sator, 
oris, m. Cic. Consitor, oris, 
m. Ov. Cultor r oris, m. Cic. 
Planteuse, cultrix, icis 9 f. A. 
1" (Spec.) Au masc. Celui qui 
exploite une plantation colo- 
niale. Colonus, i, m. A. 

plantoir, s. m. Morceau de 
bois pointu pour planter. Punc- 
tovium, ii, n. Gargil.-Mart. 

planton, s. m. ((Arch.) Jeune 
plant. Voy. plancon, pousse, ^ 
(Fig.) Soldat qui est de service 
aupres d'un officier. Stator, 
oris, m. || (P. ext.) Etre de — , 
stdre y infcr. Cic. 

plantureusement, adv. D'une 
maniere plantureuse. Voy. aeon- 

DAMMENT, COPOSUSEMENT. 

plantureux, euse, adj. Large- 
ment abondant. Voy. abondant. 

planure, s. f. Copeaux qui 
tombent d'une piece que Ton 
plane. Yoy- copeau. 

plaque, s, f. Lame de metal. 
Lamina, &, f. Cic. Gharta, 
33, f. Suet. (ex. : charta plum- 
bea. Suet.). Petite — , brac- 
tea^ se, f. Cic. — en losange, scu- 
tula, ee, f. Prppre a faire des — , 
tabula^is, e, adj. Plin.' (XXXIV, 
9 (20^, 97.) j| Ornements portes 
sur la p oi trine. Phalerae, arum, 
f. pi. Tac . || P. anal. — de gazon. 
Voy. morceau, motte. || (Medec.) 
Tache. Voy. ce mot. 

plaquer, v. tr. Appliquer (qqch.) 
sous la forme de plaque et p. 
ext. revetir d'une plaque. Indu- 
ce re laminis. Gees. — d'argent, 
operireargento. Plin. argenteas 
laminas adder e (alicuirei).Plin. 
— d'or, voy. dorer. — decuivre 3 ■ 
voy. cuivrer. Plaqud d'or, brae- 
teatuSy a, um, adj. Sen. Objet 
plaque d*or, et, subst. du — , 
bvacteamentum, i, n. Falg. 
Meubles — , voy. marquete- 
rie. || (Musique.) — un accord 
( frapp er du meme coup toutes 
les notes qui le constituent), 
pulsd re simu lomneschordas.A. 

plaquette, s. f. Petite plaque, 
Bractea, se, i. Sen. || (P. ext.) 
Fascicule. Voy. ce mot. 

plaqueur, s. m. Ouvrier qui 
fait du placage, du plaqu^. Tes- 
sera7*ius, ii, m. Plin, — d'or, 
bractearius, ii, m. Inscr. Gloss. 

plastique adj. Relatif aux 
formes corporelles.PZastfiCKS, a, 
am, adj. Vitr. Mollis, e T adj. 
Cic. Aliments — , voy. subs- 
tantiel. Le sang, element — , 
sanguis ille opifen. Gell. Arts 
— , et subst. la — , plastice, 
es, f. Plin. plastica ratio. 
Vitr. OEuvres — , sculptura, 
33, f. Vitr. Plin. 

plastron, s. m. Piece de Pan- 
cienne armure prot6geant la 
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' poi trine. Peclorale, is, j>, Varr. 
Plin. m. J| (P. anal.) Piece do 
cuir rembourree dont on se 
sert pour l'escrime. Spongia, se, 
f. Lh . || (Fig.) Celui qui recoit 
les altaqueSj les railleries d'un 
autre. Voy. jouet. Servir dc — 
(aux autres), jocis obnoxium 
esse. Cic. materiam jocantium 
esse. Cic. Faire de qqn son — t 
aliquem ludibrio habere. Cic! 

plastronner, v. tr. Proteger au 
moyen d*un plastron. Voy. cui- 
rasser. * ; 

plat, ate (lat. pop. plaltus),' 
adj. et s. m. || Adj. Qui presents 
une surface sans saillies, saiW 
courbure. Pianus, a, um, adj; 
Cic. etc. (s'oppose a asper, a 
montuosus, montanus, ex.: pla- 
na carina. Caes. naves piano 
alveo. Tac. pi. locus. Cic. cam- 
pus. Liv. pisces. Plin. on dit 
aussi non fastigatu$. Vitr, [cf. 
tectum non fastigatum. Vitr. J); 
sequus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: aequus et planus [* uni et 
plat »] locus. Cic. [s'opp. a ac~ 
clivis, declivis, pronus]). Sou- 
lier — , soccus, i) m. Cic. Se 
couch er a — ventre, proster- 
nere corpus humi. Curt. Etre 
a — ventre devant qqn, alicui 
servtre humiliter. Cic. Visage 
— , voy. ECRASE. Cheveux — , 
jacens capillus. Plin. Course — , 
in piano cursus. A. Vaisselle 
— , argentum factum ou simpl. 
argentarn. Cic. supellex ar gen- 
tea. Liv. argentea vasa. Cic 
argentum escarium et poio- 
rium. Jet. Calme — , malacia 
ac tranquiltitas. Caes. (B. G. 
Ill, 15, 3). Vin — , vinum imbe- 
cillum. Plin. infirmi saporis. 
CoL Un style — , humilis ora- 
tio. Cic. Plaisanterie — , insul- 
sum ridiculum. Cic. Phystono- 
mie — , voy. commuk. Un — - per- 
son nage, voy. peed. A — cou- 
ture, voy. p. 526, col. 1. || (Loc. 
adv.) Toinbsr a — , procambere, 
intr. Cic. (Fig.) A — , tout — , 
c.-d-d. tout uniment. plane, 
adv. Cic. omnino, adv. Cic. 
(voy. unihent). A — , c.-d-d. 
aussi bas que possible, voy. bas. 
La piece est tombee a — , ex* 
acta est fabula. Ter, ceddit 
fabula. Hor. *\ S. m. La partie, 
le cote d'une chose qui est sans 
saillie. Le — de la main, pal- 
ma, «, L Cic. (voy. paume). Le 

— de Tepee, ferrum, i, n. Cic. 
(voy. lame). Faire merveille du 

— de la lansue, voy. p. HUk, 
col. 3. || (Fig."} Ce qui est sans 
elevation. Voy. bas. || Objet plat 
et $p6c. vaisselle a fond plat. 
Patina, ee, f. Plaut. Ter. Cic. 
Col. PatiXla, as, f. Varr. Plin. 
Lanx, lancis, f. Plaut. Cic. 
Magis, idis, t Nep. fr. ap. Plin. 
(XXXIII, 156), Fig. Mettre les 
petits — dans les grands, cenam 
lautiorem apponjere. Plin. i ; 
nihil omittere. Cic. (voy. cere- 
TaoNiE, apparat). Mettre les pieda 
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dans le — , indecora dicere. 
Cic. aliena loqui. Cic. || (Par 
oxt.) Mets qu'on sert dans le 

. plat. CibuSj i, m. Cic — sucre, 
dalcia n. pi, Lampr. Un — de 
legumes, olus, eris, n. Hor. de 
feves, fabse, arum, f. pi. Cic. \\ 

. (Fig*) Un bon — , voy, clique. 
Je vais te servir ua — de mon 
metier, cenabis magnum mar 
\vm. Plant. 

platanaie, s. f. Lieu plante de 
platanes. Platanon, onis (Ace. 
ona), m. Vitr. Sen, Plin. 

platane, s. m. Arbre a larges 
feuilles palmers, Platanus, i, f. 
Cic. De — , plataninus, a, um, 
adj. Col. 

plat-bord, s. m. Voy. bordage. 

plateau, s. m. Plat de metal, etc., 
pour servir des rafralchisse- 
ments. Discus, i, m. April. Apic 
Repositorium, ii, n. Sen. 
Plin. — pour servir des en- 
trees, des hors-d'oeuvre, pro- 
mulsidare, is, n. Petr. Petit 
— , scutula, se, f. Mart* ^Bassin 
d'une balance* Librae lanx 
ou simpl. lanx, lands, f. Cic. 
— d'une petite balance, lan- 
cula, m, f. Vitr. Fig. Mettre sur 
le plateau de la balance, voy. 
peser, comparer. ^ Piece de bok 
pour fouler la terre. Voy. rou- 
leau. T (Geog.) Etendue de 
terre . plane au-dessus d'une 

, plaine. Regio in dor so montis 
porrecta. Liv. Mquum^ i, n. 
Liv. Tac. (cf. in sequum eniti. 
Tac). 

plate-bande, s. f. Bande 
de terre qu'on garnit de 
fleurs, etc* Area, as, f. Yaw. 
Porea,se,i. Varr. Col. — gazon- 
nees, arulds, arum, f. pi. Plin. 
/XVII, 77). — de violettes, vio- 
larium, ii, n. Varr. Virg. *\ 
{Architect.) Moulure plate et 
unie. Corsa, se, f. Vitr. 

1. platee, .s. f. Massif de fon-r 
dation d'un edifice, Voy, mas- 
sif, FONDATION. 

2. platee, s. f. Contenu d'un 
plat. Patina, ae, f. Apic, 

plate-forme, s. f. Disposition 
en surface plane. Stratus, us, 
m Vitr. Voy. plan, plat. Un 
toit en — , voy. tbrrasse. || 
(P. ext.) Ce qui est ainsi dis- 
pose. Stratum, i, n. Vitr. (cf. 
strat fastigii. Vitr.). Subdiale, 
is, n. Plin. | Estrade. Voy. ce 
mot. T (Fig.) Neol. Sorte de pro- 
gramme politique. Voy. pro- 
gramme, 

platement, adv. D'une ma- 
niere plate. Insulse, ad v Cic. 
Demisse, adv. Cic. 

1. platine, s. f. Piece plate 
dans divers instruments, pla- 
que. Voy. plaque. [|Partie plate 
de l'aviron. Voy. pale. || (Fig.) 
Pamit. Langue* Voy, ce mot. 

2. platine, s. m. Metal precieux. ! 
Alutia, 33 y f. A. Mines de — , 
ulutise, arum, f. pi. Plin. 

platitude, s. f. Caractere de ce 
qui est plat. |J Au propre. 
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i 

Voy. PLAN . || FifJt La _ d ^ un 

ym, imbecillum vinum. Plin. 
La ~ du style, jejunitas. Cic. 
La r— du caractere, voy. bas- 
sesse. TActe, parole qui marque 
un esprit, un caractere plat. 
Humiliter ou abjecte factum. 
Cic, En pari, du style: une — , 
jejune ou demisse dictum. Cic. 
Lms -r, (en pari, d'un poete), 
versus inopes rerum. Hor. 

platoixique, adj. Qui appar- 
tient Si la doctrine de Platon. 
Platonicus, a, urn, adj. Cic. 
Spec. Amour — (purement 
ideal), voy. ideal. , 

platonisme, s. m. Philosophic 
de Platon. Platonicorum disci- 
plina, Cic. [| (Spec.) Caractere 
ideal (de ramour). Voy. ideal. 

platras, s. m. Debris d'ouvrages 
de plitre. Rudus vetus, et ab- 
sol., rudus, deris,n. Tac. 

platre, s, m. Sulfate de chaux 
hydratee qu'on trouve par cou- 
ches dans la terre. Gypsum, i, 
n. Cato. Carriere de *-^, voy, 
platriere. Pierre de — , gyp- 
sum, i, n. Vitr. De — , gypseus, a, 
um, adj. Spart. Hier. Fig* Fa- 
mil. Battre qqn comme — , voy, 
rouer. Une figure en — , un 
— j gypsum, i, n. Juv. Une em- 
preinte en — , forma gypsi, Vitr. 
Prendre une empreinte en — , 
mouler en — la figure, faire un 
bust'e en — d*apres Toriginal, 
le modele, hominis imaginem 
gypso ipsa e facie exprimere. 
Plin. Modele en — , exemplar 
e gypso factum. Plin. \ P. exfc. 
PlUtre dont on s'enfarine (dans 
les pantomimes). Voy. farine. 
Couvert de — , gypsatus, a, 
um, p. adj. Cic. || Blanc dont se 
far dent les femmes. Voy. blanc. 

platrer, v. tr. Enduire d'une 
couche de pl4tre. Gypsare, tr. 
Col. Platre, gypseus, a, um, adj. 
Spart. Hier. Tonneau — , gypso 
oblitus cadus. Plin. || (Fig.), Far- 
der. Voy. ce mot. Platre, gyp- 
satus, a, um, p. adj. Cic. gyp- 
seus, a, um, adj. Hier. (ex.: gyps, 
fades. Hier.). \\ Revetir d une 
apparence trompeuse. Voy. far- 
der. T Parsemer de platre, Gyp- 
so conspergere. A, *f Clarifier a 
Taide du platre. Gypso liquare 
ou coldre (yinum). A. 

platreux:, euse, adj. Qui con- 
sent du plitre. Gypseus, a, 
um, ad]. Spart. Gypsiplenus.A. 

platrier, s. m. Marchand de 
platre, ouvrier en platre. Gyp- 
sarius, ii, m. Edict-Diocl. 
[] Mayon. Voy. ce mot. 

platriere, s. f. Carriere de pla- 
tre. Gypsi fodina. D. 

plausibilite, s. f. Caractere de 
ce qui est plausible. Probabir 
litas, atis, f. Cic. 

plausible, adj. Qui semble de- 
voir etreapprouve\PZaosi#ift$,e, 
adj. Cic. Probabilis, e,adj. Cic. 
Dehors — , voy. acceptable. 
Explication — , excuse non pas 
absolument valable, mais — , 


PLE 


lill 


excusatio f non ilia quidem 
justa, sed qu& probari possit. 
Cic. Rendre une chose — , la 
faire accepter de qqn comme 
— > probo,re ou approbate ali- 
cui aliquid. Cic. Apparence — s 

VOy. VRAISEMBLABLE. 

plausiblement, adv. D'unu 
maniere plausible. Probabiliter, 
adv. Cic 

plebe, s. f, Le bas peuple. 
Plebs, plebis, f. Cic. et plebes, 
hex et hi, f. Cic. Plebeculq, se, 
f._ Cic. Plebe ji, orum } m. pi. 
Liv. 

plebeien, ienne, s. m. etf. Ce- 
lui, celle qui appartient a la 
plebe. Homo plebe jus onde plebe. 
Cic. subst. plebejus, i, m.Enn. 
Petr.hes — ,plebeji, orum,m. pi. 
Liv. plebes, ebis, f. Cic. Liv. 
LTordre,iaclasse des — , plebejus 
or do. .Liv. plebs, ebis, f. Cic. 
De l'ordre des — ,de plebe. Cic. 
Une — , plebejamulier.Liv.mu- 
lier de plebe. Cic. plebe ja,se, f. 
Liv. Adjectivt. Plebejus, a, um, 
adj. Cie. (cf. pleb. ludi. Cic). 
plebiscite, s. m. Resolution 
votee dans l'assemblee du peu- 
ple, Plebis ou populi scitum. 
Cic. Plebei et plebi scitum. Liv. 
Inscr. Plebiscitum, i, n. Cic. 

plectre, s. m. Petite verge 
d'i voire pour faire vibrer la 
lyre. Plectrum, i, n. Hor. 
Pecten, tinis, m. Virg. 

pleiade, s. f. Chacune des etoi- 
les de la constellation du Tau- 
reau. Plejas et Plias, adis 
(Ace. ada), f. Virg. Les — , 
Vergilise, arum, f. pi. Cic. 
Pleiades, um, f. pi. Virg. |) 
Fig. La — poetique (groupe 
de sept poetes a Alexandrie, 
en France), septem poetarum 
chorus. A. 

pleige, s. m. (Arch.) Caution. 
Voy. ce mot. 

pleiger., v. tr. (Arch.) Caution- 
ner^ garantir. Voy. ces mots. 

plein, eiixe, adj. Qui contient 
toute la quantite qu'il pent 
contenir. Plenus, a, um, adj. 
Cic. (av. le gen.). Repletus, a, 
um, p. adj. Cic. (av. l'Abl.). 
Completus, a, um, p. adj. Cic. 
(av. l'Abl.). Refertus, a, um, p. 
adj. Cic. — jusqu'aux bords, 
replctuS) a, um, p. adj. Virg. 
II avait sa bourse — , plane 
bene peculiatus erat.^ Cic. 
Verser a — verre, plene infun- 
dere. Plin. Boire un -— verre, 
poculum ecchaurlre. Cic. Couler 
a — bords (en pari. d*une ri- 
viere), pleno alveo flufre. Quint. 
P. anal. A pleines voiles, plenis 
velis. Virg. plenissimis velis. 
Cic. La mer est— (arrivee a 
sa plus grand e hauteur)> voy. 
maree. — comme un oeuf, ple- 
nissimus, a, um, adj. Cic. etc. 
Etre — de, voy. regorger, rem 
plir. Theatre plein, salle du 
s^natpleine, frequenstheatrum. 
Cic. frequens senatus. Cic 
theatram celebritate retertissir 
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mum, CicMolsson auxepisbien 
— , seges spicis uberibus. Cic || 
Massif. Solidus, a, um, adj.Virg. 
Plin. Voy. massif. [| Fig. Complet. 
Plenus, a,um, adj. Cic. etc. (cf. 
pZena luna. Cms. plenum gau- 
dium. Cic). Totus, a, um, adj. 
Cic. Solidus, a, urn, adj. Cic.etc. 
(cf. soZidus dies. Hor. annus. 
Cic.). Integer ■, gra, grum, adj. 
Cic. Liv.). (cf. inte^. annus. 
Liv. stipendium integrum. Liv.). 
Justus, a, urn, adj. Cic. Donner, 
produire un — boisseau^ non 
minus quam modiwn ou simpl, 
modium efficere. Col. La — 
lune, semeslris plurima Zona. 
Mart, Alanouvelleet&la — lune, 
cum aut inchoatur luna aut 
impletur. Tac Domaine en — 
rapport, voy. rapport, — pou- 
voirs, summa auctoritae ou 
potestas. Cic. Donner — P ou ~ 
voir a qqn, permittere alicui 
liberum arbitrium. Liv. ou om- 
nia . Cic. Avec — pouvoirs, 
permissu legis. Cic. Enyover 
avec de — pouvoirs, mittere 
cum auctoritate. Cic. Muni de 

— pouvoirs, cum liberie man- 
datis. Sail. — deroute, effusa 
fuga. Liv. Ennemis en — dd- 
route. hostes fasi fugatique. 
Cic. Liv. De — droit, justo 
jure ou optimo jure. Cic. jure 
meritoque. Cic. justissime. 
Cic. — liberty summa lir^ 
bertas. Cic. — liberty de^ 
jugement, judicium integrum 
et liberum. Cic. Agir en — li- 
berty suo arbitratu agere. Cic. 
User de qqch. en — liberty, 
faire — usage de qqch., abuti 
aliqua re. Cic. De son — gre, 
sponte. Cic. Qui est en — assu- 
rance, plenus spei. Cic.Virg.{En 
pari. despers.)Etreen — activity 
en — travail, acerrimB occu- 
pari in aliqua re agenda. Cic. 
maximis occupationibus disti- 
neri. Cic. Vaisseaux en — mar- 
che, incitatse naves. Cses. Une 

— conviction, opinio &rma. Cic. 
Avec une — conviction, sine 
ulla dubitatione. Cic. Qui est 
de — exercice (c.~d-d. autorisd 
a faire une chose), voy. au- 
toriser. || Qui est dans toute 
son intensity. Medius, a, um y 
adj. Cic. (cf. in media pace. 
Sen.). Noussommes en — ven- 
danges, vindemiee (sunt) in. 
manibus. Plin. j. Voix — ,' 
plena vox. Cic. Avoir un 
son plus plein, sonare pin* 
guius. Veil. A — voix, voce 
magna, clara ou contentd. Cic. 
A^ — po unions, vi summa vocis. 
Cic. clarissimd voce. Cic. Le 
pouls — , - arteriarum pulsus 
stabilis. Cels. P. -^ext. Le vi- 
sage — , vultus pleni suci. Ter. 
Qui a le visage — , pinguis, e, 
adj. Cic. Voy. gras, reflet. 
Ho mine qui a le visage — , ho- 
mo plenus* Cic. Qui est en 
^-soleil, apricus, a, am, adj, 

Cic. En — vent, ventis expo- 
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situs ou obnoxius aperto cselo 
apertoque vento. Cic. Etre en 

— vent, undiqaeperflari. Plin. 
En — air, sub aivo. Cic. En 

— terre (en pari, des arbustes), 
penitus inpxusin terra. Col. 

— mer, altum, i, n. Cic. En — 
jour, clar^d luce. Cic. En — mi- 
di, rnero meridie. Petr. En — 
s&nat, frequenti senatu.Cic.'En 

— theatre, frequentissimo thea- 
tro. Cic. En — rue, in publico. 
Cic. propalam. Cic. in propa- 
tulo loco. Cic. in propaiulo. 
Cic. || (P. ex tO Qui presente sa 
partie essentielle. Medius, a, um, 
adj. Cic. Voy. milieu. En — vi- 
sage, in, os adversum. Cic. Frap- 
per en — visage, impingere pu- 
gnuminos. Cic. Blessures recues 
en — poi trine, cicatrices ad~ 
verso pectore. Liv. ou adversse. 
Cses. En — poumon, medio in 
pulmone. Virg. P. anal. Sculp- 
ter en — bois (de chene), exs- 
culpire e quercu. Plin. || Loc. 
adv. En — , et, arch, a — , apur 
et a plein, voy. completement. 
Etre frappe en — par les rayons du 
soleil, radiis solis ici. Plin. Le 
soleil donne en — sur la tete, 
insistit capiti sol ardentissi- 
mus. Plin. Collines ou le soleil 
donne en — , aprici colles. 
Cic. Labourer a — , pleno 
aratro sulcdre. Col. Connaitre 
a — , penitus cognoscere. Cic. 
Voir a — , perspicere, tr. Cic. 
Etre absous a pur et a 
— , voy. entxerement. Solder un 
compte a pur et a plein, per- 
solvere, tr. Cic. Voy. integrale- 
ment. T Qui contient une grande 
quantite. Plenus, a, um, adj. 
Cic. (cf. p. argenti. Cic. plena 
manu. Cic. pleno ore lau- 
ddre. Cic). Refertas, a, um, p. 
: adj. Cic. etc. (avec le gen. ou 
Tabl. cf. domus referta ebrio- 
rum. Cic. insula ref. divitiis. 
Cic. refertas epulis. Cic). A bun- 
dans, antis, p. adj. Cic. Creber, 
bra, brum, adj. Cic. Tout — 
de..., repletus, a, am, p. adj. 
Cic. (cf. r. aliqua re. Cic). 
cumulotus, a, um, p. adj. Cic 
Voy. remplir. — de poussiere, 
voy. poussntREux. Estomac — , 
venter expletus. Hier. Voy. 
gorger, repaItre. || (Spec.) En 
pari, des femelles : pleine (qui 
porte des petits). Plena. Cic 
Gravida. Plaut. (cf. equa. Plaut. 
bos. Plin. balsenss. Plin.). 
Prmgnans, adj. Varr. Vache 
— , forda, se, f. Ov. Col. horda, 
se, f. Varr. || Fig. Plenus, a, 
um, adj. Cic. etc. (cf. plenus 
spei. Liv.). Etre — d'esperance, 
bonam spem habere. Cic. II 
est — ; d'esperance, spes magna 
tenet eum y ou in magna spe 
est. Cic. Plein d'une orgueil- 
leuse con fiance dans ses forces, 
tumidus fiducia vivium. Sen. 
—^ d'ardeur, de courage, animo- 

sus } a, um, adj. Cic. — d'une 
ardeur farouche, ferox, adj. 
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Cic. — de trouble, lurbulentws % . 
a, um, adj. Cic. — de fureur,. 
furore incensus ou inftamma- 
tus. Cic Etre — de fiert£, spi- 
rare altius. Flor. — de eante, 
integer, gra, grum, adj. Cic. 
Liv. Voy. vigoureux. Etre — 
d 'inquietudes, in summa solli* 
citudine esse. Cic. anccio ani- 
mo esse. Cic. — de vie, vivi- 
das, a, um, adj. Plin. j. Voy. 
vivant. Plein de jours, voy. 
age\ — de feu, vividus, a, um, 
adj. Lucr. Cic. fervent, p. adj. 
Cic fervidus, a um, adj. Cic, 
Homme — de lui-meme, voy. 
presomptueux. T" (Phyisque.) 
Rempli tout entier de matiere. 
Plenus, a, um, adj. Cic. Soli- 
dus, a, um, adj. Cic (voy. 
compact). T De — saut, voy. 
saut. T Plain. Voy. ce mot. 
Terre — , voy. ce mot. ^ S. m. 
Etat de ce qui est plein. || Battre- 
son — (en pari, de la mer),. 

VOy. BATTRE, HAEEE. Lune- 

dans son — , luna plena. 
Virg. plenilunium, ii, n. Col. 
Plin. Etre dans son — , im~ 
plere orbem. Ov. Curt, pleno- 
orbe fulgere. Liv. Qui est dans 
son — , medius, a, um, adj. Cic. 
Le trop — , redundatic, onis, f. 
Vitr. redundantia, se, f. Plin. 

Voy. DEBORDEMENT, EXCEDENT. || 

Partie pleine. Plenum, i, n. Cic. 
P. ext. Mettre dans le — (en* 
plein but), voy. but. || (Phy- 
sique.) Ce qui est plem. P/e- 
num, i, n. Cic. (cf. plenum et 
inane. Cic.). T Adv. Famil. 
Tout — , et absolt. — (beau- 
coup), plene, adv. Plin. Voy.. 

ABONDAMMENT, BEAUCOUP. Avoir 

de Targent tout — pecunid a- 
bunddre. Cic. Voy. regorger. 

pleinement, adv. D'une ma- 
niere pleine. Plene, adv. Cic. 
Omnino, adv. Cic. Voy. comple- 
tement, entierement. Etre — sa- 
tisfait, satis super que habere. 
Cic. 

plenier, iere, adj. Complet. 
Plenus, a, um 9 adj. Cic. Voy. 
complet. Spec. Cour - — con-- 
cilium, ii, n. Cic. Indulgence 
— , voy. ikdulgexce. 

plenipotentiaire, s. m-. Celui 
qui est charge des pleins pou- 
voirs aupres d*un Etat. — et, . 
adject., ministre — , legatus, i, 
m. Cic Envoyer des — , legatos 
mittere cum auctoritate. Cic, 

plenitude, s. f. Etat de ce qui 
est plein. Plenitudo, dinis, f. 
Col. La — des jours (existence 
prolonged), plenitudo, dinis, 
i. Bier. La — des temps, ple- 
nitudo temporum. Eccl. La — 
des syllabes, plenitudo , dinis , 
f . Cornif. Dans toute sa — , . 

plenus, a, um, adj. Cic || Fig, 
Absolutio, onis, f. Cic. Je jouis 
de la — de ma raison ec da- 
mes sens, sane sapio et sentio. 
Plaut. Posseder la — des vrais- 
biens, implere vera bona. 
Tac. Dans toute sa — , integer 
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*et plenus. Cic — du style, 

VOV. RICHESSE. 

-pleonasme ( lat. post, pleo- 
nasmos. Sm^.), s. m.Emploi de 
motssuperflus. Abundans, super 
rmcessitatem orotic Cic (Avec 
ud sens defavorable). Vitium> 
cum supervacaneis verbis one- 
vatnr orotic Quint. 

pleonastique, adj. Relatif au 
pleonasme. Abunaans prseter 
necessitatem. Cic. 

■plethore, s. f. Pldnitude des 
vaisseaux par surab on dance du 
sang, des humeurs, Plenitas 
kumoris. Vitr. 

iplethorique, adj. Relatif a la 
plefchore. Sanguine ou humo- 
vibus oppletuty redundans ou 
saperfluens . A. 

$)leur, s. m. (Arch.) Lamenta- 
tion. Voy. ce mot. ^ Larme 
(surtoutdetristesse). FletuSy us y 
m. Cic PloratuSy us, m, Cic 
tfmporuiner de ses — , opplorare, 
vintr. Cornif. Verser, repandre 
*des — , voy. pleurer. Pour me 
tirer des — , il faut que vous 
pleuriez, si vis me flere , do- 

dendam primum ipsi tibi. Hor. 
Jje champ des — (dans les en- 
ters), lugentes campi. Virg. || 
P. anal. Pleurs de vignes (goufc- 

•tes de seve des jeunes bour- 
geons), lacrimapy arum> f. pi. 
Plin. ploratas, us, m. Plin. 
vites lacrimosse. Plin. Pleurs 
de terre (eaux de pluie), voy. 

INFILTRATION, PLUVIAL. 

^leurant , ante , adj . Qui 
pleure. Lacrimans 9 p. adj . 
Cic. LacrimosuSy a, uniy adj. 
Liv. Tout — , voy. e>lore". 
jpleurard, arde, s. m. et f. 
Celui, celle qui se lamente sans 
*cesse. Lacrimosus homo. Cic 
Lacrimosa mulier. Cic Ad- 
- jectivt. Voy. larmoyant. 
pleure, voy. plevre. 
jpleurer, v. intr. T emoigner de 
raffLiction. Plor&re (ipleurer 
en criant; exhalerbruyamment 
ea douleur »), intr. Cic etc. 
{s'opp. a ridere^ ex. : plorando 
fessus sum. Cic lacrimandum 
est, no/I plorandum. Sen* [ep. 
63, 1]) ; deplordre, intr. Cic 
(ex.: lamentabili voce. Cic de 
iiliquo re. Cic); Here, intr, 
Cic. etc. (s'opp. a rider e, a 
gdudere y ex.; quid files? Afran. 
ft. de [«sur »] filii mortc Cic); 
lugere (« se lamenter, el re 
profondement triste »), intr. 
Cic. etc. (ex. : I* pro aliquo. 
Cic. lugendi modum facere. 
Cic.). -— sur et (arch.) de — > et 
{transitiv.) — qqn, qqch., de- 
fiere, tr. Cic etc. (ex. : ilium. 
Plant, fr aires. Justin, non 
>exstinctoSy sed semet ipsos. 
Curt, conjugis miserse disci- 
dium. Cic* alicujus mortem. 
ttc. fratris necem. Quint.) ; 
arnplorarey tr. Cic etc. (ex-: 
»w '-tern. Cic vivos mortuos- 
que. Liv. complorari ab ali- 
-Vuo. Sen. c inutili lamenia- 
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tlone forlunam gentis. Liv.): 
deplorare. tr. Cic etc. (ex. ; 
hsec conqueri ac d. Cic. alicu- 
J us inter itum. Cic.) ; illsLcri- 
mari, dep. intr. Cic et ilia- 
cnmare, intr. Nep. Liv.Tac 
(ex.: illacrimari alicuJus mortu 
Cic [N. D. Ill, 8S1. illacrimare 
morh alicujus. Liv. Tac. ali- 
co/us casu [datif]. Nep.); lu- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : I alir 
quern. Cic). *\ Repandre des 
larmes. Lacrimare, intr. Cic 
etc. (ex.: ecquis fuit quin la- 
crimaret ? Cic. lacrimo gau- 
dio. Ter. Liv, video nunc 
oculis lacrimantibus me in- 
tueri. Cic); illacrimare, 
intr. Virg. Liv. Suet. (ex. : sic 
ait illacrimans. Virg. et illa- 
crimavit et vicem suam con- 
questus est. Suet, illacrimasse 
dicitur partim gaudio tantse 
perpetrate rei> partim ve- 
tusta gloria urbis. Liv.) ; Here, 
intr. Cic etc. (ex. : ubertim. 
Sen. rh. uberius. Cic* effusius. 
Curt. effusi$$im§. Sen. alv- 
quem flere cogere. Curt, fere 
desinere. Catull* Sen. rh.). — 
a chaudes larmes, voy. p. 29% 
col ; 3. Faire — , lacrimas ali- 
cui movere. Quint, ou excu- 
tere, Ter. (voy. larme, p. 11 1*7, 
col. 2). En pleurant, ftebili- 
ter y adv. Cic Val.-Max. (ex.: 
respondere. Cic on dit aussi 
cum lacrimis. Cic ou colla- 
crimatione. Cic [de Or. II, 
190]). 

pleuresie (lat. post, pleurisis. 
Isid. s. f. Inflammation de 
la plevre. Lateris ou laterum 
dolor. Cic Hor. Caus6 par la 

" — , voy. pleur^tique. Malades 
atteints de la — , pleuritici, 
orumy m. pi. Plin. 

pleuretique (lat. post, pleurt- 
ttcusy CseL-Aur.)y adj. Relatif 
a la pleuresie. Point — > punctio 
laterum. Cels. 

pleureur, euse, s. m. et f, et 
adj. || S. m. eif. Celui, celle qui 
a Thabitude de pleurer. Plora- 
tor 7 oris, m. Mart. Pleureuse, 
voy. pleurard. ^— a gages (de fu- 

nerailles) prxfeay a?, f. Plaut. 

T Adj. Qui pleure, et p. ext.y 

qui fait pleurer. Voy. lar- 

MOYANT, PATH^TIQUE. || Flff. 

Roche — (qui laisse filtrer l'eau), 
voy. d^gouttant. P. ext. Saule, 
f r | ne — (&, branches pendant 
vers la terre), voy. pendant. 

pleurnicher, v. intr. AfFecter 
de pleurer. Simulare lacrimas 
ou fletum. A. Faciles fletus 
f under e. A. 

pleurnicheur, euse, adj. 
Voy. pleurard. 

pleuropneumonia Voy. pneu- 

MONIE, PLEURESIE. 

pleutre, s, m. Individu m6pri- 
sable. Voy. lache, m^prisable. 

pleuvoir flat, pop. plovere. 
Petr. [hh, 18].), v. impers. et 
intr. || V. impers. Se condenser, 
tomber par gouttes (en pari. 


PLI 


1A13 


de la vapeur d'eau des nuages). 
Pluerey impers. Cic. (ex.: 
pluit. Cic. pluet hodie. Plaut* 
cu[ua> qum pluendo crevisset 
Cic* sanguine pluisse. Cic. 
cretd, sanguine pluvisse. Livj 
lacte, lapidibus pluvisse. Liv 
terr& pluvisse. Liv.). II — fort> 
magnus imber effundiiur. Cic. 
II ne cesse de — a torrents, 
magnos et assiduos imbrex 
habemus. Cic. 11 a plu toute la> 
nuit, imber per totam noctem 
tenuit. Cic. II ne pleut pas 
dans ce pays, terra est expers 
imbrium. Plin. II ne pleut 
plus, imber f desinit. Liv. ou 
imbres desinunt. Liv. II pleut 
dans la maison, tectum plu- 
viam recipit ou tectum imbres 
transmittit. Plin. j| (Fig.) Tom- 
ber d'en haut. Cadere y intr. 
Cic. DecidSrey intr. Cic. Voy. 
tomber. Faire—, effunderey tr. 
Virg. Liv. {ct.tcla. Virg. Liv.). 
jacirey tr. Cic. etc. (cf. undique 
lapides jaci ccepti sunt. Cass. 
voy. grble). I V. intr. Faire 
pleuvoir. Pluere> intr. Vulg. 
Eccl. Voy. pluie. 
plevre, s. f. Membrane qui en- 
veloppe les poumons. Palmo- 
nam membrana. A. 
pli, s. m. Double fait a une 
etoffe, un papier, etc. Ruga 9 
8By f. Cic. etc. (ex. : arboris 
cortex replicatur in rugas. 
Plin. togam corpori sic appli- 
cabaty ut rugas non forte sed 
de industrid locatas artifex 
nodus astringeret et sinus ex 
composite deflaens modum la- 
teris ambiret. Macr. [sat. Ill, 
13, ii]. Cimon... in veste ru- 
gas et sinus invenit* Plin. 
[XXXV, 56]. vestes quoque 
aiutius vinctas ruga consumit. 
Petr.) || (Par anal.) Sinuosite 
que preiente une etoffe not- 
tante. SinuSy us, m. Cic. etc, 
(ex.: sinu ex toga facto. Liv. 
[XXI, 13, 13]. sinus fluentes. 
virg.). Vetement a — , sinuosa 
vestis. Ov. Draper les — de la 
toge, togam componere. Cic. || 
Sinuosite que presente PetofFe 
dans un vetement trop large. 
Kugra, se, f. Cic. etc. (ex. . 
rugam non habere [* ne pas 
faire un pli •]. Hier.). Fig. 
Cala ne fait pas un — , res ni- 
hil habet negotii. Cic. || (Par 
anal.) Ride. Voy. ce mot. Le 
pli du jarret, suffraginum 
flexus. Plin. 1 (Spec.T Maniere 
de plier une lefctre. Plicatura y 
&. f. Plin. || (Par ext.) L'enve- 
loppe de la lettre. Voy. enve- 
loppe. Sous ce pli, in hoc lit- 
terarum fascicule Cic. || La. 
lettre dans une enveloppe. — 
cache te , obsignate lit terse. 
Cic || (Par ext.) Un pli de ter- 
rain. Sinus, us 9 m. Liv. An- 
fractusy uSy m. Liv. <[ Marque 
qui reste a une etoffe qui a ete 
pliee. Ruga, 50, f. Vitr. Plin. 
(ex. : stolarum rugm. T r itr.)> 
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Faire des — , rugare, intr. Plant. 
(Cas. 1J»0). Enlever les — de, 
erugare, tr. .PZwi. L'etoffe a 
pris son — , consuetudo incre- 
buit. Cic mores sic occaluerc 
Col Doimer un mauvais — a, 
detorqa?re, tr. Tac^ Prendre 
un mauvais — : , in vitium flecti. 

Hot* . a , 

pliable, adj v Qui Pfut etrc 
plie. QaU quae, quod plicari 
potest Plin. Plicatilis, e, adj. 

Plin. . 

pliage, s. m. Action, maniere 

de plier. Plicaiura, se, f. 
P/m. (au plur.) # 

pliant, ante, adj. Qui plie ai- 
sement. Lentus,, a, urn, adj. 
Cic. Plicatilis, e, adj. PJm. 
|| (Fig.) Voy. flexible, j Fait de 
parties assemblies, qui peuvent 
se replier. . Voy. replier. Un 
si^ e __ } e £, subst,nn —, sella, 

as, f. A 
plicatile, adj. Qui se plisse. 

PlicolUis, e, adj. PZm. 
plie, s. f. Poisson plat. Plate$sa> 

se, f. j4ltS. 

plier, v. tr. et intr- || V. tr. 
Mettre en double une ou plu- 
sieurs fois (une matiere flexi- 
ble) en rabattant une partie 
contre l'autre. Plicare, tr. 
Lucr. Virg. Mart, (ex.: char- 
tam. Mart); cOmplicare, tr. 
Cic. etc. (ex.: epistolcvm. Cic). 
Feuilles (de rose) pliees, folia 
duplicata. Sen. — un vehe- 
ment, vestem artare in rugas 
ou rugas locare in. aliqua re. 
Plin. (VIII, 30). Macr. (sat. Ill, 
13, h). Voy. pli. 1| Par exfc. — 
ses effets, son bagage, et{$g.) 
— bagage, sarcirias colligere. 
Sail Fig. Pens^es pliees vers le 
mauvais cot6, mentes et sen- 
-teniize ad pravum inclinatee. 
A. || Resserrer un objet fait de 
parties articuUes en les rabat- 
tant les unes sur les autres. 
Contra,heTe t tr. Cic. etc. (ex.: 
v,ela. Cic.) ; detendere, tr, 
Liv. (ex.: a. tabernacula. Liv.). 

,|| Courber fortement en deux ce 
qui- est flexible. Flectere, tr. 
Cic. etc, (ex.: membra. Cic. 
ramum. Ov. collum. Ov.); in- 
flectere, tr. Cic. etc. (ex.: cum 
ferrum se inflexisset. Caes.). 
Voy. courber. P. anal* — lea 
epaules, demittere humeros. 

. Ter. — les reins, voy. se bais- 
ser. Le jarret plie\ duplicato 
pop lite, Virg. Etre plie en 
deux par le froid, frigore du- 
plicaium esse. Val.-Max. || 
(Fig.) Faire coder. Flectere, tr. 
Cic. etc. {ex.ivitam flectere ad 
opiniunes alienas. Sen.). Voy, 
contkaindre. Se — a Phumeur 
d' autres, se ad arbitrium ali- 
cujuz finger e. Cic. Se — aux 
circoiistarices, tempori servire. 
Cic. temporibus inservire. Nep. 

yOV. CONFORMER, ACCOMMODER. 

,Qui ne se plie pas, qu'on n»s 

peufc — , voy. INFLEXIBLE. ^ F. 

intr. Se courber en deux sous 
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une pression. Flecti, pass. Cic* 
Inflecti. pass. Cic. Voy. cour- 
ber. || (Par anal.) En pari, de 
soldats. Cetfere on loco cedere. 
Cic. Liv. Labare, intr, Liv. 
Tac. (cf. po&tquam^ labantem 
una parte videt aciem. Liv.). 
Faire — Fennemi, hostes ou 
hostium aciem commoyere. 
Liv. cbpias ou aciem hostium 
inclinare. Liv. || (Fig.)^ — sous 
le faix, oneri succumbere. Liv. 
II plie sous la pauvrete^ eum 
incurvat paupertas. Sen. Voy. 
ce'der. 

plieur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui plie les 6toffes. 
Qui (quae) plicat _ (vestem). A. 
Plieuse, plicatrix, f. PlauU 
[mil. 693). 

plinthe, s. f. Tablette carree 
formant socle. Plinthus, i, m. 
et f. Vitr. Plinthis, idis, f. 
Vitr. Quadra, as, f. Vitr. (Ill, 
h y 50). T Bande plate au bas 
d'un mur, d'un lambris. Po- 
dium, ii, n. Vitr. Voy. cordon. 

plissemont, s. m. Action de 
plisser ; .re'sultat de cette action, 

'Contractu), onis, f. Cic. 

plisser, v. tr. et intr, || V. tr. 
Arranger aplusieurs plis.Corru- 
gare, tr. CoL In rugam con- 
trahere. Cic. — le front, con- 
trahere frontem. Cic* Plisse", 
Cic. rugosus } a, urn, adj. Mart. 
(cf. rugosiorem gerere stola 
frontem. Mart.), sinuosus, a, 
um, adj. CoL || Se — et intr. — , 
contracter des plis, rugari, 
moyen refl. Mart , in rugas re- 
plicari. Plin. Qui plisse, C7*is- 
pans, pi. adj. Plin. 

plis sure, s. f. Assemblage de 
plusieurs plis. Rugas, arum, f. 
pi. Plin. 

plomb, s. m. Mdtal d'un blanc 
bleuatre. Plumbum nigrum. 
Plin. Plumbum, i, n. Cato. Plin. 
De — , qui est en — , plumbeus, 
a, um, adj. Cic. (cf. pi. glans. 
Lucr* pi. color. Plin. nummus. 
Plaut. p. gladius. Cic). Garni 
de — , fait en — , de — , plumba- 
tus, a, um, adj. Val.-Maco. Fron- 
tin.. Rempli de — , qui contient 
du -^, plumbosus, a, um, adj. 
Plin. Souder avec du — , plum- 
bare, tr . Cato. Plin. Sou dure au 
— , plumbatura t as, f . Paul. dig. 
Tuyau de — , plumbum, i, n. 
Hor. (ep. I, 10, 20). Balle de 
— , plumbum, i, n. Virg. Ov. 
Recouvrir d'une coucbe de — , 
imp lumb are ,tr.Ftfr\ Mineral de 
— ., galena, se, f, Plin. Cendre 
de^ — , molybditis, idis, f. 
Plin. Monnaie de — , plum- 
beus, i. n. Mart. Vase, cuvette 
de — , plumb eum, i, n. Cato. 
Ellipt. Les — , voy. evier, 
egout* Les — de Venise, voy. ou- 
bliette. Fig. Un sommeil de 
— , gravissimus somnus. Cic. 
(I Fil k — , perpend iculum, i, n. 
Cic. linea, se, f. Cic. \\ P. ext. 
Mine de — , voy. plomba- 
gine. D Loc. adv. A — , voy. 
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perpendiculajrememt. Fig. A — t 
voy. directement. 
plombage, s.m. Action de plom- 
ber. Plumbatura, &, f. Vitr. Le 

— d'un couvorcle, de tonneaux, 
opercula devincta plumbo. A, 
ctolia vincta plumbo. A. 

plombagine, s. f. Graphite, 
carbure de fer dont on faic 
des crayons. Plumbago, ginis y 
t Plin. 

plomber v. tr. Garni rde plomb. 
Plumbare, tr. Cato. Implum- 
bare, tr. Vitr. Plumbo vmclre 
(dolia). Cato. Plombe, plumba- 
tus, a, um, adj. Plin. Prud. — 
un ballot, voy. sceller. — une 
dent, dentem scarifatam plum- 
bo implere. A. T Ptendre de la 
couleur du plomb. Voy. jaunir. 
Plombe, lividus, a, um, adj. 
Cic. livens, p. adj. Tac. Teint 
— , plumbeus color. Plin. 
livor, oris, m. Cels. 

plomberie, s. f. Ouvrage de 
plomb ier. Plumbarium opus. A. 
II LieuouPon travaille le plomb. 
Plumbaria officina. Plin. 

plombier, s m, Ouvrier qui 
fabrique, pose les ouvraces en 
plomb. Plumbarius, ii, ra. 
Frontin. Inscr. Les — , plum- 
barii artifices. Vitr. 

plongesmt, ante, adj . Qui plon- 
ge. Voy. flonger. || Fig.Dirlge 
dehautenbas.2)e7ni5£a«, a 7 um, 
p. adj. Cic. Dejectus, a 3 um, p. 
adj. Cic. Vue — , despectus, us, 
m. Caes. 

plongee, s. f. Action de plon- 
ger. Immersio, onis, f. Sen. || 
(Spec.) T. mil it. Tirer par — 
ou de — , dejicere ou demittere 
tela ou pila. A. ^ Ce qui plonge. 
Immersa, oruni, n. pi. A. 
(Spec.) Talus d*un parapet. 

Voy. TALUS. 

plongeon, s. m. Oiseau aquati- 
que. Mergus, i, m. Varr. Virg. 
T" Action de plonger. Immersio r 

onis, i. Sen. Faire le — , mergi, 
moyen refl, Cic. immergi, moy. 
refl. Cic. demergi, moy. refl. 
Cic. || (Fig.) Action de dispa- 
raitre volontairement. Voy. 
DispARiTiON. Faire le — , voy. 

DISPARAITRE. 

plonger (lat. pop. plumbicare), 
v. intr. et tr. || V. intr. S'en- 
foncer sous Peau. Urinari t 
dip. intr, Cic. ap. Non. Plin. 
(ex.: siquando nos demersimus f 
ut qui urinantur. Cic. [Acad, 
fr. 10} ap. Non. [£7*, 271). Voy. 
ci-apres. || (Fig.) Descendre pro- 
fond ement. Voy* DESCENDRE, [s'j 

enfoncer. (Collines) d'ou la vue 
pouvait — ,(coHes) qua despici 
poterat. Caes. (B. G. VII, 36, 2). 

— dans l*aven ir, in futurum 
videreac prospicere.Liv. \\ (Par 
ext.) Saluer profondement. De- 
mittere se. Hor. Voy. s'incliner. 
T V. tr. Enfoncer sous Teau, 
dans un liquide. Mergere, tr. 
Cic. etc. (ex.: m. se in flumen, 
Varr. se in marl [en pari, des 
oiseaux], Cic); demergeve % 


, PLU 

tr. Cic. etc. (ex*: d. se. Cic. 
candens for rum in aqaam. 
Plin. alia in csenum demersa 
eruebantur, Curt..>demergiin 
aqua [opp. a emergere]. Cic. 
equus, in quo vehebar .mecum 
una demer.sus rursusapparuit. 
Cic. C. Marius senile corpus 

.' paludibus. occultasse demersus. 

■ Cic); immergere, tr. Cic, etc. 
(ex.: manus in aquam. Plin. 
immer^us in fflumen [*> s'etant 
plong<T dans le fleuve »].. Cic. 
Cydno corpus suum immerge- 
re. Val.-Max. immersas faces 
exstiriguit fons. Mela, se in 
aquam. Plaut.). \\ (Au fig.) En- 
foncer. Mergere, tr. Virg. Liv. 
(ex.: mergi involuptates.Curt. 

- quo avidius ex insolentia ;in 
ea$ [voluptates] se merserant. 
Liv. mersus. vino somnoque. 
Liv.); demerger e, .tr. Cic. etc. 
(ex.: in prof undo vei^itatemesse 
demersam. Cic. plebs in fossas 
cloacasque exhauriendas de- 
mersa. Liv.) ; demittere, tr. 
Cic. etc. (ex. : se in illos specus. 
Sen. aliquem in career em. Cic, 
manum in aliquid. Val.-Max. 
gladium in jjugulum. Plaut. 
ferrum in pectus. Tac. voy. 
enfoncer) ; . defigere, tr. . Cic. 
etc. (ex.: sicam in corporecon- 
sulis. Cic. cultrum in cordc 
Liv. male sustinenti arma gla- 
dium mperne [in] jugulo. Liv.); 
abdere, tr. Cic. etc, (ex. : se 
studiis. Cic.) ; obruere, tr. 
Cic. etc. (ex. : vino se obruere. 
Cic. vino obrui. Nep.). Voy. 

ENFONCER. 

plongeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui pionge. Urinans 
(homo). Cic. Plongeuse, urinans 
(mulier, puella). A, T Celui 
dont la profession est de p lon- 
ger. Urinator y oris, m. Plin. 
Les — , qui urinantur. Cic. 

ployer, v. tr, et intr. || V. tr. 
Courber malgre la resistance. 
Plicdre, tr. Cic. Incurvare^ tr. 
Liv. Voy. puer, courber, || 

(Fig.) Voy. PUER, SOUMETTRE. "f 

V. intr. Se courber sous une 
force a laquelle on ne peut re- 
sister. Voy. courber, flier. [| 
Fig. — sous un faix, oneri 
suocumbere. Liv. || (Fig.) Se 
courber. Voy. courber, flechir, 
prosterner. 

pluche. Voy. peluche. 

pluie (lat. pop* ploia), s. f, Eau 
que la condensation des vapeurs 

■ Jans les nuages fait tomber en 
#mttes sur la terra. Pluvia, 
se, f. Cic. etc. (ex. : pl.levis. 
Vol. pluviaz tenues* Virg- nihil 
sensere obstrepente pluvid. Liv. 
£Q0 etiam pluvias [« jours de* 
pluie, temps pluvieux »] metuo. 
Cic ; [Att. XV, 16, b]); imber, 
bris (« pluie abondante et vio~ 
lente ») y m. Cic. etc. (ex. : in 
imbrem transire [.« se resoudre 
en pi. »], Sen. rnagnus, maxi- 
mu$. Cic. tectum, quo imbris 
vitandi causa saccederet. Cic. \ 
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magnos et assiduos imbres ha- 
pemus. , Cic. frumenta- anni 
tempore atque imbribus>procu- 
buerant. Cacs. imber torrentis 
™odo effunditur. Curt, imbres 
imminent. Plin. imber remitti- 
tur. Liv. imbres remiserunt 
L« diminuerent de violence ou 

, s arreterent »] . Liv. imbre con- 
quiescente. Liv. imbres desi- 
nunt. Liv. in imbri. Cic. per 
imbrem.Cic maximo imbrfeo 
[« la »] venu Cic). — violente, 
voy. averse. Loc. prov. Apres 
' la — , le beau temps, nube solet 
pulsa candidus Ave dies. Ov. 
(Fast. I, 195). nubilo serena 
succedunt.Sen.(ep. 107,-8), Faire 
la — et le beau temps, utramque 
paginam facer e. Plin, De — ,. 
pluvius, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : pi. aqua [opp, a jugis 

. aqua]. Sail, pluvise aqu&.Cic.); 
pluvialis, e,. adj. Virg. Cels. 
Sen, (ex..: aqua [opp,- a fonta- 
na]..Cels. Sen,). |] (Par anal.) 
En parlant de ce qui tombe en 
.abondance. Imber . br is, m. 
Cic. etc. (ex. : imber lactis. Cic. 
lapideus. Liv. lapidum, san- 
guinis. Cic). — de traits, voy. 
grele, — d*or, imber aureus. 
Ter. et (fig.) largitw aurLCic. 

plumage, s. m. L'ensemble des 
plumes qui couvrent le corps 
d'un oiseau. Pennee, arum, t 
p\. Phsed. Plumse, arum, f. pi, 
Cic. (cf. plumes versicolor es 
columbarum. Cic). \\ Fig. 
Ce geai, depouilld de son — 
d'emprunt 1 , serait- risible, mo- 
veat cornicula risum furtivis 
nudata color ibus. Hor. 

plumail, s. m. (Arch.) Plumet. 
Voy. ce mot. ^ Plumeau pour 
epousseter. Voy. plumeau. 

plumasseau, .s. m. Padt balai 
de plumes. Voy. plumet. ^ 
(P. ext.) Reunion de fils de 
charpie pour un pansement. 
Penicillum, i } n. Cels. 

plume, s. f. Tuyau garni de 
barbes qui couvre le corps des 
oiseaux. Penna,se, f. Col. Plin. 

.Pebite —r f — molle, pluma, ae, f. 
Cic. (cf, animantes pluma ob- 
ductx. Cic. ordin. au pi. plu- 
mas, arum, f. pi. Cic). Grosse 
— de Taile ou de la queue, pen- 
na, a?, f. Czc. Tuyau des — , 
caulis, is> t Plin. Qm a des 
— , pennatuSy a, um> adj. Virg. 
Couvert de^,plumatus y a> um, 
p. adj. Cic. Voy. emrlume. 
Sans — , implumis, e } adj. 
Hor. deplumis^e, adj. Plin.Loc. 
prov. Arracher a.qqn une — de 
Taile, voy. deplume r, depouil- 
ler. Passer une — par le 
bee de qqn, voy. leurrer. 
Jeter la — au vent, aleamsequi. 
Varr. se in casum dare. Tac. 
Leger comme la — ^ pluma 
levior. Mart. \\ Chasse a ; 
[ a — plumosum aucupium. 
Prop. (IV, % 3h). || Chasser 
au poil et a la — , aucupan et 
venari. Cic. Fig, Etre au poil 
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tl ^ J i r* XOy ' CAPAfi LE (do 

tout). ^ La — de certains oi- 
seaux employee a divers usa- 
ges. ||Plumefaconneepour orne- 
ment. Voy. -plumet, aigrette. || 
Plumeau. Voy. ce mot. | Duvet 
de la plume pour coussins, oreil- 
lers. Pluma, se, f. (cf. dormire 
m pluma. Mart.). Petite — , n^, 
mula y &, f. Col. Apul. De-, 
plumeus, a, um, adj. Varr. 
Ov.. fcf. pl.culcita. Varr.). Lit" 
de^ — ,■ coussin de ^- ? el 
ellipt. la — , pluma, se, f. Juv. 
1 luyau de plume taill^ pour 
£cnre. Calamus scriptorius. 
Cels. ou simpl. calamus, i, m. 
Cels. Une — , stilus, i, m. 
Cic. Fig. Tailler sa — (se .pre- 
parer aecrire), calamum su- 
mere. Cip. stilum prehendere. 
Cic. Tenir la — (ecrire sous la 
dieted de qqn), voy. ecrire, 
dictee. Mebtre la main a la — 
(commencer a Ecrire), se ad 
scribendum conferre. Cic. 
D T un trait de — , una litterd- 
rum signifcatione (aliquem 
necandum denotare). Sen. 
Venir se presenter naturelle- 
ment sous ;la — , sub acu- 
men slili venire. .Cic. Ne pas 
toucher une — , ne pas meure 
la main k la ^, litter am nul- 
lam facer e ou scribere. Cic, || 
Ecriture. Voy. ce mot. ||Arid'e- 
crire, style. Stilus, i, m. Cic. 
(cf. stilus exercitatus. Cic. 
stilus dicendi optimus magis- 
ter. Cic). Vivre de sa — , 
scribendi opera sibi vietum 
quserere. -4.*Confier qqch.& sa 
— , litteris committere aliquid. 
Cic. Quitter la — pour Tepee, 
stilum gladio * mutare. Cic. a 
scribendi opera ad militiam 
se conferre. Cic. Mori sujot 
s'etend, grandit sous ma — , 
crescit mihi mater ies. Cic 
Depuis longternps ta — se re- 
pose, jam pridem conticue- 
runt litterse turn. Cic Faire 
tomber la — des mains, a scri- 
bendo deierrere. Cic Un horn me 
de — , voy. litterateur. Une 
guerre de — , bellum ou con- 
certationes ou rixse doctorum 
hominum. Cic Faire une guerre 
de — , calamo et atramento 
militare ou bellum gerere. A. 
Engager une guerre de — , 
digladiari inter se [de aliqud 
re). Cic | (Fig.) # Parti© supe- 
rieure d'une graine qui com- 
mence a germer. Alun de — , 
lanugo, inis, f. Plin. Fig. Une 
chose legere. Pluma, 3S, f. Cic. 
— de paon (sorte d'agate a re- 
flets changeants), voy., agate. 

plumeau, s. m. Sorte de balai 
de plumes. Peniculus 3 £, m. 
Plaut.^ Sorte d'edredon, decou- 
verture en plumes, Pluma, as, 
t.. Mart. Voy. plume.^ 

plumer, v. tr. Degarnir de 
ses plumes (un oiseau), Pennas 
.eripere. Phsed. Plumas exi- 
mere. D.Plumis(avem) nuddre 
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D. (d'apres HorX Vellere 
plumam [anserum). CoL ou 
simpl. vellere (anseres). Phn. 
II pig, — qqn (le depouiller), 
expilare, tr. Cic. aitondere 
aliquem strictim. Plaut. aiton- 
dere aliquem per pectinem. 
Plaut Plume, depilatus, a y um, 
p. adj. LuciL 

plumet, s. m. Plume, bouquet 
de plumes qui sertd'ornementa 
une coiffure. Crista^ se, f. Cic. 
Comua, uum, n. pi. Virg. Ph&d. 
Garni d'un — > qui a un — , 
cristatus^a, urn, p. adj. Virg. [| 
P. exi. Homme d'epee. Voy. epee. 
I) (P. ext.) En pari, des plantes. 
Le — des roseaux, lanugo arun- 
dinum. Plin. Voy. duvet. 

plumet6, 6e, adj. Qui imitela 
plume. Plumosus, a, um, adj. 
Plin. Voy. duveteux. 

plumetis, s. m. Sorte de bro- 
derie h. l'aiguille. Plumaria 
ars. Bier. Au — , plnmarias, 
a, urn, adj. ffier. 

plumeux, euse, adj. (Arch,) 
Qui tient de la nature de la 
plume. Plumosus, a, um, adj. 
Plin. 

plumier, s. m. Botte ou Ton 
met les plumes (& ecrire). Cola- 
maria theca. Suet* 

plumitif) s. m. Homme de 
plume; com mis aux £critures. 

Voy. COMMIS, SCRIBE. 1] (P. 6Xt.) 

Mauvais £crivain. /Voy. iscri- 

VASSIER. 

plumule, s. f. Petite plume. 
Plumule se, f. Col. T (P. ext.) 
Sommet de 1'embryon vestal. 
Lanugo > inis , f . *Plin. 

plupart, s. f. La plus grande 
quantite. Plerique, seque, 
ague, adj. et subst. Cic. etc. 
(ex. : plerique credebant. Ter. 
plerique Belgse. Cses. plerique 
ex factione ejus. Sail, plerique 
eorum. Cic. plerique e Grsecis. 
Plin .plerique meministis. Cic); 
plurimi, se, a, adj. et subst. 
Cic. etc. (ex.: plurima simula- 
cra. Cses. plurimos hostium 
occidit.Liv.). La — des horames, 
prope omnes. Hor. major ou 
■maxima pars. Cic. plurima 
pars. Liv. Tu es comme la — 
des hommes, es unus ex multis. 
Liv. || P. ext. La — du monde, 
plerique homines ou simpl. 
plerique^ seque, aque, adj. Cic. 
Voy. ci-dessus. La — du temps, 
plerumque. Cic. Voy. ordinai- 

REMENT, 

pluralite flat. post, nluralitas. 
Boet.y^ e. i. Le grand n ombre 
MultitudOy dinis, f. Cic. Voy. 
nombre. Suivre la — des au- 
teurs, plures auctores sequi. 
Liv. Ecre la -^, plures esse. 
Cic. La — des femmes, voy. 
polvgamie. ^Leplus grand nom- 
bre. Voy. MAJORITY, PLUPART. 

pluriel, elle, adj. Qui marque 
qu'il s'agit de plusieurs per- 
son nes ou de plusieurs choses. 
Pluralis, e, adj. Quint. Gramm. 
(cf. pluralem numerum facer e. 
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Gramm. nomen plurale [* un 
nom au ph •]- Gramm?}. Le 
nombre — , et subs, le — y plu- 
rality i* 9 m. Quint multitude, 
inis, t Varr. Noms ayant la 
forme du — , pluralia t um, n. 
pL Quint Avoir un — , nume- 
rum multitudinis capere. Gelt 
Au — , pluraliter. adv. Sen. 
plus, adv. et s. m. [| Adv. D'une 
maniere superieure en qua- 
lity en quantite. || (En quali- 
ty. Magis , adv. Cic. etc. 
(avec les adj. et les ady, qui 
n*ont pas de comparatives.: 
magis necessarius. Cic. diser- 
tus magis quam sapiens. Cic. 
fortiter magis quam feliciter 
pugnaverunt. Liv. devant des 
verbes suiv. de quam, ex ; : scuto 
vobis magis quam gladio opus 
est. Liv. sed praeterita magis 
reprehendi possunt quam cor- 
rigi. Cic. vaide ego te desidero, 
neque ego magis quam ipsa res 
et tempos poscit. Cic. magis 
ratione et corfsilio quam virtu- 
te viciste. Cms.); plus, adv. 
Cic, etc. (dans les contr. c. con- 
fiteor eos plus quam sicarios, 
plus quam homicidas t plus 
etiam qaam parricidas esse. 
Cic.). — oumoinscoupable, ma* 
gis out minus noxius. Sen. On 
ne peut — heureux, maxime 
omnium ou prseter ceteros bea- 
tus. Cic. — que jamais, magis 
quam unquam alias. Liv. Cette 
maison est — fr^quentee que 
jamais, domus ita celebratur 
ut cum maxime. Cic. Vous 
non — , vous n'etos pas juste, 
ne tu quidem Justus es. Cic. Ni 
— ni moinSj voy. p. 1SJ*9, col. 
1. Arch. Ne — , ne moins, c.-d-d. 
de meme, voy. p. 1220, col. 1. 
Plus. . . plus. . ., quo. . . eo. . * , 
(ou hoc). Cic. (cf. ut, quo major 
xds aqam se incitavisset y hoc 
artius illigata [tigna] teneren- 
tur. Cses, quo plus recepit\men$], 
hoc se magis laxat. Sen.); ut 
quisque. . . il&* . . Cic* (ex.: ut 
quisque est vir optirnus ita dif- 
ficillime suspicatur. Cic). D'au- 
tant — que..., eo (magis)... 
quo (ou quod). Cic. etc. (ex.: 
eo magis lucet hujus tenuitas 
quo magis occultatur. Cic. hsec 
eo facilius faciebant } quod nos- 
tree naves detinebantur. Cses. 
nostri milites facile superabant 
atque eo magis quod in con- 
spectu Caesaris res gerebatur. 
Uses.). Plus. . . moins. . ., quo 
magis... eo minus. Cic. \\ (En 
quantite). PJus, adv. Hie. etc. 
(ex.: plus amare [* donnerplus 
de preuves d'amoura], Cic. 
[opp. a magis amare , ► aimer 
davantage «].pZiis dare [* donner 
pi. que les autres»l. Cic. plus 
posse [« avoir plus de puissan- 
ce a], Cic. plus milies audivi. 
Ter, pi. mille capti [« on fit pi. 
de 1000 prison niers»]. Liv. plus 
pars dimidia csesa est. Liv. plus 
parte tertia inter fecta. Cses. 
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plus dimidiati mensis cibaria 
ferebant. Cic. ut plus biennium 
in his tricis moremur.Cic. cum 
plus annum seger faisset. Liv. 
quern plus plusque Nde plus 
en plus*] in dies duigo. Cic. 
ne plus minueve loqueretur ex 
tempore. Suet, mais Pi dee de 
* plus ou moins ■ est renduc 
autrement par Cic., quand il 
s'agit de quantite, ct deftni- 
tionesStoicorum declarant no- 
tiones alia magis ali& [* eclai- 
rent plus ou moins ces idees»] 
Cic. (Tusc. IV, M, 53]. philoso- 
phorum discipline has res alic> 
magis alia aut in bonis out 
in malis numerant. Cic. [Fin 
IE, 3, 11]; amplius, adv. Cic 
etc* (ex.: amplius sunt sex men- 
ses. Cic. triennium amplius. 
Cic* amplius centum cives Ro- 
mani. Cic. in eo prcelio non am- 
plius ducentos milites deside- 
ravit. Cms. solem amplius duo- 
deviginti partibus major em 
esse quam iunam. Cic. non 
amplius pedum milibus duobus 
ab castris castra distabant. 
Cass, quid est, quod jam am- 
plius exspectes? Cic.). Avec un 
verbe de prix ou d*estime, plu- 
ris. Cic. etc. (ex. : ager mullo 
pturis est. Cic. conscientia mi- 
ni pluris est quam omnium 
sermc. Cic. pluris putare^ fa- 
cere, habere, mstimare. Cic. 
jjluris vendire, emere. Cic.). || 
|| (Par ext.) Pourmarquer le su- 
perlatif.Maxime.adv. Ctc.etc. 
(ordin. avec les adj. ou les adv. 
qui n'ont pas de superl. ex.: 
maxime necessarius. Cic. 
maxime idoneus. Quint maxi- 
me fidus. Cic. maxime exopta- 
tus. Ter. maxime celebratus. 
Sail, avec des verbes : maxi- 
me cupere. Cic.); plurimum, 
adv. Cic. etc. (ex.: plurimum 
inter er at. Cic. te plurimum 
diligo. Cic.y \\ (Absol.) Davanta- 
ge. Amplius, adv. Cic. etc. 
(ex.: non luctabor tecum am- 
plius. Cic. voy, davantage). 
Ne... plus, non jam. Cic. Je 
n'espere — rien, nihil jam spe* 
ro. Cic. Voila une chose qu'on 
ne dira — 3 hoc jam nemo dicet. 
Cic, Je ne fais — (telle ou telle 
chose), desino (desii) ou desisto 
(destiti) ou omitto (aliquid) fa- 
cere. Cic. Jenem'afflige— , omit- 
to luctum. Cic. N'etre — , esse 
desisse. Cic. nusqaam esse. ffor. 
■f <S. m, SupeViorite de quantite. 
ou de qualite. || De quantite. 
Plus, n. Cic. etc. (au Nom. et 
a l'Acc., ex.: ne plus reddai 
quam acceperit. Cic. quam mo- 
lestum est uno digito plus ha- 
bere. Cic. uno plus' Etrusco- 
rum cecidisse [* les Etrusques 
avaient perdu un homme de 
plus «]. Liv. plus pecuniae. Cic* 
plus hostium. Liv. plus detri- 
menti. Cic. non plus animi 
<juam fdei erat. Liv. nee quern- 
quam ex eo plus quam se do- 
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loris cap&re. Cses.y, plures, a, 
adj. pi- Cic. etc.(avecunsubst. 
plur. ex,: plures in eo loco sine 
vulnere quam in prcelio inte* 
reunt. Cms. Vibullium loqui 
plum prohibuit. Cms. plura 
polliceri quant praestarepossis. 
Cic.); amplius, n. Cic. etc. 
iau Nom. et a l'Acc., ex. : quid 
vis [ou vultis] amplius? Cic. 
quid quxris amplius. Cic.) . Et 
qui plus est, et, quod plus est. 
Liv. etj quod ma/us est. Cic. 
atque adeo. Cic. De — , quin 
etiam. Cic* II y a — , immo ou 
immo enim vero. Cic. II mo 
doit taut et — encore, tan- 
tum et plus etiam mihi debet. 
Ql Cm — que de raison, plus jus- 
to. Cic. plus sequo^ Cic. De — 
en — } magis magisque. Cic. 
magis et magis. Cic. Au — , 
tout au — , maxime, adv. 
Cic. etc. (ex*: annos maxime 
octo natus. Cic.) ; summum, 
ace. adv.Cic.etc. (ex,: quattuor 
out summum quinque. Cic. 
ununt diem out summum bi- 
duum. Cic. duo milia num- 
mum aut summum tria. Cic. 
nno aut summum alter o prcelio 
arcem Italiss in manu habitu- 
ros. Liv.) ; plurimum, adv. 
{ex.: pariunt, plurimum terna. 
Plin: [Xj 91]. cf. cum ou ubi 
ou ut plurimum : trium, aut 
cum plurimum. quattuor ramo- 
rum vallos csedit. Liv. [XXXIII, 
5, 9]. relinquere, ubi plurimum, 
dimidiam partem. Suet. [Dom. 
7]). Au — tard, tardissime ou 
cum tardissime. Col, Plin. (cf. 
erumpit a primo satu hordeum 
die septimo, legumina quarto 
vel cum tardissime septimo. 
Plin. [XVIII, 51]. quattuor aut 
quinque tardissime diebus (lo- 
r&re incipiunt. Plin. [XVIII, 
56]. si tardius. Pallad. (cf. o- 
portet autem nona qudque die 
vinum moveri aut curari, vel 
si tardius, undecima. Pallad. 
{XI, Ik, 3]). Les enfants qui 
avaient — de quinze ans, liberi 
majores jam quindecim annos 
naii. Liv. Ay ant peut-etre deux 
ans de — que moi, biennio 
qnam nos fortasse major. Cic. 
— d'une fois, identidem, adv. 
Plaut. Cic 7 s&pius, adv. Cic. 
'— souvent qu u^e fois, plus 
quam semel ou plus semel. Cic. 
Tac. Sans — , non ou nee am- 
plius. Cic. Tant et — , plus 
quam satis est. Cic. satis super- 
que. Cic. II n'en serani — , ni 
mo ins, nihito serius res se ha- 
bebit Ter. || (De quality ) Ma- 
ins aliquid. Cic. 
pluBieurs (lat. pop. plusiores, 
comparatif pleonastique de 
plus), adj. plur. Certain nombre 
de (c hoses ou personnes). (Avec 
J 'idee de comparaison.) Plures, 
a, adj. Cic. (Sans idee de com- 
paraison.) Complures,plura,2u&l . 
Guerre qui sefaitsur — points, 
muliplex bellum. Liv. Compose 
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ae — parties, multiplex, adj. 
Cic. Attele de — chevaux, 
multijugus, a, urn, adj. Liv. 
multijugis e } adj. Cic. Qui a — 
tiges, multicaulis, e, adj. Plin. 
Qui a— formes, multiformis, e, 
adj. Cic. De — manieres, mul- 
tipliciter, adv. Quint. — fois, 
saspius. Cic. non semel. Cic. 
semel atque iterum. Cic. A — 
reprises, identidem. Cic. Fait 
— fois, saepius repetitus ou fac- 

tUS. Cic. Vby. FREQUENT, RE>E- 

ter. || Absolt. Certain nombre 
de personnes. Complures, ium, 
pron. Cic. Nonnulli. Cic. 

plus- petition, s. f. Demande 
exageree. Voy. exagerer.' 

plus - q^xe - parf ait , s. m . 
Temps du verbe indiquant un 
pass6 ant^rieur a un autre 
temps passed Plus quam per- 
fectum. Prise. 

plus-value, s, f. Excedent dans 
le rendement, (le revenu) de 
qqch. Voy. excedent. 

plutot, adv. Plus encore. Potius, 
adv. Cass. (cf. Gallium potius 
esse Ariovisti quam Romano- 

* rum. Cass, ut velle atque optare 
aliquid catamitatis plio potius 
quam id struere et moliri vi~ 
aeretur. Cic). Multo magis. Cic. 
Non tarn. . . quam. . . Cic. (cf. 
non tarn plebis, quam patrum 
curd [« plutot par les soins du 
s£nat que par ceux de la pie- 
be •»]. Liv.). Non modo (ou so- 
lum).... sed potius ou sed 
etiam.. . Cic. Ou — , aut potius. 
Cic. (Verr. II, 3, hS, 113; Tusc. 
I, 11, S3; Sen. 11, 35). Bien — , 
quin potius. Liv. quin etiam. 
Cic. quin immo. Cic. Voy. plus. 
\ De preference. Potius, adv. 
Cic. etc. (ex.: perpessus est 
omnia potius quam conscios 
indicaret. Cic. aepugna potius 
quam servias. Cic. voy. les 
gram m aires), 

pluvial, ale, adj. Relatif a la 
pluie. Pluvialis, e, adj. Cic. etc. 
{ex.:pluv. aqua. Sen.). Pluvia- 
tilis, e, adj. Col. Cels. (ex.: pi. 
aqua. CoL). Eau — , aquaptu- 
via. Cic. imber pluvius. Ov. 

pluvier, s. m. Oiseau de riva- 
ge. Charadrios et charadrius, 
u, m. Vulg. 

pluvieux, euse, adj. Qui 
atnene la pluie. Pluvius, a, am, 
adj. Cic. Plin. (ex.: pluv. tem- 
pestas.Cato. c&lum. Varr. ven- 
lus. Hor. pluviis diebus U par 
un temps p. »]. Plin.}. Pluvio- 
sus, a, urn, adj. Plin. (cf. 
hiems.Plin.). Temps — , imbres, 
ium, m. pi. Cic. Nuage— ,nim- 
bus, i, m. Cic. 

pneumatique, adj. Relatif a 
l'air. Pneumaticus, a, om,adj. 
Plin. Spiritualis, a, adj. Vitr. 
(cf. spir. machina. Vitr,). || 
Physique, chimie — ? et t subst. 
la — (sciencequi traite de l'air, 
des gaz), pneumatica ratio. 
Plin. pneumatics res. Vitr. 

^neumonie s. f- Inflamma- 
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tion du parenchyme du pou- 
mon. Voy. peripneumonie , pou- 
mon. Homme atteint de — 
peripneumonicus, i, m. Plin. ' 
pneumonique, adj. Relatif a 
la pneumonic. Peripneumoni- 
cus, a, urn, adj. C&l.-Aur. Voy. 

PULMONIQUE. 

pochade, s. f. Croquis jet6 de 
verve. Voy. croquis. 

poche,^ s. f. Petit sac cousu 
dans Tepaisseur d'un vetement. 
SinuSy us, m. Liv. (ex.: au- 
rum insinu ejus invenerunt. 
Quint, in horum sinus conge- 
rebant omnia. Plin. j. aliquid 
m sinum ingerere. Plin. sinus 
sere plenos reporlare. Col. si- 
num laxare ou expedlre. Sen.). 

— pour serrer Pargent, voy. 
bourse. Argent de — , pecunia 
in sumptum peculiarem data. 
Gs. Payer de sa — , de suo nu- 
merare. Cic. ex suo (ou ex sua 
pecunid) pretium solvere (pro 
re aliqud). Cic. Payer les impots 
de sa — , tributum ex privato 
conferre. Cic. Mettre qqch. dans 
sa poche, aliquid in rem suam 
convertere. foe remplir les — , 
pecuniam domum suam aver- 
tere, auferre.: Cic. Qui a la 
poche bien garnie, qui s'est 
rempli les — , bene peculiatus. 
Asin.-Pollio ap. Cic. II avait 
les — vides, nihil erat in Zo- 
cutis. Hor. Fig. Avoir les mains 
dans les — , yoy. flaner. 
Livre de — , pugitlares (s.-e. Zi- 
belli ou codicilli), m. pi. Sen. 
|| Fig. Avoir les — pleines d'ar- 
guments, argumentis esse in- 
st?*uctissimum.Cic. N*avoirpas 
sa langue dans sa — , lingua 
promptum ou promptiorem 
esse. Cic. Se mettre dans la — 
de qqn (etretou jours a ses cotes), 
lateri alicujus hserere ou junc- 
tum esse. Justin. ^ P. anal. 
Sac. Voy. ce mot. — de voyage, 
voy. besace, valise. || Filet 
pour prendre les lap ins, les 
blaireaux. Sinus, us, m. Mart. 

— membraneuse (jabot des 
oiseaux), voy. jabot. — d'une 
plaie, sinus, us, m. Plin. 

— de Reltfolliculus fellis. Plin. 
|| Boursouflure, pli. Voy. ces 
mots. T (P. anal.) Arch. Grande 
cuillere. Voy. louche. 

pocher, v. tr. (Arch.) Enfer- 
mer dans un sac, une poche. 
Sacco ou per a obvolvere. 
Plin. |1 (P. anal.) — (les 
yeux),voy. contusionner, meur- 
trir. Yeux poches au beurre 
noir, oculi sugillati. Plin. 
*[ (P. ext.)Faire rapidementun 
croquis. Voy. croquer, esquissek. 

pochette, s. f. Petite pocne, 
Sacculus, i, m. Sen. ]| (P. 
anal.) Petit filet de chasse. Reti- 
culum, U n - Cic. 

1. podagre, s. f. Goutte aux 
pieds. Podagra, &, 1. Cic. Pe- 
dum dolor ou dolor es. Cic. 

2. podagre (lat. arch, et post. 
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podager. Enn. Claud.), adj. 
feui a la goutte aux pieds. Fe- 
dibus seger. Cic Podagricus, a, 
urn, adj. Sen. Etre — (^)P^ 
dibus labordre. Sen. pedibus 
xgrum esse. Cic Devenir -, 
pedum dolore corripi. Cic. 
podestat (lat. potestas, pou- 
voir), s. m, Ancien nom du 
premier magistral de certames 
villes. Vov.maire. 

1. poele (lat. patella, dimi- 
nutif de patent plat), s. I. 
Ustensile pour frire. Sar- 
tago.ginis, LPlin. Fricoonum, 
ii, n. PUn. Aug. || P. anal. 
Une — & faire les confitures. 
Voy. bassine. 1 Chaudiere. 

Voy. ce mot. 

2. poele (lat* pallium, man- 
teau } couverture, etc.), s. m. 
Voile tenu au-dessus de la 
tete des maries. Voy. .voile; 
nuptial. 1 Dais (du .saint sa- 
crement). Aulmum, i> n. ^. 
'« Etoffe noire dont on couvre 
le "cercueil. Vestis lugubris. 

Cic 

3. poele. Voy. poile. 
poelier. Voy. poilier. •-- - 
poelon, s. m. Petite poele. Pa- 
tina, se, f. PUn. 

poeme, s. m. Ouvrage en vers 
d'une certaine etendue. Car- 
men, inis, n. Cic, etc. (ex.: car- 
mina canere. Cic. condere. Liv. 
deduceve. Hor.pangere.Lucr.). ]| 
(Spec.) En pari, d'une osuyre de 
longue haleine efc tres soignee. 
Poema (Gen. sing, poematos, 
Gen. pi. poematorum. Dat, 
et Abl. poematis), n, Cic. (ex.: 
poema facere ou componere 
ou condere. Cic). — epique, 
dramatique, lyrique, didacti- 
que, burlesque, etc, Voy. ces 
mots, H (Sp6c.) Le — d'un ope- 
ra, VGy. LIBRETTO. || P. ext. 

Ouvrage ecrit en prose. Voy. 

[prose] POETIQUE. 

poesie, s. f. Art de faire des 

ouvrages en vers. Poesis, is 

(Ace. in), f. Quint (XII, 11, 

26; on empl. plutot en ce sens 

facultas poetica. Cic, oupoeti- 

ca. Cic. [Tusc. I, 1, 3]. ou 

poetice, es, i.Varr.\L. L. VII, 

21. Nep. [Att. 18, 51 PUn. L 

[ep. Ill, k, 2; VII, A, 2]. cf. 

carminum studium. Cic.)* \\ 

(Par ext.) Beaute du fond et de 

{'expression essentielle a la 

poesie, inde'pendamment de la 

' versification. Poeticus decor. 

Quint . Poeticum aliquid. 

Quint. T Ouvrage en vers.Poe- 

sis, is (Ace. in), f. Cic. (s'opp. 

a oratio. Cic. Hot.). Poema, 

matis, n, Cic. Hor* (au plur. 

poemata * [« la poesie »] opp. a 

oratio [•'la prose »jL Cic. [or. 

10]). Carmen jinis^u. Cic. Figure 

qui' n'est admise qu'en — , 

poetis solis concessa imago. 

Quint. || (Par ext.) Genre d'ou- 

yrages en vers. Poesis, is (Ace. 

in), f. Cic. etc. (cf. cdsta.Vavr. 

£r.' amatoria. Lie. poesis ge- 
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nus ad Romana trans ferre. 
Quint.). La — lyrique et la — 
epique, carmina. et versus. 
Tac. || Ensemble des ouvrages 
en vers composes dans une 

. langue. Poemata, n. pi. Hor. 

poete, s. m. Celui qui s'adonne 
a la poesie. Poeta, &, m. Cic. 
(on dit aussi carminum auctor t 
scriptor,cunditor. Cic); vates, 
i$> m. Cic. (ex.: votes cothur- 
natus. Ov. cf. Cic. [Br. 71]). De 
— f des — , poeticus, a, urn, 
adj. Cic. etc. Voy. poetique. 
Etre — , carmina scribere ou 
condere. Cic. . 1 Celui qui est 
doue pour la poesie. Votes, is 7 
m. Cic. Homo ad carmina 
condenda natus, foetus. A. ^ 

poitereau, s. m. Petit poete 
mediocre. Mains ou ineptus 
poeta. Cic. 

poetesse, s. f. Femme poete. 
Poetria, ee> f. Cic. (Casl. 6^). 

po6tique, adj. Relatif a la 
composition en vers. Poeticus, 
a, urn, adj. (cf. poet, facultas. 
Cic. spiritus. Quint, ingenium. 
Quint, libertas. Cic Licentia. 
Quint, poeticis numeris. Col.). 
Chant — , carmen, ini$ } n. Cic 
Le don, le talent — , vena, 
a?, f. Hor. Quint. Doue" du 
talent — , ad carmen compost 
tus. Quint Voy. poete. Inven- 
tions — , fictse fabulse. Cic. Art 
—,et, subst la — (traite de poe- 
sie), ars poetica. Cic poetica, as, 
f. Cic. et poetice, es, f. Varr. 
Nep. 1 Relatif aux beautes es- 
sentielles de la poesie (inde- 
pendamment de la versification). 
Poetarumsimilis. CicPoeticus, 
a,um, adj. Cic. etc. (cf. poet.ver- 
bum. Varr.). Prose — , carmen 
solutum.Quint. poetarumquam 
oratorum similior oratio. Quint. 
Expression — , verbum a poetis 
ouapud poetas usurpation. Cic. 
Quelque chose de — , poeticum, 
i, n. Quint. \\ (P. ext.) En pari. 
d'un tableau, d'un paysage. Voy. 
eleve, sublime. Avoir qqch. de 
— ,spirare poeticum. A. (d'apres 
Hor. et Quint.). 

po6tiquement,adv.D'unema- 
niere poetique. Poe££ce,ad v. Cic 
(cf. ut poetice loquar. Cic. 
descriptiones poetice prosequi. 
PUn.). Etre traits, embelli — , 
poeticis fabulis decorum esse. 
Liv. 

poetiser, v. intr. ettr. [|(Arch.) 
V.intr. Faire de la poesie. Voy. 
poesie. T V. tr. Rendre poe- 
tique, Poetice prosequi. PUn. 
/. Poeticis fabulis ornare ou 
vestlre. Liv. Poetise, poeticis 
fabulis decorus. Liv. 
poids (lat, pop. pensum, chose 
pesee), s. m. Force de pression 
d'un corps en rapport avec sa 
masse. Pondus, eris, n. Cic. 
etc. (ex.; magni ponderis sacca* 
Cess, moveri gravitate et pon- 
dere. Cic. omnia pondere suo 
in terram feruntur. Cic. cum 
pila librata ponderibus figeren- 
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tur. Liv.); gravitas, atis, f. 
Cic. etc. (ex.: armorum. Cses~ 
navium., Cses. immobilis ,lon~ 
gitudine et gravitate hasta. 
Liv. voy. pesanteur). || (Fig.) 
Fardeau. Onus, ens, n. Cic 
etc. (ex. : grave onus subire. 
Liv, opprimi onere officii. 
Cic. reclinat in ilium onus 
imperii. Sen. voy. charge, 
fakdeau) ; moles, is, L Cic. etc 
(ex. : tanti imperii. Liv. tanti 
mali. Cic. curarum. Tac pu- 
gnae.Liv.totam molem bellisus- 
tinere. Liv. omni belli mole in 
unum ducem inclinata. Liv.). 
T Mesure de cette force eValuee 
par rapport a une masse d£ter- 
minee. Pondus, eris, n. Cic 
etc. (ex.: laser ad pondus ar- 
gentei denarii pensum. PUn. 
tuleee ferrese ad certumpondus- 
examinatse. Cses. ut [fru men- 
turn] ad mensurarn pondusque 
respondeat. Sen. emptor cir- 
cumscriptum a venditor e pon- 
deribus minoribus. Jet.). En — f 
pondo, ind. Cic. etc. (ex.; co- 
rona libram pondo [« du poids 
d'une livre A. Liv. voy. peser^ 
pesant). Vencfre, acheter au — 
de For, auro vendere, emere 
(aliquid). Cic. et (^.) vendere, 
emere quam plurimo. Cic Une 
monnaie qui est de — , bonus 
ou probus nummus. Cic. Liv, 
Donner, faire bon — , aucta- 
rium adjicere. Plaut. (most. 
h90). Faire le — , examen &~ 
quum facere. Suet. \\ (Fig.) Im- 
portance plus ou moms grande 
donnee a une chose, a une per- 
sonne. Pondus, eris, n. Cic 
etc. (ex. \ litterse maximi apud 
me sunt ponderis. Cic com- 
mendatio magnum pondus a- 
pud te habuit. Cic.) ; momen- 
tum, i, n. Cic. etc. (ex.: si quid 
habeat momenti commendatio 
mea. Cic aliquid nullius mo* 
menti putdre. Cic); gravitas > 
atis, f. Cic. etc. (ex. : gr. sen- 
tentiarum. Cic. verborum. Cic. 
dicendi. Cic. res habet gravi- 
tatem. Cic). Personne d'un 
grand — , gravissimus homo. 
Cic in quo summa auctoritos 
est atque amplitudo. Cic Avoir 
du — , gravem (ou grave) esse. 
Cic Voy. importance, autorite- 
T Masse de metal cpii sert d'u- 
nite 1 de poids. Pondus, eris, 
n. Cic. etc. (ex. : ponder a pu- 
blico. Inscr\ pondera ab Gallis 
allata. Liv.). Faux — , voy. p. 
886, col. % Avoir deux — et 
deuxmesures (fig.)> voy. p. 1230, 
col. 2. Faire tout avec — et 
mesure, omnia facere accura- 
tissimd diligentia. Cic \\ (Fig.) 
Terme de comparaison. Pon-' 
dus, eris, n. Cic (ex.: pondera 
rerum ipsa comprchendere. 
Cic). || Ce qui oppresse Tame, 
Molestia, sa, f. Cic etc. (ex.: 
delevit mihi omnem molestiam 
recentior epistola. Cic demere 
alicui molestiam. Cic. spera~ 
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bam hanc a me posse molesr 
Ham demoveri. Cic). 

poignant, ante, adj. (Arch, J Qui 
pique. Voy, piquant. j[ (Fig.) Qui 
perce le coDur. Anxius, a, um, 
adj. Liv. (cf. anxiae curse. 
Liv.). Une douleur — , quasi 
morsus doloris. Cicacuminado- 
lorum.Cic. stimuli doloris. Cic. 
quasi faces doloris* Cic. Uhe 
emotion — , vehemens animi 
motus: Cic. 

poignard, s. m. Arme offensive 
& lame courfce. (Arme de guerre.) 
Pugio, onis, m. Cic Subalare 
telum. Nep. (Arme d'assassin.) 
SiccLf se, i. Cic. . Petit — ^, pu- 
giunculus, i, m. Cic. Coup de 
— , plaga, se, f. Cic. Donner, 
recevoir un coup de — ,- voy. 
poignarder. j|' (Fig-) Mettre a 
qqn le — sur la gorge, porter 
a la gorge un — , vim affierre 
alicui. Cic. jugular e aliquem. 
Cic. Mettre a qqn un — dans le 
sein, excrucidre ou urere ali- 
quem. Cic. Retourner a qqn le — 
dans la, plaie, renovare dolo- 
rem alicui. Cic. Des coups de 
— (aufig.), stimuli doloris. Cic. 

poignarder, v. tr. Frapper, 

■ fcuer avec un poignard. (Aliquem) 
pugione percutere. Cic. ou con- 
(oaere ou perfodere Cic. Sicd 
percutere, perfodere. Cic. 
Abscondere pugionem in sinum 
[alien jus). Sen. Se — , se 
percutere. Ov. Etre poignarde, 
pugione percutHabaliquo)< Cic. 
Fig. Faire — la republique par 
deux assassins, in rempublicam 
sicas destringere. Cic. fr. || Fig. 
La jalousie le poignarde, invi- 
dia eum urit. Liv. 

poigne, s. f. Force du poignet. 
Manns, us, m. Cic. Qui a 
de la — , manu fortis. Nep. A 

— i VOy. ENERGIQUE. 

poignee, s. f. Action de ser- 
rer a plein poing. Complexus } 
us, m. Cic. Voy. etreinte. 
Une — de main, manus inter 
se complexse. Plin. Donner a 
qqa une — de main, dextram 
alicujus amplecii ou apprimere. 
Tac. Se donner des — de mains, 
dexteras ganger e.Virg. ^ Ce que 
peut tenir la main ferrneV. -Ma- 
nipulus, iyirt.Col. Quantum ma-, 
nu capi ou comprehendi potest. 
Plin. Pugnus, i, m. Cato. Sen. 
Marc.-Emp. Pugillus, i, m. 
Gato. Plin. Par — , manipula- 
£im,adv. Plin. Une — de che- 
veux, voy; touffe, Loc. adv. 
A — plena manu. Cic. Jeter 
de Targent a -^, pecunidm 
^lf under e ou profandere. Cic. 
II (P ; ext.) Une , — de -verges, 
fascis virgarum. Plaut. Voy. 
faisceaUj pAftUET. Une — de 
hie, une — de foin, manipu- 
^us,i, m. Col. Une — d'herbe, 
de ; paille, manuciolus y i, m. 

' Petr. Une — (d'hommes, de 
soldats, un petit nombre), par- 

: vus> ou exiguus .numerus.' Cic. 

* manus -exigua ou parva. Cic. 
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Liv. ou simpl. manus, us, f. Cic. 
T Ce qui serfc a tenir un objet 
avec la main fermee. Manu- 
brium, ii, n . Plaut. Ansa. , se, 
f. Petr. Capulus, i> m. Virg. 

— d'epee, de poignard, capu- 
lus } i, m. Virg. Qui a une ^, 
ansatus, a, urn, adj. Varr. 

poignet, s. m. Partie du bras 
qui joint la main a Tavant- 
bras. Prima manus pars. Cels. 
Avoir du — , voy. poigne. [| (P, 
ext,) Bande qui termine la man- 
che d'une chemise, d'une robe. 

Voy. MANCHETTE. 

poil, s. m. Filets deli^s que pro- 
duit la peau et qui recouvrent 
le corps de la plupart des mam- 
miferes. Pilus, i, m. Cic etc. 
(en pari, des animaux et de 
rhomme,. ex. : p. leporinus. 
' Lampr. caudse equinm pili. Hor. 
pili leonis. Plin. palpebrae sunt 
munitse vallo pilorum. Cic); 
sseta, SB (f poil rude »), f. Cic. 
etc. (ex. : sseta equina. Cic. ob* 
sessse ssetis cervices. Sen.). [\ 
(Par ext.) Ensemble des poils 
qui couvrent le corps* I?ilus t 
I, m. Varr. Plin. (au sing. coll. 
pilus weber. Varr. alicui pilus 
cadit. Plin. pilus tenuis. Plin. 
pilus c?*assus.Plin. hirtus. Col.)\ 
'villi, orum, m. pL Cic. etc. 
(en pari, des animaux, ex. : 
animantium alise villis vestitae. 
Cic). Qui a du r— , voy. poilu. 
Sans — , voy. glabre. J| Pelage. 
Voy. ce mot. || (Fig.) Monter un 
cheval & — , c.-d-d. a cru, voy. 
p. 5Ji5, col. 1. Chasser au — et 
a la plume, voy. p. 1A15, col. 2. 
Reprendre du -r- de la bete, 

. nolle infecta re abire. Cic. — 
de chevre, lana caprina. Hor. 

— de cochon, voy. soie. [| (Par 
anal.) Partie velue du drap, du 
velours, etc. Villi, drum, m. 
pL Virg. (ex.: tonsis mantelia 
villis. Virg.). Les poils d'un pin- 
ceau ■], sseta, 3d, f. Vitr. Plin. 
(surt. au plur. ssetis [« avec les 
p., d'un pinceau, c.-d-d. avec un 
pinceau inducer e. Vitr. [VII, 
9, 3]. Plin. [XXXIII, 123]). 1 
(Chez Thomme.) Poils du nez, 
vibrissse, arum, f. pi. Paul, ex 
Fest. — de la barbe, barba, se, 
f. Cic. Sen. capilli ex barba 
detonsi. Sen. — au menton, 
pubes, is, f. Cels. Plin. Com- 
mencer a avoir du — au men- 
ton, pubescere, intr. Cic. Sans 

— au menton,' impubes, beris y 
m. Cic. — follet, lanugo, ginis, 
f. Virg, Sen. \\ (Arch.) Les che- 
veux. Voy. cheveu. *[ (Par anal.) 
Filets d^li^s et flexibles de cer- 
taines parties des plantes. La- 
na, ee, f. Virg. Mela. Lanugo, 
ginis, f; Virg. Plin. 

poile et, moins bien poele (Iat. 
pensilis, proprt. * suspendu »), 
s. m. (Arch.)Chambrechauffee. 
Ilvpocaustum, i, n. Plin. Voy. 
chambre. «[ (P- est. ) Fourneau 
pour le chauffage d'une cham- 
bre. Voy. ^fourneau. 
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poilu, ue, adj. Couvert de poils. 
Pilosus, a, um, adj. Cic. Villo- 
sn&, a, am, adj. Plin. 

1. pome, on, s. m. Instrument 
pointu pour percer, graver. Sti- 
lus, i, m. Cic.\\ (Spec.)Morceau 
d'acier grav6 en relief qui donne 
en creux les matrices des mon- 
naies. Forma, se, f. Ov. Sen. 
Nota, se,t Hor.}\ Outil au moven 
duquel on imprime sur lesobjets 
d\>r et d'argent une "marque 
officielle. Publicus' stilus. A. 
Forma-publica. Plin. ^ Piece 
de bois verticale d'un comble. 
Golumen, inis, n. Vitr. 

poingonner, v. tr. Marquer 
avec un pqincon. Signdre, tr. 
Hor. Forma publied percutere. 
Plin. 

poi noire (Iat. pungere, piquer), 
v. tr. et intr.]| (Arch.) V.tr. Pi- 
quer. Voy. ce mot. ^ V. intr. 
Pointer. Voy. ce mot. || (P. ext.) 
En pari, du jour: se lever, 

farattre. Albicascere, intr. Cell. 
(Fig.) Voy. paraItre, [se] 

MONTRER. 

poing, s. m. La main fermee. 
Pugnus, i, m. Cic (ex. . 
pugnum facere, [■ serrer le 

- p.»]. Cic. pugni ictus. Cic. im~ 
pingSre pugnum in os. Plaut. 

r pugnum dacere alicui. Dig. 
pugno aliquem ferire, ou cse- 
dere.. Pt&ut. Cic. pugnis 
contundere aliquem. Plaut. 
pectere. Plaut. pugnis certdre. 
Cic. pugnis et calcibus. Cic). 
Ouvrir le — , diducere digitos. 
Cic Fermer le — , digitos 
comprimere pugnumque fa- 
cere. Cic L'ep6e au — , stricto 
gladio. Liv. S'avancer \es 

— sur les hanches, subnixis 
alis se inferre. Plaut. A 
plein — , voy. poign^e. Epais, 
gros comme le — , pugni crassv- 
tudinem haberis. Plin. Pets plus 
gros que le — ,pugillaris,e, adj. 
Plin. j: et au fig. (tout petit), 
voy. petit, Pieds et poings 
lies, voy. p. 1397, col. % Fig. 
Dormir & — ferm^s, arte et 
graviter dormir e. Cic Cou- 
per le — a qqn, prsecidere ma- 
nus alicui. Liv. Faire le coup 
de _ } pugnis certdre. Cic. 
Combat k coups de — , pugna, 
cB, f. Cic pugilatus, us, m. 
Cic< (Querelle) que Ton vide 
a coups de — , ou e'est le 

— qui decide, ubimanu agitur. 
Cic II nV a de salut a atten- 
dre que dans la force du — et 
de l'ep£e, nulla nisi in dexterd 
ferroque salutis spes est. Liv. 
Ici, c'estle^ qui regie tout,^ 
e'est le — qui domine, omnia vi 
aguntur. CicEn s'en remet- 
tant a la force de ses — , 
par. la force des — , suo Marte 

Liv. 

L point, s. m. Action de pom- 
dre. || Piqiire faitedans untissu 
avec une aiguille. Punctum, 
i, n. Mart, (ex, : puncta qa& 
terebrantur acu. Mart.). — da 
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-suture, voy. suture. j| Absol.) 
Dentelle (faite Si Taiguille). 
Voy. dentelle. || Trou fait dans 
•une courroie. Punctum, i, n. 
Vitr. (ex. : p. angustissimum. 
Vitr.) Voy. trou. || Orifice. Voy. 
■ce mot. [| (Fig.) Douleur aigue. 
Punctum, /, n. Cels. (ex. : 
circa loca aliqua quasi puncta 
sentiuntur. Cels.).— de cote ou 
pleuretique, lateris dolor. Cic. 
laterum punctiones ou com- 
punctiones. Plin. \\ Actio a de 
poindre. — du jour, voy. p. 
1199, col. 1. Des le — de ixotre 
naissance, ubi primum nail 
.-sumus. Cic. || ■ (Par ext.) Instant 
■ou qqch. va commencer. Sur 
4 e — que, c.-a-d. au moment 
ou, voy. p. 1950, col. 3. A — 
jaomme, voy. p. 1990, col. 9. 
*Etre sur le — de, voy. ali-er 
(p. 116, col. 1). 1" Marque faite 
par une pointe. || Signe ortho- 
graphique, signe- de ponctua- 
tion. Punctum, i» n. Aus. 
fepigr. 35, 1; U5, 5). Diom. 
(p. 1137). Separer par des — , in- 
■\erpungere. Sen. (ep. M), 10). 
Fig. En mettant les — sur les 
n, expresse, adv. Cic || (Sculp* 
ture.j Mettre aux — , scalpro 
-exsecare ou excldere. Plin, 
[j (Jeu.) Marque faite apres 
chaque coup gagni. Punctum, 
J, n. Suet. Aus. (ex. : quadrin- 
jjenis in . punctum sestertiis 
aleam lusit. Suet. [Ner. 30]). 
Fig. Rendre des — a qqn, su~ 
jperare aliquem in aliqua re, 
Cic. vincere aliquem aliqua re. 
•Cic aliquo superiorem esse 
■in aliqua re, Cic. (Au jeu de 
&&$.) Amener un mauvais — , 
•canem mittere. Suet. (voy. d£), 
|| Note donnee a un e"leve. Voy. 
-note, || (Par ext.) Degre\ Voy. 
^ce mot. raire le — d'un navire, 
quod in mari punctum teneat 
navis videre. A. Fig, Au der- 
nier — , maxime omnium. Cic. 
(cf. p. 589, col. 3). On peut, 
jusqu'a un certain — , -6tre 
indulgent a l'amitie, est qua- 
i,enus amicitim venia atari 
possit. Cic. Au — quo, adeo, 
ut (Subj.). Cic || (Par anal.) 
"Tache tres petite sur une sur- 
face. Punctum, x, n. Plin. 
(ex. : ova punctis distincta. 
Plin. gemma sanguineis punc- 
rtis. Plin.). ~ noir, voy. p* 
1987, col. 3. Fig. II yaun — 
noir a Thorizon, tument riego- 
tia. Cic. T" Partie de Te^endue 
infiniment petite. Punctum, 
i f n. Cic.- etc. (ex. : punctum 
« le p. math£matique »]. Cic. 
Ac. II, 116]. quasi p. terras. 
Cic. punctum est istud in quo 
regna disponitis. Sen. terra 
-est nihil aliud nisi mundi 
punctum. Cic. terra puncti 
locum tenet. Cic. terrain hanc 
puncti loco ponimus ad uni- 
versa referentes. Sen.). || (Par 
ext.) Endroit precis ou qqch. 
^l lieu. Pars, partis, L tic. 
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etc. (voy. partie) ; lOCUS, i, 
m. Vic. etc. (ex. : copias in 
unum locum [ou abs. in unumj. 
conirahere ou cogere. Liy : in 
unum locum seomnes [mill tes] 
inclinant. Liv.). — de contaet, 
voy. contact. — d'appui, voy. 
appui et (fig.) robur, oris, 
n. Too. (hist. II, 19). adju- 
mentum, i t n. Cic. (cf. adj. 
alien jus rei ou ad aliquia. 
Cic. voy. soutien). — d'attache 
(des genoux) , commissura 
genus utriusque. Plin. — de 
depart, initium, ii, n. Cic (voy. 
commencement). — de vue, 
locus, undo prospectus (ou 
despectus) est... Cic. et(fig.) 
ratio y onis, f. Cic. (cf. quinque 
igitur rationibus propositis 
officiipersequendi. Cic. [Off. II, 
91. in eandem rationem scripta. 
Cic). Les quatre — cardinaux, 
quattuor regiones cmli. Cic. 

— de repere, nota 9 «, i. Cic. 

— de partage des eaux, divor- 
tium aquarum. Cic. — de rallie- 
ment, locus quo omnes conve- 
niunt. A. locuS) quo omnes 
copise coguntur. A. || (Fig,) 
Etat determine dans lequel se 
trouve qqn, qqch. Etre en bon, 
en mauvais — , bene, male se 
habere. Cic. Mai en — , male 
mulcatus. Ter. A ce — , voy. 
sr, tant, tetj.ement.- L'affaire 
en est toujours au meme — , 
h&ret hsec res. Plaut. Les" 
choses en 6taient a ce — , res 
erat eo loci. Cic. A son — , per 
commodum. Liv. commodo 
(suo). Cic. A — , c.-a-d. 
dans l'6tat voulu, &ene, adv. 
Cic. recte, adv. Cic. A — yC.-a^d. 
au moment voulu, ad tempus. 
Cic. Sur ce — , in hoc. Cic. 
|| (Par ext.) Sujet special dont 
on s'occupe. Res, rei; f. Cic. 
etc. (ex.: hac in re. Cic. res 
ipsa. Cic. rem acu tangere 
l* toucher le vrai p. de la ques- 
tion »]. Plaut. res magni mo- 
menti. Cic. res maximi mo- 
menti [«un p. tres important-]. 
Cic. res gravissima. Cic.) ; 
locus, i f m* Cic. etc. (ex. : 
locos lotus [« qui prete a dis- 
cussion ■]. Cic. [Ac. II, 37]. 
jam iste locus a te tactus est. 
Cic. locum praetermittere. Cic. 
tantum locum attingere [* ef- 
fleurer seulement ce point »]. 
Cic). Ce — , illud. Cic. (am. 
96). Ces deux — , ilia duo. 
Cic. (de Or. I, 35). Quant aux 
a u tres — , si quae preeterea 
sunt. Cic. (am. 25). — par — , 
singillatimy adv. Cic Repondre 

— par — , respondere singulis. 
Cic. Le grand — , le — capital, 
caput ou summa [alicujus rei). 
Cic. Ce qui est le grand — , 
quod maximum ou gravissi- 
mum est. Cic. ou quod maxime 
rem oausamque continet. Cic. 
C'est le grand — , caput est. 
Cic. — d'honneur, voy. p. 
103i*, col, 9. De — en — , accu- 
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ratissime ou diligentissimBj 
adv. Cic En tout — , voy. ab- 
solument, gompletement. De 
tout — , ex omni parte. Hor. 

9. point, ad\. Particule ser- 
vant a renforcer fortement la 
negation. Voy. pas. J| Avec 
ellipse de la negation. — (dans 
les r^ponses), minime* vero. 
Cic. nullo modo. Voy. nuixe- 
ment, non, pas. — de tranche 
1ipp6e, voy. aucun, nul. 

pointage, s. m. Action de mar- 
quer d'un point. Voy. notation. 
■J Action de dinger vers un 
point. Voy. direction, tir. 

pointe (lat. pop. puncta [Veg.] 
subst.particip. depunge?*e, poin- 
dre), s. f. L'extr^mit^ amincie 
d'un instrument de metal. Acu- 
men, inis, n.[ex.:acumen stili. 
Cic.acumina gladiorum hebesce- 
bant. Amm.) acies, ex, f. Cic 
(ex.: acies gladii. Plin.); &cu- 
leus, i, m. Cic etc (ex.: ac. 
sagittss. Liv. tabulam aculeis 
conftgere. Col.); mucro, onis, 
m. Plin. (en partie. pointe de 
Tep6e ou de toute autre arme. 
Cic). La — d'une aiguille, acus, 
us, £. Cic. et, fig. des — d'ai- 
guilies (des subtilit^s), acumina, 
n. pi. Cic (de Or. II, 38, 158). 
La — (d*une serpette, du soc 
de la charrue), rostrum, i, n. 
Plin. La — d'une dp^e, mucro, 
onis, m. Cic La — d'une lance, 
cuspis, idis 9 f. Virg. spiculum, 
i, n. Liv. La — d'un javelot, 
spiculum, i, n. Liv. Cels. En 
— , cuspidatim, adv. Plin. Qui 
a une — 9 pourvu d'une — , qui 
se termine en — , acutus, a, um, 
adj. Virg. Voy. pointu. Donner 
une — a (qqch.), aiguiser en 
— > voy. pointu. Qui a perdu sa 
— , qui est sans — , voy. emous- 
ser. Oter la — , voy. epointer. 
Coup de — , voy. estoc. De la 
— , avec la — , punctim (ferire). 
Liv. Se frayer un chemn a la 
— de Tepee, mucrone sibi viam 
facer e. Liv. Se jeter sur la — 
de son epee, incumbere in gla- 
dium. Cic. Tout a la — de 
Tepee, omnia vi aguntar. Cic. 
TYP. anal.)La partie la plus haute 
<run edifice. Cacumen, inis> n. 
Sen. Fastigium, ii, n. Cic. 
Culmen, inis, n. Virg. Liv. 

Voy. CME, FAITE, SOMMET. || 

Disposition en — , fasti gatio, 
onis, f. Plin. Elever en — , fasti- 
gare, tr. Mela. Plin. Se termi- 
ner en — , se fastigare ou fas- 
tigari, dep. intr. Mela. La — 
du pied, summits digitus [pe- 
dis). Cic. vestigium, ii, n. Cic 
Sur la — du pied, suspenso gra- 
du. Ter. suspenso pede. Phsed. 
Marcher sur la — du pied, sum- 
mis digitis insfcte're. Sen. ou 
ambulare. Sen. * — de vehement, 
peniculamenium^ i, n. Enn. 
Lucil. Une — de rocherj acuta 
silex. Virg. Les — inigales du 
rocher, inzeqnaliter eminentia 
saxa. Liv. L\ ~- des vaisseaux, 
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voy. proue. La — du nez, acu- 
men nasi. Lucr. La — du bee, 
rostri acumen ou aoies. Plin. 
La — des griffes, d*une bran- 
che, voy. extremite. La — d'une 
epine, voy. piquant, dard. Ar- 
me" de — , aculeatus, a, um, d. 
adj. Plin. || Fig. Vivacite pi- 
quaate dans une chose. Acumen, 
inis, n. Cic — d'epigramme, 
aculeus, i, m. Cic. mucro,onis, 
m. Cic (cf. mucro defensionis 
tase. Cic*). \ L'objet dont P ex- 
tern ite est ainsi amincie. Dens, 
dentis, m, Plin. La — d'un gra- 
veur, (Tun sculpteur, voy. burin, 
ciseau, Des — (clous longs et 
minces), aculei, o rum ,m.pl. Co I. 
— de feu, voy. cautere, et p. 
ext. (brulure faite par cefcte 
pointe), voy. brulure. || (P. 
anal.) Une — de terre. Pro- 
muntorium, i£, n. Cass, Cornu, 
us, n. Cses. Mucro, onis y m. 
Plin. (cf. m. faucium Plin.). 
La — d'une tie, rostrum insu- 
la. Plin. La Grece s'avance en 
— , prominet Grascia, Mela. \\ 
Fig. Ce qui perce Fame. Acu- 
men, inis y n. Cic. (cf. acumina 
dolorum. Cic.). Stimulus, i y m. 
Cic. (ex.; stimuli doloris. Cic). 
Voy* aiguillon. La — de la 
conscience, morsus animi. Cic. 
, Ce qui a une finesse extreme. 
Acies, ei, f. Cic. Acumen, inis, 
n. Cic. Macro, onis, m. Cic. 

Voy. CONDIMENT, STIMULANT. As- 

saisonner un niets d*une — 
d'ail, condire cibum alii spied. 
Apic Une — de vin, paulalum 
vini. Cic, Une petite — de ma- 
lice, sales, m. pi. Cic. Voy. 

PIQUANT, TRAIT. Absolt. DeS 

(traits d'esprit piquants), acu- 
mina, um, n. pL Cic, acute ou 
faceie ou salse dicta. Cic. ou 
simpl. sales, m. pi. Cic. Style 
qui se complait dans les — , 
gaod sententiolis tascivit. 
Quint. — fades, frigide dicta. 
Cic. ^ Action de pointer, de se 
pousser en avant. Impetus, us, 
m. Cic. Voy. e^an. Pousser, 
"suivre sa — pergere, intr. Cic. 
vropositum peragerc Nep. A 
la premiere — , voy. pas. P. 
anal. Faire^ une — (en pari, 
d'un cheval), voy. ecart. La — 
de Poiseau (son brusque essor), 
voy. essor. A la premiere — 
tiu printemps, voy. apparition, 
commencement. A la petite — du 
jour, voy. point. 

pointement, s. m. Action de 
pointer. Voy. pointage. 
1. pointer, v. tr. Marquerd'un 
point. Puncto ou punctis nota- 
T'eoudistinguere.Cic. ou simpl. 
notave, tr. Cic. distinguere, tr. 
Cic. || Diriger vers un point, 
dingers (tela). Liv. Voy. viser, 
tir. || Fig. — les oreillcs, arri- 
gwe aures. Plin* Voy. dresser. 
Pointer (l'attention, Pentende- 
oaent), convertere, fcr. Cic. Voy. 

DIRIGER, FIXER. 

5* pointer, v.tr r et intr. || V. ir. 
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Frapper de la pointe. Punctim 
ferire. Liv, T Faconner en 
pointe. Cuspiddre, tr. Plin. 
AouSre, tr. Cic. EccacuBre, tr. 
Cic. Voy. aiguiser. T F. intr. 
Pousser sa pointe. Voy. pointe. 
— . ( en pari, des bourgeons), 
spicam facerc Col. 
pointillage, s. m. Action de 
pointiller, resultat de cette ac- 
tion. Dictinctio, onis, L Plin. 
Distinctus, us, m. Plin. Opus 
punctis distinctum ou consper- 
sum. A. 

pointille, s. f. Minutie dans 
un debat. Cavillatio y onis, f. 
Cic, Arguti&s, arum, L pi. Cic. 

Voy.ARGUTlE, CHICANE. 

1. pointiller, v. tr. Parsemer 
de petits points. Punctis distin- 
guere ou conspergerc Plin, 
Voy. tacheter. 

S. pointiller, v. intr. et tr. II V. 
intr t Discutersur despointilles. 
Cavillari, d6p. intr. Liv. Per- 
sequi argutiis aliquid, Cic. 

-J V. tr. Chicaner sur des 
pointilles. Calumniari, d^p. 
intr. Cic. Voy. chicaner, 

pointillerie,s. f. Discussion sur 
des pointilles. Cavillatio, onis, 
f. Quint, (cf. cavillatio infelix 
verborum. Quint. ).Nimiaoxi mi- 
nuta subtilitas. Quint. Calum- 
nia, as, f. [Cic. Spinas disse- 
rendi. Cic. Aculeata sophisma- 
ta. Cic. 

pointilleux , euse, adj. Qui 
pointille sans cesse. Spinosus, 
a, um, adj. Cic. Acutulus, a, 
um y adj. Cic. (cf. ac. conclu- 
sions. Cic). tin critique — , 
calumniatory 07*i$, m. Cic. |j 
(P. ext.) Susceptible sur les 
moindres choses. Voy. suscep- 
tible, 

pointu t ue, adj. Terming en 
pointe. Acutus, a, una, p. adj . 
Cic. (cf. ac sagitta. Ov. ac 
nasus, oculi. Plaut. ac cornua 
lunse. Cic). Pr&acutus, a, am, 
adj. Cass. Qui a un faite — , 
fustigatus, a, um, p. adj. Plin. 
Objet— , stilus, i, m. Cic.Hen- 
(j re — y acuere, tr. Cic. cuspi- 
dare, tr. Plin. fastigare, tr. 
Plin. Pierre ^, scrupus, i, m. 
Petr. Petite pierre — , scrupu- 
lus, i, m. Plin. Garni de pier- 
res — ^ scrupeus, a, um, adj. 
Virg. scrupulosus, a um, adj. 
Cic Tige — (de Pasperge), spi- 
na, as, t Plin. Extremity — 
des branches, cocumina ramo- 
rum. Cass. Extre'm ite — d'un 
pieu, ligula, es, f. Col. \\ Qui a 
un caractere aigre. Mordax, 
adj. Cic Acerbus, a, um. adj. 
Cic En pari, de la voix : acu- 
tus, a, um, p. adj. Cic Voy. 

CRIARD. x . A 

pointure,s. f.(Arch.)Piqure (au 
propre et au fig.) Voy. piqure. 
f (P. ext.) Piquant. Voy. ce mot. 

poire (lat. pop. pira, class, pi- 
ram), s. t. Fruit du poirier. 
Pirum, i, n. Varr. Virg. Phn. 
sau vage, achras, adis et ados, 
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f. Col. || P. anal. — d'angoisse 
(instrument qui servait a bail* 
lonner). Voy. baillon. 

poir6, s. m, Boisson ferment^e 
avec du jus de poire. Vinum ex~ 
piris. Plin. Piracium, ii y n. 
Hier. Piraticum, i y n.Hier. 

poireau et porreau (lat. pop. 
porrelum, diminutif de por~ 
rum), s. m. Plante potagere.. 
Porrum, i, n. et porrus, i, m. 
Poll. Col. De — , porraceus, a,. 
um, Plin. Planche de — , por- 
rina, as 7 f. Gaio. |[ (Fig.) Excrois- 
sance en forme de verrue. Ver- 
ruca, ae, t Plin. 

poiree, s. t Espece de bette. 
Voy. bette. 

poirier, s. m. Arbre fruitier.. 
Pirus, i y f. Virg. Plin. — sau- 
vage, achras , adis et ados. f. 
Col. 

pois, s. m. Chacune des graines 
d'une plante legumineuse. Pi— 
$um t i, n. Col. Des — verts,. 
siliquse y arum, f. pi. Hor. — 
chiche, voy. chiche. U Pois de 
senteur,' cicera, as 9 f. Col. Petit 
— de senteur, cicerula, as, f. 
Col. 

poison (lat. potio, boisson), s. f. 
(Arch.) Breuvage. Voy. ce mot. 
|(Spec.)Breuvage malfaisant.Po- 
tio, oms,i.Hor. || (P. ext.) Subs- 
tance ddldtere qui donne Ja^ 
mort. Venenum malum. Cic et 
simpl. venenum, i, n. Cic. (cf. 
ven. in potione collique fac- 
tum. Cic ven._ obducere. Cic). 
(Spe*c. en pari, d'un breuvage.) 
Medicamentum, i, n. Liv. Mor- 
tiferum poculum. Cic ,. £Clu.. 
30). — lent, violent, energique.. 
Voy. ces mots. Verser du — 
dans une coupe, poculum vene- 
no miscere. Liv. Donner du — 
a qqn, faire perir qqn par Ie 
— , voy. empoisonner. De — t 
voy. VENIMEUX, ven^neux. (I (P. 
plaisant.) Boisson d^sagre'able. 
Voy. DROGUE.iH (Fig.) Ce qui est 
malfaisant pour Fame. Vene- 
num, i, n. Cic Virus, i, n. Cic. 
Lues, is, f. Cic Pestis, is, f. 
Cic 

poissard, arde, adj. et s. f. || 
Adj. Qui imite le langage gros- 
sier du peuple. Voy. grossier,. 
trivial, "f S. f. Poissarde, ven^ 
deuse de poisson. Piscariamu- 
Her. A. Femme aux manieres 
hardies, voy. virago. Au lan- 
gage grossier, voy. megere. 

poisser, v. tr. et intr. || V. tr. 
Enduire de poix. Pice obducere- 
ou oblinere ou inducere ou li- 
nere ou unqere. Col. Plin. |j 

' (P. ext.) Barbouiller avec qqch... 
de gluant. Voy. engluer. * x V. 
intr. Etre gluant. Voy. gluant. 

poisseux,euse,adj.Quipoisse.^ 
Voy. gluant, visqueux. 

poisson (lat. pop. piscio* d&ri- 
v& de piscis), s. m. Animal 
vert^bre qui vit dans l'eau. 
PlSClS, is, m. Cic (ex.: pise 
femina. Ov. pise marinus. 
Plin. maritimus. Plin, flaviati*- 
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lis. Plin. pieces* vitreis ollis 
inclusi.Plin.). Petit —,piscicu~ 
lus, t, m. Cic. Du — , piscis, is 
(sing, coll.) m. Ov. PUn. ./. (of. 
/>isce viventes. Plin.). Du.— (a 
vendre), pisces venales. Plin. 
Chair de — , du — , pulpamen- 
tum % iyU.Cic. Du —sale, -sateor- 
menta, oriwn, n.pl. PZat^.Pecher 
du — , voy. pecher. Acheter le — 
, pris, piscatum emere. Plaut. 
De— , relatif au — piscatorius, 
a y um, adj. Liv. (cf. piscato- 
rium forum. LivX pisparim, 
a, um> adj. Plin. (cf. pise, fo- 
rum. Plaut Apul.). Marche au 
— , piscaria, a?, f. Varr. Voy. 
poissonnerie. || (Loc. pro v.) Etre, 
rester muet commeun — , taci- 
tumiorem esse statud. Hor. 
cf. ep. II, 2, 83). II n'est ni 
chair ni — , fluctuat. Cic. Voy. 

INDECIS, 1RRES0LU. 

poissonnaille, s. f. Menu pois- 
son, fretin. Voy. fretin, 

poiesonaerie, s. f . Lieu ou Ton 
vend du poisson. Forum, pis ca- 
rium. Plaut. ou piscatorium. 
Liv. Piscaria, se, t. Varr. 

poissonneux, euse, adj. Qui 
abonde en poissons. Plenus pis- 
cium. Cic. Piscibus abundans. 
Cic. Vivier — , vivarium fre~ 

- quens piscibus. Col. 

poissonnier, iere, s. m. et f. 
March and, marchande de pois- 
sons. Qui pisces vendit ou ven- 
ditat. Plin. Piscatory oris, m. 
Plaut. Poissonniere, qasepisces 
vendit ou venditat. A. 

poissonxxiere, s. f. Ustensile 
pour faire cuire les poissons. 
Patinaj as, f. Plaut. Poisson cuit 
dans une — avec une sauce, 
piscis patinarius. Plaut. 

poitrail (lat. pectorale), s. m. 
(Arch.) Par tie du hamate cou- 
vrant la poi trine du cheval. 
Antilena y & y f. Gloss. ^Poutre, 
ferrure qui sert a soutenir un 
mur. Liminaris trabs. Vitr. ^ 
(P, ext.) Region anterieure de 
la poitrine du cheval. Pectus, 
oriSy n. Curt. 

poitrmaire, adj. Qui a la poi- 
trine attaquee^ phtisique. Voy. 

PHTIS1QUE. 

poitrine (lat. pop. pectorina), 
s. f. Partie du corps qui con- 
tient les poumons ofc le cosur. 
|| Le devant de cette partie du 
corps. PectuSf oriSy n. Cic. etc. 
/ (ox. ; cicatrices adverso pectore. 
Liv.. p. latum. Plin. pectoris 
latitudo. Quint.). || (Spec.) Les 
seins (chez la femme). Voy, sein. 
^ Les organes de la respiration 
contenus dans cette partie du 
corps. Pectus, OTIS, n. Plin. 
(ex. : pectoris vitium [« mala- 
die, affection »]. Plin. pectoris 
dolores.Plin.); latus, eris, n. 
Cic, etc. (en pari, surt, de l'o- 
rateur, ex. : later a bona. Cic. 
lotas imbecillum. Cic. lateri 
consulere; Cic). 

pbivrade, s. f. Assaisonnement 
de poivre et de sel. Piper 
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sale mixtum. A. Cibus sale et 
•piperl conditus. A. || (P. ext.) 
Sauce ou domine le poivre. — 
et splice ^, piperatum> i, n. 
Cels. Apic. 

poivre, s. m. Petite baie em- 
ployee comme assaiBonnement. 
Piper y eris, n. Hor. Vitr. 

poivrer, v. tr. Assaisonner de 
poivre. Piper adspergere on su- 
peradspergere. Apic. Piperi 
conspergere ou condlre. Plin* 
Poivre, piperatus, a, urn, adj. 
Col. Petr. I| Fig. Voy. baler. 

poivrier, s. m. Arbrisseau qui 
produit le poivre. Piperis ar- 
bor. Plin. T Poivriere. Voy. ce 
mot. 

poivriere, s. f. Petit ustensile 
a mettre du poivre. Piperato- 
rium y ii } n. Paul, ex Fest. || 
(P. anal.) Sorte de guerite. Voy. 

GUERITE. . 

pone, s. f. Substance^ resi- 
neuse, bitumineuse. PlX> pi- 
CIS, t Cms. Sail. (ex. : pix li- 
quida. Scrib. fervefacta. Cses. 
calida. Plin. p. sulphure et 
tseda mixta. Sail.). — brute 
rasis, is, f. Col. (XII, 20, 6) 
Enduire de — , voy. poisser 
Fabricpe ou Ton prepare la — 
picaria, as, f. Cic. (Brut. 85) 
Action d'enduire de — , picatio 
onis, f. Donat. Vin qui sent la 

— ou qui a fermente avec la 
— , vinum picatum. Col. De — , 
piceuSy a, um } adj. Lucan. Noir 
comme de la — , piceus> a, um } 
adj. Virg. Ov. Plin. picinus, 
a, urn, adj. Plin. — de Judee, 

VOy. ASPHALTE. 

polaire, adj. Relatif aux 
poles du globe terrestre. Ad 
polum ou ceeli veriicem perr- 
tinens. A. (Trad u ire aussi par 
le g6nit. poli ou polorum.) Re- 
gion, mer ^— y voy. GiACiAL. 
Etoile — , poluSy i, m. Vitr. 

pole, s. m. Chacune des extre- 
mity do l'axe du monde. Po- 
lus, i, m. Plin. Vertex caeli ou 
simpl. vertex, . icis, m. Cic. 
Axis, is y m. Virg. Cic* Car do , 
inisy m. Varr. \\ Chacune des 
extremit^s de Taxe de la terre. 
Polus, i, m. Plin. (cf . p. geli- 
dnsy aquilonariSy austrinus* 
Plin. glacialis. Ov. australis. 
Ov.). CardOy iniSy m. Varr. Le 

— nord, polus, i> m. Ov. sep- 
temtrionis axis. Curt. ou 
simpl. septemtriOy onis, ni-.- 
Plin. Le ^- sud, axis meridia- 
niis. Plin. Les ^, vertices cse- 
li. Cic. Hauteur du — , alti- 
tudo caeli. Cic. Aller d'un 
pole a l'autre, terror um orbem 
peragrare.AA (Fig.)Voy.AiaLiNT, 
attraction, *f (Geom.) Chacune 
des extremites de Taxe autour 
duquel est cense tourner un 
corps. Axis, is, m. Cic. Car do, 
inisy m. Cic. 

pplemique, adj. Relatif a un 
deb at par ecrit. Pugnax et qua- 
si bellatorius ou simpl. bella- 
toi*ius } ay um, adj. Plin. (cf. 
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bell, stilus. Plin.). Goncerta- 
tortus y a 7 urn, adj; Cic. || Subst* 
La — , et arch, le — (debat par 
ecrit), contentiones aissensio- 
nesque. Cic. concertationum 
plen& disputationes. Cic. con- 
tentiOy oni$y f. Cic: Engager 
une — avec qqn, pugndre cum 
aliquOJ Cic. pagnaciter de ali- 
qua re cum aliquo certare. Cic. 
controversiam oacontentionem 
habere cum aliquo. Cic. (ep. 1 
XIII, 69, % J 

poli. Voy. pour. t 

1. police Hat- post- politia.'y 
Ambr.)y s. i. Forme de gouver- 
nement e^ablie. Rei publicse 
administratis. Cic. Civitatis 
gubernatio. Cic. Civitatis for- 
ma. Cic. Res publica. Cic. 1 
Action de gouverner. Guberna- 
tiOy onisy f. Cic. ^ Reelements 
etablis en vue de rordre et de 
la securite publique. Disciplina 
publica. Cic. Voy, r£glement, 
discipline. || (P. est.) Surveil- 
lance exercee pour r execution 

* de ces reglements. Publicse se- 
curitatis cura. Cic. Prefet de 
— , prmtor urbanus. Cass. La 
prefecture de — , preefiectura 
morum. Suet. Agent de — , mi- 
nister publicum. Cic* I| (Par ext.) 
Administration chargee de ce 
service, Ministri publici. Plaut. 
Cic, Si la — le sait, gare a toi, 
si magistratus hoc scierint, 
ibis in crucem. Plaut. 

2. police, s. f. Contrat d*assu- 
ranee. Voy. contrat. 

policer, v. tr. (Arch.) Regir par 
une police, gouverner. Voy. gou- 
verner. ^ (P. ext.) Rend re poli, 
adoucir par la^culture. Excolere 
ad humanitatem et mitigare. 
Cic. L ou simpl. excolerey tr. Cic. 
Voy. civiuser. 

polichinelle, s. m. Bouffon. 
MaccuSy iy m. Diom. Fig. C'est 
le secret de — , hsec palam 
secreto narrantur. Cic. \\ (P. 
ext.) Personnage ridicule, de 
mince valeur. Ridiculus homo 
nequam. Cic. Un vilain — , 

yoy. DROLE. 

1. poliment, adv. D'une ma- 

niere polie. Humane ou huma- 
nitery adv. Cic. Urbane, adv. 
Cic. Comiter, adv. Cic. Aussi 
— qu'il convient, le plus — 
possible, omni, qua par est, 
observantid ou modestia. Cic. 

% poliment, s. m. Action de 
polir. Voy. polissage. 

polir, v. tr. Rendre lisse ou 
brillant par le frottement. Po- 
lire, tr. Cic. etc. (ex.: gem- 
mas y ebury mcLi^moray ligna. 
Plin.); expolire (« polir par- 
faitement »), tr. Catull. Vitr. 
Plin. (ex.: parietem. Vitr* voy. 
usser, lustrer); perpolire 
(f polir entierement »), tr. Plin. 
(XXXIII. QQ); levare (- lisser, 
polir»), tr. Lucr. Varr. Cic. fr. 
(voy. lisser); levigBTe, tr* 
I 7 <2tv\ Col. Plin. {ex.: parietem 
tectorio, Varr. levigatur denU 


POL 

seabritia [chartae]. Plin.). Au 
pare, subst. Le poll, nitor> 
oris> m. Plm. levor> oris, m. 
Cic. Donner le — ,■ perpolire. 
Plin. || Rendre luisant, bril- 
lant. Splendorem dare. Plant. 

Poll, VOy. LUISANT, BRILLANT. ^ 

(Au fig.) Limer, soiener.^ Voy. 
ces mots. [| Policer. (Hominem) 
excolere atque expolire. Cic. 
Voy. civilise r. Poli, humanus. 
Cic. wbanus. Cic. Mceurs polios, 
humanitas. Cic. urbanitas. Cic, 
polissage, s. m. Action de 
polir, Politio, onis, f. Vitr. 
Politura, as, f. Sen. Plin. Levi- 
gatiOj onis, f. Vitr> 
polisseur, s. m. Celui qui fait 
le metier de polir. Politor, 
oriSy m. Firm. 

polissoir et polissoire, s, m. 
et f. Outil pour polir. Dens, 
dentis, m. Plin. 

polissoii, on ne j s. m. et f. 
Petit garcon, petite fille qui 
vagabonded qui desobeit. Vagus 
ou contumax puer. Cic. Voy. 
yaurien, Polissonne, vaga ou 
contumax puella. A. T (P. ext.) 
Celui, celle qui fait des choses 
inconvenantes. Nebulo y onis, 
m. Cic. 1" Celui, celle qui est 
immodeste. Voy- immodeste. || 
Adjectivt. Protervus, a, urn, 
adj, Cic. 

polissonner, v. intr. Faire le 
polisson. Lascivlre, intr. Cic, 1 
Dire, faire des polissonneries. 
Obsccena dicere. Cic. Obsccene 
dicer e ou agere. Cic. 
polissure, s. t Eclat d\me 
chose polie. Levitas, atis, f. 
Plin. Nitor, oris, m. Plin. 
politesse, s. f. (Arch.). Culture 
qui adoucit les moeurs. Cultus, 
us, m. Cic. Disciplina, ee 9 f. 
Cic. Voy* culture. || (Arch.) 
Culture mtellectuelle. Humani- 
taSy atiSyL Cic. If Ensemble des 
egards que Ton a les uns pour 
les autre s en societe. Urbani- 
tas, atis, f, Cic. — des ma- 
nieres, morum elegantia. Cic. 
— du coeur, comitas y atis, f. 
Cic. comitas affabilitasque. 
Cic. benignitaSy atiSj f. Cic. || 
(Par ext.) Acte de politesse. 
Oflftcium, u, n. Cic. (cf. mea 
in te omnia offtcia. Cic. ali- 
cui officium negare non posse 
[« ne pouvoir refuser de lui 
faire cette politesse »]. Suet, 
urbana officia alicui preestare. 
Nop.). 

politique, adj, et s. m. et f. || 
Adj. Relatif au gouvernement 
d'un Etat. Politicus, a,um, 
adj, Cic. Ceel. ap. Cic. Macr. 
(ex.; philosophi politici. Cic. 
[de Or. Ill, 28, 109]. libri po- 
litici. Ceel. ap. Cic. [ap. ■VJII, 
1, % mot rare, k Ja bonne 
epoque; on emploie plutot une 
P^riphr. avec res publica, ciyi- 
tu$ t etc., cf. omnia consilia 
qumde re publica habet [ou 
habaitU etc. [« tous ses projets 
P. ■]. Cic. magnus usus trac- 
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tandrn vei publicee U une 
grande experience' p. «]. Cic. 
tuvbulentee in civitate tempes- 
tates [« les troubles politi- 
que »]. Cic. rerum publica- 
rum eversiones [<* les revolu- 
tions p. .], Cic. Jsen. 12, 40]. 
usque in re t publica versantur 
[* les circonstances p. «]. Cic. 
sevmo de re publica habitus 
[« conversation p. »]. Cic. sit 
in fronte inscriptum unius 
cujusque) quid de re publica 
sentiat [« ses opinions p. »]. 
Cic. dissidentes in re publica 
[« adversaires p. »]. Cic. mea 
consilia capes$end& rei pu- 
blicae [« mon systeme p. »]. 
Cic. [Att. I, 17, 101. orbatus 
rei publico munerious [* qui 
a perdu toute influence p. »]. 
Cic. [div. II, % 7]. rei publico 
causa [«■ pour des raisonsp. w], 
Cic. id facer e occupationibus 
rei publicee prohibeor. Cic. in 
omni action'e atque adminis- 
tratione rei publicee florere 
[«jouer un role p. important"]. 
Cic. [ep. I, 9, $]. qui meus in 
re publica sit pro mea parte 
capessenda status .[« ma situa- 
tion p. »]. Cic. [ib. Slj. plus 
in re publica videre [i avoir 
un coup d*o3il p. plus fin »]. 
Cic. longe prospicere futuvos 
casus rei publicee [« prdvoir 
longtemps S. Favance les ev^ne- 
ments p. »]. Cic. [am. 1% h0]); 
civiliSy e, adj. Cic. etc. (ex. : 
hominis natura habet quid- 
dam ingenitum quasi civile 
atque popular e quod Greed 
TCoXiTixbv vocant. Cic. [Fin V, 
S3, 6&]. civilis oratio [*> dis- 
cours p. »]. Cic. [de Or. 111,28, 
109]. rerum hoc natura etcivir- 
lium temporum [« des circon- 
stances p, »] non patietur. 
Cic. [ep. VI, 6, 111. c. studia 
[* sympathies p. »]. Cic.) ; pu- 
blicus, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a domesticuSy ex. : et 
domesiica feremus, ut censes, 
et publica [* les evenements 
politiques "] paullo etiam for- 
tius fortasse quam tu ipse, 
qui preecipis. Cic. [ep. V, 13 , 
ii]); popularis, e, adj. Cic. 
etc. (s'opp. & domesticus y ex ; : 
atque heec domestica, quid 
ilia tandem popularia?. Cic. 
[ep. Ill, 10, 9]. popularis of- 
t'ensio. Cic); urhanus.ai.um, 
adj. Cic. etc. (ex. : sed tomen 
id ipsum est gestum consilio 
urbano [> sagesso politique »] 
sine exercitu* Cic. [Olf. I, 22, 
76]). Homme — , voy. ci-apres 
politique, s. m. || (Par ext.) 
Prudent, avise (dans la direc- 
tion d'une affaire), Callidus, a, 
am, adj. Cic. f S. m. et f. || 
S. m. Celui qui s'occupe des 
affaires publiques. Homo in re 
publica exercitatus. Cic. (Div. 
T, Ji9, HI)- Les grands — , pe- 
ritissimi rerum civihum. Lie. 
(Rep. I, 21, ok), viri regendx 
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rei publico scientissimi. Cic. 
(de Or I, J 4 9, SU ; cf. ep. VI, 
6, 3). || (Par ext.) Celui qui est 
prudent, avise. Vir ou homo 
callidus. Cic. , || S. f. Art de 
gouverner un Efcat. Res publi- 
cas administrandi scientia 
Cic. (Fin. V, 21, 58). Disci- 
plina rei publicee. Cic. (Or. L 
oh, 159; Hep. I, 33, 50). || Ma- 
niere de gouverner. Ratio rei 
publicee administrandse. Cic. 
Civilis pradentia. Cic. (Rep JI, 
25, ii5J. Maniere d'entendre la 
direction^ des affaires publi- 
ques. Rei publicee capessendee 
consilia.- Cic. (Att. I, 17, 10). — 
interieure, domestica ratio. 
Cic. — exterieure, belli pacis- 
que consilia. Liv. [XLII, 29, 
h). [] Ce qui concerne les affaires 
publiques. Res publica. Cic. 
(cf. de re publica disputare 
[«. parler politique »]. Cic). 
Comme il semblait que toute 
la politique de Tannee dut etre 
ruinee par lui seul, cum omnia 
acta illius anni per unum 
ilium labefactari videretur. 
Cic. (Sort. 29, 62). || (Par ext.) 
Maniere prudente, avisee de 
conduire une affaire, Callidi^ 
tas^ atis. f. Cic. Consilia cal- 
lida. Cic. Aries , ium, f. pi. 
Sail. 

politiquoment, adv. D'une 
maniere politique. Rerum pu- 
blicarum ratione habit a. Cic. 
Pablice, adv. Cic. Rei publicez 
causa. Cic. || (Spec.) Prudenter, 
adv. Gic. Calliae^ adv. Cic. Se 
conduire — , tempori servlre. 
Cic 

pollen (lat. pollen \proprt. «fa- 
rine »]), s. m. Poussiere fecoa- 
dante des vesetaux. Pulvis f 
eriS) m. Plin. 

polluer (lat. polluere), v. tr. 
Souiller, Voy. ce mot. 

poltron, oniie, adj. Qui a peur 
du danger. Timidus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. lache, peureux. 
Lessoldats — , infirmiores. Cees. 
Ce sont des . — fieffes, plane 
fugse meree. Pers. \\ Subst, Un 
— , une — j voy. lache, peureux. 

poltronnerie, s. f. Peur du 
danger. Animus timidus. Cic. 

Voy. LACHETE^ PEUR. 

polychrome, adj. Qui presente 
plusieurs couieurs. Voy. mul- 
ticolore. 

poly game, s. m. et f. Homme, 
marie avec plusieurs femmes. 
Homo cui plures feminee esse 
nuptee solent. Les Indiens sont 
— , singulis (Indis) plures so- 
lent esse nuptee. Curt. lis sont 
— , singuli viri plures uxores 
habent. Cart Femme mariee 
avec plusieurs hommes, mulier 
multorum maritorum. A. 

polygamic (lat. post, polyga- 
mia [gr. TuAyyau-ta]. 2/zer.), s. 
t Etat de celui, de celle qui 
est polygame. Matrimonium 
multiplex. A. Vivre dans Tetat 
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a© — (en pari, de l'homme), 
ptures uxores habere. Aug. 

polyglotte, adj. Rddirf en 
plusieurs langues. Maltis ou 
pluribus Unguis scriptus ou 
conscriptus. A 1 Qui salt plu- 
sieurs langues. Plures hnguas 
intelligens. A. Subst. Un — , 
une — , homo, mulier plures 
linguas intelligens. A. 

polygone (lat. post, polygo- 
nam [gr. rcoMywvoc* proprt. «a 
nombreux coins*]. Grom. vet.), 
adj . et s. m. || Adj. Qui a plu- 
sieurs angles et plusieurs 
cote's. Plurium angulorum. 
Col Multangulus, a, urn, adj. 
Lucr. Une figure — , et subst., 
s. m. Un — , multiangulum y i, 
n. Boet. polygonum, i, n. Grom. 
vet. 

polygrapbe, s. m. Auteur qui 
a ecrit sur des matieres di- 
verses. Voy. encyclopedists. 

polygraphle, s. f. Etat de po- 
lygraphs. Voy. encyclopedie. 

polymathie, s. f. Multiplicity 
des connaissances. Multarum et 
variarum rerum cognitio. Cic. 
Omnium ou plurimarum rerum 
scientia. Cic. 

polymathique, adj. Relatif a 
la polymathie. Voy. polytechni- 

QUE, 

polymorphe, adj. Qui change 
souvent de forme. Voy. chan- 

GEANT, DIVERS, VARIE. 

polype, s.m. Poulpe, mollusque. 
Polypus, i, m. Ov. Plin. Bras 
des — , fiagellum, i, n. Plin. 1" 
(Medec.)Excroissance des mem- 
branes muqueuses. — du nez, 
polypus, i y m. Cels* o£sena y se, 
f. Plin. C&l.-Aur. Atteint, af- 
flige^ d'un — , poluposusy a> urn, 
adj. Mart. Ulp. dig* 

polypeux, euee, adj. Qui est 
de la nature du polype (excrois- 
sance). Ad polypum pertinens. 
A. Tumeur — , voy. polype. 

polypode, s. m. Feuille dont 
les racines s'attachent au pied 
des arbres. Polypodion, ii, n. 
Plin. Fidicula et falicula, se, f. 
Cato. 

polysyllabe, adj. Qui a plu- 
sieurs syllabes. Multarum syl- 
labarum. A. Poly syllabus, a y 
um y adj. Prise, l/n mot — , 
et, subst. un — f multarum syl- 
lab arum verbum. A. polysyl- 
labum, i, n. Prise. 

poljrsyllabique , adj. Com- 
pose de plusieurs syllabes. Po- 
lysyllabas, a, um y adj. Prise. 

polytechnique, adj. Qui em- 
brasse plusieurs arts, plusieurs 
sciences.' Qui {quse y quod) om- 
nium rerum ou plurimarum 
rerum et artium, scientiam 
complectitur A. 

polytlieisme, s. m. Religion 
qui admet plusieurs dieux. Mul- 
torum ou multorum et falsorum 
deorum cultus. Ecct. 

polytheiste. s. m. et f. Celui, 
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celle qui professe Ie polytheisme. 
Qui, qu& multos ou multos et 
falsos deos colit. A. 

pommade, s. f. Cosmetiquefait 
d'une matiere grasse. Capillare 
(s.-e. unguentum), i, n. Mart. 
Alimma, atis, n. Mart. -Cap* — 
pour frictions, empla$ma } atis, 
n. Th.-Prisc. 

pommader, v. tr. Enduire de 
pommade. Ungere, tr. Virg. Un- 
guentis oblinere. Cic. Se — , 
ungi y pass. moy. Cic. Chevelure 
bien — , nitida coma* Ov. 

pomxne(lat.j3oma, plur. depo- 
mum y fruit), s. f. Fruit dupom- 
mier. Malum, i, n. Virg. Plin. 
Fig. Mordre dans une — sure, 
molestiam devordre. Cic. J | Nom 
donne au fruit d6fendu du pa- 
radis Terrestre. Voy. fruit. Fig. 
— d'Adam (saillie du cartilage 
thyroide au cou de l 1 homme\ 
tuber colli. A. (Mythol.) Les — 
d'or du jardin des Hesperides. 
Hesperidum mala, Virg. aurea 
poma. Sen. La — de discorde, 
malum diseordise. Justin, Fig. 
Une — de discorde (une occasion 
de discorde), voy. discorde. ^ 
(P. anal.) Nom donne a diverges 
productions vegdtales. — de 
pin, voy. pin. — d'amour, voy. 
tomate. — de terre, solanum 
tuberosum. Linnee. — de chene 
(noix de galle), voy. galle. — 
de cypres, conus, i y m* Col. 
^ (P. ext.) Nom donne a divers 
ornoments arrondis en forme 
de pomme. Voy. boule. 

pommeler, v. tr. Marquer de 
taches rondes. Rotundis macu- 
lis varidre ou distinguei % e* A. 
ou simpl. varidre oudistingue- 
re y tr. Cic. etc. Spec. Un cheval 
gris pommele* (dont le poil est 
parseme de taches melees de 
eris et deblanc), guttatus eqaus* 
Plin. Commencer a se — (en 
pari, des nuages), un ciel pom- 
mele", voy. moutonner. 

pommer, v. intr. S'arrondir 
en pomme. In orb em porrigi. 
A. (d'apres Plin. cf. caulis in 
orbem porrectus. Plin.)* || Fig. 
Voy. achever. Un impertinent 

— , VOy. FIEFF^, 

pommeraie, s. f. Lieu plants 
de pommiers. Locus malis con- 
situs. A. 

ppmmette, s. f. (Arch.) Petite 
pomme. Parvum malum. A. 

t ■[ (P. anal.) Par tie saillante de la 
joue. Gense, arum y f. pi. Cic. 

pommier, s. m. Arbre qui pro- 
duit les pommes. Malus, i, f. 
Varr. Virg, De — , malinus, a, 
um, adj. Plin. 

1. pompe, s. f. Cortege solen- 
nel. Pompa, as, f, Cic. Ov. 
(ex.: [cadaver Clodii] spoliatum 
imaginibus, exsequiis, pompa, 
laudations Cic. [Mil. 13, 33]. 
accedit etiarn molesta heec 
pompa lictorum meorum. Cic. 
[ep. II, l6,S\.pompdmducere. 
Liv. voy. cortege). — funebre, 
voy. p. 959, col. 3 ^ Appareil 
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magnifique. Pompa, ae, f 
Cic. etc. (ex,: detrahere mune- 
ri suo pompom. ^ Sen, p, rheto- 
ram. Cic. epidicticum genus 
[orationlsj \pompse quam pugn& 
aptius. Cic. aahibere quandam 
in dicendo speciem atque pom- 
pam. Cic. [de Or. II, 72, 29i]) ; 
apparatus, U8, m, Cic. etc. 
(ex.: app. dicendi. Cic. [de Or. 
Ill, 31, 124]. voy. appareil, ma- 
gnificence). Avec — , voy. pom"- 

PEUX, POMPEUSEMENT. 

S. pompe, s. £ Machine a Cle- 
ver, a refouler un liquide. An- 
tlia } as, f. Mart. Suet. Orga- 
num pneumaticum. Plin* — a 
incendie , sipho , onti , m- 
Plin. /. 

poznper, v. tr. Aspirer ou re- 
fouler (un liquide, un gaz) avec 
une pompe. Exprimere[aquam). 
Plin. Tollere {aquas) antlid. 
Mart. — jusqu au bout, ex- 
haurlre [sentinamY. Cic. egerere 
(undam). Plin. \\ (Fig.) En pari, 
d'une personne qui rapporte 
tout a elle* Omnia ad utilita- 
tes suas converters Cic. ||P. 
anal. (En pari, du soleil). Ex- 
haurlre (amnes). Stat. Exurere 
{locus). Phsed. — le sue des 
fleurs, voy. absorber. — le sue 
comme avec un siphon, evocd- 
re succum quasi per siphonem. 
Col. Fig. — qqn (lui soutirer 
ce qu'il sait), voy. depouiller, 
soutirer, 

pompeusement, adv. D'une 
maniere pompeuse. Magno cum 
apparatu. Cic, Apparate, adv, 
Cic. Magnifice, adv. Cic, (cf. 
magn. aliquem laudare. Cic). 

Voy. MAGNIFIQUEHENT. 

pompeus , euse (lat. post. 
pomposus. Ceel.-Aur. Sid. Ven.~ 
Fort.), adj. Qui a de la pompe. 
MagnipcuSy a, um, adj. Cic. 
Apparatus ou apparatissimus, 
a, urn, adj. Cic. Omni luxu et 
opulentid instructus . Cic, || (Au 
fig.) En pari, du style. Granais 3 
e, adj. Cic. etc. (cf. gr.oratio. 
Cic. gr. orator [« orate ur p. ou 
qui a un style p. »]. Cic). Ma- 
gnifbeus, a, urn, adj. Cic. En 
termes — , magnifice, adv. Liv. 
Faire un £loge — de qqn, ali- 
cujus taudes przedicare. Nep. 

pompier, s. in. Homme faisant 
partie d'un corps organise pour 
porter secours dans les incen- 
dies. SiphonariuSj ii, m. Inscr. 
Les — , le corps des — , excubids 
adversus incendia instituted* 
Suet, vigiles, nm, m. pi. Tac. 
Suet. Postes de — , excubitoria, 
oram, n. pi. Inscr. 

pompon, s. m. Houppe dont 
on orne les coiffures, etc. Apex, 
picis 9 m. Virg. \\ (Fig.) Ornement 
futile. Voy. clinquant* [] (Fig.) 
Famil. Avoir le — , (I'emporter 
sur les autres), voy. emporter. 

pompoimer, v. tr. Orner de 
pompons. Apicibus ou cristis 
orndre ou instruere. A. J) (P. 
ext.) Parer coquettement. Exor 
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nare, tr. Plaut. || Fig. Voy. ap- 

PRETER, PARER. Style pompon- 
ne, VOy. AFFETERIE, CLINQUANT. 

ponant, s. m. Le couchant 
ou Occident. Voy. ces mots. 

ponce, s, f. Pierre volcanique 
etporeuse. — ei,p. appos. pier- 
re — , et (arch.) la pier re de — , 
pumex, micis, m. Plin. spon- 
gia, as, f. Vitr. De pierre -—, 
pumiceus, a, am, adj. Plin. 
Polir avec la pierre — , pumi- 
care, tr. Plin, Fig.' Passer la 
pierre — , voy. polir. 

1. ponceau, s. m. Petit pont. 
Ponticulus, i, in. Cic 

2, ponceau, s. m. Coquelicot, 
Voy ce mot. ^ Couleur. d'un 
rouge vif. Rutilus, a, 7zm, adj. 
Plin. Subrubicundus y a, um, 
adj. Sere. (cf. sub. vulius. Sen.). 

poncer, v. tr. Polir avec la 
ponce. Pumicare, tr . Plin. Mart. 
Pumice pollre ou defricare. 
Plin. ou expolire. Cato. 
poncif et (arch.) poncis, s. m. 
Dessin calqu6. Voy. calque. [| 
Fig. Type banal, convenu. Res 
frigida,) insulsa, inept a ou pu- 
tida. Cic Voy. baxalite. 
poncis. Voy. poncif, 
ponction (lat. punctio), s. f, 
Piqure chirur^cale. Paracen- 
tesis, is, f. Plin. Ps.-Soi*an. 
Faire la — , pungere, tr. Plin. 
ponctualite, s. i\ Quality de 
celui qui est ponctuel. Diligen- 
tia, se, t Cic. Religio, onis, f. 
Gic. Avec la plus grand e — , di- 
ligentissime, &&v . Cic. Religio- 
sissime, adv. Cic* 
ponctuation, s. f. Action, ma- 
niere deponctuer. Ratio distin- 
guendi. Quint. Interpunctio 
verborum. Cic. Distinction onis, 
f. Diom. Pauses nettement in- 
diquees par la — , distincta et 
inter puncta. Cic. Signe de — , 
signum ou nota interpunctio- 
niSj ou simpL nota, se, f. Cic. 
distinctiOy onis, f. Diom. inter- 
ductus, abl. u, m. Cic. (En pari, 
des pauses dans le disco urs), 
interpuncta verborum. Cic. 
Mettre la — , separer par des 
stgnes de — , voy. ponctuer. 
ponctuel, elle, adj. Qui fait 
qqch. a point nomnie, ou de 
point en point. Ditigens, p. adj. 
GicReligiosus,a,um, adj. Cic. 
ponctuellement, adv. D'une 
maniere ponctuelle. Diligenter, 
adv. Cic. Religiose, adv. Cic. 
Gam fide. Cic. Ad tempus ou 
od diem. Cic. Tres — , cum 
summa veligione. Liv. 
lonctuer, v. tr. Marquer de 
points, Punctis distinguere ou 
simpl. distinguerey tr* Gramm. 
If (Spec.) Distinguer par des 
points ou autres signes les 
phrases et les membres de 
phrases; Membra orationis per 
notas (ou signa) distinguere ou 
simpL distinguere, tr. Quint. 
faterpungere, tr. Sen. 
Ponderable (lat. post, ponde- 
rabilis. Claud, -Mam.), adj. Qui 


PON 

a un poids appreciable. Voy. 

PES ANT. 

ponderation (lat. ponderatio), 
s. f. Equilibre des corps, des 
forces. Voy. equilibre. || Fig. La 
;— des pouvoirs (dans un Etat). 
Voy. equilidre. 

ponderer (lat. ponderare), v. 
tr. (Arch.) Peser. Voy. ce mot. 
7 (P. ext.) Equilibrer. Librare, 
tr. Cic. Voy. equilibrer. || Fig. 
Caractere, esprit — , gravitas, 
atis, f. Cic. Voy. equilibrer. 

pondeur, euse, s. m. et f . Ce- 
lui, celle qui pond. Voy. pro- 
createur. |f (Spec.) Au fern, fe- 
rn elle qui pond. Fetus edens. 
Plin. (Gallina) parturiens. Col. 

pondre (lat. ponere, d^poser), 
v. tr. Deposer (ses oeufs) en 
parlant de la femelle des ovi- 
pares. Parere ova. Cic. Gignere 
ova. Plin. Absolt. Parere, tr. 
Varr. Col. (cf. gallinse quae pri- 
mumpariunt. Cato .) . Feti$care> 
intr. Plin. Fetare, intr. Col. 

poney, s. m. Cheval de petite 
taille. Mannulus> i, m. Plin, j. 

pont, s. m. Construction servant 
a passer d'un bord a l'autre 
d'un cours d'eau. Pons, tis } 
m. Cic. (ex.: pons lapideus. 
Curt, saxeus. Liv. pons sublir- 
cius [« sur pilotis »\. Liv. pon~ 
tern facer e in flamine. Nep. in 
Tiberi. Liv. per Nilum. Liv. 
pontem instituere, ^efficere. 
Cees. (in flumine) injicere. Liv. 
indere. Tac. amnem j anger e 
ponte. Liv. super templum Au- 
gustt ponte transmisso. Suet* 
consternere pontem [« cons- 
truire le tablier d'un p. *].Hirt. 
pontem rumpere. Quint, inter- 
rump ere. Liv. rescindere. Nep. 
interscindere. Cic. dissolvere. 
Nep.). Petit — .ponticulus, i, m. 
Cic. (ex.; fossa transitum pon- 
ticulo conjungere. Cic). Un — 
suspend u, voy. suspendre. Un 

— tournant, a bascule, voy. 
tournant, bascule. Un — de 
bateaux,pons ex navibus junc- 
tis % actus. Cees. rates et lintres 
junct$e. Liv. rates quibus est 
junctum flumen. Gses. ou simpl. 
rates, ium* f. pi. ou ratis, is, 
t Liv. (XXI, Ul ; 3 ; 6). Cons- 
truire un — de bateaux, pon- 
tem navibus junctis facer e ou 
efficere. Caes. Jeter un — de 
bateaux sur un fleuve, flumen 
ratibus et lintribus jungere. 
Liv. Bateau servant a faire un 

— de bateaux, ponio, onis, m. 
Aus. Pont-levis. Voy. ce mot. 
Pont volant, pons, tis, m. Sail. 
Virg. Tac. exostra, a?, f. Veg. 
Les — et chaussees, voy. chaus- 
see. Loc. prov. Voy. couler, 
Faire le pont a qqn (lui facili- 
ter qqch.), voy. faci liter. | 
Plancher de navire. Constra- 
tum navis ou simpl. constra- 
tum } i, n. Liv. Pons, tis, m. 
Tac. (Ann. II, 6). || (P. anal.) 
Charpente de theatre. Exostra, 
a?, f. Cic. Pegma, atis, n. Phxd. 
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Sen. 1 Fig. (T.de jeu.)Triche- 
rie. Voy. ce mot. Faire le — , 
voy.^ tricher. Couper dans le 
-^ (etre victime d'une triche- 
rie), voy. escroquer, 
pontej s, f. Action de pondre. 
Partio, onis, L Varr. L'epoque 
de la — , tempus ad parien- 
dum. Col. A Pepoque de la 
— , cum parturiunt laves). 
Col; v J 

ponte, ee, adj. Garni d'un 
pont. ConstratuSyU, urn, p. adj. 
Gic. (ex.: navis constrata. 
Cic). rectus, a, urn, p. adj. 
Cses. Liv. (ex.: tectse. naves. 
Liv. scaphce. Caes.). Navire 
non — , navis aperta. Liv. 
aphractus, i, m, Cic. 

pontet, s. m. Petit pont. Pon- 
ticulus, i, m. Cic. 

pontife (lat. pontifex^ proprfc. 
« faiseur de ponts »), s. m. Mi- 
nistre d'une religion. Pontifex^ 
$cis,m.Gic. (ex.: pont. maxl- 
mus. Cic. pontifices minores. 
Cic scribes pontificis. Liv.). Sa- 
cerdos, dotis, m. Cic | (Spec.) 
Eveque. Voy. ce mot. Le sou- 
verain — , voy. pape. 

pontifical, ale, adj. Qui a rap- 
port aux pontifes. Pontificalis, 
e, adj. Cic Pontificius, a, urn, 
adj. Cic. (Trad u ire aussi par le 
ge"nit. pontificum.) Autorite — , 

- ionctions — , poniiftcium, ii; n. 
Cod.-Theod. Voy. pontificat. || 
Subst. Le — (livre contenant le 
rituel de Pordination des eve- 
ques), pontificii (s.-e. libri), o- 
rum, m. pi. Amm. (XVII, 7, 10). 
|| (Spec.) Qui a rapport au sou- 
verain pontife. Voy. papal, 

pontificalement, adv. D'une 
maniere pontifical e, Pontificis 
ou pontificum more. 

pontificat, s. m. Dignite du 
souverain pontife. Pontiftcatus, 
us, m. Cic. Aspirants au — , 
pontifices minores. Cic \\ Re- 
gne du souverain pontife. Voy. 

PAPAUTE*. 

pont-levis, s. m. Petit pont qui 
se leve et s'abaisse a volonte. 
Pons, pontis, m. Virg. Ponti- 
cuius, i, m. Cic '\\ (Fig.) Faire 
le — (se cabrer tres naut). Voy. 

CABRER. 

pont-neuf, s. ; m. (Arch.) Chan- 
son, air populaire. Voy, chan- 
son. || P. ext. Pensee banale. 
Voy. banalite\ 

ponton, s. m. Pont flottant. 
Ponto, onis, m. Aus. Yov.pont. 
T Grand bateau plat employe 
au service des ports. Ponto, 
onis, m.Cses. (B. C. 111,29,3). 
T Sorte de cale de station do 
depart pour les bateaux. Voy. 

EMBARCADERE. 

pontonage, s. m. Droit percu 
au passage d'un ipont.Teloneum, 
i, n. Ducange. \ Droits percus 
au passage d'un bac. Porto- 
Hum, ii, n. A. Voy. peace. * 

pontonnier, s. m. Soldat em- 
ploye" a la construction des ponts 
de bateaux. Faber,bri,m. Cses* 
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populace, s. f. he has peuple. 
Infima plebs ou simpl. plebs> 
ebis, f. Cic Plebecula, se, f. Cic 
Valgus, U n> Cic.- Turbo,, se, f. 
Cic. Pullata turba. Quint La 
yile — t Jes dernieres couches, 
le fond de la — » fsex pojouli. 
Cic. sordida pars plebis. Tac. 
populacier, iere, adj. Qui ap- 
partient a la populace. Plebe- 
/as, a, um, adj.- Cic. Sordidus, 
a, urn, adj. Cic. 
populaire, adj. Qui appartient 
au peuple ; que donne le peuple. 
Popularis, e, adj. Cic. etc. 
* 'ex. : p. res publico,, civitas 
}u etat populaire, democratie »]. 
i Die. laus, gloria. Cic. aura, ven- 
ius. Cic. admiratio. Cic. verba 
P« expression *]. Cic. traduire 
aussi par le gen. populi, cf- ge- 
nus hoc liberi populi [« regime 
populaire »] repuaiare. Cic. po- 
puli favor. Flor. versus populi 
I* chants p. »]. Cic. [Ph. 1,36]). 
Soulevement — , tumultus, us, 
m. Cic. seditio, onis, f. Cic. 
Liv, spec, (a Rome), motus ple- 
bis. Liv. seditio plebis. Cic). || 
(Arch.) Subst. Le — , valgus, i, 
n. Cic. plebecula, se, f. Cic. ^ 
Qui est accessible au peuple. 
Ad sensum popularem vulga- 
remqae accommodatus. Cic. Ad 
commune judicium popularem- 
gue intelligentiam accommo- 
datus. Cic. A vulgari intelli- 
gentid non remotus. Cic. Elo- 
quence — , popularis oratio. 
Cic. Ecrits — , libri populariter 
scriptL Cic. ^ Qui a la faveur 
du peuple. Popularis, e, adj. 
Cic. etc, (ex. : sacerdos. Cic, 
dictator in actione minime po- 
pularis. Liv. minime p. minis- 
terium. Liv. nihil esse tarn po- 
pular e, quam id, quod affero. 
Cic). Etre — , gratiosum esse 
apud populum. Cic. ou apud 
omnes or dines. Cic Chercher 
a se rendre — , popularem au- 
ram captdre. Liv. 
populairement, adv. D'une 
maniere populaire. Populariter y 
adv. Cic. Ad vulgar em popu- 
laremque sensum ou ad com- 
mune judicium popularemque 
intetlegentiam accommodate, 
Cic S'exprimer — , ad opinio- 
nem communem ou vulgarem 
omnem accommoddre oratio- 
nem. Cic 

populariser, v. tr, Rendre 
populaire. Ad vulgarem popu- 
laremque sensum ou ad com- 
mune judicium popularemque 
intellegentiam accommoddre 
{aliquid). Cic. || Se — (en pari, 
des personnes), apud populum 
gratiosum peri. Cic (En pari. 
des ch.), pervulgari. Cic , Voy. 
vulgahiser. 

popularity (lat, popular itas. 
Suet), s. f. Maniere d'etre pro- 
pre a se concilier la faveur du 
peuple. Civilitas, atis, LCic Fa- 
cilitas^ atis, L Cic } Faveur dont 
on jouitparrai le peuple. Favor 
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ou gratia popularis ou populi. 
Cic Commendatio in valgus. 
Cic Humor et plausus popula- 
.vis. Cic ou simpl. rumor, o- 
ris, m. Cic. (cf. affectare ru- 
morem plebis. Cic). Aursspo- 
pulares. Virg. Aura, S3, f. Liv. 
Chercher la — (au detriment 
deqqn), auram favor is popu- 
laris peiere ou captdre [ex in- 
vidid alicujus). Cic Chercher 
la — par ses actes, sa conduite, 
ag&re populariter* Cic Qui re- 
cherche la — , popularis , e, adj. 
Cic (cf. ambitio pop. Justin.). 
Yoy. ambitieux. Avoir perdu sa 
— , voy. jmpopulaire, impopula- 
rite". 

population (J at. post, popula- 
tion SeduL [carm. IV, 275]), s. f. 
Action de peupler un pays. Pour 
la — , stir-pis augenase causa. 

Liv. Voy. MULTIPLICATION, PRO- 
PAGATION. T Ensemble des habi- 
tants qui peuplent un pays. Cv- 
viumou incolarum numerus. 
Cic Muliiiudo hominum ou 
(absol.) multitudo, dinis* f. Cic. 
Liv. Frequeniia, se, f. Cic etc, 
(cf. colonia in hanc frequen- 
tiam loci opportunitate conva- 
luit. Tac frequentia crescere 
[« voir sa p. augm enter », en 
pari, de Rome]. Liv.). Incolze, 
arum, m. pi. Cic ]| (Par ext.) 
Population animale. Plebes, is, 
f. Plin, 

populeux, euse (lat. post, po- 
pulosus. Apuh), adj. Tres peu- 
ple. Frequens hominibus ou 
simpl. frequens, adj. Cic. Cele- 
ber, bris, bre, adj. 

p or ace j Voy. porrace. 

pore, e, m. Mammifere domes- 
tique. Sus, suis, m. Cic Un 
jeune pore, porcus, i, m. Cic 
— (pour reproduire Fespece), 
verres, is, m. Plaut. Varr. 
Col. Petit — , porcellus, i, m. 
Varr. por cuius, i, m. Plaut 
De — ,suiUus, a, um, adj. Liv. 
porcinvtS) a, uni, adj. Sen. ver- 
rinus, a, am, adj. Cic. Plin. 
suarius, a, urn, adj. Plin. Ele- 
vate des — , porculutiOj onis, f. 
Varr. (r. r. II, h, 13). Eleveur 
de — , porculator, oris, m. 
Varr. Col. Viande, chair de — , 
du — , suilla (s.-e.caro), se, f. 
Cels. Plin. porcina (s.-e. caro), 
se, f. Flam. CeeL-Aur. suina 
(s.-e. caro), se, f. Prise Soie 
de — , sseia, se, f. Virg. — sau- 
vage, voy.sAKGLiER. || (Fig.) Un 
homme sale. Porcus, i, m.Ifor. 

porcelaine, s. f. Coquille uni- 
valve, Cypr&a, se, f. ^ (P. anal.) 
Poterie blanche tres fine. Por- 
cellana^ se-, f. Dacange. 

pore-epic, s. m. Mammifere 
rongeur; couvert de piquants. 
Hystrix, ids, f. Plin. || (Fig.) 
FamiL Personne inabordable. 
Spinosus homo. Cic. 

porche (J at. porticus), s. m. 
Sorte de vestibule d'un temple, 
etc, Ve$tibulum,i* n. Vitr.Pro- 
naus,Lm.Vitr. (111,2,8). Inscr. 
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porcher, ere (lat. porcanut. 
Plin.), s. m. et f, Gardien, gar- 
dienne de pourceaux. Subul- 
cus, i, m. Varr. Virg, Mart, 
Suarius, ii, m. Plin. Porch ere, 
quse sues pascit. Plaut. Etre 

- porchere. sues pascere. Plin, 
porcherie, s. f. Etable a pores* 

Suile, is, n. Varr. Col. Hara, se, 
f. Plaut 

porcine, adj\ f. Puelatif au pore. 

. Suillus, a, um, adj. CoL (cf. 
pecus suillum. CoL). 

pore (lat. post, porus [gr. izopo^ 
passage]. Ambr*), s. m. Chacun 
des orifices de la peau, par les- 
quels se fait la transpiration. 
Spiramentum, i, n. Sen: Res- 
serrer les — , spissare corpus. 
Cels. || En parL des vegetaux. 
Meatus, us, m. Macr. \\ P. ext. 
Chacun des interstices qui se- 
parent les molecules d ? un corps. 
Voy. interstice, trou. — : d*une 
eponge, fistula, se, f. Plin. 

poreux, euse, adj. Qui a des 
pores, des interstices qui le ren- 
dent permeable. Rarus, a, um, 
adj. Sen. Pumicosus, a, um, 
adj. Sen. Vitr.Plin. Fistulosus, 
a, urn, adj. Sen. (cf. f. saxa. 
Sen.). Spongiosus, a, um, adj. 
Plin. Masse — d\m mineral 
fondu, spongia, se, f. Plin. 
Pierre — , spongia, se, L Vitr. 
Pall, pumex, ids, m. Virg, 
Sen. De pierre — , pumiceus, a, 
um, adj. Plaut. Ov. 

porosite, s. f. Propriete qu'ont 
les corps d'etre poreux. Rari- 
tas, atis, L Cic. Raritudo, di- 
nis,f. Varr. Plein de — ,fistu^ 
losus, a, um, adj. Sen. 

porptryre, s. m. Roche dure 
d'un rouge fonc£, et p. ext. 
pierre basaltique analogue. 
PorpYiyrites, se, m. Plin. Pur- 
pura, se, f. Stat (silv. I, 5, 37). 

— rouge, porphyreticum mar- 
mor. Suet. De — rouge, por- 
phyreticus, a, um, adj. Capit. 

porrace, ee, adj. Qui est de la 
nature du poireau. Porro simi- 
lis. A. Porraceus, a, uni, adj. 
Plin. || (Fig.) De couleur verda- 
tre. Porraceus, a, um, adj.PZfn. 

porreau. Voy. poireau. 

1. port, s. m. Enfoncement de 
la mer dans les terres, naturel 
ou artificiel, qui offre un abri 
aux navires. Portus, us, m. 
Cic etc. (ex. : cincta duobus 
portubus insula. Liv. p. manu 
foetus. Suet, portum facer e ou 

< constituere. Cic os portus. Liv. 
adiius atque os portus. Cic. 
portus Cajetse celeberrimus* 
Cic. maritimi portus frequen- 
taii $iut deserti. Liv, e porta 
proficisci. Cses. e portu solvere 
[t quitter le port »]. Cic ex 
porta exirc Cses. ecc portu na- 
ves educere, Cses. portum pe- 
ter e. Cic portum caper e [« en- 
trer dans le p. »]. Cses. in por- 
tum pervehi [en pari, des pers. 
et des vaisseaux], Cic in por- 
turn ex alto invent Cic in 
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portum deferri. Cornif. in por- 
tum ex longa navigatione ve- 
nire. Cic in portum pervenire. 
Cses. in portum se recipere. 
Cass, in portum, penetrarc Cic. 
pro v. in portu esse ou navi- 
gare. Ter. [Andr. £80]. Cic. 
[ep. IX, 6, h]. salva nave in 
portum pervenire [« arriver a 
bon port »]. Quint, in portu 
naufragium facer e. Quint?). Qui 
a des — , de bons — , por- 
iuosus, a, um y adj. Cic. Sail. 
(ex.: p. mare. Cic. pars Numi- 
dix portuosior. Sail.). Qui n/a 
pas de — , importuosus, a, 
. um, adj. Sail. Liv. Plin.a. 
Tac. (ex. : mare. Sail. Tac h- 
tus. Liv. Plin. J.). Droit de — , 
pOTtorium, ii, n. Cic. etc. 
(ex.: vectigal ac p. Dyrrhachi- 
norum. Cic. portoria maritima 
[« droits d'entree et de sortie 
des ports de-mer »]. Liv.). || 
(Fig.) Refuge. Fortus, us, m. 
Cic. etc. fvoy. abri, refuge, re- 
traite). I) (P. anal,) En droit ou 
l>on embarque et debarque les 
raarchandises sur.uncours d'eau. 
Portus, us, m. Liv. Emporium, 
ii, n. Liv. |l (Par ext.) Ville qui 
a un port de mer. Urbs portu 
nobilis. Cic. Oppidum portu 
nobile. Liv* 
3. port, s. m. Action de porter. 
Vectura, se, f. Cic. Gestio, onis, 
f. Cic. Gestatus, us, m. Plin. 
Se mettre au '■ — d'armes (de- 
vant son super ieur, en signe 
d'honneur), submiitere fasces 
alicui. Cic. ou esse, stare in 
armis. Cic. \\ Transport. Vectu- 
ra, &> f, Cic. (ex.: pro vecturd 
solvere. Cic). Le prix du — , 
pretium pro^ vectura solven- 
dum. Cic. vectura, se, f. Plaut, 
Sen. Franc de — , voy. affran- 
chir. || Fig. — de voix, action 
de faire arriver la voix a une 
intonation, en glissant sur les 
notes intermedi aires. Voy. glis- 
sement. ^ Man i ere de porter le 
corps ou une partie du corps* 
Habitus, us, m. Cic. Voy. atti- 
tude, D-MARCHE, MAINTIEN. || P. 

anal. Le — d'un cheval, voy ..al- 
lure, d-marche. Le — d'une 
plante, d'un arbre, status, us, 
m. Pall. 

portable, adj. Qui peut etre 
porte. Qui (quse, quoa) portari 
ou gestari potest. A. Portatu 
fcLGilis. A. 

portage, s. m. Action de porter. 
Voy. $.. port. 

pprtail, s. m. Facade d'une 
eglise ou est la porte principale. 
Jan&a maxima. 

portant, ante, adj. et s. m. 
II Adj. Qui porte. Voy. porter. 
Partie — , voy. support. A 
bout—, voy. p. 307, col. 1. 1 
Qui se porte (de telle ou telle 
^ayon). Affectus, a, urn, p. adj. 
Cic. Bien — , valens, p. adj. 
Wc\ validus, a, urn, adj. Cic. 
sanus, a, um, adj. Cic. integer^ 
yra> grum, adj. Cic. salvus, a, | 
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urn, adj. Cic. Uu hommo bien 
-y, valens, entis, m. Cic. Etre 
£ ~"> vaZere, intr. Cic. vale- 
tudine bona (integra, firma, 
prospera) utL Cic. Rendre qqn 
bien — , sanare. aliquem. Cic. 
Mai — , invalidus, a, um, adj. 
Tac. Voy. malade, souffrant.^ 
Montant de bois. Voy. montant. 
T Poignee de chaise a porteurs. 
Phalanga ou palanga, se, , f , 
Vitr, Plin. T Anse (d'un colFre, 
d'une malle). Voy. anse, 
portatif, ive, adj. Qu'on peut 
porter stir soi. Qui (qu&,quod) 
prsesto est, ou pr& maniz est. 
Cic. Manualis, e, adj. Gloss. 
Tirer des drogues d'une phar- 
macie — > promere medicamen- 
ta de narthecio. Cic. Arme — , 
subalare telum, Nep. Moulin a 
ble — , fistula farraria. Cat 6. 
|| P. ext. Une somme — (qu'on 
a a sa disposition), prsesens pe- 
cunia. Sen. ^ Qu'on peut ai- 
sement transporter. Portatu 
faciliSi. Cic. Bagage >^, expedi- 
ted sarcinse. Cato. 
porte j s. f. Baie pratiquee dans 
le raur d'une ville. Porta, as, 
f. Cic. etc. fex.: p. urbis ou 
simpl. porta. Cic. aversa porta 
[oppidfj. Liv. extra portam. 
Plaut. extra portam Collinam. 
Cic. porta intr.oire. Cic. porta 
Cap end egredi. Cic. ad portas 
venire [en pari, de Tennemi]. 
Cic. ad portam alicui pr&sto 
esse. Cic. aliquem ad portam 
exspectdre. Cic. pedem porta 
non extulisse. Cic). Ouvrir ses 
— , voy. capituler. || Baie pra- 
tique^ dans un retranchement. 
Porta, se, f. Cses. Liv. (ex. : 
p. decumana. Cses. principa-' 
lis, qusestoria. Liv.y || (Par 
anal.) Passage etroit donnant 
acces dans une valine. Porta, 
se, f. Nep. (ex.: portse Cilicise." 
Nep. portse Caspise. Plin.) ; 
pylse, arum (mJXat), f. pL 
Cic. etc. (ex.: Tauri. Cic [Att. 
V, SO, 21. Caspise, Mela [I, 15, 
3]). || Baie pratique^ dans un 
enclos. Porta* se, f. Plin. (ex.: 
p. villas. Plin.).^ Bale pratiquee 
dans le mur d'un edifice. Os- 
tium, ii (« ouverture, entree, 
d f ou porte d'entree, p. exterieu- 
re »), n. Cic etc. (ex.: ostium 
rectum [opp. a posticum os- 
tium, « p. de derriere »] . Plaut. 
ostium carceris. Cic ab ostio 
qussrere [« s'informer »»] . Cic.) ; 
ianuajSd (^ porte de maison»), 
f. Cic. etc. (ex. : januam ape- 
vire [« pratiquer »] in publico 
[» ouvrant sur la rue -=]. Scsev. 
dig. qussrere aliquem a janud 
[u de la p. s'informer si qqn 
est la -j.CfcO* foris,iSi LCic. 
etc (au pi. fores [« porte a 
deux battants »]. Cic ad fores 
assisterc Cic). — derobee, 
pseudothyrum, i, n. Cic (s opp. 
a §anua, cf. non janua recep- 
tis, sed pseudothyro intro- 
missis. Cic [post red. in sen. 
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Ik]), obscurus sedium aditns. 
Liv.). De — en — , ostiatim, 
adv. Cic (ex. ; compildre to- 
tum oppidum. Cic hsec cri- 
mina agere ostiatim. Cic. on 
dit aussi per domos. Cic Liv.). 
— a ^r, voy. contigu. Mettre 
qqn a- la — , extrudere ali- 
quem foras. Plaut. Ter. LaiV 
ser qqn ,a la — , aliquem ex- 
cludere. Cic. (voy. dehors). 
Faire passer la — a. qqn, voy. 
chasser. Etre a la — , excludi. 
Cic || (Spec.) L'entrde de la 
cour et, par ext., la cour du 
Sultan, Aula imperatoris Tur- 
cici. Gs. Absol. La Porte, c-d-d. 
l'empire Turc, imperium Tur- 
cicum. Gs. ^ (Par anal.) Veine 
— , port& gecoris. Cic T Bat- 
tan t, van tail qui ferme cette 
baie. Valvse , arum, L pi. 
Cic etc. (ex. : valvse sedis. 
Nep. valvse curise. Vol. -Max. 
valvsz templi limenque. Cs&s. 
convulsis repagulis effractis- 
que valvis [fori] demoliri 
signum. Cic) ; porta, se, t\ 
Cic. etc. (ex; : portas fores ob- 
jicere. Liv. claudere portas. 
Cses. claudere portas alicui 
[ opp. a aliquem sua * urbe 
vecij>ere\. Cses. Cic portas 
refringere. , Livi) ; ostium , 
ii, n. Cic etc. (ox. : ostium 
crepuit ou concrepuit [« a cla- 
que »]. Plaut. Ter. ostium 
aperire [opp, a operire]. Ter. 
ostium pulsar e [« Trapper a la 
p. *]. Plaut. aperto ostio dor- 
mire. Gic)\janua, se, f. Cic 
etc. (ex.: ganua patens [opp. a 
clous a. Liv. januam claudere. 
Cic); foris, is, f. Cic etc. (au 

Elur. fores [* porte a deux 
attants »]. Cic pulsdre fores 
[« frapper a la p. »]. Ov. [ores 
ob ser are. Nep. fores aperire. 
Ter. Cic fores refringere. 
Liv. fores moliri [« forcer »]. 
Liv.)* || Porte d'appartement. 
For is, is, f. Cic etc. (ex. : 
foris cubiculi. Cic cubiculi 
for em claudere. Cic for em 
adducere. Cic) ; velum s i 
U draperie qui, dans la plupart 
des m.aisons romaincs, fermait 
Peutree des chambres »), n.Suet. 
(ex.: prsetenta foribus vela. 
Suet, patente velo salutarL 
Suet). Fig. Frapper a toutes 
l es — ^ quasi ostiatim pulsare. 
Quint. Mettre la clef sous la—, 
voy. p. hl9, col. S. Forcer la- 
de qqn, voy. p. 930, col. 1. || 
(Par anal.) Portes d'une ar- 
moire, d J un buffet. Fores, f. 
pi. Mart. Une — d'ecluse, fo- 
res, f. pi. A. || (Fig.) Fores, f. 
pL Cic Plin- (ex. : artis fores 
aperire. Plin. quasi amicilise 
fores aperire. Cic); via, se, f. 
Cic etc. (ex. : aliqud re avari- 
iise viam patefacere ilinstrem 
atque latum. Cic paiere hono- 
ris cunctis viam. Phsed.); iter, 
itineris, n. Liv. {ex.:.adma>- 
gisiratus iter obssepirc Liv.)* 
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porteballe. Voy. colporteur. 

porte-chaise, s. m. (Arch.) 
Porteur de chaise (a porteurs). 
Lecticarius, ii> m. Cic. 

porte-clefs et porte-cles, s. 
m. Celui qui est ■ charge des 
clefs d'une prison. Clavicula- 
rius, u, &*• ™y. geolier. 

porte-crayon, s. m. Instru- 
ment dans lequel on met un 
crayon. Voy. crayon ; j£tui. 

porte-drapeau, s. m. Officier 
qui porte le drapeau d'un re- 
giment. Signifer, feri, m.Cses. 
Aquilifer, feri, m. Cees. Vexil- 
larius, ii> m. Liv. Tac. 

portee, s. f. Charge que qqch. 
porfce. || Total ite" des petits 
qu'une femelle met bas. Par- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: ferae 
partus suos diligunt. Cic. plu- 
res enixa partus, Liv.) ; fetus, 
iis, m. Cic. etc. ^ (ex. : primus, 
secundus, novissimus. Col. 
uno fetu purer e [aliquid]. 
Plant). || Charge que porte 
dans sa partie libre une pou- 
tre, une pierre appuyee a cha- 
que bout. Vis sustinendi. A. 
^ Distance jusqu'a laquelle 
qqch. peut porter. Jactus, as, 
m. Virg. Liv. Sen. Curt. (ex, : 
intra teli factum. Virg. vix 
tell jactu a proxima statione 
abesse. Cic. extru teli factum. 
Curt, extra omnem teli fac- 
tum. Sen.);conjectus, us, m. 
Liv. etc. (ex.: ad teli con fac- 
tum venire* Liv. extra teli con- 
factum.Petr.quodaquatiointra 
teli con factum erat. Liv.); let US, 
uSt m. Liv. Sen. (ex.: sub ictum 
venire. Liv. sub ictu habere. 
Sen. extra ictum ponere. Sen. 
quo interior es ictibus tormen- 
torum essent. Liv.). Etre a — 
de la main, sub manibus esse. 
Plaut. ap. Cic. ad manum 
esse. Liv. (voy. p. 1186, col. 1). 
A — de la vue, in conspectu 
positus. Liv, Hors de la — de 
la vue, extra visum (hominis). 
Plin. — de Poreille, aurium 
judicium ou mensura. Cic. 
(N. D.II, li6; deOr.,111, 183). 
|] (Fig.) Capacite d'un 6tre pen- 
sant; valeur, importance d'un 
objet. Gaptus us, m. Ter. 

: Cic. (voy. capacity) ; intelli- 
gent! a, w, f. Cic. , etc. (voy. 

INTELLIGENCE ) ; VIS , f. Cic. 

etc. (ex* : quae vis insit in his 
verbis, intendis. Cic. voy. im- 
portance). Qui est a notre — , 
faciliSy e, adj. Cic* (ex. : ita 
faciles interrogationes [« ques- 
tions »] sunt. Cic.) ; paratus, 
a y um,p. adj. Cid etc. (voy. 
prepare, disposition). Etre a 
— (de faire qqch.), posse (av. 
l'Inf.). Cic. 

porte-enseigne, s. m. (Arch.) 
Porte- drapeau. Voy. ce mot. 

porte-6tendard, s. m. Cava- 
lier qui porte Tetendard. Voy. 

PORTE-DRAPE AU . 

portefaix, s. m. Celui qui fait 
le metier de porter des far- 
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deaux. Bafalus, i, m. Cic. 
Exercer le metier de — , vec- 
turas onerum suo corpore fac- 
titare. Gell. Je n'ai pas appris 

le metier de — , non didici ba- 
falare. Plaut. 

portefeuille, s. m. Carton a 
poche destine a recevoir du 
papier, des dessins, etc. Cap- 
sular se,L Sen. Capsa> &, f. Sen. 
Scrinium y ii } n. Hor. Libra- 
rium y ii> n. Cic. Le —d'un 
negociant (les effets publics qui 
sont dans son p.), calendarium, 
ii y n. Sen. Avoir le — de la 

justice, des affaires etrangeres, 
voy. ministre. Avoir un ouvrage 
en — (en manuscrit), custodire 
librum. Cic. 

porte-maLheur, s. m. Chose, 
personne qu'on regard e com me 
portant malheur. Voy. nefaste. 

portemanteau, s. m. Partie 
de l'equipement d'un cavalier. 
Hipp'operse^ arum y f. pi. Sen. 
(ep. 87, 9). || Valise de voyage. 
Mantica, se> f. Lucil. Hor. ^ At- 
tache pour suspendre les man- 
teaux, etc. Voy. clou, crochet. 

portemonnaie. Voy. bourse. 

porter, v. tr. et intr". || V. tr. 
Tenir (dans les mains, entre les 
bras, sur les epaules) qqch. qui 
pese. Poriare y tr. Cic. etc. 
(ex.; onera. Cass. arma. Sail, 
cibum et arma. Sail, sparos, 
lanceas, sudes. Sail, aquam. 
Curt, commeatum secum. Cses. 
utensilia secum. Sen. caput 
abscisum manibus. Hor.panem 
humeris. Hor. onera humeris. 
Curt, dor so graviora arma. 
Curt, aquam vasis. Curt, cada- 
ver a in area. Hor. in trium- 
pho Massiliam [« la statue de 
Marseille »]. Cic. lectica porta- 
ri. Cic); ferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
onus. Ter. aliquid humeris. 
Hor, Petr. arma in sarcinis. 
Curt, lectica ferri per oppi- 
dum. Cic. puerum f'erre circa 
§udices. Quint, aliquem ex 
proelio [« hors du champ deba- 
taille "]. Liv. par anal, ferre 
ventrem [en pari, d'une fem- 
mel. Liv. [en pari, d'une fe- 
melle]. Varr. ferre par turn oc- 
tonis mensibus. Plin. p. anal. 
* porter comme fruit », cf. 
terra fruges ferre potest. Cic. 

f>ar ext.fig. ferre miserias. Ter. 
voy. supporter]); a fferr expor- 
ter vers, a»), tr. Cic. etc. (ex. : 
lectica aliquem in forum. Liv.); 
circumferre { * porter au- 
tour »), tr. Liv. etc. (ex.: caput 
alicujus prwfixam hastes. Suet. 
ftliuTn suis manibus. Quint, ali- 
quem per celeberrimos vicos. 
Suet.)j conferre (« porter en 
un menie point ») v tr. Cic. etc. 
(voy. rassembler, ramasser, re- 
unir); deferre (* porter de haut 
en bas ou d'un point a un au- 
tre »), tr. Cic. etc. (ex. :■ quae 
ad usum necessaria sunt. Liv. 
arma sua extra vallum deferri 
equumque educi clam fassit. j 
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Vol. -Max. caput ad Sullam ua- 
que abJaniculo ad sedemApol- 
finis manibus ipse suis detulit. 
Cic. fr. lectica deferri in aciem. 
Val.-Max. senatorum humeris 
in campum deferri cremarique 
[mortuum Augustum], Suet.); 
efferre (<■ porter dehors »L tr. 
Cic. etc. (ex. : tela ex aedibus 
alicujus. Cic. aliquem de tem- 
plo. Nep. [voy. sortie, empor- 
ter]. par ext. * porter comme 
un fruit », ex. : uberiores fru- 
ges. Cic. [voy. produire]); in- 
ferre (* porter dans, sur, cen- 
tre, a *)> tr. Cic. etc. (ex.: all- 
quid in ignem. Caes. scalas ad 
mcenia. Liv.); prsdferre (*por- 
ter devant»), tr. Cic. etc. (ex. : 
fasces praetoribus. Cic. alicui 
ardentem facem. Cic. funale. 
Liv. epit.); bajulare (* porter 
un fardeau, p. sur son dos »-), 
tr. Plaut. Jet. (ex. : ferri pro- 
pria dicimus quae quis suo cor- 
pore bajulaty portari ea } quae 
quis in famento secum ducit. 
Jet.); gerere, tv.Liv. (ex.: ter- 
rain. Liv. saxa in muros. Liv.): 
gestare, tr. Cic. etc. (ex. : in 
manibus [<■ entre ses bras »]. 
Ter. onera dor so sicut famen- 
ta. Liv. caput in pilo.. Cic. p. 
anal, in utero [par turn]. Plin.); 
sustinere, tr. Cic. etc. (ex. : 
sustinere bovem. Cic.). Se faire 
— ivehi.Cic. gestations uti.Cels. 
|| (Avec unsuj. de chose). Pot- 
tare, tv. Cic. etc. (ex, : fanctee 
alize quinqueremes turres con- 
tabulatas portabant. Liv, navis 
portat milites. Caes. [B. G- V, 
S3, 3]- naves oner arise comme- 
atum ab Ostia in Hispaniam 
ad exercitam portantes. Liv. 
[XXII, 11, 6]); vehere, tv. Cic. 
etc. (voy. transporter, char- 
rier). |[ Soutenir, supporter. 
Sustinere, tr. Cic. etc. (ex.: 
columnee et templa et porticus 
sustinent. Cic. au fig. homo- 
omnium quos terra sustinet 
sceleratissimus. Salt, tanta ne- 
gotia. Hor. voy. soutenir). (Fleu- 
ve) qui peut — des vaisseaux, 
navium patiens (opp. a hand 
patiens). Liv. Tac. — sa croix, 
voy. p, 5J&, col. S. — qqn sur 
ses epaules (1ig.\ voy. p. 795, 
col. 3. Les vins legers ne — pas 
Teau, lenta vina nihil valent 
in aqua. Cic. Mai — le vin, vi- 
num male ferre. Sen. — la peine 
de qqch., paen as ferre (alicujus 
rei).Cic. — le joug, voy. p. 11SS, 
col. 2, — les fers, esse in vincu- 
Us. Liv. || Comporter. Voy. ce 
mot. ^ Avoir habituellement 
sur soi. Werre, tr. Cic. etc. (ex^:. 
coronam. Cic. arma ferre posse. 
Cses. par ext. arma ferre contra 
aliquem. Cic. ou adversus ali- 
quem. Nep. ou in aliquem. Liv. 
fig. nomen MmiliiPauli.Liv. co- 
gnomen Torquati. Suet. aliquem 
in oculis ou oculis [«p. qqn dans 
son coeur «]. Cic. fortem ani- 
mum. Salty; gerere, tr. Cic- 
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<etc. (ex, : vestem. Nep.); ges- 

. tare, tr. Cic etc. (ex.: gemmom 
digito. Plin. au fig. aliquem in 
.sinu [« dans son sein, c.-a-d. 
'dans son coeur *]. Ter. [adelph. 
709]. aliquem in oculis [meme 
sens]. Ter. [enn, hOl sq.]); ha- 
*b ere, tr. Cic etc. (ex. : jacu- 
•ton, gaod mam&us habemus, 
Ov. coronam alteram in capite, 
•alteram in collo. Cic. anulum 
in digito. Tei\); indui et in- 
>dutum esse. Ter. Cic. etc. 
n(ex- : indui veste. Ter. servili 
veste [« la livree »]. socci qui* 

. -bus indutus esset. Cic); orna- 
4uin esse. Cic. (ex. : miliiari 
veste ornalus [« portant l'uni- 
forme »]. Cic. voy. habiller) ; 
amictum esse. Cic. (ex.: toga, 
pallio. Cic. voy. revetir); uti y 
<dep. intr. Cic etc. (ex. : veste 
purpurea. Cic. psenuld intra 
urbem frigoris causa. Cic. gem- 
mis. Plin.). — toute sa barbe, 
tiarbam alere ou promittere. 
Liv. N'avoir pas le droit de — 
ia toge, carerejure togse. Plin, 

. j. (ep. IV, 11, o). — le deuil, 
Toy. p.6Ii3, coL 1. — les couleurs 
i(d'une dame), alicujus cultovem 
•esse. Ov. Ce vetement ne se — 
plus,c.-d-d. n'est plus de mode, 
voy. p; 1SJj5, col. 3. Une chose 
mal.-portee, res vilis. Cic. — 
«pee,voy..p.796,eol. 2. || (Par 
■ext.) Avoir sur soi. JPortare, tr. 
Ter. Sail . Liv. (ex. : memineritis 
vos divitias, aecus, gloriamin 
dextris veetris portare. Sail, 
omnia mecum porto mea. Cic); 
ferre, tr. Cic etc. (ex.: secum 
ferre aliquantum numerum. 
Cic); habere, tr. Cic etc. (ex.: 
pecuniam habere secum. Cic). 
— une arme, esse cum telo. Cic 

. La lettre — ce qui suit, fertur 
his verbis epistola. Cic Le trait e 
porfce que..., pacto convenit, 
ut (efcle Subj\). Liv. T Prendre 
avec soi et d£poser dans un 
lieu. Portare , tr. Cic. etc, 

- (ex. : primitias frugum eo [*la»] 
donaque alia. Liv. commeatus 
ab urbe in castra. Liv. com- 
meatum ad aliquem. Cass, voy. 
apporter); comportare (^por- 
ter de divers cot6s dans le me- 
me endroit »), tr. Cic etc. (voy. 

41EUNIR, AMASSER, ENTaSSER); de- 

portare t tr. Cic. etc. (voy. 
transporter); ferre, tr. Cic 
etc. (ox.: aliquid in Capitolium. 
■Suet, par ext. fig. f. opem, au- 
xilium, ou op em auxiliumquc 
Cic); afferre, tr. Cic etc. (ex. : 
inde mortuus Romam allatus. 
Liv. afferre eo [« la »] munera 
eujjisque generis. Nep.scrinium 
-cum litteris eodem [« au meme 
endroit »]. Sail, tabulas Ro- 
*nam. Cass, lapidem ad filium 
claudendam ad introitum sedis. 
Nep. voy. apporter) ; de ferre, 
tr. Cic etc. (ex, : pueros proti- 
nus ad ripam Tiberis. Vol -Max. 
candelabruminpraetorium. Cic 
GOmmeatum in viam, Liv. all- , 
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quern allevatum in tabernacu- 
lam. Curt captam omnibus 
membris defevri.in curiam. 
Liv.) ; efferre, tr, Cic (dans 
1 express, aliquem efferre[« p. 
qqn en terre »]. Cic); perfer- 
re, tr, Cic etc. "(ex. : litteras 
ad aliquem [> des iettres a leur 
adresse »]. Cic. fasciculum lit- 
terarum ad aliquem perferen- 
dum curare. Cic). [| (Par ext.) 
Faire arriver en un lieu. Fer- 
re, tr. Cic etc, (ex. : ferre pe- 
dem [u p. I e pied en avant «]. 
Plaut. quocumque pedes ferent. 
Hor. f. signa [# p. ses troupes 
en avant »]. Liv. ferre se ou 
[passif] ferri [« se porter en 
avant, etc. »]. Cic se ferre ali- 
cui obviam. Cic cursu in hos- 
tern ferri U se porter au pas de 
course au-devant de rennemia], 
Liv. quocumque feremur. Cic. 
fig. aliquem ad [ou in] c&lum 
laudibus ferre [« p. qqn aux 


nues »]. Cic. Liv. ferri [ad ali- 
quid] crudelitate et scelere. 
Cic); deferre s tv. Cic etc. (ex.: 
aurum et omnia ornamenta in 
serarium [matronse] detulerunt. 
Liv. munera qu& ab rege pri- 
vatim acceperant in serarium 
detulerunt. VaL-Max. d.aliquem 
ex alto ignotas ad terras et in 
desertumr litus. Cic. si quo casu 
in freto sestus morari aut de- 
ferve naves in ter ram posset. 
Cic. oner arise [naves] duae pau- 
lo infra delates sunt. Caes. par 
ext. defer re rem ad amicos 
[« p. l'airaire devant ses amis »] . 
Cic rem ad consilium [* de- 
vant le conseil de guerre »].Cses. 
rem ou causam ad senatum. 
Cic. aliquid in forum judicium- 
que. Cic [Csel. 35]) ; inferre, 
tr. Cic etc. (ex.: inferre se.Liv, 
inferre signa in hostem [*se p. 
contre Tennemi »]. Cass, helium 
alicui. Cic Nep. bellum contra 
patriam, Cic inferre pedem. 
Cic adeo concitato impetu in- 
ferre se, ut... Liv. in ignes 
medios equo inferri.Liv.); pro- 
ferre, tr. Liv. Curt, (ex.: signa 
[c se p. en avant »]. Liv. [IV, 
33, 10]. proferre inde castra. 
Liv. [X, 33, 7]. arma longius 
ab urbe. Liv. [VII, 32, 61. arma 
inEuropam. Curt. [VII, 16, 13]). 
Se — candidat, voy. candida- 
ture (p. 3A5j col. 1). Se — bien, 
bona {[irma ou prospera) vale- 
tudine esse ou uti. Cic Se — 
mal, voy. p. 1191, eol ; 2. II se 
porte mieux, melius ei factum 
est. Cic |[ Approcher. Ferre, 
tr. Cic etc. (ex. : cibum ad os 
ferre. Cic); admovere, tr. 
Cic etc. (ex.: fasciculum ad 
naves. Cic murium ad os. 
Prop. — la main sur qqn, 
manum afferre alicui. Cic 
manum inferre ou injicere 
alicui. Cic Le sang se — a la 
tefce, voy. monter (voy. p. 125/j, 
col. 3). — les yeux, la vue sur 
qqch., conjicere oculos in ah- , 


quid. Cic. — ses regards de tous 
cotes, oculos circumferre. Liv. 

— la tete haute, caput atlolle- 
re. Ov. — Toreille basse, voy. 
p, 363, col. 1. — le nez au vent, 
magnified se inferre. Plaut. Le 

— haut, ex alio agere. Sen. Se 

— vers, voy. s'appuquer [a]. 
|| (Par anal.) Porter un coup, 
voy. coup. — a qqn le coup 
mortel , mortiferam plagam 
alicui infligere. Cic (Vat. 8). 

— en compte unesomme paye'e, 
alicui expensum aliquid ferre. 
Cic. (Verr. II, 2, 70, 170). — te- 
moignage contre qqn, testimo- 
nium dareoudice're in aliquem. 
Cic Se — accusateur, suslinere 
nomen accusatoris. Tac Se — 
caution, voy. p. 363, col. 3. — 
plainte contre qqn, voy. p.lM)7, 
col. % — un arr^t contre qqn, 
voy. p. 185, col. % || Pousser, 
conduire, exciter a. Voy. ces' 
mots. Port6, c.-drd. enclin, voy. 
ce mot. Etre — pour qqn ; incli- 
natione voluntatis propendere 
ad aliquem. Cic Se — a, se 
proripere ad... Cic || (Fig.) — 
honneur a qqn, voy. honorer. 

— respect a qqn, voy. respec- ' 
ter. — envie, voy. envie. — 
scan dale, voy. scandaliser. ^ V, 
intr. Peser sur qqch. Incum- 
ber e y intr. Cic etc. (voy. ap- 
puyer, ^ peser) ; inniti, Sep. 
intr. Cic etc. (voy. s'appuyer, 
reposer [sur]). Fig. L'accusation 
porta it a faux, falsum erat 
crimen. Cic. La jalousie porte 
sur moi, ad me incumbit invi- 
dia. Cic. \\ Atteindre le but. 7c- 
tum perferre. Virg. Non frus- 
tra cadere. Sen. Le trait ne — 
pas, vanum inter cidit telum. 
Cic. La vue ne peut — plus 
loin, intendi longius acies non 
potest. Cic. La tete a jporte* 
contre une pierre, caput in la- 
pidem illisum est. Veil. (voy. 
heurter). Laisser — le navire, 
navem appellere ad ripam. Cic 
Fig. — a la tete (en pari, du 
vin), tentare caput. Plin. — 
sur les nerfs, nervos laedere. 
Plin. 

porteur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui porte. Qui p or tat 
ou gestat aliquid. Cic Gestator, 
oris\ m. Plin. /. — de la halle, 
bajulus, £, m. Cic. — d'eau, 
aquarius, u, m. Treb.-Poll. — 
d*eau militaire, utrarius^ if, m. 
Liv. — de bois, lignifer, feri, 
m. Inscr. — de litiere, lecti- 
carius, ii, *n. Cic. Se procurer 
d es — ? comparare ad lecticam 
homines. CatulL Chaise a — , 
gestatoria sella. Sen, et simpl. 
gestatoria i ae,L Sid. (ep. 8, 8). 
cathedra, as, f. Juv. — de Iet- 
tres, de nouvelles, tabellarius y 
ii y m. Cic nuntius, ii y m. Cic. 

— de nouvelles, famigerulus, 
i,-m. Plaut. II ^fcait porteur de 
cette lettre, missus est cum his 
litteris. Cic. Le — d'un billet, 
nuntius, ii } m. Cic Le — d'un 
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billet, d'un effet de commerce, 
possessory oris, m. Gic. Billet 
payable au — , perscripiio, o- 
nis, f. Cic. Porteuse, quee por- 
tatougestat aliquid. Cic. ges- 
tatrix, -tricisi L VaL-Max. (cf. 
gest aquse. VaL-Max.). 
portiery iere (lat. post, porta- 
rius. Vulg,). Celui, celle qui 
garde une porte. Janitor, oris } 
m, Cic A janua (s.-e. puer). 
Suet. Osiiarius, ii, m. Varr. 
Sen. Lalogedu— * cella, se, f. 
Gph Port iere, janitrix,tricis, f. 

" 'Plawt. 

1. portiere, .s. f. Ouverture 
d'une voiture. Ostium .vehiculi. 
A. 1" Tenture qu'on laisse re- 
tomber devant une pqrte. Prm- 
tenia foribns vela (n. pi.). Sen. 
ou simpl. velum j i, n. Sen. Voy. 

RIDEAU. 

S. portiere, adj. et s. f. [| Adj. 
Qui porte des petits. Feturse 
habilis. Virg. 1 S.f Uterus. 
Voy. ce mot. 

portion, s. f. Part qui revient 
a qqn (darts une distribution). 
Pars, partis, f. Cic (ex.: locare 
agrum partibus. Plin. equiti 
* Romano avidius vescenti suas 
partes misit. Suet*). Portio, 
onis, f. Plin. Voy. lot, part, 
partie. Petite — , portiuncula, 
a?, f. Plin, Diviser un mulet en 
petites — , mulum in singula 
pulmenta minuere. Hor. — 
virile (qui revient a chaque 
her i ti er) , j) or £zo ou pars virilis. 
Jci. : — congrue et fig. etre re- 
duit a la portion — , voy.coNGRU. 
|| (P. ext.) L'ame humaine por- 
tion de Intelligence divine, 
humanus animus decerptus ex 
mentv divina. Cic. Voy. far- 
ce LLKj PAR TIE. 

portiuncule, s. f. Petite partie. 

. Portiuncula, as, t Plin. 

portio^ue, s.m. Galerie couver- 
te soutenue par des colonnes. 
Porticus, us, f. Cic. Petit — , 
porticula, as, f. Cic. — d'une 
maison, pi^ostas, adis, t\ Vitr. 
(VI, 7, %) || P. anal. Un — de 
treillage (dans un jar din). Voy. 

GALERIE , T0NNELLE. 

portraire, v.tr. (Arch.) Repre- 
senter (au prppre et au fig.). 

Vdy. ©ESS1NER, PORTRAIT. 

portrait, s. m. Representation 
" d'une personne par la peinture, 
le dessin. Imago, ginis, f. 
Cic. etc (s'opp. a statua, ex. : 
statuse et imagines. Cic. ima- 
ginem exprimere [« faire un 
p. «]. Sen. Antigoni imaginem 
pingere. Plin. dlicujus imago 
picta. Cic. Plin. vera [** r es- 
se m blant » ] . alicujus imago . 
Gic. on dit aussi exemplum 
oris. Cic* ou effigies ad exem- 
plurn expressa. Cic.); simula- 
crum, i, n. Cic. Plin. Suet. 
(ex. : simulacrum Helenee pin- 
gere. Cic, simulacrum iconicum 
[« de grandeur naturelle »]. 
Suet, on dit aussi similis spe- 
cies. Cic. ciV zui similem spe- 


POS 

cieminclusit in clypeo Miner vx. 
Cic). 1 /Par ext.) ftessemb lance* 
Exemplum, i, n. Cic. etc. 
(voy. copje); imago, ginis, f. 
Cic. etc. (ex. : hie, qui adest, 
imago animi et corporis _ tui, 
constantissimus atque optimus 
filius tuus. Cic. en juvenem, 
inqait, effigiem atque imagi- 
nem ejus, qui... Liv.); simili- 
tudo, dinis, f. Liv. Plin. (ex.: 
alicujus referre similitudinem 
[* etre tout le p. de qqn «]. 
Plin. insignem ejus similitude 
nem prse $e fert. Liv.). Voy. 
image, ressemblance. || Descrip- 
tion exacte. Effigies, ex, f. 
Cic. (voy. representation); ef- 
fictio, onisJ.Cornif. (trad*du 
£^rec £tzovt(7(x6cj yapttyxiwiG^bc,- 
Cornif. [rhet. IV, '63]) ; forma, 
3d, f. Cic. etc. (ex. : habes for- 
mam beatm vii&. Cic.) ; simu- 
mulacrum, i (« description 

, d*un caractere, portrait »),. n. 
Cic. Liv. (ex.: s. viri. Liv. [XLV ? 
25, 3]). Faire un — , depingere, 
tr, Cic . describere, tr. Voy. de- 
crire. 

portraiture, s.f. (Arch.) Action 
de portraire. Voy. description. 
|| OEuvre de celui qui. portrait. 
Voy, portrait. 

posage, s. m* Action de poser, 
Voy. pose. 

pose, s. f. Action de poser. Po- 
sitio, onis, f. Plin. Instr actio, 
onis, f. Plin. Locatio, onis, f. 
Plin. Gollocatio, onis, f. Cic. 
1" Action de se poser. Status, 
us, m. Cic. etc. (ex.: st. statuse. 
Cic. illo statu sibi statuam fieri 
voluit... ex quo factum est, ut 
postea athletse ceterique artifi- 
ces lis statibus in statuis po- 
nendis uterentur, quibus victo- 
riarn essentadepti. Nep. [Chabr. 
1,3]). I| Attitude, maniere d'etre 
afiectee. Voy. Affectation. 

posement, adv. D'une maniere 
posee. Sedate, adv. Plin. Com- 
posite, adv. Cic. Considerate, 
adv. Cic. 

poser (lat. pop. pausare [« re- 
poser, faire reposer, d'ou pla- 
cer *]. Cssl.'Aur. Vulg.), v. intr. 
et tr. | V. intr. Etre appuye 
sur qqch. Voy. reposer. || Pren- 
dre une certaine attitude. — 
devant un peintre, pictori sui 
potestatem dare. Cic. Le peintre 
faisait — Virgile, pour faire son 
portrait, pictor, cum reddere 
Vergilium coloribus vellet, ip~ 
sum intuebatur. Plin. ||(Par exfc.) 
Avoir une maniere d'etre, une 
attitude affected. Se ostentwe. 
Cses. Magnifies incedere. Liv. 
— pour, . voy . affecter. ^ V. 
tr. Mettre a une place. Ponere, 
tr. Cic. etc. (voy. mettre, pla- 
cer); apponere, tr. Cic. etc. 
(voy. mettre); deponere, tr. 
Cic. etc. (voy. deposer, mettre); 
imponere, tr. Cic. etc. (voy. 
mettre) ; Jo care, tr. Cic. etc. 
(voy. mettre, placer): collo- 
care, tr. Cic. etc. (voy. placer, 
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mettre). — un pion, une piece, 
calculum ponere* Cic. Sen. 
Ecrire a main pos6e, lenta, ma- 
nu facer e litter as. A. Sol da t 
pose eD sentinelle, miles in sta- 
tions positus. Liv. II avait pose 
des cavaliers en sentinelle a 
des endroits convenables, equa- 
tes in stationibus locis idoneis 
posuerat. Liv. Se — (q<j. part), 
considere, intr. Cic. Liv. re$i- 
dere, intr, Cic. Nep. Se — (en 
pari, d'un oiseau),mstciere,intr. 
Virg. Tac. || (Par ext.) — qqn 
(pour faire son portrait), jubere 
aliquem cerio statu uti. Nep. 
(voy. pose). [| (Fig.) — une ques- 
tion, voy. question. La question 
est mal pos£e, male interroga- 
lum est. A. Une personne bien 
posee, vir spectatus et honestus. 
Cic. vir amplissimus. Cie. Se 

— en conseiller, se ferre sua- 
sorem. Liv. (voy. affecter). ^ 
Mettre en place, a demeure. 
Ponere, tr. Cic. etc. (ex.: sta- 
tuam. Cic. voy. mettre) ; lo- 
care, tr. Cic.. etc. (ex. : funda- 
menta. Plin.). — des rideaux, 
des tentures, vela intendere. 

- Cic. — des tableaux, voy. fixer 
accrocher.' — des dents, inse- 
rere denies. Schol. || (Par ext.) 
Une personne posee, vir compo- 
situs. Sen. remissus. Cic. gra~ 
vis. Cic. Une voix posee, vox 
sedata. Cornif. solida. Sen. rh. 
II — qqeb. en principe, aliqaid 
proponere ou constituere. Gic. 
Ce fon dement pose, hoc igitur 
probe stabilito et fixo. Cic. 
Etant pose ou pose que, voy. 
supposer. ^ Mettre ailleurs ce 
qu'on avait sur soi. Ponere, 
tr, Cic. etc. (ex. : arma. Liv. 
voy. deposer) ; deponere, tr. 
Cic. etc. (ex. : possumus petito- . 
ris personam caper e, accusa- 
toris deponere. Cic). 

poseur, etise, s. m. et f. Celui, 
celle qui pose (qqch.). Qui ou 
qam aliquid ponit, collocat.A. 
^ Celui, celle qui a une. atti- 
tude, une maniere d'etre affec- 
tee'. Voy. emb arras. 

positif 3 ive (lat. post, positivus. 
GelL Prise), adj. (Arch.) ( Au 
piopre. Qui doit etre pose sui 
qqch. Apponendus, a, um, adj 
verb. Cic. Imponendus, a, am, 
adj. verb. Cic. ^ (Fig.) Qui re- 
pose sur qqch. d'assure. Certus, 
a, um, adj. Cic. (cf. versibus 
certa qu&dam et definita lex 
est. Cic). Voy. assure, certain. 
Soutenir qqch. d'une facon — , 
affirmare aliquid. Cic. Spec. 
Lois — (par opposition aux lois 
naturelles), lex scripta et simpl. 
leges 3 um, f. pL Cic. Le droit 

— (oppose au droit naturel), 
jus civile et simpl. leges, um y 
f. pi. Cic Cela est conforme 
aux lois — et naturelles, jus est 
fasque.Liv. Religion — (par op- 
position a la religion naturelle), 
religio lege sancta. Liv. Philo- 
sophie — (qui rejette Pabsolu), 
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voy. PosrnviSME.Plaisirs — , vo- 
luptas in motu ou movens. 
Cic |] P. ext. Un homme — , 
voy. pratique. Subst. Le — (ce 
qui est pratique, utile), voy. 

PRATIQUE, UTILE. ^ Qui pOSS, 

affirme qqch. d'assureV Les de- 
voirs — , vo y«, DEVOIR, AFFIRMA- 

tif, imperatif. ^ (Gramm.) Qui 
esfcau premier degre\ Positii/us, ' 
a, am, .adj. Prise* (cf. pos. gra- 
des. Gramm.). Le. — ,absolutus 
gradus . Qaint. Au — , positive, 
adv. Prise. Qui est au — ,primi- 
tivust a,um^ adj. Charts, (p. 112 
KeiL) positivuSy a, urn, adj. 
Prise, Adjectif au — , adjecti- 
vum absolutum. Quint* 
position, s.' f. Place ou une 
chose est posee. Situs, us, m. 
Cic. etc. {ex.: urbis. Caes. Cic. 
loci. Cic: membrorum. Cic, Sy- 
racusarum. Cic* urbs situ ipso 
munita. Liv. au plur. situs op- 
pidorum, castroram. Cass, lo- 
corum. Cic. terrarum. Cic, ur- 
bium. Sen. rh.); locus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: locum tenere, 
relinquere [« mairitenir, aban- 
donner ses p. ■»]. Cass, hostem 
loco pellere. Auct. b. Afr. loco 
freti. Liv. naturd loci consi- 
ders. Cass* urbs munita loco. 
Sail.). Prendre — , considere, 
intr. Cic. etc. (ex.: Gabinid via 
occultum considere iubet. Liv. 
e. inter virgulta. Sail, hie con- 
sedit. C&ss. c contra eum duum 
milium spatio. Cass. cad ripam 
Rkeni. Cses c in eo colic Sail, 
superioribus locis. SalL). *J Ma- 
niere dont une chose, une per- 
sonne est posee. Positio, onis, 
L Sen. rh. Sen, Tac (ex.: cor- 
poris. Sen. nervorum articu- 
lorumque. Sen. rh. signiferi. 
Plin. labyrinthi. Plin.) ; po si- 
tus, us y m. SalL Tac. (ex. : 
insulse. SalL fr. regionis. Tac. 
siderum. Tac. ossium. Cels.); 
situs, us, m. Cic. etc. (voy. ci- 
dessus) ; sedes, . is, f. Cic. etc, 
(ex.: ta sedem regionum [« des 
quartiers de Rome »] aperuisti. 
Cic.)- } status, us, m. Cic etc. 
(ex.: status [« la position de- 
bout »]. Cic. st. corporis, Nep. 
cseli status [*• la p. des astres «]. 
Cic, locorum status [« p. geo- 
graphique ■]. Plin.). Changer 
de — , se versdre. Cels. muidre 
fe&snm latus. Cels. Fig, Efcre en 

— de (faire qqch J, voy. etat, 
situation. Etre dans une belle 
— , statu bono ou condicione 
bon& esse. Cic. Sen. Faire a 
tjqn une — avantageuse, alicu- 
/us statum funddre. Sen. La 

— de la question, interrogandi 
ratio, Cic. Les-^ (dVno these), 
proposita, n. pi. Cic. || (Spec.) 
T. de pros, ancienne. Positio 
syllabse. Quint. (I. 5, $8; IX, 
K 86) 

positivemeiit, adv. D'une ma- 
niere positive. CertO, adv. Cic, 
etc. (ex.: c. comperi. Ter. nihil 
ita exspectare quasi certo fu- 
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i forum. Cic. on dit aussi certis 
auctoribus comperissc Cic). "f 
D une maniere expresse. Voy. 

EXPRESSEMENT, 

positivisme, s. m. Systeme de 
philosophie positive. Doctrina 
corum qui negant quicquam 
nisi' eocperimentis cognosci. A. 

positiviste, s. m. et f. Qui pro- 
fesse le positivisme. Qui (ou 
quas) negat quicquam nisi eoe- 
perimentis cognosci posse. A. 

posseder, v. tr. Avoir en sa 
possession. Possidere (« occu- 
per, etre Stabli en maitre dans ; 
posseder juridiquement "), tr. 
Cic etc. (ex.: ex edicto bona. 
Cic partem agri. Cass. [voy. 
possession]) ; habere (« avoir en 
sa possession, posseder »), tr. 
Cic. etc. (ex.: gemmas y argen- 
turn. Hor. divitias. Hor. quod 
habet [opp. a quod ei deest]. 
Sen. voy. avoir, abs. habere 
[«poss^der, etre proprie'tairc]. 
Cic [voy. proprietaire]); . te- 
ller e (« occuper, poss6der»), tr. 
Cic Jet. (ex. :' quod tu meam 
habeSj tenes, possides. Fl or en- 
tin, [dig, XLVI, J4, 18]. multa 
hereditatibus , multa emptio- 
nibus tenebantur sine injuria. 
Cic). T Avoir en son pouvoir. 
Possidere, tr. Cic etc, (ex.: 
ingenium. Cic nomen. Plaut.); 
habere, tr. Cic etc. (ex. : ha- 
beo, non habeor a Laide. Cic 
animus habet cuncta neque 
ipse habetur. SalL); tenere, 
tr, Cic etc (ex. : nunc totum 
me tenet, habet, possidet. Plin.%. 
[ep. I, 16, 1], aliquem tenet in- 
sania. Plaut. saspe aliam tenui. 
TibulL t. imperium. Cass, sum- 
mam imperii. Cass.); pqtiri, 
dep. intr. Cic etc. {ex.: impe- 
rio. Caes. mari. Liv. summd 
imperii. Nep. rerurh. Cic Nep. 
qui rerum potiebantur, Cic). 
S Q — } sai ou animi compotem 
esse. Ter. animum in potestate 
habere. Sen. Qui se — , mentis 
compos. Cic (voy. maltre). — 
(une qualite), aliqua re praedi- 
tum, instructum, ornatum on 
affectum esse. Cic II posseolait 
un caractere viril, in eo virile 
ingenium inerat. Sail. Hor ten- 
sius possedait une m^moire telle, 
que..., Hortensius erat tanta 
memorid ut... # Cic Possede 
(d'une passion), incitatus. Cic 
Possede de des ire per vers, cap- 
tus pravis cupiditatibus. SalL 

dii d^mon, voy. demoniaque. 

Etre comme un — , furere, intr. 
Cic furiis agitarL Sen. \\ Pos- 
seder qqn, c-a-d. Tavoir avec 
soi, Frui, d'Sp. intr. Cic etc. 
(ex.: aliquoou alicujas consue- 
tudine frui non posse. Cic). 
Ne pas — qqn, carere aliquo. 
Cic II (Fig.) Connattre a fond. 
Aliquid penitus percepisse. Gic. 
Aliquid perspeccisse planeque 
cognovisse. Cic Aliquid perdv- 

dicisse. Cic . 

possesseur, s. m. Celui qui 
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possede. Possessor, oris ,m. Cic 
Dominusy i, m. Cic. Qui rem 
habet ou possidet. Cic Ri- 
ch® — , multa possidens. Hor. 
Etre — de..., voy. posseder, 

possessif , ive, adj. (Gramm.) 
Qui marque la possession., Pos- 
sessivus, a, urn, adj. Quint. 
Prise (cf. poss. nomen. Quint, 
casus. Prise). Pronom — , per- 
sonativum pronomen. Chains. 
(p. 181 Keil). 

possession, s. f. Faculte ac- 
tuelle de jouir d'un bien. Pos- 
session onis, f. Cic etc. (ex.; 
p. fiundi. Cic vacuam posses- 
sionem regni sperans. Caes. [B. 
C. Ill, US, 10]. quodsi liberam 
possessionem Gallise sibi tradi- 
disset. Cass. [B. G. I, hk, 13]. 
possessionem alicujus rei ha- 
bere ou tenere. Cic esse in 
possessione [« avoir en sa p. »] 
bonorum. Cic [Casein. 7, 19]. 
in possessionem venire [« en- 
trer en possession =>]. Cic. [Att. 
IV, % 3] in possessionem pro- 
ficisci [« aller prendre p. »]. Cic 
[Quint. 37, 85]. possessionem 
hereditatis alicui dare, eripere. 
Cic. navali prcelio possessionem 
maris adimere [alicui], Liv. 
Maronese affectare [« cliercher 
a s'assurer «] possessionem. Liv. 
dejicere aliquem de possessione 
fundi. Cic et de possessione 
imperii. Liv. deturbdre aliquem 
de possessione. Cic aliquem 
movere ou demovere de posses- 
sione. Cic au fig. prudentiss 
doctrinasque possessio. Cic [de 
Or. lit, 31, 1S2]. au plur. &sU- 
mationes possessionum. Cic. 
(voy. propriete). Avoir en sa 
— , possidere, tr. Cic (voy. 
posseder; et cf. ci-dessus, au 
mot possessio). Prendre — , voy. 
ci-dessus, au mot possessio. 
Prendre — , c.-a-d. s'emparer, 
voy. emparer. Rentrer en — , 
voy. recouvrer. || (Par ext.) 
Terre qu'on possede. Posses- 
sio> onis, t Cic etc. (voy. 
propriete). I) (Fig.) Etre en -- 
d'un droit, jus habere. Cic 
Etre en — de la faveur, gra- 
tiam preeoccupavisse, Liv. Etre 
en — de (faire qqch.), in earn 
se consuetudinem adduxisse, 
ut {et le Subj.). Cass. En — de 
mentir, ossuetus mendaciis ; 
Cic ^ (Spec.) Possession du de 
mon. Energema, matis, n. Tert. 

possessoire, adj. (Droit.) Re- 

latif au droit de posseder, Pos- 

sessorius, a, urn, adj. Jet. (cf. 

poss. actio. Tryph. dig.). Droit 

— , voy. possession, 

possibilite (lat. post, jpossibili^ 
tas. Am.), s. f. Caractere de ce 
qui est possible. Condicio, 
onis j f. Cic. (ex. : aliqua con- 
ditio, pacts. Cic harum om- 
nium rerum conditio. Cic quad 
et naturam-et conditionem.^ ut 
vinci possent, habebant. Cic). 
Traduire aussi par des subst. 
abstraits employes avec le verba 
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esse (ex. : alicui omnem recu- 
sationem adimere [« enlever 
a qqn toute p. de refusal. Cic. 
cujus rei nulla est occultatio. 
Cic nulla est exspectatio out 
vet minimi temporis dilatio. 
Cic. ubi usus non esset. Liv. 
quo receptus erat. Liv. reditus 
in castra non erat Liv.). Tra- 
duire aussi par posse ou fieri 
posse>ex..: non intelligo quomo- 
do id fieri possit. Cic. nego id 
fieri posse. Cic. cogitavit hsec 
accidere posse.Cic heec omnia 
fieri possunt [* ce ne soiri la 
que des p. «J. Cic). 1 Occasion 
possible. Facultas, atis, f. 
Cie. (ex. : habere facultatem 
avec l'Acc. et l'lnf. Auct.b. Afr. 
nulla est facultas alicujus rei. 
Cic.) ; copia, ae, f. Cic. (voy. 
pouvoir); potestas, atfis, f. Cic. 
(ex.: p. alicajus rei } aliquid fa- 
ciendi. Cic. vov. pouvoir). II 
n'y aura bientot plus — de 
leur porter secours, brevem oc- 
casioned, esse ferendi auxilii. 
Liv. (En pari, d'une occasion 
fournie par les circonstanees :) 
ad it us, us, m. Cic. (ex.: ali- 
cajus rei on ad aliquid facien- 
dam. Cic.); locus, i,m. Cic. 
(ex.: locus alicujus rei ou ali- 
quid faciendi. Cic.); ratio, O- 
nis, f. (ex.: sibi iste neque in- 
fitiandi rationem neque facul- 
tatem reliquit. Cic.). || Chose 
possible. Res quae fieri potest. 
Cic. 

possible (lat. philos. possibilis. 
Quint, fill, 8, 25]), adj. Qui 

S)eut se faire. Facihs factu. Cic. 
cf. ep. XIII, 9, 3). Si — , si 
possum (potcs, potero^ etc.). 
Cic. (cf. si potes. Cic. [Tusc. I, 
12, 261. si possumus. Cic. [ib. 
IV, 2o, 56, etc.]). Autant que 
— , ut potest. Cic. (ep. I, 2, k). 
quantum possum t etc. Cic. Je 
mettais tout l'empressement — , 
ita properabamus ut non pos- 
set magis. Cic. Le plus douce- 
ment — , ut placidissime potest. 
Cic. (Clu. 26, 72). Le plus haut 
— , quam maxima (potest) voce. 
Cic. quanta maxima potest 
voce. Cic. Le plus souvent — , 
quam ssepissime. Cic. Avec le 
moins de mots — , quam pau- 
cissimis. Cic. Par tous les 
moyens — , omni ratione. Cic. 
Rendre a qqn tous les honneurs 
— , alicui omneSy quos quis po- 
test, honor es habere. Nep. (Att. 
3, I). Aussitot que — , quam 
primum fieri potest. Cic. quam 
primum. Cic, primo quoque 
tempore. Cic. || (Subst.) Quod 
fieri potest. Cic Faire son ^, 
omnia facer e. Cic. Faire tout 
son ■—, nihil reliqui facere. 
Csss. (B. G. II, 26, 5). En faisant 
tout son — , enioce y adv. Cic. ^ 
Qui peut arriver. Qui (quae, 
quod) fieri potest. Cic. Est-ce 
bien ^? siccine hoc fit? Plant 
E?t-il — ? itane vero? Cic. II 
(Ellipt.) Peut-etro, Yoy. ce mot. 
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II (Subst.) Quod fieri potest. Cic. 
postal, ale, adj. Relatif a la 
poste. Ad rem vehicularem ou 
vehioulariam pertinens, A. Ad 
cursum publicum pertinent. A. 
Service — , voy. poste. 

1. poste, s. f. (Arch.) Position. 
Voy. ce mot. Mettre k — , 
c.-d-d. a 8a place, voy. place. 
Eire a la — de qqn, alicui 
commodum esse. Cic. Liv. (voy. 
conveyance). II (Par ext.) Chose 
posde, appliquee (t, d'archit.). 
Voy. applique. ^ Relai de che- 
vaux, de distance en distance, 
sur une route. Statio t onis, f. 
Inscr. Chaise de — , vehicu- 
lum publicum. Inscr. Cheval 
de — , veredus, i, m. Aug. 
Maftre de — , procurator a 
veredis. Inscr. [| (Par ext.) Ac- 
tion de voyager en profit ant 
des relais. Voyager en — , 
prendre la — , vhhiculo pu- 
blico uti. Inscr. Fig. Courfr U< 
— , aller un train de — , raere, 
intr. Cic. (Att. VII, 20). || Es- 
pace d'un relai a un autre. 
Mansio, oni* y f. Plin. Suet. 
(trad, du gr. crraOjxoe, cf. m. 
prima. Suet, mansiones octo. 
Plin.). || (Par ext.) Transport 
public * des correspondances 
privies. Curs us publicus.Amm. 
Cod. Theod. Cursus vehicu- 
larius. Capit. Administration 
des — , service de la — , cursus 
publicus. Inscr. Malle — , ve- 
hiculum publicum. Insc. || 
(Absol.) Administration des 
postes. Cursus publicus.Amm. 
Conner qqch. a la — , aliquid 
per cursorem publicum mit- 
tere. Gs. 

2. poste, s. m. Emplacement 
occupy par un corps de troupes 
pour une operation militaire. ' 
Locus j i, m. Cic. etc. (voy. 
position). . — avance , voy. 

AVANT-POSTE (p. 239, Col. 3)/|| 

(Par ext,) Place assignee aux 
combattants. LtOcus, i, m. 
Cic. etc. (ex. ; in eo loco Cae- 
sar Lentulum positum habe- 
bai. Cess, hie erit locus quern 
feneas. Liv. suo loco se conti- 
nere. Cses. locum deserere. 
Tac. nee quisquam loco ces- 
sit. Cess, neque sine gravi 
causa eum locum dimitti 
posse. Cees. . timore adducd 
locum relinquere videbantur. 
Cses. quo loco stabant. Cees. 
nam fere quern qaisque vivus 
pugnando locum ceperat, 
eum amissa anima corpore 
tegebat. Sail. [Cat. 61, 1]). || 
(Fig,} Position assignee a un 
fonctionnaire. Locus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: locus vacat. Plin. 
/. aliquem loco mover e [« pri- 
ver qqn de son p. •]. Cic); 
munuS) en's, n. Cic. etc. (ex.: 
muneri presesse. Cic. omnes 
muneris partes explere. Cic). 
Mettre qqn a un — eleve, ali- 
.quem collocare in alto di- 
gnitatis gradu. Cic Occuper , 
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-un — Eminent, magni* rebut 
prseesse. Cic. {cf- majorVbu* 
rebus prseesse ccepisse. Cic), 
1 Corps de garde. Custodise, 
arum, f* pi- Cic, etc. (ex. ; 
frequent cuttodiis locus. Liv, 
disponere custodias diligen- 
thus. Cees. voy. p. 969 [col. 2]) ; 
statiOt oniS) f. Cic etc. (voy. 
ibid.); presidium, it, v. Cic. 
etc. (ex. : in preesidiis esse. 
Cic prsesidio decedere [au pr. 
et au fig.]* Liv. fig. vetot Py- 
thagoras injassu imperatons, 
id est dei, de preesidio et sta- 
tions vitee decedere. Cic vigi- 
lantem consulem de rei pu- 
blicee preesidio demovere vo- 
lunt. Cic). j| (Par ext.) Les 
hommes places dans ces postes. 
Prsesidiumj ii, n. Cic. (etc. 
(au sing. coll. et au plur. ex. : 

£reesidium ad fores jponere. 
iv. preesidia disponere. Liv. 
preesidia ad ripas disponere 
Cees.); custodia, as, f. Cic. 
etc. (au sing. coll. et au plur. 
voy. p. 969 [col. 2]); statio, 
oniS) f. Cic. etc. (ex. : ab sta- 
tione clamor ortus. Liv. sta- 
tio segnis. Liv. staiiones por- 
tis disposuit. Liv.). 

poster, v. tr. Mettre dans un 
poste. Stutuere [milites). Liv. 
Constituere } tr. Cees. Pone- 
re, tr. Cess. Disponere, tr. Liv. 
— aux portes des hommes ar- 
mesj opponere armatos ad 
introitus. Cic. Voy. etablir, 
placer. — des soldats armds 
dans les bois, condere in silvh 
armatarn militem. Curt. Se 
— , consistere, intr. 7Vep. znsf- 
dcre, intr. Liv. considere, intr. 
Liv. (voy. pos iT ion). Etre poste, 
stare , intr. Lh\ (ex. : st. pro 
porta. Liv.). \\ Mettre a la place 
qui convient. Voy. placer, 
fixer, mettre. Etre poste, sta- 
re } intr. Cic. 

posterieur, eure, adj. Qui 
vient apres (dans le tempsj. 
Posterior , us, adj. Cic. etc. (cf. 
post, oratores. Cic). — a... 
eetate inferior , quam... Cic. 
Etre — a..., insequi, dep. tr. 
Cic. consequij dep. tr. Cic (cf. 
Cethegum consecutus est estate 
Cato. Cic). Voy. apres, sui- 
vant. T Qui est en arriere (dans 
Fespace). Posterior, us, adj. 
(cf. posteriores pedes. Plin.). 
Voy. derriere. La partie — du 
corps, et subst. , le — , anus, f, 
m. Cels. 

posterieurement, adv, D'une 
man i ere pos teri eure (dans le 
temps). Posterius, adv. Cic. 
Voy. apres t ensuite. — h t in- 
fra {et .l'Acc.). Cic. 

posteriority, s. f. Caractere de 
ce qui est posterieur a autre 
chose. Res ou eetat posterior. 
A. Res ou eetas inferior. A. 

posterity, s. f. Suite de ceux 
qui ,descendent d'une tige com- 
mune. Stirps, stirpis, f, Liv. 
(ex.: stirpem relinquere. Liv,). 
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progenies , ei, f* Cic. Liberi, 
or um, m. pi. Ctc. Proles, is, f. 
Cic. Suboles, is, f. Cic Poste- 
ri } orunv m. pi. Cic Posteri- 
tas, atis, f. Cic (cf. posterita- 
tis otio consulere [« menager 
a sa p. un avenir tranquille »]. 
Cic). Ne pas laisser de — ma- 
le, virilem sexum non relin- 
quere* Curt. || Famille sans — , 
orba? sine posteris domus. Tac. 
iSuite des generations avenir. 
Posteriy orum, m. pi. Cic (cf. 
memoriam adipisci apud pos- 
teros. Tac.). Posteritas, atis, 
f. Cic. (cf. posteritati servire. 
Cic. habere rationem posteri- 
tatis. Cic. ad posteritatis me- 
moriam o\iad memoriam pos- 
teritatemque [« pour perpetuer 
son souvenir dans la p. »]. Cic). 
Proles futurorum hominum. 
Cic. Souvenir de la — , memo- 
ria, se, f. Cic. (cf. memorise 
prodere. Cic. Nep. ou trader e. 
[u faire passer a la p.»]. Liv.). 

posthume et (mieux) postu- 
me, - adj . Ne 1 apres la morfc du 
pere. Postumus, a, urn, adj. 
Cic. Jet. Post patris mortem 
natus. Cic, Fils — , postumus, 
i, m, Cic. agnatus, i, m. Tac. 
Fille — j postuma, se, f. Jet. 
Naissance — , agnatio, onis, f. 
Dig. |] (Fig.) Gloire — , postera 
laus. Iior. Ouvrage — (public 
apres la morfc de l'auteur), 
opus post scriptoris mortem 
editum. A, 

postiche, adj. Qui remplifc un 
role accessoire. Voy* accessoire. 
|| (Fig.) Seigneur — , voy. faux, 
pretendu. ^Qui remplace arfci- 
ficiellemenfc la nature. Voy. 
artificieLj faux. Cheveux — , 
alieni capillL Plin. 

postilion, s. m. Conducteur 
d'une chaise de poste. Cursor 
publicus. Amm. Cursualis mi- 
nister^ Cass. 

post-scriptum (mots latins 
signifiant *■ 6crit apres »), s, 
m. Ce qu'on ajoute au bas 
d'une lettre. Extrema pars 
epistalse. Cic. Extreme epistu- 
Isz transversus versiculus. Cic. 
Pagella extrema. Cic. Ecrire en 
— , postscribere. tr. Tac. 

postulant, ante , adj. et s. 
m. || (Arch.) Adj. Qui postule. 
Qui, qum petit. A, ^ S. ra. et f. 
Celui, celle qui postule. Qui 
petit. A. Petitory oris, m. Cic. 
Voy. candidat. Postulante, quse 
petit. A. Un — a la main d'une 
jeune fille, voy. pretendant. 

postulation, s. f. Action de 
postuler. Postulatio, onis } f. 
Cic. 

postuler flat. postulate), v. 
tr. ot intr. || V. tr. Demander a 
diyerses reprises. Petere, tr. 
Cic. Ambire. tr. Plaut. Roga- 
re, tr. Liv. Voy. briguer, solli- 
citer. J V. intr. (Droit.) Faire, 
com me avoue, les procedures 
pour un client. Voy. procedure. 

posture, s.f. Attitude du corps. I 
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Status, us, m. Cic. etc. (ex. : 
crebro commutat status.Plaut. 
in illo statu. Nep, [Chabr, 1, 
3]. voy. attitude, pose) ; ha- 
bitus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
corporis habitus ou simpl. ha- 
bitus. Cic.}. Repr^sente dans 
la -* d'un combatfcant, in mo- 
dum pugnantis (ormatus.Plin. 
T (Au fig.) Situation de qqn 
par rapport a l'opinion. Sta- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : in 
amplissimo statu collocatum 
esse. Cic). Etre en bonne — 
dans le monde, gratia et auc- 
toritate ftorere. Cic. 

pot, s. m. Vase de manage, 
Olla, se i f. Plaut. ou aula, se, 
f. Cato. Plaut. matella, se, i. 
Cato.^ De — , relatif aux — , 
ollarius, a, um, adj. Plin. Qui 
se garde dans les — , ollaris, e, 
adj ; Col. Mart. Pot de terre, 
fictile, is, n. Plin. figlinum, i, 
n. Plin. — a eau, vas aqua- 
rium, ou simpl . aquarium, 'ii, 
n. Plin. aqualium, ii, n. Plin. 
aqualis, is, abl. i, m. f. Cato. 
Plaut. et aquale, is, n. Plin. 
Un — au lait, sinum, i, n. 
Varr. Col. et sinus, i, m. Plaut. 
— a traire, mulctra, se, f. Virg. 
Col. mulctrariam, ii, n. Virg. 
mulctrum, i, n. Ilor. — a 
beurre, voy. beurrier, Un — 
d'eau. de biere, de cidre, de 
vin (vase contenant de l'eau, 
etc), voy. coupe, cruche, verre. 
Ellipt. Un — (un pot ou Ton 
met le vin), vas vinarium. Plin. 
amphora, se, f. Hor* Noyer son 
souci dans les — , voy. noyer. 
Fig. Pot de vin, voy. pourboi- 
re, Mettre les petits — dans 
les grands, opipare convivium 
par are ou instruere. Cic. || — 
de chambre, vas obscoenum. 
Sen. matella, as, f. Mart. Fig. 
Tenir le — de chambre a qqn 
(etre pour lui d'une basse ser- 
vilite), matellam prsestdre a\i~ 
cui. Mart. \\ Un — de fLeurs. 
Voy. fleur. Un — de couleurs, 
l e — au noir, fidelia, se, f. Cic. 
Fig. Tomber dans le» — au 
noir (dans quelque misaven- 
ture) , voy. m^saventure. Pot 

: aux roses (botte a fard), voy. 
fard. Decouvrir le_ — aux 
roses (ce qu'on tenait myst&- 
rieusement cach^), voy. decou- 
vrir et MVSTERE.||(Spec.)Cuillere 

a t voy. cuillere. P. ext. Pot 

au feu et, ellipt., le — (bouilli 
et bouillon), voy. ces mots. Etre 
a — et rot dans une maison (y 
etre nourri et heberge), voy. 
nourrir, heberger. Faire bouil- 
Iir le — (aider aux depenses 
du menage), voy. marmite. 
Tourner autour du — (dans 
Tespoir d'en avoir sa part), la- 

' gense collum lambere. Phsed. 
et, fig-, ne pas aller droit au 
but voy. tergi verse R. Un — 
pourri (melange de plusieurs 
viandes), satura (s.-e. lanx), se, 
t. Varr. Voy. mac^doine. Fig. 
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Ouvrage musical, litteraire. 
fait de morceaux de prove 
nances di verses. Sartago, gi- 
nis, f. Pers. Farrago, ginis, f. 
Juv. 

potable (Iat. post, potabilis. 

Aus. Amm.) y adj. Bon a boire. 

Poculentus, a, urn, adj. Cic. 

Utilis ad potum. Cic. 
potage, s. m. (Arch.) Viandes et 

legumes cuits dans le pot. Voy. 

BOUILLI, PLAT. Pour tout — , 

voy. nourriture. || (Fig.) En 
pari, d'une chose, d'une per- 
sonne qui satisfait mediocre- 
ment. Pour tout — (somme 
toute, tout compte fait), voy. 
toutj compte. Fig. Pour ren- 
fort de — (en outre, par sur- 
croit), voy. outre, surcroIt. T 
Bouillon avec des tranches de 
pain. Sorbitiuncula, se, f. 
Marc.-Emp. 

potager, ere, adj. Relatif au 
potage. Traduire par le g^nit. 
olerum ou par olitorius, a, urn, 
adj. Jet. (cf. olit. horti. Ulp.). 
Herbe, piante — , olus, eris, n. 
Hor. Jardin — , et, subst., — , 
olitorius hortus. Jet. 

pote, adj. f. (Arch.) Gourde. 
Voy. ce mot. || (P. ext.) Gon- 
fl6e. Voy. gonfler. 

poteau, s. m. Piece de char- 
pente pose'e debout, et par ext. 
longue piece de bois plante*e 
en terre. Palus, i, m. Cic. Sti- 
pes, pitis, m. Cses. — pour 
attacher un navire au rivage, 
tonsilla, se, f. j4cc — de sup- 
plice, d'infamie, d'ex^cution, 
palus, i, m. Cic. etc. (cf. sta- 
bant deligati ad palum nobi- 
lissimi juvenes. Liv.}. — (pour 
s'exercer aux armes), — d'exer- 
cice, palus, i, m. Sen. Juv. — 
indicateur, palus, i, m. Liv. 
calamus, i, m. Plin. 

potee, s. f. Ce que contient un 
pot. Vas plenum. D. || Fig. 
Quantite. Voy. ce mot. 

potele, ee, adj. Gras et re- 
bondi. Teres, etis, adj. Ov. 
Pinguiculus, a , um , adj. 
Fronto. 

potelet, s. m. Petit poteau. 
Paxillus, i, m. Plin. 

potence (lat. potentia, puis- 
sance, appui), s. f. Piece d'ap- 
pui. Voy. etai, support. || (Ma- 
rine. )Sdrte d'arc-boutant. Voy. 
arc-boutant. 1* Instrument pour 
pendre. Patibulum, i, n, Cic. 
Furca, se, f. Plin. Crux, era- . 
cis, f. Cic. Plin. (cf. pendere 
in cruce. Plin.). Infelix ar- 
bor. Cic. Liv. Gibier de — , 
furctfer, Cic. cruciarius, ii, m. 
Petr. crux, crucis, f. Plaut. 

potentat (lat. potentates, sou- 
verainete), s. m. (Arch.) Souve- 
rainete\ Voy. ce mot. 1" (P, 
ext.) Prince souverain. # Voy, 
roi, souverain. Les — , qui, re- 
rum potiuntur. Cic. 

potentiel, elle, adj. (Philos.) 
Qui n'est qu'en puissance. Voy. 
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vibtuel. T (Gramrai) Condi- 
tional. Voy. ce mob, 

poterie, s. f. Atelier, art du 
potier. Figlina (s.-e. officina ou 
irs), a?, f. Wt^H (P-ext.)Vai- 
selie de terre, d'ecam, de 
fonte. Opus figlinum. Varr. 
Opera figlina (n. pi.)- Plin. 
Vasa pctilia. Cic. ou simpl. 
fatUity turn, n. pi. Or. Terre- 
na vasa. Plin. Tesson de — , 
Samia testa. Plin. -— de Sa- 
mos, Samia vasa. Cic. ou ab- 
sol. Samia (s.-e. vasa), oram, 
n. pi- Cornif. 

poterne, s. f. Galerie voutee 
souterraine dans une fortifica- 
tion. Crypta, as, f. Sen. J Porte 
qui ferme cetfce galerie. Por- 
tuld, as, f. Liv. (XXV, 9, 3). 

potier, s. f. Celui qui fabrique, 
vend de la vaissolle. Figulus^i, 
m. Plin. Fictiliavius, ii,- ra. 
Plant. ftelatif au — , de — , 
figlinus, a, urn, adj. Varr. Etre 
— » figlinam artem exercere. 
Justin* 

potion, s. f. Medicament que 
Ton prend en boisson. Potio, 
onis, f. Cels. Sorbitio, onis, f. 
Cels. Medicamentum, i , n. Cart. 

potiron, s. m. (Arch, ) Gros 
champignon. Voy. champignon. 
^ Grosse courge comestible. 
Cucurbita, ee, f. Plin. 

potron-jaquet et potroii- 
minet, s. m. Le point du jour. 
Voy. point. 

pou (lat. pop. peduculus), s. m. 
Insecte qui s'attache aux che- 
veux. Pediculus, i, m. Col. 
Plin. Pedis^ is, m. f. Plaut. 
Nov. Relattf aux — , voy. pedi- 
culaibe. Plein de — , voy. pouil- 
leux. || Herbe aux poux, pedi- 
cularis herba. Col .|| P- ext * — 
des chiens, des oiseaux. Voy. 
ricin. — de bois. Voy. termite. 

pouacre (lat. post, podager. 
Aug.). adj. (Arch.) Sale. Voy. 
ce mot. || (Fig.) Qui est d'une 
avarice sordide. Voy. ladre. 
Subst. Un — , une pouacresse, 

voy. LADRE. 

pouah, interj. Interjection mar- 
quant le degout. Phui ou phy ! 
Ter. (adelph. 112). 
pouce, s. m, Le plus gros et le 
plus fort des doigts. || Le plus 
gros doigt de pied. Pollex, icis, 
m. Plin. Voy. orteil. || (Spec.) 
Le pouce' de la main. Pollex , 
icis, m. Cic. ou digitas pollex. 
Cic. Manger sur le — (sans se 
mettre a table), cibum vinam- 
qae raptim haurire. Liv. Repas 
sur le — ,sine mehsa prdndium. 
Cic. Lire du — (rapi dement), 
voy. lire, feuilleier. Compter 
sur le — , voy, doigt. Se mor- 
dre les — de qqch., voy. doigt. 
Donner le coup de — a un ta- 
bleau (y mettre la derniere 
main), voy, main. ||Fig.Serrer les 
— a qqn, veritatem alicui ex- 
iorquere.Cic. exsculpere verum 
ex aliquo. Ter. Mettre les — , 
manus dare. Cic. victas manus I 
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dare. Ov. || Considere comme 
mesure. Pollex, icis, m. Cato. 
Cess. (ex. : digito pollice cras- 
sior. Cato. cf. latitudo, longi- 
tudo> crassitudo digitl pollicis. 
Cass.). D'un.— de lon£, de^ lar- 
ge, pollicariSy e, adj. Plin. ^ 
Ancienne mesure de longueur 
(le douzieme du pied). Digitus, 
f, m. Cato. Pollex; icis, m. 
Cass. D'un — , digitalis, e, adj. 
Vitr. uncialis,e, adj. Plin. Qui 
a cinq — ,quincuncialis,e, adj. 
Plin. Qui a neuf — de hauteur 
ou de longueur, dodrantalis, e, 
adj. Vitr. Col. Plin. Fig. Ne pas 
posseder un — de terre, nullam 
agri glob am possidere. Cic. Ne 
pas perdre un — de terrain, de 
territoire, ne minimum ou tan- 
talum quidem terras amittere. 
Cic. Ne pas avancer d'un — , 
digitum progredi non posse, 
Liv. Ne pas ceder, reculer d'un 
— , non digitum fransversum 
discedere. Liv. 
poucette, s. f. Corde, chatnette 
pour attacher les pouces d*un 
prisonnier. Voy. menotte. 
poucier, s. m. Doigtier. Voy. 

ce mot. 
poudre, s. f. (Arch.) Poussiere. 
Voy. ce mot. || Fig. Faire de la 
— , se venditare. Cic. Jeter a 
qqn de la — aux yeux, fucum 
facere alicui. Ter. Mettre & qqn 
de la — aux yeux (arch.), ali- 
quem alligare et impedire. Liv. 
5 Subtance solide reduite en 
particules tres fines, i^ujvis, 
eris, m. Cic. etc. (ex.: aliquid 
in pulverem resolvere. Col. ou 
redigere. Sen. comminuere in 
pulverem. Col. ou simpl. con- 
tereve^ tr. Cic. carbonis pulvis. 
Ov. pulvis aureus. Plin.). || 
-Substance medicamenteuse. 
Pulvis, eris, m. Cels. Plin. 
(ex.: pulvis ex myrti foliis. 
Scrib. herba in pulverem re- 
dacta. Veg.) ; ciniSj eris, m. 
Cato. (ex.: (lavas cinis [* pou- 
dre jaune ** pour les cheveux]. 
Cato.). Fig. Prendre de la — 
d'escampette, voy. s'enfuir, de- 
camper. || Melange detonant em- 
ploye dans les armes a feu. Pul- 
vis pyinus. Gs. Mettre le feu 
aux — , concitationes facere. 
Cass, omnia permiscere. Cic. 
Log. pro v. Les autres n'ont pas 
invente la — , fenum alios esse 
oportet. Cic. (de Or. II, 233). 
poudrer, v, tr. Couvfir de pou- 
dre. Pulvere conspergere. Liv. 
Poudre, pulvere aspersus.Plin. 
Se — les cheveux, capillum {la- 
vo ciriere ungere. A. \\ Spec. 
(Chasse.) Couvrir de poussiere. 
pulvere conspergere. Plin. 
poudrette, s. f. Poudre, pous- 
siere fine. Pulvisculu$j i, m. 
Cic : || (Spec.) Excrements hu- 
mains desseches pour servir 
d*engrais. Stercoris pulvis. CoL 
poudreux, euse, adj. Couvert 
de poussiere. Pulverulentm, a, 
urn, adj. Cic. (cf. pulv. via. 
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Cic.). Pulvereus, a, um, adj. 
Plin. Plenus pulveris. Cic. Pul- 
vere sparsus. Phsed, Les sou- 
liers sont tout — , multm in 
calceis pulvis. Cic. Etre — , 
squalere, intr. Cic. 

poudrier, s. m. Boite ou Ton 
met la poudre a secher 1'encre. 
Voy. poudriere. ^Sablier. Vov, 
ce mot. 

poudriere, s. f. (Arch.) Botte ou 
Ton met la poudre a secher 
1'encre. Capsa pulveris. A. 

poudroyer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Couvrir legerement de poudre. 
Palvere ou pulvisculo ou te- 
nuissimo pulvere aspergere. A. 
|| Pulveriser. Voy. ce mot. ^ V. 
intr. S f elever en fine poussiere. 

Voy. POUSSIERE. 

pouf, interj. Exclamation expri- 
mant le bruit d'une chute. Voy. 
paf, crac. Fig, Fa ire — , faire 
un — (arch.), faire des embar- 
ras (voy. embarras); ou disparai- 
tre sans preVenir, sans payer; 
faire faillite, voy. faillite. 

poufier, v. intr. Eclater bruyam- 
ment de rire. Cachinnum tol- 
ler e. Cic. ou edere. Suet. In 
cachinnum effundL Suet t 

pouille. Voy. pouilles. 

pouiller, v. tr. Dire des pouil- 
les a qqn. Voy. gouruander, 
invectiver. 

pouilles, s. f. pi. Reproche in- 
jurieux. Voy. reproche, injure, 
invective. Dire, chanter — T 
mille — a qqn, voy. gour- 
mand ER, INJURIER, INVECTIVER. [| 

(Arch.) Au sing. Comme ci- 
d ess us. 

pouilleux , euse , adj. Qui a 
des poux. Pediculosus, a, am, 
adj. Titin. || Subst. Un — , une 
— , pediculosus (/iomo, paer)* 
Mart, (in fans). Plin. pediculo- 
$a (mulier y puellula t infans). 
A. || (P. ext.) Sale. Voy. ce mot. 
Fig. Pays — , voy. aride, desse- 
che. Bois — (qui commence a 
pourrir), voy. putride. Mer — , 
voy. visqueux. 

1. poulailler, s, m, Endroitou 
on eleve des poules, de la vo- 
latile. Galtinarium, ii, n. Col. 
Aviariumyii^ n. Col. Omithon f 
onis, m. Varr. Col. Tabulatum, 
i, n. Col. De — , cellaris, e, 
adj. Col. Spec. Lieu ou juchent 
les poules, gallinarise scales. 
Cels. Voy. perchoir. ||(Fig.) Par- 
tie la plus elevee d*un theatre. 
Cavea ultima ou summa. Cic. 
Porticus^ us, m. Calp. (VII, IH). 

S. poulaillier, iere, s. m.etf, 
Celui, celle qui vend de la vo- 
laille. Voy. volaille. 

poulain, s. m. Jeune cheval. 
Pullus equinus. Plin. Equuleus, 
i y m. Cic. Equulus, i, m. Varr. 
Les premieres dents des — ,put- 
lini denies. Plin. ^ Traineau 
pour le transport de lourds far- 
deaux. Voy. traineau. 

poulaiue, s, f. Au moyen age: 
pointe allongee et relev^e de ja 
chaussure. Rostrum^ i s n. A. 
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Souliers alar-, adunci ou ros* 
trati calcei. A. ■[ (P. anal.) As- 
semblage de pieces de bois a 

Tavant d'un navire. Rostrum,- 
i, n. A. 

poularde, s. f. Jeune poule 
quon a engraissee. Gallina alti- 
lis. Petr. et simpl. altilis, is (s.-e. 
avis), is, f. Juv. 

poule (lat. pop. pulla, fern, de 
pullus, petit d'un animal), s. f. 
Femelle du coq, oiseau de bas- 

.se-cour, Gallina, as, f. Cic. 
(ex,: villatica, rustica. Varr. 
ovum gallinse. Van*, gallina- 
rum caro. Csel. Auv. gallinse 
adeps. Scrib. gallinas educate. 
Patt. anatum ova gallinis sup- 
ponere. Cic. gallina pipat. 
TcMT.fr. gallina cecinii. Ter. 
calathus fetui gallinarum des- 
tinaius. April.)*, De — , relatif 
aux — , gallinaceus, a, urn, 
^adj. Varr. (cf. gall. ova. Varr. 
(el. Cic. fimus Plin.). gallina- 
rius, a t um, adj. Cels. Col-. De 

■ la chair de — , pullina (s.-e. ca- 
rd), &, f. Apic. Gardeur ou 
eleveur de — , gallinarius, ti, 
m, Varr. || Fig. (Loc. pro v.) 
Tuer la — aux oeufs (Tor, nimia 
lucri $pe lucrum sibi prseci- 
dere ou omnia perderc A. line 

— laitee (homme en^emine^, 
turturilla $ as, f. Sen. (ep. 96, 3). 
Quand les — auront des dents, 
cam mula pepererit. Suet. Ma 
*— (terme de tendresse), pas- 
sercula,ae } f. M. Aur.ap. Fron- 
ton,^ Chair de — ,. horror, o- 
ris, m. Cic. Avoir la chair de 
— , voy. frissonner. Cuir de 
— , voy. canepin, || P. ext. Fe- 
melle de certains oiseaux. r— 
faisane, voy. faisan. — sultane, 
porphyrio, onis, m. Plin. (X, 
199). — de Numidie, voy. pin- 
tade. — d'eau, voy. foulque. 

— d'Inde, voy. dinde. 

poulet, s. m. Petit de la poule. 
Pullus gallinaceus. Liv. ou 
simpl, pullus, i, m. Plin. Les — 
sacrlb (eleves a. Rome pour en 
tirer des presages), pulli, orum, 
m. pi. Cic. Celui qui donnait 
a manger aux — sacr^s, pulla- 
rius,ii,m.Cic \\ (Fig.) FamiL 
Termo de caresse. Mon< — , meus 
pullus passer, Plaut. meus pas- 
serculus. Plant. T Billet doux. 
Epistula amdtorie . scripta. Cic. 

poulette, s. f. Jeune poule* 
Pullastra, as, f. Varr. Les — qui 
pondent pour la premiere fois, 
gcdlinae quae primum pariunt. 

, Cato. 

pouliche, s. f. Jeune jument. 
Eqmla, a?, f. Plaut. Varr. 
poulie, s. f. Petit engin pour 
sou lever ou faire descendre des 
fardeaux. Trochlea, se } f. Quint. 
Orbiculus, i : m. Vitr. Moufle a 
trois — , trispostos, i, t Vitr. 
(X, % 3). Premiere — d'un 
Moufle, recharhus, i, m. Vitr. 
% % 1 ; 9). " Troisieme — d*un 
Moufle, artem o . ou artemon, I 
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onis, m. Vitr, Corde de — . 
subductarius funis. Cato. 

poulin, ine (lat. pullinus de- 
rive de pullus, petit d'un ani- 
mal), s. m. et f. Jeune cheval. 
Voy. poulain. || Pouline (jeune 
jument). Voy. pouliche. 

pouliner, v. intr. Mettre has 
an poulain. Parere, intr. Col. 

pouliniere, s. f. Qui donne des 
poulains. Une jument — , et, 
subst. une — , equa fetur& ha- 
bilis. A. 

pouliot, s. m. Plante aroma- 
tique. Pulejum et pulegium, 
ii, n. Cic. Yin de — , glecho- 
nites, se, m. Col. 

1. poulpe, s. m. Mollusque a 
grosse tete garni e de tentacu- 
les. Polypus, i y m . Plin. 

2* poulpe. Voy. pulpe. 

pouls, s. m. Battement des ar- 
teres ei, spec*, battement de 
Partere radiale au-dessus du 
poignet. Pulsus venarum ou 
arteriarum. Plin. (cf. pulsum 
venarum attingere [« tater le 
p. »]. Plin.), ou simpl. pulsus, 
us, m. C&l-Aur. Vense, arum, 
f. pi. Cels. (cf. pulsus ven& ou 
venarum. Cic. venae micant. 
Cels. Plin. venae non aequis in- 
tervallis moventur.Cels. si pro- 
tinus venae conciderunt. Cels. 
venas tentare. Sen. tangere. 
Pers. taciu venarum depre- 
hendere. Sen.) . Se faire tater le 
— y manum porrigere {medico). 
Sen. Etre sans — (en syncope), 
voy. syncope. Fig. Tater le — a 
qqn (sonder ses intentions), ali- 
qwem tentare* Cic, eocplorare 
aliquem ou animum cdicujus. 
Cic. Se tater le — (se consul- 
ter), voy. coksulter, 

poumon, m. Chacun des deux 
visceres spongieux par lesquels 
s'effectue la respiration. Pul- 
mo, onis, m. Cic. (ex.: pul- 
monis vitia. Plin. ulcera ou 
ecculcerationes. Plin. pulmo 
totus afficitur. Cels*). Les 
deux lobes du — , pulmones, 
urn, m. pi. Cic. Qui a rapport 
aux — , pulmoneuSj a, uro, adj. 
Plaut. Inflammation du — , 
voy. peripneumonia, pleuresie. 
Cracher ses -^-, pulmoneum vo- 
mitum vomere. Plaut. Fig. Mou 
comme les — , pulmoneus, a, 
um, ad]. Plin. \\ Poumons con- 
sider^ specialt comme organes 
de la voix- Latus, eris, n. et 
latera, um, n. pi. Cic. (voy. 
poitrine); pulmo, onis, m. 
Cic. (ex.: cum legemVoconiam 
voce magna et bonis pulmoni- 
bus suasissem. Cic). Se rompre 
} es _ & force de crier, voy. 
epoumonner. De toute la force 
de ses —/a pleins — , vi sum- 
ma vocxs. Cic 

poupard s. m. et poupard, 
arde, adj. || S. m. Enfant au 
maillot. Voy. maillot. || (P. ext.J 
Poupee representant un pou- 
pard. Voy, poupee. T Adj. Phy- 
sionomie ^, voy. joufflu. 
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poupard, s. m. Sorte de crus- 
tace\ Maea, se,f. Plin. 

poupe, s. f. Arriere d*un vais- 
seau. Puppis, is, f. Cic etc. 
Avoir le vent en — , vento se- 
cundo utL Cic vento agi. Tac 
Fig. Etre seconde par^ les cir- 
constances, prospero flatufor- 
tunae utL Cic 

poupee, s, f. Petite figure hu- 
maine servant de jouet. Icun- 
cula, &, f. Suet. Pupa, ae, f. 
Varr. Pers. — en cire, plan- 
guncula, as, f. Cic (ad Att. VL 
1, 85.) Arch. Temps de — (en- 
fance des filles), voy, enfance. 
Une figure de— (aux joues plei- 
nes et colorees), voy. joufflu ; 
(paree), voy. idole. ^ (P. anal.) 
Figurine de platre. Voy. figu- 
rine. || Mannequin d'essayage. 

Voy. MANNEQUIN. 

poupin, ine, adj. Qui ressem- 
ble a une poupee. Voy. joufflu. 

poupon, onne, s. m. et f. Pe- 
tit garcon, petite fille. Pupus f 
i, m. Varr. Pupulus, i, m. Ca- 
tull. Pouponne, pupa, se, f. 
Mart. || (Famil.) papula meat 
Apul. meae deliciae I Plaut. 

pour (lat. pop. por, p. pro), prep. 
A la place de. || Au lieu de. 
Pro, prep, (avec l'Abl.). Cic 
etc. (ex.: pro aliauo mori. Cic 
locutus est pro his [principibus] 
Diviciacus. Caes. ne innocentes 
pro nocentibus pcenas pendant. 
Cses. [voy. lieu, place]; par ext. 
aliquem pro hoste habere [le 
mettre sur la meme ligne qu'un 
ennemi], Liv. aliquid pro ni- 
hilo putare {habere, dueere] ou 
ssstimare [* compter qqch. pour 
rien »]. Cic), Prendre qqn — 
un honnete hommo, aliquem 
virum bonum habere. Cic On 
le prend — un honnete homme, 
vir bonus habetur. Cic II se 
prenait pour un roi, se regem 
esse ducebat. Cic || En echange 
de. Pro, pr^p. (av. l'Abl.). Cic. 
etc. (ex. : duos minds dare pro 
aliqud re. Plaut, pro vectura 
solvere. Cic pro tribus corpo- 
ribus triginta milia talentum 
auri accipere. Curt, sese pro 
Gaesaris in se beneficiis pluri- 
mum ei confjiteri deb ere. Caes, 
ut aliquando pro tantis labo- 
ribus fructum victorias perci- 
perent. Caes. pro vita hominis 
nisi hominis vita reddatur, 
non posse deorum immorta- 
lium numen placari arbitran- 
tur. Caes. [B. G. VI, 16, 3]). 
Rendre service — service, me- 
vita meritis repensare. Sen. 
Traduire mot — mot, (aliquid) 
ad verb um veddere ou referre. 
Cic — de Targent, argento ou 
pretio ou mercede. Cic etc. 
(cf. pretio emere. Cic magno 
pretio [ u p. beaucoup d'ar- 
gent"]. Cicparvo pretio [« pour 
une petite somme d'argent »]. 
Cic conducere aliquem pretio. 
Cic Nep. melius habent mer- 
cede delinquere quam gratis 
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recte facere. Sail, fr.). || (Par 
ext,) Au prix de. (Se traduit 
par PAbl.) Prends le — cent 
sesterces, habe centum nummis. 
Plant. II en a ete — ees frais, 
opera et impensa peviit. Auct. 
ap. Macr. If n'est personue qui 
le fasse, qui n'en soit — sa re- 
putation, negue quisquam %ecit 
.non sine damno famm. Cic. [| 
En guise de. Pro, prep, (ay. 
PAbl. Cic. etc. (ex.: pro vallo 
-carros objicerc Cms. his [alci- 
bus] sunt arbores pro cubilibus. 
Cms. pro victimis homines im- 
molant. Cms. pelles pro veils. 
■Cms. [B. G. III, ; 13, 16]. hoc tibi 
pro prsemio erit. Cic. tribuere 
'pro pignore. Cic); vice> abl. 
~adv. Cic. etc. (voy. guise); lo- 
-co, adv. Cic. etc. (ex. : sibi 
prmmii loco deposcere aliquid. 
-Cic.). || En qualite de. Pro, 
prep. (av. 1'AbL). Cic. etc. (ex.: 
aliquem pro mortuo auferre. 
-Cic. ille pro occiso relictus est, 
Cic. [Sest. 38, 81]. Cass. [B. C. 
-;HI, 109, 5], aliquid pro certo 
.habere, af fir mare, etc. Cic). 
Prendre qqn — mari, — fern me, 
-voy. [se] marier. En prenant — 
smde la nature, duce natura. 
-Gass. Garder qqn — _ otage, ali- 
quem .retinere obsidem. Nep. 
Passer — , voy. p. 1360, col. 2. [| Au 
-nom de. Voy. noh. ^ A destina- 
tion de. || Dans la direction de. 
Jld, prep. (av. PAcc.) Cic. etc. 
(ex.: profyeisci omnibus copiis 
~ad Ilerdam. Cses. profieisci ad 
helium. Cses. Nep. ad exerci- 
-tum.Cic); in, prep. (av. PAcc). 
Cic. etc. (ex. : prohcisci in Me- 
dium. Gurt.^ in Epirum profit 
-cisci, Cic* in exsilium. Cic). 
JPartir — Gien, Lilybee, etc. 
-Genabum, Lilybmam t etc. pro- 
$cisci. Cass.|| (Par anal.) En pari. 
d'une e'poque. In, prep. (av. 
1' Ace.) Cic. etc. (ex.: in hunc 
-diem. Cic. in hunc annum. Cic. 
in proximum annum. Cic. in 
posterum diem. Cic. in cr astir 
■ num. Ctc. in multos dies. Cic. 
.in omne tempus [« p. toujours*]. 
Cic. in hiemem. Cic. in exi- 
^guum mvi gignimur. Sen. in- 
*dutias in decern annos facere. 
Nep.). Du ble — trente jours, 
'dierum triginta frumentum (ab 
Jlerda efferre). Cses. (B. C. I, 
'78, 1. cf. trium mensium [« p. 
trois mois *»] molita cibaria sibi 
.quemque domo efferre jubent. 
Cms. [B. G. 1, 5, 3]). FamiL— lors, 
voy. alors. II En. vue de. In, 
prep. Cic. etc. (ex.: nullum pe- 
•'cuniam Gabinio, nisi in rem 
•militarem dare. Cic. aliquo 
>mitti in prmsidium. Liv. ali- 
quem in id certamen legere. 
Jjiv. prmcepta dare in aliquid, 
Cic. in hsec obsides accepti. 
Cic); ad, prep, (av, PAcc.). 
Cic etc. (ex. : qum ad pro$ci- 
-scendum pertinent compardre. 
Cic. quibus ad pugnam non 
•multum confidebat. Cms ad 
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defensionem urbis reliqua op- 
parare. Cms. pecunia ad ne- 
cessarios sumptus corrogata. 
Cms. regum amicos ad mortem 
deposcere. Cms. quam ad Ve- 
nelicum helium feceratclassem. 
Cms. qum [milia] Cmsari ad 
helium milter entur. _ Cms. ad 
utramque rem se illis offerre. 
Cms. navis erat ad custodiam 
ab Acilio posita. Cms. omnia 
sibi esse ad helium apta ac pa- 
rata. Cms. quo essent ad id 
expeditiores. Cms. ad hanc rem 
idonei. Cic. Cms. res ad usum 
apta et ad ornatum decora. 
Cic. res ad vitam necessarim. 
Cic homo ad earn rem utilis. 
Cic vir ad omnia summa na~ 
tu$. Cic ad dicendum natus et 
aptus. Cic); pro, pr£p. (av. 
PAbl.). Cic. etc. (ex. : pro putrid 
mori. Hor. voveo dedoque me 
pro republica. Sail, pro salute 
[popuh Romani] mortem oppe- 
tere. Cic. pro omnibus genti- 
bus conservandis aut juvandis 
maximos labores suscipere. Cic 
[Off. Ill, 25]); causa (* en vue 
de "). Cic etc. (ex.: sese aqua- 
tionis causa proeessurum. Cms. 
qui erant in muro custodim 
causa collocati. Cms. dissimu- 
tandi causa. Sail, voluptatum 
adipiscendarum causa. Cic). 
Demander a qqn qqch. — qqn, 
ab aliquo petere aliquid alicui. 
Cic. Une belle maison est faite 
— les proprie'taires et non — 
les souris, domus pulchra do- 
minis mdificatar, non muribus. 
Cic Un reniede — la peur, re- 
medium timoris. Cic Je de- 
manderai sa fille — mon fils, 
orabo nato filiam. Ter r — (sui- 
vi de PInf.j, ad (et le Gen. en 
ndum). Cic. ut (efc le Subj.). 
Cic Assez... pour..., adeo, tan- 
tum ou tarn, ut... Cic Trop 
grand — (et PInf.), major quam 
ut (et le Subj\). Cic || En fa- 
veur de. Pro, pr£p. (av. PAbl.). 
Cic etc. (ex.: dimicdrs pro legi- 
bus, pro libertate, pro patrid. 
Cic hoc non modo non pro 
me, sed contra me est potius. 
Cic sive illud pro plebe, sixre 
contra plehem est. Liv. oratio- 
nes et pro se multm etpro aliis 
et in alios. Liv. metuo enim ne 
scelerate dicam in te, quod pro 
Milone dicam pie. Cic. loca 
[« le terrain »] pro hoste fae- 
runt. Liv. deprecaripro aliquo. 
Cic) i secundum, prep. (av. 
l'Acc). Cic. etc (ex.: decernere 
secundum aliquem. Cic secun- 
dum earn [partem] litem dare. 
Cic. multa secundum causam 
nostrum disputavit. Cic.) ; a ou 
ab, prep. (av. l'Abl.)* Cic. etc. 
(ex-. : testis a reo [opp. a in 
reum]. Cic ut ed deditd opera 
a nobis contra vosmet ipsos 
facer e videamini. Cic). Etre — 
qqn, — qqch., alicui ou alicui 
rei favore. Cic alicui ou alicui 
rei suffiragari. Cic facere cum 
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aliquo. Cic stare cum aliquo 
ou ab aliquo. Cic Etre — le 
S6nat et — la cause des hou- 
netes gens, a senatu et a bo- 
norum causa stare. Cic j|( Ad v.) 
Examiner les raisons — et con- 
tre, in utramque partem ou in 
contrarias partes disputdre. 
Cic. Je ne parle ni — ni contre, 
neque ullarn in partem disputo. 
Cic Subst. Examiner le — et 



(ex.: bono animo esse in ali- 
quem. Cms. amor in patriam. 
Cicindulgens inpatrem, acevbe 
sever us in fdium. Cic); erga, 

E>re*p. (av. l'Acc). Cic. etc. (voy. 
a l'l ^gard, envers); de, prep, 
(av. l'Abl.) Czc. etc. fvoy. [au] su- 
jET[de],TOucHAN*T).]| (Par anal.) 
Quant a. — moi, ego vero. Cic 
— ce qui me regarde, quod ad 
me attinet. Cic. || (Par ext.) Re- 
lativement a un terme de com- 
paraison.Pro, prep. (av. PAbl.) 
Cic etc. (ex. : fune*a sunt pro 
cultu Gail orum magniftea et 
sumptuosa. Cms. pro multitu- 
dine hominum et p r gloria belli 
angustos se fines habere arbi- 
trabantur. Cms. prcelium atro- 
cius fait quam pro numero pu- 
gnantium. Liv.). Com me ce 
precepte paraissait trop beau — 
un homme, on l'a attribue a 
un dieu, quod prmceptum quia 
ma jus erat, quam ut ab ho- 
mine esse xdderetur, idcirco 
deo assigno+'im est. Cic (de 
Fin. V, UUy F..jiu3 avait beau- 
coup de litterature — un Re- 
main, multm erant in Fabio, 
ut in hbrnine Romano , littevm. 
Cic. — Pepoque, ut illis tern- 
poribus. Cic || Par proportion 
a. Dix — cent, voy. cent. j| A 
cause de. Fro, prep. (av. PAbl.). 
Cic etc. (ex. : pro quibus rebus 
hortatur ac postuiat, ut rem 
publicum suscipiant. Cms. hanc 
pro suis beneficiis Cmsar ido- 
neum judicaverat, quern ad 
Pompejum mitteret. Cms.) ; de, 
prep. (av. PAbl.). Czc. etc. (ex.: 
yravi de causa. Cic qua de 
causa, qua de re. Cic); ob, 
prep. (av. 'l'Acc-). Cic etc. (ex.: 
ob earn causam. Cic ob earn 
rem. Cic voy, motif, cause). 11 
n'y a pas de raison — que..., 
non est causa, car... Cic. \\ 
Suivi d'une proposition. — ce 
que, voy. parce que, — sage 
que,c.-d-d.queique sage que..., 

VOy. QUELQUE. 

pourboire, s. m. Petite gratifi- 
cation. Munusculum, i } n. A. 
Mercedula, m, f. A. 

pourceau (lat. porcellus, dimi- 
nut if de pore as, pore), s. m. 
Voy. cochok. || Fig. Un — du 
troupeau d'Epicure, porous de 
grege EpicurL Hor m 

pourchasser, v. tr. Poursuivre 
avec ardeur. Voy. poursuivre. 
T (Arch.) Au propr — un cerf, 
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roy* relancer. Fig, Agiidre, tr, 
Hor. Voy. relancer. 
pourfendeur, s. m. Celui qui 
pourfend. Sector , oris, in. Cic. 
| (Ironiqt.), Fanfaron. Voy. ce 

mot. 
pourfendre, v. tr. Fendre com- 

pletement. Medium divider e. 

llor. 
pourl^cher, v. tr. Lecher tout 

autour. CircumlambSre, tr. Plin. 

g e — les babines (passer la lan- 

gnc sur ses levres) et fig. se — 

les babines et absolt. se — (se 

delecter k la pensee de qqch. 

de friand), voy, babine. 
pourparler, s. m. Conference 

en vue de se mettre d'accord. 

Collocutio, onis, f. Corntf. (cf. 

venire in collocutionem. Cor- 

nif.). Colloquium, ii, n. Cic 

Voy. CONFERENCE, ENTREVUE. 

pourpier, s.m. Plante potagere. 
Porcastrum, i, n. Apul. herb, 
pourpoint, s. m. Ancien vehe- 
ment d'homme (descendant jus- 
qu'au bas des reins). Thorax, 
racis, m. Juv. \\ (Fi^.) Loc. prov. 
Tirer un coup a brule — (a 
bout porta at). Voy. bout. 
pourpre (lat. purpura), s. f. et 
m. || 5. f. Matiere dun beau 
rouge que Ton tirait du co- 
quiflage dit murex. Purpura, 
#, f. Hor. Plin. Conchylium, 
ii, n. Cic De — , teint en — , 
conchyliatuS) a, urn, adj. Cic. 
Qui a la couleur de la — , pur- 
pureus, a, um, adj. Virg.pur- 
pureo colore. Plin, [| (P. ext.) 
Couleur d'un rouge eclatant. 
La — et, au masc, le — , pur- 
pura, &s f. Virg. purpureus 
color. Plin. Eclat de. la - — , 
splendor purpuras. Plin. Qui a 
la couleur de la — , qui est 
d*un beau — , purpureus, a, 
um, adj. Plin. purpureo colo- 
re. Plin. Prendre la couleur 
de la — , voy. empourprer et 
pourpre. T Veto men t de cette 
couleur. Vestis purpurea. Cic. 
Purpureus vestitas. Cic. Vetu 
de '— , purpuratus > a, urn, adj. 
Plaut. (cf, p. mulier. Plaut.). 
purpweus, a, wn, adj. Ov. 
Couverture de — (pour un lit), 
purpura, se, f. Quint. Com- 
merce (Tetoffes de — , pur* 
puvaria ars. Inscr. Marchand 
d'etoffes de — , purpurarius, 
ii, m. Inscr* feinture de 
^-, conchylium, ii, n. Cic* 
purpurissum, i, n. Plant. Plin. 
Teinturerie de — , purpuraria 
officina. Plin. ou purpuraria, 
se, f* Inscr. Teinturier en — , 
purgurarius, ii, m. Inscr. || 
( Spec.) Ve tement imperial, 
royal. Purpura regalis. Cic. 
ou simpl. purpura, se, f. Cic. 
| Vehement des magistrate, des 
lauts dignitaires. Purpura, se, 
f. Cic. Latus clavus. Cic. An- 
gustusclavus. Cic. Dibaphus, i, 
to. Cic. Hauts dignitaires vetus 
de — , purpuratiy orum, m. pi. 
Cic. |] Adjectivt. Purpureus, a, \ 
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™n, adj. Cic. Voy. cramoisi, 
Rouge. Devenir-^urpamsce- 
re, mtr. Cic. ap. Non. Voy. 
empourprer, rougir. f S. m. 
Arch.) Scarlatine. Voy. ce mot. 
H ^xanthome a taches rouges 

VOy. EXANTHEME. 

pourpr6, ee, adj. Qui a la 
couleur de la pourpre. Purpu- 
reus, a, um, adj. Virg. Ov. 
Hendre — , voy. empourprer. || 
(P. anal.) Fievres — , voy. EC- 
ZEMA, EXANTHEME. 

pourprier, s. m. Murex qui 
fournissait la pourpre. Murex, 

. ids, m. Hor. Plin. Conchylium, 
ii> n. Col. Vitr. Sue du — , ve- 
nenum, i, n. Hor. Pecheur de 
— , conchylilegulus, et conchy- 
liolegulus, i, m. Cod.-Theod. 

pourpris, s. m. (Arch.) Enceinte. 
Voy. ce mot. Poet. Les celes- 
tes , VOy. DEMEURE, CIEL. 

pourquoi, conj et adv. (Arch.) 
Pour lequel, laquelle, etc^ La 
raison — vous avez change 
d'avis, causa, cur (ou propter 
quam) sententiam rnutavisti. 
Cic. Y a-t-il un motif — vous 
vous irritiez contre moi ? estne 
aliquid, propter quod (ou 
cur) mihi irascaris ? Cic. Voici 
la raison — j'ai rappel6 ces 
fait?, verum illud est, quamo- 
brem. hsec commemorarim. 
Cic. || (Absol.) Pour cela. 
C'est — , quamobrem. Cic. qua- 
propter. Cic. quare. Cic. (ep. 
XIII, 71). Sail. (Cat, 52, 17). 
propterea. Cic. V Pour quel 
motif. Quam ob rem ou qua- 
mobrem, relat. et interrog> 
Cic. etc. Quare relat. et in- 
terr. Cic. (cf. fruit aperte mihi, 
nescio qua re, non amicus. 
Cic. nunc accipe, quare desU 
plant omnes. Hor. quare ne- 
gasti ? Cic). Cur, adv. relat. 
et inter r. Cic. etc. (cf. 7^10- 
nem subjicit cur... Cic. quid 
agis ? cur te is perditum ? 
Ter. cur senatum cogor re- 
prehendere ? Cic. cf. quin 
conscendimus equos ? Liv. cur 
non venisti. Ter.). Quid 7 in ter r. 
Cic. etc. (ex. : quid venisti? 
Plaut. sed quid argumentor? 
Cic. on dit aussi quid causse 
est, cur poetas Latinos Grsecis 
litteris eruditi legant? Cic. 
quid est igitur, cur querare ? 
Cic. quid est, quod hoc accu- 
ses? Cic. cf. quidni Mam 
abducat ? Ter. quidni possim? 
Cic.).tt (Subst.) Le — ? causa, 
se, f. Cic. 

pourrir et pourir (lat. arch, 
et post. putrBre. Ace. Hier.), v. 
intr.^ et tr. || V. intr^ Se decom- 
poser. Putrescere, intr. Hor. 
Putrefieri, pass. Liv. Putere, 
intr. Plin. Putescere, intr- Cic. 
etc. (cf. putescebant ibi cada- 
vera projecta. Varr. Theodori 
quidem nihil interest humine 
an sublime putescat. Cic). — 
(en parL du bois)^ carie de§- 
cere ou consenescere. Plin. ^ — 
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entierement , computrescere ».. 
intr. Plin. Pourri, putrldus, a, 
um, adj. Cic. putrefactus, a, 
um, p. adj. Plin. putidus, a, 
um, adj. Varr. puter, putris, 
putre, adj. Varr. efc ordin. pu- 
tris, e, adj. Lucr.Hor. Liv. ca- 
riosas, a, um, adj. Plin. (cf.. 
cariosum semen. Plin.). Ais— r 
marcidi asseres. Vitr. Chairs 
— , liquefacta viscera. Virg. 
Etoffe pourrie, panni marcor. 
Plin. Un membre pourri, voy. 
gangrene, et, fig. (un indivi- 
du qui deshonore la sociefce donk. 
il fait partie), voy. rebut. || Au 
partic. pass£, pris subst. Situs, 
us, m. Cic etc. (cf. situm redo- 
lere. Plin.). Temps pourri, voy. 
humide, pluvieux. [] Fig. Voy. 
corrompre, gater, — dans Tor- 
dure, la salete, sordere, intr.. 
Cic squalere, intr. Cic Qui 
pourrit dans Pordure, la saleteV 
obsitus sqaalore ou sordibus. 
Liv. Voy. oroupir. } V. tr. De- 
composer, Putrefacere, tr; 
Varr. Voy. decomposer. Se — , . 
voy. ci-dessus. 
pourrissage et pourissage,. 
s. m. Action de pourrir; Mace- 
ratio, onis , f. Plin. Voy. mace- 
ration, PUTREFACTION. 

pourrissoir et pourissoir, s.. 

m. Lieu ou pourrissent les ca-- 
davres. Voy. charnier. 

pourriture et pouriture, s. 
f. Etat de ce qui est pourri. 
Putredo,,dinis, f. Apul. La — 
dubois, caries, ace. em, abL e, 
f. Vitr. Tomber en — , voy. pour- 
rir. || Spec. — d'hopital. Voy. 
gangrene. — des betes a cor- 
nes, voy. epizootie. *f Ce qui 
est pourri. Pars cariosa ou 
vieta. A. Mucor, oris, m. CoL 
Voy. moisissure. || (Fig.) Voy. 
corruption. 

poursuite , s. f. Action, de 
poursuivre, de suivre de pres. 
[ Pour atteindre qqn, Insec- 
\ l f atio, onis, i. Liv. (cf. insect 
hostis. Liv.). Se mettre, se lan- 
cer a la — de..., voy. poursui- 
vre. Envoyer des soldats a la 

— de qqn, emitter e milites- 
ad aliquem sequendum. Caes. 
Cesser la — , absistere sequen— 
do. Cic finem sequendi facere, 
Csbs. Retarder la — de 1'enne- 
mi, hostes ad insequendum 
tardare. Cass. || Fig. Poet. La- 

— du sort. Voy. acharnement, 
injure. II (Spec.) Acte juridique- 
dirigd contre qqn. PersecuUo,. 
onis, f. Cornif. Postulatio, 0- 
nis, f. Plin. Suet. Petitio, onis,. 
f. Liv. Droit de: — , actio, oms r 
f t Cic — pour inexecution d'un- 
mandat, judicium mandati. 
Cic actio mandati. Dig. Epou- 
vanter les autres oar des — - 
judiciaires, ceteros judiciis ter- 
rere. Sail. JExercer des — con- 

. tre qqn, voy. poursuivre. Milon 
exer9ait des — contre Clodius,, 
reus Milonis fait Clodius. Cic. 
II n'y a de — contre personnel 
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nemo est reus. Cic Cesser les 
— , voy. plainte. 1 D-marche 
pressante aupres de qqn. Voy* 

D-MARCHE, IMPORTUNITE. (Ell 

pari. d'une femme.) Voy. cour, 
galanterie. Fatiguerune femme 
de ses — , sectari mulierem. 
Plant. T Pour obtenir qqch. 
Consectatio, onis, f. Cic. Agec- 
tatio, onis, i. Cic. Voy. recher- 
che. — des honneurs, des char- 
ges, petitio, onis, i. Cic. Voy. 
brigue. T Action de continuer 
sans relache. Voy. continuation. 
poursuivant, ante, adj. et s. 
m. et f. || Adj. Qui poursuit. 

VoV. ACHARNE^ ASSIDUj CONTJNUEL. 

1 (Arch.) S. m. Celui qui re- < 
cherche uno femme en mariage.' 
Voy, pretendant. ^ Celui, celle 
qui exerce des poursuites judi- 
ciaires. Persecutor, oris, m. 
Dig. Poursuivante, ea quae ac- 
cusat. Cic. ' petitrix, tricis, f. 
Quint,' Voy. demandeur, plai- 

GNANT. 

poursuivre, v. tr. Suivre de 
pres (pour atteindre qqn)- 
Sequi, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
hastes. Caes. hostem vestigiis. 
Liv. hostem telo. Tac feras. 
Ov. absol. finem sequendi fa- 
cere. Caes.); consequi, dep. 
tr. Hirt. Liv. Curt. (ex. :con- 
sequuntur equites nostril ut 
erat prseceptum, invaduntque. 
Hirt. c. statim Hasdrubalem. 
Liv.), consectari (« p. avec 
ardem>), dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem clamoribus et convi- 
ciis et sibilis. Cic. c. hostes. 
Caes . quosdam consectari et 
conficere. Cic. maritimos prse- 
dones. Nep. pueros mnlieres- 
que. Caes. c. fessos. Liv. sin- 
gular naves. Uses, eos equitatu. 
Caes. [B. G. VI, 8, 7]. abs. lu- 
pus magno consectantium tu- 
multu evasit. Liv.) ; insequi 
(« sorrer de pres, poursuivre n) } 
dep. tr, Cic. etc. (ex. : ceden- 
tes. Cses. strenue hostem. Liv. 
aliquem gladio stidcto. Cic. 
aliquem clamore ac minis. 
Cic. aliquem in abditas regio- 
nes. Sail, absol. pars cedere, 
alii insequi. Sail, cupidius in- 
secuti.Cses.); xnsectari (« pour- 
suivre avec vigueur, dontter la 
chasse a *j, dep. tr. Cic. etc. 
ex. ; aquila insectans alias 
aves et agitans. Cic. impios 
insectantur Fariae. Cic. ali- 
quem maledictis. Cic. aliquem 
vehementius, inimice. Cic.) ; 
persequi .(« suivre avec per- 
sistance, poursuivre »), dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem ipsius 
vestigiis. Cic. fugientes. Cses. 
feras. Ov. beluas. Col. absol. 
detererre hostes a persequen- 
do. Sail.) ; prosequi, dep. tr, 
Cic. etc. (ex. : aliquem verbis 
vehementioribus pu vocibus 
contumeliosis. Cic.) ; agere, 
tr. Cic. (surt. au part, passe: 
homo undique actus. Cic. [Q. 
fh III, % %]) ; exagitare, tr. 
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Cic. etc. (ex. : confugi ad te 
exagitatas a cuncta Grsecia. 
Nep. quod ad Suebis complures 
annos exagitati bello preme- 
bantur. Cses. exagitari se 
matema specie [« par le spec- 
tre de sa mere »], verberibus 
Furiarum ac tsedis ardenti- 
bus. Suet. fig. scelerum con- 
scientid exagitatus. Sail.) ; 
instare, i ntr. Cic. etc. (ex.: 
alicujus vestigiis. Liv* hosti. 
Liv. hostibus. Nep. cedentL 
Liv. absol. acrius ou cupidius. 
Cses. ferro [*le fer a la main*]. 
Cic. impers. si insietur. Liv* 
[II, hh; 11]); xnsistere, intr. 
Liv. (ex. : referentibus pedem. 
Liv* dies noctesque hostibus. 
Liv.); urgere, tr. Cic. etc. 
( voy. presser , talonner ) ; 
vexare, tr. Cic. etc, (au fig. 
voy. persecuter, tourmenter). 
([(Spec.) Attaquer en^ justice. 
Persequi aliquem judicio. Cic. 
Aliquem in judicium (ou in 
jus) vocdre. Cic. Aliquem ju- 
dicio ar cesser e. Cic. (cf. ali- 
quem captse pecunise [ou cri- 
mine ambitus ou statuarum 
nomine, etc.] arcessere. Cic). 
Voy. accuser. Par ext. — des 
crimes, scelerum pcenas expe- 
tere. Quint. — un crime af- 
freux, rem atrocem exsequi. 
Liv. || Presser une femme. As- 
sectari feminam. Jet. ^ Suivre 
de pres (pour obtenir qqch.V 
Sequi (*p.la realisation de «), 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : dete- 
riora. Ov. voy. rechercher); 
exsequi, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
suam quisque spem, sua con- 
silium communibus deploratis, 
exsequentes. Liv. propositum. 
Vol .-Max. jus suum armis. 
Caes.); persequi, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : jus suum. Cic. pce- 
nas a seditioso cive per bonos 
viros judicio. Cic. mortem 
alicujus. Cic.) ; imminere, 
intr. Cic. etc. (ex.: ad cacdem. 
Cic. in occasionem. Liv. id$o 
caduca memoria est futuro 
imminentium. Sen. [ben. Ill, 
3, Ji]). Voy. rechercher. ^ Con- 
tinuer sans relache. Sequi y 
dep. tr. Cic. (ex. : viam* quse 
pupularis habetur. Cic.) ; ex- 
sequi, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
negotium. Cic. aliquid usque 
ad extremum. Cic. incepta. 
Liv.) ; persequi, dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: incepta. Liv. si quid 
operis tibi etiamnum restate 
id maximo opere censeo per- 
sequendum. Cic. persequi quse- 
rendo [«p. ses investigations^]. 
Liv.). — son chemin, "iter per- 
gere. Sail. Absol. Poursui- 
vons, pergamus ad ea quse 
restant. Cic. Poursuis, perge. 

Cic. Voy. CONTINUER. 

pourtant, adv. (Arch.) Pour 
tout cela. Voy. pour. *f Avec, 
malgre tout cela. Attamen, 
conj. Cic. Tamen, conj. Cic. 
Voy. cependant. 
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pourtour, s. m. Partiequi fait 
le tour d'un lieu. Ambitus, us, 
m. Cic. etc. (cL amb. sedium. 
Cic). Circuitus, us, m, Cses. 
Voy. enceinte, circuit,- perimk- 
tre. — au theatre, praecinctio- 
nes, urn, f. pi. Viir. 

pourvoi, s. 1. Action de se pour- 
voir, et spec, recours a une ju- 
ri diction euperieuve.Appeltatio, 
onis, f. Cic. (ex. ': appellatio- 
nem admittere ou recipere. 
Dig.). Provocatio, onis, f. Liv. 

Voy. APPEL. 

pourvoir, v. intr. et. tr. || V. 
intr. Aviser aux mesures ne- 
cessaires. Providers aliquid ou 
alicui rei, ou de aliqua re. Cic. 
Consulere alicui rei. Cses. Cic. 
Liv. Prospicere (abs.) ou pro- 
spicere alicui rei. Cic. (cf. pro- 
spicere patriae. Cic. prop, in 
poster um. Cic). Videre aliquid. 
Ter. Cavere alicui rei. Cic 
Prsecavere alicui rei. Cic. — a 
la nourriture, accurare victum. 
Cic — a tout, au salut de tous, 
communes utilitates in me- 
dium afferre. Cic J*y pourvoi- 
rai, hoc mihi curse erit. Cic. 
Laisser a qqn le soin de — a 
qqch., curam alicujus rei per- 
mittere alicui. Cic. Celui qui 
pourvoit a..., provisor, oris, m. 
Hor. — a une charee. une fonc- 
tion, prospicere munus alicui. 
Cic. curare ut munus alicui 
deferatur. Cic. || (Sp6c.) Loc 
conj. Pourvu que (etant donne 
que] , dum.rn.odo, conj. (av. le 
subj.). Cic. etc. (ex.: dummodo 
patiar. Cic. ou dumpatiar mo- 
do. Ter. dummodo ne [«p. que 
nepas.., »]. Cic); modo, conj. 
(avec le subj.). Cic. etc. (ex. : 
modo Jupiter adsit. Virg. mo- 
do ne... [« p. que ne pas ■]. 
Cic); dum, conj. (et le subj.). 
Cic (ex. : oderint dum me- 
tuant, Cic). (Dans les prop, 
relat. avec ie subj. ou rindic.j. 
II n'est pas d'e^clave, — que 
son esclavage soit supportable, 
qui.,., servus est nemo, qui 
modo tolerabili condicionesit 
servitutis, qui non... Cic || 
Ellipt. Plaise a Dieu, fasse le 
ciel que ! Utinam. Cic. Si modo 
ou simpl. {si etlesubj.) Cic. — 
que ne pas. . ., utinam ne (et le 
subj.) Cic T V. tr. Mettre en pos- 
session de ce qui est necessaire. 
Instruere, tr. Cic etc. (ex.; 
insir. agrum [« une exploitation 
agricole de tout l'outillaze nd- 
cessaire-*]. Liv. inst. classem 
omnibus rebus. Cic); omare, 
tr. Cic. etc. (ex. ; orn. consu- 
les [a p. les consuls de ce qui 
leur est n'cessaire »]. Cic); 
providere, tr. Cic. etc. (ex. : 
providere frumentum exercitui 
[«p. abondarument une armee 
de ble»]. Liv.). Se — de qqch., 
prospicere, tr. Sen. Se — d'un 
dpmicile, comparare sibi domi- 
cilium. Plaut. Se — de vivres, 
parare commeatas. Sail. Pour. 
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vu de, instructus aliqua re. 
Cic. paratus, a, um, p. adj. 
Cic. (cf. parati telis scutisque. 
Cic.). apparatus, a, um, p. adj . 
Cic. (ex.: domus omnibus rebus 
apparatior. Gic.)* ornatus, a, 
am, p. adj. Cic. (cf. ornaius om- 
nibus rebus. Cic.).- prseditus, a, 
urn, adj. Cic. (voy. douer). 
Bien pourvu d'or, opulentus 
auro. Plaut. Bien pourvu de, 
paratus, a, um, p, adj. Cic. (cf. 
p, aliqua re. Cic). Etre pourvu 
(Tune charge, agere honorem. 
Liv. Etre — abondaniment, ri- 
chement de qqch., abundare 
aliqua re. Cic. Voy. regorger, 
riche. ]1 Spec, [Jurisp.) Se — 
(recourir a une juri diet ion su- 
perieure), appellare, tr. Cic. etc. 
(cf. appel. a pr&tore ad tribu- 
nos. CicXAppellationem inter- 
ponere. Dig. Provocare, intr. 
Cic. Voy. apfeler. || (Absolt.) 
Etablir. Voy. ce mot. — une 
iille (en pari, du pere), alicui 
prospicere maritum. Cic. Ma 
fille est pourvue, filia in ma- 
trimonio collocata est. Cic. || 

(Fig.) Voy. DOUER, ORNER. 

pourvoirie, s. f. (Arch.) Appro- 
visionnement. Voy. ce mot. 

pour voyeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui a la charge 
d'approvisionner. Procurator 
pent Plaut Obsonator, oris, m. 
Plaut Subministrator,oris,m. 
Sen. Pourvoyeuse, quse obso- 
not, subministrat A. 

pourvu. Voy. pourvoir. 

pousse, s. f. Action de pousser. 
Germinatio, onis, f. Col. Voy. 
germination. || P. anal. La — 
des dents, voy. dentition. La 
— des cheveux, des plumes 
. chez les oiseaux, voy. crois- 

SANCE, NAISSANCE, PRODUCTION. || 

(P.ext.)Maladie du chevalpous- 
sif. Vpy. asthme. ]| Alteration du 
via qui fermente. Voy. fermen- 
tation. *[ Ce qui pousse. Voy. 
bourgeon. II (Spec.) Premier de- 
veloppement du bourgeon. Ger- 
men, inis s n. Plin. Germinatio, 
onis, f. Plin. Cauliculus, i, m. 
Cato. Cels. — de la vigne, pal- 
ma, se, i.Col. nepos, otis, m. Col. 
Jeurie — ,frutex, ticis (gen.plur. 
fruticum), m. Col. pullulus, 
i, m. Cato. pullus, i, m. Cato. 
tavio, onis, m. Col. Les nou- 
velles — de l'herbe, graminis 
herba. Virg. herbse. Ov. Les 
jeunes — des arbres, virgulta, 
orum, n. pi. Lucr. Virg/ Les 
rameaux et les jeunes — j.rami 
stirpesque. Lucr. — de brous- 
sailles, fruticatio, onis, f. Plin. 
Plein de — , fruiectosus, a, urn, 
adj. Plin. fruticosus, a 7 um, 
adj, Plin. 

poussee, s. f. Action de pousser. 
Pulsatio, onis, f. Plin. Pulsus, 
us, m. Cic. Impulsus, us, m. 
Plin. Donner une — a qqn, 
voy. pousser. La, — d'urtefoule, 
voy, presse. I) P. anal. La— des 
eaux contre une digue, eruptio, 
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onis, f. Liv, — des terres con- 
tre un. mur, impetus, us, m. 
Vitr. Voy. pression. || (P. ext.) 
Brusque eruption cutanee. Voy. 
eruption. I] Fig. Impetus, us, 
m. Voy. rfLAN, essor. Faire des 
— > voy. elancer (s*). 
pousser (lat, pulsare,, donner 
un coup), v. tr. et intr. || V.tr. 
Deplacer par une pression, un 
coup, un.choc. Pellere, tr. 
Cic. etc, (ex. : cdiquem e foro 
[« hors du L »] m Cic. voy. chas- 
ser, repousser); impellere, tr. 
Cic. etc. (ex.: navem remis. 
Virg. ut arbores immotse sta~. 
rent, momento levi impulsse. 
occiderent. Liv.) ; propellere 
(« p. en avant »), tr. Cses. Col. 
(ex.: crates pro munitione ob- 
jectas. Cees. in Isevam partem 
velut propeller emanum. Quint); 
SLgere, tr. Cic. etc. (ex.: vineas 
turresque ad oppidum. Cses. 
in litus naves. Liv. tantas mo- 
les nulla ope, quae cerneretur, 
admotas deorum numine agi 
credebant. Curt. Pactolus au- 
reus undas agens. Varr. £/».); 
offendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem capite, cubito,pede aut 
genu. Plaut. [Cure. 282]); mo- 
ver e, tr. Cic. etc. (ex.; tapi- 
dem. Cic. aliquid loco. Cic.); 
admovere, tr. Cic. (ex.: ma- 
chinam. Cic. voy. appro cher); 
promovere, tr. Ci'c. etc. (ex.: 
saxa vectibus. Cses. machina- 
tiones. Cass, calculum [« un 
pipn ■»]. Quint, voy. [faire] 
avancer); provolvere (« pous- 
ser en roulant »), tr. Ter. Liv.' 
(ex. : cupas ardentes in opera. 
Hirt. aliquem in mediam viam. 
Ter.). — qqn du coude, aliquem 
cubito t anger e. Hor. — la porte 
au nez de qqn, fores alicui ob- 
jicere. Liv. — qqn, atiquem 
premere ou urgere ou alicui 
instare. Gic. voy. presser. ^ 
Porter vivement en avant (qqn); 
faire avancer. Voy. p. 23 Ji, col. 
2. — , c.-d-d, faire reculer, a- 
gere, tr. Liv. (ex.: prse se hos- 
tem agere. Liv. [I, 71) ; pelle- 
re, tr. Cses. 'Sail. Liv. (ex. : 
hostium acies a sinistro cornu 
pulsa. Cses. pulsi fugatique. 
Salt) ; propellere, tr. Cses. 
Liv. (voy. repousser); propul- 
sare, tr. Cses. Cic. (ex. : /ios- 
tem. Cses.); compellere, tr. 
Cic. etc. (ex.: hostemin flumen. 
Cees.) ; proturbare, tr. Cees. 
Liv. (ex.: hostes. Liv.); impin- 
gere, tr. Sen. (ex.: navigantes 
ventus impingit in... Sen.). 
Par anal. — un troupeau devant ' 
soi, agere ou abigerepecus. Liv. 
(voy. p. S3A, col. 2). — un navi- 
re vers le port, compellere na- 
vem in portum. Cses. \\ (Fig.) 
Porter vers qqch. Impellere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem ad 
scelus, ad bellum, ad artem. 
Cic. aliquem in fraudem, in 
sermonem, in spem. Cic. ali- 
quem, ut [et le Subj.]. Ter. Cic. 
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aliquem in earn mentem, ui 
[e tie Subj.]. Cic. ab sol. aliquem. 
Cic. au part, impulsus ira.Cses. 
impulsus occasione. Cses )• 
compellere, tr. Cic. etc. (ex.! 
aliquem ad mortem volunta- 
riam [« a se donner la mort »]. 
Curt, in hunc sensum et allic\ 
benefipiis hominum et compelh 
injuriis. Cic. si qua res te ad 
pacem compellet. Liv. absol. ut 
ea magna parte eum compelle- 
re atque err ant em regere pos- 
sit. Cses,) ; incitare, tr. Cic. 
(voy. exciter); inovere^tr.Cic. 
etc. (voy. ^mouvoir) ; commo- 
vere, tr. Cic. etc. (ex..:commo- 
vevi et amore fraterno et exis- 
timatione vulgi. Cses. c. homi- 
nes ad turpe compendium. 
Cornif. tua nos voluntas com- 
movit, ut de ratione dicen- 
di conscriberemus.' Cornif.). 
|| Aider a s'&ever. Promo- 
vere, tr. Curt. Plin. jj. Suet. 
(ex. : aliquem in amplissimum. 
ordinem. Plin. /. vetus miles, 
ab humili ordine ad eum gra- 
dum, in quo tunc erat, promo- 
tus. Curt.) ; provehere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ecquo te tua vir- 
tus provexisset? Cic. aliquem 
ad summos honores. Liv. se 
provehere. Sen.). Se — dans le 
monde, se proferre. Plin. /. || 
Reduire k qq. extremite. Pel- 
lere, tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
in arigustias [« a bout »]. Cic); 
compellere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem in angustias.Cic); ad- 
ducere, tr. Cic. etc. (ex. : in 
angustias adduci. Cic). *f Por- 
ter vivement en avant (qqch.). 
Pellere , tr. Cic. Impellere, 
tr. Cic. Trader e, tr, Virg. Hor. 
Tac. — la charrue, incumbere 
aratro. Virg. — unebotte, voy. 
p. 298, col. 2. || (Fig.) Porter a 
un certain point. lis pousserent 
1'enchere j usque la, liciti sunt 
usque eo. Cic. — sa chance, ur- 
gere occasionem. Cic. successus 
suos urgere. Liv. fortunse suse 
instare. Gic. — sa pointe, pro- 
positum per agere. Cic. — les 
choses a Pextremite, extrema 
omnia expeririJ Sail. — la fo- 
il e au point de. . ., eo vecordim 
procedure, ut... Sail. (Jug. 5, 
S). — les choses jusqu'a. . ., de- 
ducere rem hue, ut. . . Cses. (B. 
C. I, 70,2). — jusqu'au bout, 
voy, p. 30, col. 2. — Fentrepri- 
se, impigre rem agere. Liv. Les 
travaux furent pousses avec ac- 
tivite, coeptum opus appropera- 
tum est Liv. ^ Faire croitre. 
Agere, tr. Cic etc. (ex.: radi- 
ces. Cic. [Off. II, 12, A3]. gem+ 
mas.Gol. florem,frondem.Varr. 
Col.) ; emittere, tr. Cic. etc. 
(ex.: uvam. Plin. emitUt bra- 
chia hedera._Plin.). ^ Exhaler, 
emettre. Dare, tr. Virg. Ov. 
(ex.: mugitum ou mugitus. Ov. 
clamor em. Virg. gemitum ou 
gemitus. Ov.); edere, tr. Cic. 
etc. (ex. ; clamorem majorem. 
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Cic. voces. Cic. cachinnum 
[« un eclat de rire »]. Cic. hin~ 
niius, latratus. Ov. msestos 
ululatus. Plin.) ; tollere, tr. 
Cic. Liv. (ex.: cachinnum [> un 
eclat de rire »]. Cic. [fat. .5, 10], 
clamor em [« un cri *]. Liv. [Ill, 
28])- — des soupirs, suspiria 
ducere ou trahere. Ov. — de 
grands oris, magna voce clama- 
ve. Cic. — des crisde joie, d'al- 
legrosse, gaudio ou Isetitia exul- 
tare. Cic. || (Ellipt.) Un cheval 
qui pousse, voy. poussif,^ V.intr 
Exercer une pression. Incumbe- 
rs, intr. Vitr. — en dehors, 
ventrem facere. Jet. — a la roue 
(fig.), suppetias alicui advenire. 
Plant. T Se porter vivement en 
avant. Impetum facere. Cic. 
Invadere, intr. Cic. Procurre- 
re (in hostes). Liv. Incur rere 
ou invehi (in hostem).Cic Irrue- 
re, intr. Cic. — plus loin, lon- 
gius procedure. Cic. ire porro 
per g ere.' Liv. ^ Croitre. V-oy. ce 
mot (p. 5i*3j col. 2). 
poussiere, s. f. Terre r^duite 
en parfeicules fines. Pulvis, 
eris, m, Cic* etc. (ex.: mul- 
tus in calceis pulvis. Cic. 
pulverem movere ou excitare* 
Cic. Liv. Col. pulverem sedare. 
Liv. pulvere effiuso occsecatus. 
Liv. sparsus pulvere. Phsed, 
pulverem excutere. Cic. in pul- 
verem resolvere. Plin. turbo 
pulveris. Liv. nubes pulveris. 
Liv. eras si pulveris nubes. Liv. 
pulvis moius fugd pecorum. 
Liv. pulverem in oculos excu- 
tere. Plin. oculi pulvere reple- 
ti. Liv.). Plein, couvert de — , 

pulverulentus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : via. Cic. au fig. 
virtus* Sen. on dit aussi pulve- 
ris plenus. Cie.). Mordre la — , 
voy. p. 1258, coL B. Etre eten- 
du dans la — , humi jacere. 
Cic, Couch6 dans la - — , stratus 
humi. Cic. Se proterner dans 
la — , se ou corpus humi abjir- 
cere. Curt. Plin. Reduire en — , 
c.-a-d. d^truire, voy. detruire. 

1(Fig.) Faire de la — , se ven- 
itare. Cic. || (Par ext.) La pous- 
siere (symbole de Tobscurite, 
del'oubli). Tirerqqch. de la — , 
aliquid ah oblivione vindicare. 
Cic. aliquid e tenebris in lucem 
evocdre. Cic. aliquid e tenebris 
extrahere. Cic. 1 (Par anal.) 
Particules fines. — fecondante, 
voy. pollen, Pluie qui tombe 
en fine — , pluvia tenuissima. 
Cic. 

poussier, s. m. Menus debris 
de certains corps friables. Voy. 
debris, poussiere. — de ehar- 
bon, voy. escarbille. — de 
paille, de foin, de mottes a bru- 
ler, voy. poussiere. 

poussif, ive, adj. Qui pousse 
peniblement sa respiration (se 
dit surtout du cheval). Angus- 
tioiis spiriius. Plin. Suspirio- 
sus, a, um, adj. PKn. Etre — , 

ilia ducere. Hor. A la facon 
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d'un — , suspiriose, adv. CoL 

(VII, 5, 19}. Voy. ASTHMATIQUE. 

poussin (fat. post, pullicenus. 
Lampr.)t s. m. Poulet nouvelie- 
ment eclos. Pullus, i, m. Varr, 
Pullus gallinaceus. Plant. Liv. 
poussolane. Voy. pouzzolane. 
poutre, s. f. (Arch.) Pouliche. 
Voy. ce mot. T (Fig.) Piece de 
bois e'quarrie. Trabs, trabis, f. 
Lucr. Cses. (cf. bipedales trabes. 
Cses.). Tignum, i, n. Hor. Sen. 
De —,trabalis, e, adj. Hor. De 
la grosseur d'une — , trabalis, 
e, adj. Virg. Former avec des 
— , contignare, tr. Cses. Plin. 
Assemblage de — , voy. char- 
pente. Espace entre deux — , 
intertignium, ii, n. Vitr. || Fig. 
Vcux-tu qu'on ne vole pas la 
poutre qui est dans ton oeil?ne 
fais pas attention a la paille que 
ton voisin a dans le sien, qui 
ne iuberibus propriis offendat 
amicum postulate ignoscel ver- 
rucis ilhns. Hor. (sat. I, 3, 73), 
poutrelle, s. f. Petite poutre. 
Trabicula, se, f. Vitr. Itin.-Alex. 
Tigillum, i y n. Liv. PJised. 
1. pouvoir (lat. pop. potere, p. 
posse), v. intr. Etre en etat de 
faire qqch. En pari, de person- 
nes. Possum (« etre en etat 
de, avoir la force, la fa cult d de, 
pouvoir* [gr. ouvapai ]), intr. 
Cic, etc. (ex.: possum scire? 
Plaut. sese ob earn causara, 
quam diu potuerit, tacuisse. 
Cses. frumenti quod subito po- 
taerunt navibus avexerunt. 
Cses. risum vix tenere posse. 
Cic.lacrimas tenere nonposse. 
Cic. neque facere possum, at 
non sim popularis. Cicperp.ee, 
si ytotes, ut. . . Cic. te commen- 
davi ut gravissime potui. Cic. 
on dit aussi copia ou potest as 
aliquid faciendi mihi datar. 
Cic. cf. neque ulla nostris fa- 
cultas aut administrandi aut 
auxiliandi [« manoeuvrer »] da~ 
batur. Cass. [B. G.IV, 29, SJ. In- 
tegra est mihi potestas aliquid 
faciendi. Cic.) ; quire (« pou- 
voir 6tre en etat, en situation 
de» [gc.oiot; teViih]), intr. Cic. 
etc. ordin. avec le neg. non 
queo surt.j chez Cic. qui ne se 
sert pas de nequeo alal rt pers. 
ex. : ut quimus ajunt, quando 
ut volumus non licet. Ter. avec 
PInf. quod officiose factum 
queant dicere. Cic. [am. 71]. 
quis est, qui pro rerum atroci- 
tate deplorare tantas calamita- 
tes queat? Cic. [Phil. 11, 6], 
dans une phrase negat. de sens 
ou de forme, talis inter viros 
amiciUa tantas opportunitates 
habet,quantas vix queo dicere. 
Cic. non queo reliqua' scribere. 
Cic. navalis hostis ante adesse 
potest, quam quisquam ventn- 
rum esse suspicari queat. Cic. 
[Rep. II, 6]); valere (« avoir la 
force de, reussir a, pouvoir n), 
intr. Cic. etc. (jamais avec 
l'lnfin. dans la prose class.; touj. 
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avec ad } ex : tu non solum ad 

negligendas leges, verum etiam 
ad evertendas valuisti. Cic:). 
Je — j c.-a-d. il m'est permis, 
licet ou mihi licet (av. l'Inf.), 
Cic. (cf. non licuit esse otioso 
Themistocli. Cic). Voy. permet- 
tre. || (Sp6c.) Pour exprimer 
une idee incertaine. L'idde de 
« pouvoir » se rend alors par le 
subj. (cf. quis dubitet? [« qui 
peut douter ? »]. Cic. hie qusz- 
rat quispiam [* on peut se de^ 
mander ici »]. Cic. forsitan 
quispiam dixerit. Cic. dixerit 
aliquis* Cic). || Pour exprimer 
un souhait. Se rend par le subj. 
seul ou precede d'utinam (cf. 
vivas ou utinam vivas I [«puis- 
ses-tu vivrei »]). || En parlant 
des choses. Posse, intr. Cic. 
etc. (ex.: fieri potest [* il peut 
se faire »] ut f alias. Cic non 
potest fieri ut nonou ^ttinfav. 
le sub.]. Cic potest [«il se peut»] 
ut commiseris. Cic. si potest 
[« si faire se peut »]. Cic. si 
posset [u si cela se pouvait »]. 
Cic. qui [« comment »] potest? 
[« cela se peut-il ? »]. Cic quia 
nihil aliter possit. Cic. prius- 
quam, quemadmodum accidis- 
set, animadverti posset. Cses. 
naves nisiin alto constitui non 
poterant. Cses. cum agger al- 
tiore aqua contineri non pos- 
set. Cses. quse [materia] neque 
perrumpi neque distrahi potest. 
Cses.); habere, tr. Cic. etc. 
(avec TAcc, d'un subst. verb, 
en 10, ex. : quse corporis sunt, 
ea cognitionem Jiabent facilio- 
rem [* peuvent etre plus faci le- 
nient etudies ■»]. Cic [Fin. V, 
3/*]. eloquentia hssc forensis 
jactationem habuit [* put se 
faire applaudir »] in populo. 
Cic. [or. 13]). T" Avec un com- 
plement inaeteraiine. Posse. 
Cic etc. (ex. : omnia se posse 
censebat. Cic multum insena- - 
tu. Liv. epit. omnia quidem ut 
posses in nobis di dederunt. 
Liv. equitata nihil posse. Cses. 
av. un suj. de ch. plus potest 
apud te pecuniae cupiditas.Cic. 
multum potest fortuna. Cses.); 
valere, intr. Cic. etc. (ex. : 
ignari quid virtus valeat. Cic 
voy. 2. pouvoir). N'en — plus, 
lassitudine esse confectum. 
Cses. affectum esse fatigatione 
laboris. Cic. cursu ac lassitu- 
dine exanimatam esse. Csss. 
N'en — mais, voy. p. 1187, 
col. 3. 

2. pouvoir, s. m. Faculte qui 
met qqn en etat de faire qqch . 
Potestas > at is j f. Cic etc. 
fex.: aliquid faciendi potestas. 
Cic. tamen ne qua deductio 
[« prelevement »] fieret magna 
ex parte tua potestas erat [* tu 
avais le pouvoir d'empechei 
que...»], Cic. [in Csecil. 32]. 
non esse in nostra potentate, 
quinea eveniant. Cic. [fat. !£}. 
quotiescumque ei dicendi locus 
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«s£ potestas fait. Cic. p. vitse 
iwcisque. Cic viri in uxores 
sicuti in liberos vitae necisqae 
habent potestatem. Cses. quan- 
tum in mea potestate situm on 
positum est. Cic.) ; facultas, 
.atis\* possibility »), f. Cic. etc. 
.{ex. : habere efficiendi fapulta- 
iem. Cic. si quid res tibi dabit 
facaltatis [* si un evenement 
quelconque fc'en donne le pou- 
voir »].* Cic. alicui facultatem 
dare, offerre, concedere, ut 
Jav. le subj.]. Cic. est in aliguo 
(acultas, ut [et le Subj.]. Cic. 
f pro suis quisque facultatibus. 
Liv.):, copiaj SB (* moyen, 
pouvoir de faire [qqch.] »), f, 
si eodem illi copia faeret. Sail. 
voy. possibility) ; vis 9 f. Cic. 
-etc. (ex. : si viv bonus habeat 
hanc vim, ut [et le Subj.]. Cic); 
man us, its, f. Cic. etc. (ex.: 
ksec non sunt in manu nostra. 
Cic.)* Avoir le — de, posse. 
die. etc. (vojr. 1, pouvoir); va- 
lere, intr, Cic, etc. (ex. : v. ad 
aliquid. Cic). Faire son — , voy. 
possible (p. lhd% col. 2). II n'est 
plus en mon — de, non est in- 
tegrum mihi (av. PInf.J. Cic. 
De tout son — , pro virili parte. 
Liv. enixe, adv. Cic. Que cola 
excedait son - — , id non sui ju- 
ris esse. Liv, || (Par ext.) Pro- 
priety que possede une chose. 
Vis, f. Cic, etc, (ex. : vis ilia 
divina et virtus orationis. Cic. 
vis magna est conscientise. Cic). 
|| (Spec.) Droit d'agir pour un 
autre et par ext. acte qui don- 
ne ce droit. Potestas, atis, 
t Cic. etc. (ex.: alicui potesta- 
tem facSre ou permiUere [a v. 
le Gerond.]. Cic. privare ali- 
-quern potestate [av. le Ger.]. 
•Cic.) ; facultas, atis, f. Cic. 
-etc, (ex.: alicui facultatem da- 
re [av. le Gerond.). Cic.); jus, 
juris, n. Cic* etc. (voy, droit); 
auctoritas, atis, f. Cic etc. 
[ex.: legatos cum auctoritate 
u avec pie ins p. »] mitterc 
^ic.tot tarn graves ab amicis- 
simis civitatibus legationes 
cum publicis auctoritatibus 
convenisse. Cic on dit aussi 
cum tiberis mandatis. Sail. cf. 
enc, permittere alicui liberum 
arbitrium. Liv.). Un fonde 
de —j fa cui rerum agendarum 
licentia data est. Sail, et simpl. 
procurator, oris, m. Cic J Em- 
pire qu'on a sur qqn, qqch. 
Potestas, atis, t Cic etc. (ex.: 
aliquem aticujus potestati tra- 
dere. Cses. omnes fere in po- 
te&tatcm Labieni pervenerunt. 
Caet, omnes in potestate Csesa- 
jw tenebantur. Cses. habere 
i&miliam [« ses esclaves «] in 
^potestate. Liv. atiquem re- 
tyere in alicujus (on in suam] 
potestatem, Nep. Liv. esse in 
dfcujus dicione ac potestate. 
^c t tenere alitfuem in sua po- 
tentate ac dicione. Cic. p. prse- 
■foria. Cic. dare alicui potesta- 
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tern legaii. Cic censores potes- 
tatem gererent. Cic. au plur. 
potentates magistratuum. Cic 
stmihtudo potestatum. Cic): 
imperium, ii, n . Cic etc 

(ex. : esse su b i m p er i ma f r i $ 
lev. imperium habere in ati- 
quem. Ter. cadere sub populi 
Romani imperium. Cic. sub po- 
puli Romani imperium redigere. 
Cses. cum imperio esse [■ avoir 
un p. illimite .]. Cic impe- 
rium consulare. Cic abrogare 
imperium alicui ou alicujus. 
Liy. imperium alicui prorogare 
[* continuer a qqn ses p. »]. 
Liv.), Avoir du — , valere, 
intr. Cic etc. (ex.: quicquid 
valebo, valebo tibi. Cic ne va- 
leret nimis. Cic utrum apud 
eos pudor atque officium an ti- 
mor valeret. C&$. sed h&c 
eadem nunc censes apud eos 
ipsos valere. Cic hanc aucto- 
ritatem^ quantum valituram 
esse exitimetis. Cic quid amor 
valeat nescire [« ignorer le p, 
de Pamour »~\. Ter. multum va- 
lere apud atiquem. Cic voy. 

AUTORIT^, EMPIRE, INFLUENCE). 

Au — de, penes, prep. (av. 
l'Acc). Cic etc. (ex.: penes ati- 
quem esse. Cic Cms.). Exces de 
— ,vis,f. Cic licentia, as, f. Cic 
Abuser de son — , licenter age- 
re. Tac ^Autorite de celui qui 
gouverne PEtat. Potestas, 
atis, f. Cic etc, (ex. : cum sin- 
guli magistratus regiam potes- 
tatem annum [* pendant un 
an »] obtinere consuessent. Cms. 
cum imperio et potestate ver- 
sari [« etre investi du pouvoir 
civil et du p. militaire »]. Cic 
[Q.fr.1, 1, 10, 31]); potentia, m, 
t'. Cic Cdes. Sail. (voy. puissan- 
ce), imperium, ii, n. Cic etc. 
(ex. : imperium alicui deferre. 
Cic. imperium tenere. Cic im- 
perium obtinere [* occuper »]. 
Cic. imperium singular e [« p. 
absolu »], Cic. imperium occu- 
pare [* s emparer du p. »].C£c); 
res, rerum, f. pL Cic etc* 
(ex.: rerum summam alicui de- 
ferre. Cic rerum potiri [«s*em- 
parer du p. supreme »]. Cic. cum 
summa rerum est penes deleo- 
tos, turn ilia civitas ^ optima- 
tium arbiirio regi dicitur [* on 
dit que e'est une aristocratie »]. 
Cic [Rep. I, 26, ASR. — absolu, 
voy* p. 25, coL 3. — executif, 
voy. p. 8ij9, col. % — legislatif, 
voy, p. 1153, col. 1. — judiciai- 
ro, judicia, orum, n. pL Cic 

pouzzolane et (arch.)pousso- 
lane, s. f- Sable volcanique qui 
sert a faire un ciment. Pulvis 
Puteolanus. Sen. 

pragmatique, adj. —sanction, 
et, subst. (au fern.). — , prag- 
matica sanctio* Cod.- Just, 
rescriptum pragmaticum, et, 
subst. pragmaticum, i, n. Cod.- 
Theod. ^ 

prairie, s. f. Terrain seme de 
plantes fourrageres. Campus 
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herbidus. Liv. Pratum, i y n . 
Cic Petite — , pratulum, i, n. 
Cic 

praline, s. f. Amande rissbMe 
dans du sucre. Voy. dragee. 

praticable, adj. Qu'on peut 
pratiquer. Qui (qu&, quod) effir 
ct potest. Cic Tres .—, facta 
facilis. Cic Etre — , fieri posse. 
Cic || (Spec.) Ou l'on peut 
passer. Pervius, a, urn, adj. 
Liv. Patens, p. adj. Liv. (cf. 
via patentior. Liv.). Commo- 
dus, a,_um, adj. Liv. (cf. comm. 
iter. Liv.). Rendre une route 
—, munire viam. Cic. Liv. 
Les sentiers n'avaient jamais 
ete\ — , semitse numquam pa- 
tuerant. Cses. Mer — , voy. 
navigable. Porfces, fenetres — 
(dans un decor de ihdatre), et, 
subst. (au masc), les — , vera 
portse, fenestra. A. 

praticien, s. m. Homme de loi 
qui pratique les affaires. Prag- 
maticus, i, m, Cic Formula- 
rius } ii, m* Cic,. In causis agen- 
dis exercitatus. Cic f Medecin 
prat i quant. Medicus arte in- 
signis. Cic ^ (D'une fa^on ge- 
nerale)., Gelui qui est exerce. 
Usu peritus. Cic. 

pratiquant, ante, adj. Qui 
pratique sa religion. Voy. pieux, 
religieux. 

pratique (lat. post, practicus. 
Fulg. [myth, % 1], adj. et s. f. 
|| Adj. Qui a rapport a l'appli- 
cation, a Paction. In usu posi- 
tus. Cie. Activus, a, um, adj. 
Sen. Quint (cf. philosophia 
autem et contemplativa est et 
activa. Sen. [ep. 95, 10]. rhe- 
torice dicatur activa vel ad- 
ministraiiva ; nam et hoc ejus- 
dem rei nomen est. Quint, [II, 
18 , 51) . Administrativus, a, 
urn, adj. Quint, (ibid.) Connais- 
sance — , usus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: aliquid usu cognitum ha- 
bere. Cic aliquid usu didicisse. 
Cic alicujus rei usum habere. 
Cic). Recherche — , experi- 
mentum, i, n. Cic. etc. (voy. 
epreuve). Exercice — , exerci- 
tatio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
exercitationem alicujus rei ali- 
cui tradere. Cic). Utility — , 
utilitas, atis, f. Cic etc. (cf. 
omnia consilia factaque ^ ad 
utilitatem vitae dirigere. Cic). 
Enseignement — ,praecepta, qui- 
bus in omnes partes usus vitae 
conformdri possit. Cic. Intelli- 
gence — , pvudentia, se, f. Cic 
«j~ S. f. Application de certains 
principes. Usus, us, m. Cic 
etc. (ex. : usus atque exercita- 
tio. Cic virtutis usus. Cic 
amicitia, quam nee usu nee 
ratione habent cognitam.de 
aliquid ad usum transferee 
[* mettre qqch. en p* "]; dp- 
res posita in usu militari. Cic 
habere magnum in re militari 
ou in castris usum. Cses. ha- 
bere usum belli. Cses. usu belli 
et ingenio impavida gens. Liv. 
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nullius usus imperatov, Cses, 
in studio [«en theorie »] minus 
fortasse quam vellem, in rebus 
atque usu plus etiam quam 
vellem versatus. Cic. [ep. VI, 
10, 5]); res, rei, f. Cic, (opp. a 
cogitatio [- thiorie »], ex.: haec, 
guas dico, cogitatione inter se 
aifferunt, re quidem copulata 
sunt Cic. [Tusc. IV, 11, 2J*1. on 
dit aussi usus rerum. Cic). — 
d'un art, administratio artis. 
Sen. |j (Par ext.) Pratiques re- 
ligiouses. Religiones, um, f. pi. 
Cic. La — de la mddecine, me- 
dicinse usus et tractatio. Gs. 
Qui a la — de, exercitatus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex. ; 
homo et in aliis causis exerci- 
tatus et in hoc multum et smpe 
versatus. Cic. exercitatissimi 
interpretes. Cic). Un medecin 
qui a de la — , medicus arte 
insignis. Cic medicus ex usu 
medens. Plin. ^ Emploi de cer- 
tains moyens. Usus, us, m. 
Cic. etc. (ex. :.in usu vitaque 
communi. Cic); tractatio, o- 
niSy f. Cic. Sen, (ex. : philoso- 
phise. Cic litterarum. Cic); a- 
gitatio, onis, i.Cic. etc. (ex.: 
agiiatio rerum. Cic virtutum. 
Sen.) ; exercitatio, ^ onis, f . 
Cic etc. (ex. : dicendi. Cic ju- 
ris civilis. Cic); consuetudo, 
dinis, f. Cic etc. (voy. habi- 
tude, usage); m os, moris,m. 
Cic etc. (voy. habitude). — se- 
cretes, sanglantes, etc., artes, 
ium, f. pL Ter. Sail. (voy. me- 
nee). II ^ (Sp6c.) Maniere d'agir 
en justice selon les regies -de la 
procedure. Exempla, orum } 
n. d1. Cic etc. (ex. : ut hujus 
urbis jura et exempla cor rum- 
peres. Cic [Dej. IS, 32]. cf. 
quod exemplo [« dans la pra- 
tique »] fit, id etiam jure fieri 
puiani. Cic [ep. IV, 3, 1]). 
Style de — , voy, procedure. 
Detours de la — y voy. chicane. 
T Fre"quentation de* certain es 
personnes. Usus, us, m, Cic 
etc. (ex. ;' domesticus usus et 
consuetudo. Cic. inter nosmet 
' vetus usus intercedit. Cic) ; 
consuetudo, dinis, f. Cic etc 
(voy. fr^quentation, commerce). 
T Habitude de se fournir chez 
un marchand. Voy. cuentele. 
praticjuement , adv. D'une 
maniere pratique. J7sa,abl. adv. 
Cic. Experiendo. Cic (cf. ex- 
nei'iendo magis quam discendo 
«plutot que theoriquemerit ■]. 
Cic). — exerce,, capable, rerum 
gerendarum peritus. Cic 
pratiquer, y. tr. Appliquer 
(certains preceptes). Ad usum 
transferre (aliquid). Cic Par 

ext. la medecine, medici- 

nam exercere. Cic ou factitare. 
Quint ou profiteri. Cels. — les 
arts, celebr&re artes. Cic (cf. 
nee unum genus est divinatio- 
nis publice privatimque cele- 
bratum [« pratique »]. Cic). 
— la justice, justitiam colere. 
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PRE 

Cic — sa religion, religionibus 
parerc Cic f Employer (cer- 
tains moyens). Utl, dip. intr. 
Cic etc. (voy. employer, [se] 
servir). Comme il se — , ut fieri 
solet. Cic Comme cela s'est 
toujburs pratique^ ut antea 
semper factum est. Liv. || (Spec.) 
Employer des moyens condam- 
nables. — des intelligences avec 
Tennemi, clandestina cum hos- 
tibus colloquia habere. Cic. 
— : la perte de qqn, moliri 
alicujus pemiciem, Cic ma- 
chinari aiicui perniciem. Sail. 
Par- ext. — , sotlicitare, tr. Cic 
(voy, suborner). || (Par anal.) 
Executer. — un chemin, viam 
munire. Cic. Liv. — une sai- 
gnee, sanguinem mittere. Cels. 
■ — une ouverture, foramen fa- 
cere ou cavare. Cels. Col. 7 
Frequenter certaines personnes, 
Uti, dep. intr. Cic etc. (ex. : 
uti aliquo familiarissime. Cic 
voy. frequenter). 
pre, s. m. Terrain ou poussent 
des berbes. Pratum, i, n. Cic 
Qui vient, qui pousse dans les 
— , pratensis, e, adj. Cic || Fig. 
Faire son — carr6 (arrondir son 
domaine), voy. arrondir. Aller 
sur le — , voy. duel. 

prealaMe, adj. Qui doit pre- 
ceder (qqcb^. Prior, us, adj. 
Cic etc. (Traduire aussi par 
des noms ou des verbes compo- 
ses avec prse.) Voy. prEceder. 
Occupation — , saisie — d'un 
lieu, pr&occupatio, onis^ f. Cic 
Disposition — } pr3eo3Conornia y 
se, f. Serv. Jugement, connais- 
sance — -, prse judicium, ii> n. 
Cic^ Cboix^ — , prasrogativa, se, 
f.Liv. Avoir une opinion — sur 
Tissue de la guerre, prsejudica- 
tum eventum belli habere. Liv. 
Eclaircissement — , pr&fatio, 
onis, f. Quint. Sans une cause 
— , sine causae prsegressionc 
Cic Sans exemple — , nullo 
exemplo. Cic || Loc. adv. Au 
— , prius, adv. Cic Voy. prea- 

LABLEMENT. 

prealablement, adv. Avant de 
proceder a autre chose. Prius, 
adv. Liv. (Traduire aussi par 
des verbes composes avec prae.) 
Voy. auparavakt. 

pr^ambule (lat. post, prseam- 
bulus [« qui marcbe devant*]. 
Mart. Cap.\ s. m. Ce qui sert 
d'entree en matiere. Prsefatio, 
onis, L Cic Voy. introduction, 
preface. Faire un — , proloqui, 
dep. intr. Sen. Quint. Faire un f 
court — } pr&ponere pauca. Cic. 

preati, s. m. (Arch.) Petit pre, 
Pratulum, f. n. Cic J Terrain 
decouvert au milieu de bati- 
ments. Voy. cour. 

prebende (lat. praebenda, cbo- 
ses devant efcre fournies, deve- 
nu au moy, age prdebenda, #\ 
f.), Revenu attache a un cano- 
nicat. Beneficium, ii 3 n. 

prebendier^ s. m. Celui qui a| 


PRE 

^ne pribende. Beneficiariut, ii 
m. A. 

precaire, adj. Accord^ sur re- 
quete. Precarius, a, urn, adj. 
Cic. Qui (quse, quod) revocar] 
potest. A. Un benefice — t et, 
subst. un — (usufruit toujours 
revocable), precarium, U } n . 
Ulp. dig. Accorder cjqeb. a titre 
de — , concedere aliquid preca- 
rio. Cic ^ (P. ext.) Qui n'offre 
pas de garanties de duree. Pre- 
carius, a, urn, adj. Tac Voy. 
change ant, incertain. Autorit^ 
— , fluxa auctoritas. Tac 
precairemontj adv. D'une ma- 
niere precaire. Precario. Tac. 
precaution (lat. post, prmcau- 
tio. Csel.-Aur : [ac. I, 15, 131]), 
s. f. Disposition prise pour s& 
garantir de qqch. Cautio, o- 
nis, f. Cic etc. (ex.: c. incom- 
modorum [* confcre les incon- 
venients »]* Cic. cautionem 
adhibere. Cic, res cautionem 
habet. Cic quse cautionem non 
habent [■ contre lesqueis il n*y 
a pas de p. possibles «]. Cic); 
provisio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : omnium horum vitioram 
atque incommodorum una cau- 
tio atque una provisio, ut ne... 
Cic [am. 78]). Prendre ses — , 
cay ere, intr. Cic etc. (ex.: 
aiicui [« contre qqn »]. Cic. qui 
in Oratore tuo caves tibi per 
Brulum. Cic. semper existi- 
masti satis cautum tibi ad de- 
fensionem fore, si... Cic. [Verr. 
II, 1, 35 j 88]. cauto opus est. 
Plant.); prsecavere, intr. Cic. 
etc. (ex. : providens et prseca- 
vens. Cic. pr. ab insidiis[* con- 
tre une embuscade »]. Liv. id 
ne accideret sibi prgecavendum 
Csesar existimabat. Csss. [B. G. 
I, 38, 2]); providere, tr. et 
intr. Cic. etc. (ex.: ut [cetera 
res] quam rectissime agantar 
omni mea cur a, diligentia, gra- 
tia providebo. Cic. omnibus 
rebus cura et provide, ne quid 
ei desit. Cic voy. voiR,pouRvoiR r '. 
|| (Par ext.) Action de prendre 
garde. Circumspectio, onis, 
f. Cic (ex. : c aiiqaa et accu- 
rata consideratio . Cic [Ac. II 7 
.35]). Avec — , caute, adv. Cic. 
etc. (ex. : incedere via. Plant, 
iter caute diligenterque [* avec 
de vigilantes precautions ■] fa- 
cere. Cses. caute pedetentimque 
dicer e. Cic cautissime navi- 
garc Cic* cautissime agere. 
Plin.); consulte, adv. Liv. 
Tac (ex. : caute ac consulte 
gerere aliquid. Liv. ferocius 
quam consultius rem gerere. 
Liv.). Sans — , incauie, adv. 
Cic. etc. (ex.: incaute et stulte. 
Cic paulo incautius custodias 
in muro dispositas videre. Cses. 
incautius sequi. Cses.). 1 Pre- 
voyance qui fait prendre ces 
dispositions , Voy. ctrconsfeg- 

TION, PREVO VANCE, PRUDENCE. 

Avec — , providenter, adv. 

Sail. etc. (ex.. providentissime 
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PRE 

conspituere aliquid. Cic voy 
prudemment). 

pr^cautionncr, v. tr. Preve- 
nt a Taide de precaution*. 
Voy. premunir, Se — de qqch.. 
provider e aliquid ou alicui vei. 
Cic. caver e ab aliqixa re. Cic 
prsecavere ab aliqua re. Cic, 
Ne pas se — , nihil prsecaverc 

ClC. Voy. DEFENDRE, GAKDER, 
PREMUNIR, ' PROTEGER. Au pari 

pass, pris subst. Precautionne, 
cautns> a, urn, p. adj. Curt. 

Voy. AVISE, PREVOYANT. 

precedemment, adv. Dans 
un temps qui a precede. Antea, 
adv. Cic. Supra, adv. Cic, Su- 
perioribus temporibus, Cic. 
$aperiu$j adv. Phaed. Voy. au- 

PARAVANT, JADIS. 

precedent, ente (lat. praece- 
denSj part, de prsecederejy adj. 
Qui precede. Ante actus (a 7 
urn), p. adj. Lucr. Cic. Prior , 
us, adj. Cic. (cf. pr. liber. Col. 
priore anno. Liv.). Superior , 
as, adj. Cic. .(cf. supei^oribus 
diebns. Cic. superior annus. 
Cic. liber. Cic, epistola. Cic. 
(ep. I,9,^]).:Proa;iniixs, a, urn, 
adj. Cic. Voy. anterieur. Les 
faits, les evenemenfcs — , les 
raisons — , ea quae supra dioci- 
mus ou proposuimus. Cic. \\ 
Subst. Un — (ce qui a eu lieu 
precedemment), quod ante ou 
supra factum est. Cic* \\ Sans 
— , voy. exemple. Une lutte 
sans— , tanta dimicaiio quan- 
ta numquam fait. Cic. || (Spec.) 
Fait passe dout on s'autorist; 
pour justiiier un fait analogue. 
Auctoritas, atis, f. Cic . (cf. 
auctoritatis hujus comproba- 
lores. Cic). Un — judiciaire, 
pv&judicium,) if, n. Cic. S'au- 
toriser d'un — , auctoritatem 
dare. Cic. 

preceder, v. tr. Aller devant 
(qqu, qqch.), Prsecedere, tr. 
Liv. Sen. Plin. j. (ex. : das- 
sem, agmen. Liv. [VII, 13, S; 
XXXV, 26, 7; XXXVIII, hi, 13]. 
taarus armenia pr sec edit: Sen. 
[ep. 90, Jj],- armatas classes 
naufraga praecesserat ratis. 
Sen. rh. [cont. VII, 1,8]); an- 
tecedere, tr. Cxs. Cic. CoL 
(ex. : agmen. Caes . gvegem. 
Col. signa modico volatu [en 
pari, d'un corbeau] . Curt. 
absol , prsefecti, qui cum omni 
equitatu antecesserant . Cess. 
ttellae turn antecedunt turn 
tubsequuntur. Cic); anteire, 
intr. efc tr. Cic. Hor. etc. (ex.: ali- 
cui, Cic. aliquem. Hor. currum 
regis. Curt, sua veocilla, suas 
aquilas magno gradu. Plin. J. 
*Bs. anteire destricto gladio. 
ftc.); prssire, tr. Tac. (ex. : 
aliquem per avia. Tac. [VI, 
81]); antegredi, dep. tr. Cic. 
(«i.: cam antegreditur solera, 
Cic. [N. D. II, 53].); praecur- 
Tere, tr. Cees. Sen. (ex. : all- 
qucm. Sen. absol. prsecurrunt 
mites. Caes. || (Spec.) Aller 
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PRE 



devant par droit de preseance, 
Antecedere, tr. Nep. etc. (ex.. 
antecedere ceteros . Nep ) ■ 
pr&gredi, dep, tr. Liv. (ex. \ 
eum in senatu prssgressus. 
Liv.).<[ Etre place avant (qqu, 
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Mom. Plin. (ex.: reliquos Oallo 
virtutc Caes. [B. G. I, 1, h] 
omnes. Val.-Max. [I, 1, in. 
Bsetica cunctas prsecedit Plin. 
[H. V. Ill, 7]); antecedere, tr. 
Sen. Tac (voy. depasser, sur- 
passer) ; prsastare, intr. Cic 
etc. (voy. primer). [| Etre logi- 
quement ariterieur. Antece- 
dere, intr. Cic. (ex. : si hanc 
rem ilia sequitur 9 hanc au- 
tern non sequitur ; aut si huic 
rei ilia antecedit, huic non 
antecedit. Cic. [top. 23, 88]). ^ 
Venir avant (qqn ? qqch.). An- 
tecedere, tr. et intr, Cic etc. 
(ex. : expeditus antecesserat 
legiones. Cic Metropolim ve~ 
nit , sic ut nuntios expugnati 
oppidi famamqne antecederet. 
Caes. [B. G. Ill*- 80]. ^u^[toni- 
trua] ipse antecedit et nun- 
tiat. Sen. [N. Q. II, SO, 1]. 
quale [murmur] terrarum mo- 
lum antecedit. Sen. [ib. II, 27, 
I], haec [dies] ei [diei] ante- 
cessit. Ter* anteceaere alicui 
estate paulum. Cses.); ante- 
gredi, dep. tr. Cic (ex.: quic- 
quid est enim quod doceai, id 
turn apparet, cum antegressa 
est honestos. Cic res eodem 
modo evenircnt iisdem signis 
antegressis. Cic); anteire, tr. 
et intr. Cic etc. (ex. : alicui 
setate. Cic [Tusc. I, % 5]- ali- 
quem seiate. Cic [Ac II, 35]. 
Sail. [hist. 'fr. I, hi]); pr&- 
currere, tr, et intr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem setate. Cic. ut 
certis rebus certa signa prae- 
currunt. Cic). \\ Preceder qqn, 
c.-a-d. arriver avant lui. An- 
tecedere s tr. Cic etc. (ex. : 
biduo me Antonius anteces- 
sit. Brut. ap. Cic [ep. XI, 13, 
2]. cum epistolee Lycormae ali- 
quot diebus kunc legatum an- 
iecessurae viderentur. Plin. j. 
[ep. X, 3% fin.]). 
precepte, s. m. Formule <pi 
enseigne ce qu*on doit faire. 
Prs&ceptum, i, n, Cic etc. 
(ex.: medicorum, philosophy- 
rum y rhetorum prsecepta.^ Cic. 
praecepta Latine loquendi. Cic. 
praecepta de ratione scribendi. 
Suet, pr&cepta observare.Cses . 
praecepta tradere dicendi. Cic 
praecepta dare ou ponere in 
aliquid. Cic) ; preeceptio, o- 
nis, f. Cic (voy. enseignembnt); 
prsescriptum, i, n- Cic. (ex.: 
agere ad praescriptum.Cic haec 
praescripta servarc Cic omnia 
legum imperio et prsescripto 
fieri. Cic); prztscriptw, o- 
nis, f. Cic (ex.: conscripsiprse- 
scriptiones terminatas. Vur.)\ 


lex, legis, f. Cic (voy. loi). 
— de philosophic, philosophise 
placita. Sen. Donner des — 
sur TeJoquence, praecipes de 
eloquentid. Cic Voy. loi, re- 
gle. 

precepteur, s. m. Celui qui 

niseigne. Praeceptor, oris, m. 
Quint. Magister, tri, m. Cic 
Voy. maitre. || Au fern. Pre- 
ceptrice. Pr&ceptri^ tricis. 
f. Cic T Celui qui est cha,r£y 
de Tdducation des enfarit=. 
Praeceptor domesticus. Quint. 
ou simpl. praeceptor, oris, m. 
Cic etc. (cf. pr. philosophise. 
Nep. rhetoricae. Suet, prascep^ 
torem domi habere. Quint. Ki 
disciplina praeceptorum. Veil. 
Magister, tri, m. Ter. 
preceptora), ale, adj. Rela- 
tif au precepteur. Traduire par 
le gen it. pj^seceptoris ou ma- 
gistral. Fonctions — , voy. pr£- 

CEPTORAT. 

preceptorat, s. ^n. Fonction 
de precepteur. Magisterium, 
ii^ n. Quint. Gagner sa vie en 
exercant un ^-, vivre du — , 
pueris educandis victum quae- 
rere. A. 

precession (lat, post, praeces- 
sio. Chalcid), s.f. Avance. Voy. 
ce mot. || Spec. (Astron.) — 
(des equinoxes), praecedentia, 
£e, f. Cassiod. 

preche, s. m. Voy. predication. 
T Assemblde oti cette predica- 
tion a lieu. SynoduS) i, m. 
precher, v. tr; Annoncer (la 
parole de Dieu). Praedicare^ tr. 
EccL (ex.: prsed. paenitentiam. 
Ambr. verbum deL Sulp.-Sev.). 
— TEvangile, evangelizare e- 
vangelium. Eccl. et simpl. evan- 
gelizare, tr. et intr. Eccl. || 
Absolt. De rebus divinis di- 
cer e. A. Oi^ationem sacrum 
habere. A. — que..,, praedicare 
(avec l'Acc. et l'lnf.). EccL || 
Loc, prov. — dans le desert, 
frustra surdas aures (atigare. ' 
Curt, surdo narrare fabulam. 
Ter. cantare surdo ou caneve 
surdis. Prop. Virg. canere sur- 
dis auribus.Liv. suadere sur- 
dis, Lucr. • — pour son saint 
(parler dans son inter^t), pro 
se ou domo sua dicer e. A. — 
d'exemple (pratiquer ce qu*on 
recommande aux autres), eocem- 
plum alicui prsebere. Cic Voy. 
exemple. || (P. ext.)Recommander 
aux autres, Voy. recommander, 
exhorter. — la paix, ad pacem 
horiari non desmere. Cic pa- 
cem semper laudare. Cic pa- 
cem suaaere. Cic Je vous pre- 
che nuit et jour que vous pre- 
niez garde, haec tibi dies noc- 
tesque canto ut tibi caveas. 
Plaut. Voy. pr6ner. || Fig. (ea 
pari, des ch.) Voy. purler, re- 
commander. I| Absolt. Voy. GRON- 
der, rabacher. T Instruire (qqn) 
en enseignant la parole de 
Dieu. Voy. evangeuser.^ Loc. 
prov. — un convert!, aliquem 
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PRE 


consentientem ou assentientem 
persuadere. A. 

precheur, eusc, 8. m. et f. 
(Arch.) Predicateur. Voy. ce 
mot. J] (Spec.) Les freres — , 
fratres prasdicatores. Ducangc 
1 S. m. et f. Celui, celle qui 
fait la lecon aux gens. Voy. 
cenbeur, moraliste. Faire le — > 

VOy. PRECHER. 

precieusement, adv. Comme 
il convient pour qqch qui a du 
prix. Biligenter, adv. Cic (cf. 
diligentissime custodlre ali- 
quia. Cic). Magna cura (cus- 
todlre). Nep. Voy. soigneuse- 
ment. ^ Avec preciosity. Pati- 
de, adv. Cic. Voy. affectation, 
pretention. 

precieux, euse, adj. Qui est 
d'un grand prix. PretlOSUS, 
a, um t adj. Cic^ etc, (ex. : 
equus [opp. a vilis servulus]. 
Cic. vehiculum [opp^ & sordi- 
dum]. Sen. res pretiosissimae. 
Cic); carue, a, urn, adj. Cic. 
etc. (voy. cher). || Au fig. Ca- 
ms, a,"um, adj. Cic. etc. (ex.: 
honestum ei vile est y ctti cor- 
pus nimis carum est. Sen. 
patria^ quae mihi vita ^ med 
multo carior. Cic. paucis ca- 
rior fides guam pecunia (nit. 
Sail); aureolus, a, urn, adj. 
Cic. (ex.:' libellus. Cic. [Ac. I, 
135], oratiuncula. Cic. [N. D. 
Ill, 33]); antiquus, a, um } 
adj. Cic. etc. (au compar. *qui 
passe avant; plus precieux », 
ex. : sed ne aubitaris, quin y 
quod honestiuSy id mihi futu- 
rum sit antiquius. Cic. mihi 
est et sanctius et antiquius. 
Cic. ut omnes intelligerent 
nihil sibi antiquius amicitia 
nostra faisse. Cic. ne quid 
vita existimem antiquius. Cic. 
antiquiorem sibi faisse lau- 
dem et gloriam quam regnum 
et possessiones suas. Cic) ; 
bonus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(voy. bon, excellent) ; expe- 
tendus, a, um, adj. Cic. (ex.: 
si pecunia tanto opere expe- 
titur y quanto gloria magis est 
expetenda ! Cic. gloriam ex~ 
petendam putare. Cic.) ; Jau- 
dabilis, e, adj. Cic. etc* (voy. 
louable); optatus, a, um, p. 
adj. Cic. etc. (ex. : optatissi~ 
mum Ambiongi beneficium. 
Cses.); pulcher,chra y chrum y 
adj. Cic. etc. (ex. : p. exem- 
plum. Cass.). Pierre — , voy. 

PIERRE, P1ERRERIE. *[ Qui a Une 

deiicatesse raffin^e. FasUdio- 
suSi a> unit adj. die. etc. (cf. 
f. homo, Cic* f. mulier. Cic. 

VOy. DELICAT, RAFFINe). 

preciosite (lat. post, pretiosi- 
tas [«grande valeur, prix 61e- 
ve=] ; Apul.) y s, f. Caractere 
precieux (qui a une deiicatesse 
raffin^e). Voy. affectation, pre- 
tention. 

precipice, s. m. Pente, versant 
tres escarpe. Locus prasruptus 
ou praeceps. Cass, ou abruptus. 


PRE 

Liv. Prasceps y cipitis, n. Liv. 
Plin. (ex.: in jyrasceps deferri. 
Liv. aliquem in prase jacere. 
Liv. ex preecipiti devolvi. Curt, 
se in prasceps factor e. Curt.). 
Praecipitium, it, n. Sen. rhet. 
Les — t prascipitia, ium, n. pi. 
Liv. derupta, orum, n. pi. Liv, 
|| Fig. Cause de mine. Prae- 
ceps y cipitis, n. Sen. (cf. in 
prascipiti esse. Sen. ad prasceps 
venire. Curt.). Etre au bord du 
— , in lubrico versari. Cic. 
Qui court au — , ad exitium 
prasceps. Cornif. Courir au — , 
ruere in exitium. Cic. in aper- 
tam perniciem incurrere. Liv. 
Jeter qqn dans le — , aliquem 
ad prasceps dare. Sen. Voy. 

DANCER, GOUFFRE, PERTE. 

precipitammerit, adv. D'une 

man i ere precipitee. Nimis fes- 
tinanter. Cic. Pr&pr opere, 
adv. Liv. (cf. pr. festinare. 
Cic. agere. Liv. raptim om- 
nia ac pr. agere. Liv.). Tre- 
pide, adv. Liv. Partir — , fes- 
tinare profectionem. Sail-. S'en 
aller — , festinare abire. Sail. 
Qui court — , prseceps, >adj. 
Cic. (cf. praeceps fertur. Cic.). 
Chef nomine" — , tumultuarius 
dux. Liv. || (Fig.) Inconsulte, 
adv. Temere, adv. Qui agit — , 
praeceps , adj. Cic. (cf. pr. 
homo in consiliis. Cic). Voy. 

(NCONSIDEREMENT. 

precipitation, s. f. (Arch.) 
Action de se prdcipiter. Praeci- 
pitatio, onis, f. Vitr. Sen. 
Fig. — de pens6e, voy. empe- 
tuosite 1 . [I (Spdc.) Depot que 
forme un corps solide en disso- 
lution dans un liquide. Voy. 
depot. ^ Hate excessive. Ni- 
mia ou praepropera festinatio. 
Cic ou eimpL. festinatio , onis, 
f. Cic Properatio, onis y f. 
Cic Celeria consilia. Liv. Avec 
— , voy. precipitamment. Prends 
garde d'agir avec — , cave ne 
quid temere agas. Cic Faire 
cjqeh. avec — , pr 33 festinare, 
intr. Col. Par — , voy. inconsi- 

DEREMENT. 

precipiter, v. tr. Faire tom- 
ber brusquement d'un lieu 
el eve" dans un fond. Frsscipi- 
t§LTe y tr. et intr. (ex. : saxa 
praecipitata devolvere muro in 
musculum. Caes. qui se e Leu- 
cata prsscipitaverit. Cic. (Tusc. 
IV, kl] m se ex munitione in 
fossas praecipitabant. Cass. 
[B. C. Ill, 69, 3]. se in flumen 
praecipitaverunt. C&s. [B. G. 
IV, 151. se in Tiberim. Liv. 
plerique semet ipsi przecipita- 
verunt. Liv. [XXI, lJi, 1], en 
pari, de fleuves : Nilus praeci- 
pitat ex altissimis montibus. 
Cic t [Rep. VI, 18, 19] ; on dit 
aussi aliquem prescipitem de- 
§ieere. Cic aliquem prsecipi- 
tem dare. Ter. praeceps ad ter- 
ram datus. Liv.) ; abjicere, 
tr. Cic etc. (ex. : see muro in 
mare. Cic voy, jeter) ; deji- 
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cere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem de ponte. Cic. de saxo 
farpejo. Liv. se de muro. 
Cass. voy. jeter); detrudere y 
tr. Cic etc. (ex.: aliquem con- 
tis remisqae in mare. Suet, 
impedimenta per praeceps. 
Liv.); deturhare, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem de tribunali. 
Cses. aliquem de ponte in Ti- 
berim. Varr. fr.) ; protur- 
bare, tr, Cass. (ex. ; nostros dt 
vallo. Cass.) : devolvere^ tr. 
Cass. Liv. Curt. (ex. : cupas de 
muro in musculum. Cass, au 
passif moy. : deyolvi lectulo. 
Sen. cum oneribus devoluta 
gumenta. Liv.). \\ (Fig.) Faire 
tomber tout-a-coup d*une si- 
tuation elevee. Prseeipitare, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem ex 
altissimo dignitatis gradu. 
Cic); detrudere, tr. Nep. (ex.: 
aliquem regno, Nep, voy. 
chasser). (I Faire tomber tout- 
a-coup dans une situation fu- 
neste. Pr3ecipitare y tr. et 
intr. Cic. (ex.: me ad exitium 
prsecipitantem retinuisses. Cic. 
[Att. Ill, 15, 7]. prascipitantem 
impeller e. Cic. res j>ublica 
prsscipitans. Cic on dit aussi 
prsecipitem ire. Liv. aliquem 
in prasceps dare. Ter, cf. 
quoniam ab amicis prascepi 
agor. Sail, postea ambitione 
prasceps datus est. Sail, homo 
demens et ad pesnam exi- 
tiumque praeceps. Cornif. luxu- 
ria prasceps obierot [ * le luxe 
l'avait precipite s.-ent. dans le 
crime ■]. Sail.) ; agere, tr. 
Liv. (ex. : in, desperationem 
agi. Liv.); deferre, tr. LAv. 
(ex.: in prasceps deferri. Liv. 
[V, i7, 5]) : dejicere, tr. Cic. 
(ex. : in profundum [« dans 
I'abime»] aejici. Cic). j[ (Spec.) 
Faire retomber au fond du 
vase qui contient un liquide le 
corps solide qui s'y trouve en 
dissolution . Deprimere , tr. 
Lact. Se — ou etre prdcipite, 
siderej intr. Col. subsidere, 
intr. Sen. Au part, pris subst. 
Un precipite^ quod desedit (ex 
urina). Cels. T Faire aller im- 
petueusement. Impellere, tr. 
Cic etc. (vov.pousser, presser); 
ag*ere r tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem prsecipitem. Cic prasci- 
pites Pompejanos. Cass.) ; ab- 
jicere, tr. Cic etc. (ex. : se 
ad pedes alicums. Cic); in- 
jicere t tr. Cic (ex.: se in kos- 
tes. Cic); projicerej tr. Liv. 
(ex.: se in forum. Liv.). Se — j 
praeoipitare, intr. Cic. (au 
fig., ex.: praecipitdre istud qui- 
dern e$t y non descendere. Cic. 
[N. D. I, 801); incurrere, intr. 
Sail. Liv. (ex. ; in conferti&si- 
mos hostes. Sail, in Romanos. 
Liv.); ferre se ou ferri. Caes. 
(ex.: ad eum omni celeritate 
ferri. Csss* cursu in hostem 
ferri. Liv,)-* inferre se on 
inferri. Liv, (ex. ; adeo conci- 
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tato impciu infewe se, ut... 
Liv. inferri in ignes medios 
eqno. Liv.); advolare, intr. 
Cic. etc. (ex.: in forum, Liv. 
ad equites. Liv. hie tibi yos^ra 
Goto adi/olat. Cic. [Att. \ t Ih, 
5]; invader e, intr. Cic, etc. 
(ex.: inv. in hostem. jCic voy. 
fondbe [sur]); irruere, intr. 
Cic. etc. (ex.: in sedes. Ter. in 
aciem: Liv, in aliquem. Cic) ; 
irrumpere, intr. Cic. etc. 

(VOy. IRRUPTION, FONDRE [SUI 1 ]) J 

pr or ampere, intr. Caes. (ex. : 
permedios. Cses.); se prori- 
pere. Cic. etc. (ex, : se subito 
proripiunt. Caes. pr. se ex 
curia. Cic. se porta foras.Cess. 
se ex curia domum. Sail, se 
dome Liv. prseceps guisque 
se proripit. Sen. proripere se 
eo cursu ex sacrario y ut... 
Liv* se e vestibulo templi citato 
gradu. Liv*) ; prOsilire, intr. 
Cic. etc. (ex.: pr. repente. Cic. 
ab sede sua. Liv* e lecto. Suet, 
ex tabemaculo. Liv. in contio- 
nem. Liv. ad flamen. Suet.). 
En pari, de cours d'eau : Se — , 
ferri, pass. moy. Cses. (ex. ; 
Rhenas citatus fertur per... 
C&s.); devolvi, pass. moy. 
Liv. Curt. (ex. : veluti monte 
prsecipiti devolutus torrens. 
Liv, Tigris per qninquaginta 
stadia silvestribus ripis prss- 
ceps inter saxa devolvitur. 
Curt.); prorumperey intr. 
Hirt. (ex. : nbi ma gnus fons 
aqu33 prorumpebat ab ea 
parte, quae... Hirt.). || (Par ext.) 
Hater vivement. Prdecipitare, 
tr. Liv. Quint, (ex. : vin- 
demiam. Col. ne prsecipitetur 
editio. Quint, consilia raptim 
prsecipitata. Liv.) ; prs&festi- 
flare, tr. Col. (ex. : praefesti- 
natum opus. Col. [XI, % 3] ; 
voy. hater); accelerare, tr. 
Cses, Liv. (ex.: iter. Cses. gra- 
dam. Liv.). Se — , prdeeipi- 
iare, intr. Cic. (ex.: sustinenda 
potius est omnis assensio, ne 
prascipitet, si temere process 
sent. Cic. [Ac. II, 681). Preci- 
pite, prseoeps, adj. Cic. etc. 
(ex.: homo in omnibus consi- 
liis pr&ceps [« dont les resolu- 
tions sont toujoursprecipit6es»]. 
Cic, pr&ceps vestra legatio 
fait Liv.) ; preeproperus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : pr. 
fesiinatio. Cic. Val-Max. ce- 
UHtas. Liv.); rapidus, a, 
unij adj. Cic. etc. (ex.: r. ora~ 
tio.Cic. [Fin. II, 1, 31. rapidus 
in consiUis. Liv. [XXII, 1% 
Bj); incitatus, a, um, p. 
adj. Cic. (ex. : carsus in ora- 
tione incltatior. Cic.) ; celer, 
adj. Liv. (ex.: celeriova consi- 
lia. Liv.); immaturus, a, 
?ffl f adj. Liv. Curt. (ex. : 
imm. consilium. Liv. Curt.); 
fgitatus, a, um, p* adj. 
wint. (ex. : actio paulo agi- 
tatior. Quint. [XI, 3, 18/*]). 
priciput, s. m. Avantage sti- 
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pule par testament a Tun des 
heritors. Praecipuum, i, n. 
Suet Praeceptio, onis r f. Plin. 
3. Jet, Recevoir par — , praeci- 
pes, tr. Dig, L6guer par — , 
praelegare, tr. Papin. dig. II A- 
vantage stipule par contrat de 
manage a Tepoux survivaufc. 
Mime trad. 
precis, ise, adj. Strictement 
circonscrit, determine. Absolu- 
tas, a, um, p. adj. Cic. Depni- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Circum- 
scripta, a, um, p. adj. Cic. 
D'une maniere — , circum- 
scripta, adv. Cic. Au jour — , 
ipsa die. Cic. \\ (En pari, du 
style.) Pressus, a, um, p. adj. 
Cic. Subtilise e, adj. Cic. (cf. 
subtile genus in probando. Cic. 
Lysias subt atque elegans. 
Cic). Aptus, o, um, p. adj. Cic. 
Ciceron, orateur plus clair et 

flus — , Cicero distinctior.Tac. 
Subst. Voy. ABR^GE, RESUME, 
SO MM AIRE. 

precisement, adv. D'une ma- 
niere precise. Presse, adv. 
Cic. etc. (ex. : (vov. precision); 
subtiliter, adv. Cic. etc. (voy. 
precision) ; eleganter, adv. Cic. 
etc. (voy. precision) ; plane, 
adv. Cic. etc. (ex.: dicer e. Cic. 
dans les reponses : plane ou 
planissime [* oui, precis£- 
ment «]. PZou^.); diserte, adv. 
Cic. (ex. : lex diserte vetat. 
Cic); maxime, adv. Cic. etc. 
(ex.: quadrdre in aliquemmaxl- 
me. Nep. cum... turn maximc... 
Cic. quod maxime dicerevoluit. 
Quint.) ; demum, adv. Cic. etc. 
(ex.: sic enim sentio, id demum 
aut potius id solum esse miserum 

quod turpe sit. Cic. [Att. VIII, 8, 
1]). Au moment precis. Com- 
xnoduin^ adv.Cic. etc. (ex.:com- 
modum discesseras heri, cum 
Trebatius venit. Cic); demum, 
adv. Cic etc. (ex. : nunc demum 
rescribo Us litteris quas mihi mi- 
sisti. Cic[Att. XVI, 3, 1]. tumde r 
mum. Cic); ipse, a, urn, adj. 
Cic. (jointa un subs, ouaunadv., 
ex. : Dyrrachio sum profectus 
ipsoillo die, quo lex est data. Cic 
turnip sum. Cic. nunc ipsam.Cic) 
preciser, v. tr. Determiner 
strictement. Subtiliter exsequi 
(numerum). Liv. Distincte de- 
signare. Plin. j. Voy. exacte- 

MENT, STRICTEMENT. 

precision flat. post, prsecisio. 
Apul. Hier), s. f. (Arch.) Action 
de retrancher, de circonscrire 
par la pensee r Voy. abstraction. 
T Determination stricte. Sub- 
tilitas, atis, £. Cic (voy. de- 
termination, exactitude). En 
pari, du style, Pressa oratio. 
Cic Subtilitas, atis, f. Cic. 
Avee — , subtiliter, adv. Cic 
(ex.: s. dicere, loqui. Cic); 
presse> adv. Cic (ex. : presse 
dicere. Cic); eleganter, adv. 
Cic etc. (ex.: eleganter dicer e. 
Cic scribere. Cic) ; plane, ad v. 
Cic. etc. (ex.: pi. dicere. Cic). 
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pr6cite, 6e, adj. Preced eminent 
cite. Preedictus, a, urn, p, adj. 
Cic. Supra dictus. Quint. Voy. 

PRECEDENT. 

precoce, adj. Dont la maturite 
est native. Prsscox, adj. Plin. 
Prsecoquus, a, um, adj\ CqL 
Praematurusy a, um, adj. CoL 
(XI, 3> 51). Avoir une floraison 
— , prseflorere, intr. Plin. Con- 
trees ou la moisson est plus — , 
maturiora messibus loca. Liv. 
Subst. Arch. Des— (des cerises 
precoees ) , pr&cocia cerasa. 
Cels. P. ext. Le printemps est 
— , pr&vemat Plin. \\ (Fig.) 
Developpe avant Page. Prsecox, 
adj. QuinU (ex. : ingeniorum 
prsec genus. Quint.). Pr&ma- 
turns, a, um, adj. Quintf. Tern- 
pestivus, a, um, adj. Cic. Un 
esprit trop — ne vit pas long- 
temps, immature magnum in- 
genium non vitale est. Sen. 

precocite, s. f. Caractere de ce 
qui est precoce. Maturitas pre- 
cox. Col. (Avec une nuance de 
blame.) Maturitas festinata. 
Quint. 

precompter, v.tr. (Arch.) De- 
duire en comptant par avance. 

Voy. PRELEVER. 

preconQu, ue, adj. Con^u, ad- 
mis d'avance, sans examen. 
Ante ou temere coneeptus. Cic 
Prsejudicatus, a, um, p. adj. 
Cic. (cf. opinio prse judicata. 
Cic [N. D. I, 5> 10]). Avoir une 
opinion — , opinionem mente 
jam concepisse. Cic Opinion 
— , opiniOy onis, f. Cic (cf. si 
quam opinionem attuleritis. 

Cic). Voy. PREJUGE, PREVENTION. 

preconisation, v. tr. Action 
de preconiser, Voy. consecra- 
tion. T (Fig.) Voy. PANEGYRIQUE. 

preconiser (lat. eccl. pr&coni- 
zare), v. tr. Declarer en consis- 
toire que l'61u a les qualit^s 
requises. Prseconizare,tv. Eccl. 
T (P. ext.) Louer publiquement. 
Laudibus efferre ou ornare ali- 
guem. Cic Pr&dicare, tr. Cic 
Voy. louer, proner, || Recom— 
mander vivement. Voy. recom- 

MANDER, VANTER. 

precordial j adj. Relatif au dia- 
phragme. Traduire par le gen. 
prsecordiorum. 

precurseur, s. m. Celui qui 
prepare la venue d'un autre. 
Precursor, oris, m. Eccl. Le 
divin — (Saint Jean-Bap tiste), 
precursor, oris, m. Eccl. || 
(Dans un sens nlus large.) Qui 
prgecedit ou qui superior est. 
A. Etre le — de, voy. preceder. 
[ P. ext. Quasi dux. Cic || Ad- 
jectivt. Prsenuntius, a, um, 
adj. Sen. Signe — , pr&nun- 
tium, ii, n. Sen. (ex.: przenun- 
tia procellarum. Sen.), signifi- 
catio, onis, f. Cass. (ex. : sign, 
victorias. Caes.) . Signe^— de la 
douleur, dux molestiae. Cic. 

Voy. AVANT-COUREUR. 

predeceder, v. intr. Deceder 
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avail t un autre. Mori ante ali- 
quern on mori priorem. A. 

predeces.s.m. Deces anterieur 
a celui d'un autre. Mors on 
decessas prior. A. En cas de 
— de l'epoux, si prior moria- 
tur maritus, A. 

predecesseur (lat. post, pre- 
decessor. Aug.), s. m. Celui qui 
a precede qqn dans un emploi, 
dans une function. Decessor, 
oriS) m. Cic Qai ante aliquem 
muneri alicui prsefuit. A. Cha- 
cun de ses — (en pari, des rois), 
quilibet superiorum regum. 
Liv. Sous le regne de son — , 
cum proximus ante eum re- 
gnum teneret. Liv. II fut tout 
different de son — , hie pro- 
ximo rcgi dissimilis fait. Liv. 
Traduire aussi simplement par 
ille, si la personne est men- 

. tionnec plus haut. || (Dans un 
sens plus large.) Qai ante vi- 

, operant. Cic. Priores, am, m. 
pi. Cic. Superior es, am, m. pi. 
Cic. 

predestination, 5. f. Dessein de 
Dieu sur la destinee des horn- 
mes. PrsedestinatiOy onis, f. 
Aug. ^ (Spec.) Doctrine suivant 
laquelle la destinee des hom- 
ines dans Tautre vie est ^x6e 
d'avance. Meme trad. 

predestiner, v. tr. Destiner 
d'avance a qqch. Pr&destina- 
re t tr. Prosp. Ante destinwe 
(aliquem ad aliqnid). A. || Pre- 
dire a qqn le sort auquel il est 
predestine. Prsedicere quid ali- 
cui eventurum sit et quo fato 
natus sit. Cic. || (Spec.) En parL 
de Dieu : elire qqn en prevision 
de ses merites. Prseaestinare, 
tr. Eccl. || Au part, passe pris 
subst. Un predestine (un elu). 
Yoy. £lire. ^ (Spec.) Vouer 
d'avance au salut ou a la dam- 
nation. Prasdestinare, tr. Eccl. 

predeterminer (lat. eccl. prse- 
deternxinare. Aug.) } v. tr. De- 
terminer (la volonte humaine) 
par une impulsion irresistible. 

Voy. DETERMINER. 

predicament, s. m. (Logique.) 
Attribut d'une proposition. 
Pr&dicamentanit i, n. Aug. ^ 
Cat^gorie de Tetre. Prsedica- 
mentum^ i, n. Eccl. || Famil. 
Arch. Efcre en bon, en mauvais 
— (avoir bonne, mauvaise re- 
putation), VOy. REPUTATION. 

predicat, s. m. Attribut d'une 
proposition. Yoy. attribut. 

predicateur, s. m. Celui qui 
preche. Pr&dicator, oris. m. 
Vulg. 

predication, s. f. Action de 
precher, Prezdicalio, onis, f. 
Eccl. || Sermon. Voy. ce mot. 

prediction, s. f. Action de pre- 
dire. Pr&dictio, onis } f.Cic 

.etc. (ex. : omnis prsedlctio mall 
tain probatory cum... Cic. [Div. 
II, 25, 5A]) ; divinatio, onis 
(« art de predire, prediction »}, 
f. Cic. etc. (voy. divination) ; 
vaticinatio, onis, f. Cic. etc. 


(ex. : veridica Puthicss vatici- 
nationis fides. Val.-Max. ea- 
rum litteravum vaticinationem 
falsam esse cupio. Cic); au- 
gurium, ii, n. Cic. etc. (ex. ; 
o mea frustra semper verissima 
augur ia reram futuraram I Cic. 
constitui apud te auctoritatem 
augurii et divinationis mesc ; 
debebit habere fidem nostra 
prsedictio. Crc). Voy. predjre. 
^ Chose predite. Pra&dictio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. : pr&dic- 
tio mea. Cic. au plur. veteres 

f' wsedictiones Apollinis. Cic. 
har. resp. 9, 18]); pr& dictum, 
i, n. Cic. (ex. : Chaldseorum 
prxdicta. Cic. [Div. II, U% 89]); 
vaticinatio, onis, f. Cic. etc. 
au plur. : sortes et vaticinatio- 
nes. Cses. Sibyllinse vaticina- 
tiones. Cic); dictio, onis, f. 
Pacuv. Poet.-trag. ah. Cornif. 
(II, £2). Liv. (ex. : a. oraculi. 
Liv. [VIII, fit, 2]); dictum, i, 
n. Cic. (ex. : vatiam dicta. Cic. 
[Leg. II, 30]); fatum, i, n. Cic. 
Liv. (ex. : fata Sibyllina. Cic. 
fata guse Vejentes scripta ha- 
berent. Cic. fata implere [« ac- 
complir »]. Liv.)\ effatum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: fatidicorum et 
vatum. Cic. augurum. Varr.)\ 
oraculum, J, n. Cic. etc. (ex.: 
somnii et fur or is oracula fan- 
dere. Cic). Voy. fredire. 
predilection, s. f. Affection de 
preference, Prsscipuus amor. 
Cic Stadium et amor. Cic ou 
simpl. stadium) ii t n. Cic. a- 
rnoV) oris, m. Cic Avoir, mon- 
trcr de la — pour qqn, pour 
qqch., avoir une chose de — , 
aliquem pr&ter ceteros amare. 
Cic. preecipue studere ou in- 
dalgere alicui vex. Cic Negli-, 
ger qqn par — pour un autre, 
prae aliquo negligere aliquem. 
Cic. Un autsur de — , voy. 

FAVORJ. 

predire, v. tr. Annoncer d*a- 
vance (Pavenir). || Par un don 
prophetique. Prsedicere y tr. 
Cic etc. (ex. : malum. Virg. 
mihi Phosbus Apollo pr&dixit. 
Cic); vaticinari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : vaticinari furor vera 
solet. Cic. [div. I, 67]. consu- 
lem in contionibus velat vati- 
cinantem audiebat pestilens 
college munus esse. Liv. [II, Jd 3 
5]). (En pari, des oracles ou de 
ceux qui s'exprinient en vers), 
canere, tr. Cic etc. (ex. : ut 
hasc quze nunc fiunt canere dii 
immortales viderentur. Cic. te 
mihi mater , veridica interpres 
deam, aucturum c&lestium nu- 
merumcecinit. Liv. nee ei cor- 
nix canere potuit eum recte 
facere. Cic) ; preecinere, tr. 
Cic (ex.: magnum aliquid deos 
populo Romano prsemonstrdre 
et pv&cinere. Cic). (En pari, 
de devins), hariolari, dep. tr. 
Cic (en pari, de Cassandre. Cic. 
[ad. Att. VIII, 11, 3], en pari. 
d\in devin de has eta^e : h. 
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quaastus causal Cic [Div. I r 
132]). — (par le vol des ©iseaux)j 
augurarU d&P* tr. Cic (ex.: 
passcrum numero belli Trojanl 

f annos. Cic alicui ex alitis in- 
volatu. Cic). (En pari, -des oi- 
seaux), pollicerit dep. tr. Ov. 
(En pari- des prophetes juifs on 
Chretiens), voy. prophetiser. 
Qui predit Pavenir, fatidicus, 
a, urn, adj. Cic ^ Par conjec- 
ture. Prs&dicere, tr. Cic etc 
(ex. : fatura. Cic defectiones 
solis, Cic non enim Cicero ea 
solum, qase vivo se acciderunt, 
futura prsediodt, sed... Nep. 
[Att. 16, Jj]); auguvari, den. 
tr. Cic (ex. : mortem alicui. 
Cic); conjicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: con j. de futuris. Cic voy, 
conjecturer). 

pre disposer, v. tr. Disposer 
d'avance qqn a qqch. Prsepa- 
rare, tr. Cic. Yoy. disposer. 
Predispose a une maladie, pro- 
clivis ad morbum. Cic Yoy. 

ENCUN. 

predisposition, s. f. Etat de 
Pime, du corps, qui predispose 
a qqch. Proclivitas, atis, f. 
Cic Avec cette — aux soup- 
90ns , inclinatis ad omnem 
suspicionem animis. Liv. 

predominance, s. f. Action de 
ce qui predomine. Yoy. supe- 
riority . 

predominant, ante, adj. Qui 
pr6domine. Voy. dominant, su- 
perieur. 

predominer, v. intr. Exercer 
Paction , 1'influence principale. 
Prsevalere, intr. Suet. Tac 

preeminence (lat. post, prae- 
eminentia. Claud. -Mam.), s. f. 
Superiorite de rans, de degre. 
Principatus, us, m. Cic (cf. 
principatum tenere ou obtinere. 
Cic). Yoy. superiorite. 

preemption, s. f. Action d'a- 
cheter avant un autre. Prior 
emptio. A. Droit de — , /ns 
emendi prse ceteris. A. 

preetablir, v. tr. Etahlir d'a- 
vance. Ante constituere. Cic 
Pr&finire* tr, Cic Praestitaere t 
tr. Cic. Spec. L'harrnonie pree- 
tablie, or do pr&stitutus ou 
sempiternus. A. 

pre exist ant, ante, adj. Qui 
exist e anterieurement (a qqch.). 
Antecedent, p. adj. Cic. Supe- 
rior, us, adj. Cic 

preexistence (lat. post. pr&- 
exsistentia. Rustic [c Aceph. 
p. H89J), s. f. Caractere de ce 
qui preexiste. Voy. anteriorite. 

preexister (lat. post, prseexis- 
tere. Rustic, [c. Aceph. p. U8S; 
1190]), v. intr. Exister anterieu- 
rement (a qqch.). Esse ante 
(aliquid). A. 

preface, s. f. Expose preliminai- 
re plac6 en tete d'un livre, 
Pr&fatio, 07iis, f. Quint. Pr&lo- 
cutio, onis, f. Sen. Prooemium^ 
ii, n. Cic Courte — , pr&fa- 
tiuncula^ se, f. Hier. Apres une 
courte — , pauca prsefatus.Liv* 


PRE 

I 

Sans faire de— , nihil prsefatus. 
Liv.\\ (P. anal.) Entree en ma- 
tiere. Voy. introduction. Point 

dg—.j yoy. AMBAGE, CIRCONLOCU- 

tion, detour. Avec une — d\hon- 
neur (en commencant par des 
eloges), cum prsefatione hono- 
ris. Cic || (Li turgie.) Partie de 
la messe qui precede le canon. 
Prsefatio, onis, f. Eccl. 

prefectoral, ale, adj. Qui a 
rapport au prefet. Traduire par 
lo genit. prsefecti. Administra- 
tion — , voy. prefecture. 

prefecture, s. L Charge de pre- 
fet. Prsefectura, se, f. Suet. 
Tac — de police, prsefectura 
vigilum. Tac urbis. Plin. || 
(p.ext.)Circonscription territo- 
rial administree par le prefet. 
Prsefectura, se, f. Cic. || Ville ou 
reside le prefet. Prsefectura, 
ss $ f. Cic* 

preferable, adj. Qui doit etre 
prefere. Potior, us> adj. Cic, 
etc. (ex.: mors miki servitude 
potior, Cic* cives potioresquam 
peregrini. Cic, potior senten- 
tia. I/or. ). Voy, freferer ; meil- 
leor. II est — de..., satius est 
(avecl'Inf.) Cic. lis jugerent — 
de 6e saisir de lui dans la ville, 
satius putaverunt eum in urbe 
comprehendi. Nep. Cesar crut 
— a tous les autres le plan de 
partir pour Narbonne, Caesar 
omnibus consiliis anieverten- 
dum existimavit, ut Narbonem 
proficisceretur. Cic. 

preferablement, adv. D'u-ne 
maniere prefer able , de prefe- 
rence. Potissimum, adv. Cic. 
PotiuSj adv. Cic. Voy. plutot. 
Prsster cetera. Cic. Prsecipue, 
adv. Cic. — a tous, prseter ce- 
teros. Cic. 

preference j s. f. Action de pre- 
ferer, Prselatio, onis, f. Val.- 
Max. (VII, 8, U). Donner la — a 
qqn, primas (ou priores) partes 
alicui deferre ou tribuere. Cic. 
aliquem anteponere ou anfe- 
ferre. Cic. aliquem potissimum 
diligere. Cic. Donner j a — a 
qqcL, alicui rei principatum 
dare. Cic, aliquid potissimum 
probare. Cic. rem aliqud re 
potiorem habere. Cic. Cses. 
Avoir la — , priores partes apud 
aliquem habere. Ter. De — et 
(arch,) par — , potius, adv. 
Plant. Cic. (voy. plutot); po- 
tissimum, adv. Cic (ex.; e 
quibus nos id potissimum con- 
teeutisumus. Cic); prsddpue^ 
adj. Cic. etc. (ex.: nihil sibi 
zppetit prsecipue Pompejus. 
Cic. peg, agr. % 23,61]); maxi- 
me, adv. Cic. etc. (voy. sur- 
tout). II (Spec.) Avantage fait a 
certains creaneiers. Jus prseci- 
puum. Cic. Voy. privilege. 

preferer, v. tr. Aimer mieux. 
Pr&ferre, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem sibi. Cic. otium lobo- 
ri> Sail, Gallorum quam Roma- 
norum imperia. Cass.); ante- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex.: alicui 
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neminem. Nep. longe omnibus 
unum Demosthenem. Cic. una 
m re anteferri alicui. [opp. a 
inferiorem esse omnibus rebus]. 
Cic. iniquissimam pacem jus- 
tissimo hello. Cic. omnibus suis 
rebus commodum regis. Sail, 
nullius unquam consilium non 
modo antelatum, sed ne com- 
paratum . quidem. est. Nep. 
[Them. 3, 6]); prseponere, tr. 
Te?\ Cic. etc. (ex.: se alterL 
Ter, amicitiam patriae. Cic); 
anteponere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem ^alicui. Nep. Tac. se 
alicui. Cic mortem servitituti. 
Cic. amicitiam omnibus rebus 
humanis. Cic. res gestas anv- 
mi virtutibus. Nep. aliquem 
omnibus sequalibus suis in 
familiaritate. Nep. [Ep, 2, 2].; 
on dit aussi aliquem potissi- 
mum diligwe, Cic rem aliqud 
re potiorem habere. Cic Cses. 
cf. semper se rei publicse com- 
moda privatis necessiiudinibus 
habuisse potiora. Cses. [B. C. I, 
8, 3] sibi semper primam fuisse 
dignitatem vitaque potiorem. 
Cses. [ib. I, 9, 2]); malle, tr, 
Cic. etc. (ex.: bonos [* les gens 
de bien *]. Csel. ap. Cic av. 
Tinf. quibus salvis atque inco- 
lumibus rem obtinere malebat. 
Cses. Pompejum hortari, ut 
malit mihi esse amicus quam 
Us. Cses. fr. multo stare male 
Cic servire quam pugndre 
mavult. Cses. capi ergo ma- 
vjxltis ab avarissimo et crude- 
lissimo hoste. Liv. malo me 
vinci quam vincerc Cic qui 
se bene mori quam turpiter vi- 
vere maluit. Cic); prseopt&re, 
tr. Cses. Liv. Curt, (ex.: nemo 
non illos sibi, quam vos, domi- 
nos prseoptet. Liv. [XXIX, 17, 
7], av.Tinf. nudo corpore pu- 
gnare, Cses. equiiis filiam nup- 
tiis generosarum. Nep. suas 
leges Romanse civitati. Liv. 
otium urbanum militise labo- 
ribus. Liv.). 

prefet, s. m* Celui qui est h 
la tete d'une circonscription 
.determined. Prsefectus y i, m. 
Cic. etc. (ex.: prsef. prsetorii. 
Tac. Suet, urbis. Liv. praetorio. 
Veg.). Le — de la ville, procu- 
rator urbis. Suet. Le — des 
Gaulee, voy. gouverneur. || 
(Spec.) Celui qui administre un 
departement. Prsefectus y i, m. 
A. Presses provincise. Plin. . \\ 
P. anal, Le — de police, prse- 
I'ectus urbis. Tac magister 
morum. Suet. m — maritime, 
prsefectus classis. A. 

prefinir, v. tr. Fixer d'avance. 
Prsefinlre> tr. Cic. 

prefix, ixe flat. post, pr&pxus. 
Alcim.), adj. Determine d'a- 
vance, Prsedictus, a, um, p. 
adj. Cic Pr&stitutus,a, urn, p. 
adj., Cic. . 

prefixe, adj. {Gramm.) Qui est 
place avant. Prsepositus> a urn, 
p. adj. Gramm. Subst. Un — 
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(particule qui se place devant 
un mot), prseverbium 9 u, n . 
Varr. proposition on/s, f. Cha- 
ins. Paul, ex Fest. 
prefixion, s. f. Action de fiver 
d'avance. Pr&$nitio> onis> f. 
Jet. 

prehistorique, adj. AnteYieur 
a Thistoire. Quod ante homi- 
num memoriam factum est. A. 

prejudice (lat. preejudicium 
[« prejuge" defavorable, d'ou 
prejudice ■]. Sen. Gell. Jet), 
s. m. Tort causd a qqn par une 
personne, une chose. Dam- 

,num t i t n. Cic etc. (ex.: ma- 
gnum, maximum [« grave »] 
damnum. Cic dare [« porter «] 
damnum, Cic [TuIL 5; 3Ji; 39]. 
Jet. damnum facer e [« 6prou- 
ver »]. Cic [cf. quod declara- 
tionibus cares nostris, nihil 
damni fads. Cic]. habere 
aliquid in damno [opp. a pro 
munere]. Cic damnum per- 
ferre. Cic damnum pr& stare 
emptori [« garantir Tacheteur 
contre tout prej.»]. Cic); detri- 
mentum, i, n. Cic etc. (ex.; 
d. capere ou accipere ou fa- 
cere [« supporter, subir, eprou- 
ver »]. Cic.); in c om m odu m y 
i. n. Cic etc. (ex.: incommo- 
do affici. Cic. alicui incommo- 
dum ferrc Cic ou afferre. 
Cses. ou dare, importare. Cic. 
incommodum capere ou acci- 
pere. Cic.). Voy. dommage, 

RUINE, TORT. 

prejudiciable, adj. Qui peut 

faire tort a qqn, a qqch. Dam- 

nosuSy a, um, adj. Cic Detri- 

mentosus, a f urn, adj, Cses. 

■Noxius, a, nm, adj. Cic Voy. 

DOMMAGEABLE, NU1SIBLE. Etre — 

a qqn, esse damno ou detri- 
mento ou noxse alicui. Cic ou 
nocere alicui. Cic. Voy. nuire; 

prejudicial , ale (lat. post. 
prsejudicialis. Jct.) t adj. Qui 
precede le jugement. Voy* pre- 
judiciel. Spec. Frais — , prseju- 
dicialis multa. Jet. 

prejudiciel , elle (lat. post. 
prsejudicialis. Jet.), adj. Qui 
precede le jugement. Qui (quse 
quod) judicium ou sententiam 
antecedit ou prsecedit.A. Ques- 
tion — (qui doit etre jugee 
avant la principal e), prsejudi- 
cium, ii, n. Cic 

prejudicier, v. tr. Porter pre- 
judice, Voy. PREJUDICE, NUIRE. 

pr6juge, s, m. Opinion qu'on 
se fait par avance. Prsejadicata 
opinio. Cic ou simpl. opinio, 
onis, f. Cicf Opinion qu'on se 
fait sans examen. Opinio prse- 
judicata ou temere concepta. 
Cic Des — , errores, urn, m.pl. 
Cic (cf. supra errores huma- 
nos eminens. Cic). Avoir des- 
— contre qqn, contre qqch.. 
existimare ou opindH male dv 1 
aliquo. Cic de aliqua re. Cic 
Sans — , incorrupte, adv. Cic, 

prejuger, v. tr. Decider d'avan- 
ce. Prsejudieare, tr. Cic Jet. 
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(cf. nihil pr&judicalum. Cic). 
T Juger par conjecture. Voy. 

GONJECTUBER. 

prelasser (se), v. pron. Se 
laisser aller nonchalamment. 

VOV. NONCHALANT. 

prelat (lat. prselatus [proprt. 
u port£, mis en avant»j), s. m. 
Haut dignitaire ecclesiastique. 
Prselatus, i ? m. Dacange.. 

prelation at - prszlatio. Val.~ 

'Max.) t s. f. (Anc. droit.) Prefe- 
rence. Voy. ce mot. 

prele, s. f. Plante cryptogame. 
Equisetam ou equis&tum, i, n. 

Plin. 
prelegs (lat. prmlegatum* Jet. 

post), s. m. Legs particulier a 

prelever sur la masse. Prselega- 

ta pars. Papin. dig. 
preleguer, v.tr, Attribuer par 

prelegs, Pr&legare, tr. Papin. 

dig. 

prelevement, s, m. Action de 
prelever, et, p. eoct. ce qui est 
preleve\ Prseceptio , onis, f, 
Plin. /. Jet. Deductio, onis, f. 
Cic (cf. ex omni pecania de- 
ductiones fieri solebant. Cic. 
[Verr, II, 3, .78, 181]). Pars ou 
res prsecipua. Cic. Prsecipuum y 
i 7 n. Suet. — sur une succes- 
sion, delibatio, onis, f. Dig. 

prelever (lat. post, prselevare. 
S. S. vet) y v. tr. Prendre une 
part sur le total avant tout 
partage. Prsecipere, tr. Dig. 
Celui qui preleve, praeceptor, 
oris, m. Paul. -Not. Que Ton 
preleve, prsecipuus, a, um, adj. 
Cic. 

preliminaire, adj. et s. m. ]| 
Adj. Qui precede, prepare Tob- 
jet principal. Qui, quae, quod 
prseit ou antecedit. A. Notions 
— , initia, Oram, n. pi. Cic. 
Voy. element. Exposition — , 
prsefaiio, onis, f. Paul. dig. 
Etude — , meditatio, onis, f. 
Cic. commentation onis, f. Cic. 
Developper quelques notions 
— , prsefcari aliquid. Cic. Quint. 
Discours — , voy. avant-propos. 
T S. m. Ce qui precede , pre- 
pare Fobjet principal. Les — 
de la pais, initia ou condicio- 
nes pads. Cic. Liv.- Etablir les 

— de la paix, leges pacis in- 
choare. Liv. 

prelImiiiairement,adv.D'une 
maniere preliminaire. Ante 
omnia. Liv. 

prelude, s. m. Ce qui annonce 
et prepare qqch. Prselusio, onis, 
f. Plin. j. Prolusion onis, f. Cic. 

iProcemium, it, n. Cic. Etre le 

— de, servir de — a, antecede- 
re alicui rei. Cic. 1" Suite de 
notes qu*on chante, qu'on joue, 
pour essayer sa voix, etc. Prse- 
centu$y us, m. Gk>ss.|[(P. ext.) 
Courte introduction qui pre- 
pare le morceau principal, 
Prooemium y ii, n. Cic. (cf. pro- 
03771. citharcedi. Cic). Prselusio , 
onis, f. Plin. 2. 

preluder, v, mtr. Se preparer 
par quelque essai a ce qu*on 
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veut faire. Prseludere, tr. et 
intr. Plin. Flor. Proludere, 
intr. Cic. Sen. Flor. (cf. ut ip- 
sis sententiis quibus proluse- 
runt vel pugndre possint. Cic). 

Voy. COMMENCER, ESSAYER, PRE- 
PARER. T Essayer sa voix, B son 
instrument. Prsecinere, intr. 
Cic. Prseludere, intr. Plin. — 
sur la lyre, prsemeditari, dep. 
intr. Tac 

premature, ee, adj. (Arch.) An 
proprc Arrive* trop t6t k ma- 
turity Voy. pr^coce. || (Fig.) 
D6veloppe trop tot. Prsematu- 
rus, a } um, adj. Tac. Immcv- 
iurusy a, um, adj. Cic Souci 
— , prsemolestia 9 se, f. Cic. 
(Tusc. IV, 6J1). 

prematurement, adv. D'une 
maniere premature^. Mature, 
adv. Cic Ante tempus. Cic. 
Immature, adv. Sen. rh. Veil. 
Tempore prsecepto. Liv. 

prernaturite, s. f. (Arch:) Ma- 
turity trop native, Festina ou 
festinata maturitas. Quint. _ 

premeditation, s. f. Action 
de pr^miditer. Considerata 
excogitatio (aliquid faciendi). 
Cic Prsemeditatio , onU* f.Cic 
Avec — , consulto. Cic de in- 
dustrial. Cic. ex prmparato. 
Sen. Fait avec — , meditatus y 
a, um, p. adj. Cic (cf. medita- 
tum et cogitatum scelus. Cic.). 
cogitatus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. cog. injuria. Cic*). 

premediter, v. tr. Decider 
d'avance (ce qu'on fera). Prse- 
meditari, dep. tr. Comif. Cic. 
Prsecogitare, tr. \Liv. Crime — , 
meditatum et cogitatum zcelus. 
Cic. De dessein — , proviso. 
Tac. (ann. XII, 39). Discours — , 

voy. PREPARER. 

premices, s. f. pi. Premiers 
fruits de la terre que Ton of- 
f rait a la Divinity. Primitive 
frugum ou simpl. primitise y a- 
rum, f. pi. Ov. Plin. Offrir les 
— des r^coltes, do l'encens, du 
raisin, libare fruges. Cic. tura. 
Ov. uvarn. Tibull. || P. anal. 
Fig. Libation. Voy. ce mot. || 
Fig. Primitive, arum, f. pi, Ov. 
Libamenta, n. pi. Cic Prendre 
les — de..,, delibare f tr. Cic. 
prsegustdre t tr. Ov. Sen. rh. 
Celui qui a les — de qqch. 
praegustator alien jus rei. Cic 

premier, iere (lat. primarius, 
qui est en premiere ligne), adj. 
et (arch.) adv. : || Adj. Qui vient 
en tete d'une serie. (Dans le 
temps). Primus, a, U222, adj. 
Cic etc. (ex. : primus veni. Cic. 
primus in prcelium ibat^ nlti- 
mus [ou postremus] conserto 
prcelio excedebat. Liv. iis, qui 
primi murum ascendissent y 
prsemia proposuit. Cses . primus 
ex dextro cornu procucurrit. 
Cses. in primo congressu. Csss. 
primo aspectu. Cic Cses. qain- 
que primis diebus^ quibus ha- 
beri senatus potait, de imperio 
Csesaris decernitur. Cses. ante 
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primam confectam vigitiam* 
Cses. primo hostium impetu. 
Cses. primis nuntiis acceptis. 
Cses. extracto primo noctis 
tempore. Cses. subst. prirnos, 
qui transierant, equitatu civ- 
cumventos interfecerunt. Cs?a . } . 

— (de deux), prior, adj. Cic 
etc. ( ex. ; Germanos neque pt-i- 
ores populo Romano bellam 
inferre, neque tamen reeu*a- 
re... Cses. priori Remo augu- 
Hum venisse fertur. Liv. cbn- 
fecit prior iter. Cses. prWris 
sacramenti Tnentionemfaciant^ 
Cses.). Le — (du moie), Kalen- 
dse, arum, f. pi. Cic Le — ve- 
nu, primus quisqae. Cic. proxi- 
mus quisque. Cic quicumguv 
est. Cic. qaivis ou quilibet. Cic. 
(cf. apuamojores adhibebatur 
peritusy nunc quilibet. Quint.). 
quern alicui fors offert. Liv. Le 

— n6, maximus (ou major) na- 
tu. Cic A la — occasion, ut 
primum occasio (ou potestas) 
data est (erit y etc.). Cic pri- 
ma qudque occasione. Cic. pri- 
mo quoque tempore. Cic A la 

— occasion favorable, ubi pri- 
mum opportunum fuit (erit y 
etc.). Cic. Des ses — pas, ubi 
primum ingreditur, ingressus- 
est, etc. Cic — e"tat, voy. pre- 
cedent, ant^rieur, ^ (Dans l'es- 
pace.) Primus, a, um, adj, 
Cic etc. (ex.: primas naves pi- 
raise adoriebantur. Cic hi [Se- 
gusiavi] sunt extra provinciam* 
trans khodanum primi. Cses.. 
oppidum primum Thezsalize- 
venientibus ab Epiro [* la pre- 
miere place qu'on rencontre en 
venant d'Epire »]. Cses. conti- 
gnatio prima. Cses. [B.C. II, 9» 
6]. subst. primi, opp. & ultimi x 
postremiy extremi\. Cses* SalL 
primum [* la premiere ligne de 
bataille ■]. Sail. Liv* Curt. cf. 
equites in primo late ire jubet. 
Sail. [Jug. 6S, h], prima legio 
et sinistra ala in primo instruc- 
ts^. Liv. [XXV, 21, 6]). Qui tom- 
be la tete la~, prseceps, adj. 
Cic etc. (ex. : aliquem prseci- 
pitem dejicere. Cic jacere se 
prsecipitem e vertice. Catull.). 
^ (Quant au rang.) Primus* 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: qua- 
rum [legionum] una prima, 
altera tertia appellabatur. Csss. 
primas partes agere. Cic pri- 
ma et secunda acies. Cses.pri- 
morum ordinum centuriones. 
Cses.); prior, adj. Cic (ex. : 
priores partes [« le premier 
rang »]. Cic); princeps, adj. 
Cic etc. (ex.: princeps in pro?- 
Hum ibat. Liv. qui princeps est 
in agendo. Cic principem lo- 
cum obtinere. Cic. Cses.). Cau- 
ses — , causae principales. Cic 
(Fat, 9). Le — rang, principa- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex.: Cas- 
sio principatnm dari. Cic prin- 
cipatam in civitate obtinere. 
Cses.), Une chose de —r ne'eessi- 
t6, res prseter ceteras necesio- 
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via. Cic. Le — (apres* qqn), se* 
cundus (ab aliquo). Liv. (I, 17, 
10). Hor. (sat. II, 3, 193). proxU 
mus ab aliquo. Sen. (ben. I, 
ll t h). Adv. En — ,priore ou pri- 
mo loco. Cic voy. premiere- 
ment. I| (Spec.) Nombre pre- 
mier, lncompositas , numerus. 
Mart.-Cap. ^ (Arch.) Adv. Pour 
la premiere fois Primuxn^ 
adv. Cic. etc. (ex. : quo die 
primumconvocati sumus. Cic). 
\\ Loc. conj. Premier que, c.-d-a. 
avant que , prius ou ante 
quam, conj. Cic. etc, (voy. 
avant). 

premi&rement, adv. En pre- 
mier lieu. Primum, adv. Cic. 
Primo, adv. Cic. Principio. 
Cic. 

premisse, (lat. schol. praemis- 
sa [s.-e. sententia], proposition 
mise en avant}, s. f. Chacune 
des deux premieres propositions 
d'un syllogisme. Id quod ante- 
cessit. Cic. Proposition onis, f, 
Cic. (cf. prop, major i prop, 
minor. Cic.). Sumptio, onis, f. 
Cic* Les — , quae sumpta sunt. 
Cic. proposita, orum, n. pi. Cic. 
prima, orum t n. pi. Cic. supe- 
rior a % um, n. pi. Cic. Reunion 
des — dans un argument, con- 
ductio, onis, f. Cic. 
premonitoire (lat. post, prse- 
monitorius. Tert.), adj. (Medec.) 
Qui avertit d*avance. Qui , qum, 
quod , praemonet. A. 
premunir, v. tr. Munir par 
precaution. Prsemunlre,tT .Cic 
(cf. antidotis praemuniri. Suet)* 

VOy. GARANTIR, PRECAUTION. So 

— , cavere aliquid ou ab aliqud 
re ou aliqud re. Cic. Se — 
contre le froid, se a frigore 
defendei'c Cic. Ne pas se — le 
moins du monde contre le 
froid, non op em ullam ad ar- 
cendum frigus adhibere. Cic. 
Se — contre les deux cas, oc- 
currere utrique rei. Nep* 
prenable, adj. Qui peut 6fcre 
pris, Expugnabilis, e, adj. liv. 
Qui {quae, quod) occupdri ou 
expugnari potest. A. || Fig. Yoy. 

ACCESSIBLE. 

pre n ant j ante, adj. Qui prend. 
Qui, quae capit ou accipit. A. || 
(Spec.) Qui recoit de l'argent, 
etc. Accipiens, adj. Cic. Qui, 
qixx accepit {pecuniam). A* Cui 
aatar. A. P. plaisant. L'ame — 
de..., voy. avibe, rap ace. ^ Qui 
eaisit. Rapax, adj. Cic. Voy. ac- 

tROCHER, ATTACKER, SAISIR. ^ Qui 

entre en action, qui commence. 

Voy, C0MMENCANT, DEBUTANT. Ga- 

rerhe — , voy. ce mot. 
prendre (lat. pop. prendere, 
p. prehendere), v. tr. et intr. || 
V. tr. Mettre dans sa main, de 
maniere a tenir; et par anal. 
mettre sur son dos, tirer a soi. 
Prehendere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem manu. Cic. dextram. 
Cic*); apprehendere, tr. Cic. 
etc. {ex.: aliquem pallio. Ter. 
tnanum osculandi causd*Suet*)* 
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aliquid morsu [« avec les 
dents •]. Plin.); comprehen- 
ded, tr. Cic. etc. (ex.: quid 
manibus [opus est], si nihil 
comprehendendum est? Cic. 
alwujus dextram. Val.-Max. 
lanceam laevd. Curt, sinistra 
manu aliquid. Cels. quantum 
manu comprehended Cels. 
quantum tribus digitis com- 
prehendi potest Cels. c. ali- 
quem faucibus. Val.-Max.); 
capere, tr. Cic. etc. (ex.: px- 
bellam. Ter. baculum, Ov. hanc 
cotem. Liv. arma. Cic); acci- 
pere, tr. Cic. etc. (ex.: puel- 
lam mihi in manum dot : acce- 
pi. Ter. onus in cervices 
accipere. Liv. aliquem in 
equum suum. Liv. accipere 
onus. Cic.); sumere, tr. Cic. 
etc. (ex.: fustem. Plant, legem 
in manus. Cic. unumquod- 
que vas in manus. Cic. arma. 
Cic. [Tusc. I, 35, 86]. ferrum, 
arma. Liv.); promere(« pren- 
dre qqch. qui est serre* et le 
mettre dehors »), tr. Cic. etc. 
(ex.: hinc quosdam libros. Cic. 
signa ex serario. Liv. medica- 
menta de narthecio [« dans la 
boite »]. Cic.); depromere 
tr. Cic. etc. (ex.: pecuniam ex 
serario. Cic. libros ex biblio- 
theca alicujus. Cic); ar riper e 
(« prendre brusquement »), tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem manu. . 
Liv.barba. Plaut. voy. saisir); 
tollere, tr. Cic. etc. (ex.: non 
moratus tollit lumen et sequi- ' 
tur [« il prend une lumiere et 
le suit »]. Plin. j. tolle res tuas 
et alium quaere locum. Plaut. 
tollere aliquem in collum.Plaut. 
aliquem in equum , in currum 
[« qqn avec soi sur son cheval, 
sur son char *>]. Cic aliquem 
in lembum [« en barque »] . Liv. 
aliquem ad se [c.-a-d. in na- 
vem). Cic). — qqn a la gorge, 
alicui in fauces mvadere. Lucr. 
(cf. p. 987, col. 2 et 3). — qqn 
au collet, voy. p. i*28, col. 3. — 
qqn a part, voy. part. — qqn 
aux cheveux, voy. p. £00, col. 
2. — un cheval par la bride, 
voy.p. 3lJ4, col. 3. — letaureau 
par les cornes, voy. p. 500, 
col. % l| (En pari, des animaux.) 
Compere, tr. Phsed. Plin. 
(ex.: aliquid dente. Phsed. voy. 
saisir). — ie mors aux dents, 
voy. p. 1259, col. 1. [j (Par ext.) 
En se servant d'un instrument. 
Apprehenderej tr. Cic. etc 
(ex, : claviculis adminicula tan- 
quam manibus. Cic); COJJi- 
prehendere, tr. Cels. Hier. 
(ex.: carbonem duplici forcipe. 
Hier. ssepe enim forceps, cum 
dentem comprehendere non 
possit aut frustra comprehen- 
dat, os gengivse prehendit et 
frangit. Cels.). || fAu fig.) Cou- 
loir — la lune avec les dents, 
voy. p. 1180, col. 9. — son cou- 
rage a deux main? ^ animum 
suum conprmare. Cic. — la 
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clef des champs, voy. p." 380, 
col. 1. — ses jambes a son cou. 
voy. p. 1119, col. 3. — prendre 
en main une affaire, voy. p. 
1186, col. 1 et cf. p. 386, col. 3- 

— une chose a cosur, voy. p * 
A9fc, col. 1 (au bas). — (une- 
chose) sur soi, in se recipere 
Ter. Cic aliquid suscipere: 
Cic — sur soi de..., voy. fsel 
charger, entreprendre ; [se] 
r^soudre. Ne.savoir par quel 
boufc — qqn, voy. p. 306,. 
col. 3. — qqch. du Bon, du 
mauvais cote, — bien, mal 
qqch,, in bonam (in malam) 
partem accipere aliquid. Cic 
— ^ qqn de haut, ex alto cum 
aliquo agere. Sen. — qqn 
la douceur, aliquem tractare 
clementer. Plin, j\ — qqn 
par le charme de ses nlanieres, . 
aliquem humanitate capere. 
Nep. - — Toccasion, capture occa- 
sionem. ^ Cic Liv. , S'en — a * 
qqn, aliquem accusare ou in- 
cusdre. Cic (voy. accuser). Se 

— a qqn, voy. attaquer. — qqn 
en trattre, incautum aliquem > 
occupare. Virg. ou opprimere. 
Liv. Se — a qqch, voy, entre- 
prendre, Se — a (faire qqch.), 
aliquid facere ccepisse. Cic. 
Ne savoir comment s'y — , non 
jperspicere viam m Sen. haerere, 
intr. Cic. Comment m'y — ?' 
quae ratio instituenda est? Cic 
S'y — adroitement, rem scite 
(ou prudenter) aggredi. Cic m 

— Tennemi en tele, en queue, _ 
in adversos hostes impetum- 
facere. Cms , a ter go hostes - 
adorirL Cses. Liv. hostium ter- 
ga irnpugnare. Liv. Etre pris 
en tete et en queue, ancipiti 
acie opprimi. Liv. — qqch a, 
contresens,' voy. p. £91, col. 3.. 

— qqn, qqch. au serieux, ali- 
quem ducere ou putdre gravem. , 

■ Cic rem in serium verier e.. 
Curt. — qqn en gr£, graium 
aliquem habere. Cic *f S'empa— 
rer de. Capere, tr. Cic etc., 
(ex.: magnas praedas capere* 
Nep. juncta vehicula mille- 
[* mille voitures attelees »]„ 
Liv. naves. Nep. [Con. A, £]» 
agros de hostibus. Cic. signum 
ex Macedonia, Carthagine. Cic 
oppidum. Sail, urbem, castra 
hostium. Cic mcenia scalis.. 
Liv. Sassula urbs ex TiburtU- 
bus capta. Liv. ager Etruscus 
de Tarquiniensibus quondam 
captus. Liv .capere belli nefarios • 
duces. Cic quattuor miliahos- 
tium cum multis militaribus- 
signis. Liv. vivum Thuyn cum* 
uxore et liberis. Nep. en pari, 
d'animaux : prolapse-rum equv- 
tumvacuos equos. Liv. cervum^ 
Phsed. aves. Varr. murem. 
Val.-Max. pisces. Cic istafera 
periculose capta. Sen.) ; exci- 
pere (* prendre au passage,., 
captures), tr. Cses. Virg. Hor. 
(ex.: servos in pabulatione. 
Cass, bestius. Cses. feram exti-~ 
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pere parvulam. Varr.); inter- 
^ipere (« prendre au passage, 
arreter »), tr. Cic etc. ([ex.: 
naves. G&s.complures hostium. 
Cass, columbse ab accipitre in- 
tercepts?. Varr.); venari 
(** prendre Si la chasse »), dep. 
tr. Cic etc* (voy. chasse). — 
<Tassaut, voy. p. 198, col. 3. 
Loc. prov. — la mouche, voy. 
P ; 1262, col. 2. || (P.anaL) - 
qqn au piege, aecipere, tr, 
Cic etc. (voy. abuser, usurrer). 
— qqn dans ses filets, voy. 
p. 906, col. 3. — Tame^de qqn. 
alicujus animum capere. Sail. 
(cf. c. adulescentium animos 
-dolis. Sail.). Voy, tromper, 
seduire. || (Par ext.) Atteindre 
inopine'ment (voy. surprendre). 
Ctapere, tr* Cic. etc. (ex.: ce- 
pit me desiderium^ rei. Ter. 
cupiditas eum cepit videndi. 
Liv. admiratioy metus capit 
aliquem. Liv. nos post reges 
exactos servitutis oblivio cepe- 
rat. Cic. non prius sum cona- 
tus misericordiam commo- 
vere quam misericordia sum 
ipse captus. Cic. animo moles- 
tiam cepit ex aliqua re. Cic.): 
percipere, tr. Ter.Lucr. (ex.: 
urbis odium me percipit. Ter ); 
oecupare, tr. Cic. etc. (ex.: 
timor occupavit exercitum. 
Csss. pavor occupat animos. 
Liv. occupatl metti. Curt.); 
•corripere, tr. Cels. Plin. (ex.: 
coi % ripi febre. Plin. corripi ad- 
verser valetudine. Justin, cor- 
ripimorbo comitiali. Sen. Plin, 
corripi morbo gravi. Vol. -Max. 
corripi bis morbo inter res 
agendas. Suet, pedum dolore 
corripi. Plin. j.). || Se saisir de, 
surprendre. Prehendere^ tr. 
Plaut. Auct, b. Hisp. (ex.; ali- 
quem in facto. Plaut. ea node 
speculator es [« comme espions »] 
p7*ensi servi tres. Auct. b. Hisp. 
[20, 5]); apprehendere, tr. 

Auct.b. Hisp. Jet. (ex.: aliquem 
Flor. GelL hominem. Auct. b. 
Hisp. fur em, fugitivum. Jet.); 
comprehendere, tr. Cic. etc. 
(ex.: fures. Catull. aliquem 
xrivum in fuga. Cses. aliquem 
in furio ant in latrocinio. Cic. 
aliquem cum gladio cruento. 
Cic. aliquem simul cum Isme- 
7da. Nep.); deprehendere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem infurto. 
Cic. voy. fait [p. 876, col. 31); |j 
Oter, enlever. Demere, tr. Cic. 
etc. (ex.: alicui aliquid. Cic. 
voy. oter, enlever; eximere, 
xt. Cic. (ex.: alicui aliquid. Cic). 
|| Derober. Capere, tr. Cic. 
etc. (ex.: fures earum rerum, 
quas ceperunty signa commu- 
tant. Cic). Voy. derober. || 
Usurper. Cap ere, tr. Cic. etc. 
(ex.: alicujus locum. Cic); 
pecupare, tr. Cic. etc. (ex. : 
locum y possessiones . Cic. re- 
gnum. Cic. tyrannidem. Cic); 
ampere, tr. Cass, (ex.: sibi 
imperium. Cic voy, [s'J ap- 
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proprier, usurper). — des li- 
beries, voy. p. 1159, col. M ? e 
pourvoir de. Emere, tr. Cic. 
etc.(ex.: emit lanti quanti[«pouv 
le prix qu'en voulut «] Pythius 
voiuiL Cic fundum in diem. 
Nep. aliquid pecnniA non prse- 
senti. Sen. emi singula non 
pecania sed compensation 
mercium jussit. Justin, voy. 
acheter); promere, tr. Cic 
etc (au Ag. ex.: ese quasi sedes^ 
e quibus argumenta promun- 
tur. Cic); sumere, tr. Cicetc 
'ex.imutuum aliquid ab aliquo 
* qqch. a, credit chez qqn »]. 
Cic quoad perventum est eo, 
quo sumpta navis est [*< jus- 
qu'a ce qu'on soit arrive a la 
destination pour laquelle le 
vaisseau a 6t6 pris»], Cic [OfF. 
Ill, S3, 89]; au fig. s. multa a 
Nsevio. Cic unde datum hoc 
sumis ? Ter. ex infinita exenv- 
plorum copid unum [ou pau- 
ca] sumere. Cic); assumere, 
tr. Cic etc. (ex.: sacra Cereris 
de Greecia. Cic): capere, tr. 
Cic. etc. (ex.: non partem ul- 
lam quietis. Cic); mutuarx^ 
dep. tr. Cic etc. (voy. emprun- 
ter). — des notes, voy. p. 1292, 
col. 1. — des informations, voy. 
p. 1085. col. 1. — le plan d'une 
ville,. describere formam ur- 
bis. Liv. — des legons, aliquem 
audire (magistrum). Cic. - — un 
conge, voy. p. U66> col. 2. — 
des distractions, voy. [se] dis- 
traire. [I (Par ext.) — jour sur 
une cour, ab aula lumen aeci- 
pere. A. — pied, consistere, 
intr. Cic (voy. pied). — terre, 
voy. debarqufp. — racine, ra- 
dices agere. Cic (OiF. II, 12, 
UZ). || S'adjoindre qqu. Ca- 
per e, tr. Cic etc. (ex.: magi- 
strum' ad earn rem improbum. 
Ter. [Andr. 192]. aliquem con- 
siliis socium. virg. in singu- 
los annos sacei^dotem Jovis 
sortito. Cic aliquem judicem. 
Plaut. Liv. aliquem arbitrum. 
Ter. aliquam sibi patronam. 
Ter.); accipere, tr. Cic etc 
(ex.: aliquem in amicitiam. 
Cic aliqaam in matr-imonium. 
Suet.); recipere, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem in fidem [« p. 
qqn sous sa protection »]. Cic); 
sumere, tr. Cic etc. (ex.: du- 
ces [«■ pour guides »] amnis pe~ 
ritos. Curt, aliquem sibi impe- 
ratorem. Nep A; assumere, 
tr. Cic etc. (ex.: Eumenem 
regem. Liv. novos socios. Liv. 
comitem. Justin, uxor em. Plin. 
j. conjugem. Tac aliquem in 
societaiem. Justin, aliquem in 
societatem armorum. Liv. ali- 
quem in societatem consilii. 
Liv. aliquem sibi collegam in 
quinto consulatu. Suet, socius 
et administer omnium oonsi- 
liorum assumitur Scaurus. 
SalU ut a C. Musonio gener 
" u pour gendre,»] assumeretur* 
^hn. j. prseterea et nobiles 
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aliquot adolescentesconscii at- 
surnpti. Liv.); adjungere, tr. 
Cic etc. (ex.: aliquem sibi so- 
cium ou aliquem socium. Cic); 
uti) dep. intr. Gees. Cic etc. 
(ex.: uti aliquo in servilia ejus 
artis minieteria. Liv.); adhi- 
bere, tr* Cic etc. (voy. em- 
ployer). — femme, un mari, 
voy. se marier. — qqn a partie, 
voy. partie, — les dieux a 
temoin, tcstari deos. Cic (Sull. 
31, 86). — qqn pour (c.-a~d. a 
la place de), aliquem ducere ou 
putdre pro (Abl.). Cic. Pour 
qui me prends-tu ? qualem esse 
me ducis ? Cic Tu me prends 
pour un autre (fig.), me ignorat. 
Ter. voy. regarder [comme]. 
|| (Par ext.) Recevoir, accepter. 
Capere, tr. Cic etc. (s'opp. a 
dare, ex.: per aliquem out 
honores aut diviUas. Cic. ex 
calamitate alicujus nomen. 
Cses. derepublica nihil pr&ter 
gloriam, Cic); accipere^ tr. 
Cic etc. (ex.: ex tua rnanu 
accept pateram. Plaut. ace 
pecuniam. Cic et dans et 
accipiens [ * celui qui donne 
et celui qui prend *]. Liv. 
ut id ab se donum [* comme 
cadeau »] aeciperet. Liv. [XXXVT, 
50, 11]. arrna obsidesque. Caes. 
par ext.: aliquid aliter atque 
est. Ter. aliquid ad [ou in] 
contumeliam. Ter. Curt, ali- 
quid in omen. Liv. velut omen 
belli. Liv. verisimilia pro ve- 
ris. Liv. absol. est in non acci- 
piendo nonnulla gloria. Cic). || 
Absorber. Capere, tr. Cic etc 
(ex. : cibum. Cic [ep. XVI, 1, 
1]. Sail, potionis quantum 
volet capiat. Cels. qu& gloria 
est capere multum ? Sen.); 
sumere, tr. Cic etc. (ex.: ci- 
bum. Nep. [Att. 21, 6]. vene- 
num.Nep. potiunculam. Suet.); 
assumerej tr. Cels. (ex.: 
aquam calidam, frigidam. Cels. 
cibum bis die. Cels. cum cibo 
vini paulo plus. Cels.); SOT- 
bere : tr. Cels. Plin. Suet. 
(voy. absorber, avaler). Je n'ai 
rien pris, cibo me abstinui. 
Cic nihil gustavi. Cic Faire 
— qqch a qqnj alicui aliquid 
potandum prsebere. Cic || (Par 
anal.) — un bain, voy. p. 252, 
col. 1 et 2. — Fair, refrigera- 
tionem auree capture. Col. — 
le frais, p. 9ho t col. 3. || Con- 
tracter. Con ir ah ere, tr. Cels. 
Justin, (ex.: morbum. Plin. 
valetudinem adversam ferven- 
tissimis sestibus. Plin.j.tussis 
[« le rhume »] multis modis 
contrahitur. Cels.). — une habi- 
tude, consuetudinem asciscere. 
Cic. (alicujus rei) nonnullam 
consuetudinem nancisci. Cic |] 
(Paranal.) Concipere, tr. Cic 
etc. (ex.: ignem. Cic. [cf. 
p. 89S, col. 2], c acoreniy ama- 
ritudinem [* un gout, acide, 
amer ■]. Col.); comprehen- 
dere 3 tr. Cses. (ex.: hse [cassej 
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celeriter ignem comprehende- 
runt. Cass, (lamma ab utroque 
cornu comprehensd naves sunt 
combiistas quinque. Caes.)\ ac- 
cipere,tr. Liv. (ex.: navis ali- 
quantum aquae accipit. Liv. 
navis omnibus eompagibus 
aquam accipit. Liv.). — de 
t Pembonpoint, voy. p. 7k0> 
* col. 2. — des forces, vires col- 
ligere. Cic. — de Page, des 
J annees, voy. p.. 8Ij, col. 2. — 
gout a, voy. p. 930, col. 1. — 
le gout des chevaux, equorum 
stadium concipere. Tac. — de 
laconsistanee,voy. p. V75, col.S. 

— couleur, colorari^ pass. Cic. 
color em trahere. Col. — tour- 
nure,,voy. tournure. ^ Mettre 
en ceuyre, en usage. Sumere, 
tr. Cic. etc. (ex.: calceos et 
vestimenta. Cic. i[Rep. I, 18]. 
iogam prsetextam. Liv.). — un 
siege, m sella sedere. Cic. — 
le lit, voy. s'aliter, — des 
vehement? de deuil et (ellipfc.) 
le deuil, vestem mutdre. Cic, 
{Plane. 12, 29), — un masque, 
un deguisernent, voy. p. 590, 
col. % 1209, col. 3. — une voi- 
ture, vehiculo uii. Cic. — le ba- 
teau, navem conscendere. Cic. 

— un chemin, viam inire ou in- 
gredi. Cic. — pi u tot ce chemin, 
earn poiissimum viam cap ess e- 
re. Liv — le plus long, an- 
fractum longiorem vise cap ere. 
Nep — par la Voie Appienne, 
via Appia iter facere. Cic. Tu 
prendras a droite, ito ad dex- 
tram. Ter. — la (carriere des 
armes, militiam capessere. Liv. 

— sa course, capere cursum. 
Suet. — la fuite, fugam capere 
ou capess&re. Curt. — son elan, 
impetum capere. Liv. ou colli- 
gere. Cic. — son vol, levare se 
alis. Liv. — de Pavance, voy. 
p. 232, col. 1. — le trot, le 
galop, voy. trot, galop, — lo 
change, voy. p. 381, col. 2. — 
les devants, voy. p. 6ho, col. 1. 

— son temps, voy. temporiser, 
temps. — au temps pour refle- 
chir, fempus ad deliberandum 
sibi sumere. Cic. (Leg. I, 2, 6). 

— des managements, voy. 
p. 1222, col. 1. — des precau- 
tions, voy. p. Ihh^y col. 3. — 
garde, voy. p. 969, col. * 2. — 
patience, voy, patience. — - cou- 
rage, se ou animurn suum con- 
firmare. Cic. — tant de peine, 
tanium labor em capere. Cic. 

— de la peine pour qqch., la- 
bor em impendere in re facien- 
da~ Cic. — un parti, voy. parti. 

— une resolution, consilium 
cap&re ou inire ou suscipere. 
Cic. — le parti de qqn, voy. 
*arti. — parti pour qqn, voy. 
parti. — la defense de qqch., 
la cause de qqn, alicujus rei 
pairocinium suscipere . Cic . 
causam alien jus suscipere, Cic. 
— * fait et cause pour qqn, voy, 
p. 877, col. 1. — mesure, voy. 
p. 1230, col. 1 (en haut). — 
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des mesures, aliquid parare. 
yic. — 1 avis de qqn, consi- 
lium^ peiere ab aliquo. Cic. — 
ae 1 influence sur qqn, impe- 
rmmin aliquem habere. Cic. 
pitie, voy. pitie\ — part, 
voy. part. — sa revanche, (hosti) 
acceptam cladem reddere. Liv. 
|| Absol. Au fait et au — , ubi 
aa effectum ventum est. Liv. 1" 
V. intr. Se figer. Coalescere, 
intr. Col. Coagulari, pass. Cels. 
Coire, intr. Plin. Faire — 
coagulare, tr. Cels. voy. figer' 
coaguler). L'eaufait — leplatre, 
gypsum humore constringitur. 
Sen. Le fleuve est — , voy. 
geler. ^ Prendre pied, prendre 
racine. Voy. pied ; racine. T Pro- 
duce son effet. Le feu a pris, 
voy. s'allumer et cf. p. U51, 
col. 1. — a la gorge (en pari. 
d une odeur), voy. p. 987, col. 
3. j (Par ext. ) Reussir. La 
mode a — , mos percrebruit. 
Tac. Bien nous en prend de..., 
agitur prgeclare, si... Cic. 
preneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui. prend. Qui, 
quee capita capiat, expugnat, 
etc. A. — de villes, expugna- 
tor t oris, m. Liv. Qai potitur 
urbe ou urbibus. Cic. — d'oi- 
seaux, voy. ojseleur. — d'huf- 
tres, voy. pecheur. Preneuse, 
qua? capit, expugnat, etc. Cic. 
etc. || Spec. (Droit.) Celui, celle 
qui prend a bail, a loyer. Voy. 
locataire, (I Celui qui offre 
d' ache ter a certain prix. Voy 
acheteur. 

prenom, s.m. Nom qui precede 
-le nom de famille. Pr&nomen, 
inis, n. Cic. 
prenotion, s. f. Connaissance 
anticipee d'une chose. Prseno- 
tio, onis, f. Cic. Anticipation 
oniSy f. Cic. 
preoccupation (lat. preeoccu- 
patio), s. f. (Arch.) Idee, senti- 
ment precon^u. Voy. preconcu, 
prejuge, pheventjon, ^ Souci 
qui absorhe qqn. Sollicitudo, 
diniS) f. Cic. Cura, se % i. Cic. 
J'ai les memes — que toi, la- 
bor o idem quod tu. Cic. En 
proie aux — , suspenso animo 
■et occupato. Cic. J'avais 1'es- 
prit libre de toute — de parti, 
mihi a partibus rei publicse 
animus liber erat. Cic. Misera- 
ble — de mots, cai/illatio infe- 
lix verb or um. Quint. 
preoccuper, v. tr. (Arch.) Pren- 
dre d'avance. Preeoccupare, tr. 
Cses. Liv. Prsecipere^ tr. Cic.^ 
Occuper (l'esprit) d'une idee (le 
coeur) d'un sentiment priconcu. 
Preeoccupare^ tr. Cic. Voy. pre- 
venir. T" Absorber par un souci. 
Occupare animum ou simpl. 
occapare^ tr. Liv. (cf. curd oc- 
caparL Liv.). Ce souci me pre- 
occupe, ea cura me sollicltat. 
Cic. Se — de, curare [aliquid). 
Cic. Etre preoccupe, in cogita- 
tione defixum esse. Cic. Preoc- 
cupe, defixus in cogiiationibus. \ 
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du soin de la composition, ak- 
xius circa compositionem.Sen 
Preoccun^ par ces pens^es, to- 
tus in illis. Hor. 

preppinant, ante, s. m . et f. 
Oelui, celle qui pr^opine. Qai 
primus, quae prima (ou ante 
aliquem) sententiam dicit. A. 

preopiner, v. intr. Exprimer 
son opinion avant un autre. 
Ulcere ante aliquem senten- 
tiam. Liv. Primum ou priorem 
aicere. Oic. 

preordonner, v. tr. Ordonner 
aavance. Voy. ordonner. 

preparant, ante, adj. Qui sert 
^preparer. Quo aliquid para- 
tar ou preeparatur. A. Ad pa- 
randum facilis ou aptus. A. 

Voy, PREPARATOIRE. 

preparateur, s. m. Celui qui 
prepare. Qui par at ou prsepa- 
rat. A. 

preparatif, adj. eLs.m. || (Arch.) 
Adj. Qui prepare. Voy. prepa- 
ratoire. T S. m. Ce qu'on fait 
pour preparer gqch. Paratus, 
us, m. Sail. Liv. (au sing, col- 
lect, ex. : ille occulti paratus 
sacri. Liv. p. fanebris. Tac); 
apparatus, us, m. Cic. etc. (au 
sing. coll. ex. : operis. Cic. sa- 
crificii. Sen. belli apparatu oc- 
cupatum esse. Liv. [XXIX, 19, 
1]. curam intendere in belli 
apparatum. Liv. [XXVII, 36, 9], 
urbs ipsa strepebat apparatu 
belli. Liv. [XXVI, 51, 7]. bi- 
duum in apparatu morati. 
Liv. au plur, apparatus terres- 
tres maritimique. Liv. [XXXVII, 
8, 1]. belli apparatus re[riges- 
cent, Cic. [Phil. 5, 11, 30]. 
ubi tantos suos labor es et ap- 
paratus male cecidisse vide- 
runt. Cses. [B.C. II, 15, 11). Faire 
des — , apparare, tr. Cic. etc. 
(voy. preparer). 

preparation, s. f. Action de 

preparer (qqch.). Pradparatio, 

Oiixs, f. Cic. etc. (ex. : belli. 

Veil.); apparatxo, onis, L Cic. 

etc. (ex.: app. diffiailis. Vitr. 

publicorum muneram. Cic.) ; 

comparatio, onis, f. Cic. etc. 

(ex. : veneni. Liv. comparatio 

disciplinaque dicendi. Cic. novi 

belli. Cic. criminis [** d'une 

accusation »]. Cic. [CIu. 191]. 

quibus ego ita credo, ut nihil 

ae mea comparatione demi- 

nuam [* que je ne veux rien 

ofcer a ia pr. de ma dMense ■]. 

Cic. [Q. fr. I, % 5, 16]) ; con- 

fectio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 

medicamenti. Cel$.)\ confec- 

tura* as, f. CoZ. Plin. (ex. : 

mellls. Col. [IX, U, 51. chartse 

\* du papier »]. Plin. [XIII, 75]. 

c&ruleL Plin. [XXXIII, 16S]); 

compositio, onis J. Sen.(ex.: 

c. medicamentorum. Sen.). — 

de la guerre, belli apparatu*. 

Cic. Liv. (au sing, col L voy. pre- 
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paratif). Voy. preparer. || (Par 
ext.) Chose preparer — culi- 
naire, conditura, ae, f. £en.(de 
ira, III, 15, 1). — pharmaceuti- 
que, medicamentum^ i, n. Gzc 
CeZs. ^Action de preparer (qqn). 

praeparatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: in omnibus negotiis, prius- 

quam aggrediare adhibenda est 
praeparatio diligens. Cic mul- 
turn potest provisio animi et 
praspavatio ad minuendum do- 
lorem. Cic); meditatio, onis, 
f. Cic Sen. (ex. : muneris [« a 
remplir uae charge »]. Cic. 
mortis. Sen.), Avec— , parage, 
adv. Cic. (ex. : ad dicendum 
venire magis audacter quam 
parate Cic). Sans—, ex tem- 
pore. Cic. Voy. preparer. 
preparatoire (lat. post, pre- 
paratories. Ulp.), adj. et s. m. 
\\ Adj. Qui prepare. Qui (quae, 
quod) prseparat. A. Etudes — , 
voy.PRELiMiNAiRE.Ecole — j scho- 
la quasi dux (alicujus rei). La 
meilleuro ecole — , scltola qua 
optime via munitur (ad et 
TAcc). Cic. 

preparer, v. tr. Mettre en etat 
de remplir sa destination. Fras- 
parare, tr. Cic. etc. (rare chez 
Cic, ou il signif. touj'. « prepa- 
rer avec soin *, cf. Cic [Off. I, 
1] ; leg. I, 28; Hortens., 33 ; Rose. 
Am. 22]; au parfcicip. pr&para- 
tus, cf. Cic [inv. I, h5; orat. 
99; div. I, 121; II 119; off. I, 
27], ex. : homo ad vitam de- 
gendam praeparat res necessa- 
rias. Cic [Off. I, 11]. locum 
nactiy quern jam ante prsepa- 
raverant. Cees. [B. G. 9, h] una 
erat magno usui res pr&parata 
a nostris [« ce qu'avaient pre- 
pare nos soldats etqui repondait 
bien a sa destination »]. Caes. 
[B. G. Ill, lit], ut igitur, qui $e 
tradidit quieti prseparato ani- 
mo cum bonis cogitationibus, 
tarn rebus ad tranquillitatem 
accommodatis, certa et vera 
cernit in somno, sic castus 
animus purusque vigilantis est 
pdratior ad veritatem. Cic . 
[div. I, 121]. jam inde ab initio 
praeparans animos. Liv. [XXVI, 
19, 5]. pr. animos ad sapien- 
tiam. Cic); par&re, tr. Cic 
etc. (ex* : p. convivmm. Cic 
turves , f dices. Caes.\medica- 
mentum. Cets. p. se ; >.ud iter 
[« pour le voyage *]. Liv^-se ad 
aiscendum. Cic. au part."~adj. 
paratus. Cic cf. paratus at que 
instructus. Cic paratus et me- 
ditatus ou paratus meditatas- 

?fne. Cic. Hernicos ad partes 
» a jouer leur role »] paratos 
esse. Liv. ad prasmonendos 
animos instructi et parati. Cic 
quo paratior ad usum foren- 
sem promptiorque esse pos~ 
sim. Cic); apparare, tr. Cic 
etc. (ex. : prandium. Plaut. 
nuptias. Ter. convivium, Cic 
crimina in aliquem. Cic. absol. 
in apparando. Nep.); compa- 
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rare, tr. Cic etc. (ex.: funes- 
tas epulas patvi. Cic dam se 
uxor comparat. Cic itaque se 
comparat, homines ex agris 
arcessit. Cic c se ad iter in 
diem posterum. Liv. c se ad 
respondendum. Cic. c se ad 
eruptionem atque omnes casus. 
Cass, ita fist, ut iisdem locis et 
ad suadendum et ad dissua- 
dendum simus comparatL Cor- 
nif. ab3oL datav spatium com- 
parandi [« de se preparer »]. 
Cic datur tempus ad compa- 
randum. Nep. habere tempus ad 
comparandum. Liv. impers. ex 
hac quoque parte diligentissi- 
me comparatar. Cic); ornare, 
tr. Cic etc. (ex.: convivium. Cic. 
classem. Cic); adornare, tr, 
Cic etc. (ex. : viaticum ad fa- 
gam. Plaut. nuptias. Plaut. 
naves oner arias. Cass, accusa- 
tionem. Cic); componere, tr. 
Ov. Cels. Quint, (ex. : medica- 
menta, Cels. venena. Ov. nar- 
cissinum unguentam ex llore' 
narcisso. Cels. antidoton ex 
variis et infer se contrariis 
effectibus. Quint.); con&cere, 
tr. Plin. (ex.: cibum ou cibaria. 
Col. pellis confecta. Ed.Diocl. 
char tarn [« du papier »]. Hadr. 
ap. Vop.); coquere, tr, Cic etc. 
(ex. : coeta cibaria [« aliments 
prepares »]. Liv.). — (par Te- 
tude) , meditariy dep. tr. Cic, 
etc. (ex. : m. causam. Ter. Cic 
accusationem. Cic. verba. Cic. ■ 
abs, ad dicendum. Cic. au part. 
passe passif, accuratm ac medi- 
tate commentaliones. Cic ora- 
tio meditata [opp. a sabita~\ . 
Plin. /. Tac). Qui n'est pas 
prepare, imparatus^ a, urn, adj. 
Cic || (Fig.) — a qqn hi en des 
tracas, maltum negotii alicui 
concinnare. Sen. — des embu- 
ches, alicui insidias compardve. 
Cic. alicui s truer e insidias. Cic 
— a sa patrie une fin horrible, 
cradelissimum et lactuosissv- 
mum exiUum patriae compa- 
rare. Cic Voy. machine, mana- 
ger. Se — (des desagrements), 
sibi concitare, conflare ou con* 
trahere aliquid. Cic. T" Achemi- 
ner a line realisation prochaine. 
Parare, tr. Cic etc. (ex. : bel- 
lum. Caes. bellum alicui. Nep* 
alicui necem. Liv., fugam. Cic 
iter. Cass. av. l'lnf. nunc publi- 
cas litter as Romam mittere 
parabam. Cic. qui in Apuliam 
ad concitanda servitia profi- 
cisci parabai. Sail. Labienum 
adoriri par ab ant. Caes.); ap- 
parare, tr. Cic etc. (ex.: ludos. 
Cic bellum y iter. Cic); com- 
parare, tr. Cic etc, (ex. : c 
iter ad aliquem. Nep. bellum. 
Liv, fugam. Caes. bellum omni 
ratione. Nep. bellum adversus 
aliquem. Caes. incendium ad 
interimendum [eum] vivum . 
^Nep.). T Amener progressive- 
ment. — le^ evenement?, res 
praemoliri. Liv. (XXVIII, 17, A). 
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|| (Spec.) Disposer qqn avec ma- 
nagement. Compararey tr. 
Cic etc, (ex,: animum auditorisf 
idonee ad reliqaam dictionem* 
Cic). 

preponderance, s. f . Superio- 
rite de poids, Pondus ma jus. 
Cic* T (Fig«) Superiority d'au- 
torite\ d'innuence. Major auc- 
toritas ou sim pi. anetor-itas, 
atisy L Sail. Majores opes. Cic. 
La — du nombre, major nume- 
ras, Liv. Avoir la — , plus ou 
plurimum valere. Cic majorem 
auctoritatem habere. Cic prse- 
valere^ intr. Cic preepotlere> 
intr, Tac. prasstare, intr. Cic 

preponderant, ante (lat.pra?- 
ponderans, part, de praeponde- 
rare), adj. Qui Pemporte en 
poids. Gravior, ras, adj. (au 
Comp.). Cic T a (Fig.) Qui Pern- 
porte en autorite, en influence. 
Major, us, adj. Cic Gravior > 
us, adj. Cic. Majoris momentL 
Cic. Praevalens, p. adj. Liv. 
Praepotens, adj. Cic Etre — „ 
poller e, intr. Cic. Liv. praeva- 
lere, intr. Liv. plus valere 
(^quarn) . . . Cic. prseponderare y 
mtr. Cic Motif — , momentum, 
i, n. Cic* 

preposer, v. tr. Mettre devant. 
Prseponere, tr. Cic Antepone- 
re, tr. Cic ^ (Fig.) Placer a In- 
direction de qqch. Prasponere t 
tr. Cic (cf. praep. aliquem- of- 
ficio maritimo* Cic). Pr&fice- 
re, tr. Cic (cf. prsef. aliquem 
exercitui ou in exercitu. Cic 
provincial. Cic). — qqn a la 
garde de. . ., custodiam [alicu- 
jus rei) alicui credere. Nep. 
Etre — a, pr&sse (alicui rei). 
Cic Prepose, praefectus, i, in. 
Cic (cf. praef. moribus mulie- 
rum. Plaut. praaef. nocturne 
custodiee. Apul.)~ antistes, sti- 
tis, m. Cic — a la perception 
des droits de pacage, magister 
scriptures. Cic. 

prepositif, adj. ( Gram m.) Pla- 
ce devant. Praepositivus, a r 
urn, adj. Diom. Prise ^ Qui est 
de la nature de la preposition. 
Pr&positivus, a, urn, adj. Prise 
Locution — , voy. preposition. 
Particule — , voy. prefixe, 

preposition, s. f. Par tie du- 
disco urs invariable qui se place 
devant un noni, etc. Praeposi- 
lio, onis, f. Cic. 

prepuce, s. m. Prolongement de 
la peau de la verge qui recou- 
vre le gland. Praeputium, ii, n. 
Sen. Juv. 

prerogative (lat. praerogativa. 
Plin. Lampr.), s. f. Droit atta- 
che a certaines conditions pri- 
vilegiees. Jus prsecipuum. Cic 
ou si m pi. pra?c£puum, i, n. Cic 
— de centurion primipile, 
commodum primipili. Jet. La 
centurie qui a la — de voter 
la premiere, praerogativa cen- 
turia et absol. praerogativat as? 
f. Cic 
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pres (lat. pressus, presse, serr6 
coiitre), adv. A tres petite dis- 
tance. Prope, adv. Cic .etc. (ex.: 
quis hie loquitur prope? Plaut. 
neque quemguam auaere prope 
consistere. Gees, volebam prope 
alicubi esse. Cic. prope accede- 
re ad veritatem. Cic. prope 
-esse. Cic. [syn. non longe abes- 
se. Cic.]). Plus — j propius, 
adv. Cic. etc, (ex.: p. accedSre. 
Cic. posteaquam [Galli] propius 
suecesser ant. Cses, poncr ecastr a 
propius. Cses. propius ventum 
est. Sail, propius abesse ab 
aliquo. Cic). — a — c-a-d. 
tout — , juxta, adv. Cic. etc. 
(ex. : legio qum juxta constite- 
rat Cass.). A peu — -, prope, 
adv. Cic. etc. (ex. : jam prope 
hieme confectd. Cees. dorsum 
esse prope sequum. Cses. voy. 
presque). A peu — cinquante, 
voy. environ. A peu de chose — , 
haud multo secus. Cic. parvo 
brevius. Cic* A beau coup — , 
longe abest. Cic. (cf. longe abest 
a summo dolore [« la douieur 
n'est pas excessive a beaucoup 
pr. -»]. Cic). A cela — , hoc de- 
tracto. Sen. A cela — que. 
prseterquam quod... Liv. |j 
(Log. adv.) De pres. Prope, 
adv. Cic. etc. (ex. : aliquem p. 
intueri. Cic. on dit aussi ex 
propinguo. Cic. ex propinqui- 
tate. Cic.'cL ex vicino cernere. 
Sen. ex propinquitate pugnare. 
Cses. mortem in vicinia videre. 
Sen,); comminus, adv- Cic. 
etc. (s'opp. a eminus, ex.: corn- 
minus eminusque. Tac. c. acri- 
ier instdre. Sail, gtadio c. rem 
gerere. Liv. c gladiis uti. Cic. 
c. pugnare. Cses.). De plus — } 
propius, adv. Cic. etc. (ex.: 
propius ad aliquid acceaere. 
Cic.au fig. propius ad similitu-, 
dinem rei accedere. Cic). De 
tres — , proxixne, adv. Cic. 
■etc. (ex. : turn virtuti proxime 
acceaere* Cic). Suivre de — , 
subsequi, dep. tr. Cses. vestigiis 
seguL Liv* Serrer do — Fenne- 
nUj urgere hostem. Cic Fig. 
Kegarder de — } dilig enter inspv- 
cere, Cic Surveiller qqn de 
tres — , aliquem acerrime asser- 
vdre. Cic || . (Loc. prep.) Pres 
de. (Daus respace.) Prope, 
adv. et prep. Cic etc. adv. 
(ex.: prope a Sicilid. Cic prope 
a meis sedibus. Cic.; prep, [avec 
l'Acc], prope me. Cic prope 
aquam.Cic prope castra.Cses.). 
— de Ihf propter, adv. Cic 
(ex.: propter est spelunca. Cic 
cum duo reges cum maximis 
copiis propter adsint. Cic), 
Plus — de, propius, adv. et 
Prep. Cic. etc. adv. (ex.: joro- 
pius a tenis. Cic; prep, [av. 
l'Acc.]. propius urbem. Cses). 
Tres — , le plus — , proxime, 
adv. et prep. Cic. etc. (ex. : 
proxime hostem. Cses. proxime 
Carthaginem. Salt, proxime 
hostium castris [Dat,]. Czes.). \ 
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A? ut C>. P ro Pter, prep, (a v. 
1 Ace). Cic etc. (ex. : insula 
propter Siciliam. Cic propter 
urbem. Cic); juxta, prep.^av. 
lAcc). Cic etc. (ex. ; junta 
murum castra posuit. Cses. 
juxta viam sepultus est. NepX 
Fig. Avoir la tete— du bonnet 
voy. p. 295. col. % || (Dans le 
temps) Prope, prep. (av. 
i Ace). Cic. etc. (ex.tprope ka- 
lendas Sextiles. Cic prope 
maturitatem esse. Liv,). II y a 
— - de dix ans, voy. environ. 
Etre — de (av. PInf.), prope 
esse. Cic etc. (dans les constr. 
suiv. : jam prope erat, utpel- 
leretar. Liv. voy. atxer, [etre 
sur le] point [de]). || (Pour de- 
signer le nombre.) Voy. envi- 
ron. || (Le degre\). Prope, adv. 
et prep. Cic. (ex.: proxime ac- 
cedere ad verum. Cic). || En 
comparaison de. Voy. compa- 

RAISON. 

presage (lat. presagium. Suet.), 
s. m. Signe ou Ton voit I'an- 
nonce d'un ev^nement futur. 
Signum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
dare signa. Vifg. signum se 
objiciine... [«c'est un p. qui 
se presente pour t'empScher 
de — »]. Cic signa mortis. 
Lucr.) portentum, i, n, Cic. 
(voy.PRONosTic); ostentum, i, 
n. Cic (ex.: ost. triste [* de 
mauvais augure»], Justin,). — 
(fourni nar les oiseaux), augu- 
rium, ii, n. Cic (voy. augure); 
auspicium, ii, n. Cic (ex.: 
ausp. facere [* fournir un 
pr. »]. Cic). — (bon on mau- 
vais), omen, ijois, n. Cic. (ex.: 
om. faustum. Liv, felix. Ov. 
Isstum^ triste. Tac. omen a- 
vertat Juppiter. Cic. omen ca- 
per e [« chercher, . attendre un 
pr. »]. Cic auod omen res 
consecuta est [* ce pr. se trou- 
va vrai »»]. Cic in omen vertere 
irriium inceptum. Curt. con~ 
jicere omen [* interpr6ter un 
pr. ■>].' Cic). — de malheur, 
prodigium, ii, n, Cic, Observa- 
tion et explication des — (four- 
nis par les oiseaux), augurium, 
ii, n. Cic Qui annonce, qui 
renferme un — , ominosus, a, 
urn, adj. Plin. De bon — , Iss- 
vus } a, um, adj. Virg. Ov. Voy. 
propice. C'est d*un bon — que 
. .., Isetum est alicui ^avec 
TlnfinJ. Plin. De mauvais -— , 
dirixs, a 9 um, adj. Cic. sinis- 
ter, tra, trum, adj. Cic. Voy. 
sinistre. lis avaient de la peine 
a obtenir de bons — , non faci- 
le litabant. Suet Les dieux 
agreerent le sacrifice et en- 
voyerent d'excellents -— , litar 
turn est egregie auctoribus dis. 
Liv. La victime sacrifice ensuite 
donne souvent d T excellents — , 
proximd hostia litatur ssepe 
pulcherrime. Cic Apres avoir 
offert un sacrifice pour obtenir 
les — favorables, litato (abl. 
absoL)* Liv. Signale" par des — , 


portentosus f a, um, adj. Cic 
T Annonce tir6e d'un presage. 
Omen, inis, n. (ex. : aliquid 
in omen accipere. Cic omen 
accipio.Cic. omen placet .Cic). 
|| (P. ext.) Conjecture tiree d'un 
fait. Augurium, u, n. Cic. 
Omen, inis, n. Liv. Voy. con- 
jecture , pressentiment. Lire 
sur le visage de qqn un — cer- 
tain de la victoire, ex vultu 
alicujus augur dri cert am spem 
victorise..Curt. Prendre a bon 
— , accipere in bonam partem. 
Cic. 

pr6satjer, v. tr. Annoncer par 
qq. signe (un £v6nement futur). 
Bortenaere, tr. Cic etc. (ex. : 
magna at que mirabilia porten- 
di haruspex dixerat. Sail, dii 
periculum portendunt. Cic re- 
rum faturarum, quse turn dor- 
mientibus turn vigilantibus 
portenduntur. Cic quod aves 
fieri posse portendunt. Liv.); 
ominari, d6p. tr. Cic, etc. (ex.: 
felix faustumque imperium. 
Liv) ; pradmonere, tr. Ov. 
Plin. Justin, (ex. : plurima 
animalia pericula prsemonent: 
Plin. [VIII, 102]. si quartam 
lunam orbis rutilus cinget^ et 
ventos et imbres prsemonebit. 
Plin. [XVIII, 3ii71; prsemons- 
tr&re, tr. Cic Plin, (ex.: ma- 
gnum aliquid populo Romano 
deos prsemonstrare etprsecine- 
re. Cic) ; prsen untiare, tr.- 
Cic etc. (ex. : futura. Cic de 
adventu. Nep.) ; signiScare, 
tr. Cic. etc. (ex.: futura. Cic). 
|| (Par ext.) Faire conjecturer. 
Portendere, tr. Cic, etc. (ex.: 
cum prsesertim omnes rerum 
mutationes csedem, fugam alia- 
que hostilia portendunt . Sail. 
quo maturius fatis, ominibus 
oraculisque poriendentis sese 
victorise compotes fierent. Liv. 
jam omnes isti qui portendun 
tur metus exstinguentur. Cic). 
Voy. annoncer. ^ Conjecturer. 
Praesagire, tr. Cic etc (ex.: 
prsesagire, id est, futura ante 
sentire. Cic [div. I> 65]. ali- 
quid animo. Liv. voy. pressen- 
tir) ; augurari, dep. tr. Cic 
etc. (ex. : quantum augur or 
conjecturd ou opinione. Cic 
adyersa secundis, futura prse- 
teritis. Plin. j. o prseclare con- 
jectum a vulgo omen. . , / cum 
ex nomine istius, quid in pro- 
vincid facturus esset, perridi- 
cule homines augurarentur. 
Cic) ; ominari, dej>. tr. Cic 
Liv. (ex. : malo alienee quam 
nostrse rei publico ominari 
Cic naves quse prsedam in Si- 
ciliam vexerant cum commeatu 
rediere velut ominatie ad prse- 
dam alteram repetendam sese 
venisse. Liv. [XXIX. 35, 1]) ; 
prd&noscere, tr. Cic etc. (ex,: 
futura. [dev. I, 83]). Voy. con- 
jecturer. 

presbyte , s. m. et f. Celui, 
celle qui ne voit que de loin. 
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Longe videns ou prospiciens 

{homo , mulier). A. 
presbyteral , ale Ylat. eccl. 

presbyteralis. Leo M.)> adj. Re- 
' latif au pretre, au cure, (Tra- 

duire par le g&n.presbijteri.) 
presbytere flat, eccl. presbyte- 

rium [« l'ordre des pretres»]. 

Aug.) y s. m. Maison du prStre, 

ducure 1 . Prsesbyteri domus. A. 
prescience (lat- post, pr&s- 

cientia.Tert.), s.f. Connaissance 

(par Dieu) des choses futures. 

Provisio, onis, t Cic Provi- 

dentia, se, f. Cic Avoir la — , 

prascognoscere> tr. Plane, ap. 

Cic. Suet, prmnosse. Cic* 
prescriptibtej adj. Qui peut 

etre abroge par prescription. 

Qui (quae, quod) vetastate ou 
prsescriptione abolescere ou 

infivmari potest* A. 
prescription, s. f. Ordre for- 

mule, Pr&scriptio, onis ,f. Cic. 

Prsescriptam, J, n. Cic^ Prse- 

ceptum, i, n. Cic. — religieuses, 

religiones, um, f. pL Cic. Les 

— d'un medecin, voy. ordon- 
kance. T Liberation d'une det- 
te, etc. par un certain laps de 
temps e'coule'. Prescription o- 
nis, f. Jet. Acquerir par — , 
usucapere y tr. Cic. . Proprietes 
acquises par — , usucapiones } 
urn, f. pi. Cic. || (Fig*) Voy. af- 

FAIBLISSEMENT. 

prescrire, v. tr. Ordonnerpar 
une fcrmule expresse, Prse- 
s crib ere, tr. Cic. (ex.: pr&sc 
alicui quae agenda sunt. Cic. 
prsesc alicui ut §aciat ou ne 
faciat aliquid. Cic. prsescrip- 
turn est [avec rinfin.]. Cic); 
prsecipere, • tr. (voy. recom- 
mander) ; prsefinire, tr. Cic* : 
(voy. fixer); jubere, tr. Cic. 
(voy. commander); imperare, 
tr. Cic. (voy. ordonner); inan- 
dare,tr. Cic. (ex.: tibi mando- 
vit ut. . . Cic. huic rnandat Re- 1 
ttios adeat. Cses.); indioere> tr. 
Liv. (ex. : obsecratio in unum 
diem indicia [« on prescrivit un 
jour de prieres publiques »]. 
Liv,). Se — une loi, une regie, 
sibi ipsi legem statute. Cic. 
ou s crib ere. Cic. Prescrit par 
la loi, voy. legal. Le temps 
prescrit, voy. fixer. ^ (Droit.) 
Abroger par prescription. Ve- 
tustate infirmdre. Cic. tlsuca- 
)Sre, try Dig. || (Fig.) Aneantir 
es droits de qqch. Voy. affai- 

BLIR, ANEANTIR. EFFACER. || (Ab- 

solt.) S'autoriser de la prescrip- 
tion. Voy. ANEANTIR, AFFAIBLIR. 

— contre qqch., derogare ou 
detrahere aliquid alicui rei. 
Cic. 

preseance, s. f. Droit de pren- 
dre place au-dessus de qqo, de 
passer avant lui dans une c£r£- 
monie. Primus ou 'prior locus. 
Cic, Avoir la — } prsdsidBre, in-, 
tr. Cic. prseesse. Cic. Se dispu- 
ter la — , de ordine ou de 
principatu certarc Cic Vov, 

RANG. . ■ - 
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presence, s. f. (Arch.) Aspect. 
Voy.ASPEpTet pRESTANCE.TLefait 
d'etre dans un lieu avec qqn 
qui y vient ou s'y trouve. Prse- 
sentia, se, f. Cic. (ex. : prse- 
sentia alicujus. Cic. mot rare 
qu'on remplace par prsesens 
dans des constr. c. quo prse- 
sente. Cic. me prsasente [« en 
ma p. »]. Cic. te prsesente uti 
non potui ou te prsesentem ha- 
bere non potui [« je n'ai pas 
pu jouir de votre presence »]. 
Cic. in rem prsesentem venire, 
[« faire acte de presence"]. Sen.); 
conspectus, us, m. Cic, etc. 
(ex.: adducere aliquemin con- 
spectum alicujus. Hirt. in pu- 
blico assistere in conspecta 
pairis. Gses. est aliquis in con- 
spectu civium. Cic. privdre 
aliqaem omnium suorum con- 
sueiadine conspeetuque. Cic. 
stare in conspectu alicujus. 
Cic. in conspectam alicujus 
venire. Cic). — - assidue, ussi- 
duitaSj atiSy f. Cic. etc. (ex.: 
quotidiana amicorum assidui- 
tas et frequentia. Cic. eandem 
assiduitatem tibi pr&buit pos- 
tridie. Cic). — (tie nombreu- 
ses personnes), frequentia, se, 
f. Cic etc. (ex. : f. veslrum. 
Cic. amicorum. Cic. basili- 
cam habeo, non villam^ fre- 
: quentid Formianorum. Cic). 
En — de, coram/ adv. et 
prep. (adv. ex.: commodius fe- 
cissent, si quse apud vos de me 
deferant, ea coram [«en face*] 
potius me prsesente dixissent. 
Cic prep, av. l'Abl. coram ge- 
nero meo. Cic); apud, prep, 
av. l'Acc. Cic etc. (ex. ; apud 
herum. Plaut. apud alium. 
Ter. apad populum. Cic apud 
judices. Cic). T(Sp£c.) Residen- 
ce. Voy. ce mot. || (Par ext.) En 
pari, des choses. Conspectus, 
U5j m. Cic. etc. (voy. face). 
En — du danger, etc. voy. 
face. [J (Fig.) Presence d*esprit. 
Prxsens animus, Cic (cf, 
prsesenti animo uti [* avoir de 
la pr. d'esprit »]. Cic [Off. I, 
23, 80]). Voy. p. 81A, col. 2. 
1. present, ente, adj. et s. m. 
|[ Adj. Qui est dans un lieu, 
quand qqn y vient ou s'y 
trouve. Prsesens, adj. Cic. 
etc. (ex. 1 : prsesentem adesse 
I* etre pr. en personne *»]. 
Plaut. Cass, nihil hunc se ab- 
sente pro sano facturum ar- 
bitrates, qui prsesentis impe- 
rium neglexisset. Cses.). Etre 
— , adesse } intr. Cic. etc. (ex.: 
heri cum non adessetis. Cic 
omn'es qui adsuntj aderant, 
etc. [« tous les presents » et 
non pas prsssentes]. Cses. sed 
ubi est f rater? preesto adest 
[« present 1 »]. Ter. fit enim 
nescio qui [« je ne sais com- 
ment »], ut quasi coram adesse 
videare, cum scribo aliquid ad 
te, Cic ibi turn filius cum 
illis una aderat fr^ quins. Ter, 


PRE 

adesse in foro. Liv* pugnm. 
Liv. colloquio. Liv. voy. assis- 
ted). Etre — a, voy. assister. 
Fig. Etre — (aux yeux), ante 
(ou ob) oculos versari. Cic (cf. 
alicui ante oculos dies noctes- 
que versari. Cic ta cujus os 
mihi ante oculos solet versari. 
Cic)* obversari, dip. mtr. Cic 
Liv. Sen. (cf. ante oculos obv. 
Cic oculis. Liv. animo. Cic. 
non animis modo sed paene 
oculis* Sen.). Avoir Tesprit — , 
animo esse prdesenti. Cic. 
animo adesse. Cic (cf. p. Slh, 
col. 2). Memoire — , memoria 
bona ou pr&sens. Cic (cf. me- 
moria prsesentior. Liv. [VIII, 

% 7]). 5 Q u * a ^ eu » <I u i existe 
dans la partie de la dur£e ou 
l'on est. Pr&sens, adj. Cic 
etc. (ex, : quid necesse est... 
preesens tempus f atari meiu 
perdere? Sen. [ep. ?lk, 1; cf. 
12 J*, 17]. nova religio juris 
jurandi spem prsesentis dedi- 
tionis sustulit. Caes. [B. C. I, 
7h, 5]. ipse prsesentem ino- 
piam , quibus poterat subsi- 
diis } sustentabat. Cses. qu& 
fere res non solum inopid 
prsesenti, sed etiam faturi 
temporis timore ingravescere 
consuevit. Cses. \B. C. I, 52, 1]. 
movit Scipionem cum fortana 
prislina viri y prsesenti fortu- 
nse collata, turn... Liv, [XXX, 
13, 8]. cf. Nep. [Tli, % 1 ; Ale. 6, 
21. Curt. [VIII, 3, 6; IX, 10, 
28]. Too. [A. XIV, 63]. vides 
quanta tempestas inviaise no- 
bis, si minus in prsesens tem- 
pus,.,, at in posteritatem im- 
pendeat. Cic [Cat. 1, 9, 22; cf. 
Att. VIII, 9, 3 ; Flacc. I, 3 ; ep. 
IX, 16, 6]) ; hie, haeo, hoc, 
adj. dem. Cic etc. (par rap- 
port direct avec la pers. qui 
parle ou qui ecrit, ex. : hoc- 
anno. Cic hac setate. Cic h& 
litterse. Cic cf. Cic [Leg. II, 
1, 3; Quinct. 2.7; Verr. I, 9, 
25]. Liv. [V, 3, 2]). Voy. ac- 
tuel. II (Loc. adv.) A — , in 
pr&sentid. Cic. (Att. XV, 20, 
A; Verr. II, 3, 1, 1; Fin. V, 8, 
21). Ser, Sulp. ap. Cic [ep. 
IV, 5, 1). Liv. (XXXI, 22, 8; 
XXXIII, 27, 10). in prsesenti. 
Cic Nep. (ma is rare), hoc tem- 
pore. Cic. nunc, adv. Cic. (voy. 
maintexant). Les homines d'a 
— , homines hujus temporis 
ou nosiri homines. Cic Voy. 
actuel, aujourd'hui. Jusqu'a — , 
ad hoc tempus* Cses^ ad hunc 
diem. Cic). ^ (Arch.) Qui agit 
immediatement . JPrsesens : 
adj. Cic etc. (ex. : remedium. 
Col. auxilium. Cic). ^ 5. m. 
La partie de la duree ou Ton 
est. Prsesens tempus. Cic. Id 
quod adest quodque prsesens 
est. Cic (s'opp. a prseteriia 
ou a futura). Nostra tempora. 
Cic Prsesens setas. Cic Un — 
detestable, un avenir encore 
plus affreux, res mala 9 spes 
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mutto asperior. Sail, (Cat. SO, 
13). Porter sur le — un juge- 
menc droit, de instantibus 
verissime judicare. Nep. (Th. 
I, h). \\ (Spec.) Gramm. Temps 
du verne qui exprime le mo- 
ment de la duree ou Ton est. 
Tempus praesens ou instans. 
Gramm. 

% present, s. m. Ce qu'on 
ofFre en don a qqn. Donum, 
i, n. Cic etc. (ex.: regale. Cic. 
dona dotalia. Liv. dona dare. 
Plant. Ter. Nep. dona dando 
[« par dos presents »]. Sen. id 
ctono datar at que accipitur. 
Sail. fr.) s ; munus 9 neris, n. 
Gig. etc. (ex. : dare alicui mu- 
nus. Cic. alicui munus mittere. 
Cic. alicui aliquid muneri 
mittere. Nep. aliquid ou ali- 
quem [servum] alicui muneri 
dare. Nep. Suet, affficere ali- 
quemmagnis muneribus. Nep.). 
Faire — , donare, tv. Cic. etc. 
(ex. : regna donatis, adimitis. 

Liv.). Voy. DON, CADEAU, DONNER. 

presentable, adj. Qu'on peut 
presenter. Voy. convenable, re- 

COMMANDABLE. 

presentation (lat. post, prse- 
sentatio. Aug.), s. f. Action de 
■presenter (une chose, une per- 
sonnel |1 Une chose. Traaitio 7 
onis, L Lie; Voy. livraison, re- 
mise; Billet payable a — , voy. ! 
vue, || Une personne. Admissio, 
onis, L Plin. /. La — d'un 
candidat a un pbste vacant, 
designation onis, f. Tac. Suet. 
commendatiOy onis y f. Cic. Ma- 
gistrats el us sur la-^du prince, 
candidati principis. Ulp. || 
(Spec.) La — (de la Vierge). 
Prsesentatio, onis, f. Ecel. 
pre sent ement, adv. A l'heure 
presente. Voy. maintenant. 
presenter (lat. post, prsesen- 
tare. Apul: Aur.-Vict?), v. tr. 
Mettre une chose devant qqn 
pour qu'il la prenne. Porri- 
gere, tv. Cic. etc. (ex. : alicui 
dextram. Cic. alicui gladium. 
Cic. alicui vas. Curt, alicui 
liiteras. Auct. b. Ap\ lapidem. 
Ph&d.libellum, Suet.); offerre, 
tr. Cic. etc, (voy. offrir) ; de- 
ferre, tr. Cic. etc. (s'opp. a 
accipere, auferre ab aliquo, 
negdre, accipere nolle, aliqua 
re uti nolle\ ex.; si quid petet, 
ixltro defer. Hor. ne aliquis 
dicat, id ad me ereptum per- 
venisse, quod delatum acci- 
pere noluissem. Nep. palmam 
ejus ret alicui defer re. Cic); 
dare, tr. Cic. etc. (voy. don- 
ner, offrir); pr&bere, tr. 
Cic. etc. (ex. : eras alteram. 
Cic. manum. Suet. ' panem 
alicui. Nep.); ostentare, tr. 
Cic. (ex.: alicui jugula sua pro 
capite 1 alicujus. Cic. altera 
manu panem. Plaut.) : subji- 
Cere, tr; Cic. (ex. : libellos ali- 
cui. Cic.). || (Par anal.). — les 
armes, arma demittere (pour 
saluer miJitairement). Auct. 
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b '^ A ( r ', ~ ses compliments, 
mart aliquem. Cic. | Opposer, 
tenure. Voy. ces mots, f (Fie.) 
OQrir. Offer re, tr. Cic etc. 
lypy. offrir); pr&ferre, tr. 
Oic* etc. (ex. : clarissimum lu- 
men pr&tutistis menii mem. 
Cic. suam vitam ut legem 
preeferre suis civibus. Cic); 
afferre, tr. Cic etc. (ex. : vu- 
tionem [« un argument »I Cic 
[Verr. II, 3, 85, 135]) ;' habere, 
tr. Cic. etc. (ex. : dignitatem. 
Cic^ hse litterse, cum leguntur, 
invidiosam atrocitatem verbo- 
rum habent. Cic quid iniquir 
tas loci habeat incommodi, 
proponit. Cms. summam ha- 
bere opportunitatem. Cass.) ; 
exhxbepe, tv.Plin,. /. (ex. : in- 
signe atque etiam memorabile 
populi Romani oculis specta- 
culum exhibuit publicum fanus 
Vergini Ru$. Plin. /.); prae- 
bere, tr. Cic. etc. (ex. : spe- 
ciem horribilem. C&s. speciem 
ridentis. Liv.); objicere, tr. 
Cic Liv. (ex. : cum species ali- 
qua utilitatis objecta est. Cic 
aelenimentum animis Volani 
agri divisionem. Liv. [IV, 51, 
5]) ; subministrare, tr. Cic 
etc. (ex. : alicui accasiones. 
Suet, huic arti plurima adja- 
menta. Cic); subjicere> tr. 
Cic etc. (ex. : aliquid oculis. 
Liv. sub oculos. Quint.). — la 
bataille a Tennemi, copiam ou 
potestatem pagnandi hostibus 
facere. Sail. '(Jug. 56, 1). Cses. 
(B. G. Ill, 17). — le flano a 
l*ennemi 7 hostibus dare lotus. 
Liv. Se — , offerri, pass. Cic 
etc. (ex.; occasionem sibi obla- 
tam esse ad faciendum. Cic 
on dit aussi : nunc occasio est 
ou adest. Plaut. cL encore ut 
primum occasio data est. Cic); 
venire, intr. Cic etc. (ex. : 
venire in mentem. CicJ); ob- 
versari, d£p. intr. Cic. etc. 
(voy. 1. present) ; occurrere, 
intr. Cic etc. (ex.: oculis. Liv. 
Col. in mentem. Cic animo. 
Cic memoriae. Justin, ou [abs.] 
occurrere [«se pr£s. a resprit*]. 
Cic hsec tenenda sunt orato- 
vi ; ssepe enim occurrunt. Cic. 
loci anquirentibus nobis os- 
tendunt se et occurrunt. Cic 
mihi multo difficilior occurrit 
cogitatio. Cic); csdere, intr. 
Cic etc. (voy. arriver); inci- 
dere ou intercidere, intr. 
Cic (voy. survenir). Ce qui se 

nien, quae bona videntur. 

Cic 1" Mettre (une personne) 
devant qqn pour qu'il la voie, 
l'accueille, etc.Prodizcere, tr. 
Cic etc (ex.: aliquem in con- 
specium populi Romani. Cic 
aliquem in contionem. Cic. 
aliquem ad populum. Liv.) ; 
perhibere, tv. Cic (ex. : ali- 
quem [« pr. qqn pour remplir 
unposte »]. Cic. [Att. I, 1, hjj. 
Se — , ostendere se (alicui). 
Cic adire [aliquem). Cic co-\ 
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ram se offerre. Liv. in con- 
spectum se dare. Cic adesse,. 
intr. Cic comparere, intr. Cic 

i ~~i? n J ustl " ce )) respondere, 
abs. Cic (cf. Verrem non res- 
ponsurum. Cic nee respon- 
ded ausus. Cic quia non res-' 
pondebant, quorum nomina 
■ delata erant. Liv. resp. per- 
prpcuratorem. Jet), sistere se. 
Cic Liv. ou vadimonium sis- 
tere. Cic. Ne pas se — . a Tap- 
pel, ad nomina non respon- 
dere (en pari, des soldats).Liv. 

preservateur, trice, adj. Qui 
preserve. Quf, quae, quod^ ser- 
vat ou tuetur. A. 

preservatif, ive, adj. Qui a 
la vertu de preserver. Ad ser- 
vandum ou tuendum ou defen- 
dendum aptus. A. Un -remede- 
— , et, subst. un — , antidotam y 
i y n. Cels. || (Fig.) Voy. abri, 

PROTECTION, REMEDE. 

preservation, s. f. Action de 
preserver. Taitio, onis, L Cic 
Defensio, onis, f. Cic. Voy. de- 
fense, protection. 

preserver (lat. post, praeservare 
[« observer d'avance »]. CeeL- 
Aur. [ac. Ill, 8, 90]), v. tr. Ga- 
rantir de Tatteinte d*un mal. 
Servare, tr. Cic Nep. (ex. ; 
navem ex J}ieme. Nep. corpora 
vestra conjugum ac liberum ves- 
trorum inviolata. Liv.); tueri, 
dip. tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
ab aliqua re. Cic voy. defen- 
dre, proteoer) ; defend ere, 
tv. Cic. etc. (souvent avec un 
autre verbe, ex. : tueri et de- 
fender C) defendere ac tegere y 
defendere et protegere. Cic vi- 
tam ab inimicprum audacid 
telisque. Cic aliquem ab eo 
perieulo. Cic); prohibere, tr. , 
Cic etc. (voy. [mettre a V] 
abri); protegere, tv. Cic etc 
(voy. abriter, garantir); vin- 
dicare( u se porter garant pour, 
d'ou deTendre, preserver »), tr. 
Cic etc. (ex.: aliquem a verbe- 
ribus, ab anco, a crucis terrore. 
Cic aliquem a miseriis morte. 
Cic a molestia, a lab ore. Cic 
domum suam a solitudine. Cic 
laudem summorum oratorum 
ab oblivione hominum atque a 
silentio. Cic capillum a cani- 
tie. Plin. ebur a- carie. Plin. 
corpora a putrescendo. Plin.). 
Les dieux nous en pr^servent ! 
dii averruncent! Cic (Att. IX, 
% 1). dii meliora! Cic (sen. lh y 
hi), di prohibeant! Cic (Rose. 
Am. 52, 151). Dieu m'en pre- 
serve ! quod abominor. Curt. 
Preserve de, tutus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : quo simus 
a f rigor e et caloribus tutiores. 
Cic voy. abri); int&ctus, a> 
um, adj. Csel. ap. Cic Liv. 
(ex. : aliqua re. Liv. a sibilo. 
Gael. ap. Cic). Se — de, ca- 
ver e, intr. Cic etc. (ex.; c ab 
aliqua re. Cic voy. garantir). 

presidence, s. f. Action de pre- 

- sider. Avoir la — de..., praesir 
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-dere, intr. Cic pr&esse, intr. 

Cic Donner la — de... a.,,, 

pr&ficere (aliquem alicui rei). 

Cic. Etre charge de la -de..., 

.prsefici {alicui rei). Cic. || Fonc- 

vtion de celui qui preside. Ma- 

gisterium, ii, n. Cic. Pr&sidis 

jnunus ou dignitas. Cic. || 

^Spec.) Fonction de president 

-d'une republique. Presidium 

reipublicse. Cic. (ex. : consuZem 

de reipublicae prsesidio demo- 

vere. Cic). 

president, ente £lat. praesi- 
dens, part, de pr&sidere\ s. m. 
et f. Celui qui preside. Presses, 
sidis, m. £ue£. — des jeux 
publics, dominnSy i, m. Cic. — 
-du senat, princeps senatus. 
Cic, Lo — 6Vun tribunal, qui 
judicio prseest: Cic. oui judex 
prseest quaestioni. Cic. Le — 
d'une societe, magister societa- 
iis. Cic. || Chef du Douvoir exe- 
-cutif d'une republique, Prin- 
ceps, c£p£s,m.Cic. Qui summse 
Terum prseest. Cic. ^ Presiden- 
te. Celle qui preside. Quae prse- 
est (alicui rei). Cic. ' 

-presider, v. intr. et tr. || V. 
intr. Diriger les travaux, les 
deliberations d'une assemblee. 
JPrseesse, intr. Cic. etc. (ex. : 
populo. Cic. judicio. Cic). ^ 
Avoir la haute direction. Prse- 
sidere, intr. Cic. etc, (ex.: re- 
bus urbanis* Cms. comiliis. 
Plin. i, spectaculis. Suet) ; 
prseessej intr, Cic. etc (ex. : 
sacris. Cic negotio. Cses. tantis 
rebus. Nep.). ^ V. tr. Diriger 
les travaux, les deliberations 
d'une assembled. — un tribu- 
nal, gudicio pr&esse. Cic — un 
jury criminel, judicem prseesse 
quasstioni. Cic 

rpresle. Voy. prele. 

presomptif, ive (lat. post. 
praesumptivus. Cassian. Prise), 
adj. Indique d'avance. Desi- 
gnates, a, urn, p. adj. Cic. Pro- 
ccimus successioni (regni). Liv. 
Successioni destinatas. Cic 

-presomption (lat. praesumptio. 
Sen. Justin.), s. f. Action de 
presumer qqch. Suspicio, O- 
nis, f. Cic etc. (ex. : suspicio- 
nem habere. Cic. cf. hsec sunt 
tanium suspiciosa [* ce ne sont 

-encore que des presomptions »]. 
Cic voy. idee); opinio, onis, 
f. Cic etc. (voy. idee, opinion) ; 
opinatio, onis, f. Cic (voy. 
opinion); spes, ei, f. Cic etc. 
(ex.: vera. Cic falsa. Ter. spe 

- omnium serius. Liv. omnium 
spe celerius. Liv. voy. attente); 

-conjecture, se, f. Cic (voy. 
conjecture); prserogativa,sd, 
f. Cic (ex.: dedit prserogativam 

-sues voluntatis. Cic [Verr. II, 

' 2, 9, 26]). J Action de trop pre- 
sumer de soi. Fiducia, as, f. 

-Cic etc. (ex. : his rebus tan- 
turn fiduciae ac spiritus Pom- 

pejanis accessit, ut... Cses.); 
conSdentia, sd, t Cic etc. 

<-(ex.: eorum audacia atque con- 
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fidentia. Cato. voy, orgueil, 
arrogance). 

presomptueusement , adv. 
D'une maniere pr^somptueuse. 
Arroganter, adv. Cses. Voy. or- 
gueilleusement . 

presomptueux, euse (lat. post. 
prsesumptuosus. Salv.),^ adj. 
Qui presume trop de soi. Ni- 
mium sibi placens. Cic Qui, 
quae nirniurn sibi sumit. Cic. 
Arrogans, p. adj. Cic Un lan- 
gage — 9 sermo arrogantise pie- 
nus. Cic. || Subst. Un — , arro- 
gans homo. m. Cic. Une — , 
arrogans mulier. Cic 
presque, adv. A peu pres. 
Prope, adv. Cic. (ex.: prope 
omnes. Hor. prope factum est 
at [et le sub}.]. Liv.); psene, 
adv. Cic (ex.: psene concidi. 
Cic voy. peu, faillir); fere, 
adv. Cic (ex.: totius f. Gollim 
legati. Cses. semper f. Cic sa- 
tis f. diximus. Cic nihil f. Cic. 
nullus f. Cses.); ferme, adv. 
Cic (ex. : hand f. unquam. 
Liv.). (Dans les comptes, les 
enumerations), ad (et rAcc.). 
Cic . (voy. environ) . — toujours, 
fere Cic ferme. Cic 
presqu'ile, s. f. Terre tenue au 
continent par un seul cote. Pse- 
ninsula, as, f. Liv. ou psene in- 
sula. Cic. 

pressamment, adv. (Arch.) 
D'une maniere pressante. Jns- 
tanter, adv. Cic. Voy. pressant. 
pressant, ante, adj. Qui appuie 
en s errant fortenient. Voy. pres- 
ser. || (Au fig.) Qui serre, pour- 
suit, etc. sansrelache. Installs, 
p. adj. Quint. Tac (ex.: in ex- 
probrando et coarguendo acer 
atque instans [gestus]. Quint. 
[XI, 3, 92], gestus instantior. 
Quint, instantior cura. Tac); 
incitatus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: nihil acrius, nihil in- 
citatius fieri poterat. Cic) ; 
gravis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
dolor. Cic. diffieultos. Cic. 
oratio. Cic); magnus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : magnse pre- 
ces. Cic Cses. magna prece. 
Cic); durus, a, uua, adj. Cic. 
(ex.: suspicio durior. Cic [Sest. 
27, 59]); vehemens, adj. Ter. 
(ex.: ne hsec quidem satis vehe- 
mens causa ad objurgandum. 
Ter.y Eprouvant une crainte 
— , timore opprcssus. Cses. Avoir 
des dettes — , sere alieno oppres- 
sum esse. Cic Sur ma — priere, 
orante me atque obsecrante. 
Cic. D'une maniere — , voy. 
instamment. Etre, se montrer 
— , instare, intr. Cic. etc. (ex.: 
acrius. Ter. Cic evincunt in- 
stando, ut... Liv. absol. instare. 
Ter. Cic Liv.); urgere, abs. 
Cic etc (ex. : urgens malum. 
Cic). T Qui pousse a agir sans 
delai. Instans, p. adj. Cic etc. 
(ex, : periculum. Cic.) ; pre©- 
sens, adj. Cic etc. (ox. : prse- 
senti bello. Nep. [Th. 2, 1]. 
jam prsesentior res *erat. Liv. 
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[II, 36, 5]. in prsesentissimU 
qaibusque periculis. Quint. [X, 
71, 11); necessarius, a, um 
(« necessaire, a quoi Pon ne 
peut se derober »), adj. Cic. etc 
(ex. ; tempus necessarium. Cic. 
Cms. n. res. Cic). Necessite — , 
necessitas, atis, f. Cic. (II dit) 
qu'il avait pour Tinstant qqch. 
de plus — a faire, aliud in 
pr essentia, quod raagis instaret, 
preevertendum sibi esse. Cic 
pressement, s.m.(Arch.) Pres- 
sion. Voy. ce mot. 
1. presse, s. f. Action de pres- 
sor* Voy. compression. Tenir 
qqch. en — , aliquid press am ou 
compressum tenere. A. (voy. 
presser). Fig. Mon coeur est en 
— , angor animo. Cic Se mettre 
dans une grande — , in angus- 
tias venire ou adduci ou com- 
pelli. Cic in summas angustias 
addaci. Sen. Mettre en la — , a 
la — , voy. engager. || (Par ext.) 
Foule ou I'on se presse les uns 
les autres. Stipatio, onis,i. Varr. 
Cic Plin. j. Turba conferta ou 
confertissima. Cic. Multitado 
conferta. Cic II y avait une tel- 
le — , qu*il ne put trouver place, 
ita se coartaverant, ut venien* 
tern non reciperent. Cic Fen- 
dre la — , voy. p. 892, col. 2. fl 
(Spec.) Enrolement force. Se 
procurer des soldats, des mate- 
lots par la — , adolescentes co- 
gere, ut militent. Liv. adoles- 
centes ad delectum rapere. Liv. 
nautas invito s cogere in clas- 
sem. Liv. nautas ad delectum 
rapere. Liv. ^ Machine a pres- 
ser. Prelum, i, n. Mart. — a 
imprimer, prelum typographic 
cum ou simpl. prelum, i, n. D. 
Etre sous — , sal? prelo esse. D. 
Mettre un ouvrage sous — > IU 
brum litterarum formis exscri- 
bendum curare. D. || (Par ext.) 
Les produits de l'imprimerie. 
Omnia quee litterarum formis 
e&scribuntur. A. Libri, Oram, 
m. pi. A. Dans ce pays la — est 
libre, in civitate sentire qum 
velis et quae sentias litterarum 
formis exscribere licet. Gs. 1 
(Au fig.) Action de presser qqn 
de faire qqch. Voy. instance. * 
Action de se presser de faire 
qqch. Festinatio, onis, f, Cic 
ImpatienUa morse. Cic Voy. 
hate. Fig. II n'y a pas de — , 
non tanti est (aliquid facere). 
Cic Sen. 
2. presse, s. m. Peche dont 1* 
chair adhere au noyau. Voy. 

PECHE. 

pressentimerit, s. m. Senti- 
ment non raisonn6, qui fait at- 
tendre; cramdre, esperer qqch. 
Prsesagitio, onis, f. Cic. 
(Div. L 31, 66; 5h, 123); prsa- 
sensxo, onis, f. Cic (ex.: pr&- 
sensio rerum futurarum. Cic 
[Div. I, 1, 1], au Ijlur. prsedio- 
tiones et prsesensiones rerum 
futurarum. Cic [N. D. II, 3, 71); 
divinatio, onis, f. Cic. (ex. ; 
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Tios nostra divinatio non fe~ 
tfellit. Cic); angurium, ii, n. 
Cic. etc. (ex.: quasi saeculorum 
quoddam augurium futurorum . 
'Cic, o mea frustra semper ve- 
rissima anguria rerum futura- 
rum! Cic). Avoir un — , des 
— , prsesagire } abs. Cic, etc. 
(ex.: Scipionis velutprsesagiens 
animus de fine belli. Liv. abs. 
quasi prxsagiret. Cic); prse- 
sentire, tr. Cic. (voy. pressen- 

tir). 
<pressentir, v. tr. Attendre et, 
p. ext. entrevoir. Pr&sentire, 
■tr. Cic. Providere animo. Cic. 
-ou simpl. providere, intr. Cic. 
Preesagire, tr. Cic. (cf. ani- 
mus prassagit mihi aliguid 
mail. Ter. prassagibat ani- 
-mus mihi frustra me ire. 
Plaut). Divin&re) tr. Liv. Au~ 
guraru d6p, tr. Curt* Omina- 
ri, dep. tr. Liv. (cf. XXIX, 35, 
1). Suspicari, dep. tr. Cic. — 
Pavenir, odorari quid futurum 
sit. Cic. Faire — , portendere, 
tr, Cic. ^ Prossentir^ qqn (cher- 
oher a entrevoir ses intentions). 

Voy. BONDER. 

presser flat, pressdrc Plaut. 
Virg. Ov^) y v.tr. et intr. Serrer 
sn appuyant fortement. Pre- 
mere, tr, Ov. (ex. : libera 
plena. Ov. [fast. IV, 769], ves- 
ted jponderibus. Plin.); appri- 
mere (« presser contre *), tr. 
Plin. Tac. (ex. : fetus pectori 
[ad pectus]. Plin* cf. premere 
ad pectora natos. Virg. sen- 
ium pectori [ad pectus] ap- 
pressum. Tac?) ; opprimere 
(prosser sur »), tr. Liv. (ex, : 
sinistra manu mulieris pectus. 
Liv. taleam pede. Caw.). — 
une eponge, spongiam expri- 
mere. Plin. Se — contre qqn, 
se ad aliquem applicare. Cic. 

1(Spec.) Soumettre a Taction 
'une presse, d'un pressoir. 
Premere, tr. Hor. (ex. : 6a- 
lanum. Hor. bacam olivse y o- 
leum. Hor. J| ( Au fig. ) Pre- 
mere, tr. Cic. (ex. : hoc pre- 
mendum etiam atque etiam 
est argumentum. Cic. [Tusc. I, 
36, 881). || (Par anal.) Presser 
qqn dans ses bras, voy. em- 
brasser, serrer. Etre press6 (en 
pari, d'une foule, etc.); sti- 
JMTiy passif. Cic. Liv. (ex. : ita 
m arto stipatse erant naves^ 
ut... Liv. Grxci stipati, quini 
in lectuliS) ssepe plures. Cic,). 
Foule pressed, conferta turoa 
on multitudo. Cic. (voy. 1. 
presse). La foule se presse au- 
tour de qqn, multitudo alicui 
circumfunditur. Liv. || (Par 
anal,). Premere, tr. Cass. 
(ex. ; cam angusto exita por- 
tarum seipsi premerent.Csss.); 
densare 9 tr. Liv. (ex. : scuta 
super capita, Liv. voy. serrer); 
vrgere, tr, Liv. (ex. : urgente 
tuvba. LivX Presse, densus, 
&> um, adj. Cic. etc. (voy. 

^erre); creher, bra, brum, 
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adj. Cic. etc. (ex. : cr. rami. 
Oa?s. cvebervima grando. Liv 
[ct. crebritas fluctuum, t flots 
presses*. Sail], concutitur ere- 
bro spiritu pectus.- Sen.): 
■ pressus, a, um % p. adj. Cic. 
(en pari, du style. Cic. [de Or. 
11,73, 96; Br. 13,511), || (Au 
%-) Premere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quae necessitas tanta eum 
premebat, ut... Cic. [Rosc.Aur. 
dh, 97]. fframna? me premunt. 
ball, premi Are alieno. Cic. 
bello premi. Cms. invidia et 
odiopopuli. Cic. [de Or. I, 53, 
f®S].periculis premLCic [Rep. 
h 6> 10]); opprimere, tr. Cic. 
Sail. {ex. : onere officii oppri- 
mi. Cic. sere alieno oppressum 
esse. Cic); urgere, tr. Sail. 
(ex. : aliquem fame. SalL), *[ 
Attaquer en serrant 'de pres. 
Premere,tv.Cic etc. (ex. : au- 
dacius nostros premere et in- 
stare cceperunt. Cses. ceden- 
tem. Liv. epit. quod graviter 
ab Suebis premerentur. Cass. 
suos ab hostibus premi atque 
eegre sustincre. Caes. uno tem- 
pore obsidione et oppugnatio- 
nibus eos premere ccepit. Cess.); 
urgere, tr. Cic. etc. (ex. : ubi 
suos urgeri vidit. Cses* [B. G. 
II, 25, 1 ; cf. II, $6, 11) ; in- 
star e, intr. Cic etc. (ex. : a- 
crius hostibus. Nep. acriter 
obsidioni. Curt.). || (Au fig.) 
Premere, tr, Cic. etc. (ex. : 
aliquem [« le presser de ques- 
tions »]. Cic premi a procura- 
toribus. Cic [Att. VI, 1, 3]. 
cum ad exeundum premeretur. 
Nep.); urgere 7 tr, Cic. etc. 
(ex. : aliquem interrogando . 
Cic. [or. U0 } 137]. aliquem rus- 
tics. Cic. ursit me litteris } 
at... Asin. Pol. op. Cic. ali- 

?*uem urgere ad solutionem 
* pour qu*il paie »]. Ulp. dig. 
abs. insfo atque urgeo. Cic) ; 
inst&re> intr. Cic etc. (ex. : 
tibi instat Hortensius^ ut eas 
in consilium. Cic [Quint. 10, 
3Jil. abs. instantibus credito- 
ribus [« les cre'anciers deve- 
nant pressants »]. Cic); exBr 
gitare, tr. Cic etc. (voy. 
poursoivre). II (Sp6c.) Enroler 
de force. Voy, 1. presse. ^ [An 
fig.) Pousser vivement (qqn) a 
faire qqch. Incitare, tr. Cic 
etc. (voy. exciter); instigare, 
tr. Liv. (voy. stimuler/exciter); 
compellere^ tr. Cic. etc. (voy. 
pousser) ; cogere, tr. pic etc. 
(voy. contraindre) ; instare, 
intr, Cic. etc. (ex. : alicai. Cic 
absol. te instante y faciam. Cic). 

qqn de faire, etiam atque 

etiam rogare aliquem, ut fa- 
cial. . CiC VOy. INSTANCE, 1K- 

stamment). 1 (Par ext.) Hater 
vivement. Accelera,re> tr. 
Cic Cses. Liv. (ex, : gradum 

r i^ T T ,%* -Tf or* f*i la m n.r- 
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vroi 


Cic). maturare, tr. Cees. etc. 

^ x ;, : m * itev [" la marche.l. 
ball. voy. juter); incitare, 
tv. Cass. (ex. : vehementissime 
equos. Cms.). Se— , festinare, 
intr. Cic. etc. (ex. ; ad reliqua 
festinat animus. Liv. f. ad 
effectum operis. Liv,); prope- 
rare, intr. Cic. etc. (voy. ha- 
ter). En se pressant, pro- 
per e } ady, Nep. Sail. Liv, 
■ (ex.: propere egredeve. Nep. 
segui. SalL Cumas se recipeve. 
Liv.); cito, adv. Cic etc. (voy. 

RAPJDEMENT, VITE). PreSSC, Cl- 

tas, a, um, adj. Sail, (ex, : 
incessus. SalL voy. rapide); 
incitatus, a, urn, p. adj. Cic 
etc. (voy. rapide). Etre presse, 
festinare, intr. Cic. (ex. : 
plura scripsissem, nisi tui 
festinarent. Cic voy. [avoir] 
hate [de]). ^ Intr. Etre urgent. 
Urgere, abs. Cic. etc (ex. : 
nihil urget. Cic par anal. 
tempas urget. Cic); instare, 
Cic etc. (ex. : quod instat, 
agere. Cic . nihil instat . 
Cic). Affaire qui presse ou 
(au part. pass6) affaire pressee, 
7*es non differentia. Cic ou 
quae dilaiionem [ou cunctatio- 
nem] non recipit. Cic Cela ne 
presse pas, res habet moram, 
Cic 
pressier, s. m. Ouvrier typo- 
graph e qui travaille a la 
presse. Typographious faber. 
A. 

pression (lat. pressio. Vitr. 
[X, 35]), s. f. Action de presser. 
Pressus, us, m. Cic (ex.: pr. 
ponderam. Cic). Pressura, se, 
f. Froniin. (ex. : aquarum 
pressura.Sen.). Compressio, o- 
nis, f, Vitr. La— d'un liquide, 
pressura, as, f. Sen. Froniin. 
— atmospherique, spiritus 
premens. Gs. R6sister £ la — 
de qqch, alicui rei prementi re- 
niti. Plin. Forte — , impetus, 
us, m. Vitr. (cf. magnum im- 
petum habere [«exercer une 
forte pr. »]. Vitr.). Leaere — , op- 
pressiuncula, &, f. Plaut. Faire 
une — sur, premere, tr. Cic 
Fa^onner qqch. par — , premere, 
tr.Cic — de Ja main, du pied, 
nisus, us, m. Cic — des levres, 
pressus oris. Cic \\ (Fig.) Con- 
trainte morale. Oppre$sio,onis, 

f. Cic Voy. CONTRAINTE, VIOLENCE. 

Exercer une — sur qqn, voy. 

CONTRAINDRE. 

pressis, s. m. (Arch.) Sue ex- 
prime de certaines horbes. 
Sucus expressus ou simpl 
sacus, i, m. Cic Lucan. {IX 
808). || Jus exprim6 de la vian 
de. Jus expressum. Cels. 

pressoir (lat. pop. pressorium. 
Amm. Plin.-Val\ s.in. Machi- 
ne a presser. Torcular, aris, 
n. Vitr. Col. Torculum, i, n. 
Varr. Plin. f Torcularium , 
u, n. Cato. Prelum, i, n. Virg. 
Plin. (ex.: prelo premere. Plin.) 
Stvle qui fermente comme le 
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vin qui sort du — , quasi de 
musto fervida or alio, Cic Ar- 
b re de — , arbor j oris, f. Goto. 
Plin. malus, i, m. Plin. Cuves 
du — , vasa pressoria. Col* 
(XII, 18). De — , torcularius, a, 
una, aaj. Fa?»r. Col. tforcuZus, 
a, urn, adj. Cafo. Ouvrier qui 
conduit le — , torcularius, ii, 
m. Col (XII, 58, 3), — a olives, 
a huiles, trapetus, i, m. Virg. 
Cato. trapeturrty i t n. Col. tra- 
pes, petis, m. Varr. Plin. pre- 
lum, i, n. Col. solea, as, f. Col. 
Quantite d'huile donnee par 
chaque tour de — , factum, i, 
n. Col. Lieu ou se trouve le 
— , iorculum, i, n. Plin. || (P. 
plaisant.) Fig. Ce qui sert a ti- 
rer de Pargent. Voy. extorsion. 

pressurage, s. m. Action de 
presser (du raisin, de Phuile, 
etc.). Pressura, se, t.Col. Plin. 
Expressio, onis, f. Plin. Calca- 
tura y 85) f. Vitr. — des olives, 
oleitas y atis, f. Cato. 

pressurer, v. tr, Presser (du 
raisin, etc.)* Prelo premere ou 
simpl. premere (caseum). Virg. 
Plin. Exprimere, tr. Plin. Tor- 
culari subjicere (uvas). Col. \\ 
Fig. Aceabler ( le peuple) d'im- 
pots. Multitudine fributorum 
premere.. Cic. J| Violenter (qqn) 
pour en obtenir qqch. Voy. vio- 
lenter. 

pressureur, s. m. Ouvrier qui 
pressure. Torcularius y ii, m. 
Col. (XII, 52, 3). 

pre stance, s. f. Exterieur im- 
posant. Forma ad dignitatem 
apposita. ou simpl. forma, se, 
f. Hor. Dignitas corporis*. Nep. 
ou format. Too. ou simpl. di- 

■ anitas, atis, f. Cic. Qui a une 
Belle — , forma ad dignitatem 
appositd ou procerus habitu. 
&uet. 

prestation (lat. pr&statio, de 
preestdre, fournir), 8. £ Action 
de fournir. Voy. fourniture, 
distribution* || (Spec.) Redevan- 
ce. Praestatio vectigalium . Jet* 
EdiUo, onis, f. Dig, — en na- 
ture, suggera y ss y f.Cod.-Theod t 
Voy. corvee. T Action de pre- 
fer. ■ — de serment, jusjuran- 
dum, jurismrandii n. Cic. 

preste, adj. Agile dans ses 
mouvements, dans ses actes. 

Voy. AGILE, ALERTS, LESTE, 

prompt. — a la riposte, voy. 

prompt ; riposte. Adverb, Allons 

— ! agite strenue! Plant. 
prestement, adv. D'une ma- 

niere preste. Strenue, adv. 

Plant Voy. lestement. 
prestesfie, s. f. Agilite dans 

les mouvements, daus les 

actes. CeleritaSy atis, f. Cic. 

AgilitaSy atis, t Nep. Enlever 

avec ^ t pr&ripere, tr. Suet 
prestidigitateur, s. m. Celui 

qui fait des tours d'escamotage, 

Voy. ESCAMOTEUR, JONGLEUR. * 

prestidigitation, s. f. Art du 

prestidigitateur. Voy. esoamo- 

TAGfi, JONGLERIE. 
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prestige (lat. post, prsesti- 
gium. Hier. Auct. Quer.\ s. m. 
Ce qui frappe par le merveil- 
loux. Prsesiigia, se, L Quint, et 
ordin. praestigise y arum, f. pi. 
Cic, Portenta, orum, n. pi.* 
Vaine— , vana miracula. Cic. 
II (P. ext.) Fantasmagorie.Pras- 
stigiae, arum, f. pi. Cic. Voy. 
fantasmagorie. ^ Ce qui frappe 
par son eclat. Voy. attrait, 
eclat. Le — de son art, voy. 

MAGIE, 

prestigieux, euse (lat. post. 
prasstigiosus. Gell.)^ adj. Qui 
opere des prestiges. Voy. £- 
elouissant, trompeur. T Qui a 
du prestige. Splendidus, a, urn, 
adj. Cic Speciosus, a, am, adj. 
Quint. Style — ; pr&stigiae 
verborum ou oratioms. Cic. 

presumable, adj. Qui peut etre 
presume. Quod conjectari ou 
coniectura prospici ou provi- 
de™ potest. A. Quod congee- 
turd assequi ou consequi pos- 
sumus. A. 

presumer (lat. post, prsesu- 
mere. Tac. Symm. Hier.), v. 
tr. Croire (qqch.) sur une pro- 
bability Suspicari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: quantum suspi- 
cari licet. Cic. placiturum tibi 
esse librum meum suspicabar. 
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Cms. paratus ad omnem even* 
turn. Cic. paratus ad navigan-* 
dum. Cic, navis parata ad na- 
vigandam. Cms* paratiores ad 
omnia perieula subeunda. 
Cses. homo ad omne lacinus 
paratissimus. Cic. ad bellam 
gerendum paratissimus. Cses. 
avec TInf. id quod parati sunt 
facire. Cic. se iterum paratum < 
esse decertdre. Cses* vos ser- ' 
vire magis quam imperdre pa- 
rati estis. Sail, quod perieula 
subireparatissimusfaeris.Cic.); 
promptus, a, urn, (* tout ' 

pret «),adj. Cic. etc. (ex.: ad vim 
promptus. Cic. promptiores ad 
perieula [« a affronter le dan- 
ger it], Cic. quo paratior ad 
usum for ens em promptiorque 
essepossem. Cic); expeditu$> 
a, um (• qui n'est retenu par 
rien, tout pret »), pi adj. Cic. 
etc. (ex.: expeditus homo et 
paratus. Cic. exp. ad casdem. 
Cic* ad dicendum. Cic. en pari, 
de soldats : exp. copise [« toutes 
pretes a combattre »]. Cses* en 
pari, des vaisseaux ; expeditas 
naves [* prets a prendre la 
mer ■]. Cses. exp. ctassis. Liv.). 
Tenir — , parare, tr-" Cic. etc. 
(voy. preparer; on dit aussi 
dliquid paratum^. habere., Cic* 
cf. paratos fagienti percussori 


Cic. quod valde suspicor fore. ,. , ,-, ~ ~r*- \ *■ n *■*. x * 

Cic); conjicere, tr. Cic* etc. f ^^9 e Q™?- C ^): T Pret a et 


(voy. conjecturer); existi- 
mare, tr. Cic. etc. (voy. ju- 
ger); opin&ri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : multa falso homines opU 
nantur, Cic. sapiens nihil opi- 
natur. Cic. sapientem saspe ali- 
quid opinan quod nesciat. 
Cic). T Croire (qqch.) de qqn. 
Opin&ri, dep. intr. Cic etc. 
(ex.: de vobis non secus ac de 
teterrimis hostibus opinatur. 
Cic male de aliquo. Suet); 
existimare, tr. Cic etc. (ox.: 
bene existimdre de aliquo. 
Cic). Trop — de soi-meme, 
sibi conpdere* Cic Voy. pre^ 
| somptuedx. 

pre sup poser, v. tr. Supposer 
prealablement. Voy. presumer, 
supposer. 

presupposition, s. f. Suppo- 
sition prealable. Voy. supposi- 
tion. 

presure, s. f. Matiere acide 
dont on se sert pour cailler le 
lait. Coagulum, i, n. Varr. 

1. pret, ete (lat. pop. preestus, 
cf. class, prsssto, * a la disposi- 
tion », cf. id ad nutuni tibi 
prsesto faerit Cic), adj. En- 
tieroment prepare. Paratus, 
a, um, p. adj. Cic. etc. (ex.: 
cetera, quotiescumque voletis, 
et hoc loco et aliis parata vo- 
bis erunt* Cic. quos locos multa 
commentatione atque medita- 
tione paratos atque expeditos 
habere debetis. Cic philosophi 
habent paratum , quid de qua- 
que re dicant. Cic omnia sibi 
esse ad bellum apta ac parata. 


(arch.) — de, qui est sur le 
point de. Voy. point et aller. 

2. pret, s. m. (Arch.) ^Action de 
preparer. Apparatio 7 onis, f. 
Cic (J (Spic!) Essai que fait le 
chef a u gobelet de tout ce dont 
le roi doit se servir a table. 
Voy. essai, examen. T Action de 
de preter qqch. a qqn. A titro 
de — , mutao. Cic Justin, (cf. 
peter e mutuo naves. Justin. 
voy. emprunt, emprunter). Faire 
un — a qqn, voy. preter. [] 
Chose prefcee. Creaitum, i, n. 
Sail. Liv. Commodam (« objet 
prete»), i, n. Cic (Verr. II, h, 
3, 6). |] Argent prSte. Credita 
pecunia. Cses. Cic. Liv. ^ Pecu- 
niae creditse. Cses. — usuraire, 
voy. usuraire. [J (Spec.) Paiement 
par anticipation de la solde 
militaire. Vov.solde.[[ Acompte 
sur le salaire d'un ouvrier.. 
Voy. acompte. 

pretendant, ante, s. m. et f. 
Celui, celle qui pretend avoir 
des droits a regner. JEmulus 
regni ou imperii. Liv. Affecta- 
tor, oris, m. Quint, {cf. aff. re- 
gni. Quint.), Les — , qui inter 
se de regno contendunt. Liv* 
Une prefcendante, semula regni 
ou imperii. A. affectatrix 
regni. A. Etre — , regnum 
affectare. Cic ^ Celui qui pre- 
tend a la main d'une iemme ; 
celle qui brigue le choix d'un 
epoux. Pi'ocus, i, m. Cic Peti- 
tor, oris, m. Sen. Une preten- 
dante, sponsa, as, f. A* 

pretendre (lat.. post, pr&ten- 
dere [« mettre en avant »]. 
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ApuL) ? v. tr; et intr. )| V. tr. 
Atfirmer fermem'ent. Conten- 
dere) tr. Cic etc. (ex.: sic ego 
hoc contendOt me ilbi ipsi dd- 
versario cujuscumque tribus 
rationem poposcens redditu- 
rum. Cic apud eos contendit 
falsa esse delata [« qu*on leur 
a, fait uii faux rapport »]. Nep. 
[f h. 7, 2]. Mud atterum pro me 
majoribusque meis contendere 
ansim, nihil nos^ quod incom- 
modumplebi esset, scientes fe- 
. cisse. Livi [VI, *0, 5]); defen- 
dere, tr* Cic etc. (ex.; hsec te 
dicere sequum fait et id defen- 
ders. Ter. provides enim, quid 
sit defensurus Hortensius. Cic. 
cixi si etiam id, quod defendit, 
velim concedere^ iamen... Cic. 
id aliorum exemplo se fecisse 
defondiU Cic. hoc recte ac jure 
factum esse defendit. Cic. hunc 
tu igitur imperatorem esse de- 
fendis ? Cic); afSrmare, tr. 

CiC. etC. (vay.AFFIRMER,ASSUREft); 

confirmare+tv. Cic. etc. (ex.: 
medicus plane confirmat pro- 
t pediem te valentem fore. Cic. 
v.oy. affirmer); * asseverare, 
tr. Cic. etc. (voy. assurer , pro- 
tester) ; tenere y tr. Cic. etc. 
(vpy, ■ soutenir). •-— que ne... 
pas..!., neg&re, tr. Cic. etc. 
. (ex.: Demo critus negat sine fu- 
rore quemquam _ poetam ma- 
gnum" esse posse. Cic). Pre*- 
tendii, qui (qudSy quod)videtur. 
Cic. (c(. id quod videtur bonum. 
Cic). qui (qu&i quod) dicitur. 
Cic. (cf. vestra quae diciiur vita 
mors est. Cic). De pretendus 
dieux, commenticii dii. Cic. ^ 
Vouloir fortement, Velle, tr. 
Cic. etc. (ex.: volui id quidem 
efficere certc Cic. voy. vouloir); 
sibi sumere. Cic. etc. (ex.; 
mihi tantum non sumo, ut 
meum consilium valere debue* 
rit. Cic -voy. pretention). T 
Poursuivre ouvertement. [| Une 
chose a laquelle on dit avoir 
droit. Posceze, tr. Cic. etc 
(voy. reclamer); arrogare, tr. 
Cic etc. (voy* s'arroger); pos- 
tulare,tv. Cic eic.(voy.DEMAN- 
der, exiger); fLagitare (« de- 
mander comme uii du «), tr. 
Cic etc. (r^olamer, exiger)^ — de 
ou en qqch. (arch.), sibi aliquid 
arrogdre. Cic. || Une chose a 
Jaguelle on aspire. Gonten- 
dere, tr. Cses. (ex.: eo quo con- 
tendebant pervenire [*.parvenir 
au but qui Is pretendaient »]. 
Cses.); afteotare, tr. Cic etc. 
(voy, ci-apres). — . qqn en ma- 
nage, uxorein sibi poscere. 
Phsed. aliquam rogare. Liv. 
(oliquam) in matrimonium pe- 
ter e. Suet. Le pretend u^ pro- 
c«s, t t, m. Cic. voy. fiance. *\ 
V. intr. Aspirer ouvertement. 
Affectare^ tr. Cic etc. (ex.: 
dominationes. Sail. fr. regnum . 
Curt, imperium. Liv. tyranni- 
dem. Quint); arrogare> tr. 
Cic. etc. (ex*: mihi non sumo | 
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tantum, judices, neque arrogo. 
Cic) ; assumere, tr. Cic etc. 
(ex.: m eo sibi preecipuam lau- 
dem. Liv, neque ego mihi po- 
sted quicquam assumpsit neque 
hodie^ assumoj quod... Cic. si 
id mihi assumo, videor id meo 
jure quodammodo vindicarc 
Cic). Voy. aspirer. 
prete-nom, s> m. Celui, celle 
qui prete son nom k un autre. 
Substituta {alicujus) persona. 
Plin. 

pretentieux, euse, adj. Qui 
affiche certaines pretentions. 
Arte c[uadam in ostentationem 
alicujus rei factus ou compo- 
sites. Cic Liv. (cf. XXVI, 19, 
3). Arrogans y adj. Cic. Ambi- 
tiosuS) a, urn, adj. Cic Quint, 
(ct ambitiosuSt orator. Quint.) . 
PatiduS) a, am, adj. Cic (en 
pari, d'un orateur) Etre — , 
multum sibi sumere. Cic m- 
mium sibi tribuere. Cic Un 
langage — ? sermo plenus arro- 
gantise. Cic 

pretention^, f . Action de pre- 
tendre a qqcli. comme y ayant 
droit. PostulatiOjOnis, LCic 
etc (ex.: sequa et horiesta. Cic. 
postulationem alicujas rei ab- 
fiicere. Cic. concedere [opp. a re- 
sister e~\ postulationi alicujas. 
Cic); postulatumJtTi.Cicetc 
(ex.: p. intolerabile. Cicposta- 
laia lenlssima. Cic); petitio y 
onis (« demande [en justice], 
reclamation, plainte en ma- 
tiere civile), f. Cic. Jet. (ex.: 
p. hcreditatis. Jet. absol. peti- 
tio. Cic). juSy juris (* pre- 
tention legitime »), n. Cic etc. 
(dans des express, c Jus suum 
ferre\« Clever des pretentions '•»]] 
Liv. jus suum tenere ou obtv- 
nere. Cic. jus suum persequi. 
Cic jus suum armis eocsequi. 
Cses. de suo jure cedere. Cic); 
vindicias, arum, f. pi. Cic 
etc. (voy. reclamation, reven- 
dication). Avoir des — sur, 
peterej tr. Cic etc. (voy. de- 
mander, reclamer) ; re pet ere, 
tr, Cic etc. (voy. reclamer); 
appetere, tr. Cic etc. (voy. 
reclamer); postul&re, tr._ Cic. 
etc. (voy. reclamer); vindi- 
care, tr. Cic etc. (voy. reven- 
diquer, reclamer). Pretentions 
insupportables, deliciad,arum, 
f. ph Cic (ex.: ecce aliae deli- 
cise equitum vix ferendse. Cic 
[Att. I, 17, 9]). 1 Action de pre- 
tendre a qq. avantage, de s'en 
flatter. Affectatio, onis, f. 
Sen. Plin. Tac (ex.: sapien- 
tise. Sen. decoris. Plin. impe- 
rii. Suet. Germanicm originis. 
Tac). Avoir des — a, affec- 
tare, tr, Sail. Veil. Tac. (ex.: 
dominationem. Sail.) ; aspi- 
rare,tr. Cic etc. (ex.: sed hsec 
ad' earn laudem^ quam volu- 
rrcuSj aspirare non pos sunt. 
Cic); arrogare, tr. Cic Tac 
(ex.: mihi non sumo tantum, 
judices 7 neque arrogo. Cic ego 
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tantum tibi tribuo quantum 
fortassemihi arrogo. Cic arro- 
gare sibi sapientiam, Cic nihil 
sibi nobilitatis aut modestise. 
Tac); assumere, tr. Cic etc 
(voy. pretendre); vindicare, 
tr. Cic. etc. (voy. revendiquer). 
Qui a des — , qui affiche cer- 


taines 


voy. pretentieux. 


Sans — , modes^us. Cic mini- 
me ambitiosus. Cic (voy. mo- 
deste, modestie). 
preter (lat, prmstare [* mettre 
a la disposition de »]. Sen. [N. 
Q. II, 59, 8]), v. tr. et intr.. || 
V. tr. Mettre a la disposition 
de qqn. Bare, tr. Cic etc. 
(ex.: auxilium alicui. Cic. lo- 
tus [« le flauc a Tadversaire »]. 
Val.-Flacc par ext. jusjuran- 
dum dare alicui. Plaut); de- 
dere } tr. Cic etc. (ex.: aures 
alicui. Cic. [Br + 10, 26]); edere, 
tr. Cic etc. (ex.: annuam ope- 
ram [« son concours pendant 
un an »]. Liv. fortium virorum 
operam. Liv. operam in cssde 
alien jus. Suet.); prsebere, tr. 
Cic etc. (ex.: operam alicui. 
Liv. aures alicui. Liv. mate- 
riem ad ornatum., Cic. [Br. 
11, h3]; par ext. adulatoribas 
latus. Sen. linguam et vocem 
sceleri [« prefcer sa voix au 
crime »]. Cic.); ferre, tr. Cic 
etc. (ex.: alicui opem, auxi- 
lium [« main forte »]. Cic. 
subsidium, prsesidium [<* son 
appui *]. Cic t ); commodare 1 
tr. Plaut. Cic etc. (ex.: [« ope- 
ra »]quam civis civi commo- 
dat. Plaut. , ut quicquid sine 
detrimento possit commodari, 
id tribuatur vel ignoto. Cic 
ut hsec a fortuna donata y cete- 
ra a fortuna commodata esse 
videantur. Cic vocem et ma- 
num candidato in senatu. Sen. 
alicui our em patientem. Hor. 
suas vires aliis eas 'commo dan- 
do minuere. Liv. alicui operam 
suam ad turpissimum ministe- 
rium. Plin. j. nomen suum 
&licui ad translationem crimi- 
nis. Cic). — attention, voy. 
p. $15, col. 2 et 3. — silence, 
voy. silence. — serment, voy. 
serment. — le collet a qqn, 
luciationem cum aliquo non 
recasdre. A, Se — , accedere t 
intr. Cic etc. (ex.: ad volunta- 
tem alicujus. Cic); accommo- 
dare se. Cic (ex. : ad volun- 
tatem alicujus et arbitrium et 
nutum totum se finger e et 
accommodare. Cic); obsequi, 
dep. intr. Cic etc. (ex.: alicui 
roganti. Cic alicujus voluntas 
ti. Cic tempestati [« aux cir- 
Constances »]. Cic; on dit aussi 
morem gerere alicui. Ter. Cic); 
obsecundare, intr. Ter. Cic 
(ex.: alicui [« aux d^sirs de 
qqn »]. Cic ut ejus [Pompei] 
semper voluntatibus non modo 
cives assenserint, socii obtem- 
perarint) hostes obcedierint, sed 
etiam venti tempestatesque 


l/i60 


PRE 


obsecundarint. Cic); servire, 
intr\ Cic. etc. (ex.: tempori. 
Cic);inservire,intr.Cic. etc. 

(ex.iiemporibus. Nep.). Se — a 
tout, ad omnia descenders 
Cats. Qui se prGte k — , voy. 
pret, dispose. Sujet qui ne se 

— pas a de longs developpe- 
ments, quae res non longa 
explicatione eget, Cic. T (Spec.) 
Mcttre (qqch.) a la disposition 
de qqn pour un temps, apres 
lequel il doit le rendre. Alicui 
aliquid utendam dare ou tr ci- 
der e. Cic .- Commodore, tr. Cic. 
Quint, (cf. alicui paenulam. 
Quint, aurum. Cic. sedes cui- 
dam amicoadnuptias.Cornif.). 

— & qqn (de Pargent), dare, 
tr. Cic. etc. (dans les express. 

£ecuniam mutuam dare. Cic. 
iv.); credere y tr. Cic. etc. 
(ex.: £tiod credidisti reddo. 
Plant, exegit quod crediderat. 
Cic, ne quod crediderat per- 
deret. Cic. alicui pecuniam, 
grandem pecuniam. Cic. pecu~ 
niam sine fenore, sine stipula- 
tions. Nep. alicui • aliquid per 
syngraphum. . Cic. pecuniam 
alicujus fide [« a qqn une pa- 
role »]. Cic. absol. emamy sedi- 
ficabo,credam, exigam, honor es 
geram. Sen. cum credebat in- 
ductus usuris.Gic.credendi mo- 
dum constituere. Cic. in dando 
et credendo procedure longius. 
Cic, au part, passd pecunia cre- 
dita. Cic. argentum creditum 
. solvere. Liv.). — a interets, 
feneraire, tr. Sen, Jet. et fe- 
r&ri, dep. tr. Cic. (ax.:fenera- 
ri suam pecuniam in provincia. 
Cic. ne fenerare [« preter a 
gros interets •] liceret, Liv.' 
voy. usure). II (Par ext.) Attri- 
buer gratuitement qqcli. a qqn. 
Tribuere, tr, Cic. etc. (voy. 
vttribuer); conferre, tr. Cic. 
etc. (voy, p. 219, col. ]); trans- 
fer re, tr. Cic. etc. (ex.: huma- 
na [« les f aibl esses numaines »]' 
ad deos transferebat. Cic). ^ 
V. intr. Fournir _matiere i 
qqch. Dare locum (alicui rei). 

CiC. Voy. MATIERE. 

preterit, s. m. Temps d'un 
verbe qui marque le passe. 
Tempus prseteritam ou perfec- 
tum, Gramm. Les — ,praeterita, 
orum, n. pi. Quint. 
pr6terition (lat. post, praeteri- 
tio.Mai4.-Cap.), s. f. Omission. 
Voy. ce mot. ^ (Rhetor,) Figure 
par laquelle on feint d'omettre. 
Occupation oms, f. Cic. 
pretermission (Iat. praeter- 
missio, action d'omettre), s. f. 
(Rhetor.) Omission feinte. Voy. 

PR^TERITION. 

preteur, s.m.(Antiq. rom.) Ma- 
gistrat rendant la justice, etc. 
Praetor, oris, m. Cic. (cf. 
prset. urbanus. Cic. peregrv- 
nus. Liv.). De — , prastorius, a, 
am, adj. Cic. (cf. prxt. orna- 
menta: Tac. pr. comitia [* les 
cornices pour 1 'elect ion du pr.»]. 
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Liv. pr. potestas. Cic.). Ancien 
— , prastorius y ii } m. Cic. 
preteur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, colle qui prete. Qui mutuam 
dat. Cic. Commodator, oris, m. 
Jet. — sur gages, oppignerator, 
oris, m, Cic. Preteuse, quae 
mutuum dat. Cic. \\ (Adjectivt.) 

Voy. DONNEUR. 

1. pretexte (lat. pr&textus. 
Justin.), s. m. Motif specieux 
mis en avant pour cacher le 
motif reel d'une action. Oavt- 
S3Ly 3d («* cause simule'e, pr£tex- 
te »), f. Cic. etc. (ex. : causam 
invenire. Ter. causam inter- 
ponens se collegas exspectare. 
Nep. muri causam opponere. 
Cic. causa interposita [« sous 
un pr£texte quelconque » ou 
u sous ce pre'texte »]. Cms, per 
causam valetudinis remanse- 
runt. C&$. [B. C. Ill, 87, 3; cf. 
B. G. VII, &, 1 ; B. C. III, Sli, 
1 ; 76, 1], per causam renovati 
ab Mquis belli. Liv. causas 
' novarum postulationum [« p. a 
de nouvellos reclamations »] 
quserere. Cic. causam bellandi 
reperire. Nep. causam habere 
ad injuriam. Cic. finger e cau- 
sam peracutam y ut... Cic. fin- 
ger e causas, ne... Ter.); c&- 
lumnisby SGj f. Cic. (ex.: variis 
calumniis rem extrahere. Cic. 
religionis calumniam malevo- 
lentia et invidia comprobare. 
Cic. [ep. 1, 1, 11) ; prsescrip- 
tiO) oniSi f. Cass. (ex. ; ut ho- 
nesta prasscriptione rem tur- 
pissimam tegerent. Caes. [B. C. 
Ill, 32, h]); tituluS) I, m. Liv. 
(ex.: quern titulum preetende- 
ritis. Liv. cum patre suo ge- 
rentes bellum Romanos specio- 
sum Grseciae liber andae tulisse 
titulum, Liv.) ; species, ei, f. 
Cic. etc. (ex. : per speciem au- 
xilii ferendi. Liv. belli speciem 
qix&rere. Liv.); simul&tio, o- 
niSy f. Cic. etc. (ex.: Simula- 
tione PaHhici belli. Cass, hos- 
tiurh simulatione. Cic. voy. 
feinte); nomen, minis, n. 
Cic. etc. (ex.: legisagr arise at- 
que nomine. Cic. nomine con- 
juraiionis. Cic). Donner com- 
me ou pour — , voy. pre" tester. 
%. pretexte, s. f. Vetement 
blanc bord6 de pourpre (des 
patriciens et des magistrats). 
— ety p, appos.y robe — , toga 
praelexta. Cic. et simpl. prae- 
texiay se, f. Cic. Vetu de la — , 
prastextatus 7 a, urn, p. adj. Cic. 
pretexter, v. tr. (Arch. ) Couvrir 
d'un pr£fcexte. Prastendere, tr. 
Cic. Obtcndere, tr. Cic. Voy. 
DEGtnsER, dissimuler. ^ Prendre 
pour pr^texte. Praetexere, tr. 
Cic. (cf. praet. causam trium- 
phi. Cic), Cau$ari } dep. tr. Liv. 
Tac. (cf. negotia. Tac). Cau- 
sam interponere. Cass. Nep. ou 
interserire'. Nep. — faussement, 
voy. feindre. — (comme excuse), 
excusare (valetudinem). Cic. 
excusatione uti (valetudinis). 
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Cic. — son 4ge, aetatem affer 
re. Cic. — qqch. (pour dissi- 
muler), prsetendere aliquid ali- 
cui rei. Cic obtendere aiiquio 
(alicui rei). Plin, L Tac. 
pretoire, s. m. (Antiq. rom.] 
Emplacement entourant la ten- 
te du preteur. Pr&torium, ii, 
n. Liv. || (P. ext.] Tribunal du 
preteur. Praetonum t ii, n. Cic. 
|| Garde de Tempereur. Preeto- 
rium y iiy n. Too. (ex.: praefeo- 
tus praetorii. Tac. ou prsetorio. 
Veg). Charge de prefet du — , 
prsetoriana praefectura. Aur.~ 
Vict. | Enceinte d'un tribunal. 
Forum, i y n. Cic 
pretorien, enne, adj. Relatif 
au preteur. Praetor ins t a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: prset. cohors. 
Cic praet. cohortes. Toe praet. 
castra. Plin.). Les soldats — , 
et subst. les — , prsetorium^ ii, 
n. Tac Suet, praetoriani, orum, 
m. pi. Tac praetoriae cohortes. 
Tac Un — , praetorianus miles. 
Tac. || Province — (administree 
par un preteur), provincia 
prastoria. Cic. Droit — (resul- 
tant des £dits du preteur), jus 
praetorium. Cic 
pretre, s. m. Celui qui preside 
au culte divin. (En general.) 
Sacerdos, otis, m. Cic. (cf. sa- 
cerdos maximus [« le grand- 
pretre des Syracusains »]. Cic 
s. summus T«le grand-pretre 
des Juifs -]. Valg.). — affects a 
un certain culte, pontifex, fi- 
ds, m. Cic — attache a une 
divinity speciale, fiamen, inis, 
m. Cic (ex.: fi. Dialis } Martia- 
lis, Qairinalis. Cic). Dignite 
de grand — , magisterium sa- 
cerdotii. Liv. De — , sacerdota- 
lis, e, adj. Plin. — d'un oracle, 
prqpheta, 33, m. Liv. \\ (Spec.) 
Pretre catholique. Presbuter, 
teri } m. Tert. De — , saceraota- 
lis, e, adj. Eccl. 
pretresse. s. f. Femme pr^si- 
dant au culte d'une divinity 
Sacerdos, otis, f, Cic Antistu 
ta, se, f. Cic Jeune — , sacer- 
dotula, se, t Varr. || Ce culte 
n'est accompli' que par des — , 
sacrificia per mulieres ac vir- 
gines confici solent. A. || Fig. 
— ^ de_ Venus, voy courtisane. 
pretrise, s. f, Dignite de pretre. 
Sacerdotium, ii, n. Cic Pres- 
byteratus, us, m. Hier. || P. a- 
nal. Le corps des prStres. So- 
cerdotum ordo ou simpl. »a- 
cer dotes, um, m. pi. A. 
preture, s. f. (Antiq. rom.) 
Charge, fonction de preteur. 
Prostura, se, f. Cic Sous, durant 
la — dc qqn, prsetore aliquo* 
Cic 

preuve flat, post, proba [cf. 
probare, prouver}, Amm. Cod. 
Just.), s. f. Ce qui serfc a etablir 
qu'une chose est vraie. Profia- 
tiOy onis (* demonstration, 
preuve, argument »), f. Sen. 
Quint. Plin. j. Too. (ex, : p. 
evidens. Quint, ejus rei. Justin. 
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au plur. tentare alias pj'oba- 
tiones. Sen. non satis convin- 
ci probatwnibus. Plin. j. quar- 
tern diem probationes occupa- 
rant. Plin. j, [ne se rencontre 
qu'a l'epoque imper.]); appro- 
b3.Uo, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
assumptionis. Cic. quae [propo- 
sitio] non indiget approbatio- 
ne. Cic); argumentum, i 
f* argument j preuve »),' n. Cic. 
etc. (ex.: argumenta et ratio- 
nes. Cic, argumenta [* les pre li- 
ves morales *] atque indicia $ce- 
leiis. Cic. argumenta ratione 
concludentia. Cic. afferre ar- 
gumenta. Cic. agere argumen- 
ts [« par preuves «1. Cic. spar- 
sa argum-enta coltigere. Cic. 
multis argumentis deos esse 
docere. Cic. aliquid est argu- 
mento [« sert de preuve »]. Cic. 
magno ou satis magno esse ar- 
gumento. Cic. voy, argument) ; 
fideSy ei, L Liv. (ex. : mani- 
festo, fides publica ope Volscos 
hostes adjutos. Liv. ad fidem 
criminum [«pour faire la p. de 
ses accusations"]. Liv.); indi- 
cium.^ ii (« indice, preuve »), 
n. Cic. etc. (ex.: sceteris. Cic. 
indicio esse alicui rei. Nop. ou 
alicujns rei. Ter.); signum, i 
(* indice, preuve mat6rielle»), 
n. Cic. etc. (ex.: de ea re signa 
[-preuves materielles»] atque. 
argumenta [« preuves morales*]' 
paucis verbis eloquar. Plaut. 
quod est signum nullam un- 
quam inter eo$ querimoniam 
iniercessisse. Nep. quae signa 
sunt omnia j non mediocri quo- 
, dam^ consilio naturam mundi 
administrari. Cic.) ; testimo- 
nium, ii (* temoignage, preu- 
ve »), n, Cic. etc. (ex.: litter a- 
rum testimonia [« pr. ecrites »]. 
Cic. dedisti judicii tui [« de ton 
gout"] testimonium. Cic. verba 
sunt testimonio [« servent de 
pr.»]. Cic, laboris sui periculi- 
que testimonium afferre. Caes. 
testimonia moderatse vitas pro- 
ferre [* foumir les preuves »] . 
Nep.); documentum,i(«exem- 
ple, preuve »), n. Cic. etc. (ex.: 
documento esse. Liv. alicui 
documento esse. Caes. docu- 
mentum esse ou alicujus rei 
documentum esse [en pari, de 
pers. et de ch.]. Cic. Liv. do- 
cumentum sui [« de son talent, 
tie son savoir-faire *] dare ["fai- 
re la preuve*]. Liv.) ; speci- 
men^ minis {« exemple, preu- 
ve"), n. Cic. etc. (ex. : ingenii. 
f'ic. specimen justitiae [« de sa 
j" c tice»] dare. Liv.); pignuSj 
oris (* gage, preuve »), n. Cic. 
<-tc. (ex.: voluntatis, injuries. 
Cic, dare pignus magnum. Cic). 
Ceder aux circon stances et se 
plier a la necessity, cela a tou- 
jours pass6 pour une — de sa- 
gesse, tempori cedere, id est 
necessitati par ere semper sa- 
pientis est habitum. Cic. (ep. 
IV, 9, 2). C'est, semble-t-ilj la 
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plus forte des — de Texisfcence 
des dieux, firmissimum hocaf- 
ferri videtur, cur deos esse cre- 
damus. Cic. (Tusc; I, 13, 30). - 
par demonstration, argumen- 
tation onis, f. Cic. .(voy. argu- 

MENTATION, DEMONSTRATION). — 

par temoignage, testification 
oniSy i. Cic. etc. (voy. attes- 
tation, temoignage). Donner, 
faire la — , voy. prouver, ve- 
montrer. Faire — de, voy. mon- 
trer. 

preur, adj. m. (Arch.) Vai LI ant. 
Voy, ce mot. ||.Stibst. Voy. ms- 

ROS. 

prevaloir, v. intr. Remporter 
Pavantage (sur qqii ou qqch.). 
Vxncere (aliquem, aliquid). Cic. 
Superdre (aliquid). Cic. Voy. 

EMPORTER, TRlOMPHER, VAINCRE. 

Arch. — a, plus valere quam... 
Cic. Absolt. Praevalere, intr. 
Cic. (ex. : cum praevaluisset ut 
et le Subj. [* ravis ayant pr6- 
valu que,..»]. Suet). Vincere', 
intr. Cic. Plus valere. Cic. (ex.: 
apud aliquem plus valet rei 
publicas commodum quam pa- 
ternus animus ou pietas. Liv.). 
Valere, intr. Cic. etc. (ex.: sen- 
tentia valuit. Liv. ejus ratio 
non valuit. Nep.). Obtinere, 
intr. (ex.: fama obtinuit. Cic). 
Faire — , obtinere, tr. Cic. (ex.: 
obt. jus suum. Cic). Faire — - 
son opinion, obtinere, tr. Cic. || 
Se — de qqch. (pre'tendre en 
tirer avanlage), sibi assumere 
aliquid. Cic nitialiqud re. Cic 
f return esse aliqua re. Cic 
gloridri aliquid. Liv. (cf. ne 
adversus te quidem g lor labor. 
Liv.). Se ■ — du malheur d'au- 
trui, eoc incommodo alieno 
suam occasionem peter e. Cic. 

Voy. TARGUER, VANTER. 

prevaricateur, trice, s. m. 

et f. Celui, celle qui pre>arique. 
Immemor officii homo. Cic 
Prevaricator^ oris, m. Cic \\ 
Adj. Juge — :, corruptus judex. 
Hor. Prevaricatrice, mulier im- 
memor officii ou corrupta, quae 
praevaricatur. A. 

-prevarication, s. f. Action de 
pre'variquer. Prmvdricatio^ o- 
nis, f. Cic. 

prevariquer, v. intr. S'ecarter 
de la justice. Praevaricari, dep. 
intr. Cic 

prevenance, s. f. Quality, ac- 
tion de celui qui se montre 
prevenant. Officiosa voluntas. 
Cic Officium, ii, n. Cic Ob- 
servantia, se, f. Cic Occur satio, 
onis, f. Cic Plein de — pour 
qqn, voy. prevenant. 

prevenant, ante, adj. (Arch.) 
Qui arrive avantqqn. Qui, quae 
antecedit ou prasvertit (ali- 
quem). Cic. Voy. prevenir. T 
Qui arrive avanfc qqch. Voy. 
precedent. 1" (Fig.) Qui va au 
devant de ce qui peut plaire 
aux autres. Officiosus, a, um y 
adj. Cic. (cL in aliquem. Cic.). 
Commodus, a, urn, adj. Obvius, 
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mi 


| a, urn, adj. Plin. Tac. Qui se 
montre — en toute occasion, in 
omnia ultro suam . offer ens o- 
peram. Cic. Un homme tres — , 
homo summo officio prseditus 
ou observantissimus (alicujus). 
Cic. D'une maniere — , qfficio- 
se, adv ; Cic. ultro (se offerre). 
Cic. Spins, attentions — , voy. 
provenance. m { Qui donne de 
prime abord une impression fa- 
vorable. Voy. agr^able, sympa- 
thtque. 

prevenir, v . tr. Devancer ^qqn) 
dans une action. Prssvenire, 
tr. Sail. Liv. (ex. : aliquem 
Sail. [Jug. 71,5]. hostem. Liv.), 
antevenire,tr. Sail. Tac (ex.: 
per tramites occultos exerci- 
tum MetellL Sail, magnis iti- 
neribus Metellum. Sail.); prsa* 
currere, tr, Cass. Plin. (ex. 
[abs.] : celeritate. Caes. [B. G. 
VII, 9]); antevertere, tr. Cic 
etc (ex. .[absol.]: atque id ip- 
sum cum tecum agere conarer, 
Fahnius antevertit. Cic [am. 
16]); occupare, tr. Cic etc. 
(ex. : Servilius Ahala Sp. Mm- 
lium regnum appetentem occw- 
patum interemit. Cic); prse- 
occup&re, tr. Caes. Nep. (ex. : 
ne alteruter alter um praeoccu- 
paret. Nep. timens ne adventu 
Cae saris praeoccuparetur. Caes.)* 
Je Tai — , id facer e prior cce* 
pi. Cic. id facer e occupavi. Liv. 
|| (Fig.) Devancer 1'efFet do 
qqch. Prsevenire, tr. Sail. 
VaV-Max. Tac. (ex.: quae para- 
visset perfidia clientis prseven- 
ta. Sail. pr. desiderium plebis* 
Liv. ignominiam damnationis 
morte voluntaria. Val.-Max~ 
morte excidium domus. Tac.) ; 
antevenire, tr. Sail. (ex. : 
consilia et insidias hostium. 
Sail. [Jug. 88, 2]) ; prsecurre- 
re, tr. Cic (voy. devancer) .; 
prsevertere, tr. Caes. Sail. fr. 
Liv. (ex, : damhationem [«* sa 
condamnation par le suicide »]. 
Liv. aliquid celeritate.. Sail. fr. 
huic rei nihil prsevertendum 
existimavit, ne... Caes.); ant&~ 
ire, tv.Ter. Liv. Tac. (ex.: ita, 
siab annis septemdecim ad se- 
ncctutem semper vos aetatem 
meam honoribus vestris ante- 
istis, ego vestros honor es re- 
bus gerendis praecessi. Liv. 
[XXXVIII, 51, 11]- id te oro ut 
anteeamus. Ter. [Andr. 556]. 
damnationem veneno.Tac an- 
teit incendium remedia. Tac); 
praeripere,tv.Cic(ez.i hostium 
consilia. Cic [OS. I, 108], ne 
deorum immortalium benefit 
cium festinatione praeripuisse 
videamur. Cic [Ph. Ik, % 5]); 
occurrere, intr. Cic etc (ex.: 
bello.Liv. incendio.Curt. occur- 
rere atque obsistere omnibus 
consiliis ejus. Cic. ante ejus 
avaritiae scelerique occurrere. 
Cic. [Verr. II, 5, 9, $ft]. periculo. 
Plin. j. ego occurram exspecta- 
tioni vestrae. Cic FCler.28,63]); 
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superare, tr. Cic (ex.: eisi non 
dubitabam, quin tianc episto- 
lam multi nuntii, fama denv- 
que esset ipsa sua celeritate 
superatura. Cic [Q. fr.I, 1> I])? 
occupare, tr. Cic (ex. : ante 
occiipo <?uod opponi^ video [« je 
previens une objection*]. Cic, 
& ffizod ob/ici potesi occupo. 
Czc). * Disposer d'avance qqn 
dans uii sens favorable ou de- 
favorable. Occupafe, tr. Cic. 
etc. (ex.: multum est prvmo 
aspectu oculos occupasse. Sen. 
animos coram, qui audiant> 
magnitudine rei. Cic); pree- 
occupare, tr. Cms. Liv. (ex. : 
prxdccupatis non magis auri- 
bus quam animis ab Eamene. 
Liv, prmoccupati beneficio ani- 
mi. Liv. prxoccupatos jam ab 
Hannibale Gallorum animos 
esse. Liv.). — qqn en sa fa- 
veur, gratiam alicujas conse- 
qvi. Cic. — qqn contre qqn, 
aliquem (ou alicujns animum\ 
alienum reddere (ou alienare) 
ab aliquo. Cic. Voy. prevention. 
Avec un esprit non prevenu, 
integro animo ac liber o. Cic* 
Etre — en faveur de qqch., 
studio alicujus rei tenerL Cic. 
|] (Par ext.) T. de droit. Etret 
prevenu d'un delit ou d'un; 
crime. Reum esse. Cic. Un pre- 
venu, reus, i, m. Cic. Liv. Une 
— , rea, as, f. Cic. T Avert ir 
d'avance qqn. Prsemonere, 
tr. Cic. etc. (ex.: benevolo ani- 
mo me, ut magno opere cave- 
Tern, prmmonebat. Cic. [Varr. 
I, 8, S3], de impendentibus pe~ 
riculis voce Jovis pr&moneri. 
Cic, [har. resp. 5, 10]). Voy, 

AVERTIR. 

preventif, ive, adj. Qui serfc a 
prevenir {un mal). Ad prseca- 
vendum aptus. A . Voy. preser- 
vatif. Mesures - — , provisio, o- 
nis, f. Cic. Voy. precaution. T 
(Drojt.) Qui concerne un preve- 
nu. Ad reatum pertinens. A. 
Detention preventive, custodia 
rei ou simpl. custodia, a?, f. 
prevention (bas lat. prseven- 
tio), &i f. (Arch.) Action de de- 
vancer qqn dans l'exercice d*un 
droit. Prseceptio, onis, f. Jet. 
T"Etat d'un esprit dispose d'a- 
vance en sens favorable ou de- 
favorable. PreeceptiOy onis> 
f. Cic. etc. (ex.: uter definiendo 
describendoque verbo magis ad 
sensum judicis opinionemque 
penetrarit et..* ad eandem 
quam ejus verbi perceptionem 
inchoatam habebunt in animis 
ii qui audient, magis et pro- 
pius accesserit, id vincat ne- 
cesse est. Cic, [part. orat. 36, 
123]. on dit aussi ahtecepta a- 
nimo rei qusedam informatio. 
Cic. [N. D. I, 16, J»3]. ou opinio 
prmjudicata. Cic. [N. D. 1, 5, 10], 
ou insita menti opinio. Cic. cf. 
encore falsa opinio. Liv. ou 
falsa suspicione ducti. Nep.). 
Sans — , animo integro ac li-\ 
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hero. Cic. — favorable, favor, 
oris, m. Liv. — defavorable, 
invidia, w, f. Cic. (voy. animo- 
site). Avoir des — contre qqn, 
alienatum ou aversum esse ab 
aliquo. Cic. 1 (Droit.) Situation 
de celui qui est prevenu d'un 
delit ou d'un crime, Reatus, 
us, m. Quint. Jet Mettre qqn 
en etat de — , reum facere ali- 
quem. Cic. Etre en etat de — , 
reum fieri. Cic. 

pr6ventivement, adv. D'une 
maniere preventive. Prseca- 
vendi causa. Cic. Detenu — , 
reus* i, m. Cic. 

prevision (lat. post, provisio. 
Ignat. [ep. ad Phil. vers. vet. 
8]), s. f. Action de prevoir. Pro- 
vision onis, f. Cic. Prsesensio, 
onisy f. Cic. (ex. : pr&$. rerum 
futurarum). Cic). Providentia> 
se, f. Cic. Prsesagitio, onis, f. 
Cic. Prudentia 7 as, f. Cic. (ex.: 
rerum futurarum. Cic). Prse- 
sumptio, onis , f. Sen. Contre 
toute — , voy. attente, espoir. 
En — de Tavenir, in faturum. 
Cic. in posterum. Cic. 

prevoir, v. tr. Concevoir d'a- 
vance (ce qui doit arriver). 
Prsevidere^ tr. Cic (ex.: quod 
quisque prsevidit.Plin.j. prsev. 
futura. Cic). Providere mente 
ou cogitatione ou prospicere 
animo. Cic (cf. plus animo 
prospicere et prsesentlrc Cic 
pros p. quse futura sunt. Hor. 
longe in posterum prosp. fu- 
tura. Cic). Providere, tr. Cic 
(cf. prov, quid faturum sit. 
Cic). Animo prsecipere ou 
simpl. prazcipere. Cic (cf. prsec 
consilia hostium. Cic). Animo 
videre. Cic Preesagire y tr. Cic. 
Conjicere, tr. Cic. — Pe vehe- 
ment, divinare de exitu. Nep. 
— de loin, multo ante prospi- 
cere, videre ou prsesentire ali- 
quid. Cic Autant qu'on pou- 
vait le prevoir, quantum in 
ratione esset. Hirt. b. G. Prevu, 
prsemediiatuS) a> urn, p. adj. 
Cic. Celui qui prevoit, provi- 
sory oris, m.Tac (ex.: ingruen- 
tium dominationum . Tac 
[ann. XII, h]) r Qui ne prevoit 
pas, improviduSy a, um } adj. 
Plin. imprudensy adj. Cic [1 P. 
ext. Prendre des mesures d'a- 
vance. Cavere, tr. Cic. Praeca- 

, verdy tr. Cic Providere et ca- 
vere. Liv. Providere (ante) et 
prmcavere ou simpl. providere, 
tr. Cic J'ai tout prevu, mihi 
tola res provisa atque preecau- 
ta est. Cic 

pr6vot (lat. pr&positas* pre- 
pose),s.m. (Arch.) Agent du roi, 
du seigneur, etc. Propositus , i, 
m, Ducange. Le — de Paris, 
prssfectus urbis. A. P. ext. 
Grand — (grand juge), qusesi- 
tor y oris, m. A. — de la ma- 
rechaussee (chefde police), voy. 
police. T Chef du chapitre (Tune 
eglise collegiale. Propositus , i, 
m. A. 
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pre vote, s. & Fonction, juridio 
tion du prevot. Prsepositiira, 
se, [. Ducange. 

prevoyance, s. f. Faculte de 
prevoir. Providentia, as,- f. Cic 
ProvisiOy onisy f. Cic Prsesagi- 
tio, onis, f. Cic. Prospicientia^ 
se, f. Cic. Provisus, abl. u, m. 
Tac Provida cur a. Ov. Agir 
avec — , multum providere. 
Avoir plus de — , videre plus. 
Cic Voy. preVoir. Prendre de-; 
mesures de - — , providere et 
cavere. Liv. providere et pro- 
caver e. Cic Avec — , prowden- 
ter, adv. Cic prudenter, adv. 
Cic. Qui est sans — , voy. im- 
prevotant. Sans — , improvide 7 
adv. Liv. 

prevoyant, ante, adj. Qui pre- 
voit. Providus* a, um, adj. Cic 
Memor, adj. Cic Virg. Voy. 
prevoir. ||(P. ext.) Qui prend ses 
mesures en vue de ce qui doit 
arriver. Providus, a, um, adj. 
Cic. Cautus, a, um, p. adj. Cic 
ProvidenSy p. adj. Cic. Pru- 
dens, adj. Cic Etre — , se 
montrer — } voy* prevoir. 

priapee, s. f. Poesie, peinture 
licencieuse. Priapeia, orum, n. 
pi. Gramm. 

priapisme (lat. post, priapis- 
mus), s. m. Erection maladive. 
Priapisrnos et priapismus^ i, 
m. Cael.-Aur. 

prier, v. tr. Adorer la divinite 
en Jui demandant une grace 
ou en Iui rendant graces. Pre- 
earij dep. tr. Cic etc. (ex. ; 
deos. Cic deos* quibus hones- 
tissime supplicamus, tacite ma- 
lumus et intra nosmet ipsos 
precari. Sen. ut jure sacerdotii 
precari deos pro te publice pos- 
sim, qnos nunc precor pietate 
privata. Plin. /. precari deos, 
ut... Cic precor a diis, ut... 
Cic dixit se hoc a diis immor- 
talibus semper precatum esse, 
ut... Nep. [Timol. 5, 2]. quse 
precatus a diis immortalibus 
sum, ut... Cic [Mur. 1, lj) ; 
supplicare [« adresser des 
prieres publiques aux dieux *], 
intr. Plaut. Sail, (ex.: diis. Sail. 
in fano. Plaut.). T" Presser (qqn) 
d'accorder qqch. Precari 
(v prier instamment »), dep. tr. 
Cic etc. (ex.-; precari aliquid ab 
aliquo. Cic precari ab indigno. 
Cic [am. 57], quos [tutores 
pueri] precatus est moriens, 
ut... Curt, legati eo venerunt 
precdnteSy ut a csedibus parce- 
retur. Liv. si id non proba- 
res, quominus ambo una ne- 
caremini, non precarere. Cic 
[Fin. II, 2*, 791 ; . en dehor* 
de la langue religieuse, pre- 
cari ne s'empl. correctement 
que pour signifier * prier ins- 
tamment »}; deprecari (* prier, 
supplier »>), dep. tr, Cic. etc. 
(ex. : aliquem. Cic patres, ne 
festinarent. Liv. nee depreca- 
turi sumus ut crimen hoc no- 
bis conddnetis. Cic [Mil. 2, 6], 
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abs. pro uno filio duo patres 
deprecamur. Cic. [Plane. Jtl, 
102]) ; or are (« parler en sup- 
pliant, prier «), tr. Cic. etc. (ex.: 
oro te. Cic. die, oro te, clarius. 
Cic. ne ilia quidem, oro vos, 
movent? Liv. peto a te vel, si 

pateris, oro ut homines miseros 
conserves incolumes.Cic. mo)*te 
jne ut vindices ab Romanorum 
arbitrio, oro obtestorque. Liv. 
oral atque obsecrat [* il le. prie 
instamment »1 ut sibi pareat. 
Csss. orat muftis et supplicibus 
verbis, ut liceat et ut sibi res- 
cribam, Cic. rogare et or are, 
ne illos supplices aspemarer, 
quos... Cic* rogat oratque te, 
ut sibi per te liceat vitam in 
egestate degere. Cic. rogat eos 
atque orat, ne oppugneni fi- 
lium suum. Cic. omnes oravit, 
ne id facerent. Nep.); rogare, 
tr. Cic. etc. (voy, demander). ^ 
Inviter. Voy. ce inot. 

priere (lat. pop, paecaria, de- 
rive de prex, precis)* s. f. Ac- 
tion de prier Dieu. PrecsLtio, 

■ on is, f. Liv. (ex.: solemne car- 
men precationis. Liv. precatio- 
nem peragere. Liv, precatione 
uti ou precationem ftacere. Liv. 
admittere precationem. Liv.) ; 
prex, precis, f. Cic. etc. (or- 
din. au plur. preces, precum, 
f. Cic. ex.: in cassum mittere 
preces. Liv,). — - solennelles et 
publiques, supplicatiOj 0222s, 
1, Cic. etc. (ex.: supplicationes 
habere. Liv. decernere suppli- 
cationes. Liv.); supplicium, 
ii, n. Salt. Liv. (ex.: indeorum 
suppliciis magniftci. Sail.); ob- 
secratio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
obs. in unum diem indicta. 

■Liv.) supplicamentam, n. Vulg. 
— (en l'honneur du prince), vo- 
tSL t orum, n. pi. Plin. Tac. (ex. : 
vota suscipere, nuncupare pro 
incolumitate principis. Tac). 
Adresser une o& des — a Dieu, 
aiix Dieux, precdri deos. Cic. 
supplicare diis. Sail. Voy. prier. 
Faire une — a Dieu, aux Dieux 

*pour obtenir un secours, son 
salut, opem ou op em ac salutem 
a Deo, a diis precari. Cic. Un 
Hvre de — , voy. missel,. ^ Action 
de presser qqn d'accorder qqch. 
Preces; precum, f. pL Cic. 
etc. (au sing, usite" seulement 
an dat. ace. et a Tabl.). Cic. etc. 
(&.:preceuii. Ov. magna prece- 
Ca?s. preces adhibere. Cic. om- 
nibus precibus orare ou peter e 
ut [et le subj.]. Cass. Cic. fati- 
gare aliquem precibus. Cic. Liv. 
preces alicujus repudiare. Cic. 
non ftecti posse precibus. Liv.); 
rogatio, onis, f. Cic. etc. (voy. 
dhmande): Sur ma — $ rogatu ou 
oratu meo. Cfc.jJFaire ou adres- 
eerune— (pour obtenir qqch.), 

VOy. DEMANDER, PRIER. Qu'on 

ne doit qu*a la — , precarius, 
a > am, adj. Sen. (au n. pi. 
tubst. precaria. Sen.). Par la 
^tprecario. Cic, — pressante, j 
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instante, obtestatio, onis, LLiv. 
obsecratio onis, f. Cic. (ex.: 
prece et obsecratione uti. Cic. 
ahcujus obsecrationem repu- 
diare. Cic.). Humbles — , sup- 
phcia verba. Cic. 

prieur, eure (lat. prior, qui 
est le premier), s. m, et f. Su- 
perieur, superieure d'un cou- 
vent. Archimandrita> se 3 m. Sid. 
Prieure, archimandritissa, se } 
f. Sid. Voy. suPERmuR. 

prieure, s. m. Couvent dirige 
par un prieur, une prieure. Voy. 
abbaye, couvent, ^ Dignite de 
prieur, prieure. Voy. abbe\ 

primaire (lat. primarius, qui 
est des premiers), adj. Qui ap- 
partient au premier, au plus bas 
degr6. Voy. elementaire. L'en- 
seignement — , disciplina qua 
prima litterarum initia tra- 
duntur. A. doctrina puerilis. 
Cic. Donner l'enseignement — , 
prima elementa tradere (pue- 
ris). Cic. primas litteras aoce- 
re. Cic. Recevoir une instruc- 
tion — j litterarum elementis 
ou primis iniliis imbui. Quint. 
Ecole — , ludus litterarum. Suet. 

priznat, s. m. Arcbeveque qui 
a la suprematie. Summus ar- 
chiepiscopus.A. Primas } matis, 
m. Bed. 

primaute, s. f. Premier rang. 
Primus ou prior ou primarius 
locus. PrincipatuSj as, m. Cic. 
PrimataSy us, m. Plin. 

1. prime (lat. primus, premier), 
adj. et s. f. || (Arcb.) Adj. Pre- 
mier. Voy. ce mot. — jeunesse, 
prima setas. Cic. De ■ — abord, 
voy. abord. De — face (au pre- 
mier aspect), voy. aspect ; vue. 
T S. f. La premiere beure cano- 
niale. Prima hora. A. Prima, 
as, f. Ducange. \\ (Astron. anc.) 
La premiere apparition d'un 
astre. Voy. lever. La lune est 
en — , voy. lever. || (Escrime.) 
Premiere position de 1 epee. Ma- 
nas prima. Quint. 

2. prime (lat. premium, recom- 
pense), s. f. Encouragement pe- 
cuniaire donne par l'Etat. Pre- 
mium, it, n. Cic. Voy. recom- 
pense, 

1. primer, v. tr. Tenir le pre- 
mier rang. Principatum tenere 
ou obtinere. Cic. Primas (s.-e. 
partes) ferre, agere ou tenere. 
Cic. Etre prime par, praepon- 
derari, pass. Cic. 

2. primer, v. tr. Gratifier d'une 
prime. Voy. gratifier, recom- 

PENSER. 

prime-sautier, iere, adj. Qui 
concoit, decide du premier coup. 
In rebus excogitandis promp- 
tus, et simpl. promptus, a, 
um, p. adj. Cic. Acer, acris, 
acre, adj. Cic. Voy. expeditif, 

PROMPT, VIF. i 

primeur, s. f. Caractere de ce 
qui est tout a fait nouveau. No- 
vitas, atis, f- Cic. Voy. nou- 
veaute\ Avoir la — d.e qqch., 
prweipere aliquid oculis. Cic. T 
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Apparition de legumesyde fruits 
avant la saison. Voy. precocite, 
prematurity. Etre dans la —, 
maturius pvovenlre. Sen. ^ Le- 
gumes, fruits hatifs. Nova po- 
ma. Col. 

primevere (lat. primum ver, 
premier printemps), s. f. Prin- 
temps, Voy.ce mot. ^ Plan te du 
printemps. Primula veris. Lin- 
nee. 

primiceriat, s. m. Office de 
primicier. Primiceriatas, us, m. 
Cod.-Theod. 

primicier et priucier, s. m. Le 
premier dignitaire de certains 
cbapitres. Primicerius, ii. m. 
Cod.-Theod. 

primipare, s. f. Femelle qui a 
mis bas pour ia premiere fois. 
Primipara, as, f . Plin. 

primipilaire et primipile, 
s. m. (Antiq. rom.) Centurion 
commandant la premiere com- 
pagnie d'une coborte. Primus 
pilus. Liv. et primipilus, i, m. 
Cses. Primipilaris, is, m. Sen. 
Tac. Primus princeps prior is 
centariae. Liv. Etre — , primum 
pilum ducere. Cass. Un ancien 
— , primipilaris senex. Quint. 
Charge ou grade de — > primi- 
pilus, i, m, Cod.-Theod. Inscr. 

primitif, ive (lat. pvimitivus 
[*< qui nait le premier »]. CoL), 
adj. Qui a paru a Torigine et 
en garde un certain caractere. 
Primus } a, urn, adj. Cic. (ex., 
illi primi homines. Cic). An- 
tiquissimus, a, urn, adj. Cic. 
(ex. ; homines antiquissimi, 
Cic.). Vie — , vita radis. Plin. 
Notion — , preesensio, onis, f. 
Ctc. (N. D. 11, h$). || (Spec.) Ter- 
me de gramm. Primiti vas, a, 
um, adj . Prise, (ex.: prim, ver- 
ba. Prise). Mots — , nativa ver- 
ba. Cic. 

primitivement, adv. A l'ori- 
gine. Voy. origine. 

primogeniture, s. f. (Droit.) 
Ainesse. Voy. ce mot. Le droit 
de — ,jus ou privilegium setatis. 
Jet. 

primordial (lat. post, primor- 
dialis.Tert. Aug.), adj. Qui sert 
d'origine. Primigenus, a, um, 
adj. Lucr. Priirdgenius, a, um, 
adj, Varr. Apul. 

primordialement, adv. A To- 
ri gine. Voy. ORIGIN AIREMENT. 

prince, princesse, s. m. et 
f. Celui, celle qui possede une 
souverainete' ou qui est^ d'une 
maison souveraine. Princeps, 
cipiSy m. Cic. Rex, regis, m. 

- Cic. Un petit — , regulus, f,m. 
Sail, tetrarches, as, m. Cic. — 
du sang, (princeps) stirperegia 
genitus ou regio genere ortus. 
Liv. Les — du sang, reges, um, 
m. pi. Ctc. regis filii ou fratres 
ou propinqui. Liv. Le premier 
— du sang, qui regi proximas 
est propinquitate. Cic. Le- — 
royal, jeune — (le fils du prin- 
ce), regulus, i, m.^ Liv.^ puev 
ou adolescens ou juvenis re* 
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gius. Liv. pXius principis ou 
regis, Liv. Les jeunes — , prin- 
cipis liberi. Liv. reges, um, m. 
Cic. Le — Writier, imperii 
successioni destinatus.A. filius 
regis ou principis genitus ut 
vegnet.A. heres regni.A. Le — 
Epiphane, rex Epiphanes.^ Tac. 
Dq — y principis ou principum. 
Cic. regius, a, um, adj. Cic. 
Voy. princier. En — , principis 
more. Sen. Princesse (lafemme 
du prince), conjux ou uxor 
principis. Tac. — royale (fille 
du roi), virgo regia. Ov. rega- 
lis virgo. Ov. principis ou regis 
filia. A. Dame de condition. 
princeps femina. Tap. En pari, 
des souverains. Princeps , ci~ 
pis, m. Cic. Rex, regis, m. 
Cic. Princesse, regina, m, f. 
Tac. Du — , regius, a, am, adj. 
Cic. || Pig. Etre vetu comme 
an — , voy. magnifiquement, 

ROYALEMENT. II est bon — , VOy. 

debonnaire. ^ S. m. Gelui qui 
est le premier, le chef. Prin- 
ceps, cipis, m. Cic. etc. (ex. : 
princ. senatus ou m senatu. 
Liv.). Les — de VEgliso, prin- 
cipes curias ou eecJesia?. ^1. _ ]| 
Fig. Princeps, cipis, m. Cic. 
(ex. : Homerus princeps poeta- 
rum. Cic. pr. in jure civili. 
Cic. princeps eloquentiae.Cic.). 
princerie, s. f. Dignity de prin- 
ce. Principis ou regalis aigni- 
tas* ^ Dignite de priniicier. 

Voy. PR1MICIERAT. 

1. princier. Voy. primicier. 

2. princier, iere, adj. Qui ap- 
partient a un prince ou une 
princesse. (Traduire par le ge- 
nit. principis ou principum. 
Cic.). Regius, a, um, adj. Cic. 
Regalis, e, adj. Cic. •[(Fig.) Di- 
gne d*un prince. Principe ou 
rege dignus. Cic. Qui [quae, 
quod) decet principem ou re- 
gem. Cic, D'une facon — , 
principaliter, adv. Sen. regie, 
adv. Cic. 

principal, adj. et s. m. || Adj. 
Le plus important. (En pari. 
des personnes.) Primus, a, um y 
adj. Cic. (ex. : primi philoso- 
phi. Nep.). Primarius, a, um } 
adj. Cic.Praecipuus, a, um, adj. 

Cic. Voy. IMPORTANT, PREMIER. 

Le -r- personnage, caput, pitis, 
n. Cic. princeps, cipis, m. Cic. 
Le — personnage d'un drame, 
actor primaram partium., Cic. 
Les ■ — citoyens, principes, um, 
m. pi. Cic. homines primi. Cic. 
primores civitatis. Liv.proce- 
ves, um, m. pi. Cic. Les — 
tori vains, artistes, praecipui, 
orum, m. pi. Quint. Cetauteur 
est ici la source — , is in hac re 

Jravissimus auctor est. Liv. 
En pari, des choses. Praeci- 
puust a, um, adj. Cic. Gravis- 
simus, a, um, adj. Cic. Sum- 
mus, a, um, adj. Cic, Maxi- 
mus, a, um, adj. Cic. Choses 
— , praecipua, orum, n .pi. Tac. 
Les mets — d'un repas, caput 
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cenat. Cic. Le role — , primal 
partes. Cic. Le point — , caput, 
pitis, n. Cic. summa, as, L Cic. 
quod moxime rem continet. 
Cic. Source— , fons uberrimus 
ou fons ipse. Cic. \\ (Gramm.) 
Proposition — , sententia pri- 
ma. Gramm. T S^m. En par]. 
des personnes. Le — d'un col- 
lego. Voy. directeur. || En pari, 
des choses. La chose — , res gra- 
vissima. Cic. res praecipua ac 
primaria. Cic. caput ou summa 
rei. Cic. id quod rem cau- 
samgue maxime continet. Cic. 
quod ad summam rei attinet. 
Cic. praecipuum, i, n. Cic. Le 
— pour 1'accusateur sera de. . . , 
caput illud erit accusatori, 
si. . . Cic. Le — est de. . ., io- 
ium est in eo ut et le subj. Cic. 
|| (Droit.) Le fond d'une affaire. 
Voy. fond. T Capital d'une 
somme pretee. Sors, sortis, f. 
Ter. Cic. Liv. (cf. mergentibus 
semper sortem usuris. Liv.). 

Voy. CAPITAL. 

principalement, adv. D'une 
maniere principale. Praecipue, 
adv. Cic. Potissimum, adv. 
Cic. Maxime, adv. Cic. Impri- 
mis, adv. Cic.Plurimum, adv. 
Cic. 

principat, s. m. Dignite de 
prince. Principatas, us, m. Cic. 
1" (Spec.) (Antiq. rom.) Dignity 
imperiale. Principatus, us, m. 
Tac. 

principaute, s. f. Petit Etat, 
torre qui donne le titre de 
prince. Terra principis imperio 
subjecta. A. liegnum, i, n. A. 

principe , s. m. Commence- 
ment. Principium , ii, n. 
Cic. etc. (voy, commencement). 

1(Par ext.) Origine, source 
'une chose. Principium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : principium 
invenire alicujus rei. Cic. prin- 
cipium movendi. Cic. omnium 
rerum principium aqua. Vitr. 
au plur. principia rerum. Cic. 
[Ac. 11,38, 1 17]); fons, fontis, 
m. Cic. etc. (ex. ; hsec omnia 
ex eodem fonte flaxerunt. Cic. 
[N. D. Ill, 19,-48]. benevolentia, 
qui est amicitiae fons a natu- 
ra constitutus. Cic. [am. 14,50]. 
omnium perturbationum fon- 
tem esse dicunt intemperan- 
Uam. Cic ; [IV, 9, 22]) ; causa, 
3B, f. Cic. etc, (voy. cause); 
initium, ii, n. Cic. (ex. : ini- 
tium cognoscendi [« le princi- 

E>e de la connaissance *]. Cic. 
Ac. pr. II, 9, 29J. initium om- 
nium rerum. Cic. [Tusc. I, 38, 
91]) ; semen, minis, n. Cic. 
etc. (voy. germe, cause). Le — 
universel, id ex quo omnia 
gignuntur. Cic. ^ Kaison d'etre 
d'une i chose. Principium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : principium 
ductum esse a &e ditigendo. 
Cic. [Fin. Ill, 5, 16]) ; ratio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. ; ad pro- 
positum subjecta ratio et item 
.in distributis supposita ratio. 
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Cic. [de Or. Ill, 207], bona ra^ 
tio cum perdita confligit [* le 
pr. conservateur est en lutte av. 
le pr. de Tanarchie *j. Cic.). jj 
(Spec.) Verity fondamentale 
sur laquelle s*appuie le raison- 
nement. Principium, ii, n. 
Cic. etc. (ex, : a falsis principiis 
heec profecta sunt [* partent 
de iaux prineipe3 »J. Cic. prin- 
cipia Juris. Cic); initium, ii y 
n. Cic. etc. (ex. ; initium ditci- . 
plines. Quint, initia mathema- 
ticoram. Cic. [Ac. II, 36, 116]);: 
ratio, onis, L Cic. etc. (ex.: a 
certa ratione [« d'un principe 
eolide •] proficisci. Cic. ad phi- 
losophoram [ou philosophandi\ 
rationes aliquia revocare. Cic. 
ratione [* par principe ■] co- 
gnitam rem hab&re. Cic.); de- 
cretum, i, n. Cic. Sen. (ex.: 
quoniam id haberent Acade- 
mici decretum [gr. Soyua], nihil 
percipi posse. . - Cic. [Ac. II, 9, 
271 . aecretis suis parere. Cic* 
[Tusc. H, h, 11]). || (Par ext.) 
Regie de conduite. Ratio, 
onis, L Cic. etc. (ex. ; dirigere- 
vitam ad rationit normam. 
Cic. meae vitae rationes [■ pr. 
de conduite »] ab ineunte &ta- 
te [* depuis mon entree dans- 
la vie civile »] sasceptae. Cic. 
[imp. Pomp. I. 1] certas ratio* 
nes in agendo sequi. Cic. s'opp. 
a omnia temere agere [* asir 
sans pr. -]. Oct [Off. I, 29, 103]); 
instltutum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
institutam tenere [* avoir des 
principes »]. Cic, optimis ins- 
titutes mentem infantium in- 
formdre . Quint. ) ; judicium, 
ii, n. Cic. etc. (ex.: nullo judicio 
uti. Cic. animi quodam judicio 
[•» par principe ■]. Cic. s'opp. a 
cseco impetu ferri. Cic.). 

printanier, iere, adj. Relatif 
au prin temps. Vernus, a, urn, 
adj. Cic. (ex.: vern. caelum* 
Sen.). Vernolis, e t adj. Suet 
Verno^ tempori $imilU. Curt- 
Traduire aussi par le geniU 
veris. 

printemps, s. m. La premiere 
saison de I'annie. Ver, veris 7 
n. Cic. (ex.: vere. Varr. primo 
vere. Cato. Liv. vere primo. 
Plin. vere novo. Virg. initio 
veris. Suet, principio veris. 
Sail. fr. donee ver aaolesceret 
Tac. on dit aussi : vernum tem- 
pus. Cic). Etre au — , vernare y 
intr, Plin. II fait une tempera-, 
ture de — ou d'automne, aer 
vernat vel autamnat. Plin. 
C'est un perp6tuel — , semper 
vernat caelum. Plin. Les pro- 
ductions du — f ver, veris , n. 
IAv. (cf. ver sacrum vovere 
Liv. ver sacrum facSre. Liv.). ; 
Qui pousse au — , vernus, a, 
um, adj. Hor. Liv. Plin. || Fig 
Annee(compt6e par le prin tempa 
et spec, ann^e dejeunesse). Voy. 
annek et jeunesse. || Age de Ja 
jeunesse. Flos (primus) aetatis. 
Cic. Florens setas. Cic. Ver I 
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vtatis. Ov. ou simpl. ver, verts, 

11. Voy. FLEUR, JEUNESSE. 

priori {&). Voy. a priori. 

priority, s. f. Le fait de venir 
avanfc dans l'ordre du temps. 
Prior ou superior locus. Cic 
La — d'origino, prior ou anti- 
quior origo. Cic Un droit de — , 
jus pr&cipuum. Cic Avoir J a 
— , voy. preceder. Avoir la — 
dans une assemble, la — du 
vote, tenere pvincipaturn sen- 
tentise, Cic T Primaute', prefe- 
rence. Voy* ces mots* 

prisable, adj. Digne d'etre pri- 
se. Voy. APPRECIABLE, PRECIEUX. 

prise) s. f. Action de prendre, 
|| De maniere a tenir. Lacher 
— , capium aliquem amiitere. 
Cic ou dimittere. Cic (voy. p. 
1138, col. 3). Par ext. Donner 
— , prasbere quod (manu) ca- 
piatuv. Liv. Etre hors de — , 
ad omnes ictus tutum esse. Liv. 

| (Au fig.) Ansa, &, f. Cic. 

ex. : plures dare alicui tan- 
quam ansa* ad reprehenden- 
rfum. Cic habere reprehensio- 
nis ansam aliquam [« donner 
pr. aux reprocnes »]. Cic); lo- 
cus* i) Cic. etc. (ex. : locum 
dare suspicion* » dubitationij 
etc. Cic voy, occasion). La fie- 
vre quitte — , febris remittitur. 
Cels. Quand les douleurs quit- 
taient — , cum remiserant do- 
lores. Cic Donner — a la for- 
tune, fortune sui potestatem 
(ou copiam) facere. Liv. Sen. 
fortanas latus prseberc Sen. 
Soutenir quo la fortune n'a au- 
cune — sur le sage, negare uZ- 
lam in sapientem vim esse for- 
tunes. Cic || (Par ext.) En par- 
lant de lutteurs, etc. Mettre 
aux — , committers, tr. Prop. 
Suet. Jet, (ex.: quingenos pedi- 
teSj tricenos equites hinc mde. 
Suet, pugiles Latinos cum Grse- 
cis. Suet, par ext. duos canes 
in conspectu populi. Frontin. 
-arietes vet boves. Jet.); com- 
ponere , tr. Cic* Sen. (ex.: 
Threcem cum Threcc Sen. c 
gladiatores sub eodem magistro 
eruditos inter se. Quint, aufig. 
zi quit casus duos inter se bo- 
Tios viros composuerit. Quint. 
ecce par deo dignum y vir fortis 
cam mala fortuna composi- 
te [« aux prises avec la mau- 
vaise fortune •). Sen.). Etre 
aux — , en venir aux — , con- 
fer re pedem > etc. Cess. Cic. 
(cf. les expressions. — . c. ar- 
ma cum aliquo ou inter se. 
Cws. Liv. ferrum et manus 
cum aliquo* Cic. c mdnum 
cam hosle. Liv. ou simpl. c. 
manum. Liv. c. gradum cum 
aliquo * Liv. c. pedem cumpe- 
de ou simpl. pedem* Liv* pe^ 
dem conferre [au fig. en pari, 
de deux plaideurs]. Cic. con- 
ferre signa [en pari, de deux 
armees]. Cic c signa cum 
Alexandrinis [au fig., en pari, 
d'une disc, philos.]. Cic), — de 
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bee, voy. dispute, disputer. 
II (Spec.) Prise a partie. Com- 
pellatiOy onis, I Cic ^ Pour 
semparer. — de possession, 
voy. possession. — d'assaut, ex- 
pugnatio , onis , f. Cic etc. 
(ex. : urbis. Gees. Cic oppidi. 
Suet. au; : plur. expugnationes 
urbium. Cic voy. assaut). Apres 
la — de Troie, Troja capta. 
Liv* La — d'un vaisseau, navis 
capta ou intercepta. Nep. Etre 
de bonne — , jure captum (ou 
captam) esse. Liv. voy. butin. 

— d'un voleur, etc. compre- 
hension onis, f. Cic (Phil. % 
18). — de corps, c-d-d. empri- 
sonnement pour dette , voy. 
emprisonnement. — d'une bSte 
a la chasse, voy. capture. || (T. 
de jeu.) Etre en — , voy. £chec. 
T Pour appliquer a un usage. 

— d'armes, sumpta arma. Cic 
Liv. II y eut une — d'armes, ad 
armaitum est. Cic mota sunt 
arma. Liv. — de deuil, muta- 
iio vestis. Cic* — d'habit, de 
voile, voy. habit, voile. — d'un 
medicament , medicamenti 
haustus. Plin. || (Par ext.) Une ( 
prise (e,-a~d. une dose), voy. ! 
dose, Une prise (c-d-d. une pin- 
cee), trium digitorum captus. 
Plin. quantum tribus digitis 
comprehendi ou sumi potest. 
Cels. quantum tres digiti ca- 
piunt. Cels. || Prise d'eau. Aquae' 
ductus. Cic (Csec Ik). Aqua, 
se, f. Papin. (dig. Ill, 5, 31, 7). ? 
Droit d'avoir des — d'eau, aquse 
jus. Cic (Q. fr. Ill, .1, % 3;j 
Gb&c 1U). Etablir une — d*eau, ■ 
aquam ducere ou adducere ou' 
perducere (in aliquem locum). 

' Cic ■ 

prisee, s. f. (Droit,) Apprecia-i 
tion d'une chose qui doit etret 
vendue, inventorie'e. Voy. esti-j 
mation, Evaluation, inventaire. : 

priser, v. tr. E valuer a un, 
certain prix. Mstimare, tr. Cic] 
Taocare* tr. Plin. Vov.estimer, 
evaluer. Fig.JSstimare, tr. Cic 
Putare, tr.Cic Voy. apprecier,, 
estimer. Se — , voy. les memes 
mots. || (Absolt.) Evaluer a un 
tres haut prix. Voy. estimer, 
cas. Etre prise, in maxima lau- 
dc ou in maximo pretio esse. 
Cic 

priseur, s. m. (Droit.) Celui 
qui fait la prisee. JEstimator, 
oris, m. Cic Dominus auctio- 
num. Cic Commissaire — , qui 
aactionem facit ou sub hasta 
vendit. Cic 

prisme, s. m. Polyedre compo- 
se de deux bases egales et pa- 
ralleles. Prisma, atis, n. Mart- 
Cap. (VI, 7»). 1 (Physique). 
Prisme triangulaire de cristal. 
Speculum quo radii solis re- 
fringuntur* A. 

prison (lat. pop. prensio, p. 
prehensio. Chalcid.)* s. f. Le 

fait d'etre detenu, prive de sa 
liberte. Captivitas, atis, f. 
Sen. Plin. j. Tac. Flor. Justin. I 
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(ex. : pcena captivitatis. Justin.. 
capUvitati patrem eriperc 
Sen. captivitatem alicui im— 
precari. Sen. peut etre rem- 
place par captivum esse. Cic).. 
T Lieu ou I'on est ainsi detenu. 

Qarcer, eris, m. Cic etc. '(ex.: 
janitor carceris. Gicratio [« le- 
registre d'^crou =] carceris. Cic 
vadere in career em. Cic. in. 
carcerem ducere, condere, con- 
jicerC) contrudere.Cic in carce- 
rem includere. Cic carcere in- 
cladere.Liv. in carcere includi. 
Cic emitti e carcere. Cic sunir 
iia multiy ut eos career capere 
non possit. Cic au fig. : qui e- 
cbrporum vincutis tanquam e 
carcere evolaverunt Cic ilia 
vincula carceris rumperc Cic 
hssc [mors] e carcere edacit. 
Sen. [ad Marc, 20, 3]) ; custo- 
dia, 3Q y f. Cic etc. (ex. : dare- 
al&[uem in custodiam. Cic 
aliquem e custodia educerc 
Cic emitter e aliquem cu- 
stodia et levdre vinculis. Cic 
eripere aliquem e custodia. 
Cic esse in custodia publica* 
ou regia. Cic. includere in,. 
prssdonum hostiumque custo- 
dias iantum numerum civiizm* 
Romanoram. Cic au fig. ali- 
quem istis corporis custodiis- 
tiberdre. Cic); vincula, o- 
rum, n. pi. Cic . etc. (voy % 

CHAlNE, FERj. 

prisoimier, iere, s. m. et f. 
Celui, eelle qui est pris. Etre- 
— , in carcere inclusum esse. 
Cic ou custodise traditum esse. 
Cic (voy. prison). — de guerre>, 
captivus, a, urn, adj. Cic 
etc. (ex.: c cives Romani. Cic. 
piratae. Cic spado, senex. 
Curt, c corpora [opp. h capta 
urbs]. Liv. ordin. subst. en 
prose, cf. c. quidam. Cses. cap- 
twos redimere. Curt, captivos- 
reddSre. Curt, captivos remit- 
ter e pretio. Curt, captive fe- 
minarum. Curt, vereor^ plus; 
quam fas est captivam hiscerc 
Ace). Etre — sur parole, esse- 
in libera custodia. Cic Liv. 
Veil. Fait — , captus. Cic Cses. 
Liv. 

privatif, ive, adj. Qui marque- 

. privation ' de qqch. Derogati- 
vuSy a, um y adj. Diom. Voy. 
exclusif, restrictif. || (Spec.) 
T. de gramm, Privativus, a ,. 
urn, adj. Cell. 

privation (lat. privatio [* de- 
livrance »]. Cic% s. f. Action 
depriver. Orbatio, onis, f. 
Sen. (ep. 87, 39) ; ademption 
onis* f. Cic etc. (ex. : civita- 
Us [« du droit de cite »]. Cic. 
legati [« d'un legs »]. Jet.);. 
depulsio, onis, f.^Cic. (ex. : 
luminis [* de la vue »]. Cic 
voy. perte.): spoliatio, onis,. 
f. Cic (ex.: dignitatis, consu- 
latus. Vic). Voy. priver. T Le- 
fait d'etre prive. Inopia, S6^ 
f. Cic. etc. (ex. : frumentu 
Sail); orbitas, atis, f. Phn. 


i*66 


PRI 


(ex.: laminis [«de la lumiere-]. 
Plin. [VII, Wk]). Voy. manque, 
pkiver. || Sentiment de chagrin 
cause par l'absence, la privation 
(do qqch.). Desiderium>ii,n. 
Cic etc. (voy. regret)^ || 
Etat de geno. Voy. gene. Vivre 
de — ^ puree ac duriter se ha- 
bere. Ter. 

privativement, adv. (Arch.) 
A l'exclusion de. Voy. exclusion. 
k Negativement. Voy. ce mot. 

privaut£, s. f. Familiarity in- 
time. Familiaritas, atis, f. Cic 
Usus familiaris. Cic. Voy. fa- 
miliarity, intimites || (P. ext.) 
Familiarite inconvenante, voy. 
inconvenance, liberte\ Prendre 
certaines — , voy. inconvenant. 

priv6, 6e, adj. Relatif a un 
simple particulier ._ Priv&tuSy 
a, uxn, p- adj. Cic. (ex.: pr. 
res. Cass, ratio rerum privata- 
rum [» considerations pr. ■]. 
Cic. publica fortuna vel priva- 
ta [«* la fortune qui gouveme 
les affaires publiques et pr. »]. 
Sen. privato consilio [« de son 
autorite pr.»]. Cses. privates rei 
causa. Cic. utilitate privata, 
Cic. pr. spectacula. Suet pr. 
domus. Cic. pr. inimicitise. Cic. 
pr. odium.Cic); domesticus, 
a, Uffi, adj. Cic. (ex.: dom. utv- 
litas. Ctc.J. Les hommes — ? ho- 
mines privati ou simpl, j3riva££, 
orum 7 m. pi. Cic. ^ Particulier. 
Voy. ce mot. Demander a qqn 
une audience — , petere ab ali- 
quo ut sibi secretocum eo age- 
re liceat Cic. Obtenir une au- 
dience — , secretum nancisci. 
Plin. j. intra cubiculum audv- 
H. Suet. Ennemi — , inimicus, 
i, m. Cic. Rendus a la vie — , 
orbati rei publico muneribus. 
Cic. Dans la vie — , domi atone 
intra privatos parietes. Cic. 
Dans un lieu — , in privato. 
Liv. Prison, chartre — , cus- 
iodia libera. Liv. Voy. arret. 
Conseil — , interiora consilia. 
Nep. P. ext. Un conseiller — , 
a secretis. Suet. Voy. confi- 
dent, secret. T (Arch.) Familier. 
Voy. familier, intime. ■[ (P. ext.) 
Apprivoise. Voy. ce mot. 1" 
(Arch.) S. m. La vie privet. 
En son — , in privato. Liv. 
intra (privatos) parietes. Cic. 
privatim (se tenere). Liv, \\ 
Lieux d'aisance. 'Voy. latrine. 

privement, adv. En qualite 
de simple particulier. Prlva- 
tim,3L&v. Cess. ^ Familierement, 
Voy. ce mot. 

priver-j v. tr. (Arch.) Apprivoi- 
ser. Voy. ce mot. ^ Affliger de 
la perte ou du manque de qqch. 
Pri vare, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem vita. Cic. aliquem 
sofnno. Cic); orb are, tr. Cic. 
etc. (ex. : Italiam juventute. 
Cic rem pub licam multis' for* 
tibus civibus, Cic aliquem 
sensibus. Cic. tali amico orba- 
tus^ Cic patria multis Claris 
viris orbaia. Cic tanta gloria 


PRI 

orbatus. Cic. omni spe salutis 
orbatus. Cic. forum voce era- 
dita orbatum. Cic luminibas 
[- de la vue «] orbatus. Suet.) i ; 
nudare, tr. Cic. etc. (ex. : vis 
ingenii scientia juris nudata. 
Cic.) ; denudare, tr. Cic. (au 
fig., ex. : suo earn [juris scien- 
tiam] concesso et tradito [or- 
natu] spoliare atque denudare. 
Cic. [de Or. I, 5485]) ; detur- 
bare (• deposs^der, d'oii pri- 
ver ■), tr, Cic. etc. (ex. ; ali- 
quem de sanitate ac mente. 
Cic. deturbari ex magna spe. 
Cic ou deturbari spe. Cic); 
expellere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem bonis. Cic. voy. chas- 
ser, deposseder); spoliare, tr. 
Cic. etc. voy. depouiller); ex- 
spoliare, tr. Plaut. Cses. Cic. 
(ex.: hos vestro auxilio. Cses. 
[B. G. VII, 77, 91. earn [virtu- 
tern] rerum setectione. Cic. 
[Fin. II, 13, hS]) ; exuere, tr. 
Cic etc. (voy. depouiller). — 
(en faisant tort), fr&udare, tr. 
Cic etc. (ex. : se victu suo. 
Liv. aliquem cibo victuque. 
Liv, aliquem magna pecunia. 
Cic. se victorias fructu. Liv. 
aliquem debitd laude. Quint. 
voy. frustrer) ; defraudare, 
tr. Plaut. Cic (ex. : aliquem 
aliqua re. Plaut. Cic [ep. VII, 
10, $]). — (par punition), mul- 
tare, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem parte agri. Liv. agris. 
Cic Antiochum Asia mutta- 
runt. Cic) Prive de, orbatus, 
a, unij p. adj. Cic etc. (voy. 
ci-dessus); orbus, a, izzn, adj. 
Cic. etc. (ex. : omnibus sensi- 
bus. Veil, alter o lumine [«d'un 
oeil »]. Plin. rebus omnibus. 
Cic Gabina res orba consilio 
auxilioque. Liv.); nudus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : urbs 
nuda prsesidio. Cic. [Att. VII, 
13, 1], Messana ab his rebus 
sane vacua atque nuda est. 
Cic [Verr. II, U, % 3]); va- 
cuus, a, H222, adj. Cic. etc. 
(voy. vide) ; destitutes , a , 
UZ22, p. adj. Liv. Quint. Suet. 
(ex.: a re familiari. Suet, ab 
unicd spe ou ab omni spe. Liv. 
omni spe. Veil, scientia juris. 
Quint.); expers 7 adj. Cic etc. 
(ex. : politioris humanitatis 
expers. Cic -patriae expertes 
sumus. Sail.); sine, prep. (av. 
PAbl.) Cic. etc. (ex. : homini- 
bus sine ulla facultate na- 

vium [cf.avfipact vetov aTropoOcri]* 
Cic. [Verr. II, 15, 3, 6J. voy. 
sans). Tout-a-fait — , inanis^ 
e, adj. Cic etc. (ex* : quae ina- 
nissima prudentisz repertab 
sunt. Cic). Etre prive, ca- 
rere, intr. Ctc. etc. (voy, man- 
quer); deSci, passif. Cic etc. 
(ex. : defici non gressu modo 
sed et visu. Suet, defici copia 
pabuli frumentique. Ilirt. mu- 
lier abundat auaacid^ consilio 
et ratione defeitur. Cic au 
part, aqua ciboque defecti. 
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Quint, voy. manquer, di£pour- 
vu). Se — , carere, intr. Cic. • 
etc. (ex. : c. aspectu civinm. 
Cic); ab siin ere, tr, Cic etc. 
(voy. s'abstenir). 
privilege, s, m. Ayantace per- 
sonnel accord^ au lieu du droit 
commun. Jos prsecipuum ou 
paucorum. Cic Lex prsecipua. 
Cic ou simpl. prsecipuum^ i 3 n. 
Cic. Singulare fas. Jet. Jus 7 ju- 
ris, n. Liv. (cf. jura muliebria. 
Liv.). Pr&mium, ii, n. Cic (cf. 
legis preemio. Cic). Prseroga- 
tio, onis t f. Sen. rhei. (contr. 
I, 2, 19). Ce — , hoc prsecipuum 
ac singulare* Liv. — considere 
(comma une faveur), benefi- 
cium ii y n. Cses. Jet. donum 
singulare. Cic — (considere 
corame une dispense), immuni- 
ta$j atiSyS. Cic Des — , com- 
moda i orum } n. pi. Cic. || Spec. 
— du roi, voy. autorisatiok. — 
du creancier, privilegium, if, n. 
Jet. jus prescipiendi ou prseci- 

fuum. Cic. Voy. -prelevement. 
Fig. Le — de^ 1'age, quod ou 
quantum tribuitur astati. Cic. 
Tant la gloire lui donnait de 
— , tantum licentise dab at glo- 
ria. Cic Que Tart th^atral de- 
vienne le — d'un petit nom- 
bre d'auteurs, artern rnusicam 
recidere in paucos. Ter. Voy. 
AVANTAGE, exclusif. 

privilegrier, v. tr. Faire jouir 
d'un privilege. Privilegiam ou 
jus extraordinarium ou bene- 
ficium (alicui) dare ou tribue- 
re. Cic — qqn pour qqch, ali- 
cui privilegium ou jus prseci- 

puam ou beneficium ou fzn-mu- 
nitatem alicujus rei dare.Cic 
Etre privilegie, privilegium ha- 
bere. Plin. j. Y a-t-il en Italie 
une colonic aussi privilegiee ? 
quae colonia est in Italia tarn 
bono jure? Cic Soldat privile- 
gie, beneficiarius, zi, m. Cses. 
Creancier privilegie, privilegxa- 
rius, ii } m. Jet. Terre privilegiee, 
immunis terra. Ov. Creance 
privilegiee, protopraxia, as, f. 
Plin. j. Cite privilegiee, civi- 
tas optimo jure. Liv. Fig. Etre 
privilegie en qqch, omnes ali- 
qua re antecedere. Cic Privi- 
legie, prsecipuus, a> urn, adj. 
Cic Un genie privilegie, vir 
beneficio ingenii pr&stans. 
Quint. 

prix, -s. m. Valeur d'une chose, 
d'une personne. || Valeur ve- 
nale. JPretium, li, n. Cic. etc. 
(ex. : pretium statuere merci. 
Plaut. pr. constituere. Cic. 
pretia rerum venalium sta- 
tuere. Lact. pretia rerum au- 
ger e. Plin. exquirere pretia. 
Liv. pretium facere [« fixer, 
faire un prix ■ en pari, du 
marchand]. Plaut. [* offrir un 
prix » en pari, de l'acheteur]. 
Mart. Jet. pretium conficere 
[« mettre a prix ■ en pari, du 
crieur]. Cic. pr. pendere ou 
persolvere. Cic pretia am* 
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pliora. Cic servos immensis 
pretiis [« un prix exorbitant »] 
vendere. Sen. pretia jacent. 
Cic par ext. jumentum im- 
penso par&re pretio. Cses. pre- 
tio [* a prix d or »] emere.Cic 
magno pretio. Cic parvo pre- 
tio [* a bas prix *]. Cic. scy- 
phi alicujus pretii . Cic . 
pactumpro capite pretium. Cic. 
|de Off. Ill, 107]* captivos pre- 
tio remitters Curt, capitis 
Gracchi pretium se daturum 
proposiiit [* il mit k p. la t6fce 
de G.«*]. Veil.). Quel est votre 
— ? Quanti indicas? Cic. Pour 
quel -r- ? Quartet? Cic. A has 
— , voy. bas. A grand — , voy. 
cher. A — fait, voy. forfait. 
Mettre a — la tete de qqn, 
mer cedent mortis alicujus 
promittere. Cic. || (Fig.) Ce 
qu'il en coute pour arriver a 
qqch. |j Pretium, ii, n. Ter. 
Cic. Liv. (ex.: p. polliceri. Ter, 
voy- rancon, salaire). A n'im- 
porte quel — > pretio quanto- 
cumque ou simpl. quanticum- 
que. Cic. Lfor. (cf. au fig. tu 
non concupisces quanticumque 
ad libertatem pervenire ?Sen.). 
qualibet impensa. Cic. (of. qua- 
lib et impensa infimorum ho- 
minum amicitias sibi adjan- 
gere. Cic*). II le prie de rem- 
plir ses promesses a n'importe 
quel — , petit, ne cui. rei par cat 
ad ea effieienda, quee pollice- 
tur. Cic. A aucuii ~, nulla 
condicione. Cic. nullo pacio. 
Cic. || Valeur morale. Pre- 
tium , ii, n. Cic. etc. (ex. : 
magni, parvi pretii esse. Cic. 
in pretio esse. Cic. pretium 
habere. Cic. pretium alicui ou 
alicui rei dare. Sen.). Mettre a 
ha ut — , a si haut — , magni, 
tanti sestimare ou facer e (ali- 
quid, aliquem). Cic. Voy, me- 
rite, valeur. || (Loc. prep.) Au 
— , de, c.-a-d. aux depens de, 
alien jus rei impendio. Quint. 
(VI, 3, 35); c.-a-d. par compa- 
rison a la valeur de, prse, 
prep. (av. 1'AbL), Cic. (cf. Ro- 
mam prse sua Capua irride- 
hunt . Cic . voy . comparaison 
\p. My col. 1]). T Recompense. 
Pretium, ii,n. Cic. etc. (ex.: 
ego. pretium ob stultitiamfero. 
Ter. pretium certaminis. Ov.)\ 
prsemiumj ii, n. Cic. etc. 
(ex.: alicui praemium [ou prse- 
wiia] dare pro aliqua re. Cic. 
alicui preemium tribuere ou 
deferre ou persolvere. Cic. ut 
ea gum meruissent prsemia ab 
se exspectarent. Cses. [B. G. 
VII, 31, S]. nalione magistra- 
te et prsemio ; deduci. Cses. 
prsemio elicere, qui [« decider 
par Tappat d'un prix qqn a...»]. 
Cic. preemium ponere. Sail, ou 
proponere ou exponere. Cic); 
merpes, edis, f. Cic. etc. (ex.: 
m - proditionis. Curt. Tac. 
mercedem alicujus rei acci- 
P^e ab aliquo. Cic. mogna J 
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| mercede pacisci cum aliquo, 
ut... Liv.). Pour — de, pro, 
prep. (av. PAbl.) Cic. ete.>x.: 
pro meis in civitatem benefy- 
cus. Cic. cui erat aurum re- 
pensum pro capite. Cic). \\ 
(Spec.) Recompense donnee a 
celui qui Temporte sur des 
concurrents. Palma, ae, f. 
Cic. etc. (ex. : palmam ferre. 
Cic. plurimarum palmarum 
gladiator. Cic. alicui palmam 
deferre. Cic). Decerner a qqn 
le premier — , alicui primas 
ou (s'il n'y a que deux concur- 
rents) priores deferre. Tac 
Dans ce concours entre les 
femmes, le — revint a Lu- 
crece , muliebris certaminis 
laus penes Lucretiam fait. Liv. 
(I, 57, 9). * . 

probability, s. f. Caractere de 
ce qui est probable. Probabili- 
tas, atis, f. Cic Fides, ei, f. 

Cic Voy. VRAISEMBLANCE. 

probable, adj. Qui fait que la 
verite a plus de raisons pour 
que contre. Probabilis, e, adj. 
Cic. 

probablement, adv. D'une 
maniere probable. Voy. vrai- 

SEMBLAMLEMENT. 

probant, ante (lat. probans, 
part. pres. de probare, prou- 
ver), adj. Qui prouve. Ad pro- 
bandum ffirmus. Cic Une de- 
monstration — j probatio fir- 
ma. Quint, ratio, onis, f. Cic 
argamentum, i, n. Cic C'est 
la la demonstration la plus — 
de... firmissimum hoc afferri 
videtur quod, etc. Cic Lettre 
qui, une fois saisie, serait une 
piece — du complot, littdree 
quse deprehensee rem coargue- 
re possent. Cic. Voy. convain- 

CANT, MANIFESTS. 

probation, s. f. Terme de Te- 
preuve qui precede le noviciat 
religieux. Probatio, onis, f. 
Ducange. 

probe, adj. Qui est d'une hon^ 
n^tete scrupuleuse. Probus, a, 
um, adj. Cic. Castus, a, urn, 
adj. Cic Innocens, adj. Cic. 
Integer, gra, grum, adj. Cic 
Incorruptus, a, um, adj. Cic 

probite, s. f. Honnetete scru- 
puleuse. Probitas; atis, f. Cic 
Integritas, atis, f. Cic Jnno- 
centia, se, f. Cic Castitas, atis, 
f. Vitr. Vie toute de — , integer- 
rima vita. Cic || (Spec.) En pari. 
des devoirs du citoyen. Voy. ci- 

VISME, HONNEUR. 

problematique (lat. post, pro- 

blematicus. Csel.-Aur.) , adj . 
Dont la solution est douteuse. 
Disputabilis, e, adj. Sen. Voy. 
BiscuTABLE. C'est tres — > magna 
est qu&stio.Cic w i{P. ext.) Dont 
Tissue est douteuse- Dabius, a, 
um, adj. Cic Incertus, a, um, 

adj. Cic. , 

problematiquement , adv. 

D'une maniere problematique. 

Dubie,3idv.Cic Ambigue, aJv. 

Cic 
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probleme, s. m. Questioa, dif- 
ficulte a resoudre. Qusestio dif- 
ficilior ou simpl. qusestio, onis, 
t\ Cic. (cf. perdifficilis et per- 
obscura qusestio est de natura 
deorum. Cic. qusestionem ex- 
pedlre [« resoudre un p. »]. 
Sen.). Problema, matis, n. 
Sen. rh. Suet. Des—, quseslta, 
orum, n. pi, Cic. || (Fig.) Enig- 
rae. Voy. ce mot. 
proboscide (lat. proboscis), s. f. 
Trompe d 'animal. Voy. trompe. 
procede, s. m. Maniere de s'y 
prendre. [[ A T6gard de qqn. 
Ratio, onis, f. Cic etc. (ex. : 
tua ratio. Cic. a me inita ratio 
est, quam quidem omnes non 
solum probant, sed etiam lau- 
dant. Cic); modus, i, m. Cic 
. Sail. fex. : quibus modis. Sail. 
[Cat. 5, 6], voy. faqon). — ami- 
cal, comitas, atis, f, Cic. hu- 
manitas, atis, f. Cic — brutal 
asperitas, atis, f. Cic saevitioy 
se, f. Cic — indulgent, tenitas. 
atis, f. Cic indulgentia, se, L 
Cic. Mauvais — , injuria, as, f. 
Cic indignitas injurise. Liv, 
Bon — } voy. politesse. Son — 
a mon ^gard a ete fort honn^te, 
benigne se mihi prsebuit. Cic. 
benigne mecum egit. Cic || 
(Spec,)^4rc7i. Preliminaires d'ur 
duel. Voy. preuminaire. ^ A 
Pegard de qqch. Ratio, onis, 
f. Cic etc. (ex. : frumenti se/»- 
vandi ratio. Plin.voy. m^thode); 
&TS, artis, f. Cic etc. (ex.: hac 
arte. Cic his artibus. Liv.) ; 
via, 3d, f. Cic etc. (voy. me- 
thode). — de construction > 
struct ura, se, f. Vitr. 
proceder (lat. procedure, s'a- 
vancer), v. intr. Proceder a 
qqch., venir a Texecution de 
cette chose. Aggredi, dep. tr. 
et intr. Cic etc (ex.: major a et 
asp era. Sail, ad disputationewu 
Cic). — & Paudition des te- 
moins, testes interrogate. Cic. 
— aTinstallation d'un magistrat, 
aliquem constituere in munere. 
Liv. || (Absol.) Agir. Progredi, 
sibs. Cic (ex. : ratione et via 
ou via et ratione progredi. Cic 
[or. 33, 116]); agere, abs. Cic. 
etc. (voy. agir ; [se] comporter). 
|| (Spec.) Proceder contre qqn. 
Agere lege cum aliquo. Cic. 
(de Ov. I, 38, 175). Jure agere 
cum aliquo. Cic. 1" Proceder de 
qqch., c-a-d. etre Teffet de cette 
chose. Duci, pass. Cic etc. (ex.: 
hsec omnis philosophia a So- 
crate ducta est. Cic) ; nasci, 
dep. intr. Cic etc. fvoy. naitre, 
origine); Oriri, dep. intr. Cic. 
etc. (ex.: oriri ab aliqua re. Cic 
voy. sortir); manare, intr. 
Cic etc. (voy. decouler, deri- 
ver, pro venir). 

procedure, s. f. Formes suivant 
lesquelle? on doit proceder en 
justice. Leges et mos judicio- 
rum. Cic Actio, onis, f. Cic 
Judiciorum formulse. Cic, — 
ordinaire, juris ordinarii ex&e- 


U68 


PEO 


cutio. Dig. — pour faire valoir 
son droit, juris exsequendi for- 
mula. Liv. Loi conceraant la 
— , jadiciaria lex. Cic. Lente 
— , tar dam legum auxilium. 
Tac. Poursuivre une affaire se- 
lon la — , jure agBre. Cic. Com- 
mettre des irr6gularit£s dans 
une — , preevaricdri, de"p. intr. 
Cic. Qui a la manie de la — , 
legulejus, f, in. Cic. Pieces d'un 
proces, instrumentum litis. 
Quint. Voy. acte, piece. 
proces (lat. processus, marclie 
en avant), s. m. Affaire pour- 
suivie en justice. Lis> litis, f. 
Cic. etc. (ex.: privata [« civil »]* 
Cic. litem contestari [* enta- 
mer dans les formes prescri- 
tes -■]. Cic. litem intenaere ali- 
cui. Cic. inferre in aliquem li- 
tem -capitis. Cic. contrahere 
[* se mettre sur les bras »] lites. 
Plant. Cic, totam litem obtinere 
aut amittere. Cic. litem ordre 
[* plaider »]. Cic. litem habere 
cum aliquo. Cic. litem sequi 
ou sectari [« chercher »]. Ter. 
litem suam facere [* plaider 
eon propre proces et non celui 
de son client »]. Cic. litem dare 
secundum aliqaid [* faire droit, 
juger »]. Cic. litem dare secun- 
dum aliquem [« donner gain 
de cause a qqn ■]. Val.-Max. 
litibus distineri [« avoir p. sur 
proces »]. Nep. setatem in liti- 
bus conierere. Cic.); causa, as, 
f, Cic. etc. {ex. : causa capitis. 
Cic. causae privatse [* civils »], 
publicse [• criminels »]. Cic. 
causa judicata atque damnata. 
Cic. indictd causa [* sans pro- 
cess* ou *sans forme de.p,»], 
Cic. causam cognoscere F* ins- 
truire ■]. Liv. causam dicere. 
Cic. causam alicujus agere 

[« dinger le p. de qqn »]. Cic. 
Caec. 3/t, 69], causam parricidii' 
dicere. Liv. causam tenere, ob- 
tinere, sustinere [« gagner •]. 
Cic. causam perdere. Cic. causa 
coder e. Cic. Jet. causam depo- 
nere. Cic. a causa recedere. 
Cic. causa desistere. Cic. voy. 
affaire); actio, onis (* action 
en justice, proces »), f. Cic. etc. 
(ex. : alicui actionem resti- 
tuere [« permettre a qqn de 
reprendre un proces deja per- 
du «]. Cic. actio civilis. Cic. 
t actionem instituere ou consti- 
tute ou intendere. Cic.). Sou- 
lenir un — , lit ig are, intr. Cic. 
etc. (voy. piaider). Fig. Faire 
le — a qqn, aliquem tanquam 
reum agere. Liv, Voy^ aussi ac- 
cuser, B LAMER. 

processif, ive, adj. Qui a rap- 
port aux proces. Litigiosus, a, 
urn, adj. Cic. || (P. ext.) Qui 
aime les proces. Litigiosus, a, 
um, adj. Cic. Litium cupidus. 
Cic. Humeur — , litium cupi- 
ditas. Cic* Homme d'humeur 
— , litigator, oris, m. Cic. 

procession (lat. post, processio. 
Sid.), s. f. Marche solennelle du 
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clerge et du peuple dans une 
fete roligieuse. Pompa, se, f. 
Cic. (ex.: pompam age^e, duce- 
re. Cic. Liv.). — religieuse au- 
tour de Rome, amburbium, ii, 
n. Serv. || (Fig.) Longue file de 
personnes. Pompa, se, f. Virg. 

processionnel, elle, adj. Re- 
latif aux processions. Ad pom- 
pam pertinens. A. Cortege — , 
voy. procession. 

pr ocessioimellement , ad v . 
En procession. Sollemni pom- 
pa. A. 

proces-verbal, s. m. Acte d un 
officier de justice constatant un 
delit. Delicti perscriptio ou 
conscriptio. A. Dresser un — , 
in tabulas referre. Cic. || (P. 
ext.) Relation d'un fait vu, en- 
tendu. Conscriptio , onis, f. Cic. 
(ex. : conscriptiones qa&stio- 
num [« d'un interrogate ire •]. 
Cic). Tabulae, arum , f. pi. Cic. 
ou tabellse, arum, f. pi. Cic. 
(ex.; tab. aueestionis. Cic. ta- 
hellis obsignates agis mecum 
[«vous dressez pr. de mes pa- 
roles »]. Cic. cf. aliquid in ta~ 
bulls consignare. Cic). Redac- 
tion d'un — , perscriptio, onis, 
f. Cic. Dresser un — , perscri- 
bere, tr. conscribere, tr, Cic. 
(ex.: consc. qusestionem [« dres- 
ser le p. d'une enquete*]. Cic.). 
Voy. consigner. Falsifier un — , 
faire un faux — , indicium com- 
mutare. Cic. Celui qui dresse 
un— , perscriptor, oris, m. Cic. 
Les — d'une assemblee, acta, 
orum, n. pi. Liv. (ex.; acta se~ 
natus. Liv.). commentarii, o- 
rum, n. pi. Cic. Liv. (ex.; in 
commentaries referre. Cic. 
voy. compte rendu.). — officiels, 
monumenta publica. Liv. Voy. 

ARCHIVE. 

prochain, aine, adj; et s. m. 
[| Adj. Qui est tres rapproche. 
(Dans Tespace.) Propinquus, a, 
am, adj . Vicinus, a, um. adj .Cic. 
Proximus^ayum^ adj. Cic. Voy. 
voisin. || (Dans le temps) Pro- 
ximus, a, um, adj . Cic. etc. (ex. : 
(cf. proxima nox. Cass, p. dies 
Curt. p. annus. Cic. setas. Nep. 
petit 10. Cic). Etre — , immine-' 
re, intr. Cic. instare, intr. Cic. 
|| (Dans Fordre logique.) Proxi-\ 
mus, a r um. adj. Cic. Liv. ^ S.' 
m. Le prochain. Homo alter. 
Cic. ou simpl. alter. Cic. (au 
plur. alii. Cic. [leg. I, hi]). 

prochainementj adv. Dans un' 
temps prochain. Propediem. Cic. 
BrevL Cic. Voy. bientot. 

proche (lat. propius), adv. et' 
adj. || Adv. A tres peu de dis- 
tance. Voy. pr£s, aupr£s. S'e- 
tendre de — en — , per conti-' 
nua serpere (en pari, du feu). 
Liv. proxima quseque consu-. 
mere. Sen. et (fig.) de — en — , 
c.-a-d. peu a peu, voy. peu. 


(Loc. prep.) Proche de.Voy. pres 
[de]. f| (Par ext.) A un tres pe- 
tit interval le de temps. Voy. 
pres. Etre ■ — de, c.-d-d. sur le 
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point de, voy. point. T Adj. Qui 
est a tres peu de distance. || 
(Dans Vespsuce.) Propinquus, a, 
urn, adj. Cic. (voy* voisin). Plus 
— » propior. Cic. (cf. propior 
montem. Sail.). Tres — 9 proxi- 
mus, a, um, adj. Cic. (cf. pr. 
vicinus. Cic. huic proximus lo- 
cus. Cic. villse uroi proximo. 
Liv. Belgse proximi sunt Ger- 
manis. Cees.). (| (Dans le temps.) 
Propinquus, a, um, adj. Cic. 
(cf. redvtus. Cic, mon. Cic. pro- 
pinqud vespera. Tac.), Etre — , 
immincre, intr, Cic. instare, 
intr. Cic. Liv. || (Fig*) Propin- 
quus, a, um, adj. Cic. etc. (cf. 
quae propinqua videntur et fini- 
tima. Cic. si qui [motus] $ni- 
timi et propinqui his ac talibus 
animi perturbationibus... Cic.). 
Tout — , proximus, a, um, adj. 
Cic. (cf. wf habendum est anti- 
quissimum et deo proximum. 
Cic. proxima virtutibus vitia. 
Quint.). Proches parents et (eZ- 
lipt.) les — . propinqui. Cic. qui 
sunt gunere proximi. Ter. et 
(subst.) proximi. Cass. 
prochronisme. Voy. uetaghro- 

NISME. 

proclamation, s. f. Action de 
proclamer. Pronuntiatio, onis y 
f. Cic. iienuntiatio, onis, f. 
Cic. (ex* : ren. suffragioram. 
Cic.). — officielle, promulgatio r 
onis, f. Cic. Sans — officielle, 
sine ulld publica aactoritate. 
Cic. — faite par le he>aut, 
pr&coniam, ii, n. Cic. — miii- 
taire (pour faire l'appel), evo- 
catio, onis, f. Liv. Par des — 
individuelles, citatis nomini- 
bus singulorum. Liv. — mili- 
taire (pour exciter les soldats),, 
cohortatio, onis, f. Cms. Voy. 
discours. ^ Disco urs 6crit con- 
tenant ce qu'on proclame. Edic- 
tum, i, n. Cic. Propositus pa- 
lam libellus. Suet. Voy, edit, 
ordonkakce. Faire une — , voy. 

PROCLAMER. 

proclamer (lat. proclamdre r 
crier fort, vocifeYer), v. tr. An- 
noncer publiquement. Pro- 
nuntiarej tr. Cic. etc. (ex.: 
viciorum nomina magna voce. 
Cic. qui [prseco] te toiiens se- 
niorum juniorumque centuriis 
illo honore affici pronuntiavit. 
Cic. pr. aliquem prxtorem. 
Liv.); renuntizire, tr. Cic. etc. 
(ex. : L. Murenam consulem. 
Cic. eodem modo sacerdos Cli- 
machias renuntiatus est. Cic. 
praetor centuriis cunctis re- 
nunliatus sum. Cic); appel- 
lare, tr, Cic. etc. (ex. ; ali- 
quem regem. Cic. aliquam re- 
ginam. Sail, fr.); declarare, 
tr. Cic. etc. (ex. ; aliquem con- 
sulem. Cic. ejusdem hominis 
voce et declaratus consul et 
defensus. Cic. consules decla- 
rati P. Scipio Nasica, L. Bestia, 
Calpurnius. Sail, ex quo die 
est dux declaratus. Liv.) ; edi~ 
cere (*■ proclamer une ordon* 
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nance*), tr. Cic. etc. (av. PAcc. 
et llnf. Cic. Liv. avec ut, ne 
et le Subj.]. 7'er. Cic avec le 
>ubj. seul : Cic. Liv. voy. pu- 
blieb); prodere, tr. Cic. etc. 
' tuAinterregem. Cic. fldminem. 
ia). || (Fig.) Appellare, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem beatum. 
Cic. ipsum Crassum prsedicarv- 
tem audivi contumeliam illam 
sibi a Cicerone impositam esse. 
Sail.] ; confirmare, tr. Cic. etc. 
(ex,; id omne ego me rei publico 
causa suscepisse confirmo. Cic. 
voy, affirmer, pr^tendre); pro- 
hteri, d£p. tr. Cic. etc. (ex. : 
medicum se profiteri. Cic. voy. 
declarer [punliquement]). 

proconsul, s. m. (Antiq. rom.J 
Consul sortant de charge auquel 
on donnait le commandement 
d'une province. Proconsul, u- 
liSy m. Cic. Un ancien, un ex 
— , proconsularis vir ou simpl. 
proconsular is , is, m. Tac \\ (P. 
anal.) Commissaire des armees 
{sous la Revolution). Procon- 
sul, ulis, m. A. 

proconsulate, adj. (Antiq. 
rom.) Qui appartient au pro- 
consul. Proconsularis , e, adj. 
Liv. D ignite, pouvoir — , voy. 
proconsulat. L'Afrique — , pro- 
vincia, se, f. Sail. Tac 

proconsulat, s. m. (Antiq. 
rora.) Fonctions de. proconsul; 
duree de ces fonctions. Pro- 
consulate, us, m. Plin. Tac. 
Sous, durant mon — , me pro- 
consule. Cic. 

procreation, s. f. Action de 
pro ere 1 er. Procreatio, onis, f. 
Cic. Creatio, onis, f. Cic. 

procreer, v. tr. Produire par 
Facte de la generation. Pro- 
cre&re, tr. Cic. Voy. engendrer. 
Celui qui procree, procreator, 
oris, m. Cic. 

procurateur, s. m. (Arch^Pro- 
cureur. Voy. ce mot. || (Spec.) 

— imperial (fonctionnaire char- 
ge du gouvernement d'une 
province, etc.). Procurator, o- 
ris, m. Plin.j. Tac. Charge de 

— imperial, procuration onis, 
i.Plin.j. Remplir les fonctions 
de— imperial, pro c urare, in tr. 
Plin. /. ^ (Dans certames repu- 
bliques italiennes), principal 
magistrat. Voy. maire, 

procuration, s. f. Pouvoir don- 
ne legal ement d'agir en son 
nom. Delegatio, onis, f. Sen. 
(ex.: delegationem non recipe- 
re [« ne pas se traiter par p. ■»], 
Sen.). Agir par — , voy. inter- 

MEDIAIRE, MANDATAIRE. 

procuratrice. Voy. procureur. 

procurer, v. intr. et tr. || V. 
intr t (Arch.) Prendre soin. Pro- 
CUTare, tr. Cms. etc. (voy. [s'j 
occdper, [prendre] soin); ca- 
vere, intr. Cic. etc. (voy. soin). 
T V. tr. (Arcn.) Amener (un re- 
sultat) par ses soins. Gonci- 
tfare, tr, Cic. etc. (ex. : nup- 
tias, Nep.)\ conflcere, tr. Cic. 
*tc. (ex.: alicui reditum* Cic.), 
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Voy. amener, causer. ^ Faire 
obtenir. Atferre, tr. Cic. etc. 
(ex. : alicui isetitiam, delecta- 
twnem. Cic. utilitatem. Cic. 
voy. apporter); habere, tr. 
Cic. etc. (ex.: nihil habere con- 
solationis. Cic); prsdbere, tr. 
Cic. etc. (ex.: utilitatem. Cic.) ; 
dare, tr. Cic. etc.(ex. : locum, 
occasionem, copiam, potesta- 
tem aliquidfaciendi. Cic); ex- 
pedire, tr. Varr. Liv. Suet. 
(ex.: alicui vicarium. Liv. ci- 
baria pastoribus. Varr.); mi- 
nistrare, tr. Cic. etc. (voy. 
fournir) ; parere, tr. Cic. etc. 
(ex. : qua re consulatus vobis 
pariebatur. Cic.) ; pr&stare, tr. 
Cic. (ex.: istam voluptatem 
perpetuam quis potest prsestare 
sapienti? Cic. [Fin. II, 27, 89]); 
suppeditare, tr. Cic. etc. (ex.: 
alicui frumentum. Cic. cwos. 
Cic. domus suppeditat mihi 
hortorum amamitatem. Cic). 
Se — , comparare, tr. Cic. etc. 
(ex. : aurum ac vestem. Ter. 
paulo studiosius tabulas pictas. 
Cic. bestias ad munus populi. 
Suet ad hanc rem conficiendam 
quam plurimos utres atque 
etiam culleos. Nep.). 

procureur et, au Km, procu- 
reuse et procuratrice, s. m. 
et f. || S. m. Celui qui agit pour 
un autre. Procurator , oris, m. 
Qui mandata habet ab ali~ 
quo. Cic. Voy. dengue", man- 
dataire . || (Sp6c.) S. m. et f. 
Procurateur, procuratrice (celui, 
celle qui a recu pouvoir d'agir 
pour un autre). Procurator, 
oris, m. Cic. Procuratrix, trU 
cis, f. A. Faire qqch. par — , 
delegare alicui aliquiu. Cic. 
negotium dare alicui ut (et le 
subj.). Cic. Vov.interme'diaire. || 
5.m. Ancien officier de justice 
qui assistait les plaidants. Co- 
gnitor, oris, m.Cic. Actor cau- 
sarum. Quint. Advocatus, i, m. 
Cic. Office de — , cognitura, se, 
f. Dig. De — , cognitorius, a, 
urn, adj. Dig. || Magistrat char- 
ge du ministere public. Cognir 
tor civitatis. A. Cognitor ou 
defensor publicus. A, \\ S. f. 
(En mauvaise part.) Procu- 
reuse. Voy. entremetteuse. 

prodigalenient, adv. Avec pro- 
digality. Prodige, adv. Cic. Ef- 
fuse, adv. Cic. (cf. large effu- 
seque aliquid donare alicui. 

Cic.). 

prodigality (lat. post, prodiga- 
litas. Boet), s. f. Disposition a 
d^penser sans mesure. Effusio, 
onis, f. Cic. (ex.: eg. ipsius in 
alios. Cic. tiberalitatem eff. 
imitatur. Cic.); profusio, o- 
nis, f. PUn. /. Suet (voy. pro- 
fusion). Avec — , prodigB, adv. 
Cic. ^ Action de aVpenser sans 
mesure. Efifasio, onis, £ Cic. 
(ex. : pecuniarum effusiones. 
Cic). Profusio, onis, f. Vttr. 
Des — , sumptus effusi. Cic 

prodige, b. m. Evenement qui 
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a qqch. de miraculeux. Prodi- 
gium, ii % n. Cic etc. (ex.: 
prod, nrocurare [* interpreter 
les p.»]. Liv.); ostentum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: deorum ostenta. 
Suet, pro ostento ducere.Suet. 
ostentum procurare [« conjurer 
Peffet d'un p. ■]. Ph&d.); 
monstrum, t, n. Cic. (ex. : 
monstra atque portenta. Cic). 
Voy. MiRACi^;. || (Fig.) Chose ex- 
traordinaire. Miraculum, i, 
n. Cic. etc. (ex.: mir. audociee. 
Liv.); monstrum, i, n. Cic 
.(ex.: TiOTiTie hoc monstri simile 
est? Cic). — de valeur, facir 
nus mirum ou mirabile. Cic 
Faire des — de valeur, mira- 
bili virtute pugnare. Cic Quel 

— ? quid mirum? Gels, me sem- 
ble tenir du — , id mihi mi- 
rum ou valde mirum videtar. 
Cic Nous avons fait des — , mi- 
rabilia qu&dam effecimus. Cic. 
|| Personne extraordinaire. Ho- 
mo mirificus.Cic. Vir mirabilis 
ou admirabilis. Cic Un petit 
—,puer mirabilis ou admira- 
bilis. Cic. 

prodigieusement, adv. D*une 
man i ere extraordinaire. Mira- 
biliter, adv. Cic. Mirum in mo- 
dum. Cass, Mire, adv. Cic. — 
bien, divinitus, adv. Cic — 
beau, supra humanum modum 
insignis pulchritudine. Cic — 
laid,msion£s ad deformitatem. 
Cic. 

prodigieux, euse, adj. Qui 
tient du prodige. Portentosus, 
a, um, adj. Cic. Prodigiosus, 
a, um, adj. Ov. Portenti ou 
prodigii similis. Cic. Par un 
effet — , divinitus (accidit). Liv . 
| Extraordinaire. Mirabilis, e, 
adj. Cic Mirus, a, um, adj. 

CiC Voy. EXTRAORDINAIRE , MER- 

veilleux. Une grandeur — , mi- 
raculum magnitadinis. Liv. Ne 
pas donner a un fait un carac- 
tere — , rem miraculo eximere. 
Liv. OEuvre — , opus mirabile. 
Liv. miraculum, i, n. Cic. Liv, 

Voy. MERVEILLE. 

prodigue, adj. Qui de'pense 
sans mesure. Prodigus, a, um, 
adj. Cic. Profusus, a, um, p. 
adj. Sail. Effusus,a, um,p. adj. 
Cic Sumptuosus, a, um, adj. 
Cic. Damnosus, a, um, adj. Cic. 
Gens — , sumptuosi, orum, m. 
pi. Curt. Un — , homo prodi- 
gus ou effusus. Cic Un jeune 
— , nepos, otis, m. Cic Une 
— , mater prodigal || Fig. Qui 
donne sans mesure. Prodigus, 
a, um, adj. Hor. Effusus, a, um, 
p. adj. Cic (cf. eff. in laudan- 
do. Quint.). Profusus, a, um, 
p. adj. Cic. Largus, a, um, adj. 
Cic. Munificus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: mun. in dando. Cic.}. Etre 

— de son sang, profundere vi- 
tam. Cic. — d'Eonneurs, nimius 
in honoribus decernendis et 
tamquam prodigus. Cic Po6t. 

— amitie. Voy. genereux. 
prodiguer, t. tr, Depenser sans 
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mesure. Effundere, tr. Cic 
etc. (ex* : serarium .[* les fonds 
du tresor »]. Cic. quod adeptus 
est per scelus, id per luxuriam 
effundere et consumdre. Cic. 
patrimonia effi. largiendo. Cic); 
profundere, tr, Cic. etc. (ex. : 
aquam, florem vini veteris. 
Plant, pecuniam. Cic* Plin. J. 
da, profundi [pecuniam], Cic. 
in aliquid divitias. Cic*). Voy. 

DEPENSEB, DISSIPER. \ (Fig.) Do n- 

ner sans mesure. Largiri, d6p. 
tr. Cic. etc. (ex. : qui eripiunt 
aliis quod aliis largiantur. Cic. 
sanguinem patriae suae lorgiri. 
Cic. sanguinem nostrum* Sail. 
nihil non largitus est) nullo 
adhibito modo. Suet voy. lar- 
gesse); dilaTgiriy dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : qui omnia quibus vo- 
luit dilargitus est. Cic.); pro- 
fundere, tr. Cic. etc. (ex.: san- 
guinem pro patria. Cic. jpro 
patria vitam. Cic); etfunderet 
tr. Cic. etc. (ex. : effusi hono- 
res. Nep.). — le sang des sol- 
dats, sanguine militum abuti. 
Liv. Se — (en pari, de choses), 
effundi ou profundi. Cic. Se — 
(en pari, de pers.), se oculis in- 
gerere. Sen. Qui ne se — pas, 
rarus egressu. Tac. (A. XV, 53). 

proditoirement , adv. (Arch.) 
En trahison. Voy. trahison. 

prodrome, s, m. Signe precur- 
seur(d'une maladie). Voy. symp- 

TOME. 

producteur, trice, adj. Qui 

produit. Qui, quse, quod efficit 
ou gignit. Cic. Ef^ciens^p. adj. 
Cic. Generator y oris y m. Cic 
Genitor, oris, m. Cic. Produc- 
tive, creatriXy tricis, f. Lucr. 
generatrix, tricis, f. Mela. 
Force — , vis effectrix. Cic. 
Force productrice de Tesprit, 
vis ingenii. Cic. ou simpl, in- 
genium } ii t n. Cic* [|(D*une facon 
generate.) Subst. Celui, celle 
qui produit (oppose* au consom- 
mateur). Artifex y ficis, m. Cic. 
(En pari. spec, du paysan). A- 
rator, oris, m. Cic. 
product if, ive, adj. Qui est 
d*un bon rapport (en pari, d'un 
champ). Fructuosus y a, uzn, 

adj. Cic. etc. (ex. : fruct. ager. 
Cic. praedium. Cic. Plin. i, 
locus fructuosissimus. Csesl); 
frugifer, fera, ferum, adj. 
Cic. etc. (ex.: ager. Cic. Liv.); 
feraXy adj. Cic. etc. (ex.: ager 
{eracissimus. Cms.); fertilis, 

e, adj. Cic. etc. (voy. fertile). 
|| (En pari de plantes.) Fruc- 
tuosus, a, um, adj. Cic, etc. 
(ex.: palmites. Col.). || (En pari. 
cTun commerce.) Voy. lucratjf. 

|| (AU fig.) Voy. F^COND, FERTILE. 

production (Jat. productio, ac- 
tion de faire avaocer), s. f. Ac- 
tion de faire paraitre, demettre 
en evidence. Brolaiio. 0222s, 

f. Cic. (ex.: pr. exemplorum. 
Cic. [Or. 3A, ISO]). T Action de 
faire nattre, de mettre au jour. 
Procreatio.onis. f. Cic. (voy. 
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creation). — La production du 
ble avait ete maigre, {rumen- 
turn angustius provenerat. 
Cses. || (Par ext.) Ce qui est 
produit. Les — de la terre, de 
la nature, ea quse gignuntur e 
terra. Cic. (Off. II, o\ 11). res 
quas agri efferunt. Cic. (Rep. 
II, Ji, 9). res quas terra ou na- 
tura gignit. Cic. Les — de l'es- 
prit, ingenii monumenta. Cic. 
produire, v, tr. Faire paraitre. 
|| (Des personnes.) Producere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem in 
conspectum populi Romani. 
Cic. aliquem in contionem. 
Cic. pr. harum rerum omnium 
auctores testesque.Gic aliquem 
testem in Sestium. Cic. pr. 
testem in judicium. Cic.); pro- 
ferre, tr. Caes. (ex.: in conspec- 
tum liberos. Cess.); citare, tr. 
Cic. etc. (ex.: cum datis testy- 
bus alii tamen citarentur. Cic. 
eo aliquem testem rerum a se 
gestarum. Liv.); ex citsire, tr. 
Cic. Liv. (ex.: recitatores, lee- 
tores. Cic. testes. Cic). Se — , 
prodire 3 intr. Cic. etc. (ex.: 
in contionem. Cic. in publi- 
cum. Cic abs. prodire. Ter. 
Cic. en pari, d'acteurs. p. in 
scenam. Cic. Suet.); proce- 
dure, intr. Cic. etc. (ex.: in me- 
dium. Cic in contionem. Liv. 
in publicum. Liv.). [| (Des 
choses.) Afferre, tr. Cic. etc. 
(ex.: causam. Cic vana> haud 
vana. Liv. rationem. Cic ar- 
gumentum [« comme preuve »] 
aliquid. Curt, rationes, cur hoc 
ita sit. Cic affers hsec omnia 
argumenta cur alii sint. Cic. 
nihil afferunt [« ne produisent 
rien de serieux a Fappui de 
leur opinion »], qui negant. 
Cic); de ferre, tr, Cic. etc. 
dans l 1 express, d. rationes. 
^ « ses comptesl. Cic); efferre, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquid in 
vulgus. Cses.)\ pro ferre, tr. 
Cic Cass, (ex.: olterae [tabulae 
testamenti] Alexandria profe- 
rebantur. Cses. aliquid foras. 
Cic aliquid in medium. Cic. 
labor is sui periculique testimo- 
nium. Cses. [B. C. Ill, 53, A], 
cf L Nep. [Timoth. h, fij); exii- 
bere, tr, Cic. etc. (ex.: quid me 
putas populo nostro exhibitu- 
rum? Cic. [Ac, pr. 5, 18]. ut 
omnia sibi Integra quam p7*i- 
mum exhiberentur. Cic [Verr. 
II, 5, 25, 63]. rationes [« ses 
comptes ■] exhibere. Plin. voy, 
montrer, presenter); edere, tr. 
Cic. etc. (ex.: crimina [« des 
accusations ■] Tac); prodere, 
tr. Cic (ex.: p. decretum. Cic); 
producer e> tr. Sen. (ex.: 
obsccenitates in scenam usque 
productse^ Sen. [N. Q. I, 16, I]). 
Se — , c-ohI. se faire jour } joro- 
dire> intr. Cic (cf. consuetudo 
prodire ccepit. Cic. voy. appa- 
raitre), jprovipere se. Cic. (cf. 
qusejibido non se proripiet ac 
projiciet occultatione propo- 


f 


PRO 

sits? Cic [Fin. II, 52, 73]. voy 
[se faire] jour, p. 1129, col. 2). 
*[ Faire nattre, mettre au jour. 
Ferre, tr. Cic. etc. (ex.: terra 
fruges ferre potest. Cic par 
ext. q use si tulisset Achaia r 
Plin. /. au fie. hsec setae ora* 
torem prope perfectum tulit. 
Cic. fert humana natura invi- 
diosos amicos. Sen.) ; afferre, 
tr. Cic. etc. (ex.: Isetas segetes. 
Col. fructum. CoL agri plus 
afferunt quam... Cic. au fig. 
magnum proventum poetarum 
annus hie attulit. Plin. /. [Ep. 
I, 13, 1]; efferre, tr. Cic etc 
(ex.: uberiores fruges. Ciccum 
decumo [« au decuple »], Cic 
au fig.', exercitationes virtutum 
mirificos efferunt fructus. Cic 
[Sen. 3,9]); parere, tr. Cic etc. 
(ex.: fruges et reliqua quse ter' 
ra pariat. Cic au ftg.p. odium, 
Ter. dolorem. Cic suspicionem r 
Cic); gignere^ tr. Cic etc, 
(ex.: quse terra gignit. Cic. par 
ext. ubi crocum gignitur. Curt. 
au fig. g. permotionem animo- 
rum. Cic iram, Hor. sitim. 
Plin.); progignere, tr. Cic. 
etc. (ex,; in seminibus vis inest 
earum rerum quse ex iis pro- 
gignuntur. Cic [div. I, 56 3 
128], fig.: qui illud lumen pro- 
genuit. Cic [off. Ill, 16, 6^]): 
generare, tr. Cic etc. (ex.: 
deus hominem generavit. Cic. 
terra animalia general. Justin, 
semina unde essentorta, gene- 
rata y eoncreta. Cic); creare, 
tr. Cic etc. (ex.: ut placet Sto- 
icis, quse in terris gignuntur ■, 
ad usum hominum creari. Cic 
par ext. omnes res> quas et 
creat natura et tuetur. Cic 
aliud fimum herbas creat. Plin. 
mel fastidium creat. Plin. 
or ear e febrem. Cels. au fig. 
nonnunquam etiam err or em 
creat similitude Cic); pro- 
creare, tr. Cic etc. (ex.: quse. 
multxplices fetus procreant, ut 
sues, ut canes. Cic [N. D, II. 
51, 128], quas [terra] ex minu- 
tissimis seminibus tantos trun- 
cos ramosque procreat. Cic 
[Sen. 15, 52] . au fig. inter arma 
civium [potestatis ortum] pro- 
creatum videmus. Cic [Lvg. 
Ill, 8, 19]); ederej tr. Cic etc* 
(ex.ipartam [en pari, de Thorn- 
me], Cic [en pad. des anim.]. 
Liv. Tac au fig. nullum fruc- 
tum [* profit ■] ex se potest 
edere. Cic. libros. Cic edere 
partum mens non potest, nisi... 
Petr. aliquantum trepidationis 
edere. Liv.); /acere, tr. Cels. 
Col. Plin, (ex.: stercus facit 
multam herbam. Col. calorem. 
Plin. „ maculas. Plin. febrem. 
Cels.); efficere, tr. Cic etc. (simpl. 
absol. au sens de * produire «, 
c.-d-d. « rapporter » cf. eff. 

f)lurimum. Cic cum octuple 
«* a Toctuple »].Cic); miitere 
faire pousser, produire »),tr. 
lin. (ex.: folium. Plin.); 
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emittere (* faire pousser, pro- 
duire *), tr. Plin. (ex.: folia. 
Plin. etnittit viiis uvam. Plin,); 
excitare (« faire pousser, pro- 
duire »), tr. Plin. (ex.: nova 
sarmenta. Plin.); movere 
(« suscifcer, faire naitre »), tr. 
Cic. etc. (ex,: pituitse cursus 
assiduos. Cels. au fig. m. mi- 

i sericordiam. Cic. voy. exciter, 
[faire] naitre); cojnmovere, 
tr. Cic. etc. (au fig. seul. , voy. 
causer, , provoquer, [faire] nai- 
tre). Gelle qui produit, eftec- 
tTiX)icis,L Cic. (univ. 10, 32; 
Fin. II, 55; voy. cr^atrice). — 
(telou tel effet), proficere, tr. 
Cic. etc. (ex.: nihil tues litte- 
rse profecerunt. Cic). Se — , 
nasci, de*p. intr. Cic. (ex.: 
id non apud eos nasci. Cic. 
voy. naitre); fieri, passif. Cic. 
etc. (voy. naitre, [avoir] lieu); 
or it j, dep. intr. Cic. etc. (voy. 
naitre, [prendre] naissance, 
[s'Jelever); cooriri, ddp. intr. 
Cic. etc. (voy. naitre, s'bxever); 
exoriri, dep. intr. Cic. etc. 
(voy. naitre, e*clater); obori- 
ri } d£p. intr.^ Ter. Nep. (ex.: 
tenebrse oboriuntur. Nep. au 
fis. tanta hsec Isetitia oborta 
est. Ter. voy, naitre) ; exsis- 
tere } intr! Cic. etc. (ex.: ea; 
luxurid existit avaritia [« la 
cupidity ;»]. Cic. voy. pousser, 
naitre, [avoir] lieu); evenire, 
intr. Cw?. etc. (voy. arriver, 
survenir); obvenire, intr. Cic. 
etc. (au fig. ex.: occasio hsec, 
quss obvenit. Plant, cu/as [irse] 
explendse natura obvenit occa- 
sio. Curt, id obvenit vitium 

. [« Irre'gularite »], quod,,. Cic.); 
incidere intr, Cic. etc. (voy. 
arriver, survenir); intereiaere 
(t se produire dans Pinter- 
valle n)j intr. 5/ guas inter cide- 
rimt Cic. [ep. V, 8,, 3]); sur- 
g&re, intr, Cic. etc. (voy. 
skleveRj naitre, paraitre). 

produit, s. m. Ce qui est pro- 
duit, mis au jour. Fetus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: edere fetum. 
Liv. fetus geminus. Ov. quse 
fragibus atque baccis terrsefetu 
profunduntar. Cic. [leg. I, 25]); 
fructus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
prxdiomm Cic. metalloram. 
Liv); proventuSj us, m. Sen. 
Plin. (ex.: quis pollicetur se- 
renti proventum ? Sen.). Le 
mulefc est le — d'un cheval et 
d'uiie anesse, mulus ex equo et 
asina generator. Plin. Un — 
ie la terre [animal) terra edi- 
tum. Cic. Les — de la terre, 
e# res, qiias terra procreat. 
Cic.^ (ea) quse terra gignit ou 
parit ou edit Cic. ea quse gig- 
nuntav e terra. Cic. quse ter- 
ra nascuntur (ou nata sunt). 
Cic. id quod agri efferunt Cic. 
-* Strangers, peregrina (n. pi.). 
Col. peregririse merces. Cic. 
■"" de Tindusfcrie et de Tart, 


opera et artificia. Cic. 
Kevenu. Voy. ce mot. | 
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Summa, quae ex multiplica- 
tion^ electa est. Col. Le — de 
plusieurs nombres, unus nume- 
rus ex singulis foetus. Col. 

preeminence, s. f. Etat de ce 
qui est proeminent, et par ext. 
partie proSminente.E/ntTientfa, 
se, f. Cic. Exstantia, se, f. Col. 
Processus, us, m. Cels. 

proeminent, ente, adj. Qui 
depasse le relief de ce qui l'en- 
toure. Minax, adj. Virg. Pro- 
minens, p. adj. Sen. Plin. (cf. 
pr. denies. Cels.) Eminens, p, 
adj. Cic. Ventre — ■, venter pro- 
jectus. Sen. Etre — , promine- 
re,intr. Liv.Mela. Voy. saxllie. 

profanateur, trice, (lat. post. 
profanator. Aug.), s. m. et f. 
Celui, celle qui profane. Vio- 
lator, oris, m. Liv. Sacrilegus, 
i, m. TibalL Profanatrice, sa- 
crilega, &, f. Ter. Adjectivt. 
Sacrilegus, a, urn, adj. Cic. 
Nep. Voy. sacrilege. 

profanation, (lat. post, profa- 
natio. Tert.), s. f. Action de 
profaner. Violatio, onis, f. Liv. 
(ex.: templi viol. Liv.). Sacrv- 
legium, ii, n. Sen. Commettre 
une ■ — , des — , voy. profaner. 
||Fig. t Nefas, n. ind^cl. Cic. 
Flagitium, ii, n. Cic. Voy. crime, 

HONTE, SOUILLURE. 

profane, adj. Qui est Stranger 
aux choses sacrees. Prof&nus, 
a , um, adj. Cic. (ex.: prof, lo- 
cus. Cic. res profanse et usu 
pollutse. Tac). || (P. ext.) Qui 
outrage les choses sacrees. Pro- 
fanus, a, um, adj. Too. Voy. 
sacrilege. || Subst. Un — , une 
~? pro fanus homo, prof ana 
mulier. A. Les — profani, p- 
rum, m. pi. Catutl. Virg. Le 
— (ce qui est profane^, pro fa- 
nam, i, n. Tac. prof ana, ovum, 
n. pi. Hor. || Qui est Stranger 
h un art, a une science. Profa- 
nus, a, um, adj. Hor. Cell. 
profaner, v. tr. Violer la sain- 
tete des choses sacrees. Profa- 
nare, tr. Liv* Temerare, tr. Virg. 
Liv. Voy. VIOLER, SOUILLER. |1 (Fig.) 
Violer le respect du k qqn, a 
qqch. Contamindre, tr. Cic. 
Violdre, tr. Cic. Polluere, tr. 

CiC Voy. TERNIR, SALIR, SOUIL- 
LER. 

profectif, ive, adj. (Droit.) 
Qui vient de succession. Voy. 

HERED1TAIRE, SUCCESSION. 

proferer (lat. proferre, porter 
en avant), v. tr. Dire tout haut. 
Ciere, tr. Cic. (cf. ciere sonos. 
Cic). Emittere, tr. Liv. (cf. nul- 
lum vocem. Liv. sonos. Liv.). 
Edere, tr. Cic. (ex.: edere da- 
morem. Cic. gemiius.Ov.). Ef- 
ferre, tr. Plaut. (ex.:' efferre 
clamorem. Plaut). — des me- 
naces, minis uti. Cic. — des 
injures contre qqn, jacere et 
immiiiere injuriam in aliquem. 

profes, esse, adj. Quia pro- 
nonce les vo&ux(de religion). Un 

religieux — , pj^ofessus, a, um, 
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p. adj. ,4. et, subst. un— ,pro- 
fessus, i, m. Ducange. Une re- 
ligieuso professe,e^stt6^ M une 
— » professa y &, m. Ducange. \\ 
(Fig.) Imhii. Voy. ce mot. " 
professer, v. tr. Declarer hau- 
tement. ProSterS, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquid. Cic. 
Cws. voy. declarer). Arch. — 
de faire..., profiteri se factu- 
rum; Cic. ^ Enseigner publi- 
quement. Docere, tr. Cic. etc. 
fypy. enseigner); tradere> tr. 
Cic. etc. (ex.: elementa loqaen- 
di. Cic. philosophiam. Cic. 
pr&cepta Pyrrhonis. Sen.). |j 
(Absol.) Etre professeur. Voy. 

PROFESSEUR. 

professeur, s. m. Personne qui 
enseigne un art, une science. 
Professor, oris, m. Cels. Quint 
(ex.; sapientise. Cels. eloquen- 
ti&. Suet)^ Voy. maitre. Les 
— , prsecipientes, ium, m. pi. 
Quint qui profitentar. Plin. j. 

— d'^loquence, orator, oris. 
m. Cic. magister dicendi. Cic. 

— de rhetorique, rhetor, oris 7 
m. Cic.Quint. — de latin, Zm- 
gu& latinrn litterator. GeH.Etre 
— j profiteri. Cic. Voy. ensei- 
gner. De — , professorius, a, 
um, adj. Tac. (Ann. XIII, IV). 
Chaire de — , cathedra, se, f. 
Mart Aus. \\ Fig. Voy. maitre. 

profession, s. f. Action de de- 
clarer haufcement. Professio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: vis ora- 
toris professioqiie ipsa bene 
dicendi hoc suscipere ac pollU 
ceri videtur. Cic. [de Or. I, 6, 
SI]). — de foi, confessio fidei. 
Cic. — de foi (d'un candidat), 

VOy. DECLARATION, PROGRAMME. 

Faire — de..., profiteri, d6p. 
tr. Cic. etc. (ex.: p. se gram- 

maticum. Cic. philosophiam 
£« d'etre philosophe »]. Cic. me 
jurisconsultum proftiebor. Cic. 
[Mur. 28], on dife aussi prse se 
ferre [aliquid]. Cic). || (Spdc.) 
Declaration solennelle par la- 
quelle on prononce des voeux 
pour entrer en religion. Pro- 
fessio, onis, f. Ducange.^ Genre 
d*occupation que qqn exerce 
notoirement. Axs, SLTtis, f. 
Cic. etc. (ex.: ars medendi. 
Plin. rhetorica. Quint, artem 
aliquam factitare [« exercer »]. 
Cic. profieri capiandorum 
testamentorum artem [*< etre 
un captateur de profession »]. 
Sen. aries illiberales ou sordid 
dse [« les pr. mecaniques «•% 
Cic. alii ejusdem artis. Tac.). 
Un joueur de — , aleator, oris, 
m. Cic. Un lecteur de --, lec- 
tor, oris, m. Cic. Citharedes de 
— , citharcedi profitentes. Suet 

(Ner. SI). 
prof essionnel, elle, adj.Rela- 

tif a une profession. Ad artem 

ou ministerium ou munus ou 

professionem pertinens. A- 

Traduire aussi par le gen. artis 

ou ministerii ou muneris on 

professions. \\ Subst. Les — , (les 
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gens du metier), voy. metier. 

t professoral, ale, adj. Qui ap- 
partient au professeur. Profes- 
sorius, a, um, adj. Tac. Tra- 
duire aussi par le g6nit. pro- 
fessoris. Fonctions — , voy. pro- 
fessorate. 

.professorat, s. . m. Emploi, 
fonction de professeur. Manns 

.professoris.Suet. Professio, o- 
nis, f. Quint. Quitter le — , 
scholam dimittSre. Suet. 

jprofll, s. m. Aspect d'un visage 
vu de c6t6. Faciei latus alte- 
ram. Quint (II, 13, IS). Por- 
trait vu de — , obliqua imago, 
Plin). Peindre, dessiner de — , 
latere tantum alter o ostendere. 
Quint pingire transversum 
(bovem.) Plin. \\ (P. anal.) Le 
— (<Tun batiment, d'un ter- 
rain. Comme plus hauCt. \\ 
Coupe trans versale. Catagra- 
pha, orum, n. pi. Plin. (XXXV, 
56). Oblique imagines. A. 

profiler, v. tr. Repres enter en 
coupe perpendiculaire, Trans- 
versum aescribere. A. ^ (P. 
-ext.) Representor par un trait 
qui indique le contour. Voy. 
esquisser. || (P. anal.) Pre- 
senter des contours. Se — , 

VOy. DETACHER. 

profit (lat. profectus. Sen. 
Quint, au plur. Varr. [R. R. I, 
3, 23]), s. m. A vantage qu'on 
retire de qqch. Commodum, 
i, n. Cic. etc. (souv. avec quaes- 

4us, cf. quaestus et commodum. 
Cic voy. avantage) ; bonum, 
I, n. Cic. etc. (voy. avantage); 
emolumentum , i, n. Cic. 
etc. (s'opp. a detrimentum, 
damnum j etc. ex.: emolumento 
esse. Cic.); usus, us, m ; Cic. 
etc. (ex.: esse usui civitaii, Cic* 
alicui prius oneri quam usui 
esse. Sail, usum afferre. Cic\ 
magna usui esse [* fa ire du pro- 
fit '■]. Cic.); utilitas , atis, f. 
Cic. etc. (ex/, utilitatem habere , 
afferre. Cic. ita levissimam de- 
lectationem gravissimse utilitar- 
ti anteponuht. Cic, au plur. ati- 
litotes percipere. Cic.) ; fruc- 
ius, us, m. Cic. etc. (ex. : verse 
virtutis. Cic. fructum fen*e ou 
caper e ou percipe're ex aliqua 
re. Cic, omnem fructum vitse 
superioris perdere. Cic.)* Faire 
son — de, mettre & — , uti alU 

■qud re. Cic* in rem suam con- 
vertere aliquid. Cic. fig.: alicui 
rei se praebentinon deesse. Cic. 
Mettre le temps a — , tempori 
ou temporis occasioni non de- 
esse. Cic. Faire du — , c.-d-d. 

-etre avantageux, voy. avanta- 
geux. A — de menage (arch.), 

•in rem familiarem. Ter. Cic. 
A — , voy. utilement. Lire avec 

■— i commodum capere ex lee- 
tione. Cic. Tirer — de, utilita- 
tem capere ou percipe're ex 
[aliqua) re. Cic. Voy. avantage. 
*f (Spec.) Gain qu'on retire de 
qqoh. Qu&stus, us, m. Cic. 

^tc. (ex. : qusestas mediocris 
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U modern •»]. Cic. ex Castoris 
et Pollucis templo quxstum 
sibi et prsedam improbissimam 
comparare. Cic. constituere sir 
bi qusestus magnos atque ube- 
res ex his causis. Cic. tibi ho- 
minum innocentium sanguis 
non modo voluptati, sed etiam 
quaestuifuit. Cic. quibus fides,: 
decus, pietas, postremo hones- 
ta atque inhonesta omnia quzes- 
tui sunt. Sail, et qu&stus ex 
alieno errore [* superstition »] ' 
facilis, quern velut ex concessse 
artis usa exercebant Liv. mar* 
ximos qusestus pr&dasque face- 
re. Cic. fartis qusestum facere. 
Cic. nullo in eo facio quses- 
tum quod. . . Cic. qussstui habe- 
re rem publicum. Cic.) ; lu- 
crum, i, n. Cic, etc. (ex. : co- 
gis eos plus lucri addere quam 
quanti venierant [decumae]. 
Cic. avulsum enim est prseter 
spem, quod erat spe devoratam 
lucrum. Cic. aliquid revocare 
ad lucrum prssdamque. Gic.lu- 
cra facere ex vestigalibus. Cic. 
magnum lucrum facere [opp. a 
damnum facere]. Cic.) ; com- 
pendium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
c. leve. Cornif. in re uberrima 
compendium turpe effagere. 
Cic); prseda, se, i. Cic. etc. 
(ex. : ab aliquo [« sur qqn *] ' 
magnas w^ssdas facere [* r6a- • 
liser»]. Nep. maximas prsedas 
facere. Cic.). Petit — , lucel- 
lum, i, n. Cic. etc.^ (ex. : Apro- 
nio aliquid lucelli jussi sunt 
dare. Cic. docuerunt vos quid 
lucelli fecerit homo non ma- 
lus. Cic). Avec — , qu&stuose, 
adv. Sen. Plin. (ex.: illud non 
beneficium sed fenus est cir- 
cumspicere non ubi optime 
ponas, sed ubi qu&stuosissime 
habeas , unde facillime. Sen. 
[hen. IV, 3, 38]). Sans — , voy. 
inutjlement, [en] vain. 
profitable, adj. Qui donne du 
profit, Utilis, e, adj. Cic. Quaes- 
tuosus, a, am, adj. Cic. Fruc- 
tuosus } a, nm, adj. Cic. Voy. 
avantageux. D'une man i ere — , 
quaestnoBe, adv. Sen. Plin. Etre 

— , VOy. PROFITER, UTILE. 

profiler, v. intr. et tr. [| V. intr. 
— de qqch. (en faire son profit). 
Fructum capere ou percipere 
[ex aliqua re). Cic. Utilitatem 
capere (ex aliqua re). Cic. — 
personnellement de qqch., re- 
vocare aliquid ad lucrum prse- 
damque.Cic — d'une victoire, 
uti victoria. Liv. — d'une oc- 
casion, uti tempore. Liv. ou 
opportunitate temporis. Curt 
— de l'avantage du terrain, 
propcere loci opportunitate. 
Csss. — des lecons de qqn, ali- 
quid disce're ab aliquo. Cic. 

VOy. AVANTAGE, PROFIT, SERVIR. || 

(Sp6c.) En pari, d'un gain. Lu- 
crum facere ou capere (ex alP- 
qua re). Cic. Lucrari, dep. tr. 
Cic. Voy. gagner. || Ahsolt. Avoir 
du profit. PropcSre, intr.Quint. 
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Voy, puogreSj progresser. || P. 
anal. — (bien venir). Proveni- 
re, intr. Plin. Crescere, intr. 
Cic. Bien — (en pari, d'uo en- 
fant), voy. croItre, developper, 
grandir, fortifier. — (en pari, 
d'un vegetal), voy. pousser. — 
(en pari, d'une efoffe), voy. 
usage. T Profiter k qqn £lui ap- 
p or ter du profit), utilitati ou 
emolumento esse alicui. Cic 
Utilitatem afferre ou pr&bere 
alicui. Cic. Voy. avantageux, 
utile. Qui ne profite pas, ina- 
til is' Cic. nihil proficiens. Cic 
— (en pari, de l'argent), voy. 
rapporter. Faire — son argent, 
fener&ri pecuniam. Cic Ab- 
solt. Loc. prov. Bien mal acquis 
ne profite jamais, male porta 
male dilabuntur. Poet. ap. Cic. 
^(Arch.) V. tr. Recueillir comme 
profit. Aliq aid lucri facere. Cic 
Utilitatem capere (ex aliqua 
re). Cic 

profond , onde , adj. Dont le 
fond est tres bas par rapport a 
Torifice, a la surface. Profun- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
mare. Cic. Sen. profunda*, fua- 
vii vorogines. Liv. altus ac 
profundus alveus.Sen. pro fun- 
dee altitudinis convalles. Liv. 
gurges profundissimus. Cic); 
alius, a, nm, adj. Cic. etc. 
(ex. : aqua. Cses. flumen. C&s. 
limus. Curt, sabulum. Curt 
fossam tres pedes altam depri- 
mere. Gaes. cf. ^crobem trium 
in altitudinem pedum def ode- 
re. Col. quinquaginta cubita 
alturn mare. Plin.); demissus, 
a, um> p. adj. Ov. Sen. (ex.: 
d. vulnera. Sen.); depTessus } 
3, um (« profonddment encais- 
se »), p. adj. Cic etc. (ex.: con* 
valtis. Virg. depressiora loca. 
Col. locus in altitudinem pe- 
dum decern depressus. Col.). || 
(Par anal.) Qui descend tres 
bas. Alius, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: alias radices. Plin.). 
|| (Fig.). Grave. Gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex.: vox gravis 
[opp. a acuta]. Cic. gravis so- 
nus. Cic grave vocis genus. 
Cic). *i Qui s'6tend tres loin 
d'avanfc en arriere. AJtus, a, 
um, adj. C^es. Liv. (ex.: vallis. 
Cses. saltus. Liv. cf. domm 
quae in latitudinem pedum 
decern exstructa est. Liv.). | 
(Par anal.) Ordre de bataiile — 
de trois rangs, triplex acies. 
Liv. voy. profondeur, f (Au 
fig-) Qui va au fond des choses. 
Alius, a, um, adj. Liv. Quint. 
Plin. i. (ex. : altissima erudi- 
tio. Plin. /. (TV, 30, 1); recon- 
ditus, a, um, p. adj. Cic. (ex.: 
recondita eruditio. Cic. recon* 
ditas Htterae [* connaissances*]. 
Cic. [ep. XV, 21, A], recondite 

^exquisitseque tententiae. Cic); 
&Wb tills \ a, adj. Cic. etc. (ex.- 
subtilis doctrina. Cic. subtile 
ingenium. Cic.), |( Qui est ex- 
treme. AltuS) a, um, adj. 
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•Ctc. etc, (ex. : somnns altos. 
Liv. altior. Curt, altissimus. 
Sen. altum otium. Plin. j. si- 
ientium. Virg. Plin. j. altissi- 
mwn silentium. Quint* altissv- 
ma tranquillitas. Plin. /, secu- 
res, oblivio.Sen. dissimulatio. 
Curt [IX, S8, 8]) ; summus, 
a, um, a-dj. Cic. etc. (ex.; pax. 
Cic [Verr. II, 66, 159J. erudi- 
fio. Cic); artus, a, um, adj. 
Cic. Suet {en pari, du som- 
meil, ex.; somnus artus. Suet, 
artior. Cic. artissimus. Suet.); 
interior, us, adj. Cic. (ex.: 
dnteriores litterae [* connaissan- 
ceB»]. Cic. [ep. Ill, 10, 9]); 
mBgnus y a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. ; magnus luctus, Cic. 
magna linguae scientia. Cic); 
multuSj a, um, adj. Cic. (ex.: 
multa nox. Cic. on dit aussi 
intempesta nox. Cic). 
profondement, adv. En allant 
tres loin vers le fond. Alte, 
adv. Cic. etc. (ex. : ferrum haud 
alte in corpus descendisse. Liv. 
sulcus altius impressus. Cic. 
repetiti [ou tracti] altius gemi- 
ius. Sen. rh. Sen.) ; penitus, 
adv. Cic. etc. (ex. : inclusum 
penitus in venis. Cic. saxum 
p. excisum. Cic. argentum p. 
abditum. Cic). 1 (Au fig.) En. 
allant au fond des cnoses. Alte, 
adv. Cic. etc. (ex.: quod verbum 
in Jugurthse pectus altius quam 
-qmsqnam ratus erat descendit. 
Sail, altus perspicere. Cic); 
penitus , adv. Cic. etc. (ex.: 
*a penitus animis vestris man-^ 
date. Cic. p. perspicere. Cic p. 
nosse. Cic). || D'une maniere 
extreme. Dormir — -, arte ou 
-graviter dormir e. Cic somno 
-oppressam esse. Liv. Qui est 
— instruit, doctissimus ou in 
quo non vulgar es sunt litter ae , 
sed interiores qusedam et re* 
conditx. Cic (Brut. 76, 365). 
profondeur, s. f. Caractere de 
ce qui est profond. |] De ce qui 
s'etend beaucoup de haut en 
bas. Altitudo, dinis, f. Cic 
■*tc. (ex.: fluminis, maris. Cses. 
maris ou Nili profunda altitu- 
do. Sen. Tac cum terra ad infL- 
nitam altitudinem desedisset. 
Cic. fossa in altitudinem de- 
cern pedum depressa est. Cass.); 
&ltum, i, n. Cic etc. (ex. : pu- 
teus in altum actus. Sen. ex 
•alto emergere. Cic) ; profan- 
-dum, i, n. Cic Suet, (ex.: 
aquae. Cic maris. Suet). || De 
ce qui s'etend beaucoup d' avant 
en arriere. Altitudo, dinis, 

■ . c< e * c * ( ex * : cavemse in 
<dtitadinem aepressse. Curt, au 
plur. speluncarum concaves aU 
tffa&nes. Cic [N. D. II, 981. 
par anal, altitudo ptagse [* de 
* Measure*]. Cels.); latitudoA 
finis, I Cic etc. (ex. : domus I 
'foginta pedes in latitudinal 
•miracta est Cic fundus in 
wtitudinem guadraginta pe- 
«om patet Vol). En — , in 
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fronie (opp. a per latera ou in 
agrum). Inscr. (cf, mille pedes 
in fronte, trecenti in agrum. 
Inscr.). T (Au fig.) Caractere de 
ce qui va au fond des chosos. 
bubtihtas, atis, f. Cic Gravi- 
tas, atis, f. Cic (cf. gravitas in 
fonon fuit. Cic [Fin. V, 5, 131). 
\\ De ce qui est est extreme. -*— 
de dissimulation, altitudo ani- 
™ (gr. BaGiiTYic). Cic (Off. I, 25, 
88). ~ de sagesse, summa sa- 
pientia. Cic Voy. profond. 

profus6ment, adv. (Arch.) 
Avec profusion. Profuse, adv. 
Sail. Voy. profusion. 

profusion, s. f. Grande abon- 
dance. Abundantia et copia 
(reram omnium): Cic Ubertas, 
atis, f. Cic Voy. abondance. A 
— , effuse, adv. Cic. large, adv. 
ubertim, adv. Sen. rh.Voy. abon- 
damment. Avoir a — , ctrcum- 
fluere {omnibus rebus). Cic 

Voy. ABONDER, REGORGER. ^ Lar- 

gesse excessive. Effusio, onis, 
f. Cic. Profusion onis, & Plin. 
/- Suet Voy. prodigality. Avec 
— y effuse, adv. Cic Qui aime la 
— , qui depense avec — , luxurio- 
sus t a, um, adj. Cic Faire des 
— , depenser avec — , profundi- 
re pecuniam. Cic Voy. prodi- 
guer. 
progeniture, s. f. En pari, de 
Thomme : ses en fants. Proles, 
is, f. Cic Progenies, ei, L Cic 
Kn pari, de Tanimal : ses pe- 
tits. Fetus, us, m. Col. Voy. 

PETIT. 

prognathe, adj. Qui a lesma- 
choires proem inentes.Voy.pROE- 

M1NENT. 

prognostic Voy. pronostic. 

prognostique flat. post, pro- 
gnostics. Isid.), adj. Qui an- 
nonce d'avance une maladie. 
Prsenuntius, a, um, adj. Cic 
Voy. frecurseur. Signes — , 

VOy. SYMPTOME. 

programme (lat. post, pro- 
gramma [« ecrit public »]. Cod- 
JustX s. m. Ecrit annon^ant 
le detail d'une cere'monie, etc. 
Libellus, i, m. Cic (cf. libelli 
gladiatorum [* pr. des combats 
de gladiateurs »]. Cic).^ Annon- 
ce des matieres ^ traiter dans 
un cours. ' — , et — d*etudes,^i- 
bellus ad scholse sollemnia in- 
dicenda scriptus. A. ^ P. ext. 
— d'un prSteur, d'ungouver- 
neur. Eaictum, i, n. Liv. ^ Ex- 
pose des vues politiques d'un 
parti, d'un individu. Voy. ma- 
nifeste. Tracer un — politique 
(en pari, d'un gouvernant), for- 
mam principatus describere. 

Tac 
progres, s. m. Marche en avant. 
Progressus, us t m. Cic etc. 
(s'opp. ^ regressus. Cic [N. D. 
II, %0, 51]. a reditas. Cic ali- 
quem progressu arcere. Cic. 
par anal, progressus setatis. 
Cic [Ph. 5, 17, A71); proces- 
sus, us, m. Sen. [ex.: pr. any 
nis. Sen. [ben. HI, 29, 3]. mah 
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[opp. a recessus], CelsX Voy. 

MARCHER, AVANCER. ^ (Au fig.) 

Action de s'avancer vers un 
degr£ sup^rieur. Progressus, 
us, m, Cic (ex. : progressus 
facere. Cic. [Tusc. IV, 19, hk]. 
progressus habere. Cic [N. D 
J/ ^. 15 J); progressio, onis, 
t Cic etc. (ex. : vestri progres- 
sionem ad virtutem fieri amnt 
Cic [Fin. IV, W, 67]. qdx et 
mgenii bonitate multi assequ- 
untur et progressione discendi. 
Cic [Off. Ill, 3, 1A], quod iter 
sit natures quseque progressio. 
Cic [Fin. IV, U, 37]. progres- 
sions aliquantum habere. Cic 
[Fin. IV, 2A, 661. mis progres- 
sionibus uti. Cic [Fin, V, 21, 
58]. prqgressionem facere. Cic 
[Tusc. IV, 1, 1]) ; cursus, us, 
m. Cic (ex.: progressio admi- 
rdbilis increaibilisque cursus. 
Cic [Tusc. IV, 1, 1]); proces- 
sus, us, m. Cic etc. (ex.: pro- 
cessus efftcere. Cic [Br. 78, 
271]. gradus tuos et quasi pro- 
cessus dicendi studeo cognos- 
ce^ Cic [Br. 65, 232] . in Grse- 
cis litteris magnum pvocessam 
habere et in Latini nonnul- 
lum. Capito ap. Suet. [gr. 10]). 
Faire des — , procedure, intr. 
Cic etc, (ex. : in philosophid. 
Cic [Fin. 111,2, 6]); progredi. 
dep. intr. Cic etc. (souv. pro- 
cedure et progredi. Cic p. in 
virtute.^ Cic [Fin. IV, 23, 6h]); 
proGcere, tr. Cic. etc. (ex.: si 
modo in philosophid aliquid 
profecimus. Cic [Off. Ill, 8, 
37]. parum proficere in aliqud 
re. Cic). Faire des — , c-a-d. 
s'aggraver. Voy. s'aggraver. 

progresser, v. intr. Faire des 
progres. Progredi, dep. intr. 
Cic Progressus facere (in stu- 
diis). Cic Progres sionem face- 
(ad virtutem). Cic Proficere, 
intr. Cic (ex.: prof, aliquid in 
philosophid. Cic). Procurrere, 
intr. Cornif. 

progressif, ive, adj. Qui porte 
en avant. Qui (quae quod) pro- 
movet. A. Ad promovendum ap- 
tus. A. Mouvement — , progres- 
sus, us, m. Cic T (Fig.) Qui se 
developpe par degres. Qui (quae, 
quod) gradatim ou per gradus 
procedit ou progreditur. A. 
Voy. gradual. Marche — , voy. 

PROGRES. 

progression, s. f. Action de 
marcher. Progressus, us, m. 
Cic Processus, us, m.Cic In- 
cessus, us, m. Plin. Voy. mar 
che. |j (Fig.) Developpement pat 
degres. Progressus, us, m. Cic 
Processus, us, m. Cic Gradus 
us, m. Cic Voy. gradation, pro 
gres. I] (T. de rhet.) Progressio 
onis, i. Cic Voy. gradation. ^ 


(Spec.)Succcession de sons sui* 
vant une loi determine^ Voy 
rhythme. I) (Mathem.) Suite de 
termes entre lesquela le rap- 
port est constant. Progressio* 
onis, f. Boet. 

93 
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progressivement, adv. D'une 
maniere progressive. Gradatim, 
adv. Cic. Per gradus. Cic. 

prohiber (Iat. prohibere, em- 
pecher), v. tr. Defendre absolu- 
ment (qqch.) par une mesure 
generate. Vetare, tr. Cic. In- 
terdicere (alicui aliqud re). Cic. 
Voy. defendre, interdire. Ma- 
nages — , connubia vetita ou 
illicita. Liv. Marchandises pro- 
hibees, merces quibus invectis 
uti vetatur. Liv. 

prohibitif , ive (lat. post, pro- 
hibiiivus. Intpr. Aristot. [rh.I, 
6; LI, 9])> adj. Qui prohibe. Qui 
(quae, quod) vetat. Cic. La loi 
est imperative ou — , lex jubet 
aut vetat. Cic. \\ P. ext. (En pari, 
des droits.) Iniquus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. excessif. 

prohibition, s. f. Action de 
prohiber. Interdiction onis, f. 
Cic. Prohibition oniSj f. Paul.' 
dig. Quod vetitum est. Cic. Voy. 

DEFENSE, INTERDICTION. 

proie, s. f. Etre vivant c[ue les 
animaux carnassiers saisissent 
pour le devorer. et par exL ce 
dont un animal s'est empare 
pour s'en repattre. Prseda, as, 
f. Virg. Plin (ex. : canibus data 
praeda. Virg, alicui praedae esse. 
Plin, certain alicui esse prae- 
dam. Plin.). Derober une — , 

;iT33da,rii dep. tr* Virg. Plin. 
ex.: praedari lupos jussit. Virg. 
alia [animalia] dentibus prae- 
dantur > alia unguibus. Plin.). 
Bete de — , bestia r apace, Hor. 
Plin. bestia rapto vivens. Sail. 
Liv. bestia quae laceratione cor- 
porum alitur. Liv. Plin. Oiseau 
de— , accipiter, tris,m. Plin. 
Oiseaux de — t aves quae lacera- 
tione cor porum aluntur. Liv. 
f| (Fig.) Praeda, as, f. Cic. etc. 
(ex.: ostendit praedam. Phaed. 
[V, 6, h]. prsedam capere ex 
fortunis alicujus. Cic. regnum 
facit praedam sceleris sui. Sail, 
praedam de manibus amittere. 
Cic. jam spe atque opinione 
illam praedam devorasse. Cic. 
maxima praeda, quam ex agris 
urbibusque sociorum exhause- 
rat. Cic. in praedam alicujus 
cedere. Liv. prasdae loco ma- 
gistratum accipere. Cic), ^ Ce 
. dont on se rend maitre a la 
guerre. Voy. butin. || (Fig.) Ce 
qui est la victime de qqch. 
Etre en — aux souffrances phy- 
siques, corporis doloribus op- 
primi. Cic. En — a la douleur, 
luctu occupatus. Liv. Etre la 

— des flammes, fflammis absu- 
mi. Liv. Etre en — a la fami- 
ne, fame urgeri. Salt. En — a 

, des passions dereglees, pravis 
: captas cupiditatibus. Cic. En 

— a de perfides conseils, in- 
fidis consiliis obnoxius. Cic. 

Voy. LIVRER, ABANDONNER. 

projectile, adj. et s. m. \\Adj. 
Relatif a la projection* Missi- 
H$, e, adj. Liv. Le mouvement 
la force — , vis jaciendi ou mii- 
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tendi. A. Emissio, onis f f, Cic. 
|| S. m. Tout corps lance" par 
{'impulsion d'une force quel- 
conque. Telum missile. Virg. 
ou simpl. missile, is,n. Veg.fpr- 
din. au plur. missilia. Liv.). 
— lance par les machines de 
guerre), tormentum, i } n. Caes. 

Voy. TRAIT. 

projection, Action de projeter* 
Projection onis, f. A. T Action 
de lancer en avant. Projectio, 
onis, f. A. Projectus, us,m. A. 
La force de — , le mouvement 
de — , motus ou vis projicien- 
di. A. emission onis, L A. ^ 
Action d'abaisser des perpen- 
diculaires sur un plan. Projec- 
tion onis, f. A. || P. ext. — lu- 
mineuse, voy. emission. || Image 
eclairee r^flechie sur un ecran. 

Voy. REFLEXION, REFLET. 

projecture, s. f. Saillie hori- 
zon tale. Projectura, as, f. Vitr. 

projet, s. m. Idee qu'on met en 
avant, comme etant a realiser. 
Proposition, i, n. Cic. etc. 
(ex. : propositum peragere. Nep. 
assequi [* realiser »]. Cic. te~ 
nere [* perseVerer , persister 
dans »]. Cic. p. habere. Cses. 
a proposito deterreri.Cass.); CO- 
gitatio, oniSy f. Cic. etc. (ex.: 
accusationis cogitatio. Cic. sem- 
per versari in rerum novarum 
cogitatione. Cic. vix a tarn prse- 
cipiti cogitatione revocatus. 
Suvt. minor cogitatio inter ve- 
nit majori. Liv.). Voy. dessein, 

INTENTION , RESOLUTION. || (Par 

ext.) Plan propose pour reali- 
ser cette idee. Consilium, 
Hi n. Cic. etc. (ex.: consilii 
auctor, consilii socius. Liv. 
administer consiliorum tuo~ 
rum. Cic. c . amentissimum 
alicujus. Cic. c. audax. Liv. 
consilia calida [opp. a quieta 
et cogitata]. Cic. c. infelix. Liv. 
immaturum. Liv, consilia me- 
diocria [« mediocrement im- 
portants ->]. Cic. c. periculosa 
rei publicae. Cic. c. prava [opp. 
a recta]. Liv. c. subita et re- 
pentina, Caes. abjicere consi- 
lium profectionis. Cic. ou sedi- 
ficanai. Cic. capere consilium 
migrandi, Cic. belli renovandi 
legionisque opprimend&. Cses. 
capere consilium[a\ ^ecTInfinJ. 
Cic. cf. non adesse. Cic. ex 
oppido profugere, Cic, avec ut 
et le Subj. Cic. cf. subito con- 
silium cepi, ut antequam luce- 
ret exirem. Cic. consilium 
consistit \« est bien arrete »]. 
Cic. credere [** confier »*] alicui 
consilia omnia. Ter. detegere 
consilium. Liv. deponere[» re- 
noncer a »] adeundae Syriae 
consilium. Caes. desistere con- 
silio. Caes. enuntiare sociorum 
consilia adversariis. Cic. con- 
silium est ibi Pomptinium ex- 
spectdre. Cic. impedire aedifi- 
cationis consilium. Cic. inire 
consilium de morte ac de bonis 
alicujus. Cic, inire consilium 
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contra aliquem ou contra ali- 
en jus vitam. Cic. inire consi- 
lium senatus interficiendi. Cic, 
scito labare meum consilium. 
Cic. mutdre consilium. Cic. 
omnibus aiicujus consiliis oc- 
cur rere atque obsistere. Cic. 
perimere [«ren'dre impossible »] 
aiicujus consilium [ en pari, 
des circonstj. Cic. patefacere 
consilia. Caes. patere [* etre 
manifestes, dvidents *] consilia 
tua sentis ? Cic. non paenitet 
consilii nostrL Cic.). — de loi, 
scriptum legis. Cic. ouabs. scrip- 
turn, i, n. Cic. Deposer un — 
de loi, legem rogare populum. 
Cic. (Leg. Ill, 3, 9). Faire passer 
un — de loi, legem per f err e. 
Sail. (Jug. 32, 5). — de cons- 
truction, descriptio asdificandi. 
Cic. — de constitution, rei pu- 
blicae forma. Cic. Tracer un — , 
describere (aliquid). Cic. pri- 
mis velut lineis designdre. 
Quint. (IV, 2, 120). 

projeter (lat. post, projectdre 
[«jeter en avant »]. Amm.), v. 
ur. Lancer en avant. Projicere y 
tr. Cic. — qqn a terre, prazcir 
pitdre aliquem in t err am. Cic. 
aliquem praecipitem ad terram 
dare. Liv. Voy. precipiter. || — 
une ombre, de Tombre, jacula- 
ri umbram. Plin. jacere um- 
bras. Plin. ejaculdri umbram. 
Plin. — de la lumiere de son 
corps, jactdre suam propriam 
de corpora lucem. Lucr. — des 
etincelles, scintillas edere ou 
emitter e. Cic. — des racines r 
des rameaux, radices mittere. 
Plin. ramos promittere. Col. 
— ses rayons circulairement,. 
spargere radips in orbem.Plin. 
Se — -, prominere, intr. Liv. 
procurrere, intr. Ov. || Mettre 
en avant une idee a executor. 
Agitdre, tr. et intr. (ex.: agitdre 
de Rhodani transitu. Liv. 
aliquid. Liv.). Cogitdre t tr. et 
intr. Cic. (voy. songer), — de, 
consilium capere ou inire (etle 
gerond. en ndi). Cic. Voy. 
projet. 

prolegomenes, s. m. pi. Pre- 
liminaires places en tete d'un 
ouvrage. Voy. preface, preli- 

MINAIRE. 

prolepse (lat. post, prolepsis. 
Diom.)^ s. f. (Rhetor.) Figure 
qui consiste a prevenirune ob- 
jection. AnteoccupatiOi onis, f. 
Cic. Occupation onis. f. Cic. 
Praesumptio , onis, f. Quint. 
Prsedictio. onis, f. Quint. (IX r 
% 17). 

proleptiqxie,adj. Qui antiGipe. 

Voy. ANTIC 1PER. 

proletaire, s. m. et f. (Antiq. 
rom.) Citoyen. de la derniere 
classe, exempt d'impot* Proleta- 
ritts, ii, m. Cic. Capite census. 
Sall.\\ (De nos jours.) Celui, celle- 
qui est dans 1' indigence. Voy. 
indigent. Cette reunion de — t 
ilia egentium contio*A. (d'apr^ 
Cic). 
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proletariat, s. m. (Antiq. rom.) 
Condition de proletaire. Prole- 
tarii, orum^ m. pi. Cic Capite 
censi. Sail. || (P. anal.) De nos 
jours. Condition des gens qui 
sont dans Tindigence. Egentes 
cives. A. 

prolificjue, adj. Doue du pou- 
voir generateur. Ad generan- 
dum optimus. Col. Voy. fecond. 
Vertu —j voy. fecondite\ 
prolixe ( Iat. post, prolixus. 
Macr.\ aaj. Qui delaie ce qu'il 
a a dire (en Scrivant, en par- 
lant). LonguSy a, urn, adj. Cic. 
Verbosu9 9 a, urn, adj. Cic. Fu- 
sus, a, urn* p. adj. Cic. Stylo 
—j quod est diffluens. Cic. 
prolixement, adv. D'une ma- 
niere prolixe. Verbose, adv. Cic. 
prolixite (lat. post, prolixitas. 
Au,g.) y s. f. Caractere do ce qui 
est prolixe. Loquacitas, atls, L 
Cic. Longior quam oportet o- 
ratio. Quint (VIII, 3, 53). 
prologue, s. m. Dans une pie- 
ce de theatre, sorte d'introduc- 
tion. Prologus, i, rn. Ter. 
Quint L*acteur charge de dire 
le — , prologus, i, m. Ter. || 
(P. ext) Introduction. Voy. in- 
troduction; preambule. 
prolongation (lat. post, pro- 
longatus. Hier.). s. f. Action 
d'etendre la duree de qqch. 
ProductiO) oms, f. Cic. (cf. pro- 
ductio iemporis. Cic. [Fin. Ill, 
Ik, £5]). Propagatio, onis, f. Cic. 
(cf. prop, vitee. Cic). Proroga- 
tion oniSj f. Liv. (cf. pr07\ im- 
perii. Liv.). — d'une e"cheance, 
pvolatio aiei. Cic. Insister au- 
pres de qqn* pour obtenir une 
— d'^cheance, ab aliquo con- 
tendere de proferendo die. Cic. 
Accorder une — de pouvoir, 
prorogare, tr. Cic. (cf. pror. 
aliquid iemporis. Cic. voy. pro- 
longer). 

prolonge, s. f. Long cordage 
sarvant a trainer des pieces ; 
d f artillerie. Voy. cordage || (P. 
anat.) Long chariot pour le 
transport des munitions. Voy, 
c&ariot, train. || Long cordage 
pour manceuvrer des freins. Re- 
mulcus, i, m. A. 

prolongement> s. m. Ce qui 
prolonge (qqch. en etendue). 
Production onis, f. Cic. Le — 
d'une ligne, protracUo, onis, 
t Macr. Le — d'un mur, pro- 
ductus murus.Liv. ^ Action de 
prolonger. Voy. prolongation. 
prolonger (lat. post, prolon- 
gare. Vulg, Hier.), v. tr. Eten- 
dre en dur£e. Prorogare, tr. 
Cic, etc. (ex. : imperium alicui. 
Cfc. Liv. .alicui quinquennii 
ittiperium. Cic. alicui provin- 
cial [u les pouvoirs d'un gou- 
verneur »}. Cic. vitam alicui. 
Plaut alicui vitas spatium. 
Foe. [A. Ill, 51]. alicui spiri- 
fom. PUn. j. [ep. II , S0» 7]. 

f*ar ext. dies aa solvendum 
* les delais de paiement »]. 
C^c); propagare, tr. Cic, etc. 
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(ex : helium. Cic. diem [« un 
delai »]. Cio. imperium consuli 
m annum. Liv. non breve nes- 
cio quod tempus, sed mutta 
fSBcnla rei public*. Cic. [Cat. 
f> 5, 11]}; ducere> tr. Cic. etc. 
(ex. : betlum [« pr. a dessein la 
guerre pour fatiguer l'enne- 
mi »g. Cic Liv.); perducere, 
tr. Cass, (ex.; ad medium noc- 
tem perduci [•. se pr.»L C&s.); 
producers, tr. Cic. etc. (ex. : 
convivium ad multam noctem 
vario sermone. Cic. alicui vi- 
tam PUn. [cf. trin. 3/iO]. vitam 
Nsevii producit longius. Cic. 
[Br. 15, 60], sermonem longius y 
in multam noctem. Cic. som- 
num ultra primamlucem. Sen.); 
proferre, tr. Cic. etc. (ex.; 
beatam vitam usque ad rogum. 
Cic. video memoriam soceri 
mei pulcherrimis operibus pro- 
ferri. PUn. /. (cf. 11,7, h; III, 
7, Ik); trailers , tr. Cic. etc. 
(ex.: helium. Liv. pugnam. Liv.); 
extrahere, tr. Cic. Liv. (ex.; 
obsidionem. Liv. voy. trainer); 
continuare, tr. Cic. etc. (ex.: 
alicajus honorem. Val.-Max. 
alicui consulatum, tribuna- 
tum. Liv. [alicui] magistrar 
turn. Liv. dantur imperia et 
ea continuantur. Cic); exten- 
ders , tr. Liv. Suet. (ex. ; ab 
hord tertid ad noctem pugnam. 
Liv. ad mediam noctem comis- 
sationes. Suet, au passif. tan- 
quam non longius quam vitas 
humanse spatium est, cupiditas 
glorise extendatur.Liv. [XXVIII, 
£3,6]). Se — , procedure, intr. 
Liv. {ex.: in multam diem pro- 
cedure. Liv.). Souffrances pro- 
longees, dolores productiores ou 
longinquitate prodncti. Cic. 
Voy. long, durer. ^ Etendre 
dans Tespace. Producers*, tr. 
Cic. etc. (ex.: murum ad... 
Cels.) ; proferrs, tr. Cic. etc. 
(ex.; munitioneSy castra. Cass.); 
extenders, tr. Cic. etc. (voy. 
etendre). Se — , prominer e, 
intr. Liv. (ex. : Phaselis [pro- 
munturium] prominet penitus 
in altum. Liv. regio a Tauro 
monte in JEgssum usque pro- 
minens mare. Liv.). 
promenade^ s. f. Action dese 
promener. AmbulatiOy onis, f. 
Cic. Cell. DeamhulatiOj onis y L 
Ter. Inambulatio, oniSy f. Cic. 
(cf. ventum est in ambulation 
nem. Cic.). Spatium, u, n. Cic. 
Qui concerne la — , de — , am- 
bulatorius, a, um, adj. Jet. 
Petite — , ambulatiunculay se, f. 
Cic. Tourde —,spa£iam t u, n. 
Cic. (cf. si une basilicas spatio 
honestamur [«s'ils veulent bien 
nous honorer d'un tour de p. 
avec nous dans la basilique »]. 
Cic.). Droit de— , jus ambalan- 
di. Dig. Faire une — , voy. pro- 
mener. Les soldats font des 

militaires, milites educun- 

tur ambulatam. Veg. — en voi- 
ture ou en litiere, gestatio y o- | 


PRO 


U75 


nis, /, Sen. Faire une an 

voiture ou on litiere, gestari. 
Sen. vehiculo ou carpento vec- 
tarL Sen. — a cheval, vectatio 
. equi ou simpl. vectaUo, onis, 
f. Sen. Suet, gestatio, onis } f. 
Sen. Faire une — k cheval, 
equo vectdri ou gestari. Cels. 

— en bateau, sur Teau, navi- 
gatioy onis, f. Cic. || (Fig.) Dis- 
tance si peu considerable qu'on 
peut la parcourir en se prome- 
nant. Spatium breve, mini- 
mum, Cic. Paulula via. Liv. \\ 
(Spec.) Exp^diton ou les troupes 
n'ont pas rencontre de resistan- 
ce seneuse. Voy. marche. Faire 
une — militaire, ambuldre 9 
intr. CasL ap. Cic. (ex. ; milites 
helium ambulando confecerunt. 
Casl. ap. Cic. [ep. VIII, 15, I]). 
I) (P. ext.) Lieu dispose pour se 
promener. Spatium, ii, n. Cic. 
AmbulatiOy onis, f. Cic. Petite 
— , ambulatiuncula, as, f. Cic. 

— decouverte, ccystus, i, m. Cic. 
promener (lat. post, promina- 

re [« pousser en avant »]. Apul.\> 
v. tr. Faire aller (qqn) de c6td 
ou_ d f autre pour qu'il prenne 
Tair^ de l'exercice. Circum^ 
ducere, tr. Cass. Suet. (ex. : 
dliquem vicatim. Suet, asinum 
in quaestas^Phdsd.). — qqn pour 
lui faire voir les curiositeSj du- 
cere aliquem ad ea, quae visen- 
da sunt, et unumquiaque o'sten- 
dere. Cic. (Verr. II, h, 59, 132). 
Se — , ambulars, intr. Cic. 
etc. (ex. : abiit ambulatum. 
Plaut. ambulare in hortis cum 
Galbd. Cic. in litore. Cic.pedU 
bus per urbem. Suet, impers. 
satis jam ambulatum est Cic); 
dsambularSy intr. Cato. Ter. 
Vulg. (mot de la langue fami- 
liere) ; inambulare (<* se pro- 
mener [dans l'inte>ieur d'un 
lieu] *), intr. Cic. etc. (s'opp. A. 
consistere in loco. ex. : ante 
lucem domU Cic. paululum in 
porticu. Cic in xysto materno- 
rum hortorum. Sen. in Lycio. 
Cic. ante tabemaculum, Liv. 
non longe ab alicujus aedibus. 
Cic. cum Cotta in porticu. Cic. 
in foro cum filio clientibusque 

ftaucis otiose. Liv. per muros 
« le long des remparts »]. Liv* 
absoi. eo cum venio, praetor 
q uiesceb at, fr aires illi Cibyratas 
inambulabant. Cic); obambu- 
lars (" se promener dovant »), 
intr. Plaut. Liv. Ov.jex.: ante 
vallum. Liv.) ; spatiari, d£p 
intr. Cic. Quint, (ex.: absol. Cic 
Quint sp. palasstrice J« a la 
maniere des lutteurs «J in xys- 
to. Cic. in palaiio. Plm. $. sub 
divo. Suet$ ire, intr. Cic etc. 
ex.: ibam forte via Sacra. Hor. 
L sat. I, 9, 1]). Se — en voiture, 
a cheval, en litiere, vehiculo 
(ou carpento), equo, lectica 
gestari ou vectari. Liv t Sen. 
Aller se — a la campagne, rus 
excurrere. Plin.j. || (Par anal.) 
Conduire.Voy.ee mot. J| (Famil.) 
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Qu'il aille se — , eat ! Ter. (Hec. 1 
502). Envoyer qqn se — on {par 
ellipse) envoyer' qqn — , yoy. 
diable (p. 650, col. 3). 1 (Par 
est.) Faire aller de cote et a au- 
tre. Circumducere, tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem per ccetus 
epulantium. Suet.); circum- 
ferre, tr.. Liv. Suet. (ex. : ali- 
aaem per celeberrimos vices. 
Suet). H (Par anal.) Se — (en 
pari, d'un cbiirs d'eau), errdre, 
intr. Virg. (voy. errer. berpen- 
ter). I) (P. ext.) — qqn (c.-d-d. 
lui faire faire des d-marches 
inutiles), aliqusm circumduce- 
re, tr. Plant Jet. (voy. abuser). 
^ (Au fig.) Circumferre, tr. 
Cic. etc. (ex. : caput alicujus 
praefixum hastes. Suet, circa 
ea omniatempla infestos ignes. 
Liv. per pectus et dunes certis 
ductibus eruditam manum [en 
pari, d'un decoupeur]. Sen. hel- 
ium, arma. Liv. helium passim , 
helium vicatim. Liv. avmalaie 
per orbem terrarum. Flor. hel- 
ium [ou arma] ad singulas ur- 
be$. Liv. par ext. quocumque 
civcumtuli oculos. Liv.). 

promeneur, euse, s,^ m. et f. 
Celuij celle qui promene qqn. 
Qui, quae deaucit aliquem am- 
bulatum. A. Promeneuse d'en- 
fantsj voy. bonne. ^ Celui, celle 
qui so promene. Ambulans, an- 
tis, m. et f. Cic. Qui ambulat 
ou deambulat. Promeneuse, 
quae ambulat ou deambulat. 
A. ambulatrix, ids, f. Cato. 

promenoir, s. m. Lieu destine" 
a la promenade, dans Tinterieur 
d'un Edifice clos, Ambulatio, 
onis, f. Cic. — en arcades, am- 
bulatio pensilis. Plin. 

promesse, s. f. Parole donnee 
de faire quel que chose. Pro- 
missio, onis (* action depro- 
mettre «), f. Cic. etc. (ex.: p. 
Pamphili. Ter. p. auxiliiU de 
secours »]. Cic. [ep. IV, 13, 11. 
provincial. Cic. [Att. VIII, 9, h]. 
scelerum. Cic, [Ph. 8, 10]) ; 
promissum, i, (« chose pro- 
mise, promesse faite *], n.Cfc. 
etc. (ex* :. promissum facere. 
Cic. promissa servdre ou pro- 
missis stare. Cic. satisfacere 
$uo promisso. Cic. promissum 
praestdre. Liv. promissi fidem 
praestdre. Liv. illis promissis 
standnm non est, quae coactus 
quis metu, quae deceptus dolo 
promiserit. Cic. pvsemiorum 
promissa. Cic); pollicitation 
onis, f. Plaut. Cornif. Sail. 
(ex. : recentem eorum pollici- 
tationem animis cohtmebant. 
Caes. au plur. quin in hincpol- 
licitationes onfer. Ter. aliquem 
multis pollicitationibns aggre- 
di. Sail, alicui magnis pr&miis 
pollicilationibusque persuade- 
re, ut... Caes). Manquer a sa — , 
Mem frangSre ou fallere. Cic. 
Voy. promettre. || (Th6ol.) Les 
enfants de la — , voy. elus. | 
(Par ext.) Fig. Belle esperance 
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que l'on concoit de qqn, de 
qqch. Voy. esperance. 
prometteur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui promet. Pro- 
missory oris, m. nor. Promet- 
teuse, quae libenter promittit 

A. 

promettre, v. tr. Donner pa- 
role de faire qqch. Promitte- 
re, tr. Cic. etc. (s'opp, a facere, 
praestdre, observare, ou a ne- 
gdre, ex, : di faxint ea, quae 
promittit. Cic. qu& autem in- 
constantia deorum est, ut 
primis minentur exits, bene 
promittant secundis. Cic. ho- 
mines non modo promitti sibi, 
sed etiam large ataue honeste 
promitti volant. Cic.) ; polli 
ceri, ddp. tr. et intr. Cic. etc. 
(ex. : tibi de nostro amico 
placando aut etiam plane 
vestitaendo polliceor. Cic. poU 
licetur Piso sese ad Csesarem 
iturum. Caes. pollicitus est sibi 
earn rem curee futuram. Cic. 
pro certo polliceor hoc vobis 
et confirmo me esse perfectu- 
rum, ut* • . Cic. abs. cum con- 
tra fecerint, quam polliciti 
professique sint. Cic. ultro 
polliceri. Cic. bene polliceri 
[« faire de belles promesses ■]. 
SalU benigne pollicerL Liv. 
bene polliceri alicui. Cic. libe- 
raliter polliceri. Cms. alicui li- 
beralissime' polliceri. Cic. pour 
la difference entre promittere 
[« promettre, parce qu'on espe- 
re »] et polliceri [« promettre, 
parce qu'on veut tenir »1, cf. 
neque minus ei prolixe ae tud 
votuntate[« confiant enta bonne 
volonte »] promisi, quam eram 
solitus de mea [« sur de la 
mienne »] polliceri. Cic. [ep. 
VII, 5, 1]J; in se recipere ou 
simpl. recipere (* prendre sur 
soi, garantir, s'obliger a, donner 
sa parole »), tr. Cic. etc. (voy. 
garantir [p. 96S, col. 1); s pon- 
der e, tr. Cic. etc. (voy. s'enga- 
ger). j| (Par ext.) Dormer pa- 
role d accorder qqch. Promit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: si Nep- 
tunus quod Theseo promiserat 
non fecisset. Cic. vice videbar 
quod promiseram praestdre 
posse.Gic.pr.impigre auxilium* 
Liv. alicui nummos. Vol. -Max-, 
pecuniam in portarum orna- 
tum. Plin. j. ad refectionem 
CapitoliL Val.-Max.) ; pollice- 
ri, dep. tr. Cic. etc. (ex.: na- 
viummagnam copiamad trans- 
portandum exercitum. Caes. 
publice frumentum. Caes. ma- 
trimonium suum. Suet, pecu- 
niam. Cic. pecunias in rem 
publicam. Cic. ego vero exspec- 
tabo ea, quae polliceris. Cic* 
militibus in contione agi^os ex 
suis possessionibus. Caes. alicui 
arma virosque ad helium. Liv. 
iis auxilium suum. Caes. regi 
pacem neque abnuere neque 
polliceri. Sail. Varroni pecu- 
nias in publicum. Caes. ego 
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vero tibi profieor atque polli- 
ceor eximium et singulare 
meum studium in omni genere 
officii. Cic. quicquid auctorita- 
te, fide, constantia possum, id 
omne ad hanc rem conftcien- 
dam tibi polliceor ae defero. 
Cic. monies auri. Ter. [Ph. 681. 
maria montesque alicui. Salt. 
[Cat. S3, 3]); spondere, tor. Cic. 
etc. (ex.: iis honores et prwmia. 
Cic.); despondere, tr. Cic. 
etc. (ex.: alicui Syriam. Cic. 
hand dubium consulatum fa- 
vor e ac spe. Liv. velut desp. 
Romanis irnpeviurn orientis. 
en part.: d. fit ham alicui. Plant. 
Cic.); proponere (* faire luire 
aux yeux [fig.], d oil promet- 
tre »), ir. Cic. etc. etc. (ex. : 
prsemia alicui. Cic. milies ses- 
tertiurn gratuitum in triennii 
tempus. Suet, servis liberta- 
tem. Liv.) ; pronuntisire 
(* proclamer, promettre publi- 
quement »), tr. Cic. etc. (ex.: 
nummos in tribus. Cic. ou tri- 
bubus vocatis. Sen. nummos 
de suo per centnrias. Suet, pe- 
cuniam pro reo. Cic. popnlo 
munus [« des jeux »]. Suet, vo- 
catis act contionem [militibus] 
certa praemia. Liv. militibus 
donativum. Suet). Le promis, 
la promise, voy. fiance. || (Par 
ext.) Donner a espeYer. Promit- 
tere, tr. Cic. Spem facere ou 
dare alicujus rei. Cic. Sponde- 
re, tr. Cic. etc. (cf. quod [in- 
genium] magnum spondebat 
virum. Justin.). C*est qqn qui 
— , is est qui alios bene de se 
sperdre jubeat. Cic. ou is est 
de quo alii bene sperdre pos- 
sint. Cic. || Se — qqch., animo 
spondere ou despondere ali- 
quid. Cic. Liv. (cf. desponde- 
bantque animis, sicut C. Luta- 
tius superins bellum Punicum 
finisset, ita id quod instaret 
[« la guerre actuelle »] P. Cor- 
nelium finiturum.Liv.[XXVlTl, 
38, 9]). sperdre aliquid. Cic. 
Voy. attendre. esperer, comp- 
ter. [| (FamiL) — qqch., c.-d-d. 
Fann oncer. Voy. aknoncer, pre- 
dire. II Donner rassurance. Pro- 
mittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
promitto tibi, si valebit, tegu- 
lam ilium in Italia nullam re- 
licturum. Cic). Voy. certifier , 

ASSURANCE, ASSURER. 

prominence, s. f. (Arch.) Etat 
de qui est proem inent. Voy. 

PROEMINENCE . 

prominent, ente, adj. (Arch.) 
Qui prom in e. Voy. proeminent. 

prominer, v. intr. (Arch.) Faire 
saillie. Prominere, v. intr. Liv. 

promiscuite, s. f. Melange 
choquant. Voy. melange , pele- 
mele. 

promission (lat. promissio), 
s. f. Promesse * Voy. ce mot. 
Sp£c. Ter re de — (la terre pro- 
mise), terra promissionis. EccL 

promontoire, s. m. Pointe de 
terre s'avan^ant dans la mer. 
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Promunturiufn, ii, n. Caes, Ov. 

|j (Fig.) Voy. DIGUE, LANGUE, MON- 
TAGNE. 

promoteur, trice (lat. post. 
promoter. Inscr.), s. m. et f. 
Celui, celle qui donne la pre- 
miere impulsion k qqch. Prin- 
ceps, cipis, m. Cic. Auctor, 
oris, m. Cic, Promotrice, dux, 
ducis, f. Cic. Voy. instigateur, 

promotion ^lat. post, promo- 
tion Lampr. Cod.-Theod.) , s. f. 
Elevation a une dignite, un 
grade. Benep^ium^ ii, n. Cic, 
Que ma — est due a Domitien, 
dignitatem a Domitiano pro- 
vectam. Tac Voy, avancement. 

1(P. ext.) Elevation simultanee 
e plusiours person nes a une 
meine dighite. Cooptatio, onis, 
f. Liv. 

promouvoir (lat. promovere, 
pousser en avant), v. tr. (Arch.) 
Faire reussir. Voy. reussir. ^ 
Elever a une d ignite, a un 
grade. Promovere, tr. (ex.: 
prom, aliquem in amplissimum 
ordinem, Plin. /.). Provehere, 
tr. Cic. Evehere, tr. Tzc. 
prompt, ompte, adj. Qui est 
pret a qqch. (arch.). Promp- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
pr. ad aliquid. Cic. voy. pret). 
j Qui met peu de temps a faire 
qqch. || En faisant vifce. Celer, 
eris, ere, adj. Cic. etc. (ex.: 
mens, qua nihil est celerius. 
Cic, victoria ceteris. C&s.'cele- 
( ris mors. Tib, Suet celer redi- 
tus. Cic); citus, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. rapide). || En 
faisant sans delai. Celer, eris, 
ere, adj. Cic. etc. (ex.: celeria 
remedia. Nep. consilia celer io- 
ra[opp. a tutiora\Liv .); velox, 
adj. Cic. etc. (ex.: nihil est 
animo vetocius. Cic. celer in 
respondendo [« pr. a la ri- 
poste »]. Cic. nee ad complec- 
tenda tantum quae vellem mihi 
erat memoria velox, sed etiam 
ad continenda quae acceperam. 
Sea, rh. [contr. % pr.3]); volu- 
cer, criSj ere, adj. Cic. etc. 
(ex.: volucer nuntius. Cic. nihil 
est tarn volucre quam maledic- 
tum. Cic); prseceps, adj. etc. 
(ex. : praecipites se fugae man- 
dant. Caes. praeceps ingenio in 
iram erat. Liv.); calidus, a, 
um % adj. Cic. etc. (ex.: consi- 
lium, calidum. Cic. ralidias. 
Liv.); prsesens, adj. Cic. etc. 
{ex.: venenum. Mela. Plin. re- , 
medium. Col. auxilium. Cic). I 
1 Irascible. Voy. ce mot. 
promptement, adv. D'une ma- 
fliere prompte. Celeriter, adv. 
Cses. CitOy adv. Cic. Veloeiter, 
adv. Cic. Expedite, adv. Cic. 
(cf. exp. expticare. Cic). Etre 
— dispose* a la guerre, mobiliter I 
ad helium excitdri. Cses. 11 
uut agir — , maturato opus 
s&t.Liv. Moms — qu'on ne s*y 
attendait, $pe omnium serius. 
wV. Mener — a bonne fin, 
maturare, tr. Cic. Sail. 
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Promptitude (lat. post, promp- 
titude .Facund. [defens. 111,3]), 
s. f. Le fait de mettre peu de 
temps a faire qqch. Celeritas, 
$?*'£ 9i c * MobMtas, atis, f. 
Quint Maturatio, onis, f. Cor- 
nif. — a prendre un parti, cele- 
ritas consilii. Cic praesentia, 
&i f. Cic. Voy. hate, rapidite. 1 
Emportement. Voy. ce mot. 

promulgation, s. f. Action de 
promulguer. Promulqatio, o- 
nis, f. Cic 

promulguer, v. tr. Publier 
(une loi) dans les formes requi- 
ses. Promulgare, tr. Cic — 
. une loi, proscribere legem, Cic 
prone, s. m. Instruction faite 
par le cure a la messe du di- 
manche. Praeconium, ii 7 n. A. 
II (Fig.) Action de precher qqch., 
qqn. Voy. predication, repri- 

MANDE. 

proner, v. tr. (Arch.) Faire le 
prone (devant qqn). Facereprse- 
conium (de deo). Lact. Voy. 
precher. ] (Fig.) Precher (qqch.) 
a qqn. Voy. precher. ^ Vanter 
publiquement (qqch., qqn). 
Laudare y tr. Cic Jactare, tr. 
Cses. Sen. (cf. gratiam urbanam. 
Caes. vei'ois gloriam. Phaed. 
beneficium. Sen,). Praedicare, 
tr. Cic J'ai toujours pr6ne la 
paix, pacis semper laudator 
fui. Cic Charger qqn de — ses 
ecrits, quicquid scripserit t ali- 
cui praeconium defer re. Cic 

proneur, euse, s. m. et f. || 
(Arch.) S. m. Ecclesiastique qui 
fait le prone. Praeco y onis y ra. 
A. Praedicator^oriSy m.A.^S. 
m. et f. Celui, celle qui prone 
qqn, qqch. Laudator, oris, m. 
Cic. Prsedicator } oris, m. Cic 
PrsecOy onis, m. Cic Cantor, 
oris, m. Cic Proneuse, lauda- 
trix, tricis, f. Cic 

pronom, s. m. (Gramm.) Partie 
du discours qui tient la place 
du nom. Pronomen, inis t n. 
Varr. Quint. 

pronominal, adj. Relatif au 
pronom. Pronominalis^ e, adj. 
Prise (XVII, 70). 

prononcable (lat. post, pro- 
nuntiabilis [ *enonciatif »] . Ps.- 
ApuL), adj. Qui peut se pro- 
noncer. Qui, quae, quod expri- 
mi ou efferri potest. A. Adex- 
primendum ou enuntiandum 

facilis. A. 

prononcer. v. tr. Faire. en- 
tendre publiquement. Dicer e, 
tr. Cic etc. (ex.: de scripto 
orationem dicere [■ pr. un dis- 
cours en ayant le texte sous les 
yeux -]. Cic [Br. 1% IS], ora- 
tionem sine scripto dicere. Cic. 
[Br. 88, 301] . d. orationem ex 
memoria. Cic [Cat. 3,5, 13]. 
in Galbam multa dixit. Cic 
ad populum summa conten- 
tione un discours plein de 
vehemence »] dicere. Cic sen- 
tentiam [• ^n jugement, un 
arret-]. Cic. [Off. Ill, 16, 66]); 
habere, tr. Cic etc. (ex.: sine 
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scripto orationem. Cic verba. 
Cic hujuscemodi verba fertur 
habuisse. Pall. voy. discours); 
agere, tr. Cic etc. (ex.: haec 
ille egit Cic. quae sic ab illo 
acta esse constabat, oculis, 
voce, gestu, ut.., Cic. voy. 
parler, plaider); proziuntzare, 
tr. Cic. etc. (ex.: summa voce 
versus multos uno spiritu. Cic. 
ea graviter et venustc Cornif. 
gvaviorem sententiam. Caes. 
[B. G. VI, hh, S]. abs. T. Tor- 
quatus... cum... folium causam 
apud se dic&re juberet reque 
ex utraque parte audita pro- 
nuntiaret eum non talem vi- 
derifuissein imperio, quales... 
Cic [Fin. I, 7, Si*], de tvibunali 
pronuntiavit sese recepturum. 
Cic. judex ita pronuntiavit. 
Cic) — sapropre con dam nation, 
sua confessionejugulari.Cic Le 
jugement prononce, et subst., le 
prononce du jugement, pronun- 
tiatio, onis, f. Cic (Clu. 56). 
Petr. (80, 7). Marcian. (dig. 
XLVIII, 16, 1, h). Voy. ARRftT. || 
(P. anal.) Declarer sa decision. 
Judicare, abs. Cic Statue re, 
abs. Cic Decernere, abs. Cic 
Voy. decider, juger. Se — , sen- 
tentiam suam dicere. Cic ape- 
rire sententiam suam. Cic. — 
sur qqch. , dicere de aliqud re. 
Cic explicare de* aliqua re. 
Cic La fortune des armes avait 
deja prononcd, dijudicata jam 
erat belli fortuna. Caes. \ (Fig.) 
Marquer ibrtement, Exprimei*e, 
tr. Quint Avoir un gout — 
pour, studiosissime [aliquid) 
appetere. Cic Traits prononce^, 

VOy. MARQUER, ACCUSER, ACCEN- 

tuer. T Enoncer en articulant 
les syllabes, les mots. Appel- 
lor e, tr. Cic etc. (ex.: suavitas 
appellandarum litter arum. Cic. 
[Br. 35, 133]); dicere, tr. Cic 
etc. (ex.: e plenissimum dicere 
Demosthenes, rho dicere nequi- 
bat. Cic [de Or. I, 61, 260; cf. 
Div. II, £6, 96]. obicis o littera 
correpta dicere. [« en donnant 
a o la duree d'une breve »]. 
Quint); enuntiare, tr. Quint 
(ex.: quid ? quae scribuntur ali- 
ter quam enuntianiur? Quint. 
[I, 7, 28]. exprimere verba et 
suis quasque litteras sonis 
enuntiare, Quint . aliquid per- 
per am. Quint, tanquam unam 
[* commesi c'^tait un seul mot »] 
enuntiare. Cic) ; efiterre, tv. 
Varr. (ex.: quae ex multitudine 
cum transeant in singular e 
[« en passant du pluriel au 
singulier «j difficulter efferun- 
tur ore Varr. [L, L. IX, 76]). 
— les mots trop lourdement, 
voces distraherc Cic — les 
syllabes trop lourdement, litte- 
ras valde dilatare. Cic (Br. 
7k, 259). — les syllabes avec 
une delicatesse affected, puti- 
dius exprimere litteras. Cic 

Voy. PRONONCIATION. 

prononciation, s, f. Action do 
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prononcer. || Action de faire en- 
tendre publiquement. Pronu- 
tiatto, onis, f. Cic. Voy. noti- 
fication, arret. I) Action d'e- 
,n oncer en articulant les sylla- 
bes, les mots. Appellatio, o- 
nis,f. Cic. (ex,: lenis appellatio 
litterarum. Cic. [Br. ?£, 259]); 
prolatio, onis, f. Liv. ^ (ex.: 
prol. Latinorum nominum. 

iii/.); voX)Vocis>f.Cic. Quint. 
(ex.: verto omnia et vox hujus 
alumnum urbis oleant. Quint. 
[VIII, 1, 3]). Avoir une —dure, 
aspere loqui. Cic. Avoir une — 
nette, distincte, bien articulee, 
plane loqui. Cic* presse loqui. 
Cic. Avoir une — claire et 
pure, exprimere verba et suis 
quasque litteras sonis enun- 
tiare. Quint. Avoir une — af- 
fected, putidius exprimere lit- 
teras. Cic. (de Or. Ill, LI). 
Avoir une — indistincte, confu- 
se, litteras neglegentius obscu- 
rare.Cic. Une — lourde; gravi- 
tas atis, f. Cic. Une — lourde 
et epaisse, latitudo verborum. 
Cic. (Or. II, 28, 91). Avec une 

— trafnante et pesante, valde 
dilatandis litteris. Cic. (Br. 7L, 
259). Dont tu imites parfois la 

— train ant e s cujus tu ilia lata 
nonnumquam imitaris. Cic. — 
agreable, aracieuse, suavitas 
loquendi. Cic. suavitas appel- 
landarum litterarum. Cic. (Br. 
35,133). Sa — est agreable, sua- 
viter loquitur. Cic. (de Or. Ill, 
11, L3). ]| (En pari, de Torgane 
de la parole.) Vox, vocis, f. 
Cic. (ex.: vox rustica et agres- 
tis. Cic. vitium vocis. Cic); os, 
oris ,n. Cic. (ex.: os confasum. 
Plin. os planum. Plin. /. os 
facile, explanatum. Quint, pe- 
regrinum os. Cic. cf. os et vox. 
Cic. vocis sonus.Cic. sonus vo- 
cis agrestis, sonus vocis sub- 
rusticus. Cic). Avoir une — 
e"trangere, peregrinum sondre. 
Cic. Avoir une — lourde, rusti- 
que, pingue, subagreste quid- 
dam ptaneque subrustieum so- 
nare. Cic. Avoir une — agrea- 
ble, suavi voce esse. Cic. sua- 
viter loqui. Cic 

pronostic flat. post, prognosti- 
cs. C3sl.-Aur.\ s. m. Conjec- 
ture sur ce qui doit arriver, 
tiree de certains signes. Prm- 
scitum, i, n, Plin. — du m£- 
decin, voy. diagnostic. || (P. 
ext.) Signe d'apres lequel on 
fait une conjecture sur ce qui 
doit arriver. Significatus, 
us y m. Plin. Signum, i, n. 
Cic. 

pronostic[uer, v. tr. Conjectu- 
rer d'apres certains signes (ce 
qui doit arriver). Conjectdre, 
tr. Suet. — 1'aven ir, futura 
prssnoscere. Cic. Voy. conjec- 

TURER, PRESAGER. 

pronostiqueur , euse, s. m. 
et f. Celui, celle qui aime a 
pronostiquer. Voy. devin. 

propagande, s. f. Propagation 
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d'une doctrine. Propagatio 
doctrine. A. — religieuse, pro- 
paganda fides. A. j| (Absolt.) 
D'une facon generate. Propa- 
gation, Voy. ce mot. Faire de 

ta — , voy. FROPAGER. 

propagateur, trice, s. m. et 

f. Celui, celle qui propage, qui 
multiplie par reproduction. 
Voy. cr^ateur, reproducteur. 
|| Adj. L'instinct — , voy. geni- 
tal, reproducteur. T Qui re- 
pand de proche en proche. Qui 
propagat. A Voy . convertisseur, 
evangeliste. Fig. — des vices, 
genitor vltiorum. Plin. Pro- 
pagatrice, quae propagat, Liv. 

propagation, s. f. Action de 
propager; de multiplier par 
reproduction. Propagatio ,onis, 
f. Cic. La — de Tespece, proles 
augenda. Suet., propagatum 
genus. A. Le mariage et la — , 
voy. g£ne"ration. || De rdpandre 
de proche en proche. Propaga- 
tion onis, f. Cic. — des guerres, 
discursus bellorum. t ^ ari ' 
Constant. La — d'une epide- 
mie, voy. contagion. 

propager, v. tr.. Multiplier par 
reproduction. Propagare, tr. 
(ex.: prop, genus, stirpem. Cic). 
Voy. multiplier, reproduire. — 
Tespece, propagando procudere 
prol em (poet.). Lucr. (En pari, 
des plantes), — par bouture, 
par la marcotte, propagdre, tr. 
Cato. Apul. propagindre, tr. 
Isid. Voy. provigner. T Repan- 
dre de proche en proche. Pro- 
pagdre, tr. Cic. Proseminare, 
tr. Cic (de or. Ill, 61). Pro- 
dere, tr. Cic. Per manus tra- 
dere. Cic. — (une doctrine), 
semindre. tr. Lact. — la mala- 
die, vulgar e morbos. Liv. Voy. 

ETENDRE , REP ANDRE , TRANSMET- 

tre. Se — , propagdri. Cic. ma- 
ndre, intr., Cic. (ex. : malum 
manavit perJtaliam. Cic). spa- 
tiarij dep. intr. Sen. (ex.: vires 
ejus [morbij antequam spatien- 
tur, opprimere. Sen.), pullula- 
re, intr. Nep. (ex. : luxuria inci- 
piebat pulluldre. Nep.). Le fou 
se propagea dans tout le camp, 
ignis totis se castris dissipavit. 

Liv. Voy. ETENDRE, REPaNDRE. 

propension (lat. propensio), 
s. f. Tendance naturelle. Voy. 

PENCHANT j TENDANCE, INCLINATION, 

propliete, esse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui, inspire par 
Dieu, predit Payenir. Fatidi- 
czzs, i, m. Cic. VateSy is, m. 
Cic DivinuS) i, m. Cic. En 
pari, de TAncien et du nouveau 
Testament, ou chez les ecrlvains 
Chretiens. ProphetajSe^m.. Tert. 
Prophetesse, fatidica, se, f. Cic 
vates } is, f. Virg. fatiloqua, se> 
f. Liv. Chez les Peres de TEgli- 
se, prophetissa } ee,f. Tert. pro- 
phetiSy tidis (Ace. prophetidem), 
f. Vulg. Nul n'est — en son 
pays (on trouve plus de crean- 
ce hors de son pays), suis do- 
mestica plerumque sordent. A. 
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Je ne euis pas — dans mon 
pays, sordeo meiSy ut plerum- 
que domestica. Plaut. || (P, ext.) 
Homme inspire", femme inspi- 
ree. Voy. inspjrer. T(Fig.) Ce- 
lui, celle qui predit ce qui 
doit arriver. Votes } is, m. Cic. 
Un — de malheur, vov. devin. 
II parla en — , hgsc vetut vaii- 
cinatus est. Cie. Annoncer en 
— que, canere) avec la Prop* 
In fin. Cic — de malheur, ma- 
gnarum calamitatum pr&nun- 
tius ou tristis nuntius. Cic. 
Voy.AUGURE. Prophetesse, vates, 

is> f. 

proplietie (lat. eccl. prophe- 
tia), s. f. Prediction d'un pro- 
phet e. Prophetiay as, f. Aug. 
Chez les auteurs paiens. Prse- 
dictum vaticinium ou simpl. 
pr&dictum, i, n. Cic. Carmen , 
inis, n. Cic. Sa — se realise 
acciderunt ea qam vaticinatas 
erat. A. Avoir le don de — , voy. 
proph^tique. || (Fig.) Prediction. 
Voy. ce mot. 

proplietiojue (lat. eccl. pro- 
phetic'us), adj. Relatif aux pro- 
phetes. (Chez les Peres de l'£- 
glise). PropheticuSy a, um } 
adj. Lact. (Chez les auteurs 
paiens.) Vaticinius, a, urn, adj. 
Liv. (ex.: vat. libri. Liv.). Vati- 
cinus,a, urn, adj. Ov. (ex.: vat. 
furores. Ov.). Fatidicas, a, urn, 
adj. Cic. Un esprit — , Inspira- 
tion — , pr&sagientis animi dU 
vinatio. Cic. Deli re — , furor, 
oris, m. Ov. Se repandre en la- 
mentations — , deplordre multa 
divinitus. Cic. Exp rimer dans 
un poeme grec cette verite — 
que... carminibus gr&cis vati- 
cindri (avec la Prop- Infin.). 
Cic. [| (Fig.) Inspire. Voy. inspi- 

RER. 

prophetiqiiement, adv. En 
prophete. (Chez les Peres de 
TEglise.) Prophetice, adv. EccL 
(Chez les auteurs profanes.) Di- 
vinitus, adv. Cic. Divine, adv. 
Cic. Parler — , voy. prophete. 

prophetiser (lat" eccl. pro- 
phetic are), v. tr. Pre dire par 
inspiration divine. (Chez les 
Peres de TEglise.) Propheti- 
zdre, tr. Vulg. Prophetdre, tr. 
Tert. Hier. (Chez les auteurs 
profanes.) Vaticindriy tr. Cic. 
Canere, tr. Tibull. Augardri, 
dep. tr. Cic. ]| (Fig.) Predire. Pr&- 
dicere, tr. Cic. Dicere, tr. Pr&- 
fari, dep. tr. Prsesaglre, tr. 
Petr. Voy. predire, 

prophylactique, adj* Qui pre- 
serve du mal. Voy. preshrvatif. 

propice, adj. Favorable. Pro- 
pitiuSy a, um, adj. Cic. Faus- 
tus,a, urn, adj. Liv. Felix, adj. 
Cic. Etre — , voy. favorable. 
Rend re — , propitiare, tr. 
Plaut. Tac Suet, placard, tr. 
Cic K (P. anal.) En pari, des 
ch. Secundum, a, urn, adj. Cic. 
Faustus, a, urn, adj. Liv. Op- 
portunus y a, um, adj. Liv. Au 
moment — , ex commodo. Liv, 
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per commodum. Liv. Voy. fa- ' 

VORABLE, OPPORTUN. || (Arcll.) A 

la — , c.-a d. au gre. Voy. gre, 

propitiation, s. f. Action de se 

rendre Dieu propice. Placdtio 

Dei. A. Propitiatio, oms, i. 

Eccl. 
propitiatoire, adj. Qui rend 

Dieu propice. Propitiatorius, 

a, urn, adj. Ambr. || Subst. 

(Antiq. j'ud.) Le — (table d'or 

au-dessus de l'arche), propi- 

tiatorium, ii, n. A. 
propolis, s. m. Substance re- 

sineuse recueillie et employee 

par les abeilles. Propolis (gen. 

is ou eos. Ace. im et in. Abl. 

i), f. Varr* Plin. Fucus, i, m. 

Virg. 

proportion, s, f. Grandeur 
d'une parLie relativement au 
tout et aux autres parties, dans 
ue ensemble . Proportio , 
onis, f. Cic. Vitr. (ex. : pro- 
portio est ratsepartis membro- 
rwnn in omni opere totiusque 
commodulatio. Vitr. [Ill, 1, 
1]); ratio, onis, f. Vitr. (ex. : 
hominis bene figurati exacta 
membrorum ratio. Vitr. ) ; 

commensus, us, m. Vitr. 
ex.: c. proportionis. Vitr. 
[ill , 1, 8]. symmetria est ad 
aniversam totius magnitudinis 
mmmam ex partibus singulis 
convenientissimus commen - 
4imm responses. Vitr, [III, 1, 
3J); symmetria, aa, f, Vitr. 
(ex. : symmetria est esc ipsius 
vperis membris conveniens 
consensus ex partibusque se- 
paratis ad universal fig arse 
speciem raise partis responsus. 
Vitr. [I, % ii].on dit aussi par- 
Hum convenientia. Cic. ou 
congruentia aequalitasque.Plin. 
]. [ep. II, 5, 11]. apta mem- 
brorum compositio. Cic. mem- 
brorum eommoditas et sequi- 
tas. Suet. [Aug. 79]. cf. ceteris 
(pioque membris usque ad 
imos pedes fuit sequalis et con- 
graens. Suet [Tib. 68]). || 
Grandeur d'une chose relative- 
ment a une chose analogue 
prise pour type. Ratio, onis, 
f , Cic . Vitr. (ex.iineadem ratio ne 
esse. Cic. similis in aliqua re 
ratio est Cic); comparatio, 
■onis, f. Cic. (ex. : comparatio 
proportiove. Cic. [univ. A, 18]); 
proportio, onis, t Cic. 
(trad, du gr. avaXoyia, cf. Cic, 
[Tim. h, 13]). (Taille) au-des- 
sus des — humaines, supra 
humanam magnitadinem. Sen. 
~ garde* e, ratiohe magnitudi- 
nu habita. Cic. | Grandeur 
d'une chose relativement a 
une autre, la premiere crois- 
sant ou decroissant dans la 
fliesure ou la seconde croit ou 
dfeoit. Portio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. : portionem servare 
pro multitudine. Col. eadem- 
W ad decern homines serva- 
vitur portio. Curt, portione 
tervata quinque femindrum et 


PRO 

unius murts. Col. fuere apud 
biculos persequa pro portione 
cetera. Cic. pro portione. Cic. 
pro rata portione. Plin. ad 
proportionem. Col. Plin. hac 
ou ea portione. Col.); propor- 
tio, onis, f. Cic. (ex. : habe- 
bat numerus ad numerum 
eandem proportionem compa- 
raiionemque in extremis quam 
habent cclvi cum ocxliii. Cic. 
[Tim. 7, «]) ; ratio, onis, t 
Lie. etc. (ex.: pro ratione pe- 
cuniae [« en prop, de Par- 
gent »]. Cic). A ou en — de, 
pro, prep. (av. rAbl.). Cic. 
etc, (ex.: pro domesticis copiis. 
Liv. pro hostium numero. Liv. 
pro habitu pecuniarum. Liv. 
voy. d*apres ; [en] comparaison 
[de]). A — que, prout, adv. 
Liv.). (ex. : prout cujusque 
opera fuit. Liv. prout cuique 
meritum erat. Liv.). J Dans le 
langage scientifique. Propor- 
tio, onis } f, Cic. Boet. 
proportionnalite (lat. post. 
proportionalitas. Boet), s. f. C-a- 
ractere des parties qui sont pro- 
portionnelles entre elles. Con- 
gruentia eequalitasque. Plin. 
proportionnel, elle (lat. post. 
proportionalis. Aug. Boet.), 
adj. Qui est dans son rapport 
de proportion avec une autre 
quantite. Trad u ire par les ex- 
pressions pro modo ou parte. 
Cic. condicione. Cic. pro rata 
parte. Cic. pro portione {re- 
rum) , Cic. Impot — , tributum 
ex censu. Cic. Liv. 
proportionnellement , adv. 
Suivant un rapport propor- 
tionnel. Pro rata parte. Cic. 
ou simpl. pro rata. Liv. Pro 
rata portione. Plin. Pro por- 
tione (rerum). Cic. Secundum 
ratam portionem. Vitr. Payer 
Timpot — a la fortune, sequalir 
ter tributum ex censu conferre. 
l XAv. — aux besoins, ex eo 
quantum satis est. Cic. — a 
ses mbyens, pro modo et habitu 
pecuniarum. Liv. Voy. mesure. 
proportionnement , adv. 
D'une maniere proportionn^e. 
Pro portione. Cic. Portione. 
Col. Apte, adv. Cic. Mqualiier 
et congruenter. Cic. Voy. har- 
monieusement. 

proportionner, v. tr. Sou- 
mettre aux lois de la propor- 
tion. Proportionem servare ou 
adhibere. Varr. Metiri ou di- 
metiri ex aliqua re. Cic. Pro- 
portion^, xqualis et con- 
gruens. Cic. aptus, a, urn, p. 
adj. Cic. Bien proportions, 
congruens, p. adj. Cic. (cf. ce- 
teris quoque membris con- 
gruens [« bien pr. dans tous 
ses membres-].- buetA. concin- 
nus,a, umMi.Cw. Corps bien 

? congruentia corporis. Plin. 

apta membrorum composition 
Cic. eommoditas et seqmtas 
membrorum. Suet \\ (Fig.) hx~ 
square, tr. Cic. etc. (cf, exxq. J 
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facta dictis. Sail.). Voy. con- 
fo/imer, ^quiubrer. — les peiues 
a jx debits, sequas peccatis pes- 
nas irrogdre t Hor. pcenas pro 
magnitudine delicti stataere. 
Tac. Punition proportbnn£e 
a leurs crimes, digna poena 
pro factis eorum. Sail. — ses 
depensos a ses revenus, a ses 
benefices, accommodare sum- 
ptus ad mercedes. Col. pro 
qusestu sumptum facere. Hor. 

— a Intelligence de qqn, de 
ses auditeurs, (rem) aptare ali- 
cui. Cic. accommodare (oratio- 
nem) ad intelligentiam audit o^ 
rum. Cic. Se — aux autres, (se 
mettre a la portGe de chacun 
d'eux), ad intellectum(aliorum) 
descendere. Cic. ad mensuram 
(aliorum) se submittere. Cic. 
Voy. portee. Proportion^, 
sequus, a, um, adj. Hor. (ex.: 
sumite materiam vestris viri- 
bus Bsquam. Hor.). par % adj. 
Cic. Liv. aptus, a, um y p. adj. 
Cic. (cf.: apta oratio. Cic). 
conveniens, p. adj. Cic. qua- 
dratus } a, am, p. adj. Quint. 
Etre proportionne, se — a, res- 
pondere, intr. Cic. 

propos, s. m. Resolution qu'on 
se propose. Proposition, 2, 
n. Cic. etc. (ex. : propositum 
tenere. Cic. ex proposito. Sen.); 
consilium, li, n. Cic. etc. 
(voy. projet). Ferme — , consi- 
der atura judicium mentis. Cic. 
(Tusc, IV, 9, 22). J'ai le ferme 

— de..., mihi deliberatum et 
constitutum est (av. lTnf. ). 
Cic. sic habeo statutum cum 
animo ac deliberatum ( av . 
1'Inf.). Cic. De — deiibere, 
voluntate et judicio. Cic. con- 
sulto. Cic. consilio. Liv. voy. 
[a] dessein. IL se tronrpe de — 
delib6r6, fallitur sciens on 
prudens et sciens. Cic. ^ Sujet 
proposd. || Ce qui est _ propose" 
com me la chose dont il s'agit. 
Propositum, i,n.*Gic. etc. 
(ex.: redeo ad propositum. Cic. 
[de Or. Ill, 53, 903]. reverti ad 
propositum. Cic. [Off. Ill, 9, 
B9]. a proposito egredi. Cic. 
[Br, 21, 82]. a proposito decli- 
nare aliquantulum. Cic. [or. 
hO, 1371. a proposito aberrare, 
Cic. [Fin. V, 28, 83]). Voy. 
sujet. J'en vions, _je me mets 
sur le — de..., venio nunc ad 
(aliquid). Cic. A — de..., de, 
pre>. av. 1'Abl.) Cic. etc. (ex. : 
recte non credis de numero 
militum. Cic. dif§dens de 
numero dierum Cses. voy. to u- 
chant); ad, pr6p. (av. Tacc.) 
Cic. etc. (ex.: respondere, bre- 
viter disserere ad aliquid. Cic. 
ad ducis casum perculsa ma* 
gis, quam irritata estmultitudo* 
Liv.); in, prep. (av. 1'AbL). Cic. 
etc. (ex. : hac, in re pruden- 
tiam suam probavit. pic. in 
hoc homine non accipio ex- 
cusationem. Cic. idem in bono 
servo did solet. Cic. voy. re- 
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lativehent [a]). Hors de — , 
sine causa. Cic. A tout — , om~ 
nibus locis. Cic. omni occa- 
sions Cic. A quel — ? qua re ? 
Cic* Voy. pourquoi. A — > tem- 
pore ou in tempore. Cic. (ep. 
VII, 18,1). opportune, adv. Cic. 
tempestive, adv.Cic. bene, adv. 
Cic. Fort a—, optime', adv. Ter. 
Plus a — , meliore tempore* 
Cic. Mai a — , intempestive, 
adv. Cic. incommode, adv. 
Cic. Qui est a — , opportunas, 
a, um % adj. Cic. tempestivus, 
a, um, Adj. Cic. (voy. opportun). 
II est a — c.~d-d. il convient, 
voy. convenir. Parlor avec a — , 
apte dicere. Cic. J'ai juge a — 
de, sequum censeo (av. l'lnf.). 
Cic. visum est mihi (av. l'lnf.). 
Cic* Avoir de l'a — , animo 
prsesenti esse. Cic. Spec. Un a 
— , carmen, quale quibusdam 
rebus out personis componi 
solet. G$. d'apr. Quint (XI, 2, 
11). carmen sollemne. Stat. 
(silv. IV, 6, 90). enigrammma, 
matis, n, Quint, || Ce qui est 
propose comme sujet d*entre- 
tien, Sermo, onis, m. Cic. 
etc. (ex> : se/vno convivalis ou 
convivarum [** p. de table »]. 
Macr. fcf. convivates fabulee. 
Toe.] celebratur omnium ser- 
7n one laetitiaque convivium. 
Cic. rem agitare sermonibus. 

Liv. VOy. ENTRETIEN.); VOX, 

yociSy f. Cic. etc. (ex.: vooj^o- 
pu£i Romani majestate , indi- 
gna. Cic. a/ia vox violenta 
non audita. Liv. voces per vi- 
num emissse [« echapp^s a l'i- 
vrosse ■]. Quint, voces contu- 
meliosaa. Cses. ex percuncta- 
tione nostrorum vocibusque 
Gallorum ac mercatorum... 
Cass, carpi nostrorum mili- 
tum vocibus. Cses.)? verbum, 
i, n, Cic. etc. (surt. au plur., 
ex. : verba jactare. Cic. irn- 
proba verba. Sen. voy. parole). 
De — ea — , dum sermones 
inter se sevunt* Liv. Entrer en 
— , voy. conversation. M^chant 
— , voy. medisance. Ellipt. Tenir 
des — sur qqn, voy. m^dire. 
proposable, adj. Qui peut etre 
propose. Qui (quse> quod) pro- 
poni potest. A. Proponendus y 
a, am, adj. verb. Cic. Dignus 
quern (digna quam y etc.) omnes 
imitentur. Cic. 

prop.osant, ante, s. m. et f. 

Gelui, celle qui propose qqch. 

Qui. ause proponit ou suadet 

aliquid. A. Auctor > oris, m. Cic. 

(En pari, d'un projet de loi.) 

Labor, oris t m. Cic. Suasor, 

oris, m. Cic. Liv. 

proposer, v. tr. Mettre en avant 

comme objet d 'exam en. Pro- 

ponerej tr. Cic. etc. (ex.: pro- 

posita sententia. Cic. [Lig. 9, 

26], pr. qu33$tionem. : Nep. sic 

est propositum de quo disputa- 

remus.Cic. cum esset heec ei 

proposita conditio, ut aut pie 

justeque accusaret, aut... Cic. 
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[Clu. 12, *S]. parexfc. prmmium 

proponere X c un P™** comme 
encouragement »]. Cic. [Tusc. 
V, 7, 20)); ponere, tr. Cic. etc. 
(ex. : qusestiunculam. Cic. quse- 
stionem. Phssd. Sen. par ext. 
premium ponere [« un prix au 
vainqueur »]. Cic.) ; ferre, tr. 
Cic. etc. (ex.: pacis condiciones. 
Cic. [ep. XVI, 19]. legem. m Cic. 
ou rogationem [« une loi, un 
projet de loi »]. Cic); deferre, 
tr, Cic. etc. (ex. : decumanos 
convocat; rem defert; statu- 
unt illi atque decemunt, ut... 
Cic. rem ad amicos. Cic. rem 
ad consilium. Cass, rem ou cau- 
sam ad senatum. Cic. rem du* 
biam ad patres sub certo au- 
ctore.Liv.); afferre, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid in medium. Cic, 
quid afferret, ecopromit. Liv.). 
— de Targent a qqn, voy. of- 
frir. — a qqn ses services, se 
offerre alicui. Cic. Se — pour, 
se profiteri. Cazs. Liv. (ex. : 
se principes huj'as consilii fore 
profitentur. Cses. se ducem pro- 
fiteri. Liv.). — que (1'on fasse 
telle ou telle chose), censere, 
tv. Cic. etc, (ex. : captivos redr- 
dendos in senatu non censuil. 
Cic. pars deditionem,pars eru- 
ptionem censebant. Cses. voy. 
avis). J*ai tou jours — au se*nat 
de iaire la paix, semper sena- 
tui pacis aactor fui. Cic. (cf. 
auctor senatui fait decemendi, 
ut... Suet.). Se — , sibi ou a- 
nimo proponere. Cic. (ex. : 
magna sibi proponere. Cic. id 
quod animo proposuerat con- 
secutus est. Cses. cum mihi 
initio, proposuissem, ut animos 
et populi Romani et judicum 
commoverem. Cic. [Clu, 139]. 
quibus propositum est veri re- 
periendi causa et contra omnes 
philosophos et pro omnibus di- 
cere. Cic. nee mihi causas as- 
quare propositum est. Liv. est , 
enim propositum colligere eos, 
qui hoc munere in civitate de- 
fancti sint, ut tenerent orato- 
rum locum. Cic.)', instituere. 
tr. Cic. etc. (ex.: artem scribere 
[* d'ecrire un traite de rhetori- 
que »]. Cornif. historias scri- 
bere. Nep. topica Aristotelea 
conscribere. Cic). Voy, inten- 
tion, resolution, \[Absol. (Arch.) 
Former un dessem. Consilium, 
capere. Cic. Voy. dessein, reso- 
lution. || Faire un expos6, Voy. 
exposer. T Mettre, en avant 
comme regie. Proponere, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquid sibi exem- 
plar. Cic. [univ. 1, 2]. pr. ali- 
quem ad imitandum. Cic. [de 
Or. II, 22, 93]). Proposez-vous 
ces grandes leeons, magna ilia 
animis vestris obversentur. Cic. 
T Mettre en avant comme can- 
didal Rogare, tr. Cic. etc. (ex.: 
r. consulem [« qqn au peuple 
pour le consulat »1. Cic); com- 
mendare, tr. Cic. etc. (voy. 
recommander). 
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proposition, s. f. Action de po- 
ser devant. Propositio,onis, 
f. Cic. Eccl. (t. rare).T(Au %) 
Ce qu*on propose a Texamen, k 
Tapprobation de qqn. Condi- 
do, onis, f. Cic. (ex.: azqua, 
iniqua. Cic. tolerabilis. Cic, 
duas condiciones ponere. Liv* 
ferre condiciones. Cic. pacis 
condiciones. Liv. ferre condi- 
ciones sequissimas . Cic. ad ali- 
cujus condiciones pactiones ac~ 
ceaere. Cic. ad alicujus venire 
condicionem. Cic. alicujus con- 
die ione uti Cic. conditio uxoria 
[* p. de mariage »]. Cic. [Ph. 
2, 38, 99]); sententia, ae, f. 
Cic. (voy. avis); pollicitation 
onis, f. Ter. Cass. Sail. (voy. 
promesse). Faire une — a qqn r 
alicui consilii auctorem esse. 
Cic. alicui aliquid proponere. 
Cic. (voy. proposer). — de loi, 
rogatio, onis, f. Cic. (ex.: ro- 
gationem ferre. Cic.). Sur la> 
proposition de Ciceron, Cicerone 
auctor e. Veil, Sur ma — , aac- 
tore me. Cic. me referente. Cic. 
^ Enonciation d'un jugement. 
Proposition onis, f. Cic. (ex.: 
propositio est per quam locus 
is oreviter exponihir^ ex quo> 
vis omnis oportet emanet ra- 
tiocinationis. Cic. [In v. I, 37, 
67}); enuntiatio, onis, f. Cic. 
(ex.: explicanda... vis est ratio- 
que enuntiationum, qu<e Grrnci 
cc?tco^aTa vocant. Cic. [Fat. I, 
1; cf. 10, 20; Acad. pr. II, 29, 
95]); enuntiatum, i, n. Cic. 
(ex. : omne enuntiatum aut ve- 
rum aut falsum esse. Cic. [Ac. 
pr. II, 29, 95; cf. Fat. 9, 19; 12 r 
28]); effafum, i> n. Cic. Sen. 
(trad, de a£uoua. Cic. [Ac. pr. 
II, 39, 95]. Sen. [ep. 117, 3]); 
edictum, i, n.Sen. (gr. a^'wfia. 
Sen. [ep. 117, 13]); pronun- 
ii&tum, i, n. Cic. (gr. a^fwtta. 
Cic. [Tusc, I, 7, U]). 
propre, adj. et s. m. || Adj. Qui 
est a une personne, a une chose 
a Texciusion de toute autre. 
Proprius, a, um y adj. Cic. 
etc. (ex.'i tria prsedia vel nobi- 
lissima Capitoni propria tra- 
duntur. Cic. propriis virihus 
consiliisque bella g or ere. Liv. 
ista calamitas communis est 
utriusque nostrum, sed culpa 
mea propria est. Cic. assumpto 
aliunde uti bono, non proprio y 
non suo. Cic.; avec meus tuus t 
suusj quand il est opp. a com- 
munis, alienus ou a qqch. d*a- 
nalogue, cf. suis propriis pe- 
riculis parere commune reli- 
quis otium. Cic. [Rep. I, J*, 7\. 
quod [periculum] autem meum 
erat proprium , ut...; quod* 
vero illius erat solius. Cic 
[ep. II, 17, 7). nisi ipsum caxtr 
tor em alicni periculi suis pro- 
priis periculis terruisset. Cic. 
[Sest. 7, 15]). Mon, ton, son 
— , meus y tuns, suus, a, 
uin, adj. Cic. etc. (ex. : suo 
nutu recte ferri. Cic. [Fin. I,-. 


PRO 

6, SO]* mea manu scripts lit- 
terse. Cic [ep. Ill, 6* %]. sua 

manu sororem inter ficere. Cic 
suo sumptu aliquid facevc Cic 
[ep. Ill, o, 3]. suo periculo [* a 
ses p. risques »]. Cic. suo malo, 
sao damno. Cic* sua voluntate, 
sua sponte [« de son p. mouve- 
ment ■]. Cic. souv. avec ipse, 
cf. Hannibal suamet ipse frauds 
captus abiit Liv. [XXVII, S8, 
13], quod primum dis immor- 
taiibus gratias ageretis, deinde 
ve$fr& ipsorum virtuti. Liv. 
p, S3 It]). Nom — , nomen pro- 
prium. Gramm. Mots — , pro- 
pria verba. Cic. (cf. transla- 
tions utens discedeoat a verbis 
propriis rerum ac safe* Cic. 
propria et certa rerum voca- 
bula. Cic). Par le mot — , en 
employ ant le mot — , proprie, 
adv. Varr. Cic. (cf. illua ho- 
nestum, quod proprie vereque 
dicitur. Gic). Sens — des mots, 
verborum proprietor. Cic. vera, 
atque propria significatio ver- 
borum. Cic. L'amour — , voy. 
amour-propre. ^ Qui convient 
a qqch. d'une maniere speciale. 
AptuSi a, um, adj. Cic. etc. 
(ex: pallium aptum ad omne 
anni tempus. Cic. ex omnibus 
ad dicendum maxime natum 
aptumque esse, Cic. locus ad 
insidias aptior. Cic. castra 
trani ad bellum ducendum ap- 
tissima natura loci et -munU 
tione.Gsss.); accommodatus, 
a, 1X222, p. adj. Cic. etc. (ex.: 
minime sum ad te consolan- 
dum accommodatas. Cic); ido- 
neus } a, am, adj. Cic. etc. (ex.: 
idonei ad hoc negotium. Cic. 
tempus idoneum, locus oppor- 
tune captus ad earn rem. Cic. 
Pomponius Andronicus habe- 
batur minus idoneus ad tuen- 
. dam scholam. Suet.) ; utilis> e, 
adj. Cic. Col. (ex. : ad nullum 
rem utilis. Cic. voy. box, utile, 
coxWenable) ; bonus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (voy. bon). Un — 
a rien, homo neouam. Cic. ho- 
mo nihili. Plaut Ter. Cic. T 
Absol. Con venablement arrange. 
Lautus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : I. supellex. Cic. cena lau- 
tissima. Plin. j.); omatus, a, 
um, p. adj. Cic. (ex. ; ornatis- 
simus et paraiissimus omnibus 
rebus. Cic). ]| Net, qui n'est 
pas pale. Mundus, a, um, 
adj. Ter. Cic. Col. (ex. : cubile 
mundissimum. Cot. nil videtur 
mundzus. Ter. vasa munda. 
Col. justo mundior. Cic); pu* 
n*S, a, ui22j adj. Cic etc. (ex.; 
sedes purse. Plaut); nitidus, 
a, um, adj. Cic. etc. (voy. net). 
fondre — , purgare, tr> Cic 
Liv. Qui n*est pas — , voy. sale. 
T S. m. Ce qui est a qqn. Pos- 
s^der qqch. en — , proprium 
^liquid habere. Cic Qui appar- 
tieat en — , prop?ius, a, urn, 
a ,dj. Cic fyoy* le debut de Tar- 
tole). || Ce qui est special a 
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qq*> k qqch. Cast le — de la 
J**}** proprium hoc est vir- 
tutis. Cic La prudence est le — 
de la vieillesse, prudentia se- 
nectutis est Cic C'est le — 
d un habile general de, id est 
ducts periti (av. l'lnf.). Liv. II 
Le propre, c-d-d. le sens propre 
dun mot (s'opp. k * figure .). 
\oy. ci-dessus et cf. figurer. 
Rx;erL<ire au — , proprie dicere. 
Uc. I) Ce qui est net. C'est du 
— (iron.), sord^i. Cic 
proprement, adv. D'une ma- 
niere propre. D'une maniere 
speciale k qqn, a qqch. Proprie, 
adv. Cic Pecutiariter, adv. 
Quint Destine — St qqn, a qqch., 
proprius, a, am, adj. Cic (cf. 
res proprium tempus desiderat. 
Cic). Ce qui apparfcient — a 
qqn, proprium, ii, n, Cic quod 
est cujusque maxime suum. 

Cic VOy. PROPRE, PROPRIETE. 

Un messager envoy6 — pour 
cela, nuntius ad id ipsum 
missus. Liv. \\ (P. ext.) D'une 
maniere exacte. Vere, adv. Cic 
(cf. honestum quod proprie ve- 
reque dicitur. Cic latrones 
verius quam justi hostes.Liv.). 
A — parler, ut verum loquamur. 
Cic. ut vera dicam. Cic La 
gloire — dite, vera gloria. Cic 
La Grece, la Gaule — dite, 
Gi*&cia ou Gallia ipsa. Cic *\ 
D'une maniere convenable.^p^e, 
adv. Cic Voy. convenablement. 
|| (P. ext.) D'une maniere nette. 
Munde, adv. Plaut Pure, adv. 
(cf. pure lauta corpora. Liv.). 
jVitiae, adv. Plaut. Maison — 
tenue, purse asdes. Plaut. Table 
— servie, munda cena. Hor. 
propret, ette et (arch.) prop et, 
ette, adj. Bien net. MunduluSy 
a, urn, adj. Plaut. Arch, Subst. 
Un — , une proprette, mundu- 
lus liomo, mundula mulier. A. 
proprete, s. f. Caractere de ce 
qui est propre. || (Arch.) Conve- 
nance. Voy. ce mot. ^ Netted 
(par opp. a salete). Munditia> 
83, f. et mundities, ex, f. Cato. 
Cic etc. (ex. : munditia neque 
odiosa neque nimis exquisite. 
Cic). Vetements d'une irr^pro- 
chable — , amicula puta. Varr. 
propreteur, s. m. (Antiq. rom.) 
Lieutenant du preteur. Pro- 
prsetor, oris, m, Cic Pro prae- 
tor e ou propreetore, m. indecl. 
Cic Sail. Province administrtie 
par un — , prsetoria provincia. 

Cic 
proprietaire (lat. post, pro- 
prietarius, Cassiod.), adj. et s. 
m. et f. || (Arch.) Adj. Propre a 
qqn, a qqch, Voy. propre. || 
Attache a son interet propre. 
Voy. interesser. ^ ^* m. et f. 
Celui, celle qui a la propriete 
de qqch. Dominus, i, _m. Cic 
Possessor, oris y m. Cic Une 
proprietaire, domina, se, f. Cic. 
jitre— de... y possidere, tr.Cic 
Cic habere, tr. Cic Voy. pob- 
seder, possesseur. j| (Sp6c.) Ce- 
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lui, celle qui a la propria 
d un imrneuble. Dominus prae- 
dn ou sjmpL dominus, i, m. 
Cato. Vitr, — foncier, posses- 
sor agrorum. Cic Riches — 
lonciers, dites domini. Tac Une 
— , domina praedii. Cic. Etre 
— , possessiones habere. Cic 
possidere, intr. Jct.^ Celui, celle 
qui a la propria d'un imrneu- 
ble et le loue, Dominus, domi- 
na domus ou aedium ou sedi- 
{icii. Cic Etre — , domum ha- 
bere. Cic 

propriete (lal. proprietas. Suet 
[Galb. 7]. Jet), s. f. Le faic de- 
poss^der en propre complete- 
ment et legitimement. Domi- 
nium, ii, n, Val.-Max. Jet 
(ex.: d. rei suae. Jet rerum. 
VaL-Mox.rerumsuarum. Veil.). 
Droit de — , dominium, ii f 
n. Sen. Jet (ex.: possessionem 
usus fructus non etiam domi- 
nium adipisci. Jet etiam sic 
omnia sapientis esse dico, ut 
nihilominus proprium quisque- 
in rebus suis dominium habeat, 
quemadmodum suboptimo rege 
omnia rex imperio possidet, 
singuli dominio. Sen. [ben. 
VII, 51, 1]); auctoritas, atis 
(* legitime possession, droit do 
propriete »), f. Cic etc, (ex.: 
usus et auctoritas ou us us auc- 
toritas ou simpl. auctoritas. 
Cic usus et auctoritas fundi. 
Cicusus auctoritas fundi bien- 
nium est. Cic jure auctoritatis, 
Cic); mancipium, ii (* mode- 
solennel d'acquisition de la pro- 
priety >d'o u droit de propriete »), 
n. Cic etc. (ex.: jus mancipii. 
Cic mancipio [« en toute pro- 
pridtd »] dare. Cic res man- 
cipii [* objets sur lesquels on a- 
un droit absolu de propriete" «]. 
Cic), Acquisition de la propriete 
par l'usage, usucapio, onis, 
f. Cic. Jet. (ex.: usuc fundi. 
[Caacin. 71]. au plur. usuca- 
piones. Cic [de Or. I, 173] ; en 
deux mots, usus capio. Cic* 
[Leg. I, 55]). Acqudrir la — par 
l'usage, usucapere, tr. Cic. 
etc. (au fig. velut usucepisse 
Italiam. Liv.). Ma, ta, sa, leur 
— , meum, tuum, suum, i, 
n. Cic etc. (ex.: hoc meum 
est. Cic suum vender e. Cic 
sua possidere. Cic. suum ali- 
quid dueere. Cic aliquid suum 
dicere. Cic. aliquid suum fa- 
cere. Sen.). En toute — , pro- 
prius, a, um, adj. Czc. (ex.: 
aliquid proprium alicui ira- 
dere. Cic). Etre la — de qqn, 
voy. aprartenir. || (Spec.) Im- 
rneuble. Possession onis, f. 
Cic etc (surt. au plur., ex.: 
asstim ationes poss essionum. Cic~ 
paternze atque avitae possessio- 
nes. Cic. possessio aliena. Liv, 
possessiones aliense. Cic pos- 
sessiones urbanae. Nep. posses- 
siones habere. Cic. habereinlta- 
lia pretiosas possessiones. Cic, 
ii*ruere in alienas possession 
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nes. Cic exturbare homines ex 
possessionibus. Cic.) ; prse- 
dium, ii (» propria rurale»), 
n. Cic. etc. (ex.: pr. rusticum. 
Cic. suburbanum. Col. urba- 
num Usituee dans la banlieue»], 
Cic. [Verr. II, 3,86, 199].prxdia 
dotalia. Cic. praedium emere. 
Cato. vendere. Cic. aliquem de 
praedio detrudere. Cic.) . Petite 
— , possessiuncunla, ae, f. Cic. 
Petite — rurale, praediolum, i, 
n. Cic. Plin. /. Grande — , la~ 
tifandiam, ii t n. Val.-Max. 
IV, h t 7). Sen. (ep. 88, 9 ; 89, 
iO). Plin. (XVIII, 35). Petr. 
(77, 1). || (Collect.) La grande 
— , c.-a-d. les grands proprie- 
taires, dites domini. Tac. 
^ Qualite propre d'une^ chose. 
ProprietaSj atis, f.Cic. Liv. 
Quint, (ex.. pr. rerum. Cic. 
singularum rerum singulae sunt 
prqprietates. Cic); natura, Sd, 
f. Cic. etc. (ex.: haec est propria 
natura [« telle en est la pro- 
priety «]. Cic); vis, f. Cic etc. 
(ex.: /iasc estpropria animiyis. 
Cic. vis ejus eadem est. Plin.); 
virtus, utis, f. Cic. etc. (ex.: 
v. ferri. Justin, herbarum. Ov. 
memoriae duplex virtus, facile 
perclpere et fideliter conUneve. 
Cic). Qualite par laquelle un 
mot exprime exactement Tidee* 
ProprietaSy atis, f. .Quint. 
(ex.: pr. verborum. Quint.). 
Parler, ecrire avec — , proprie 
dicer e. Cic apte dicer e. Quint. 

propulsion, s. f. Action de 
pousser en avant. Propulsus, 
abl. u, m. Sen. (N. Q. V, lit, 
3.) Voy. impulsion. Mouvement 
de - — , motus propellendi ou 
propulsandi. A. 

propylee, s. m. (Architect, anc.) 
Vestibule d'un temple. Propy- 
Iseon, i, n. Cic \\ (P. ext. au 
plur.) Constructions formant 
Pentree principale d'un edifice. 
Les — (a Athenes), Propylaea, 
orum, n, pi. Cic. 

prorata (lat. pro rata [s.-ent. 
parte], pour la part fixee), s. 
m* (T. didact.) Proportion. Voy. 
ce mot. || Spec. Au — de, voy. 
proportionnellement; (d') apres; 

ME SURE. 

prorogatif v (lat. prorogativus 
[** qui n'agit pas immediate- 
men t*]. Sen. [N. Q. II, «]), 
adj. (Droit.) Qui produit la 
prorogation. Voy. dilatoire. 

prorogation, s. f. Action de 
proroger. Prorogatio, onis, f. 
Liv. (VIII, 26, 7). Voy. ajour- 
nement,delai. — d'une echean- 
che, prolatio diei. Cic La — 
d'une assemblee, prolatio co- 
mitiorum. Liv. 

proroger, v. tr. (Droit.) Ren- 
voyer officiellement a un terme 
plus ou moins eloigne. Proro- 
gue , tr. Cic (ex.: alicixi quin- 
quennii imperium. Cic 'impe- 
rium in annum. Cic). Prodi- 
cere, tr. Liv. (ex.: prod. diem. 
Liv.) Propagare, tr. Liv. (ex: 
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imperium consuli in annum. 
Liv.). Celui qui fait — une ma- 
aistrature, propagator, oris, m. 
Cic. (Att. VIII, 3, 3). Se- 
dans une magistrature t conti- 
nuare magistratum. Sail. \\ 
Spec. — une assemblee, pro- 
ferre exercitum. Liv. (Ill, SO, 
6). Voy. ajourner. 

prosafcrue (lat. post, prosdicus. 
Ven.-Fort.), adj Qui tient de la 
prose. Solutus, a, um, p. adj. 
Cic (Traduire aussi par le genit. 
solutse orationis.) \\ (P. ext.)Qui 
manque de po^sie. Pedester, 
tris, tre, adj. Hor. Siccus, a, 
urn, adj. Cic Exilis, e, adj. 
Cic Jejunus, a. um, adj. Cic. 

prosaScruement, adv. D'une 
maniere prosaique. Soluta ora- 
tione. Cic Voy. vulgairement. 

prosaiser, v. tr* Ecrire en 
prose, Voy- prose. || Ecrire d'une 
maniere prosaique. Serpere 
humi, Hor. 

prosaisme, s. m. Caractere 
prosaique. Voy. prosaique. 

prosateur, s. m. Ecrivain en 
prose. Scriptor, oris, m. Cic. 
Prosse ou solutee orationis 
scriptor. A. 

proscripteur, b. m. Celui qui 
proscrit. Qui proscribit. Cic. 
Proscriptor y oris, m. Plin. 
(VII, 56). 

proscription, s. f. Action de 
proscrire. Proscriptio y onis, f. 
Sen. (ex.: triumviralis pro- 
scriptio. Sen, proscriptionis 
tabulae. Aur. -Vict. ).Li*te de — , 
libellus, i, m. Tac. |j Fig. Abo- 
litio, onis t f. Suet. Voy. re jet. 

proscrire, v. tr. (Antiq. rom.) 
Decretcr de mort sans formes 
judiciaires. Proscribere,tv. Cic 
In proscriptorum numerum 
re ferre (aliquem). Cic. Avoir la 
manie de — , • proscvipturlre % 
tr. Cic (Att. IX, 10, 6). Celui 
qui aime a — , proscriptor, 
orisy m. Plin. \\ Au part, passe 
pris substantivt. Les proscrits, 
proscripiiy Oram, m. pi. Sail. 
Sen. || P. anal. Condamner a 
mort, en masse. Voy, extermi- 
ner. || P. ext. Deere ter de ban- 
nissement. Voy. bannir, exile r, 
Proscrit, profugus t a, um, adj. 
Liv. (cLp. ab Thebis. Liv.) m Race 
qui sera to uj ours proscrlte, ge- 
nus hominum quod semper 
vetabitur r Tac. || Au part, passe 
pris subst. Les proscrits. Voy. 
exiler. llfFig.) Rejeter.tfe/icere, 
tr. Cic Exagitare, tr. Cic. (ex.: 
exagitare hanc exercitationem. 
Cic). — un mot, voy + inter- 
dire, defendre. 

prose (lat. vrosa oratio ou 
abs. py*osa. Sen. Quint.), s. f. 
Forme du discours non assujet- 
tie a la mesure et au ryfchrde 
du vers. Oratio, onis, f. Cic. 
'opp. a versus, cf. de Or. Ill, 
»Ii, 175; J*8, 185). Oratio soluta. 
Cic. (Br, 8, 32; de Orat. Ill, 
hh, 173 ; J»8, 18li). Verba soluta. 
Cic (cf. [I socrates] verbis solutis 
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numeros adjunxit. Cic). * 
Hymne latine en vers syllal 
biques rime's. Prosa, as, f.' Keel. 

proselyte, s. m. et f. Nouveau, 
nouvelle adepte d'une religion. 
Proselytns, i, m. Eccl. Une — , 
proselyta, as, f. Inscr, || (P. ext.) 
Nouveau, nouvelle adepte d'une 
doctrine (philosophique, poli- 
tique). Voy. adepte, partisan* 
II avait fait de nombreux — 
plures sues reddiderat. Nop. 

prosdlytisme, s. m. Zele pour 
faire des proselytes. — reli- 
gieux, studiam au suam relV- 
gionem convertendi. A. — po- 
litique ou philosophique, stu-: 
dium dacendi ou perducendi 
aliquem ou in suae partes fau- 
tores ou discipulos sibi conci- 
liandi. A. 

prosodie, s, f. (Gramm,) Pro- 
nonciation des mots conforme- 
ment a raccent. Prosodia, as, 
f. Varr. ap. GelL \\ (P. ext.) Re- 
gies de la quantite. Prosodia, 
ae, f. Varr. ap. GelL. Faute de 
— , peccatum in versa. Cic. 

prosodiqixe, adj. (Gramm.) 
Relatif a la prosodie. Pros odia- 
cus, a, urn, adj. Mar. -Vict. 
Mart.-Cap. 

prosopopee, s. f. (Rhetor.) Fi- 
gure consistant a preter la vie 
aux choses, aux person nes mot- 
tes ou absentes. FHjcta persona- 
rum inductio ou sirapi. indue- 
tio, onis, f. Cic Personaram 
conpetio ou foctio personarum. 
Quint. Ficta alienarum perso- 
narum oratio. Quint. Confor- 
matio, onis, f. Cornif. Proso- 
popoeia, se, f. Quint. 

prospectus, s. m. Annonce 
d'un ouvrage a parattre. etc., 
que Ton distribue. Libellus, i, 
m. Plin. j. 

prospere, adj. Dont Petat est 
est florissant. Prosper us y a, um, 
adj. Cic. (ex.: res prospers. 
Cic). Secundus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex . : sec. casus. Nep. res 
secund-ae, secundissimee. Cic. 
foj^tuna. Nep. fortunae. Cic). 
Felix, adj. Cic. Florens,p. adj. 
Cic. (ex.: fl. civitas. Cic). Etre 
— ,florere, intr. Cic Voy. pros- 
pere R ; HEUREUX, FLORISSANT. 

prosperer (lat. prosper are 
[« rendre prospere, faire pros- 
perer »]. Hor. Liv. Tac!), v. 
intr. Devenir prospere. || (En 
pari, de pers.). Fortuna pros- 
pered ou prospero flatu fortu- 
ne uti. Cic. In omnibus rebus 
uti felicitate. Cic \\ (En pari, 
des choses.) Tout prospere aux 
ames innocentes, innoxiis ani- 
mis res semper succedunt ou 
semper prospere eveniunt.Sen. 
| Faire prosperer (qqn), aliquem 
Jelicem (ou beatum) redaere. 
Cic. aliquem fortunatum face- 
re. Cic. Faire — (qqch.), for- 
tunare, tr. Cic (cf. patrimv- 
nium tibi dii fortunent. Cic). 
Voy, favoriser, reossir. 

prosperity, s. f. Efcat de ce qui 
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estprospere.p2'OSperitfas,atfis, 
f, Cic etc. (ex.: pr. vitas. Cic 
[on dit aussi prosperae res. Cic.]. 
au plur. improoorum prospe- 
ritates secuhdaequae res. Cic 
[N. D. Ill, 88]. cf. tibi prospe- 
ra omnia contingant. Plin. j\); 
felicitaS) atis, f. Cic etc. 
(voy. bonheur); secundse res. 
Cic (ex.; res secimcte ou secun- 
dissimae. Cic. [cf. aussi prospe- 
rs res. Cic] secunda fortuna. 
Nep* ou secundse fortunes. Cic). 
La — (Tun Etat, prospera pol- 
lensque res. Salt. Au comble 
de la — , florentissimis rebus. 
Cass, ou ma&ime florens viri- 
bus. Liv. || (Famil.) Avoir un 
air, un visage de — , valtum 
hil&rum l&tamque ostendere. 

A. 
prosternation, s. f. Action de 

se prosterner. Voy. prosterner, 

prosternement, s. m. Etat de 

celui qui est prosterne. Voy. 

PROSTERNER. 

prosterner (lat. prosternere, 
coucher en avant), v;tr. (Arch.) 
Abattre. Voy. ce mot. T Abais- 
$er jusqu'a terre, devant qqn, 
en signe de respect. Submit- 
t&ve, tr. Cic. Projicere, tr. Cic. 
Stemere, tr. Cic* Voy. abaisser. 
Sb — (se coucher la lace contre 
terre), $e abjicere ou abjicere 
corpus. Cic. prosternere se.Cic 
Prosterne k terre, projectus 
ad terram. Cass. Se — devant 
qqn, aux pieds de qqn, sterni, 
pass. refl. Cic. etc. (cf. ad pedes 
alicujus stratus. Cic). se sum- 
mittere ad pedes alicujus. 
Curt, ad pedes (alicujus ali- 
cui) se abjicere, se projicere 
ou se prosterner e. Cic. provol- 
yere se et provolvi act pedes 
alicujus. Liv. Curt. Flor. Etre 
— devant qqn, aux pieds de 
qqn, ad pedes alicujus jacere, 
stratum esse ou stratum face- 
re. Cic. Se — (a la maniere 
orientale), adorare, tr. Nep. a- 
dalari, dep.intr. Liv. (ex.; more 
adulantium procumbere. Liv.). 
prosthese, s. f. (Gramm.) Ad- 
dition d'une Iettre, d'une syl- 
labe au commencement d'un 
mot. Prosthesis (ace. in), f. et 
prothesis (ace. in), f. Charts. 
Diom. 

prostituer, v. tr. Livrer a la 
debauche. Prostituere, tr. 
Sen. Suet, (ex.: prost. in libir- 
v - dinem populi. Sen. pudicitiam 
suam. bust.). Se — , publicdre 
corpus ^suum vulgo. Plaut. pu- 
dicitiam. Tac. vulgare pretio 
corpus. Liv. (Au part. passe" 
pris subst.) Une prostituee. Lu- 
pa, se, f. Plaut. LuciL Prosti- 
tuta, se } f p Sen. Plin. Les der- 
nieres des — ,vu,lgatissimae me- 
retrices. Suet. || (Fig.) Prosti- 
tuere, tr. Oy. Proscribere, tr. 
Petr. (cf. prose, dignitatem. 
Petr.}. Profanare, tr. Quint. 

CuH, Voy. TRAFIQUJSR, VEND RE J 

dishonorer, souiluir. Prostitue 
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(en pari, des ch.). Projectus. a, 
um, p. adj. Cic. Vulgatus, a, 
urn, p. adj. Cic. Voy. abject, 
prostitution (lat. post, pro- 
stitutio. Tert. Am.), s, f. Ac- 
tion de se prostituer. Mcretri- 
cms qu&stus. Cic. Se livrer k 
la — , voy. prostituer. Un lieu 
de — , lupanar, aris, n. Plaut. 
&en, lustrum, i, n. Cic. II (Fig.) 

Voy. TRAFIC. 

prostration (lat. post, prostra- 
tio. Tert), .s. f. Etat (Tabatfce- 
mont profond. Torpor, oris, m. 
Liv. Stupor, oris, m. Liv. Lan- 
guor corporis, Cels. Voy. abat- 

TEHENT. 

prostyle, adj. (Archit. anc) Qui 
a des colonnes a la partie an- 
terieure. Prostylos, on, adj. 
Vitr. Un temple — , et subst., 
Ji? T T» P rost ylos sedes. Vitr. 
(HI, 2, 3). 

protagoniste, s. m. Celui, 
celle qur, dans uno piece de 
theitre, joue le role principal. 
Qui (quae) est primarum par- 
tium. A. 

protase (lat. post, protasis. 
Donat.), s. f. Exposition d'une 
piece de theatre. Voy. exposi- 
tion. 

protatique (lat. post, protati- 
cus. Donat.), adj. Relatif a la 
protase. Voy. exposition. 

prote, s. m. Celui qui dirige le 
travail dans une imprimerie. 
Primus faber typographicus 
ou primus typographa. A. 

protecteur, trice (lat. post. 
protector. Tert. Symm. Oros.), 
s. m. et f. et adj. || S. m. et £* 
Celui, celle qui protege. JDe- 
fensor, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
defensores vestri. Soil, tribu- 
nus plebis custos defensorqae 
juris et libertatis. Cic. voy. d^- 
fenseur); defenstriXy tricis, 
f. Cic. ap. Prise, (p. A63, 19 ed. 
Keil.)*, tutor, oris, m. Cic. 
Hor. (ex.: finium. Hor. religio- 
num. Cic.) ; patronus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: patronus, defen- 
sor, custos colonise. Cic. p. a- 
gri Piceni. Cic.)] p&trona,, ss, 
f. Ter. Cic. (ex.: p. civitatis. 
Cic). Se faire le — do qqn, 
aliquem tuendum suscipere. 

CiC Voy. PROTEGER, PROTECTION. 

T Adj. Qui protege. Voy. pro- 
t£ger. Abri — , propugnacu- 

Ziwn, h n * ^ c * v °y- ABRU ^^l 1 
— d'un lieu, deus prseses loci. 
Liv. deus, qui loco praesidet, 
Cic cujus in tutela locus est. 
Cic cujus iutelee locus est. Liv. 
Dieux — de lafamille, penates. 
Cic. Liv. (Dieu) — de TEtat, 
presses rei publico. Cic (Dees- 
se ) — des temples, templorum 
pr&ses. Cic Prendre un ton — 
avec qqn, se donner des airs 

} faventis ou fautoris vultum 

pr&fevre. Liv. 

protection (lat. post, protectio. 
Tert. Cypr. Hier. Salv.) 9 s. f. 
Action de proteger. Tutela, se, 
f. Cic etc. (ex.: t. ac pr&si- 
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dmm bellies virtutis. Cic. sit 
in ejus tutela Gallia. Cic cuius 
LApolIinis] in tutela Athenas 
antiqui ^ historici esse volue- 
runt. Cic dii, quorum tutelse 
ea loca erant. Liv. tutelte nos- 
tras eos duximus. Liv. tradere 
aliquem in fidem et tutelam 
ahcujus. Liv. ut omnia ilia 
prima naturae hujus [rationis] 
tutelar subiiciantur.Cic); pre- 
sidium, it n. Cic etc. (ex.: 
tectuspr&sidio [« sous la pr. .] 
alicujus. Cic alicui esse prm- 
sidio. Cic prassidium alicui 
ferre [* accorder, donner *]. 
Cic legum praesidio proiegi. 
Cic);patrocinium,ii,n, Cic 
etc. (ex. : nomini ac familial 
prtestare Trebonianse legis pa- 
trocinium. Liv. susceptum pa- 
trocinium libertatis Grascorum 
non desei*ere. Liv. patrocinio 
aUcujus uti. Cic); auxilium, 
ii, n. Cic. etc. (ex.; auxilium 
alicui ferine. Cic. sub umbra 
auxilii vest?*i lateant. Liv. voy. 
secours); defensio, onis, i. 
Cic etc. (ex.: defensionem ali- 
cujus suscipere [* prendre qqn 
sous sa pr. *]. Cic), Sous la — 
de, tutus, a, um,&d$. Cic etc 
(ex.: jure gentium tutus. Liv.). 
Prendre qqn sous sa — , ali- 
quem tueri. Cic. Voy. protk- 
ger. Se mettre sous la — de 
qqn, se commendare alicui in 
fidem et clientelam. Cic se in 
fidem alicujus committere. Cic 
se in fidem et tutelam alicujus 
conferre. Cic Mettre la r£pu- 
blique sous la — de qqn, alicui 
rem pdblicam defendendam 
dare. Cic Se mettre sous la — 
des lois, ad aram legum confu- 
gere. Cic \\ (Par anal-) Faveur. 
Benevolentia^ sa f f . Cic etc 
(ex.: benevolentiam alicui prae- 
stare. Cic. on dit aussi alicui 
faverc Cic); gratia, se, f. Cic 
(ex.: gratiam alicujus sibicon- 
ciliare ou colligere. Cic in 
gratiam et favor em alicujus 
venire. Cic. voy. faveur), || (Par 
ext.) Person ne qui protege. Fau- 
tor, oris, m, Cic Voy. protec- 
teur. 

protectorat, s. m. Fonction, 
dignite de protecteur (d'un 
royaume). Patroni munus ou 
dignitas. A. ^ Depen dance im- 
post a un Etat place sous la 
protection d'un Etat plus puis- 
sant. Patrocinium, ii, n. Liv. 
Prendre sous son — , in amici- 
iiam pdemque recipere. Cic. 

protee, s. m. Homme qui joue 
tous les personnages. Proteus, 
i, m. Hor. Voy. came^on. 

proteger, v. tr. Couvrir de 
maniere a garantir. Tegere, 
tr. Cic etc (ex.: t aliquem. 
Cses. aliquem armis. Sail, ali- 
cujus salutem atque vitam sua 
benevjolentid, praesidio custo- 
didque. Cic mihs muro tectus. 
Caes.); protegere, tr. Cees. 
Col. (ex. : tabernaculum hede- 
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rd. Cass, aliquem scuto. Cses.); 
xnunire, tr. Cic etc. (ex.: Al- 
pibus Italiam munierat jiatu- 
ra. Cic. domum pr&sidiis. Cic 
se ligneis mcenibus. Nep. hor- 
turn ab incursu hominum. Col. 
quse [herbescens viriditas] con- 
tra avium minorum morsus 
munitur vallo aristarum. Cic 
homo quaternis tunicis et ti- 
bialibus muniebatar. Su^t.). — - 
qqn cn^re l'ardeur Hu soleil, 
nmv-st solis calores alicui de- 
fenders. Cic. Voy. AORITER, cou- 
vrir, garantir. 1 Defendre con- 
tre ce qui menace. Defenders, 
t. Cic. etc. (souvent tueri et 
defendere, defendere ac tegere, 
defenders ethrotegere. Cic. cf. 
d. aliquem. Uses, prata a pe~ 
core. Col. vestes a tineis. Plin. 
gladio se a multitudine. Sail, 
vitam ab inimicorum audacid 
telisque. Cic. aliquem ab eo 
periculo. Cic.) ; protegere, tr. 
Cic. etc. (ex. : jacentem. Cic. 
aliquem ab impetu ferarum. 
Sen.); tueri, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: suos fines. Gass. domum a 
furibus. Phsed. fines suos ab 
incursionibus et latrociniis. 
Cic. liberorum nostrorumpue- 
ritiam contra impudicitlam 
magistrataum. Cic. quando 
quidem nostra iueri aaversus 
vim atque injuviam justa vi 
non vultis, vestrd certe defen- 
ders. Liv. [VII, 31, 3]); tutari, 
dep. tr* Cic etc. (ex. : oculos 
ab [« du cote de »] inferior e 
parte. Cic. ut eos, quos tutari 
debeant, desertos esse patian- 
tur. Cic. t. se munimento ad 
tempus adversus crescentem in 
dies multitudinem hostium. 
Liv.}. Voy. defendre. T Aider 
de son credit, de ses ressour- 
ces. Patrocinari, dep. intr. 
Ter. Quint, (ex.: alicui. Ter.); 
adesse y intr. Cic. etc. (voy. 
aider); adjuvare,tv. Cic. (voy. 
aider); favere y intr. Cic. .etc. 
(voy. favoriser); fovere, tr. 
Cic. (ex.: aliquem. Liv, ingenia 
et artes. Suet, suum sangui- 
nem fovere ac toilers. Tac); 
suffragari, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. :/ domus suffiragata domi^ 
no, novo homini, ad consula- 
tum putabatur. Cic. IOfF. L 
138]). 

protestation (lat. post, protes- 
tatio. Symm. Vulg.), s. f. At- 
testation solennelle qu'on fait 
de ses sentiments. Asseveratio, 
onis, f. Cic. Affirmation onis y f. 
Cic. — avec serment, obsecra- 
tio y onis, f. Justin. ^ Reclama- 
tion formelle contre un acte. 
Recusation onis, f. Cic. Voy. 

<"' RECLAMATION.. 

protester (lat. post, protesta- 
ri [« attester publiquement »L 
Fronto. Hier.), v. tr. et intr. 
(Arch.) Attester solennellement. 
Testdri, dep. *tr. Cic. Voy. at- 
tester. || (Spec.) De nos jours. 
— que..., asseverdre (avecTAcc. 
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et rinfin.). Cic. (cf. idqae^ se 
facturum asseveravit. Cic.}. 
obtestari, dep. tr. Cic. etc. (avec 
1'Acc. et Tlnfin., cf. summam 
rem publicum agi obtestans. 
Tac). adjurare, tr. Cic. etc. 
(avec FAcc. et Tlnfin., cf. adju- 
ras id te invito me non esse 
facturum. Cic). ^ — formelle- 
ment que..., omni asseveratio- 
ne recusdre (avec l'Acc. et. Tin- 
fin.). Cic ^{Spe'c.) Protester un 
billet (prendre acte qu'il est 
rest£ impaye). Consignors con- 
scriptam syngrapham non solu- 
tam esse ad diem. A. Se laisser 
— , etre proteste, ex syngrapha 
agi. Cic. T V. intr. Protester 
de ; faire une attestation solen- 
nelle de.*. Voy. affjrmer, at- 
tester, jurer. — de violence, 
voy. alleguer. — d 1 incomp6- 
tence, voy. incompetence. — de 
ne pas..., negare (avec l'Acc. et 
Tlnfin.). Cic etc. Voy. nier, ^ 
Protester contre ; faire une re- 
clamation formelle contre un 
acte. Intercsssionem facer e. 
Cic. Inter cedere (alicui rei). 
Cic. Reclamdre (alicui rei). Cic 
— hautement - contre qqch., 
rsclamitars (alicui rei). Cic — 
(contre qqch.) en disant que.,., 
reclamdre (avec l'Acc. et Tln- 
fin.). Phsed. Colui qui proteste, 
intercessor , 07*is, m. Cic. Liv. 
|| (Absolt.) Intercedere, intr. 
Cic Voy. re"clamer. 

protet, s. m. Acte par lequel un 
billet a ordre a etd proteste. 
Consignata auctoritas syngra- 
pham ad diem non solutam 
esse. A. 

protocole, s. m. Papier destine 
a recevoir les actes publics. 
Protocollum, i, n. A. ^ (P. 
anal.) Formulaire pour dresser 
les actes publics. Tabulae, a- 
rum y f. pi. Cic. T obelise, arum y 
f. pi. Cic. Commentarius, iij 
m. Cic Formula, as, f. Ilor. 
R,ed action d'un — , perscriptio, 
onis, f. Cic Rediger un — , 
perscribere y tr. Cic. ^ Proces- 
verbal d*un congres, etc. Vov. 
proces-vereal. ^ Formulaire <Je 
Tetiquette pour un chef d'Etat. 

Voy. CEREMONIAL. 

prototype (lat. post, prototy- 
pes. Dosith.) y s. m. Type pri- 
mitif. Idea y &, f. Sen. Arche- 
typurh, i y n. Plin. \\ (Fig.) Modele 
superieur* Voy. modele. 

protuberance, s. f. Saillie en 
forme de bosse a la surface 
d'un corps. Erninentia y a?, f. 
Cic Tuber , beris.n. Plin. Plein 
de — , tube? y osus, a, am, adj. 
Varr. Petr. 

protuberant, ante (lat. post. 
protuberans. Solin.), adj. Qui 
pr£sente une saillie en forme 
de bosse. Eminens, p. adj. Cic 
ProminenSy p. adj. Sen. Plin. 
Tuberosus y a, am, adj. Varr. 
Petr. 

protuteur, s. m. Celui qui, 

sans etre tuteur, a qualite pour 
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geYer les affaires d'un mineur. 
Fonctions de — , protuiela. & 
t Ulp. (dig. XXVII, 3, in.) 

1. prou, s. m. (Arch.) A vantage, 
profit, Voy. ces mots. 

2. prou, adv. Beaucoup. Voy. ce 
mot. || (P.ext.) Assez.Voy. cemot. 

proue, s. f, Avant du navire. 
Prora t a?, f, Cses. 
prouesse, s. f. Vaillance. Voy, 
ce mot. || Acte de vaillance. 
Voy. exploit. 

prouver, v. tr. Etablir comme 
vrai par preuve (de raisonne- 
ment ou de fait). Probare, tr. 
Cic etc. (ex. : judicibus pr. 
Verrem contra leges pecunias 
cepisse. Cic per facile factu es- 
se illis probat conata perficere. 
Cses. abs. hoc difficile est pro- 
bata. Cic); approbarej tr. 
Cic. Tac (ex.: propositionem 
approbare et fir mare. Cic. ob- 
jecta crimina pro approbatis 
accipere. Tac.)', comprobare, 
tr. Cic etc (ex.: neque vero 
hoc oratione solum, sed multo 
magis vita et factis et moribus 
comprobavit. Cic); convince- 
re (*= etablir victorieusements), 
tr. Cic etc. (ex.: c. falsa. Cic 
err ores Epicuri. Cic. convictis 
virorum bonorum testimoniis. 
Cic. volo inauditum f acinus 
ipsius, qui commisit, voce con- 
vinci. Cic argumentis peccata 
convinci. Cic. alio facinore 
comperto avaritiam esse con- 
victam, Cses. Stoicos nihil de 
diis explicare convincit. Cic 
cum ne lib'erum quidem esse 
ratio et Veritas convincit. Cic); 
fir mare, tr. Cic etc (ex.: ali- 
quid vationibus. Cic. vim et 
naturam fati ex divinationis 
ratione. Cic); conGrmare, tr. 
Cic. etc. (voy. demontrer) ; 
monstrare, tr. Cic. etc. (voy. 
demontrer); arguere, tr. Cic 
etc. (voy. demontrer); coar- 
guere, tr. Cic etc. (ex.: perfi- 
diam alicujus. Cic voy. demon- 
trer); constituere,* tr. Cic 
etc. (voy. etablir [p. 830, col. 
3]); emcere (* Etablir par le 
raisonnement's), tr. Cic etc. 
(ex.: minutis interrogationibus 
quod proposuit efjlcit. Cic. ex 
quibus vult efficere [av. FAcc. 
et TInf.]. Cic ita elficitur^ ut 
... Cic ex quo illud efficitur y 
ne. Cic). Chercher a — , de- 
fendere, tr. Cic etc. (ex. : 
quid enim defendit? Cic pro- 
video enim quid sit defensurus 
Hortensius. Cic id aliorum se 
fecisse exemplo defendit. Cic. 
voy. soutentr). || (Par ext.) En 
pari, des pers.: faire preuve de. 

Voy. MONTRER, PREUVE. || En 

pari, des choses : servir de 
preuve. Testimonio esse (quod). 
Cses. Documento esse. Tac'. Ar- 
gumento esse. Cic Declarare, 
tr. Cic. 

provenance, s. f. Origine d'un 
prod u it. Origo, ginis, f. Cic ' 
Vov* origine. De — etrangere, 
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VOy. ETRANGER, EXOTIQUE. || (Fig.) 

Voy. origine. ^ Produit d'une 
certaine origine. Voy. arrivage, 
produit. 
provenantj ante, part. Voy. 

PROVENIR. 

prov en de (lat. eccl. proban- 
da), s. f. Provision de vivres. 
Voy. provision. "I" (Sp6c.) Melange 
de divers grains pour les bes- 
tiaux. Farrago, ginis, f. Varr. 
Virg. 

provenir, v. intr. Tirer son ori- 
gine (de qqn, do qqoh.). Au sens 
propre. Nasci ou oriri (ab ali- 
quo). Cic Voy. naItre. || Fig. Ma- 
nure (ex aliqua re). Cic Ema- 
nare (ex aliqua ?*e). Pro$cisci 
(ex aliqua re)* Cic. Yenlre (ex 
aliqua re). Cic. Provenire {ex 
aliqua re). Tac Voy. naItre, o- 
iugine,yenir. Qui provient de..., 
voy. originaire. || Spec. (Droit.) 
Au partic. pr6s. L'argent pro- 
venant de cette vente, quod 
inde redactum est. Liv. Biens 
provenant d*une succession, 
hereditaria bona. Cic, Argent 
provenant d'une . amende, du 
butin, pecunia multaticia. Liv. 
manubialis. Suet. 
proverbe, s. m. Courte maxime 
de sagesse pratique, d'un em- 
ploi pbpulaire. Proverbium, 
ii, n. Cic. etc. (ex. : venire in 
proverbium. Liv. ou in consue- 
tudinem proverbii. Cic. inde 
rem ad triarios redisse, cum 
laboratur, proverbio incre- 
bruit Liv. [VIII, 8, 11]. prover- 
bii locum obtinere. Cic. [Tusc. 
IV, 16, 36]. hoc est Grsecis ho- 
minibus in proverbio. Cic. 
[Verr. I, SO, 53] . bene illo Grse- 
corum proverbio prsecipitur. 
Cic. proverbium vetustate tri- 
turn. Cic. [Off. Ill, 19, 77]. pro- 
verbium [sermone] tritum, Cic. 
[Off. I, 10, 33]. at est in pro- 
verbio. Cic. [or. 71, 235]. on 
dit aussi ut [ou quod] ajunt. 
Cic. on ut dicitur [« comme dit 
le pr,, selon le pr. »]. Cic.) ; 
verbum, i, n. Plaut. Ter. 
(ex. : verum est verbum, quod 
memoratur : ubi amici, ibi opus. 
Plaut. nam vetus verbum hoc 
quidem est: communia esse a- 
micorum inter se omnia. Ter.). 
1 (Spe*c.) Maxime de sagesse. 
Proverbium, ii, n. Eccl. 
proverbial, ale (lat, post, pro- 
verbialis, GelL), adj. Qui est 
de la nature du proverbe. .Pro- 
vert if loco celebratus. Cic. Qui 
(quae, quod) proverbii locum 
obtinet ou in proverbium ou 
in proverbii consuetudinem 
venit. Cic. Une locution — , 
proverbium, ii, n, Cic. Cela est 
devenu — , proverbio incre- 
bvdhLiv. |J (P. est.) Cite" comme 
mo dele* Voy. modele, EXTRAOR- 
DINAIRE. 

proverbialement, adv. D'une 
maniere proverbiale. Proverbii 
hco. Cic. Ut est in proverbio. 

Wc, 
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providence, s. f. (Arch.) Sa- 
gesse qui pourvoit a tout Pro- 
videniia, se, f. Cic. Voy. mis- 
vision, sagesse. "[ (Sp6c.) Sagesse 
divine qui gouveme toutes 
choses. Divina Providentia. 
Cic. ou simpl. mens divina. 
Cic. divinum consilium. Cic. 
|| (P. ext.) Dieu considere com- 
me gouvernant toutes choses. 
Numen divinum. Cic. et simpl. 
numen, inis, n. Liv. Providen- 
tia, a?, f. Sen. Nier la — , ne- 
gare deum agere rerum huma- 
narum cur am. Cic. || (Fig.) 
Famil. Etre la — de qqn, voy. 

APPUI, PROTECTEUR. 

providentiel, elle, adj. Qui a 
rapport a la Providence. Divi- 
niiS) a, urn, adj. Cic. 

pro videntielleme nt , adv. 
D'une maniere providentielle. 
Divinitus, adv. Cic. Liv. 

provignement, s.m. Action de 
provigner. Propagation onis, f. 
Cic. 

provigner, v. tr. Multiplier 
une plante par provins. Propa- 
gare, tr. Caio. — une vigne, 
deprimere vites in ter ram. Ca- 
to. deprimere vites in propa- 
gines. Plin. traducere vites. 
Cic. propagare vitem. Cato. \ 
(Arch.) Intransitivt. Se multi- 
plier. Propagai'i, pass. Cic. || 

(Fi g. ) Voy. MULTIPLIER, PROPAGER. 

provin, s. m. Jeune pousse de 
plante qu'on couche en terre. 
Propago, ginis, f. Cic. Mergus, 
i, m. Col. PalL 

province, s. f. (Antiq. rom.) 
Territoire conquis en dehors de 
Tltalie et administre" par un 
gouverneur. Provincia^ se,f. 
Cic. (ex.: prov. consularis. Cic. 
prsetoria. Cic. in provinciam 
redigere. Cic. in formam pro- 
vincise redigere ou verier e. Tac. 
provincia Asia ou Syria. Cic. 
decedere provincia, e ou de 
provincia. Cic). La — d'Asie, 
Provincia, se, f. Cass. Asia, se, 

v f. Cic. Quitter sa — (en pari, 
d'un gouverneur) , decedere, 
intr. Cic. De — , des — , pro- 
vincialis, e, adj. Cic. (ex.: 
prov. administ^atio. Cic. prov. 
bellum [« guerre faite dans une 
pr.*]. Tac. prov. crimina [* cri- 
mes commis dans la pr. »]. 
Tac). Par — , pr^ovinciatim, 
saiv.Suet. Administration d*une 
— , charge de gouverneur de 
— , provincia, se, f. Cic (cf. 
primus nnnus provincise secu- 
ta. Cic. p. est in qua, etc. Cic). 
De gouverneur ou du gouver- 
nement des — , provincialis, 
e, adj. Cic (cf. prov. absti- 
neniia. Cic integritas [« de^in- 
te>essement qu'on montre dans 
Tadministration d'une pr. »]. 
Cic aditus ad me minime pro- 
vincial [« je ne suis pas invi- 
sible comme un gouverneur de 
pr. »]. Cic). Les habitants de 
l a — } provinciales, ium, n. pi. 
Cic 1" Division territoriale d'un 
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Efcat administrde par un cou- 
yerneur. Regio, onis, f. JLiv."(cr. 
m quatuor regiones dividere 
Macedoniam, Liv.). T(Spdc.)En 
France, par opposition a la cs- 
pitale, le reste du pays. Pro- 
vincia, a?, f. A. Regio, onis, f. 
Cic. Frais debarque de — , re* 
cens e provincia. Cic Ville de 
— , oppidum, t, n. Suet De — > 

voy. PROVINCIAL, 

provincial, ale, adj. Qui ap- 
partient k une province. Pro- 
vincialis, e, adj. Cic etc. 
(ex.: pr. scientia. Cic). Assem- 
blies, assises — , conventus, 
uum, m. pi. Cic (ex.: conven- 
tus indicerc Liv. agere. Cses. 
celebrare. Cic). T Qui appar- 
tient a la province (par opposi- 
tion a ce qui tient a la capita- 
le). Provincialis, e, adj. Cic 
Oppidanus, a, um, adj. Cic 
Langage, locution — , voy. pro- 
vincialisme. Subst. Un — , pro- 
vincise incola. Cic. provincia- 
lis, is, m. Plin. j. Les — , pro- 
vinciales, ium t m. pi. Cic (Dans 
un sens plus large.) Jnurbanus, 
a, urn, adj. Cic Agrestis, e, 
adj. Cic Rusticus, a, um, adj. 
Cic 

provincialisme, s. m. Locu- 
tion provinciale. Oppidanum 
dicendi genus. Cic Verbum 
quibusdam regionibus pro- 
prium ou familiare. A. 

proviseur (lat. provisor, qui 
pourvoit), s. m. Directeur. Voy. 
ce mot. || (Spe"c.) Directeur d'un 
lycee. Rector gymnasii. A. 

provision (lat. class, provisio, 
« provision * ; lat. post, provi- 
sio [ « approvisionnement » j. 
Treb. Poll. [trig. tyr. 18, h]), 
s. f. Action de pourvoir, de 
fournir d*avance. || Jugement 
par — , prss judicium, ii, n. Cic 
Jet. || (Par ext.) Ce qui est ad- 
juge" par ce jugement. — ali- 
mentaire, alimenta, orum, n. 
pi. Jet. || (Par anal.) Somme 
remise d'avance comme a-comp- 
te & un avocat, a un avoue. 
Provisa causidici merces. Jet. 

E Somme remise d'avance a un 
anquier. Cautio, onis, f. Jet. 
T Action de designer qqn pour 
remplir nn poste vacant. Les 
— , litter se principis ou abs. 
litterse. Suet. (Vesp. 8). 1" Actipn 
de reunir en certaine quantite 
ce dont on peut avoir besom. 
Suppeditatio, onis, f. Cic 
etc. (ex. ; quse ergo vita ? sup- 
peditatio, inquis, bonorum, 
nullo malorum inierventu.Cic 
[N. D. I, hO, 111]) ; copia, se, 
L Cic. etc. (ex.: copise frumen- 
ti. Tac omnium rerum affluen- 
tes copise. Cic copise domesti- 
C3B. Liv. c tarn urbanse quam 
rusticse. Plin. j. alere se eo- 
rum copiis. Cses. alicujus exer- 
citum suis tectis et copiis sus- 
tentare. Cic copias Dyrrachii 
comparare. Cses. cum $rumen- 
tum copi&que alise ex ante 
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convecto largius obsessis quam 
obsidentibus suppeterent. Liv.); 

coznmeatus, us, m. Cic Cses. 

Liv. (voy* APPROVISIONNEMENT 

[p. 171, col. 1]). — de bouche, 
alimenta, orum, n. pl.Cic. a- 
baria, orum, n. pi. Cic quae 
ad victum pertinent. Cic. Faire 
— de, providere, tr. Cic etc. 
(ex.: rem frumentariam. Cses. 
arma, frumentum. Liv. fru- 
mentum exercitui, frumentum 
in hiemem. Cses.). Avoir qqch. 
en — , habere copiam ou facul- 
tatem alicujus rei. Cic. aliqua 
?*e abundare. Cic. || (Au Rg.) 
Supellex, lectilis, f. Cic. etc. 
(ex.: oratorio- quasi supellecc. 
Cic. leciione multd et idonea 
copiosam sibi verborum supeU 
lectilem compardre. Quint.). 
Faire — de courage, animis 
paratum eese, Liv, 
provisionnel, elle, adj. Qui a 
lieu par provision. Voy. provi- 

soire. 
provisionneJLlenient, adv. 
Par provision Voy* proviboire- 

MENT. 

provisoire, adj. Qui pourvoit 
moment augment a un besoin, 
en attendant ce qui sera defi- 
nitif. Quod ad tempus $t (de- 
cernitur, instituitur, defertur, 
etc.). Cic, Fidaciarius, a, am, 
adj. Cic. etc. (cf. fid. opera 
f« emploi a titre pr. »]. Cic. fid. 
impe?>ium[<<gouvernement pr."]. 
Curt). T. de droit. Prsejudicia- 
lis, e, adj. Jet. (cf. actio prsej. 
Jet.). Jugement — , vinaicise, 
arum, f.pl. Liv. prssjudicium, 
it, n. Cic. Demander la mise 
en liberty — , vindicias secun- 
dum libertatem postulare. Liv. 
Prononcer la liberie — , dare ou 
dicer e vindicias secundum li- 
bertatem. Liv. Edit — , edicium 
ad tempus propositum. Cic. 
Liv. Charge — 7 munus ad tem- 
pus delatum. Cic, Chef, gouve- 
rneur — , dux ad tempus lee- 
tus. Cic. Nommer un juge — , 
deligere qui jus ad tempus di- 
cat. Cic. || Subst. Le — , c.-d-d. 
ce o^ui est ■ — , quod est ou ins- 
tituvtur ad tempus. Cic. 

provisoirement, adj. D'une 
maniere proviBoire. Interim , 
adv. Cses. Quint. Ad tempus. 
Cic. Temporis causa ou gratia. 
Cic. Adjuger — (qqn) comme 
esclave, decemere vindicias se- 
cundum servituiem. Liv. 

provocant, ante (lat* provo- 
cans), adj. Qui a qqch. oragres- 
sif. Pugnax, adj. Cic. Voy. a- 

GRESSIF, BATAILLEURj BELLIQUEUX, 

T Qui incite au d^sir. Voy. ex- 
citant, piquant. Toilette — , le- 
nocinium, ii t n. Cic. 
provocateur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui provoque. 
Provocator, oris, m. Liv. epit. 
Hor. Les — ,provocantes, ium, 
m. pi. Liv. Provocatrice, quae 
provocat. Cic. || (Adj.) Qui pro- 
voque, Voy. EFFRONTE. EXCITANT J 
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agressif, belliqueux. Un agent 
— , concitator, oris, m. Hirl. 

Sen. 

provocation, s. f. Action de 
provoquer. — a boire, invitatio 
vini. Gell. — a la revolte, in- 
citatio, onis, f. Cic. sollicitatio, 
onisy f. Cses. Voy. excitation. 
Etre l'objet d'une — en duel, 
ad certamen (singulare) provo- 
cari. Liv. Accepter, relever une 
— , condicionem aedpere. Liv. 
Ne pas accepter, ne pas relever 
une — , evocatam pugnam de- 
trectare. Liv. Attaquer sans — , 
ultro impetum facere. Cic. 

provoquer, v. tr. Exciter qqn 
a qqch. JProvocare, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem ad pugnam. 
Cic. ad certamen. Cic. ad dis- 
putandum. Cic. aliquem in a- 
team, ut ludat. Plant, aliquem 
ad bibendum. Vopisc. oleo et 
mero viros. Sen. absol. provo- 
cates. Liv. [XXIII, 16, i*]. pro- 
vocates maledictis, injuriis. 
Cic. minis et verbis, bello. 
Tac.)\ evocare, tr. Cses, (ex.: 
magna cum contumelid verbo- 
rum nostros ad pugnam. Cses. 
[B. G. V, 58, S]) ; elicere, tr. 
Cic. Suet. (ex. : aliquem ad 
disputandum. Cic. aliquem eli- 
cere et cogere ad querelas. 
Suet); lacessere, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem ad pugnam. Cic. 
ad scribendum. Cic. aliquem 
injuria. Cic. jocis petulantibus. 
Suet.); poscere, tr. Cic. (ex. : 
poscunt majoribus ,poculis [s.- 
e. bibere], Cic. [Verr. II, 1, 26, 
66]) ; deposcere (« provoquer 
en duel»), tr. Liv. (ex.: aliquem 
sibi. Liv. [II, Ii9, 2J). Fig. — le 
sort, le destin, vocare in se fa- 
ta cessantia. Virg. irritdre fa- 
ta. Sil.J\ (Par ext.) Inciter au 
d6sir. Provocare, tr. Virg. - f 
Susciter une chose. Evocare, 
tr. Gels. Plin. (ex. : sudorem 
labor e. Cels. vomitiones, abor- 
tus. Plin.); ciere, tr* Liv. Col . 
Plin. (ex. : alvum. Col. Plin. 
menses, sudores. urinas. Plin. 
bellum. Liv. seditiones. Liv. 
vanos tumultus. Liv.) ; excl- 
re, tr. Liv. (ex. : tumultum in 
portis. Liv. postulando ut de 
re publicd liceret dicere, tu- 
multum. Liv. timorem. Liv.) ; 
excitare, tr. Cic. etc. (ex.: 
plausum. Cic. fletum alicui. 
Cic. amores. Cic. ex magno 
certamine magnas ferine exci- 
tari iras. Liv. motus in animis 
hominum vel excitare vel se- 
dare. Cic); incitare, tr. Cic. 
etc. (ex. : studium [« Tardeur, 
le zele-J. Cic); suscxtare, tr. 
Br. et Cass. ap. Cic. Liv. (ex.: 
bellum civile. Brut, et Cass. ap. 
Cic Romanum cum Saguntino 
bellum. Liv.); invitare, tr. 
Cic. etc. (ex.: appetitum animi. 
Cic); irritare, tr* Cels. (ex. : 
capitis dolores, tussim. Cels.); 
lacessere, tr. Cic etc. (ex. : 

pugnam. Liv. pr odium. Cses. 
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sermones. Cic risum. Quint.); 
moliri, dep. tr. Cic Virg. 
Cels. (ex.: morbos. Virg. som* 
num, fucultatem vorandL Cels. 
hsec fere maxime sunt in ani- 
mis judicum oratione molien- 
da, amor, odium, iracundia, 
invidia, etc. Cic*); mover e, tr* 
Cic. etc. (ex. : acria lacrimas 
movent. Cels. m. sudorem. 
Cels. lacrimas. Quint, risum. 
Cic). 
proxenete, 6. m. et f. Entre- 
metteur, entremeLteuse. Voy. 

ENTREMETTEUR.|| F'lg.(Arch.) Voy. 
INTERMEDIATE, RECLAME. 

proximite,s. f. Situation d'une 
chose qui est pres d'une autre* 
PropinquitaSj atis, f. Cses. Vi- 
cinitas, atis, f. Cic. Vicinia, 
se, f. Cic. Proximitas, atis, f. 
Vitr. Ov. A — , in propinquo. 
Cic. in vicino. Cic Pour que 
la cuisine soit a proximity, cu- 
lina -at sit admota. Varr. Voy. 
pres. Venir a — de, voy. ap- 
procher. || (Fig.) Parente. Pro- 
pinquitaSy atis, f. Cic 

prude, adj. f. (Arch.) Qui est 
d'une vertu severe. Austerus y 
a, um, adj. Cic. Voy. austere. 
T Qui affecte une vertu severe. 
Rusticus, a> um, adj. Ov. [| 
Subst. Une — , rustica mulier 
ou pueHa. Ov. 

prudemment, adv. D'une ma- 
niere prudente. Prudenter, adv, 
Cic Sapienter, adv* Cic Con- 
siderate, adv. Liv. Caute, adv* 
Cic. Circumspecte, adv. Quint. 
Prudenti consilio. Curt. 

prudence, s. f. Sagesse qui re- 
gie la conduite et fait eviter 
les fautes. Prudentia } se, f. Cic. 
Providentia, se, f. Cic. Sen. 
Consilium, ii, n. Cic (cf. vis 
consilii expers. Hor. huma- 
nam consilium. Cic). Cautio r 
onU, f. Cic. Preferer ia — a la 
precipitation, tata celeribus 
consiliis prseponere. Cic Agir 
avec — , judicio aliquid facere, 
Cic. || (P. ext.) Habilete caute- 
leuse. Calliditas, atis, f. Gic. 
Astutia, se, f. Cic Cautela, se r 
f. Cic. Voy. ruse* 

prudent, ente, adj. Qui ade 
la prudence. Prudens y adj. Cic* 
Providens, p. adj. Cic Provi- 
dus, a, um, adj. Cic. Plenus 
consilii ou magni consilii. Cic 
Sapiens, p. adj. Cic Tutus, a y 
um, p. adj. Cic etc. (cf. nimium 
tutus. Hor. tutum est [avec 
rinfin.]. Cic si dicere palam 
parum tutum est. Quint.). 

pruderie, s. f. Caractere de 
prude. Rusticitas, atis, f. Ov. 
Rusticus pudor. Ov. ^ Acte de 
prude. Rusticitas, atis, f. Ov. 

prud'homie,s. f.(Arch.)Loyaute 
parfaite. Voy* loyaute,honneur. 
]| (Fig.) Verecundia, se, f. Cic 

prud'homme, s. m. (Arch.) 
Homme d'une loyauti parfaite. 

Voy. HONKETE, LOYAL. ^ (Spec.) 

Patron, ouvrier del^gue pour 
juger les differends entre ou- 
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vriers et patrons. Voy. arbitre. 

prune, s. f. Sorte de fruit Si 
noyau. Prunum, i, n. Hor.Plin. 
(cf, pruna Avmeniaca \u p. de 
reine-claude »], Plin. asinina 
[u p. communes, p. a cochon »], 
Plin. amygdalina [* greffees 
sur amandier«], Plin.). 

pruneau, s, m. Prune seche"e 
au four. Prunum siccatum in 
rugas. Plin. 

prunelaie, s. f. Lieu plante de 
pruniers. Locus prunis consi- 
tus. A. 

prunelle, s. f. Prune sauvage 
noire. Silvesfre prunum. Plin, 
J (P. anal.) Pupiile de Toeil. 
Acies, ei, f. Cels. (cf. corrum- 
pere aciem. Cels.). Voy. pu- 
pille. Loc. pro v. Cherir com me 
la — de ses yeux, aliquem in 
oculis ferre. Cic. \\ (P. ext.) OEil. 
Voy. ce mot. Jouer de la — , 
voy. oeil , oeu-lade. 1" Etofife de 
laine noire. Pulla vestis. A. 

prunella er, s. m. Epine noire 
qui produit la prunelle. Prunus 
silvestris. Col. Plin. 

prunier, s. m. Arbre qui pro- 
duit la prune* P7*unus , i, f. 
Plin. Debois de — , pruniceus, 
a, um, adj. Ov. (met. XII, 278). 

prurigineux, euse, adj. Qui 
cause la demangeaison. Pruri- 
tivus, a, urn, adj. Plin. (XIX, 
157). Pruriginosus, a, um, adj. 
Gaj. (dig. XXI, 1, 3). Mai — , 
voy, prurIt, 

prurigo. Voy, prurigineux. 

prurit, s. m. Demangeaison ir- 
ritante. Pruritus, us, m. Plin. 
Prurigo, inis, f. Plin. Avoir 
le — , prurire, intr. Cels. 

prussiate. Voy. cyanure. 

prussique. Voy. cyanhydrique. 

prytanee, s.m. (Antiq.) Edifice 
ou ^taient loges et nourris les 
citoyens qui avaient bien merite 
la patrie. Prytaneum, i, n. Cic. 
| (P. anal.) Arch. Fondafcion en 
faveur de ceux qui ont bien 
me* rite de Ja patrie, Prytaneum, 
i, n. A. 

psalmiste, s. m. Aufceur de 
psaumes. Psalmista, as, m. 
Ambr. Hier. Spec. Le — (le roi 
David), Psalmographus, i, m. 
Tert. 

psalmodie, s. f. Chant des 
psaumes, sans inflexion de voix. 
Psalmodia, se, f. Hier. || (Fig.) 
Debit monotone. Cantilena, se, 
f. TV. Cic. Voy. MONOTONE. 

psalmodier, v. intr. Chanter 
les psaumes. P sailer e, intr. S, 
5* vet. Tert. Hier. Celui qui 
psalmodie, psalmicen, inis, m. 
5M. r e p, V, 17). || (Fig.) Avoir 
un deoit monotone ei transit 
tivty d^biter d'un ton monoto- 
ne, Decantare, tr. Cic. 
psalterion, s. m. Instrument 
de musique a cordes. Psalie- 
rium, ii t n. Cic. 

psaume, s. m. Cantique reli- 
gieux. Psalmus, i m. Tert.Lact. 
L&s — de David, psalterium, 
ri# n. Hier. 


PUA 

psautier, s. m. Recueil des 
psaumes. Psalterium, ii, n 
Hier. (ep.53, 3j 107, 8; 128, 3). 

pseudo, Prefixequi se joint aux 
substantifs avec le sens de l'adj. 
qualific. «faux». Pseudo... ex. : 

Un — prophete,^settdoprop/wrta, 
«, m. Eccl. 

pseudonyme, adj. Qui public, 
qui est publie sous un nom 
suppose. Falso ou alieno no- 
mine. Suet. Sub&t. Un — (un 
^crivain, qui publie sous un 
nom suppose), falso nomine 
. scriptor ou qui scribit falso ou 
mutatorio nomine. A. Un — 
(ouvrage publie sous un nom 
suppos6), opus falso ou alieno 
nomine editum. A. 

psore (lat. psora, gale), s. f. E- 
ruption cutanee. Voy. eruption. 

psyche, s. f. Grand miroir mo- 
bile de toilette. Grande specu- 
lum. Quint. Specula totis paria 
corporibus. Plin. 

psychique , ^ adj . Relatif a 
Tame. Ad animam ou animum 
pertinens. A. Traduire aussi 
par le gettit. animss ou animi. 

psychologic, s. f. Science phi- 
losophique de Tame. Humani 
animi investigatio. Cic. Psy- 
chologia y as t f. A. 

psychologique, adj. Relatif 
a La psychologie. Ad humani 
animi investigationem perti- 
nens. A. Psychologicus, a, um, 
adj. A. 

psychologiste et psycholo- 
gize, s. m. et f. Celui, celle 
qui s'occupe de psychologie. 
Humani animi investigator ou 
investigatrix. A . 

puamment, adv. D'une ma- 
niere puante. Magno cum fee- 
tore. Cic. Fig. Voy. honteuse- 

MENT, IMPUDEMMENT. 

puant, ante, adj. Qui pue. 
Foetens, p. adj. Cic. Fostidus, 
a, um, adj. Cic. Male olens ou 
simpl. olens, p. adj. Plant. 
Virg. Putidus, a, um, adj. Cic. 
Fig. Puant a force de preten- 
tions, Putidus, a, um, adj. 
Cic. D f une avarice — , voy. 
sordide. Paresse — , inertissima 
segnitia. Cic. inertissimum o- 
tium. Cic. Mensonge — , impu- 
dens mendacium. Cic. 

puanteur, s. f. Odeur de ce 
qui pue. Odor mains. Cic. Fee- 
tor, oris, m. Plin. Putor f oris, 
m. Cato. Lucr. 

pubere (lat. post, puber. Prise. 
rVI,65]), adj. Qui a l'age de la 
puberte\ Pubes, e?*is [ahL pube- 
re), adj. Nep. Uv. En pari. 
d'une jeune fille. Voy. nubile. 

puberte, s. f. Moment ou le 
jeune homme, la jeune fille sont 
formes. Pubertas, atis f. Sen. 
Tac. Pubes sstas.Liv. Signe de 
la — , pubertas, atis, f. Cic. A 
peine arrive a l'age de — , vico- 
dum pubescens. Liv. En pari, 
d'une jeune fille. Voy. r nubiutb. 

pubescent, ente s adj* Garni 
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de petifcs poils. Pubescens, p. 
adj. Plin. Pubes, eris, adj. 
Virg. (ct\pub. folia. Virg.) m 

pubis, s. m. Os — , et absol., 
— (os de la partie ante>ieur& 
dubassin), os pubis. Cels. pu- 
bes, is, [. Virg. Ov. Plin. 

public, ique, adj. et s. m. II 
Adf Relatif a la nation. Pu- 
bhcus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: p. loca. Cic. p. negotium. 
Cic. maximse res rei publicm* 
Cic. rempublicam [« les affaires 
p. »] nulla ex parte attingere. 


Cic. p. servus. Liv. actor pu- 
blicus [« ministere p. »]. Cic. 
[Leg. Ill, hQ]. p. vinculaj* pri- 


son «]. Nep. custodiap. Cic. p. 
pecunia [*> les fonds publics *]. 
Nep. pecuniam pablicam aver- 
tere [« detourner les deniers 
publics -]. Cic. p. vectigalia. 
Suet, necessitas [**besoins»] nu- 
blica^ Cic; Liv. sine ulla im- 
pensa publica. Nep. p. magni- 
fieentia. Cic. bonum publicum r 
Sail. Liv. utilitas [* int^ret »] 
publica. Cic. res publica. Cic. 
patrimoniurn [* fortune "J pu- 
blicum. Cic. subst. publicum 
[<* propria publiquo ■]. Cic. 
'agr. % 8S]. publicum [« Tinte- 
ret public, le bien public *]. 
Cic. in publicum consulere. 
Plin. /. [ep. IX, 13, 21]. in pu- 
blicum emere [« acheter pour 
cause d'utilite" publique »]. Liv. 
in publicum redigere ou referre 
[v faire entrer dans le domaine 
p. »]. Nep. Liv. serarium publi- 
cum ou abs. publicum [« tresor 
public »]. Cic, Liv. convivari 
de publico [« aux frais du tre- 
sor p. a]. Cic. aurum et ses et 
argentum in publicum [« dans 
le tresor p. »] conferre. Liv* 
pecuniam ex publico tradere. 
Cses. publico teneri [« etro de- 
biteur de la caisse p. »]. Suet, 
publicum [« fermage public »]. 
Liv. dum in eo publico essent. 
Liv. publicum guadragesimae in 
Asia agere [« etre employ^ au 
fermage de l'impot da i0 e en 
Asie »]. Suet, publico frui [« joair 
des revenus d T un fermage pu- 
blic «]. Cic. [prov. cons. IS]. 
publica male redimere. Cic. 
societates publicorum [« com- 
pagnies de fermage p. »]. Cic. 
magister scripturm et sex pur- 
blicorum [« prepose a la per- 
ception des taxes et aux six 
fermages p. »] Cic. par ext. qui 
salutationum publicum exercet 
[o portier qui percoit un droit 
d'entree sur les visiteurs de son 
maitre »]. Sen. [const. Ih, S]. 
publicum [« magasin p. »]. Cses. 
cf. in publicum conferre fru- 
menti quod inventum est. Cass. 
[B. C. I, 36, 3]. in publicum con- 
ferre panicum el hordeum cor- 
ruptum. Cses. [B. C. II, 28, I), 
publicum [> archives publi- 
ques "]. Varr. cf. ut scriptum 
in publico in litteris exstat. 
Varr. [B. R. II, lh 10]. publi- 
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cam [* assemble publique »]. 
Cces. reZatfs [« produites, mon- 
trees »1 w publicum cornibus. 
Csbs. [B. G. VI, 28, 3]); civi'iis, 
€, adj. Cic etc. (ex.: oraito. 
Cic. res. Cic. officio, civiha. 
Quint rerum civilium cognitio : 
Cic. civilis vir, quern Gr&ci 
7ro)uTixbv vacant. Quint, civiles 
Auctus, procellx [« les orages 
de la vie p. ■]. Nep : ).Dette— 9 
ses alienum civitatis. Cic. ses 
alienum civitati contractum. 
Cic. Rembourser une dette — 
enorme, totum ses alienum 
quod est ingens civitatis dissol- 
ves. Cic. Ennemi — ,_ homo 
infensus rei publicse. Cic. hos- 
iis, is, m. Cic. Liv. etc. Fono 
tion — , magistrates, us, m. 
Cic. Service — , munus rei pu- 
blico. Cic. Confier a qqn un 
service — , aliquem in rem pu~ 
blicam collocare. Cic. Ne rem- 
t plir aucun service — , nihil 
publics agere. Cic. Vie — , fo- 
rensis vita. Cic. Dans un inte- 
ret — , publice, adv. Cic. Cses. 
{cf. aliquid facere, scribere, 
etc. Cic). Adjuger au tresor — , 
.publicdre, tr. Cic. etc. (voy. 
confisquer). I] (Spec.) Le minis 
•tere public. Actor publicus. Cic. 
(cf. ci-dessus, p. U87, col. 3). Co- 
gnitor civitatis (gr. exSixos). Jet. 
Patronus causae publice cons- 
idtutus. Cic. |J Qui est a Tusage 
detous. Publicus, a, urn, adj. 
Cic. etc. (ex.: mores. Curt, des- 
tinare aliquid publico usui ou 
publicis usibus. Veil. Jet.); com- 
munis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
•locus communis. Cic. Jet. opera 
communia [« edifices p. »]. Jet. 
doc a communia. Cic.) ; pro- 
patulus, a, um, adj. Varr. 
Cic. (ex. : in aperto ac propa- 
tulo loco signa duo sunt. Cic. 
:(Verr. II, U, U\ 110]). La voie 
— , publicum, i, n. Cic. Liv. 
Fille, femme — , vulgare scor- 
tum. Cic. publica, se, f. Sen. 
(ep. 88, 37). T 5. m. Le public, 
•c.-a-d. la nation. Voy. nation. 
i|| Le public, c.-d-d. tout le 
monde indistinctemenfc, jPu- 
blxcum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
prodire in publicum. Cic. con- 
vivari in publico. Cic. in pu- 
blico esse. Cic. blandiores in 
^publico quam in privato. Liv. 
se proripere in publicum. Liv. 
legem propone?*e in publicum 
ou in publico. Cic. Liv. publico 
*carere [« eViter de se montrer 
en p. »]. Cic. ou abstinere. 
Suet.); medium, ii,n. Plaut. 
Liv. (ex. : ubi tabernis apertis 
omnia in medio vidit. Liv. in 
medium procedure. Plaut. in me- 
•dium conferre. Liv.); multi- 
4udo, dinis, f. Cic. etc. (ex. : 
m. imperita. Cic. creduta. Jus- 
tin.); populus, i, m. Cic. etc. 
{voy. people); vulgus, i, n. 
Cic. etc. (ex. : magis historicis 
quam vulgo noius. Nep. disci- 
plinam in vulgum efferre. Caes. 
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exire atque in vulgus emanare. 
Cic. quze non sane probantur 
in vulgus [opp. a populo pro- 
babilia]. Liv.). En — , palam, 
adv. Cic. etc. (ex. : palam rem 
gerit. Cic. voy. ouvertement; 
on dit ausst : omnibus inspec- 
tantibus ou coram omnibus. 
Cic. cf. encore : in multitudine 
oratio habetur. Cic. in contione 
libros alicujus comburere. 
Suet.). || (Spec.) Ceux qui assis- 
tent a un spectacle. Populus, 
i, m. Ctc. etc. (ex.: populum 
facilem [* bien dispose »] habe- 
re. Cic). 

publicam, s. m. Fermier des 
deniers publics. Publicanus, i, 
m. Cic. Compagnies des — , 
publicanorum societates. Cic. 
Etre — , esse in publico. Liv. 
publicum habere. Plaut. pu- 
blicum agere. Suet. Femme 
d'un — , publicana muliercula. 
Cic. (Verr.111,78). T Enmauvai- 
se part. Traitant. Voy. ce mot. 

publication, s. f. Action de 
publier. Pronuntiatio, onis, f. 
Cms. (B. C. II, 25, 7). Prsedi- 
catio, onis, f. Cic. La — d'une 
loi, promulgatio, onis, f. Cic. 
La <• — d'un livre,editfio,07Hs,f. 
Quint, (cf. ne precipitetur edi- 
tio. Quint.). P. ext. Une — 
(ecrits, ouvrages publics), editus 
liber. Quint. 

publiciste, s. m. et f. Celui, 
celle qui 4crit sur le droit pu- 
blic, la politique. Voy. juriste, 
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publicite. s. f. Le fait d'etre 
rendu public, porte a la con- 
naissance de tous. La — des 
rdsolutions, consilia palam ou 
coram omnibus inita. Cic. Re- 
douter la — , in publico esse 
non audere. Cic. celebritatem 
odisse. Cic. lucem fugere. Cic. 
Donner de la — , voy. publier. 
Recevoir de la — , in luce col- 
locari. Cic. Qui a de la — , no- 
tus, a, um, p. adj. Cic. Sen. 

publier (lat. publicare [« ren- 
dre public «]. Plin. /. &uet.), 
v. tr. Rendre public, porter k 
la connaissance de tous. Pro- 
ponexe, tr. Cic. etc. (ex. : le- 
gem proponere in publicum. 
Cic. [leg. agr. % 5, 13]. edictum 
proponere. Cic. [Att. II, SI, U]) ; 
vulgare, tr. Quint. Plin. /. 
Tac. (ex. : librum. Quint, car- 
mina incertis auctoribus vul- 
gata in ssevitiam superbiamque 
ejus. Tac. nondum vulgata car- 
mina. Mart, quos libros vul- 
gandos curasse nomine aucto- 
ris. Suet.); pervulgare, tr. 
Cic. etc. (ex. : p. tabulas. Cic. 
Hirtium [* le livre d'H. •]. Cic. 
edictftun. Caes. pervulgata res. 
Cic.) ; edere, tr. Cic. etc. (ex. : 
orationem scriptam. Sail, illos 
de re publica libros. Cic. librum 
de vita alicujus. Plin, $. librum 
contra aliquem. Cic. libellos 
aut carmina sub alieno nomine 
, [* sous un pseudonyme »]. Suet.). 
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|| (Arch.) Vanter. — les louan- 
ges de qqn, alicujus laudes 
pr&dicare. Cic. 

publiquement, adv. En pu- 
blic. Aperte, adv. Cic. Palam, 
adv. Cic. Propalam, adv, Cie. 
(cf. prop, collocare. Cic). Om- 
nibus inspectantibus. Cic. Co- 
ram omnibus. Cic. Coram po- 
pulo. Bor. In publico \k la ques- 
tion ubi). Cie. In publicum (k la 
question quo). Liv. In oculis 
civium ou omnium. Cic. In 
conspectu civium. Cic. In ore 
atque oculis' omnium. Cic* 
Vulgo, adv. Cic. (cf. vulgo os- 
tendere. Cic). Vendre — , auc- 
tione constitutes vender e. Cic. 
Debiter — , jactitare, tr. Liv. 
Declarer — , proflteri, dep, tr. 
Cic. Declarer — que..., pro- 
testari, d6p. tr. (et la Prop, In- 
fin.). Jet. Professer — (une opi- 
nion), prse se ferre. Cic. 

puce, s. m. Petit insecte pa- 
rasite. Pulex, icis, m. Plin. 
Plein de — , pulicosus, a, um, 
adj. Col. Fig. Avoir la — a l'o- 
reille (etre inquiet), voy. inquiet. 
Je lui ai mis la — a l'oreille, 
injeci scrupulum homini. Ter. 
Secouer les — a qqn (le battre). 
Voy. ce mot. | Adjectiv. Cou- 
leur puce. Voy, brun; clair. 

puceron,s. m. Tres petit insecte 
qui s'attache aux feuilles. Pu- 
lex? icis, m. Col. 

pudeur, s. f- Apprehension de 
ce qui peut blesser la decence. 
Pador, oris* m. Cic. etc. (ex.: 
oblita jiudoris. Ov. pudorem 
projicere. Ov. pudorem pudici- 
tiamque defender e. Cic [bar. 
resp. 9]) ; verecundia, as, f. 
Cic. etc. (ex.: omissa in id ve- 
recundia. Liv. homo timidus, 
virginali verecundia. Quint, 
nova nupta verecundia notabi- 
lis. Plin. avec le gen. obj. ne- 
gandi.Cic. respondendi. Quint.). 
|| (Par ext.) Chastete. Voy. ce 
mot. Attentat a la — , conta- 
melia, se, f. Cic. stuprum, f, 
n. Cic. ^ Apprehension de ce 
qui peut blesser la delica- 
tesse. Verecundia, se, f. Cic. 
etc. (ex.: harum rerum comme- 
morationem verecundia sdepe 
vmpedivit utriusque nostrum. 
Cic. obstat verecundia, gao- 
minus percenseamus, quo... 
Plin. $. rex verecundia f« par 
un sentiment de pudeur »] 
victus. Liv. verecundids- fines 
transire. Cic. omnem vere- 
cundiam effundere. Sen.). Voy. 

DISCRETION, RESERVE. 

pudibond, onde, adj. Qui 

pousse la pudeur a Texces. Pa- 

dibundus, a, um, adj. Hor. 
pudicite> s. f. Respect de la 

pudeur, de la chastete. Padi- 

citia, se, f. Cic 
pudique, adj. Qui respecto la 

pudeur. Pudicus, a, um, adj. 

Cic Verecundus, a, um, adj. 

Hor. Ov. Modestus, a, um, adj. 

Cic 
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mdiquement, adv. D'une 
maniere pudique. Pudice, adv. 
Plant Plin. /. Verecunde, adv. 

Liv* 

juer, v. intr. || V. intr. Sentir 
mauvais. Fcetere. intr. Plaut. 
Male olere. Plaut. Putere, intr. 
Hor. Fcetorem redolere. Col. 
Eooputescere, intr. Plaut. — au 
nez, exhibere molestlam naso. 
Plaut || Transitivfc. — le vin, 
redol&re vinum. Cic. putere 
mero. Hor. fcetere multo vino. 
Mart — le bouc, olere hircum. 
Hor. Qui pue le bouc, hircosus, 
a, am, adj. Plaut Mart Fig. 
— l'ancienneti, redolere an- 
tiquitatem. Cic* 

mdril, ilc, adj. Relatif a Fon- 
fant. Puerilis, e, adj. Cic. \\ 
Qui conviendrait b. ua enfant. 
Pucrilis, e, adj. Cic. Idee — , 
res ficta pueriliter. Cic. Avoir 
une joie — , pueriliter exsul- 
tare, Cic. Traits recherche* s et 
— , molestise et ineptise. Cic. 
puerilement, adv. D'une ma- 
nure puerile. Pueriliter } adv. 
Ok. 

puerilite, s. f. Caractere pue- 
ril. PuerilitaSy atis, f. Sen. 
Mores pueriles. Cic.\\ Acte, dis- 
cours pueril. Res pueriliter fic- 
ta. Cic. Pueriliter dictum ou 
factum. Cic. C'est une — de.,., 
puerile est (avec 1'Innn.). Ter. 
Des — , vanitates } um, f. pL 
Liv. Rechercher des — dans 
rhistoire, in historia puerile 
quiddam consectari. Cic. 
puerperal, ale, adj. Qui a 
rapport a l'accouchenient. Voy. 

ACCOUCHEMENT. 

pugilat, s. m. Combat a coups 
de p©ing. Pugilatus et pugilla- 
fas, u$) m. Cic. Athlete pour le 
— , pugily ilis (Abl. gili), m. 
Cic. pycta, se, m. Plin. et pgc- 
tea, se, m. Phsed. Col. 
puin6, ee, adj. Qui est ne* 
(apres un frere ou une soeur). 
Minor natu ou simpl. minor, 
orisy adj. Cic. Voy. cadet. 
puis, adv. Apres eel a. Postea, 
adv. Cic. Deinde, adv. Cic. Voy. 
APRts, ensuite. l| (P. ext.) En 
outre, Deinde, adv. Cic. Postea, 
adv. Cic. || Arch. — apres, voy. 

AFRfis; AUXEURS (d'). doUC 

que, voy. puisque. 
puis age, s. m. Action de pui- 
eer. HaustuSy us, m. A. 
puieard, s. m. Petit puits pour 
I'&ou lenient des eaux. Complu- 
vium, u, n. Vitr. 
puisatier, s. m. Ouvrier qui 
creuee les puits. — , et par 
typos., ouvrier — , putearius, 
u J# m. Liv. Plin. 

puiser, v. tr. Prendre dans un 
puits, une source, etc., du 
liquids qui y est contenu. 
ffaurire, tr. Cic. etc. (ex. : a- 
quarn ex puteo. Cic. absol. de 
folio [« au tonneau »]. Cic. 
[Br. 83, 288]). Action de -, 
Aausfas, us, m. Cic. etc. (ex.: 
Profundus Col [I, 5, Tj. faci- 
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lis. Juv. [3, 227]. inter mari- 
nas aquas dulcium haustus est 
Mela[n y h> h]. abs, haustus 
L* droit de puiser de 1'eau a 
una source «]. Cic. (Casein. 7U\. 
Ul P< [dig. Via, 3 J, 31). l(Au 
fig.). Haurire, tr. Cic. etc. 
(ex. ^ ut eay a fontibus potius 
haurianty quam rivalos con- 
septentur. Cic. kauris de face. 
Cic. h. ex vano. Liv. sumptum 
ex eerario. Cic); exhau - 
Tire, tr. Cic. (ex. : pecuniam 
ex serario. Cic.) ; sum ere, tr. 
Cic. etc. (ex.: ex his fontibus 
sumuntur omnia prsscepta. 
Cic. sumere exempla ab... Cic. 
a poeta sumptum exemplum. 
Cornif. voy. tirer, emprunter). 

puisque, conj. Du moment 
que. Quoni&m, conj. Cic. etc. 
(ex. : vosy Quirites y quoniam 
$am est nox y venerati Jovem 
ilium... discedite. Cic. [Cat. 
3, ^ 1% 291. non lubet enim 
mihi^ deptorare vitamy quod 
multiy et ii docti, sszpe fece- 
runty neque me vixisse pssni- 
tety quoniam ita vixi ut non 
frustra me natum existimem. 
Cic. [sen. S3, 81*]; cum, conj. 
Cic. etc. (ex. : quibus cum pro- 
vocatio detur^ nonne acta Cse- 
saris rescinduntur ? Cic. [Phil. 
I, 9, 23.]. num id studium cen- 
ses esse villici ? minime, quippe 
cum agri culturam ssepissime 
opera deficiat Cic. [Rep. V, 3, 
5]. cum valetudo et vita sine 

.■ amicis insidiarum et metus 
plena sit, ratio ipsa monet 
amicitias compardre. Cic.) ; 
quandOy conj. Cic. Tac (ex. : 
quam quando complexus es, 
tene. Cic. [ep. X, 12, 5.]; qu&n- 
doquidem, conj. Cic. (ex. : 
quando quidem tu attulisti.Cic. 
[leg. agr. 1, 1, 3]. q. majus 
[beneficium] accipi... nullum 
potest Cic. Ph. 2, 3, 6]). 

puissamment, adv. D'une 
maniere puissante. Potenter, 
adv. Vat Max. Contribuer — 
a qqch, pollere ad aliquid.Plin. 
Voy. fortement. Famil. — ri- 
che, prsepollens diviiiis. Liv. 
divitissimuSy a, um, adj. Cic. 
Etre — riche, Crassum supe- 
rare divitiis. Cic. 

puissance, s. f. Force de pro- 
duire de grands effets. Po- 
tentia, as, t Cic. etc. (ex. : p. 
solis. Virg.); potestas, atis } 
L Lucr. Virg. Plin. (voy. fou- 
voir); Vis, f- Cic etc. (ex.: vis 
ilia divina et virtus orationis. 
Cic vis ac facaltas oratoris. 
Cic vis dicendi [« p.oratoire, 
p. de la parole »]. Cic [Ac. I, 
8 32]. vis magna est conscien- 
tiae. Cic) ; ops, opis, f. Cic. 
etc. (ex. : omni ope anmti ou 
enitiy ut.* Liv. omni opeat- 
que opera eniti, ut.. ow?. 
summis opibus anniti, ut.. 
Liv. omnibus viribus atque 

" ombus resistere. Cic). Voy. 
force. II (Spec.) Faculte de 
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1 ame. Voy. faculte\ [| Possibi- 
lity de produire tel ou tel effefc, 
non encore realise*. Potestas. 
atisy i. A. || (JMathem.) Valeur 
d une quantity nuraeYique mul- 
tipli^e une, deux, trois fois, 
etc., par elle-meme. Potestas, 
ails, f. Mart Cap. (II, 106). j 
Force d'imposer son autorite\ 
Potentiay ae, f. Cic etc. (ex. : 
vir supra humanam poten- 
tiam magnitudine animi prse- 
ditus. Justin. [XII, 16, 1]. 
erant in magna potentia. Cic 
summse potentim adolescens. 
Gees, quod eorurn adventu po- 
tentia ejus deminuta... sit 
C&s. [B. G. I, 18, 8], hanc 
unam gratiam potentiamque 
noverant Cses. [B. G. VI, 15, 
2].^ quas legiones ab itinere 
Aste Syri&que ad suam po- 
ientiam dominationemque con- 
verter at Cess. p. C. I, h, 5]) ; 
potestaSy atisy f. Cic. etc. 
(ex. : pari potestate. Liv. ha- 
bere potesiatem vitse necisque 
in aliquem. Cic. tamen ne 
qua deductio fieret magna ex 
parte tua poiestas erat Cic 
[Csecil. 32]. non esse in nostra 
potestate, quin ilia eveniant 
Cic [fat, JS5], populum redi- 
gere in potestatem alicujus ou 
suam. Nep. Liv. esse in alicu- 
jus dicione ac potestate. Cic 
tenere aliquem in sua potes- 
tate ac dicione. Cic p. prse- 
toria. Cic tribunicia. Cic); 
opes, opuniy f. pi. Cic etc. 
(ex.: summse opes. Cic tantee 
opes rei publicae. Cic opes 
affectare [« chercher a conque- 
rir la p. «J. Liv. largitione pe- 
riculosas tibertati opes struere. 
Liv. patrUe opes auger e. Nep. 
alicujus opes evertere. Cic 
opes Laced&moniorttm con- 
cutere. Nep. opes Gallorum 
frangere. Liv. opes consequi. 
Cic opes et dignitatem tenere. 
Cic). La — souveraine de la 
divinity, numen deorum. Cic 
(N. D. I, 2, 3) ou divinum. Cic 
(Ac. II, 38, 121). || (Par ext.) 
Ceux qui possedent cette force. 
VlSy f. Cic etc (ex. : ne qua 
repentina vis in civiiate exis- 
terety quae libertatem oppri- 
meret popult Nep. [Ale. 3, 3]. 
ne civitatem vis aliqua ex- 
terna adoriretur. Liv. [I, 17, 
h]); potentia, ae, f. Quint 
(ex.: adulotores prsesentis po~ 
tentise. Quint [XII, 10, 13]). 
L es — celestes, numina deo- 
rum. Cic. || (Spec.) Etat sou- 
verain. Civitas, atiSy f. Cic 
etc. (voy. etat). 
puissant, ante, adj. Qui a la 
force de produire de grands 
effets. Potens 7 adj. Cic Quint 
(ex.: potens manus. Cic post- 
quam ad id parum potentes 
erant Liv. [IX, 26, 16]. in affeo 
tibus potentissimus. Quint.) ; 
valenSj p. adj. Cxs. Cels. 
Plin. (ex. : medicamenta vo- 

9J* 
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lentia, valentissima. Cels. re- 
media nimis .. valentia. Cses, 
spina radice valentior. Plin. 
ad omnes effectus valentior. 
Plin.); validus, a, um, adj. 
Ov. Cels. Plin. Tac (ex, : me- 
dicamentum validum, admo- 
dum validum. Cels, venenum 
validum. Too. validissima fsex 
aceti contra cerastas. Plin : ) ; 
vehemens, adj. Liv. Plin. 
(ex.: vehementior somrnxs. Liv. 
ventus. Auct. b. Hisp. vehe- 
mentior vis frigorum. Plin.) ; 
vividus, a, um, adj. Lucr. 
Liv. Val.-Max. Tac (ex. : vi- 
vidavis animi. Lucr. vividum 
ingeniizm. Liv, Vol.- Max.). || 
(Par ext.) Tres gros, tres fort. 
Voy. gros, fort, ^ Qui a^ la 
force d'imposer son autorite. 
Potens, adj. Cic : etc. (ex.: p. 
civis. Cic. p. civitas. Cic. duo 
potentissimi reges. Cic. for- 
tuna per omnia Humana, 
maxime in res bellicas po- 
tens. Liv. [IX, 17, 3]);poi- 
lens t p. adj. Sail. (ex. : pol- 
lens, viribns.' Sail.); firmus, 
a, um, adj. Cses. (ex. :Trino- 
bantes, prope firmissima ea~ 
rum regionum civitas. Cses. 
B. G. V, 20, l;cf. B. C. II, 19. 
U]); magnus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: propter summam no- 
bilitatem et singularem po- 
tentiam magnus erat. Cic. 
civitas magna,) opulenta. Sail, 
oppidum magnum atgue v al- 
iens. Sail, maximum hanc 
rem [*< cet Etat »] fecerat. 
Cic); opulentus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : opulenti homi- 
nes et copiosi. Cic. opulenta 
civitas. Cic. oppidum opulen- 
tum. Cses. opulenti reges. Sail, 
opulentior f actio. Liv.); Ho- 
Tens, p. adj. Cic. etc. (ex. : 
fiorens civitas. Cses. florentes 
opes Etruscorum. Liv. homo 
florentissimus. Cic res publica 
fiorentissima. Cic. subst. fto- 
rentes [op p. a afflicti]. Nep. 
[Att. 11, h]); imperiosus, a, 
um y adj. Cic. etc. (ex.: imp. 
populus, Cic). Tres — , prse- 
potenSy adj. Cic etc. (ex. : pr. 
viri, Cic homines. Sen. po- 
puli . Liv . Carthago prsepo- 
iens terra marique. Cic). 
Tout ^-, prsepotens, a&j. Cic 
rerum omnium prsepotens. Cic 
qui omnia potest. Cic Etre — , 
posse, intr. Cic etc. (voy. 
pouvoir); pollere, intr. Cses. 
Liv. (ex. : qui [sen at us] certe 
unus plus quam dictatura tua 
potest poltetque. Liv. qui in 
re publica plurimum polle- 
bant. Cses. quanto magis potes 
pollesque. Liv. Etruria tan- 
turn pollens terra marique. 
Liv.). Dieu est tout — , del nu- 
mini parent omnia* Cic. nihil 
est quod Deus efficere non 
possit. Cic. 

puits, s. m. Excavation prati- 
que'e dans le sol pour en tirer 
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de Peau. Puteus, i, m, Cic 
(ex. : puteum fodere. Plant, 
effodere. Col.). De — , putea- 
nus,a, um, adj. Lucr. Ov. (ex.: 
aqua puteana. Col.), putealis, 

e, adj. Plin. (ex. : put. fons. 
Col.). Bord, margelle d*un — , 
putealy alls, n. Cic. Fig. La ve- 
rite est au fond d'un — , in 
prof undo Veritas est demersa. 
Cic Sortir de son — (en pari, 
de la verite), e profunao ou te- 
nebris emergere. A. Un — de 
science ( homme qui a une 
science profonde), vir doctissir- 
mus ou summus in omni doc- 
trina. Cic (Style biblique.) Le 
— de Pabime. Voy. ekfer. [ (P. 
anal.) Excavation pratiquee 
pour 1' exploitation d'une mine, 
d'une carriere. Puieus, i, m, 
Plin. || Excavation creus^e par 
les assi£ges pour deeouvrir les 
mines. Cuniculus, i, m. Cses. 
Fovea , as, f. Curt. 

pull illation, s. f. Le fait de 
pulluler. Pullulatio, onis, f. 
Prise Luxuria, se, f. ou luxu- 
ries, ei, f. Cic. etc. 

pulluler, v. intr. Se multiplier 
abondamment. Pullulare, intr. 
Virg. Col. Luxuriare, intr. et 
luxuriari, d£p. intr. Cic. Sil- 
vescere^ intr. Col. J| (Fig.) Pul- 
lulare, intr. Nep. Scatere, intr. 
Plin. 

pulmonaire (lat. pulmona- 
rius. Col.), adj. Qui a rapport 
'aux poumons. Pulmoneus } a, 
um, adj. Plin. (Traduire aussi 
par le Genit. pulmonis on pul- 
monum.). Les pet its vaisseaux 
— , ramices, urn, m. pi. Plin. 
^ S. f. Nom de difierentes 
plantes. Pulmonacea radicula. 
veg. Pulmonaria radicula. Veg. 

pulmonie, s. f. (Arch.) Affec- 
tion du poumon. Vitium pul- 
monis. Plin. 

pulmonique et (arch.) pou- 
monique, adj. Qui a une 
affection du poumon. Pulmo- 
narius, a, um, adj. Col. Voy. 
poitrinaire. Subst. On — , une 
— , voy. poitrinaire. || Fig. Une 
secheresse de — (une grande 
secheresse d'ame) } voy- seche- 
resse. 

pulpe, s. f. Substance charnue 
de certains fruits. Pulpa, se, f. 
Scrib. CartilagOy inis, f. Plin. 
T (P. anal.) Pulpe cerebrale 
partie medullaire du cerveau), 
cerebri medulla. Cels. — digi- 
tate (renflement charnu des 

doigts), VOy. RENFI^MENT, 

pulpeux, euse, adj. Qui a le 
caractere de la pulpe. Carno- 
sus,a, um, adj. Plin.Pulp& 
similis. A. Voy. charnu. 

pulsation, s. f. Battement des 
arteres . Percussus venarum. 
Plin. Ictus, us, m. Plin. Voy. 
pouls. || (P. ext.) Battement 
douloureux qui accompague les 
inflammations, Pulsatio, onis } 

f. Chalcid. 

pulverisation, s."f. Action de 


PUN 

pulveriser. Tritus, as, m. Cic 
Res inpulverom minutissimun 
redacise. A. — des mottes d< 
terre, pulveralio, onis, f. Col 

pulveriser (lat. post, pulveri 
zare. Veg.), v, tr. Pi-eauire en 
poussiere. ConterSre, tr. Ov< 
Plin. (cf. c. cornua cervi. 0v.\ 
In pulverem conterere, resol 
vere ou extenuare. Cic. Marbr* 
pulverise, farina marmoris, 
Plin. Etre — , se — , resolvi in 
pulverem. Col. Fig. Voy. akeak- 
tir, broyeu. [| (P. ext.) Lancer 
un liquide en gouttelettes. 
Voy, [faire] jailur. 

pulverulent, ente, adj. Qui 
se met en poudre. Pulvereus, 
a, um, adj. Ov. 1" Qui est cou- 
vert de poudre. Pulvereus, a, 
um, adj. Plin, Pulverulentus, 
a, um, adj* Cic. Voy. poudreux. 

pumxcin,s. m.Huile de palme. 
Voy. PAiaiE. 

punais, aise, adj. (Arch.) Qui a 
une odeur f elide du nez. Voy. 
puer ; NEZ. 

punaise, s. f. Insecte a odeur 
fetide. Cimex^ ids, m. Mart. 
Platcomme une — (tres plat), 
voy. pj-at. T (Par anal.) Clou a 
tete plate. Voy. clou. 
punir, v.tr. Frapper (qqn) d'une 
peine. Punire, tr. Cic. etc. 
(ex.: sontes. Cic. sepunire.Cic. 
aliquem supplicio. Cic. aliqaem 
morte. Plin. /. absol, punir e 
velle [opp. a misereri]. Cic on 
dit aussi pozna afficere aliquem. 
Cic. pcenam capere ou exigere 
de aliquo. Cic. pcenas ab aliquo 
petere, expetere. Cic poznas 
ab aliquo repetere. Cic); ani- 
madvertere , intr. Cic. etc. 
(ex.: in aliquem jure. Cic pa- 
trio jure in fllium. Liv. impers. 
sortitione animadvertitur in 
quosdam. Cic.)\ multare, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem multa 
[t d'une amende =>]. Cic. ali- 
quem pcena. Cic aliquem mor- 
te. Cic exsilio. Liv.) ; vindi- 
care, intr. Cic. etc. (ex.; fateor 
non modo in socios, sed etiam 
in cives militesqae nostras 
perssepe esse severe ac vehe- 
menter vindicatum. Cic. vin- 
dicandam in cos non manu 
neque vi, verum qusesUonibus. 
Sail, in quos eo gravius Csesar 
vindicanuum statuit. Cses. ab- 
sol. nisi vos vindicatis. Cic. 
populum hortari ad vindican- 
dum. Sail.) ; castigare, tr. 
Cic etc. (voy. chatier). — qqn 
d'une facon exemplaire, in ali- 
quem exemplum edere ou face- 
re. Cic aliquem gravi pcena af- 
ficere. gravissimum suppli- 
cium de aliquo sumere. Cic. 
Etre puni, puniri. Cic. plecti. 
Cic. (cf. pi. negligentid [« de sa 
negligence*]. Cic) pcenas dare, 
solvere ou persolvere. Cic pa> 
nas pendere ou expendere. 
Cic Etre puni par qqn, pour 
qqch., alicui dare pozntte alien- 
jus ret. Cic. Etre puni tres seve- 
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rement, summas pcenas dare. 
Cic Etre — de mort, pssnas ca- 
pita lucre. Liv. \\ (Par ext.) Etre 
puxii da qqch., tfest-a-dire en 
6tre mal recompense* Pcenas 
dare (alicujus rei). Gic ^ Faire 
expier une faute. Punire } tr. 
Cic. etc. (ex.;/>. maleficia, Cic 
on dit aussi aomestici sangui- 
nis pcenas expetere. Cic. pee- 
nam sixmere pro aliqua re, 
Cic.); vindicare, tr. Cic. Jet. 
(ex.: f acinus nemini lege con- 
cession sed fortasse adhuc in 
nullo vindicatum.de v. acerri- 
me maleficia.Cic peccata.Liv. 
insidias [* un complot »]. Cic); 
animadvertere, tr. Cic. etc. 
(seul au part.passe" et a Padj . ver- 
bal: f acinus animadverten- 
dnm [cqu'il faut punim] 1 Ter. 
res animadvertenda.de multa 
animadversa severe. Sen.); ul- 
cisci , d6p. tr. Cic. etc. (ex. : 
scelus. Cic. injuriam. Cic . non 
solum publicaSy sed etiam pri- 
vatas mjurnas. Cses. islius in- 
jurias per vos uleisci ac perse- 
qixi statuisse. Cic. mortem ali- 
cujus. Cic.) ; persequi, dep. 
tr. Cic. etc. (ex.; injurias. Cic. 
mortem alicujus. Cic. adulte- 
num. Sen.); exsequi, de*p. tr. 
Liv. Suet, (ex.: delicta. Suet,). 
Etre puni, lui, pass. Cic. (ex.: 
parentum scelera pliorum pee- 
nis lui. Cic). Voy. chatier. 
punissable, adj. Qui merite 
d'etre puni. Poena ou animad- 
■; versione ou castigatione ou 
?■ supplicU) dignus. A. Animad- 
\ vertendus, o, um, p. adj. Cic. 
: < (cf. animadvertendum f acinus. 
; [ Cic.). Puniendus, a, unx,p. adj. 
:; Cic. CastiganduSy a, um, p. 
\ adj. Cic. (Dans un sens plus 
% large.) Noxius, a, urn, adj. Cic. 
s . Improbus, a, U7n, adj. Cic. 
^ punisseur, euse, adj. Qui pu- 
;. ; nit. Qui) quae punit, edstigaty 
h eto,A. Un — , punitory oris, m. 
5 Suet (Cass. 67). - 
\ ipunition (lat, punitio. Val.- 
f Max. [VIII, 1, rj. Gell. Tert.), 
■*[ b. f. Action de punir. Multa* 
$• #0> oniSy f. Cic. Inscr. (ex.: 
j* r ; -multatio sedilis [g£n. subj.]. 
^ Znscr. multatio bonorum f«con- 
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distant en une amende ■]. Cic. 

[Rab. perd. 16]); correction 
»». pais, £ Cic. (ex. : <ie/icfo do- 
te, *ere, correctione gaudere. Cic. 

t fc m \W]Y> castigatiOy onis, 

f[ f. Cic. etc. (voy. chatiment). 

p' t Demander la — des coupables, 

|;- at puniantur nocentes precari. 

tifs Cic, En — de lours crimes, ut 

4 Melerum pcenas darent. Cic. 

i# VPeine donton punit. Poena, 

# W> f. Cic. etc. (opp. a pree- 

^ 'JJjiuTn^re^umjimpumYas.oa^. 

J-fr (Cat. jgj 2] ? 0Xi j ^a3 C poena es^ 

ilpj tynd eo$ gravissima. Cses. ut 

€t ?tti«ffue eZJiam joosnas Zoco 

I jfi avi0res imponeret labores. 

Ti 3 1 * pr&miapoena&que consti- 

jpfc «^e. Cic. C«s. ab ah'guo pos- 

rj) flai wpetere pro veteribus in- 

tip' 
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/ariis. Cses. po3na aliquem af fa- 
cere ou maZtore [« infliger une 
q* a qqn »]. Cic. teneri poena 
L« encourir une p. •]. Cic. sos- 
tinera posnam. Cic. pcenas su- 
bire. Cic. poenam ferre,perfer- 
re, Zue>e [« subir .]. Cic. alicui 
remitteve poenam. Liv. non 
posse efaugere hujus culpsepoe- 
nam. Cic). Voy. peine, cha- 
timent. 

1- pupillaire, adj. Relatif au 
pupille. Papillaris, e t adj. Liv. 
Jet, 

2, pupillaire, adj. Relatif a la 
pupille de Tosil. Traduire par 
le genit. aciei onpupillae. 

pupillaritd, s. f. Etat de pu- 
pille. PupillatuSy uSf'm, Inscr. 

1. pupille, s. m. et f. Enfant 
mineur en tutelle, PupilluSy i } 
m. Cic Pupilla, as, f, Cic. Les 
biens d'un — , tutela, as, f. Cic. 
Age de — 3 pupillaris mtas. Suet. 
L'argent d f une — , pupillares 
pecunise. Liv. Actions intente'es 
au nom d'une — , pupillares 
actiones. Quint. 

2. pupille, s. f. Ouverture du 
milieu de 1'iris par ou pdnetre 
lalumiere. Papilla^ se, f. Cic 
AcieSy eiy f. Cic. (cf. acies ipsa, 
qua cemimuSy quse pupilla vo- 
catur. Cic). 

pupitre (lat. pulpiium,, chaire, 

tribune), s. m. Meuble incline^ 

sur lequel on pose des livres, 

etc. PluteuSyiyXn.Pers. — pour 

6crire, mensa scriptoria. A. 

pur, e, adj. Dont la nature 
n'est melange^ d*aucun 61dment 
Stranger. Purus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: pura unda. Virg. 
aqua. Hor. quicquid inde hau- 
rias puvum liquidumque te 
haurire sentias. Cic. p. aurum, 
Plin.) ; integer, gra, grum, 
adj. Cic etc. (ex.: fontes.Lucr. 
Hor. n. pi. subst. anteponan- 
tur Integra contaminates. Cic)\ 
meruSy a, um> adj. Cic. etc. 
(ex.: m. vinum. PlauU Ov. et 
subst. merum [« vin pur »]. 
Bar. Ov. Plin. au fig. velut 
ex diutina siti nimis avide me- 
ram haurientes libertatem.Liv. 
[XXXIX, 96, 7]. par ext. mera 
segnities [ « par esse pure » ]. 
Plaut. mera scelera. Cic. mera 
monstra. Cic. mera mendacia 
narrare. Sen.) ; meracus, a, 
um s adj. Cic etc. (ex.: m. vi- 
num. Cels. vinum meracius. 
Cic au fig. cum populus non 
modice temperatam 7 sed nimis 
meracam libertatem sitiens 
hauserit. Cic [Rep. 1, 66]); 
sincerusy a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : sincerum proelium eques- 
tre [* un pur engagement de 
cavalerie»].Liv. sincera axun- 
gia. Plin. au fig. sincere volup- 
tas. Cic sincerum gaudium. 
Liv.); germanus, a, um 
U vrai, re*el, pur »J, adj. uic 
etc. (ex.: g- ironui. Cic. ger- 
manissimus Stoicus. Cic). 
et simple, nudus> a» um, adj. , i 
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Cic etc. (ex.: nudus consensus* 
Jot.); simplex, adj. Cic etc. 
(voy. simple). La — verity 
summa. Veritas. Cic J'ai dit, la 
— ve>it£, nihil dixi nisi vera. 
Cic En — perte, voy. inutile- 
ment. Loc. adv. A — et a plein, 
c-d-d. sans reserve (arch.), voy. 
reserve. En — chef, c-a-d. 
t6te nue, voy. nu. ^ Dont la na- 
ture n'est alte>£eparaucun£te- 
mentmauvais. Purus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: p. aer [opp. 
a crassus]. Cic purissima sethe- 
ris pars. Cic dies [« ciel »] 
purissimus. Plin.j. au fig. ani- 
mus omni admixtione fibera- 
tuSy purus et integer. Gic cas- 
tu$ animus purusque. Cic 
mens ab omni labe pura e£ 
splendida. Cic . estne quisquam 
qui tibi purior esse videatur? 
Cic. consulem puvum piumque 
deis visum. Liv.) ; intactus, 
a, 12222 (« non souill6; exempt, 
pur de «). adj. Liv. (ex.: aliqaa 
re. Liv. intactus infamia^ cupi- 
ditate, religione. Liv.) ; inte- 
ger, gra, grum>(« sans souil- 
lure, pur -J, adj. Cic. etc. (ex.: 
Integra filia. Plaut. liberos con 
jugesque suas integras ab istius 
petulantia conservare. Cic in- 
teger castusque. Cic. nemointe- 
grior. Cic. castissimus homo 
atque integerrimus. Cic vita 
integerrima. Cic); inconta- 
minatus, a, um, adj. Varr. 
Liv. (ex. : ne quid sinceri, ne 
quid incontaminati sit. Liv.); 
castuSy a, um (*» sans tache, 
pur »), adj. Cic. etc. (ex.: Cas~ 
sii castissima domus. Cic ho- 
mo castas. Cic) ; sanctus, a, 
um (* innocent, pur ») ? adj. 
Cic. etc. (ex. ; sancta manus. 
Val.-Max. Luscius et Manilius 
naturd sancii et veligiosi. Cic). 
|| (Par ext.) En pari, du style. 
Purus, a, U222, adj. Cic Quint. 
(ex.: p. et incorrupta consuetu- 
do [opp. a vitiosa etcorrapta]. 
Cic [Br. 75, 261]. tersior et 
purus magis Horatius [opp. a 
fluit lutulentus Lucilius], Quint. 

[X, 1, W\. 

puree, s. f. Mets fait de legu- 
mes r^duits en bouillie. Puis, 
pultisy f. Cic. Sorbitio, onis, f. 
Phsed. Cels. Purde de feves, 
fabacia puis. Macr. fabata 
puls.Varr. ousimpl. fabata, a?, 
f. Plin. 1 P. anal, — de gibier, 
de volaille, etc. Voy. hachis.^ 

purement, adv. Dune manie- 
re pure. Pure, adv. Cic. (cf. 
pure acta vita. Cic)» Caste, 
adv. Cic (cf. caste et integre 
vivBre. Cic). Voy. chastement, 
vertueusement.^ Correctement. 
Emendate, adv. Cic. (cf. emend. 
loqui. Cic). Voy. clairement, 

CORRECTEMENT.|| (P. 6Xt.) UniqUO- 

ment. Voy. ce mot. — et sim- 
plement, directo, adv. Gic 
purete (lat. post, puritas. Pall. 
Macr. Hier.), s. f. Etat de ce 
ce qui zTest melange d'aucun 


um 
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Aliment Stranger. Munditia, as, 
f. et mundities, ei, f. Cic Sin- 
ceritas, atis, t Val.-Max. 1 
Etat de ce qui n*est alt^re par 
aucun Anient mauvais. Sin- 
ceritas, atis, f. VaL-Max. 
(ex. : sine* samma vitas. VaL- 
Max.)] serenitas, atis, f. Cic. 
etc, (ex.: s. caelL Cic. Sen.). — 
des moeurs, cast it as, atis, f. 
Cic. (de leg. II, 29). Plin. /. 
(pan. 20, 2) ; castimonia, ee, 
f. Cic. (Csel. 11); sanctitas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: sanctitas 
elucet. Cic. s. matronaram. 
Cic); sanctimonia, se, f. Cic. 
(ex. : domum habere clausam 
pudori et sanctimonies. Cic). 
— du stylo, ineorrupta inte- 
gritas. Cic — de la langue, 
sermo purus ou emendatus. 
Cic ou purus et emendatus 
sermo. Cic. Sans — , inquinate, 
adv. Cic, (cf. inquinate loqui. 
Cic [Br. 37, U0; 73, 258]). 

purgatif, ive (lat. post, purga- 
tivus. C&l.-Aur.), adj. (Arch.) 
Qui a la propriete de nettoyer. 
Voy. purifiaht. || Fig. (T. asc6- 
tique.) Vie — (vie de penitence), 
voy. penitence. ^ Qui a la pro- 
priety de purger. Purgatorius, 
a, um, adj. Samm. Un remede 
— , et, subst. un — , purgato- 
rium medicamenium. Samm. 
ou simpl. purgatorium, u, n. 
Samm. 

purgation (lat, purgatio), s. f. 
(Arch.) Action de nettoyer. Voy. 
nettoyage. I| Fig. — judiciaire 
(combat juaiciaire). Voy. com- 
bat, epreuve. ^ Action de pur- 
ger. Purgatio alvi. Cic ou 
ventris. Plin. Ductio alvi. 
Cels. || (P. ext.) Remede purgatif. 

Voy. PURGATIF. 

purcjatoire, e. m. Lieu d'ex- 
piation dans 1 'autre monde. 
Purgatorius ignis. Aug. Purga- 
torium, ii, n. Dncange. || Fig. 
Faire son — en ce monde (y 
avoir beaucoup Si souffrir).Voy. 

ENFER, BOUFFRIR, 

purge, s. f. (Arch.) Action de 
nettoyer. Voy. nettoyage. [| 
Fig. — d'hypotheques. Voy. 

LEVEE et HYPOTHEQUE. *[ Action 

de se purger. Voy. purgation. ^ 
(P. ext.) Purgatif. Voy. ce mot. 
purger, v. tr. D£barrasser de 
ce qui souille,altere, gite. Pur- 
gar e, tr. Cic etc. (ex.: aurum. 
Aug. oleam a foliis et stercore. 
Cato. on dit aussi puram fa- 
cere. Cic. voy. nettoyer ; au 
fig. p. urbem [des criminels]^ 
Cic exerciiummissionibus tur- 
bulentorum hominum. Liv.) ; 
repurgare, tr. Liv. Suet, (ex.: 
r. iter. Liv. aurum venis. 
Flor.)\ expurgate, tr. Cic etc. 
(au fig. ex.: quo magis expur- 
gandus [* purg6 de toute im- 
puret6 »] estsefmo et adhibenda 
tanquam obrussa ratio. Cic 
[Br. 7k, 259]). — qqn, c-dr-d. 
lui faire prendre medecine, 
purgare, tr. Cels. (ex.: ali- 
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quern. Cels. aliquem ab infe- 
riore parte on a superiore parte 
[* par le has ou par le haut »]. 
Cels. se purgdre bene. Cels. 
purgari [« se purger »] saepe 
vel sponte yel casu. Cels. pur- 
gari vomiiione et alvo solutd 
ou per alvum. Cels. bib ere ali- 
quid ad corpus purgandum. 
Cels.). — (en pari. oVun re- 
made), alvum subducerc Cels. 
alvum dejicere ou simpl. dejv- 
cere. Cels. alvum movere ou 
detrah6re. Cels. — doucement, 
alvum solvere leniter ou modv- 
ce.Cel$.\\(P. anal.) D^barrasser. 
Voy. ce mot. — la mer des pi- 
rates qui l'infestaient, mariti- 
mos prsedones consectando 
mare tutum reddere. Cic. — 
Tltalie de ses ennemis, hostes 
iota Italia depellere. Liv. || 
(Sp6c.) — d'une accusation, c- 
ohI. s en justifier, voy. justjfier. 
T Effacer, faire disparaitre ce 
qui a des consequences ficheuses. 
II voulut — sacontumace, con- 
demnatus absens, judicium 
rescindere voluit. Q. 

purifiant, ante, adj. Qui pu- 
rifie. Lustralis^ e, adj. Liv. Fe- 
bruus, a, u/n, adj. Varr. 

purificateur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui purifie. Voy. 
purifier. 

purification, s. f. Action de 
purifier. Purgatio^ onis y f.Plin. 
/. Purification onis, f. Plin. — 
religieuse, purgatio^ onis^.Liv. 
lustration onts, f.Liv. lustrum , 
i, n. Cic. februatio, onis, f. 
Varr. De — , lustralis, e, adj. 
Liv. lustricus, a, um, adj. Suet. 
(cf. lustr. dies [^ jour de p. du 
nouveau-n6 »]. Suet.) m |[ (Spdc.) 
La — de la Vierge, f. Purga- 
tionis dies. Hor. 

purificatoire (lat. eccl. purifi- 
catorius. Ambr. Prop.), s. m. 
Linge pour essuyer Je calice. 
Purificatorium, ii y n. Ducange. 

purifier (lat. puriftcare. Plin. 
Suet. Lact.\ v. tr. Rendre pur. 
Purgare, tr. Cic etc, (voy. 
nettoyer); repurgare, tr. Ov. 
Plin. /. (ex.: cmlum. Ov.); de- 
faecare, tr. Plaut. Col. Veg. 
fex.: d. vinum. Col. Plin.). || 
(T. relig.) Lustrare, tr. Cic 
etc. (ex.: papulum, exercitum, 
coloniam. Cic urbem. Liv. 
lustratus et expiatus sacro. 
Liv.); expiSLTBy tr. Cic etc. 
(ex.: se. Plaut. civitatem. Flov. 
forum a sceleris vestigiis. Cic). 
Se — de ses eouillures, eluere 
sordes. Cic. 

puriforme, adj. Qui a Tappa- 
rence du pus. Pari similis. A. 
Crachats — , voy. purulent, 

puriu, f. m. Partie liquide du 
fumier. Stercoris succus ou 
humor. Col. 

purisme, s. m. Caractere du 
puriste. Puri sermonis exac- 
tio diligentissima ou molestis- 
sima : Gs. d'apr. Suet (gr. 22). 
Stadium pro peregrind voce 
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nostratem requirendi. Gs, 
d'apr. Suet. (Tib. 71). 

puriste. s.m. Celui qui en par- 
Ian t, en ^crivant, affecte une 
correction excessive. Pari ser- 
monis exactor diligentissimus. 
Quint. — exigeant, exactor as- 
per recte loquendi. Quint. Ex- 
actor sermonis Latini. Suet. 
Puriste nlein de p£danterie, 
molestissimus exactor sermo- 
nis. Suet. 

purpurin, ine, adj. Qui est 
couleur de pourpre. Purpu- 
reas, a, um, adj. Virg. ||Subst. 
au fern. Purpurine, principe 
colorant rouge. Purpura, se, f. 
A. Voy. pourpre. 

purtilence (lat. post, purulen- 
tia. Hier.), s. f. Caractere de ce 
qui est purulent. Suppuratio, 
onis, f. Cels. Sen. 

purulent, ente, adj. Qui a 
rapport au pus. Parulentus, a, 
um, Sidj/Cato. Cels. Plin. Depot t 
— , conversio, onis, f. Col. 

pus, s. m. Humeur epaisse pro- 
duite par la corruption des tis- 
sue. Pus, puris, n. Cels. Sa- 
nies, ei, L Cels. Tabes, is, f. 
Liv. Plin. Ov. 

pusillanime (lat. post, pusilla- 
nimus.Hier.), adj. Qui a l'ame 
faible, timide. Minutus et an- 
gustus. Cic (Fin. I, 18, 6I\ A- 
nimi humilis (homo). Plin, 

(xxir, no). 

pusillanimity (lat. post, pu- 
sillanimitas. Hier.), s. t Carac- 
tere pusillanime. Animus par- 
vus. Cic ou humilisr-Plin. ou 
anguslus. Cic Animus abjeetus 
ou fractus. Cic Animi angus- i> 
tize. Cic ou infirmitas. Cic. ^i 
Contractio ou contractiuncula zz 
animi. Cic. (Tusc, IU, 2h, 83 ; ^ 
IV, 31, 56). :=■ 

pustule, * s. f. Petite humeur ^ 
qui suppure. Pustula, as, f. Ceh.. ,. 
Pusula, se, f. Cels. i- 

pustuleux, euse, adj. Qui a ~ 
des pustules. Pusulosus, a, um,. 
adj. Cels. Pustulosus, a, um, ^ 
adj. Cels. ^ 

putatif (lat. post, putativus. ^ 
Eccl.), adj. Repute pour etre , ; "" 
ce qu'il n'est pas. Qui {quse, ^ 
quod) creditur ou putatur. Cic. ^ 
ou (dans une proposition inter- ; : 
calaire) ut crcdunt, ut credi- - ' 
tur, qui videtur. . Cic Si je neC-. ; 
suis que le pere — , si pater C? t 
falso dictus sum. Liv. Voy. Ty 

PRETENDRE. \\ 

putois, s. m. Mammiferecarni'^"; 
vore. Feles, is, f. Varr. Col. ^' 

putr6f action (lat. post, putre- ^, 
factio. Csel.-Aur.), s. f. Decom-^,^ 
position des corps privesde vie. u t^ 
Situs, us, m. Col. Tabes pu-.^~ 
tris. Plin. Etre en — , putrere,^ 
intr. Pacuv. Tomber en —,-'7; 
putrefieri. Liv. Z c 

putrefait, aite (lat. putrefac*^ 
tus), adj. (Arch.) Putr&id. Voy.^ 

POURRIR, PUTREFIER. ;i^J 

putrefier, v. tr. Faire tomber ^ 
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^n putrefaction. Putrefacere^iv 
Lucr. Liv. Ptitrefie, puter, iris 
tre, adj. putrefactus, a, urn, p 
adj. Plin. Etre putrefie, putere 
intr. , Plin. Se — , putrescere 

. intr. Plin. putrefieri. Plin 
computrescere, intr. Plin. li~ 
quescere, intr. Ov. 

jmtrescible (lat. post, putres- 
vibilis. Cass.-FeL), adj. Qui 
peut.se putrefier. Qai (quse, 
•quod) putrescere ou putrefleri 
potest A. Putrefaciendus 3 a, 
urn, adj. Liv, 

putride, adj. Qui est en etat 
de putrefaction. Patridus, a, 
urn, adj. Cic. Putidus, a, urn, 
adj, Varr. Voy. pourrir, pu- 
trefier, 

putridity (lat. post, putriditas. 
Gloss.), s. f. Etat de ce qui est 
putrefi^ Voy. pourriture, pu- 
trefaction. 

pygargue,s.m. Espece d'aigle. 
Pygargas, i, m. Plin. 

pygmee, s. m. Homme de tres 
petite taille. PygmssuS) i, m. 

JUV, V0V. NAIN. 


QUA 

pyl6ne; s. m. Grand portail. 

VOy. PORTAIL. 

pylore, s. m. Orifice inferieur 
de l'estomac. Pylorus, t. m. 
CseL-Aur. 

pyramidal, ale (lat. post, py- 
ramidalis. £oe£.),-adj. Qui est 
en forme de pyramide. In py- 
ramidis formam ou modum 
(actus ou erectus, exstructus 
ou redactus. A. Subst. au fem. 
La — (campanule qui s'eleve 
en forme de pyramide), meta, 
se, f. Plin. 

pyramide, s. .f. Monument a 
quatre faces triangulaires se 
terminant en pointe. Pyramis, 
tdis (Ace. pyramidem, Gen. pi. 
pyramidum. Ace. pi. pyrami- 
ded), f. Cic. Base d'une — , ra- 
dix, dicis, f. Cess. T (P. anal.) 
Solide a faces triangulaires 
reunies par un sommet com- 
mun. Pyramis, idis, f. Plin. 
pyramider, v, intr. S'eiever 
en pyramide. In pyramidis for- 
mam ou modum erigi ou ea> 
strut A. Fastigari, passif. Plin. 
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pyrfethre, s, m. Sorte de plan- 

te. Pyrethron et pyrethrum, 

i, n. Cels. Plin. £ * 
pyrique, adj. Qui a rapport au 

feu. Voy. feu. 
pyrite, s. f. Sulfure mStalli- 

que natif. Pyrites, se, m. Plin, 

Vivus lapis. Plin. 
pyroscaphe, s. m. Bateau a 

vapeur. Voy. bateau et va- 

PEUR. 

pyrrhique, s. f . (Antiq. gr.) Dan- 
se guerriere. Pyrriclia, se, et 
pyrriche, es, f. Plin. Spart. 
Saltatio armata. Liv. Ceux qui 
dansent la — , pyrrhicharii } o- 
rum, m. pi. Dig. 

pyrrhonien, enne, s. m. et f. » 
Sceptique. Voy. ce mot. 

pyrrhonisme, s. m. Scepticis- 
me. Voy. ce mot. 

pytbie, s. f. (Antiq. gr.) PrStresse 
de Toracle d'Apollon a Del- 
phes. Puthia, se, t Cic. Pythia 
votes. Juv. 

pythonisse, s. f. Femme qui 
predit Pavenir. Voy. devin, 
prophete. 
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*[, s. m. Dix-septieme lettre de 
J 'alphabet. Q, f. n. Quint. 

quadragenaire, adj. Qui a 
quarante ans. Quadraginta an- 
nos natus. Cic. Un pupille — , 
quadragenarius pupillus. Sen. 
Subst. Un — , quadraginta an- 
nos natus homo. Cic. Une — , 
quadraginta annos nata mu- 
tter. A. 

■quadragesimal, ale, adj. Qui 
appartient k la quadragesime. 
Quadragesimalis, e, adj. Leo. 
(sera. kO in). Ps.-Aug. (serm, 
173,3). hid! 

quadragesime (lat. eccl, qua- 
dragesima), s. f. Le careme. 
Voy. ce mot. 

-quadraugulaire, adj. Qui a 
quatre angles et quatre cotes. 
Quatuor angulos et later a ha- 
bens. A. Quadriangulus c 
quadrangulus, a, am, adj. Plin. 

^juadrat, ate, adj. (Astrol.) 
Egal au quart de la circonfe- 
rence. Quadratus, a, urn, p. adj . 
Cic, Plin. Aspect — , quadra* 
*am, i, n, Cic. 

-quadrature (lat. post, quadra* 
tura [«carr6, action de rendre 
*arre-J. Apul.), s. f. Reduction 
gtemStrique d'une courbe k un 
carre 1 Equivalent. Qaadraiura, 
*> £ Apul. i (Astrol.) Action 

d$ deux astres distants l'un 


de Tautre de 90 degr^s. Qua- 
dratum, i, n. Cic. 

quadriennal, ale et, moins 
bien, quatrieniiial, ale, adj. 
Qui dure quatre ans. Quattuor 
annorum. Cic. Une duree — , 

. quadriennium y ii } n. Cic. 

quadri£Lde> adj. Qui a quatre 
decoupures . Quadri§dus y a s 
urn, adj. Col. 

quadrige, s. m. (Antiq.) Cbar 
attele de quatre chevaux de 
front. Quadriga, es y f. Varr.ap. 
GelL VaL-Max. et, or din. au 
slur. quadrigdZ} arum y f. Cic. 
cf. curru quadrigarum vehL 
Die. quadrigas agitare [« con- 
duire un q. »]. Suet.). Quadri- 
jugi currus. Virg. Quadrijugse, 
arum> f, pi. Cic. (orat. 157). Co- 
cher de — (au cirque), quadri- 
garius, ii, m. Cic. Petit — , 
quadrigulm, arum, f. pi. Cic. 
(fau. 3,5). quadrigulaySeyf.Liv. 
(XXXIV, 8, 83). Qui porte 1'em- 
preinte d'un — , qaadrigatus, 
a, um, adj. Liv. (XXII, 5% 3). 

* Pieces d'argent marquees d'un 
— , qaadrigati) orum } m. pi. 

Plin. 

quadrilateral, adj. Relatif a 
un quadriktere. Quattuor late- 
ribus. Cic. Quatuor latera ha~ 

bens. A. 
quairilatere (lat. post, qua- 


drilaierus. Grom. vet. Boet.) y 
s. m. Figure qui a quatre cotes. 
Quadrangulum , i 7 n. Varr. 
quadrillage, s. m. Disposition 
qui figure un assemblage de 
carres, de losanges. Voy. car- 

RELAGE. 

quadrille, s. f. et m. Troupe 
de cavaliers divis^e en quatre 
groupes. Quadrigae equitum. A. 

quadrille, ee, adj. Qui pre- 
sente un assemblage de carres, 
de losanges. Voy. carrel^. 

quadrumane (lat. post, qua- 
drumanus. Jul. Obs.)> adj. Qui 
a quatre mains. Quatuor manus 
habens.A. Subst. au masc. Les 
— , quadrimanes. Jul.-Obs.-(lk). 

Voy. SINGE. 

quadrupede (lat. post, quadru- 
pedus. Frontin.), adj. Qui a 
quatre pieds. Quadrupes y pe- 
dis , adj. Cic. Subst. Un — , 
quadruptte* edis } masc. Cic. fem. 
Virg. neutre. Col. Plin. Les 
— , quadrupedia } ium } n, pi. 
Col. Plin. 

quadruple, adj. Qui e"gale qua- 
tre foislavaleur d'une quantise 
donnee. Quadruples, plicis, 
adj. Liv. Quadvuplus, a y u-m, 
adj. Suet. || Subst* au masc. Le 
— (quantite — )> quadruples, 
plicis, n. Liv. (XLV, h% 3). qua- 
druplum* i, n. Plin. (cf. fur 
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qaadr^uplum solvat. Quint, fe- 
neratorem condemnare qua- 
dvupli. Cato. judicium dare 
in quadruplum [* condamner 
Si fournir le q. »]. Cic). Le — 
de, quater tantum ou quater 
tanto amplius quam quantum, 
etc. Cic. 

quadrupler (lat. post, quadru- 
plets. Ulp.Ambr.), v. tr. Rendre 
quadruple. Quadruplic&re, tr. 
Plant. 

quai, s. m. Lev^e faite le long 
d'une riviere. Crepido, dinis, 
f. Cic \\ (P. ext.) Kivage d'un 
port. Ripa, 53, f. Inscr. 

qualificateur, s. m. Celui qui 
qualifie. Qui nomen imponit 
(alicui rei). A. 

qualificatif , ive , adj . (Gramm.) 
Qui serfc a exprimer la cjualite, 
la maniere d'etre. Qui (quae, 
quod) naturam ou proprietor 
tern alicujus rei indicat. A. 
L'adjectif — , et subst., le — , 

voy. ADJECTIF. 

qualification, s. f. Action de 
qualifier. Nomination onzs, f. 
Quint* ^L' action d'etre qualified 

Voy. NOM, TERME. 

qualifier, v. tr. Caractenser par 
Fat tri button d'une qualite. No- 
tare res nominibus. Cic. Voy. 

APPELER, DENOMMER, DESIGNER. [| 

Absolt. Vol quali£i6, voy. mani- 
feste. Censure qualifiee, voy. 
motiver. P. hyperb. Une con- 
duite qu'on ne saurait — , voy. 
inqualifiable. II Spec. — de, voy. 
traiter. || P. ext. Une personne 
— , c-d^-d. de qualite noble, 
Yoy. noble; personne conside- 
rable par son merite, sa posi- 
tion, VOy. CONSIDERABLE, DISTIN- 
GUE, ILLUSTRE. 

qualitatif, ive (lat. post, qua- 
litative. Cassioa.), adj: Rela- 
tif a la qualite. Traduire par 
genere (oppose a magnitudine, 
numero). (cf. genere, non nu- 
mero valere [* avoir une valeur 
q. et non quantitative »]♦ Cic). 

qualite, s. f, Maniere d'etre, 
loune ou mauvaise, d'une cho- 
se. Qualitas, atis, f. Cic. Sen 
Col. Quint. Eccl. (trad, du gr 
TrotoTrjCj cf - Cic. [N. D. II, 9h 
Ac. I, 6, %h; O. 7, 25]. et voy 
H. Goelzer, St-Jerome, p. 106) 
natnra, 3d, f. Cic. etc. (ex. 
caeli [« du climato], Cic. voy 
nature) ; genus, eris, n. Cic 
etc. (ex. : genere, non numero 
[ou magnitudine] cerni [« etre 
determine" par la quality, non 
par la quantity »]. Cic. [Tusc. V, 
8, 22]) . Bonne — , i rtus, utis, 
f. Cic* etc. (ex. : omnes orato- 
riss virtutes in eis [Catonis ora- 
tionibus] reperientur. Cic. [Br. 
17, 66]) ; laus, laudis, t Cic. 
(surt. au plur., cf. Cic. [de Or. 
I, 5, 19]). Mauvaise — f vitium, 
li, n. Cic. (au plur. cf. Cic. 
[de Or. II, h, 18]). Premiere — , 
prima^ nota. Sen, (ep. 52, 3). 
Deuxieme, seconde — , secun- 
da nota, Sen. secunda soj'S. 


QUA 

Quint, (cf. secundse sortis in- 
genium. Quint, hujus secundds 
notte vir. Sen. [ep. /i2]). — de- 
testable, pessima nota. Sen. 
(ep. 15, 3). H (AbsoL) Maniere 
d'etre bonne. Virtus, utis, f. 
Cic. etc, (voy. ci-dessus) ; bo- 
nitas, atis, f. Cic. etc. (ex. : 
b. agrorum, praediorum, vocis. 
Cic.). || (Philos.) Propriete des 
corps. Voy. propriete. ^ Manie- 
re d'etre morale d'une person- 
ne. Ars, artis, f. Cic. Sail. 
(surt, au plur. multae sunt ar- 
tes eximise. Cic. [imp. Pomp. 
36]. bona? arte*. Sail, malse 
artes. Sail. Tac. animi artes. 
Curt.); res, rei, f. Cic. etc. 
(ex. : his rebus vacua mens. 
Cic. [Tusc. Ill, 5, 9]. ego enim 
sic existimo in summo opor- 
tere quattuor has res inesse. 
Cic. [imp. Pomp. 28]. pr&ci- 
pue quod in his rebus pro mea 
parte vers or, quorum ule prin- 
ceps fait, sequitas, industria, 
etc. Cic. [Verr. II, h, 37, 81]) ; 
virtus, utis, £ Cic. etc. (ex.: 
non solum bellandi virtus in 
imperatore queer enda est. Cic. 
[imp. Pomp. 36]) ; bonum, i, 
n. Cic. etc. (ex. : animi bona 
[* les qualites naturelles de 
rame»]. Cic). || (Par ext.) Ma- 
niere d*etre, condition sociale, 
civile, politique. — de citoyen, 
civitas, atis, f. Cic. — de ma- 
gistrate magistratus, us, m. Cic. 
Loc. prep. En — de, ut, adv. 
Cic. (ex.: Diogenes idem sen- 
tiens, sed, ut Cynicus [« en sa 
qualite de Cynique*], asperi us, 
projici se jussit inhumatum. 
Cic. [Tusc. I, i*3, 10/*]. tu mihi 
videris Epicharmi, acuti nee 
insulsi hominis, ut Siculi, sen- 
tentiajn sequi. Cic. [Tusc. I, 8, 
15]) ? - tanquam, conj. Cic. etc. 
(voy. comme). (I (Absol.) Condi- 
tion de celui qui est noble. Voy. 
noblesse. Les gens de — , voy. 
noble. 

quand, conj. et adv. || Conj. 
Au moment ou. Quaiido,conj. 
Cic. etc. (ex.: turn, quando le- 
gates Tyrum misimus. Cic. 
[Leg. agr. % 16, LI], utinam 
turn essem natus, quando Ro- 
mani dona accipere ccepissent. 
Cic. [Off. 11,21,75]); cam, conj, 
Cic. etc. (ex.: tantum pro feci 
cum te a consulatu reppuli. 
Cic. [Cat. 1, 10, 27]. cum testes 
ex Sicilia dabo, quern volet Ule 
eligat. Cic. rVerr. II, h, K, 48]. 
cum a me aiscedunt, (lagitant 
litteras ; cum ad me veniunt, 
nullas afferunt. Cic. hsec Cras- 
si cum edita oratio est, quat- 
iuor et triginta turn habebat 
annos, totidemque annis me 
&taie prsestabat. Cic. [Br. 43, 
161]. bis consul fuerxit P. Afri- 
canus et duos terro7'es hujus 
imperii, Carthaginem Numan- 
tiamque deleverat, cum accu- 
savit l,. Cottam. Cic. [Mur. 28, 
58]. cujus [Curii] focum Cato 
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Ule nosier, cum venerat ad se 
in Sdbinos, visere solebat. Cic. 
[Rep. Ill, 27, /iff), cum varices 
secabantur C. Mario, dolebat, 
cum sestu magno ducebat ag~ 
men, laborabat. Cic. [Tusc. II, 
15, 35]). || (Arch.) Loc. conj. 
Quand et quand ou quand et, 
c.-a-d. en meme temps que, 
ipso tempore quo . . . Cic. una 
cum (av. I'Abl.). Cic. simul 
cum (av. I'Abl.). Cic. (| Du mo- 
ment que. Cum, conj. Cic. 
etc. (ex.: ad cujus igitur fidem 
confugiety cum per ejus fidem 
l&ditur, cui se commiserit? 
Cic. [Rose. Am. hO, 1161. cum 
deni creantur, nonnullos in 
omni memoria reperies pernio 
ciosos tribunos. Cic. [leg. Ill, 
10, 24], quos [versus] cum can- 
tu spoliaveris, nuda psene re- 
mand oratio. Cic. [Or. 55, 183], 
cum i Ajacis navim , . . f uL- 
men injectum est, inftammatur 
navis necessario. Cic. [top. 16, 
51]). Quand le Scythe Anachar- 
sis a mepris£ Pargent, nos phi- 
los ophes ne pourront-ils le faire? 
An Scythes Anacharsis potuit 
pro nihilo pecuniam aucere y 
nostrates philosophi non pote* 
runt? Cic. (Tusc. V, 32, 90). 
Quand tant de grands hommes 
ont tenu a laisser apres eux 
des statues, des portraits, ima- 
ges, non de leur ame, mais de 
leur corps, ost-il admissible que 
nous ne devions pas tenir bien 
da vantage a laisser apres nous 
une image de notre esprit et de 
nos vertus? An statuas et ima- 
gines, non animorum simula- 
cra, sed corporum, stadiose 
multi summi homines relique- 
runt, consilwrum relinquere 
ac virtutam nostraram effigiem 
non multo mails deb emus? 
Cic. (Arch. 12, 30). |] En ai- 
mettant que (av. le condition- 
al). Et si, conj. Cic. etc. (ex.: 
et si nihil aliud Sullds nisi 
consulatum abstulissetis, ta- 
men... Cic. [Sull. 32, 90]); 
etiam si, conj. Cic. etc. (ex. : 
neque enim hoc cogitavit vir 
justissimus neque in bonis vir 
ris legendis id assequi potuis- 
set, etiam si cupisset. Cic. [Mil. 
8, 21]). Quand meme ou quand 
bien meme, meme traduction, 
(Arch.) Quand ou — meme 

av. Pindic). Et Si, conj. Cic. 

ex. : et si non adest. Cic. voy. 
quoique). |l (Ellipt.) Quand me- 
me, c.-drd. malgre tout, voy. 
malgr£. T Adv. A quel mo- 
ment? Quando, adv. Cic. etc. 
(ex. : quando enim me ista cu- 
rasse aut agitasse arbitramini? 
Cic, [de Or. I, 22, 102]. semper 
enim in his studiis laboribus* 
que viventi non intelligitar 
quando obrepat senectus. Cic. 
[sen. 11, 381). Jusqu'a — , 
quousque, adv. Cic. etc. (ex.: 
quousque tandem abutere, Ca- 
tilina 7 palientia nostra? Cic. 
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ouas quousque tandem patiemi- 
ni? Sail, qu&so, inquit Afiri- 
tonus, quousque humi defixa 
tnamens erit? Cic. [Rep. VI, 

17, 1?])' Depuis— , quamaiu ou 
qaamaudum? adv. Plant* 
quanquan. Voy. cancan. 
^uantj ante, adj. Pour si 
uombrcux que. Quotcumque, 
mdecl. Cic. Sp6c, Avec le mot 
fois. Toutes et quantes fois 
que, toutes fois et — que (tou- 
tes les fois que), quotiescumque. 
Cic. Absol. Je le ferai toutes 
foiset — (toutes les fois que je 
pourrai), voy. fois. T Pour ex- 
primer une interrogation, une 
exclamation. Comb i en nom- 
breux. Qixam mxtiti. Cic. Quoi, 
i ad eel. Cic. 

quant (lat. quantum), adv. 
(Arch.) En -taut que. Voy. tant. 
J Loc. adv. — a (pour ce qui 
se rapporte a qqn, qqch.), de, 
prep. (av. rabl.j. Cic. etc. (ex.: 
de me autem. Cic, de cetero. 
Sen. Curt, de ceteris. SalL on 
dit aussi quod attinet ad [ali- 
quem, aliquid]. Cic. quodper- 
tinet ad [me]. Sen. [populum]. 
Cic); autem ou vero, conj. 
(am se place le second mot). 
Cic. etc. (ex.: ego vero. Cic. me 
vero... Musee accipiant. Virg. ; 
traduire aussi par ipse, ipsa, 
ipsum (cf. incotumes ipsi eva- 
semnt [* quant a eux, ils s'en 
tirerent sans dommage»].Zw.). 

|| P. ext. Le — a-moi, le h- 

soi (reserve dans laquelle qqn 
se renferme.) Voy, reserve. 
[juantieme, adj. (Arch.) De quel 
rang (dans une se>ie). Quotas, 
a,U7n,adj ( #07\ [|(De nos jours.) 
Subst., au masc. Quel — du 
mois avons-nous ? quotus dies 
mensis est? A. [j (P. ext.) Date. 
Voy. ce mot. 

juantitatif, ive, adj. Relatif 
a k quantity. Traduire par 
rmltituaine, numero. cf. qua- 
utatif. T (Chimie.) Analyse — , 
voy, dosage. 

mantite (lat. quantitas. Vitr.), 
s. f. Tout ce qui est considere 
comme forme de parties homo- 
genes, susceptible d'accroisse- 
ment ou de diminution. Sum- 
ma, se, f. Cic. Col. Numerus,i, 
m. Cic. Pars, partis, f. Cic. ^ 
Nombre plusou moins conside- 
rable de personnes, de choses, 
et par ext,, grand e quantite. 
Modus, i, m. Cic. etc. (ex. ; 
cwi potionisque modus deside- 
rio natuvali finitus. Cic. porno- 
rami ingens modus. Curt, pe- 
cmi& certus modus. Cses. a- 
gri certus modus. Cses.) ; nu- 
merus, 1, m. Cic. etc. (ex. : 
gmere nan numero cerni. Cic. 
JV- hominum. Cic, copiarum. 
"jp. rnaximus numerus vini. 
^c* innumerabilis frumenti 
jameros. Cic,); magnitndo, 
Ziflis (-grande quantite »), f. 
J W- etc, (ex.: genere non ma- 
Witudine cerni [« etre .d^termi- 


QUA 

^t P fvi a i^ aiit ^ non P ar la 
quantity .]. Cic. copiarum. Nep 

vris-aheni Cic. SalL pecuniL 
Cic); multitudo,dinis(tn><m- 
de quantite*), f. Cic. etc. (ex. : 
m. hominum. Cic. litterarum. 
Otc. navium. Nep. argenti fac- 
to l-dargenterie.]. Varr.); co- 
pia, Sd ("grande quantity »), f. 
tic. etc. (voy. abondance, fou- 
i-e). En grande — , multus, a, 
um, adj. Cic. etc, (voy. beau- 
coup, nombre, nombreux). Quelle 
— ? quantum,n.Cic. etc. (voy. 
combien). —aussi grande que..., 
tantum. . . quantum.. . Cic. (voy 
autant). Une petite — , voy. 
peu. Une grande — , voy. beau- 
coup. Une plus grande — , voy. 
plus. Une assez grande — , voy. 
assez.^ (Metrique.)Duree d'une 
syllabe. Tempus, oris, n. Cic. 
Hor. Quint. 

quarantaine, s. £ Espace de 
quarante jours. Quadraginta 
dierum spatium. A. \\ (Sp6c.)La 
saint e — , voy. careme. ^ Age 
de quarante ans. Quadraginta 
annorum setas. A. Qui a la — , 
quadraginta annos natus.Cic. 
Avoir passe" la — , annos natum 
esse magis quadraginta. Cic. 
T Nombre d'environ quarante. 
Quadraginta, ind^cl. Cic. Voy. 

ENVIRON. 

quarante, adj. et s. m, || Adj. 
numeral cardinal indeclinable. 
Quatre fois dix. Quadraginta, 
indecl. Cic, Avec un nom qui 
n'a pas de sing. : quadrageni, 
se, a, adj. num. distr. Cic. 
Tous les — ans, quadragesimo 
quoque anno. Cic. — a la fois, 
chaque fois — , quadrageni, as, 
a } adj. num. distr. Cic. (cf. co- 
lumnze singulee seste?-tiis qua- 
dragenis millibus locatse. Cic). 
* — millions de sesterces, quadra- 
gies sestertium. Cic. Prise. — 
huit jours, duodequinquagin- 
ta dies. Col. Par — huit, duode- 
quinquageni) se, a, adj. Plin. 

— neuf, undequinquaginta> 
adj. phir. md£cl. Liv. Plin. — 
neuvieme , undequinquagesi- 
mus, a, um } adj. Cic. Dans sa | 

— neuvieme ann^e, nono et 
quadragesimo anno. Varr. — 
fois, quadragies. Cic. De — , 
quadragenarius, a, um, adj. 
Cato, Col, (cf. quadr. dolium 
[«doIiumcontenantq. conges*]. 
Plin. quadr. fistula. [* tuyau 
large de q. pouces »}. Vitr.)* 
] (P. ext.) Au sens ordinal. Tous 
Aes _ ans, quadragesimo quoque 
anno. Cic. T Nom de nombre 
indeclinable . Quadragenarius 
numerus. Aug. 

quarantieme, adj. Adj. nu- 
meral ordinal. Qui vient imme- 
diatement apres le trente-neu- 
vieme. Quadr agesimus^ a, urn, 
adj. Cms. \\ P. ext. La — partie 
d'un tout, et subst. au masc. 
l e — } guadragesima pars. Cato. 
ou (subst.) quadragesima, se, L 
Suet. (Cal. hQ). Impot du — , 
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quadragesima, as, f, Tac. Suet 

quarrer quarrd. Voy. carr E , 

carriS > etc, ' 

(Arch.) Adj. Quatrieme. Quar- 
tus, a, urn, Adj. Cic. P. ext. Fie- 
vre --., quartanafebri&.Cic. ou 
simpl. quartana, se, L Cic. [I 
bubst. Le — (la quatrieme per"" 
sonne), quartus homo, quarta 
muher. A. Consulter le tiers et 
le --, consulere omnes promis- 
cue.A. unum et alterum consu- 
lere. A. Etre en — & U n en- 
tretien, quartum adesse collo- 
quio.A. 1 5. m. Une quelconque 
des parties d'un tout divisd en 
quatre parties 6gales. Quarta 
pars. Cses. et simpl. quarta 
(s.-e. pars), se, f. Quint. Jet 
Quartum, i, n. Col. (Ill, 3, h). 
Quadrans, antis, m. Veil. Col. 
Plin. (cf. quad, operee. Col. 
quad, diet Plin. creditoribus 
quadrantem solvere [« payer 
aux creanciers le q. de sa det- 
te»]. Veil, heres ex quadrante 
[«< h^ritier du q. de la succes- 
sion »].Suet.). Du— , quadran- 
tarius, a, urn, adj. Cic. (cf. 
quad, tabulse [« lois reduisant 
fes dettes d'un quart de leur 
valeur»].Cic). Qui contient un 
— , quadrantalis x e, adj. Plin. 
(cf. quadr. crassitudo [« un q. 
de pied d'6paisseur »]. Plin.). 
Un — d'as, quadr ans, antis 7 
in. Hor. Juv. (cf. quadrante la- 
vdri. Hor. Juv.), Qui coute un 

— d'as, quadr antariuSy a, urn, 
adj. Sen, (cf. quad. res. Sen.). 
Le — d'un arpent, quadrans, 
antis, m. Col. (V, 1, 10). Le — 
de la livre, voy. quarteron. Lo 

— d'un setier, quadrans, antis, 
m.Cels. Mart. Le — d'un pied,- 
quadrans, antis, m. Gell. Un — 
d'heure, quarta pars horse. A. 
Trois — , dodrans, antis, m. 
Suet. etc. (cf. heres ex dodr an- 
te. Suet.). Relatif aux trois — 
d'un tout, dodraniarius, a, 
um, adj. Cic. (cf. dod. tabulse 
[« registres de creances redui- 
sant les dettes de trois q. »]. 
Cic.). Les trois — d'un arpent, 
dodrans, antis, m. Liv. Col. 
Les trois — d'un pied, do- 
drans, antis, m. Vitr. Suet. 
Trois — d'heure, dod7*ans } an- 
tis, m. Plin. || P. ext. Le ^ — 
d'une chose (une petite partie), 
minima pars. Cic. Voy. par- 
celle. Les trois — d'une chose 
(la plus grande partie), maxi- 
ma pars. Cic. Voy. partie. Les 
trois f ~— du temps (bien sou- 
vent), voy.souvENT. Un — d'heu- 
re (un moment), voy. INSTANT, 
moment. De trois — (en raccouiv 
ci), voy. raccourci. || Sp6c. — 
d'ecu, quartarius, ii, m. Lampr. 
Muletier a — de solde, quarta- 
rius, ii, m. Lucil. Fest. — da 
cercle (instrument de math6- 
matiques qui sert a mesurer 
des angles), dioptra, se, f. Viir. 
Plin. gvoma ou grama, se, r. 
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Grom.-ve*. -de reflexion, voy. 
octant. Quart du zodiaque, te- 
tartemorion, ii, n. Grom. vet. 
(p. 162, S). (Architect.) *— de 
rond, ecmnus, i, m. Fztfr. || 
(Musique.) — de ton, tetarte- 
moria* as, f. Mart. Cap. (IX, 
930). || Absolt. Mesuro d'un 
quart de livre. Quadrans, an- 
tis, m.Plin. Quadr antal, talis, 
n. Goto. Plin. P. est. Vaisseau, 
baril contenant le — d'un muid, 
voy. quartaut. (Marine.) Le — 

f de la journee, guarta pars 
diei. A. Etre de — (etre de ser- 
vice pendant quatre heures), 
stationem agere. Tac. Matelot 
qui est tou jours de — , nauta 
stationis perpetuus. Petr.^ Pren- 
dre le — , relever le — , in sta- 
tionem succedere. Caes. Grand 
— (le service de six heures^ a 

. minuit), vigilia, as, f. Cass. Liv. 
Les hommes de — , et, p. ext. 
le — , vigiles, um, m. pi. Suet. 

quart a in e (lat. quartana s.-e. 
febris), adj. Arch. Fievre — , 
voy., quart* [| (P. ext.) Peste. 
Voy. ce mot. 

quartaut, s. m. Vaisseau, baril 
de la capacite d'un quart de 
muid. Quartarius, ii, m. Quar- 
tette, is, n. Ducange. 

quarte, s. f. Ancienne mesure 
de Iiquides. Voy. quart. ^ (Droit 
romain.) Quatrieme parti e des 
biens d'une succession. Quarta, 
ee, f. Jct. t Quadrans, antis, m. 
(cf. heres ex quodrante. Suet.). 
Voy. quart. ^ (Musique.) Inter- 
valle de quatre degres (d'une 
note a la quatrieme). Diatessa- 
ron, ind^cl. Vitr. Mart. Cap. 
T (Escrime.) La quatrieme sorte 
de parade. Quarta manus. Quint. 

quarteron, s. m. Quatrieme 
parti e d'une livre. Quadrans, 
antiSy m.Col. Mart.^ Quatrie- 
me partie d'un cent. Quarta 
pars centesimarum. A. Qua- 
drans, antis, m. A. 

quartier, s. m. Quatrieme por- 
tion d'un tout. Quarta pars. 
Cic. Voy. quart. Bois de — , 
quadrifidee sudes. Virg. (cf, qua- 
dripdam quercum scindebat. 
Virg.). Les quatre — d'un bo&uf, 
quattuor partes divisi bovis. A. 
Le cinquieme — , voy. issue, 
abat. II (Arch.) Le quart de 
Faune. Quadrans, antis, m. 
Col. || (Spe*c.) Quatrieme partie 
du cours de la lune. Premier 
— -, luna crescens. Cic. Col. Der- 
nier — , luna decrescens ou se~ 
nescens. Cic. Col. |] Quatrieme 
partie de l'annee. Consul par 
— , trimestris consul. Suet. || 
(Par ext.) Paiement qui a lieu 
tous les trois mois. Pecania ter- 
tio quoque rnense solvenda. 
Gs. 1" (Par ext.) Portion d'un 
tout. Pars, partis, f. Cic. etc. 
(voy. part, partie, morceau, 
portion, piece). Un — de pain, 
quadra panis. Sen. Un — de 
rocher, saxum, i, n. Cic. || Par- 
tie d'une viile. Vicus, 2, m. 
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Cio. etc. (ex. : nullum in ufbe 
vicum esse^ in quo non... Cic.); 
regio, onis, f. Plin. Suet Tac. 
(ex. : quattuor decim Urbis re- 
aiones. Plin. [Ill, 66]. Suet. 
[Aug. 30]. Tac. [Ann. XV, h0]). 
[I (Spec.) Partie d'une ville ou 
les troupes sont caserne* es. Cas- 
irsi, orum, n. pi. Tac. (ex.: 
prsetoriana castra. Tac. voy. 
caserne). II Emplacement qu'un 
corps de troupe occupe en cam- 
pagne. — d*ete", asstiva, orum, 
n. pi. Cic. — d'hiver, hiberna, 
orum, n. pi. Cic. Caes. Liv. (cf. 
in Belgis omnia legionem hi- 
berna constituere. Caes. cohor- 
tes in hiberna mittere. Cic. 
exercitum in hiberna in Sequa- 
nos deducere. Cass, exercitum 
in hibemis collocdre. Cses. in 
hiberna A ntiocheam concedere. 
Liv. ibi hiberna habere. Liv. 
ex hibemis discedere, egredi. 
Caes.). |I (Par anal.) Lieu ou qqn 
se retire; lieu de surety. Tec- 
turn, i, n. Cic. Hospitium, ii, 
n. Cic. Fig. Donner — a qqn. 
alicujus vitas (ou alicui)parcere. 
Cic. alicui vitam dare. Cic. De- 
mander — , rogare ut sibi (ou 
ut vitse suss) parcatur. Cic. de- 
precari pro se. Cic. Arch. A — , 
c.-d-d. &. part, a Tecart, voy. 
part, ecart. Mettre a — , c.-ohI. 
laisser de cote", voy. laisser et 


cote. 


quartier-maitre, s. m. (Arch.) 
Officier charge des subsi stances, 
de la comptabilite d'un corps 
de troupe. Antecursor, oris, m. 
Caes. Voy. fourrier. ^ (Marine.) 
Sous-officier. Centurio navoliss 
A. 

quartier-mestre. Voy. quar- 
tier-maitre. 

quartil, ile, adj. (Astrol.) Qua- 
drat. Voy. ce mot. 

quarto (in-). Voy. in-quarto. 

quartz, s. m. Si lice pure. Si- 
lex, licis, m.A. — hyalin (cris- 
ta! de roche), voy. cristas. — 
hyalin violet, voy. am ethyste. 

quartzeux, euse, adj. Qui 
est de la nature du quartz. Sir- 
liceus, a, urn, adj. A. 

quasi, adv. (Famil.)En quelque 
sorte. Quasi, adv. Cic. 

quaei-coiitrat, s. m. Fait dont 
resulte un engagement, sans 
convention prealable. Voy. con- 
trat ; tacite. 

quasi-delit, s. m. Dommage 
qu'on a cause involontairement 
ou par negligence. Voy. deut; 

INVOLONTAIRE. 

quasiment, adv. k» quelque 
sorte. Voy. presque. 

quaternaire, adj. Dispose par 
quatre. Quaternarius, a, urn, 
adj. Plin. || Corps — (composd 
de quatre corps simples). Tetra- 
pharmacumyi^n. Veg. 

quaterne, s. m. Le nombre 
quatre, coup de quatre. Quater- 
nio, onis, m. Isid. T (P. ext.) Qui 
vient en quatrieme lieu. Quar- 
tus, «, um, adj. A. Spec. Ter- 
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rain — , terra ou humus quartas 
astatis. A. [ 

quatorzaine, s. f. Espace de \ 
oruatorze jours; Quatuordecim ' 
aierum spatium. A. \ 

quatorze, adj. et s. m. ^ Adj. \ 
numeral invariable. || Adj. car- ^ 
dinaL Dix plus quatre. Quat- \ 
taordecim, adj. nume>. indecL ( 
Cic. — par — , quaterni deni, - 
Tous les — jours, quarto decimo ** 
quoque die. Cie. — fois, quater \ 
decies. Cic. Cherchermidi k— '}> 
heures, voy. midi. EUipt. Fig. '/ 
Renvoyer de sept en — Qours)| % 
voy. ajourner. [[ £dj. numeral ; " 
ordinal. Quatorzieme. Voy. ce - 
mot. Subst. Le — du mois, et > 
ellipt. le — , quarto decimo ':- 
die. A. || Le denier — (interetde : *" 
li* pour cent), decern et qua- '{' 
drantes usurse. A. Le numero ^ 
— , et, subst. le — , quartos de- '7 
cimus numerus.A.^ S. m. (in-' : t 
variable.) La quantite form^e''; : 
de dix plus quatre. Quartus de- *'S 
cimus numerus. ^ 

quatorzieme, adj. Qui vient -.f, 
immediatement apres le trei- : '* 
zieme. Quartus decimus ou de- ^ 
cimus et quartus. Cic. Pour'^ 
la — fois, quartum decimum. 1 ^; 
Col. Le — regiment de ligae, - •' 
et, subst., le — de ligne, quar- 7 ? 
tadecumani, orum, m. pi A ^ 
(d'apr. Tac. [hist, II, 11]). || p.^ 
ext. La — partie d'un tout, et/-'^. 
subst. au masc. le — , quarta'- 7 - 
decima pars. Cic. ^ - 

quatorziemement, adv. En — 
quatorzieme lieu (dans une erm- ''-: 
meration). Quarto decimo. Ca$-z~ 
sian. "'- 

quatrain, s. m. Petite piece de^. 
poesie de quatre vers. Tetrastiz'12 
clia, on, n. pi. Quint. Mart..i^i 
Quaterni versus. Nep. Dialogue : li- 
en — ? tetrastichon dialbgos.l'E 
Anthol. lat. :; :n 

quatre, adj. numeral invada-j^ 
ble. T Adj. cardinal. Quattuor ^ : 
adj. indecL Cic. (cf. numero^ ^ 
quattuor [«au nombre de q. ■].-.: - 
Cic). — par — % ou — a la fois;i_ : 
ou — chaque fois, quaterni, #,>[ 
a, adj. numer. distrib. Cic. [cL^J. 
quat. denarii in singulas am-^~' 
phoras. Cic). Piece d 'argent defy 

— drachm es, tetrachmum, i, n. z ^: 
Cic Piece de — sous, quadras-*-^ 
sis, is, m. Prise Tous les — .X 
ans, quarto quoque anno. Cic.^ . 
Un espace do — ans, quadrien-^^ 
nium,ii, n.Cic De quatre ans,^ ■-**: 
quataor annorum._ Cic. qo.ar^-*j 
drimus, a, urn, adj. Cic. (cf." ^ 

Fuadrimus Cato [•■■ Caton, a^\ ! 
age de q. ans«]. Cic. quadr.^* 
in fans. Liv. quadr. bos. Col.)^jy 
De — ans a peine, qaadrimulas,^: : 
a, um, adj. Plaut. Age de — ^ 
ans, quataor annos natus.^. ^ 
Cic De — mois, quadr imestru,^ 
e, adj. Varr. Suet. Age de — ^: 
mois, quattuor menses natas.^i 
Cic. Qui a — mois, quataor"'^-: 
mensium. Varr. Col. Espace de ^ 

— jours, quadriduum, ii, n.<>^ 
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Cic. Do — jours, quatuor die- 
rum: Cic. De — heures, qua- 
tuor horarum. Cic. Apres un 
combat acharne de — heures, 
postquam per quattuor horas 
acriter pugjiatum est. Caes. Es- 
couade de — hommes, quater- 
niOy onis, m. Vulg. Qui a ■ — ou- 
vertures, quadrifioris, e, adj. 
Vitv. (cf. quadr. nidus. Plin.). 
De — livres, quatuor tibrarum. 
Cic, quadrilibrisy e, adj. Plaut. 
Les — saiscms de Pannee, qua- 
dripartite commutationes tem- 
porum. Cic, Attele de — che- 
vauXj quadri§ugus, a, um y adj. 
Virg. Ov. quadrijugis^ e, adj. 
Virg. ApuL Qui a — rangs de 
rames, quadriremis, e, adj. (cf. 
quadr. navis. Liv.). Navire a — 
rangs de rames, quadriremis, 
is, f. Cic. Qui a — syllabes, 
tetrasytlabus, a, urn, adj. Prise. 
Periode a — membres, tetra- 
colum, i t n. Sen. rh. (contr. 
IV, 25, 27). Quia — cotes, voy. 
tetragone . Qui a — cordes ou 

— tons, tetrachordos, on, adj. 
Vitr. (X, 8, 2). Succession de — 
tons, tetrachordon, £,■ n. Varr* 
A — colonnes, voy. tetrastyle. 

— fois, quater, adv. Cic, (cf. ter 
et quater, Cic. ter out quater. 
Cels. terque qaaterque. Virg. 
Hor.). Quatre cents, voy. cent, 

— mille, voy. miu^e, Entre — 
. yeux (en tete a tSte), secreto. 

Cic, sine arbitris. Cic. amotis 
ou remotis arbitris. Cic. Fig. 
Faire le diable a — , voy. dia- 
ble. || Tirer (un criminel) a — 

i chevaux, voy. ecarteler. Fig. 
Une personne tiree a — epin- 

. gles (ajustee avec soin), voy. 
ipiNGLE, Cahier forme par une 
feuille pliee en — , quaternio, 

- onis, m. Mar.- Merc. Briser , 

: fendre, diviser en — , quadri- 
fariam dispertire. Varr. ou dh- 

' videre, Liv. Partag6 en — , qua- 
dvipartitas, a> am, adj. Cic. 
(cf. quadr* escercitus. Tac). Di- 
vision en ^-, divisio quadr i- 
partita. Cic. quadripartitio, o- 
nzs, f. Varr. En — parts, qua- 
dripartite. Coh (IV, 26, 3). 
Fendu en — , quadrifidas, a, 
um, adj. Virg. (cf. quadi'ifidam 
quercum scindebat. Virg. quadr. 
sudes. Virg.). Qui a — pattes; 
a — pattes, quadrupes, adj. 
Cic, etc. (cf. homines bestia- 
rum more quadrupedes caved 
coercuit [ « il enferma ^ des 
hommes dans des cages ou. ils 
ne pouvaient se tenir qu*a q. 
pattes comme les betes »].Suet. 
quadrupes receptus in proxi- 
mam cellam [* s*6tant tralne a 
q. pattes jusqu'a la chambre 
voisine »]. Suet.). Fig. Mar- 
cher a — pattes (etre bete), voy. 
bete. Enj amber — marches, et, 
dlipt. monter, descendre un es- 
calier — a — (precipitamment), 

VOy, PRECIPITAMMENT. |j POUT de- 

• signer un petit nombre inde- 

■ tormine. A — pas d'ici (tout I 
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pres), voy. pres. Ecrire — lj- 
gnes,^- mots, scribere pauca. 
Cic. || Absolt. Se mettre a — 
pour faire qqch. (se mettre plu- 
sieurs ensemble), voy. associer, 
unir Se tenir a — (faire un 
grand effort sur soi-meme), se 
continere. Plaut. Se faire tenir 
a — (opposer, paraitre opposer 
la plus vive resists nr^Y ™^r 
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ia plus vive resistance), voy 
Resister. || Manger comme — , 
voy. devorer, engloutir. Avoir 
de 1 esprit comme — (beaucoup 
d esprit), voy. esprit. | Adj. or- 
din. Quatrieme. Voy. ce mot. 
Le — du mois, et, ellipt. le — , 
quarto die. A. Le numero — , 
le — , quartus numerus. A. ^ 
S. m. (Invariable.) Quantite 
formee de trois plus un. Nume- 
rus quaternarius. Plin. Tetra- 
deum, i, n. Sen. rh. et tetra- 
dium, u, n. Col. — fois — font 
seize, quater quatemis pant 
sedecim. A. J| (P. est.) Le chif- 
fre qui represente cette quan- 
tite. Quaternarii nurneri nota. 
A. Spec. (T. de jeu.) Le nom- 
bre — , le coup de — (au jeu 
de des), quaternio 7 onis } m. 
Mart. -Cap. Isid. 
quatre-vingtieme, adj. Qui 
vient le dernier dans une serie 
de quatre-vingfcs. Octogesimus^ 
a, um, adj. Cic. ]| La — partie 
d'une chose, octogesima pars t 
A. 

quatre-vingts, adj. et s. m. 
1* Ad$. numeral. || Adj. numeral 
cardinal. Quatre fois viflgt. 
Octoginta, indecl. Cic. — pour 
chacun ou chaque fois, ■ — a la 
fois, octogeni) ae, a, adj. Liv. 
Plin. Qui a — ans, octoginta 
annos natus. Cic. Voy. octoge- 
naire. Somme de — as, octoges- 
sjs, is, f. Prise. -^ fois, octo- 
giens, adv. Cic. Qui contient le 
nombre — , octogenarius, a, urn, 
adj. Plin. De — ans, voy. oc- 
togenaire. De -r- pouces, octo- 
genariuSy a, urn, adj. Vitr. — 
deux, octoginta duo } octogeni 
bini. Liv. — trois, etc. , octoginta 
tres. Cic. — huit, octoginta oc- 
to. Cic. duodenonagintay in- 
decl. Plin. — neuf, undenona- 
ginta, indecl. Liv. — dix, no- 
:naginta, indecl. Cic. Au nombre 
de — dix chaque fois, nonageni y 
se, a, adj. Plin. Frontin. Age 
de — dix ans, nonaginta annos 
natus. Cic. Somme de — dix 
as, nonagessis, is, m. Prise. 
Beda. — dix fois, nonagiens } 
B,dy. Cic. De — dix, nonagena- 
rius, a, um } adj. Frontin. _ — 
dix-neuf, undecentum. Plin. 

dixieme, nonagesimus^ a, 

urn, adj. Cic. — dix-neuvieme, 
undecentesimus, a, urn, adj. 
Val.-Hax. || Adjectif numeral 
ordinal. Quatre-vingtieme. Voy. 
ce mot. 1 S. m. La quantite 
formee par quatre fois vingt. 
Numerus ociogenarius. A. Le 
nombre — dix, numerus nona- 
genarius. Solin. 


quatrieme, adj. et s. m. II Adj. 
numeral ordinal. Qui vient im- 
mediatement apres letroisieme 
Quartus a, urn, adj. Cic. hi — 
Jivre (d»un ouvrage), quartus 
(s.-e. hber), j, m . Cic. La — 
borne milliaire, quartus (s.-e. 
lapis), i, m. Tac. Le — jour, 
quartus (s.-e. dies), i, m. Col. 
*- heure, quarta (s.-e. hora\ 
», LCoL (IH, 3, h). Dans la — 
annee de son age, quartum an- 
num agens.'Cic. quadrimus.a. 
urn, adj. Cic. Etre dans la — 
annee de son regne, quartum 
jam annum regnare, Liv. Le 
-- regiment de ligne, ei subst. 
le — de ligne, quartani, orum t 

IV, 37]). Pour la — fois, quar- 
tum. Cic. quarto. Varr. Ov. 
Le — jour du mois, et, subst. 
le — du mois. Voy. plus haut. 
V &. m. et (. Quatrieme partie 
d un tout. Voy. quart. 

quatriemement, adv. En qua- 
trieme lieu. Quarto. Varr. Ov. 

quatriennal, ale. Voy. qua- 

DRIENNAL, 

quatuor (lat. quattuor, quatre), 
s. m. (Musique.) Morceau com- 
pose pour quatre voix ou qua- 
tre instruments. Quadrigae ca- 
nentium ou concinentium. A. 
1. que et devantune voyellequ* 
(lat. quern), pron. Pronom reJa- 
tif. Complement direct. Qaem, 
qaam, quod. Cic. Quos 1 quas> 
quaz. Cic. Ces contrees qu'on 
appelle la Numidie, ea loca quae 
Nunxidia appellatur Sen. A ce — 
il paratt, ul videtur. Cic. DU 
ce que tu veux> loquere quid 
veils. Ter. Tout ce — , quodcum- 
que y qasecumgue. Cic. quicquid. 
Cic. omnia qum. (En pari, de 
deux choses). Choisissez ce que 
vous prefererez, utrum placet 
sumite. Cic. Fais ce que dois> 
pr&sta quod debes. Cic. Je ne 
sais — dire, nescio quid die-am. 
Cic. II ne sait que dire, hzesitat. 
Cic. Je ne sais — faire, hsereo 
quidfaciam. Ter. Attribut.Mal- 
heureux — je suis, O me mise- 
rum I me infelicem. Cic. Cruel 
que tu es, o ie crudelem. Ca- 
tull. Tout paysan qu'il est, quan- 
tumvis rusticus. llor. Ces biens 
tout desirables — ils sont, ilia 
quamquam expetenda. Cic. 
Songe a ce — tu es, qui sis 
considera. Cic. ^ Pronom inter- 
rogafcif. (Complement direct.) 
Quid? Cic. 
2. que efc devant une voyelle qu' 
(lat. quid), conj. et adv. || Conj. 
Precedant une proposition su- 
bordonnee. Ut, conj. (avec le 
subj.). Cic. etc. (apres les verbes 
qui marquen tune manifestation • 
de la volonte [« desirer, vou- 
Joir ^] ou de Yaciivite[« faire en 
sorte que, ob tenir que, arriver 
a ce resuitat que, veiller a ce 
que »], apres les expressions qui 
signifient « il arrive que, ils'en 
faut de beaucoup que, il va 
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bient6t arriverque *, etc, [voy. 
les gram m.]) ; ne, conj. (av. le 
Subj.). Ctc. etc: (apres les ver- 
bes signifiant * craindre » [cf. 
timeo ne veniat, je crams qu'il 
ne vienne; timeo ne non ve- 
niat, je crams qu'il ne vienne 
pas). LUdee du fr. « que » est 
rendue par le subj. seul (sans 
ut) avec les verbes velle, nolle, 
malle et avec les expressions 
impers. licet, oportet, necesse 
est. Enlhi l'ide'e du fr. « que » 
est rendue par une proposition 
a Tlnfinitif avec le sujet k PAcc. 
apres les verbes difcs declaratifs 
(« dire, crotre, promettre, es- 
perer, etc.; savoir, apprendre, 
f'aire savoir, monfrrer, etc. »). |[ 
(Par .anal,) Vu que, attendu 
que, considerant que. Voy. voir, 

ATTENDRE, CONSIDERER. f| For- 

matit avec un antecedent ime 
locut. conj. Alors que, depuis 
que, ete. Voy. alors, depuis, 

AVANT, APRES, TANDIS, BIEN, SUI- 
VRE, POTJVOIR, POUR, AF1N, PARCE 

que, [de] peur [que]. || Apres 
un comparatif de superiorite. 
Quaza, conj. Cic. etc. (ex. : 
major quam ille. Cic. magis 
audazter quam par ate. Cic. Ion* 
gior quam latior. Cic. mais on 
peut construire le comp. avec 
l'Abl.si le premier terme de la 
comparaison est au Nom. ou £ 
TAcc, voy. lesgramm.). || Apres 
uncomparatif oVegalitd. Quam, 
conj . Cic. etc, (apres tarn, apres 
non alius, non aliter, non 
secus); atque (ou ac), conj. 
Cic, etc; (apres les adj. ou les 
adv.quisigaifientressemblance, 
com me par, sequus, similis, pa- 
riter, seque, similiter, etc.). || 
R^sumant Pantece'dent sous- 
entendu. Que, c'-a-d, « j'or- 
donne que, il faut que ••>, se 
rend par le subjonctif-imp6- 
ratif. Qu'est-ce que cela qu'un 
a vertissement? Quid (xliudquam 
. admonemus ? Cic, Sors vite que 
je ne t'assomme: egredere pro 
pere, ne te pugnis contundam 
A. Que bien que mal, voy. p. 
279, col. % Ne... que..., voy. 
seulement. ^ Adv. Interrogatif. 
Voy. pourquoi. || Exclamatif 

Voy. COMBDSN. 

quel, elle, adj. conj. interro- 
gat. ou exclamatif. || Adj. conj. 
Qualis, e, adj. Cic. etc. {ex. ; 
ipsius rei natura qualis et 
quanta sit, quseinmus. Cic. 
(Tusc. .111. S3, 36); qui, quse, 
quody adj. Cic. etc. (ex. : 
scribis te velle dicer e, qui sit 
rei publicse status. Cic). — que, 
qualiscumque, qualecum- 
que, adj. Cic. etc. (ex, : homi- 
nes qualescumque sunt. Cic). 
.^ que soit celui qui, quicum- 
que, pron, Cic. (voy. quiconque). 
Tel — , voy. tel. T Adj. interr. 
Qualis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
qualis est istorum oratio? quali 
fide, quali pietate existimatis 
esse eos t qui...? Cic), quis et 
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qui, quad, quod, adj. Cic etc. 
(ex. : qui Chserea? iste ephebus 
f rater Phsedrise. Ter. ~ grand, 
quantus, a, urn, adj. Cic 
(voy. grand). J| (Arch.) Lequel. 
Voy. ce mot. 1 Adj. exclamat. 
Qualis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
qualis ille vel consul vel civis... 
fait! Cic); quij quae, quod, 
adj. Cic etc. (ex. : qui clamor I 
quod gaudiuml Cic)> — grand , 
quantus, a, urn, adj. Cic 
etc. (voy. grand). 
quelconque, adj. 11 n'importe 
■ iequel. Quilibet, quselibet, quod- 
libet, adj. ind6f. Cic Quivis, 
qu&vis, quodvis, adj. indef, 
Cic Qualiscumque, qualecum- 
que f adj. indef. Cic D'autrcs 
raisons — , alise qusepiam ra- 
tiones. Cic Nourriture — , for- 
iuitus cibus. Tac A des condi- 
tions — , condicionibus quibus 
videatar (videretur, etc.). Cic 
quellement, adv. Tellement 
— (d'une maniere telle quelle, 
ni bien, ni mal). Quoquo mo- 
do. Cic Voy. tel et quel. 
quelque, adj. et adv. || Adj. 
indefini. Ddsignant une quan- 
tity indeterminee, un ou plu- 
sieurs, par rapport a un plus 
grand n ombre. AH qui et ali- 
quis, aliqua, aliquod, adj. 
indef. Cic etc. (ex.: aliquis dens. 
Cic cum aliquod bellum inci- 
cidit. Cses. fore aliquam dimi- 
candi facultatem. Cses. cum 
honor e aliquo reverti. Cses. in 
aliqudnoxia.comprehensi.Caes. 
in aliquo numero esse [« comp- 
ter pour qqch. »]. Cic aliquam 
occasionem dimicandi nancis- 
ci. Cses. ubi palus,,. spem... 
salutis aliquam offerebat. C&s. 
ne daret timoris aliquam sus- 
picionem. Cses.); qui et quis, 
quae, quod, adj. indef. Cic. 
etc. (s'emploie surtout apres si, 
sive, sin, nisi, ne, apres num. 
et an ; apres alius ; dans les 
prop, relatives ; cf. si qui rex, 
si qua civitas exterarum gen- 
tium, si qua natio fecisset ali- 
quid in cives Romanos ejus- 
modi, nonne publice vindica- 
remus ? Cic . [Verr. II, 5, 58, 
lh9], nequis ab latere impetus 
fieri possit. Cses.) ; quidam, 
qu&dam , quoddam , adj. 
Cic. etc. (voy. certain). — un, 
aliquis, pron. Cic etc. (ex. : 
tu si es in Epiro, mitte aanos 
de tuis aliquem tabellarium. 
Cic [Att. V. 18, h]. fac ut me 
velis esse aliquem, quoniam 
qui fui jam esse non possum. 
Cic [Att. Ill, 15j 18]. dixerat 
aliquis leniorem sententiam. 
Cses. esse aliquos repertos prin- 
cipes inferendi belli. Cses. [B. 
G. V, 5A, h]) ; quis, pron. Cic. 
etc. (empl. dans les memes cas 
que qui ou quis, adj. [cf. ci- 
dessus], ex.:. fieri potest ut recte 
quis sentiat. Cic [Tusc. I } 3, 6]. 
ne justitiam quidem recte quis 
dixerit per se ipsam optabilem. 
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Cic [Fin. I, 16, 53]) ; qui dam 
(« une certaine personne,. quel- 
qu'un »), pron. Cic (voy. cer- 
tain) ; quispiam (« quelqu'un 
[pris au hasard] »), pron. Cic 
etc* (ex.: o stultupi hominem, 
dixerit quispiam.' Cic [off. Ill, 
S7, 100]. neque ssepe accidit, ut 
neglecta quispiam religione aut 
capta apud se oceultare aut po* 
sita toller e auderet. Cees. [B. 
G. VI, 17, 5]). — uns, aliqui, 
pron. plur. Cic etc. (ex. : ubi 
aliquos singular es ex navi egre- 
dientes conspexerunt. Cses. [B. 
G. IV, $6, Sj. ne pas confondre 
avec le pluriel aliqui Tadj. in- 
decl. aliquot [« un certain 
nombre de »j. Cic*) ; ztonnul- 
li, m. pi. Cic. Liv* (ex. : non- 
nulli aufugerunt. Cic $i hsec 
vox nonnullis aliquando saluti 
fait. Cic [Arch. 1, 1]), — chose, 
aliquid, pron. Cic etc. (ex.: 
aliquid conflcere. Cses, conan- 
dum sibi aliquid de eruptione. 
Cses, aliquid prsetermittere. 
Cic* Cses. ego quoque aliquid 
sum. Cic. [ep. VI, 18,^]; a u lieu 
de quid, pour marquer une op- 
position, si nunc aliquid assequi 
se putant qui ostium Ponti vv* 
derunt. Cic [Tusc. I, SO, ho], 
timebat Pompejus omnia, ne 
aliquid vos timer etis. Cic. [Mil. 
Si*, 65]. create consulem T. Ota~ 
cilium non dico si omnia hsec y 
sed si aliquid eorum prsestitit. 
Liv. [XXV, 8, 15]); quid, pron. 
n. Cic etc. (ex.: qui horum 
quid acerbissime crudelissime- 
que fecerat, is et vir et civis 
optimus habebatur. Cses. [B. C. 
111,35,3]). — part, (quest, ubi), 
alicubi, adv. Cic (ex. : si sal- 
vus sit Pompejus et constite- 
rit alccubi. Cic) ; usquam, 
adv. Ter. Cic etc. (dans les 
prop, negat. de forme ou de 
sens, ex. : nunquam etiam fui 
usquam, quin me omnes ama- 
rent plurimum. Ter. iste cui 
nullus esset usquam consistent 
di locus. Cic.). — part (quest, 
quo), aliquo, adv. Cic etc. 
(voy. p. 1351, col. 3), — que, qua- 
liscumque , qualecumque , 
adj. Cic etc. (voy. quel); qui- 

cumque,qu2acumque 3 quod- 
cumque, adj. Cic etc. (ex. : 
qu&cumque mens ilia fait, Ga~ 
binii fuit Cic. [Rab. Post. 31]). 

— part que, voy. p. 1351, col. 3. 
En — lieu que (quest, ubi), ubi- 
cumque, adv. Cic Hor. En lieu 

— que (quest, quo), quocumque, 
adv. Cic Sen. Par — endroifc 
que ce soit, qudcumque, adv. 
Cic. || Designant une petite 
quantite". Voy. peu. — temps, 
aliquid temporU. Cic non ni* 
hil tempoms. Nep. Pendant — 
temps, aliquandiu. Cic paulis- 
per. Cic \\ Designant une quan- 
tite approximative. Aliquis 
(avec des noms de nombre). 
Cic. (ex. : tres aliqui aut quat- 
tuor. Cic [Fin. II, 19, 68]). Voy. 
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environ. ^ Adv. D6signant une 
quantity ind^terminee. — peu, 
Yoy. assez. — que, quamvis, 
adv. Cic etc. (ex.: quamvis 
beati sint. quamvis facande. 
Cic); quantumvis, adv. Cic 
Sen. Suet. (ex. : animi mala 
quantumvis exigua sint. Cic). 
— grand que..., qu&ntuscum- 
que, acumque, umcumque, 
adj. Cic. etc. (ex.: bona quan- 
tacumque erant. Cic. quantum- 
cumque presidium est. Liv.). 
Voy. si. 

quelquefois, adv. (Arch.) Une 
certaine fois. Voy. fois, jour. ^ 
Certaines fois. Interdum. Cic, 
Nonnunguam et mieux^ non 
nunquam. CicSaepius. Cxc.Ali- 
quando. Cic. Aliquoties ou 
mieuxah'gfttotiens. Cic. 
quelqu'un , une , au plur. 
quelques-uns , unes. Voy. 

QUELQUE. 

quemander , v. intr. et tr. || 
(Arch.) V. intr. Men dier. Voy. ce 
mot. *f V. tr. Aller solliciter 
avec importunite. Voy. sollici- 
ter,. MENDIER. 

quemandeur, euse, s. m, et 

f. Celui, celle qui quemande. 

Voy. MENDIANT, SOLLICITEUR. 

qu'en dira-t-on, s. m. Ce 
qu'en pourra dire l'opinion. 
Humor , ons,m. Cic. etc. (ex.: ru- 
mori servire[« efcreesclave du »]. 
Plant, rumores parvi facere. 
Pompon, ap. Non*). Fama, se, 
f, Liv. Sermo, onis, m. Cic. 

quenelle, s. f. Boulette allong^e 
de- viand e, de poisson. Voy. 

BOULETTE. 

quehotte, s. f. Petite dent 
(d'enfant). Voy. dent. 
quenouille, s. f. Baton dont 
on garni t Pextremite' sup^rieu- 
re avec du lin, pour filer. Co- 
Jus, uSj f. CatulL Prop. (ex ; : 
colus compta. Plin. plena. Ti- 
bult.), coins, 2, f. Ov. Plin. (cf. 
exonerare colos. Ov.). Fig. D6- 
faire la — mortelle (rendre im- 
mortel),' pensum mortale resol-. 
vere. Calp. || Fig. Une maison 
tombed en — , domus quae filiae 
hereditate venit. A. ^ Tige de 
certaines planfces. Voy. tige. — 
des pr£s, voy. chardon. 
quenouill^e, s. f. Quantity de 
lin, de chanvre qui garni t la 
quenouille. Pensum, i, n.Plaut. 
querelle (lat. querela, plainte, 
reproche), s. f. (Arch.) Plainte. 
Voy. ce mot. || (Sp6c.) Plainte 
en justice. Querela, se, f. Val- 
Max. Petr. Criminatio, onis, 
I Cic. Voy, plainte. || (Par 
ext.) Parti du plaignant et fig. 
cause de qqn. Partes, ium, 
f. pi. Cic. etc. (ex.', partes ali- 
cujus sequi. Veil.); causa, ae> 
f.Cicetc, (voy. cause). ^ (Par ext.) 
DifFerend entre personnes ame- 
nant ^change ae plaintes, de 
reproches. Altercatio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: brevis. Liv. 
Lentuli et Caminii. Cic. magna 
non disceptatio modo zed etiam 
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altercatio. Liv); jurgium, ii, 
n. Cic. etc. (ex.: causam mrgii 
inferre. Phsed. jurgio lacessere 
aliquem. Sail, jurgio ssepe 
contendere cum aliquo. Cic. 
quotiens inter viram et uxorem 
aliauid jurgii intercesserat. 
Val.-Max.); convicium, ii, 
n. Cic. etc. (ox. : c, mulierum. 
Cic. fr. alicui convicium face- 
re. Cic); rixa, se, f. Cic. etc. 
(ex.: in rixam ire. Quint. Aca- 
demies nostras cum Zenone 
magna rixa est. Cic); lites, 
ium, f. pi. Cic. etc. (ex. : lites 
factse sunt inter eos. Ter. litir 
bus et jurgiis se abstinere. Cic. 
litibus desistere. Cic). Voy. 
aussi quereller. 

quereller, v. tr. (Arch.) Porter 
plainte en justice, voy. plainte, 
*| Arch. — qqch. a qqn (le re- 
clamer, le lui disputer). Voy. 
disputer, reclamer. T Arch. — 
qqn (l'attaquer en justice). Voy. 
attaquer, poursuivre. |! Fig. — 
qqn (lui chercher querelle), ali- 
quem jurgio lacessere. Sen. 
ou adoriri. Ter. Voy. querelle. 

— qqn (lui adresser des plain- 
tes, des reproches ) , verbis 
castigare aliquem Cic Voy. 
gourmander. Absolt. Chercher 
querelle. Voy. querelle. \ Se 

— avec qqn (avoir une querelle 
avec lui), cum aliquo altercari. 
Cic ou rixari. Cic jurgio con- 
tendere. Gic Je me querelle 
avec lui, rixa mihi orta est 
cum eo. Cic Se — , inter se 
altercari. Cic jurgiis eertare 
inter se. Cic. rixari inter se. 
Cic. eertare maledictis inter se. 
Cic Voy. disputer. Faire — (les 
sens et la raison), voy. conflit, 
opposer. 

querelleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui cherche des 
querelles. Homojurgii cupidus. 
Cic Rixee, certandi ou concer- 
tandi cupidus: Cic Querelleuse, 
mulier jurgii cupida. Cic Ad- 
jectivt. Jurgii cupidus. Cic. Ri- 
xse, certandi ou concertandi cu- 
pidus. Cic Ad rixam promptus. 
Cic Ad discordias promptus. 
Cic. Litigiosus^ a, um } adj. Cic^ 
Instinct, caractere — , altercandi 
ou rixandi ou certandi ou con- 
certationis studium. Cic 

querimoiiie (Jat. querimonia), 
s. f.(Arch.) Plante, Voy. ce mot. 

querir flat, quserere), v. tr. 
Arch. Aller chercher (qqn, qq- 
ch.). Voy. chercher. 

questeur, s. m. (Antiq. rom.) 
Magistrat administrant les fi- 
nances. Quaestor, oris, m. Cic 
(cf. quaestores aerarii, urbani. 
Liv. qusest. provinciales, mill- 
tares. Cic Liv. quxst. Caesaris. 
Plin. /. principis ou candidate 
Plin. j. TacLampr. consulum 
"* choisis par les consuls pour 
*es suppler -]. Plin. /. Tac). 
Ancien — , qusestorius, it, m, 
Cic. De — , qusestorius, a, urn, 
adj. Cic. (cf. quxst. comitia 
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[<■ cornices chargds de nomtner 
un q.»], Cic qu&st. officium. 
Cic quaest. scelus. Cic. qusest. 
scriba. Cic scriptum quaesto- 
Hum compardre [* acheter une 
charge de greffier du q. »]. 
Suet, quaest. porta [* porte du 
camp voisine de la tente du 
q. •»]• Cic). Qui a le rang de 
— , qusestorius, a, um, adj. Cic 
(cf. quaest. legatus. Cic adules- 
cens nondum questorius. LivX 
Tente du — (dans un camp), 
quaestorium (s.-e. tentorium), 
ii, n. Liv. (X, 32, 8). Residence 
du — (en province), quaesto- 
rium (s.-e. aedificium), ii, n. 
Cic (Plane. k\, 99). Caisse du 
— , quasstura> se, f. Cic (Verr. 
II, 5, 58, 152). ^ Celui qui est 
charge de surveiller l'emploi 
des lbnds. Quaestor, oris, m. A. 
question, s. f. Demande faite 
a qqn pour s'^clairer sur qqch. 
Interrogatio, onis, f. Cic 
etc. (ex.: ciZ7n responsio ab in- 
terrogation? dissentit. Quint. 
au plur. interrogationes faci- 
les. Cic [Tusc. I, 57], interro- 
gationibus suis aliquem fati* 
gore. Cic); percontatio, o- 
nis, f. Cic Liv. (ex. : directa 
percontatio, Liv. percontatio - 
nem facere. Liv. prima percon- 
tatio fuit, qua subactus inju- 
ria contra populum Roma- 
num bellum tarn infesto animo 
suscepisset. Liv.). Pressor qqn 
de — , aliquem interroganao 
urgere. Cic. Accabler qqn de 
— , rogitando aliquem obtun- 
dere ou enecare. Plaut. Ter. 
Cic Adresser une ou des — a 
qqn, aliquem interrogare ou 
percontari. Cic J'ai encore une 
petite — a poser, habeo pau- 
lum quod requiram. Cic || (Par 
ext.) Point a e'claircir. Quses- 
tio, onis, f. Cic etc. (ex. : 
magnam qusestionem movere. 
Cic in qusestionem vocare. 
Cic qusestionem proponere. 
Cic. Sen. Quint, qusestionem 
alicui proponere. Nep. quses- 
tionem solvere. Sen. Quint, 
profiigata jam haec et paene 
ad exitum adducta quaestioest. 
Cic quae [sententia] veri si- 
millima, magna qusestio est. 
Cic qusestio est, majestatemne 
minuerit. Cic [inv. II, 52; cf. 
II, 70; 87]. quaestio est, com- 
munesne sint, an dis pares. 
Cic [or. 181; cf. top. 15, 59; 
Tusc. IV, 13, 29]. hoc loco 
quaestio oritur, exoritur, nas- 
citur, exsistit. Cic. Quint, 
alia ista quaestio est. Cic); 
res, Teiy f. Cic etc. (ex.: ho- 
mines de moximis rebus dis- 
sentiunt. Cic voy. point, sujet); 
locus, i, m. Cic. etc. (ex.: lo- 
cos graves ex philosophid trac- 
tare. Cic voy. sujet); discep- 
tatio, onis, i. Cic etc. (voy. 
debat); conteniio, onis, f. 
Cic etc* (ex. : poni in conten- 
tione. Cic). La— n'est pas dou- 
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teuse, cela ne fait pas — , hoc 
non dubium est. Cic de hac re 
non dubitatur (ou ambigitur). 
Cic. La personne en — , is de 
quo agitur. Cic. L'affaire en — , 
id de quo agitur. Cic. Voy. [s'J 
Agir. Mettre qqch. en — , alir 
-quid ad incertum revocare.Cic 
Je mo suis bien eouvent pose la 
*— de savoir si,*, ou si..., ssepe 
et multum hoc mecum cogi- 
tavi, utrum... an*. .Cic. (inv. I, 
1,1). T" (Par est.) Torture infli- 
gee a un accuse pour lui arra- 
cher des aveux. Qus&stio, o- 
nis, f* Cic. etc. (ex.: queestio- 
nem habere ex aliquo. Liv. ou 
de aliquo. Caes. dare aliquem 
in qussstionem. Cornif. quse- 
stionem adhibere alicui. Cic.); 
tormenta, orum, n. pL Cic. 
etc. (ex,: tormentis quserere de 
aliquo [* donnerlaq. a qqn.»]. 

CiC.). Voy. TORTURE, TORTURER. 

1. questionnaire (lat. post. 
quaestionarius . Cod. - Theod . 
Hier. Inscr.), s. m.(Arch.)Bour- 
reau charge de donner la ques- 
tion. Voy. BOURREAU. 

*2. questionnaire (lat. post. 
qusestionarius. Boet.) y s. m. Re- 
cueil, serie de questions a 
adresser. Interrogationes , um, 
f. pi. Cic* 
«[uestibnner, v. tr. Interpeller 
par une question. Rogdre y tr. 
Cic. (voy. demander). Interro- 
gate, tr. Cic. (cf. mterrogare 
■aliquem de aliqua re. Cic). 
Percontdriy dep. tr. Cic (cf. 
ille 7ne de republicd percon- 
tatus est. Cic non inter- 
rogates percontetur ultro. 
Quint.). Requir ere, tr. Cic. Voy. 
interroger. || (P. plaisant.) Fig. 
Tater. Voy. ce mot. 
-questionneur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui aime a faire 
des questions. Homo interro- 
gandi cupidus. A. Perconta- 
tor y oris y m. Hor. Question- 
neuse, mulier ou virgo ou 
puella inter rogandi cupula. A. 
<questure, s. f. (Antiq. rom.) 
Charge, dignite de questeur. 
Quwstura, a?, f. Cic. ^ Fono 
tion de questeur (dans certains 
corps). Quasstara,ae t f. A.\\ Bu- 
reau du questeur. Qumstovium, 
iiy n. A. 
x[uete (lat. qusesita, femin. de 
qusesitus, part, passe de quae- 
rere, chercher), s. f. Action 
d'aller a la recherche de qqn, 
de qqch, Inquisitio, onis, f. 
Cic. Voy. recherche. Etre, se 
mettre en — , quserere, tr. Cic 
conquirere, tr. Cic odordri, 
tr. Cic(ctod. pecuniam. Cic), 
Voy. chercher, rechercher. Fig. 
Etre en — de plaisirs, vestigd- 
re voluptates. Cic || Spec. 
(Chasse.) Action de chercher le 
•gibier. Vestigatio, onis, f. A. 
Investigation onis y f. A. Aban- 
donner sa —(en pari, d'un 
chien), voy. piste, voie. ^ Ac- 
tion de demander, de recueil- 
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lir des aumones, Collatio , o- 
nis y f. Liv. Voy, collecte. || 
(P. est.) Argent donne pour une 
quete. Stips, stipis, f. Cic Pe- 
cunia collecta ou corrogata. 
Cic Voy. aum6ne. 
qufcter, v. tr. (Arch.) AUer 
chercher. || Spec. (Chasse.) 
Chercher le gibier, Investi- 
gare, tr. Cic Indagdre, tr. 
Cic Vestigdre, tr. Plin. Celui 
qui quete, vestigator, oris, m. 
varr. indagator, oris, m. 
Varr. T Demander, recueillir 
(de l'argent) pour des oeuvres 
charitables. Stipem cogere ou 
colligere. Sen, Corrogare, tr. 
Cic Voy. collecte. || (Fig.) 
Mendier. Voy. ce mot. — des 
suffrages, conquirere suffrar- 
gia, Tac 

queteur, euse, s. m, et f. 
Celuij celle qui quete le gi- 
bier. Indagator, oris, m. Varr. 
Vestigator, oris, m. Varr. 
Absolt. Un chien — , canis sa- 
gax. Cic ^ Celui, celle qui quete 
des aumones. Qui, qu& stipem 
colligit ou pecuniam corrogat. 
A. Stipis coactor. A. \\ Adjec- 
tivt. Un frere — , voy. mendiant. 
1. queue, s. f. Prolongement 
qui termine posterieurement le 
tronc des vert6bres. Cauda, as, 
f, Cic (cf. cauda ultima [* le 
bout de la q. »]. Cms. cauaam 
mover e. Cell, caudse equina 
pilos vellere.Hor.). Spec. — de 
cheval (insigne qu'on porte de- 
van t un pacha), tufa, as, f. Veg. 
T (P. anal.) Chez les oiseaux, 
longues plumes dispos^es au- 
tonr du croupion. Cauda, &, f. 
Plin. Grosse plume de la — , 
penna y se y f. Col. Plin. ^ Chez 
les reptiles, les poissons, les 
insectes, partie qui termine le 
corps par derriere. Pars poste- 
rior. Plin. T Dans les plantes, 
le pedoncule qui relie la feuil- 
le, etc., a la branche. Pedicu- 
lus, i, m. Col. Plin. Pes, pedis, 
m. Plin. Voy. pedoncule^ pe- 
tiole. La — d'un fruit, petio- 
Ins, i y f. Col. Apic — d'ail, 
d'oignon, restis, is, f. Plin. 
Mart. T (Fig.) Ce qui termine 
qqch. en forme de queue. Pars 
ultima ou extrema. Cic Voy. 
extremite, pointe. La — d'une 
lettre, voy. boucle, jambage, 
trait. La — d J une comete (trai- 
nee lumineuse qui suit le corps 
de la comete), stellm crines ou 
coma. Cic A longue — , crinU 
tus y a, um y adj. Cic La — 
d'une poele, d'une casserole, 
voy. manche. La — d'une robe, 
d'un manteau (l'extremite de 
la traine), syrma, matis, n. 
Juv. sinus, us,m. Suet. Robe a 
— , fluensvestis. Ov. syrma, ma- 
th, n. Mart, palla^ as, f. Mart. 
Porter la — (avoir une robe 
a — ), veste humum verrere. 
A. [| Cheveux de derriere nouds 
par un ruban, crines in nodum 
collectu A. Faire la — a qqn 
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(lui arranger ainsi les cheveux 
par derriere), crines alicujus 
in nodum colligere. A. ha — 
d'un cortege, d'une procession, 
extremum agmen. Cic. agmen 
ultimum. Curt. Etre en — , ag- 
men cogere. Cses. agmen clau- 
dere. Curt. Faire prendre la 
— , c.~a-d. mettre aux derniers 
rangs, in ultimis ponere. Liv. 
ad ultimo s ducere. Liv. La — 
d'une arm£e, tergum y i } n. (cf. 
tergum ceedere. Liv.). La — 
d'une armee en marche, extre- 
mum agmen. Liv, Voy. derrie- 
re. Qui est en — , extremus, o, 
um y adj. Cic novissimus^ -a, 
urn, adj. Cic l| (Spec J File de 
gens qui attenaent. Voy. file. 
Faire la — , faire — (prendre 
rang a la file), voy. ranger et 
file. A la — le leu (Pun derriere 
l'autre), voy. derriere, leu. La 
— d'un parti (les derniers de- 
bris de ce parti), voy. debris, 
reste. Commencer par la — 
(par la fin), ab exiremo ordiri. 
Liv. praeponere ultima primis. 
Hor. Voy. fin. ^ Chose qui n'a 
ni — ni tete, cut nee caput, nee 
pes uni redditur formae. Hor. 
(Marine.) — de chat (fouet de 
corde), voy. fouet et corde. 

S. queue, f. Futaille d'un 
muid et demi. Cauda vini. 
(Textes latins du moyen age.) 

3. queue. Voy. 1. queux. 

queussi-queumi, adv. (Arch.) 
Pareillement. Voy. ce mot. 

1. queux, s. f. (Arch.) Pierre a 
aiguiser. Cos y cotis y f. Virg. 
Hor. 

2. queiix (lat. cocus, variante 
decoquus), s. m, (Arch.) Cuisi- 
nier. Voy, ce mot. 

qui, pron. relat. et interr. || 
Bron. relat. Sujet ou attribut. 
Quiy quae, quod, pron. Cic. 
etc.(ex.:si quaepraeter easunt — 
credo autem esse multa — ab 
eis, si videbitur, qui ista dis- 
putant, quaeritote. Cic. [am. 7, 
2h]. bellum quod cum Persis 
fuit. Cic liber qui est de re 
tuenda familiar i. Cic. [sen. 17, 
59]. qui virtutem praemio me- 
tiuntur, nullum virtutem nisi 
malitiam putant. Cic peg. I, 
18, Ji9], par attract, gloria, qui 
est virtutis fructus. Cic. locut. 
divers.: sunt qui [« il y a des 
gens qui... »] av. ie Subj. Cic.). 
C'est moi qui, e'est lui qui, ego 
feci). Cic. ille (fecit). Cic. || 
Elleptiqt.) Celui qui. Voy. celui 
et quiconque. Arch. Bonne 
chance, dit-il, qui l'aurait, c-d~ 
d. pour celui qui... felix fortu- 
natumque esset ei } qui... A. 
Qui, c.-dr-d. ce qui (arch.), id 
quod ou quod. Cic. \\ Qui (repe- 
t6), c-d-d. colui-ci... celui-l£... 
hie... ille... Cic. Voy. celui-ci, 
celui-la, l'un, l'autre. II Qui 
que tu so is, quhquis es. Virg. 
Qui que ce soit qui, quicum- 
que (av. Pindic;). Cic. Liv. [| 
Complement direct. Quem f 
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quam, quod, adj. (a PAcc); 

Cic. etc. (ex. ; quern anteferas 
intelligo. Cic). — des deux, 
utrum, am, urn, adj. (a 1'Acc.). 
Cic etc. (ex. : utrum eligas, 
non video. Cic). (Je ne sais) 
qui il aimait mieux de son pere 
ou de sa mere, utrum pluris, 
pairem matremne , facerei. 
jVep. || Complement indirect 
avec une preposition. De qui, 
cujus. Cic etc. A qui, cut. Cic 
etc. Sur qui, in quo ou in qui- 
bas. Cic. Avec qui, quocam ou 
(au plur.) quibuscum. Cic* T 
Pron. interrog. \\ Sujet. Quis, 
qux, quid, pron. Cic. etc. 
(ex. : quis fuit igitur? [* qui 
etah>ce «]. Cic. quis Dionera 
Syracosium doctrinis omnibus 
expolivit ? Cic.}. — des deux, 
uter, utra, utrum, adj. Cic. 
etc. (ex.: uter nostrum popula- 
ris est ? tune an ego ? Cic). || 
Complement direct. — pref6- 
rez - vous ? quern anteponis ? 
Cic* Qui choisissez-vous des 
deux? utrum eligis? Cic. \\ 
Complement indirect (avec une 
prep.) De qui, cujus? Cic. A 
qui ? Cui?Cic Pour qui ? Cui? 
Cic. Voy. les grammaires. 
quia (mot latin signifiant * parce 
oue »), adv. Mettre qqn a — 
(le require a ne pouvoir r£- 
pondre), voy. deconcerter. Etre 
a — (a bout d'argument), voy* 

EMBARRASSER. 

quibus (mot latin signifiant 
• desquels » c.-a-d. « de 
quoi n), s. m. Argent, Voy. ce 
mot. 

quiconque, pron. indeT masc. 
sing. Celui, quel qu'il soit, qui. 
Quicumque, qusecumque, quod- 
cumgue, pron. indeT. Cic. Quis- 
guis, (masque, quicquid, pron. 
indtf. Cic, Si quis ou si qui. Cic. 
7 Qui que ce soit qui. Quis- 
quis, qu&que x quicquid, pron. 
iudef. Cic. Quivis, qusevis, quid- 
vis, pron. indef. Cic. Voy. qui. 
— des deux, utercumque, utra- 
cumque, utrumcumque, pron. 
inder. Cic. utervis, utravis, 
utrumvis, pron. indef. Cic. 
uterlibet f utralibet, utrumlibet, 
pron. indeX Cic*\ II n'importe 
qui. Voy. chacun, quelconque. 

quidam (lat. quidam, quel- 

Su'un), s. m. Certain individu. 
uidam. Hoi\ 
quidane. Voy. quidam. 
quiescent, ente (lat. quies- 
cent, part, de quiescere, etre 
eu repos), adj. Qui est inactif. 

Voy. INACTIF. 

quiet, ete (lat. quietus), adj. 
(Arch.)Tranquille. Voy. ce mot. 

quietisme, s. m. Doctrine mys- 
tique qui preche Taneantisse- 
ment de la volont6 en Dieu. 

Voy. ANEANTISSEMENT. 

quietude (lat. post, quietudo. 
Gloss.), s. f. Douce tranquillite 
d'ime. Tranquillitas animi. 
Cic. Voy. tra> t qujlute\ || (P. 
ext.) Aneantissement de la vo- 
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lont6 en Dieu. Voy. aneantis- 
sement. 

quignon, s. m. Gros morceau 
ue pam. Voy. chanteau. 

1. quxlle, s. f. Cone de bois 
quou doit abattre avec une 
boule. Conus, i, m. A. Metulae, 
arum, f. pi. D. || Loc. prov. 
Orand abatteur de — , voy. 
abatteur, Plante la comme une 

— (immobile sur ses pieds). 
Voy. planter. Que fais-tu, 
plante la comme une — ? Quid 
stas, lapis? Ter. 

$. quille s. f. Longue et forte 
membrure de bois qui va de la 
proue a la poupe d'un navire. 
Carina, se } f t Cic. 

quillette, b. f. Rejeton qu'on 
enfonce en terre pour qu'il 
prenne racine. Voy. provin. 

quinaire, adj. Relatif au nom- 
bre cinq. Quinarius, a, urn, 
adj. Varr. Vitr. ^ S. m. (Antiq. 
rom.) Piece d'argent valant cinq 
as. Quinarius nummus. Varr. 

quinaud, aude, adj. (Aroh.) 
Honteux d 'avoir le dessous. 
Voy. confus, honteux. Fig, Faire 

— (vaincre, triompher de), voy. 
ces mots. 

quincaille, s. f. Objets, usten- 
siles de fer, de cuivre. Ferra- 
menta, orum, n. pi. Cic. jEs, 
&ris,n. Liv. Ferrea ou aeraria 
vasa. A. || (P. ext.) Monnaie 
de cuivre. Voy, billon. 

quinconce,s. m. Reunion d } ob- 
jets disposes par cinq, quatre 
en carre et un au milieu. Quin- 
cunx, uncis, m. Cic. (ex.: in 
quincuncem disponere. Col. 
ordines arboram in quincun- 
cem directi. Cic). Plants' en — , 
quincuncialis, e, adj. Plin. 
Un — (plantation d'arbres dis- 
poses en — ), voy. ci-dessus. 

quindecemvir , . et (mieux) 
quindecimvir, s. m. (Antiq. 
rom.) Chacun des quinze offi- 
ciers proposes a la garde des 
Iivres sibyllins. Quindecimvir^ 
viriy m. Plin. usite au plur. 
quindecimviri 9 orum, m. pi. et 
ordin. quindecimviri Sibyllini 
ou sacris faciundis.Tac. Inscr. 
Dq — j quindecimviralis, e, adj, 

Tac. Inscr. 

quine (lat. quinas, accusat. 
plur. fern, de quini, cinq par 
cinq), s. m. Coup ou chacun 
des d6s amene cinq. Quinio y 
onis, m. Isid. (XVIII, 65.) || 
Loc. prov. Un — & la loterie 
(une chance inesperee), voy. 

chance . 

quinquagenaire, adj. Age de 
cinquante ans. Quinquagmta 
annorum. Cic Quinquaginta 
annos natus. Cic Un homme 
— , et, subst.y un — , homo 
quinquagmta annos natus^ ou 
quinquagenarius homo. Quint. 
Une femmc — , et, subst., une 
mulier .quinquaginta annos 

nata. Cic 
quinquagesime, s. f, (Latur- 
gie ) Le cinquantieme jour 1 
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avant Paques. Quinquagesima 
&, r f . Eccl. 

quinque (lat, quinque, cinq) r 
s. m. (Arch.) Quintette. Voy. ce 

mot. 

quinquennal, ale, adj. Qui 
dure cinq ans. Quinquennalis , 
e, adj. Varr. Liv. T Qui a lieu 
tous les cinq ans. Quinquen- 
nalis, e, adj. Cic Jeux — , 
quinquennalia , ium, n. pi. 
Inscr. quinquennia, turn. n. pfc 
Stat. (Silv. V, 3, 113.) 

quinquer^me, s. f, (Antiq. 
rom.) Gal ere a cinq rangs de 
rames. Quinqueremis navis.- 
Liv. (XLI, 9, 1), ou simpl. quin- 
queremis, is, f. Cic 

quinquet, s. m. Lampe a me- 
che creuse. Voy. lampe. 

quint, inte (lat. quintus), adj. 
et s. m. et f, [) (Arch.) Adj. Cin- 
quieme. Voy. cemot. Fievre — , 
voy. quintane. ^ S. m. et f. 
(Arch.) S. m. Cinquieme partie 
d'un tout. Quinta pars. Cic 
|| (Spec.) Cinquieme d*une suc- 
cession. Quinta pars successio- 
ns. A. T S. f. (Musique.) In- 
tervalle de ctnq notes. Diapen- 
te (tj Si a izivTe), ind^cl. Vitr. 
(V, h sq^. || (P. ext.) Cinquieme- 
garde. Quinta manus. Quint, 
(V, 13, hk). || Violent acces de 
toux. Accessus tussis. A. Quin- 
tes de toux, lasses, ium^ f. 
pi. Plin. (XX, 136), || Fig. Ac- 
ces de mau'vaise humeur. Voy 

HUMEUR. 

quintal, s. m. Poids de cent 
iivres. Gentumpondium, ii, n. 
Plaut. Pondus centenariam. 
Plin. Qui pese un — , centena- 
rius 7 a, urn, adj. Plin. centum 
pondo libras (s.-e, valens): 
Plin. Qui pese deux — , dncen- 
tas pondo (s.-e. libras) valens: 
Plin. — metrique (poids de cent 
kilogrammes), trecentse pondo 
{libras). A. 

quintane, adj. f. Fievre quin- 
tane (qui se produit tous les- 
cinq jours), febris quintana. A* 
ou quintis diebus ou quinto 
quoque die recurrens. A. 

quint e, s. f. Voy. quint. 

quintefeuille, s. f. Potentille, 
plante a cinq iblioles. Quinque- 
folium, ii, n. Plin. 

quintessence, s. f. (Arch,) 
Substance eth^r^e (le plus sub- 
til des elements). Voy. e'ther. 1" 
(P. ext.)De nos jours. La partie- 
la plus subtile d'une substance 
(au propre et au &%.). Flos^ flo- 
ris, m, Cic La — de toutes- 
les odeurs, unus odor e cuno 
tis factus. A. La— d'un livre, 
{lores rerum e libro decerpti.A. 

quintessencier, v. tr. Reduire 
a la quintessence. Florem ali— 
cujus rei decerpere. A. \\ (Fi£.) 
Raffiner subtilement. Voy. sub- 

TJLISER. 

quintessencie. Voy. subtil. 

quintette et. (arch.) quintet- 
to, s. m. Morceau de musique 
a cinq parties. Quinque homv- 
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num concineniium ou quinque 
musicorum chorus. A. 

quinteux, euse, adj. Sujet a 
des acces de mauvaise humeur. 
Morosus, a, um, adj. Cic. t 

quintuple, adj.^Qui vaut cmq 
fois autant. Quincuplex ou 
quintuplex, plicis, adj. Aus. 
Quincuplus, a> um, adj. Boet. 
Subst. Le — , quinquies tanlum. 
Plin. Produire, rapporter le — 
(en pari, d'un champ), efferre 
ou efficere cum quinto. Cic. (en 
pari, des plantes), redire cum 
quinto. Col, 

quintuple!*, v. tr. Rendre quin- 
tuple. Quinquiplicare, tr. Tac. 
(Ann. II, 06.). 

quinzain, s. m. (Arch.) Reu- 
nion de quinze objets de meme 
nature. Voy. quinzaine. 

quinzaine, s, f. Reunion de 
quinze objets de meme nature. 
Quindecim res. Cic. Voy. quin- 
ze, || (Spec.) Espace de quinze 
jours. Dimidiatus mensis. Cic. 
Semestrium, ii, n. Col. Dans 
■une — , post quindecim dies, 
C£c.T(P. ext.) Quantite yoisine 
de quinze. Fere ou circiter 
quindecim. A, 

quinze, adj. et s. m. \\Adj. nu- 
meral invariable, Aaj. cardi- 
nal. Quatorze plus un. Quinde- 
cim. Cic. — par — » — chaque 
fois, quini deni. Liv. — jours, 
voy. ' quinzaine. En — jours, 
quintodecimo die [superdre Al~ 
pes). Liv. De — ans, qui a — 
ans, quindecim annorum.Cic. 
quindecim annos natus. Cic. 

— fois, quindecies. Cic. || Adj. 
ordinal. Quinzieme. Voy. ce 
mot. Subst. Le — (du mois), 
quinto decimo die (mensis). A, 
Le — mars, id i bus Martiis. 
Cic. ^ S, m, (invariable). La 
quantity formed par quatorze 
plus un. Quindenarius nume- 
rus. Ambr. Qui contient — , 
quindenarius,a, um, adj . Ambr, 

quinzieme, adj. Adj. numeral 
ordinal. Qui en a quatorze 
avant lui. Quintus decimus, 
Cic. ou quintusdecimuSy a, urn, 
adj. Cic. Pour la — fois, quin- 
tum decimum. Cic. Le — regi- 
ment de ligne, et, subst. le — 
de ligne, quintadecimani, o- 
rum, m. pi. A. d'apr. Tac. La 

— partie d'une chose, et subst., 
le — , quinta deci.na pars. Cic, 

quinziemement , adv. En 
quinzieme lieu. Quintodecimo. 
Cassian, 

quiproquo, s. m. Erreur qui 
fait prendre une chose, une 
personne pour une autre. Voy. 
erreur, uepri&e. Faire un — , 

VOy. TROMPER. 

quittance, s. f . Ecrit par lequel 
on reconnait qqn quitte d'une 
somme qu'il devait payer. Apo- 
cha, se, t. Dig. Inscr. fcf apo- 
cham conscribere. Jct\ Accep- 
tilatio, ou accepti latio, onis. 
f.Ulp. (dig. XLVIA 19). Pilta- 
cium, ii, n. Jet. Donner — a 
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qqn..*, accepium aliquid tes- 
tdri. Cic. Jet. || Fig. Donner 
— a qqn de qqch. (l'en temr 
quitte). Voy. quitte, dispenser, 

EXEMPTER. 

quittancer, v. tr. Liberer en 
donnant quittance. Voy. quit- 
tance. 

quitte (lat. pop. quitus K alter, 
de quietus, en repos), adj. En- 
tierement libere d'une obliga- 
tion. || D'une obligation pecu- 
niaire. Liberatus> a, um, p. 
adj. Cic, Liber, era, eram,adj. 
Cic. Domaines francs et — de 
toute hypotheque, nraediaZi&era 
et soluta. Cic. (agr. 3, 9). (voy. 
libre). Etre — de ses^ dettes, 
ses aiienum solvisse. Cic. Etre 
quitte envers — , pares ratio- 
nes habere cum aliquo, Tac. 
Arch. L'acheteur est — au ven- 
deur, quand il a bien paye ce 
qu'il a pris, nihil venditori de- 
bet, qui bene emit. Sen, (ben. 
VI, 15, h), || D'une obligation 
morale. Liber, era, crura, adj, 
Cic. Solutus, a, urn, adj, Cic, 
(voy. libre). Je suis — de mon 
devoir envers mes pires adver- 
eaires, mei ratio officii est om- 
nibus iniquissimis meis per so- 
luta. Cic. Tenir qqn — d'une 
chose, voy. dispenser. Etre — en- 
vers qqn, cum al iquop aria fee is- 
se.Sen.Etre — d'un danger^e- 
riculo liberatum esse. Cic. II 
ne s'en tirera pas — a bon 
compte, id nunquam inultum 
feret. Ter. — a, c.-d-d. au ris- 
que de, voy. risque. ^ (Loc. in- 
var.). Etre ou faire — a — , 
c.-a-d. ne rien se devoir Tun £ 
Tautre (au pr. et au fig,), pares 
rationes habere cum aliquo. 
Tac. (Ann. XIII, Ih), 

quittemeni, adv. (Arch.) De 
maniere a etre quitte. Voy. 
quitte. 

quitter, v. tr. Liberer entiere- 
ment (qqn) de ce qu'il devait. 
|| D'une obligation pecuniaire. 
Liber are (ali quern sere alieno). 
Cic. || D'une obligation morale. 
Liber are [aliquem aliqua re). 
Cic, Gratiam alicujus rei face- 
re alicui. Cic, Voy. dispenser, 
exempter. ^ Laisser complete- 
ment a qqn ce qu'il devait. 
Pecuniam creditam condonare 
ou remitter e. Cic. Debitum re- 
mittere alicui. Cic, Vov- aban- 
donner. II (Par ext.) Ceder. Voy. 
ceder. — la place, locum dare. 
Sen. loco ceder e. Liv. — la 
partie (fig.), incepto desistere. 
Cic. Je le — , c.-a-d. j'y renon- 
ce, voy. renoncer. ^ Laisser la 
d^finitivement. || Une personne. 
Linquere, tr. Cic. etc. (ex.: 
linquenda placens uxor, Hor. 
rare en prose); relinquere, tr. 
Cic. etc. (ex. : relinquamus ne- 
bulonem hunc. Scip. Afr. ap. 
Gell. non prius distracti sunt, 
quam alterum anima relique- 
rit. Nep. [Eum. h, $31. voy. 
laisser); deserere , tr. Cic, etc. 
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(voy. abandonner); destituere, 
tr. Cic. etc. (voy. abandonner); 
abscedere, intr. Liv. (ex.: ah 
Hannibale. Liv, non vestigium 
ab Hannibale [« ne pas q. H. 
d'un pas ■»]. Liv.) ; discedere, 
intr. Cic. etc. (ex.; d. ab aliquo, 
Cic. quartana [<- la fievre qu ar- 
te »] a te discessit, Cic.); digre* 
di, dep. intr. Cfc. etc. (ex. : 
digredi ab aliquo, Cic, voy. [s'j 
eloigner) ; divertere , intr. 
Jet. etc. (ex.: d. ab aliquo. Suet. 
Jet,). Eile ne le — pas des 
yeux, nusquam ab eo deflectit 
oculos. Liv, Son souvenir ne 
me quittera pas, memoriam 
ejus retinebo. Cic. Se — soi- 
m^me, c,-d-d. renoncer a soi, 
voy. renoncement, renoncer. [| 
Une chose. Relinquere, tr. 
Cic. etc. (ex. : animum velin- 
quam potius, quam illas dese* 
ram. Ter. [adelph. 1*96]); cede- 
re, intr. Cic. etc. (ex, : e vita 
ou vita, Cic. mundo. Veil.) ; 
discedere, intr. Cic. etc. (ex.: 
ex vita discedere, Cic.); dece- 
dere, intr, Cic. etc. (ex. : de vita 
decedere ou abs. decedere [** q. 
la vie »]. Cic.) ; excedere, 
intr. Cic. (dans Texpress. exce- 
dere vita ou e vita. Cic. ani- 
mus post mortem corpove ou 
e cor pore excedit, Cic); pone- 
re, tr. Czc, etc. (ex.: p. vestem, 
tanicam. Cic): deponere, tr. 
Cic. etc. (ex.: soleas [« ses sou- 
lierss]. Mart, par ext. fig. spem. 
Hor. prius animam quam id 
[odium erga Romanes]. Nep. 
magistratum. Cats, imperium, 
Cic. personam accusatoris. 
Quint, omnes cur as dolor es que, 
Cic.); abjicere, tr. Cic. etc. (ex. : 
omnia, quse in manibus habe- 
bam, abjeci. Cic. consulatam. 
Plin. i.). || Un lieu. Cedere, 
intr. Cic. etc. (ex.: seraiia. Sen. 
e patria ou patria. Cic, ex ci- 
vitate. Cic. ex acie. Liv. ab ou 
de oppido. Cic. Italia. Cic. loco 
bu ex loco [* son poste »]. Cees, 
Liv,) ; abscedere, intr. Nep. 
Liv, (ex.: nee ab armis autloco 
suo. Liv, a mcenibus. Liv. Spar- 
ta, Nep.); decedere, intr. Cic, 
etc. (ex. : de colle, de vallo, 
Cass, ex maiutind statione. Liv. 
ex stationibus. Liv. [au fig. d. 
de pi*3ssidio et statione vitss, 
Cic.] d, ex Italia. Liv. ex Cy- 
pro ante certain diem. Cic. 
toco super tore. Caes. pr&sidio. 
Liv. inmssu d. pr&sidio. Liv, 

£ugnd [«le champ debatable*], 
iv. d, agro / sociorum ac dedu- 
cere exercitum finib us Lucani&. 
Liv. armis relictis Sicilid dece- 
dere. Nep. d. de ou ex provin- 
cid [«; sa province, c.~a-d, le 
gouvernement de sa province*]. 
Cic. d, provincid. Cic. de Sici- 
lia. Cic.) ; discedere , intr. 
Cic. etc. (ex.: de foro. Cic. de 
convivio. Cic, e Gallia. Cic* Ca- 
pua. Cic.) ; excedere, intr. 
Cic. etc, (ex.; urbe. Cic. oppi- 
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do. C&&- finibus. Liv. ex acie. 
Nep. ex prodio. Cues, expugna. 
Sail, proelio > pugna. Cses.) ; 
relinquere, tr. Cic. etc. (ex.: 
scssnam [« le theatre »]. Cic). 

qpiitus, a, m. Quittance. Voy. 
ce mot. 

qui va la et qui-va-la , excl. 
Locution interrogative qu'on 
dit de peur d'etre surpris quand 
on entend qqn venir. Quis adest? 
Ecqvds est? Com. Voy, qui-vive. 
|| (Arch.) Loc. prov. Avoir tou- 
jours reponse a — (n'etre jamais 
embarrasse), voy. embarrasser. 
Avoir reponse a tout hormis a 
— (6treembarrass6 sur le point 
d6cisif) > voy. embarrasser. 

qui vive et qui-vive, excl. 
Locution interrogative, cri d'une 
sentineile, en entendant qqn 
venir. Quis homo ? Plaut. Quis 
adest ? A J|Subst. Voy. alarme et 
cri, Fig. Ltre sur le — (etre tou- 
jours sur ses gardes), voy. garde. 

quoailler, v. intr. (Manege.) 
ftemuer continuellement la 
queue. Caudam semper agitdre 
ou movere. A. 

quel, pron et interj. ]| Pron. 
Pron. conjonctif r6gi par une 
preposition. \\ (Arch.) Lequel, 
laquelle, lesquels, lesquelles (en 

rarl. des choses). Voy. lequel. 
Laquelle chose. Quod, pron. 
n. Cic. etc. (ex. : id de quo </use- 
rimus. Cic. voy. les grammai- 
- res). De — , c.-a-d. chose suffi- 
sante pour. . . II mourut si pau- 
vre qu'il ne laissa pas de quoi 
se faire enterrer, in tanta pau~ 
pertate decessit, ut> qui effer- 
relur } vix reliquerit* rfep. J*ai 
de — me servir, habeo, qui 
utav. Cic. S'il a de — vous 
payer, si habuerit unde tibi 
solvat. Cic. II ne laissa pas de 
quoi faire ses fundrailles, non 
reliquity unde efferretar. Nep). 
Avoir de — vivre et ellipt. avoir 
de — j copiosum esse. Cic, II 
n'y a pas la de quoi se facher, 
nihil est quod irascaris. Cic* 
II Construit aveclaconj. *que». 
Quoi que, c.-a-d. quelque chose 
que, quodcumque. Cic. quic- 
quid. Cic, Quoi qu'il en soit, 
quicquid est. Cic. uicumque 
res se habet Sen. — qu'il arri- 
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ve, quodcumque acciderit ffut. 
anter ). Sail. H (Spec.) Quelque 
quantiteque. Quantumcumque, 
pr. n. Cic. — j'aie de pouvoir, 
quantumcumque possum, Cic. 
|| Pron. interr. re»i par une 
prepos. Quelle chose. Quid, 
pron. n. Cic. (ex.: scin quid 
L* dequoi »] loqaar? Ter. quid 
querar. ? Ter.). A — m'occu- 
per, cui studeam rei? Cic. A— 
aboutira tout- cela, quorsum 
irta? Cic. || Pris pour compl. 
direct. Quidl Cic. (ex.: tenet 
quid ? Ter. | (Ellipt.) Qu'v a-t- 
il? Quid? Cic. (ex.! quici vir- 
tuteprsestantius? Cic). i Inter j. 
Marquant la surprise. Quid 1 
Cic. etc. (ex. : quid ! tu hoc me 
mandasse existimas ? Cic. quid, 
turn? Cic.). 

quoique, conj. Amenant Tenon- 
ed de Tobstacle malgrd lequel 
qqch. a lieu. Tametsi, conj. 
Cic. etc. (touj, av. Tlndic. et 
presque touj. en correlat. avec 
tamen, cf. Cic. [Rose. Am, $0, 
55 ; Quinct.3, 13 ; ep. Ill, h 9 1J); 
quanquam , conj. Cic. etc* 
(av. Plndic. ex.: quanquam id 
est minime probandum. Cic. 
avec ellipse du verbe ; Parme- 
nides, Xenophanes, minus bo- 
nis quanquam versibus, sed 
tamen illi versibus increpant 
eorum arrogantiam. Cic. [Ac. 
pr. II, S3, 7k]. si omnia ilia 
quae sunt extra, quanquam ex- 
petenda, summo bono contine- 
ventur. Cic. [Fin. V, 23, 68]); 
etsi, conj. Cic. etc. ' (avec Tin- 
die, ex.: etsi abest maturitas 
eetatiSy $am tamen per sonar e 
aures ejus hujusmodi vocibus 
non est utile. Cic, [ep. VI, 18, 
3]. avec ell. du verbe : atque 
ei, etsi, nequaquam par em il- 
lius ingeniOy ut pro nostro ta- 
men studio mevitam gratiam 
debitamque referamus. Cic. [de 
Or. Ill, ii, lit]); quamviSy conj. 
Cic. (avec le Subj. : hue accedit 
quod, quamvis ille felix sit y 
sicut est, tamen... Cic. [Rose. 
Am. 8, %%]. senectus enim } 
quamvis non sit gravis. Cic. 
[am. 3, 11]- avec ellipse du ver- 
be : res bello gesseraty quamvis 
rei publicx calamitosas, atta- 
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.men magnas. Cic. [Ph. % ; 4 5, 
116], si me audissent quamvis 
iniqud, pace honeste tamen 
viverent. Cic. [ep. VII, 3, 6]); 
cum, conj, Cic. (av. le Subj. 
cf. alii cum ab omnibus defen- 
derentuV) securi feriebantur. 
Cic. souvent le participe serfc 
a rendre Tid£e de * quoique =>, 
cf. atque hunc tamen {lagran- 
tem invidia propter interitum 
C. Gracchi semper ipse popu- 
lus Romanus pericalo libera- 
vit. m Cic; [Sest. IhOL cum illi 
nihilominus jacentiiatera tun- 
derentur.Cic. [Verr. II, 5, 5i, 
11$]. nihil tamen tot onerati 
atque obruti malis flexerunt 
animos. Liv. [V, U% 7j). 

quolibet (I at. quodlibet, proprt. 
« ce qu'on voudra^). s. m. Ques- 
tion a discuter, a elucidor. 
Voy, question. 1 (P. ext.) Pro- 
pos gouailleur. Voy. plaisante- 
rie, sarcasm E. 

quote-part (lat. quota pars)> 
s. f. Part qui revient a chacun 
dans la repartition d'unesomme 
a recevoir ou a payer. Rata 
pars. Cees. ou portio. Plin. ou 
simp, pars, partis j f. Cic. Por- 
tio , oniSj f. Jet. Payer sa — , 
contribuere, tr. Liv. conferre 
exprivato (tributum). Liv. Voy. 

COTISATION, PART. 

quotidien , enne, adj. Qui se 
produit chaque jour. Quotidia- 
nus , a, am, adj. Cic. (ex. : 
quot. cibus. Plant, labor. Cic. 
opus. Cic. on dit aussi : om- 
nium dierum. Cic. quo quoti- 
die utimur. Cic Les journaux 
— , acta (n. pi.) urbana. Liv. 
acta rerum urbanarum. Suet. 
diurna y orum> n. pi. Suet. 

quotidiennement, adv. D'une 
maniere quotidienne. Quotidie 
ou cotidie. Cic. Singulis diebus. 
Cic. 

quotient (lat. quotiens, com- 
bien de fois), s. m. R^sultat 
de la division d'un nombre 
par un autre. Divisionis sum- 
ma. A. Quota pars, A. 

quotite, s. f. Le montant d'une 
somme a payer ou & recevoir, 
Summa constituta. Cic. Voy. 
quote-part. — du cens. Voy. 

CENS, CONTRIBUTION. 


R 


Ft b. f. ou s. m. La dix-huitieme 
lettre de Talphabet, R, f. n. 
Varr. Rouler, grasseyer les r, 

VOy. ROULER, GRASSEYER. 


rabachSge, s. m. Action de ra- 
bacher; discours, emt ou 1 on 
rabache. Cantilena, as, i. Ter. 

rabacher, v. intr. Redire fas- 


tidieusement les memes choses. 
Idem obtundere. Liv. Eamdem 
cantilenam canere* Ter. Au- 
res tundere. Plaut (Arch.) — 


150A 


RAB 


toujours la memo chose, decani 
t&re semper eadem. Cic. 

rabacherie. Voy. rabachage. 

rabacheur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui rabache. Can- 
tor, oris, m. Cic. (cf. cantor 
formularum. Cic. J.Rabach euse, 
qwB eamdem cantilenam canit 
ou quse idem obtundit. A. 

rabais, 6. m. (Arch.) Action do 
rabaisser. Voy. depreciation. || 
Action de baisser le ton. Sub- 
mission oni$) t Cic. T (Spec.) 
Reduction de la valeur, du prix 
d'une chose. Imminutio ou re- 
missio pretii. Plin. Au — , par- 
vo pretio. Cic. Faire un — , 
voy. rabaisser. 

rabaissement, s. m. Action 

. de rabaisser. || (Au propre.) Voy. 
abaissement. Le — d'un tableau, 
demissa tabula. Cic. Le — d'un 
mur, altitudo muri depressa. 
Cic. (J (Fig.) Le — des mon- 
naies, le — de notre nature. 

Voy. DIMINUTION, DECHEANCE. 

rabaisser, v. tr. Abaisser de 
nouveau, Voy. abaisser, nou- 
veau. ^ Ramener en bas. || En 
faisant descendrcDeprimere, 
tr. Cic. etc. (ex. : lanx in libra 
ponderibut impositis deprimi- 
tar. Cic. alter o ad frontem su- 
blato } alter o ad Tnentam de- 
presso super cilio. Cic); demit- 
tere, tr. Liv. (voy. abaisser). 

— un mur, altitudinem muri 
minuere. Vitr. || (Fig.) Amener 
a un degre" moindre. Minuere, 
tr. Cic. etc. (ex. : majestatem 
populi. Cic. voy. dibunuer, amoin- 
drir). — le caquet de qqn, fu- 
tilem linguam retundere. Liv. 

— le ton, les pretentions de qqn, 
alicujus superbiam retundere. 
Phsed. alicujus insolentiam con- 
tundere. Sen. || Amener a une 
valeur moindre. Minuere, tr. 
Cic. etc. (voy. diminuer); im- 
minuere, tr. Plin.j. (ex.tpre- 
tium imminuere. Plin. /.). || 
Estimer au-dessous de sa valeur. 
Minuere, tr. Cic. etc. (ex. : 
gloriam alicujus [opp. a amplU 
ftcare]. Cic, laudem alicujus. 
Liv.); imminuere, tr. Cic. etc. 

iex, : laus imminuitur. Cic.) ; 
evare, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
cujus taudem. Cic); elevare, 
tr. Cic. etc. (ex.; aliquem. Liv.). 
Voy. deprecier. Se — , de se 
detrakere. Cic. || En raccour- 
cissant. Voy. raccourcir. 

Tab at, s. m. (Arch.) Action de 
rabattre. || Chasse ou Ton rabat 
le gibier. Venatio qua ferse 

■ exiguntur. A. Ferse exactae ou 
rejectee (ad venantes).A. || Ren- 
voi de la balle (au jeu de pau- 
me). Pila retorta ou rejecta. 
Voy. balle. Fig. — de prix, voy. 
rabais, escompte. *f Ce qui estra- 
battu. ||(Spec.)Piecede toile qui 
se_ rabat sur le haut de la poi- 
trine. Voy. collet, collerette. 

rabat-joie, s. m. Personne, 
chose qui vient tro abler la joie. 

Voy. TROUBLE-FETE, MOROSE. 
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rabattre, v. tr. Ramoner vive- 
ment a un niveau plus bas. j| 
En faisant redescendre. Preme- 
re, tr. Cic. Deprimere, tr. Cic. 
|| (Fig.) Ramener a un degre 
moindre. — une couleur, voy. 
attenuer. — rorgueil de qqn, 
alicujus spiritasreprimere. Cic. 
— Tinsolence de qqn, insolen- 
tiam alicujus contandere. Sen. 
alicujus superbiam retundere. 
Cic. — le caquet, futilem lin- 
guam retundere. Liv. || En re- 
tranchant. — une branche, voy. 
raccourcir. — un arbre, arbo- 
rem submitter e. Col. (voy. tail- 
ler). — le marbre, voy. degros- 
sir. — la laine, voy. debourrer. 
|| (Par anal.) Retrancher sur une 
quantite. Remitters, tr. Cic. 
etc. (ex. : de summa remittere. 
Cic. voy. deduire). Fig. Re- 
mittere, tr, Cic. Liv. (ex.: jus 
remittere. Liv. aliquid eum ex 
his rebus remissurum. Liv.); 
dimittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
multum de cupiditate dimittere. 
Cic). T (Par ext.) Ramener vi- 
vement vers un lieu. Redu- 
cer e, tr. Cic. etc. (ex.: exerci- 
tum ou copias. Cses. voy. ra- 
mener). Se — , se recipere ou 
signa recipere. Cses. Liv. Voy. 
[se] replier. Fig. Se — surqqch., 
recedere in (aliquid). Cic. se 
convertere {ad aliquid). Cic. 

rabbin et rabbi, s. m. Docteur 
de la loi juive. Rabbinus, i, m. 
Hier. || (Spec.) Pretre juif. Ju- 
dseus ou juddicus sacerdos ou 
antistes. A. Le grand — , sum- 
mus ou maximus pontifex. A. 

rabetir, v. intr. et tr. || V. intr. 
Devenir plus bete, et, v. tr. ren- 
dre plus bete. Voy. bete, hebe- 
ter. 

rabiole, s. i. Grosse rave. Voy. 
rave. |j Chou-rave. Voy. chou, 

RAVE, 

rabique, adj. Qui appartient a 
la rage. Traduire par le genit. 
rabiei. 

1. rable, s. m. Sorte de pelle 
pourremuer la matiere dans un 
four. Ratabulum, z s n. Plin. 

S. rable, s. m. La partie du dos 
de certains mammi feres, dubas 
des e'paules a la queue. Lum- 
bus, i, m. Cic. || (P. ext.) Famil. 
En pari, de Thomme : les reins. 

Voy. REIN. 

rablu, ue, adj. Qui a le rable 
solide. Voy. vigoureux. 

rabonnir, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre meilleur, et t v. intr, 
Devenir encore meilleur. Voy. 

AMELIORER, 

rabot, s. m. Outil de menuisier 
pour dresser, aplanir la surface 
d'une piece de bois. Runcina, 
se, f. Varr. (cf. runcinarum 
raptus [« les passes rapi des du 
r, •]. Plin.). Donner un coup 
de — a une planchej voy. ra- 
boter. || (Fig.) Passer le — sur 
un ouvrage litteYaire. Voy. li- 
mer, pcur. T Polissoir (pour le 
marbre). Voy, polissoir. 
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rabotage, s. m. Action de ra- 
holer. Dedolatio } onis, f. P*.- 
Soran. (qu. med. 2i6). 

raboter, v. tr. Aplanir, dimi- 
nuer (une surface; a Taide du 
rabot). Runcinare, tr. Varr. De- 
dolare, tr. Col. Levigare 9 tr. 
Varr. Plin. Levare, tr. Lucr. 
Cels. — des pieces de bois, ra- 
d&re tigna. Lucr. Rabote, rasi- 
lis, e } adj. Cato. Non rabote, 
irrasuSf a, urn, adj.£*7. T(Fig-) 
Polir (une oeuvre litteraire). 
Levare, tr. Hor. Limare, tr. 
Voy. ltmer, pour. 

raboteur, s. m. Ouvrier dont 
le metier est de raboter. Qui 
runcinat ou dedolat. A. 

raboteux, euse, adj. Dont la 
surface presente une suite d'as- 
pe>ites. Asper, a, um> adj. Cic. 
etc. (cf. asper locus. Liv. per 
aspera et devia [* par des che- 
mins r. et impraticables »]. 
Suet.). HorriduS) a, urn, adj. 
Scaber, bra, brum, adj. Plin, 
Scabiosus, a, urn, adj. Plin, 
Salebrosus, a, urn, adj. Ov. 
Clivosus, a, am, adj. Plin. 
Confragosus, a, urn, adj. Liv. 
(cf. confrag. via. Liv.). Terrain 
— , salebra, as, f. Hor. Col. Ren- 
dre — , asper are, tr. Col. || 
Fig. Asper , a, am, adj. Hor. 
(cf. aspera levabit. Hor.). Sa- 
lebrosus, a, um, adj. Quint. 
Scaber, bra, brum, adj. Mart. 
Verrucosus, a, um, adj. Pers. 
Rendre — , asper are (composi- 
tionem orationis). Quint. 

rabougrir, v. tr. Arreter dans 
son d6veloppement normal (en 
pari, de la vegetation). Debili- 
tare, tr. Col. Se — , et intr. — , 
retorrescere, intr. Col. retorri- 
dum fieri. Col. Rabougri, retor- 
ridu$> a, um, adj. Varr. Col. 
J| En pari, du corps humain. 
Rabouari, debilis, e, adj. Cic. 
Voy. rachitique. Rabougri par 
Tage, retorridus, a, urn, adj. 
Ph&d. 

raboutir, v. tr. Joindre bout a 
bout. Voy. bout. 

rabrouer, v. tr. Rebuter (qqn) 
avec violence. Voy. rebuter. 

racaille, s. f. Rebut de la socidti. 

Voy. CANAILLE, REBUT. 

raccoiser, v. tr. (Arch.) Apai- 

ser. Voy. ce mot. 
raccommodage, s. m. Action 

de raccommoder. Sartura. se. f. 

Col. 

raccommodement, s. m. Le 

fait de se raccommoder avec 
qqn apres une brouiile. jRecon- 
ciliatio, onis, f. Cic. Voy. re- 
conciliation. 
raccommoder, v. tr. Remettre 
en e"tat. Sarcire, tr. Cic. Re- 
sarclre, tr, Liv. Reconcinnare, 
tr, Cic. — un Edifice, voy. re- 

PARER. |J (Fig.) Voy. REFAIRE. — 

ses afFaires, voy. remettre, re"- 
tablir. P. ext. — qqn avec un 
autre. Voy. r^concilier. 
raccommodeur, euse, s. m. 
et f. Celui, celle dont le metier 
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est de raccommoder. £arctna- 
tor, oris, m. Plant. LuciL Sar- 
tor, oris, m. J Aug. Raccommo- 
deuse, sartrix, h*icis f f. CaeL- 
Aur. 

raccord, s. m. Ce qui raccor- 
de. Junctura, se, f. Plin. Com- 
missura, a?, f. Plin. Voy. join- 
ture. || (Fig*) Voy. ARRANGE- 
MENT, LIAISON. 

raccor dement j s. m. Action 
de raccord er. Conjunctio, onis, 
t Cic. Coagmentatio, onis, f. 
Cic Conglutinatio, onis, f. Cic 

raccorder, v, tr. Remettre d'ac- 
cord ea rajustant les parties 
separees ou dissemblables. Coti- 
jungere, tr, Cic. Voy. r^unir. 

raccourcir, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre plus court. Rem bre- 
viorem facere. Cic, ou reddere. 
Decurtdre, tr. Cic. Recidere, tr. 
Contrahere (columnam). Vitr. 
Se — , breviorem (ou brevius) 
fieri. Cic. Raccourcj, cu,rtas 9 
a, urn, adj. Cic. \\ — le bras (en 
le pliant), contrahere brae- 
chium. Cic. (Tomber sur qqn) 
a bras raccourcis, excusso la- 
certo. Sen. \\ Se — , c-d-d. se 
replier sur soi-meme, voy- re- 
plier. || Au part, passe pris sub- 
Btantivt. Abregi d'une chose. 
Compendium, ii, n. Cic* Quint. 
Voy. abrege, resume^ En rac- 
courci, breviter, adv. Cic. pre- 
cise, adv. Cic. Representor en 
raccourci, (brevi) prseciderc 
Cic. contrahere (rem). Cic. Re- 
present^ en raccourci, compen- 
diarius, a, am, adj. Cic. Un 
personnage en raccourci, voy. 
esquisser. Generaux, philosophes 
en — , imperatores, philosophi 
minnti. Cic. \\ Effet de perspec- 
tive par lequel une figure vuo 
en partie donne Timpression de 
la dimension naturelle. Figura 
ad minorem modum redacta. 
A. | Rendre moins long. — un 
chemin, iter facer e brevius. 
Cic. coartdre ou pr&cide y re iter. 
Cic. Un chemin raccourci, via 
quasi compendiaria. Cic. — (les 
jours), voy. abreger. f V* intr. 
Devenir plus court. Breviorem 
(ou brevius) fieri. \\ (En pari. 
des jours). Voy. court, diminuer. 

raccourcissement, s. m. Ac- 
tion de raccourcir. Contraction 
onis, f. Cic. — d'un chemin, 
via compendiaria. Cic. 

f accoutrement, s. m. Action 
de raccoutrer. Voy. raccommo- 

DAGE. 

raccoutrer, v. tr. (Arch.) Rac- 
commoder. Voy. ce mot. || (Fig.) 
Se — (se remettre), voy. re- 
mettre, 

Taccoutumer, v. tr. Accoutu- 
mer de nouveau. Renovdre 
conmetudinem {alicujus rei). 
Cic. Revoc&re ad consuetadi- 
nem. Ctc, Se — , consuetudinem 
repetere. Cic. Se — & la philo- 
sophic, renov&re stadia philo- 
sophise. Cic. 

raccroc, s. m, Action de raccro- 
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> 

cher, de rattraper par hasard. 
II (Au propr.) Voy. accroc (Au 

\§ : ) VOy, HASARD, ACCIDENTEL. 

trouer. (Obtenir) par -, vov. 

ACCIDENTELLEMENT, HASARD 

raccrocher, v. tr. et pron. Ac- 
crocher do nouveau. Toy. ac- 
n^ C u?? ; [ de l nouveau. (I (Fig.) 
Refcibhr solidement. Voy. reta- 

< V?v'* T A Ressaisir - Voy. ce mot. 
1 \ bl &) Attraper par hasard,Voy. 
attoaper ; hasard. || (Absolt.) 
-fraire un coup heureux par 
chance dans un jeu d'adresse. 
Jacere venerem. Suet 1" V. 
pron. Se — a qqch., a qqn (sV 
tenir pour ne pas tomber), voy. 

ACCROCHER, RETENIR, SAISIR. Se 

— aux rochers, saxa manibus 
amplectL Liv. || (Fig.) Voy. ac- 

CROCHER, SAISIR ; ESPERANCE, RES- 
SOURCE.* 

race, s. f. Ensemble des ascen- 
dants et descendants d*une 
meme famille, d*un meme peu- 
^le. Genus, eris, n. Cic. etc, 
ex.: viriute, non generejpopulo 
fiomano commendari. Cic. ge- 
nere vegio natus. Cic. [Rep. I, 
33, 50], Romanum genus. Cic. 
humanum genus. Cic. pauci, 
nosti^i quidem generis. Cic. [Ac. 
pr. II, 27, 86]); gens, gentis, 
f. Cic. etc. (ex. : viv pairiciss 
gentis. Cic); semen, minis, 
n. Cic. etc. (ex. : semen Roma- 
num. Cic. regio semine ovta* 
Liv.); sanguis, inis, m. Cic. 
Liv. (ex. : cognatio matema 
Transalpini sanguinis. Cic. ne 
sanguis societur. Liv.). ]\ (Spec.) 
Les ancetres. Genus, eris, n. 
Cic. etc. (ex.: g. antiquum. Cic. 
Virg. generis jantiquitate flo- 
rere. Cic); OTigo, ginis, f. Atep. 
(ex. : ab origine ultima stirpis 
Romanes generatus [« issu d'une 
famille R. de race vraiment 
antique »]. Nep.). \\ Les descen- 
dants. Progenies, ei, f. cic 
etc. (ex.: veteres se progeniem 
deorum esse dicebant. Cic pro- 
genies Her cutis. Nep.); sub oles, 
is, f- Cic etc (ex. : subolem 
propagdre. Cic). \\ Generation 
d'hommes. Genus, eris, n. 
Lucr. Sen. tr. (mot po^tique 
en ce sens); setBS, atis, f. Cic 
etc. (ex. : haec setas* Cic. unius 
hommis setas. Cic voy. age, 
generation) ; sseculum, i, n. 
Cic (ex. : multa ssecula homi- 
num. Cic voy. age). |J La pos- 
terity. Voy. ce mot. ^ (Par ext.) 
Cat^gorie degens. Genus, eris, 
n. Cic etc. (ex. : utiumque ge- 
nus hominum. Cic amid, cu- 
jus generis penuria est. Cic 
voy. espece, categorie); na- 
tio> onis, f. Cic. etc. (ex.: fa- 
melica hominum natio. Plant* 
n. candidatorum. Cic arde- 
lionum. Ph&dX 1 Grdupe d'une 
espece animale ou vegetale 
dont les caracteres sont cons- 
tants et transmis par la re- 
production. Genus, eris, n. 
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Cic etc. (ex. : multa genera fe- 
rarum, d&s. ovium summa 
genera duo, tectum et colonU 
cum. Plin. viginti milia equa- 
rum ad genus faciendum \* pour 
am&iorer la race »] 'in Mace- 
aonmm missa. Justin.) ; se- 
men minis, n. Cic etc (ex.- 
pecus boni seminis. Varr.V na- 
tio, onis, f. Varr. (en pari, 
aes chevaux et des anes): in- 
doles, is, f. Liv. (ex. : servdre 
indolem [en pari, des fruits], 
Liv.). De noble, de pure — et 
elhpt. de^nobilis, e, adj. 
Oic. etc. (ex. : nobiles ad ve- 
nandum canes. Plin.). 
rachat, s. m. Action de rache- 
ter. Redemptio, onis, f. Cic Fa- 
culte de ^, redimendi facut- 
tas. Cic.^(P. ext.) Action d'ob- 
tenir la liberty moyennant 
rancon. Redemptio, onis, f. Cic 
Voy. rancon. |f (Fig.) Redemp- 
tion. Voy. ce mot. ^ Action 
de se lfberer en payant une 
somme. Redemptio, onis, f. Cic 
(cf. red. sacramenti [*le r. du 
service militaire »]. Auct. b. 
Alex.) . 

rachetable, adj. Qui peut etre 
rachet^. Qui {quse, quod) redimi 
potest. A. Etre — , redimi pos- 
se. Cic Fig. Qui (quae, quod) 
deleri ou exstingui potest. Cic 
Voy. pardonnable. 
ractieter, v, tr, Acheter de nou- 
veau. Redimere, tr. Cic etc. 
(ex. : domum. Cic. fundum. 
Cic). T Obtenir qu'on mette 
en liberty moyennant rancon. 
FLedimere, tr. Cic etc (ex. : 
captivos ab hostibus. Cornif. 
amicum a piratis. Sen. captos 
e servitute. Cic pretio minore 
captivos. Liv* nee majove pre- 
tio redimi possumus, quam ii 
[servi] emuntur. Liv.). || Fig. 
Delivrer. Redimere, tr. Cic 
etc. (ex.: vitam alicujus pretio. 
Cic aliquem ab Achevunie suo 
sanguine. Cic. se pecunid a 
judicibus. Cic sea Gallis auro. 
Liv. uvbem quinque hominum 
perditorum poena. Cic metum 
virgarum nauavchus pretio re- 
demit. Cic). |[ Compenser. Re- 
dimere, tr. Cic Sen. (ex.: vi- 
tia virtibus. Sen.). Voy. com- 
penser j REPARER. 

rachidien, enne, adj. Qui ap- 
partient a la colonne vert^brale. 
Traduire par le genit. spinge. 

rachis s. m. Colonne verte- 
brale. Voy. VERTEBRAL. 

rachitique, adj. Affect 6 de 
rachitisme. Corpore detorto. 
Cic Voy. contrefait, infirme. 

rachitis ou rachitisme, s. m. 
Arret de deVeloppement ma- 
nifeste par une deformation de 
la colonne vertebrale. Pravitas 
imminutioque corporis. Cels. 
Elapsi in pravum artus. Tac 
^ (P. anal.) Maladie du ble qui 
rend la tige noueuse. Mar cor, 
oris, m. Sen. 

racine (lat. pop. radicina. Pe- 

95 
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tag.), s. f. Partie inferieure d'un 
vegetal qui plonge dans le sol 
ou elle fixe la plante et d'ou 
elle puise les sues nourriciers. 
Radix , dicis, f. Cic etc, (ex.: 
v. cupressi. Varr. cortices et 
radices. Cic. succidere radices 
arborum. Varr. agere [« pous- 
ser A radicem ou radices. Varr. 
Cic. Ov. radicem ou radices 
capere. Caio. radices facere. 
Col. penitus immittere radices. 
Plin. fig. vera gloria radices 
agit Cic* tarn altse sunt radi- 
ces stultiUm. Cic. aliquid a ra- 
dicibus everterc Cic); stirps, 
stirpis, f. Cic. etc. (ex.: stirpes 
elidere [« arracher »], Cic). Avec 
la — meme. en enlevant jus- 
qu'a la — et'ffig.) jusqu'&la—, 
radicitus, adv. Cato. Cic. Sen. 
(ex.: r. effodere herbas malas. 
Cato. evellere arbor em. Suet, 
arbores. Sen. au 6g. extrahere 
cupiditaiem. Cic); stirpitus, 
adv. Cic Ulp. (au pr. st. [* avec 
les racines »] arborem trans- 
ferre. Ulp, [dig. XLYII, 7,1, 2; 
3, k], aufig. quasi radicem ma- 
lorum omnium stirpitus extra- 
here. Cic ITusc. IV, 83]). Pren- 
dre — (qq, part), inh&rere, intr, 
Cic Curt. (pr. et fig.). || (Par 
anal.) Principe d'une chose. 
Radix, dicis, t Cic etc. (ex.: 
ex iisdemradicibus natumesse. 
Cic) ; stirps, stirpis> f. Cic 
etc. (ex.: ex hac nimid licentia 
ut ex stirpe quddam exsistere 
et nasci tyrannum. Cic gens 
antiquior ah stirpe exstincta 
est. Liv.). Voy. principe. |l (Par 
ext.) Racine servant a divers 
usages: alimentation, pharma- 
cie, etc. Radix, dicis, f. Cses. 
Cels. Sen. (ex.: omnes radices , 
excepto sisei i e et pastinaca, 
Cels. herbarum raaicibus vi- 
vere. Sen. genus radicis, quod 
appellatur char a. Cses, radix 
dulcis. Cels.). T (Par anal.) Por- 
tion d'un organe par laquelle 
il s'implante dans un autre. 
Radix, dicis, f. Cels. (ex. : 
linguse. Ov. capilli. Cels. Petr. 
dentis. Cels.); stirps, stirpis, 
f. Tibull. Prop. (ex. : a stii*pe 
tollere albos capillos. TibulL). 
Par anal. -?- d'uhe montagne, 
radix, dicis, f. Cic (ex. : a 
Palatii radice. Cic ordin, au 
plur. indices collis. Cses.). *\ 
(Au fia.) Mot primitif, d'ou de- 
rivent d'autres mots. Radix, 
dicis, f. Varr. Basis, is, f. Varr. 
|| (Mathem.)- Radix, dicis, f. 
Boet. 

raclage, s. m. Action do racier. 
Rasus, us, m. Varr. Rasura, 
as, f. Col. Repumicatio, onis. 
f. Plin. ■ 

raclee, s. f. Coups multiplies 
donnes a qqn. Voy. correc- 
tion, coup. Recevoir une — , va- 
pulare, intr. Plaut. Cic 
racier, v, tr. Frotter de ma- 
mere a enlever une partie de 
la surface. Radere, tr. Juv. 
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Abradere, tr. Cic Eradere, tr. 
Tac Corradere, tr. Plin. Ba- 
cler par places, interradere, tr. 
Plin. || P. anal. — une allee 
(la ratisser). A r oy. ratisser. *[ 
Frotter rudement. Radere, tr. 
Varr. (cf. radere terram.Varr.). 
Scabere, tr. Plin. Voy. frotter, 
GRATTERS |( Famil. — le gosier 
(en pari, du vin). Radere fau- 
ces. Lucr. Exasperdre fauces. 
Cels* Voy, Scorcher. (Famil.) 
— les cordes d'un instrument 
de musique, et, par ext.) cet 
instrument, voy. pjncer. 

racloir, s. m. Outil qui sert a 
racier. Radula, se, f. Col. Ru- 
tellum, i, r\. hucil. — de char- 
rue, rallum, i, n. Plin. 

racloire, s. f, Planchette qui 
sert a racier le dessus d'une 
mesure de grain. Hostorium, 
ii, n. Prise 

raclure, s. f. Action de racier. 
Voy. raclage. T Partie en levee 
d'un corps qu'o n racle. Rasura, 
ae 9 f. Veg. Ramentum, f,n. Plin. 
Strigmentum, i, n. Cels. Sco- 
bis, is, f. Cels. Col. 

racolage, s. m. Action de ra- 
coler. Voy. enrolement. ^ Me- 
tier de racoleur.Voy.ENROLECRj 

RECRUTEUR. 

racoler, v. tr. (Arch.) Accoler, 
em brass er de nouveau. Voy. ac t 
coler. ^ (Fig.) Engager dans le 
service militaire* Voy. enroler. 
|| P. anal. — des partisans. 
Voy. reunir. 

racoleur, s. m. Celui qui racole. 
Voy. recruteur. 

raconter, v. tr. Conter (qqch.) 
dans tous ses details. Narrare, 
tr. Cic etc, (ex. : alicui som- 
nium. Plaui* alicui fabularn. 
Hor. Sen. ego tibi ea narro, 
qu& tu melius scis quam ipse, 
qui narro. Cic quid istsec ta- 
bulse narrant ? Plaut. hsec inter 
paucos, quos tu nosti, palam 
secreto narrantur. Cic mihi 
Philargyvus tuus narravit ie 
interdum sollicitum solere esse 
vehementius. Cic ut res gesia 
sit narrabo or dine. Ter.); enBT- 
Tare, tr ; Cic etc. (ex.: omnem 
rem, quo pacto haberet, enar- 
rare ordine. Ter. ea vix annuo 
sermone enarrare posse. Cor- 
nif. en. alicui somnium. Cic); 
explieare, tr. Cic Nep. (ex. : 
res gestos explicdre narrando. 
Cic ou simpl. res explicdre 
[opp, a summas res attingere]. 
Nep.)\ exponere, tr. Cic. Nep, 
(ex.: yitam alicujus totam. Cic. 
breviter consulatum alicujus. 
Cic . plura de aliquo. Nep.): 
ferre (* repandre (une nou- 
velle]; declarer; raconter »), tr. 
Cic etc. (ex. : ferre haze om- 
nibus sevmonibus. Cses. ferunt 
[av. TAcc. et rinf.]. Cic Liv. 
voy. rapporter); aiterxe (« ap- 
porter une nouvelle; annoncer; 
raconter n) > tr. Cic etc. (ex. : 
qui de me rumor es ajferuntur. 
Cic p.L voy. annoncer, xor- 
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vellej; xeferre (« rapporter 
une nouvelle; raconter »), vi\ 
Cic. etc (ex. : referunt Suebos 
ad extremos fines se recepisse. 
Cass, scribe, qumsOj quid refe- 
rot Celer egisse Csesarem cum 
candidatis. Cic)*, memorare, 
tr. Cic etc (ex.: mira memo- 
ras. Plaut. id factum [esse] per 
ambitionem consults memora- 
bant. Sail. Henna autem ubi 
ea quse dico gesta esse memo- 
rantur, Cic [Verr. II, h, /^8, 
107]); prodere (* publier, d'oii 
raconter *), tr. Cic etc. (ex. ; 
de Magonis intevita duplex me- 
moria prodita est [* on a ra- 
conte de deux facons la morfc 
de M. »). Nep. memorise prodi- 
derjznt [avec l'Acc. et l'lnf.]. 
Cic. Nep. voy. relater). Qu'on 
peut — , narrabilis, e, adj. 
Ov. (Pont. II, % 61 ; mot poet, 
qu'on remplace par qui [qu&, 
quod] narrari potest. Cic). Je 
ne puis entendre — cette his- 
toire, id ab aurium approba- 
tion abhorret. Cic 

raconteur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui aime a raconter. 
Voy. contexjr. || Adjectivt. Pro- 
nus ou promptus ad narran- 
dum. Cic 

racornir, v. tr. Rendre dur 
comme la corne, Voy. durcir. 
Se — , cornescere, intr. Plin, 
Foie racorni, horridum jecur. 
Cic. [j P. anal. Famil. (En pari, 
d'une personne), Se dessecher. 

Voy. DESSECHER, RATATINER. || 
A T OV. DESSECHER, ENDURCm, R^- 
TRECIR. 

racornissement, s. m. Etatde 
ce qui se racorni fc. Contr actio, 
onis, f. Cels. 

racquitter, v. tr. /"Arch.) Ren- 
dre quitte de ce qu f on a perdu. 
Damna restituere ou resarclre. 

ClC Voy. REFAIRE, REPARER. || 

Fig, Se — (dedommager de 
quelque perte, de quelque 
echec), voy. dedommager. 

rade, s. f. Bassin naturel formi 
par la mer, pour abriter les 
vaisseaux. Statio navium, ou 
simpl. statio, onis, L Cses. 

radeau, s. m. Assemblage de 
poutres Iiees ensemble de ma- 
niere a former un plancher 
flottant. Ratis, is> f. Cic. Pont 
de — , ratis, is, f. Liv. (XXI, 
hi, 3 : 6.) Voy. font. — d'ar- 
bres (train de bois), voy. train. 

1. rader, v. tr. Mettre en rade 
(un navire). Voy. relacher. 

2, rader, v. tr. (Arch.) Faire 
tomber avec la radoire ce qui 
depasse. Voy. APLANm, racler. 

radiaire , adj . Dispose en 

rayons, Radiatus, a, um, p. 

adj. JTarr. . 
radial, ale, adj. Qui a rapport 

a Fos dit radius. Traduire par 

le gen it. radii. ^ Qui rayonne. 

Voy. ratonkant. j| Radie. Voy. 

ce mot. 
radiant, ante (lat. radians, 

part. pres. de radi are, , rayon- 
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iier), adj. Qui s'etend en rayon- 
nanl. Radians, p. adj. Plin. 

fl , radiation, s. f. Action de 
rayer d*une liste, d'un comptej 
d'un ecrit. Litura, a?* f. Cic. 
La — d'une listo, d'un r61e. 
Voy. exclusion. || (P. ext.) Raie 
pour biffer. Voy. raie. 

% radiation, s. f. Emission de 
rayons lumineux, caloriques. 
Radiatio, onis, t Plin. 

radical, ale (lat. post, radica- 
ls. Aug.)> adj. Quiapparticnt 
k la racine. Traduire par le 
.^6nit. radicis ou stirpis. T* Qui 
a rapport au principe d J une 
chose. Voy. complet, entier, 
essentiel. Vice — (qui deprave 
completement , xrttium gravis- 
timum. Cic. \ (Gramm.) Qui 
.appartient a la racine d*un 
mot. Voy. primitif, primordial, 
■Subst. Le — (ce qui constitue 
la racine d*un mot), positio, 
onis, f. Serv. \\ (Politique.) 
♦Qui change de fond en comble 
les institutions etablies. Voy. 

NOVATEUR. 

rradicalement , adv. D'une 
maniere radicale. Radicitus, 
adv. Cic. (cf. rad. opinionem 
cxcutere alicui. Cic.;. Stirpi- 
taSj adv. Cic. (voy. racine). 

iradicalisme, s. m. Doctrine 
politique radicale. Abrupta 
contamacia. Tac. 

radicant, ante, adj . Qui pousse 
des racines k cote de la racine 
principals Radicans, p. adj. 
Plin. Etre — , radic&re, dep. 
intr. Plin* 

Tadicelle, s. f. Potite racine. 
Radicufaym, f. Cic. 

Tadicule, s. f. Petite racine, 

Voy. RADICELLE. 

racue, 6e, adj. Qui presente 
des rayons. Radialus, a, urn, 
adj. Col. (ex.: rad. corona. 
Suet, on dit aussi radiis dis- 
tincta, Cic.). 

Tadier, v« tr. Rayer (d'une 
lisfce, d'un compte.) Voy. rayer. 

Tadieux, euse (lat. arch, et 
post, radiosus. Plaut.), adj . Qui 
jette des rayons lumineux. Ra- 
diata$,a } am, p. adj. Col. Voy. 

RAYONNANT. || (P. ext.)Voy. ECLA- 

TANT, ETINCELANT. || (Fig.) Dont 

le visage rayonne. Renidens, p. 
adj ; Ov. 

radis, s. m. Varied du genre 
raifort, a racine comestible. 
Radicula, as, f. Cels. Radix Sy- 
riaca. Cot. — noir, — de che- 

valj voy. RAIFORT. ' 

radius (lat. radius, proprt. 
* rayon «), b. m. Celui des deux 
os de I avant-bras qui est du 
cote extorne. Radius, ii } m.Cels. 

radoire, b. f. Instrument qui 
sert a rader. Voy. racloir. 

radotage, s. m. Action de ra- 
doter. Nugm, amm, f. pi. Cic. 
foeptimi omm, f. pi. Cic. Voy. 

SAYARDAGEj EXTRAVAGANCE, SOR- 

NETTK. 

radoter, v , intr. Tenir des 
propoB aeoousus <jui denote nt 
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un affaiblissemenfc d'esprit. De- 
hr&re, tr. Cic. Hariolari, dep. 
mtr. Plant Ter. || (P. ext.) Etre 
iou, dehrer. Voy. fou, delirer. 

radoterie, s. f. Habitude de 
radoter. Voy. sornette. : . 

radoteur, ©use, s. m. et f . 
Celui, celle qui radote. Cantor, 
oris, m, Cic. Delirm ou inep- 
ta$. Cic. Une radoteuse, delira 
ou inepta mulier. Cic. 

radoub, s. m. Action de ra- 
douber. Navium refectio. D. 
(d'apr. CoL). 

radouber, v. tr. (Arch.) Repa- 
rer, remettre en ^tat. Voy. re- 
parer.T (Spec.) R6parer le corps 
d T un batimentavarid.Ke^cere, 
tr. Caes. (ex. : r. navem. Gses. 
[B. G. IV, 31]). || (P. plaisant.) 
Remettre en bon ^tat. Voy. 

REFA1RE, R^TABLIR. 

radoucir, v. tr. Rendre plus 
doux. Lenire y tr. Liv. L&nio- 
rem (ou lenius) facere. Cic. 
Voy. adoucir. Se — (en pari, du 
temps),^ mitescere, intr. Liv. 
(ex.: mitescit hiems. Liv. fri- 
gora mitescunt. Hor.). remitti, 

fass. moyen, Cees. Voy. adoucir. 
Fig. — qqn (le caractere de 
qqn), leniorem facere aliquem 
ou animum alicujus. A. Voy, 
apaiser, calmer. Se ™, mollirij 
pass. Cic. Voy. adoucir, calmer. 
Radouci, remissus, a, urn, p. 
adj. Cic. 
radoucissement, e. m. Action 
de radoucir, etat de ce qui est 
radouci. Remissio y onis, f. Cic. 
Voy.ADoucissEMENT. || (Fig.) Voy. 

APA1SEMENT. 

rafale, s.f. Coup de vent court 
et rapide. Impetus ou ictus 
venti. Gses, ousimpl. ventus, i t 
m. Cic. Procella, as, f. Cic. 

Voy. TEMPETE. 

raffe. Voy. rafle. 
raffermir v. tr. Rendre plus 
ferme. Firm&re, tr. Cic. etc. 
(ex. : maxilla'm. Cels. au fig. 
vires. Virg. valetudinem. Tac. 
vocem. Cic. memoriam. Quint, 
suos [* ^ courage de ses sol- 
dats »J. Justin, nostros. Cses.); 
conSrmarey tr. Cic. etc. (ex.; 
stipites c. et stabilire. Cses. 
[B. G. VII, 73, 7]. c. denies 
mobiles. Plin. cms debile. 
Suet, vocem et latus. Quint. 
nervos. Cass, au fig. coi^pus. 
Cic. valetudinem. Cic. se. Cic. 
par ext. fig. vires suas. Veil, 
regnum Persarum. Nep. opes 
factionis. Sail, animum alicu- 
jus. Cic.[ep. VI, 6, 9]. milites 
consolari et conftrmare. Cses. 
insulas bene animatas [« les 
bons sentiments des insulai- 
res »]. Nep. aliquem diffrden- 
tem rebus suis. Cic timentes. 
Cses. territos. Sail, animos Gal- 
loram verbis. Cms. confirmari 
oratione alicujus. Cses. c. va- 
cillantium cis Rhenum sityrum 
gentium animos. Veil. c. ani- 
mum [ou animos) ou conf. se. 
Cses. c. $e animo. C&s.); sra- 
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bilire, tr. Cic. etc. (ex. : den- 
ies. Plin. au fig. st. rem pu- 
blicum. Cic.) ; recreare, tr,. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Nep: 
vires [en pari, des aliments]. 
Lucr. Plin. voculae recreanaaz 
causa. Cic. au ^ vejie6re et 
r. mentem alicujus., Cic. ani- 
mos. Cses. afflictos animos. 
Cic. Romanis ab ultimd des- 
peratione reoreatus est ani- 
mus. Liv. se colligere atgue 
recreare [en pari, de Tespritl. 
Gic.se ex magno timore.Gic.Y 
reiJcere, tr. Cic. etc. (ex. : vi- 
res. Liv, quorum animi ex 
longo morbo reficiuntur. Sen, 
me recreat et reficit Pompeii 
consilium. Cic. reficite vos. 
Cic. animum rcp.cere. Cic. a- 
nimos miliium a terrore. Liv. 
Lacedsemonii se nunquam re- 
fecerunt [* ne raffermirent ja- 
mais leur puissance »]. Nep.). 

rafEermissement, s, m. Ac- 
tion de ralfermir ; etat [de ce 
qui est raffermi. Voy. affer-. 
missement. I] Fig. Le — de la 
santd. Voy. r^tablissement. Le 
— du caractere, confirmatior 
animus. Cic. 

raffinage, s. m. Action de raf- 
finer une substance. Excoctio y 
onis, f. Plin. Purgatio, onis, 
f. Plin. Le — du papier, voy. 
poussage. 

raffinement, s. m. Etat de ce 
qui est plus fin . Subtilitas , 
atis, f. Cic. ^ Recherche de ce 
qui est raffine. Perversa subti- 
litas, ousimpl. subtilitas, atis, 
L Cic. Elegantia, se, f. Cic, 
Anxia, nimis subtilis excogi- 
tatio ou investigatio. Cic. Voy. 

FINESSE, RECHERCHE , SUBTILITE. 

|| — de cruaute, exquisita ou 
excogitata crudelitas. Cic. User, 
en vers qqn de — de , cruaute, 
in aliquem omnia exempla 
cruciatus edere. G&s. Les — de 
la volupte, sollertia luxurise. 
Tac. — de manieres, expolitior 
humanitas. Cic. — du langage, 
voy. subtilite. Pleiu de — , 
voy. raffiner. 
rafiiner, v. tr. Rendre plus fin. 
Purgare, tr. Plin. — le froma- 
ge (le faire ferm enter) , voy. 
fermenter. — le papier, voy 
polir.JI (Fig.) Rendre plus deli- 
cat, plus subtil. Expollre, tr. 
Cic. Excolere, tr. Cic. 'Exqui- 
rere (novas voluptates). Tac. 
Subtiliter et eleganter excogi- 
tare. Plin. j. — son style, ora- 
tionem limare, perpollre ou 
calamistris inurere. Cic. — ses 
plaisirs, archiiectari volupta- 
tes. Cic. callidum esse^ nova- 
rum voluptatum architecture 
ou artificem. Cic. Raffioi, quse- 
situs-, a> urn, p. adj. Cic. etc. 
(ex.: qusesitior adulatio. Tac.). 
exquisitus, a, um, p. adj. Cic. 
(ex. : exquisitissima supphcia. 
Cic. exguisitum judicium.Cic). 
subtiliter et eleganter excogi- 
tatus ousimpl. excogitatus, a, 
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nm, p. adj. Cic. Quitt£.). subtilis, 
e f adj. Cic (ex. : subtilior gu- 
la. Col.). Faire preuve d'une 
m6chancet6 raffin^e, im^d snb- 
ductdque ratione scelera medi- 
tari. Cic Esprit — , genus acu- 
minis sollers. Cic. Gout — , 
limatum ou politam judicium. 
Cic. Palais — , erudita patata. 
Col. Manieres, politesse — , ex- 
polita humanitas. Cic. Style 
raffine, voy. affegter, pr^ten- 
tieux. Part. pass, pris subst. 
Un raffine, une raffin^e (une 
personne d'un esprit, d'un gout 
raffind), homo (mulier) sollers 

- (in aliqud re). Cic. homo ele- 
gantissimus, mulier elegantis- 
sima in omni judicio. Cic. ho- 
mo delicatuS) Cic. mulier de~ 
licata. Cic. Les Attiques qui 
sont des raffine* s, emuncli Attir- 
ci. Quint. En mauvaise part. 
Voy. SENSUEL, voluptueux. Se 
— , subiiliorem fieri. Cic. expo- 
liri. Cic. Voy. affiner, perfeo 
tionner. || (AJbsolt.) Rechercher 
ce qui est delicat, subtil dans 
uue chose. Anode scrutdri ou 
cogitare. Cic. Nimis diligenter 
inquirere (in aliquid). Cic. Voy. 
subtiljser. Raffiner en qqch., 
voy. exceller. Qui raffine sur 

x les plaisirs, luxuriosus, a } um, 

^adj. Cic. Qui raffine sur .le 
point d'honneur, voy. chatouil- 
leux. 

raffoler, v. intr. Etre folle- 
ment epris de qqn, de qqch. 
Insano alicujus ou alicujus rei 
dmore capi. Cic. 

raffrolir, v. intr. (Arch.) Devenir 
tout a fait fou. Voy. fou. 

1. rafle, s. f. Grappe de raisins 
depouillde de ses grains. Race- 
mus nudus (grants). Col. 

2. rafle, s. f. Action de rafter, 
d'enlever vivement. Voy, enle^ 
vement, vol, pillage. Faire 
rafle, voy. rafler. Faire une — 
de vagabonds (en pari, de la 
police), voy. ramasser. || Fig. 

Voy. GRAPILLER, RAMASSER. [| 

(Spec.) Coup heureux ou chacun 
des des amene le meme point. 
Venerius (s.-e.^jactus), i\ m, 
Cic. Venus, eris y f. Aug. ap. 
Suet. Par rapport au perdant. 
Ganicula, as, f. Pers. (ex. : 
$cire damnosa canicula quan- 
tum raderet. Pers.). 

rafler, v, intr. et tr. [| V. intr. 
Faire rafle au jeu de de's. Ve- 
nerem jacere. Aug. ap. Suet. 
T V. tr. Enlever vivement, 
sans rien laisser. Corradere 
(minas decern). Ter m 

Rafraichir, v. tr. Rendre plus 
frais. Refrigerare, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid. Cic. r. vitem. 
Col. par ext. se. Cels. membra 
undd. Ov. au passif moy. um- 
bris aquisve refrigerari. Cic. 
refrigerandi $ui causa. Suet. 
en pari, de Taction de certai- 
nes subst.. : refrigerant olera 
[« les legumes rafraichissent *]. 
Cels. novum vinum refrige- 
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rare, vetu's calefacere [« echauf- 
fe »]. Varr. fr.) ; temperare, 
tr. Cic. etc. (ex. : ventorum 
flatu nimii temperantur calo- 
res. Cic); ventilare, tr. Mart. 
(ex.: sestuanti tenue frigus ven- 
tilare flabello. Mart. [Ill, 82, 
10]). Rafraichir avec de la 
neige, nivatus, a, um, adj. 
Sen. (ex. : potio. Sen. J.N. Q. 
IV, 13, 101. aqua. Petr.m, 3]. 
piscinae. Suet. [Ner. 27]). Fig. 
— le sang, tranquilldre ani- 
mos. Cic. reflcctere animum. 
Cic. animum relacodre. . Cic. 
animum lenire y permulcere. 
Cic. T Remettre dans sa frai- 
cheur primitive. Reztovare, 
tr. Cic. etc. (ex.: picturam jam 
evanescentem vetustate, colo- 
ribus iisdem quibus faerat, 
renovare. Plin. par ext. grata 
recordatione renov&re aliquid. 
Cic. memoriarh renovare. Liv. 
fig. corpora animosque ad om- 
nia de integro patienda. Liv. 
ardorem militum, qui resede- 
rat, exciiare rursus et reno- 
vare. Liv.) — un tableau, une 
peinture, nova piciurd znter- 

folare opus. Plaut. (Most. 262). 
(Fig.) Integrare, tr. Cic. 
(ex.: animus defessus audiendo 
admiratione integratur. Cic. 
[inv. I, 25]); redintegrare, tr. 
Cic. (ex. : memoriam. Cic); 
levare, tr. Cic. etc. (ex. : me 
levaret tuus adventus. Cic. 
rore et matutlno f rigor e cor- 
pora levabantur. Curt.); no- 
vare, tr. Cic. (ex. : animus 
defessus audiendo out admira- 
tione integratur j aut risu no- 
vatar. Cic. [inv. I, 25]). 

rafraicbissant , ante, adj . 
Qui rafraichit. Refrigeratorius^ 
a, um } adj. Plin. Brise — , 
voy, frais. Etre tempore* par 
une brise — , ventorum flatu 
temper avi. Cic. Voy. rafraI- 
ceir. |I (Spdc.) Qui calme l'irri- 
tation. Voy. adoucissant, caj> 
mant, emollient. Nature, pro- 
pricite' — , refrigeratrix nata- 
ra. Plin. Substances — , et 
subst., — , refrigerantia, ium, 
n. pi, Cels. Les ldgumes sont 
des — , refrigerant olera. Cels. 

rafraichissement, s. m. Ac- 
tion de rafraichir; r£sultat de 
cette action. RefrigeratiOj onis, 
f. Cic. (ex. : refv. aurse. Col. 
me delect ant et refr. et vicis- 
sim aut. sol aut ignis hiber- 
nus. Cic.).^ Action de remettre 
dans sa fratcbeur perdue. Re- 
fectiO) onis, f. Cic. Le — d'une 
peinture, renovata pictura. 
Cic. Voy. restauration. || Fig. 
Le — de la ine* moire, redinte- 
grata memoria. Cic. ^ Ce qui 
rafratchit. Frigidus potus. Cels. 
Prendre un — , potum (corpo- 
ris recreandi causa) sumere. 
Cic. pot a se recreare. Justin. 
|| Spec. (Medec.) Remede qui 
enleve Tirritation. Vov. rafraI- 
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ragaillardir, v. tr. Rendre d* 
nouveau gaiilard. Reftcere, tr, 
Cic. Se — , revirescere, , dep, 
intr. Cic. (ex. : senatum aa 
auctoritatis pristine spemrevi- 
rescere. Cic). 

rage (lat. pop. rabia, p. ra- 
bies)) s. f. Maladie virulentc 
qui delate spontan&nent chez 
le chien. Rabies > eU f. Cic. 
etc. (en pari, du chien : Col. 
Plin. du foup : Ov. vabiem in- 
jicere. Liv . rabiem creare. 
Col . rabiem sentire . Plin . 
rabie infilammari. Plin, ou 
vexari. Col.). Atteint de la 
— , voy. enrage^ I) (Par anal.) 
Acces de douleur violente. Do- 
loris summi impetus. Cic. Do- 
lor magnus ou summus. Cic. 
Avoir une — de dent, dolori- 
bus dentium cruciari. Cic. || 

SFig.) Irritation violente. Ra- 
lies, ei, f. Cic. etc. (ex. : anv- 
mi acerbitas qusedam et ra- 
bies. Cic. ira et rabies Latino- 
rum. Liv. v. hostilis. Liv. in 
rabiem ira versa. Liv. Curt, 
ea despbratio Tuscis rabiem 
mdgis quam audaciam accen- 
dit. Liv. renuntiarunt coerceri 
rabiem gentis non posse. Liv.); 
ss&vitia* as, f. Cic. etc. (s'opp. 
a dementia , ex. ; s. judicis. 
Cic. feneratorum.SalL); furor, 
oris, m.Cic. etc. (voy. fureur); 
/aria, sb, f. Liv. (ex. : mulie- 
bres furise. Liv. furiarum ac 
formidinis plena . omnia ad 
hostes esse. Liv.). \\ (Par ext.) 
Passion violente pour qqch. ou 
pour qqn. Insania, se y f. Cic 
etc. (ex. : concupiscere aliquid 
ad insaniam. Cic insania vil- 
larum, vestium. Cic.) ; furor, 
oris, m. Cic. etc. (ex. : furore 
atque amentia impulsus. Cass. 
idem furor Cretenses lacera- 
bat. Liv.). Aimer k la — , amove 
flagrdre. Cic [] Faire rage. 
Bacchari, d6p. intr. Cic etc 
(presque toujours associ£ a fu- 
rere) ; furere, intr. Cic. etc 
(ex. : nostra juventus farit- 
Vell. f return acrius furit. Curt, 
tempestas farit. Virg.) ; S3d- 
vife, intr. Lucr. C&s. Hot. 
Liv m Too. (ex. : in ca delubra^ 
quae... Liv. saevit pontus. Lucr. 
Hor. mare saevit ventis. Salt* 
ventus ssevit. Cees.). |i (Par 
anal.) Faire — , c.-d-a . des 
efforts violonts, voy. effort. 
Fig. Faire — , c.-d-d. avoir une 
jrande vogue, voy. vogue. || 
Arch.) Dire rage de qqn, mar- 
\edicta in aliquem congerere. 
Cic. 

rager, v. intr. Etre en proie a 
une violente irritation. Ringi, 
d6p. intr. Ter. Hor. Stoma- 
chari, dep. intr. Cic. Farer&> 
intr. Cic. voy. furieux. 

rageur, euse, s. m. et f. Per- 
sonne qui rage facilement. H(h 
mo (puer) iracundus. Cic ou 
stomachosus. Cic Adjectivt- 
Stomachosus, a, am, adj. Cic- 
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xagot, ote, s. m. et f. Personne 
^rosse et courfce.Voy. courtaud. 
* (P. anal.) Cheval qui a la 
taille ramassie. Yoy. trapu. 

ragout, s. m. (Arch*) Mets appe- 
lissant. Voy. appiStissant. jf (P. 
est.) Viande accommodee avec 
..une sauce, Pulmentum, i, n. 
Hot. Pulmentarium, ii, n.Plin. 
Pulmentaris cibus.Plin. Les — , 
jurnlenta, Oram, n. pi. Cels. 

. \ Ce qui rend appdtissant. Voy. 

APP^TISSANT, CONDIMENT, || Fig. 

Pulpamentum, i, n. Cic. (ex.; 
mihi pulp, fames est. Cic). 
>Gondimentum, i, n. Cic (cf. 
cibi condim. est fames. Cic). 
Voy. assaisonnement; attrait, 

CHARME. 

ragoutant, ante, adj. Qui ra- 
i^oute. Voy. appetissant. || (Fig.) 

Voy. APPETISSANT, ATTRAYANT. 

ragoiiter, v. tr. Flatter le gout 
(de qqn). Cibi cupiditatem ex- 
■ciiare. Vie. Palatum suscitdre. 
Varr. Voy. app^tit. T Reveiller 
le gout (de qqn). Famem reno- 
vare. Petr. 

ragrafer, v. tr. Agrafer de 
aouveau. Voy, agrafer. 
ragrandir, v. tr. Agrandir de 
nouveau. Voy. agrandir. 
ragreer, v. tr. Greer de nou- 
veau (un navire ddsempar6). 
Armamenia navis reficere. 
Cffis. Se — , nova avmamenta 
ou navalia sibi parare. A. ^ 
(P. ext.) Repasser les par erne nts 
d'un mur. Voy. crepir. || Re- 
draft er une facade. Voy. re- 
gratter. — une branche d'ar- 
brejplagam [alee allevare.Col. 
raguer, v- tr. User par le frot- 
tement. Deterere y tr. Plin. In- 
transitivt.Voy .frotter, racler. 
rai (lat. radius), s. m. (Arch .J 
Rayon. Voy. ce mot. ^ (P. anal.) 
Chacune des parties de la 
roue qui vont du moyeu aux 
jantes. Radius, ii, m. Virg. Gar- 
ni de — , radiatus, a, urn, p. 
adj. Varr. \\ (T. d'archit.) Rais 
•de coeur (baguette separant des 
ornements). Voy. baguette, 
moulure. 

raide, adj. Qui ne ploie pas. 
Rigidus* a, um, adj. Cic. 
Virg,^ Liv. (ex. : r. crura. Cic. 
cervices. Liv.); rigens, p. adj. 
Sen. Quint. Mart, (ex.: r. ca- 
put Quint.). Etre — , rigere, 
jntr, Cic. etc. (ex. : r. frigore. 
€ic. omnia rigentia gelu. Liv.). 
Marcher sur la corde -^, per 
extentum funem ire. Hor. per 
intentos funes ire. Sen. per 
fanem ambulare. Sen. \\ (Par 
.-anal.) Qui manque de souples- 
se. X)urus, a, 11222, adj. Cic. 
-vie. (s'opp. a mollis, ex. : Cala- 
midis signa dura, sed tamen 
molliora quam Canachu Cic 
tncessus durus. Ov. cf. durius 
■incedere [* avoir une d-marche 
top raide»]. Ov.). ^ (Par anal.) 
Qui offre une pente aure a gra- 
rir-AbruptuSy a, urn, p. adj. 
wrt. PKn.j. (ex.; nihil abrup- 
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tins. Plin. ripa abruptissima. 
run. , y.j; abscisus, a, um, 
p. adj. Liv. Curt (ex.: abs. 
rupes. Liv. saxum, Liv.) ; ar- 
duu 5: adj. Cic. etc. (ex.: Wen- 
sus atfficili$atque>arduus.Cic 
ascensus minime arduus. Cses.). 
|! Qui va sans dewier, Prsecens, 
ad,. Cic Ov. |[ (Au fig.) Qui ne 

a* £ M ' Rigidus, a, urn, 
adj. Hor. Sen. Plin. /, (ex.: 
censor rigidus. Ov. Stoicorum 
rigida ac virilis sapientia. Sen.): 
durus, a, 17222, adj. Cic. etc. 

(voy. DUR, severe). 
raideur, s. f. Qualite" de ce qui 
est raide. Rigor, oris, m. 
Vvtr. Phn. (au pr. et au fjg.) : 
ngidjtas, atis, f. Vitr. (voy. 

RA1DE). 

raidillon, s. m. Petite pente 
raide. Clivulus, i, m. CoL 

raidir, v. tr. Tendre de manie- 
re a empecher de ployer. Rigi- 
dum reddere. A. Voy. tendre. 
Le froid avait — leurs mem- 
bres , corpora rigentia gelu 
torpebant. Liv. Se — , rigesce- 
re, intr. Ov. \\ (Au fig.) Se rai- 
dir et ellipt. raidir, c-d-d. te- 
nir ferme. Se indurdre ou (au 
passif) indurari. Sen. Se ad $r- 
mitatem intendere. Cic. Se — 
contre, contendere contra (av. 
l'Acc). Cic. obdurescere contra 
(fortunam). Cic Voy. ferme, 
resister. 

1. raie, s. f. Ligne trac^e sur 
une surface. Linea, as, f. Quint. 
(ex.: linearn ducere. Plin. voy. 
ligne) .Passer une — sur un mot, 
Voy. raturer. — d'une etoffe, 
clavus, i, m. Plin. virga, se, f. 
Virg. EtoiTe a — , voy. rater. — 
d*une colonne, striga, se, f. Vitr. 
La — du dos, spina dorsi. A. \\ 
(P. ext.) Si Hon prbduit par le 
soc de la charrue. Voy. sillon. 

II Sillon figure 1 sur la tete par 
a separation des cheveux. 
Capillorum sulcus. A. Se faire 
la raie sur le milieu de la tete, 
crines a fronte dividere. Ov. 
discriminare capillum. Varr. 

S. raie, s. f. Poisson de mer 
plat. Ram, se, f. Plin. Batis, 
idis, f. Plin. 

raifort, s. m. Espece du genre 
rave. Raphanus, i\ m. et f. Varr. 
Radix Syriaca. Col. Be — , 
raphaninus, a, urn, adj. Plin. 

railler, v. tr. Se moquer en 
s'adressant a la personne. De- 
Tldere, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem. Cic &hso\. <deridet, cum 
sibi ipsum jubet satis dare Na- 
bonium. Cic derides. Plant. 
Ter. Cic) ; irridere, tr. Cic 
etc. (ex.-: aliquem. Cic irrisum 
habere aliquem. Plaut): lude- 
re, tr. Cic etc. (ex. : aliquem. 
Cic verbum. Cic) ; eludere, 
tr. Cic etc (ex.:. aliquem. Cic 
Cs3S.. aliquem omnibus conta- 
meliis. Liv. artem. Liv. pauci- 
tatem hostium. Liv. absol. cir- 
cumstabant armati hostes ex- 
probrantes eludentesque. Liv. 
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posse se eludere in illi s suis 
cogttatis fnroribus. Cic); illu- 
dere, intr. et tr. Cic etc- (ev - 
ahcums auctoritafi. Cic mise- 
ros illudi nolunt. Cic. quid au- 
tem turpius illudi ? Cic); ve2- 
lic&re, tr. Plaut. Cic Hor. 
w£r aXi ^ uem > Plaut. [mere, 
rn lu aliauem in circulis. Cic 
I Balb. 57], absentem. Hor. fsat. 
I, 10, 7% cavillari, dep. 
intr. et tr. Cic etc. (ex.: e.. 
cum aliqno |> r. qqn „]. Cic 
Liv. in eo cavillatus est. Cic 
tribunos plebei cavillans [> en 
raillant, par raillerie »] inter- 
dum vocare. Liv. inter cavil- 
lantes milites Romanes Etrus- 
cosque. Liv. avec race, de Ja 
chose: alicujus prsetecctam. Cic 
artem. Quint.); contemners, 
tr. Cic Sail. Quint, (ex.: Adher- 
balis dicta. Sail. [Jug. 15, 2]. 
L. Murenm genus [opp. a effer- 
re suum genus]. Cic [Mur. 15]. 
non ullam artem doctrinamve. 
Cic. [de Or, I, 79]. nequeenim 
refutanda tantum, quse ex con- 
trario dicuntur, sed contem- 
nenda, elevanda, etc. Quint. 
[VI, h, 10]); exagitare, tvXic 
(ex.: aliquem. Cic omnes ejus 
fraudes. Cic.). Se — de, voy. 
ci-dessus et cf. moquer. 

raillerie, s. f. Action de railler. 
RisuSj us, m. Cic etc. (ex.: 
hominum de te. Cic visui so- 
rori fait. Liv. risus facere 
[*i preter a la r. »]. Cic. dare 
risus alicui. Hor. voy. rire); 
derisus, us, m. Sen. rh. Ph&d. 
Quint, (ex.: derisus causa. Val.- 
Max. a derisu non procul 
abest risus. Quint, ad derisum 
stulta levitas ducitur. Phsed. 
derisum non effugere.Sen. deri- 
sum effugere non posse. Sen. 
rh.); irrisio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: absoL Cornif. [rhet. 1, 10]. 
Cic [Ac. II, 123]. aw le Gen. 
Subj. omnium irrisione ludi. 
Cic [de Or. I, 51]. cum irrisio- 
ne audientium imitari militem 
gloriosum. Cic [Off. I, 137]); 
irrisus, us, m. Plaut. Cses. 
Liv. Tac (ex. : irrisui esse. 
Cses.) ; ludusy i, m. Cic etc. 
(ex.: amoto ludo. Hor. per lu- 
dum et jocum. Cic ludos prss- 
bere [«= prater, fournir matiere 
a r. A. Ter. si ilia tibi ludas 
fuit. tie); lusus, us, m. Liv. 
Sen. (ex.: quibus omne fas ne- 
fasque lusus est. Sen. rh.); 
ludificatio, onis, f.'Cic. etc. 
(ex.: ignari ludificationis. Liv.); 

* cavillatio , onis , f. Plaut 
Cic Liv. (ex.: cum duo genera 
sint faceiiarum, alteram sequa- 
biliter in omne sermone fasum, 
alteram peracutum et breve i 
ilia a veteribus superior cavil- 
latio, et altera dicacitas nomv- 
nata est. Cic [de Or. II, 5A, 
218]). — mechante, voy. sar- 
casms. — delicate, liberates 70- 
ci. Cic politissim& facetiae. 
Cic Voy. plaisanterie. — gros- 
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siere , jocus illiberdlis. Cic 
Entendre — * sales in bonam 
partem accipere. Sen. 
failleur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui raille. Irrisor, 
oris,m.Cic Devisor, oris, m. 
Hor. Cavillator, oris, m. Cic. 
Joculator, oris, m.Gic. Railleu- 
se, mulier irridens ouderidens. 
Cic. dicacula.Plaut- Adjectivt. 
Dicax; adj. Cic. Dicaculus, a, 
um, adj. Plant. Discours — , 

VOy. BA1LLERIE, SARCASME, Hll- 

meur — > festivitas,atis, f. Cic, 
Esprit — > voy. satirique. 

rainceau ou rinceau (lat. pop* 
ramuscellus, derive de ramus, 
rameau), s. m. Ornement en 
forme de branche. Cauliculus, 
i, m. Vitr. Folium, ii, n, Vitr. 

raine (lat. rana), s. f. (Arch.) 
Grenouille. Voy. ce mot. 

rainette , s. i. Grenouille de 
buisson. Rana viridissima. 
Plin. ou simpl. rana, &,t Plin. 

rainure, s. f. Sillon pratique" 
dans une piece de bois. Stria, 

. sb, f. Vitr. 

raiponce, s. f. Sorte de nlante 
potagere. Rdpunculus, i, m. 
Linnet. 

raisin, s. m. Le fruit de la vi- 
gne. Uva, se, f, Cic. etc. (ex. ; 
uva immitis [« vert »].' Hor. 
uva passa [« sec *]. Col. olla- 
ris uva[*r. de caisse *].Mart.). 
Grappe de — , uva, se, f._ Col. 
racemus, i, m, Plin. Grain de 
— , acinus, i, m. Cic. ou acinum, 
i, n. Varr. Plein de grains de 
— , acinosus, a, um, adj. Plin. 
T (P. anal.) — de bois, voy. 
AiREiJJE. — de murs, voy. gro- 

SEILLER. — d'0UrS, VOy. ARBOU- 

se. 7— de chevre, voy. nerprun. 
— de loup, voy* morelle. 

raisine, s. m. Confiture de rai- 
sin ou de vin doux. Defrutum, 
i, n. Varr. Virg. 

raison , s, f. Ce qui sert a 6ta- 
blir la verite. |f Explication 
d'un fait. Ratio, onis, LCic 
etc. (ex. : ratio quserenda. Cic. 
facti aliquam rationem afferre. 
Cic. alicujus rei rationem red- 
dere.. Cic. ab aliquo vitse ratio- 
nem exposcere. Cic. est aliqua 
hujusce rei ratio. Cic. nostra 
confirmare argumentis ac ra- 
iionibus. Cic. consilii causa 
ratioque. Cic. nihil vationis 
affers, quamobrem... Cic. ter- 
tiam rationemaffertis,quod. . . 
Cic. rationem subjicit, cur [et 
J - le Subj.]... Cic); causa, as, 
L Cic. etc. (ex.; causam affer- 
re. Cic. justis de causis. Cic. 
magnae ou graves ou necessa- 
rise causae* Cic. [Rose. Am, lh, 
hO]. quid causes fuit cur...? 
Cic* multse causae me impule- 
runt ad dliquid ou ut. . . Cic. 
voy. cause, motif). Sans — ,w 
causa. Cic. — de plus pour etre 
indulgent, quo magis illi in- 
dulgendum. Cic, A plus forte 
.— , voy. p. 93A, col. 3 et 935, 
col. I. J'ai des — pour leur en 
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vouloir, habeo quod eis succen- 
seam. Cic. II y a une — pour 
laquelle..., est quod (av. le 
Subj.). Cic. Quelle — ont-ils 
pour. . . ? Quid habent, cur, . .? 
Cic. (Fin. 1, 2, 6). — d'etre (d'une 
chose), conditio, onis, f- Cic. 
causa, se. f. Cic. || (Par ext.) 
Justification d'un acte. Jus, ju- 
ris, n. Cic. (dans Pexpress. 
jure [« avec raison, non sans 
raison »]. Cic.); ratio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : ratione fecisti, 
quod. . . Cic). Avec — , recte, 
adv. Cic. etc. (ex. : r. dicis. Cic 
recte moties [* tu as raison de 
m'avertir ■]. Cic recte agis. 
Cic. Plato recte dicit [a v. TAcc. 
et rinfj, Cic); merito, adv. 
Cic etc. (ex. : merito sum hia- 
tus Metello. Cic. merito ac jure 
laudari. Cic recte ac merito 
sociorum innocentium mizeria 
commoveri. Cic at, ille, « me- 
rito », inquit, & facio ». Nep. 
au superl. meritissuno. Cic |de 
Or. I, 23*]) ; juste, adv. Cic 
etc. (ex.: juste et legitime impe- 
rare. Cic quanto id hominum 
consuetudine facilius fieri po- 
tuerit et justius ? Cic at hoc 
ipsum, inquies, inique facis ; 
immo justissime. Cic), Comme 
de — , sicut sequum est. Cic. 
ut par est. Cic. Donner — a 
qqn (dans un proces), litem da- 
re secundum aliquem. Val.- 
Max. Donner — a qqn (en ge'n.), 
voy. approuver. Rendre — , voy. 
se justifier. — d'Etat, publica 
ratio. Cic Liv. || (Par ext.) Sa- 
tisfaction pour une injure. S&- 
tisfactio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : satisf actionem alicujus 
accipere. Cms. Cic), Rendre, 
faire — , satisl <acere f intr. Cic 
etc. (ex. : s. alicui. Cses. Cic 
omnibus rationibus de injuriis. 
Cses. [B. G. V, 1, 7|. avec le G6n. 
de cause : injuriarum satisfe- 
cisti L. Labeoni. Cornif. [rhet. 
IV, 371), Se faire — a soi-me- 
me ( iuatam sibi injuriam ui- 
cisci. Cic c-d-d. se faire justi- 
ce soi-meme, voy. justice. lis 
ne te font pas — des santds que 
tu portes, propinationes tuas 
recusant. Sen. (ep. 83, 2Ii). 
Avoir — de qqn, aliquem com- 
primere. Cic (voy. maitriser, 
vajncre). Entendre — , se faire 
une — -, rationi parere, Cic. 
necessitatem in rationem verte- 
re. Curt. II n*entendait pas — 
la-dessus, non haec facile fere- 
bat. Ter. Faire entendre — a 
qqn, ad meliora et saniora 
consilia revocdre aliquem. Cic 
ad bonam f rug em corrigere ou 
compellert aliquem. Cic Mettre 
qqn a la — , aliquem coercere. 
Cic Mettre un sot a la — , stuU 
tum ad sanitatem revocdre. 
Cic Plus que de — ,plus sequo. 
Cic praeter sequum et bonum* 
Ter.^ Rapport d'un terme avec 
un ou plusieurs autres. || (Arcb.) 
Livre de — , liber ou codccc ou 
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volumen rationum. Aar. Vict„ 
rationes, um, f. pi. Cic || Part 
de chacun dans une association 
commerciale. Voy. part. Par 
ext. — sociale, nomen, inis, n, 
Cic (cf. sub quo nomine tota 
societas latuit, Cic (Rose. Am. 
124). || (Math£m.) Rapport 1 de 
deux quantity. Ratio, onis, f. 
Cic. Boet. En ou a — de, pro, 
prep, (av. l'Abl.). Cic etc (voy. 
proportion). I/ambition s'ac- 
croit en — du succes, quo quir 
rem felicius gerit, eo majorer 
res appetere ccepit. A . ^ Pou- 
voir de discerner la v^rit^. || 
Faculty de connaltre le vrai. 
Ratio, onis, f. Cic etc. (sou- 
vent aasocie" a mens et a consi- 
lium, ex.: mens et ratio et 
consilium. Cic. ou ratio, con- 
silium, prudentia. Cic. quod 
f acinus out scelus suscipitur- 
nisi consilio capto aut sine- 
animi motu et cogitatione, id 
est ratione, perficitur ? Cic. 
motus iste celer cogitationis, 
acumen, sollertia, quam ratio* 
nem vocamas. Cic. homo ratio- 
nis particeps. Cic ratio ac 
disputatio[*r3.lson et reflexion-]. 
Cic moneo ut agentem te ratio 
ducat, non fortuna. Liv. con- 
silio et ratione [« en e'eoutant,, 
en suivant la raison •]. Cic. 
quod nobis nulla ratione fac- 
tum a Pompejo videtur. Cses. 
quod domi te inclusisti, ratio- 
ne fecisti. Cic minari diviso~ 
ribus ratio non erat. Cic); 

mens, mentis, f. Cic etc. 

(ex. : mens, cui regnum totius 
animi a natard tributum est. 
Cic mens et ratio. Cic animus 
et mens [« le coeur et la raison »]. 
Cic mentis acies. Cic. mens 
sana [°PP- a amentia]. Cic 
esse suae mentis [« en possession 
de sa raison »]. Cic. suee men- 
tis compotem esse. Cic) ; sa- 
nitas, atis (■ sant6 de l'esprit, 
bon sens»), f. Cic etc. (ex.: 
aliquem de sanitate ac mente 
deturbdre. Cic. sanitate vacans. 
Cic. voy. [bon] sens) ; pruden- 
tia , ae , f . Cic etc. (s'opp. k 
stultitia, temeritas. Cic); con- 
silium, ii (* sagesse, intelli- 
gence, raison »), n. Cic. etc. 
(voy, sagesse). (] (Spec.) Facul- 
ty de concevoir les v^ritfe abso- 
lues. Ratio, onis, f. Cic. Mens, 
mentis, L Cic (voy. ci-dessus). 
raiso unable, adj. Dou& de rai- 
son. Ratione prseaitus ou utens. 
Cic Rationis particeps. Cic ou 
capax. Macr. Rationalise e Y 
adj. Sen. ^ Qui agit selon la 
raison. Sapiens, p. adj. Cic. 
Sanus, a, um, adj. Cic* Pru- 
denSy adj. Cic. Etre — , sa- 
pere, intr, Cic. Homme — , sa- 
piens, Cfc. 1* Qui est fait selon 
la raison. Rationi convenient 
ou consentaneus.Cic. Sapiens, 
p. adj. Cic. (ex.; sap. excusa- 
tio. Cic. a. consilium. Cic). 
Sanus y a, urn, adj. Cic (ex. ; 


r 

\ 


RAI 

sana mens. Cic. Conduifce — f 
modestia, a?, f. Cic). Caractere 
* — , sanitas,atis, f. Cic. Pensees 
— f ratio et consilium, Cic. 
Direction, choix — , ratio, onis, 
f. Cic, Conclasion — , conclusio 
rationis. Cic. Cela n*est pas 
— , hujus rei • nulla ratio est. 
Cic. U est — de. . . ratio est 
(avec l'lnfm.). Cic, II etait — 
de ta part de*., rations (fe- 
cisti, etc.);- Cic, Une discussion 
— , disputatio ou quaestio ra- 
tione suscepta. Cic. Fairs a qqn 
des observations — , leniter ali- 
qixem admonere. Cic. Pousser 
qqn a prendre un parti — , ad 
saniora impellere aliquem, 
Liv. || (P- ext.) Qui est dans la 
juste mesure. Modestus, a, um, 
adj. Cic, Modicus, a, urn, adj. 
Cic. (ex.: mod, severitas. Cic'). 
Justus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: reditus [*revenu»]. Tac). 
De grosseur — , mediocris , e, 
adj. Cic. Faire payer des inipots 
— yvectigalia temperdre. Liv. 
Taus — , fenus tolerabile. Cic. 
raisonnaolernent, adv. D'une 
maniere raisonnable. || Confor- 
raemenfc a la raison. Raiioni 
convenienter. Cic, Sen. \\ D*une 
maniere conforme a la raison, 
sagement. Consilio et rations. 
Cic, Ratione. Cic. (ex.: omnia 
ratione facerevCic). Sapienter, 
adv. Cic. Prudenter y adv. Cic. 
Agir — , ratione uti. Cic, Se 
conduire — et justement, recte 
atque ordine facere. Cic. Pen- 
ser — , sapere, intr. Cic, Vivre 
— , recti vivere. Cic, || Conve- 
nablement, dans une juste me- 
sure, sulfisaminent. Modeste, 
adv, Cic. Voy. convenablement, 
suffisamment. || Avec bonte, avec 
douceur, avec moderation. Voy. 

BONTE, DOUCEUR , MODERATION. 

raisonnant, ante, Voy. rai- 

.SONNEUR. 

raisonnement, s. m. Faculte 
de raisonner, de demon trer 
par un enchafnemont de pro- 
positions. Usus rationis. Cic. 
Ratio, onisy f. Cic. Judicium, 
ii, n, Cic, — reflechi, ratioci- 
nation onis, f. Cic. (oppose a 
impulsio, mouvement passion- 
ne). Qui concerne le — , ratio- 
cinativus, a, um, adj. Cic. 
Quint rationalise e, adj. Sen. 
Quint. Qui indique un — , ra- 
tiocinativuS) a, um t adj. Cic. 
— mductif, deduct if, voy. in- 
duction, deduction. Un homme 
d'un — sur, voy. jugement. 
Avoir un — fin, argumentari 
writer. . Cic, T Enchainemenfc 
de propositions servant a de- 
montrer qqch. Ratiocination 
onis t f. Quint. Argumentation 
oniSyt Cic. Probatio, onis, f. 
Cic. Ratio, onis, f. Cic. (cf. ratio 
male instituta. Cic. ita ratione 
tollig&re ut. . . Cic.). Faible — , 
'utiuncuta, se, L Cic. he — 
vous semble-t-il bon ? satisne 
hoc conclusum videtur? Cic. 
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Dans un sens plus large. Ser- 
mones, um, m . pi. Cic. (En 
mauvaise ^vt.) Fremitus, us, m. 

^IC \ y. BAVARDAGE, PAROLE, 
PROPOS, RAISON. 

raisonner, v. intr. ec tr. II 
(Arch,) Discourir, parler. Vov 
ces mots, || (Spec.) De nos jours. 
Parlementer. Voy. ce mot. 
| Declarer des marchandises a 
la douane. Voy. declarer, * 
J 1 aire usage de la "raison. Ra- 
tione uti. A. No pas — (en 
pari. d'une perscmiie), incon- 
siderate agere. Cic. Voy, irre- 
flechi. (En pari, d'une choso) 
nullam rationem habere. Liv. 
Subst. Le — , voy. raisonne- 
ment. T Faire un enchatnement 
de propositions servant a de- 
mon trer qqch, Ratiocinar^dep. 
intr. Quint. A?*gumentdri, dep. 
intr. Cic. Concludere rationem 
ou simpl. concludere, tr. Cic. 
— sur un sujet, une matiere, 
de re disputare. Cic. Voy. dis- 
cuter, disserter. — par induc- 
tion, par deduction, voy. in- 
duire, deduire, II Raisonne,con- 
cZttstis, a, um, p. adj. Cic. 
C'est bien raisonne, argumen- 
tatio ou ratio valet. Cic. C^est 
mal raisonne, ratio male insti- 
tuta est. Cic. Bien raisonne (en 
s'adressant a qqn.) I pro sano 1 
loqueris. Plant, sane sapis 1 
Plaut. Mal raisonne I Desipis ou 
deliras.Com. — avec qqn, voy. 
discuter. En mauvaise part . 
Responsdre, intr. Plaut. Fre- 
mere, intr. Liv. Voy. murmurer, 
repliquer. T Soumettre (qqch) 
au raisonnement. Perpenaere, 
tv.Cic. Animo secum cogitdre. 
Cic. Cogitando persequi. Cic. 
Dispuidre,tv. Cic. Raisonne, ex- 
cogiiatus, a, um, p. adj. Cic. 
1* Chercher a amener (qqn) a la 
raison* Ad saniora (aliquem) 
impeller e, Cic. Voy. moraltser, 
precher, sermonner. Se — , voy. 

CONTRAINDRE, MAiTRISER,RETENIR. 

raisonneur, euse/s. m. et f. 
Celui, celle qui fait des raison- 
ne ments. || Pour prouver ce 
qu'elle avance. Qui (qu&) ra- 
tiocinatur, argumentatur. Cic. 
En mauvaise part. Homo lingua 
ferox. Cic. Raisonneuse, mulier 
lingua ferox. A. 
rajeunir, v. intr. et tr. || V. intr. 
Revenir a la jeunesse. Repuer- 
ascere, intr. Cic. Seulemeot 
en pari, d'une femme. Repuel- 
lascere, intr. Varr. T V. tr, Ra- 
mener a la jeunesse. Florentem 
&tatem ou fiorem setaiis red- 
dere (alicui) ou restituere. Cic. 
Juvenilem speciem ou juveni- 
les annos ou juvenilem quem- 
dam vigor em reddere (alicui). 
^ g e — y repuerascere, intr. 
Cic. Se — en mourant (en pari, 
du phenix), pubescere leto. 
Claud. || Absolt. Voy. recreer. 
P. anal. — qqn (lui donner 
moins que son age), alicui de- 
mere annos. A.Se— de deu^i 
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ans, minorem biennio esse vu 
deri. Cic. Se — {par des artifi- 
ces de toilette), mentiri juve- 
nem. Macr. En pari, des ch- 
Renovari, pass. Liv. Revire- 
scere, intr. Flor. Voy, renouve- 
ler. || Fig.— qqn (lui rendre sa 
jeunesse), refovere, tr. Cic. Voy. 
ranimer, rechauffer. — la vi- 
gne, renovdre vitem. Col — 
des pr6s, restitute prata. 
Plin. — un peuple, restituere 
vigorem et splendorem gentL 
Cic. — l'Etat, reficere et reno- 
vare rempublicam. Cic, Se — , 
renasci^ ex se ipso. Cic. — des 
expressions, retrahere verba. 
Varr. Locutions rajeunies, re- 
petita verba a vetustate. Quint. 

— une robe de pieces, voy. 
raccommoder, refaire. 

rajeunissement, s. m. Action 
de rajeunir. Juventutis ou ado- 
lescentiae renovatio, A. ou 
simpl. renovatio, onis,£.A. 

rajustement, s. m. Action de 
rajuster, resultat de cette ac- 
tion. Ratio in ordinem restv- 
tuendu A. Nova ordinaiio. A. 

rajuster, v- tr. Ajuster de nou- 
veau. Voy. ajuster, arranger. 
Spec. En pari, des diverses 
parties de la toilette. Recom- 
ponere (comas). Ov. • — ses che- 
veux, reponere capillum. Quint. 

— sa chevelure en desordre, 
restituei*e comas tw*batas ou 
disjectas. Ov. || (Fig.) Voy. re- 
mettre, retablir. 

1. rale, s; m. Genre d'^chas- 
siers. Ortygometra, se, f. Plin. 
Solin. 

% rale, s. m. Bruit anormal 
produit dans les voies rospira- 
toires. Spiritus gravis. Virg. 
Singultus, us, m. Virg. Sen. 
Le — de la mort, ille singul- 
tus quo anima reddiiur. Cels. 

ralement, s. m. Action de 
raler. Brevissime collecti spiri- 
tus suspiria. Cels. 

ralentir. v. tr. Rendre plus 
lent. Tardare, tr. Cic. etc. 
(ex. : cursum. Cic. impetum 
hostium, Cses. administration 
nem tormentorum. Cses. ilium 
in persequendi studio mxror t 
hos laetitia tar davit. Cic. cum 
animum ad persequendum non 
negligentia iardaret. Cic); re- 
tardare, tr. Cic. etc. (au pas- 
sif, a sens moyen : motus stel- 
larum retardaniur. Cic.^ au 
§g. retarddre illius animos 
atque impetus. Cic). — sa 
marche, son monvement, tar- 
dius incedere. Liv. tardius 
moveri. Cic. — la . pours uite, 
lentius subsequi. Cses. Fig. Se 
— , c.-a-d. perdre de son ar- 
dour, se remittere. Cic. segnio- 
rem (ou segnius) fieri. Liv. 
languesccre, intr. Cic. elan- 
guescere, intr. Liv. 

ralentissement, s. m. Action 
de ralentir, de se ralentir. Re- 
missio, onis, f. Cic. Le — de 
la course, tardatus cursus. Cic* 


1512 


RAL 


* 


T Etat de ce qui est ralenti. 
Voy. lenteur. Fig; Le — du 
zele, voy. relachement. 

raler, v. intr. Faire entendre 
un rile. Spiritam segre trahSrc 
Cic Ceux qui ralent, quorum 
iaucibus illiditur spintus. 
Cels. R£ler (en pari. d'un mou- 
rant), pertrahere ab ima pec- 
toris parte suspiria brevissime 
collecti spiritus.Cels* Spiritam 
externum trahere. Phkd. Ex- 
haler en ralant, singultare 
(animam). Ov. 

ralliement, s. m. Action de 
rallier des troupes; action des 
troupes qui se rallient. Voy. 
concentration. Operer le — des 
troupes, recolligere milites. Cic 
Empecher le — des troupes, 
detinere copias hostium. Cms. 
Manoeuvre de — , voy. jonction. 
Le point de ■*- _ des soldats, 
locus quo conveniunt milites, 
quo omnes copies coguntar. 
C<e$. Voy. concentration. Si- 
gne, mot de — , signum, i, n. 
Cic tessera, m,i.Liy. Fig. Voy. 

ORDRE et PASSE. 

rallier, v. tr. Reunir (ceux qui 
sont disperses), Recolligere, tr. 
Sail. Restituere (aciem). Liv. 
Colligere, tr. Cses. (ex. ; colli- 
gere reliquos ex fuga [* rallier 
les debris d'une armee en fui- 
te »], Nep. collectls ex dissi- 
pato cursu militibus. Liv.). — 
ses troupes, milites ad signa 
revocare. Liv. Se — , se ad 
cr dines suos reciperc Cees. T 
(Marine.) Rejoindre (ceux dont 
on a ete separe). Voy. rejoindre. 
— un port, une terre, voy. 
gagner. — le vent, au vent 
(gouverner au plus pres de la 
direction du vent), voy. gou- 
verner. T (Fig.) Amener a une 
opinion, un sentiment (des 
personnes d'abord dissidentes). 
Perducere aliquem ad seou in 
suam sententiam. Cic. Se — a 
Tavis de qqn, in sententiam. 
alicujus discedere. Liv. sequi 
sententiam alicujus.Cic. trans- 
Ire in alicujus sententiam. 
Liv. accedere ad alicujus sen- 
tentiam. Cic. Se — a une cause, 
a un parti, transgrediy dep. 
intr. Tac. (ex.: transgredior ad 
vos. Tac irons gredi in partes 
Vespasiani. Tac). Se — ■ le der- 
nier (a un parti), extremum 
adhaererc Cic. 

rallonge, s. f. Ce qui sert a 
ral longer une chose. Apposto- 
vium, ii, n. Itala. 

rallongemeiit, s. m. Action de 
ral longer; Voy. allokgement. 

rallortger, v. tr, Rendre plus 
long. Longiorem reddere (ali- 
quam rem) A. Voy. allonger. 

rallumer, v. tr. Allumer de 
Douveau. Rursus ' incendere. 
Cic. Reparare ignem Plin. j. 
Se — , rursus incendi. A. (d'a- 
pres Cic). ignem rursus conci- 
pere. Cic. ^ Fig. Renovare, tr. 
Cic. (ex,: ren. animos Roma- 
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novum equitum ad Q. cacpio- 
nis odium Cic. belli ?>eliqaias. 
Cic.), — un feu eteint(en pari, 
de 1'amour), ignes sopitos 
suscitare. Virg. Se — , renova- 
ri, pass. Cic. etc. La guerre se 
rallume, se ralluma, bellum 
resurgit. Veil, bellum de inie- 
gro exarsit. Liv. 

ramage, adj. et s. m. [| (Arch,) 
Adj. Rameux, rameuse. Voy. ce 
mot. Chant — (chant des oi- 
seaux, qu'on en tend sous la ra- 
mee), voy, apres.Ti$.m.(Arch.) 
Branchage, ramee. Voy. ces 
mots, y Bois du cerf. Voy. bois. |] 
(Fig.) Lignage. Voy. ce mot. ^ (De 
nos jours.) Fig. Chant des oi- 
seaux dans la ramee, et,p. ext., 
chant des oiseaux en general. 
Voy, chant, gazouillement. Fig. 
Pourquoi tout ce — ? nam quid 
frigultis? Plaut. (Gas. 159). || 
(P. ext.) Arch. Maniere de par- 
ler d'un terroir. Voy. patois. 

ramager, v. intr. (Arch.) En 
pari, de 1'oiseau, faire enten- 
dre son ramage. Voy. gazouil- 

LER. 

ramaigrir, v. intr. ettr. |] F. 
intr. Devenir de nouveau mai- 
gre. Remacrescere, intr. Suet. 
voy. amaigrir* T V. tr. Rendre 
de nouveau maigre. Voy* amai- 
grir. 

ramas, s. m. (Arch.) Action de 
ramasser . Lectio , onfs, f. Cic. 
^ Amas con f us. Congeries, ei> 
f. Liv. Cong est as , as, m. Tac. 
S trues , is, f. Liv. Voy. amas. || 
Fig. Voy. amas. — immonde, 
coltuvio, onis, f. Cic. 

ramasser > v. tr. Resserrer en 
une masse. Colligeret tr. Cic, 
etc. (ex. : c. se. Virg. pallium. 
Plaut. sinus in nodum. Virg. 
capillos sparsos per colla in 
nodum. Ov. vertex in unum 
apicem collectus. Ov. au fig. 
colligere vires. Liv. omhes in- 
genii vires. Cic.) ; cogere, tr. 
Cic. etc. (ex. : caelum hoc> in 
quo nubes, imbres ventique 
coguntur. Cic. turn autem con- 
cretus in nubes cogitar aer. 
Cic); conglobare, tr. Cic. 
etc. (au passif, ex. ; mare, cum 
supra terram sit, medium to- 
men terrse' locum expetens con- 
o/Zo&atfur.Cic.au part, passe : apes 
ut uvse. conglobates, varr. terra 
solida et globosa et undique 
ipsa in sese nuiibus suis conglo- 
bata. Cic* conglobaius homo 
in semet. Plin. figura conglo- 
bata. Cic.) ; accumuliire, tr. 
Cic etc. (ex. : arenas conge- 
riem. Plin. au fig, auget, addit, 
acGumulat. Cic); coacerv&re, 
tr. Cic* etc. (ex. : quantum 
coacervari una in domo po- 
tuiU Cic. omnibus rebus eo 

. coacervatis. Auct. b. Afr. au 
fig. c. argumenta. Cic), con- 
gerere, tr. Cic. etc. (es, : sa- 
lis magnam vim ex proximis 
salinis. Cses. locum in foro 
destinant, quo pretiosissima [ 
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conger erent. Liv. voy. r assem- 
bler) ; conferre, tr. Cic. etc, 
(ex.: frumeniam. Caes. uvas in 
fisceliam. Col. sarcinas, impe- 
dimenta, signa in unumtocum* 
Cms. ligna circa casam. Nep.). 
^ Reunir en un corps (aea 
choses eparses de divers cotes). 
Contrahere, tr. Cic etc (ex.: 
copias. Nep. copias subito ou 
celeriter* Nep. undique exer- 
citum. Liv. ex omnibus oppi- 
dis copias. Pomp. ap. Cic. iliac 
ou eo suas copias. Nep. voy, 

RASSEMBLER, RE" VSl R, CONCENTRE R) J 

colligere, tr*. Cic. etc. (ex. : 
sarmenta virgultaque. Cms. 
radices palmarum agrestium. 
Cic copias ou naves in unum. 
Liv. omnes copias undique. 
Cic ex agris ingentem nume- 
rum pevditorum hominum.Cic. 
au fig. facete dicta. Cic res 
undique. Cic voy. rassehbler, 
reunir); cogere, tr. Cic etc. 

(voy. RASSEMBLER, REUMR) ; C027- 

gerere, tr, Cic. etc. (voy. , ras- 
SEMBLER).Ramass£ de tous cdtes, 
collecticius, a, urn, adj, Cic. 
cL c exercitus. Cic [ep. VII, 
, 2]). [| (Spec.) Prendre ce qui 
est ^a et la a terre pour le 
mettre ensemble, Colligere, 
tr, Cic Plin. /. (ex, : librum 
elapsum. Plin. j. au fig. omnes 
rumorum et contionum ventos. 
Cic); tollere, tr. Cic etc (ex.: 
de terra saxa [« des pierres*] 
tollere. Cic). Voy. recueilltr. 
T (Par ext.) Prendre (une chose 
tombee a terre) pour la re met- 
tre en place. Recolligere, tr. 
Justin, (ex. : gladiam. Justin. 
parvulum. Justin,). On ne ra- 
masserait pas cela, non tanti 
est ob id se demittere. A||(Par 
anal.) -Relever. Voy. ce mot. 
(Popul.) Se — , corpus colligere. 
Justin. \\ (Par ext.) R,ecueillir 
qqn qui est abandonne). Voy. 

RECUEILL1R. . 

ramasseur, euse, s. m. et f. 

Celui, celle qui ram ass e. Qui 

colligii, quae colligit. 
ramassis, s. m. Amas confus 

de person nes, de choses sans 

valeur. Colluvies, ei, f. Attic. 

ap. Cic Tac 

1. rame, s.f. Piquet servant de 
tuteur aux plantes grimpantes. 

Voy. TUTEUR. 

2. rame, s, f. Longue piece de 
bois a palette dont on bat Feau 
pour faire avancer une embar- 
cation, .Remus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: pulsus remoram. Cic 
conciiatio remorum. Cic ordo 
remorum. Cic. versus remorum 
[*rang de rames »]. Liv. navi- 
gium rernis incitarc Caes. na- 
vem remis propeller e. Cic. 
remis contendere [« faire force 
de rames "I Cic); scalmus, i, 
m. Cic Vitr. (ex. : navicula 
du67iim scalmorum. Cic). Ma- 
noeuvre & la — , remigatio, o- 
nix, i\ Cic. remigandi labor. 

. Caes. Navigation a la . rame, 
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remigium, it, n. Virg. Navire 
a — / navis quse remis agitur. 
Cic actuarial se, f. Cses* Petit 
vaisseau &. — » actuariola, se, 
f. Gic. Navire a un seul rang 
de — , moneris^is, f. Liv. Qui 
a deux — ou deux rangs de 
—j biremis, e, adj. Hor. Ba- 
teaux qui a deux: — , navire 
a deux rangs de — , bij^emiSfiSy 
f. Cic Qui a trois rangs de — , 
triremis, e, adj. Cses. Vaisseau 
a trois rangs de — , iriremis^ 
e, adj. Cic. Qui a quatre rangs 
de — , quadriremis, e, adj. Cic 
Navire a quatre rangs do — , 
quadriremis navis, Liv. et 
simpL quadriremis, is, f. Cic. 
Qui a cinq rangs de — , quin- 
queremi$) e, adj . Liv. (XLL, 9, 
L) Navire ou galere a cinq rangs 
de — , quinqueremis, is, f. Cic 
penteris, is, f. Auct. b. Alex. 
\kT). b. Afr. (62). Auct. Qui 
a six rangs de — , sea; ordinum. 
Plin. Galere a six rangs de — , 
hexeris, is, f. Liv. Qui a sept 
rangs de — , septiremis, e, adj. 

' Curt. Galere a sept rangs de 
r—,hepteris,is, f.Liv. || (Spec.) 
Tirer la — , tirer a la — , voy. 
galbrien. I] (Fig.) En pari, des 
ailes. Remxgium alarum. Virg. 
Ov. 

rameaiij s. m. Petite branche, 
nte d'une branche principale* 
Ramus , £, m. Plin. Voy. bran- 
che. Fig. Presenter le — d*oli- 
vier, ramos olese ac vela- 
menta alia supplicum por- 
rigere. Liv. \\ Le dimanche, 
le jour des Rameaux. Palma- 
rum dies ou Dominica in Pal- 
mis. Ducange. || Fig. Voy. pal- 
me. ^ (P. anal.) Subdivision. 
Ramus, i, m. Sen. || (Anat.) 
Subdivision de vaisseaux. Ve- 
nulasj arum, f. pi. Gels. [| Mas- 
sif qui se detacne d'une chaine 
de montagnes. Ramus, i, m. 
Plin. || Embranchement d'une 
mine, d'une voie souterraine. 
Vena, se 9 f. Cic. || Subdivision 
d'une branche d'une meme fa- 
mille. .Ramus, i, m. Pers. Voy. 

BRANCHE. . 

ramee, s. f. Assemblage de 
branches entrelacees. Rami, o- 
mm, m. pi. Cic. T Branches 
coupees avec les feuiJles. Frons, 
frondis, f. Cato. Hor. Voy. 

BRANCHAGE. 

ramender, v. tr.Amender une 

seconde fois (la terre). Voy. 

AMENDER ; N0UVEAU. *]' (Arch.) 

Diminuer de prix. Voy. baisser, 
diminuer. || lntransitivt. Voy. 
Iesni6mes mots. 

ramener v. tr. Faire venir de 
nouveau (une personne, une 
chose) au lieu qu'elle a quitte, 
Reducere, tr. Cic. etc. , (ex. : 
Qliquem ex Alide hue. Plaut 
Qliquem ex errore in viam. 
Plaut. aliquem domum. Plaut. 
Cic. aliquem in urbem. Liv. 
aliquem in carcerem. Cic. ali- 
qaem adparentes.Plaut.adPyr- 
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rhum Cic. captivos ad Csesa- 
rem .Cses. fsecem in sumrnum 
L" a la surface .1. Col. par ext. 
aliquem de exsitio. Cic. regem 
L« nn roi dans ses etats -]. Cic. 
cum m Italiam, ex qua pro- 
fectus sum, reductus existima- 
bor . C«. [B : C III, 18, jy. t . 
miht. reducere [opp. a produ- 
cere] exercitum, copias, legio- 
nes suas [* ramener en arriere 
sestroupes, ses legions »].Cses. 
legtones ex Britannia. Cses. 
exercitum ad mare. Cses. co- 
pias in castra. , C&s. Liv. co~ 
pias omnes in Treveros. Cses. 
au fig. aliquem ad ojficium. 
Nep. ad officium sanitatemque 
hau devoir et a la raison .]. 
Cic. habitum vestitumque pris- 
tinum [-les anciennes modes*]. 
Suet.) ; referre, tr. Cic. etc. 
(ex.: sed nescio quomodo olxoq 
fikoQ |\pn n?est a son aise que 
chez soi »]; itaque me referunt 
pedes in Tusculanum. Cic. 
[Att. XV, 16, b]. unde aliquo- 
ties in altum provectum cum 
venti adversi retulissent. Liv. 
fr. par ext. animum adveritar- 
tem. Cic. fig. omnia ad volup- 
tatem. Cic. omnia consilia at- 
que facta ad dignitatem et ad 
virtutem. Cic. t. de navig. 
auster me in Italiam refert. 
Cic. ut naves eodem, unde 
erant profectse, referrentur. 
Cses. par ext. fig. consuetudi- 
nem antiquam. Suet, hsec ma- 
jorum consuetudo longo in- 
tervallo repetitaacrelata.de.); 
reportarertr. Cic. Cses. Liv. 
(ex. : legiones. Liv. exercitum 
e Britannia. Cic. milites navi- 
bus in Siciliam. Cses.) ; retra- 
here, tr. Cic. etc. (ex.: Nannir- 
balem in Africam. Cic); re- 
vocare, tr. Cic. etc. (ex. : de- 
ficientem capillum a vertice 
[* ramener sur le devant ses 
rares cheveux »]. Suet. t. mi lit. 
equites, copias [« ramener en 
arriere sa cavalerie, ses trou- 
pes »]. Cses. par ext. fig. r. vi- 
res. Cic. priscos mores. Liv. 
hominum mentes ab hisce eis- 
dem permotionibus ad lenita- 
tem misericordiamque. Cic. 
non nunqudm animum irri- 
tatum ad ulciscendam oratio- 
nem tuam revoco ipse et re~ 
flecto. Cic). Absol. — qqn, 
aliquem ad meliora conver- 
ters Sen. — les ennemis, 
c.-drd. les faire reculer^ frostes 
pellere ou compellere. Liv. 
ramentevoir, v. tr. (Arch.) 
Remettre en Tesprit. Voy. rap- 

PELER. 

ramequin, s. m. Gateau au fro- 
mage. Scriblita, se, f. Plaut. 

1. rarner, v. intr. Seservir des 
rames pour faire marche^une 
embarcation, Remigdre, intr. 
Cic. Navem remis propellere. 
Cic. En ramant sans cesse, la- 
bore remigandi non intermis- 
so. Cses. S'arreter, cesser de — , 
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sushnere remos. Liv. inhibere 
remos. Quint. En cessant de 
ramer, intermisso pulsu remo- 
rum. Cic — avec vigueur, na- 
vem concliare remis. Cic — 
en arriere, inhibere navem re- 
mis. Curt ou navem retro 
Liv. ou absolt. inhibere. Cic 
litre condamn^ a — sur les 
galeres du roi, damnari ad 
triremes. A. || Fig. -^ contre le 
courant, contre le fil de Teau 
(s'y prendre au rebours), voy. 
rebours. J (P. anal.) En pari, do 
1 oiseau : voler en manceuvrant 
les ailes corame des rames. 
Remigdre pennis. Quint (VIII, 
o, 18). 

% ramer, v. tr. Soutenir (une 
plante grimpante) a Taide de 
piquets. Voy. ^chalasser. 
ramereau, s. m. Jeune ramier. 
Palumbinus (s.-e. pullus\ L 
m. Edict Diocl. J ' 

rameur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui rame. Remex y migis, 
m. Cic. Les — , remiges, am, 
m. pi. Cic Donner des escla- 
yes pour — , servos ad remum 
dare. Liv. Rangee de bancs de 
— , ordo, dinis, m. Ov. Chant 
ou cri de manoeuvre des — , 
celeuma, atis, n. Mart Ra- 
meuse, quseremigat ou navem 
remis propetlit. A. 
rameur, eu&e, adj. Qui a des 
rameaux. Ramosus, a, urn, adj. 
Cic. || Le hois — d*un cerf, 
ramosa ,cornua cervi. Virg. || 
P. anal. Subdivise. Multiplex y 
plicis, adj. Cic 

ramier, adj. Pigeon — , et,subst 
-^, palumbes, is,m. f. Cic. pa- 
lumbus, i, m. Varr. Cels. De 
pigeon — , de — , palumbinus t 
a, urn, adj. Plin. 
ramification, s. f. Production 
de rameaux. Ramorum propa- 
gatio ou pulluldtio. A. T Cha- 
cun des rameaux produics. Ra- 
mus , if m. Cic. Voy. branche. 
II Fig. Ramus, i, m. Sen. Plin. 
— des veines, des ar teres, ve- 
nules, arum, f, pi. Cels. Avoir 
de nombreuses — , late patere. 
Cic ad multos pertinere. Cic 
ramifier, v. tr. Diviser en ra- 
meaux. In ramos dividere ou 
spargere. Cic. Se — , diffundi, 
pass. moy. Cses. Voy. etendrEj 
rep andre. Qui se ramifie, ramo- 
suSy a, um, adj. Plin. (of. ram. 
radices. PZm.).|| Fig. Longe la- 
teque diffundi. Cic Le nerf se 
ramifie, nervus prorepit Col. 
Science qui se ramifie, multi- 
plex scientia.' Voy. diviser, e- 

TENDRE. 

ramille, s. f. Petites branches 
seches pour faire des fagots. 
Sarmenta, orum, n. pL Liv. 

ramoitir, v. tr. Ramener. a un 
etat de moiteur. Voy. moite. 

ramollir, v. tr. Rendre plus 
mou. Voy. amollir. Se — , re- 
mollescere* intr. Ov. \\ Fig-. 
Rendre moins resistant, moins 
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goureux. Voy. amollir. Se^— f 


15Ui 


RAM 


remollescere, intr. Cass. || Etre 
ramolli (devenir gateux). Voy. 

GATEUX. 

ramollissant, ante. Voy. ehol- 

LlENTt 

ramoilissement, s. m. Action 
de se ramollir. Voy, amollisse- 
ment. || — des tissue. Voy* al- 
teration* DECOMPOSITION. — du 

cerveau. Voy. gatisme, 
ramon, s, m. (Arch.) Balai de 
rameaux, Voy. balai. 
rampant, ante, adj . (Arch.) Qui 
grimpe. Voy. grimpant. || P. anal. 
Dispose en pente, Voy.PENCHER, 
pente. La partie rampante, et, 
subst. au masc. le rampant 
(d'une voute, d'un fronton), 

VOy. INCLINAISON, PENTE, RAMPE. 

^ Qui se traine sur le ventre. 
Repens, p. adj. Sail. La ram- 
pante bete, serpens^ entis, m. 
et. f. Cic. Voy. reptile, serpent. 
Insecte — , serpens, entis, m. 
Plin. || (P. anal.) Plante — (le- 
gumineuse), r olus in terra re- 
pens. Plin. Vigne — , vitis ser- 
pens. Cic. || (Fig-) Qui vifc dans 
une situation humble. Humilis, 
e, adj/ Cic. P. anal. Style — 
(sans elevation), humilis (et 
supplex) oraiiOi Cic, Discours 
d'un style — , sermones per 
humum repentes. Hor. || Qui 
se montre humble par bassesse 
de ccBur. Humilis, e, adj. Veil. 
Demissus, a, um, p. adj. Cic. 
Abjectus, a, um, p. adj. Cic. 
Flatfceur, homme — , et subst. 
im — , adulator, oris, m. Cor- 
nif. Quint. Faire le flatteur -— , 
le — , humiliter servire. Cic. 
Une femrae — , une ( — , adu~ 
latrix, tricis, f. Ma meres ram- 
pantes, soumission — , adula- 
tio, onis, f. Cic. humiliias t atis, 

f. Cic. Voy. BAS, SERVILE, V1L. 

rampe, s. f. Ce qui va en pente. 
|| Inclinaison des chevrons dans 
un comble. Fastigium, zt, n. 
Vitr. || Plan incline. Voy. pente. 
|[ Terrain en pente. Voy. pente. 
1 (P. ext.) Balustrade (d'un es- 
calier), Voy. balustrade, garde- 
fou. ^ Balustrade (bordant la 
scene du cote de Torchestre). 
Cancfilli scaenici. Varr. 

rampement, s. m. Action 
de ramper. Reptatio, onis, f. 
Quint. 

ramper, v. intr. || Arch. Grim- 
per. Voy. ce mot. || P. anal. 
[De nos jours.) Etre dispose en 
pente. Voy. pente. ^ En pari, 
de certains animaux ; s'avancer 
en se trainant sur le ventre. 
Serpere, intr. Cic. etc. (cf. quss- 
dam bestias serpentes, quaedam 
gradientes. Cic, serpere per \ 
humum ou ima humo. Ov.). 
Repere, intr. Sail. Reptdre^ 
iutr. Plin. S*avancer en ram- 
pant, piorepere, intr. Hor. Plin. 
Ramper hors de..., erepere, 
intr. Plant. Varr. || (P. est.) 
Marcher eD se rasant contre 
terre. Repere, intr. Cic. etc. (ex.: 
rep. genibus. Sen. rep . in pur- 
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puris. Quint). Correpere, intr. 
Lucr. Cic. Ramper dans, sur 
ou vers, irrepere, intr. Plin. 
^ Se glisser en rampant vers 
qqn ou qqch. Arrepere, intr. 
Varr. VaL-Max. Sorfcir en ram- 
pant, — hors de, erepere, intr. 
Sen. Se glisser en rampant 
dans..., correpere (in onera- 
riam navem). Cic. || P. ext. 
Rester attache a terre. Pronum 
spect&re terram. Ov. Faire — , 
abiicere, tr. Cic. || Fig.Manquer 
d'elevation (en pari, tfun au- 
teur ou du style). Serpere, intr. 
Hor. Repere, intr. Hor. Crain- 
dre de — , vitdre humum. Hor. 
|| P. anal. S'^tendre sur une 
surface. Serpere, intr. Cic. Re- 
pere, intr. Reptdre, intr. Virg. 
Prorep$re, intr. Col. — aupres 
de, le long de..., arrepere y intr. 
Plin. Voy. etendre, traIner, 
serpenter. J| S'humilier bas- 
sement. Aduldri, dep. tr. Cic. 
Humiliter servire (alicui). Tac. 
Demitti in adulationem. Tac. 
ramure, s. f. (Arch.) Ensemble 
des branches d'un arbre. Rami, 
orum, m. pi. Cic. ^ (P. anal.) 
Ensemble du bois d*un cerf, 
d'un daim. Rami, orum, m. pi. 
Caes. Voy. bois. 
rancart, s. m. Rebut. Voy. ce 

mot. 
ranee, adj. En pari, d'un corps 
gras: qui a pris une odeur forte 
et un gout acre. Rancidus, a, 
um, adj. Lucr. Hor. Un peu — , 
subrancidus, a, um, adj. Cic. 
|| Subst. Le — , voy. rancidite\ 
rancidite, s. f. Caractere de ce 
qui est ranee. Rancor, oris, 
m. Pall. Rancidus odor ou 
gustus. A. 

rancir, v, intr. Devenir ranee. 
Rancescere, intr. Am. Donner 
un gout de. ranci, taedium af- 
ferre (oleo). Plin. Voy. moisir. 
rancissure, s. f. Etat de ce qui 
est devenu ranee. Voy. ranxi- 
dite. 
rancoeur (lat. post, rancor 
[proprfc. * rancissure «], Pall.), e. 
1'. (Arch.) Ressentiment tenace, 
Voy. rancune, ressentiment. 
rangon, s. f. Prix exige pour 
la delivrance d'un captif. Re- 
demptio, onis, f. Liv. Pecuniae 
quibus aliquis redimitur. Liv. 
Aurum quod pro redemptions 
alicujus affertur. Liv. Pactum 
pro capite pretium ou simpl. 
pretium, ii, n. Liv. (cf. sine 
pretio aliquem dimitiere* Liv. 
pretium fore equiii quingenos 
quadrigalos nummos. Liv.). 
Payer la — de..., redimcre, tr. 
Cic. (cf. captos redimere. Cic). 
|| Fig. Mettre a — (faire payer 
de force). Voy. ranconner. 
ranconnement, s. m. Action 
de ranconner. Exactse pecuniae 
pro 7*edemptione alicujus. A. 
ranconner, v. tr. Mettre a ran- 
con. Pecuniam ou pretium p7*o 
capite pacisci. Liv. Pro re- 
demptione alicujus exigere.- 


' RAN 

Liv. Imperdre jiecunias (ali- 
cui). Nep. || (Fig.) Faire payer 
de force. Voy, extorquer, pres- 
surer. 

ran^onneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui ranconne les 
gens* Voy. coNcussioNNAniE, pil- 

LARD, VOLEDR. 

rancune, s. f. Haine inv^t^ree. 
Odium occultum. Cic. Ira per- 
tinax. Sen. Rancunes secretes, 
iacitee offensiones. Veil. Voy. 
haine, ressentiment. Sacrifier 
ses rancunes a l'Etat, remittere 
inimicitias suas rei publicae. 
Liv. Sans — , cum bond pace. 
Liv. posita ird m Sen. remissis 
simultatibus. Sen. 

rancuneux, euse, adj. Voy. 

RANCUNIER. 

rancunier, iere, adj. Qui garde 
rancune, Qui (quae) odio acculto- 
flagi*at (in aliquem). A. Memor, 
adj. Virg. Voy. vindicatif. 
randonnee, s.f. (Arch.) Course 
rapide. Voy* course. 
rang, s. m. Chacune des lignes 
sur lesquelles une Buite de cho- 
ses, de personnes, sont dispo- 3 
sees. Ordo, dinis, m. Cic. etc. 
(ex. : olivarum ordo. Cic. t. 
mi lit. Qi*dine& explicare. Liv. 
ordines densdre [« serrer ■]. 
Liv. ordine egredi. Sail, ser- 
vdre ordinem. Liv. ou ordines. 
Caes. observdre ordines. Sail. 
ordines restitaere. Liv. ordines 
turbdre. Liv. Romanorum Or- 
dines conturbare. Sail, ordines 
perrumpere. Liv. stabant com- 
positi suis quisque ordinibus 
Liv. t. naut. remorum ordo, 
Liv.); versus, us, m. Liv. (ex.: 
sedecim versus remorum. Liv.); 
series , ei, f. Curt, (ex.: juga 
velut serie cohaerentia [* un 
long rang de collines ■]. Curt.). 
Aller de — en — , agmina cir- 
cumire. Curt. Passer a cheval 
dans les — , p&r agmen pere- 
quitdre. Caes. — de bataille, 
acies, ei, f. Cic. etc. (ex.: pri- 
ma acies. Cass, novissima ou 
extrema acies. Liv. postrema 
acies. Sail. Liv. tertia acies r 
auarta acies. Caes. duae acies. 
Caes. acies duplex. Caes. tripli- 
cem ociem instruere [« mettre 
Tarmee sur trois rangs*]. Caes. ) > 
— (au sen at, dans la vie, etc.), 
locus, i, m, Cic. etc. (ex.: 
loco dicere [« parler a son 
rang ■]. Cic. suo loco senten- 
tiam dicere. Liv.). Fig. Sortir 
des — , ab infimo milUise loco 
ad summos honores perductum 
esse. Tac. Se mettre sur les — , 
propteri se candidatum. Cic. 
Liv. nomen dare ou profiteri. 
Cic. ^ Dans une serie de per- 
sonnes ou de choses, place qui 
revient a telle personne ou a 
telle chose. Locus } i, m. Cic. 
etc. (ex. : locus senatorius, 
equester. Cic. summus locus 
civitatis. Cic. eodem esse cum 
aliquo loco. Cic. ma jorum lo- 
cum ei restituit. Caes. loco mo- 
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vere aliquem. Caes. primum lo- 
cum obtinere. Cic. secundum 
locum obtinere, Cic infimum 
locum obtinere. Cic homines 
inferiore loco. Cic.) ; gradus, 
us, m. Cic. etc. (ex. : tertio 
gradu primores civitatis scrip- 
se'rat [heredes], Tac. gradus 
senatorius. Cic. pi'imus ou sum- 
mits konoris gradus, Cic. altior 
altissimus [on amplissimus] dig- 
nitatis gradus* Cic secundum 
gradum imperii tenere. Nep. 
$mm cuique honorem et gra- 
dam redaitum. Cic. gradum 
consularis dignitatis tenere. 
Saet.honoris [ou dignitatis] gra- 
da saperiorem esse. Cic. gradu 
proximum esse. Cic. gradum 
alicums out prsecedere aut se- 
qui. Veil. [II, llii, 1]. ut quis- 
que gradu proximus erat. Tac. 
pvimum gradum tenere Cic.); 
dignitas, at is, i. Cic. etc. (ex.: 
d. equestriS) regia. Nep. voy. 
dignity); numerus, i/m. Cic. 
etc. (ex. : referre in deorum 
numero. Cic. in deor^um nu- 
mero habere. Cic* haberi in 
numero disertorum. Cic. st- 
deva in deorum numero repo- 
nere. Cic. qui est eo [eorum] 
numero, qui habiti sunt... 
Cic). Qui est au premier — , 
qui tient le premier — , prin- 
ceps 9 adj. Cic etc. (ex. : pr. 
orator. Plin. principes philo- 
sophi. Nep. principes civitatis. 
Cic. in cwitate principes. Cic. 
subst. plur, principes. Cic), 
Premier — , principatus, us, 
m. Cic. etc. (voy. preeminence). 

5 (Fig.) Place que tient qqn 
ans Testime des autres. Lo- 
cus, i, m. Cic. etc. (ex. : quern 
locum apud C&sarem obti- 
nuisti? Cic); numerus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: in aliquo numero 
et honor e esse. Cass, nullo in 
oratorum numero. Cic obtinere 
aliquem numerum. Cic. alU 
quern numero aliquo putare. 

CiC VOy, CONSIDERATION, ESTIME) . 

rangee* s. f. Suite de choses 
disposes sur une meme ligne. 
Ordo, dinis, m. Cic (cf. ordo 
olivarum. Cic duplex ordo 
dentium. Val.-Max.). Series, 
eijf. Versus, us, m. Liv. Ran- 
ges de bancs cle rameurs, 
ranged de bancs au theatre, 
ordo, dinis, m. Cic Ov. — de 
Me, d'herbe couple, striga, &* 
f. Col. 

rangement, s. m. Action de 
ranger. Ordinatio, onis, f. Cic 
Instructio, onis, f. Cic 
1. ranger, v. tr. Mettre en 
rangs. Ordinare, tr. Nep. Liv. 
(ex.: ociem. Curt. Justin, co- 
pu*«. Nep. agmina. Hor. on dit 
auesi ordine disponere. Cic. 
collocare ordine. Liv. in ordU 
nem adducere. Cic voy. rang); 
instrtiere, tr. Cic etc. (ex. : 
wevcitum, aciem. Cic suas co- 
pias. Gses. elephantos. Liv. con- 
tra ha$ tarn prseclaras Catilinae 
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copias sua pv&sidia suosque 
exeratus. Cic exercitum in 
aciem. Cic insfoui [« se ranger 
en bataille »] adversus Samni- 
tes. Liv.), Bataille ranged, voy. 
bataille. Se ranger sous les 
drapeaux, les enseignes, les iben- 
dards de qqn, sub aliquo mili- 
tatum ire. Liv. et (fig.) se ad 
aliquem conferre. Cic (voy. 
iStendard, parti). Se — du cote, 
du parti de qqn, ab ou cum 
aliquo stare. Cic Se — a Pavis 
de qqn,#n sententiam alicums 
ire ou pedibus ire in sententiam 
ahcujus. Cic. in sententiam 
alicujus concedere ou transire. 
Liv. *[ Mettre en place. Ordi- 
nare, tr. Cic etc. (ex. : biblio- 
thecas. Suet.) ; componere, 
tr. Cic. etc. (Voy. place, placer); 
disponere, tr. Cic etc. (voy. 
disposer). Faire — la foule, tur- 
bam, populum submovere ou 
subducere. Liv. La foule s'etant 
— , summoto populo. Liv. Se 
— devant qqn, aecedere alicui 
de via. Plaut. || (Par ext.) Met- 
tre en ordre. Ordinare, tr. 
Cic etc. (ex. : suas res. VaL- 
Max.) ; disponere, tr. Cic etc 
(ex.: libidos. Cic voy. ordre); 
digerere, tr. Cic etc. (voy. 
classer, ordre; et cf. inordi- 
nata digerere. Quint, d. res in 
ordinem. Quint.). || (Absol.)Ra- 
mener a la vie reguliere. — sa 
vie et se — t recipere se ad fru- 
gem bonam. Cic \\ (Fig.) Don- 
ner place dans un ensemble a 
(qqn ou qqch.). Ponere, tr. 
Cic etc* (voy. mettre); repo- 
nere, tr. Cic etc. (voy. placer, 
mettre [au] nombre [de]). T Met- 
tre dans uno d^pendance. Re- 
digere, tr, Cic etc. (ex. : in 
potestaiem ou dicionem suam 
redigere [gentem , populum, 
etc.]. Caes. voy. subjuguer); re- 
ducer e, tr. Cic etc. (ex. : olv- 
quern ad sanitatem [*•■ a la rai- 
son »]. Cic); traducere, tr. 
Cic etc. (ex. : ad sententiam 
suam aliquem. Cic), 

2. ranger et rangier, s. m. 
Renne. Voy. ce mot. 

rangette (a la), loc, adv. En 
rang, a la file. Voy. file. 

ranimer, v. tr. Rendre alave. 
A morte revocare (aliquem), 
Cic. ^ (Au fi|.) Rendre a sa vi- 
gueur premiere. Recreare, tr. 
Cic etc. {ex. : aliquem. Cic. vi- 
res. Cic au fig. civitas recrea- 
tur [* se ranime ••]. Cic res 
publica reviviscit et recreatur. 
Cic reficere et recreare mentem 
alicujus. Cic animos bonorum. 
Cic se colligere atque recreare. 
Cic); reScere, tr. Cic etc. 
(voy. reconforter). 

ranule, s. f- Tumeur sous la 
langue. Ranula, se, f. Veg. 

rapace, adj. Avide a saisir sa 
proie. Rapax, adj. Ov. Plin. 
BSte __, voy. proie. Subst. Les 
— '(les oiseaux de proie), rapa- 
ces, ium t m. pi. Plin. \\ (Fig.) 
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Avide a se saisir du bien d'au- 
to"}- Rapax, adj. Cic. Furax, 
adj. Lie Prsedm et rapinae avi- 
dus. Cic Cupidus rapinarum 
ou prsedss. Cic. 
rapacity, s. f. Avidite a saisir 
sa proie. Aviditas praedse ou 
rapinarum. Cic, ou simpl. avi- 
ditas f atis, f. P2w.||(Fig.) Avidi- 
te a se saisir du bien d'autrui. 
Gupiditas rapinarum ou prse- 
dse. Cic Pr&dx ou vapinx avi- 
ditas. Cic Rapacitas, atis, f. 
Cic. 

rapatriage, s. m. (Arch.) Action 
de se rapatrier avec qqn. Voy. 
reconciliation. 

rapatriement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion do se rapatrier avec qqn, 
Voy. reconciliation. ^ Action 
de rapatrier qqn, de le rendre 
a sa patrie. In patriam resti- 
tutio. Cic Revocatio domum. 
Ulp. dig. 

rapatrier, v. tr. Rendre qqn a 
sa^ patrie. Restituere in pa- 
triam. Nep. ou absolt. resti- 
tuere, tr. Cic. T (Par ext.) Ame- 
ner a une reconciliation. Voy. 

R^CONCIUER. 

1. rSpe, s. f. Rafle (grappe dont 
on a detachd les grains). Voy. ce 
mot. T Marc du raisin. Voy. 
marc ^ Ustensile pour raper. 
Scobina, a5, f. Varr. ' 

2. rape, s. f. Malandre, crevasse 
(au pli du genou du chevai). 
Voy. malandre. 

rape, s. m. Sorte de piquette. 

Voy. PIQUETTE. 

raper, v. tr. User en frottant. 

Detevere, tr. Sen. Terere, tr. 

Hor. (cf. trita vestis. Hor.). 

Voy. user. ^ (P. ext.) Reduire 

en pulpe ou en poudre avec la 

rape. Voy. broyer, pulveriser. 

Raper dans, irradere, tr. Cato. 

Peau de citron rap^e, scobis 

oitrea, Vitr. 
rapetasser, v. tr. Rapiecer 

grossierement. Voy. rapiecer. 

|1 (Fig.) Voy. CORRIGER. 
rapetiBser, v. tr. et intr. || V. 

tr. Rendre plus petit. Minue re, 

tr. Cic Minorem facere (ur- 

bem). Liv. Contrahere, tr. Cic 

Se — , minorem (minus) fieri. 

Cic ^ Faire paraitre plus petit. 

Minuere ou deminuere aspec- 

ium ou speciem alien jus rei. 

Cic Se — , minui. Liv. Voy. 

diminuer. Ij Fig. — Tame. Voy. 

RE>RECiR.TfF.mfr\ Devenir plus 

petit. Breviorem (brevius) fieri. 

Cic Decrescere, intr. Cic. Voy. 

DECROiTRE, DIMINUER. 

rapide, adj. Dont la pente en- 
traine avec vitesse. Rapidus, 
a, um, adj. Cces. Virg. Sen. 
(ex.: fluvius. Plaut. amnis. Hor. 
torrens. Virg. Sen. rapidior 
unda. Curt, flumen rapidissv-- 
mum Cass.); pra&ceps, adj. 
Cic etc, (ex. : pr. locus. Caes. 
pr. saxa. Liv. au ^. via vit& 
pr&ceps et lubrica [ppp. a via 
vitse plana et stabilis]. Cic. 
iter ad finitimum malum pr«- 
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ceps . ac lubricant. Cic subst, 
lit per prsecipitia et praerupta 

- salientes fagerent. Liv\), || Subst. 
masci Ressaut d'un fleuve.du a 
une forte pente. Rapidior aqua- 
rum cursus. Sen. Vortex, ticis, 
m. Liv. 1" Qui est entraine" avec 
vitesse. Rapidus } a, urn, adj. 
■Cic. Virg. Tac (surt, po£t. au 
propre; au fig. rapida oratio. 
Cic. [Fin. II, 1, 3]) ; celer, eris, 
^ere, adj. Plant. Virg. Hor. 
{s'opp. a tardus . au fig., ex. : 
victoria ceteris. Cses. mors. 
Tibull. Suet, celer reditus. Cic. 
consilium [« decision »] celere. 
Liv.); citus, a, um, adj. Cic. 
-etc. (ex. : incessus. Sail.); ci- 
4atus y a, urn, adj. Cses. Liv. 
Tac. (ex. : imbribus continuis 
*citatior solito amnis. Liv. ci- 
tatiore quam inde venerat ag- 
,mine die sexto ad stativa sua 
atque ad hostem pervenit. Liv. 
-quam citatissimo poterant ag- 
mine sese abripuerunt. Liv. ci- 
tato gradu ire. Liv. sp6c. pulsus 
arteriarum stabilis aut citatus 
*aut tardus. Plin. [XI, 219]. par 
ext. pronuntiatio citata [opp. a 
pressa]. Quint.); concitatus, 
^L y uin y p. adj. Cic. Liv. (ex.: 
haud paulo concitatiore cursu 
quam secutus erat fugiens. Liv. 
cseli conversio est. concitatior. 
Cic); incitatus, a^um, p. 
.adj. Cic. etc. (ex.: incitdtissima 
conversio. Cic. spe"c. cursus in 
oratione ihcitatior. Cic); prse- 
ceps, adj. Cic. etc, (ex. : ven- 
4us. Ov. celeritas dicendi [♦de- 
bit »]. Cic); velox, adj. Cic. 
etc. (ex. : navis. Virg. naviga- 
tion Quint, veloci pererrwe 

-oculoi Hor.). ^ Qui agit avec 
une extreme vitesse. Rapidus, 
a, um, adj. Liv. (ex. : rapidus 
-in consiliis. Liv. [XXII, 12, 12]); 
velox, adj. Cic. etc. (ex.: v. 
guvenes. Liv. pedites velocis- 
simi. Cass. voy. prompt). 

rrapidement, adv. D'une ma- 
niere rapide. Celeriter, adv. 
'-Cic etc. (ex.: cum celerius om- 
nium opinione [• plus r. qu'on 
ne le pensait »] venisset. Cass. 
■eo celerius de isto transigamus^ 
-quo maturius ad Apronium 
possimus accedere. Cic. mens 
*celerrime multa simul cogitans. 
Cic); cito, adv. Cic* etc. (opp. 
-a tarde, ex.: c. discere aliquid. 
Cic. se in cnrrus citissime re- 
-■ cipere. ..Cses.); festinanter, 
-adv. Cic etc. (voy. hate) ; ve- 
lociter, adv. Cic etc. (ex.: 
senescere velociter. Plin. velo- 
•cius pervolare in hanc sedem. 
Cic velocissime moveri. Cic 
velocissime refugere. Cass.) . 
Faire qqch. — , maturare ou 
■• >f es ti n & r e on properare (av. 
Tlnf.). Cic Sail Liv. S'eioigner 
— , se proripere. Cic 

-rapidity s. f. Caractere de ce 

qui est rapide. Rapiditas, 

atiSy f. Cass. Frontin. (ex.: r. 

4uminis. Cxs. [B. G. IV, 17, 2; 
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B. C. 1, 62, SJ); celeritas, atis, 
f. Cic etc (ex. : pedum. Cic 
equorum. Cic peditum. Cses. 
celeritate vinci a tardioribus. 
Cic tanta celeritate uti> ut.. t 
Cic celeritate incredibili lon- 
gissimas vias conficere. Suet. 

■ hasc navis erat incredibili ce- 
leritate velis. Cic. par ext. fig. 
c. verborum. Cic. orationis. 
eloquendiy dicendi. Cic celeri- 
tas reditus ejus. Cic celeritati 
studere. Cses. celeritatem per- 
sequendi retardare. Cic. cele- 
ritate opus est. Cic c. actionis. 
Cic fr. belli. Cic. animi. Cic 
ingenii. Cic Nep. cogitationis. 
Quint, consilii [« de la deci- 
sion »]. Nep. celeritas et bre- 
vitas et respondendi et laces- 
sendi. Cic); velocilas, atis, 
f. Cic* etc. (ex. : pernicitos et 
velocitas [* agilite* et rapidite" »]. 
Cic* velocitas corporis celeritas 
vocaiur. Cic. v. equi. Hirt. au 
Eg. velocitas cogitationum anv- 
mique celeritas. Plin.); perni- 
citas, atiSy t Cic. etc (ex.: p. 
et velocitas. Cic p. pedum. 
Plaut. Liv.); incitatio, onis> 
f. Cic (ex.: sol tanta fertur 
inritatione, ut... Cic [Ac. II, 
82])* Avec — , voy. rapidement. 

rapiegage, s. m. Action de 
rapiecer. Voy. raccommodage. 

rapiecer, v. tr. Raccommoder 
en mettant des pieces. Resar- 
cire, tr. Liv. Voy. raccommoder. 
Habit rapiec£, pannus, i, m. 
Ter. Le cuir de cette chaussure 
est rapiece*, calceus est sarta 
cute. Mart. 

rapxecetage, s. m. Action de 
rapi teeter. Voy. raccommodage. 

rapieceter, v. tr. (Arch.) Rac- 
cominoder en mettant des pie- 
ces. Voy. raccommoder. 

rapiere,s.f. Ancienne epee lon- 
gue. Ensis } is, m. Cic. 

rapine, s. f. Action de ravir, 
d'enlever de force. Rapina, as, 
f. Cic. (ex. : rapitias facer c 
Cic). Vivre de — , vivere ex 
rapto. Liv. Voy. brigandage, 

EXACTION, PILLAGE. 

rapxner, v. tr. Ravir, enlever 
de force. Rapere, tr. Sail. Voy. 

ENLEVER, FILLER, VOLER. ^ (P. 

ext.) Faire des concussions. 

Voy. CONCUSSION. 

rap pel, s. m. Action d'appeler 
(qqn) pour le faire revenir. Re- 
vocation onis 9 f. Cic Decider 
le — (d'un fonctionnaire), (ali- 
quem ab Asia) revocandum 
decemere. Cic Recevoir un 
ordre de — , revocari, pass. 
Cic — d*un exile, revocation 
onisy f. Cic restitutio) onis, f 
Cic. Prononcer le — d'un exile, 
voy, rappeler. Lettre de — , 
revocatoria (s.-e. epistula). se, 
f. Cod.-Just. || (Fig.) Voy. re- 
cours, salut. || Spec. (T. mi lit.) 
Revocation onts, f. Cic. (ex.: 
revocationem audlre [* enten- 
dre so nner le r.»].).Cfc. Battre 
le — , convocare ou revocare 
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milites ad signa. Cass. Liv. et 
fig. (reunir toutes les ressour- 
ces aisponibles), omnia undi- 
que contrahere.. Cic. P. ext. — 
au reglement, . a la question, 
revocatio ad relationcm. A. 

Voy. REGLEMENT, QUESTION. Etre 

Tobje^fc d'un — -^ a la question, 
revocari ad qusestzonem, ad 
propositum. Cic. — a I'ordre, 
voy. p. 1321, col. 3 avertisse- 
ment, r^primande. I) P. ext. — 
de succession, repetitio legato~ 
rum. Dig. — de lumiere. Voy. 

RELIEF. 

rappeler, v. tr, Faire revenir 
qqn. [| Appeler de nouveau, a 
plusieurs reprises. Iterum ou 
rursus vocare. Cic. Virg. || Ap- 
peler pour faire revenir. Revo- 
care, tr. Cic. etc. (ex. : in suf- 
fragium. Liv. rursus ad biben- 
dum. Petr. en pari. d*unacteur. 
cum saspius revocatas vocem 
obtudisset. Cic. revocatus earn- 
dem rem dicit. Cic. t. milit. 
milites [les soldats qui ont fini 
Ieur temps], Cic par ext. alU 
quern intro. Plaut. inde. Cic 
aliquem de suo cursu. Cic. 
aliquemde eccsilio.Liv* aliquem 
ex itinere. Cic. aliquem de le- 
gatione [«r. unambassadeur*]. 
abs. qui me revocastis [* m*avez 
rappeld de 1'exil »]. Cic spec. t. 
milit. legiones ab opere. Cass. 
equiteSy copias. Cses. on dit 
a us si aliquem redire jubere. 
Cic. et dans un sens tout a fait 
precis clamitare^ ut aliquis 
revertatur [* r. qqn a grands 
cris^]. Cic); devocare, tr. 
Cic ete. (ex. : aliquem de pro- 
vinciaad gloviam> triumphum. 
Cic. omnes eocprsesidiis. Liv.); 
evocare, tr. Cses. Liv. (t. mi- 
lit, ex*: centuriones [* rappeler 
les centurions au service =]. Cass, 
legiones ex hibernis.Caes. part. 
subst. evocaii [*= les soldats 
rappeles =f Cic. Cass.); arces- 
sere, tr, Cic. etc. (ex.: aliquem 
litteris Capua. Cic aliquem 
cum omnibus copiis ex citeriore 
Hispanid. Sail, aliquem in pa- 
triam. Cic.) ; reducere (« ra- 
mener, d'ou rappeler de Texil), 
tr. Cic. etc (ex. : aliquem de 
exsilio. Cic. possum excitare 
multos reductos, testes libera- 
litatis tuas. Cic revocare regem. 
Cic); restituere (* rapatrier, 
rappeler =), tr. Cic. Nep. Liv. 
(ex.: aliquem in patriam. Nep. 
causa restituendi mei. Cic sos- 
pites Romam ad propinquos. 
Liv.). || AbsoL Battre le rapp el, 
sonner le clairon pour rassem- 
bler des soldats. Convocare 
(absol.) classico ad coniionem. 
Liv. || (Par ext.) Rappeler a la 
vie, ad vitam revocare. Cic 
revocare a mortc Virg. (voy. 
ranimer). J] (Fig.) Inviter.a re- 
venir & uno maniere d'etre. 
Hevocare, tr. Cic etc. (ex.: 

. hominum mentcs ad leniiatem. 
Cic cives suos ad sanitatem 
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[•'& la raison »].■ >luc£. b. Alex. 
voy. ramener j" on dit aussi aZi- 
gueni iti memoriam alicujus 
rei reducere. Gic)] admone- 
2*6} tr. Cic. etc, (ox.: aliquem 
mulia. Ter. Gic aliquem tiaec . 
Cic aliquem alicujus rei ou de 
aliqua re. Cic* aaversse res nos 
admonuerunt religionum. Liv. 
on dit aassi memorem [alicujus 
rei\ esse cogere aliquem. Cic). 
|| (En pari, d'une chose.) Obliger 
qqn k revenir. He VO car e, !tr. 
Liv. (ex. : spes Samniies ad 
Caudium revocavit. Liv.); re- 
trahere, tr. Cic, etc. (ex.: hie 
tamultus Ilasdrubalem retraxit 
ad... Liv.). 1 Faire revenir 
qqch. [| Faire revenir a un etat, 
une maniere d'etre qui n'etait 
plus. Hevocare, tr. Cic* etc. 
(ex.: vires. Gic* priscos mores, 
Liv. animos revocate [<.rappelez 
votre courage »]. Virg. [on diL 
en prose : vosmet revocate. 
Cic.]) ; renovare, tr. Cic. etc. 
(ex.: animos equitum Romano- 
ram ad Q. Csepionis odium. 
Cic. cum auditor is animus re- 
, novatur ad ea, quae restant. 
Cic). || Faire revenir dans la 
memoire. Medigere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid in memoriam 
alicujus. Cic, in memoriam re- 
digere aliquid esse factum. Cic, 
[ep. I, 9] ; reducere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid in memoriam 
alien jus. Cic. reducer e in me- 
moriam quibus rationibus u- 
nam quamque partem confir- 
maris. Cic. [inv. I, 52, 98]); 
renovare, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquid recordatone. Cic. [Fin. 
I, 17, 57]. memoriam prope in- 
iermortuam. Cic. [Mur. 7, 16], 
din renovabo Mud quod initio 
dud. Gic. [leg. agr. % IO/SJiJ); 
admonere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem alicujus rei. Cic. ou 
de aliqua re. Cic.) ; commo- 
n ere, tr. Cic. etc. (ex.: te ne- 
que prsssens filius ae liberum 
caritate neque absens pater de 
indulgentid putrid commone- 
bat? Cic. quis a signo Vor- 
tamni in circum maximum ve- 
nit y quin is uno quo que gradu 
de avaritia tud commoneretur? 
Cic. [Verr. II, 1, 60, 151*]. quse 
[aucfcoritates] te oblivisci laudis 
domesticm non sinant, quse te 
noctes diesque commoneant 
fortissimum tibi patrem... 
faisse. Cic. [Ven\.l, S3, 58]. 
qui timor bonis omnibus vnjec- 
tas sit, . . . nolite a me commo- 
neri velle. Cic. [Mur. 18, 50]); 
commonefacere, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem alicums rei.Cic. 
[Verr. II, 5 ? A3, IIS]. Mi earn 
commonefaciunt ut. . * Cic.). Se 
~~j meminisse, tr. et intr. Cic. 
wwimeminisse, tr. Cic. remi- 
nisciy tr. et intr. Cic recordari, 
dep. tr. et intr. Cic. Voy. me- 

WOIRE, SOUVENIR et [se] SOUVENIR* 

Rappolez-moi k son souvenir, 
fac ut ilium non immemorem 
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putem met Cic. || (Par ext.) 
Faire revenir la pensee de 
qqch. Renovare ou redinte- 
grare, tr. Cic. etc. (ex.: memo- 
riam alicujus rei. Cic.) : re- 
pr&sentare, tr. Cic. etc. (ex.: 
quod ipsum templum reprse- 
sentabat memoriam consula- 
tes mei. Cic.) ; refricare, tr. 
wc. (ex.: memoriam pulcher- 
rimi faeti. Cic). 
rapport, s, m. Action de rap- 
porter. || Action de rapporter 
qqch. CongesUo, onis, f. Plin. 
Conjectas, us, m. Col. Terre 
de— , congesticia humus. Col. 
I! (P.^xt.) Renvoi de Testomac. 
Ructus, us, m. Cels. Avoir des 
— , ructare, intr. Cic. || (Spec.) 
Action de rapporter ce qu'on 
avait recu par avance. Restitu- 
tio, onis, t A. || (Fig.) Action 
dapporfcer un profit. (En gen.) 
Fructus, us, m. Cic. (ex.: ali- 
cui fructam ferre. Cic. aliquid 
in fructu habere [« considerer 
qqch. comme d'un honr.»]. Cic. 
magni fructus esse. Col.). (Par- 
ticul. en pari, des arbres ou de 
la terre.) Fetus, us, m. Plin. 
(ex.: annuus fetus. Plin.). (En 
pari, des affaires , du commer- 
ce.) Quxstus, us, m. Cic. (cf. 
q. unius dgri. Cic). Reditus, 
us, m. Plin. j. Vectigal, alis, 
n.Cic. (En pari, d'une location, 
d*un fermage, et aussi du reve- 
nu d*une somme d*argent.) 
Merces, edis t f. Cic etc. (cf. 
m. prsediorum. Cic insularum 
[« ae propriet^s bities »]. Cic. 
merceaes habitationum annuas 
conductoribus dondre. Caes.). 
(En pari de Targent.) Fenus, 
oris, n. Cic. Voy. fruit, reve- 
nu. D'un bon -r- (en pari, de la 
terre) , fructuosus y a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: f. ager. Cic 
f. prssdium. Cic Plin. /.); /e- 
TSLX, adj. Csss. (voy. fertile). 
Etre d'un bon — :, referre quass- 
tum. Col. Petit, faible — (d'une 
terre), mercedula, se, f. Cic 
Une maison de — ^ domus con- 
ducticiaou conducta. Cic. in- 
sula, se, f. Cic T Action de rap- 
porter & qqn ce qu*on a vu, 
entendu, etc. Relatio, onis, f. 
Quint. Voy. recit, nouvelle. 
Faire un — , referre ou rehun- 
iidre {aliquid alicui). Cic Voy. 
raconter, rapporter. Faire un 
rapport fi dele , vera Referre. 
Liv. Sur le — des ambassadeurs, 
secundum ea quse a legatis re- 
nuntiata erant. Liv. Au — de 
cet historien, ut narrat (ou scri- 
bit ou refert) Me. Liv. Sur son 

Hlo auctore ou teste. Cic 

L e meme des sens est infi- 

dele, tie sensus quidem vera 
nuntiant. Cic Un — ecrit, lit- 
terse, arum, f. pi. Cic Envoyer 
& qqn un — . sur qqch. , aliquid 
perscriptummittere alicui. Cic 
Demander un — sur qqch , 
quserere de re. Cic. — officiel 
sur une affaire, relatio, orus,!. 
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Tac. Presenter un — , soumetr 
tre un ~ h..., referre (de- 
ahqud re) ad (senatam). Cic. 
deferre aliquid {ad aliquem). 
Cic Faire un rapport officiel,. 
renuntiare, tr. Cses. (dans le 
langage militaire). Faire un — 
(en pari, d'un officier ou d'un 
graded nuntiare ou renuntid- 
re, ut mos est militUe. Tac 
T Ce que Tesprit concoit de 
commun entre deux choses. 
Convenient ia, se, f. Cic (ex.: 
conv. rerum. Cic partium. 
Cic); cognatio, onis, f. Cic. 
(ex.: cogn. studiorum. Cic); 
ratio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
ineddem ratione esse. Cic si- 
milis est in aliqua re ratio. 
Cic). — 'avec Dieu, societal 
cum Deo. Plin. Je ne m'occupe- 
ici de la voix que dans son — 
ayec la diction, de voce hoc 
dico quod mihi cum sermone 
conjunctam videtur. Cic. (de 
Or. Ill, 11, III). Etre en — avec 
qqch., voy. proportion, propor- 
tionner. Qui est en — avec le 
teiiips, consentaneus iempori. 
Cic Etre en — avec qqch., avoir 
du — avec qqch., consentire 
cum aliqua re. Cic. congruere 
cum aliqua re. Cic convenire 
cum aliqua re ou alicui rei. 
Cic Voy. cad rer, convenir. Avoir 
— a qqn, a qqch., per tinere ad 
{aliquem, aliquid). Cic attine- 
re ad aliquem ou aliquid. Cic 
spectdre ad aliquem, ad aliquid. 
Cic N'avoir pas de — avec ce 
qu'on nomme une loi, non at- 
finger e nomen legis Cic Mon 
affaire ii'a pas de — avec ce 
fait, mea causa nihil eo facto 
contingitur. Liv. N'avoir pas le 
moindre — avec qqch., ne mi- 
nima quidem societate conjungi 
cum aliqua re. Cic abhorrere 
ab aliqua re. Cic Quel — y a- 
t-il entre telle chose et telle 
chose ? quid est alicui rei cum 
aliqua re? Cic Qui a du — 
avec, voy. analogue. Unir par 
un — etroit, {rem rei) adjunge- 
re et annectere. Cic Etre dans 
un — intime avec qqch., co- 
hserere cum aliqua re. Cic. 
conjunctissimum esse cum ali- 
qua re. Cic — d'humeurs, voy. 
accord, compatibility. — entre 
deux choses (en gramm. et en 
philos.), relatio, onis, f. Cic 
Quint. I| (Spec.) Pieces de — 
(pieces de formes, de couleurs 
diverses dans une mosai'que). 
Tessellse, arum, f. pi. Sen. (N. 
Q. VI, 31, 2). Emblemata, um, 
n. pi. Quint, (au fig., cf. Quint. 
[II, h, 27]). Fait de pieces de—, 
structilis, e, adj. Vitr. \\ Loc. 
prepos. Par — h, quod attinet 
ad (et l'Acc). Cic ou simpl. 
ad (et l'Acc.). Cic (cf. quod ad 
severitatem lenius est. Cic). 
Voy. eoard. Juger d ? une chose 
par — h une autre, compara- 
re aliquid alicui rei. Cic. ^ 
(Math.) Resiiltat de la compa- 
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• raison de deux quantites. 
Ratio, onis, f. Cic (cf. ra- 
tio numeroram. Cic). Propor- 
tio, onisy f. Cic.Comparatus, »s, 
ra. Vitr. 1 Commerce entre des 
personnes. Ratio, onis,tCic. 
etc. (ex.: rationem habere ou 
aliquid rationis habere cum 
aliquo. Cic. nulla mihicum eo 
intercedit ratio. Cic); USUS> 
us, m. Cic (ex:. : nullus mihi 
cum eo est usus. Cic. voy. 
commerce, relation). ^ — habi- 
tuels, commercium y u, n. Cic. 
consuetndO) dinis t f. Cic — du 
questeur et du consul, necessi- 
tudo qusssturas. Cicsortis.Nep. 
- Tes — avec tes clients, conjunc- 
tiones necessariorum taorum. 
Cic — d'amitte, de parente, 
conjunctio, onis> i. Cic neces- 
situdo, dinis, f. Cic. Se mettre 
en — avec qqn> comTnunicare 
cum aliquo. Cic. Je n'sA pas de 

— avec lui, nihil mihi cam eo 
est. Cic Se mettre en — , nouer 
des — d*amitie avec qqn, jun- 
gere consuetudines cum aliquo . 
Cic dare se in consuetudinem. 
Cic Etablir de bons — , con- 
jungere necessitudinem. Cic 
J'ai avec lui d'excellents — 
d'amitid, omnes mihi cum 
eo sunt amicitias necessitu- 
dinesque* Cic J'ai avec lui 
des — d'amiti6, eo familiariter 
utor. Cic Nous avons ensemble 
de bons — , bene inter nos con- 
venit. Cic Avoir des rapports 
tend us avec qqn, in simultaie 
cum aliquo esse Cic Avoir 
entre soi des — d'affaires, con- 
trahere res inter se. Liv. — de 
deux pays, societas, atis, f. Cic 
commercium^ u, n. Cic Bons 

— ( de deux EtatsJ, amicitia, 
as, f. Cic || (Absolt.) Commerce 
intime. Commercium y u, n. 
Cic ConsuetudOy dims, f. Cic 
Sail. Suet. (cf. Octavise consue- 
tudinem cito [Nero] aspernatus 
est [« ne tarda pas a rompre 
tout avec Octavie*]. Suet. voy. 
commerce). 

rapportable, adj. Qui doit, 
qui peut etre rapporte. Voy. 

RAPPORTER. 

.rapporter, v. tr. Apporter de 
nouveau. Referre^ tr. Cic etc. 

Sex.: tegulas, Liv. candelabrum, 
lie. [sou vent avec mrsus ou 
rursum, retro, iterum]). ^ Ap- 
porter pour lo rendre ce qu'on 
a pris, recu. Referre, tr. Cic 
etc. (ex. : pallam domum. Plaut. 
pecuniae intemplum. Cess, aqui- 
lam a moriente signifero tradv- 
tarn suis humeris in castra. 
Flor. lecticas impositum refer- 
re domum. Suet, aliquem in 
Palatium. Suet, aliquem \sau- 
cium] in castra. Liv. pate- 
ram. Cic alieui argentum. 
Plaut. pretium suum [domino]. 
Suet). || (Sp£c.) Rapporter a la 
succession. Reponere tr. Q. 
Restituere, tr. Q. || (Par ext.j 
Apporter ce qui manque. Terros 
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rapportees , terras eonjectus. 
Liv. humus congesticia. Col. 
T Apporter en revenant. Re- 
ferre, tr. Cic etc. (ex. : tabu- 
las repertas adCmsarem. Cass. 
par anal, pro re certd fdlsam 
spem domum. Cic. in domum 
non repulsam solum, sed igno- 
miniam et calamitatem. Cic. 
t. mil. signa militaria sex. 
Liv.) ; reporiare, tr. Cic. etc. 

Sex. : nihil ex prasda domum. 
lie nihil praster loudem neque 
ex hostibus neque a sociis. Cic 
ex proconsulate Asise gloriam. 
Plin. j. [en. Ill, 7, h]). || (Par 
ext.) Proauire un revenu. Red- 
dere, tr. Varr. Col. Plin. (ex.: 
agri magnum referunt fructum. 
Varr. voy. revenu). Absol. — , 
fetum eaerc Varr. fructum 
ferre ou redder e. Varr. fruc- 
tum edere ex se. Cic Les vigno- 
bles — beaucoup, uberrimus 
est vinearum reaitus. Plin, Ce 
domaine rapporte beaucoup, hie 
fundus estfructuosissimus. Cic. 
hie ager efficit plurimum. Col. 
Voy. revenu. ^ (Par anal.) Ve- 
nir red ire, communiquer qqch. 
Ferre, tr. Cic. etc. (ex. : earn 
rem vulgo. Liv* ejus voces fere- 
bdntur U on rapportait ses pro- 
pos »]. Cic homines ferunt [av. 
I'Acc. et rinfin.]. Lucr. haud 
dabie ferebant [avec 1'Acc. et 
l'lnfin.]. Liv. [XXII, 1A, 15]. et 
simpl. ferunt [* on rapporte ■]. 
Cic Platonem ferunt ut Pytha- 
goreos cognosceret in Italiam 
venisse. Cic [Tusc. I, 17, 391, 
fertur [ay. le Nom. et rinfin.]. 
Cicut Themistocles fertar Se- 
riphio cuidam in jurgio res- 
pondissc Cic. [sen. 3, 8]}; refer- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: certorum 
hominum sermones ad aliquem. 
Cic re ferunt Suebos ad extre- 
mos fines se recepissc Cass, 
scribe, qumso, quid referat Ce- 
ler egisse Caesar em cum candi- 
datis. Cic. consuli referunt ex- 
cessum [esse] urbe. Liv. in Us 
quas [Xenophon] a Socrate dic- 
ta rettulit. Cic. [N. D. I, IS, 
31]); afferre, tr. Cic etc. (ex.: 
scribit Cselium ad ilium attulis- 
se se guaerire. Cic cum crebri 
nuntii afferrent male rem ge- 
rere Dariam. Nep. voy. nou- 
velle) ; deferre, tr. Cic etc. 
(ex.:^ his falsa. Nep. vocem ejus 
statim ad hunc M. Catonem. 
Cic. alicujus consilia ad adver- 
saries. Cic. qum audierunt ad 
legatos deferunt. Cses. h&c ad 
Antonium statim per Grsecos 
deferebantur. Cass, de guibus 
quod inimici deferrent neque 
credendum neque negligendum 
putavit. Nep. referre id Car- 
thaginem. Nep. avec FAcc. et 
rinfin. vehementer te esse sol- 
licitum multi ad nos quotidie 
deferunt. Cic); perferre, tr. 
Cic etc. (ex. : nefaria quzedam 
ad me pertulerunt. Cic p. res 
Cacsaris. Cses. incommodum de 
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Sabini morte. Cass. [B. G. V* 
53, k]. quad) utcumque sunt 
tradita, incorrupta [*= sans lea 
alt^rer *>] trademus. Curt, hasc 
cum ad me f rater pertulisset, 
Cic. avec l'Acc. et rinfin. equi- 
tes pertulere consulem obside- 
ri. Liv. multorum litteris el 
sermone omnium per fertur ad 
me incredibilem tuam virtutem 
et fortitudinem esse. Cic); me- 
mor&re, tr. Cic. etc (voy. ra- 
conter). I) (Spec.) Rendre comp- 
to. Referre, tr. Cic etc. (ex. : 
r. ad consilium [* devant le 
conseil de guerre »] de aliquo. 
Nep. sp6c, referre ad senatum 
et absol. referre aliquid. Cic. 
etc. cf. rem [ou rem ex integro] 
ad senatum. Sail. Liv. ad sena- 
tum de legibus abrogandis. Cic 
refer ad senatum. Cic. de ea re 
postulant ut referatur [* que 
cette affaire so it rapporte e, qu'il 
en soit fait un rapport ■]. Sail. 
voy. refbrer). ^ Rattacher 
(qqch.) a son principe, a sa fin, 
au genre ou a Tespece dont il 
fait partie. Referre , tr. Cic. 
etc. (ex.: omnia ad voluptatem. 
Cic hue sunt omnia referenda 
its, quiprassunt oliis [*on doit, 
quand on gouverne les autres, 
tout rapp. a cet objet *], ut ii, 
qui erunt in eorum imperio, 
sint beatissimi. Cic* id esse quo 
omnia referrentur. Cic [Fin. II, 
% 5]. spec, gramm. referri [«se 
rapporter ■] ad subjectam. 
Prise); revocare, tr. Cic etc. 
(ex, ; aliquid ad suas res. Cic 
hasc ratione explicari et ad na- 
turam revocari possunt. Cic. 
nonnulli autem illam rem ad 
illam rationem conjecturamque 
revocabant. Cic). Voy. rame- 
ner. Se — , pertinere, intr. 
Cic. etc. (ex.: ut prius quod ad 
deos pertinet dicam. Varr. il~ 
lud } quo pertmeat, videte.Cic 
voy. relatiFj concerner); atti- 
nere, intr. Cic etc. (voy. con- 

CERNER, REGAHDER, INT^RESSER); 

attingere, tr. Cic. etc. (ex.: 
non magis attingere nomen le- 
gis^ quam si. , . Cic quas nihil 
attingunt ad rem. Plaut.) ; 
spectare, intr. Cic. etc. (ex.: 
spectare ad religionem, ad /n5. 
Cic voy, regakder, concerner); 
congruere* intr, Cic etc. (ex.: 
qui suos dies mensesque con- 
gruere volunt cum solis lunas- 
aue ratione. Cfc. tempus, quo 
ipse eos sustalisset? ad id ipsam 
congruerc Liv, cum ea congru- 
unt inter se. Liv. voy. accord, 
earmonte) ; convenire, intr. 
Cic etc. (voy. [s f ] appltquer 
[a],coNVENiR); accommodarL 
pass. Cic. ( voy, [s f ] appliquer, [s 1 ] 
adapter).!] S'en rapporter a jqn 
(de qqcn.J. Se votantati alien- 
/qs permxtUre. Cic. {Rem) all- 
cuius arbitrio jpermittere. Sen. 
Aliquem sequi. Cic. (Alicujus) 
juaicio stare. Cic. Ellipt. Je 
m'en — % assentior. Liv, Voy. 
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consentir. ^ (F»g*) R6voquer. 
Aniiqudre, tr. Cic Voy. revo- 

QUER, ANNULER, ABROGER. 

rapporteur, euse, s. m, et f. 
Celui, celle qui rapporte. [I De- 
nonciateur, denonciatrice. Voy. 
ces mots. || S. m. Celui qui 
rend compto d'un proems, d'un 
projet de loi. Relator , oris, m. 
Cic. 

rapprendre, v, tr. Apprendre 
de nouvoau. Iterum discere. A. 

rapprochement, s. m. Action 
de rapprocher, r6sultat de cette 
action* AdmotiOy onis t f. Cic. 
Le -r (des levres, d*une plaie), 
commis$ura, a% f. Cels. plaga- 
rnm orae commissse. Cels. Voy. 

CICATRISATION. Fig. Collatio, O- 

nis, f. Cic. etc. (cl\ collatione 
rationum [« par le r. des mo- 
tifs"]. Cic). Comparatio, onis, 
L Cornif. Voy. comparaison, 
ressemblance. — artificieux, as- 
simulatio dolosa. Cod.-Theod. 
Faire, etablir un — , voy. rap- 
procher. || (Sp£c. — entre per- 
soiines divis6es (tentative de re- 
conciliation). Voy. RECONCILIA- 
TION. Opdrer un — entre deux 
personnes, voy, rapprocher. 
rapprocher, v. tr. et intr. || 
V. tr. Placer plus pres. Ad- 
movere, tr. Cic. etc, (avec ou 
sans prope, ^propius, ex.: aliquid 
ad aliquid admovere. Cic.) ; 
committers, tr. Cels. (dans 
I'express. plagarum oras [«. les 
Lords, les levres des plaies »] 
commiltere.Cels.). Se — r, pro- 
pinquare, intr. Virg. Tac 
(poet, a remplacer par propius 
accedere. Liv. voy. proche, 
pres) ; appropinquare, intr. 
Cic. etc. (voy. approcher ; on 
dit aussi propius venire. Cic. 
propius atiquem accedere. Cic). 
Rapproche, voy. proche. [| (Par 
anal.) Faire parattre plus pro- 
che, — des peuples eloigners les 
una des autres (en part, de la 
navigation), gentes dissipatas 
loei$ miscere. Cic. — les dis- 
tances, admovere terras. Plin. 
/■ |) (Au fig.) Propius admovere. 
Veil, (cf. Agrippae mors propius 
admovit Neronem Csesari. 
VelL). Se — de qqn, simile 

Smcquam habere alicujus. Cic. 
Rapprocher deux personnes, 
conciliare inter se. Cic. Voy. 
Reconcilier. [[ Rapprocher deux 
choses. Conferre {rem cum re). 
Cic. Voy. comparer. Se ^, prd- 
P& (propius, proxime) accedere 
(ad aliquid). Cic. non multum 
abesse (ab aliqua re). Cic. pro- 
JP e t (ou propius) accedere aa si- 
wilitudinem (alicujus rei). Cic. 
^liquid imitari videri. Cic. \\ 
(Arch.) Rapprocher qqn, voy. 
approcher. f (Arch.) V. intr. 
Rapprocher de qqn, c.-a-d. s'en 
rapprocher. Voy. ci-dossus. 
r apsode et rhapsode, s. m. 
Rfcitateur de morceaux de poe- 
ei e 6pique. Qui poetarum car- 
ina recitat. J A. Spec, (on pari. 
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de lapoesie d'Homere), Home- 
rista, se, m. Petr. 
rapsodie et rhapsodie, s. f. 
(Antiq. grecque.) 'Declamation de 
ransode. Carmen, inis, n. Lucr. 
©pec. (en pari, des oeuvres d'Ho- 

F2?\ £ ha P sodi( *> «, f. Nep. 
1 (Fig.)OEuvre.faite de pieces 
recousues. Voy. centon. 

rapt, s. m. Enlevement par se- 
duction ou par violence. Rap- 
tm, us, m. Cic. Sen. Raptio, 
onis, f. Ter. Le — des jeunes 
filles, raptse\ virgines. Liv. 

rapure, s. f. Ce qu'on enleve en 
rapant. Voy. raclure, rognure . 

raquette, s. f. (Arch.) Paume 
de la main, plants du pied. 
Voy. paume, plante. 

rare, adj. Qui est en tres petit 
nombre. Raras, a y am, adj. Cic. 
Infrequens, adj. Cms. Parti e 
de la ville ou les habitations 
sont — ,pars urbis infrequens &~ 
dificiis. Liv.\\ (P. anah) Tres peu 
frequent. Rarus, a, urn, adj, 
Cic. Infrequens, adj. Liv. Dif- 
ficilis inventu. Cic. Insolitus, 
a, um, adj. Cic. (cf. insolitum 
verbum. Cic. insolka res. Sail,). 
Devenir — (en pari, d'une per- 
sonnel raro adlre (aliquem). 
Cic. haud frequentem ou assi- 
duum esse. Cic. Cas — , voy. 
rarete\ II est -r- de... raro fit 
ut (et le subj.). Cic. | (P. ext.) 
Qui n'est pas commun. Rarus, 
a, um, adj. Hor. (cf. rara avis 
Hor.).Eodmius, a,um, adj. Cic. 
Singularis, e, adj. Cic. (cf. s. 
probitas. Cic. singularis exem- 
pli femina [« femme d'un rare 
m^rite »]. Tac). En mauvaise 

S)art. Singularis, e, adj. Cic. 
cf. singularis nequitia ac tur- 
pitudo. Cic). Voy. insigne. || 
Qui n*est pas dense. Rarus, a, 
um, adj. Cic. Quint, (cf. inpul- 
monibus inest rara qusedam et 
assimilis. spongiis mollitudo. 
Cic). (I (P. anal.) Clairsem^. 
Rarus, a, um, adj. C&s. (cf. sedi- 
ficia. Cses. capilli rari. Plin.). 
rarefaction, s. f. Action de ra- 
r6fier, r^sultat de cette action. 
Extenuatio, onis, f. Sen. La r— 
de Tair, extenuatus aer. Cic. 
rarefiable, adj. Qui peut se 
rar^fier. Qui (quae, quod) exte- 
nudri ou rarescere potest. A. 
rar6fier, v. tr, Rendre moins 
dense en dilatant les molecules. 
Rarefacere, tr. Lucr. *— air, 
extenuare aera. Sen. Air ra- 
refied rarus aer. Lucr. Se —-, 
rarefieri, pass. Lucr. raresce- 
re, intr. Lucr. || (P. ext.) En 
pari, des liquides. Diluere, tr. 
Cic* Voy. delayer, dissoudre. 
Se — , rarescere, intr, Lucr. 
rarement, adv. D'une manie- 
re rare, tres peu fr^quente. 
Raro, adv. Cic. Qui fait — une 
chose, rarus, a, um, adj. Liv. 
Quint. Qui a lieu — , rarus, a, 
um, adj. Liv. (cf, decemviri 
rari aditus [« les decemvirs r. 
abordables »J. Liv.), 
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rarete, s. f. Etat de ce qui est 
rare, peu commun. Raritas, 
atis, f. Cic Infrequentia, se, f 
Lie Paucitas, atis, f. Cic. — 
des habitants, infrequentia, se, 
f. Tac. ^ des terres, penuria 
agrorum. Plin. La — des cha- 
timents, parcitas animadver- 
sionum. Sen. \\ (P. ext.) Objet 
rare. Res rara. Cic Res diffici- 
hs inventu. Cic Miraculum, i, 
n. Cic Insolentia, as, f. Cic 
L'ecnture eUit a cette e"poque 
une — , rarae per ea tempora 
Utter as erant. Cic C'est une — 
de..., voy. rare. Des — , rara, 
n. pi. Cic ^ Etat de ce qui 
n'est pas dense, Raritas, atis 9 
L Cic Voy. porositje, rarefac- 
tion. 

rarisBime, adj. Tres rare. Per- 
rarus, a, um, adj. Plin. 
1. ras, rase, v. tr. Tondu de 
pros. || En pari, du poiL Rasus, 
a, um, p. adj. Cic Abrasus, a, 
um, p. adj. Cic Qui a les che- 
veux — , tonsus, a, um,p. adj. 
Mart. A poil — (en pari. d*une 
etoffe), rallus , a, um, adj. 
Plaut., tonsilis, e, adj. Mart. 
Subst. Du ras, de la rase, ralla 
vestis. Plaut. Voy. tondre. ^ || 
En pari, de ce qui porte le poil. 
Tonsus, a> um, p. adj. Cic 
Voy. tondre. Adverbialt. — , 
strictim, adv. Plaut (cf. stric- 
tim attondercPlaut.).^ YP. ext.) 
Dont la surface est unie. Pla- 
nus, a, um, adj. Cic. Mquus, 
a, um, adj. Cic. Voy. plan, 
tjni. Rase campagne, campus, i, 
m. Nep. (cf. in campo. Nep. 
patenti campo. Liv. aequo 
campo. Liv. voy. campagne}. 
Table — (sur laquelle il n'y 
a rien de gravd), tabula in- 
tacta. Liv. Fig, Faire table 
—j ex animo prsejudicatas opi- 
niones excutere ou evellere. A. 
|| (Par ext.) En pari, d'une me- 
sure dont le contenu ne d&pas- 
se pas les bords. Cumulatus, a, ' 
um, p. adj. Cic Voy. comble. 
|| Subst. au masc Niveau ou 
rien ne depasse. Summa pars. 
Cic Au — de terre, summo 
solo. Col. ad terram. Le — de 
1'eau, summa aqua. Cic super- 
ficies aquas. Col. A — de bord, 
in summum labrum. Col. 

2. ras. Voy. raz. 

rasade, s. f, Ge qui remplit 
un verre a ras de bord.' Ple- 
num poculum. A. Force — , 
largius vinum, Liv. Bo ire force 
— , procedure in multum vini. 
Liv. 

rasant, ante, adj. Qui est au 
ras d'une surface. Summus, a, 
um, adj. Cic Vol — des oi- 
seaux, volatus (ou cursus) sum- 
mum solum stringens. A. Avoir 
un vol — , juxtd terram void- 
re. Plin. 

rasement, s. m. (Arch.) Action 
de'raser, de tondre. Voy. raser. 
T (P. anal.) Action de raser, 
d*abattre au ras de terre. Le 
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— d'une place forte, oppidum 
solo'asquatum ou adssquatum. 

Liv. 

raser flat. pop. rasare [de ra- 
sum> supin de radere]), v. tr. 
Tondre ras. || Le poil. Radere 
(barbam). Suet, (supercilia) . 
Cic Abradere (barham). Plin. 
(sapercilia). Cic \\ Ce qui por- 
te le poil. Radere (caput). Cic 
Liv. Abradere (labra pressius). 
Sen. Se faire — , radi, passif. 
Plin. Suet. Se — , barbam ra- 
dere. Suet. Loc. prov. Un bar- 
bier rase l'autre, mulimutuum 
scabunt. Varr. manus manum 
lavat. Sen. Petr. || (Par anal.) 
Tondre ras (le drap, le velours). 
Voy. tondre. 1 Abattre au ras 
du sol. Solo sequare ou adae- 
quare. Liv. Suet, Ad solum di- 
ruere (urbem). Curt* Voy. abat- 
tre, d^truire. Par anal. — un 
navire, navem malis privare. 
Gs. — une mesure, voy. 2. ra- 
der. || (Par anal.) Se — ,c-a-d. 
ae mettre au ras du sol, delites- 
cere (in cubilx). Plin. ^ Passer 
au ras d'une surface. Ft&dere, 
tr. Virg. Min t Fel. (ex. : litora. 
Virg. cautes. Virg. dorsum 
maris. Min. Fel.) ; stringere, 
tr. Ov. (ex.: summas undas. 
Ov. metas interiore rota. Ov. 
voy. effleurer). 

raeoir (lat. post, rasorium 
[* burin »]. Rufin.), s. m. Ins- 
trument d'acier avec lequel on 
rase la barbe. Gaiter tonsoris. 
Plin. ou cutter tonsorius. Cic 
Novacula, as, f. Cic. Cultellus 
tonsorius. Val.-Max. 

rassasiant, ante, adj. Qui 
rassasie. Qui (qu& t quod) satiat 
ou explet famem. Cic. 

rassasiement , s. m. Efcat 
d'une personne rassasiee. Satie- 
tas t atiSj f. Plin, Voy. satjbt£. 
J| (Fig.) Satietas, atis, f. Cic. 
voy. satiate. 

rassasier , v. tr. Satisfaire 
pleinement la faim de qqn. 
Satiare, tr. Lucr. Ov. Curt. 
(ex.: se, Plin, cibus, quern occu- 
parunt, satiat. Curt.) ; exsa- 
tlare, tr. Liv. (ex.: vino cibo- 
que. Liv. [XL, 28, 2]); satura- 
re, tr. Cic* etc. (ex.: animalia 
ubertate mammarum. Cic. se 
sanguine civium. Cic). Se — , 
famem explere. Cic. || (Fig,) 
Satisfaire pleinement le desir 
de qqn. Satiare^ tr. Cic. etc. 
(ex. : aviditatem legendi. Cic. 
animum. Cic. mentem oculos- 
que alicujus non sanguine et 
vulneribus suis. Cic. nequa- 
quam se esse satiatum. Cic); 
saturare, tr. Cic. etc. (ex.: 
crudelitatem suam odiumque. 
Cic. L. Flacci sanguine itlius 
nefarium in omnes odium. 
Cic); exsaturare, tr. Cic. (ex.: 
ejus cruciatu atque supplicio 
pascere oculos animumque. 
Cic) ; explere , tr. Cic etc. 
(ex.: odium. Liv. cupiditatem. 
Liv, animum. Cic aliquem dU 


RAS 

vitiis. Sail.). || (Par ext) Satis- 
faire jusqu'a satiete. Satiare, 
tr. Cic Liv. Toe. Loct. (ex.: 
numerus agnoscitur , demde 
satiat. Cic vita satiatas et se- 
nectute confectus. Loot.) ; sa- 
turare, tr. Cic «tc. (ex.: ho- 
mines saturati honoribus. Cic). 

Voy. SATI^TE\ 

rassemblement, s, m. Action 
de se rassembler. Congi*egatio, 
onis, f. Cic. Convocatio, onis, 
f. Cic Faire le — (en pari, de 
troupes), convenire ad signa. 
Cses. Le lieu de — (en general), 
lo ens conveniendi. Cic locus 
quo omnes conveniunt. Liv* 
Lieu de — (des troupeB), locus 
quo omnes copise conveniunt. 
Cms. || (P. ext.) Concours de 
gens rassembtes. Concursus,us, 
m. Liv. (cf. concursum facer e. 
Liv. fit concur sus. Liv.). Castas, 
us, m. Sen. (cf. ccetus [ace. 
plur.] facere. Sen. ccetus et 
concur sus est. Sen.). Voy. at- 
troupement. 

rassombler, v. tr. Assembler 
de nouveau. Rursus (ou iterum) 
colligere ou contrahere ou co- 
gere. Cic Revocare, tr. Cic. 
Voy. assembler. ^ Assembler en 
rdunissant des personnes, des 
choses eparses. Congregare, 
tr. Cic etc. (s'opp, a separare, 
a dispergere, ex.: c. oves. Plin. 
dispersos homines unum in 
locum. Cic [de Or. I, 8, 33]. 
unum in locum congregantur. 
Cic [Cat. I, 13, 32]. in fano 
congregantur commentandi 
causa. Cic [Div. I, III, 90]. voy. 
r&jnir); cODglobare, tr. Cic 
Liv. (ex. : utique quosque fors 
conglobaverat. Sail, rnultis iti- 
neribus dissipati cum se in 
unum locum conglobassent. 
Liv. neque se conglobandi et 
coeundi in unum datur spa- 
tium. Liv. in ultimam castro- 
rum partem conglobantar. Liv. 
in forum ac propinqua foro 
loca conglobati. Liv. eos ex va- 
riis causis fortuna similis con- 
globaverat Agathyrnam. Liv. 
par ext. maxime definitiones 
valent conglobate. Cic [part. 
or. 55]); cogere, tr, Cic etc. 
(ex. : exercitum. Sail, magnum 
equitum numerum. Cses. ma- 
nus [« desd6tachements»] qaam 
maximas posset. Csss. exerci- 
tum ou omnes copias in unum 
locum. Cic. Cass, omnes copias 
Brundisium. Pomp. ap. Cic. 
ingentem vim navium. Liv. 
naves circiter octoginta cogere 
et contrahere. Caes. naves ac- 
tuarias septem Igili et in Cosa- 
no* C&s. naves in Venetiam 
quamplurimaspossent cogunt. 
C&s. t. de droifc publ. c. sena- 
turn. Cic senatum in curiam. 
Liv. senatus cogitar. Cic se- 
natores coguntur in curiam. 
Cic coguntur senator es non 
pignoribus, sed eorum, de quo- 
rum honore agitur, gratia. Cic 
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[Phil. 1, 12]. en pari des jugefl: 
c Radices invitos. Cic. consi- 
lium de veo. Quint, en parL de 
Tassemblde du peuple : c. con- 
cilium. Cms. [B. G. VH, 77, 1]); 
contrahere, tv.Cic etc. (s'opp. 
k dissipdrc disperg&re, ex. : c 
captivos. lAv. jumenta et ca- 
melos a Susis. Curt, dispersos 
civet in unam urbem. Val.- 
Max. contraxit eos non officii 
modo cura 7 sed etiam stadium 
spectaculi. Liv. t. mil it. auxU 
lia in unum locum. Suet, Justin, 
copias. Nep. magnam classem. 
Nep. copias celeriter. Nep. un- 
dique exercitum. Liv. naves. 
Liv. in una castra decern ' le- 
giones. Veil, exercitum, impe- 
dimenta in unum locum. Cges. 
Liv. omnes ou omnia in unum. 
Cic Liv. dispersos milites in 
unum. Sail, naves ad exerci- 
tumtrajiciendum. Liv. in unum 
omnes copias ducesque [pour 
les haranguer], Liv. pauci tan- 
turn patrum, guos casus obtu- 
leraty contracti a consulibus. 
Liv.); colligere, tr. Cic. etc. 
(ex. : milites. Cic copiax ou 
naves in unum. Liv. omnes 
copias undique. Cic de pagis 
omnibus bonos viros. Cic reli- 
quos ex fuga. Nep, c. se. Cms. 
se in unum on in orbem. Liv. 
fig. c vires. Liv. mente collecta 
[« ayant rassemble ses idees »]. 
Curt, animum colligere. Cic. 
animum cogitationemque col- 
ligere. Cic). 

rasseoir, v. intr. Asseoir de 
nouveau. In sedili aliquem re- 
ponere ou rursus collocare, 
Cic Se — , rursus sedere. A, 
Faire — qqn, jubere aliquem 
rursus seaere ou residere. A. 
Etre rassis, rursus resedisse. A. 
T (F*sO Faire reposer. Voy. de- 
poser, reposer. Se — , aefer- 
vescere, intr. Plin. ^ Remettre 
dans son assiette. Restituere 
(mentes commotas). Plin. Voy. 
remettre. Se — , colligere sese. 
Cic. ou c. animum. Cic men- 
tem. Curt. Esprit rassis, voy. 
cauie, tranquille. D'un esprit 
plus — , mquiore animo. Liv. 
De sens — , voy. £sang>froid. || 
(TechnoL) — qqch. (remettre en 
etat). Voy. remettre. Pain rassis 
(qu'on a laisse reposer apres la 
cuissonj, hestemus panis. Cels. 

rasserener, v. tr. Ramener a 
la ser£nit6. Serenum reddire. 
A. Le ciel se rasserene, c&lum 
serenum fit. Plin. /. ou cseli se- 
renitas redditur. Sen. ou dis- 
serenat. Plin. disserenascit. 
Liv. || Fig. Serenare, tr. Virg. 
Hilarare t tr. Plin, Se — , fron- 
tem explicare. Cic relaxdre 
vultum tristem. Sen. Voy. de- 
rider, epanouir. 

rassortiment, s. m. Action <ie 
rassortir; rSsultat de cette ac- 
tion. Vpy. ASSORTIMENT et NOU- 
VEAU. 

rassortir, v. tr, Assortir de 
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tiouveau. Rursus instruere ou 
ornare. A. 

rassurant, ante, adj . Qui ras- 
sure. Aptus ad animum con fir- 
mandum. Cic Pterins spei. Cic 

^assurer, v. tr. Remettre en 
assurance. Firm&re, tr. Cic 
etc. (ex.: nostros. Cass. $vma- 
■ias animo. Sail, fr. Tac); 
con£rma>Te, tr. Cic. etc. (ex.: 
.animos militum. Caes. aliauem 
diffidentem rebus suis. Cic. ti- 
mentes. Caes. territos. Sail, 
animos Gallorum verbis. Caes. 
>c. animum ou animos. Cic. 
confyrmare se. Cic. se animo. 
£#s. confirmato animo. Sail, 
satis certo et confirmato ani- 
mo. Cic. conprmatiorem alv- 
quern ef&cere. Caes. confirma- 
iior fui [« je me suis rassure" »]. 
Cic). 

Tat, rate, s. m. et f. Petit qua- 
druple rongeur. Mas, muris, 
m. etf. Cic. Petit — , muscu- 
Ivts, i t m. Cic. De — , murinus, 
a, um i adj. Col. Petit — (t. de 
carcase), mus, mains, m. Mart. 
^ Fig. Avoir un — , voy. lubie. 
j P. anal. — d'eau, musculus 
aqnatilis* Plin. — araigne'e, 
voy. musaraigne. — de mon- 
tejne, voy. marmotte. — des 
champs, mus agrestis. Plin. ni- 
tedula, a?, f. Cic. — de Pharaon, 
d'Egypte, voy. ichneumon. 

ratatiner (se), v. pron. Se ra- 
potisser en se dessdchant. Cor- 
ragari, pass., refl. Plin. Exilem 
fieri. Cic. Viescere, intr. Varr. 
Col. Retorrescere, intr. Col. 
■Ratatine', retorridus> a, urn, 
adj. Phsed. vietus, a, am, adj. 
Cic. 

Tate, b. f. Viscere situe" dans 
l'hypocondre gauche. Lien, enis, 
m. Plant, et Henis, is, m. Cels. 
Spten, splenis, m. Vitr. Pers. 
■Qui a la — malade, lienosus, 
a, am, adj. Plaut. Plin. sple- 
nica, a, urn, adj. Plin. Fig. 
D echarger sa — , eff under e bi- 

ilem, Juv. Epanouir, d£sopiler 
la — , voy. DES0P1LER. 

rateau, s. m. Outil de jardi- 
nage pour ratisser. Pecten, tv~ 
nis, n. Ov. Rostrum, i, n. virg. 
P. plaisant. Fig. Voy. ratelier, 

rateler, v. tr. Amasser, nettoyer 
avec le rateau. RastelUs era- 
dere. Varr. Pectere, tr. Col. 

Tatelier, s. m. Meuble d'^curie 
oi le foin destine 1 aux betes est 
retenu par des barres de bois. 
Faliscse, arum, f. pi. Cato. 
Manger a plusieurs — , non 
certain prxsepe tenere. Hor. 
1 (Fig.) Les deux rangers de 
dents. Ordo dentium. Plin. Un 
— de fausses dents, ordo em- 
ptorum dentium. A. 

rater, v. intr. et tr. || V. intr. 
(En pari, d'une arme h feu) ne 
pas faire partir son coup. I)efi- 

*ire t intr. A. || (Fig.) Voy. i$- 
chouer. f En pari, du tireur 
(ns pas atteindre ce qu'il vise). 

^oy. manquer. Un coup rate* (et 
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r 1 - llp S"JL. ul l, raW » irpitus ict ™- 
r lv .\ IK^isOvoy- manquer. Rate, 
imtus, a, urn, adj. Cic. 

ratiere, s. f. Piege a rats. Mu- 
scipula, se, f. et muscipulum, i, 
n. Lucil Varr. Phsed. 

ratification, s.f. Action de ra- 
tifier; acte par lequel on rati- 
fo. Auctoritas, atis, f. Cic. Pro- 
batio, oms, f. Cic. Sans la — 
du senat, injussu senatus. Liv. 
Obtenir, recevoir la — de, pro* 
bari. Cic. Voy. autorisation. 

ratifier, v. tr. Confirmer au- 
thentiquement. Auctoritate sua 
confirmare ou simpl. confir- 
mare, tr. Cic. (cf. con£. decre- 
ta. Nep. acta alicums. Veil. 
Suet.). Auctorem fieri {alicujus 
rei).. Cic. {sententim, etc.). Liv. 
Ratum habere ou ducere. Cic. 
Liv. Ratum facer e. Cic. San- 
clre t tr. Cic. (cf. sane, pactum. 
Liv. acta Ceesaris. Cic. aliquem 
augur em [« le choix de qqn 
comme augure »]. Cic). Sciseere 
ou jubere (legem). Cic. — les 
ordonnances de qqn, acta ali- 
cujus servare. Cic. tueri. Suet. 

— un trait 6, jubere fcedus. Cic. 
firmare fcederis pacem. Liv. 
Ratified ratus, a, urn, p. adj. 
Cic. Non ratine, irritus, a, urn, 
adj. Cic. Voy. confirmer* 

ration (lat. ratio, compte, me- 
sure), s. f. Portion de vivres, 
de fourrages distribute chaque 
jour aux troupes, et par ext. 
a d'autres personnes. Cibaria, 
orafn, n. pi. Caes. Cibus ou 
victus diurnus. Liv. Diarium, 
ii, n. Cic. — mensuelle de grains 
(assignee aux esclaves), demen- 
sus cibus Plaut. Donner double 
— , dare duplicia cibaria. Liv. 
Recevoir une double — de bl£ 
(en guise de recompense), du- 
plici frumento donari. Liv. 

' Mettre k la — , voy. rationner. 

— pour les chevaux, caballatio, 
onis, f. Cod.-Theod. 

rational, s. m. Morceau d'etoffe 
quele grand-pr^tre des H^breux 
porfce sur la poi trine. Rationale^ 
is, n. Bier. 

rationalisme, s. m. Doctrine 
qui n 7 admet que rautorite" de 
la raison. Disciplina ou doc- 
trma qua ratio omnium rerum 
quasi domina et dux habe- 

tur. A. 

rationaliste, s. m. et f. Celui, 
celle qui professe le rationalis- 
me. Qui (quse) in omni vita 
ratione utitur magistra. A. 
Adject. Doctrine — , voy. ra- 
tionalisms. 

rationnel, elle, adj. Fond6 sur 
la raison ou conforme a la rai- 
son. Rationi conveniens ou con- 
sentaneous. Cic. Ratione suscep- 
tus. Cic. Rationalis, e^adj. 
Sen. Recherches —, ratio ac 
disputatio. Cic. Suivre une me- 
thode— , ratione persequi. Cic. 
f (Mathem.) Qui exprime un 
rapport de^ni. Voy. de>inir. 

rationnellement, adv. D'une 
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maniere rationnelle. Rationi 
convenienter. Cic. 

rationnement, s. m. Action 
de rationner. Voy. distribution, 
partage. J] ResuUat de cette 
action. Voy. ration. 

rationner, v. tr. Distribuer par 
ration. Diaria ou cibaria cui- 
que demetiri. A. J Mettre a la 
ration. Exiguam cibi portio- 
nem ( unicuique ) tribuere ou 
metiri, A. 

ratissage, s. m. Action de ra- 
tisser. Circumrasio, onis, f. 
Plin. Un bon — , pectita tellus. 
Col. 

ratisser, v. tr. Racier Iegero- 
ment. Radere, tr. Cels. Dera- 
dere, tr. Col. — autour, cir- 
cumradere, tr. Cels. Action de 
— autour, circumrasio , onzs, 
£. Plin. T Passer au rateau. Ra- 
dere, tr. Col. Plin, (cf. radere 
quod supra terram est Plin.). 
Pectere, tr. Col. 

ratissoire, s. f. Instrument de 
jardinage pour ratisser, etc* 

Voy. HERSE, SARCLOIR. 

ratissure, s. f. Ce qui tombe 
de ce qu'on ratisse. Voy. ra- 

CLURE, ROGNURE. 

raton, s, m. Petit rat. Muscu- 
luSy i, m. Cic. || Famil. (T. de 
caresse.) Mus, maris, m. Mart. 

r attacker, v. tr. Attacher de 
nouveau (ce qui est d^tache). 
Religdre, tr. Hor. Voy. atta- 
cher. Fig. Supponere^ tr. Cic. 
(cf. huic generi Hermagoras 
qudtuor partes supponit. Cic). 
Subjungere, tr. Cic. (cf. trans- 
lationi hsec ipsa subjunxit. 
Cic.).Nectere, tr. Cic. (cf. alia ex 
aliis. Cic). Annectere, tr. Cic. 
(cf. rebus prsesentibus annec- 
tere futuras. Cic). Voy. atta- 
cher, unir. (T. de philos.) — 
(comme une consequence), con- 
necter e, tr. Cic — h la vie, 
retinere in vita. Cic. — qqn 
a sa cause. Voy. ramener. ^ Atr- 
tacher (ce qui elait sans lien). 
Voy. attacher. Fig. — (une 
question a une autre), nectere 
alia ex aliis. Cic Se — _ a, per- 
tinere ad (et l'Acc). Cic Tac 
Ce qui se rattache 6troitement 
i cette cause, propiora ejus 
causae et adjunctiora. Cic 

ratteindre. Voy. rattraper. 

rattraper, v. tr. Attraper de 
nouveau (qqn qui s'est echappS). 
Reprehendere, tr. Cic Retra- 
here, tr. Cic Se laisser — au 
piege, voy. tromper, reprendre. 
Ellipt. On ne m'y rattrapera 
plus (je ne m'y risquerai plus), 
voy. prendre. — son argent, 
retrahere ad se (fugitivum) ar- 
gentum. Ter. — la confiance, 
revocare fidem. Cic. — le temps 
perdu, neglectum tempos com- 
pensare. Cic pensare velocitate^ 
moram.Sen. Le temps perdu ou 
Toccasion perdue ne se rattrape 
jamais, pr&termissa frastra re- 
vocantur. Plin. P. ext. Se — 
(se retenir), voy. retenir. ^ At- 
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teindre (qqn qui a de l*avance). 
Assequi, de>. tr. Cic. Consequi, 
dep. tr. Cic. Voy. rejoindre. 
Laisse-moi — mon homme, sine 
me hominem apisci. Plant. P. 
anal. On ne rattrape pas une 
parole, une fois echappee, nes- 
cit vox missa reverti. Hor. || 
P. ext. Se — (se remettre au 
courant), voy. remettre* 
rature, s. f. Action d'enleyer 
en grattant. jRosn.ro, as, f. Plin. 
|| (P. ext.) Ce qu'on enleve. 
Abrasa (ou derasa)res ou pars. 

A. Voy. RACLURE, ROGNURE. ^ 

(Spec.) Action d'enlever ce qui 
est ecrit; resultat de cette ac- 
tion. Litura, se, f. Cic. Inter- 
position onis t f. Cic. Ecritscou- 
verts de — % cicatricosa (s.-e. 
opera) , n. pi. Quin-t. 
raturer, v. tr. Enleverle dessus 
des peaux (pour faire le parche- 
min). Voy. gratter, racler. T 
Annuler ce qui est ecrit en le 
surchareeant & Vencre. Delere, 
tr. Cic. Inducer e {nomina), Cic. 
Superscriberc, tr. Plin. /. Suet. 

— (pour alterer un ecrit, corn- 
met fcre un faux), interlinere 
( tabular , tes tamentum) , Cic . 

— l'ecriture, turb&re ceram. 
Quint. Ratur£ v interlitus, a, 
urn, p. adj. Cic. Le nom est 
rature, nomen est in litura. 
Cic. 

raucite, s. f. Son rauque de la 
voix. RaucitaS) atis, f. Plin. 

Voy. ENROUEMENT. 

rauque, adj. Qui a un son apre, 
rude. Raucus, a, am, adj. Cic. 
FascuSy o, am, adj. Cic. (Seu- 
lem. en pari, de la voix), ob- 
scurus, a, um, adj. Cic. Un peu 
— , subraucuSy a, am t adj. Cic. 
Son — , raucitas, atis, i. Plin, 
Vers — , durus versus. Prop. 
Bruit ~^ t murmur, uris, n. Cic. 
Rendre — , devenir — , voy. 

ENR0UER. 

ravage, s. m. Cours impdtueux 
des eaux (arch.). Impetus, us, 
ra. Cses. Liv. Curt. (ex. : flumv- 
nis. Curt, adversi (luminis [opp. 
a tranquillitas]. Liv. magno 
impetu erumpentes fluvii. Sen.); 
, vis, f. Cic. <3tc. (ex. : vis atque 
impetus fiuminis. Cses. voy. 
violence, impetuosity). ^ (Par 
ext.) D6gat cause* par la violence 
i des eaux. Clades, is, L Plaut. 
Cic. etc. (ex. : late cladem fa- 
cere. Liv?). || De^at cause par 
toute action violente. Vasti- 
tas, atis, f. Cic. etc. (ex. : fa- 
gam ac vastitatem late facere. 
Liv, tanfam vastitatem in Sa- 
bino agro reddere, ut... Liv.); 
vastatio, onis, f. Cic. Liv. 
Sen. (ex. : agri. Liv. omnium. 
Cic); population onis, f. Cses. 
Liv. Justin, (ex.: p. agrorum 
ceterorum. Liv. Macedoniam 
ab hosUli populatione de fen- 
der e. Justin, ita libera popu- 
latio a tergo erat. Liv. funestam 
populationem facere. Liv. po-, 
pulationem adeo effuse facere, 
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ut... Liv, au plur. hostem ra- 
pinis populationibusqae prohi- 
bere. Cses.); depopulation o- 
nis, f. Cic. etc. (ex. : d. prae- 
diorum, Cic,), Voy. ravager. || 
(Fig.) Le mal exerce ses ravages 
dans les basses classes, vis morbi 
vagatur per ignota capita. Liv, 
Voy. ravager. 

ravageant, ante, adj. Qui porte 
le ravage. Voy. ravager. 
ravager, v. tr. D6truire par le 
ravage. Vastare, tr. Cic. etc. 
(ex. : Italiam vastare et dirt-- 
p&re, Cic, vastare depopulari- 
que fines, Hirt, v. agros. Cses, 
Cic* omnia fevro ignique. Liv. 
absol. vastandi causa, Cses.); 
dev&stare, tr. Liv, (ex.: proxi- 
mam Apulise regionem. Liv, 
[XXII, 9, 5]. d. fines. Liv. [IV, 
59, 2]. ita sumus aliquoties nac 
testate devastati. Liv. [h% 5]); 
per vastare, tr. Liv. lac. (ex.: 
fines, Liv. omnia ferro flanv- 
maque. Liv. on dit aussi vasti- 
tatem inferre tectis atque agris. 
Cic. Liv.) ; popular!, dtp. tr. 
Cic. etc. (ex. : agros populaba- 
tur. Cic. provincise populatse, 
Liv. absol. latepopuldti f*ayant 
exerce" de gran as ravages »]. 
Liv.); de^opulari, dep. tr. 
Cic, etc. (ex>: agros. Cic. Te jo- 
rum agrum, Liv. earn regionem. 
Cses.); perpopulari, d£p. tr. 
Liv. Tac. (ex. : agrum Placen- 
tinum. Liv. Italiam, Thraciam. 
Liv. omnia circumjecta urbi 
frequentis et amoeni agri loca. 
Liv.). |[ (Au fig.) Vastare, tr. 
Liv. (ex.: pestilentia vastat Ita- 
liam. Liv.); urere, tr. Liv. 
(ex. : pestilentia urens simul 
urbem atque agros. Liv.). Voy. 
de" vaster. 

ravageur, s. m. et f. Celui, 
celle qui detruit par le ravage. 
Depopulator> oris, m. Cic. Vas- 
tator, oris, m. Sen. Ravageuse, 
vastatrix, tricis, f. Sen. (ep. 
95, 19). 

ravalement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de faire descendre. Voy. 
abaissement, descente. T Action 
de diminuer en hauteur ou en 
epaisseur. Voy. diminution, re- 
duction. || Enfoncement. Voy. 
ce mot. I) Diminution de Te- 
paisseur d'une piece de bois. 
Voy. amincissement. Spec. — 
d'un mur, directura, se, f. Vitr. 
politio, onis, f. Vitr, \\ (P. ext.) 
Grattage ou badigeonnage. Voy. 
ces mots. || (Fig.) Arch. Action 
de rabaisser. Voy. amoindrisse- 
ment, affaibussement. ^ Action 
de d^precier. Obtrectatio, onis, 
f. Cic. Voy. denigrement, de- 
preciation. || (P. ext.) Action de 
se de"precier. Voy. humiute. 
ravaler, v. tr. (Arch.) Faire 
descendre, Deprimere, tr. Cic. 
Voy. abaisser. |J (Spe"c.) "De nos 
jours. Avaler de nouveau. Re- 
sorbere^ tr. Cels. Rursus absor- 
bere ou deglutire. A. Voy. ava- 
ler. Fio. — ses paroles, voy. 
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RATTRAPFR, REPRENDRE. ^ Dimi- 

nuer (qqch.) en hauteur ou en 
e'paisseur. Voy. abaisser, amin- 
cir, diminuer. || \ — un mur (en- 
lever lenduit pour recr^pir). 
Dirigere, tr. Vitr, Voy. recre- 
pir. || (P. ext.) Gratter, badi- 
geonner (la surface). Voy. ces 
mots. 1" (Fig.) Rabaisser. Voy. 
ce mot. Ravate, demissus, a r 
urn, p. adj. Tac, (cL dem. usque 
ad servilem pattentiam, Tac.). 
Se — , demitti, pass, re'fl. Tac. 
(cf. demitti in adulationem. 
Tac), Voy. rabaisser. ^ D^pre^ 
cier. Premere, tr. Cic. Depri- 
mere, tr. Liv. Detrahere, tr. 
Cic. Obterere, tr. Cic. Affiigere T 
tr. Cic, (cf* rem vitaperan&o. 
Cic.). — la grandeur d'ame. 
inflectSre magnitudinem ani- 
mi, Cic. — la gloire de qqn, 
obtrectdre laudes ou laudibus 
alieujus. Liv. 
ravaudage, s. m. Action de 
rapiecer, de repriser (des vieiles^ 
hardes). Voy. raccommodage. || 
(P. ext.) Ouvrage grossierement 
fait. Voy. grossier. * t (Fig.) 
OEuvre faite de pieces. Cento , 
onis, m. Aus, Isid. || Action de 
reprendre, de tourner et re- 
tourner une id^e. Voy. D^TouR r 

ENTORTILLEMENT. 

ravauder, v. tr, Rapie'cer, re- 
priser (des vieiiles hardes). Voy. 
raccommoder. ^ (Fig.) Arch. Ra- 
bicher (qqch.) Voy. rabacher. 
^ (Arch.) V. intr. Reprendre. 
tourner et retourner (une idee). 
Voy. ces mots. [| Tourner et re- 
tourner les choses. Voy. fouil- 
ler. 

ravauderie, s. f, (Arch.) Le 
fait de rapiecer, de raccomnio- 
der. Voy, raccommodage. ^ OEu- 
vre faite de pieces et de mor- 
ceaux. Cento, onis, m. Aus. 
hid. ""[ Propos d^cousus. Voy. 

INCOHERENCE. 

ravaudeur, ease, s. m. et f. 
Celui, celle dont le metier est 
de rap idee r. Sartor, oris, m. 
Aug. Sarcinator, oris, m. Plaut. 
Ulp. Dig. Ravaudeuse, sarcina- 
trzx, tricis, f. Varr. Paul, ear 
FesL [I (Fig.) Arch. Compila- 
teur. voy. ce mot. || Rabacheur. 
Voy. ce mot. 

rave flat, pop, rap a. Scrib.) s 
s. f. Vari6t6 de chou alimen- 
taire. Rapum, i t n. Liv. Petite 
— , rapulum, i, n. Titin. Hor. 
— sauvage, rapistrum, z, n. 
Col, Jeunes pousses de — , ra- 
picii (s.-e. caules), orum, m. 
pi. Plin. Champ, carre de — , 
rapina, se, f. Col. De — , rapi- 
cius, a, urn, adj. Goto. Chou — , 
napocauliSy is, f. Isid. || (P. ext.) 
Petite rave. Voy. radis. 

rayigoter, v. tr. Remettre en 
vigueur. Voy. recreer, remet- 
tre. 

ravilir, v. tr. Avilir au plus 
bas degre.Voy.Avo.iR, rabaisser. 

ravin, s. m. Lieu, chemin pro- 
fond era en t ere us 6 par les eaux* 
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Via cava. Liv. Eluvies, ei, f. 
Curt* (cf. pr&ruptx eluvies. 
Curt)- Locas voraginosus et 
prasaltas. Frontin. Region cou- 
pee de — , saltus* us, m. Cic. 

ravine (lat. rapma, action d en- 
trainer, de ravir), a. f. (Arch.) 
Torrent d'eau. Voy. torrent. 
11 (P. ext.) Ravin. Voy. ce mot. 

ravinenient! s. m. Action de 
raviuer, risultat de cette action. 
Aquarum populatio on vasta- 

iio. A. 

raviner, v. tr, Oreuser le sol 
de ravins. Voy. creuser, miner. 
De grandes pluies ayant ravine 
la terre, cum terra discessisset 
magnis imbribus. Cic. 

ravir (lat. pop. rapire), v. tr. 
Enlever dc force ce qui est k 
uii autre. Kapere, tr, Cic. etc. 
(ex.: quantum rapere potuis- 
set. Cic. r. virgines. Cic. spec. 
immaturd movie indignissime 
rapium esse. Plin. /. fig. in 
adrnirationem sui rapere all* 
quem. Sen.) ; abripere, tr. Cic. 
Nep. Tac. ^ex.: quae regi porta- 
rentar abnpiebat. Nep. novam 
nuptam. Plaut* ex eo loco vir- 
ginem. Cic. $lios e complexa 
parentum. Cic.) ; eripere, tr. 
Cic. etc, (ex.: libertatem. Cses.) ; 
abducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
fliam mimi Isidori ab Rhodio 
tibicine. Cic. aliquam marito. 
Suet, mancipia. Cic.) ; adi- 
mere, tr. Cic. (ex.: au fig. hunc 
(ructum fortana ademit. Cic.) ; 
auferrB) tr. Cic. etc. (ex. : ab- 
stulit illi fortuna raatrem. Sen. 
spem auferre* Cic). Voy. eniIe- 
ver. || (Spec.) Ravir Thonneur, 
voy, deshonorer. 1 Transporter 
au ciel. In sublime rapere. Plin. 
Voy. transporter. [[ (Au fig.) 
Exalt er> mettre hors de soi dans 
un moment (Tenthousiasme . 

Voy. TRANSPORTER, EXALTER. || 

'Par exager.). Rapere, tr. Cic. 
ex.: Hector em canens Romeros 
me totum ad se convertit et 
rapit Cic); c&pere, tr. Cic. 
etc. (voy* CAPT1VER, charmer). 
— de.plaisir, volupytate perfun- 
dere. Cic. suavissime afpcere. 
Cic. A — , optimdy adv. Nep. 
pulcherrime, adv. Col. 

ravisement) s. m. Action de se 
raviser. Sentential mutatio. A. 

raviser (se), v. pron. Revenir 
sur un avis, une resolution. 
Mutare senientiam* Cic. A sua 
sententid discedere. Cic* Con- 
silium mutare. Liv. (En bonne 
part.) Se — , salubrius consi- 
lium inire. Liv. 

ravissant, ante, adj. Qui 
enleve de force. Rapax adj. 
Hor. Loups — , raptores lupi. 
Yirg. ^ Qui transports d 'admi- 
ration. Suavi&simus, a } um, 
adj. Cic. Pulcherrimus, a, urn, 
adj. Cic. Summa Isetitia ani- 
wumperfandens. Cic. Lieu — , 
tmcenissimus locus. Cic. Deli- 
cieuxi charmantl —I facete! 
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lepidol laute ! Ten. Lire d'une 
maniere — , suavissime legere. 
Phn. ^ 

ravissement, s. m. Action de 
ravir. || {Arch.) Action d'enle- 
ver.de force. Voy. rapt. || (Par 
ext.) Action de transporter au 
ciel. Voy. extase. ^ Etat de 
1 arae transported d'enthousias- 
me, d 'admiration. Voy. enthou- 
siasme, transport, | (Par exa- 
ger,) Etat de Pame transportee 
de joie. Summa voluptas. Cic. 

buavissimusvolupiatis sensus. 
Cic. 

ravisseur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui ravit qqch. 
Raptor, oris, m. Plaut. Tac. 
Ereptor, oris, m. Cic. Ravis- 
seuse, raptrix y tricis, f. Hier. 
|| (Sp6c.) Celui qui ravit une 
femme, une fille. Raptor } oris, 
m. Tac. Prsedator* oris. m. 
Petr. 

ravitaillement, s. m. Action 
de ravitailler. Commeatus, us, 

m. Liv. Voy.APPROViSlONNEMENT. 

ravitailler, v. tr. Pourvoir a 
nouveau de vivres, de muni- 
tions. Frumentam ou commea- 
tum exercitui providere. Cses. 
Comrneatas (in oppidum) im~ 
portare. Liv. Se — , rem fra- 
mentariam providere. Cass, rei 
frwmentariae prospicere. Caes. 
Se — faci lenient, expeditd re 
frumentarid uii. Caes. 

raviver, v. tr. Ramener a sa 
vivacity premiere. Suscitdre 
(ignes sopitos). Yirg. — (les 
couleurs d'un tableau), voy. 
rafraIchir. — les chairs, ad 
vivum corpus redigere. Plin. 

— une plaie, refricdre valnus. 
Cic. ou cicatricem. Cic. Fig. 

— la douleur (de qqn), reno- 
vdre dolorem. Virg, — un cha- 
grin, retractare crudavulnera. 
Ov. (trist. Ill, 11, 19). — le re- 
gret, acuere aesiderium. Plin. 
j\ — les souvenirs, redintegrdve 
ou renovdre memoriam. Cic. 

— souvent un souvenir, fre- 
quentdre alicujus memoriam. 
Sen^ Voy. ranimer. 

ravoir, v. tr. Avoir de nou- 
veau. Iterum habere. Cic. Voy. 
recouvrer. II (Arch.) Se — (se 
ressaisir, retrouver ses forces), 
voy. ressaisir, remettre ; 

rayer (lat. radidre, ^clairer de 
ses rayons), v. tr. Marquer 
d'une ou de plusieurs raies. 
Virgis ou lineis distinguere. 
Plin. — avec un objet pointu, 
scribere> tr. Plin. Raye, virga- 
tus, a, um, adj. Virg. virgula- 
tus> a, am, adj. PUn.striatus, 
a, um, p. adj. Plaut. Raye d or 
ou de pourpre (en pari, des 
etoffes, des vetements), claya- 
tus, a y urn, p. adj. Vopisc. 
Etoffes rayees de pourpre cla- 
vata, orum y n. pL PauL ex. 
Fest. (En pari, des ammaux) 
virgatus, a, um adj. Mm. l 
(P ext.) Annuler par une rate 
c U "r l'ecriture. Expungere, tr. 
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ClC. Voy. B1FFER, RATURER. ~ 

qqn de la lisfce des senateura, 
evadtre aliquemalbo senatorio. 

°% : — de ia lisfce descitoyens, 
redigere in peregrinitatem. 
£>uet. — qqn de la liste des 
accuses, eximere atiquem de 
reis. Cic. || Fig. — une accu- 
sation, abolere accusationem, 
Plin. j m — qqn du nombre 
de..., numero eximere. Quint. 
— qqn du nombre des hii- 
mains, tollere aliquem de 
medio. Cic. — des livres d'un 
catalogue, d'un programme, 
submovere libros. Quint. Rayez 
cela de vos papiers hanc spem 
abjice ou depone. Cic. 

1. rayon, s. m. Chacun des 
jets de lumiere rectilignes qui 
emanent d'un centre lumineux. 
Radius, ii, m. Cic. etc. (ex. : 
radii solis. Plaut. Cic. radios 
(undere. Cic, radii infringun- 
tur ou refringuntar. Plin.). 
Aux. premiers — du matin 9 ad 
primam auroram. Liv. prima 
aurora. Plin. Aux premiers — 
du soleil, ad primam lucem. 
Cic. prima luce. Caes. Tant 
qu'il resta un — de jour, quoad 
lucis superfuit quicquam. Liv. 
|| (Physique.) Radius^ ii, m. 
Cic. Plin. — visuel, oculorum 
acies. Sen. \ (Au fig.) J'entre- 
vojs un — d'esperance, spes 
aliqua mihi affulget ou osten- 
ditur. Liv. (cf, prima spes ei 
affulsit, cum... Liv.).^(G&om.) 
Chacune des droites, qui vont 
du centre a la circonference. 
Radius, ii, m, Cic. (univ. 6, 
15).. T (Par anal.) Ce qui di- 
verge a parti r d'un centre. — 
d'une roue. Radius, ii, m. Virg. 
1" (Par ext.) Os long de l'avant- 
bras. Voy. radius. 

2. rayon, s. m. Si I Ion trac6 au 
cordeau sur une planche iabou- 
rde. Porca, &, t. Cato. 

3. rayon, s. m. Gateau de cire 
des abeilles, divisd en alveoles, 
Favus, i, m. Cic. ^ (Par anal.) 
Casier, tablette d'une biblothe- 
que, etc. Pegma, atis, n. Cic. 
Loculamentam, i } n. Cic. Ni- 
dus, i, m. Cic. || Casier d'une 
armoire, d'une 6tagere. Voy. 

CASIER. 

rayonnant , ante, adj. Qui 

lance des rayons. Radians, p. 
adj. Cic. Radios emittens.Plin. 
Radiatus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. sol. Cic.). Voy. eclatant, 
etincelant. Etre — , voy. ra- 
YONNER.J|Fig. — de joie,e^ simpl. 
—j remdens, p. adj. Ov. (cf. 
ore renidenti. Ov.) Visage, 
yeux — de joie, Isetus vultus. 
Cic. IsbH oculi. Val.-Max. T 
T Dispose en rayons. Radiatus, 
a, um, p. adj. Plin. (cf. r. ca- 
put. Plin. r. corona. Suet.) 

rayonnd, ee, adj. Dispose en 
rayons. Voy. radie et rayon- 
nant. Nimbe — , voy. aureole. 

rayorinement, s. m. Action 
de rayonner. Radiatio, onis, 
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f. Plin. Fulgor, oris, m. Cic 
L e — de Tor, aura auri. 
Virg. || (P. anal.) Le -— d'une 
source de chaleur, emissio ca- 
loris. Plin. Fig. Le — de la 
joie, effusio animi in Isetiiia. 
Cic. 
rayonner, v. intr. Lancer des 
rayons lumineux. Radidre, 
intr. Plin. et radidri, dep. 
intr. Plin. Radios emitter e. 
Plin. Falgere, intr. Cic. || (P. 
anal.) Emettre des rayons de 
calonque. Emitters ou fundSre 
calorem. Plin. |j Fig. — de 
joie, renidere, intr. LiV. — 
d'orgueil, de jeunesse, voy. 

KCLAT. 

rayure, s. f. Partieraye"e d'une 
(■hose* Virgse, arum, f. pi. Ov. 
Voy. baie.^ Marque faite sur un 
objet. Punctum , i, n. PZin. 
Voy. marque. 

raz et ras, s. m. Courant vio- 
Jent dans un canal etroit. Vis 
atque impetus fiuminis. Cses. ]| 
Spec. — de maree (soul eve ment 
extraordinaire de la mer). M- 
stuantis maris impetus. A. 

razzia, s, f. Invasion d'un ter- 
ritoire ennemi pour enlever 
des troupeaux, etc. Impetus, 
us, m. Liv. Prsedatio, onis, 
f. Liv. 

razzier, v. tr. Soumettre a une 
razzia. Voy. filler. 

reaction, b. f. Action qu'un 
corps agissant sur un autre 
d6t ermine en retour chez celui- 
ci. Retrbagendi vis. A. Repul- 
sus, us, m. A. Contrarius ic- 
tus. A. Vis contraria. Cic. 
Produire une — , avoir des — , 
in cqntrarium efficere. Cic. 
Tenter, essayer un mouvement 
de — , obniti, dep. intr. Cic. 
reniti, dep. intr. Cic. La — 
fut bien faible, parum in con- 
trariam partem effectum est. 
Curt. || Fig. Vis contraria. 
Cic. Repulsus, us, m. Plin. || 
(Physiologie). Mouvement pro- 
voqu£ dans Torganisme par 
une cause morbide. Res ex 
morbo nata. A. C'est une — 
du mal dont tu souffres, hsec 
ex tuo morbo nata sunt. Sen. 
|| (Manege.) Secousse imprimee 
par le cneval au cavalier. Voy. 
contre-couf, secousse. || Action 
en sens contraire provoquee 

v par une action litteraire, poli- 
tique, etc. Res contraria. A. 
|| (Spec.) Action politique du 
parti conservateur . Rerum 
pristinarum stadium. Gs. 

reactionnaire, adj. Qui tend 
a opererune reaction politique. 

Voy._ RETROGRADE. || (Subst.) 

Partisan de la reaction. Rejourn 
pristinarum studiosus. A. 
reagir (lat. post, r eager e [*pous- 
ser de nouveau, ramener »]. 
Avien.), v. intr. Exercer sur 
un corps une action provoquee 
par Taction recue de celui-ci. 
In alteram partem agere. A. 
In contrarium effice're. A, Con- 
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tra agere. A. || (Spec.) Faire ef- 
fort pour register. Reniti, dep. 
intr. Cic. Obniti, dep. intr. Cic. 
Niti contra. Tac 
reajournement, s. m. Action 
de reajourner. Voy. ajourne- 

MENT, NOUVEAU. 

reajourner, v. tr. Ajourner 
de nouveau. Voy. ajourner, 

NOUVEAU . 

real, ale (lat. regalis), adj. et 
" s. f. (Arch.) Royal. Voy. ce 
mot. || (Sp6c.) Lagalere — , et, 
subst., la — , regia navis. Cic. 
prsstoria navis. Liv. P. ext. Le 
pavilion — , voy. etbndard ; 

ROYAL. 

realgar, s. m. Sulfure rouge 
bVarsenic. Sandaraca et san- 
daracha, se, f. Plin. Mele de 
— , sandaracatus, a, am, adj. 
Plin. 

realisable, adj. Qui peut se 
realiser. Qui (quae, quod) effici 
(ou ad effectum adduci on per- 
fici). potest. A. 

realisation, s. f. Action de 
realiser. Effectas,^ us, m. Liv. 
|| (Spec.) Fides, et, f. Liv. Voy. 
acoomplissement, execution. (I 
La realisation d*un domaine. 
Voy. vente. 

realiser, v. tr. Rendre reel. 
Ad effectum adducere. Cic. ou 
perducere. Cic. Ad verum per- 
ducere. Cic. Facere> tr. Cic. 
Efficere, tr. Cic. Perpcere, tr. 

CiC. Voy. ACCOMPLIR, EXECUTER. 

Spec. Si ma mort peut rea- 
liser Paffranchissement de l'E- 
tat, si repraesentari morte mea 
libertas civitatis potest. Cic. 
Voir ses esperances rdalis^es, 
speratis potiri. Ter, Se realiser. 
Fieri on efpci, pass. Cic. Eve- 
nire, intr. Cic. (cf. talis rei 
publicse forma laudari faci- 
lius quum evenire potest. Cic). 
Le songe se — , somnium ve- 
rum evadit. Cic. (Div. II, 53, 
108). Mes desirs se — , optata 
mihi contingunt. Cic. ^ Con- 
vertir (un bien fonds, des va- 
leurs de credit) en especes. — 
sa fortune, omnem pecuniam 
redigere. Hor. Absoi. — f meme 
trad. 

realisme, s. m. Reproduction 
de la realite. Imitatio verita- 
tis. A. 

realiste, s. m. Celui qui s'at- 
tache a la reproduction de la 
reality. Imitator veritatis. A. 
Etre — , imitari veritatem. Cic. 

realite, s. f. Le fait d'etre r£el. 
Veritas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
in omni re vincit imitationem 
Veritas. ^ Cic. console verita- 
tem. Cic. valgus ex veritate 
pauca, ex opinione multa aes- 
timat. Cic); natura, & t LCic 
Quint, (cf. Cic. [Tusc. IL 531. 
Quint. TX t % 11J); eventus, 
us, m. Cic. (s'opp. a condicio 
[^possibility »], cf. harum om- 
nium rerum eventus. Cic. [Rab. 
perd. 16]). N'exister point dans 
la — , sub ocalos non cadere. 
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Cic. S'en tenir k la — , rebuk 
stare. Cic. Donner de la — , 
une — a..., ad effectum ad- 
ducere ou perducere (aliquid), 
Cic. Voy. REALrsER.En — , vere, 
adv. Cic. Voy. [en] fait. J Chose 
reelle. Res, rei, f* Cic. etc. 
(ex.: res ou res ipsa. Cic. res 
verse. Cic. ex rebus^ veraexem- 
pla surner e. Cic. sine re simi- 
litudo. Sen.) ; verum, i, n. 
Cic. etc. (voy. verite 1 ), Ajouter 
a la — , affingere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quid error affinxerit. Cic. 
multa ramore afdngebantur. 
Cass, neque vera laus ei de~ 
tracta neque falsa afftcta. 
Cic). 

reapparaitre, v. tr. Apparaitre 
de nouvoau. In conspectum re- 
dire. Cic Rursus apparert. 
Cic 

reapparition, s. f. Action de 
reapparaitre. || (En pari, d'un 
astre.). Novus ortus. Plin. || 
(En pari, d'une maladie.) Voy. 
retour. 

reappel, s. m: Nouvel appel. 
Nova evocatio. A. 

reappeler, v . intr. et tr. || V. 
intr. Interjeter appel de nou- 
veau. Novum appellationem 
interponere. Jet. Iterum ap- 
pellor e. Cic. Jet. ou provocate. 
T" V. tr. Appeler de nouveau. 
Revocdre (milites). Cic (ve- 
teranos). Tac. Voy. rappeler. 

rea.pposer, v. tr. Voy. repla- 

CER. 

rearmementj s. m. Action de 
rearmer. Voy. armement, nod- 
veau. 

rearmer, v. tr. Iterum ou 
rursus armdre. A. 

reassignation, v. tr. Nouvelle 
assimation. Voy. assignation, 
nouveau. 

reassigner, v. tr. Assigner de 
nouveau. In ja$ revocdre. Jet. 

reatteler. Voy. atteler, -nou- 
veau. 

rebaisser, v. tr. Baisser de 
nouveau. Rursas dernittere ou 
deprimere. A. 

renaptisant, s. m. Par besoin 
d'un second bapteme. RebapU- 
aator, oris, m. Aug. 

rebaptizateur (lat. eccl. re- 
baptizator, Aug.), s. Voy. re- 
bap TIS ANT. 

rebaptiser, v. tr. Baptiser de 
nouveau. Rebaptizdre, tr. Eccl. 
Jet. Action de — , rebaptisma, 
atis, n. Eccl. rebaptizatio, 
onis, f. Eccl. 

rebarbatif, ive, adj. Qui aun 
aspect peu engaseant. Asper r 
a, urn, adj. Cic. Superciliosus, 
a, urn, adj. Sen. 1\IorosuSy a, 
urn, adj. Cic. Difficilis, e, adj. 
Cic. Trux, adj. Cic. Truculen- 
tus, a, um, adj. Tac (cf. quo 
truculentior visu foret. Tac). 
|| (Fig.) Desagreable^ dur. Voy. 
ces mots. ' 

rebatir, v. tr. Batir de nou- 
veau. Restitaere, tr. Cic etc. 
(cf. rest, domum. Cic oppida. 
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Gees, muros. Nep.) Reficere. tr. 
Cic (cf. ref. dbmum. Cic 
fana. Cic.) || (Fig.) Sb — . voy. 

IIEFA1RE. 

rsbattre, v. tr. Battre^ de nou- 
veau. Iterant ou rursus verbe- 
rare. Cic, — (les cartes), remis- 
cere> tr. A. T Rebattre ses voies 
(enparl.d'unchien, d'unebSte), 
revenir sur ses pas, vestigia 
retro sequi, Virg. ^ Battre a 
pi usieurs reprises. Tundere, tr. 
Cic Obtundere, tr. Cic. Voy. 
rouer. || Fig, — les oreilles a 
qqn de qqch., et } par ext. y — 
qqch. aux oreilles de qqn, tun- 
dere aures. Plant, ou absol. tun- 
dere. Plant, obtundere aures. 
Prop, Ii a rebattu les oreilles 
de semblables di scours, aures 
istis sermonibus refer sit. Cic. 
J'ai les oreilles rebattues de 
noms nouveaux, celebrantur 
aures me& novis nominibus. 
Cic, Rebattu, contritus y a, um, 
p. adj. Cic. (cf. proverbium 
vetastate contntum. Cic).per- 
tritvis, a, am, p. adj. -Sen. || 
(P. ext.) Repeterune note. Voy. 
ces mots. 

rebaudir, v. tr. et intr. || V. 
tv. Exciter, et y p. ext. cares- 
ser le chien. Voy. ces mots. ^ 
V. intr. En pari, du chien : 
B'animer. Voy. animer. || (P. 
ext.) Dresser la queue. Voy. ces 
mofcs. 

rebec, s. m. Ancien instrument 
de musique. Voy. luth. 

rebelle, adj. Qui refuse obeis- 
sance a 1'autorite legitime. Re- 
bellis, e, adj. Virg. Tac Con- 
tumax, adj. Tac. Etre — , re- 
bellare, intr. Liv. imperium 
(alicujus) detrectare. Liv. Les 
esprits — , voy. demon. || Subst. 
Un, une — , rebellis ou seditio- 
sus homo. Cic. Une — , rebella- 
trwo y tricis y f. Liv* Ov. Les — , 
rebelles, ium, m. pi. Tac. || 
Fig, Rebellis, e, adj. Ov. Con- 
iumax, adj. Col. Tac. Voy. 

DESOBEISSANT, INDOCILE, INSOUMIS. 

|| (P. anal.) En pari, des choses. 
CunctanSy' antis> p. adj. Virg. 
Contumax, adj. Sen. (cf. ad- 
verms omne remedium contu- 
max. Sen.). Ulceres — , ulcera 
cnrationi repugnantia. Plin. 
Terre — a la culture, surda 
Ullus. Plin. Etre — , resistere, 
intr, Cic. Voy. register. 
rebeller (sej, v. intr. Refuser 
obeissancea rautorite legitime. 
Rebellare, intr. Liv. Voy. re- 
volted || Fig. DE50BEIR, REVOL- 

TER, 

rebellion (Iat. rebellio, revoke), 
s.f. Acte derebelle.Voy. revolte. 
Crime de — , parricidium^ ii, n. 
Cic. Liv. (cf. p. publicum. Liv. 
p* patriae. Cic). || (Spec.) Acte 
de celui qui s'oppose a Taction 
da la justice. Contumacia, a?, 
f. Jet Voy. desob&ssance. || Fig. 

Voy. REVOLTE, RESISTANCE. ^ 

L'ensemble des rebelles. Rebel- 
&s t ium, m, pi. Tac. 
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rebequer, v. intr. et se rebe- 
quer, v. pron. Tenir tete avec 
aigreur. Contumacem esse in ou 
adversus aliquem, Cic. Contu- 
maciter respondere (alicui). Q 

rebiffer, v. tr. et pron. || (Arch.) 
V.tr, Retrousser. Voy. ce mot. 
II (Fig.) Rabrouer. Voy. ce mot. 
T (Fig.) Famil. Se — (se mettre 
en etat de resistance), insolen- 
tius se efferre. Cic. 

reblanchir, v. tr. Blanchir de 
nouveau. Ad candorem redu- 
cere. Plin, Rursus dealbare. 
Plin. 

reboiser, v. tr. Replanter de 
bois (un terrain denude). Silvis 
reserere ou iterum vestlre. A. 

rebondir, v. intr. Faire un 
ou plusieurs bonds. Recellere, 
intr. Plin. Resilire, intr. Ov. 
Plin. Repercuti, pass. refl. Ov. 
Plin. Resultare, intr. Virg. Re- 
verberari y pass. refl. Curt. Dis- 
sult&re, intr. Sen. Faire — , 
repercutere, tr. Plin. reverbe- 
rare> tr. Curt relidere, tr. Sail, 
fr. La terre le fit — (le palet), 
ilium subjecit tellus. Ov. || 
(Spec.) Au part, passe pris ad- 
jectivt. Rebondi, ventriosus, a, 
um, adj. Plaut, Ventre — , voy. 
proeminent. Qui a des joues — , 
voy. joufflu. || (P. anal.) Ton- 
neaux — , ventriosa dolia. Plin. 

rebondissement, s. m. Action 
de rebondir. Repercussio y onis y 
f. Plin. Repercussus, us, m. 
Plin. Recussus, (Abl. u), m. VaL- 
Max. Plin. 

rebord, s. m. Bord relev£. La- 
brum } i, n. C&s. Muni d'un — 
en forme de levre. Labrosus, a, 
urn, adj. Cels. 

reborder, v. tr. Border de nou- 
yeaii. Voy, border ; [del nouveau. 
T Garni r d*un bord releve. Voy. 
border, 

1. reboucher, v. tr. (Arch.) 
Emousser, Voy. ce mot. 

% reboucher, v. tr. Boucher 
de nouveau. Voy. bqucher; nou- 
veau. 

rebouillir. Voy. bouillir; nou- 
veau. 

rebours, ourse, adj. et s. m. 
|| (Adj.) Arch. Qui est a contre- 
poil. Voy. contre-poil. J| (Fig.) 
Qui prend le contre-pied des 
choses. Inversus, a, urn, p. adj. 
Juv. PrseposteruS) a, urn, adj . 
Plin. Une femme — , voy, con- 
trariant, reveche. P. anal. Che- 
yal — t voy. retif. Bois — , voy. 
nouevx.1 S.m. (Arch.) Le contre- 
poil. Voy. ce mot. || Fig. Le 
contre-pied d'une chose. Con- 
trarium, ii, n. Sen. Voy. con- 
tre-pied, CONTRAIRE. A — , au 

} rursus (ou rarsaro), adv. 

Sen. Justin, versa vice. Cic. in 
contrariam partem. Cic. in 
contrarium. Cic. Dacfcyle a — , 
dactyli repercussio. Mar. -Vict. 
Mis ^ — j ^prseposteruSy a, urn, 
adj. Lucr. (Descendro) a -- (a 
reculons), ..ir sum ^versus. Cic. 
Vers qui peuvent ^tre lus a — , 
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versus reciproci. Diom. || (Au 
fig.) w Retro, adv. Cic. (cf. retro 
vivere [« vivre au r, des au- 
tres »], Sen.). Prsepostere, adv. 
Cic. Qui agit au — (des autres), 
prseposterus, a, urn, adj. Tac. 

rebrasser. Voy. retrousser. 

rebrider. Voy. brider; nouveau. 

rebrousse-poil (a), loc. adv. 
En rebroussant le ppil. Contra 

filum. Plin. Voy. contre-poil. 
Fig. Prendre a— (une affaire), 
voy. contre-sens. 
rebrousser, v. tr, Manier a 
contre-poil. Contra pilum trac- 
tor e. A. — doucement, remul- 
cere } tr. Virg. (En. XI, 812). 
^ (Fig.) Diriger en sens inverse. 
— chemin, et intransitivt. — 
(revenir en arriere), retro ver- 
ier e iter. Cic. Action de — 
chemin, reversio, onis y f. Cic. 
(cf. reditu vel potius mea re- 
versione Isetatus est [« ii a £te 
heureux de me voir revenir ou 
plutot de me voir r. chemin »]. 
Cic). Faire — chemin a qqn, 
revocare aliquem ex itinere. 
Cic. aliquem avertere retro. 
Cic. — son cours (en pari. d*un 
cours d'eau), voy. refluer; re-, 
monter. || P. ext. Faire — , voy. 

EMOUSSER. 

rebuffade, s. f. Refus brutale- 
ment exprime\ Repulsa, a?, t 
Cic Essuyer des — , voy. refus, 
repousser. Accepter sans rien 
dire les — de qqn, vereri ali- 
cujus asperitatem. Nep. 

rebus, (fat, rebus, abl. plur. de 
res 7 chose), s. m. Jeu d*esprit. 
Voy. jeu. || (P. ext.) Enigme. 
Voy. ce mot, 

rebut, s. m. Action de rebuter. 
Repalsa y a?, f. Sen. Voy. detain, 
m^pris. De — t rejiculuSy a, urn, 
adj. Varr, Objets de — , rejicien- 
das res, et, subst. rejicienda, 
n. pi. Cic. rejectanea, orum, 
Oram, n. pi. Cic. quisquilias, 
arum, f. pi. Cic. Morceaux de — ., 
voy. dechet, reste. Mettre au — :, 
rejicere, tr. Cic. ^ Ce qui est 
rebuts (en pari, des hommes). 
Quisquilise, arum y f. pi, Cic- 
Sordes, turn, f. pi. Purgamen-' 
tum y i, n. Curt. Mettre au — :, 
fastidire, tr. Cic rejicere, tr. 
Cic. Voy. REBUTER. 

rebutantj ante, adj. Qui re- 
bute. Fastidiosus, a, urn, adj. 
Cornif. Ce qui est — pour To- 
reille, quod respuunt aures. 
Hor. Voy, cho quant, dugout ant. 

rebuter, v. tr. Repousser avec 
rudesse. Asp ere repellere. Cic. 
A se rejicere. Cic. Aspernari> 
dep. tr. Cic A se rejicere et 
aspernari. Cic. [Suppticem) a 
se absterrere. Liv. Ne — per- 
sonne, facilem se in hominibus 
admittendis prsebere. Cic Etre 
rebute, repalsam ferre. Cic ou 
accipere (ab aliquo). Cic re- 
pulsum abire. Cic Faire — qqn, 
repulsam alicui afferre. Cic \\ 
(Par ext.) Dedaigner. Voy. ce 
mot. ^ Rejeter comme etant d 
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mauraise quality. Ftejicere, 
tr. Cic etc. (ex.: Ennii Medeam 
out AnHopam Pacuvii spernere 
ant rejicere. Cic); recusare, 
tr. Cic. etc. (voy. refuser)* 1" 
Degouter d'une entreprise par 
les difficultes, Ies obstacles. De- 
terrere, tr. Cic etc. (ex. : all- 
quern de aliqua re. Cic* ab 
aliqua re. Cic se non cri- 
mine coniurationis, ne ades- 
sent ceteris, sed hominum me- 
leficio deterritos esse. Cic) ; 
absterrere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem ab aliqua re. Cic. ab 
nrbe oppugnanad P cerium ab- 
sterruere conspecta mcenia. 
Liv.). Ne pas se laissar — par le 
danger, periculo non mover i 
(ab aliqua re). Cic* La crainte 
raeme de la mort ne le rebuta 
pas, ne mortis quidem metu 
prohibitus deseruit (inceptum). 
Cic. Se laisser — par leB^ fati- 
gues de la marche, itineris la- 
bore permoveri. Caes. Je me 
rebute, me t&det (rei). Cic. 
recacheter. Voy. refermer, 
recalcitrant, ante, adj. En 
pari, du cheval, qui resiste en 
ruant, en se cabrant. Calcitro- 
sus, a, urn, adj. Cic. Voy. retif, 
ruer. || (Fig,) Qui resiste opinia- 
trement. Contumax, adj. Tac. 
Etre — , et subst, faire le — . 
: recalcitrdre, intr. Hor, Voy. 

regimber, desobfjr. 
rfecalcitrer, v. intr. (En pari, 
du cheval) resister on ruant , 
en se cabrant. Caldtrdre^ 
intr. Cic. || (Fig.) Resister opi- 
niatrement, Recalcitrdre, intr. 
Hor. 

recapitulation (lat. post, ve- 
capitulatio. Aug. Eccl.). Action 
de recapituler. Enumeratio , 
onis, f. Cic. Rerum repetitio et 
congregatio on simpl. congre- 
gatio, onis, f. Quint. Collectio 
eorum quae sunt dicta. Cic. — 
des premisses, conduction onis, 
f. Cic. Courte— , collectio , onis, 
f* Cic, Faire line — , voy. reca- 
pituler. 

recapituler (lat. post, recapi- 
tulare. Eccl.), v. tr. Reprendre 
point par point. Res disperse 
et diffuse dictas unum in lo- 
cum cogere -et reminiscendi 
causa unum sub aspectum sub- 
jicere. Cic. Colligere et com- 
moner e quibus de rebus verba 
fecerimus. Cic. Breviter repe- 
tere (ou simpl. repetere) et in 
unum locum cogere (res dis- 
persas). Cic. 

recarder, v. tr. Carder de nou- 

veau. Voy. carder; [deJNOuvEAu. 

recasser, v. tr. Casser de nou- 

veau. Voy. casser ; [de] nouveau. 

reorder, v. tr. Ceder a qqn ce 

qu'ilvous a pre cedemment cede. 

Voy. retroceder. ^ Ceder a qqn 

ce qu*un autre vous avait c£de. 

Restituere (alicui aliquid). Cic, 

Remittere (alicui series). Plaut. 

recel, s. m. Acte de celui qui 

■ recele. Occultatio, onis, f. Cic. , 
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recelement, s. m. Action de 
receler. Voy. recel. 
receler, v. tr. Tenir cache. Oc- 
culere, tr. Cic. Voy* cacher, 
enfouir. — (enparl. d'un lieuj. 
occultare t tr. Ter. || (Spec.) Ca- 
cher fraud uleusement. Cetdre, 
tr. Jet. (cf. c. fugitivum. Ulp. 
dig.)* Supprimere, tr. Jct.^ (cf. 
suppr, ancillam. uig!). Qui re- 
cele, receptor , oris, m. Tac. (cf. 
rec. prmdarum. Tac). Qui re- 
cele (en pari, d'un lieu), recep- 
tor, oris, m. Cic, receptator, 
oris, m. Flor. 
receleur, euse, s. m, et f* Ce- 
lui, celle qui se rend coupable 
d'un recel. Occultator, oris. m. 
Cic. Receptor, oris, m. Cic. 
Receptator, oris, m. Jet. Sus- 
ceptor, oris, m. Jet. — d'es- 
claves, plagiarius, ii, m. Cic. 
suppressor, oris, m. Jet. Le — 
est un voleur au meme titre 
que le voleur lui-meme, non 
tantum qui rapuit, verum is 
quoque qui recepit, tenetur. Jet. 
Recel euse, receptrix, tricis, f. 
Cic (Verr. II, h, 8. 17; II, 5, 50, 
160). 

recemment, adv. A une ^po- 
que recente. Nuper, adv. Cic 
Modo, adv. Cic. Recens, adv. 
Sail. Liv. (cf. rec. accepta cla~ 
des. Liv.). Dudum, adv. Cic 
Tout — , nuperrimB, adv. Cic. 
novissinte, adv. Cic nuper ad- 
modam. Ter. haud audum. 
Plaut. — sorti de charge, recens 
e provincial Cic Victoire — 
gagnee, victoria recens. Liv. 
Slur — construit, novas mu- 
ms. Liv. 

recensement, s. m. Action de 
recenser. Recensio, onis, f. Cic. 
Census, us, m. Cic (cf. censum 
habere. Cic agere. Suet. cen~ 
sere. Liv.). Lustrum, i, n. Cic. 
(cf. lustrum agere. Cic). Re- 
census, us, m. Liv. — pour la 
distribution du ble, recensio, 
onis, f. Suet. — des esclaves, 
recensitio, onis, f. Ulp. dig.cen- 
sere, tr. Cic. Liv. recensere, tr. 
Liv. Le — donna $50,000 hom- 
ines de cep age, censebantur 
hu$as &tatis aucena~ quinqua- 
gena^ millia capitum. Liv. Fixer 
les regies h suivre pourle — , 
legem censui censendo dicere. 
Liv. Liste de — , census, us, m. 
Liv. Agent du — , censitor, oris, \ 
m. Ulp.. — des votes, voy. suf- 
frage, vote. 

recenser, v. tr. Constater le 
nombre des habitants d'un pays. 
Censere, tr. Cic Recensere. tr. 
Z/fv.Voy. denombremenTj recen- 
sement. || Faire le compte des 
votes. Dinumerdre. tr. Liv, (cf. 
dinumerati sumus [« on recensa 
no? votes.*]. Liv). 

recenfieur, s. m. Agent em- 
ploye aux operations du recen- 
sement. Censitor, oris, m. Ulp. 

recent, ente, adj. Qui s'est 
produit depuis peu de temps. 
Recens, adj. Cic Novus, a, urn, 
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adj. Cic Novellus, a. urn, adj. 
Liv. Fa its — , recentid, ium n 
n. pi. Cic* Noblesse — , novitas, 
ati$, f. Sail. Plus — , propior. 
ew, adj. (au Compar-). Cic. Le 
plus — , proximus, a, um 9 adj. 
Cic, Etre tout — , calere } intr. 
Cic. T (Arch.) Qui vient de 
quitter quel que chose depuie 
peu. Recent, adj. Cic (cf. rec 
a provincid. Cic). 
recepage (arch.) etrecepage, 
s. m. Action de receper, Ampiv- 
tatio sarmentorum. Col. Iteci- 
sio, onis, f. Plin. 
recepee, s. f» Partie d'un bois 
qui a ete recepee. Voy. pousse. 
receper (arch.) et receper, v. 
tr. Rabattre (un cep de vigne) 
pour le rajeunir. Redder e (ad 
terram). Plin. 
r6cepisse (lat. recepj$8e t avoir 
recu), s. m* Reconnaissance par 
dcrit. Voy. quittance, becu. 
receptacle, s. m. Lieu ou plu- 
sieurs choses se rassernblent de 
divers endroits. Receptaculum 7 
fj n. Cic etc. (cf. reeept. omnium 
purgamentorum urbis. Liv.}. 
Conceptaculum, i, n. Plin. || 
(Fig.) En mauvaise part (en 
pari, des personnes). Recepta- 
culum, i, n. Cic Colluvies, ei, 
f. Tac Colluvio, onis, L Cic. 
Liv. (cf. coll. omnium scele- 
rum. Cic). Un — de brigands, 
une ville qui est un — de vo- 
leurs, latronum -occultator et 
receptor locus. Cic prsedarum 
et furtorum receptriccurbs. Cic. 
reception (lat. receptio. Plaut. 
Jet. Eccl.), s. f. Action par la- 
quelle qqn recoit ce qui lui est 
adressi. AcceptlO, onis, f. 
Cic. Sail, (s'opp, a deditio, do- 
natio. Cic. [top. 37j. frumenti. 
Sall.\Ju££. 29,Ji].seremplacepar 
une penphrase avec accipere, 
recipere ou suscipere, cf. res 
[ou pecunia'} acciplenda, reci- 
pienaa, suscipienda. Cic pecu- 
nia accepta ou receptee ou sns- 
ceptd [*■ apres la r. de Par- 
gent *]. Cic litteris tuis accep- 
tis [ou allatis]. Cic.litteras ac- 
ceptor denuntidre [« accuser r. 
d'une lettre »]. Cic testari se 
accepisse aliquid. Cic). ^Action 
par laquelle on donue entree a 
qqn. — a un examen, voy. 
admission. || (Spec.) Installation 
dans une charge, dans une 
compagnie. — au senat, coop- 
tatio in patres. Liv. (IV, Ji, 7). 

— dans les colleges, cooptatio 
collegiorum. Cic. Discours de 
— , oratio aditialis. Gs. \\ Action 
de recevoir des visites. Ad- 
missio, onis, f. Sen. Plin.j. 
(ex.: admissionum tuarum §a- 
cilitas. Plin. /.) ; ssilutatio* 
onis, f. Cic Sen. (ex.: ubi sa- 
lutatio defluxit [* quand la r. 
fut terminee »]. Cic. promis- 
cuis salutationibus plebem ad- 
mittebat. Suet.). On lui fit une 

— des plus fiatteuses, honortfi- 
centissime eooceptus est. Cic. 


REC 

. j 

Voy. acoueil, Sallo de — , salu- 
tatorium cubiculum. Plin. (XV, 
38). atrium, u, n. Plin. Vitr. ^ 
Action par laquelle on donne 
entree a qqn. Voy. admission* 
recercele, 6e, adj. (Arch.) Bou- 

cle. Voy. BOUCLER. 

recercler, v. tr. Cercler de nou- 
veau. Voy. cercler, nouveau. 

recette { lat. recepta , chose 
recue), s. f. Total de ce qui a 
ete re$u en argent, en valeurs. 
Acceptum , f, n. Cic. etc. 
(s'opp. a expensum, a expensa 
[n. pl.]j a data [n. pL], ex.: 
codex accepti et expensi. Cic, 
accepti tabulae. Cic ratio ac- 
cepiorum et datorum. Cic, 
accepta et expensa conferre. 
Sen. in acceptum [*• en recette »] 
referre [« porter »], Cic), Ope- 
rer la — d'une contribution, 
pecunias cogere. Liv, || (Spec.) 
Emploi de celui qui recoit les 
contributions pour le compte 
de l'Etat. Exactoris munus, 
Liv. Argentaria coactio. Suet. 
— de douane , portorium, ii> 
b. Cic. (cfi portorium condu- 
cere [« affermer »]. Cicporto- 
via pretio redimerc Cic). 1" 
ludication qu'on recoit sur la 
preparation de cer tames dro- 
gues, de certains mets. Prsecep- 
turn, i, n„ Cic Cels. Confectio 
medicamenti. Cels. (cf. con fee* 
iio medicamenti ex his constat 
[« voici la recette *»]. Plin,). 
Publier des — , medicamento- 
rum utilium compositiones lit- 
teris mandare. Sen, ^— de cui^ 
sine, culinarum prsecepta. Sen. 
|| (Fig.) Methode, procede. Ars, 
arti$) f. Cic Ratio, onis, f. Cic 

Voy. : METHODE, PROCEDE^ 

recevabilite , s, f. Quality de 

ce qui est recevable. Voy. ad- 
mission, LEGITINITE. 

recevable, adj. Qui peut etre 
recu. || En pari, des choses, Ac- 
cipiendus, a, urn, p. adj. Cic. 
Probabilis, e, adj. Cic Voy. 

ACCEPTABLE, ADMISSIBLE, VALABLE. 

|| (Spec;) Ti de droit. Mquus, 
<ij utti, adj. Cic Voy. legitime, 
vALABLE^Mon actioncontre toi est 
— , mihi adversus te actio corn- 
petit Ulp, Ij (En pari, des per- 
sonnes.) Voy. excusable. || 
(Droit.)- Declarer qqn - dans 
sa deinande , dare actionem 
alicui. Jet 

receveur, s. m. Personne char- 
gee de gerer une recette. Coac- 
tor> oris, m. Cic Exactor, oris, 
01. Cses. Liv. (cf. exactor pecu- 
lise. Liv,). — des finances, Zo- 
gisia, &, m. Cod.-Just. actor 
wmmarum. Suet. — du fisc 
(dans les provinces), allector^ 
am, m. Inscr, Fonctions du 
"- du fisc, allectura, se, 1. Inscr, 
-~ du peage, pbrtitor, oris f m. 
in&cr. 

recevoir (lat. pop. recipere, p. 
recipere), v. tr. Se voir adres- 
ser (<jqch.). || Etre Tobjet d'un 
envoi, d'un don, Accipere, 
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tr. Cic. etc. (ex.: s'opp. a dare, 
tradere, redderc Cic pecu- 
niam. Cic. accipere pecuniam 
ab aliquo. Cic per aliquem. 
Cic. ut id ab se donum [« conv 
me cadeau «] acciperet, Liv. 
[XXVI, 50, 11]. adulterinos num* 
mos pro bonis. Cic pecuniam 
numeratam ab aliquo. Nep. li- 
brum y litteras ab aliquo. Cic 
exercitum ab aliquo [* des 
mains de qqn »]. Cses. stipen- 
dium de publico. Liv, nomen 7 
cognomentum. Cic Liv, mo- 
dern a majoribus. Cic salutem 
[> le bonjour >] ab aliquo. Cic 
ptausum, palmam. Cic benefi- 
ciis ultro datis acceptisque. 
Cic id accipere ab alio vicis- 
simque reddere. Cic honorem 
ab aliquo, Cic provinciam [« le 
gouvernement d'une provin- 
ce »]. Cic muneris partem, 
Liv, nuntium accipere, Cic 
mandata accipere. Cic veniam 
[« son pardon »]. Suet, fidem 
[* la parole »] alicujus. Sail.); 
excipere y tr. Cic (ex. : spiri- 
tum alicujus extremum. Cic); 
recipere , tr, Cic etc. (s'opp. 
a dare, credere, tradere, per- 
dere, amittere t Cic ex.: r. me- 
rita [opp. a dare meritd\. Cic 
r. arma [opp. a tradere arma]. 
Liv. r. obsides. Ceds. recepi 
litteras tuas. Plin, j.). || Etre 
Fobjet d'une action que Ton 
subit. Accipere , tr, Cic. etc, 
(ex.: vulnus, Cic plagam.Varr. 
injuriam [opp. k facere], Cic 
detrimentum, Cses. cladem, Liv. 
fig. imperium [« un ordre »], 
Liv.); excipere 9 tr. Cic. etc. 
(ex.: vulnera. Cic tela. Cic im- 
petum hostium, Cses.); reoipe- 
re, tr. Cic etc. (ex.: ferrum, 
gladium [« le coup mortel »]. 
Cic Sen. necesse erat ab late- 
re aperio tela recipi. Caes, par 
ext. nullam excusationem rece- 
perant. Sen. voy. admettre). 
1 Laisser entrer (qqn ou qqch.). 
Une personne. Accipere, tr. 
bic, etc. (ex.: milites urbetec- 
tisve. Liv, armatos in arcem, 
Romanos in urbem. Liv. ali- 
quem in civitatem, in amicir 
tiam. Cic in deditionem. Cses. 
aliquemapud se.Plaut.aliquem 
hospitio, Liv. hospitio agresti. 
Cic aliquem cena. GelL ali- 
quem regio apparatu, Cic ali- 
quem bene, eleganter,. laute. 
Cic Hor, accepit homo nemo 
melius prorsus neque prolU 
xius. Ter. ut sum acceptus! 
Plaut. aliquemverberibus.Cic); 
excipere, tr. Cic etc. (ex. : 
excipi ab omnibus clamore. Cic 
excip. aliquem festis vocibus. 
Tac aliquem. Cic. aliquem hos- 
pitaliter. Curt Voy. accueil- 
lir); recipere , tr. Cic etc. 
(s'opp. a aliquem excludere. 
Cic ex.: r. Xerxen. Cicaliquem 
libentissirno animo. Cses. ali- 
quem ad epulas, Cic aliquem 
in sedes. Plaut. aliquem m ci- i 
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vitatem. Cic aliquem teclo 
Cms. aliquem tectis ac sedibus 
suis. Cic mcenibus. Sail, ali- 
quem domum suam. Cic do- 
mum ad ee hospitio. Cses. ali- 
quem in ordinem senatorium. 
Cic aliquem in numerum deo- 
rum ou amicorum. Curt, ali- 
quem in $dem< Cic in dedi- 
tionem. Cses. in /us dicionem- 
que. Liv. aliquem inparem ju- 
ris libertatisque condicionem. 
Cses. aliquem in amicitiam. 
Sail.); suscipere,tv. Cic etc. 
(ex. : aliquem in civitatem. 
Cic). || Laisser entrer qqn dans 
une compagnie. Cooplare, tr. 
Cic Liv. [| Recevoir qqn doc- 
teur, aliquem doctorem creave 
ou aliquem ad doctovis gradum 
promovere. Gs, \\ Etre re$u a 
faire qqch. Voy, admettre, au- 
T0RI8ER. || Laisser entrer une 
chose. Accipere) tr. Cic etc. 
(ex.: accipere solis lumen [en 
pari, de la lune]. Cic alvus 
omne, quod accepit, cogit atque 
confundit. Cic. navU aliquan- 
tum aquse accipit. Liv. fluvius 
accipitur mari. Curt, accipere 
austrum [« le vent du sud »]. 
Curt favonios. Plin. i. ab 
Agennino auras. Plin. j\); ex- 
cipere, tr. Cic etc. (ex.: san- 
guinem patera. Cic spiritum 
alicajus ore $uo. Cic san- 
guinem ore. Sen. tela clipeo. 
Curt,); recipere, tr. Cic etc. 
(ex. : ffuvium [« en pari, de la 
mer »]. Plaut. Mosa parte qua- 
dam exRheno recepta, quse. . . 
Cses. voy. accueillir). || (Au 
fig.). Recipere, tr. Cic etc. 
(voy. admettre). 

recnange, s. m. Remplacement 
d'une chose par une autre sem- 
blable tenue en reserve. Facul- 
tas mutandi. Cic Voy. reserve. 
Vetement de — (pour femmes), 
mutatorium^ ii, n. Vulg, Pres- 
soirs de — , supervacaneaprela, 
Cato. 

rechanger , v. tr. Changer de 
nouveau. Ruvsus mutare. Cic 

r6chapper, v. intr. et tr. || V. 
intrl Echapper contre toute at- 
tente. Elabi, de'p. intr. Cic 
Evadere, intr. Cic Voy. echap- 
per. — d'une maladie, "revales- 
eere ex morbo (capitali). GelL 
T V. tr. Faire echapper contre 
toute attente. Voy. sauver. 

rechargement, s. m. Action 
de recharger. Voy. chargement, 

[de] NOUVEAU. 

recharger, v. tr. Remettre sous 
le poids d'un fardeau. — qqn 
d'un fardeau, alicui onus ruv- 
sus imponere. Cic et p. ext. 
— un fardeau, onus humeris 
rursus subtre. A. onus rursus 
tollere. A. Fig. — qqn d'inju- 
res, de .maledictions, onerare 
rursus aliquem contameliis.Cic 
T Garnirde nouveau d'un poids, 
d'une quantite determinee. Ins- 
truere ou omare rursus aliqua 
re. Ci?> — une pioche, un es- 
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sieu, voy. reparer. — une rou- 
te, voy, empierrer, [de] NOUVEAU . 
*Se porter de nouveau de tout 
son poids contre qqn. Denuo 
invader c. Cic. Impetum repe- 
tere ou redintegrdre. Liv. \\ 
(Fig.) Absolt. Revenir a la char- 
ge. Voy. CHARGE. 

rechasser, v. tr. Chasser de 
nouveau. Jterum pellere ou ex- 
pellere. X 1 Faire repartir 
d'un lieu dans un autre, en 
poussant devant soi. Voy. re- 
lancer, -repousser. || — une 
ballo (au jeu de paume). Voy. 

RELANCER, RENVOYER. 

r6chaud> s. m. Ustensile de 
menage pour faire chauffer. 
Focus, i, m. Cato. Sen. Focu- 
lus, U m. Cato, Trulla, as, f. 
Liv. (XXXVII, 11, 13). — de 
peintre, cauterium, ii, n. Dig. 

— pour les sacrifices, focus, i, 
m. Sen. foculus, i, m. Liv. 

r^chauffement, s. m. Action 
de rechauffer. Calef actio, onis, 
f. Jet. 

r6chauiJer, v. tr. Chauffer de 
nouveau (ce qui s'est refroidi). 
Fovere } tr. Cic. (ex. : fovere 
pullos pennis. Cic); re fove- 
re, tr Cic. etc. (ex.: ref. artus 
admoto igne. Curt). — (une 
personne, un malade), fovere, 
tr. Cic. refocildre, tr. Bier. Se 
— , calefacere corpus. Cic. re- 
calescere, intr. Cic. regeldri, 
pass, moyen. Sen. Etre — , re- 
calere, intr; Virg. II est re- 
chauffe par le souffle meme, ab 
ipso spiritu calescit. Cic. \\ 
(Fig.) En pari. d'une personne 

' in grate. — un serpent dans son 
Be in, in sinu atque in deliciis 
viperam habere. Cic. viperam 
tub aid nutricdre. Petr. 

— (un plat), fovere, tr. Plant. 
(ex.: epulee foventur foculis ar- 
dentibus. Plaut.). Voy. chaud. 
Fig. Une chose rechauffee> et, 
part, passe pris subst., le re- 
chauffe ^ vulgaris et pertriia 
res. Cic. Voy, banalite. || P. 
anal. (Jar din.) — une couche 
(la couvrir de fumier neuf). 

1 voy. fumer. T (Fig.) Ranimer 
(un sentiment affaibli). Calefa- 
cere, tr. Cic. Refovere, tr. Cic. 
Accendere (affectus). Tac. Voy. 
ranimer. Se ■ — , recalescere^ in- 
tr. Ov. (cf. mens recalescit. Ov.). 
Resurgere, intr. Cic. J|(P, ext.) 
Aviver. Vov. ce mot. 

x6chauffoir, s. m. Rechaud de 
cuisine. Voy. rechaud. 

rechaussement, s. m. Action 

derechausser (lesarbres). Accu- 
mulation onis, f. Plin. 

rechausser, v. tr. Chausser de 
nouveau, Alicui calceos rursus 
induere. A. Se — , rursus cal- 

' ceari ou calceos induere. A. || 
(Fig.) Rechausser un mur (en 
refaire le pied degrade). Fan- 
damenta resarclre ou repara- 
re. A. — un arbre, aggerdre 
urborem. Col. arborem accu- 
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muldre. Plin. adaggerdve ter* 
ram circa arborem. Cot. 

reche, adj. Apre au toucher* 
Asper, a, um, adj. Cic. Voy, 
rude. || (P. ext.) Apre au palaia. 
Asper, a, urn, adj. Plin. Voy. 
apre, dur. I) (Fig.) Apre de ca- 
ractere. Voy. apre. 

recherche, s. f. Action do re- 
chercher. j] Pour retrouver. In- 
vestigation onis (* recherche 
attentive »), f. Cic. etc. (ex.: 
rerum occultissimarum. Cic. 
Fin. V, U, 10]. veri. Cic. [off. 
, 13; 19]); conquisitio, onis, 
f. Liv. Tac. (ex. : cum conqai- 
sitio priore anno eoc senatus 
consulto talium librorum fie- 
ret. Liv.); inquisitio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : novorum milU 
turn. Curt, corporum. Plin. 
veri inquisitio atque investiga- 
tion Cic. [off. I, 13]); indaga r 
tio, onis, f. Cic. (ex.: veri. 
Cic. [Off. I, 15]). Etre a la — 
de, voy. rechercher. — scien- 
tifique, sciehtise pervestigatio. 
Cic. (de Or. I, 3, 9). ||(Fig.) De- 
sir violent. Contentio, onis, 
f. Cic. (ex. : rei publico [* la 
recherche des emplois publics »]. 
Cic. commodi alien jus. Cic.): 
consectatio , onis, f. Cic. 
(ex.: c. concinnitatis . Cic. [or. 
165]). Voy. poursuite. || (Spec ; ) 
Enqueue judiciaire. Inquisi- 
tio , onis* f. Cic. Tac. (voy. 
enquete). Il Recherche en ma- 
nage. VOy. DEMANDE 3 RECHER- 
CHER. || Action de rechercher 
pour raffiner. — dans la paru- 
re, munditia nimis exquisita. 
Cic. — dans le langage, dans 
le style, voy. affectation. 

rechercher, v. tr. Chercherde 
nouveau. Rursus queerer e. Cic. 
T Chercher a retrouver. Quse- 
rere, tr. Cic. etc. (ex. : suos. 
C&s. Gutruatus celeriter om- 
nium curd qu&situs. Cees. libe- 
ros ad necem. Cic. [Sest. 5Ij]); 
requirere, tr. Cic. etc. (ex. : 
libros. Cic. aliquem. Ter.) ; 
conquirere, tr. Cic. etc. (ex. : 
si quid ablatum est, id conqui- 
rendi, cognoscendi, repetendi 
jus esto. Liv. Proserpinam in- 
vesiigdre et conquirere velle. 
Cic. consul conquisitus sepul- 
tusque. Liv. roganti tempus 
aliquod ad conquirendum non 
dedit. Sen.) ; inguirere, tr. 
Liv. (ex.: corpus alicu /as. Liv.). 
Faire —,perquirere, tr. Sail. 
(ex.: magna industrid aliquem. 
Sail.). || {Par ext.) Chercher soi- 
gneusement a trouver. Quse- 
rere, tr. Cic. etc. (ex. : quee- 
rer e ipse secum et agitare cum 
suis coepit, quibusnam rebus 
in ed provincia mac&mam uno 
anno pecuniam facere posset. 
Cic. [Vcrr. II, % 9, 17], voy. 
chercher) ; conquirere (* re- 
chercher de plusieurs cotes »), 
tr. Cic. etc. (ex. : pecuniam. 
Cic. urorum cornua studiose. 
Caes.litteras [* des documents-]. 
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Cic. vaticinos libros c. et com- 
burere. Liv.desertores de exer- 
citu volonum. Liv. perfagas. 
Liv. aliquem totd provincia, 
Cic. par ext. Vetera exempla 
[opp. a uii prsssentibuB exem- 
pits atque vivis]. Cic. intelli- 
gentis sapientisaae naturae prv* 
mas causas c, aeinde tecundas 
earum rerum, qust . • * C/c); 
exquirere, tr* Cic. etc. (au 
fig., ex. : veritatem, verum.Cic. 
et secum et cum aliiz quid in 
eo peccatum sit exquirunt. Cic. 
quid in omni genere vitse opti- 
mum et verissimum sit exqai- 
rere. Cic); inquirere, tr. Cic. 
(voy. examiner); perquirere f 
tr. Cic. etc. (ex. : vasa. C<es. 
perquirere et investigdre ho- 
mines eco omni regions. Cic.); 
indagare , tr. Cic. etc. 
(ex. : viae inusitatas. Cic. 
indicia. Cic. acutissime told 
provincia, quid cuique esset 
necesse, inaagdre et odoi*ari 
solebat. Cic.); vestigare, tr. 
Cic. etc. (ex. : feras. Sen. tr. 
tigris odore vestigans. Plin. 
[VIII, 66]. equum. Curt. fig. 
causas rerum. Cic.) ; investi- 
gare, tr. Cic. etc. (ex. : canum 
tarn incredibilis ad investigan- 
dum sagacitas narium. Cic. 
[N. D. II, 158], immittebantar 
illi continue Cibyratici canes f 
qui investigabant etperscruta- 
bantur omnia. Cic. [Yerr. II, U f 
21, hi], par ext. inv. aliquem. 
Plaut. Ter. Cic. perquirere et 
investigdre homines ex omni 
regione. Cic. illud molestum,. 
me adhuc investigdre non pos- 
se, ubi P. Lentulus noster sit r 
ubi Domitius. Cic. [Att. IX, 1, 
2] .illum^ qui est pater ejus. Ter- 
inv. verum. Cic.) ; scrutari 
(« chercher avec soin ■), dep. 
tr, Cic. etc. (ex. : locos eco 
quibus argumenta eruamus. 
Cic.) ; pervestigare ( « sui- 
vre a la piste jusenra ce 
qu'on trouve ») tr. Cic. Liv. 
(ex. : quae a me pervesUgata et 
cognita sunt. Cic. fVerr. II, 5, 
68, 17Ji]).J| (Spec.) Soumettre a 
une enquete judiciaire. Inqui- 
Tere^ tr. et intr. Cic. etc. (ex. i 
nimis diligenter in ea quae — 
Cic. in competitores. Cic.); 
conquirere^ tr. Cic. (ex.: a'i- 
cujus facta. Cic); perquirere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. Cic. 
Sail, impers. perquiritur [cdes 
recherches sont faites»l a coac- 
toribus. Cic. [Clu. 6h, 180]). 
Voy. enquete. ^ Chercher a ob- 
tenir. Quserere, tr. Cic. etc 
ex.: alicui ou sibi honores.Cic. 
iv. solatia. Curt, gratiam ad' 
populum. Cic.) ; conquirere f . 
tr. Cic. etc. (ex.: voluptates. 
Cic. voluptatem. c. et compa- 
rare. Cic. solatia. Tac. c. un- 
dique suavitates. Cic.), exqui— 
rere, tr. Cic. (ex.: eis singula- 
res konores. Cic.) ; captare+ 
tr. Cic. etc. (ex. : assensionem 
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alicujus. Cic. plausus. Cic.j; 
petere, tr. Cic etc, (ex. : con- 
sulatum.preeturam- Cic virgi- 
nem petiere [« la rechercherent 
en manage »J §uvenes. Liv. en 
gen. sapientiarnpetere [opp. a 
vitare y fugere]. Cic quo minus 
gloriam petebat^ eo magis se- 
quebatur. SalL); appetere, tr. 
tic etc. (s'opp. a declinare> 
aspernariy fugere } refagere, re- 
Gasare y refrormidare. Cic ex.: 
regnum. Cic societatem alicu- 
jus. SalL ou simpl. aliquem. 
Liv, amicitiam populi Romani 
cupidissime* C&s. maxime a- 
dolescentium familiaritates. 
Sail); expetere (* desirer vi- 
vement, rechercher »), tr. Cic. 
etc. (ex. : vivginem sibi. Liv. 
illiquid cupide. Cic. aliquid 
summa cupiditate. Cic); affec- 
fare, tr. Nep* Tac. (ex.: omni 
diligentid munditiam, non afi- 
(luentiam. Nep. plausum. 
Quint); consectariy dep. tr. 
Cic { etc. (ex. : opes out poten- 
tiam. Cic. neque quisquam est, 
qui dolorem ipsum, quia dolor 
sit, amet, consectetur, adipisci 
velit [opp. a nemo ipsam vo- 
luptatem , quia voluptas sit> 
aspernatur ant odit out fugit.]. 

ClC,). Voy. DESIRER, POURSUIVRE. 

|| (Par anal.) Se rechercher. Sibi 
quemque petere quod expleat 
animum. Cic* || (Sp^c.) Recher- 
cher qqn en mariage. Voy. ma- 
riage et cf. ci-dessus. || (Arch.) 
Rechercher qqn de qqch. ali- 
quid ab aliquo petere. Cic. |[ 
Chercher a raffiner. Munditias 
conseclari. SalL Recherche, 
qusBsitus, a, izzb, p. adj. Sail. 
Tac. (ex.: epulse qu&sitissimee. 
Sail. fr. honor es qudesitissimi. 
Tac.); exquisitus, a, um> p. 
adj. Cic. etc. (ex.: epulse. Plin. 
exquisitius dicendi genus. Cic. 
escquisitissimis verbis lauddre. 
Cic. munditia non exquisita 
nimis. Cic). Voy. raffiner. 
affecter, Tres, trop recherche', 

VOy. MANIERE. 

rechigner, v. intr. Faire la 
grimace pour une chose a Ia- 
quelle on a peine a se decider. 
Caper drey intr. Varr. Contra- 
here frontem. Cic En rechi- 
, gnant, morose, adv. Cic. Sans 
' — ^ ultro y adv. Cic, non invitus. 
Cic. — a faire qqch., invi- 
turn ou repugnanter aliquid 
facere. Cic Voy. contre-coeur. 
Il Absolt. Avoir Pair — , voy. 
maussade, Rechigne, voy, ren- 

FROGNE. 

Techoir, v. intr. (Arch). Choir 
de nouveau. Recidere , intr. 
Cic. 

fechute, s. f. Le fait de retom- 
her dans une maladie recente. 
Recidiva, as, f. Plin. Avoir une 
—j in eumdem morbum reci- 
dere. Liv, de integro in mor- 
bum inciderc Cic Avoir une 
grave — , in graviorem mor- 
bum recidere. Liv. Pourvu que 
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r;?w? P r s - de , -> ne recidam. 
oic. "| Le fait de retomber dans 

une faute, uno habitude. Redi- 
tus ad peccatum, ad consuetu- 
dinem. A. Repetitum peccatum. 
A, Kenovata consuetudo. A. 
Avoir una, des — , relabi in 
[peccatum). Cic 

r t c \ d }Y 6 ( lat - recidiva. Plin. 
SeduL), s. f, (Arch.) Action 
dune maladie qui reparaffc. 
Voy, rechute. ^ Acte de celui 
qui commet de nouveau un 
crime, un d£lit. Repetitum de- 
hctum ou f acinus, A. 

recidiver, v. intr Faire recidi- 
ye. Iterum delinquere. D. In 
idem delictum relabi. A. Delic- 
tum ou culpam renovdre. A. 
Au fig. Rebelldre } intr. Plin. 
Voy. recommencer. reparaitre. 

recif, s. m. (Marine.) Suite de 
rochers^ a fleur d'eau. Cautes y 
is, f. Cic (ordin. au plur. cau- 
ses, ium, £ Cic). Scopulus, i } 
m. Liv. (cf. scopuli continentes 
[« ligne de r. »]. Liv.). Sem^ 
de — , scopulosusy a, urn, adj. 
Cic 

recipe (mot lat. signifiant 
« prends »). s. m. (Arch.) Or- 
donnance (de m^decm). Voy. ce 
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--* ista reciprocantur. Cic 
Promesses -, repromissio, o- 
nis y f, Cic Proposition ^, et, 
elhpt., la - (d*ira theoreme) 
re0exto t oni$ 9 1 ApuL Influence- 
-- de pes genres Pun sur Pau- 
tre, vtcissitudo eorum (gene- 
rum). Cic, Stipulation ~; restU 
pulatio, onisy f. Cic || (T. de 
Gramm.). Reciprocus, a, um y 
adj. Prisc[ct pronomen. Prise 
versus. Diom. Voy. reflechi. II 
bubst. La — , et. arch., le -- 
(la pareille en retour), voy 
pareil. Quelquefois la — peut 
ne pas etre vraie, qu&dam in 
contranum non recurrunt 
Quint. 

reciproquement, adv. D'une^ 
maniere reciproque. Mutuo, 
adv. Cic Mutue, adv. Cic In- 
vicem. Cic. Inter se. Cic Ultra* 
citroque. Cic ou ultro et citvo. 
Cic Rursus ou 7*ursum, adv. Cic 
Rursus retro. Cic. Rursum au- 
tern. Cic Rursus invicem. Cass, 
lis se soutenaient — , alter al- 
teram adjuvit. Cic Stipuler 
—, restipuldriy d^p. intr. Cic. 
|| (T. de math, et de gramm. Y . 
et dans un raisonnement.) Et 
, et contra. Cic retrorsum* 


mot. || (P. ext.) Remede. Voy. adv. Cicvicissimy adv. Cic Voy 


ce mot. 

recipient (lat. recipiens y qui 
recoit), s. m. Vase pour re- 
cueillir des gaz, des liquides, 
etc. Immissarium , ii , n. 
Vitr. Vatillum, i, n. Varr. 
Hor. 
reciprocite (lat. post, recipro- 
citas. ^ Tert. Not.-Tir.\ s. f. 
Caractere de ce qui est recipro- 
que. VicissitudOy dinis, f. Cic 
(cf, vie studiorum officiorum- 
que. Cic). Vices (Dat. Abl. vi- 
cibus)y f. pi. Cic. Mutuum, i s n. 
Cic Traduire aussi par mu- 
tuuSy a, um 9 adj. Cic. (cf. 
mutuus amor. Cic mutua of- 
ficia [« reciprocite de bons 
offices »]. Plin.). L'amitie re- 
pose sur la — des bons offices, 
amicitia paribus officiis conti- 
netur* Cic — des services, des 
bienfaits, benepcia ultro ci- 
troque data et accepta. Cic 
Par la — des services, des bien- 
faits, dandis recipiendisque 
meritis. Cic Attendre de qqn 
une — de services, vespeetdre 
par munus ab aliquo. Cic. 
reciproque (lat. reciprocus. 
Plin. Cell. Eier.)y adj. Enpar- 
lant de deux termes, dont 
chacun a sur Pautre une ac- 
tion equivalente a celle qu'il 
recoit. Mutuus, a s urn, adj. 
Cic (cf. officia paria et mutua. 
Cic). AlternuSy a, am, adj. 
Cic (cf. altern. metus. Liv.). 
Traduire aussi par inter se. 
Cic etc. (cf. auxerant inter se 
opinionem [> leur estime reci- 
proque s'efait accrue •]. Liv. 
certare officiis inter se. Cic.). 
Mouvement — , reciprocaUo } 
onis $ f. Plin. Ces choses sont 


inversement. 
r6cit, s. m. Action de rappor- 
ter de vive voix un ev6nement. 
Narratio, onis> f. Cic etc. 
(ex.: mirabilior tamen sequent 
tis casus narratio. Val-Max-. 
rem narrare ita^ ut verisimi— 
lis narratio sit. Cic); memo- 
ria, se> f. Cic etc. (ex. : de- 
Magonis interitu duplex me- 
moria prodita est. Nep. liber 7 . 
qui omnem rerum memoriam 
breviter complexus est. Cic in 
memoriam notam et sequalem. 
[« de faits connus et con tempo- 
rains »] incurro. Cic); expo* 
sitiOy oniSy f. Cic* etc. (ex. : 
expo sit io simplex et dilucida* 
Cornif. brevis , circumcisa. 
Quint, rerum gestarum.Corni§. 
au plur. expositiones rerum a _ 
Cic). Petit — , fabella, &> f. 
Cic Phsed. (ex.: f.vera.Ph&d* 
fabellse commenticise. Cic fo- 
bellarum auditione duci. Cic 
in fabellam excessi non ingra* 
tarn tibi. Sen.) ; narratiuncu* 
la, se, f. Quint. Plin. /. (cL 
Quint. [I, 9, 6]. Plin. J. [ep. VI, 
33, 8]). || (Par ext.) Action de rap- 
porter par £crit un evenement. 
Meme trad. Faire un — , voy. 
raconter. Faire un grand -— de 
qqch,, magnified loqui de aliqua 
re. Cic 1 (Musique.) Solo de 
chant ou d f mstrument. Canti- 
cum y iy n. A. 

recitant, ante, adj. Qui re- 
cite. Recitatory orhy m. Sen. 
|| (Musique.) Partie — , et ^ 
subst.y recitant, recitante (ce- 
lui, celle qui recite, voy. reci- 
ter. 

recitatif , s. m. Chant declam^ 
et cadenc6. Ganticum^ i, n. A* 
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recitation, s. f. Action de re- 
citer. Recitatio y onisy f. Cic 

. || (Spec.)Action de dire de me- 
moire. Declamation onis } f. Cic 

reciter, v. tr. Lire a haute 
voix. Recitare, tr, Cic. Pro- 
nuntiarey tr. Cic. Declamare, 
tr. Cic, Voy. debiter, ure. || 
(P. ext.) Dire a haute voix. de 
memoire et par co&ur. Memo- 
liter pronuntiare. Cic, Memo- 
riter habere (orationem.) Cic. 

— (exercice de declamation), 
declamarey tr. Cic. — (des 
■chants), decantarey tr. Cic. 

— mot pour mot, sans changer 
tun iota, iisdem\ verbis reddfre 
aliquid. Cic. — \sa lecon, dic- 
tates verba proferre. Quint. — 

— une formule magiqiie, prse- 
centare y intr. Cic. (Fin. II, 93). 

— avant qqn une ibrmule (que 
celui-ci doit repeter), prseire 
verba {alicui). Liv. Absolt. de- 
clamarey intr. Quint 1" Rap- 
porter en detail, de vive voix* 
Exponere ex memoria, Cic. 
Yoy. racontek. || (P. ext.) Rap- 
porter. Voy. ce mot. 

t6 clamant, ante, s, m. et f. 
Celui, celle qui reclame qqch. 

Voy. DEMANDEUft, PLAIGNANT, 

reclamation (lat. post, recla- 
mation Apul. Aug.), s. f. Action 
de r£clamer qqch. Expostula- 
tion onis, f. Cic. Postulatum, 
i, n. Cic. Petitio, onis, f. Cic. 
(voy. pretention). Vindicia, as, 
f. Cic. (voy. pretention). — 
d'une dette, exactio, onis, f. 
Cic. Sur mes instantes — , effla- 
gitatu meo. Cic. Le sen at fit 
de vives — contre... magnum 
convicium fit cuncto a senatu 
(alicui). Cic. Presenter des — 
a qqn., expostulare cum ali- 
quo. Plaut. Exposer en detail 
ses — , postulata peragere. Liv. 
Ma — me par at t juste, videor 
id meo jure postulare ou vin- 
dicate. Cic. Faire des — jus- 
tes, injustes, exagerees, seaua 
. iniqua postulare. Cic. — en jus- 
tice, repetition onis, f. Jet. 
postulatio, oni$ t f. Plaut. — 
en justice d'un objet en litige 
(faite par les deux parties), 
vindiciae, arum y f. pi. Cic. — 
(en matiere civile), petitio, o- 

7HS, f. Cic. Voy. PLAINTE. 

reclame, s, f. Appel a la pu- 
blicity pour faire valoir une 
entreprise, etc. Prasconium, u, 
n. Cic. (cf. pr. domesticum 
[* personnelle »]. Cic. [de Or. 
II, 90,. 86]). 

reclamer (lat. reclomare, s'e- 
crier), v. intr. et tr. || V. intr. 
Protester contre ce que nous 
trouvons injuste pour en obte- 
nir reparation. Intercedere, 
intr, Cic. etc. (ex. : alicui vei 
y contre qqch. *]. Cic. alicui 
* contre qqn *»]. Cic. iniqui- 
iatibus magistratuum. Plin. /. 
pro aliquo. Cic.) ; expostu- 
lare, intr. Cic. etc. (ex. : cum 
aliquo [« aupres de qqn »] de 
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aliqua re. Cic. expostulare et 
queri aliquid factum esse. Cic, 
cf- virtutes autem noli vereri 
ne expostulent et querantur 
se a beata vita esse relictas. 
Cic. [ Tusc. I, 5, Ik]). Droit de 
—, petitio , onis, t. Cic. Jet* 
Voy. protester. ^ V. tr. Exi- 
ger ce qu*on nous doit. Pe- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : doce te 
petiisse ab eo istam pecuniam. 
Cic. sui laboris praemia. Cess, 
partem prsedas. Toe. heredita- 
Us possessionem. Cic.) ; repe- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: res [«<ce 
qui a 6t6 pris *]. Liv. pecunias 
ereptas. Cic. mea promissa. 
[* Pexecution de mespromesses «]. 
Cic. par ext. Salaminii Home- 
rum repetunt [* reclament Ho- 
mere pour un des leurs »]. Cic. 
r. jus suum. Cic); vindic&re, 
tr. Cic. etc. (ex, ; ortus nostri 
partem vindicat patria. Cic. 
nonnulla ab imperatore miles, 
plurima vero fortuna vindi- 
cat. Nep. omnia pro suis. Cic. 
videor id meo jure quodam 
vindicdre. Cic. Chii suum 
[Homerum] vindicant. Cic); 
poscerG, tr. Cic. etc. (ex. : 
argenlum. Cic audacise par- 
tes sibi. Cic avec deux Ace. 
magistratum Sicyonium num- 
mos poposcit. Cic ferooiter 
pro se quisque signum [* le 
signal du combat =>] duces pos- 
cere. Liv, abs. incipiunt pos- 
tulare, poscere, minari. Cic); 
deposcere, tr. Cic etc. (ex.: 
cseaem alicujus. Suet. spec. 
auctorem culpae. Liv. ad Clce- 
liam obsidem deposcendam. 
Liv* Hannibalem. Liv. aliquem 
in pcenam [« le chatiment de 
qqn -J. Liv. aliquem ad mor- 
tem. Cses.) ; exposcere, tr. 
Nep. Liv. ( spec: aliquem 
U- Vex tradition de qqn »]. Nep. 
Liv. aliquem ad pcenam. Tac); 
postulare, tr. Cic. etc. (ex. : 
suum /us. Ter. mercedem. 
Phaed. sibi totius belli impe- 
rium. Cess, avec deux Ace. 
hsec cum praetorempostulabas. 
Cic.) ; expostulare, tr. Cic 
etc. (ex. : aliquid ab aliquo. 
Cic) ; H&gitSbrej tr. Cic etc. 
(ex.: ab aliquo pactum pre- 
tium. Phced. mercedem glorise 
ab aliquo. Cic ab aliquo pro- 
missa per litter as. Cic id ex 
omnibus paj^tibus ab eo flagv- 
tabatur. Cms. cum stipendium 
ab legionibus flagitaretur [« les 
legions lui reclamaient leur 
solde »], Cses. avec deux Ace. 
aliquem debitum. Suet, ali- 
quem frumentum. Cic avec 
ut et le Subj, semper fiagitari 
ut convocaremur. Cic) ; exi- 
g"ere, tr. Cic etc. (ex. : /us/u- 
randum. Liv. ab aliquo ratio ■- 
nem alienw culpse. Sen. rh. 
veritatem a teste. Cic promis- 
sum ab aliquo [* a qqn Texe- 
cution d'une promesse »]. Cic 
duplices ab aliquo mevcedes. 
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Quint); asserere, tr. Varr. 
Cic Liv. (spec, aliquem in 11- 
bertatem , in ingenuitatem. 
Liv. Suet . voy . revendi - 
quer). II (Par ext.) Demander 
qqch. avec instance. En pari. 
de pers. Apjpetefe; tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid cupidissime.Cic 
Cms.); expeteret tr, Cic etc 
(ex. : nihil nisi quod hones- 
turn sit out optare aut expe- 
iere. Cic aliquid cupide. 
Cic aliquid summa cupidi- 
tatc Cic mortem. Cic vitam 
alicujus. Cic) ; poscere, tr. 
Cic. etc. (ex. : pugnam. Liv. 
litteras ab aliquo. Cic quous- 
que poscemus aliquid decs. 
Sen.); deposcere, tr. Cic etc, 
(ex.: disceptatorem non modo 
non recusOy sed deposco. Cic. 
unum ad id bellum impevolo- 
rem d. atque expeterc Cic 
pugnam. Suet, sibi partes is- 
tas. Cic sibi id muneris.Csss.); 
exposcere, tr. Cic etc. (ex. : 
signum proslii. Cses. misericor- 
diam. Cic. absol. exposcentibus 
cunctis. Liv.); postularey tr. 
Cic. etc. (ex. : non quicquam 
unquam nisi hones turn et rec- 
tum alter ab alter o postulabit 
Cic a me brevitas postulatar. 
Cic. voy. demawder); expos- 
tulare, tr. Cic etc (ex. : ali- 
quid ab aliquo. Cic) ; fl&gi- 
t&re, tr. Cic etc. (ex. : filiurn 
ab aliquo. Cic reliquos non 
desiderare solum, sed etiam 
poscere et flagitare. Cic tes- 
tes. Cic); efflagitare, tr. Cic 
etc. (ex. : misericordiam nos~' 
tram. Cic ab ducibus signum 
pugnse. Liv.). En pari, de cho- 
ses. JPoscere, tr. Cic etc. (ex.: 
quod res poscere videbatur. 
Cses, cum tempus [« les cir- 
constances =] posceret. Nep.); 
postularey tr. Ter.Sall. Quint. 
Tex,: hie dies alios mores pos- 
vulat. Ter. quse supplicium 
postulat. Sail, quae [verba] 
minorem curam postularent. 
Quint.) ; Hagitare , tr. Cic. 
(ex.: qu& tempus flagitat. Cic 
causa postulate non flagitat. 
Cic quid artes a te (lagitent t 
tu videbis. Cic); desiderare> 
tr. Cic. etc. (ex. : desiderarunt 
te oculi meiy cum tu esses Cy- 
renis. Cic nullam virtus aliam 
mercedem laborum desiderata 
quam. , . Cic. res non modo 
tempus , sed etiam animum 
vacuum desiderat. Cic); quae- 
rere, tr. Varr. Cic Sail. Liv. 
(ex. alia, quae humidum locum 
quaerunt. Varr. [R. R. I, 23, k]. 
alter [col I is] magna parte edi- 
tus et prasceps pauca muni- 
menta quserebat. Sail. [Jus. 
98, 3]. neoo ego quicquam a 
testibas dictum^ quod cujus- 
quam oratoris eloquentiam 
qusereret. Cic [Verr. II, 1, 10 t 
S9]. ^fuod bellum vepens aut 
dictatoriam majestatem aut 
Quinctium reciorem qusesisset. 


REC 

Liv. [IV, lh 3 SI); requirere, 
tr. Cic. etc. (ex. : virtus nuZ- 
/am voluptatem requirit. Cic 
in hoc hello yirtutes multae 
requiruntur* Cic). || Invoquer 
qqn avec instance. Flagitare } 
tr, Cic, etc. (ex.: aliquem. Cic. 
par ext. alicujus auxilium.Cic). 
efftsigitire^ tr. Cic. etc. (ex. ; 
aliquem. Cic* par ext. sibi rei 
publicssque auxilium. Auct. b. 
A$ r *)i poscSre, tr. Cic. etc. 

(YOy. DEM ANDEBj INVOQUER, PR1ER), 

^ Se reclamer de qqn, appel- 

lare aliquem. Cic. 
reclouer, v. tr. Clouer de nou- 

veau. Refigere, tr. Cic. 
reclure (lat. recludere), v. tr, 

(Arch.)Renfermer. Voy. cemot. 
reclus, use. Renferme'. Voy. 

ENFERMER, RENFERWER, || Subst. 

Personne qui s'est retiree du 
monde. Voy- solitaire. || En 
pari. d J un moirie, d'une reli- 
gieuse. Reclusus , i, m. Du- 
cange. Recluse, Reclusa, «, f. 
A. Voy. cloStre. 

xeclusion et re elusion, s. f. 
Etat d'une personne recluse. 

Voy, SEQUESTRATION, SOLITUDE. || 

(Spec.) Peine qui consiste a 
renfermer un criminel, Voy, 

EMPRISONKEMENT, PRISON. 

recoquer, v. tr. (Arch.) Repous- 
ser en cognant. Retrudere, tr. 

• Liv. Voy. repousser. [| (Fig.) 
Renfoncer. Voy. ce mot. T* Co- 
gnei* de nouveau. Voy. cogner, 

NOUVEAU. , 

recoiffer, v. tr. CoifFer de nou- 
veau, — et se — , reslituere 
comas disjectas ou turbatas. 
Ov. 

recoinj s. m. Coin retire. An- 
gutuSj t, m. Cic. Latebra y as, 
f. ordin. au plur. latebras> a- 
rum y f. Cic. Recessus^ us, m. 
Cic, Sinus^ us, m. Too. Les — , 
abdita loca. Sail: || Fig. An- 
gulus, i t m, Cic. Recessus, us, 
m, Cic. (cf. in animis homi- 
num tanti sunt recessus. Cic). 
Latebra, se, f. Cic. (cf. in ani- 
mis hominum tantse sunt late- 
brm. Cic). 

recolement, s. m. Action de 
recoler. Voy, verification. 

recoler (lat. recolere y repasser 
dans son esprit), v. tr. Verifier 
par un nouvel exam en. Reco- 
gnoscere, tr. Liv. Voy. veri- 
fier. 

recollection, s. f. Action de se 
recueillir pieusoment. Voy. re- 
cueillement. 

recollement, s. m. Action de 
recoil er. Voy. collage et coller, 

recoller, \". tr. Coller de nou- 
veau. Reglutinare y tr. Prud. 
^ e —j gluiinari. pass, moyen. 
Plin, 

recolliger (lat. recolligere) y v. 
tr. Recueillir. Voy. ce mot. || 
(Sp6c.) Se — , voy. recueillir. 
recolte, e. f. Action derecueik 
lit" des produits du sol. Per- 
ceptio, onis, f. Cic Col. (ex.: 
f'ugum t .fructuum. Cic CoL). 
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Fai -J e la , ■-> VOy. REOOLTEIt. La 

— aes Dies, voy. moisson. — des 
raisins, voy. vendange. — des 
ohviers, olivarum vindemia. 
Mm. ohvitas, atis, f. Col. — 
du miel , mellis vindemia. 

h ^?~ la ~"> Pwceptis ou 
sublatts frugibus. Cic Col. * 
Les produits ainsi recueillis. 
Fructus, uum, m. pi. (ex. : 
$ructuum calamitas [« mau- 
vaise r. ■]. Cic. male perci- 
pere fructus. Cic condere 
tructus. Cic. au sing, agri 
fructus. Liv. cf. agri fruc- 
tu caruit. Liv. ) ; fruges> 
um, f. pi. Cic. etc. (ex. : fml 
ges corrumpere. Liv.) ; pro- 
ventus, us, m. Sen. (ex. ; 
quis pollicetur seventi proven- 
turn? Sen.). — sur pied, seges } 
etis, f. Cic. etc. (ex. : demes- 
sis segetibus. Ter. segetes Isetas 
excitarc Col.). || (Fig.) Cequ'on 
reunit. Proventus , as , m. 
Plin. j. (voy. moisson). 
recolter, v. tr. Recueillir (les 
produits du sol.) Metere, tr. 
Plin.) Demetere (fruges). Cic 
Colligere (fructus). Hor. Per- 
cipere {fructus). Cic Se — , 

voy. POUSSER, PRODUIRE. |J (Fig.) 

CoLligere y tr. Cic (ex. coll. 
odium. Cic). Capere> tr. Cic 
(cf. capere fructum suae glo- 
ri&. Cic). Per cipere fructum 
(alicujus rei). Cic Suscipere 
(odium). Cic Voy. moissonner, 
recueillir. — de l'ingratitude, 
le mal pour le bien, mali mes- 
semmetere. Plaut. On r^colte 
selon ce que Ton a sem£, ut 
sementcm feceris, ita metes, 
Cic 
recommandable, adj. Digne 
derecommandation. Gommen- 
dabilis, e, adj. Liv. Commen- 
dandusy a, urn, adj. verb. Liv. 
CommendatuS) a, urn, p. adj. 
Plin. Commendatione aignus, 
Cic Probabilis, e, adj. Cic 
Le cot6 — d'une chose, id quo 
aliquid commendatur, Cic 
recommandation, s. f. Action 
de recommander qqn. Com- 
mend&tio, on is, f. Cic etc. 
(ex. : iis ex commendatione 
Pompeji or dines dederat. Suet, 
hane commendationem maxi- 
mo sibi usu fuisse. Cic c 
natalium [<= que lui valait sa 
naissance »]. Suet c fumosa- 
rum imaginum. Cic ineuntis 
astatis. Cic in vulgus [« aupres 
du peuple *]. Cic tuam a me 
alienationem commendationem 
tibi ad impios cives fore puta- 
visti. Cic [Phil. S, 1]). — pour 
une candidature, suffragatio^ 
onis, f. Cic (cf. suffrag. con- 
sulates. Cic). Sur sa — , i7Zo 
commendante. Cic Appuyer 
qqn de sa — , commendare ali- 
quem. Cic Faire en faveur de 
qqn de pressantes — , magno 
opere ou diligentissime, majo- 
rem in modam> etiam atque 
etiam commendare aliquem. 
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Cic Qui possede de bonnes — , 
gratiosus, a> urn, adj. Cic. De 
•—jcommendaticius, a, urn, adj. 
Cic (cf. litter se commendati- 
cise. Cic). Priere de la — de 
Tame (pour un mourant ou un 
deTuntn, commendatiOj onis, f. 
Eccl. II (P. ext.) Arch, Action 
de se recommander a qqn. Voy. 
solicitation. Faire ses humbles 
— y plurimam salutem imper- 
tire. Cic Voy. civilite*, compli- 
ment, T Ce par quoi'qqch. se re- 
commande. CommendatiOj onis, 
f. Cic (cf. formosa species mu- 
ta commendatio est. Publ. Sy- 
rus.commendatio ingenii. Cic 
morum. Quint, prima com- 
mendatio a modestia proficis- 
citur, Cic), Une serieuse - — , 
auctoritas, atis, f. Cic Un titre 
serieux de — , firmamentum, i, 
n. Cic N*avoir aucun titre de 
— , nulla re commendarL Cic 
T Action de recommander qqch. 
Commendatio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : in prima commenda- 
tione nature voluptatem di- 
cere [* pretendre que la re- 
cherche du plaisir .est la pre- 
miere r. que nous fait la na- 
ture »]. Cic); xnandatus, Abl. 
. Uj m. Cic (voy. instruction) ; 
pr&scriptum, i, n. Caes. (voy. 
prescription); prseceptum, j, 
n. Cic etc. (ex.: juxta praecep- 
turn Themistoclis. Just. voy. 
conseil). Faire des — a qqn, 
manddre aliquid alicui. Cic 
Je n'ai pas besoin de te faire 
ces — , ea tibi ego non debeo 
commendare. Cic Voy. recom- 
mander. C'est la une — inutile, 
memorem mones. Plaut. Sur 
sa — , illo auctore ou suasore. 
Cic — en faveur d'une loi, 
suasiOy onis, f. Cic \\ (Arch.) 
Avoir qqch. en — (se Tetre bien 
recommande) , voy. recomman- 
der, estime. 

recommander, v. tr. Designer 
particulierement a la^ bienveil- 
lance, a la protection de qqn, 

Commendare, tr. Cic etc. 

(ex. : aliquem alicui major em 
in modum. Cic aliquem alicui 
magno opere. Cic aliquem ali- 
cui diligenter y diligentissime, 
studiose, studiosius. Cic quam 
diligentissime commendare, Cic 
aliquem alicui ita commen- 
dare> ut neminem diligentius.' 
* Cic aliquem alicui tanto stu- 
dio commendo, ut ma j ore non 
possim. Cic se Csesari. C&s. se 
inftmo ordini. Cic se alicujus 
amori et §dei. Cic se com- 
mendare aliqua re, Cic au part. 
pass6 : commendatum sibi ali- 
quem habere. Treb. ap. Cic 
alicui commendatior, commen- 
datissimus. Cic); sufTr&gari 
(« recommander aux electeurs, 
d'oix recommander fen gen.]), 
intr. Cic etc. (ex.: suffragandi 
libido. Cic [Leg. Ill, 15, 5I»]. 
domusj quae cum vulgo visere- 
tur^ suffrogata domino* novo 
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homini, ad consulaium puta- 
batur. Cic. [Off. I, 39, 138]. tibi 
Hortensius suffragatur, me op- 
pugnat. Cic. [Cascil. 7, 23]). || 
{Spec.) — qqn au prone (iron.)) 
aliquem omnibus vituperan- 
dum tradere. Cic. || (Par ext.) 
Reudre recommandable. Com- 
mendare } tr. Cic, etc. (ex. ; 
nulla res earn commendat. Cic. 
' nofrien immortalitati commen- 
dare. Cic). Se — , commen- 
dari, pass. Cic, (ex.: homines 
litterarum honor ecommendati. 
Plin. on dit auesi sine ulla com- 
mendations majorum [« Bans 
pouvoir se recommander de ses 
a'ieux *]. Cic); gratum esse, 
Cic. (ex.: suapte natura gratum 
esse. Cic.); placere, intr, Cic. 
etc! (voy. plaire) ; probari, 
pass. Cic. etc. (ex.iprobari ali- 
cui. Cass. Nep.). Voy.- recom- 

MANDABLE, RECOMMANDATION. || Se 

recommander de qqn, appellare 
aliquem. Cic. T ConseiOer par- 
ticulierement une chose a qqn. 
Suadere, tr. Cic. etc. (ex.: pa- 
cem.Cic. legem [** une loiaupres 
du peuple »]. Cic. [sen. 5, 1J*]. 
parsimoniam omnibus. Justin. 
voy. conseiller); prsecipere, 
tr. Cic. etc. (ex, : alicni soller- 
tiarn. Curt, alicui nihil. Curt, 
illiud potius prsecipiendum fuit, 
ut... Cic. legati ut turn exirent 
praecepit. Nep. hsec preecipienda 
videntur lectoribus, ne alienos 
mores ad suos refer ant. Nep.) ; 
mandare> tr. Cic. etc. (ex. : 
tibi de nostris rebus nihil sum 
mandaturus per litteras- Cic. 
res mandata. Cic. tibi manda- 
vit, ut... Cic. Trebonio manda- 
verat, ne... Cses.); monere, tr. 
Cic. etc. (ex. : Pompejum mo- 
nere, ut magnam infamiam 
fugiatj non desistimus. Cic. $ed 
eos hoc moneo 7 desinant fur ere. 
Cic); jubere, tr. Cic. etc. (voy. 
commander) . 

recommencement, s. m. Ac- 
tion de recommencer. Redinte- 
gratioy onis, f. Apul. Voy. re- 
nouvellement. — de la guerre. 

Voy. REPRISE. 

recommencer, v. tr. et intr. || 
V. tr. Commencer de nouveau 
a fajre. lntegrare y tr. Liv. (ex.: 
seditionem, pugnam. Liv .); re- 
dintegrare, tr. Cses. Liv. (ex.: 
prcelium. Cass, bellum. Liv. 
orationem [« recommencer, c.~ 
d^d. reprendre, repeter son dis- 
cours «]. Cornif.); renovare, 
tr. Cic. etc. (ex. : orationem 
[* recommencer, c.~d-d. refaire 
son disjours *]. Cornif. prce- 
lium. Cses. bellum. Cass, rursus 
cursum. Cass.); repetere, tr. 
Cic. (ex. : eadem [* r. toujours 
les memes choses »]. Cic.) ; 222- 
staurare, tr. Cic. etc. (ex.: sa- 
crifycium, Cic. sacra. Liv. la- 
dos. Liv. rapinas et incendia. 
Sail. fr. novum de integro 
bellum [u la guerre sur nouveaux 
frais ■], Liv.). — a faire qqch., 
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de integro ou. rursus aliquid 
facere. Cic. AbsoL II faut — de, 
integro est faciendum. Liv. Voy. 
[de] nouveau. ^ V. intr. Com- 
mencer de nouveau a se*pro- 
duire. Redintegrari, pass. 
Cic. etc. redintegratur seaitio. 
Cornif. on dit aussi de integro 
accensa seditio. Liv. cf. nova 
de integro pugna exorta est. 
Liv. recrudescere, intr. Liv. 
(ex. : recrudescit pugna. Liv. 
recradescente Manliana sedi- 
tione. Liv.). 

recommenceur, euse, s. m. 
et f. Celui, celle qui recom- 
mence. Qui (quae) redintegrate 
vepetit (rem). Cic. || (P. ext.) 
Personne qui se repete. Voy. 

BANAL, FASTIDIEUX. 

recompense, ' s. f. (Arch.) Ce 
qu'on donne en compensation. 
Voy. compensation. ^ Ce qu'on 
donne en gratification. Remu- 
neration onis t f. Cic. etc. (ex.: 
benevolentiae. Cic. [am. U9]. o(- 
pciorum. Cic. [in v. II, 66]. absol. 
a quo expeditior et celerior r. 
tore videtur y in eum... Cic. [off. 
II, 69]) ; merces, edis, i.Cic. 
etc. (ex. : m, operas. Cic. iron. 
m. proditionis. Tac. voy. sa- 
laire); premium, ii, m. Cic. 
etc. (ex. : honores et praemia 
bene de re publica meritoram 
et merentium. Cic. praemia pe- 
cuniae [*> en argent *]. Cic. pras- 
mio aliquem afftcere ou donare. 
Cic. alicui premium [ou prae- 
mia] dare pro aliqua re. Cic. 
alicui praemium tribuere ou de- 
ferre ou persolvere. Cic. iis ho- 
nores et praemia spondere. Cic. 
ea praemia, quae merai 3 ab all- 
quo exspecto. Cass, ea ipsa 
praemia extorquere. Cic. prae- 
nrio educi. Caes. praemio elicere^ 
guf{et le Subj.]. Cic. praemium 
proponere ou exponere. Cic.); 
pretium, ii, n. Cic. *etc. (ex, ; 
pretium polliceri. Ter. habes 
pretium. Ilor. habere operas 
pretium. Liv. iron, ego pretium 
ob stultitiam fero. Ter. si ma- 
les imitabor i turn pretium pro 
noxa dabis. Liv.). 
recompense!*, v. tr. (Arch.) 
Conipenser. Voy. ce mot. || Se 
— , c.-a-d. se donner une com- 
pensation. Voy. DEDOMMAGER. "J 

* Gratifier pour un service rendu. 
Remunerari aliquem. Varr. Cic. 
aliquem magno praemio. Caes. 
Praemium alicui dare ou tri- 
buere ou deferre. Cic. Praemio 
aliquem affLcere ou donare. Cic. 
Etre recompense, praemium con~ 
sequi on praemio donarL Cic. 
praemium ou fructum (alicujus 
rej) capere. Cic. ou percipere. 
Cic. ou ferre. Cic. fructum (ali- 
cujus rei) ferre (ex aliquo). Cic. 
Je me tiens pour bien — , mag- 
num rei fructum percepisse vU 
deor. Cic. 

recomposer, v. tr. Composer 
de nouveau. Iterum componcre. 
Cic. Dissoluta componere. Sen. 
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Refic&re, tr. Cic. Voy. refaire, 
— de nouvelles legions, voy. 
reformer. — (un livre) t rescri- 
bere, tr. Suet. 

recomposition, s. f. Action de 

-recomposer. Refectio f onis, f. 
Piin.\oy. renouvellement, res- 
tauration. (Chimie.) La — d'un 
corps, corpus ex dissolutf re~ 
fectum ou compositum ou res- 
titutum. A, 

recompter, v. tr. Compter de 
nouveau. Ad calculos revocare 
(aliquid). Cic. Absolt. Ad cal- 
culum reverti. Cic. 

r£conciliable, adj. Qui peut 
etre reconcilie. Qui (quae^quod) 
reconciliari potest. A. 

reconciliateur, trice, s. m. 
et f. Celui, celle qui reconcilie. 
Reconciliator gratirn. A. (d'a- 
pres Liv.) ou simpl. reconcilia- 
tor - 9 oris, m. Liv. 

reconciliation, s. f. Action de 
reconcilier ; res ul tat de cette 
action. Reconciliation onis, 
f. Cic. etc. (ex. : irridebatur 
hwc illius reconciliatio. Cic. r. 
inchoata inter fratres. Justin, 
r. simulata. Suet, an plur. Suet. 
[Aug. 17]. on emploie plutdfc 
reconciliatio gratiae ou concor- 
diss. Cic. ou encore reconciliata 
gratia ou voluntas. Cic. cf. ficte 
reconciliata gratia [« r. feinte ■]. 
Cic.) ; gratia, se, f. Liv. Curt. 
(ex.: aliquem in gratiam redu- 
cere. Liv.). Voy. reconcilier. 

reconcilier, v. tr. Concilier de 
nouveau. ReconciliaTe y tr. 
Cic. etc. (ex. : inimicos in gra- 
tiam. Cic. eos [patrem et filium] 
in gratiam. Liv. me cum Cm- 
sare redacit, reconciliat, resU- 
tuit in gratiam. Cic. aliquem 
alicui. Cic. animum alicujus 
alicui. Cic. Liv. per hoc ipsum 
reconciliari. Quint, r. sibi ali- 
quem [« se r. avec qqn »j. Cic. 
in gratiam reconciliari. Cic. 
sibi alicujus gratiam reconci- 
liare. Cic. reconciliart gratiam 
cum aliquo. Cic. on dit aussi 
in gratiam cum aliquo redire 
ou reverti. Cic.). Spec. — qqn 
avec Dieu, Deum placdre alicui. 
Gs. — qqn avec T existence, ad 
vitas consilium reducer e. Sen, 
(Ben. Ill, 9). 

reconduire (lat. reconducere, 
proprt. * reprendre a bail ■), 
v. tr. Accompagner (qqn qui 
s'en retournej. Reducer e> tr. 
Plaut. (cf. aliquem domum, 
Plaut.). Voy. ramener. || (Spec.) 
Accompagner par civilite, pour 
faire honneur. Reducer «, tr. » . 
etc. (cf. red. aliquem ad suam 
villam. Cic.). Deducere, tr. Cic. 
(cf. d. aliquem ad forum. Cic. 
aliquem aomum* Liv. deduci, : 
reauci. Cic. domo aliquem de- 
daccre [- r. un visiteur »]. Cic). 
|| (Ironiqt.) Suivre en maltrai- 
*tant (qqn qu'on expulse). Pro- 
sequi (aliquem lapidibus). Petr. ] 
— Tennemi Fep6e dans lesreius. 
Voy. chasser- repousser. 
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jreconduite, s. f* Action de re- 
conduire. Pro$ecutio> onis, f. 
Cic. DeductiOy onis, f. Jet. Faire 
la — a qqn, voy. reconduire. 

reconfort, s. m. Ce qui re"con- 
forte. Voy. appui, consolation. 

r6cbnfortant, ante, adj. Qui 
reconforte. Voy. fortifiant. || 

(Fig.) Voy. ENCOURAGE ANT. 

reconiortation, s. f. Action de 
reconforter. Voy. reconfort, 

reconforter, v. tr. Ramener 
qqn qui est abattu. || (Physi- 
quement.) Reficere, tr. Cic Sus- 
tent&re, tr. Cic. Voy. fortifier, 
ranimer, (Moralement.) Reficere, 
tr. Cic. (of. me recreat et refi- 
cit Pompeji consilium. Cic). 
Sustentare, tr. Cic. (cf. me una 
consolatio sustentat. Cic,). Voy. 

CONSOLER, RANIMER. 

reconnaissable, adj. Qui peut 
etre reconnu. Qui (quae, quod) 
cognosci ou recognosci potest, 
A. Cognitu facilis. Cic. Insi- 
gnis, e, adj. Cic. Qui n'est plus 
— , non cbgnoscendus. Gv. 
reconnaissance, s. f. Action 
de reconnaitre. j| Action de re- 
trouver dans son souvenir, 
comme deja connue, uno per- 
sonne, une chose, Agnitio, 
onis j f. Plin. (ex. : veluti sui 
cadaveris agnitionem fugien- 
tes. Plin. \X, I9h]); cognitio, 
oniS) f. Ter. (ex, : indest co- 
gnitio facta. Ter, [Hec. 831 ; cf. 
eun. 9S11) ; recognition onis, 
f. GelL (ex.: r. mutua, Gell.). 
Voy. reconnaItre. || (Sp6c) Sce- 
ne ou cela a lieu. Apres la - — 
cTOEdipe, postquam QEdipus 
cognitus est, A. J| Signaux de 
reconnaissance. Signa guibus 
inter se nosenntur. Tac. || Ac- 
tion d'admettre une chose d'a- 
bord meconnue. HecognitlO, 
onis, f. Liv. Sen. Suet (ex.: 
alicujus rei. Liv.); probatio, 
onis t f. Cic. Jet. (ex.: alicujus 
rei. Cic). Voy. reconnaItre. [| 
Action d'avouer une chose, une 
personne comine sienne. Con- 
fessiOy onis, f. Cic. etc, (ex. : 
c. simplex veritatis. Vol. -max. 
c. errati sui. Cic. adducere ali- 
quern ad alicujus rei confessio- 
nem. Cic, voy. aveu). Voy. re- 
connaItre, if (Sp£c.) Ecnt par 
lequel on reconnait avoir recu 
(qqch. de qqn). Syngrapha, 
Sd } L Cic. (ex. : alieui per syn- 
grapham credere. Cic). || Ac- 
tion de chercher a determiner 
une position inconnuo. Explo- 
ratio, onis, f. Jet. Faire operer 
une ■ — , situm locorum cognos- 
cere. Gees, ou contemplari. Liv. 
cognoscere } qualis sit natura 
loci. C&s. naturam loci [ou Zo- 
corum perspicerc Liv. explo- 
rave loca circa. Sail. 1* Action 
de temoigner qu'on est redeva- 
We en vers qqn d'un service 
rendu. Gratus (ou memor) be- 
neficii (ou benefficiorum) ani- 
mus. Cic Gratus animus et be- \ 
neficii memor. Cic Mens me- 
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mor Cic Grata beneficii (ou 
benefrciorum) memoria. Cic 
Voluntas grata, Cic Pietas (in 
parentes). Cic. Temoigner a qqn 
ae la --, gratiam habere alieui 
[pro ahqua re), Cic Exprimer 

. 7 . qq . n i? — v Sratias agere 
ahem. Cic Voy. gratitude. 
Avec — , grate, adv. Cic. grato 
ammo. Cic. grate pieque. Cic 
reconnaissant, ante, adj. Qui 
reconnatt ce qu'on a fait pour 
to*. Gratus, a, urn, adj. Cic 
etc. (ex.: gr. in ou erga aliquem. 
Cic. gratus ac memor beneficii. 
Oic gratum ou memorem et 
gratum esse. Cic alieui gratum 
se prsebere. Cic gratissimo ani- 
mo prosequi nomen alicujus, 
Cic)- memor, adj. Cic. etc. 
(ex.: beneficii memor. Cic me- 
mor mens. Cic memor et gra- 
tus ou gratus ac memor. Ter. 
Cic animus memor in bene 
meritos. Cic); pius, a, urn, 
adj. Cic etc. (ex.: p. in paren- 
tes. Cic gratus piusque. Cic. 
memor piusque. Cic). 
reconnaitre, v. tr. Retrouver 
dans sa mdmoire, comme deja 
connue, une personne, une 
chose. Noscere, tr. Plaut. Liv. 
Tac. (ex. : haud nosco tuum. 
Plaut. aderatj qui nosceret 
[eum]. Tac. signum quo inter 
se noscebantur. Tac. ad res 
suas noscendas recipiendasque. 
Liv.); agnoscere, tr. Cic etc. 
, (ex, : Africanus se ostendit ed 
^■fbrmd, quae mihi ex imagine 
ejus quam ex ipso notior erat; 
quern ut agnovi... Cic nomine 
audito agnovere virum. Liv. se 
agnoscere. Sen. cultu regio 
agnosci. Curt, in manibus ejus, 
qui repertum ferebat, agnovit 
[amiculum]. Curt, navis D. 
Brutiy quse ex insigni facile 
agnosci poierat. Cses. [B. C. II, 
6, k]); cognoscere, tr. Cic etc. 
(ex.: et signum etmanumsuam. 
Cic pecus. Liv. suas res, sua. 
Liv. Cratippum. Cic inter ce- 
ter as Veturiam. Liv. aliquem 
facie. Liv. alii ciyes Romania 
ne cognoscerentur, involutis e 
car cere capitibus rapiebantur. 
Cic); recognoscere 9 tr. Cic 
etc. (ex. : res [* ce qui vous 
appartient »]. Liv. tuam pristi- 
nam virtutem. Pomp. ap. Cic. 
ilia reminiscendo. Cic); nos- 
citare y tr. Liv. Plin. /. Tac 
aliquem facie. Liv. aliquem 
voce. Plin. j.). || (Par ext.) Re- 
trouver sous son veritable ca- 
ractere. Agnoscere, tr. Cic 
etc. (ex.: turn agnoscit animus 
ilia reminiscendo. Cic id fa- 
cillime accipiunt animi, quod 
agnoscunt Quint, quod mihi 
gratularis de filia^ agnosco hu- 
manitatem tuam. Cic moriar, 
si prseter te quemquam reli- 
quum habeoy in quo possim 
imaginem antique et vernacu- 
Ise festivitatis agnoscere. Cic 
deum ex operibus ejus. Cic 
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cum idem aspexit agnovitque 
in alio. Cic. agnosco procerem. 
jw.); cernere, tr. Cic etc. 
(ex.: atque hse quidem virtutes 
cernuntur in agendo. Cic. for- 
tis animus et magnas duabus 
maxime rebus cernitur. Cic si 
vita beata honestate cernitur. 

OlC). Voy. D1BTINGUER, APERCE- 

vorn. Se — , c.-a-d. se retrouver, 
ad se redire. Liv. se colligere: 
Cic animum colligere. Cic so 
recipere. Cic . animos reciperej 
Liv. lis ne laissent pas a Ten-i 
nemi le temps de se — , nequA 
cognoscendi, quid fieret, hostii 
bus facultatem relinquunt. Caes.' 
(B. G. Ill, 6, 1). Se -, c-o-d. 
se repentir, ad bonam frugem 
se recipere. Cic Se — (en pari, 
des choses), c.-a-d. etre recon- 
naissable, conspici. Liv. conspU 
cuum esse. Liv. perspici posse. 
Cic. ^ Admettre (une chose, 
une personne d'abord mecon- 
nue). Agnoscere, tr. Cic etc 
(ex. : mete agnosci potest vis 
fortunes. Veil, agnoscere sorti- 
legos. Cic aliquem non ducem. 
Liv. aliquem regem. Curt. agn. 
crimen. Cic. facti illius glo- 
riam. Cic deorum cognatio- 
nem. Cic . judicium [* le gout, 
la competence »] alicujus. Cic. 
et ego ipse me non esse verbo- 
rumadmodum inopem agnosco. 
Cic e numero duos et triginta 
interiisse agnoscunt. Curt.) ; 
cognoscere, tr. Cic etc. (ex.: 
zcerrimi viri prsestantem pru- 
dentiamin omnibus rebus. Nep. 
aliquem hominem [* pour un 
horn me »] pudentem et officio- 
sum. Cic aliquem hominem 
summa probitate. Cic); intel- 
ligere y tr. Cic. etc. (voy. sen- 
tir, comprendre); sentire, tr. 
Cic. etc. (ex. : ut mihi quidem 
sentire videor. Cic quod sen- 
tio quam sit exiguum. Cic); 
fateri, d£p. tr. Cic etc (ex. : 
si verum fateri .volumus. Cic. 
Curt, si quis se amici causa 
fecisse fateatur. Cic. quam ob 
rem fateov atque etiam profit 
teor et prse me fero te ea ilia 
crudeli actione meo consilio 
esse depulsum. Cic. bohi me- 
dici est fateri, quantus in hac 
ipsa metus sit. Cels. multa se 
ignorare fateatur. Cic); con- 
&teri y d£p. tr. Cic etc. (ex.: 
hoc crimen^ novum crimen. 
Cic qui confitetur atque ita 
libenter [« avec tant de com- 
plaisance *] confitetur , ut non 
solum fateri } sea etiam profi- 
teri videatur. Cic tacendo lo- 
gat, noji infitiando propteri 
videbaniur. Cic p. se victos. 
Cass, causam Csssaris melio- 
rem. Quint, multa se ignorare. 
Cic me abs te cupisse laudari 
aperte atque ingenue confite- 
bor. Cic); asciscere, tr. Cic 
etc. (ex. : quas [leges] Latini 
voluerunt, asciverunt. Cic ta 
vero ista ne asciveris neve fue~ 
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ris - commenticiis rebus assen- 
sus. Cic illud et melius et ve- 
riusy omnia, quae natura as- 
pernetur, in malis esse, qux 
asciscat in bonis. Cic*); susci- 
pere, tr. Cic. etc. (ex.; pro- 
digia. Cic. legem asciscere et 
suscipere [opp. a legem non 
putare legem ou a nullam pu~ 
tare omnino legem]. Cic); re- 
cipere, tr. Cic. etc. (voy. ad- 
mettre); perspicere (« recon- 
naltre avec certitude *), tr. Cic. 
etc. (ex.: hoc cum dicendo turn 
singulis appellandis rogandis- 
que perspexisse. Cic. alicujus 
fidem. Cic. Cass, quidamssepe in 
parvd pecunid perspiciuntur 
quam smt leves. Cic); compe- 
rire ( c reconnattre (Tune ma- 
niere evidente »), tr. Cic. (voy. 
savoir). Ne pas — , abnuere, tr* 
Cic, etc. (ex. : quid quisque 
concedai, quid abnuat. Cic. 
imperium aatpiciumque. Liv.); 
negare, tr. Cic (voy. nier;; 
recusdre^ tr. Cic etc. (ex. : 
populum Romanum discepta- 
tovem. Cic); repudiare, tr. 
Cic etc, (ex.: alicujus auctori- 
tatem. Cic); aspernari, dep. 
tr. Cic etc. (ex.: ejus bonitatem 
non modo non aspernari ac 
refalare, sed etiam complecti 
et auger e debetis. Cic voy. 

D^DAIGNER, MECONNaItRE, MEPRI- 

ser); contemnere, tr. Cic etc. 
(ex.: meam legem. Cic); reji- 
cere^ tr. Cic. etc. (voy. rejeter); 
detrectsire, tr. Cic. etc. (ex.: 
d. principem. Suet.). ^ (Par 
anal.) Avouer (qqch. qqn) com- 
me sien. Agnoscere, tr. Cic 
etc. (ex. : flium, quern ille na- 
ium [« a sa uaissance »] non 
agnorat) eundem moriens suum 
dixerat. Nep. ex nepte Julia 
editum infantem. Suet, nee- 
dum agnoverat earn, qui postea 
regnavit. Liv. s'opp. a abnuere : 
quod mihi tantum tribui dicis. 
quantum ego nee agnosco nee 
postulo, fads amice. Cic). Ne 
pas — , abdic&re (filium). Plin. 
Voy. aveu, avouer. ^ Ghercher 
a connaitre, a determiner (une 
position inconnue), Gognos- 
cere, tr. Cses. Liv. (ex.: situm 
alicujus loci. Cses. qualis esset 
natura montis et qualis in cir- 
cuitu ascensus, qui cognosce- 
rent, misit. Cses. [B. O. I, SI, 
1]); explorare, tr. Cass, (ex.: 
ipse cum equitatu antecedit ad 
castra exploranda Cornelia . 
Cass. [B. C. II, 2**, 2] exploratis 
iiineribus. Cses. ad exploranda 
I oca proficisci. Csss. exploratis 
vegionibus. Cses.); perspicere, 
tr. Cic etc. (ex.: naturam loci. 
Cses.). [| Verifier, compter, Voy. 
ces mots. ^ Temoigner qu'on 
est redevable onvers qqn d*un 
bienfait, d'un service rendu. 
Beneftcium grato animo , sesti- 
mare. Cic Beneficium grate (ou 
grato animo) interpretari. Cic 
Beneficium tueri. Cic. Je vois 
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qu'on ne reconnait pas mes 
services, laborem meum ingra- 
tum esse sentio, Cic (Arch.) — 
qqn (de ses bons offices}, remu- 
nerari (beneficia alicujus of/i- 
ciis). Cic 

reconquerir, v. tr. Conquer ir 
de nouveau. Recuperare, tr. 
Cic. Liv. (cf. rec. a Gallis ur- 
bem t Liv. ab Hannibale. Liv. 
rec rem publicam [« Ie pou- 
voir »]. Cic). || Fig. Recuperdre^ 
tr. Cic (cf. rec. jut suum. Cic). 
— la linerte, repetere liberta- 
tem. Liv. Voy. recouvrer. 

reconstitution, -s. f. Action de 
constituer de nouveau. Voy. re- 

NOUVELLEMENT, RETABLIBSEMENT. 

reconstruction, s. f. Action de 
reconstruire. Restitutio, onis 7 
f. Cic. (cf. rest, domus. Suet, 
templi. Sulp.-Sev. rest.urbis in 
ma/as. Jet.). Entre prendre une 
— , cospisse restituere (aliquid). 
Cic 

reconstruire (lat. post, recons- 
truere. Cassiod.), v. tr. Cons- 
truiro de nouveau. Reparare, 
tr. Cic. Ab integro fabricare 
(naves). Suet. Vitle nouvelle- 
ment reconstruitc , resurgent 
urbs. Tac. 

reconvention, s. f. Demande 
formee par le defendeur pour 
aneantir Taction exercie con- 
tre lui. Matua accusatio ou ac- 
tio ou petitio. Jet. Concertativa 
accusatio. Quint. Action et — , 
utrimque habitae actiones. Cic. 
Faire une — , poursulvre par 
une — , invicem alicui inten- 
tare crimen. Jet. 

reconventionnel, die, adj. 
(Droit.) Qui constitue une re- 
convention. C oncer tativus, a, 
urn, adj. Quint. 

recopier, v. tr. Transcrire (une 
chose deja ecrite). Voy. trans- 
crire. — un tableau, transcri- 
ber, tr.- Plin. (XXV, S, 8). 

recoquillement, s. m. Etat de 
ce qui est recoquille, Voy. en- 
roulement. 

reco quill er, v. tr. Rebrousser 
(en forme de coquilles). Revol- 
ver e, ti. Plin. Plicae, tr. Sen. 
(cf. historia artissime plicata. 
Sen.). Voy. enrouler, repijer. 

recorder (lat. post, vecordare, 
rappeler), (Arch.) — qqn, le 
remettre en la memoire (de 
qqn). Voy. rappeler. — qqch. 
Voy. rappeler. *\ — qqn (iui 
remettre en la memoire co qu'il 
doit faire). Voy. rappeler, 

recorriger (iat. recorrigere), 
v. tr. Corriger de nouveau. Voy. 

CORRIGER, RETOUCHER. 

recors, s. m. Temoin d'un acte. 
Voy. temoii*. ||- (Spec.) Assistant 
d'un huissier, lui pretant main- 
forte en cas de besoin. Lictor, 
oris, m. A. 

recoucher, v. tr. et intr. Gou- 
clier de nouveau. || V. tr. Stra- 
tis reponere. Virg. Se — , se in 
lectum recipere. Cic * { V. intr. 
Recubare % intr. Cic 
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recoudre, v. tr. Coudre d» 
nouveau (ce qui est decousu). 
Sarcire, tr. Calo. Voy. raccom- 
moder. || (Fig.) Voy. rapiecer. 

recoup e, s. f. Seconde coupe de 
foin. Voy. regain. ^ Ce qui 
tombe d'une chose qu'on taille. 
Voy. ^clat. 5 Fragments qui 
torn bent des pierres qu'on taille, 
des m^taux qu'on travaille. Voy. 
icLAT, docket. ^ Deuxieme fa- 
rine qu'on tire du son rem is au 
raoulin. Secunda farina. A. 
(d'apres Plin.). 

recouper, v. tr. Couper de nou- 
veau, Resecdre, tr. Col. 

recoupette, s. f. Troisieme fa- 
rine tiMe du son remis sous la 
meule. Tertiaria farina. A. 

recourber, v. tr. Courber de 
nouveau, et par ext* courber de 
facon qu'unlioufcaiUerejoindre 

-. Tautre. Recurvdre, tr, Ov. Gelt. 
Incurvdre, tr. Cic. Reflectere, 
tr. Ov. Se — , recurvari, pass, 
moyen. Plin. Se — en rep lis 
tortueux, versdre sinuosa volu- 
mina. Virg. Recourbe^ incur- 
vatas, a, urn, p. adj. Cic. — en 
forme de bee , garni d'une 
pointe — , vostratus, a, urn, p. 
adj. Cic Nez un peu — par le 
bas, nasus ab imo deductior. 
Suet. Recourbe en crochet, 
adancus, a, urn, adj. Cic. un- 
cinates, a, um } adj. Cic Kama* 
tus, a, am, adj. Cic Pointe 
recourbee, aduncitas, atis, f. 
Cic. rostrum, i, n. Cic Re- 
courbe en dehors, varus, a, am, 
adj. Varr. (cf. v. cornua. Varr.). 

recourir (lat. pop. recarere, p. 
recurrere), v. intr. Retourner 
en courant. Ftecurrere, intr. 
Plant. Cic (ex. : ad aliquem. 
Cic ad redam. Cic. in Tus- 
culanum. Cic. in arcem. Liv.). 
T (Au fig.) AUer demander une 
aiae qu*on ne trouve pas aii- 
Ieurs. Voy. recours. 

recourre, v. tr. (Arch.) Repren- 
dre a l'ennemi (qqn, qqch.). 

Voy. REPRENDRE, EETIRER. || (Par 

ext.) Sauver, preserver. Voy. ces 
mots. Se — , c.-d-d. s e sous traire 
(k qqch.), voy. soustraire, 

recours, s. m. Action de recou- 
rir (a qqn, a qqch.), et par ext. 
ce a quoi on recourt. Perfu- 
gium, IX, n. Cic Tac. (ex. : 
aliquem excluder e portu [« de 
retraite »] et perfagio. Cic illo 
desp eratissimo p erf agio uti . Cic . 
au plur. obstruire perfugia im- 
proborum. Cic. intercludere 
perfugia fortunse. Cic); pras- 
sidiuzn, ii, n. Cic. etc {ex. . 
praesidium pet£re alicujus. Liv. 
ou ab aliquo. Cic. quserere sibi 
prsssidia. Cic); respectus, us, 
m. Cic. Liv. (ex.: si nullus alio 
[« ailleurs *»] sit quam ad Ro- 
manos 7*espectu$. Liv. cum res- 
pectum ad senatum non Kobe- 
rent. Cic nos omnium rerum 
respectam prseterqaam victo- 
ria? nobis abscidamoSt Liv.). 
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Avoir — St, recurrere, intr. 
Caes* Quint, (ex.: <xd earn ratio- 
nem. Quint.)*, decurrere, intr. 
Cic etc, (ex. : ad istam cohor- 
tationem.Cio.ad medicamenta. 
Cels. ad tacita suffragia quasi 
ad remedium. Plin. /. ad ora- 
calum. Justin, ad miser as pre- 
ces. Hor. ad duo ultima auxilia, 

1 sammam imperium summum- 
que ad civem. Liv* decurritar 
ad illud extremam atque ulti- 
mum senatus consultum « dent 
operam consules... •); confu- 
gere, intr. Ter. Cic etc. (ex. : 
nunc hue [« a. cet expedient *], 
te atque alios par turn ut ce- 
laret suum. Ter. o. patrias ad 
artes. Ov> ad ea, quae astrin- 
gunt. Cels. deinde ubi erabuit, 
confugit illuc % ut neget^ acce- 
dere quicquam posse ad volup- 
tatem nihil dolentis. Cic. c. ad 
imprudentiam f stultitiam ado- 
lescentium. Cornif.}; refugere, 
intr. Cic. etc. (ex. : ad legatos. 
Cic); perfugere, intr. Cic. etc. 
(ex, : ad aliauem. Liv.) ; de- 
scendere^ intr. Cic. etc. (ex. : 
ad vim. Caes. ad omnia. Cic. 
ad ultimum prope d#sperai& 
rei publico auxilium. Liv. voy. 
[en] venir [&]); uti, dep. intr. 
Cic, (ex. : alien jus opera, Cic. 
precibus. Cic). f| (Spec.) Action 
de se pour voir coatre un juge- 
meat. Provocatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : p. od populum. 
Cic, Vol-Mox. pr. adversus 
magistratas ad populum. Liv. 
dare popalo jus provocaiionis 
adversus consules. Flor. sine 
provocatione dictatura est. Liv. 
voy, afpel). Avoir un — contre 
qqn, reverti ad (ou adversus) 
aliquem. Jet. 

recousse ou rescousse, s. f. 
Action de reprendre ce qui a 
ete enlev6 par force. Voy. re- 
prise. Aller a la — de qqn, de 
qqch. et y absolt., aller, venir a 
la — (preler main -forte), Voy. 

MAIN, SECOURIR. 

recouvrable, adj. Qui peut 
efcre recouvre. Qui (quae, quod) 
recuperari ou recipi potest. A. 

recouvrance, s. £ (Arch.) Ac- 
tion de recouvrer. Yoy. recou- 

VREMENT. 

3. recouvrement, s. m. Action 
de recouvrer, Recaperatio, onis, 
f. Cic. Le — d'ua pays conquis, 
recepta regio. Liv. Voy. recon- 
querir, — de la sante. voy. re- 

TABLISSEMEKT. || (Spec.) Action 

de recouvrer ce qui est du. 
CoactiOj onis, f. Cic. etc. (cf. 
wgentaria coactio. Suet.). Ex- 
actio, onis, f. Cic. Le — de 
l'lmpofc, exactiOi onis, f. Liv. 
confectio iributi. Cic. Poursui- 
vre le -=- de ses cr^ances, per- 
stqixi syngrapftas suas. Cic. 
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possession de. Recuperare, 
tr. Cic. etc. (ex, : amissa. Cms. 
jus suum. Cic. Hbertatem.Caes. 
[B G. VII, 1, 81 sanitatem. 
Justin, mais on dit plut6t ad 
sanitatem redire ou reverti. 
Cic. Caes. voy. reprendre); re- 
cipere, tr. Cic. etc. (ex. : res 
suas amissas. Liv.). || (Spec.) 
Faire rentrer ce qui vous est 
du. Recipere, tr, Cic. etc. 
(ex.: ccntena milia ex vectiga- 
libus. Cic); recuperare, tr. 
Cic. etc. (ex.: pecuniam. Cic.); 
exigere, tr. Cic. (ex. : pecu- 
niam acerbe. Liv. [XXIII, 28, 
6]. nomina [« des cr^ances »"). 
Cic. [Verr. II, 3, 10, 28]). 
recouvrir, v. tr, Couvrir de 
nouveau. Cooperire , tr. Liv. 
Rarsus operire ou tegere. Cic. 
Col. T Couvrir entierement. 
Operire, tr. Cic. etc, (ex. : 
summas ampkoras auro. Nep. 
aliqaem paludamento. Too. 
voy. couvrir); adoperire, tr. 
Liv, Ov. Col. (ex. : ova trito 
sale sex horas [* pendant six 
heures »]. Col. capite adoperto. 
Liv.) ; cooperire, tr. Cic. etc. 
(ex. : humus spinis cooperta 
piscium. Cic. fr* voy, couvrir ) ; 
obruere, tr. Cic. etc. (ex. : se 
arena. Cic. mgros veste. Plin. 
voy, couvrir ) ; vestire^ tr. 
Cic. etc. (ex. : multo aggere 
trabes. Cses.); contegerej tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem veste 
sua. Nep. tantarum beluarum 
iota corpora auro. Curt, coria 
centonibus. Csss. musculum 
lateribus [« de briques »] lu- 
ioque. Caes. locum linteis. Liv. 
piscatorias naves contexerant. 
Caes. contecti Attalicis aulseis 
parietes. Val.-Max. vehiculum 
pellibus undique contectum. 
Curt. voy. couvrir) ; integer e, 
tr. Plaut. Caes. Liv. Plin. (ex, : 
villam. Plant, densa nebula 
solium omnem caraposque 
circa intexit. Liv. reliquam 
partem scrobis viminibus ac 
virgultis. Caes. stramento om- 
nia teota. Liv. ventriculus 
atque intestina pingui ac tenui 
omento integuntur. Plin.) ; 
opplere, tr. Liv. (ex. : nives 
omnia oppleverant. Liv. csesi 
hostes decern milia passuum 
cadaveribus atque armis op- 
plevere. Tac). — d'une couche 
(de peinture, etc.), voy. couche, 
enduire. 1 (Au fig.) Revetir, 
cacher, masquer. Voy. ces mots. 
recracher, v. tr. Cracher (ce 
qn'on a mis dans la bouche). 
Respuere, tr. Cic. Exspuere, 
tr. Plin. Voy. cracher, rejeter. 
recreance, s.f. (Arch.) Remise. 
Voy. ce mot. 1" Remise provi- 
soire des revenus d'un benefice 
en litige. Vindicize, arum, f. 

^recouwement, e. m. Ac- j pi. A. ^^u 

tion de recouvrir. Voy. couver recreate ive, adj. Qui recree. 
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Voy 
T 0ftE. || (P. ext.) Ce qui sert h 
recouvrir. Voy. couverture. 
recouvrer, v. tr. Rentrer en 


Ludicer, era, crum, adj. Cw. 
Lusorius, a 9 urn, adj. Sen. 

Voy. DIYERTISSAN'T. 


recreation (lat. post, recreatio 
Chalcid.)> s. f. Repoa, jeu qui 
r^cree. Oblectatio, onis, f. Cic. 
(cf, obi. animi. Cic.) Ludus 3 £, 
m. Cic. Requies, quetis (Ace* 
requiem, abf. requie), f. Cic. 
Se donner un peu de — , se di- 
mittere. Sen. Voy. de'lassement,. 
divertissement, repos. I) (P.ext.) 
Le temps de la recreation, 0- 
Hum, ii, n.Cic.LuduSii, m. Cic, 

reer^er, tr. Cr^er de nouveau. 
Iterum creare. Cic. Reparare r 
tr. Cic, Voy. refaire, retaklir.. 

recreer v. tr. Ranimer par 
qojeh. d'agreable. Renovare, tr. 
Cic. etc* (cf. ars variandi re- 
novat^ aures. Quint.). Recreare T 
ti\ Cic. Levare y tr. Cic. In- 
tegrate, tr. Cic. Voy. ranimer,. 
refaire, T Delasser du travail 
par le repos, le jeu. Laxare, 
tr. Cic. etc. (cf, lax. animum 
usu latrunculor'um [« se r. en 
jouant aux echecs »]. Plin.). 
Levare y tr. Cic. Integrare, tv.~ 
Cic. Voy. reposer. Recree, re- 
quietus, a, urn, p. adj. Liv. Se 
— , oblectare se. Cic. oblectavi y 
pass. Cic. jucunditati se dare. 
Cic. Voy. divertir. 

recrement, s. m. Substance 
impure mel^e h d'autres subs- 
tances. Rec reme ntum , i, n. 
Cell. Voy. dechet, scorie. II Pro- 
duit de sdcr6tions. Voy. excre- 
tion, SECRETION, 

recrepir, v. tr. Crepir de nou- 
veau. Voy. CREPIR, 

recrier (se), v. pron. Redou- 
bler de cris. || (Pour admirer.) 
Exclamare, intr. Cic. Recla- 
mare, intr. Cic. (cf, theatra 
iota reclamant. Cic). Voy. ap- 
plaudir. || (Pour protester.) Re~ 
clamare, intr. Cic. (cf. alicui 
ou alicui rei. Cic. reel, alicu- 
jus promissis. Cic). Reclami- 
tare 9 intr. Cic (cf. alicui ou 
alicui rei. Cic). Conclamare, 
intr. Cic. (of. conclamant om- 
nes. Cic). Succlamare, intr. 
Liv. Fremere, intr. Liv. (cf. 
falsas esse et a scriba vitiatas 
[Htteras] fremebant [* ils se 
re'eriaient, disant que...*]. Liv.). 

Voy. PROTESTER, RECLAME R. 

recrimination, s. f. Reproche 
qu'on oppose & un autre re- 
proche. Accusatio muiua. Liv. 
Relatlo criminis. Cic 

recriminatoire, adj. Qui pr£- 
sente une recrimination. Ob- 
jurgatorius, a, urn, adj. Cic 

recriminer, v. intr. Opposer 
un reproche a un autre. Re- 
torquere crimen in aliquem. 
Jet. Retaxare, intr. Sen. Quand 
on — Tun contre Pautre, in 
accusatione mutua. Liv. 

recrire, v. tr. Ecrire de nouveau. 
|| (En adressant une nouvelle 
lettre.) Epistnlam iterum (oual- 
teram, novum epistulam) scri- 
bere. A. Reddere, tr. Cic. (cf. 
redde hoc ipsum U recris toi- 
meme a ce sujet «]. Cic), (En 
adressant une reponse.) Rescri- 
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■bere, intr. Cic. (ex.: resc. alicui 
ou ad aliquem. Cic. litteris ou 
ad litteras ou ad epistulam. 
Cic.). Contraindre qqn a lui — , 
aliquem scripto ou ad scriben- 
dum lacessere. Cic. (En reeo- 
piant.) Voy. transcribe. (En 
ameliorant le style.) Rescri- 
bere, intr. Plin. j. Voy. corri- 

GER^ RETOUCHER. 

recroltre, v. intr. Crottre de 
nouveau . Recrescire, intr. 
Liv. Renasci, dep. intr. Hor. 

Voy. REPOUSSER. 

recroqueviller (se) et(arch.) 

recroguiller , v. pron. En 

pari, du papier, du parchemin, 

etc., se retractor en se desse- 
chant. Corrugari, pass. refl. 
Plin. Voy. froncer. 
recru, ue, adj. (Arch.) Rendu 
a merci. Voy. merci. ^ (Arch.) 
Rendu, epuise de fatigue. Voy. 

EPUISER. 

recrudescence, s. f. Retour 
avec augmentation d'intensite 
d'une maladie. Intentio, onis, 
f. Cels. (cL intent. febris.Cels.). 
Etre en pleine — , recrudes- 
cere, intr. Ov. 
recrue, s. f. Ce qui a recru. 
Suboles, is, f. Cic* Voy. mul- 
tiplication, PROPAGATION, || (P* 
*ext.) Co qui vient completer une 
troupe. Supplementum, i, n. 
Cic. Voy. recrutement. ([(Spec.) 
Ce qui vient completer un corps 
de troupes. Supplementum, i, 
n. Cic. Voy. recrutement. Faire 
■des — ,voy. recruter. || Soldat 
nouvellement enrole. Novus 
miles* Liv. Tiro, onis, m. Cic. 
Les — , supplementum, i, n. 
Oic. tirocinium, it, n. Liv. (XL, 
35, IS), nova manus. Cass. 
Armee composee de — , exerci- 
tus tiro. Cic, Completer Tef- 
fectif d'une armee avec de jeu- 
nes — , supplere exercitum iu- 
■nioribus. Justin. || (Fig.) Addi- 
tamentum, i, n. Cic. Voy. 
adepte, adherent. Faire la — 
de, voy. recruter. Etre une — 
pour un parti, pour qqn, \acce- 
dere ad partes alicujus ou ali- 
cui. Cic. 
recrutement, s. m. Action de 
recruter. Delectus, us, m. Cic. 
Supplementum, i, n. Cic. Con- 
quisitio, onis, f. Liv. Inquisi- 
tio militum. Curt. Officier de 
— , conquisitor, oris, m. Cic. \\ 
(P. ext.) Le — du clerge, des 
membres d'une corporation, 
cooptatio, onis, f. A. 
recruter, v. tr. Completer une 
troupe. Conseribere, tr. Cic. 
Cses, Liv. i| (Spec.) Completer 
un corps ae troupes. Scribere 
milites in supplementum ou 
supplementum scribere (legio- 
nibus). Cic. (Legiones) supple- 
mento explere. Liv. Delectum 
habere. Cic. ou conficere. Cass. 
-Liv. ou instituere. Hirt. ou 
-agere. Quint. Tac. ou simpl. 
■scribere, conseribere (milites). 
Cic. Liv. || (P. anal, au fig.) Con-. 
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cili&re, tr. Cic. Comparare, tr. 
Cic. Conquirere, tr. Cic. Voy. 
rechercher. — des partisans, 
in partes suas trahere. Cic. 
Se — , voy. tirer, provenir. 

recruteur, s. m. Celui qui re- 
crute (des* soldats). Conquisi- 
tor, oris, m. Cic. 

recta (lat. recta, proprt. « en 
droite ligne ■), adv. Ponctuel- 
lement. Voy. ce mot. 

rectangle, adj. Qui a un angle 
droit. Recto angulo. A. Or- 
thogonius, a, um, adj. Vitr. 
Un triangle — , triangulum re- 
cto angulo (quod grasci ortkogo- 
nion appellant). Grom. vet. 

rectangulaire, adj. Qui a la 
forme d'un rectangle. Voy. 
rectangle. 

recteur, trice, s. m. et adj. 
|| S. m. Celui, celle qui dirige. 
Rector, oris, m. A. |f (Spec.) Le 
— d'une academie, rector aca- 
demic. A. he — de la paroisse, 
voy. cure\ T Adj. Qui dirige. 
Voy. directeur. 

recusable, adj. Qui peut etre 
rectifie. Qui (quas, quod) cor- 
rigi potest. A. Ernendabills, e, 
adj. Liv. 

rectificatif, ive, adj. Qui sert 
a rectifier. Ad emendandum 
(ou corrigendum) aptus. A. 

rectification (lat. post, recti- 
ficatio. Junil. Gloss.), s. f. Ac- 
tion de rectifier. Emendatio, 
onis, f. Cic, Reprehensio,onis, 
f. Cic. Voy. correction. 

rectifier (lat. post, rectiftcare. 
Ps. Cypr. Gloss.), v. tr.Rendre 
droit. Corrigere, tr. Cic. Voy. 
droit, redresser. ^ (P. anal.) 
Rendre exact en corrigeant. 
Corrigere, tr. Cic. Voy. corri- 
ger. <[ (P. ext.) Rendre pur (un 
liquide) par une nouvelle dis- 
tillation. Voy. CLARIFIER, DIS- 
TILLER, 

rectilxgne, (lat. post, rectili- 
neus. Boet.), adj. Qui est en 
ligne droite, et {g6om.) t forme 
de lignes droites. Directus, a, 
um, p. adj. Cic, Directa ou 
recta lined. Cass. 

rectitude (lat. post, rectitudo. 
Frontin.), s. f. Direction en 
ligne droite. Regio, onis, L 
Cic. Voy. droit, ^ (Fig.) Juste 
direction. Recta ou directa 
ratio. Cic. — d' esprit, animi 
ratio perfecta. Cic. sanamens. 
Cic. Qui a de la — dans le ju- 
gement (homo) recti judicii. 
Cic. Voy. droiture. Avec — , 
recte, adv. Cic, 

recto (lat. recto , ablatif de 
rectus, droit), s. m. Premiere 
page d'un feuillet. Charta ad- 
versa. A. 

rectum, s. m. Partie du gros 
intestin qui aboutit a Panus. 
Rectum intestinum . Cels . 
Chute du — 9 procidentia sedis. 
Plin. 

regu, s. m. Ecrit par lequel on 
reconnatt avoir recu une somme 
d 'argent, etc. Secwitas* atis, 
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f. Clip. dig. Apocha, se, f. Dig, 

Voy. QUITTANCE. 

recueil, s. m. (Arch.) Action 
de recueil lir. Collectio, onis % 
i. Cic. Conquisitio, onis, f, 
Cic. Faire le — , voy. recueil- 
lir. 1 Reunion . de choses re- 
cueiilies. Corpus, oris, n. Cic. 
Liv. (cf. c. omnis juris Roma- 
ni. Liv.). Excerpta, orum, n. 
pi. Sen. Faire un — de lettres, 
epistolas in volumina referre. 

Cic. 

recueillementj s. m. Action 
de recueil lir. Collectio, oni$> 
L Cic. 1" Etat de celui qui se 
recueille. Voy. meditation. Etre 
dans le — , totum in se inten- 
dere. Sen. Voy. recueillir. — 
religieux, meditatio de rebus 
divinis. A. pietas, atis, f. Avec 
— , pie, adv. Cic. Frier avec—, 
totum in prece esse. Ov. 
recueillir, v. tr. Pteunir pour 
ne pas laisser perdre. Legere. 
tr. Cic. etc. (ex. : spolia cseso- 
rum. Liv. conchas. Cic. nuces. 
Cic. fructam sub arbore. Liv.); 
colligere, tr. Cic. etc. (ex. : 
apes in vas. Varr. aquam u- 
beriorem. Cic. pluvias aquas. 
Quint, facete dicta. Cic. quae- 
dam collecta edere. Quint, au 
fig. omnes rumornm et con- 
tionum ventos colligere. Cic. 
reliquias jtostras [- lesrestes 
de ma fortune ■]. Cic. Hadru- 
meii ex foga reliquos. Nep.); 
recolligere, tr. Col. Plin. j. 
(ex.: ova. Col.); p ercip ere> tr. 
Cic. etc. (ex. : fructus. Cic); 
excxpere, tr. Cic. Flor. (ex. : 
sanguinem patera. Cic. au iig. 
reliquias exercitus. Flor); sus- 
cipere, tr. Cic. etc. (ex. : sa- 
cus suscipitur aqua cmlesti. 
Plin.). Chercher a — , con- 
quirere, tr. Cic. (voy. recher- 
cher). — les voix, les suffrages, 
sententias eccquirere. Cic. j| 
(Par anal.) Concentrer. Voy. ce 
mot. — ses forces, vires recoU 
ligere. Sen. Se — , se colligere, 
Cic. colligere animum. Liv. se 
ad se revocdre. Cic. in se re- 
dire. Sen. Etre tout — en soi- 
meme, totum in se intendere. 
Sen. Spec. Se — , c.-d-d. se con- 
centrer dans des pensSes pieu- 
ses, totum se in precatione 
colligere. Eccl. || Resumer.Voy. 
ce mot. T Recevoir comme pro- 
fit. Capere, tr. Cic. etc. (ex. : 
hereditatem. Cic. legata. Suet, 
ecc suo propinquo rure hoc 
commodi. Ter. fructus capere 
utilitatis. Cic. fructum capere 
esc aliQud re. Cic.) ; excipere? 
tr. Cic. etc. (ex. : laudern ex 
alirjud re. Cic. invidiam. Nep.); 
percipere, tr. Cic. etc. (ex. : 
prasmia. Cass, fructum ex ali- 
qud re. Cic.) ; ferre, tr. Cic. 
etc. (ex.: fructum ex aliquare. 
Cic.) ; colligere, tr. Cic. etc. 
(ex. : benevolentiam civium 
blanditiis et assentationibus. 
Cic. ex hoc labore magnam 
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gratiam magnamque dignita- 
tem. CiC.). Voy, RECEVOIR, OBTE- 

NiB^IKParext.) Recevoir comme 
digae d'interet. Excipere, tr. 
Cic. etc. (ex. : extremum spiri- 
tism morientis ore. Cicexcipere 
sermonem. Liv. fabulas eo- 
ram. Tac. alicujus verba exci- 
pere litterisque manddre.Cic.}; 
recipere, tr. Cic. etc. (ex,: 
dicta alien jus r. in qures. 
Plant). J| (Spec.) Faire des ex- 
. traits. Excerpere, tr. Cic. Voy. 
. extrait. || Recevoir _ comme 
' ayantbesoin de protection. He- 
■ cipeTB, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem ad se ou ad se domum 
recipere. Cic. tectis ac sedibus 
recipere. Cic. mo&nibus tectis- 
que recipere. Cses. Liv.). 
recuire, v. tr, et intr. Soumet- 
tre a une nouvelle cuisson. 
Recoquere, tr. Plin. Iterum de 
integro coquere. Col. Faire — , 
recoquere, tr. Plin. Faire cuire 
et — , coquitdre, intr. Plant, 
ap. Fest. Pain recuit, rubidus 
panis. Plaut. Poix recuite, pa- 
limpissa, & } f. Plin. Humeurs 
recti ites, nimis concreti ka- 
mores. Col. Fig. Bile recuite, 
ira introrsus versa. Sen. ^ V. 
intr. Recevoir une nouvelle 
cuisson. Recoqui, pass. Plin. 
recuit et recuite, s. f. Opera- 
tion par laquelle on recuit cer- 
taines matieres. Excoctio, onis^ 
f. Plin. Nova coctio. A. Res 
recoctm. Plin. 

recul, s. in. Action de reculer. 
Recessas, us, m. Caes. Cic. 
Quint Le — (dans^ un tableau), 
voy. RETRAir. Le — (d'une ma- 
chine), repulsus, us, m. Vitr. 
repercassus, as, m. Plin. Avoir 
un mouvement r le — , recedere, 
intr. Cic. Voy. reculer. 1* Pos- 
sibility de reculer. Regressus, 
us 3 m. Respectus, us, m. Liv. 
reculade, s. f. Mouvement par 
lequel on se decide a reculer. 
Reeessus, us, m. Caes. (cf. re- 
cessum primis ultimis non da- 
bant Caes.). Regressus, us, m. 
Cic. 

reculee, s._f. Espace qui permet 
de reculer. Spatium ad rece- 
dendum relictum. A. et simpl. 
tpatium, ii t n. Cic. 
reculement, s. m. Le fait de 
reculer. Voy. regul. ^ Le fait 
de faire reculer. Le — des fron- 
tiers, propagatio finium. Cic. 
prolatio finium. Liv. Une mai- 
eod sujette a — (qui n'est pas a 
Talignement), voy. alignemext. 
reculer, v. intr.^et tr. H V. 
intr. Aller en arriere. Cedere, 
intr. Cic. etc. (ex. : c. paula- 
tim. Caes. sequi, deinde cedere. 
Sail, suos perculsos cedere 
animadvertit. Liv. hosti [«■ de- 
vant Tennemi -]. Nep. cedere 
instanti et paulo post instdre. 
Sail.); recedere, intr. Cic. etc. 
ex.: non sensim,sed citato gra- 
h.Curt); refer re, tr. Cic. etc. 
(s'opp. a insistere [« tenir de 
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pied ferme .] dans leg expres- 
sions se referre. Caes. referri. 
Liv. referre pedem. Cic. cf. 
paulatim cedere ac pedem re- 
ferre. Caes. pedem referre et 
loco excedere [« abandonnerla 
position *]. Cats, tarn primum 
referri pedem atque inclinari 
rem in fagam apparuit. Liv. r. 
gradum. Liv, se hue, se in 
castra referre^jusqu'aucamp-]. 
Caes. a prima acie ad triarios 
sensim referri. Liv.). — (en 
pari, des eaux), refluere, intr. 
Virg. Ov. Mela. Faire — , 
reprimere, tr. Cic. retro com- 
pellere. Liv. propeller e. Caes. 
summovere. Liv. in fagam mo- 
vere (hostem). Liv. ^ (Au fig.) 
Revenir sur ce qu'on a resolu. 
De sententia decedere. Cic. 
Sententid ou de sententia de- 
sistere. Cic. \\ Retardcr Texecu- 
tion de qqch. Refugere, intr. 
et tr, Cic. (voy. eviter [se] 
derober [a]). — devant le dan- 
ger } pericalum recusdre. Cass. 
— aevant la fatigue, labore 
deterreri. Sen. Arch. Reculer a 
ou de, recusdre (aliquid). Cic. 
Mon coBur recule de dire..., 
refagit animus eaque dicer e 
reformidat, quae... Cic. (Phil. 
Ik, 9). || Retrograder (dans la 
voie du progres). Voy. retro- 
grade, RETROGRADER. ^ V. tr. 

Faire aller en arriere. Hetra- 
here, tr. Cic. etc. (ex.: manum. 
Cic. se ab ictu [« se r. pour 
eViter un coup »]. Ov.)\ redu- 
cer e, tr. Cic. etc. {ex. : calcu- 
lum [« une piece, un pion »]. 
Cic. fr. turres. Cass.). Voy. 
eloigner. || (Par ext.) Porter 
plus loin. Proferre, tr. Cic. 
etc. (ex,: pomceriam. Liv. Cell, 
fines. Liv. fines agri publici 
paulatim. Liv. fig. fines of^- 
ciorum paulo longius y quam 
natura velit. Cic. munitiones. 
Caes. castra. Caes.); propaga,- 
re } tr. Cic. etc. (ex. : fines im- 
perii, Cic. Nep. fines. Cic. ter- 
minos populi Romani bello. 
Liv.). |I Eloigner. Hemovere n 
tr. Cic. etc. (voy. eloigner), 
Recule, c.-d-d. lointain, re- 
motus, a, um, p. adj. Cic etc. 

(V0y. riCARTE, lointain) . Fig. 

Recule^ c-d-d. modeste, cache, 
secretissimus (homo). Sen. || 
(Au fig.) Retarder. Proferre 
(aliquid). Cic. Differre (aliquid). 
Cic. Moram (alicui rei) facere. 
Cic. Voy. retarder. |[ Reporter 
a une epoque dloignde (antd- 
rieurement ouposterieurement). 
Proferre, tr. Cic. etc. (ex. : 
diem auctionis laxius. Cic. 
diem [* l'e'cheance »]. Liv.nup- 
tias aliquot dies. Ter.). Recule 
(dans le passd), vetustus, a, um, 
adj. Liv. Depuis Tantiquite* la 

pl us s ab ultima antiquitate. 

Cic La posterite la plus — , 
infinita posteritas. Cic. \\ Eloi- 
gner du but ou l*on tend. IJif- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex. : ah- 
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quern in aliud tempus. Cic. ali- 
quern in spem tandem ali- 
quando impetrandi honoris. 
Liv. absol. differre aliquem. 
lac. Suet); prolatare, tr. 
Uv. Tac. (ex.: spem ac metum. 
Tac.). 

reculons (k), adv. En allant 
en arriere. Retro, adv. Cic. etc. 
(cf. retro se ferre ou ingredi. 

oic). II entraina les boeufs a 

aversos boves traxit. Liv. Mar- 
cher a — , voy. reculer, retro- 
grader. || (Fig.) Aller a — , pa- 
rum procedure. Cic. ad irri- 
turn cadere. Cic. 

recup^rer (lat. recuperare), 
Rentrer en possession de, Vov. 
recouvrer. 1 V. pron. Se — de 
(se remettre en possession de). 

Voy. RECOUVRER, REPRENDRE. Se 

. ' — de ses debours, de ses per- 

tes, Voy. DEDOMMAGER. 

recurage, s. m. Action de net- 
toyer. Voy. curage, nettoyage. 

recurer (lat. recurdre, rdtablir 
a force de soins), v. tr. Nettoyer 
en fro tt ant. Voy. nettoyer. 

recurrent, ente, adj. Qui re- 
vient sur sot. Recurrens, p. adj. 
Cels. | (Spec.) Nerf — (qui se 
recourbe et reviont presque a 
son point de depart). Voy. 

REPLtER. 

recursoire, adj. Qui donne 
uu recours (contre qqn). Action 
— , voy, recours. 
recusable (lat. post, recusabi- 
lis. Tert.)^ adj. Qui peut etre 
recusd. Qui (quae) recusdri ou 
rejici potest. A. || (P. anal.) En 
pari, des ch. Rejiciendus* a, 
um, adj. verb. Cic. Repudian- 
dus, a, um, adj. verb. Cic. 
recusation, s. f. Action de re- 
cuser. Recusatio, onis t f. Cic. 
Rejectio, onis, f. Plin. (cf. rej. 
judicum. Plin. cf. ed mansit in 
condicione usque ad earn ftnem 
dum judices rejecti sunt. Cic). 
Cause de — , translativa con- 
stitute. Cic. 

recuser, v. tr. Refuser d'accep- 
ter pour juge, pour tdmoin, 
etc. Recusdre, tr. Cic. etc. (cf. 
rcc. populum Romanam ais- 
ceptatorem. Cic.). Rejicere, tr. 
Cic. etc. (cf. judices. Cic. [Verr. 
II, 3, 11, 28]. lexde alternis 
consiliis repciendis [* loi per- 
mettant aux deux parties de 
r. tour a tour les membres du 
tribunal »]. Cic). EJurare, tr. 
Cic. (cf. ej. forum iniquum 
[* un tribunal hostile ■»]," Cic 
ej. judicem [en pari, du defen- 
deur]. Cfc). — un juge, —qqn 
comme juge, fugere aliquem 
judicem.Liv. refugere judicem. 
Qi Gm — qqn comme t6moin ( 
improbare aliquem testem.Cic 
|| (p. anal.) Se — (ne pas accep- 
ter d'etre juge)_, se excusare. 
Tac detrectdre judicandi mu- 
nus.Suet.\\ (Fig.) Refuser d'ad- 
mettre Tautoritd de jqn, de 
qqch. Repudidre, tr. Cic Reji- 
cere, tr. Cic. Detrectdre, tr-. 
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Cic Renuere, tr. Cic Voy. be- 
jeter, repousser. Se — (refuser 
de dbnner son avis), recusare 
rie sententiam dicat. Cic. 
redacteur, s. m. Celui, celle 
qui redige. Conscriptor, oris, 
jn. Quint — d'un testament, 
scriptor teslamenti. Suet, et, 
absolt. scriptor ^oris,m. Quint. 
— public, scriptor, oris, m. 
Cic. || (P.ext.) Journalists Voy. 

ce mot. 

redaction (lat. post, redactio 
\u action de ramener »]. Hier.), 
s. f. Action de rediger. Scrip-- 
tio, onis, f. Cic. Scriptura, as, 
f. Cic. (cf. omnesresperscnp- 
turam amplecti. Cic). Compo- 
sition onis, t Cic. (cf. comp. 
juris. Cic). Conception onis, f. 
Cic. — de proces-verbaux, eon- 
seriptiones qu&stionum.Gic.— 
d'annales, confectio annaliam. 
Cic. — d'un acte officiel, d'un 
protocole, perscriptto, onis, f. 
Cic. (ep. V, % k). — des arrets 
(en matiere civile), conceptio 
judiciorum. Cic. Assistera la — 
d'un senatus consulte, adesse 
scribendo ou esse ad scribendum 
Cic, — soignee des testaments, 
diligentia testamentorum. Cic. 
T Ce qui est redige. Scriptum, 
i, n. Cic. Voy. ecrit. Faireune 
— , voy. rediger. Une — d'his- 
toire, voy, devoir. 

redan et mieux redentj s. m. 
Ouvrage a dent, sorte de retran- 
chement. Voy. retranchement . 
(I (Par anal.) Rocher en angle. 
Dentata rapes. A. 

redarguer, v. tr. (Arch.) Cou- 
vaincre do faufce (celui qui se 
donne pour innocent). Redar- 
gues, tr. Cic. || (P. ext.^ Con- 
vaincre d'erreur (celui qui 
donne qqch. pour vrai). Con- 
vinces err ores alicujus. Cic. 
Voy. refute r, 

reddition (lat. post, redditio. 
Vulg.), s. f. Action de rendre. 
Voy. restitution, || (Spec.) Ac- 
tion de rendre une place a 
ceux qui Passiegent. Deditio, 
onis, f. Liv. (cf. urbium dedi- 1 
Hones. Liv.). — sans condition, 
permissio, onis, f. Liv. Les 
conditions de la — de la place, 
condiciones tradendse urbis. 
Liv. — humiliante, voy. capi- 
tulation. T Action de presenter 
un compte pour qu'il soit exa- 
mined Une — de compte, ratio 
reddita ou relata. Cic. 

rede f aire, v. tr. Defaire de nou- 
veau. Voy. defaire. 

redemander, v. tr. Demander 
de nouveau. Iterum peter e. 
Cic. T Demander qu'on resti- 
tue. Repetere, tr. Cic.Reposce- 
re, tr. Cic. (cf. reposcere Ver- 
rem simulacrum f« a Verres la 
statue qu'il a' volee »]. Cic). 
Voy. reclamer. — avec energie, 
avec insi stance (com me une 
chose due) j exigere, tr. Cic. 
--(un acteur), revocare,iv.Cic. 
Liv. Voy. rappeler. ^— les trois 
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premiers vers (d'une piece), re- 
vocare primos tres versus. Cic. 
lis (les chevaliers) redemandent 
la tirade, canticum repetijubet 
Requester ordo). Phgea. 

redempteur, s. f. Celui, celle 
qui rachete. Redemptor, oris, 
m. Sen. Redemptrix, tricis 9 f . 
Ambr. Prud. Fig. Sp6c. Le — 
du genre humain (Jesus-Christ), 
redemptor, oris, m. Eccl. \\ 
(Adjectivt.) Le signe — , redemp- 
tions signum et absolt. sig- 
num, iy n. Eccl. 

redemption, s. f. Action de ra- 
cheter. Au propre. Redemption 
onis, f. Liv. Voy. rachat. || (P. 
ext.) La — des ames du pur- 
gat o ire (par les prieres), voy. 
rachat. || (Sp£c.) Le rachat du 
genre humain par Jesus-Christ. 
Redemptio, onis, f. Eccl, 

redescendre, v. intr. Descen- 
dre .de nouveau. Voy. descen- 
dre. || (P. anal.) — (en pari. 
d*une route), voy. descendre. 
[| Fig. — a un rang, voy. re- 
tomber. ^ V. tr. Mettre plus 
has. Voy. baisser, descendre- 
Fig. 'Faire — sa voix de..., re~ 
cipere vocem ab . . . Cic T Par- 
courir en redescendant. Voy. 

DESCENDRE. 

redevable, adj. Qui reste debi- 
teur de qqn. Qui (quse) debet 
ou nondum solvit. Cic. Etre 
— de. . . , nondum solvisse (ali- 
guid\, Cic. Jet. Voy, devojr. || 
(Fig.) Qui a obligation de qqn 
a qqch. Obnoxius, a, am, adj. 
Cic Voy. obliger, lier. Etre — 
de (qqch. a qqn), debere, tr. 
Cic (cf. incrementa sua sibi 
debere. Veil), acceptum referre 
alicui. Cic Voy. devoir. Recon- 
naitre qu'on est — a qqn de. , ., 
referre aliquid in acceptum ou 
alicui aliquid acceptum. Cic. 
Etre — de qqch. a qqch., con- 
sequi aliquid aliqua re. Cic. \\ 
Subst. Debitor, oris, m. Ov. 
Voy. obliger. 

redevance, s. f. Charge que 
Ton doit acquitter a epoques 
regulieres. Vectigal y alis, n. 
Cic. Les lbnds qui pa vent une 

■-,— , prasdia quas pensitant. Cic. 
Faire remise aux publicains du 
tiers de leur — , publicanos 
iertia mercedum parte releva- 
re. Suet. Acquit d'une — , edi- 
tio> onis, f. Dig. Exempt de — , 
immuniSj e, adj. Cic (ex.: imm. 
ager. Cic). 

redevancier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui doit s'acquitter 
d'une redevance. Munificiu$\ a, 
urn, adj. Dig. Voy. tributaire, 

redevenir, v. inir. Devenirde 
nouveau. Iterum fieri. Cic (cf . 
consul iterum f actus. Cic). Re- 
fici (tribunum). Cic Liv., — 
bien'portaht, ex morbo conva- 
lescere. Cic — malade, recide- 

■ re in morbum. Liv. — maigre, 
remaorescere, intr. Suet. — 
soi-meme;:et rcprendre ses ha- 
bitudes; vedlre ad se atque ad 
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mores suos. Cic — Pami de 
qqn, restituere se alicui. Cic 

— actif, revocare se ad indus- 
tidarn. Cic. — enfant, repue- 
rascere,. intr. Cic — jeune, 
vigoureux, repubescere y intr. 
Col. — sage, resipiscere, intr. 
Ter, — sense , resanescere , 
intr. Ov. Nous sommes rede Ve- 
nus vos sujets, reditum (est) in 
vestram dicionem. Liv. — dur, 
redurescere, intr. Vitr. — sai- 
gnant, recrudescere 7 intr. Col. 

— navicable, iterum navigari. 
Plin. ~ 

redevoir, v. intr. Devoir encore 
qqch. Nondum solvisse (ali- 
quid). Cic* Reliquari, d£p. tr. 
Jet. Voy. reliquataire. 

redhibition, s, f. Annulation 
de la vente (Tun objet reconnu 
defectueux. Redhibitio, onis, f. 
Quint. Gell. Jet. 

redhibitoire, adj. Qui donne 
lieu a la redhibition. Redhibi- 
torius, a, urn, adj. Jet. Cas — , 
redhibitionis causa. Gell. ou 
simp I. redhibitio y onis, f. Quint. 
(cf. sudare in redhibitione [*en 
plaidant un cas r. »]. Quint). 
Faire reprendre (un objet pour 
vice — , redhibere, tr. Cic 

rediger (lat. redigere, ramener, 
amener, a), v. tr. Mettre par 
ecrit dans une forme con veil a- 
ble. Scribere, tr. Cic etc (ex.: 
scrib. leges. Cic. senatus con- 
saltum. Cic); conscribere, 
tr. Cic. etc. (ex.: conscr. leges. 
Flor.); perscribere, tr. Cic. 
(ex.: rem gestam. C&s.); com- 
ponere, tr, Cic (ex. : comp. 
stipulationum formulas. Cic. 
senatus consultam. Cic); die- 
tare, tr. (ex.: c?ic^. testamen- 
tum. Suet, aliquid. Cic). — un 
traite, confeere librum. Cic 

— des memoires , deducere 
commentarios . Quint. — une 
ordonnance (en pari. d*un me- 
decin), conscribere. Cic (cf. 
mortiferaprosalutaribus.de.). 

— des formules, des prescrip- 
tions solennelles, concipere, 
tr. Cic etc. (ex. : cone jusju- 
randum. Liv. vadimonium. 
Cic). — un contrat de maria- 
ge, consignare tabellas dotis 
ou dotem. Suet. — un testa- 
ment, consignare testamentam. 
Jet. — brievement, brevi (ou 
breviter) ou paucis complecii. 
Cic paucis absolvere (aliquid). 
Voy. composer, ecrire. 

redimer, v. tr, Racheter. Re- 
dimere, tr, Cic Jet. Voy. ra- 
cheter. || (Fig.) Voy, racheter. 

redingote, sT r. Vetement dont 
les pans enveloppent le corps. 
Toga, se, f. .4. 

redire, v. tr. Dire de nouveau. 
|| Dire a plusieurs reprises. 
Iterare, tr. Plaut. Cic Hor. 
(ex. : iteradum eadem ista mi- 
ni. Cic iterdre $&pe eadem. 
Liv.) ; repetere, tr, Cic etc. 
(voy. repeter). - Au part, passe* 
pris subst. redit (arch.) s. m. 
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et bedite, s. f. Repetition <Tune 
chose dejk dite: Iteratio, onis, 
f. Cic Repetitio, onis, f. Cic, 
(cf. effugiundse repetitionis 
gratia. GelL). || (Par ext.) Ra- 
conter frequemment. Crebro 
jactare aliquid. Cic. (voy. rap- 
porter). Recinere, tr. Hor. 
(en pari de Techo). T" Dire ce 
qu'on trouve a reprendre. Je 
pense que tu n'y trouveras pas 
a — j nihil arbitror fore quod 
veprehendas. Cic. Voy. REPREN- 
DRE, BLAMER. 

xediseur , euse , s. m, et f. 
Celui, celle qui red it, qui dit 

les memes choses. Voy. raba- 
cheur. ^ Qui dit aux autres ce 
qu'on lui a dit. Proditor, oris, 
m. Ov. Voy. indiscret. . 
Teditj ite, s. m. et f. Voy. 

REDIRE 4 

redondance, s. f. Exces d'abon- 
dance en parlant ou en ecri- 
yant. Redundantia, m y f. Cic, 

Voy. PROUXITE. 

Tedondant , ante, adj. Qui 
present e des red on dances. Re- 
dundanSy p. adj. Cic. etc, (cf. 
orator es nimis redundantes. 
Cic. redundans et circumftuens 
oratio. Cic.) .Etre — , redunddre y 
intr. Quint, (cf. Stesichorus 
redundat atque effunditur. 
Quint). circumluere y intr. Cic. 
Nous donfc Telocution etait — , 
tios super fiuentes. Cic. 

redonder, v. intr. Avoir un 
exces d'abondance en parlant 
ou en ecrivant. Redundare, intr. 

CiC. Voy. REDONDANT. 

redonner, v. tr. Donner de 

nouveau. Reddere, tr. Cic. etc. 
(cf. redd, animum. Ter.). Res- 
iituere y tr. Cic. Redondre, tr. 
Hor. Voy. rend re. — de 1'appe- 
tit, stomachum pervellere ou 
tollicitare. Hor, — ■ de l'espoir, 
redintegrare spem.Cses. — une 
piece de theatre, reporter e fa~ 
hulam. Hor. referre fabulam 
iterum. Ter. Fig. — la vie, 
voy. [faire] revivre. *\ V. intr. 
Se jeter de nouveau dans, con- 

tre.qqch. Voy. charge; rechar- 
ger. 

redorer, v. tr. Dorer de nou- 
veau. Voy. durer, nouveau. 
redoublement, s. m. Action 
de redoubler. Geminatio y onis, 
f. Cic. (Traduire aussi par les 
adj. compar. major, acrior y ve- 
hemeniior, etc. cf. ira majorc 
Liv. acriore studio. Cic). — de 
forces, cTefforts, virium inten- 
fto. Cic. Voy. augmentation. 
Un — de cruaute, nova acces- 
lio crudelitatis. Sen. Avec un 
\ ^-d'ardeur, detention, inten- 
u was; Cic. On combattit avec un 
J y t d'ardeur, recruduit pugna. 
"i ~f Vt II (T, de gramm.) Gemina- 
?i ™, onis, f. Cic. (cf. gem. ver- 
' : i bovm. Cic. vocalium. Quint.). 
j) Prendre le — au parfaifc, pri- 
Jj J^m in tempore perfecto syl- 


geminare Macv. — d'une 
^pression, adjectio, onis, f. 
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Quint. Le — d'une note do mu- 
sique, geminatus ictus. A. If 
(Escnme.) Action de faire atta- 
quesur attaque. Repetitus on 
geminatus ictus ou impetus. A . 

redoubler, v. tr. et intr. || V. 
tr. Rendre double. || Augmen- 
ter fortement. Duplicare, tr. 
Cic. etc. (ex.: duplicari sollici- 
tudines. Cic.) ; geminare, tr. 
Liy. (ex. : victoriae Isetitiam. 
Liv. Philippo redintegratus 
est luctas geminatusque. Liv.); 
augere, tr. Cic. etc. (voy. aug- 
menter). — la curiosite deqqn, 
exspectationem alicui movere 
acriorem. Liv. Spec. Pas redou- 
ble, plenus gradus. Liv. || Rei- 
terer. Buplicare , tr. Cic. 
fex. : verba f « Texpression n], 
Cic); iterar e.,.tr. Cic. Liv. 
(ex.: consurgit ad iterandum 
ictum [«pour redoublern], Liv.); 
geminare, tr. Cic. etc. (ex.: 
geminata ac duplicata ponan- 
tur. Cic. geminare semivoca- 
les. Quint.). Coups redoubles, 
crebri ictus. Cic. Applaud isse- 
ments — , geminatus plausus. 
Virg. ^ V. intr. Devenir dou- 
ble. |I Etre augmente fortement. 
Augeri, passif. Cic. (cf. dolor 
meus augeiur. Cic). Crescere, 
intr. Cic (cf. crescit mihi fdur- 
cia. Liv.). Increbrescere, intr. 
Liv. (cf. ventus increbrescit. 
Liv.). Ingravescere, intr. Cic 
(en pari, d'un mal). Recrudes- 
cere, intr. Liv. (cf. recruduit 
pugna. Liv.). Sa douleur — , 
multo acriorpb ejus dolor. Cic 
|| Etre reitere. Geminari y pass. 
Cic Iterariy pass. Cic ^ V. 
intr. Faire double. || Donner a. 
Paction plus d'intensite. — de 
zele, d'ardeur au travail, inten- 
dere officia. Sall.intendere la- 
bor em. Plin. j. — d 'efforts, 
intentius niti. Cic. — de soin, 
major em cur am adhibere. Cic 
|| Reiterer Taction. Geminare y 
abs. Ter. (cf. geminabit y nisi 
caves. Ter.). 

redou table, adj. Qui est a re- 
douter. Formidolosus y a y um y 
adj. Cic (cf. bellum formido- 
losissimum. Cic). Formidan- 
dus t a y um y adj. verb. Cic Me- 
tuendus, a, um y adj. verb. Cic 
(cf. metuens magis quam me- 
tuendus. Sail.). Pertimescen- 
dus, a, urn, adj. verb. Cic 
(Soulem. en pari, des-ch.): di- 
rus, a y um y adj. Virg. lis crai- 
gnirent son eloquence — , ejus 
vim dicendi terroremque timue- 

7 % unt. Cic 
redoute, s. f - Ouvrage de forti- 
fication detache. Munimentum. 
i, n. Cses. Castellum y i y n, Cees. 
1 Endroifc ou Ton donne des 
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fetes, et y par ext. y la fete elle- 
meme. Voy. fete. Une — mas- 
quee, voy. carnaval, masque. 
redouter, v. tr. Craindre com- 
me tres mena9ant. Metuere, 
tr. et intr. Cic. etc {ex.:m 
aliquem. Cic ab aliquo. Liv.): 


timer e , tr. Cic. etc. (voy. 
craindre) ; formidare , tr. 
Cic. etc. (ex. : omnia. Cic. ejus 
iracundiam. Cic);reformida- 
re } tr. Cic etc. (ex.: aliquem. 
Cic. bellum, Cic dicer e refor* 
midat animus. Cic. Liv.) ; ve- 
reri, tr. Cic (ex.: ver. pericu- 
lum. Cses. vereor quo se vertant 
Cses.); horrere } tr. Liv. (ex.: 
horrere tela. Liv.); pertimes- 
cere, tr. Cic etc. (ex. : nullius 
potentiam. Cic). La tyrannic sc 
d'autant moins a — qu'elle est 
plus violente, injuria gravitate 
tutior. Sail. Qui redoute, me- 
tuens, p. adj. Cic Redoute et- 
ha'i de tous, terribilis cunctisi 
et invisus. Suet. Un homme a 
— _, voy. redoutable. Se faire 
— , voy. effrayer. II P. ext. 
— de (et Tlnfin.), reformidare 
(av. rinf.). Cic. Liv. cf. ci-des-~ 
sus et voy. craindre. 

redressement, s. m. Action de 
redresser; r^sultat de cette ac- 
tion. In rectum revocatio. A. 
Correction onis y f. A. \\ (Fig.) 
Action de corriger. EmendatiOf 
onis, i. Cic Voy. correction. 

redresser, v. tr. Dresser de 
nouveau. || En replac^nt verti- 
calement. Rursus erigere. Cic 
Surrigere } tr. Liv. (cf. mucrone 
surrecto. Liv.). Restitute, tr. 
Cic (cf. stataam, Cic). Repo- 
nere y tr. Cic (cf. signum [« une 
statue »]. Plin.). Se — , 'se eri- 
erc Cic surgere, intr. Curt. 
(Fig.) Relever. Voy. ce mot. ||- 
n remettant en ligne droite. 
Corriger e y tr. Cic Plin. (cf. 
phialam malleo corriger e. Petr. 

: hastilia torta corrigere. Sen.).. 
Dirigere y tr. Sen. In rectum: 
revocare ou . (lectere. Sen. \\ 
(Fig.) Arch. Remettre dans le 
droit, chemin. Errantem ad 
rectum iter admonere. Sen. || 
Corriger. Corrigere, tr. Cic etc. 
(cf. err or em. Col. curva [* ce 
qui est de travers *]. Sen. ad 
frugem c. aliquem. Plaut.). 
Fleeter e> tr. Liv. (cf. aliquem 
ad sanitatem. Liv?}. Voy. cor- 
riger. 

redresseur, s. m. Celui qui 
redresse. Corrector, oris, m. A. 
Qui in rectum corrigit ou re- 
vocat. A. Spec. — de torts 
(chevalier errant), vindex ter-* 
rse. Ov. 1 (Fig.) Celui qui se 
mele de corriger les autres. 
Corrector, oris y m. Cic 

reductible, adj. Qui peut etre 
reiuit. (En pari, d'une luxation.) 
Qui {quse, quod) in suas sedes 
reponi potest. A. 

reduction, s. f. Action de re- 
duire. || Action de ramener a 
sa situation naturelle. Voy. re- 
dressement. — d'une fracture, 
ossa in suas sedes reposita. A. 
|| Action de ramener a un etat 
plus elementaire. Voy. diminu- 
tion. La— des degres en lieues. 
Voy. transformation. La — 
d'un liquide, extenuatio, onis, 
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f. Sen. Voy. evaporation. || La 
, — de moitie, des trois quarts 
d'un liquide, d'une sauce, li- 
quor excoctus (ou decoctus), 
jus excoctum (ou decoctum) 
ad dimidium, usque in quar- 
tern partem. A. (d'apres Col.). 
(T, . d'arithm.) Redactio, onis, 
f. Boet. || (T. de philosophie). 
La — (d'un syllogisme), reduc- 
tion onis y f. Boet. 1 (Fig.) Ac- 
tion de diminuer, Deminutio, 
oni$) f. Cic. (cf. dem.veciigalium. 
Cic). Remissio, onis, f. Suet. 
(cf. publicani remissionem pe- 
tcntes [« les publicans deman- 
dant la r. du fermage de 1'im- 
pot »]. Suet.). Spec. — des co- 
fonnes, contractura, as, f. Vitr. 
deir actio, onis, f. Vitr. (ordin. 
au plur.). Faire voir daos le 
lointain par — de certains plans, 
alia reductiora facer e. Quint 
T Action d'amener a se soumet- 
tre. Voy. soumission. La — de 
- la Grece en province romaine, 
Graecia in formam provincial 
(ou inprovinciam) reaacta. Liv. 
r6duire> v. tr, Ramener (arch.). 
JEtedncere, tr. Cic. etc. (voy. 
ramener). I) (Absol.) Ramener a 
sa situation naturelle (un os 
luxe , fracture). Ossa componere 
ou in suas sedes reponere. Cels. 
T (Par est.) Ramener a un etat 
plus eidmentaire. — en farine, 
iTi farinam ter ere. Plin, — en 
poussiere, en poudre, voy. pou- 
dre, poussiere. — en cendres, 
voy. p. 368, col. 3 et p. 369, 
col. 1. — des degres en lieues, 
voy. convertir. || (Spec.) Rame- 
ner a un 6fcat simple. JPtedi- 
gere, tr. Liv. Val.-macc. Quint. 
(ex.: ad ultimam tabem corpus 
alicujus. Val.-Macc. ficos in for- 
mam panis. Col, regionem in 
formam provincial. Liv.) ; sol- 
vere, tr. Plin. (ex.: solvuntur 
in ses lapides [* le minerai »]. 
Plin.). — un liquide, decoquere, 
tr. Varr. Col. (cf. ad tertiam 
partem d. aliquid. Varr. d. ali- 
quid in dimidiam partem. Col. 
a. quartam partem [« red u ire 
d*un quart »]. Col.), excoquere, 
tr. Col. (cf. exc. in dimidium. 
Col.). Faire — , meme trad. || 
(Au fig.) Resumer. Cogere, tr. 
Cic. etc. (ex.: jus civile in cer- 
ta genera. Cic. erant autem de 
rebus singulis in breve coactae 
causae. Liv. urbonitas est vir- 
tus qudsdam in breve dictum 
coacta.' Quint.). C*est a quoi se 
reduit tout ce raisonnement, 
hsec est totius rationis summa. 
Cic. Ses propositions se — a 
ceci, que..., summa est postu- 
latorum, ut (et le Subj.). Cic. 
Voj. resumer. || Diminner. Mi- 
ll ner e y tr. Cic. etc. (ex.: surnp- 
tus [c ses depenses <•]. Cic. pre- 
tium frumenti ad ternos num- 
mos. Tac corpora minuuntur 
siceis cibis. Plin. Danubius 
sestate minuitur. Sen.); immi- 
nuere, tr. Cic. etc. (ex.: copias. 
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Cic. pretium. Plin. voy. dimi- 
nuer) ; contrahere, tr. Cic. 
etc.* (voy. restreindre, umiter); 
redigere, tr. Varr. Cic. Caes. 
(ex. : hos [octo libros] ad sex 
libros. Varr. nobilissima fa- 
milia jam ad paucos redacta. 
Cic. f arris pretium ad assem. 
Plin. prmdam Vejentanam pu- 
blicando sacrificandoque ad 
nihilum redigere. Liv.). -r un 
disco urs, voy. abr^ger. ^ Ame- 
ner a se soumettre. Addu- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : aliquem 
in earn necessitatem, ut... Liv. 
eo adduxit eos, ut... Cic. se 
suumque regnum ad ultimum 
discrimen. Liv* in angustias 
adduci. Cic.) ; redigere* tr. 
Cic. etc. (ex. : gentes in dicio- 
nem imperii. Cic. civitatem 
Biturigum in potestatem. Caes. 
omnes eas civitates in dicio- 
nem potestatemgue populi Ro- 
mani. Cass, eos in aicionem 
nostram. Cic. bellicosissimas 
gentes, in dicionem hujus im- 
perii. Cic. insulas sub potesta- 
tem. Nep. Mduos in servitutem. 
Caes. patrem ad inopiam. Ter.); 
adigerey tr. Plant. Ter. Sen. 
(ex. : aliquem ad suspendium. 
Plant, ad insaniam. Ter. ad 
mortem. Tac.) ; cogere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem in des- 
perationem. .Suet. voy. con- 
traindre, forcer); compelle- 
re, tr. Cic. etc. (voy, pousser). 
|| (Absol.) Soumettre, dompter. 
voy, ces mots. 
reduit (lat. reductus, qui est a 
Tecart), s. m. Lieu retire, de 
petites proportions. Secretus 
locus. Tac. Sombre — , tene- 
brse> arum, f. pi. Cic. ^ (Arch.) 
Lieu ou Ton reunit une societe 
choisie. Voy. cercle, salon. ^ 
Ouvrage de fortification. Voy. 

REDOUTE. 

reduplicatif, ive, adj. Propre 

a redoubler. Ad geminandum 

ou duplicandum aptus. A. 
reduplication, s. f. Redouble- 

ment. Congeminatio, onis, f. 

Sil. 1 (Spec.) Repetition d'un 

mot pour rappeler Pattention. 

ReduplicatiOj onis, f. Mart.- 

Cap. Boet. 
re edification (lat. post, reaedifi- 

catio. Marcell\ s. f. Action de 

reedifier. Restitutio^ onis, f. 

Suet. Voy. reconstruction. 
reedifier (lat. post, re&dificare. 

EccL), v.tr.Edifier de nouveau. 

Voy. REBATIR, RECONSTRUIRE. 

reediter, v. tr. Ed iter de nou- 
veau. Jterum ou denuo edere.A. 

reel, elle (lat. scholast. realis) y 
adj. Qui a une existence effective 
et non apparent e ou possible. 
Verus, a } um> adj. Cic. etc, 
(ex. : v. timor. Cic. si verum 
est, quod nemo negat, ut... 
Nep. [Hann. 1, 1]); naturalis, 
e, adj. Cic. Lact. (s'opp. a opi- 
nabilis. Cic. [Tusc. Ill, 31, 7A], 
a fabulosus. Lact. cf. philoso- 
phi duos Joves fecerunt, unum 
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naturalem } alterum fabulosum 
Lact. [I, 11, 37]. on peut empl 
aussi le gen. naturae opp. a 
opinionis, cf. opinionis non 
naturae malum [« un mal i ma- 
gi d aire et non reel •»]. Cic.) t 
Subst. Le — , c.-a-d. ce qui est 
reel, res, rei, f. Cic* etc. (voy. 
realite). T (Spec.) Relatif aux 
choses, aux biens, non aux per- 
sonnes. Corporalis, e, adj. JcL 
reflection, s. f. Action de ree- 
lire. Continuation onis y f. Liv. 
La — d'un magistrat, refectus 
ou iterum creatus {consul , irir 
bunuSy etc.) ou continuatas 
magistratus. Liv. 
r£eligible, adj. Qui peut etre 
"re^lu. Qui iterum eligi ou rur- 
sus creari ou refici ou conti- 
nuari potest. A. 
reelire, v. tr. Elire de nouveau. 
Iterum ou rursus creare. Cic. 
Refucere, tr. Cic. (cf. ref. con$u- 
lent. Sen. tribunos. Cic). — 
qqn pour la troisieme fois, crea- 
re aliquem tertium. Cic. — con- : 
sul pour l'annee suivante, con-\ 
tinuare alicui consulatum.Liv.: 
reellement, adv. D'une ma- 
ni ere reelle, et, p. ext., verita-: 
blement. Re ipsa. Ter. Reverai 
ou re vera. Cic. Reaps e. Cic.: 
ou simpl. re. Cic. (cf. hos deos- 
non re, sed opinione esse. CicX- 
Com me cela etait ou se passait: 
— , ut erat res. Sail. Exister— ^ z 
in re esse ou positum esse. Ctc. :! 
Comme cela existe — , ut (our-; 
sicut) est. Cic. Ce qui arriva — c; 
id quod accidit. Cic. quod fac-^. 
turn est. Cic. (Dans un seiif 
plus large). Certe, adv. Cic,,] 
Sane y adv. Cic. Voy. certawe*-.^ 
ment, certes. (Dans le dialogue^ 
par ironie). — ? Itanevero? oi\ 
simpl. itane? Cic. (Pour expri>\ 
mer Fetonnement), ain tu?ComS^ 
S'en alia t-ii — , satin abiit'~T l 
Plant. 1~ 

reexpedier, v. tr. Expedier dry: 
nouveau. Remittere, tr. Cses^r 
Voy. renvoyer. II (P. ext.) Acljj 
tion de refaire. Voy. refectio^ 
reparation. *^* 

refaction, s. f. Reduction d^ . 
prix sur une marchandise. Voj^t 1 . 
diminution. ^ 

refaire, v. tr. Faire de nouveaiS^ 
lie fie ere, tr. Cic. etc. (ex.: tei^- 
tamentum. Jet. arrna, tela. Sal -^ 
aliquid. Cic). Voy. recommend 
cer. — sa fortune, se novisop 
bus renovdre. Cic. Si c ' etait ^ 
— , si mihi esset integrum. Gi* ^ 

— un voyage, redire.viam. Gi^rl 

— des amis, conciliare sibi n<^ 
vas amicitias. Cic. — qqntr-c^ 
bun, tribunum reficere. Gic.v^ 
(Spec.) Produire de nouvea ; ;> 

— ses plumes, voy. mue, mue^^ 
|| (Par ext.) Modifier dans >m-, 
maniere d'etre. Immut£re t Uh.L. 
Cic etc. (ex.: non possum i*^ 
mutari _[« me refaire »]. Ter\C^ 
| (Absol.) Redonner des carfc*^^ 

" Voy. redonner, ^ Remettre <■'*?; 
etat. Reficere, tr. Cic. etc.(e: ; ^ ^ ; 
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onttfn. Caes. fana. Cic. urbium 
icenia disjecta et fana deserta. 
fop. muros. Nep. novum mu- 
am ab ea parte; qua patefac- 
xm oppidum minis erat. Liv. 
iar ext. opus crebris locis in- 
uleatum et refectum. Cic. spec. 
efucere. se Cic, reficere se et 
urare. Cic* voy. ranimer, re- 
iettre); reparare, tr. Cic. 
tc. (ex. : perdere videbatur, 
ruod reparare posset. Cic, 
gnem. Plin. j. sedi$cia. Plin. 
.); reconcinnare, tr. Cic : 
to. (ex.: tribus locis aedifico\ 
*eliqm reconcinno. Cic, [Q. fr. 
I, £, 3]). Se — , c.-d-d. rega- 
;ner, voy. ce mot. T (Au fig.) At- 
traper (qqn), Voy, ce mot. 
rfaucher, v. tr. Faucher de 
icmveau. Iterum secure. Col. 
ejection, s. f. Action de re- 
hire, de restaurer. Refectio, 
mis, f. Plin. — des routes, 
wunitio viarum. Cic. Fig. — 
npirituelle, refectio, onis, f. 
Paul.-Nol. || (P. ext.) Ce qui 
3ert a reparer (les forces). Re- 
fectio, onis, t Cels. Quint. || 
(Spec.) Nourriture. Refectiones, 
am, t pi. Cels. Plin. 
efectoire (lat. eccl. refecto- 
rium), s. m. Salle ou Ton prend 
les repas en commun. Cenatio, 
onis, f, Plin. §. Conclave ubi 
universi epulantur. A. 
efend, s. m. Action de re fen - 
dre. Nova fissio. A. Bo is de — , 
c.-d-d. bois refendu, scie* en 
long , voy, scier, Lignes de — , 
cunei, orum, m. pi. Vitr. \\ (P. 
ext.) Mur de — , paries, etis t 
m. tic. 

eiendre, v. tr. Fendre de nou- 
veau. Iterum secure. A. Voy. 
fendre. || (Fig.) Recommencer 
(le partage). Voy, recommencer ; 
partage. T Fendre dans la lon- 
gueur. In iabulas desecdre.Col. 
inference, s. f. Action de rap- 
porter une chose a un texte, a 
une autorite. Relatio, onis, f. 
Cic, T (P. ext.) Temoigna^e de 
persoimes pouvant renseigner 
sur qqn. Auctoritas^ atis, f. 
Cic. 

:eferendaire (lat. post, refe- 
rendarius. Cassiod.), s, m. Of- 
ficier ou magistrat charge de 
faire des rapports. Qui refert' 
dc aliqua re. A, Grand — (du 
senat, de la pairie), voy. chan- 
celier. 

referer, v. tr. (Arch.) Rapporter. 
Voy, ce mot'. T (Spec.) Rappor- 
ter (qqch.) a ce qui Fexplique, 
le coaGrme, Refer re, tr. Cic. 
(^,: aliquid ad aliquid.- Cic. 
voy. rafporter, attribuer). Se 
■- ^ spectdre ad [aliquid). Cic. 
voy. rapporter. Se — (recourir 
-.* l'autoriti de), habere aliquem 
•wctorem. Cic. En ^- au senat, 
•rtferre ad senaium. Cic. et 
«*pl. referre. Sail. Liv. (cf. 
rtferre de legatis ad Cn. Mar- 
*}<trn coegit Liv.). S'en — a 
**avis de qqu, provocdre ad 
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(Catonem). Cic. ' S'en — a la 
parole, au temoignage de qqn, 
fidem alicujus testdri. Cic. 1 
Intransitivt. En — au juge,. 
referre {ad praetor em). Cic. Au 
part, passe pris subst. Un revere 
(recours provisoire au juge), vin- 
dicias, arum J. pi. Liv. ^ (Droit.) 
Deferer en re tour. Referre (/us- 
jurandum). Jet. Voy. deVerer. 
Action de — le serment, relatio 
jurisjurandi. Ulp, dig. 

reformer, v. tr. Fermer de 
nouveau. Recondere (oculos). 
Ov. Voy, fermer. — une plaie, 
voy. cicatriser. 

referrer, v. tr. Ferrer de nou- 
veau. Voy. FERRER, NOUVEAU. 

refeuilleter, v. tr. Feuilleter 
de nouveau. Voy. feuilleter, 

reflechir, v. tr. et intr. || F. tr. 
Ramener sur sou Reflectere, tr. 
Plin. || (Au fig.) T. de gramm. 
Verba rdfl^chi, verbum recipro- 
cum t Prise. ^ Renvoyer en re- 
tour. || (Phys.) En pari, d'une 
surface : renvoyer ce qui vient 
la frapp er. Re fleeter e^tr. Sen. 
(voy. refleter); reddere, tr. 
Plin. (ex. : imagines. Plin. 
gemmss reddebant lumina. 
Plin.) ; remitter e , tr. Sen. 
(ex.: simulacra. Sen.); reper- 
cutere, tr. Sen. Plin. (ex. : 
solem. Sen.). T (Arch.) Intran- 
sit. Reflechir, remi££t,pass. Cses. 
repercuti y pass. Sen. Voy. ren- 
voyer, RETOURNER. 1" V. Ultr. 

Revenir sur sa pense*e pour 
Tapprofondir. Attendere, tr. 
Cic. etc. (ex.: attendere ani- 
mum ad aliquid. Cic. quidjdi^- 
cat attendit. Cic); respicere, 
tr, Cic. etc, (ex.: resgice estatem 
iuam. Ter.)\ considerare, tr. 
Cic. etc. (avec ou sans secum, 
cum animo suo, secum in ani- 
mo, ex. : c. secum cos casus, 
in quibus. . . Cic. res atque pe- 
ricula nostra. Sail. Cretamad 
Gortynios venit, ut ibi y quo se 
conferret, consideraret. Nep. 
considerabis etiam de Tuscu- 
lano. Cic. voy. considerer) ; 
cogitare, tr. et intr. Cic. etc. 
(ex. : diu omnia. Curt, si quid 
aliud attentius cogitet Cic. 
beneficia ejus. Cic. id potestls 
cum animis vestris cogitdre. 
Cic. quod mecum ipse cogito. 
Cic. sapientis hominis cogitata 
ratio, tic. homines ea sibi ac- 
cidere posse non cogitant.Cic. 
mihi de rationibus tuis cogi- 
tanti. Cic. cogita, qui sis, quo 
loco sis. Cic. nee quibus ratio- 
nibus superare possent { sed 
quemadmodum uti victoria de- 
berent, cogitabant. Caes.) ; re- 
vntarey tr. Cic. etc. (ex.; r. 
cum animo. Sail, secum repu- 
tare [av. l'Acc. et Vlnftn.lNep. 
r. secum quemadmodum L«au* 
moyens-de...*] av. le Subj. 
Liv.) ; deliberare, mtr Cic. 
etc. (ex. : usque ad septimum 
diem deliberandi sibi spatium 
relinquere. Nep. diem ad deti- 
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berandum sumere. Liv. spatium 
etiam deliberandi habuerunt^ 
quern potissimum vitas cur sum 
sequi vellent. Cic. utri potissi- 
mum consulendam sit delibe- 
retur. Cic, voy. [se] demander). 
Apres y avoir refle'chi, cogita- 
te, adv. Cic. Sans y avoir re- 
flechi, voy. jnconsiderement. 

refiechissant, ante, adj. Qui 
a la proprlete de renvoyer les 
rayons sonores, lumineux, etc, 
Repercutiens ou reddens ou re- 
mittens radios, sonos* A. ^Qui 
revient sur sa pense'e pour i'ap- 
profondir. Voy. attentif. 

reflechissement, s. m. Le fait 
d'&tre reflechi (par une surface). 
Voy. reflexion. 

reflet, s. m, Reflexion affaiblie 
de la lumierej de la couleur. 
Repercussus, us, m. Tac. Flor. 
F. Repercussio, onis, f. Sen. 
Repulsus, us, m. Lucr. — d'un 
objet, imago r electa. Lucr. si- 
mulacram, i, n. Liv. Ov. — • 
d'une Iumiere eclatante, remis- 
sio splendovis. Vitr. Donner 
un — , resplendere, intr. Virg. 
Sen. — des couleurs (dans le 
marbre), repercussus colorum. 
Plin. Le — d'un m6tal, d'un 
objet poli , d'une e^offe, nitor, 
oris, m. Plin. splendor, oris, 
m. Plin. || (Fig.) Reproduction 
d'une maniere d'etre emprun- 
tee. Voy. imitation, reproduc- 
tion. Le visage est le — de Ta- 
me, imago animi vultus est. 
Cic. Nous croyons voir en lui 
Teclatant — de la probite et de 
la vertu, in eo quasi lumen ali- 
quod probitatis et virtutis per- 
spicere videmur. r, '~ 

refleter, v. tr. 
reflexion affaiblie , 
la couleur). Reddere, tr, Plin. 
Repercutere, tr. Virg. Ov. Plin. 
Reilectere, tr. Sen. (cf, r. ra- 
dios, SenX — une couleur, 
colorem reddere. Plin. colorem 
aliennm repercussu quodam 
accipere. Plin. Se — , relucere, 
intr. Virg. resilire. intr. Sen. 
recurrere, intr. Sen. || (Fig.) 
Presenter Timage d'une manie- 
re d'etre. Voy. reproduire. Se 
— , voy, apparaitre, briller. 

refleurir (lat. post. re(Lorere. 
Paul.-Nol.), v. intr. Fleurir de 
nouveau. Reflorescere , intr . 
Plin. Revirescere, intr. Col. 
|| Fig. Reflorescere, intr. Sil. 
Revirescere, intr. Cic. (cf. do- 
mum Germanici revirescere. 
Tac.). Faire — , voy. ranimer, 

raviver. 
reflexe (lat. refieocus, part, de 
reflectere, reflechir), adj. Pro- 
duit par la reflexion de la Iu- 
miere. Repercussus, a, urn, p. 
adj. Sen. (f (P. ext.) Produuwn- 
volontairement par une excita- 
tion organique. Voy. aut°mati- 
que, machinal. *f (Arch ) tait 
avec reflexion (d J ospnt), refle- 
chi. Voy. REFLECHIR. 

reflexibilite, s. f. Propnetede 



voyer par 
a Iumiere, 
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se reflechir. Reflectendi ou re- 
percutiendi vis ou natura. A. 
Inflexible, adj. Qui peut etre 
reflechi. Qui (quse, quod) re- 
flecti ou repercuti potest. A. _ 
reflexion (lat. post, reflexio. 
Apul. Macr.), s. f. Renvoi par 
une surface de co qui la frap- 
pe.' Repercussus, us, m. Sen. 
Plin. Tac (cf, quo plenior et 
gravior vox repercussu intu- 
mescat.Tac). Repercussio,onis, 
f.Sen.M.Q,. VII, 19, 1). || (Fig.) 
.Action indirecte. Voy. ricochet. 
T Retour de la pensee sur elle- 
meme, pour appro fond ir. Me- 
ditatio , onis, f. Cic (ex.: 
f 'atari mali. Cic. [Tusc. Ill, 32]); 
cogitatio , onis t f. Cic^ etc. 
(ex.; homo solus... particeps 
rationis et cogitationis. Cic. in 
cogitatione dedxum esse. Cic. 
cogitationem de aliqud re siis- 
cipere. Cses. ap. Cic. voy. pen- 
see) ; deliberatio , onis, f. 
Cic. etc, (ex. : res habet deli- 
berationem. Cic); consilium, 
H, n. Cic. etc. (ex. : animal 
hoc plenum rationis et consilii. 
Cic). Faire — , voy, reflechir. 
Qui a fait ses — , meditatus. 
Cic Avec — , cogitate. Cic. con- 
sulto. Cic considerate. Cic 
Fait avec — , cogitatus, a, um } 
p. adj. Cm?. Sans — , voy. in- 
consid^rement. Qui agit sans — , 
voy. inconsidere. Manque de — , 
inconsiderantia, se, f. Cic (voy. 
uSgerete). [| (Par est.) Pensee 
resultant de la reflexion, Co- 
gitatio, onis, f. Cic etc. (yoy. 
pensee); cogitatuxn, i, n. Cic. 
etc. (voy. pensee) ; sententia, 
se 9 f. Cic etc. (voy. pensee). 
Faire ses — , proferre, quid sen- 
tiat. Cic 

refluer, v. intr. Couler en sens 
contraire. Refluere, intr. Virg. 
Ov. Retro fiaerc Plin. Relabi, 
dep. intr. Hor, Retro (Lucius 
agere. Sen. Reciprocare, intr. 
Liv. En refluant , reciproce, 
adv. Varr. Fleuve qui se brise 
contre les digues et reflue, mo- 
lis objectu revolatus amnis. 
Tac Qui reflue, refluus, a, urn, 
adj. Ov. — (en pari, de la ma- 
ree), reflui, moy. refl.Pftn. Fai- 
re -^-, retro agere. Mela. Faire 
— ses eaux (en pari, d'un fleu- 
ve), revocare, tr. Virg. — vers 
la source, ad ou in fontes re- 
currere. Ov. — (en pari, du 
sang), refugere, intr. Plin. (cf. 
refugit sanguis. Plin. Faire ' — 
le sang, retrorsum sanguinem 
fugare.Sen. \\ Fig. Redundare, 
intr. Cic. Voy. rejaillir. 
reflux, s.' ml Mouvement de la 
mer qui redescend apres avoir 
monte par le flux. Recessus (on 
decessus) sestus. Cses. ou simpl. 
recessus, us, m. Cic Recipro- 
catio sestus. Plin. — et reflux, 
accessus et recessus eestuum 
(marinorum). Cic. eestus mari- 
tirni mutuo accedentes et rece- 
denies. Cses. maris cursus al- 
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terni etrecursus. Sen. Le — a. 
lieu, se prod u it, sestus minuit 
ou decedit. Cses. La mer com- 
menca son mouvement de — , 
reciprocdri mare cozpit. Curt. 
Pendant le — , minuente eestu. 
Cses. Avec le — , dilabente ses- 
ta. Tac. || Fig. Un flux et — 
(mouvement de va et vient.). 
Reciprocatio, onis, f. Plin. Le 
flux et le — (de choses humai- 
nes), voy, vicissitude. Flux et 

— de succes et de pertes, varia 
fortuna. Cic Voy. alternative. 

refondre (lat. ref under e, ver- 
ser de nouveau), v. tr. Mettre 
de nouveau en fusion. Reco- 
quere, tr. Virg. Flor. — les 
monnaies, refteerenummos.Cic 
(opt. gen. 7, 19). |] (P. ext.) Re- 
faire entierement. Reco quere, 
tr. Plin. Incudi redder e (male 
tomato s versus). Hor. Voy. 

TRANSFORMER. 

refonte, s. f. Action de refon- 
dre. La — des monnaies, nova 
cusio. A. |] Fig. La — d'un ou- 
vrage, emendatio libri. Plin. 5. 

reformable, adj. Qui est a re- 
former. Emendabilisj e, adj. 
Liv. EmendanduSj a, am, adj. 
verb. A. Corrigendus, a, um t 
adj. verb. A. Etre — ,emendari 
ou corrigi posse. Cic 

reformateur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui reforme. Cor- 
rector, oris, m. Cic Emenda- 
tor, oris, m. Cic (cf. emenda- 
tor civitaiis. Cic . sermonis in- 
usitati. Cic). Reformator, oris, 
m.Plin.j.Repy'ehensor, oris 9 m. 
Cic. Reform atrice, emendatrix, 
triciS) f. Cic \\ Spec. — (de la 
religion), sacrorum ou disci- 
plinas Christianas corrector et 
emendator. A. reformator sa- 
crorum. A. 

reformation, s. f. Action de 
reformer. Emendatio, onis, f. 
Cic Reformatio, onis, f. Sen. 
Voy. reforme. La — religieuse, 
et absol. la — , voy. reforme. 

reforms , s. m. Changement 
qui ramene a la forme primi- 
tive. Restitutio in antiquum 
statum ou absol. res titutio, onis, 
f. Cic Restitutse res (ad anti- 
quos mores). Cic Voy. reta- 

BL1SSEMENT, RESTAUHATION. La — 

de la discipline, correctior dis- 
ciplina. Tac La — de la disci- 
pline (dans un couvent), disci- 
plines emendatio ou correctio. 
A. La — des ordres religieux, 
la — de TEglise, reforme reli- 
gieuse (en general), sacrorum 
ou disciplines {christians) cor- 
rectio ou emendation A. sacra 
in melius restituta. A. Particul. 
La — religieuse, et, absol, la 

— (changement introduit par 
les protestants dans la religion 
ch re tie nne), sacrorum correc- 
tio et emendatio. A/ reforma- 
tio sacrorum. A. || Changement 
qui ramene a une forme meil- 
leure, Mutatio in melius. Tac 
Correctio et emendatio, ou 
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simpl. correctio, onis, f. Cic, 
Emendatio, onis, f. Cic (cf. 
emend, philosophise. Cic). Re- 
formatio, onis, f. Sen. (cf. tv 
morum. Sen.). La — des moeurs, 
correcti mores. Cic II y avait 
un grand nombre de — a op6- 
rer dans la province, multa in 
eaprovincia emendanda erant. 
Cic Introduire des — , res no- 
vas afferre. Cic Voy. change* 
ment, innovation. T Mise hors 
du service de ce qui est deve- 
nu impropre. || (En pari, des 
soldats). Voy. licenciehent. 
conge. Un cong6 de — , causa- 
ria missio. Dig. Obtenir un 
conge de — , causaria mitti. 
Dig. La — des chevaux, du 
materiel, voy. changement, re- 
jet. De — , voy. rebut. Mettre 
a la — , voy. reformer. ^ i T' 

reformer, v. tr. Former de 2 ^ ' 
nouveau. Reficere (or dines). Liv. i} ^' 
Rarsus instruere ou or dinar e ^" 
aciem. Liv. Voy. rallier, reta- r+ '- r ; 
rlir. De nouvelles legions^ fu- "j^- 
rent reform ees avec les memes o - "*■. 
soldats , rescriptse ex eodem <-y 
milite novse legiones. Liv.^-- 
(D'une facon plus generale.) Re- its?. 
formdre, tr. VaL-Max. Voy. -'CX 
remettre. Se — , restituere or-c-i •* r * i 
dines, Tac. aciem. Liv. L'air !tt- 
se reforme, remeat aer. Virg.^i J rj 
Se — (en pari, d'un abces), voy.- 

REPRODUIRE. ; T T Fi7 

reformer, v. tr. Ramener a la : ^-j- 
forme primitive. Restituere in^zzZ'.- 
pristinum statum (ou modum).^:^^ 
Cic Nep. Ordinem (militia)' r- :^ 
novare. Liv. La religion refor-^v- , 
m6Qj restituta Christiana discir*^ ',«-.- 
plina. A. ^ Ramener a une forme , ^^ , 
meilleure. Corrigere, tr. Cw.;<. : ..- 
etc. (ex. : legem. Cic fr. appeK'^^ 
latione colleges reddita a se7„ .- i.' 
jura. Liv. alicujas $ententiam..~_i~~ 't 
Cic vel corrumpere mores cf-^^vT.^ 
vitatis vel corrigere. Cic cdis-' '* ' V * J 
ciplinam castrorum. Suet..' ., , . 
suam consuetudinem, si malo"^ v^i 
est. Varr.) ; emendare, tr.;;-;.— * 
Cic etc. (ex. : civitatem. Cic: f "^ : *r :.* 
consuetudinem. Cic. voy. coR-^;^-;r : 
riger, amender). — son train dc^ 1 .." 4 *^- 
maison, minuere sumptus. Cic ;«*.->j-. 
% Retirer du service. Mitten -^'—^ 
(militem) ou missum facing :::: 
(militem) .Cic Escauctorare (all .-" c^h 
quern). Liv. Tac Rude donar^iz. ^ 
aliquem. Hor. Soldats refor-^ ^-^ 
mesj causarii, m. pi. Liv. '^ j. x? 

refouiller, v. tr. Evider. Voy- r^.^ 
ce mot. . -1 ti i ; 

refoulement, s. m. Action d-T^^ i 
refouler, resultat de cette ac-^-v^ 
tion. Repercussus, us, m. Pfin -:.*■- r " 
Repulsus, us, m. Lucr. Reces^i^-^ 
sus, us, m. Plin. Le — de t^ ^ "^ 
eaux, voy. reflux. : ^ 

refouler, v. tr. et intr. || V. ^i: ^ ^ 
Faire reculer en foulant. Repei^}^S^ : ' 
cutere, tr. Plin. /. (cf. r. fon'ii •"- 
tis excur&um [« r. une souro;^ v 
et la faire jaillir »]. Plin. fii^^ 
Revolver e , Sen. tr. ( cf. i:^.^^- 
fluctus. CoL). Refoule par k^rF 5 
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flots de la mer, adverso xstu 
maris. Sall.\\ Repousser l'enne- 
mi Repellere, tr. Cic. C&s.^ 
liv. (cf. r. Iwstes in silvas y 
in oppidum. Cass, amoenibus. 
Cic.)- Rejicere, tr. Cic, etc. (cf. 
r.'hostes in urbem. Gees.). — 
la cavalerie ennemie dans le 
camp ennemi, redigere equita- 
tum hostium in castra. Liv. 
_ des nations les armes a la 
main, refatare nationes hello. 
Cic. Voy! repousser. J| (Spec.) 
Pousser vers le fond. He fundi- 
re tr. Cels. (cf. r. intestina. 
Ceh.). Voy, pousser. || Fig. 
Retroagere, tr. Sen. ( cf. r. 
fram. Sen.). Douleur refoulee 
au fond du coeur, abstrusus 
dolor. Cic. T V. intr. Reculer 
sous Teffort d'une pression. 

Voy. RECULER) REJETER. 

rcfractaire, adj. Qui ne se 
aoumet pas Si une autorit£, a 
une regie. Contumax, adj . Cic. 
RefraciariuSy a, urn, adj. Sen. 
Etre — , voy. jdesobeir. Conscrit 
— , et, subst., ua — , qui mili- 
tiam detrectat. A. qui ad delec- 
tum non respondet. A. Etre — , 
militiam detreciare. Ov. ad 
delectam non respondere. Jet. 
^ Qui resiste a certaines in- 
fluences. ContumaXy adj. A. 
Voy. rebelle. Brique — , voy. 
incombustible. 

refracter, v. tr. Faire devier 
(un rayon lumineux par son 
passage dans un milieu de den- 
site differente). Refringere {ra- 
dium soils). Plin. Parattre re- 
fracte, speciemrefracti reddere. 
Sen. T Medec Donner a dose 
repe'tee. Voy. repeter, dose. 
retractif , ive (lat. post, refrac- 
/ivas, qui revient sur lui-me- 
me), adj; Qui produit la refrac- 
tion. Refractivus , a, am, adj. 
A. Pouvoir — , refringendi (ra- 
dios) vis. A. 

rfefraction, s. f. Deviation que 
sub it un rayon lumineux en 
changeant de miliou. Duplicatio 
radiorum. Sen. Produire la — , 
radios refringere. Plin. Subir 
une — ? refringi. Plin. 
refrain, s. m. Rejaillissement 
des vague s bris^es contre les 
rochers. Voy. rejaillissement. 
T (Fig.) Retour d'un vers a 
cbaque couplet. Repetitas. ver- 
aos, i4, || (P. ext.) Le vers qui 
revient ainsi. Versus intercala- 
ris. Serv. (Virg. eel. 8, 21). T 
Chanson. Voy ce mot. j| (Fig.) 
Cb qu'on repete to u jours. Can- 
tilena, se, f. Ter. Cic. (cf. can- 
tilenam eamdem diets /rer.can- 
tilenam e scholis requirere. 
Cic). 

^rangibilite, s. f. Propriete 
de ce qui est refrangible. Re- 
fringendi vis. A. 
^frangible, adj. Qui a la 
propriete de se refractor. Qui 
fa&#, quod) refringi potest. A, 
'efrapper, v. tr. Frapper de 
nouveau. Repetere , tr. Sen. 
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Referire, tr. Plin. — de? 

monnaies, nummos iterum cu- 
a ere. Q. 

refr6ner, v. tr. Soumettre ai 
lrem (usite seulement au fig ) 
Frenos adhibere ou inncen 
(alicui), Cic. Refrenare, tr.Cic. 
(cf. r. adolescentes. Cic. ani- 
™>um, cupiditatesy libidines.' 
Cic). Frenare, tr. Cic. (cf. fu- 
rores, voluptates f rendre. Cic). 
Infrenare, tr. Cic, Cohibere, 
tr. Cic. (cf. iracundiam. mo- 
tus animi. cohibere. Cic). 
Coercere, tr. Cic. (cf, c. cupi- 
ditates. Cic. ReprimSre, tr.Ctc. 
Vinculum injicere (immodicae 
cupiditatL). Cic. Action de — , 
refrenatio, onis, f. Sen. Voy. 
re" primer. 

refrigerant, ante, adj. Qui a 
la propriete de rafratchir. Ad 
refrigerandum aptus. A. Me- 
langes — , et subst., des—, re- 
frigerantia, ium, n. pi. Cels. 

refrig6ratif, ive, (lat. post. 
refrigerativus. Petag.), adj. 
Qui rafraichit. Voy. RAFRAtcms- 

SANT. 

refrigeration, s. f. Action de 

refrigerer. Refrigeratio, oms, 

LA. 
refringent, ente (lat. refrin- 

gens } de refringere, briser),adj. 

Qui produit la refraction. Voy. 

REFRACTIF. 

refrognement , refrogner. 

Voy. RENFROGNEMENT, RENFRO- 
GNER. 

refroidir, v. tr. Rendre plus 
froid, Refrigerdre, tr. Cic. Se 
— , color em amittere (en pari, 
d'un objet chauffe). Plin. ca- 
lere desinere (en pari, du feu). 
Plin. frigus aliquod experiri. 
Plin. frigus recipere. Plin. Se 
— entieremeut, perfrigescerey 
intr, Varr. T (Au fig.) Rendre 
beaucoup moins ardent. Re- 
st ingue re, tr. Cic. IAv, (cf. ar- 
dor em animi [« Tenth ousias- 
me »]. Cic. [Fin. I, 13, A3], voy. 
eteindre). Se — , refrigerari y 
pass. Cic. Frigescere, intr. 
• Quint. Frigerey intr. Ctc. Re- 
frigescere, intr. Cic. Deferves- 
cere, intr. Cic. (cf.^ deferves- 
cunt cupiditates. Cic). Refer- 
vescere, intr. Cic. Langues- 
cere, intr. Quint. Elanguescere, 
intr. Liv. Relanguescere ? intr. 
Liv. Gonsldere, intr. Cic. (cf. 
cum ardor animi consedit. 
Cic). Resldere, intr. Cic, Liv. 
(cf. ut jam resederat impetus 
animorum ardorque. Liv.). 
refroidissernent, s. m. Abais- 
sement de la temperature d f un 
corps. Refrigeratio , onis , f. 
Cic (cf. refr. aurae. Col.). Pro- 
duire un — , refrigerariy pass 
Cic refrigescere, intr. CoL \\ 
Le — du sang (par effet de 
l'age). Languor, oris, m. Cic. 
II (P. anal.) Indisposition cau- 
seelpar le froid. Contractor un 
— , frigus colligere. Hor. bout- 
frir d'un — , ^ ore tactami 


REF 


15/^3 


esse. Cels. Etre atteint d^un 

impkcilum esse. Cms. Be aarer 
des _, frl g US vU&n «gj 

Nerfs paralyses par un- exc^l 
sit ,-ex nimio haustu riooris 
o^pefacU nervu V alJi££ 
\[ (Fig.) Diminution sensible 

sfon S V^ d6Ur ; Le - d?une Fu- 
sion, Voy . TifosuR. Absolt. en 

pari, de Tamiti^. Immutafo 

amicitiaou gratia. Cic Frigus ' : 

oris, n. Cic. Voy. froideur, tie! 

DEUR. ' 

refuge, s. m. Moyen de se 
mettre en surete. Hefagmm, 
ll, n. Cic (voy. ci-apres): per- 
fugium, il, n. Cic etc. (ex. : 
egestahs [<, contre le denu- 
ment^j, oris alicui, nequitix 
id enim unum perfugium esse 
ducebas.Cic[Ph. % 20, 501V 
respectus, us y m. Cic Liv. 
(ex.: si nullus alio sit quam 
ad Romanes respectus. Liv. 
u, qui respectum habenL Liv. 
cum respectum ad senatum 
non haberet. Cic). Maison de 
— , voy. asyus. Aucun asyle ou 
lis puissent trouver un — , 
nulla sedes quo -concurrant. 
Cic T Lieu ou Ton peut se 
mettre en sarete. Refugium, 
jj, n. Cic etc. (assez rare); per- 
fugium, ii, n, Cic etc. (ox. : 
perfugium pr^bere. Cic [Arch. 
7, 16]. aliquem excluder e a 
portuet perfugio. Cic illo des- 
peratissimo perfugio uti. Cic. 
[Verr. II, 2, il, 101]. spes me 
tenet hunc locum consessum- 
que vestrum ejus fortunae mi- 
serae multumque jactatae joor- 
tum ac perfugium futarum. 
Cic hiemis [« contre Thiver »], 
non avaritize [« et non pour la 
cupidity »] perfugium ma j ores 
nostri in sociorum atque ami- 
corum tectis esse voluerunt. 
Cic. au plur. : intercludere 
perfugia fortunae. Cic. [Verr. 
II, 5, 50, 132], obstruite per- 
fugia improborum. Cic [Sull. 
28, 79]) ; receptaculum , i, 
n. Cic. etc. (ex. : militum Cati- 
linae. Cic receptaculum esse 
classibus nostris. Cic* fugien- 
tibus. Liv. fug&, adverse pu- 
gnse. Liv. receptaculo esse hos- 
tibus. Liv.) ; portus, us, m. 
Cic etc. (au fig., ex.: seinphi- 
losdphiae portum confer re. Cic. 
nos autem alium portum pro- 
pter em huic setaU videbamus, 
in quern mallem equidem per- 
vehi florente Bruto nostro 
constitutaque re publica. Cic. 
perfugium portusque suppli- 
ed Cic). Voy. se re>ugier. \ 
Personne pres de laquelle on 
trouve la surete. Refugium, 
ii, n, Cic etc. (ex. : refugium 
populorum erat senatus. Cic. 
[Off. II, 8,96]); perfugium, ii, 
n. Cic etc. (ex. : alicui est 
apud aliquem perfugium. Cic 
in aliquo alicui est perfugium. 
Cic par ext. unum perfugium^ 
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una spes rehqua erat. Sex. 
Roscio, bonitas vestra. OicX 
r6f uqier, v. tr. et v. pron. jl 
V tr Mettre en lieu de surete. 
Perfugium prsebere on dare, 
Cic iv. pron, Se rtfugier, 
c -d-tf. se retirer en lieu de 
-surete. Fugere, intr. do. etc. 
(ex.: ad aZi</»em. Cic. jjave ad 
lalatem. Ne P .) ; *mftW, 
intr. Cic. etc. (ex.: Alexandria, 
auo Antonius cum Cleopatra 
lonfagerat. Soft c ad ah- 
<mem. Cic. ad aliquem do- 
mum. Ter. c. ad [ou jn] ara/n. 
Cic in templum. Curt, m 
xdem Minervas. Nep. in cas- 
tellum. Nep. in naves. Lses. in 
monies. Curt in urbem. Curt. 
Phylen. Nep. Athenas. VaL- 
Max. haberem quo confage- 
rem. Cic. ad philosophiam. 
. vitaz , ducem. Cic. ad alien- 
ius misericordiam. Cic act 
ou in fidem alicujus. Cic. 
Quint.); perfugere, intr. Cic. 
etc. (ex. : Corinthum. Nep. ad 
aliquem. Liv. a negotiis publi- 
cis se removere ad otiumque 
perfugere. Cic); refagere , 
intr. Cic. etc. (ex. : ad legatos. 
Cic. Syracusas. Cic. domum. 
Suet, in portum. Caes. ex cas- 
tris in montem. C&s.) ; red- 
pere, tr. Cic. etc. (dans les 
express. : se recipere ad ali- 
quem. Plaut. Cic. se ad ou in 
aliquem locum. Cass* se aliquo 
[a quel que part «] ad aliquem. 
Cses. Liv. ae r. intra munitio- 
nes. Cess.). 
refuir (lat. refagere), v. mtr. 
Fuir a diverses reprises. Voy. 
fuir. En pari, du cerf, eludere 
(canes). Phaed. 
refuite, s. f. Action de refuir. 
Voy.FUiTE. ||(Fig.)Echappatoire. 
Voy. ce mot. 

refus, s. m. Action de ne 
pas accorder (ce qui est deman- 
ds"). Repudiatio , onis, f. 
Cic. (ex. : r. supplicum [> d'e- 
couter des suppliants «]. Cic. 
[Mur.519]); detrectatio, onis, 
f, Liv. (ex. : militte [« du ser- 
vice militatre »]. Liv.). — d'o- 
beissance, dedignatio parendi, 
Plin. /. (pan. 18, 1). — essuye, 
Tepulsa, se, f. Cic. etc. (ex.: 
repulsse dol or [.#ressentiment»]. 
Gees, nullam repulsam ferre 
ab aliquo. Cic). |] (Par ext.) 
Action de ne pas consentir (a ce 
qu'on souhaite). Recusatio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. : sine re~ 
cusatione. Cic* adimere ali- 
cui omnem recusationem. Cic); 
retractatio, onis, f. Cic. Liv. 
(ex.: sine ulla dubitatione dut 
retractationcCic) T Action de 
ne pas accepter ( ce qui est 
offert). Recusatio, onis, L Cic 
Detrectatio, onis, f. Cic Voy. 
re jet. Par ext. Le — d'un au- 
tre, VOy. REBUT. 

ref usable, adj. Qui peut etre 
refuse. Voy. refuser. 
refuser (has lat. refusare, re- 
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jeter), v. tr. Ne pas accorder. 
Abnuere, tr. Cic etc. (s'opp. 
a annuo, concedo, probo, ex. : 
intelligas velim, quid quisque 
concedat, quid abnuat. Cic* 
pacem regi abnuere [opp. a 
polliceri]. Sail. absol. neque 
Mi senatus de ullo negotio ab- 
nuere audebat [* n'osait rien 
lui refuser-]. Salt.); renuere, 
tr. Cic. etc. (ex. : r. aliquid 
[« ref. qqch. avec hauteur »]. 
Cic); negare, tr. Cic etc. (ex.: 
posiqaam id sibi obstinate ne- 
gari vidit, C&s . auxilium ne- 
gare Vejentibus. Liv. alicui 
civitatem. Suet, sibi omnia. 
Sen. officium [« un service »]■ 
alicui negare non posse. Suet, 
belle [« poliment =>] negandam 
[est], si qui roget, ut. . . Q. Cie.' 
adolescenti negare non potait, 
quin eum arcesseret Nep. 
[Dion, % 2], quibus ie propter 
aliquod offieium necessitudinis 
affuturum negaris. Cic.) ; ab- 
negare, tr. Virg. Quint. Plin. 
j. (ex.: alicui conjugium. Virg. 
alicui pecunim partem. Quint.) ; 
denegare, tr. Cic etc. (s'opp. 
a deferre, concedere^ ultvo 
polliceri, ex. : denegat hoc ge- 
- nitor. Ov. cxpetita colloqaia et 
denegata commemorat. Cees^ 
operam [« ses services »] rei 
publico. Liv. alicui prsemium 
dignitatis |opp. Ii deferre]. Cic. 
sibi earn gloriam [opp. a aliis 
concedere]. Tac id antea pe- 
tenti denegavisse [opp. a ultro 
polliceri\. Cass, ex non modo 
hi* extraordinariis cupiditati- 
bus, sed etiam ipsi naturae ac 
necessitati. Cic avec up sujet 
abst. potest enim mihi dene- 
gare occupatio tua [« vous pou- 
viez me r. a cause de vos oc- 
cupations »]. Cic [ep. V, 1Sj2]. 
absol. si deneget. Ter. [Andr. 
158]. denegandi pudor. Ter. 
[Andr. 630]); pernegare (« re- 
fuser avec obstination, formel- 
lementj tout net »), tr. Plaut. 
Sen. (ex.; aliquid alicui. Sen.). 
|| . (Par ext.) Ne pas consentir. 
Detrectare (*• se refuser a, ne 
pas consentir a »), tr. Cass. 
Liv. Quint, (ex.: militiam [« le 
service militaire *>]. Cses. pu- 
gnam, certamen. Liv. judicandi 
munus. Suet, alicujus jussa 
[* Tob^issance »]. Tac); ab- 
nuere, tr. Cip. etc. (ex. : itnpe- 
rium auspiciumque [« Tobeis- 
sance *]* Liv. nee abnuebant 
melvoribus parerc Liv.); recu- 
sare(« refuser, se refuser a »), 
tr. Cic. etc. (s'opp. a suscipere, 
appet£re, deposcere, ex.: labo- 
rem. Cass, deditionem. Liv. 
condiciones pacis. Liv. all- 
quam uxorem. Ter. non recu- 
sat mori. Cass. Sen. rh. ad 
omnia pellicula princeps esse 
non recusabat. Plane ap. Cic 
r ecus antes abdicare se magis- 
trate . Liy.recusabas imperare. 
Plin. j. senteniiam ne dicereU 
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recusavit [« il se refusa a dire 
son avis «]. Cic his Prusia 
negare ausus non est ; illud 
recusavit [* il refusa simple- 
ment d'admettre que »] ne id 
a se fieri postularent, quod... 
Nep. non recusasse qain acci- 
peret. Cic non reeasamus, 
quin illorum libidini Sex. 
Roscii vita dedatur. Cic neque 

recusdre[Germ.a.nos].silacessan- 
tur,quinarmis contendant.Caes. 
neque recusavit, quo minus legU 
pcenam subiret. Nep. neque re-* 
cusaturos, quo minus perpetuo 
sab illorum dicione atque im- 
perio essent. Caes. avec de et 
TAbl. r. de stipendio. Cses. de 
judiciis trans ferendis. Cic. 1 ah- 
sol. non recuso, non abnuo. 
Cic diu ac multum recusan- 
tem ad petitionem compellit. 
Liv.). — k peu pres, a moitte, 
subnegare, tr. Cic (ep. VII, 
19, init.), Se — k qqch., c-d-d. 
n'y pas consentir, voy. ci-des- 
sus detrectare et recusare. f 
Ne pas accepter. Abnuere, tr. 
Cic etc. (ex.: aliquid. Cic pa~ 
cem. Liv.); recusare, tr. Cic 
etc. (ex. : alicujus amicitiam* 
Caes.); repudiare, tr. Cic etc. 
(ex.: pacem. Cic Liv. condi- 
cionem asquissimam. Cic): re~ 
jieere, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quid a se. Cic. voy. repousser) ; 
aspernari, dep. tr. Cic etc. 
(voy. dedaigneRj rejeter); res- 
puere, tr. Cic etc. (voy. reje- 
ter, repousser). T Ne pas ad* 
mettre. Rejicere 3 tr. Cic etc. 
(voy, rejeter); prohibere, tr. 
Cic etc. (ex. : aliquem a j anna 
[« refuser qqn a la porte], Cic. 
voy. Eloigner, egarter, repous- 
ser); negare, tr. Cic etc. (ex.: 
alicui aaitum [* refuser qqn *]. 
Cic. voy. admettre). Arch. 
Etre refuse de, c.-d-d: n'efere 
pas admisa, voy. admettre. 
refutable (lat. post, refutabi- 
lis. Ambr. Paul.-Nol.), adj. 
Qui peutse r£futer. Qui (ffoa? t 
quod) refelli ou refalan po- 
test. A, 

refutation s. f. Action de re- 
futer, discours par lequel ou 
refute. Re[utatio, onis, f. Cic 
Confutatio, onis, f. Cornif. Z)o 
ductio, onis, f. Cic — deCaton, 
rescripta de Catone. Suet. La 
— d'une accusation, dissolutio, 
, onis, f. Cornif. ]| (Spec.) Rhe- 
tor. Partie du discours dans 
laquelle on repond aux objec- 
: tions. Confutation onis, f. Cor- 
nif. Reprehensio, onis, f. Cic 
Infirmatio, onis, f. Cic. Depul- 
sio, onis, L Cic Et les autres 
parties qui concernent la de- 
monstration et la — , ceteraqae 
probandi ac refutandi. Quint. 
refuter, v. tr. Defcruire (une 
opinion) en demontrant quelle 
est fausse par des raisons et 
par des preuves, en montrant 
la vanite ou le niensonge de ce 
qui est avance). Refellere % tr. 
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Cic etc. (ex.: aliquem^ aliquid. 
Cic);redarguere,tr. Cic. (ex.: 
nosmet ipsos redargui refelli- 
que patiamur ? Cic). confu- 
tare, tr, Cic etc. (ex. : conf. 
clique™, verbis , diciis. Ter. 
conf. argumenta Stoicoram. 
Cic); inGrmare (« refuter en 
affaiblissant ce qui est avan- 
ce »), tr, Cic. etc. (ex, : quse 
vos Academici infamatis. Cic); 
refuiarej tr. Cic. (ex. : nostra 
confirmare argumeniis ac ra- 
: tionibus, deinde contraria(«¥o- 
pinion adverse »] refutare.Cic); 
convincere (*convaincred'er- 
reur, confondre, reTuter »), tr. 
Cic, etc. (ex. : conv. errores 
EpicurL Cic. oratio quse non 
convinci potest. Cic.) ; revin- 
cere ( ■ reTuter victor ieuse - 
ment, par des preuves eclatan- 
tes »), tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem. Cic). R^pondre pour 
—j — par uno reponse, re- 
spondere, intr. Cic. etc. (ex.: 
ovationi. Cic), — le di scours 
•de qqn par qqch., en le detrui- 
sant completement sans enrien 
laisser, obruere orationem ali- 
cixjus aliqua re. Liv. ]| (Au 

fig.) Yoy. DEMENTIR. 

regagner, v, tr. Occuper de 
nouveau (un lieu). Repetere, 
tr, Cic. etc. (ex. : castra. Cic. 
Macedoniam. Nep. retro in 
Asiam.Liv.); recipere se } Cic. 
«Lc. (ex.: se recipere a cena 
ad lecticulam. Suet. r. se a] 
pabulo in stabulum. Plin. r. se 
domum. Plaat. Cass.). Voy. 
retourner. ^ Obtenir de nou- 
veau. Recuperare, tr. Cic. 
Suet. Tac (ex. : alicujus vo- 
Ivintatem. Cic. alien jus gra- 
iiam. Suet. Tac) ; recipere, 
tr. Cic. etc. (voy. retrouver). 
^ Acquerir de nouveau. Repa- 
rare, tr. Cic. etc. (ex.: perdere 
videbatur, quod reparare pos- 
set. Cic. res amissas. Hor.). 
Voy. acquerir (de) nouveau. 
regaiilardir. Voy. ragaillar- 

D1R. 

regain, s. m. Nouvelle pousse 
de l'herhe dans une prairie qui 
a &e fauchee. Fenum autum- 
nale. Plin. Chordum fenum, 
Cato. Plin. 

regal, s. m. (Arch.) Par tie de 
plaisir offerte k qqn. Voy. 
partie; plaisir. J! (Fig.) — de 
bonnes pensees, bonarum cogi- 
tationum epulse. Cic. Voy. 
plaisir, distraction. T (Spe'c.) 
Grand repas. Convivium, ii y n. 
Cic. Voy. festin. || (Par ext.) 
Plaisir de la table. Culina, a?, 
f. VaL-Max. 

r^galade, s. f. Action de rega- 
ler qqn. Voy. accueil, chere. 

rtgalant, ante, adj . Qui regale. 

Voy. AMPHITRYON, HOTE. || (Fig.) 
Voy, DIVERT1SSANT, AGREABLE, 

rigale, s. f. Droit qu'avait le 
roi de percevoir les revenus des 
biens • ecclesiastiques. Regalia 
jura. A. 
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regalement, s. m. (Arch.) Ni- 
vellement. Voy. ce mot. || (Fig.) 
Repartition Equitable. Voy. re- 
partition. 

l : regaler, v. tr. (Arch.) Nive- 
ler. || (Au propre et au fia.) Vov. 
ce mot. ' J 

8. regaler, v. tr. Traiter en 
offrant une partie de plaisir. 
Invitare, tr. Cic. Voy. divertir. 

— de presents, voy. offrir, 

GRAT1FIER. || (Fig.) Voy. ACCUEIL- 

ur, traiter. — qqn de son 
travail, voy. riScompenser, ri5- 
mun^her. — qqn d'une histo- 
riette, voy. raconter. — la vue, 
oculis epulas dare. Plaut. Se 

— d'un recit d'adulteres, cena- 
re adulteria. Poeta ap. Suet. 
Ironiqt. — qqn de coups de 
batons, voy. maltraiter, rosser. 
|| (Spec.) Traiter en donnant 
qqch. de bon a boire, a manger. 
Invitare } tr. Cic (cf. magnis 
poculis eum invitavit. Plaut.). 
Voy. mUBERGER, traiter. Se — , 
curare genium. Hor. || (Absolt.) 
Voy. inviter, payer. 

regalien, adj. Qui appartient & 
la:royaute\ Regalis, e, adj. Cic. 
regard, s. m. Action de consi- 
derer par 1' esprit. Respectus, 
US, m. Cic etc. (ex. : r. alica- 
jus rei. Cic faciet nos mode- 
rations respectus nostri [« un 
regard jete sur nous-memes »]. 
Sen. [voy. compte, ^gard]; on 
dit aussi : voluptas non aigna 
est ad quam sapiens respiciat 
[« d'attirer le regard du sage »]. 
iben. dignum ad quod respiciat 
deus. Sen.); conspectus, us, 
m. Cic etc. (ex. : in hoc con- 
spectu et cognitione naturae. 
Cic aliquid ponere psene in 
conspectu animi. Cic explicatis 
ordinibus temporum uno in 
conspectu omnia videre. Cic); 
contempl&tio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : summa vis infjlnitatis 
magna ac diligenti contempla- 
Hone dignissima est [« merite 
d'arreter longtemps les regards 
de l*e sprit ■]. Cic. voy. contem- 
plation, consideration); oculi, 
07*77777, m. pi. Cic etc. (ex.: ad 
omnia oculos cupiditatis [« un 
r. deconvoitise »] adjicere. Cic 
voy. oeil, attention). (I (Loc. 
prepos.) Au — de, c-d-d. en con- 
si derant, voy. considerer, egard. 
Arch. Pour le — , c-a-d. pour 
ce qui regarde, voy. regarder, 
concerner. 1 Action de^ conside- 
rer paries yeux. Oculi> orum y 
m. pi. Cic. etc. (ex.: oculi acres. 
Cic. arguti. Cic intend. Cic 
truces. Cicabire ex oculis. Liv. 
aliqua re avertere oculos hos- 
tinm. Liv. circumferre oculos. 
Cic. nemo civis est, qui vos non 
oculis fugiaty auribus respuat 
Cic omnium oculis mentibus- 
que ad pugnam intentis. Cses. 
intueri aliquid intentis pculis. 
Cic Sen. occurrere oculis. Liv. 
Curt, offender e vehementius 
oculos hominum. Cic. pascere t 
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oculos alicujus cruciatu atque 
supplicio. Cic pascere oculos 
in alicujus corpore lacerando. 
Cic in oculis quotidianoque 
aspectu populi Romani positum 
[templum]. Cic retorquere ocu- 
los sxpe ad hanc -upbeat; Cic 
subjicere rem dicendo oculis. 
Cic aliquem subtrahere oculis 
civitatis. Liv. trans ferre oculos 
animumque ad aliquid. Cic 
versari ante oculos. Cic voy. 
oeil) ; aspectuSj us (« action 
de voir, vue, regard «), m. Cic 
etc. (ex.; uno aspectu. Cic ho- 
minum aspectum lucemque vi- 
tare. Cic. referre aspectum in 
curiam. Cic oculi mobiles, ut 
aspectum^ quo vellent, facile 
converterent. Cic aspectu acri 
uti. Cornif. voy. vue); con- 
spectus, us(« vuequ'on a de3 
choses, regard *), m. Cic etc.. 
(ex. : e conspectu abire. C&s. 
Liv. quo longissime conspec- 
tum oculi ferebant [« aussiloin 
que portaient les regards »]. 
Liv. amotus a conspectu locus. 
Liv. caderein conspectum. Cic. 
dare se alicui in conspectam. 
Cic* esse in conspectu civiiim. 
Cic conspectum alicujus fu- 
gere. Caes. aditum hujus loci 
conspectumque vestrum magno 
opere fugere. Cic voy. vue). 
Jeter, porter ses — , Voy. jeter, 
porter, regarder. Mauvais — , 
voy. oeil (p. 1308, col. 1) efc 
cf, p. 121Jj, col. 2. T Situation 
d'une chose en face d'une au- 
tre. En — de, voy. [en] face 
(p. 868, col. 3). ^ (Par ext.) Ou- 
verture me"nag6e dans un con- 
duit. Fenestra, as, f. Plin. Voy. 
ouverture. 

regardant, ante, adj. Qui re- 
garde. Voy. spectateur. ^ (Fig*) 
Qui regarde de trop pres. At- 
teniior ad rem. Ter. ^ 

regarder, v. tr. Considerer par 
l'esprit. Respicere, tr. Cic 
etc. (ex.: respice setaiem tuam. 
Ter. voy. considerer, [avoir] 
£gard [a]); respectare, tr. Cic 
(ex. : verum h&c ita prseterea- 
mus, ut tamen intuentes et re- 
spectantes relinquamus. Cic); 
considerare^ tr. Cic etc. (voy. 
considerer); tueri (« avoir les 
regards fixes sur, observer, con- 
templer «), dip. tr, Cic etc. 
(ex. : naturam. Cic. (voy. _ob- 
server). — comme, habere , 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem deum. 
Cic aliquem parentem [« com- 
me un pere »]. Cic deos seter- 
nos et beatos. Cic aliquem pro 
hoste. Liv. aliquid pro certo. 
Cic); ducere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquid parvi [* comme de peu 
de prix »]. Cic pro nihilo. Cic 
aliquem victorem. Nep.qui^ se 
regem esse ducebat. Cic ilia 
Rcta esse ducimas . Cic); puta- 
re, tr. Cic etc. (ex. : magni 
\* comme etant d'un grand 

prix *] putdre honores. Cic p. 
hominem prse se neminem. Cic 
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j). se soZum beatum, se solum 
. poteritem. Cic); judicare, tr. 
Cic etc. (ex. : aliquid pul- 
cherrimum. Cic. aliquem ido- 
neum [« comme capable »]. 
Cses. ignominiam [** comme 
une honte »] judicat gladiator 
cum inferior e componi. Sen,). 
|| (Intransit.) Faire attention, 
Attendere, tr. et intr, Cic. 

etC, (voy. REMARQUER, OBSERVER); 

inspicere, tr. Cic. etc. (voy. 

CONTROLER, EXAMINER, CONSIDERER, 

observer); perspicere (« con- 
si d^rer attentivement, exami- 
ner, observer, faire attention 
a *), tr. Cic. etc. (voy. attention); 
observare, tr. Cic. etc. voy. 
remarquer); curare, tr. Cic. 
etc. (voy. [s']inquieter [de], [se] 
soucier [de]). Qui regard e a la 
depense, attentus in re, Cic, 
Sans -^ a ses intSrets, sine sui 
respectu. Sen. || (Par ext.) Con- 
cern er (qqn). Voy. concerner. 
^ Diriger les yeux (sur qqn ou 
qqch.). Aspicere^ tr. Cic. etc. 
(ex.: aspice hue. Plant, accessi, 
intra aspeooi. Ter. aspicite ip- 
sum, cbntuemini os. Cic. sic 
obstupnerant, sic terram in- 
tuebantur, sic furtim nonnun- 
quam inter se aspiciebant. Cic. 
odi celebritatem, fugio homi- 
nes, lucem aspicere vix possum. 
Cic. absol. ubi ille.saspius ap- 
pellator, aspeccit ac restitit et, 
quis essetaut quid vellet } qusesi- 
vit. Cses. aspicere tabulas [« des 
tableaux avec attention »]. Cic); 
circuxnspicere (« promener 
les regards autour de, regarder 
dans tous les sens »), intr. et tr. 
Cic. etc, (ex. : circumspicio : 
nemo [est]. Ter. qui in auspi- 
cinm adhibetur, nee suspicii, 
nee circumspicit. Cic. nusquam 
circurnspicere aut respicere. 
Liv. c. urbis situm. Liv.) ; 
conspicere, tr. Cic. etc. (ex. : 
car ere me aspectu civium quam 
infiestis oculis omnium conspici 
mallem, Cic. quern cum omnes 
conspicerent propter novitatem 
ornatus ignotamque formam. 
Nep. [Dafc. 3, 3]); despicere 
(« regarder de haut en bas ; 
regarder d'un lieu eleve" *), tr. 
Cic, etc. (ex. : varias gentes et 
urbes despicere et oculis collu- 
sir are. Cic. area a domino des- 
pici potest. Col. tollam altius 
tectum, non ut te despiciam, 
sed tu ne aspicias urbem earn, 
quam delere voluisti. Cic, [har. 
resp. 33], par ext. fig. despicere 
[« regarder de haut en bas »] 
ae contemnere aliquem. Cic.) ; 
inspicere (« regarder dans »), 
tr. Cic. etc. (ex. : intro. Plant. 
inspicere tanquam in speculum 
in vitas omnium. Ter. insp. 
marsupium [* dans sa bourse *]„ 
Plant, speculum [* dans un mi- 
roir »]. Phzed. sp<*c. libros. 
Plant, leges. Cic.) ; prospicere 
(* regarder en avant. devant 
soi, au loin, a distance »), intr. 
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et tr. Cses. Nop. (ex. : puer ab 
janua prospiciens. Nep. [Hann. 
IS, ii]. incendium e Tiberiana 
domo. Suet, e triclinio arden- 
tem rogum. Suet.); respicere 
(c regarder en arriere, se re- 
tourner pour regarder »), intr. 
et tr. Cic. etc. (ex. : ad aliquem. 
Ter, nusquam circumspiciens 
aut respiciens. Liv. neque post 
respidens nee ante prospiciens. 
Varr. fr. cum, quianam esset, 
quod respicere vetitus esset, 
agitaret animo. Liv.); suspi- 
cere (« regarder au dessus de 
soi, regarder en haut, lever la 
tete pour regarder; fig. regarder 
avec admiration =), tr. et intr. 
Cic. etc. (ex.: s. in caelum* Cic. 
caelum. Cic. astra, Cic. viros 
[* les heros »].'C£c); spectare, 
tr. Cic. etc. (ex. : ut spectdre 
aliquid velimus et visere. Cic. 
specta me modo, Plaut. spec- 
tare alte [« en haut »]. Cic. 
specta : quam arte dormiuntl 
Plant, specta hue ad me. Plant, 
specta in nos solos. Cic. spec- 
tatumne hue venimus ? Liv.) ; 
aspectare («■■ regarder avec in- 
sistance, avec attention ou in- 
t^ret »), tr. Cic. etc. (ex, : quid 
me aspectas? Ter. Cic); tueri 
(« avoir le regard fixe sur »), 
dep. tr. Cic. etc, (surt. au fig., 
voy. ci* dessus); contueri, dep. 
tr. Cic. etc. (ex. : aspicite earn, 
contuemini os. Cic. c. aliquem 
acrius. Nep. aliquem non sine 
admiratione. Suet, aliquem al- 
tero oculo. Cic); intueri (* re- 
garder, avoir les ye ax sur »), 
dep, tr. Cic etc. (ex. : solem. 
Cic mucronem. Liv. aliquem 
ou in aliquem. Cic, hue atque 
illuc Cic aliquem contra T* en 
face »]. Liv, aliquem [^OMn 
avec admiration »]. Cic [de 
imp. Pomp, hi; Q. fr. I, 1, % 
7]). T Etre en face de, tournd 
vers. Spectare, intr. et tr. 
Cses. Cic Liv. (ex, : ad orien- 
tern solem. Cses. ad meridiem. 
Cses. ad f return. Cic in Etru- 
riam. Liv. solem occidentem 
[* l'ouest »] et mare Siculum. 
Liv. orientem. Sail, Liv.); as- 
picere, tr. Col, Plin. /. Tac 
(ex. : ea pars Britannia quae 
Hiberniam aspicit. Tac). 
regarnir, v. tr. Garnir de nou- 
veau. Supplere, tr. Prop. Plin. 

Voy. COMPLETER, RENOUVELER, 

regel, s. m. Le fait de regeler. 

Nova congelatio. A. 
regeler, v. tr. et intr. Geler 

de nouveau. || V. tr. Iterum ou 

rursus congelare. A. \\ V. intr. 

Iterum ou rursus congelari. A. 
regence, s, f. (Arch.) Action de 

regir. Rectio 7 onis, t Cic Voy. 

ADMINISTRATION, DIRECTION, GOU- 

vernement. T (Spec.) Gouverne- 
ment d'un Etat pendant la mi- 
nority ou l'absence du souve- 
rain. Procuratio regni. Liv. 
" Tutela, as, f. Liv, Confier la — 
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transfer re in aliquem. Liv. 
summam reram deferre ad ali- 
quem. Liv. ou tuendam alicui 
trader e. Liv. ^ Gouvernement 
municipal. Voy. municipal. 
regenerateur, trice (lat. post. 
regenerator. Mar. Merc, rege- 
neratrico. Greg. M.) f s. m. et f. 
Celui, celle qui regenere. Voy. 
regenerer, II (Adj.) Voy. recon- 
fortant, revivifiant. 
reg6neration (lat. eccl. rege- 
nerate. Aug.), s. f. Reproduc- 
tion d'une partie d^truite. Re- 
germinatio, onis, Plin. Reno- 
vatio, onis, i. Plin. || (Fig.) 
R,enouvellement moral. Reno- 
vatio, onis, f. Vulg. Voy. re- 
nouvellement, transformation. 
regenerer, tr. Reproduire une 
partie d^truite. Regenerare, tr. 
Plin. Renovare, tr. Cic. Repa- 
rdre, tr. Cic Ov. Recredre, tr. 
Cic. — les chairs, carnem pro- 
ducers. Cels. Se — , voy. re- 
pousser. || (Fig.) Renouveler 
moraiement. Voy. reformer. — 
par le bap tern e, regenerare, tr. 
Vulg. Aug. Se — , renovari, 
pass. moy. Vulg. 
regent, ente, s. m. et f. Celui, 
ceJle qui dirige (qqch.). || S. m. 
et f. Celui, celle qui gouverne 
pendant la minority ou l'ab- 
sence du souverain. Procurator 
regni. Cses. Reg ens, entis, m. 
Sen. Tac Regente, procuratriqo 
regni. A. Etre — ou regente, 
in regni procuratione esse. A. 
T(Arch.) ib. m. Celui qui dirige 
une classe. Voy. maItre, profes- 
seur. Faire le — , voy. regenter. 
T S. m. Membre d'un conseil 
d 'administration. Voy. adminis-- 
trateur. 
regenter, v. intr. et tr. || (Arch.) 
V, intr. Etre regent (de college). 
Ludi magistrum esse A. ^ V. 
tr. Diriger une classe. — la rhe- 
tor ique, VOy. ENSEIGNER.T" (Fig.) 

Diriger, enseigner. Tamquam 
magistrum persequi (aliquid). 

Cic. Voy. DIRIGER, ENSEIGNER. 

Qui ainie a — , imperiosus, a, 
um, adj. Cic |] (En pari, des . 

ch.). Voy. REGIR. 

1. regicide, s. m. Assassin d'un 
roi. Regis interfector ou occi- 
sor. Cic Parricida, se, m. Curt. 
|| (Spec.) Ceux qui condamnent 
a mort un roi, Parricidse, arum, 
m. pi. A. 

S. regicide, s. m. Assassinat 
d'un roi. Csedes regis. A. Par- 
ricidium, ii, n. Liv.. Commettre 
un — , regem interficere, Liv. 
Le prix, le salaire du — , prse- . 
mium occisi (ou interfecti) re- 
gis. Liv. 

regie, s. f. Adniini strati on des 
biens pour le cpmpte d'un autre. 
Procuratio, onis, f, Cic Voy. 
administration, gestion. Mettre 
en — (des travaux), voy. affer- 
mer. y (Spec.) Perception des 
imp6ts faite pour le compte de 
TEfcat. Voy. perception. || (P. 


a qqn, ddministrationem regni I ext.) L'ad ministration charge* 
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de cette perception; ses bu- 
reaux, ses employes. Qui x?ecti- 
galia exercent atque exigunt. 
Cic Portitores.Plaut. Cic. 
regimber, v, intr. (En pari, 
des betes de monture) resister 
enruant. Calcitr&re^ intr. Plin. 
Qui regimbe, calcitrosus, a, 
, urn, adj. Col. Cheval qui re- 
..gimbe, calcitro equus. Varr. 
; Voy. ruer. || (Fig.) Calcitrare, 
: intr. Cic. Recalcitrdre, intr. 
Hor. — contre PaiguUlon, ad- 
versus stimulum calces jactare. 
; Ter. calces remittere. Cic. sti- 
I'mulum pugnis caedere. Plaut. 
regime, s. m. (Arch.) Action de 
regir. Regimen, inis y n. Liv. 
Tac (ex. : r. omnium rerum. 
Liv. voy. niRECTioNj gouverne- 
kent). ^ Facon de regir. || Forme 
" de Gouvernement. Civitatis for- 
ma. Cic. Imperii ou rei publicse 
forma. Cic. Rei publicse ratio 
ou genus ou status ou species. 
Cic. Le — despotique, Toy. des- 
potisme. Le — republicain,voy. 

REPUBLIQUE,' REPUBLICAN* , L'an- 

cien — , antiqua nostrse civita- 
tis forma. A. || Facon d'admi- 
nistrer un etablissement. Ins- 
iitata ratio . Cic, Ratio , onis, 
f. Cic. Lex, legis, f. Cic. \\ (Spec.) 
Begime hypothe c aire, hypothe- 
carise rationes. Jet. Mariage 
fait sous le — dotal, dotale 
matrimonium. Cic. T (Au fig.) 
Facon d'administrer sa sante. 
Gertus vivendi modus m ac lex. 
Cic. Diseta, as, f. Cic. (cf. sed 
ego dissta curare incipio; chi- 
rurgiae tsedet. Cic. [Att. IV, 3, 
3]). Ratio victus. Cic. Lex q use- 
dam ciborum. Cic, Vivre de — , 
tenui victu uti. Cic. On doit 
modifier tres peu son — , ex 
reliqua victus consuetudine 
quam minimum mutari debet. 
Cels. . T Ce qui est regi. || 
(Gramm.) Terme de la proposi- 
tion regi ' par le verbe. Voy. 

COMPLEMENT. 

regiment (lat. post, regimen- 
tum [« action de regir •»]. Paul, 
ex Fest.), s. m. (Arch.) Direc- 
tion. Voy. ce mot. ^ (P. ext.) 
Corps de troupes forme de plu- 
sieurs batai lions. Legio, onis, f. 

. A. Voy. legion. || (Fig.) FamiL 
Grand nombre, Voy. legion, 

MULTITUDE. 

reginglette, s. f. Piege h petits 
oiseaux. Voy. piege. 
region, s. f. Etendue de pays 
. soumise a des conditions com- 
munes de climat. Regio, onis, 
f. Cic. Tr actus , us, m. Cic. 
Or a j as, f. Cic. Terra, a3, f. Cic. 
Voy. contrj£e. La — tempered, 
voy. temperer. La — tropicale, 
Toy .. tropical. Par — , regiona- 
tim. Liv. (P. anal.) — du ciel, 
regio, onis, f. Cic. Les — celes- 
tes, superior a, urn, n. pi. Sen. 
caelum, i y n. Cic. || (P. ext.) 
Partie determinee du corps. 
Regio, onis, f. Sen. (cf. reg. 
cordis. Sen.). || (Fig.) Regio, 
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TURE. 

regional, ale (lat. post, regio- 
nahs Aug.), adj. Qui applr- 
tient a une region. Traduire 
par le genit. regionis. 
regir, v. tr. Tenir sous sa di- 
rection. Regere, tr. Cic. Cohi- 
bere, tr. Tac Voy. diriger, 
gouverner. Se regir par ses pro- 
pres lois (en pari, d'un peuple), 
suo imperio uti. Cic. Absolt. 
ij art de — , voy. gouvernement. 
II (P- anal.). En pari, des ch. 
Regere, tr. Cic. Voy. diriger, 
gouverner, regler. If P. ext. - 
une propriety Voy. administrer 
gerer. ^ (Fig.) Soumettre a un 
I rapport de subordination. Jungi 
ou conjungi(alicui rei). Gramm. 
bequi {aliquid). Prise. Recipere 
(ahquid) . Charis . Admittere 
(aliquid). Charis. 
regisseur, s. m. Celui qui ad- 
ministre. Procurator, oris, m. 
Cic. — d'unc ferme, villicus, i, 
m. Cic. Femmo du — , villica, 
as, f. Varr. Col. Perdre son 
emploi de — , projici de villi- 
catione sua. Hier. — d'un thea- 
tre, procurator a scsend. Inscr. 
registre, et (arch.) regitre 
(lat. post, regesta [ proprt. 
« choses rapportees »]. Vopisc. 
Cod. Theod.), s. m. Livre, ca- 
" hier on Ton note regulierement 
les faits dont on veut garder 
le souvenir. Index, ids, m. 
Sen. Quint. Tabulae, arum, f. 
pi. Cic. (cf. in tabulas publicas 
referre. Cic. tabulae accepti et 
expensi. Cic). Codex, icis, m, 
Cic. (cf. in codicem refrerre. 
Cic. dig er ere nomina [« erdan- 
ces »] in codicem. Cic). Lib el - 
lus, i, m. Cic. Ratio, onis, f. 
Cic. — des actes officiels du 
senat et du peuple, acta, orum, 
n. pi. Cic — officiels des actes 
du senat, acta senatus. Suet, 
patrum. Tac. Inscrire ou con- 
signer dans les — publics, voy. 
enregistrer. — des suffrages 
aux cornices, tabulae, arum, f. 
pi. Cic. — militaire, commen- 
tariensis y is, m. Cic. nume- 
rus, i y m. Plin. — de la 
prison, de Tecrou, ratio car- 
ceris. Cic. Celui qui tient le 
— de Tecrou, commentarien- 
sis, is, m. Jet. — des deces, 
ratio Libitinae. Suet, annales 
velut fanesti. Liv. — de 
compte, — de commerce, ra- 
tio, onis, f. Cic. Tenir — de..., 
persignare, tr. Liv. (XXV, 7, 

5). VOV. ENREGISTRER, NOTER, 

inscrire. Ceux qui tiennent un 
— de leur depense, quibus ra- 
tio impensarum constat. Sen. 
II (Fig.) Souvenir de (qqn ou 
de qqch.). Voy. souvenir. Etre 
sur les — de qqn, voy, papier. 
|| (P, plaisant.) Compilateur. 
Voy. ce mot. || Cahier (de no- 
tes). Voy. cahier. I (Musique.) I 


teur), gradus sonoram. Cic. Le 
— supenour, inferieur, sonus 
aeutissimus. Cic sonus gra- ■ 
vzssimus. Cic 

registrer et, (arch.) regitrer, 
v. tr. Inscrire sur un registre 

yoy. ENREGISTRER. 

regie, s. f. Instrument long et 
droit qui sert a tracer des li- 
mes droites. Regula, &, f. 
tic etc. (ex.: non egeremiis 
perpendiculis, non normis 
l^d'equerres »] f non regulis. 
Cio.fr. materia ad regalamet 
libellam exigitur. Plin.) * 
(Au fig.) Ce qui doit dinger les 
actions, les pensees des hom- 
mes. |] Ce qui doit diriger la 
conduite. Regula, &, f. Cic 
etc. (ex.: sub nullum regulam 
cadere posse. Sen. [ben. Ill 
% 3]); norma, sa, f. Cic etc 
(ex.: vitam dirigere ad ratio-* 
nis normam.Cic.)\Tatio,onis, 
f ; Cic etc. (ex.: a me inita ra- 
tio [« une regie de conduite »] 
est, quam quidem omnes non 
solum probant, sed etiam lau- 
dant. Cic. istam rationem otii 
tui probo. Cic vitze rationem 
servare. Cic. sic omnis ratio 
vitee- gubernabitur. Cic. viven- 
di ratione sublata [<* sans regies 
de s conduite »], Cic); lex/le- 
gis, f. Cic etc. (ex.: certas vi- 
vendi modus ac lex. Cic. leges 
vitse. Cic); preescriptum y i r 
n. Cic. etc. (ex.: prsescripta le- 
gam [* tracers par les lois »]. 
Cic) ; prseceptum, i, n. Cic 
etc. (ex.: prsscepia officii per- 
seqai. Cic dare alicui sapien* 
Use prascepta. Cic) ; ' institu- 
tum y i, n, Cic etc. (ex. : vitae 
institutum servare. Cic insti- 
tutum vitas caper e [* se faire 
une regie de conduite »]. Cic). 
— de conduite, - — e^ablie, dis- 
cipline, se, f. Cic etc. (ex.: 
certa vivendi disciplina. Cic 
imitari avi mores disciplinam- 
que. Cic. aliquem severa disci- 
plina coercere. Cic). Le bien 
moral doit etre la — de Tinte- 
ret, honestate utilitas dirigen- 
da est. Cic. II est de — que . . . , 
rectum es£(avec TAcc. et TInf.). 
Cic Selon la — , rectfe,adv. Cic* 
etc. (ex.: recte seu perperam fa- 
cere. Cic). Qui est en — , selon 
la — , voy.REGULiER. || (Par ext.) 
Exemple a suivre. Norma, as, 
L Plin. /. (ex. : Demosthenes 
norma oratoris et regula. Plin. 
/.). Voy. exemple. J| Ce qui doit 
diriger dans Tetude d'uno 
science, dans la pratique d'un 
art. Regula, 3d, f. Cic etc. 
(ex.: r. juris. Cic. regula, ad 
quam omnia judicia rerum di* 
rigantur. Cic vitium [«faute»] 
contra regulam artis gramma- 
ticae factum. Diom.) ; norma, 
S3, t Cic etc. (ex.: ad istorum 
normam. Cic [am. 5, 18]. kanc 
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normam, hanc regulam, hanc 
praescriptionem esse naturse. 
Vic [Ac. pr. 11,116, UO]); ra- 
tio, onis, f. Cic etc. (ex.: sine 
ulla arte aut ratione dijudi- 
-cant. Cic); lex, legis, f. Cic 
etc (ex.: lex grammatica. GelL 
.scholastica. Plin. j. lex, quee 
in scholis exercetur. Sen. lex 
veri. Cic leges philosophize, 
historic. Cic leges philoso- 
phorum. Cic, vetus lex sermo- 
nis. Quint leges citharse. Tap. 
versibus est certa lex. Cic. 
.hanc ad legem formanda est 
oratio. Cic); prseceptum,.L 
n. Cic. etc. (ex.: p. artis. Cic. 
prascepta Latine loquendi. Cic. 
preecepto observato. Gees, prse- 
-cepta tradere dicendi. Cic. ad 
eas res prsecepta dare. Cic. 
prsecepta dare ou ponere in 
^liquid. Cic. alicui pervulgata 

- prsecepta decanlare. Cic); dis- 
ciplina, se, f. Cic. etc. (ex.: 
-d. sacrificandi. Liv.). T Ce qui 
se produit regulierement. || 
(Spec.) Au plur. Menstrues. Voy. 
ce mot. 

reglement, s. m. Action de 
regler. Constitution onis, f. Cic. 
Ordinatio, onis y f. Cic. Voy. 
organisation. . : — des limites, 
voy. delimitation. Travailler 
au — des limites, voy. regler. 
— de comptes, d'affaires, ratio, 
■onisy f. Cic corifectze ratio- 
nes. Cic Voy* compte. Faire 
un — de comptes, rationes 
subducere. Cic rationes com- 
ponere. Tac Inviter qqn a un 
- — de comptes, vocare aliquem 
ad calculos. Liv. Proces en — 
de comptes , judicium societa- 
tis. Cic — d'un memoire,voy. 
•fayement. — de P6fcat des per- 
sonnes et des biens (dans un 
jrecensement), census, us, m. 
-Cic — de juges (arret qui de- 
termine devant quels juges 
sera portee 1' affaire), voy. desi- 
gnation. T Ensemble des dispo- 
sitions qui reglent ce qu'on 
4oit faire ou eviter.Lea;, legis, 
i. Liv. Institutum f i, n. Cic 

Voy. EDIT, ORDONNANCE. — mi- 

litaire, constitutio militaris. 
Suet, disciplinary f. Liv. cas- 
trensis ratio. Cic mos mili- 
tise. Tac D'apres les — mili- 
taires, more militise. Liv. — de 
police j disciplina pubtica. Liv. 
^(Fig.) Regies qu'on se propose 
de suivre aans la vie ; regie de 
conduite. Disciplina vivendi. 
Cic. et simpl; disciplina, as, f. 
Cic Voy. REGLE. 

xeglement, adv. Voy. reguue- 

REMENT. ' ' 

reglementaire, adj. Relatif au 
reglement. Legitimus^ a, um, 
adj. Cic. Les armes — , mili- 
taria arma. Sail. 

xeglementation, s. f. Action 
de reglement er. Ordo, dinis, m. 
Cic — de la disette, dispensa- 
tio inopiae. Liv. Voy. regle- 

•MENT. 
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reglementer, v. tr. Soumet- 
tre a un reglement. Constitue- 
re, tr. Cic Ad certam legem 
revocare (aliquid). Cic. Voy. 

REGLER. 

regler, v.tr. Marquer de lignes 
tracees a la regie. Lineas duce- 
re per aliquid. Gs. Parchemin 
r£gl6 a la mine de plomb, mem- 
brana plumb o directa. Caiull. 
'('(Au fig.)Soumettre a une regie 
de conduite. Regere, tr. Cic 
etc. (ex.: motum mundi. Cic. a- 
nimi motus. Cic regere se ad 
aliquid. Cic naturam suam re- 
gere ad tempus [« sur les cir- 
constances »]. Cic); dirigere, 
tr. Cic etc. (ex.: aliquid adj*&- 
gulam ou ad normam dirige- 
re. Cic ad alicajus exemplum 
vitam dirigere .[« regler sa vie 
ou se regler sur l'exemple de 
qqn »]. Sen. utilitate offtciam 
magis quam humanitate diri- 
gere. Cic) ; exigere, tr. Cic 
etc. (ex.: ad quam vitae legem 
mores ?'j,os exigant [« pour re- 
gler leur conduite sur ces prin- 
cipes»].iSen.); compon ere, xr. 
Cic. etc. (ex.: cultum victum- 
que non ad nova exempla, sed 
ut majorum mores suadent. 
Sen. c animos [*des passions*]. 
Sen. au part, passe : composi- 
tum ordinatumque fore talem 
virum. Sen. [vit. beat. 8, 3])-^ 
Soumettre a un ordre determi- 
ne. Regere, rr. Cic etc. (voy. 
diriger); dirigere, tv. Cic etc. 
(ex.: spatium mensium ad hunc 
lunse modum. Curt, omnia ad 
exactam regulam. Sen. rh. 
[contr. X, prsef. 10]. nihil non 
ad rationem tanquam ad av- 
tem. Cic hsec omnia ad ratio- 
nem civitatis. Cic. ut ad ea 
judicium dirigatur . Quint, ad 
v xemplum omnium mens dirir- 
genda. Quint, ad voluntatis 
alicujus interpretationem sen- 
tentiam suam. Liv. [VIII, 32, 
5], ad positionem controversias 
color em actionis. Sen. rh. 
[contr. X, 1, IS], nee hsec sunt 
rhythmicorum aut musicorum 
acerrima norma dirigenda. 
Cic ne in maximis quidem re- 
bus quicquam adhuc inveni 
firmiuS) quod tenerem aut quo 
judicium meum diriger em, 
quam id... Cic); compone- 
re, tr. Cic etc. (ex.: c. res. Liv. 
res Germanicas. Suet, compo- 
nere diem [« regler Pemploi de 
sa jouniee*]. Plin. g. itinera 
[* son itineraire »] componere 
sic, ut... Cic sua rectius. 
Sail. fr. composita et consti- 
tuta re publica. Cic. ex sen- 
tentia omnibus rebus paratis 
compositisque. Sail.); dispo- 
nere, tr. Cic etc. (ex.: diem 
[« Temploi de son temps »]. 
Sen. Plin. j. otium [* Temploi 
de ses loisirs»]. Plin. /. consi- 
liain omnem fortunam dispo- 
sita habere. Liv. disposita ad 
honor em stadia. Cic); ordi- 
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nare y tr. Cic etc. (ex. : Zioro- 
logium diligentius. Plin. suas 
res. Val.-Max. suo arbitrio res 
suas. Sen. diem [« re'gler Tern- 
ploi de sa journee »] . Sen. ars 
perpetuis prseceptis ordinata. 
Liv. tarn ordinata disciplina. 
Liv.); moderari, dep, tr. Cic 
etc. (ex.: sententiam tanquam 
aliquod navigium atque cur- 
sum ex rei publicse tempestate 
moderari. Cic sententiam 
suam non semper utilitate, sed 
cum spe turn timore. Cic suo, 
non multitadiniSy arbitrio can- 
tus numerosquc Cic. non vo- 
luptate, sed officio, consilia. 
Cic); constituere, tr. Cic etc 
(ex.: reliqua, qua ratione agi 
placeat y constituunt. Cses. his 
constitutis rebus. Cses.). Regie, 
voy. r^gulier, || £Par ext.) Sou- 
mettre a une juste mesure. 
Temperslre, tr- Cic etc (ex.: 
calores solis. Cic annonam 
rnacelli. Suet); moderari, 
dep. intr. Cic etc. (ex. : alicui 
rei. Cic quis illi gladio fmem 
statuet aut quis rnoderabitur ? 
Sail, on dit aussi modum ou 
moderationern adhibere alicui 
rei ou in aliqua re. Cic). \\ R,e- 
gler sa depense. Domum suam 
coercere. Tac Voy. reduire, 
restreindre. — un memoire, 
rationes alicujus excutere ou 
dispungere. Cic. rationes pu- 
tare cum aliquo. Cic \\ Sou- 
mettre a un arrangement defi- 
nitif. ConScere, "iv. Cic etc 
(ex.: vide ut illud [* cette af- 
faire*] conficiatur. Cic nego- 
tiumc. Cic [Att. VII , 5,5], ra- 
tiones J* des comptes »] con- 
fucere. Cic rationes cum ali- 
quo conffcere. Cic.) ; compo- 
nere 7 tr. Cic etc (ex.: contro- 
versiam [*un differend«]. Cic); 
expedire, tr. Cic (ex.: nego- 
tium. Cic. [Att. XIII, 31, 1]) ; 
transigere y tr. ou intr. Cic 
etc (ex.: aliquid [ou de aliqua 
re] cum aliquo. Cic [Clu. 13, 
39]. Sail. [Jug. 29, 5], tr. inter 
se. Ter.). 

reglet, s. m. (Arch.) Filet. Voy. 
ce mot. T (Architect.) Moulure 
plate, £troite. Tsenia 3 se> L Vitr. 
(IV, 3, h). 

reglette, s. f. Petite regie Re- 
gula, as, f, Vitr. 

reglisse (lat, post, liquiritia. 
Th.-Prisc Cass.-Fel.), s. f. 
Plante dont la racine est em- 
ployee comme pectorale. Gly- 
cyrrizay a?, f. Plin. Radix dul- 
cis. Cels. 

regnant, ante, adj. Qui exerce 
le pouvoir royal, le pouvoir 
souverain. Qui (qu33 3 quod) 
regnat. A. Maison — , domus 
regnatrix. Tac. || (Fig.) Qui 
domino. Voy. dominant, emi- 
nent, superieur. II (Particul.) 
Tres repandu. Valgatus, a, 
um % p. adj. Liv. (ex.: vulg* 
morbus. Liv.). Pervulgatus, a, 
urn, p. adj. Cic Voy. general. 
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Le gout-— i stadium commune on 
quo plurimi tenentur. Cic. Voy. 
mode. L'usage — , la coutume — , 
mos vulgaris. Cic L'opinion — 
est que.,*, vulgo credunt ou 
Opinantur (avec la Prop. In fin.). 
.Cic. Vices — » vitia, quae latius 
serpere cceperunt. Liv. 
regne, s, m. (Arch.) Royaume. 
Regnum, i, n. Cic. etc. (voy. 
royaume). I] (Auj.) Fig. Ensem- 
ble (des animaux, des v6g£- 
taux, des mineraux). — animal, 
animalia. Cic. — vegetal, gi- 
gnentia,) n. pi. Sail. — mine- 
ral on inorganique, inanima. 
Cic. 1 Exercice du pouvoir 
royal, du pouvoir souverain. 
Regnum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
superbi regni initium. Cic); 

imperiuni) ii, n. Cic: etc. 

(voy. pouvoir). Sous le regne de 
Numa Pompilius, Numa Pom- 
pilio regnante. Eutr. || (Fig.) 
Toute puissance. Regnum, j, 
n. Hor. (ex.: qualis eram bones 
sub regno Cinaras. Hor.). ^ 
Pouvoir qu'exerce une chose. 
Regnum 7 i, n. Cic. etc. (ex.: 
abuti ad omnia atomorum re- 
gno et licentid. Cic). Etre en 
— (arch.), voy. faveur, regner. 
T (Par ext.) Spec. Couronne sus- 
pendue sur le mattre-autel. 
Voy. diademe. [| Tiare pontifi-. 
cale. Voy. tiare. 

regner, v. intr. Exercer le pou- 
voir royal. Heg"i2are,mtr. Cic. 
etc. (ex.: ab illo tempore an- 
num jam tertium et vicesimum 
regndre. Cic. septem et trigin- 
ta regnavisse annos. Cic. in- 
jussu populi Romani regndre. 
Liv. r. Romes, Albse. Liv. in 
omnibus oppidisper triennium. 
Cic. advenae in nos regnarunt. 
Tac on dit aussi regnum obti- 
nere. Cms.). || (Par ext.) Etre 
tout puissant. Regnare 7 intr. 
Cic. etc. (ex.: Grsecid jam re- 
gnante. Cic. in quibus [equi- 
tum centuriis] regnas. Cic. 
regnare in judiciis [en pari, de 
Cice>on], Quint, quousque re- 
gnabis? Plin. /. regnavit is 
[Gracchus] quidempaucos men- 
ses. Cic. nee libertate jam con* 
tentos esse, nisi etiam regnent 
ac dominentur. Liv. quando- 
quidem solus regnas, Ter.). ^ 
[Au fig.) Exercer une influence 
dominante. DominaTi, d6p. 
intr. Cic. etc. (ex.: dominatur 
libido, Cic. Iiaec una res in om- 
ni libero populo semper floruit 
semperque dominata est. Cic. 
quod unum in oratore domi- 
natur. Cic.) ; valere, intr. 
Sail. (ex. : jus bonumque apud 
eos vaiebat. Sail.); vigere, 
intr. Cic. etc. (ex.: v. usque ad 
nostram eetatem. Cic. [N, D. 
I, 5, 11], voy. durer). Voy. do- 
wner, maItue, maItresse. Des 
vents regnent, perflant venti. 
Col. \\ (Par ext.) S'etendre sur 
une liejne continue. Porrigi, 
passif. Liv. 
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regonftement, s. m. Action de 

n e 8? nfler * Nova inflatio. A. 
II (En pari, des eaux.)Voy.cRuE, 

regonfler, v. tr. et intr. || V. 
tr. Gonfler de nouveau. Uerum 
m flare ou intendere. A. Se — 
iterum tumere. Cic. | V. intr. 
Se regonfler. Voy. ci-dessus. I 
(En pari, des eaux.) Voy. crue. 

regorgement, s. m. Action de 
regorger. Redundaiio, onis, f. 
Plin, Voy. debordement, exces, 

SURABONDANCE . 

regorger, v. intr. Rendre par 
la gorge. Voy. vomir. || (Fig.) 
Faire — qqn, et y transitive 
faire — qqch. a qqn (faire ren- 
dre gorge), voy. gorge. ^ (En 
pari, d'un liquide:) s^pancher 
hors du contenant, trop plein. 
Redundare, intr. Sail. Voy. de- 
border. || (P. anal.) Refluer. 
Voy. ce mot. [| (P. ext.) En 
pari, de ce qui contient : etre 
trop plein. Exunddre, intr. Sen. 
Plin. Superfluere, intr. Cic. 
Voy. deborder. Fig. Abunddre 
{aliqua ^ re). Cic. Redundare, 
intr. Cic. (cf. red. hominum 
multitudine. Cic), Diffluere, 
intr. Cic. etc. (cf. luxurid. CicX 
Circumfluere (omnibus copiis). 
Cic. Suppeditdre, intr. Cic, (cf. 
quibus nos suppeditamus, eget 
ille. Cic). Qu'ils regorgent de 
richesses, superare illis divitias. 
Sail. — d'eloges, voy. combler. 

— de sante, nit ere sanguine. 
Quint. 

regrat, s. m. (Arch.) Vente de 
marchaadises au detail. Voy. 

DETAIL, 

regrattage, s. m. Action par 
laquelle on regratte un Edifice. 
Nova rasio ou rasura. A. Le 

— d'un Edifice, Temundatum 
sediflcitfm. Vitr. 

regratter, v. tr, Gratter de 
nouveau. Refricare } tr. Cato. 
Cic. || (Spec.) Nettoyer en grat- 
tant (un edifice), Remunddre, 
tr. Inscr. || (Fig.) Repolir. Voy. 
ce mot. || (Fig.) Intransitivt. 
Faire de petits profits. Voy. 

GRATTER, ROGNER. 

regratterie, s. f. (Arch.) Com- 
merce du regrattior. Voy. de- 
tail. 

regrattier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui vend de secon- 
de main, au detail. Voy. bro- 

CANTEUR. || (Fig.) Voy. COMPJLA- 
TEUR- 

regressif, ive, adj. Qui va en 
arriere. Voy. retrograde. 

regression, s. f. Marche re- 
gressive. Regressus f us y m. Cic. 
RegressiOy onis y f. Quint. 

regret, s. m. Chagrin d'ayoir 
perdu (qqn ou qqch.). Deside- 
rium, li, n. Cic. etc. (ex. : d. 
Athenarum me cepit. Ter. mi- 
serum d. urbis me tenet. Cic 
desiderio alicujus rei magno 
teneri. Cic. esse in desiderio 
rerum sibi carissimarum. Cic. 
esse in desiderio civitatis. Cic. 
prxfecti Philippi superbo at- 
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que immodico imperio deside- 
rium Amynandri fecerant.Liv. 
desiderio tabescere [«se con- 
sumer »]. Cic desiderio mace- 
rari. Sen. quam post, cum re- 
liqueritis earn, macerent desi- 
derio. Liv. desiderio alicujus- 
mortuum esse. Cic.) ; dolor t 
oris, m, Cic. etc. (ex. : dolor 
conj'ugis amissse. Ov. dolor ex* 
civibus amissis. Liv. tanto do- 
lore afflci, ut... Cic dolorem 
alicui facere ou efflcere ou da- 
re ou afferre. Cic dolorem 
commovere [*eVeiUer, exciter*] . 
Cic). || (Par ext.) Expression, 
de ce chagrin. Voy. pleur, la- 
mentation. || Sorto de glas. Voy. 
glas. T Chagrin d'avoir fait ou 
de n'avoir pas fait (qqch.). 
Pe&nitentia, se } f. Cic etc.. 

(voy. repentir). 

regrettable, adj. Digne de re- 
gret. DesideranduSy a, urn, adj. 
Vect. Cic Desiderabilis, e, adj. 
Cic Une action — , voy. deplo- 
rable. 

regretter, v. tr. Avoir du: 
chagrin d'avoir perdu (qqn ou 

Sqch.) — qqn, la perte de qqn,. 
esiderdre {aliquem).Ciclugere 
alicujus mortem ou aliquem. 
Cic flere (amissum fratrem). 
Sen. rhet. (Germanicum). Tac. 
Etre regrette* de. . . desiderium 
sui relinquere (apud aliquem). 
Cic. Voy, deplorer, * pleurer, 

— Pabsence de qqn, desiderdre- 
aliquem. Cic — vivement Tab- 
sence de qqn, ex desiderio ali- 
cujus lab or are. Cic. Etre re- 
grett6 de toute la ville, esse in- 
desiderio civitatis. Cic Faire 

— qqn a qqn, alicui deside- 
rium alicujus facere. Liv. Se 
faire — , desiderium sui facere. 
Cic desiderio (aliquem) afflce- 
re. Ter. — qqch., la perte de 
qqch., desiderdre, tr. Cic (cf. 
neque quicquam prseter unum 
signum desideratum est. Cic 
non caret is quinon desiderat. 
Cic). desiderio alicujus rei te- 
neri. Cic capere desiderium 
ex aliqua re Cic esse in desi- 
derio alicujus rei. Cic — vive- 
ment qqch., alicujus rei desi- 
derio vehementer affligi. Cic* 
desiderio alicujus rei flagrdre, 
Cic desiderio alicujus rei an- 
gi. Cic. — l'absence de qqch., 
require^ tr. Cic. (cf. in quo- 
ma jorum nostrorum pruderi- 
tiam s&pe requiro. Cic). Depuis 
qu'il n'est plus la nous avons 
i — vivement sa sagesse, pru~ 
dentin suae triste desiderium 
nobis reliquit. Cic Je regrette* 
la ville, desiderium urbis me 
tenet. Cic Etre bientot regrettey 
venire in desiderium. Liv. Etre 
tres regrette deqqn, alicui esse 
magno desiderio. Ter. Faire — 
a qqn, aliquem desiderio affl- 
cere. Cic. Ne pas — la vie r 
sequissimo animo mori. Cic 
T Avoir du chagrin d'avoir fait 
ou de n'avoir pas fait qqch- 
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Pasnitere, impers. Cic. Voy, [sc] 
repentir. — vive merit une f au- 
to, dolere delicto. Cic — ' do 
fet l'lrifin.) psenitere, impers. 
av* I'Inf.). Cicpigere, impers. 
[av, llnf.). Cic (cf. me piget 
referre. Liv.). moleste [ou m- 
gre] ferre (et Vint). Cic. Voy. 
repentir £se). || P. ext. — que > . . 
Coram e ci-aessus. 

regularisation, s. f. Action 
de regularises Voy. ratifica- 

j tion, sanction. S'occuper de la 

» — de certains actes, qusedam 
legitima confycere. Nep. 

regulariser, v. tr, Rendre re- 
gulier. Rationecerta facere. Cic 
LegiUmum ou Justum redder e. 
Cic. Ex legibus ou Jure facer e 
(aiiquid). Cic. Ad regulam et 
legem dirigere aiiquid, Cic. — 
un compte, voy. apurer. Regu- 
larise^ legitimus, a, um, adj. 
Cic. ex lege f actus. Cic. Justus, 
a, urn, adj. Cic. 

regularity s. f. Conformifce 
aux regies etablies. Ordo, inis, 
m. Cic. Constantia, as, f. Cic. 
(cf. astrorum ordo atque con- 
stantia. Cic). Ratio, onis, f. 
Cic. (cf, ratione et numero 
moveri. Cic). La — (d'un acte, 
d'-une procedure), voy. legaiate, 
l:egitimite\ La — (d'un compte), 

. Justa (rei) ratio. Cic. Voy. 
exactitude* La — (d!une 06U- 
vro litter aire), elegantia^ as, f. 
Cic Voy. harmonie, proportion. 
La — : d'une phrase, composi- 
tio, onis, f. Cic. La — d'une 
figure geometrique, voy. syme- 
trie. La — (en architecture), 
voy, ordonnance. La — des 
traits du visage, lineamento- 
rum conformatio. Cic La -— 
du corps (humain), apta mem- 
brorum compositio. Cic. Voy. 
proportion. La — des propor- 
tions, voy. exactitude, justesse. 
La — du pouls, arteriarum sta- 
bilis pulsus. Plin. La — du 
mouvement, eequabilitas mo- 
tus. Cic. motus sequabilis. Cic 
La — du cours (des astres), 
cursus cqnstans. Cic. ou ratus. 
Cic. C'est la nature qui offre le 
plus beau modele de — , natu- 
ra nihil aptius, nihil descrip- 
tive. Cic. Avec — , voy. regu- 

LI^REMENT. SaUS , VOV. .IRRE- 

' guuerement. I (Spec.) Observa- 
tion de la regie morale. Con- 
stantia, 3d, f. Cic Voy. droitu- 
re, honnetetk\ La — de la vie, 
vitas ratio bene ac sapienter- 
instituta oa inita. Cic Avoir 
une grande — dans sa condui- 
te, recte atque ordine facere. 
Cic 

r£gulateur , trice . , adj. Qui 
regularise. Qui (qu&) certa ra- 
tione facit. A. Moderator, oris, 
m. Cic. Moderatrix, tricis, f. 
Cic. (cf. res publica modera- 
trix omnium factorum [* le 
bien- public, principe r. de 
toutes les actions*]. Cic). ^. S. 
m. et f. Celui, celle qui regu- 
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larise qqch. Compositor, oris, 
m. Cic. Qui aiiquid ordinate 
disponii, digerit. Cic Modera- 
tor, oris, m. Cic. Regulatrice, 
moderatrix , tricis, f. Cic 

regule, s. m. Petit roi. Regu- 
lus, h m. Sail. T (Fig.) Roite- 
let (oiseau). Voy. ce mot. , 

regulier, iere, adj. (lat. regu- 
laris. Plin.)._ Conforme aux re- 
gies etablies. Legi ou legibus 
conveniens. Cic. Rectus, a, wm, 
Cic (cf. recta ac prava [* ce 
cm i est r . et ce qui ne Test pas »] . 
Cic). (Avec une idee d'ordre, 
d'harmonie. ) Dispositus , a, 
urn, p. adj. Sen. (ctquo neque 
quicquam dispositius. Sen.). 
Descriptus, a, urn, p. adj. Cic 
Status, a, urn, p. adj. Cic Tac. 
Certus y a, urn, adj. Cic En 
pari, du corps humain : omni- 
bus membris mquahs et con- 
gruens. Cic Voy. proportion- 
ner. En pari, du visage : con- 
cinnus, a t urn, adj. Cic etc. (cf. 
c. fades. Plaut). elegans, adj. 
Cic En pari, des batiments,de 
1'ordpnnance d'un edifice : ad 
universam totius magnitudi- 
nis summam ex singulis parti- 
bus conveniens. Cic. Construi- 
re des rues — , dirigere vicos. 
Liv. (Avec une idee de dur^e), 
cons tans, p. adj- Cic ratus , a, 
urn, p. adj. Cic. (cf. ratus stel- 
laruxn mot us. Cic). En pari, 
du discours t d'uDe oeuvre litte- 
raire, compositus, a, urn, p. 
;adj. Cic. concinnus y a, um y adj. 
Cic. .(cf. c. oraiio. Cic). legiti- 
mus, a, iZ7n, adj. Cic {cf. I. 
poema. Hor.). Cadence — des 
periodes, compositio, onis, f. 
Cic. Or d re — , quadrum, i, n. 
Cic Avoir un style, une com- 
position — , recte scribere. Hor. 
(T. de gramm.). Legitimus, a, 
urn, adj .Cic.Plin. (cf. teg. verba. 
Cic leg* vox [«prononciation«]. 
Ov.). Grammaticorum legibus 
(ou prseceptis ou rationi) con- 
veniens (ou con^raens). A. — 
(en g£ometrie),voy. syMETRiQUE. 
Mouvements — , motus certus 
et eequabilis. Cic Cours — (des 
astres), curezzs ordinatus. Cic. 
Cours — des saisons, maturita- 
tes ternporum. Cic Cours — 
d'une riviere, justi cursus am- 
nis. Liv. Changement — dans 
1c nature, vicissitudines rerum 
atque ordines. Cic DeVelop- 
pement — , marche — du gqu- 
yernement, ratio rerum publi- 
carum. Cic Avoir un develop- 

. pement, un cours — , constan- 
ter on ssquabiliter sese habere. 
Sail. Service — , ordinarium 

- offLcium. Sen. Revenu — , sta- 

t tu$. reditus. Cic perpetuum 
fenus. Cic Gr^ance — , justum 

. creditum. Cic Procedure — , 

, Judicium yxsitatum. Cic Maria- 
£ e t-> justum matrimonium. 
Cic, Enfants issus d'un mariage 
— , justi liberi. Jet. Gouverne- 
ment ^, legitimum imperium. 
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Sail. || Regulier (en pari, du 
clerg£). Regularis,e, adj. Eccl. 
CanonicuSj a, um t adj, JEccZ. 
Cierge" — , et y subst. un — , voy. 

MOINE, RELIGEEUX. || Troupes — , 

milites discipline militari as- 
suefacti. Liv. (chez les anciens), 
milites legionarlL Liv. Justus 
exercitus. Veil. Service —d'un 
soldat, Justa militaria. Liv. || 
Conforme h. la loi morale. Rec- 
tus, a, um, p. adj, Cic Probus, 
a, urn, adj. Cic Voy. droit, 
moral, vertueux. Conduite — , 
vita bene morata. Sen. Avoir 
une conduite — , moribus age- 
re, Cic. recte vivere ou facere. 
Cic. I| Exact, ponctuel, Diligens, 
p. adj. Cic Ordinatus, a, urn, 
p. adj. Sen. (cf* ordinatior vi- 
ta. Sen.). 

regulierement, adv. D'une 
maniere reguliere. Ad legem. 
Cic Ad regulam. Cic. (cf. aii- 
quid ad regulam et normam 
dirigere. Cic). Certo ordine. 
Lucr. ou simpl, ordine. Cic. Cer- 
ta ratione.Lucr. Mquabiliter, 
adv. Sail. Disposite, adv. Sail. 
Se mouvoir — sur leur orbite 
(en pari, des astres), definitos 
cursus habere Cic. Distribue 
— , dispositus, a, urn, p. adj. 
Sen. Qui suit — , consequens, 
p. adj. Cic. || (En pari, du 
style.) Recte, adv. Cic, (cf. recte 
scribere. Hor.). Eleganter, adv. 
Cic. Decore, adv. Cic || Comme 
11 convient. Legitime, adv. Cic 
Recte, adv. Cic Consul nomme 
— , ordinarius consul. Liv. Se- 
nat convoque — , senatus legiti- 
mus. Suet. Voy. legalement. || 
A epoques fixes. Certo tempore. 
Cic Certis temporibas. Cic 
(cf, certis temporibas ordinem 

- suum conservare [« revenir 
r. »]. Cic). Stato tempore. Cic. 
Qui se succede , alternus , a, 
um, adj. Cic. Voy. periodique- 
mekt, ixvariablemext. II Cons- 
tamment , ponctuellement. 
Gonstanter, adv. Cic Diligen- 
ter, adv. Cic Voy. poxctuelle- 
ment, || Ordinairement. Fere, 
adv. Cic. Voy. ordinaire - 

MEKT. 

rehabilitation, s, f. Action de 
rehab iliter. Restitutio (alicu- 
Jus) in Jura. A. ou in antiquum 
statum. A. in famam. A. Res- 
titutio damnati, ou simpl. res- 
titutio, onis, f. Suet. jAlicui) 
restitutus honos. A. Restituta 
fama. A. Obtenir sa — , resti- 
tutionem impetrare. Suet. 

rehabiliter , v. ti\ Retablir 
dans _son premier etat, dans 
ses premiers droits (celui qui 
en etait d^chu). {Aliquem) 
restituere in integrum Cses. ou 
in suam dignitatem restituere. 
Cic Notas demere (alicui). 
Suet. Etre — , restitutionem 
impetrare. Suet. ^ (Fig.) Reta- 
blir dans Test i me des autres. 
Infamiam alicujus lev are. Liv. 
Alicui dignitatem reBtituire, 
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Cic. be — , abolere memoriam 
[alicujus rei). Liv. 

rehabituer, v. tr. Habituer de 
nouveau. Iterum ou rursus as- 
suefacere, A. Voy. habituer. 

renaussement, s. m. Action 
de rehausser. Voy. elevation. 
|| (P. anal.) Le — des monnaies 
(augmentation de leur valeur 
nominale). Voy. augmentation. 

rehausser, v. tr. Rendre enco- 
re plus haut. Toller e altius 
[tectum). Cic. Exaggerdre, tr. 
Cic. Elevdre, tr. Cses. Voy. 
Clever , surelever, exhausser. 
|| P. ext. — les monnaies (en 
augrnenter la valeur nommale). 
Voy. augmenter. || (Fig.) Faire 
valoir. Tollere, tr. Cic. Auge- 
re, tr. Cic. £cf. rem auger e et 
rursus affiigere. Cic). Ampli- 
ficare, tr. Cic. Illumindre, tr. 
Cic. (cf. ill* orationem senten- 
tiis. Cic. illuminata sapientia 
[« sagesse dont le merite est 
encore rehaussd »]. Cic). Illus- 
trare, tr. Cic. (cf. oliquern lau~ 
dibus. Cic). Cohonestare, tr. 
Cic. (cf. c exseguias. Cic c 
victor iam. Liv.). Decor are, tr. 
Cic. Adorndre , tr. Cic ( cf. 
adorndre triumphum alicajus. 
Veil.). — la pompe d'un triom- 
phe, triumpho speciem prsebe- 
re. Liv. Cela renausse encore 
sa globe, id quoque ad gloriam 
ejus accedit. Cic. Rien ne sert 
mieux a — sa gloire, nihil est 
ad laudem illusirius. Cic. - — 
l'eclat de la prosperity splen- 
didiores secundas res facer e. 
Cic. || (Spec.) Rendre d'un effet 

'plus vif. Distinguere, tr. Cic 
etc. (cf. aurum distinguit gem- 
marum nitor. SU.). Illumindre, 
tr. Cornif. Cic. (cf. corona 
gemmis illuminata. Cornif). 

rehaut, s, m. Augmentation de 
la valeur nominale des mon- 
naies. Voy. AUGMENTATION, AC- 

croissement. ^ Telnte vive ser- 
vant a faire ressortir certaines 
parties. Voy. relief. 
rein, s. m. Viscere double, se- 
creteur de Purine, et, p. ext, au 
plur. region lombaire. Ren, re- 
nts, m. (employe seulement au 
pluriel, reneSy renum, m. pL) 
Cic. (cf. labor are ext renibus. 
Cic). i, m. Faible des — , de- 
lumbis, e, adj. Cic Briser les 
— , delumbdre, tr. Cic Donner 
un coup de — (en pari, d'un 
cheval) , excutere , tr. Liv. Voy. 

DESARCONNER , SECOUER. PoUT- 

suivre l'^pee dans les — , hse- 
rere in tergo, in tergis ou ter- 
gis hostium. Liv. Tac Curt. 
|| (Aufig.) Force, Latus, eris, 
fl. Cic. (cf. nobilitatus ex late- 
ribus. Cic ilia majorum late- 
rum [t cette tache demando 
des r. plus sol ides »]. Quint.). 
||(StylebibIique.)Ceindre ses—, 
dccingere se operi. Virg. Sonder 
les — et les cceurs, pectus inti- 
mum inspicere. Sen. || (P. a- 
nal.) Les — d'une voute (entre 
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la portee et le sommet), Voy 

arc, PORTION. 

reine, s. f. (Aupropre.) Femme 
qui exerce le pouvoir royal. Re- 
gma, a>, f. pi aict . Sail -T 
*emme d'un roi. Uxor regis. 
Liv Regina, se, f. Liv. Le roi 
et la — , reges. Liv. La — me- 
re, mater regis. Liv. || (P. anal). 
La — du ciel, des anges. ReoU 
na cseli. Eccl. || (P. ext.) La — 
des enfers. Regina inferorum 
ou inferna. A. || La — des 
abeilles, rex apum. Virg. ^ 
(Fig.) Personne, chose qui do- 
mine sur les autres. Regina, 
se, f. Cic (cf. justitia omnium 
domina et r. virtuium. Cic). 
Domina, as, f. Cic (cf. domina 
urbs. Cic eloquentia omnium 
artium domina. Tac). Rectrix, 
iricis t f. Sen. Plin. (cf. Italia 
rectrix parensque mundi.Plin, 
sapientia domina rectrixque 
est. Sen.). || La reine des pres. 

Voy. SPIREE, 

reine- claude, s. f. Voy. prune. 
reine-marguerite, s. f. Voy. 

MARGUERITE. 

reinette. Voy. rainette. 

reinstallation, s. f. Action de 
reinstalled Restitutio in se- 
dem, in domum, in asdes. A. 
ou simpl. restitutio, onis,L A. 

reinstaller, v. tr. Installer de 
nouveau. Restituere in sedem, 
in domum, in aedes. A. et simpl. 
restituere, tr. A. 

reinte, ee, adj. Qui a les reins 
solides. Voy. fort, vigoureux. 

reintegration, (lat. post, rein- 
tegratio. Rufin.), s. f. Action de 
reintegrer. Restitutio, onis, f. 
Suet. — dans ses droits, resti- 
tutio, onis, f. Suet. (cf. resti- 
tutionem impetrare). Suet. 

reintegrer, (lat. post, reinte- 
grdre. Rufin.), v. tr. (Arch.) 
Faire rentrer en sa possession. 
Voy. recouvrer. || (P. ext.) 
Faire — des meubles. Voy. 

REMETTRE, REPLACER. le do- 
micile conjugal (en pari. d J une 
femme). conjugio reddi. Tac 
^ Remettre (qqn) en possession 
de qqch. Restituere, tr. Cic. 
(cf. restituere in possessio- 
nem. Cic in sedes suas. Nep*). 
— des condamnds dans Fetat 
de . . . , retrahere damnatos in 
condicionem . . , Trajan, ap. 
Plin. /. Etre — apresTexil dans 
tous ses droits, postliminio' re- 
dire. Cic. P. anal. — qqn dans 
ses fonctions, voy. r^tabijr. 

reintenter, v. tr. Intenter de 
nouveau (une accusation). — 
une accusation contre qqn, re- 
peter e aliquem. Cic Jet. 

reinventer, v. tr. Inventer de 
nouveau. Voy. inventer. 

reiteration (lat. post, reitera- 
tio. Quint. Greg. II pap.). 
s. f. Action de r&terer. Voy. 

REPETITION. 

reiterer (lat. post, reiterare. 
April. ), v. tr. Repeter (un acte). 

Yoy. RECOMMENCER, REPETER. — | 
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un engagement, repromittere. 
tr. Suet — des demandes, 
Voy. renouveler. \\ (Absolt.) 
Voy. recommencer. 

r ?. S f n e> s ' m ' (Afth.) Cavalier 
a AUemagne servant en France. 
voy. cavauer, mercenaire. Fig. 
Un vieux — , voy. routier, 
aventurier. || (p. e xt.) Long 
manteau de cheval. Voy. man- 

TEAU. 

rejaillir, v. intr. Etre renvoy^ 
brusquement par une surface 
reflechissante. Resilire } intr. 
Plin. Resultare, intr. Virg. 
Plin. Dissultare, intr. Sen. 
Repercuti, pass. Sen. fj (Spec.) 
En pari, des liquides. Redun- 
dare, intr. Sen. Pour que I'eau 
rejaillisse au loin, ut aqua late 
dissipetur. Varr. Faire — , re- 
lidere (sestum). SqlL resper- 
gere, tr. Cic (cf. pr&toris ocu- 
los remi respergunt [« les ra- 
mes font r. de l'eau jusque dans 
les yenx du preteur »], Cic). 
Voy. eclabousser. || (Fig.) Re- 
tomber^ sur qqn. Redundare, 
intr. Cic (cf. infamia ad ami- 
cos redundat Cic). Voy. re- 

TOMBER. 

rejaillissement, s. m. Mou- 
vement de ce qui rejaillit. Le 
-^ des lumieres, 6 voy. refi^et. 
Le — de Teau, redundatio. o- 
nis, f. Plin. respersus, Abl. u, 
m. Plin. Le — de l'eau de 
mer, maris aspergo. Plin. /. 
|| (Fig.) Voy. contre-coup, con- 
sequence. 

re jet, s. m. Action de rejeter. 
Rejectio, onis, f. Cic Le — de 
la terre (sur les bords d'un 
fosse qu'on crcuse), egestus, us, 
m. Stat, regesta humus. Col. 
Le — d'une epave, rejectee na- 
vis reliquiae. Cic Le — des 
aliments, voy. vomissement. || 
(Fig.) Rejectio, onis, f , Cic. (cf. 
rej.judicum. Cic). Repudiatio, 
onis, f. Cic Le « — d'une pro- 
position, electa relatio. Liv* 
Cone lure au — d'une loi, anti- 
quandam legem censer e. Cic 
Le — d'une demande, voy. 
refus. T Ce qui est rejete. || 
(Poet.). Voy. enjambement. || 
Pousse nouvelle d*un arbre, 
d'une plante. Pullus, i, m. 
Cato. Virgultum, i, n. et or din. 
au pi. virgulia, orum, n. Cic m 
Virg. Voy. rejeton. — de la 
vigne, furunculus, i, m. Col. 
|j (Spec.) Baguette pliante,piege 
a oiseaux. Virga, 33, f. Varr. 
|| Nouvel essaim qui quitte la 
ruche. Voy. essaim. 

rejetable, adj. Qui est a reje- 
ter. Repudiandus, a, urn, adj. 
verb, Cic. Rejiciendus, a, urn, 
adj. verb. Cic Reject aneus, a , 
um, adj. Cic. 

rejeter, v. tr. et intr, Renvoyer 
ce qui a ete jete. Rejicere, tr. 
Cses. (cf. telum in hostem.Caes. 
[B. G. I, Ji6, 8]); remittere, 
tr; Gees. (ex. : r. pila. Cses.); 
retorquere, tr. Curt, (ex.: 7\ 
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missilia in hostem. Curt). \\ 
(Fig.) Rejicere, tr. Liv. Quint, 
( ex.: invidiam ad senatum. 
Liv!); conjicere, tr. Cms. Liv. 
(ex.: ejus rei culpam in multi- 
tudinem conjecerunt. Cass. [B. 
G IV, 27, /*.] m unum vigilum 
culpam. Liv.) ; confer re, tr. 
Cic. etc. (ex.: c. .ctt?/ja(Ti ou 
causam in aliquem. Cic); 
transfer re, tr. Cic. etc. (ex. ; 
culpam in aliquem. Cic. cul- 
pam ad aliquid. Sail, crimen 
transferre in aliquem. Cic.) ; 
declinare, tr. Cic. Sail, (ex : 
secunda in casum [* les succes 
sur le hasard *]. SalL).J[ Ren- 
voyer en jetant. Rejicere, tr. 
Cic. etc. (ex. : sanguinem ore. 
Plin. cruorem ' ex stomacho. 
Scrib. sanguinem, Plin. j. sa- 
gulum. Cjc. [Pis. 55.]. hostem 
in urbem. Cass, naves tempes- 
tate rejectee. Cass.-rejici austro 
vehementi ad eamdem Leuco- 
petram. Cic. Agamemnon tem- 
pestate in Cretam insulam re- 
jectus. Veil, legatos bis ex 
cursu Dyrrachium rejectos 
[esse]. Liv.); regerere , tr. 
Liv. Ov. Jet (ex. : terram 
aliam. Jet. quo regesta e 
fossa terra foret Liv.) ; eji- 
cere, tr. Cic. etc. (voy. Jeter 
[hors de], chasser; cf. ejicere 
yoX^v axpocTOv. Cic. sanguinem. 
Plin. elleboro accepto quicquid 
in visceribus hmrebit ejectu- 
rum dejeciurumque. Sen. cal- 
culos per urinam. Suet.); res- 
puere, tr. Cic. etc. (ex. : reli- 
guise cibi, quas naiura res- 
puit. Cic. vascula ori^ angusti 
superfasam humor v copiam 
respuant Quint.). T Renvoyer 
ce qu'on ne veut pas garder, 
Rejicere , tr. Cic. etc. (ex. : 
rejecta mater amicam impuri 
plii tamquam nurum seque- 
batur. Cic. [Phil. % 58J ; fig. 
a se socordiam omnem rejicere 
et segnitiem amovere. Plaut. 
aliquid a se rejicere et asper- 
nari. Cic.) ; abjicere, tr. Cic. 
etc. (ex. : insigne regium de 
$uo capite. Cic. fig. legem. Liv. 
omnem ductoritatem. Cic. se- 
natus auctoritatem. Cic.)] eji- 
cere, tr. Cic. (au fig., ex. : Cy- 
nic orum ratio est ejicienda. 
Cic.) ; repellere, tr. Cic. etc. 
(voy. repousser) ; repudiare, 
tr. Cic. etc. (ex. : consilium. 
Ter. cujus vota et preces a 
vestris mentibus repudiare d#- 
betis. Cic. r. pacem. Cic. Liv. 
condicionem asquissirnam. Cic. )\ 
respuere, tr. Cic. etc. (ex, : 
condicionem. Cses. aures res- 
puunt. Cic. gustatus id quod 
valde dulce est respuit et as- 
pernatur. Cic.) ; aspernari, 
dep. tr. Cic. etc* (ex. ; volupta- 
tem appetit ut bonum, aolo- 
rem aspernatur ut malum. 
Cic. quas illorum querimonias 
nolite aspernari, nolite con- 
temnere ac negligere. Cic.heec 
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mulieb7Ha consilia neque iota 
aspernatus est neque extemplo 
accepit. Liv. aspernari talem 
condicionem. Nep. Hennen- 
sium querimonias. Cic. amicU 
tiam alicujus. Cic. pacem. 
Liv.). — un projet de loj, le- 
gem antiquare [opp. a accipere, 
kjubere]. Cic. [Leg. Ill, 17,38; 
Phil. 5, 3, 7]). Se — sur, voy. 
[se] tourner [vers]. ^ Renvoyer 
a une autre place. Rejicere^ 
tr. Cic. etc. (ex.: togam in ku- 
merum. Quint, togam ab hu- 
mero. Liv. pasnulam [« son 
manteau sur les £paules » pour 
avoir les mains libresj. Cic. 
Phasd. sagulum [pour saisir son 
epee]. Suet [Aug. 26], r. sein 
grabatum. Petr. in cubile re- 
jici, Petr. rejecti sumus in 
mensem... Cic). detrudere, 
tr. Cic. (ex.: detruduntur co- 
mitia in mensem Martium.Cic). 

Voy. RENVOYER. 

rejeton, s. m. Nouveau jet que 
pousse une plante. Surculus, 
i, m, Virg. Plin. Virga, se, f. 
Virg. Ov. Planta, se, f. Cic. 
Stolo, onisy m. Varr. Plin. 
Suboles,is,L Col. Plin. Stirps y 
stirpisy f. Lucr. Col. Qui pro- 
duit des — , surcularis, e, adj. 
Col. Pousser des — , pullulare, 
intr. Virg. Pousser des — en 
abondance , luxuridre , intr. 
Col. (cf. luxuriant virgas ar- 
borum. Col.). Pousser des — (en 
pari, des asperges), stirpes- 
cere , intr. Plin. D^barrasser 
des — , surcularC) tr. Col. ^ 
(Fig.) Descendant. Stirps, stir- 
pis, L Nep. Virg. ^ (cf . omnes 
cum stirpe exstincios. Liv. 
unum relictum stir pern genti 
Fabi&. Liv.) Voy. descendant, 

LIGNEE, RACE, P0STI2RITE. 

rejoindre, v. tr. Joindre de 
nouveau. Conglutinare^ tr. Cic. 

Voy. JOINDRE, SOUDER, COLLER. 

1(Au fig.).Voy, nouer, renouer. 
(Par ext.) R^unir. Voy. ce 
mot. 1" Aller retrouver (qqn). 

. Assequi, dep. tr. Cic. Conve- 
nirej tr. Cic. Al'ler — (qq n )) 
proftcisci ad aliquem. Cic. 
Empecher Cesar de — son ar- 
arm^e, Caesarem ab exerciiu 
intercludere. Cass. — son corps, 
son rigiment, reverti ad signa. 
Liv. . 

rejointoyer, v. tr. Jointoyer 
de nouveau (les pierres d'un 
vieux batiment). Voy. cimenter. 

rejouer, v. intr. et tr, Jouer 
de- nouveau. || F, intr. Iterum 
ou rursus ludere. A. Lusum 
repetere ou renovare. A. |] F. 
tr t — . un coup, reducer e calcur- 
lum. Q. Cic. — un morceau de 
musique, rursus canere. A. 
canticum ou concenfuzTi repe- 
tere. Cic. — (une piece de 
de thdatre), reponere (fabu- 
lam), Hor. reducer e in scae- 
nam. Plin. 

rejouir, v. tr. Mettre en joie. 
Aliquem (magno, tanto, etc.) 
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gaudio ou aliquem (magnd t \ 

tanta, etc.) lastitid afficere.] 
Cic. Alicui {magnum^ tantum f 
etc.) gaudium ou alicui (mag- 
nam, tantam i etc.) Isetitiam 
afferre. Cic. Delectare ou oblec- 
tare aliquem. Cic. Se — , gau- 
dere y intr. Cic. etc. (ex. : si est 
nunc ullus gaudendi locus. 
Cic. aliqua re gaadere. Cic. 
quae perfecta esse gaudeo. Cic. 
sane gaudeo, quod te inter- 

{tellavi. Cic. quos sibi oblatos 
esse] gavisus. Cass.). lsetari r 
d^p. intr. Cic. etc. (ex. : /. bo- 
nis rebus. Cic. sua re gesta. 
Cic malo alieno. Cic. de com- 
muni salute. Cic. I. in om- 
nium gemitu. Cic. [Verr. II, 5, 
i»6, 121]. Mud Isetandum mihi 
esse video, quod... Cic. ftliola 
tua te delectari Isetor. Cic. las- 
tor tandem longi err oris fi- 
nem factum esse, Liv. quas 
perfect a esse gaudeo, jadices, 
vehementerque laetor. Cic. se 
lastarij quod effugissem duos 
maximas vituperationes. Cic. 
[Att. XVI, 7, s]. laetari, quod 
nihil tristius nee insanabilius 
essetLiv. [XXVIII, 35, 71. absoL 
laetor [opp. & maereo]. Cic). 

rejouissance, s. f. Manifesta- 
tion de joie. Delectamentum f 
i, n. Cic. Lastitia, as, f. Cic. 
Commune gaudium ou simpl. 
gaudium,, ii } n. Cic. Voy. joie. 
— publiques, dies lasti. Liv. 
sollemne publicum. Liv. ludi. 
orum, m. pi. Cic. Voy. diver- 
tissement, fete. 

rejouissant, ante, adj. Qui 
rejouit. Lastus, a, um, adj. 
Cic. Laetabilis, e, adj. Cic. Ju- 
cundus, a, urn, adj. Cic. Dal- 
cis, e, adj. Cic. Voy. agreable, 
divertissant. Tres — , perju- 
cundus, a, um, adj. Cic. 

reladLant, ante, adj. Qui 
relache. Voy. laxatif. 

relache, s. m. et f. || 5. m. 
Detente que produit Interrup- 
tion de ce qui est penible. 
Remissio, onis, f. Cic. (ex. : 
remiss io animi. Cic. [de Or. 
II, 9, 32; Arch. 16].£en.[tranq. 
17, 5]); relaxatio, oniSff.Cic 
(ex.: rel. animi [opp. a conten- 
tion Cic. [de Ov. II, 9, 22; ep. 
VII, 26, 11. abs. relaxatio. Cic. 
[Fin. II, yo]). Se donner du — r 
respirarey intr. Cic. se remit- 
tere. Cic. animum remittere 
ou relaxare. Cic. se reficere. 
Cic. se recreare. Cic Voy. 
repos, detente. Sans — , sine 
ulla intermissione. Cic. Voy. 
continue llement, acharnement. 
|| (Par ext.) Suspension mo- 
ment anee des representations- 
dans un theatre. Aujourd'hui 
le theatre fait — , nulla sunt 
hodie spectacula. A. T 5. f. 
Action de discontinuer mo- 
menta nement le cours de sa. 
navigation. Faire — , commo- 
rari, dep. intr. Caes. \\ (Par ext.) 
Lieu ou le navire s'arrete. Sta- 
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fio, onisy f. Liv. Port de — , 
mime trad, 
tfel&chemeiit, s. m. Etat de ce 
qui est relach& |1 (Au propre.) 
Remissio, onis } t. Cic^ Reso- 
lutio, orris, L (cf. resoliitio nei*- 
vorum. Cels. Plin.). Le — de la 
-corde d'un arc, remissus ou 
lasoaius arcus. Phasd. — de 
ventre, resolutio stomachi } 
ventris ou alvi.Cels.solutiones 
stomachi. Plin. Le — de la 
temperature (diminution du 
troid), frigora remissiora.C&s. 
Gr^ce au — de la temperature, 
mitescente jam hieme. Liv. \\ 

Fig* VOV. RELACHE, REP OS, DE- 
TENTE. [| Spec, Le — .de la dis- 
cipline, laxius imperium. Sail, 
solutam imperium. Sail, disci- 
jilina labans. Tac. Avec le — 
araduel de la discipline, lan- 
guente paulatim disciplind. 
Liv. Le — dans les paroles et 
la conduite, soluta dicta fac- 
iaque. Tac. Le — des moeurs, 
mores dissoluti. Ph&d. soluti 
mores. Justin. Le — do ra- 
mi tie, negligentia, a?, f. Cic 
Voy. indifference. Porte au — , 
voy . mollesse. Un — pour 
1'esprit, voy, divertissement, 
recreation. Le — d'une mala- 
die, voy. intermit tence. 
Telacher, v. tr. et intr. |[ V. 
ir. Detendre plus ou moins. 
Rel&xare, tr, Cic. etc. (ex. : 
vutem. Cels. tunicarum vin- 
culo,. Ov. relaxatur alvus. Cic); 
laxare, tr. Cic. etc. .(s'opp. a 
coartare. Cic fig. ex eo, quo 
astricti sumus y laxari aliquid. 
"Cic. voy. djstendre); solvere, 
tr. Cic, etc. (ex. : s. alvum. 
' Cels. ventrem. Plin. solvantur 
' compages in genibus, Plin.); 
resolvere, tr. Cic etc. (ex. : 
• stomachum. Cels.).\\ (Au fig.^ Se 
—,remittere («renoncer a») ou 
Temi tti («sedeparfcir de«),pass. 
Cic etc. (ex. : si ventus remisis- 
tet. Caes. aliquid ex his rebus 
""[•se r. sur qqs points »]. Liv. re- 
mittendo de summa quisque ju- 
ris [« de leurs pretentions mu- 
tuelles »]. Cic aliquid ex inten- 
tione r emitter e [« se r. de son 
application »]. Cic diligentiam 
inperdiscenao [« de son ardeur 
'au travail »] remittere Caes.) ; 
cess are -(« s'arreter dans son 
travail, se. relacher •»), intr. 
Cic. etc. (ex. : nunquam ces- 
tare in suo studio atque opere. 
Cic. se nullo unquam cessatu- 
rum officio. Liv.) ; labi, dep. 
intr. Liv. (ex. : labente paula- 
J Um disciplind. Liv. lapsa dis- 
oiplina. Frontin .). Moeurs rela- 
chees, soluti mores. Justin, 
II Remettre en liberte. Remit- 
"'&■», tr. Caes. Emitters, tr. 
Cic. ou emittere de custodid. 
ftc< J V. intr. Discontinues 
raomentanement le cours de sa 
navigation. Commorari y dep. 
^ntr. Cses. Liv. Le navire force de 
^•i navis in portum coacta. Cic I 
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h relais, s. m. (Arch.) Ce qui f 
est laisse. Voy. reste. II Residu. 
Voy. ce mot. J (Spec. De nos 
Sours. Terrain laisse a decou- 
verfc par un fleuve, par la mer. 

Voy. ALLUVION. 

2. relais, s. m. Chiens postes 
sur le parcours d'une chasse 
pour remplacer ceux qui sont 
7 s - bupplementum canum. 
A. Dispositi canes. A. II (P 
ext.) Chevaux qu*on laisse de \ 
distance en distance pour rem- 
placer ceux qui sont las. Vica- 
rii equi. A. Commeatus, us, 
m. Suet. (cf. commeatas per 
municipia disponerc Suet.), 
"*— de poste, mutatio, onis, t 
Cod.-Theod. Etablir des—, equos 
disponere. Curt. || (P. anal.) 
Enparl. de personnes. Dispo- 
siti milites. Liv. Des — de ca- 
valiers, dispositi equites. Cees. 
|| (Fig.) Etre de — (attendre le 
moment d'agir), voy. attendre. 
Donner le — (lancer qqn pour 
qu'il agisse)^ voy. lancer, ex- 
citer. ^ Lieu ou les chevaux 
sont aiasi. postes. Statio y onis } 
f. Suet. 
relancer, v. tr. Lancer de nou- 
veau. (Au propre.) Remittere, tr. 
G&s.Rejicerey tr. Cses. \ (Chasse.) 
Faire repartir la bete qui se 
repose . Agitdre {fei-as) . Cic 
Exagitdrej tr. Ov. Voy. pour- 
suivre. T(Fig.) Aller importuner 
(qqn) pour en obfcenir qqch. 
Fatigdre y tr. Cic Voy. harce- 
ler. II (P. ext.) Reprendre vive- 
ment (qqn.) Voy. reprimands r, 
tancer. 
relaps, apse, adj. Qui est re- 
tombe dans Th^resie. In haere- 
sim relapsus. D. Subst. Un - — , 
une relapse, {in hseresim) relap- 
sus homo y relapsa mulier. A. 
relargir, v. tr. Rendre encore 

plus large. Voy. elargir. 
relater, v. tr. Consigner (dans 
un recit, un rapport). Referre } 
tr. Cic Voy. rapporter. 
relatif, ive (lat. post, relati- 
vus. Aug.) y adj. Qui a rapport 
(a qqch.). Pertinens, p. adj. 
Cic (cf. ad aliquid. Cic GelL). 
Qui (quse, quod) pertinet ou 
refertur ad (aliquid). Cic Etre 
— a, pertinere ad . (aliquid). 
Cic Voy. concerner [se], rap- 
porter. || (Spec.) Qui n'est ^ tel 
que par rapport a certaines 
conditions (par opposition a 
absolu.)Voy. contingent. Vaieur 

(en pari, de la monnaie), 

voy. extrinseque. Vaieur _ — 
des noms, nomina ad aliquid. 
Quint. Point de vue — , etat— 
d'une chose, comparatio, onis^ 
f. Cic ambigua qusedam rei 
ratio. Cic Etre — , aliquam 
comparationem habere. Cic. 
Idees, notions, maniereS d'etre 
— , notiones qu& (acta compa- 
ratione inielliguntur. Ce sont 
lades idees — , tout cela est 

omnia ea magis ex aho- 

rum contentione quam ipsa 


REL 


1553 



Relativus, a ,um, adj. Prise (cf. 
r.nomen, r. pronomen). Prise 
relation, s. f. Rapport qui lio 
un terme a un autre. Relatio, 
?5 f : £}?• (or. J 66). Quint. 
VIII, h, 81;. Ratio, onis, f.Cic 
(voy. rapport). Avoir rapport a 
qqch., ad aliquid referri. Cic 
pertinereoxispectare adaliquid. 
Cic (clea dixit qusequomodo ad 
hanc causam pertineant y non 
mielligo. Cic). || (Musique.) 
Rapport entre un son et un 
autre. Voy. jntervalle. Fausse 
~> voy. bissonance. || (p. ext.) 
Rapport d'affection ou d'inte- 
ret entre les personnes. Ratio, 
onis, f. Cic etc. (ex.: rationes 
publico privatdeque. Cic ra~ 
tionem habere ou aliquid ra- 
tionis habere^ cum aliquo. 
Cic ratio mihi cum aliquo pu~ 
blice intercedit Cic nulla 
mihi cum eo intercedit ratio. 
Gic)\ causa, ae } i\ Cic (ex. : 
tibi [cum eo] omnes causae in- 
tercedebant [« tu avais avec 
lui des rei. de toute nature *]. 
Cic. explicdre breviter, quae 
mihi sit ratio et causa cum 
Csesare. Cic); commercium, 
ii, n. Cic etc. (ex. ; aliarum 
gentium. Curt, commercium 
epistolarum inter se frequen- 
tdre [« relations ^pistolaires »]. 
Sen. habere commercium cum 
aliquo. Cic ) ; consuetudo, 
dinis (« commerce habitue! »), 
f. Cic etc. (ex. : consuetudines 
jungere cum aliquo. Cic voy, 
liaison); conjunction onis, L 
Cic (ex.: novee conjunctiones. 
Cic). Des — de voisinage, vicU 
nitates, urn, f. pi. Cic — fami- 
lieres, infcimes, usus, us, m. 
Cic etc. (ex. : cum Metellis ei 
erat domesticus usus. Cic cum 
M. Fabio mihi summus usus 
est. Cic nullus mihi cum eo 
est usus. Cic). — d'hospitalite, 
hospitium^ ii, n. Cic etc. 
(ex.; mihi cum aliquo hospi- 
tium est. Nep. fTh. 8, 3] ou 
intercedit. Caes. [B. C. II, S5], 
hospitium renuntidre [« rom- 

E>re des r. d*hospitalifce »]. Liv. 
XXV, 18]). Entrer en — avec 
qqn, se conjungere cum ali- 
quo. Cic Voy. lier. Nouer des 
— d'amitie avec qqn, amici- 
tiam cum aliquo jungere, fa- 
cere, inirC) contraherc Cic. 
Etre en — amicalcs avec qqn, 
aliquo familiariter uti. Cic 
Rompre des — , sejungere se a 
societate Cic distrahere sq~ 
cietatem cum aliquo. Sen. — 
mysterieuses, equivoques, am- 
bigua secreta. Tac — intimes 
avec une femme, commer- 
cium, ii, n. Plaut — coupa- 
bles (avec une femme), stupri 
consuetude Sail. || Relations 
commerciales. Commercium, ii % 
n. Cic Former, nouer des — 
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relations d'affaires et d'interets 
avec qqn, cum aliquo ^ res ra- 
tionesque jungere. Cic con- 
trahere rem ou negotium cam 
aliqao. Cic (Clu. \U, hi). Avoir 
d'importantes — d'affaires avec 
qqn, magnam rationem cum 
^ aliquo contrahere. Cic. Etre en 
— d'affaires avec qqn, re ac 
ratione conjunctum esse cum 
aliquo. Cic. 1 Rapport de ce 
que qqn fait, de ce qu'il a vu, 
entendu. Narratio, onis, f. 
Cic, Rei (gestse) exposition Cic. 
Voy. riScit. — de voyage, iti- 
neris description Gs. 

relativement , adv. D'une 
maniere relative. De, prep, (et 
PAbl.)- Cic. (voy. rapport; on 
dit aussi : quod attinet ad 
[aliquid\. Cic. quod ad ra- 
tionem [alicujus rei\ pertinet. 
Cic); ad, prep, (et rAcc). Cic. 
etc. (ex. : impiger ad labor&s 

. belli. Cic. ad verborum Un- 
guesque certamina rudes. Liv. 
magna prsemia vel ad gratiam, 
vel ad opes, vel ad dignitatem. 
Cic); erga, prep. (av. rAcc). 
Cic. etc. (voy. egard). T D'une 
maniere qui n'est telle que par 
rapport a certaines conditions. 
Comparate, adv. Cic. (s'opn. 
a simpliciier, ex. : cum qua&ri- 

1 tar, quale quid sit, out simpli- 
citer aut comparate quaeritur. 
Cic. [top. 8k]; on dit aussi : 
ratione [alicujus rei] habita. 
Cic. ou collations ceterorum 
asstimatus [a, um] opp. a per 

■se asstimatus. Cic.) ; ad, prep. 
(av. 1'Acc.). Cic. etc. (ex. : ter- 
ram ad universi cseli com- 
plexum quasi puncti instar 
obtinere. Cie. scuta ad ampli- 
tudinem corporum parum lata. 
Liv.). Cette maison est — ■ 
grande, hsec domus, si cum 
ceteris comparatur (ou cum 

' ceteris comparata) magna . est. 
Cic 

relaver (lat. post. relavdre, 
Prise), tr. Laver de nouveau. 
Iterum lavare. A. 

relaxation (lat. relaxaiio), s. 
f. Action de relacher. Voy. re- 

LACHEMENT. || (Fig J Arch. 

d'un prisonnier, voy. elargis- 

SEMENT. 

relaxer (lat. relaxdre), v. tr. 
Relacher. Voy, ce mot. j| (Fig.) 
rr- un prisonnier, voy. rela- 
cher, elargir. 

relayer, v. intr. et tr. |] V. 

. intr. Prendre des relais (de 

* chevaux) en voyageant. Equos 

' mutdre ou variare. A. Integros 

\ equos pro fessis sumere. A. T 

V. tr. (Arch.) — qqn (le four- 

nir de relais), e^ruos disponere 

(alicui). A. equos integros ali- 

cui suppeditdre. A. ^ Fig. — 

qqn (le remplacer quand 11 est 

las), succedere (alicui). C&$. 

'(cf. ut integri et vecentes defa- 

tigatis succederent. Cses.). exci- 

pere (aliquem). Case, Liv. (cf. 

alios alii deinceps exeipiunt. I 
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Cses. Voy. remplacer. (En pari, 
de sentinelled, elles se — , suc- 
cedunt alii in stationem alio- 
rum. Cses. Les elephants se re- 
layent (dans Pattaque), per 
vices subeunt elephanti. Phn. 

relegation, s. f. (Droit rom.) 
Exil dans un lieu determine*. 
Relegatio, onis, f. Cic. (cf. r. 
insules [«dans une i\e»].Paul.- 
dig.). Condamner qqn k la — , 
relegdre aliquem. Liv. || > (P. 
ext.) De nos jours. Interne m en t 
dans une colonic Relegatio, o- 
nis, f. A. 

releguer, v. tr. (Droit rom.) 
Exiler dans un lieu determine. 
Relegdre in exsilium. Liv. et 
simpl. relegdre, tr. Ov. (cf. re- 
legatus, non exsul dicor. Ov.). 
Amanddre, tr. Cic Seponere, 
tr. Tac. (cf. sep. in insulam. 
Tac). Demovere, tr. Tac. (cf. 
demoti sunt in insulas, Tac). 

5 (P. ext.) De nos jours. Con- 
amner 4 Pinternement dans 
une colonic Relegdre, tr. A. ' 
(P. anal.) Placer dans un lieu 
ecarte. Relegare, tr. Cic etc. 
(ex.: terris gens relegota ulti- 
mis. Cic r. Catonem Cyprum. 
Cic. r. filium ab Jwminibus. 
Cic); abdere, tr. Tac (ex.: 
ea in insulam Seriphum abdita 
est. Tac) ; rejicere, tr. Cic 
(ex.: rejici inpostremam aciem. 
Liv.); retrudere, tr. Cic (seul. 
au part, ex.: simulacra deorum 
jacent in tenebr.is ab isto re- 
trusa et abdita. Cic). || (En 
pari, des objets.) Voy. cache r, 

RETJRER. 

relent, relente. adj. et s. m. 
|J (Arch.). Adj. Qui a un gout 
ecoeurant pour etre reste en- 
ferme" dans un lieu humide. 
Voy. moisi, rance. ^ (De nos 
jours.) S.m. Gout ecoeurant que 
prend la viande renferme"e dans 
un lieu humide. Voy. rancid ite. 

relevailles, s. f. nl. Ceremo- 
nie religieuse qui se faisait- 
quand une femme relevait de 
couches. Voy. purification. 

releve, ee, s. m. et f. || S. m. 
(Droit.) Acte qui releve (ce qui 
est dechu). Restitutio in inte- 
grum. A. Jus restitatum (ali- 
cui). A. T Travail ou Ton a 
reuni les Elements d'uncompte, 
etc. Ratio conficienda ou con- 
fecta. A, Voy. etat, inventaire. 
Faire un — , recognoscere, tr. 
Cic — des votes, diribitio, o- 
nis, f. Cic T S. f. Relevee (let 
temps de Tapres-midi ou Pon 
se relevait de la sieste pour al- 
ler au travail). Meridianum 
tempus. A. De — ,postmeridia- 
nus, a, um, adj. Cic , 

relevement, s. m. Action de 
relever. Voy. relever. || (Spec.) 
Action de remettre deb out. 
Restitutio, onis, f. Suet. Voy. 

RESTAURATION, RETABUSSEMENT. 
|| (Fig.) Voy. RETABLISSEMENT. 

Le — de la |patrie, restituenda 
in antiquum statum patria. 


REL 

Cic. 1" Action de reprendre, de 
r£unir les elements d'un comp- 
te. Voy. releve. || £Sp£c.) Son- 
dage fait pour determiner la 
situation (d'un navire). Voy. 

BONDAGE, BONDER. 

relever, v. tr. et intr. || V. tr. 
Remettre deb out. Helev&re, 
tr. Ov. (ex.: corpus e terra. Ov. 
surt. poet.) ; sublevare, tr. 

Cic etc. (ex.: se. Cess, aliquem * 
stratum ad pedes. Cic); resti- '-. 
tuere, tr. Cic etc. (ex. : sta~ 
tuam. Cic muros* Tvep.); re- 
ponere, tr. Cic etc. (ex. : co- * 
lumnas. Cic) ; excitare, tr. 
Cic etc. (ex.: universi rursus i 
prociderunt; tandem exciiaii } 
curia excess erunt. Liv.) ; tol- '> 
lere, tr. Plaut. Cic (ex.: ali- : 
quern Jacentem. Plaut.). Se — , - 
surgere, intr. Cic (ex. : e lee- T: 
tulo. Cic) ; assurgere, intr. ; 
Cic etc. (ex. : ille supplicem ^ 
assurgere jussit. Curt, assur- U 
gentem regem umbone resupi- ."- 
nat. Liv. seu manibus in as- '.- 
surgendo seu genu $e adjuvis- 7 
sent. Liv. par ext. neque ex ^ 
quo semel fuerit seger, unquara 
non rnodo visum in publico, : . 
sed ne assurexisse quidem ex '. 
morbo multorumque tabe men- ~ 
siummortuum. Liv. [Ill, %h, h]. ,.* r 
e gravi corporis morbo assur- '1 
gere. Tac [hist. II, 99]); con- 
surgere, intr. Cic etc. (ex.; '- 
consolatas [ad terram projec- "'" 
tos] consurgere jussit. Cms. *_ 
paulisper addubitavit, an con- "■'_" 
surgendi jam triariis tempus ]f_. 
esset. Liv.) ; resurgere, intr. -^ 
Ov. Tac. (voy. lever ; au fig. t ~ 
ex.: cum res Romana contra /" 
spem votaque ejus velut resur- ^ 
geret. Liv. cum Mithridatem ~ 
summi imperatores ita vice- ^ 
rint, ut major clariorque in- x f~ 
staurando bello resurgeret. :::: 
Jasmin.); exsurgere, intr.Cic : y 
etc. (au fig., ex.: auctoritate Lc 
vestrd res publica exsurget et *^ 
in aliquo statu tolerabili con- Z: 
sistet. Cic. $i [Pompejanorum * ; - 
causa] esset jugulata, nunquam ^ 
exsurgeret. Cic). — un navire -*1: 
fechoue), voy. renfloder. T ^i 
(Fig.) Remettre k son rang, etc. £ 
Helevare, tr. Cic etc. (ex.: *:l 
potius relevdre quam castigd- -."i 
re. Cic relevata res publica. ;c 
Cic); restituere, tr. Cic etc* *-:*; 
(ex.: in pristinam dignitatem. : ;; 
Cic aliquem in antiquum sta- z. ; 
turn. Cic aliquem. Cic [Csecin* ■: ^ 
82]. aliquem in integrum. Cic. :^ 
Cses. rem [*rEtat»l. Enn. fr. z^\ 
Virg. Liv. se. Varr.); erigere r C? 
tr. Cic etc. (s'opp. a frangere, i^ 
ex.: animum alicujus ou ali- ^ 
quern. Cic [Clu. 21, 58]. eri- X* 
gere se. Cic. Liv.); excitare r t.«- 
tr. Cic etc. (ex. : animum ja- .r *■ 
centem et afpictum. Cic [am. > v \" 
16, 59]. msestum ac sordida- t;p 
turn senem. Cic afflictos. Oic x?: 
rempublicam excitari [*- se re- ^ 
leve »]. Cic) ; attollere, tr* ^ : ; 
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liv. etc. (ex.: attollere se a 
nravi cosii LivX Se — , ex- 
surgere* intr. Cic. Liv. (voy. 
[se] bemettre, [se] retablir) ; 
TesilTgere } infer- Hor. Ov. Liv. 
Tac. (voy. revivre, [se] ram- 
mer). ifFaire remarquer (qqch.). 
jLnim&dverterei tr. Gic. etc. 
(ex.: ntf animadvert atur quic- 
quid facias, Cic ea sunt ani- 
jhadvertenda peccata maxime^ 
qpss difficillime prsecaventur. 
tie. in qua [voce] nihil offen- 
di, nihil' displicere, nihil ani- 
madverti possit. Cic.) ; depre- 
hendeTQ) tr. Cic. etc. (ex.: res 
magnas ssepe in minimis re- 
bus. Cic. Polio deprehendit in 
Livio Patavinitatem. Quint . 
quod in epistolis Augixsti de- 
prehenditur. Quint.) ; repre- 
hendere, tr. Cic. etc, (s'opp. a 
probare, laudare* ex. : magna 
vituperations aliqv^em. Cic, 

t'Oy. REPRENDRE, ELAMER.); VI- 

iuperare, tr. Cic. etc. (voy. 
blamer); exprobrare, iv. Cic 
Liv. Tac, (ex.: ant queri sem- 
per aliguia out etiam expro- 
brarei Cic. [am. 71]. alien jus 
dictum. Tao?)\ coargaere y tr. 
Cic, etc, (ex.: err or em alieu- 
jus.Cic). — le defaut, c.-d-d. 
reprendre la voie, vestigia rur- 
sus persegui. A. Par ext. — 
qqn, e.-d-a. le redresser, cor- 
rigere, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem. Cic* voy. redresser). 
Absol. — qqn> c-&rd. le re-, 
prendre d'une erreur, d'une 
faute 5 castigare, tr. Cic, etc. 

(VOy. RKPRIMANDER, CORRIGER). ^ 

Remettre plus haut. Altiorem 
(ou altius) facere. Cic. Voy. 

ELEVER, HAUSSER, EXHAUSSER. 

la tSfce, caput attollere. Cic. 
La iete relevee, elato capite. 
Cel. credo incessu. Tac. — les 
■ yeux, oculbs erigere. Cic. — 
son manteau, attollere pallium. 
Ter, — . sa toge, quand elle 
gljsse, togam t si decidat y repo- 
nere. Quint. — ses cheveux, 
capillos a fronte retroagere. 
Quint' (XI, 3, 160). \\ Au fig. 
Rcleve, alius, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: nihil altum, nihil 
ffiagnifiGum.ac . divinum suspi- 
cere possunt 7 *qui; * . Cic. inter 
diissimas -. condiciones [* par- 
tis »] 4 generum - eligere. Plin, J. 
[ep. I, 10, 8]):; celsuSy a, urn, 
a dj.Crc. etc. j (ex.: ingressus 
cehior. Plin. .celsissima sedes 
dignitatis et honoris. Cic. eel-: 
sas et erectus. Gic.); excelsus, \ 
3, ttm, adj* Cic. etc. (ex.: in 
'McelsQ. -et illustri loco. Cic. 
■subst; m i excelsixm [c situation 
relevee *]„•. Sail. cf. in excelso 
ietatem agere. Sail.) ; elatas, 
3j unvp'.adj: jCfc. Quint, (ex.: 
elata verba. Cic. animus elatus. 
&c. [Tusc. I, 95]. animus ma- 
gftas elaiusque. , Cic. -.[Off. I, 
^3); grandiSy e, adj. Cic. etc. 

(ex,: gr^oratio. Petr. grandia 
minute diceh Cic. minuta est 


REL 

enim omnis diligentia\ hie 
autem grandia requiris. Cic). 
I (Par anal.) Rendre plus sail- 
lant. Excitare, tr. Plin. Plin. 
3. (ex.: ignis fulgor et claritas 
noctis tenebris excitatur. Plin. 
i- Iep. VI, 16, 13]. claritates 
colorum excitare. PUnX If (Au 
fig.) Rehausser. Aliquid (ovatio- 
ns) illustrare. Cic. Aliquid (din 
cendo) amplificare. Cic. Spe-' 
ciem adder e (alicui rei). Cic. 
Voy. rehausser. ]j Exalter. Ef- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
guem on aliquid summis lau- 
dibus. Cic. aliquem verbis, a- 
liquid versibus. Cic. simpl. ali- 
quid. Cic). Voy. louer, [faire] 
valoir. || (T. de cuisine.) Ravi- 
ver. Condlre, tr. Cic. etc. (ex.: 
herbas. Cic. cibos. Col. aliquid 
liquamine et oleo. Apic. au fig. 
c. orationem. Gic. $i qua extra 
blandimenta contingant, non 
augent summam bonum, sed y ut 
ita dicam, condiunt et oblec- 
tant. Sen. [ep. 66, h6]. au part, 
pass. : comitate condita gravi- 
das. Cic. conditiora hsec facit ve- 
natio.Gic. oratio lepore et festi- 

' vitateconditior. Cic). ^ Retires 
(gqn) d'un poste, d*une occupa- 
tion, etc. Succedere, intr. Cass. 
Liv. (ex.i'Utintegri et recentes 
defatigatis succederent. Cses. 
s. in stationem [« -des senti- 
nelles »]. Cass.); subire, intr. 
et tr. Cic etc. (avec ou sans 
per viceSy ex.; s. aliquem ou 
alicui. Plin. alii alios in cus- 
todiam- subeuntes. Liv. voy. 
succ^der); excipere, tr. Cic. 
etc. (ex. : alios alii deinceps 
excipiunt. Liv.); revocare, tr. 
Cic Liv. (ex.: milites ab opere. 
Liv.); deducere, tr. C&s. Liv. 
(ex.: milites ab opere. Cscs. vi- 
gilias. Sail, preesidia. Liv.). Se 

- — (en pari, de postes, etc.), 
staiionum vices permatare. 
Curt. lis se relevent les uns 
les autres pour le travail, par- 
titis temporibus in opere sunt. 
G&s. — qqn d'un vceu, solvere^ 
aliquem "voto. Justin. Voy. de-; 
lter, delivrer. — qqn de ses' 
fonctions. voy. revoquer. ||; 
(Par ext.) Remplacer un plat, : 
un service par nn autre. Voy. 
remplacer. T" V. intr. Ne plus 
rester alit^, ^tre ^tabli. Ex 
morbo convalescere. Cic E\ 
morbo recreari. Cic. Fig. — 

*d'un coup ,qui abat, a gravis 
casu se attollere. Liv. || Relever 
de qqn, .e.-d-d. etre sous sa de- 
pendance. Pendere ex dliquo. 
Liv. Subjectum esse alicui. 

Liv. In ciientela alicujus esse. 
r Gses. Juris esse alicujus. Liv. 

Ne — de personne, sui juris 

esse. Sen. ■ 

reliage, s. m. Action de relier, 
Conglutinatio, onti, f. Vitr. 
relief, s. m. Elevation de ce 
qui fait saillie sur une surface. 
Eminentid, as. f. Cic Voy. sail- 
lie. — (d'un terrain, etc.), at- 
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peritas, atis, f . Cic. Sail. En 
r-, ectypus, a, urn, adj. 
run. buet. (ex.: imaginem C as- 
sarts habens ectypam et emU 
riente gemma. Suet,). Travail- 
ler des metaux en —, orner de 
— , csalar e, tr. Cic (ex.: Saela- 
ta [« ornes de r. -»], vasa. Oic). 
Tailler en — , exsculperel tr. 
Cic Orne de reliefs, sigillatus, a, 
um, adj. Cic Figure en — j, 51- 
gnum t i, n. Cic Coupe orn^e 
de figures en -— d'un travail 
exquis, patella in qua sigilla 
erant egregia. Cic Piece qui a 
encore tout son — , asper num- 
mus. Suet. Argenterie sans — , 
rasile argentum t Veil. \ (Spec.) 
(Sculpt.) Ouvrage de haut — f 
et, p. ext. un haut — , ecty- 
pum, ij n. Plin, imago ectypa. 
Suet, emblema, matis (Dat. et 
Abl. plur, matis), n. Cic Ou- 
vrage de bas — , e£, p. ext., un 
bas ^, opus caslatam. Cic ese- 
latura, a?, f. Plin. crusta, se y L 
Cic typus, i y ra. Cic prostupon y 
i, n. Plin. (XXXV, 152). Le - 
(en peinture), eminentia, as, f. 
Cic Etre en — , avoir du — t 
eminere> intr. Cic etc. (ex. : 
ut qusedam eminerecredamus. 
Quint, non pictura- eminet. 
Quint.) ; exstare, intr. Cic 
(ex.: quo magis exstare videa- 
tur quod erit illuminatum. 
Cic). Donner plus de — aux 
autres parties, alia eminentiora 
facer e. Quint. || (Fig.) Erninens 
effigies (virtutis). Cic Voy. ri- 
clat, saillant. Trait s en — - et 
en pleine lumiere, eminentia 
et prompta, prompta et aper- 
ta. Cic Le mepris de la dou- 
leur met en — la grandeur 
d'ame, altitado animi contem- 
nendis doloribus eminet. Cic 
Donner du — a, dare speciem 
alicui rei. Liv. Voy. rehausser. 
T Restes d'un repas. Cenarum 
reliquise. Plaut. Sen. 
relier, v. tr. Lier de nouveau. 
Religare, tr. Plin. || (Fig.) Voj. 
rattacher, r^parer. 1" Lier di- 
verses' parties les unes aux au- 
Religare, tr. Cass, (cf. trabes 
axibus. Gsss.). — a I'ai'de de 
cerceaux (les douves d'un ton- 
noau), cingere civ culls. ^ Plin. 
~ avec du mortier, du bitume, 
interlinere, tr. Liv. Plin. Voy. 
lier. I] (Spec.) Coudre ensemble 
les earners d'un livre et les em- 
bolter dans une couverture. 
Conglutin&re (libros). Jet. Glu- 
iinare ou compingere (librum). 
Plin. — un livre en parchemin, 
librum membrana vestlre. Plin. 
|| (P. anal.) Mettre en communi- 
cation par! des voies, des passa- 
ges. Committers, tr. Cic etc. 
?ex.: committers opera. Liv. 
viam vise. Liv. Taurus Cauca- 
so committitur. Curt.); COJ2- 
jungere, tr. Cic etc. (ex. : 
montem murus cum oppido 
conjangiU Cses. sublicss con- 
junctee cum omni opere. Cms.); ■ 
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injungere, tr. Liv. (ex.: in- 
iungere opera et vineas muro. 
Liv. teciainjuncta muro* Liv.). 

Voy. JOINDREj UNIR, REUNIR. || 
(Fig.) Voy. LIER, RATTACHER, UNIR. 

relieur, s. m. Celui qui relie 
des livres. Glutinator librorum 
ou simpl. glutinator, oris, m. 

Lucil. Gic. 

religieusement, adv* D'une 
maniere religieuse. Pie, adv. 
Sen. Religiose, adv. Cic. Cas- 
te, adv. Cic. || (Fig.) D'une ma- 
niere tres scrupuleuse. Religio- 
se, adv. Cic. Sanete, adv. Cic. 
religieux, euse, adj. Qui tient 
a la religion. Ad aei (ou deo- 
rum) cultum pu ad * res divi- 
nas, ad sacra pertinens. Cic. 
Religiosus^ a, um, adj. Cic. 
(cf. r. jura. Cic). Sacer, era, 
cram, adj. Cic. etc. Consecra- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (Tra- 
duire aussi par le genit. sacro- 
rum ou religionis.). Ceremonie 
— , res divina. Cic. sacrum, i, 
n. Cic. sollemne, is, n. Liv. 
Tac. Au plur. Ceremonies — , 
actes ^, cserimoniae, arum, f. pi. 
Cic, Respect — , casrimonia, se, 
f. Cic. Coutumes — , religiones, 
um, f. pi. C'estun usage — de..., 
sacrum est (avec l'lnfin.). Plin. 
Caractere — , religio, onis, f. 
Cic. sanctitas, atis, f. Cic. For- 
mule — , carmen^ inis, n. Liv, 
Pratiques — , religionum sancti- 
tates. Cic. ou simpL religiones, 
um, f. pi. Cic. Silence — , sa- 
crum silentium. Hor. Observer 
un silence — , favere linguae ou 
simpl. favere, intr. Cic. Les 
prescriptions — et les rites, 
religiones et cserimonise. Cic. 
sollemnes religiones. Cic. (Mil. 
73). Etablir des lois — , religio- 
nes instituere. Liv. Motifs d'un 
acte — , ratio religionis. Quint. 
(IV, pr. 6). Ensemble des pra- 
tiques — , religio, onis, f. Cic. 
Liberty tolerance — , libera 
de Deo quid velis credendi, 
eumque quo ritu velis colendi . 
potestas. A. libera deum co-> 
lendi potestas. A. Morale — , 
religio, onis. f. Cic. Doctrine 
— , enseignement — , doctrina 
religionis. Cic. ratio rerum 
divinarum. Cic. Un precepte 
— , une doctrine ^,praeceptum 
ou decretam religionis. Cic. 
Systeme — , divinse religionis 
ratio. Cic. Interets — , religio, 
onis, f. Cic. rerum sacrarum 
ratio. Cic. Ob jets — , religiones, 
um, f. pi. Liv. Des idees, des 
opinions — -, religiones alicujus 
ou quae aliquis de deo rtligio- 
nibusque sentit. Cic* ou simpl. 
religiones, um, f. pi. Cic Ceder 
k des influences, a des conside- 
rations -T-, religione m&verl ou 
duci. Cic Crainte, terreur — , 
superntitio, onis, f. Cic. hor- 
ror, cris, m. Virg. Liv. T Qui 
observe les regies de la religion. 
Pius, a, um, adj. Cic: Religio- 
sus, a, um, adj. Cic. Diligens 
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religionum cultor. Liv. _Voy, 
pieux. Sentiments — , t foi — , 
croyance — , religio, onis, f.Cic. 
(cf . religionem super stitio imi- 
tatur. Gic. religio utilis civita- 
iibus. Cic). pietas, atis, f. Cic 
(voy. piete). fides, ei, f. Hier. 
Zele — , religio, onis, f. Cic 
Scrupule — , religio, onis, f. 
Cic. (cf. religionibus impediri. 
Cic). Inquietude, souci en ma- 
tiere — , religio, onis, f. Cic (cf. 
religione civitatem solvere. Cic. 
magnam . religionem declarare. 
Cic. animus religione liber. 
Liv.). Dont on se fait un scru- 
pule — , religiosus, a, um, adj. 
Cic Etre tres — , deos castissime 
colere. Cic Indifference — , ne- 
gligentia deum. Cic || (P. ext.) 
Tres scrupuleux. Religiosus, a, 
um, adj. Cic. Voy. conscten- 
cieux, scrupuleux. l Qui appar- 
tient aux regies monastiques. 
Religiosus, a, um, adj. Eccl. 
Voy. monacal, monastique. Une 
maison — , voy. monastere. || 
Subst. Un — , religiosus, i, m. 
Salv. (Avec une nuance de res- 
pect.) nonnus, i, m. Hier. Voy. 
moine. Une — , sacra virgo. 
Aug. nonna, se, i. Hier. nona- 
cha, 33, f. Hier. 

religion, s. f. Ensemble de 
croyances, de pratiques, ayant 
pour objet de rendre hommage 
a la Divinity. Religio, onis, f. 
Cic (ordin. au plur. religio- 
nes, ci. religiones interpretari. 
Cses. civitatem religionibus 
instituere. Cic). Res divinse. 
Cic Deorum cultus. Cic II est 
conforme a la — de..., religio- 
sum est (avec Flnfin.). Plin. 
Defend u par la — , religiosus, 
a, um, adj. Cic nefastus, a, 
um, adj. Cic. Crime contre la 
— , voy. sacrilegk. Pratiquer, 
observer sa — , colere deos. Cic 
Voy. pratiquer. La vraie — , 
recta religionis ou rerum divi- 
narum cognitio, Eccl. Une 
fausse — , religio perversa. Cic. 
super stitio, onis, f. Cic La — 
chretienne, juive, • etc., voy. 
christianisme, judaisme, etc. 
Professer une — , voy. profes- 
ser. Avoir une autre — , deo- 
rum cultu differre. Cic Em- 
brasser une autre — , changer 
de — , sacra patria deserere. 
Cic externam religionem sus- 
cipere. Cic. sacra ab externa 
natione asciscere. Cic Le fon- 
dateur d*une — , auctor reli- 
gionis. Cic. conditor sacru Cic 
— d'Etat, sacra publica. Liv, 
Instituer une — oVEtat, religio- 
nem aliquam ou sacra aliqua 
publica auctoritate sancire, 
munlre. Liv. La — r6 forme e, 
et, ellipt., la — (le protestan- 
tisme), vov,;reforme. Guerres 
de — , bellum pro religionibus 
susceptum. Liv. bellum sacrum. 
Liv. Faire des guerres de — , 
pro religionibus suis bella sus- 
cipere. Gic La — naturelle 
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(inspiree par la raison)^ natu- ~\ 
ralis ou rationalis religio. A. ? 
religio a natura ou ratione or- ', 
ta ou profecta. A. ^ Obser- ;j 
vat ion des croyances, des pra- **, 
tiques instituees pour rendre •) 
hommage a Dieu. Jleligio, onis, ^ 
f. Cic. (cL magnam religionem '' 
declarare. Cic). Pietas erga - 1 ?, 
deum (deos), ou simpL pietas, ^, 
atis, f- Cic Voy. puStj^. Avoir ; ; ; 
de la — , voy. pieux, religieux. & 
Un homme sans — , Homo im- ^ 
pius erga deum. Cic negligens £j 
religionum. Cic religionis con- ' : c 
temptor. Cic N'avoir nulle — , 'C- 
voy. athee. II (P. ext.) Senti- i * 
ment de grand scrupule. Reli- r^ : 
gio, onis, f. Cic (cf. relig. of- \\ 
ficii, jurisjurandi. Cic fides et ■*-'■ 
religio jadicis. Cic). Voy. con- -c^ 
scniNCE. Se faire un point de — r • 
de, voy. honneur. Violer la — ;- 
du serment, jusjurandum ne- «-r 
gligere, violare. Gic. Surpren- ^ 
dre la — de qqn (sa bonne ;i'. 
foi), voy. foi . * Etat de celui -\ z 
qui vit en communaut^ sous x] 
une regie. Monachatus, us, m. -c 
Greg. -Tar. Voy. monastique. - 
Entrer en — , voy. moine, re* 
voele. - : 

religio nnaire, s. m. et f. Voy. - ^ 

REFORME, PP.OTESTANT. 7 -- 

religiosite (lat. post, religinsi- 1 :- 
tas. Apul. Tert. Vulg.), s. f. T^ 
(Arch.) Exces du sentiment re- — *" 
ligieux. Superstitio, onis, f. * -- . 
Cic ^ Disposition pour les sen- ". Z : 
timents religieux. Pietas erga i ;J 
deum. Cic Religio, onis, f. Cic. IX 
Voy. pieVe, 'v " 

reliquaire, s. m. Boite, colfret ^,_ 
ou Ton conserve les reliques, t ~ : ~ 
Voy. chasse. /^ L c 

reliqiiat, s. m. Ce qui restedu "r;t 
lorsqu'un compte a et4 arrete. ^ 
Quod reliquum restat. Plant. "7; J 
Reliqui summa. Cic ^Pecuniae ~ 
reliquse. Cic ou simpl. reli- ;--; 
quum, i, n, Cic. et ordin. au-^."*- : 
plur. reliqua, orum, n. Cic. ~> J " 
residuee pecuniae. Cic Demeu- ?* : 
rer comme — de compte, in rT " 
debitis residere. Cod.-Theod. -'-p 
Solder un — de compte, pe- j— 
cuniam reliquam solvere. Cic. '} - 
— des caisses de l'Etat, du :t 7 
budget, quod de pecunia pu- u ~h 
blica superest. Liv* ^^ 

reliquataire, s. m. et 1 Celui, t:r. 
celle qui redoit unreliquat. Qui -±- 
(quae) nondum (pecunios) sol- -'on 
vit . A, Qui (quae) retro debet. : z^r. 
A. Etre — , reliqua trahere.^r 
habere ou debere. Jet. -kzi 

relique (lat. post, reliquia, ^^ ; 
Eccl.),s.f. Ge qui roste d'un saint .^ 
apres sa mort. Hominis coTwe-^^ 
crati ou rei consecratse reli- ^:-: 
guiae. Eccl. ou simpl. reliquiae, X^ 
arum, f. pK Aug. P. piaisant. ^C" 
Ressembler au baudet qui pbrte , ,; 
les — , pomparum ferculis esse i **> 
similes. Cic \\ (P. ext.) Garder O 
une chose comme une — , en^C 
faire des — servare aliquid ad ; • ," ^ 
memoriam alicujius ou alicujn* 
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rei. A. pie colere. A. ^ Restes. 

Voy. RESTE. 

relire v. tr. Lire de nouveau. 
Relegere, tr. Hor. Ov. Revol- 
vere,tr. Hor. ' Iterum legere. 
Cic. Lire et — , lectiidre, tr. 
Plin. /.). (cf* non legendos li~ 
broS) sed lectitandos. Plin. j, Se 
— (relire ce qu'on a £crit pour 
le corrigor), recognoscere (suo$ 
libros ou sua opera). Plin. j. 

reliure, s. f. Maniere dont un 
livre ■ est relief Integumentum 
ou involucrum libri. Plin. 

relocation, s. f. Nouvelle loca- 
tion ou sous-location d'une 
chose. Altera (ou secunda) lo- 
catio. Jet. — d'une maison, 
sdes reconducts. Cic. 

relouer (lat. post, relocdre. 
Olp.)i v. tr. Prendre ou donner 
de nouveau en location. Recon- 
dacere^ tr. Ulp.-dig. ^ Sous- 
louer. Voy. ce mot. . 

reluire, v. intr. Luire avec des 
reflets lumineux. Relucere } intr. 
Cic. Splendere, intr. Virg. Juv. 
Resplendere } intr. Virg. Voy. 

BRILLER, LUIRE. || (Fig.) Se moU- 

trer avec 6clat. Voy. briller, 

RESPLENDIR. 

reluisant, ante, adj. Qui re- 
luit. NitiduSj a, urn, adj. Cic. 

Voy. LUIS ANT, BRILL ANT. 

reluquer, v. tr. Regarder cu- 
rieusement. Voy. lorgner. ^ 
Resarder (avec envie), Voy. con- 
voiter, envier. 

remacher (lat. post, remasti- 
care. Gloss. ) } v. tr. Macher une 
second e fois. Ruminare, tr. et 
intr. et rumindri, d^p. intr, et 
tr. Virg. Col. Plin. Iterum 
masticare ou mandere. A. Re- 
mandere, tr. Plin. || (Fig.) Re- 
passer dans son esprit. Reman- 
dere, tr. Quint. Voy. ruminer. 
remaniement et remani- 
ment> s. m. Action de rema- 
nier. Retractatio y onis, f. (usite* 
seulement au plur. retracta- 
iiones). Aug. Le — d'ouvrages, 
retracta opera (n. pi.). Sen. 
remanier, v. tr. Modifier en 
' maniant de nouveau. Retrac- 
tare, tr. Ov. Sen. Voy. refaire, 
Reparer. (I Fig. Retractdre (Zi- 
brum). Sen. Voy. retoucher. 
remarier, v. tr. Marier de nou- 
veau. Iterum filiam in matri- 
Tnonium dare ou nuptum col- 
locare. A. Se — (en pari, de 
Thorn me) , novum conjugium 
inlre. Cic. iterum ou denuo 
nxorem ducere. Cic. Se — (en 
pari, d'une fomme), iterum ou 
denuo nubere alicui. Cic. alteri 
vivo nubere. Gic. 
remarquable, adj. Digne d*e- 
■ tre remarque, Conspicuus, a, 
Ml, adj. Hor. Liv. Sen. Tac. 
(ex. : conspicuum aliquem fa- 
cere. LivS ; conspectus, a, 
Urn, p« adj. Liv. Tac. (so dit 
des personnes et des choses); 
conspiciendus, a, urn, adj. 
verb. Liv. Ov. (ex. : c. opus. 
i[ V.) ; observabilis, e, adj . 
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Sen. Quint, ( c f. .Sen, [ben. IV, 
23, 11. Quint. [IX, 1, SO]); vi- 
sendus, a, um, adj, verb. 
yic. etc. (ex. : v. ornatus. Cic. 
LVatin. 31]. subst. n. pi. Athene 
multa visenda habentes. Liv. 
[XLV ,27, 11]); Ulustris, e 
{« distingue, romarquable »), 
adj. Cic. etc. (ex.: 7*e$ [« e>ene- 
meat -] illusfrior. Cses. legatio 
illustrwr. Nep. causa [« cas »]. 
Cic. ejus in omni vita nihil est 
ad laudem illustrius quam ipsa 
calamiias. Cic); insignis, e 
(« qui se distingue, d'ou re- 
marquable »), adj. Cic.etc.(ex.: 
insignis ad deformitatem [« par 
sa laideur «]. Cic. insignis im- 
probitas. Cic. annus insignis 
incendio ingenti. Liv. insi- 
gniora monumenta. Liv.); lu- 
culentus, a, um (* bien eclai- 
rs, cTou remarquable ») t adj. 
Cic. etc. (ex. : /. forma. Ter. I. 
factum. Cic); memorandus, 
a, um (« digne de m^moire ») } 
adj. verb, Virg. Liv. Ov. Ftor. 
(voy. _ memorable) ; notabilis y 
e, adj. Cic. etc. (ex.: n. exitus. 
Cw*,); egregius, a, um (« qui 
sort de 1'ordinaire »>), adj. Cic. 
etc. (ex. : civis. Cic* mulier [ou 
virgo] egregid forma. Ter.) ; 
eximiuS) a, um (« pris en tre 
tous, d*ou remarquable »), adj. 
. Cic. etc. (ex. : ingenium. Cic. 
fades. Cic. virtutes. Cic. Liv.); 
eminens (« qui delate aux yeux, 
d'oii remarquable »), p. adj. 
Cic. Tac. (voy. eminent); prse- 
stabilis, e (« sup^rieur, excel- 
lent, remarquable »), adj. Cic. 
etc. (ex. : pr&stabilis insignis- 
que virtus. Cic. res aut magni- 
tadine prsestabiles aut novitate 
primse. Gic); prsestans (<* su- 
perieur, excellent, remarqua- 
ble *), p. adj. Cic. etc. ^ex. : 
prsestans et ingenio etdoctrind. 
Cic. voy. superieur). Etre — , 
eminerej intr. Cic. etc. (voy. 
[se] distinguer) ; niter e, intr. 
Gic etc. (voy. rriller). 
remarqizablement, adv. D v une 
maniere remarquable. Egregie y 
adv. Cic (cf. egregie Grsecelo- 
qui., Cic). Eximie, adv. Cic. 
Liv. Juv. Insignite, adv. Cic 
Insigniter, adv. Nep. T Extre- 
mement. Voy. ce mot. 
remarque, s. f. Action de re- 
in arquer. Notatio, onis, f. Cic 
Observation onis^ f. Cic (cf. ob- 
servations prodere de _ aliqud 
re. Plin.). Animadversio^onis^ 
f. Gic Annotatus, us y m. Val- 
Max. (cf. morte dignaannotatu. 
VaL-Max.). Faire la — d'une 
chose, voy. remarquer. Digne 
de — , voy. remarquable. Arch. 
II n'y eut rien de crande — , 
voy. remarquable. |f Observa- 
tion sur la conduite de qqn, 
blame. Nota, a?, f. Cic Voy. 
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blame, reprimande, reproche. 
Observation litt^raire, gramma 
ticale, note. Annotatio, oms, f. 
Plin. Voy. note. Faire quelques L 


-— sur qqch., pauca annotate 
de aliqud re. Plin. /. Voy. an- 
noter, commenter. 
remarquer, v. tr. Marquer de 
nouveau. Rursus ou iterum no- 
tare ou signare. Cic Voy. mar- 
quer. || (Arch.) Marquer soi- 
gneusement. Voy. marquer et 
soigneusement. ^ Marquer ce 
qui a attire" notre attention. 
Notare, tr. Cic. etc. (voy. no- 
ter); annotare> tr. Sen. Col. 
Quint. Plin. /. (ex. : de quibus 
pauca annotabo. Quint, h&c 
tamen non annotamus. Sen. 
sed ilia magis annotantur. \ 
Sen.); signare, tr. Cic etc. 1 
(ex.: aliquid s. in animo Cic). 
Faire — (qqch. a qqn), mo- 
nere, tr. Cic etc. avertir); 
commonefacere t tr. Cic. etc. 
(voy. _ rappelerj ; advertere, 
tr. Cic etc. (ex. : animum 
alicujus ad aliquid. Cic). ^ 
Porter son attention (sur qqn, 
sur c[qch.). Animadvertere, 
tr. Cic'. etc. (ex. : in prsesens 
hand animaaversum [prodi- 
gium]. Tac non animadverti 
in pace. Cic ut animadverta- 
tur quicquid facias. Cic ecquid 
animadveriis horum silentium ? 
Cic si quod [peccatuni] est a- 
nimadversum. Cic animadver- 
tit [aliquem] scribentem., Cic 
animadvertit Ceesar unos ex 
omnibus Sequanos nihil earurtx 
rerum facer e. Cses. animadvert 
tebas igitur versus ab iis ad- 
misceri orationi. Cic equidem 
etiam illud animadverto leni- 
tate verbi rei tristitiam esse 
mitigatam. Cic) ; sentire, tr. 
Cic etc. (voy. [s'j apercevoir.) ; 
intelligere, tr. Cic. etc. (voy. 
comprendre) ; videre, tr. Cic 
etc. (voy. apercevoir et [s'j aper- 
cevoir) ; perspicere, tr. Cic 
etc. (voy. distinguer, observer, 
attention); observarej tr. Cic 
etc. (voy. observer). Se faire — 
en bien ou en mal), conspici, 
Cic Liv. conspicuum esse. Liv. 
(aliqud re) notabilem esse. Gic 
(aliqua re) insigniri (« se sin- 
gulariser »). Sen. Voy. [se] . dis- 
tinguer, Vouloir se faire — , 
oculos in se convertere. Cic se 
conspici velle. Liv. 
rembarcpiement, s. m. Action 
de rembarquer. Nova ou se- 
cunda in naves impositio. A. 
Apres le — des troupes, post- 
quam milites in naves rursus 
(ou denuo) conscenderunt. Liv. 
\ Action de se rembarquer. No- 
va ou secunda in navem con- 
scensio. A. 

rembarquer, v. tr. Embarquer 
de nouveau. In navem rursus 
imponerc D. Se — , et, intran- 
silivt. — , navem rui'sus ou ite- 
rum conscendere. (A)Venir^se 
— , ad naves se recipere. Liv. 
|| (Fig.) Se — dans une entre- 
prise pdrillouse, novam aleam 
(ou novum periculum) adire 
(ou subire). A. 
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rembarrer, v. tr. Repousser 
vivement. Retrudere y tr. Cic 
II (Fig.) Retundere, tr. Altic. ap. 
Cic (cf. belle retundit Anto- 
nium. Altic. ap. Cic). P. ext. — 
des raisonnements, voy. raba^- 

TRE> R^FUTER. 

remblai, s. m. Terres employees 
a remblayer. Gbngestio, onis, 
f. Vitr. Agger, eris, m. Cees. 
Conjectus terrse. Liv. — en 
pierres, suggestus lapideus. Col. 
Surelever la plaine par un — , 
exaggerdre planitiem aggestd 
humo. Curt, 

remblayer, v. tr. Rapporter 
des terres pour hausser un ter- 
rain trop bas. Aggerare, tr. 
Curt, Exaggerdre, tr. Curt. 

remboitement, s. m. Action 
de remboiter. Restitutio in suum 
locum. A. Le — d'un membre, 
membrum in suum locum re- 
positum. Gels* 

remboiter, v. tr, Faire rentrer 
(en place ce qui est debotte). In 
locum suum reponere. ^ Gels. 
Compellere (maxillam) in se- 
dem suam. Cels. 

rembourrer, v. tr. Garnir de 
bourre, de crin, etc. Tomento 
farcire, effarclre ou refercire. 
A. Rembourre, pulvinatus, a, 
wm, p. adj. Plin. Paillasson — > 
tomentum, i, n. Mart. 

remboursable, adj. Qui doit 
etre rombourse. Voy. payable, 

REMBOURSER. 

remboursement, s. m. Action 
de rembourser, resultat de cette 
action. Solutio, onis, f. Cic. 
Voy. paiement. Operer un — , 
voy, rembourser. Poursuivre 
le - — d'une dette, debita con- 
sectdri. Cic, 

rembourser, v. tr. Rendre a 
qqn (le montant de ses depen- 
ses). Solvere pecunias debit as. 
Caes. ou pecuniam debitam. Cic, 
Dissolvere (nomen, ses alie- 
num). Cic. — une partie de ses 
dettes, reponere aliquid ecc de- 
bito. Cic. Etre rembourse, in 
solutum ou pro soluto accipere. 
Sen, Jet* Voy. dette, pater. ^ 
Faire rentrer (qqn) dans les 
depenses qu'il a faites. Impen- 
sam praestdre alicui. Liv. Prses- 
tdre alicui quod expendii. Cic. 
Voy. defrayer, indemniser. — 
integralement qqn, reddere a- 
licui impensam ad assent, Plin. 
Se ■ — d'une avance, accipere 
aliquid ex debito in solutum 
ou pro soluto accipere. Sen. 
Jet. ^ Remettre dans sa bourse. 
Voy. empocher. |j Fig. Irohiqt. 
— des coups d'epee. Voy. at- 
trafer, recevoir. 

rembrunir, v. tr, Rendre plus 
brun. Fuscctre, tr- Cic, Infas- 
care, tr. Cic. Obscurdre, tr. 
Cic, Voy. assombrir, noircir, 
obscurcir. Le del se rembrunit, 
nubilare ccepit. Varr, Ciel rem- 
bruni, obscurum caelum. Hor, 
[J Fig. Voy. ASS0MBR1R, obscurcir. I 
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Front rembruni, pons obducta. 
Hor. Voy. sombre, soucieux. 
rembrunissement, s. m. Etat 
de ce qui est rembruni. Voy. 

OBSCURCISSEMENT. 

remede, s. m. Ce qu'on era- 
ploie pour guerir une maladie. 
Remedium y Hi n. Cic. etc. 
(ex. : r. efficax. Cels. csecitatis. 
Tac. remedia adhibere alicui. 
Plin. morbis animorum. Cic. 
remedium quoddam habere. 
Cic. veneficiis remedia, inve- 
nire. Cic. r.emedio quodam uli. 
Cic, remedio esse. Cic.) ; medi- 
cina, se, i. Cic. etc. (ex. : me- 
dicinam adhibere. Cic); me- 
dicamen, minis, n. Cic. etc. 
(voy. medicament.) ; medica- 
mentum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
m. salutore. Cic. salubre. Liv. 
medicamenta, quibus sanantai 
oculi. Sen. medicamentum com- 
ponerc Plin.), — de bonne 
femme, voy. empirique. | (Spec.) 
Lavement. Voy. ce mot. ^ (Au i 
fig.) Ce qui sert a guerir un | 
mal moral. Remedium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : eegritudinum 
[« contre les chagrins »]. Ter. 
timoris. Liv, remedia incortv- 
modorum. Cic. praesentium ma- 
lorum. Liv. id remedium timori 
fait. Liv. acrioribus remediis 
saluti suae subveniendum cu~ 
rant. Cic); medicine, se, i. 
Cic. etc. (ex. : m. periculorum, 
labor is. Cic. medicinam quse- 
rere alicui rei. Cic. medicinam 
peter e a litteris. Cic exspectdre 
medicinam temporis. Cic); 
medicamentum, i, n. Cic 
etc. (ex. : m. loborum. Cic. do- 
lor is. Cic. illud panchrestum 
77i. suum. Cic). Sans — 3 voy. 

IRREMEDIABLE. 

remediable, adj. A quoi Ton 
peut remedier (au propre et au 
fig.) Voy, guerissable. 

remedier flat. post, remediare, 
Scrib.Tert.) } v.tv. Porterremede. 
]! (Au propre.) Mederiy dep. intr. 
Cic Occurrere, intr. Cic. etc. 
(cf. occurrere venienti morbo. 
Pers.). Succurrere^ intr. Cels. 
Plin. Voy. rem£de. |[ (Fig.) Sa- 
ndre, tr. Cic. (voy. guerir). Me- 
deri) dep. intr. Cic (cf. mederi 
rei publicae afflicts^. Cic. med. 
rei inopise framentariae. Caes.), 
Succurrere, intr. Caes. Subve- 
nire, intr. Cic (cf. rei publicae 
difficillimo tempore esse sub- 
ventum, Cic). — a la sterilite 
de la terre, ire obviam infe- 
cunditati terree. Tac — a la 
misere du peuple, opituldri ino- 
pi& plebis. Sail, Si l'empereur 
n*yavait remedie, ni Caesar 
obviam isset. Tac — aux re vers 
par son activity sublevare for- 
tunam industrid. Cic* 

remeler, v. tr, Meier de nou- 
veau. Remiscere^ tr. Sen. 

remembrance (Arch.) Ressou- 
venir. Voy. ce mot. || (P. ext,) 
Ressemblance qui rappelleqqn. 
Voy. ressemblance. 
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remembrer flat. post, reme- 
mordre. EcclJ), v. tr. (Arch.) 
Remettre en memoire. Voy. 
rappeler. || (Spec.) Se — (se sou- 
venir), voy. ce mot. 

rememoratif, ive, adj. Qui 
rememore. Voy. comm^moratjf. 

rememorer (lat, post, reme- 
mordrL Eccl.), v. tr. Remettre 
en memoire. ReducSre in me- 
moriam. Cic Revocdre in me- 
raoriam (aliquid alicui), Cic 
Se — qqch, voy. rappeler. 

remener, v. tr. Mener de'nou- 
veau, et, p. ext. mener ou Ton 
etait auparavant. Voy. ramener, 
reconduire. — en voiture, re- 
vehere, tr. Plin. 

remerciement , s. m, Voy. 
remerciment. 

remercier, v. intr. Dire mer- 
ci, rendre grace a (qqn). Gra- 
tias agere ou persolvere (ali- 
ccti).- Cic (cL gratias agere de 
ou pro aliqud re ou quod Jet 
le Subj.]. Cic gratias agere\ob 
hoc quod... J Liv.). Gratiam ha~ 
bere (alicui) pro aliqud re ou 
quod [et le Subj.] ou qui [* de 
ce^qu'il..." etle Subj.]. Cic). Voy. 
grace, reconnaissant. |] Se — 
(se savoir gre). Voy. gre. T Ren- 
dre grace a qqn d*une offre en 
la refusant ; refuser poliment. 
Gratiam facer e (de aliqud re). 
Plaut. Voy. excuser, merci, re- 
FUSER>_Je te remercie vivement, 
benigne ac liberaliter! ou simpl. 
benigne! Hor. T Congedier po- 
liment. Voy. coxgedier. 

remerciment et remercie- 
ment, s. m. Action de remer- 
cier. Gratia, as, f. Cic. (cf. ali- 
cujus gratiam mereri. Cic). 
Grates (ace. grates, abl. grati- 
bus), f. pL Cic — aux dieux, 
gratulatiO) onis, f. Cic Faire 
to us ses — , voy. remercier. De- 
voir de grands — a qqn, maxi- 
mas gratias alicui habere ou 
agere debere. Cic Adresser une 
lettre de — a qqn, agere alicui 
gratias per litter as. Cic. 

remere, s. m. Convention par 
laquelle le vendeur d'un fonds 
se reserve le droit de lerache- 
ter. Voy. rachat. 

remettre, v. tr. Mettre de nou- 
veau, (I Faire passer de nouveau 
h une certain e place. Rep on e- 
re, tr. Cic. etc (ex. : lapidem 
suo loco. Cic luxatum femur 
[« Tos de lacuisse »]. Cels.ossa 
in suas sedes. Cels. se in cubi- 
turn. Hor. insigne regium. Cic 
pecuniam duplam in thesau- 
ros, Liv. [XXIX, 19, 7]. par 
anal, testes velut in gradum 
reponere [« remettre lestemoins 
sur la voie »]. Quint, in me- 
moriam reponi. Quint. [XI, % 
19]) ; restituere, tr. Cic. etc, 
(ex.: fores, effractor. Ter. sta- 
tuam [•< remettre en place une 
statue ■]. Cic); recondere, tr. 
Cic etc. (ex.i.gladium in vagi- 
nam. Cic. [inv. II, Ut]. t. de 
chirurg. fragmentum. Cels* 
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mod in posteriorem partem 
excidit, eodem modo recondi- 
Mr. Gels.) ; reducere, tr, Cic. 
«tc* (ex. : aliquem in carcerem. 
Cic. reducere ex errors in 
viam. Plaut.). — un vehement, 
etc., resumere, tr. Qaint (cf. 
togas prsstextas. Quint.). — scs 
ohaussures, so leas in pedes rur- 
&u$ inducere. Cornif. — une 
bague, anulum digito rursus 
apiare. Sen. || (Par anal.) — 
qqch. sous les yeux de qqn, 
voy. representer. Se — qqch. 
en t6te, voy. rappeler. — qqn, 
aliquem agnoscere. Liv. Voy. 
recoknaitre, || Faire passer de 
aouveau a une certaine posi- 
tion. Reponere, tr. Hor. (ex. : 
fabulam [« une piece au thea- 
tre -]. Hor. [A. P. 190]); re- 
stiiuere, tr. Cic. etc, (ex.: re- 
stiiuere in possessionem. Cic. 
ou r. alicui bona. Cic. aliquid 
in pristinam dignitatem. Cic. 
aliquem in regnam. Cic. Nep. 
■aliquem regem. Cic. voy. reta- 
bur). — un navire a la voile 
<et simpl. ' — a la voile, voy. 
voile. || Faire passer de nouveau 
a un etat determined Hesti- 
tnere, tr, Cic. etc. (ex. : ulcera 
sanitati. Plin.); reducere, tr. 
Cic- etc. (ex. : aliquem ad salu- 
tem. Cic. ad sanitatem. Cic. 
aliquem in gratiam. . .Cic. in 
gratiam cum aliquo. CicTj. re- 
JScere (** remettre en etat «), 
tr. Cic. etc. (ex.: naves refectse. 
Cass. voy. reparer). — qqn en 
liberty voy. elargir. — les en- 
nemisen deroute, voy. deroute. 
Sb — a (qqch.), repetere, tr. 
■Cic. etc. (ex. : stadia. Cic. iter 
(• en route »]. Ov. viam. Liv. 
pugnam [* a combattre »]. Liv. 
somnum [« a dormir *]. Cic.); 
redintegrare , tr. Cic. etc. 
(e*.:proelium. Cses bellum. Liv. 
voy. recommencer). — a (faire 
qqch.), voy. recombjencer, || 
(Spec. J Mettre de nouveau dans 
son ancien etat. Reficere, tr. 
•Cic. etc. (ex.: refycere se. Cic. 
reficere se et curare. Cic. fes- 
sum via ac vigiliis militem. 
. Liv. eccercitum ou se ex lab ore. 
Cses. exvulnere refectus. Sen. 
Tac. quorum anirni ex longo 
fnorbo re$ciuntur. Sen. non- 
•dum satis refectis ex jactatio- 
«e maritima militibus. Liv. 
repcere animum. Cic.) ; red- 
psre, tr. Cic. etc. (ex. : reci- 
^ere animum [ou animos] a 
ou ex] pavore. Liv. se difftcul- 
ter recipere [en pari, d'ani- 
maux], Varr. se ex terrore, 
vctimorey ex fuga. Cses.); re- 
oreare, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem. Nep. recreari [■» se re- 
mettre »] ex vulnere. Cic. ex 
vulneribus. Liv.exmetu se. Cic. 
[Cat. 3, h, 8]) ; colligere, tr. 
^ic.etc. (ex.: se [** de son emo- 
tion »]. Cic. on dit aussi a me- 
fampirare. Cic. [Clu. 70, 280]). 
*"i c.-d-d. reconcilier, voy. ce 
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mot. T Faire passer de sa main 
aux mains de qqn. Dare, tr. 
yic etc. (ex. : quod prsesens 
tanqaam in manus datur, /u- 
cundius est. Cic. Utteras ou 
epistolam alicui. Cic. alicui 
litterasad aliquem. Cic. datis 
Sam epistolis diem commutare. 
Cic. epistolam accubanti in 
convivio. Nep. pecuniam. Cic. 
abs. des Curio [* a remettre a 
Curius n] m Cic.) ; tradere, tr. 
Uc. etc. (ex.: mihi trade istud. 
Plaut, aliquem asservandum 
custodibuscorporis.Curt.alicui 
regnum per manus. Liv. pecu- 
niam regiam qusestoribus. Liv. 
possessiones et res creditori- 
bus. Cses. alicui custodiam na- 
vium. Cses. alicui urbem. Curt. 
alicui imperium. Cses. alicui 
summam imperii. C&s. alicui 
provinciam. Sail, alicui tur- 
rim tuendam. Cses. obsides 
Hseduis custodiendos. Cses.) ; 
reddere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
cui Utteras. Cic); exhibere 
(« se dessaisir de> remettre »), 
tr. Cic. etc. ex. : alicui omnia 
integra. Cic.); permitterejtr. 
Cic. etc. (ex.: alicui potestatem. 
Cic. omnia dicioni ejus. Curt, 
se in fidem ac potestatem po- 
puli. Cses. se ou sua foriunse. 
Sen.) ; delegare^ tr. Cic. etc. 
(voy. confier). S*en — a qqn 
de qqch., permittere, tr. Cic. 
etc, (ex. : alicui totum nego- 
tium. Cic.) ; committere> tr. 
Cic. etc. (ex.: alicui aliquid ou 
de aliqua i*e. Cic.) ; conferre^ 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquid ad ou 
in aliquem. Cic. se ad senatus 
auctoritatem. Cic. rem ad ali- 
quem. Cic. curam restituendi 
Capitoliiin L. Vestinum. Liv.). 
|| Puemettre a qqn une offense. 
Voy. pardonner. T Mettre a plus 
tard. DifTerre , tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid in aliud tempus, 
in posterum. Cic.) ; con f err e, 
tr. Cic. etc. (ex. : omnia ^ in 
mensem Marlium. Cic. iter 
suum in poster wm diem. Brut, 
ap. Cic. aliqaid in longiorem 
diem [opp. a aliquid reprsesen- 
tdre]. C&$. eo [«a cette date=] 
omnem bellirationem [«le plan 
de campagne »]■ Cses.) ; pro- 
ferre> tr. Cic. etc. (ex. : diem 
auctionis laxius. Cic. diem. 
Liv. res t nuptias aliquot dies. 
Ter. res prolate Cic. ante res 
prolatas. Cic.); producers, tr. 
Cic. etc. (ex.: rem in hiemem. 

Cses.). 

remeubler, v. tr. Meubler de 
nouveau, Iterum (ou rursus) 
instruere ou adornare. A. \\ 
(Fig.) Famil. Pourvoir de nou- 
veau. Iterum ou denuo instru- 
ere (aliquem pecunia). A. 

reminiscence (lat. post, remi- 
niscentia. Boet.), s. f. Souvenir 
inconscient. Memona, se, t 
Cic. Voy. souvenir. [| (P. est.) 
Memoire. Voy. ce mot. 1 ye 
dont nous nous souvenons m-j 
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consciemment. Res quse {alicui) 
m mentem venit ou cujus me- 
moria animum subii. Cic. Vov 
souvenir, j ' 

remise, s. f. Action de remet- 
tre. || Action de remettre dans 
un lieu. Restitutio, onis, f. Cic. 
Voy. remettre. || (Arch.) La — 
d une piece, voy. reprise. || Ac- 
tion de remettre a qqn, Tradv- 
tw, onis, f. Cic. Faire — de, 
tradere, tr. Cic. (voy. remet- 
tre). Apres la — des otages, 
redditis obsidibus. Cses. || (Spec.) 
Action de faire remettre une 
somme ; valeur negociable ; par 
ext. lettre de credit. Voy. va- 
leur, credit. [I Abandon d'une 
certaine somme. Remissio, onis 
f. Col. Plin. /. Suet. (cf. publi- 
cum remissionem petentes. 
Suet, post magnas remissiones. 
Plin. j. de remissionibus cogi- 
tdre. Plin. /.). . Faire — d'une 
dette, r emitter e quod debetur. 
Cic. ou remittere pecunias. 
Cses. Faire — des frais, dondre 
impendia. PUji. f. — tofcale, 
immunitas, atis, f. , Cic. \\ Ra- 
bais. Voy. ce mot. || Action de 
remettre a un condamne une 
partie de sa peine. Concessio, 
onis, f. Cornif. Cic. Quint. Re- 
mission onis, i". Sen. (cf. r.pce- 
nsB.Sen.). Faire — de, remit- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: multams 
Cic. multam [* d*une amende » 
alicui. Liv. r. pcenam. Liv.). f 
Action de renvoyer a plus tard. 
DilatiOjOnis, f. Cic. etc. (ex.: 
comitiorum. Cic. belli. Liv. legis 
agrariae. Liv. temporis dilatio. 
Cic. absol. sine dilatione. Liv.)' 
prolatio, onis, £. Cass, (ex.: 
pr. diet. Cses.). — d'une affai- 
re, procraslinatioy onvs, f. Cic. 
• — a trois jours, comperendi- 
natio, onis, f. Cic. (Br. 23, 87) t 
Sen. Voy. delai, renvoi. 1~Lieu 
ou l'on remet. || Lieu ou Ton 
met les voitures a couvert. Ve- 
hiculorum receptaculum. Gs. 
Voiture de — , reda meritoria. 
Suet. Fig. Mettre qqn a la — , 
in angulum aliquem compin- 
gere. Cic. Voy. rancart. || Lieu 
ou le gibier vient se poser. La- 
tebrsd ferarum. Liv. Fig. Atten- 
dre qqn a la — , exspectare dam 
aliquis constiterit. A. 

remiser, v. tr, Mettre sous une 
remise. Supponere ou reducere 
(vehiculum) tecto. A. Voy. abri- 
ter. || (Fig.) Famil. — qqn, 
qqch. (le mettre a Pecart). Voy. 
ecart. 1" (Chasse.) Se -— (en 
pari, du gibier). Voy. s'arre- 
ter, se poser. 

remissible (lat. post, remissi- 
bilis. Tert.), adj. Digne de 
remission. Voy. pardonnable. 

remission, s. f. Action de re- 
mettre a qqn safaute, la peine 
qu'il a encourue. Venia, se, f. 
Ci Ct — d'une faute par bien- 
veillance, voy. grace, pardon, 
remise. Sans — , voy. inexora- 
blement, necessairement. Let- 
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tres de — , voy. grace. ^ Action 
de se d^tendre. Remissio, onis, 
■f. Cic. (remission d'une mala- 
die). Quand il y a — , cum se 
remiserant dolores. Cic. Voy. 

DETENTE. — du pOuls, VOV. 
AFFAIBLISSEMENT. 

r6missionnaire, s. m. et f* 
(Anc. droit.) Gelui, celle qui a 
obfcenu des lettres de remission. 
Voy. gracier, 

remittence, s. f. Voy. remis- 
sion. 

remittent, ente, adj. Qui pre- 
sence des remissions. Qai(quse, 
quod) remittitur. Cic. Remis- 
sus,a y urn, p. adj. Cels. 

remmener, v. tr. Emmener 
apres avoir amene. Secum re- 
ducere. Liv. Voy. ramener. 

remontagej s. m. Action de 
remonter un courant* Ascensio 
ou ascensus fiuminis. A. Le — 
des bateaux, voy. remorque. 

remonte, s. f. Action de re- 
monter. Voy. REMONTAGE. || 

(Sp6c.) Action de fournir la ca- 
vaierie de nouveaux chevaux. 
Suppeditatio equorum.A. Che- 
vaux de — , equi in supplement 
turn coempti- Gs. ou aa sup- 
plementum dati. A. Se procu- 
rer des chevaux de — , equos 
pardre. Cass. Fournir des che- 
vaux de — , equos suppeditdre. 
Cses. 

remonter, v. intr et tr. || V. 
intr. Revenir en haut. Rursus 
'ascendere. Cic. Voy. monter; 
[de] nouveau. — a la surface de 
j'eauj emergere, intr. Cic.Plin, 
existere, intr. Curt* — sur 
l'eau (fig.), emergere* intr. Cic, 

(voy. MONTER, S'ELEVER, FAVEUR). 

— sur son cheval, equum rur- 
sus conscendere. Cic. — -sursa 

" bete (fig.) j c.-ctrd. reprendre 
l'avantage, voy. a vantage. Fig. 

— sur le trone, recuperdre 
regnum. Liv. (| Revenir en ar- 
riere. — contre le fil de l'eau, 
contra aquam remigare. Sen. 
ou natdre. Sen. Fig. — bien 
haut (reprendre les choses de 
plus haut) ^ longe ou longius, 
alte ou altius } supra repetere 
(absol. ou ab aliqua re). Cic. 
fClu. 66, 11; Leg. I, 6, 18). Sail. 
(Jug. 5, 3). Discours qui remon- 
te haut, oratio altius repetita. 
Cic. (de Or, III, SA, 91). — a la 
plus haute antiquite, repetere 
ab ultima [exiremd ou prised) 
antiquitate ou vetustate. Cic. 
(div. I, 1, 1). — a Torigine du 
droit, a fonte juris ortum re- 
petere. Cic. Remonte a ton ori- 
gine, ad stirpem retro devol- 
vere. Liv. Voy. reprendre. ^ 
V. tr, Parcourir de nouveau de 
has en haut (au pr. et au fig.). 

— une pente, clivum rursus 
ascendere. Sail. Voy. monter. 

— un cours d'eau, adversum 
(lumen subive. Curt, En remon- 
tant la riviere, adverso flumi- 
ne. Cses. En remontant le long 
du fleuve, adversd rip a. Gees. 
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Fig. — le cours des ans, ab ul- 
tima vetustate repetere. Cic. \\ 
Porter de nouveau en haut. 
Voy/ monter; [de] nouveau. J| 
(Par anal.) Remettre a un ni- 
veau plus haut, — un rideau, 
toller e aulseum. Suet. Voy. le- 
ver. — une horloge, horolo- 
gium (rursus) intendere. Gs. 
Fig. — le courage, le moral de 
qqn et ellipt. — qqu, aliquem 
recredre et refycere. Cic |f(Par 
ext.) Dresser de nouveau en 
ajustant les parties. — un me- 
tier, voy. monter. — des d La- 
man ts , voy. enchasser ,* [de] 
nouveau. II (Fig.) — une piece 
(de theatre), voy. reprendre. 
|| — un cavalier, equo instrue- 
re aliquem. A. 

remont ranee, s. f. Parole, dis- 
cours par lequel on represente 
a qqn son tort. Admonitio , 
onis y f. Cic. Voy. observation, 
re>rimande. Faire des — , voy. 
remontrer. Faire a qqn une 
legere — , molli bracchio ali- 
quem objargdre. Cic. || (Spec.) 
Protestation que le parlement 
adressait au roi. Voy. protes- 
tation. 

remontrant, s. m. Celui qui 
fait des rem on trances. Voy. 

CENSE UR, PROTESTATAIRE. 

remontrer, v. tr. Montrer de 
nouveau. Iierum ou rursus os- 
tendere ou monstrare. A. Se 
— , in conspectum (alicujus) 
iter urn venire ou pro dire, ou 
vedlre. A.\ — qqch. a qqn (lui 
faire. la letjon), voy. lecon. 
Loc. pro v. Gros-Jean qui en re- 
montre a son cur6, sus Miner- 
vam (s.-e. docet). Cic. ^ Repre- 
senter a qqn (son tort). Admo- 
nere, tr. Cic. Voy. avertir, re- 
primander. I) Absolt. Faire des 
remontrances. Voy. protester. 
remora, s. m. et (arch.) remo- 
re, s. f. Echeneide, poisson a 
qui les anciens attribuaient le 
pouvoir d'arreter les vaisseaux. 
Remora, se, f. Donat. Serv. 


(Pig.) Obstacle. Remora, se, f'J 
Plaut. Cels. 

remordre, v. tr, et intr. || V. tr. 
Mordre de nouveau (qqn ou 
qqch.). Iterum ou rursus mor- 
dere, tr. Cic. Repetere morsu. 
Sen. H (Fig.) Remordere, tr. 
Lucr. Voy. ri 


remords, T V. intr. 
Mordre de nouveau (a qqch.). 
— a Phame(jon, hamum iterum 
vorare. A. || Fig. — au travail. 
Voy. remettre, reprendre. 
remords, s. m. Reproche de la 
conscience. Angor conscientiss 
fraudisque cruciatus. Cic. Pec- 
cati dolor. Cic* Eprouver des 
— , conscientid (peccatorum) 
morderi. Cic. conscientid ani- 
mi excruciari. Cic. cruciari 
conscientid scelerum suorum. 
Cic. Le — Tempeche de dor- 
mir, ^ concientid obstrepente 
dormire non potest. Cic. 

remore. Voy. remora. 
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| remorquage, s. m. Action de- 
remorquer. Voy* remorque, 
remorque, s. f. Traction d'un* I 
navire par un autre. Tractio ' 

navis. A. La — , navis remulco- ''> 
tracia, A. Etre a la — , remulco* 
ferri. Amm. Prendre, conduire- - 
un bateau a J a — , voy. remor- : 

quer. Cable^ de ^-, et, ellipt > 

remulcumj i } n. Cses. ', 

remorquer, v. tr. (En parL . <( 

d'un navire), tirer un autre-' 

navire. Navem remulco addu- *■ 

cere ou deducSre. Cass. Navem. *'• 

remulco trahere. Liv. f 

remorqueur, adj. Qui remor- -■*'- 

que. Bateau — , et, subst. un — , <■ 

remuleum, i, n. Aus. -( 

remoudre, v. tr. Moudre de ^ 

nouveau. Iterum ou rursus-- ;- . 

molere. A. < 

remoudre , v. tr. Emoudre de ; ^ 

nouveau. Iterum acuere ou '"■■ 

exacuere. A. -> 

renxouiller, v. tr. Mouiller de- -z 

nou veau . Iter am madefacere - c ; 

ou humectdre. A. '- r 

remouleur, s. m. Ouvrier qui '.'re 

aiguise (les ( couteaux, etc.) Qui ',\x 

exacuit, A. i>- 

remous, s. m. Refoulement de vV 

l'eau contre un obstacle. Fer-^1 

tex, icis, m. Cic. Voy. tour- \~i ;- 

billon. || (Spec.) Contre-courant., U ; 

Voy. ce mot. '^ 

remparer, v. tr. Munir d'un'^ 

rem part. Munlre vallo, ou ^i- 

simpl. munlre, tr. Cses. Valla— '~^\ 

re, tr. Liv. Circumvalldre, tr. :, : X- 

Liy. Voy. fortifier, rempart. |J ^Jt. 

Fig. Voy. munir, proteger. '"^ 

rempart.. s. m. Mur d'enceinte, r -/r 

levee de terre, etc., servant a= : rv 

proteger une vilie, un chateau. : : ; 

Muniinentum, i, n. Cazs. Liv. :: * i : 

Too. (ex.: hand parvum muni-- s l '; 

mentum. Liv. ut instar muri : ^y r ' 

hse ssepes munimenta pr&be* --}r 

rent. Cses.); munitio, onis, :: }~i- 

f.Cic. etc. (ex.: urbem mBm- :j: .' 

tionibus smpire. Cic. munitio- ~ --*' 

nes incendere . Nep . munitio- :r/r- I 

nes tentdre. Liv.); murus> i, s:i 

m. Cic. etc. (ex.: urbem maris irr :: 

ssepire. Nep. muros diratos:: r Z 

restituere, redcere. Cic. voy.:u *; 

mur, murajlle) ; mcenia, um, ::ic 

n. pi. Cic. etc. (ex.: mcenia al- - rv 

tissima. Cses. vacua defensori--- ^. 

bus mcenia. Liv. diligentius^j'~: 

urbem religions quam ipsis^—. -Z 

mcenibus cingere. Cic. se mc&- r~~J 

nib us includere ou inclusos VZTi 

tenere. Liv. subruere cunicalo ^*~v 

mcenia. Liv.); agger, eris,T,!^- 

m. Cic. etc. (ex.: agger Tar-~.T~2-,' m 

quinii. Cic. agger maximus*^* l ~- 

Cic. [rep. II, 11]. Plin. [EI, 67; v,^ 

XXXVI,_ 10A]) \ propugnacu-^ /; r - 

lum, i, n. Cic. etc. (ex. :/wvJ\^ } 

oppositum barbaris. Nep.)] val-'jfp r, : 

lum, i, n. Cic. etc. (ex. : oppi- r v- , l 

dum vallo et fossa munire. r L {^:: 

Cses. exercitum intra vallum r-- ; :r: 

compellere. Liv. prorucre vaU ^ >'^ 

lum in'fossas. Liv.). \\ (Par:^ 

ext.) Espace entre le mur d en- : —r^ 

ceinte et les plus proches mai 
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sons. Voy. boulevard, || (Au fig.) 
Tout ce qui sert a prot^ger. 
Mums, i, m. Cic etc. (ex.: 
lex JElia et FafLa propugna- 
cjxla murique tranquillitatis* 
Cic); propugnaculum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : p. tyrannidis. 
Nep.)\ vallum, i, n. Cic. etc. 
. (ex.: spica munitur vallo aris- 
' tarum. Cic. Alpium vallum 
contra ascensum trans gressio- 
nemque objicere et opponere. 
Cic.) ; arx, arcis, f. Cic. etc. 
(ex.: cis Iberum castra Roma- 
? na esse, arcem tutam perfu- 
giumque novas volentibus res. 
Liv. tyranni nuper eos [muros] 
arcem et munimentum sibi> 
non civiiati paraveruni. Liv, 
hie locus [forum] est igitur 
utiuSj quo perfagiant : hicpor- 
tas, li<cc arx-j hsec ara socio- 
rum. Cic). 

remplac?ant, s. m. et f. £er- 
soane qui en remplace uiie au- 
tre dans une fonction, etc. Vi- 
carius, ii, m. Cic. Successor, 
oris, m. Cic. Le — , d'un gou- 
verneur de province, procura- 
tor pro legato, Inscr. Le — 
d'un consul mort, consul sub- 
strains. Liv. Remplacante, vU 
caria, de, £. Sen. Etre le — , la 
remplacante de qqn, vice ou 
partibus ou officio alicujus 
fangi. Cic. partes ou vices ali- 
en jus sustinere. Cic, alien jus 
negotia et rationes procurdre. 
Cic, Etre choisi comme — , 
remplacante de qqn, succedwe 
vicarium , vicdriam muneri 
alicujus. Cic. in locum alicujus 
suffici. Cic. Nommer im — . 
donner un — (a qqn), vicarium 
alicui dare Cic, vicarium 
aliquem sublegere. Varr. Cic. || 
(Sp6c.) Celui qui fait le service 
militaire k la place d'un autre. 
Vicarius, ii, m>,Cic. (cf. alicui 
vicarium expedire. Cic. vica- 
rium accipere. Liv.). 
^emplacement, s. m. Action 
de remplacer (qqch. ou qqn). 
Successio in locum alicujus 
Brut. .ap. Cic. ou simpl. suc- 
cessio, onisy f. Cic. Choisir en 

— de qqn, . substitute in lo- 
cum alicujus. Cic. pro aliquo. 
Cic. alicui. Liv. Saet. Elire en 

— d'un autre (en pari, du pre- 
sident des cornices), subrogare, 
tr. Cic. (en pari, du peuple ou 

t des colleges), suffrcere, tr. Cic. 
Consuls nomnies en — d'un 
consul mort, substituti consu- 
les. Liv. Voy. remplacer. *fc 
remplacer. v. tr. Prendre, te- 
iiir la place de (qqn, qqch.). I 

— qqn, alicujus vice ou parti- 
bus fangi. Cic. alicujus vices 
obire. Cic. alicujus partes sus- 
cipere. Cic. alicujus vie cm im- 
plere. Cic r alicujus vicarium 
esse. Cic. alicujus personam 
gerere. Cic. — qqch., alicujus 
rei locum obtinerc Cic. alicu- 
jus rei vice fungi. Hor. alicu- 
jus rei vicem prsebere. Cic.Se 
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faire — par qqn, aliquo vicario 
uu, £>en. — qqn (sous les dra- 
peaux), vicarium esse, Liv. II 
(Par ext.y Arch. Compenser! 
Voy ce mot. ^ Metire a la place 
de (qqn, qqch.). In locum ali- 
cujus aliquem sufficere, sup- 
ponere, subdere ou subsUtue- 
re. Cic. Aliquem pro aliquo 
reponere. Cic. Suhjicere ali- 
quem alicui. Hirt. Subjicere 
aham rem. PUn. Pro aliqua 
re aliquid subjicere. Cic. * 
(Arch.) T. de droit Remployer 
voy. ce mot. 
remplage, s. m, Blocage de 
moellons. EmpUcton, i, n. Vitr. 
PUn, T(Fig.) Remplissage. Voy. 
ce mot . 

rempli, s. m. Pli fait a un ve- 
tement pour le raccourcir. Vov. 

PLI. J 

remplier, v. tr. (Arch.) Replier. 
Voy. ce mot. 1 (Spec.) PLeplier 
(une e'toffe), pour la raccourcir. 
Voy. pli. 

remplir, v. tr- Emplir entiere- 
ment. Complere, tr. Ctc.etc. 
(ex.: fossas. Cms. paginam. 
naves longas. Cass, os oculos- 
que [« de sang »]. Cic. vestibu- 
lum [* de soldats «]. Curt, me- 
tu, ne complerentur navigia. 
Liv. cum bene domus comple- 
ia est matutino tempore. Cic. 
amphor as plumb o. Nep. cupas 
sevOy pice. Hirt. statuas seneas 
pecunia. Nep. fossas sarmen- 
tis et virgultis. Cees* fossam 
aqua exflumine derivata, Cses. 
naves serpentibus. Nep. . se 
conchis [« se remplir le ventre 
de coquillages a], Cic. multo 
cibo et potione completi. Cic); 
explere, tr, Cic. etc. (ex.: fos- 
sam agger e. Cses. rimas. Cic. 
toias ceras quattuor. Plaut.); 
implere, tr. Cic. etc. (ex.: fos- 
sas. Liv. amphoram ad sum- 
mum. Plaut. mero pater am. 
Virg, os aqua. Sen. gremium 
frustis. Cic. impletse cibis vi- 
noque vends. Liv. implere ol- 
lam denariorum. Cic. spec, si 
quis interdiu se implevit [« s'est 
rempli de nourriture *!, Cels.); 
replere, tr. Cic. etc. (ex.: do-' 
mos eochaustas, Cic. repl&ta 
templa. Cic); farcire, tr. Cic. 
etc. (ex.: medios parietes frac- 
tis csementis. PUn. pulvinus 
rosa fartus. Cic le part, far- 
tus est qqf. remplace' par dif- 
fertus, cf. provincia differta 
pr&fectis atque exactoribus. ' 
Cses.) ; effarcire, tr. Cses. (B. 
G. VII, S3, 2) ; refercire, tr. 
Cic etc. (ex.: cloacas corpori- 
bus. Cic horrea. Plin.j. au 
fig. complures aures istis ser- 
monibus. Cic libros puerilibus 
fabulis. Cic ex quo librte om- 
nia referserunt Cic domus 
referta erat aleatoribus, plena 
ebriorum. Cic. referta Gallia 
negotiatorum est, plena ci- 
vium Romanorum, Cic mare 
r. prsedonum, Cic). \\ (Par 
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anal.) Occuper entierement 
Eximere, tr. Cic. etc (ex 
ea res exemisset ilium diem 
fw.)\ occupare, tr. Cic etc" 
(ex. : hmo causa primos menses 
occupabit. Cms. voy. occuper). 
Vie W — , multa vita. Curt. . 
Lettre bien — Utterss plen& 
rerum. Cic. || Emplir en gran- 
de partie (au pr. et au fie.). 
Complere, tr. Cic etc. (ex.; 
cadde incendioque cuncta. Liv 
omnia faga et terrore complet 
Liv. alveus Tiberis completes 
ohm ruderibus. Suet, comply 
tse onerarise naves taeda et pice 
et stupa reliquisque rebus, quae 
sunt ad incendia. Cses. totum 
prope cselum nonne humano 
genere completum. est ? Cic ar- 
mi$, cadaveribus, cruore atque 
luctu omnia compleri. Salt, 
sol cuncta sua luce lustrat et 
complet Cic sol mundum om- 
nem ^ sua luce complet Cic 
omnia ^ primo mQtu ac spiritu 
suo, vini, unguenti^ corporis 
odore complesset [homo], Cic. 
plangore et lamentatiohe fo- 
rum. Cic. totam urbem luctu 
ac mserorc Curt, omnia terro- 
re. Liv. is vaniloquus maria 
terrasque inani sonitu verbo- 
rum complevit Liv. quis est 
qui~complet aures meas tantus 
et tarn aulcis sonus ? Cic com- 
pleti sunt animi auresque ves- 
trse me...commodis vestris ob- 
sistere. Cic par ext. fig. ali- 
quem in posterum bona spe. 
Lsss. civitaiem summa spe et 
voluntate. Cses. aliquem tsedio. 
Quint, quonam g audio com- 
pleretur, cum... Cic. humanis- 
sima completur animus volup~ 
tate. Cic.) ; explere, tr. Ter* 
Cic Liv. (ex.: animum gaudio. 
Ter. sentenUas mollioribus nu- 
meris. Cic loca trina. Liv. 
deus omnibus bonis explevit 
mundum. Cic)*, implere, tr. 
Cic etc. (ex. : multos codices 
ear am rerum, quibus... Cic. 
par ext. fig. totam Italiam no- 
minis sui. Liv. omnia terrore, 
omnia tumultu ac terrore. Liv. 
portentum anxiis pectus im- 
plevit curls. Liv.); opplere f 
tr. Plaut. Cic Liv. Tac (au - 
propre, ex.: sedes spoliis. Plaut 
lacrimis os totum sibu Ter* 
nlves omnia oppleverant Liv. 
au fig., ex.: aaeo totam urbem 
opplevit luctus, ut..Liv, vetus 
hasc opinio Grmciam opplevit. 
Cic. mentes oppletse tenebris 
ac sordibus* Cic); perfunde- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: qui [appa- 
ratus sacri] perfundere religio* 
ne animum posset Liv* qui me 
horror per f adit Cic setisus 
jucunditate quadam perfundi~ 
tur. Cic. perjandi Isetitid. Cic 
gaudio. Liv. timore. Liv.). Etr& 
— . de soi-meme, sibi placere. 
PUn. se suspicere. Sen. ^ (Fig.) 
Occuper dignement. Munia ou 
vicem alicujus explere. Toe* 
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Implere vicem alicujus. Plin. 
j. Alicujus vicem prsestare. 
Sail. Loco dignum esse. Cic. 
Officii sui partes implere. Cic, 
II Completer. Supplere, tr. 
Liv. (ex.: militum numerum. 
'Liv.). — un canevas, voy. ca- 
nevas, completer. || Accomplir. 
Implere, tr. Cic. etc. (ex.; fa- 
ta .[« son sort, sa destinee »]. 
Liv. promissum. Plin. j. non 
polliceri, quod non possim im- 
plere. Cic. impletwn est ornne 
consilium [« toutes ses inten- 
tions »]. Tac officium publi- 
cum. Plin. j. offiicium scriben- 
di. Cic. partes. Ov.); explere, 

-tr. Cic. etc. (ex.: exspectatio- 
nem [* 1'idee qu'on a concue de 
nous»], Cic. officium. Cic. fit. 
munus.Cic condicionem.Jct.); 
exsequi, dep. tr. Cic. etc. (voy. 
accomplir) ; preestsire, tr. Cic. 
■etc. (ex.: ofpcium. Cses. suum 

_munus. Cic); solvere, tr. Cic. 
-etc. (ex.: votam. Cic. voy. voeu); 
absolvere, tr. Varr. Cic. Liv. 
(ex.: promissa. Varr.); exsol- 
vere, tr. Liv. Tac. (ex.: vota. 
Liv. promissum suum. Tac. 
fidem [« un engagement «]. Liv. 
prioris epistolee fidem. Plin.j.). 

remplissage, s. m. Action de 
remplir. Expletio, onis, f. Cic. 
T Ce qui sert a remplir. Voy. 
complement. || (Spec.) Dans une 
ceuvre d'art, une oeuvre litte- 
raire, parties inutiles. Explc- 
mentum, i, n. Sen. Voy. inu- 
tility. De — , voy. accessoire. 

xemploi> s. m. Nouvel emploi. 
Novus usus. A, 

xemployer, v. tr. Employer de 
nouveau. Iterum ou denuo uti 
(aliqua re). A. 

remplumer, v. tr. Regarnir do 
plumes* Plumis iterum ou de- 
nuo vestire. A. Se — , rursus 
vestiri. Plin. || (Fig.) Famil. 
Se — (reprendre de r embon- 
point), recredre corpus tenua- 
tum. Hor. (regagner de l'ar- 
gent), voy. regagner. 

rempocher, v. tr. Remettre en 
pocne. In crumenam iterum 
condere ou recond&re. A. In 
sinum reponere. A. 

rempoissonner, v. tr. Repeu- 
pler de poissons (un e*tang, 
etc.). Voy. repeupler. 

remporter, v. tr, Emporter ce 
qu'on avait apporte\ Referre, 
tr. Cic.^ etc. (ex.: tegulas. Liv.); 
regerere, tr. Liv. Plin. (ex.; 
tintribus afferuntur onera et 
regeruniur. Plin.); reportsire, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliguid do- 
mum. Liv.): revehere, tv.Liv. 
(ex.: prseda revecta. Liv.). Voy. 
emporter. T Emporter ce qui 
est dispute par qqn. Ferre, tr r 
Cic. etc. (ox.: palmam. Cic. 
[Br. Ji7, 173]. victoriam. Liv. 
[VIII, 8]); referr e,tr. Liv. (ex.: 
victoriam ex aliquo. Liv. [IV, 
50]) ; adipisci, dep. tr. Cass. 
(ex.: victoriam. Caes. FB. G. V, 
39]). 
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remuage, s. m. (Arch.) Action 
de remuor, de transporter. Voy. 
transport. 

remuant, ante, Qui remue. 
(Au propre.) Dont le corps est 
ton jours en mouvement. In- 
quietus , a, um, adj. Sen. Tre- 
pidus, a, nm, adj. Liv. Voy. a- 
giter. Etre — , trepiddre, intr. 
Liv. stare loco nescire. Virg. 
T (Fig.) Qui se plait dans l'agi- 
tation. Inquietus, a, um, adj. 
Liv. Sen. (cf. inq. homo. Liv. 
animus. Sen.). Turbulentus, a, 
um, adj. Cic. (cf. turb. cives. 
Cic). Tarbidus, a, um, adj. 
Tac (cf. turb. ingenium. Tac.). 
Tumultuosus, a, um, adj. Liv. 
Naturel — , tumidum ingenium. 
Justin* En pari, d'un peuple. 

Voy. INSOUMIS, REBELLE, en 

politique, turbulentus, a, um, 
adj. Cic. 

remue-menage, s. m. (Arch.) 
Demenagement. Voy. ce mot. 
T (P. anal.) De^ordre. Voy. ce 
mot. || (Fig.) Trouble. Tumul- 
tus, us, m. Cic Voy. trouble, 

CONFUSION. 

remuement et remument, 

s. m. Action do remuer. Jacta- 
tio, onis, f. Cic. Agitatio, onis, 
f. Cic Le — des terres, inver- 
sa ou subacta ou versata terra. 
Cic. solum emotum. Col. \\ 
Fig. (Arch.) Trouble (politique), 
changement. Voy. ces mots, 
remuer, v. tr. et intr. || V. tr. 
Deplacer dans une ou plusieurs 
de ses parties. Movere, tr. 
Cic. etc. (voy. mouvoir, mouve- 
ment); eommovere, tr. Cic 
etc. (ex. : membra stupentia 
[uengourdisn]. Curt. alas. Virg. 
caput. Petr. commoveto [id 
quod coquitur], videto ne adu- 
ras. Cato. nummus in Gallia 
nullus sine civium Romano- 
rum tabulis commovetur. Cic); 
agitare, tr. Cic etc. (ex.: /u- 
bebis rutabulo ligneo agitari 
quod decoxeris. Col.); subige- 
re, tr. Cic etc. (en pari, de la 
terre, du fumier); moliri, de"p. 
tr. Liv. (ex. : terram altius. 
Liv.); jact&re, tr. Cic etc. (ex.: 
brachia. Cess. voy. agiter). 
Arch. — menage, voy. demena- 
ger. Se — , se movers ou se 
commovere. Cic moveri, pas- 
si f. Nep. Etre remu£, jactari. 
Cic || (Fig.) Mettre en mouve- 
ment pour re"ussir. Moliri, 
de*p. tr. Cic etc. (ex.: multa.'- 
Nep. id agere ac moliri ccepit, 
ut... Liv.). — ciel et terre, cae- 
lum ac terras miscere. Liv. 
(IV, 3, 6). Ne pas se - — , nihil 
agere. Cic A force de se — , a- 
gendo multa. Ph&d. Voy. mou- 
vement, mouvoir. || Mettre en 
mouvement pour troubler, Voy. 
agiter, troubler. — la bile, 
bilem alicui mover e ou com- 
movere, Cic || Emouvoir. Voy. 
ce mot. T V. intr, Se deplacer 
dans une ou plusieurs de ses 
parties. Se movere ou se com- 
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movere. Cic. Ne pas — , quies- 
cere, r intr. Cic quietam esse. 
Cic || (Fig.) Voy, bouger. Faire 
— le C03tir, voy. ^mouvoir. 

remueur , euse , s, m. et 
f. Celui, celle qui remue. Mo- 
tor, oris, m. Mart. Remueuse, 
quae (aliquid) movet. A. || (Spec.) 
Ouvrier qui remue le hie dans 
un grenier. Voy. batteur. j| S. 
t* Remueuse. Voy, berceuse. || 
(Fig.) Celui , celle qui suscite des 
troubles. Voy. agitateur. 

remugle, adj. (Arch.) Moist 
Voy. ce mot. || Subst. Sentir le 
— , voy. moisi. 

remunerateur, trice (lat. 
post, remunerator. Tert. trix. 
Ambr.), s. m. et f. Celui, celle 
qui remunere. Prsemii auctor. 
Cic. Qui gratiam refert (alicui 
pro aliqua re). A. Remunera- 
trice, quae gratiam refert (ali- 
cui pro aliqua re). A, J| (Adj.) 
Fructuosus, a, um, adj. Cic 

Voy. FRUCTUEUX, LUCRATIF. 

remuneration, s. f. Prix dont 
on paie le travail, les services 
de q<jn- Remuneratio, onis, f. 
Cic Pr&mium, ii, n. Cic. Gra- 
tia, se, f. Cic. Merces, edis, f. 

Cic Voy. RECOMPENSE, PRIX, SA- 
LAIRE. 

remunerer, v. tr. Payer (<jqn) 
de son travail, de ses services. 
Remunerari, dep. tr. Cic (Pro 
alicujas. beneftciis ou meritis.) 
Alicui gratiam refierre. Cic 

Voy. REGOMPENSER. 

renacler et ^arch.) renasqxier, 

v. intr. Renifler bruyamment 
en signe de repugnance. Fre- 
mere, intr. Liv. Voy, renifler. 
|| (Fig.) Temoigner de la repu- 
gnance. Voy. REFUSER, REPU- 
GNANCE. 

renaissance, s. f. Action de 
renattre. Reditas ad vitam. Cic 
La — du phenix, e cineribus 
ou ex se renatus ou mortc re- 
surgens phoenix. A. Croire a la 
— de 1 homme, nos renasci 
posse putare. Ov. \\ (Fig.) Rege- 
neration. Voy. ce mot. || Fig. 
Reapparition. Voy. ce mot. £a 


— du jour, resurgens ou re- 
nascens lux. Cic. La — de la 
vegetation, renascentes ou re- 
crescentes ou reflorescentes 
herbse. Cic La — de Tyr, Ty- 
ros post excidium renata. Curt. 
La — des arts, des lettres, re- 
natae artes, litter as. A. Apres la 

— des lettres, post renatas lit- 
ter as. A. postquam revixerunt 
litteree. A. 

renaissant, ante, adj. Qui re- 
nal t. Redivivus, a, um, adj. 
Sen. Renascens, p. adj. Cic. \\ 
(Fig.) -Renascens, p. adj. Cic 
etc. (cf. ren. annus. Plin.), 
Novus, a, um, adj. Cic 

renal tre, v. intr, Naitre de 
nouveau. Renasci, dep. intr. 
Ov. Plin. Ad vitam redlre. Cic 
Reviviscere, intr. Cic. (cf. ut 
revixisse aut renatum sibi quis- 
que Scipionem imperatorem 


Zi 




REN 

dicat. Liv.). Faire — , voy. res- 
susctter. || (Fig.) Renasci, dep. 
intr* Liv. (cf. ab secunda ori- 
gine velut ab stirpibus renas- 
ci, Liv. velut lastius feracius- 
que renata urbs. Liv.). j| (P. 
anal.) — dans une autre vie, 
— par le bapteme, par, la peni- 
tence, regenerari. Eccl. ]| (P, 
est.) Crottre de nouveau. Re- 
nasci, dep. intr* Cic Plin. Voy. 
repousser. Faire — , regener ce- 
re, tr. Plin. Voy. reproduire. | 
(Fig.) Reprendre de la vie, de 
. la force. Renasci, dep. intr. 
Cic, etc. (cf. [tribunatus brevis] 
brevi tempore nescio quo pacto 
recreatus multoque taetrior et 
fcedior renatus est. Cic J). Re- 
viviscere, intr. Cic. (cf. 7*es pu- 
blico, reviviscit. Cic.). Revires- 
cere, intr. Cic, (cf. senatum 
ad auctoritatis pristinse spem 
revirescere. Cic\ Sentir — son 
courage, — Si resp erance, se 
colligere ou animum veciperc 
Cic. ad se redlre, Cic. respirdre, 
intr. Cic. recredri, pass. Cic. 
wigi, passi Cic. (cf. ejus ad- 
veniu erecta est spes. Cic). 
Faire - — , revocdre ad vitam. 
Cic. On vit — les lettres, les 
arts, voy. refleurir.. || Repa- 
rative. Renasci, dep. intr. Cic. 
renal, ale (lat. post, renalis. 
CseL-Aur.}, adj. Relatif au rein. 
Traduire par le gen. renum. 
renard, s. m. Quadrupede car- 
nassier. Vulpes, is, f. Hot. Sen. 
Plin. (cf. vulpes pilum mutat, 
non mores. Suet. [Vesp. 16]. 
vulpium tergis indui. Sen?). 
Vulpecula, as, f. Ph&d. De — , 
vulpinus, a, urn, adj. Phasd. 
Plin. Arcb. Loc. pro v. Prendre 
martrfc pour — (se meprendre), 
voy. meprendre. || (Fig.) Famil. 
Homme ruse. Vulpes, is, f. Hor. 
Petr. (cf. domi leones, for as 
vulpes. Petr.). Vulpecula, as, f. 
Cic. Un fin — , homo astutus. 
Cic. Un vieux — , veterator, o- 
ris, m. Cic. Faire le — , vulpi- 
nari, dep. intr. Varr. 
renarde, s. f. Renard femelle. 
Vulpes femina. A. 
renarde au, s. m. Jeune re- 
nard. Vulpis catulus.Plin. Vul- 
pecula, as, f. Cic. 
renardiere, s. f. Taniere de 
renard. Vulpium aditus. Plin. 

Vulpis specus, fovea ou cubile. 
A. 

tencaisser, v. tr. Encaisser de 

nouveau. || Remettre dans une 
caisse (des plantes). In locula- 
menta reponere ou restituere. 
A — (de l'argent), pecuniam 
rursus accipere ou auferve ou 
recipere. A. 

rencherir, v. tr. et intr. || P. 
fr Rendre plus cher. Caritatem 
a/fcut vei inferre. Plin. Prc- 
twm^ alicujus rei augere. Cic. 
Pretium [alicujus ret) accende- 
fe. Sen. — le bl6, les denrees, 
Qnnonam excandefacere, in- 
cendere. Varr. flagellars Plin. 
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^^ri, carior, ttS > ad J- c ™* 
a.pJS-) Renchdri (qui fait le 
dedaigneux), voy. dedaigneux. 
*aire la rencherie, voy'. affec- 
ter. ^ P. intr. Devenir plus 
cher. Ingravescere, intr. Cic. 
(cr. annona ingravescit. Cic.). 
Voy. encherir. ^ Faire une en- 
chere superieure. Voy. enchere, 
encherir. |[ (Fig.) Aller encore 
plus loin qu'un autre en paro- 
le, en action. Superjacere, tr. 
Liv. (X, 30, U). Voy, encherir, 
rencherissementj s. m. Aug- 
mentation de prix. Voy. enche- 

R1SSEMENT. 

rencogner, v. tr. Pousser dans 
un coin. In unguium compin- 
gere. Cic. || (P. ext.) Se — (se 
renfermer cliez soi), voy. ren- 
fermer. || (P. anal.) Voy. re- 
fouler, RENFONXER. 

rencontre, s. f. Action de ren- 
contrer. || (Par hasard.) Occur- 
SUSy US, m, Liv. Sen. Tac. 
(ex.: vacuse oCGursu hominum 
vise. Liv. velut numinis occurs 
su obstupef actus. Sen. revereri 
occu?*sumj ^ non reformidare. 
Plin. j. alicujus occursum vi- 
tare. Tac). A la — de, adver- 
sus, prep. (av. TAcc). Cic. etc. 
(ex.: adversus eum venit. Nep. 
ubi nemo hostium adversus 
prodiit. Liv.). Faire — de, voy. 
rencontrer. || (Par anal.) Con- 
ClirsiO) oniSjf. Cic. etc. (ex.: 
atomorum. Cic. crebra vocum. 
Cic. fortuitorum. Cic.) ; con- 
cursuSj uSj m. Cic. etc. (ex.: 
c. quid-am fortuitus [corpuscu- 
lorumj. Cic. verborum asper 
et hiulcus. Cic. vocaliiim. 
Quint, navium. Cass.). \\ (Par 
ext.) Occasion fortuite. Voy. oc- 
casion. Selon la — > voy. occa- 
sion, Marchandises de -^-, voy. 
occasion. — ~ heureuse, opportu- 
nitas, atis> f. Cic. Par une heu- 
reuse .— > opportune, adv. Cic. 
|| Ce qu'on rencontre fortuite- 
ment. Inventio, onis y LPlin. 
i. Tac. Justin, (cf. Plin. j. [ep. 
I, 20, 13]. Tac. [dial. 23]. au 
plur. Justin. [IX, 8, 10]); in- 
ventum, i, n. Cic. etc. (voy. 
d^couverte, invention, trou- 
vaille), I] (Spec.) Trait d'esprit. 
Facete dictum. Cic. T" (En al- 
lant au-devant.) Obviam itio, 
onis, f. Cic. (Att. XI, 16, 1; 
XIII, 50, k). A la rencontre de, 
obviam , adv. Cic. etc. (ex.: 
obviam alicui ire ou prodire 
ou procedure. Cic. ou proficisei. 
Cses. ou se ferre. Cic. obviam 
aliquem mittere alicui. Cic. 
pecora alicui obviam agere. 
Liv.). Qui vient, qui se porte a . 
la— de, obvius, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: obvium esse ali- 
cui ou fieri. Cic. obvios esse 
inter se. Sail, se dare alicui 
obvium'. Liv. obvium ire hosti 
Curt, subst. obvios percuncta- 
ri. Cic). || (Spec.) Action dese 
rencontrer lesarmes & la mam. 
Concursus, us, m. Cic etc. I 
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(ex. : c. utnusque exercitus 
Lass, au fig. ex rationis et Rr- 
mamenti conflictione et quasi 
concursu. Cic) ; congressus, 
us, m. Cic etc. (ex.: ante con- 
gressum. Cic primo congressu 
terga vertere nostros cogere. 
Cass, primo congressu pelli fa- 
ganque. Sail, in primo con- 
gressu^ septuaginta coder e. 
Ues m congressu magnam 
cladem facere. Sail). II Duel. 
Voy. ce mot. 

rencontrer, v. tr. Trouver sur 
son chemin. || (Par hasard.) Oc- 
currere, intr. Cic etc. (ex.; 
alicui. Caes. alicui obviam.Liv. 
on dit aussi obvium esse ali- 
cui. Cic [Mil. 18, hi]) ; inci- ' 
dere, .intr. Cic. etc. (ex.: in 
ahquem.Cic [Plane. M, 99], ou 
alicui. Cic. quocamque oculi 
inciderunt. Cic); incurrere, * 
intr. Cic etc. (ex. ; neque 
quemquam offendet oratio 
mea, nisi qai.se ita obtulerit, 
ut in eum non invasisse, sed 
incucurrisse videatur. Cic 
[Sest. lii], inc. in aliquid. Cic); 
inyenire, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem. Cic naves. Caes. in 
agro populabundum hostem. 
Liv. [Ill, h, 7]. de aliqua re 
nulla littera in veteribus li- 
bris invenitur. Cic voy. trou- 
ver); offender e, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem. Cic [ep. II, 3, 
1] ; Nep. voy. trouver) ; n an- 
cisci, dep. tr. Cic etc. (ex.: 
anulum. Ter. aliquem [« r. qqn 
sans s'y attendre*]. Cic. [Fin. 
I, 5, li], vitis claviculis suis, 
quicquid est nacta, complecti- 
tur. Cic nactus sum qui X&- 
nophontis similem esse se cu- 
peret. Cic). Qu*on rencontre, 
obvius, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.; aliquem obvium habere. 
Justin, quicquid concitatis e- 
quis obvium erat. Curt. voy. 
rencontre). Se — , occurrere, 
intr. Cic etc. (ex. : in asper is 
locis silex saepe impenetrabilis 
ferro occurrebat. Liv. [XXXVI, 
S5, 51) ; obvenire, intr. Cic 
etc. (ex.: occasio haec, quae ob- 
venit. Plaut. cujus [irse] ex- 
plendae matura obvenit occa- 
sio. Curt, id obvenit vitium, 
quod... Cic quaecumque obve- 
nerunt. Suet.) ; concurrere, 
intr. Cic etc. (ex.: ut neve as- 
pere [verba] concurrerent, ne- 
ve vastius diducerentur. Cic 
quae ut concurrant omnia, 
optabile est. Cic nisi ista casu 
nonnunquam, forte temere 
concurrerent. Cic ne pvorae 
concurrerent. Liv. ne inter se 
naves concurrerent. Liv.); in- 
currere, intr. Cic etc. (ex.: 
incurrunt tempora. Cic); in- 
cidere, intr. Cic etc. (ex.: 
incidunt ssepe tempora, cum... 
Cic multis tales casus incide- 
runt.. Cic); competere, intr. 
Varr. Col. (ex. : , ubi vies com- 
petent. Varr. [L. L. VI, 
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Se — i c.-d-d. coYucider, voy. 
ce mot. Se — , c.-a-d. corres-. 
pondre, etre en harmonie, etre 
d'accord, congruere, intr. Cic.. 
etc. (ex.: sensus nostri, ut in' 
pace semper, sic turn etiarn in 
bello congruebant. Cic ejus : 
sermo cum tuis litterls valde'. 
congruit. Cic. oralio ita scrip-' 
ta, ut deorum videretar con- 
gruere sententise. Nep. voy. ac- 
cord, harmonie) ; consentire, 
intr. Cic. etc. (ex.:c. de aliqua 
re. Cic. voy, accord) ; conve- 
nire, intr. Cic. etc. (voy. ac- 
cord). ^ (En allant au-devant.); 
• Con venire > tr. Cic. etc. (ex,: 
hominem. Plant, tres equites. 
Cses. cam forte Romam re~ 
diens ab nuntio uxoris erat 
conventus. Liv. ubi eos conve- 
nit ? Cic. Ariminum cum ea 
legione proficiscitur ibique tri- 
bunos plebis, qui ad earn con- 
fagerant, convenit. Cses. cum 
legati eum in itinere convenis- 
sent. Gees. Brail pueri Laodi- 
cese me convener unt. Cic. tri- 
bixni plebis non desistebant 
clam inter se convenire. Cic. 
[agr. % IS]). Se — , congredi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: deinde 
[ipso colloquii die] ipsi congres- 
ti sunt* Nep. c. eo loco. Liv. 
eo loco postero die, Liv. in 
Macedonia. Brut. ap. Cic. c 
Apamess. Liv. cam eo ssepe. Cic. 
ibi cum Lentulis. Liv. ubi sit 
congres sus cum servis Lucceji 
Cic. c. inter se. Liv. c. ad col- 
loquium. Liv. avec une id£e 
d'hostil.: locas ubi congressi 
sunt. Cic. c. sua sponte cum 
finitimis prcelio. Cses. quoiies- 
cumqae cam eo congressus est 
in Italia semper discessit supe- 
rior. Nep.); concurrere, intr. 
Cic. etc. (voy. coubattre/fon- 
dre [sur]). 

rendant, ante, adj. Qui rend 
qqch. Qui (quse) reddit. Cic. \\ 
Qui vomit. V "omens , p. adj. 
Cic |[ (Spec.) La partie ren- 
dante, et, suust.^ le — (celui 
qui rend un compte), qui ra- 
tionem confert y refert, defer t. 
Jet. Voy. COMPTE. 

r en dement, s. m. Ce que rend, 
produit une chose qu'on ex- 
ploite. Fructus, us, m. Cic. Re- 
dituSf as, m. Cic. Voy. produit, 
rapport, revenu. 
rendetter, v. tr. Endetter de 
nouveau. Mre alieno rursus 
obstringere ou obruere. A. Se 
—-, in ses alienum rursus inci- 
dere. Cic. 

rendez-vous, s.m. Engagement 
entre plusieurs personnes de se 
rendre dans un lieu convenu a 
une date fix.ee. Constitutum } i } 
n. Cic. (cf. constitutam habere 
cum aliquo. Cic. venire ad 
constitutum). Donner un — a 
qqn, prendre — avec qqn, tern- 
pus locumque constituere cam 
aliquo. Cic. dicer e diem ad con- 
veniendum. Liv. facere potes- 
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tatem sui conveniendi. Cic. sta- 
tuere locum ou iempus {collo- 
quio). Liv. Se donner — , conve- 
nire , intr. Liv. [ci.conv* Romam. 
Liv.). constituere y absol. Ball. 
(cf. intertium diemconstituunt. 
Sail.). Avoir un — avec qqn, 
congredi cum aliquo* Cic. Avoir 
des — nocturnes, clan des tins, 
nocturnos congressus habere 
cum aliquo. Liv. clam inter se 
convenire. Cic. Venir au — , ad 
statutam horam convenire. 
Justin. Un — pour se battre. 
Voy. renxontre, duel. — donne 
aux prevenus, prodictio, onis, 
f. Jet. T Lieu assigne par cefc 
engagement. Locus ad conve- 
niendum dictas. Cic. prssdictus 
locus. Veil. Le — des troupes, 
locus quo copies omnes~ cogun- 
tur. Liv. lis choisirent cette 
ville com me lieu de — , urbs in 
quam convenirent, prsedicta 
est. Liv. J] Fig. Conveniendi 
locus. Cic. Etre le — (deqqeh.), 
affluere, intr. Cic. confluere, 
intr. Cic. 
rendormir, v. tr. En dorm ir de 
nouveau. Somnum reducere 
{alicui). Hor. Se — , somnum 
repetere. Cic. Ne pouvoir se — , 
somnum interruptum recupe- 
rdre non posse. Cic. 
rendre (lat. pop. rendere, p. 
reddere), v. tr. Redonner'ce 
qu'on ne doit pas garder. || Re- 
mettre ce qui est du. a qqn. 
.Reddere, tr. Cic. etc. (ex. : 
alicui pecuniam. Cic. ea> quae 
utenda acceperis, majore men- 
surd, si modo possis, jubet red- 
der e Hesiodus. Cic, alicui here- 
ditaiem. Cic. suum cuique. Cic. 
par anal, reddere rationem ali- 
cujus rei. Plaut. Cic. rationem 
alicui. Cic. [voy, compte]. judi- 
cium. Cornif. judicium in ali- 
quem. Cses. reddere jus. Cses. 
Tac. jus alicui petenti. Cses. 
jus populo. Liv. jus pro tribu- 
nali. Suet.); redhibere («< ren- 
dre, c.-d-d. faire reprendre au 
vendeur un objet achete »), tr. 
Cic. Jet. (ex. : mancipium* Cic. 
Jet.); referre, tr. Cic. etc. (ex.: 
alicui argentum. Plaut. pate- 
ram. Cic); solverei tr. Cic. 
etc. (dans des express, c. : pe- 
cuniam creditam [« prete ■]. 
C&s.jB. C. Ill, 1, a], j'usta U Jes 
derniers bonne urs ■]. Cic. [Kosc, 
Am. 8, 23]). — ses comptes, voy. 
p. i*51, col. 3. Fig. — compte 
d'une chose, voy. p. £51, col. 3. 
et p. h5% col. 1. Compte rendu, 
voy. p. h5% col. 1. Se — compte 
(d'une chose), voy. p. k5% col. 1. 

— des points (a un adversaire), 
voy. p. 1/i20, col. 1. Fig. — 
hommage, voy. p. 1033, col. 9. 

— grace (a qqn), voy. p. 993, 
col. 1. — ses devoirs a qqn, 
voy. p. 6£9, col. 1. — justice 
(k qqn), voy. p. 1135, col, 3. — 
temoignage en faveur de qqn, 
voy. temoignage. — a qqn sa 
parole, aliquem fide ac religione 
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exsolvere.Cic. — a qqn son 
serment, aliquem- jurejurando 
liber are* Liv. — raison (d'une 
chose), voy. [sel justifier. — 
raison a qqn (d'un .outrage, 
etc), voy. p. 1510, coJ. 2. — la 
justice, voy. p. 1135, col. 3 et cf. 
ci-dessus, col. 2. J[ Remettre ce 
qui a eie enleve (a qqn). Red- 
dere } tr. Cic. etc. (ex. : equos. 
Cic. obsides, captivos. Cses. li- 
bertatem reddere [opp. a adl- 
mere]. Suet, antiquum belli de- 
cus amissum. Liv. alicui pa- 
triam. Liv. vitam alicui. Ov. 
animum alicui Cic. Liv. Ther- 
mitanis urbem, agros legesque 
suas. Cic. civitati suas leges. 
Liv* civitati jar a legesque. Cses. 
Lancevinis sacra sua. Liv. om- 
nia sua incolis. Curt.); resti- 
tuere, tr. Cses. Liv. (ex. : ali- 
quem alicui. Cses. agrum alicui. 
Liv. agri restituti ad Romano s. 
Liv. fig. oculos [* la vue »]. 
Suet.). ■ — la vie (a qqn), ad 
vitam revocdre. Cic. — la sant£ 
a qqn), aliquem sandre. Cic. 
Ph. % 39, 101). — le repos (a 
qqn), alicujus animum tran- 
quilldre. Cic. — confiance, ani- 
mum alicujus confirmare ou 
redintegrdre. Cic. — a qqn son 
amitie, aliquem in animum re- 
cipere. Plin. j. ou aliquem sibi 
restituere. Cic, ou se alicui 
restituere. Cic. Liv. ou aliquem 
in amicitiam suam restituere. 
Cic. || (Par anal.) — qqn a la 
liberte, aliquem in libertatem 
restituere. Cic. — un malade 
a la sante, segrotum sandre. 
Cic. Rendu a mes enfants, 
liberis restitatus. Cic. Etre 
rendu a soi-meme, ad se re- 
dire. Liv. || Remettre en echan- 
ge a (qqn). Reddere, tr. Cic. 
etc. (ex. : oscula. Ov. bene- 
ficium. Cic. pro maleftcio bene- 
ficiam. Ter. beneficiam cum 
usura. Sen. pro vita hominis 
hominis vitam. Cass, hosti cla- 
dem ou cladem acceptam. Liv.); 
referre, tv. Cic. etc. (ex. : gra- 
tiam refer re parem. Cic. par 
pari referre. Ter. Cic. [ep. 1, 
9, 19]) ; remittere, tr. Cses. 
(ex. : alicui beneficium. Cses.); 
rependere, tr. Virg. Ov. Sen. 
(ex. : beneftcia injuriis [* le 
mal pour le bien »]. Sen.); re- 
munerari, dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : meritum. Liv. absol. in 
accipiendo remunerandoque* 
Cic . remunerandi voluntas . 
Cic). (Au part, passe pris sunst.) 
Un rendu, voy. echange, — 
amour pour amour, redamdre. 
Cic. respond ere in amore. Cic. 
— - a qqn sa visite, aliquem revi- 
sere. Cic. — visite a qqn, voy. 
visite. — a qqn son salut, re- 
salutare aliquem. Cic. — un 
diner, revocdre, absol. Cic. (cf. 
istum non fere quisquam voca* 
bat [« invicait *] nee mirum, 
qui non revocaturus esset. Cic). 
Par ext. — le combat, impetam 
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hpstium exciperc. Cses. Voy. 

flOUTENIR, COMBATTRE. || (Par 

anal.) Donner a qqn un revenu. 
Reddere> tr. Cic etc. (ex. : 
fructum. Varr. quse siccse mo- 
iuntur plus farinse reddunt. 
Plin. semina cum fenore reddit. 
Ov. fructus quern reddunt prse- 
v dia. Ter. voy. produjre, revenu. 
J| (Par ext.) Fig. Repondre Si un 
effort. Respondere, intr. Cic. 
•etc. (voy. repondre). || Remettre 
a destination. Reddere, tr. 
Cic etc. (ex. : alicui epistolam, 
Utter as. Cic. nullge mihi abs te 
\u de ta part »] sunt redditse 
\ittevx. Cic). Se — , c.-d-d. y 
aller, se conferre. Cic. etc. 
(ex. : se conferre in aliquem 
locum. Cic, [de Or. Ill, 56, 213]) ; 
petere, tr. Cic. etc. (ex. : p. 
locum. Cic. [ep. XIV, h y 3], voy. 
gagner); adire y intr, et tr. 
Cic. etc. (voy, aller); conten- 
dere, intr. Cic, etc, (voy. al- 
ier); concedere^ intr. Cic. 
etc. (voy. aller [p. Ilk et 115]). 
Etre rendu, c.-d.d. arrive, voy. 
arriver. || (AbsoU Aboutir. Voy. 
ce mot. 1" Redonner ce qu'on 
ne peut plus garder. || Laisser 
. echapper. Redder e, tr. Cic. 
etc. (ex. . aspera arteria exci- 
piat animam eam yi quae ducta 
sit spiritu, eandemque a pul- 
monibus respiret et reddat. 
Cic, sanguinem redder e. Plin.j. 
biletn alvo. Cels. calculum uri- 
nd. Plin.); egerere, tr. Ov. 
Plin. Tac. (ex.: aquam vomitu. 
Plin, dapes. Ov.); ejieere, tr. 
Cic. Plin, (ex. : ejicere vo)^v 
aTCpaxov. Cic. sanguinem. Plin, 
elleboro accepto quicquid in vis- 
cerihus hserebit ejecturum de- 
jecturumque. Sen. calculos per 
urinam. Suet) ; vomere, tr. 
Cic. etc. (voy, vomir).. — gorge, 
voy. p. 987, col. 3. Fig. Faire — 
gorge a qqn, voy. p. 987, col. 3. 
|| (Par ext.) Exhaler. Reddere, 
tr. Cic. etc. (ex. : sonum. Hor. 
Sen. lenem sonum. Plin, ere- 
pitum [a un vent »]. Plin.); 
Bmittere, tr. Cic. etc. (ex. : ani- 
mam,, Nep. ventos. Col. {latum 
irepitumque ventris. Suet.). 
— l'ame, animam edere. Cic. 
(Sest. 38, 83). Voy. exhaler. || 
' {Par ext.) Emettre. — un arret, 
une sentence, voy. arret, sen- 
tence. II Ceder, livrer. Trade- 
re, tr. Cic, etc. (ex.: anna. Cses. 
alicui arma y urbem. Curt, per- 
fugas. Sail, obsides, captivos. 
■Cess, se alicui. Cses.); dedere, 
tr. Cic. etc. (ex.: urbem } agros, 
ara$, focos seque. Formul. vet. 
op. Liv. Cirtam. Liv f partic. 
dedere se ou dedi [« se rendre •]. 
Csss. Liv. d. se. Cses. sese de- 
■dere sine fraude. Cses. se $ua- 
que omnia sine mora. Cses. 
helium se cum iis, ni dederen- 
tur } gesturum. Liv. dedere se 
populo Romano. Cses. se hosti- 
ius. Liv. voy. capituler, capi- 
tulation). Se — a discretion, 
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voy. p. 665, col.. % Un rendu 
larch.), c.-a-d. un transfuse, 
voy. transfjjge. || (Au fig.) Se 
, c.-a-d. savouer vaincu, ce- 
der manus dare. Cms. Cic. Se 
-7 a lay is de qqn, in senten- 
tiam ahcujus concederc Liv. 
Voy ciSder. II (Par anal.) Ren- 
dre la bride a un cheval, voy. 
p. 3U col. 3. - la main, ha- 
benas laxdrc Virg. || (Par ext.) 
Se rendre, Stre renau, c-a-d. 
cMer a la fatigue, lassitudine 
conffci. Cses. Voy. fatigue. 1 
Kedonner modi fie, transform^. 
|| Mettre sous une forme ^qui- 
valente. Reddere, tr. Cic. etc. 
(ex.: cum ea quse legeramGrse- 
ce, Latine redderem, Cic. ver- 
bum .pro verbo. Cic. specula 
parietum reddunt imaginem. 
Plin. reddidisse in loquendo 
paternam elegantiam. Quint, 
in litteris veteres &mulatur y 
exprimit, reddit, Propertium 
in primis. Plin. [. 'omnia red- 
diderat pictor. Petr. matrem 
reddit ac refert nobis. Plin.j.); 
relerre, tr. Cic. etc. (ex. : ex 
tortuosis locis et inclusis soni 
refe7*untar ampliores. Cic); 
exprimere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquid ad verum. Cic. expressa 
imago in cera. Plaut. expri- 
mere atque efpngere verbis cor- 
poris cujusquam formam. Cor- 
nif. exprimere intimos sensus 
civitatis. Cic. dicendo sens a 
exprimere posse. Cic. voy. ex- 
primer). — I e latin en francais, 
voy. traduire. || Faire devenir 
autre. Reddere> tr. Cic. etc. 
(ex. : domum ejus exornatam 
et instructam fere jam reddi- 
disse nudam atque inanem. Cic. 
segetes Isetas. Col. itinera in- 
fiesta. Cses. mare tutum* Nep. 
atiquem iratum. Cic. aliquem 
ita placidum mollemque, ut... 
Cic. aliquem hebetem. Cic. ali- 
quem csecum. Cic. aliquem prse- 
cipiendo meliorem. Cic. homi- 
nes ex feris et immanibns mites I 
etmansuetos. Cic.) ; facer e, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem sanum } 

- disertum. Cic. aliquem peritum 
alicujus rei. Nep.) ; efficere^ 
tr. Cic. etc. (ex. : in dies exer- 
citum ejus confirmatiorem. 
Cses. hostes ad pugnam ala- 
criores. Cses. iter longius efffi- 
cere brevius. Phsed. metuen- 
dum se efficere. Sail.). — croya- 
ble, {Idem facere . ou afferre 
alicui rei. Cic. (Cat. 3, 2, h : or. 
Shy ISO). Se — odieux, invidiam 
contrahere. Cic. Se — coupable,- 
f acinus, culpam in se admit- 
ted. Cic. (Mil. 37, 103). Liv. 
(XXXI* i*o\ 11). Se— mattrede, 
suse potestati ou suo imperito 
(populumj terram y etc.) subj'i- 
cere. Cic. Se — ridicule, irrir 
dendi sui facultatem dare, CiO. 

rendurcir, v. tr. Rendre plus 
dur. Voy. durcir. 

rene, s. f. Chacune des courroies 
qui servent a dinger un cheval. 
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Haheme, arum>f.p). Cic, etc. 
^ '- tobenas remittere. Cic. 
etfandere [« laisser flotter les 
r * "]* Virg. habenas adducere 
ou premere. Virg.); retinacu- 
lum, i y n. Virg. Ov. (ex. : veti- 
nacula tendens auriga. Virg) 
Voy. bride. || (Fig.) Direction. 
Mabensd, arum, f. pl.-pw 
&utr. (ex. : hab. rerum [* d e 
i Etat »]. Virg. rei publicse ac- 
cipere, tenere rei publicse habe- 
nas. Eutr.); gubernacuium, 
l, n. Cic. etc. (ex.: gubernacula 
rei publicse, civitatis ou im- 
perii. Cic). 

renegat, ate, s m. et I Celui, 
celle qui a renie* sa religion. 
Voy. apostat, apostasier. || (Fig.) 
Celui qui a rente son parti. 

Voy. TRAiTRE, TRANSFUGE. 

renf ermer, v. tr. Tenir etroite- 
ment enferme. Includere, tr. 
Cic. etc ; (ex. : parietibus deos. 
Cic. ibi in career e includi. 
Liv. _ inclusum domi aliquem 
continere. Cic voy. enfermer); 
concludere, tr. Cic etc. (ex. : 
eos. Cic magnam hominum 
multitudinem. Cic bestias de- 
lectationis causa. Cic conclusa 
aqua facile corrumpitur. Cic 
c. cistellulam in vidulum. Plaut. 
conclusam hie uxorem habeo 
ssevam. Ter.); claudere, tr. 
Nep. Sen. Quint. Tac (ex. : £- 
Hum. Nep. fera animalia clausa 
tenere. Tac clausus pavo. Pu- 
blil. com. cl. aliquem in curiam. 
Liv. ou in curia. Liv. aliquem 
cum cane in caved. Justin. 
claudi cubiculo. Tac. pictor 
intra officinam suam clausus. 
Sen.) ; cohibexe, tr. Plaut. 
Ov. Curt, (ex.: aliquem in vin- 
culis. Curt, ventos in antris. 
Ov. se intra limen. Plaut.) ; 
continere («< tenir prisonnier, 
enfermer, renfermer »), tr. Cic 
etc. (ex. : domi se continere. 
Cic voy. enfermer); condere, 
tr. Cic etc: (ex. : eo sortes. Cic 
vidulam intro in arcam. Plaut. 
liiteras publicas in sanctiore 
serario conditas habere. Cic.); 
recondere, tr. Cic etc* (ex. ; 
habemus senatus consultum y 
verum inclusum in tabulis, 
tanquam in vagina, recondi- 
turn. Cic [Cat. 1, It], recohdere 
se. Sen. [ep. 8, IT. se in locum, 
ex quo... Qui nt.pi, 3, 25]. uvas 
in amphoras. Col.). T" (part. 
pass& pris subst.). ||, Habitude 
de vivre renferm£. Leur r en- 
ferme, c.-d-d. ce fait qu'ils *s& 
renfermenfc, quod se recondunt 
ou inclusi perpetuo domi. A. 
I) Odeur desagreable que produit 
le manque d*air. SituSj us, m. 
Virg. Ov. *[ Contenir dans une 
Hnlite stricte. Circumscribe- 
i*e> tr. Cic etc (ex .: c. corpus 
eianimo locum laxdre. Sen. ter- 
minis aliquid circumscribere. 
Cic. on dit aussi terminos sta- 
itiSre. alicui rei. Cic); inclu- 
dere, tr. Cic etc ' (ex. : verba 
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versu. Cic senieriiiam versibus. 
Hor.)\ concludere, tr. Cic. etc. 
(ex. : tot res tarn opportune in 
unum diem* Ter. aliquem in 
angustissimam formulam spon- 
sions . Cic in parvum locum 
jus civile. Cic); continere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ut omnia, 
quae alantur et crescanty con- 
tineant in se vim calorie i Cic. 
calor y qui aquis continetur. 
Cic); cohere, tr. Cic. etc. (voy. 
; ' restreindre). I) (Par ext.) Se — 
en soi-memej intra se manere. 
Sen. Absol. C'etait une person ne 
sombre efc renfermee, naturd 
tvisti ac reconditd fait, Cic. 
[Quinct, 59]). T Tenir contenu 
dans un espace. Concludere, 
tr. Cic. etc. (voy. contenir) ; in- 
cludere, tr. Cic. etc. (voy. 
contenir) ; caper e, tr. Cic. etc. 

(VOy. CONTENIR, COMPBENDRE, EM- 

brasser) ; complecti, dep. tr. 
Cic. etc. (voy. embrasser); con- 
tinere , tr. Cic* etc. (voy, con- 
tenir); comprehendere, tr. 
Cic. etc. (voy*- comprendre). 

renflammer, v. tr. Enflammer 
de nouveau. Rursus accendere 
ou incendere. A, Voy. rallumer. 
Se — , redardescere, intr. Ov. 
Fig. rursus ou denuo accendere 
ou incendere. A. 

renfiemejit, s. m. Etat de ce 
qui est renfle. Tumor, oris, m. 
Cic. — d'une colonne, adjec- 
tiOj onis, f. Vitr, 

rentier, v. tr. et intr. Enfler 
de nouveau. Voy. regonkler. ^ 
Enfler de plus en plus. Rursus 
intendere (cutem). Phsed. Voy. 
enfler, gonfler. La parti e — 
d'un aqueduc, venter aquas 
ductus. Vitr. Se — , et intran- 
sitivt. — , voy. gonfler, gros- 

SIR. || (Fig.) VOV. BOURRER, GROS- 
SIR. 

ren£Louage > s. m. Action de 
renflouer. Deductio navis. A. 
renflouer, v. tr. Remettre a 
flot (un batiment ^choue). Na- 
vem scopulis hserentem de- 
trudere. A, ou simpl. navem 
scopulo detrudere. Virg. dedu- 
cere scopulo naves. Virg. 
renfohcement, s. m. Action 
de renfoncer. Voy, enfoncement. 
T Etat de ce qui est renfonce. 
• Recessus, us, m. Cic. Voy. en- 
■ foncement. Former un — , re- 
cedere, intr. Virg. : )| (Spec.) 
Profondeur quo presente la 
scene d'un theatre. Voy. fond, 

; PERSPECTIVE. 

renfoncer, v. tr. Enforicerde 

nouveau ou plus avant. Rursus 

defigere ou deprimere. A'ou 

demittere. A, Altius defigere. 

D. Renfonce, reductus, - a, um, 

p.%adj. Cic. Yeux renfonces, re- 

tracii introrsus ocu'li. Sen. 

Etre renfonce, recedere, 1 intr. 

Virg. || (Fig.) FamiL— ses lar^ 

mes, son chagrin, cohib'ere la- 

crimas. Plin. /. devordre la~ 

crimas. Ov. supprimere dolo- 

rem, Lucr. — ses paroles/ re. 
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irahere verba. Sen. T Regarnir 
d'un fond. Fundum rursus 
sab sterner e (dolio)> A, 
renforcement, s, m. Action 
de renforcer. Confirmation o- 
niSyi.Cic. Firmamentum^ i y n. 
Cass. Le — de la voix, conten- 
tio ou intentio vocis. Cic. 
renforcer, v. tr. Rendre plus 
fort. Firm are, tr. Cic. Cses. 
etc. (ex.: f. prsesidia urbis copiis. 
Cses. novis peditum et eguitum 
copiis se firmdre. Cses. presi- 
dium. Csss.vocem. Cic); conHr- 
mii,re> tr. Cses. (ex.: se auxiliis. 
Cms.); corroborare, tr. Cic. 
e tc. (ex. : vox se corroborate Cic). 
— le son, la voix, ampliftcare 
sonum. Cic intendere vocem. 
Cic. auger e vocem. Sen. — 
une arm£e, auger e eooercitum. 
Cses. Une arrnee renforcee, 
aucta nurnero aeles. — ses 
troupes, se ■ — , ma j 'ores copias 
ou majorem numerum ou (dans 
un combat) subsidia arces- 
sere. Cses. novis copiis se re- 
novdre. Liv. Se — c.-a-d. 
s'engraisser, gross ir. Voy. en- 

GRA1SSER, GROSSIR. (| (Fig.) GOIL- 

ftrmsLre, tr. Cic. etc. (voy. 
accroItre, augmenter, — son 
zele, acuere industriam. Cic 
— son credit, communire auc- 
toritatem. Cic. Un sot renforce, 
stultior stultissimo. Plaut. 
renfort, s. m, Ce qui sert a 
renforcer. Firmamentum, i 7 n. 
Cses. Incrementum, f, n. Liv. 
Accessio virium. Cic Subsi- 
diumyii, n. Cic II recoit du — , 
augetur ei copia, Cic. De — , 
subsidiarily a, urn, adj. Cses. 
Liv. (voy. reserve). (Dans le 
langage militaire.) Accessio vi- 
rium. Cic. Auctus nume- 
rus. Cses. Ma j ores ou novss 
copias. Cses. S upplementum, iy 
n. Liv. (cf. mittere supplement 
turn. Liv. supplementum ad- 
vehere. Liv.). Subsidium, ii, 
n. Cic {cLmittere milites sub- 
sidio. Cses. in subsidium. Tac. 
quodcumque addebatur subsi- 
dio. Cses. adducere integros 
subsidio. Cass, submitter e sub- 
sidio. Cass.). Auxilium y ii> n. 
Liv. Ayant recu ces renforts, 
hac virium accessione. Liv. 
his copiis auctus. Curt. Armee 
qui a recu du — , fulta acies. 
Liv. De — , subsidiarily a y 
um, adj. Cses. Cheval de — , 
parhippusy i, na. Cod.-Theod. 
]\ -^ depotage. Voy. entree, 
' et fig. famiL pour — de po- 
tage (par surcroit), ■ voy. sur- 
croIt. ]| (Fig.) Voy. supplement. 
A grand — de- qqch.,' magna vi 
ou multitudine alicujas rei. 
Cic : i 

renfrognenient, et (arch.) re- 
f rognement, s. : ni; Action de 

■ renl'rogner. Contractio frontis. 
Cic. 

renfrogner, et (arch.) refro- 
gner, v. tr. Contracter, plis-j 

■ ser le visage en signede mau-l 
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vaise humeur. Frontem ou 
vultum contrahSre. Se — , d»- 
cere os. Cic vultum. Ov. in 
fronte contrakere rugas. Varr. 
Renfrogne, superciliosus, a^um^ 
adj. hen. Visage renfrogne, 
superciliumy iiy n. Cic astricta 
frons. Mart. Air — , vultus ad- 
ductus. Suet. Renfrogne par...> 
voy, assombrir. 

rengager, v. tr. Engager de 
nouveau. Rursus ou iter am 
pignerare ou obligdre. A. Se — 
dans des affaires, dans des 
difiicultes, rursus impliedri 

".xegoiiis. Cic rursus se im~ 
miscere negotiis. Cic Se — 
dans des liens, et absolt t> se — t 
vlnculis rursus obstringi. Cic 
jugum rursus accipere. Liv, 
— le combat, voy. recommekcer. 
|| (Spec.) R-eprendre du service 
euparl. d'un soldat. Militiam 
resumere. Tac Soldat rengage, 

VOy. VETERAN. 

rengaine, s. f. Banalite qu'on 
repete. Voy. banalite, raea- 

CUAGE, REDITE. 

rengaiuer, v. tr. Remettre 
dans la gaine. Recondere (en- 
sera) in vaginam. Cic Con- 
dere rursus (pugionem). Sen. 
ou simpl. condere (ferrum). 
Cic. || (Fig.) FamiL Rentrer ce 
qu'on allait dire, reprendre ce 
qu'on a dit. Condere {linguam 
fatilem). Phsed. Rengaine ton 
insolence, aufer insolentiam. 
Phsed. Par anal. — ses pleurs, 

VOy. RETENIR. 

rengorger (se), v. pron. Faire 
sailiir sa gorge. Intendere gui- 
tar. A. Jactdre gattur m A. [| 
(Spic.) Faire sailiir le buste en 
rejetant la tete en, arriere 
(pour faire le beau ou se 
donner un air important). Jac- 
tdre se. Cic. Insolentius se 
efferre. Cic. Resupindre, intr. 
Sen. (ben. If, 13). Voy. pavaner. 
Qui se rengorge, resupinus, a t 
um, adj. Ov. erectus et celsus* 
Cic 

rengraisser, v. tr. et intr. || 
V. tr. Faire redevenir grps. 
Pinguem Uerum facere. A t - ^ 
V. intr. Redevenir eros. -Pin- 

ma 

guem ou obesum iterurrii fieri 
A. Voy. e^graisser. : . ■ 
reniable, adj . Qui peut. ; etre 
renie. Voy. niable. 
reniement et renimentj s^ 
m. Action de reriier Dieu. 
Ejuratio Dei. A. , 
reriier, v. tr. Ne plus, recon* 
nattre pour sien, AJbdicare, 
tr. Cic etc. (ex. : abdicdre ali- 
quem patrem. Liv. Curt. abd. 
natum: Pacuv, filium. Sen. 
liberos. Plin.; oa dit aussi r 
aliquem filium suum esse ne- 
gdre [*renierson fils »]). Liv.)\\ 
ejurare,; tr. Cic Sen. (ex..: 
liberos. Sen.); aspernari,d&p. 
tr. Cic etc (ex.: aliquemanimo 
[« r. qqn, tacitement au fond 
du caeur; »»]. Cic aspernari no- 
men moribus [« son. nom par 
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sa conduite »]. Cic patridm. 

Cic). — <jqn, negare se ali- 
quem novisse. Cic. — ses sen- 
timents d'humanit6, ses de- 
voirs d'homme , omnem hu- 
manitatem repudiare ou repel- 
lere. Cic. — sa parent^, les 
liens du sang, necessitudinis 
nomen repudiare. Cic* — sa 
foi, sa religion, deserere patria 
sacra. Liv.\\ Spec, — son Dieu, 
negare se Christum novisse. 
A. ou stnipl. negare, tr, EccL 

renieur, ieuse, s, m. et f. || 
(Arch.) Celui, celle qui renie 
Dieu, qui blaspheme. Negator, 
oris, m. Hier. Renieuse, abdi- 
catrix, triciSy f. EccL nega- 
triXy triciSy f. Eccl. 

renifLement, s. m. Action de 

' renifler. Reductse naribus au- 
r&. A. 

renifler, v. intr. et tr. || V. 
intr. Aspirer bruyamment 1'air^ 
l'humeur qui est dans les na- 
rines. Reducer e auras naribus. 
Lucr. Spiritum naribus du- 
cere. Varr. Nictere, intr. Enn* 
Fest. || (Fig.) Famil. — sur 
qqch. (montrer de la repu- 
gnance pour la chose), voy. 

REPUGNANCE, DESIGNER. ^ V. 

tr. Faire ontrer dans les nari- 
ne5 en aspirant fortement.Voy. 
aspirer, inspirer. — l'odeur, 

VOy, FLAIRER, SENTIR. 

renitence (lat. post, reni- 
tentia. Aug. [serm. 277, 7]), s. 
f. Caractere de ce qui est resis- 
tant. Voy. RESISTANCE. 

renitent, ente, adj. Qui re- 
siste a la pression du doigt, Re- 
nitens p. adj* Cels. \\ (Fig.) Qui 
refuse d'obeir. Voy. ' desobisis- 

' SANT. 

renne, s. m. Quadrupede des 
regions polaires, Tarandrus, 
i } m. Plin. Reno ou rhe- 
nOy onis, m. Cses. Peau de — , 
renOy onis, m. Varr . 
renom, s.m. Vogue que le nom 
de qqn aobtenue. Nomen,mi- 
niSy n. Cic. etc. (ex.: magnum, 
clarum nomen. Cic, nomen ha- 
bere. Cic. en pari, de ch. bel- 
fam magni nominis. Lit/.) ; 
notitia, as, f. Nep. Tac (ex. : 
notitia apud populum Roma- 
num non carere. Tac. noti- 
tiam consequi. Vitr. ) ; laus, , 
laudiSy t Cic. etc. (ex.: bellica 
l&us, Cic laus falsa. Cic. 
nascens. Cic. laus continen- 
tly, Cic. rei militaris. Nep. 
diocndi. Cic. adipisci laudem. 
Cic. assequi [opp. & exsupe- 
rare] alicujus laudes. Liv. 
delectari hac laude dicendi. 
Cic. minuere laudem alicujus. 
Cjc. obteritur laus imperato- 
ria crimine avaritise. Cic* ali- 
oujus laus perfertur ad nos 
nee obscuro nee vario ser- 
mone, sed et clarissima et una 
omnium voce. Cic. quseritur 
ift re domestica continentise 
faus, in publico, dignitatis. 
Cic.); existimatio, onis, f. 
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Cic. etc. (ex. : bona, integra } 
magna. Cic. alicujus existima- 
fcoiu consulere. Cic. alicums 
existimationem offendere ou 
oppugnare. Cic. nisi quid 
existimas in ea re violari 
existimationem tuam. Cic. fal- 
so venisse in earn existimatio- 
nem videtur. Cic). fama, se, 
£ Cic. etc. (ex. : bona fama. 
Cic. hujus omnis fama atque 
existimatio. Cic. fama sapien- 
ti&y bene loquendi. Cic. fa- 
mam temeritatis subire. Cic. 
famam inconstantise non per- 
timescere. Cic. famam suam 
Isedere. Plin. j. famam sororis 
defendere. Cic. mala fama ou 
absol.fcwia [«mauvais renom*]. 
Sail, me eadem quse ceteros 
fama atque invidia vexabat. 
Sail); gloria, as, f. Cic. etc. 
(ex.: gl. belli. Cses. doctrine et 
ingenii. Cic. dicendi. Quint, in 
summam gloriam venire. Cic. 
gloriam habere , consequi, ca~ 
perey acquirere. Cic). ^ Opi- 
nion repandue sur qqn. Voy. 

REPUTATION. 

renomme, ee, p. adj. Voy. 

RENOMMER. 

renommee, s. f. Gelebrite 1 re- 
pandue en tous lieux. Fama, 
a&y f. Cic. etc. (ex.: bona, mala, 
Cic. integra. Cic. bonam fa- 
mam bonorum expeiunt. Cic 
famam collectam servare. Cic. 
famam ingenii abj'icere. Cic 
fdmse servire. Nep. famam ali- 
cujus lacerare. Liv. Tac) ; ; 
nobilitasy atis, f. Plaut. Cic. 
Nep. (cf. Plant, [mil. 132^. 
Cic [Arch. 26]. aliquem nobi- 
litate prsecurrere. Nep. [Thras. 
1,3]); rumor, oris, m. Cic 
etc (ex. : rumore adverso esse. 
Liv. rumore malo flagrare. 
Hor. claro apud vulgum ru- 
more esse. Tac. inanem aucu- 
pari rumorem et omnes um- 
bras etiam falsm glorise con- 
sectari. Cic). T Voix publique. 
Rumor , oris, m. Cic etc. 
(ex.: rumor multa fingit. Cses. 
rumor multa perfert. Cic ru- 
mor populi. fer. totam opi~ 
nionem parva nonnunquam 
commutat aura rurnoris. Cic); 
fama, as, f. Cic etc (ex. : 
fama affert ou fama affertur 
[av. l'Acc. et l'inf-]. Liv. fama 
perfertur. C&s. fama nuntia- 
bat. Cic fama manat. Cic. 
fama tenet [av. TAcc. et l'inf.]. 
Liv. fama accipere. Cses.). \\ 
(Par ext.). Deesse, messagere 
de Jupiter. Fama, as, f. Virg. 
Ov. Val.-Ftacc. 

renommer, v, tr. Nommerde 
nouveau. Iterum or ear e ou re- 
ficere, tr. Cic Voy. m&iSure. } 
°g e ___ de qqn (s'en recomman- 
der). Voy. recommander. T Ce- 
lebrer en tous lieux. Voy. ce- 
lebrer, vanter. Se /aire — 
par qqch., aliqua re insignem 
conspici ou nobihtan ou % insi- 
gnem pvi. Cic. Renomme, no- 
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bilts, e t adj. Cic. etc. (cf. r he- 
tormprzmis nobilis. Cic rex 
nobihs. Nep. n. oppidum. Cic 
ex doctnna nobilis et clarus 
Cic studia ie tua nobilem et 
clarum efftciunt. Sen.), cele- 
ber y briSy bre, adj. Liv. inclu- 
lus, a, n77i, adj. Cic etc. (cf. 
Saguntini fide inclutL Sail, 
tr.). laudatusy a um t p. adi. 
Cic etc. (cf. I vir. Cic I. ar- 
tes. Cic caseas e Csedicio cam- 
po laudatissimus. Plin.). Re- 
nomme comrae pernicieux > 
conclamatus, a, urn, p. adj. Cic. 
litre — , nomen habere. Cic. 
Etre tres renomme pour sa 
justice, summam habere jus- 
titise opinionem.. Cses. 
renoncement, s. m. Action 
de renoncer, Abdicatio y onis, 
f. Liv. Le — aux plaisirs, con-* 
tinehtia, se, f. Cic. temperan- 
tiOy as, f. Cic Le — a soi- 
meme, voy. oubli, sacrifice. II 
(Sp^c.) Dans le langage de l'E- 
glise. Le — a soi-meme, et 
absoli.y le — (abnegation de- 
finitive de soi-meme), voy. ab- 
negation. 

renoncer (lat. post, venun- 
tiare [* renoncer a »]. Quint. 
Suet. Eccl. [cf. H. Goelzer r 
saint Jerdme, p. 316]). v. intr. 
et tr. ]| V. intr. Renoncer a 
qqch., c-a-d. Tabandonnor d6-. 
finitivemont, cesser , d*y prd- 
tendre. Abdicare^ se. Cic 
etc. (ex. : abd. senon modo 
consulatuy sed etiam libertate. 
Cic abd. se tutela. Cic) ; re- 
pudiardy tr. Cfc. etc. (ex. : pa- 
cem. Gic Liv. legatum. Jet.) ; 
coder e , intr. Cic etc. (ex. : de- 
jure. Cic. possessione agri pu- 
blici. Liv. alicui [« en faveur 
de qqn. »] possessione horto- 
rum. Cic.) ; abscederey intr. 
Liv. (ex. : non militaribus 
modo sed civilibus quoque 
muneribus. Liv. [IX, 3, 5]) ; 
decedere, intr. Cic etc. (ex. : 
de-possessione. Cic de suis 
bonis omnibus. Cic de hypo- 
thecis. Cic. de jure suo. Cic.) ; 
recederdy intr. Cic etc. (ex. : 
ab armis. Cic a vita. Cic) ; 
mittere, tr, Cic etc. (ex. : m. 
ac finire odium. Liv. Syphacis- 
reconciliandi curam ex animo. 
Liv. missum facer e amor em, 
missam facer e iram. Liv. 
missos faciant honor es. Cic , 
missum facere vadimonium* 
Cic); awitterdy tr. Cic. etc. 
(ex.: occosionem. Ter. Cic) ; 
dimitterGy tr. Gic etc. (ex. : . 
oppugnationem. Cses. quse~u 
stionem. Cic. jus suum [opp. aJ 
jus suum retinere], Cic inju-\^ 
riam ignominiamque nominis 
Romani inultam impunitam- 
que. Cic multum de cupidi- 
tate. Cic iracundiam suam 
rei publico [« par egard pour- 
la republique «]. Cses.) ; omit- 
terey tr. Cic etc. (ex. : navi* 
gandi in Mgijptum consilium. 
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Liv. belli consilia, bella. Liv. 
spcm. Liv. pietatem. Cic* avec 
rinf. omittat urgere. Cic.) ; 
ponerej tr. Cic. fete. (ex. : 'hel- 
ium. Sail, vitarn. Cic. vitia. 
Cic. amores cum prsstextd 
toga. Cic. inimicitias. Casl. 
<ip. Cic. vitse mortisque consi- 
lium vel suscipere> vel ponere. 
Plin. /.) ; deponere* tr. Cic. 
etc. (ex.: amicitias, simultates. 
Cic. gloriam. Cic. spent, Ilor. 
prlus animam quam id [odium 
erga Romanos]. Nep.^ opinio- 
nem. Cic. bellum. Liv. sedifi- 
cationem. Cic. adeundce Syrise 
consilium. Cic. iotam gloriam 
abjicere atque deponerc Cses. 
tutelam. Liv. magistratum. 
Cses.) ; abjicere , tr. Cic. etc. 
(ex.: vitarn. Cic. salutem pro 
aliquo. Cic. rem tantam. Cic. 
famam ingenii. Cic. memo- 
riam beneficiorum. Cic. ^ spem. 
Brut. ap. Cic. sedificationem, 
consilium aedificanau Cic. vi- 
tia. Cic.) ; absistere , intr. 

- Virg. Liv. (ex.: obsidione. Liv. 
ape. Liv. urbis amplius ten- 
tandse in pr essentia conatu 
abstitit. Liv. impers. absistere- 
tur hello. Liv. avec 1'Abl. du 
Ger. sequendo. Liv. continuan- 
do magistratu. Liv. av. l'Inf; 
ingratis bene face re. Liv.) ; 
desistere, intr. Cic. etc. (ex, : 
de diutina contentions Nep. 
de petitione. Nep. de senten- 
tid. Cic. ab defensione. Cses. 
ab incepto* Liv. itinere. Cess, 
accusatione. Cic. p*. sententid. 
Cic. petitione. Liv. hello. Liv. 
incepto. Liv. negotio. Cdss. eo 
negotio. Liv. impediendo hello. 
Liv. avec rinf. destiti stoma- 
■chart. Cic. is. liceri non des- 
titit. Cic. nt homines mortem 
vel optare incipiant vel certe 
■timere desistant. Cic,- senatum 
incitave adversus legem haud 
desistebat. Liv.) ; exuere } tr. 
Cic. etc. (s'opp. a retinere, ex. : 
humanitatem omnem. Cic. re- 
pente antiquos mores. Liv. 
feritatem. Liv. par anal, mihi 
ex animo exui non potest [*on 
ne peut me faire renoncer a 
cette idde que *] esse deos. 
Cic). — a soi-meme, sibi om- 
nia negare. Cic. || (AbsoL) 

. Dare manus. Cses. ^ V. tr. 
Renoncer qqn, c.-drd. protester 
qu'on ne le connalt pas. Eju- 
rare, tr. Cic* etc, (ex.zpatrem, 
liberos. Sen. patriam. Cic). 

Voy. RENIER. 

renonciation, s. f. Acte par 
lequel on renonce a qqch. Re~ 
nuntiatio, onis, f. Cic. CessiOy 
oniSy f, Cic Ejuratio, oniSy f. 
Sen. — solenneile, detestatio, 
onis, f. Liv. — solenneile a un 
culte domestique, alienatio sa~ 
crorum. Cic. Faire une— , 
voy. renoncer* || (Spec.) — a un 
heritage, detrectatio keredis. 
Plin. ^Declaration par laquelle 
on renonce & soi-meme. Abre- 
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I nuntiatw, onis, f. EccL Voy. 

RENONCEMENT. 

renoncule, s. f. Plante aqua- 
tique et sorte de fteur. Ranun- 
culus , iy m. Plin. 

renouee, s. f. Plante herbacee. 
Polygonos ou polygonus, iy f. 
Plin. Sanguinalis ou sanguis 
naria herba. Gels. Col. 

renouement et renoument, 
s. m. Action de renouer. Reli- 
gatio. oniSy f.A. || Fig. — d'a- 
miti£, voy. reconciliation. — 
d'une alliance, voy. renouvel- 

LEMENT. ■ 

renouer, v. tr. Nouer ce qui 
est denoue, defcache, rompu. 
Voy. nouer. I) (Fig.) Voy. lier, 
rattacher, unir. — la conver- 
sation, des n^gociations, une 
alliance, voy, recommencer, re- 

PRENDRE. Se — a . . . , VO V. RAT- 
TACHER, reliefl — amiti^ avec 
qqn, ety absolt.y — avec qqn, 
restitute se allcui. Cic P. 
ext. — avecles plaisirs, voy, 
reaccoutumer, |{ Attacher , 
nouer* Voy, ces mots. 

renouveau, s. m. Retour du 
printemps. Voy. frintemps. 

renouvelable, adj. Qui peut 
etre renouvele. Qui (qu3e,quod) 
renovari potest. Cic 

renouveler (cf. lat. renovel- 
lare. Col. [arb. 6> 1J), v. tr. et 
intr. || V. tr. Retabhr dans un 
£tat nouveau, en remplagant 
ce qui ne convient plus. N'o- 
vare, tr. Cic. etc. (ex. : au 
pro pre : n. transtra. virg. au 
fig. nihil habui quod putarem 
novandum in legibus. Cic 
novare res [* les institutions »]. 
Liv. omnia novare. Liv. abs. 
novandi spes. Sail. [lat. 39. h]. 
t. de droit, n. obligationem 
[« un billet »]. Jet.); renova,- 
re, tr. Cic (dans des expres- 
sions comme r. ' fenus in sin- 
gulos annos. Cic [Atfc. VI, 3, 
5], centesimse quotannis reno- 
vates. Cic [Att. VI, % 7]. tabu- 
las testamenti omnibus men- 
sibus. Petr. [117, 10]); repa- 
rare, tr. Cic etc. (ex. : per- 
dere videbatury quod repardre 
posset. Cic ignem. Plin. /*). ^ 
Faire naifcre de nouveau. Re- 
220vare, tr. Cic etc. (ex. : sce- 
lus suum illud pristinum. Cic 
prcelium. C&s. bellum. Cms. 
eco morbo velut renovatus flos 
juyentaz. Liv.) ; reparare, tr. 
Liv. (ex.: bellum. Liv.); inte- 
gr&re, tr. Liv. (ex. : lacrimasy 
seditionem, pugnam. Liv.) ; re- 
dintegrare, tr. Cic. etc. (ex. ; 
grcslium. C&$. bellum. Liv.); 
instaurarey tr. Cic etc. (ex. : 
sceluSy caedem, Cicrapinos et 
incendia. Sail. fr. bellum. 
Auct. b. Alex, novum de inte- 
gro bellum t Liv. . societatem. 
Suet. £Ner. 57]) ; iterare, tr. 
Cic Liv. (ex. : pugnam. Liv. 
contentionem m Liv. iteradum 
eadem ista mihi. Cic iter are 
s&pe eadem. Liv.); referre^ tr, J 
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Cic etc. (ex. : idem re&pon- 
sum. Liv,) ; repetere, tr* Cic 
Liv. (ex. : pugnam. Liv.). ^ 
Anirner d'une force nouvelle. 
Renovare, tr. Cic etc. (ex. : 
memoriam alicujus rei, Cic. 
dolor em. Virg. amicitiam. Cic. 
r. gaudia } rediniegrdre Iseti- 
tiam Plin. j. par anal, ani- 
mos equitum Romanorum ad 
Q, Csepionis odium renovdre. 
Cic); redintegrarey tr. Cic 
etc. (ex.: memoriam auditoris. 
Cic. redintegrata est omnibus 
memoria fcedissimse potestatis. 
Liv. red. iras. Liv. r. in ali~ 
quern invidiam. Liv.) ; refri- 
care, tv. Cic. etc. (ex. : vereor 
ne refricem met 8 litteris desi- 
devium oc dolor em tuum. Cic 
[ep, V, 17, h]. memoriam pul- 
clierrimi facti. Cic sic tuis 
sceleribus reipublicae prseterita 
fata refricahis. Cic* [Pis. 33, 
82]); repetere, tr. Cic etc. - 
(ex.; rei memoriam. Cic prse- i 
cepta. Cic). Se — , refrieariy 
passif. Cic. (ex. : crebro refri- 
catur lippitudo [« un mal r 
d'yeux „]. Cic [Att. X, 17, 2]) ; : 
recrudescerey intr. Cic (ex. : :i 
nunc autem hoc tarn gravi 
vulnere etiam ilia quse conse- l 
nuisse videbantuVy recrudes- i 
cunt. Cic [ep. IV, 6, 2]). || i 
(Fig.) Remettre en vigueur. Jns* ;i 
ta ur are, tr. Cic etc. (ex.isacri- w 
ficium. Cic sacra. Liv. ludos. z 
Liv. ludos, diem unum. Liv.); r 
referrey tv. Cic. etc. (ex. : mys- n 
teria. Cic quasdam ceerimo- ; ; 
nias ex magno intervallo. Liv. I 
consuetudinem anti quam. Suet. ,t 
haec maiorum consuetudo longo -^ 
intervallo repetita ac relata. ~2 
Cic. institutum referre ac re- ■: 
novdre. Cic); repetere, tr. ^ 
Cic (ex.: consuetudinem. Cic). \'\ 
^ (Arch.). K intr. Renattre. v- 
Voy. ce mot. jl Se fortifier. £ 
Renovare se. Cic (ex.: renb~ ^ 
vdrese novis opibus copiisque. >' 

Cic). - 1 : 

renouvellemeut, s. m. Reta- r* 

blissement dans un etat nou- ^ 

veau. RenovatiOy onis, f. Cic f 

InstauratiOy oniSy f. Cic Liv. ^ 

(cf. sacrorum. Liv. [V, 52, 9], ^} 

Val.-Max. p, 7, W\. ludorum. ^ 

Cic [har. resp. 23]). Le — d'un ^ 

billet, nomen renovatum. Cic. l lr : 

chirographa renovata. A. no- ^ 

vatio x oniSy £. Ulp. Le — des ;./ 

interets, renovatio singulorum * : « 
annorum. Cic \\ (Fig.) Le — in- 

terieur de nos personnes, voy. *-\ 

regeneration. T Renaissance. ^ 

Voy. ce mot. Au — do la lune, -^ 

revolvente selund. Plin. Le — :i 

des saisons, voy. changement. i'! 

Le — des hostilites, rebellio, *c: 
oniSy f. Liv. Le — d'un traite, 

fcedus renovatum. Cic Le — -J 

d*un bail, nova conductio. A. i ( 

Le — d'un commandement , t ^ 

d'une charge, voy. prorogation. . t { 

] Fig. RenovatiOy oniSy f. Cic r> 

(cf. renov.timoris.Cic). -,J 
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yenovateur, trice flat. post. 
renovator, Ps.-Tert. Inscr.), s. 
m. Celuij celle qui renouvelle. 
Qui renovat A. Renovatrice, 
janse renovat. A. novatruc, tri- 
cis, LOv. |J Adj. Novus, a, um, 
.adj. Cic Voy. novateur. 

renovation, s. f. Action de 
renouveler. Renovatio, onis, f. 

CtC. Voy. RENOUVELLEMENT. La 

— de fhomme par la gr&ce, 
voy. regeneration. La — de 
J'organisme, voy. reconstitu- 

TION. 

tenseignement, s. m. Indica- 
tion destinee a noui eclairer sur 
iqn, sur qqch. Indicium % ii y n. 

)k. Voy. INFORMATION, NOUVEL- 

.le. Des — , exquisita, orum t 
n. pL Cic. L'action d'aller aux 
— , exploratio, onis, f. Cic, 
Prendre des — , percontari, 
-d6p. tr. Cic. quzererc aliquid 
<ab aliquo, Cic, Voy. informer, 
renseigner. N'avoir aucun — 
Eur qqch., ignarum esse alicu- 
jns rei. Cic. Envoyer aux — , 
mittere percontaturn. Liv. Ap- 
porter a qqn des — positifs, 
explorata ad aliquem afferre. 
Liv. 

trenseigner, v. tr, Eclairer par 
des indications donnees sur 
qqn ou qqch. Facere (aliquem) 
certiorcm (alicujus rei). dc m 
[de aliquti re). Cic* Doc&re alU 
<msm aliquid. Cic. Se — aupres 
it qqn, percontari aliquid ab 
-ou ex aliquo. Cic. sciscitari 
aliquid ex aliquo. Cic. de ali- 
■ qua re. Cic* 

ffente (lat. reddita part. pass6 
de reddire, rendre), s.f. (Arch.) 
Revenu annuel d*un bien.. Re- 
■difa$ } us, m. Plin. /. Fructus, 
us, m. Cic* Voy. revenu. ^ Re- 
venu annuel en argent d*un 
capital. Vectigal, alis, n. Cic. 
Reditui pecuniae ou simpl. re- 
ditus, fli, m. Plin. j. Annua 
necunia, Tac. Annuum, i, n. 
•et ordin. annua orum, n. PL 
Plin. L Suet, (cf . annua prse- 
stare [« faire servir une rente »]. 
Suit.). || (Sp6c.) Rente viagere 
(constitute au profit de qqn). 
Annua dtimenta. Suet, \\ (Fig.) 

Voy. PROFIT, RAPPORT, revenu. 

Tenter, v. tr, Doter d'une ren- 
te. Statuium reditum pr&st&re 
(aJfcml Plin. /. Annua pras- 
stare (alicui). Suet Bion rente 1 , 

VOV. RICHE, 

rentier, lire, %. m, et f. Per- 

eonne^qul possede des rentes ou 
■qui Tit de ses rentes. Fenerar 
^r, oris, m. Cic. Feneratrix^ 
■Wch» f. Val.-Max. Etre — , 
habere unde commode vivas. 

^entrant, adj. Qui rentre. Re~ 
czdene, p. adj. Cic. Reductu$j 
a t Bm, p, adj. Cic. Recondilus, 
°i om, p. adj. Cic. Angle — , 
<Wta, #, f. Grom. vet. Retour 
dun angle — , versura, se, f. 
Vitr* Murs qui forment des 
angles — , muri kitrorsus $i- 
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nuati. Tac, II a le ventre — , 
venter recessit Plin, Menton 
--, suppressum mentum. Varr. 
Fartie —, sinus, us, m. Cic. 
rentr^e, s. f. Action de rentrer. 
Heditusy Hs y m , Nep. — chez 
soi, — dans scs droits de ci- 
toyen (en pari, d'un exile ou 
a un prisonnier), postliminium, 
u, n. Cic. Voy. rehabilitation. 

— d un navire, cataplus, i, m. , 
ore. La — des tribunaux, voy. 
Reouverture. La — des classes, 
voy. reprise. — en faveur, re- 
ditus in gratiam ou gratim. 
Cic. || (P. ext.) La — des im- 
pots, des contributions. Voy. 

ENCAISSEMENT, PERCEPTION. La — 

d'une somme d 'argent, refec- 
tus y us, m. Sc&v. dig. Voy. 
recouvrement. Avoir des — , 
op^rer des — jpecunias exigere. 
Cic. OpeVer les-— dues au fisc, 
(iscumagere. Suet \\ (Musique.) 
Reprise. Voy. oe mot. ^ Action 
de faire rentrer. InvecliOy onis t 
f. Liv. Voy, TRANSPORT. 

rentrer, v. tr. et intr. || V. intr. 
(En pari, d'une pers. :) entrer 
de nouveau dans un lieu dpnt 
elle est sortie. Remigrare, 
intr.^ Cic. etc. (ex. : Romam. 
Cic. in domum suam. Cic. titans 
Rhenum in vicos suos. Gses. in 
domum veterem e nova. Cic. )\ 
referre se. Cic. etc. (ex. r. 
se iterum Romam t Cic. fig. in 
otium [* dans la vie priv^e »] 
se referre. Cic. [ep. IX, 9]); re- 
cipere se. Cic, etc. (ex. : r. se 
a pabulo in ttahulum. Plant. 
r. se domum. Plant. Cess.); 
redire , intr. Cic. etc. (voy. 
revenir, retourner); regredi, 
dep. intr. Cic. etc. (voy, reve- 
nir, retourner); reverti, dep. 
intr. Cic. etc. (voy. retour- 
ner, revenir) ; repetere , tr. 
Cic. etc. (voy. regagner). Faire 
— , recipere } tr. Cses. etc. (ex.: 
exercitum in oppidum. Cees. 
voy. ramener) ; redigere, tr. 
Cic. etc. (voy. ramener) ; redn- 
cere, tr. Cic. etc. (voy. rame- 
ner) ; cogere, tr. Plaut. Cic. 
etc. (ex. : oves intro cogere. 

Plaut) ; compellere , intr. 

Cic. Liv. (ex.: Romanos incas- 
tra. Liv. voy. poursuivre, pous- 
ber, crasser) ; restituere y tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem in pa- 
triam. Cic voy. ramener). Faire 

— qqn sous terre, aliquem ve- 
hementer perturbave. Cic. Ren- 
trant sous terre, animo confa- 
sus.Cic. || (Paranal.) Entrer de 
nouveau dans une situation 
qu'on a quitted. Redire, intr. 
Cic. etc. (ex.: ad se redire [«r. 
en soi-m6me »]. Liv. in veram 
viam. Plaut. ou in viam [*dans 
le droit chemin »]. Ter. in gra- 
tiam. Cic); remigrare, intr. 
Cic. etc. (ex. : ad justiiiam. Cic.); 
revertiy d^p. intr. Cic. etc. 
(ox. ■ ad sanitatem |> dans son 
bon sens ■]. Cees.); recipere, 
tr. Cic. etc. (ex.: recipere se 
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[■ r. en soi-meme »]. Cic, ani- 
mum recipere [mime trad.l. 
Uy.ressuas [ c dans son bien ■]. 
Liv.). — en possession de, voy. 
recouvrer. — dans ses debour- 
s es, reficere sumptam. Varr. 

— dans l'ordre, voy. p. 13S1, 
col, 3. — dans le devoir, offi- 
cium recipere. Sen. — en soi- 
meme, se colligere. Cic. intro- 
spicere in mentem. Cic. se ip- 
sum ad se revocare. Cic. Faire — 
qqn danstous ses droits, aliquem 
in integrum restituere. Cic. 
—dans son sujet, ad propositum 
reverti. Cic. Cela — dans mon 
mon sujet, voy. appartenir. ^ 
(En pari, d'une chose :) entrer 
de nouveau dans un lieu d'ou 
elle a ete tir£e..J?edire, intr. 
Sen. (ex.: sive in terras exprio- 
re cursu receptus redit. Sen.); 
condere se. Sen. Plin. (ex. : 
rarsus se in terram condit. 
Plin.). Faire — , cogere, tr. 
Cic etc. (ex. : pecuniam. Cic. 
pecuniam per vim. Cic); exi- 
gere, tr. Cic. etc. (voy, evcais- 
ser). |] Etre repousse a Tinte- 
rieur. Recedere, intr. Plin. 
(ex.: recedit venter. Plin.)\com- 
pellii pass. Cels. (ex. : retro 
compellitar scrotum. Cels.). ^ 
V, tr. Ne pas laisser dehors. 
Sub tectum referre. Col. 

renverse, s. f. (Arch.) Etat de 
ce qui est renverse, Voy. bou- 
j.eversement. |[ (Spec.) De nos 
/ours. Loc. adv. A la -, supi- 
ii as, a, urn, adj. Cic. (ex.: su- 
pinum cade re. Cic). resupinus, 
a, um, adj. Cic. etc. (cf. resu- 
pinum aliquem fandere. Ov. 
resupino peetore vertere. Ov.). 
Jeter a la — , resupinare y tr. 
Liv. Voy. renverser. 

renversement, s. m. Action 
de mettre a Ten vers. Inversio, 
onis, f. Cic, Quint. "Inversus 
ordo. Cic. Perversio, onis, f. 
Cornif. — du corps en arriere, 
supinus motus corporis. Cic 

— d'un organe, conversio, onis, 
f. Plin. — de la construction 
d*une phrase, perversio, onis, 
t Cornif. Voy. inversion, con- 
version. T Action de mettre 
sens dessus dessous. Voy. bou- 
leversement, d^sordre. J] Fig. 
-^ du bon sens. Voy. trouble, 
FOUE.-'f Action de mettre abas, 
au propre et au fig. Eversio, 
onis, f. Cic. etc. (cf. ev. colum- 
nse. Cic. ev. rerum publica- 
rum. Cic). Destructio, onis> 
f. Suet. Strages, is, f. Liv. — 
de la justice, dissolatio Judi- 
ciorum. Cic. Le — des lois, in- 
teritus legam. Cic Voy. des- 
truction, bouleversement. 

renverser, v. tr. et intr. || V. 
tr. Mettre & l'envers.. Inver- 
tere, tr. Cic etc (ex. talveus 
navium invei*sus. Sail, inversa 
manus. Plin.). Fig- — les roles, 
voy. role. (Vest le rhonde ren- 
verse, voy. p. 1251, col 3. T 
Mettre sens dessus dessous. Zn- 
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- vertere, tr. Gic. etc. (ex.: or- 
dinetn. Cic.); converter?, tr, 
Cic. etc, (ex. : rem publicum. 
Cic hunc ordinem Quint.). 
Ayant Tesprit ren versed animo 
•confusus. Cic. Voy. boulever- 
ser. 1" Mettre & bas. Evertere, 
tr. Gic. etc* (ex.: eedificia. Liv. 
curium: Curt* voy. detruire); 
pervertere> tr. G'ic.eto* (ex.: 
tecta. Cic. tarrim bahsta. 
Plaut.) ; subvertere> tr. Sail. 
Hov. Suet. (ex. : mensam. 
Suet.) ; steriiere, tr. Cic* etc. 
(voy. coucher [parterre], abat- 
tre, terrasser); constemere, 
tr. Cic. etc. (voy. abattre, je- 
ter [a bas]); prosternere, tr. 
Cic. Suet {ex.: arborem. Suet.); 
dejicere, tr. Cic. etc. (yoy. 
pRKciprrER, abattre);' disj ice- 
re (« jeter de cote" et d'autre, 
detruire, renverser •»), tr. Cic. 
etc. (ex* : munitiones. Nep. 
, statuas. Suet, disjectse terras 
motu urbes.Suet. disjecta tem- 
pestate statua. Liv.); prorue- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : munitio- 
nes. Csss. vallum. Liv. vallum 
in fossas. Liv.) ; de&truere, 
tr, Cic. etc. (act />7\, voy. 

DETRUIRE, DEMOLIR ; UU fig. cf. 

d. regnum alicujus. Justin. 
tyrannidem. Quint, jus destrue- 
re ac demoliri. Liv. Artaocer- 
soem. Val.-Max.}; detrudere 
(« pousser viol eminent de haut 
en nas, precipiter, jeter enbas»), 
tr. Cic. etc. (ex. : scutis tegu*- 
menta. Cess, voy. precipiter); 
deturbare y tr. Cic. etc. (voy. 
jeter [ea bas], precipiter [du 
haut de]) ; disturbare , tr. 
Cic. etc. (ex. : sediftcium. Cic. 
tectum villamque. Cic domum 
alicujus. Cic. opera. Cass.) ; 
exscindere, tr. Cic. etc. (ex.: 
curiam. Cic. voy. detruire); 
detrahere (« tirer en bas »), 
tr. Liv. Cic. (ex. : aliquem de 
cursu. Cic. aliquem equo. 
Liv.) ; excutere (« jeter a 
bas »), tr. Curt, (ex.: equus ex~ 
cussit equitem. Liv. aliquem 
curru. Curt.). — sur le dos, 
resupinare, tr. Liv. — son en- 
crier, effandere atrdmentum. 
Plin. Se — en arriere, resupl- 
nariy dep. intr. Plin. Renverse^ 
sur le dos, supinus } a, um, adj. 
Cic. || (Fig.) Voy. detruire. ^ 

■ V. intr. (Famil.) Se renverser. 
Deficit pass. Cic. effundi t pass. 
Plin. 

renvier, ■ v. intr. Mettre au- 
dessus de l'enjeu. Voy. envier. 
|| (Fig.) Arch. (Transit! vt.) Ren- 
cherir. Voy.ce mot. ■ 

renvoi, s. m. Action de ren- 
voyer. Missio, onis± f. Liv. (cf. 
m. turbulentorum hominum: 
Liv.y Remissio, onis, f. Liv. 
(cf. rem. obsidnm captivorum- 
que. Liv.J.Le — des deputes, 
remissi legaii. Hirt. Conseiller 
le — d'Helene* reddendo He- 
lenas auctorem esse. Liv. Le — 
des soldats dans leurs foyers, 
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dimissiOf oniSj f. Cic. Liv. Voy. 
cong£> licenciement. Le — d'un 
domestique, d'unemploye\d#a- 
tio, onisy i. Sen. Voy. cowge. 
Le -^ d'un affront, retributio 
contumelias.Lact. Voy. riposte. 
[I Le — d'une affaire (devant 
la juridiction coiripStente). Re- 
latiOyOnis, f.Ctc.De— ,dirmsso- 
rius, a, urn, adj. Jet. (cf, dim. 
litter m. Modest. Dig.). Le — d'un 
projet de loi a..., relatio ad 
(et l'Acc). Liv. causa rejecta 
ad (senatum). Cic. |[ Le — du 
son, de la chaleur, de la lu- 
miere. Repercussus, us y m. Sen. 
Voy. reflexion: reflet. || Un 
-^ dansun ^crit, un livre. Nota, 
se 7 f . Suet, (cf . apponere notam 
ad aliquid ou alicui rei. Suet.). 
Voy. note. || (Spec.) Eructation. 
Ructas, u$ t m. Plin. Resta- 
gnatio, onis, i. Plin. Avoir des 
— , rnctare, intr. Cic. I| (Spec.) 
Renvoi d'une affaire, (run ju- 

fement. Ampliatio, onis, f. Sen. 
^olatiOj onis, f. Jet. Le — 
d*une affaire au lendemain, 
procraatihatio, onis^ f. Cic. — 
au surlendemain, comperendv- 
natio, onis, f. Cic. — d*une 
affaire a un autre jour, voy. 
ajournement, remise. 

renvoyer, v. tr. Faire retour- 
ner au point de depart. || Faire 
retourner, envoyer de nouveau 
(qqn) au lieu ou il a deja dte. 
Remittere, tr. Cic. C&s. || (Par 
ext.) Envoyer de nouveau (qq- 
ch.). Remittere y tr. Gees. || Faire 
retourner (qqn) au lieu d'ou il 
vient. Remittere y tr. Cic. Cses. 
Dimitlere f tr. Cic. [[ (Absol.) 
Faire repartir. Dimittere, tr. 
Cic. || Faire repartir en conge 1 - 
diant. Voy. congedier. || Faire 
reporter (une chose) a celui de 
quionTa re^ue. Remittere, tr. 
Cic. || (Au fig.) Reporter a qqn 
1'honneur d'une cnose. Trans- 
feree (aliquid] alicui. Cic. 
Transfunaere [laudes suas) ad 
aliquem. Cic. \\ (Par anal.) Re- 
jeter a qqn ce qu'il a lance. 
Remittere, tr. Cic. Cses. Reji- 
cere, tr. Cses. Retorquere (pi- 
lam\ Cic. — la ballo a J qqn 
(flg.j; voy. riposter. Fig. — a 
qqn tout l'odieux (d'une chose), 
invidiam in aliquem rejicere. 

■ Liv. — des injures, convicia 
regerere. Hor. \ (Par ext.) En 
pari, d'une surface : faire faire 
retour & ce qui est venu la 
frapper. Remittere, tr. Liter. 
Reddere, tr. Cic. Voy: refle- 
chir ; re presenter. ^ Remettre 
a un temps plus ou moins eloi- 
gned Differre, tr. Cic. (voy. 
differer, remettre). Conferre, 
tv. Cic. (cf. in posterum diem 
iter. Cic. voy, remettre). Re~ 

jicere? tr: Cic. (cf. aliquem in 
mensem. Cic. voy. remettre). 
Absol. Voy. differer, ^ Adresser 
a une autre destination, com- 
me plus appropriee. Rejicere, 
tr. Cic, Cass. (cf. ad epistolam 
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te rejicio.Cic. causam \ad sena- 
tum rejicere. Cic. rem rejicere 
ad aliquem. Cic. rem a se re- 
jicere ad aliquem. Liv.). De- 
legare, tr* Liv. (voy. [s # en] 
remettre). 

inoccupation, e. f. ^Action de 
reoccuper. Recuperation onis, 
f. Cic. La — d'une position^ 
recuperatas ou receptus locus. 

A* 

reoccuper, v. tr. Occuper de 
nouveau. Recizper&re ou reci- 
pere (locum). Cic* 

reorganisation, s. f. Action 
do r^organiser. Voy. reconsti- 
tution, restauration. 

reorganiser, v. tr. Organiser 
de nouveau. Denuo constitue- 
re. Cic. Restituere (res). Cic. 

— Tarm^e, afferre nova in re 
militari. Nep m 

r^ouverturei s. f. Action d'ou- 
vrir de nouveau (un e'tablisse- 
ment). Instaurdtio , onU y f. 
Cic. (cf, inst. ludoram. Cic.). 

repair©, s. m. (Arch.) Action 
de revenir dans sa patrie, dans 
ses foyers. Voy. retour. || (P. 
ext.) Action de revenir au point 
de depart. Voy. retour. ^ De 
nos jours. (Spec.) Lieu cache 
ou se retirent les brigands, etc. 
Receptacalum latronum ou fo- 
rum. Cic. Latebrse y arum } f. pL 
Tac. Latibulum, *, n. Cic. Di- 
verticulum, i, n. Cic. Fig. Le 

— du brigandage, castellum 
latrociriii. Cic. ^ Lieu ou se 
retirent les betes sauvages. La- 
tebrse ferarum f L pi. Liv. et 
simpl. latebree, arum, f. pl # 
Cic. Cubile y is, n. Cic. — na- 
bituel de animaux, assuetm se- 
des animaliam. Quint. ^ Point 
de_ — (retour a un point deter- 
mine <^ui permet de se retrou- 
ver)^ signum, i, n. A. 

repaitre (lat. post, repascere. 
Hier. Paui.-Not. [« nourrir d 
son tour »]), v. tr. et intr. ft 
V. tr. Rassasier en donnant a 
manger. Pascere ou saturare 
aliquem cibo ou simpl. pascere, 
tr. Cic. Saturare. tr. Cic. Voy. 
gorge r, rassasier. || (Spec.) En 
pari, des animaux. Se — de^ 
sese pascere escd. Phasd. se 
pascere cibo* Petr. pasci ali- 
qua re. Cic. Voy. manger, 
nourrir. Repu, voy. gorger. 
rassasier. II (Fig.) Pascere, tr. 
Cic. (cf, pascere supplicio oca- 
los. Ctc.). — qqn d'un faux 
espoir, lactare alien jus ani- 
mum pollicitando. Cic. lactare 
aliquem et spe falsa prbducere. 
Cic. — ses yeux. .., obulistru- 
ctum caper e ex aliqud re. Gic. 
voluptatem ex aliqud re oculis 
percipere. Cic, Se — de, 
pasci, dep. intr. Cic. vesci t dep. 
intr. Cic* Spectacle dont on 
doit ^ se repattre, res fruenda 
oculis. Liv. Se — de carnage, 

VOy. GORGER, RASSASIER. Se — 

du sang de la republique, sari- 
guine rei publico saginfrri. 
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Cic. ^ (Arch,) V. intr. Se rassa- 
sier en mangeant, Voy. manner, 
repandre, v. tr. Laisser couler 
(ud liquids) sur tin espace ou 
ii s'etend ; et par .ext. Staler, 
etendre, disseminer. Fundere, 
tr. Cic. etc. (ex.: sangriinem e 
patera* Cic j)icem reliquasque 
res, quibus ignis excitari po- 
test. Gees, au passif moy. in- 
qentibus proceilis fusus imber. 
Liv. {tamma fusa ex capite. 
Liv. au fig. : utrumque eorum 
[virtutes et vitia] fundi quo- 
uammodo et quasi dilatari. 
Cic.)\ affundere (« repandre 
sur oa dans ■), tr. Sen* Plin, 
Tac. (ex* : aquam alicai rei. 
Plin. par ext. rubor qui gravis- 
simis quoque viris subito affun- 
ditur. Sen. [ep. 11,3]); cir- 
cutufuxidere (« repandre au- 
tour de ») tr. Goto. Liv. (rare 
& Tactif. Goto, ordin. au pass. 
moy. eircumfundi alicui rei 
(* se r« autour de qqch. «). Liv. 
yoy, entourer , envelopper) ; 
contendere (« verser, repan- 
dre alafois ») tr, Cic. etc. (ex.: 
per quas [portas jecoris] lapsus 
cibm in hoc ipso loco in earn 
venam, quae cava dppellatur 9 
confnnditur. Cic. au fig. est 
hoc qaidem in totam oratio- 
nem confundendum nee mini- 
me in extremam. Cic. vis quae- 
dam sentiens } quae est toto 
confosa muhdo. Cic); diffun- 
dere (• repandre en versant *), 
tr. Gic etc. (ex.: aliquid. Cic. 
-voy. verser ; medicamentum 
in vena* se diffundit. Curt . per 
totnm corpus diffundi [« se 
repaiidre »]. Cic. [N. D. II, 55, 
138], nisi, eadem [aqua] se ad- 
mixto calqr'e liquefacta et di- 
lapsa diff under et. Cic, sanguis 
per venas in omne corpus dif- 
tanditur. Cic. par ext, ab ejus 
[cornus] 3 ummo, sicut pal- 
mas, ramique late diffuri- 
dantnr.' Caes. luce diffusa 
toto c&lo. Cic. error longe 
lateqae diffusus. Cic. Cn. Pom- 
pei sic late longeque diffusa 
.(flus,. ut, . ; ■ Cic* au. part, passe 
adj.' diffusus [*qui se repand*]. 
Cic. PUn. $\); effundere (*ver- 
eer au dehors, repandre <*), tr. 
Cte. etc. (ex.: humorem. Cels. 
plurimum sanguinem. Curt, 
sanguinem pro patria. Liv. la- 
crimas. Cic. etc* effuses gaudio 
[■ que Ja.joie fait r. »] lacrv- 
ro#. Liv. se effundere ou effun- 
« [* se r. »].Cic Tiberis effu- 
ftts tuper ripas. Liv. par ext. 
in nocturno tarn late effuso 
incendio. Liv. fig. se effundere 
™ publicum. Liv. effundi cas- 
ing [■ hors du camp »]. Liv. 
tfr&e in Grseciam. Liv. Galli 
e lfaii per Ulyricum.Liv.caligo, 
joam circa humidi effuderant 
roonfo. Curt. caligo } quamfu- 
m W effuderat. Curt, omnem 
■*ttpm vinolentum furorem in 
c «faefn. Cic. iram in aliquem. 
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Liv. par anal, in qaestus et 
tacnmas effundi [« se r. en 
plamtes et en larmes -]. Cic); 
mfundere (*■ repandre sur »), 
tr. Cic. Petr. (ex.: aquam in 
manus nivatam. Petr. par ext. 
ea vitia in civitatem. Cic); 
OUhndere (* repandre devant 
ou autour de -J, tr. Cic. Liv. 
(ex.: caliginem oculis. Liv. au 
fig. /lie error et h&c indocto- 
rum animis offusa caligo est. 
Cic); profundere, tr. Cic etc. 
(ex.: vim lacrimarum. Cic pa- 
rentis etsororis commemoration 
ne lacrimas. Cic pro aliquo 
ssepe et multum lacrimas. Cic 
pro patria vitam. Cic sangui- 
nem pro patria. Cic); suffun- 
dere> (« repandre sous, d'oii 
repandre), tr. Cic. etc. (ex*: 
aqua suffunditur.Sen. sanguis 
cordi suffusus. Cic suffusa 
bilis. Plin m sanguis oculis suf- 
fusus. Plin. par ext. rubor Ma- 
sinissae suffusus est [«se repan- 
dit sur les traits de M. -]. Liv. 
media ^ colluctatione [« dans 
l'agonie ■] animae sese afffigen- 
ti rubor primum , deinde 
pallor suffunditur. Sen. pallor 
deinde suffusus est et totum 
propemodum corpus vitalis co- 
lor liquit. Curt.) ; spargere> 
tr. Cic etc. (ex. : in optimum 
segetem pr&clara semina spar- 
gere. Cicfr. par anal, populo 
nummos. Cic inparentes abo- 
minanda crimina. Quint, spar* 
gebatur insuper [• onrepandait 
de plus le bruit que »] Albinum 
regni insigne usurpdre. Tac. 
[Hist. II, 58]); aspergere («re- 
pandre sur »), tr. Gic etc. (ex.: 
guttam, bulbo. Cic fig. sales 
orationi. Cic. voy. arroser); 
dispergere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquid per agros. Cic pxnum. 
Plin. au fig. multa perniciosa. 
Cic toto rnari dispei^si vaga- 
bantur. Cic [Flacc. 13, 30]. 
rriembratim oportebit partes 
rei gestae dispergere in causam. 
Cic: [inv. I, 21, 30]), — (lesang), 
haurire, tr. Cic etc. (ex.: san- 
guinem. Cic. hauriendus out 
dandus est sanguis [« nous 
devons repandre le sang de 
Pennemi ou bien verser le no- 
tre »]. Liv. on dit aussi caedem 
ou sanguinem facere. Cic). Se 
. — (au pr. et au fig.), fundi, 
passif.-moy. Cic etc (voy. ci- 
dess us) ; diffundi> P s ss . Cic. 
etc. (voy. ci^dessus) ; effun- 
di, pass. Cic etc. (coy. ci- 
dessus). suffundij r pass. Cic, 
etc. (voy. ci-dessus); fluere, 
intr. Cic etc. (voy. couler; au 
fig.: Pythagoras doctrina cum 
longe fateque flueret Cic); ma- 
nare, intr. Cic. etc. (voy. coo- 
ler * au fig. : malum manavit 
ner 'italiam. Cic rumor manat 
tota urbe. Liv.); emanare, 
intr. Cic etc. (ex.: mala quae a 
Lacedsemoniis profecta emana- 
runt latin*. Cic [Off. II, 80]. 
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s opp. a celari t cf. ne quando 
quid emanet. Cic quasque dic- 
ta ab rege qumque responsa 
essent emanavere. Liv. voy. 
mvuLGUER, ebruiter); perma- 
n are (« circuler a travers, 
s_ insinuer, se repandre »), intr. 
Cic. etc. (ex,: in omnes partes. 
Cic ad jecur. Cic permanavit 
doctrina in civitatem. Cic); 
serpere (« se glisser, se repan- 
dre de proche en proche *), 
intr.. Cic etc. (au fig., ex.: si 
paulatim ha?c consuetudo. ser- 
pere ae prodire cceperit. Cic 
serpet hoc malum longius 
quam putatis. Cic ne latius 
serpat res. Liv. serpit hie ru- 
mor. Cic. serpit fama per co- 
loniam. Plin. /.) ; pervadere 
(« aller, se re'pandre parmi *), 
mtr. et tr. Cic. Liv. (au fig. ex.: 
inpendium per agros pervasit. 
Cic per omnes velut continens 
incendium pervasurum. Liv. 
erat etiam alia gravis atque 
vehemens opinio, quae animos 
gentium barbararum pervase- 
rat. Cic. fama urbem pervd* 
sisset. Liv. pervasit jam multos 
ista persuasio. Quint.) ; effer- 
vesce! e (*• se repandre en flots 
bouillon nants ou- comrae un 
flot «), intr. Cic (ex. : ills un- 
dae comitiorum> ut mare pro- 
fundum et immensum^ sic ef- 
fervescunt quodam quaslaestu, 
ut ad alios accedant, ab aliis 
recedant. Cic [Plane. 7, 15], 
Pontus armatus effervescens in 
Asiam atque erumpens; Cic 
[prov. cons. 6]). || Fig. Repan- 
dre, c-a-d. faire connattre, pu- 
blier, divulguer. Vulgare, tr. 
Liv. Quint, (ex. : v. librum. 
Quint, famam inter fecti regis. 
Liv. quae vulgata sermonibus 
erant. Liv. propter vulgatam 
falsode me opinionem. Quint, 
vulgatar rumor duas deesse 
tabulas. Liv.); divulgare,tv. 
Cic (ex.. librum. Cic rem ser- 
monibus. Cic); evulgare, tr. 
Liv. Tac (voy. divulguer, pu- 
blier) ; pervulgare, tr. Cic. 
etc. (ex.: p. tabulas. Cic edi- 
ctum. Cms.); edere (*• faire con- 
natfcre, publier, repandre *), tr. 
Cic. etc (ex.: edere in valgus. 
Cic. voy. publier) ; circum- 
ferre (« faire circuler, repan- 
dre •»), tr. Col. Plin. (ex.: Phi- 
lippi factum atque dictum. Col. 
cum interim illad ingens fa- 
may hsec [t ces details *] nulla 
circumfert. Plin.j.),; differre 
{* colporter, repandre «), tr. 
Ter. Nep. Liv. Suet. (ex. : d. 
rumores. Ter. Nep. rumor em. 
Liv. differre celerem rumorem 
ou diff. rumoribus [av. TAcc. et 
rinfj. Nep. Liv. fama distulit 
[av, PAcc. etrinf.]. Suet, rumo- 
re ab obtrectatoribus dilato, 
quasi eamdem necasset. Suet.); 
disseminare (* semer ca e*^ 
la, r6pandre »), tr. Cic (ex.: 
sermonem. Cic malum. Cic). 
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Se — , iucrebrescere, intr. 
increbrescit consuetudo. Cic. 
cam hoc nescio quo modo in- 
crebuisset [av. l'Acc. et l'Inf.]- 
Cic.). || Repandre, c-a-d. ren- 
dre commun, faire parfcager. 
Vulgare, tr. Varr. Liv. (ex.: 
aliquid in valgum. Varr. fr. 
non quod ego vulgari f acinus 
per omnes velim. Liv. ministe- 
ria in vicem ac contagia ipsa 
vulgabant morbos. Liv. vulgati 
contactu in homines morbi. 
Liv. cum ovta licentia a paucis 
in omnes se repente vulgasset. 
Liv.) ; pervulgare , tr. Cic. 
etc, (ex. : praemia virtutis in 
mediocribus hominibus pervul- 
gari. Cic. au part, passe adj. 
pervulgaia [« tres repandue *>] 
consolatio. Cic,). Tres repandu, 
pervagatus, a, urn, p. adj. 
Cic. etc. (ex.: p. fuma. Cic. p. 
sermo. Cic. res in vulgus per- 
vagata. Cic. ista communia et 
pervagata. Cic. [de Or. I, 165], 
res vulgaris et pervagata. Cic, 
res quotidiana et pervagata. 
Cic). Repandu dans le monde, 
voy. mondain. || (Par anal.) Se 

— en menaces, ad minas pro- 
r ampere. Toe. minas jacere ou 
jactare. Cic. Se — en 61oges, 
multum esse in laudibus ali- 
cujus. Cic. Voy. etendre; [s'] 

ETENDRE. 

reparable, adj. Qui peut 6tre 
repare. Reparabilis, e, adj. Ov. 
Sen. Emendabilis, e, adj. Liv. 

reparaltre, v. intr. Paraitre 
de nouveau. In conspectam 
redire. Cic. Iter am apparere. 
Cic. Ne 'plus — , non (ou nus- 
quam) apparere (ou compare- 
re). Cic, Liv. It (Au fig.) Redi- 
re, infer. Cic. Reverti, dep. in- 
tr. Sail. 

reparateur, trice (lat. repa- 
rator. Stat, Ambr. EccL), s. f. 
Celui, celle qui rep are. Redin- 
tegrator, oris, m. Inscr. — 
d'objets, de meubles, voy. rac- 

COHMODEUR, RESTAURATEUR. Re- 

" paratrice, quae reparat ou refi- 
cit. A. ]| (Fig.) Le Redempteur. 
Reparator, oris, m. Prosp. Un 

— de torts j voy. redresseur. 
|| Adjectivfi. Qui, quae quod re- 
parat vires. Cic. Voy. uecon- 
fortant. Reposerson esprit par 

■ un sommeil — , relaxare anU 
mum.somno. Cic. 

reparation (lat. post, repara- 
tio. Veg.Prosp. Inscr. \ s* f. Ac- 
tion de reparer. || Action de 
remettre en bon etat. RefecUo s 
onis, f. Col. || (Par ext.) Resul- 
tat de cette action. Faire des 
— : , voy. reparer. (I Action de 
faire disparaitre ou de compen- 
ser le dommage cause par qqn. 
Satisf actio, onis, f. Cess. Faire 
- — a qqn, alicui satisfacere. 
Liv. Demander — d'un tort, 
cum aliquo de injuria expostu- 
2 are. Cic. Pours uivre qqn en — 
d'un dommage, de injuria pe- 
tore aliquem. Cic. Demande en 
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— , expostulation onis, f. Liv. 
Proces en — d'un dommage, 
actio injuriarum. Cic. — pour 
un crime, pcena % as, f. Cass. (cf. 
litem aestimare et pcenam con- 
stitute [« fixer Ja r. «]. Caes.). 

reparer, v. tr. Remettre en £tat 
(ce qui a ete end om mage). Re- 
par are, tr. Cic. etc. (v. rare 
& l'ep. clas., pas dans Cesar, une 
fois chez Cic. [Verr. II, 3, 86, 
199] au sens de * reparer une 
perte *); reBcere, tr. Cic. etc. 
(ox. : naves, classem. Cms. asdes. 
Cic. muros. Caes. Nej). opus. 
Cic. au fig. se [« r. ses forces »1. 
Cic. vires. Cic. vires cibo. Liv.)\ 
restituere, tr. Cic. etc. (ex. : 
r. fores effroctas. Ter. comas 
disjecta* [« le desordre de_ sa 
chevelure »]. aliquid in melius, 
Tac); reconcinnare, tr. Cic. 
etc. (ex. : pallam. Plant, tribus 
locis sedificOy reliqua reconcin- 
no. Cic. [ad Q. fr. II, h, 3]); in- 
terpolare, tr. Cic. (ex. : togam 
praetextam. Cic.Jzd Q. fr. II, 10, 
3] ; sarcire, tv.Plaut. Plin. Jet. 
(ex. : fanes veteres. Cato. tuni- 
cam. Juv. vestimenta. Gaj. se- 
des suas* Plaut. dolia quassa. 
Plin. cf. 1'expr. sartus tectus 
[u en bon etat de reparations ■]. 
Cic. Liv. sarta tecta exigere 
[» voir k ce que tout soit bien 
r^par^ »j, Cic. omnia sarta 
tecta exigere. Cic. Liv. sedem 
Castoris sartam tectam trade- 
re. Cic); resarcire, tr. Ter. 
Liv. Eccl. (ex. : vestem. Ter. 
tecta. Liv.) ; corrigere, tr. 
Petr. Plin. j. (ex. : quae [opera] 
videntur emendanda corrigere. 
Plin, /. c. phialam bene. Petr.). 
T Faire disparaitre ou compen- 
ser (le dommage cause par qqn, 
par qqch.). Reficerej tr. Caes. 
(ex. : t\ quaz amissa sunt. Cass.) ; 
sarcire, tr. Cic. etc. (ex. : dam- 
num. Liv. detrimentum. Caes. 
injuriam. Cic. temporis Ion- 
gam usuram, qua caruimus, 
sarciam. Cic . ) ; exsarcire , 
tr. Ter. Q. Cic. (ex. : id aliis 
rebus. Q. Cic [pet. cons. i*5]); 
resarcire, tr. Cic. Caes. Suet. 
(ex.; detrimentum. Caes. damna. 
Cic damnum. Suet.); explere } 
tr. Cic Liv. (ex. : quid tandem 
est domij unde ea damna ex- 
pleatis?Liv. [Ill, 68, 3], lacunam 
rei familiaris f* breches faites 
au patrimoine «]. Cic); recon- 
ciliarej tr. Caes. (ex, : diuturni 
laboris detrimentum' sollertia 
et virtate militant brevi recon- 
ciliatur. Caes. [B. C. Ill, 15, h]); 
corrigere, tr. Cic etc. (ex. : 
errorem. Suet, occeptam in Il- 
ly rico ignominiam. Liv. legis 
vitium. Cic. errorem p&niten- 
do. Cic fr. veterem pair is of- 
fensam novis meritis. Justin.); 
rescindere^ tr. Cic. etc. (ox. : 
injariam. Cic); satisfacere, 
intr. Liv. (absol. [« reparer une 
faute »]. Liv.). 

reparler, v. intr. Parler de 
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nouveau. Iterant (ou rursus) *//- 
loqui (ou dice re). A. Reparler <f 
de qqch., de aliqud re (cum ,[& 
aliquo) sermones iter urn, con- ,v 
feme ou renovare. A. > 

repartie, s. f. Prompte r^ponse <£ 
(de vive voix). Voy. r^plique, ^ 
re>onse, riposte. Avoir la — '& 
prompte, paratissime respon- '/'A 
dere. Plin. /. Qui a la — <;:f 
prompte, vive, paratus in re- <;- 
spondendo. Cic. Absolt. Sans — , *%?> 

VOy. 1NC0NTESTABLEMEKT, niRE- \\> t 

futablement . '££ 

repartir, v. intr. Partir de nou- ^ 
veau. Denuo proftcisci. Cic. ^ ; 
Rursus se in viam dare. Cic. Z- c 
Repetere iter. Caes. || (Fig.) ^ : i 
Voy. recommekcer. ^ (P. anal.) ,;/;: 
R^pondre immediatement (de -ir 
vive voix). Voy. riposte r. [| (P. /^ 
ext.) Repondre vivement par * r^ 
ecnt, voy, riposter. || Transi- 'J5~ 
tivt. Voy. repondre . T^T 

repartir, v. tr. Partager entre ^ly 
plusieurs en attribuant a ^ha- Z ? 
cun ce qui lui revient. Partiri, 7^- 
dep. tr. Cic. Dispertlre ou dis* ~ r ~S. 
partir e, tr. Cic. etc. (cf. disp. ^ ^ 
exercitum per oppida. Liv.). ~_ t 
Dispertiri ou dispartiri, dep. "."^ 
tr. Cic. Distribuere, tr. Cic etc. -j^J*- 
(cf. quas [pecuniasj praetor ci- V" \ 
vitatibus aistrib. aebebat. Cic. "' '• 
distr. milites in legiones. Caes. __:_-, 
legatis naves distribait [<= Cesar : -J- l 
repartit le co mm an dement de ,Z ~J 
sa flotte entre ses lieutenants ■]. - c r 
Caes.). Dividere,tr. Cic. (voy. -^ 
paetager). Describere y tr. Cic. -v- 1 - 
etc. (cf . descr. civitates in pro- * z - . 
vincias. Cic. jug er win homines. --^— [ 
Cic. populum censu. Cic. ali- z ~ z - 
quid in capita. Cic. pro por- - — - 
ti one pecunias. Cic). Digerere t ^ ^ 
tr. Cic. etc. (cf. d. populum in «/*•"« f 
partes. Ov. in classes. Flor.).'-Z'^:i 
Publier cinq cours repartis en^i;v 
autant de livres, quinque scho~-± 
las in totidem libros conferre. 'z:.r : 
Cic — son travail, ordinare^z^i 
opus. Quint. Repartir egale-C:zr.{ 
ment, sequare justis partibus. nr - 
Virg. ou simpi. aequare, tr. Cic :?- ^* 
peraequare, tr. Vitr. Col. — car^r^* 
et la, dispergere, tr. Cic. (voy. .^.,r{ 

DISSEMKEr) . V: - •" ) 

repartiteur, s. m. Celui qui 4 ^'; 

est cbarg^ de repartir. Divisor y i-^t 

oris, m. Cic Finitor y oris, m.;^-*:'* 

Cic. Assignator, oris, m. Ulp.J-'/^ 

| AdjecUvt. Commissaire — ^[.... 

charge de repartir les contri- wV.^ 

autions), peraequatOT, orti> m.-.T/f 1 

Inscr. Cod.-Jast. :^^ 

repartition, s. f. Action de re- ^J^- 
partir. Partitio, onU y f. Cic. (cf.^7^ 1 
asquabilis prasdae partitio. Cic.).^^ 
Distr ibutio, onis, f. Cic. De-^<: 
scriptio, onis, f. Cic. (cf. descr.^S^l 
privataram possessionum. Cic\\yk 
juris -sequa descriptio. Cic. d.Y^-i 
aequabilis sumptus. Cic). TVi-.^*/.. 
butio, onis, f. Cic. — des pro- i ^L ] 
vinces par voie de tirage au/;^ 
sort, sortitio provinciaram. CicT" 1 ^; 
Egale — des impots, peraequa-^^l'i * 

. tio, onis, f. Cod.-Theod. 
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repas, s. m. (Arch.) Nourriture. 

Voy- ce mot, T (Spec.) Nourri- 
ture qu*on prend a des heures 
reglees. Gena, as {- principal 
repas [au milieu de la journee]; 
diner •), f- Cic. etc. (voy. ni- 
neb); prandium, ii (* repas 
de midi, second dejeuner » ; 
par ext. « repas en general *), 
c. Cic. etc. (ex. : p7*andium ali- 
cat vtfere. Cic. prandiam [ali- 
cui] dare. Ctc. aliquem ad 
prandiam invitdre. Cic.) ; jei2- 
t&culum, l (* premier repas 
du matin, dejeuner * ), n. Plaut. 
SiieL (voy.. dejeuner). [I Festin. 
Convivium, j7, n. Cic. etc. 
(voy. banquet, festin) ; epu- 
lum, i (■ repas public, banquet 
d'honneur ■ ), n. Cic. etc. (ex. : 
epalum populi Romani. Cic. 
fovis [• en l'honneur de Jupi- 
ter ■]. Liv.) ; epulss, arum 
S* repas somptueux, banquet, 
iestin ■), f. pi- Cfc. Liv. (voy. 
banquet, festik); daps, dapis 
U repas offert aux dieux), f. 
Goto. Liv* (ex. ; sacrum Herculi 
adhibitis ad ministerium da- 
pemque Potitiis ac Pinariis 
factum. Liv,). De — » epuiaris, 
e, adj . Cic. (ex. : epixlaris ac- 
cabitio amicorum. Cic. [sen. 
Ji5]). Suivi d'un — , epularis, 
e,adj. Cic, (ex. : ep. sacriftcium. 
Cic. [de Or. Ill, 73]). Faire un 
— , assister a un — , epulari, 
dep. intr. Cic. etc. (ex.: epulari 
camaliquo. Cic. modice [« faire 
de3 r. simples *]. Cic. epulandi 
pvblice /us. Suet.). 

repassage, s. m. Action de re- 
passer, RedituS) us, m. Cic. Voy. 
retour. J (Spec.) Action d'ai- 
guiser. Exacutio, onis, f. Ptin. 
Acutela, a?, f. Prise. T Action 
de passer un fer chaud sur du 
linge. Levigatio, onis, f. A, 
Politio, onis, f. A. 
repasser, v. intr. et tr. | V. 
mr. Passer de nouveau dans 
un lieu. Redire, intr. Cic. etc. 
(ex. : per easdem angustias, 
wibus intraverat, rediturum. 
liv. voy, revenir, retourner). 
Absol, — , se referre. Cic. Pas- 
ser, —j ire, redire. Cic. || (Fig.) 
Raven ir par la pensee. Repe- 
fere, tr. Cic. etc. (voy. re pren- 
dre; revenir [sur]); redire, 
intr. Cic. etc. (voy. revenir). 
1 V* tr. Traverser de nouveau 
-~ la mer, renavigare, intr 
wc. Faire — la mer a son ar- 
mee, exercitum reportdre. Cic. 
"°y. passer, traverser. || (Au 
fia-) Parcourir de nouveau en 
sa pensee. Recogitare, intr. Cic, 
Recognoscere, tr. Cic. Secum 
onimo reputdre. Cic. Nep. Re- 
Pffcre, tr. Cic. Recolere, tr. Cic. 
mbactave, tr. Plin. /. — un 
Mmpte, voy. examiner. [| (Par 
***■) Ktudier a plusieurs repri- 
* es - — sa lecon, memorid re- 
tensere dictata. A. || -Faire pas- 
^ r tfe nouveau (qqn octqqeh.). 
foporfare, tr. Cic. Revehere, 
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tr. PUn. J) Fig. — S oa esprit 
sur (qqch), revocare animum 
fd aliqmd. Cic. \\ (Par ext.) - 
la lime (sur un ouvra^e), lima 
persequi. Plin. j. |f AfBIer. 
Exacuere, tr. Plin.) voy. aigui- 
ser). || (Par anal.) - (du linge), 
levigare, tr. A. * J 

repaver, v. tr. Paver de nou- 
veau. Novo silice sternere. 
Inscr. 

repecher, v. tr. Pecher de nou- 
veau. Iterum piscari. A. T (P. 
ext.) Retirer de Teau (ce qui y 
est tombe). Voy. retirer. (j (Fig!) 
— qqn (le retirer d'une mau- 
vaise passe). Eccirahere, tr. Cic. 

repeindre (lat. post, repingere. 
fan—Fort), v.' tr. Pemdre de 
nouveau. Iterum pingere. A. 
Indacere novos colores {alicui 
rei). || (Fig.) Voy, representer, 

RE TRACER. 

repenser, v. intr. Penser de 
nouveau. Denuo reputdre (aZi- 
qaid).Cic. Recogitdre(de aliqud 
re). Cic. Absoit. reputdre multa 
secum. Nep. etiam atque etiam 
cogitare. Cic. 

repentance, s. f. (Arch.) Repsn- 
tir. Pssnitentia 1 «, f. Pliaed. 

Voy. REPENT1R. 

repentant, ante, adj. Qui se 
repent, Pesnitens, p. adj. Sail. 
P&nitentid commotus. Cic. — 
(qui a avoue sa faute), confes- 
sas, a, urn, p. adj. Cic. Etre— , 
voy. repentir. On pardonne au 
pecheur — , au — ^ datav pssnir 
tentiss venia. Cic. 

1. repentir (se), v. pron. Res- 
sen tir le regret d'une faute > avec 
le desir de la reparer et de n'y pas 
retomber. Ps&nitere, impers. 
Cic. etc. (ex.: me peccati p&ni- 
iet. Cic. sapientis est nihil 
quod pssnitBre possit facer e. 
Cic. [fuse. V, S3, 81]. valde ego 
ipsi quod de sua sententid de- 
cesseriti psenitendunx puto. Cic. 
[Att. * VII, 3, 6]. se p&nitere 
quod animum tuum offenderit. 
Cic. [Att. XI, 13, 2], absol. er- 
ravity temere £ecit y psenitet. Cic. 
{Lig. 10, 30]). T Ressentir le re- 
gret d'une action, d'une reso- 
lution. Psenitere, impers. Cic.^ 
etc. (ex. : ut me imperii nostri 
pzeniteret. Cic. [Rep. VI, 16, 16]. 
efficiant ut me non didicisse 
minas pgsniteat. Cic. [de Or. 
II 19, 77]. ut eum tali virtute... 

' se in rempublicam faisse pseni~ 

' teat. Cic. [Sest. Uh, 95]. paeni- 
tuit ilia sensisse? Cic. [Ac. pr. 
II, 82; 69], atinam neque ip- 
sum neque me p&niteret 1 Cic. 
[Flacc. 31, 76]). 

% repentir, s. m. Regret d une 
faute avec le desir de la reparer 
et de n'y plus retomber. Pee- 
nitentia, as, f. Liv. (ex.: psen. 
alicajus rei. Liv. pesmtentia 
alicujus rei lacrimas profan- 
dere. Liv. sera, Phsed. pssm- 
tentia subit. Plin.) ; dolor, o- 
ris, m. Cic. etc. (ex. : peccati 
dolor. Cic.)- Effacer, reparer sa 
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faute par le — , errorem pmni- 
tendo corrigere. Ctc.Tant etait 
grand son — , tanta vis pmni- 
tendi erat. Cic. J'eprouve, ie 
concois du — (de qqch.), voy 

SE REPENTIR. J 

repercer, v. tr. Percer de nou- 
veau. Iterum perfoj^are ou per- 
tundere. A. — un abces, vov 

ROUVRIR. J 

repercussif, ivo, adj. Qui pro- 
duit la repercussion. Qoo (qud? 
etc.) aliquid repercutitur. Sen. 
|| (SpSc.) Un medicament — , ef, 
subst. un — , voy. astringent. 

repercussion, s. f. Choc en 
retour. Repercassio, onis, L 
Sen. Repercussus, us, m. Plin. 
Voy. choc || P. anal. La — (da 
son). Repulsus, us, m. Cic. Re- 
percussus, us, m. Plin. — (de 
te lumiere). Depulsio, onis, f. 
Cic. Repercussio, onis, £ Sen. 
T Action d J un remede qui re- 
percute le mal. Voy. contre- 
coup. 

repercuter, v. tr. Produire un 
cIiog en retour. Repercutere, tr. 
Sen. Voy. choc, repousser. || 
(P. ext.) En pari, du son. Re- 
percutere, tr. Liv. Curt. (cf. 
voces repercussse montis ari- 
fractu. Tac). Remitter^ tr. 
Sen. (cf. vocem nemora remit- 
•tunt. Virg.)« Reddere, tr. Lucr.. 
Ov. (cf. verba novissima. Ov.). 
Sons repercutes, reciprocse vo- 
ces. Plin.Se — , resaltdre, intr. 
Lucr. repercuU, moy. refl. Sen. 
En pari, de la chaleur, de la 
1 u m i ere , regerere (lucem) . P li n. 
replicdre (radios). Sen. Voy. 

REFLECHIR, REFL^TER, ^ (P. anal.) 

Deplacer une affection locale. 
Reprimere, tr. Cels. 
reperdre, v. tr. Perdre de nou- 
veau. Iterum per dere ou amit- 
tere. Cic. Se — (en route), ite- 
rum deerrare ou de via dece- 
dere. A. || (Fig.) En pari, de 
Paine. Iterum perdi. Sen. ou 
in perniciem incurrere. A. ^ 
Perdre ce qu'on vtent de ga- 
gner, au propr. et au fig. Voy. 

PERDRE. 

rep ere. Voy. repaire. 

repertoire (lat, post, reperto- 
rium. Ulp. dig.), s. m, Sorte de 
table ou les matieres sont clas- 
sees par ordre. Liber index. 
Varr. ou index, dicis, m. Sen. 
Quint. Tliesaurus, £, m. Cic. 
Un — de sentences a consulted 
supellex, lectilis (abl. supellec- 

tili), f. Cic. 

repeser, v. tr. Peser de nou- 
veau. Voy. peser j [de] nou- 
veau. 

repetailler, v. tr. Repeter sans 
cesse. Dictitare, tr. Cic. Fre- 
quentare, tr. Cic. Voy. repeter. 

repeter, v. tr. Recommencer a 
dire, a faire (qqch.) a plusieurs 
reprises. |1 Redire a plusieurs 
reprises, de vive voix ou par 
ecrit. || (Ce qu'on a deja dit.) 
Repetere, tr. Cic. etc. (ex. : 
repete, qu& cospisti, Cic. ego 
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eadem ilia repetivi, Cic); ite- 
rare, tr. Cic etc. (ex, :_ itera- 
dum eqdem isia mihi.Cic ite- 
rare ssepe eadem. Liv. it.de- 
clamationis ^ partem. b Quint. 
clamor segnius ssepe iterates, 
Liv. on dit aussi iterum dicSre. 
Cic. Liv* idem ssepius dicam. 
Plin. /. cf. dixi equidem etdir 
co. Hor. dlcendum est ssepius. 
Cic); redintegrare, tr. Cic. 
etc. (ex.: orationem. Cornif.); 
dupHcare, tr. Cic. etc. (ex. : 
d. verba et iterare. Cic. [or. 39, 
135]); dictitare, tr. Cic. etc. 
(ex. : ut dictitabat. Cses. quod 
levissimi ex Grsecis dictitare 
solent. Liv.). Se — , eadem ite- 
rum dicer e. Cic. dicta iterare. 
Liv. || (Ce qu'un autre a dit.) 
— une lecon apprise, dictata 
decantdre. Cic. — les lecons 
de son matfcre, tradita a ma- 
gistro dicer e. Curt. — une for- 
mule de serment, alio prse- 
eunte jurdre. Liv. jar are in 
verba .guse aliquis concepit. 
Liv. — ce qui a et6 dit, dicta guse 
sunt redder e. Quint. || (Par 
anal.) R envoy er un son. (Vo- 
cem) redder e ou remittere. Cic. 
|| — une piece, discere fabulam. 
Cic. || It ef a ire a plusieurs re- 
prises (ce qu'on a deja fait). 
Iterdre, tr. Cic. Rep6te, - cre- 
ber, bra, brum, adj. Cic. etc. 
(ex, : crebra inter se colloquia 
habere. Cses. crebras compel- 
lationes meas non tulit. Cic. 
crebra prcelia fiebant. Cses. ere- 
brse excursiones. Cses.). Image 
qui se — , voy. reflechir, re- 
fleter. T. Demander a repren- 
dre. Repetere, tr. Cic. etc. 
(ex. : beneficium repeti non 
cportere. Sen. [ben. VII, S3]. 
Voy. reclamer). J) Chercher a re- 
voir. Repetere, tr. Cic. etc. (ex. : 
vei memoriam. Cic.). 

repetiteur (lat. post, repetltor. 
Isid.), s. m. Celui qui rep ete. 
Qui repeiit.' A. 

repetition, s. f. Action de re- 
dire, de refaire a plusieurs re- 
prises ce qui a 6t6 dit, ce qui a 
ete fait.. || Action de redire. 
Repetition onis, f. Cic. etc. 
(ex. : ejusdem verbi crebra re- 
petitio. Cic); iteratio, onis t 

. i. Cic* Quint, (ex. ; ejusdem 
sermonis iteratio. Quint, au 
plur. iterationes verborum. 
Cic.). Donner une — a un 
eleve, discipulo magistri prse- 
cepta iterare. A. La piece est 
en — , fabulam discunt. Cic. || 
Action de refaire. Repetition 0- 
nis, f. Cic Instauratio, onis, 
f; Liv, Iteratio, onis, f. Quint. 
Crebritas, atis, f. Cic (cf. cr. 

se nt entiaram. Cic). 

repeuplement, s. m. Action 
de repeupler. Novum incre- 
mentum. A. Voy. reproduction. 

repeupler, v. 'tr. Peupler de 
de nouveau. Renovdre (colo- 
aias). Cic Replere (domos ex- 
haustas). Cic. — une ville, no- 
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vis incolis urbem frequentdre. 
A. Pour — un troupeau* in 
supplementum gregis. Col. — 
un etang, iterum frequent&re 
piscinam. A. — une forefc, voy. 
replanter. ""— des chataigne- 
raies, une vigne, frequentdre 
castaneta, vineam. Cot. So ■ — , 
repulluldre, intv. Plin. iterum 
frequentari. Col. 

repic, s. m. Coup du jeu de pi- 
quet. Faire pic, — ^et capot, 
voy. capot. IJ (Fig.) Faire pic, — 
efc capot qqch. Voy. triompher. 

repiquer, v. tr* Replanter de 
jeunes plantes. Novelldre, tr. 
Col. Voy- replanter. *\ Refaire 
un pavage. Voy. repaver.^ |[ Re- 
mettre une route de niveau. 
Voy. re dresser, re>arer. 

rep it (lat. respectus, respect, 
egard), s. m. Suspension (d'une 
chose penible), accorded a qqn. 
Remissio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : r. laboris. Varr. morbL 
Cic); laxamentum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : nihil laxamenti hos~ 
tibus dedit. Liv. si quid laxa- 
menti a bello esset. Liv.) ; 
quies, etis, f. Cic. etc. (ex. : 
nulla quies ab armis dabatur 
a bellicoso rege. Liv. a prcsliis 
quietem habuerant. Liv. pau~ 
coram iis dierum quietem de- 
dit. Liv. au plur. somno et 
quietibus ceteris [= les autres 
moments de r. »]. Cic [Off. I, 
103]); requies, etis, f. Cic. etc. 
(ex. : r. curaram. Cic qussrere 
requiem occapationibus . Luc- 
cej. ap.Cic requiem dare. Sen,); 
dilatio, onis, f. Cic etc. 
(voy. delai). — (accorde" a un 
debiteur), d/es, diei, f. Cic 
etc. (ex. : cum poucos dies 
[» qqs jours de r. ■] sibi 
postulavisset. Cic. diem pro- 
ferre [« donner du r. *]. Liv. 
dies ad solvendum prorogdre. 
Cic. ego diem statuo satis la- 
xum. Cic.) t Sans — , continuus, 
a, UIG, adj. Cic. etc. (voy. con- 

TINU, CONTINUEL). 

replacer, v. tr. Placer de nou- 
veau. Reponere in eumdem lo- 
cum. Plin. ou simpl. reponere, 
tr. Cic Restituere, tr. Cic Re- 
ferre, tr. Cic — les os lux£s, 
componere ossa. Cels. Voy. re- 
mettre. — un employe, collo- 
cdre aliquem in novo munere 
ou officio. A. || (Fig.) Reponere, 
tr. Cic (cf. insighe regium 
alicui. Cic). Reconcilidre, tr. 
Cic Voy. remettre, retabur. 

replanter, v. tr. Planter de 
nouveau. Reserere> tr. Varr. 
Col. Plin. Repangere, tr. Col. 
P. ext. — une vigne, des vignes, 
restituere vitem. Col. (absol.). 
Suet. — les arbres de la pepi- 
niere en les espa^ant-, differ re 
arbores. Plin. \\ (Fig.) Voy, 

REINSTALUER. 

replatrage, s. m. Reparation 
superficielie. faite avec du pla- 
tre. Dealbaiio, onis, f. A. || 
(Fig.) Raccommodage pr^caire. 
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Paix qui n'est qu'un — , pctS 
reconciliata gratia. Cic. (cf, \ 
male sarta gratia. Hor,). ' 

repl&trer, v. tr. Reparer su- ; 
perficiellenient avec du platre. '■ 
Dealbdre, tr. Bier. || (Fig.) Fa- ; 
mil, Raccommoder d'une ma- £ 
niere pr^caire. Ficte recohci- ^ 
Hare (gratiam). Cic. Male sav- \ s 
clre (gratiam). Hor. Lachete '^ 
repRtree, speciosa ignavia. Cic '- 

replet, ete (lat. repletus, pro- ^ 
prt. « rempli »)» adj. Qui a un \; 
peu d'embonpoint. Plenus, a, p. 
am, adj. Cic (cf. homo plenus *i 
Cic tenuis homo implere se;.-< 
debet, plenus extenudre. Cels.). *' - 

repletion, {lat. post, repletio ^ 
[* accomplisscment *].Chalcid.),-,'^ 
s. f. Plenitude excessive d'ali-^ 
ments.. Plenitas cibi. Vitr. Sa- r -^} 
gina, se, f . Quint. |j (P. eit.) r J^ 
Surabondance de sane, d'hu-^ 
meur, Plenitas, atis, f. Plin. -rf 

repleuvoir,.v- impers. Pleuvoir'iJ 
de nouveau. Repluere, intr/f^ 
Musa ap. Sen. rh. &}[ 

repli, s. m. Action de replier.?^* 
resulfcat de cette action. || Pli" 11 - 
double, pli repete. Sinus, us?' r 
m. Cic. Replicatura, as, f. Eccl:~z. 
DiocL In test in <jui forme de^- i: 
— , intestinum sinuatum. Celsr c 
Voy. pli. T Pli qui dissimulr'^ 
qqch. Sinus, us, m. Cic. Voyc:'^ 
pu, cachette. f (Fie.) Recessus^* 
us, m # Cic. etc. (cf. recesswi'Z 
animL Cic). Latebra, se, f. Cfes:^ 
(surt. au plur. latebrse, cf. cuttji^: 
in animis hominum tantse la:: i- 
te-brse sint. Cic). 1" Ondulation^ v'- 
Sinus, us, in. Cic. Volumen-J.'] 
inis, n. Cic. Liv. Plexus, u$ tz u 
m. Liv. Tortus, us, m. Cic (cH 
tort a multiplicabili draco. Gic\ : r 
|| (P. anal.) Sinuosite. Voy. si^ i 
nuosite. Un — de terrain, loo !- i 
anfr actus. Liv. Voy. pli. :- | ; 

replier et reployer, v. ti-T;.^ 
Plier de nouveau ce qui a eTj-^j" 
deplie. Replicdre, tr. Plin. (c^^, 
replicari in rugas* Plin. [XVH : l}l 
107]V Denuo complicdre (al-lT." 
quia). Cic Sen. Rursus in n'^t" 
gas artdre [aliquid), Plin.2 r 'Z } 
(Par ext.) Plier plusieurs foi^ ^ 
Complicdre, tr, Cic Sen. ^ R^'*" P 1 
mener (ce qui a ete deploy^. c ^ 
Contranere, tr. Quint, (cf. ^'"^r 
vela. Quint.). \\ (Par ext.) — <Tj^ 
troupes, copias reducere. Cse^Kj \ 
Liv. exercitum . revocdre. Cse'J- ^ 1 
castra rursum referre (ad T^ m 
neta). Liv. Se — , sese reciperj z - - 
Liv. || (Fig.) La pensee se — sr j ^ i 
elle-meme, cogitatio in se (p-'.^r l 
vertitur. Cic. La raison se wp^z. 
pliant sur elle-meme, ment^ - rt; 
acies se ipsam intuens. Cic : >,i ^ 

r6plique, s. f. Action de r*-hs:£: 
pondre a ce que qqn a repond; J^^; 
Responsio, onis, f. Cic Co<t zii. 
traaictio, onis, f. Sen.~rh. k*£z^ \ 
cusatio, onis, f. Cic. (T. *■'£.&* 
droit.) Duplication onis, f. GO^^i 
Voy. repokse. Faire une — , vc>< t p 

repliquer. Arguments sans -^*q 
res necessarian. Cic. Qui <*" ;*.. 
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sans — , voy. irrefutable. Avoir 
j a _ yive, prompte, voy. re- 
partie, riposte. ^(Th6&tre.) Voy. 
jieponse. Se donner la — , al- 
terna loqui.Cic Voy, dialoguer. 
i Repetition, Voy. ce mot. 
replicpier (lat. replic&re } pro- 
prt. *■ replier »), v. tr. Repondre 
a ce que qqn a repondu. Ue- 
spondere prdpositis. Cic it 
simpl. responaere, intr. Cic. 
Repon$re> tr. Cic. (cf. num- 
marnne reponam? Juv*). Oc- 
currere,intv. Cic (cf. occurrere 
statim * orationi.] Tac . ) . Voy . 

REPONDRE, OBJECTER. || (Sp6c.) 

Repondre a la reponse de la par- 
tie adverse. Respondere, intr. 
.Gic etc. (cf. resp. adversario. 
Quint*)* Resistei^ intr. Cic (cf. 
resist defensioni [« apr&s le 
d6fenseur ■]. Cic.). ^ Repondre 
4 ce qui semble ne pas deman- 
der de reponse. Responsare, 
intr. Pers. (cf. nam servi tibi 
responsant? Pers.). — par des 
injures, regerere convicia. Hor. 
referre opprobria. Ov. — aux 
ordres, voy. reclamer* 
replonger, v. tr.- Plonger de 
nouveau, Iterum mergere A. 
ou immergere A. Se — , iterum 
so immergere ou immergi. A. 
Fig. Resorbere, tr. Hor. Se — 
daiis, revolvi in (etl'acc). Tac 
Voy.RETOMBER. || V.intr. iterum 
urinari. Cic. ou in aqnam ite- 
rant (ou rursus) se demittere. A. 

reployer, v. tr. Voy. replier. 

repolir, v. tr. Polir de nou- 
veau. Iterum polire. A. ou 
perpolire, tr. A. || (Fig.) Per- 
polive, tr;- ■ Cic. Expolire, tr. 
Cic. Voy. polir. 

rep on d ant , s. m. et f. Celui, 
celle qui r£pond. Qui {quae) 
responded . Cic. Responsor ? 
oris, m. Plant || (Spec.) Celui 
qui repohd, qui se porte garant 

: pour qqn. Manceps y cipis, m. 
Cic! Sponsor, oris , m, Cic. 
Gognitor) oris, m. Cic. En pari, 
de celui qui garantifc la compa- 
rison d*un accuse dans une 
affaire cap it ale, vas, vadis, m. 
Cic. — {c-a~d. garant d'une 
vente), auctor, oris f m. Cic. 
confirmatory oris y m. Cic. (cf. 
confirmator pecuniae. Cic). (I 
(D'une fa$on plus g£nerale.) 
Actor, oris, m. Cic. Voy. cau- 
tion, garant; 

repondre, v. tr. et intr. || V. 
iv. Adresser a qqn dont on a 
reQu ;une demande, une ques- 
tion, une accusation, etc., ce 
qu'ou a a dire [en retour. Re- 
spondere, tr. Cic etc (ex.: r. 
epistolasi, Cic brevi litteris ali- 

' cujus. Cic adversario. Quint. 

-od aliquid, Cic ud hsec Cic 

■alicui. ad rogatum. Cic ad 
interrogata., Liv. adversus haec ■ 
fo hanc sententiam. Liv* aliud 
wihi responses. Ter. videdt, 
quid respondeat Cic res- 

pondet [a v. TAcc, et l'lnf.]. 

•■Cic. [Lig. S3]. Sail [Jug. 
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H> 6]. avec l'interr. indir. 
gum i;espondes, vetuerimrie... 
Liv. [VIII, 32, 61. respondere 
ut l« repondre par rordre de...»1 
avec le Subj; Nep. [Them. 9. 
oj. t. jur. criminibus respon- 
dere. Cic par anal, saxa res- 
pondent voci, Cic sp£c, Ver- 
rem non responsurum [« ne 
r^pondrait pas a Tappel -]. 
Cic nee respondere ausus. Cic 
quia non respondebant, quo- 
rum nominadelata erant. Liv. 
ad nomina non 7 i espondere 
[en pari, de soldats]. LivX — 
par 6crit, rescribere, tr. Cic 
etc- (ex.: a^ictti ou ad aliquem. 
Cic litteris ou ad litteras. Cic 
alicujus libro. Suet absol. res- 
cripserat sese dediucturum... 
Cses.}. — a une accusation, 
respondere, tr. Cic etc. (voy. 
ci-dessus); defendere y tr. Cic, 
etc. (ex. : defenders crimen 
[opp. a probare crimen, soute- 
nir Paccusationl. ^Cic d. cri- 
men navalc die crimen is- 
tius con^urationis. Cic absol. 
tu mihi ita defendes [*. admet- 
tons c$ue tu me, r^pondes dans' 
ta defense ■] : «.non est ista 
Verri numerata pecunia », Cic 
quid enim defendit? [• que 
rdpond-il , pour sa defense?]. 
Cic voy, d^fendre).'|| Repliquer, 
murmurer. Responsare, intr. 
Pers. || (Par anal.). -^ au salut 
de qqn, aliquem resalwt&re* 
Cic | Reproduire, repercuter. 
Heddere ) tr. Cic. etc, (voy. 
renvoyer, repercuter). t V. 
intr. Se mqntreV, par rapport a 
qqn^ a qqch. conforme a ce 
xju'on doit attendre, esp^rer, 
Respondere, intr. pic etc. 
(ex.: votis. Cic .amori amore, 
Cic liberalitati. Cic r. ad 
spera. Liv. opinioni.^ Cic) f 
congruere, intr. Cic etc 
(voy. accord, accorder, confor- 
me.). I| (Par ext.) Etre en rap- 
port de conformite avec qqch. 
Respondere } intr. Cic etc. 
(ex.: taa virtus opinioni /iomi- 
num respondet. Cic eventus 
ad spem respondit. Liv.). || 
Etre sym^tri que. Hespozi dare, 
intr. Cic etc. (ex. : verba ver- 
bis respondeant. Cic porticus, 
qua? Palatio respondeat U une 
galerie qui r^ponde^ a, celle du 
P. »].Cic rhetoricam respon- 
dere ex altera parte dialectics 
[gr. av-rtcTpoipov etvou]. Cic). || 
Correspondre., Voy. ce mot.Se 

— , VOy. CORRESPONDRE. |] AboU- 

tir a. Pertinere ad... Cic Voy. 
aeoutir. T Se porter garant, 
vis-a-vis. de qqn, d'une per- 
sonne, d'une chose. Spondere, 
intr. Cic etc. (ex. : sequisque 
paratum ad spondendum Ici- 
lio ostendere. Liv. ita vindi- 
cator Verginia, spondentibus 
propinquis. Liv. sponsum de- 
scendam, quia promisi.ben. 
sponderepro multis, pro Cor- 
nificio. Cic quod mihi pro 
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' illo spoponderat Cic); inter- 
venire, intr. Jet. (ex. : pro 
aliquo. Jet. in aliquid. Jet 
absol. intervenire. Jet). — de 
qqch., voy. oarantir. caution 
garant.. || (Absol.) Promefctre, 
assurer, Voy. ces mots.|| (Arch.) 
Se — d'une chose, c-Ord. en 
etre assure, voy. sur, assurer. 
repons (lat. eccl. responsum), 
,s. in. Paroles dites ou chantees 
apres chaque le^on de matines. 
Responsorium t ii, n. Hier. (rec. 
Pachoni. S3.) Isid. (ep. I, 13). * 
rtponee, s. f. Ecrit, discours 
par lequel on adres?e a qqn^ 
dontonare^u une demande, 
une question, etc., ce qu'on a 
a lui dire en retour. Responr 
sum, i s n. Cic etc. (ex.: ferox 
[opp, a mitius]. Liv. respori- 
sumsenatus amicitise Samni- 
tium memor. Liv. responsum 
dare altcui [en pari, d'un ora- 
cle ou d'un jurisc.]. Cic alicui 
tantis de rebus responsum dare. 
Cic alicui responsum nullum 
dare. Cic responsum reddere. 
Liv. alicui responsum reddere. 
Cic responsum ab aliquo ferre 
[« obtenir n], Cic [Cat. I, 8, 19] 
ou auferre. Cic [de Or. I, 56, 
339]. responsum accipere et 
reddere. Cass, responsum ve- 
nuntiarc Ter. sine responso 
legato s dimittere. Liv, responsa 
suis postulatis exspectdre.Cses. 
en pari. dVn oracle, d'un de- 
vin, etc. resp. dei Delphici. 
Nep. oracult Nep. $07>tium. 
Liv. haruspicum. Cic Tac); 
responsio, onis (« reponse a 
une question t a une objection, 
. etc. »), f. - Cic (etc, (s'opp. a 
interrogatio, ex. : tibi aliquid 
ex mea brevi responsione ar- 
riper e cupienti. Cic [Fin. ill, 
k, 1J*]. similis est haruspicum 
. responsio omnisque opinabU 
lis divinatic Cic [Div. I, li*, 
3/*]. in quo erat accusationis 
interpretatio indigna respon- 
sione. Cic [Balb. 16, 36]). 
Faire — , donner une — , voy. 
repondre. T (T. de droit.) De- 
cision des jurisconsultes sur 
une question de droit. Respon- 
sum, i, n, Cic Jet 
report, s. m. Action de repor- 
ter qqch. a une autre place. 
Translatio, onis, f. Cic Le - — 
. d'une somme, transferenda ou 
translata summa. A. T Action 
de reporter qqch. a. une autre 
^ epoque. Voy. ajournement, re- 
mise, RENVOI. 

1. reporter, v. tr. Porter (une 
choEe) au lieu ou elle etait au- 
paravant. Reportare, tr. Cic 
etc. (ex. : infantem. Quint.) ; 
referre, tr. Cic etc. (ex. : 
tegulas* Liv. candelabrum. 
Cic). Fig. Transferre, tr.Cic. 
etc. (ex.: bellum in Celtiberiam* 
Cass.). 1 Porter (une chose) du 
lieu ou elle etait a un autre 
lieu. Transferre, tr. Cic Voy. 
report. 1 (Au fig.) Porter (une 
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cho?e) d'une6poqueaune autre. 
Proferre<> tr. Cic etc. (ex. : 
diem auctionis laxius [* & une 
date plus f'loicnee «]. -Cic); 
rejicere, tr. Cic. etc. (ex. : co- 
mitia in mensem septembrem. 
Liv. voy. tiemettre). J[ Se — , 
animum referre (ad aliquid. 
Cic. Tac.) ; recogitare, intr. 
Cic. (ex.: 7*. cte aliqua re. Cic. 
[Q. fr. II, 8, 1]); respicer e, tr. 
Cic. etc. (ex.: quoad longissime 
potest mens mea respicer e spa- 
Hum prseteriti temporis. Cic); 
reverti, dep. intr. Varr. Cic. 
Tac, (ex. : scribam tibi ires 

' libros, ad quos revertare, si 
qua in requires... V^rv\). 

2. reporter, s, m. ^Celui qui 
rocueille des reuse ignements. 

Voy. N0UVELL1STE. 

repos, s. m. Etat ou Pon cesse 
d'agir, de se mouvoir, pour 
faire disparaitre la fatigue. 
Otium\ ii, n. Cic, etc. (ex. : 
cui non industrio otium pcena 
est? Sen otium sine litteris 
mors est. Sen. amplexari ou 
sequi otium [« aimer le repos»]. 
Cic. otio frui. Cic. [off. Ill, 1, 
3]. se conferre de turba et a 
subselliis in otium soliumque, 
Cic. cogitare in otio de nego- 
tiis. Cic. otium ' ex lab ore 
[* succedant a la fatigue »] , co- 
pia ex inopid corpora varie 
movebat ]Liv. a negoliis pu- 
blicis $e remover e ad otium- 
que perfugere. Cic. per sequi 
otium. Cic. non prospiceve 
otio. Cic. se in otium referre. 
Cic. remotum a stadiis ambi- 
tionis otium ac tranquillitd- 
tem vitse sequi. Cic. a rei pu- 
blicse pulcherrimis muneribus 
otium sibi sumere. Cic. [off. Ill, 
] , $]. ex maximo bello tdntum 
otii toti insulse conciliare,ut... 
Nep. valde me ad oiium pa- 
cemque converto. Cms. im- 
pune in otio esse posse. Cic. 
periiirbare otium. Cic. nee 
cernentes ecc illo brevi otio 
multiplex bellum rediturum. 
Liv.); quies, etis, IV Cic. etc. 
(ex. : quern non quies> non 
remissio delectarent. Cic. ex 
diutino labor e quieti se dare. 
Cess, quietem caperc Cses. 
' velui tacitis indutiis quietem 
sumere. Liv. si erit pugnan- 
dum..„ si quies dabitur. Cic. 
reliquum tempus utrinque 
quieti datum Liv. tres horas 
exercitui ad quietem dare'. 
Cses. mors laborum aut mi- 
seriarum quies est. Cic) ; re- 
quies, etfis, f. Cic. etc, (ex. : 
non labor meus, non requies. 
Cic. ad y requiem animi et cor- 
poris. Cic); laxamentumj i, 
" n. Cic. etc.^ (voy. re>it). Qui 
prend du — , qui vit dans le — , 
otiosus, a, UX22, adj. Cic. etc. 
(ex.: licuit esse otioso 'Themis- 
tocli. Cic). || (Par ext.) Moment 
"de repos. Voy, pause. Spec, 
Cesure d'un vers. Voy. cesure. 
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Lieu de repos. Locus consis- 
tendi. Cic. tranquillus ad 
quietem locus.- Cic. locus ad 
quietem datus. Cic. Jours de — , 
feride, arum, f. Liv. || (Par 
anal.) — le de la terre, voy. 
jachere. || (Spec.) Cessation 
d'activite . par le sommeil. 
Quies, etis, f. Cic etc. (ex. : 
ire ad quietem. Cic. trade* re se 
quieti. Cic turn se quieti dedit 
et quievit verissimo quidem 
somno. Plih. j. secundum 
quietem ou in quiete. Cic au 
plur, neque vigiliis neque quie- 
tibus sedari. Sail. [Cat. 15, 
■/*]). Lit de — , lectus ad quie- 
tem datus. Sen. Par anal. Le 
champ du — , voy. cimetiere. 
- Le — eternel, requies seterna. 
Eccl. ^ Etat ou le mouvement 
cesse. CessatiOy onis, f. Cic 
Intermission onis, f. Cic* (cf. 
sine ulla interims sione [opp. a 
si uno tenore peragitur]. Liv.). 
Moment de — » intervallum y i, 
n. Liv. Se tenir en — , quies- 
cere> intr. Cic consistere, intr, 
Cic. Ne pouvoir pas se tenir 
en — , quiescere nescire. Cic. \\ 
(Par anal.) — de Tair, quies 
aeris et otium et tran* 
quillitas. Sen. (V, Q. I, % 8). 
T (Au fig.) Etat ou Ton cesse 
d'etre trouble, tourmente.Qaies, 
etiSy f. Cic Sail. Quietus ani- 
mus. Cic Tranquillitas animi. 
Sen. Voy. tranquilute. — d'es- 
prit, animi remissio ou relaxa- 
tio. Cic Ne laisser aucun — , 
exercere, tr. Sall^ (ex. ; am- 
bitio animos hominam exer- 
cebat. Sail. [Cat. 11, 1], d'oule 
part, exercitus [• sans repos -J. 
Sail. Suet, infantiam poerj- 
tiamque habuit labonosam 
atque exercitam. Suet. [T^b. 
6]). Prendre du — , voy. repo-, 
ser. Avoir Pesprit en — , tran- 
quillo animo esse *ou consis- 
tere. Cic Etre en — au sujet 
de..., de (aliquo ou aliqua re) 
quietum esse. Plant. Voy, tran- 

QUILLE , TRANQUILIJSER , TRAN- 
, QUILLITE. 

reposee, s. f. (Arch.) Endroit 
ou Ton se repose. Tranquillus 
ad quietem^ locus. Cic. \\ Spec 
(Chasse.) Lieu ou le ginier se 
repose. Voy. gite. Loc. adv. 
A — (en se reposant de temps 
en temps), per otium. Liv. 

reposer, v. intr. et tr. || V. 
intr. Etre pos6, dans un etat 
ou Ton cesse de se mouvoir, 
pour faire disparaitre la fati- 
gue. Quiescere, intr. Cic etc. 
(s'opp. a surgere. Cels. a am- 
bulare. Cels. a inambuldre. 
Cic a stare vel sedere. Suet.) ; 
acquiescere, intr. Cic etc. 
(ex.; in lecto. Curt, in mani- 

piilo feni. Sen.); jacere, intr, 
Cic etc. (ex. : in lecto. Cic 
quid prosunt multa cubicula? 
in uno $aceiis. Cic. voy. cou- 
cher, etendre); cubare, intr. 
Cic. etc. (ex. : in lecto* Plant. 
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Cornif. voy. coucher). AbsoL 
— , c-d-d. se reposer, voy. ci- 
apres. ||^ (Par ext.j Dormir, 
-Quiescere, intr. Ctc^etc.(ex.: 
cenatas quiescebat. Cic casa, 
in qua quiescebaU Nep. habi- 
tus corporis quiescenti quam 
defancto similior. Plin, L on 
dit aussi quieti se dare. Cic)- y 
acquiescere, intr. Cic. etc. 
(ex. ; tres horas. Cic. tomno ou 
absol. Curt, lassitudine. Nep.); 
conquiescere> intr. Cic. etc. 
(s'opp, k vigilare } ex. : c. me- 
ridie. Cses. post cibum. Cels. 
Suet). |[ (Par anal.) Laisser — 
la terre, voy. jachere,J| En parL 
d*un liquide^ trouble qu'on 
tienfc immobile. Reqaieseere^ 
intr. Col. Jl (Fig. ) Requiesce- 
re, intr. Cic etc. (ex.: animus 
ex maltis miseriU atque peri- 
culis requievit. Salt, in spe- 
hujus requiescere. Cic). ij Etre 
dans une situation paisible, in- 
violable. Quiescere, intr. Virg. 
Petr. (en pari. d*un mort); 
requiescere, intr. Cic Inscr. 
(ex. ; in sepulcro requiescere 
mortuum. 'Cic. ossa requies- 
cite in urna. Ov. C. Pompe- 
jus hie requiescit.Petr. [71, IS]. 
requiescit in pace Domini. 
Inscr.). [| Etre appuy£ d'une 
maniere stable (au pr. et au 
^g.). Positum esse. Cic. 
(ex. : hoc in conjectara posi- 
tum est. Cic [ep. I, 5, 1]) ; 
consiare, intr. Cass. Nep. (ex.: 
omnis ejus pecunue reditu* 
constobat in Epiroticis et ur- 
banis possessionibus. Nep. mo- 
nuit ejus diei victoiiam in ea- 
rum cohortium virtate con- 
stare. Cses.); consistere, intr. 
Cic. etc. (ex.: in aliqua re. Cic. 
[de Or. I, Jfl, 182]); contineri, 
passif. Cic. etc. (ex. : status rei 
publicss Tnaxime judicatis re- 
bus continetur. Cic artis pars 
magna continetur imitatione. 
Quint Romanum fcedus, quo 
nostra omnia continental. 
Liv. hoc coniectura continetur. 
Cic [div. I, l* t SIi]); niti, dep. 
intr. Cic etc. (ex. : omnis ratio 
dicendi tribus ad persuaden- 
durn^ rebus est nixa. Cic. hoc 
conjectura nititur. Cic in te 
nititur civitatis solus. Cic); 
limit i, dep. intr* Liv. Quint 
Tac.^ (ex. : talutem suam inco- 
lumitate Pisonis inniti. Tac 
uni viro, Messio, fortuna hos- 
Hum innititur. Liv. (IV, SS,. 
71)» v °y- [s'] apputer). T 1 V. tr. 
Poser de nouveau. Reponere, 
tr. Cic etc. (voy. replacer). || 
Poser dans un £tat ou Ton 
cesse de se mouvoir, pour faire 
disparaitre la fatigue. Repo- 
nere, tr. ^ Virg. (ex. : membra 
strato. Virg.). — , c.-a-d. rani- 
mer,r6cr£er, voy. ces mots. Se 
— , quiescere, intr. Cic etc. 
(ex.: ipse dux [gruum] revolat f 
ut ipse quoque quiescat. Cic 
et' quiescenti agendum et a* 
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genti quiescendum est. Sen*) ; 
requiescere, intr. Cic etc. 
(ex.: legiones requiescere /as- 
sit Caes. r. pautisper in ejus 
sella. Cic. satis diu requiesse 
Cic par ext. vixdum requiesse 
aures a strepitu et tumultu 
hostili. Liv.)y acquiescere, 
intr. Cic. etc. (ex.: tres horas. 
Cic. ail fig. nunquam sinit 
[iinprobitas] eum respirare , 
nunquam acquiescere. Cic.) ; 
conquiescere, intr* Cic. etc. 
(s'opp. a aliquid agere. Cic. 
[Fin. V, 55]. au fig.: ubi et ani- 
mus ex hoc forensi strepitu 
reficiatur et aures convicio 

('esses conquiescant. Cic. voy. 
Stre] tranquiule). Fig. Se — 
•sur qqn, reponere spem in alU 
quo, Liv. Se — sur qqn da 
soin de..., voy.[s'en] remettre. 
reposoir, s. m. (Arch.) Endroit 
ou Ton peut se reposer, au pro- 
pre. Voy. repos. |f Fig. Portus 
otii. Cic. f Autel dresse sur le 
parcours d une procession. Re- 
•clinaioriumy ii, n, A. 
repoussant, ante, adj. Qui 
repousse les (gens). Fastidio* 
sua, a, am, adj. Cic. Supe7*» 
bus,^ urn, adj. Cic. || (Fig.) 
Qui inspire une aversion pro- 
fonde. Fcedus> a, um y adj. Cic. 
Plin. (cf. f. odor. Plin.). Tseter t 
tra t trum, adj. Cic. Sordidus, 
a, um, adj. Cic. Aspect — , 
turpis aspectus. Cic. fpsditas 3 
atis, f. Cic. D'un aspect — , 
immundissimo aspectu. Plin. 
Souillures et malpropret^ — # 
f Oddites sordium ac squaloris. 
Sen. Odeur — , fceditas odoris. 
Cic. D'une laideur — , voy. hi- 
dedx. 

repoussement, s. m. Action 
de repousser./tepuZsus, us, m. 
Plin. || (Spec.) Voy. recul . 
repousser, v. tr. et intr. || V. 
tr. Pousser en arriere, faire re- 
culer en poussant. Repellere, 
tr. Cic. etc. (ex.: hostes. Veil, 
homines a templi aditu. Cic. 
Hannibalem a Nola. Liv. alU 
quern ex urbe. Cic. hostes in 
iilvas, in oppidum. Cses. hos- 
tern tetis. Csssequites fandis. 
Curt, au fig. vim vi. Cic. spec. 
aliquem a genibus suis. Cic. 
naves a terra. Auct. b. Alex, 
fig. altatat criminationes. Cic. 
a quo repulsus [graculus]. 
Phsed.); depellere, tr. Cic. etc. 
(voy. chasseb); pellere, tv.Cic 
etc. (voy. chasser, et cf. hos- 
tium acies a sinistro coma 
pulsa atque in fugam conver- 
sa est. Cses pulsi fugatique. 
Sail) ; propellere, tr. Cic. 
«tc. (ex. ; aliquem. Plant, ho- 
stes. Cses. multitudinem equi- 
turn. Cass, hostem a castris. 
Liv. aciem umbonibus. Curt.); 
propulsare, tr. Cic. etc. (ex.: 
cornibus lupos facile [en pari. 
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bellum nobis illatum. Curt, 
trigus, famem. Cic. voy. eloi- 
gner Barter) ; rejicere, tr. 
oic. etc. (ex.: aliquem. Plaut. 
spec, equitatum. C&s. hostes 
ab Antiochea. Cic hostem in 
urbem. Cses. surt. au fig. alicu- 
jus ferrum et audaciam in fo- 
ro. Cic); dejicere, tr. Cic. 
etc. (yoy. culbuter) ; arcere, . 
tr. Cic. etc. (voy. ecarter, eloi- 
gner); defenders, tr. Cic. etc. 
(ex.: d. ictus ac repellere. Cses. 
def. bellum [opp. a inferre]. 
Cses. injuriam. Cic. non defen- 
dere murium neque propul- 
sare. Cic. cum vi vis illata de- 
fendxtur. Cic. vim suorum [i.e. 
suis illatam] pro suo periculo 
defenders Cses. [B. G, III, 10, 
*]) ; prohibere, tr. Cic. etc. 
(ex.: praedones ab insula Sici- 
lia. Cic. Cxsavem. Cses.); fu- 
gare, tr. Cic. etc. (voy. [met- 
tre en] disroute, cf. f. aliquem. 
Cic); excludere, tr. Cic. etc. 
(voy. exclurEj econduire); ex- 
trudere, tr. Cic etc. (voy. 
chasser); proturbare> tr. Cic 
etc. (ex.: pr. equites. CseSi hos- 
tes telis missilibusque. Liv. 
nostros de vallo. Cms.) ; re- 
primere } tr. Cic etc. (ex.: 
alicujus impetus. Cic); sub- 
movere y tr. Cmj, etc. (ex.: 
instantes. Ov, obvios. Val.~ 
Max. turbam. Liv. hostes un- 
dique instantes. Flo?\ avide 
ruentes barbaros. Curt, no- 
stras longius. Hirt. cohorte$ sub 
murum. Caes. reliquos a porta. 
Cses. victorem hostem a vallo. 
Liv. hostes ex muro ac turvi* 
bus. Caes. hostes ab Alpibus in 
Italiam. Sail. fr. Germanos 
ultra Albim fluvium. Suet, 
victi ac submoti. Caes.). || (Spec.) 
Ne pas accepter. A.versari> 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. 
Cic preces. Liv.) ; recusare y 
tr. Cic etc. (ex.: deditionem. 
Liv. condiciones pacts. Liv.); 
repudiare, tr. Cic etc. (ex. : 
consilium. Ter. cujus vota et 
preces a vestris mentibus re- 
pudiare debetis. _Cic pacem. 
Cic Liv. condicionem sequis- 
simam. Cic);respuere, tr. Cic. 
etc. (ex.: condicionem. Caes.); 
spent ere, tr. Cic. etc (s'opp. 
a cupere 1 concupiscere, ex. : s. 
aliquem. Tei\ Cic cjhjxm. #orI|j 
veteves amicitiasr~Cic). ^ V. 
iritK^VreBsev en arriere. Voy. 
recul, reculer. T V. tr. Pro- 
duire de nouveau. Novos dare 
ramos. A. Novum dare (ron- 
clem. A. || V. mfr\Etref>roduit 
de nouveau. Renasci, dep. intr. 
Cic Reviviscere y intr. Cic. Re- 
crescere, intr. Plin. Repullu- 
lare t intr. Plin. 

reprehensible flat. eccl. re- 
prehensibilis) y adj. Qui meritc 
d'etre reprimands. Vituperabi 
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du taureau). Varr. hostem. lis, e, adj. Cic Vituperandus, 
C*a. populum ab ingressione a, um, adj. verb. Cic. tiepre- 
fori, Cic * fig. vim. Varr. /r. | hendendus, a, um, adj. verb. I 


Cic. Reprehensione ou vitupe- 
ratione dignus. Cic Etre — 
in vitw ou in culpa esse. Cic' 
Oaractere — (d'uneaction), con^ 
duite — , vituperatio, onis, f._ 
Cic. 

reprehension, s. f. Action de- 
repnmander. Reprehensio,onis, 

t. ClC Voy. BLAME. 

reprendre, v. tr. et intr. If V. 
tr. Prendre de nouveau. (Ce 
dont on n*a pas assez prisA 
Resumere, tr. Quint. Tac 
(ex.: arma. Tac. impetum U de« 

I elan »]. Plin. /.). || Ce qu*on 
aquitt& Resumere, tr. Quint 
Plin. j. (ex.: librumin manus. 
Quint, prsetextas. Plin. /. au 
fig. libertatem. Plin. /. curas? 
principales [• les soucis de rera- 
pire •]. Plin.j. [pan. 79, 5]); 
retractare, tr. Cic etc. (ex.: 
arma. Liv.). — son siege, rar— 
sus assidere. Cic — sa place,, 
son poste, se ad suum munus- 
revocare. Cic. ~ le lit, ru?^us 
teneri lecto. Cic — son nom, 
et son ran£, voy. nom, rang. — 
sa femme, uxorem reduevre. 
Ter. — un serviteur, rursus* 
alicujus uti ministerio. Cic 
Cic — qqn en passant, aliquem 
secum abducere. Cic. — mat,,. 
in morbum redder e. Liv. Le- 
mal l*a repris, eum rursus in— 
vasit morbus. Q. (d f apr. Plaut .). 

II a £te, il s'est repris au piege,_ 
rursus in laqueos se induit. 
Cic rursus incidit in laqueos. 
Quint Part, passe pris subst^ 
Un repris de justice, voy. reci- 
divate. — du service, incastra* 
rursus proficisci. Nep. — la pa- 
role, rursus verba facere. Cic 
EUip. Ueprit-il, inquit. Cic — 
la terre, rursus appellere. Cic 
(voy. abordeii). — la mer, rwsus- 
navigare. Cic. navigationi rur- 
sus se committer e. Cic — le- 
chemin de..., repetere, tr. 
Cic etc. (ex. : r. Macedoniam. 
Nep. Africam. Liv. urbem. Liv,). 
— le meme chemin, redire- 
viam. Cass. Se — a la vie, a* 
Tesperance, se recipere. Cic 
se ad se revocare, Cic repete* 
re se. Sen. [ep. IOJj, 6], in spem. 
redire. Cic \\ Ce qu'on a inter- 
rompu. Resurnere, tr. Quint. 
etc. (ex.: hostilia. Tac); repe-- 
tere, tr. Cic. etc. (ex.: pugnam. 
Liv. viam. Liv. stuaia. Cic 
somnum. Cic. consuetudinem, 
Cic. praetermissa repetimus fr 
inchoata persequimur. Cic);. 
instaur&re, tr. Cic etc. (ex. :. 
ludos diem unum. Liv. voy. 
recommencer, renouveler); re— 
vocare, tr. Cic (ex.: inter- 
missa studia. Cic [Tusc. I, 1, 
1]); redintegrare , tr. Cic 
etc. (ex.: prcelium. Cses. bellum. 
Liv. orationem. Cornif. voy_ 
recommencer); refer re, tv.Cic 
eto. (voy. remettre [en usage], 
renouveler). — une piece, c-ohx. 
la remettre en scene, voy. re- 
mettre. || Ce • qu'on a perdu. 
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Recipere, tr. Cic. etc. (ex.: 
.aliquem ex kostibus.Liv. oppv- 
dum. Cic. Teen, U, 11]. suas res 
amissas. Liv. antigaam fre- 
quentiam [en parL d'une villej. 
Liv. animam. Ter. Quint, spi- 
ritum. Flor. paulatim spiritum 
ac vocem. Curt. r. animum. 
Cic. Liv.)\ recuperare, tr. 

Cic. etc. (ex. : villam suam ab 
aliquo. Cic* urbem> Liv. amis- 
sa.Cses.jussuum [«ses droits*]. 
Cic. rem publicam U la direc- 
tion des affaires*]. Cm?.); repe- 
tere, tr, Cic. etc. (ex. : Polito- 
rium rursus bello. Liv. [I, 33, 
3]. rep. libertatemper occasio- 
nem. Liv. [Ill, Ml, 8]. ut ne 
mors quidem sit in repetenda 
libertate [« quand il sagit de 
reprendre »] fagienda. Cic. 
[Phil. 10, 20]) ; reparare, tr. 
Cic. etc. (ex.; vires, Ov.); re&- 
cere , tr. Cic. (ex.: r. vires. 
Cic). — ses sens, — connais- 
sance, ad se redire. Liv. Je re- 
prends courage, nunc redit 
animus. Liv, — le dessus, re- 
surgere, intr. Liv,: — racine, 
radicari, ddp. intr. Plin. || Ce 
qu'on a donne. Recipere, tr. 
Cic. etc. (ex.: recipe non desi- 
dero. Sen.). — sa parole, pro- 
missum suum revocarc Sen. 
Faire — qqch. (a un vendeur), 
redhibere, tr. Cic. Jet. || Remet- 
tre la main a (qqch.). Retracta- 
re, tr. Cic. etc. — une cons- 
truction en sous-oeuvre, sub- 
ttruere. Liv. — une maille, 
voy. rattacher. — uno e"toffe, 
voy. repriser. || Revenir sur 
(qqch.). Pour r^capituler. Re- 
petere, tr. Cic. etc. (ex.: re- 
pete, quae ccepisti. Cic aliquid 
alte et a capite. Cic. aliquid ab 
initio. Tac. aliquid ab Erech- 
theo. Cic. hsec tarn longe repe- 
tita principia. Cic). j) (Pour 
executer.) S'y — , inter mittere. 
Cic Sans se — , sine intermis- 
sione. Cic |[ (Pour corriger). 
Reprehendere y tr. Cic* etc. 
(s'opp. b.probare, laudare, ex.: 
r. aliquem. Cic aliquem in eo 9 
quod... Cic r. hsec Ter* id 
in me reprehendis. Cic. voy. 
blamer ; censurer). Se — , se re- 
prehendere. Nep. se corriger e. 
Cic ^ V. intr. (En pari, des 
choses.) Revenir (a qqn). .Repe- 
tere y iritr. Gels, (ex.: febricula 
repetit. Cels. moihi tunc maxi- 
me et inchoantar et repetunt. 
Cels.). Le froid a repris, redie- 
runt frigordi Sen. || Se remet- 
tre. Voy. remettre. Les affaires 
reprennentj res redeunt. Plaui. 
|| Repousser. Voy. ce mot. || Se 
.figer de nouveau. Voy. figer. 
|| (Spec.) Geler de nouveau. Voy. 

GELER. 

reprgsaille, e. f. Action de 
rendre a Tennemi mal pour 
nial. Vis vi repulsa* Cic. User 
de — , vim vi repellerc Cic 
par pari ref err e. Tac Cic. in- 
jurias injuriis ulcisci. Cic. 
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User de — envers qqn, parem 
gratiam referre alicui. Cic 
repreBentant, ante, b. ta. et 
f. Celui, celle qui a recu pou- 
voir de representer qqu. A.V.C- 
tor, oris, m. Cic etc. (ex.: 
prseclarus iste auctor suss ci- 
vitatis. Cic); vicarius, ii.m. 
Cic etc. (voy. remplacant. sup- 
pliant) ; procurator, oris, 
m. Cic etc. (voy. intendant, 
mandataire). Etre le — de PE- 
tat, personam civitatis agere. 
Cic Etre le — de qqn, alicu- 
Jus negotia rationesque procu- 
rare. Cic Le — de qqu (devant 
la justice}, cognitor 9 ora, m. 
Cic Jet. Le principal — de la 
democratie, florens Iwmo in 
ratiohe popularL Cic 1 (Spdc.) 
Depute. Voy. ce mot. | Adjec- 

tlVt. Voy. REPRESENTATIF. 

repris entatif, ive, adj. Qui 
a qualite pour representer qq 
chose. Qui (quae, quod) aliquid 
reprsesentat. A. Viearius, a, 
U77i, adj. Cic. Le signe — , si- 
gnum, i, n. Cic imago > inis, £. 
Cic. Id6e — de la justice, ima- 
go expressa ju$titi&. Cic \\ 
(Spec.) Gouvernement — , voy. 

PARLEMENTA1RE, R^PUBUQUE. 

representation, s. f. Action 
de representer^ c.-d-d. de repia- 
cer devant les yeux de qqn 
(une pcrsonne, une chose). || 
Par sa presence effective. He- 
praesentatio, onis, f. Val.- 
Plin. Quint, (ex.: au fig. : JEmi- 
lius Paulus, nunc felicissimi t 
nunc miserrimi patris reprse- 
sentatio. Val.-Max. [V, 10, 2J; 
a l'^poque classique on emploie 
sub aspectum psene subjec- 
Uo. Cic [de Or, HI, 53, 202]). 
|| Par rimage qu'en fournit la 
sensation, la memoire imagina- 
tive. Imago, ginis, f. Cic 
etc. (voy. image); simula- 
crum, J, n. Lucr. Cic (cf. 
Lucr. [II, 111; IV, 131]); spe- 
cieS) ei, f. Cic etc. (ex. : ve- 
ram speciem Romani senatus 
capere. Liv. voy. idee) ; pro- 
position onis,* L Cic (ex.: 
hujus vitas. Cic [Tusc. Ill, 18, 



l| Par rimitation "qu'en prod 
le discours, la poesie, la pein- 
ture, etc. Imago, inis, i.Cic 
etc. (voy. image) ; simula- 
crum, i, n* Cic etc. (ex. : sta- 
tute et imagines non animo- 
rum simulacra, sed corporum. 
Cic); effigies, ei, f. Cic etc. 
(ex.: ipsae rejourn effigies. Cic 
perfects^ eloquentiss speciem 
animo videmus [« nous voyons 
en esprit Teloquence ideale «], 
ef&giem' auribus qussrimus. Cic. 
[or. 3, 9]); forma, se, J. Cic 
etc. (voy. figure, forme). || 
(Sp6c. ) Action de jouer sur la sce- 
ne une piece de theatre. Actio, 
onis, f. Vitr. [V, 8, 2). Don- 
ner une — , fabulam dare. Cic 
— theafcrales, scsenici ludi. Cic 


REP 

Donner des ?— f ludos facere. 
Cic A la premiere — , ubi pri- 
mujn acta est fabula. A. || Par 
le eigne qui en reveille Tidee. 

Voy. IMAGE, .EIGNE,. ||. (Spec.) 

Simulaere do cercueil. Voy. ces 
mots. T" Action deremettre sous 
les yeux de qgn les inconve- 
nients de ce qu il a fait ou veut 
faire. Monitio, onis, f. Cic 
(ex.: monitio acerbitate, objur- 
gatio contamelia car eat. Cic 
[am. Sfc, 89]) .; admonitio , 
onis, f. Cic etc. (ex. : admoni- 
tio tua me reprimere posset. 
Cic [ep. X, h, £]. au plur. sed 
plane nee precibus nee admo- 
nitionibus nostris reliquit /o- 
cum. Cic). Voy. avertissement, 
remontrance. * Action d'impo- 
ser aux yeux par le train de vie, 
la tenue exterieure, le rang, la 
condition. Ostentatio y onis, f. 
Cic Decus, oris, n. Cic. Spe- 
cies, ci, f. Cic Etre en — , in 
scena esse. Cic. Voy. montre. 
parade. || (Par ext.) Train de 
vie interieur que qqn doit te- 
nir selon sa condition. Cultus, 
us, m. Cic Tac. \\ (Spec.) Re- 
ceptions auxquelles sont obli- 
ges certains fo net ion n a ires. Voy. 
reception. T" Action de rempla- 
cer qqn. || (Droit.) Action de 
tenir la place d'une personne 
ddc^d^e, Reprsesentatio, onis, 
f. Jet. [j Action de voyager, de 
faire des affaires pour le compte 
d'une maison de commerce. 
Negotiorum alienorum procn- 
ratio. A. |] Action de tenir la 
place de ses electeurs dans une 
assembled politique, -r- natio- 
nale, concilium publicum. Liv. 

representativement , adv. 
D'une maniere representative. 
Imaginarie, adv. Aug. 

representer, v. tr. Replacer 
devant les yeux de qqn (une 
personne, une chose). || Par la 
presence effective de la person- 
ne, de la chose. Reprsesenta- 
re, tr. Col. Plin. (ex.: se. Col. 
on disait a J'epoque classique 
alicui ante oculos ou alicujus 
oculis proponere. Cic); exhi- 
bere, tr. Cic. etc. .(dans des 
express, juridiquesc. : exhibere 
testem. Curt, pupillum, fratres. 
Cic fagitivos apud magistra- 
te. Jet. duci jussit eum, qui 
ex commeatu sine commilitone 
redierat, quasi interfecisset 
quarn non t exhibuit. . Sen.). Se 
— r devant qqn, se rursus offerre 

, alicui. Cic Se — aux elections, 
rursus peter e (honor es, etc.). A. 
|| Par Pimage qu'en fournit la 
sensation, la me moire imagina- 
tive. Repr&sentare, tr. Cic 
(seul. dans, ^expression r. me- 
moriamalicujus rei.Gic); pro- 
ponere,, tr. pic etc. (ex.: ali- 
cu/os rei ipiaginem alicui. Cic 
hanc imaginem animo propo- 
ne. Sen.). Se — qqch.), animo 
videre. Cic. (Tusc. I, 16, 37). 
cogitatione depingere Cic (N. 
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D. I, 15* 39); s&i fingere* Cic 
animo concipere ou fingere ou 
effingere. Cicadoculos referre 
aliquid* Cic suboculos ou sub 
adspectum subjicere aliquid* 

ClC-Voy.' FIGURER, IMAGINER. Se 

— & I'esprit, k la pensee (en parL 
<Tune chose), voy, revenir et 
m^moire. HPar rirnitationqu'en 
produit le discours, la po^sie, 
la peinture, etc. Exprimere^ 
tr. Cic* etc, (ex.: artifecc eum 
sacrificantem e&pressit. Plin. 
mores alien jus oratione* Cic. 
expr. atque ef finger e verbis 
corporis cujasquam formam. 
Cornif*); adumbr&re, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid dicendo. Cic); 
Sngere, ti\ Cic. etc. (voy. mo- 
deler, faconner et cf. Socrates 
se omnium rerum inscium fin^ 
git et rudem. Cic); efSngere* 
tr. Cic. etc. (ex.; pictores pul- 
chram absolutamque faciem 
raro nisi in pejus effingunt. 
Plin. j. eff. oris lineamenta. 
Cic Veneris Cose pulchritudi- 
nem. Cic, deum imagines mor- 
talibus materiis in speciem ho- 
minum. Tae* primi per figuras 
animalium JSgypUi sensus 
mentis effingebant. 7ac. fna- 
tura] speciem ita formavit o- 
riSy ut in ea penitus rocondi- 
tos mores effingeret Cic.) ; in- 
formare, tr. Cic, (ex.: eos 
[deos] Tie conjectard quidem 
infprmare posse. Cic.); defor- 
mare* tr. Cic. Sen. (ex. : hie, 
quern deformamus. Sen.) ; pin- 
gere* tr. Cic. etc. (ex.: Pompe- 
jus omnibus a me pictus et po- 
litus artis coloribus* Cic); de- 
pingere, tr. Cic. etc. (voy. de- 
peindre) ; describere. tr, Cic. 
etc. (ex, : me tatronem descri- 
bunt. Cic* voy. decrire) ; i mi- 
tar i y dep. tr. Cic. (ex.: aliquid 
penicillo. Cic); facer e, tr. Cic 
etc. (ex.: quern tamen Homerus 
apud inferos conveniri facit 
ab Ulysse.Cic)* || (Spec.) Jouer 
sur la scene une piece de thea- 
tre. Agere, tr. Cic etc. (ex. : 
fabulam, comesdiam. tragce- 
diam^ etc. Cic novum fabulam. 
Varr. Menandri Eunuchum. 
TerX l| par le signe qui en re- 
veille i'idee. Indicare* tr. Cic. 
etc. (ex. : dicendi autern genus 
quod faerit in utroque, oratio- 
nes utriusque etiam posteris 
indicabunt. Cic); sigmScaret 
tr. Cic etc. (ex.: uno verbo si- 
gnificari res daas* Cic voy. m- 
diquer). ^ Remettre sous^ les 
yeux de qqn les inconv^nients 
de ce qu'il a fait ou veut faire. 
Admonere* tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem alicujus reu Cic_ ou 
de aliqua re. Cic); jnonere, 
tr. Cic etc. (ex.: monet id esse 
faciendum. Cic voy. avertir); 
docere, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quem aliquid. Cic); ostende- 
re, tr, Cic (ex.: alicui rem fie- 
ri non posse. Cic) ; demon- 
strare, tr. Cic etc. (ex.: de-l 
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monstravi hwc C&cilio simuU 
que et itlud ostendi me ei satis- 
facturum. Cic). ^ (Ansot.) Im- 
poser aux yeux, par le train de 
vie, par la tenue exterieure, le 
rang, la condition, Speciem ha- 
bere. Cic Laute" vivere. Nep. 
In sexna esse. Cic ^ Rempla- 
cer (qqn) dans Pexercice de ses 
droits. Gerere, tr. Cic* etc. 
{ex.: personam alicujus gerere. 
Cic quam personam gerere 
velimus. Cic est propvium mu- 
nus^ magistrates intelligere se 
tferere personam civitatis 
• qu'il represente TEtat *\Cic 
of. off. I, 3Ji, ISA], on dit ausai 
personam alicujus induere ou 
susciperc Cic). [| (T. de droit.) 
Heriter d'un parent mort pour 
la part qui lui revenait. Mor- 
tuum aliquem repr&sentare. ' 
Jet || Voyager, faire des affai- 
res pour ie.compte d'une mai- 
son de commerce. Aliena nego- 
tia procurare. A. || Etre le 
mandataire , d'electeurs. Voy. 

DEPUT^, REPRESENTANT. 

r6pressif, ive, adj. Qui sert a 
reprimer. Voy. coercitif, p^nal. 
Mesures — , coercitio, onis, f. 
Cic poena, se, f. Cic Voy. coer- 
cition, punition, rigueur. Pren- 
dre des mesures -^ contre qqn, 
animadvertere in aliquem. Cic 

repression '(lat. post, repressio. 
Heges. Inscr.), s. f. Action de 
reprimer. Animadvcrsio, onis> 
f. Cic (cf. animadversio vitio- 
rum* Cic): Coerciiio^ onis, f. 
Sen. (cf. c errantium [* du va- 
gabondage"]. Sen.). Celui qui 
emploie la — , qui use de — , 
repressor, oris. m. Cic 

reprimande, s. f. Blame qu'on 
adresse S. une personne pour 
une faute. Reprehensio^ onis, 
f. Cic Animadversio , onis, f. 
Cic (cf. effugere animadversio - 
nem. Cic). Castigatio, onis, f. 
Cic. Correctio, onis, f. Cic De 
— , objurgatorius, a> um* adj. 
Cic. (cf. objf. verba. Cic obj\ 
episiula. Cic). Droit de — , 
coercitio, onis, f. Sen. Adresser 
a qqn une — tres seVere, incre- 
pare aliquem voce gravissima. 
Suet Recevoir une — , vitupe- 
rari. pass, Cic Voy. reprimak- 

DER. 

reprimander, v. tr. Faire une 

reprimande (k qqn), Reprehen- 
dere, tr. Cic. (ex. : repreh. ali- 
quem propter aliquid. Cic de 
ou in aliqua re. Cic). Objur- 
gare, tr. Cic — vertement qqn, 
graviter increpare aliquem. 
Cic Etre reprimande pap son 
pere, corripi a patre. Plin. /. 
Cclui qui reprimande, objurga- 
tor, oris, m. Cic. 
reprimand ante, Voy, coerci- 
tif, REPRESSIF. m 

reprimer, v. tr. Contemrjce 
qui est excessif). Reprimere, 
tr Cic etc. (ex.: impetus. Cic. 
reaios spiritus. Nep.); compri- 
mere, tr. Cic etc. (ex. : aacu- 
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jus impetum. Cic meditare, 
quibus ve)>bis incmsam illius 
cupiditaiem comprimas atqne 
restinguas* Cic remittant spt- 
ritusy comprimant animos 
suos> sedent avaritiam. Cic vo- 
luptates prima setate compri- 
mere etconstringere. Cic. ora- 
tio turn iracundiam restin- 
guenz* turn rnetum eripiens, 
turn exsultantem leetitiam com- 
primens, turn eegritudinem ab- 
stergens. Cic hoc [eloquently] 
gestlentes comprimimus, hac 
cupiditates- iracundiasque re- 
stinguimus. Cic); continere, 
tr. Cic. etc. (ex.: omnes cupi- 
ditates* Cic appetitiones ou 
appetitus animi [opp. k r emit- 
ter e]. Cic. ut metu contineatur 
audacia. Cic); coercere, tr. 
Cic etc. (ex.: fenus. Liv* cupi- 
ditates.Cic eoosultantia.Quint.); 
cohibere, tr. Cic etc. (ex.: in* 
sanos atque indomitos impetus 
vulgi. Cic. motus animi tar- 
batos. Cic); contrahere, tr. 
Cic. (ex.: appetitus omnes con- 
trahere et sedare. Cic). * Ar- 
ret er Taccomplissement, le pro- 
gres de ce qui est condamnable. 
Keprimere, tr. Cic etc. (ex.: 
conatus alicujus. Cic iracun- 
diam. Ter.); comprimere, tr. 
Cic etc. (ex.: dicendo nonnun- 
quam tribunicios furores. Cic 
seditionem. Liv. seditiones tri- 
bunicias. Liv. motus [*lessou- 
levements »]. Liv. vitiosam na- 
taram doctrina edomare et 
comprimere. Cic); coercere, 
tr. Cic. etc. (ex : seditionem. 
Liv. Tac iras. Liv.); con- 
stringer e t tr. Cic etc. (ex.; 
cum, multis funebribus legibus 
constricta avaritia essct. Liv. 
volupiates inclusas diutiu^s et 
prima setate compressse et con- 
strictse subito se non nunquam 
profandunt atque ejiciunt uni- 
verse. Cic); confutare, tr. 
Cic etc. (ex.: audaciam alicu- 
jus. Cic); refutare, tr. Cic 
(ex.: cupiditatem alicujus. Cic.); 
fren&re, tr. Cic etc. (ex.: ah- 
cajus furores. Cic voluptates 
temperantid.Liv.); refrenare, 
tr. Cic etc. (ex.; animum. Cic); 
retundere y tr. Cic etc. (ex.,; 
improbitatem alicujus. Lentul. 
ap. Cic impetum. Liv.)* 
reprise, s. f. Action de prendre 
de nouveau. Recuperatio.onis, 
f. Cic Justin* Receptus, us, m. 
Quint La — d'un territoire, 
recuperatus ager. Liv. La — de 
Cypre, recepta Cyprus. Flor. 
| (P. ext.) Ce qui est repris. || 
Navirerepris sur Tennemi. Re- 
cuperata {oxirecepta) navis.Liv. 
|| (Droit.) Ce que chacun des 
deux epoux a le droit de re- 
prendre, Voy. prelevement. T 
Action d'operer de nouveau 
(qqch.) en reiterant. Iteratio, 
onis, f. Quint Reiteratlo, onis, 
L Quint A deux — , semel atque 
iterumou semel iterumque. Cic 
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A plusieurs — , identidem. Cic. 
semel atque iterum ac s&pius. 
Cic. etiam atone etiam. Cic. 
Envoyer a differentes — , mis- 
sitare % tr. Liv. Crier a plusieurs 
— , clqmitare> intr. Cic. Jeter a 

tilusieurs — , jactare y tr. Cic, || 
Musique.)Partie d'un morceau 
qui se r^pete. Repetitum (ou re~ 
novatum) canticum. A. || En 
recommencant. — des hostili- 
tes, beltum renovatum jou re- 
dintegratum. Cic* hostilia re- 
sumpta.'Tac. — des hostilites 
(par les vaincus), rebellion onis, 
f. Cxs. La — des jeux publics, 
commissio ludorum, ou simpl. 
commission onis, f. Cic. La — 
d'une piece de theatre, fabula 
iterum edita ou in sc&nam re- 
ducta. Cic. || Absolt. (Escrime.) 
Nouvel engagement qui suit le 
repos. Pagnss redintegratio. A. 
|J (Manege.) Nouvel exercice 
(apres une nalte). Voy. evolu- 
tion, tour. || (Jeu.) Arch. Nou- 
velle partie. nepetita alea. A. 
Faire une — , voy. rejouer. ^ 
Action de raccommoder une 
£toflb en rebouchant lesaccrocs 
a l'aiguille. Replicatara, a?, f. 
Edict. -Diocl. Subsutura, a?, f. 
Edict -Diocl. Subsutio, oni$ y f. 
Edict. -Diocl. 

repriser, v. tr. Raccommoder 
en faisant des reprises. Sub- 
tuere, tr. Hor. 

r6probateur, trice, adj. Qui 
marque la reprobation. Objur- 
gatoriuSj a, urn, adj. Cic. 

reprobation (lat. post, repro- 
batio. Ilier. Eccl.)> s. f. Action 
de rejeter com me inavouable. 
ImprobatiOy onis y f. Cic. Cris 
de — , acclamatio 9 onis, f. Cic, 
Encourir la — de qqn, ab ali- 
quo vituperari. Cic. improbari. 
Cic. rejici. Cic. offenders apud 
aliquem. Cic. ^ Action de reje- 
ter comme impenitent. Repro- 
bation onis, f. Eccl. 

reprochable, adj. Qui donne 
lieu a des reproches. Voy. re- 
prehensible. T Arch. (Droit.) 
Qui donne lieu a recusation, 
tiuspectus, a y urn, p. adj. Jet. 
(cf. testis suspectus. Dig.). 

reproche, s. f. Action de repro- 
cher qqch. a qqn. Vitupera- 
tfio, onis, f. Cic. etc. (ex. : in 
vituperationem venire ou ad- 
duci ou cadere [* encourir un 
r. »]. Cic. subire vituperatio- 
nem. Cic. vituperaiioni esse. 
Cic. voy. blame); objurgation 
onis, f. Cic. etc. (ex.: objurga- 
tionem reprimere. Cic. au plur. 
objurgationes [opp. k laudatio- 
nes]. Sen. [ep. 9A, 39]) ; repre- 
hension onis, f. Cic. etc.fs'opp. 
klaus, gloria, ex.: reprehen- 
sionem non capere. Quint, au 
plur. in varias reprehensiones 
incurrere. Cic. |Tin. 1, 1,1]. voy. 
blame); exprobratio, oni's.f. 
Liv. Sen. (ex. : vitiorum. Sen. 
rh. tanta impotentise. Quint, 
expr. alicui veteris fortuned. 
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Liv. [XXIII, 35, 7]); objectatio, 
onis, f. Cess. (surt. au plur., 
a l'ep. class., ex. : aliorum ob- 
jectationes. Cses. [B. C. Ill, 60, 
2]); accusation onis^ f. Cic. 
etc. {voy. accusation); incusa- 
tio. onis. f. Cic. (ex. : alicujus 
vei. Cic. [de Or. Ill, 27, 105]); 
crimen, minis, n. Cic. etc. 

(VOy. ACCUSATION, RECRIMINATION); 

crimin&tiO) onis, f. Cic. etc. 
(voy. recrimination) ; querela^ 
28 , f- Cic* etc. (ex.: epistola ple- 
na querelarum. Cic. voy. plain- 
te); querimonia, as, f. Cic. 
etc. (voy. plainte); questus y 
Us, m. Cic. etc. (voy. plainte), 

— sanglant, contumelia, se, 
f. Cic. etc. (voy. affront). — 
fait k haute voix, convicium, 
if, n. Cic. etc. (s'opp. a plau- 
sus, ex. : c. grave. Cic. he&ter- 
num Icilii. Liv. aliquem con- 
vicio agitare, quod... Justin, 
convicio alien jus corripi. CcBS. 
reprehensoris convicia diluere. 
Cic. alicui cohvicium facere. 
Plaut. Cic. alicui convicium 
magnum, mirificum, grave fa- 
cere. Cic. alicui magnum c. 
fit cuncto a senata. Cic. non 
modo acclamatione, sed convi- 
cio etmaledictis impediri. Cic. 
urgebor jam omnium vestrum 
convicio. Cic. fig. epistolam 
hanc convicio effiagitarunt co- 
dicilli tui. Cic.). Do — , objur- 
gatorius, a, urn, adj. Cic. 
(ex. : epistola. Cic). Sans — , 
innocens, adj. Cic. etc. (ex. : 
Tiomo innocens ou innocen- 
tissimus. Cic. vita innocens. 
Plin.). Faire des — k qqn, voy. 
blamer, reprimander. Faire des 

— a qqn, k cause de qqch., voy. 
reprocher (qqch. k qqn). Faire 
de yiolents — k qqn, aliquem 
araviter accusare. Cic. 1 Arch. 
(T. de droit.) Recusation, motif 
de rdcuser. Voy. recusation, re- 

CUSER, REPROCHABLE. 

reprocher (lat. pop. repropia- 
re), v. tr. Imputer k faute 
(qgch.) k qqn (en s'adressant a 
luj). Objicere, tr. Cic. etc. (ex.: 
alicui furta. Cic. num casus 
bellicos exprobrare aut obji- 
cere videor? Cic. erubescant, 
si quis hssc eis objiciat. Liv. 
non tarn sum existimandus de 
gestis rebus gloriari quam de 
objectis confiteri. Cic. non tibi 
nbjicio, quod spoliasti. Cic. ob- 
jicit mihi me ad Bajas fuisse. 
Cic. 6b >/. alicui de Cispio. Cic. 
quod objectum est de pudici- 
tia. Cic.) ; exprobrare, tr. et 
intr. Cic. etc. (ex. ; id. Plaut. 
ea ipsa. Liv. corporis vitia 
[« defauts physiques »]• Suet, 
officia. Cic. mutuo ffiagitia. 
Suet, ea [vitia] in adversariis. 
Cic. [de Or. II, 305]. h&c hostu 
Liv. alicui gerjuvium* Liv. li- 
bertznum ei proavum. Suet, 
desine de uxore mihi expro- 
brare. Nep. [Epam. 5, 5]. quasi 
exprobrare [videntur], quod in 
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vita maneam. Cic* [ep* V, 15>. 
3] . Pompejo a mnltis exprobra- 
tum est % quod... Suet. [Caes. 50]. 
6 pec. exprobrare f« rappeler sur 
un ton de reprocne »J. Cic. cf. 
aut queri semper aliquid aut 
etiam exprobrare. Cw. [am. 
71j. expr. suam militiam. Liv. 
[II, 23, 11]. sua mertta cicatrix 
cesque acceptas, Liv. pi, 27, 2]); 
oppTObraTB (« reprocher, faire 
honte de •), tr. Plant, (ex.: ali- 
cui aliquid. Plaut. Gelt.k Ten. 
classique on empl. alicui cri- 
mini dare aliquid. Cic*); ob- 
jurgare, tr, Cic. etc. (ex. : mo- 
nere amicos et objurgareU leur 
a dresser des reproches ■]. Cic. 
aliquem molli orachio de Pom- 
pei familiaritate. Cic. ne, in 
quo te objurgem, id ipsum vi- 
dear imitari. Cic. obiargare- 
verecundiam alicujus. Cic. ab- 
sol. nequiquam console objur— 
gante atque hortante. Liv.). 
Voy. B lamer, critiquer. Se — 
une faute, se peccati insimu— 
lore. Cic. Voy. accuser. N'avoir- 
rien a se — , nihil excusandum 
habere. Cic. a culpa abesse. Cic. 
culpa vacare. Cic. Je n*ai rien 
a me — , nullius noxm mihi. 
conscius sum, Liv. 
reproducteur, trice, adj. Quk 
a la propriety de reproduire. 

Voy. PRODUCTEUR, PROCREATEUR. 

Etre — , procredre ou generdre 
posse. A. La force — , generandi 
vis. Col. Racede — ,- feminism,, 
ii, n. Varr. 

reproductibilit6, s. f. Carac- 
tere de ce qui peut etre repro- 
duit. Generandi vis ou facultas. 
Col. 

reproductible, adj. Qui peut- 
etre reproduit. Qui [quas) gene- 
rdri ou propagari potest. A. 

reproductive, ive, adj. Capable* 
de reproduire (par generation). 
Ad procreandum (ou seminan- 
dum) aptus. A, La force — , voy. 

REPRODUCTEUR. 

reproduction, s. f. Action de- 
reproduire. || Par generation 
Fetura, ae y f. VarrTCic. Virg. 
(ex. : sstas feturse habilis [eu 
pari, des animaux]. Virg.); fe- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : la— 
bor bestiarum in fetu, Cic.) ;. 
generation onis, f. Plin. (en 
pari, de Thomme. Plin. [XX,. 
Iii2], en pari, des animaux ; 
Plin. [VIII, U71); procreatio, 
onis, f. Cic. (ex. : hominum. 
Cic. on empl. aussi le gerond. 
procreandi, cf. cunctis animan- 
tibus conjunctionis est appeii- 
tus procreandi causa [« en vne- 
de la r. »]. Cic). [| Par copie, 
par imitation. Similitudo, 
diniS) f. Cic. PZm. (ex. : veri 
similitudo. Plin.); imitatio r 
oniSy f. Cic. etc. (voy. imita- 
tion) ; exemplum, i, n. Cic. 
etc. (voy. copie). || Par repeti- 
tion. Iteratio, onis, f. Cic^ 
Quint, (voy. repetition). 

reproduire, v. tr. Faire revt- 
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vre dans un produit nouveau. 
J| Par generation. Procreare y 
tr. Cic. Qv. Generare y tr. Col. 
Progenerare y tr. Varr. Col. Plin. 
Seminare, tv.Cic. Col. Prose- 
minare, tr. Cic. Se — , gropa- 
g&re genus. Sen* recrescere (en 
pari, des vegetaux), intr. Liv. 
regerminare (id.), intr. Plin. \\ 
Par copie, par imitation. IJed- 
dere, tr, Cic. etc. (ex. : natus 
hie vultus tuos reddit Sen. tr* 
r. paternam elegantiam. Quint* 
voy.HENDRE, refijSter); imita- 
ri, dep. tr, Cic* etc. (voy. imi- 
ter); referre. tr. Cic. etc, (ex,: 
majorum vultus. Lucr. mores 9 
C8 vultumque patrisi Plin. j. 
matrem reddit ao refert nobis. 
Plin. /.) ; exprimere, tr, Cic. 
etc. (ex. : alicujus vitam et 
consuetudinem. Cic. vitia ex 
aliquo imitations expressa. Cic. 
alicufas incessum. Sen.). || Par 
repetition. Exhibere y tr. Cic. 
etc. (voy. produire). Se — , re- 
dire, intr. Cic. etc. (voy. re- 
paraItre). 

reprouvable (lat. post, repro* 
babilis. Not. ±ir.), adj. Qui 
dolt Stre reprouve. Repciendus, 
a, um, adj. verb. Cic. Repu- 
diandns. a, um 7 adj. verb. Cic. 

reprouver, v. tr. Prouver de 
nouyeau. Iterum probare ou 
convince re. A. 

reprouver (lat. eccl. reproba* 
re), v, tr. Rejeter comme ina- 
vouable. Rejicere y tr. Cic. (of. 
re;, a se proscriptionem. Cic.). 
Damndre y tr. Cic. Voy. b lamer, 

DESAPPROUVER, REJETER, REPOUS- 

6er. T (Spec.) Rejeter comme 
impeuitent. Reprobare,tr. Eccl. 
Reprouve, reprobuSy a, am, adj. 
Eccl. 

reptile (lat. post, reptilis. Hier.) y 
adj. et s. m. || (Arch.) Adj. Qui 
rampe (au propre et au fig.). 
Voy. rampant. ^ S. m. Animal 
qui rampe. Serpens, entis y m. 

Cic. Voy. RAMPANT, SERPENT. 

republicain, aine, adj. Qui 
appartient a la republique. Ad 
rem publicum ou ad liberam 
civiiatem pertinens. A. Liber , 
a, urn, adj. A. Traduire aussi 
par le genit. rei publico. Cic. 
Gouvernement — , constitution 
— , forma libera rei publicse. 
Cic* Etat — , voy. re>ublique. 
Donner a un ^tatune constitu- 
tion — , rei publicse formam 
civitati dare. Cic* Faire passer 
un ^tat de la forme monarch i- 
a la forme — , a regis domina- 
tione in libertatem populi vin- 
dicare. Cic. L'etat recjit^ une 
constitution — , civitas libera 
facia est. Cic. ou libertatem 
adepta est Cic. \\ Sabst. (Arch.) 
Citoyen d ? une republique. Civis 
liberm rei publicse ou simpl. cU 
ri$ y fa, m. Cic. 1 Qui conyient 
a la republique. Dignus libera 
civitate. Cic>Civili$ } e y adj. Cic. 
Popularis, e, adj. Cic. Liber, 
a, urn, adj. Cic. Sentiments, 
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— opinions — , liberiatis com- 
munis studium. Cic. Avoir des 
sentiments -, des opinions — , 
1 esprit ^, rei publico liberse 
esse amicum. Cic. liberiatis esse 
amantem. Cic. || Subst. Parti- 
san du gouvernement republi- 
can. Liberse rei publico ami- 
cus. Cic. Etre — , voy. ci-dessus. 

republicanism^ s. m. Doc- 
trine des partisans du gouver- 
nement republicain. Liberiatis 
communis studium. Cic. 

republique, s. f. La chose pu- 
blique, TEtat (sous toute espece 
de gouvernement). .Res publica 
ou simpl. res, ret, f. Cic. Civi- 
tas^ atis f f. Cic. Voy. etat. || 
(Fig.) Voy. etat, peuple. 1 Gou- 
vernement ou la souverainete 
derive du peuple. Libera res 
publica ou civitas. Cic. (Rep. I, 
33, k&). Liber populus. Cic. 
(ibid.). Vivre en — , regi impe- 
rio populi. Curt. — democra- 
tique, civitas popularis y in qua 
in populo sunt omnia. Cic. — 
aristocratique, voy. aristocra- 
tie. — federative, voy. confe- 
deration, FEDERATION. La — TO- 

maine,res Romana. Sail. || (P. 
anal.) En pari, des premiers 
chr^tiens. Voy. communautE, 
eglise. La — des lettres. homi- 
nes litterati ou docti. Cic. ci- 
vitas qusedam hominum docto- 
rum, A. La — des Stoiciens, 
civitas Stoicorum. Tac. 

repudiation (lat. post, repu- 
diatio [proprt. * rejet, refus »]. 
Hier. jct.) y s. f. Action de re- 
pudier sa feoime, Repudium 7 
if, n. Plant. Plin, Avis de — , 
nuntiuSy if, m. Cic. ^ Action 
de r^pudier une succession. #e- 
cusatio y onis y f. Jet. Repudia- 
tum legatwm. Jet. 

repudier, v. tr. Renvoyer 1^- 
galement (une epouse). Repu- 
diare (uxorem). Ter. Suet Dt- 
mittere {uxorem). Suet, (all* 
quame matrimonio). Suet. Nun* 
Hum alicui remitiere. Cic. Re- 
pudio dimittere (Olympiada). 
Justin. (Aliquam) missam fa- 
cire* Suet. Ex matrimonio ex- 
pellire. Cic. Claves uxori adi- 
rn&re. Cic. Exigere (domo) uxo- 
rem. Ter. AbigSre (domo) uxo- 
rem. Suet Epouse repudiee, 
dejecta uxor. Ter. Faire — , 
(aliquam) ex matrimonio ali- 
cujus exturbare. Tac. 1 (Droit.) 
Renoncer (a un legs, une suc- 
cession). Repudiare y tr. Jet. 
Fig. Rejeter. Repudiare y tr. Cic. 

repugnance, s. f. Action de re- 
pugner . Voy. repugner. J (Arch.) 
Contradiction choquante d'une 
chose avec une autre, Repn- 
gnantia y 39, f* Cic. Plin. (s'opp. 
a concordia, ex. : tantarum re- 
pugnantiam rerum non virfes. 
Cfc). Voy. contradiction. ^ Eioi- 
enement insurmontable pour 
une chose, une personne. O- 

dium> ih n - Cic - G ^ C ex ' : 
odium in aliqaem. Cic. voy. 
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aversion, antipathie); fasti- 
*? m .fl» ». Cic. etc. (ex. : 
cibisahetas et fastidium, Cic. 
fastidmm creare. Plin: vov 
dugout); declinatio, onis^i 
Lie. etc. (s'opp. a appetitio, ex.: 
appetitio et declinatio natuva- 
lis.Cw. quse declinatio, si cam 
ratione $et, cautio appdletur. 
Cjc. voy. aversion) ; asperjaa- 
tw % 02225, f. Cic. Sen. (ex. : 
asp. rationis. Cic. [Tusc. IV, 

6l A 7 \ au . P lur - : naturales ad 
utilia impetus, naturales a 
contrariis aspemationes. Sen. 
[ep. 121, SI]). 

repugnant, ante, adj. Qui 
repugne.Voy. repugner. ^ Con- 
tradictoire. Voy. ce mot. ^ Qui 
inspire un eloignement insur- 
montable. Turpis y e, adj. Cic. 
Voy. repoussant. VQui ressent 
un eloignement insurmontable 
(pour qqch.). Voy, repugner, 

AVERSION. 

repugner, v. intr. Offrir une 
contradiction choquante (arch.). 
Repugnsire, intr. Cic. etc. 
(ex. : simulatio amicitise mascl- 
me repugnat. Cic. sed heec in- 
ter se quam repugnent y pleri- 
que non vident. Cic. [Tusc, III, 
29, 7S]. illud vehementer repu- 
gnat y eundem et beatum esse 
et miiltis malts oppressum. Cic. 
[Fin. V, 26, 77]. voy. contra- 
diction, contradictoire). 1 Res- 
sentir un eloignement insur- 
montable pour qqch, Abhor- 
Tere, intr, Cic. etc. (ex. : abh. 
a pace. Cic. ab re uxoria. Ter. 
a ducenda uxore. Cic.) ; a- 
spernsiri y dep. tr. Cic. (ex. • 
voluptatem appetit y ut bonum, 
aspernatur dolorem y ut malum, 
Cic. illud et melius et verius y 
omnia, quae natura aspernetur, 
in malis esse, qu& asciscat, in 
bonis. Cic. talem condicionem. 
Nep.); me piget, impers. Cic. 
etc. (ex. : me piget stultitim 
mese.Cic. fratris me piget. Ter. 
nisi forte pudet aut piget recte 
fac&re. Sail. fr.}. ^ Inspirer un 
eloignement insurmontable. 
Abhorrere, intr. Cic. etc. (ex.: 
id abhorret a moribus meis. 
Cic); sordeTBf intr. Catall. 
Virg. Liv. (ex. : sordebant tibi 
villicse. CatulL se suis sordere. 
Liv.). Voy. d^gouter. 

repulluler, v. tr. Pulluler de 
nouveau. Repullulare y intr. Sen. 
Plin. (En pari, des plantes). 
Repullesceret intr. Col. 

repulsif, ive,adj.Qui repousse. 
Qui (quae y quod) regellit ou de- 
trudit. A. Contrarius y a, urn, 
adj. A t Force — , repellendi vis. 
Cic. repulsus y us y m. Plin. Ma- 
tieres — , corpora inter se pu- 
gnantia. Sen. \\ (Fig.) Voy. re- 
poussant. 

repulsion (lat. post, repulsio. 
C&l. Aur. Isid.) y s. f- (Arch.) 
Action de repousser. Vpy. ex- 
pulsion. 5 (Sp6c.) Mouvement 
par lequel deux corps se repous. 
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sent. Repulsus, us, m. Plin. 
■RecussuS) us, m. Plin. Repu- 
gnantia, se t f. Plin. (cLaffxnir 


f 


tas ac rep. rerum. Plin 
(Fig.) Mouvement subit diver- 
sion pour qqn, qqch. Voy, an- 

TIPATH1E, AVERSION. 

reputation (lat ; reputatio 
[« compte, Evaluation »]. Jet. 
[* consideration, reflexion ■»]. 
Plin. j. 'Tac.) y s. f. Opinion ge- 
neralement repandue sur qqn, 

qqch. Exisiimatio, onis, f. 
Uic. etc. (ex. : bona, Integra ou 
magna existimatio. Cic. ou 
simpl. existimatio \ [* bonne 
reputation »]. Cic* alicujus 
existimatiom corisulSre, Gic* 
alicjijus existimationem lace- 
rare. Cic. alien jus existima- 
tionem offendere ou . oppn- 
gnare. Cic. qui se putaret 
nihil habere,' quod die exis- 
timatione perderet. Cornif. nisi 
quid existimas in ea re vio- 
lari existimationem taam. Cic. 
falso venisse in earn existi~ 
mationem videtar. Cic); fa- 
ma, ae, f. Gie. etc, (ex.: famam 
suam Idsdere [« porter atteinte, 
faire du tort a sa reputation ■]. 
Plin. /, famse consulere. Cic. 
famse servire, Nep. famam ali- 
cujus lacerdre. Liv. Toe. fa- 
mam macular i dehonestarique. 
Liv.)\ gloria, 3d, f. Cic. etc. 
(voy. gloire); laus, laudis, f. 
Cic. etc. (voy. eenom) ; nom en, 
minis i n. Cic. etc. (ex. ; no- 
men habere % Cic. sine nomine. 
Virg. voy. nom, renom, renom- 
mee). 

reputer, v. tr, Faire conside- 
rer comme tel ou tel. Habere 
(aliquem pro hoste on in hos-r 
tiurn numero.). Cic. Existi- 
mare ou ducere (aliquem bo- 
num virum). Cic. Etre repute^ 
duci. Nep. voy. juger, regar- 
der [comme], tenir [pour]. 
Etre repute pour, voy, passer 
[pour]. Reput6, nobitis t e, adj. 

Cic. VOy- CELEBRE, FAMEUX. || 

Se — (se considerer comme 
etant tel ou tel). Voy. conside- 
rer, REGARDER. 

requerable, adj. Arch. Qu'on 
doit requerir, reclamer en per- 
sonne. Voy. exigible^ personnel. 

requerant, ante, adj. (Arch.) 
Qui recherche, Voy. chercheur, 
rechercheur. (I (Spec.) Chien — 
(qui quete de lui-me'me pour 
retrouver la voie.) Voy. ; quSte. 
queter. T Qui reclame en jus- 
tice. La partie i — , ei, subst., 
le — , la — , voy. demandeur, 

PLAIGNANT. 

requerir, v./tr. (Arch.) Recher- 
cher. Requirercy tr. Cic. Voy. 
rechercher. ^Demander comme 
necessaire. — qqn, require're 
(aliquem ad aliquid). pie. Voy. 
appeler, inviter, prier.- — qqch. 
de qqn, exigere aliquia ab 
aliquo. Cic. Voy. demander. — 
qqch, exigere, tr. Cic. pos- 
cere, tr. Cic. postuldre f tr. Cic. 
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Voy. exiger. Requis, necessa- 
rius, a, urn, adj. Cic. legiti- 

, mu$, a, am, adj. Cic. Ce qui 
est — , res necessaria. Cic. 
Objets, materiel requis, in- 
strumentum } i, n. Liv. Nombre 
requis, nnmerus, i } m. Liv. 
Les expressions — , requisita y 
orum, n, pi. Quint. . Beaucoup 
de qualites sont requises (pour 
cela), virtutes animi multse 

' requiruntur. Cic. II n'a pas les 
aptitudes — pour l'obtenir, non 
iaoneus est qui impetret. Gic, 
T" Demander . comme prescrit 
par la loi.— qqn, voy- sommer. 

1 — qqch, voy. commander, or- 
donner, prescrire. Remplir les 
formalites rr-, legitima <fu&- 
dam conficere., Nep. Condition 
requise par Ja loi, voy. legal. 
Au moment ou je venais d'at- 
teindre l'age requis, anno 
meo. Cic. ,Age requis par le 
service militaire, militaris ee- 
tas. Tac> — aide et assistance, 
auxilium requirere. Cic. — 
l'application de la loi, et, eltipt^ 
— contre un accuse, voy. accuser, 
poursuivre. — la peine de 
mort, . capitis, (ou capite anquv- 
rere. Liv. ~ que..., voy. de- 
mander. J| Spec. — (pour un 
service public). Imperare (civi- 
tati frumentum.). Cass. Exi- 
gere (ab aliquo vehicula). Cic. 
(En pari. do. plusieurs person- 
nes de qui Ton requiert qqch.), 
discribere (aliquia civitatibus). 
Liv. Cod.-Theod. 

req^iete, s, f. (Arch.) Recher- 
che. Voy. ce mot. Une chose de 

* : — c.-a-d. recherche* e, voy. re- 
chercher. [| (Sp6c) Nouvelle 
qu£te de la b^te. Nova vestU- 
gatio. A. Corner a — , corner — , 
voy. rappeler. ^ Demande 
instant e. Postulatio y onis, f. 
Cic. ExpostulatiOy onis, f. Cic. 
EffLaffitatio, onis y f. Cic. Ef- 
(lagitaiusy abL, .it, m, Cic. — 
^crite, codicillus, i, m. Tac. 
libellus, i, m. Suet. Plin. j. 
Presenter , une ^, postuldre 
(de aliqua re). Cic. Employe au 
bureau des , — , a codlcitlis. 
Lampr. ^ Demande faite au 
nom de- la. loi. Postulatid, 
onis, f, Cic. Postulatus, us, 
m. Liv. OV, 9, 6). Petitio, 
onis, f. Plin. Voy. pjlainte, 

POURSUITE, RECLAMATION. || Mat- 

tre des — alibellis. Suet. Inscr. 
re<iueter, y. tr, , Queter de 

nouveau (la bete). Iterum in~ 
. dagare ou vestigdre. A: 
requiem (lat. requiem, ace. de 

requieSy repos), ,s. m. Priere 
J pour les.morts. Cantus lugu- 

bris. A. , 
requin, s. m. Gros poisson de 

mer tres vorace. Pristis, is, f. 

Virg. Liv. Squalus, i } m. D. 
requinquer,, v. tr. Rajuster 
, dans sa toilette.. Voy. attd?er. 

Requinque, interpolis, e f adj. 

Plaut. 
requisition (lat. post, requi- 
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sitlo [proprt. * information , 
recherches »]. Cell. Tert. Inscr.) f 
s. f. Action de requerirV Voy. 
REQUERrR. ^ Demande faite par 
Tautorite de mettre.qqch. a sa 
disposition pour ■ un service 
public- Qaoa exigitur. Cic. 
QuCod imperafar. Cass. Impe~ 
ratum t i, n. C&b. Faire des — 
de bl£, de vaisseaux, ^ie soldats, 
imperare > framentam \ Gses. 
naves. Nep. milites. Liv* Faire 
de nombreuses) d'importantes 
— , multa imperare. C&s. Four- 
nir les — , imperata reddere, 
preestare, Cass. Liv. Mettre en * 
— , exig&re (aliquid ab aliquo^. 
Cic. Fig. Jo te mettrai conti- 
nuellementen ^, requiram te 
ad omnia. Cic, Voy. contribu- 
tion. T Demande en justice. 
Voy. demande, plainte, requete. 
A sa — , eo postulante. Cic. 
requisitoire, s. m. Acte du 
ministere public requ^rant con- 
tre raccus6. Voy. accusation, 
poursuite. 1" (Fig.) Enumera- 
tion de tout ce qu'on a a re- 
procher a qqn. Voy, accusation, 

GRIEF, REPROCHE. . - 

resell. Voy. recif. 

rescinder, v. tr. Declarer de 
nul elFet (un acte). Rescindere 
(acta alicujus). Cic. Voy. abro- 

GER, ANNULER. 

rescission, s. f. Annulation 
d'un acte «ntache d'un vice 
radical. Rescissio, onis, f. Jet. 

|| (Fig.) Voy. ANNULATION. 

rescissoire, adj. Relatif a la 
rescission. Rescissorius, a, urn, 
adj. Jet. (cf. resc. actio. Jet.). 
Action — , rescissoria 3 se> f. 
Jet, 

rescousse, voy. recousse, 

rescription, s. f. (Arch.) Action 
de recrire. Rescriptio 7 onis, f. 
Fronto. \ Action d'ajouter ace 
qu'on a ecrit. Voy. addition. T 
Man dement par 6crit pour tou- 
cher une somme, Voy. mandat. 

rescrit, s. m. R^ponse de Tem- 
pereur aux -, gouverneurs de 
provinces, Rescriptum y j, n. 
Plin. j. Epistula principis t ou 
simpl. epistula > 3d , f. Plin. 
RescriptiOyOniSy f. Dig. Rendre 
un;-, rescribere^ tr. Jet. ![ 
Ordonnance'du chef de TEtat 
dans certains pays. Decretum, 
i y n. A. 

reseau (lat. post, retiolum. 
ApuL} } s, m. Petit filet. Rete y 
is, n. Cic. Voy. filet. ^ (Spec.) 
Ouvrage en forme de filet. jRe- 
ticulum 3 i, n. Cic. Fait en 
forme de — , reUculatus,a, urn, 
adj. Varr. ^ (P. anal.) Entrela- 
cement de lignes.Voy. entrela- 
cement, entrecroisement. || Fig. 
Laquei, orum, m. pi. Cic. (cf. 
laq. legum. Cic.). Prendre qqn 
comme dans un — , irretire, 

tV.Cic. VoyiENLACER, 

resection (lat. resectio, taille 
de la vigne), s. f. Ablation 
d'une des extremites d*un os 
malade. Voy. ablation. 
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rAs6da, s. m. Plante h fleurs 
odorantes. Reseda, a?, f. Plin. 

r6sequer» tr.- Enlever par re- 
section. Secdre y tr* Cets. Exse- 
care, tr. Cic Resecdre , tr. Cic. 

reservation, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de se 1 r^server. Vov. r^- 

SERVE. 

reserve, s. f. Action de r^ser- 
ver. Mettre en — , reponere y 
fcr. Cic. seponere y tr. Cic. ser- 
vare, tr. Cic. asseri/dre, tr. 
Cic conservdre y tr. Cic. con- 
dere et reporter e ou reponere 
et recondere. Cic* Mis en — , 
paratuSy a, urn, p. adj. Cic. 
promptuSy a y um y p. adj. Cfc. 
oroiasus, a, .urn, p.. adj. Czc. A 
la *— de, voy. excepts. ]| (T. 
milit.) De — , . subsidiarius, 
a, nm, adj. Caes. Liv, (ex. : 
copids subsidiariae. Liv. cohor- 
tes subsidiaries. Caes. Liv. subs. 
naves. Auct. b. Abh Liv* mili- 
tes subsidiarii. Liv, acies sub- 
sidaria. Liv.). || (Fig.) Restric- 
tion en vue de certaines even- 
tualites. Exceptio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : cum excepiione. 
Cic, cum ea exceptione y quan- 
tum valeam quantumque pos- 
sim. Cic. sub hac exceptione. 
Plin. /■ cum hac exceptione y 
ne cui communicern. Sen, 
cum exceptione [« en faisant 
des r. *]. laud&re. Cic. sine 
exceptione, sine ulla excep- 
tione, Cic. exceptiones edicto- 
rum. Cic^ tacitis exceptionir 
bus caveri. Cic*) ; adjunctio, 
onis. f. Cic. (ex. : quaedam 
cum adjunctione necessitudi- 
ne$. Cic. [in v. II, 17, sq.]. sine 
adjunctione. Cic); coztaicio, 
onis. f. Cic. etc. (ex. : hac ou 
ea condicione, ut... T Cic. hac 
condicione acceperas. Cic); 
pactio, onis j f. Cic. etc. (ex. : 
regnum sine ulla pactione in 
Metelli fidem trader e. Sail.). 
En faisant ses . — , restricte, 
adv. Cic. PUn, j. Donner une 
nouvelle sous toutes — -, cerium 
affirmdre non audere. Liv. 
Sans — , voy. absolument, cateV 

GORIQUEMENT, ENTIEREMENT. || At- 
tention a ne pas se livrer, a 
carder pour soi ses impressions, 
ses sentiments. Modus, i, m, 
Cic. etc. (ex. : sine modo mo- 
destiaque. Sail. Liv. de cupi- 
diiatiouSy de modo y ■ de conti- 
nentid dicendum est.\ Cic); 
moderatio , onis, t. Cic. etc. 
(ex. : moderatione et tempera- 
tione sublatd. Cic quare ■ adhir 
bebitur a me certa ratio mode- 
vaiioque dicendi. Cic dejiujus 
hominis felicitate hac utar 
moderatione dicendi. Cic* ) ; 
modestia y w y f. Cic. etc (ex.: 
modestiom habere. Sail, mo- 
destiam prascipere. Sen.) ; ve- 
Tecundia. as, f. Cic etc. (ex.: 
Warn rerum commemovatio- 
nem verecundia saepe impe- 
divit utriusque nostrum. Cic). 
Voy, discretion. Avec — , 2220- 
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dice, adv. Cic etc. (ex, : m. 
facere. agere. Cic id vere- 
cunde modiceque facere. Cic 
timide modiceque dicere.Cic); 
modeste y adv. Cic. etc! (ex. : 
m. facere. Suet.); parce, adv. 
Uc. etc. (ex. : parcius dicere 
de laude alicujus. Gic civita- 
tem Romanam parcissime dare, 
fuet); pudenter, adv. Cic 
(surt. au compar.etau superl.); 
verecunde } adv. Cic. Liv. 
(ex.: turn ille timide, velpotius 
verecunde... inquit. Cic). 1 Ce 
qui est reserve. Repositum. £, 
n. Sen. (N. Q. VI, 7, 3). || Corps 
destine a combler lea vides 
d'une arm^e . Supplemen - 
turn, i, n. Cic etc. (ex. : s, 
exercitus. Liv. pars supple- 
ment^. Caes. supplementum 
scribere legionibus. Cic). [| 
Corps destine a secourir les 
troupes menacees (dans une ba- 
taille). Subsidium, ii, n. Cic 
Caes. Liv. (ex. : pro subsidio 
consisterc Cass, in subsidio 
ponere ou collocdre. Sail, in 
subsidio retinere ou simpl. 
retinere[" tenir en r. »~\; Caes. 
au plur* subsidia. orum jf« corps 
de reserve, les reserves »j. Cms. 
Liv. in subsidiis esse. Liv* ab 
ultimis subsidiis cietur miles 
[u on fait donner les dernieres 
r. »]. Liv. impulsa frons prior 
et tvepidatio subsidiis illata. 
Liv.). || Canton de bois dont la 
coupe est r£serv£e. Voy. reser- 

VER. 

r6server, v. tr. Garder pour 
une certaine destination. He- 
servare, tr. Cic. etc (ex. : 
legiones ad pericula. Caes. in 
aliud ternpus. Caes. in diem. 
Cic, ad extremum [« pour les 
cas dese sperms »] .Cic cetera prae- 
senti sermoni [ « le reste pour 
le tete-a-tete «i]. Cic ad eamne 
rem reservati estis ? Cic quod 
si nos ad aliguam alicujus 
commodi recuperandi spem 
fortuna reservarit. Cic ) ; ser~ 
vare, tr. Cic. etc. (ex. : se ad 
majora. Liv. se ad tempora. 
Cic. res Judicio yoluntatique 
alicujus. uic); reponere, tr. 
Liv. Quint, (ex. : aliquid in 
hiemem. Quint.) ; seponere y 
tr. Cic etc. (ex.; aliquid sepo- 
nere et occultdre. Cic. aliquid 
seponereet recondere [«r£server 
et mettre de cote qqch. »]. Cic 
aliquid ad fanum. Cic prin- 
cipes ad pompam. Suet, cap- 
tivam pecuniam in aedificatio- 
nem templi. Liv. par ext. ut 
alius aliam sibi partem y in 
qua elaborarety seponeret. Cic 
sibi ad earn rem ternpus sepo- 
nere. Cic principatum divi 
Nervae senectuti meaz seposui. 
Tac); conferre, tr. Cic etc. 
(ex. : earn pecuniam in rei 
publico magnum aliquod tern- 
pus. Cic. pecuniam ad beriefi- 
centiam liberalitaiemque . Cic. 
impendia in education?™. Cic 
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praedas ac mdniibias in urbis 
ornamenta. Cic); relinquere, 
tr. Cic etc. (ex. : partem, sibi 
relinquit. Cass, on dit aussi 
sibi aliquid reliquum facere. 
Cic. cf. duarum civitatum relU 
quos sibi facere agros. Cic 
nihil sibi reliqui facere Caes.). 
Etre reserve a qqn , c.-d-d. 
1 attendre, voy. attendre. lis 
etalent a une place reservee, in 
certo loco conaederant. Cic 
Se — , voy. fee] conserved, [se] 
menager. ^ Excepter. Voy. ce 
mot. Se : — p;qch. (dans une 
vente), aliquid sibi recipere. 
Cic T (Absol.) Ne pas livrer 
aux autres ses impressions, ses 
sentiments. (Au ,part., passe.) 
Reserve, modestus, a, um, 
adj ; Cic etc, (ex. : adolescen- 
tuli modestissimi pudor. Cic); 
moderatusy a, urn, p. adj. 
Cic (r£p. augr. crtij<ppa)v); par- 
ous, a, um y adj. Cic etc. (ex.: 
p. in largiendd civitate. Cic 
p. in laadando. Plin. /.); ve- 
reciindus, a, um y adj. Cic 
etc. (ex.: homo, non nimis ve- 
recundus. Cic voy. discret, tl- 
mide), 

reserviste, s. m. Soldat qui 
fait par tie de la reserve. Les—, 
senioreSy um y m. pi. Liv. 
reservoir, s. m. Lieu menage 
pour garder certaines choses en 
reserve, spec de Teau. Lacus, 
us y m, Plin. Receptaculum * 
aquae. Jet. lmmissarium t ii, n, 
Vitr. Les -^, cavernasy arum* 
f. pi. Curt. — d'aqueduc, cas~ 
tellum y j y n. Vitr. Garde d'un 
— d'aqueduc, castellarius y ii y 
m, Frontin. Eau contenue dans 
un ■— , conceptio aquae. Fron- 
tin. — a Tusage des caravanes, 
hydreuma y atis , n. Plin. — 
dun orgue hydraulique, area, 
BBy f. Vitr. || (P. anal.) Bassin 
ou Ton . conserve le poisson. 
Voy. bassin, vivier. \[ (Fig.) Re~ 
ceptaculum y i y n. Gic (cf. re- 
cept. cibi. Cic).CapacitaSy atis* 
f. Cic (cf. capacitatem in anU 
mo putamus esse ? Cic). Le — 
de la bile (la vesicule du fiel), 
voy. vesicule. 

residant, ante, adj, Qui re- 
side. PosituSy a, urn, p. adj. 
Cic .AssiduuSy a, um, aaj. Ch. 
residence, s. f. Le fait de re- 
ader dans un lieu. Sedes } is y f. 
Cic. etc. (cf. in ea civitate 
domicilium et sedes collocavit. 
Cass. voy. demeure, sejour). 
Tiron qui se trouvait a Min- 
turnesen — , Tiro Mintumis ag- 
ens. tac Changer de—, nature, 
intr. Cic Un lieu de — , voy. 
ci-apres. 1 (Par ext.] Etat se- 
dentaire. . Voy. sedentaire. Etre 
tenu a — , voy. resider. || Lieu 
ou Ton reside. Sedes y is y f. Cic. 

royale, sedes principis ^ ou 

regis. Cic domus ou domici- 
lium principis ou domus regia. 
Cic Liv. ou simpl. regia y *e, f. 
Cic Faire sa — de... {urbem) 
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sedem regni habere. Liv. $edem 
regiae capere. Liv. 
resident (lat. residens, qui 
reside), s. m. Agent diploma- 
tique. Procurator) oris, m. 
Tac. (Dans un sens plus large.) 
Sessor, oris, m. Nep. Voy. ha- 
bitant, R^BIDAWT. 

Haider (lat. residBre, v. fr. 
* reseoir •), v. intr. Etre 6ta- 
bli actuellernent dans un lieu. 
Sedem (ou sedem stabilem) ac 
domicihjim habere (in aliquo 
iloco). Cic. IncoUre^ tr. et intr. 
Cic. (cf. in aliquo loco. Cic). 
(Aliquem locum) sedem sibi 
-q*elegisse. Cic Domum ou 
agros possid&re ou habere. 
Cic. Agere> intr. Sail. Tac. (cf. 
Batavi trans Rhenum age- 
%ant. Tac.). Voy. demeurer, 
etablir, De bona proprietaires 
-et qui resident dans leurs terras, 
*boni assiduique domini. Cic. 
Ou je pourraia — plus commo- 
dement, ubi facilius esse pos- 
sim. Cic. (En pari, d'un souve- 
rain.) Aliquem locum sedem 
regni habere. Liv. ^ (Fig.) Avoir 
«on siege dans qqn, qqch.^ Se- 
dere t intr. Sen. insidere, intr. 
^Cic. Residere^ intr. Cic. etc. (cf. 
in nntu residebat auctoritas. 
Cic. etiam nunc residet spes in 
-tua virtute.. Cic.). Voy. fixer, 
-graver. Le crime reside dans 
le fait, peccatum est in effectu. 
"Cic. A mo ins qu'il ne fasse tout 
— en lui-meme, nisi omnia 
sibi in se posita censebit, Cic. 
residu, e. m. Reliquat d'un 
compte. Residues pecuniae. Cic. 
Voy. reuquat. T Matiere qui 
reste apres une operation chi- 
mique. Fsex } sects, f. Col. Plin. 
Id quod resedit. Plin. (voy. de- 
pot). — de la digestion, retri- 
mentumy i, n. Varr. Les — des 
aliments que la nature rejette, 
reliquiae cibi quos natura re- 
•spuit. Cic. — du pressurage des 
olives, retrimentum f £, n. varr. 
retrimentum, i, n.Cels. — d'un 
metal, scoria, se, f. Plin. 
resignation (has lat. resigna- 
tion. Action de se resigner, 
d'abandonner volontaireraent 
qqch. en faveur de qqn. Voy. 
cession. 1" Action de se resigner, 
ae s'abandonner a la volonte de 
Dieu.— religieuse, voy. HCMiuTi. 
(Dans un sens plus large.) Pa- 
tieni&a, se, f. Cic. (cf. constats 
tiam dico? nescio an melius 
patientiampossim dicere. Cic.). 
Perpessio, onts, f. Cic. Perpes* 
sio et tolerantia. Sen. Je t'en 
prie, un peu de — } quseso t ae- 
quo animo patitor. Plant. Avec 
— , aequo animo. Cic. toleran- 
r tfer, adv. Cic. etc. (cf. morbos to- 
ieranter et hamanB ferre. Cic). 
patienter, adv. Cic. {cf. patient 
~tius aliquid ferre. Cic.). huma- 
ne ou humaniter, adv. Cic. (gr. 
av8ptom r vto;, cf. aliquid humane 
ferre. Cic.). 
-•©signer (lat. resignare [« ren T 
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dre. remettre »]. Hor. [carm. 
Ill, 29, 5J* ]), v. tr. Abandonner 
volontairement qqch. fa .qqn)- 
Ultro se aliqua re aodicare. 
Cic. T Abandonner a la volonte 
de Dieu. Voy. abandonner. Se 
— , aequo animo ferre {aliquid). 
Cic. (omnia) tolerabiliter ferre. 
Liv. (aliquid) bono animo ex~ 
cipere. Sen. Ne pouvoir se — a, 
aegre ou graviter ferre (aliquid). 
Cic. Resign^, sequus, a, am, 
adj. Cic. etc. (cf. seguus ani- 
mus [« coeur r. j. Cic). patiens, 
p. ad], Cic. Etre — a tout, ni- 
hil recusdre. Cic. 

r6siliation, s. f. et r6silie- 
ment ou rfesiliment, s. m. 
Action de r^silier. Resolu^ ), 
onis, f. Ulp. dig. 

resilier et risilir (lat. resilire, 
proprt. « sauter en arriere, se 
dedire •% v. intr. pron. et tr. I| 
(Arch.) V. intr. et pron. Se de- 
dire. Voy, dedire. I| (P. ext.) Se 
soustraire a. Voy. soustraire. ^ 
V. tr. Annuler (une convention, 
un acte, or din. d'un commun 
accord). Rescinde r re y tr. Cic. 

risille, s. f. Petit filet dont^ on 
enveloppe les cheveux. Reticu- 
lum, i, n. Varr. Juv. 

r^sine, s. f. Matiere inflamma- 
ble qui d6cou!e de certains ar- 
bres. Resina } as, f. Cato. Plin. 
Enduit, m6iang4 de — , aroma- 
tis6 avec de la — , resinatus, 
a, am, adj. Cels. Plin. Mart. 
De — , voy. r^sineus. 

resineux, euse, adj. Qui a 
rapport a la resin e. Resinosus, 
a, urn, adj. Plin. Re&inaceus, 
a, am, adj. Plin. Bois — , taeda t 
a?, f. Caes. Morceaux de bois — , 
taedae, arum y f. pi. Hor. 

r6sipiscence, fi. f. Repentir qui 
amene le retour au bien. Rest- 
piscentia, &z l f. Eccl. Venir a 
— , resipiscere, intr. Liv. ad 
sanitatem reverti. Cms. ou re- 
dire. Cic. ou se convertere. Cic. 

resistance (lat. post, resisten- 
tia. Aug.), s. ft Action de resis- 
ter. || Action au*une force op- 
pose a Taction (rune autre force. 
Obstantia, m, f. Vitr. (ex.: 
aeris. Vitr. calculus liberatas 
ab obstantid. Vitr); renisus, 
us, m. Cels. (V, 28, IS). Voy. 
register. || Effort qu'on oppose 
a Temploi de la force. B^jpa- 
gZLamia, se, f. Plin. (ex.: ilia 
aomina rerum omnium hanc 
dedit repugnantiam [« force de 
r. .] apibus. Plin. fXXI, 78]}. 
Opposer de la — , faire — , vov. 
rbsister. || (Par ext.) Effort de 
la volonte contre une volonte 
contraire. RetractBtio, onis, 
f. Cic. Liv. (seul. dans les expr. 
sine retractatione. Liv. sine 
ulla retractatione, Cic. sine 
ulla dubitatione out retrac- 
tatione. Cic.). Voy- resister. ^ 
Pouvoir de resister. || Force qui 
rend una molecule de matiere 
impenetrable a toute autre, fie- 
sistentia, se } f. A. || Force plus 
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mo ins cranele qu'un corps 
oppose k Taction d'une force 
itrangcre. Firmitudo, dinis, 
f. Caes. Cic. (ex.: f. operis. Caes. 
voy. soltdite); robur, oris, n. 
Cic. etc. (voy. soudjte). | [ Force 
par laquelle^on endure la fati- 
gue. Robur, oris, n, Cic. etc. 
(voy. force). 

r£sx8tant, ante, adj. Qui a le 
pouvoir de resister. Qui [quae, 
quod) resistere potest. A. Du- 
ros, a, am, adj. Plin. Firmus, 
a, am, adj. Cic. Validus, a, 
am, adj. Cic. Fortis, e, adj. 
Cic. Robustus, a, am, adj. Cic. 
Plin. Tres — , prsedurus, a, 
urn, adj. Plin. Bois tres — , 
ligna fortissima. Caes. Etre plus 
— , firmius durdre. Plin. Voy. 
resister. ([(Fig.) Constans, p. 
adj. Cic. Mrmus, a 7 um, adj. 
Cic. 

r£sister, v. intr. Opposer a 
Taction d'une force une force 
agissant en sens contraire. JBe- 
sistere, intr. Varr. Sen. Tac. 
(ex.: plaustra adversus tempes- 
tatem non resistant. Varr. non 
aquam sibi resistere, quo mi- 
nus mergantur. Sen. [N. Q. II, 
9, 3]); restare, intr. Locr. Tac. 
(ex.: aerarestantia.Lucr.restan- 
tibus laminis adversum pUa 
et gladios . Tac) ; obstare, 
intr. Cic. etc. (voy. [faire] obs- 
tacle); reniti, dep. intr. Cels. 
Plin. (ex. : alter motus alteri 
renititur. Plin. prementi reni- 
titur [cutis], Cels). TFaire effort 
contre Tomploi de la force. Re- 
sistere , intr. Cic. etc. (ex.: 
hostibus. Caes. venientibus. Caes. 
omnibus. Nep. alicui in acie. 
Nep. vi contra vim. Liv. neque 
ulla multitudine resisti posse 
Romanis. Eirt. absol. nullo re- 
sistente. Nep. adversus resU 
stere.Nep. resistere ac propul- 
s&re [* r. victorieusement •]. 
Sail.) ; obsistere, intr. m Cic. 
etc. (absol. ex. : cum obsistere 
ac defendire conarentur. Cic. 
nee obsistere nee insequipo* 
terant. Liv) ; repugnare, intr. 
Cic. etc. (ex.: nostri primo for- 
titer repugndre. Caes. cum re- 
pugnore possent. Cic).^ Oppo- 
ser sa volonte a une impulsion, 
&, une volontfi contraire. Re- 
sistere, intr. Cic. etc. (ex. : r. 
sero alicui. Cic. huic rogationi. 
Sail, dolori fortiter. Cic. vix 
dolori. Cic. par anal. r. et pu- 
gndre contra veritatem. Cic* 
mollis ac minimi resistens ad 
calamitates perfermdas mens 
eorum. Caes. impere. omnibus 
his resistitur. Cms. absol. cun- 
ctdbundi ac resistentes. Liv. re- 
sistentibus collegit. Sail, resti- 
tit et pervicit. Cato. Cic. cum 
a Cotta acriter resisteretur. 
Cic)] obsistere, intr. Cic. etc. 
(ex.: alicui. Cic. dolori. Cic) ; 
repugnare^ intr-. Cic. etc. (ex.: 
7\ contra veritatem. Cic. r. 
fortunse. Cic. cam huic [cupi- 
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ditati] obsecutus sis, illi est 
repugnandum. Cic) ; reniti, 
dep. intr. Liv. Curt. Plin. (en 
pari, d'hommes : Liv. Curt.; en 
pari, d'anlmaux: Plin.) ; oblu- 
ctBTi, d^p. intr. Sen. rh. (ex.: 
utcumque potuiobluctatus sum. 
Sen.rh.); reluctari, dep, intr. 
Veil. Plin, /. (ex, : reluotatus 
invitusque. Veil, multixm re- 
luctata verecundia principis 
nostri. Plin. /.) ; occurrere, 
intr. Cic. etc. (ex.: o. atque o&- 
sistere .omnibus consiliis ejus. 
Cic); retractare, intr. Cic. 
etc. (ex. : nullo retractante. Liv. 
sive retractabis,- sive propera- 
bi$. Cic.) ; adversary d£p . 
intr. Cic. etc^ (voy. lutter, [s'] 
opposer). Qui resiste, contu- 
maXy adj, Cic. etc. (voy. opinia- 
tre, recalcitrant). En resistant, 
contumaciter, adv. Cic. Liv. 
Sen. (ex.: c omnia agere. Liv. 
coniumacius pare're. Sen.). 
resolu, ue. voy. resoudre. 
r6soluble (lat. post, resolubi- 
lis), adj. Susceptible de resolu- 
tion, Voy. SOLUBLE. 

resolument, adv, Avec resolu- 
tion. || En prenant hardiment 
un parti, Confidenter, adv. Cic. 
Preesenti animo. Cic. Fidenti 
animo. Cic. Fortiter, adv. Cic. 
Acriter, adv. Cic. (cf. acriter 
se morti offerre. Cic.), j| En 
derniere analyse. Voy. enfin. 

resolutif, ive, adj. Qui resout 
(les corps). Discussorius, a, am, 
adj. Plin. Voy. dissolvant, 

EMOLLIENT, ^ (Arch.) Qui T6S0Ut 

(une difficult^), voy. EXPLICA- 
TE, 

resolution } s. f. (Arch.) Action 
de relacher. Resolutio, onis, f. 
Gell. Voy. relache&ient. ^ Ac- 
tion de decomposer, en rame- 
nant a un e* tat elemental re. 

Voy. DECOMPOSITION, DISSOLUTION. 

Spec, — d'un spondee en dac- 
tyle, solutio spondei in dacty- 
lum. Serv. La — d'une tumeur, 
tumor sedatus ou discussus. 
Cels. || (P. anal.). Fig. Action 
de de" faire un contrat, une con- 
vention. Voy. ANNULATION, RESI- 

uation. ^ Action de denouer 
(cequi embarrasse Tesprit).Voy. 
solution. T Action de se deter- 
miner entre plusieurs partis a 
prendre. Consilium, ii, n. 
Cic. etc. (ex. : consilium inire, 
caper e, Cass, suscipere. Cic. 
intendere, Ter. sibi consilium 
capere [u ne prendre de r. que 
pour soi »]. Cic. consilium a 
reliquis separare. Cic). Voy. 
decision. Cela empecha les Sam- 
nites de prendre une for me — , 
eares distendit animosSamni- 
tium t Liv. Faire la — de, voy. 
•wssotjDRE. || (P. ext.) Determi- 
nation prise. Consilium, ii, 
&. Cic. (ex. : constitit consi- 
lium [ t c'est une rv bien arrS- 
*fe »]. Cic. consilium tenere 
L 1 persister dans sa r. »]. Cic. mu- 
latto consiliu Cic); sontentia, 
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&* f. Cic. (ex.; siccinest sen- 
tentia? Ter. sic stat sententia. 
Ov. stare sententia non pote- 
rat, nisi ut [et le subj.]. Liv. 
stat sententia alicui. Liv. ou 
simpl. stat sententia avec Tin- 
fin.- [u ii a la r. bien arret6e 
de... »]. Ter. in certa sententia 
consistere. Cic. manere ou per- 
manere in sententia tua, Cic); 
cogitatio, onis, f. Cic (voy. 
dessein); voluntas, atis, f. 
Cic etc. (ex. : voluntatis me 
me& numquam paenitebit, con- 
silii psenitet [* je ne regretterai 
pas ma r., mais je regretfce la 
facon dont elle est. execute »]. 
Cic); animus, i, m. Cic etc. 
(voy. dessein). Prendre la brus- 
que— de faire qqch., impetum 
capere aliquid faciendi. Curt. 
Ex^cuter une — , propositum 
peragere. Nep. Avoir la ferme 
— de> destinavisse (av. l'lnf.). 
Cses. Ma — est bien arretee, cer- 
ium est mihi. Cic certum atque 
decretum est. Liv. Affermir les 
lies dans leurs bonnes — , con- 
firmare insulas bene animatas. 
Nep. — du peuple, du senat t 
consultum y i, n. Liv. — prise 
par le se"nat sur un sujet sou- 
mis a ses deliberations, senatus 
decretum. Liv. auctoritas, atis, 
f, Cic Voy, decision. ^ Disposi- 
tion a se determiner sans h^si- 
ter. Animi praesentia. Cic Ani- 
mus prsssens. Cic Consilii cele- 
ritas. Cic* ou simpl. consilium y 
ii, n. Cic Animi fortitudo. 
Cic ou simpl. fortitudo, di- 
nis, f. Cic Audacia prompta. 
Sail. Constantia, as, f. Cic 
Gonfidentia, a?, f. Cic. Animus, 
i, m. Cic (surt. au plur.). Un air 
de — j voy. RESOLU, energique. 
Avec — , voy. resolument. Un 
homrae plein de — , promptis- 
simus homo. Cic Si tes — fai- 
blissentj si tua consilia torpent. 
Liv. 

resolutoire, adj. Qui entraine 
la resolution d'un acte. Resets* 
sorius, a y um, adj. Jet. 

resolvant, ante, adj. Qui 
opere la resolution (d'une tu- 
meur, d'un engorgement). Voy, 

DISSOLVANT, RESOLUTIF. 

resonance, s. f. Action de 

resonner. Resonantia, se, f. 
Vitr. || (P. ext.) Son produit 
par cette action. Vox reddita. 
Plin. Sonus relatus. Plin. Pro- 
duire une — , vocem reddere : 
Plin. II se produit une — , soni 
referuntur. Sen. Voy. iScho. t 
resonnant, ante, adj. Qui re- 
sonne. Resonans, p. adj. Pan. 

Voy. RETENTISSANT, SONORE. 

resonnement, s. m. Action de 
. resonner. Voy. resonance. 
resonner, v. intr. et tr. || V. 
intr. Renvoyer le son. par re- 
flexion. Resonare, intr. Lie. . (ct. 
r. ad nervos [« sous la vibra- 
tion des cordes »]. CicX fer- 
sonare t intr. Cic Reddereso- 
num. Sen. Sonitum reddere. 
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Cic Strepere, intr. Cic. Red- 
nere, intr, Cic Retinnire, intr. 
Cic (En pari de Pecho.) Resul- 
tare, intr. Virg. Voy. re>ercu- 
ter. Le sol resonne sourdement, 
tellus dot gemitum. Virg. — 
bruyammenfc, fortement, con- 
crepare f intr. Cees. En pari. 
d'un^ instrument de musique. 
Canere, intr. Cic. etc. (cf db 
Romania tubae canunt.Liv.).— 
ensemble, consonare, intr. 
Petr. La multitude fait — sea 
armes, armis concrepat multi- 
tude Cms. Voy. retentir. ^ 
(Arch.) V. tr. Exprimer par le 
son. ^Sondre, tr. Virg. Hor. 
Caneve, tr. Virg. 

resorber, v. tr. Faire rentrer 
dans la circulation. Resorbere, 
tr. A. Iterum absorbere. A. 

resorption, s. f. Action d'ab- 
sorber de nouveau. Resorbendi 
ratio. A. ^ Retour dans la cir- 
culation d'un liquide extrava- 
se. Resorptio, phis, f. A. La — 
du sang, refluixs sanguis. A. 

resoudre,,^. tr. Decomposer en 
ramenant' a un 6tat eUmentai- 
ro. Resolvere, tr. Virg. Sen. 
Col. Plin. (ex.': glebam in pul- 
verem. Col. gleba se resolvit. 
Virg. gleba resoluta defluxit. 
Curt, nubes resolvuntur in a- 
quas. Sen.); dissolvere, tr. 
Plin. (ex. : infiationes. Plin.) ; 
digerere, tr. Cels. (t. medic, 
ex. : materiam. Cels. humorem. 
Cels. ad digerenda qum coeunt. 
Cels.) ; discutere, tr, Lucr. 
Plin. (ex.: discutere ac dissol 
vere [aliquid], Lucr. ea quae in 
corporis parte aliqua coierunt. 
Cels.); dissip&re, tr. Cic etc. 
(ex.: dissipare humor em. Plin.). 
Se — , voy.FONDRE. || (Par anal.) 
Defaire un contrat, une con- 
vention. Resolvere^ tr. Jet. Re- 
scinds re, tr. Cic. 1 Ddnouer (ce 
qui embarrasse l'esprit). He- 
solvere, tr. Quint, (ex. : am- 
phiboliam. Quint. [\ T 1L, 9, Ik], 
ambiguitatem. Quint, r. distin- 
guendo, dividendo, etc. Quint. 
[XII, 2, 13]) ; solvere, tr. Cic 
etc. (ex.: juris nodos et legum 
aenigmata. Juv. eenigmata. 
Quint, captiosa. Cic); persol- 
ver©, tr. Cic (ex. : alicui C^nq- 
fia. Cic. [Att. VII, 3, lOj); eno- 
dare (* resoudre les difficulty 
de...»), tr. Cic etc. (voy. de- 

BROUILLER, EXPUQUER, ECLAIRCIR, 

interpreter); expedire, tr, 
Cic etc. (ex.: nodum, res [^les 
difficulty ■]. Cic voy.EXPLi- 
quer); explanare, tr. Cic etc 

( VOy, ECLAIRCIR, EXPLIQUER ) J 

explicare, tr. Cic etc. (voy. 

DEMELER, DEBROUILLER; EXPLI- 

quer). T Determiner (la volen- 
ti qui besite entre plusieurs 
partis). Arch. — qqn, voy. deci- 
DER< _ qqn de qqch., voy. de- 
cider, determiner. Etre resolu 
de, a (av. l'lnf.), decrevisse, 
Cic etc. (ex.: C&sar his de cau- 
sis Rhenum transire decreve- 
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rat. Caes.decreram cum eo vol- 
de familiariter vivere. Ter.) ; 
statuisse. Cic. (ex.: decertare 
statuisse. Cses.); consliiuisse. 
Cic. etc. (ex.; helium cam Ger- 
manis gerere Cic); paratum 
esse* Cic etc, (ex.: animo pa- 
ratum esse ad dimicandum. 
Cses, paratiores ad omnia, pe- 
ricula subeunda. Cass, esse ad 
helium ,gerendum paratissi- 
mum. Caes. avec PInf. id quo 
pavaii sunt £ac&re. Cic). Re- 
sol u, c.-a-d. qui n'hfoite pas k 
prendre son parti, audax, adj. 
Cic etc. (ex.: *paulo ad f acinus, 
audacior. Cic andax prsecipue 
faisse videtur in convocandis 
hominibus et armandis. Cic 
audax animus. Cic) ; fidens, 
p. adj. Cic (s'opp. a timidus, 
ex,: f. homo. Cic f. animus. 
Cic); conSdens, p. adj. Cic 
etc. (souv. avec audax. Cic) ; 
prsesenSy adj. Cic etc. (ex.: 
pr. animus. Cic animus prae- 
sentior. Liv.) ; promptus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : prom- 
ptiores ad pericula. Cic prom- 
ptus animus et alacer ad de- 
fendendam rempublicam.Cic.); 
paratus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: animo paratus. Caes. 
omnium esse militam paratis- 
simos animos. Cass, paratus ad 
omnem eventum. Cic); stre- 
nuus> a, izia, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a inerSj ignavus, timi- 
dits, ex. : fortis ac strenuus. 
Sail. Liv.); consians, p. adj. 
Cic etc. (ex. ; constanti voce 
[« d'un ton resolu *]. Cic). Se 
— a, statuere, tv. Cic etc. (ex.: 
decertare stotuunt, Csss.st. fer- 
ro arcere contumeliam. Liv.) : 
constituere, tr. Cic etc (ex.: 
aliquid facSre constituunt. 
Cic); decernere, tr. Cic. (voy. 
decider, [prendre le] parti [de]); 
consilium capere. Cic etc. 
(voy. parti)- destinare t ,tr. 
Caes. Liv. (ex.: quae agere des- 
tinaverat. Cses. sibi destina-. 
turn animo esse Camillo sum- 
mittere imperium. Liv.). ^ (Par 
ext.) Determiner ^le parti a 
prendre). Decernere, tr. Cic 
etc. (ex. : , quicquid peperissety 
decreverunt toller e. Ter. ibi- 
dem manere decrevit. Nep. 
Caesar his de causis Rhenum 
transire decreverat. Caes. su- 
maty consumat, perdaty decre- 
turn est pati. Ter. cerium at- 
que decretum est non dare sir, 
gnum. Liv.); statuere, tr. Cic 
etc. (ex.: post tot annos etiam 
nunc statuere non potuisse u- 
trum diem tertium an perendi- 
num did oporteret. Cic ego 
vix statuere apud animumpos- 
sum y utrum pefor ipsa res an t 
pejore exemplo agatur. Liv. ip- 
si primi statuerent apud ani- 
mosy quid vellent. Liv. decer- 
t&re statuunt. Caes. sic habuis- 
ti statutum cum animo acde- 
liberatum } omnes qui habita- 
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rent in Sicilia Judices rejicere. 
Cic Athenienses cum statue- 
renty ut urbe relictd naves 
conscenderent. Cic statuitur, 
nepost.M. Bratum pro consu- 
le sit Greta provincia. Cic. [Ph. 
2, 97)) ; constituere, tr. Cic 
etc. (ex.: bellum cum Germa- 
nis gerere. Cses. desciscere a 
rege. Nep. cum mihi delibera- 
tum ac constitutum sit, ita 
gerere consulatumy ut... Cic. 
constitueram } ut quinto Idus 

- Aquini manerem. Cic)', insti- 

j tuere, tr, Cic etc (ex. : artem 
scribe're. Cornif. histories scri- 
bere. Nep. topica \Aristotelea 
conscribere. Cic castra muni- 
re. Caes.); deliberare (« deci- 
der apres deliberation, resou- 
dre «), tr. Cic etc. (ex.: iste 
eerie statuerat atque delibera- 
verat non adesse. Cic mihi de- 
liber atum est abesse ex ea ur- 
be, in qua..* Cic certum est 
deliberatumque, quae ad cau- 
sam pertinere arbitrevy omnia 
non modo dicer e, verum etiam 
libenter, audacter libereque di- 
cer e. Cic. mihi deliberatum et 
constitutum est ita gerere con- 
sulatum. Cic). Resolu, certus y 
a, 12222, adj. Cic etc (ex.: cer- 
tum [« chose r^solue *]. Cic 

, omnia experiri certum est 
pjnus quam pereo. Ter. sibi 
certum esse a §udiciis causis- 
que discederc Cic certum est 
deliberatumque quae ad causam 
pertinere arbitrer omnia dice- 
re. Cic certum atque decretum 
est non dare- signum. Liv.) ; 
statutus, a, um, p. adj. Cic 
(voy. ci-dessus). 

respect, s. m. (Arch.) Action 
de prendre qgch. ou qqn en 
consideration. Respectus, us, 
m. Liv. oj;c. (voy. consideration, 
egard) ; ratio* onis, f. Cic. 
etc. (voy. £gard). || (Par ext.) 
Consideration exageree de l'o- 
p in ion d'autrui. — humain, 
frontis infirmitas. Sen. vere- 
cundiay se, f. Plin. /. || Consi- 
deration de la superiority de 
force d'autrui : qui nous^retient. 
Admiratio, onis, L Cic etc. 
(ex.: imbutus uterque admira- 
tione alter ius. Liv. summam 
hominum admirationem exci- 
tarc Cic admirationem habe- 
re. Cic ipso aspectu injicere 
cuivis admirationem sui.J\ r ep.); 
m$tus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
metus Romani nominis com- 
primit a liq ue m. Li v.). Tenir qqn 
en — , aliguem continere. Curt, 
alicui pudorem imponeve. Sen . 
T Consideration de Pexcellence 
d'une chose qui nous comman- 
de de n'y point porter atteinte. 
Verecimdia, se, f. Cic. etc. 
(ex.: v. legum, Liv. rei publi- 
cae. Liv. v. aetatis [« pour Pa- 
ge »]. Cic) ; reverentia, as, f. 
Cic etc. (ex.: r. legum [« pour 
les lois «]. Juv.); veneratio, o- 
nis, f. Cic etc. (ex.: habet ve- 
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nerationem justam quicquid 
excellit. Cic. omnibus barbaris 
in corporis ma j estate venera- 
tio est. Curt.); religio> onis, 
f. Cic etc (ex.: tarn sumrno 
metu legum et jadiciorum te- 
neri. Cic perturb art religione 
et metu. Cic. resin religionem 
alicui venit. Cic). — de soi- 
meme, vereenndia, se, f. Cic 
pudor, oris, m. Ter. ^ Deferen- 
ce profonde dont on honore une 
personne en raison de son ca- 
ractere, de son rang. .Reve- 
rentia, ae> f. Cic etc. (ex.: 
odversus homines. Cic odver- 
sus major es. Sen. alicui reve- 
rentiam prsestdre. Plin. /. re- 
vereniiam habere. Plin. j\ ob- 
livisci rcverentUey quae paren- 
tibus debetur. Quint, r ever en- 
Ham alicujus exuerc Sen. 
hostes -ad reverentiam inclina- 
rc Liv. mihi ex eo reverentia 
accedit, quod**. [« ce qui me 
donne du r. , e'est que...* j. Cic); 
veneratio , onis, f. Cic. etc. 
(ex,: quae illi plurimum vene- 
rationis acquirunt. Plin. /.) ; 
verecundia, as, f. Cic etc. 
(ex.: deorum. Liv. regis. Curt, 
absentes [principes] fortitcr 
increpant; praesentium vere- 
cundiam habent. Liv. adven- 
tum ejus et majestatem ad ve- 
recundiam faciendam Roma- 
nis vim major em habituram 
quam arma. Liv.); pudOTy o- 
ris } m. Cic etc. (ex.: patris. 
Ter.); observantia, as, f* Cic 
etc. (ex. : obs. in regem. Lw. 
mea in le observantia. Cic ob- 
servantia mea [* qu'on a pour 
moia]. Plane ap. Cic nostra 
odversus regem, Liv. colere ali- 
quem summa observantia. Liv, 
observantia qua. me colit. Cic 
mea tibi observantia nunquam 
defait. Cic); honor, oriSj m. 
Cic. etc. (ex.: praecipuo honore 
aliquem habere Caes. in hono- 
re esse apud aliquem. Cic suns 
cuique honor redditus est. 
Cic). Avec — , reverez2fer,adv. 

Plin. /. Tac (compar. reveren- 
tius. Tac superl. reverentissi- 
me. Suet. Plin. /.). Sans — , 
iTxeverenteTy adv. Plin. i. 
(ep. II, lii, 2; VI, 13, S; VIII, 
21, 3). Sauf votre — , sauf le 
— que je vous dois, pace tua 
dixerim. Plaut. || (Au plur.) 
Respects, devoirs de civilite. 
Voy. devoir (p. 6Ii9, col. 1). 

respectaMe, adj. Digne de 
respect. VenerabiliSy e, adj. 
Liv. (ex. : se ipse venerabilem 
insignibus imperii fecit. Liv.} ; 
venerandiiSy a, urn, adj. 
verb. Cic etc. (ex.: v.senex.Cicy, 
augustus, a, U222, adj. Liv. 

- (voy. auguste); gravis, e^adj. 
Cic etc. (ex.: vir pietate gr. ac 
meritis. Virg.); sanctuSj a, 
urn, adj. Cic etc. (ex.: sanctis- 
simum orbis terrae consilium. 
Cic). [I Considerable, impor- 
tant.; Magnus, a/.unij adji. Cic . 
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Gravis, e, adj. Cic Auteur — , 
idoneus auctor. Cic 
respecter, v. tr. Consid6rer 
comme une chose dont on doit 
tenir compte. Observare, tr. 
Cic. etc. (ex.: prseceptum.Cses. 
conunendationem alicujus. 
Cic.)* ^ ConsideYer comme une 
-chose a. laquelle on ne doit pas 
porter atteinte a cause de son 
-excellence. Servare, tr. Cic 
, etc. (ex. : legem. Cic. jura in- 
dutiaram. Cses. jusjurandum. 
Nep. consuetudinem. Cic. fi- 
dem juris jurandi cum hostc 
Ck.); conservare, tr. Cic. etc. 
(ex.: jusjurandum. Cic. indu- 
tias. Cic. decretum. Cic); ob- 
seTVcire, tr. Cic. etc, (ex. : le- 
ges. Cic) ; revereri, dep. tr* 
Cornif. Col. Curt. (ex. : virtu- 
tern* Cornif. auctoritatem il- 
hsirium scriptorum. CoL for- 
tunam dlicujus. Curt); admi- 
lariy dep. tr. Cic. etc, (ex. : 
ingenium, magnitudinem ani- 
mialicujus. Cic); suspicere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquid suspi- 
■cere, non timere. Cic). Ne pas 
— , voy. violer. Se — soi-me- 
me, famse parcSre. Sail, deco- 
rum servare. Cic. [| (Par ext.}. 
Ne pas porter atteinte a. Par- 
cere, intr. Cic* etc. (ex. : sedi- 
ficiis. Cic. auribus alicujus. 
Cic.); abstinere se ou simpl. 
abstinere, intr. Cic etc. (ex.: 
aqvdbus te abstinebis. Cic. ne 
a me.quddem abstinebit. Cic. 
ne a.mulieribus quidem absti- 
nere. Cees. Tarento non rib- 
$fimeramu&. Liv.). Rien n*est 
tj nihil ulli sanctum relin- 
quitur. Veil, nihil sanctum est. 
. Sail. Pour que sa personne fut 
— , ne violaretur. Liv. ^ Hono- 
Terqqa d'une deference profon- 
cte en raisonde son caractere, 
de son rang, Vereri, d6p. tr. 
€k< etc. (ex. : metuebant eum 
sem, verebantur liberi. Cic. 
quern et amabat ut fratrem et 
at maprem fratrem vereba- 
tur. Cic); observare, tv^Cic. 
etc. (ex.: atiquem ut patrem. 
Cic* aliquem parentis loco ob- 
servare. Cic aliquem colere 
atque observare. Cic on dit 
aussi : . observantia colere ali- 
qwn.Cic.); revereri, dep. tr. 
Cjc. etc. (ex.: aliquem. Cic on 
■dit aussi reverentiam adhibere 
adversus^ aliquem^ Cic voy. 
respect) t Etre respected habere 
wnerationem; Cic in honore 
esse. Cic. , 

respectif, ive> adj. En parlant 
de plusieurs personnes, de plu- 
sieurs choses : qui concern e 
^hacune d'elles par rapport aux 
autres. Trad u ire par quisque, 
Qweqne, qao.dque, adj. ind^f. 
Cfc, (cf. qui.cuique artificio 
pr&sunt. Cic ut quid cujusque 
essetj disceptarent [« pour dis- 
cuter leurs intdrets r. •]. Liv.). 
Position, situation — , compa- 
' *QUq s onis, f. Cic (cf. cum so- 
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Us et lunse ad eamdem compa- 
rationem facta est conversio 
L« lorsque le soleil et la lune 
out repris, apros Ieur revolu- 
tion, leurs positions r. V). Cic). 
l<ixer les droits — des t6fcrar- 
ques, des rois, des cites, disiri- 
outre jura in tetrarchas, in 
r-eges y in civitates. Auct.-b. 
Alex : Peser 1' importance — ^ des 
devoirs, perpendvre momenta 
officiorum. Cic 
respectivement, adv. Chacun 
en ce qui le concerne. Pro se 
quisque. Liv. 

respeotueusement s adv. 
D'une maniere respectueuse. 
Cumveneratione ou observan- 
tia. Cic Reverenter* adv. Plin. 

■/• Se lever— *devarit qqn, vene- 
rabundum assurgSre alicui. 
Liv. Saluer — de la main, ve- 
nerari manu. Vac Saluer = — 
la foule, ador&re vulgus. Tac 

respectueux, euse, adj. Qui 
tdmoigne du respect. Obser- 
vans, p. adj. Cic {cL-mei-ob- 
servantissimUs. . Cic), Reve- 
rens r jp. adj. Plin. /. (cf. rev. 
alicujus. Plin. j . erga aliquem. 
Tac). Efere — , reverentiam ha- 
bere. Plin. j. Se montrer — en- 
vers les dieux, adhibere reve- 
rentiam erga deos. Cic ^ (En 
pari, des ch.) Plenus reveren- 
tial ou observantim. Cic Reve- 
rensy p. adj. Tac (cf. r. sermo. 
Tac). Crainte — , reverentia } 
se y f. Cic verecundia>m t f. Liv. 
Avoir une crainte — pour, ve- 
reri t dep. tr. Cic Avee une 
crainte — ,[r ever enter, adv. Plin. 
/. Lett re — , modestior epistula. 
Cic. Souvenir — , memoria et 
reverentia. Plin. /. 

respirable, adj. Propre a la 
respiration. Spirabilis, e t adj. 
Cic 

respiration, s. f. Action de res- 
pirer. Respiratio, onis, f. 
Cic (univ. 6, 18); respiratus, 
us, m, Cic. (N/D. II, 55, 136); 
spiritus, us, m. Cic etc. (ex.: 
aer spiritu ductus. Cic anima 
ducta spiritu. Cic ad spiritum 
vocis [«suivant l'dtendue de la 
r. »] . ■ . Cic , spiritus angustior. 
Cic angustiss spiritus. Cic spi- 
ritum . intercluaere. Liv. Curt. 
qxl includere. Liv. Plin. du in- 
tercipere. Sen.); anima, sd,& 
Cic etc. (ex.: retinere animam 
in dicendo. Cic). — ^forte et 
profonde, suspirtum, ii f n. Ov. 
Avoir la — forte, -spirare vehe- 
menter. Cels. — ineaale, sale- 
bras spiritus. VaL-Max. —dif- 
ficile, anhelitus, us> m. Plin. 

haletante, anhelatio spiritus. 

CoL Retenir, sa — , sustinere 
animam. Quint. Pauses dans la 
r— , interspirationes, um> f..pl. 

Cic 
respiratoire (iat. post, respv- 
ratorius. G&s.-Fel.\ adj.; -Qui 
sert a la respiration. Spiraoi- 
lis,e, adj. Plin. (Traduire aus- 
si par le gerondif spirandi [cf. 
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meatus spirandi. Plin.] ou par 
legonit spiritus [cf. meatus 
spiritus. Tac]), Guerir un em- 
barras — , expedtre gravem 
spiritum. Gels. 

respirer, v, intr. et tr. [| V. 
intr. Absorber Pair atmospheri- 
que destine a vivifier le sane. 
Spirare, intr. Cic etc. (ex : 
dum spirare potero. Cic on dit 
aussi animam ou spiritum reci- 
procal. Liv. spiritum cittrahe- 
re ac reddere. Cic animam ou 
spiritum ducere. Cic spiritum 
haurire. Cic). — par le nez, 
naribus spiritum trahere.Cels. 
— m difficilement, segre ducere 
spiritum. Cic — faiblement, 
raro spirare. Cels. || (Par ext.) 
Vivre. Spirare, intr. Cic etc. 
(ex.: quod spiramus^ indignan- 
tur.Liv.paulumetiam spirans. 
Sail.). Respirant a peine, semi- 
animus. " Cic vix vivusi Cic. 
Nc point — , exanimari, pass. 
Liv. Fig. Spirare, intr, Cic 
etc. (ex.: ejus mens etiam spi- 
rat in scriptis. Cic). \\ (Fig.) 
Reprendre vie . Respirare, 
intr. Cic Liv. (ex. : si, armis 
positiSj civitas' respiraverit. 
Cic nunquam sinit eum respi- 
rarey nunquam acqaiescere. 
Cic. respiraro,- si te videro. 
Cic spatium respirandi. Liv. 
pair anal. r. a meta, Cic. [Clu. 
70, 200].. cum tot negotiis dis- 
tentus sit, ut libere respirare 
nonpossit. Cic [Rose. Am. 8, 
SS], Romse respirandi locus 
non est. Cic on dit aussi ani- 
mam recipere. Cic); acquies- 
cere, intr^ Cic etc. (ex.: nun- 
quam sinit [improbitas] eum 
acquiescere. Cic in his litte- 
ris tuis] acquiesce Cic Clodii 
morte *[«* par suite de la mort 
de C;i] acqaiescere. Cic); 
conquiescere, intr. Cic. (ex.: 
c a continuis bellis et victo- 
riis. Cic adiutumis dissensio- 
nibus conquiescamus. Cic). 
Laisser — le soldat, militem 
reficere. Liv.^ V. tr. Attirer 
dans les poumons/ Spiritu du- 
cere. Cic (cf. aer, quern spiri- 
tu ducimus. Cic). Spiritum 
trahere. Cic (cf. ex eodem cee- 
lo spiritum trahere [« r. le m6- 
me air »]. LivC). —? un air frais, 
refrigeratiotiem aurse capture. 
Q \ 9 _ un parfum, oaorem 
naribus trahere. Plin. \\ (Fig.) 
Appeler de ses vo&ux. Yoy. as- 
piREit[a], desirer [ardemmeu't] . 
[I Exhaler. Spirare, tr. Virg. 
(mot poet.; voy/ exhaixr). || 
(Fig.) Spirare, tr. Cic Liv. 
(ex.: homo tribundtum etiam 
nunc spirans. Liv.); anhelare, 
tr. Cic etc. (ex. : . sceZws. Cic 
[Cat. 2, 1, 1]. crudelitatem ex 
imo pectore. Cornif. [rhet. IV, 

68])- 
resplendir (lat. po6t. resplen^ 

dere. Virg.), v. intr. Briller 

d'un ^clat magnifique. Collace- 

re, intr. Cic (cf. mare a sole 


-;**> 


1588 


RES 


f 


• collucet. Cic.). Refalgere, intr. 
Lfv. Fulgurare, intr. ./4paZ. || 
(Fig.) Voy. briller. Elacere, 
intr. iVep. (cf. elucet ejus elo- 
quentia. Nep.). Illucescere, intr. 
Curt. (cf. princeps qui, noctis 
novum sidus, itluxit. Curt.)* 

Voy, BRILLER. 

resplendissant, ante, adj. 
Qui re3plendit. Splendiaus, a, 
urn, adj. Cic. Splendens > P. 
adj. Firy. Refulgens, p. adj. 
£iv. Flagrans,-p. adj. Cic. Voy, 

BRILLANT, ETINCELANT. Etre — , 
VOy, RESPLENDIR. 

resplendiBsement, s. m. Ac- 
tion de ce qui resplendit. 
Splendor, oris, m. Cic. Falgor, 
oris, m. Tac. 

responsabilitS, s. f. Obliga- 
tion de repondre de ses actes. 
Religio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.; in religionibus suscipien- 
dis [« dans le cas ou certains 
actes religieux engagent la r. »]. 
Cic. inexpiabiles religiones in 
rem publicum inducere [« faire 
encourir a l'Etat des r. irreme- 
diables*]. Cic. in se met ipsum 
religionem recipere [« assumer 
une r. »]. Liv. nulld mendacii 
religione obstructor [* degage" 
de toute r. pour ce mensonge«], 
Cic.); auctoritas, atis, f.Cic. 
(ex. : defugere auctoritatem. 
Cic); oificium, ii t> n. Cass. 
(ex.: off. imperatoris . Cass.). 
La — oVune faute, crimetip i- 
niSy n. Cic. etc* (ex. : crimen 
in aliquem transferre ou remo- 
vere [* rejeter »1. Cic. substi* 
tuere aliquem hujus criminis 
ream [« faire retomber sur qqn 
la r. de cette faute*]. Curt, 
revocdre ad se maximi facino- 
ris crimen. Cic.); culpa, 3d, 
f. Cic. etc. (ex.: alter in alteram 
culpam derivabat ou conjicie- 
bai. Cic. Cms. substituere for- 
tunam culpae [« faire retomber 
la r. d*une faute sur la fortu- 
ne *]. Ot\ culpam prsestdre 
[*« assumer la r. d'une faute »]. 
Cic.) ; periculum, i, n. Cic. 
etc. (ex, : nullum recusdre pe- 
riculum. Cic). II a une grande 
— , gravissima ab eo repeten- 
da erit ratio. Cic. Avoir une 
lourde — , sustinere mizltum 
negotii.Cic. Assumer la — d'un 
crime, magno scelere seastrin- 
gere. Cic. J'en prends la — , 
recipio ad me. Ter. et simpl. 
recipio. Plaut. Prendre la — 
d'une cause, sustinere causam. 
Cic. C'est a eux d'en prendre 
la — , ipsi viderint. Cic. Voy. 
assumer. Encourir la — de..., 
mereriy dep; tr* Cic. La — lui 
en incombe, la — en retombe 
sur lui, in ejus caput hujus 
rei eventus recidit. Liv. Sous 
ma — , me auctore. Cic. meo 
periculo. Cic, 

responsable, adj. Qui doit re- 
pondre de ses actes. Cui ratio 
reddendo, est. Cic. Etre — de 
qqch., aliquid prsestdre ou in 1 
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se recipere. Cic. J*en suis — -, 
mihi res praestanda est. Cic. 

Voy. REBPONSABIUT^. 

responsif , ive adj. Qui repond 
a certaines allegations. Respon- 
sivus, a, urn, adj. Jul. Rupn. 

ressac, s. m. Repercussion vio- 
lente des vagues arrStees par 
un obstacle. Repercussus maris. 
Plin. j. 

ressaisir, v. tr. Saisir de nou- 
vean. ReprehendSre ou repr en- 
dure, tr. Liv. Denuo prehen- 
dSre ou prendre. Cic* Retra- 
ct&re, tr, Cic. etc. (cf. r. fer- 
ram.Liv. arma. Virg?). Cbercher 
a — , retentdre, tr. Ov. Fig. 
Recipere, tr. Cic. Recuperdre, 
tr. Cic. || (P. ext.) — qqn de 
qqch. (Fen remettre en posses- 
sion), voy. possession. Se — de 
qqcn. (en reprendre possession), 
voy. reprendre. || Absolt. Se — 
(reprendre possession de soi-me- 
me), se ad se revocare. Cic. 

ressasser, v. tr. Repasser au 
sas. Iterum incernere. D. || (P. 
anal.) Agiter. Voy. ce mot. || 
(Fig.) Revenir sur une chose. 
Voy. repeter, re dire. Ressassd, 

VOy. REBATTU. 

ressaut, s. m. Saillie qui in- 
terrompt un plan. Pergula, as, 
f. Plin. Ulp. Voy. saillie. Faire 
— , resilire, intr. Plin. \\ (Fig.) 
Voy. saillie. 

1. reBsauter, v. tr. et intr. Sau- 
ter de nouveau. || V. tr. Fran- 
chir de nouveau en sautant. 
Novo saltu superdre. A, Ite- 
rum transcendere ou superare. 
A. || V. intr. Faire de nouveau 
un saut. Resilire> intr. Plin. 

S. ressauter, v, intr. Faire 
ressaut. Voy. saillie. 

ressemblance, s. f. Rapport 
de conformite. Similitndo, 
dinis, i. Cic. etc. (ex. : est igU 
tur homini cum deo similitudo. 
Cic. [Leg. I, 8, 25], est inter ip- 

. sos nonnulla similitudo. Cic. 
habet honestaiis similitudinem 
[« r. avec Thonnete »j. Cic. in- 
signem alicujus similitudinem 
prse se ferre. Cic. est arduum 
similitudinem effingere ecc vero, 
Plin. /. au plur. sunt qu&dam 
animi similitudines cum cor- 
pore. Cic. [Tusc. II, S3, 5i]. si- 
militudines compardre. Cic. 
[or. J*0, 138; off. I, h, 11]. spec. 
similitudo [en pari, d'un por- 
trait]. Cic. veri similitudo fid]. 
Plin. [XXXIV, 38]. similitudo 

[* r. de caractere »]. Liv. [I, 
6, 7]\; ' congrueniia, w, f. 
Plin. j. Suet. (ex. : c. morum. 
Suet. [Oth. 2]) ; convenien- 
tia, as, f. Cic. etc. (ex. : quas- 
dam c. et conjunctio natu- 
rae, quam vocant (rujiitaOEtocv. 
Cic.); cognatio, onis, f. Cic. 
Quint, (ex, : est qu&dam inter 
hos status cognatw. Quint.) ; 
effigies, ei (« forme, ressem- 
blance' »), f. Cic. (ex.: perfects 
- eloquentise speciem animo vi- 
demus, effigiem auribus quzei'i- 
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mus. Cic. [or. 3, 9]); imago ^ 
ginis (* cop ie, ressemblance »),. 
Cic. etc. (voy. copie). Avoir de la. 
— avec, voy. ressembler. 

ressemblant, ante, adj. Qui 
resseranle. Sim f lis, e, adj . 
Cic. (ex. : s. alicui et plus sou- - 
vent alicujus. Cic. $. alicui rei 
et plus sou vent alicujus rei. 
Cic.) ; coB8imili8 9 e, adj. 
Plaut. (voy. bemblable). j| Ipit£ 
exactement, exact. Simttis, e,J 
adj. Plin. Portrait — , simili- '• 
tudo veri. Plin. Etre — , simir 
litudines redder e. Plin. Faire 
un portrait — , faire — , simili~- 
tudinem assequi. Cic. similitu--> 
dinem arripere. Cic. Au fig. \ 
Etre le portrait — de. . ., voy. \ 
ressembler. ': 

ressembler, v. tr. et intr. || - 
(Arch.) V> tr. Rappeler (qqn ou' 
qqch.) par un rapport de con- 
formity. Referre y tr. Lucr. Voy,; ; 
ci-apres. || V. intr. Etre (avec 
qqn, qqch.) dans un rapport de; : 
conformite. Similem ou si-i T - 
mile esse. Cic. (ex. : facie ali-:> 
cujus similem esse. Cic. Liv..i 
gladiatorum magis quam du-C 
cum similes esse. Cic. illi tamiz 
similis est quam oxrum ovo.'.z 
Sen. similis simili gaudet [« qui;;; 
se r., s'assemble *]. Ter. [voy.^: 
semblable] ; on dit aussi simi~:: 
litudinem alicujus rei ou cam ; s 
aliqud re habere. Cic. similitu-z 
dinem speciemque alicujus our 
alicujus rei gerere. Cic. Col.j: 
insignem patris similitudinem;:, 
pree se ferre [* r. d'une facou;- 
frappante a son pere »]. Liv.— 
mird similitudine totum pa- r j 
trem exscribere. Plin. j. ad 5f- ; 
militudinem belli venatio est.{' : 
Cic.); acoedere, intr. Cic. etc. -"- 
(ex.: accedere propius ad deos.^ 
Cic. ace. proxime deos. Cie~ : l 
prope ad similitudinem alicujufj- 
rei. Cic. Crasso et Antonio L.^\ 
Philippus proximus accedebat'.^ 
Cic. Homero maxime accediL'j 
Quint.) ; refer re , tr. Lucr/^ 
Virg. Plin. j. Tac. (ex. : mores ^J 
os vultumque patris. Plin. j. r,~ /; 
aliquem ore. Virg. aliquem ser-^' : 
mone vultuque. Tac?). Se — /;.: 
inter se similes esse. Cic. (cfrv 
nihil est uni tarn simile, tarrr^- 
par, quam omnes inter nosmevj^ 
ipsos. Cic.). congruere, intr.^v 
Cic. (cf. c. inter se. Cic. voy,^ 

ACCORD, CONFORMS, CONFORMITE)? 

ressemeler, v. tr. Garnir de- 
nouvelles semelles. Novo solcj"- 
insternere (calceum). A. — (plu>:j 
sieurs fois), sarcire ter quater^t 
que calceum. Mart. - 

ressemer, v. tr. Semer de nou^ 
veau. Reserere, tr. Col. ]| (Fig»^ 
Voy. reprodijire. - ; 

resseutiment, s. m. Action aC$ 
ressentir. Sensus, us, m. Oct] 
etc. (ex. : sens a alicujus re^ 
commoveri. Cic. voy. senti--:. 
ment) ; admonitio, onis, f i 
Cic. etc. (ex. : admonitionen^ 
morborum sentire. Sen.). Avor^ 
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ma — de qqch., aliquid sentirc 
•Cic. Voy. sentir. T (Par ext.) 
Arch. Action de se rappeler le 
bieu que qqn nous a fait. Me- 
-movicLy se, f. Cic. Mens me- 
,mov. Cic Voy. sentiment, f 
■Action de ee rappeler le mat 
que qqn nous a fait. Dolor^ 
'OTiSi m. Cic. etc. (ex. : dolor 
^adversus aliquem. Tac injuries 
dolor. Liv. his est dolor , quod... 
Cic); ira, &j f. Cic. etc. (ex.: 
tra memor. Virg. pertinax. 
Sen. atrox. Curt, irae indul- 
,gere. Liv. ou parere. Nep. iram 
exercBre [* garder »]. Cic. au 
plur. ira? sunt' inter eos. Ter.); 
zmaritudo, dinis, f. VaL- 
Max. Plin. j. (ex. : quas [face- 
tias] ne in hilem et amaritudU 
-nem vertai injuria. Plin. j. 
amaritadine odii adversus ali- 
yuem uti. Val.-Max.) ; bills, 
is } f. Cic. etc. (ex* : bilem ha- 
bere. Sen. non continere bilem. 
Sen. rh.). 

?3ssentir, v. tr. Recevoir (des 
personnes ou des choses) une 
impression agreable ou penible. 
- SentirBt tr, Cic. etc. (ex.: quod 
ipse sensisset ad Avaricum. 
•Gees. quse quisque Persei hello 
sensisset. Liv. primo inopiam, 
•deinde ad ultimum famem sen- 
tire caperunt. Curt. s. dam- 
<mum. Curt.)', capere s tr. Cic. 
*etc. (ex. : desiderium ex §lio* 
'Cic. magnum dolorem animo. 

■ Cic. dolorem ou dolorem ma- 
• gnum ex aliqua re.Cicgaudium 
>ex civibus victis. Liv. animi 

l&titiam memoria alien jus rei. 
Cic. summam l&titiam ex re- 
ditu alicujus. Cic.) ; accipere, 
■tr," Cic. etc. (ex. : voluptatem 
<ex aliqua re. Cic.); percipere, 

■ tr. Cic. etc. (voy, recevoir)* — 

vlvement qqch., segerrime ou 

snolestissime ferre aliquid. Cic. 

■"magnam molestiam trahere 

ex aliqua re. Cic. || (Par ext.) 
Recevoir, par sympathie (de ce 
qui arrive a un. autre), une ira- 
•pression agreable ou pe'nible. 
-^ les peines d'autrui, alienam 
vicem dolere. Cic. alienis ma- 
lis laborare. Cic. — autant 
<qu'eux-memes les chagrins de 
ses amis, amicorum angoribus 
parser dolere. Cic. — la joie 
•de qqn, alicujus lastitia Isetari 
«jae ac sua. Cic. alicujus gaur 
dium (ou gaudia) gaudere. Ter, 
'Cssl. ap. Cic. [j Eprouver un 
sentiment .Drovoque* par qqn ou 
qqch. Caper e, tr, Cic. etc. (ex.: 
•capere odium regni. Cic.) ; con- 
cipere, tr. Cic* etc. (ex.: odium 
in rem publicum et in omnes 
■fconos conceptum jam diu con- 
n'nere. Cic.) ; percipere, tr. 
'Ci'c.etc. (voy. eprouver); afflci, j 
pass. Cic. etc. (voy, ■eprouver). 
— ; de la compassion, misericor- 
"dfe moveri ou commoveri ou 
permoveri. Cic. || Recevoir plus 
tard une impression. qu'on n'a- 
vait pas eue,d*abord. Sensu 
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(alicujus rei) commoveri. Cic. 
|| (Par anal.) Se - de qqch., ad- 
momtionem {alicujus rei) sen- 
tire. Cic. Plin. aliqua re mo- 
vers Cic. Tac. Voy. subir et 
influence. ^ Ressentir qqch., 
c.-o-d. en produire Timpression. 
Olere, tr. Cic. Quint, (ex.: olere 
nihil peregrinum. Cic.); redo- 
lere, tr. Cic, (ex.: r. doctrinam. 
Cic. r. antiquitatem. Cic. voy. 
sentir) Se — , prodi, pass. Cic. 
(yoy. [se] sentir). || (Par ext.) 
Rendre ce qu'on sent (t. d'art). 
Voy. rendre. 

resserrement, s. m. Action de 
resserrer. Coartatio, onis, f. 
Liv. Vitr. Contraction onis, f. 
Cic. Contractus, us, m. Varr. 
— du ventre, voy. constipation, 
(Fig.) Contractio animi. Cic. 
Angusttie pectoris. Cic. — d'es- 
prit, animus contractus. Sen. 
resserrer, v. tr, Serrer de nou- 
veau (en enfermant). Repo- 
nere, tr. Cic. Rursus condere. 
Cic. [| Enfermer dans un espace 
plus etroit. Coangustare, tr. 
Varr. Cels. Jet. (ex. : alvos a- 
pium. Varr. sedium aditum. 
Jet.); coartare, tr. Cic. etc. 
(ex. : viam. Jet. occurrentibus 
silvis via coartatur. Plin. au 
fig. ut quse coartavit dilaiet 
nobis. Cic. quse per plures dies 
dixerity postea recisa ac pur- 
gata in unum librum^ grandem 
quidem, unum tamen^ coartas- 
se ; Plin. /.) ; contrahere, tr. 
Cic. etc. (ex. : c. costra in exi- 
guum orbem. Cses. turn pulmo- 
nes se contrahunt aspirantes y 
turn respiratu dilatant. Cic. 
stomachi partes ese> qu& sunt 
infra id quod devoratur^ dila- 
tantur\ quse autem sup7*a y con- 
trahuntur. Cic. tumor frigore 
omni contrahitur, colore dif- 
fiinditur. Cels. contractum ali~ 
quo morbo bovis cor. Cic. [div. 
II, 37], au part, passe* adj. in- 
troitus contractions. Cic. Nilus 
contractior et exilior. Plin. j. 
sp^c. contrahere castra in exU 
guum orbem. Cass. Liv.); com- 
primeTBi tr. Cic. etc. (ex. : 
ordines [opp. h explicare ordi- 
nes]. Liv. commeantium in 
utramque partem catervis iti- 
nera compressa. Sen.); pre- 
mere, tr. Cic. (au fig., ex. : quse 
dilatantur a nobis Zeno sic 
premebat. Cic); astringere, 
tr. Cic. etc. (au fig., ex.: breyi- 
ter argumenta. Cic. hoc artius 
astringi ratio [« le raison^ 
nement »] non potest. Cic); 
constringere> tr, Cic etc. 
(voy. serrer); cogere, tr. Cic. 
etc. (au fig., ex.; quoniam me 
ex comparato et constituto spa- 
tio defensionis in^ semihorae^ 
curriculum coegisti. Cic qui 
quinquennalem ante censuram 
intra sex mensium^ et anni 
coegisset spatium. Liv.); con- 
cludere U enfermer, resser- 
rer »), tr. Cic. etc. (ex. : aliquid 
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m angustum. Cic au part 
conclusum mare [opp. a vas- 
nssimus atque apertissimus 
Oceanus]. Cms. au fig. angustia 
conclusm orationis. Cic). Res- 

serre, angustus, a, um, adj. 

oic. etc, (yoy. etroit ; subst. an- 
gustum f i [m espace resserre" »], n . 
Liv. au Hq. aliquid in angustunv 
concludere y adducere ou dedu- K 
cere. Cic); artus, a, nm,adj. 
Cic. etc. (ex.: arta valtis* Liv. 
artus aditus. Curt. [voy. Etroit]; 
subst. artum, t[* espace resser- 
re *], n. Liv. ita in arto &tipat& 
erant naves, ut... Liv. montes 
paulatim in artius coeunt [« se 
resserrent davantage •]. Curt, 
qua in artissimum cogitur re- 
gio. Curt.).^ Serrer de nouveau 
(en rapprochant les parties). 
Astringere, tr. Cic etc. (ex. : 
au fig. astringgre affinitatem. 
Plaut.) ; constringere, tr. Cic. 
etc. (voy. serrer); contrahere, 
tr. Cic. etc. (ex. : fibulae oras 
vulneris paulatim contrahunt. 
Cets.). Pour — les liens de notre 
auntie*, ut nosmet ipsi inter 
nos conjunctions simus. Cic 
|| Serrer davantage. Adduce- 
re, tr. Cic etc. (ex.: lorum. 
Liv.); astringere, tr. Cic. etc. 
(ex. : vinculum. Cic laqueos. 
Sen. spec, alvum astringere. 
Cels. alvus turn astringitur } 
turn relaxatur. Cic turn as- 
tringentibus se intestinis, turn 
relaxantibus. Cic.); constrin- 
gere, tr. Cic etc. (yoy. serrer); 
contrahere^ tr. cic etc. (sp^c. 
c alvum, ventrem [opp. k sol- 
vere, relacher], Cels. in senec- 
tute alvus contrahitur. Cels, 
au fig. c animum [opp. a re- 
miitere. Cic animum c. ac de~ 
mittere. Cic cujus non con- 
tractum sollicitadine animum 
illius argutim solvani ? Sen. ut 
et bonis amid [« d*un ami *] 
quasi diffundanturet incommo- 
ais contrahantur [« leur coeur 
se resserre ■]. Cic). \\ (Par anal). 
Etre resserr£, voy. constiper. 
|| Se — , c.-drd. require sa dd- 
pense, voy. reduire (p. 15J*0, 
col. 1). 

resservir, v. tr. et intr. Servir 
de nouveau. || V. tr. — (un 
mattre), iterum servlre, farnu- 
lari ou ministrare (domino). A. 
Se — de qqn, de qqch. iterum 
uti (opera alicujus, aliqua re). 
A. Voy. reprendre. — un plat, 
reponere dapes. Virg. ^ V. 
intr. Etre de nouveau utile. 
Novo usui esse (alicui). A. Une 
chose qui peut encore — (etre 
d'usage), voy. usage. 

ressif. voy. r^cif. 

ressort, s. m. Action de rebon- 
dir. Faire — , voy. rebondir. || 
(Par ext.) Elasticity qui fait re- 
venir un corps comprime' & son 
premier e"tat, Intentio, onis ? f. 
Sen. (voy. p. 730, col. 1). || (Fig.) 
Impulsion naturelle. Voy. for- 
ce, activite, energie, impulsion 
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Sans — , enervis. e* adj. Sen. 
rh. Sen* (cf. p. 759, col. 1). [| 
Piece d'un mecanisnie qui en 
se defendant meut une P^ ce 
voisine. Organum* i> n. Vitr. 
Machinatio, onis* f. Cic. Pour- 
vu de — j organicus, a, urn, 
adj. Vitr. [| (Fig*)Ca qui donne 
r impulsion. Machination onis. 
f. Gic Machina* se* f. Cic. 
cL omnes mdchinas . adhibere 
• faire jouer »]. Cic* Quasdam 
quasi moventia. Cic* (Tusc. V, 
t>8). T Action de recourir a qqn, 
qqch. || /Spec.) Recours, appel 
a une juridiction superieure. 
Appellation onis* f . Suet, (cf. 
sine appellations [« on dernier 
r. ■]. Suet* voy. appel, recours). 
| (Par ext.) Competence d'une 
juridiction. Jurisdiction onis* f. 
Sen. PUn. || (Fig.) Competence, 
Jurisdictio* onis t f. Jben. (cf. 
hssc mea jurisdictio est. Sen.). 
DiciOj onis, f. Liv. (cf. sub ejus 
magistrates dicione esse. Liv* 

[iv, 8, «]>. 

ressortir, v. intr. Sortir d'un 
lieu ou Ton vient d'entrer, 
Exire* intr. Cic. etc. (voy. 
sortir). T (Par anal.) Former 
relief. Eminere, intr. Cic. etc. 
(voy. relief, saillie). |[ (Au fig.) 
Eminere, intr. Ctc. etc. (ex. ; 
Csesaj'is moderatio eminet. 
Veil.); excellere* intr. Cic. etc. 
(ex. : Twee verba maxime excel- 
lunt. Cic.). Faire — , excitare* 
tr. Cic, PUn. (ex. : ignis fulgor 
et claritas tenebris noctis excir 
tatur. PUn. f [ep. VI, 16, 13]). 

(Fig.) Resulter. Voy. ce mot. 

(Arch.) Rebondir. Voy. ce mot. 
Fig.) Recourir a, une juridic- 
tion superieure. Voy. appel, ap- 
peler, I {Par ext.) Auj. Etre de 
la jundictiop d'uti tribunal. 
jPertinere> intr. Liv. etc. (ex: 
p. ad aliquem. Liv.); conve- 
nire j intr. Cic. etc. (ex. : urbes 
quae in id forum conveniunt. 
Cic. eo conveniunt viginti cU 
vitates. PUn.). 

ressortissant , ante , adj . 
(Droit;) Qui ressort a une juri- 
diction). Fonctions autrefois — 
de deux juri dictions, ause duo* 
rum ante sors fuerat. Liv. Voy. 
ressort, ressortir. 
ressouder, v. tr. Souder de 
nouveau. Voy. souder. 
ressource, s. f. Ce qui peut 
fournir ce dont on a. besoin. 
Ops, dpis, f. Cic. etc. (ex, : 
nullam opem cernit aliam, us- 
quam* prseterquam in... Liv* 
Galli ope egentes. Liv. surfc. au 
plur., ex.; in dies singulos opes 
nostras augentur. Liv.) ; copZB* 
ae* f. Cic. etc. " (ex. : ea regio 
prseseritis copise erat. Liv. pro 
nostra copid. Cic. au plur., ex.: 
omnium rerum affluentes co- 
pise [« r. abondantes en tout 
genre »], Cic. copiis rei fami- 
liaris locupletes et pecuniosi. 
Cic. copiis familiarises tarn 
exiguis moritjar, vi (uneri 
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sumptus deesset. Liv. genere et 
copiis amplissimus. Cass, jpauci 
copiis affluentes. Cic. cujus to- 
nnes opes, nullse facultates* 
exiguse amicorum copise sunt. 
Cic. circumfluere omnibus co- 
piis. Cic. quotidianis samptw 
bus copies suppetunt. Cic*) ; far 
cultates, urn* f. pi. Cic. etc. 
(ex. : pro focuUaUbns suis. Liv. 
voy. moyens); auxilium* ii. 
n, Cic. etc. (ex. : extremum 
auxilium experiri. Cses. copise 
auxiliaque alicujus. Cass, haec 
auxilia detrahere alicui. Cses. 
auxilia comparare contra ali- 
quid. Cic. magna duo auxilia 
Romanis detraxerat. Cic. mi- 
nu$re auxilia populi Romani. 
Cic): subsidium, ii> n. Cic. 
etc. (ex. : subsidium his diffi- 
cultatibuSi Cses. subsidium po~ 
nere in fuga. Cses. in Mo om- 
nis fortunse posuerat subsidia* 
Liv. his subsidiis ea sum con- 
consecuius. Cic. nulla sibi sub- 
sidia ad omnes vitse status 
parare. Cic.) linstrumentum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : homo multa 
habet instrumenta ad adipi- 
scendam sapientiam. Cic.). 

1. ressouvenir, v. tr. Se sou- 
venir d'une chose lointaine. 
Reminisci, de'p. tr. et intr. Cic. 
(cf. reminisci alicujus rei. Cses. 

-aliquid. Cic.). Recordari, dep. 
tr. Cic. (cf. record, aliquid. 
Cic. de aliqua re. Cic. avec 
Tlnfin. Cic. avec une Interr. 
indir, Cic. avec quod et le subj. 
Suet.). Redlre in memoriam 
(alicujus rei). Cic. Faire — 
ae..., iterum monere (aliquem 
de aliqua re). Cic. Voy. rappe- 
ler. [| (Arch.) II ne me ressou- 
vient pas de cette affaire, voy. 

SOUVENIR. 

2. ressouvenir, s. m. Souve- 
nir lointain. Recordatio, onis, 
f. Cic. Voy, souvenir. 

ressuage, s. m. Action de res- 
suer. Voy. suintement. 

ressuer, (lat. resudare. Curt.)* 
v. intr. Suer de nouveau. Ite- 
rum ou denuo suddre. A. ^ 
Faire sortir Thumidite int6- 
rieure* Consudascere, intr. 
Col. Voy. suinter. Faire — (un 
metal), voy. e>ureRj purifier, 

ressusciter (lat. eccl. resusci- 
tare)* v. tr. et intr. |[ V. tr. 
Ramener du trepas a la vie. A 
mortals ou ab inferis excit&re. 
Cic. Ad vitam revocare. Cic. \\ 
(Fig.) Faire revivre ce qui est 
oublie. Renovare* tr. Cic. Re- 
vocare y tr. Cic. Voy. ranimer, 
[faire] revivre. ^ V. intr. Re- 
venir du trepas a la vie. RevU 
viscere y intr. Cic. || (Par hy- 
perb.) Revenir d'une grave 
maladie. Resurgere* intr. Cic. 

ressuyer, V. tr. Faire sdcher. 
Voy. secher. Se — , voy. secher. 
Eu pari, du temps, (redevenir 
sec). Voy. sec. || (P. plaisant.J 
Fig. Voy. nettoyer, refaire. 

rest ant j ante, ^dj. Qui reste. 
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ReliquuSy a* urn, adj. Cic. Voy, 
rester. J) Survivant. Voy. ce 
mot. || Subst. Le — (ce qui 
reste), reliquum* i* n. et relv- 
qua. orum* n.^ pi. Cic* resi- 
duum, i* n. Cic. Voy. reste. 
Restants de table , cenarum 
reliquise. Plant. Sen. 
restaurant, ante, adj. et s, 
m. || Adj. Qui restaure. Voy. 
fortifiant, tonicjue. Une nour- 
riture — , voy. substanitel. T 
S. Tn.Cequi rcstaure.Voy. forti- 
fiant, tonique. [| Etablissement 
d'un restaurateur. Popinay as* 
f. Cic. 

restaurateur, trice (lat. post. ; 
restourator, trix. Aug.), s. m. - 
et f. Celui, celle qui restaure, 
qui remet en etat. Restitutor, : 
07*£6, m. Liv. (cf. rest, templo- ' 
rum. Liv.). Refector* oris* m. : 
Suet. Inscr. \\ (Fig.) Restitutor, i 
oris, m. Inscr. (cf. rest, salu- \ 
tis, tiberiatis. Inscr.). Recon- : 
ciliator* oris* m. Liv. (cf. r. ' 
pacis. Liv. [XXXV, J*5, 3]). Le 
— des Iettres, litterarum refor- ■ 
motor. PUn. j. — d'un ordre 5 
ecclesiastique, voy. reforma- -* 
teur, Restauratrice, quss re- - 
stituit. A. T Celui qui tient un - 
etablissement ou Ton donne a - 
manger. Popinarius* ii 7 m. - 
Lampr. c 

restauration (lat. post, res- t 
tauratio). Jet.)* s. f. Action de -'■■ 
restaurer, de remettre en bon £ 
etat. Restitutio* onis* f. Suet. ^ 
Justin, (cf. rest, domus. Suet). ^ 
Refectio* onis* f. Val.-Max. : i 
Etre charg6 de la — des murs, i f: 
curatorem repciendis maris ci 
esse. Inscr. || (Fig.) Restitutio, ■ L 
onis* i. Vol. -Max. (cf. rest. :> 
Ubertatis. Val.-Max.). Voy. re- ^ e 
tablissement. La — aes Iettres, zt 
des arts, voy. renaissanxe. J ■ - E 
(Sp6c.) Action de remettre sur ^ 
le trone. Restitutio* onis, f. ^ ; 
Cic. Voy. rappel. La — dea ^ 
Tarquins. Tarquinii in regnum ;- 
restituendi ou restituti. Liv ; "*- 
Des ambassadeurs vinrent derT_ 
la part de Porsenna pourtraiter -X. 
de la — de Tarquin, legati a^l 
Porsenna de reducendo in ^ 
regnum Tarquinium venerunt. -!7 
Liv* ~r- 

restaurer ( lat . restaur&re. ; f m 
Tac.)*v. tr. Remettre en bon^J* 
etat, ResUtuere* tr. Cses. (cf.";? 
r. sedes , oppida , muros. ^-, 
Cses.) . Reficere, tr. Cic. (cf. ^ 
r. muros* pontem. Cic.). Re- ? 
parare * tr. PUn. /. ( cf. r* ^r 
sedificia. PUn. j.). — les forces, \^ 
reficere vires. Cic. — la sante, ^ i 
sanitatem restituere ( alicui ). „S l 
Cic. || Spec. — qqn (le faire ^'jj 
manger a sa faim), cibo ali-^ 
quern juv&re. Cic. cibo ac po-^\ 
tione firmdre aliquem. Cic. Se^t! 
— , reficere vires cibo. Liv. l M 
Allons nous — } nos curemus. : <i. 
Tac. || (Fig.) ResUtuere * tr.vk 
Cic. (of. rest, tribuniciam po-^-i 
testatem. Cic). Repardre* tr.'S;; 
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Quint — les lettres at les arts, 
voy. [faire] renaitre:^ • 
reste, s. m. Ce qui demeure 
(Tune chose, apres retranche- 
ment d'uoe on plusieurs par- 
ties* Reliquum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: quae reliqui summa fixit. 
Cic. addendo deducendoque 
videre, quae reliqui summa 
fiat Cic obsidum good relv- 
qwm erat. Liv. quod belli re- 
liquum erat. Liv. nee quod ab 
hoste crudelius pdti possent, 
reliqui quicquam fait.- Liv. 
reliqna belli perficere. Liv. 
reliqua ex ou de epistola. Gic. 
dereliquo [* quant au reste »]. 

Gic.) ; reliquise, arum, f. pi. 
Gic. etc. (ex. : reliquiae copia- 
rum.Nep. [voy. debris.] sp6c. 
cena peraeta, reliquias circum- 
stantibus divider e. Sen, plai- 
samm. vellem me ad cenam 
invitasses, reliquiarum nihil 
haberes. Cic, [ep. XIE, £, init.]). 
Qui est de ^, reliquus, a> 
um, adj. Cic etc. (ex. : r. pars 
oxercitus. Caes. r. multitudo. 
Cic. r. pecunia. Cic. r. ager. 
Liv. quod reliquum est [«* pour 
le reste »]. Gic* pecuniae reliquse 
*le r. d'une somme ■d*argent»]. 
'jic. reliquaz- diei partes. Cic. 
subst. ex omni reliquo. Cic. de 
reliquo [« pour le reste »]. Cic. 
au plur. reliqui reges. Cic re- 
liqui omnes. Cic reliqua diffie- 
ramus in posierum. Cic. subst. 
pars senatorum... reliqui. . . 
Cic, reliquum congee re [« sol- 
der »]. Gic. illud breve vitse 
reliquum. Cic. ace. adv. reli- 
qw [« pour le reste »]. Cic. 
[Q.fr. 1,3, 10]); ceterus, a, 
Uin (« qui est de reste, res- 
tant, qui est en surplus *>), adj. 
Cic. etc. (inusite au nom. masc. 
sing. , ex. : ceterum exercitum 
pellere. SalL cetera multitude). 
Sail, ceterum omatum mulie- 
brem contemnere. Cic. cetera 
classis. Liv. . omnis cetera 
pr&da. Liv* ceterum omne in~ 
censum est Liv. de cetero po- 
pule Liv. ordin. au plur. om- 
nes cetera res. Cic. ceteri 
omnes caelestes maritimique 
terror es. Liv. ceteraque similia 
ou ceteraque his similia. Quint, 
etcetera ou simpl. cetera [gr. 
xa\ toc Hr\q]. Cic, adv. ceterum 
[■ du reste »]. Ter. Cic. Sail. 
Uv. de cetero [« pour le reste, 
au reste »]. Cic.)-: residuus, 
a> um> adj. Cic. etc. (ex.: quid 
potest esse 7 i esidui? Cic. resi- 
due pecuniae [« le reste des 
dettes »]. Cic. subst, residuum, 
i [■ le reste »], n. Cic. au plur. 
residua, orum [« le reste »1, n. 
Suei. [Aug. 101]). Laisser de— , 
relinquere, tr. Cic. etc. (ex. : 
olicui non modo granum nul- 
lum^ sed ne paleas quidem ex 
omni fructu. Cic. voy. laisser). 
Absol. ResteSj c-d^d. depouille 
mortelle, reliquiae, arum, f . * 
P^ Cic. Tac (ex. - r. huma- 
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norumcornorum. Tac. [aun. 
II; 691. Marii reliqui*. tie). 
*ig. Un -i ^de feinte, residua 
simulation Cic. Etre en — 
demeurer;en -~ } vincL Cid. 
fan. i. (cf. amatur a me plu- 
rimum, nee tamen vincitur. 
pm. j.). cedere ou concedere 
(alicui). Cic. ne pas demander 
son—, sesubripere.Plaut Jouer 
son — t ultima experivi. Liv. 
rester, v. intr. Demeurer, apres 
retranchemeDt d'une ou plu- 
sieurs parties. Restare, intr. 
Cic. etc. (ex. : de bonis quod 
restat reliquiarum. Plaut. u- 
nam sibi spem reliquum in 
Etruscis restare.Liv.hic restat 
actus. Cic. quse [summa studia 
amicorum] ei sola in malis 
restiterunt. Cic. vestat, ut... 
Cic. sp£c. qui pauci admodum 
restant U restent, c.-a-d. sur- 
vjvent ■]. Cic. [sen. h6]); re- 
linquij passif. Cic. etc. ex. : 
spes^ relinquitur Cid C&s. 
nihil relinquitur nisi fuga. 
Attic. ap t Cic. relinquitur^ ut 
[et le Subj.]. Cic. C&s.); reli- 
quum esse. Cic. etc. ( ex. ; 
ex multis ftliis hunc unum for- 
tuna reliquum esse voluit. Cic. 
nihil est reliqui. Cic. victis 
nihil fit reliqui. Liv. una mihi 
spes reliqua est. Gic. reliquum 
est, at... Cic); sup&rare, intr. 
Cic. etc. (ex. : quid super at ? 
Hor. si quod superaret pecu- 
niae retulisses. Cic. quae Ju- 
gurthae superaverant^ Sail, 
nihil ex raptis super abat. Liv. 
aliquot horis die superante. 
Liv. si quid seri meo alieno 
super abit [« s'il me reste qqch, 
mes dettes payees »]. Cic. spec. 
uter eorum vita super avit \» est 
reste en vie, au monde, a sur- 
vecu »]. Caes.); superesse f 
intr. Cic. etc. (ex.: duae partes , 
quae mihi super sunt itlu- 
sirand&e. Cic. biduum super e- 
rat. Cms. non multum aestatis 
super erat. Caes. quantum ho- 
minis avarissimi satietati su- 
perfuit. Gic. quod gerendis 
rebus superesset. Liv. perexi- 
gua pars illius exercitus super- 
est. Cass, omnes qui supersunt 
de Hirtii exercitu. Asin. Poll, 
ap. Cic). Qui reste, reliquus, 
a, U222, adj. Cic. etc. (voy. 
reste); assiduus, a, um, adj. 
Cic. Suet. (voy. reste). j. De- 
meurer dans le lieu ou l'on 
est. Manere, intr. Cic. etc. 
(s'opp. a abire> exire, decedere, 
fugere, venire, advolare^ etc. 
ex.: manere in patria. Cic. in 
vita [opp. a excedere e vita]. 
Cic. domi. Cic. ad exercitum. 
Cic. impers. rrianebitur. Cic. 
fnansum oportuit. Ter. [haut. 
200]); remanere, intr. Cic. 
etc: (ex.: r. Romas. Cic. domi. 
Cic. in Gallia. Cass: in exer- 
citu. Cic. ad urbem cum im- 
perio. Caes. apud aliquem. 
Caes. equos eodem vestigio re- 
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manere assuefaciunt Caes. 
abs. Gatulus remansit. Cic. 
par anal, ferrum, quod in cor. 
pore remanserat. Nepi); resU 
stere, intr. Cic. etc. (ex.idbi- 
Caes. Romae. Gic). — court. 
h&rene ou h&sitdre } intr. Cic, 
vatT.2, 6, 13). Voy. demeurer. 
| (FamiL) Habiter. Voy. ce. 
mot. || (Fig.) Demeurer dans la. 
position ou Ton est. Manere, 
intr. Cic etc. (ex. : apud alU 
quern. Cic); permanere, intr. 
Cic. (voy. demeurer) * rema- 
nere, intr. Cic. etc. (voy. de- 
meurer). || Demeurer dans le 
meme etet. Manere, intr. Gic. 
etc. (ex.: mansit fidelis. Gic 
manere in amicitia. Cic m. in 
fide. Caes. in officio. Cic. [Att. 
1,3]. £71 voluntate. Cic in pa- 
ctione. Nep.) ; permanere , 
intr/ Cic. etc. (ex.: quis enim 
confidit sibi semper id stabile 

; et firmum permansurum^ quod 
fragile _ et caducum sit? Cic 

( amicitia Massinissae bona atque, 
honesta nobis permansit Sail. 
maneo in voluntate et quoad 
tu voles permanebo. Cic. per- 
manere in proposito suscepto- 
que consilio. Cic voy. persis- 
ter); remanere, intr. Cic etc. 
(ex.: pars integra remanebat. 
Caes. quae [potentia senatus] 
gravis et magna remanebat. 
Cic. ) ; stare , intr . Cic 
etc. (ex. : in fide. Cic stare 
oportet meo, quod sit judica- 
ium. Gic). 

restituable, adj. Qui est sujet 
a restitution, Restiiuendus y a, 
urn, adj. verb. Cic. ReceptU 
cius, a, um, adj. Jet. (cf. re- 
cepticia.dos. Gaj. dig.). 

restituer, V. tr. Rendre (qqch.) 
a sa forme, a son etat re'guiier, 
Restituere ou redigere in anti- 
quum statum. Cic Redigere ad 

prior em formam. Cic Voy. 

RESTAURER. RETABUR. — Une 

inscription complete, voy. com- 
pleter. || (Spec.) Rendre une 
maison dans Tetat ou on Pa 
prise. Restituere, tr. Jet. 1" 
Rendre a qqn ce qu*on lui a 
pris. Restituere, tr. Cic. etc. 
(ex.: r. fraudata [* le produit 
d'un vol. "]. Caes. Arpi resti- 
tuti ad Romanos. Liv.) ; red- 
dere, tr. Cic. Liv. etc (voy. 
rendre) ; referre> tr. Cic etc 
(ex.: re^erre jadicia ad eques- 
zrem ordinem. Cic.) ; retri- 
bute, tr. Liv. (ex. : populo 
acceptam pecuniam. Liv.) ; 
redhibere^ tr. Cic etc. (voy. 
rendre) ; reportare> tr. Cic 
etc. (voy. rendre); reponere, 
tr. Plaut. (ex. : nummos tibi 
continuO reponam. Plaut.). 
restitution, s. f. Action de 
restituer. || Action de rendre 
qqch. a sa forme, a son etat 
primitif. Voy. restauration, 

RETABLISSEMENT. ^ Action de 

rendre a qqn ce qu'on lui a 
pris. Restitutio, onis, f. Jet. 
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Reformatio, onis, f. Jet. Re- 
Tatif a. une — » resHtutorius, a, 
urn, adj. Jet. Action en — , 
restitutorium (s.-e. judicium), 
ft, n. £flp, diy. Attaquer, pour- 
euivre qqn en — , res repet$re 
ab aliquo. Tac. Faire — & qqn, 
voy. restituer, Recevoir k 
titre de — , eerv&re, tr. Ctc. 

restreindre, v. tr. Ramener 
& des limites plus etroites. || 
(Au propre.) Circumscribes, 
tr. Pftn. Coangustare, tr. Farr. 
Restraint, anpostfos, a, am, 
adj. Cic. | (Pig.) Contrahere, 
tr. Cwj. Circumscribe're, tr. Cic. 
{cf. circ. exigaum alicui vitse 
curriculum [« la vie de qqn & 
line courte carriere ■]. Cic.). 
Angust&re, tr. Sen. (cf. paa- 
dia, patrimOnium. Sen.YCoan- 
gustdre 9 tr. Ctc. (cf. /i&c^ea; 
coangustdri etiam potest. Cic). 
Cogere y tr. Cic. Liv. (cf. aK- 
9 aid in breve. Liv. quoniam 
me ex comparato et constituto 
s patio defensionis in semv- 
horse curriculum coegisti. Cic). 
Artare^ tr, Liv. Veil. (cf. in 
prsemiis, in honoribus omnia 
artata. m Liv. [XLV, 36, 3]). — les 
libeYalites, restringere libera- 
litatem. Sen. — ses. libera- 
litdsj reducere liberalitatem. 
Sen . — les depenses , mi - 
nuire sumptus. Cic. — ses 
depenses, se — , modum fa- 
cere sumptibus. Ter. artdre se. 
Jet. — la libertd d'un citoyen, 
circumscribere aliquem. Cic. 
(voy. limiter). Restreint, cir- 
oumscydptus, a> um, p. adj. Cic. 
(de Or. I, 189). Plin. /. (ep. I, 
16, h). Artus, a, am, adj. Liv. 
Curt. Tac. Suet. (cf. numerus. 
Tac. commeatus. Liv. omnia 
sibi in dies artiora esse vide- 
runt. Curt.). Voy. etroit. || 
(Ed pad. du temps.) Artare, 
tr. Veil. (cf. artati temporis 
spatium. Veil. [1, 16, 2j). Res- 
treint, angustus, a, um, adj. 

- Cic. circumcisus,a, um, p. adj. 
Plin. /. (cf. quid enim tarn 
circumcisum, tarn breve, quam 
hominis vita longissima? Plin. 
j. [ejjj. Ill, 7, 11]). Voy. court. 

restrictif, ive, adj. Qui res- 
treint. Qui (quae, quod) exce- 
plionem hdbet. A. Augustus, a, 
urn. adj. Cic. Clause — , voy. 
restriction. || (T. de gramm.) 
DerogativuSy a, urn, sidj.Diom. 

restriction flat. post, restri- 
ction Chalcid.\ s. f. Action de 
restreindre. Exceptio, onis, 
f. Cic. etc. (ex.: cum ea excep-. 
tione. Cic. sub hoc exceptions 
Cic. exceptionem alicui dare 
[« faire £ qqn ses r. ■]. Cic. 

voy. reserve) ; adjunctiO) o- 

nis, f. Cic. (voy. reserve). 
Avec cette — que..,, ita... ut... 
(et le Subj,). Cic. Avec cette 
seule — cfue..., ita quidem ut 
(et le subj.). Cic. Sans — y nullo 
adhibito modo. Cic. plane , 
adv. Cic. omnino } adv., Cic. 
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Parler sans — , libere ou libe- 
rius toqui. Cic. simpliciter dp- 
cere. Cic. Ne pas souffrir de — , 
se minui non pati. Cic. || (T. de 
droit.) Sans — , purus, a, urn, 
adj. Jet II (Spec.) Restriction 
mentale. Tacitus sensuB. A. 
Tacita verba. A. 

restringent, ente (lat. res- 
tringens, part, de restringere, 
restreindre), adj. Qui resserre. 

Voy. ASTRINGENT. 

resultant, ante, adj. Qui 
requite. Qui (quae, quod) fit ou 
effieitur (ex aliqud re.) Voy. 

CONSEQUENT. 

resultat (lat. scol. reiultatus, 
cf. lat. eccl. resultatio. Aug.\ s. 
m. Ce qui requite. Eventus, 
us 9 m. Cic. etc, (ex. : evenlus 
rei. Cses. Curt, eventus rerum 
qui acciderunt [* les re's, qu'ont 
donnas les affaires »]. Cic. everir- 
tus felix. Veil, l&tus. Plin. /, 
prosper. Curt, eventus varii. 
Cass, sine successu et bono 
eventu. Varr. totius facti judi- 
cium non tarn ex consilio tuo 
quam ex eventu homines esse 
facturos. Cic. ubi haud qua- 
quam ad spent eventus respon- 
dit. Liv.) ; exitus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: eventus atque 
eocitus rerum. Cic. Cottse corv~ 
cilium quern haberet exitum. 
Cass, cum esset incertus exitus 
et anceps fortuna belli. Cic. 
ad exitum pevvenire. Cic. au 
plur. hasc omnia meliores exitus 
habebunt. Cic.) ; effectus, us, 
m. Cic. (Tusc. II, 1, 3). Phssd. 
Quint, (voy. effet, succes). — 
final, nniSy is, m. Cic. etc. 
(voy. but). — heureux, voy. 
succes. — malheureux, voy. 
revers. Le — fut que..., quo 
factum est, ut (et le Subj.). 
Nep. (voy. resulter). Avoir 
pour — de,,., eo pertinere, 
ut... Cic. (voy; aboutjr). Sans 
— frustray adv. Cic. etc. ne- 
quiquam. adv. Cic. Voy. inuti- 
lement, infructueusement, [en] 

VAIN. 

resulter (lat. scol. resultdre, 
etre le contre-coup de), v. intr, 
Se produire par suite d'une 
action, d'un fait. Exsisteret 
intr. Cic. etc. (ex, : ex quo ex- 
sistety ut de nihilo quippiam 
fiat. Cic. exsistit illud, multa 
esse probabilia, qu3S. . . Cic. 
voy. provenir, [se] produire); 
fieri, pass. Cic, etc. (ex. : ita 
fit, ut [et le Subj.]. Cic. quo 
factum esty ut... Cic. etc.); 
efficiy pass. Cic. etc. (ex.: his 
rebus effectum est ut [et le 
Subj.J. Nep.); proficisciy dep. 
intr. Cic, etc. (ex. : ab aliqua 
re. Cic. [parad. 3, 1], voy. pro- 

.yenir) ; nasci, dep, intr. Cic. 
etc. (voy* [se] produire, prove- 
nir); gigniy pass. Cic. etc, (voy. 
provenir) ; huere , intr. Cic. 

etc. (voy. DECOULER. PROVENIR, 

emaner); profluere, intr. Cic. 
Tac. (voy. decouler, sortir [de], 
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provenir); msinare, Intr. Cic 
(voy. decouler [de], deliver [de]» 
provenir); enaanare, intr. Cic- 

etc. (voy. decouler, provenir'; 
efflorescere (nattre de [com- 
me la fleur nait de la plantej; 
resulter»), intr, Cic. (ex.: qua 1 
[utilitas] tamen efflorescit ex 
amicltia. Cic. ex rerum cognU 
tione efflorescat et red under 
oporiet oratio* Cic.) ; redire . 
intr. Liv. (ex.: nee cernentes ex 
otio illo brevi multiplex helium 
rediturum. Liv. fill, 68, 8]): 
sequi, dep. tr. C"fc. etc. (ex.: 
modo ne summa turn it ado se-. 
quatur. Cic. an mediocre dis- 
crimen opinionis secuturumex 
hoc re putetis. Liv. ex his tris- 
titia sequitur. Sen. meminit 
post gloriam invidiam sequi. 
Sail.); consequi, de>. tr. Cic. 
etc. (ex.: ex quo illud natura 
consequiy at communem utilita- 
tem nostras anteponamus. Cic. 
quam eorum opinionem magni 
error es consecuti sunt. Cic. 
quod dictum magna invidia 
consecuia est. Nep. voy. suite, 
suivre). 

resumer (lat. resumSre t ■ re- 
prendre -), v. tr. Condenser (ce 
qui a eie* dit ou ecrii). Gom- 
plecti, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
paucis verbis sententiam. Cic. 
complecti b rev iter aliq aid. Cic. 
complecti paucis. Cic. oratio- 
ns. Cic. omniti una compre- 
hensions. Cic.) ; contrahere, 
tr. Cic. etc (ex.: orationem out 
ex verbo dilatare aut in ver- 
bum contrahere. Cic. voy. res- 
serrer); concludere, tr. Cic. 
Nep. (ex. : c. uno volumine vf- 
tara excellentium virorum com- 
plurium. Nep. omnia fere quse 
sunt conclusa artibus } dispersa 
ac dissipata quondam fuerunt. 
Cic.); colligare, tr, Cic. (ex. : 
annorum septingentorum me- 
moriam uno libro. Cic A. Se — , 
brevi comprehendere. Cic. (cf. 
ut brevi comprehendam. Cic). 
complecti paucis. Cic. (cf. ut 
paucis complectar. Cic). Pour 
me i — , brevitatis causa. Cic. 
Action dc — , coactio, onis, f. 
Jet. (yoj. ci-apres). |] Au part, 
passe pris substantivt. R&um6, 
complexio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.; complexio brevis totius 
negotii. Cic. cf. Cornif. [rhet. 
II, 28; AffJ. Quint. [V, 1A,5;9]); 
conclusio, onis, L Cic. Quint 
fex, : c. rationis. Cic. c. brevis. 
Cic) ; coactio, onis, f. Jet 
(ex.: causae in breve. Gaj. [inst. 
IV, 15]) ; enumeratio, onis, 
f. Cic. etc. (trad, du cr. avaxe- 
oaAaiwaiG, cf. Cor nil', [rhet. II, 
hl\. Cic [inv. I, A5; 9S]. Quint. 
:[YI, 1, 1], voy. recapitulation); 
index, aids, ra. Cic. etc. (ex.: 
index legis. Cic); summa, as, 
f. Cic. etc. (ex.: ut eorum, gose 
dixi, summam faciam. Cic. 
propositd ejus vitse summa. 
Suet.). Un resume, c.-d~d. un 
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livre ahv&gi, un abr6g6, voy. 

ABRlfc£, 60MMA1RE. Ull — histO- 

rique, brevis expositio (ou enar- 
ratio) historiae. Cic. En re* su- 
nn^, au rSsumd (pour resumer), 
in summa.. Cic. in omni sum- 
mit. Cic. denigoe, adv. Cic. En 
resume^ je suis d'avis que , . ., 
summa rudicii mei spectat ut 
(et le Sudj.). Cic. denique. Cic. 
^ Rfeumer, c.-d-d. faire le fond 
de. Continere, tr Cic. etc. 
{ex. : qjxod rem continet y quae 
rem continent [* ce en quoi se 
resume toute 1 affaire »]. Cic. 
quod maximS rem causamque 
continet. Cic. quae maxime 
rem continerent drant. . . Liv. 
quod hunc locum continet) de 
quo agimus. Cic. videamus de 
summo bono, quod continet 
philosophiam. Cic.). 
resumption flat. post, resum- 
ptio. Jul. Rufin.), s. f. (Arch,) 
Action de rfeumer. ComplecoiOy 
oniS) f. Cic. Voy. resumer. 
resurrection (lat. post, resur- 
rectio. Tert.), s. f. Action de 
ressusciter. Reditus {mortui, 
mortuorum) in vitam. A* — de 
la chair, recorporatio, onis, f. 
Tert. || (Fig.) Famil. GueVison 
inattendue d'un malade. Re~ 
creatio a longinquo morbo 
ou a longinqua ssgritudinc 
Cic. Voy. r£tabussement. 
retablir, v. tr. Etablirde nou- 
neau. Jusfaurare, tr. Cic. etc. 
(ex.: sacrificium. Cic. sacra. 
Liv. ludos. Liv.). Voy. ^tabur; 
[de] nouveau. T Romettre dans 
.son elablissement primitif, 
Restituere, tr, Cic* etc. (ex. : 
provinciam in antiquum sta- 
tvm. Cic* aliquid inpristinam 
dignitatem. Cic, Acamanas in 
antiquam formulam jurisque 
ac aicionis jEtolorum. Liv. 
aliquem in regnum. Nep. ali- 
quem in integrum. Gees, in an- 
tiquum gratiae locum restitui. 
Cic); reconciliare, tr. Cic. 
etc. (au fig. ex.: r. existimatio- 
nem judiciorum. Cic. pacem. 
Nep. gratiam. Cic. gratiam cum 
•aliquo. Jusin. amicitiam de 
integro; concordiam. Liv); re~ 
colere, tr. Cic. Tac. (ex.: ima- 
gines subversas. Tac. au fig. 
r. dignitatem. Cic. decus avi- 
tum. Tac.) ; refovere , tr. 
Plin. /. (ex. : disciplinam ca- 
strorum lapsam exstinctam- 
que. Plin. j.). ^ Remettre en bon 
etat. Restituere, tr. Cic. etc. 
(ex.; rem. Enn. fr. Liv. res per- 
■ditas.Liv. aciem, prcelium, pu- 
gnam. Liv. sanitatem. Plin. j. 
-depvavata. Cic. vim [« ce que 
la violence a endommag6 ■»]. 
Cic); redintegrare, tr. Cic. 
etc. (ex.: r. vires. Cass.); refo- 
vere, tr. Veil. Tac. (ex.: vires. 
Veil. Tac.) ; renovare, tr. 
Gic. etc. (ex. : ex morbo velut 
renovatus flos juventae. Liv,). 
Absol. — qqn, ad sanitatem 
revocare aliquem. Cic. sanare l 
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aliquem. Cic. alicui sanitatem 

restituere. Plin. Se — en sante 

et > absol.) se — , convalesce- 

re, intr. Cic. etc. (ex.: non 

segn omnes convalescunt. Cic. 

non omnes, qui curari sepassi 

sunt) convalescunt. Cic. fig. 

ut convalescere aliquando et 

sanari civitas posset. Cic.) : 

exsurgere, intr. Cic. (vov. feel 
relever). j l j 

retablissement, s. m. Action 
de retablir. Restitutio, onis, 
f. Cic. Suet, (ex.: domizs. Suet. 
au fig. r. fortune. Cic. r. li- 
bertatis. Val.-Max. r. damna- 
torum. Cic); refectio, onis, 
1. Suet, (ex.: Capitolii. Suet.); 
recreatio, onis, f. Plin. (ex.: 
r, ab ssgritadine. Plin. [XXII, 
102]); integratio, onis, f. 
Ter. (voy. renouvellement, re- 
commencement) ; reductio, o- 
nis y f. Cic. (ex.: r. regis. Cic). 
Voy. r^tablir, 

retaille, s. f. Ce qu*on retran- 
che en taillant. Voy. rognure. 

retainer, v. tr. Tailler de 
nouveau. Iterum fou denuo) 
secure ou putare. A. Retonde- 
re, tr. Plin. 

retainer, v. tr. Etamer de nou- 
veau. Voy. e"tamer, souder. 

retameur. Voy. etameur. 

retaper, v. tr. Remettre en 
^tat (ce qui a ete froisse, bos- 
su^). Voy. r^parer, || (Fig.) 
Famil. Corriger (une cauvre 
litte>aire). Voy. retoucher. 

retard, s. m. Le fait d'arriver 
trop tard. Mora, se, f. Cic. 
etc. (ex.: moram alicui ou ali-> 
cui rei inferre> afferre ou fa- 
cere. Cic. [Verr. II, 5, 6J4, 165 ; 
inv. I, 9, 12j. nnllam moram 
conscendendi facere [* s'em- 
barquer sans retard ■], Cic. 
nullam moram rebellandi fa- 
cere. Cic. moras ad decernen- 
dum bellum auctorem fuisse 
[XXXI, M), 9; cf. XXI, ^5,9] 
nulla ad decedendum erit mo 
ra [* je partirai sans r. ■»]. Cic. 
res habet [«comporte»] aliquid 
morse. Cic. nihil morse habere 
[« ne souffrir aucun r. »]. Cic. 
et [bona Sthenii] vendidissety 
si tantulum moras fuisset> quo 
minus ei pecunia ilia numera- 
retur .[« s'll y avait eu le moin- 
dre retard dans le paiement de 
la somme qui lui ctait jdue »]. 
Cic. nullam exoriri moram 
posse, quo minus diriperentur. 
C&s. [B. C. II, 12, 6], nullam 
moram interponendam puta- 
vimusi quin videremus hbmU 
nem [« nous avons pens6 qu'il 
fallai t voir notre homme sans 
retard •]. Cic. haud ullam in- 
iercessuram moram quin urbs 
ei traderetur. Liv. nulla mora 
facia, quin P&nus in aciem edu- 
ceret Liv. moram mini nullum 
fore. Cic. sine mora. Cic.) ; 
cessatioyonis, f. Plaut (Pcen. 

79*). Cio ~ ( ex - : f artum c essa - 
tionis qu&rere'l* se mettre.ex- 
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pres en retard pour frustrer 
qqn d'une lettre .1. Q. Cic. op. 
Cic. [ep. XVI, 26, SJ); commo- 
ratio, onis [« action de s'arre- 
ter.)» f. Cic. Quint (ex.: c. 
tabellariorum. Cic); cuncta- 
110, onis, f. Cic. etc. (souv. 
avec mora [cf. cunctaUo et 
mora. Cic. c. aut mora. Cic] 
ou avec tarditas [cf. c. et tar- 
ditas ou c. tarditasque. Cic]; 
ex.: superiorum dierum [*- pen- 
dant les jours precedents »] Sa- 
bini cunctatio. Cass, callidd 
[« calcule" >»] cunctatione.Suet. 
habes cunctationis meas cau- 
sae. Plin. j. magno illi ea c 
stetit [« lui couta cher »]. Liv. 
iis K abjecta omni cunctatione, 
adipiscendi magistratus et ge~ 
rendu res publica est. Cic. de- 
ditio sine cunctatione est facta. 
ta. Liv. cunctationem non re- 
cipere [«ne pas souffrir de r.»], 
Liv.). Qui est en — , serus, a, 
um y adj. Cic. (ex.: sera gratu- 
latio. Cic. hiems magis sera. 
Liv. voy. tarder, tardif). Etre 
en — } cessare y intr. Cic. etc. 
(ex.: si tabellariinoncessarint. 
Cic.). || (Parext.) Le fait d'arri- 
ver plus tard que d'ordinaire. 
Mora, as , f. Cic (ex. : incide- 
runt morse qusedam comitiis. 
Cic. voy. ci-dessus) ; cessalio, 
onis, f. Cic (voy. ci-dossus); 
dilatio, onis, f. Cic etc. (ex.: 
d. comitiorum. Cic absol. sine 
dilatione. Liv. res dilationem 
non recipit ou non, patitur. 
Liv. omnem dilationem discu- 
tere. Cic); prolatio y onis 7 f. 
Cic (voy. remise) ; sustenta- 
tiOy f- Cic (ex. : habere [« ad- 
mettre »] aliquam sustentatio- 
nem. Cic [inv. II, 1*6); reteh~ 
tio , onis (« retards dans le 
paiement d'une dette «), f. Cic. 
Att. XIII, 23, 3 ; 25, 1). J Le 
rait d'agir plus tard qu'il ne 
faut. Mora t se, f. Cic etc. (voy. 
ci-dessus) , retardatio, 0122s, 
f. Cic (ex. : unde est adhuc 
bellum tractum, nisi ea retar- 
datione etmora? Cic [Phil- 5, 
30]}. Sans — , protinus, adv. 
Cic statim, adv. Cic. contfinuo, 
adv. Cic. 

retardataire, adj. Qui arrive 
en retard. Lentus, a, urn, adj. 
Cic (cf. nomina [*■ debitcurs »] 
lenta. Sen.). Subst. Un — , 
moratory oris, m. Liv. Une — , 
tarda ou lenta mulier. A. Les 
— , moratiy orum } m. pi. Liv. 
lis punissent les — , tardantes 
puniunt. Plin. 

retardateur, trice, adj. Qui 
retarde. Moratorius, a, urn, 
adj. Jet. Voy. dilatoire, 

retardation (lat. retardatio. 
Cic), s. f. Action de ralentir le 
mouvement d'un corps. Voy. 

R ALEN TISSE MENT * 

retardement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de retarder. Retardatio, 
onis, f. Cic. 

retarder, v. tr. et intr. ]| V. tr. 
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Fairs arriver plus tard qu*il ne 
faut. Retaraare y tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem in via. Cic. mu- 
lierummenses retardati, Plin.); 
tardare y tr. Cic. etc. (ex.: t. 
profeciionem. Cic. cursum. 
Cic, impetum hostium. Cass. 
nos etesise tardarunt. Cic.)* 
morari > dep. tr. Liv. 
(ex.: aliquem ab itinere.^ Liv. 
a fagd. Liv. on difc aussi mo- 
ram alicui facere, afferre on 
inferre. Cic. moras esse alicui. 
Ter. cf. legatio moram et tar- 
ditatem afferret bello. Cic. tu 
nullum moram interposuisti 
quin maximo gaudio fruere- 
mur [* tu n'as pas voulu r. mon 
bonheur ■>]. Cic*) ; remorariy 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
Float. Cic. iter alicujus Sail.); 
demor&Tl , dep. tr, Cic. etc. 
(ex. : d. aliquem ac detinere. 
Lentul. dp. Cic* diutius aliquem 
Cic. agmen novissimum [« l'ar- 
riere-garde»]. Cass, iter. Caes.); 
detinere, tr. Caesi (ex.: d. ali- 
quem. Cses. voy. retenir); 
aistinere, tr. Cic. etc. (ex.: 
pacem, rem. Cic. victoriam. 
Caes.). || Differer. Voy, differer> 
remettre. [| Faire agirplus tard 
gu'il ne faut. Hetardare, tr. 
Cic. etc. (ex. : vulnere retardo- 
tus. Liv.); morari, dep. tr. 
Cic. etc. (voy. ci-dessus , de 
meme que pour les autres ver- 
bes). || (Par anal.) Retarder une 
horloge. Voy. ralentir. || V. 
intr. Arriver plus tard qu'a 
Tordinaire, serins solito veni- 
re. Cic. || Agir plus tard que 
d'ordinaire. Morari , dep. 
intr. Cic. etc. [ex.:' morari ali- 
cui helium inferre. Cic. voy, 
tarder). I) (Par anal.) Une hor- 
loge qui — } voy. lent. 

retater, v. tr. Tater de nou- 
veau. Retractdre, tr. Cic. Fig. 
Iterum tentare. A. Regustare, 
tr. Cic. 

retemdre, v. tr. Teindro de 
nouveau. Bis tingere. Ptin. 
Iterum (ou rursus) tingere. A. 
Iteteint, dibaphus, a, urn, adj. 
Ptin: 

retendre, v. tr. Tendre de nou- 
veau. Iterum tendere ou con- 
tendere. A. — un arc, tendere 
arcum laxatum. Phsed. 

retenir, v. tr. Ne pas laisser 
aller. || (En pari, des person- 
nes,) Hetinere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quid nunc me retines? 
Plant, concilium dimittit } Lis- 
cum retinet. Caes. nisi jam 
profecti sunt, retinebis homi- 
nes. Cic. legato s retinere [opp. 
a dimittere]. Liv. milites in lo- 
co. Caes. [legiones ad urbem. 
Caes. venit Varro ad me, et 
quidem id tempus, ut retinen- 
aus esset [■* il fallut le retenir 
a diner «J. Cic. biduum tern- 
pestate retentus. Caes. aliquem 
obsidem '[* comme otage •»]. 
Caes.); tenere^ tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem in officio. Caes. ali- 


RET 

quern in servltute. Caes. relv- 
gione teneri. Cic. tenere se 
[« se retenir »]. Cic. risum te- 
nure [« se r. de rire... »]. Cic. 
Hor.); continere, tr. Cic. etc. 
(ex.: milites. Cass, manipulos 
ad signa. Cass, ceteros in ar- 
mis. Liv. legiones uno in loco. 
Cass, aliquem vinculis Romae 
[« qqn en prison a , Rome »]. 
Suet, par ext. aliquem in ea 
exercitatione. Cic. aliquem in 
officio suo. Cornif. Belgas in 
officio. Caes. tempestates nos- 
tros in castris continuerunt. 
Cass, rogo ut veniaty quia me 
recens adhuc tuctas limine con- 
iineret. Plin. j. si sui juris 
finibus matronas contineret 
pudpr. Liv. de omnibus rebus 
[*. en toutes choses »] c. se ab 
assentiendo. Cic. contineo igir- 
tur me, ne incognito assentiar. 
Cic. ut contineant se milites, 
ne studio pugnandi longius 
progrediantur. Caes. exercitum 
continere [« retenir son armee, 
la tenir sous son autorite =]. 
Cic. reliquos Macedonas. Liv. 
severitas imperii eos continuit. 
Liv. metum continuisse ad earn 
diem Hispanorum animos. 
Liv.); detinere, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem pede apprehenso. 
Suet, aliquem ad villam.Plaut. 
Romano bello in Italia detine- 
ri. Liv.); sustinere, tr. Cic. 
etc. .{ex.: se a lapsu [» se r. do 
glisser »]. Liv. $. se. Cic. Liv. 
se ab assensu. Cic. se a re- 
spondendo. Cic. me sustinebam 
ne ad te prius ipse aliquid 
scriberem, quam... Cic. [ep. 
IX, 8, 1]); sistere, tr.Liv.(ex.: 
s. se [«■ se retenir, quand on 
court »]. Liv.); coercere, tr, 
Cic. etc. (ex.: milites. Cass, /u- 
ventutem. Cic); cohibere> tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem in vin- 
culis. Curt, milites intra ccl- 
stra. Curt, tempestatibus cohU 
beri in povtibus. Auct. b.Afr.); 
inhibere, tr. Cic. etc. (ex.: 
aliquem. Cic. site illius acerba 
imploratio et vox miserabilis 
non inhibebat. Cic. tnanu suos 
inhibenSy ne capesserent pros- 
lijxm. Curt.); comprimere ,tr. 
Cic. etc. (ex.: c. gestientes. Cic. 
magis e re publica visum com- 
primi ac sedari exasperatos 
Lignres. Liv. quam [multitude 
nem] corpora [« les cadavres »] 
conjuratorum eo meta corn- 
presserurit, ut... Liv.comprime 
te. Plant, vix comprimor, quin 
[« j'ai peine a me r. de... »]. 
Plant); morari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: morari [« retenir Ten- 
nemi =0 atque impedire iter. 
Cass, oosistere atque morari 
[«= retenir l'ennemi »]. Caes. 
nullo morante arreptus a via- 
tore. Liv\ nihil te moror [<* je 
ne yous retiens plus *] . Cic); 
demorariy dep. tr. cic. etc. 
(ex.: aliquem diu. Cic); retar- 
dare> tr. Cic. etc. (ex.*. aliquem 
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in via, Cic. inundationibus 
Tiberis retardari. Suet.); obs- 
tringere. tr. Cfc. etc. (ex.; 
aliquem legibus. Cic.). Ss — 
(ne pas s*abandonner a la pas- 
sion), sibi imperare. Cic' Se — 
sur la nourriture, temperdre 
sibi a cibo. Gels. So - — (ne pas 
satisfaire un besom nafcurel], 
necessitate non purer e. Q. 
(d'apr. Cic.). Retenu, modera- 
tuSy a, urn, p. adj. Cic. modes- 
tus } a, tt7/i, adj. Cic. Sen. tem- 
peratuSy a, urn, p. adj. Cic. *J 
(En pari, des choses.) Hetine- 
re s tr. Cic. etc. (ex.: armoram 
parte tertia aetata atque in op- 
pido retentd. Caes. mercedem 
retinere. Plant, hunc morem 
usque adhuc. Cic. memoriam 
suae pristinee virtutis. Caes. ali- 
quid memorid. Cic); tenere, 
tr. Cic. etc. (ex.: ut quo major 
se vis aquas incitavisset, hoc 
artius illigata ten&rentur.Caes. 
par ext. aliquid memoria tene- 
re. Cic. terra tenetur nutu suo. 
Cic); continere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quadratas regulas depr~ 
gunt,quaslateres\^les briques»] 
contineant. Cses. naves minus 
commode copulis contineban- 
tur. Cses. ferulae circumpositas 
ossa in sede sua continent. CeU. 
difficile est continerey quod ca~ 
pere non possis. Cart, alvus ar- 
cet et continet, quod recipit. 
Cic spec, memoriae duplex vir- 
tus, facile percipere et pdeliter 
continere. Cic. velox mihi me- 
moria erat ad continenda, quae 
acceperam. Sen. rh. mollis la- 
na quae humorem intus conti- 
nent. Cels. lapides rotundi, qui 
et contineant humorem et 
iransmittant. Plin.ut scrobes 
quam maxime accipiant aquam 
et contineant. Plin. par ext. 
animam [* sa respiration »] in 
dicendo. Cic spiritum diutius. 
Cels. spiritum in natando. 
Plin. c. risum. Cic vix c. Za- 
crimas. Plant, diligentissime 
c linguam. Cic. petulans non 
linguam,non manum continet 
[« ne retient ni sa langue, ni 
son bras »]. Sen.); cohibere, 
tr. Cic. etc. (ex.: diu lacrimas. 
Plin. j. furorem alicujus. ne 
Alpium quidem muro contineri 
posse. Cic. iracandiam. Cic); 
comprimere, tr.Cic etc. (ex.: 
alicujus impetum. Cic compri- 
mant animos suos. Cic); alli- 
jarey tr. Liv. (ex.: ancora 
Rhodiae navis] unco dente ve- 
ut manu ferred injectd alli- 
gavit alterius proram. Liv.); 
arcere y tr. Cic. (ex.: alvus ar- 
cet et continet quod recipit. 
Cic). ^ (Spec.) Ne pas se dessai- 
sir de qqch. Voy. garder, [s 1 ] 
approprier. || Se faire reserver 
qqch. Prospicere ou sibi pros- 

picere aliquid. Cic Petr. (cf. 
navem prospicere. Val.-Max.). 
Voy. reserver, 

retention (lat. retentio, Jet. 
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C&L-Aixr.) y s. f- Action de rete- 
nir. Voy. retenue ; || (Spec.) — 
d'urine, stranguria^ se y f. Cato. 
angustids ou tormina winse. 
Plin. Avoir une — dWine , 
urinam diffrculter reddere. Cels. 
j (Droit) Facult6 accordee au 
cieancier de retenir un gage. 
Retentio, onis, f. Jet T (Fig.) 
Action de retenir par la me- 
moire. Voy. mbmoire, souvenir. 
retentir, v. intr. Renvoyer un 
son eclatant. Sondre y intr. Cic. 
Re$ondre y intr. Cic. Persondre 
intr. Cic. (cf* domus personat 
cantibus* Cic*) 1 . Strepere y intr. 
Sail. Tac* (cf. strepere vocibus. 
Sail. Tac). En pari, de Pecho: 
reboare y intr. Catull. Virg. — 
Lruyamnient, percr&pdre, intr. 
Cic. (cf* p. vocibus mulierufn. 
Cic* — de oris, de huriements, 
conclamarej intr. Cic. — de 
oris percants, sauvages, conso- 
nare ululatibus. Tac. ululare, 
intr. Virg. — de tous cotes ou 
autour, circumsondre y intr. et 
tr. Liv. (cf. dr. ululatibus. Liv* 
clamor circumsonat hostes. 
Liv.). Faire — > person&re, tr. 
Liv. (cf. p. locum tumultu. 
Liv.)> |) Fig. Voy. celebrer. Fai- 
re — du bruit de son nom, 
implere (Siciliam) famd nomi- 
nis. Cic. Liv. ^ Rendro un son 
eclatant. Sonitum redder e. Cic. 
ou dare. Petr. ou referre. Plin. 
Referre sonum. Cic. Sonar e y 
intr. Cic. Personare, intr. Liv. 
(d.ululatus qui personant tola 
urbe. Liv.). Resohdre, iotr.Sen. 
Strepere, intr. Cic. — force- 
ment, latrdre, intr. Cic. tonare, 
intr. Virg. Du cote des Ro- 
mains, les trompettes retentis- 
sent, ab Romanis tubse cununt. 
Liv. Un grand cri retentiu vox 
ingens edita est (ex silvd). Liv, 
Mille cris confusretentissent de 
toutes parts , clamor omnia va- 
riis vocibus complet. Liv. Le 
cri * au feu! aux arriies! » re- 
tentitj conclamant incendium. 
Liv. conclamant arma. Cses. 
|| Par ext. — dans la tete, iri- 
crepare y tr. Ilor. Voy. assour- 
dir , etourdir. — dans les 
oreillesj insidere auribus. Plin. 

/. J| (Fig.) Voy. PENETRER, ECHO. 

retentissant, ante, adj. Qui 
retentifc. Sorians y p. adj. Cic. 
Vocalis, e y ady.Ov. Plin. Quint. 
Tac. (cf. v, sonus. Tac. verba 
vocaliord. Quint.). Scene — , 
resonans theatrum. Cic. La mer 
—j mare murmurans. Cic. Bruit 
— , sonor. oris. m. : Lucr. Virg. 
Tac. 

ret entisserrien t , s. m. Action 
de retentir. Son it us, us y m. Cic. 
Resultahs sonus. Ptim Voy. 

ECLAT, ECHOV|| (Fig.) Voy. BRUIT. 

Avoir du — * famd celebrari. 
Uc. 

retentum, s. in. Article faisant 
implicitement partie d'un ar- 
ret, sans y etre insert. Reten- 
torn, i f a. Lat. scolast. 1 (Fig-) 


RET 

Arch* Ce qu'on dissimule par 
auplicite. Voy. restriction. 

retenue, s. f.- Action de rete- 
nir. || (En pari, d'une chose.) 
Cable de —, ancorarius funis. 
Cses. La — de Teau (dans une 
eel use), retenta aqua. Plin. — 
de chasse, cataracta y 3e, f. Plin. 
j. — sur un traitement,jor£eci- 
puum, i, n.Suet. (voy. preleve- 
mknt). || (Fig.) Ce que retient la 
memoire. Qua? memoria tenet 
ou continet..A.^(En pari, d'une 
personne.) Spec. Privation de 
recreation ou de sortie. .Mettre 
un eleve en ~, discipulum re- 
tinere. A. \\ (Arch.) Retenue de 
poupe. Classiarii milites ad 
tuendam puppim, dispositi. A. 
^ Action de se retenir, Vere- 
cundia, &> f. Cic. etc. (ex.: 
meam stultam verecundiam! 
Cic. omissd in id verecundid. 
Liv.); modus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: ludendi est quidam modus 
retinendus, Cic. voy. mesure}; 
moderatio, onis/f. Cic. etc. 
(ex. : moderatio in cibo quoqae 
adhibenda est. Cels. modera- 
tions et iemperatione suhlntd 
Cic, moderatio dicendi f* vie 
langage »]; Cic); modestia, 
Sdy f. Cic. etc. (ex.: humanuas 
et modestia Tironis. Cic. si 
meam cum in omni viid t (um 
in dicendo moderationem mo- 
destiamq ue cogrios tis , Cic . ) . 
Avec — , modeste, adv. Ck'. 
etc. (ex.: parunx modeste fecisse 
eum. Suet.). Sans — , petulan- 
ter, adv. Cic. etc. (ex.: p. vi~ 
vere. Cic. in aliquem invehi. 
Cic.). 

reter$age et retersage, s. m. 
Action de retercer. Quartd pas- 
tinatio. A. 

retercer et reterser, v. tr. La- 
bourer une quatrieme fois (la 
vigne). Quartum pastinare. A, 

retiaire, s. m. (Antiq. rom.) 
Gladiateur arme d'un filet. Re- 
tiarius, w, m. Val.-Maco. Quint. 
Suet. Fourche de — , fuscina, 

3Sy f. JUV. 

reticence, s. f. Action de taire 
a dessein. Dissimulatio y onis, 
f. Cic. User de — , dissimulare, 
tr. Cic. reticere, tr. Cic. Des 

j suspensa et obscura verba. 

Tac. || (Rhetor.) Figurequi con- 
siste a fetndre d'omettre une 
chose. Reticentia 7 &, t'. Cic. 

reticulaire, adj. Qui a la 
forme d'un reseau. Reticulatus, 
a, urn, p. adj. Plin. # a : 

reticule, 6e, adj. Quumiteun 
reseau. Reticulatus y a, um 9 p. 
adj. Plin. ^ 

retif, ive, adj. En pari, d une 
monture, qui s*arrete ou recule 
au lieu d'avancer. Contamax, 
adj. Cic. Tenax, adj. Liv. (cf. 
ten. equus. Liv.). Chevaux — , 
eqai impotentes regendi. Liv. 
Taureau — , retractans iuven- 
ens. Col. || (Fig-) Tres indocile. 
Asper, a, um> adj. ilor. (cf. 
monitoribusasner, Ilor.). Con- 
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tumax, adj. Sen. Refractarius, 
a } um y adj. Sen. 7 

retine, s. f. Membrane formee 
au fond de Toeil par l'epanouis- 
sement du nerf optique. Retio- 
lum ocult A. 

retirade, s. f. (Arch.) Retran- 
chement fait derriere un ouvra- 
ge pour prolonger la resistance. 
Perfagium, ii, n. Cic. 

retirement, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de se retirer. Voy. retrai- 
te. ^ Spec. Le - — des muscles, 

VOy. RETRACTION, CONTRACTION. 

retirer, v. tr, Tirer hors d'un 
. lieu. Ftetrahere, tr. Cic. etc. 
(ex.: aliquem e loco. Cic. Sail.); 
detrahere, tr. Cic. etc. (ex. : 
de digito anulam. Ter. alicui 
de digito anulum. Cic. d. ves- 
tern, Cic. voy oter, enlever) ; 
extrahere, tr. Cic. etc. (ex; : 
retia. Suet, rete ex aqua. Ptaut. 
ferram. Nep. telum. Liv. te- 
lum e corpore. Cic. cultrum e 
vulnere Lucretide. Liv. nequitia 
est ut extrahas mergere [il- 
Jum], evertere ut exsuscites, 
ui e;a*7r<is includere. Sen. [ben. 
VI. %, l\. capias ex hiberna- 
culis Xe'fi. [A^es, 3, h]) ; sub- 
tr&ber* ■'• reiirer de dessous ; 
retirer lurlirement •), tr. Cic. 
etc. (ei. : sabtractus Numida 
mortal superincubanti Roma- 
no vivas. Liv. [XXIIj 51, 9]. 
a:v*ai cibam. Cic. hastatos ex 
acie. Liv. milites ab dextro 
cornu. Liv.) ; abdere y tr. Cic. 
etc. (ex.: pedes tres copias ab 
eo toco abditas.Csss.antequam 
se sol abderet. Cic. abdere se 
in intimam Macedoniam. Cic. 
se Arpinum. Cic. se in biblio- 
thecdm y in litteras. Cic. ' abdi- 
tusin tectis silvestribus. Cic); 
abducere y tr. Cic. etc. (ex. : 
abducere aliquem ab aratro. 
Cic. ab aliquo tegiones. Cscs. 
mancipia [** retirer ses esclavea 
d'uno maison vendue »]. Cic 
legiones ab Sagunto. Liv. ab* 
ducere clavem [« la clef de la 
serrure •]. Plaut.) ; deducere, 
tr. Cic. etc. (ex.: [t. milit.] 
exercitum. Cses. Liv. classem 
exercitumque. Liv. prsesidium. 
Liv. pr&sidia [op p. a impone* 
re]. Caes. Sail. fr. Liv. exerci- 
tum a Sicilia. Justin, pr&sidia 
ab urbibus. Liv. Justin, prsesi- 
dia de Us oppidis, qu&... Cic. 
nostros de valio. Cses. jora^si- 
dia Macedonum ex iis urbibus. 
Liv. exercitum ex his regioni- 
bus., Cses. Apamea prsesidium. 
Cic. Orico legionem. Cses.): 
reducere* tr. Czes. Liv. (t ; mi- 
lit., ex.: r. legiones ex Britan- 
nia. Cses. r. exercitum y copias, 
leyiones suas. C&$. copias a 
munitionibus. Cses. suos ab 
oppugnatione. Cses. exercitum 
ad mare. Cses. copias in castra. 
Cses. Liv. copias omnes in 7Vtf- 
veros. Cses.); seducere, tr. 
Cic. Sen. (ex.: seductus a cete_ 
ris du monde -].. Sen. voy 
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Eloigner) ; subducere, tr. Cic 
etc. (ex.: lapides ex turri. Cses. 
cohortes e dextro comix* Liv. 
copias in proximum collem. 
Cses. se subducere [• se retirer 
doucement »]. Cic hinc se sub- 
■ducere. Plant subducere se de 
circulo. Cic. t. milit. subduce- 
re copias in collem. Cses.) ; 
amovere, tr. Cic. etc. (ex,: a- 
liquem ex istis locis. Cic. sa- 
>cra avecta in fynitimas urbes 
amovimus ab hostium oculis. 
Liv. scripta et imagines ex bi- 
bliothecis. Suet* an part, locus 
<l conspectu amotus.Liv.); au- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex.:aliquid 
de [ou ex] aliquo loco. Cic* voy. 
enlever); dexnere, tr. Cic. etc, 
■Vex.: secures de fascibus. Cic. 
■clipea de columnis. Liv. voy. 
^terj enlever) ; exijnere, tr. 
Liv. Plin. (ex. : medullam e 
■caule. Plin. cives de nervo. 
Liv. digito anulum. Justin.) ; 
eripere> tr. Cic. (ex.: aliquem 
e fiamma. Cic. voy. enlever, 
arracher) ; egerere, tr, Varr. 
Col.^x.: humus egesta [« reti- 
ree d'une excavation »]. Col.}; 
xegerete^ tr. Liv. Col. (ex. : 
quo regesta e fossa terra foret. 
Liv.); excipere, tr.Cic^ Cels. 
-{ex.: aliquem e mart Cic. te- 
lam e vulnere. Cels.) ; exhau- 
xire, tv.Csss. Cic. (ex.: terram 
jnanibus. Cses. pecuniam ex 
^crario. Cic). Se — 5 abire } 
■intr. Cic. etc. (voj% [s'en] aller, 
sortir); cedere, intr. Cic. etc. 
(ex. : ego cedam atque abibo. 
. Cic. cedere paulatim. Cses. ce- 
denies violari vetuit. Nep. lo- 
co ou ea; loco. Cses. Liv.) ; ab- 
.scedere* intr. Cic. etc. (ex. ; 
absc. e conspectu. Plant, a ca- 
7 i ia ) e foro. Liv. Rhodum. Tac. 
t. milit. absccdere inde. Liv. a 
Capua. Liv. a mosnibus. Liv. 
Sparta. Nep. inde irrito incep- 
to. Liv.); concedere y intr. Cic. 
►etc. (ex.: concede ad dexteram. 
Ter. in Junonis Latinise delu- 
brum. Liv. in hiberna. Liv. 
Carthaginem novum in hiber- 
na. Liv. in arcem. Liv. Curt, 
c. trans Rhenum. Tac* ex prse- 
. torio in tabernaculum swum. 
. Liv. Argos habitatum. Nep. 
[Them. 8, 1]. cum conjugibus 
uc liberis in arcem Capitolium- 
que.Liv.); decedere, intr. Cic. 
etc. ' (ex.: decedamus. Plaut. 
•aui decedere rios alicunde cogit 
aut prohibet accedere. Cic. d. 
-ex Sicilia. Cic. t. milit. dece- 
dere atque exereitum deducere 
ex his regionibus. Cses. inde 
-decedere. Cses. d. de colle, de 
vallo. Cses. ex Cypro ante cer- 
iam diem. Cic.) ; discedere, 
intr. Cic. etc. (ex,: de convivio. 
Cic. e Gallia. Cic. in silvas, ex 
$uga in civitates. Cses. domos 
suas. Nep. d. cubitum [« pour 
se mettreau lit »]. Cic); exce- 
-dere, intr. Cic. etc. (voy. sor- 
' tir, [s'en] aller) ; recedere, 
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intr. Cic etc. (ex.: hinc rece- 
dere. Plaut. non sensim, sed 
citato grada. Curt, ex eo loco. 
Cses. de medio. Cic non mode 
ilium e Gallia non discessisse, 
sed ne a Mutina quidem reces- 
sisse. Cic de tertia vigilia in 
castra Cornelia recedere.Cses.); 
secedere, intr* Liv. (ex. : in 
Sacrum montem. Liv.); se re- 
cipere, tr. Cic etc. (ex.: reci- 
pere se ex aliquo loco. Plaut. 
Cic r. se ad aliquem. Plaut. 
Cic r. se domum. Plaut. C&s. 
t. milit. se hinc recipere. Cses. 
se inde recipere. Cses. r. se ex 
aliquo loco. Cses. r. se ad (ou 
in) aliquem locum. Cses. r. se 
sub murum. Cses. r. se intra 
munitiones. Cses.). Faire — , 
removere> tr. Cic Liv. (ex. : 
equos e conspectu. Cses. remo- 
tis arbitris. Cic); submove- 
re, tr. Liv. (ex.: s. multitudi- 
nem. Liv. voy. eloigner, ecar- 
ter). [| (Par .ext.) Detourner. 
Avertere, tr. Cic etc. (ex.: ab 
aliquo oculos. Cic voy. de- 
tourner). Se — de qqn, disce- 
dere (a Csesare). Cses. ^ (Au 
fig.) Tirer (qqn) d*une situation. 
Retrahere, tr. Nep. Suet, (ex.: 
aliquem ex mixgnis detrimen- 
tis. Suet); extrahere, tv.Cic 
etc. (ex. : urbem ex periculis. 
Cic aliquem [ou se] ex aliquo 
malo. Ter.); eripere, tr. Cic 
etc. (ex. : aliquem e manibus 
hostium. Cses. aliquem e flam- 
ma atque ferro ac psene ex 
faucibus fati. Cic. -aliquem ex 
servitute. Sail, ex periculo. 
Cses. aliquem ab ilia miseria. 
Cic); eximere, tr. Cic etc. 
(ex.: aliquem ex servitute. Cic 
Liv.). ]| (Sp6c.) Tirer d'embar- 
ras et mettre en suretd. Reci- 
pere, tr. Cic. Excipere> tr. Cic 
Voy. [donner] asile, recueilur. 
|| Se — des affaires, et, absol. 
se — , decedere de foro. Nep. 
(Att. 10j 2). discedere de foro. 
Cic Se — de la vie publique, 
se ab ducere ab omni rei 
publicse curd. Cic Se — de- 
van t qqn, decedere alicui. Cic 
Se — (du monde, de la soci^te), 
in otium secedere. Sen. . ou 
simpl. secedere. Suet. Viyant 
retire, menant une vie retiree, 
seductus. Plin.j. (ep. VII, $5, 
5). Vie retiree, recessus, us y m. 
Cic solitudo, dims j f. Cic [| 
(Par ext.) Retir6> abditus, a, 
U222, p. adj. Cic etc. (ex.: lo- 
cus abditus. Cic abdita loca. 
Sail, abdita pars sedium. Sail, 
abditse regiones. Sail.); recon- 
ditus, a, um, p. adj. Cic (ex.; 
r. locus. Cic) ; retractus> a, 
uni, p. adj. Liv. Plin. j\ (ex. : 
retractior a mari murus. Liv. 
retractius paulo cubiculum. 
Plin. j.); secretuSy a, urn, p. 
adj. Varr. Liv. (subst. secretum 
,[« lieu retir6 »]. Liv. in secre- 
to. Liv. abducere aliquem in 
secretum. Liv.). T Tirer d*une 
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chose ce qu'elle produit. Per- 
cipere, tr. Cic etc. (ex. ; pe- 
cuniam ex aliqua re. Cic* fruc- 
turn ex aliqua re. Cic. voy. ga- 
gner, recueillir, profit^ ^ Ti- 
rer en arriere. Retrahere^ tr. 
Cic etc. (ex. : manum. Cic se 
ab iciu. OvJ) ; reducere, tr. : 
Cic. etc. (ex.: r. brachia. Quint. \ 
manum. Cic. calculum [* une 
pi&ce, un pion »]. Cic fr.)\ sub- . 
ducere, tr. Sen. (ex.: s. cervi- j 
. ces. Sen.). — sa main de qqn, ; 
aliquem destituere. Cic || (Spec.) ■ 
Tirer en arriere par contrac- 
tion. Faire — le sang (vers.le 
coeur), contrahere sanguinem. 
Cic Se — , contrahere se ou ; 
contrahL Cic (voy. contrac-,' 
ter, retragter); resilire, intr. . 
Plin. (ex.: cornua cochlearum ; 
protenduntur ac resiliunt.Plin. { 
polypus resilii a tetro odore. ; 
Plin.); recedere,intr.Ov.Cels. 
(ex. : si ab dentibus gingivae ■ 
recedunt. Cels. recedunt carnes ; 
ab ossibus. Plin.). Se — (en; 
pari, des eaux), rejffuere, intr* ; 
Virg. Mela. (ex. : pelagus re- \ 
fluens. Mela.) ; residere, intr, ; 
Virg. Plin. (ex. : Nil as incipit \ 
crescere... et residit* Plin.). \\ ; 
Se depouiller(deses vetomenfcs). ( 
Exuere, tr. Plaut. Plin. ^'. ; 
(ex.: pallam. Plaut. vestem,' 
Veil, prsetextam. Plin. j\ voy. , 
oter, enlever). II (Fig.) Repren-; 
dre. Detrabere, tr. Cic etc.; 
(ex.: equos equitibus. Cses. spo- : 
lia hostium templis poriicibus- '- 
que. Liv. ex Olympii Jovis ■ 
templo spolia Galloram. Liv. 
templis compluribus dona. : 
Suet, alicui fasces [opp. a cle- \ 
ferre\. Hor. alicui Armeniam] 
a senatu datum. Tac magna • 
duo auxilia Romanis. Liv. all- '- 
cui dignitatem. Cic Sail, all- : 
cui debitum honorem. Cic ni- 
hil tibi detraxit senatu$> nisi 
quod . . . Cic); demere, tr. Cic. 
etc. (ex.: plus dignitatis comir\ 
tiis ipsis detractum est pairi- \ 
bus ex concilio dimovendis y , 
quam virium aut plebi addir 
turn est aut demptum pari- 
bus. Liv. curasti ut plus addi* 
turn ad memoriam nominis 
nostril quam demptum de {or- 
tuna videretuv. Cic); abroga- 
re, tr. Cic. (ex. : alicui fidem 
[* credit J. Cic alicui magi- 
stratum. Cic* imperium alicui* 

Cic [Off. Ill, 10, h0]); adiwe- 
re, tr. Plaut. Cic. Liv. (ex. . 
alicui ordinem [*sa compagnie, 
son grade de centurion *]. Cic 
alicui regna. Cic. munus [«une 
charge *] . Liv. voy. enlever, 
oter); subducere, tr. Cic (ex.: 
cibum athletse. Cic); retra- 
ctare,tr. Virg. Plin (ex.: dicta. 
Vivg, largitiones* Trajan, ap. 
Plin. j.). — a qqn son amitie, 
amicitiam renuntiare. Cic — 
des mots qui ont echappe, die* 
ta elapsa reprendere. Ov. 
retomb£e, s. f. Ce qui retom- 
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he, Suspensio, onis, f. Vitr. ^ 

Action de retomber. iVbvws 

■ lapsus. A. Voy. rechute. 

retbxnber, v. intr. (En pari. 
d'unBpers.) Tomber de nouveau 
apres s'StreVeleve (au pr. et au 

fiS,) # Becidere, intr. Cic. etc* 

ex. ; instabUi et lubrico gradu 
prascipites recidebant* Curt, au 
fr* t r. in graviorem morbum. 
Liv. ne recidam. Cic in earn- 
detfi irribecillitatem cito reci- 
dere, Cels. in eandem forta- 
nam. Cic in antiquam servv- 
tntem. Liv.) ; revolvi, pass. 
*Cfc. etc. (au fig. ex.: in eandem 
vitam. Ter* in luxuriam. Jus- 
tin, eodem revolveris. Cic). || 
Tomber apres s*etre elev6. Re- 
cidere, intr. Cic. etc. (ex.: # in 
pedes. Prop, au fig. ad ra?u- 
lum. Cic. in humilem conditio- 
nal. Cic). H Se rejeter (sur 
qqn). Se convertere in aliquem. 
lie. [J (Fig.) — sur qqa recur- 
reread aliquem. Cic. Voy. re- 

COURSj REGOURIR. |j SUr SOlj- 

meme, semet ipsum introspi- 
cere. Cic. se ad se revocare ou 
se revocare. Cic. 1 (En pari, 
d'une chose.) Tomber de nou- 
veau apres avoir ete releve. 
Redder e, intr. Cic. etc. (ex.: 
recidunt omnia in terras. Cic. 
[navisl jts\ recta ^ reciderat 
,fv.)."]l 




Liv.). "It Tomber apres avoir ete 
eleve. Becidere, intr. Cic. etc. 
(ex.: ramuLus in oculum re- 
cidit. Cic. ea ipsa [saxa] mul- 
torum manibus convulsa _ xn ' 
eos, gui commoverant, recide- 
bant Curt, au fig. ex quantis 
opibus quo recidissent Cartha- 
giniensium res. Liv.). || (Par 
ext.) Pendre d'une certame 
hauteur. DepeBdere, intr. Cic. 
(voy. pendre); recidere, intr. 
Quint (ex. : amictas reddens. 
Quint). Laisser — un vehement, 
vesfem rejicere. Virg. || Etre 
rejete sur qqn. Becidere, xntr. 
Cic. etc. (ex.: in caput alicujus. 
Liv. au fig. /tunc causam ad 
ipsos redder e posse. Cms. om- 
nes in te isteec recident contw- 
melUe. Plaut. ut hujus amen- 
tise pana in ipsum ejusque 
tamiliam recidat Cic. consiha 
in ipsorum caput recidentia. 
Suet); redundare, intr. Cic. 
etc. (ex. : infamia ad amicos 
vedundat Cic. nullum in me 
periculum redundabit. Cic). 
; Faire — , inclinare, tr. Cic. 
■< Liv. (ex.: onera in divites a 
pauperibus. Liv. omnem cut- 
pam in aliquem. Cic); rejice- 
. re, tr. Liv. (ex. : invidiam ad 
aliquem rejicerc Liv. voy. re- 
jeter). , 
retondre (lat. retonderc Plm. 
[XVIII, 161]), v. tr. Tondre de 
nouveau. Iterum tondere. A. 
retordre, v. tr. Tordre de nou- 
veau. Retorqu&re, tr. Cic 1" 
Tordre a plusieurs tours. Intor- 
quere, tr. Plin. Contorquere, 
tr f PUn t Voy, tordre, tresser. 
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— du fil, e soluto &la ducere. 
Sen. Retordre, voy. retors. || 
(Fig.) Famil. Donner du fil & — 
k qqn (lui donner une t&che 
difficile), eechibere alicui nego- 
tium. Plant 

rfetorcpier (lat.' retorqv&re, 
proprt» • retordre »)» v. tr. Re- 
tour ner centre Padversaire ^ses 
raisbnnements). Repercutere^ 
tr. Plin. In contrariam partem 
convertere. Cic. 

retors, orse, adj. Retordu. 
Retortas, a, um, p. adj. Cic. 
Intortus, a, am, p. adj. Gic. 
Contortus, a, am, p. adj. Cic 
|| (Fig.) Serre, ruse" (en pari, 
d'une personne). Argutusj a, 
um, adj. Hor. Malus, a, um, 
adj. Plant. Voy. Rusri, Rou^. 1 
(P. ext.) Recourbe. Voy. ce mot. 
retorsion, s. f. Action de r6- 
torquer. Voy. refutation, 
retorte (lat. retorta> * chose 
tordue, contournee •»), s. f. Cor- 
nue. Voy. ce mot. 
retouche, s. f . Action de retou- 
cher. Retractritio, onis, f. Cic 
Voy, correction. - 

retouclier, v. tr. et intr. || V. 
fr. Toucher de nouveau (qqch. J. 

— une peinture (corriger cer- 
taines parties), voy. corriger. 

— un ouvrage (le perfection- 
ner), retractare (librum). Sen. 
res crib ere (commentarios). 
Suet Retouch^, retractatus, a, 
um, p. adj. Cic (Att. XVI, 3,1). 

Voy. CORRIGER, LIMER, PERFEC- 

tionner. T — (la corde dun 
instrument), retentare {fila ly- 
rae). Ov. iterum pulsar e. Cicre- 
tractare, tr. Hor. Voy. toucher, 
rejouer. Fig. Reprendre un su- 
jet. Voy. reprendre, remettre. 
} V. intr. Toucher de nouveau 
(k qqch.). Retractare, tr. Cic || 
Remettre la main a qqch. pour 
le corriger. Voy. plus haut, m 
retour, s. m. Action de revemr 
en arriere. Heditns, us, m. 
Cic etc. (ex.: reditum sibi ipse 
pr&cidit. Cic progressumprse- 
cipitem y inconstantem reditum 
videt. Cic stellarum reditus. 
Cic) ; recursus, us, m. Virg. 
Liv. (ex.: naves habiles ad im- 
petus et recursus flexusque ca- 
piendos. Flor. maris cursus 
alterni et recursus^ Sen.) ; re- 
gressus, us, m. Cic etc. (ex. ; 
dare alicui regressum. Cic. Ov. 
au plur. conservare progressus 
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et regressus [en pari, des pi 
netesl. Cic [N. D, II, 51]. s 
fig. ulteriora nos vi sua ra- 
niunt nee regressum relin- 
quunt Sen.). Tour et —, fle- 
XUS>us> m. Virg. Curt. {ex. i 
curvis fleooibus curvatus. uurt.). 
II (Par anal.) Angle que forme 
une ligne, une surface. Versu- 

ra y &7 f- Vitr ' V °y- C0 " DE * B 
(Au fig.) Action de revemr sur 
ce au'on a dit. Regressus, us, 
m. Val.-Maoc. (ct regressum 
obtulit animoso ejus dicta. 
Vat, -Max.). Sententi& ou con- 


silii mutatio. Cic\\ Vicissitude. 
Mut&tlOy oniSj t Cic etc. (ex.: 
m. rerum. Cic reram huma- 
narum. Liv.); coinmutatio r 
onis, f. Cic etc. (ex. : snbito* 
c. fortunae. Cses. imperata c 
reram Cic) ;ricissitudo, di- 
niS, t Cic (ex. : v. fortunes. 
Cic); varietas, atis, £ Cic 
(ex. : propria est fortunes va~ 
rietas. Cic). || (Spec.) Change- 
ment en mal. Flexus, us, m. 
Cic etc. (ex. ; fiexus sstatis.^ - 
Cic). Etre sur le — , voy, de- 
CIJN, u^cliner, decadence. ^ Au 
~ de l'£ge, estate mm declina- 
ta. Cic 1 Action de revenir au 
lieu d*ou Ton etait parti. Be- 
ditio, onis, t Ter. Cic. C&s. 
(ex.: celeritas reditionis.de 
quid hue tibi reditio est? Ter. 
reditio domum. Cses.) ; redi- 
tus, us, m. Cic etc. (ex.: r. 
domum, e foro. Cic Liv. Ro- 
mam. Cic in urbem. Cic in 
Asiam. Cic in castra. Cic in 
patriam. Justin, ad aliquem. 
Cic iniercludere alicujus re- 
ditum. Gic intercludere sibi 
reditum. Justin, reditum sibi 
ipse prsecidit, Cic in reditu 
[u k son r. «]. Cic.); reversio, 
onis (* action de revenir sur 
ses pas, de rebrousser chemin»), 
f. Cic etc. (ex. : reditu vel po- 
tius reversione. Cic consilium 
profectionis et reversionis 
mese. Gic). Etre de — , vedu- 
cem esse. Cic rediissc Cic re- 
gressum esse. Cic Voy. reve- 
nir. Au — de..., rediens e... 
Cic regressus e. . . Cic \\ Re- 
tour oflensif. Voy. offensif. |[ , 
(Par ext.) Retour periodique. 
Reversio, onis, f. Cic (ex. : 
iertianse febris et quartanse 
reversio. Cic au plur. sol bi- 
nas in singulis annis reversio- 
nes ab ecctremo contrarias fa- 
cit Cic [N. D. n, 102]). Au - 
du printemps, vere novo. Cic. 
Avoir un — de jeunesse, 7?e~ 
puerascere, intr. Cic \\ (Aufig.) 
Action de revenir h Petat ou 
Ton se trouvait. Reditus, us, 
m. Cic etc. (ex.: r. ad rem. 
Cic* ad propositum. Cic r. in 
gratiam. Cic r. in gratiam 
cum inimicis. Cic reditus gra- 
tis. Cic. fhar. resp, 58]) ; re- 
gressus, us, m. Liv. Sen. Tac 
(ex.: r. ab ira. Liv. nullo ad 
p&nitendum regressu. Tac) ; 
recursus, us, m. Gels. (ex. : 
ad bonam valetudinem recur- 
sus. Cels.). — d'une &me &,_la* 
vertu, mutatio morum.^ Cic. 
Faire un — vers..., remigrare- 
[ad justitiam). Cic , se referre - 
(ad philosophiam). Cic..|| Ac- 
tion de revenir par reflexion au 
passe. Recordatio {prseterito- 
rum). Cic || (T. de dr.) Faire- 
retour & qqn, redire ad ali- 
quem. Ter. voy. revenir. p 
(Spec.) Action de revenir k pen- 
ser k soi par interSt personnel.. 
Cupiditas sui. Sen. (ep. 52, 1A)._ 
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Cupiditas rnea, tna> sua (opp. ' 
a utilitas communis). Cic (Off- 
1, 19,63). Amorrerum suarum. 
Sen. (v. beat. 10, 2). ,|| Action 
de revenir a penser a soi pour 
sonder sa conscience. Faire un 
— sur soi-meme, in se respir 
cere. Liv. || (Loc adv.) Sans — ,. 
c~&-d. sans possibility de reve- 
nir. lis quittent leur patrie 
sans — , ipsi patriam relin- 
quunt quam non sunt .repeti- 
turL A. (d'apr. Sen.).- Etre per- 
du sans — y funditus occidisse. 
Virg. Voy. gompl£tement. ^ Ac- 
tion de revenir pour ajouter 
qqch., pour rendre un echange 

egal. Remuneration onis, t 
Cic. etc. (ex.. : r. benevolentise. 
Cic lam^ J*9] ou absol. remu- 
nerate. Cic. [Off. II, 30, 69]). 
Payer qqn de — , referre> tr. 
Cic. etc, (ex.: gratiqm referre 
alicui. Cic. parem gratiam re- 
ferrc Phsea.) ; respondere, 
intr. Cic. etc. (ex.: r. in amore 
Us a quibus provocere. Cic,). 
r3tournei\ v. tr. et intr* |] V. 
tr. Tourner dans un autre sens. 
Vertere, tr. Cic. Cels. Col. 
(ex.: hominem in id latus, cu- 
ju$ auris eo modo ^ labored* 
Cels. palpebram quotidie. Cels. 
alicujus rei causa ne manum 
quidem vertere. Cic. t. de cul- 
ture : bidentibus solum vertere 
utilius est quam aratro. Col. 
lupinum in (lore. Col. collem 
[«. la terre du coteau »] in quat- 
tuor pedes. CoL); invertere, 
tr. Cic. etc. (ex.: in locum a/iu- 
lum inverter e. Cic. alveus na- 
vium inversus. Sail, inversa 
manus [opp. k supina\. Plin. 
inversa charta. Mart, invertere 
se. Plin. [XXXII, 13]. au fig. 
inversa consuetudo. Quint.) ; 
convertere y tr. Cic. etc. (ex. : 
converso baculo alicui oculos 
tundere. Cic manum. Quint, 
fenum [« le foin pour le se- 
. cher *]. Col. cum se convertit. 
Suet, si facile convertitur [*se 
retourne »] seger. Cels* in delu- 
bris deum sua sponte signa 
conversa. Val.-Max. corpus 
hue illucve. Cels. palam anuli 
[« le chaton de Ba bague »] ad 
palmam. Cic. simulacrum vio~ 
tori&i quod ante ad simula- 
crum Minervad spectavisset, 
ad vulvas se tempti limenque 
convertisse. Csas.); everiere, 
tr. Cic. etc. (ex. : navem. Cic 
currum. Curt. voy. renverser); 
pervertere, tr. Cic. (au fig. 
pevverso more [« mode retour- 
nee»], Cic); subvertere, tr. 
Col. Suet, (ex.: lupinum aratro.' 
Col. mensam. Suet.); versare 
(•tourner et retourner »), tr. 
Cic. etc. (ex. : ferrum ou mas- 
sam forcipe. virg. turdos in 
igne. Hor. of. Sen. ova versare 
manu. Col. ova in acri favilla. 
Ov. se in utramque partem, 
non solum mente sea etiam 
corpore. Cic. — la tefce, se — 
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pour regarder, respicere, intr. 
et tr. Cic' etc. (ex.: ad aliquem. 
Ter. nusquam circumspiciens 
aut respiciens. Liv. r. tribunal. 
Liv.). \\ (Fig.) -^ qqn, versare 
aliquem. Liv. aliquem depelle- 
re sententia. Cic. ou (dans un 
autre sens), grdviter aliquem 
commovere. Cic. Se — , se ver- 
tere. Cic (cf. quo me vertam, 
nescio. Cic). Qui sait se — , 
versutus* Cic — qqch., versa- 
re, tr. Cic (cf, sententias yer* 
sdre.Tac). — qqch. con tre qqn, 
convertere aliquid in aliquem. 
Gic^ Faire reporter au point 
de depart, Voy. renvoyer. S'en 
— y c.-d-d. se diriger vers le 
lieu d T ou Ton vient, voy. ci- 
apres et of. [s'en] allbr. ^ V. 
intr. Se diriger de nouveau 
vers un lieu. Repetere, tr. 
Cic etc. (ex.: castra. Cic Ma- 
cedoniam. Nep.) ; revisere, tr. 
Cic (ex.: r. domos. Liv. voy. 
regagner). (I Se diriger vers le 
lieu d*ou Ton vient. Reverti, 
dep. intr. Cic etc. (ex.: ad ali- 
quem. Caes. Laodiceam. Cic. 
domum. Ter. tridui viarn pro- 
gj'essi rursus reverterunt*G&s.); 
regredi, dep. intr. Cic etc. 
(ex.: clam in castra. Liv. ad 
superiorem villam. Liv. epit.); 
redire> intr. Cic etc. (ex.: ut 
unde abissenty eodem statim 
redirent. Cic domum. Cses. 
lectica domum. Suet, in urbem. 
Liv. retro in castra. Liv. in 
pr odium. Liv. ad exercitum. 
Ilirt. ad navem. Plaut. ad 
suos. Cass.); recurrere (« re- 
tourner en hate »), intr. Cic 
etc. (ex* : ad aliquem. Ctc. in 
Tusculanum. Cic) ; reme&rej 
intr, Cic etc. (voj[. revenir) ; 
revenire, intr. Cic etc. (ex. : 
domum. Cic in urbem. Tac). 
II (Fig.) En pari. d*une chose. 
Etre reporte a l*auteur. Referri 
(ad aliquem). Cic l| Etre rendu 
au possesseur. Reaire (ad ali- 
quem). Ter. || (En pari, d'une 
pers.) Revenir a ce qu'on avait 
quitte. Voy. revenir. || Eevenir 
sur qqch. Repetere^ tr. Cic 
Voy. revenir. 
retracer, v. tr. Tracer de nou- 
veau. Iterum describere. A. -f 
D^crire sous ses veritables 
traits. Describere^ tr. Cic 
etc. (voy. d^crire); depingere> 
tr. Cic etc (ex.: vitam hujus. 
Cic); exponere, tr. Cic etc 
(ex.: vitam alicujus totam.Cic 
mores Grmcorum. Nep. Africse 
sitam paucis. Sail.); expri- 
mere, tr. Cic etc. (ex.: mores 
aticujus oratione. Cic). Se — , 
recolere, tr. Cic etc. (ex. : 
quae si tecum ipse recolis. Cic); 
recordariy dep. tr. Cic etc 
(voy. [se] souvenir). 
retractation, s. f. Action de 
retracter ce qu'on a dit. Re- 
tractatio> onis 7 L Cic Recep- 
ius> us, m. Liv. (cf. rec nimis 
obstinatse sententi&. Liv.). Re- 
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vocatio verbi. Cic. Voy. des- 
aveu. 

1. retracter, v. tr. Retirer for- 
mellement (ce qu'on adit). Re- 
tractdre (dicta). Virg. Retexere 
(dicta). Cic Be — (se dedire 
formellement), retexere dicta. 

Cic. Voy. DEDIRE. 

2. r6tracter, v. tr, _ Retirer, 
raccourcir par contraction. Con- 
trahere, tr* Gels* (cf. nervi 
contrqhunt se ou contrahun- 
tur. Cels.). Voy, contracter. 

retractile, adj. Qui a la faeul- 
te de se retractor. Qui (gua?, 
quod) replicdriy retrahi ou in 
se revolvi potest. A. 

retractilite, s. f. Caractere de 
ce qui est retractile. Replicandi 
(ou retrahendi) vis (ou natura). 
A. 

r6traction, s. f. Action de se 
retirer par contraction. Retrac- 
tiO) onis, f. Plin, Voy. contrac- 
tion. 

retraxre (lat. retrahere),Y. tr. 
(Arch.) Retirer. Voy. ce mot. 
^ Contracter. Voy. ce mot. Re- 
trait, retorriduSy a, urn-, adj. 
Varr. Col. Voy. dessjscher. 

retrait, s. m. Action de se con- 
tracter. Retractio 9 oni$, f. Plin. 
Voy. contraction. T Etat de ce 
qui revient en arriercflecessus, 
lis, m. Cic Le ^- de la mer, 
voy. REFJLTjx. En — {c-d-d. en 
arriere] de Talignement), , re- 
ductus? a, um y p. adj. Liv. 
reiractus a, urn, p. adj. Liv. 
Plin. J. Etre en — , recedere, 
intr. Vitr. Plin. /. Voy. reti- 
rer. [| (P. ext.) Arch. Lieu ou 
Ton se retire* voy. cabinet, re- 

, traite. T (T. de dr.) Action de 
retirer. Redhibition onis^ f. Jet. 
Voy. reprise. — (cl'un projet 
de loi), legis retractatio. A. — 
d*emploi, voy. destitution, re- 
vocation. || P. ext. — de mou- 
ture. Voy. r^sidu. 

1. retraite, s. f. Action de se 
retirer d'un lieu. Decessus, 
US) m. Varr. Nep. (ex. : Diony- 
sio. Nep. [Tim. % 3].. Gallorum 
ex urbe. Varr. [L. L. VI, IS]); 
decessio, oniSj f. Cic (s*opp. 
a adventus ou a mansio, ex.: 
d. tua. Cic d. tarda. Cic); 
diseessuSy us, m. Cic. etc. 
(s'opp. a reditusy ex. : subitus 
discessus et pr&ceps profectic 
Cic disc voluntarius. Cic); 
abcessio, onis, f. Cic (Tim. 
IS, 38). — du peup^le (k Rome), 
voy. secession. Faire — , voy. 
[se] retirer. II (Fig.) Cessation. 
Voy. ce mot. — des eaux, rece- 
dens aqua.Liv. || (Escri me .) Gor- 

. poris declmatio. Cic \\ (Spec,) 
Marche en arriere d'un corps 
de troupes qui se retire devant 
Pennemi. ReceptuSy us, id. 
Cic. etc. (ex. : signum receptui 
dare. Liv. receptui canere. Cses. 
receptui canitur, Liv.). Battre 
en — , faire — , operer sa — , 
se recipere. Caes. (voy. reti- 
rer; on dit aussi signa reci- 
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pp.re ou referre. Caes. Liv. cf. 
lignum recipiendi dare. Gees.); 
jeducere> tr. Cic etc. £ex. : r. 
easerciium [en pari, du general], 
Cses. voy. retirer; on dit aussi, 
en ce sens, castra retro move- 
re. Liv. castra referrc Liv.); 
cedere, intr. Cic etc. (en j>arl. 
des combattants, en general, 
voy. [se] retirer; on dit aussi, 
'. en ce sens, pedem ou gradum 
refcrre. Cic. Liv.)- Couper la — 
(§t rennemi), fagam interclu- 
fare. Cic. 1 (Au fig.) Action de 
se retirer de la vie active, mon- 
daine. Secessns f us, m. Plin. 
Vivre dans la — , voy. retirer 
(p. 1596, col. S). I| (Sp«b.) Ac- 
tion de quitter les fonctions 
actives (en pari, d'un fonction- 
naire). Missio, onis, f. Cic. 
etc. "(ex.; missionem postuldre. 
Liv. missionem dare. Tac). 
Mettre qqn a la — , permittee 
alicui otium. Plin. /. Etre mis 
d'office a la — , yacationem 
muneris vitro accipere. Suet. 
Prendre sa — , in otium se con- 
ferre. Cic, a negotiis publicis 
se removere. Cic. in otium se- 
cedere. Sen. Pension de — et 
ellipt. — , annua prsebenda. 
Suet. Priver qqn de sa — , prse- 
bitisannuis aliquem frauddre. 
Suet, (of. Tib. 50). || (EccL) Ac- 
tion de se retirer du monde 
pour se livrer a des pratiques 
pieuses. Anachoresis, is, f. Cas- 
mn. 1 Lieu ou Ton se; retire. 
Eecessus, us, m, Cic. etc- 
(te, : mihi solitudo et recessus 
prdvincia est Cic.); recepta,- 
cvlam, i, n. Cic. etc. (ex. : r. 
aratorum. Cic. clarorum viro- 
rum receptacula. Plin. /. voy. 
refuge); portus, us, m. Cic. 
etc. (voy. refuge); angulus 7 i, 
m. Cic. etc. (ex. : in unguium 
ire. Ter. voy. com); latebra, 
ae, f. Cic. etc. (surt. au plur., 
ex. : latebrae ferarum. Liv. se 
non Ponti neque Cappadocise 
latebris occultdre. Cic?); lati- 
bulum, i, n, Cic. etc. (ex. : 
cum etiam ferse latibulis se te- 
gant. Cic. latibula locorum 
occultorum. Cic. [Flacc. 31]). 1 
Retrait. Voy. ce mot. Etre en 
— (c.-d-d. en arriere_ d'un ali- 
griement), recedere, intr. Vitr. 
Plin. j. 

1 retraite, s. f. Lettre de 
change, Yoy. change, cheque. 
retraite, ee, Voy. retrajter. 
retraiter, v. tr. Mettre a la re- 
traite. Dimittere, tr. Liv. Rude 
Mnare (fig.) Hor. Dare rudem 
alicui (fig.). Cic. Retraite, do- 
nates rude. Hor. Soldat — , 
emeritus, i, m. Suet. 
retranchement, s.m. Action de 
retrancher. Detractio, onis, f. 
Cic. Deductio, onis, LGic.Demp- 
fio, otus, f. Varr. Voy. suppres- 
i sion, Le -^-des branches inutiles, 
voy. tailue. Op6rer un — , deme- 
\ *e aliquid ex aliqud re.Cic .Voy. 
'( ^trancher. || (Fig.) Voy. sup- 


pression. ^ (Arch.) R6duit. Voy. 
ce mot. (T. mint.) Enceinte 
d'une place de guerre pour ar- 
reter les assaillants. Munitio, 
onis, f. Cic. etc. (ex. : munitio- 
nes facere. Cic. munitione op- 
pido circumdare. Liv. urbem 
munitionibus sseplre. Cees, clau- 
dere. Liv.); munimentum, i, 
n, Cic. etc. (ex. : munimentis 
se defendere. Tac); vallum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: agger valli. 
C&s. vallum csecum [« mas- 
que *»]. Liv. compellere hostes 
intra vallum. Liv.). Elever des 
— -, munlre, tr. Cass. (cf. mu- 
nire castra vallo fossaque. Cses 
Entourer de — , vallare, tr. Tac, 
(cf. muniendo vallandoque. 
Tac). [| Fig. Moyen.de ddfense 
contre les accusations, les re- 
proches. Perfugium, ii, n.Cic. 
Receptus, us, m. Cic. Pousser 
qqn dans ses derniers —, ad 
extremam necessitatem aliquem 
compellere. Liv. adducere ali- 
quem in sunimas angustias. 

Cic. Voy. AGCULER, REDUIRE. 

retranclier, v. tr. Enleyer 
d'une chose une partie quVm 
en separe. Abscidere, tr. Cic. 
etc. (ex. : partem aliquam. Cic. 
au fig. inters&ptis munimentis 
hostis pars parti abscisa erat. 
Liv. voy. couper, trancher); 
circumcidere, tr. Cic etc. 
(ex. : ar$ agricolarum, qusecir- 
cumcidat, amputet, etc. Cic); 
deciders, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliouid ex juba. Sen. malleo- 
lar^. Plin.) ; excldere, tr. Cic, 
etc. partem aliquam. Cic. 
voy. couper, trancher); prse- 
cidere, tr. Cic. etc; yoy. 
couper, trancher); recidere, 
tr. Cic. etc. (ex. : alicui pollv- 
cem. Quint, au fig. ambitiosa 
omamenta, Hor. recideret om- 
ne quod ultra perfectum trahe- 
retur. Hor.); desecare, tr. Cic 
(ex.: partes ex toto. Cic); ex- 
secare, tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quam partem. Cic. au fig. vi- 
tiosas partes rei publicee . 
Cic nervos omiies urbis. Cic 
pestem aliquam [« un membre 
gangrene -1 , tanquam stramam 
civitatis. Cic); resecare, tr. 

Cic etc. (ex.: partem aliquam. 
Cic. au fig. nimia. Cic); de- 
truncsire, tr. Col. Plin. (ex. : 
d. supericrem partem [arboris]. 
Col. alam regis opium. Plin.) ; 
demere, tr. Cic etc. (ex. : ca- 
put statute. Suet. [voy. oter, 
enlever]; au fig. cum ahquid 
minutatim et gradatim additur 
out demitur. Cic si quid ad 
eas [leges] addi, demi, mutari 
vellet. Liv.); eximeve, tr. Cic 
etc (ex. : unum diem ex mense. 
Cic aliquem de proscriptorum 
numero. Nep.); detrahere, tr. 
Cic. etc. (voy. 6ter, enlever; 
sp6c. d. de tota summa binas 
qainquagesintas.Cic aliquid de 
summa frum-entl Cic de mili- 
tum cibariis. Quint. mult&[«& li- 


ne amende «] novem paries. 
Nep.); subtrahere, tr. Cic. etc. 
(ex.: alicui cibum.Cic); dedu- 
cted, tr. l Cic etc. (spec, ex.: ad- 
dendo deducendqque yidere, 
quae reliqua summa fiat. Cic d. 
centum nummos. Cic de capite 
[± du capital *] deducite quod 
usuris perftumeratum est. Liv.); 
subducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
cibum athletm. Cic). Etre re- 
tranch£, decedere, intr. Cic. 
(s'opp. a accedere alicui rei ou - 
ad aliquid,. ex. : decima pars 
decedet. Col. de summa nihil 
decedet. Tef. an ut de causa 
periculi nihil decederety ad 
causam novum crimen accede- , 
ret. Cic quicquid libertati pie- 
bis caveretur, id suis decedere 
opibus credebant. Liv. [Ill, 55, 
2> quantum virium Antiocho 
aecessisset, suo id accessurum 
regno ducebat. Liv.). Be — 
qqch., fraudare se aliqud re. 
Liv. Se — , c.-d-d. se reduire 
(dans ses d^penses), voy. re- ■ 
duire. —r ,a, Crd-d.. reduire, bor- 
ner. k, voy. reduire, borner. 1 
(T. mil.) Rluiiir. de moyens de 
de d6fense une enceinte prise 
sur un espace d£termin£. Val- 
lare, tr. Liv. Top. (ex.: v. cas- 
tra. Liv. on dit aussi vallo sse- 
plre ou cingere.ou, circumdare 
ou munirc Cass., Liv.); mu- 
nlre, tr. Cic. etc (ex. : m. ar- 
cem. Nep. castra. Cses. voy. 
fortifier). Camp -r- t fortement 
— , castra vallo fossaque com- 
munita. Liv. permunita castra. 
Liv. Se — , seepire se vallo, Liv. 
castra munire ou communire. 
Liv. [I (Fig.) Recourir a . un 
moy. de defense contre les ac- 
cusations, les reproches. Se — 
dans, confugere, intr. Cic 
(voy. [se] refugier). Arch.Se^ — 
sur qqch., excusare aliquid. 
Cic (voy. .exctjse, alueguer) . 
retranscrire, y. tr. Transcrire 
de nouveau. Re_scribere, tr. Cic. 
retravailler, v., tr. Travailler 
de nouveau. Retractare, tr ; . Cic. 
etc. (cf. retr. pedamenta [«^ les 
appuis de la vigne »]. Col.). — 
un ouvrage litteraire, voy.coR- 

RIGER, RETOUCHER. || (V. intr j 

Reddere se labori. Quint. Ad 
opus inceptum redire. A. ^ Re- 
petere (ou renovare) studium. 

CiC Voy. REMETTRE, REPRENDRE, 

retraverser, v. tr. Traverser 
de nouveau. Herurn transire 
ou transgredi. A. .— r un fleuve, 

: renavigare, tr.Sen. 

T&tre. Voy. reItre. 

retrecir, v. tr. et intr. || V. tr. 
Rendre plus etroit. Coartdre, 
tr. Liv. Coangustdre, tv. Jet. 
(cf. c. aditum sedium.Dig.). An- 
gusiare, tr. Cat. Sen. Contra- 
here, tr. Hor. — un cercle, 
breviorespatio orbem colligere. 
Liv. Retr6ci, contractu*, a, urn, 
p. adj. Cic Fig. Se — (en pari, 
de Tesprit), hebetiorem fieri. A. 
Esprit retrici, pusillus animus. 
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Cic. T V. intr. Deveair plus 
etroit. In artius coire. Sen. 
Angustiorem (ou angus tins) fie- 
ri. Cic. 

retrecissement, s, m. Action 
par laquelle une chose se retr£- 
cit. Coartatio, onis, f. Vitr. J| 
(Medec.) Strangulatio, onis, i. 
Plin. Strangulatus, us, m. 
Plin. (Fig.) Lb — de l'esprit, 
voy. etroitesse. 

retremper, v. fcr. Tremper de 
nouveau. Iterum tingere. Plin. 
|| (P. ext.) — H'acier}, reco- 
quere, tr. Plin. |j (Fig.) Rendre 
plus (Snergique. Recoquere, tr. 
Quint. {cf'. se Moloni velut re- 
coquendum dedit. Quint.). Re- 
par are, tr. Cic. etc. (cf. r. vires. 
Cic. animos. Liv. mgenia re* 
parantar. Quint.). 

retribuer, v. tr. Payer (qqn) 
du sal aire determine pour un 
service, un travail. Meritum 
prsemium alicui per solvere. Cic. 
Pretio aliquem afficere. Virg. 
Mercedem alicui dare ou trU 
buere. Cic. Voy. payer, remu- 
nerer. P. ext. — le travail de 
qqn. Voy. les memes mots. 

retribution (lat. post, retribu- 
tio. Eccl.),s. f. Salai re determine 
d*un service, d'un travail. Cer- 
ium pretium. Cio. Voy. salaire. 
Sans — , voy, gratuitement. — 
scolaire, pr&ceptoris (ou prse- 
ceptorum) merces. Quint. Payer 
la — scolaire, prseceptori mer- 
cedem habere ou pretium ope- 
ras solvere. Quint. 

retroactif , ive, adj. Qui exerce 
une action sur ce qui est ante- 
rieur. In pr&teritum valens. 
Jet. Ad prseterita pertinens. 
Cic. Qu'il n'y ait pas d'eflet 
— , ne retro habeatur ratio. 
Plin. /. Donner a une loi un 
effet — , legis vim retro custo- 
dire. Trajan, ap. Plin. Donner 
un effet — (par un decret) sur 
Tanned pre* cedent e, in annum 
regredi. Cic. Etre — , in pr&te- 
ritum valere. Jet, ad prseterita 
quoque pertinere. Liv. (en pari, 
de lois), in praeteritum latum 
esse. Liv. 

retroaction, s. f. Effet retroao 

tlf. Voy. RETRO ACTIF. 

retro coder (lat. retrocedere, 
se retirer), v. tr. Ceder ^ un 
autre ce qu'il nous avait cede 
Lui-meme. Restituere (aliquid 
alicui). Cic. Remitter e alicui 
(ssdes). Plant. 

retrocession (lat. post. reti*o- 
cessio. Aug.), s. f. Action de 
r^troceder. Restitutio , onis, f. 
Cic. Jet. T Marche en arriere. 
Regressus, us, m. Cic. Voy. 

RECUL. 

retro gradation (lat. post, re- 
trogradatio. Mart. Cap.) f s. f. 
Mouvement retrograde. Regres- 
5 us, us, m. Cic. H (Spec) (As- 
tron.) Mouvement apparent de 
certaines planetes. Regressus, 
us, m, Cic. 

retrograde, adj. Qui va en ar- 
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riere. Retrogradus, a, um, adj. 
Sen. Plin. Reciprocus, a 9 um, 
adj. Plin. Marche — , regressus, 
us, m. Cic. Kouvements — , 
regress as. Cic. Cocrse — } re- 
cursus, us, m. Liv. Dans une 
direction — , retrorsum (et ve- 
irorsus). adv. Cic. Faire un 
mouvenient — , voy. retrogra- 
der. Fig. Politique — , voy. ar- 
riere\ Vers — , supinum car- 
men. Mart. 

retrograder (lat. post, retro- 
gradare. Mart. Gap. [VIII, 887]), 
v. intr. Retourner en arriere. 
Retrocedere, intr. Liv. Retroire, 
intr. Sen. Plin. Retrogradi, 
dep. intr. Plin. (VIII, hO). Voy. 
reculer. En pari, d'une armee, 
castra remover e. Liv. Voy. re- 
traite. || (Spdc.) Astron. Regre- 
di, d6p. intr. Cic. Retrogradi, 
dep. intr. Plin. Astro qui re- 
trograde, retro gradum sidus. 
Plin. Faire — Les astres, retro 
sidera verier e. Virg. || (Fig.) 
Aller contre le progres. Voy. 
arriere\ 

retrospectif, ive, adj. Qui 
regarde en arriere. Qui (quae, 
quod ) respicit ou retorquet 
oculos ad aliquid. A. Coup 
d'o&il — , respectus, us,m. Cic. 
Par un coup d'cell — , respiciens 
aliquem ou aliquid. Cic. |l(Fig.) 
Qui {quad, quod) alicujus tem- 
poris memoriam ou prseterita 
repetit. A* Coup d'oeil — , res- 
pectus, us, m. Cic. Jeter un 
coup d'ceil — sur sa vie, respi- 
cere spatium praeteriti tempo- 
ris. Cic. 

retrousse r, v. tr, Relever en 
faisant remonter le has vers le 
haut. Succingere, tr. Juven. — 
sa robe, recolligere stolam. Plin. 
j. — sa tunique, subducere tu- 
nicam. Hor. Ov. — un pan de 
sa robe sous son bras gauche, 
subjicere sinum sinistro brac- 
ehio. Quint. Retrousse^ qui a la 
robe — , succinctus, a, um, p. 
adj. Plant. Hor. || (P. exit.) Se 
— , cingi, pass. refL Plant. — 
le nez du plat de la main, re- 
supinare nares plana mann. 
Quint. Retrouss6 (releve par le 
bout), repandus, a, um, adj. 
Lucit. (cf. nasus repandus. Lu- 
cil.). resimus, a, um, adj. Plin. 
(cf. resimae nares. Plin.). 
retrouver, v. tr. Trouver de 
nouveau. Se — (en qq. en droit), 
redire ad.., Cic. Aller — qqn, 
redire ad aliquem. Cses. Se — 
dans la meme situation, eodem 
statu esse. Cic. ^ Trouver qqn 
dont on etait separe 1 , qqch. 
qu'on avait perdu. || Trouver 
qqn dont on etait separe. Re- 
perire, tr. Ter. Cic. [ex. : r. 
parentes sues. Ter.). Ou vous 
retrouverai-je? ubi vos requi- 
ram? Phsed. Se — , voy. remon-- 
trer. || (Fig.) Trouver ^qqn qui 
remplace celui qui n'est plus 
la. Recognoscere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem ex aliquo. ' 
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Cic.); agnoscere, tr. Cic. (vo y 
reconnaitre). [I Trouver qqn 
redevenu tel qu'il ^tait autre- 
fois. Reperire, tr. Cic. Agnos- 
cere, tr. Cic. Se — , se ad se 
revocare. Cic. se cplligere. Cic, 
(voy. [se] remettre). se invt- 
nire (se d^brouiller). Sen. 11 
Trouver qqch. qu'on avait per- 
du. t Ucperire, tr. Cic. etc. (ex.: 
amissa reperire. Cic); reci- 
pere, tr. Cic, etc. (voy. recou- 
vrer); recuperate, tr. Cic. etc. 
(voy.^ becouvrer). Ne pas — t 
requirere ou deszderare, tr. Cic. 
(voy. REGRETTER[Pabsencdde])* 

rets, s. m. Filet pour prendre 
du gibier, du poisson. Rete, is, 
n. Cic. Voy. filet. || (Fie.) 
Prendre qqn dans ses — (le 
faire tomber dans les piegea 
qu'on lui tend), voy. pn^GE. 

reunion, s. f . Action de reunir. 
Gonjunctio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: conj. omnium partium. 
Cic.); collectio, onis, f. Cic. 
(ex.: c. membrorum. Cic. [imp. 
Pomp. 22]); confusio, onis 
(* reunion 6troite ■), f, Cic. (ex.: 
nsec conjunctio confusioque 
virtutum. Cic. [Fin. .V, 67]); 
congregatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.; bestise partim cursu etjse- 
ragratione Isetantur \ congre- 
gations alieC ccetum quodam 
modo civitatis imitantar. Cic. 

SFin. II, 109]. naturalis qw&- 
\am hominnm quasi congrega- 
tio. Cic.); congressus, us, m. 
Cic. etc. (ex.: congressu aliquo 
inter se aut natura ipsa con- 
gregari [en pari, des anim. ■]. 
Cic. au plur. primi congressas 
copulationesque. Cic. congres- 
sus hominum fugere atque 
odtese. Cic); conventus, ns } 
m. Cic. etc. (ex.: Roma est ci- 
vitas e& conventu nationum 
constituta. Q. Cic); copula- 
tio, onis, f* Cic etc (ex. : hssc 
copulatio rerum. Cic primi 
congressus copulationesque. 
Cic.). || (Parmeton.) Assembled. 
Conventus, us, m. Cic. etc. 
(ex.: contio conventusque ci- 
vium. Cic. c matronarum.Suet. 
c. virorum mulierumque cele- 
berrimus. Cic. c. magnus, ma- 
admus. Cic agitari Rom& per 
omnes locos et conventus de 
facto consulis. Sail, suo quid 
ille conventus [* cette r. d'au- 
diteurs «] postulet. Cic senatns 
sive potius conventus senate- 
rum. Cic. conventus noctarni 
coniuratlonesque. Suet); con- 
cilium, ii, n. Cic Liv. (voy. 
assembles); cireulus, i, m. Cic. 
etc. (yoy. assemblee, cercle). _ 
reunir, v. tr. Unir des parties 
separees. Jungere, tr. Cic. etc. 
(ex. : res inter se. Cic. aliquid 
cum aliqua re. Cic* voy.. took 
assembler) ; conjungere, tr. 
Cic. etc. (ex.: or as [* les bords 
d'une plaie »] sutara. Cels.'na* 
vi oner arise alteram. Cass, co- 
lumellas capreolis molli fasfc 
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gk> c. inter se. Cass, qui [por- 
tus] cum diversos inter se adi- 
tu$ habeanty in exita conmn- 
guntur et confluunt. Cic nunc 
montem murus circumdatus 
arcem efficit et cum oppido 
conjungit. Cass, [haec insula] 
ponte cum oppido conjungitur. 
Cass. c. eos cohortes cum exer- 
citu sue. Caes. pauci senatorii 
ordinis, qui se cum iis conjun- 
xerant. Caes.); copulare (* at- 
tacher ensemble, lier, reunir*), 
tr. Cic* etc. (s'opp. a separdre, 
diveltere, distrahere) relaxare, 
ex.: res a natura copulatas &*- 
rore divellere. Cic. voy. lier, 
unir , associer ) ; annectere 
{«.- attacher a, reunir *), tr, Cic. 
Liv. Plin, (ex.: insulas conti- 
nenti. Plin. Sicilia aliquando 
agro Bruitio annexa. Mela, voy. 

JOINDRE, ASSOCIER, A J OUTER [a]); 

cogere (« rassembler, rdunir »)> 
tr. Cass. (ex.: exercitum magnas- 
que copias. Cass, peditatus equi- 
tatusque copias. Caes. ma j ores 
eo copias. Cass, naves in Vene- 
tiam quam plurnmas.Cses. voy, 
rassembler) ; colligare (« at- 
tacher, nouer, unir *), tr. Cic. 
etc. (voy. unir, associer); col- 
ligere t tr. Cic. etc. (ex. : mili- 
tes. Cic. copias ou naves in 
unum. Liv, de pagis omnibus 
bonos vivos. Cic. voy. ramasser, 
rassembler; cfacete dicta. Cic. 
voy. recueillir); committer e, 
tr. Cic. etc. (s'opp. a dirimere, 
ex.: malos [« des poteaux »]. 
Cass, maria. Cart, plagarum 
Ores [« les bords des plates »] 
committuntur. Cels. urbem con- 
tinents Curt, costae commit- 
tuntur cum osse pectoris. Cels.)] 
componere (* placer ensem- 
ble, rapprocher, reunir »), tr. 
Cic. etc. (ex. : compone quae 
tecum simul ferantur. Ter. in 
quo [loco] erant composita, 
quibus rex te munerare consti- 
tuerat. Cic. ) ; comportare 
(« porter de difTerents cote's 
dans le meme endroit, re unir »), 
tr, Cass. Liv. (ex.: vimina ma* 
teriamque. Caes. c. ea quae in 
earn rem opus erant. Liv. c. hue 
frumentum. Sail, frumentum 
ex agris in loca tuta. Cic. voy. 
amasser, entasser); confer re 
(■ porter en un meme point, 
reunir »), tr. Cass, Nep. (ex.: 
materiam. Caes, voy. rassem- 
bler, ramasser, concentrer) ; 
conducere (« amener en un 
meme point, rdunir »), tr. Cic. 
etc. (ex.: copias suas, Caes.equi- 
tes ex Aquitanid. Cass, omnes 
clientes obaeratosque eodem. 
Cass, populum in forum. Varr. 
fr* virgines unum in locum. 
Cic); contrahere (« rassem- 
hler en tirant, reunir »), tr. 
Cic. etc. (voy. rassembler); con- 
cire> tr. Liv. Tac. (voy. ras- 
sembler, convoquer); convo- 
care (* appeler ensemble, con- 
voquer, d'ou reunir *), tr. Cic. 
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etc. (ex.: senatum, concilium. 
Cic. dissipatos homines in so- 
cietatem vitas. Cic. classico 
contionem. Sen.); aggregare t 
tr. Cic. Liv. (voy. associer); 
congregare, tr. Cic. etc. (voy. 
rassembler*); commiscere y tr. 
Cic. Suet* (voy. meler, confon- 
dre); confundere,tr. Cic. (voy. 
fondre [ ensemble ]). Se — , 
coire, intr. Cic. etc. (ex. : cum 
frequentes coissent. Curt. c. in 
[ou ad] regiam. Curt, in porti- 
cumLivise. Plin. j.Capuse. Liv. 
in cujus templo coir etur. Suet, 
coeunt certis diebus. Tac. cot- 
untibus aquis ex superiore fas- 
tigio in vallem. Curt. c. in 
unum. Liv.). Spec. — des gens 
qui etaient en mesintelligence, 
voy. concilier, reconcilier. Par 
ext. — tous ses efforts, voy. 
unir. 

reussir, v. intr. (Arch.) Avoir 
une issue (heureuse ou malheu- 
reuse). Cadere, intr. Cic. etc. 
(voy. [se] passer, aboutir, tour- 
ner); evadere, intr. Cic. etc. 
(voy. aboutir). ^ Avoir une is- 
sue heureuse. Cedere, intr. 
Cic. etc. (av. les adv. bene, 
prospere, feliciter,fauste. Cic.)\ 
succedere, intr. Cic. etc. (avec 
ou sans les adv. bene et pros- 
pere, ex. : parum succedit quod 
ago. Ter. haec prospere succe- 
debant. Cic. haec propter hie- 
male tempus minus prospere 
succedebant. Nep. res nulla 
successerat. Cass.postqwxm ni- 
hil conceptae temerespei succe- 
debat. Liv. absol. si ex senten- 
tid successerit. Cic. coeptis suc- 
cedebat. Liv.); procedere, intr. 
Cic. etc. (av. ou sans les adv. 
bene et prospere, ex.: si bene 
processit. Cic. quia primo pro- 
cessit parum. Ter. procedure 
non satis ex sententid. Cic.pr. 
alicui parum. Cic. alicui bene 
ou putcherrime. Cic. prospere 
procedure. Cic. ubi mult a agi- 
tanti nihil procedit. Sail, ab- 
sol. si processit. Cic. alicui 
nihil procedit. Sail, alicui con- 
silia procedunt. Liv. [cf . II t kh, 
1]); evenire, intr, Cic. etc. 
(ex. : alicui feliciter. Cses. bonis 
bene eveniat! Cic); respon- 
dere, intr. Cic. etc. (ex. : even- 
tus ad spem respondit. Liv.). \\ 
(Par ext.) Arriver a une issue 
heureuse. Proficere> tr.^ Cic. 
etc. (ex. : aliquid proftcere in 
aliqud re. Cic. Caes. nihil pro- 
fycerc in aliqua re. Cic. Caes. 
ad reliqui temporis pacem at- 
que otium parum propel. Cass. 
on dit aussi rem feliciter gere- 
re. Cic, rem ou negotium ex 
sententid perficere. Cic. pros- 
peros exitus consequi. Cic. bo- 
nos exitus habere. Cic). _ Ne pas 
— 9 voy. echouer. Faire — , 
fortunare (« rendre heureux, 
prospere »), tr. Cic. Hor. (ex.: 
aliquid alicui [* faire r^ussir 
qqn en qqch. »]• Cic. voy. heu- 
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reux, prospere). — a, efUcere 
ou perficere (avec ut [et le 
subj.l. Cic); ob tin er e, tr. Cic 
etc. (ex : causam [« a gagner 
son proces »]. Cic. rem [« reus- 
sir »]. Caes. absol. obtinuit. ut... 
[et le Subj.l. Liv. [IV, 12, h; 
XXXV, 10, 9]. Val.-Max. [VI, 
ii, 9]. Suet. [Claud. JU]. Tac 
[Ann. Ill, \U\. obtinuit, ne. . . 
[etle Subj.]. Suet. [Caes. 23], 
obtinere non potuit quin... [et 
le Subj.]. Suet. [Tib. 31]. si 
minus obtinctis [« si vous ne 
reussissez pas a- le d£montrer «], 
Cic [Tusc. I, 12, 26]); pervin- 
cere, tr. Liv. Tac (ex.: pervi- 
cerunt remis, ut tenereht ter- 
ram [*. faisant force de rames, 
ils reussirent a prendre terre »]. 
Liv. neque pervincere potuit , 
ut referent consoles. Liv.); 
evincere, tr. Liv. (ex. : evin- 
cant instando, ut litter se sibi 
ad Tarquinios darentur. Liv. 
summd ope evicerant, ut M. Fu- 
rius Camillus crearetur. Liv.). 

reus site, s. f. Action de reus- 
sir. Successus prosperi. Liv. 
Successus rerum. Tac et simpl. 
saccessus, us, m. Liv. Eventus 
felix. Veil, ou lastus. Plin. j. 
ou prosper. Curt. Spec. Felicia 
fas, atis y L Cic. -Bonne — 1 fe- 
liciter quod agis ! Sen. 

revaloir, v. tr. Rondre la pa- 
reilte (en bien ou en mal). (En 
bien.) Maleficia benefactis pen- 
sdrc Sen. (En mal.) Malum gra~ 
tiam referre (alicui). Cic. 

revanche, s. f. Action de re- 
prendre sur qqn Tavantage 
qu'il a pris sur nous. Hostimen- 
tumj i, n. Plaut. Prendre sa — 
d'une d6faite, hosti acceptam 
cladem redder e. Liv. Voy. re- 
pr^saille, vengeance. Prendre 
sa — (d'une facon generate), 
gratiam referre (alicui). Cic 
par pari referre. Cic. || Loc. 
adv. En revanche (en retour), 
Rursus, adv. Cic Rursus retro. 
Cic. Rursus autem. Cic. Rur- 
sus invicem. Cass. Vici$sim } 
adv. Cic. 

revancher, v. tr. et pron. || 
(Arch.) V. tr. Vonger. Voy. ce 
mot. *|" (Sp6c.) V. pron. Se — 
(reprendre sur qqn Tavantage 
qu il a pris sur nous), voy. re- 
vanche. 

revancheur, euse, s. m. et 
f. (Arch.) Celui, celle qui venge 
qqn. Voy. vengeur. 

revasser, v. intr. Se laisser 
aller a des reveries. Somnidre, 
intr. Cic Alucindri, dep. intr.' 
Cic Vaticindriy dep. intr. Cic. 

revasserie, s. f. Action de re- 
vasser. Somnia, orum, n. pi. 1 
Plant. Ter. Cic 

revasseur, euse, s 4 m. et f.' 
Celui, celle qui revasse. Som- 
nians (ou somniculosus) homo. 
Cic Revasseuse, somnians (ou 
somniculosa) mulier. Cic. 

reve, s. m. Combinaison plus 
ou moins confuse de fa its ima- 
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ginaires qui se presente a 1'es- 
' prit pendant le sommeil. S02H- 
ninm, ii, n. Cic. etc. {ex.: 
per somnia logui. Cic. on dit 
aussi species per somnum obla- 
ta. Cic. ou in guiete visa. Cic. 
visus nocturnus. Liv.). En — , 
per somnum. Justin, in som- 
nis. Cic, (cf. in somnis videre. 
Cic. in somnis visus sum [av. 
l'lnf/]. Cic. [Liv. I, h9]). per 
quietem. Suet, in quiets, Cic. 
Avoir, faire un — , somniare, 
intr. Cic. speciem' videre in 
guiete. Cic. Faire un beau — , 
jucundum somnium videre. Cic. 
|| (Fig.) Id6e chimerique. Som- 
nia, orum, n. pi. Cic. Voy. 

CHIMfcRE, 

reveche, adj. Difficile a tra- 
vailler. Asper, a, um, adj. Cic. 
Voy. dur > rude. T (Fig.) Diffi- 
cile a manier. Asper, a, urn, 
adj. Cic. Hor. Intractabilis, e, 
adj. Sen. Difficilis, e, ad]. Ter. 
Absolt. Asper, a, um, adj. Cic. 
Austerus, a, um, adj. Cic Hu- 
meur — , austeritas, atis, i. 
Qum£. 

reveil, s. m. Action de reveil- 
ler. Expergef actio, onis, L Aug. 
A mon, ton, son — , experrec- 
tus. Cic. (e somno) expergefac- 
tus. Suet, excitus somno, Liv. 
Battre, sonner le — , voy. diane. 

1^(Fig.) Action d'etre disabuse 
'une erreur, d'une illusion, 
Yoy. disillusion. ^ Action de 
renaitre. Voy. re'apfaritjon, RE- 
NAISSANCE, RESURRECTION. Le — 

des vertus, suscitatio virtatum 
Ambr. 

reveille-matin, s. m. Celui 
qui reveille les gens. Qui e 
somno excitat ou suscitat. A.^ 
Sorte de plante. Mutilago, inis, 
f. Apul. herb. 

reveiller, v. tr. Tirer tout a 
coup du sommeil. Experge- 
facete, tr. Cic. etc. (ex.: ex- 
pergef actus e somno. Suet. 
"[Cal. 6] ou simpl. vepente [«en 
sursaut »] expergef actus. Suet. 
[CI. 8]); excitare, tr. Cic. etc. 
(avec ou sans somno ou e som- 
no, ex.: aliquem e somno ou 
somno. Cic. Liv. aliquem tac- 
tu, Liv. eo nuntio excitatum 

^surgere. Liv. sopitum mero ac 
somno regem. Curt, excitare 
dormientem. Cic. [Sail. 8, SJj]. 
quseso ne me e somno excite- 
Us. Cic. [Rep. VI, 1% IS]); sus- 
citare, tr. Cic. etc. (avec ou 
sans e somno ou somno, ex.; e 
somno suscitari. Cic. [Tusc. 
IV, 19, h Ji]. aliquem ante lucent, 
mane. Vai*r. fr.); exsuscitare, 
tr. Plaut. Cic. (ex.: te [juris 
consultum] gallorum , ilium 
[imperatorem] bucinarum can- 
tus exsuscitat. Cic. [Mur. 22]); 
exeire, tr. Sail. Liv. (avec ou 
sans somno ou e somno. Sail. 
Liv.). — d'un profond sommeil. 

: gravem somnum excutere. Cic. 
Se — , exper ge fieri y pass. Cic. 
Suet. (voy. ci-dessus); exper- 
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gisci, dep. intr. Cic. etc. (ex.: 
si dor mis, expergucere. Cic. 
cum somno repeiito simulcum 
sole experrectus essem. Cic. ut 
ter aut quater expergisceretur. 
Suet, on dit aussi somno solvi. 
Cic. somno excilari. Cic.). Se 
— en sursaut , somno excuti. 
Virg. Reveille, excitus. Sail. 
(Jug. 72, 2). Liv. {VII, 36, 2). || 
(Fig.) Tirer tout a coup du re- 
pos, de 1'inaction., Excitare, 
tr. Cic. Liv. (ex.: trepido nun- 
tio excitatus. Liv. auctoritate 
sua aliquem cunctantem et dif- 
fidentem excitare. Cic. excit. 
led or em. Sen.); erigere, tr. 
Cic. etc. (ex.: auditor erigatur. 
Cic); expergef acere, tr. Cic. 
etc. (ex.: exp. se. Cic. hie Itu- 
Ham tumultus expergef ecit ter- 
rors subiio. Cornif.); per v eh 
lere } tr. Sen. (ex.; eodem modo 
quorumdam ad referendum 
gratiam fides non cessat, sed 
languet: hancpervellamus.Sen. 
[ben. V, 23, 1J). Se — , exper- 
gisci, dep. intr, Ter. Cic. Sail. 
(ex.: nunc expergiscere. Ter. 
quin igitur expergiscimini? 
Sail. experrecta no b it itas . Cic . ) . 
Action de — , exsuscitatio,onis, 
f. Cornif. (rhet. II, 55; 56). 

revelateur, trice, (lat. post. 
revelator. Tert.) } s. m. et L 
Celui j celle qui revele qqch. 
Index, icis, m. C7c. Proditor, 
07>is, m. Cic. Revelatrice, in- 
dex, icis, f. Cic. Adjecfcivt. Ma- 
nifestus* a, um, adj. Cic. 

revelation (lat. post, revela- 
tio. Am.), s. f. Action de re- 
veler. Indicium, ii, n. Cic : 
etc, (ex. : indicium profiteri 
[« faire spontanement desr. »]. 
Sail, indicium offer re [« offrir 
de laire desr. *].Tac. indicium 
postulare [* demander la per- 
mission de faire des r- devant 
le tribunal ■]. Cic.)', proditio, 
onis, f. Plin. (ex.: prod, area- 
norum. Plin.). Faire des — sur 
la conspiration , indicdre de 
conjuraiione. Sail. ^ (Spec.) 
Inspiration par laquelle Dieu 
fait connaitre les choses surna- 
turelles. Monitus dei. Cic. Os- 
tentum, i, n. Cic. || (Christian.) 
Revelatio, onis, f. Tert. 

reveler (lat. revelare [* decou- 
vrir »>]. Suet. Tac. lat. eccl. re- 
velare [«- reveler »]. Hier. [cf. 
H. Goelzer, Saint Jerdme, p. 
76 ; 301]), v. tr. Faire connaitre 
ce qui eta it tenu cache\ Pate- 
faeere, tr. Cic. etc. (ex.: rem. 
Cic. conjurationem. Cic. odium 
suum in aliquem. Cic. verum. 
Cic. totum se alicui, Cic.) ; nu- 
dare,.tr. Cic. (ex.: evolutum 
[« degage »] illis integumentis 
dissimulationis fuse nudalum- 
que perspicio. Cic. vis ingenii 
scientid juris nudata. Cic.) ; 
denudare, tr. Varr. Liv. (ex.: 
inscientiam suam. Varr. alicui 
consilium suum. Liv.); dete- 
gere, tr. Liv. Sen. Suet, (s'opp. 
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a celare, ex.: (raudem, imidias. 
Liv. ^ consilia nefaria. Inscr. 
consilia concur atorum. Suet 
alicui intimos. affeetus snos. 
Sen. neqae quis esset ante de- 
texit. Sen. [Caes. 56]); aperi- 
xe, tr, Cic. etc. (s'opp.' a occa- 
lere, occultdre, tegere, ex. ; or 
perlre occulta qusedam et qua- 
si involuta. Cic, sententiam 
suam. Cic. dissidentes suot 
sensus. Nep. error em. Liv. 
causam consilii sui. Sail, con- 
silium suum. Sail, eonfaratio- 
nem. Sail, rem omnem. SdlL 
socios sceleris. Sail.); indicOr 
re, tr. Cic. etc. (ex. ; bene du- 
simulatum amorem etcelatdm. 
Ter. rem patri. Ter. rem do- 
minse. Cic. hoc consilium pa- 
tri. Liv. par ext. dolorem la- 
crimis. Cic. vnltus indicat mo- 
res. Cic. se indicare [* se r., r. 
son caractere ■]. Cic, dicendi 
aut em genus quod faerit in 
ut rogue, oraliones utriusgus 
etiam po sterns indicabant. Cic. 
spec, conscios indicare [« r. sea 
complices »j. Cic.) ; proferre, 
tr. Cic. etc. (s'opp. a contine- 
re. custodire* ex. : aliquid in 
medium. Cic. secreta animi. 
Plin.); dare, tr. Cic. etc. (ei.: 
nunc quam ob rem lias partes 
didicerim, paucis dabo. Ter. 
dabis igitur tribuno£um[* Tan- 
nee de ce tribunate] et, sipo- 
teris, Tubulus quo crimine 
[s.-e. accusatus sif\. Cic. [Att. 
XII, 5, 3]): edere, iv.' Cic. Liv. 
etc. (ex.: nomen alicujus. Liv. 
aliquem auctorem alien jus rex. 
Liv. consilia hostium. Liv.);, 
enuntiare, tr. Cic. etc. (ex.: 
quod ne enuntiarem cuiqnam 
neu facer em pal am . Plant, en. 
rnysteria. Cic. silenda. Liv. 
rem Helvetiis per indicium. 
Cses. Ciceroni aolumper Fa?- 
viam. SalL plane quia sentiam 
enuntiabo. Cic. enuntiare con- 
suli satis habuii, qua noctis 
hor a egressurus hostis Uset- 
Liv. absoh /nre/nrancfu, ne 
quis enuntiaret, inter se san- 
xerunt. . Cses.); exhibere, tr. 
Cic. Sen. (ex.: populo Romano 
philosophiam. Cic. ex hoc no- 
id sapientem alicui. Sen.); os- 
tender e, tr. Cic. etc. (voy. 
montrer , [faire ] connaItre). 
Voy. indiquer . ^ (Spec.) En par- 
lant de Dieu, faire connate 
aux hommes par une inspira- 
tion surnaturelle. Revelare, tr. 
Eccl. La religion revelee, reli- 
gio divinitus paiefacta ou crim 
hominibus communicator. D. 
revenant, ante^ adj. et s. ro- 
ll Adj. Qui revient. (Au propre) 
Voy. revenir. Les expressions 
les plus — , voy. habituel, usrre. 
|] (Fig.) Qui* revient comme 
profit, Debitus,,a, nm, p. adj. 
Cic. Voy. revenir. Subst. On— 
bon (profit eventuel), voy. w* 
fit, casuel. || Qui convieot d&* 
ci dement. Voy. agreabi^j a ^* 
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want. 1 S. m. Esprit qu'on sup- 
pose revenir do Fautre monde. 

-Imago > inis, f. Plin. /. Larva, 
x } f. Plaut. Voy. fantome. Les 
— , lemures, um, m. pi, Hor. 
Ov. 

revenant-bon.Voy. revenant. 

revendeur, euse, s. m. Celui, 
celle qui acheto ppurrevendre. 
Scruta vendens. Hor. Scruta- 
rius f fij m. Lucil. Les — , qui 
mevcantixr a mercatoribus quod 
statim vendant. Cic Reven- 
deuse, mulier scruta vendens, 
A. Fig. — de sagesse, caupones 
sapieniise. Tert. 

revendication (lat. rei vindi- 
cation jurid.], action pour re- 
clamer utie chose), s. f. Action 
de revendiquer. Vindication o- 
nis, f. Plin. j. Jet. Exercice de 
Taction personnelle et — , con- 
dictiOy onis, f. Jet. Droit de — 
(sur un prisonnier), $us duetto- 
nis. Ulp. Dig. Action en — , 
vindicise, arum, f, pi. Liv. 
: Refuser Pacte de — , abdicdre 
vindicias ab aliquo. Dig. \\ 

I (Fig.) Voy. RECLAMATION. 

i revendiquer (lat. post, reven- 
; dicare. Primus.) y v. tr. Recla- 
/ mer ce qu'un autre detient, 
■J comme nous appartenant. Vin- 
X diciirB) tr. Cic. etc. (ex. : oZi- 
t quid sibi. Cic. Vol. - Mace. 
J Quint); repetere, tr. Cic. etc. 
S (ex.: in rebus repetendis quae 
; ; sunt mancipi [* quand on re- 
■!; vendique comme sienne une 
.ii propriete immobiliere ■]• Cic); 
''jl xeposcexe, tr. Cic. etc. (voy. 

■ ireclamer); defender e, tr. Jet. 
^ (ex.: hereditatem ex testamerir- 
t to sibi. Ulp.); asserere, tr. Cic. 
/ etc. (ex.: ass. aliquem in 
)'i servitutem. Liv. Sen. aliquem 
v *uum filium. Quint.). \\ (P. ext.) 
I' Au iig. Vindicare, tr. Cic. 
(!; etc. (ex.: ortus no sir i partem 
^\ vindicat patria. Cic. omnia 
:i \, pro suis. Cic. videor id meo 
r jure quodam modo vindicare. 
"*{ Cic. Chii suum [Homerum] 
?' vindicant. Cic. decus belli ad 
ff *e. Liv. ceierarum rerum, quse 
»■( sunt in orator e> partem ali- 
fi quam sibi quisque vindicat. 
■:£?> Cic); repetere, tr. Cic. (ex. : 
M rep. civitatem in libertatem 
tf; "[* la liberte pour une cit£»]. 
M Vic. Salaminii Homerum re- 
£v. petunt. Cic); asserere, tr. 
;.]*■ Liv. (ex.: ass. alicui regnum. 
;, n ■ Liv.). Voy. reclamer. — la res- 
iir 1 , ponsabilite, voy. responsabilite. 
£frxevendre (lat. post, revendere. 
p : Ulp. dig.), v. tr. Vendre de 
,p- nouveau. Iterum (ou rursus) 
tf,' vendere. A. ^ Vendre ce qu'on 
\$i a acheto. Remitter e alicui se- 
$ des. Plaut* — en detail, a mer- 
,li( catoribus quod statim vendas 
'<.$, mercari. Cie. — a la toilette, 

■ «^ scmta vendere.Hor. J Fig. Avoir 
' K .\i d*une chose & — (plus qu'il 
tf) n'en faut), voy. abondance, ex* 
y. cfis, J'en ai assez, j'en aia_— , 
f V» -domi habeo } domi est mihi. 
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Ter. II a de Tesprit a — , e£, el- 
lipt. il vous en revendrait (il a 
plus d 'esprit que vous), verba 
tibi daret. A. 

reveriez-y, s. m, Ce qui fait 
qu'on revient avec plaisir a un 
plat, Voy. ragout. ^ Retour, 
recommencement.Voy . cesmots. 

revenir, v. intr. Venir de nou- 
veau, Redire, intr. Cic. etc. 
(en pari, des pers.: gam redeo* 
Plaut. Ter. en pari, des chos. : 
unde tantum redisset tarn $u- 
bito mare. Curt, hie ubi dies 
et nocc modice redit et obit. 
Varr. turn demum, vitali ad- 
moto colore, membris aliquis 
redibat vigor. Curt. fig. jam 
rediit animus. Plaut. redeunte 
paulatim animo. Curt.) ; re- 
gredij dep. intr. Gees. (ex. : 
neque dant regrediendi [« de 
revenir a la charge »] faculta- 
tem. Cses. [B. G. V,'lili, 6; cf. 
B. C. Ill, A5, 5]). || (Par ext.) 
Repousser. Voy. ce mot. ^ Ve- 
nir d'un lieu au lieu d*ou Pon 
etait parti. Revenire, intr. 
Plaut. Cie. (surt. freq. a Tepo- 
que arch., rare chez Cic. qui 
1'emploie touj. avec domum y 
cf . Cic. [de Or. I, 38, 175 ; 1*0 ; 
181; 188; Balb. 11, 38], jamais 
che^ Cms. ni chez Liv. reparait 
dans Too. [ami. II, 2 h] et chez 
les ecriv. post.); redire, intr, 
Cic. etc. (ex.: r. sine rege. 
Curt, inde propere* Suet, eo- 
dem, unde redieram, profaci- 
scor. Cses. r. rure. Plaut. Ter. 
e provineia. Cic. ex exsilio. 
Sen. rh. Plin. /. a cena. Ter. 
Cic. a Gsesare. Cic. ut> unde 
abissenty eodem statim redi- 
rent. Cic. domum. Cses. lectied 
ex regid domum. Suet. r f Ro- 
mam. Cic. in patriam. Plaut. 
in urbem. Liv. in viam [fig.]- 
Ter. Cic. in pr ostium. Liv. ad 
suos. C&s. victor redit. Liv. 
victor ex hdc pugnd redit. Liv. 
spectatum [« au spectacle »] e 
senatu. Cic. [Sest. 117]. im pers. 
postquam domum reaitum est. 
Nep. manerent induti&i dum 
ab illo rediri posset. Cses. 
postquam conversis signis re- 
tro in urbem rediretur. Liv. 
fig. r. in pristinum statum. 
Cses. cum aliquo in antiquum 
gratiam. Plaut. et abs* in 
gratiam. Cic. redire in memo- 
riam alicujus rei. Cic. r. ad $e 
Ter. Liv. illue unde abii redeo. 
Hor. sed illuc [«a notre^sujeU] 
redeamus. Nep. sed ad institu- 
ta [« a notre propos » ] redea- 
mus. Cic. sed ad prima redeo. 
Cic. nunc redeo ad augurem. 
Cic. quam ob rem ad inceptum 
redeo. Sail.); reverti, dep. 
intr. Cic. etc. (ex. : ex itinere. 
Cie. ex Asia. Just, ex hostium 
ca&tris. Sen. rh. a Sicilid. Jus- 
tin, ab exsilio. Suet. Tac. ad 
aliquem. Cass. Laodiceam. Cic. 
tridui viam progressi 7*ursu$ 
reverterunt. Uses, cum victor 
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Mithridatico bello revertisset. 
Cic. fi£. t7i gratiam cum ali- 
quo. Liv. in gratiam cum fa- 
to. Sen. r. ad sanitatem. Cses. 
ad bonos mores. Sen. rh. spec. 
rursus igitur eodem reverta- 
mur. Cic. ut eo revertar^ unde 
sum digressus. Quint, sed illue 
revertor. Nep. ut ad me revere 
tar. Cic. ad propositum rever- 
tar w Cic. sed jam ad proposi- 
tum revertamur. Cic. verum 
ut ad classem, quo ex loco sum 
digressus, revertar. Cic); re~ 
gredi, dep. intr. Cic. etc. (ex.; 
ex itinere clam in castra. Liv. 
a Germanid in urbem. Suet, 
longinquo ab exsilio Tar en- . 
turn, Tac. sensim domum. 
Suet.); remigrare, intr. Cic. 
etc. (ex. : r. Romam* Cic. in 
domum suam. Cic. trans Rhe- 
num in vicos suos. Cass, in 
domum veterem e nova. Cic.) ; 
recipere se. Cic. etc. (ex, : r. 
se ex aliquo loco. Plaut.'- Cic, 
se domum. Plaut. Cses. se hinc t 
se inde, se ad [ou in] aliquem 
locum. Cses. Liv.). — vite, en 
hate, etc., recurrere, intr. 
Cic. etc. (ex. : ad redam. Cic. 
in Tusculanum. Cic.). — aupres 
de qqn, voir qqn, revisere, 
tr. Cic. etc. (ex. : revise nos 
aiiquando. Cic). Faire — qqn, 
revocare, tr. Cic etc. (voy. 
rappeler). Fig. — de l'autre 
mo ride, a morte revocatum es- 
se. Cic. velui ab infer is exsis- 
tere. Liv. Faruil. S'en — , com- 
me ci^dessus. Fig. — de son 
trouble, etc. se recipere. Cic 
animum recipere. Cic ad se : 
redire Liv. resipiscere, intr. 
Cic. (voy. [se] remettre). — de 
sa fraveur, ex timore se recred- 
re. Cic Je n'en — pas, satis 
mirari nequeo. Cic. — a soi, 
voy. reprendre (p. 1578, col. 1) ; 
esprit (p. 81 li, col. 3). Faire — 
qqn a soi, reddere aliquem si- 
bi. Sen. — a soi, voy. [se] con- 
sid^rer. — a ses etudes, a ses 
travaux, voy. reprendre. — sur - 
une question, voy. reprendre. 

— sur soi, voy. [se] recueillir. , 

— sur une determination, con- 
silium mutdre. Cic. — d'une 
opinion, opinionem deponere. 
Cic — sur ce qu'on a dit, se 
revocdre. Cic — sur sa pro- 
messe, revocdre promissum. 
Sen. — sur la parole donnee, - 
(idem mutdre. Liv. \\ En pari, 
des choses. Redire, intr. Cic 
etc. (ex, : {Lumen in eamdem 
partem, ex qua venerate redit. 
Cses. cum ad idem, unde se- 
mel profecta sunt [« a leur pre- 
mier point de depart »]> cuncta 
asira redierini. Cic. febres 
quse redeunt. Plin. si animus 
hosti redisset. Liv.); redder e, 
intr. Plin. (en pari, des fievres. 
P?in.[XXVin,238]); etnergere, 
intr. Cic. etc. (ex.: emergit 
rursum dolor. Cic. voy. rep a- 
RAtTRE); recurrere, intr. Cic 
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etc. (ex.: cogilatio iua ad me 
recurrit. Sen.) ; occurrere, 
ititr. Cic etc. (ex.: mihi ou 
memorise ou animo ou in men- 
tern occur rit aliquid. Gic. ou 
simpL mihi occurrit ou [sans 

*jnihi] occurrit aliquid ou _aff- 
gins. C£c. occurrit atque inci- 
dit aliquid. Gic.)] succurrere, 
infer. Cic, etc. (ex. : nomen mi- 
hi non succurrit. Sen.). II 
m'est revenu que, aadivi ou 
comperi (av- FAcc. ot l 1 Inf.). 
Cic. ad me delatum est (av. 
l'Acc. et Tlnf.) Gic. || (Spec.) 
Donner des renvois, itacfom 
ciere, movers ou facere. Gels. 
Plin. Les crudites lui — , cru- 
dum ructat. Gels. || Faire — de 
la viande, carnes subassare. 
Apic || (Par est.) Echoir par 
droit ou par succession. Redi- 
re t intr. Gic. etc. (es..:jamne 
enumerasti id quod ad te redi- 
turum putes ? Ter. ex qua re- 
gions quinquaginia tafenta ei 
quotannis redibant. Nep. ejus 
morte ea bona ad me redie- 
runt. Ter. ad hos redibat lege 
hereditas.Ter. velle. bonis ali- 
quem afftci quam maximis, 
etiam si ad se ex iis nihil re- 
deat. Gic, samma imperii ; 
summa reram redit da ali- 
quem. Gees, quorum [prmci- 
pum] ad arbitrium gudiciumque 
summa omnium rerum consi- 
liumque redeai. Gses. morfuo 
Tullo res [« le gouvernements] 
ad patres redierat. Liv.) ; re- 
cidere, intr. Gic. (ex. : post 
interitum Tatii cum ad eum 
[Romulum] potentaius omnis 
recidisset. Gic. [Rep. II, lit]) ; 
redundare, intr. Gic. etc. (ex.: 
infamia, ad amicos redundat 
[« la honte en revient aux 
amis »]. Gic. quod bonum mihi 
redundat y ut... [* il m'en re- 

^ vient ce proGt, que. . . »]. Cic). 
Quel fruit me revient-il de..l, 
quid mihi lucri est (av. l'Inf.). 
Ter. Voy. profit, ayantage, re- 
tirer. || Convenir decideraent 
a qqD. Voy. plaire, agreer. || 
Se rap porter exactement a 
qqch. Redire, intr. Ter. (ex.: 
. omnia hsec verba hue redeunt 
[« tout cela revient a dire ce- 
ci »]. m Ter.) ; valere, tr. . Gic. 
(ex.: idem valere [e revenir au 
meme»]. Gic.); recidere* intr. 
Liv. (ex. : hgec eodem recidunt. 
Liv.). || (Par ext.) Couter. Voy. 

COUTER, REVIENT. . 

revente, s. f. Nouvelle vente 
du m6me objet. Emptse rei 

-venditio. A. La — d'une mai- 

- son a son ancien proprietaire, 
remissae dlicui eedes. A. (d'a- 
pres Plant.). 

revenu, s. m. Ce qui revient 
actuellement a qqn d'un bien, 
d'une pension, d'une rente. 
RedituSy us, m. Gic. etc. (ex.: 
nullus illi nisi ex frugalitate 
reditu*. Plin. /.); fructus, us, 
m. Gic. etc, (ex, : fructas prse- 
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diorum. Gic. metallorum. Liy. 
fructas quem reddant prsedia. 
Ter. ne sumptus fructam su- 
per et. Varr. in fructu habere 
[* considerer comme d'un bon 
r. -]. Gic); vectigal, all's, n. 
Cic. (ex. : ex meo tenui vecti- 
gali. Gic. publica vectigalia. 
Cic). — net, purum^ i r n. Gic 

— mediocre, merceduld, se, f. 
Gic D'un bon — , qui rap- 
porfce un — , fructuosus, a, 
um, adj. Gic — inscrit sur les 
roles du censeur, census, us, 
m. Liv, Donner des — , xedi- 
re, intr. Cic etc. (ex. : fructas 
pro impensa redire [* que le 
r.reponde a la depense ■]. Varr* 

VOy. RENDREj RAPPORTER, PRO- 

duire). Revenus de l'Etat, pu- 
blica vectigalia. Cic ou simpl. 
vectigalia, ium, n. pU Cic Les 

— que TEtat tire de rexploita- 
tion des mines, pecunia publi- 
ca quse ex metallic redit. Nep. 
|| (Fig. ) L'economie est un 
grand — , parsimonia est ma- 
gnum vectigal. Cic 

rever, v. intr. et tr. |] V. intr. 
(Arch.) Yagabonder, Voy. ce 
mot. |f (Par anal.) Delirer. Voy. 
ce mot. || Deraisonner. Voy. ce 
mot. || Laisser aller sa peosee 
au hasard. Alias res agere. Cic 
Pendant que nous — , dum pe- 
regre est animus. Hor. \\ Faire 
des reves. Soxaniare, intr. 
Gic etc. (ex.: s. de aliquo. Cic 
s. totas nodes. Cic neque ulla 
nox est, qua non somniemus. 
Cic voy. reve, songe). || S'ab- 
sorber dans une pensee. Voy. 
songer. ^ V. tr. Voir en reve 
pendant le sommeil. Somnia- 
re, tr. Cic etc. (ex.: id, quod 
somniarimus, evader e. Cic 
_ovum pendere ex fascia. , lectin 
Cic). \\ j[Par anal.) Imaginer 
comme dans un reve. Som- 
.niare, tr. Cic. etc. (ex, : ali- 
quid s. Cic). || (Par ext.) Ima- 
gines Yoy. ce mot. [| S'absor- 
ber dans un desir. Agitare {ali- 
quid) animo ou cam animo. 
Cic Agiiare (aliquid) mente ou 
in mente. Cic. 

reverberation, s. f. Repercus- 
sion de la lumiere ou de la 
chaleur. Repercussus, &s, m. 
Sen. (cf. rep. soils. Sen.). Re- 
puisus, us, m. Lucr. || (Fig.) 
Voy. copie, refjlet. 

reverb erer . (lat. reverb erare, 
proprt. « frapper en re tour ») 5 
v. tr. et intr. || V. intr. Ren- 
voyer les rayons de lumiere, de 
chaleur (en pari, d'une surface), 
Yoy. refleter. ^ V. intr. Etre 
rerivoye par une surface. Yoy. 

REFLETER. || (Fig.)Yoy.REJAILLIR. 

reverdir, v. intr. " Redevenir 
vert. Revirescere, intr. Ov. 
Tac Fronde virere nova.Virg. 
[| (Fig.) Rajeunir. Revirescere, 
intr. Ov. Voy. rajeuntr. 

reverdissernent, s. m. Action 
de reverdir, etat de ce qui est 
reverdi. Frons nova. Virg* 
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reveremment, adv. Avec re- 
vere nee. Rever enter ) adv. Tac^ 

reverence, s. f. Respect pro- 
fond. Reverentia,35,f. Cic. Voy. 

RESPECT, VE^"ERATION. || (Po'p.) 

Parian t par — , — parler, yoy. 
respect. || (P. ext.) Titre d'hon- 
neur donne a certains religieux^ 
Rcverentia, as, f. Eccl. ^ Mou- 
vement du corps pour saluer 
respectueusement. Voy. salut.. 
Adresser une — (a qqn), faire- 
sa — , odor are, tr. Nep. (corpo— 
re inclinato) salutare aliquem. 
A. Faire la — bien bas, voy.- 
prosterner. Tircr sa — a qqc 
(le saluer), voy. saluer, et, spec- 
ie saluer en Ven allant, d'oh 
s'ea aller, voy, conge; quitter. 
Fig. Tirer sa — (saluer poin- 
ded! ner une offre), voy. i>ecli- 

NER, REFUSER. 

r^verencieusenaent , adv.. 
D'une mauiere reverencieose. 
Voy. respectueusesient. 

reverencieuac, ease, adj. Qui 
traite les gens avec reverence. 
Rever ens ^ p. adj. Liv. Yoy. res- 
pectueux. 

reverend, ende, adj. Dign& 
d'etre revere (epithets honorifi- 
que). Amplissimus, a, um, adj. 
Cic. Reverendus, a, um, adj. 
Dacange. || Subst. Hon — > re- 
verend tesimus. Jet. 

reverendissime, adj. Tres re- 
verend (epithete honorlfique). 
Reverendissimus, a, um, adj. 
Jet. Reverentissimus, a, am,. 
adj. Inscr. Eccl. 

reverer, v. tr. Traiter avec un- 
pro fond respsefc. Rever eri, dep. 
tr. Vereri, dep. tr. Cic (cf. me- 
tuebant eum servi, vereban- 
tar Uberi. Cic. vereri deos. 
Liv.). Venerarij dep. tr. Cic^ 
Suspicere, XT, Gic 

reverie, s. f. (Arch.) Delire. 
Voy. ce mot. ^ Etat de Tesprit 
qui se laisse aller au hasard. 
Tacita cogitatio. Gic Somnia^ 
orum, n. pi. Cic. Se laisser al- 
ler a la — , animo excurrere- 
et vagari. Cic ^ Idee chimeri- 
que comme dans le reve. Som— 
nium, ii } n. Cic Voy, caiirERE. 
^ Pensee dans laquelle on s'ab- 
sorbe. Yoy. meditation. 

revers, s" m. C6te d'une chose- 
oppose a celui par lequel on la^ 
regarde, on la presente de pre- 
ference. Altera pars. Cic Alte- 
ram latus. Liv. Yoy. enters. 
Le — de la main, inversama- 
nus. Plin. — d'un feuillet, 
aversa charta. Mart. — d'une- 
medaille, ea pars nummi in 
qua insigne impressum est. 
Aur. Vict, (orig. gent. 3, J*)* 
Fi^. Mais voici le revers de la~ 
medaille, sed hsec in diversa- 
convertuntur. A. Par anal. — 
d'un fosse, alteram laius fossx.- 
Liv. Prendre Tennemi a — , 
terga hostium circumire. Tac. 
hostes post tergum adoriri. 
Cses. Prendre un ouvraee de- 
fortification a — , posteriorem- 
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*ca$telli partem oppugnare. A. j 
"* (Pig) Re vers de fortune et 
.absoU. — , sort con traire. Cos us 

adversus ou tristis. Cic Res 
-adver&m. Cic. Fortuna adversa 
-on sinistra. Cic Calamxtas^atis^ 

f. Cic. Clades, is f. Cic. Yoy. 

JCALHEUR, DEP-ATTE. 

reversement, s. m. (Arch.) 
Transbordement. Yoy. ce mot. 

jeveraer, v. tr. YersBr de nou- 
veau. Refandere, tr* Cic. Ite- 
rum fandere. A. ^ Verser d'un 
Tase dans un autre. Yoy. trans- 
taser. [| (P. anal.) Arch, Trans- 
border. Voy, ce mot. ^ (Fig.) 
Reporter, Yoy. ce mot. ~ 

reversible, adj. Qui pent, qui 
doit faire retour. Qui (qum, 
qaod) potest rediread aliquem. 
jL 

^reversion, £. f . Retour. Yoy. ce 
mot, 

srevetement, s. m. Ce qui re- 
ret (au fig.). Yoy. cowepjture, 
etyeloppe. Le — d'une con- 
struction (placage de marbre, 
etc.), politic , onfs, f. Vitr. 
crasta, as, f. Vitr. (cf. crusts 
marmore&. Vitr. voy. incrusta- 
tion). Mur sans — , maceria, as, 
f. Cic. Couvrir d'un — , incru- 
-stare, tr. Farr. Appliquer un 
— de 'marbre, incrustare y tr. 
Varr. ProcuL dig. — de stuc, 
iectorium, ii, n - Cic. Yoy. in- 
crustation. Le — d'un" fosse 
(onvrage pour retenir la terre 
d'un fosse), lorica 3 32, f. Vitr. 
mums, i 3 m. Varr. ^ Action de 
revetir, voy. habjt.t,ement. [] (Fie.) 

Yoy. ENVELOPPE. 

revetir, v. tr. Couvrir (qqn} 
d'on vetement special. Vest ire, 
tr. Cic. etc. (voy. vetir, uabiller, 
-on dit aussi : veste tegere ali- 
qaern. Cic. veste induere ali- 
quem ou induere alicui vest em. 
Cic.)] amicire, tr. Cic. etc. 
(ex.: qui te toga pr&texta a- 
jnixit. Brat. fr. simulacrum 
amiciebalur quotidie veste, 
<qaali ipse utevetav. Suet, dam 
lalutabatar, et calciabat ipse 
Jtese et amiciebat. Saet. [Yesp. 
21]), j] (Absol.) Couvrir d'un 
vetement celui qui en manque. 
Yoy. vettr. fl (Au 5a.) Vestire, 
ir„ Cic. etc. (ex.: inventa ves- 
4Xre oratione. Cic. res, qam illo 
verborum habita vestiuntur. 
Quint.); inducer e , tr. Cses. 
-(et.: scuta pellibus. Cms.); in- 
duere, tr. Cic. etc. (voy. pa- 
see); ornare, tr. Cic. etc. (voy. 
<parer, rehausser). — qqn de la 
puissance publique, deferre ali- 
-cui summam imperii. Cic. Etre 
revefcu d'une fonction, honore 
affectum esse. Cic. Liv. Yoy* 
wvestir. ^ Mettre sur soi un 
vetement special. Vestiri (ali- 
*qua veste). Cic. Sibi induere 
{vestem aliquam). Cic. || (FigJ 
♦Prendre une forme epeciale. 
Induere sibi (aliquam for- 
*nam). Cic. (cf. dii induti spe- 
cie kumana. Cic. belu& qu&- j 
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dam forma hominum indutsel 
Cic\ par ext. induere sibi no- 
i-um ingenium. Liv. mores Per- 
saram. Curt, proditorem et 
hostem [* le caracfcere d'un 
traitre, d'un ennemi *].Tac.). ^ 
Couvrir d'un dessus qui re- 
hausse, protege. Vestire, tr. 
Cic. etc. (ex.: codices gemmis. 
Hier. ocalos membranis. Cic. 
terra se gramiTie vestit. Virg. 
ripx fraxino multa, raulta po- 
pulo vestiantur. Plin. /. sepul- 
cram saeptam undique et vestv- 
tum vepribus et dametis. Cic); 
convestire, tr.Lucr. Cic. (ex.: 
aliquid aliqua re. Cic.); tege- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: auarum 
[ani manti urn] alise corns tectss 
sunt, alize villis munitae. Cic.). 

reveur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui se laisse aller a la re- 
verie. Somnians. Cic. Somnia~ 
tor^ oris, m. Sen. rhet. Homo 
defucas in cogitations A. Une 
reveuse, mulier defixa in cogi- 
tatione. A. \\ Adj. Reveur. Som- 
niculo&us, a, um^ adj. Cic. Be- 
fixns in cogitatione.Cic. fl (P. 
ext.) Celui, celle qui imagine 
qqch. Dormitator, oris, " m. 
Plant. 

revient. e. m. Le fait de reve- 
nir a telle on telle somme. Prix 
de — , voy. pris ; achat. 

revirement, e. m. Action de 
revirer, de se retourner en sens 
contraire. Yoy. tour, detodr. 
j| (Fig.) Commatatio, onis 7 L 
Cic. (ct coram, rerum. Cic. voy. 
changehekt). 

revirer, v. intr. Se ret-ourner 
en sens contraire. Circumagere 
se. Liv. Yov. tourxer* virer. 
|| Changer de parti, d'opinion, 

VOV. CHANGER, 

reviser et reviser (lat. revi- 
ser e, revoir), v. tr. Soumettre 
a un nouvel examen pour re- 
former, s'il y a lieu. Recogno- 
scexe^ tr. Cic. etc. (ex.: cau- 
sarn. Cic. decretum. Cic. h<ec 
omnia summa cur a et diligen- 
tia recognita et collata. Cic.); 
retr&ctare, m tr. Suet, (ex.: le- 
ges. Suet. librum 3 oratiuncu- 
lam. Plin. /.). — (un texte), 
emendare, tr. Quint. Cell, re- 
eensere^tv* Cell. — uncompte, 
rationem ecccutere. Sen. 

reviseur et reviseur, s. m. 
Celui qui revise. Emcndator^ 
oris, m. Gell. 

revision et revision (lat. post. 
revisio. Eccl.)> s. f. Action de 
reviser. Recognition onis, f. Cic. 
— d'un livre, emendatio lihri. 
Plin. j. Conner la^ — d'un cm- 
vrase a qqn, scriptum alicui 
recensendum ? inspiciendum , 
emendandam tradere. A* La 

d'un compte, dispunctio, 

onis, L Olp. dig. La — (Tun 
Y>vocc$, retractata causa. Cic. 
Faire la — d'un proces, retra- 
ctare finitam causam. Plin. /. 

La de la constitution, retrac- 

tat& leges. Cic. 
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revivifior (lat. post, revivify 
care. Eccl.). v. tr- Yivifier de 
nouveau. Vitam (ou senswra) 
alicui reddere. A. [| (Fig.) Yoy, 

REGEJiERER. 

revivre, v. intr. Revenir a la 
vie. Reviviscere> intr. Varr. 
Cic. etc. (ex.: at revixisse out 
renatam sibi quisque Scipio* 
nem imperatorem dicat. Liv. 
[XXYI, J*l, S5]. on dit aussi ad 
vitam redire. Cic.). Faire — , 
voy. ressuscitee, || (Fig.) Reve* 
nir a la vie spirituelle. Revi- 
viscere, intr. A. Yoy. rekaItee. 
|| Se continuer en la personne 
d'un autre, (Aliquem) redder e 
ou referre. Plin.j. Yoy. repro- 
duiee [] Se continuer" dans le 
Bouvenir de qqn. £ux qui revi- 
vront dans la memoire des 
hommes, quorum rnemoria vi- 
gebit. Sen. \\ (Par ext.) Se re- 
nouveler, Reviviscere, intr. 
Cic. etc. (ex. : reviviscere me- 
moriam ac desiderium rael. 
Cic. reviviscunt homines jasti- 
tia^ abstinentid. Cic); TecTeti' 
Tl, pass. Cic. etc. (ex.: rccrea- 
tur civitas. Cic. res publica 
reviviscit et recreatar. Cic). 
Faire — , renovare, tr. Cic 
etc. (voy. renodveler). || (Par 
anal. J Faire reparaitre dans sa 
vl vacite premise * Vo y . R.tvrvER. 
re vo cable ( lat . revocab His 
[* gu'on pent rappeler «].Sen.), 
adj. Qui peut etre revoque. 
Qui (qumj quod) revocari po- 
test. A. Mutabilis, e, adj. ^ac- 
re vocation (lat. revocation 
proprt. « rappel ^), s. f. Action 
de revoquer. La — d*une do- 
nation, d'un edit. Yoy. axntj- 
latton. [] (P. ext.) La — d'un 
fonctionnatre. Yoy. destitution. 
revocatoire (lat. post, revoca- 
torias. Cod. Just.), adj. Qui en- 
traine revocation. Yoy. revoca- 
tion, ANGULATION. 

revoioi, revoila. prep* Yoici, 
voila de nouveau. Ecee iter urn. 
Juv. Le — malade, voy. nou- 
veau, eedevenir. 

re voir flat, revidere. Plaut^ 
v. tr. Yoir de nouveau. Revi- 
sere, tr. Cic etc (ex.: aliquem. 
Cic domes. Liv.); inviseTe y 
tr. Liv. (ex.: recuperatam pa- 
trium regnum invisere. Liv J) ; 
viderej tr. Cic etc. (ex. : fra- 
trem post longam tempos. Cic. 
brevi te videbo. Cic non ego 
vos posthac videbo. Virg.). 
Jusqu'au — , usque ad reditum. 
Cic * (Fig.) Examiner de nou- 
veau. Yoy. reviser, retoucher. 

revoler, V. intr. Yoler de nou- 
veau. Iterum volar e. A. * Re- 
venir en volant. Revolare, intr. 
Virg. || (P. ext.) Revenir avec 
rapidite (au prop- et au fis.). 
Revolare, intr. Cic. Refugere y 
intr. Cses. Recurrere, intr. Cic, 

revoltant, ante, adj. Qui re- 
volte (par indignation). Atrox, 
adj. Cic Immanis, e, adj. Ctc. 
InvidiosuS) a, um, adj. Cic 
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(cf. invidiosa airocitas verbo- 
rum. Cic). Indignus, a, um, 
adj. Cic Traitement — , indir 
gna, orum, n. pi. iVep. Carac- 
tere — d'une chose, atrocitas, 
indignitas alicujus rei. Cic. 
D'une maniere — » indigne, adv. 

Cic. 
r 3 volte, s. f. Action de se re- 
volter. f| (Arch*) Action de se 
retourner; apostasie. Voy. apos- 
tasie, volte-face. ' *i Action^ de 
se soulever contre l'autorite e- 
tablie. Seditio, onis, f. Cic. 
etc. fvoy, sedition); rebellio, 
onis, f- Cic. Liv. (voy. soule- 

VEMENT, REBELLION) ; ItlOtUS, 

us, m, Cic, Liv, (voy. souleve- 
ment); tumultusy us y m. Cic. 
etc. (voy* soulevement). Entrer 
en — , voy. [se] revolter. ||(Au 
fig.) Indignatio, onis, f. Cic. 
etc. Ira>) ae, f. Cic. Un cri de — , 
indignantium fremitus. Cic. 
Entrer en — a la pensee que, 
ad id indignatione exardesce- 
re, quod. . . Cic. 

rsvolter, v. tr. (Arch.) Retour- 
ner. Voy. ce mot. || (Spec.) Se 
— d'une croyance, c.-a^d. apos- 
tasier, voy. ce mot. ^ Soulever 
contre Pautorite . 6tablie. Ad 
rebellionem (on ad seditionem) 
incitare. Liv. Ad seditionem 
concitare y impeller e ou stimu- 
lare . Cic. Liv. Se — , . seditio- 
nem mover e. Liv. ou facere. 
Cass, tumultum edere. Liv. ou 
facere. Sail, imperium auspi- 
ciumque abnuere (en pari, de 
soldats). Liv. rebellare, intr. 
Hirt. Liv. rebellionem facere 
(en pari, d'un peuple vaincu). 
Caes. resistere- alicui. Cic. im- 
perium alien jus detrectare.Cic 
deficere ab aliquo ou ab alicu- 
jus imperio. Cic. Liv. (cf. d. a 
re publicdUsev. contre rEtat*]. 
Cic. [Cat. 1,11, 28]). arma mo- 
vere contra aliquem. Liv. Re- 
volte, rebellis, e, adj. Tac se- 
ditiosu$y a, um, adj. Cic. || (Au 
fig.) Soulever d'indignation. 
Mover e (ou commovere) ali- 
quem (ou' alicujus animum). 
Cic. Indignationem mover e. 
Liv. Se — contre qqch., ab ali- 
qua re abhorrere. Cic. (of. to- 
tus animus abhorret ou toto 
animo abhorreo ab aliqua re. 
Cic). reclamitare, iutr, Cic. 
(cf. reclamitat istiusmodi sus- 
picionibus ipsa natura. Cic. 
[Rose. Am. 63]). 

revolu,ue (lat. revolutas. Ov.), 
adj. Qui a acheve son cours. 
Exactusy a, um y p. adj. Cic. 
Circumactus, a, um, p. adj. 
Liv. (cf, triennio circumacto. 
Plin.). Expletus,a, um, p. adj. 
Cic. (cf. expletus annus. Cic). 
Annee — solidus annus. Liv. 
Gorgias etait age de cent sept 
ans — , Gorgias centum et sep- 
tem annos complevit. Cic. 

revolution (lat. post, revolu- 

• tio.Eccl.), s. f. Retour au point 
de depart. || (Astron.) Conver- 
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sio, onis, f. Cic etc. (ex. : c. 
raundiy totius mundi. Cic con- 
versiones . casli. Cic* perpetui 
cursus conversiones que cele- 
stes. Cic astrorum errantium 
conversiones omnesque motus. 
Cic. alterum [genus siderum] 
continuas conversiones duos 
iisdem spatiis cursibusque 
conceit. Cic mensium anno- 
rurnque conversiones. Cic.) ; 
circuitus, us y m. Cic. etc. 
(ex.: c. orbis. Cic. csslestis. Cic 
per cej'tos circuitus verti. Sen. 
astra suis itineribus perftciunt 
circuitum. Vitr.) ; ambitus y 
us, m. Cic etc. (ex. : siderum. 
Cic. octo ambitus [« les r. des 
huit plane tes »]. Cic ambitus 
sseculorum. Tac)*, cursus, us, 
m. Cic etc. (ex. : c. soliSy lu- 
nse y stellarum, siderum. Cic c 
Veneris, Mercurii. Cic solis 
cursus annalis. Varr. annui 
carsus solis. Cic. stellarum 
perennes cursus. Cic summus 
ille cseli stellifer cursus. Cic 
cursus annuos conficere [en 
pari, du soleil]. Cic cursum 
suum anno conficere. Cic. an- 
num ad cursum solis accom- 
modate. Suet.) ; orbis y is y m. 
Cic etc. (ex.: astrorum orbes 
implent destinatas vices.Curt.) . 
Faire, accomplir sa — , volvi, 
pass. Sen. (cf. in occasum [«d'o- 
rient en Occident"] volvi. Sen.), 
ambire, tr. Cic (cf. luna ter- 
ram ambit. Cic). La quadru- 
ple — des saisons > commuta~ 
tiones temporum quadriparti- 
te. Cic (Tusc. 1,28, 68). || (Me- 
can.) Versatio, 0221s, f. Vitr. 
Plin. (ex. : rotse, machinse. 
Vitr.); circumactio, onis, f. 
Vitj\ (IX, 8, 15) ; circumac- 
tus, us, m. Sen. Plin. (ex. : 
rotarum. Plin.), ^ (Par ext.) 
Changement qui fait que les 
choses prennent une nouvelle 
face. ConversiOy onis, f. Cic 
etc. (ex. : rerum, status con- 
versio. Cic); mutatio, onis, 
f. Cic. etc. (voy. changement) ; 
commutatio, onis, f. Cic 
etc. (ex.: horum imperio tanta 
rerum commutatio facta est. 
Nep.), Une ■ — dans la nature, 
subita confusio rerum. Cic. \\ 
(Par anal.) Trouble profond 
dans l'economie animale. Per- 
turbatio, onis, f. Cic Causer 
une — , perturbarey tr. Cic. || 
(Spec.) Changement violent 
dans le gouvernement d'un 
Etat. Conversio rerum publi- 
carum. Cic (Div. II, 2, 6). Re- 
rum publicarum commutatio. 
Cic. Civilis perturbatio. Cic 
Preparer une — , nova ou no- 
vas res quserere. Cic novas 
res moliri. Cic (Verr, II, 2, 12, 
51). novis rebus studere. Liv. 
Ne rever que troubles et que 
— , novos motus conversiones- 
que rei publicas qu&rere. Cic. 
En temps de — , turbulentis in 
rebus. Cic 
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revolutionnaire, adj. Qui a 

le caractere d'une revolution 

(politique). Seditiosus,a> um, 
adj. Cic. etc. (ex.: sed. voces. 
Cic colloquia. Cic); turbu- 
lentus, a, um, adj. Cic etc 
(ex.: res [* situation *»] turbu- 
lentae. Cic t. tribunatus. Cic). 
Sentiments, id6es, principes — , 
stadium novarum rerum. Cic 
Avoir des id£es, des principes 
— , novis rebus studere. Cic 
Menees — , nova consilia. Cic. 
II serait — de prendre une 
autre mesure, aliud consilium 

is.-e. instituere) superbum. Cic 
En pari, des personnes. lie- 
rum evertendarum cupidus. 
Cic. Rerum mutationis ou re- 
rum commutandarum cupidus . 
Cic. Novarum rerum cupidus. 
Cic. Qui (quae) novas res moli- 
tur. Cic. (Au point de vue du 
parti aristocratic; ue), popularis, 
e % adj. Liv, \\ Subst, Partisan 
de la revolution. Homo seditio- 
sus ou turbulentus. Cic. (cf. 
Cic. [Phil. I, 9, 22]). 

revolutionnairement , adv. 
D'une maniere revolutionnaire. 
Sediiiose, adv. Cic 

revolutionner, v. tr. Agiter 
(un pays) par un mouvement 
revolutionnaire. Novas res mo- 
liendo turbare. Cic. Periurbare 
(rem publicum.) Cic Voy. re- 
volution, troubler. || P. anaL 
Bouleverser (qqn, qqch.) Voy. 
ce mot. || Emouvoir fortement. 

Voy. EMOUVOIR. 

revomir, v. tr. Vomir ce qu'on 
avait ravale. Revo mere, tr, 
Virg. \\ (Fig.) Revomere, tv.Ov. 
Voy. re jeter. T Vomir de nou- 
veau. Iter am ou denuo vomere. 
Absolt. Vomitere, intr* Sen. 

revoqpier (lat. revocare, rap- 
peler), v. tr. (Arch.) Rappeler. 
yoy. ce mot. || (Spec.) De nos 
jours. — en doute (remettreen 
doute), iTi dubium vocare ou 
revocare. Cic Voy. doute. f 
Retirer. Revocare, 'tr. Cic. etc. 
(cf. rev. sententiam. Dig.). Ir- 
ritum esse jubere (promissum). 
Cic. Retractarey tr. Plin j. (cf. 

. largitiones. Trajan, ap. Plin, 
j\). — un testament. Voy, an- 
nuler. I| — qqn (lui retirer son 
emploi ), submovere aliquem 
honor e. Suet. Voy. destituer. 

revouloir, v. tr. Vouloir de 
nou veau. Iter am ou denuo velle, 
cuperc A. 

revue, s. f. Action de voir de 
nou veau qqn. Nous sommea 
gens de — , mox ad te rediero. 
A.^ Action d'examiner denou- 
veau. Recognitio, onis, f. Liv. 
Col. Suet. Faire la — de, reco- 
gnoscere, tr. Cic. recensere,tr. 
Cses. percensere, tr. Cic Passer 
en — , recolerey tr. Cic. (cf. quf 
si tecum ipse vecolis. Cic); 
perlustrare, tr. Cic (cf. ali- 
quid animo. Cic). Passer en — , 
c'-d-d. enumerer, persequi, dep. 
tr. Cic. (voy. ekumerer). || (Par 
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anal.) Ecrit periodique ou Ton 
passe en revue les choses du 
jour. Voy. journal. || (Spec.) T. 
milit. Recensio, onis (revue 
du censeur), f. Cic (Mil. 73; 
cT. Cael. 78); recensus, us, m. 
Liv. Suet, (ex.: equitum recen- 

■sum Habere. Liv. [XLIV, 16,8], 
recensum [populi] agere. Liv. 
epit. [115]. Suet. [Cxs. hi]); 
lustratio, onis, f, Liv. (ex.: 
I, exercitus. Liv. [XL, 13, S19]). 
Passer en — , recognoscere et 
numerum militum et in armis 
industriam singulorum. Liv. 
singulos milites inspicere cum 
cura. Liv* arma, viros, equos 
cum cura inspicere. Liv, (XXIX, 
24,13) lustrare exercitum. Liv. 

revulsif, ive, adj. Qui produit 
une revulsion, Revocatorius, a, 
urn, adj. Th. -Prise. Remede — 
et, subst. , un — , revocatorium 
emplastrum. Th.-Prisc. 

revulsion (lat. revulsio, arra- 
chement), s. L Action medicale 
par Iaquelle on detourne le 
principe morbide, Revulsio , 
onis j f. A. 

rez (lat. rasus), adj. (Arch.) Au 
niveau de. Voy. niveau, plan. A 
— de chaussee, voy. rez-de- 
chaussee. — de terre, a — de 
terre, et, ellipt. — terre, secun- 
dum terram. Varr. Etre a — ■ 
de terre ou a — terre, in sum- 
mo esse. Plin. Fig, — de chaus- 
s6e, — pied, — terre (terre a 
terre), voy. terre, ram her. Cou- 
per — terre, voy. baser. 

rez-de-chaussee, s. m. Parfcie 
d'une maison qui est au niveau 
du sol. Pars ssdificii quae ter- 
rse proxima est. A. Tabulatum 
inferius. A. Des — , piano pede 
mificia. Vitr. Au — , piano 
pede. Vitr. Chambres situees 
au — , du — , conclavia quee 
piano pede sunt. Vitr, 

rhabillage et rhabillement, 
s. m. Operation par Iaquelle on 
remet en etat. Refectio, onis^ f. 
Plin. Restitutio , om's, f. Plin. 

rhabiller, v. tr. Remottre en 
dtat. RefLcere, tr . Cic. Restituere, 
tr. Cic. Voy. reparer. || (Fig.) 

Voy. ARRANGER, REPARER. ^ Ve- 

tir de nouvoau. Iterum vestlre. 
Cic. Vestem iterum induere 
(alicui}. Cic. Voy. habiller. || 
(P. ext.) Fournir de nouveaux 
habits. Suppeditare novum ves- 
tem (alicui). A. Novo vestimen- 
to instruere ou orndre (ali- 
quem). A. 

rbabilleur, s. m. Celui, celle 
qui remet en etat. Voy. raccom- 

MODEUR, REPARATEUR. 

rhagade, s. f. Fissure. Voy. ce 
mot, || (Spec, au plur.) Gercures 
& l'anus. Rhagades, um, f. pi. 
Plin. ■ 

rhapontic. Voy. rhubarbs. 

rhapsode. Voy. rapsode. 

rh6teur, s. m, Professeur d'elo- 
quence. Rhetor, oris, m. Cic. 
^agister declamandi. Quint. 
ou dicendi. Cic. Preeceptor di- 
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cendi. Cic. Rhetoricus doctor. 
Cornif^ De — , rhetoricus, a, 
um, adj. Cic. (cf, loqui rheto- 
rico more. Cic). Sujet traite 
dans les ecoles de — , scholas- 
tica controversia. Quint |[ (P. 
ext.) Orateur qui ne chercho 
qu'a fairede belies phrases.Voy. 

DECL AMATEUR. 

rhetoricien, s. ra. Celui qui 
salt la rhetorique. Artifex di- 
cendi. Cic. Homo ou adulescens 
instractus ou ornatus dicendi 
omamentis. A. 

rhetorique, s. f. Art de bieh 
dire. Rhetorica ars et simpl. 
rhetorica, a?, f. Quint. Diom. 
Doctrina ou ars dicendi. Cic. 
Rhetor am ou dicendi • prsecep- 
ia. Cic. De — , rhetoricus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. rh. doctores. 
Cic. rh. libri. Cic). oratorios, 
a, urn, adj. Cic, Professeur de 
— , rhetor } oris, m. Cic. pro- 
fessor eloquently. Suet. Un 
traite de — , rhetoricus (s.-e. 
liber), f, m. Quint, rhetorici, 
orum y m. pi. Quint, rhetorica, 
orum, n. pi. Cic. Figures de — , 
voy. figure. Fleurs de — , or- 
namenta ou lumina dicendi. 
Cic. sententiarum eooomatio- 
nes. Cornif. Avec des fleurs de 
— , rhetorice, adv. Cic. Verse, 
consomme" dans Tart de la — , 
voy. rhetoricien. ^ (Fig.) Res- 
source qu*on deploie pour per- 
suader, pour toucher qqn. Voy. 

ELOQUENCE, TALENT. || Dans Un 

sens defavorable. Voy. clin- 

QUANT, FARD. 

rhinoceros, s. m. Grand mam- 
mifere pordant une ou deux 
cornes sur le nez. Rhinoceros, 
rotis, m. Plin. Curt. 

rhododendron, s. m. Genre 
de plantes, arbrisseauxtoujour's 
verts. RhododendroS) i, f. et 
rhododendron, i, n. Plin. 

rhomb e, s. m. Nora . scientifi- 
quo du losange. Rhombus, i, 
m. Grom. vet.^ (Zoologie.) Nom 
donne a certains poissons plats. 
Rhombus t i, m. Hor. Plin. 

rhomboidal, ale, adj. Qui a 
la figure du rhomboi'de. Scutu- 
latus, a, um, adj. Plin. 

rhomboide, s. m. (G6om.) Pa- 
rallelogramme, figure voisine 
du rhombe. Rhomboides, is,m. 
Mart. -Cap. 

rhubafbe (lat. post, rheubar- 
barum [proprt. « racine barba- 
re »]. Isid.), f. Plante dont les 
racines sont employees corame 
purgatives. Rhecoma ou rhaco- 
ma, 3e y f. Plin. 

rhumatique, adj. (Arch.) (M^- 
dec.) Rhumatismal. Rheumati- 
cus, a, um, adj. Plin, 

rhumatisant, ante (lat. post. 
rheumatizans. Eccl.), adj. (Me- 
dec.) Qui soufFre de rhumatis- 
mes. Cuj'us artus valde labo- 
rant. A. Subst. Les — , r/ieii- 
matici, orum, m. pi. Plin. 

rhumatismal, ale, adj. (Me- 
dec.) Qui appartient au rhuma- 
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tisme. Articularis, e, adj.P?£n. 

rhumatisme, s. m. Douleur 
dans les muscles, les articula- 
tions. Morbus articularis.C&l.- 
Aur. Dolor ou dolores articu^ 
lorum ou artuum. Plin. Rheu- 
matismusy i> m. Plin, — arti- 
culaire, voy. arthrite. 

rhunre (lat. post. rheuma.Csel.- 
Aur.), s. m. Inflammation de 
la muqueuse de la gorge ou des 
bronches, accompagn^e de toux, 
d'enrouement. Epiphora, se, f. 
Plin. Col. Pectoris destillatio. 
Plin. Rheumatismi gutturis ou 
thoracis. Plin. Avoir un — , 
voy. enrhumer. — de cerveau, 
gravedo, inis. f. Cic. destilla- 
tio narium. Plin. Qui a rap- 
port au — de cerveau, graven 
dinosus, a+ um, adj. Plin. Qui 
a le — - de cerveau* gravedino- 
sus, a, um, adj. Cic. 

rhythme et rythme, s. m. 
Disposition symdtrique des 
temps forts et des temps fai- 
bles. Numerus, i, m. Cic. (cf. 
inesse numeros in solutis ver- 
bis. Cic. exstruere verba ad 
poeticum numerum. Cornif. 
soluti numeri. Hor). Modus, i, 
in. Cic. Modus et numerus. Cic. 
Rhythmus, i, m. Varr. ap. 
Diom. Quint. Le — - d'une peV 
riode, voy. periode. Style assu- 
jelti au — f clausd oratio. Cic. 
Briser le — d'un vers, dissol- 
vere versum. Hor. Sans — , in- 
numeruSy a, um, adj. Plaut. 
(cf. inn. numeri. Plaut.). 

rhythmer et rythmer, v. tr. 
Soumettre au rythme. Modu- 
lari, d£p. tr. Cic. Astringere 
numeris (solutam orationem). 
Cic. Exstruere ad poeticum 
numerum (verba). Cornif. Vin~ 
cere numeris (membra) oratio- 
nis. Cic. Bieh rythme^ voy. 
harmonieux, nombreux. Compo- 
sition bien rythmee, modus et 
forma verborum. Cic. modus 
quidam formaque. Cic. 

rhythmique et rythmique, 
adj. Qui a rapport au rythme. 
Nume?*o$u$, a, um, adj. Rhyth- 
micus, a, um, adj. Diom. \\ 
Substantivt. La — (partie de 
la prosodie relative au rythme), 
numeri, orum, m. pi. Cic. 

riant, ante, adj. Qui rit, qui ,. 
a Tair gai. Ridens, p- adj. Cic. ; . 
Renidens, p. adj. Hor. Hilaris, 
e, adj. Cic. (cf. hit. valtus. 
Cic m ). Etre — , renidere, intr. 
Hor, 1" Qui porte a la eait6. A- 
mosnus, a, um, adj. Hor. Ju~ 
cundus, a, um, adj. Cic. (cf. 
juc, agri. Cic). Lsetus, a, um, 
adj. Curt. (cf. colles frondibus 
l&ti. Curt.). La terre a un^ — 
aspect, enitet campus. Virg. 
Le soleil donne a la terre un 
aspect — , sol terram laetificat . 
Cic. Coulour — , hilaris color. 
Plin. Etre — , ridere, intr. Lucr. 
renidere, intr. Hor. Quint, (cf. - 
velut hilarior renidet oratio. 
Qain+.). Un avonir — , desidees 
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— , VOy. EKGHANTEUR, AGREABLE. 

ribambelle, s. f. (En mauvaise 
part.) Longue suite, Voy. file, 

KYR1ELLE. 

ribaud, aude, s. m. et f. (Arch.) 
S. m. Homme frequentant les 
mauvais lieux. Ganeo, onis,m. 
Cic Voy. debauche. || (P. est.) 
S. f. (femme de mauvaise vie). 
Voy. courtisane. ^ (Arch.) Adj. 
Luxurieux, impudique. Voy. ces 

mots. 

ribaud erie, s. f. (Arch.) Acte, 
cbnduite de ribaud. Voy. de- 
bauche. 

ribote, s. f. De-bauche de bois- 
son. Crapula, as, f. Cic. \\ (P. 
ext.) Ivresse. Voy. ce mot. Etre 
se metfcre en — , voy* enivrer. 

riboter, v. intr. Faire une de- 
bauche de -bo isson. Vov.enivrer. 

ricaneraent, s. m. Action de 
ricaner. Risus,us, m. CicRon- 
chus, i, m. Mart. Avec un — , 
naso crispante. Pers. 

ricaner, v. intr. Rire avec af- 
fectation. Sensim atque sub - 
missim ridere. Gell. 

ricanerie, s. f. Action de rica- 
ner. Voy. ricanement. 

ricaneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui ricane. Voy. 
rieur, moqueur. 

richard, arde, s. m. et f. 
Homme, femme tres riche. Ho- 
mo pecuniosissimus. Cic, Une 
— , mulier pecuniosissima. Cic. 
Un — vamteux, ostentator pe- 
cuniee. Cornif. 

riche, adj. (Arch.) Puissant. 
OpulentuSy a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : opulenti homines et 
copiosi. Cic. opulenta civitas. 
Cic. voy. PUISSANT, influent). 
T" (P. ext.) Qui possede de grands 
biens. Dives, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a pauper, egens, men- 
afcus, ex.: quam intelligimus 
divitem. Cic. ceo paup&rrirao 
dives f actus est. Cic, guis divi- 
tiorem quemqaam putet quam 
earn, cui... Cic. eum divitissi- 
mum fore prsedictum est. Cic. 
subst. dives [« un riche »]opp. 
a pauper, Plaut. Sen. rh.no- 
vicius dives. Sen.); locuples 
{« riche en terres «, cf. Cic. 
[Rep. II, 16; Cat. % 18]. Plin. 
XVIII, 11], d'ou » riche, opu- 
ent »), adj. Cic. etc. (s'opp. a 
egenSy pauper, tenuis, ex.: pri* 
vatus modice locuples. Liv. mu- 
lier copiosa plane et locuples, 
Cic, egebat? immo locuples 
erat. Cic, subst. au plur. locu- 
pletes [opp. a tenuesy Auct. b. 
Alex.- locupletissimi [opp. a te- 
nuissimij, Cic) ; opulentus, 
a, um (« qui dispose de beau- 
coup do ressources, d'ou puis- 
sant, riche »), adj. Cic. etc'. 

(ex.: ille Crcesus, inter reges 
opulentissimus. Sen. sequemen- 

dicus atque ille opulentissimus 

censetur cen&u. Plaut.); copio- 
sus, a. um (* bien pourvu, 
riche »), adj. Cic. etc, (ex.: 

opulenti homines et copiosi. 
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Cic. mulier copiosa planB et 
locuples. Cic. fait tarn copio- 
sus, ut... Plin. j. ut erat in 
primis inter suos copiosus. 
Cic); pecuniosus, a, um 
(« riche en argent, riche »),adj. 
Cic. etc. (ex.: feminae pecunio- 
siores. Suet, homo pecuniosis- 
simus. Cic); fortunatus, a, 
um (*< fortune, riche «), p. adj. 

, Cic. etc. (ex.: f. homo et nobir 
lis. Cic quibus licet jam esse 
fortunatissimis. C&s.);beatus, 
a, um (* nien heureux, d'ou 
riche »), p. adj. Cic. etc. (ex.: 
qui se locupletes, honoratos^ 
beatos putant, ii ne obligari 
quidem beneficio volunt, Cic 
mopes . [magis prsesidia quae- 
runt] quam opulenti, et cala- 
mitosi quam ii qui putantur 
beati. Cic mulier beata ac no- 
bilis. subst. pi. beati [gr. eu- 
BainGve;]. Prop, beatos egentes 
facer e* Gran. Licin.). Par ext. 
Un mariage — , matrimonium 
amplum et copiosum. Cic. ^ 
Qui possede qqch. en abon- 
dancs. J)iVes, adj. Cic. etc. 
(en pari, de pers. d. agris. Hor. 
par anal, [en pari, de chos.]: 
nulla unquam res publica nee 
major nee sanctior nee bonis 
exemplis ditior fait. Liv. [prsef. 
11] absol. d, regio. Curt.); lo- 
cuples, adj. Cic etc (ex.: 
Luscius et Manilius copiis rei 
familiaris locupletes et pecu- 
niosi. Cic en pari, de choses 
[absol.l : aliqua locuples ac re- 
ferta domus. Cic villa tota lo- 
cuples est. Cic provincia tota 
locuples ac referta, Cic urbs 
locupletissima. Cass, locupletis- 
sima atque ornatissima. Cic 
regio locupletissima. Nep. par 
ext. multo locupletior in di- 
cendo. Cic. locuples oratio. Cic 
Latinam linguam non mo do 
non inopem, sed locupletiorem 
etiam esse quam Grseeam. Cic); 
opulentus v a, um, adj. Cic 
etc. (ex.; Numidia agro viris- 
que opulentior. Sail.); copio- 
sus, a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
copiosus a frumento locus. Cic 
[Att. V, 18, S], abs. domus 
[c^famiUe »] copiosa. Cic pa- 
trimonium amplum et copio- 
sum ou lautum et copiosum. 
Cic urbs Celebris et copiosa. 
Cic); abundans, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: locus fontibus abun- 
dans. Cic. agev abundans om- 
ni copid verum. Liv. terra 
abundans frumento et pecori- 
bus. Curt, par ext. abundans 
ingeniOi Cic. dbundantior con- 
silio. Cic rerum copia abun- 
dantissimus. Cic); ferax (*qui 
porte des fruits abondants , 

"fertile, riche »),. adj. Cic eLc. 
(au fig., ex.: ilia setate, qua 
nulla virtutum feracior fait. 

Liv. abs. nullus feracior locus 

est quam de officiis. Cic voy. 

fertile); uber 3 adj. Cic etc. 

(ex. [absol.]: uber ager. Liv. 
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agri Iseti atque uberes. Cic. au 
fig.: a quo censet eum uberem 
et fecundum [orafcorem] fuisse. 
Cic quis uberior in dicendo 
Platone? Cic); frequens, adj. 
Cic etc. (voy. plein) ; Opimus, 
a, um, adj. Cic etc (ex.: Ta$- 
calanus ager opimus copiis. 
Liv. absol. opima prseda. Cic. 
opima omamenta. Cic. Etre — 
de, en. . ., abundare, intr. Cic 
etc. (s'opp. a egere, indigere 
aliqua re, defici aliqua re, ex.: 
fontibus abunddre. Cic. au fig.: 
abundare copid orationis, Cic. 
ingenio et doctrind. Cic con~ 
silio. Cic* absol. egentes abun- 
dant. Cic); aflluere, intr. Cic 
etc. (voy. regorger ; abondance). 
T Qui a beaucoup de prix. Lo- 
cuples, adj. Cic etc. (ex.: mu- 
nera locupletia. Cic). Un — 
vetement, vestis auro ac pur- 
pura insignis* Liv, Voy. pr&. 
cieux, somptueux. 
richeznent , adv. D'une ma- 
niere riche. Opulente, adv. Liv. 
(cf. ludos opuleniius instruc- 
tiasque quam priores reges fa- 
cere. Liv. [I, 35, 7j). Opulenter^ 
adv. Sail. (Jug., 85, 3A). Opi- 
pare, adv. Cic etc. {cf. aliquem 
munerari. Cic opipare a Py- 
thio apparatum convivium. 
Cic). Laute, adv. Cic Nep. (cf. 
I. vivere. Nep.). Ample, adv. 
Cic. (cf. ample exorndre tricli* 
nium. Cic amplissime efferri. 
Cic). Pretiose, *adv. Cic (ck 
vasa magnifica et pretiose cse- 
lata. Cic. tanti nominis regtm 
hand pretiosius sepultum esse 

Zuam si faisset e nlebe. Cic). 
iberaliter, adv. Cic etc. (cf. 
1. instr actus. Cses.). Marier — , 
locdre in luculentam familiam 
(fUiam). Plaut. || P. plaisant.Fig. 
— laid, insignis aa deformita- 
tem. Cic* |I (En pari, du style.) 

Voy. ABONDAitKENT, Fi£cONDITE\ 

ricbesse, s. f. Possession de 
grands biens. Divitisd, arum, 
f. pi. Cic. etc. (s'opp. a pan- 
pertas, pauperies, ex.: vir bo- 
nus divitiis abundans [opp. a 
nihil habens"]. Sen. templum 
inclutum diviiiis. Liv. diffluere 
divitiis. Sen. super are Crassurn 
divitiis. Cic); opulentia, as, 
f. Sail, (s'opp. a egestas, ino- 
pia, paupertas. Sail.); opes, 
um, f. pi. Cic etc. (ex.: opes 
acquirer e, Plin. opibus, armis, 
potentid valere. Cic. urbium 
opes exhaurire. Liv.); fortur 
nae, arum, f. Cic etc. (ex.: 
fortunis maximis ornatus. Cic. 
voy. fortune); facultat es s um t 
f. pi. Cic etc. (voy. fortune, 
moyens); copiae, arum, f. pi. 
Cic etc. (ex.: circumfluere om- 
nibus copiis. Cic vex genere, 
famd atque copiis potens [opp. 
a inops]. Sail, genere et copiis 
amplissimus. Cass,). j| (P. est.) 
Les grands biens qu'on possede. 
Bona, orum^ n. pi. Cic etc. 
(voy. bien, fortune). ^ Posses- 
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. sion de qqch.t en abon dance. 
Copia, se, f. Cic etc. (ex.: in 

, magna copia reram. Sail. spec, 
[en pari, du style]: reram co- 

. pia verborum copiam gignit. 

. Cic. c dicendi ou orationis. 
Cic Quint, facultas dicendi et 
copia .- Cic. summa copia facul- 
tasque dicendi. Cic. alicujus 
in dicendo ubertas et copia, 
Cic abs. Periclis ubertas et 
copia, Cic. Aristoteles admira- 
bili qu&dam scientia et copia 
[« la richesse de son savoir «] 

■ ceterum stadia restinxit. Cic); 
ubertas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
cgrorum. Cic. metalli [« d'une 
mine »~L Sen. fig.: ubertas in- 

• -genii- Cic, spec, [en pari, du 
style] j ubertas in dicendo et 
copia [opp. a exilitas]. Cic. par 
eit. eavum rerum, quas terra 
procreat,vel ubertas vet tenui- 
ias. Cic, voy. abondance); /re- 
quentia, se t f. Cic. etc. (ex.: 
Thucydides creber est rerum 
frequentia. Cic. [do Or. II, 56]). 
*[ Grand prix d*une chose. Pre- 
tium, li, n. Cic. etc. (voy. 
trix). || (Par ext.) Chose d'un 
grand prix. Res pretiosa ou 

- pretiosissima. Cic. 
Tichissime, adj. Extremement 

- riche. Divitissimus, a, um, adj. 
Cic, Etre — , Crassum super are 
divitiis. Cic. 

Ticin, s. m. Plante medicinale. 
RicinuSy i, m. Plin. 
Ticocher, v. intr. Faire rico- 

• diet. Voy. rebondir. 
ricochet, s. m. (Arch.) Chanson 

du ricochet. Voy. refrain. *j 
Bond que fait une pierre plate 
sur la surface de Peau. Voy. 
rebondissement. Fa ire — , voy. 
rebondir. T (Fig.) Resultat qui 

• *e produit indirectement. Voy. 
detour, renvoi. Un — de four- 
beries, voy. assaut. Savoir par 

—j VOy. INDIRECTEMENT. 

ride, s. f. Pli de la peau. sur le 

■ front, etc. Ruga, a?, f. Hor. 
Les — , rugse, arum, f. pi. Cic. 
Couvrir de — , se couvrir de — , 
voy. rider. Oter les — , eruga- 
re, tr. Plin. Action d'oter les 

' — j erugatioy onis, f. Plin. ^ 
(P. anal.) Sillon d'une surface 
quelconque. Ruga } se, f. Plin. 
Sulcus , i, m. Mart. 

tideau, s. m. Repli de terrain 
servant d'abri contre Tennemi. 
Voy. abri, pli, repli. 1" (Par a- 
nal.) Piece d'etoflfe tendue pour 
each er, abr iter qqch. Velum, i, 
». Cic. Rideau grand et somp- 
tueux, auleeum, i, n. Cic. De 
—, velaris, e, adj* Plin. (cf. 
velares anuli. Plin.). — de lit 
ou de litiere, plagula, se, f. Liv. 
Tirer* le — (qui cache qqch.), 
jl'ouvrir), . voy. ouvrir, Au fig. 
Tirer le — sur qqch., voy. ga- 
ther, dissimuler, taire, Derrie- 
re le — , post siparium. Cic. 
(prov.cons. 6). || (Fig.) Toutce 
qui borne la vue. Ora, se, f. Voy. 
fcERCEAU, dais, bordure, Maison 
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cachee par un — d'arbres, do 
mus arboribus obtecta. Liv. || 
(Sp6c.) Rideau qui cache la sce- 
ne. Aulseum, i, n. Cic. etc. (cf. 
aulseum premere. Hor. mittere 
[« lever - j. Phsed. tollere U bais- 
ser »]. Cic), 

ridelle. Voy. epar. 

rider, v. tr. Sillonner de rides, 
Rugare, tr. Prop: So — , corru- 
gari. Col. inducere rugas. Ti- 
bulL Ride, rugosus^ a, um, adj. 
Cels. Vol. •-Max. (cf. v. venter. 
Cels. senilia et rugosa mem- 
bra. VaL-Max.).\\(T> . anal.) Fron- 
cer (en signe de mauvaise hu- 
meur). Confrahere frontem. 
Cic Adducere frontem. Sen. 
Quint. CoT>rugare (nares). Hor. 
Obducere vultus. Sen. Se — , 
se -— le front, rugas contrahe- 
re in fronte. Varr. caperare, 
intr. Plaut. Ride, contractus, 
a, um, p. adj. Sen. adductus, 
a, um, p. adj. Sen. Voy. fron- 
cer, plisser. II (Fig.) — la sur- 
face de Peau, crispare pelagus. 
Val. FL Se — , horrescere, intr. 
Cic fr> Action de se — , hor- 
ror, oris, m. Cic, Voy. heris- 
ser, moutonner, Se — (en pari, 
d'un fruit), replicari in rugas. 
Plin. corragari. Col. Se — et 
se fletrir, rugis toipescere. Plin. 
Qui se ride, crispans, p. adj. 
Plin. Ride, crispu&^a, um, 
adj. Plin. Col. rugatus a, um, 
p. adj. Plin. rugosus, a, um, 
adj. Col. (cf. rugosa acina. 
Col.), corrugatus, a, um, p. 
adj. Col. (cf. corr. acina. Col.). 
Prunes — , pruna siccata in 
rugas. Plin. 

1. ridicule, adj.et s. m. || Adj. 
Digne de risee. (En pari, des 
person nes et des choses.) Hidi- 
cuius, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : r. homo. Plaut. caput. 
Ter. cavillator facie magis 
quam facetiis riaiculus. Cic 
r, res. Plaut. r. vultus. Quint, 
ridiculum est . [avec l'lnfin.]. 
Ter. Cic); ridendus, a, um, 
p. adj. Hor. Petr. (on dit aussi 
risu dignus. Cic qui \_quse, 
quod] risum movet ou movere 
potest. Cic). Tres ■ — , perridi- 
culus, a, um, adj. Cic admo- 
dum ou yalde ou maxime ridi- 
cuius. Cela est — , ista ad ri- 
sum. Cic Avoir des_ pens^es 
— , cogitdre stulie. Quint. Ren- 
dre qqn ou qqch. — , deridere 
aliquem ou aliquid. Cic Voy. 
moquer, railler. Se rendre — , 
risum movere. Cic. deriden- 
dum se prsebere. Cic Se ren- 
dre — aux yeux de qqn, 
materiam ridendi prsebere. 
Cic risum movere ou elicere 
alicui. Cic. Se rendre — , soi 
et les autres, par qqch., aliqua 
re sese aliosque ladificdri. Liv. 

T £." m. Ce qui est digne de 
ris£e dans qqn, dans qqch. Res 
ridicula. Plaut. Ter. Ridicu- 
lum, i, n. Cic Preter au — , I 

deridendum se prsebere. Cic I 


RIE 


1609 


risum movere. Cic. ridendum] 
esse. Cic. Judos prsebere. Ter.' 
II vaut mieux faire rire que de 
preter au — , satius est rideri 
quam derideri. Petr. Tourner 
en — , traduire en — , ludere 
(aliquem). Cic. deridere, tr. 
Cic eladere, tr. Liv. irrisum 
habere (aliquem). Plaut, ad ri- 
diculum convertere aliquid. 
Cic Voy. moquer, railler. So- 
crate est a Pabri dece — , liber 
a tali irrisione Socrates. Cic 
T Ce qui tourne en ris£e qqn 
ou qqch. Ridiculum, i y n. Cic 
Voy, raillerie, ris^e. Etre ex- 
pose aux traits du — , ludibrio 
ou irvisui esse. Plaut. 

ridiculement, adv. D'une ma- 
niere ridicule. Ridicule, adv. 
Cic. Tres — , perridicule, adv. 
Cic 

ridiculiser, v. tr. Tourner en 
ridicule. Voy. ridicule ; moquer, 
railler. 

ridiculit6, s. f. Caractere ridi- 
cule*, Voy. ridicule; grotesque. 
rieble. Voy. grateron. 
rieii, s. f. et m. || (Arch.) S. f. 
Chose. Res, reU f. Cic. etc. 
(voy. chose). T S. m. Quelque 
chose. Quidqu&m, n. Cic. etc. 
(ex.: estne quidquam, quod...? 
Cic hoc quidquam potest im- 
purius ? Cic nee quidquam.. . 
Cic Acutilius sibi negat a suo 
procuratore quidquam scrip- 
turn esse Cic [Att. I, 8, 11. ne- 
que eoram quisquam est cat 
quidqaam in arte sua deesse 
videatur. Cic [de Or. Ill, 7, 
S6]. nee quidquam insipiente 
fortanato intolerabilius fieri 
potest. Cic [am. 15, 5i]); ali- 
quid ou quid) n. Cic etc (ex.: 
cave ne quid temere dicas aut 
facias. Cic voy. quelque). 
Sans — perdre, sine damno. 
Sail. Sans — dire, tacitus. Cic 
Sans — craindre, impavide, 
adv. Liv. || (Spec.) Construit 
avec la negation. Nulle chose. 
Nihil t n. indecl. Cic. etc. (ex.: 
nihil loqui. Cic. nihil agere. 
Cic. nihil veri< nihil sancti. 
Liv. nihil honestam. Cic nihil 
forte. Cic nihil est rnihi cum 
aliquo. Ter.Ov. nihil est,- quod 
ejetimescas. Cic nihil est, ut... 
Cic nihil ad me attinet. Cic 
nihil ad nos [« cela ne nous 
regarde en rien »]. Cic. nihil ad 
rem [« cela ne fait rien a Taf- 
faire »]. Cic nihil nisi. . . Ter. 
Cic nihil aliud quam. Cic. 
Liv. nihil agis quin ego au- 
diam. Cic nihil pr&termisi, 
quin avocarem. Cic); nihi- 
lum, i t n. Cic etc. (ex.: ex 
nihllo oriri. Cic de nihilo 
fieri. Cic). Cela est si beau 
que — plus (arch.), quo nihil 
est formosius. Cic Cela ne res- 
semble a — , in ea re nihil est. 
Cic hoc proximum nihilo est. 
Cic id aliquid nihil est. Cic 
II n'en est — , non ita se res 
habet. Cic Je n'en ferai — f 
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non faciam. Ter. Je n'y suis 
pour — , hoc per me non fit. 
Sen. Qui ne sert a — ou de — , 
voy. inutile, vain, || (Par est,) 
La negation * ne » est sous-en- 
tendue. Nihilum, i, n. Cic 
etc. (ex.; ad nihilum redigere. 
Liv. ad nihilum venire ou re- 
cldere. Cic in nihilum inter- 
ire ou occidere. Cic). T Cequi 
est sans aucune valeur. Nihi- 
lum, i, n. Cic. etc* (ex. : pro 
nihilo est Cic. pro nihilo pu- 
tare [ou ducere] aliquem [ou 
aliquid], Cic). bi peu que — , 
tantalum. Cic. Homme de — , 
homo nihili. Varr. ^ Ce qui 
est de peu d' importance, Voy, 

BAGATELLE. POUT — , VOV. GRA- 
TIS- Pour — j c-a-d* a has prix, 
vilissime, adv. Plin. Adjuger 
(une maison) pour rien, num- 
mo addicere. Cic. Pour — , c- 
d-d. sans but, temere, adv. Cic. 
Pour — , c.-a-d. en vain, voy. 

INUTILEMENT, [en] VAIN. POUT UI1 

— , ob rem nullam. Ter* 
rieur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui rit. Risor, oris, m. 
Hor. Qui videt, Cic. Rieuse, 
quse ridet. Cic. *{ (P. ext.) Ce- 
lui, celle qui aime a rire. Jo- 
cosus homo. Cic. Rieuse, jocosa 
mulier (ou virgo). Cic* Adjec- 
tivt. Jocosus, a, um, adj. Cic. 
Voy. enjoue, gal ^ Celui, celle 
qui se raille, se moque. Devi- 
sor, oris, m. Plin. Joculator, 
oi*is, m. Cic. Cavillator, oris, 
m. Cic Grand — , cachinno, 
onis, m. Pers. 

rigide, adj. Qui ne He* chit pas. 
Rigidus, a, um, adj. Virg. Ri- 
gens, p. adj. Quint. Voy. raide. 
Etre — , rigere, intr. Cic. Voy. 
raidir. I| (Fig.) Qui ne fait pas 
flechir les . regies. Severus, a, 
um, adj. Cic. Rigidus, a, urn, 
adj- Ilor. adj. Cic. Homme — , 
directus homo. Cic. Pere — , 
pater durus. Ter, Maitres tres 
. — , gravissimi domini. Cic. 
rigidement, adv. Avec ,rigi- 

dite. Rigide, adv. Ov. 

rigidite, s. f. Raideur inflexible. 

Au prop re, Rigor , oris, m. Plin. 

— au bois, rigiditas, atis, f. 

Vitr. — des nerfs, obroboratio, 

onis, f. Veg. Fig. Voy. rigueur. 

rigole, s. f. Petit canal pour 

amener l'oau. Canalis, is, m. et 

f. Cic. Canaliculus , i, m. Col. 

Rivus, i, m. Virg. Vitr. Fossa, as, 

f. Col. Sulcus, i, m. Virg, Col. 

Faire couler par des — , eriyare, 

tr. Plin. De — , colliciaris, e, 

adj. Cato. 

rigorisme, s. m. Rigidite" exces- 
sive. Spec. En pari, des mceurs. 
Acerbitas morum. Cic. Nimia 
severitas. Tac. Esprit de — , 
doctrina paulo asperior. Cic. 
rigoriste, s. m. et f. Celui, 
celle qui a une rigidite exces- 
sive- Homo severior. Cic.XJne 
— , mulier severior. Cic. (Spe*c.) 
En pari, des mceurs, Vir gra- 
vis et severus. Homo duj^us ac | 
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priscus. Cic. Homo censovius. 
Cic. Adjectivt. Voy. rigoureux, 
severe. Enseignement, doctrine 
— , doctrina paulo asperior. 
Cic. Vertu ~, virtus dura at- 
que ferrea. Cic. 

rigoureusement, adv. Avec 
rigueur. Severe, adv. Cic. Dare, 
adv. Cic. Acerbe, adv. Cic. 
Acriter, adv. Cic. (cf. victo- 
riam acerrime in aliquem exer- 
cere. Cic). 1" En toute rigueur. 
Ast7>icte,a,dv.Cie. Restricte, a.dv. 
Cic (cf. rest, observdre ne... 
[et le Subj.]. Cic). Voy. exac- 
tement, etroitement. — vrai, 
verissimus, a, um, adj. Cic. 
Arguments — concluants, argu- 
menta ratione concludentia. 
Cic La loi est observed — , lex 
obtinetur. Cic . Enchatner ^ — 
ses idee? , ariissime astringere 
sententiam. Cic. En s*en tenant 

. - — au sens du mot, proprie ve- 
reque. Cic. 

rigoureux, euse (bas lat. ri- 
gorosus), adj. Qui est d'une s^- 
verite inflexible. Severus, a, 
u 222, adj. Cic. etc. (ex.: consul. 
Liv. ejus legis sever i custqd.es. 
Cic. acerbe severus in (ilium. 
Cic. voy. severe); intr&ctabi- 
lis, e, adj. Sen. (ex.: obsecro 
te, ne te diffficilem amicis et 
intractabilem praestes. Sen.); 
asper, a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex.: homo asper et durus. Cic. 
quos natura putes asperos at- 

?.ue omnibus iniquos. Cic 
Stoipi] horridiores evadunt, 
asperiores, duriores,et oratione 
et moribus. Cic accessit istuc 
doctrina non moderata nee 
mitis, sed, ut mihi videtur, 
paulo asperior et durior, quam 
aut veritas out natura patitur. 
Cic); durus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ordin. associe 1 a asper, voy. 
ci-dessus); gravis, e, adj. Cic 
etc. (ex.: gravissimi domini. 
Cic. gravior sententia. Cic); 
inhuma,nus % a, 12122, adj. Cic. 
etc.(ex.: quis inhumanior? Cic) . 
|| (Par ext.) En pari, de la tem- 
perature. Asper, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: frigora. Tac); 
durus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: durissimo anni tempore. 
C&s.)^ Qui est d J une exactitude 
inflexible. Voy. exact. Raison- 
nement — , necessaria argu- 
mentation Cic 
rigueur (lat. rigor. Sen.), s. f. 
Seye>ite inflexible. Se Veritas, 
atfis, f. Cic etc. (voy. severite); 
asperitasj atis, f. Cic etc. 
(voy. durete); morositas, 
atis, f. Cic etc. (Voy. [hu- 
meur] chagrine); aus£eri£as, 
atis, f. Cic etc. (voy, severite, 
austerite); tristitia, 33, f. Cic 
etc, (voy. severite [excessive]). 
|| (Par ext.) Durete penible a 
supporter (de la temperature). 
Asperitas., atis, f. Cic. etc. 
(ex.: asper itas frigorum abest. 
SalL); ssavitia, 39, f. Cic Sail. 
Veil. Sen. (ex. : s. perpetuse 
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hiemis. Cic Plin. s. temporis. 
SalL). 1~ Exactitude inflexible. 
Morositas x atis, f. Cic. etc. 
(ex.: morositos nimia. Suet.), 
atroeitas, atis, L Cic. etc, 
(ox.; ista atrocitas [« cette r„ 
de principe »] Cic A la — , en 
toute ■ — , restriete, adv. Cic. A 
la — , c.-a-d. a la mesure stric- 
ment n^cessaire, oliquo modo. 
Cic. 

rimailler v. intr- Faire de mer- 
chants vers. Malos versus scrir- 
bere A. 

rimailleur. s. m. Celui qui ri- 
maille. Malus poeta. Cic. 

rime 6. f. Co nson nance de la 
terminaison accentuee du mot 
final dans deux ou plusieurs 
vers. Ecctremorum verborum 
similis sonus ou exitus ejus- 
dem soni. Cic. Homceoteleuton, 
i, n. Charts. Diom. Fig. Chose 
qui n'a ni — ni raison, voy. 
absurde. || (Par ext.) Vers. Ver- 
sus extremis syllabis ou verbis 
similiter sonantes. A. 

rimer, v. tr. et intr. |[ V. tr. 
Raconter exprimer en vers. Ver- 
sibus scribere ou canere [ali- 
quid). Cic — des louanges, ver- 
sibus includere laades (alicu- 
jus). A. * { V. intr. Accoupler los 
rimes des vers. Versus extre- 
mis verbis similiter sonantes 
facere. A. || En pari, des vers, 
des syllabes qui terrain en t les 
vers. Similiter desinere.Cornif, 
ou coder e. Quint. Referre earn- 
dem in cadendo sonum. Cic. 
Extremis syllabis consondre. 
Cic. In eamaem sonum exlre, 
Cic. Faire — un mot avec un 
autre, facere ut versus cum 
antecedente extremis syllabis 
consonet. A. \\ Fig. Congruere, 
intr. Cic Gonvenlre, intr. Cic. 
(cf. c inter se. Cic). Nepas — 
ensemble, discrepare, intr. Cic. 
Je ne peux pas faire — ces deux 
choses ensemble, hsec inter se 
conciliare nequeo. Cic quomo- 
do hsec inter se convenient, 
non video. Cic. Cela ne rime a 
rien, communi sensu plane c&- 
ret. Hor. ou intellecta caret. 
Quint. 1" Faire des vers. Versus 
facere ou scribere. Cic. 

rimeur, euse, s. m. et f. (En 
mauvaise part.) Poete, po£tesse* 
Voy. poetereau. [| Adjectivt. Le 
peuple — , voy. poete. 

rinceau (lat. post, ramusculus. 
Hier.)^ s, m. (Arch.) Branche 
char£ee de feuilles. Voy. bran- 
che, feuillage. T (T. d'art.) Or- 
nement compose de branches, 
etc. enroulees. CaulicuXus, i, 
m. Vitr. 

rincer, v. tr. Laver a plusieurs 
reprises. Eluere, tr. Col. (cf. el. 
os. Col.). Elutriare, tr. Plin. 
Perluere, tr. Gels. (cf. os vino 
perlutum. Cels.). Colluere, tr. 
Cato. Plin. 

ringure, s. f. Eau qui a servi a 
rincer des verres, des bout exi- 
les. Lavatoria aqua. A. Voy 
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■ residu. || (P. exag.) Vin ou Ton 
. a mis tirop d*eau. Vinum dilu- 
tius. A. 

riotte, e. f. (Arch.) Petite dis- 
pute. Voy. DISPUTE. 

ripaille, s. f. D^bauche de ta- 
ble. Voy. D^BAUCHE, ORG IE. 

ripe, s, f, Outil pour gratter et 
polir la pierre. ocalprum, x, n. 

Cic. 

riper, Y- tr. et int, || F. tr. 

> gratter, polir t (avec la ripe). 

. Voy. oes mots. 1" V. intr. Faire 
glisser. Voy, glisser. v 

ripopee, s. f. Melange de diffe- 

I rents restes de vin. Voy. me- 
lange. || (Fig.) Melange de cho- 
ses disparates, incoherentes. 

Voy. CHAOS, CONFUSOIN. 

riposte, s, f, Botte par laquelle 
on repond tout de suite k un 
coup qu'on vient de parer. Io- 
tas repercussus ou repetitus ou 
rejectus. A. || (P. anal.) Coup 
par lequel on repond tout de 
suite a un coup recu. || (Fig.) 
Reponse prompte etvive (iune 
raillerie, k une attaque). Quod 
aliquis contra die it ou respon- 
ded Cic. Prompt a la — a vara- 
tas in respondendo. Cic, 

riposter , v. intr. R^pondre 
tout de suite par une botte a 
un coup qu*on vient de parer. 
Repetere, tr. Cic. etc. (ex.: 
bis cavere, bis repetere [« parer, 
r. deux fois ■]. Quint.); rejice- 
re, tr. Cic* etc* (ex.: hos rej'i- 
cit ictus> hos covet. Stat). || 
(P. anal.) R6pondre tout de 
suite par un coup k un coup 
recu. Repetere, tr. Sen. (ex.: 
mulam calcibus, canem morsu. 
Sen.); rejicere y tr. Cses. (ex.: 
telum in hostes [* en langant 
a son tour un javelot a l'enne- 
mi »]. Cses.) ; referire » tr. 
Plant. Sen. (ex.: aliquem. Plant. 
[as in. 375]. Sen. [de ira, 11,3/*, 
5]). || (Fig.) R6pondre vivement 
et promptement (k une raille- 
rie, a une attaque). Res pon- 
der e } intr. Cic. etc. (ex, : resp. 

■ adversus hsec in hanc senten- 
tiam. Liv.) ; occurrere, intr. 
Cic. Quint. Tac, (ex. : alicui. 
Quint, meditatse orationi ali- 
cujus stalim. Tac. impers. oc~ 
cuvveiur, sicut occur sum est. 
Cic.) ; reludere, tr. Sen. rh. 
(ex, : adversus temerarios ma- 
riti iocos. Sen. rh. [contr. II, 
10> ?])> reponere, tr. Cic. Juv. 
ffex.; ne tibi ego idem reponam. 
Cic. semper ego auditor tan- 
turn ? nunquamne reponam ? 

Juv.). — finement, d'une facon 
mordante, repungere y tr. Cic. 
(ep. I, 9, 19). || (P. ext.J Repon- 

dre par une action £quivalente. 

Pap pari referre. Ter. Voy. 

RENVOYER. 

1. rire, v. intr. et pron. || F 
intr. Donner les signes physi- 
ques d'une impression soudaine 
ae gaietd. Ridere, intr. Cic. 
etc, (ex.: ridere convivse^ ca- 
chinnare ipse Apronius. Cic. 
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puto te in hoc aut 7*i$isse aut 
ingemuisse. Cic. [M. Crassus] 
quern semel ait in vita risisse 
Lucilius.Cic. hie Radices ride- 
re. Cic. inter se ridere. Petr. 
r. in stomacho [* r. des Ievres, 
rire jaune »1. Cic. r. usque ad 
. lacrimas. Petr. ex animo ri- 
dere [u r. de bon coeur ■ ]. Cic. 
s&pius pauper et fidelius [* de 
meilleur coiur »]. ridet. Sen. 
sine causa ridere. Cic. voy. 
9. rire). — aux eclats, a gor- 
ge d£ployee, eclater de — , ca- 
chinnare, intr. Cic. etc. (voy. 
ci-dessus ridere ; on dit aussi 
valde ou vehementer ridere. 
Cic cachinnum toller e. Cic. ou 
edere. Suet, effandi in cachin- 
nos. Suet.). Mourir, crever, se 
pamer de —-, Hsu emori. Ter. 
risu dissilire. Sen. risu rum- 
pi. Afran. risu corruere. Cic. 
risu exsultare. Suet. Ne pou- 
voir s'empecher de — , risum 
i/ioc tenere. Cic. — sous cape, 
danssa barbe, voy. p. 3i7. col. 
S. Faire — , risum mover e. Cic. 
ou excitare ou concitare. Cic. 
^(Parext.) Se divertir. Ri- 
dere y intr. Cic. etc. (ex.: non 
puto esse y qui his temporibus 
ridere possit. Cic). || Plaisan- 
ter. Ridere , intr. Cic. etc. 
(ex. : ridentem [« en riant »] 
dicer e verum. Hor.). En riant, 
pour — , jocans. Cic. jocandi 
causa. Cic. per jocum. Cic. 
Sans — , eoctra jocum. Cic. Voy. 

PLAISANTER, PLAISANTERIE. Qui a 

le mot pour — , salsus. Cic. 
homo multi j'oci. Cic. || Presen- 
ter un aspect riant. Ridere, 
intr. Virg. Hor. (ex.: omnia 
nuncrident. Virg.); arridere } 
intr. Ter. Liv. (ex.: omnibus 
[** k tout le monde »]. Ter. non 
alloqui amicos^ vivo notis fa- 
miliar iter ar ridere. Liv.); re- 
nidere, intr. Liv. (ex.: homo 
renidens. Liv.). || S'^gayer de 
qqch., ou aux depens de qqn. 
Rider e 3 tr. Cic. etc. (ex.: ri- 
deo hunc. Ter. joca tua de 
hasresi Vestoriana risisse me. 
Cic. [Att. XIV, lh y 1]. hsec ego 
non rideOy quamvis iu rideas . 
Cic. [ep. VII, 11, 3] ridet no- 
strum amentiam. Cic. [Quince. 
17, 55]. risi « nivem atram », 
teque hilari animo esse et 
prompt o ad jocandum valde 
me juvat. Cic. [Q. fr. II, 11, 1]. 
hmc enim videntur vel sola vel 
maxime, quae notant et desi- 
gnant turpitudinem aliquam 
non turpiter. Cic. [de. Or. II, 
58, 336]. absol. utsi ridere con- 
cessum sit, vituperetur tamen 
cachinnatio. Cic. [Tusc. IV, 31,- 
66]. avec TAcc. et Plnf. risit 
hominem eum... in contione 
de religionibus neglectis con- 
queri, Cic. [har. resp. 5, 8]); 
deridere, tr. Cic. etc. (voy. 
railler, derision) \ irridere, 
tr. Cic. etc. (ex.: palam irride- 
re aliquem [« rire au nez de 
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qqn »]. Cic. voy. railler. deri- 
sion). || Afficher le mej>ris de 
qqch. Irridere, tr. Cic. etc. 
(ex.: irridere Romam. Cic. per 
jocum deos irridens. Cic. [N. 
D. II, 3, 7]); ar ridere, intr. 
Cic.^ otc. (ex, : probrosisin se t 
dictis. Sen. on dit aussi aliquid* 
risu excipere. Quint.). Je — de 
tes menaces, verbis non mo- 
veortuis. Phasd. Voy. [se] mo~ 
quer. [nepas s'] inquirer, me- 
priser. ^ V.pron. Se — , c.-d-d. 
se divertir, voy, divertir. || Se 
moquer de qqn. Voy. moquer. || 
Afficher le mdpris deqqeh. Voy. 
ci-dessus. 

2. rire , s. m. Action de rire. 
Risus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
hominumde te. Cic. risus con- 
secutus esty non in te, sed in 
err or em tuum. Cic. in earn ta- 
bulam magni 7 i isus conseque- 
bantur, Cic. to gam sum ejus 
magno hominum risu cavitla- 
tus. Cic. miros risus edere. Cic. _ 
risum moverey commovere 
[« provoquer »]. Cic. risum 
concitare. Cic. risum prsebere. 
Justin, dare risus alicui. Hor. 
risus capture [* t&cher d'exci- 
ter les r. »]. Cic. Jlor. risu ali- 
quid excipere. Quint, risum 
tenere ou continere. Cic. risum 
jam diu . compressum etiam 
indecenter effudit. Petr.). — 
bruyant, e*clat de — , cachin- 
natio, onis } f. Cornif. (rhet. 
Ill, 25). Cic. (Tusc. IV, 31, 66; 
cf. ci-dessus, col. S); cachin- 
nuSy i, m. Cic. etc. (ex.: ca- 
chinnos irridentium commove- 
re. Cic. cachinnum tollere 
[u pousser »]. Cic. ou edere. 
Suet, effunai in cachinnos. 
Suet, gaudium in risu, non 
cachinnum intelligeres. Hier. 
[ep. 60, 10]). — approbatif, 
arrisio , onis , f. Cornif. 
(rhet. I, 10). 

1. ris, s. m. Facon de rire. Ri- 
Stts, us, m. Cic. Voy. rire. || 
(P. ext.) Po6t. Personnification 
de la gaiete. Risus y us y m. Apul. 
Les — , jociy orum^ m. pi. Hor, 

% ris, s. m. Partie d'une voile 
qu'on a repliee. Sinus, us, m. 
Cic. Prendre des — , subducere 
(vela)y et absolt. subducere. 
Auct. b. Alex. (Jj5, h). Voy. 
carguer. 

risee, s. f. (Arch.) Rire bruyant. 
Cachinnusy i, m. Cic. etc. 
(voy. S. rire). T-Rire moqueur. 
RisuSy USy m. Cic. etc. (ex.: 
risus omnium cooritnr. Cic. 
qui risus hominum de te erat. 
Cic. voy. S. rire) ; derisus> 
us, m. Val.-Max. Sen. Quint. 
(ex.: a derisu non procul abest 
risus. Quint, derisum non e$u- 
gere. Sen. derisum effugere 
non posse. Sen. rh.) ; irrisio y 
oniSy f. Cic. etc. (ex.: omnium 
irrisione ludi. Cic. [Or, I, IS, 
501. cum irrisione audientium. 
Cic. TOff. I, 38, 137]. cf. Cornif. 
[rh. I, 10]. Cic. [Acad. II, 123]); 
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Exposer, livrer Si la — pubh- 
que, traducere, tr. Liv. Sen. 
{ex.: per ora hominum traduci, 
Liv. tr. collusorem. Sen. (ben. 
II, 17, 5). |l (Par est.) Objet de 
ce rire. Bisus, us, m. Cic etc. 
/ex.: aliquid in risum vertfre. 
Hor. risui sorori fait. Liv.); 
ludibrium, ii> n. Cic. Liv. 
{ex.: in ora omniam pro luai- 
brio abiit. Liv. [II, 363]). Faire 
d'une chose un objet de — , 
irridere, tr. Cic. etc. (ex.: 
rem. Toe. voy. derision). Faire 
l a — de, irrideri, pass. Cic. 
etc* (ex., qui maxime in Accide- 
ntia irriaentur. Cic*). 

risibility s. f. Faculty de rire. 
Ridendi facultas. A. T Carac- 
tere de ce qui est risible. Yoy. 
ridicule. 

risible (lat. post, risibilis. 
Cassiod. Eustath.) t adj. (Arch.) 
Qui a la faculty de rire. Qui 
(quas) ridere potest. A. T Qui 
peut exciter le rire. Hidicu* 
lus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
insania. Cic.); ridendus, a, 
tizn, p. adj. Cic. etc. (ex.: r. 
orotic Cic. cf. qui [quae, quod}> 
risum movet ou movere potest- 
Cic.); iocularis, e, adj. Cic 
Tac. (ex. : j. licentia. Cic.)- 

xisiblement, adv. D'une ma- 
niere risible. Ridicule, adv. 

Cic. 

risquable, adj. (Arch.) Oii il y 
a des risques a courir. Voy. 

ALEATOIRE, DANGEREUX. T" Qu'on 

peut risquer. Cujiis periculum 
peri potest. A. Adeundus, a, 
um, adj. verb. Cic. Periclitan- 
dus, a, am, adj. verb. Cic. 
risque, b. f. Chance douteuse a 
laquello est expose qqn ou 
qqch. Alea, se, f. Cic. etc. 
{ex.: alea vitas acreifamiliaris. 
Varr. belli. Liv* dare in aleam 
tanti casus se regnumque. Liv. 
duos filios in aleam ejus qui 
proponitur casus non commit- 
ters Liv. alea est in hostiis 
deligendis. Cic. [Div. II, 36]. 
ateam adire. Sen. ou subire. 
Col. ire in aleam alicujus reL 
Liv. [I, S3, 9; XL, SI, 6; XLII, 
59, 91); periculum, i, n. Cic. 
etc. (ex. ; rem periculi sui fa- 
cere [« entreprendre qqch. a 
ses risques et perils »]. Jet. 
periculum facer e [* courir les 
risques »] alicujus rei. Liv. 
periculum, quod differendo 
bello adimus. Liv. plus peri- 
culi contrahere. Liv. periculi 
$ocius[* expose aux memes r.*]. 
Sail, magno suo periculo [* en 
■courant de grands r. »]. Cic. 
vel cum periculo offensionis 
{• meme au r. de deplaire »]. 
Tac. tuo periculo. Cic. sine 
periculo. Ter. Cic.); discri- 
men, inis, n. Cic. etc. (ex. : 
ad ipsum discrimen ejus tern- 
poris. Cic. res esse in summo 
discrimine. Cass, in discrimine 
est nunc omne genus huma- 
num [« aujourd'hui le genre 
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humain court le r. ■]» utrum... 
an.*. Liv.). 

risquer, v. tr. Exposer a une 
chance douteuse (qqn ou qqch.). 
(Aliquid) in aleam dare. Liv. 
(Aliquid) in dubium devocare. 
Cms. Ire in aleam (alicujus 
rei). Liv. (I, S3, 9; XLII, 59, 9). 
Voy. hasarder. — sa vie, com- 
mittere se periculo mortis. Cic. 

. Liv. de vita dimicare. Cic. de 
capite dimicare. Cic. — sa for- 
tune, sa reputation, dimicare 
de fortuna, de fama. Cic. — 
de.... periclitari, dep. tr. Plin. 
Quint. Plin. j. (cf. p. perdere 
aliquid. Plin. rumpi. Quint, 
neque unquam periclitabuntur 
esse privates [sorores]. Plin. j.). 
commiitere, tr. Cic. etc. (cf. 
sordidum ad famam [est] com- 
mittere, ut accusator nomi- 
nere.Cic). Se — a, audere, tr. 
Cic. etc. (voy. oser; [s'j expo- 
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rissole, s. f. Pate frite conte- 
nant de la viande hachee.Voy. 
pate. 

rissoler. v. tr. Rendre crous- 
tillant. Voy. frire, griller. 

rit (arch.) et rite, s.^ m. Cere- 
monie d'un culte. Ritus sacro- 
rum. Virg. ou simplt. ritus, 
us, m. Cic. Ceerimoniaej'arum,, 
f. pL Cic. (cf. caer. peregrin^. 
Suet.). Constitutio religionum. 
Cic. — grec, sacrum Grsecnrn. 
Cic. Accomplir des — , suscU 
pere religiones. Cic. Relatif au 
— , voy. RiTUEL. Selon les — , 
conform^ment aux — , rite, 
adv. Virg. Liv. sollemniter, 
adv. Liv, 

ritournelle, s. f. Dans l'accom- 
pagnement d'un chant, courte 
phrase musicale dont on fait 
preceder.et suivre chaque cou- 
plet. ProcBmium^ fi, n. Cic. 
cf. procem. eitharcedi. Cic.). \\ 
} (Fig.) Ce qu'on repete regu- 
ierement. Cantilena^ as, f. 
Ter. Voy. redite, refrain. 

ritualiste, s. m. Auteur qui 
traite des rites, Ritualium li- 
brorum scriptor. A. Qui reli- 
giones interpretatur* A. 

rituel, elle, adj. Relatif au 
rite. RitualiSy e, adj. Cic. || 
Subst, au masc. Livre qui traite 
des rites d'un culte. Libri de 
ritibus ou de cserimoniis. Cic. 
Libri c&rimoniarum. Tac. Ri~ 
tuales libri. Cic. Amm. Indi- 
getamcnta } orum, n. pi. Serv. 
Macr. 

rivage, s. m. Partie de laterre 
qui horde, limite une etendue 
d'eau. Litus, oris {* rivage de 
la mer «), n. Cic. etc. (ex. : li- 
tus arenosum. Mela, importu- 
osum. Mela, litus insulse. Cic. 
alterius orse .litora y qua Cili- 
ces maritimi colunt. Liv. litora 
maris Adriatici. Vitr. naves 
agere in litus. Liv. villa pul- 
cherrima imminet litori. Plin. 
/.); acta, $& (« cote escarpee, 
bordee de falaises ■), f. Cic. 
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etc. (ex.: in acta cum suis ac* 
cubuisse. Nep.); ora, SB, f* Cic* 
etc. (ex.: ora Italix, Asiss.Liv. 
oris Italian maritirnis. Cic. 
oram Italise legere. Liv.)* 
rival, ale, e. m. et f. et adj, 

IS. m. et f. Celui, celle qui 
ispute qqen. k un autre. ^®- 
mulus, i, m. Cic. etc. (ex.: dic- 
tator Caesar sammis oratori- 
bus asmulus. Tac. mmulus ejus. 
Cic); concertatOTi oris, m. , 
Tac. (ex. : c. Corbulonis. Tac. ' 
[ann. XIV, 291). Une — , aemula, 
w> f. Ov. || (Spec.) Celui, celle 
qui dispute a qqn le coeur d'un 
autre, nivalis, is, m. ?laut r 
Ter. Cic. Ov. Col. (ex. : riyalcs 
sumus. PlauL). || P. plaisant. 
S'aimer sans avoir de rivaux, 
se amare sine rivali. Cic. (Q. 
fr. Ill, 8, h). Hor. A. P. hkh). 
|| (P. ext.) Celui, celle qui as- 
pire a egaler ou a surpasser ua 
autre, ^ffimulus, i t m. Cic. 
etc. (ex.: remote ssmulo. Tac.); 
semula, as, f. (ex. : Carthago 
aemula imperii Romani. Salt. 
voy. emdxe). Sans — , voy. in- 
comparable. Etre sans — , voy. 
emporter, exceljjer, superieur. 
T Adj. Qui dispute qqch. a un 
autre. Mmulus^ a, urn, adj. 
Cic. Par, adj.Cic. 

rivaliser, v. intr. Disputer a 
qui l'emportera. jffimul&ri) 
dep. tr. Cic. etc. (ex.: aliquem. 
Nep * virtutem veteranorum 
Navec les veterans en valeur ■]. 
Cic. cum aliquo. Liv* absolt. 
Plaut.Tac.); contendere, intr. 
Cic. etc. (ex.: c. cum aliquo de 
aliqua re. Cic. inter sede prin- 
cipatn. Cic.); certare, intr. 
Cic. etc. (ex. : cum civibus de 
virtute. Sail, officii* inter se. 
Cic. cum aliquo dicacitate. 
Cic); concertare, intr. Cic. 
etc. (ex. : cum aliquo aliqua 
re. Cic.); decerlare intr. Cic. 
etc. (ex. : cum aliquo aliqua 
re. Cic). — de beaute avec les 
temples (en pari. d*un monu- 
ment), provocare templorum 
pulchritudinem. Plin. j. 

rivalite, s. f. Etat de deux 
personnes qui se disputent 
qqch. ^EmulatiOy onis, f. 
Cic. etc. (ex.: asmulatio vitiosa 
quae rivalitati similis est. Cic. 
[Tusc. IV, 26, 56]) ; certamen, 
minis, n. Cic. etc. (ex. : c. 
honestum. Cic. honoris et glo- 
rias. Cic. est vrdhi certamen 
cum aliquo de principatu, de 
fortitudine. Nep. Curt, certa- 
men de aliqua re injicere 
[« faire naitre »]. Liv.) ; con- 
certatio, onis, f. Cic. (ex. : 
magistratuum. Cic. [Sest. 77); " 
contentio, onis, f. Liv. etc. 
(ex.: c. fratema [« entre fre- 
res »]. Liv. de diutind conten- 
tione desistere. Nep. c. di- 
ce ndi. Cic. Plin. j. in conten- 
tione honoris incidere. Cic). 
Basse — , obtrectatio ? onis, L 

ClC. .Voy. DENIGREMENT, JAU)U* 
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fiE. — imminence, simultas, 
atiSy f. Cic. \\ — d f amour, ri- 
valitas, atis, f. Cic 

five, s. f. Terrain qui borde un 

■ cours d'eau. Hip a, as, f. Cic 
etc. (ex.: citerior ripafluminis. 
VetU ripa magni fluminis. Cic 
ripa Anienis. Liv. ripae demis- 
siores [* trop plates »]. Auct. 
b. Alex. Plin. £. ripa? abruptis- 
&im&* Plin, j. plausus militum 
Utoribus ripisque resonabat. 
Curt). Voy. bord. [| (P. ext.) 
Rivage de la mer. Voy. rivage. 
| Contree ou 1'on aborde, Ora> 
ge y f. Cic. Voy. bord. T (P. ext.) 
Bord (d'un objet). Voy. bord. 

river, v. tr. Fixer k demeure. 
Clavulo figere (aliquid). Plin. 
|| Fig. —la chaine de qqn,vov. 
esglavage. — qqch. dans la 
t^te de qqn, infigere aliquid in 
aliquo. Cic, Etre rive a une 
place, adh&j^ere, intr. Cic. Rive, 
fims> a, urn, p. adj. Cic. || Sp6c. 
— ■ un clou (en aplatissant la 
pointe), clavi cuspidem retun- 
dere, D. || Fig — a qqn son clou, 
retundere aliquem. Cic. 

riverain, aine,s.m. et f. Celui, 
celle qui habite sur la rive 
d'un cours d'eau. Accola ripse. 
Liv. Rivalis, is y abl. i, m. Cic, 
Jet Les — d'un fleuve, qui {lu- 
men, incolunt.Liv. — del Ocean, 
accolse Oceani. Liv. Riveraine, 
jna? flumini accolit. A. || Ad- 
jectivt. Juxta ripdm ou ad flu- 
men situs. Cic. 

rivet, s. m. Clou dontlapointe 
s'abat et s'aplatit. Clavulus, i 7 
m. Plin. 

riviere, s. f. (Arch.) Plaine 
avoisinant la rive. Campus flu- 
mini (ou mari\ continens (ou 
a t 'finis). Cic. || (Spec.) La — de 
Genes, voy. cote. 1* Cours d*eau 
coulant entre deux rives. Flu- 
men, ini$ } n. Cic. Fluvius, ii, 
m. Cic. Une grande — , amnis, 
is, m. Cic. Petite — , amnicu- 
lus, i, m.LiV. De — , fluviatilis y 
e, adj. Cic. |] Loc. prov. Porter 

" de l'eau a la — 3 in mare fan- 
dere aquas. Ov. ligna ferine in 
silvam. Ifor. Les petits ruis- 
•aaux font les grandes — , e rivo 
(lamina magna punt. A. || (P. 
anal.) Grande quantity. Voy. 

FLEUVE, FLOT, TORRENT. — de 

feu, voy. lave. || Une — do dia- 
mants. Voy. diawant, collier. 

rixe, s. f. Querelle violente qui 
va jusqu'aux coups. RlXB, 3d, 
, f« Cic. etc. (ex.:rixam excitare. 
Catull. ou ciere. Veil, ou con- 
trahere, ou facer e. Peir.)\ pu- 
i gnu, 3d, f. Cic. etc. (voy. que- 
relle). Avoir une — , rixari, 
dep. intr. Cic* 

riz, s, m. Planfce cereale. Oryza, 
ae } f. Hor. Cels. Plin. 

robe, s. f. (Arch.) Ce dont on a 
depouille qqn; Voy. depouille. 
Spec. Bonne — , c.-dr-d. bonne 
prise, voy. prise. T (P. ext.) 
Vehement. Voy. ce mot. |[.(Fig.) 
Ce qui enveloppe. Voy. enve- 
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loppe.^ (P. ext.) Long vetement 
qui descend jusqu'aux pieds. || 
Vetement d'homme (chez Jes 

■ anciens).£foJa,a?, f. Cic. — de 
pourpre, purpura^ #, f. Cic. 
Une — en loques, pila y as, f. 
Mart. (II, A3, 6). || Vetement 
sacerdotal. Vestimentum sacer- 
doiale. Varr. Stola, a?, f. Apul. 
Robe du pr^tre moderne. Voy. 
soutane. || Vetement officiel du 
professeur. Toga, se, f. A. \\ Ve- 
tement officiel du magistrat, de 
Tavocat. Toga, a?, f. A. La — , 
voy. barreau, judicature. Les 
gens de — , forenseSy rum, m. 
pi. Plin. /. La — , c.-d-d. la 
magistrature, voy. ce mot. ^ 
Vetement de femme. Stola> se t 
f. Cic. Vestis, is, f. Liv. (cf. 
longam indutse vestem. Liv.). 
Vetue d'une — , stolata. Vitr. 
Petr. — a train e, a queue, syr- 
ma, matisy n. Sen. Tr. Cyclas 7 
adisy f. Prop. Juv. — de soie, 
serica vestis. Plin. — d'enfant, 
toga pr&texta. Cic. et simpl. 
prdetexta, a?, f. Cic.^ Vetement 
commun aux hommes et aux 
femmes. VestiSy fs, f. Cic. — 
de chambre, domestica vestis, 
A. || — de nuit, dormitoriumy 
u, n. Gloss. || P. plaisant. Robe 
de chambre, c.-a-d. fourrure, 
voy. ce mot. Feve cuite avec sa 
— , conchisy is, ace. m, f* Mart. 
Juv. Prise. T (P. anal.) Le poll, 
le plumage de certains ani- 
maux, par rapport a la couleur. 
Coriuniy u, n. Cic. Color, orisy 
m. Plin. De m^rae — (en pari, 
des chevaux), concolor 7 oris, 
adj. Col. Un cheval qui a la — 
isabelle, voy. isabelle. 

1. robin, s. m. (Arch.) Person- 
nage sans consi aeration. Homo 
nihili. Plaut. || Adjectivt. .— , 
robine, voy. intrigant. 

% robin, s. m. (En mauvaise 
part.) Homme de robe, Rabula } 
as, m. Cic. 

robinet, s. m. Piece ajust^e a 
Tissue d*un tuyau de fontaine, 
d*un reservoir, par ou Teau 
s*^coule. Mamillay a?, f. Varr. 
Tubus ou canaliculus ex quo 
fluit liquor. A. ou simpl. tubus, 
i, m. A. canaliculuSy i y m. A. 
Le bruit de Feau qui coule d*un 
- — , silanus juxta cadens. Cels. 
Tuyaux garnis de — , tegulse 
mammat&y et absolt, mamma- 
ia, oram, n. pi. Vitr. Plin. 
(XXXV, 159). |f (P.. plaisant.) 
Fig. En pari, d'un parleur pro- 
lixe et monotone. Un — d'eau 
tiede, loquacitas perennis ou 
profluens. Cic. 

roboratif, ive, adj. Fortifiant. 
Voy. ce mot. 

robuste, adj. Fortement con- 
stitu^. Robustus, a, um y adj. 
Cic. ValiduSy a y urn, adj. Cic. 
Valens, p. adj. Cic. Firmus et 
robustus. Cic. Valens et firmus. 
Cic. Etre — , (corpore) valere, 
intr. Cic. validum esse. Cic. 
corpore vigere. Cic. corpore 
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robusto esse. Cic. bonis viribus 
esse. Cic. Sante — , incoi*rupta 
sanitas. Cic. Rendre — , voy. 
fortifier. Constitution — du 
corps^ firmitas corporis. Cic. 
Fig. Orateurs sains et — , ora* 
tores sani et sicci. Cic. || P. 
anaL Une plante — , voy. fort. 
|| Fig. FamiL Une foi — (soli- 
dement 6tablie), voy. ferme, 

INEBRANLABLE. 

robustement, adv. D'une ma- 
niere robuste. . Forliter, adv. 
Cic. Fir me , adv.: Cic. Etre — 
constitue, corpore vigere. Cic. 

roc, s. m. Masse de pierre tres 
resistante qui tient au sol. Sa- 
xum, i, n. Cic. etc. (ex.: vivo 
sedilia saxo. Virg. Ithaca ilia 
in asperrimis isaxis tamquam 
nidulus affixa. Cic. muri ear 
naturali saxo exstructi. Cic. 
sepulcrum in saxis excisum. 
■Cw.)\ rupesy is, f. Cic. etc. 
(ex.: abscisse rupes. Liv, exca- 
vare in rupe. Liv.); silex y li- 
cis, m. Liv. (voy. pierre). Dur 
comme le — , voy. rocher, in- 
sensible. 

rocaille, s. f. Agglomeration de 
petites pierres. Lapillorum 
strues. A. Lapillorum acervus 
ou congeries. A. || (Spe*c.) Ou- 
vrage de decoration fait de cail- 
loux, de coquillages agglomeV 
res. Opus ex lapillis et conchis 
factum. A. Grotte en voute de. 
— , afflxis spelunca lapillis. 
Prop. 

rocailleux, euse, adj. Plein 
de petites pierres. Saxosus, a>. 
um.y adj. Plin. SalebrosuSy a, 
urn, adj. Ov. Confragosus, a, 
um } a.d]..Sen. (cf. conf. iter.. 
Sen.), Scrupulosus, a t urn, adj. 
Cic. Endroits — , aspreta, o~ 
rum, n. pi. Liv. petrosa (s.-&. 
loca), oruniy n. pi. Plin. || Fig. 
Asper, a, umy adj. (ex. : asp. 
compositio. Cic). Salebrosus, 
a, U7n, adj.&en. Poete — , poe- 
ia durissimus. Cic. Ses . vers 
sont — , carmina per salebras- 
altaque- saxa caaunt. Mart. 
D'une maniere — , aspere, adv. 
Cic. (cf. aspere loqui. Cic). 

roche, s. f. Masse de pierre tres 
dure paraissant a la surface du 
sol. Saxum, i, n. Liv. Virg~ 
Rupes , iSy f. Liv. Silex y licis, 
m. Lucr. Virg, Voy. rocher. 
Eau de — , liquida aqua, Liv. 
Cela est clair comme eau de — , 
liquet Cic. hoc ita purum est 
xd nihil liquidius. Cic. Loc. pro v. 
II y a anguille sous — , latetan- 
guis in herbd. Virg, Coeur de — , 
cor silice concretum. Quint. 
animus durus. Cic ferreus^ 
Cic Qui a un coeur de — , na- 
tus silice. Cic. La — Tarpeien- 
nej Tarpejus mons ou Tarpe- 
j'um saxum. Liv. saxum sa- 
crum. Cic. || (P. ext.) Masse de 
substances mineVales. Saxum, 
i, n. Cic Roches alumineuses, 
argileuses, calcaires, voy. ces 
adjectifs, — noire, voy. . ba- 
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SALTE, SERPENTINE. OiStal de 

■— , voy. silice. Fig. Un homme 
de la vieille — homo antiqua 
virtute ac fide. Cic. Des Jiommes 
de la vieille — , antiqui homi- 
nes. Cic. Les Romains de la 
vieille — , germani Romani. Cic. 
La noblesse de vieille — ,patrir 
cii maiorum gentium. Cic. || 
(Absolt.) Arch. Borax. Voy. ce 
mot. 

rocher, s. m. Masse de pierre 
dure, escarpee. Saxum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: circumcisum sa- 
xum. Cic. saxo undigue ab- 
scisso rupes [* qui sont formes 
de masses de pierres taillees a 
pic »]. Liv. urbs erat munita 
mums ex naturali saxo ex- 
structis. Cses.); rupes, is, & 
Liv. (ex. : rupis culmen. Liv. 
rupes summa. Liv. urbs saxo 
absciso rupibus imposita. Liv. 
continues rupes. Liv. rupes ve~ 
tut serie cohserentes. Liv.). Pe- 
tit ^— , saxulum, i, n. Cic. Poi ri- 
te de — , murex, icis, m. Virg. 
Plin. Bloc de — , saxum, i, n. 
Liv* De — , saxeus, a, urn, adj. 
Virg. saxosus, a, um, adj. 
Plin. Plein de — , scopulosus, 
a, um, adj. Cic. (cf. subst. sco- 
pulosa, orum, n. pi. Plin.). 

rocliet, s. m. Surplis porte par 

- les eveques, etc. Voy. surplis. [| 
(P. ext.) Fig. Voy. episcopat. 

rocheux, euse, adj. Couvert 
de rochers. Saxosus, a, um, 
adj. Virg. Petrosus, a, um, 
adj. Plin. 

rococo, s. m. Style suranne. 
Voy. demode, suranne 1 . || Adject, 
■invar. Voy. les memes mots. 

roder, v. tr. et intr. || (Arch.) 
V. tr. Tourner (qqch.) de ca et 
de la. Voy. tourner. ^ Parcou- 
rir (un lieu) de cote et d'autre. 
Voy. parcourir. T V. intr, Tour- 
ner ses pas de cote et d'autre. 
Vagdri, dep.'intr. Cic. Circum- 
currere, intr. Liv. Cursitdre, 
intr. Ter. Obambuldre, intr. 
Liv. (cf. obamb. ante vallum. 
Liv.). || Fig, Vagari, dep. intr. 
Cic . Voy. errer, l| (Sp£c.) Al- 
ler epiant de c6te et d'autre. 
Obambuldre, intr. Virg. Liv. 
Circitdre, intr. Sen. 

rodeur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui rode. En^o, onis, m. 
Hor. Planus , i, m. Hor. R6- 
deuse, quae vagatur ou errat. 
A. ^ Celui, celle qui epie de co- 
te et d'autre. Insidiator, oris, 
m. Cic, Insidiatrix, fricis, f. 

Hier. — de nuit, de barriere, 
nocturnus far. Cic. grassator, 
oris, m. Cic. 

rodomont, s. m. Fanfaron de 
bravoure. Voy. fanfaron. || Adr- 

jectivt. Voy, le meme mot. 

rodomontade, s. f . Langage de 

rodomont. Voy. fanfaronnade. 

rogation, , s. f. Au plur. Les — 
[prjeres publiques pendant les 
trois jours qui precedent PAs- 
cension). Rogdtiones, um, f. pi. 

Sid. 1 (Antiq.) Projet' de loi J 
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presente dans Passemblee du 
peuple. Rogatio, onis, L Cic. 
rogatoire, adj. Relatif a une 
rogation. Ad rogationem perti- 
nens. A. (Traduire aussi par le 
genit. rogationis.) || (Spec) 
Commission — (delegation d 'un 
juge, d'un tribunal pour faire 
quelque acte de procedure). Voy. 

DELEGATION. 

rogaton flat, rogatum, chose 
demanded), s. m. Humble re- 
quete. Voy. requete, T (P. ext.) 
Objet sans valeur. sQuisquilise, 
arum. f. pi. Cic. \\ (P. anal.) 
Bribe. Voy. ce mot. || Restes 
d'un repas. Voy. reste. 

rogne, s. f. Gale inveter^e. Voy. 
gale- j| (P. anal.) Excroissance 
qjui vient sur certains arbres. 

Voy. EXCROISSANCE, GALE. || (Fig.) 

Famil. Mauvaise humeur. Voy. 

HtTMEUR, 

rogner, v. tr. (Arch.) Gouper 
tout autour. Circumsecdre, tr. 
Cic. Circumcidere, tr. Cic. Voy. 
couper. Spec. — les pieces de 
monnaie, radere numrnos. Ulp. 
ou circumcidere solidum. Coa.- 
Theod. ^ (P. ext.) Raccourcir en 
coupant Textremite. Resecare, 
tr. Col. Recidere, tr. Cic. etc, 
(cf. t\ capillos. Plin. bar-bam, 
Ov.). Circumcidere, tr. Cic. (cf. 
ungues. Gels.). Prsecldere^ tr. 
Petr. (cf. p. capillos. Petr.). 
Rogn6, recisus, a, urn, p. adj. 
Cic. Ov. Rogne comme 6tant 
detrop, subsicivus, a> um y adj. 
Cic. Action de — , recisio, onis, 
f. Plin. Fig. — les ongles a qqn 
(le mettre hors d'etat de nuire), 
voy. ongle. — les ailes a un 
oiseau, pennas incidere avi. 
Cic. Fig. — les ailes a qqn 
(entraver son action), pennas 
incidere alicui. Cic. |( (T. d'hor- 
ti culture). Putare (vitem): Cic. 
Col. Amputdre (vitem). Cic. 
Circumcidere, tr. Cic. | (Fig.) 
Diminuer, reduire, retrancher. 
Resecdre } tr. Cic. Redder e, tr. 
Cic. Circumcidere, tr. Cic. Prae- 
ciderey tr. Cic. (cf. prsec, alicui 
spem. Cic.) — sur la nourriture, 
aeducere cibum. Ter. — sur une 
somme, detrahire aliquid ex 
(ou de) summd. Cic. 

rogneur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui rogne. Qui {quae) 
amputat ou circumcidit. A. Au 

fig* Voy. AVARE, CEICHE. 

rogneux, euse, adj. Atteint de 
rogne. Voy. galeux. || (Fig.) 
Adj. et sunst. Voy. acariatre. 

rognon, s. m. Glande renale 
des animaux. Renes, renam ou 
renium, m. pi. Plin. || (En pari, 
de Fhomme, p. plaisant.) Les 
reins. Voy. rein, ^ P. ext. Tes- 
ticule. Voy. ce mot, 

rognonner, tr. et v. intr. |) 
^Arch.) V. tr. Rogner, ronger 
insensiblement (au propre et au 
fig.). Voy. ronger. ^ V. intr. 
Grogner entre ses dents, Voy. 

GROGNER, MURMURER. 

rogmire, s. f, Ce qui tombe 
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1 d'une chose qu'on rogne. Seg- 
menturn, i, n. Plin* Recisamen- 
tum, i, n. Plin. Scobis, is, f. 
Cels. Col. Des — , ve&egmina, 
urn, n. pi. Plin. pr&cisiones, 
um, L pi. Vitr. — de metal. 

VOV. LIMATLLE, RACLURE. |[ (Fig.) 

Famil. Parcelles d'un tout. Voy. 

MIETTE. 

rogomme, s, m. Voix de — 
(voix rauque). Voy. rauque. 

rogue, adj. Qui est d'une rai- 
deur hautaine. DiffficUis, e 7 adj. 

CiC. Voy. ARROGANT, HAUTAIN. || 

P. anal." Un cheval — (qui re~ 
siste). Voy. retif. 
roi, s. m. Chef, souverain de 
certains Etats. ilex, regis, m. 
Cic. etc. (ex. : rex Dejotarus ou 
Dejotarm rex. Cic. Alexander 
rex. Cic, Sail. fr. Amulius rex 
Albanus. Liv* reges tragici [* de 
theatre »]. Justin, rex regum 
[Agamemnon]. Liv. [XLV, £7, 9]. 
Veil. [I, 1, S]. rex regum [<> 
[teya? pao-iXeuc, le roi des Par- 
thes]. Suet. [Col. 5]. ou simpl. 
rex [« le grand Roi, le roi de 
Per=e, gr. fiacusvQ]. Ter. Nep. 
regern deligere, credre } consti- 
tuere. Cic. dliquem appelldre 
regem [* donner a qqnle titrede 
roi «]. Cic. rex fit ou esseccepit. 
Liv. reges [* le roi et la reine »]. 
Liv. [1, 39, S], Ptolemseus Cleo- 
patraqae reges. Liv. ne quis 
earn motum regibus [«• au roi 
et a sa famille »] nuntiaret. 
Liv. direptis bonis regum [« du 
roi et de sa famille »]. Liv. 
prov. re^e beatior. Hor. rex 
eris. Hor.). De — , dn — , re- 
gius, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
r. nomen. Cic. Liv. r. causa. 
Cic. regium bellum [contre les 
rois Mithridate etTigranej. Cic. 
voy. royal). En — , comme un 
— (en bonne et en mauvaise 
part), regie, adv. Plant. Varr. 
Cic. (cf. Plaut. [Stich. 337], 
Varr. [R. R. I, % 101. Cic. 
[Verr. II, 3, 50, 115]). 1 (Par 
anal.) Fig. Chef prepos£. Rex, 
regis, m. Cic. etc, (ex. : rex 
sacrorum, sacrzficiorum. Cic. 
rex sacrificus. Liv. rex sa- 
crificulus. Liv. rex menses 
[* du festin »]. Suet.). || Celui 
qui Pemporte sur les autres. 
Hex, regis, m. Cic. etc. (ex. : 
rex causarum. Ascon. en pari, 
des animaux : rex ferarum. 
Ph&d. rex apwrn. Varr. Virg. 
rex avium.. Plin.). 

roide, etc. Voy. raide, etc. 

roitelet, s. m. En mauvaise part, 
Roi d'un tres petit Etat. Regu- 
lus, i/m. Sail. ^ (Fig.) Nom 
vulgaire de quelques oiseaux de 
tres petite taille. Trochilus, i, 
m. lUin. Regulus, i, m.AnthoL- 
lat. Regaliolus, i } m. Saet. 

role (lat, rotulus [« cylindre, 
rouleau ■]. Calp.), s. m. (Arch.) 
Rouleau, Voy. ce mot. ^ Pa- 
pier, parcheminroule contenant 
qqch. d'ecrlt ou d'imprimd. Vo* 
lumen, minis, n. Cic. \\ (Par 
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ext.) Feuille, registre'sur lequel 
etaient inscrits les actes, les 
titres, etc. Voy. registre. AbsoL 
Un feuillet. Charta^ se, f. Cic 
|| (Spec.) Liste officielle. Index, 
dicis, m. Cic. etc. (ex. : alicu- 
jus nomen in indicem referre. 
Cic Liv. in indicem relatum 
esse [« etre port6 sur le role »]. 
.Liv.}; tabulae, arum, f. pi. 
Cic._ etc. (ex. : alien jus nomen 
in iabulas referre. Cic) ; nu- 
rneri, orum, m. pi. Plant. 
Plin. j. Jet. (ex. : alicujus no- 
men in numeros referre. Plin.j. 
in numeris esse. Jet.), — . des 
contributions, census, us, m. 
Cic. etc. (ex. : censum agere 
[« dresser le r. des contribu- 
tions »]. Liv. in censum referre 
'« porter sur le r61e des contri- 
butions »]. Liv.). AbsoL Liste 
des causes dans l'ordre ou elles 
doivent §tre appelees. Causa- 
rum series. Suet. Retirer une 
affaire du — , rem judicio sub- 
ducere. Jet. Loc. adv. A tour 
de — j altemis vicibus. Sen, 
per vices. Tac vicissim, adv. 
Cic. in orbem. Liv, (cf. impe- 
rium per omnes in orbem ibat. 
Liv.). Commander a tour de-^r, 
altemis (s.-e. vicibus) imperi- 
tare. Liv. ^ Transcription de ce 
qu'un aeteur doit reciter, Vo- 
lumen, in quo partes actoris 
conscriptse sunt. Gs. || (Par ext.) 
Ce que Tacteur doit reciter* 
Parses, ium, f. pi. Cic. etc. 

(ex. : aliquem ad partes par are. 
Cic. partes discere. Cic). Ap- 
prendre leurs -r- aux acteurs, 
fabalam docere. Cic. || Person- 
nage represents par 1'acteur. 
Partes, ium, f. pi. Cic. etc. 
(ex. : partes primse, secundse, 
tertise. Cic. partes ridendae 
[* comique ■»]. Cic. alicui ali- 
cujus partes dare. Cic. partes 
alicujus suscipere ou excipere. 
Cic. alicujus partes agere ou 
obtinere ou sustinere. Cic. par- 
tes explere [* bien jouer son 
role »]. Cic. partes suas pera- 
gere [« jouer son r. jusqu'au 
bout »]. Cic); persona, aa, f. 
Cic. etc. (ex. : p. militis. Ter. 
persona de mimo. Cie. in per- 
sona lenonis imitari aliquem, 
Cic* [cf. Rose. com. SO; am. 93]. 
alicui alicujus personam im- 
ponere, Cic alicujus personam 
induere ou suscipere. Cic. plu- 
res subire personas. Cic. ali- 
cujus personam prseclare in 
scsend tractdre consuevisse. 
Cic). T (Fig.) Fonction que qqn 
remplit. Partes, ium, f. pi. 
Cic. etc. (ex. : puero me hie 
sermo inducitur, ut nullae esse 
possent partes mess. Cic tuum 
est hoc munus, turn partes. 
Cic. alicui partes as signare [av . 
le GeY. en -ndi], Liv. Antonii 
audio esse partes, ut de tota 
eloqueniia disserat. Cic); per- 
sona, ad, f. Cic etc. (ex. : p. ac- 
ensatoris. Cic hanc vei^sonam 
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induisti; agenda est. Sen. su- 
sceptam personam recte gerere. 
Cic possumus pctitoris perso- 
nam capere, accusatoris depo- 
nere. Cic abjicere qu&storiam 
personam comitisque sumere. 
Cic. mutare personam. Plin. j. 
illam vero gravitatis severita- 
tisque personam non appetivi, 
sea a re publicamihi imposi- 
tarn sustinui. Cic personam 
alienam ferre. Liv. personam 
in re publica tueri principis. 
Cic quam personam teneant. 
Cic) ; ministerium, ii, n. 
Liv, etc. (ex. : partita ducibus 
multitudinis ministeria esse. 
Liv. ministeria divisa hoc mo- 
do. Liv. ministerium alicujus 
suscipere ou excipere, Liv. mi- 
nisterium suscipere. Liv. mi- 
nisterio alicujus fungi. Liv.). 
Renverser les — , permutare 
ordinem. Cic || Emploi qu'on 
^fait de qqch. Pars, partis, f. 
Cic etc. (ex. : virtus ma&imam 
partem ootinet in rebus huma- 
nis. Cic). || Conduite de qqn 
dans une circonstance. Yoy. 

CONDUITE. 

roler, v. tr. Mettre en rouleau. 
Voy. rouler. T" V, intr. Faire 
des roles d'ecriture, Voy. role, 
rolety s. m. Petit role qu 5 on joue. 
Voy. role. (Fig.) Loc. pro v. Je 
suis au bout de mon — , quo 
me vertam nescio. Ter. ou non 
habeo. Cic 
Romain, aine (lat. Romanus, 
de Rome), adj. Qui appartient 
a 1'ancienne Rome, qui en a le 
caractere. Ilomanus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : nomen Ro~ 
manum. Liv. res Romana. SatL 
Romanum imperium. Liv. Ro- 
manus [* le monde Romain »]. 
Aur. Vict, senatus populusque 
Romanus. Cic civis Roma- 
nus. Cic Romani ludi. Cic). 
|| Subst. Un — , homo ou, vir 
ou civis Romanus. Cic. Une 
Romaine, mulier Romana ou 
simpl. Romana, &, f. Liv. Les 
— , Romania orum, m. pL Cic 
Romanus, i } m. Cic Quirites y 
ium et um, m, pi. Liv, ^ Fig. 
Qui rappelle le patriotisme lie- 
roique des anciens Romains. 
Romanus, a y um, adj. Cic. 
etc. (ex.: mos Romanus. Cic 
indoles Romana. Liv. minime 
Romani ingenii homo. Liv. vir 
vere. Romanus. Liv.). C*est le 
propre d'un — de,.., Romanum 
est (avec Tlnfin.), Liv. En vrai 
— 9 Romano more. Cic || Litte- 
rature — , Romanorum titterse. 
J.. I/histoire — , res populi 
Romani. Liv. Tragedie — , dra- 
me — j fabula togata et absolt. 
togata, &> f. Cic preetextata 
fabula. Diom. \\ Famil. Subs- 
tantivt. Claqueur. Voy. ce mot. 
■f Qui appartient a la Rome du 
moyen age, ou a la Rome mo- 
dern e. Romanus, a, um, adj. 
A. || Laitue — , et, subst (au 
fern.) romaine (variete de lai- 


ROM 


1615 


tue), lactuca sativa Romana 
Lmnee. || (Spec.) Relatif a Rome 
consideree comrae le siege de 
la religion catholique, Roma- 
nus, a, um, adj. A. (cf. Roma- 
na Ecclesia. A.). 
romaine, s. f. Sorte de balan- 
ce a plateau unique. Voy, pe- 
son. 

1. roman, s. m. (Arch.) La Ian- 
gue vulgaire (par opposition 
aux ceuvres ecrites en latin). 
Rustica lingua. A. Plebejus 
sermo. A. ^ OEuvre litteraire 
^crite en cette langue (par op- 
position aux ceuvres ecrites en 
latin). Opera plebejo sermone 
scripta. A. Rusticse IMerze*. A. 
\ Rec.it en prose de l*a venture 
d'un heros. Historia fabalaris. 
A. T (Dans les temps moder- 
nes.) OEuvre d'imaeination en 
prose. Fabula, &~f. A. Fig. 
Heros de — } voy. romakesque. 
|| P. anal. Fig. Avemures ex- 
traordinaires, voy. aventure, 
odyssee. Cela tient du — , voy. 

FABULEUX. Voy. IMAGINER. 

% roman, ane (lat. Romanus, 
de Rome), adj. Relatif aux peu- 
ples conquis et civilises par 
Rome. Romanus, a, um, adj. 
A. (cf. linguae Romanac. A.). 
Le monde — , le domaine — , 
Romania, a?, f. A. || (P. ext.) 
L'architecture — , et subst., le 
— 1'arc hi tec ture des pays la- 
tins), Romana architeciura ou 
Romanum structures genus. A. 

1. romance, s. f. Petit . poeme 
espagnol en stances. Carmen 
heroicum. A. f (P. ext.) De nos 
jours. Petit chant d'un carac- 
tere sentimental. Canticum, i, 
n. A. || (P. ext.) Melodie du 
memo caractere. Voy. melodie. 

9. romance. Voy. roman. 

romancier, s. m. (Arch.) Au- 
teur d'ecrits en iangue franchi- 
se ancienne. Antiquum Gallici 
sermonis scriptor. A. *J Auteur 
de romans. Fabularum scrip 
tor. A. || Auteur de romances. 

Voy. MUSICIEN. 

romanesque. adj. Qui tient 
du roman. Fabulosus, a, am, 
adj. Plin. Fictus, a, um, p. 
adj. Hor. Commeniicius, a, 
um, p. adj. Cic || Fig. Prodir- 
giosus, a, urn, adj. Quint. Tac 

romanesquement, adv. D'une 
man i ere romanesque. Fabulo- 
se, adv* Plin. Petr. 

romantique, adj. (Arch.) Ro- 
manesque. Voy. ce mot. *f (Spec.) 
Qui rappelle les descriptions 
faites dans les romans. Suavis, 
e, adj. Cic Amcsnissimus, a t 
um, adj. Cic Rivages et cofces 
d'un aspect, d'un caractere — , 
amcenitates litorum et or fo- 
rum. Plin. j. *f Qui appartient 
au systeme litteraire dit roman- 
tisme. Novus, a, um, adj. A. 
Subst. Les — , novarum rerum 
studiosi scriptores. A. 

romantisme, s. m. Systeme 
litteraire qui rejette Pi mi t a- 
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tion classique. Studium nova- 
rum rerum in litteris. A. 
romarin (lat. post, rosmarinus. 
Cael.-Aur), s. m. Plante aro- 
matique. Ros marinus. Col. 
Marinus ros. Col. Hor. 
rompement, s. *m. Action de 
rompre. Voy. fracture, ruptu- 
re, ft Spec. — de tete (fatigue 
de Ja tete). Voy. cassement. 
rompre, v. tr. et intr. || V. tr. 
Separer en deux parties par un 
effort violent. Rumpere, tr. 
Cic. etc. (ex.: vinculo, carceris, 
vinculo, alicujus. Cic. pontem. 
Liv. linnm fil »] ruptum ant 
tarbaia cera. Quint, au pass. 
inftatas rampi vesiculas. Cic.) ; 
abrumpere , tr* Varv. Cic. 
Liv. Plin. j. (ex.: sibi partem 
\dscerum. Curt, vincula. Liv. 
laqueos. Plin. /. collum sibi. 
Varr. pontem. Tac. pontem 
post tergum alicujus. Val.~ 
Max.)-, dirumpere, tr. Plaut 
Cic. etc. (ex.: tenuissimam 
guamque partem [nub is] divi- 
dere atque dirumpere. Cic. pae- 
dagogo tabula caput. Plaut.) ; 
interrumpere (« rompre par 
le milieu »), tr. Cass. Liv. (ex.: 
pontem. Cass. Liv.); praerum- 
pere (* rompre par le bout »), 
tr. Cass. Sen. (ex. : funes pras- 
rumpebantur. Cass.) ; frange- 
re 9 tr. Cic. etc. (ex.: alicui cer- 
vices. Plaut. alicui crura, ta- 
les. Sen. Suet, panem minuta- 
tim. Lact. glacies se frangit. 
Cic. fluctus frangitur a saxo. 
Cic. f. [« se rompre »] bra- 
chium. Cic. Cels. crus, femur 
[" se r. la jambe, la cuisse *]. 
bels. voy. briser) ; defringere, 
tr. Cic. etc. (ex.: crura et cer- 
vices sibi. Plaut. pedem sub- 
sellii. Comif. defractis com- 
pluribus subselliis obesitate 
cujusdam. Suet.); diftringere, 
tr. Plaut. Suet. (ex. : lumbos. 
Plaut. crura aut cervices ali- 
cui. Plaut. basis diffracta. Vitr. 
axe diffractOy gubernaculo dif- 
fracto. Suet.); effringere, tr. 
Cic. etc. (ex. : crus. Sail, ma- 
nus cruraque. Flor. voy. bri- 
ber) ; infringere, tr. Cic. etc. 
(ex. : hastam. Liv.); per f rin- 
ger e, tr. Cic. etc. (ex.: p. com- 
pedes. Plin. /.) ; suifringere^ 
tr. Plaut. Cic. (ex.: 'talos alicui. 
Plaut. crura canibus. Cic.) ; 
solvere, tr. Cic. Tac. (ex. : 
vincula epistolse. Cic. episto- 
lam> litter as [« le cachet »]. Cic. 
pontem. Tac.) ; dissolvere, tr. 
Plaut. Nep. (ex. : d. pontem. 
Nep.); resolvere, tr. Cic. Liv. 
(ex. : rates [« un pont de ba- 
teaux «]. Liv. epistolam 7 litte- 
ras [«le cachet d'une lettre»], 
Cic); discinderej tr. Cic. 
Suet. (ex. : maxillam ictu. 
Suet.) ; interscindere y tr. Cic. 
etc. (ex.: pontem, Cic. aggerem. 
Caes.). — une lance avec qqn 
( n S*)> vo y» pouter. — une lance 
pour qqn, cum aliquo pro ali- 
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| quo decertare. Cic. — en vi- 
' siere, voy. vjbiere. || (Par ext.) 
Mettre en pieces. Rumpere t 
tr. Plaut. Varr. (ex. : ramices 
U les vaisseaux du poumon »]. 
Plaut. Varr. par anal. r. ordi- 
neSy mediant aciem. Liv.); ab- 
rumpere t tr. Sen. rh. Tac. 
(ex.: verberibus corpus abrum- 
pitur. Sen. rh. par ext, laxali 
ovdines abrumpuntur nee po$~ 
sunt restitui. Tac.); dirum- 
pere, tr. Cic. etc. (ex.: divupi 
me paene [^ j'ai failli me rom- 
pre ia voix»] in judicio Galli 
Caninii. Cic. [ep. VII, 1, h]) ; 
interrumpere, tr. Liv. (ex.: 
aciem hostium. Liv.) ; per- 
rumpere (**briser violcm- 
ment*>), tr. Cic. etc. (ex.: cu- 
neos hostium. Liv.) ; discute- 
re, tr. Cass. Liv. (ex. : tota co- 
lumna ad imam fulmine dis- 
cussa est. Liv. d. latericium. 
Caes.) ; revellere, tr. Cic. etc. 
(ex.; claustra portarum. Cic); 
distrahere) tr. Cass. Liv. (ex.: 
d. vallum. Liv. par ext. distra- 
hitur acies. Caes.; voy._ [mettre 
en] pieces. Se — , dissilire, 
intr. Lucr. Virg. Sen. Plin. 
(ex.: dissiliunt sera [frigore], 
Virg. dissilit incus. Plin. voy. 
separer). Etre rompu vi£ dis- 
solvi, pa.s. Plaut. (ex.: nbi 
dissolutus tu sieSj ego pendeam. 
Plaut.). — la glace (pr. et fig.), 
voy. p. 982, col. 1. || (Fig.) Arch. 
Nombre rompu, numerus frac- 
tus. Gs. Voy. fraction. Prov. 
Faire qqch* a batons — , aliquid 
intermittere. Cic. || Etre rompu 
de fatigue, lassituaine con£ec- 
turn esse. Caes. fatigatione reso- 
lutum esse. Curt. — les oreilles, 
la tete k qqn, rumpere aliquem. 
Mart, obtundere aliquem. Ter. 
atterere aliquem. Ter. || (Par 
ext.) Vain ere dans ses resistan- 
ces. JPerrumpere, tr. Liv. 
(ex. : impetum fluminis. Liv.) ; 
frangere, tr. Cic. etc. (ex. : 
v£m, opes. Cic. se. Cic. impe- 
tum. Cic. concitatos animos. 
Liv.); infringere, tr. Cass. 
(ex.: vim fluminis. Cass.); edo- 
222 are, tr. Cic. etc. (voy. domp- 
ter). — un caractere, frenos 
animo imponere. Liv. || (Par 
anal.) Exercer a. Frangere, 
tr. Tac. (ex.: longa pax ad 
omne servitium [eos] fregerat. 
Tac.) ; assuefacere, tv. Cic. 
etc. (voy. habitue r) ; insue fa- 
cer e t tr. Caes. (ex. : insuefacti 
[« rompus a cet exercice ■] equi. 
Csss. [B. G. IV, SA, 3]) ; exer- 
cer e 5 tr. Cic. etc. (ex.: aliquem 
aliqua re. Cic. se hoc genere 
pugnas. C&$. voy. exercer) ; 
exercitare, tv. Ps. Sail. Sen. 
(ex.: illi exercitari jubent libe- 
ros ad studia obeunda mature. 
Sen. [prov. % 5], au part. adj. 
exercitatus. Cic. Caes. cf. ho- 
mines in armis exercitati. 
Caes. homo in rebus gerendis 
exercitatus. Cic. homo et in 
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aliis causis exercitatus et in. 
hac multum et saepe versatm^ 
Cic. Etrusci osientorum exer- 
citatissimi interpretes. CicJ). 
Etre — a, callere, tv. Liv. (ex.: 
aliquid [opp. a aticajus ret 
ignaram esse]. Liv. [XXXV, 
5!6, 10]). 1 Interrompre. Rum- 
pere, iv. Cic. etc. (au fig. ex. i 
visum. Cic. silentium. Plin. j* 
tandem obstinatum iriientium. 
Curt.); abrumpere, tv. Curt 
Quint, (ex.: altm przecipitesque 
fossse pluribus locis objectar 
abruperant iter. Curt, au fig. 
ab". inceptum sermonem. 
K^axnt. abraptOy quern inchoa- 
verat, sermone. Quint.); in~ 
terrumpere, tr. Cic. etc. (ex.: 
sermonem. Plaut.) ; dirimere^ 
tr. Cic. etc. (ex.: ea res ut col- 
loquium diremisset. Cses. num 
sermonem vestrum aliquem, 
diremit noster interventus ? 
Cic). — les chiens, canes ela- 
dere. Phasd. et(fig.), sermonem 
incidere lubricum. Liv. A pro- 
pos rompus, interrupted adv* 
Cic. (de Or. II, 329). [| Ne pas 
donner suite a une chose pro- 
jetee, convenue, etc. Dirime- 
re, tr. Cic. etc. (ex.; ea re* 
consilium [t le projet «] dire' 
miU Sail.); perimere, tr* Cic. 
etc. (ex.: consilium alien j as. 
Cic). || Etre infidele a un en* 
gagement. Rumpere, tr. Cic. 
etc. (ex.: fosdus. Cic. ftdem in* 
dutiarum, pacis. Liv. societa- 
tem fidei atque amicitiae per 
scelus. Liv. condiciones pacis. 
Veil.); frangere, tr. Cic. etc. 
(ex.: f. fosdus. Cic); dirime- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : pocem 
Pyrrhi [« avec P. ■]. Cic.) ; re- 
nuntiare t tr. Cic. {ex. : renun- 
tiata est iota conduetio [* le 
marche»]. Cic). ^ Disperser,. 
desunir. Dirumpere, iv. Cic. 
etc. (ex.: amicitiam. Cic. socie- 
tatem. Cic); divellere, tr~ 
Cic etc. (ex. : amicitiam. Sen^ 
affinitatem [*les liens du sang»]. 
Cic); dirimere, tr. Cic. etc- 
(ex. : veterem conjunctionem* 
Cic. nuptias alicajus. Suet, 
omnium officiorum societatem. 
Cic); discindere 9 tv. Cic. etc. 
(ex.: amicitiae .. . discindendas. 
Cic [am. 21, 76]); distr ah ere f 
tr. Cic etc. (ex. : omnem socie- 
tatem civitatis. Cic societatem 
cum aliquo. Sen.). — une ar- 
mee, voy. licencier. — un 
camp, e castris milites reduce- 
re. Cass. — les rangs, discede- 
re, intr. Liv. Fig. — la mesure,. 
numeros ac modos non serva- 
re. Cic — le pas, c-a-d. ne- 
plus aller au pas avec qqn, 
voy. pas. ^ V. intr. Se separer 
en deux parties par suite d'utt 1 
effort violent. Rumpi, pass. 
Cfc. Dirumpiy passif. Cic. Fran- 
gi y pass. Cic. |[ (T. milit.) Pas- 
ser de l'ordre en bataillo a 
Pordre en colonne. — par ma- 
nipules, manipulating aUcede- 
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re. Liv. \\ (Escrime.) Reculer. 
Cedere, . mtr. Cic. (or. 228), |] 
{Fig) Interrompre les relations. 
Aliehari, pass. Cic. Abaliena- 
ri, pass. Cic. — avec qqn, dis~ 
trahi cum aliquo. Cic. ami- 
vitiam alicui renuntiare. Liv. 
— avec la bande de brigands 
^conduite par Antoine, abrum- 
pere se a latvocinio Antonii. 
Cic. — avec un note, hospitiwn 
alicui renuntiare. Cic. — avec 
la vertu, nuntiam remittere vir- 
fati. Cic. (ep. XV, 16, 3). ^ 
ronce (lat. rumex. [« petite o- 
eeille*]- Virg. Plin.)^ s. f. Ar- 
buste epineux et rampant. Ru- 
bas } h m. Cses. Ov. Des — , 
virgulta, orum, n. pi. Virg. 
Do — j rub ens, a, urn, adj. Vivg. 
i.ieu plein de — s dumetum, i, 
n. CoL rubeta } orum, n. pi. 
Ov. Calp. Se couvrir de — , aa- 
mescere, intr. Diom. Ofcer les 
— , eruncare, tr. CoL 
ponceraie, s. f. Lieu rempli de 
ronces. Dumetum, i, n. Col. 
rond, 6, adj. et s. m. et f. || 
Adj. Qui est de forme circu- 
laire. Rptundus, a, U222, adj. 
"Cic. etc. {rotundas [* qui a la 
forme d'un disque »]. Cic. s'opp. 
i globcsus [« spheVique »] et 
-& orbiculatus [« circulaire *], 
-ou rotundas [simpl. «rond»]. 
Cic, s'opp. a angulatus [« an- 

f;uleux»]. Cic. ex. : r. iana? 
«plat»»]. Jet. caelum. Cic. nihil 
rotundius. Cic. capita rotun- 
-dissima. Gels.); glohosuSy a, 
um («spherique »), adj . Cic etc. 
(ex,: gl. mundus. Cic, gl. terra. 
Cic. stellx globosse - et rotun- 
da. Cic. gl. saxum. Liv.) ; or- 
biculatus, a, um ■(« circulai- 
re »), adj. Varr. Plin. (ex.: am-, 
bitus foliorum. Plin. o. mala 
*[* pommes •]. Varr. Cael. ap. 
Cic); teres (« arrondi, d'ou 
roncU), adj. Cic. etc. (ex. : t. 
'hastile. Liv. t. stipes. Cses. par 
-ext. teres sura [« mollet »]. ifcr. 
•teretia membra. Suet, teretes 
digiti< Ov.). A peu pres — , su- 
brotundusy a, urn, adj. Gels.(V, 
28» Ik). Des figures de — bosse, 
~voy, bosse* || (Fig.) Une fortune 
— i satis amplee fortunes. Cic. 
Une bourse — , crumena plena. 
Gell. Une voix — } vox plena. 
Cic. Un homme tout — > sim- 
ylicis animi homo. Cic. Un 
nombre — , solida summa. Cic. 
*En chifFres — , solida summa. 
Cic. f S. m. Figure circulaire. 
Orbis, is, m. Cic. etc. (ex. : 
in orbem torquere. Cic. orbem 
'Circumscribere. Cic. orbem du^ 
cere. Sen. ou efficere. Ov. voy. 
cercle); circulus, i, m. Suet. 
(voy, cercle); gyrus, i, m. 
Ctc. Suet. (ex. : in gxjrum. 
Suet). Conduire en — , circum- 
'(tgere.Liv. Mener, tracer en — , 
circumducere) tr, Cic. T S. f, 
Ronde; espace circulaire. Or- 
Ws, is, m. Cic. etc. (ex. : in 
~orbem [« a la ronde «]. Liv.). 
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Conduire a la — , circtimdoce- 
re, tr. Cic. Porter a la — , cir- 
cumferre } tr. Cic. Boire, chan- 
ter a la — , voy. tour-a-tour. || 
Danse en rond, chanson a dan- 
ser en rond. Chorea, se, f . Virg. 
Chorus, i, m. Hor. Tib. || Vi- 
site pour s'assurer que les cho- 
ses vont bien, Circumitio, o- 
ni$y f. Liv. (Ill, 6, 9). Faire sa 

— (en pari. d T un officier), vigi- 
lias circumire.Liv.QZRcier de--, 
civcitor, oris, m. Veg. Faire' sa 

— (on gener.), circumire. Sen. 
omnia circumspicere. Cic. || 
(Pap ext.) Ceux qui font la ron- 
de. Voy. patrouille. || Ecriture 
en lettres rondes. Litterae qua- 
dratss. Petr, 

rondache, s. f. (Arch.) Bouclier 
rond des fantassins, Clipeus, i, 
m. Liv. 

ronde, s. f. Voy. rond. 

rondel et, ette, adj. Passab le- 
nient rond* Sabrotundus, a, 
um, adj. Gels. Bras — , teres 
bracchiolum. Catull. En pari, 
des personnes. Voy. grassouil- 
let. 

rondelle, s. f. Piece ronde. Or- 
biculus, iy m. Plin. Des — de 
saucisson , lucanicee concir^e. 
Cic. Apic. || (Spec.) Petit bouclier 
rond. Clipeolam, i, n. Hyg. 

rondexnent, adv. (Arch.) A>i 
propre. En forme ronde. Roturo- 
drt, adv. Plin. In orbem. Liv. 
9 t (Fig.) Avec rondeur, sans len- 
teurs. Strenue, adv. Cic. || Avec 
franchise, bonhomie. Aperte, 
&stv. Cic. Ingenue, adv. Cic. 
Lib ere, adv. Cic. (cf, propter i 
I. apud aliquem. Cic). Refuser 

— qqch., prsecise negare (ali- 
cui). Cic. plane ou sine ulla 
exceptione praecidere. Cic. 

rondeur, s. f. Quality de cequi 
est rond. Rotunditas, atis, ,f. 
Sen. Plin. Species ou forma 
rotunda. Cic. \\ (P. anal.) Qua- 
lite de ce qui est bien rempli. 
La — d'une phrase, d'une pe- 
riod e, apta et quasi rotunda 
verborum constructio. Cic. 
Donner de la — a son style. 
Voy. arrondir. T (Fig.) Quality 
de celui qui parle, agit tout 
uniment.Voy. franchise, || Qua- 
lite de celui qui va au but sans 
lenteurs. Voy. promptitude. 
Avec — , voy, rondement. 

rondin, s. m. Morceau de bois 
de chauffage laiss^ rond. Voy. 

BUCHE. 

rondiner, v. tr. (Arch.) Battre 
a coups de rondin. Voy. baton- 
ner, fustiger. 

rond-point, s. m. Grande place 
circulaire. Rotunda area ou 
platea. A. 1 Abside ( d'une 
6gUse), Voy. abside. 

ronflant, ante, adj. Qui ronfle. 
Stertens, p. adj. Pers. \\ (Fig.) 
Qui a une sonorite" vide. Sono- 
rus, a, um, adj. Prise. Penta- 
metres — , elegi sonantes. Mart 

ronflementj s. m. Respiration 
bruyantede qqnqui dort.Ster- 
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tentis ou stertentiam sonitus. 
Plin. Meatus animse gravior et 
sonantior. Plin. j. Ronchus, i t 
m. Mart. || (Fig.) Sonorite grave, 
un pou sourde. Murmur, uris, 
n. Virg. Fremitus, us,m.Lucr. 
En pari, du style. Sonitus, us, 
m. Cic. 

ronfler, v. intr. Emettre en 
dormant une respiration nasale 
bruyante. Stertere, intr. Cic. II 
Dormir en ronflant. Stertere, 
intr. Pers. \\ (P. anal.) En pari, 
des choses, produire une sono- 
rity sourde et prolongee. Rau- 
cum sonare. Ov. Voy. mugir. 
Faire — des vers (les declamor 
avec une sonorite affectee), Voy. 
declamer. 

ronge, s. m. Action de rumi- 
ner. Voy. rumination. 

rongeant, ante, adj.Quironge 
(au propre et au fig.). Voy. ron- 
geur, 

1. ronger (lat. pop. rumigare* 
p. ruminare), v. intr. /Arch.) 
Ruminer (aupr.etau fig.). Voy. 

RUMINER. 

S. ronger (lat. pop. rodicare, 
der. de rodere), v. tr. Entamer 
a petits coups de dents, de bee* 
Rodere, tr. Cic. etc. (ex.: vi~ 
tem. Ov.); arrodere (« enta- 
mer en rongeant, d'ou ronger, 
grignoter »), tr. Cic. etc. (ex.: 
mures Antii coronam auream 
arrosere. Liv. crudum unguem* 
Pers.); circumrodere (« ron- 
ger autour»], tr. Cic. Plin. (voy. 
grignoter); erodere l« enlever 
en rongeant, ronger »), tr. Cic. 
CoL Plin. (ex.: omnia morsu. 
Plin. [XI, lOh], vites. Cic. ap. 
Plin. [XXX, U6]); derodere, 
tr. Cic. Plin. (au part, passe : 
derosi clipei. Cic. aerosa vitis. 
Plin.); corrodere, tr. Cic. etc. 
(voy. grignoter); exedere, tr. 

Varr. Sen. Col. (ex.: frumen- 
tum, quod curculiones exesse 
incipiunt. Varr. exesse f rages. 
Col. exesse arboris truncus. 
Sen.). || (Par ext.) Ronger son 
frein, frenum mandere. Cic. \\ 
(Fig.) User, d^truire (un corps) 
par une action lente et insen- 
sible. Hoderej tr. Lucr. Ov. 
Plin. (ex.: ripam. Lucr. f err um 
rubigine roditur. Ov.); &TTO- 
dere, tr. Cic. (ox.: ut ilia ea 
vepreculis extracta nitedula 
rem publicam conareiur arro- 
dere. Cic. sanguis equi arrodit 
carnes septicdvi. Plin.); corro- 
dere, tr. Cic. etc. (ex.: fei*rum 

en pari, de la lime]. Phaed. 

IV, 8, 7]); erodere, tr. Sen. 

°lin. (ex.: ignis colles, perquos 
7*elucebat, erosit. Sen. [ep. 91, 
11]. tradunt aera etiam ac ter~ 
ram erodi ilia aqua. Plin. 
[XXXI, 28]. arbores erossesale. 
Plin. [XII, 37], erosi denies. 
Plin.); exedere, tr. Cic. etc. 
(ex.: argentum vivum exest 
vasa. Plin. dens exesus. Gels. 
ossa nuda et exesa. Plin. j. 
saxa penitus exesa* Sen. Nilus 
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nihil exedit nee abradit. Sen. 
par ext. monumenta vetustas 
exederat. Curt, exesis posterio- 
7'ibus partibus versiculorum. 
Cic. par anal. fig. exspectando 
exedor. Plant, asgritudo exest 
animum. Cic.quos nullee segrir 
tudines exedunt. Cic. serumnse 
cor ipsum exedentes. Sen. ). 
Voy. consumer. 

rongeur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui ronge. Rosor, 
oris, m.Ambr.Av rosor , oris, m. 
Sen, Exesor, oris, m. Lucy. 
Roneeuse, quae rodit. A. Spec. 
Les — (animaux qui rongent), 
exedentia ou rodentia^ ou ad 
rodendum nata animalia. A.^ || 
Adjectivt. Mordax^ adj. Cic. 
Ver — ,tarmes, mitis,m, Plaut. 
Fig. Edaxj ad j . Hot, (cf. edaces 
curse. Hor.). Mordax, adj. #or. 
Le ver — du remords, morsus 
ou stimuli conscientiee. Cic. 

ronron, s. m. Petit gron dement 
de contentement que fait en- 
tendre le chat. Leetus felis fre- 
mitus. A. || (Fig.) Bruit sourd et 
continu. Voy. ronflement. 

roquet, s. m. Petit chien qui 
aboie apres tout le monde. Mi- 
nutus canis. Sen. |] (Fig.) Fa- 
mil. Individu donfc les attaques 
sont a dedaigner, Nebulo,onis, 
m. Cic. Voy. braillard. 

roquette, s. f.Plante crucifere. 
Eruca, a?, f. Hor. Plin. Salax 
herba. Ov. Mart. Euzomon, i, 
n. Plin. 

roquille, s. f. Ancienne mesure 
devin, quart d'un setier. Quar- 
tariuSj if,- m. Cato. 

ros et, moins bien, rot, s. m. 
Roseau. Voy. ce mot. ^ (P. ext.) 
Peigne da metier a tisser. Pec- 
ten, tinis, m. Virg. 

rosace, s. f. Figure symetrique 
circulaive. Orbis in rosse for- 
mam descriptus. A. ou simpl. 
orbis, is, in. A. 

rosace, ee (lat. rosaceus, de 
rose), adj. Qui ressemble a une 
rose. Ros& similis. Cic. Roseus, 
a, um y adj. Virg. 

rosage. Voy. rhododendron. 

rosaire (lat. rosarium, rosier), 
s. m. Grand chapelet. Voy. 

CHAPELET. 

rosat, adj. invar. Ou il entre 
des roses rouges. Huile — , rosa- 
ceam oleum, Plin. ou abs. ro- 
saceum. Plin. rosatum oleum. 
Samm. Miel — ,rhodomel,mel- 
lis, n. Th. -Prise. Plin.-Val. et 
rhodomeli, n. indecl. Pall, et 
rhodomelum, i, u. Isid. Vin — , 
rosatum, i, n. Pall. 

rose, s. f. Fleur du rosier, odo- 
ranto et d'un rouge delicat. 
Rosa, as, f. Cic. etc. (ex.: odor 
rosse. Cic Plin. odorem rosse 
emiitere. Plin. rosse rubentes. 
Hier. au sing. coll. pulvinus 
rosd fartus. Cic. reticulum ple- 
num rosa?. Cic. in rosd [* cou' 
ronne de roses »]. Cic, redimi* 
tus^ rosd. Cic. in rosd facer e 
[« etre couche sur. un lit de r.»]. 
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j 

Cic. prov. rosa, ut dicitur, de 
spinis floruit. Hier,). Eau de— -, 
aqua rosata. Pall. Pommade a 
j a — f ceratum ex rosa factum. 
Cels. Pot aux — , voy. p. 1433, 
col. 2. Un jardin de — , rosa- 
rium, ii, n. Varr. Virg. rose- 
turn, i, n. Varr. Des levres de 
— , labra semula rosis. Ov. De 
— , roseus, a, um, adj. Virg. 
Ov. Sen. (ex. : vinculum [« guir- 
lande, couronne »]. Sen.); ro^ 
saceus, a, um, adj. Plin. (ex.; 
r. corona. Plin.). || (Adj.) Ro- 
seus, a, um, adj. CatuU. Ov. 
Plin. (ex.: r. pannus. Plin. r. 
color. Plin.). Subst. Le — , ro- 
seus color, Plin. ^ (Par anal.) 
Fleur ressemblant plus ou moins 
a la rose. Rosa, ee, f. Plin. — 
des Al pes, voy. rhododendron. 
— de Noel, voy. ellebore. — 
tremiere, voy. tremiere. ^ (Par 
ext.) Objefc en forme de rose. 
Rosa, ee, f. A, \\ — des vents, 
ventorum descriptio. Vitr. 

rose, ee (lat. post, rosatus. 
Samm.), adj. Leserement teinte 
de rose. Roseus, a, urn, adj. 
Plin. 

roseau, s. m. Plante a tige lisse, 
creuse a Tint^rieur. Calamus, 
i, m. Lucr. Ov. Grand — , 
arundo, dinis, f. Liv. Plin. 
Petit — , canna, a?, f. Ov. — 
pour soutenir les ceps de vigne., 
canna, se, f. Ov. Rempli de - - . 
arundinosus,a,um, adj. CatuU. 
Plantation de — , arunainetum, 
i y n. Cato. Tige de — , calamus, 
tj m. Lucr. De — , canneus, a, 
um, adj. CcL Semblable au — , 
arundineus, a, um, adj. Plin. 
Fait de — , arundineus, a, um, 
adj. Virg. Ov. Col. Objets faits 
en — , arundo- dinis, f. Col. 
Petit couteau de — , gondole 
faite de — , canna, ee, f. Col. 
Pall. Juv. — a ecrire, calamus 
i, m. Hor. Ov. Relatif aux — a 

■dcrire, calamarius, a, um, adj. 
Suet. ( cf. calamaria tlxeca 
|> boite «]. Suet). || Fig. Un — 
qui plie a tous les vents, homo 
ad omnem auram mobilis. A. 
homo levior quampluma.Plaut. 
S*appuyer sur un — fragile, 
fragilibus inniti. Sen. Un — 
(un etre fatble), tanquam cala- 
mus quidam. A. 

rosee (lat. pop. rosata, fern, de 
rosatus, <•■ prepare avec des 
roses »), s. f. Couche de goutte- 
lettes qui se depose la nuit sur 
la terrc. Ros, TOTis, m. Plaut. 
Cees. {ex.: ros cadit. Plin.; au 
plur. rores. Plin. rores cadunt. 
Plin. on dit aussi roscida prui- 
na.Ov. roscidus humor. Plin.). 
Goutte de — , aspergo, ginis, f. 
Col. Chute de la — , roratio, 
onis, f. Vitr. II fait de la — , 
la — tombe, rorat, imper. Col. 
Suet. Le vent d'ouest-sud-ouest 
amene la — , Africus irrorat. 
Col. Couvrir de — , irrordre, 
tr. Col. De — , roscidus, a, um, 
adj, CatuU. Virg. Plin. Cou- 
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vert de — , humide de — } ros* '■ 
cidus, a, um, adj. Col. ror&~ - 
lentus, a, um, adj. Cato. Col, '- 
Plin. Nuits humides de — , ros- ' 
cidse nodes. Plin. Lieu cou vert ' 
de — , rorulentum, i, n. Plin. J 
|| Fig. Repandre la — de ses i 
faveurs. Voy. arroser. Le som- . 
meil, cette — , irriguus som- '•'■ 
nus. Pers. T (P. anal.) Liqiiide i 
qui tombe en gouttelettes. Ros t $ 
roris, m. Virg.Lavmes tombant 
com me une — , lacrimm roran- i 
les. Lucr. Tomber en — , irro- :'i 
rare, intr. (av. le Dat.)« Ov. £ 
Faire tomber en — , irrordrc, tr. ; i 
Ov. Sil. : i 

roseole, s. f. Eruption cutanea c 
legere. Voy. eruption. ;i 

roseraie, s. f. Terrain plants -i 
de rosiers. Rosetum, i, n. Varr, ■'} 
Virg. Rosarium, ii, n. Varr* {i: 
Virg, Plin. '*% 

rosette, s. f. (Arch,) Petite rose. ~2 
Parva rosa. A. ^ (Fig.) Orne- ^ 
ment en forme de rose. Rosa- - i 
ceum ornamentum. A. \\ Petit ^; 
noaud de ruban, Voy. rdban. ^ [- 
Cuivre rouge pur. Ms Cyprium.. 7-f 

Plin. 'ry : 

rosier, s. m. Arbuste qui pro- ~f 
duit la rose. Frutex rosse. Col. *y 
Rosa, ee, f. Lucr. Virg. Hor. I s ; 
Cels. (cf. flos rosse. Cels. rosa 7x~ 
Peesti ois florens. Virg.). Haie '"' 
de — , rosetum, i, n, Varr. \~ 

roson. Voy. rosace. 7 t -. 

rosse, s. L Mauvais cheval. .17 
Cantherius, ii, m. Cic. CabaWlJ;. 
lus, i, m. Lucil. ffor. \\ (Fig.) r*~ 
Famil. Personno qui ne vaut \ r . 
pas crandVhose. Cantherius, ii t l~ ) 
m. Plaut. ~ r .\ 

rosser, v. tr. Battre vigoureu- 7 J 
sement (qqn). Commulcdre, tr,".-^ 
Apul. Etre rosse, vapuldre, intr. L : " 
Plaut. .^ 

rossignol (lat. pop. luseiniola) t ;^ 
s. m. Petit oiseau celebre pour r;.^ 
la beaute de son chant. Lnsci-f-; 1 
nia, es, f. Plin. Luscinius, ii y ^~, 
m. Pheed. Sen. Petit — , Zusci- ' - : 
niola, 33, f. Plaut. Chant du— , z \y'' 
versus, uum, m. pi. Plin. (X* v- 
83). Une voix de — , voy. melo- - J7— 
dieux. |! P. plaisant. Fig. Un — : -'^ 
d'Arcadie, voy. ane. [J P. anal. lr -£; 
Petite flute d* enfant, voy. flute. ^ h 
[I Jeu de l'orgue. Voy. orgue. |p^ t 
Crochet pour ouvrir les porfce3. : •■ ;? 
Voy. crochet. — des voleura, ; ^ 
adultera clavis. Ov. || Objet : ^ I 
demode. Voy. rebut. -*.V; 

rossinante, s. m. et f. MauvaU^ ] 
cheval. Voy. rosse. ^j 

rostral, ale (lat. post, rostra- u ^ 
lis. Sid.), adj. (Antiq. rom.)"^ 
Garni do rosfcres. Rostratus t *i: [\ 
a, um, adj. Liv. etc. (ex.: r.^ j, 
columna. Liv. Quint. Suet. co~ ^'^ 
rona. Virg, Plin.). || (P. ext.}^^, 
Garni de proues (archit.). Ro~>\^ 
stratus, a, um, adj. A. .^tl 

rostre, s. m. (Antiq. rom.) Bec r j^'; 
sorte d'eperon dont on arniait^J 
les n a vires. Rostrum, 7,n. Ca?j.i l *'7t 
Liv. Voy. eperon. || (P. anal.) 1^ ^ 
De nos jours. Ornement d'at w ,^; 
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chitecture ou de sculpture. Ro- 
strum, i, n. A. Colon ne a — , 
yoy. rostral, ^ (An plur.) Tri- 
bune aux harangues (k Rome). 
Rostra, orum, n. pi. Cic. 
. rot, s. m. Vent bruyant ren- 
voye de Pestomac. Ructus, us, 
m. Cic. 

1, rot. Voy. ros. 

»6t, s. m. Roti. Voy. ce mot. 1 
Service ou vient le roti. Voy. 

ROTI, 

utateur, trice, adj. Qui fait 
tourner. Qui (quds, quod) rotat. 
A. (Traduire aussi par le gen, 
rotandi, of. roiandi vis. A.). ^ 
(Par ext.) Qui tourne. Qui (quae, 
quod) vertitur ou vertit. A. 
Yersabundus, a, um, adj. Vitr. 
Versatilisy e, adj. Vitr. Volubi- 
lis, e, adj. Plin. 

rotation, s. f. Mouvement d'un 
corps tournant sur lui-meme. 
Rotatio, onis, f. Vitr, La — du 
monde, volubilitas nxundi. Cic. 
Mouvement de{— , vertigo, gi- 
rds, f. Plin. Le mouvement de 
— du ciel, impetus cseli. Lucr. 
Imprimer un mouyement de — 
aqqch.jrofrw'e aliquid. Sen.tor- 
quere aliquid. Cic. 
rotatoire, adj. Caracterise par. 
la rotation, Voy. rotate ur; 
tournant. Mouvement — , voy. 

ROTATION* 

roter, v. intr. Faire un rot. 
Ructave, tr. et intr. Cic. Ruc~ 
tari, dep. tr. et intr. Cic. Qui 
rote, ructabundus, a, um, adj. 
verb. Sen. 

roti, ie, s. m. et f. || S. m. 
Viande rotie. Assum, i> n. 
Plant. Cic. (cf. vitulinum as- 
sum. | Cic). Des — , assaturse, 
arum, f. pi. Plin. Vopisc. (cf. 
as&aturse caprinse. Plin.). ^ 
Service ou vient le roti, Se- 
cunda mensa ou cena. A. 1" &. 
f. Rotie. Tranche de pain grillee. 
Panis iostus. A. 

rntir, v. tr. et intr. || V. tr. 
Faire cuire a un feu vif. As- 
sare, tr. Apul. Apic. Vulg. 
(ex.: /ecur porcinum. Apic); 
frigere, tr. Plant. Varr. C els. 
1 (en parL de substances seches, 
ex. : f. nuces. Varr.) ; tor re- 
re, tr. Cic. etc. (ex, : fruges. 
Virg. exta in verubus. Virg. 
r oarnem. Ov. castaneas. Plin. 
illiquid in igne. Ov.)- || (P ar 
anal.) Faire cuire sur le gril. 
Voy. griller. || (Fig.) Se — 
ausoleilj in multa luce deco- 
qui. Sen. Se — devant le feu, 
ante focum torreri. Q. ^ V. 
intr. Etre cuit a un feu vif. 
Torreri, pass. Cic. etc. (ex. : 
succensis ignibus torreri. Cic. .); 
assari, pass. Apic. (ex. : pa- 
rains assari super ignem. A- 
pul). Faire — , voy. ci-dessus 
le sens tr. || (Par anal.) Cuire 
sur le gril. Voy. gril, griller. 
fotisserie, s. f. Boutique de 
rotisseur. Voy. restaurant. 
tftisseur, euse, s. m. et f. 
Celui t celle qui vend aes vian- 
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des roties. Qui (quae) assa ou 
assaturas vendit. A. 

rotissoire, s. f. Ustensile de 
cuisine qui serfc a rotir la 
viande.. Sartago, ginis f f. Hier. 
Frixorium, ii, n. Hier. 

rotonde (lat. rotunda, fern, de 
rotundus, rond), adj. Edifice 
circulaire surmonte d'une cou- 
pole. Tholus, i, m. Vitr. Tem- 
ple en — f rotunda sedes. Fest. 

rotondite, s. f. Rondeurd'une 
personne corpulente. Rotundi- 
tas, atis, L Cic, Voy. corpu- 
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(D'une 
facon generate.) Forme ronde, 
Rotunditas, atis, f. Cic. 

rotule (lat. rotula, petite roue), 
s, f. Petit os plat qui forme 
la parti e anterieure du genou. 
Orbis genuum. Ov. Patella, as, 
f. CeUn 

roture (lat. ruptura, action de 
rompre), s. f. (Arch. ) Terre 
nouvellemont defrichde. Voy. 

FRICHE, JACHERE. ' *[ (P. 6Xt. ) 

Etat d*un heritage qui n'est 
pas noble. Ignobilis hereditas. 
A. Ignobile patrimonium. A. 
|| (Fig.) Voy. decheance. ^ Etat 
(Tune personne qui n'est pas 
noble, Ignobilitas, atis, f. Cic. 

roturier, ifere, adj. Qui n'est 
pas noble. Ignobilis, e, adj. 
Cic. Fig. Voy. abject, bas. || 
Subst. Un — , une — , voy, ple- 
b^ien. 

roturierement, adv. (Arch.) 
D'une maniere roturiere, Voy, 
bassement. 

rouage, s. m.(Arch.) Ensemble 
des roues d'une voiture* Rotes, 
arum, f. pi. Vitr. ^ (P, ext.) 
Chacune des pieces qui font 
tourner une machine (au pro* 
pr. et au fig.), Voy. mecanisme. 

rouan, ane, adj. Qui a la robe 
melee de poils biancs et roux. 
Scutulatus, a, um, adj. Plin. 
(cf. scut color [equi]. Plin.). 

roucoulement* s. m. Action 
de roucouler. Gemitus, us, m. 
Cic. Minurritiones, um, L pi. 
Fest. ■ 

roucouler, v. intr. En pari. 
des colombes, des tourterelles : 
faire entendre le murmure 
caressant propre & leur espece. 
Gemere, intr. Virg. (cf. tartar 
gemit. Virg.)., Minurire et 
minurrire, intr. Suet. Liv. (cf. 
palumbes minurriunt. Spart.). 

roue, s. f. Piece rigide circu- 
laire tournant autdur d'un axe 
qui en traverse le centre et ser- 
vant de moteur. Rota, se, f. 
Varr. Plin. (ex. : r. radiata. 
Varr. subjectis rotis trajicere, 
propellere. - Plin. spec, rota 
aquariaU hydraulique »]. Gato. 
rota figuli. Sen: figularis [* du 
potier -]. ■ Plant.) ; tympa- 
num, i (roue pieine, sans 
rayons), n.' .Virg. Vitr. (ex.: 
roue a plateau, roue de_voi- 
ture. Virg. roue de machine : 
Lucr : Vitr. roue de moulin. 
Vitr. tympanum .dentatum^ 


[« roue a dents, r. dentee -], 
vitr.). A — , rotalis, e, adj. 
Capit. Salp.-fiev. (ex. : r. ma- 
china. Sutp.-Sev.). Le supplice 
de la — , rota, sa, L Cic. Sen. 
rh. (ex. : in rotam ascendere. 
Cic. membra prsebere rotee. 
Sen. tr.). Etre sur la — (fig.), 
voy. torturer. || (Par anal.) 
Faire la — , rotare (en pari, de 
cert, oiseaux), intr. Col. Faire 
la — devant Ie peuple, caudam 
jactare popello. Pers. || Roue 
de la fortune. Fortune rota. 
Cic. Au plus haut de la — , in 
summo culmine fortune. Liv, 
rouelle, s. f. Tranche coupee 

en rond. Voy. rondelle. 
rouer (lat. rotare, tourner 
com me une roue), v. tr. Tour- 
ner en forme de roue. Voy. 

ARRONDIR, TOURNER, — UU COr- 

dage, voy. entortiller. T Met- 
tre sur la roue. Rota contun- 
dere ou frangere (aliquem). 
Sen. rh. Alicui crura frangere 
ou suffringere.Plaut. Etve roue,. 
in rotam ascendere. Cic. mem- 
bra prsebere rotee. Sen. tr. 
|| P. ext.^ — qqn de coups ^le 
battre violemment), concidere 
aliquem (virgis, pugnis, calci- 
bus). Cic. — de coups de fouet, 
operire aliquem loris. Ter. 
Roue de coups, onustas fasti- 
bus. Plaut. || Fig. Au part, 
passe pris substantivfc. et adjec- 
tivt. Les — (gens debouches,, 
devergondes), voy. ces mots. . 
P. ext. — (dont l'habilet& 
frise Pindelicatesse), veterato - 
rius, a, um, adj. Cic. Une per- 
sonne — , veterator y 07 i is, m. 
Oa. Une femme — , une rouee^ 
veieratrico, tricis, £. Apul. — 
connme potence, farcifer. Plaut. 

rouerie, s. f. Habilete qui frise 
Pindelicatesse. Voy. astuce, 
fourberie. 

rouet, s. m. Petite roue. Ro- 
tula, se, f. A. Orbiculus, i, m. 
A. Rotella, se, f. Aug. || P. ext. 
Machine a filer. T (Fig.) Vieilli. 
Etre au — (dans un cercle dont 
on ne peut sortir), voy. cercle. 

rouge, adj. Qui a lacouleur du 
sang, du feu, etc. Flubeus, a, 
um, adj. Varr. Col. (ex. : co- 
lore rubeo. Varr. coloris ru- 
bei. Col. appart. plutot au lat. 
pop.); ruber, bra, brum, adj. 
Cic. etc. (ex. : rubra fiamma. 
Ov. ruber sanguis. Hor. Ru~ 
brum Mare. Cic. Nep. Liv. 
Saxa Rubra. Cic. Liv. Tac.) ; 
rubens (« rouge enopourpre »), 
p. adj. Virg : Plin. (ex.: r. uva. 
Virg. r. folium. Plin. rosse ru- 
bentes. Hier.) ; rufus, a, um+ 
adj. Cic. Plin. (ex.: vinum ru- 
fum. Plin. capillus rufus. 
Suet. voy. roux) ; russeus* a y 
um (* rouge-brun »), adj. Petr. 
Plin. (ex. : r. tunica. Petr. 
[27, 1]); rutilus, a, um 

(« rouge ardent ou rouge 
corame Tor ») , adj. Cic. Virg„ 
Plin. Suet, (ex.; r. ignis. Virg* 
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cruor* Ov. r. caput. Plant, r. 
barba. Suet. r. comsc. Tac r. 
capillL Ov. r. fulgor. Cic); ru- 
bicundus, a,um(«trcsrouge, 
d'un rouge vif »), adj. Tcr. 
Varr. Sen. (ex,: homo [»homme 
rouge de figure »). Tei\ sabulo 
rubicundior. Varr. arcus [*arc- 
i en-ciel »] longe ea parte, qua 
fulget, rubicundior guam sol. 
Sen,); rubidus, a, um (* rouge 
fonce, rouge brun «), adj. Suet. 
i (ex. : r. fades ex vinolentia. 
; Suet); purpureus, a, um, 
adj. Cic. etc. (voy. pourpre). 
Fer — 5 ignea lamina. Col. 
candens ferrum. Cels. Terre -— , 
crayon — , rubrica, se, f. Cic. 
II a lesyeux — (d'avoir pleure), 
rubent oculi. A. Voy. rougir. 
Etre - — de honte, rubere, intr. 
Cic. (voy. rougir). "f Subst, Le 
rouge, c-a-d. la couleur rouge. 
Ruber color. Plin. Qui tire sur 
le —j subruber, bra, brum, 
adj. Cels. (V, 28, 5), subrufus, 
a, urn, adj. Plin. (cf, s. color. 
Plin. [XXXVII, 170]). subrubi- 
cundus, o, nm, adj. Cels. Sen. 
(ct. s. ulcus. Cels. s. sanies. 
Cels. vultus subrubicundus et 
similis cruento. Sen.). || Rouge 
de la honte, de lapudeur.Voy. 
rougeur. II Fard rouge. Rubor, 
oris, m. Lie. (cf. fucati medi- 
camenta candoris et ruboris. 
Cic. [or. 79]). Parpurissum, 
i, n. Plin. (XXXV, 30). Fucus, 
i, til. Prop. Quint. 

rougeatre, adj. Dont la cou- 
leur tire sur le rouge. Subru- 
ber, bra,brum, adj. Cels. Sub- 
rubicundus, a, urn, adj. Cels* 
Sen. Subrufus, a, urn, adj. 
Plin. Rufalus, a, um,eAl.Plin. 
Couleur — , subruber color. 
Cels. Etre — , subruber e, intr. 
Ov. 

rougeaud, aude, adj. Qui ale 
teint rouge, haut en couleur. 
Rubicundus, a, urn, adj Plin. 
Subrubicundus , a, um, adj. 
Sen. || Subst. Un — une — , 
rubicundus homo. Suet, rubir- 
cunda mulier. A. 

rouge-gorge, s. m. Variety de 
fauvette a gorge rouge. Lus- 

" ciola rubella. Plin. 

rouge ole, s. f. Maladie erupti- 
ve. Boa, se, f. Plin. 

rouge-queue, s. m. Espece de 
pie-grieche. Voy. pie-grieche. 

rouget, s. m. Grondin rouge. 
Rubellio, onis, m. Plin. Mul- 
lus barbatus ou simpl, mullus, 
i, m. Cic 

rougeur, s. f. Couleur rouge. 
Rubor, oris, m. Plin. — de la 
peau, rubor, orSs, m. Cic. etc. 
(ex. : est Mi facies liberalis, 
multo sanguine, multo rub ore . 
Plin. j. ille fusus et candore 
mixtus rubor. Cic. multus ore 
toto rubor [pendant la colere] . 
Sen. oculis dab at ira ruborem. 
OvX — de la honte, — de la 
pudeur, verecundus rubor. Ov. 
ou simpl. rubor, o?'is, m. Cic. i 
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1 (cf. Masinissse rubor tuffusus. 
Liv. rubores alicui elicere. Cor- 
nif. ruborem afferre. Tac). 1 
Tache rouge inflammatoire. Ru- 
bor, oris, m. Ov. Plin. Les — 
— qui vionnent au visage, mo- 
lestisR in facie enascentes. Plin. 

rougir, v. intr. et tr. || V. intr. 
Devenir rouge. Ruber e, intr. 
Cic. etc. (ex. : sol rubere solv- 
tus. Liv. rubere aquas credunt. 
Curt, rubent ocelli flendo. Ca~ 
tull. en pari, de la pudeur, ru- 
bere Cic. ore rubenti. Mart.); 
Tubefieri, pass. Ov. (ex.:cruore 

■ rubefacta. Ov.) : rubescere, 
intr. Virg. Ov. Plin. liver, (ex, ; 
mare rubescebat radiis. Virg. 
saxa rubuerunt sanguine vaiis. 
Ov. rosa rubescens. Plin. malse 
rubescentes. Hier. en pari, de 
la honte : Pompejus nunquam 
non coram pluribus rubuit. Cic. 
[ep. 11, h]); erubescere, intr. 
Cic. etc. (ex. : erubuere genes. Ov. 
en pari, de la honte, de la pu- 
deur : vidi te totis erubuisse ge- 
nis. Ov.ubi erubuit. Cic. adver- 
sarium erubuisse, expalluisse. 
Cornif. epistola non erubescit. 
Cic. o rem dignam in qua non 
modo docti sed etiam agrestes 
erubescant. Cic. [leg. I, J*I]. 
aliqud re erubescere. Liv. refe- 
7'endis suis in civitatem benefL- 
ciis. Liv. voy. honte). Faire — 
qqn, alicuiruboremafferre.Tac 
1 V. tr. Rendre rouge. Rube- 
facere, tr. Ov. (ex.: r. setas 
sanguine. Ov.); rufare, tr. Plin. 
(ex. : r. capillum. Plin. mais on 
ait Burtout rubrum [am, urn] 
ou rufam [am % um] ou rutilum 
[am, um] redder e ou facer e. 
Cic). De Peau rougie, vinum 
ex aqua temper atam. Plin. vi- 
num dilutius. Cses. Boire de 
Teau rougie, dilutius potare. 
Cic 

rougissantj ante, adj. Qui de- 
vient rouge. Ruber, bra, brum, 
adj. Tib all. Voy. rougir. 

rouille, s. f, Oxyde de fer, de 
couleur rougeatre. Robigo, gi- 
nis, f. Virg. Plin. Situs, us, m. 
Plin. (cf. deter geresitum. Plin.). 
(En pari, du fer), ferrugo, ginis, 
f. Plin. Convert de — , robigi- 
nosus, a, um y adj. Plaut. Ac- 
tion de la — qui ronge, morsus, 
u-s, m. Plin. fl (Fig.) Robigo, gi- 
nis, f. Sen. (cf. rob. animo- 
rum. Sen.). Situs, us, m. Quint. 
La — de J'envie, serugo, ginis, 
i. Hor. T P. anal. — de cuivre, 
serugo, ginis, . f. Cic * Couvert 
de — , aeruginosas, a, um, adj. 
Sen. ^ (P. ext.) Maladie qui at- 
teint les cereales. Robigo, ginis, 
f. Virg. 

rouiller, v. tr; Attaquer par la 
rouille. Robiginem . fdecre, in- 
ducereou obducere (alicui rei). 
Plin. Se — , robiginem trahere. 
Plin. robigine .consumi, obduci^ 
rodi. Sen. situ carpi. Sen. (En 
pari, du cuivre), in serjxglnem 
incidere. Plin. Se — ou se moi- 
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sir, situm aut mueorem con* 

trahere. Col. Risquer de se , 

situs periculum adlre. Sen. 
Etre — , squalere situ ac robi- 
gine. Quint, ou simpl. squalere, 
intr. Cic. Rouille, robiginosus, 
a, um, adj. Plaut. seruginosus, 
a, um, adj. Sen. situ horrent 
ou squalens. Plin. Monnaie 
rouillee, &rugo. ginis, f, Jxw* 
|| Fig. Se — , in semginem in- 
cidere. Cic L*esprit se rouille 
en quelque eorte, mens quern- 
dam velut situm ducit. Quint. 
Esprit rouille par une longue 
inaction, ingenium longa robi- 
gine Isesum. Ov. Avoir les jam- 
bes rouiltees (raidies par l'inao 
tion), voy. engourdir. raidir, 
9 i Attaquer (les plantes) par la 
maladie dite rouille. Uredinis 
carbone exurere. Plin. Etre 
rouille 1 , carbunculare , intr. 
Plin. 

rouillure, s. f. Etat de ce qui 
est rouille. Voy. rouille, 

rouir, v. tr. Faire mac^rer dans 
Teau (les tiges de chanvre, de ~_i 
lin). Macerare (lini virgas). z ^ 
Plin. || Intransitivt. Maceres- m '* ! 
cere, intr. Cato. (R. R. 93). || Au * :: j 
part, pass^ pris substantivt. Le -'" 
roui, voy. rouissage. |[ (P. ext.) '--^ 
Mauvaise odeur du chanvre ll >'r 
qui rouit. Voy. Moism. P. anal. '*'* 
Le — (en pari, d'uue viande), x '.-.f 
nidor, oris, m. Cic. Liv. *-Ty~ 

rouissage, s. m. Action de : ;- 
faire rouir (les plantes textiles). -•*■ 
Maceratio, onis, f. A. 

roulade, s. f. Vocalise consis- — ir 

. tant en une succession rapide -^rj 
et legere de notes, Sonus vi- " Trj: 

. brans. Plin. Intortus sonus. ^cr 
Plin. Faire des — , vibrissare, :.V.[-l 
intr. Titin. ap. Paul, ex Fest. :^;£ 

roulage, s. m. Transport par tea 

" voiture des marchandises. Veo- r.*?cr 
tura, as, f. Varr. Cses. Voy. ; r-[' 
transport. Office du — , munus i^ : 
vehiculare. Jet. >.^' 

roulant, ante, adj. Qui roule. :^^ 
Volubilis, e, adj. Cic. Tour — , £; ^ 
mobilis turris. Cic Chaise — , ^ ~\ 
carpentum duobus rotis in- c . ~: 
structum. A.^ (P. ext.) Un feu f^" 
— , voy. salve. Fig. Un feu — r C ; J7 
de plaisanteries, voy. feu; noN-^-J^ 
terrompu. Fonds — , voy. rou-»-^V 

LEMENT. i'c'^Z. 

rouleau, s. m. Cylindre servant ^'^ 
a divers usages. || Piece pour T^ r 
faire glisser des objets pesants. ^ , ; 1 ^ 
Scutula, S3 f. Cato. Cses. (<£ v ? -^ 
subjectis scutulis [« apres avoir. V^J: 
dispose* des r. sons les navires ■]/.";"-* 
Cses. Phalangaonpalanga t 3e,u "*' : T? 
Varr. — pour aplanir le terrain,;^ r. 
cylindrus, i, m. Virg, Plin. f ; !^?^ 

- de patissier, fistula, se, f. ApiCy^i^ 
T Bande roulee autour d'une^*^ ; 
tige cylindrique on sur elle-^vic^- 
meme. Axicutas, i, m. Vitr.—^} i| 
de feuilles manuscrites, voln-*^} a 
men, inis, n, Cic etc. (cf. foisS?£j , 
oraculis totumvolumen impl&^jz ;.* 
vi. Cic). Scytala, se, f. Nep.~l^ ' 

- pour une corde, epitonion, ttjVt; 
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n. Varr. Vitt\ Sen. Fig. Je suis 
au bout de mon — , voy. rolet. 
|| P. ext. Un — (de pieces d*ar- 
gent), voy* pile. 

roulee, s. f. Action de donner 
force coups* Voy. peignee. Re- 
cevoir une — , voy. rosser. 
roule ment , s. m. Mouvement 
de ce qui roule. Volutatio, 
oniS) f. Sen. — d*une voiture, 
vircumactas rotarum. Pliri. 
Bruit produit par ce qui roule, 
rotarum fragor. Sen. Ie — 
du ton n err e, cssli fragor. 
Sen. \\ (Fig.) Action " de tour- 
ner les yeux en tous sens. 
Faire des — d'yeux, torquere 
oculos. Cic 1" Mouvement de 
ce qui circule. Fonds de — , 
nvLTnmi moventes. A. ou mobi- 
les. A. Avoir des fonds de — , 
niXTnmos commovere. Cic ^ 
Alternance de fonctions. Vicis- 
situdOj dinis, f. Cic. Vices, 
Dat. Abl. vicibus, f. pi. Cic 
Partes mutatae. .Cic. 
rouler, (cf. has lat. rotulare), 
v. tr. et intr. [| F. tr* Mouvoir 
en faisant tourner sur soi-me- 
me. Volvere , tr. Sail. Virg. 
Plin± (ex.: v. molem. Virg.); 
advolvere (« rouler vers, faire 
avancer en roulant *), tr. Virg. 
, Plin. (ex^: ingentiasacca. Stat.); 
devolvere (* faire rouler de 
: haut en .bas »), tr. Caes. Curt. 
(ex.: saxa praecipitata muro in 
musculum. Cass.) ; evolvere 
(• faire rouler au dehors »), tr. 
Liter. Ov. Curt. {** faire sorfcir, 
faire avancer, faire descendre 
ou monter en roulant »); pro- 
• volvere .(« rouler en avant, 
faire avancer en roulant »), tr. 
Cass. Liv. Curt. (ex. : capas ar- 
denies in opera. Hint, ingentia 
saxa in subeuntes. Curt. ali- 
quern [c envoyer qqn rouler »] 
in mediant viam. Ter. saxa 
provolvit torrens. Plin.); volu- 
<are, tr. Varr. Col. Plin. (ex.: 
amphores per terram. Col.). 
|| (Par anal.) Faire tourner 
en tous sens. Volutare, tr. 
^ Cic. etc. (ex.: v. pitas. Plin. 
*-refl. v. $e inpulvere. Plin. dum 
aper se volutat. Phaed. moy. 
volutari [*• se rouler *] in luto, 
in pulvere. Varr. toto corpore. 
Suet ita in levi tantum gtacie 
tabidaque nive volutabantur. 
Liv< par ext. vocem volutdre. 
J%.); versare, tr. Cic. Virg. 
(ex.: venti me versant in litore. 
Vwg.);volvere,tr. Lucr. Virg. 
■Liv. (ex.: oculos. Virg. sacca 
glareosa. Liv. saxa sub undis. 
Lucr.per. humum volvi [« se 
rouler par terre »]. Tac); con- 
vplvere, tr. Cic. etc. (ex.: tar- 
bines rapta convolvunt. Sen.); 
involvere, tr. Caes. Phaed. 
Opt. : involvere se farina. 
Phaed.): torquere) tr. Cic. etc. 
(ex.: oculum. Cic); intor- 
Quere , tr. Cic. etc. (ex. : 
ardentes oculos. Virg. \lt { [xot 
YopY^v Y.zyotXrp intorqueat. 
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Cic). || (Fig.) Rouler un projet, 
etc. Volutare, tr.' Cic. etc. 
(ex.: hanc. rem in pectore. 
Plaut. quid intra animum vo- 
lutaverim. Tac. hoc v. in ani- 
mo. Liv. multa secum animo. 
Liv. nihil unaudm nisi sempi- 

termimetdivinumanimo.Cic); 
VOlvere , tr. Sail. Virg. Liv. 
Tac. (ex.: has inanium rerum 
ipsas volventes inanes co~ 
gitationes. Liv. secretas cogi- 
tationes intra se. Curt, multa 
animo suo ou secum. Sail, 
helium in animo. Liv.). || (Fa- 
mil.) Rouler qqn (en affaires), 
aliquem circumducere. Plaut. 
Ter. || Rouler qqn (le battre), 
voy. roulee. ^ Faire tourner 
une bande autour d*une tige 
cylindrique ou sur elle-mSme. 
Volvere , tr. Cic. etc. (ex. : 
hevba circa arbores sevolvens. 
Plin. voy. enrouler); convol- 
vere, tr. Cic etc. (voy. enrou- 
ler), T Aplanir a l'aide d'un 
cylindre qu'on fait tourner. 
Voy. aplanir. T V. intr. So 
mouvoir en tournant sur soi- 
mSme. Volvi^ passif. Cic etc. 
(ex. isuagie natura etcylindrum 
volvi et versari turbmem pu- 
tant. Cic lacrimx volvuntur 
inanes. Virg. volvuntur per 
or a lacrimse. Hier. quanta cum 
prascipitatione volvuntur [flu- 
mina]. Sen. casco volvente fluc- 
tu. Liv.fr.); devolvi , pass. 
Cic . etc. (ex.: d. lectulo. Sen. 
scalis. Curt, cum oneribus. Liv. 
veluti monte praecipiti devolu- 
tus torrens. Liv. devolutis. to- 
nitribus di sunt locuti more 
translaticio. Phaed.); versari, 
pass. Cic (ex.: mundum versa- 
ri circum accem. Cic). Par 
ext. La porte — sur ses gonds, 
cardines vertuntur.Plin. Fig. — 
sur, c-a-d. avoir trait a, ver- 
ti, pass. Cic etc. (ex. : in jure 
[* sur ce point de droit »] in 
quo causa ilia vertebatar pa- 
ratissimus. Cic.) ; contineri, 
pass. Cic (voy. reposer [sur]). 
— (en pari d'tine voiture), cur- 
rere, intr. Cic ferri y pass. 
Cio. — (en voiture), curru vehi. 
Cic || Tourner en tous sens. 
Volutari, pass. Cic etc. (ex.; 
inter errores volutobitur.Sen.)\ 
jactari, pass. Cic etc. (ex.: 
navis factaturV* roule »]. Nep.); 
verW,-pas3. Gels, (ex.: oculi 
vertuntur. Cels.); circumagi, 
pass. Hor. (voy, errer), Faire 
1 'argent, pecuniam agitarc 

Sen. 
roulette, s. f. Petite roue, Ro- 
tula, se, f. Plaut. Orbiculus, i, 
m. Cato. Chaire k — (pour ap 
prendre aux enfants a marcher), 
cunabulum, i, n. Schol. Virg. 
Fig. L'affaire marchait sar des 
\ prorsus ibat res. Cic. (Att. 

XIV, 20, -A). 

rouleur, euse, s. m. ct t. j| o. 
m. Ouvrier qui roule les ton- 
neaux, les decharge, etc. Qui 
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dolia rotate versat. A. ^ Cha- 

rancon de la vigne, Voy. cha- 

RAN90N. T S. f. Chenille qui 

enroule les fouilles ou elle file 

sa coque. Convolvulus, i, m. 

Cato. Plin. Involvulus 7 i } m. 

Plaut, 
roulxer, iere, adj. et s. m. || 

(Arch.) Adj. Propre au roulage. 

Vehicularis, e, adj. Jet. ^S. m. 

Voiturier. Voy. ce mot. 
roulis, s. m. Balancement d'un 

navire a droite et a gauche. 

Jactatio navis. Cic Maritima 

jjactatio. Liv. Jactatus maris. 

Plin. ou simpl. jactatus, us, m. 

Sen. Eprouver le — , jactari. 

Cic 
rouloir. Voy. rouleau. 
roupie, s. f. Goutte d'humeur 

qui pend au nez. Siiria, se, f. 

Mart. 

roupieux , euse , adj. Qui a 
souvent la roupie. Voy. mor- 
veux. 

roure, Voy. rouvre. 

roussatre, adj. Qui tire sur le 
roux. RufulaSy a, um y adj. 
Plin. Subrufus, a, urn, adj. 
Plin. 

rousseau , adj. m. Qui a les 
cheveux roux. Rufus, a, um f 
adj. Plaut. Rutilas>a y um y adj. 
Suet. Subst. Un — , rufus qui* 
dam. Plaut, rufalus homo* 
Plaut. 

rousseur, s. f, Couleur de ce 
qui est roux. Rufus color. Plin. 
If (Sp£c.) Taches de — , nubecu- 
Ise in facie. Plin. lenticulm, 
arum^f. ^l.Plin. lentigo, inis t 
f. Plin, ephelis, lidis (Ace. pi. 
lidas) y f. Cels. Couvert ae taches , 
de — , lentiginosus, a, um, adj. 
VaL-Max. Visage couvert de 
taches de ■ — , sparsum os. Ter. 

rousain, s. m. (Axch.) Cheval 
un peu epais. 1" Caballus, i* m, 
|| P. plaisant. Fig, Le — d'Ar- 
cadie, asinus Arcadicus. Plant* 

roussir, v, tr. et intr. || V. tr* 
Rendre roux. Rufare, tr. Plin. 
— (en brulant legerement), am* 
barer e, tr. Suet. Au part. pass, 
pris substantivt. Odeur de roussi, 
nidor 9 oris, m. Cic Sentir le 
— , voy. graillon. P. plaisant. 
Sentir le roussi, voy. heretique* 
1" V. intr. Devenir roux. Rufe- 
scere, intr. Plin. Russescere, 
intr. Enn. || (Spdc.) Devenir 
roux en brulant legerement. 
Amburi. Cic Aduri. Cic 

route (lat. rupta, part.- pass6 
fern, de rumpere, rompre), s. f. 
Voie pratiquee pour les voitures 
et les pietons. Via, se, f. Cic. 

■ etc. (ex. : publica [* route na- 
tionale, grande route -]. Plaut* 
via militaris [* strategique »}. 
Cic via silice strata. Inscr, 
vias sternere silice, glared sub* 
straere. Liv. viam facere^ ou 
pandere ou aperire. Liv. viam 
munire. Cic); iter, itineris f 
n. Caes. Liv, (ex. : iter angustum 
et difficile Caes. iter pedestre 
ou terrestre [* de terre »]. Caes. 
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Liv, itinere terrestri [« par la 
route de terre »] petere Thes- 
saliam. Liv. eranv omnino iti- 
nera duo [« il n'y avait que 
deux routes »]. Cses. iter facere 
[u construire •]. Liv.). S'enfuir 
& vau-de — (arch*), sese dareou 
sese conpcere in pedes. Plant. 
Ter. 1 (Par ext,) Direction pour 
aller d'un lieu a un autre. Via, 
se, f. Cic. etc. (ex. : in viam Be 
dare [« se mettre en route »]. 
Cic. vise se committere. Cic. 
ex vid excedere. Cms. declind- 
re de via ad dexteram. Cic. de 
via defiectere ou decedere [« f aire 
fausse route »], Cic. via aecipi. 
Liv. viam inire ou ingredi. Cic. 
in via. Ter.); iter, itineris, 
n. Cic. etc. (ex. : committere se 
itineri, Cic. iter ingredi. Cic. 
iter habere. Cic. iter facere. 
Cic. iter una facere, iter pedir 
bus facere. Cic. iter facere in 
Apuliam. Cic. iter per Epirum 
facere. Cic. in itinere. Cess, ex 
itinere scripta epistola. Cic.) ; 
cursus, us (* direction qu'on 
suit, chemin parcouru; route •), 
m. Cic. etc. (ex. : c. imaritimus 
[« de mer ou par mer »].Gic. 
in hoc medio cursu est insula, 
qum appellatur Mona. Cses. 
mihi cursus in Greeciam per 
tuam provinciam est. Cic. hue 
rectus ex Africa c. est. Liv. 
commutare cursum. Cic. im- 
prudentid aut temp estate pau- 
lam suo cursu decedere. Cses. 
aliquemde suo cursu demovere. 
Cic. cur sum dirigere ad litora 
Apolloniatium. Cses. ad noc- 
. turnos ignes cur sum dirigere. 
Suet, .petere alium carsum 
[« prendre une autre route « en 
pari, de navigateurs]. Cic. unde 
et quo tenderent cursum. Liv. 
cursum tenere [« sui vre la bonne 
. route »]. Cic. cursum non te- 
nere ou tenere non posse [« ne 
pas pouyoir se maintenir dans 
la bonne route »]. Cses. secun- 
. dis ventis cursum tenere. Cic.). 
|| (Par anal.) Chemin que suit un 
cours d'eau, un astre. Cursus, 
us, m. Cic. etc, (ex. : fluminis. 
Plin. j. soliSy lunge, siderum, 
stellarum. Cic).; via, ee, f. 
. Virg. (ex. : viam reperire non 
posse [en pari, d'un fleuve], 
Virg.) ; iter, itineris, n. Curt. 
(ex. : amnes iter, quod ccep&r 
runt, percurrunt. Curt. [V, 1, 
13]), -|| (Fig.) Ce qui conduit a 
un but. Via, 3&, f. Cic. etc. 
(ex. : hac via. Cic. recta via. 
Cic. voy. vom). *[ (Arch.) Trou- 
pe, bande de gens arm£s. Voy. 

BANDE. 

1. routier, iere, adj. Relatif 
aux routes (voies). Viarius, a, 
urn, adj. Csel. ap. Cic. || Spec, 
Livre — , carte — , et subst. — , 

s. m. Voy. INDICATEUR. 

2. rotttier, s. m. (Arch.) Soldat 
d'aventure Latro, onis, m. Cic. 
T (Fig.) De nos jours. Celui qui 

. a couru le monde, qui a une 
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longue experience. Unyieux — , 
veterator, oris, m. Cic. vetus 
in astutia. Donat. 
routine) s. f. Habitude prise de 
faire qqch. d'une certaine mar 
niere. Usus rerum et simpl. 
usus, us, m. Cic. Voy. pratique, 
usage. En mauvaise part. Ratio 
ou via ou usus vulgaris. Cic. 
Trita via. Cic. Rester attarde 
dans la — , circa vilem patu- 
lumque mordri orbem. Hor, 
Faire qqch. par - — » voy. machi- 

NALEMENT. 

routiner, v. tr. (Arch.) Former 
(qqn) par routine. Exercere, tr. 
Cic. Voy. exercer. ^ Pratiquer 
(qqch.) par routine. Voy. rou- 
tine. 

routinier, iere, adj. Qui agit 
par routine. Usu rerum calli- 
dus (callida). Cic. En mauvaise 
part. Operarius, a, urn, adj. 
Cic. Des orateurs — , quidam 
operarii lingua celeri et exer- 
citata. Cic. (de Or. I, 83). 

rouvieux, s. m. et adj. |f S. m. 
Gale du cheval. Malandriee, 
arum, f. pi. Plin. ^ Adj. m.At- 
teint de la gale. Malandriosus, 
a, um, adj. Marc.-Emp. 

rouvre, s. m. Chene blanc. 
Robur, oris, u. Plin. De — , 
robustus, a, um, adj. Cic. 

rouvrir, v. tr. Ouvrir de nou- 
veau. Recludere, tr. Hor. Rese- 
rve, tr. Plin. — une blessure, 
rumpere cicatricem. Curt, et 
(fig.) vulnus refrtcdre. Cic. do- 
lor em refricdre. Cic. obduclam 
cicatricem refricdre. Cic. Mes 
plaies se — , vecvudescunt mea 
vulnera. Cic. — les tribunaux, 
justitium r emitter e. Liv. — 
une discussion, voy. recommen- 
cer. 

roux, rousse, adj , Qui est d'un 
rouge tirant sur le jaune. Ru- 
fus, a, um, adj. Vitr. Plin. 
Ruber, bra, brum, adj. Cic. 
Russus, a, um, adj. Catull. 
Chiens aux poils — , rutili ca- 
nes. Fest. Le pelage des lievres 
devient — , rutilescunt lepores. 
Plin. Choveux — , comae ruti- 
latee. Liv. Etre d'un jaune tirant 
sur le — , flavere, intr. Virg. 
Teindre en — , rutilare (capil- 

. los). Plin. || P. ext. En pari, des 

{ pers. Rufus, a, um, adj. Plaut. 
Subrufus* a, um, adj. Plaut. 
Qui a la barbe — , rutild barbd. 
Sen. || (P. ext.) Subst. Un — , 
voy. rousseau. Une — , rufa 
mulier. Suet. Poix — ,rabulana 
pix.^ Plin. || P. ext. Vents — , 
apriles venti. Varr. Lune rousse 
(Tune d'avril), roscidu luna. 
Plin. 

roux-vieux. Voy. rouvieux. 

royal, ale, adj. Qui a rapport 
a un roi + Regius, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : reala potestas. 
Cic. domus regia. Cic. regia vir- 
go. Ov.); regalis, e, adj. Cic. 
etc. (ex, : reg. potestas. Cic. reg. 
virgo. Ov. regum rex regalior. 
Plaut. trad u ire aussi par le ge- 
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f nit. regis). Gouv erne men t — , 
voy. monarchie. La famille — , 
reges, um, m. pi. Liv. Garde 
— , regii, orum, m. pi. Nep. 
- Liv. Residence — , regia, a?, f. 
Cic. Cour — , regia, ae, f. Toe. 
Prince — ,■ voy. prince. Altesse 
— , voy. altesse. || (Fig.) Qui 

est dig" ne ^ >xin r °i* Regius, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : regise 
moles. Hor. regius apparatus. 
Cic.) ; regalis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : ornatus. Cic. v. impendia. 
Plin. -regalem animum in se 
esse. Liv.). 

royale, s. f. Barbiche sous la ' 
levre inferieure. Voy. barbiche. ' 

royalementj adv. D'une ma- ; 
niere royale, digne .d'un roi. "-. 
Regaliter, adv. Liv. (XLII, 51, ; 
S). Regie, adv. Plaut. Varr. ' 
Regio more. Liv. Vivre — , seta- ;, 
tern agere regio cultu. Sail. I 
Par ext. S'amuser — , mirum in 1 
rnodum leetdri. Cic. 

royalisme, s. m. Esprit monar- 'I 
chique. Regis studium. A. ~' : 

royaliste, adj. Qui est attache ^ 
a la royautd, qui a Tesprit mo- '') 
narchique. Partium regis $tu- % 
diosus (studiosa). A. Subst. Un -t 
— , regis fautor ou amicus. Cic. ^ 
Une — , regis fautrix. A. 

royaume (lat. pop. regalimen), ^ 
e. m. Etat g^uverne par un roi. r ' ( 
Regnum, i, n. Cic. etc. (ex.: "; 
r. Numidim. Sail. Msesuliorum. \ - 
Liv. pries regni. Cses. in Prusise -f 
regno esse. Nep. patrio regno .^ 
pulsumesse, Liv. au fig. regnum '^~ 
cselorum. Hier.). — 1 

royaute (lat. pop. regalitas), j 1 
s. f. D ignite de roi. Regnum, 77 
i, n. Cic. etc- (ex. ; neque pot- \- 
est ejus modi res publica non >$. 
regnum et esse et vocari. Cic. !- 
regnum affectare. Liv. regnum ~*i£ 
alicui post mortem patris de--*.} 
stindre. Liv. aliquem arcessere * tr. 
in regnum a Curibus. Liv. voy. -£ 
trone). II (Fig.) Royaute du fes- ".;■: 
tin, regno, vini. Hor. ^:: 

ru (lat. rivus), s. m. Petit ruis- £7i: 
seau. Rivulus, i, m. Cic. 

ruade, s. f. Action du cheval, r rl 
de Tane, qui lance vivement en tL 
arriere les membres posterieurs.^i: 
Calcitratus, us, m. Plin, Lacher q. 
une — , lancer une — centre;'.]: 
qqn, calce aliquem petere. Rot. -;£ c 

rub an, s. m. Petite bande etroitei: '£ 
d'etoffe. Redimiculum, i, n.Cic. :^ : 
Vitta, se, f. Virg. Ov. Licium^z ^ 
ii, n. Ov. Lemniscus, i (ruban^. 
attache aux couronnes), m. Plin.> m r ; 
— de coiffure, capilli vincvXa.^ 
Prop, limbus, i, m. Claud. Pe-^" 
tit — , tseniola, 53, f. Col. (XI. ^ 
5, 23). Entourer, orner de — ,^ £ 
voy. enrub anker. || Se deroulei; r^ 
com me un — , voy. serpentee;-^ 
Un — de route, voy. etendde.^ 

rubarbe. Voy. rhdbarbe. ^v 

rubef action, s. f. Rougeur de-^,r 
terminee sur la peau. Rubor,^'\^ 
oris, m. Plin. . ^ 

rubefier, v. tr. Rendre roug€ : ;; 
(la peau). Rubefacere, tr. Ov. £lf 
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rubescent, ente, adj. Un peu 
rouge. Voy. rouge atre. 
rubicond, onde, adj. Qui a un 
teint vermeil. Rubicundus, a, 
um } adj. Plant. Rubidus, a, 
urrtj adj. Plant. Sen. 
rubis, s. m. Pierre precieuse 
d'un beau rouge transparent. 
Carbunculus, i, m. Plin, 
rubricateur, s. m. Celui qui 
eorit les rubriques (titres en 
lettres rouges)* Voy, enlumineur. 
!rubrique, s. f. Craie rouge, 
Rubrica,) se 3 f, Hor* Col. Plin. 
'] (P. ext.) Titre en lettres rou- 
ges dans les livres. Rubrica, as, 
f. Paul. dig. || (P. ext.) Article 
du code. Rubrica, se, f. Quint. 
|| Article, indication en gene- 
ral. Caput, pitis, n. Cic No- 
men^ inis, n. Cic. (cf. das sis 
nomine. Cic). Ratio, onis, f. 
Cic. (cf. ratio confecta erat no- 
minatim. Liv. hoc in rationem 
utilitatis cadit. Cic). Inscrire 
sous la — ^travaux publics*, 
pecaniam operi publico refer- 
re. Cic. Liv. \\ (Fig,) Pratique 
u si tee. Voy. pratique, usage. 
ruche, s. f. Panier oil loge un 
essaim d'abeilles. Alvarium, it, 
a. Cic. Alvearium, ft, n. Varr. 
'Alveare, is, n. Col. Quint. Al- 
vus,i, f. Varr. Col. Plin. Va- 
sa, orum> n. pi. Col. Cellule 
d'une — , cella, as, f. Virg. || 
(P. ext J) Gateau de cire que 
forment les abeilles. Favus, i, 
m. Cic Voy. gateau, rayon. ^ 
Bande d'^toffe plissee. Voy. pli, 
collerette. 

rucher, s. m. Endroit ou sont 
les ruches. Apiarium, ii, n. Col. 
rude, adj. (Arch.) Inculte. Ftu- 
diS) e, adj. Cic etc. (voy. in- 
culte). || (Par ext.) Non dresse. 
ImmitiSj e, adj., Cic. Rudis, e, 
adj. Cic 1" (Par ext.) Dur au 
toucher. Asper, era, erum, 
adj. Cic etc. (ex. : aspera' ma- 
nus. Mart, aspera vestis. Plin. 
asper attactu. Varr. [R. £. II, 
.5, 8]); hirtus, a, um, adj. 
Nep. Ov. Curt. Plin. (ex. : co- 
mae. Curt, pilus. Plin, toga. 
Quint, tunica. Nep.)\ scaber, 
bra,, brum, adj. Oy. Gels. Plin. 
(s'opp. a levis, ex. : scdbra fo- 
lia. Plin.). || (Par ext.) Qui of- 
fense le gout, qui blesse Toreil- 
le. Asper, era, erum, adj. 
Cic. etc. (ex.: asperum vinum. 
Ter. quid judicant sensus ? 
dulce amarum, lene asperam. 
Cic aspera vox. Quint.); du~ 
Tusla, um, adj. Cic etc. (ex.: 
durum vinum. Cato. durum 
yocis genus [opp. a flexibile 
vocis genus]. Cic. au fig. oro- 
tic dura. Quint.); squalidus, 
A urn, adj. Cic etc. (au fig., 
en pari, du style, ex.: quoniam 
sua sponte squalidiora sunt. 
Cic.[or, 115]). || Qui offense la vue. 
Horridus, a, um, adj. Cic 
etc, (ex. : horridus miles. Liv. 
homdiore aspectu esse. Cess.); 
trux } adj. Cic etc. (ex.: vul-\ 
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tus.JIor. Tac). | (FamiL) Qui 
se fait durement- sentir. Voy. 
vif, violent. T (Au fig.) Dur a 
supporter. Asper, era, erum, 
adj. Cic. etc. (ex. : hiems aspe- 
ra, Plin. asperrima. Veil. 
au i\g. tempora aspera. Cic.) ; 
durus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex.: durissima hiems. Cic en 
pari, de pers. [au fig.] horri- 
diores, asperiores, duriores et 
oratione et moribus. Cic et 
moribus et ipso dicendi genere 
durior. Cic ui vita sic oratio- 
ne durus, incultus, horridus. 
Cic durior judex. Cic); im- 
mitis, e, adj. Plin. /. (ex.; 
c&lum [«climat*»] immite. Plin. 
j. en pari, de pers.: asper et 
immitis. Suet. Claudius natu- 
ra immitis. Liv.): gravis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : vis gravis- 
sirna. Cic). \\ Dur a gravir. 
Difficilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex.: ascensus difficilis. Liv.); 
ardiius, a, um, adj. Cass, (ex »: 
arduo ascensu. Cses.). || Dur a 
surmonter. Gravis, e, adj. 
Cic etc. (ex.: gr. adversarius. 
Cic. voy. redoutableJ. 
rudement, adv. D'une manie- 
re rude. Aspere, adv. Cic (cf, 
aspere [opp. a leniter] loqai. 
Cic [de Ov. Ill, ho], fig. apud 
populum Rornanum aspere lo- 
qui. Cic aspere tr actor e ali- 
quem. Cic). Acriier, adv. Cic 
Voy. durement. Frapper — qqn, 
voy. violemment. Au fig. Aspe- 
re, adv. Cic Importune y adv. 
Cic Reprocher rudement a qqn 
son avarice, increpare aiiquem 
avaritise. Suet. Etre — eprou- 
v£, voy. cruellement. 
rudesse, s. f. Caractere de ce 
qui est rude. || Caractere de ce 
qui est inculte. Asperitas^ a- 
tis, f. Cic. etc. (ex.: asperitas 
agrestis. Hor.). ^ Caractere, 
qualite de ce qui est rude au 
toucher, ou par anal.) a un 
autre sens. Asperitas , atis,L 
Cic. etc. (ex.: vini. Plin. vocis. 
Lucr. soni. Tac). T Qualite* de 
ce qui est rude a supporter. 
Asperitas. atis,^ f. Cic. etc. 
(ex.: cseli [«du climate]. Cic 
asperitas frigorum abest. Sail. 
au hs,. natures [** du caractere*]. 
Cic lavunculi. Nep. Stoicorum. 
Cic); duritas, atis, f. Cic. 
(or. 53); duritia y 3d, f. Cic. 
etc. (ex.: patientiam ^ duritia 
immanis imitatur. Cic voy. 
duret^). 

rudiment, s. m. Premiers ele- 
ments d J un art, d'une science. 
Rudimentum, i, n. Quint. Voy, 
element. (I (P. ext.) Spec Petit 
livre qui contient les premiers 
. elements. Liber in quo tradun- 
tur litter arum znitia. A. T Pre- 
mier lineament de la structure 
d'un organe. Voy. £bauche. 
rudimentaire, adj. Dont la 
structure ne presente que les 
premiers lineaments. Inchoa- 
ius, a, um, p. adi. Cic. Voy. 
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informe. || Fig. Science — , voy. 
Element aire. 
rudoyer, v. tr. Traiter rude- 
ment. Aspere tractare aiiquem. 
Cic Increpitare, tr. C&s. Liv. 

1. rue (lafc ; ruga, ride, si 11 on), 
s. f. Chemin borde de maisons, 
de murs, dans une ville, etc. 
Chemin entre deux rangees de 
maisons, via, a?, f. Cic Che- 
min forme par une seule ran- 
gee de maisons, vicus, i, m, 
Tac. Espace libre entre des ba- 
timonts, platea, as, f. Ter. Caes. 
— (par opposit. avec l'interieur 
des maisonSj la voie publique), 
via publica. Plaut. ou (subst.) 
publicum, i, n. Liv. (cf. blan- 
dipres in publico quam in pri- 
vate. Liv. in publicum se pro- 
ripere. Liv.). — (dans une accep- 
tion meprisante), trivium, ii, 
n. Cic. Rues d'une ville, itine- 
ra (urbis). Liv. II sortit(de Ro- 
me) par des — detournees, 
eg?*essus est tramitibus. Cic 
Uno — etroite, voy. ruelle. 
Demeurer — des Potiers, — 
des Taillandiers, inter $gulo$ 
esse ou habitdre. Varr. inter 
falcarios esse ou habitdre. Cic 
Avoir pignon sur — , voy. pi- 
gnon. En pleine — : in publico, 
Cic Trouver qqch. dans la — , 
aliquid abjectam toller e. Cic 
Courir les — , voy, flaner, va- 
gabonder. Fig. Cette histoire 
court les rues, hoc est in ore 
et sermone omnium. Cic Etre 
vieux comme les — , voy. su- 
ranne. Ramasser une injure qui 
tratne dans les — , arvipere, 
apprehendere maledictum ex 
trivio. Cic Parler le langage 
des — , verba de foro arripere. 
Cic Rue pavee, via silice stra- 
ta. Inscr. || Loc. prov. Les rues 
en sont pavees (c*est chose fort 
commune), voy. commun. || La 
grande — , ou la grand — , 
longa ou prmcipua via. A. 

2. rue, s. f. Plante medicinale. 
Rata, as, f. Cic Petite — , rue 
de la petite espece, rutula, ss 9 
f. Cic — sauvage, androsas- 
mon, i, n.Plin. Couvert de — , 
rutatus, a, um, adj. Mart. As- 
sai sonne de — , rutatus, a, um., 
adj. Plin. 

ruelle, s. f. Rue tres Etroite. 
Angiportus, us, m. Cic et an- 
giportum i i t n. Ter. Cato. Via 
angusta. Liv. De — , semita- 
?*ius 9 a, um, adj. GatulL semi- 
talis, e, adj. Virg. Qui se tient 
dans les — , semitarius, a, um, 
adj. Catull. \\ (P. ext.) — de 
lit, et, absoltj ■ — (espace entre 
le lit et la muraille), paries, 
etis, m. A. sulcus, i, m. || (P. 
ext.) Alcove. Voy, ce mot. || 
(Spec.) Alcove ou les dames de 
qualite recevaient leurs visi- 
teurs. Voy. salon. Le langage 
des — , voy. affecter. 

ruer (lat. pop. rutdre, derive 
de rutam, supin de ruere), v. 
tr. et intr. || V. tr. (Arch.) Je- 
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ter violemment. Voy* jeter, 
renverser. ^ Se — (se jeter vio- 
lemment sur qqn, sur qqch.). 
Irruere in aliquem. Cic in 
aliquid. Cic. Voy. fondre, pre- 
cipiter. 1 V. intr'. En pari, 
d'un cheval, etc.: lancer vive- 
ment en arriere ses membres 
posterieurs. Calcitrdre, intr. 
Plin. Calces r emitter e. hep. 

rueur, euse, s. m. et f. Qui 
rue. Cheval — , equus calcitro- 
sus. Col. calcitro, onis, m. 
Varr. 

rufian et rufien, s. m. D6bau- 
che, entremetteur. Voy. ces 
mots. 

rugir (lat. ruglre), v. intr. En 
pari, du lion, pousser le cri 
propre a son espece. Ruglre, 
intr. Suet. Spart. Radere, intr. 
Virg. || (P. anal.) -de colere, 
de fureiir, fremere, intr. Virg. 
frendere, intr. Curt. 

rugissant* ante, adj. Qui ru- 
git. Fremens, p. adj. Virg. 

rugissement, s. m. Cri du 
lion, et, p. ext. du tigre, de^la 
panthere. Fremitus, us, m.Plin. 
Rugitus, us, m. Vop. Solin. — 
sourd du lion, murmur , uris, 
n. Mart. 

rugosite (lat. post, rugositas)* 
's. f. Etat d'une surface qui pre- 
sente de petites asperites. Ru- 
ga, se, f. Plin. Asperitas, atis, 
f. Cic. Aspritudo, dinis, f. Cic. 
— de la peau, scabredo, dinis, 
f. Hier. \\ (P. ext.) Petite aspe- 
rity. Voy. asperite. 

rugueux, euse, adj. Dont la 
surface pr^sente de petites as- 
perites. Rugosus, a, urn, adj. 
Ov. Col. Pers. Scabiosus y a, 
urn, adj. Plin. Piece — , asper 
nummus. Suet. Cuir — , co- 
rium attactu durum. Varr. 
Surface — , squalor , oris, m. 
Lucr. Etre — , horrere, intr, 
jLiV. 

ruine, s, f. Chute d'une con- 
struction. Huina, se, f. Cic. 
etc. (ex.: turris repentina mi- 
nd commoti. C&s. voy. chute). 
Tomber en — , vetustate cade- 
re. Cic. corruere, intr- Cic. 
Menacer — , labdre, intr. Cic. 
rainas agere. Cic. ruinas agi- 
tdre. Sen. (cf. orbis ruinas 
agitat.- Sen.). — (d'une ville), 
excisio, onis, f. Cic. eversio } 
onisy f. *Se7i.^Battre en — , voy. 
breche. || (Fig.) Ftuina, m, f. 
Cic. etc. (ex. : vis ilia fuit et 
vuina qusedam atque tempe- 
stas. Cic. r. rerum noslrarum. 
Liv. in hac raina rerum stetit 
una virtus populL Liv. ut 
communi ruind patrise oppri- 
meretur. Liv. au plur. prseter- 
mitto ruinas fortunarum fnea- 
rum. Cic. [Cat, 1, 6, Ik}) ; exi- 
tium, ii, n. Cic, etc. (ex. : de 
hujus urbis atque adeo orbis 
terrarum exitio cogitant., Cic. 
de pernicie populi Roma- 
ni, exitio hujus urbis tarn 
acerbe tamque crudeliier cogi- 1 
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tavit. Cic. ego omnibus meis 
exitio fuero. Cic. au plur. quos 
Clodii furor rapinis et incen- 
diis et omnibus exitiis pavit. 
Cic). Qui est sur le penchant 
de sa — , prsecipitans. Cic. 
Causer la — de, mere, tr. Cic. 
(ex.: r. rem publicam. Cic.); 
proQigare, tr. Cic. etc. (voy. 
abattre, detruire). Battre en 
— (qqn, qqch.), lab ef act are, 
tr. Cic. etc. (voy. safer, ebran- 
ler). [I (Spec.) Ruine de la for- 
tune. Ruina, se, f. Cic. Naufra- 
gium rei familiaris. Cic. Ever- 
sio rei familiaris. Cic. Perditse 
res. Cic. 1 Debris de la chute 
d'une construction, Ruinee, Or 
rum, L pi. Liv. (IX, 18, 7; 
XLII, 63, 6); parietinae, a- 
rum (-debris de murs ecrou- 
16s, ruines*), f. pi. Cic. etc. 
"(ex.: me moverunt Corinthi 
subito aspectse parietinae. Cic. 
au fig. in lantis tenebris et 
quasi parietinis rei publicse. 
Cic); reliquiee, arum,f. pi. 
Cic. etc. (voy. restes, debris). 
|[ (Par ext.) Parti e dete>ioree. 
Ruina, a?, f. Cic Vitiosa pars. 

Cic. Voy. DEGRADATION. 

ruiner, v. tr. Faire efFondrer 
(une construction). Diruere, 
tr. Cic. etc. (ex. : d. muros. 
Nep. urbem. Liv. diruta Alba. 
Liv. d. domum. Liv.); sub- 
ruere, tr. Csss. Liv. Tac. (ex.: 
murum. Cses. turrim. Csss. mcs- 
nia cuniculo. Liv. murum ab 
imo. Liv. murum admotis tes- 
tudinibus. Liv. multis locis 
subruti aut ariete decussi mu- 
ri. Liv.). Voy. detruire. || (Au 
fig.)- Perdere, tr. Cic. etc. 
(ex.: valetudinem. Cic. civita- 
tem. Cic. rem publicam. Cic); 
prsBcipitare, tr, Cic etc. (ex,: 
rem publicam. Liv.); profLi- 
g&re, tr, Cic etc. (ex.: rem 
publicam. Cic. [de Or. Ill, 1, 
3], Nep. [Chabr. 2], nunquam 
ab tarn tenui initio tantee opes 
sunt profligates. Nep. [Pel. 2]) ; 
prosier n ere , tr. Cic etc. (voy. 
abattre); sub vertere, tr. Ter. 
Sail. Tac. (voy. detruire) ; e- 
vertere, tr. Cic etc. (voy. de- 
truire); convellere, tr. Hiri. 
(ex.: alicujus gratiam \ « le cre- 
dit"]. Hirt) ; frangere, tr. 
Cic ' etc. (ex. : consilia alicu- 
/us. Cic); coztfringere, tr. 
VaL-Max, (ex, : hostium vires 
Val.-Max.) ; infringere, tr. 
Cic. etc. (ex.: spem alicujus. 
Cic.); refringere, tr. Nep. 
(ex.: Atheniensium dominatio- 
nem: Nep.). — (causer la perte 
de la fortune), cvertere aliquem 
fortunis omnibus. Cic ou 
simpl. e vertere aliquem, Cic 
Etre ruine, bonis everti. Cic 
— le tresor, voy, epuiser. Se — , 
c-d-d. dissiper sa fortune, rem 
dissipdre. Cic patrimoninm 
suum conficere. Cic. omnes 
fortunas effundere et consu- 
mere. Cic ruere } intr, Cic (cf. 
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pati emptor em ruere. Cic). Se- 

— a, en, effundere fortunas 
(per aliquid). Cic profundere- 
aivitias (in emendo). Cic 

ruineusement, adv. D'une 
maniere rutneuse. Damnose tJ 
adv. Hor. Pestifere, adv. Cic 

ruineuz, euse, adj. (Arch.) 
Qui menace ruine. Ruinosus t 
a, um, adj. Cic Un homme — ,, 
contarbator, oris, m. Mart. 
Voy. ruine, delabre, degrader, 
|| (Fig.) Voy. chakcelakt, fra- 
gile. ^ Qui amene la ruine. 
Damnosus, a, um, adj. Liv. 
Voy. desastreux, funeste. Gouts 
— , voy, dispekdieux. 

ruisseau, e. m. Petit cours 
d'eau. Rivus, i } m. Cic — ra- 
pide, torrensj entis, m. Cic 
Petit — , rivulus, i, m. Cic Lit 
d'un — , rivus, i, m. Cic. Lit. 
etroit d'un — , alveolus, i, m. 
Phsed. Curt. De — , rivalis, e y < 
adj. Col. Loc. prov. Les petits 

— font les crandes rivieres, 
voy. riviere. || (Fig.) Ce qui 
coule sans s'arreter. Rivus, i r 
m. Virg. Hor. (cf, lactis rivi. 
Hor. rivis currentia vina^ 
Virg. lacrimarum rivus. Hor, 
Ov.). Voy. flot. — de feu, ir r 
riguus ignis. Auct.-JStn. ^ 
Dans une rue, eau qui coule au 
milieu ou sur les cotes. Voy^ 
rigole. II [Fig.) (Une chose) qui 
traine aans le ruisseau, voy». 
trivial. Laisser dans le — , voy. 

FANGE. 

missel ant t ante, adj. Qui : 
ruisselle. Difflaens, p. adj. Cic. 
Profluens, p. adj. Cic (cf. p; 
sudor. Justin.). 

ruisseler, v. intr. Se repandref 
couler sans s'arreter. Fluere, 
intr. Cic etc Manure, intr. 
Liv. Voy. couler, inonder. ^ 
Etre mouilld d'un liquide qui- 
coule sans s'arreter. Fluere,, 
inir. Hor. Ov. (cf. (laere svdo~ 
re, cruore. Ov.). Dif [lucre, intr.. 
Phsed. (cf. difflaere sudore- 
Phsed.). Manure, intr. Cic (cf- 
m. sudore. Cic). Redundd— 
re, intr. Cic (cf. r. sanguine. 
Cic). Natdre, intr. Cic (cf. 
natabant pavimenta vino.Cic)* 

rumeur, s. f. Bruit confus d& 
voix qui s'eleve. Rumor , oris,. 
m. Ter. Fremitus, us, m. Tac 
Murmur, uris, n. Liv. Strepi- 
tus, us, m. Liv. Mettre en — ,. 
concitdre (urbem). Phsed. 1 
Bruit, nouvelle qui se r4pand 
dans le public. Rumor, oris,. 
m. Cic etc. (ex.; rumor em dis- 
sipdre, differrc Ter. Nep. 
spargere. Cic sererc Virg- : - 
Curt, rumor serpit. Cic ma— 
nat. Hor. diditur. Virg, de de— 
fectione rumores afferebantur. 
Cic totam opinionem parva 
nonnunquam commutat aura* 
rumoris [* la plus l£gere r. 
vient, comme un vent subit, . 
changer toutes les dispositions - 
d'un'peuple*]. Cic); fama,- 
se s f. Cic etc. (ex, : magnse a— 
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trocesqne famse ibant. Sail. 
fama emergit. Cic). — publi- 
que, /ama, se, f. Cic. etc. (ex.: 
fama nuntiabat. Cic); sermo, 
onis, m. Cic, etc. (ex, : sermo 
atque fama, Cic, scrmones 
restinguere, seddre, reprimere, 
retundere. Cic). — frivole, 
swmunculus, i, m. Cic. Une 
vaine — j levior auditio. Cses. 
ruminant, ante, adj. Qui ru- 
mine. Ruminalis, e, adj. Plin. 
Les animaux — , et, substantivty 
les — } ruminantes bestir. A. 
Un — , ruminans, antis, m. 
Plin.' (cf. ruminantis more. 
Plin.). 

rumination, s. f. Action de 
ru miner. Ruminatio, onis, f. 
Plin. 

ruminer, v. tr. En pari, de 
certains m ammi feres, remacher 
les aliments. Revocatas herbas 
ruminare) et, simpl ., rumindre, 
tr. et rumindri, dep. tr. Col. 
Plin. Remandere, tr* Plin. Ab- 
solt. rumindre, intr. et rumi- 
ndri, dep. intr. Plin. \\ (Fig.) 
Famil. Repasser ( une chose 
dans son esprit, Remandere^ tr. 
Quint, (cf. rem. ssepius lecta. 
Quint,). Recogitare, tr. Cic. Ce 
qu 1 on rumine, ruminatio,onis, 
f. Cic. Absolt. muginari, dep. 
intr. Cic. 

rupture (lat. post, ruptura. 
Gell. Veg.), s. f. Action de 
rompre, de se rompre. Abrup- 
tion oniSy f. Cic. (cf. abruptio 
corrigix. Cic). Fractara, se, f. 
•Plin. La — d'une porte, d'une 
cloture, voy, effraction. Apres 
la — du pont, des digues, rapto 
ponte. Cses. ruptis aggeribus. 
Liv. La -^ d'un mcmbre, fr ac- 
tum, se, f. Cato. Cels* || Fig. 
La — d'un traite, violatio foe- 
deris. Cic. violatum (ou rup- 
'tum) fcedus. Cic, La — d'un 
mariage , matrimo nium ruptum. 
Cic. disturbatee nuptise, Ter. 
Absolt. Une — (rupture de re- 
lations d'amities entre deux 
personnes). Alienatio, onis, f. 
Cic. Abruptio, onis, f. Cic. Dis- 
junctio,onis, f. Cic. Discidium, 
ii, n, Ter. Divortium, ii> n. Cic. 
P. ext. En pari, de deux peu- 
ples ou de deux partis, — avec 
le peuple romain, defeciio ab 
Romanis (ad Hannibalem).Liv. 
— avec les decemvirs, secessio 
ab decemvir is . Cic. Un con- 
damne en — de ban, voy. ban. 
Arch. — de la table (le fait de 
cesser de teriir table), abdicatio 
mensse ou convivii. A. 
rural, ale (lat. post, ruralis. 
Maer.) } adj. Qui appartient aux 
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champs. Voy. champetre, rus- 
tique. Vie —, vita rustica. Cic. 
Propriete — , rus, ruris, n. Cic. 
Economic — , res rastica.Varr. 
Science de 1 'economie — , rei 
rasticse disciplina. Cic Facteur 
— , viator, oris, m. A. || Subs- 
tantive. Les —, voy. campa- 

GNARD, 

ruse, s. f. -De* tour du gibier pour 
mettre les chiens en defaut. 
Voy. detour, defaut. *J Artifice 
pour tromper. Dolus, i, m. 
Cic. etc. (ex.: per dolum atque 
insidias. Cses. occasionem frau- 
dis ac doli qu&runt. Cses. Cic. 
Liv. dolis atque fallaciis con- 
tendere. Salt, consilio etiam 
additus dolus, Liv. per dolum 
ac proditionem, Liv. dolum nec- 
tere. Liv. [XXVII, 28, 1]. dolum 
componere. Liv.); consilium, 
ii, n. Cic. etc. (ex.: consilium 
callidum. Cic. et absol. consi- 
lium [* ruse de guerre »].■ Cic. 
cf. consilium imperatorium, 
quod Graeci ffTpa-riWTiu.a appel- 
lant. Cic [N. D. Ill, 6 fin], cf. 
Cees. [B. G. VII, 27]. Nep. [Dat. 
6; Iph. 1, 2; Eum. 5, 3]); in- 
yentum, i, n. Cic etc. (ex.: 
inv* callidum. Cic absol. in- 
ventum. Nep.); ars, artis, f. 
Plant. Ter. Liv. (ex.: salubri 
rei publico arte. Liv. patrum 
artibus factum est ut... Liv. 
capti eaaem arte sunt } qua ce- 
perant Fabios. Liv.); artifi- 
cium, ii, n. Cic. etc. (voy. 
artifice, machination). Disposi- 
tion a la — , astutia, se, f. Cic 
etc, (ex.: confidens astutia ant 
callida audacid. Cic); calli- 
ditas, atis, f. Cic. etc. (au 
plur, calliditates. Ter.); ver- 
sutia, 38, f. Liv, (voy. fourbe- 
rie). 

ruse , ee, adj . Qui recourt a 
la ruse, Astutus, a, um, adj . Cic 
Callidus, a, um^ adj. Cic Do- 
losus, a, um 7 adj* Cic Vafer, 
fra, frum, adj. Cic Sollers, 
adj. Cic Un — compere, et, 
subst.y Un — 7 homo callidus ou 
astatus. Cic veterator y oris, 
m. Cic. Surt. au fern. Une — , 
mulier callida ou astuta. Cic 

ruser (lat. pop. refusare, der. 
de refusum, sup. de r ef under e> 
rejeter, repousser),v, tr.etintr, 

•|| (Arch*) V, tr. Faire reculer, 
mettre on fuite. Voy. repousser. 
T V. intr. En pari, du gibier, 
faire des detours pour mettre 
les chiens en defaut. Eludere 
canes. Phxd. Fig. Voy. change ; 
depister, T Employer des^ arti- 
fices pour tromper. Facer e ou 
agere collide. Cic Vulpinari, 
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dep. intr. Varr. — avec qqn, 
arte tractare aliquem. Ter. — 
a la guerre, dolo pugnare. Nep. 

rustaud, aude, adj. Qui a de 
la rusticite.Voy. rustre. Subst, 
Un — , un gros —, rusticus, i f 
m. Plant. Une — , rustica, a?, 
f. Plaut. 

rusticit6, s. f. Maniere d'etre' 
des campagnards. Rusticitas, 
atiSy f. Plin. /, Rustici mores. 
Cic J (P. ext.) Grossierete des 
manieres, Rusticitas, atis, f. Ov. 
Suet. Asperitas agrestis. Ilor. 

rustique, adj. Qui appartient 
aux choses de la campagne. 
Rusticus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: r. opus. Ter. res rus- 
tiest. Cic mores rustici, Cic); 
Tusticanus, a, um P adj. Cic 
etc. (voy. champetre); agrestis, 
e, a adj, Cic, etc. (ex.: agr. vita. 
Liv.). Simplicity — , rusticitas, 
atis, f. Plin. /. Horaraes — , 
rustici, orum, m. pi. Quint, 
Voy. paysan. || En mauvaise part. 
Rusticus, a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: r.vox et agrestis. Cic 
r. carmen. Ov.); rusticanus, 
a, um, adj, Cic etc. (ex. : r. 
vox. Cic); agrestis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. grossier). Quel- 
que peu — , subagrestis, e, adj. 
Cic subrusticus, a, um, adj. 
Cic || Plante — (qui resiste aux 
intern peri es ), voy. vivace. || 
(Spec.) Ouvrage — (en pierres 
brutes ou en bois non grossi), 
opus rude. Vitr. 

rustiquement, adv. D'une 
maniere rustique. Rustice, adv. 
Cic Rustico more, Cic 

rustiquer, v. tr. Tailler (une 
pierre ) gross i ere m en t. Voy. 
tailler, grossierement. || Crcpir 
(un mur) grossierement, Voy. 
crcpir; grossierement. 

rustre, s. m. Celui qui a des 
manieres grossieres. Rusticus, 
i, m. Cic Truculentus, i, m. 
Plaut. Rupex, picis, m. Lucil. 
Gell, Quel — ! rus merum hoc 
quidem est. Plaut. 

rut (lat, rugitus, proprt. « ru- 
gissement »), s. m. Desir de 
s'accoupler chez certains ani- 
maux. Ardor quidam amoris. 
Cic Libido, inis, f. Sail. Etre 
en — , in venerem mere. Hor, 
sub are, intr. Lucr. Plin. \\ (P. 
ext.) En pari, des personnes. 

Voy. PRURIT. 

rutilant, ante, adj. Qui est 
d'un rouge eclatant. RutiluSj 
a, um, adj. Plin. Ruffians, p. 
adj. Plin. Etre — , ruiildre 
Plin. 

rythme, rythmique. Voy, 

RHYTHME, RHYTHMIQUE. 
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B, s. f, ou m, Dix-neuvieme lettre 
de 1'alphabet. S, - n. Quint, S 
litter a. Quint. (Arch.) Al longer 
les s (majorer des comptes), 
voy. majorer- Faire des s, voy. 

ZIGZAG, TI TUBER. 

sa, adj. f. Voy. 1. son. 

sabbat, s. m. Repos religieux 
chez les juifs, le septieme jour 
de la S3maine. Sabbatum, i> n. 
Eccl. Sabbata, orum, n. pi. Ov. 
Aug. ap. Suet, Celebrer le — , 
sabbatizare, intr. Tert. Vulg. 
Celebration du — , sabbatismus, 
i, m. liter. Aug. Ceux ou celles 
qui observent le — , sabbatarii, 
orum, m. pi. Mart. Sabbatarian , 
arum, f. pi. , Mart. Le grand 
- — (le grand jcune), tricesima 
sabbata. Hor. ^ (P. ext.) Reu- 
nion nocturne de sorciers. Ma- 
gica ou malcfica nox. A. Bac- 
chanalia, iu7n, n. pi, A. J| (Fig.) 
Famil. Bruit terrible, voy. ta- 

PAGE, VACARME. 

sabbatique, adj. Qui a rapport 
au sabbat. Sabbaticus, a, um, 
adj. EuprU. 

sabine, s. f. Espece de gene- 
vrier. Sabina herba. Cato. 

sable, s. m. Substance pulve- 
rulent e due a la desagregation 
des roches. Arena, se, t\ Cic. 
etc. (ex. ; fluviatilis, mai'ina. 

. Vitr. PUn. diducere summam 
arenam. Liv. granum arenas. 
PUn. raons arenas. Liv. monies 
arenarum. Sail. prov. arenas 
manddre semina. Ov. arenas 

,committere semina. Sen.). Gros 
— , saburra, se (servant ordi- 
nairemont de lest aux navires), 
f. Virg. Liv. sabulum, i, n. 
PUn. sabulo, onis, m. Varr. 
Sable fin, pulvis, eris, m. Cic. 
Be — , voy, sablonneux Mele de 
— -j arenatus, a, um, adj. Cato. 
Mortier mele de ; — et de chaux, 
arenatum, i, n. PUn. Carriere 
de — , voy. sabliere. Plage de 
-r- , arena, se, f. Cic. Deserts de 
sable, les — -- du desert, steriles 
arenm et simpl. arenas, arum, 
f. pi. Cic, loca arenosa et de- 
serta. Sail. Sables mouvantSj 
vagss arenas. Hor. ou simpl. 

. arenas, arum, i. pL Cic. Banc 
de — , pulvinus, i, m. Sen. Ba- 
tir sur le — , graver sur le — , 
sulcos in pulvere ducere. Juv. 
Horloge de — , et, ellipt. le —, 
voy. sabuer. Fig. Jeter en — 


avaler d'un trait), voy. avaler. 

| (P.anal.)Gravier qui se forme 
dans les reins. Voy. grave lle. 
sabler, v. tr. Couvrir de sable. 
Arenam spargere. PUn. (Locum) 
arena ou sabulo spargere, (ou 
conspergere). A. Partie sablee 
de Tamp hi theatre, arena, as, f. 
Suet. 1" (Fig.) Avaler d'un trait. 

Voy. AVALER. 

sableux, euse (lat. sabulosus, 
sablonneux), adj. Qui contient 
du sable. Arenosus, a, um, adj. 
Sail PUn. 

sablier, s. m. Petit vase ou 
Ton met du sable fin. Voy. pou- 
driere. ^ Sorte d* horloge a sa- 
ble. Arenarium ou arenosurn 
horologium. A. 

sabliere, s. f. Lieu d'ou Ton 
extrait le sable. Arenaria, se, f. 
Cic. 

sablon, s. m. (Arch.) Am as de 
sable. Muliss arenas. Virg. ^ 
Sable fin. Pertenue sabulum. 
PUn. Pulvis, eris, m. Cic. 

sablonner, v. tr. (Arch.) Par- 
semer de sable. Voy. sabler. 

sablonneux, euse, adj. Qui 
contient beaucoup de sable. 
Arenosus , a, um, adj. Sail. 
PUn. (ex. : ager. Sail, arenosurn 
et sitiens solum. Sen.) ; arena- 
ceus, a, um, adj. PUn. (ox. : 
a. terra. PUn.); sabulosus, a, 
um, adj. Vitr. PUn, (au pi. n. 
subst. sabulosa [« terrain sa- 
blonneux *]. PUn.). Terrain — , 
plage — , arena, a?, f. Cic. 

sablonniere, s. f. Lieu d'ou 
Ton extrait le sablon. Voy, sa- 
bliere. 

sabord, s. m. Ouverture prati- 
quee dans la muraille d'un 
vaisseau. Fenestra, se, f. Liv. 
Columbarium, ii, n. Isid. 

sabot, s. m. Chaussure en bo is. 
Des — , une paire de — , scul- 
ponese,arum, f. pi. Cato. Plant. 
Chausse de — , sculponeatus, 
a, um, adj. Varr. |[ (P. ext.) 
Enveloppe cornee qui entoure 
le pied des ruminants. Ungula, 
se, f. Cic. Solea, se, f. Veg. Un- 
guis, is, m. Virg. ^ Plaque qu'on 
met sous la roue d'une voiture 
pour enrayer. Sufflamen, mi- 
nis, n. Juv. ^ Toupie, jouet 
d'enfants. Turbo, binis, m. Cic. 
(cf. turbinem versare. Tibull.). 

saboter, v. intr. et tr. || V. 
intr. Jouer au sabot. Turbinem ] 


versare. Tibull. T V. tr. Fouler 
avec des sabots (chaussure). 
Voy. fouler. || Fig. (FamiLJ 
Faire (qqch.) sans gout, sans 
so in. Voy. gacher, 

sabouler, v. tr. Secouer sanf? 
menagement. Voy. secouer. || 
(Fig.)Tancer sans menagement. 
Voy. gourmander s tancer. 

sabre, s. m. Arme blanche- a 
pointe et a tranchant. Gladius. 
ii, m. Caes. Liv. (cf. nudare 
gtadium [* mettre s. au clair »]. 
Liv.). — recourbe, acinaces, is, 
m. Hor. Train eur de — , voy 
soudard. !| — de bois, plumbeus 
gladius. Cic. 

sabrer, v. tr. Frapperde coups 
de sabre. Gladio percutere. Cic. 
Absolt. Infesto gladio impetum 
facer e ou concurrere. Liv. || 
(Fig.) Blamer a tort et a tra- 
vers. Voy. blamer. || Expedier 
(la besogne) a tort et a travers. 

Voy. BACLER. 

sabreur, s. m. Homme d'action 
qui ne sait que sabrer. Homo 
pugnax. Cic. \\ (Fig.) Cehii qui 
expedie la besogne a tort et a 
t ravers. Voy. gagheur. 

saburre, s. f. (Arch.) Le=t d'un 
navire. Saburra, a?, f. Liv. 

1. sac t s. m. Morceau de cuir, 
d'etoffe, mis en poche. Saccus, 
i, m. Cic. Sac de cuir, culleus, 
i, m. Cic. Liv. — a filtrer, sac- 
cus, i, m. PUn. De — , relatif 
aux — , saccarius, a, um, adj. 
Quint, (cf. s. navis [« navire 
charge de s* »]. Quint.). (Loc. 
prov.) Tirer d'un sac deux mou- 
tures, voy. mouture. [| (T. milit.) 
Sac a terre, voy. gabion. || Petit 
sac de peau, folliculus, i, m. Cic. 
etc. (cf. foil, lupinus. [* en peau 
de loup o] Cornif.). [\ Sac d'ecus, 
saccus, i, m. Hor. Fig. Pren- 
dre qqn la main dans le — 
(c.-d-d. sur le fait), voy fait. 
Arch. — de proces (dossier con- 
tenant les pieces), voy. bossier. 
Un homme de — et de cordc, 
(un scelerat), crace dignissi- 
mus. Plaut. || (P. ext.) Sac des 
fantassins Voy. havresac Sac 
des voyageurs a pied. Voy. be- 
sace. Sac de nuit, de voya^e- 
Voy. valise. Sac k malices (go- 
belet d*escamoteur). Voy gobe- 
let, I) Vetement de penitence, de 
deuil. Saccus, i, m. Eccl. || (P 
ext.) Cavite entouree d'une pa 
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roi membrane use. Voy. poche, 
viSsicule. — lacrimal, voy. la- 
crimal. 

S. sac, b. m. Action de d 6 vaster 
et de piller une ville. Direptio 
urbis. Cic Ecccisio, oms, f. Cic 
Excidiwnri) iiy n. Liv. Tac Met- 
tre a — , voy. saccager, 

saccade, s. f. Secousse donn6e 
d'un coup sec* Impetus, us, m. 
Cic. (cf, nno impeta [* d'une 
secousse ■]. Cic*), Par — , sub- 
sultim. Suet. Faire une — > mo- 
veri. Cic 

saccader, v. tr. Mouvoir par 
saccades. Agitare, tr. Cic. Qaa- 

.tere, tr. Liv. Mouvement-— , 
voy. secousse. — un cheval (lui 
donner des saccades de bride), 

- snbito impetu lora reducere. A. 
|| Une respiration saccadee, an- 
helitas,us,m.Cic La voix de- 
vient saccadee, vox scinditur. 
Quint, Debit saccade, vocis genus 
scissum. Cic. Debit lent et — , 
resistens ac salebrosa oratio. 
Quint, Parlor par phrases — et 
tronquees, infracta et amputata 
loqui. Cic. Fig* Etre saccade 
(en pari, du 1 style), subsultare, 
intr. Quint, Saccade, praefir ac- 
tus, a, um, p. adj. Cic. (cf. 
Thucydides prsefractior. Cic), 

Baccage, s. m. Devastation et 
pillage d'une ville, et. 

eaccagement, s. m. Action de 
saccager. Voy* devastation, 

saccager, v. tr. Devaster et 
piller (une ville). Vastare, tr, 
Cass. Cic. etc. (ex.: ferro igni- 
que omnia vastare, Liv.), De- 
populari, dip, tr. Cic, DiHpere, 
tr. Cic. Demeures degarmes et 
temples — ^ vacuse domus et 
inania templa. Tac. [|(P. anal.) 
Detruire, bouleverser. Voy. ces 
mots. 

saccharin, ine, adj. Qui a 
rapport au sucre. (Traduire par 
le genit. sacchari.) Voy* sucre. 

saccharique, adj. De sucre. 

Voy. SACCHARIN. 

sacerdoce, s. m. Ministere de 
pretre. Sacerdotium y if, n* Cic. 
Munus ou officium sacerdota- 
le, A. Munus sacerdotis, A. 
Revetir, investir du — , inau- 
gurare, tr, Cic, Liv. Voy. con- 
sacrer. Celui qui est rev^tu 
d'un — , sacerdotalis vir. Inscr. 
f| (Fig.) Fonction qui de-man de 
une haute vertu. Sanctum ou 
sacrum munus. A. 

sacerdotal, ale, adj. Relatif 
au ministere du pretre. Sacer- 
dotalis, e, adj. Plin, (Traduire 
aussi par le genit. sacerdotis 
ou sacerdotum.) Dignite^ mi- 
nistere — , sacerdotzum, ii 9 n. 
Cic. 

sachet, s. m. Petit sac. Saccvr 
Jus, i, m. Apul, [| (Spec.) Petit 
sac contenant aes substances 
pharmaceutiques. Saccus, i, rn. 
Plin, Saccellus, i, m. Cels. \\ 
Coussinet ou l'on met des o- 

/deurs. Reticulum, i, n. Cic. (cf. 
r&t. plenum roses. Cic), 
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sacoclie, s. L Double sac de 
cuir des courriers, des voya- 
geurs. Saccellus, i, m. Cels. 
Petr. 1 (T. milit.) Poche de 
cuir fixee a la selle du cavalier. 
Lateralia, ium, n. pi. Scsevol. 
T Sac pour mettre Targent. Voy. 

BOURSE, poche. 

eacramentaire, adj. Relatif 
aux sacrements. Ad sacramen- 
ta pertinens. A. (Traduire aussi 
par le genit. sacramentorum.) 
Livre — , et, subst. un — (re- 
cue i I de pieces pour les sacre- 
ments), liber c&rimoniarum. 
Tac <ann. Ji, 11). liber sacro- 
rum ou sacramentorum. A. 

sacramental, ale (arch.) et 
sacramentel, elle (lat. eccl. 
sacramentalis), adj. Relatif a 
un sacrement. Ad sacr amen- 
tum pertinens, A. Con sacrer 
par des paroles — , effari, dep. 
tr. Cic (ex.: templum. Cic, 
[Att. XIII, Xi2, 3]. au passif: fa- 
num, id est locus templo effa- 
tus. Liv.). Traduire aussi par 
le genit. sacramenti. || (P. ext.) 
Consacre par Fusage. Sollem- 
nis, e, adj. Cic (cf. solL verba. 
Cic). 

sacramentalement (arch.) et 
sacramentellement, adv. 
D'une maniere sacramentel le. 
SoUemniter, adv. Liv. 

sacre, s. m. Action de sacrer 
un souveram. Imperii auspicia. 
A. Consecratio, onis, f. Da- 
cange. Voy. aussi onction. La 
cer^monie du — , dedicationis 
dies. Ducange. regia sacra. 
Dacange. || Action de sacrer un 
eveque. Voy. consecration, or- 
dination. 

sacre, ee, adj. Qui a un carac- 
tere inviolable, comme 6tant 
voue au service divin. S&cer, 
era, crum> adj, Cic (ex.: sa~ 
cr<e sedes. Cic sacra ssdificia. 
Cic 'sac lucus. Curt. s. mons. 
Liv. $. via. Cic sac /us. Quint, 
sac litterse. EccL); sanctus, 
3, um, p. adj. Cic (ex.: locus 
sanctus. Cic. sanctissimi mili- 
tes [« ombres s. des soldats «]. 
Cic); sacrosanctus, a, um, 
adj . Liv, (ex. : ut sacrosancti 
habeantur quibus ipsi dii ne- 
que sacri negue sancti sunt. 
Liv,). (En pari, des ch.), reli- 
giosus, a, um, adj .Liv. (ex.: 
quidquid religiosissimum in 
templis erat, Liv. rel. volumi- 
na [ u livres qui trait en t des 
rites s.»]. Plin.). Lieu — , sa- 
crum, i, n. Cic Enceinte — , 
fanum, i, n, Cic Voy. sang- 
tuaire. Objet — t sacrum, i, n. 
Cic Les mysteres — , sacra t 
orum, n. pi. Cic, (cf. c&rimonia 
summa sacra conficere. Cic). 
Festin ^-, daps (inusite), dapis, 
f. Virg. Une fete — , un jour -— , 
dies sollemnis ou festus, Cic 
dies festus ac sollemnis* Cic 
Guerre — , voy. religion. Droit 
— , fas, n. indecl. Cic Funct- 
ion, service — , religio, onis, f. 
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Cic Caractere — , religio, onis, 
f. Cic (cf. simulacrum summa 
atque antiquissima religione 
prwditum. Cic tanta estreligio 
sepulcrorum. Liv. magnam ha- 
bere ou possrdere religionem. 
Cic magna religione esse, Cic). 
sanctiias, atis, f. Cic etc. (ex.: ■ 
sanct, regum. Cms.). Donner 
un caractere — a, sacrare, tr. 
Cic Voy. consacrer. Subst. Le 

— (ce qui est sacre), $acr«, 
oimm, n, pi. Sail. (ex. : sacra 
profanis secernere . Hor. ) . 
sanctum, i t n, Cic || (P. ext.) 
Auguste, venerable. Sacer, era, 
cram, adj. Cic Sanctus, a, 
um, p. adj. Cic (cf. sanctum 
officium. Cic aliquid sanctum 
ou sanctissimum habere. Cic 
sancta est vitse condicio [« la 
vie a un but s. »]. Cic apud 
eum nihil spcietatis fides sanc- 
ti habet. Liv.) r Sacrosanctus, 
a, um, adj. Plin. j. (cf. ejus 
mihi memoria sacrosayicta est. 
Plin. /.). Sacratus, a, um, p. 
adj. Sen. (cf. beneflciorum sa- 
cratissimum jus. Sen.}. Rien 
n'estplus — pour mbi que de..., 
je^ n'ai rien de plus — que..., 
nihil mihi est antiquius (avec 
l'Abl.). Cic nihil habeo anti- 
quius. Cic Caractere — d'une 
loi, consecratio legis. Cic d'une 
deputation, cserimonia legatio- 
nis. Cic Avoir pour qqch., pour 
qqn un respect — ; aliquid 
summa casrimonia ou aliquem 
sanctissime colere. Nep. Cic 
|| (P. ext.) Consider^ comme 
inviolable. Sacrosanctus, a, 
um % adj. Cic Sanctus, a, um, 
p, adj. Cic Voy. inviolable. 
Fig. Chose sacree (a laquelle 
per sonne ne touche), res sacra 
ou sacrosancta. Cic. Liv. \\ 
(Sp6c.) Os — ou sacrum, $a- 
crum os, Cael.-Aur, spino., as, 
f. Suet fr, P. ext, Le mal — , 
sacra passio. G&l.-Aur. sacer 
ignis. Virg. Voy. epilepsie. 

sacrement (lat. eccl. sacra- 
mentum), s. m. Chacun des 
actes institues par J6sus-Christ 
pour la sanctification des ames. 
Sac ram entum, i, n. EccL \\ 
(Spec) Sacrement de la con- 
fession et de la communion. 
Voy. ces mots. Frequenter les 

— (6e confesser et communier 
frequ eminent), voy. ces mobs. || 
(Au plur. ) Extreme -onction. 
Voy. ce mot. || (Spec.) Le saint 
— , voy. eucharistie. 

sacrer (lat. sacrare), v* tr. et 
intr. || F. tr. Revetir d'un ca- 
ractere inviolable en le vouant 
au service de Dieu. (En parlant 
d'un pretre): Inaugurare, tr, 
Cic (cf. aliquem flaminem. Cic , 
regem sacrifLcum. Liv.). Ad- 
mittere et recipere in sacra. A. 

Voy. CONSACRE R, ORDONNER. |] 

(En parlant d'un roi.) Ungere, 
tr. Sulp.-Sev. (cf. unctus est 
in regem [« il fut sacre roi ■»]. 
Sulp.-Sev.). Voy. oindre. ^ (Fa- 
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mil.) V. intr. Jurer. Voy. ce 

mot. 

sacrificateur, trice (lat. eccl. 
sacrificator, trix. Tert.), s. 
m. et f. Pretre, , pretresse qui 
offre les sacrifices. Immolator, 
oris, m. Cic Sacripculus va- 
tes. Liv. ou simpl. sacrificulus, 
i, m. Liv. Sacricola, as, m. Tac. 
Le grand — (a Rome), sacro- 
rum rex. Liv. sacrifieulus rex. 
Liv. sacrifieiolus rex, Varr. 
Les — , sacrificantes, ium, m. 
pi. Liv, | Sacrificatrice, sacri- 
cola, se, f. Tac 

sacrificature, s. f. Fonction de 
sacrificateur. Sacrificale ou sa- 
crificuli munus. A. 

sacrifice, s. m. Offrande faite 
sur l'autel de la divinity. Sa- 
crikcium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
illud ludorum epulare sacrifi- 
cium. Cic. ad sollemne et sta- 
tutam sacrificium curru vehi, 
Cic. sacrifucium facere. Cic, 

-sacrificium violare. Cic. sacri- 
ficium lustrale parare. Liv, sa- 
crificio rite perpetrato. Liv. au 
plur. sacriftciis studere. Cses. 
sacrificiis sollemnibus factis. 
Cic, sacrificia anniversaria. 
Cic. ea omnia sacrificia Iseta 
fuerunt. Liv.); sacrum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: sollemne sacrum 
conficere. Flor. au plur. qai 
sacris anniversariis apud eos 
coleretur. Cic. [Leg. IV, 39 ; cf. 
Att. I, i8]); res divxna. Cic. 
etc. (ex.: rem divinam facere. 
Plant. Cic. ou conficere. Nep. 
au plur. res divinse. Cic. Liv.). 

— sanglant, voy* immolation. 

— humain, hostia ou victima 
humana. Cic Faire des — hu- 
mains, pro victimis homines 
immoldre. Cic. ou simpl. ho- 
mines immoldre. Cic. mactare 
humanas victimas. Liv. Otfrir 
a une divinit6 un — humain, 
deo sanguine humano litare. 
Liv. — expiatoire, piaculam, 
i, n. Cic, Liv. Purifier par un 
— , lustrare, tv. Cic. (cf. I. joo- 
pulum, exercitum, coloniam. 
Cic). Apaiser, honorer par des 
— , pidre, tr. Cic, Virg. Hor. 
Faire un — funebre, parenta- 
re, intr. Cic. (cf. parentemus 
Cethego. Cic. impers. sepul- 
crum ubi parent etur. Cic). 
Faire un — aux dieux manes, 
manes expiare. Cic, Offrir un 

— agreable, litare, intr. Cic. 
(cf. non facile litabant. Suet. 
impers. proxima hostia litatur 
saepe pulcherrime. Cic). ^ (Au 
fig.) Perte volontaire de ce a 
quoi Ton tient, en vue de qqn, 
de qqch. Jactura, ee, f. Cic. 
etc. (ox. : si in mari gactura 
facienda sit, equine pretiosipo- 
,tius jactaram faciat, an ser- 
vuli vilis? Cic. au plur,: ma- 
gnis jacturis sibi quorundam 
animos concilidre. Cic.) ; dam- 
num, i, n. Cic etc. (voy. per- 
te); incommodum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: summse malignitatis \ 
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est non vocdre beneficium, ni- 
si quod dantem aliquo incom- 
modo affecit [*■ que ce qui coute 
qq. sacrifice au bienfaiteur**]. 
Cic); merces, cedis, f. Cic. 
etc. (dans des express, c. ma- 
gna mercede, non sine magna 
mercede. Cic, Sen. cf. magna 
res tuas mercede colui. Sen. 
[tranq. 11,2]. istac nihil dolere 
non sine magna mercede con- 
tingit immanitatis -in animo, 
stuporis in cor pore. Cic. [Tusc 
III, IS]). Decius fit a la repu- 
blique le — de sa vie, Decius 
rei publicae victimam se prse- 
buit. Cic. (Fin. II, 61), 
sacrifier, v. tr. Faire sur I'au- 
tel de la divinity Poffrande de 
qqch. de precieux. SacriGca- 
re, intr, et tr. Cic. etc. (ex.: s. 
sammo Jovi. Plaut, sacriftcare 
Oreo hostiis. Plaut. absol. 
Plaut Cic. [N. D. II, 27]. Liv. 
[XLIV, Ik, 1]. s. hostiis [ablat.]- 
Liv. impers. a matronis sacri- 
ficatum est. Liv. trans, s. suem. 
Ov. pecora Apollini. Liv. on 
difc aussi sacra facere aliqua 
re. Liv.);. facere, tv. Cic etc. 
(ex.; [abs. avec l'Abl. de la vio 
time] f. sacriftcium. Liv. Just, 
sacra. Cic Liv. rem divinam. 
Suet, facere porco [* sacrifier 
un porc»]. Cato. impers. cum 
fieret pro populo. Cic. [Att. I, 
12]); operari, dep. intr. Virg. 
Liv. (ex. : aliqud re. Liv.). — 
un animal, victimam ou ho- 
stiam sacrifucare, immoldre, 
mactare ou casdere. Cic. Liv, 

— des hommes, voy. sacrifice. 

— des herbes sacrees, verbenas 
adolere, Varr. Liv. T (Absol.) 
Sacrifier a, c. -a-d. faire acte de 
sou mission absolue (a qqn, a 
qqch.), Morem gerere alicui. 
Cic. Inservire alicui ou alicui 
rei, Cic, Par ext. — aux graces, 
voy. grace. || Sacrifier qqn, 
qqch. a qqn, a qqch. JDare, tr. 
Cic etc. (ex. : dare alicui ou 
alicui rei aliquid. Cic); dona- 
re , tr. Cic. etc. (ex. : inimici- 
tios patriae. Cic) : condonare, 
tr, Cic. etc. (ex.: inimicitias 
rei publicas. Cic. libidini mu- 
liebri condonatus [*sacrifie a 
un caprice de femme«J, Cic. 
[Cael. 3% 78]) ; concedere, tv. 
Cic etc. (ex.: c dolorem rei 
publicm. Cic); dimittere, tv. 
Cass, (ex.: iracundiam suam 
patriae. Caes.); permittere, tv. 
Cic. etc. (ex. : inimicitias pa- 
tribus cohscriptis. Cic inimi- 
citias cum aliquo susceptas 
rei publicse permittere. Cic). 
Se — , se devovere. Cic vitam 
(pro patria) profundire. Cic. 
vitam {patriae) impenderc Luc. 
Se — aux interets d*autrui, a- 
liorum commodis se impende- 
rc. Sen. -■■ ses soldats sans ne- 
cessity, milites temere cladi 
offerre. Liv. milites stragi ob- 
ficere. Liv. 

1. sacrilege, s. m. Violation 


SAF 

d'une chose sacre'e. Sacrile* 
gium,.ii, n. Liv. (cL sacriL fa- 
cere, admittere. Quint.). Nef as > 
indecl. Cic (cf. nefas aliquid 
putdre ou habere. Cic). Scetus 
divinum. Liv m Violatio religio- 
num. Sen. C'esfc un — de modi- 
fier cette loi, huic leginon obro* 
gari fas est. Cic* Expier un — 
par le supplice de qqn, alicujus 
supplicio expiare sollemnes 
religiones. Cic. (Mil. 73). Voy. 
profanation. Relatif a un — , 
sacrileguSy a, um, adj. Cic 

2. sacrilege, s. m. et f. Celui, 
celle qui viole qqch. de sacred 
Sacrilegus, i, m. Cic Nep. Une 
— , rSacrilega mulier ou sacri- 
lega> a?, f. A. || Adjective. Sa- 
crilegus, a, um, adj. Cic Pro* 
fanus, a, um, adj. Plin. Lever 
une main — contre sa patrie, 
scelerata arrna contra patriam 
caper e. Cic 

eacrilegement, adv. D'une 
maniere sacrilege. Impie, adv. 
Cic etc. 

sacripant, s. m. (Arch.) Faux 
brave. Voy. fanfaron. ^ Indi- 
vidu capable de faire. un mau- 
vais coup. Voy. coquin, 

sacristain, s. m. Celui qui est 
propose a la sacris tie. dZaituus, 
i, m. Gtll. Sacrarius, ii, m. 
Inscr. Sacrista, se, m. Ducange. 
— de la chapelle privee fdu 
prince), a sacrario. Inscr. La 
femme du — , sacraria, se, f. 
Inscr* 

sacris tie, s, f. Partie annexe 
d'une eglise ou sont deposes les 
vases sacres, . etc. Sacrarium t 
ii, n. Serv. Sacri&tia, a?, f. 
Ducange. 

sacristine, s. f. Relieieuse 
chargee du soin de la sacristie. 
Sacraria^ se t f. Inscr. 

sacro-saint, ainte, adj. Saint 
et sacre. Sacrosanctus, a, um, 
adj. Cic. Sanctissimus, a, um, 
adj. Cic. 

sacrum. Voy. sacre. 

saf ran, s. m. Plante bulbeuse 
employee comme matiere colo- 
rante. Crocus, i, m. Virg, Plin+ 
De — , croceus, a, um, adj. 
Plin. (cf. c color. Plin. c tin- 
c^us[«suc, jus'de s.«]. Plin.). 
crocinus, a, um, adj. Plin. 
Cels. Couleur de — , crocum, 
i, n. Virg. De couleur de — y 
crocei coloris ou croceo colore. 
Plin. Jaune comme du — , cro- 
ceus, a, um, adj. Virg. Plin, 
luteus, a, um, adj. Virg. Plin. 
Robe couleur de — , crocota, 
se, f. Cic. Petite robe couleur 
de — , crocotula, as, f. Plaut. 
Vin, essence de — , crocam, i f 
n. Sail. fr. Cels. Plin. Residu, 
marc, onguent de — , croco- 
magma, atis,n. Plin. Veg. Isid* 
|| (P. ext.) Safran batard. Vojv 

COLCHIQUE. 

safraner, v. tr. Teindre, ap- 
preter avec du Eafran. Croco 
tingere ou condlre. A. Safrane,. 
croceus, a, um, adj. Ptin. 
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eafre flat, sapphirum, saphir), 
s. m. Oxyde de cobalt pour 
fabriquer le verre bleu. Lomen- 
tfum, i, n; Plin. 

sagace, adj. Qui a de la saga- 
city, Sagax, adj. Cic Subtilis, 

e, adj. Cic Tres — , peracutus, 
a, um, adj. Cic. 

sagacity, s. f. Instinct subtil 
pour decouvrir les choses. Sa- 
gacitas, atis, f. Cic. Sollertia 
ingenii. Sail, mentis. Plin. ou 
simpl. sollertia, se, f. Cses. Cic. 
— mgenieuse, argutum acu- 
men, Cic. Avec — , sagaciter, 
adv. Cic* subtiliter (judicare). 
Cic. La — du chion, sagacitas, 
atis, f. Cic. Voy. flair. 

sage (bas lat. sapi us), adj. Qui 
a la connaissance juste des cho- 
ses. Sapiens, p. adj. Cic. etc. 
(ex.; sapientissimum esse di- 
cunt eum, cui quod opus sit, 
ipsi veniat in mentem... Cic. 
neqtie turpis mors forti viro 
potest accidere nee misera sa- 
pienii. Cic. quis sapientior ad 
-conjecturam rerum futura- 
rum? Cic. subst. sapiens, entis, 
m. Plant. Cic. id cognosse sa- 
pientis est. Cic. eos vero sep- 
tem, quos Grseci sapientes no- 
minaverunt. Cic). ^ Qui a une 
conduite reglee. Sapiens, p. 
adj. Cic. etc. (ex.: homines so- 
pientes. Cic. subst. ergo hie, 
quisquis est, qui moderatione 
et constantid quietus animo 
est sibique ipse placatus, ut 
nee tabescat molestiis nee fran- 
gatur timore nee sitienter quid 
•expetens ardeat desiderio nee 
alacritate futili gestiens deli- 
■quescat, is est sapiens, quern 
gu&rimus. . . Cic. [Tusc. IV, 17, 
S7]. par anal, [en pari, de chos.] : 
s. verba. Ter. sapiens juris 
temperatio. Cic. vita. Nep. 
factum sapiens. Val.-Max.). 

sage-femme, s. f.Femme dont 
la profession est de faire des 
accouchements* Obstetrix, tri- 
cis, f. Plaut. Hor. Plin. Office 
de — , obstetricia, orum, n. 
pi. Plin. 

sagementj adv. D'uno maniere 
sage. Sapienter, adv. Cic. Pru- 
denter, adv. Cic. Proyidenter, 
adv. Cic. Consilio. Cic. Recte, 
adv. Cic. Sane, adv. Cic. Tres 
— , persapienter* Cic. (Mil. 11). 
11 agit tres — en ..♦, hoe ejus 
faitprudentissimam consilium, 
ut... Nep. 

sagesse, s. f. Connaissance jus- 
te des choses. Sapientia, as, 

f. Cic. etc. (ex. : omnem spem 
salutis ad clementiam victoris 
et sapientiam contulisse. Cic. 
sapienfise vocem audire videor. 
Cic. princepsque omnium vir- 
tutum est sapientia quam Grse- 
ci <7oq?tav vocant. Cic.) ; pru- 
dentia, &, f. Cic. etc. (ex. : 

prudentia [gr. <ppovY]<u?] cerni- 
tur in delectu bonorum et ma- 
Jorum. Cic. prudentia constat 
■ex scientia rerum bonarum et 
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malarum et nee bonarum nee 
malarum. Cic). 1 Qualite de 
celui qui mene une conduite 
reglee. Sapientia, 3d, f. Cic. 
etc. (ex. : sapientia hominis 
custos et procuratrix. Cic ut 
quisque maxime virtute et sa- 
pientia sic munitus est. Cic); 
consilium, ii, n . Cic etc. 
(ex.: simul consilium cum re 
[« en m6me temps que ta for- 
tune »] amisisti? Ter'. homines 
in quibus aliquid consilii est. 
Cses. magnitudine consilii, quo 
tantum non omnes superabat. 
Nep. fateor me ad hoc bellum 
majore studio quam consilio 
profectum. Liv.). Avec — , sa- 
pi enter, adv. Cic. etc. (voy. 
sagement). 

sagette et saette (lat. sagitid), 
s. ra. et f. (Arch.) Fleche. Voy. 
ce mot. T" S. f. Sagittaire (plan- 
te aquatique). Voy. ce mot. 

sagittaire, s. m. et f. || (Arch.) 
*S. m. Archer. Voy. ce mot. || 
Spec. Le — (constellation), Sa- 
gittarius, ii, m. Cic. poet, sa- 
gitta, se, f. Cic poet, arcite- 
nens, entis, m. Cic. poet, sa- 
gittipotenS) entis, m. Cic poet. 
1" S. f. Plante aquatique. Sa- 
giita, se, f. Plin. 

sagitte, 6e (bas-Iat. sagittatus), 
adj. Qui a la forme d'un fer 
de fleche. Sagittal speciem ex- 
hibens. A. Aculeatus s a, um, 
adj. Plin. 

saie (lat. saga, plur. du neutre 
sagum), s. f. Manteau d'etoffe 
grossiere. Sagum,i, n. CicVoy. 
sayon. || Sp6c. Manteau militai- 
re des Romains. Sagum, i, n. 
Cic Sagulum, t, n. Cic Vetu 
de la — , sagulatus, a, um, adj. 
Suet. 

saignant, ante, adj. D*ou le 
sang decoule. Crudus, a, um, 
adj. Liv. (cf. cruda yulnera.. 
Ov.). Fig. Didon dont la blessure 
est encore -?-, recens a vulnere 
Dido. Virg. Une plaie — , re- 
cent. 

saignee, s. f* Operation qui 
consiste a tirer du sang a qqn, 
en lui ouvrant une veine. San- 
guinis missio ou detractio.Cels. 
Pratiquer une — , venom inci- 
dere. Cic sanguinem mittere. 
Cels. (cf. in hoe sanguis mis- 
sus [c une s. »] adpxvat. Cels. 
sanguinem mitti vires non pa- 
tiuntur. Cels. sanguinem inci- 
sa vena mitti novum non est 
[«la s. par Pouverture d'une 
veine n*est pas une operation 
nouvelle*]. Cels.). |] (Par ext.) 
Partie interne de la jointure 
du bras avec ravant-bras, ou 
se fait le plus sou vent la sai- 
gnee. Bracchii fiexus. Q. T (Au 
fig.) Rigole pour prendre de 
l'eau ou la faire ecouler. Fossa, 
se, f. Varr. Plin. (cf. humidio- 
rem agrum fossis concldere. 
Plin.). Emissarium, ii, n. Cic 

Plin. 
saignement, s. m. Ecoulement 
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(fig.) 

GE. 

de 1* 


de sang (par blessure, etc.). 
Profiuvium sanguinis. Plin. 
Profasio sanguinis. Cels. Sp6c. 
Un — de nez, profluvium san- 
guinis e naribus. Plin. ou per 
nares. Col. sanguinis e naribus 
fluxio. Plin. II a un — de nez, 
sanguis e naribus fluit ou pro- 
rumpit. Arreter le — de nez, 
sistere sanguinem^ narium* 
Plin. 

saigner (lat, pop. sanginare,p. 
sanguinare [* de^outter de 
sang, saigner- J. Quint. TertX 
v. intr. et tr. |f V. intr. Avoir ■ 
un ecoulement de sang. San- 
guinem fundere. Cels. — (en 
pari. d*une plaie), cruentari, 
pass. Cic Cels. Laisser — une 
plaie, sanguinem e vulnere 

Jluerepati. Cels. II — du nez, 
sanguis e naribus ei fait ou 
profluit. Cels. sanguinem e na~ 
ribus fundit. Cels. — du nez 
voy. [manquer del coura- 
(Fig.) Faire — la blessure 
Etat, obductam rei publir 
cse cicatricem refiricare. Cic 
Le cceur me — , vehementer ou 
gravis sime doleo. Cic seger ri- 
me fero. Cic Cela m'a fait — 
le coeur, dolor em ex ea re ce~ 
pi ineredibilem. Cic Comme 
cela m*a fait — le coeur ! quan- 
tum animo vulnus accepil Cic 
^ Tirer du sang a qqn en lui 
ouvrant une veine* Venam in- 
elder e alicui. Cic Sanguinem 
incisa vena mittere. Cels. ou 
simpl, sanguinem mittere. Cels. 
Sanguinem alicui detrahere. 
Cels. — qqn a la tefce, au bras, 
sanguinem mittere alicui a 
capite, ex bracchio. Cels. Par 
anal. — (un animal), voy. e- 
gorger. || (Par ext.) Pratiquer 
des rigoles pour prendre de 
Peau ou la faire 6couler. Emit- 
ter e aquam (e lacu). Liv. — un 
lac, une inondation, emittere 
aquam, lacum. Liv. CV, 15,. 1; 
cf. IV, 11, 1). Suet. (Catt. hh ; 
Claud. SO, SI), educere aquam 
in fossas. Plin. t — des pres 
trop humides, pratorum abun- 
dantiam uliginis siccare fos- 
sis. Varr. Fig. — °f[ n i c.-cW* 
lui faire payer une forte som- 
me, aliquem percutere. Cic 
aliquem emungere auro, ar- 
gento. Plaut. Ter. ou absol. 
aliquem emungere^ Ter. ali- 
quem ferire. Plaut. — qt[ n > 
c-d-d. le plagier, voy.^ ce mot, 

saigneur, s. m. Celui qui sai- 
gne (qui tire du sang). Qui 
sanguinem mittit ou detrahit. 
A. || Spec. Un— de pores. Voy. 

EGORGEUR. 

saigneux, euse, adj. Tache 
de sang. Voy. sanglant. 

saillant, ante, adj. (Arch.) 
Qui stance. Voy. euancer ^ 
(Par ext.) Qui s'avance au de- 
hors, Bminens, p. adj. Cic 
etc. (ex,; eminentes trabes.Cses. 
eminentia promuntoria. Cses. 
eminens nihil [in globo]. Cic m 
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eniinentia saxa. Sail. Cart, 
^eminentes oculi. Cic Vop.)\ 

prominens, p. adj. Vitr. Plin. 

Tab. (ex.: prominentes oculi. 

Plin.). Etre — , faire saillie, 

voy. saillie Subst. Le — , an- 

gulus muri. Liv. || (Fig.) Qui 
- ressorfc sur le reste. Eminens, 
• p. adj. Veil. Quint, (ex.; res. 

Veil.); prssstans'i p. adj. Cic 

etc. (VOy. DISTINGUE, REMARQUA- 

ble); insignis, e, adj. Cic 
etc. (ex.: insigne vitium. Cic). 
saillie, s. f. (Arch.) Action de 
s'eJancer. Impetus, us, m. Cic. 
|| (Par est.) Acte du male qui 
couvre la femelle. Admissura, 
as, f. Col. Admissio, onis, f. 
Varr. \[ (Fig.) Mouvement sou- 
dain, imprevu, de Tame, de 
la pensee. Impetus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : repentino quo- 
dam, quasi vento, impetu anv- 
mi incitati. Cic, omni animi 
impetu. Cic). \\ Trait d 'esprit 
soudain, imprevu. Breviter ac 
commode dictum. Cic. ^ Etat 
de ce qui depasse (l'aligne- 
ment). Prominentia, 3e, f. 
Vitr. (ex. : pr. summa. Vitr. 
[VI, 11]); eminentia, se, f. 

Cic (au fig., en pari, de la 
peinture, Gic [Ac. II, 7, 21. au 
plur. Plin. [XXXVII, 101; pro- 
cursus, us, m. Plin. (ex.: pr. 



excursus, us, m. Plin. (ex. : 
promuntorium vasio excursu. 
Plin.). Fig. Quod eminet. Cic 
au plur. eminentia, n. pi. Cic 
Etre.en — , faire — , eminere, 
intr. Cic etc. (ex. ; ex terra. 
Cic Cses. in mare jugum emi- 
net. Cses. au fig. [t. de pen it.] 
opp. a reductum esse. Cic [de 
Or. Ill, 261, Plin. [XXXV, 131]. 
Quint. [VIII, 5, 26; cf. II, 17, 
21; XI, 3, ii6]); prominere, 
intr. Liv. Ov. Plin. (ex. : pro- 
minet penitus in altum. Liv. 
[XXXVII, 23, 1], collis promi- 
nent. Liv. denies qui promi- 
nent. Plin. prominens a cete- 
ra acie cuneus. Liv.); exce- 
dere, intr. Cic etc. (voy. [s'] a- 
v anger); projici ou projec- 
tum esse. Cic Jet. (ex.: quod 
tectum projiceretur. Cic. [top. 
K 2A). cf. Dig. [VIII, 2, 2]) ; 
prosilire, intr. Plin. /. (ex. : 
quod prosilit. villas [«ce qui 
fait saillie dans la villa »]. Plin. 
i* t e P- V, 6, 19]) ; procedure, 
mtr. Cels. Plin. (ex. : cubitus 
rotundus in extremo [« a son 
extremite»] parte' altera pau- 
lulum procedit. Cels. [VIII, 1]). 
saillir flat, sallre), v. intr, et 
. tr, || V. intr. (Arch.) S'&ancer. 
Voy. ^lanceRj jaillir. ^ Depas- 
ser (ralignement), Prominere, 
intr. Liv. Eminere, 'intr. Liv. 
Procurrere, intr. Virg. Curt. 
Lxcurrere, intr. Liv. Exstare, 
intr. Col. Prodire, intr. Virg. 
Plin. Procedure, intr. Plin. 
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Mela. Eoccedere, intr. Cic Cels. 
Projici, pass. Cic ^ V. tr. Cou- 
vrir une femelle. Salire, tr. 
Varr. Supervenire, intr, Co J. 
Plin. Faire — , admittere, tr. 
Far/\ CoZ. 

1. sain. Voy. saindoux. 

2. sain, e, adj* Dont l'organis- 
me est en bon e'tat. Sanus, a, 
urn, adj. Cic etc. (ex.: corpo- 
ra sana et integri sanguinis. 
Quint, sanum pecus. Varr. qui 
integri sunt et sani. Cic). Sain 
et sauf, incolumis, e, adj. 
Cic. (ex.: exerciium domum 
reduxit incolumem. Nep. seque 
ac suos omnes extraxit inco- 
lumes. Nep.); salvus, a, um, 
adj. Ter. Cic etc. (ex.: sdlvum 
te advenisse gaudeo. Ter. ci- 
vibus salvis atque incolumibus. 
Cses.). || (Par anal.) Integer, 
gra, grum, adj. Cic* etc. (ex.: 
corpora. Liv. Integra sine vi- 
tio pruna. Col.). |[ (Fig.) Dont 
les facultes intellectuelles, mo- 
rales sont en bon etat. Sanus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex.: [en 
pari, de pers.] quid mihi quss- 
ram ? sanus sim, an insa- 
niam? Ter. eos sanos intelligi 
necesse est, quorum mens mo- 
tu quasi morbo perturbata 
nullo sit : qui confra affecti 
sunty hos insanqs appellari 
necesse est. Cic [Tusc. Ill, 5, 11]- 
ego ilium male sanum semper 
putavi.Cic nihil hunc se absente 
facturum pro sano [* qu'il ne 
ferait rien en homme sain 
d'esprit*] arbitratus. Cses. en 
pari, de ch. sana mens. Cic 
vix eum sanss mentis existi- 
mem. Cic vix sanse mentis 
estis. Liv. par ext., en pari, du 
style: Rhodii saniores et Atti- | 
corum similiores. Cic [Br. 13, 
51], Aitici orator es sani et sic- 
ci. Cic nihil erat in ejus ora- 
tione nisi sincerum t nihil nisi 
siccum atque sanum. Cic [Br. 
55, 202]) ; integer, gra, grum, 
adj. Cic etc (voy. entier); in- 
corruptus, a } um, adj. Cic 
etc, (ex.: inc. sensus. Cic inc. 
judicium. Liv.). 1" Qui conserve 
en bon etat l'organisme. Sa- 
luber, bris, e, adj. Cic etc. 
(ex.: [terrae pars] quse salubrior, 
ilia fractuosior. Varr. utrum 
saluber locus esset an non? 
Varr. sunt partes agrorum a- 
lise pestilentes, alise salubres. 
Cic.saluberrimss regiones.C&s. 
salubris et moderatus cultus 
atque victus. Cic). 

sainbois, s. m. Garou, espece 
de daphne. Voy. garou, daphne. 

saindoux, s. m. Graisse de 
pore fondue. Saillse adeps. Col. 
Arvina, se t f. Virg, 

sainementj adv. D'une nia- 
nieresaine. Salubriter, adv. Cic 
Plin. Fig. Sane, adv. Cic Sana 
mente. Cic. Salubriter, adv. 
Liv % Juger — de qqch., verissime 

judicare- de aliqua re. Nep. 

sainfoin, s. m. Plante fourra- 
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gere. Onobrychis sativa. Plin. 

saint, e, adj. Pur de toute 
souillure. Sanctus, a, um 9 
adj. Cic etc. (ex. : sanctum 
numen. Lucr* s. Osiris* Hov. s, 
Mercurii stella. Cic par ext, 
offteium sanctum. Cic!). T Ele- 
ve a une pureti surnaturelle. 
Sanctus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex.: sanctiviri. Cic homo 
castit ate vitse sanctus. Cic par 
ext. sancta memoria. Tac s. 
libertas. Liv. s.pudicitia. Liv.), 
Un — , divinus homo. Eccl. 
Mettre au rang des — , voy. ca- 
nojsiser. Ceux qui font les petits 
— , qui Curios simulant. Juv. 

saintement, adv. D'une ma- 
niere sainte. Sancte, adv. Cic* 
Religiose, adv. Cic Pie 9 adv. 
Cic. Pare, adv. Cic. || (P. ext.) 
Pour une cause sainte. Voy. 

PIEUSEMENT. 

saintete, s. f. Maniere d'etre, 
caraetere d*une personne, d'une 
chose sainte. Sanctita$ y atis, f r 
Cic Sanctitudo, dinis, f. Cic. 
Sanctimonia, se, f. Cic (En 
pari, d'un lieu, d'un temple), 
religio, onis, f. Cic -etc. (ex.: 
fani rel. Cic non tantam ha- 
bere speciem quam religionem. 
Quint, religionem pertimescere 
[« avoir le respect de la s. du 
lieu], Liv. religiones deorum 
polluere. Liv.); caerimonia, 
se, f. Cic (voy. respect, reu- 
gieux). En pari, des pers.&attc- 
titos, atis, f. Cic. Voy. piete. || 
Sa — , (tifcre honorifique donni 
au pape). Sanctttas % atis, f. 
Eccl.Sanctitudo, dinis, f. Hier* 
Eccl.- 

saisie, s. f. Prise de possession 
legale des meubles ou immeu- 
bles d'un debiteur. Manus in- 
jectio. Quint. Droit de — , jus 
hast&.Tac Operer une — , met- 
tre — sur qqch., retinere (na- 
ves). Cses. comprehendere (na- 
ves). Nep. Faire la — d'une 
propri6te tombee en deshe- 
rence et vacante, in posses- 
sionem quasi caducam et va- 
cuum involare. Cic T Prise de 
possession legale d'objets prohi- 
bes. Voy. confiscation. 
saisir (has lat. sacire), v. tr. 
Prendre vivement (qqch.,qqn). 
JPrehendere, tr. Cic etc. (ex.: 
aliquem auriculis. Plaat. all- 
quern pallio. Plaut. aliquem 
manu : Cic Curt, aliquiama- 
nu. Cic. fauces alicui [* qqni- 
la gorge »]. Plaut) ; appre- 
hendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
jam vero vites sic claviculis 
adminicula, tanquam manibus- 
apprehendunt atque itase eri- 
gunt , ut animanies. Cic)\ 
comprehendere, tr. Cic. etc. 
(ex.: quid manibus [opus est], 
si nihil comprehendenaum est? 
Cic c for$ce dentem. Cels.) ; 
reprehendere , tr. Cic etc, 
(ex. : aliquem pallio. Plaut.. 
quo s dam manu. Liv. au fig. re- 
vocat virtus vel potius repre- 
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hendit manu. Cic [Ac II, Ji5, 
139]); arripere, tr. Cic etc, 
(ex. : ut eum eriperet, manura 
arripuit mordicus. Plaat.subli- 
mem medium arriperem et ca- 
pite pronum in terram statue- 
rem. Ter.aliquem barba. Plaut 
manu. Liv. gladium. Plant. 
cultrum. Liv, arma. Liv. ma- 
num alien jus. Hirt. Hor. te- 
lam, vestimenta. Nep.); corri- 
pere, tr. Cic. . etc. (ex. : quos 
ille corripi et interfici jussit. 
Cms. hominem corripi et sus- 
pendi jus sit. Cic. c. arma. 
Veil). || (Fig.) Surprendre par 
une' impression soudaine. Ar- 
ripere, tr* Cic. etc. (ex.: nisi 
forte earn [dolorem] aids, qui 
simul atque arripuit, interficit 
Cic. [Fin. II, 28, 931) ; corri- 
pere, tr. Lucr. Virg. Curt. 
Suet. Plin. /. (ex.; misericor- 
dia corripi. Liv. febre corripi. 
Plin, mbrbo correptus. Sen. et 
absol, ars nulla correptos 
U ceux que le mal a saisis »] 
levat. Sen.); occupsire, tr. Cic. 
etc. (ex.: tinior exerciium occu- 
pavit. Caes. pavor occupat ani- 
mos. Liv.); invadere, tr. 
Plaut Sail. Liv. et intr. Cic. 
etc. (ex. : metus reliquos inva- 
$&rai. Sail, lantus omnes ter- 
ror invasit, Liv. [cf. XXI, 30, 
11 exevcitam pavor invasit. 
Curt, tanta rabies animos in- 
vaserat. Justin, invader e in 
animum alieujus. Cic); ince- 
dere, intr. Cic. etc. et tr. Liv. 
Tac. (ex.: furor incedit impro- 
bis. Cic, gravior curapatribus 
incessit. Liv. incessit animos 
desperatio. Curt, tacita cura 
animum incessit, Liv. [XXII, 
12, 5], cf. exercitui incessit do- 
lor.. C&s. p. C. Ill, Ih, 2]); 
movere ou commovere, tr, 
Cic. etc. (voy* remuer, emou- 
voir); affipere, tr. Cic. etc. 
(surfc. au passif : metu afftci. 

Cic. VOy. AFFECTER. FRAPPER). 

|| Ne pas laisser 6chapper. A.rri- 
pere, tr. Cic. etc. (ex. : occa- 
tionem. Liv. causam [* un pre- 
texte ■■]. Cic); caper e, tr. Cic. 
' etc. (ex. : occasionem. Plaut.); 
non deesse. Cic. etc. (ex.: for- 
tunse se preebenti non deesse. 
Cic. tempori ou temporis occa- 
sioni non deesse Cic). || Pren- 
dre possession immediate de 
qqch. Oocupare, tr. Cic. etc. 
(ex.: collem. Cars, urbem. Liv. 
Yoy. [?]* emparer). I) (Sp6c. ) 
Prendre possession aunom de 
la justice. Occupare, tr. Cic 
Jet. (ex. : bona a $sco occupy- 
ta. Jet); cap ere } tr. Cic Liv. 
(voy. prendre). || (Fig.) Perce- 
voir,concevoir immediatement. 
Gomprehendere, tr. Cic. etc. 
(jx.: animo ou mente aliquid. 
Cic) • caper e ,. tr. Cic etc. 
(ex.: mens capit quse sit beata 
natura. Cic) ; accipere, tr. 
Cic. etc. (ex.: quae parum ac- 
wpi [« ce que je n'ai pas bien 
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saisi »]. Cic) ; percipere, tr. 
Otc, etc. (ex.: p. aliquid animo 
ou simpl; p. aliquid. Cic). f 
Mettre vivenient en possession 
de (qqch.) Voy. possession, Se 
-" de, corripere, tr. Cic etc. 
(ex. : quos ilte corripi mssit 
(* il ordonna qu'on se saisit de 
leurs personnes »]. C&s.); com- 
prehendere, tr, Cic. etc. (voy 
apprehender). Par anal. Se -- 
d'un pretexte, causam \arripe- 
re. Cic || (Fig.) Faire surpren- 
dre par une impression soudai- 
ne. Se — de, voy. [s'J emparer. 
||/ (Par est.) Mettre en posses- 
sion immediate de qqch. Voy. 
possession. Se — de, voy. [s'j 
emparer. || (Sp6c.) Porter une 
affaire devant le s£nat ou un 
tribunal, etc.). Referre rem ad 
(senatum, etc.). Cic Liv. Se — 
d'une affaire (en pari, d'un tri- 
bunal), cognitonem excipere. 
Tac 

saisissable, adj. QuipeutStre 

Pobjet d'une saisie. Quod (pi- 
gnori) capiendum ou accipien- 
dum est A. || (Dans un sens 
plus large.) Perceptible aux 
sens, intelligible. Comprehen- 
sibilis, e> adj. Cic. Intelligibi- 
lis j e y adj.&en. 

saisissant, ante. Qui surprend 
par une impression subite. 
Gravis, e, &dj.Cic.Acer t acris y 
acre, adj. Cic Plin. Froid — , 
Voy. penetrant, piquant. || Fig. 
Animos vehetnenter commo- 
vens. Cic ou pevfringens. Cic 
on per cellens. Liv. ou pvsestrin- 
gens. Cic. Vehemens, adj. Cic 
(cf. actio vehemens. Cic. v. ge- 
nus. Cic v. pars orationis. 
Cic). Un spectacle — , voy. pa- 
thetique. Pensee — , sententia > 
se, f. Cic Quint. 
saisissement, s. m. (Au prop.) 
Arch. Action de prendre vive- 
mentqqn. Comprehension onis, 
f. Cic Injecta manus. Cic Liv. 
Voy. arrestation. ^ (Fig.) Le 
fait d'etre surpris par une im- 
pression soudaine. Horror, oris, 
m, CicCels. Tremor nervorum. 
Sen. Le — du froid, frigidi 
horrores. Plin. rigor, oris, m. 
Lucr. Liv. Le froid m'a cause" 
un — j inhorrui f rigor e. Petr. 
Voy. frissonner. A qui le froid 
a cause un — , strictus frig ore. 
Liv. || — fd'effroi), exanimatio, 
onis, f. Cic stupor y oris, m. 
Cic horror, 07*is> m, Liv. (ex.: 
horror ingens spectanies per- 
strinxit [« les spectateurs^prou- 
verent. un vif s. »]. Liv.). Qui 
a un — (d'efiroi), metu exa~ 
nimatus, Cic. stupidus timore. 
Comif. occupatus metu. Curt. 
Avoir un — , animo horrere. 
Cic exanimari. Cic expavesce- 
re, intr. Liv. Tel fut leur — 
que, tantus terror pavor que om- 
nes occupavit ut (et le Subj.). 
Liv. is pavor perculit (decemvi- 
ros) ut (et le Subj.). Liv. Rendre 
muet de — (au pr.), vocem 
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pr&cludit melus. Ph&d. (au 
"£•)>. miraculo audacise obstu- 
pefecit hostes. Liv. depcerat 
pavor Gallos. Liv. Voy. trouble.. 
II Eprouver un — de joie, stu- 
pere gaudio. Cdel. (ap. Quint X 
tsetitia perfundi, Cic \\ Un ^ 
d'admiration. Voy. admiration, 
extase, stupeur. Causer un -l~ 
d'admiration, voy. etonner,. 
stup^fier. 

saison (lat. satio, action de se- 
mer), s. f. Chacune des quatre 
divisions de Pannee. Tempus 
anni. Cic. (ex.: hibernum tem- 
pus anni. Cic.) ou simpl. tem- 
pos, oris, n. Cic (ex.: sxvitia 
temporis. Salt); hora, se, f. 
Hor. (ex. : verni temporis\hova.. 
Hor. arbor omnibus hor^is po- 
mifera. Plin.); annus, i, m. 
Virg. (ex.: annus frigidus. Virg^ 
pomifer annus. Hor.). Le& 
quatre — , commutations tem- 
porum quadripartite. Cic Re- 
volution annuelle des saisons^ 
annua? commutationes. Cic 
anniversaries vicissitudines „ 
Cic. La — nouvelle, ver novum. 
Virg. L'arriere — , voy. ce mot.. 
P. ext. La belle, — , serenum 
tempus. Cic ou serenum, i, n. 
Plin. Voy. temps. La — des 
pluies, pluvise tempestates. Co- 
to. Une robe, un vetement de 
demi- — , vestimentum ad u- 
trumque tempus anni aptius. 
Val.-Max. || (P, anal.) Epoque-^ 
ou. paraissent certaines produc- 
tions de laterre, etc. Tempus y 
oris, n. Cic De — , tempests 
vuSj a, urn, adj. Cic D'arriere- 
— , serus, a, um, adj. Plin. \\ 
(P, ext.) Epoque de Tannee pro- 
pre pour qqch. Tempus, oris, 
n, Cic (ex.; tempus rosse [« la 
s. des roses «]. Cic. tempus sa- 
tionis. Col. tempus metendi,. 
Cic messis ou messium tempus. 
Col. tempus venandi. Cic}> 
Morte — (ou la terre ne produit. 
rien), sterile ou otiosum tempus. 
Cic. Fig. Chomage. Voy. cemot. 
— de la moisson, messis , is, i- 
Plin. — de la vendange, vinde- 
mia, se, f . Plin. j. Une — d*£t6, 
sestas, atis, f. Cic Passer une 
— (dans une station baln^aire), 
aller faire une — , aestivare^ 
intr. Varr. || Fig. Moment op- 
portun pour qqch. Tempus, o- 
ris, n. CicTempestivitas, atis r 
Cic Plin. Qui est do — , tern- 
pestivus, a, um, adj. Cic En sa 
— , tempestive, adv. Cic. suo 
tempore ou tempore. Cic. Qui 
est hors de — , intempestivus, 
a, um, adj. Cic. Discours hors 
de — , pr&postera oratio. Plin. 
Hors de — , intempestive, adv. 
Cic Voy. intempestif. || (P. ext.) 
Age de la vie. La belle — , flos 
setatis. Cic et simpl. $os, #07*15, 
m. Ter. Ov. Voy. age. 
1. salade, s. f. Mets compose" 
de certaines herbes potageres 
assaisonnees a Thuile, etc, Ace- 
taria, iorum, n. pi. Plin. (P. 
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anal.) Nomdonne" aux herbes po- 
tageres qui composent la salade. 
Voy. potager. J| (Fig.) Fam. 
Faire une — de diverses choses, 
voy. meler. Troupes de — (for- 
mees d'hommes tires de divers 
corps), voy. melanger. 

5. salade, s. f. Casque a timbre 
arrondi, etc. Voy. casque. 

ealage, s. m. Action de saler. 
Sahara, se, f. Varr. Col. Sali- 
tura, x> f. Col. Conditura, a?. 

f. Col. r . J 

ealaire (lat. salarium [« indem- 
nity donnee au soldat pour 
s'acheterdusel «]. Plin.), s. m. 
Retribution d'un travail fait 

pour qqn. Merces, cedis, f . 
Cic. etc. (ex. : Germanos mer- 
cede arcessere. Cass, mercede 
oliquem conducere. Cic. Hor. 
solvere mercedem. Cic. merce- 
dem tribuere. Cic. mercedem 
<ib aliquo. exigere Cic, mercer- 
dem accipere ab aliquo. Cic. 
mercedem dare. Cic*) ; pre- 
tium , ii , n. Cic. etc. :{voy. 
prix); prsemium, ii, n. Cic. 
etc. (voy. recompense); fruc- 
tus , us , m. Sen. (ex. : alias 
est fr actus artis, alius artifficii. 
Sen.), || (Au fig.) Merces, cedis, 
f. Liv. Pretium, ii, n. Liv. Voy. 

PEINE, CHATIHENT. 

ealaison, s. f. Operation par 
laquelle on sale. Voy. salage. 
T Denr6e alimentaire salee pour 
etre conservee. Salsamentum, 
i, n. Ter. Salsa, orum, n. pi. 
Plin. In sale asservatae carnes. 
Plin. Salagna, orum, n. pi. 
Col. Relatif aux — , de —-> sal- 
samentarius, a, um, adj. CoL 
Plin. March and de — , salarius , 
ii, m. Mart, salsamentarius, ii, 
m. Suet. 
salamandre , s. f. Batracien 
que Pon croyait vivre dans le 
feu, Salamandra, se, f. Plin, 
salartt, adj. m. Qui produ.it du 
sel (par evaporation). Marais 
— , lacus ou stagnum salsss 
aqu&. Plin. salinae, arum, f. 
pi. Cic. stagnum salinarum. 
Auct. b. Afr. 
salarier, v. tr. Retribuer (qqn) 
du travail qu'il fait pour nous. 
Mercedem alicui dare. Cic. 
Salarie, mercennarius, a, urn, 
adj. Cic. Subst. Les — , voy. 
mercenaire . 

Bale, adj. Dont la nettete est 
alte'ree (par des taches, etc). 
Non purus. Cic. Immundus, a, 
um, adj. Cic. Biotas, a, um, 
Plaut. (ex.: illot. manus. Plaut.). 
Sordiaus, a, um, adj. Cic. 
Squalidus, a, um, adj. Ter. 
Squaloris ptenus. Cic. Vete- 
ments — , vestis squalore ob- 
*ita. Liv. maculosa vestis. Cic. 
Etre — , sordere, intr. Plaut. 
-Sen. squalere, intr. . Plaut. 
Virg. Devenir — , sordescere, 
intr. Hor. Plin. Rendre — , 
voy. saur. (P. ext.). Une per- 
sonne — , soi'didus ou sordida- 
tus homo, Cic, sordida ou 
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sordidata mulier. Cic. || (Fig.) 
Qui porte atteinte & la pudeur, 
a l'honneur. Impurus, a, um, 
adj. Cic. Obsccenus, a, um, 
adj.Ctc. Spurcus, a, um, adj. 

Cic. 

salement, adv. D'une ma- 
niere sale. Spurce, adv. CoL — 
vetu, sordiaatus, a, um 9 p. 
adj. Cic. Fig. Obsccene, adv. 
Cic. Impure, adv. Cic. Tarpiter, 
adv. Cic, 

salep, s. m. Substance ali- 
mentaire tiree des tubercules 
de Torchis. Orchis mascula. 
Linnee. 

saler, V. tr. Assaisonner avec 
du sel. Satire, tr. Cato. Sale 
aliquid conspergere. CoL ou 
aspergere. Plin. Salem asper- 
gere (alicui ret). Varr. Sale, 
salsus, a, um, p. adj. CoL (cf. 
salsum est [« e'est trop sale-]. 
Ter.}. Non — j insulsus, a, am, 
adj. Col. Qui a une saveur — , 
satsus, a, um, adj. Lucr. Virg. 
Avoir un gout — 3 salsi esse 
saporis. A. Prendre un gout — 
en vieillissant, in salem sene- 
scere. Plin. Ellipt. Manger — 
(mettre beaucoup de sel dans 
ce qu*on mange), alimentaplu- 
rimo sale conspergere. A. ' 
Impre"gner de sel (et spec, pour 
conserver une viande). Salire, 
tr. Varr. Sale condlre> mace- 
rare ou indurare. Plin. Sale 
ou in sale asservdre (pisces). 
Plin. Poisson — , salsura t a?, 
f. Col. Chairs ou poissons — , 
salsamenta, orum,n. pi. Ter.Bu 
pore — s et, subst, du — , du 
petit — , suilla sale macerata 
on in sale asservata. A. lari- 
dum, i, ii. Plaut. et lardum, 
i, n. Plin. || Saler un liquide. 
Sal6 (en pari* de Teau de mer). 
Salsus, a, um, p. adj. Virg. (cf. 
salsa aqua. Cic). Eau — , muria^ 
as, f.Cato. Col.salsugo, ginis, f. 
Plin. L'onde — , la plaine — (la 
mer), sequorei sales. Lucr. sal, 
salis, m. Lucr. Virg. ^ (Fig.) 
Famil. Rendre un peu trop 
piquant, en parlant de recits, 
de paroles, etc.). Acrioribus 
salibus aspergere. A. Plaisan- 
teries — , salsa negotia s et 
absolt, salsa, orum, n. pi. Cic. 

salete, s. f. Etat de ce qui est 
sale. Sordes, ium, f. pi. Ptaut. 
Cic. Psedor, oris, m. Cic. Illu- 
vies, ei, f. Virg. Situs, us, m. Sen. 
Plin. Spurcitia, ee, f. Varr. Col. 
Plin. || (P. ext.) Chose sale. Voy. 
ordure. ^ (Fig.) Caractere de ce 
qui porte atteinte a la pudeur, 
a Phonneur. Sordes, ium, f. pi. 
Cic. Voy. bassesse. || (P. ext.) 
Parole, acte qui porte atteinte 
a la pudeur. Obsccene dictum 
ou factum. Cic. 

saleur, euse, s. m. et f. Celui, 
cellequi sale (des viandes, des 
poissons. Qui (quse) salit ou 
sale condit ou macerat (car- 
nes, pisces). A, 

saliere, s. f. Petite piece de 
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vaisselle contenant du sel. Sa- 
linum, i, n. Juv. (Piur. hetdro- 
clite, saline, arum, f. Plaut. 
Hor,). P. ext. — sous les sour- 
cils(des chevaux), lacunas. Varr. 

salin, ine, adj. Qui est de la 
nature du sel. Salis similis. A. 
Etat — , principe — , salsilago, 
ginis, f. Plin. Saveur — , voy. 
saler. Eaux mineraies — , sal- 
silago, ginis , f. Plin. 

saline (lat. salinum), s. f. Lieu 
ou Ton tire le eel. Salinm, 
arum, f. pi. Cic. Stagnum sali- 
narum. Auct. b. Afr. Salis fo- 
dina. Vitr. Fermier des — , 
salinator ser arias. Cato. 

salinier, iere, s. m. et f. 

Voy. SAUNIER. 

salir, v, tr. Rendre sale. In- 
quindre, tr. Cic. Cseno obli- 
nere ou replere. Cic. Se — , \ 
sordes colligere. Sen. ^ (Au ' 
fig.) Porter atteinte a la pu- 
deur, a rhonueur. Inquindre, 
tr. Cic. Fceddre, tr. Cic. Voy. j 
soujller. " , 

salissant, ante, adj. Qui .] 
salit. Voy. saur. ^ Qui se salit ", 
aisement. Qui (qu<e, quod) 'ma- \ 
culas facile colligit ou con- !1 
trahit. A. Sordescens, p. adj. 
Plin. Etre — , voy. saur. [. 

salissure, s. f. Ce qui fait i; 
tache, ce qui est sale dans un 
objet. Voy. salete, tache. 

salivaire. Qui a rapport a la -. 
salive. Salivarius, a, am, adj. • 
PL 77i. (Traduire aussi par le 
senit salivse.). " : 

salivation, s. f. Secretion de v 
salive. Salivatio, onis, LCmL- r. 
Aur. Malade dont la — est '" 
abondante, salivosus ssgro- 
tons. CseL-Aur* Provoquer la l: 
— , salivam ciere ou facere. k . : 
Plin. Medicament qui produit : -' 
la — , salivatum, i, n. Col. A 
Traiter, gnerir en jprovoquant - ( P 
la — , salivare, tr. Col. ; -- 

salive, s. f. Liquide secrete par : 
les gran des salivaires. Saliva, ** 
se, f. Plin. Semblabie a la — , J^ 
salivarius, c, um, adj. Plin. -\ i 

saliver, intr. Avoir une secre- 
tion de salive. Salivare, intr, \\: 
Plin. Faire — , voy. salivation. -: 

salle, s. f. Piece gen^ralement m 
destinee a reunir plusieursper- rLi 
sonnes* Atrium, ii, n. Cic. 
etc. (ex.: qui imagines inatrio ;i: 
exponunt. Sen. cf. Vitr, Vol.* : £z 
Mace. Quint.) ; conclave, is, ^ 
n. Cic. etc. Liv. [XXXtX, li, b. 
9])._ — a manger , cenatio t jti 
onis, f. Sen. (prov. h; cons. V* 
ad Holv. 9; ep. 90, 8; 115, 9, \ 
etc.^. CoL Plin. Suet. (Ner.^v 
31). Plin. j. (ep. 11,17, 10;^' 
XH, 5, 6; SI; 37); conclave,:^ 
is, n. Cic. etc. (ex, : in singula ^ 
conclavia tricenos lectos op- x±- 
time stratos cum ceteris oma-*^' 
mentis convixdi quserere. Cic. ^ 
[Verr. 11^ /*, 26, 5S]. conclave i^ 
illud ubi epularetur Scopas,^ 
concidisse. Cic. fde Or. IT, 86,^ 
353]); triclinium, ii, n. Varr.,*^ 
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£jc Ph&d. (ex. : hiberna ei 
$$tiva triclinia. Van\ quando 
4t ; triclinio tuo exibis? Lib. 
, fl n. Cic^e Or. 11,65, 263J).- 
d'audience, auditorium, xi, n. 
j G f t __ de reception, atrium, 
ii, n. Cic — d'armes, ludus 
glddiatorius. Suet. — du senat, 
curidy &> f. Cic — de bains, 
voy. bain. 

aalmigondis, s. m. Ragout de 
viandes di verses. Voy. mace- 
DOiNE t ragout. || (Fig.) FamiL 
Melange confus. Voy. mace- 

D01NE. 

flilmis, s. m. Ragout de pieces 
de gibier, de volaille. Voy. 

FRICASSEE. RAGOUT. 

B^lon, s, m. Piece d'un appar- 
lament destinee a recevoir la 
compagnie. Atrium, ii, n. Cic. 
Viir. Exedra, &, f. Cic. Sella- 
ria } #, f. Plin. Suet, Petit — , 
'{dviolum } i, n. Cic Frequen- 
ter les — > circulos consect&ri. 
Cic. Un poete de — , voy. mon- 
dajn. [| P. oxt. Le — (galerie, 
exposition de tableaux). Pina- 
cotheca, se, f. Vitr. Plin. ot 
pinacothece, es, f. Varr. Voy. 

GALERIEj EXPOSITION. 

edpetre, s. m. Nom vulgaire 
du nitre. Voy. nitre. || P. ext. 
Po&t. Poudre a canon. Voy. 

POUDRE. 

Balpetrer, v. tr. Couvrir de 
salpetre. Voy, couvrir, salpe- 

TRE. 

lalpetrifere, s. f. Lieu ou Ton 
fait du salpetre. Voy. nitriere. 
saliepareille, s. f. Plantede- 
purative. Smilax salsaparilla. 
Linnie. 

Balsifig, s. m, Plante potagere. 
francos, i, m. Plin. Trago- 
pogon, i, n. LinnSe. 
saltation , s. f. Exercice de 
danee et de pantomime. Sal- 
iatio, onis, f. Cic. Voy. danse, 
pj^tomimk. 

raitimbanque, s. m. Bateleur 
de places publiques. Voy. ba- 
teleur. || (Fig.) Charlatan. Voy. 
ce mot. 

lalubre, adj. Qui a une action 
favorable surrorganisme. Salu- 
he?) bris, bre, «dj. Varr. Ov. 
Plin. et, ordin., salubris, e, 
adj. Cic. 

lalubrite, s. f. Caractere de ce 
<jui a une action favorable sur 
1 organisme. Salubritas, atis, 
f- Cic. || Spdc, — publique, 
publicacura ou curatio valetu- 
dinis. A. Voy. hygiene. 
aluer, v. tr. Honorer d'uh 
salut.SaIufare,tr. Cic.etc.(ex.: 
izor postquam salutavi. Cic, 
i benigne, comiter appellare 
*nam quemque. Cic. Diony- 
lijH te omnesque vo& salutat. 
?fc. Tironem saluta nostris 
'flrfcw [« pour moi, en mon 
10m •]. Cic. venire aliquo ali- 
[wm salutandi et visendi 
aosfi. Cic, on dit aussi : ali- 
oi salutem dare ou dicere. 
fe Toy, salut), — tout le 
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mohde, -a la ronde, nersa- 
lutare, tr Cic. Ph&d. Sen. 
Curt. \\ (Fig.) - Honorer d'un 
titre. Salutare, tr. Liv. Tac. 
&uet. (ex. : aliquem imperato- 
rem. Tac). 
salure, s. f. Qualite de ce qui 

m- s^i Sals i la Q°> Qinis, f. 
Phn. Salsugo, inis, f. Vitr. 
salut , s. m, Le fait dMchapper 
a la mort, a la destruction, a la 
ruino. Sains, litis,- 1 Cic. etc. 
(ex.: qui medicis suis non ad 
salutem, sed ad necem utitur. 
Cic. sine spe salutis. Nep. 
opem indigentibus salutemque 

! ferre. Cic. commodis et atili- 
tati salutique servire. Cic. So- 
ter, qui salutem dedit. Cic. 
augurium salutis. Cic. nulla 
sains major rei publico repe- 
riri potest. Cic. fortunarum 
mearum salutem in istius dam- 
natione consistere. Cic. salu- 
tem offerre rei publico. Cic. 
diffisus suss atque omnium 
saluti. G&s. salutem petere. 
Nep. nee in fuga salus alia 
ostendebatar. Liv. una est 
salus [av, Plnf/j. Liv. quibus 
nulla spes salutis relinquere- 
tur. Nep. nisi eorum vitam 
sua satute habeat cariorem. 
Cess.); conservation onis, f. 
Cic. etc. (voy. conservation; 
se remplace ordin. par conser- 
vdre^ ex.; multa polliceri, si se 
conservasset. Cses. si qua est 
invidia conservanda re pu- 
blica suscepta. CicX [| (Par 
ext.) Theol. Le fait d'e'enapper 
a la damnation. Salus, utis. f. 
EccL || (Fig.) Succes. Voy. ce 
mot. 1" Formule acclamative 
par laquelle on . adresse un 
souhait a qqn pour sa prospe- 
rity Salutem (accus. s.-e. dico, 
etc.). Cic. Salve. Gic. T (Par 
ext.) Demonstration convenue 
de civilit^ par parole ou par 
geste, qu'on fait k qqn en le 
rencontrant, en Tabordant, en 
le quittant. Salus, utis } t 
Cic. etc. (ex. : Terentia imper- 
tit tibi multam salutem. Cic. 
die a me illi salutem. Cic. At- 
tices salutem diees+ Cic. ellipt. 
Anacharsis Hannoni salutem. 
Cic. salute data redditaque. 
Liv. salute accepta reddi- 
t&que. Cic. salutem nuntiare. 
Cic. salutem ascribere. Cic. 
salutem mittere alicui. Cic). 
I! Formule de civility. Salu- 
tem. Cic (cf. Tusc. V, 32, 90). 
Salve. * Cic. 

salutaire, adj. Propre a con- 
server ou a re"tablir Torganis- 
me. Saluber, bris, bre y adj. et 
ordin. salubris, bre, adj. Cic. 
Salutaris, e, adj* Plin. Re- 

me d e — , VOy. EFFICACE, SOUVE- 

rain. Etre — *{en pari, des reme- 
des), prodesse (alicui ou alicui 
ret). Sen. Plin. / : remedio 
esse (alicui ou alicui rei). 
Cic proficere, intr. Plin. Cels. 
|| (Fig.) Propre a conserverou a 
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r^tablir la sante de T4ine. 6a- 
lularis.e, adj. Ore. (ex.: s. lit- 
terse. Cic). Utilis, e, adj. Cic 
Etre — , saluti esse (alicui). Lie 
salutairement, adv. D'une 
maniere salutaire. Salubriter 
adv. CoL Fig. Salutariter, adv. 
Cic. Utiliter, adv. Cic 

salutation, s. f. Action de sa- 
luer. Salutatio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : salutatione benignc 
excipere aliquem. Liv. saluta- 
tionem reddere. Tac); salus, 
Utis, f. Cic (ex. -.salute data 
ou accepta redditaque [«■ apres 
avoir echange" des saluta- 
tions... n]. Cic). — collective, 
consalutatio, onis, f. Cic — 
faites par chacun a la ronde, 
persalutatio, onis, f. Cic (au 
plur. Cic [Mur. W]). — par ecrit 
(formule epistolaire), salutatio, 
onis, f. f. Cic Faire, recevoir 
des — amicales, empressees, 
voy. compliment, salut. Presen- 
ter ses — a qqn, annuntiare 
salutem alicui. Cic Envoyer 
ses — a qqn, ascribere salutem 
alicui. Cic 

salvage, s. m. (Arch,) Sauve- 
tage. Voy. ce mot. Droit de — 
(sur ce qu'on a sauv6 d'un na- 
vire naufrag^, voy. ^pave. 

salve, s. f. (Arch.), s. m. Hon- 
neur rendu a qqn par une de 1 - 
charge d'armes a feu. Tela 
in alicujus honor em ou alicujus 
salutandi causa conjecta. A. 

IP. anal. Une — d'applau- 
issements, macoimus plausus, 
Cic Toute la salle retentit 
d'une — d'applaudissements* a 
cuncto consessu plausus est 
multiplex datus. Cic. 
salve (lat. salve, salut), s. m. 
Priere a la sainte Vierge. yoy. 

AVE. 

sambuqixe. Sorte do petite 
harpe, Sambuca, se, f. Pers. . 
samedi, s. m. Le septieme 
jour de la semaine. Saiumi 
sacra dies. Tibull. Saturni 
dies. Frontin. Sabbatum, i, n. 
et sabbata, orum, n. pi. Ov. 
Aug. ap. Suet. Sen. 
sanctmant, ante, adj. Qui 
sanctifie. Sanctiftcus, a, urn, 
adj. Eccl. 

sanctificateur, trice (lat. eccl. 
sanetificator), s, m. et f. Celui, 
celle qui sanctifie. Qui, quse 
sacrum reddit ou sacrat. A. 
sanctification, s. f. Action de 
rendre saint ou de mettre en 
etat de grace. Sanctificatio, 
onis, f. Eccl. Voy. consecra- 
tion. ^ Action de rev£rer 
comme saint. Voy. venera- 
tion. 

sanctifier (lat. eccl. sanctify 
care), v. try Rendre saint. Sa- 
crdre. tr. Virg. Consecrare, tr. 
Cic. Dedicdre, tr. Cic. Effari 
(templa). Cic[\ (P. ext.) Mettre 
en 6tat de grace. Voy. grace. 
^ Rev^rer comme saint. Pie 
sixneteque colere. A. Religiose 
agere et celebrdre (dies fes- 

103 
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tos.) A. -1 (Arch.) Sanctionner. 
Voy. ce mot. 

sanction, s. f. Acte par Iequel 
le chef d'un Etat confirme une 
mesure legislative. Sanctio, 
otus, f, Cic On envoya des 
ambassadeurs pour obtenir la 
— royale, missi sunt legati ad 
ipsius regis firmandam fidem. 
Liv. Avec sa — , eo auctore. 
Cic. 1 P. ext. Pragmatique — , 
voy. pragmatique. ]j Fig. Fides, 
ei, t Cic. Ces droits ont recu 
la — du temps, jura in vetus- 
taiem consuetudine vertuntur. 
Tac f Peines ou recompenses 
qui confirment une loi. Sanc- 
tio, onis, f- Cic. — penale, 
poena, 33, f. Cic. Voy. chati- 
ment, recompense. — de la con- 
science, voy. remords. ~ de 
1 'opinion, voy. approbation; 
defaveur. 

eanctionner, v. tr. Rendre 
executoire (une loi, par Tap- 
probation du , chef de l'Etat). 
Sancire, tr. Cic. Ratum facere 
(aliquid). Cic. Jab&re, tr. Cic. 
(cf. /. legem. Cic, Liv, j. fce- 
dus. Cic). Voy. ratifier, "j" Con- 
firmer (une loi), en assurer 
1' execution par des peines, des 
recompenses. Sancire, tr. Cic. 
etc. (cf. cam tad morte san- 
cienda sint consulum imperia. 
Liv.). 

sanctuaire (lat. eccl. sane- 
taarium), s. m. Le lieu le plus 
saint d*un temple, d*une egli- 
se. Sacrum, i, n. Quint. Sa- 
crarium, . ii, n. Cic. Liv. (cf. 
in'inlimo sacrario. Cic). Pene- 
tralia templi ou simpl. pene- 
tralia, ium y n. pi. Qv. Pene- 
trate, is, n. Liv. Tac. Mart. Le 
— de Jupiter, cella Jovis. Liv. 
En pari, d'un oracle, oracu- 
lum, i, n. Cic. (cf. o. Delpkis 
[*■ le s. de Delphes »»]). Cic). T 
(P. ext.) Enceinte consacre'e. 
Locus sacer ou sanctus. A. 
Fanum, i, n. Cic. Delubrum, i } 
n. Cic. Petit — . sacellum,i, n, 
Cic. I| (Fig.) Sejour qu'on doit 
particulierement respecter. A- 
dytum, i, n. Virg. Liv. (cf. 
aiiquem adytis suis accipere. 
CoL) (En parlant des Muses.) 
Sacrarium, it, n. Cic, 

Bandale, s. f. Chaussure faite 
d'une simple semelle. Solea, «e f 
f. Hor. Plin. (cf. soleas de- 
mere. Plant, ou deponere. 
Mart, soleas festindre [« mettre 
a la hate ses s. i]. Sail.). San- 
dalium, ii, n. Ter. Chausse de 
— , soleatus, a, um } adj. Cic. 
De — , sandaliarius, a,um, adj. 
Inscr. sandalaris. e, adj. Inscr. 

sandalier s. m. Celui qui fa- 
brique des sandales. Solearius, 
ii, m. Plant. Inscr. Sandalia- 
rius, ii, m. Inscr. 

sandarafjue, s. f. (Arch.) Sul- 
fure rouge d*arsenic. Sanda- 
raca ou sandaracha, se. f. 
Vitr. Plin. Mele de — , san- [ 
daracaius, a, um, adj. Plin. De [ 
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couleur de — , sandaracinus t 
a, um, adj. Nsev. Best. 
sang, s. m. Liquide qui, circu- 
lant dans le corps, y entre- 
tient la vie. Sanguis, inis, 
m. Cic. etc. (ex.: guttata hand 
habeo sanguinis. Plant, cur- 
sas sanguinis. Cels. sine san- 
guine. Cic. sanguine carens. 
Cels. sanguis influit in ventri- 
culum. Cic. sanguinem f^Tt- 
dere. Cic. sanguis diffunaitur 
per venas in totam corpus. 
Cic. sanguinem effunderc Cic. 
sanguinem mittere J«^ tirer *] . 
Cic. sanguinem rejicere [« cra- 
cher »]. Plin. j. sanguinem 
sister e. Plin. ou reprimere. 
Sen. ou cohibere. Plin. inte- 
gri sanguinis corpora. Quint. 
au fig. discipulos^ mihi jam 
esse ptenos sanguinis. Plaut. 
rei publicse sanguine saginan- 
tur. Cic). De — , sangui- 
neus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : s. imber. Cic). || Sang 
verse\ repandu. Gruor, oris, 
m. Cic. etc. (ex. : e nostro 
cum corpore sanguis emicat 
exsultans alte spargitque cru- 
orem. Lucr. cf. Cic [Rose. 
Am. 71, 19]. mox ubi sanguis 
artus extremos effaderit levi 
ictu cruorem cliciunt. Tac 
[ann. XII, U7J) ; sanguis, inis, 
m. Cic etc. (ex. : sanguinem 
sitire. Cic se sanguine conta- 
mindre ou inquindre. Cic ma- 
nus suas sanguine respergere 
ou cruentdre. Cic. sanguis pro- 
fluit [e vulnere]. Liv. sanguine 
Hannibalis sanciam Roma- 
num fcedus. Liv.). Co u vert de 
— , cruentuSy a, ma, adj. Cic. 
etc. (voy. sanglant, ensanglan- 
ter). Qui n'a plus de — , ex- 
sanguis, e, adj. Ctc. etc. (ex.: 
hostes enervati atque exsan- 
gues. Cic exsanguia corpora 
mortuorum. Cic. au fig. de- 
fies si et exsangaes. Sail, iner- 
mes quoque et nudi et exsan- 
gaes. Cart.), f (Par ext.) La 
race- Sanguis, inis, m. Cic. 
etc. (ex. : sanguine conjunctly 
Cic cognatio materna Trans- 
alpini sanguinis. Cic ne san- 
guis societur [entre patriciens 
et plebeiens], Liv. cohaerere 
alicui sanguine. Quint.). La 
voix du — , pietas, atis, f. Cic 
Prince du — , princeps regid 
stirpe genitus. Cic Liv. Les 
princes du — , reges, Cic. regis 
filii. Cic Liv. Voy. race, nais- 
sance. 

sang-de- dragon et sang- 
dragon, s. m. Sorte de plante. 
Voy. dragonnier. T" Resine 
rouge tiree de cette plante. 
Cinnabaris, is, f. Plin. 

sang-froid, s. m. Possession 
de soi-meme en presence de ce 
qui peut irriter, exalter, trou- 
bler, etc. Animus impavidus. 
Liv. ou inlrepidus. Liv. Sen. ou 
tranquillus. Cic Qui est de — , 
impavidus.Liv. int7*epidu$. Liv t 
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fortii. Cic tranquillus. Cic. re- '£ 
missus . Cic. Garder son — eo fi 
' presence de qqon, mquo animo $ > 
,ferre aliquid. Cic. Conserver son 
— , adesse ou stare animo* Cic* $ 
Ayec — , de — , impavide, adv. >£ 
Liv. placide, adv. Cic. sedaib /$ 
placideqae. Cic Perdre son — t '% 
de potestate exire. Cic, f/1 

sanglant, ante (lat. pop, san- '% 
guilentus, p- sanguinolentus. '>:. 
Ov.) t adj. Ou il y a du sang :'r 
repandu. Cruentus, a, um, 'p. 
adj. Cic etc. (ex.: cr. cadaver >*; 
Clodii. Cic. c. gladius. Quint %t 
c. vestis. Quint, au fig. cr.'-x 
victoria. Sail. Suet, omenta £p 
bella. Just, cruentum ceria-^i 
men edere. Liv.) ; cruentatu8 Y * : * '\ 
a, um, p. adj. Nep. Plin. (ex.: ^ 
manus cruentatm. Plin. on difc '~* x 
aussi sanguine cruentus ou im- *,';£ 
butus. Cic. ).Blessure — , crudum ]l^ 
vulnus. Plin. /. Mort — , nex f '^ 
necis, f. Cic. etc. (voy. mort). ",'\ 
T (Au fig.) Qui blesse profon-'Vir 
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dement. Contumeliosus,a, um y [ \\ 
adj. Cic. Plenus contumeliae.^ c 
Cic Voy. outrage ant. ^" , 

Bangle, s. f. Bande qu'on serre,;^ 
qu*on tend pour maintenir-^'^ 
qqch. Fascia, se, f. Cic (cf. : 5-jf 
fascia lecti cubicularis [« s. ''l\r\ 
d*un lit »]. Cic.) — de cheval, * : - J 
cingula, as, f. Ov. — des betes': r " 
de trait et de selle, cingulum y ; :: f 
i, n. Serv. — de lit, instita y se,r l r 
f. Scrib. Petr. Dresser deslits-j-^ 
de — , tendere cubilia. Hor. '--'; 
— d'une hotte, voy. couRRom^Ei^ 

sangler, v. tr. Serrer avec des* 1 ^ 
sang les. Cingulo cingere ou 1 ^ 1 - 
obstringere. A. Se — (se serrer -s-fc 
a l'ezces), voy. serrer. || Ten-^rJI: 
dre de sangles. Cingulis ten- : ^z c 
dere. A. 1 (P. ext.) Frapper-^ I 
d'un coup de sangle, de fouet:Hui 
vivement appliqu? (au proprei: 
et au fig.). Voy. ciNGLER.:^iu; 

sanglier (lat. singularis [s.-e;ic: 
porcas\, proprtj <= le solitaire ». i k d 
Vulg.), s. m. Pore sauvase.^.^ 
S us ferus. Plin. Aper, pri, m.r r^ t 
Cic De — , aprinus, a, um,.'-: .& 
adj. Varr. Plin. aprugnus, ct f ^r» 
um, adj. Plaut. Plin. Defense*;-^ 
du — , voy. boutoir. ^^t. 

sanglot, s. m. Spasme de poi- ^T 
trine qui laisse echapper la : ; ; ^ 
voix en sons entrecoupes. J5in-;t.-* 
gultus, us t m. Cic. (ex. : fe-^^ 
tas cum singulta. Cic pectus ^7'^ 
singultu quatiens. Tac. on dit^yr- 
aussi repetiti alte gemitus. ■,_-■*■■ 
Sen.). Pousser des — , voy.^T'JJ 
sangloter. Entrecoup6 de — i^iH 
voy. entreoouper. v^l 

sangloter, v. intr. Pousser des^i- 1 
sang lots. Singultdre, intr.Qoint.^ e 
SingulUre, intr. Plin. Mittere^ |t 
singultus. Hor. ^5 t 

sangsue, s. f. Annelide qui^C 
suce le sang des animaux. Hi-^^i 
rudo, inis, f. Plaut. Plin. Satisfy 

Juisuga, se, f. Cels. Col. Plin.^y* 
(Fig.) Personne qui s^enrlchit^Fii 
aux depens des autres. Hirudo^ [» 
inis , f. Cic ( cf. h. mrarii* > fi: 

> a:. 
'"» Cfe. 
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Cic). Etre une — , sanguine 
(rei public&y sagindrL Cic de 
$anguine (aerarii) detrahere. 

Cic. 

sanguification, s. f. Forma- 
tion du sang, Voy. sang. 
ganguin, me, adj. Qui a rap- 
port au sang. Sanguineus, a, 
om, adj. Cic Vaisseaux — , voy, 
vaisseau. || Qui est couleur de 
sang. Sanguineus, a, urn, adj. 
Cic. 1 En qui predomine le 
sang. Sanguine abandons. A. 
flanguinaire, adj. Qui aime a 
repandre le sang. Sanguina- 
Wus, a, am, adj. Cic. Sangui- 
nis ou c&dis avidus. Cic Etre 
. -7, sanguinem sitire. Cic. ou 
eicpetere. Cic. \\ En pari* des 
ch. SanguinariuS) a, um, adj. 
VaL-Macc. Voy. meurtrier. 
sanguine, s. f. Hematite dont 
on fait les crayons rouges, Ru- 
brka, a?, f. Col. Une — , un 
dessin a la — t rubricd picta 
tabula. A. 1" Pierre precieuse 
couleur de sang. Voy. hematite. 
sanguinolent, ente, adj. Ou 
apparait du sang, Sanguino- 
UntuSy a, um t adj* Ov. Cruen- 
tus, a, am, adj. Cic* (cf. omen- 
ta ventris proluvies [* evacua- 
tions s. »]. Cot.). Un peu — , 
sabcruentus, a, um, adj. Gels. 
Banicle, s. f. Plant e astringen- 
te. Sanicula, ss y f. Linnee. 
eanie, s. f. Matiere jmrulente. 
Sanies, ei, f. Cels. Plin. 
B&nieux, euse, adj. Qui con- 
sent de la matiere purulente. 
Saniosus, a, um, adj. Plin. 
sanitaire. adj. Qui a pour ob- 
jet la sant6 publique. Ad pu- 
blicam sanitatem ou valetudi- 
nem pertinens. A. Trad ui re 
aussi par le genit. Salub7*itatis 
ou vatetudinis. 

Bans, prep, sign if . absence, man- 
que. |f Absence, manque de la 
personne, de la chose. Sine y 
pr6p. (av. l'Abl.). Cic. etc. (ex.: 
tine pennis vola. Plant, uxor 
me dote. Ter. sine periculo. 
Ter. sine regibus. Cic* sine ma- 
gna spe magnisque praemiis. 
Cses. sine ulld dubitatione. Cic. 
sine labore ullo. Cic. homines 
tine re, sine fide, sine spe, sine 
sede, sine fortunis. Cic, qqf. 
l'idee de sine se rend par 1'abl. 
seul [cf. nullo negotio. Cic. 
nulla impensa. Cic, nulla mo- 
lestia. Cic. nullo ordine. Cic. 
nullo periculo. Cic] ; par un 
adj. comme expers [« qui man- 
que de »]. Cic. [cf. expers eru- 
Utionis. Cic J] ou car ens. Cic. 
{cf. civitas lege car ens. Cic. 
torens initio. Cic. covens prin- 
tipio extremoque. Cic] ou nu~ 
das. Cic. [cf. urbs nuaa defend 
toribus. LivX inops. Cic. [cf. 
toops ab amicis. Cic.]; par des 
adj. impliquant l'idee de priva- 
tion, cf. nudus [* sans vete* 
menta .].- Cic facilis [« sans 
peine ■]. Cic. integer [« sans 
dommage » ]. Cic. incautus 
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[* sans prevoyance »]. Cic. im- 
pudens [* sanspudear »]. Cic.; 
par le negat. avec un participe 
[cf. quod verum est dicam non 
reverens assentandi suspicio- 
nem. Cic.]; par un abl. absolu 
[cf. truncum corpus dempto 
capite. Cic. dempta aeternitate 
nihilo est beatior Juppiter 
,quam Epicurus. Cic. quae pot- 
est esse vitae jucundiias subla- 
tis amicitiis? Cic.]; par rust ou 
ni fuisset [cf. pons iter paene 
hostibus dedit, ni unus vir 
£uisset> Horatius Codes. Liv.]; 
par un verbe avec l'abl. [cf. 
aliqua re carere, etre sans 
qqch.; aliquo ou aliqua re ca- 
rere non posse. Cic. voy. man- 
quer). T Absence, manque de 
la maniere d'etre, d'agir. |l 
* Sans » suivi de l'lnf. Se rend 
par non et le participe [cf. 
Epicurus delicatas voluptates 
non erubescens persequitur 
omnes nominatim. Cic. Athe- 
nienses adorti sunt Persas 
non exspectato auxilio. Nep. 
Romani Graecis non rogati ul- 
tro adversus tyr annum Nabin 
offer unt anxiiium. Liv. nihil 
feci non diu consideratum ac 
multo ante meditatum, Cic. 
nonmehercule mihi nisi admo- 
nito inmentemvenisset. Cic. Cae- 
sar exercitumnunquarnper in- 
sidibsaloca duxit, nisi specula- 
tes locorum situs. Suet.] ou par 
un adj. [cf. quo id pertineat 
ignarus, « sans savoir a quoi cela 
rime *] ou par neque ou et non 
avec un verbe a un mode pers 
quand la prop, commencant 
par neque etc. doit exprimer 
une action simultanee a celle 
de la prop, principale [cf. -mul- 
ti cum legunt bonus orationes 
aut poemata, probant oratores 
et poetas neque intelligunt, 
qua re commoti probent. Quint, 
hie, si sibi ipse consentiat et 
non inter dum naturae bonita- 
te vincatur, neque amicitiam 
colere possit nee justitiam nee 
liberalitatem. Cic] ; ou par ut 
non, quin y qui non, quand la 
propos.commencant par ut non, 
etc. est la consequence de la 
principale [cf. mavult exists- 
mari bonus vir, ut non sit, 
quam esse, ut non putetur. Cic 
Augustus nunquam filios suos 
populo commendavit, ut non 
adjiceret * si merebuntur ». 
Suet, nunquam accede quin 
abs te doctior abeam. Cic. equi- 
dem neminempr&termisi, quern 
quidem ad te perventurum pu- 
tarem, cui litteras non dede- 
rim. Cic). || « Sans * avoc la 
conj. « que » se rend par les 
equivalents 6numer£s ci-dessus ; 
mais cf. neque (« il n'est pas 
vrai de dire que ») in his cor- 
poribus atque in hoc imbecilli- 
tate nostra inest quiddam, quod 
vigeat et sentiat, et non inest 
(t sans que cette vie et cette 
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conscience se retrouvent >) in 
hoc tanto naturae tampraeclaro 
motu. Cic (Mil. 31, &). non 
ei venae moventur et hie fe- 
brem non habet (« il est faux 
que son pouls batte fort sans 
qu'ii ait la fievre »). Cic. (fat. 
8, 15). \\ (Arch.) Sans que, 
c-a-d. si ce n'etait que, voy. 
si. 

sans-dent, s. f. Vieille femme. 
Voy. £dente\ 

sansonnet, s. m. Etourneau 
commun, Voy. etourneau. 

sans-Bouci, s. m. et f. || S. m. 
et f. Personne qui ne s'inquiete 
de rien. Voy. insouciant. || S. 
m.^ Caractere d'une personne 
qui ne s'inquiete de rien. Voy. 

INSOUCIANCE. 

sante, s: f. Bon ^tat de 1'orga- 
nisme. Sanitas, at is, f. Cic. 
etc. (ex.: qui incorruptd sani- 
tate sunt. Cic s. debetur me- 
dico. Cels. s. reddita. Cels. cor- 
poris integritas sanitasque. 
Cell, sanitatem vecuperare. 
Justin.sanitatem reeipere. Just, 
sanitatem restituere. Plin m au 
fig. ita fit, ut sapientia sanitas 
sit animi. Cic. sanitas [t un 
air de sante »] in oratione. 
Quint); salus, utis, f. Plant. 
Ter. Cic (ex : qui medicis suis 
non ad salutem, sed ad necem 
uietur. Cic eonfectum consu- 
laribus vulneribus consulavi 
medicind ad salutem reduce- 
ret. Cic ut auxerim dolor es 
sine spe salutis. Nep. [Att. SI, 
6]) ; integritas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : integritas corporis. 
Cic [Fin. V, Ik, M)]). || (Par 
ext.) Etat de Torganisme. Va- 
letudo, dinis, f. Cic etc (ex.: 
quam fuit imbecillus P. Afri- 
cani filius I quam tenui [«■ fai- 
ble »] aut nulla potius valetu- 
dine. Cic [am. 6, S2]. valetudo 
[expetitur], ut dolore eareas et 
muneribus fungare corporis. 
Cic valetudo sustentatur notl- 
tia sui corporis et observation 
ne, qua res aut prodesse so- 
leant aut obesse. Cic dare ope- 
ram valetudini. Cic. servire 
[« soigner »] valetudini. Cic 
aliquid tribuere valetudini. Cic 
adversa valetudo. Liv. v. bona. 
Cic optima valetudine uti. 
Cses. minus commodd uti va- 
letudine. Caes. v. firma. Plin.j. 
incommoda. Cic semper infir- 
ma atque etiam mgrd valetu- 
dine esse. Cic. [Br, h8, 1801. v - 
infirmissima. Cic iniqua.Plin. 
j. integra. Cic peraita. Cic 
prospera. Suet, imbecillior va- 
letuaine. Cic [Q. fr. II, 9]. me~ 
liorem fieri valetudine. Cic. 
[ep. IX, IS, 3]. infirmitas vale- 
tudinis. Cic. tanta prosperita- 
te valetudinis uti. Nep. [Att. 
SI, 1]. imbecillitatem valetudi- 
nis sustentdre et tueri. Cic 
[ep. VII, 1, 5]. curatio valetu- 
dinis. Cic [Off. II, aft,- 86]. va- 
letudo confirmatur et a veter$ 
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morbo et a ■ no vis tentationi- 
bus. Cic. consulere yaletudini. 
Cic. curdre'valetadinemsuam. 
Cic. habere rationem valetudi- 
nis. Cic indalgere valetudini. 
Cic inservire valetudini. Cic 
parum puree re valetudini. Cic. 
valetudinem dmittere. Cic. va- 
letudinem profligdre r*ruiner»j. 
Gell.excusdre valetudinem[*ai- 
leguer pour excuse sa sante^le 
mauvais 6tat desasant6=], Liv. 
excusatione- valetudinis uti. 
Cic* per causam valetadinis 
[*sous pretexte de saut6 »] re~ 
manere. Cses.premi valetudine 

f« mauvaise eante »]. Nep. 
Hann. U, 3J). Bon pour la — , 
voy. salutaire. En bonne — , 
tanus. Cic. valens. Cic. Boire 
a la — de qqn, porter la — de 
qqn, salutem alicui propindre. 
Plant. (Stich, J46B). hibere pro 
alicujus salute (ou sanitate)* 
Ambr. A vofcre — , bene tel 
bene iibi* Plaut. (Stich. 708). 
Tibull. (II, 1, 31). 
Bantoline, s. f. PI ante odorife- 
rante. ChamaecyparissuSy i, f. 
Plin. 
pantonine (lat. post. Santonina 
s. e. herba y propt. « herbe du 
pays des Santons »), s.f. Vartete 
d'armoise. Santonica herba. 
Col. 

sanve (I at. sinupis), s. f. Sen eve* 
sauvage. Voy. seneve. 

Bap a, s. m. Sue de raisin re- 
duit. Sapa* ae, f. Varr* Plin. 

Bape, s. f. Hoyau. Voy. cemot. 
T (P. ext.) Fosse creusee en 
dessous d'une construction. 
Suffossus specus ousimpl. spe- 
cus, us, m. Vitr. Suffossio, 
onis, f, Sen. Vitr. || (P. anal.) 
Tranchee soutenue par des ga- 
in ons.Cunicuius, i, m. Cses. Liv. 
(cf. agere cuniculum [« pousser 
la sape »]. Liv.). || Fig. Menee 
souterraine. Voy. menee, intri- 
gue. 

saper , v. tr. Creuser sous une 
construction pour ]a faire e'erou- 
ier. Suffodere, tr. Cic. (cf , suff. 

.murum. Sail, cuniculis suff. 
Liv.). Subruere, tr. Liv. (cf. 
subr. murum ab imo. Liv. mcb- 
nia cuniculis. Liv. monies. Plin. 
/.). [| Fig. Subruere, tr. Liv. 
(cf. s* libertatem. Liv.). Subdur 
cere. tr. C£c v (cf.s. fandamenta. 
Cic). Labefactdre, tr. Cic. (cf. 
i. rem publicum. Cic. U ami- 

.citiam aut fustitiam. Cic). 

sapeur, s. m. Sold at du genie, 
charge* du travail des sapes. 
Manitor, oris, m. Liv A Soldat 

.d'infanterie charge de rrayer'le 

.chemin. Voy. pionnier. ]| Sapeur 
pompier. Voy. pompier. 

eaphique , adj. De Sapho. 
Vers — , Sapphicus ' versus. 
Aus. 

saphir, s. m. Pierre precieuse 
d'un beau bleu. Sappirus, i, f. 
Plin. 

sapide, adj. Qui a une saveur. 
Sapidus, a, urn. adj. Apic Voy. 
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savoureux. Etre — , Sap ere, 
intr. Plin. Col. 
sapidity, s. f.Qualite de ce qui 
a une saveur, Voy. saveur. 
sapience (lat. sapientia). s. f. 
(Arch.) Sagesee. Voy. ce mot. 

eapin, s. m. Arbre risineux, 
toujours vert. Arbor abietis. 
Liv. Abies y elis, f. Virg. Plin. 
Sappinus, i, f. Varr.Plin. De 
— , abiegnus. a, am, adj. Liv. 
sappineus et sappinius. a. urn, 
adj. Col. Vitr. 

s a pine, s. f. Planche de sapin. 
Secta.abies. Virg. 
sapiniere, s. f. Lieu plants de 
sap ins. Nemns abielibus ob- 
situm (ou consitam). A. 

saponaire, s. f. Plante sudor i- 
fique. Lanaria herba. Plin. 
Radix lanaria. Col. Radicular 
se. f. Cels. Condurdum, i, n. 
Plin. — officinale , stmthion. 
ii y n. Cels. Plin. 

sarcasme (lat. post, sarca&mns. 
Charis. Diom.), s. m. Moque- 
rie, ironie mordante. Contu- 
mellSL, SB> f. Cic. etc. (au plur. 
contumeliae. Cic. oculei contu- 
meliarum [^ s. amers »]. Cic. 
voy. ironie, moquerie). 

sarcastique, adj. Qui tient du 
sarcasme. Acerbus^ a, am, adj. 
Cic (cf. facetiis acerbis irridere 
aliquem. Cic). Amarus t a, urn, 
adj. Quint • Acnleatus^ a, am. 
adj. Cic (cf. ac. Utterse. Cic). 
D'une fa^qn — ^acerbe, adv. Cic. 

sarcelle, "s. f. Oiseau aquati- 
que, Querquedula, se. f. Varr. 
Col. 

sarclage, s. m. Action de sar- 
cler. SarculatiOy onis y f. Plin. 
Sarritio, onis, f. Col. (II, 11, 3; 
XI, % 9). Sarritura. se. f. ou 
sartura, m* f. Col. Plin. Run- 
catio, oniSy f. Col. Plin. Rela- 
tif au — j sarritorius, a, urn, 
adj. Col. 

sarcler (lat. post, sarculdre. 
Prud.)y v. tr. Nettoyer (un ter- 
rain) en arrachant lesmauyaises 
herbes.jSarr ire ou sarire, tr. Ca- 
to. Plin. Runcdrey tr. Cato. 
Plin. Eruncdre. tr. Col. Eechcr- 
bare, tr. Col. Malas herbas 
effodere ou abradere. Cic. Ste- 
riles herbas eligere. Curt. Sar- 

. cler entierement, consarrire, 
tr. Cato. CoL Couper les ra- 
cines en sarclant, suffodere ra- 
dices. Plin. 

sarcleur, s. m. Celui qui sar- 
cle un terrain. Sarritor, oris, 
m. ou saritor } oris, m. Varr. 

. Col. Runcator, oris, m. Col. 
Les — , runcantes, ium, m. pi. 
CoL 

sarcloir, s. m. Ratissoire pour 
sarcler.. Sarculum, v n. Col. 
Plin. . \ 

sarclure, s. f. Mauvaises her- 

bes qu'on arrache, en sarclant. 

Runcatio, onis, f. Col. ' 
sarcocele, s. f. Tumeur du 

testicule. SarcoceUy es, f. Th. 

Prise 
sarcocolle, s. f. Substance r£- 
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I sine use. Gummis ex sareocol- 
la. Plin. 

sarcocollier, s. m; Arbuste 
d'ou decoule la sarcocolle. Sar- 
cocolla> a?, f. Plin. 
Bar co me, s, m, Excroissance de 
chair. Voy. excroissance. 

sarcophage, adj. et s. m. || 
Adj. (Medec.) Qui ronge les 
chairs. Sarcophagus. a t um t i 
adj. Plin. Medicaments — , et f 
subst., — , medicamenta ero- > 
dentia. Cels. et, subst, eroden- i 
tiay ium 7 n. pi. Cels. Plin. * 
|| S. m. Cercueil en pierre des - 
anciens. Sarcophagus lapis. \ 
Plin. Sarcophagus, i, m. Juv. Z 
T (P. ext.) C^notaphe. Voy. ce Z 
mot. ; 

sardine, s. f. Sorte de petit : - 
poisson. Sarda, 5?, f. Plin. Sar- .1 
dina, ae, f. Col. Plin. ^ 

sardoine, s. m. Varied d'agate s 
d*un rouge orang^: Sardonyx, ./ 
nychis. m. et f. Plin. Juv. 

sardonique, adj. Qui donne a $1 
la bouche un caractere de mo- V. 
querie mechante. Rire — , risas >/: 
acevbus ou amarus. A. -r 

sarisse, f. Longue pique mace- 'c 
donienne. Saris sa t a?, f. Liv. -V 

sarment, s. m. Bois que la vi- .''*( 
gne pousse chaque annee. Sar- ,[:■ 
mentum, £, n. Cic. Plin. (cf. \" r 
sarmentis silvescere [« pousser ^7 
de nouveaux s. -]. Cic). Pal- ^ 
mes. itis, m. Plin. — de reser- Us 
ve, custos y odis t m. Varr. Col. 11* 
Plin. — qui ne jproduit que du ' r r ^ 
pampre, pampinarium sar- ,J(, 
mentum. Col. et, subst., pam- L'f. 
pinariumy ii, n. Plin. Fagot de TlZ 
— -, sarmenta, orum. n. pi. ' ' Jj. 
Cic De — , sarmenticiusy a, _^ r 
urn, adj- CoL ;^ 

sarmenteux, euse, adj. Qui ? r 
pousse des garments. Sarmen- f\ : 
tosuSy a, um, adj. Plin. ^*v 

sarrasin, ine (lat. .Saracens, ^yr 
Amm.), adj. (Arch.)Relatif auxvli* 
peuples non. Chretiens. Voy. ^r 1 

PA1EN, INFIDELE. [J Spec. Ble — , V^ 

et, subst. — (ble noir)_. Poly-\ 1 '^ 

gonum phagopyrum . Linne. ^ fc 

sarraxi, s. m. Grosse blouse, ^t: 

Voy. BLOUSE. 

sarriette, s. f. Plante aroma- *^t: 
tique. Satureja, as, f. Varr. \ id 
CoL Plin. Cunila sativa. Col.;£i~ 
Plin. Thymbray se 3 f . Virg. CoL : z - 

sas, s, m. Tissu serr£ servant it 

.de tamis. Voy. crible, tamis.>i:- 
Fig. ,Passer les choses au gros i hi 
— (ne pas y regarder de pres),^^ 
res parum inspicere. Cic. ? ] ;, 

Sasser, v. tr. Passer au sas.^t^' 
Voy. tamiser, T Fi^. Examiner.^ : . 

.minutieusement. Pensitdre. tr.i ;V 
Liv. .^i t 

satanique, adj. Qui tient du^ ? V 
diable. Voy. diabouque, l.{l 

satellite, s. m. Homme arm^ de^Jy 
la suite d|un chef. Satelles, li-^ * 
tiSy m. Cic Stipatory oris } m.^ 

.Cic. Sail. Corporis custos.^. 
Curt. Voy. garde. Fig. (et le >: " ^ 
plus souventen mauvaise part.) T s . 
Satelles, litis, m. et f. Cicr^;y 
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Minister t tri, m. Cic (cf. s. au~ 
daciae,.scelerum. Cic), Admi- 
nister ^ tri, m. Cic. Une — , 
ministra> «, f. Cic. ^ (Fig.) Pla- 
nete qui tourne autour d'une 
planete plus importante. Sa- 
feties , litis , m. A. ■ 
Bati6t6, s. f. Etat d'une per- 
sonne dont la faim est plus 
que satis fa it e. Satietas, atis y f. 
Cic. (cf. ad satietatem [* jus- 
qu'alas. »]. Plant. Suet.). Sa- 
turitas, atis, f. Plant, (cf. ad. 
wturitatem. Plant.). Eprouver 
de la — > niraio cibo fastidire. 
Varr. Qui eprouve de la — , 
fastidiosus, a, um, adj. Varr, 
A — > affatim. Cic. Fig. Satie- 
tas, atis, f. Cic. Kis&aium, ££j 
ri. Cic. Voy. degout* 
6a tin, s. in. Etoffe de soie lus- 
tre, Lubrica ou levin serica. 
A. Fig. Doux comme le — (en 
pari, de la peau), levis, e, adj. 
Virg. 

satinage, s. m. Action de sa- 
tiner. Voy. calandrage. 
Batiner, v. tr. Lustrer a la ma- 
il iere du satin. Voy. lustrer, 
pour. || (P. ext.) Une peau sa- 
tinee, voy. satin. 
satire, s. f. Ouvrago mele de 
prose et de vers ou Tauteur 
censure les moeurs publiques. 
Satira, se, f. Liv. Spec. Les — 
Menipp^es (de Varron), Satirae 
Menippeae. Gell. 1" (P. ext.) Ou- 
vrage en vers bu le poete atta- 
que les vices et les ridicules. 
Satira, a?, f. Cic. Carmen ad 
irridendum factum. A. Les — 
(d'Horace), sermones, urn, m. 
pi. Hor. — mordante, sales 
carminum. Cic* Composer une 
— centre qqn, versus in ali- 
quem facere. Cic. carmen in 
aliquem scribere. Cic. Absolt. 
La — (le genre de la — ), satira, 
a?, f. Quint. | (P. anal.) Ecrit, 
discours mordant contre qqn. 
Carmen mordax. A. Censura, 
as, f. Sen. Facetiae asperse ou 
acerbx. Tac. Faire la — de 
qqn, de qqch., voy. censurer, 
critiquer. 

flatirique (lat. post, satiricus. 
Lact.), adj. Qui appartient k 
Ja satire, Poeme — , satira, ae, 
f. Cic. Piece — , epigramma, 
ma^'s, n. Cic. Mart. CJn auteur 
— , et, eilipt.y tin — , satirarum 
tcriptor. A. Etre un — trop 
mordant* nimis acrern esse in 
tatira. Hor. || (P. anal.) Qui 
offre des traits mordants contre 
qqn. Acerbus, a t urn, adj. Crc. 
Dicacc, adj. Cic. Humeur — , 
werbitas, atis, f. Czc. Quint, 
dicacitas, atis, t Cic. Un trait 
—) aculeus, i, m - Cic. ( c ^ f ue ~ 
*unt nonnulli acnlei in C. Cse- 
sorem. Cic). 

Batiriquement, adv. D'une 
fogon satirique. Acer be, adv. 
Cic. 

•fttiriser, v. tr. Prendre pour 
aujet d'une satire. Voy. criti- 

WEft t RAILLFR. 
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satisfaction, s. f, Etat agreable 
qui resulte de l'accomplisse- 
ment de ce qu'on attend, de ee 
qu'on desire. Voy. contente- 
ment, joie. || Assouvissement, 
Expletio, onis, f. Cic. (ex. : 
expl. naturae. Cic. [Fin. V, 1A, 
*PJ)* T Acte par lequel qqn ob- 
tient la reparation d'une of- 
fense. Satisfaciio, onis, f. 
Cic. etc. (ex.: Ubiorum satis- 
factionem accepit. Caes. ne ali- 
quid satisfaciio levitatis ha- 
bere videatur. Cic. satisfaction 
nem ex nulla conscientia de 
culpa proponere decrevi. Sail. 
[Cat. 35, 2]. cf, Cic. [ep. VII, 
13, 11. satisfactionem recipere. 
Tac). Donner — a qqn, alicui 
satisfacere. Cic. Cses. Deman- 
der — , repetere jus. Liv. res 
repetere. Liv. (cf. Cic. [Off. I, 
36]). L ■ ' 

satisfactoire, adj. Destine k 
reparer le peche. yoy. expia- 

TOIRE. J 

satisfaire, v. tr. et intr. || V. 

tr. Mettre (qqn) dans un etat 
agr^able en accomplissant ce 
qu'il attend, ce qu'il desire. 

Voy. CONTENTER, CONTENTEMENT. 

Satisfait, voy. content. Ne pas 
etre — , psenitere, impers. Cic. 
Liv. (ex.: an credi posse ultum 
populum in ea condicione en- 
jus eum pseniteat) diutius quam 
necesse sit mansurum? Liv. 
[VIII, 21, 6]. voy. mecontent). 
— ses creanciers, satisfacere 
quibus debes. Cic. — qqn, re- 
spondere ad ea quae ab aliquo 
quaesita sunt. Cic. (voy. expli- 
cation). || (Par ext.) Remplir 
(un d^sir, une passion). Ex- 
plere, tr. Cic. etc. (ex. : ani- 
mum suum explere. Ter. om- 
nem exspectationem dinturni 
desiderii nostri. Cic. explere 
cupiditates, satidre odium. Cic. 
famem. Cic. libidinem. Cic. 
quasi diuturnam siiim explere 
cupiens, Cic. explere scr ib en- 
do te [« ton desir »]. Cic. o- 
dium factis dictisque. Liv. se 
caede din optata. Liv. [XXXI, 
2A, 1]) ; satiare, tr. Cic. etc. 
(ex.: odium. Cic. voy. assouvirJ- 
^ V. intr. Donner k qqn la re- 
paration qu'il attend. Satis- 
facere, intr. Cic. etc. (ex.: pe~ 
tenti. Cic. [or. Al, U01. omni- 
bus si minus referenda gratia 
satisfacere potuerim. Cic. Al~ 
lobrogibus satisfacere. Caes ut 
C&sari satis facerent. Caes.). Se 
— , illatam injuriam vindicate 
ou ulcisci. Cic. \\ (Par ext.) S'ac- 
quitter de ce qui est exige par 
qqch. Satisfacere, intr. Cic. 
etc. (ex.: te causae atque officio 
tuo satisfacere arbitror, Cic. 
qui et naturae et legibus satis- 
fecit. Cic. se satis facturum 
rei publicx. Cic. etsi nullo 
modo poterit oratio mea satis- 
facere vestrae scientiee. Cic); 
perficere, tr. Cic. etc. (ex. : 
mandata. Liv. voy. accomplir); 
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explere> tr. Cic.'.etc. \tx.: mw 
nus. Cic.) ; exsequi, dep. tr. 
Oic. (ex. : mandata alicujum 
exsequi. Cic.) ; prsbstare, tr. 
tic. etc. (ex. : prssstare quod 
promiseram [*. a. m'es engage- 
ments »]. Cic). ' ^ 

Batisfaisant, ante, adj. Qui 
satisfait. Idoneus, a, urn, adj. 
Cic. Justus, a, urn, adj. Liv. 
(cf. just reditus. Tac). Qui 
(quae ; quod) satisfacit (alicui). 
A. Fig. In quo acquiescas. A. 
Idoneus, a, urn, adj. Cic. Pro- 
babilis, e, adj. Col. Acceptus, 
flj urn, p. adj. Cic. 

satrape, s. m. (Antiq.) Gouver- 
neur de province (chez les Per- 
ses). Satrapes, as m. Nep. Curt* 
Satraps, satrapis, m. Nep. {] 
(De nos jours). Fig. Despote f 
tyran,Voy. ces mots. 

satrapie, s. f. Gouvernement 
d'un satrape. Satrapia, ae y L 
Plin. Satrapea, a?, f. Curt. 

saturation (lat. post, satura- 
tio [« rassasiement »]. Aug.) t 
s, f. Etat d*un corps sature. 
Saturandi natura ou vis. A* 
PlenitaS) atis, f. Vitr. Satie- 
tas , atis, f. Lucr. — d'une 
couleur, saturitas, atis, f. Plin. 

saturer, v. tr. M61anger ou 
combiner (un corps avec un au- 
tre) dans la plus grande pro- 
portion qu'il en puisse recevoir. 
Saturare, tr. Plin. Satidre, tr. 
Sen. (cf. solum largo stercore 
satiatum. Col.). Sature, satur, 
a, urn, adj. Col. Eau satur^e 
de sel, muria dura. Col. Eau 
for tern en t satur^e de sel, aqua 
salibus durata. Col. Etre sa tu- 
rd de . . , , ebibere, tr. Plin, 
combibere, tr. Col. perbibere, 
tr. Cato. || Fig. Etre saturA 
d'une chose (en avoir a satie- 
tej, voy. rassasjer. 

Saturnales, s. f. pi. Fetes en 
Thonneur de Saturne. Satur- 
nalia (g6n. Saturnaliorum et 
Saturnalium, dat., abl. Satur- 
nalibus), n. pi. Cic (cf. Sat. 
prima, secunaa,tertia [«le pre- 
mier, le second, le troisiema 
jour des S. •»]. Cic). Relatif aux 
— , Saturnalicius, a, urn, adj. 
Mart. || (De nos jours.) Fig. 
Temps de licence. Saturnalia, 
iorum et ium, n. pi. Sen. {gL 
non semper Sat. erunt. Sen.). 
Bacchanalia, ium, n. pi. Jav. 
Voy. carnaval. 

saturne (lat. Saturnus, nom 
d'une planete), s. m. (Arcli.) 
Plomb. Voy. ce mot. 

saturnien, ienne, adj* Triste 
(par oppos. d jovial). Voy. ce 
mot. T Ancien vers — , Satur- 
nins versus. Fest. 

saturnin, ine,adj. (Arch.)Tris- 
te. Voy. ce mot. || (M6dec.) Re- 
latif au plomb. Voy. plomb. 

satyre, s. m, et f. |[ S. m. De- 

mi-dieu habitant les bois. Sa- 

tyrus, U m. Cic. Petit — , 50- 
tyriscus, 1, m. Cic. _De — , sa- 
tyricas, a, um. adj. PUn. "| 
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(Fig.) Homme lubrique. Voy. 
xubrique. T S. t- Piece de thea- 
tre' bbuflbnne (chez les anciens). 

" : Satyrus, i> m * H° r - Satyricnm 
genus scsenarum. Vitr. 

satyriasis, s. m. Etat morbide 

' d'ardeur erotique (chez Thorn- 
me). ^Satyriasis, is, f, CseL-Aur. 

Batyrion, s. m. Variete d 'or- 
chis. Satyriorty ii, n. Plin. Ery- 
thraicon, i, n. Plin, 

aatyrique, adj. Relatif aux sa- 
tyres, Satyricns, a, um, adj. 
Plin. || Relatif a la satyre. Sa- 
tyricus, a,um, adj. Vitr. Poe- 

' me, jeux — , voy. satyre. Au- 
teur de drames — , saiyrorum 
[scriptor. Hot* 

Bauce (lat. salsa, proprfc. « chose 

; salee-*), s. f. Assaisonnement 
liquide de certains mets. Jas, 

' juris, n . Cic. (cf. in fas vocare 
pisces [*mettre les poissons a 
la s. »], Varr. multa jura con~ 
fandere. Plant.). Condituva, 
a?, f. Sen, Intinctus, us, m. 
Plin. Embamma^ atis, n. Col, 

' Plin. Cuit avec de la — , juru- 
lentns, a, um, adj. Cels. 1" Fig. 

' L'accessoire d'une chose. Voy. 


ACCESSOIRE 


ASSAISONNEMENT .. 


Mantere d 'employer qqn, d'ar- 

ranger qqch. Voy. afpret, pre- 

J paration. || Reunion de choses 

melangees. Voy. macedowe, pot- 

* POURRJ, MELANGER. 

saucer, v. tr. Tremper dans 
de la sauce. Jure tingere* A. 
In jus immergere. A. \\ (P. ext.) 
Tremper. Voy. ce mot. || (Fig.) 
— qqn dans la boue (l'insul- 
ter), voy. insulter. 

sauciere, s. f. Vase dans lequel 
on sert les sauces, Salsarium, 
ii f n. Apic. Acetabulum, i, n. 
Petr, Apic* 

Baucis se (lat. post, salsicia 
[proprfc. * chose accommodee au 
sel »]. Acron.)> s. f. Boyau de 
pore rempli de viande nachee. 
Farcimen, inis, n. Varr. Ln- 
canica, se, f. Cic. Botalas, i, 
m. Mart Fundulus, i, m. Varr. 
Chair a — , isicium, ii, n. Varr. 
Fab ri cant , marchand de — , 
botularius, ii, m. Sen, 

Baud ss on ? s. ,m. Grosse sau- 
cisse tres epicee. Tomacina 9 se, 
f. Varr, Longano et longanon, 
onUy m. Varr. Am. 

sauf, sauve, adj. Qui echappe 
au peril de la morfc. Salvus ^ 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: sal- 
vus et sanus. Plant, salirus et 
incolumis. Cic, incolumis ac 
salvus. Cic. sanus et salvus, 
Cic. dimittere aligaem salvum 
et incolumem. Sen. salvus re- 
ded'. Plant, ego vos salvas si- 
stam. Plant, civibus salvis at- 
que incolnmibus. Cses) ; inco- 
lumis, e, adj. Cic, etc. (cf. 
Cic. [Mil. 3*, 931. Curt, [III, 
12, IS; IV, 5,12; 16,251. Suet. 
[Ner. 3k; Cais. 1; Aug. 1ITL 
Nep. [Ep. 7, S; Eum. 5, 7]); in- 
teger, gra, grum, adj. Cic. 
etc: (ex. : Iloratius, Liv, inte- j 


grum salvumque se esse. Cic). 
La vie — , incoluxnitas, atis, 
f. Cic. etc. (ex.: polliceri inco- 
lumitatem. Cic.) ; salus, ntis, 
i\ Cic. etc. (ex. : salutem pete- 
re. Nep.). || (Par ext.) Qui n'a 
pas ete endommage\ Integer, 
gra, grum, adj. Cic. Intactus, 
a, um, adj. Cic. lllsesus^ a, um> 
adj. Plin. Jnviolatus^ a } um, 
adj. Liv. Ellipt. — le respect 
que je vous, que je lui dois, 
pace tua, Cic. bona venia hu- 
jus virL Cic. — la tendresse 
qu'il devait a son pere, salva 
in patrern pietate, Liv, ~ 
meilleur avis, equidem ego sic 
eodstimo. Sail. (Cat. 51, 15). || 
Loc. prep. — a, sous la reserve 
de, hoc lege ou hac condicione 
on cum, hac ecoceptione, ut,,. 
Cic. Sen, ou simp I. ita (ou 
sic), ut.,, (et le Subj.). Cic. || 
Loc. conj. — que, voy. ex- 
cepted 

sauf -conduit, s. m. Permission 
d'aller dans un lieu, d'en re- 
venir, sans <Hre arrets. Fides 
pnblica, Cic. (cf. fide publica 
venire. Liv.). et simpf. pies, 
ei, f. Liv. (cf. ftdem dare. Liv. 
accipere. Liv.). Voy. aussi passe- 
port. 

sauge, s. f. PI ante aromatique. 
Salvia, m, f. Plin. 

saugrenu, ue, adj. Dont Te- 
trangete est; choquante. Voy. ab- 
surds, bizarre, ridicule. 

saule, s. m. Arbre qui croit 
ordinairement au bord des 
ruispeaux. Salix, licis, f. Plant. 
Varr. De — , saligneus, a, um, 
adj. Col, salignus, a, um, adj. 
Cato. Hor. salictarius, a, um, 
adj. Plin. Lieu plante de — , 
voy. saussaie. Celui qui taille 
les — , salictarius, ii, m. Cato. 

saumatre, adj. Qui a le gout 
de Teau de mer. Salsus, a, 
um, p. adj. Plin, Salmacidus, 
a, um, adj. Plin. (cf* salm. 
aquse. Plin.). Gout — , voy. 
saler. 

saumon, s. m. Poisson de mer 
qui remonte les fleuves. Salmo, 
onis, m. Plin. 

saumoneau, s. m. Petit sau- 
mon, Voy. ce mot. 

saumure (cf* bas-lat. salemo- 
ria [p. salemonia, Anthim.]), 
s. f. Eau saturee de sel. Aqua 
salibus durata. Col. Salsilago, 

Sinis, f. Plin. Muria, se, f. Col. 
(Spec.) Liquide sale dans le- 
quel on conserve certaines sub- 
stances aliment aires. Maria, 
se, f. Cato. Hor. {cf. muria 
dura [« s, forte »]. Col. matu- 
ritas murise [* s. k point »]. 
Col.). Salsu7*a, se, f, Varr. Sal- 
samentum, i, n. Cic, Confitdans 
la y— , muriaticus, a, um, adj. 
Plant. 

saunage, s. m. Fabrication et 
vente du sel. Salis commer- 
cium* A, 

saunier, s. m. Celui qui fa- 
brique, qui vend le sel. Sali- 
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nator 9 oris, m A Injecr- Salinien 
sis, is, m. Inscr,. ■. 

saupe, s. f, Sorte de poisson 
Salpa, ss, f, Plin. . 

saupoudrer, v. tr. Poudrp] 
avee du eel. Sale, conzpergen 
ou inspergere. Col . ou aspen 
gere, Plin. ou contingere. Cels 
Col, \\ (P. ext.) Poudrer ave< 
une substance pulv^risee. In- 
spergere, tr. Plin. (cf. insp. fa- 
rinam votioni. Plin.). Asper- 
gere (oTivam) sale, Plin. Spar- 
gere [aliguia aliqud re ou alv 
quid alicui rei). Plin. Perfun- 
aere (aliquid aliqud re). Plin. 
|| Fig. Spargire (aliquid aliqua 
re). Cic, (cf. epistulse humani- 

. tatis sparsse sale* Cic). Asper- 
ger e (sales orationf). Cic. Con- 
spergere (hilar itate scripta). 
Cic. 

saur, saure et sor, sore (lat. 
pop. saurns), adj. Jaune brun. 
FulvuSy a, urn, adj. Plin. || 
Sale et sech6 a la fumee. Voy. 

FUHER. 

sauriens, s. m. pL Ordre de 
reptiles comprenant le lezard, 
.etc. Genera lacertorum. Plin. 

saussaie, s. f. Lieu plante de 
saules. Solid urn, i f n. Cato. 
Virg. 

saut, s. m. Mouvement par le- 
quel on se lance en Fair. Sal- 
tus, as, m. Cic. (cf. saltam ou 
saltus dare. Ov. solium edere 
[« faire un s. »], Ov.). Assaltus, 
us, m. Virg. Exsultatio, onis, 
f. Cic. De plein — (^ >un seu ^ 
elan), assultim^ adv. Plin. (voy. 
elan) et (fig ) uno impetu. G&s. 
Cic, (voy. coup). (P. ext.J Au 
— du lit, voy. lever, ljt. If Fig. 
Etre en un — , en trois — (d'un 
en droit a un autre), voy. cou- 
rir, voler. Ne faire qu'un — , 
prsscipitare, intr. Cic. Liv. Ar- 
river d'un — au bout de sa 
carriere, transenrrere cursum * 
suum. Cic. Aller par — , voy. : 
graduellement. Aller par sauts 
(d'une maniere non suivie, en 
parlant du style), subsulttire," 
intr. Quint, (voy. saccader). Qui : 
va par bonds et par — , voy. 
sautillant. Faire un grand — : 
(tomber dans une situation in- 
ferieure), voy. dechoir. (Musi-- 
que.) Un — (passage d'un son h: 
un autre), voy. gradation, pas-; 
sage. II Saut perilleux, vov. pe-: 
rilleux. Fig. Un — penileux 5 
(acte hasardeux), voy. easar--: 
der. || — de carpe, voy. acro-; 
batie. || — de mouton (ecarfc; 

- que fait un cheval), voy. ecart..^ 
^ Chute d'un cours d'eau, Voy-.> 
chute, catar acte. T Saut de^ 
loup (large fosse), Voy. fosse. ^ 

saute, s. f. Brusque change-^ 
ment de vent. Mutatus ventas.z 
Cic. II y a une — de vent, ven^ 
tus mutatur ou se vertit ou 5ft; 

tCircumagit. Liv. > 

sautelle, s. f. Provin fait avec : 
un seul sarment. Mergus, i, ni^ 
Col. < 
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sauter (lat. saltare y dariser), 
y. intr. et tr. (J V. intr. Se lan- 
cer en I'air pour retomber sur 
place ou pour franchir un es- 
pace. Sa/ire, intr. Plaut Liv. 
*tc. (ex. : ibi cur$u y instando, 
ialiendo sese exercebantPlaut. 
^alire prsecipites in puteum. 
Plant ap. Prise, s. de muro. 
liv. sdper vallum. Liv. sa- 
,lwnt alias [aves] ut passeres. 
-PJin.); desilire (« sauter du 
haut de, en has de »), intr. 
Plant* Cses. Liv. (ex. : de navi 
in scapham. Plaut. in terrain 
4 Bcapha. Plaut. de navibus. 
Cses. ex equis. Cass, ex essedis. 
.€#$. de tribunali. Sen, de ma- 
ro* Suet ad pedes [en pari, de 
cavaliers]. Caes. in mare. Suet.); 
4Xsilire (* sauter hors de «), 
intr. Plaut. Ter. Cic. (ex.: puer 
citns e cunis exsilit Plaut. 
properans exsilit de sella. Cic. 
populi Romani clamor e atque 
impetu perturbatus exsiluisti. 
Gic.};exsulta,re{«sa.uteV) bon- 
ding, intr. Cic. (ex.: exsultare 
gamio [« de joie »]. Cic. exs. 
Is&tiUa* Cic. exsultare in som- 
no immoderateque jactari. Cic. 
[div. 1*29, 60]) ; insilire (« sau- 
ter sur*), intr. Cses. Liv. Phaed. 
{ex.: in equum. Liv. supra 
lignum . Phsed . ) ; " prosilire 
{* sauter en avant ou hors de»), 
intr. Cic. etc. (ex. : in balneis 
delituerunt, deinde repente 
prosiluerunt Cic. cum ab sede 
ma prosiluisset. Liv* p. ex ta- 
bernaculo. Liv. ex lecto repen- 
te prosilait. Curt, de riavi. Jus- 
tin.}; transilire (« sauter sur 
ou par dessus »), mtr. Plaut. 
Liv. et tr. Liv. (ex.: in hostium 
naves. Liv. ex humilioribus 
in altiorem novem. Liv. ludi- 
brio fratris Remum novos 
iransiluisse muros. Liv. qua- 
ternos senosque equos. Flor. 
Ill, 3, 10]); transsultare 
• sauter sur »), intr. Liv. (ex. : 
m Tecentem equum [« sur un 
cheval frais»] ex fesso. Liv. 
[XXUI, 89, 5]). — a pieds joints, 
voy, joindre, Faire — qqn par 
la fenetre, voy. jeter. Par ext. 

— aux yeux, a- la gorge de qqn, 
alieui in oculos, in fauces in- 
vadere. Plaut. Lucil. — au cou 
de qqn> in collum invader e. 
Cic. Faire — la tete a qqn, 
voy. decapiter. Faire — - une 
eerrure, claustra revellere. Cic. 
Faire — les yeux hors de la 
titet oculos (alicui) elidere. 
Plaut Faire — la cervelle a 
Jon, cerebrum disper cuter e. 
Plant Faire — un mur, , mu~ 
j™ dissipare. Cic. Par ext. 
Faire — (dans la casserolle, sur 
k feu, etc.)j voy. revenir^ Fig. 

— aux^ yeux, in oculos incide- 
r <* ou incurrere. Cic. Sen, Cela 
"* aux yeux, hsec ante oculos 1 
votita sunt. Cic. Qui saute aux 
jrcux, omnibus apertus (a, um). 
Vic, — (d'une chose a une au- 
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tre), transire, intr. Cic. trans- 
currere in (aliquid). Cic. II 
(Par anaU Le vent saute au 
S.-O., ventus vertitur in Afri- 
cum. Liv. *j V. tr. Franchir en 
.se lancant en l'air. Transili- 

£?'i tr \* LiVm ( vo ^ fran chir). II 
(bpec.) — (une jument), satire, 
tr. Varrs || — qqch. en lisant, 
etc., voy. passer. Fig. — le fos- 
se, le pas, aleam jacere. Suet. 
1* Agiter en lancant en Pair. 
Jactare, tr. Cic. — (un poulet, 
etc.), voy. REVENIR. 

sauterelle, s. f. Insecte aile. 
Locusta, se, f. Plaut. Plin. 
GryllaSi i y m. Plin. 

saute-ruisseau, s. m. Petit 
clerc charge de faire des cour- 
ses. Servus a pedibus. Cic. 

sauteur, euse (lat. saltator, 
danseur) , s. m . et f. et adj . \\Subst: 
S. m. et f. Celui, celle dont la 
profession est de faire des 
sauts. Petauristes, se y m. Varr. 
Desultor, ori$ y m. Liv. Voy. 

ACROBATE, EQUIUBRISTE. | 5. m. 

Cheval dresse a sauter. Desul- 
torius equus. Suet. T Adj. Qui 
saute. Saliens, p. adj. Liv. 
Plin. ExsultanSy p. adj. Cic. 
Insectes — , saltatrices besiiolse, 
A-. (d'apres Plin.). 
sautillant, ante, adj. Qui 
sautille. Voy. sautjller. ||. Fig. 
(En pari, du style.) Exsultans, ' 
p. adj. Quint, (cf. exsultaniis- 
simum verbum. Quint, fiunt 
exsultantes [*« ils prennent un 
style s. »]. Quint.). Avoir un 
style — , saltare y intr. Cic. Etre 

— , VOy. SAU TILLER. 

sautillement, s. m. Action de 

sautiller. Levis saltas. Ov. 

sautiller, v. intr. Faire de pe- 

tits sauts. Subsilire, intr. Plaut. 

Varr. Subsultdre } intr. Plaut. 

Exsultare , intr. (cf. exsultant 

pisciculi. Non.). Assultim (in- 

gredi). Plin. En sautillant, sub- 

sultim. jSuetf.\|j Fig. (En pari. 

du style.) Saltare y intr. Cic. 

(cf h Hegesias saltat incidens 

particulas. Cic. [or. 57 ( SS6]). 

Subsultare, intr. Quint. 

sautoir, s. m. Objet en forme 

de croix. Decussis, is, m. Vitr. 

(cf. m decussem ou decusses. 

Vitr.). En — , in crucis speciem 

ou decussatim, adv. Vitr. Col. 

Croiser ou mettre en — , decus- 

sare, tr. Cic. Col. Action de 

mettre en — , decussatio, onis y 

f. Vitr. 

sauvage (lat. pop. salvaticus 

[p.silvaticus. Varr. Petr.]), adj. 

Qui vit loin des lieux habites 

par les homraes (en pari, de 

ranimal). Ferus, a, um y adj. 

Cic. etc. (ex. : f. apes. Varr. f: 

arietes. Col. f. bestia. Nep. f. 

tauri. Suet f. equus. Hor. f. 

pecudes. Varr. f. belum. Cic.) ; 

silvestris, e, adj. Cic. (ex. : 

s. belua. Cic. s. tauri. Plin. s. 

gallinae. Col. s. arietes. Col.). 

B6te> animal — , jfera s & 9# f. 

Cic. etc. (ex. : a feris nutriti. 
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Flor. ferarum membra. Suet, 
feris corpus objicere. Cic. ferae 
in aciem products. Flor. ferge 
pelle contectus. Suet feras 
agitare [« chasser «]. Cic. vita 
ferarum. Quint. [IX, % 6k]). 
Faire de qqn une bete —,■ ren- 
dre — , efferare, tr. Cic. etc. 
(ex.: multas gentes sic imma* 
nitate efferatas, ut apud eas 
nulla suspicio deorum sit. Cic. 
equi dolore efterati. Liv.). Ane 
—t onager, gri, m. Cels. Tau- 
reau — , urus y i^ m. Cses. || 
(Spec.) Non appnvoise. Indo- 
mitus, a, urn, adj. Hor. Col. 
Quint (s'opp. kmansuetus, ex.: 
ind. equus. Hor. juvencus. Col. 
ind. animalia. Quint.). [| (En 
pari, de Phomme.) Qui vit en 
dehors des societes civilisees. 
Ferusy a, urn, adj. Nep. Suet 
(ex.:f. homines. Flor. f. gentes 
Suet) ; silvestris, e, adj. Hor- 
(ex.: s. homines [« les sauva. 
ges »]. Hor.). || (En pari, de la" 
plante.) Qui vient sans culture. 
Ferus y a, um, adj. Col. (ex. : 
f. arbores. Col.) ; silvestris> 
e, adj. Virg. Hor. Ov. Col. 
Plin, (ex. : arbor. Virg. Col. 
rosa. Plin. faba. Plin. cucu- 
mis. Plin. s. pruna. Plin.) ; 
silvaticus, a, um y adj. Cato. 
Varr. Petr. (ex. : s. laurus. 
Cato. s. piras. Varr.) ; agres- 
tis> e, adj. Cic. etc. (ex. : pal- 
mae. Cic. poma. Virg. hedera. 
Col.). || (En pari, dun lieu,) 
Ou 1'homrae ne vient pas, 
n'exerce pas son action. Rudis, 
e, adj, Plin. (ex,:r. ager. Plin. 
herba. Marty \ incnltus, a, 
um y adj. Cic. etc. (s'opp. a 
cultus, consiius y ex. : locus in- 
cultus. Col. Quint, incultee re- 
giones. Cic. inc. ager. Liv.); 
vastus^ a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: genus agrorum propter 
pestilentiam vastum atque de^ 
sertam. Cic. ager vastus ac 
desertus. Cic loci vdsti [opp. 
a cosedificati]. Cic. [part. or. 
10, 36], solum vastum hosti 
relictum. Liv.); desertus, a, 
um y p. adj. Cic. etc. (ex. : de- 
sertis locis. Cses. Cic.). T (Au 
fig.) Qui fuit le commerce des 
hommes. Homines fugiens. Cic. 
Etre — , homines fagere. Cic. 
celebritatem odisse. Cic. homi- 
num congressus t n 9® re a ^£ ua 
odisse. Cic. colloquia et coitus 
hominum fugere. Cic. \\ Intrai- 
fcable. Ferus, a, um y adj. Cic. 
etc. (ex. : nemo tarn ferus fuit y 
quin... Nep. f.populus. Just.f. 
genus hominum. Sail. f. hos- 
tis. Cic. par ext. f. animus. 
Cic. Tac. f* mores. Cic. [Rose. 
Am, 13, 37]); immanis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : ex feris et 
immanibus mites reddidit et 
mansuetos. Cic. hostis in cete- 
ris rebus nimis ferus et imma- 
nis. Cic. ex populo indomiio 
vel'potius immani. Cic. par 
ext. tantum facinus y tarn im~ 
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mane. Cic istius immanis at- 
que importuna- natura. Cic 
immanis ac barbara consuetu- 
do hominum immolandorum. 
Cic); crudeliSy e, adj. Cic. 
etc. (voy: cruel); ssevus, a, 
um t adj. Cic. etc. (ex. : nop, 
saeva terris gens relegata ulti- 
' mis. Cic. [Tusc. II, 8, 20]. voy. 
farouche). Humour — , voy, 

SAUVAGERIE, 

sauvagement , adv . D'une 
maniere sauvage. Ferociter, 
adv. Cic. Horriae, adv. Cic. 

sauvageon, s. m. Arbre venu 
spontanement. Arbor f era. Plin. 
Suae spontis (cytisus). Col. 
Produire des — , silvescere, 
intr. Cic, Col, \\ Dans un arbre 
greffe, rejeton sauvage. Voy. 

REJETON et SAUVAGE, ^ Fig. A- 

grestis (ou rustic us) homo (ou 
puer). A, 

eauvagerie, s. f. Humeur sau- 
vage. Feritas, atis, f. Cic* Fe- 
rocia, se, f. Cic* Asperitas, a- 
tiSy f. Cic. (cf. asp. naturae. 
Cic). Atrocitas, atis, f. Cic 
(cf. air. animi. Cic). || Gros- 
sieretd; defaut de culture. Bar- 
baria, ae, f. Cic Immanitas, 
atis, f. Cic. Grandir en pleine 
— , sine cultu adolescere. Cic 
Voy. barbarie. J) Cruautd. Seevi- 
tia, ae, f. Pic. Voy. cruaute\ 

Bauvagin, ine, adj. Propre a 
certains oisejaux sauvages. Feri- 
nus, a, um, adj. Plin. (cf. %er. 
sapor. Plin.). Une odeur— , et, 
mbst, le — , voy. fauve. 

Bauvagine, s. f. (Arch.) En- 
semble des betes sauvages. Fe- 
rae, arum, f. pi. Cic [| Spec. 
(De nos jours.) Oiseaux dont la 
chair a le gout sauvage. Voy, 

VENA.ISON. 

Bauvegarde, s. f. Action de 
garantir la vie, la liberty, les 
biens de qqn. Preesidium, u, n. 
Cic (cf. praes. constituere. Cic 
fig. in prsesidio bellices virtu- 

* tis [« sous la s. de la valeur »]. 
CicT). Fides , ei> f. Cic (cf. esse 
in fide et -clientela alicujus. 
Cic in fidem et clientelam ali- 
cujus se conferre. Cic). Tute- 
la, se, f.Cic (cf. esse in alica- 
jus tutela. Cic in meam tute- 
lam se commisit. Ter,). 

sauvegarder, v. tr. Prendre 
sous sa sauvegarde. Tutari, 
d6p. tr. Cic Voy. defendre, 
proteger. Qui font plus atten- 
tion a — leuf honneur, cautio- 
res ad custodiam suss religio- 
nis. Quint. 

sauve-qui-peut, s. m. Desar- 
roi ou chacun se sauve comme 
il peut. Fuga incondita ou ef- 
pisa. Liv. Cursus dissipaius. 
Liv. Voy. debandade. . 

Bauver (lat. post, salvare. G ar- 
gil. Vulg.) y v. tr. Faire echap- 
per (qqn) a la mort, a la mine. 
Servare, tr. Cic etc. (ex.: quo 
ex judicio te ulla Salus serva- 
re posset. Cic urbs ex omni 
impetu regio atque totius belli | 
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ore ac faucibus erepta atque 
servata. Cic [Arch. 9, SI], si 
quo s ex eo periculo fortuna 
servare potuisset. C&s. ,[B, C. 
II, hi, extr.T) ; conservarej tr. 
Ter. Cses. Cic* (ex. : conserva- 
sti te atque illam. Cic Caesar 
dixit sese eos conservaturos . 
Cass, c omnes salvos. Cic ou 
simpl. c omnes. C&s. aliquem. 
Cass. Nep- Suet, on dit aussi 
salutem dare ou after re alicui. 
Cic. salutis auciorem esse ali- 
cui. Cic saluti esse alicui.Cic. 
[cf. ejus mors saluti plurimis 
fuit. CaeSi]. salutem accipere 
[« elre sauve-*] ab aliquo.Cic). 

— qqn du peril, de la mort, 
eripere aliquem periculo [Dat.] 
ou ex periculo. Cic (voy. ar- 
racher, deuvrer, garantir). 
retrahere aliquem ab interitu. 
Cic. eripere aliquem a o\x ex 
morte. Cic Se — ( — sa vie), 
se servare. Cic in tutam per- 
venire. Cic* Chercher a se — , 
salutem (fuga) peter e. Cic sa- 
luti suae (fuga) consulere. Cic 
Se — (s'echapper precipitam- 
ment), voy. futr, [s*] enfuir. 
Sauve qui peut, {uga unus 
quisque salutem petat. Q, — 
de qqn, de qqch., voy. garan- 
tir, proteger. AbsoL Se — , c- 
d~d. se tirer d'embarras, sese 
expedire. Cic. Sauve\ salvus. 
Cic, incolumU. Cic \\ (Spec.) 
Donner la vie dternelle. Sal- 
vum facer e (aliquem). Ambr. 
Salvare, tr. Vulg. ^ Faire echap- 
per (qqch.) a la destruction, a 
la rapacite, etc. Servare, tr. 
Cic etc, (ex. : qui [gubernator] 
navem ex hieme marique sco- 
puloso servat. Nep. decorum 
[*■■ les dehors*] servare. Cic); 
conserviire, tr. Cic etc. (ex.: 
rem familiarem. Cic. simula- 
cra arasque* Nep. on dit aussi 
in tuto collocdre. Cic), \\ (Fig.) 
Conserver intact. Integrum (am, 
um) servare. Cic (voy. intact). 

— son credit, auctoritatem 
suam tueri. Cic Pour — les 
apparences, propter verecun- 
diam. Cic. — les d^fauts d'une 
chose, voy. cacher, dissimuler. 
|| (Par ext.) Sauver qqch. a 
qqn. Aliquem immunem prae- 
stare ab aliquti re. Suet. Voy. 

EPARGNER. 

sauvetage, s % m. Action de 
sauver un navire, une em bar- 
cation en ddtresse. Naufrago- 
rum ou navis conservatio. A, 
Ndvis e naufragio erepta, A. 
Naufragi e fluctibus servati. A. 

sauvet6, s. f. (Arch.) Situation 
ou Pon est hors de danger. Voy. 

SALUT, SURETE. 

sauveteur, s. m, Celui qui 
opere le sauvetage. Qui servat 
e fluctibus (naves f naufvagos). 
A. Naufragorum servator. A. 

sauveur (lat. post, salvator. 
Eccl.) y s. m. Celui par qui on 
est sauve* Servator, ori$ y m. 
Cic (cf. rei publicae serv, Cic). 
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Conservator, oris, m. Cic He* 
stitutorjOris^m.Cic Quint (cf.. 
rest, meae salutis [« mon s. »].. 
Cic). Liberator , oris, m. Cic. 
(cf. lib. patriae. Cic). || Spec. 
Jesus-Christ. Salvator } oris, m r 
Lact. Hier. 

savamment, adv. D'une ma- 
niere savante. Docte, adv. Cic, 
Erudite, adv. Cic Litterate,' 
adv. Cic Scienter, adv. Cicl 
Callide, adv. Cic || En connais- 
sance de cause* ScientissimB.', 
Cic. Traduire aussi par sciens,', 
p. adj. Cic Voy. connaissance/ 

EXPERIENCE. 

savant, ante, adj. Qui a la'', 
science de qqch. Sciens* p.^ 
adj. Cic etc. (ex.: dominuml. 
[* le proprietaire »] scientem* 
esse oportet earum rerum^ 
Varr. scientissimus rei publica£ 
gerendse. Cic [de Or. I, hdf' 
Sli]. juris sciens. Tac lingua 
Latinse. Tac); eruditus, a, v 
um, p. adj. Cic. etc. (ex.: artiP 
bus eruditus. Cic. optimis ar> 1 . 
tibus.Nep. omni opere rustico.? 
Col. rebus gestis [■* en histoire*] : V 
Cic. optimarum artium stadm' 1 
Cic. litteris. Quint, artibus mi li , 
liti& [« en art militaire»], Liv ?i 
juris civilis doctrind erudiUs^ 
simus. Cic); doctus, a, am'" 
p. adj. Cic. etc. {ex.: et GrxcUr, 
litteris et Latinis doctus. Cic 7:: 
litteris Gr. et Lat. Sail, fax , 
enim doctus ex disciplina Stov 2 
coram. Cic. [Br, 25, 9J*]. ntfV' 
minus Grsece qaam Latine doc^r 
tus. Suet. [gr. 7]); peritus, a?! 
um, adj. Cic etc. (voy. habile)^ 1 j 
1 (Absol.) Qui a de la science^ 
Litteratus, a. am, adj. Ck^ 

etc. (ex.: Albinus et litteratutv 
et disertus fait. Cic. [Br. 21 --It 
81 ; cf. ^, 87]. tua nobilitas ha-'jz 
minibus litteratis £*le mondcr 
savant"] et histoncis est /wm 
tior. Cic. homo satis litteratutxL 
Cic quid istas ineptias, quibndz 
nee litter atior fit quisquari^z 
nee melior y tarn operose persti^z 
queris? Sen. pater taus quen^: 
litteratissimum fuisse judico*^ 
Cic. vita litterata. Cic); doGzrz 
tus, a, um, p. adj. Cic ete^ 
(ex.: vir doctus, doctissimas z C, 
Cic par ext. doctse voces Phzz 
thagoreorum. Cic [Tusc. IV, 1^ 
S]. aoctissimi libri. Quint. p ;| ^ 
1, 96]. docta carmina. Tibwu^ 
Mart.\; eruditus, a, um, %Z: 


adj. Cic. etc. (ex.: vir eruditait l 
ou litteris eruditus. Cic. pa^: 
ext. eruditis hominum swcuHtT. 
Cic [Rep. II, 101. er. oratic^ 
Quint.). Un — f Utteratas hcjr 
mo. Cic. homo studiis ac litti^ 
ris deditus. Cic vir erudituC** 
Cic Un — eminent, vir doch\^ ] 
nae princeps ou doctrinse sta ^ 
diis princeps. Cic [p* 

savantas et savantasse, j>^ 
f. (Arch.) Savant ennuyeux, p«, ^ 
dant. Eruditulus homo.Catul^ 

savate, s, f. Soulier us£, ecul^P 
Vetus ou obsoletus calceus. AJ$. 
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saveter, v. tr. Faire d'une ma- 
niere grossiere. Voy. gacher. 

savetier, s. m.. Raccommodeur 
de vieux souliers. Sutor vete- 
ramentariut. Suet. Mains su- 
tor, Phsed. Sutor cerdo. Mart. 

aaveur, s. f. Propriety d'affec- 
ter le goftt. Sapor f oris, m. 
Virg. Plin. (ex. : $. dulcis ou 
strata's. Plin. jucnndo sapor e 
esse. Virg. s. acidus, aciitns. 
Plin. s. amaruBy asper, auste- 
rus. Plin.)\ gustus, us, m. 
Plin. (ex.: a. vini ansterior. 
Piln.) ; gustatus, us, m. Cic. 
(ex.: [uva] peraoerbo gustatu. 
Cic). — agitable , suavitas, 
atis, f. Cic. (cf. suav. cibi. Cic, 
piscium. Cic). dulcedo, dinis, 
T Lucr. Plin, D'une — d6sa- 
greable, insuavis, e, adj. Cic. 
— acide, acor t oris, m. Plin. 
acumina saporis. Plin. — ame- 
re , amaritudo , dinis , f . 
Varr. — acre efc pi qu ante, mor- 
dacitaSy atis y f. Plin. acrimo- 
nia, a?, f. Plin. Avoir de la 
— , sapere } infcr. Col^ Avoir un 
peu de — , resipere, intr. Plin. 
Ayant la — du fer, ferrugineus, 
a, urn, adj. Plin. Sentir les — , 
super e } intr. Cic, (ex. : sapit ei 
palatum. Cic). Qui n*a-pas de 
— , voy. insipide. || Fig. Plaisan- 
tenea qui out la — du Latium, 
facetiae oblitas Latio. Cic. Voy. 

GOUT. 

]. savoir (lat. pop. sapere [p. 
sapere]), v. tr. Connaitre com- 

ftlctenient. Scire, tr. Cic. etc. 
ex.; qui [** comment »] scire 
possum? Plant, nemo ex me 
sciet. Plant, ut scitis. Cic. sta- 
tim fac nt sciam. Cic. nee sa- 
tis scio nec t $i sciam, dicer e 
ausim. Liv. $cin [* sais-tu *] 
quam iracundus sim ? Plant, 
quid ant em dnbitarim, cam 
videro te,scies. Cic. sedetiam, 
. quis et nndesit, scire possimus. 
Cic. hand scio an [av. le Subj.]. 
Cic. Aristoteles qnem hand 
scio an recte dixerim princi- 
pem phitosophorum. Cic. est id 
quidem magnum et hand scio 
an maximum. Cic. avec l'Acc . 
et rinf. anas leges scitis exsta- 
re. Cic. ita me existimari scio. 
Cic. tcimus Atilium appellatum I 
esse sapientem. Cic. multo 
prills scivi, quam tu 3 ilium 
amicam habere. Ter. av l'Acc 
nam quod scio, omne ex hoc 
scio. Plant, ex quo id scire pos- 
ses. Cic. id de [« de, par »] 
Marcelio ant certe de Postu- 
mio sciri potest. Cic. ego om- 
nem rem scio. Plant, juventu- 
tis mores qui sciam. Plant. 
nemo enim omnia potest scire. 
Varr. cum sciri nihil possit. 
Cic* litter as scire. Cic. scitu- 
ros id hostes vatus. Liv. nee 
me ulla res delectabit, quam 
mini anus sciturus sim. Sen. 
locut. pro certo scire. Liv. 
[XXV, 10, 1]. quantum sciam. 
Quint [III, 1, 19], qnod sciam 
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[* que je sache »]. Plant. Ter. 
Cic. Quint, on dit aussi scien- 
tiam habere [alicujus reil. Cic); 
novisse ou nosse tr. Cic etc 
(ex.: novi locum [* je sais Ten- 
droit »]. Ter omnia. Ter. [voy. 
connaitre.]; on dit aussi aliquid 
cognitum habere. Cic. aliquid 
non nescire ou non ignorare. 
Cic. alicujus rei non ignarum 
esse. Cic); comperisse (*etre 
informe, d'ou savoir »), tr. Cic 
(ex.: negavit se quicquam com- 
perisse [« il dit qu*il ne savait 
rien »]. Cic comperisse aliquid 
certis anctoribus. Cic. voy. af- 
prendre, informer) ; habere, 
tr. Cic etc (ex.: certum habere. 
Cic. pro certo habere. Cic. ha- 
betis ea qusevoluistis ex me au- 
dire. Cic. habes nostra consilia. 
Cic. non habeo ou nihil habeo 
quid dicam. Cic. plane non ha- 
bebam y quid scriberem. Cic.) ; 
videre, tr. Cic etc (ex, : vide- 
tisne, nt apud Homerum saepis- 
sime Nestor de virtutibus suis 
jyrsedicet ? Cic. [sen. 10, 31]); 
intelligere, tr. Cic etc. (ex. : 
intelligo quid loquar. Cic. plus 
ego quam vos quid rei publi- 
co expediat intelligo. Cic). 
Venir a — , rescire, tr. Cic 
etc (ex.: ubi rem rescivi, Ter. 
cum id rescierit. Cicprius ad- 
versarios rescituros de sno ad- 
ventu, quam... Nep.), Faire 
— , aliqnem certiorem facer e 
alicujus rei ou de aliqna re. 
Cic aliquid alicui indicare ou 
significdre. Cic. facer e, nt ali- 
quis sciat aliquid. Cic. (voy. 
informer). Ne pas — , nescire, 
tr. Cic etc (ex.: quid nobis 
agendum sit nescio. Cic. pas- 
tores nescio quos cupidos litte- 
raram. Cic. quia nescio qaid 
in philo sophia dissentiret. Cic. 
me Paconii nescio cujns que- 
relis moveri. Cic Hind nescio 
quod non (ortuitum sed divi- 
nnm videbatnr. Cic fato nescio 
quo contigisse arbitror. Cic 
nescio quo pacto omnium sce- 
lerum maturitas in nostri con- 
sulates tempus empit. Cic. bo- 
ni nescio quomodo tardiores 
sunt. Cic. fit enim nescio quo- 
modo y ut magis in aliis cerna- 
mns quam in nobismet ipsis, 
si quid delinquitur. Cic); i- 
gnorare , tr. Cic etc (voy. 
ignorer). C'est a — et> ellipt. a 
— , dico ou inquam. Cic. (cf. 
super iores oratores, Crassum 
dico et Antoninm. Cic nam 
cetera turbanos, inquam, cena- 
mns aves.Hor.). e£ou£ae(pour 
rattacher une idee particulie- 
re a une ide"e generate), cf. 
temporibus qnibusdam, et aut 
officiis debitis aut rerum ne- 
cessitatibus, ssepe eveniet, nt... 
Cic [Fin. I, 33J. fallaci equi- 
turn specie agasonibusque. Liv. 
rVJI, 15,7]. morbus pestilentia- 
qne. Liv. [XLI, 81 f .U]). nam, 
enim ou etenim (pour introdui- 
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re une phraso explicative). Cic 
Au part. pass6 pris subst. Au 
vu et au su de tout le monde, 
scientibus omnibus. Cic Arch. 
Sans le su de . . M voy. insu. | 
(Spec.) Posseder qqch. dans sa. 
memoire. Habere, -tr. Cic etc 
(ex.; incipC) siquid habes. Virg. 
voy. posseder, memoire); tene- 
Te y tr. Cic etc (ex.: gum et 
ssepe audistis et tenetis ani- 
mis. Cic nnmeros memini, si 
verba tenerem. Virg. memorid 
tenetis complures in . Capitolio 
tnrres de cash esse perenssas. 
Cic memoridtenere\tiy. l'Acc. 
et l'Inf.]. Cses. Cic. voy. rap- 
peler, souvenir); memxnissei, 
tr. et intr. Cic etc (voy. sou- 
venir). — par coeur, voy. p. 
ti%k t col. 1. ^ Posseder la scien- 
ce ou Tart, la pratique de qqch. 
Scire, tr. Cic etc (ex.: Lati- 
ne, Greece , [« s. le latin, le 
grec •]. Cic a v. Tlnf. aliquid 
tractare scire. Cic libertatem 
nee spernere nee habere sciunt. 
Liv. experiri volui an scires 
consulem agere. Liv.) ; habe- 
re, tr. Cic. etc (ex.: nonhdbet^. 
quemadmodum se defendat. 
Cic); intelhgere t tr. Cic etc 
(ex.: multas linguas. Cic); di- 
dicisse (« avoir appris, d'oit' 
savoir A_ tr. Cic etc (ex. ; 
multa. Cicd. qninqueremes ga~- 
bernare. Liv.); novisse (« avoir 
appris, d'ou savoir ») t tr. Cic. 
etc. ex.: geometriam. Cic. voy. 
connaitre, apprendre) ; doc^ 
turn ou eruditum esse {ali- 

qua re). Cic (voy. instruire);. 
c&Uere, tr. Cic etc. (ex. : ju- 
ra Pcenorum. Cic urbanasrus- 
ticasqae res pariter. Liv. ar- 
iem aliquam. Tac); perituni' 
esse (alicujus rei). Cic (cf. 
peritum esse equitandi [^ s. 
monter a cheval »]. Cic voy^ 
habile). — la cour, le monde,. 
voy. connaitre [par] exp^rien- 
cE.||(Par ext.) Au conditionnel. 
Pouvoir. Jene saurais affirnier,,, 
haudaffirmaverim.Cic\\ (L'idee- 
de «savoirn n'est pas rendue en^ 
latin parun verbespecial, quand 
* savoir » ne sert pas a expri- 
mer une science reelle.) II sait 
supporter Tadversite^ rem ad-- 
versam s&quo animo fert. Cic 
II savait maintenir son autorite, . 
auctoritatem suam bene tuta- 
batur. Cic Je sais meconsoler,. 
me ipse consolor. Cic Je sau- 
rai me confcenter de peu, parvo* 
contentus ero. Cic 
% savoir, s. m. Ensemble des 
connaissances acquises par Tetu- 
de. Scientia 9 as, f. Cic Voy. 

CONNAISSANCES, INSTRUCTION. 

savoir-faire, s. m. Art de faire 
reussir les chose s qu'on entre- 
prend. Indusiria, as, f. Crc 
Ars, artis, f. Cic Artipcium^. 
iij n. Cic (ex.: art. guber- 
natoris. Cses.). Sollertia, av 
f. Cic Qui a du — ,voy. adroit v . 

HABILE, INDUSTRIEUX. 
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eavoir-vivre, a. m. Art de se 
conduire dans le monde. Urba- 
nitas, atiSj f. Cic (cf. urbani- 
tatis expertem esse. Cic). Hu- 
jnanitas^atiSji. Cic. Elegantia 
vitas. Nep. ou morum. Cic. Tac 
Avoir du — , elegantibus morv- 
bus esse. Cic. omni vita atque 
viciuexcultum atque expolitum 
esse. Cic. Qui a au —, urba- 
nusy a, um, adj. Ctc. lautus, 
a 9 um H adj. Cic. elegans, adj. 
Cic. N 'avoir pas de — , rudem 
et moris omnis ignarum esse. 
Cic. Qui n'a pas de — , inur- 
bonus , a, urn, adj. Cic. inhu* 
manus, a, am, adj. Ctc. 

savon, s. m. Corps gras dont on 
so sert pour le blanchissage, le 
nettoyage. Sapo, onisy m. Plin. 
— de nz, pour la toilette des 
dames, lomentum, £, n. Plin. 
Mart, smegma, atis (Dat. plur. 
smegmatis) y n. Plin. || (Fig.) Re- 
prim ande severe. Voy. bepbi- 

MANDE. 

eavonnage, s. m. Blanchissage 
avec du savon. Voy. blanchis- 
sage, lessive. 

eavonner, v. tr. Blanchir, net- 
toyer avec du savon. Saponc 
pur gar e. Samm. Sap one lava- 
re ou ungere. A. || Fig. — la 

- tete a qqn, — qqn (le repri- 
mander vivement), voy. rbpri- 

MANDER. v 

savounette, s. f. Petit morceau 
de savon. Pila, se, f. Mart. 
(XIV, 97). 

eavonneux, euse, adj. Qui 
est de la nature du savon. Sa- 
poni similis. A. Unctus, a, um, 
p. adj. Hor. Voy. onctueux. 
Terre — (terre a foulon), voy. 

FOULON. 

savourement, s. m. Aetion de 
savourer. Gustatus, us, m. Plin. 

Voy. DEGU6TAT10N. 

eavourer (lat. post, saporare 
[* rendre savoureux *]. Dra- 
cont.]), v. tr. Gouter lentement 
pour prolonger la jouissance. 
Degustare, tr. Plin. Regustare, 
tr. Sen. \\ Fig. Jouir lentement 
de qqch. Regustare (litter as). 
Cic. — qqch. par la pen see, 
haurlre aliquid cogitatione. 
Cic (cf. h. spem animo. Cic. 
voluptates. Cic. dolorem. Cic). 

eavoureusement, adv. D'une 
maniere savoureuse^ Jucunde, 
adv. Cic. Suaviter, adv. Plin. 

savoureux, euse, adj. Qui a 
une saveur agreable. Jucundi 
saporis. A, Jucundo sapore.A. 
SuaviSj e, adj. Cic. Dulcis, e, 
adj. Plin. Hor. Jacundus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. j. panis. 
Cic.). Gout — , suavitas, atis, 
f. Cic. Aliments — , sapor es^ 
orum, m. pi. Cic. Rendre — , 
condire y tr, Cic. \\ Fig. Voy, 

AGREABLE, DELIClEUX, EXQUIB. 

eaxatile, adj. Qui vit parmi les 
roches. Saxatilis, e, adj. Varr. 
Cels. Saxosus, ay urn, adj. 
Plin. (ex. : sax. frutex. Plin.). 

1. saxifrage, s. f. Plante qui 
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croit au milieu des pierres. 
Saxifragum adiantum. Plin. 

%. saxifrage (lat. saxifragus, 
proprt, «qui brise les rochers»), 
adj. Propre a briser les calculs 
de la vessie, Pierre, medica- 
ment — , tecolithos, i, m. 
Plin. 

sayon, b. m. Sorte de casaque 
que portaient les paysans, les 
soldats. Sagum y i, n. Liv. Plin. 
Sagulum, i, n. Cms. Vefcu du 
— -, sagatus, a, nm } adj. * Cic. 
sagulatuSy a f um, adj. Suet. 

sbire, s. m. Archer^ agent de la 
police (en Italie). Voy. poucier. 

scabieuse, b. f. Sorte de 
plante. Scabiosay ae, f. Linne. 

scabieux, euse, adj. Qui est 
de la nature de la gale. Sea- 
biosaSy a f urn, adj. Col. Erup- 
tion — , impetigineSy um. f. 
pi. Plin. Affection — , voy. 

GALE. 

scabreux, euse (lat. post. 
scabrosus. Prud.) t adj. Ou Ton 
passe difficilement a cause des 
aspdritea. Asper, * era t eram, 
adv. Cic. $aleb?*osuSy a y um, 
adj. |l (Fig.) Ou 1'on rencontre 
des en oses embarrassantes, ris- 
qu^es. LubricaSy a, uni, adj. 
Cic. SuspiciosuSy a, urn, adj. 
Cic. (cf. negotium suspiciosis- 
simum. Cic). 

scalene (lat. post, scalenus. 
Auson.)y adj. Dont les trois 

.cot£ssont inegaux. Triangle — , 
tviangulus disparibus lateribus. 
Col. 

scalpel, s. m. Instrument pour 
dissequer. Scalpellumy z", n. 
Cic. Scalpellus^ £, xn. Cels. 
Scalprum, i } n. Cels. Scalper, 
pri, m. Cels. 

scalper, v. tr. Depouiller de 
la peau du crane. Verticem 
cum crine (alicui) abscindere. 

scammonee, s. f. Gomme 
resine purgative. Scammonium 
et scammoneum, i, n. Cato. 
Plin. Plante d'ou Ton extra it 
la — , scammonia et scammo- 
neay sey f. Cic Vin de — , scam- 
monites, as, m. Plin. 

scandale (lat. eccl. scanda- 
lam. Tert. Hier. VvUgX s. m. 
Danger de chute ou l'on met 
les autres par son exemple. 
Scandalum, i y n. Tert. Hier, 
Fig. Pierre de — , offendicu^ 
lum, iy n« Bier. *[ Eclat fa- 
cheux d*un mauvais . exemple. 
Res mali ou pessimi exempli. 
Cic. Res insignis infamias. 
Cic. Flagitium, ii, n. Ter. Cic. 
(cf. (lagitium fiet, nisi... Cic). 
Si la chose fait — , hie si quid 
erit offensum. Cic. 

scandaleusement, adv. D'une 
maniere scandaleuse. Flagi- 
tiosey adv. Cic Vivre — , malo 
exemplo vivere. Cic 

scandaleux, euse, adj. Qui 
cause du scandale || En pari, 
des pers. Mali ou pessimi 
exempli. Liv. Sen. Insignis 
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infamise (vir). Cic \\ Eri pari, 
des ch. Qttr (quse> quod) 
offensioni est, Cic. ou offen- 
sionem affert ou habet. Cic. 
Mali ou pessimi exempli. Liv. 
Sen. FamosuSy a, um, adj. 
Cic. (cf. famosa regis largi- 
tio. Sail.). FlagitiosuSy a, um, 
adj. Cic Tarpi$y e, adj. Cic 
Tres — f plenus flagitii et de- 
decoris. Cic. Moeurs — , mores 
pessimi ou perditi. Cic (Ecrit 
ou parole) — , obsccenusy a, 
am, adj. Cic Sen. Chronique 
— , urbani malevoloram ser~ 
munouli. Cic Etre — pour les 
yeux et les oroilles, ab oculo- 
ram auriumque approbatione 
abhorrere. Cic C'est — ! [la- 
gitium est t Plaut. f acinus in- 
aignum! Ter, II est — de voir 
que... indignum est (avec TAcc. 
et l'lnf.). Cic Liv. Voy. criant, 
revoltant. 

scandaliser (lat. eccl. scan- 
dalizare. Tert J), v. tr. Mettre 
en danger de chute par son 
exemple. Transversum ali- 
quern (malo exemplo) agere. 
Sen. Exemplo alicui nocere, 
Cic T Choquer par Teclat fa- 
cheux du mauvais exemple. Of- 
fendere, tr. Cic. (En pari, des 
ch.). Esse alicui offensioni. Cic 
ou invidise. Too. [| Se — de 
qqch, offendi in aliqua re. Cic 
segre ou molestissime ferre ali- 
quid. Cic. 

scander (lat. scandere [proprt. 
* monter »] Diorn.), v. tr. Pro- 
noncer (un vers) en marquant 
fortement chacun de ses pieds. 
Pedes versus syllabis metiri. 
Cic Versum per pedes metiri. 
Gramm. Reciter en scan d ant 
chaque syllabe, syllabas ver- 
suum enarrare. Cic. L'action 
de — , enar ratio syllabarum. 
Sen. || (P. anal.) Chanter, jouer 
en marquant fortement les tons. 

Voy. ARTICULER, MODULAR. 

1. scapulaire, s. m. Partie de 
vetement de certains religieux. 
Scapulare, is, n. Ducange. Sea- 
pularium, ii, n. Ducange. ^ (P. 
anal.) Petite image b6nie placeo 
sur le corp-5. Bulla, se, f. A. 

S. scapulaire, adj. Qui appar- 
tient a Tepaule, Traduire par 
le g^nit. humeri ou humero- 
rum. 

scarab ee, s. m. Sorte de co- 
leoptere. Scarabseus, i, m. 
PUji. 

scaramouche, s. m. Person- 
nage bouffon de Tancienne 
comedie italienne. Scurra* as, 
m. Cic 

scare, s. m. Poisson de mer. 
Scarus, i, m. Hor. Plin. 

scarification (lat. post, scari- 
ficatio. Veget.), s. f. Incision 
superficielle faite sur la peau. 
ScarifaiiOy onis, f. Col. ^ Inci- 
sion sur l'ecorce d'un arbre. 
Scarifatio, onis, f. Plin. 

scarifier (lat. post, scariftcare. 
Pallad-.), v. tr. Inciser sunerfi- 
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ciellement (la peau). Scarifwe, 
tr. Plin* 

scariole. Voy. escarole. 
ecazon, s. m. Vers iambi que 
dont le dernier pied est un 
spondee. Scazon, ontis (Ace. 
scasonta), m. Plin* 
sceau, a. m. Cachet officiel 
appose sur des actes Merits, 
pour en garantirl'authenticite. 
Signum, i, n. Cic (cf. signo 
■ sao tabellas imprimere* Cart, 
signo consigndre* Cic. on si- 
gndre. Cic. ou obsignare. Cic. 
signum remover e. Cic. signo 
impresses tabellas [* tablettes 
forme" es avec un s. »]. Liv*). 
Sigillum, i, n. Cic. (cf. impri- 
meresig*incerd. Cic). Signum 
veras ou simpl. cera y as* f. Cic. 
Anulus* i, m. Cic* (cf. anulo 
cbsigndre. Plant.), Le — de 
l'Etat, publicum signum. Cic. 
Apposer un — t revetir de son 
~, signdre, tr. Cic. consi- 
gndre* tr. Plaut. obsignare 
llitteras publico signo. ) Cic, 
Voy. sceller. Celui qui appose 
un — , obsignator, oris, m. 
Cic. Oter le — , resigndre (lit- 
teras).Cic. Recevoir les — , voy. 
investir. Renvoyer les — , voy, 
f se] D^METTRE.L*administration 
lu — , et, ellipt., le — (minis- 
tere de la justice), voy. justice. 
Garde des — (ministre de la 
justice), voy. justice, chance- 
lier. Droit du — , cerarium, 
ii. n. Cic. |[ (Fig.) Confirmation 
solennelle et definitive d'une 
•chose. Mettre le — a qqch, 
sancire^aliquid* Cic. cumutum 
<alicui rei afferre. Cic. \\ (P. 
exfc.) Caractere inviolable de 
qqch. Beligio, onis } f. Ci$. 
Sanctitasy atiSy f. Cic. Le — 
du bapteme, obsignatio, onis 7 
f. Tert. T Confier qqch. sous 
le — du secret, tacitumati et 
fidei alicujus aliguid concre- 
dere. Plant. Je te fais cette 
■confidence sous le — du secret, 
hoc tibi soli dictum puta. Cic. 
fy&c tn tecum habeto* Cic. 
hoc tibi soli in aurem dixerim 
^ Empreinte de ce cachet of- 
ficiel. Signum annli in cerd 
txpressum ou servdtum* Cic. 
Sigillumin cerd anulo impres- 
sixm. Cic. ou simpl* signum } , i, 
n. Cic. sigillum, i, n. Cic. 
jl (P. anal,) — de Salomon 
(sorte de plante analogue au 
muguet). Polygonatos f f, f. 
Plin. (I (Fig.) Signe manifesto 
de qqen. Nota* as, f. Cic. (cf. 
in quibus notes veritatis ap- 
pareant, Cic* homo insignis 
omnibus notis turpitudinis 
~« un homme marque du s. de 
a reprobation. ■]. Cic. hascres 
facto ejus notam turpitudinis 
impressit ou inussit. Cic. ). 
Ouvrage marqu£ du — do la 
perfection , opus perfectum 
expletumque omnibus suis nu- 
meris et partibus. Cic* 
ficel. Voy. sceau. 
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scelerat, ate, adj. et s. m. et 
f- || Adj. Qui a commis ou est 
capable de commettre des cri- 
mes. Sceleratus, a, urn, adj. 
Cic* etc. (ex,: deliberantium 
genus sceleratum et impium. 
Cic. homo sceleratus. Plant 
Ter* Cass* Cic. Petr. homo 
sceleratissimus . Sail . Cic. ) ; 
nefarius, a, um, adj. Cic. 
(ex.: homo nefarius et impius. 
Cic*); impius, a, urn, adj. 
Cic* etc. (voy. criminel); im- 
probus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(voy. crimjnel ; on dit aussi 
scelejns plenus. Cic. cf. consi- 
lium sceleris plenum. Cic.) \\ 
(Par ext.) Qui est bien d'un 
scele>at. Sceleratus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex.: arma scele- 
rata. Cic* vox inhumana et 
scelerata. Cic. sceleratior has- 
ta. Cic. [Off. 11,8]); scelestus, 
a, urn, adj. Cic. etc. (ex. : sc. 
f acinus* Cic. nuptiis scelestis 
vacuum domum fecisse* Sail. 
sei*mo scelestior. Liv.)\ nefa- 
rius, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex.: singularis et nefaria cm- 
aelitas. Cass, scelestum ac ne- 
farium facinus. Cic. n. socie- 
tas. Cic). ^ S. 77i. et f. Celui, 
celle qui a commis ou est ca- 
pable do commettre des cri- 
mes. Homo mains ou impro- 
bus. Cic. Mulier mala ou inv- 
proba. Plant. Cic* Homo see- 
lestus ou sceleratus. Cic. Homo 
nefarius et impius. Cic. Le plus 
grand — du monde, profliga- 
tissimus omnium mortalium 
ac pe7*ditissimus. Cic* 

sc61e>ratesse , s. f. Maniere 
d'etre, d T agir de celui qui est 
sc£16rat. ImprobitaSy aiiSy f. 
Cic* ImpietaSy atis } f. Cic. See- 
lus } eri$y f. Cic. (ex. : superare 
omnes scelere. Liv.). Mens sce- 
lerata et nefaria. Cic. || Acte 
de scelerat. Nefdrium f acinus. 
Cic* NefaSy n. lnd^cl. Liv. 

scell£, s. m. Sceau appose par 
autorit^ de justice. Signum ja- 
dicis ou simpl. signum, i, h. 
Cic* (cf. sub signo servare. 
Cic* impressis signis custodire. 
Sen* signum removere* Cic). 
Apposer, mettre les — , mettre 
sous — ( obsignare, tr. Cic. (cf. 
obs. pecuniam. Cic.)* Lever les 
— , resigndre, tr. Cic. 

scellement, s. m* Travail de 
maconnerie pour sceller une 
piece de fer, de bois, etc. Voy, 

LIAISON, SOUDURE. 

sceller, v. tr. Marquer de Tern- 
preinte d'un sceau. |I Pour va- 
lider. Obsignare, tr. Cic. (cf. 
o. litteras. Cic.)* Cic. Consi- 
gners, tr. Cic. (cf. c* testamen- 
turn* Jet.). Signdre* tr. Cic. 
Signum apponere (epistulae).^ 
Cic. Anulo claudere ou annli 
sigillo imprimere (epistulam). 
Curt. Voy. sceau. || Pour con- 
firmer solennellement. Confir- 
mdre. tr. Cic. Sanclre^ {fcedus 
sanguine alicujus)* Cic. Sa- , 
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crdre (fcedus). Liv. Voy. con- 
fjrmer, cimenter. [| Pour fer- 
mer, rendre secret. Voy. sceau, 
secret, taire. Spec. Apposer 

* ies scellds, voy. sceller. || (p. 
ext.) Former en mastiquant, en 
maconnant, etc. Devinclre 
{plumbo opercula). Liv. Obli- 
neve, tr. Col. (cf. obi. urceo- 
lorum ora. Col*). 

scelleur, s. m. Celui qui ap- 
pose le sceau. Obsignator t oris, 
m. Cic* 

scene, s. f. Partie d'un thdatre 
oii jouent les acceurs. Scena, 
S3, f. Cic. etc. (ex. : agunt in 
scena gestum. Cic* scenam pa- 
rare. Cic. in scenam prodire* 
Nep. indnci in scenam* Cic. ou 
simpl. induci [cf. in hac fabu- 
la Orcus inducitur gladium 
gestans.]. Cic. in scena pronun- 
tidre. Cic. scenam relinguere. 
Cic* de scena decedere. Cic. in 
scenam redire. Cic. fabulas 
scensS'ou in scenam componere. 
Gs. fabulam ad actum scena- 
rum componere. Quint.). Le 
devant de la — , prosceniumy 
iiy n. Plant* Liv. (XL, 51). De 
la — , scenicuSy a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: sc. a7*tifices. Cic. 
Suet, ludi scenici. Ter. Liv. 
Suet, res forenses scenicd pro- 
pe vennstate tractavii. Cic. sc. 
dicacitas. Quint.). || (Par anal.) 
Mettre qqn en — : on sur la — 
(dans un rdcit, etc.), inducere, 
tr. Cic. Nep. (ex. : Alcibiadem 
memorantem* Nep. Gygem. Cic. 
T>ff. Ill, 9, 38]). Qui est en — . 
vir) vultu composite Tac. \\ 
Fig*) Milieu ou qqn est en vue. 
Scena, se, i. Cic. etc. (ex.: tibi 
populo et scenes serviendum 
est. Cic); theatrum, i> n. 
Cic etc. (ex. : ma j ore se thea- 
tro dignum putdre. Cic. in 
theatro terraram orbis. Curt. 
voy. theatre). *f Le lieu ou se 
passe Taction de la piece. Se- 
desy iSy f. Locus. Cic. f, m. Cic. 
(cf. locus . ubi ea quss dico gesta 
esse memorantur. Cic). La — 
a change, conversa res est. Cic 
JJ (Fig.) Lieu ou se passe qqch. 
Voy. siege. 1 Division d'un 
acte. Scena, sSy f. A. |] (Fig.) 
Spectacle de qqch. d'mteres- ' 
sant, d 1 6mouvant. Spectacu- 
lunij ij n. Cic. etc. (ex.: mihi 
hoc obtulisti tarn lepidum 
Epectacalum. Cic voy. specta- 
cle); res, rei, L^Cic. etc. (ex.: 
rei inter esse mirabili* Cic). 
Scenes tragiques, tragcedise. 
Cic (Mil- 18). — extraordinai- 
re, miraculum. i, n. Cic — 
sanglantes, omenta (n. pi.). 
Cic. || (Par ext.) Faire une — & 
qqn, vehementer invehi in ali- 
quem. Cic Voy. prendre [a] 

PARTIE. 

scenique, adj. Qui a rapport a 
la scene. Scenicus, a, um, adj. 
Cic. (cf. sc* ludi. Cic.)* D'une 
maniere — , scenice. adv. Quint*. 
Voy. theatral. Fig. L'mstinct 
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— (Ie don du theatre), voy. 

THEATRE. 

Bcenographie, s. f. Art de re- 
presenter en perspective. See- 
nographia, as, f. Vitr. 

scenopegie, s. f. F6te dea ta- 
bernacles chez les Juifs. See* 
nopegia, as, f. Vulg. 

scepticisme, s. m. Doute phi- 
losophique. Ratio eorum qui 
contra omnia disserunt ou (en 
adoucissant le sens) qui a rebus 
incertis assensionem cohibent. 
A. Pyrrhonis pr&cepta. Sen. 
Dans un sens plus large* Voy. 

DOUTE. 

eceptique, adj. Qui professe le 
scepticisme. Qui (quae) contra 
omnia disserit. A. Qui {quae) 
a rebus incertis assensionem 
cohibet. A. Les philosophes — , 
Pyrrhonei, oram, m. pi. Cic 
II Subst. Un — , quassitor, oris, 
m. Gell. (XI, 5, $). (Arch.) La 
— , la doctrine des — , contra 
omnia disserendi ratio, A. 
Dans un sens plus large. Voy. 


DOUTEUR, INCREDULE. 
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4ceptre, s. m. Baton de com- 
mandement (un des insignes 
de la royaut£). Sceptrum* i, n. 
Cic Scipio, onis, m. Liv. Le 
porte — (dignitaire en Orient), 
sceptuchuSy i, m. Tac \\ Fig. 
Aiitorite souveraine. Scaeptra, 
oram, n. pi. Cic. poet. Virg. 
Imperium, if, n. Liv. Regnum, 
i, n. Cic. Voy. pouvoir, souve- 
ralnete. Un — de fer (autorite 
despotique) , voy. despotisme, 
tyrannie. Prendre possession 
du — , rerum potiri. Cic. Avoir 
en mains le — , summss rerum 
praeesse.Nep. Placer, reunir sous 
son — , voy. soumettre. Etre 
deposs^de du — , voy. detroner. 
|| (P . anal.) Prominence. Re- 
gnum, i 9 n. Cic. (of. regnurn ju- 
diciorumon forense [* le s. du 
barreau »]. Cic.). Principatus, 
us, m. Cic. (cf. p. eloquently 

Cic). Voy. PREEMINENCE. 

schabraque, s. f. Couverture 
de la selle du cavalier. Stragu- 
lum elegantius ou simpl. stra- 
gulum t i, a. Mart. 

schah, s. m*. Norn donne au 
souverain de la Perse. Rex re- 
gain. Suet, et simpl. rex, re- 
gis, m. Ter. Nep. 

sciiako. Voy. shako. . , ■ , 

schall. Voy. chale. 

scheik. Voy. cheik. 

schene, s. m. llesure itineraire 
des anciens Egyptiens. Schce- 
nuSy i, m. Plin. 

schism a tique, adj. Qui forme 
schisme. Qui {quae, quod) a 
vera fide deficit. A. Schismati- 
cuSy a, um y adj. Aug. Subst. 
Un — , une — , schismaticas 
homo, schismatica mulier. A. 
Les — , schismatici, orum, m, 
pi. Aug. 

Bchisme> s. m. Dans une reli- 
gion etabJie, formation d'une 
E^lise dissidente. Discissio, o- 
nis, f. Aug. Schisma, atis, n. 
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Tert || (P. anal.) Separation en 
matiere politique, etc. Disci- 
dium, iU n- Cic Distractio ch- 
vium. Varr. Faire un — , voy. 

DJVISER. 

schiste, s. m. Roche stratifiee 
qui s'exfolie en lames minces. 
Sectilis lapis. Plin. Schistos 
lapis. Plin. 

schisteux, euse, adj. Qui est 
de la nature du schiste. Schisto 
lapidi similis. A. Schistos , on, 
adj. Plin. Fissilis, e, adj. Col. 

scblague, s. f. Chatiment mili- 
taire consistant en coups de 
baguette, Verbera, um, n. pi, 
Cic. Virgas, arum, f. pL Cic. 
Recevoir la — , voy. batonner. 

Bchol. . . Voy. scol. 

schooner, s. m. Petit Mtiment 
a deux mats. Voy. brigantin, 
goelette. 

sciage, s. m. Action de scier. 
Serratara, w, f. Pall. 

sciatique (lat. post, sciaticas. 
Plin.-ValX adj. Qui a rapport 
a la h an cue. Trad ui re par le 
genit. coo^as ou isckiadis. (ct. 
coxae articulus [*< le nerf s. »]. 
Th.-Prisc). || La goutte — , et, 
subst., la — (neVralgie du nerf 
sciatique), ischias, adis, f. Plin. 
Qui concerne la — , de — , 
ischiadicus, a } um, adj. Plin. 
Cael-Aur. Ceux qui sont at- 
taints de — yischioci, orum,m.. 
pi. x Cato. ischiadicij orum, 
m. pi. Plin. CseL-Aur. 

scie, s, f. Lame metallique, a 
tranchant dente^ qui divise les 
matieres dures, Serra t as t f. Cic. 
(cf, dens serr&. Ov. Plin.). Pe- 
tite — , serrula y as, f. Cic. Qui 
a la forme d'une — , serratus, 
a, um, adj. Plin. En forme de 
— , dentele comme une — , ser- 
ratim. Vitr. Apul. || Scie de mer 
(jpojsson). Serray 33, f. Plin. 
Dentexy wis, m. Col. Apia. 

sciemment, adv. Avec pleine 
connaissance. Scienter , adv. 
Plin. /, (au compar. et au su- 
perl. chez Cic). Qui agit — , 
sciens. Cic. prudens et sciens. 
Cic. prudens , sciens. Ter. 
sciens volensque* Sen. 

science, s. f. Connaissance 
exacte d'un certain nombre de 
choses. Scientia, se 9 L Cic. 
etc. (ex. : omnes trahimur ad 
cognitionis et scientias cupidi- 
tatem. Cic. quae hujus viri 
scientiam fagere possit. Cic. 
[imp. Pomp. 3, 10]. etsi nullo 
tnodo poterit oratoria mea sa- 
tisfacere vestrae scientiae. Cic. 
Veneti scientid atque usu nau- 
ticarum rerum ahquos antece- 
dunt. Caes. s. linguae Gallicae. 
Caes. rei militaris. Caes. Cic. 
ignoratio faturorum malorum 
utilior est quam scientia. Cic); 
cognitiOy oniSy f. Cic (souv. 
coynitio et scientia alicujus 
rei. Cic voy. connaissance). || 
(Absol.) Ensemble de connais- 
pances resultant de Fetude. 
Scientia, se, f. Cic etc, (ex. : 
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aliquid, quod non ex mu /o- 
rensiy sea ex obscuriore aliqua 
scientia tit promendum. Cic. 
dii/ina ejus in legibus inter- 
pretandis scientia. Cic.) ; doc- 
trina t ae, f. Cic etc. (ex.: non 
aliqua mihi doctrina tradita t 
sea in rerum usu causisgae 
tractata. Cic. [de Or. I, Jj8,298], 
doctrina et litterse. Cic. [ep. 
VI, IS, 51. doctrina et stadia* 
Cic. [Baib. 1,3; or. 10,3*; Rep. 1 
I, 35]. doctrina et ars. Cic* [ep. 
IV, A, h ; de Or. IU, 3% 127)) ; 
disciplina, se, f. Cic etc. (ex.: 
disciplina et praecepta. Caes. 
Cic d. et artes. Cic [Gael. 30 T < 
75]). T Systeme de connai stan- 
ces, ou un ordre de faits deter- 
mine est coordonne* et ramen6 
a. des lois. Ratio, onis, f.Cic 
etc (ex. : physicas rationis 
[« sciences physiques *] ignarus, 
Cic ubi enim perspecta vis est 
rationis ejus, qua causae re- 
rum atque exims cognoscun~ 
tur. Cic [de Or. Ill, 6, 21]. 
voy. syst£me); ars, art is, f. 
Cic etc. (ex. : est enim perspi- 
cuum nullam artem ipsam in 
se versari, sed esse aliud artem 
ipsam, aliad quod propositum 
sit arti* Cic. [Fin. V, 6, 16]). 
Les — , disciplines, arum, f. pi. 
Suet, disciplines stadia. Cic 

scientifique, adj. Qui appar- 
tient a la science. Qui (quae, 
quod) in artibus versatur. A* 
Vie — , litterararn stadia. Cic. 
Etude — de la literature, snfr- 
tilior cognitio ac ratio litter a- 
rum. Cic Recberches^, scien- 
tiae pervestigotio. Cic, ou abs. 
pervesligatio, onis, f. Cic veri 
inquisitio atque investigation 
Cic. Connaissances — , litter a- 
rum ou disciplinarum scien- 
tia. Cic Principes — , artis 
prsscepta. Cic Merite ou gloire 
— , litterarum laas ou honor. 
Cic. Entretien, conversation — , 
sermo de artium studiis atque 
doctrina habitus. Cic disputa- 
tio, onis, f* Cic. Faire une ex- 
position — , disputare, intr, 
Cic. Notions — , domaine — , . 
cognitio doctrinaquc Cic. 
Avoir Tardeur — , optimarum 
artium studio incensum esse. 
Cic Quia r«cu une culture — , 
doctrina excultus. Cic. doctus, 
a, um, p* adj. Cic litteratus, 
a, urn, adj. Cic eruditus, a, 
um, p. adj. Cic. Dans un dessein 
— , litterarum causa {iter fa- 
ceve [t faire un voyage s. »]). 
Cic. Systeme, methode — , ratio 
ac disciplina, Cic ou simpl. ra^ 
tio, onis, f. Cic. (cf. ratione o^ 
via progredi [« avoir recours a 
la methode s. ■]. Cic). Sous une 
forme — , subtiliter, adv. Cic 
Traite* — , commentatio, onis, 
f. Plin. ^ (Arch.) Qui a de la 
science. Voy. instruct, 

scientifiquemeiit, adv. D'une 
maniere scientifique. Via ac 
ratione (procedure). Cic. Docte t 
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adv. Plaat. Se former — , ani- 
mum doctrina ou ingenium 
disciplinis excolere. Cic. Or- 
donner, disposer — , arte con- 
cludere. Cic. ad artis prsecepta 
disponere. Cic. 

1, scier, v. tr. Couper avecune 
Bcie. Serra secare. Varr, Plin. 
ou dissecare. Plin. Spdc. Pour 
enlever une partie d'un objet, 
pour rogner. Sewa prsecidere. 
Plin. Absolt. — , — en long, ser- 
ram ducere, Varr. || (P. ext.) — 
(des bl£s),voy. moissonner. |[ (P. 
anal.) Absolt. — du bridon, du 
nJet (faire aller et venir rem- 
bouchure du frein), frenos in- 
hibere. Liv. ou reaucere. A. 
frena ad se attrahere. A. frena 
tanqaam serram ducere. A. 

2. scier, v. intr. Ramer a re- 
bo urs. Ramos retro impellere. 
Cass. Inhibere navem remis. 

Curt* ou navem retro inhibere. 
Liv. ou absolt. inhibere. Cic. 

ecierie, s. f, Usine ou Ton scie. 
Serratoria offacina ou fabrica. 
A. — m^canique, serratoria 
machina. A. 

ficieur, s. m. Ouvrier dont le 
metier est de scier. Serrarius 
sector et simpl. serrarius, ii, 
m. Inscr. — de long, sector 
materiarum. Inscr. 

Scille, s. f. Plante bulbeuse. 
Scilla ou squilla, se, f. Script. 
r. r. De — , prepare avec de la 
— , scillinus, a> um, adj. Plin. 
(cf. scilL acetum. Plin.). scilli- 
ticus, a, um 9 adj. Cels. Vin, 
vinaigre de — , scillites vinum. 
Col. acetum. Plin. \\ Scille ma- 
ritime (espece d'oignon). Scilla 
pusilla. Plin. 

Bcillitique, adj. Qui contient 
le principe actif de la scille. 
Salliticus, a, urn, adj. Cels. 

ecinder, v. tr. S^parer, frac- 
tionner(ce qui ne faisait qu'un). 
Scindere, tr* Sail. Voy. mvi- 

BER, SEPARER. 

scintilJant, ante, adj. Qui 
scintille.. Scintillans, p. adj. 
Plin. Micans, p. adj. Liv. \\ 

(Fig.) Voy. BRILLANT, CLINQUANT. 

Bcintillation, s. f. . Caractere 
de ce qui brille par Eclats. 
Scintillatio, onis, f. Plin. Co- 
ruscus ou mieans fulgor. A. 
flcintillement, s. m. Caractere 
de ce qui scintille. Ardor, oris, 
m. Cic. (cf. ardor stellarum. 
Cic. oculorum. Cic,}. Fulgor, 
oris, m. Plin. (cf. f. stellee. 
Plin.). Le — des pierres pre- 
cieuses , igniculi gemmarum. 
Plin. 

Scintiller, v, intr. Briller, en 
jetant des eclats par interyal- 
les. Scintillare, intr. Virg. 
Fulgere, intr. Micare^ intr. 
Virg. Vibrare } intr. Cic* Les 
yeux scintillent, ardent oculi. 

Cic. Voy. ETINCELER. 

BOiographie, s. f. Art de re- 
pre^enter la structure inte>ieure 
d*un edifice par une coupe la- 
Wrale. Voy. sc^nographie 
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scion, s. m. Rejeton, pousse de 
l'annee. Surculus, i, m. Plin. 
Malleolus, i, m. Col. Talea, se, 
f. f Col. Plin. Planter un — 
d'olivier,ma2feofam on stirpem 
olese deponere. Col || Marcotte. 
Voy. ce mot. 

scissile, adj. Qui se fend, se 
separe en lames. Scissilis, e, 
adj. Cels. Fissilis, e, adj. Plin. 

scission (lat. post, scissio. 
Hier.), s. f. Action de scinder, 
resultat de cette action. Dis- 
cidium, if, n. Cic. Secessio, 
onis, f. Cic. Dissensio, onis, f. 

CiC, Voy. DECHIREMENT, DIVISION. 

Faire une — , dissidere, intr. 
Cic, Secedere, intr. Liv. Ope- 
rer une — dans le s&iat, sena- 
tam in stadia diducere. Tac. 
Parti politique oil s'operent 
des — , aliorum aHasque partes 
foventium factiones. Liv, 

scissionnairej adj. Qui forme 
scission. Voy. dissident. 

scissure, s. f. Fente que pre- 
sentent certains os. Scissura, 
as, i\ Plin. 

sciure, s. f. Parcelles que fait 
tomber la scie. Scobi$ t is, f. 
'CoL Plin. 

sclerotique, s. f. Cornde opa- 
que de Toeil. Voy. cornee. 

scolaire (lat. post, scholaris. 
Hier.), adj. Relatif aux ^ coles. 
Scholicus, a, urn, adj. Varr. 
Gell. Scholasticus, a, urn, adj. 
Quint, (Traduire aussi par le 
genit. scholse ou scholarum.). 
Frais — t pvseceptoris ou prrn- 
ceptorum rnerces. Quint. Livre 
— , liber scholasticus on scho- 
larum usui destinat us, accom- 
modatus, aptus. in scholarum 
usum editus. A. 

scolastiqize, adj. Relatif aux 
e"coles (du moyen ^Se)« Scho- 
lasticus , a, um, adj. Ducange. 
Subst. La — (la philosophic 
enseignee dans les ^coles au 
moyen &ge), subtilis scholarum 
philosophia. A. scholastica phi- 
tosophia. A. 

scolastiquement, adv. SeJon 
les formes de la scolastique. 
Scholarum more. A. Scholasti- 
ce, adv. A. 

scoliaste, s. m. Commenta- 
teur (ancien) des auteurs grecs, 
latins. Eocplicator^ oris, m. A, 
Scholiastes, se, m. A. 

1. scolie, s. f. Note de commen- 
tateur ancien. Explicatio, onis, 
f. A. Scholion y ii> n. A. 

S. scolie, s. f. Chanson de ta- 
ble chez les Grecs. Carmen in- 
ter pocula cantandum. A. 

1. scolopendre, e, f. Genre de 

myriapode, insecte. Scolopen- 

dra, se, f. Plin. Milipeda, se, 

f. Plin. 

% scolopendre (lat. post, sco- 
lopendrion, Apul. herb.), s. f. 
Vari6te" de capillaire. Lingua, 
as, f. Plin. Lingulaca, se, f. 

Plin. 

scolyte, s. m. Ver qui ronge 
les arbres. Voy. ver. 
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scombre, s. m. Genre de poig- 
sons. Scomber, bri, m. Plin. 

scorbut, s. m. Maladie caracte- 
risde par Tappauvrissement du 
pang, etc. Stomacace, es, f. 
Plin. 

scorie, s. f. Residu des metaur. 
Scoria, se, f. Plin. Scobis y is, 
f. Cels. Col. — du cuivre, fgex 
seris. Plin. — d'argent, scire- 
rytis, tidis, t Plin. Or purge 
de ses — , purum aurum. Plin. 

seorification, s. f. Reduction 
de certaines matieres en sco- 
ries. Coctura, se, U Col. \ 

scorifler, v. tr. Reduire en| 
scories. Sordes (auri) exspue-* 
re. Plin. J 

scorpiojelle, s. f. Huile de! 
scorpion. Scorpiacum, i> n. 1 
Tert. 

scorpion, s. m. Arachnids dont 
la queue est armde d'un dard 
venimeux. Scorpio, onis, m. 
Ov, Plin. Scorpios, ii, m, Cic, 
Ov. Scorpius, ii, m. Virg. Ov. 
De — . scorpioniuS) a, urn, adj. 
Plin. Remede contre la piqure 
du — , huile de — , scorpiacum, 
i, n. Tert. \\ Fig. Le huitieme 
signe du zodiaque. Scorpio, 
onis, m. Cic. poet. Ov. Nepa, 
S3, f. Cic. poet. 

scorsonere, s. f. Salsifis noir # 
Voy. SALsn^is. 
ecotie, s. f. Moulure dans la 
base des colonnes. Scotia, se, f. 
Vitr, Trochilas, i, m. Vitr. 
scribe, s. m. Homme employe^ 
a faire des ^critures. Scriba, se, 
m. Cfc. Librarius, ii, m. Cic. 
Librariolus, i, m, Cic. Scrip- 
tor, oris, m. Cic. Les — , mf- 
nisterium scribarum. Liv. Es- 
clave — , amanu servus. Suet. 
Etre — , scriptum facer e. Liv. 
|| (Sp£c.) Docteur ecrivant et 
interpr^tant les Ecritures, chez 
les Juifs. Scriba, se, m. Vulg. 
scripteur (lat. scriptor), s. m. 
Celui qui ^crit (au propre). Qui 
scribit. Cic. Scribens, entis, m. 
Cic. Voy. scribe. 
scrofulaire, s. f. Plante qui 
passait pour gudrlr la scrofule. 
Strumas, i, m. Plin. 
scrofule (lat. scrofulse. Veg.). 
$. f. Maladie caracterisee par le 
gonflement des ganglions lym- 
phatiques. Struma, se, i. Cels . 
Strumse, arum, f. pi. Cic. 
scrofuleux, euse, adj. Qai 
tient de la scrofule. Strumosus, 
a, um, adj. Col. Tumeurs — , 
strumarum tumores. Viir. 
scrotum, s. m. Enveloppe des 
testicules. Scrotum, i,n. Cels. 
scrupule, s. m. (Antiq. rom.) 
Tres faible poids, la 2I* e partie 
de Tonce. Scrupnlum, i, n. Ov. 
Charis. et scripulum , i , n. 
Varr. Cic. Val.-Max. Vitr. Col. 
Frontin, |j (Par ext.) Tres faible 
fraction de minute (astron.}. 
Scripulum, i, n. Plin. T (Au 
fig.) Inquietude de la conscien- 
ce sur un poir*t minutieux:. 
Scrupulus, i>, m. Cfc. etc. 
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(ex.: rnihi unus scrupulus re- 
stat.Ter. injeci scrupulum ho- 
mini. Ter. hie turn injectus est 
hominibus scrupulus. Cic 
scrupulum evellere. Cic scru- 
pulus me stimulat acpungiL 
Cic, scr. residere videbitur. 
Cic, scrupulum alicui eximere. 
Plin. /.); religio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : r. judicis. Cic. 
religioni servire. Cic. exem- 
plar antiquse religionis. Cic. 
homo sine ulla religione ac 
fide. Nep. religionem alicui 
injicere ou incutere. Cic, ali- 
quid in religionem trahere. 
Cic. aliquid religioni habere. 
Cic. nulla rnihi religio est. Cic. 
religio rnihi non est, quominus 
[et le Subj.1... Cic. sine solli- 
citudine religionis. Cic. religio 
incessit... Liv.). — excessif, 
anxietas, atis, f. Quint. Tac. 
(ex.: ad snmmam usque anxie- 
totem descender e. Quint.). 

scrupuleusement, adv.D'une 
maniere scrupuleuse. Religiose, 
adv. Cic. Sancte, adv. Cic. 
Scrupulose, adv. Quint* Moro- 
se, adv. Plin. Voy. conscien- 
cieusement, soigneusement. Ob- 
server — , observitare, tr. Cic. 
Recherche r — , cum summa di- 
ligentia investigare. Cic. Res- 
pecter — les termes d f un trai- 
te, summa fide in pactione 
manere. Cic. Qui respecte - — , 
i*etinens , p . adj . (cf . * ret . juris . 
Cic). Donner un chifFre — 
exact, exsequi subtiliter nume-? 
rum. Liv. 

scrupuleuZj euse (lat. scyu- 
pulosus. Vol. -Max. Plin. j.), 
adj. Qui a des scrupules. FLeli- 
gio$u$ } 3, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : r. testis. Cic. se religio - 
sum prsebere. Cic. auctorrerum 
Romanorum religiosissimus. 
Cic. homo non religiosissimss 
fidei. Sen.). 

Bcrutateur, trice (lat. scruta- 
tor. Luc. scrutatrix. Alcim.) } 
s. m. et f. Celui, celle qui 
scrute. [I Scrutateur. Qui scru- 
tator. Cic. Qui perscrutatur. 
Cic. Investigator , oris, m. Cic. 
Speculator, oris, m. Cic, Voy. 
scruter, bonder. |( Scrutatrice. 
Quse scrutatur ou perscruta- 
tur. Cic. Indagatrix, tricis, f. 
Cic. 11 Adj. Curiosus, a, urn, 
adj. Cic, (cf. cur. oculi. Cic). 
Scrutans, p. adj. Cic. Voy. 

INQUISITEUR, PENETRANT. ]| (Spec.) 

Celui qui est charge de surveil- 
ler un scrutin. Rogatory oris, 
m. Cic. Diribitor, oris, m. Cic. 
Custos tabellarum y ou simpl. 
custos, odis, m. Cic. 
scruter v. tr. Examiner en 
cherchant a penetrer jusqu'au 
fond des choses. Scrutari, dep. 
tr. Cic. (cf. scr. interior es et 
reconditas litteras. Cic). Per- 
scrutari, dep. tr. Cic. (cf. perse. 
antiquitatis memoriam. Cic). 
Investigare, tr. Cic. Rimari, 
dep, tr, Cic. Perspicere, tr. Cic. 
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(cf. penitus persp. mores homi- 
num. Cic), IntrospicSre , tr. 
Cic. (cf. intr. omnium mentes. 
Cic, intr. inmentemsuam. Cic). 
Excutere, tr. Cic. (cf, exc. lo- 
cum. Quint). 

scrutin (lat. post, acrutinium 
[« action de fouiller »]. Apul. 
Vulg.), s. m. Vote au moyen de 
boules, de bulletins, etc. depo- 
ses dans une urae, etc., d'ou 
on les tire ensuite pour les 
compter. — secret, occulta suf- 
fragia. Cic. Depouiller le — , 
diribere suffragia. Varr. ou 
tabulas. Cic Alier au — , tabu- 
las in cistd ponere. Ascon. Loi 
sur le — , lex tabellaria. Cic 
Voy. vote. 

sculp ter, v. tr. Faconner avec 
le ciseau. Sculpere, tr. Cic. 
Exsculpere, tr. Cic. (cf. exsc. 
e quej'cu. Cic. exsc signum ex 
molari lapide. Quint. ^. Finge- 
re, tr. Cic. (cf. a Lysippo fingi 
volebat. Cic). Sealpere,tv.Hor. 
Vitr. Plin. Parfaitementscuipte, 
eximie ou perfecte ou ad un- 
guem sculptus ou expressus. Cic 

sculpteur, s. m. Artiste qui 
sculp te. Fictor, oris, m. Cic 
(cf. fictores pictoresque. Cic). 
Statuarum artifex. Cic Sta- 
tuarius, ii, m. Vitr. Sen. (Avec 
une acception plus relevee.) 
Sculptor, oris, m. Plin. P. ap- 
pos. Qne femme — , mulier si~ 
gnorum artifex. A. 

sculptural, ale, adj. Qui ap- 
partient a la sculpture. Tra- 
duire par le genit. sculpturae. 

sculpture, s. f. Art du sculp- 
teur. Signa ou statuas et si- 
mulacra fabricandi ars. Cic 
Fingendi ars. Cic. |[ Travail 
du sculpteur. Sculptura, se. f. 
Quint. Suet. Ficta imago. Cic. 
Les — de Phidias, signa a Phi- 
dia facta, fabricafa, expressa. 

Voy. OEUVRE, STATUE. 

scytale, s. f. Baton de com- 
mandement des gen£raux La- 
c^demoniens. Voy. sceptre. || 
P. ext. Bande de parchemin 
sur laquelle on ecrivait des 
messages secrets chez les Lace- 
demoniens. Scytala, as, f. Nep. 
et scytale, es, f. Nep. Gell. ^ 
(Fig.) Genre de serpents veni- 
meux. Scytala, se, f. Plin. 

se et (devant une voyelle ou 
une h muette) s\ pron. r^fl. 
Forme atone de * soi », pron. 
r^fl. de la 3 e pers. Complement. 
direct. Se. Cici ^ Complement 
indirect. Sibi. Cic Voy. soi. 

seaiice, s. f. (Arch.) Le fait 
d'etre assis. Sessio, onis, t Cic 
1" Reunion des membres d'un 
tribunal, d'une assemblee, etc. t 
siegeant pendant un temps plus 
ou mo ins long pour s'occuper 
de leurs travaux. Consessus, 
us, m. Cic, (cf. consessus ves- 
ier. Cic. [Mil. 1, 2]. c publU 
cus. Cic). — du senat, senatus, 
us, m, Cic etc. (cf. eo die 
non fuit senatus. Cic. fep. XII, 
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25], senatu* haberi non potuit 
[* le senat &e put tenir s. .■]* 
Cic. proximo eenata [* dans 
la prochaine s. »]. Cic. sena- 
tum dare [« admettre a la 
seance du senat »]. Cic. Sail. 
Liv. s enatummitier eou. dimit- 
tere [« lever la seance du s. »]. 
Cic. in senatum venire. Cic. 
ad senatum in Capitolio stare. 
Cic). Tenir — , sedere, intr. 
Cic. (Rose. Am. 153). consldere t 
intr. Cms. (B, G. VI, 13, 10). 
— academique, acroasis, is, (. 
Cic (cf. aliquid in acroasi le~ 
gere. Cic. [Att. XV, 17, 91. acro- 
atem facere. Vitr.). — du con- 
seil, concilium, ii, n. Cic. (cf. 
c. habere. Cic. concilium in 
posterum diem differre. Curt, 
concilium dimittere. CaesX — 
d'un tribunal, judicium, ii, n. 
Cic. (cf. judicium dimittere 
[<t lever la s, »]. Cic), — te- 
nante, voy. aussitot, sur-le- 
champ. Droit de — et ellipt. — , 
/us sedendi. Cic. Prendre — , 
primum sedere. Cic. Jour de 
— , dies, ei, m. et f. Cic (cf. 
dies senatus. Cic Tac. diem 
consumere. Cic). ^ (Par ext.) 
Reunion de personnes restant 
a diner^ a travailler ensemble. 
Faire une longue — , diu sede- 
re. Cic. || (Spec.) Temps pen- 
dant lequel pose un modele. 
Voy. pose. 

seant, ante; adj. Qui sied, qui 
est etabli, ad mis comme conve- 
nable. Conveniens, p. adj. Plin. 
/. Decens, p. adj. Quint. De- 
corus, a, um, adj. Cic. Quint. 
Voy. bienseant, convenable. Etre 
— , convenire, intr. Cic II est 
— ,decet (aliquem), impers. Cic 
Voy. coNVENnt, SEom. II n'est 
pas = — , dedecet (aliquem), im- 
pers. Cic. minime aecet (ali- 
quem), impers. Cic Qui n'est 

pas — , VOy. MALSEANTj INCONVE- 

NAKT. 

aeau (lat. post, sitellum. Gloss.), 
s. m. Vaisseau cylindrique ser- 
vant a puiser ou a transporter 
un liqai&Q. Situla, se 3 L Plant. 
Situlus, i, m. Cato. — (a incen- 
die), hama, se, L Plin. /. Petit 
— s hamula, se, f. Col. Verser 
de Teau a — , magnam vim 
aquae prof andere oueffundere. 
Cic. (P. anal.) II pleuvait a 
— , urceatim pluebat. Petr. (P. 
ext.) Un — d J eau (la quantite 
d'eau que contient un seau), 
amphora, se, f. Cic. quod ca~ 
pit ou continet sitala. A. Un 
grand — d*eau , magnitudo a- 
quarum. Liv. 

sebace, ee, adj. Qui est de la 
nature du suif. Sebo similis.A. 
Sebosus, a, um, adj . Plin. 

sebeste, s. m. Fruit du sebes- 
tier. Myxum, i, n. Pall. 

sebestier, s. m. Sorte de pru- 
nier d^Egypte. Myxa, se, f. 
Col. 

s6bile, s. m. Vaisseau de bois 
rond et creux. Alveolus ligneus. 
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CoL ou simpl. alveolus, i, m. 
Liv. 

Bee, seche, adj. Qui ne con- 
sent plus d'humidite". Siccus, 
a, um, adj. Cic etc. (s'opp. a 
rtxadiduS) madefactus, ex.: «. 
/oca. Cato. sicca erat regie 
Curt. s. solum. Quint, par anal. 
sicci oculL Iior. Prop. Sen. sic- 
ca hiems. Ov. sicco vere. Plin. 

: sive annus siccus est, CoL sic- 
cam caelum. Plin. sicca tussis. 
Cels. par hyp. siccis pedibus. 
Ov. p. ext. siccus panis [- pain 
sec "J. Sen. Plin. sicci cibi. 
Gels, subst. siccum [* le sec »]. 
Virg. in sicco [« a sec »] . Virg. 
[G- I, 363]. Liv. [l,k,6]); ari- 
dus, a, um, adj. Czc. etc. 
(s'opp. a humiduSy ex.: da mz/ii 
vestimenti aliquid aridi t dum 
mea arescunt. Plaut, aridum 
lignum. Lucil. Hor. arida fo- 
lia, Cic. arida ficus. Plaut loci 
exsiccati atque aridL Cic. par 
anal, fauces aridse. Cic. subst. 
aridum. C&s. cf. naves in ari- 
dum subducere. Cses. ex arido 
tela conjicere. Cses.). [/Temps. — , 
siccitas , atis , f. Cic. Liv. 
(voy. secheresse). Etre — , are- 
re, intr. Cic. etc. (voy. [etre] 
desseche) ; siccari , pass. Cic. 
etc. (voy. secher, dessecher). 
Devenir — , voy, [se] dessecher. 
Par ext. Raisin — , uva passa. 
Varr. CoL Un mur de pierres 
— , une muraille — , maceria, 
as, f. Cato. Plaut. Cses. Cic. 
Bo ire — , vinum meracius su- 
mere.Gic.merum bibere. Plaut. 
Vin — , austerum vinum. Plin. 
Fig. Perte — , damnum. Cic. II 
a recu cinquante ecus tout — 
(adv.), nummos non amplius 
quam quinquaginta accepit A. 
(d'apr. Suet.). Argent — et li- 

?[uide, voy. comptant et net 
de frais]. ]| Loc. adv. Etre a 
— , voy. dessecher. Mettre a 
— , voy. dessecher, tarir. Par 
ext. Mettre un navire a — , 
subducere, navem. Liv. (cf. ci- 
dessus, L 27). Mettre son verre 
a — , calicem siccare. Hor. 
(Fig.) Mettre qqn a — , aliquem 
exinanire. Plaut. Mettre le 
tresor a — , serarium exhaurire. 
Liv. ou effundere. Cic. Etre a 
— , pecunid defjicere. Sen. 
Quand la bourse est a — , 
deficiente, crumena. Hor. Etre 
a — (c.-d-d. a bout d'argu- 
raents), voy. p. 307, col. 2. A 
— de voiles, navigii demptis 
wmamentis. Liv. velis non 
passis. Cic. J (Au fig.) Qui n*a 
presque pas de chair, de grais- 
Be. Siccus, a, um, adj. Plaut 
CatulL Plin. (ex.: mulier sicca. 
Plaut. Petr. corpora sicciora. 
CatulL Plin.); aridus, a, urn, 
adj. CatulL Hor. Ov. (ex.: ari- 
do crura. Ov. uvis aridior 
puella nassis. Priap.). Voy. 
kaigre. (I Qui n'est pas nourri, 
sterile. Aridus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. [en part du style]: 
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aridum et exsangue genus ora- 
tionis. Cornif. genus sermonis 
non liquidum, non fusum ac 
profiuens, sed exile, aridum, 
concisum ac minutum. Cic. 
[de Or. II, 38, 53]. narrandi 
ratio arida prorsus atque jeju- 
na. Quint, en pari, des person. 
Grascm rhetor ex arido fatu- 
us. Sen. rh. aridus magister. 
Quint [II, h } 8]. aridi et exsuc- 
cietexsangues or atores. Quint); 
jejunus, a j um, adj. Cic. etc. 
(s opp. a plenus, copiosus, ex.: 
res jejuna. Cic. oratio. Quint. 
voy. maigre) ; exilis, e, adj. 
Cic. etc. (voy. mince). |[ Qui n a 
pas de moelleux , de douceur. 
Austerus, a, um, adj. Cic. 
etc. (s'opp a comisy ex.: austero 
more ac modo. Cic. homo aus- 
terior. Cic.) ; durus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : d. homo, 
orator. Cic. durus in coloribus 
[« qui a un coloris sec »]. Plin.). 
Donner un coup — , icium non 
ambiguum infligere. Liv. D'un 
ton — , aspeidus. Cic. Refuser 
tout — (adv.), prseclse negare. 
Cic. Voy. bref, desagreable. || 
Qui n*a pas de sensibility. Du- 
rus, a, um, adj. Cic. etc. (voy. 
insensible). 

secable (Iat. post, secabilis. 
Lact), adj. Susceptible d'etre 
coupe, divise.^Qui (quse, quod) 
secari potest. A. Sectivus, a } 
um, adj. Plin. Dividuus, a, 
um, adj. Cic. 

s&cant, ante, adj. Qui coupe 
fune Hgne, une surface). Qui 
(quae, quod) secat ou scindit 
ou trajicit (lineam, super §,- 
ciem). A. Une ligne — , une 
surface — , et, subst. une — , 
linea, superficies secans. A. 
linea, superficies quae alteram 
dividit. A. 

secateur , s* m. Instrument 
pour couper, pour tailler les 
feuillages. Cultellus curvus. 
Pall. Ferramentum tonsorium. 
A. (d'apres Pall.). 

secession * s. f. Action de se 
separer. Voy. separation. || 
( Sp6c. ) Separation violente 
oVune nation en deux parties. 
Secessio, onis, f. Liv. Seces- 
sus, us, m. Plin. (cf. plebis 
secessus. Plin.). 

sechage, s. m. Action de faire 
secher. Siccatio, onis, f. Plin. 

secke. Voy. seiche. 

sechement, adv. D'une ma- 
niere seche. (Au propre). Sicce, 
adv. CoL H {Au fig.) Sans cr- 
nements, d'une facon st6rile e 
Exiliter, adv. Cic. Jejane,vAv. 
Cic. (cf. de aliqua re jejune et 
exiliter disputare. Cic. hsec 
fortasse dicuntur je Junius, flic. 
cf. Antonius jejunior [« An- 
toine s'exprime plus s. n].Cic.). 
Sicce, adv. Cic. Qui peint — , 
durus in coloribus. Plin. || 
Sans douceur, d'une maniere 
breve et desagreable. Aspere 

(dicere). Cic. Dure, adv. Cic. Re- 
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fuser ^, praecise negare. Cic* 
secher, v. tr. et intr. || V. tr. 
Rendre sec. Siccare, tr. Lucr. 
Virg. Ov. Plin. (ex.: vellera. 
Virg. Una madentia. Ov. ca- 
pillos. Ov. Plin. ficum. CoL 
herbam. Ov. Plin. aliquid in 
sole. CoL Plin. aliquid sole. 
Ov. Plin. aliquid fumo. Plin. 
par ext. lacrimas. Prop. Ov. 
Quint); assiccare, tr. Sen. 
CoL (ex. : in sole ficus. CoL 
uvam passam. CoL par ext. 
rorem. CoL lacrimas. Sen,) ; 
exsiccare, tr. Cic. etc. (voy. 
dessecher); aro/acere,tr. Vitr. 
(voy. dessecher) ; exhautire^ 

tr. Cic. etc. (voy. tarir); a5- 
stergere (*essuyer, d'oii sScher 
en essuyant •), tr. Cic. etc. (au 
fig., ex.: atque utinam his om- 
nibus abstergere fletum se/i- 
tentiis nostris consultisque 
possimus. Cic. [Ph. I J*, 13, 
3Ii]); detergere, tr. CoL (ex. : 
omnis humor sole deter sus 
est. CoL). — des poissons au 
soleil, sole durare pisces. Curt. 
Se — au soleil, siccare se in 
sole. Plin. Se — , c.-d-d. deve- 
nir sec,^ voy. ci-apres. j| (Sp6c.) 
Faire deperir en rendant sec. 
Voy. dessecher. ^ V. intr. De- 
venir sec. Siccescere, intr. 
Cels. Col. Plin. (ex. : terra 
siccescens. Plin m ut siccescat 
fenum. CoL on dit aussi sic- 
cari. CoL); exsiccessere , 
intr. Vitr* (on dit pi u tot ex- 
siccari. Sen.Plin.) ; arescere, 
intr. Cato. Cic. (ex. : in qua 
ubi arescant componito ; ubi 
arebunt, componito par iter. 
Cato. da mihi vestimenti ali- 
quid aridi, dum mea ares- 
cunt Plaut. cito arescit lacri- 
ma, prsesertim in alienis ma- 
lis. Cic); are fieri, pass. Plin. 
(empl. surt. au part, are- 
factus. Cels* Plin. Suet) ; 
exarescere, intr. Plaut Varr. 
Cic. (ex. : exarescunt vesti- 
menta uvida. Plaut exarescit 
frumentum. Varr. exares - 
cunt fontes . Cses. amnes. 
Cic. lacrimze. Cic). Commen- 
cer a — , subarescere, intr. 
Vitr. — entierement, assi-cces- 
sere, intr. Col. (Xlf, 9, 1). pe- 
rarescere, intr. Varr. Col. 
Poissons qu'on a fait — au so- 
leil, sole durati pisces. Curt. || 
(Spec^ Deperir en devenant 
sec. Voy. dessecher, deperir, 
consumer. 

secher esse, s. f. Etat de ce . 
qui est sec. || (Au propre). Sicci- 
tas, atis, f. Caes. Plin. Aridi- 
tas, atis, f. Plin. -— des plan- 
tes, de la terre, sitis,is,i. CoL 
(cf. flos exustus siti. Cic). || 
( Absolt. ) Absence de pluies. 
Siccitas, atis, t Cic (e*. : 
maxima siccitate. Cic.siccitate 
et inopia f rugum.Gic.au plui\: 
eo anno frumentum propter 
siccitates angustius provene- 
rat C&$. siccitatibus insignis 
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annus fait. Liv. aquarum pe- 
'nuria eo anno laboratum est. 
Liv. in siccitatibus. Caes. sic- 
citatibus. Cass, per siccitates. 
Plin.). Jours de — , sicci dies. 
Hor. || (P. anal,) Secheresse 
( manque d'argent ). fnopia, 
&, f. Cic. 1 (Fig.) Stfipilitt. 
Voy. ce mot. — de I'es- 
-prit, siccit as, atis^ f. Garni f. 
|| Absence d'ornements (dans le 
style). Jejunitas, atis, f. Cic. 
Exihtas, atis, f. Cic. (cf. ex. 
orationis, scriptoris. Cic. ex. 
in dicendo. Tac). Qui a de la 
— dans I'expression, inops ver- 
- borum ou verbis. Cic. Voy. 
sec. || Absence de douceur ou 
•de sensibility La — des ma- 
nieres, austeritas, at is. f. Quint. 
ou frigus, oris, n. Sen. Voy. 
troideur, rudesse. — de coeur, 
•duritia, se, f. Cic. Voy. insen- 
sibility. |1 (Spec.) Absence de 
fervour dans la pi£te. Voy. 

FROIDEUR, INDIFFERENCE. 

^echoir, s. m. Partie d'un e'ta- 
bltssement ou Ton fait secher. 
Siccatorium, ii, n. Ducange. 
second, onde, adj. et s. m.el 
f. || Adj. Qui vient imme'dia- 
tement apres le premier. Se- 
cundus, a, ixm> adj. Cic, etc. 
(ex.: potentia secundus a rege. 
-Cic. her os ab Achille secun- 
dus. Liv. hrnc fait altera per- 
sona Thebis, sed tamen se- 
cunda, ita ut proxima esset 
Epaminondas. Nep. [Pelop. III. 
■secunda mensa [« s. service »]. 
Ctc. Hor. Plin. secundum he- 
redem instituere. Cic. opti- 
mum est facSre^ secundum nee 
facere, nee pati. Cic. secundss 

fiartes. Cic. ou abs, secundee 
* le s. role »). Cic. Plin. se- 
cundas deferre alicuL Quint. 
secundas age*re. Sen. secun- 
das sortiri. Sen. secundo loco. 
Cic. quod secundo loco dixi- 
mus. Cic); alter y era, erum y 

adj. Cic. etc* (en pari, de deux, 
-ex.: Verres alter Orcus. Cic. 
rVerr.HjA, 50, 111], alteram se 
Verrem putabat. Cic. Hamil- 
car, Mars alter, ut isti volant. 
Liv. me sicut alteram paren- 
iem et observat et diligit. Cic. 
-fua te altera patria, quemad- 
-modum dicire solebas, Mes- 
sana circumvenit. Cic. [Verr .II, 
S*,8,17|. conditor alter urbis.Liv. 
)Vj AS, 7], altera natura. Cic. 
alter ego. Cic. pars asqualis 
alteri parti. Cic. uni epistolss 
respondi; venio ad alteram. 
Cic. adductus sum tais et unis 
et alteris litteris. Cic. dans 
Tine ^numerat. : fuit ergo jam 
'-accepta a Platone philoso- 
phandi ratio triplex, una de 
vita et moribus, altera de na- 
tura et rebus occultis, tertia 
de' disserendOy etc. Cic. cf. 
Cic. [Off. I, JS.3, 152 ; sen. 5, 
15; Catil.i,, 8, 18; 19; post red. 
adQ. 9, 91; Att, II, 1, 3]). 
Sans — , voy. superieur. De — [ 
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| qualite, de — ordre, secundas, 
a, urn, adj. Cic. Nor. (cf. s. 
panis. Hor. ingenium secundae 
sortis: Sen.), secundarius, a, 
um, adj. Cic. (cf. s. panis. 
Suet.). Pour la — ibis, une 
— iois, iterum, adv. Cic. 
(cf, iterum consul. Cic. Liv. 
Tac*). En — lieu, deinde, adv. 
Cic. Virg. ^&m, En parlant 
des personnes. || Celui qui 
tient le second rang. Qui se- 
cundus est alicui. Sen. Spec* 
Le — d'un navire, proguber- 
nator t oris, m. Ceecil. || Celui 
qui aide qqn en suivant ses 
vues, son plan. Adjutor t oris, 
m. Cic. Administer, tri, m. 
Cic. Voy. aide. || (Spec.) Te- 
moin. Arbiter certaminis sin- 
gizlaris. Gs. || (En pari, des cho- 
ses.) Second e partie. Secunda 
ou altera pars. A. \\ Second 
6fcage. Voy. j§tage. Loc. adv. 
En — , c-d-d. en tenant le se- 
cond rang, voy. rang. Etre en 
— , secundum esse. Cic. Com- 
mandant en — , subprsefectus, 
i, m. Inscr. ^ S. f. Seconde, 
|| Classe qui precede la The" to- 
rique. Secunda classis. A. 
Eleve de — , secundanus, i, m. 
Gs. || (T. d'escrime.) Manus 
secunda. Quint. (V. 13, 5ii). [| 
Chacune des soixante parties 
qui composent une minute. 
Minima pars horae. Cic. Pun- 
ctum temporis. Cic. 
secondaire, adj. Qui ne vient 
qu'en second rang. Secunda- 
rius> a, urn, adj. Cic. Secun- 
dus, a, urn, adj. Cic. (cf. sec. 
partes. Cic.). Les planetes — , 
voy. satellite. Vents — , sub- 
prsefecti venti. Sen. (MMec.) 
Accidents — ( subsSquents a 
d'autres), voy. subsequent, sui- I 
vant. Circon stances — , res le- 
vior ou minoris momenti. Cic. 
Liv. Voy. accessoire. Questions 
— , qusestiones subjacentes. 
Quint. 

secondairement, adv. D*une 

mani^re secondaire. Voy. ao- 

cessoirement. 
seconde. Voy. second. 
sec^ndej^eat, adv. En second 

lieu. Secimdo loco ou simpl. 

Becimdo* Gic, Secundum ea. 

Cic. 

secoader (lat. po6t. et post. 
secunddre. Virg. Plin.), v. tr. 
fArch.) Suivre, venir apres 
(qqn, qqch.), Voy. sdtvre. - ^ 
Aider (qqn) en suivant sesvues, 
ses plans. Obsecundare [volun- 
tatibus alicujus). Cic. Auxilio 
esse. Cic. Opitulari, dep. intr. 

Cic. (VOy. AIDER, SECOURIR).iStt&- 

venire, intr. Cic. SuccurrSre, 
Intr. Cic. Adesse (alicui). Cic. 
Juvare ou adjuvare (aliquem). 
Cic. Sublevare (aliquem). Cic. 
Ne pas — qcp, deesse ou non 
adesse alicui. Cic. Voy, aider; 

FAVORISER. 

secondines (lat. post, secun- 
dinae. Sex. Placit), s. f. pi. 
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Arriere-faix. Secundae, arum^ 
f. pi. Cels. Col. Plin. 
secouement et seco&ment, 
s. m. Action de secouer. Qua$~ 
satio, onis, f. Liv. (cf. quass. 
capitis. Liv.). Concussio, onis, 
f. Plin. Jactatw, onis, f. Cic. 
(cf. jact. cervicum. Curt.), Jac- 
tatus, us, m. Plin. Voy. aussi 

SECOUSSE. 

secouer (lat. succatere. Lucr. 
Ov. Sen.), v. tr. Agiter brus- 
cjuement dans toutes ses par- 
ties. Quatere, tr. Virg. Ov. 
Liv. (ex.: caput. Ov. Liv. quer- 
cum hue iliac. Ov. alas. Ov. 
jabas. Petr. manibus catenas. 
Plin. /.); quassHre, tr. Enn. 
Plaut. Virg. Petr. (ex. : equua 
ssepe jubam quassat. Enn. q. 
caput. Plaut. Virg. q+ facem. 
Petr. pectus singultibus. Petr.); 
concutere, tr. Lucr. Ov. Sen. 
(ex.: caesariem concutit Juppi- 
ter. Ov. c. caput. Ov, corpus 
concutit gestatio. Sen. totum 
corpus vi su& concutit risus. 
Quint, se concutientes corvi. 
Plin. concuti cachinno. Juv.) ; 
decutere (« secouer, abattre 
en secouant »), tr. Virg. Ov. 
Plin. (ex. : olivas. Plin. digi- 
tus decussus . Vol. - Max.) ; 
excutere, tr. Plaut. Cic. Ov. 
etc. (ex. : posse ex his in ter- 
ram excussis [formis littera- 
rum] annates Ennii efdei. 
Cic. [N. D. II, 37, 9h]. exc. 
caesariem. Ov. pennas. Ov. 
gallinse inhorrescunt edito ovo 
excutiuntque sese. Plin. comas 
excutientem rotare fanaticam 
est Quint.) ; jacta,re> tr. Cic. 
etc. (voy. agiter.). — la tete 
(pour refuser), renuere, intr. 
Cic. _ etc. (voy. refuser). — 
ToreiHe, c.-a-d. chasser un 
souci, voy. soucl Se — , c.-d-d. 
ne pas s'abandonner a Finer- 
tie, expergisci, dip. intr. Sail. 
Sen. Se — , c.-d-a. ne pas s'a- 
bandonner & un malaise, zest 
erigere. Cic. T (Par ext.) Agiter 
brusquement une chose pour 
s'on d6barrasser violemmeDt. 
Excutere, tr. Cic. etc. (ex. : 
pulverem. Ov. jugum. Curt); 
discutere, tr. Sen. (ex. : ser- 
vitatem [« le joug de la servi- 
tude •]. 6en. trUtitiam. Sen.). 
Voy. dissiper, Tsel debarrasser 
[de]. 

secourable, adj. Qui est porfcS 
a secourir les autres. Promptus 
ou paratus ad juvandum ou 
ad auxilium ferendum.Cic. So- ] 
lutarU^ e, adj. Cic. Officiosus, 
a, um, adj. Ctc. Etre — a qqn, : 
prsesentem [ace. masc.] ferre an- 5 
xilium. Cic. alicui prsesentem : 
adesse. Cic, praetto esse. Cic* } 
non deesse (alicui). Cic. Tendre 
^ qqn une main —+ porrigSre 
opem alicui. Cic. Voy. aideRj 

SECOURDt. 

secourir (lat* pop. tuccurere 
p. succurr&re), r. tr. Aider 
qqn. a se tirer d'un danger 
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pressauii. et assister qqn dans 
un danger pressant. Succur- 
jlte, intr.. Cic etc. (ex. : 5. 
alicui [avec ou cans auxilio], 
foci. Sail* s.laborantibus. Sail* 
succnrrit illi Varenus et la- 
horanti subvenit.^ Caes. s. suis 
cedeniibus auxilio. Cass* op- 
pido. Auct. b. Afr. par ext. 
flHcai. Cic taborantious sue- 
curratt segris medeatur. Cic 
domino [* son maitre »]. Cic. 
%a\Vkti fortunisque communi- 
bus. Cic. afftictis semper. Nep. 
impers. succurrendumst. Ter. 
siceleritursucurratur. Caes.ne 
iucc&rri posset. Caes. cujus 
adversae fortunes succursum 
velit. Liv. [Ill, 58]); subve- 
nire, intr. Cic. etc. (ex. : cir- 
cnmvento plio. Caes. absoL 
priusquam ex castris subveni- 
rttur. Sail, ni sabveniatur. 
liv. nisi in tempore subvert- 
tarn (oret. Liv. par ext. sub- 
veni mihi atque adjuva. Plaut. 
subveniendum Adherbali cen- 
tebant. Caes. s* civitati. Cass. 
vit& alicujus. Cic, homini 
jam perdito. Cic. ha jus inno- 
centi&in hac calamitosd famd. 
Cic. saluti suae acrioribus 
< plus energiques »] remediis. 
''Ac. his tain periculosis rebus. 
Cic; impers. rei publicae dif- 
ftcillimo tempore. Cic. [Ph. 5, 
13, 36], generi humano* Cic. 
[Off. II, Jt, 13]; absol. circum- 
venior, nisi subvenitis. Cic. 
orare, ut subveniret. Cic. 
postquam non subveniebat.Tac 
on dit aussi subsidio venire. 
Cic. cf. subsidio venit huic 
miscro. Cic); auxiliari, dep. 
intr. Cic, etc. (ex.: alicui, sibi. 
Plant. Ter. Cornif. [rhet. IV, 
27, 371. Cic. [ep. V, h, 9]. Caes. 
B. G. IV, 29 ; VII, 50], Sail. 
Jug. 2Ji, 3] ; on dit aussi auxir 
mm afferre. Ter* esse aaxilio 
alicai. Plant. Ter. Nep. [Milt. 
5, 11. ferre auxilium alicui 
ou alicui rei. Cic. [Verr. II, % 
3, 91. C&s. [B. G. I, 13]. Liv. 
[VIII, 35], ferre auxilium ali- 
cai contra aliquem. Cic); Opi- 
toJari, dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : amanti ire opitulatum. 
Plant, op. inopiae. Sail, per- 
mdtvtm ad dicendum. Cic. 
[inv, II, 2, 7J. sontibus. Cic. 
[ep. IV, 13], ut quisque maxi- 
me opis indigeaty ita ei potis- 
simnm opitulari. Cic. [off. I, 
15]. ou dit aussi alicui ferre 
opem. Cic[ep.]V t l]); juvare, 
tr. Cic. etc. (voy. aider) ; ad- 
juvare, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem operd in aliqnd re.Cic); 
Jevare, tr. Cic. etc. (ex. : af- 
fiktum. Cic miseriis perditas 
nvitates. Cic. inopiam. Cic. in- 
nocentium calamitatem. Cic)* 
fleoours (lat. succursum, supin 
^ succurrere, secourir), s. m. 
Aide donnee a qqn dans un 
danger pressant. Auxilinm, 
«> n. Cic. etc. (ex. : aux. pe- 
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tere ab aliquo. Cic arcessere 
aliquem auxilio. Caes. ferre 
auxilium alicui. Cic auxilium 
esse alicui. Plaut. auxilio esse 
alicui. Caes. Sail, adjuvare ali- 
quem auxilio. Plaut.) ; opis 
(Ace. opem, Abl. ope, du no- 
mm. inusite ops), f. Cic. etc. 
(ex ; : confugere ad opem ali- 
cujus. Cic a ie opem petimus. 
Cic Caesar jam opes meas } 
non ut superioribus litteris 
opem exepectat. Cic [Att. IX, 
16]. haec nee institui nee effici 
potest sine tua ope. Cic ali- 
quid opis occidenti reipublicae 
tulissemus. Cic). Avec Fidee de 
protection. Presidium, ii 9 
n. Cic. etc. (ex. : praes. ferre 
alicui. Cic). Avec Tides de 
reserve en cas de besoin. Sub- 
sidium, if, n. Cats. etc. (ex. : 
subsidio esse. Caes.). Consi- 
dere comme moyen. Adju- 
mentum, i, ^ n. Cic. Chercher 
du — aupres de qqn, confu- 
gere ad aliquem ou ad opem 
alien jus. Cic pdem alicujus 
implorare. Cic Venir, courir 
au — de qqn, sub venire ali- 
cui. Cic succurrere (auxilio) 
alicui. Caes. Porter — ■■> auxilia- 
ri (dat.). Salt, opitulari (dat.). 
Cic. Voy. secourir. Fa ire espe- 
rer a qqn un — illusoire, spe 
auxilii frustrdri aliquem. Liv. 
Employer, utiliser le secours 
de qqn, adhibere .(medicum, 
testes). Cic. ope ou auxilio ali- 
cujus uti. Cic Trouver un — 
en qqn, juvdri ou adjuvdri ab 
aliquo. Cic A.vec Ie secours 
de qqn , auxilio ou ope ou 
opera alicujus usus. Cic ad- 
javante ou adjulore aliquc 
Cic Sans — , inops, adj. Cic 
auxilio orbatus ou destitutes. 
Cicab omnibus derelictus. Cic 
Se procurer un — , salutem sibi 
pardre. Cic Appeler qqn a son 
— , vocdre aliquem ad opem 
ferendam. Cic ad auxilium 
devocdre. Liv. in ou ad auxi- 
lium advocdrc Tac ad. auxi- 
lium invocdre, tr. Cic. Appe- 
ler au — , inclamdre, tr. Cic 
quiritdre, tr. Liv. quiritationem 
facere. Liv. et ellipt. au —I 
succurrite cives! Hor. || (T. de 
guerre.) Auxilium., ii, n. Caes. 
etc. (ex.: auxilium ferre. Caes. 
[alicui] auxilio venire. Nep. ou 
aliqnem\alicui\mittere auxilio. 
Cic ou auxilii causd.Sall. sub- 
mittere [milites] auxilio. Caes r ); 
subsidium> ii> n. Caes. etc, 
(ex.: subsidium ferre. Caes. sub- 
sidio ire. Nep. ou venire. Cic 
ou currere. Cic ou succurrere. 
Caes. cum exercitu subsidio pro- 
ficisci. Caes. mittere subsidio. 
Caes. ou in subsidium [milites] . 
Tac); prsesidiumy h, n.Caes. 
(ex.: esse alicui praesidio. Caes. 
[B. G. I, hh;lh 13]). Troupes, 
armee de — , et, par ext., un 
— , auxilia, orum y n. pi. Ctc. 
auxiliarii milites. Liv. auxi- 
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hans cohors. Cic auxiliares, 
ium y m.pl.Caes.8ubsidia t Oram, 
n. pi. Sail. Caes. (cf. subsi- 
dia submittere. Caes.). — de 
cavalerie et d*infanterie, auxi- 
lia equitum et peditum. Cic 
Avantque les — n'arrivassent 
du camp, priusquam ex cas- 
tris subveniretur. Sail. En- 
voyer un — en ble, sublevore 
{oppidanos) re frumentarid. 
Birt. || (Fig.) En pari, "des 
choses. AuxiUum^ if, ji, Cic. 
Opis (opem, ope), f. (de I'inu- 
site ops). Cic Adjumentum, i f 
n. Cic Adminiculum, i, n. 
Cic Praesidium, u, n. Cic 
(cf. praesidia doctrinae. Cic. 
[deOr, # I, 9, 38]). Remedium, 
ii,_n. Cic (cf. remedium dolo- 
ris quaerere. [ab aliquo]. Cic). 
Voy. aide, assistance. Appeler 
qqch. a son — , advocdre t tr. 
Cic confugere ad aliquid. Cic 
adhibere, tr. Cic. (cf. adhibere 
avtem advocatam sensibus. 
Cic adhibitd hominum soller- 
tid inventum est [avec TAcc. et 
l'lnfin.]. Cic). assumere, tr. 
Cic. admovere, tr. Sen. Voy. 
recourir. Avec le — de la me- 
mo ire, suffragante memorid. 
Quint, de Teloquence, eloquen- 
tid sustentatus. Cic Sans Ie — 
de la nature, nihil adjuvante 
naturd. Cic. Sans — etrangers, 
nullis adminiculis. Liv. sua 
sponte. Cic per se. Cic Etre 
d'un grand — a qqch, dans 
qqch, usui esse (alicui rei). 
Liv. adjuvare plurimum (in 
aliquid). Cic || (Particul.) Se- 
cours (de la medecine). Auxi~ 
Hum, ii, n. CeJs. Remedium, 
ii, n. Cels. Praesidium, ii, n. 
Plin. (XXII, 90). Si Ton n'y 
porte secours (a une fracture), 
nisi succursum est. Cels. \\ 
Assistance donnee a qqn dans 
un besoin pressant. Subsi- 
dium, 11, n. Tac (cf. subs. 
orare. Tac). Voy. aumone, sub- 
side. Prodiguer aux blesses des 

— et des soins, sustentdre sau- 
cios largitione et curd. Tac. 
Donner des ' — aux indigents. 
opitulari inopiae plebis. Sail. 
Donner des — a qqn, lui four- 
nir des — en argent, en vete- 
ments, etc. juvdre aliquem (pe- 
cunia, frumento. Cic veste. 
Cic viatico. Liv.). exorndre 
aliquem (veste, nummis).Phaed. 
pecuniam subministr are alicui. 
Cic Societe de — mutuels, 
collegium, ii, n. Liv. Caisse de 

— mutuels, eranus, i, m. 

Plin. j. 

secousse, s. f. Mouvement 
brusque qui agite un corps 
dans toutes sea parties. Motus> 
us, m. Cic. (cf. maximis terrae 
motibus conquassata Apulia. 
Liv. terra ingenti concussa 
motu. Liv. dolor est motus as- 
per incorpore. Cic). Quassatio, 
onis, f. Liv. (cf. tsrrse Sen.). 
Concussio, onis, f. Col. Plin. 
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{cf. terras cone Sen.). Discus- 
$io, onis, f. Sen. Jaetaiio, 
onis, f. Liv. LabefactatiOyOniSy 
f. Plin. SuccussiOy onis y f. Sen. 
(cf. terras succ Sen.). Vexo- 
tiOy onisy f. Sen* Plin. Con- 
quassatiO) onis, f. Cic. Donner, 
imprimer une — , des — , voy. 
eecouer. Transporter qqn sans 
— , voy* cahot. || (Fig.) Commo- 
tion brusque. Conquassatio , 
orus, f. Cic. (cf. cong. totius 
valetadiniSy corporis. Cic.). 
MotuSy us } m. (cf. motus rei 
. publics? . Cic. tota. Grsecia 
maximis concussa estmotibus. 
Veil.). Labefactatio, onis, f. 
Quint. Voy. commotion, ebranle- 
hent. — morale^ perturbatio 
animi. Cic. Voy* Amotion, trou- 
ble. Eprouver une violente — , 
vehementer permoveri ou per- 
turbari ou percutl. Cic. 
I. secret, ete, adj. Qui est te- 
nu cache, et par anal, qui reste 
cache. Secretus, a, um } p. 
adj. Ov. Quint. Tac. (ex..: se- 
cretas advocat artes. Ov. se- 
cret Be cogitationes. Quint, nun- 
tius per notas secretiores scrip- 
ius. Suet, secretes libidines. 
Tac. s. litter se. Quint, seer eta 
prsemia. Tac. secretiora quse- 
dam se nosse confingit. Tac); 
arcanusy a, um, adj. Cic. etc. 

(ex.: quicum arcana t quicum 
occulta omnia? Cic. [Fin. II, 
26, 85]. arcani quid sanctive 
ad silendum. Liv. arcanum 
consilium retegere. Hor. arca- 
num et occultum scelus. Curt, 
consilia arcana. Liv., a. cubi- 
lia. Plin.j. a. fons. Tac. a. li- 
bidines. Suet, opes arcane et 
seer etas. Plin, ]. a.prsecepta. 
Plin. a. remedium* Plin.); &b- 
ditus, a, inn, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : abditi ac penetrates foci. 
Cic. loca abdita. Cic. voy. ca- 
che); teetuSy a, um> p. adj. 
Cic. etc. (ex. : quod paulo ta- 
men occultior atque tectior ve- 
stra ista cupiditas esset. Cic); 
occultus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex.: res occultse. Cic. in- 
sidise occultse. Cic. occultior 
cupiditas. Cic. delict a occul- 
tior a* Sail, occulta spes. Tac. 
aliquid occultum habeo. Sail. 
[Cat. S3], aliquid occultum ie- 
here. Cic. occultum ferre ali- 
quid. Cic); recondxtusy a, 
U2H;, p. adj. Cic etc. (ex. : re- 
condite res. Cic. venm recon- 
dite auri argentique. Cic); 
abscondituby &> u£2> p. adj. 
Cic etc. (ex.: absc insidiae .Cic. 
absebnditum jus pontificum. 
Cic fontes penitus absconditi. 
Cornif.}; abstrusus> a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex.: insidiae 
penitus abstrusae. , Cic recon- 
ditus et penitus abstrusus ani- 
mi dolor, Cic); interior , us, 
adj. (au compar.). Cic etc. (ex.: 
interior potentta [« influence »]. 
Tac interior a consilia [* se- 
crets desseins »]. Nep. interior 
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timor. Cic); latenSy p. adj. 
Cic. etc. (s'opp. a perspicuus, 
ex.: I. causa. Cic. [top. 631); 
clandestinuSy a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: cl. coztas. Tac 
[aim. II, W; IV, 27]. cl. collo- 
quiacum hostibus.Cic [sen. 12, 
XOJ- cl. consilia. Crass, ap. Cic 
consilium. Liv. cl. fcedus. Liv. 
[Ill, 36]. cl. nuntii legationes- 
que. Cees. [B. G. VII, 6h] nup- 
tiae. Plaut. cl. scelus. Cic Liv.); 
t&citus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex.: t. suffragia [* scru- 
tin »]. Cic t. voluptas. Cic. 
taciturn tenere aliquid. Cic id 
taciturn ieneri. Cic t. vis. 
Quint. [Illy 519; IX, k, 13]); 
obscuruSy a, um, adj. Cic 
etc. (ex.: obscurus sedium adv- 
tus [« porte secrete »]. Nep. 
Liv.). Tenir — , clam habere ou 
ferre (aliquid). Cic secum ha- 
bere (aliquid). Cic tacere ou 
reticere. aliquid. Cic continere 
opp. a proferre aliquid). Cic. 
de Or. I, 206). silentio tegere 
aliquid). Cic celare [aliquid). 
Cic. (opp. a palam facere). 
Archives — , sanctuarium, ii y 
n. Plin. Culte — , voy. mystere. 
T Qui tient les choses cachees. 
TectuSj a, um, p. adj. Cic 
(ex.: tecti ad alienos esse pos- 
sumus. Cic [Rose. Am. JjO, 116]. 
qui occultus et tectus dicitur. 
Cic [fin. II, 17, 5i*]); occultus, 
a, um, p. adj. Cic Liv. (ex.: 
occ homo. Cic [ep. HI, 10 ; 
am. 26]. ab occultis horninibus 
caver e. Liv. [XXV, 16], Pompe- 
j'us occultior ,. non melior. 
Tac). 
2. secret, s. m. Chose que doit 
tenir cache celui qui la sait. 
Secretuniy i, n. Sen. Plin. /. 
Tac (ex.: animi secreta pro- 
ferre. Plin. omnis secreti ca- 
pacissima. Plin. /. [ep. I, IS, 
7], nulla lex gubet amicorum 
secreta non eloqui. Sen. [ben. 
V, SI, 1]. secreta prodere. Tac 
secretorum omnium arbiter. 
Curt, omnium secreta rimarL 
Tac [ann. VI, 31. secretum 
interius premere. Sen.); arca- 
num y i, n « Hor. Curt. Quint. 
Tac. (ex.: arcana credere all- 
cui. Hor. arcana, et silenda 
afferre. Curt, prodere arca- 
num. Just, alicujus arcanum 
scrutari. Hor, arcana regum 
mird fide celare. Curt, omnia 
arcana elicere alicui. Liv. ar- 
cana aliquorum perdiscere. 
Quint, arcana imperii tentare. 
Tac on dit aussi res arcana. 
Cic); occultum^ i, n Cic etc. 
(au plur., ex.: servis occulta 
credere. Cic [Csel. S3, 57]. 
apud quern expromere omnia 
occulta mea audeam. Ter.; on 
dit aussi res occulta. Cic); 
mysterium, ii f n. Cic etc. 
(au fig* et au plur., ex.: ne 
rhetorum aperiamus mysteria. 
Cic [Tusc. IV, 25, 551. episto- 
Ids nostras tantum habentmys- 
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ieriorumy ut... Cic [Att. IV t i 
18, 5]); commissum, i } n. Cic.? 
(au plur., ex.: commissa, enun-?> 
tiare. Cic. commissa celarej. 
Nep.). Cela est un — pour moi f V 
id mihi ignotum est. Cic. Ce;| 
n'est pas tin grand — , haze reip 
sane non est recondita. Cie.i 
C*est le — de tout le monde^ 
haec palam secreto narrantarJc 
Cash ap. Cic (VIII, 1, *)..&* i 
n 'est plus un — , hoc in valgm'^ 
exiit ou emanavit. Cic Ce n'esf^ 
pas un — pour moi, id non rni<i 
fugit ou preeterit. Cic. lis n'oni^ 
point de — Tun pour Fautre.yj 
nee guicquam secretum altei^ 
ab altero habent. Plin. j, Etr£v 
dans le — , 6tre du — , con-";\ 
scium esse (alicuius rei). Tac'^l 
||' (Sp£c.) Arch. Mystere reli^ 
gieux. Voy. mystere. If (Par ext/C-; 
Discretion absolue. Taciturni-^ 
tasy atisy f. Cic -Fides, ei, f vj 
Cic Je vous confie cela sous lt>V 
sceau du — , en grand — , AoCV 
iibi soli dictum puta. Cic av^tx 
cano tibi hoc ego dico. Plaut :C \ 
(voy. sceau, p. 16A3, col. 1)?'* 
Demander, recommander le — ;I ^ 
rem summd ope tacere juberer 1 *] 
Liv. T"Moyen cache de produirr^ 
certains effets. Latebra, ae, f^ : 
Cic etc. (ex.: scrutari reran '^ 
nature? latebras. Sen.); secret 
turn, i, n. Sen. etc. (ex.: cau-^ 
sas secretaque munai erueri s ~' 
atque aliis noscenda prodere 1 , 
Sen.}; arcanum> i, n. SenF i 
etc. (ex.: arcana naturse. Senr s 
inter alia dominationis area--- 
na. Tac. [ann. II, 59]); occult 
turn, i, n. Sen. etc. (au plur.^'- r 
ex.: ire per occulta natural" 1 ^ 
Sen.); ars, artiSy f. Cic . etc=^ ( 
(ex.: divitias artemque fruendi-^ '■ 
Hor. haec ars est per quam eoi 
assequamur. Cic voy. moyek) ' fa 
^ Lieu retire^ cache. Secret 
tum,i, n. Quint. Plin. j. (ex.-L*:I 
dulce secretum. Plin. /. secrec lt 
turn petit. Phsed. illuc me pen, e: 
secutus secretum petit [* julLkz. 
demande de .me parler en s. *] f - ^: 
Plin.^ /. petito secreto futard~ t i 
aperit. Tac. abl. adv. secretciu 
Plaut. Sail. Liv. ibi secreted. 
monuit. Sail, consilia secrete^ r 
ab aliis coquebant. Liv. pn h~] 
36, 1], secreto auditis utrisqm^ 
legatio nib us . Liv.) ; o CO ult um ; ».— ' 
i, n. Cic etc. (ex.: occtt^c^r 
qu&rere. Cic); solitudOy di-^^ 
niSy f. Cic. etc. (voy. solitude)^ 
Le — des co&urs, intimi sensus:^ 
Sen. Tenir qqn au — , seorsan^ 
in custodia habere. Liv. Etn;R 
mis au — , separari ab ceteris'^ 
Cic || (Spec.) Cache. Voy. c£u! 
ce mot. [[ (Loc. adv.) En — CQ 
arcano } abL adv. Plaut. secre'<^, 
tOy abl. adv. Liv. [cf, ci-dessus> 
1. 53). sine arbitris ou arbitrii^ t 
remotis. Cic sine teste. Cic^ 
occultey adv. Cic Sail. Quint JJ 

Voy. SECRETEMENT. V* 1 

secretaire, s. m. (Arch.) DepcK^ 
sitaire des seci-ets. Voy. coNn-^r 
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bint, 2. secret. ^ Celui quia 
13 roissi° n de composer , de 
transcrire les lettres (d'un par- 
ticulier). Librarius, u, m. Cic. 
Scrlptor, oris, m. Cic Sc7*iba y 
#,m. Varr. Hor. (cf. scriba 
$ epistolis [* charge de la 
correspond an ce »]. Mscr.). Qui 
es£ alicui && epistalis. Tac 
(cf. Narcissus ab epistolis. 
W.). — d'un magistrate, ap- 
paritor, oris, m. Cic. — parti- 
culier d'un prince, amanuen- 
ji'j, is, m. <Sue£. scriba, se t m. 
tfep. — copiste, librariolus, i, 
m, Cic. Avoir un esclave comme 
- parti culier, servant habere 
tibi od manum. Cic, Etre ■ — , 
Kiiptwn facere. Liv. Piso ap . 
Gell [| Celui qui redige des 
proce3-verbaux, e£, p. ext. sorte 
de coramis ibnetionnaire. Scri- 
ba, as, m. Cic. (cf. scriba sedU 
licius. do. qusestorius. Suet, 
legionis " [ « d'etat-major « ]. 
Inter,). Adjutor ab epistolis. 
Jnscr. Magister memorise. Inscr. 
~r£dacteur du Senat,ab actis 
tmatus. Inscr, — particulier 
employ^ au bureau de la cor- 
respondance, a co dicel lis. Tnscr. 
-redacteur des brevets, a di- 
plomaiibus. Jnscr. Arch. — 
d'Etat, voy. ministry *— d'am- 
bassade, legatorum assecla. Cic. 
TMeuble pour serrer des pa- 
piers, des valours. Theca num- 
maria. Cic. Voy. cassette, 
coffre. — pour ecrire, tabula 
littwaria. Varr. ou simpl. ta- 
baZa, #, f. Hor. 

secretariat, s. m. Fonction de 
secretaire, Scribse munus. Liv. 
Scriptus, us, m. Liv. Piso. ap. 
Ml [[Bureau du secretaire et 
de ses employes. Tabularium, 
ii } n. Liv. 

acrete, s. f, Oraison de la 
messe que le pretre lit tout bas. 
Secreta, se, f. Eccl. 
lecretement, adv. D'une ma- 
nib secrete , en tenant la 
those cachee. Arcane et arcano, 
adv. Cic. (ex. : arcano tibi ego 
tec dixi. Float.). Secreto* abl. 
tdv. Cic. etc, (cf. sec. hoc audi. 
Cic.). Occulta adv. Cic. etc. (cf. 
occalie legiones ducere. Cass.). 
h ooculto. Liv, Ex occulto. 
Cic* Per occultum. Too* Sine 
wbitris ou remotis arbitris. 
t'c. Tecte, adv. Cic* Latenter, 
lv. Cic. Clam, adv. Liv. Obs- 
core, adv. CicTacite, adv. Cic. 
Sikntio, adv. Cic. Fartim, adv. 
Sic. (Vopp.a paiam ac libere. 
Kc. |N.D. II, 157]). Dissimnlan- 
^, adv. Cic. Je te le dis — , 
wctu tecum habeto. Cic. Tra- 
luire aussi par des composes de 
w&oude subter. Cf. subducere 
' enlever s. »), tr. Cic. Liv. (cf. 
i^n mbducere obsides. Cms.), 
torripere (« prendre, derober 
1 ■)» tr. Cic. Submittere (« en- 
r °yer s. *), tr. Cic. Supportare 
^transporter s. *), tr. Gees. 
-, V. Subter fugere (* fuir s. »), 
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intr. Plant. Jet. Se rejouir — , 
in sinu gaudere. Cic. Qui agit 
— , voy, DissiMULEB. Chose qui 
se fait — , voy. clandestin. 

secreter, v. tr. En pari, des 
tissus organiques : produire et 
laisser echapper certaines hu- 
meurs. Humor es excernBre^ A. 
Humoves maturos ou confectos 
ejicere ou reddere. A. Secer- 
nere sucum (a corpore). A. 
(d'apres Cic). — une liqueur 

. visqueuse, salivare, tr. Plin. 

secretion (lat. secre^to. sepa- 
ration), s. t. Action de secreter. 

Voy. ELABORATION, EVACUATION. 

— de la bouche ou du nez, — 
alvine, excrementum^ i> n. Tac t 
Plin. 

sectaire (lat. post, sectarius 
[proprt. *qui marcheentete du 
troupeau »]. Paul, ex Fest. 
Gloss.) y s. m. Celui qui suit 
avec exces les doctrines d'une 
septe.. Homo partium studiosus. 
Cic. Acrior partium defensor. 
A. Vehemens doctrine fautor. 
A. 

sectateur (lat. sectator. GelL)> 
s. m. Celui qui suit la doctrine 
(religieuse, philosophique) de 
qqn. Assectator t oris, m. Cic. 

— ardent, consectator, oris, 
m. Cic. Etre le — de qqn, sec- 
tam alicujus sequi. Cic. 

secte, s. f. Ensemble de per- 
sonnes qui professent une doc- 
trine. Sectat se, f. Cic. (cf. sec- 
tarn Stoicorum sequi. Cic). 
Schola } se y f. Cic Familia^ se, 
L Cic. (cf. familia tota Peri- 
pateticorum. Cic). (Avec Tidee 
accessoire d*enseignement phi- 
losophique.) Disciplina, se, f. 
Cic. (ex.: disciplinss philoso* 
phorum. Ter.). (Doctrine par- 
ticuliere d'un philosophe.) Hse- 
resiSy eos f. Varr. (cf* nova 
hseresis. Varr.). Domus, us, 
f. Cic (Avec une nuance de 
mepris), grex, gregis, m. Cfc. 
(ex.: grexphilosophorum. Cic). 
Factio, oniSj f. Plin. /. Natio, 
onis, f. Cic (cf. not. Epicu- 
reorum. Cic). || (Spec.) Secte 
religieuse. Secta, se> f. Suet. (Au 
point de vue chretien.) Voy. 

HERESIE. 

secteur, s. m. Portion de cer- 
cle. Circuli sector. 

section, s. f. Action de diviser, 
de couper. Sectio, onis> i. Vitr. 
Plin. |I (Fig) Ligne, surface 
suivant laquelle se coupent 
deux surfaces, etc. Sectio, onis, 
f, Vitr. Plin. Sectura y ss, f. 
Plin. Au point de — de deux 
Jignes, ubi linese committuntur. 
Cels.\ (P. anal.) Division d'un 
terrain. Pars t tis y f. Cic Portio, 
onis, f. Plin. || Division d'une 
ville au point de vue electoral. 
Regio, onis, f- Cic. Sp^c. Les 

— electorates (sous la revolu- 
tion), tribus, tribuum y t pi. A. 
II Division d'on tribunal, d'un 
college electoral, etc. Pars, par- 
tis, f. Cic || Division d'une 
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troupe. Monipulas, i, m. Cses. 
Par — , manipulatim, adv. Liv. 
|| Division d'un chapitre ; d'un 
livre. Pars, partis, f. Cic. Ca- 
put, pitis, n, Cic Locus, i, m. 
Cic^ Sectio, onis,' I Quint. 

sectioimemerLt, s. m. Action 
de sectionner. Voy. division. 

sectionner, v. tr, Diviser en 
sections. Voy. diviser, partager. 

seculaire, adj. Qui a lieu 
chaque siecle; Ssscularis.e, adj, 
Hor. Suet, (ex.: ssec ludi. Val.~ 
Max : Suet, ssec carmen. Hor.). 
1 Qui aun siecle de dur^e. Cen- 
tum annorum. A. [[ (Par ext.) 
Qui a une duree inaeterminee. 
Perantiquus, a t um, adj. Cic. 

seculier, iere, adj. Qui appar- 
tient au siecle, a la vie laique. 
Sxcularis, e ; adj. Eccl. Le cler- 
ge — (qui vit dans le monde), 
sseculares sacerdotes. A., cleri- 
ci, orum, m. pi. A. Substantivt. 
Les — , les s^culieres, mundani i 
orum, m. pi. Cassiod, Voy. 

LAIQUE. 

seculierement t adv. D'uhe 
manieres^culiere.ScBCU?! more. 
A. 

securite, e. f. Tranquillite de 
celui qui croit n'avoir aucun 
sujet de craiute. SecuriiaSj 
at is, f. Cic. etc. (ex. : Demo- 
criti securitas quse est animi 
tanquam tranquillitas. Cic. 
franquillitas animi et securitaz 
adsit. Cic. securitatem appello 
vacuitatem segritadinis. Cic^ 
securitatem prsestare. Cic secur 
ritatem ei magna pars amico- 
rum faciebat. Liv.- [XXXVI. hi, 
1]. dies ille nobis securitatem 
et otium ddbit. Plin. j. salutis 
securitatisque nulla signa sunt. 
Plin. securitati ante quam x'in- 
dictse consuleret. Tac. paria 
regno securitate. Just, securi- 
tas urbana. Veil. s. itinerum. 
Plin* on dit aussi securus ani- 
mus. CiC.)* Voy. TRANQUILLITE. 

sedatif, ive, adj. Qui calme. 

Voy. CALMANT. 

sedentaire, adj. Qui reste ha- 
bituellement assis. Sedentarins, 
a, urn; adj. Plaut. Col. (cf.fi. 
vita. Plaut. opera. Col. Plin.f). 
Travail — , labor qui sedendo 
peragitur. A. Ouvriers a pro- 
fessions — , sellularii t orum, m. 
pi. Cic Liv. Etre — , severe 
domi.^ Plaut. desidere, intr. 
Ter. || (P. ext.) Qui reste dans 
le meme lieu. Voy. resident, 
resider. Oiseaux . — , perennes 
aves. Plin. Gardes nation ales 
— , urbanse cohortes. Jet. urba- 
na militia. Cic ^ Qui s upper te 
celui qui est assis. SessiUs^ e, 

adj. Ov. 

sediment (lat. sedimentum 
[*f tassement, affaissement »*], 
Plin.), s. m. Dep6t des matieres 
solides en suspension dans un 
liqui&e. FeeX) aids, i.Cic. Cras- 
samen, inis, n. Col. Crassa- 
mentum, i, n. Col. Subsidentia> 
a? s f. Vitr. Le — de l'uriue, in 
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uvina quod subsidit. Plin. \\ 
(Spec.) Terrain de — (forme" par 
des allusions), voy. alluvion. 
sedimentaire, adj. Qui appar- 
- tient aux ' sediments. Voy. al- 
luvion. ' .V 
seditieusement, adv. D'une 
maniere seditieuse. Seditiose t 
adv. rac.(au superl.chez Cic). 
Turbulente ou turbulenter, adv. 

Cic 

seditieux, adj. Qui est en re- 
sistance ouverte coatre l'auto- 
rite* teblie. Seditiosus, a, urn, 
' adj. Cic. Tarbulentiis, a, urn, 
\ adj. Cic. (ex. : t cives. Cic. 
V tribuni. Tac.). Rerum novarum 

\cupidus ou studiosus. Sail. Voy. 
Vussi factieux. Subst. Les — , 
seditiosi cives. Cic. J| (P. ext.) 
En pari, des choses. Seditiosus, 
a, um t adj. Cic. (cf. s. voces. 
Toe). Turbulentus, a, urn, adj. 
Cic. (ex.: t. contio. Cic). ■ 

sedition, s. f. Resistance ou- 
verte contre Vautorite etablie. 
Seditio, onis, f. Cic. etc. 
(ex.: ne qua in castris ex eorum 
concur 'su seditio oriretar. Cses. 
stipendium ab legionibus peene 

■ seaitione facta flagitatur. Cses. 
seditionem ac discordidm con- 
citdre. Cic. seditio oritur. Cass. 
magnam seditionem in castris 
inter milites esse factam. Cic. 
duobus tribunis plebis per se- 
ditionem creatis. Cic. si qui in 
seditione non alterius utrius 
partis faisset. Cic. seditionem 
componere. Tac. au plur. Sail. 
TJug. 51, 321. Cic. [de Or. II, 28, 
[%h; hS } 199J, Liv. JIV, 2; V,3]); 
motus, US, m. Cic. etc. (voy. 
£meute, trouble); concitatio, 
oniSy f. Cses. Cic . x (voy. emeu- 
te, soulevement). ^ (Fig.) Re- 
sistance de la passion au devoir. 
Seditio , onis } f. Cic. etc. (ex.: 
Archytas iracundiam ' dissi- 
dentem a rations seditionem 

fruamdam animi ducebat. Cic. 
Rep. I, 38, 59]). ' 
seducteur, trice (Iat. eccl. 
seductor. Hier. Rufin. Aug. se- 
ductruc. Tert.), s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui sSduit* GoTTVLp- 
lor y oris, m. Plant Cic. Hor. 
(ex. : c. juventutis. [Cat. 2, Jj, 
7]. voy. seduire). |] (Spec.) Ce- 
lui qui s6duit une fille, une 
femme. Corrupter, oris, m. 
Hor. Suet, (ex. : estne in cor- 
raptor em marito justior potes- 
tas ? Hor. [sat. II, 2, 9], c. vir- 
ginam Vestalium.. Suet. [Dom. 
8]); tent at or, oris, m. Hor. 
(<sarm. Ill , k , 71). || Adjectiv. 
C or r uptrix , iritis, f. Cic. 
(ex. : c. provincial Cic. [Q. fr. 
Ii 1, 6]) ; captiosus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex.: c. societas. 
Cic; [Rose. com. 10, 29]. on dit 
aussi omnibus libidinumitlece- 
bris repleta regio. Cic .). 
seduction (lat. seductio [«* ac- 
tion de tirer a l ? ecart »]. Cic. 
iat. eccl. seductio [« seduc- 
tion ■]. Tert, Hier.) } s. f. Action 


SED 

de seduire. Corrupted se, 
f. Cic. etc. (ex.: mores dulce- 
dine corruptel&gue depravati. 
Cic. [leg. II, 13, 38] . famosus 
corruptelis adnlteriisque.Suet. 
[Claud. 16]. voy. seduire). T 
(Par ext.) Ce qui s A duit. llle- 
cebra, as, f. Cic. etc. (ex.:g»a? 
tanta in ullo homine juventu- 
tis illecebra fait ? Cic. [Cat. I, 
6, 13]. illeceorae vitiorum. Cic. 
[Sest. 66, 138]. ill. voluptatis. 
Cic. [sen. 12, A0]. habet etiam] 
amcenitas ipsa vel sumptuosas 
vel desidiosas illecebras mul- 
tas cupiditatum. Cic. [Rep : II, 
h]. suis te oportet illecebris ipsa 
virtus trahat ad verum decus. 

Cic). Voy. ATTRAIT, CHARME. 

seduire (Iat. seducer e % condui- 
re a l^cart), v. tr. Entrain er 
(qqn) en le charm ant. Allice- 
re, tr, Cic. etc. (ex.; delecta- 
tione aliqua lector em. Cic* [de 
Or. II, 78, 215; cf. Tusc. I, 3, 6]. 
mentes allicere. Cic. [de Or, I, 
8, 30]); illicere> tr. Plant. Cic. 
Sail. (ex. : ab eisdem illecti 
sumus. Cic. [Att. IX, 13, 3]. 
quos ad bellum spes rapina- 
rum illescerat. Sail. [Cat. 59, 
11. illectas prsemio. Cic. [Jug. 
97; 3j); pellicere, tr. Cic. etc. 
(ex.: animum adolescentis. Cic. 
mulierem imbecilli consilii 
pelleooit ad se. Cic. militem 
donis, populum annona y cunc- 
tos dulcedine^ otii. Tac.) ; ca- 
per e, tr. Cic. etc. (ex.: quod 
insit in his aliquid probi, quod 
capiat ignaros. Cic. [Off. Ill, 
3, 15]. animum adolescentis'. . . 
pelle&it iis omnibus rebus , 
quibus ilia setas capi ac dele- 
niri potest. Cic. [Clu. 5, 13]. 
quern quidem adeo sud cepit 
humanitate. Nep. [Ale. 9, 3]. 
voluptate capi. Cic. [Off. I, 30, 
105]. dulcedinepecunias captas. 
Cic. [ep. XI, 28]. captus ejus 
humanitate et doctrina. Nep. 
[Att. h t 11. splendor e nominis 
captus. Cic. [Fin. I, 13, !£]); 
ducere, tr. Cic. etc. Vex.: quze- 
stu et lucro aliquem. Cic. [Tusc. 
V, 3, 9]. omnes trahimur et 
ducimur ad cognitionis et 
scientize cupiditatem. Cic. [Off. 
I, 6, 181. litteris eorum et ur- 
banitaze ductus. Cic. [Rose. 
Am. Jil, 120]. honore out glo- 
ria ductus. Cic.) ; ab due ere, 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquem a 
recta via. Cic. on dit aussi ali- 

?iuem transversum agere. Sail. 
Jug. U, 20]. Sen. [Ep. 8, 3]); 
adducere , tr. Cic. etc. (dans 
Texpr. aliquem ad nequitiam 
adducere. Cic); inducer e, tr. 
Cic. etc. (ex.: aliquem in frau- 
dem. Cic. in spem. Cic. absol. 
spe induct as. 'Just. [XVIII, 1, 
1] . inductas prsemio. Sail. [Cat. 
36, 5], cf. Cats. [B. G. I, 27]); 
delectare, tr. Cic. etc. (voy. 
charmer); delenire, J.r. Cic* 
(voy. charmer) ; trahere , tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem illece- 
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bris. Cic. voy. entraxner 1 ^ 
corruznpere, tr. Cic. etc. (ex* 
c. alicujus animum et morei^' 
Cic. oufiimpi, corrumpere d\* t 
quern. Cic.), Chercher a -f*. 
sollicitare, tr. Cic. etc. (e2^ 
civitates. Cses. sollicitatus tfy 
Arvernis pecunia. Cses. s. ph™\ 
bem. Salt, servitia. Sail, anf^, 
mos plebis dulcedine legis agr<^ 
rise. Liv. pretio animos egei d 
tium. Cic. servos spe libertoiS-' * 
Nep. in his me multa sotlk c ' 
tant ; aliqua, nee minora, dete\ • 
rent. Plin. J. [ep. Ill, 19, l# t; 
|| (Spec.) Seduire une fille, u*- n 




femme. Voy. de*baucher. 

seduisant, ante, adj. PropJ^ 
a seduire. (En bonne parfcl^ 
BlanduSy a, am, adj. CiCrkfc 
nocinans, p. adj. Cic. (SfH££ 
en pari, des personne3.) Fojl^ 
tus % a y urn, adj. (cf. fac. nite 
tier. Ter.). Tres — , perblandi; t & 
a, am, adj. Cic. {En mauva^ 
part.) Illecebrosus, a, am, a< 
Plaut. Meeebris repletas. Cii l i*i 
Ad corrumpendos homines. : iC; 
animos aptas (a, um). Pld^k, 
D'une maniere — , blande, a^ 
Cic . apte ad animos hominiX S: 
(ad animum alicujus) corra^! £ 
pendum. Cic. ^ i 

segment, s. m. Partie limi^r' :c: 
d'un tout continu. Segmental^ i 
i t n. Plin. || Spec. (G^om.)'^ 
de droite (portion de droite n :-^ 
mitdej, et — de cercle (porti^^ 
dc surface comprise entre ^J. : . 
arc et sa corde). Prsecisura, C 1 
L Boet. 'S'^J; 

segregation (Iat. post. seg&J*- 
gaiio. Tert. Chalcta.). s. f. J^_ ' 
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que repandant autour de Jr ¥ 
une liqueur noiratre. Sepia^- l j. 
f. Cic. Lolligo, inis, f, C^ 1 " 1 
Petite — , sepiola, m % f. Pla 2 . F 
Lolligiuncula et lolliguncu^ ^ 
se, f. Plaut. [^ : 

seifde, s. m. Celui qui a pt-^ £ 
qqn un devourment fanatiq^ ( 
Administer, tri, m, Cic. ?[& 

seigle, s. m. Sorte de bid. &jf- 
caley is, n. Plin. ^~ 

seigneur (Iat. senior, compart: ; 
de senex, ag£), s. m. Celui '^ 
Tautorite duquel relevent cc;l: 
taines terres, cert aines perse- ic i 
nes. Dominus, i, m. Cic. Phsi?;^ 
Suet. (Spec.) Princeps y ciiifc ■ 
m. Varj\ Rex 7 . regis, m. fc &£ 
Imperator, oris, m. Cic. |] Ti:f^. jp 
honor ifique (des personnes 1^ 
noble extraction). Dominus, Ir^ 
m. Mart. Suet. Princeps^ip.^^ 
m. Cic. Un — , nobilis ou nol^- 
loco natus homo. Cic. 
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grands — , principes, nm s -S^ t 
pi. Cic. primoreSj um, m. cj^j 
Liv. optimates, ium ou um, ^ ^ 
pi . Cic. dignitates, urn, f ^ jC 
Cic. Un — de la cour, voy. gov ; ^ 
tisan, dignitaire. Noble — , c ^ ' 
rissimus ou illustris vir. J [/, , 
Tu es done bien grand — po. £ ■ 
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valcfe /«n^ iautas e* ^ui. . . Cic. 
I p. ext. Absolt. Le grand — , 
Y oy. sultan* ^ (Absolt.) Norn 
iqiine a Dieu. Dominus, i, m. 
^c/. Notre — Jesus-Christ, 
fiominus nosier Jesus Christus 
.oiisimpl- Dominus, i, m. Eccl. 
Du— , deNotre — , Dominicus, 
ijO,nm, adj.JEcci. 

ieigneuriage, s. m.Droit atta- 
in au seigneur. Domini jura 

h. pi.)* A' 

jeigneurial , ale , adj. Qui 

' appartient au seigneur. Tra- 

duire par le gen it. domini, 

^hm f principis ou regis. Terre 

^ VOV« FIEF, NOBLE. 

$eigneurie, s. f. An tori t6 du 
#igDeur. Dominium , ii , n. 
fl/p, l| Titre honorifique donne 
au seigneur. Dominus , i, m, 
Siiet Voy. seigneur. Votre — , 

TOY. EXCELLENCE, GRANDEUR. 

seime, s. f. Crevasse qui se 

forme dans le sabot des che- 

; ?aux, etc. Rhagades, um f. pi. 

'■Plin. 

iein, s. ni (Arch.) Courbure. 
Sinus, us, m. Cic. etc* (voy. 
courbure). J] (Sp^c.) Par tie de 
la voile arrondie par le vent 
-qui la gonfle. Sinus, us, m. 
Yirg. Quint. |] Sinuosite du 
rivage. Sinus , us, m. Cses. 
Tac. ^ Partie du corps humain 
qui est entre les deux bras et 
.porte les mamel l es. Sinus , 
as, m. Hor. Liv. Sen. Plin. j. 
tex. : in sinu consulis recu- 
Aans. Liv. gelu rigentem colu- 
brarn sinu fovit. Phssd. etiam- 
7»e in sinu atque in deliciis 
midam optimi viri viperam 
dlam venenatam ac pestife- 
ram habere potuerunt? Cic. 
(bar. resp. 25, 50]. opposait 
iinum siricto ferro. Tac); 
premium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
upparet filios non tarn in gre- 
mio educatos quam in se? 1 - 
mone matris. Cic. [Br. 58, 
211]. puer lactens Fortunes in 
yvmio sedens. Cic. [div. II, 
41, 86]. fig. cum Q. Metellus 
(tbstrakeretur e sinu gremio que 
fafriae. Cic. . [Csel. 2Ji, 59]. so- 
rorin amantissimi fratris ma- 
nifros 1 et gremio masrore et 
iwrimis consenescebat. Cic. 
gremio ac sinu matris educa* 
Mar. Tac. par anal. Mtolia 
procul a barbaris disjuncta 
fsntibus, in sinu. pacts posita 
medio fere Grascias gremio 
conlinetur. Cic. [Pis. 37, 91]) ; 
pectus, oris, n. Cic. etc. (voy. 
poitrike), ||(Fig.) Coeur. Pectus, 
OTiSi n. Cic. etc. (voy. coeur). ^ 
Mamelledela femme.ilfamma, 
«i f. Cic, etc, (ex.: paero mam- 
warn dare. Plant, mammam ap- 
:pttcn$ Cic. [div. II, hi, 80]). 1 
Partie du corps ou la femme 
' Porte Tenfant. Uterus, i, m. 
yfc. etc. (ex. : uterum gerere 
I* porter , un enfant dans 
^i s. ■]. Cels. Tac. gestare 
tt utero* Plin. in materno 
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utero latere. Sen.) ; alvus, j, 
f. Cic. etc. (ex, : spem . illam 
quam in alvo continebat. ven~ 
didii. Cic. cumprgegnans hunc 
ipsum Dionysium alvo conti- 
nent [mater]. Cic). ||(Par anal.) 
En pari, de la terre. Gre- 
mium, ii, n. Cic. etc. (ex. : 
terra gremio mollito et siz- 
bacto semen sparsum excipit 
Cic. [sen, 15, 51]). || (Par ext.), 
Le miheu. Le — de la Sicile, 
ipsa Sicilia. Cic. (Verr. II, 5, 
S, 8). Le — de la Macddoine, 
intima Macedonia. Cic. Voy. 

MILIEU. 

seine (lat. post, sagena. Vlp. 
dig.) y s. f. Filet qu'on traine 
sur les greves. Everriculum, i, 
n. Varr. 

seing s. m. (Arch.) Signe tenant 
lieude signature.^ Signum, f, n. 
A. Nota ad subsignandum ap- 
posita. A. T Signature. Voy. ce 
mot* Acte, sous — privet cfiiro- 
graphum, i, n. Csss. Suet, chi- 
rograpkaria paciio. Ulp. Ddbi- 
teur par acte sous — prive 1 , chi- 
rographarius debitor. Dig. Crd- 
ancier par suite d'acte soub — 
pri ve, chirographarius creditor. 
Dig. || (P. ext.) Un blanc-seing. 
Voy. ce mot. 

seize,, adj. et s. m. || Adj. nu- 
meral invariable. || Adj. car- 
dinal. Dix plus six. Sedecim 
et sexdecim, adj. num. md£cl. 
Ter. Nep. Liv. Tous les — , — 
par — , senideni. Cic. Enfants 
age's de — ans, pueri anno- 
rum senum denum. Cic. — 
cents, mille sexcenU. Cic. — 
fois, %edecies. Plin. Paul. dig. 
|| Adj. ordinal. Seizieme. Sex- 
tus decimus. Cic. Le — mars, 
septimo decimo ante kalendas 
apriles. Cic. ^ S. m. La quan- 
titeformee par dix plus six. Sex- 
tas decimus numerus. A. 

seizieme, adj. Adj. numeral 
ordinal, de seize. Sextus deci- 
mus (a, una), adj. Cic. — place, 
et, substy etre le — y sextum 
decimum locum obtinBre. A. 
Le — de Ugne, sextadecimani, 
orum, m. pi. Tac. La — partie 
d'une chose, et, subst. Ie — , 
sexta decima pars. Boet. Pour 
la — fois, sextum decimum. J. 

seiziemement, adv. En sei- 
zieme lieu. Sexto decimo. A, 

sejour, s. m. Action de renter 
un certain temps dans un lieu, 
Commoratio, onis, L Cic. 
(ex.: nam et villa et amceni- 
tas ilia commemorationis est, 
non deversorii. Cic. [ep. VI, 
19, 11. c. urbana. Cic. [ep. IX, 
15, %\)\ statio, onis, f. Cic. 
etc. (ex. : Athenis statio mea 
nunc placet. Cic. [Ate. VI, 9]); 
mansio, onis, t. Ter. Cic* 
(ex.: hsecine erant itiones ere- 
brae et mansiones diutinse 
Lemni? Ter. is ssepe mecum 
de tua mansione aut^ deces- 
sione communiedt. Cic. [ep. 
IV, Ji, extr.]. san-£ ista diffi- 
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cillima, discessus Arpinjim, 
mansio Formiis. Cic. [Att. IX, 
5]. cautior certe est mansio t 
honestior existimatur trajec- 
tio. Cic, [Att. VIII, 15, 31): 
habitatio, onis, t Cic. (ex : 
sumptus habitations . Cic. 
[Ceel. 7, 17|). — a la campa- 
gne, rusticatio, onis, f. Cic. — 
a Tetranger, peregrinatio, o- 
nis, f. Cic. En ce moment, le 
— a Rome est un supplice 
pour un homme de coeur, hoc 
tempore bono viro Romw esse 
miserrimum est. Cic. Faire un 
-p voy. sojourner. T Lieu ou 
Ton reste un certain temps. 
Sedes, is, f. Cic. etc. (ex. : in 
sceleratorum sedem ac regio- 
nem. Cic. [CIu. 61, 171]. omni 
in sede ac loco ferrum flam- 
mamque intuemur. Cic. [Mur. 
39]. sedem- primum certo loco 
domiciliorum causa constitue- 
runt. Cic. [Rep. I, 26]. sentio 
te sedem etiamnum hominum 
ac domum contemplari. Cic. 
[Rep. VI, 191 Capum> insedibus 
luxuriw coltocati. Cic); domi- 
Cilium, ii, n. Cic etc. (voy. 
demeure ; au fig, d. imperii et 
glorias. Cic. [de Or. I, S3, 103; 
cf ; sen. 18, 63 ; Balb. 5, 13]). 
sojourner (lat. pop. subaiur- 
nare), v. intr. Res ter un cer- 
tain temps dans un lieu* 
Morari, dep. intr. Cic etc 
(ex.: in provincial. Cic tuquod 
adhuc Brundisii moratus es 
valde probo. Cic [ep. XV, 17]); 
commorari) dep. intr. Cic 
etc. (ex. : commorandi enim 
natura deversorium nobis, non 
habitandi locum dedit [vitam]. 
Cic [sen. S3,8i*], ego me Astu- 
rss diutias commoraturum, 
quoad ille quandoque veniat. 
Cic [ep. VI, 19 extr.]. c. 
Romas. Cic apud aliquem diu- 
tissime. Cic); manere, intr. - 
Cic etc. (ex.: ut apud mecum 
tuis maneas. Cic ut in Area- 
no Quintus tmaneat. Cic ut eo 
die manerem in Trebulano 
apud Pontium. Cic voy. de- 
meurer); rexnanere, intr. Cic. 
(voy. demeurer) ; esse, intr.. 
Cic. etc. (ex. : hoc tempore 
Romas esse bono viro miserri- 
mum est. Cic); versari, dep. 
intr. Cic etc. (ex, : nobiscum 
versari jam diutius non potes. 
Cic v. in fundo. Cic. [Mil. SO, 
53], v. in castris. Cass. [B. G. 
II, SA1- apud prasfectos regios 
versahatur. Nep. [Con. 2], a- 
dolescentalus versatus est in 
Sabinis. Nep. [Cat. 1]). — a 
r&ranger, peregrinari, dep. 
intr, Cic. ■ — _ a la campagne, 
ruri se continere. Cic rusti- 
ticari, ddp. intr. Cic. ruri ha~ 
bitare. Cic). -— (en pari, des 
eaux) immorari, dep. intr. Col. 
stagnare, intr. Plin. subsis- 
ted, intr. Col. Voy. stagnant * 
|| Transit. Un cheval sejr ,urne\ 
voy. repose. , . 
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eel, s. *ro. Substance friable, 
soluble dans 1'eau, d'un gout 
piquant, etc. Sal, salis, m. 
et n. Vavr, Col. (au phir. sales, 
m., ex.: sal fossicius ou fossilis 
[« s. gemme. •]. Varr. s. mari- 
timus.Varr. s. tritum[« blanc.»]. 
Veg. integri sales [« gros 
8. *]. Col. spuma^ salts, Plin. 
mica salts [* grain de sel »]. 
Plin.). Sel fondu, muria, se, f. 
Cato. De — , relatif au = — , 
Balarius, a, um^ adj. Liv. (cf* 
saZ. annona [<* imp6t du s. »]. 
Liv,), Mine de — , voy. saline. 
Mettre du — dans> saupoudrer 
do — , voy. saler. Assaisonn6 
de — , plein de — , salsus, a, 
am, adj. Col. Conserver dans le 
— , voy. saler. Avoir un goiit de 

- — , voy. sai-er, saun. March 6 

-an — , Kalogora, as, f. Plant. |] 
(Fig.) Ce qui donne de la viva- 
cite, du piquant. Sal, salis, m. 
et n. Cic. etc. (au glur. sales 
m, pi.). Cic. (cf. quicqaid lo- 
quitur ', sal merum est. Afran, 
plurimum in scribendo salis 
habere. Plin, $. inusitatum le- 
porem et salem consecutus 
est. Cic. Attico lepore tincti 
sales. Mart, nulla mica salis. 
Catull. argutiae facetissimi sa- 
lis. Plin.). Assaisonne de — , ou 
il y a du — , salsus, a, urn, 
p. adj. Cic. Voy. piquant, fin, 
spirituel. Sans — , insulsus, a, 
urn, adj. Cic. inurbanus, a, 
am, adj. Hor. ^ (Chimie anc.) 
Tout corps cristallin soluble 
dans Teau. Sal, salis, m. A. 
Voy. aussi acide. (Spec.) Sels 
(que Ton fait respirer.) Voy. 
parfum, essence. ]| (Chimie.) 
Cdmbinaison d'un acide et 
d'une base. Sal y salis, m. Plin. 
(cf. sal nitrum. Plin.) Accu- 
mulation de — dans un corps, 
sals itadines corporis. Plin. 

select ion, s. f. Action de choi- 
sir. Selectio, onis, f. Cic. Voy. 
cnoix, triage. Faire une — , voy. 
choisir. || (Spec.) Choix d'ani- 
maux reproducteurs. Semi- 
nium, ii, n. Varr. (ex.: in se- 
minio legendo. Varr.). 

eelenite (lat. post, selenites. 
Solin.). Sulfate de chaux. *Se- 
lenitis, tidis, f. Plin. — trans- 
parent, specularis lapis. Plin. 

selle, s. f. Siege de bois sans 
dossier. Sella, ae, f. Cic. De- 
meurer entfe deux ~, inter 
duo consilia media labi. Liv. 
fIX, 12, 9). || (Par anal. J Spec. 
Chaise percee. Sella pertusa. 
Cato. ou absol. sella, as, f. 
Scrib. Aller a. la — , alvum 
exoneraium ire. Plant : Plin. 
alvum pur gar e. Cic. ou abs. 
desidere, intr. Cels. (cf. cum 
voluntas desidendi est [« quand 
on a envie. d'aller a. las; »]. 
Gels.). Pousser une — , alvum 
reddere. Cels. J| (Par ext.) De- 
jections. Alvidegectio ousimpl. 
dejectio, onis, f. Cels. ^ Esca- 
beau. Voy. ce mot. ^ Partie da 
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harnais posee sur le dos du che- 
val qui sert de siege au cava- 
lier. Ephippium, ii, n. Gets. 
Tac. Etre bien en — , in equo 
hserere. Cic. Sauter en -^-, in 
equum insilire. Liv. Mettre qqn 
en — , aliquem in equum tol- 
lere. Cic. Rester en — , perse- 
dere equo. Liv. 

1. seller, v. tr. Garnir de sa 
selle.SeZZaTn(e^uo) imponere. A. 
(au point de vue des anciens), 
sterner e (equum), Liv. Chevaux 
selles, instrati equL Liv. Qui 
monte un cheval sell^, ephip- 
piatus, a, um, adj . Cass. 

% seller, v. tr. Rendre dur, 
impenetrable a la charrue.Voy. 
tasser. 

seller ie, s. f. Industrie du sel- 
lier. Ephippiarii ars. A t 

sellette, s. f. Petit siege de bois 
qu'occupe Faccus^. Subsellium, 
it, u. Cic. Mettre qqn sur la — , 
reum aliquem facer e. Cic. ou 
agere. Liv. in reos aliquem 
referre. Cic. Etre mis sur la 
— , reum fsri, Cic. Fig. Mis 
sur la — , aux pieds de la cri- 
tique, voy. accuser, censurer. 
Mettre, tenir qqn sur la — 
(chercher a, le faire parler), ve- 
rum ab aliquo exsculpere co- 
nari. A* (d'apr. Ter.). Voy. 

QUESTION, 

sellier , s. m. Fabricant de 
selles, d'objets de harnache- 
ment. Ephippiarius , ii , m. 
Inscr. 

selon (lat. pop. sublungum), 
prep. (Arch.) Le long de. Se- 
cundum, prep, (avec l'Acc.). 
Cic. Prseters prep. (av. l'Acc). 
Cic. Liv. Voy. long. T (Au fig.} 
Eu dgard a. (qqch. qui depend 
des personnes, des circons- 
tances). Secundum^ prep.(av. 
TAcc.). Ter. Cic. (ex.; collau- 
dari secundum %acta et virtu- 
tes tuas. Ter. [eun. V, 9, 60], 
s. naturam flaminis. Caes. [B. 
G. IV, 17, U] . s. naturam vive- 
re. Cic. [Fin. V, 29, 26j. duum- 
vir os s. legem facio. Liv. [I, 
26]. s. rationem. Quint. [XI, 
3, 5Ji]); pro, prep. (av. TAJbl.) 
Cic. etc. (ex.: pro mea consue- 
tudine breviter died. Cic. pro 
meo jure. Cic. pro virili parte. 
Cic. pro viribus. Cic. pro suis 
opibus. Cic. pro tempore etpro 
re consilium caper e. Caes. Liv. 

f)ro domesticis copiis conferre 
« contribuer »] . LzV. pro quse- 
stu sumptum facit. nor. pro 
facultatibus. Nep. [Epam. 3j. 
pro suo quisque sensu loqui- 
tur. Cic. pro se quisque [« cha- 
cun selon " ses forces , ses 
moyens ■]. Cic. Liv.); e ou ex, 
prep, (av. TAbl.). Cic. etc. (ex. : 
quod esse volunt ex virtute, id 
est honeste vivere. Cic. [Fin. 
II, 11, 3i*]. statues ex nostra 
dignitate. Cic. [ep. V, 8, 10]. 
voy. d'apres); ad, prep. (av. 
l'Acc.). Cic. etc. (voy. [d'] apres, 
gonformement). — r que, prout, 
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adv. Cic. etc, (ex.: prout reit 
postulat. Cic. prout cuiqus U-\ 
bvdo est, Hor.); ut, adv, Cic/ 
etc. (ex. : ut quisque est viC 
optimus, ita difficillime essi] 
alios improbos suspicatur. Cic^ 
ut quisque estate antecedit, itc { 
sentenUas principatum tenet'-- 
Cic. ut sementem feceris, itv) 
metes. Cic. voy. comme). '£ 

semaille (lat. post, seminalu^ 
[* terres ensemeneees »]. Tert.)j\ 
s. f. Action de semer. Satio^ 
onis («* action de semer »), i^ 
Varr. Cic. Virg. Liv. Col. (ex."5 
perpetua at que aequabili satvb^ 
ne. Cic. cf. Varr. \B. R. I, 39, m. 
Liv. [XXXII, 3ffj); sementisf 
is (« ensemen cement «),f. Ci^fj. 
etc. (ex.: quid sit sementis ajj t 
messis. Cic* sementem facere^\ 
Cic. Liv. sementis tempus. Flov'J 
au plur. sementes quam mo?.' 
ximas facer e. Caes.). Faire le5 
— , semen spargere. Cic. Sett 1 ; 
agros conserere. Cic. T (Pa-^i 
exfc.) Grains semes. Seges, etii'i 
f. Cic. Caes. etc. (voy. moisso^ : 
[sur pied]). :l - 

semaine (lat. pop. septimancrr. 
Hier.), s. f. Periode de sej^ 
jours (d'apres l'usage des an r ±\ 
ciens qui comptaient d'aprf'-; 
les jours et les mois, et no*'^ 
d'apres les semaines). S enter ^ 
dies. Cic. Deux — , quindecii^ 
dies. Cic. Toutes les — , chaqui c 
— f octavo quoque die. Cfct 
Dans trois — , tertiis nundinU: \ 
Gell. || (A la maniere modenn.<'.i; 
pour designer une periode ddr^ 
terminee de sept jours). Heltx 
domas, madis f. Varr. D'un r.\ 
— , de — , qui (quae , quoL-- T 
singulis hebdomadibus fit. s~i 
Un jour de — , voy. ouvrabu:^; 
Marche dela — 5 nundinas, arurt^ \[ 
f, pi. Cic. Liv. (cf. nundinuT7 : r t 
i, n. [» semaine, intervalle en -^ 
tre deux marches » en realit-e^« 
jours]. Varr.). Fig. Preter a HT, 
petite — , voy.usuRE. || (Ant. ji^ 
da'ique). Semaine d'annee (inte; - . 
valle de sept ans). Sabbaticu \'. 
annus. Rupn. \\^ 

semainier, s. m. Celui qui e:"^ 
(ie-.^emaine (dans une commi V 
naute religieuse). Septimana'Z : '^ 
rius, ii,m., Reg. Bened. Hel^y 
domadarius, ii, m, Hier. IV 

semblable, adj. Qui se raj^r; 
proche par sa maniere d'etiir*- 
d'une autre personne, d'ur^ f 
chose. SimiliS) e, adj. CU^ 
etc. (ex.: avec le Gen. s.patr.i^ 
Cic. sui similis. Cic. plnnr^ 
Rornuli quam Numae simile*^ 
Liv. similes res prodigii. &*}<? 
paupertos, ignominia, sirnUi^ 
horum. Cic. fabularum similU"^ 
Cic. Atticorum similiores. Ck^ 
simillima et maxime gemirf^s. 
societas hereditatis. Cic. qni : * 
sit simillimum veri. Cic. a v. -^ 
Dat. par similisque ceteri^t: 
Sail, huic in hoc similis. Gi*<{ 
s. patvi ftlius. Cic. similes Jc^v 
Ho tribuni. LU\ quid illi beltej 
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.simile? C&s. quid' simile habet 
tyisiola aut judicio aut con- 
tioni?Gic. omnia castris quam 
urbi similiorq; Liv. media si- 
milliTria veris. Liv* avec les 
deux cas : [similes] deos homi- 
,n$M quam homines deorum, 
hoc Ulif illad hale, patrum 
deomm. Cic. {N, D. I, 3% 90], 
[similes] chordarum denies, 
naves corhibus* Cic* [N. D. II, 
^59, 1W]; avec inter: [haec] in- 
ter se similia. Cic. homines in- 
ter se similes* Cic. avec une 
double constr.: nihil est unum 
uni tarn simile y tarn par, quam 
omnes inter nosmet ipsos su- 
ttm. Gic, [leg. I, 10, 89]; avec 
atque, ut si: simili ratione at- 
one ipse fecerit. Gees* aliquid 
.a6 ipso simile atque a ceteris 
etse factum. Cic* similes sunt, 
v,t si qui gubernatorem in na- 
viganao nihil ageredicant. Cic. 
[sen, 6, 17]. similem habeat 
valtixm ac si ampullam perdi- 
disset Cic. [Fin. IV, 12, 31]. 
similes sunt, tanquam si Pceni 
in senatu nostro loquerentur 
sine interprete . Cic. [Div. II, 
*6i]; absoL simili ratione. Cms. 
in simili culpa versabantur. 
Css. par est avaritia, similis 
improbitas, eadem impudentia, 
gemina aadacia. Cic* sxcut erat 
in simili causa antea factum. 
'Cic. similia omnia magis ho~ 
.minibus quam vitiaparia.Liv.y, 
•BssimiliSt e (« & peu pres 

jemblable «), adj. Cic. etc. (ex. 
in palmonibus inest raritas 
quxdam et assimilis spongiis 
iiiollitiido. Cic. [N. D. II, 55, 
136]); consimilis, 6 («_ en tie- 
re ment semblable *)> adj. Cic. 
Jeto, (assez rare: se constr. avec 
Je Gen.: Cic. [de Or. I, 33, 1M)1; 
av. le Dat. Cic. [Ph. % 12, 28]. 
Cat. [B.-G. II, II; V, 15?; VI, 
57]); geminus, a, um (« qui 
-sb ressemblent comme des ju- 
meaux, semblable »), adj. Varr, 
Cic. etc, (ex. : ssepe gemina 
facie mala [« des pommes »] 
negamus esse similia, si sapore 
sunt alio* Varr, [L. L. IX, 52, 
J51], illad geminum [consilium] 
-consigns Catilinse et Lentuli. 
Cic, [Pis. 7, 16]. gemino et si- 
millimo [homini] nequitia, im- 
probitate audacia, Cic. [Verr. 
11,3, 66, 1551. ecce tib\ gemv- 
num in scelere par. Cic. [Ph. 
11,1,2]), |i (Arch.) Subst. au 
■masc. Chose, personne sem- 
blable. || Chose semblable. Si- 
mile, is, n. Cic* (au plur. simi- 
/to. Quint). Similitudo, dinis, 
i.Cic. (surt. au plur. similitu- 
dines [<* des semblables *»] . Cic. 
Toy. ressemblance). ]| Personne 
semblable. Nos — , similes nos- 
H Cic Dans un sens plus 
large: mon, ton -t— , alter. Cic. 
Nos _, aliu Cic. (Leg. I, kl)- 
" quibuscum vivitur. Cic. 
fcmblablement, adv. D'une 
Jttaniere semblable. Similiter, 
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adv. Gic. Simili modo, Cic* 

Voy. PAREILLEMENT. 

semblance, s. f. (Arch.) Res- 

. semblance. Voy. ce mot. 

semblant, s. m. Ap pare nee 
feinte de qqch. Species, ex, 
f. Cic* etc. (voy. apparence); 
simulation onis* f. Cic. etc. 
(ex.: $. timoris. Cses. Parthici 
belli*. Cses. deditionis. Cass. 
summam prudentiam simula- 
tione stultitise tegere. Cic. le~ 
gis agrari& Simula tio* Cic. fal- 
low imitatio simulatioque vir- 
iutis* Cic* souv. a l'abl. simu- 
lations amicitise. Cic. voy. ap- 
parence , dehors) ; simula- 
crum, Jf, n. Gic. (ex.: s. reli- 
gionis. Cic. [div. I, hi, 105]. 
Fatre -^, simulare ou assi- 
mularej tr + Cic. etc. (voy. 
feindre); fingere, ti\ Cic. etc. 
(voy. feindre). 

sembler (lat. simulare, rendre 
semblable, representer), v. intr. 
Avoir Tapparence de qqch. Vi- 
deri, pass. Cic. etc. (ex. : qum 
[sapienti a] videtur in hominem 
cadere posse* Cic. ut neque 
laus affecta esse videatur. Cic, 
quae Aristoni et Pyrrhoni om- 
nino visa sunt pro nihilo* Cic. 
quae quibusdam videntur ad- 
mirabilia. Cic. quibusdam sa- 
piens videor. Cic* amens mihi 
videor fuisse a principle Cic. 
atque etiam mihi quidem vi- 
dentur toller e. . . Cic. divitior 
mihi videtur esse vera amicitia. 
Cic. quid est quod hac de re 
vobis possit viaeri? Cic. quid 
videtur hoc mancipium ? [* que 
vous semble de cet esclave? »]. 
Ter* avec l'lnf. audire vocem 
visa sum* Ter* solem e mundo 
tollere videntur. Cic. videre 
jam videor populum. Cic.^ ut 
beate vixisse videar. Cicr, im- 
pers. avec PAcc. et Tlnf. non 
mihi videtur ad beate viven- 
dum satis posse virtutem. Cic. 
quse vult videri se esse pruden- 
tiam. Cic* par ext. si videtur 
[e si bon vous semble »]♦ Cic. 
tibi $i videbitur. Cic. qui imi- 
tamur quos cuique visum est 
[s. e. imitandos esse]. Cic. [Off. 
I, 32, 118]. mitteret quern ipsi 
videretar [s. e. mittere], Liv. 
quos Us videretur^ eoo senatu 
legere. Liv. [XXIX, 20, h]). Voy. 
paraitre. II me semble que..., 
mihi videtur {res esse ou rem 
esse). Cic. (voy. ci-dessusV 
existimo (avec l'Acc. et llnf.). 
Cic. etc. (voy. croire, estimer, 

penser). m 

semelle, s. f. Partie de la chaus- 
sure placde sous le pied. So- 
lum, h *. Plaat ' MarL H? a l? lL 
Battre la — (aller a pied d T un 
lieu dans un autre), voy. pied; 
(frapper les pieds en cadence, 
pour les rechauffer), pulsare 
pedempede* A. 1 (P. ext.) Mea- 
sure de la longueur du pied. 
Vestigium, ii t n. Liv. Ciw*. # (cf. 
nusquam inde nisi in patrir/ta 
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vestigium esse moturos [« qu'a 
partir de ce lieu ils n*avanoe- 
raient pas d'une s... ■]. Curt. 
vestigio non recedere. Veil.). 

semence (lat. pop, sementis), 
s. f, Partie du fruit qu'on sem«. 
Semen, minis, n. Piin. Semen- 
tis, is f. Col. Repandre la ^, 
voy. semer. Relatif a la — , se* 
minaliS) e t adj.Cot. Graines da 
prime — , sementiva, orum, n. 
pi. Plin. |] (P. ext.) Grain e. 
Semen, inis, n. Plin. Sementis, 
is, f. Col. Relatif aux ■: — , semi- 
narius, a, um, adj. Gato. [j (P. 
anal.) Ce qui ressemble a de pe- 
tites graines. Voy. baie, grain. 
Sp^c. — de perjes (tres petites 
perles), gemmulse, arum, f. pli 
Front. — de diamants, voy. par- 
celle. II -— animale, semen , 
inis, n. Van\ Lucr. seminium, 
ii, n. Varr. Lucr. Fig, Voy. pos- 
t^rit^. T (Fig.) Germe d'ou qqch. 
doit naffcre. Semen, inis, n. 
Cic. (cf, s. belli, omnium ^ma- 
lorum. Cic. hsec velut semina 
jacta sunt belli Macedonici. 
Liv. semen bello jacere aliquo 
auctore. Liv. semma jaciuntur 
mali quod, etc. Cic. sunt ingo- 
niis nostris ingenita semina 
virtutum. Gic). Stirps, stirpis, 
f. Cic.Origo, inis, f. Cic. Semen- 
tis, is, f. Cic. (cf. malorum 
sem. Cic). -Voy. germe, source. 
Ne pas laisser de — de guerre, 
non scintillam belli relinquere. 
Cic. — morales, satas, us, m. Cic. 
Jeter, repandre des — de dis- 
cordeparmi les citoyons, serere 
causas discordiarum. Suet, se- 
rere civiles discordias. Liv. 
Faire germer des — de haines 
eternelles, odia sempitema gi- 
gnere (aliqua re)* Cic. 

semen-contra, s. m. Voy, 

SANTONINE, santoline. 

semer, v. tr. Repandre de dis- 
tance en distance, dans une 
terre pre'paree (les semences de 
telle ou telle plahte). Semi- 
nsire, tr. Col. Acron. (ex. : 
adoreum, triiicum, hordeum. 
Col. [11,8, 1;3;II, 9, 15]); se- 
rere, tr. Cic. etc. (ex. : interfe- 
res [Britanni] frumenty non 
serunt. Cses. s. aliquid in in- 
culto et derelicto solo. Cic. s. 
faseolos. Plin. fruges. Plin. 
multaque erant inter eum lo- 
cum manu sata, quibus interim 
jamenta pascer A. Cses. absol. 
agri molliti et oblimati ad se- 
rendum. Cic. artissime U tres 
dru J serere. Plin.). \\ (Par 
ext.) Ensemencer. Voy. ce mot. 
|| (Fig.) Loc. pron. On recolte 
ce qu*on a seme, ut sementem 
feceris, ita- metes. Cic. (de Or. 
II, 261). Recolter ce qu'un autre 
a sem6, ex aliorum laboribus 
laudem libare. Comif. (ihet. 
IV, 5). sub arbore, quam ulius 
consevit, legere fructum. Liv., 
(X, 2k, 5). 1 (Au fig.) Repandre 
ca et la. Serere, tr. Cic. etc. 
ex.: ergo arbores seret diligent 
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t.' agricola... ; vir magna* leges, 
instituta, rem publicam non 
terete Cic. [Tusc. I, lh 9 31; cf. 
Leg, I, 6, SO]. aerenaus igitur 

. aliquid tanquam in inculto et 
derelicto solo* Cic. [Br. U, 16]. 
s. caosam diicordiaram. Suet 
civile* discordias. Liv. [Ill, AO, 
?.0]. crimfna- in icnaton apud 
mfimm plebU hominc$. Liv. 
[XXIV, 23, extr.]. ramore*. 
Cart.) ; Mp&rgere, tr. Cic etc. 

. (voy. rbpandre); disseminare, 
tr. Cic etc. (ex, ; ma J am. Cic.) ; 
dissxpare, tr. Cic. etc. (ex. : 
mewfera [en pari, de M6d6e]. 
Cic. [imp. Pomp. 9]). Q (Par ext.) 
Parsemer. Voy. ce mot. 

semestre, adj. et s. m. J| . Af/. 
(Arch.) Qui dure eix moia. Se- 
mestriSy e, adj. Cic* Sex men- 
tium. A. Oiaeaux — , semestres 
aves. Plin. I| (P. ext.) Qui a 
lieu au bout ae six mois. Sexto 
mense foetus. A. ^ £. m. Pe- 
riode de six moix cons^cutifs. 
Sex menses, A. Semestre spa- 
tium ou tempus. A. Ellipt. Un 

— (une rente qui se paie tous 
les six mois), semestria stipen- 
dia. A. Conge de — (conge de 
six mois, accorde* aux militai- 
res), commeatus semestris oil 
in sex menses datus. A. Recueil 
d'ordonnancea re n dues dans un 
— , semestria, ium t n. pi. Jet. 

■emestriel, elle, adj. Qui a 
lieu chaque semestre. Sexto 
quoque mense rediensouf actus. 
A. Semestris, e, adj. Cic. Or- 
donnances — , voy. semestre. 

semeur, euse, s. m. et f, Ce- 
lui, celle qui seme (le ble, etc.). 
Sator, oris, m. Cic. Seminator, 
oris, m. Cic. Semeuse, qu& serit. 
A. || (P. ext.) Machine a semer. 
Satoria machina. A. || (Fig.) 
Celui, celle qui repand 5a et la. 
Auctor, om, m. et f. Cic — 

— de bruits, famigerator, oris, 
m. Plant, Voy- propagateur. 

semi (lat. semi). Prefixe signi- 
iiant * demi, a demi », se cons- 
truisant avant des noms, des 
adjectifs. Semi- (cf. semivocales 
[s.-e. litterse], iam, f. pi. Quint. 
semisonaB htterae. Mart. -Cap.). 

— circulaire, semicircalatus^ 
a, urn, adj. Cels. semicirculus, 
a, urn, adj. Col. urn, adj. Cels. 
Avoir un mouvement — , semi- 
circulo movSri. Col. Siege ou 
banc — , voy. hemicycle. Semi- 
ton, hemitonium, i, n. Vitr. 
Trad u ire aussi par des adject, 
commencant par le prefixe sub. 
(cf. subrusticaSi a, um, adj. 

CIC.). Voy. DEMI f MOITIE. 

s^millant, ante, adj. Qui de- 
ploie une grande vivacity d*es- 
prit, de manieres. Alacer, cris, 
ere, adj. Cic. Petulans, adj. 
Cic. Vividus, a, urn, adj. Plin. 
j. Lascivus, a } um, adj. Virg. 

&eminaire, s. m. (Arch.) Pepi- 
inure, Seminarium, ii, n. Col. 
Plin. Fig, Seminarium, ii, n. 

ClC. Voy. PEP1N1EHE, SOURCE. ", 
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(P. anal.) Maison religieuse ou 
Pon prepare a la pretrise. Cle~ 
ricorum scminarium. A. 

*6minal, ale, adj. Relatif a la 
semence . SeminaliSy c, adj. Col. 

s6minariste. Voy. glerc. 

semis, s. m. Jeune plant venu 
de graines. Semen, inis, n. 
Varr. Sementis, is f. Col. Voy. 
plant. Qui vient de — f sativus, 
a. »m, adj. Varr. Plin. Cei 
plantes viennent de — et de 
boutures, hse res et semine et 
plantis seruntur. Col. 

semoir, s. m.Sac, caisse, etc. 
ou le semeur porte le grain. Sa- 
torium qualum. Cato.^ Instru- 
ment pour semer. Satoria ma- 
china. A. 

Bcmonce, s. f. Action de se- 
mondre. || (Arch.) Avertissement 
de comparattre ; a une assem- 
ble (voy. convocation); a une 
cer^mome (voy. invitation). 1" 
Avertissement sous forme de 
reprimande. Voy. reprimands. 

eemoncer, v. tr. Avertir en 
adressant une reprimande. Voy. 

REPRIMANDER. 

semondre (lat. submonere), 
v. tr.fArch.) Convoquer (a une 
assemnlee). Voy. ce mot. Inviter 
a faire qqch. Voy. inviter. ^ 
Avertir en adressant une repri- 
mande. Voy. REPRIMANDER. 

semoule, s. f. Gruau de froment 
concassd. Tragum, i, n. Cels. 
Plin. . 

sempiternel, elle, adj. Qui 
ne finit pas. Sempiternus, a, 
um, adj. Cic. Voy. eternel. 
J| P. ext. (En pari, des pers.) 
Tres ag^. voy. ag^. Subst. Une 
— (femme tres agee), voy. 
vieux. 

sen at, s. m. (Antiq. rom.) Pre- 
mier corps politique forme des 
patriciens. Senatus, us, m. 
Cic etc. (ex. : senatum rei pu- 
blics custodem, prsesidem, pro- 
pugnatorem collocaverunt. Cic. 
nisi essent in senibus [consi- 
lium, ratio], non summum con- 
silium major es nostrl appel- 
lassent senatum. Cic. Romali 
senatus, qui constabat ex opti*- 
matibus. Cic. senatus frequens 
* en_ nombre ■], in frequens 
« qui n'est pas en nombre "] . 
Oic. aliquem in senatum legere 
[* faire entrer, nommer au s. »], 
Cic mover e aliquem senatu 
ou de senatu. Liv. Tac. aliquem 
senatu ou e senatu ou de senatu 
ejicere. Cic. vocdre ou convo- 
cdre senatum. Cic. senatum 
cogere [« assembler ■]. Cic Liv. 
mittere ou dimittere senatum 
[•lever la seance du s, ■]. Cic). 
\ (Par anal.) Premier corps po- 
litique de certains Etats. Sena- 
tus > us, m. A. 1 (Par ext.) Tri- 
bunal souverain. Senatus, as, 
m. A. 

senateur, s. m, Membre d'un 
senat (corps politique). Senator^ 
oris, m. Cic (Dans les petites 
villes ou les petits Etats). De- 
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curio , onis'i m. Cic (Par rap- 
port au rang, a la condition), 
Vir ordinis tenatorii, Cic. 
(Comme titre officiel). LeB — \ 
patres, um f m. pLCic patres 
conscripti. Cic. Les -^ les plus 
4g6s, seniores patrum (oppos. a 
junior es). Liv. Le premier — , 
le doyen dee ~, princept sena- 
tus. Liv. Deveuir — , m sena- 
tum venire* Cics Faire qqn — 
in senatum aliquem legBre. Cic. 
El ire les — f senatum cooptare. 
Cic. Rayer qqn de la liste des 
— , mover e aliquem de senatn, 
Cic. senatu. ball. (cf. senata 
aliquem remover e. Liv-. ou e/£- 
cere. Cic). Faire Tappet des—, 
senatum recitare. Cic. legere. 
Cic. De — , senatorius, a, um 9 
adj. Cic. {cL collegium sen.[* col- 
lege de juges compose de s. «i 
Cic). (Dans les petites villes). 
DecurionaliSf e. adj. Inscr. ^ (P, 
ext.) ^Membre d un tribunal sou- 
verain. Senator, oris, m. Cks. 
T Au fern. S^natrice (femme d'un 
s^nateur). Senatoris ou senato- 
ria uxor. A. 

senatorial, ale ou s6nato- 
rien, enne, adj. Qui se rap 
porte au s^nat. Senatorius 3 a, 
um, adj. Cic (cf.. sen. ordo. 
Cic.). 

senatus -consulte, s. m. De- 
cision prise par le senat a Rome. 
Senatus consultum. Cic. ou 
decretum. _ Liv. ou sententia. 
Cic. (En tant que simple deci- 
sion, sans valeur esecutoire). 
Senatus auctoritas. Cic. | (P. 
anal.) Decision prise par le se- 
nat de. France. Senatus aucto- 
ritas. A. 

sene, s. m. Arbuste qui croit en 
Orient. Cassia senna. Linne. 
|| Medicament purgatif (com- 
pose avec les feuilles de cet 
arbuste). Senna purgatoria. A t 

senechal, s. m. (Arch.) Ofgcier 
feodal, chef de la justice, etc. 
Senescallus, i, m. Dacange. 
Praetor, oris, m. A. J| Au fern. 
Senechale (femme du senechal). 
senescalla, se, f. Ducange. 

senechaussee, s. f. Juridic- 
tion d*un senechal. Senescalli 
potestas ou jus. A. SenescalliOj 
3e, f. Ducange. (| Tribunal du 
senechal. Senescalli prxto- 
rium ou simpL prsetoriam, ii, 
n. A. || Circonscrlption territo- 
riale soumise a un senechal. 
Senescallia, ae, f. Ducange. 

senegon, s. m. Sorte de plantt. 
SeneciOf onis, m. Plin. Erigd- 
von, gerontis, m. Plin. 

senelle. Voy. cenelle. 

senestre et, mteux senestre 
(lat. sinister) , adj . Gauche. Voy. 
ce mot. 

seneve, s, m. Plante crucifere. 
Sinapi, n. et sinapis, is 3 f. Ce/i. 
Plin. || Graine de cette plante. 
Meme traduction. 

senile, adj. Qui tieut a la vieil- 
lesse. Senilis, e, adj. Cic. D'une 
fa^on — , seniliter % adv. Quint, 
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B^nilite, s. f. Caractere senile. 
Senilis animu$, Liv. Senile 
aliquid. A. \ (Spec.) Affaiblis- 
eement physique et moral pro- 
duit par la vieillesse. Senium, 
ii, n. Cic. InfLrmitas setatis. 
Cic. JEias decvepita. Cic. Etre 
atteint de — , estate affecta es- 
se. Cic. 

Benne. Voy. seine. 
Bens, s. m. Faculty (chez l'hom- 
me, ranimal) de percevoir les 
impressions jue font but lui les 
objets mat^ ~ els. Sensus, US> 
m. Cic. etc ex.; tactus corpo- 
ris est sensus. Lucr. s, viden- 
di [* de la vue »]. Cic. s. ocu- 
lorum. Cic, sensus audiendi 
ou aurium. Cic. negue oculis, 
neque auribus neque ullo sen- 
su percipi potest* Cic. res sub- 
jects sensibus. Cic. sensus , in- 
terpretes et nuntii rerum. Cic. 
omne animal sensus habet. 
Cic. sub sensus cadere. Cic. 
omnia sensus moventia. Cic. 
visa, quse a sensibus perci- 
piuntur. Cic. sensu moveri. 
Cic. belua tantum, quantum 
sensu movetur, ad id solum 
quod adest quodque prxsens 
est, se accommodat. Cic). Les 
plaisirs des — , corporis volup- 
tates. Cic. Chatouiller les — , 
voluptates irritare, Cic. || (Par 
ext.) Exercice de la faculte de 
eentir. Animus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: animus me relinquit. Cic. 
colligere animum [* reprendre 
ees sens »]. Liv. recipere ani- 
mos. Liv, on dit aussi recipere 
se. Cic.\ — rassis, voy. rasseoir 
(p. 1590, col. 3). 1 Faculte chez 
1'homme de discerner le vrai 
du faux. Sensus, us, m. Cic. 
etc. (ex.: longissime ab imperii 
torum inteUigentid sensuque 
disjunctum. Cic. [de Or. I, 3], 
a consuetudine communis sen- 
sus abhorrere. Cic. vulgaris 
popalarisque sensus* Cic. quse 
versantur in sens uhominum 
communi. Cic. communis ille 
-sensus in aliis fortasse latuit. 
Cic. par ext. mirabaristum in 
his ipsis rebus aliquem sensum 
habere, Cic. [Terr. K, h, 5, 1AJ). 
Bon — , sanitas, atiSy f. Cic. 
■etc. (ex.: ut pudeat ad sanita- 
tem reverti. Cess, ad sanita- 
tem redire. Cic. sua quemque 
fraus, suum scelus^ sua auaa- 
cia de sanitate ac mente de- 
iurbat. Cic, ad officium^ sani- 
tatemque reducer e aliquem. 
Cic. on dit aussi sana mens. 
Cic. et qqf. mens. Cic. cf. sues 
mentis esse [• etre dans son 
bon sens-]. Cic). — droit, ju- 
dicium firmum. Cic. Un ho na- 
me rempli de — , vir magni 
consilii. Cic. Depourvu de — , 
•mentis expers. Cic. Manquer 
de — , n'avoir pas le ^ — cbm- 
«nun, nihil sapere. Cic. desir 
pere, intr. Cic. insanire, intr. 
Cic. Voy. raison, esprit. || (Par 
ext.) Sensus, us> m. Cic, etc. 
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(ex.: sensus alicujus rei. Cic. ali- 
cujus rei sensum amisisse. Liv. 
voy. sentiment.) ; voluntas, 
atis, f. Cic. etc. (ex. : v. recti 
generis. Quint, \X, 1, 89]) ; 
studium 9 ii, n. Cic. etc. (voy. 
gout). Le — du beau, elegan- 
tia, 3d, f. (ex.: elegantiam ex- 
citare atqueaugerc Cic). Avoir 
le — de la beauts, venustatem 
ou pulchritudinem sentire.Cic 
Avoir le — pratique, omnia 
consilia factaque sua ad ntili- 
tatem vitse dirigere. Cic. ^ Ma- 
niere de comprendre, de juger. 
Sensus, us, m. Cic. etc. (voy. 
sentiment, avib) ; sententia, 
se, f. Cic. etc. (voy. avis, opi- 
nion). Donner dans le — , abon- 
der dans le — de qqn, cam a- 
liquo sentire. Cic. Abonder 
dans son — , voy. p. IS, col. 3. 
A mon — , med quidem senten- 
tial. Cic. (voy. Avrs). || (Par 
ext.) Maniere dont une chose 
doit etre comprise. Sensus, 
us, m. Hor. Ov. Phaed. Sen. 
Quint, (ex. : nee testamenti 
sensus potuit colligi. Phaed. 
is verbi sensus. Ov. verba 
duos sensus signi§cantia. 
Quint.); sententia, ee, t Cic. 
etc. (ex.: verbum potest in duas 
pluresve sententias accipi. Cor- 
nif. cum continenter verbum 
non in eadem sententid ponv- 
tur. Cic. cognitd sententid in- 
ter dicti, verba subtiliter exqui- 
ri noluerunt. Cic. dixit ver- 
sum Graecum eadem sententid 
qua etiam nos habemus Lati- 
num. Cic. id habet hanc sen- 
tentiam. Cic. in hanc ou in 
earn sententiam [ioqui, scribe- 
re]. Cic.); notiOy onis, f. Cic. 
(ex,: neque ulla alia huic ver- 
bo } cum bedtum dicimus, sub- 
jecta notio est nisi secretis 
malis omnibus cumulata bo- 
norum complexio, Cic, [Tusc. 
V, 10, $9], voy. signification). 
Avoir deux — , duas res signi- 
ficdre. Cic. (voy. signifier). Qui 
a un double — , ambiguus, a, 
um, adj. Cic. Faire un contre 
— , male interpretari. Cic, Le 
— propre, voy. propre. Le — 
figure, voy. figure\ Des mots 
vides de — , voces inanes* Cic. 
Qui a beaucoup de — , signifi- 
cans, p. adj. Cic. (compar. signi- 
ficantior. Quint.). Voy. expres- 
sif. T Maniere de dinger, et 
par ext., direction. Pars, 
partis, f. Cic. etc. (ex. : cam- 
pus patens in omnes partes 
passibus mille. Hirt. in utram- 
que partem. Ter. in utram 
partem ? Col. alicajus animum 
in omnes partes versare. Liv. 
rem ex omnibus partibus per- 
tentdre. Cic in earn partem, 
ut av. Ie Subj. [« en ce sens, 
que...*]. Cic). En tous — , 
quoquoversus, adv. Cato. Cic 
Le — d'une chose, pars adver- 
sa. Cic frons, frontis, f. Cic 
A contre — , in contrariam 
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partem. Cic. in contrariam. 
Sen. Plin. Qui est — devant 
derriere, prmposterus, a, um, 
adj. Plin. Mettre — dessus 
dessous, pervertere. Cic sur- 
sum deorsum versare. Sen. 
sensation, 8. f. Impression 
percue par l'interme'diaire des 
organ es des sens. Sensus, us, 
m. Cic (cf. sensus doloris. 
Cic voluptaiis. Cic. caret om- 
ni sensu alio quamdbi. Plin. 
acriter pellere sensus. Cic. sen- 
sus suaviter afficSre. Cic sen- 
sus jacunditatequddam per £un- 
dere. Cic cum suavitate quddam 
affluere ad sensus. Cic). Pulsus, 
us, m.Cic (Tusc. I, 23, 5/* ; Div. 
II, 6S, 126). Les — , impressiones, 
um, f. pL Cic (Acad. 11,58). ea 
quae sunt a sensu tradita atque 
impressa. Cic Avoir, £prouver, 
ressentir une — , sentire (a li- 
quid). Cic. Causer une — physi- 
que, rnov&re corpus. Cic — de 
la vue, eaqum aspectu sentiun- 
tur. Cic Eprouver une — vi- 
suelle, externa et adventicid 
visione pulsdri. Cic Faculte de 
percevoir les — , sensus, us, m. 

Cic Voy. SENSIBILITE, SENTIMENT. 

— agr^able, voluntas, atis, f. 
Cic. (cf. oculis coltiguntur psene 
innumerabiles voluptates. Cic). 

— de plaisir physique, commo- 
tio jucunditatis suavis in cor- 
pore. Cic Ressentir une — agrea- 
me, suaviter affici (aliqud re). 
Cic — agreables de la, vue, ea 
quibus oculijucunde moventur. 
Cic Causer une — agreable, 
dulcem motum afferre sensi- 
bus. Cic Une — penible, dou- 
loureuse, dolor, . oris, m. Cic 
Eprouver une — douloureuse, 
dolere, intr. Cic Produire une 

— douloureuse, o [fender e, tv. 
Cic || (Fig.) Faire — , convertere 
in se omnium oculos. Cic Liv. 
conspicL Cic commovere (om- 
nes). Cic permovere (omnes). 

Cic. mover e admirationem. 
Cic 

sense, ee (lat. post, sensatus. 
Firm. Vuly.), adj. Qui a du bon 
seos. Sanus, a, um, adj. Cic. 
Sapiens, p. adj. Cic Prudens, 
adj. Cz'c. Homme — , sapiens 
(gen. entis, abl. ente). Cic Con- 
seiller — , monitor non fatuus. 
Cic Etre — , sanes mentis esse. 
Cic sapere, intr. Cic || En 
pari, des ch. Sanus, a, um, adj 
Cms. Sapiens, p. adj. Cic. Sci- 
tas, a, urn, p. adj. Cic (cf. 
scitum est [« e'est une idee s.» 
il est s. de ... »] avec Tlnfin, 
Cic). Une id£e — , sententia 
plena prudentiae. Cic 

sensement, ady. D'une ma- 
niere sensee. Sapienter, adv. 
Cic. Prudenter, adv. Cic. Ju- 
dicio. Cic ou cum judicio. 
Qaint. Voy. raibonnablement, 
sagement. 

sensibilite (lat. post, sensibi- 
litas. Falg. Ps.-Soran. Isid.) y 
s. f. Facultd d'etre affecte phy^ 
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siquement ou moralement, 
d'une maniere agr6able oup6- 
nible. Sensus } us, m. Gic. 
etc. (ex. : sensus acerrimus 
[« tres vive »]. Cic. sensum in- 
case spongiis. Plin. sensus in 
homine tardior. Sen.)* ]| (Par 
ext.) Facilite a ressentir les 
moindres impressions (physi- 
ques ou morales)- Patibilis no- 
tura (7raGY)Tix$i 6\3va[«c). Gic. 
(N. D. HI, 29). Sensus fasti- 
aiosissimus (aarium\ Cic, Ani- 
mus mollis ad accipiendam of- 
fensionem. Cic. (Att. I, 17, 2). 
Offensio, onis, i. Cic. (cf. of- 
fensio ad res, Cic. offensionis 
manifesium fieri, Tac. [ann. 
IV, A3]). 

sensible (lat. sensibilis [* per- 
ceptible aux sens»]. Vitr. Sen.), 
adj. Doue de sensibilite. || Qui 
a la faculte d'etre affect e phy- 
siquernent, moralement, d'une 
maniere agreable ou penible. 
Qui {quae, quod) sensum habet. 
A. Qui (quae, quod) tentit. Cic. 
Subst. Le — f sensus, us, m, 
Cic. || (Par ext.) Qui ressent 
facilement les moindres im- 
pressions physiques ou morales. 
Patibilis, e, adj. Cic. (cf. p. 
natura [oraOflTtXTi 8i5vau,i;1. Cic. 
[N. D. HI, 29]). Mollis t e, adj. 
Cic. Qui (quae, quod) facile of- 
fenditur ou laeaitur. Cic. (Ali- 
en jus rei) impatiens ou non 
patiens. Cic. Difficilis, e, adj. 
Cic. (cf* difficiles faciunt ocu- 
los aiutini morbi etiam ad 
minimam radii solis offensio- 
nem. Cic). Mollis (animus) ad 
accipiendam offensionem. Cic. 
(Att. T, 17, 2). Offensionipro- 
nior. Tac. (ann. IV, 29). Fasti- 
diosse mollesque (mentes ci- 
vium). Cic. Etre — a ou (arch.) 
sur, affici (aliqua re). Cic. com- 
moveri ou moveri [aliqua re). 
Cic. offendi (aliqua re). Cic. 
(aliquid) molesUssime ferre. 
Cic. Etre — k (une chose agrea- 
ble), delectari ou gaudere (ali- 
qua re). Cic. Etre — a la gloi- 
re, gloria duci. Cic. laudis stu- 
dio trahi. Cic. J'y suis tres — , 
hoc est mihi gratissimum. Liv. 
|j (Absol.) Qui est facilement 
emu (de tendresse, de pitie, 
etc.). Humanitatis plenus.Cic. 
Mansuetus, a, urn, adj. Cic. 
Mollis , e, adj. Cic. Misericors 
et mansuetus. Cic. Ame — , hu- 
manitas. Cic. animus rnansue- 
tus (mollis ou misericors). Cic. 
Avoir le cgeur — , trop — , 
mollissimo esse animo. Cic. 
teneriore animo esse. Cic. || 
Qui est facilement modified par 
les influences physiques. Tener, 
era, erum, adj. Cic. ^ Qui tom- 
be sous les sens. Sensibus (ou 
sub sensus) subjectus (a, um). 
Cic. Sensibus perceptus. Cic. 
Objets — , res sensibus subjec- 
ts. Gic* Le monde — , ea, quae 
sensibus percipiuntur. Gic. 
-Tout ce qui est — , omnia sen- 
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sus moventia. Cic. Devenir — , 
voy. evident. T Qui agifc sur la 
sensibilite. Gravis, e, adj. Cic. 
(cf. gravissima injuria. Cic.). 
Acer, cris, ere, adj. Cic. Acer- 
bus, a, um, adj. Cic. (cf. nihil 
mihi ad dolorem acerbius ae- 
cidere poterat. Cic.). Mordax, 
adj. Cic* Pungens, p. adj. Cic. 
Notabilip, e, adj Cic* A peine 
— , lenis, e, adj. Gic. 
sensiblement, adv. D'une 
maniere aui alTecte la sensibi- 
lity. Vehementer (moveri, com- 
moveri). Cic. Voy. vivement. || 
D*une maniere qui tombe sous 
les sens. Perspicue, adv. Cic. 
Notabiliter, adv. Plin. j. (cf. 
not. pallescere. Plin.). Voy. ma- 

NIFESTEMENT. 

sensiblerie, s. f. Exageration, 
affectation de sensibilite. Ni- 
mia animi mollitia. A. 

sensitif, ive, adj. Relatif aux 
sens. Ad sensus pertinens. A. 
Sensibus perceptus ou subjec- 
tus. A. Traduire par le geron- 
dif sentiendi. Voy. sensible. 
La faculte — s sensus, us, m. 
Cic. Voy. sensibilite, \ Relatif 
a la faculty de sentir. Sensu 
ou vi sentiendi prseditus. Cic. 
Patibilis, e, adj. Cic. Voy. sen- 
sible, physique. Etre — , sensus 
habere. Cic. Vie — , motus et 
sensus. A. vita quze in solis sen- 
sibus constitit. A. N'avoir que 
la vie — , car ere omni sensu 
alio quam motus et cibi. A. 
(d'apres Plin.). sensu solum 
moveri. A. 

sensitive, s. f. (Botan.) Variety 
de mimosa. Mimosa sensitiva. 
LinnS. || (Fig.) Personne sensible 
aux moindres impressions. Par- 
vis rebus mobilis animus. Liv. 

Voy. IMPRESSIONABLE. 

sensualisme, s. m. Doctrine 
philosophique suivant laquelle 
toutes les id£es viennent des 
sensations. Doctrina qua pro 
certo habetur ou (demonstra- 
tor) omnia a sensibus oriri (ou 
proficisci ou nasci (ou nihil es- 
se in animo quod non fuerit in 
sensu. A. 

sensualiste, s. m. et f. Celui, 
celle qui professe le sensualis- 
me. Qui, quae profitetur omnia 
ex sensibus oriri {proficisci ou 
nasci) ou bien nihil esse in 
animo quod non fuerit in sen- 
su. A. 

sensualite (lat. post, sensua* 
litas, sensibilite), s. f. Recher- 
che des pi ai sirs des sens. Li- 
bido, inis, f. Cic. Voluntas ou 
voluptates corporis. Cic. (cf. 
voluptatibus corporis servlre, 
deditum esse [« s'abandonner 
alas, »1. Gic.y Voluptarii sen- 
sus. Cic. (in Pis. 28). La 
basse — , abdominis volupta- 
tes. Cic. S'adonner a la — , 
corpori servire. Cic* 

sensuel, elle (lat. post, sen- 
sualis. Tert.), adj. Relatif au 


SEN 

plaisir des sens. Ad corpus 
pertinens. Cid PIai6irs — , vo- 
luptates corporis. Cic. DesirE 
— , libidines. Cic. Sail. Amour 
— , amor venerius. Gic. r t Qui 
recherche les plaisirs des sens. 
Voluptatibus corporis deditus. 
Cic. Ad voluptates propensus. 
Cic. Libidinosus, a, um, adj. 
Cic. 

sensuellement, adv. Molli- 
ter, adv. Cic. Delicate, adv. Cic. 

sente (lat. semita\,t>. f. (Arch.) 
Sentier. Voy. ce mot. 

sentence, s. f. Opinion expri- 
m6e par une formule dogma- 
tique. Sententia^ se, f.^Cic. 
etc. (ex.: sapientibus sententtu 
gravibusque verbis ornata o- 
ratvo. Cic. illis selectis EpU 
curi brevibusque sententiis. 
Cic.); dictum, i t n. Cic. (voy. 
mot). Cette — de Solon, Ulna 
Solonis. Cic. Cette — d'Hesiode, 
illud Hesiodeum. Cic. * Deci- 
sion formulee par des juges. 
Sententia, ae, f* Cic. etc. (ex.: 
tristior [«■ de condamnation *]. 
Suet, sententiam dicere ou 
gronuntiare. Cic.); arbitrium y 
ii (* sentence arbitrale ■), n. 
Cic. Jet. (ex.: arbitrium facere 
de aliqua re. Cic.). Voy. arret* 

sentencieusement , adv. 
D'une maniere sentencieuse. 
Sententiose, adv. Cic. 

sentencieux, euse, adj. Qui 
exprime ses opinions par des 
sentences. Sententiosus, a, um, 
adj. Cic. Crebev sententiis.Cic. 
DVn ton — , voy. sententied- 

SEMENT. 

sentene. Voy. centaine. 

senteur, s. f. Parfum pene- 
trant. Odor suavis. Cic. ou 
simpL odor, oris, m. Cic. Voy. 
PAHFtTM. Pate, eau de — , voy. 

PARFUMER, ESSENCE. Rat de — 

(musqne), voy. musquer. 

sentier (lat. pop. semitarium, 
derive de semita, sentier), s. 
m. Chemin etroit. Semita, as, 
f. Cic. Trames, mitis, m. Cic. 
(cf. tr. angustus. Plin. Apen- 
nini tramites. Cic.). Limes, 
itis, m. Liv. Etroit — de mon- 
tagne, calHs, z$+ f. Cic. et (en 
poesie), m. Virg. — detournS, 
deverticulum , i, n, Cic. Divi- 
ser par — , semitare, tr. Plin. 
|| Fig. Semita, as, f. Plant. Cic.^ 
(cf. illius [iEsopij semitam feci 
viam. Phsed.). Via, se, f.Cic. (cf. 
v. vitas. Cic. v. virtutis, v. (au- 
dis. Cic). 

sentiment, s. m. Action de 
sentir, de recevoir une impres- 
sion desagreable ou penible. 
Sensus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
s, doloris, Cic. si quis est sen- 
sus in morte. Cic. moriendi 
sensum celeritos abstulit. Cic. 
[am. 3, 12], idem interitas sit 
animorum et corporum nee 
ullus sensus maneat. Cic. si 
voluptatis sensum capit. Cic. 
sensu acerrimo esse. Cic. on difc 
aussi sentiendi ratio. Cic* cf. 
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tbcepta vivendi sentiendique 
ratione. Cic. sensu carere. Cic 
sensui callus obductus est [^ le 
s. a'est 6mousse »] . Cic, nullus 
residet in corpora sensus. Lucr. 
census obit. Lie. Ov. sensus re- 
Sit. Cic. pariter cum vita sen- 
utts amittitur. Cic. sensu pe- 
*empto [« ayant perdu tout 
s. »]. Cic. ad sensum sui re- 
dire Sen.); animus, i, m.Plaut. 
Cms. Ov. (ex.: relinquit ani- 
mus, Sestum, gravibus accep- 
tis vulneribus. Cses. linqui ani- 
mo cccpit. Curt. voy. defail- 
lance). II (Par ext.) Action de 
connaitre par'cette impression, 
Sensus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
nullus inte sensus humanitatis. 
Cic* sensum malorum publico- 
ram adimere. Liv. abaliena- 
verunt a sensu suarum rerum 
animos [* ils perdirent le s. de 
leurs interets *]. Liv. alicujus 
rei sensu moveri. Cic, sensu 
suo aliquid gustare non posse 
[« n'avoir pas le s. de.,. »]. 
Cic); gustatus, us, m. Cic. 
(ex.: libidinosi, avari, facino- 
rosi verse laudis gustatum non 
habent. Cic. [Ph. 2, Ji5, 115]); 
conscientia, se, f. Liv. Tac. 
(ezr.cvirium nostrarum et sua- 
rum. Liv. [VIII, kj 10]. conscien- 
tia quid abesset virium. Liv. 
[Ill, 60, 6]. c. in$rmitatis suss. 
Quint [I, % 10]); judicium, 
ii, n. Cic. (ex.: intelligens ju- 
dicium. Cic. [de opt. gen, k, 11]. 
subtile. Cic. jjudicii subtilitas ou 
elegantia. Cic); animus, i, 
m. Cic etc. (ex.: animus obdu- 
rescit. Cic. ou occallescit [* s'e- 
mousse »]. Cic. Avoir le — de, 
sentir e, tr. Cic. etc (voy. sen- 
tir, comprendre), — agreeable, 
voluptas, atis, f. Cic (voy. 
plaisir). — penible, dolor, oris, 
m. Cic. (voy, douleur). Plus on 
a le — de sa force, de sa fai- 
blesse, ut quisque sibi pluri- 
mumconfidit. Cic (am. 9, 30). 
ut quisque minimum in se esse 
arbitratur. Cic.(ib. 9, 29). — du 
beau, elegantia, se, f. Cic. (cf. 
Cic [or. S3, 79 ; Sail. 28, , 79 ; 
leg. Ill, I, 1; Fin. Ill, 2, A; ep. 
IX, 20, 2]). 1 Mouvement de 
Fame ou n'mterviennentpas los 
sens. Sensus, us, m. Cic etc. 
(ex. : Us ipsis sensibus, ad quos 
illos adducere vellem, permo- 
verer. Cic. [de Or. II, k5, 189]. 
a. humanitatis. Cic ea pro me 
ipso ex animi mei sensv^ac 
dolore pronuniio. Cic. /nihil 

. tarn fragile aut flexibile quam 
voluntas erga nos sensusque 
civium. Cic non sum vestri 
sensus ignarus. Cic * natura 
gigni sensum diligendi. Cic. 
Tneus me sensus, quanta sit 
vis (raterni amoris*, admonet. 

' Cic); animus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: benevolo animo me, ut 
magnopere caver fm, prsemone- 
bat, Cic [Verr. I. 8, 23]. alieno 
QUtem a te animo fuit [« il 
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avait contre toi des s. hosti~ 
les •-]. Cic. [Doj. 9, S/j], qui, 
quo animo inter nos simus, 
ignorant. Cic. nee in te animo 
fui mobili, sed ita stabili, ut... 
Cicpromutuo inter nos ani- 
mo \} etant donne no3 b. reci- 
proques »]. Cic esse bono ani- 
mo in ahquem. Cass, infensus 
atque inimicus animus. Cic). 

— naturels, natura, a&, f. Cic 
(ex. : deos esse natura opina- 
mur. Cic [Tusc. I, 16. 36].; ni- 
hil tarn natures upturn. Cic. 
[am. 5, 7], qum natures sentit 
apta. Cic [Fin. V, 9, 2i*]. si 
non interdum naturse bonitate 
vincatur. Cic. [Off.. I, % 5]). — 
d'humanite, — humains, hu- 
manitas, atis, f. Cic. etc. (ex.: 
omnem^ humanitatem exuisse, 
Cic. [Lig. 5, Ik] ou abjecisse. 
Cic . omnis humanitatis exper- 
tem esse. Cic. omnem humani- 
tatem eoo animo exstirpare. 
Cic [am. 13, li81). — religieux, 
religio, onis, i. Cic etc (voy. 
religion, religieux). — de joie, 
l^titia^ 35. f. Cic etc. — d'a- 
mour, amor, oris, m. Cic — 
de haine, odium, ii, n. Cic 

— de piti£, misericordia, 33, 
L Cic — du devoir, pudor, 
oris, m. Cic. (Fin. Ill, 3^ 9), 
officium, ii, n. Cic (Tufc. IV, 
61 ; ep, X, 1, ii). Nep. (Att. k, 
2). pudor atque officium. Cass. 
(B. G, I, kO, Ik). — d'honneur, 
honestas, atis, f. Cic — de 
Thonneur, pudor , oris, m, Cic. 
verecundia, a?, f. Cic Tac- || 
(Spec.) Sentiment tendre. Amor^ 
oris, m. Cic. etc. (cf. Simula- 
tione amoris adversus liber- 
tam [* jouant le s. & regard 
d'une aiTranchie »]. Cic.j. |* 
AbsoL Sensibilite mor^ie, Voy. 
sensibility, coeur, ame. *[ Ma- 
niere d*appr^cier, Sensus, us, 
m. Cic etc. (ex.: s. civium, po- 
puli. Cic non sum tarn vestri 
sensus icjnarus atque expers 
ut... Cic. erat eodem quo Aici- 
biades sensu. Nep. dissidentes 
suo$ sensus aperire. Nep. sen- 
sus rudis et inconditus. Cic 
sensus non satis dilucidus ne- 
que expressus [« s. con f us, obs- 
cur »]. Cic); animus, i, m. 
Cic. etc. (ex. : consulis animum 
habere. Cic. animus magnus 
atque excelsus. Cic esse an- 
gusti animi atque demissL Cic 
animi, qui nostras mentis sunt. 
Cic meo animo ou meo quidem 
animo. Cic); judicium, ii, n. 
Cic etc. (ex.: L yulgi. Cic 
Ilor. erga se judicia senatus. 
Liv. vester in me et amor et 
judicium, Cic intelligentium 
iudicio [« d'apres le s. des gens 
de gout, des connaisseurs »]. 
Cic i. intelligens. Cic); mens, 
mentis, f. Cic etc. (ex.: men- 
tibus [opp. a vocibus] reliquo- 
rum respondebo. Cic longe 
mini alia mens est, Sail eadem 
mente esse. A r epO* v °y- o p i N * ON > 
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avib. Avoir (tel ou tel) — , sen- 
tire, tr. Cic etc. (ex.: ubi 
omnes idem s. intellexit. Cses. 
quse sentimus ipsi reliquos sen- 
tire speramus [■ nous nous at- 
tentions a trouver cbez tous les 
autres les s. monies que nous 
eprouvons •»]. Cess, si modo 
unum omnes sentiant ac pro- 
bent. Cass. voy. sentir). 

sentimental , ale , adj. Qui 
donne avec exces dans le senti- 
ment. Mollis, e, adj. Cic (cf. 
mollis animus. Cic versus. 
Tacanimo esse molliore. Cic). 

sentimentalementj adv. D'u- 
ne maniere sen ti men tale. Mol- 
liter, adv. Cic 

sentimentalite, s.f. Caractere 
de celui qui donne avec exces 
dans le sentiment. Animi (ou 
naturee) mollitia ou simpl. 
mollitia, ss, f. Cic Mollior 
animus. Cic. 

sentine, s. f. Partie basse d'un 
navire, receptacle des eaux, des 
ordures. Sentina, m, f. Cic. (cf. 
sentinam exhaurlre. Cic). Eau 
de — , nautea, se, f. Plaut. 
Plein d'eau de — t sentinosus f 
a, um, adj. Cato. || Fig. Senti- 
na, se, f. Cic. (cf. quo omnis 
sent, reipublicse confluscerat . 
Cic). — de vices , stabulum 
nequitise. Plin. 

sentinelle, s. f. Soldat charge 
de veillerdevant un poste mili- 
taire. Gustos, odis, m. Cses. (cf. 
custodes disponere in vallo. 
C&s.). Excubitor, oris, n\. Csss. 
Custodia, se, f. G&z. Les — , ex- 
cubise, arum, f. pi. Tac Suet, 
stationes, um, f. pi. Liv. (cf. 
-castodise stationesque [* s. et 
grand'garde n] . Liv.), et au sing. 
statio, onis, f. Csss. (cf. disposita 
statione per ripas. Suet.).— de 
nuit, vigilise, arum, f. pi. Cic 
vigiles, m. pi. Cic — avancee> 
speculator f oris, m. Cses. ^clai- 
reur. Etre en — , in statipnibus 
esse. Cses. stationem Jiabere. 
Liv. Placer des — , mcttre en — , 
custodias ouvigilias disponere. 
Cses. vigilias ponere. Sail. Re- 
lever les — , vigilias deducere. 
Sail, succedere in stationem. 
Cses. Faire la — et faire-— 
(monter la garde), agere vigi- 
lias. Cic. ou stationem. Liv. 
excubare, intr. Cses. excubias 
agere ou habere. Tac. Voy. 
garde. [J (Fig.) Celui (jui veille 
pour eviter une surprise. Excu- 
bitor, oris, m, Cic Gustos, odis, 
m. Cic. (cf. velut custos vesti- 
buli. Cic). Voy, garde. Etre, 
demeurer en — , stare, intr. 
Cic vigilare, intr, Cic excu- 
bare, intr. Cic 

sentir, v. tr. Recevoir une im- 
pression agr6able ou penible. || 
Par Tintermediaire des sens. 
Sentire, tr* Cic etc. (ex.: sua- 
vitatem cibi. Cic. odores. Lucr. 
dolorem. Lucr. au fig. : quod 
ipse sensisset ad Avaricum. 
Cses. audivere , non sensere 
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urma. Justin, primo inopiam, 
deinde ad ultimum famem sen- 
tire cosperunt. Curt, jam euro- 
-bo sentiai, quos attentarit. 
Phsed. sensi me percuti. Cic); 
afSciy pass. Cic. etc. (ex..: aiv- 
cujus rei dolore affici. Cic); 
percipere, tr. Cic etc. (ex.: 
sensibus aliquid. Cic.p.volup- 
tatem.Cic). \\ Fig. Voy. Eprou- 
ver. Faire — , a/jflcere , tr. 
Cic. etc.(ex.: aliquem aliqua re. 
' Cic. voy; affecter). Se^ — , sibi 
conscium esse (alicujus rei). 
-Cic. Je ne me — pas de joie, 
prse gaudio. ubi sim, nescio. 
Ter. Je ne me — pas bien, mi- 
nus belle me habeo. Cic. Je me 
-sens un peu mieux, mihi me- 
*Uuscule est. Cic. |[ (Spec.) Sen- 
tir par 1' intermedia ire deTodo- 
■rat. Odorari, dep. tr. Plant, 
-Cic. Vulg. (ex.: quid odorarisl 
Plaut. fig. pecuniam. Cic odo- 
-rari quid futurum sit. Cic); 
ol facer e, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquid. Cic. abs. olf. sagacis- 
■*ime. Plin. au fig. nummos. 
Cic. [leg. agr. 1,11]). || (P. est.) 
Respirer une odeur. Odor em 
naribus trahere. Plin. (Fasci- 
-culum floram) ad nares admo- 
vere. Cic. Fig. Ne plus pouvoir 

— qqn, alicujus odium capere. 
Ter. || Sentir par T in termed iai- 
te de l'oreille. Auribas percipe- 

re (aliquid). Cic. Faire — , voy. 
marque it. *\ Recevoir cette im- 
pression sans l'interm^diaire 
-des sens. Sentire, tr. Cic. etc. 
(ex. : quod qxzldem senserim. 
Cic. quod nondum eentiebat 
-calamitatem. Curt, ut mihi gui- 
-dem sentire videor. Cic.); ca- 
pere, tr. Cic. etc. (voy. e>rou- 

VER, RESSENTIR, GOUTER, 6UBIR, 

'essuyer) ; accipere, tr* Cic. 
etc. (voy. eprouver, ressentjr); 
voncipere, tr. Cic. etc. (voy. 
eprouver). — de l'amour pour 
'qqn, aliquem carum habere. 
-Cic. amor em erga aliquem ha- 
bere.^ Cic. aliquem in amove 
habere* Cic. — un penchant 
pour..,, studio (alicuius rei) 
-duci ou impelli. Cic. — ae Fhor- 
reur pour, abhorrere ou alie- 
mum esse (ab aliqua re). Gic. 

— de la compassion, misericor- 
diarn habere. Cic. Se — emu 
de compassion , misericordid 
moveri ou commoveri ou per- 
moveri. Cic. — de la bienveil- 

"lance, benevolentiam habere 

(erga aliquem). Cic. — de la 

■reconnaissance, gratum se prse- 

*bere. Cic. Ne pas se — mourir, 

sine sensu aoloris interire. 

'Gic. Se — (de qq. mal), voy. 

[se] ressentir. ]| (Par ext.) Dis- 

; cerner , connattre qqch. par 

T impression qu'on en recoit. 

Sentire, tr. Gic. etc. (ex. : [ea] 

dnepta esse sentio. Ter. sentit 

animus se moveri. Cic. quod 

sentio quam sit exiguum [** dont 

je sens toute Tinsuffisance »]. 

•Gic.) ; animadvertere , tr. 
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Cic. etc. (voy. remarquer, Js] 
apercevoir [de]) ; intelligere, 
tr. Cic. etc. (ex.: in istis studiis 
viventi non intelligitur qwxndo 
obrepat senectus. Cic oratio- 
nis virtutes intellige*re. Cic. id 
facilius intelligi quam expla- 
nari potest. Cic.). Je ne me 
sens pas coupable, nullius mihi 
ndxse concius sum. Cic. Se — , 
se bien — , se noscere. Cic. 1* 
Avoir l'odeur de qqch. Olere, 
tr. et intr. Plaut. Cic. etc. (ex.: 
bene [* bon »]. Cic. male [* mau- 
vais"]- Plaut. cut os diet [«sent 
mauvais •]. Jet. avec l'Acc. nihil 
otet. Cic. olere ceram, crocum. 
Cic. hircum. Sen.); obolere, 
intr. et tr. Plaut. Suet, (ex.: 
alium [« Tail »]- Plaut. Suet.); 
redolere, tr. Cic. etc. (ex.: 
vinum. Cic. fcetorem [« le 
pourri *]. Cic. ihymum. Quint. 
proprium sapor em. Quint.) ; 
/ra^rrare, intr. CatulL Sail. 
(ex.: f. unguento. Sail.). — ^la 
rose, esse odoris rosei. Plin. 
|| (AbsoL) Avoir une mauvaise 
odeur. Olere, intr. Cic. etc. 
(voy. odeur). II (Au fig.) Avoir 
le caractere de qqch., de qqn. 
Olere, tr. et intr. Cic. etc. 
(ex. : malitiam. Cic. nihil pe- 
regrinum. Cic.) ; redolere , 
intr. et tr. Cic. etc. (ex. : anti- 
quitatem. Cic. servitutem [* se 
s. de la servitude »]. Val.-Max. 
Voy. rappeler. L'exorde sent 
un peu 1'appret, exordium ha- 
bet suspicionem quandam ap- 
purationis. Cic. 
seoir, v. intr. (ArchO Etre assis. 
Sedere, intr. Cic. Voy. asseoir. 
Se — voy. s\asseoir. || (Spec) 
Seant (part, pris substantive- 
meafc). En, sur son — , sedens, 
p. adj; Cic. Etre sur son — , se- 
aere. intr. Cic. Se mettre sur 
son — (6tant au lit), lecto insi- 
dere. Gs. II (P. ext.) Sieger. Voy. 
ce mot. ff Etre srtue. Voy. si- 
tuer. Sis, sise, situs, a, um f p. 
adj. Cic. ^ (Fig.) Etre admis 
comme convenant a qqn, a 
qqch. Decere, tr. Cic. (of, em- 
ploye comme impers. ut virum 
for tern decet. Ter.). Convenzre, 
intr. Cic. (cf. dicitur Afrani 
toga convenisse Menandro. 
Hor. nihil minus in perfecto 
dace convenire quam festi- 
nationcm. Suet.). Condecet, 
impers. Plaut, Non dedecet, 
tr. impers. Cic. [cf. orator em 
simuldre non dedecet* Cic.). 

Voy. CONVENIR. 

separable, adj. Qui pent £tre 
separe. Separdbilis, e, adj. Cic. 
(cf. sep. a corpore. Gic). Etre 
— , separari posse. Cic. |j (Sp£c.) 
T. de CTamm. Separativus, a, 
um, adj. Diom. 

separation, s. m. Action d'etre 
separe. Separate, onis, f. 
Gic. etc. (s'opp. & conjunctio, 
ex.: distributio partium ac se- 
jyaratio. Cic. animi et corporis 
in morte. Geil.) ; discessus, 
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us, m. Cic. etc. (ex. : animi a 
corpore. Gic. digressus et di- 
scessus. Cic. [sen. BW\. di&ces* 
sas fit. Cic); diremplus, us, 
m. Cic (ppp. k Junctio, ex.: 
seclusio et diremptus earum 
partium, quse .. . Cic. [Tusc,. I, 
71]); dlremptio, onis, f. Val.- 
Max. (IV, 7, init.); diductio, 
onis, f. Sen. (N. Q. Ill, 13,2); 
disjunctio, onis* f. Cic. etc. 
(ex. : in tanto luctu meorum, 
tanta disjunctione. Cic. ut non 
statim alienatio disjunctioque 
facienda sit. Cic.); dissociatio, 
onis, f. Toe. (ex.: spirituscor- 
porisque. Toe [ann. XVI, 3A]); 
divortium, ii, n. Cic etc. 
(au fig. ex.: d. oquarum. Cic. 
divortia doctrinarum [* des 
ecoles philosophique3 »]. Cic). 
— violente, distr actio, onis, t 
Cic. divulsio, onis, f. Sen. (ep. 
99, 15). abruptio, onis, f. Cic. 
(Att. XI, 3, 1). |i (Spec.) EJoi- 
cnement de person nes qui se 
quittent. Digressio, onis, f. 
Gic. (Q. fr. I, 3,,k); digressus, 
us, m. Cic. (ex. : in digressu 
[«au moment de la s. *>]• Suet, 
inter nos digressus. Cic. a di- 
gressu two. Cic) ; discidium, 
ii, n. Cic (ex.: d. conjugis 
miser ae. Cic). — (entre a mams), 
discidium, ii, n. Plaut. Ter. 
Cic — (entre dpoux), dlscessio, 
onis, f. 7er, (An dr. 568). — de 
corps, voy. divorce. . — (politi- 
que), discessio, onis, f. Sail 
fr. (ex.: d. plebei a patribiis et 
aliee dissensiones. Sail, fr.}; 
secessio, onis, f. C&s. Liv. 
(ex. : secessions facta. Liv. 
[XXI, Ih, 1]. $. populi. Cses.s. 
ab suis. Liv. s. ab decemviris 
facta est. Liv.). T" Ce qui sepa- 
re. Saepimentum, i, n. Varr. 
Dissseptum^ i, n. Lucr. Varr. 
Discrimen, minis, n. Cic. (cf. 
cum pertenui discrirnine [duo 
maria] separarentur. Cic), Mur 
de — , paries inter gerivus. 
Inscr. ou simpl. paries, etis,m. 
Cic (cf. [au fig.] : ego ero 
paries. Plaut). murus, i, m. 
Cic (cf. au fig. : tennt muro 
disssepire aliquid. Cic. [Rep. 
IV, i*]). Voy. limite. Fig. Dis- 
crimen, minis, n. Cic. etc 

separatiste, s. m. et f. Celui, 
celle qui fait une separation 
(politique). Qui, quae secedit 
ou dissidet. A. || Adjectivt. Ten- 
dances — , dissidendi ou seces- 
sendi stadium. Liv. 

sep&rement, adv. £ part Tun 
de Pautre. Separatim, adv. Cic. 
Separate, adv. Cic. Seorsus^ 
adv. Liv. etseorsum, adv. Sail. 
(cf. seer sum tractandam hoc 
estab itlo [* il faut traiter ces 
deux points s.»]. Cornif.). Dis- 
tincte, adv. Cic. Secreto, adv. 
Liv. Disjuncte, adv* Cic. Vivre 
— , solum vivere. Gic. Vousavez 
entendu — •, diversi audistis. 

Sail. II sonde les deputes — , 
legatos alium ex alio diversos 
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aggreditur. Salt. Conclure — 
la paix, sauna, consilium ab 
reliquis in componendd pace 
separare. Cses, Ilscombattaient 
— , diversi pugnabant. Cses. 
Coucher — , secubdre, intr. Ov. 
Liv. Placer, mettre — , sepo- 
nere y tr. Cic Voy. se>arer. 
(l)'une facon g6nerale, on tra- 
duira les verbes francais suivis 
de « s£par6ment «, par un verbe 
latin, pr£c6d6 de l'affixe se-, 
(cf. secludere [* enfermer s. »]. 
Cic). separare [* considerer 
s,»]. Cic). |j Apart, en particu- 
lier. Singtllatvm , adv. Cic. 
Propri&y adv. Cic* Voy, isole- 

MENT, PARTICUUEREMENT. 

separer, v. tr. Mettre a part 
les unes des autres des choses, 
des personnes reunies. Sepa- 
rare, tr. Cic, etc. (ex. : a popu- 
lavi consessii senatoria subael- 
lia. Cic, fr. separandos a cetero 
exercitu* Curt, equitum magno 
numero ex omnipopuli summa 
- separate*. Cic. au fig. suum 
consilium ab reliquis. Cass, au 
part, pris adj. separatum vo- 
lumen. Cic. separatis tempori- 
bus. Nep.) ; dispafdrej tr. Cic. 
Cms. (ox. : seniores a junioribus 
divisit eosque ita aisparavity 
ut... Cic. [Rep. II, 22, 39]. quos 
disparandos aeducendosque ad 
suos ut curaret. Cses. [B. G* 
■ VII, 28, 6]); sejungere, tr. 
Cic. etc. (ex. : se ab aliquo. Cic. 
discedere ac sejungi [** se se'pa- 
rer »] promuntaria, quse ante 
juncta fuerant, arbitrerc Jus- 
tin. [IV, 1, 18] au fig. bonum, 
quod non possit ab honestate 
sejungi. Cic); sejugare, tr. 
Cic. (seul. au part. ex. ; humani 
animi earn partem y qude sen- 
sum habeat) non esse ab ac- 
iione corporis sejugatam. Cic. 
[Div. I, 3/*, 7U]>; disjun- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : inter- 
valto locorum et temporum 
disjuncti sumus, Cic, equita- 
tus a Isevo cornu brevi spatio 
disjunctus. Liv. aiiquem ab 
aliquo. Ter. Cic); dividere> 
tr. Cic. etc. (ex. : aiiquem me- 
dium securi [« s. qqn en deux 
d'un coup de hache »]. Hor. 
copias suas. Cses* cohortes tri- 
partita. Cms. exercitum in duas 
partes. Cass, hie [vicus] in duas 
partes fiumine divider etur. Cses . 
divisi in factiones. Suet, tota 
cervice des r ect& divisa acorpore 
capita. Liv. [XXXI, 3h % h]. se- 
niores a junioribus. Cic. divi- 
dite turbidos.Tac); dirimere, 
<tr. Cic. etc. (ex* : Sabinse mu- 
lieres ex transverso impetu 
facto dirimere infestas acies, 
dirimere iras [iratos]. Liv. [I, 
13, 1], nox incertos victivicto- 
resne essent diremit, Liv. [IX, 
33, h]. d. prcelium [les combat- 
tants *], Cses. pugnam imber 
diremit. Liv. corpus immortale 
nullum esse, . ne indiyiduum 
*quidem y nee quod dirimi aut 
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distrahi possit. Cic. [N. D. Ill, 
29], d. iunctos olim perpctuo 
jugo colles. Mela. [I, 15, 2]); 
segregSre, tr. Cic. etc. (ex. : 
grana sordidissimis putaminU 
bus vestita segregare curiosa 
mdnu. Petr. ex hostium coa- 
cervatorum cumulis corpora 
suorum. Liv. au fig. 8. virtu- 
tem a summo bono. Cic. liberos 
a se [* se a. de ses enfants ■]. 
Cic); secernere, tr. Cic. etc. 
(ex. : arietes. Varr. inermes ab 
armatis. Liv. se a bonis. Cic. 
secrelus a reliquo cibo sucus 
is, quo alimur. Cic secreti ab 
aliis. Liv. au. fig. hos ego ho- 
mines excipio et secerno lib en- 
ter. Cic. venustas et pulchri- 
tudo corporis secerni non po- 
test a valetudine. Cic. sua a 
publicis consilia. Liv. au part. 
pris adj. secretas oves pascere. 
Varr. au fig. secretum eorum 
jus erat [* ils avaieut une ju- 
ridiction s6paree »]. Liv.); dis- 
cemere, tr. Cic. etc. (ex. : se~ 
parati epulis, discreti cubilibus. 
Tac. voy. trier, distinguer, de- 
meler); secludere (* enfermer 
k l'eoart, d'ott isoler, separer »), 
tr. Cic* etc. (ex. : munitione 
flumen a monte seclusit. Cses. 
cohortem a ceteris. Cses. dex- 
trum comix a sinistro. Cses.); 
discludere (« enfermer a part, 
separer par une cloture, d T ou 
[en gen.] separer ■), tr. Cses. 
(ex. : tigna [*» s. les poutres par 
des intervalles r^guliers »] . 
Cass.) ; excludere (* laisser 
dehors, d'oii separer »), tr. Liv. 
(ex. ; locum. Liv. a suis exclu- 

sus. Liv.) ; intercludere (* te- 
nir ^loign^ de, d'ou sdparer »), 
tr, Cic. etc. (ex. : interclusus a 
reliquo exercitu. Csel. ap. Cic. 
intercludere aiiquem ab exer- 
citu. Cses. aiiquem a suis. Liv. 
aiiquem commeatu [« de ses 
convois »], Cses.); interssepire 
(« mettre une cloture entre, 
d'ou, isoler, separer), tr. Liv. 
(ex. : urbem vallo [« par une 
palissade »] ab arce. Liv.) ; se- 
ponere (* mettre a part, sepa- 
rer »), tr. Cic. etc. (ex, : s. a 
ceteris dictionibus earn partem 
dicendiy quse... Cic); diaucere 
(« tirer en sens divers, d'ou 
separer »), tr. Cic. etc. (ex. : d. 
adversariorum manus. Cses. 
diductis nostris paulatim na- 
vibus. Cess. fig. vastius didu- 
cuntur verba [opp. a aspwe 
concurrunt]. Cic) ; seducere 
■(« mettre a part, separer »), 
tr. Ov. Sen. (ex. : seducti a 
ceteris. Sen.); solvere (« de- 
tacher les parties d'un tout, 
d'ou separer »), tr. Cic etc. 
(ex. : nubes ex quibus [aer] 
solvitur [« se separe »]. Sen.) ; 
dissolvere (« detacher les par- 
ties d'un tout, separer -)> tr m - 
Cic. etc. (ex. : societatem, ami- 
citiam [« des compagnons, des 
amis »]. Cic au pass, dissol- , 
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vuntur [« se apparent Apartes. 
Cic) ; dissociare, tr. Cic etc. 
(ex.: homines antea dissociates* 
jucundissimo inter se sermonis 
vinculo colligaviU Cic. barba— 
rorum copias. Tac. disertos u 
doctis. Cic causam suam [* s.i 
cause de celle des autres «-]. 
Tac); digerere (- porter dans 
des directions differentes, d'ou 
s6parer -), tr. Sen. Plin. j. (e&. ; 
nubes, in quas coit et ex qui- 
bus solvitur [aer] modo con- 
gregantur^ modo digeruntur t 
nunquam immotse jacent. Sen . 
[N. Q. VII, 22, 1]); distingue- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : vera a* 
falsis. Cic intervallis distin- 
gui. Cic. d. voces in partes. 
Cic.),] excerpere (* detacher, 
separer. »), tr. Cic. etc. (ex. : 
excerpere ex mails , si quid 
inesset boni. Cic); sexnovere y 
tr. Cic. (ex. : qui antea voce 
prseconis a liberis semoveban- 
tur, tuis ludis non voce sed 
manu liberos a se segregabanU 
Cic. [har. resp. 26]); distinere 
(« tenir eloign^, separer r), tr. 
Csss. Liv. (ex. : senatum duse 
factiones distinebant [« le se- 
nat ^tait s. en deux factions »]. 
Liv. tigna fibulis distinebaniur 
[ * 6taient maintenues separees 
par des crampons »j. Cses.). — en 
coupant, abscidere, tr. Cic 
etc. (ex. : caput cervicibus ou 
abs, caput [* s. la tete du tronc »]. 
Cic. abscisus in duas partes 
exercitus. Cses.) ; desecare, tr. 
Cic etc. (ex. : partes ex tato. 
Cic). — violemmcnt, abrum- 
perej tr. Cic etc. (ex. : equites 
ab exercitu. Curt, se latrocinio 
Antonii, Cicplebs velut abrupta 
a populo. Liv. divelli ab aliquo 
et abrumpi [** etre violemment 
separe de qqn par la mort *•]. 
Curt.); avellere, tr. Cic. etc. 
(ex, : de matris complexu aii- 
quem avellere atque abstrahere. 
Cic avulsus a suis [opp- * -in 
sedes suas restitulus]. Cic voy. 
arracher); divellere, tr. Cic. 
etc. (ex. : res copulatas. Cic 
divelli a suis. Cic fr. amicitia 
a voluptate non potest divelli. 
Cic. a. liberos a parentum 
complexu. Cic. voy. arracher) ; 
abstrahere, tr. Cic. etc. (ex. : 
animus a cor pore se abstrahit. 
Cic animus a corpore abstrac- 
tus. Cic ab aliquo liberos abs- 
trahere. Cses. voy. arracher, 
entraIner) ; distrahere, tr. 
Cic. etc, (ex. : liberos e com- 
plexu parentum. Cic non potui- 
tarn cito ab illo distrahi [• me 
separer de lui »]. Sen. rh. ma- 
nus a suis corporibus distrac- 
ts . Vol.- Max. distrahi cum* 
aliquo [« ses.de qqn *ur un; 
point »], Cic. Pompejum et 
Csssarem perfidia hominum di- 
stractos rursus in pristinam 
concordiam reducas. Balb. ap. 
Cic ne vi distrahatur [animaji 
a corpore. Sen.); scindere, tr. 


f 
j 


/ 


1662 


SEP 


* 


Sail. Sen. Tac (ex. : . Italia 
scinditur in duo promunturia y 
Bruttium et Sallentinum. Sail. 
fr.per campestrid vagus [Nilus] 
in plura scinditur flumina. 
Sen. au fig. hi in duas f actio - 
nes scinduntur. Tac). Se — , 
abire, intr. Plant. Cic. (ex. ; 
a marito [* se e. de Bon mari »]. 
Plaut.); digredi, dep. intr.^ 
Cic* etc. (ex. : digre&sa femina 
a marito. Suet.); discedere, 
intr. Cic. etc. (ex. : disced&re 
ac sejungi promunturia quse 
antea juncta fuerant, arbitrerc 
Justin. [IV, 1, 3], discedit terra. 
Cic. caelum discedit. Cic. [div. 
I, 97; 99]. uxor ab Dolabelld 
discessit, Ceel. ap. Cic. d. ab 
amicis. Cic. ab aliquo. Cass. 
Cic. inter se. Nep. cL in duas 
partes. Sail.), recedere, intr. 
Cels. Plin. (ex. : ssepe frag- 
mentum a fragmento recedit. 
Cels. si ab dentibus gingivae 
recedunt. Cels. recedunt cames 
■ab ossibus. Plin.); semigrare, 
intr. Cic. (ex. : non modo per- 
mittente patre sed etiam sua- 
denie, ab eo semigravit. Cic. 
[Cael. 7, 18]); deficere, intr. 
Cic etc. (ex.: nunquam isti po- 
puli nisi cum deerit ad quern 
desciscant; a nobis deficient* 
Liv. voy. defection); diss id e- 
Te (* etre place a des ondroits 
eloigns l'un de l'autre; se se- 
parer; etre separe »), intr. Cic. 
etc. (ex, : super cilia dissidentia. 
Quint, an, fig. d. ab aliquo. Cic. 
re, non verbis [« sur le fond, 
non sur la forme »]. Cic. d. cum 
aliquo. Cic. de re una solum 
dissident. Cic. voy. disaccord). 
Separe, diversus, a, um> adj. 
Cic. etc. (ex. : diversi audisiis. 
Sail, sive juncti unum pre- 
mant, sive id diversi gerant 
helium. Liv. qui [portus] cum 
diver sos inter seaditus habeant, 
in exitu conjunguntur et con- 
fluunt. Cic). ^ Etre place entro 
des personnes, des choses, de 
inaniere & les ©mpecher d'etre 
reunies. Separare, tr. Sen. 
{ex. : xysius, qui porticum a 
ripa separat. Sen.); dividere, 
tr. Cic. etc. (ex. : ecdguo divi- 
sa freto Asia. Liv. Gallos ab 
Aquitanis Garumna dividit. 
Cses. Amanus qui Syriam a 
Cilicia aquarum divortio divi- 
dit. Cic. arx ab urbe muro 
tantum ac fossa divisa. Liv. 
f return, quo ab Sicilid dividi- 
mur. Liv.} ; dirimere, tr. Cic. 
etc. (ex. : in conspectu steterant 
dirimente amni. Liv. [XLIII, 
39, li], Tiberis Vejentem agram 
a Crusiumino dirimit. Liv. 
Hispania , ab Africa angusto 
dirempta freto. Mela.); sejun- 
gere, tr, Cic. etc. (ex. : Alpes 
quse Italiam a Gallia sejun- 
gunt.- Nep.) ; disjungere, tr. 
Cic. etc. (ex. ; flumen,^quod 
Jugurthss Bocchique 7*egnum 
disjungebat. Sail, nisi [fons] 
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munitione ac mole y , lapidarn 
disjuncVus esset a mari. Cic); 
discernere, tr. Varr. Sail. 
Liv. Tac (ex. : qui [« longues 
perches qui *] equas discer- 
nunty ne inter se pugnare pos- 
sint. Varr. mons qui fines eo- 
rum discerneret. Sail, dues 
prsevalidse urbes, magno inter 
se maris terrarumqae spatio 
discrete. Liv. Gabinus ager ab 
reliquo discretus. Varr. au fig. 
omnia discrimina talia quibus 
ordines discernerentur. Liv.); 
discludere, tr. Cses. (ex.: mons 
Cevenna qui Arvernos ab Eel- 
vetiis aiscludit. Cses.); disti- 
nere (* maintenir s£par£ »), 
tr. Cses. (ex. : legiones a prsesl- 
dio at que impedimentis inter- 
clusas maximum flu men desti- 
nebat. Cses. [B. G VII, 59, 5]); 
inter cedere {*< &tre place* en- 
tre de facon a separer »), intr. 
Cses. Plin. /. (ex. : inter singu- 
las legiones impedimentorum 
magnum numerum intercede- 
re. Cms. [B. G. II, 17, 2]. vise 
plures ihtercedentibus buxis 
dwiduntur. Plin. j. [ep. V, 6, 

3*1). 
sepia, s. f. Liqueur noiratre que 

r^pand la seche (employee a 
faire de l'encre). Sepia, se, f. 
Pers. 

seps et, (arch.) sepe, s. m Petit 
lezard. Seps> sepis (Ace. sepa)^ 
m. et f. Plin. 
sept, adj. et s. m. Adjectif nu- 
meral invar. || Adjectif cardi- 
nal. Septenij n. de nombre 
invar. Cic (ex. ; sex septem ou 
sex out septem [« de six a s. 
six ou s. »]. Lucv. Ter.). — par 
— , — a la fois, chacun ■ — , sep- 
tenuSy a, urn, ordin. au plur. 
septeni, se, a, adj. distrib. Col. 
Les — sages de la Gr&ce, sep- 
tem sapientes ou absolt. septem. 
Cic. Commission de — mem- 
bres, de — magistrate, septem- 
viri (gen, ord. septemvirum) 3 
m. pi. Cic. Relatif a une com- 
mission de — membres, sep- 
temviralis, e, adj. Cic. La 
ville aux — collines, Urbs 
septem collibus condita. Flor. 
L'enceinte des — collines, septi- 
montium^ u, n, Varr* Fest. 
Haut de — pieds, septem pedes 
alius. Cic. Qui a — pieds (en 
pari, d'un vers), septenarius 
(versus). Cic Garni de — rangs 
de rames, septiremis^ e, adj. 
Curt. Poids de •*- onces, et sept 
douziemes d'un as, d*un tout, 
septunXf anew, m. Liv. Col. 
Tous les — ans, septimo quoque 
anno. A. Qui a — ans, age de 
— ans, septem annorum. Nep. 
ou septem annos natus. Cic 
Espace, dur£e de — ans, septem 
annorum spaiium. A. septuen- 
nium, if, n. Fest. La ville fut 
prise apres un siege de — mo is, 
urbs septimo mense quam op- 
pugnari ccepta est t capta est. 
Liv. — fois, septies. Cic |) Sept 
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cents, septingenii, se, a f adj. 
numer. Cic Qui £ont au nom- 
bre de — cents chacun, — cents 
par — cents, septingeni, se.a f 
adj. distrib. Plin. Au nombre 
de — cents, septingenarius, a, 
am, B adj. Varr. — cents fois, } 
septingenties. Plin. — mille, sep- 
temmilia. Cic. Tous les — miiie, 

— mille par— mille, septenimio- 
leni. Col. — cent mille sester- 
ces, septingenta (s.-e. sestertia), 
orum, n. pL Mart. — cents 
millions de sesterces, septiens 
milliens sestertium et simpl. 
septiens milliens. Cic* Septcen- 
tieme, septingentesimus, a, urn, 
adj. Liv. ^ Adjectif ordinal. 
Septimus , a } um, adj. Liv. Le 

— des calendes de ddcembre, 
septimo (s.-e. die), kal. decern- 
bres* Col. Le — mars, nonis 
Martiis. Cic Qui tombe le — 
du mois, septimanus, a, um } 
adj. Varr. (cf. sept. Nonse. 
Varr.). ^ S. rn. (invariable.) 
Quantite formie de six plusun. 
Numerus septenarius. Plin. 

septante, adj. et s. m. (Arch.) 
Soixante-dix. Septuaginta, adj. 
numer. indeel. Cic. Sp6c. Les 

— (les soixante-dix traducteure 
de Ja Bible), septuaginta inter- 
prets? . Aug. 

septemhre, s. m. Neuvieme 
mois de l'annee. Le mois de — , 
et (abs.) — , mensis September^ 
et (subst.) September, bris, m. 
Varr. De — , September, bris, 
bre, adj. Cic (cf, sept. Kalendse; 
Nonse>Idu$. Cic). 

septenaire, adj. Qui embrasse 
sept jours, sept ans, etc. Septe- 
narius, a, cm, adj. Cic La 
premiere periode — , et subst. 
le — (d'une maladie) septem 
primi dies. A. Un — (periode 
de sept ans), septem annorum 
spatium et septuennium, ii, n. 
Fest. Vers — } septenarius ver- 
sus ou (subst.) septenarius. Cic. 

septennal, ale flat. post, sep- 
tennalis. Hier.), adj. Qui se 
renouvelle tous les sept ans. 
Septimo quoque anno renova- 
tus* A, Assemblee — , conventus 
qui septimo quoque anno sedet. 
A, 

septentrion, s. m. Nord. Sep- 
temtrio, onis, m. et ordin, au 
plur. septemtriones } um, m. pi. 
Cic Voy. kord. 

septentrional, ale, adj. Qui 
est au septentrion. Septemtrio- 
naliSy e, adj. Varr* Vitr. Aqui- 
lonalis, e, adj. Cic Aauilonius, 
a, um, adj. Cic Aqmloni sub- 
jectus, Cic Contrees — , sep- 
temtrionalia, ium, n. pi. Plin. 

septieme, adj. Adjectif nume- 
ral ordinal. Qui en a six avant 
lui. Septimus, a, am, adj. Cic. 
Le — jour du mois, et, absolt. 
le — (de mars, etc), voy. sept. 
Pour la — fois, septimum. Cic. 
Ellipt. Les soldats du — de H- 
gne, septimani, orum, m. pi. 
Plin. Tac Avoir la — place ( 
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et, etlipt. etre le — , septimum 
locum obtinerc A. La — partie* 
et, subst. le — , septima pars. 
A. || (Musique.) Une—, (inter- 
valle qui comprend sept notes), 
septimus tonus. A. 
septiemement, adv. Ed sep- 
tieme lieu. Septimo. Cassiod. 
septier. Voy. setier. 
septique, adj. Qui putr6fie. 
Septicas, a, am, adj. Plin. (cf. 
septica vis. Plin.), 
septuagenaire (lat. post, sep- 
tuagenarius. Dig.), s. m. Age 
de soixante-dix ans. Un homrae, 
une femme — , septuaginta an- 
norum homo, mulier. A. sep- 
tuaginta annos homo natus 
ou mulier nata. A. Devenir 
— / ad septuagesimum annum 
pervenire. Cic 

Beptuagesime, s. f. Le soixante- 
dixieine jour avant l'octave de 
Piques. Septuagesima y se, f. A, 
eeptuple (lat. post, septuplus. 
Aug.), adj. Qui vaut sept fois 
line quantite don nee. Septies 
fantum. A. Ce lieu renvoie un 
— echo, hoc loco septies eadem 
vox redditur. Plin. Au — ,- 
septies tantum. CoL 
eeptupler, v. tr. Rendre d'une 
valeur septuple. Septies tanium 
veddere. A. 

eepulcral, ale, adj. Relatif au 
sepulcre. Sepulcralis, e, adj. 
Ov. Urne — , voy. urne. Colon ne 
— ) cippus, i, ra. Hor. Inscrip- 
tion — . Voy. EPITAPHE. || Fig. 
laigubre. Voy. ce mot. 
e6pulcre, s. m, Toiribeau. Se- 
pulcrum, z, n. Cic. Voy. tom- 
beau. Le saint — ( — de Je"sus), 
sanctum sepulcrum. A. \\ Fig. 
Sepulcrum, i, n. Cic, Bustum, 
i, n. Cic. Voy, tombeau. 
sepulture, s. f. Action de de- 
poser un mort dans la terra. 
Sepultura, e&, f. Cic. etc. 
(ex. : humatio et sepultura. Cic. 
[Tusc. 1, 102]. sepultura aliquem 
afftcere. Cic. hac sepultura uti. 
Cic. [Leg. II, 23, 56]. ad sepul- 
turam corpus alicujus dare. 
Cic. [Ph. % 7, 17]. honore se- 
pultures carere.Cic. [sen. SO, 75] ; 
au plur. ab Evhemero et mor- 
tes et sepulture demonstrantur 
deorum.Cic. [N. D. I, k% 119]; 
empl. aussi une forme appro- 
priee du verbe, sepelire, cf. 
posterum diem indutiis tacitis 
sepeliendo utrimque c&sos in 
acie consumpserunt [« ils Tem- 
ployerent a donner la s. aceux 
qui avaient succomb^ de part, 
et d'autre »]. Liv.) ; humatio, 
onis, f. Cic. (voy. inhumation). 
Qui reste, qui est sans — , in- 
sepultus, a. um, adj. Cic. etc. 
(ex. : insepulti acervi civium. 
Cic* aliquem insepultum proji- 
cere. Liv. insepultum periisse. 
Liv.);inconditus> a, um, adj. 
Sen. rh. (ex. : perpatris cine- 
res, qui inconditi sunt. Sen. 
rh; [controv. VII, prsef. 7]). J 
Lieu ou le ihort est enterre. 


SER 

Locus sepulturm. Cic. Sulp. ap. 
Cic. Sepulcrum > i } n. Cic. (cf. 
septum undique et vestitum ve- 
pribus et dumetis indagavi se- 
pulcrum. Cic. [Tusc. V, S3, 6Ji]). 

Voy. TOMBEAU. 

sequelle {lat. sequela.Froniin,)y 
s. f. Quantite de personnes, de 
choses, qu'on voit a regret sui- 
vre une personne, une chose. 
Greoc, gregis, m. Hor. Natio, 
onis, f. Cic. Caterva, a?, f. Cic, 

Voy. BANDE, RAMAS. 

sequence, s. f. Piece que l'on 
chante apres le graduel.*Se<jraen- 
tiay as, f. A. 

sequestration, s. f. Action de 
sequestrer. || De tenir separe des 
auties. Inclusion onis, f. Cic. 

Voy. EMPRISONNEMENT. || De d6- 

pospi une chose en htige aux 
mains d'un tiers. Sequestratio, 
onis, t Cod.-Theod. 

1. sequestre, s. m. Etat de ce 
qui est s6questr6. Sequestratio, 
onis, f. Cod.-Theod. Seques- 
trum, iy n. ou sequestre, is, n. 
Plaut. Jet. (cf. sequestro [dat.] 
dare ou deponere. Plaut. aepo- 
nere in sequestri. Ascon. ou 
in sequestre. Jet. ou sequestro 
ponere. Jet.). Relatif au — , se- 
questrarius 9 a, um, adj. Jet. 
(cf. seq. actio. Jet.). T Chose 
sequestree. Res sequestro (dat.) 
posita ouin sequestri deposita. 
Jet. Lis vindiciarum. Cic* 

2. sequestre, s. m. Personne 
entre les mains de laquelle une 
chose est sequestree. Sequester, 
triSy m. Plaut. Cell. 

sequestrer (lat. post, seques- 
trare. Prud\), v. tr. Deposer 
(une chose en litige) aux mains 
d'un tiers. Voy. 1. sequestre 1" 
(P. ext.) Mettre (une chose) a 
part. Seponere, tr. Cic. T Re- 
tenir illegalement enferme. Sup- 
primere (ancillam). Dig. Voy. 
enfermer. || (P. ext.) Tenir (qqn) 
separ6, isole des autres. rtele- 
gare, tr. Cic. (cf. rel. filium ab 

, hominibus. Cic). Secludere, tr. 
Cic. (cf. inclusum supplicium 
atque a conspectu parentum 
seclusum [« le supplice des mal- 
heurenx s. et prives do la vue 
de leurs parents »]. Cic). Se 
— , se continere in occulto. 
Cic domi. Cic 

serail, s. m. Palais des sultans 
vizirs, etc. Voy. palais. || (P, 
ext.) Harem. Gyn&ceum, i, n. 
Lact. Femmes du — , pelices y 
um, f. pi. A. 

seran, s, m. Corde qui divise 
la filasse. Rami ferrei. Plin. 
Voy. aussi garde, peigne. 

serancer, v. tr. Diviser (la 
filasse) a Taide du seran. Voy. 
carder, peigner. 

seranceur, s. m. Voy. cardeur. 

serangoir, s. m. Voy. seran. 
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seraphique, adj. Qui appar- 
tient aux seraphins. Voy. an- 
geuque. || (P. ext.) Delicieux, 
exquis, Voy. celeste. 
1. serein, eine, adj. Pur et 
calme (en pari, du ciel, de 
1 air, etc.). Serenus, a, um, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a nebulus t 
nebulosusy ex. serenanox. Cic. 
[Rep. I, 15, 23]. Virg. serenum 
caelum. Cic subst. serenum 
[« temps serein *], f, n. Liv. 
cf. sereno [« par un temps s. «]. 
Liv. [opp. a nubilo]. Sen. 
Plin. au plur. nubilo serena 
succedunt. Sen. serena pro- 
mittere [* annoncer, promet- 
tre »]. Sen. au fig. frons tran- 
quilla et serena. Cic [Tusc. 
HI, 15, 31], vultus serenus. 
VirgM tranquiUus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : iranquilla 
serenitas. Liv. t. caelum. Plin. 
t. dies. Plin.); sudus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : sudum ver. 
Virg.suda tempestas\« temps »]. 
Apul. subst. sudum,) i [* temps » L 
Plaut. Cic si sudum. est. Cic); 
liquidus, a, U222, adj. Lucr. 
Virg. Curt, (ex.: lux liquidior. 
Curt, nox I. Virg. Uquidissi- 
ma tempestas. Lucr.). Le temps 
devient — , disserenascit, im- 
pers. Liv. (XXXIX, h6, h). Le 
temps est — , disserenat, im- 
pers. Plin. (XVIII, 356). || (Par 
anal.). Goutte sereine. Voy. 
amaurose. 

3. serein, s. m. (Arch.) Tom bee 
du jour._ Voy. soir. ^ (Par 
ext.) Humidity qui tombe apres 
le coucher du soleil. Frigus 
vespertinum. Cic. Aura ves- 
pertina. Cic 

serenade, s, f. Concert donne 
le soir, sous les fenetres d'une 
personne. Symphonia noctur- 
na. A. Donner une — a,occen- 
tarey tr. Plaut. (cf. occ se~ 
nem. Plaut). 

serenissinie, adj. Titre hono- 
rifique donne a certains sou- 
verains. Serenus. Cod.-Theod. 
Serenissimus.Dacange. Altesse 
— , sei nitas, aiis, f. Veg. 
Cod.-Theod. P. ext. La — 
r^publique (en pari, de Ve- 
nise), serena ou serenissima 
civitas. A. 

serenite ? s. f. Etat serein. 
Serenitas, atiSy f. Cic. Sere- 


seraphin, s. m. Ange de la 
premiere hierarchie. Vov.ange, 
archange. Les — , seraphim et 
seraphin, pi. indecl. Vulg. 
Isid* 


num, i, n. Liv. Sen. Plin. 
Sudum, i, n. Plaut. Cic. La — 
du jour, hilaritas diei. Col. 
La — de la niiit, silentia noc- 
tis. Lucr. Ov. Rendre an ciel 

Sa — , VOy. RASSENERER.Jj (Fig.) 

Serenitas jUtis, f. Liv. Sen. (cf.- 
seren. fortunes. Liv.). Tranquil- 
litas, atiS) f. Cic (cf. tranq. 
animin Cic). Rendre a Tame 

Sa - — , VOy* RASSERENER. 

sereux, euse, adj. Qui secreie 
une humeur lubr^fiante. Aquo- 
sus, a, um, adj. Plin. Partie — 
dulait caille*, serum, i,n.Plin. 
Liquide — , se?*um, i, n. Plin. 
Devenir — (en pari, du lait), 
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serescere t intr. Plin.^ Qui pro- 
duct une humeur anormale 
(dans les cas morbides). Voy. 
jlymphatique. Exuberance de 
matiere — , aquositas, atis, f. 
CseL-Aur. 
eerlj serve (lat.>ervas, scrva)> 
s. m. et f. (Antiq.) Esclave. 
Voy. ce mot. (J (Feodal.) Celui, 
celle sur qui le seigneur a des 
droits. Qui y quae corpore obli- 
gatus servit. /4,;LeB — , ascripti- 
cii cotoni. Cod.-Just. || Ad- 
jectivt. Nexus, a, urn, p. adj. 
Jet. Obligatory a, urn, p. adj. 
Jet. Voy. dependant,tributaire. 
Terre — , servum prsedium. 
Cic Fig. Le — arbitre (predes- 
tine). VOy. PREDESTINER. 

serfouette, s. f. Outil a deux 
dents pour serfouir. Bidcns, 
entis* in. Virg. Plin. , 

serfouir, v. tr. Labourer le- 
gerement la terre. Pastinare, 
tr. Col. P. ext. — (une plante) 
(labourer 16gerement autour 
d'elle), fodere (yites). Quint. 
circumfodere t tr. CoL 

serfouissage, s. m. Action de 
serfouir. Saritio, onis 7 f. Col. 

-Voy. HOUAGE, HERSAGE. 

eergent (lat. serviens y part. 
de servlre, servir), s. m. Offi- 
cier public charg£ de diverses 
fonctions, — a verges, voy. 
huissier. — d'armes (qui figu- 
rait dans les tournois, etc), 
cur ravins, u, m. (Ducange.) 
Voy. heraut. || (De nos joursj. 

— de ville (agent de police), 
voy. police. ■[ Spec, (T. milit.) 

— de bataille qui instruit 
aciem. A. || Sous-officierd'in- 
fanterie. Optio t onis, m. A. 
(d'apres Varr.) — major, pri- 
mus optio. A. 

sericicole, adj. Relatif & la 
production de la voie; Serica- 
rius, a, am, adj. Inscr. (cf. 
ser.ars [«rindustrie B.»~\Jnscr.). 
eerie, s. f. Suite de termes qui 
se succedent suivant une loi 
determined. Series^ e£,f.Cic : (cf. 
ser. rerum. Cic). Ordo y dinis, 
m. Cie. (cf. orao rerum* Cic 
temporum. Cic*). Continuation 
oniS) f. Cic* Voy. succession, 
suite. Une — de pre'eeptes, 
perpetua prsecepta, Liv. Serie 
des tons, voy. gamke. Une — 
croissante, voy. progression, 
gradation. Une — decroissante, 
voy. d^croissement. || (P. ext.) 
Suite ininterrompue. Perpetui- 
tas, atis, f. Cic. Voy. conti- 
nuity, succession. Continuation 
onis, f. Cses. (cf. cont. im- 
briwm. Cms. taborum. Suet. 
prosperitatis. Flor. Quint.). 
Traduireaussipar unadj.c.eon- 
tinuus, a, urn (cf. continui 
triumphi. Liv.) ou. assiduus, a, 
um (cf. assiaui imbres. Cic), 
s&rieusement, adv. D'une 
maniere eerieus*. En prenant 
les choses par leur c6te grave, 
important. Serio. . Plaut. Liv. 
Extra jocum. Cic. * Remoio 
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Joco* Cic. Ex animi sentvntia. 
Cic. Graviter (narrare). Cic* 
Severe, adv. Cic. (cf. aut per 
ridiculum aut sev. Cic). A. 
Austere, adv. Cic. Vere, adv. 
Cic. (cf. vere pugnare. r Cic). 
Acriter, adv. Cic.). Intento stu- 
dio. Cic. Prendre — les choses, 
res in strium converter e. 
Plaut. ou vertere. Curt. Af- 
firmor tout-a-fait — , omni 
asseveratione af fir marc Cic. 
Traiter — qqch., parley— de 
qqch, asseverare, tr. Cic. (cf* 
si asseveramus, vide ne... 
Cic. uirum asseveratur an 
tentatur ? [« est-ce — ou n'est- 
ce qu*une tentative ?»] Cic). Est- 
ce — ou poursemoquer? jocans- 
ne an itasentiens? Cic Quand 
nous plaiderone — , cum inve- 
ritate dicemut* Cic Conside- 
rer, examiner — , voy. appro - 
fondir, refl^chir. || Daus le dia- 
logue. — ? Veron'? Serion'? 
Plaut. Bonane fide ? Ter. ltane 
vero ? Cic — / Fide meal Cic 
Per fidem I Petr. Tap. \ D'une 
maniere grave , importante. 
Graviter, adv. Cic (cf. grav. 
asger. Cic). Vov. gravement. 
serieux, euse flat, scolast. se- 
riosus), adj. Qui prend les 
choses par leur cote grave, , im- 
portant. Serius, a, am, adj. 
Afran. etc. (cf. s. homo. A- 
fran. [com. 253]. ApuL Fronto, 
mot a eviter en ce sens et a 
rem placer par): severus, a, 
12m, adj. Cic etc. (eac. : sed 
ipse egreditur; quam severus! 
Ter. civis severus et gravis. 
Cic s. consul. Liv. auctor se- 
verissimus Trogus. Plin. Tu- 
ber o vita severus. Cic par 
ext. sever a frons* Plaut. qui 
vultus quo severior est et 
tristior, hoc . . . Cic nostra 
vel sever a vel jocosa congres- 
sic Cic) ; austerus, a, um, 
adj. Cic (ex.; ousterior et gra- 
vior esse potuisset. Cic); gra- 
vis \ e, adj. Cic etc. (ex.: gra- 
vior [Cato] in laudando. Cic 
gravissimi domini. Cic. par 
ext. quando tuus animus est 
natu gravior [« puisque les 
annees ont rendu ton esprit plus 
s. -]. Ter.). J| (Spec.) Qui a 
ferme intention. Verus, a, 
urn, adj. Cic \\ (Par anal.) Im- 
portant, Verus 9 a, um f adj. 
Cic. Non simulatus (a, um). 
Cic Acer, cris, ere, adj. Cic. 
etc. (cf. cere prozlium. Cic 
acris aisputatio, Cic acre sta- 
dium [* gout serieux ■]. Cic). 
Accuratus t a, am, p. adj. Cic 
etc. (ex. : accuratiorem defec- 
tum habere. Cic). || (Subst. au 
masculin.) Gravity dans Pair, 
dans les manieres. Severitas t 
atis, f. Cic (cf. severitatem 
comitatemque ou severitatem 
comitate miscere. Cic. severi- 
tatem cum humanitate junge- 
rc Cic ei multa in severitate 
comitas non deest. Cic). Gra-\ 
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vitas, atis, f. Cic (cf. comitate 
condita gravitas, Cic). AusterU 
tas, atis, f. Cic ^ Qui presente 
un caractere grave, important. 
Serius, a, um, adj. Cic etc. 
(ex. ; cum seriis gravibusque 
rebus satis fecerimus. Cic, [Off. 
I, 103]. s. ministerium. Vol.- 
Max. seria [opp. k jocosa] 
dicta. Quint, subst. seriam. 
ii [opp. ayocus]. Plaut* Quint. 
'cf. res in serium versa est 
• on donna a 1'affaire une ap- 
parence de serieux *]. Curt 
abl. serio [opp. a joco}. Liv. 
cf. serio [opp. a per ludibrium] 
audire [• ecouter d*un air s. »]. 
Liv. au piur. seria [opp. a joci, 
joca ou klusus et joci\. Liv. 
seria ac Jocos celeorare. Liv. 
[I, h y 9]. joca atque seria cum 
aliquo agere. Sail. prov. qui- 
cum joca, seria, ut dicitur 
[s .-e . a^imos o u aguntur] . Cic.) \ 
severus* a, um, adj. Cic. etc. 
(a,i judicia severa. Cic. res 
severissima. Cic. severae res. 
Nep. sentential graves et s&- 
verm. Cic. subst. ouster a ilia 
sever aque [opp. a dulcia haec 
blandaque]. Plin.j. [ep. Ill, 18, 
*°]); gravis, e, adj. Cic* etc. 
(voy. important). 

serin, me, s, m. et f. Passereau 
au plumage jaune. Fringilla 
serinus. — des Canaries, frin- 
gilla Canaria. || (Fig.) Pop. Per- 
sonne qui n*a pas d idees, qui 
repete celle des autres. Ineptus 
homo. Cic. Inepta mulier* Cic. 

seriner, v. tr. Apprendre (ua 
air) a un oiseau. Instituere 
avem canere. A.[d J a.pvesMaor*). 
|| (Fig.) Apprendre (qqch) a 

2qn en le lui faisant r^peter. 
^ecantare (alicui pervulgata 
prsecepta). Cic. Pr&lre verba 
alicui. Liv. 

seringat, _s. m. Arbrisseau do- 
rant. Philadelphus , i , m. 

serincrue (lat. post, syringe 
[proprt. - tube, fistule-]. Veg.), 
s. f. Petite pompe portative 
pour lavements, etc. Clyster. 
eriSy m. Plin. Gels, —pour lea 
oreilles, strigilis, is (abl. ordin. 
strigili), f. Plin* 

seringuer, tr. Inject er a 1'aide 
d'une seringue. Clysterisdre t 
tr. Veg. CseL-Aur. 

serment, s. m. Acte par lequel 
qqn prend Dieu &,t^moindeca 
qu'il promet, de ce qu'il affir- 

me. Sacramentum, i (- ser- 
ment militaire et par ext. ser- 
ment *), n. Cic* etc* (ex.: aJi- 
quem sacramento mUitist obti- 
gare. Cic milites sacramento 
rogare [* faire pr6ter aux sol- 
dats le s. de fid^lit^ »]. Caes. 
Liv. milites sacramento adige- 
re [meme trad.], Z*v. dicere 
sacramentum [« preter le ser- 
ment militaire, le s. de fid^Ei- 
te »]. Cms. p. G.U<f8 K ll di- 
cere sacramento militari. Plin. 
j. ou simpl. dic&re sacramento. 
Liv. alicui sacramentum ou 
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$acramento dicere. Liv.Tac. 
tacramentum negligere [« no 
faire aiicun cas du serment 
qu'on a prete »1. Cses. Sacra- 
mento solvere .[* delier *] ali- 
quem. Liv. en gener. : perpdum 
$acramentam dicer e. Hor. Sa- 
cramento quodam nexi. Justin. 
Sacramento se obsiringere. 
Plin. j.) ; jusjurandum, ju- 
ris jurandi, n. Cic^ etc. (ex.: 
jusjurandum concipere [* trou- 
ver, r^diger une formule de 
e, »]. Tac. jusjurandum dare 
[m prater s. *]. Nep. inter se 
pdem et jusjurandum dare. 
Cass, jusjurandum dare et ali- 
cui jusjurandum dare [a v. 
l'Acc. et l'lnf.: « promettre sous 
la foi du s. que... »]. Cato. 
Plant. Ter. Cic. Liv. jusjuran- 
dum accipSre. Cses. jusjuran- 
dum servdre [« tenir son s. ■»]. 
Nep* ou conservdre. Cic. Nep. 
jusjurandum violdre. Cic. jure 
jurando interposito. Liv. pdem 
astringere jure jurando. Cic. 
aliquem jure jurando obstrin- 
gire [avec l'Acc. et l'lnf.]. Cses.). 
Faire un faux — , fdlsum jura- 
re. Cic, pejerdre, intr. Cic. 

(voy, JURER, PAR JURE, PARJUREr). 

Af firmer sous la foi du — , aa- 
jurare, tv. Cic. etc. f voy. jurer). 
La foi du — , fidelite au — , re- 
ligio, onis, f- Cic. etc. (ex. : 
vestra religio. Cic. [Sest. 1,2]. 
religione aliquem exsolvere. 
Cic. [Gael. 22, 5h]. timori ma- 
gis quam religioni consulere. 
Caes. [B. C. I, 67, 3], cf. Nep. 
[Dion. 8, 5; Ages. % 5]). 
sermente, ee, adj. (Arch.) Qui 
a prete' serment. Voy. asser- 
mente\ 

sermon (lat. sermo, proprt. 
• discours »), s. m. Discours 
d'un predicateur* Oratio sacra. 
A.\\ (Fig.) Exhortation a qqn sur 
la conduite qu'il devrait tenir. 
Voy. remontrance. Faire un 
beau — a qqn, voy. moraliser, 

PKECHER. 

sermonner, v. tr. Faire une 

exhortation a (qqn) sur la con- 
duite qu'il devrait tenir. Voy. 
moraliser, re>rimander. 
sermonneur, euse, s. m. et f. 
(Arch.). S. m. Celui qui fait des 
sermons. Voy. predicate ur. ^ 
'Fig.) S.m.et f. Celui, celle qui 
■ait des exhortations a qqn sur 
la conduite qu'il devrait tenir. 

Voy. CENSEUR, MORALISATEUR. 

serosit6, s. f. Humeur sereuse. 
Aguositas, atis, f. C&l.-Aur. 
Vitiosus humor. Plin. Les — , 
kumida, orum, n. pi. Cels. 
serpe (lat. pop. sarpa). s. f. La- 
me en croissant pour elaguer 
les arbres. Falx arborea. Varr. 
ou simpl. falx, cis (g6n. pi. 
falcium), f. Cic. Falcula, &, f. 
Cato. Lunatum ferramentum. 
Col. Scalpratum ferramentum. 
Col. — de vignette^ falx vini- 
toria.Col. ou vineatica. Cato . |[ 
Au fig. Loc. prov. Fait a la — , 
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taitle a roups de — (faconne 
grossierement), infabre f actus. 
Liv, 

serpent, s. m. Reptile qui se 
meut au moyen de replis. Ser- 
pens, entis, m. et f. Cic. An- 
guis, i y m. et t Cic. Petit — , 
anguiculus, i, m. Cic. coluber, 
bri, m. Vitr. colubra, as, f. 
Varr. ap. Fest. Gros — , draco, 
onis, Cic. — femelle, colubra, 
ee, f. Varr. De — , anguinus, 
a, urn, adj. Varr. (Traduire 
aussi par le gen, serpentis ou ser- 
pentium, anguis ou anguium.) 
Semblable _ a un — anguinus, 
a, urn, "adj. Varr. anguineus, 
a, um, adj. Col. OEuf de — , 
anguinum, i, n. Plin. — de 
verre, voy. orvet. — d'eau, 
hydra, se, f. Phasd. Qui a la 
forme d'un — , anguineus, a, 
um, adj. Col. viperinus , a, 
um, adj. Plin. Torsade d'or en 
forme de — , dracunculus, i, 
m. Inscr. || (Spec.) Mythol. At- 
tribut des Furies. Anguis , is, 
ni. et ^ t || (Fig.) Vipera> ee, l\ 
Cic. (cf. viper a ilia venenata ac 
pestifera. Cic. in sinuviperam 
habere. Cic). Serpens , entis , 
m. Cic. Excetray ae> f. Plaut. 
De — , colubrinuSj a, urn, adj. 
Plaut. Fig. Langue de — , vi- 
pera, &, f. Just. De — , voy. 

CALOMNIATEUR, ENVIEUX. || (Spec.) 

T. biblique. Demon tentateur. 
Serpens, entis, m. Eccl. De 
— , voy. diabouque. ^ (P. anal.) 
Instrument a vent en forme 
de serpent, Voy. ophicleide. 

serpentaire (lat. post, serpen- 
taria [s.-e. herba].Apul.) 7 s. f. 
Nom de differentes plantes 
rampantes. Dracontium, ii y n. 
Plin. 

serpentant, ante, adj. Qui 
serpente. Serpens, p. adj. Cic. 
Eclairs — , obliquafulmina. Sen. 

serpente, s. f. (Arch.) Ser- 
pent. Voy. ce mot. ^ (Spec.) 
Serpent femelle. Colub7*a, 33, f. 
Plin. 

serpenteau, s. m. Jeune ser- 
pent. AnguiculuSj i, m, Cic. 
Voy. serpent. || (P. anal.) Fusde 
vol ante. Voy. fusee. || (Arch.) 
Longue boucle de cheveux. Voy. 

BOUCLE. 

serpenter, v. intr. Aller sui- 
vant une ligne sinueuse. (En 
pari, d'un cours d'eau.) In am- 
bitum currere. Plin. Serpere, 
intr. Ov. Tibull. Errdre, intr, 
Virg. (En pari, de la vigne, 
d'une flamme.) Serpere, intr. 
Cic. (cf. vitis serpens multiplici 
lapsu. Cic. flamma per conti- 
nua serpens. Liv.). — autour 
de qqch., circumvolvere se 
(alicui rei). Plin. amplecti (ul- 
mum).Col.applicdre se(ad ali- 
quid). Caes. pererrdre (ramos). 

Plin. j. 

serpentin, ine (lat. post, ser- 
pentina. Ilier), adj. et s. m. 
et f . || Adj. Relatif au serpent. 
AnguinuSy a, um, adj. Plin. 
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Fig. Langue — (personne me- 
disante), voy. serpent, vip£re. 
Jl Qui imite la peau du serpent. 

Voy. MARBRER, TACHETER. | S. 

m. (Arch.) Canon allonge". Voy. 
couleuvrine. || Tuyau d'alam- 
bic contourne en spirale. Co- 
chlears ou in cochleam retortus 
sipho. A. 1 S. f. Planteexotique. 
Serpentaria, as, f. Apul. herb. 
serpette, s. f. Petite sorpe. 
Falcula, se, f. Cato. Falcicula, 
a?, f. Pall. Lunatum ferramen- 
tum. Col. — a tailler les arbre9 
ou la vigne, voy. serpe. Tran- 
chant de la — , scalprum, i y d. 
Col. En forme de — , scalpra- 
tus, a, um } adj. Col. 
BerpiUiere , s. f. Grosse toile 
pour emballer, envelopper. Se- 
gestria, turn, n. pi. Plin. 
serpolet, s. m. PI ante aroma- 
tique. Serpyllum, i, n. Varr. 
Virg. Cels. Sisymbrium, ii, n. 
Varr. Plin. 
serre, s. f.(Arch.)Endroit clos. 
Clausumet clusum, i,n. Sen. \\ 
(Sp^c.) De nos jours. Enclos vi- 
tre pour mettre a Tabri les 
plantes. Domus herbis externis 
per hiemem servandis. A. Serre 
chaude, meme trad. Vitres de 
— chaude, specular'ia, iurn *t 
iorum, n. pi. Plin. j. Mart. 1 
Action de serrer, d'^craser. 
Compressio, onis,f. Plin.Pres- 
sas, us, m. Cic. Pressura,m, f. 
Plin. Voy. serrement. ^ Ce qui 
tient serr^. Voy. croc, griffe, 
tenaille. || (Spec.) Pied des oi- 
seaux de proie. unguis, is (abl. 
ordin. ungue), m. Virg. (cf. 
unci ungues. Lucr.). || (P. ext.) 
GrifFe des animaux sauvages. 
Unguis, is, m. Col. Digitus, i 
m. Varr. Ungula, se, f. Plaut. 
Voy. griffe. Fig. Avoir la — 
bonne (etre serre, avare), voy. 
griffe, serrer, avare. 1| — fine 
(pince de chirurgien), voy. 

PINCE. 

serre-file, s.m. Ligne d*cfficiers 
et de sous-officiers places der- 
riereune troupe en bataille. Qui 
post 'manipulam proximi sunt 
A. ou simpl. proximi, orum 
m. . pi. Liv. Dernier soldai 
de chaque file. Extremus ma- 
nipuli ou agminis miles. A. 
Etre en — , agmen claudere. 
Cses. oucogere.Liv. J| Vaisseau 
qui ferme la ligne d'une esca- 
dre. Extrema navis. A. 

serrement, s. m. Action de 
serrer. Pressus } us, m. Cic. (cf. 
pr. oris [* des levres s~\.Cic.). 
Compressus (Abl. u), m. Plin. 

Voy. PRESSION, CONTRACTION. — 

de mains, voy. poignee. || (Fig.) 
— de coeur, contr actio anirni. 
Cic. ou simpl. contr actio y onis, 
f. Cic. (cf. c. dnimorum 
fortissimorum. t Sen.), angor. 
oris, m. Cic. Leger — de coeur, 
contr actiuncula, se, f. Cic, 
Avoir un — de coBur, angi 
animo. Cic. (cf. les loc. me angit £ 
quod [avec Plnd.] ou angor 
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fanirno] ou animum angit et 
a Prop. Infin. [» j'ai un s. de 
coeur &. la pensee que...»]. Cic). 
Berrement, adv. D'une ma- 
nure serree. Au propr. et au 
fig- Voy* etroitement. Vivre — , 

VOV. CHICHEMENT. 

serrer (lat. pop. serrare, en- 
former), v. tr. Tenir ferm6. 
CJauaere, tr. Cic. etc. (voy. 
febmer); concludere, tr. Cic. 
etc. (ex.: c. cistellulam in vv- 
ctaJum. Plant, voy. enfermer.); 
iaoZudere, tr. Cic. etc. (ex. : 
dux regia inclusus. Liv. voy. 
enfermer); coercere } tr. Cic. 
etc. (ex.: mundas omnia com- 
plexu suo coercet et continet. 
Cic. quibus [opertbus] intra 
muros coercetur hostis. Liv.). 
|| (Par est.) Enfermer en lieu 
sur. Condere, tr^ Cic. etc. 
(ex. : minus viginti in crume- 
nam. Plant, lateres [* lingots**] 
argenti atque auri in asrarium. 
Varr. fr. litter at publicas in 
sanctiore serario conditas ha- 
bere. Cic. c. pecuniam. Cic. 
pocula condita servare. Virg. 
fr actus condere et reponere. 
Cic); recondere, tr. Cic. etc. 
(s'opp. a promere t ex. : reli- 
quiae [ciborumj aliquo. Plaut. 
orome veconditum Caecubum. 
Hor. recondita alia [medica- 
menta]. Liv, opes velut sanc- 
tiore quodam aerario recondi- 
tse. Quint, au fig. mens alia 
visa sic arripit, ut his statim 
utatur> alia recondite e quibus 
memoria oritur. Cic.) ; repo- 
nere y tr. Cic* etc. (ex.: fructus 
reponere. Cic. r. alimenta in 
hiemem. Quint.). ^ Tenir a 
l'etroit. || En met tan t dans un 
espace restreint (une ou plu- 
fiieurs clioses ou personnes). 
Coartare, tr. Cic. etc. (s'opp, 
a laxare, dilatare, ex.: gallinse 
in cavea ita coartatae ut ver- 
tari non possint. Col. au fig. 
ut quae coariavit dilatet nobis. 
Cic.) ; premere^ tr. Cic. etc. 
(ex, ; Nilus objectu montium 
pressus. Sen. [N. Q. IV,* % 8J); 
six pare, tr. Cic. etc. (ex. : ita 
in arto stipatas erant naves^ 
ut.. . Liv. Grseci stipati, quini 
in lectuliS) saspe plures. Cic. 
velut stipata phalanx. Liv.) ; 
constipare, tr. Cic. etc. (ex. : 
c. se sub ipso vallo. Cass. [B. 
G. V, A3, 5]. tantum riume- 
rum hominum in agrum Cam- 
panum. Cic. [leg. agr. 2, 79]) ; 
confercire, tr. Liv. (ex. : nr- 
banos et agrestes in arta 
tecta. Liv. au part, passe pris 
adj. confertae naves. Liv. con- 
creti confertique [* epais et ser- 
res »] pili. Cels. confertissima 
turba. Liv. agmen confertum 
[«colonne en rangs serr6s»] opp. 
a rarum. Virg. Sen. agmen con- 
fertissimum. Cass, acies confer- 
tissima. Caes. conferti milites. 
Cses. confertissimi hostes. Sail, 
cum Gallistructis ante scscutis 
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conferti star en t. Liv. quod 
confertiores stet erant [opp. a 
raris ordinibus constiterant]. 
Liv. nunquam conferti [« en 
rangs serres»], sedrari magnis- 
que intervallis proeliantur.Caes. 
rari in confer tos illati [* char- 
geant en ordre disperse" les 
rangs serres des ennemis *]. 
Liv.); astringerei tr. Cic. etc. 
(ex. : astricti crepidis pedes. 
Curt, paenulis astricti et velut 
inclust Tac.). Le Soulier trop 
petit serre le pied, calceus, $i 
minor, urit. Hor. || En rap- 
prochant a Paide <run lien 
(plusieura choses ou parties 
d'une chose). Stringere, tr. 
Cic. etc. (ex.: tanquam laxaret 
elatum pedem ab stricto nodo. 
Liv. quercus in duas partes 
diducta^ stricta denuo et co- 
hsesa. Plin. st. vela. Sen.) ; 
astringere } tr. Cic. etc. (ex. : 
quo magis extendas [vincula] 
tanto astringunt artius. Plaut. 
astr. laqueos. Sen. quae [vin- 
culum] astringit. Cic. rotam 
multo sufflamine [* serrer les 
f reins •]. Juv. str. [opp. a di- 
Jucere] labra. Quint, non as- 
trictus soccus. Hor. au fig. 
breviter argumenta astringeve 
[opp. a vagari]. Cic. hoc ar- 
tius astringi ratio non potest. 
Cic.) ; consiringeTOi tr. Cic. 
etc. (ex, : c. alicui manus. 
Plaut.aliquem laquei-s oxxvincu- 
lis. Cic. Val.-Max. corpora 
constricta vinculis. Cic.) ; in- 
terstringere* tr. Plant, (ex. : 
alicui gulam. Plaut. [anlul. 
651]) ; obstringere, tr. Cic. 
etc. (ex.: collum suum laqueo. 
Plant. Amphitruonem collo 
hie obstricto fraham. Plaut. 
vinculo obst. vehementer. CoL 
vinculi genus ad insitionem 
non unum est; alii xnminibus 
obstringunt. Col.) ; restrin- 
gere % tr. Tac. Suet. (ex. : vin- 
culum ad arcum sellae. Tac. 
restricta toga [opp. a toga 
fusa]. Suet); substringere 

& serrer par dessous »), tr.A r ep. 
or. Tac. (ex. : obliquare cri- 
nem nodoque substringere. 
Tac. caput equi loro altius 
substringere. Nep.); pr enter e, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem ad 
corpus ou ad pectus suum 
[* serrer qqn contre son coeur»], 
Virg. [cf. aliquem artius com- 
plecti. Cic. aliquem amplexari. 
Cic. invader e pectus amplexi- 
bus. Cic.]. premere alicujus 
fauces. Ov. collum laqueo. 
Hor.); comprimere y tr. Cic. 
etc. (ex.: c. digitos pugnum- 
gue facere. Cic. c. pugnum \ 
l« le poing »] arte vehemen- [ 
terque. Cic. o?Zcu/ttS manus ; 
[en pari, d'un arbre] . Val.-Max. 
nares [« le nez »]. Lucr.) ; in- 
terprimere, tr. Plaut. (ex. : j 
alicui fauces [*= lagorgea qqn»]. I 
Plaut. [rud. 655]) ; prensare, 
tr, Hor. Liv. (ex. imanum ali- 
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cujus. Liv. manu brachia.Horfy 
oblidere^tv. Cic. (ex.: collum 
digitulis dnobus. Cic. [Scaur. 
10]); obtorquere 7 tr. Cic. etc. 
(ex.: alicui collum. Aur.-VicL -, 
obtorto collo [* serre a la ' 
gorge *>] ad pr&iorem trahu , 
Plaut. aliquem obtorto collo 
[" en le serrant a la gorge -] 
ad subsellia reducere. Cic, 
obtorta gula in vincula abvir 
pi. Cic); contrahere, tv.Cic. 
etc. (ex. : c. vela [* s. lefe 
voiles »]. Cic). |[ (Par ext.) En 
rendant le lien plus etroit et 
plus difficile a denouer. Ad- 
ducere, tr. Cic etc. (ex. : lo- 
rum [« le lien »]. Liv. habenas 
[« la bride »]. Cic.) ; tendere, 
tr. Cic. etc. voy.- tendre) f 
contendere, tr. Cic. etc. (ex.- 
c. tenacia vincula. Virg.) ; 
int endere, tr. Cic. etc. (ex. :, 
c hor das. Cic. (voy. tendre) ; . 
astringere, tr. Cic. etc. (ex. .- , 
artius vincula. Plaut. fis. , 
quicquid astrinodrelaxaLCic). . 
Serre, artus, a, um, adj. Gk. ! 
etc. (ex. : artissimo nodo yin- '. 
ciri. Plin. au fig. artioribm . 
[ille] apud populum Roma- * 
num laqueis tenebitur. Cic. ", 
ariissimum societatis vincu- ]. 
lum. CicX [1 (Au fig.) Serrer les \ 
cordons de la bourse et ellipt [ 

— la bourse > voy. p. U99, col. ," 
3. Serre, astricius, a, cm, p. ■ 
adj. Sen. (cf. astricti sunt in ,' 
continendo patrirnonio^ simnl 1 
ad jactaram temporis ventam r 
est) profusissimi in eo cujus I 
unius honesta avaritia est *^ 
Sen. [brev. vit. 3, 1]). Fig. — 7 
les noeuds d'une affection, voy. ';. 

RESSERRER (p. 1589, COl. 3). \ 

Fig. — le coeur, contrahere y 
animos. Cic. Avoir le coeur , 
serre, angi animo. Cic |) Ea ~. 
placant les nnes tout contre V 
les autre s (des personnes, des ^ 
clioses). Comprimere, tr. * 
Cic etc. (ex. : denies. Suet. -^ 
or dines [opp. a explicare ot- " 
dines]. Liv.); densare, tr.Virg. ^ 
Liv. (ex. : scuta super capita. £ 
Liv. ordines [^ les rangs ■]. - 
Liv.); condensare, tr. Varr. * 
(ex.: c. aciem [* sa ligue de 
bataille »J. Auct. b. Afr. [13, *! 
1]. en pari, de brebfs. se con- T - 
gregdre et condensare in u- i 
num locum [opp. & se disper* •- 
gere]. Varr. [R. R. II, 3, 9]). - - 
les lignes en ecrivant, arte ^i 
scribere. Gs. minutissimis \i 
litteris scribere. Gs. paginam ^ 
contrahere. Gs. (d'ap. Cic. ; 
[Att. V, h. extr.]}. — son ^ 
style, orationem congerere. < 
Cic. — ses arguments, ses ^j 
raisonnements, argumenta as- ?i 
tringere. Cic. ou premere. Gic* t. 

— une argumentation, con- j; 
cludere brevius angustimque. ^ 
Cic Serre, pressus, a, azn> i] 
p. adj. Cic. etc. (ex. : oratio i 5 
pressa. Cic. pressus orator : ^ 
Cic oratio p7*essior^ Cic. s& § 
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ius pressus. Plin. /.); conci- 

ISUSj a, uzm, p. adj. Cic. etc. 

■(ex.: c. sehtentise. Cic c. e£ 

an<jrizsfce disputaiiones. Cic. 

distincte concisa brevitds [«une 

fcrievete serree et pourtant 

<jlairfe »]• Cic); constr ictus, 

/&,"U222 } jo. adj. Qum^. (ex. : 

narratio constricta. Quint. 

[II, 13,5*|}; collectus, a, um, 

p, adj. 7ac. (ex. : astrictum et 
collectam dipendi genus* Tac. 
[dial. 31]). D'une maniere ser- 
ine, arte, adv. Cic. etc. (ex. : 
, tigna hoc [* d'autant »] ar- 
tiixs illigata tenentur. Cses. au 
fig. artius astringere ratio- 
nem. Cic* artissime constrin- 
gere sententiam. Cic*); as- 
tricte, adv. Cic, etc. (ex. : o- 
rationem noji astride^ sed 
remissius numerosam. esse o- 
porlere. Cic. [de Or. Ill, 18k]. 
astrictius [°PPv ^ effusius] 
dicvre. Sen. Plin. j. astrictius 
scribere* Plin.j.illeconcludit as" 
; trictiusshiclatius. Quint.); pres- 
se,adv, Cte. (ex.-.presse dicere. 
Cic. pres sius describere* Plin. 
/.); compresse* adv. Cic. (ex.: 
compressius [opp. a laiius' 
loqui. Cic. [Fin. Ill, 8, 17].) f 
En se placant toutcontre(qqch, 
*qqn). Premere* tr. Ctc. etc. 
(ex. : litus [« la c6te »]. Hor. 
Posies [« s. de pres 1'onnemi »]. 
Ca?s. cedentem. Liv. urbem 
obsidione [« serrer de pres 
une ville »]. Cses.); urgere, 
tr. Cic. etc, (voy. fresser) ; 
Inst sire, intr. Cic. etc. (ex. : 
accusatori. Cic.) ; ixamin^re 
(* serrer de pres »), intr. Cic. 
etc. (ex. : [navis] guas quinquere- 
miimminebat. Curt, [rex] ina- 
5;i minens fugfentium iergis . 
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Curt, [Alexander]. Dareo im~ 
tninens* Curt.). Serre, creber, 
bra. brum, adj. Cic. etc. 
&V ,{ex.: crefcerriroa sedificia. Cses. 
i$j cvebr.se arbores* Cses* creber- 
$\ lima grando* Liv*). 
$i jserre-tete, s.m. (Arch.)Ruban 
ili ! i d'un bonnet de nuit. Voy. 
m- ruban. |j CoifFe qu*on serre au- 
Is p.- tour de la tete. Fasciola* se } i. 
%A "Cic. ' 

i$\ dserrure, s. f. Appareil pour 
U] ouvrir et fermer les portes. 
fet Sera, se* f. Ov* (cf.. adder e 
■■" -Beram postibus. Ov. ponere 
Mram. Juv.). Le trou d'une •*-, 
foramen per quod clavis im- 
mi^i^ar. /I. Forcer, faice sauter 
fG'i une—-,c" J ttus£ra e ff ringer e.SalL 
{j.jj !Tenir sous la, — , voy. clef et 

VEHROU. 

*errurerle, s, f. Industrie, 


IS 


W 


ji commerce du serrurier. Claus- 


p t 


j^j tmria ars ou mercatura. A. 

)$\ ^ e l"er de — , claustraria offi- 

'■ citria. il. || (Dans un sens plus 




p^l lar S6.) Voy. FER, FORGE, METAL. 

4\ B 5 I ? >ur i©r, s. m. Celui qui fa- 
brique et aiuste des serrures 


^ Waiw^mrius faber ou arii[ex* 
y Umpr, Clavicarius. ii, m. 
v ' 'Cod^JusL Les — , c/austfrarii, 
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orum^ m.pl. Lampr. ||(Dans un 
sens plus large.) Voy. forgeron, 

FER, M^TAL. 

sertir, v. tr. Fixer (une pierre 
precieuse) dans le chaton. Voy. 

ENCHASSER. 

sertissure., s. f. Matiere dont 
une pierre precieuse est sertie. 

Voy. ENCHASSURE. 

s6rum > s, m. Liquide aqueux, 
jui se separe du sang. Serum, 
i, n. Catull. Plin. Voy. s£ro- 
site\ ^ Liquide aqueux qui se 
separe du lait. Serum, i, n. 
Virg. Col. 

servage, s. m. Condition du 
serf. Servitus y tutis, f. Cic. 
Servitium. ii,, n. Liv. Servitis 
condicio. Cic. \\ (Fig.) Servitude. 
Voy. ce mot. Poet. t— amoureux, 
et, absolt, — (soumission a celle 
qu'on aime)j servitium amo- 
ris. Ov* 

servant, ante, adj. et s. m. 
et f. |[ Adj. Qui sert qqn.i^amu- 
lus. a, am, adj . Ov. Freres — , 
servitiales clerici* Jsid.Cavalier 

i 

— , voy. amoureux. Fief servant, 
prsedium ou beneficium ser- 
yum* A. T Subst. S. m. (Arch.) 
— d'amour, qui amori servit. 
A. qui feeder e amoris obliga- 
tur* A. "J S. f. servants (femme 
ou fille qui sert a gages). Fa- 
mula y se (Dat. Abl. plur. fa- 
mulabus)* f. Cic. Ancilla mu- 
Her. Sail* et simpl. ancilla y ,33, 
f. Cic* Petite — , ancillula> se, 
f. Cic. De — , ancillaris, e, adj. 
Cic. (cf. one. artiftcium [« me- 
tier de s. »]. Cic). }| P. ext.— de 
Jesus-Christ. Voy. diaconesse , 
religieuse. — des pauvres, quae 
pauperibus servit. A. quae pau- 
perum ministerio operam dat. 
A m — du culte, ministra^ se. 
f. Plin. j. (cf. ancillse quse mv- 
nistrse dicebantur* Plin. j.). 
|| (Fig.) Terme de civilite dont 
se servent les femmes. Je suis 
,votre — ;, votre tres humble — 
[formule de Jettre), voy. servi- 
teur. P. plaisant. Pour decla- 
rer qu'on quifcte une chose, 
une personne. Tres humble — 
au seigneur un tel, jubeo te 
valere. Cic. valeas } Cic* Voy. 
diable. || Petite table pour de- 
poser les pieces de service. 
Voy. credence. 

serviable, adj. Porte a rendre 
service, Officiosus, a, um, adj. 
Cic* (cf. off. homo. Cic). 
Officii plenus. Cic. 

service (lat. serviUum\ servi- 
tude), s. m. Ensemble de de- 
voirs, de charges dont qqn 
doit s'acquitter. || (Feodal.J 
Devoirs, charges du vassal 
envers son seigneur. Munus, 
eris* n. A. Officium, ii* n. A. 
Voy. devoir, charge. ||^ Devoirs 
envers qqn a qui Ton doit 
obeissance. Cultus, us* m. 
Cic. etc. (ex.rc* deorum* Cic. 
aliquem ad deorum cultum 
erudire. Cic); of£cium> ii, 
n. Cic etc. (ex. ; apud regem 
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obire offtcia. Liv. quotidianis 
officiis apud aliquem fungi. 
Cic officium saum face re* 
Te?*. ou exsequi. Cic officio 
fungi. Cic* officio satisfqeere. 
Cic officium publicum implere. 
Plin. J. officium prsestare.Cses. 
officium alicui prsestare. Cses. 
officium suum deserere ou 
ab officio discedere ou deesse 
officio* ■ Cic qua ex re facile 
inlelligi potuit, nullum esse 
officium tarn sanctum at que 
sollemne, quod non avaritia 
comminuerc atque violare so- 
leat. Cic); ministerium* ti, 
n. Liv. (ex. : in aliquibus mi- 
nisteriis regiis esse. Liv.). || 
(Sp^c.) Celebration de Toffice 
divin. Res divina. Cic* Res 
divinse. Cic Sacra, orum, n, 
pi. Cic I| (Spec.) Devoir mili- 
taire. Militia, Sd, f. Cic. etc. 
(ex.: militise munus. Cses. mi- 
litia assidua. Liv. sub assi- 
dud militia esse. Liv . trium et 
viginti annorum militia dur 
rissima. Liv* m. perennis.Liv. 
militiam capessere [* prendre 
du s., entrer au s. "J. Plin. 
proficisci in militise discipli- 
nam. Cic. Liv. cui setas mili- 
tise patiens erat [* qui etait en 
age de prendre du s., d'entrer 
au s. »f. Sail* suscipere mill- 
tiam. Liv. abnuere [« refu- 
ser »] militiam. Liv. militiam 
detrectare [« ch ere her a eviter 
le s, militaire »]. Cses. [B. G. 
VII, li]. simuldtione insanise 
subterfugere militiam* Cic* 
[Off. Ill, 26,97] : militise vaca- 
tionem habere [« etre dispense 
du s. militaire «]. Cses. mu- 
riere militise vacanies. Liv* 
injungere militiam. Liv. exao 
ta dcerbe munia militise sunt. 
Liv. aliquem militia solvere 
[« liberer »]. Liv. [on dit aussi 
sacramento solvere aliquem. 
Tac ou dimiitere aliquem ab 
exerciiu ou simpl. aimittere 
aliquem. Cic.]. militia functum, 
perfunctum esse [« etre libere 
du s. militaire »]. Cic. [Dlv. 
I, 85,' 53].); stipendium, ii 
(« solde militaire, d*ou ser- 
vice militaire »), n. Cic* etc. 
(ex.: stipendia facere [* etre 
au service »]. Sail. [Jug. 63, 
3], ou merer e stipehdia, Cic 
Mur. 5, IS], emeritis stipen- 
Uis. Sail. [Jug. SU* S]. homo 
nullius stipendii [« qui n'a 
jamais fait de service »]. Sail, 
finis stipendiorum* Cicstipen- 
diis confectis. Cic. decimum 
annum delectibus, stipendiis se 
exhaustos esse* Liv. plurimo* 
rum stipendiorum [* qui 
comptent un grand nombre 
d'annees de s. »] milites. Liv* 
multa* minima stipendia ha- 
bere* Liv* stipendia alicujuB 
numerare. Liv* Just* septem 
et viginti enumerdre stipen- 
dia. Liv. au fig.: tanquam 
emeritis stipendiis libidinis. 
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ambitioniS) etc. Cic* [ sen - ^9], 
functus omnibus vitas hu- 
manes stipendiis. Sen. [ep. 93, 
h]) ; munia, ium, n. pi. Cic 
etc. (ex. : diurna nocturnaque 
munia. Liv.); munus, eris, 
n. Liv. (ex. : munus obire 
[« faire so a s. »]. Liv. munera 
vigiliarum obire [« faire le s. 
des avant-postes »]. Liv. ^ ille 
dies fangendi muneris^ ei ob- 
venerat [« c'etait son jour de 
s.]. Liv, munere vacdre [*n'6tre 
pas de s. »]. Liv*) ; statio, 
onis (« service des avant- 
postes »), f. Cass. Liv. (ex. : in 
slatione esse. Cses. stationem 
agere. Liv.). || Devoir d'undo- 
mestique. Famulatus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: qui aliquam- 
diu propter ignorationem 
stirpis et generis in famulatu 
fuerint Cic [am. 19, 70] ; au 
fig. qaam miser virtutis fa- 
mulatus servientis voluptati I 
Cic. [Off. Ill, 117]); ministe- 
jrimrz, ii, **• Cic. etc. (ex. : 
m. servoram. Justin, puella 
non inscita ministerio. Cic. 
fungi alicujus ministerio ou 
minister Us [* etre au s. de 
; qqn •»]. Cic Liv, ministeria 
facer e alicui. Just, ministerio 
fungi. Liv. voy. servir). Gens 
de — , ministriy orum, m. pi. 
Cic. Virg. famuli, orum, m. 
pi. Cic. Le — (me ton.), meme 
trad. Qui est au — de, minis- 
ter, tri, m. et ministra, se, 
f. Cic. etc. (au fig., ex. : mi- 
nistros se prasbent in judiciis 
oratoribus. Cic. m. legum. 
Cic, sit anulus tuus non mi- 
nister alienas voluntatis. Cic. 
huic facinori tua domus mi- 
nistra esse non debuit. Cic. 
artes rninistras voluptatum. 
Cic). || (Par ext.) Droit que 
qqn donne a un autre de dis- 
poser de lui. Que puis-je pour 
votre — ? Qu'y a-t-il pour 
votre — ? quid vis? Ter. quid 
tibi vis? Ter. Y a-t-il encore 
qqch. pour votre — ? numquid 
aliud vis? Ter. Je suis tout 
fc votre — , cupio omnia quae 
vis. Hor. ( sat. I, 9, 5). ad 
omnia^ quae velis, prsesto 
adero. Cic. (ep. IV, 8, l\ ^ 
Devoir, charge dont qqn sac- 
quitte ou s'est acquitted [| 
Fonetion militaire, ci vi le, poli- 
tique, etc. Ministerium, ii, 
n. Liv. etc. (ex. : ministerio 
fungi. Liv.); administrate t 
onis } f. Cass. Liv. (ex. : adm. 
navis. Cses. au pi. officia et 
administrationes f« les fonc- 
tions et les s. publics »]. Tac.) ; 
munia } ium, n. pi. Cic. etc. 
(ex* : munia belli pacisque 
facere. Liv. mania consulatus 
obire. Tac); munus> eris, n. 
Cic etc. (ex. : rei publicas mu- 
nera. Cic. voy. charge, fonc- 
tion) ; of&cium, ii, n. Cic. 
etc. (voy. office) ; provincial 
W> I Plant. Ter. Cic. (ex. ;| 
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ipsi obsonant, quae parasito- 
ram ante eratprovincia. Plaut. 
duram cepisti provinciam [«tu 
t*es charge d'un s. penible »]. 
Ter. illam sibi officiosam pro- 
vinciam depoposcit, ut. . • me 
in meo lectulo tracidaret. Cic 
ferebat graviter illam sibi ab 
isto provinciam datum [* le 
service dont l'accuse Tavait 
charge •]. Cic. primum erit 
hoc quasi provincias atomis 
dare [« la premiere chose a 
faire ce sera, si je puis dire, 
d'assigner aux atomes leur ser- 
vice »j. Gic). Faire son — , 
administrate. Sail. (Jug. 92, 
5). || (Par anal.) Ensemble d'o- 
pe rat ions, de travaux servant 
a un usage d£termin6. Minis- 
ter ium, ii> n. Liv. (ex. : m. 
nauticum [* de la flotte •]. 
Liv.); munus, eris, n. Cic 
etc. (ex. : possunt aliquando 
oculi non fungi suo munere.Cic 
muner e, inter pretam fungi. Cic 
servorum munere fungi. Nep.); 
of&cium, ii, n. Cic. etc. (ex, : 
officium admissionis [« le s. 
do I'antichambre • ]. Suet, 
toti officio maritimo prasposl- 
situs [« qui a tout le s. de la 
marine »]. Cass, alicui offi- 
cium negare non posse. Suet, 
pes officium suum facit.Plaut. 
Ter. oculi in officio sunt. 
[« font leur s. •]. Sen.) ; ne- 
gotium 9 ii, n. Cms. (ex. : toti 
negotio praeesse [« etre chef de 
s. »]. Cass.) ; opera, as, f. 
Cic. etc.. (ex. : operam alicui 
navare> dare ou dicare. Gic 
etc. suo sumptu rei publicas o- 
peram prasbere. Cic operam 
mihi dot egregiam. Cic. na- 
vata [a rendu *] ab equite o- 
pera. Liv. optima alicujus 
opera uti. Cic Sen. ejus opera 
fideli aique utili superioribas 
annis usus sum. Cic. alicujus 
opera ecoimia in rebus geren~ 
ais exstitit. Liv. pro e&imifx 
eo bello [« dans cette guerre »] 
opera. Liv. off err e se si quo 
usus operas sit '[« offrir ses s. 
pour tout ce qui peut se pre- 
senter »], Liv. ad rem ou in 
aliquot re operam suam profi- 
teri [m proposer ses s. ■]. Liv. 
in omnia ultro suam offer re 
operam. Liv. ferrum istud 
bonus operas edet. Sen. Cassar 
singulari ejus opera faerat 
usus. Caes.). Bon pour le — , 
utilis ad operas. Cass, utilis ad 
munus. Liv. Bon pour le — 
(militaire), ad arma utilis. 
Cass, militias utilis. Cass, ou 
idoneus. Liv. ou habilis. Cic. 
Cass. Liv. Qui a l'age du — 
militaire, astute militari (ho- 
mo). Tac (cf. omnesy qui per 
astatem arma ferre possunt. 
Caes.). Hors de — , oa operas 
inutilis. Liv. ad munus inu~ 
tilis. Cass. T * A vantage qu'on 
procure a qqn en intervenant 
personnellement. Munus 3 e- 
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ris,n. Cic etc. (ex.: nequevero* 
tenuis [« le pauvre »J verbis 
auget suum munus+ si quo 
forte fangitur. Cic) ; o/jff- 
cium, ii, n. Cic. etc. (ex,: pro* 
tuis in me maximis officm* 
Cic. vir singulari officio in 
rem publicam [* qui a rendu 
de grands s, a TEtat »L ejus in 
ilium ordinem .offycia. Cic); ; 
usus^us, m. Cic etc. (ex. : 
ille mihi magno usui fait in 
multis rebus [* il m'a rendu 
de grands services en mainte 
circonstance »]. Gic. eundem 
usurn prasbere [cf. idem fa* 
cere [« rendre le m6me s. »]. 
Cic. in tantd caligine major 
usus erat aurium qaam ocu- 
lorum. Liv. magno 8 usus of- 
ferre ad navigia facienda. 
Cic. esse usui civitati. Cic. 
tamdiu vobis cordi samns 
quamdiu usui. Sen. rh. si quit 
usus mei est [* si je puis ren- 
dre qq. s* »], nihil minor. ex 
privato capietur [* on en aura 
tout autant quand je serai ; 
rendu a la vie priv^e »]. Liv. 
in usudepereunt [« ils devien- 
nent hors de s. »]. Suet.); 3 
utilitasj atiSj f. Cic etc. (ex.; : 
utilitotem habere. Gic. au. s 
plur. Tiro mirabiles mihi pvas- n 
bet utilitates. Cic utilitatibus- | 
tuis possum carer e [* je puis; ^ 
me passer de tes s. ■]. Cic.)i s 
adjumentum, i, n. Cic. etc.. !7 
(ex.: max I mo adjumento ali- F 
cui esse [= etre a qqn d'an^ '{, 
grand s. •]. Cic. alicui esse- % 
adjumento ad aliquid ou in, 7 
aliqua re. Gic. Cic. alicui ad- r„ 
j amentum offer re ad aliquid. Vj 
Cic); benefioium, ii y n- Gic. 1" 
etc. (ex.: sunt qui ita distin- JJ 
guant, quasdam bensficia es&Sf. ^2 
qaasdam officia, quasdam mi- ^ 
nisteria : beneficium esse quod' *■ 
alienus det ; officvum esse filii, .** 
uxor is . . . ; ministerium esse- \ 
$ervi.. m Sen. nee enim, si 1^ 
tuam ob causam cuiquam. ^ 
Gommodes t beneficium illad ^t 
habendum est> sed feneratto. '£* 
Cic beneficium alicui dare ou 7 
tribuere ou tribuere et dare. -^ 
Cic. beneficium accipSre ^ah f- ^r 
aliquo. Cic pro meis in civi- ]^ 
tatem beneficiis. Cic. tantis a ^*- 
me beheficiis . in re publica ^ 
positis. Cic.) ; meritum, i, n. i a " 
Cic. etc. (ex.: meritum ingms., x °* 
Sen. ingentia msrita. IAv. ^ 
pro cujusque merito. Gic. ^ro ^ 
singulari eorum merito. Cic. ^ 
rnagnitado tuorum erga rnn f^ 
meritorum. Gic. obmeritaejas^ 
erga rem publicam. Inscr..^ 
magna ejus in me meritasunt/^C 
Gic dare et recipe re merita..^ 
Gic quasi remunerans meri* ^ 
turn. Liv,). Rendre — >, "- xne- ^9 
reri, dep. Cic. etc. (ex. : bene?. < [ >k 
optime de re publica. Gic. -v 
melius de quibusdam mereri, -to 
qaam.., Cic. male mereri d& *s£ 
aliquo [« rendre un mauvaia g- 
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ft arpi*]. Cic ita se de populo 
Romano meritos esse, ut. . . 
{* qu'ilsavaient rendu a Rome 
de tols services, que, . , ■], Caes. 
uu part. pres. quern perisse 
ita de re publico, merentem 
[• alors qu ll rendait de tels 
s. a l'Etat *] consulem doleo. 
-Cic* ap. Non.[3UU, 19]; surt, 
au part, passe : bene, optime 
dc re publico, meritus* Caes. 
■optime de &e meritus. Caes. 
mirifice de re publico, meritus, 
"Cic* divinitus de me meritus. 
Cic, 1 Ce qu'on sert. || Norn- 
bre de plats servis eur la 
table, Ferculum, i, n. Prop. 
Sen, Petr. Suet, (ex* : cenam 
tribus ferculis prseb'Bre [* don- 
ner un repas a trois s. *\.Suet. 
.[Aug. 7it]. fevcula mutarc 
Sen. rep. 90, 15], cf. Prop. 
fIV, A, 761. Sen. [tranq. 7, 
5 ; N.Q. HI, 18,2; IV, 13,6; 
ep. 95, 18; 27]. Petr. [35,1; 
36, $]); cena, se, f. Mart, (ex.: 
'cena prima, altera , ieriia. 
Mart. TXI, 31, 5 sq.]) ; mensa y 
m, f, Cic. Mart. (ex. : secunda 
mcnsa apposita [* au second 
-s, *]. Cic. altera mensa. 
Mart.). T Ce qui serfc a table. 
'Mensse vasa. Liv. Vasa esca- 
ria. Plant. Voy. vaisselle. 
serviette, s. f. Linge donfc on 
se sert pour s'essuyer. Mappa, 
asj f. Ilor. Petr. Mantele ou 
mantile, is y n. Virg* Plin. 
Mantelium y ii. n. Varr. Por- 
phyr. |1 Grand portefeuille. 

Voy. PORTEFEUILLE. 

fiervile, adj. Qui appartient a 
Tetat d'esclave. Servilis, e, adj. 
Cic. (cf. servile munus. Cic. 
servilis vestis. Cic). Serves, a, 
urn, adj. Liv, Ancillaris, e, adj. 
€ic || (P. ext.). OEuvres — (qui 
n'appartiennent qu'a un servi- 
teur, a un homme a gages). 
Servilia opera. Cic. Ministe- 
vium y u, n. Liv. (cf. quod min. 
faerat, ars haberi ccepta*Liv.). 
Sordidse artes. Cic. || Qui a 
le caractere de dependance qui 
-conviendrait a un esclave. Ser* 
vilis } e, adj. Liv. (cf. serv. in- 
doles* Liv. animus. Tac* pa- 
tiehtia. Tac). Humilis, y e, adj. 
Cic. Obnoxius y a y um y adj. Liv. 
(cf. pax obnoxia* Liv.). Defor- 
mis, e, adj. Tac, (cf. def. 
-obsequium. Tac). Voy. abject, 
bas. Avoir des sentiments — , 
hvmuiiter seniv'-e. Cic Recou- 
Tir a une — complaisance, 
yvassari obsequio. Ilor* j| (P. 
anal.) Imitation — , voy. con- 
trefacon, copiage. Troupeau — 
(des imitateurs), servum pecus. 
Ror. 

lervilement.adv. D'une ma- 
aiere servile. Serviliter, adv. Cic. 
Servilem in modam. A. imiter 

— , VOy # COPIER, CONTREFAIRE. 

Jervilit© (lat. post, servilitas. 
Intpr* Arist.), s. f- Caractere 
servile. Servilis indoles. Liv. 
Servili* animus. Tac Servile 
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ingenium. Deforme obseguium. 
Tac 

servir, v. intr. et tr. (j V* intr* 
(Arch.) Etre assujetti (a qqn) 
par servage, servitude. Servi- 
re y intr. Cic etc. (voy. [etre] 
esclave, [se faire T] esclave 
[de]). Fig. Inservire, intr, 
Cic etc. (voy. servir, [etre] su- 
jet, [sous la] dependance [de]). 
[| Etre^ utile (a qqn). Esse, 
intr, Cic etc. (ex. : ea res hand 
scio an mihi pluris fuerit, 
quam si... Cic); prodesse, 
intr. Cic etc. (ex. : qui nee tibi 
nee alteri pvosunt. Cic non 
modo igitur prodest 9 sed obest 
etiam Clodii mors Miloni. Cic. 
nee hodie } ut prosit mihi Ro- 
manorum gratia y ne obsit tan- 
tum y deprecor. Liv* prodesse 
reis [« servir aux accuses »] 
apud regem. Curt, avec 1'Inf. 
maltum prodest ea quse me- 
tuuntur ipsa contemners. Cic 
[Tusc. IV, Qk]. quod interdum 
non minus prodest quam di~ 
serte dicer e. Nep. [Epam. 3, 2]. 
quse scire magis juvat quam 
prodest. Sen. on dit aussi u£i- 
lem ou utile esse alicui. Cic ou 
esse usui alicui ou ex usu alicu- 
jus. Cic ou encore utilitatem 
habere^ offerre [alicui\.Cic voy. 
utile); conducere {* etre utile, 
avantageux *), intr. Cic. etc. 
(ex. : neque homini infanti ant 
impotenti in juste facta condu- 
cunt, Cic* voy. utile, avanta- 
geux) ; juvare, tr. Cic etc. 
(ex. : aliquem in aliqua re. Cic 
Titianum et Celsum non juvit. 
Tac) ; proJJcere, intr. Cic etc. 
(ex, : proficere alicui plurimum. 
Cjc alicui raro. Cic ita quid- 
dam spero nobis profici. Cic 
permultum autem proficiet il- 
lud demonstrare y qaemadmo- 
dam scripsisset f si, etc. Cic 
[inv. II, 120]). || (Par ext.) Etre 
pro pre a un usage. Esse t intr. 
Cic etc, (ex. : esse argumento 
[<* s. de preuve »]. Cic quod 
initio conservanase libertatis 
atque augendas reipublicx fue- 
rat. Sail, frustrationem earn 
legis tollendae esse. Liv. ea 
res erat minuendse concordisd. 
Liv.); prodesse, intr. Cic. etc. 
(ex. : id mirum quantum pro- 
fuit ad concordiam civitatis. 
Liv. dicere quod causae prosit 
[opp. a dicere aliena]. Cic.): va- 
loro* intr. Cic etc* - (voy. Jetrej 
efficace, [avoir la] vertu [de]); 
facere } intr.Sen.Jav. (ex.istem- 
mata quid faciunt? Juv. quid 
faciant leges y ubi...? Petr,); 
efficere y tr. Cic etc. (ex. : ali- 

?tuid [* a qqch. ■]. Cic nihil 
« a rien -]_. Cic). Qui peut — , 
utiliSi e } adj, Cic* Qui ne peut 

flus ~— , inutilis, e, adj. Cic 
(Spec.) Rendre le meme office 
que (qqch.). Esse pro (aliquo). 
Cic Esse pro (aliqua re). Cic 
V. pron. Se— , uti y dep. intr. 
ic* etc. (ex. : uti armis. Cic 
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ut Ciceronis utar verbo. Sen 
covnibus urorum pro poculls 
uti. Caes. uti ea crimination e 
in aliquem. Cic. ea, quibus ad 
res divinas uti solemus. Col. 
voy. employer); adhibere, tr. 
Cic etc. (ex. ; interpretes [« de 
truchements *>]. Cic fratrem. 
Cass, voy. employer, user [de]; 
[avoir] recours [a]). Se — d'un 
mot, voy. employer. ^ V. tr. 
S'acquitter envers qqn de cer- 
tains^devoirs, de certains offices. 
Colere, tr. Cic etc (ex. : deos. 
Cic. unum deum. Lact. aliquem 
ut deum. Cic aliquem obser- 
v&re et colere. Cic* aliquem 
diligenter observare et colere. 
Cic aliquem colere diligentis- 
simeque observare. Cic); ve* 
nerari. dep. tr. Cic etc. (ex. : 
deos sancte. Cic vegem. Nep.)* 
servire, intr. Cic etc. (ex., ' 
s. regi humiliter, aliis superb^ 
imperare. Liv.) ; deservire y 
intr. Cic etc. (ex. : alicui. Cic. 
[ep. XVI, 18, 1]. Plin. j. [ep. 
VII, 15, 1]. caivis. Cic [off. I, 
109]) ; inservire 7 intr. Cic. etc. 
(ex.: alicui. Cic); adesse, intr. 
Cic etc. (ex. : alicui. Cic. on 
dit aussi alicui praesto esse. 
Cic); gratificari, d£p. intr. 

Cic* etc. (voy. complaire ; on 
dit aussi gratum facer e alicui. 
Cic.). — son pays, TEtat, rem 
publicam gerere ou adminis- 
trare. Cic — ayec zele son pays 
au sen at et dans les assemblies, 
navare rem publicam in curia 
atque inforo. Cic Voy. service. 
|| (Spec.) En parlant d'un mili- 
taire. Militare y intr. Cic etc, 
(ex. : in exercitu alicujus. Cic. 
in eadem legione. Cic sub ali- 
quo. Liv. Veil, sub alicujus si- 
gnis. Liv. adversus aliquem. 
Suet* mercede [« comme mer- 
cenaire »] apud Persas. Curt. 
au part, pris subst. militantes. 
Liv. [V, 3, J*; 7; V, U, 1]J; me- 
rere ou merer i, tr. Cic etc. 
(ex. : mereri stipendia. Cic vir 
cena stipendia meriti f« qui 
avaient servi vingt ans »]. Tac 
sub aliquo imperatore, console. 
Liv. aliquo imperante ou im- 
peratorc Caes. Liv. equo ou 
equis [* s. a cheval »]. Cic Liv. 
pedibus [« dans rinfanterie »]. 
Liv. on dit aussi stipendia fa- 
cere. Cic Liv* voy. service.) [| 
En parlant d'un domestique- 
Servi re , intr. Cic etc. (ex. -. 
alicui. Cic apud aliquem. Cic.); 
famul&riy d£p. intr. Cic etc. 
(ex. : alicui. Catull. absol. Cic 
on dit aussi ex alicujus famu- 
latu esse* Cic in famulatu ou 
in minis terio alicujus esse.Liv.). 

— (gqn) a table, ininistrare, 
tr. Vic. etc, (ex. : hxc ministra- 
bit. Plaut. servi ministr ant. Cic 

- m. cibos. Tac. pocula. Cic ce- 
nam. Hor* aliis fictilibus [« dans 
des assiettes en terre »] minis- 
trari jussit Tac ut [Ganyme- 
des] Jovi bibere ministraret 
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1* servit a boire a J. »]. Cic 
Tusc. I, 65]). Se — , de lance 
sumere (poma). Ov. *— (mettre 
sur la table), apponere, tr. 
Cic. etc. (ex. : cenam [« le di- 
ner »]. PZaut. patellam. Cic. 
uprum in epulis. Plin. convivis 
pahem et obsonia. Suet, cenam 
in argcnto pure Plin. /. ali- 
qaid vasis fictilibus. Cic. alicui 
llberos epulandos. Sen. appo- 
sita secundd mensa [« le dessert 
etant servi ■]. Cic.) ; inferre, 
tr. Plin. (ex. ; mensam secun- 
dam. Plin. lancem. Plin.). \\ 
Efcre attachi au service d'un 
magistral, etc. Apparere, intr. 
■ Cic. Nep. Liv. (ex, : consulibus, 
aedilibus. Liv. qu&stioni [« ser- 
vir le jury »]. Cic. cum septem 
annos Philippe apparuisset. 
Nep. [Earn. 13, 1]). f| En pari, 
d'un diacre, d'un enfant de 
choeur, etc. — la messe, missam 
celebranti adesse. Q. — qqn 
dans un sacrifice, administrare 
alicui ad rem divinam. Plin. || 
En pari, d'un raarchand. — le 
client, emptori merces pr&bere. 
A. Se — chez qqn, emere ab 
aliquo. Cic. || (Par anal.) Etre 
a la disposition de qqn pour ce 
qui pcut lui etre utile, agreable. 
Pour vous — , cupio omnia quse 
vis. Hot. || (Par ext.). Rendre 
service a qqn. Voy, service 
(p. 1668 } col. 3). — qqn en 
qqch., aliquem aliqua re /u- 
vdre. Cic. Voy. serviable. || 

SPar anal.) Aider a atteindre un 
)Ut. Voy. AIDER, FAVORISER. ^ 

(Par anal.) Fa ire fonctionner 
qqch. Administrare, tr. Cic. 
Liv. (voy. duuger). 
gerviteur (lat. post, servitor. 
Inscr.), s. m, Celui qui est au 
service de qqn. Servus, i, ra. 
Cic. Famulus j £, m. Cic. Mi- 
nister, tri, m. Cic. — d'un 
grand seigneur, ambactus, i, m. 
Cass. Jeune — , puer, i, m. Cic. 
Mes — , mei. Plin. j. De — , famu- 
laris, e, adj. Cic. Condition de 
— , miriisterium, ii, n. Liv. — 
public (attache" a un magistrat), 
apparitor, oris, m. Cic. stator, 
oris, m. Cic. Los - — , familia, 
se, f. Cic. famuli, orum, m. pi. 
Cic . apparitiones ( necessa- 
rise).Cic Les — de PEtat, mi- 
nisterium, ii,n. Plin. Voy. em- 
ploye, fokctionnaire. Un fidele 
— de l'Etat, qui rei publico 
pdeliter servit ou operam dot. 
A. — - de Dieu, servus ou famu- 
lus Dei. Vulg. |[ Celui. qui se 
met a la disposition de qqn. 
Minister, tri, ux. Cic Liv. Sa- 
feties, litis, m. Cic. Voy. agent, 
fauteur, partisan. (I Dans les 
formules e'pistolaires. Je suis 
votre — , votre tres humble et 
ob Nissan t ~, salve. Cic. vale. 
Cic. Voy. compliment, salute 
Ironiqt. (pour marquer un re- 
fus). Je suis ton, son — , valeas. 
Cic. (cf. sic valeas ut farina es 
quae jaces ! Phsedr.). valeat. 
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Cic. (cf. si talis est Deus, va- 
leat. Cic). Absolfc, — 1 benigne 
ac. liberaliter ! Hor. Pour ce qui 
est de Pargent — , quod de ar- 
gento sperem> nihil est. Ter. 
servitude, s. f. Dependance 
d'une domination e^rangere. 
Servitus, utis, t Cic. (ex. : 
afftcere liberum populum ser- 
vitute. Cic. mittere urbes in 
servitutem. Liv. injungere ci- 
vitatibus perpetuam servitu- 
tem. Cess, civitatem servitute 
oppressam tenere. Nep. depel- 
lere a civibus servit utis jagum. 
Cic. ou a Syracusanis servitu- 
tem. Nep. exuere servitutem. 
Liv. Grseciam servitute liber&rc 
Cic; servitium,ii,n. Cic. (ex.: 
servitio premere aliquem.Virg. 
justum pati servitium. Liv. 
Gr&cise demere grave servi- 
tium. Sail. fr. servitio liber ari. 
Col.); jugum, i, n. (ex. : ju- 
gum exuere. Liv. jagose exue- 
re. Liv.); captivitas, atis, 
i.Sen* (voy. dependance, joug, 
soumission). (I (Spe*c.) Esclavage. 
Servitus, utis, f. Cic (ex. : 
aliquem in servitutem abdu- 
cere. Cic. asserere aliquem in 
servitutem. Liv. redigere ali- 
quem in servitutem. Plaut. in 
servitute esse. Cic) ; servi- 
tium, ii, n. (ex. : ducere ali- 
quem in servitium. Liv.). Le 
joug de la — » jugum servile. Cic. 
Vivre dans la — , servire, intr. 
Cic. Voy. esclavage. || (P. anal.) 
Dependance. Servitus, litis, 
f. Liv. (ex. : serv. muliebris. 
Liv.).; seTvitium, ii,n. Sail. 
(ex.: serv. corporis fopposd a 
animi imperium]. Sail, servit. 
amoris ferre. Ov.); jugun\, i, 
n. Sen, voy. dependance, joug). 
| (P. ext.) Servilite". Voy.ce mot. 
Mur pour la — , ad servitutem 
paratus. Tac. || (Fig.) Etat de 
celui qui est assujetti a qqch. 
Servitus, utis, L Cic. (ex. : 
servitutem astringere testimo- 
nio sempiterno [* consigner 
dans un monument 6ternel 
Tacte de ma s. »]. Cic.; voy. 
contrainte, joug, lien). AfFran- 
chir qqn de la — des affaires, 
solvere aliquem cur a et nego- 
tio. Cic* Vivre dans la — de 
ses passions, servire cupidita- 
tibus. Cic || (Droit.) Charge 
que do it supporter une propriete 
par rapport a une autre. Ser- 
vitus, tutis, f. Cic. (ex.; serv. 
praediorum. Cic. fundo servi- 
tutem imponere. Cic). Etre 
assujetti a une — , servire, infer. 
Cic (cf. 33 des serviebant Ser- 
gio [*< la maison 6tait greve"e 
d'une s. au profit de Sergius *]. 
Cic). Assujetti a une — , ser- 
vus, a, am, adj. Cic. (cf. pree- 
dia serva. Cic). 
sesame, s. m. Plante ole*agi- 
neuse. Sesamon, i, n. Plin. et 
sesamum, i, n. Plaut. Cels. 
Sesama, se, f. Plin. Diverses 
especes de — , sesama, orum, 
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n. pi. Col. De — , sesaminus. 
a, am, adj. Plin. Plante sem- 
b table au — , sesamoides, zs, n. 
Plin. '' 

ses61i, s. m. Plante pharma- 
ceutique. Seselis,is, f. Cic.Vin 
de — , silatum, i, n. Paul, 
ex Fest. 

sesquialtere, adj. Qui contient 
une fois et demie une quantite 
donnde. Sesquialter, altera , 
alteram, adj. Cic. Sescuplex 
et sesquiplex, adj. Cic. 
sessile, adj. Qui n'a pas de 
support, de p6dicule. Sessilis, 
e, adj. Plin. (cf, pira sessilia 
minimo pediculo. Plin. sess. 
genus lactucse. Plin. sess. lac- 
tuca. Mart.). 
session, s. f. Partie de Tannee 
pendant laquelle siege un corp3 
d&ibeYant . Tempus sedendi. 
A, Conventus, us, m. Caes.la 
— du tribunal, sessio, onis, {. 
Dig. T Stance. Voy* ce mot. 
sesterce, s. m. Monnaie d'ar- 
gent romaino valant deux aset 
demi. Sestertius nummus, 
Cic. ou simpl. sestertius, ii 
(g^n. pi. sestertium) , m. Cic 
(ex.: sestertii singuli[« uos.>]. 
Plin. sestertium [g^n. pL] de- 
cern milia, centum milia.Cia. 
decies. sexagies centies [s.-e. 
centena milia] sestertium [*ub 
million, six millions, dix mil- 
lions de s. n] , Cic. milies ses- 
tertium [ccent millionsde s.»], 
Cic. voy. le Dict.Lat.-Fr. ; avec 
un adverbe multiplicacif, ses- 
tertium pris pour un subs.n. 
signifie ^ cent mille sesterces • 
cf. decies sestertii [«un million 
des."]. Liv. in sestertio vicies. 
Nep.) ; nummus, i, (gen. pi. 
nummum\ m. Cic (cf. quin- 
que milia nummum. Cic). 
Grand — (monnaie de compte 
valant mille sesterces), sester- 
tium ,ii, n. Cic 

setier, s. m. Ancienne mesure 
pour les grains et matieres se- 
ches, Sextaj*ius, ii, m. Plin. 
Col. Vase contenant un — , 
sexfarius, ii, m. Cato. ^ An- 
cienne mesure pour les liqui- 
des. Sextarius, ii, m. Cic || 
(De nos jours.) Un demi — sex 
cyathi ou dimvdia pars sextaiii 
ou mina, se, f . Ducange. 
seton, s. m. Meche de coton 
qu'on passe, a travers la peau 
pour entretenir un exutoire. 
Filum per collum insertum. A. 
seuii (lat. solium, siege, trp- 
ne), s. m. Piece de bois ou de 
pierre placee au has d'une por- 
te. Limen, inis^ n. Cic. (cf. in- 
tr are limen. Cic intra limen 
subire. Plaut.pedem liminenon 
efferre. Cic in limine prime 
Virg. limen inferum. Plaut. 
cf. limen superum inferumque 
[« le linteau et le s. de la por- 
te a], Plaut.). De — , limina- 
ris, e, adj. Vitr. || Fig. Lirnen % 
inis, n. Curt. (cf. in limine 
belli. Tac in primo limine 
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vitm. Sen. tr.). Initium, ii, n. 

CiC Voy. DEBUT, ENTREE. 

eeuli e, adj. Avec lequel il n'y 

e n a pas d'autre. || (Simple 
qualificatir.) Solus, a, urn, 
:idj. Cic etc. (ex.: soZuseo? om- 
nibus. Cic solus omnium. Sa?Z. 
ui suades non solus. Plin. j. 
solum, unum hoc vitium. Ter, 
uno ilto solo antistite. Cic); 
unus, a, urn. adj. Cic, etc. 
(ex.: unum et idem [*> une s. et 
me me chose »] . Cic. quihus sui 
nihil est [«■• qui n'ont rien en 
propren] nisi una lingua. Plaut. 
relinquebatur una per Sequa- 
nos via. Cass, anus ex omnibus 
U s. entre tous »].' Cic iwu e» 
omnibus Seqaani. Csss. Ubii 
qui uni miserant [* les seuls 
qui ou qui seuls avaient en- 
voye »]* Ca?s. Pompejus plus 
potest unus [<■• a hri seal »]. 
Cic Panestius unus omnium 
comes fuit. Cic. una sola [e ab- 
solument la seule *] est civitas. 
Cic. quern iantum unum [«ab- 
Bolument le seul *] fortuna 
reliquam esse voluerat. Cic* 
una tantum porta. Liv. una 
tantum perforata navi. Liv. 
Cicero ad h&c unum modo 
[«ne repondit qu'un seul mot »] 
respondit. Cees. mea unius ope- 
ra. Cic,)] unicusy a, hid, adj. 
(ex.:£Jius [<-son seul nls^J.Ter. 
Cic. unica spes. Liv. unicum 
remedium. Plin.); ipse, ipsa, 
ipsum, adj. Cic. etc. (ex. : ut 
ipsa multitudine [« par le nom- 
bre seul »] teneatur. Cses. [B. 
C. I, 56, 2]- qui [locus] se ipsa 
munitione aefenderet. Cses. 
B. G. VII, 20, 3]. ipso adventu 
«sa seule arrives » J. Cic. [imp. 
. >omp. 131. ipso aspectu. Nep* 
[Iph. 3, 1]); singulus, a, um, 
adj. Plaut. Cic. (ex. : singutum 
vestigium, Plaut.; au plur. 
[opp. £u bini, ambO) duo, uni- 
versi] : cum singulis vestimen- 
tit. Liv,); singularis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : $. deus [*= un 
seul Dieu «],Lact); proprius, 
a, urn, adj. Cic. etc. (ex. ; 
propriis viribus [t par leurs s. 
forces ■], Liv. voy. propre). Pas 
un — objet, nulla res. Cic. 
'voy. aucun). Pas un — (subst.Jj 
nemo. Cic. (voy. personne). 
One — fois, semel , adv. Cic. 
Le pouvoir d'un — , singularis 
potentia. Cic. singulare impe- 
rium. Cic. ^ (Empl. comme at- 
tribut.) Solus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : solum regnare. 
Cic. soli sum us. Ter* conveni 
solum solus [* seul a seul. »]. , 
Ter. ut maneam solus cum so- 
la. Ter. sapientia sola per se . 
Cic. solos per se [* tout seul *] 
ad bellum coortos. Liv. on dit 
ftussi sine arbitris* Cic* remo- 
te arbitris. Cic. secum esse 
[«■ etre seul avec soi-meme^]. 
Cic, sine arbitris esse [« etre 
s., sans t^moins =>.]. Cic. sine 
arbitris nancisci aliquem 


SEU. 

[* trouver qqn seul »]. Cic.y 
unus, a, urn, adj. Cic. etc! 
(ex.: si ipse unus cum uno 
[« seul a seul ,] contenderet. 
Cfs.); singulus, a, um, adj. 
Plaut. Cic. etc. (ex.: nun quam 
sumus singuli. Sen.); ipse, 
ipsa, ipsum, adj. Cic. etc 
(ex. : [ea res] non potest perfi- 
cere ipsa per sese. Cic. on dit 
aussi per se. Cic cf. per se 
ibat res [« Paffaire allait toute 
seule »]. Sen. ex se. Cic spon- 
te sua. Cic. sponte. Cic); nu- 
dus, a, um, adj. Cic (ex.: 
nuda, ista si ponas, judicari 
qualia sint non facile possunt. 
Cic [parad. 3, SJi]); assus, a, 
urn, {« sec, c-d-d. non accom- 
pagne, seul ^), adj. Varr. Sen. 
(ex. : assa vox. Varr. assa ti- 
bia. Sen.). Vivre — , vitam so- 
litariam agere. Cic in solitu- 
dine vivere. Cic, voy. solitai- 
re), Ne pas venir — , cum alte- 
ro venire. Cic Ne pas sortir— , 
cum altero procedure. Cic 
Laisser qqn — , destituere' ali- 
quem. Cic* Un malheur ne vient, 
n'arrive jamais — , aliud ex 
alio malum. Ter. ad malum 
malde res plurimae se aggluti- 
nant. Plaut. 

Settlement, adv. Sans qqn ou 
qqch.de plus. Solum, adv. Cic. 
(ex, : non solum, .^sed etiam+Cic 
non solum sedet. . . Nep. non 
solum,.., verum etiam. Cic 
ou non solum..., sed... Cic. 
cum senatui non solum juva- 
re rempublicam sed ne lugere 
quidem liceret. Cic [Pis. 10, 
23], non solum non... sed ne,.. 
quidem. Cic); modo, adv. Cic. 
(ex. : semel modo. Plaut. paulum 
modo, Cic illi impetum modo 
ferre non potuerunt. Cses. ve~ 
niat modo. Cic sine modo ad- 
veniat [* laisse-lo s. arriver»j. 
Plaut. modo ut ou simpl. modo 
avec le subj. Cic si modo 
[« si, s. ■ dans les souhaits], 
Cic si modo [formule restric- 
tive], Cic dura modo patiar. 
Cic ou dum patiar modo. Cic 
[tpourvu s. que jele supporte*]. 
Ter. non modo.,, sed [ou ve- 
? i um] etiam. Cic non modo... 
sed. Cic. non modo non..., 
sed, sed potius, sed etiam [«non 
s. ne pas. . . mais encore *].Gic 
non modo non [ou non modo, 
sous-ent. non],seane — quidem 
[u non s. ne. , . pas, mais pas 
meme »]. Cic); tantum, adv. 
Cic etc. (ox. : nomen^ tantum 
virtutis usuvpare. Cic quod 
malum majus seu tantum de- 
nique ? [* est-il ou mal pire ou 
b. comparable ? »]. Cic* tantum 
ut et le Subj. [* en veillant s. 
a ce que... »]. Cic non tan- 
tum* . . sed etiam. Cic).; dum- 
taxat, adv. Cic etc. (ex.: ; 
dumt. bracchium crassa [«■■ vi- 
gne erosse s. comme le bras ■]. 
Col~tantummodo, adv. Cic. 
etc. (ex. : tantummodo et le , 
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Subj. Cic tantummodo ne et lo 
Subj, [* fpourvu s. que. # . quo 
ne pas »]. Cic non tantum- 
modo. . ,sed etiam.Liv.Sen.ou sed 
quoque. Liv. Cels. on dit aussi 
non... nisi. Cic ou nonnisi. 
Col. Cels. Sen. nihil nisi... 
Cic. nihil aliud nisi... Cic 
nihil aliud quam. . . Cic* Liv V 
demum, adv. Cic etc. (ex. ! 
quarta vix demum deponimur 
hora [ t c'est a la quatrieme 
heure s. qu'on nous d^barque 
a grand'peine™]. Hor. demum 
modo [« a cecoup s., a present 
s. ••]. Ter.tumoxi tunc demum 
[« ce fut alors s. que»] . Cic*Sall. 
nunc demum. Cic). Traduire 
aussi par Padj. Solus, a, um, 
Cic. (cf. soli Romani terga non 
dederant* Liv. soli novem men- 
ses. Cic)* Deux mille fantassins 
— , duo haud amplius milia 
peditum* Liv. Continue — , iu 
vero perge.Cic. Viens — , fac 
venias.pic. Dis — , die sodes. 
Ter. Si — , utinam ou quod 
uiinam. Cic (cf, quod utinam 
minus vitae cupidi fuissemus ! 
Cic). si. Cic{cL o morempras- 
clarum disciplinamque quam 
a majoribus accepimus si qui- 
dem teneremus ! Cic). Non 
• — il parlait au s6nat, mais il 
assistait ses amis, et in senatu 
sententiam dicebat nee amicis 
deerat. Cic II arrive — , nuper 
venit. Cic. Pour marquer une 
restriction. II a beaucoup de 
quality, — ..., voy. mais. 

seulet, ette, adj. Tout seul. 
Omnino unus. Cic 

seve (lat. sapa, vin cuit), s. f. 
Liquide forme des sues de la 
terre,qui sert a la nutrition de 
la plante.Sucus terrse. Plin. ou 
simpl. socus, i, m. Cic (cf. 
e terra sucum trahere. Cic su- 
cum terrse bibere. Plin.). Hu- 
mor, oris, m. Cic Plein de — , 
sucosus, a, um, adj. Col, suci 
plenus. Ter. Qui n'a pas de — , 
suco carens. Col. \\ (Fig.) Ce qui 
donne a qqch., a qqn, sa vi- 
gueur. La — du vin, voy. force; 
feu. Sucus, i, m. Cic (cf. 
sucus et sanguis orationis. Cic. 
in sucum et sanguinem con- 
verter e aliquid. Quint, voy. 
force, vigueur). Plein de — , 
sucosus, a, um, adj. Col. Qui 
na pas de — , qui manque de 
— , exsanguis, e, adj. Cic 
(cf. exs. genus orationis). jej u- 
nus, a, um. adj. Cic sine suco 
el sanguine. Quint*), aridus, a, 
uni, adj. Quint, (cf, aridus, 
orator. Quint.) . Voy. sec 

severe, adj. Sans indulgence 
pour les fautes, les faiblesses. 
Severus; a, um, adj. Cic. 
etc. (s'opp. a comis, blandus, 
clemens, indulgens, ex.: seve- 
rus consul. Liv* ejus legis se- 
veri custodes. Cic qui perin- 
dulgens in patrem, idem acerbe 
severus in flium. Cic. familia 
cum ad ceteras res tunc ad ja. 
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dicandum severissima. Cic. 
ncqae [potest] severus esse in 
judicanao, qui alios in se se- 
veros esse judices non vult. 
Cic. par ext. severafirons.Plaut. 
Ov. judicia sever a. Cic. cum 
C&saris sententia [* le vote »] 
tarn sever a. fuerit. Cic r ) ; acer, 
acris, e, adj. Cic. etc. (ex* : 
pater > , Ter. vitiovum acer ani- 
madversor. Cic. [OIF. I, 1A61. 
par ext. acre judicium. Ctc.j; 
acerbus, a, um, adj. Cic. etc. 
(s'opp, a moderates, 7>emissus, 
ex. : alicui acerbus. Cic. par 
ext. acerb a inquisitio. Liv. im- 
perium acerbius, Nep. acerbis- 
sima diligentia, Cic* ilia acer- 
bissima exactio. Cic. acerbissi- 
mm impiorum pcense. Cic); 
austeruSy a, um, adj. Cic. 
(s'opp. A mitiSt ex. : austeri se- 
nes. Quint, homo austerior et 
gravior. Cic, par ext. illo aus- 
tero more ac modo. Cic.) ; 
gravis,, e, adj. Cic. etc. (s'opp. 
a blandus, jucundus> ex. : gra- 
vissimi domini. Cic. par ext. 
grave supercilium. Plin. j. 
grave senatus consultum. Cic. 
poena gravissima. Cic.); durus, 
a, uxn, adj.pic. etc. (ex.: homo 
durus ac priscus. Cic.). || (Par 
anal.) Qui ne se relache pas de 
la regie, Severus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. : Tubero vita 
severxis. Cic. [Br. 31, 117]); 
Tigidus, a, urn, adj. Hor. 
Liv.Ov.Sen (ex.: censor.O v. par 
ext. r. innocentia* Siv. Stoico- 
rum rigida ac virilis sapien- 
tia. Sen.); durus y a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. dur, rigide) ; di- 
ll gens, p. adj. Cic, etc. (ex.: 
praetor diligens on severus ac 
diligens. Cic. nonamo nimium 
diligentes. Cic. par anal, dili- 
gens ritus patvii custodia. Liv. 
aliquem diligenii custodia a$- 
aervare. Cic). || (Par ext.) Qui 
ne se relache pas de la regu la- 
rite, de la gravifce. Severus, 
a, um, adj. Cic. etc. (en pari. 
du style. . Cic. [Br. 30, 113]); 
acer, acris, acre, adj. Cic. 
etc. (ex, : acer aestimator, exis- 
iimator. Cic. acre judicium 
(« gout s. »]. Cic.) ; gravis, 
e, adj. Cic. etc. (voy. grave). 
Etre trop — pour soi-meme, 
nimium in se inquirere. Cic. 
(Br. 983). 

B^yerement, adv. D'une ma- 
aiere s6 vere ,( A vec gra vi ti ,)Se ve- 
re t adv. Cic- Austere, adv. Cic. 
Graviter, adv. Cic. || Rigoureu- 
seraent. Severe, adv. Cic. Gra- 
viter, adv. Cic. (cf, gravissime 
decernerede aliquo. Cic). Acri- 
ter } adv. Cic (cf. acerrime as- 
servdre aliquem. Cic). Aspere, 
adv. Cic. DurBi adv. Cic Res- 
iricie y adv. Cic Avie y adv. 

, Plauf. (cf. arte aliquem cohi- 
berc Plaut). Traiter — qqn, 
severitatem adhibere in aliquo. 
Cic. Criticjuer — , calumniari, 
dep. tr. Cic. Homme qui juge 
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— , vir severus. Cic. || Avec 
rigueur pour soi-meme. Acriter, 
adv. Cic. Diligenter } adv. Cic. 
Accurate, adv. Cic. Voy. soi 

GNEUSEMENT. 

severity , e. f. Caractere de 
celui qui est sans indulgence 
pour les fautes, les faiblesses, 
Severitas, atis, f. Cic etc. 
(s'opp. a comitas, dementia, 
indulgentia, remissio animi, 
ex. : s. judiciorum. Cic. prisca 
ac nimis dura* Liv, severita- 
tem in filio adhibere. Cic se- 
veritatem adhibere rei publico 
causa. Cic minuere aisciplir 
nam militarem severitatemquc 
Auct. b. Alex, in summa seve- 
ritate versari.Cicnimia severi- 
tas.Tacr.); austeritfas, atfis, f . 
Sen. Quint, (ex. ; non austeri- 
tas ejus trUtiSy non dissoluta 
sit comitas. Quint. [II, 2, 5]. 
par ext. ipsa rerum, qaas trac- 
tabit, austeritas. Sen. [ad Po- 
lyb. 8, h]); duritia, ee, f. Cic. 
etc. (ex.: d. animi. Cic. d. ve- 
terum. Tac tua duritia antU- 
qua. Ter^; inclementia, as, 
f. Virg. Tac. (ex.: incl. adver- 
sus reos. Tac). — excessive, 
atrocitas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : atrocitos animi [opp. a 
qussdam humanitas et miseri- 
cordia]. Cic atr. animi in exi- 
gendis posnis. Sen. atrocitas ista 
quo modo in veterem Acade- 
miam irruperit. Cic). \\ (Par 
anal.) Caractere de celui qui 
ne se relache pas de la regie. 
Severitas, atis, f. Cic etc. 
(ex.: s. censorum ou censoria. 
Cic s. aurium. Plin.j. comita- 
tem alicujus et facilitatem suae 
gravitati severitatigue asperge- 
re. Cic. quos acuteos habeat 
severitas gravitaique vestra, 
eos erigere in rem, emitter e 
in hominem et in reum. Cic 
in summa severitate habere 
comitatis satis. Cic summam 
severitatem jungere cum sum- 
ma humanitaie. Cic r emitter e 
aliquid de severitate [senatunl] 
cogendi. Cic sustinere in re- 
bus, statuendis et decemendis 
earn severitatem, qua tu usus 
es in iis rebus, quae. . . Cic. 
judicum animos a severitate 
ad hilaritatem risumque tra- 
ducere. Cic); acerbitas, atis, 
f. Cic. etc. (ox. : morum, na- 
turae. Cic censoria. Liv* de- 
lectus \ pcenarum. Liv,) ; gr&- 
vizas t ~&iis, f. Cic. etc. (ex.: 
gravitas oris. Liv. voy. gra- 
vity, serieux). Air de — , su- 
percilium, ii, n. Cic (ex.: 
libidines supercilio contegebat. 
Cic). || (Par ext,) Caractere de 
ce qui ne se relache pas de la 
regularity. Severitas. atis. 
f. Cic. etc. [ex. : senientiarum. 
Cfc.) ; gravitas, atis, f. Cic 
etc. (voy. dignite, gravite). 
s 6 vice (lat. s£eviiia y violence), 
s. f. (Droit.) Acte de hrutalite. 
VexdtiOy onis> f. Cic. Injuria, 


so, f. Cic. Conturnelia, se, (. 
Cic Vis, vis, i\ Cic Exercer des 
— contre qqn, sxvlre in corpus 
alicujus ou in aliquem. Liv* 
manus afferre alicui. Cic. 
sevir (lat. ssevlre, exercer des 
violences), intr. (Arch.) Se con-; 
duire durement envers qqn. 
Adhibere severitatem in aliquot 
Cic. Aliquem aspere tr octave.. 
Cic T Exercer la repression 
avec une rigueur excessive. 
Ssevire in aliquem. Liv. Anim* 
advertere in aliquem. CicVin^ 
dvcare (graviter) in aliquem, 
Cic (cf . in eos vindicatum est. 
Sail.). On cessa de — a Piome 
contre les abus, judicia 'severa 
Romse fieri desierunt* Cornif. 
(P. ext.) || En pari, des ch. .Voy. 

CHATIERj PUNIR, REPRIMER. \ 

(Fig.) En parL d'un fleau, agir 
avec violence. Ssevire , intr. Sail. 
Fur ere ^ intr. Virg. Hor. Voy. 
dechainer. La maladie avait sevi 
egalemont centre^ les Romains 
et les Carthaginois, pestilentia 
incesserat pari clade in Roma* 
nos Pcenosque. Liv* La guerre 
sevit dans un pays, terra bello 
ardet ou flagrat. Liv* / "'■ 

sevracfe, s. m. Action de sevrer. 
Ablactation onis, i.'Iiier. 

sevrer (lat. separdre), v. tr. 
fProprt.) Separer. Voy. ce mpt 
[I (Sp6 c.) Separer un enfant de la ■ 
mere, de la nourrice qui Pal 
laite. Removere infantem.PUn 
Depellere a matre. Varr. ou ah '. 
vbere matris.' Virg. a lacit \ 
Virg. ou absolt. depellere^ tr. ." 
Virg. (P. anal.) En pari, des.- 
animaux. — des agneaux, dis- ] 
jungere agnos a mamma. Varr./ 
Sevr£, ab ubere raptus. Virg* !■ 
delicus, a } um> adj. Varr. Qui ' 
vient d'etre — , deliculus, a t r ' 
um, adj. Cato. Non sevre, snb~ ,, 
rumus, a j um t adj. Varr. 
Fest. || (P. ext.) Sevrer une mar- ", 
cotte (la separer- do la tige me^ T 
re quand elle a pris racine). I 

Voy. SEPARER et RACINE. [| (Fig.)" " 

Priver d'une chose dont on , 

avait Thabitude. Voy. priver. ' 

sevreuse , s. f. Femme qui .*; 

prend des enfants en sevrage. '■[ 

Voy. NOURRICE. J 

sexagenaire , adj. Ag^ de :■ 
soixaute ans. Sexaginta annos ; 
natus. Cic Se&agenarius, a t y t 
um, adj. Quint. Suhst. Un — , ;; 
homo sexaginta annos nata£ v ^ 
^1* Une — - midisr sexaginic, ^ 
annos nata.Cic Les — , seaw-/|j 
genarii) orur" ™ ^ m*- <! 

sexagesime; 

me 

ques. JSexagesima, se, f. A, 
sexe, s. m . Caractere organigue ^ 
qui distingue le male de la fe- ? 
melle. Sexus* us, m. Cic. fc£ '} t 
sexus mascutinus. Piin. ou vi- * 
rii is. Plin. s. femineus ou fe- J 
mininus. Plin.). Genus, neris t ^ 
n. Cic Enfant d'un — douteux, n 
ambiguo inter marem et femi- f, 
nam sexu infans. Liv inceriui < 


os nata. oic. L-es — , seaxi- | 
aril, orum, m. pi. Cic " *} 
Lgesimej s. f. Le solxantie- ^ 
jour avant I'octave de Pa- ^ 
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infans masculus an femina 
esset. Liv. — des plantes, se- 
xus, us, m. Plin. Qui presente 
les deux sexes re*unis, voy. an- 
drogyne. || (Spec.) Ensemble des 
car ac t ere s i nte 11 ec tue Is , .moraux , 
qui distinguent Phomme de la 
femme. Sexus, us, m. Tac. (cf. 
sexum egredi [« s'elever au- 
dessus de son s. »]. Tac). Ne 
connattre ni le — ni Page, ne- 
^tie feminis neque infantibus 
parcere. Liv. En pari, des hom- 
ines. Voy. viriute\ J| (P. ext.) 
L'ensem ble des ixidividus de 
, Pun ou Pautre sexe. Sexus, us, 
■m..Plin.j..(c£. utriusque sexus 
liberi.Suet.Secus,n. ind£c-Liv. 
{ct virile et *[acl muliebre se- 
xus. Sail. fr. liherorum capU 
tvwi virile secus ad decern mi- 
liacapia t Liv.). Le sexe faible, 
infirmitaS) atis^ f. Liv. Le beau 
— (le sexe feminin), muliebris 
*exus- Curt. Ellipt. Les person- 
nes du — , le — (les femmes), 
sexus femiharum. Plin. femi- 
neum genus. Virg. Qui hait le 

-^, VOy. MISOGYNE. 

eexte (lat. eccl. sexta [s.-e. ho- 
ra], b. f. La sixieme heure du 
jour, et par ext* une des heures 
canioniales. Sexta hora. Cas- 
sian. ou sexta, as, f. A. 
sextule, 6. m. Poids de quatre 
scrupulos, sixieme de Ponce, 
chez les Romains. Sexiula, as, 
f. Varr. 

sextuple, adj. Qui yaut six 
fois unequantite don nee. Scales 
tantam. A. Sexies repetiius. A. 
Un d ombre — , et subst. le — 
d'un nombre, numerus sexies 
tantas. A. 

eextupler, v. tr. Rendre d*une 
valour sextuple. Sexies tantum 
reddere-ou efficeve. A* 
eexuel, elle (lat. post, sexua- 
lis. C&l.-Aur.), adj. Relatif au 
-sexe. Traduire par le genit. 
corporis ou sexus. Plin. (cf. 
sexus discrimen. Plin.). Les par- 
ties — , sexus, us (abl. plur. 
sexibus), m. Plin. pudenda, 
ornm n. pi. -Sen. 
Bey ant, ante. Voy. seant. 
shall. Voy. chale. 
L si, conj. Dans le cas ou. Si, 
conj. Cic. etc. (ex. : [avec Pln- 
dic. quand la propos. princi- 
pal, en fraucais, n'est pas au 
condi tionnei. quid estCatilina, 
quod jam amplius exspectes, 
ii nee privata domus contine- 
nt voces conjurationis potest ? 
Cic. [Cat. 1, 3, 6]. noli mirari 
*i hoc non impetras.Cic. [Verr. 
11,2, 11, 29]. si quis autem 
wXrabatur quid esset quod.., 
Cic. [Sest. 1,1]- quos [tyran- 
nos] si boni oppresserunt, r.e- 
crealur civitas. Cic. [Rep* 1» 
*i, 68]. oi quisquam fait un- 
quam remotus ab inani laade, 
vqo profecto is sum. Cic. [ep. 
XV, h t 13*| plausum si quis 
torum aliquando acceperat ne 
fluid peccasset pei-timescebat. 


SI 

Cic. [Sest. A9, 105]. avecleSubj. 
[quand la prop, principale en 
francais est au conditional], 
si Scipionis desiderio me.pev- 
moveri negem, ego meniiar. 
Cic. si gladium quis apud te 
sana mente deposuerit repetat 
insaniens, redder e peccatum 
sit. Cic. [Off. Ill, 25, 95]!quod 
non fecissent profecto, si nihil 
ad eos pertinere arbitraventur. 
Cic. [am. h, 13]. turn magis id 
diceres, si nuper in hortis Sci- 
pionis affuisses. Cic. [am. 7, 
S5]. si quis... Cic. si minus 
[« si non »]. Cic. cf. plures hsec 
tixlit una civitas, si minus sa- 
pienies, at eerie summa laude 
dignos. Cic. [Rep. Ill, U, 7] si 
non [meme sens]. Cic. cf. si 
AcUc civitas est, civem esse me, 
si non, exsulem esse. Cic. 
[ep. VII, 3, 51. cum spe si non 
optima, at aliqua tamen vive- 
re. Cic. [ep. IX, 6]. si forte 
[«si par hasard*]. Cic. [de Or. 
Ill, 1% JAY. quod si.,. [« que 
si. . . *>]. Cic. [am. 7, S3 ; Rep. 
Ill, h t 7; etc.]. voy. les gram- 
maires; qqf. si est omis pour 
donner plus de vivacite au dis- 
cours: cf. dares hanc vim Cras- 
so: in foro, mild crede, salta- 
vet [*■ si Ton avait donn6 cette 
puissance a Crassus, assurement 
il aurait danse" en plein fo- 
rum .]. Cic. [Off. Ill, 19, 75]. 
far em aliguem aui rapacem 
accusaris, vitanda tibi semper 
erit omnis avaritiee suspicio. 
Cic. [Verr. # II, 3, 2, h]). Si au 
contraire^ si d'autre part, mais 
si,i£7, conj. Cic. (ex. : poma ex 
arboribus, cruda si sunt, vix 
avelluntur, si matura et coc- 
ta,decidunt. Cic. [sen. 19, 71]); 
sin j conj, Cic. etc. (ex.: hunc 
mihi timorem eripe, si est ve- 
rus, ne opprimar y sin falsus, 
ut tandem aliquando timere 
desinam. Cic. [Cat. 1,-7, 18]); 
sin Butem, conj. Cic. etc. 
(ex. : si sunt viri boni, me ad- 
juvant, sin autem minus ido- j 
nei, me non Isedunt. Cic. [Cse- 
cin. 1, 3]). Si... ne... pas, si 
non. Cic. (s'emploie to u jours, 
quand on veut opposer a Thy- 

fiothese que telle chose se fait, 
'hypo these contraire que telle 
chose ne se fait pas, cf. : o mi- 
serum te si intelligis, miserio- 
rem si non intelligis. Cic. [Phil. 
2, 22, 5f*l); ni-, conj. Cic. (ex.: 
moriar ni, quae tua gloria est, 
puto te malle a C&sare consu- 
lt quam inaurari.Cic. [ep. VII, 
13, 1], ni ita se res haberet. 
Cic. quod ni ita sit. Cic); ni- 
si, conj. Cic. (ex.: adhuc, cer- 
te, nisi ego insanio, stalte om- 
nia et incauie. Cic. nfsi fallor. 
Cic). Excepte s\, nisi, conj. 
Cic. (meme syntaxe que si). 
Si ce n'est, nisi, conj. Cic. 
(ex. : nisi in bonis, amicitia 
esse non potest, Cic.). \\ (Ellip.) 
Pour souhaiter qqch. Si, conj. 
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Virg. Hor. (ex. : si nunc se os- 
tendat! Virg. o mihi prxteri- 
tos referat si Juppiier annos. 
Cic); utinam, conj. Cic. etc. 
.(^plaise aux dieux que » voy. 
plaire). II (Spec.) Apres les 
yerbes qui expriment doute, 
interrogation. Num., adv. in- 
terrog. Cic, etc. (ex. : si roget 
eos quispiam, num ilia dep- 
nitio possit in aliam rem trans- 
ferri quamlibet. Cic. jusserunt 
speculari num sollicitati animi 
ab rege essent. Liv.); ne $ adv. 
interr. Cic. etc. (ex.: ut video- 
mus, satisne ista sit defeclio. 
Cic. hunc sum rogaturus, na- 
vempopulo Romano debeantne. 
Cic. frumentum ab his sump- 
seriine, qu&ro. Cic). Si... ou 
si (dans uno interrogation indi- 
recte), utrum... an ou-ne... 
an... Cic. (ex.: qu&ro a te 
utrum seger sis an valeas ou 
segerne sis an valeas ou encore 
deger sis an valeas. Cic). Si. . . 
ne... pas (dans une intorrog. 
rndir.), an, advl interr. Cic_ 
etc. (ex. : dicitur Darius dubi- 
tasse anfugse dedecus honesta 
morte vitaret. Curt.). 

2. si (lat. sic, ainsi ; a tel point), 
adv. Aussi. Tarn, adv. Cic 
etc. (devant des adj. et des 
adv , ex.: tarn necessario tem- 
pore [* dans une circontance 
si critique »]. Csss. in corpori- 
bus tarn parvis. Plin. quid tu 
tarn mane [« si matin »] ? Cic 
§ us civile tarn vehementer am- 
plexus es. Cic). — grand, tan- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
in tantis mutationibus. Cic. 
tot tantaque vitia. Cic tarn 
multm res atqae tantm. Cic 
homo tantas et talis. Cic). — 
petit, tantulus, a t um, adj. 
Cic etc. (ex.: tantula causa. 
Cic tantulum granum. Cic. 
subst. tantulum [** une si petite 
quantity »]. Cic cum tantulo 
[* a si has prix^] venierint.Cic). 
— nombreux, tot, adj. inddcl. 
Cic etc. (voy. tant). \ Telle- 
ment. Tain, adv. Cic etc. 
(ex.: quis est tarn lynceus, qui 
nihil offendat ? Cic, non essem 
tarn inurbanus, ut. . . Cic). 
Voy. tellement. Si... que, voy. 
quelque [que], 

sialisme, s. m. Evacuation 
abondante de salive. Voy. sali- 
vation. 

sialagoenie, adj. Qui provoque 
Texcrefcion de la salive. Sali- 
vosus, a, um, adj. Plin. Re- 
mede — , et subst, un — , salU 
vatum, i, n. Col. 

sibarite. Voy. sybarite. 

sibylle, s. f. Femme passant 



ticinatio. Cic fata. Cic. sibyl- 
lini (s.-e.) libri orum, m. pi. 
Cic. Voy. ORACLE. 

sibyllin, sibylline, adj. Qui 
appartient a la sibylle. Sibyl- 
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linus, a, um, adj. Cic (cf. sib. 

libri. Cic). Livres — , sibyllini 

(s.~a. Oram},, m. pi. Cic libri 

fatales. Liv. 
eicaire, s. m. Assassin a gages. 

Sicarius, ii> m. Cic. Percas- 

sor, oris, m. Cic. 
eiccatif, ive, adj. Qui fait se- 

cher. Siccativas, a, um, adj. 

C&l.-Aur. Subst. Un — , sicca- 

tivum malagma. Cael.-Anr. 
Biccite, s. f. Propriete de ce 

qui est sec. Sicciias, atis, f. 

Cic. 
sicilique, s. m. Fonds yalant 
dix scrupules dans Pantiquite. 
Sicilicus, i t m. Plin. 
side, s. ra. (Anttq. juive.) 
Sorfce de poids, de monnaie 
des Hebreux. Siclus, i, m. 
Ilier. Isid. 

eicomore. Voy. sycomore. 
sideral; ale, adj. Relatif aux 
astres. Sideralis, e, adj. Plin, 
La grande ann6e — , magnus 
annas* Cic. 
Bideritis, s. f. Sorte de plaate. 
Sidei*itis, tidis (Ace. tim), f. 
Plin. 

Biecle, s. m. Periode de cent 
ans. Sseculum, i, n. Cic. etc. 
(ex. ; duobus prope saeculis 
ante.- Cic. aliquot saeculis post. 
Cic. vir sasculorum memorid 
dignus. Quint, par me ton. sas- 
culorum reliquorum judicium. 
Cic. [div. I, 36]* dicent hsec 
lenius futura saecula. Quint. 
_X, 1, 92]; on dit aussi centum 
anni. Cic. centum annorum 
spatium. Cic). || (Par anal.) 
Longue periode d'annee. Sse- 
culum, i, n, Cic. etc. (ex. : 
saecula plurima. Cic, saecula 
sexcenta. Cic). \\ Generation. 
Voy. ce mot. || (Poet.) Age. 
Voy. ce mot. T (T. relig.)- La 
vie - du temps, du monde (par 
opp. a la vie religieuse). Sae- 
culum, i,n. Eccl. Voy. monde. 
siege (lat. pop. sedicum, der. 
altere de sedes), s. m. Place 
ou qqn,qqch.est etabli. Sedes, 
is, f. Cic. etc. (ex. : sedes do- 
musque. Gic. imperii sedes, 
Cic. hoc urbs summo imperio 
domicilium ac sedem praebuit. 
Cic. au fig. in cerebro esse 
animi sedem. Cic) ; domici- 
lium, ii, n. Cic. etc. (au fig. 
ex, : domicilium imperii. Cic. 
sapientias. Cic*). — episcopal, 
sedes, is, f. Gloss. Le Saint — , 
Petri apostoli Sedes. Gloss. |] 
(Par anal.) Siege (d'une mala- 
die). Sedes, is, f, Cels. || (Spec.) 
Mettrele — devant une ville, 
voy, assieger. — d'une ville, 
etc., obsessio, onis, f. Cic. 
etc. (ex.: de expugnatione de~ 
speravit, de obsessione non 
prius agendum constituit , 
quam rem frumentariam ex- 
pedisset. Cses. obs. templo- 
rum. Cic); obsidio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : obs. continua. 
Liv. urbem obsidione clau- 
derc Nep. urbem obsidione 
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premere. Liv. urbem obsidione 
solvere ou eximere. Liv, sol- 
vere obsidionem urbis. Liv, 
esse* in obsidione. Liv. obsi- 
dionem relinquere. Cses. obsi- 
dione urbes capere. Liv,) ; 
obsidium, ii, n. Plant. Liv, 
Tac. t (voy. elocus) ; OppU- 
gnutio, onis (« investisse- 
ment *), f. Cic. etc. (ex. : 
longa ac difficilis. Cms. o. conti- 
nua non nocte r non die re~ 
miss a. Liv, terra marique op- 
pugnatxonem instruere. Liv. 
oppugnationem sustinere . 

C&s.). De — , obsidionalis, 

e, adj. Aur.-Viet. (ex. : obs. 
corona. A.-Vict. Gell.) ; op- 
pugnatorius, a, um, adj. 
Vitr. (ex.: res. Vitr. [X, 12, 10]), 
Loc. prov. Mon — est fait, quae 
facta sunt non retracto. A. 
T" Place ou qqn s'assied.Ssdiie, 
IS, n. Varr. Vir a. Sen. (ex. : 
sedilia lignea. Suet, seduia e 
mar more. Plin. /.); sedes, is, 

f. Cic etc. (ex. : sedes honoris, 
sella curulis. Cic. sedes regia. 
Liv. sedes media inter deos. 
Plin. j. omnes in its sedibus, 
quae erant sub platano, con- 
sedisse dicebat. Gic. ad Ise- 
vam ejus capite velato sedem 
capere. Liv. sedes p one re [■ pla- 
cer, disposer »]. Liv. in suis 
sedibus trucidari. Liv.}. — du 
cocher, sella, se, f. Phsed. (Ill, 
6, 5). || (Spec). Le derriere, 
Sedes, is, f. Plin. (XXII, 61). || 
Meuble destine a s'asseoir. 
Subsellium, ii, n. Cic etc. 
(designe un banc dans la niai- 
son. Cels. Sen. ; un lit de 
table : Plaut. ; un siege au 
spectacle : Cic; au senat. Cic. 
cf. longi subsellii $u,dicatio et 
mora. Cic. [ep. Ill, 9, 2]; le 
siege des trinuns au forum : 
Liv. Suet. ; un siege au tribu- 
nal pour les juges, Ies aceusa- 
teurs, les plaignants, les accu- 
ses, les avocats, etc. Cic). 

sieger, v. Intr. Occuper un 
siege (dejujje, deconseiller,etc.). 
Judicdre, intr. Cic Inter esse 
consiliis (principis). Liv. Voy. 

JUGE, CONSEILLER. ^ AVOIF da US 

un lieu le siege de sa juridic- 
tion. Sedem habere (in aliquo 
loco. Cic). Conventus (in aliquo 
loco) agere. Cses. ou celebrdre. 
Gic T (Par anal.) Fig. Sedere, 
intr. Cic Voy. resider. ^ Etre 
en seance. Sedere, intr. Cic 
(cf. judex sedet inter partes. 
Phaed. sedetis, ultores mor- 
tis... Cic sed . ex subsorti- 
tione [* s. en qualite de juge 
suppleant »]. Cic. /as sedendi, 
Plin. /.). Considere, intr. Cic 
(cf. cons, ad /us dicendum. 
Liv. cons, in ream ,[* s. pour 
juger un accuse »]. Cic). Le 
senat siege..., senatus habe- 
tur. Cic Ce jour-la le senat 
devait sieger, eo die senatus 
erat futurus. Cic. Voy. seance. 
sien, sienne (lat. suum), adj. 


Qui est a lui, a elle. || Deter- 
minant un substantif ou em- 
ploy6 com me attribut. Suus, 
a, urn, adj. Cic. (quand le 
mot posse de renvoie au sujet 
possesseur directement ouindi- 
rectement, dans une proposi- 
tion completive ou de style in- 
direct). Ejus. Cic. Istius. Cic 
lllius. Cic.Ipsius. Virg. (quand 
le mot possede renvoie au com- 
plement). Un — ami, unus ex 
ejus amicis ^. Voy. son. Faire — 
qqch, aliquid saumfacere.Cic 
Faire sienne la fortune de qqa,, 
fortunam alicujus cum sua 
fortund con j anger e . Cic 
Faire — les malheurs, les 
dangers, communicdre res ad- 
versas, pericula. Cic. Faire — 
une opinion, une expression, 
arripere sententiam,verbum. 
Cic T Absolt. (Le subst. etaut 
sous-en t end u.) Je n'ai pas ces=6 
de prier dans mon interet, 
d 'extorter dans le — f non de- 
stiti rogdre med causa, hortdri 
sua. Cic |] (Spec.) Au masc. sing. 
Ce qu'on a a soi. Suum, i, n. 
Cic (cf. tribuere sunm caique. 
Cic sui nihil deperdere, Cic). 
Donner du — , de se largiri. 
Ter. Fig. Mettre du — , de suo 
aliquid pro[erre. Sen, (dans un 
recit), multa afferre de suo. 
Cic. Y mettre du — (se montrer 
accommodant), voy. accomho- 
dant. Au masc. pi or. Les — 
(les parents, amis de celui dont 
on parle), sai, Oram, m. pi. 
Cic. qui cum eo sunt. A. ^ Au 
fdm. plur. Faire des — (de ses 
tours habituels), Zasctvire,i ntr. 
Liv. insanlre, intr. Cic. 
sieste, s. f. Sommcil apres le 
re pas de midi. Meridiatio, o- 
nis, f. Cic (cf. meridiationi- - 
bus uti [* faire la s. *]. Cic). 
Meridianus somnus. Plin. j, 
Insiticias somnus. Varr. Faire " % . 
la — , meridie conquiescere. 
Cms. ou simpl. requiescire, * 
intr. Cic recumbere, intr. Cic. : 
Couper le jour par une — , 
diffindere diem somno. Varr. - 
sieur (lat. senior), s. m. (Arch. J v 
Seigneur. Voy. ce mot.*[ (Spec.) ' 
Tttre dont on fait prec^der en j 
justice le nom d'une des par- 
ties. Le — Paulus, Paalus.A.^ : 
Titre donne par ironie. Voy. *■ 

DROLE, MESSER, SUIE. - 

sifflable, adj. Qui pent eti* -i 

siffle. Dignus qui exsibiletar i 
ou sibilis exploaatur. A* 

siffLant, ante, adj. Qui pro- ^ 

duit une sorfce de sifflement. -i\ 

Stridens, p. adj. Virg, Stbilus, h 

a , am, p. adj. Virg. Stridulus* cj 

a, um, adj. Virg. (cf. strid, "|; 
vox [* prononciation s. :»]-■■?; 

Sen.}. Re ndre un son — , stri- ij 

dere, intr. Loot. Fip*?. i 

sifflement, s. m. Bruit pro- r 

duit en sifflant. Sibilus, i, m. i 

Stridor, 07*is, m, Plin. —~ des i 

serpents, sibilus, i, m. Virg* z, 

stridor, oris, m. Hor* Ov* ^ 


SIF ' 

Produire un — , sibild7*e, intr. 
Cic. || Bruit de la respiration. 
Sibilus, i f m. Sen. St7*idor y 
oris j m. Cael.-Aur. Faire en 
tendre un — , st7*idere, intr. 
Sen. exsibilare, intr. Sen. Spec. 
Improbatioh manifestee par des 
— , voy. sifflet. || En pari, du 
vent, etc, Sibilus, i, m. Virg. 
Stridor , oris, m. Cic. Produire 
; un' — , sibilare, intr. Ov. (cf. 
fevrnm in tepida sibilat undd. 
Oy. sibilat aura. Luc). 
siffler {lat. pop. sifilare [p. 
\ sibilare]. Non. [531, S].), v. 
I intr. Produire un bruit aigu 
en faisant echapper Fair par 
une ouverture etroite. Sibi- 
lare, intr. Plant. Cic* Virg. 
Ov. Suet. (ex. : anguis sibilat. 
Ov. serpentium est sibilare. 
Suet. fr. sibilare alicui [« ap- 
peler qqn en sifflant »]. Vulg. 
s. super aliquem [» sur qqn » 
en signe d'improbation]. Vulg. 
[Ezech. 27, 36]. par ext. sibi- 
lat aura. Luc.) ; §tridere ou 
siridere, intr. Virg. Plin. 
(en pari, des serpents, d'une 
Heche qui vole : Virg.\ du vent : 
Virg, ; d'un cordage ; Plin. /.). 
|| (Transitiv.) — . qqn., aliquem 
: sibilo advocdre. Gs. — un air. 
canticum sibilando exprimere. 
Gs. — un auteur, un acteur 
(pour lui temoigner sa disap- 
probation), sibilare , tr. Cic. 
nor. (cf. s. aliquem. Cic. 
■TAtt. II, 19, 2]. Hoi\ [sat, I, 1, 
06]) . exsibilare, tr* Cic. Suet. 
(gr, excupiTtetv, cf. Cic. [parad. 
3, 86], Suet. [Aug. A5J ; on dit 
aussi sibilis aliquem consec- 
tari, Cic). explodere, tr, Cic. 
(cf. histrionem exsibilare et 
explodere. Cic). epce7*e,tv. Cic. 
etc. (cf. derisus et contem- 
. pins epcitar [citharcedus], 
Cornif. a *multitudine et po- 
pulo non modo catervse et 
concentus [« les choristes •] sed 
etiam ipsi singuli [«. les solis-' 
tes »] disc7 i epanle$ [« quand 
ils detonent »] ejiciuntur. Cic. 
: eficere et actorem et carmen. 
Sen. [ep. 115, 15]). exigere, tr. 
Ter. (gr. |x6aX*eiv, cf, ejicL 
Ter. [An dr. prol. 27; Hec. 
prol. IS; 15]). 

BiffLet, s. m. Petit instrument 
avec lequel on siffle. Sibilus, 
h m. A. (d'apres Ov.). Un coup 
de — , sibilus , i, m, Liv. (cf. 
sibiJo signum dare. Liv.). 
|| (Fig.) Ce qui rappelle Fextre- 
mitd d'un sifflet. Voy. biseau. 
Greffe en — , voy. courson. ^ 
Action de siffler. Voy. siffle- 
ment. || (Spec.) Pour marquer sa 
disapprobation. Sibilus, i, m. 
Cic. (cLsibilis aliquem consec- 
tarL Cic. sibilis aliquem explo- 
dere. Cic. sibilis conscindi. 
Otc.), Explosio, onis, f. Csel. 
'ip. Cic. Voy. aussi huee. 
Biffleur, euse, s.m.et.f, Celui, 
celie qui siffle. Qui, qu& sibilat 
ou (aliquem) sibilis explodit. 
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A. Adjectivt. Voy. sifflant. || 
(P. ext.) Celui qui apprend aux 
oiseaux a siffler. Qui aves sibi- 
lare docet ou insiituit. A. Fig. 

Voy. MAITRE. 

sigisbee, s. m. Cavalier ser- 
vant d'une dame. Sodalis, is, 
m. Mart. Voy. cavauer. 
sigle, in. Lettre initiate em- 
ployee comme abreViation dans 
les manuscrits. Singrilares lit- 
terse. Gell. Sigla, orum, n. pi. 
Cod. -Just. 

signal (lat. pop. signale), s. m. 
Sigue indiquant qu'on doit 
faire qqch. a un moment d6- 
terming. Signum, j, n. C&s. 
Cic. Liv. (ex. : signum totlere. 
Liy. signum pugnse p7*oponere. 
Liv. signum simul itineris pu- 
gnseque proponere. Liv .signum 
tuba dare. Cses. dare signum 
prcelii committendi [« du com- 
, bat »], 7*ecipiendi [« de la re- 
traite ■]. Csss. signum p7*celii 
exposcwe. Cms. signum canere 
[en pari, de.la trompetfce]. Sail, 
ea signa qudd receptui canunt. 
Cic.) ; insigne, is, n. Cic. 
Liv. (ex. : insigne nocturnum 
irium luminum. Liv. [XXIX, 
25, 11]); signiScatio, onis, 
f. Cic. Cees. (ex. : signification 
nem fumo facer e. Cses. qua 
significatione qui in oppido 
obsidebantur de suo adventu 
cognoscere possent. Cses. [B. 
G- III, 8A, 2]. significatio fit. 
Cic. C<es.). 
signalement, s. m. Description 
d'uno personne par des signes 
exterieurs qui peuvent la faire 
reconnattre, Mtas notseque cor- 
poris quibus aliquis agnosci 
potest. A. Descriptio figurse et 
nabitds hominis ou alicujus. 
A, Donner le — de qqn, voy. 

DESIGNER, SIGNALER. 

signaler, v. tr. Rendre remar- 
quable par q<j. signe. Insi- 
gnire, tr. Liv. Tac. (ex. : 
Postumius nulla tristi notd est 
insignitus. Liv. tot facinoribus 
fcedum annum etiam dii <em- 
pestatibus et morbis insigni- 
vere. Too. annus faneribus, 
calamitatibus insignitus. Tac. 
Suet. voy. remarquable). Se — , 
voy. [se] distinguer. Signaled 
insignis, e, adj. Cic. etc. (voy. 
remarquable) ; nobilis, 6, adj. 
Cic. etc. (voy. notable, remar- 
quable); singularis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : beneficium sin- 
gulars. Cic. virtus singularis. 
Cic.) ; egregius, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. distingue, remar- 
quable, Eminent); eximius, a, 
tim, adj. Gic. etc. (voy. distin- 
gue, remarquable). T Indiquer 
par un signal, Signi&care, 
tr. Cic. etc. (ex.: canes signi- 
ficant, si fares venerint. Cic. 
cf. ne qua adventus ejus signi- 

ratio fiat. Cses. voy. signal). 
(Fig.) Indiquer a Tattention 
de qqn. Monere aliquem de 
aliaud re. Cic. Alicujus animum 
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advertere ad aliquid. ' Cic. Voy. 
attention. 

signataire, s. m. et f. Celui, 
celle qui a signe\ Signatory 
oris, m. Sail. Suet Obsigna- 
tor } oris, m. Cic. Qu& signat 
ou obsignat. A. — d'un acfce 
d'accusation, subscriptor, oris. 
m. Cic. 

signature (lat. post, signa- 
ture,. Capito ap. Macr.), s. f. 
Action de signer. Sabscriptio, 
onis, f. Cic. Subnotatio, onis, 
f. Cod.-Just. Presenter (un acte) 
a la — , dare ou tradere (ali- 
quid) subsignandum. A. Pour 
la — d'un testament, ad les- 
tamentum obsignandam. Cic. 
Assisfcer a la — (d'un senatus- 
consulte), adesse scribendo ou 
esse ad scribendum. Cic. | Nom 
d'une personne 3crit au bas d'un 
acte. Nominis sabscriptio. Gic. 
Nomen subscriptum. Jet. (cf. 
nomine subscripto ou addito 
[" avec sa s. »]. Jet. locare no- 
men [engager sa s. ■]. Phsed.). 
Titulus ascriptas. Jet. Subsi- 
gnatio, onis, f. Paul. dig. Ap- 
poser sa — au bas de, subs- 
cribere } tr. Suet, subnotdre no 
mina. Suet. Voy, signer. Ma — 
y est apposee, ponor ad scri- 
bendum. Cic. Sans la — de 
Tauteur, sine auctore. Suet. La 
lettre est sans adresse et sans 
— , litterse sunt sine nomine. 
Cic. Unefausse — , falsum chi- 
rographum. Cic. Contrefaire 
une -r— y faire une fausse — , 
imitdri chirographum. Cic. 
Spe'e. — d'une obligation de 
commerce, chirographum, £, n. 
Suet, (cf* chirographum dare 
[« reconnaitre une dette par sa 
s. »]. Suet.). Donner des — , 
nomina dare. Cic. A cause de 
la — qu'ils avaient donn^e, 
propter emissam ab eis ma- 
num. Dig. Engager par sa • — , 
subsignare, tr. Plin. /. D6gager 
sa — , expedlre nomina ou no- 
men. Cic. Faire honneur a sa 

— , voy. CREDIT. 
signe, s. m. Chose sensible qui 
eveille l'ide'e d'un etre ou d'une 
maniere d'etre en vertu d'un 
rapport naturel ou de conven- 
tion. || Marque pour reconnaitre 
une .chose. Nota, ae t f. Cic. 
(cf. ; notam apponere ad ali- 
quem rem. Cic). Signum y i> n. 
Cic. Indicium, ii, n. Cic. Mo- 
numentum, £, n. Ter. Insigne, 
is, n. Cic. Distinguer par quel- 
que — , insignlre, tr. Plaut. 
Reconnaissable a quelque — , 
insignitus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. pueri insigniti. Plaut. ap. 
Fest.). Qui a un — particulier, 
insignis, e, adj. Cic. — fait sur 
un livre, nota, as, f. Cic. — de 
distinction, insigne, is, n. Liv. 
Voy. insigne. — d'infamie, no- 
ta, a?, fi Cic. Voy. fletrissure, 
stigmate. — de ponctuation, 
nota, se, f, Cic. X, signe de 
numeration, X, nota nume?*i. 
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Diom. — conventiorinel, nota. 
m. f. Suet. — alphabetique, 
character j eAs, m. Eccl*^ 
<T accentuation, fastigium. n, n, 
.Diom. Marl -Cap. — ^'aspira- 
tion, flatilis linea. Prise H Fig. 
Signum* i, n. Cic. (ex. : sv- 
(jna doloris. Cic. amoris hoc 
signum est. Cic signum est 
jeum divitem esse % Cic, voy. 
marque). Marquer d'un — , no- 
tare, tr. Cic. Voy* MARQUER. 
Action de marquer d'un — , 
notatiOy onis, f. Cic* {cf. n. 
iabularam [* bulletin de vote 
-marque d'un s. *"|. Cic). Si- 
gnification, onis, t Cic. (ex. : 
aliqiia sign, virtulis. Cic* sign. 
victorias [« s. precurseur de la 
victoire »]- Cms. signif. fit non 
.adesse constantiam. Cic.). Nota, 
-a?, f. Cic. (ex.: notis augurari. 
Pli n ,) t — distinctif de la verite, 
insigne veri. Cic. C'est — de 
.-sagesse, est sapientis. Cic. Etre 

— de, significdre, tr. Cic. m- 
dicdre, tr. Cic. ostendere, tr. 

■ClC. Voy. INDIQUER, SIGN1FIER. 

C*est — que, quod insigne est 
iavec la Prop. Inf.), Cie.ou unde 
2pa ex quo) apparet (av. l'Acc. 

et rinf.). Cic. Ne plus donner 

— de vie, velut moribundum 
jacere.Liv. Qui uedoane plus 

— de vie, mortuo similis* A. Tu 
ne donnais plus — de vie (tu 
ne rappelais par rien que tu 
existais encore), te vivum non- 
dum noverat quisquam* Cic. 
Les — des idees (en pari, des 
mots), signa rerum. Cic. Les — 
-caracteristiques d'une maladie, 
significationes valetudinis. Cels. 
Voy. symptome. Etre un — de 
guerison, signum esse ad salu- 
'tem* Ter. \\ (T. relig,) — 
{miraculeux, surnaturel), si- 
gnum, £,n. Cic* ostentum, i } n. 
■Cic. portentum, i, n. Cic. re- 
ligiones, um, f. pi, Cic. (cf. re- 

Mgionibus inductus [« conduit 
par des s. de la volonte di- 
vine ■]. Auct. b. Alex. voy. 

PRESAGE) MIRACLE). Ii6S — deS 

temps, voy. frophetie. Fig. 
*C*est un — des temps (cela an- 
nonce a quoi il faut s'attendre), 
ex quo apparet ou conjici po- 
test quia futurum sit. A. — 
de la croi?:, signum crucis. 
Lact. ou simpl. signum*. i, n. 
Hier. signatio crucis. Tert. si~ 
gnaculum frontis. Prod. Fairs 
le — de la croix, crucem fa- 
cere. Ven.-Fort. Faire le — 
de la croix (pour repousser qqn), 
sigilldre* tr. Ven.-Fort. Voy. 
signer. Marquer du — de la 
•croix, signdre, tr. Aug. consi~ 
gndre t tr. Hier. || (P. ext.) 
Les — du zodiaque, signa?. 
orum, n. pi. Cic. Voy. zodia- 
jjue. || (Spec.) Geste par lequel 
on manifesto ce qu'on sent, 
jcq qu'on pense. Signum i, n. 
Cic. etc. (cf. oculis mihi si- 
gnum dedit ne se appellarem* 
Plaut* loqui signis. Ov.). Signi- 
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ficatio* onis, f. Cic. (cf, nutu 
et signification appellare ali- 
quem [* faire 6. a qqn de ve- 
nir »]. Cic* significationes jecit 
se non parsurum [« il indiqua 
par des s. repetes qu'il ne I'd- 
pargnerait pas •]. Suet.). Nutus, 
us* m. Liv. (cf. nutu capitis. 
Quint, nutu signific&re.Ov* nu- 
tu oculisgue signa dare. Liv. nu- 
tu significdre ut [et le subj.]. 
Liv. ad nutum pr&sto esse 
[«' obeir au moindre s ,»j. Cic*). 
Action de faire — , significatio, 
onis* f. Cic. Faire un — , indi- 
quer par un — , significdre, tr. 
Cic* (cf. sig* deditionem [« faire 
s. qu'on se rend »]. C&s.). an- 
nuere^ intr. Cic. Se faire des 

— d 'intelligence, signi ficare 
inter se. Cic* L an gage par — , 
langage des — ,nutus motusgue 
membrorum (qui pro sermone 
sunt). Cic. demonstrandi signir 
pcandique artificium. Cic. Le 
Ian gage par — des sourds-muets, 
nutus qui in mutis pro ser- 
mone sunt. Plin. Parler par 
— , per gestum (aliquid) si~ 
gnificdre. Quint. Faire un — 
de tete, innuere, intr. Liv. an- 
nuere y intr.LiV. (capite) nutdre*. 
intr. Plaut. Ordonner d'un — 
de tete, nutdre, intr. Plaut. — 
fait avec les yeux, nictus> us, 
m. Ov. nictation onis, f. Plin* 
Faire — avec les yeux, d'un 
coup d'oeil, nictdri, dep. intr. 
Csscil* nictdre, intr. Plaut. Voy. 
cligner. Faire — de la main, 
innuere digito. Plin. /• manu 
significdre. Plin. /. Au premier 
— , simulatque annuisset. Cic. 

— d'assentiment, signi ficatio, 
onis, f. Cic. Faire un — affir- 
matif d'assentiment, annuere, 
intr. Cic* (cf. hoc ^ signiftcasse 
et annaisse mihi visas est. 
Cic*)* Faire un — tres pro- 
nonce d'assentiment, annutdre, 
intr. Plaut. Apul. Faire un — 
negatif, renuere, intr. Cic. 
abnuere, intr. Liv. (cf. manu 
abnuit quidquam opis in se 
esse. Liv.). Refuser par des — 
de tete repetes, abnutdre*. tr. 
et intr. Plaut. (cf. quid mi ab- 
nutas? [* pourquoi me fais-tu 
sans cesse s. de me taire ? »]. 
Plaut.). Offrir la main a qqn 
en — de reconciliation, dextram 
reconciliatae gratUe pignus of- 
ferv&* Curt. |f (P. ext;) Marque 

. nature lie sur ia peau. Nsevus, 
£, m. Cic. Nota, se, f. Suet (cf. 
n. genitiva [* s. qu'on a des sa 
naissance »]. Suet.). Mendum, 
£, n. Ov. Voy. envie, tache. 

signer, v. tr.Revetir de sa signa- 
ture. Subscribere nomen. die. 
/cf. nomine subscriDto litter as 
firmare u s. une lettre »]. Cic.) 
ou s implT subscribe re, tr. et intr. 
Suet. (cf. subs, de supplicio 
[u s. un arret de mort -]. 

■ Suet, subscr. rationes ou ra- 
tionibus. Jet, subsc. in tabulis 
emptionis. Jet. subsc. testa- 
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mento* Jet.)* Consigndre, tr. 
Jet*) — comme temoin, un 
acte, obsigndre, tr, Cic* (cf. 
obsc. qasestionem [* s. comme 
temoin un interrogatoire »]. 
Cic*). Fig. Sancire, tr. Cic* (cf. 
sane, foeaus sanguine. Cic* sane. 
morte sua. Liv.). Voy. sceller, 

— une o&uvre (en pari, d'un 
auteur, d'un peintre, etc.), in- 
scribere nomen libellis* Cic* 
tabula, statuse* Plin. — un tes- 
tament, signdre testamentum. 
Plin. /. Demander a signer 
l'acte d'accusation forme par 
qqn, subscriptionem postuldre* 
Cic. — des creances, des bil- 
lets, nomina facere* Cic* — 
une reconnaissance, scrihere 
nummos. Plaut. usuras. Dig. 

— la paix, un traite de paix, 
une convention, scrihere ami- 
citise faedus. Liv* fcedus icere, 
ferire (cum aliquo). Cic. san- 
cire. Cic. La paix est sienee, 
pax convenit. Sail* — (ua se- 
natus consulte), adesse scri- 
bendo ou esse ad scribendum. 
Cic. lis signeraient cela de leur 
sang, parati essent, pro hac 
re vitam profundere. A. |[Abs. 
Tl ne sait pas — son nom, nomen 
scrihere ou subscribere nescit 
A* Voy. ecrire. — : « Consul 
A. Cornelius Cossus -, se A. 
Cornelium Cossum consulem 
scribere. Liv. — un marbre 
* Praxitele *,marrnori inscribere 
Praxitelem. Phsed. OEuvre non 
signee, sine nomine. Suet* ^ 
Marquer d'un signe. Signdre, 
tr. Liv* Voy. marquer. — une 
piece d'orfevrerie, voy. poe»- 
conotr. T Se — (faire le signe 
de la croix), signum crucis 
facere. Eccl* Se — (par crainte 
ou par horreur pour repousser 
ou conjurer qqen.), signo crucis 
facto aliquid a se amollri. A. 
sigilldre, tr. Vein-Fort. 

signet, s. m. (Arch.) Seing, 
cachet. Voy. ces mots. ^ Petits 
rubans pour marquer les pages 
d'un livre. Signum, i, n.A* 
Nota, se 9 f. A. 

significant, ante, adj. (Arch.) 
Qui signifie qqch. Significant* 
p. adj. Cic. Voy. expressif. 

significatif, ive (iat. post, su- 
gnificativus. Ulp . Eccl. } , ad j .Qui 
a une signification marquee. 
Magnam vim ou magnum pon- 
dus habens. A. Gravis > e. &sj. 
Cic. Significant, p. adj. Cic* 
Signi ficabilis, e, adj. Varr* Une 
parole — , vox late patens* Cic* 
Termes — , verba proprie de- 
monstrantia eaquse significari 
volemus. Cic* D'une man'iere 
— , significanter, adv. Cic. Couji 
d'oeil, geste — , voy. EXPRESSir. 

signification, s, f . Sens atta- 
che a une chose. SigniBcatio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: nature 
lis et principalis signification 
Quint, scripti. Cic. verbi. Quint, 
verbum aliquod dubi^e signifi- 
cationis. Sen. ■ de ■ pr&posi- 
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tio in ano eodemque verbo di- 
versitatem significationiscapit. 
Quint.); yis> f. Cic etc. (ex.: 
vis verbi, nominisJ Cic hmc 
vis subjecta est voci. Cic kaec 
vis inest in verbo* Cic. vis, na- 
tura, genera verborum et sim- 
plicium et copulatorum. Cic. 
quae vis insit in his panels 
verbis , si attendes. intelliges. 
Cic); potestas, aiis y f. Cor- 
nif. Sen. (souv. avoc v£s, cf. 
vis ao potestas verbi. Cornif. 
[rhet. XV, G7]. verbi potestas 
praesens. Sen. [ben. II, SU, h]); 
sententia, se, f.Cic. etc. (voy. 
sens]; notio, onis, f. Cic. (voy. 
sens). Avoir la meme — , idem 
ou eandem rem signifjLcare ou 
declarare. Cic. idem valere. 
Cic. Avoir una autre — , aliam 
sententiam significarc Cic. 
Avoir ime — plus largo, latius 
patere. Cic. } (T. de droit.) 
Actioa de faire connaitre a 
qqn, par ministere d'huissier, 
un acte, un arret, etc. Denun- 
tiatiOj onis, f. Cic. 
^ignifier, v. tr. Faire entendre 
(i T qch) a qqn par des signes, des 
tet oaes expres. SigniSoare; 
tr. L^ c * e ** c ' ( ex - : noc trdhi slgni- 
ficasat* e ^ annuls se visas est. 
Cic. qC l0 & Ute -mini saepe. llt- 
teris sifr^ffcawt' Cic); nun- 
tiare, tr* Cio* etc. (ex.: n. 
alicui beltm."*- k iv * ™y. annon- 
cer); denuh\ 4l &? e > , tr - Cic. etc. 
(ex. : d. pro&C r ipti° nem - Cic. 
alicui mortem. Cic. oculis et 
aspecta denuniio7 re omnibus 
vim tribuniciam v e ^ minitari 
rei publico. Cic C lla <*rma, 
centurlones, cohortes ^on peri- 
oulum nobis, sed presidium 
denuntiant. Cic Sex. A 7 fe»us 
denuntiat sese procurahO rem 
esse. Cic capite se ilium da.**}- 
naturos denuntiarunt. Nep. 'O* 
Titinius debltorlbus auis de- 
nuntiavity at eodem fenore 
uterentur. Cic voce clavd. de- 
nuntiasse sibi, ut tridao regni 
sui finibns excederent. Liv. le- 
gati venerant denuntiatum Fa- 
bio senatus verbis [• au nom 
du senat *], ne saltum transl- 
ret. Liv. audebat denantiare 
GaesarU excederet Sicilla. Veil. 
denuntiatum senatas verbis 
facesserent proper e ex urbe 
ab ore atque oculis populi Ro- 
mani. Liv.); , declar&re, tr. 
Cic* etc. (ex. ; prsesentiam 
ssepcdivi duam declarant. Cic. 
[N. Di, II, 8/6]. non mamxs 
solum, sed nutus quoque decla- 
rant nostra/n votantatem. 
Qaint.Cilicum\etPisidarumgens 
volatibas avftum cantibusque 
u,t certisslmisi signis deciarari 
res fataras putant. Cic. quae 
[vox] declaratl ilium et in soli- 
tudine secunk loqui solitum. 
Cic. quod pla\*imis locis peror- 
ationes nost^se voluisse nos 
<xique animo I contendisse de- 
clarant. Cic nullum [verbum] 
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inveniri potest, quod magis 
idem declaret Latine, quod 
Graece tjSqv^, auam declarat 

* voluptas ». Cic « oportere » 
enim perfectionem declarat of- 
$cii,quo et semper utendumest 
et omnibus. Cic quae [littera C] 
inversa mulierem declarat. 
Quint, verba qaam maxlme 
apta,id esteem declarantia.de 
verba idem declarantia. Cic 

VOy. DESIGNER, INDIQUER, MON- 

trer); demonstrare, tr. Cic 
etc. (ex. : verba usitata ac pro- 
prle demonstrantia, quae signis 
ficari ac deciarari volumus. 
Cic [de Op. Ill, A9]); velle, 
tr. Cic etc. (dans les expres- 
sions : quad vult sibi [* que si- 
gnifie »] haec oratio ? Ter. nee 
satis intellexi, quid sibi lex 
aut quid verba Ista vellent. Cic 
quid ergo illse sibi statuse. 
equestres inauratse volant ? 
Cic).\\ (T. de droit.) Faire 
connaitre a qqn un arret, etc. 
Benuntiare, tr. Cic etc. (ex.: 
r. repudium alicui. Plaut. Ter.). 
T Avoir un sens determine. Si- 
gni&care, tr. Cic. etc, (ex.: 
uno verbo significari res duas. 
' Cic « carere » hoc significat. 
Cic); valere, intr. Cic etc. 
(ex.: « nuncupare » nominare 
valere apparet in legibus f«on 
voit par les textes de lois que 

* nuncupare » signifie « nomi- 
nare ■]. Varr. verbum, quod 
Idem valeat [cf. gr. Suvao-Qxt]. 

Cic). Voy. SENS, SIGNIFICATION. 

sil, s. m. Sorte d'ocre. Sll, sili 
(abl. ord. sile; cependant aussi 
sili), f. Vitr. Plin. De — , silo- 
ceus, a f um, adj. Vitr. Plin. 

silence, s. m. Le fait de nepas 
parler. Silentium, ii, n. Cic 
etc. (ex. : s. est. Cic audire ali- 

?ruid magno silentio. Cic sir 
entlo ou cum silentio audiri. 

Cic. Liv. abl silentium cceplt. 

Sail, silentium Inde aliquan- 
: diu ienuit. Liv. msestum me in- 
tt^a silentium tenai' [« j'ai gard6 
U q s. attriste »]. Plin. /, mse- 
stuftC' allquandiu silentium 
obtini?'it [* dura »]. Liv. obstir- 
natum .silentium obtinuit. Liv. 
silentiun?' w* o.liquo audiendo 
servare* /'iv. rumpere silen- 
tium. Curt, silentium facere. 
Plaut. t ac $ r * silentium fabu- 
Ise [« ecouter J a piece en s. »] 
Plaut. silentiunl fieri jub&re. 
Cic silentium fojeere classico 
[u faire faire silence au moyen 
de la trompette »J.\Cw. silen- 
tium Imperare ou mdic-ere. Cic. 
Liv. manu poscere silentium. 
Liv. cum silentio ad aU quern 
cdnvenlre. Liv. silentio pt\eete- 
rire. Cic ut nulla pars oraiio- 
nis silentio praeteriretur [* atf- 
cun passage du discourj qui fut 
6coute en silence, c.-a-d. sans 
applaudis^enients^]. Cic.plagas 
[erre silentio. Cic ad silen- 
tium aliquem compellere. Cic); 
taciturnitas, atis (« silence! 
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qu'on garde -), f. Cic (ex. : Lu- 
pus ex praesentl silentio, quid 
senatus sentiret, se intelligere 
dixit; turn Marcellinus : « noli 
inquit, ex tacit urnitate nostra 
[« lesilence que nous gardons *], 
Lupe, quid aut probemus hoc 
tempore aut improbemus, Jadi- 
care. Cic [Q. fr. II, 1, 1]). Faire 
— » v °y* [ se ] taire. Faites — on. 
(ellipt.) —iStl Plaut.Ter. sile 
ou silete ! Cic taceas qaseso. 
Plaut. Ter. quiesce! Com. ] 
Leur — est eloquent, cum ia- 
. cent, clamant. Cic. (Cat. 1^ 
. 21), tacendo loqui videntur. 
Cic. (Sest. AO). T (Par anal.) Lo 
fait de ne pas exprimer sa pen- 
s6q par parole ou par &>rit. 
Silentium, ii, n. Cic. etc. 
(ex.; silentium est de allquo* 
Cic silentium age re de aliquo 
[« garder le s. sur qqn »]. Quint, 
silentium sibi imperare non* 
posse. Cic silentio transire ou 
praetervehi [o passer sous si- 
lence »]. Cic. laudem eorum 
jam prope senescentem ab- 
oblivione hominum atque si- 
lentio vindicare. Cic [de Or. 
II, 3, 7]. diuturno silentio utL 
Cic silentil finem facere* Cic. 
silentio teg ere consilium. Liv.); 
reticentia, as/ f. Cic etc. 
(opp. a locutio.pic [Off. 1, U6J , 
quod vestra virtus neque obli- 
vione eorum qui nunc sunt, 
neque reticentia posteroram 
sepulta esse poterit. Cic (Phil. 
\k, IS, 33]). Rdduire qqn au — r 
aliquem ellnguem redder e. Cic. 
alicujus linguam retundere 
Liv. JXXXIII, 31, extr.) corn- 
primer e aliquem. Plaut. (rud. 
1125) , refatare (tribanos). Liv. 
Garder le — , voy. taire. Par 
ext. Imposer — & sa conscience, 
comprimere conscientiam ani- 
mi. Cic (Fin. IT, 5h). Imposer 
— a l'audace, confatare auda- 
ciam alicujus. Cic. (voy. con- 
fondre). [f (Spec.) En pari, 
d'un commerce de lettres in- 
terrompu. Litterarum intermis- 
sio. Cic Cessatio, onis, i. Cic 
^ (Par ext.) Absence de tout 
bruit. Silentium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : 5. noctis. Cass, per si- 
lentium noctis. Liv. dignushoc 
convent u et 3ilentio* Cic); 
tranquillitas, atis, f. Cic 
etc. (voy. paix, tranquilute); 
quies, etis, f. Cic etc. fvoy. 
paix, repos). [| (Musique.) In- 
terruption du son dans cer- 
taines parties de la phrase mu- 
sicale. Silentium, ii, n. Aug . 
silenciaire, s. m. Celui qui: 
6tait charge de faire faire si- 
lence. Silentlarius , 11, m. Cod. 
Theod. 1 S. m. et f. Celui, celta 
qui reste habituellement silen- 
cieux. Voy. taciturne. 
ailencieusement, adv. D'une- 
i^ianiere silencieuse. Tacite, adv. 
Cic Silentio. Cic. Cum silen- 
tio. .Liv. Per silentium. Ter. 
Ecouter — qqn, praestare alicui 
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silentium. Cic. Ecouter — (une 
piece de theatre), silentium fa- 
cSre (fabulse). Plant. Ramer—, 
subremigare, mtr. Virg. Plin. 
II souffrit — set affront, taci- 
tus contnmeham tulit. Liv. 

eilencieux, euse (lat. post, 
silentiosus. ApuL), _ adj. Oxi 

, regne le silence, Tacitus, a, um, 
adj. Cic. *(cf. taciturn nemus. 
Virg.). Silens, p. adj. Virg. 
(cf. nox silens. Ov. Liv.)* Ta- 
cens, p. adj. Virg. Sen. Mart. 
Taciturnus, a, um, adj. Lucr. 
Hor. Ov. Tranquillus, a, um, 
adj. Cic. Surdus, a, um, adj. 
Ov. Plin. Etre — > silere, intr. 
Fz>^. tacere, intr. Ftr<?. Ov. 
(cf. tacetf a/jer. Virg.). T Qui 
garde le silence. Tacitus, a, 
um, adj. Cic. Taciturnus, a, 
um, adj. Cic. Silens, p. adj. 
Cic. Immobile et — , per silen- 
tium defixus. Tac Etre — , 
silere, intr. Plant, quiescere, 
intr. Cic. tacere, intr. Fir^. 
Liv. 

silex, s. m. Pierre tres dure 
constitute par le si lice. Silex, 
licis (abl. silicic gee pi. sili- 
cum), m. Liv. Lapis ou saxum 
silex. Liv. De — , siliceus, a, 
um, adj. Cato. 

silhouette et silouette, s. f. 
Dessin ou un trait trace autour 
de Tombre d'une figure en re- 
pr^sente-le profiL Adumbratio, 
onis, f. Vitr. Imago adum- 
brata, A. (d'apres Cic.). Voy, 
esquisse. Faire une — de, extre- 
mas Uneas umbrae circumscri- 
bere. Quint || (Par ext.) Ce qai 
,se profile a distance. Voy. pro- 
file 

eilice, s. f. Oxyde de silicium 
qui constitue le silex. Silicea 
terra ou materies. A. Silex, 
liciSy m. Plin. 

Billceux, euse, adj. Qui a la 
nature du silex, et qui contiont 
de la silice. Siliceus, a, um, 
adj. Vitr. 

silicule, s. f. Petite silique.Si- 

- licula, as, f. Varr. 

Bilique, s. f. Fruit allonge\ Si- 
liqua, a?, f. Varr, Virg. 

eillage, s. m. Ligne que trace 
un batiment en marche. Sul- 
cus > i, m. Virg. (cf. infindere 
sulcos. [* tracer un s. »]. Virg.). 

1. siller. Voy. ciller. 

3. siller, v. intr. Faire un 
sillage dans une direction, Sul- 
cdre, tr. Virg. (cf. s. vada ca- 
rina. Virg. undas rate. Ov.). 

Voy. FENDRE, SILLONNER. 

sillon, s. m. Tranchee qu'ouvre 
dans la terre le soc de la char- 
rue. Sulcus, i, m. Cic. (cf. sul- 
cum imprimere. Cic. ducere. 
Col. facer i e, infodere. Plin. 
agere. Plin.). Lira, as, f. Col. 
Tracer des — , sulcare, tr. Col. 
(cf. sulc. recto plenoque ara- 
tro ; [*• faire un s. plein et 
droit. » ] . Col. ). Semer par 
— , imporcare semen. Col. 

.(Spdc.) — trace* pour marquer 
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l'enceinte d'une ville, fossa, a?, 
f. Virg. Ov. Tracer un — 
pour marquer l'emplacement 
d'une ville, designare oppi- 
dum buIco* Tac. Elevation de 
terre entre deux — , pulvinus, 
i, m. Col. Plin. En — , liratim, 
adv. Col. Fig. Faire son — (pour- 
suivre lentement et patiem- 
ment !-son oeuvre), festin&re 
lente. A. operis sui impensum 
peragere. Col. rnunus suum 
explere. Tac. Poet. Les sillons 
(les champs cultives), voy. gue- 
ret. T (P. anal.) Le — des 
roues, sulcus, i, m.. Virg. or- 
bita, se, f. Cic. impress a signa. 
Liv. vestigium, ii, n. Liv. he 

— de la foudre, — de feu, sul- 
cus, i t m, Virg. tr actus, us, m. 
Lucr. (cf. longi flammarum 
tractus. Lucr.). Poet. Les — du 
temps (les rides), voy. ride. 
La m£lancolie avait trace ses 

— sur le visage de Demosthene, 
inerant in vultu et ore Demos- 
thenis tristitix indicia qn&dam 
et vestigia. Cic* \\ (T. didact.) 
Rainure. Voy. ce mot. 

sillonzier, v. tr. Diviser par un 
si Hon. || Aupropr. (Arch.) Sul- 
care, tr. Cot. (cf. sulc. humum 
vomere. Ov.). Per stringer e ara- 
tro (terram). Cic. — devant 
soi, proscindere, tr. Virg. 
Plin. T (Fig.) Sulcare, tr. Ov. 
(cf. unguis sulcat arenam. Ov. 
sulc. cutemrugis. Ov,).Arare, 
tr. Virg. (cf. ar. maris ssquor. 
Virg.). Exarare, tr. Hor. (cf. 
cumfrontem senectus exarat. 
Hor.). Finder e ,tr. Ov. (cf. find. 
f return, eequor. Ov.). Infindere 
sulcos(mari). Virg. Proscinde- 
re, tr. Catull. (cf. pr. zequor. 
Catull.). — les te neb res (en pari, 
de Tec! air), discutere tenebras. 
Ov. Ciel siHonne d'eclairs, 
discessus cseli. Cic. — la nue 
(de feux e'tincelants), divider e 
nubila. Hor. 

silo (lat. sirus, grec cipo;), s* ' 
m. Excavation ere usee dans l' e 
sol ou Ton conserve le gra\n. 
Puteus. i, m. Varr. Sirv q / 
m. Col. 

silouette. Voy. siuiouEr T E. 

siltire, s. m. Genre do poissons. 
Silurus, i, m. Plin. Glanis, is 
et nidis, f. Plin, 

silvain, etc. Voy.. svlvajn, etc. 

simagr£e, s. f. 'Maniere d'etre 
artificielle, affefct^e. Vov. affec- 
tation, grimace, Faire' des — , 
voy. affecter, minauder. 

simaise. V y. cimaise. 

simarr^'s. f.(Arch.J Longue robe 
de fem; me . Stola, as, L Cic. ^ 
Soutame de certains magistrats. 
Tunica, se, f. A. 

sinciilaire, adj. Que Ton consi- 
clere comme pouvant erre assi- 

/mjl6 a quelque autre chose. 
Ejusdem generis ou eodem ge~ 
nere. A. 

similitude, s. f. Rapport entre 
choses quel'onconsiderecomme 
pouvant etre aseimilees. Simi- 


SIM 

titudo, dinis, . L Cic . Mqualitas. 
atis, t Cic. (J (T. de rhet.) Sv- 
mile, is, n. Cic. Similitudo,dU 
nis, f. Cic. {cL translatio simi- 
litudinis est ad unum verbum 
contracta brevitas [* la m£ta- 
phore est une petite s. resser- 
r^e dans un seul mot »). Cic). 
similor, s. m. Alliage imitanfc 
Tor. Aurichalcum, i, n. Plin. 
simple, adj. Qui n'a point de 
parties. Simplex, adj. Cic., 
etc. (gr. bazXovz, s'opp. a du- 
plex, triplex, multiplex, mix- 
tus, ex.: putamen loculosum 
aut simplex. Plin. iter[audttus] 
simplex et directum . [opp. a 
flexuosum]. Cic. cortex multi- 
plex tunicis, ut tilise; quibus- 
dam simplex, utfico.Plin. s. na- 
tura animantis [opp. a concre- 
ta ex pluribus naturis]. Cic. s. 
natura [opp. k mixta, con* 
nexa~\. Cic. simplicia verba 
[opp. k composite?]. Quint, sim- 
plices voces [opp. a composi- 
tae]. Quint, s. medicament am, 
Plin. s m cibus. Plin.) Subst. Le 
— , ce qui est — , simplum, i,n. 
Cic. Un — (une herbe midic ; 4 _ 
nale), medica herba. Plin. h' e ^ r 
ba medicinis idonea. Plin, Les 
— , herbx saluiares. PI i n m 

(4? %*)Q ui a telle oute^iemal 
niere d etre, et rien / de plus 

Un — citoyen, singal ar i s homo 
pnvatus. Cic. Les -'_ citoyens, 
privatt ornm, m.y jL C ic. Un - 
soldat, miles calrg atus . Jet. mi- 
les mampular.^ p Un ou 

(subst.) mamjr JlilariSi i$ mm Ci c . 
C&s. miles p f regarius. Cic. Sail. 
ou simpl. m;aes,itis> m.Cic. (Rep. 
\ 1, 11;. /ju es — soldats, milites 
£PP°|v «* centuriones. Cms. [B. 
y- is * -;d, 5]ou a duces. Plin. 
3- [er,. YU1, \h, 7]). milites gre~ 
Q aT / d.Cic. militum ou armato- 
vv ^ valgus. Liv. ou simpl. 
T vulgus (opp. a duces). Nep. 
'(Ale. 8,2). Un — combat de 
ca valerie, sincerum eqaestre 
proelium.Liv. Puret — , meras, 
a, um, adj. Cic. etc. (cf. m. si- 
gnifies. Plaut.merse nugse. Cic. 
mera monstra. Cic). nudas, a, 
um, adj. Cic. (cf. nuda si ista 
ponas [« si Ton se contente de 
poser la question pure et s. ■]. 
Cic. nudum hoc relinquitar, 
possit ne... Cic). A la — vue, 
ipso aspectu. Nep. (Iph. 3, 1). 
Voy. seul. || Qui n ? a rien de 
complique. Simplex, adj. Cic. 
etc. (ex.: genus f. rei publwsc 
[opp. a triplex et a conftatum 
ex omnibus]. Cic. simulacra 
simplicia [opp. a. mixta]. Quint. 
s. causa. Cic [opp. a conjuncta, 
perplexa]. Quint, s. argumen- 
tum. Ter. genut mortti sim- 
plex. Liv, . mors simplex [sans 
torture, sans cru(Mfiement].SaH. 
fr. Sen. res sim plex [sans dif- 
ficultes], Cic. unum est et s. 
judicium auriuni. Cic s. offi 
cium- at que una\ est bonoruw 
omnium causa -| Cic simple* 
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ratio veritatis.Cic res aperia 
et simplex. Cic ilia acpiXeta 
simplex et inaffectata. Quint, 
rectse simplicesque [opp. a aver- 
ads tecteeque] manus [** botfces, 
coups ij.Qumi.). || (Parext.) Qui 
ne connatt pas, qui n'entend 
point les complications, les de- 
tours. Simplex, adj. Cic. etc. 
^opp. a astutus, ex.: viv aper- 
tus [« franc ■»] et simplex. Cic. 
animus apertus et simplex. Cic. 
simplicem eligi par est [opp. a 
multiplex ingenium et toriuo- 
sum]. Cic. [am. 18, 65]); aper- 
tuS) a, 12222, p. adj. Cic. etc. 
(s'opp. a tectus. Cic.) ; candi- 
dus, a, UB2, adj. ifcr. Plin.j. 
(ex.: candidus et simplex. Plin. 
/.); modesius, a, uin, adj. 
Cic. etc. (voy. reserve, mo- 
deste); modicus, a, 12222, adj. 
Cic. etc. (voy. modere,modeste). 
|| Qui n'a rien de recherche. 
Simplex, adj. Cic. etc. (en 
pari, du style s*opp. a fucatus. 
Cic. cf. [en pari, de Porateur 
lui-meme]: simplex L. Mem- 
mius et antiquus. Cic. [Br. 25, 
9fc]); nudus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : nuoft commentarii 
Cse saris. Cic. nuda Veritas. 
Hor.) ; tenuis j e, adj. Cic. (ex. : 
tenue argumentandi genus. Cic. 
tenuis victus. Cic. subst. tenuia 
et pressa [« un style simple et 
concis »]. Cic.) ] purus, a, um, 
adj. Cic, etc. (ex.: pwa oratio. 
Ter. purum quasi quoddam et 
candidum genus aicendi. Cic. 
termo purus atgae dilucidus. 
Quint.) ; rectus, a, 12222, (* sim- 

!>le et naturel *) adj. Cic. etc. 
ex. : recti commentarii Csesa- 
ris. Cic. simplex et rectum di- 
cendi genus. Quint, en pari, de 
l'orat. : orator rectus et sanus 
Plin. f); sincerus, a, U122, 
adj. Cic. etc. (s'opp, a fucatus, 
ex. : secernere fucata et simu- 
lata a sinceris atque veris. 
Cic.) ; enucleates^ a, 12222 
. (<■ eclairci, d*ou clair, simple »), 
p. adj. Cic. etc. (ex. : enuclea- 
tum [opp. a omatum] genus 
dicendi. Cic. [de Or, III, 32]. 
est enim plenius quam hoc 
enucleatum genus. Cic. [or. 9U]). 
Trop — , attenuates, a, 22222 
{« affaibli, tres sobre »),p. adj. 
Cornif* Cic. (ex. : att. genus 
orationis. Cornif. ejus oratio 
nimia religione attenuata. Cic.)*, 
demissuSy a, 12222, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : sermo demissus atque 
kumilis. Cic.) ; horridus, a, 
U222, adj. Cic. etc. (s'opp. a ni- 
tens, nitidus, cf. Cic. [or 20j. 
Liv, [II, 32, 8]. h. modus di- 
cendi. Liv. k. oratio. Cic). Ve- 
tements — , vestis nonpretiosa. 
Cic; Table — r, mensa sobria. 
Tac. Genre de vie — , parcus 
ac parabilis victus. Cic. 
simplement, adv. D*une ma- 
niere simple (s'emploie surtout 
au fig.).En faisant telle ou telle 
chose et rien de plus. Simpli- 


SIM 

1 

citer, adv. Liv. Voy.sEuusMENT. 
Vetue — d'une robe de deuil. 
mediocriter vestita vesie lugu- 
ori Ter. Si tu poses — ceci, 
nuda si ista ponas. Cic. Pure- 
merit et — , pure, adv. Jet. II 
D une facon ingenue. Simpli- 
citer, adv. Cic. Plin. Tac. Can- 
dide, adv. Cic. Voy. franche- 
ment; ingenument. || Sans re- 
cherche. Simpliciter, adv.| Cic. 
(cf. simpl. dicere, Cic. simpl. 
exponere. Cic). Presse, adv. 
Cic. Graciliter, adv. Quint. 
(Seulemt. en pari, du style). 
Subtiliter, adv. Cic. Enucleate, 
adv. Cic. Vivre tres — f tenuis- 
simo cultu vivere. Cic Discu- 
ter froidement et — , lentius 
disputare. Cic. ; 
simplesse, s. f. (Arch.) Simpli- 
city ingenue. Voy. ingenuite. 
Simplicity s. f. Caractere de 
ce qui n'a pas do parties. S2222- 
plicitaSf atis, t Lucr. Plin. 
{ex. : sunt igitursolida primor- 
diasimplicitate. Lucr.). l(Fig.) 
Caractere de ce qui n'a pas de 
complications. Simplicitas, 
at is , f. Plin. (ex. : materia 
simplicitas.Plin.\\ Caractere de. 
celui qui ne connait pas, qui 
n'entend pas les complications. 
SimplicitaSy atis, f. Liv. etc. 
(ex. : s. puerilis. Liv. generosis- 
sima. Veil, simplicitas anti- 
quorum in cibo capiendo. Vol.- 
Max.); ihgenuitas, atis, f. 
Cic. etc. (cf. Cic. [Ac. I, 331. 
Plin. [XXXV, 66]); modestia, 
se y f. Cic etc (voy. modera- 
tion, modestie),. — antique, a22- 
tiquitas, atis,f. Cic (ex.: P. 
Rutilius qui documentum fait 
hominibus nostris virtuHs, an- 
tiquitatis, prudentiee. Cic. [Rab. 
Post. 10,27]). D'une— antique, 
antiquus, a, 12122, adj. Cic 
(ex. : homines antiqui, qui ex 
sua natura ceteros fingerent, 
crediderunt. Cic [Rose. Am. 10, 
26]). D'une — rustique, rusti- 
CUS, a, 22222, adj. Cic (ex. : 
rustici mores. Cic). || (En 
mauvaise part.) Fatuitas y atis, 
f. Cic Insulsita$y atis> f. Cic 
Stupor, oris, m. Cic. (voy. 
niaiserie). I) (Par ext.) Action, 
parole d'une personne simple. 
Stulte dictum ou factum. Cic. 
Des — , inepti&j arum y f. pi. 
Cic || Caractere de ce qui n'a 
pas de recherche. Simplici- 
tas, atis, f. Mart. (ex. : scis 
Romana simplicitate loqui. 
Mart.); sub tihias, 'afczs, f. Cic 
(en pari, du style ; qui in 
Gr&cis antiquitate delectantur 
eaque subtilitate [* simplicity 
e'le^ante »] quam Atticam ap- 
pellant. Cic. [Br. 17, 67]); sa- 
nitaSj atis, f. Cic. (ex. : s. 
orationis. Cic. oratoris. Cic). 
Avec — , simpliciter, adv. Cic. 
(voy. simplement). 
simplification, s. f. Action de 
simpHfier. Expedition onis t £ 
Cic 
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Simphfier, v. tr. Rendre plus 
simple. Expedire, tr. Cic. Voy 

DEBROUILLER, FACIL1TER. 

simulacre,s.m. (Arch.) Repre- 
sentation. Voy. ce mot. TAppa- 
rence qui imite la r^alite Si- 
mulacrum, i, n . Cic. etc. (cf. s. 
decw>rentis exercitus. Liv. 3. 
ludicrum pugnae. Liv.). Imago, 
inis, f. Cic (cf. imago et simu^ 
lucrum judiciorum. Cic) f Spe-- 
cies, ei, f. Cic (cf. sp. auspi- 
ciorum. Cic). Un — de piete, 

VOy. FAUX, SEMBLANT, HVPOCRI- 

sie. || Spec. (Droit.) Acte conte- 
nant de fausses indications. 
Voy. contrefacon, faux, 
simulation, s. f. Action de si- 
™\ er - T W<&. Simulate onis, 
r. Czc.Voy. d^guisement, feinte 
simuler, v. tr. Donner l'appa- 
rence pour la realite. Simulare, 
tr. Cic (ct s. se furere[« s. la 
folie*]. Cic). Fingere, tr. Salh 
(cf. fing. fugam.. Capit.). Voy. 
feindre. Signaler qqn comme 
coupable d'avoirsimule les aus- 
pices, subscrnbere aliquem aus- 
picia ementitum. Cic. Simulant 
la folie, ex indastria {actus ad 
imitationem stultitise. Liv. Si- 
mute, fictus, a, um> p. adj. 
Cic falsus, a, um y adj. Cic 
mentitus, a, um, p. adj. Cic 
adumbratus, a, um, p. adj. 
Cic. Etre simule 1 , in specie si- 
mulations inesse. Cic Crainte 
simutee, simulatio timoris. 
Cses. Guerre simulee, simula- 
cra belli. Lucr. pugnsc Virg. 
Liv. Reconciliation simulee, 
ficte reconciliata gratia. Cic 
D'une maniere -simulee, ficte t 
adv. Cic || Spec. (Droit.) Con- 
trat simute, vente simuJee (qui 
^lude la lol). Voy. fictif. men- 

SONGER. 

simultan6, de, adj. Qui a lieu 
dans le m6me temps qu*une 
autre chose, ftjusdem temporis. 
A. Qui (quae, quod) eodem tem- 
pore est ou fit. A. Par la defai- 
te — des deux consuls, clade 
eodem tempore ab utroque 
consule accepta. A. 

simultaneity, s. £. Caractere 
de ce qui est simultane". Cbnve- 
nientiatemporum.Cic. Utraque 
res eodem tempore ou simul 
facta. A. Voy. concordance. 

simultaiiement, adv. D'une 
maniere simultanee. Eodem 
tempore. Sen. Simul, adv. Cic. 
Pariter, adv. Cic. Faire qqch. 
— , celebrdre aliquid. Liv. 

sinapiser (lat. post, sinapiza- 
re. Cdel. Aur.), v. tr. Saupou- 
drer(un cataplasme) de farine 
de grain e de moutarde. Asper- 
gere ou conspergere sinapis 
granis. A. Bain de pieds sina- 
pis6, aqua granis sinapis con* 
spersa ou sinapi medicata. A. 

sinapisme, s. m. Revulsit' fait 
de farine de graine de moutar- 
de* Sinapismus, i } m. C&l.- 
Aur. (cf, sinapismum admovi* 
re ou. ministrare. CseL-Aur.), 
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sincere, adj. Qui fait connat- 
tre ce qu'il sent, ce qu'il pense 
reellement. Sincerus, a, um, 
adj. Cic Verus, a, um, adj. 
Ter, Ingenuus, a,um, adj.Ctc. 
Voy. franc, loyal. Juge — , can- 
didus index. Hot. || {P. est.) Qui 
est pense , senti reellement. 
Sincerus, a, um, adj. Cic Ve- 
rus, a, tint, adj. Cic Ingenuus, 
a, um, adj. CicFidelis, e, adj. 
Cic (cf. fideles amicitise. Cic). 
Sentiments — , integritas pro- 
bitasque animi. Cic. poimer 
un avis — , aperte ou ingenue 
quid sentias profiteru A. 
sincerement, adv. D'une ma- 
niere sincere. Sincere, adv. Cic. 
Vere,a,dv. Cic* Sim^liciter, adv. 
Cic. Aperte, adv. Cic. (cf. ut up. 
dicam. Cic). Ingenue, adv. Cic 
(cf. ut ing. dicam. Cic). Ex 
animo. Cic. Ex animi senten- 
tia. Cic Bond fide. Cic ^ Voy. 

FRANCHEMENT. Je VOudraiS — , 

ego vero vellem. Cic. Juger — , 
incorrupte et integre judicdre. 
Cic Pour parler — , ou JabsoL) 
— , ne mentiar. Cic. ou si q user is 
(quae rimu$,quaeritis)verum. Cic 

sincerite , s. f. Caractere de 
celui qui est sincere et, ». ext. 
de ce qui est sincere. Sinceri- 
tas, atis, f. Phasd. Veritas, atis, 
t\ Cic. Animus apart us. Cic. 
Ingenuitas, atis, f. GicSimpli- 
citaSj atis, f. Liv. Bona fides 
et simpl. fides, ei, f. Cic hide- 
litas, atis, f. Cic Voy. fran- 
chise. 

sinciput (lat. sinciput, de se- 
mi, demi et caput, tete), s. m. 
(Anat.) Le somniet de la tete. 
Vertex capitis. Cic. Pars prior 
capitis. A. 

sindon, s. m. Linge de toile. 
Linteum, i, n. Cic Sindon> 
onis, f. Mart. Voy. toile, || 
Spec. Linceul (de Jesus). Sin- 
don, onis, f. Hier. || Morceau de 
toile qu'on introduit dans Tou- 
verture faite au crane par le 
trepan. Penicillum, i, n. Cels. 
Plin. 

sinecure .(lat. sine curd, sans 
souci), s, f. Place <ju Pon est 
retrinud sans avoir rien a faire. 
Segne ministerium. Liv. 

singe, s. m., Mammifere de l'or- 
dre des quadrumanes. Simla, 
as, f. et (rarement) simius, ii, 
m. Cic — a longue queue, cer- 
cops, opis, m. Man. satyrus, 
i, m. Plin. Singes d'Ethiopie, 
callitriches, um, m. pi. Plin. 
Un petit — , simiolus,i, m. Cic 
De — , clurinus, a, um, adj. 
Plaut. (cf. clurinum pecus. 
Plaut.). Fait comme un — , si~ 
miarum similis. A. in simiae 
speciem f actus. A. Laid comme 
un — ^, clurinuLS, a, um, adj. 
Plaut. Vilain — , simia, a?, f, 
Plaut. simiolus, i, m. Cic 

, Faire des grimaces comme un 
— , os distorquere simiarum 
more. A. Adroit, malin comme 
un — (tres adroit, tres maliiO* 
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voy. adroit. J| (Fig,} Pcrsonne 
qui contrefait gaucnement les 
autres. Simia, se, f. Plin. /. (cf. 
sim. Stdicorum. Plin. /.}. Si- 
mius, ii, m. Hor. 
singer, v. tr. Contrefaire gau- 
chement, Inepte ou ridicule 
imitdri. A. Prava imitatione 
exprimere (aliquid ex aliquo). 

A. : 

singerie, s. f. Grimace mali- 
cieuse. Voy. grimace, ^ (Fig.) 
Confcrefacon gauche de qqn, do; 
qqch. Prava, .perversa, inepta 
ou ridicula imitatio. A. ' 

singuiariser , v. tr. Rendre 
singulier, distinguer de tous 
les autres par qqch. d'inusit6. 
Aliqud, novitate insignem reor- 
der e ou insignire. A. ou simpl. 
insignlre, tr. Tac Chose qui 
singularise, voy. particularity, 
singularity. Se — $ insignlri. 
Sen. dissentire ab ceteris. 
Quint. Se — en tout, omnia 
alio modo facer e. A. Se — 
en vivant a Tecart, se con~ 
saetudini hominum excerpere. 
Sen. Se — par des habitudes 
excentriques , voy . extrava- 
guer, 

singular it e (lat. singularitas . 
EccL), s. f. Caractere de ce qui 
se rapporte a un seul. Voy. 
particularity. T Caractere inu- 
site qui distingue des autres. 
Insolcntia, as, f. Cic (cf. ins. 
peregrina [«s. qui sent l'etraii r 
ger »]. Cic). Res nova ou mira 
ou singularis. Cic — d'une 

- chose, novitas alicuius rei. Cic 
On trouve en moi des — , sunt 
in me qu&dam singularia. *Gic 
Cela me semble une — , mihi 
permiram videtur. Cic 

singulier , ere, adj. Qui se 
rapporte a un seul. Singula- 
ris, e, adj Cic etc. (ex. : sin- 
gularis pugna. Macr. s.' certa- 
men [« combat *]. Eutr. sunt 
qusedam tibi singularia Cic). 
f (T. de gramm.) Le nombre et 
(subst.) le — , singularis Hume- 
rus. Quint, et simpl. singula-* 
re, is, m. Varr. Quint, (cf. alii 
diewnt in singulari hoc * ovi *, 
alii hoc *ove». Varr.). Du — , 
qui appartient au— , et simpl. 
— , singularis, e, adj. Varr. 
Quint, (cf. casus singularis. 
Varr. s. nominativus. Quint. 
$. genitivus. Quint, nam cum 
dico * vultus hominis * pro 
« vultu ■, dico pluraliter, quod 
singulare est. Quint.). ^ Qui se 
distingue par qqch. d'inusite\ 
Singularis, e, adj. Cic etc. 
(en mauv. part. ex. : crudelitas 
s. Caes. s. nequitia. Cic ; en 
bonne part : Pompei singula- 
ris eximiaque virtus. Cic fides 
$. Nep,) ; mirus,"a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. etonnant, extra- 
ordinaire) ; novus, - a, 12222, 
adj. Cic etc. (voy. bizarre, ex- 
traordinaire). 

singulier em ent, adv. D'une 

: maniere singuliere. [] En ne con- 
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cernant qu*un seul. ,Voy. par- 
t/culierement. II En se distin- 
guant par quelque chose d'inu 
Eit6. Singulariter, adv. Cic. In 
signiter, adv. Cic Voy. extra- 
ordinairement, extremement. If 
Etrangement. Monstruose, adv 
Cic Voy. Etrangement. 
sinistra, adj. et s. m, ^ Adj 
Qui presage le malheur. Sini- 
ster , tra, tram, adj. Cic. (cf. 
sin. fulmen. Cic sin. instituta. 
Tac). Dirus, a, um, adj, Cic 
(cLdirae alites. Plin. aves. Tac A. 
Tristis, e, adj. Cic. (cL tristia 
exta. Cic. tristis arbor. Plin.) 
Obscoenus, a, um, adj. Cic. {cf. 
obsc omen. Cic. obsc avet. 
Virg r ). Infelix, adj. Virg. (cf.: 
infel. fama. Virg. infelices ar- 
bor es. Plin.). Infaustus, a, um 
adj. Virg. — presage, dirae^ 
arum, f, pi. Cic dira, orum. 
n. pi. Cic || Effrayant, mena- 
cant. Voy. ces mots. || P. ext. De 

— gredins, voy. abominable, 
sc^lerat. T S. m. Perte, dom- 
mage que subissent les assures. 
Calamitas, atis, f. Cic. Dam- 
num, i, n. Plin. Clades, is, f. 
Suet. — en mer, voy. nau- 
frage. 

sinistrement , adv. D'une 

maniere sin is tre. Voy. funeste- 

ment. 
sinon, conj. Si ce n'est. Si 

nqn, conj. Cic etc. (voy. si) * 
, nisi, conj. Cic. etc. (voy. si et 

cf. les gramm.). II fut pours uivi 

— pour autre chose, du moins 
pour..., hie venit in judicium, 
si nihil aliad, saltern ut... Cic. 
Arch. — que, nisi quod. Cic. 
prssterquam quod. Cic Voy. 
excepte- (J Absolt. S'il n'en est 
ainsi. Si minus. Cic (cf. si 
feceris, mag nam habebo gra- 

, tiam; si minus, ignoscam. Cic). 

Sin minus. Cic (voy. si). Sin 

aliter. Cic Sin autern ou. simpl. 

sin. Cic (voy. si). 
sinople, s. m. Couleur verte. 

Sinopis, pidis, f. Ducange. 
sinue, ee, adj. Decoupe d'une 

maniere sinueuse. Sinuatus, a, 

um, p. adj. Tac. Sinuosus, a, 

urn, adj. Plin. 
sinue ax, euse, adj. Qui a des 

detours en courbe irreguliere. 

Sinuosus, a, um, adj. Plin. 

Flexuosus, a, um, adj. Cic (cf. 

(lex. Taurus mons. Plin. flex. 

fossarum ambitus. Val.-Max.). 

Multiplex, adj. Cic (cf. vitis 

serpens multiplici lapsu. Cic). 

Rendre — , sinudre, tr. Virg. 

Tac 
sinuosite (lat. post, sinuositas. 

Gloss. Osb.}, s. 1. Caractere de 

ce qui est sinueux. Flexus, us, 

m. Cic (cf. aurium flexas. 

Cic). Anfractus, us, m. Cic. 

(cf. anf . viarum, montium, li- 

torum. Cic). Sinus, us, m. 

Cic). Ambages, um,f, pi. Plin. 

(cf. amb. itinerum. Plin.). — 

d'une route, flexio onisf. Cic. 

Former des — , sinaari, pass. 
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f0y. Plein de — , sinuosus, a, 
um, adj.-P/m. 

sinus, s. m.Cavit^anfractueuse 
de certains os, de certains vais- 
seaux. Sinus, us, m. Cels. (cf. 
sinus ossis. Gels.), 

siphon, s. m. Tube recourbe 
destine a transvaser des liqui- 
des. Sipho, onis, m. Plin. Dia- 
betes, se,m. Col. T(Arch.)Trom- 
be. Voy. ce mot. 

sire (lat. senior, comparatif de 
senex, vieux), s. m. Seigneur. 

Voy. SEIGNEUR, MESSIRE. ]| (Spec.) 

Titre donn6 aux rois, aux em- 
pereurs. Dominus, i, m. Phsed. 
Caesar. Tac. Divus Augustus. 
Tac. Voy. seigneur, majeste. || 
Titre feodal de certains sei- 
gneurs, Voy. prince, seigneur. 
Un maitre — (un maitre nom- 
ine), voy. maitre. Un pauvre 
— (un pauvre homme), voy. 
diable, here. || Titre honori- 
fique pris autrefois par les bour- 
geois. Voy. maitre. || (Ironiqt.) 
Voy. MESSIRE, sieur. 

airene, s. f. Etre fabuleux, 
moitie femme, moiti£ poisson. 
Siren, enis, f. Cic. (cf. cantus Sir- 
renum. Cic.)- II Fig. Siren y enis, 
f. Hor. (cf. Goto j Latina Siren. 
Poet. ap. Suet.). Voy. enchan- 
teresse, seductrice. Les volup- 
tes qui sont des — , illecebrse 
folandse voluptatis. Cic, vo- 
luptates, blandissimse dominse. 
Cic. Une voix de — , blanda 
vox. Cic. Voy. enchanteur, 
seduisant. 

^Biroco, s. m. Vent brulant du 
sud-est (sur la M6diterran£e). 
Atabulus, i, m. Sen. Plin. 
Quint. 

•sir op, s„ m. Li qui do visqueux 
fait avee du sucre cuit. Aqua 
mulsa. Col. Muisum y i, n. Cic. 

jfiiroter, vr. tr. Bo ire a petits 
coups, pour mieux savourer. 
Degustdre, tr. Cic. Libdre y tr. 
Qv. Exiguis Jiaustibus bibere. 
Ov. Sorbillare, tr. Ter. Apul. 

sirupeux, euse, adj. Qui est 
de la nature du si rop. Mulseus y 
a, um y adj. Col. 

sis, sise. Voy. seoir. 

sisqn. Voy. amome. 

fiistre, s. m. Instrument de 
musique des anciens Egyptiens. 
Sistrum, i y n. Ov. Juv. 

^sisymbre, s.m. Plante officinale. 
Sisymbrium, ii, n. Ov. Plin. 

site, s. m. Partie de pays con- 
sideree quant k Taspect qu'elle 
pr6sente comrne paysage. Situs 
naturalis et simpl. situs, us, m. 
Plin. Un — raVissant, amcenus 
locus. Cic. Beaux — qu'on trouve 
sur le bord des mers et sur les 
rivages des fleuves, amcenita- 
tes orarum ac litorum. Cic. 

*it6t, adv. Aussi tot. Voy. aussi- 
t6t. Absolt. Voy. tot. Famil. 
De — (prochainement), voy. 

ce mot. 
■Situation, s. f. Position d'une 

chose, d*une person ne, consid6- 
«r$e quant & ses resultats. Si- 
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tus, us, m. Cic. etc. (ex. . on- 
portunus. Caes. s. urbis.' Cses. 
Cic. f loci. Cic. au plur. situs 
oppidorum, castrorum. Cms. 
locorum. Cic. terrarum. Cic. 
urbium. Sen. rh.\; positio, 
onis, t Sen. rh. Plin. Quint. 
Tac. (ex.: labyrinthi. Plin. loci. 
Sen. rh. Quint); positus, US, 
m. Sail. Ov. Tac. (ex.: ihsulse. 
SalL fr. regionis. Tac): na- 
tura, 3d U situation natu- 
relle »), f. Cic. etc. (ex.: castra 
erant ad bellum ducendum ap- 
lissima natura loci et muni- 
tione. Cses. id [oppidum] na- 
tura loci sic muniebatur, ut... 
Cses.); locus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: opportunitas loci. Cic. lo- 
cus opportunus. Cses. oppor- 
tuno loco^ situm ou positum 
esse. Cses. iniquo loco dimicare. 
Caes. par ext. fig. pejore loco 
non potest res esse. Ter. me- 
liore loco erant res nostrse. 
Cic^ [si homo] eo loco esset. Cic. 
tali graviter et acerbe, judices, 
in eum me locum adduci, ut 
[« d'etre mis dans cette situa- 
tion, de »] out... out. Cic.) ; 
status, us, m. Cic. etc. (ex.: 
aliquem e sua sede et statu de- 
movere. Cic. restituere aliquem 
in pristinum statum. Cic. bo- 
nus status. Cic. statu bono esse. 
Cic. status deterior. Cic. vehe- 
menter me psenitet status mei. 
Cic. eo turn statu res erat, ut 
lo ngeprinc ipes hab erentur Hse- 
dui. Cses.)', causa, as, f. Cses. 
(ex.: in eadem causa fuerunt 
Usipetes. Cses. [B. G. IV, h, I], 
causa bona. Cic. causam bo- 
nam habere [« etre dans une 
bonne s. »]. Cic. suam causam 
non nosse, alienas facile di- 
scere. Cic* nam alia in causa 
M. Cato fait, alia ceteri gui r , 
Cic. [Reg ul us] erat in melidre 
causa. Cic. eadem est rnea 
causa. Cic. eadem fere causa 
est Plancii. Cic); condiciOj 
onis, LCic. etc. (ex.: infimi gene- 
ris hominum c at que fortuna. 
Cic. c. nascendi [« donn^epar la 
naissance »]. Cic. [fat. 3, Sj. 
Sen. [de ot. sap. 31, 1]. prsedia 
optima condicione. Cic. longe 
alia condicione esse ac ceteri 
imperatores. Cic. non a f flic- 
tiore condicione quam ceteri. 
Cic. [senex] eo meliore condi- 
cione, quam adolescens,cum... 
Cic. hoc ipso melior est tua 
quam nostra condicio, quod... 
Cic. est enim infima fortuna et 
condicio servovum. Cic. quo 
[otio] jam ipso frui non est 
condicio [« vous n'etes plus en 
situation de jouir de cerepos>»]. 
Sail. fr. miseriore ac duriore 
condicione postea cum aliquo 
decertare cogi. Cses,); res, rei, 
f. Cic. etc. [dans des express, c: 
res bonse, secundse, ^ florentes 
[ t une situation prospere, excel- 
lente »]: Cic. res afflictse [* de- 
plorable »]. Cic. res minus se- 
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cund& [« peu favorable »]. Cic- 
res desperate, pessimse, per- 
ditse \« desesperee »]. Cic. des- 
peratis suis rebus. Cic. in ex- 
tremis suis rebus. Cic). — criti- 
que, tempora, um, n. pi. Cic. 
(Off. 1,81; imp. Pomp, 1, 1). 
Nep. {Milt. 5, 1). periculum, i, 
n.^ Cic. discrimen, minis, - n. 
Cic. (cf. periculum ac discri- 
men. Cic. esse [ou versari] in 
periculo ac discrimine. Cic). 
— difficile, difficultas atis, £ 



Pecunia residua. Cic. || (Thea- 
tre.) Scene particulierement in- 
teressante, Une — pathetique, 
plenum doloris aliquid. Cic. 
Mots de ■ — , verba ad res apta 
et accommodata. Cic. 

situer (lat. scol. situare), y. tr. 
(Arch.) Placer. Voy. ce niot., T 
Placer dans un certain lieu 
(quant a Texposition, Paspect, 
la position defensive, et6.). Gol- 
locdre, tr. Cic etc, (vby. pla- 
cer, etablir). Situe, situs, a, 
um, part. adj. Cic etc. (ex.: 
lingua in ore sita est. Cic. lo- 
cus in media insula situs. Cic. 
Carthago sita est in sinu. 
Liy.) ; positus, a, um, part. 
Cic. etc. (ex. : p. in montibus. 
Cic. sub septemtrionibus. Cses.). 

six, adj;. s. m. \\Adjectif nume- 
ral invariable. |[ Adjectif car- 
dinal. Sex, adj. num. indecl. 
Cic* — a la fois, — par — , tous 
les — , de — en — , seni, se, a 
(g£n. senum), ad j. £i c. (cf. senis 
hoi^is [«• toutes les s. heures. »]. 
Liv.). A — hejires du soir, pri- 
ma vigilid. Liv. De — ans, sex 
annorum. Cic. ou sexennis, e, 
adj. Cses. (ex.: sexenni die 
[« dans un delai de s. ans »] 
Cses. [B. C. Ill, SO, 5]). ^ Un 
espace de — ans, sexennium, 
it, n. Plaut. Cic Age de — ans, 
sex annos natus. Cic. sexennis, 
e, adj. Plaut. Plin. Enfants de 

— ans, pueri senum annorum. 
Cic. De — mois, age de — 
mois, semestris, e, adj. Cic. 
Liv. (cf. s. regnum. Cic s. 
tribunaius militum [« tribunat 
d£cern£ pour s. mois. »]. Plin. 
/• 3. in fans. Liv.). De — pieds, 
qui a — pieds, sex pedibus. 
Plin. sex pedum. Cses. sea 
pedes habens. Plin. — pouces, 
semis, mis sis, m. Col. Qui a — 
rangs ou — lignes, hexasti- 
chus, a, um, adj. Col. Attelage 
a — chevau*:, sejuges, ium, m. 
pi. Liv. Plin. Qui a — cordes, 
hexachordos, on, adj. Vitr. 
Qui a — angles, voy. hexago- 
nal. Qui a — faces, voy. hexae- 
dre. Qui a — metres ou — 
pieds (t. de m&rique), voy. 
hexametre. Vers iambique de 

— pieds, senarius versus ou 
senarius 9 ii, m. Cic. Quint. In- 
terets de -r- pour cent, usura 
multiplicata semissibus. Plin, 
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semissium usurer. Col. ousimpl. 
semisses, ium, m. pi. Cic (cf. 
semissibus magna copia est. 
Cic). — fois, sexies, adv. Liv. 

— cents, sexcenti, as, a, adj. 
num. Cic. — cents par — cents, 

— cents chaque fois, sexceni, 
se<, a, adj. num. distrib.. Cic. 
Compose de — cents, sexcena- 
7'tus, a, urn, adj. C&s. (cf. 
sexc. cohortes. Cses.) — cen- 
tieme, sexcentesimus , a, um, 
adj. Plin. — cents fois, sexcen- 
tie3,3L&v. Cic. Je vousrendrai — 
cents fois autant, sexcentatanta 
tibi reddam. Plant. • — millions 
de sesterces, sestertium sexa- 
g iens. Cic. ou simpl. sexagiens. 
Cic. (Arch.) Six-vingts (six fois 
vingt), voy. vingt. *\ Adjectif 
ordinal. Sixieme. Sextus, a, 
um, adj. Cic. Le — des Ides, 
sexto (s.-e. die), Idas. Col. Le 

— mars, pridie Nonas Martias. 
Cic 1" S. m. (Invariable.) Ame- 
ner le — (au jeu de), senionem 
mittere. Aug. ap. Suet. 

Bixain et sizain, s. m. Stance 
composee de six vers. Ilexasti- 
chum carmen. A. Voy. vers, 
poeme. 

sixieme, adj. Adjectif numeral 

. ordinal. Qui en a cinq avaufc 
lui. Sextus, a y um, adj. Cic. 
Le — mois (de I'annee ro _ 
maine), sextilis mensis. Hor. 
et simpl. subsfc. sextilis, is, m. 
Cic. Petite-fille, petit-fils au — 

- degre, trinepos, potis, m. Jet. 
trineptis, is, f. Jet. Avoir la — 
place, dt, subst., etre le — ,sex- 
turn locum obtinere ou tenere. 
,Cic. Le — de ligne, sextani, 
orum, m. pi. Mela. Plin. Pour 
la — fois, sextum, adv. Cic. La 

— partie, et, subst., le — sexta 
pars. Tnscr. sextans, antis, m. 
Cic* sextula, as, f. Varr. Le — 
d'un heritage, sextans, antis, 
m. Cic. (cf. ex sextante heres 
institutus. Inscr.). Les cinq — , 
dextans, antis, m. Vitr. Col. 
(cf. non crassior dextante 
[« dont Tepaisseur ne depasse 
pas les 5/6 d'un pied »]. Vitr. 
Col, pro semisse dextans. Suet.). 
Qui contient tin — , sextdnta- 
rius, a, urn, adj. Plin, 

sixiemement, adv. En sixieme 
lieu. Sexto. Treb. 

sixte (lat; sexta), s. f. (Miisi- 
que). Intervalle qui comprend 
six notes. Intervallum sextono- 
rum A^ (Escrime.) Parade .Sexta 
manus. A. (d'apr. Quint.). 

sizain. Voy sixain, 

sloop et sloupe. Voy. brig an- 
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smille, s. f. Marteau de macon 
a deux pointes. Dolatorium, ii, 
n. Veg. ap. Bier. 

sobre, adj. Temperant pour le 
manger et le boire. Sobrius, a, 
urn, adj. Cic. Frugi, adj. indecl. 
Hor. (cf. quo populus frugi 
c'oibat. Hor.). Siccus, a, um, 
adj.^ Cic. (cf. siccus ac sobrius. 

;Sen.). Severus, a, um, adj. 


Hor* Voy. frugal, temperant. 
Adonnes aux passions, mais 
— , in libidinem projecti, in 
cibum parcL Just. Repas — , 
modica convivia. Cic, cena 
frugi. Plin. j. L'ine est — , 
asinus est exiguo et qualicun- 
que pabulo contentus. Col, \\ 
(Fig.) Qui garde la mesure. So- 
brius, a, um, adj. Cic, Parens, 
a, um, adj. Plin. (cf. p. in 
laudibus. Plin.). (En pari, du 
style ou d'un auteur.) Siccus, a, 
um, adj. Cic. (cf. non satis 
sicca et sever a. Quint.). Sanus, 
a, um, adj. Cic. (cf. nihil nisi 
siccum atque sanum. Cic. 
cf. quasi sanitas orationis [* un 
style s. *>].Cic). Pressus, a,um, 
p.* adj. Cic. (cf. verbis pressus. 
Cw.). Gracilis, e, adj. Quint. 
(cf. g. orator. Quint.). Ges- 
tes — } jactatio corporis mo- 
dica. Cic. Etre — depunitions, 
animadversionibus parcere. 
Sen. Etre — a parler de, par- 
cius dicer e de (et l'Abl.). Cic. 

sobrement,adv. D'unemaniere 
sobre. Sobrie, ad v. Cic.{cL sobrie 
ac severe vivere. Cic). Fruga- 
liter, adv. Cic Continenter, 
adv. Cic. || Fig. Sicce, adv. 
Cic. Parce, adv. En pari, du 
style. Subtiliter, adv. Cic Gra- 
ciliter, adv. Quint. User — du 
pouvoir, de la victoire, tem- 
per are in jjotestatibus. Sail, 
temperdre victorias. Sail. 

sobriety, s. f. Caractere de 
celui qui est sobre, Sobrietas, 
At is, f. Sen. Val.-Max. (en 
pari, de la boisson) ; frugali- 
tas, atis, f. Cic. etc. (voy. fru- 
galite); temper antia, se< f. 
Cic. etc. (ex. : summam faisse 
ejus in victu temper untiam. 
Cic. on dit aussi in victu con- 
tinentia. Cic). ^ (Au fig.) Re- 
serve, moderation. Voy. ces 
mots. 

sobriquet, s. m. Surnom dont 
on affuble qqn dans une inten- 
tion de moquerie. Nomen ou 
cognomen j ocular e . A. Nomen 
ridiculum ou per ludibrium 
alicui datum. A. 

soc, s. m. Large piece de fer 
fixee au sep de la charrue, et 
qui sert a former le sillon. Fb- 
me/*, eris, m. Cic et vomis, 
eris ) m. Virg. (cf. vomer e fin- 
der e terras . Ov. vomer em im~ 
primer e. Plin.). Dens aratri. 
Virg. Col. Partie de la cbarrue 
ou s'enclave le — , dentalia, 
ium, n. pi. Virg. Col. 

sociabilite, s. f. Caractere so- 
ciable. Moi*es faciles. Cic. Fa- 
cilitas, atis, f. Cic. Communis 
tas, atis, f. Cic Societas vttse. 
Cic Esprit de — , communes 
hominum sensus. Hor. Sen. 
Instinct de — , conjunctions 
appetitus. Cic. appetitio so- 
cietatis. Sen. naturalis quasi 
quezdam hominum congregatio. 
Cic applicatio animi. Cic. vis 
? i aiionis qua natura hominem 


conciliat homini et ad oratio- 
nis et ad vitee societatem. Cic 
sociable, adj. Port6 a vivre en 
societe. Sociabilis> e, adj. Sen. 
(cf. soc consortio inter reges. 
Liv. natura homines socia- 
biles fecit. Sen.). Congregabilis, 
e, adj. Cic. (cf. homines natura 
sunt congregabiles, Cic). So- 
cialis } e, adj. Sen. (cf. homo 
soc animal. Sen.). \\ (Dans un 
sens plus large.) Facilis, e, adj. 
Cic (cf. natura comis facilis- 
que. Suet, mores faciles Cic), 
Ne — , natus ad congregationem 
(ou conjunctionem) hominum. 
Cic. ad societatem communita- 
temque generis huniani; Cic. 
Etre — , libenter una esse. Cic. 
vivere cum hominibus. Cic. 
hominum appetentem esse. Cic. 
Les hommes cTautrefois qui n'^- 
taient pas — , homines antea 
dissociati. Cic. Peu — , voy. 

INSOCIABLE, BAUVAGE. 

sociablement, adv. D'une ma- 
il iere sociable. Voy. sociable. 

social, ale, adj. (Antiq. rom.) 
Qui a rapport aux allies. So- 
cialis, e, adj. Cic. (cf. soc bel- 
lum. Liv, Flor.). ^ Qui a rap- 
port a la societe humaine. Ad 
societatem ou comrnunitatem 
ou congregationem hominum 
pertinens. A. La vie — , socie- 
tas vitse. Cic. vita communis. 
Cic. Liens — , societatis vincu- 
lum. Cic. societas humanita- 
tis. Cic. Ceux uuxqueLs des liens 
— nous unissent, ii quibuscum 
communitate janctisumus.Gic- 
Gontrat — , voy. contrat. Amour 
~, humanitas, atis, f. Cic. 
Devoirs — , officia vitas. Cic* 
officii munus. Cic. Condition 
— , ordoj dinis, m. Cic Les- 
hommes places en haut et en 
bas de rechelle — , summi 
et infimi. Cic. Relations — , 
usus, us, m. Cic consuetude 
dinis, f. Cic 1 Qui a rapport a 
une association commerciale. 
Socius, a, um, adj. Cic. (Tra- 
duire aussi par le gdnit. socie* 
tatis ; voy. commercial). La rai- 
son — d'une maison, societas y 
atis, f. Cic Etre charge de ge- 
rer .le capital — , societatem 
gerere. Cic 

socialism*, s. m. Doctrine da- 
ce ux qui reclament une organi- 
sation nouvelle de la societe. 

Voy. COLLECTIVISME, COMMUNISME. 

socialiste, s. m. et f. Celui,. 
celle qui fait profession de. so- 
cialisme. Voy. collectiviste, 
communiste, Adjectivt. La doc- 
trine — , VOy. COMMUN1STE, COM- 
MUNISME. 

societaire, s. m. et f. Celui 
celle qui fait partie d'une so 
ciete litteraire, etc. Socius, n> 
m. Cic. Consocius, «, m. Jet. 
Consocia, se, f. Jet. College & t 
m. et f. Jet. Sodalisi 13, m. 
Inscr. Voy. associe, membre. . 

societe, s. f. Reunion perma^ 
nente d*hommes vivant- sous- 
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des lois communes Societas, 
atis, f. Cic. etc. (ex.: 3. homi- 
num inter ipsos. Cic societa- 
tem coire, statuere, inire, con- 
fiare. Cic societatem concilidre. 
Cic societatem confirmdre. Cic 
societatem dirimere. Cic om- 
new societatem humanam tol- 
lire. Liv. s. generis humani 

• la s. humaine »]. Cic [Fin. 

V, % h]. dissipatos homines in 
[ou ad] societatem vitse convo- 
care [^reunir en society les hom- 
ines disse mines*]. Cic. [T use. I, 
25, 621. nati sumus ad societa- 
tem. Cic. societatem conti'ahere 
cam aliqjio. Cic. communita- 
temque generic humani. Cic); 
consociatio, onis, f. Cic. (ex. : 
c. humana ou hominum. Cic.) ; 
conjunctio, onis, f. Cic, (ex. : 
hoc spectant leges, incolumem 
esse civiumconjunctionem [*les 
lois ont pour objefc le maintien 
de la s. civile »]. Cic). || (Par 
anal.) Certains animaux vivant 
en society, quaedam animalia 
wngregata (opp. a solivaga), 
Cic, *{ Reunion d 'homines asso- 
cies en vue d'un but commun, 
sui van t certaines regies, etc. 
Societas, atis, f. Cic. etc. 
(ex, : societatem: facerc Cic. 
societatem cum aliquo facere, 
inire, coire. Cic. societatem 
gerere [« etre a la t£te d'une 
s. commerciale ,»]. Cic. judi- 
cium societatis [« enquete 
judiciaire sur un membre irifi- 
dele d*une society »]. Cic. socie- 
tas Bithynica [* la s. des pu~ 
blicains de Bithynie »]. Cic.) ; 
sodalitas, atis, f. Cic. (voy. 
compagnie) ; collegium, ii, n. 
Cic, . etc. (voy. corporation). T 
•Relations habit uel les avec cer- 
taines personnes. Congressus, 
us, m. Cic. etc, (ex. : alicujus 
aditum, congressum, sermonem 
fugere. Cic. aliquem a con- 
gressuaequalium prohibere.Liv. 
au piur. congressus hominum 
■fugere atque odisse. Cic); con- 
gressio, onis, t Cic. etc. (ex. : 
nemo eum aditu, nemo con- 
gressione, nemo sermone, nemo 
conviviodignumjudicabat. Cic, 
au plur. sermo in cir cutis, dis- 
putationibus , congressionibus 

familiarum versetur. Cic. [Off. 
, 132]). j| Compagnie de per- 
sonnes qui se riunissent ordi- 
nairement ensemble. Conven- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : con- 
ventus matronarum. Suet c. 
virorum mulierumque celeber- 
rimus. Cic); coetus, us, m. 
Cic* etc. (ex. : coetus matrona- 
rum. Cic. assiduos in domutn 
ccetus. txreere [« fermer sa mai- 
son a la societe* qui ne cessait 
de la frequenter »]. Tac cf. 
Cic. [de .Or; II, 57, 233; Rep, I, 
M > 39]); \eonvictus, us, m. 
Cic, etc. (ex.^c.humanus et so- 
cietas. Cic aliquem non solum 
pvincipem consilii habere, sed 
etiam convict us, . [* faire de 
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qqn sa principale s. ..]. Nep.). 
— litteraire, sodalicium litte- 
ratoram. Gs. Rechercher la — 
de qqn, aliquem assectarL Cic 
.11 vieillissait dans la — d'un 
frere rerapli d'affection, conse- 
nescebat in amantissimi fratris 
manibus et gremio. Cic, (Clu. 
5, 13). La bonne — , honestio- 
rum convictus. Cic ou simpL 
honesti. Cic La mauvaise — , 
malorum convictus. Cic ou 
simpl. mali. Cic, T" Compagnie 
de personnes qui se reunissent 
dans certains salons. Circulus, 
i, m. Cic (de Or. I, 3h, 159). 
La — savante, homines eruditi 
ou docti. Cic ou simpl. docti, 
orum, m. pi. Cic. 

socle, s. m. Support d'un busto, 
d'une statuette, etc. Basis, is, 
L Cic'Crepido, dinis, f. Cic. 
Quadra, se, f. Vitr. 

soccpie, s. m. Chaussure basse 
des acteurs comiques, chez les 
anciens. Soccus, i, m. Ov. Voy. 
brodequin. ^ Chaussure qu'on 
.met par dessus la chaussure 
ordinaire. Soccus, i, m. Cic 

soeur, s. f. Fills consid^ree par 
rapport a celui, celle qui est 
du meme pere et de la merae 
mere ou de i'un des deux. So- 
ror, oris, f. Cic- — de pere et 
de mere, voy. germain. — de 
pere, voy. consanguin. — de 
mere, voy. uterin. Belle — t 
(p. llh% col. I). — de lait, voy. 
ce mot. — du pero, amita, se, 
f. Cic — du grand'pere, amita 
magna. Dig. — du bisai'eul, 
amita major. Dig. — du tri- 
sa'ieul, amita maxima. Dig. — 
de la mere, matertera, de, f. 
Cic — de l*aieule, matertera 
magna. Jet. — de la bisaieule, 
matertera major. Jet. De — , 
sororius, a, um, adj. Cic. Le 

', meurtre d'une ^-,csede$ ou par- 
ricidiumsororis. ou simpl. par- 
ricidium, ii, n. Li v. on 507'or in- 
terfecta. Cic.Meurtrier de sa — , 
sororis suse parricida ou simpl. 
parricida, ce,m. Liv.sororiciaa, 
se, m. Cic Podt.Les neuf^(les 
Muses), sorores (doctse), f. pi. 
Prop. Tibull. Les — filandieres 
(les Parques), tres sorores. Hor. 
sorores, um, f. pi. Tibull. Ov. 
Fig. Titre d'affection. Soror, 
oris, f. Virg. \\ (P. anaL). Norn 
donne a des personnes, a des 
choses qui out une communaute 
de situation, d'origine. Soro7\ 
oris, f. Plaut. Plin. (cf. s. dex- 
trae. Plaut. bonm mentis s. est 
paupertas. Petr.). Consangui- 
nea, a?, f. Col. (cf. res rustica 
quasi consanguinea sapientia 

-est. Col.}. Villes — , cognatse 
urbes. Virg. La memoire est la 

jumeile de Pecriture, memo- 

ria est gemina litteraturse. Cic 

8 Titre donne aux religieuses. 
^oror, oris, f. Eccl. 
soeurette, s. f. Petite soeur. 
Sororcula, ®. f. Plaut. fr. ap. 
Prise. . 
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sofa ou sopha, s. m. Sorte de 
trone des princes orientaux. Voy. 
trone. T Espece de lit de repos 
a dossier. Lectus, i, m. Cic 

1 Leciulus, i, m. Cic — demi- 
circulaire, stibadium, ii 7 n. 
Plin. 

soi, pron. refl. || (Arch.) Se rap- 
portant a un nom determine 
de nersonne ou de chose. Sui, 
sibi, se, pron. r6fl, Cic. etc. 
(ex. : sibi caveat. Cic). Voy. lui, 
elle. T Se rapportant a un nom 
determine^ de personne ou de 
chose. Etre toujours — , sibi 
constare. Cic L'amour de — , 
amor sui. Cic Avoir une arme 
sur — j esse cum telo. Cic A 
part — , secum. Cic intra se. 
Quint .^ Res feer, se tenir chez ^-, 
privatim se tenere. Liv. Avoir 
un chez — , domicilium habere. 
Cic Chez — , domi (question 
ubi). Cic Revenir a — , redire 
ad se. Liv. N'etre pas a — , sa- 
nae mentis compotem non esse. 
Cic Ne compter que sur — , in, 
se ipso spem omnem reponere 
sixi. Cic Tout ira de — , omnia 
faciliora (s.-e. erunt). Cic Gar- 
der son quant a — , dignitatem 
retinere ou tueri. Cic 

soi-disant, soi-disante, adj. 
Qui se dit tel ou telle. Qui 
(qu&, quod) dicitur, fertur, edi- 
tur, perhibetur. A. Ce qui est 

— latin, quod fertur Latinum 
esse. Cic On — edit d'Auguste, 
edictum quod dicebatur Augu- 
sti.Suet.Le — pere de Tenfant^gti: 
pater pueri illias esse dicitur. 
Plin. j, Un — professeur, qui se 
magistram propietur. Quint. Les 

— philosophes, nominati philo- 
sophi. Cic Dans un sens deTavo- 
rable. Simulatus, a, um, p. adj. 
Cic Liv. Mentitus, a, um, p. 
adj. Plin. /. Son— projet, con- 
silium quod simulat ou quod 
se spectare ou intendere simu- 
lat. A. Un — achat, simulatio 
emptionis. Cic. |[ Employe^ 
comme ad verb e. tit dicitur. 
CicUt fertur. Cic. Ut arunt ou 
perhibent. Cic Verbo. Cic. (cf. 
liberi verbo. Cic).ouvocabulo. 
Cic Specie. Cic. ou per spe- 
ciem (auxilii ferendi). Liv. lis 
revinrent — dans lours denatu- 
res, reverti se in suas sedes 
simulaverunt. Liv. 

soie, s. f. Poll long et raide da 
certains animaux. Seta ou 
sseta, se, f. Col. Virg. H&risse 
de — , s&tosus, a, um, adj. 
Virg. Famil. Jeu de mot avec 
le sens suivant : un habille de 

— (un pore), ssetosa sus. Virg. 
T (P, anal.) Matiere filamen- 
teuse produite par un certain 
ver. Bombyx, yds (Ace. pi. 
yeas), m. et f. Plin. Ver a — , 
bombyx, ycis, m. Plin. Chry?a- 
lide du ver a -^, bombylis, is 
ou idis, f. Plin, De — , oomby- 
cinus, a, um, adj. Plin. seri- 
ous* a, um, adj. Tac (cf. serica 
vestis. Plin. toga. Quint?}, — 
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: brute, - — grege, metaxa et ma- 
■taxa, as, t I)ig. Etoffes ou ve- 
tements de — , serica, orum, n. 
pi. Prop. Sen. Etotfes de soie ou 
sont brodes des personnages, 
sigillata serica. Cod. Theod, 
Bordure de — , paragauda, &, 
i. Cod. Theod. Relatif a ux etof- 
fes de — , sericarius, a, um, adj. 
Inscr. V6tu de — , sericatus, 
a, nm, adj. Suet. Qui fait le 
commerce de la — , sericarius 
negotiator. Inscr, Fig* Jours 
files d'or et de — (vie heureuse 
et brillante), aurea vita, Ov. 
Yoy. on, 

eoierie, s. f. Norn g6ne>al 
donne - aux Etoffes de soie. Se- 
rica, orum, n. pi. Prop. Sen* 
De — , seficarius, a, um, adj. 
Inscr. Fabricant de — , serica- 
rius, ii, m. Inscr. March and 
de — , sericarius negotiator. 
Inscr. ou negotians. Inscr. 
floif, s. f. Besoin de boire. 
Sitis, is, f. Cic. etc. (ex. : 
arentibus- siti faucibus. Liv. 
sitim facere [* dormer soif»], 
Plin. sitim accendere. Liv. 
sitim explere. Cic. ou restin- 
guere [« ^tancher »]. Cic. cibo 
et potione famem sitimque 
• depellere. Cic. cibus famem se- 
det, potio sitim exstinguat. 
Sen. siti cruciari. Cic. sitis 
urit fauces. Plant). Avoir — , 
sitire, intr. Plaut. Cic. Boire 
' sans — , crapulam potare. 
Plaut. (Rud. 587). || (Par anal.) 
En pari, des plantes, etc. Si- 
tis, is, f. Virg. Col. (ex. : 
sitis sestatis. Col.). Avoir — , 
sitire, intr. Cic. etc. (cf. si- 
Hunt agri. Cic ). ^ (Au fig.) 
Desir impatient de qqch. Si- 
tis, is, f. Cic. etc. (ex. : s. 
cupiditatis [« de la passion »]. 
Cic. civilis sanguinis Sullana 
sitis. Sen. rh. alicui facere 
sitim andiendL Quint, populi 
fauces^ exaruerunt liberzatis 
siti. Cic. velut ex diutina siti 
avide meram haurientes liber~ 
totem. Liv.); amor , oris, 
m. Cic. etc. (voy, d^sir); 
cupiditas, atis, f . Cic. etc. 
{voy. desir, passion). Avoir — 
de, sit ire, tr. Cic. etc. (ex. ; 
sanguinem. Cic. honor es. Cic. 
au part, avec le Gen. : sitiens 
virtutis. Cic). 

eoigner (lat. m^roving. so- 
niare), v. intr. et tr. || (Arch.) 
V. " intr. S'occuper attentive- 
ment (de), pourvoir.attentive- 
meDt (a). Voy. [s'j occuper, 
^pourvoir. T V. tr. Veiller 
attentivement au biende(qqn), 
au bon etat de (qqch.).. Cu- 
rare, tr. Cic. etc. (ex. : sic 
enim decei, te mea curare, 
mea te. Cic. aliquid diligenter. 
Cic. curare cutem ou pellicu- 
lam [« sa petite personne »]. 
Hor. segrum. Liv. se curare. 
Ter. Cic. ; on dit aussi curse 
-mihi est aliquid. Cic. cur am 
habere alicujus > rei. Cic. voy. 


soin); accurare, tr. Plaut. 
Cic. Col. (ex, : pensam suum. 
Plaut. victum et cultam domi 
sub tecto. Cic. fr. ap. Col. 
[XII, prsef. S]. melius accusan- 
tur, quae... Cic. au part. adj. 
accuratus. Cic. cf. accuratus 
sermo. Cic. oratio accdurata, 
Cic. accuratissimse litter ea. 
Cic.); procurare, tr. Cic. etc. 
(ex. : p. se. Plaut. arbores. Car 
to. alicujus negotia. Cic. ra- 
tiones negotiaque Dionysii. 
Cic); colore, tr. Cic. etc. (ex.: 
corpus [* sa personne »]. Ov. 
au part. adj. cultiores capilli. 
[« chevelure assez soignee »]. 
Sen.).. 

soigneusement, adv. D'une 
maniere soigneuse. Diligenter f 
adv. Cic Accurate, adv. Cic 
(cf. ace aliquid facere. Cic 
accuratissime tutdri causam. 
Cic). Curd ou cum curd. Liv. 
(cf. curd, cum curd exsegui 
aliquid. Liv.) Curiose, adv. 
* Cic. Sedulo, adv. Cic. Vigilan- 
ter, adv. Cic. Presse, adv . Cic. 
Tres — , diligentissime,3.d , v*Cic 
perdiligenter> adv. Cic (Brut. Ik), 
summd curd. Cic Becner — la 
terre, confodere terramminute. 
Cato. Conserver — les registres, 
sancte servare tabulas. Cic. 
Faire qqch tres — , s'appliquer 
tres — a qqch, omnia stadia, 
omnempperam figere in aliqud 
re. Cic incumbere in aliquid. 
Cic Imprimer — dans son 
esprit, commeditari, dep. tr. 
Cornif. Chercher, rechercher 
— > perquirere, tr. Cic. per- 
scrutdri, dep. tr. Cic. limdre, 
tr. Cic 

soigneux, euse, adj. Qui 
s'occupe attentivementdeqqch, 
et, absolty qui s'occupe atten- 
tivement de ce qu'il fait. Dill- 
gens, p. adj. Cic. (cf. dil. ali- 
cujus rei. Cic ou in aliqud re. 
Cic. alicui rei. Cic ad aliquid 
faciendum. Cic). Cwiosus, a, 
um, adj. Cic. (cf. c. in aliqud 
re. Cic. c ad investiganaam 
[« c. dans ses recherches. »]. 
Cic). Sedulus, a, um, adj. Cic. 
Attentus, a, utti, p. adj. Ter. 
Cic. Tres — , perailigens, adj. 
Cic — de sa personne, nitidus, 
a y um, adj. Cic Etre — de sa 
personne, se curare. Ter. cur are 
cutem. Juv. ou pelliculam. Hor. 
Recherche — , curiositas, atis, 
f. Cic Etre — de ses interets, 
consulere sibi. Cic Etre tres 
— - dans son style, ponere 
industriam in scribendo. Cic. 
|| ( Spec. ) Qui a soin des 
choses. Providus, a, um, adj. 
Ctc Domestique tres — , ser- 
vus percuriosus. Cic. Etre — , 
caver e } intr. Cic prmcavere, 
intr. Ctc vigilare, intr. Cic. 
soin, s, m. Attention a veiller 
au bien de (qqn); Cura 9 se, t 
Cic etc. (s'opp. a negligentia, 
ex. : cura acris. Quint, acris 
cura diligentiaque. Cic intenta 


[intentior, intentissima] cura. 
Liv. magna [major, maxima] 
cura. Quint, non mediocris 
cura. Plane ap. Cic c mi- 
nor. Quint, c nimia t Quint, 
c publica [* des interets pu- 
blics »]. Liv. cum curd sou- 
cios repcere. Liv. cum curd, 
omnia speculari. Liv. magna 
curd par arc omnia. Sail. magna 
cum curd atque diligentid scrU 
bere aliquid. Cic. summd cum 
curd facere aliquid. Cic non 
sine curd rem administrant 
Sail, magna curd alere equum. 
Suet, ea non majore curd 
prsecepta ab ducibus sunt 
quam ab militibus observata. 
Liv. c sui [* desa personne*]. 
Sen. cura rei publicse. Cic. 
Sail. c. rerum t verborum 
[* dans le choix des idees, des 
mots »];" Quint, rerum alienor 
rum cura difficilis est. Cic. 
assidua et perpetua cura sa- 
lutis tu33. Cic. abjicere onu- 
nem suam de re publica ca- 
ram. Cic. adhibere cur am 
[t donner ses soins o] in ca~ 
pris et ovibus parandis [opp. a 
negligentem esse in amicis 
eligendis]. Cic adhibere ma- 
gnam cur am diligentiamque 
invaletudine sua tuendd.Jyep. 
agere cur am [* prendre soin »] 
alicujus rei on alicujus ou de 
aliqud re ou de aliquo. Sail. 
Liv. Sen. agere cur am corpo- 
ris diligenUssime. Sen. agere 
cur am libertatis. Sail, agere 
curam civium. Liv. agere co- 
ram de Samnitibus, non de 
se. Liv. conferre magnam cu- 
ram in alicujus salutem. 
Cic conferre omnem suam 
curam atque operant ad phi- 
losophiam. Cic. consumere in 
alicujus salute omnem suum 
laborem [« toute sa peine »], 
omnem operam [« toute son 
activity »], curam [« tous ses 
soins »], stadium [« tout son 
zele »]. Cic de fungi [« s'ao 
quitter ■] ea curd. Liv. desi- 
derdre [* reclame r, demander-] 
acrem curam diligentiamque 
[enparl.de qqch.]. Ctc. non 
dimittere istam curam [* ne 
pas negliger, oublier ce soin »]. 
Cfc habere curam alicujus 
rei ou alicujus. Sail.- Liv. on 
trouve souVeht cura et [ou;ac] 
diligentia- ou diligentiaque. 
Cic rtatela atque cura. Cic); 
curatio, onis (* action de 
-s'occuper, soin *), f. Cic etc, 
(ex.: vocare omni curaiione et 
administratione rerum [en pari. 
des dieux d'Epicure]. - Cic. 
curationem et quasi dispen- 
sationem regiam suscipere. 
Cic) ; diligentia, . de, f. Cic. 
etc. (ex.: d. acerbissima. Cic 
inanis. Quint.- magna. Cels. 
sollicita. Plin. j. samma. 
Cses. Cic. pro nied summd in 
re publica diligentid. Cic. di- 
ligentid adhibitd. Cic non 
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medio crem adhibere diligen- 
tiam. Cses. diligentiam adhi- 
bere ut ou ne avec le Subj. 
[« prendre s. que... » on que.., 
ne.,, pas...]. Cic. Gels, quan- 
tum me diligis tantum adhibe 
in te diligentise. Cic); sedu- 
litas, afis, f. Cic. etc, (ex. : 
officiosa. Hor. voy conscience, 
z£le, empressement) ; tutela, 
SB (« conservation, soin *), f. 
Cic. etc. (voy. entretien); 
yigilantia, ee, f. Ter. Cic. 
(voy. vigilance). Prendre, avoir 
— (de), curare, tr. Cic. etc. 
(s'opp. a negligire, ex. : sic 
tnim decet, te mea curare, tua 
me. Cic. negotia aliena. Cic. 
avec l'Acc. et le G&v. in Sici- 
lia frumentum emendum et 
ad urbem mittendum curare. 
Cic. pontem in Arare facien- 
dum curare. Cass, avec ut et 
le Subj . ex coriis utres uti $e- 
rent curavit [* il eut soin de 
faire confectionner des outres 
en cuir »]. Sail, pollicitus 
sum curaturum me Bruti 
causa, ut ei Salaminii pecu- 
niam solver ent. Cic. curare et 
perficere [et le Subj.]. Cic. 
cura, ut voleas [« prenez soin 
de votre saute* »]. Cic. cura 
igitur nihil aliud, nisi ut va- 
leas; cetera ego curabo. Cic. 
cura et efface, ut ab omnibus et 
laudemur et amemur, Cic. se- 
nates nobis, qui pro consult- 
bus sumus, negotium dederat 
ut curaremus^ ne quid res pa- 
blica detrimenti caperet. Cic. 
curavi, ne quis metue^et. Cic. 
voy. [s'] occuper [de], {"prendre 
a] cgeur, veiller); procizrara, 
tr. Cic. etc. (ex. : alicujus ne- 
gotia. Cic. rationes negotiaque 
Diony&ii. Cic) ; consulere, 
intr. Cic. etc. (ex. : miseris 
civibas. Sail. sibi. Cic. Cses. c. 
militibus. Liv. alicujus com- 
modis et utilitati et saluti. 
Cic. fortunis alicujus. Liv. 
fortunis suis. Cic. alicui op- 
time. Cic); prospicere, intr. 
et tr. Cic etc. (ex : liberis 
suis, Nep.. souvent prospicere 
et consulere ou consulere et 
prospicere. Cic. ;. trans.: pro- 
spicere I err amenta. Cic. p. com- 
meatus. Liv. voy. pourvoir ; 
[s ? ] inquieter [de]); servire, 
intr. Cic etc. (ex. : servire ali- 
cujas rationibus. Cic. voy. [se] 
vouer [se] consacrer [a]j; pro- 
Videre (* pourvoir a, veiller 
& »), tr. et intr. Cic. etc. (ex. : 
rem, frumentariam. Cses. arma, 
frumentum. Liv. frumentum 
exercitui, frumentum in hie- 
mem. Cses. multa, Cic. intr. p. 
de re frumentarid. Cms. vitee 
hominum consulere et provi- 
ders Cic avecatf ou ne et le Subj . 
omnibus rebus cura et provide, 
fte quid ei desit. Cic. voy. veil- 
"Hi). Avec — , attente, adv. 

ClC t (voy. ATTENTION, APPLICA- 
TION); sedulo, adv. Cic etc. | 
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(cf. Cic [Clu. SI, 53]) ; vigi- 
lanter, adv. Cic. etc. (ex. : v. 
se tueri. Cic. administrdrepro- 
vinciam. Cic enitar vigilan- 
tius. Cic). T Peine, souci qu'on 
se donne pour qqch, pour qqn. 
Cura, se, f . Cic etc. (ex. : 
adhibere magnam curam in 
aliqua re. Cic Nep. de sacer- 
dotio tuo quantam curam ad- 
hibuerim, cognosce ex Us 
litteris, quas... Cic. agere cu- 
ram verborum [* avoir soin 
du style »]. Quint. [VIII, pr. 18]. 
medici^ cura esse debet, ut [et 
le Subj.]. Cels. una erat cura, 
ne inultus occideret [» de ne 
passuccomber sans vengeance »] . 
Curt, quod si hominibus bo- 
narum rerum ianta curaesset, 
quanto studio aliena petunt. 
Sail, tibi erit. eidem, cut salus 
mea fuit, etiam dignitas curse. 
Csesar pollicitus est sibi earn 
rem cures futuram. Cses. rati 
se diis immortatibus curss 
esse [« que les dieux prenaient 
s. d'eux »]. Sail, velim tibi cu- 
rse sit, ut aliquid istim bestia- 
rum habeamus. Csel. ap. Cic 
in pHmis tibi curse sit, ne 
mihi tempus prorogetur. Cic 
plus exigere lab oris et curse. 
Quint, incumbere omni cogi- 
tatione curaque in rem publi- 
cam. Cic ponere omnem co- 
ram in siderum cognitione. 
Cic omnis mihi cura et opera 
posita est in hominum pericu- 
lis defendendis. Cic remittere 
curam diligentiamque. Cses. 
omnem curam belli remittere. 
Liv. omnes cur as refer re ad 
aliquemet ineo consumere.Cic 
sustinere macoimam curam 
belli .[« avoir a supporter tous 
les s. de la guerre «]. Cic om- 
nis cura mea solet m hocver- 
sari semper, si pos$im f ut boni 
efficiam aliquid in dicendo. 
Cic on trouve souvent : tutela 
atque cura. Cic. opera curaque. 
Cic cura atque opera. Cic 
studium curaque. Cic cura et 
cogitatio.Ciccogitatio curaque. 
Cic voy.coEUR, souci); diligen- 
tia, 3d, f. Cic etc. (ex. : adhi- 
bere commoditatis dignitatis- 
que diligentiam. Cic omnem 
diligentiam adhibere ad secon- 
servandum. Cic adhibere ad 
considerandas res et tempus et 
diligentiam. Cic diligentiam 
conferre in valetudinem suam. 
Cic); accuratio, onis, t Cic 
(ex. : in inveniendis compo- 
nendisque rebus mira accura- 
tio. Cic). Fait avec — , accu- 
ratus, a, um, p. adj. Cic, etc. 
(voy. soigner). Avec — , accu- 
rate, adv. Cic etc. (ex. : ali- 
quid studiose . accurateque fa- 
cere. Cic accurate et ditigen- 
ter ou accurate et exquisite 
disputare. Cic accurate per- 
scribere. Cic); curiose, adv. 
Cic etc. (ex. : aliquem ves- 
timentis curiose involvere. 
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Cels. c. cavere de aliqua 
re. Suet, curiosius scriptse lit- 
terse. Plin. j. conquirere ista 
curiosius. Cic) ; diligent er, 
adv. Cic. etc. (s'opp. a negli- 
genter, ex. : eos diligentissime 
conservdre. Cses.) ; exquisite 
(« au prix de recherches d f ou 
avec soin »), adv. Cic etc. (ex.: 
de eo crimine accurate et ex- 
quisite disputare. Cic. exquisi- 
tius a philosophiscolligi. Cic); 
perquisite, adv. Cic. (ex.: 
perquisitiusetdiligentius[ua,vec 
plus de s. et de critique *] 
conscribere. Cic [in v. I, 77]). 
Sans — , negligent'er , adv. 
Cic. etc. (ex.: n. scribere ad- 
versaria. Cic negligentius as- 
servdre aliquid. Cic). || (Spdc.) 
Service qu'on est attentif a ren- 
dre. Cura, 3d, f. Cic etc, (ex.: 
cura mulierum [« queprennent 
les femmes »].Phsea. c. corpo- 
ris. Quint, formse. Sen. capil- 
lorum. Suet, cura cultusque 
feminarum. Liv. cura deorum 
[gr. 6epa7ueia fecov > les soins 
rendus aux dieux]. Liv. [VI, hi, 
9]. Just. [XL I, 3, 6], suum so- 
rorisque Alios in eadem curd 
habere. Liv.); cultus, us } m. 
Liv. Sen. (ex. : officium et cat- 
turn alicui tribuere [* etre aux 
petits s. pour qqn '»]. Liv. c. 
corporum nimius. Sen. omne 
studium ad curiosiorem sui 
cultum conferre. Val-Max.); 
curatio, onis, f. Ctc. etc. 
(ex. : c corporis ou corporum. 
Cels. Liv. omnis cultus et cu- 
ratio corporis erit eddem adhi- 
benda deo, quse adhibetur ho- 
mini. Cic c medici [* donnes 
par ,un medecin *]. Cic. admo- 
vere curationem ad aliquem. 
Cic exspirdre inter primarn 
curationem. Liv.). Donner ses 
— a qqn, diligenter curare ali- 
quem. Cic Recevoir les — de 
qqn, diligentissime ab aliquo 
curarL Cic Confier qqn aux — 
de qqn» aliquem alicui curan~ 
dum trader e. Cic. Etre aux 
petits — pour qqn, aliquem 
observdre ou observdre et co~ 
lere. Cic 
soir (lat. serum, heure avan- 
c6e), s. m. La fin du jour. 
Vesper, oris, m. et vesper, 
peri, m. Sail. Liv. (ex. : diei 
ou. jam diei vesper erat. SalL 
prima vesperi [s.-e. hord].Cses. 
[B. C. I, SO, 11* ante vesperum, 
ad vesperum.Cicsub vesperum. 
Cses. primo vespere. Cses. abl. 
adv. vesper e et vesperi. Cic cf. 
heri vesperi [« hier soir »]. Cic 
reddidit vespere [c le soir, au 
soir »]. Cic.)* Du— , qui se fait 
ou qui agit le — , vesperti- 
nus t a, um, adj. Cic etc. (ex.; 
v.cibas. Varr.v.frigus. Cels. v. 
lucubratio. Col. v. litterse [« re- 
vues le soir »]. Cic. v. senatus 
consulta [* senatusc. redigds je 
soir »]. Cic vesper tinis tempo- 
ribus [<■ aux heuros du soir »]. 
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Cic.). || (Par ext.) L'apres-midJ. 

Voy. apres-midi.^ (Fig-)* Poet. 
La fin de la vie. Au — de sa 
vie, supremo vitse die. Cic. Le 
b. de la vie, vita Occident, Cic, 
(Tusc. I, A5, 109). 
soiree, s, f. La fin du jour 
(consideree quant a l'emploi 
qu'on en fait). Vesper (gen. 
vesperis, dat. vesper o, ace. 
vesperum, abl. vesper e et abl. 
adv. vesperi)* m. Cic, (cf. 
primd, vesperi [s.-e, hor a]. Cses. 
tamvesperi[a sitard danslas.»]. 
Ter.), Tempora vespertina. 
Cic, (cf. vespertinis tempori- 
bu$ [« dans la s. »]. Cic. horse 
vespertinse. Plin.). Vespera, se, 
f. Cic. {cf. s£ medio nox est, 
sive prima vespera. Plant,). 
Voy* boir. Au commencement 
de la — , cum jam advespe- 
rasceret. Cic. \\ (Par ext.) Reu- 
nion dans la soiree. Voy. cer- 
cle, R^uNiONi Aller en — , voy. 

MONDE. 

eoit, conj. Conjonction mar- 
quant alternative. Sive..., 
sive,.., conj. Cic. etc. (ex.: 
ex quo exardescit sive amor 
sive amictiia. Cic. [am. 57, 100]); 
seu..., seu..., conj. Cic. etc. 
ex. ; seu recte, seu]perperam 
g. a tort, s.a raison ■]. Cses.); 
aut..., auL., conj. Cic, (voy. 
ou). Soit que..., soit que..., 
sive.-., sive..., conj. Cic. etc. 
(ex. : sive habes quid, sive nihil 
habes, scribe tamen aliquid. 
Cic. sive quid mecum ipse 
cogito sive quid aut scribo aut 
lego. Cic. [Leg. II, 1, 1]. sive 
tu medicum adhibueris, sive 
non adhibueris. Cic. meme 
Byntaxe que si). ^ Que, cela 
soit. Voy, etrb. 

soixantaine, s. f. Nombre de 
soixante ou environ. Sexagin- 
ta, Cic, Circiter sexaginta ou 
ad sexaginta. Liv. Approcher 
de la — , fere sexaginta annos 
natum esse ou ad sexagesimum 
setatis annum accedere ou non- 
dum sexaginta annos imple- 
visse. A. Tu as depasse la — , 
sexaginta annos supergressus 
es. Sen. 


i 


| Adjectif 
Adject if 


Boi xante, adj. et s. m. 
numeral invariable. 
cardinal. Six fois dix. Sexaginta, 
adj. num. indecl. Cic. (cf. ma- 
jor sexaginta annis. Liv.). 
— chacun, — par — , sexageni, 
«, a, adj. num distrib. Cic. 
Qui a — ans, voy. sexag£- 
naire. — fois j sexagies ou 
sexagiens, adv.' Cic. — dix, 
septuaginta, adj. num. indecl. 
Cic. — dix par — dix, — dix a 
la fois, — dix chacun, septua- 
geni, se, a, ad j . PI in. Col. — dix 
fois, septuagies t adv. Col. — 
dix-huit, septuaginta octo. Cic. 
ou duodeoctoginta, adj. num. 
indecl. Plin. Soixante-dix-neuf, 
septuaginta novem ou undeoc- 
toginta, adj. num. indecl. Cic. 
Liv* ^ Adjectif ordinal. Soixan- 


tie me. Sexagesimal, a, urn, 
adj. Cic. — dixieme, septuag&- 
simus, a, ufn, adj. Cic. — 
onzieme, septuagesimus unus, 
etc. Cic. Le — douzieme, sex- 
tula, se, f. Cic. ^ S. m. Six fois 
dix. Sexagenarius numerus. A. 
soixantieme, adj. Adjectif nu- 
meral ordinal. Sexagesimus, a, 
um, adj. Cic. Pour la — fois, 
sexagesimum. A. La — par tie, 
et subst, le — , sexagesima 
pars, et, simpl. sexagesima (s.- 
e. pars), ss> f. Cic. 

1. sol. Voy. sou. 

2. boI, s. m. Etendue sur la- 
quelle reposent les corps a la 
surface de la terre, Solum ter- 
ras. Lucr. ou simpl. solum, i, 
n. Cic. (cf. in solum coder e. Liv. 
ruere ad solum. Curt, solo 
dejicere, Tac). Humus, i, m. 
Cic. (cf, humi [« sur le s. «]. 
Cic.}. (Oppos6 a mer, ciel. etc.). 
Terra, se, f. Cic. — uni, area, 
se, f. Hor. (cf. campi area. Ov.). 


Etre au niveau du 


voy. 


ras. Constructions sifcuees sur 
un — (dont on n'a que Pusu- 
fruit), superficies, ei, f. Cic. 
Jet. Le sol de la patrie, voy. 
patrie. — natal, voy. natal. 
T(Spee.) Terrain considere par 
rapport a la culture. Solum 
terrse, Virg, ou simpl. solum, 
i.n, Cic. Col. (cf. solum Isetum. 
Col. pingue. Plin.). Tellus, 
uris, f. Hor, Voy. terrain, 
terre. Qui se rapporte au — , 
glebalis, e, adj. Jet. 

solacier , v. tr. (Arch.) Consoler, 
recr^er. Voy. ces mots. 

eolaire, adj. Qui a rapport au 
soleil. Solaris, e, adj. Sen. 

. Solarius, a, urn, adj. Plin. 
(cf. solarium hor ologium. Plin.). 
Solstitialis, e t adj. Liv. (cf. solst. 
orbis [* revolution s. »]. Liv.). 
Traduire aussi par le gdnit. 
solis (cf. radius solis. Plin. 
ad metam eamdem solis [« au 
commencement de l'annees. •]. 
Liv.). Annee — , annus qui 
solstitiali circumagitur orbe. 
Liv. Cadran — , solarium, ii, 
n. Cic. Varr. Aiguille du ca- 
dran — , gnomon, onis, m, Vitr. 
De cadran — , gnomonicus, 
a s um, adj. * Vitr. Art de 
construire des cadran S 7 — , gno- 
monice, es, f. Vitr. Plin. Ligne 
tiree par le centre du cadran 
— , horizon, ontis (Ace. onia), 
m. Vitr. Fleur — , voy. helio- 
trope. |[ (Fig.) Visage — (dont 
la physionomie est ouverte, 
riante), voy. radieux, rayon- 

NANT. 

solandre, s. f. Crevasse au 
jar ret d'un cheval. Voy. ma- 

LANDRE. 

solanees, s. f. pi. et sola- 

num, s. m. Genre de plantes. 
Solanum, i, n, Plin. Solanum 
tuberosum. Linne. 
soldat, s. m. Celui qui sert dans 
une armee, a la solde d'un 
prince, d'un gouvernement. 
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Miles, His, in. Cic. etc* (ex.: 
militesAntoniani. Cses. milites 
Sullani. • Sail, Romani. Sail, 
auxiliarii [opp. a legionariij. 
Liv. Asin. Poll. ap. Cic. mi- 
lites gregarii [* les simples s.«], 
Cic. milites maritimi [« de ma- 
rine »]. Plaut. miles mercen- 
narius. Liv. milites mercenna- 
rii. Nep. milites novi. Sail* 
Liv. veteres. Sail, segnes atque 
inutiles rei publicse milites. ; 
Liv. milites veterani. Cses. ve- ~ K - 
tus miles [opp. a tiro], Liv. ,* i: 
milites voluntarii. Liv.). Simple .'*- * 

— et (absol.) — (par opp. a ?*} 
officier), gregarias miles oa c 
simpl. miles. Liv. (XXII, Ik, -^ 
15). — de fortune, miles ab in- :& 
fimo militise loco ad summos £■'■ 
honor es per ductus. Sen. — de f^ 
marine, miles nauticus ou das- ■■}?■■ 
sicus* Liv. au plur. classiarii. s^- 
Nep. De — , mxlitaris, e, adj. :c 
Cic. etc. (ex. : m. mos. Liv. ££ 
ornatus. Cic. licentia. Cie.). zsl 
En — , militariter , adv. Liv. -z r 
Tac. (ex.: m. loqui. Tac.). J| ! ld 
(Par ext.) Un soldat, c.-d-d. un ;er 
guerrier verse dans la science ; 
militaire, homo militarise Cic. ;!fc 
Liv. vir militaris. Cie, Liv. || <ch. 
(Fig ) Celui qui anronte le dan* j?si 
ger pour une cause. Miles, itis, :£1": 
m. Eccl. ^T- 

soldatesque, adj. ets. f.||(Arch.) rii-_ 
Adj. Qui sent le soldat. Mill- r- r 
tar is, e, adj. Cic. etc. (cLmili- ^ 
taris licentia. Cic. m, facetix. 2 £\ ; 
Tac.). Traduire aussi par le ~ i: '{\i 
eenit. militUe ou militam.^ {Eo. r £^ 
mauvaise part.) S. f. Troupe deJC7: 
soldats. Vulgus militum. Cic. Tjf |j 
et abs. vulgus. Nep. (Ale. 8, 2). Tj£- 
Turba militum. Curt Milites, a^ 
um, m. pi. Cic. ^~ 

1. solde (lat. solidum), s. f-^\ 
Paie des soldats. Stipendium^'.j. 
ii, n. Cic. (cf, persolvere sti- ^ r ' 
pendium militibus. Cic. militem ^Zj', 
stipendiis expungere [« priver ." "^ ' 
un soldat de sa s. *].Dig\ JSs mi- 
litare. Cato.J5s militum. Plin,^ h i£ 
ou simpl. &Sy saris, n. Liv. (cf. r.-"tr 
equiti certus numerus seris as* Tf^ 
signatus est. Liv. sere dirui^^r' 
[^ etre priv6 de sa s. »]. Varr.'^^ 1 
Plin. au pi. sera, serum, n. Liv. "^ • 
cf. sera militibus constituerej " J 1 ?* 
dare. Liv.). — d'un officier,^-^ 
salaj4um, ii, n. Plin. Payer. sa ^ '-* 

— au soldat, solvere militem. '^^ 
Plaut. II paye la — , dinume- z , 11 ' [ 
rat, absolt. Ctc. Prendre a sa ^ n 
— , mer cede ou pretio condu- y^ i 
cere. Liv. mercede areessere * .[ t:: 
(Germanos). Cses. Prendre une ' : -^r. 
armie a sa — , alereexercitamrfi^.C 
Cic. ou milites. Cic. Etre 4 la ; far. 

— (de qqn), mercennarium^ii. 
esse alicujus. Nep. mercede c ; i hi= 
militare apud aliquem. Liv. ^-£. fa 
s tipe ndidri , dep . i ntr . Plin . (cf - * tip, E 
stip. regi. Plin.). Qui est a la ^i^ 

— de qqn, stipendiarius, : ^\}c*t t t 
um, adj. Auct. b. Afr. Liv. ^ jo 
mercede conductus. Curt, con* k^ 
ducticius, a, um, adj. ZYep.Vdy.^h^ 


SOL 

HERCENAiRE. Recevoir une — , 
merer e, tr. et merer i, dep, tr, 
Liv. (cf. mer. triplex, [* recevoir 
triple s. »V Liv.). Celui qui 
pave la — > tibripens, endis> m. 
Plin. En mauvaise part. Etre a 
Ja — de qqn, voy, soudoyer, 

STIPEND] ER. 

% solde, s. m. (Arch.) Balance 
d'un compte arreted Voy. ba- 
lance, bilan. "\ (P. ext.) Ce qui 
reste a payer sur un compte. 
Solutio, onis, f. Cic. Religua 
pecunia. Cic (cf. r'eliquam pe- 
cnniam solvere. Cic). Reliqua. 
oruffi, n. pi. Cic. (cf. reliqua 
accipere. Cic). Voy. reliquat. 

S(P. ext.) Reste de marchan- 
ises vendues au rabais. RelU 
qnse merces. A. 

1. solder, v. tr. Entretenir a 
son service moyennant une 
solde. Voy* 1. solde* 

1 solder, v. tr. (Arclu) Arreter, 
clore un compte par la balance 
des profits et pertes. Voy. comp- 
te, bilan. P. ext. — un compte 
pecuniam reliquam solvere. 
Cic. J P. anal. — une marchan- 
dise (la vendre au rabais), voy* 

RABAIS. 

sole, s. f. Dessous du sabot de 
certains animaux. Solea, as, f . 
Col. Inferior pars ungulse. CoL 
*f Piece de bois pour soutenir 
des etais. Voy. solin, solive. ^ 
Poisson de mer plat. Solea, ee, 
f. Ov> Plin. Lingulaca> se, f. 
Vavr. Citharus, i, m. Plin. 
eoleaire, adj. (Anat.) Qui vient 
aboutir au pied* Muscle — , su- 
r& nervus. A. 

eol€cisme, s. m. Faute confcre 
les regies de la syntaxe d'une 
langue. Vitium sermonis (ou 
orationis) ou simpl. vitium^ u, 
a. Cic. Error, oris, m. Quint. 
SqlcecismiLSy i, m. Gpmif. 
Quint. | (Fig.) Faute contre qq. 
regie etablie. Error, oris, m. 
Cic. Erratum^ i, n, Cic. Voy. 
faute. 

sbleil (lat. pop. soliculas), s. 
m. Astre lumineux. , centre du 
systeme plane taire dont la terre 
fait partie. Sol, solis, m. Cic. 
etc. (ex. : sol mihi excidisse e 
mundo videtur. Cic. solis radii. 
Cic. solis cursus . Cic. solis 
circuitus ou circamvectio. Cic. 
solis ortas, Virg. sol oriens. 
Cic, sol cum est exortus. Cic. 
simul cum sole [« des le lever 
du s. »]. Cic. sole orto. Hor. 
sol est humilis. Plin. incales- 
cente sole [* com me il faisait 
grand s. *]. Liv. sol occidens 
on pr&cipitans. Cic. sole occi- 
.denie. Cic. cum occasu solis 
{• au couchcr du s. »]. Cic. .sol 
winclinat [« baisse »]. Liv. in 
tote. Cic. Col. in aperto sole. 
flin. in solem proferrc Plin. 
*fc sole ambuldre. Cic. in sole 
ppricari. Varr. solis color ou 
ardor. Plin. solem accipere. 
Plin. j t sole uti. Cic. soli expo- 
titum ou obvium esse. Plin. j. 


SOL 

* solem fenestris recipere. Plin. 
/. cubiculum plurimo sole per- 
t'unditur. Plin. j. cum sole ex- 
pergisci. Cic. nunc quidempau- 
lulum a sole [u 6te-toi de mon 
solett *]. Cic. [Tusc. V, 92]. 
interim velim a sole non ob- 
stes. Val.-Max. [IV, 3, ext. hi 
au plur, duos soles visos. Liv. 
prov. nondum omnium dierum 
sol occidit Liv. [XXXIV, 27, 9L 
etiamsceleratissoloritur.Sen:). 
Expos6 au — , apricus, a, um> 
adj. Cic. etc. (ex^ : ?ocus, hor- 
tus. Cic.aprici colles. Liv.). Se 
chauffer au — , apricari, dep. 
intr. Cic. Action de se chauffer 
au — , apricatio, onis, f. Cic. 
(AU. VII, 11; sen. 57). Col. (VIII, 
8, h). Coup de — , solis ictus. 
Cels. sideratio, onis y f. Scrib. 
1 (Par ext.) Poet. Jour. Voy. ce 
mot. || Annee. Voy. ce mot. || 
Fig, Ce qui brille comme le 
soleil. Sol, solis, m. Cic. etc. 
(ex.: P. Africanas sol alter. Cic. 
[N. D. II, Ik], solem Asi& Bru- 
tum appellat. Hor. [sat. I, 7, 
3^]). T (Par anal.) Sorte de plan- 

te. Voy. HELIANTHE. 

solen, s. m. Coquille bivalve 
dite vulgairement nianche de 
couteau. Solen y enis } m. Plin. 
solennel, elle, adj. Celeb re 
chaque annee par des ceremo- 
nies publiques. Sollemnis, e s 
adj* Cic. (cf. s. ludi. Cic. s. pom- 
pae. Virg.). Festus y a, um, adj. 
Cic. (cf. festus dies. Cic). Cele- 
ber y bris, bre^ adj. Cic. (cf. ce- 
leberrima populi Romani gra- 
tulatio. Cic). Celebratus, a, um y 
p. adj. Liv. (cf. supplicatio cele- 
bratior. LivX Fete — , sollem- 
ne, is, n. Liv. Prieres publi- 
ques et — , supplicatio , onis y 
f. Cic. Expiations et prieres 
— , procurationes et obsecra- 
tiones. Cic. Funerailles — , ce- 
lebritas supremi diet. Cic. C6- 
lebrer de ■ — funerailles Justa 
fanera conficere. Cses. Celebra- 
tion — , celebration onis, f. Cic 
(cf. c. ludorum. Cic). cele- 
britaSj atis, f. Cic. \cf. celebri- 
tatem ludis adder e. Liv.). Pro- 
fession, cortege — , pompa, a?, 
i. Cic Ouverture — des jeux 
du cirque, pompa, m y f. Liv. 
Marche — , entree — , trium- 
phuSy i y m. Cic Reunion — , 
mercatus, us> m. Cic "f Ac- 
compagne de formalites, d'actes 
publics qui lui donnent une 
importance particuliere. Sol- 
lemnis, e, adj. Cic (cf. s. ver- 
ba. Cic s. carmen precatw- 
nis.Liv.).Legitimus,a, urn, adj. 
Cic Voy. formel, majestueux. 
Engagement — de respecter 
une loi, obtestatio legis. Cic 
Prononcer des voeux — , nun- 
cupare vota. Cic Enoncer dans 

des formes — , P ucl } e3 !; dans 
des formes — , concipere } tr. 
Liv. Formule — y concepta ver- 
ba. Liv. Faire un serment — , 
conceptis verbis jurare. Liv. | 
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dejerare y intr. Plaut. Nep. 
S'engager par un serment — 
a.,., jure fiurando ac fide san- 
clre ut (et le Subj.). Cic Enga- 
gement — , promesse ■ — , spon-* 
sio,onis, f. Cic (cf. sponsionem 
spondere. Liv.). || (Fig.) Em- 
preint d'une gravite qui donne 
aux choses de Timpdrtance. 
Grandis, e, adj. Cic (cf. gr. 
oratio. Cic). Ampins^ a, um, 
adj. Cic (cf. ampla oratio. 
Cic). Granailoquus^ajUm, adj. 
Cic (cf. gr. orator. Cic). Gra- 
vis, e, adj. Cic (cf. gr. incep- 
turri. Cic). 

solennellement, adv. D'une 
maniere solennelle. Sollemni- 
ter, adv. Liv. Sancie (jurare). 
Plaut. Hbnorer — , summd cseri- 
monia coiere. Nep. Celebrer — , 
celebrare, tr. Cic. concelebrare^ 
tr. Liv. Enterrer on faire en ter- 
ror — qqn, amplo ou ampliore 
funere aliquem efferre. Liv. 
Promcttre — (a une divinite), 
vovere, tr. et intr. Cic Consa- 
crer — a une divinite, dicdre 
et consecrdre (aliquidj deo. 
Liv. Promener — , transferrer 
tr. Liv. (cf. in eo triumpho 
coronss aurese translaim sunt. 
Liv.). Declarer — , concipere, 
tr. Liv. nuncupdre y tr. Tac 
(cf. adoptio nuncupqtd. Tac). 
Proniettre — , spondere, tr. 
Cic 
sblenniaation, s, f. Action de 
celebrer par des ceremonies 
publiques annuelles. Celebra- 
tio, onis, L Cic Celebritas y 
atis, f. Cic 

solenniser (lat. eccl. sollem- 
nizdre. Aug.\ v. tr. Celebrer 
par des ceremonies publiques 
annuelles. Celeb rare , tr- Cic 
Concelebrdre> tr. Liv. Etre so- 
lennise, celebrescere y intr. Att. 
solennite (lat. post, soltemni- 
tas. Gell. Eccl.),s. f.Fete solen- 
nelle, et p. ext. j ceremonie pu- 
blique qui accompagne une fete. 
Soltemne, is, n. Liv, (cf. s. clavi 
figendi [*• la s. de Tenfonce- 
ment du clou »], Liv. s. fa- 
neris. Tac sollemnia justa 
Liv.). C&rimoniai 33, f. Cses. 
La — des jeux, sollemnes ludi. 
Cic. celeb ratio ludorum. Cic 
Absolt. Ceremonie du mariage, 
sollemne nupiiarum. , Tac. . *\ 
Pompe, . aspect majestueux de la 
fete. Pompa, as, f. Cic Cele- 
britaSy atis^ f. Cic (cf. c su- 
premi diet Cic). Enterrer ayec 
— , voy. solennel. T Formal it^s 
solennelles. Ritus, ua, m. Cic 
Sollemniay ium y n. pi. Liv. 
Voy. formality. ^ (Fig.) Gravite 
solennelle du maintien> du ton, 
etc. Gravitas, atis, f. Cic. Gran- 
ditas y atis,f. Cic Magnifcentia y 
&, f. Cic.Avec r— , graviter y ndw. 
Cic magnified, adv. Cic. 
solidaire, s. f. Commun a plu- 
sieurs de maniere. que chacun 
reponde du tout. Mutud spon- 
sione obligatus. || Lie a d'autres 
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par une responsabilite^ com- 
mune. Mutud j fide obligatus. 

Bolidairement , adv. D'une 
maniere solid aire, Ita ut mu- 
tud fide obligeris ou obstrin- 
garls.A. Voy. aussi obligatoire- 
ment. S'engager — , spondere, 
intr. Cic 

solidarity s.f, Caractere d'une 
chose, d'une personne solidai- 
re. Voy. resp ons ability - 

Bolide, adj. Compose de mole- 
cules agr^gees entre elles d'une 
mamere consistante. Solidus, 
a, uihj adj. Cic. etc. (ex. : s. 
corpus. Lucr. Boet. solidus ac 
fortis cibus. Lact. subst. n. pi. 
solida [« les solides J. Cic. par 
ext.solidisima terra.uv. solidum 
nihil [est], quod terras sit ex- 
pers. Cic. [univ. h, 11]. subst. 
solidum. Cic. in solido esse. 
Sen.). ]| (Spec.} Qui occupe une 
portion do Tetendue sous les 
trois dimensions. Solidus, a, 
um , adj . Cic. etc. (ex. : figura- 
rum genera sunt duo, planum 
et solidum. Gell.). ^ Capable 
par sa consistance de rd- 
sister a ce qui tend a l'dbran- 
ler, a Falterer. Solidus, a, 
um, adj. Virg. Ov. Sen. rh. 
Sen. (ex. ; solidum corpus. Sen. 
rh. navis ad ferendum incur- 
sum maris solida. Sen. [ep. 
76, 13]); firmus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : ramus. Cass, ut 
area fir ma templis ac portici- 
bus sustinendis esset. Liv. fig. 
f. equitatus et peditatus. Cic. 
copied fir mm. Nep. copiae et 
numero et genere et fiaelitate 

'firmissimae. Cic. firma prsesi- 
dia. Cses. £. exercitus. Cass. (. 
candidates. Cic); stabilis, e, 
adj. Cic. etc. (ex. : op p. a in- 
stabilis. Liv. st. via. Cic.); ro- 
bustus, a, um, adj. Varr. 
Liv. (ex. : r. materia. Varr. r. 
stipites. Liv. fores r. Hor.); 
fiduSy a, um, adj. Cic. Liv. 
Tac. (ex, : fida inter eos amid- 
tia. Nep. familiaritates fidse 
amantium nos amicorum. Cic. 
fidissimam esse principum 
custodiam innocenUam. Plin. 
j. Romanis pax fida cum Por- 
senna fait* Liv. nee ubi consis- 
teret, nee quod fidum respiee- 
ret haberis. Liv.). Voy. resis- 
tant, IN^BRANLABLE. || (Fig.) Qui 

a des quality's durables. Soli- 
dus, a, unit adj. Cic. etc. (ex.: 
s. eloquentia. Quint, suavitas. 
Cic. libertas. Liv. res. Cic. 
laus. Cic. utilitas. Cic. nihil 
'quod solidum tenere possis. 
Cic.) ; firmus, a, um, adj. 
; iJic. etc. (ex. : spes. Cic. ami- 
citia. Curt, vitas sine metu de- 
gendae praesidia firmissima.Cic. 
ut ex infidelissimis [sociis] fir- 
missimos redder em. Cic. argu- 
mentum firmum adprobandum, 
Cicfirmusac stabilis. Nep. opinio 
firmior. Cic); stabilis, e, adj . 
Cic etc. (s*opp.a mobilis, incer- 
tus, ex. : st. amicus. Cic. ani- 
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fnus [opp. a mobilis]. Cic. ata~ 
bile et fixam bonum. Cic st* 
et cons tans. Cic opinio firma 
et stabilis. Cic. gloria stabilis. 
Cic subst. stabilia [meliora] 
inceriis. Cic [top. 70]); cer- 
tus, a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
neque incevtapro certis canto* 
rem. Sail. Judicium cerium. 
Cic); consigns, p. adj. Cic. 
etc. (s'opp. a mobilis, varius, 
amens, ex. : sunt igitur fir mi 
et stabiles et constantes eligen- 
di[sna\ci].Cic); fidelis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : f. amicus. Cic 
f. amicitia. Cic socii fidelio* 
res. Cic) ; fidus, a, um, adj. 
Cic etc (ex. : exercitus fidissU 
mus et constantissimus. Cms.). 
solidement, adv D'une ma- 
niere solide. Firms, adv. Cic. 
(cf. firmissime statuere [* con- 



ad v. Plaut. (cf. hunc astringite 
ad columnam fortiter. Plaut.). 
Solide, adv. Col. Arte, adv. 
Plaut. (cf. arte colligare ma- 
nus. Plaut.). Tres — , pertina- 
citer, adv. Quint. Le taureau 
— appuy6 sur son corps ro- 
bust e, connixus valido cor- 
pore taurus. Virg. Etablir — , 
fandare, tr. Plaut. (cf- ancora 
fundabat naves [* les vaisseaux 
dtaient s. k Tancre »]. Virg.). 
Etablir — des fondements, fide- 
liter §undamenta facer e. Quint, 
Asseoir — les fondations, sub- 
dere fundamenta per solidum. 
Tac. Tenir — k cbeval, has- 
rere in equo. Cic. Fig. Con- 
stonter % adv. Cic Obstinate, 
adv. Cic Se fixer — , invete- 
rdri. Cic. Etablir — , consta- 
bilire, tr. Plaut. (cf. cons. rem. 
Plaut. Voy. consolider. Penser, 
juger — , voy. sagement, saine- 

MSNT. 

solidifier, v. tr, Rendre de na- 
ture solide. (En pari, d'une 
substance liquide ou gazeuse.) 
Cogere, tr. Plin. Dens are, tr. 
Plin. Durare, tr. Plin. Firma- 
re, tr. Plin. Liquide solidifie 
par la gel6e, humor gelu pr&- 
strictus. Plin. Se — , arescere, 
intr. Cic solidari, moy. r£fl. 
Sen. Se — (en pari, des os), 
confervere, intr. Cels. || (Dans 
un sens plus general.) Voy. af- 
fermir, consolider. 

solidite, s. f. Etat de ce qui est 
solide. || Etat d'un corps com- 
pose de molecules agreg6es 
d'une maniere consistante. So- 
li dit as , at is, f. Cic. etc. (ex.: 
s. atomorum. Cic nee dii ha- 
beant ullam soUditatem nee 
eminentiam. Cic). || (Par ext.' 
Arch. Volume. Voy. ce mot. | 
Etat de ce qui par sa. consis- 
tance est capable do resister a 
ce qui tente 4e Palte>er ou de 
Tebranler. Soliditas, atis, t 
Vitr. (II, 6, h); stab Hit as, 
atis, f. Cic etc. (ex. ; dentium 
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stabititas. Plin. stirpes stabl* 
litatem dant iis,qu& sustinent. 
Cic $. peditum inprodiis.Caes.); 
firmitas, atis, t Cms. Cic. 
etc. (ex. : materias. Cae&.sedium, 
Vitr.); firmitudo, dinis, t. 
Cic etc. (ex. : operis. Cass.); '■ 
firmamentum , i, n. Cass. > 
(ex. : transversaria tigna, quad > '-■ 
firmamenta esse possint. Uses. 
[B. C. II, 15, 2]); robur, oris, ; 
n. Lucr. Virg. Liv. (ex. : no- '} 
vium robur. Cic). \\ (Au fig.) - 
Car act ere de ce qui a des qua- ' 
litds durables. Stabilitos,, '"- 
atis, f. Cic etc. (ex. : amicitiaB. z 
Cic. sentential, quae stabilitor 2 
tis aliquid habeant. Cic) ; TO* - 
bur, oris, n. Cic etc. {ex. : r, .* 
incredibile animi. Cic. voy. X 
force); firmitas, atis, f. Cic. ~< 
etc. (ex. : animi. Cic exerci- -- 
tus. Plane, ap. Cic.); firmi- .'■ 
tudo, dinis, f. Cic. etc. (ex. : ^ 
f. animi. Cic hmc constitatio ,- 
firmitudinem habet. Cic). 1 : 
(Arch.) Etat de ce qui est soli- rJ 
daire. Voy. solidarite. ;£ 

solilocrue (lat.post.soZfZogauim. 1 
Aug.), s. m. Disco urs d'une ; 
personne qui s'entretient avec ii 
eile-meme. Sermo intimus, A. - 1 
Voy. monologue. Faire du — , <:■ 
secum (ipsum) loqui ou collo- r 
qui. Cic. Voy. monologues. ;'± 

solin, s. m. Cic Intervalle '- : 
entre les soli ves, les tui les, etc. l 
Intertignium, ii, n. Vitr. ^ 

solip&de, adj. Qui a un seui - c ; 
doigt ongule k chaque pied, -r- 
Solidipes, pedis, adj. Plin. -i 
Substantivt au masc, Les — ^ A 
solidipedes, um, m. pi, Plin. 
q uib us so lidu ungula (es t) . Plin . -^ L 
soliste, s. m. et f. Celui, celle r~ 
qui execute un solo. Qui solus,- -f-r 
quae sola canit. A. ~j 

solitaire, adj. et s. m. || Adfc Z^ 
Qui vit seul, Solitarius, a y _ ™ 
um, adj. Cic. etc. (ex. : s. homo \~ 
atque in agro vitam agens. "' 
Cic [Off. II, 39]); solivagus, '■£' 
a, um, adj. Cic etc. (ex. : bes- _^ 
ttae solivagae [opp. a congrega- Ji; 
tee]. Cic non singulare ncc ^T 
solivagum genus hoc [homi- '^1. 
num]. Cic). |I (Par anal.) Ver ;^ 
solitaire. Voy. tenia, || (Par ext.) 7 t ; 
Ou Ton est seul. Solitarius* ^ l i ' 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : apes ~^ 
non suntsolitarid naturd. Varr. ^>^- 
[R. R. Ill, 16, U]. solitaria^ et ft: 
velut umbraUca vita. Quint ': L: 
{I , % 18]. natura solitarium : :^ 
nihil amat. Cic. [am. 88]) ; *p< 
solus, a, um, adj. Cic etc. -- 
(ex. : s. locus. Nep. sola loca. *^ 
Cic) ; desertus, a, um, p. adj. JM 
Cic etc. (s'opp. k celeber, fre- ^ 
quens, ex.: d. locus. Cic. d* ^ 
regio. Cic. d. loca* Caes. omnia ^ 
discessu meo deserta., Cic); ^ 
secretus, a, um, p. adj. Sen. ?gi 
Hor. Tac (ex. : seer eta petere ^ 
loca. Hor.). ^ S. m. Celui qui ^: 
vit seul ou presque seul. Voy. ^ 
ermite. II Diamant qui est monte ^t 
seul. Singularis margarita. A. ^t; 
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|| Vieux sanglier sorti de la 
compagnie. Aper solivagus. A. 

Bolitairement , adv. D'une 
maniere solitaire. Secreto y adv. 
Cic Vivre — , solum ou in 
solitadine vivere. Cic Voy. so- 
litaire, solitude. 

solitude, s. f. Etat de celui qui 
est seul, et par eatf.etat de celui 
qui vit seul ou presquo seul. 
Solitudo, dims, f. Cic. (cf. se 
in solitudinem abdere. Caes. 
solitudines persequi. Cic obtur- 
bdre alicui solitudinem. Cic). 
Solitaria vita. Varr. (cf. vitam 
solitariam agere. Varr.). Voy. 
isolement, retraite. Homme qui 
yifc dans la — , solitarius homo. 
Cic. secretissimus homo* Sen. 
Rechercher la — , fugere ho- 
minum congressus. Cic. || (P. 
anaL) — du coeur, solitudo, di~ 
nis, f. Cic. animus solus ou 
solitarius. A. || Lieu ou Ton est 
seul. Solitudo, dinis, f. Cic. 
(cf. in solitudinem recedere. 
Tac ou se ab^icere. Sen.). Locus 
solus, desertus. Cic. ou secre- 
tus. Cic. ou ab arbitris re- 
motus. Cic. Secretum y i, n. 
Liv. (cf. se in secreta remove?^. 
Hor.). Recessus, us, m. Liv. 
Dans la — , in secreto. Liv. in 
seducto. Sen. Voy. retraite. || 
Lieu inhabited Solitudo, dinis, 
f. Cic. (cf. vastse solitudines. 
Cic. sol. in agris ![" la s. des 
champs abandonnes *]. Cic. 
facere solitudinem. Plin.Plin. 
/, ou solitudines [*• transformer 
un pays en s. »]. Liv.). Locus 
desertus. Cic. Caes. ou vastus. 
Cic. 

solive, s. f. Piece de charpente 
qui soutient les planchers. 
TrabSy trabis, f. Lucr. Cess. 
Tignum, i, n. Caes. Hor. De — , 
tignarius, a, urn, adj. Cic. 

Boliveau, s. m. Petite solive. 
Tigillum t i, u. Liv. Phaed. || 
Fig. Un — (un homme qui 
n'exerce aucune action). Voy. 

1NSIGNIFIANT, INUTILE. 

Bollicitation, s. f. Action de 
Bolliciter. Sollicitatio, onis, f. 
Cic. Rogatio, onis, f. Cic Roga- 
tus (AbL'tt), m. Cic. Postulatio, 
onis, f. Cic. Voy, demande, 
priere. Avoir recours aux — , 
preces adhibere. Cic. — en fa- 
vour d*un candidat, rogatio, 
oniS) £. Cic. ambitio, onis, f. 
Cic. Sur mes — , me rogante 
ou (lagitante ou expostulanie. 
Cic. Avoir recours aux plus vi- 
ves — ,' vehementer ordre ou 
deposcere. Cic. Voy. solliciter, 
supplier. Redoubler de — , etiam 
atque etiam ordre ou rogare. 
Gic. rogitdre. Liv. 
Bolliciter, v. tr- Inciter (qqn) 
d'i ne maniere pressante a qqch. 
Sollicitare, tr. Cic. etc. (ex. : 
s. civitates. Cass, plebem. Sail. 
s. servum ad venenum dan- 
dum. Cic. legatos tumultus ex- 
citandi causa a P. Lentulo esse 
lollicitatos. Cic reliquas civi- 1 
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tates sollicitant, ut [et le Sub].]. 
Caes. dixit se sollicitatum esse, 
ut regnare vellet. Cic): ten- 
tare, tr. Cic etc. (ex, : aliquem 
per Drusum. Cic aliquem pro- 
missis et minis. Cic. a multis 
tentatus. Nep. nequiquam ten- 
tatiy ut turn denique aesisterent 
impediendo bello. Liv. IV, 56, 
5; cf. XXIX, % 3]). Voy. inciter. 
V Pner (qqn) d'une maniere 
pressante pour obtenir qqch. 
Orare, tr. Cic. etc. (voy.PRiER); 
expetere, tr. Cic. etc. (voy. 
demander); poscere> tr. Cic. 
etc. (voy. demander); expos- 
cere, tr. Cic etc. (voy. r^gla- 
mer); expostulare, tr. Cic. 
etc. (voy. demander, reclamer 
[avec instance] ; exquirere, 
tr, Cic etc. (voy. demander, 
implorer) ; efflagitare, tr. Cic 
etc. (voy, demander); rogare, 
tr. Cic etc. (ex. : r. judicem. 
Cic voy. demander, prier). Ab- 
soj. — qqn, ambire [aliquem). 
Cic circumire (veteranos). Cic. 
(tribus). Liv. P, ext. — un pro- 
ces, une affaire, une place, voy. 
[fajre des] d-marches. 1 (Arch.) 
Veiller avec sollicitude. Voy. 
veiller, soigner. 

solliciteur, euse (lat. sollici- 
tator 7 seducteur), s. in. et f. 
Celui, celle qui sollicite. Flagi- 
tator, oris, m. Cic Salutatory 
oris 2 m. Cic Qui y quae petit ou 
flagitat. A. Les rangs serres des 
— , agmina salutantium. Tac 
Un — de suffrages, rogatory 
oris, m. Cic. 

sollicitude, s. f. Preoccupation 
inquiete au sujet d'une per- 
sonnel d'une chose , a laquelle 
on porte interet. Cura s ae, f. 
Cic SollicitudOy dinis, f. Cic 
Vigilantia } ae, f. Cic Plin. 
Plein de — , vigilans, p. adj. 
Cic. Val.-Max. Avoir de la — 
pour qqn, on qqch., sollicitum 
esse{proaliquOy de alicnjus vale- 
tuditte). Cic labor are {de tan- 
ta re).^ep. Voy. inquietude, 
preoccupation. 

solo, s. m. Dans un concert, 
partie chantee par une seule 
voix, jouee par un seul instru- 
ment.' Monodi um y ii } n. Diom. 

— de flute, assae tibiae. Serv. 

— de chant,- as $ a vox. Varr. 
fr. Executer un — , solum ca- 
nere. A, 

solstice, s. m. Chacune des 
deux epoques ou le soleil est le 
plus eloigne de Tequateur. Sol- 
stitiumy iU n. Col. (cf. solst 
sestivum. Col. Plin. hibernum. 
Col. brumale. CoL).Le — d^te, 
cardo anni. Plin. Le — d'ete 
(le jour le plus long de Tannee), 
solstitiumy iiy n. Cic solstitia- 
lis dies. Cic Du — d'ete, sols- 
titialisy e, adj. Cic (cf. solst. 
herba. Plin.). — d'liiver (le 
jour le plus court de l'annee), 
bruma y ae, f. Varr. brumalis 
dies. Cic Du -- d'hiver, bru- 
maliSy Cy adj. Cic. 
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solsticial, ale, adj. Relatif au 
solstice. (Pour le solstice d'ete.) 
Solstitialisy e, adj. Cic. (cf. solst. 
morbus. Plaut.). (Pour le sols- 
tice d'hiver.) Brumalis, e 9 adj. 
Plin. Point — , cardo, dinis Y 
m. Plin. 

solubilite (lat. post, solubili- 
tas. Gloss. Osb.)y s. f. Caractere 
de ce qui est soluble. Natura 
ou vis aissolvendi, A. Prouver 
la. — d'un corps, ostendere rem 
dissolvi posse. A. 

soluble (lat. post, solubilis. 
Laet.)y adj. Qui peut etre dis- 
sous. Qui (qu3e } quod) solvi ou 
dissolvi potest. Dissolubilis } e y 
adj. Cic (cf; diss, coagmenta- 
tio. Cic). 1 Fig. Qui peut etre 
resolu. Qui {quae, quod) solvt 
ou expediri ou explicari potest. 
A. Explicabilisy e, adj. Plin. 
Voy. explicable. Un probleme 
qui n^est pas — -. Voy. insoluble. 

solution, s. f. Separation des 
parties. Solatio, onis, f. Cic. 
Dissolutio, onis, f. Cic Faire 
une — de continuity conti- 
nuationem scindere. Sen. (alv- 
quid) interrumpere. C&s. ^ 
Action de dissoudre; resultat 
de cette action. Voy. liquefac- 
tion. T Action de resoudre une 
difficulty. Solutio, oniSy f. 
Sen. GelL (ex. : non est quod' 
exspectes, ut solutionem tibi 
ostendam. Sen. [ben. II, 3k, 1]) ; 
explicatWy onis, f. Cic Vitr. 
(ex. : expl. quaestionum obscu- 
rarum. Vitr.); enodatio, onis y 
f. Cic etc. (voy. explication, 
expliquer). Donner la — , une 
— , voy. expliquer. || (Par ext.) 
Resultat que do nne le probleme 
resolu et par ext. resultat. Voy. 
resultat. ^ Action de se termi- 
ner. Voy. terminaison, issue. 

solvability s. f. Le faitqu'une 
person ne est solvable. Facultas 
solvendi. Cic 

solvable, adj. Qui est en etat de 
payer ce qu'il doit. Qui (quae) 
est solvendo. Cic Idoneus, a y 
urn, adj. Jet. N'etre pas — fr 

VOy. INSOLVABLE. 

sombre, adj. Ou manque la. 
clarte. Obscurus, a } um y adj. 
Liv. Csecus, a, um } adj. Varr. 
Umbrosus, a, um. adj. Virg. (cf. 
umbrosa vallis. Virg. Voy. obs- 
CUR , — reduit, tenebrae, arum t 
f. pi. Cic Poet. Les — bords^ 

. les rivages — (les enfers), tene- 
brae malse. Orci. Catull. tris- 
iia regna. Ov.ou tartar a. Virg. 
tenebrae infernas. Hor. Ij'entree 
du — royaume, atri Janua 
Ditis. Virg. Voy. infernal, jj 
En pari, du ciel, du temps, de- 
la nuit. Caliginosus, a, am, adj. 
Cic (cf. caliginosum caelum. 
Cic). NebulosuS) a, um i adj fc 
Cic (cf. nabulosam cxlarn. 
Cic. j. NabUvsuA, a, um, adj. 
Sen. NubiluSy a, um y adj.CeZs. 
(cf. nubilus dies. Plin.). Ater y 
iray trum, adj . Tac. (cf . atrasr 
nodes. Tac). Csecus, a, um, 
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adj. Cic (cf. cased nox. Cic.j* 
Temps — -, nubilum, i, n. PZin, 
(cf. nubilo [< par un temps 
s. »]. Sem PZin-). Etre — , 
nubildre, intr. Pan. Rendre 
— , voy. assombrir. ]| En pari, 
de la couleur. Obscurus* a> 
urn, adj. Plin. Fascue } a, um, 
adj. Cic (cf. fuica comix. 
Cic), Niger* gra, -grum, adj. 
Plin. Palius, a> um, adj. CoL 
(cLpullus color* lanas. CoL). 
Nubilus, a, um, adj. Plin. 
(cf.; nubilus color. PlinX Auste- 
rus, a, urn, adj. PZfn. (of. austf. 
coZor. PZin.). Voy. fonc£, noib. 
Couleur — , pulligo, girds, f. 
PZin,. austeritas, atis, f. PZin. 
Bleu — , ferrugo, inis, f. Fir£. 
PJin. || (P. anal.) En pari, de 
la pensee. Obscttrns, a, um } adj. 
Cic. Csecus, a, um, adj. Cic. 
Involutes, a, urn, p. adj. Sen. 

Voy. BRUMEUX, NUAGEUX, OBSCUR. 

Par plaisant.il fait — dans son 
ame, ejus animo nox qua&dam 
offunditur. Sen. || En pari, de la 
vorx. Obscurus, a, um, adj. 
Cic. Voy. sourd, voii^er.^ (Fig.) 
Ou manque la sere'nite^ Ater, 
tra, trum, adj. Hor. (cf. airas 
cara?. libr.). Niger, gra, grum, 
adj. J2br. 7V£s£is, e, adj. Cic. 
(cf. natura tristis. Cic J). Su- 
perciliosus, a, um, adj. Sen. 
Trux, adj. Cic. (cf. t. vuZftis. 
Hor. Tac truces ocu/i. Cic). 
Taetricus, a, um, adj. Farr.Liv. 
Aspect — , squalor, oris, m. Cic. 
(cf. sguaZor kujus et sordes. 
Cic.). Air — , nubilum, i, n. 
Qain£. (cf . ocaZi tristiiia quod' 
dam nubilum ducunt. Quint* 
animi nubila. Plin.). he — ave- 
nir, voy. menacant, triste. 
sombrer, v. tr. Etre submerge 
de maniere a disparaitre en- 
tierement. Demergi. Plin. Sub- 
mergi. Caes. Deprimi. Cass. Voy. 
GOULER, engloutir. || (Fig.) 
Disparaitre, se perdre. Voy. 

ENGLOUTIR. 

sommaire, (lat. summarium. 
Sen.), adj. et s. m. || Adj. Qui 
resume brievement. Brevis, e, 
adj. Cic. (cf. laudatio, nar- 
ratio, brevis. Cic. Sen.). In 
breve contractus. Sen. Sammus, 
a, um, adj. Cic. Fig. Execution 

— (faite a la hate et sans 
jugement), voy. precipitin. Jus- 
tice — , promptum jus. Liv. 
T S. m. Resume bref. Com- 
plexio, onis, f. Cic. (cf. com- 
plexio brevis totius negotii. 
Cic.) Commeniarium, ii, n. 
Cic, Caput, pitis, n. Cic. (cf. 
capita rerum [* s. d'un dis- 
cours »]. Cic). Summa, as, f. 
Cic. Breve, is, n. Sen. et brevis 
(s-e liber), is, m. Quint. Le 

— d'une loi, legis index. Cic. 
Bommairementj adv. D'une 

maniere sommaire. Brevitei\ 
adv. Cic Summatim, adv. Cic. 
Acervatim, adv. Cic. (cf. ac. 
reliqua dicere. CicX Striciim, 
adv. Cic. (cf, legere librum 
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strictim. Cic). Traiter — , 
amplecti (omnia communite?*). 
Liv. Exposor — , in breve co- 
gere. Liv. Voy. resumer. 
L sommation, s.t Operation 
par laquelle on fait la somnie 
de plusieurs quantites. Voy. 

ADDITION. 

% sommation, s. f. Action de 
sommer qqn, de faire qqch. 
DenuntiatiO) onis,f. Cic* — (de 
divorce), nuntius, ii, m. Cic* 
• — de payer, admonitio, onis t 
f. Dig. — d'avoir a cesser des 
constructions prejudiciables a 
autrui, nuntiatio, onis, f. Jet. 
A dresser a qqn une * — , injicere 
alicui manum. Plaut. denun- 
tiare alicui de aliqua re. Cic 
ou interpellare aliquem. Jet. 
Faire — de..., voy* sommer. 

1. somme (lat. post, tagma. 
Veg. Bed.), s. f. (Arch.) B^t. 
Voy. ce mot. Bete de — , ju- 
mentum onerarium. Liv. ou 
simpl. jumentum, i t n. C&s. 
Betes de — , veterinse bestise. 
Cato. fr. ou simpl. veterinas, 
arum, f. pi, Varr. Plin. Betes 
de — qui portent le bagage 
dc guerre, sarcinariu jumenta. 
C&$. De bete de — , veterinus, 
a, um. adj. Plin. 

2. somme, s. m. Temps plus ou 
moins long pendant lequel on 
dort sans s'eveiller. Somnus, 
i, m. Cic Voy, sommeil. Faire 
un petit — , paulisper con- 
quie&cerc A. addormiscere, 
intr. Suet. Faire nnbon — , edor- 
mlre, intr. Cic. Ne faire qu'un 
^, edormiscereunumsomnum. 
Plaut. Voy. dormir. 

3. somme (lat. summa), s. f . 

Voy. TOTAL. 

sommeil, (lat. pop. somnica- 
lu*[* l^gersommeil »].Not.Tir.), 
s. m. Suspension de certaines 
parties de 1'activitechezPhom- 
me et chez les animaux et qui 
sert a les repdser. Somnus. i, 
m, Cic etc. (ex. : s. abtus et 
gravis. Curt, altior. Curt, al- 
tissimus [« tres profond, s. de 
plomb *]. Liv. levis. Hor. s. 
Endymionis [* s. d'Endymion, 
c-a-d. eternel »]. Cic somni 
plenus. Cic. somni indigens. 
Cicsomiium capere no n posse. 
Cic somnum videre [« gouter 
le s. »].. Cic somnum tenere 
[» se defend re centre le s. »]. 
Cic. somnum afferre, concilia- 
re. concitare, facere, gignere 

.parere [en pari, de remedes], 
Plin. somnummihi attulit epis- 
tola. Cic somnum peter e. 
Quint, somnus aliquem com- 
plectitur. Cic. somno conso- 
piri sempiterno. Cic. alto et 
gravi [« profond et pesant »] 
somno sopitum esse. Curt. 
somno oppressus . Cass, oppres- 
sus inexcitabili somno [* plon- 
ge dans> accable par un som- 
meil de plomb, litt. dont on ne 
peut etre reveille »]. Sen. ho- 
mines somno altissimo pre- 
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mere [« plonger «]. Liv. d&re 
se somno [* s'abandonner au 
e. «•]. Cic adimere [* oter *] 
alicui somnum* Cic. aliquem 
somno privare [en pari, des 
Boucis]. Cic aliquem ex somno 
excitarc Cic ou excire. Liv. 
excitus somno. Sail. Liv* tro- 
pseis e somno suscitarL Cic. 
interruptum somnum recupe- 
rare non posse. Suet, somno 
[* pendant son s. •] videre. Liv. 
per somnum videre. Justin, in 
somnis videre. Cic) ; sopor, 
oris (* profond sommeil ; en- 
gourdissementj lethargie »}, m. 
Virg. Liv. Curt. etc. (ex. : janci 
semine somnum allicij sea mo- 
dum servandurn, ne sopor fiat. 
Plin. sopor aliquem opprimit. 
Liv. gravi sopor e acquiescere. 
Curt, velut ex alto sopore excU 
tati. Curt.); quies. etis>(* re~ 
pos; repos de la nuit; som- 
meil »), f. Cic. etc. (ex.: tra- 
der e se quieti. Cic secundum 
quietem ou in quiete. Cic au 
plur. neque quietibus sedari. 
SalL [Cat. 15, /*]; voy. repos). 
Par est. Avoir — , dormitare, 
intr. Cic. somni indigere. Cic 
Tomber de — , lassitudine con- 
fectum esse. Cic somno connU 
vere. Tac ^ (Au R%.) Etat 
d'inertie. Somnus, i, m. Cic. 
etc. (ex.: somno dedztus. Cic. 

VOy. ENGODRDISSEMENT, TORPEUR). 

sommeiller, v. intr. Se laisser 
aller au sommeil. Somno ou 
quieti se dare A. Dormitare, 
mtr. Cic Voy. assoupir, endor- 
mir. || (P. ext.) Cesser d'etre 
vigilant. Dormlre, intr. Ter. 
Cic. Dormitare, intr. Hor. (cf. 
quandoque bonus dormitatno- 
merus. Hor\ Laaguere, intr. 
Cic. Segnem (tardum ou lentam) 
esse. A. Vov. languir, rela- 
cher. Gens qui sommeillent, 
dediti somno. Sail. Vertu qui 
sommeille, sopita virtus. Cic 
— to uj ours, sempiternam quie- 
tem pati. Cic. || N'etre pas en- 
core en activite. Somno oppri- 
mi. Cass. Voy. dormir, re- 

POSER. 

sommelier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui a la charge de 
tout ce qui concernc la table. 
Cellorius,ii, m. Plaut. PromaSj 
i, m. Cic .Condus, i, m. Plaui. 

Sous .suppromus,i } m. Plaut. 

Sommeliere , cellaria , as, f. 
Plaut. || (Spec.) Celui qui dans 
un restaurant a la charge du 
vin. Cellarius, ii, m. Sen. 

sommellerie , . s. f. Charge de 
sommelier. Dispensatio, onis, 
f. Cic. [| Lieu ou le sommelier 
garde ce qui lui est con6e. Voy. 

OFFICE. 

1. sommer (lat. post, summa- 
re. Schol.), v. tr. Faire le total 
de (plusieurs quantites). Sum* 
mam facere alicujus reL Cic. 

Voy. ADDITIONNER. 

2. sommer, v. tr. Mettre (qqn) 
en demeure de faire ce qu on a 
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le droit d'exigerde lui. Jubere, 
tr. Cic (cf. jub. oppidanos de- 
ditionem facere ou in deditio- 
nem venire. A.). Denuntiare 
alicui (ut et le Subj.). Liv. 

Voy. ENJOINDRE, ORDONNER. — de 

renoncer a une construction 
genante, nuntidre, tr. Jet. — 
qqn de payer une dette, appel- 
lare aliquem de pecunid. Cic 
ou pecunid. Quint, ou simpl. 
appellare, tr. Sen. (cf. appel- 
lare debitorem ad horam et 
diem. Sen.), admonere aliquem 
&ris alieni. Cic. interpelldre 
aliquem. Jet. Ellipt, — qqn do 
sa parole (de tenir sa parole), 
promissa ab aliquo expetere 
ou exigere. Cic. 
Bommet, s. m. La parti e la 
plus elevee de ce qui est de- 
bout sur sa base. — d'une mon- 
tagne, summum jugum montis. 
Caes. Liv. sizmmus mons. 
Cies. — d'une pyramide, d'un 
arbre, etc*; cacumen, inis, 
n. Cic. etc. (ex. : cacumen ra- 
dicis loco ponis. Sen, nuda 
fere cacumina [rupis] sunt. 
Liv. collis in modum metse in 
acutum cacumen fastigatus. 
Liv. c pyramidis. Plin. arbo- 
ris. Virg. Quint.). — (d'un objet 
tres eleve), oilmen, minis, 
n, Cic. etc. (ex,: c. Alpium. 
Ca?s . montium. Plin. voy. faIte); 
fastigium, iiy n. Cic. Liv. 
etc. (voy. faite). — de la tete, 
vertex, icis> m. Cic. etc. (ex. : 
crines convoluti ad verticem 
capitis. Varr. ab imisunguibus 
ad verticem summum. Cic. 

;3ar ext. vertex Mtn&. Cic). || 
Au fig.) Culmen, inis, n. 
Cic. etc. (ex. : summum culmen 
fortunse. Liv. [XIV, 9, 7]); fa- 
stigium, ii, n. Quint, (ex. : 
in fastigio eloquentiae stare. 
Quint, voy faite). » 

1. sommier (lat. post, sagma- 
rium. Serv.), s. m. Bete de 
somme. Voy. somme. [| (P. anal.) 
Pierre qui supporte la retombee 
d'une voute. Conclusura, as, f. 
Vitr. || Traverse qui forme le 
Huteau d*une porte, etc. Voy, 
traverse. 1" Matelas de crm 
pique*. Culcita, ae, f. Sen.. 

2. sommier (lat. summarium, 
abrege), s. m. Registre d'offi- 
ciers de finances. Commenta- 
rium, iiy n. etcommentarius, ii, 
m. Inscr. Voy. registre. 

eommite (lat. post, summitas. 
Aram.), s. f. Partie elevee d'un 
corps qui comprend le sommet, 
Culmen inis, n. Liv. Voy. som- 
met. Fig. Caput, itis, n. Cic. 
Summa rei. Cic. Effleurer la 
— du |sujet, leviter* attingere 
rem, Cic. Voy. important, prin- 
cipal. || Les — (les person- 
nages les plus remarquables), 
excellentiae, arum, f. pi. Cic. 
dignitates, um, f. pi- Cic. 

Bomnambule, s. m. et f. Per-. 
sonne qui agit et parle etant 
endormie. Qui ou quae {conci- \ 
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tatione quadam animi) *per 

somnum ambulat ou \yagatur . 
A. || (P. ext.) Une somnambule 
extra-lucide, ou simpl. une — , 
femme qui pretend, etant en- 
dormie, prophetiser Pavenir, 
qui, quae ^ (concitatione qua- 
dam animi) per somnum futu- 
ra praesentit. A. on per som- 
num vaiicinatur. A. 

somnambulisme, s.' m. Etat 
du somnambule. Concitatio 
qusedam^ animi, qua per som- 
num quidam (ou quaedam) am- 
bulantou vagantur.A. (P. ext. J 
— - extra-lucide (la pretend ue 
divination de Pavenir pendant 
et par le sommeil), concitatio 
quaedam animi, qua per som- 
num futura praesentiuntur. A. 

somnifere, adj. Qui provoque 
le sommeil. Somnifer, fera, 
ferum, adj. Ov. Plin. Sopori- 
fer, fera, ferum, adj. Virg. 
Breuvage — , et sabst., un — , 
sopor, oris, m. Nep. Sen. Plin. 

somnolence (lat. post, somno- 
lentia. Sid.), s. f. Disposition & 
l'assoupissement. Jnexpugnabi- 
lis paene dormiendi ou somni 
necessitas. Sen r Vetemus, i, m. 
Plant. Semisomnus ou semi- 
somnis sopor. Csel.-Antip. fr. 
Avec ■ — y somniculose, adv. 
Plaut. Fig. Somnus, i, m. Cic. 
Segnities, ei, f. Cic. 

somnolent, ente (lat. post. 
somnolentus. ApuL), adj. 
Porte a s'assoupir, Somnicu- 
losus, a, um, adj. Cic. Plenus 
somni. Cic. Etat — , voy. som- 
nolence. Fig. Veternosus, a, 
um, adj. Ter. 

somptuaire, adj. Relatif a la 
depense. Sumpiuarius, a, um, 
adj. Cic. (cf. sumptuaria lex. 
Cic). Loi — , edit — (qui res- 
treint la depense des particu- 
liers), lex quae modum sumptir 
bus facit. Liv. Special t. lex 
quae coercet luxuriam mulie- 
brem, conviviorum sumptus. 
Suet. 

somptueusement, adv. D'une 
maniere somptueuse. Samp- 
tuose, adv. Cic. Magnified, adv. 
Cic. Opipare, adv. Cic. Impen- 
se, adv. Cic. Luxuriose, adv. 
Nep- Voy. luxueusement. Table 
— servie, lautitia, as, f. Plin. 
Manger — , epuldri saliarem in 
modum. Cic 

somptueux, euse, adj. Qui 

.est d'une magnificence tres 
riche. Sumptuosus, a, um, adj. 
Cic. Magnificus, a, urn, adj. 
Cic (cf. magnificentissimum 
epulum. Cic). Lautus, a, um, 
adj. Cic (cf. lautissima cena. 
Plin.). Opiparus, a, um, adj. 
Plaut. Presents — , locupletia 
munera. Nep. Preparer un fes- 
tin — ,. magnifice convivium 

pardre. Cic Faire a qqn de 

funerailleSj impense aliquem 

humdre. Justin. \\ En pari, des 
per?. Magnificusy a, um, adj. 
Sail. Lautus, a, «m, adj. 
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Hor. Voy. fastueux, magnipiqtje- 
somptuosit6 (lat. post, sump- 
tuositas. Sid,), s. f. Magnifi- 
ficence tres riche. Magnifeen- 
tia, ae, f. Cic Luxuria, a?, et 
luxuries, ei, f. Cic Lautitia, &,. 
f.^ Plin. (cf. mundiiiarum lau- 
titiarumque studiosissimus. 
Suet.). Voy. faste. 

1. son, sa, ses, adj. posses, de 
la 3* pers. Suus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: Cinna college 
sui, ^ consulis Cn. Octavii, 
prmcidi caput jassit. Cic ami- 
dor omnium libertati qaam 
suse^ [« son propre «] fait aomi- 
nationi [* pouvoir »]. Nep.; on 
le supprime quand la clarte ie 
permet : in philosophise studio 
astatem [« sa vie »] consump- 
sit. Cic. cum animo cogitdrc. 
Cic. apud animum statuere. 
Cic; on leremplace qqf. par le 
pron. demonstr. - : [Isocrates] 
eum librum qui Panathenai- 
cus inscribitur quarto et no- 
nagesimo anno scripsisse se 
dicit. Cic [sen, 5, 13]. Cato, 
quo erat nemo fere senior 
temporibus illis [« 1c plus age 
de son temps »] Cic. [am. 1, 
53]; voy. les gram mai res. 

2. son, s. m. Sensation parfci- 
culiere produite sur l'organe de 
l'ouie par les mouvemeuts vi- 
bratoires des corps. Sonus, i 
(« son » [en g^ner.]), m. Cic. 
etc. (ex.: auleis. Cic acutissi- 
mus [opp. a gravis simus], Cic. 
tubse. Caes. signorum. Caes. 
nervorum in fidibus. Cic tym- 
pani. Ov. lingua sonos efficit. 
Cic inanes sonos f under e. 
Cic complet aures tantas et 
tarn dulcis sonus. Cic. chorda 
sonum reddidit. Hor.); vox, 
vocis (*■* son musical «)> f. Cic 
etc. (ex. : vocem mitiere ou 
emittere. Liv. soni et voces. 
Cic. auribus multa percipimus 
quae, etsi nos vocibus delec- 
tant, tamen, etc. Cic. vocum 
gravitate et cantibus pelli vehe- 
mentius. Cic verba quibus 
voces sensusquenotarent. Hor.), 

3. son, s. m. Residu de la mou- 
ture. Furfur, furis, m. Plin. 
(ordin.au pi ur.f arfures. Va rr.) m 
De — , furfureus, a, um, adj. 
Cell, furfurosus, a, um, adj. 
Plin. (cf. f. color. Plin.). 

Bondage, s, m. Action de son- 
der. TentaUo terebrando (ou 
perforando) facta. A. Faire des 
— , voy. sonder. 

sonde, s. f. Plomb mis au bout 
d'une ligne pour determiner la 
profondeur * de la mer, etc. 
Bolis, idis (Ace. pi. idas), f. 
Vulg. Catapeirates, ae, m. Lu- 
cil. Perpendiculum, i, n. A. 
Fig. Marcher la — a la main 
(aller avec precaution dans une 
affaire), voy. precaution. T Ta- 
riere qu'on enfonce dans le sol 
pour explorer la nature des 
terrains. Voy. tabiere. T Tiee 
qu'on introduit dans une plaie 
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pour l'explorer. Specillum, i> 
n. Cic. (cf. asperatum specillam 
[« s. crenelee •]. Cels.).Acus,us 
(abl. plur, acubus), f. Cels. Fir- 

. stala, X, f. . Cels. — pour 
l'oreille, auriscalpium, ii, n. 
(Sfcrib. — pour lea voies uri- 
n aires, catheter y eris (Ace. era), 
ra. C&l.-Anr. Operation prati- 
que© avec la — , catheterismus, 
i, m. Ceel-Aur. T Tige dont se 
servent les douaniers pour ex- 
plorer lea voitures, etc* Telo- 
nearii baculum. A. 

sonder, v. tr. Explorer avec la 
sonde. Tentdre (maris altitude 
nem)> Isid. {vadum fluminis}. 
Cms. — uii terrain, humum rh- 
marL Toe. — le terrain (fig.), 
j/adum tentare, Ov. — une 
plaie, vulnus specillo tentare. 
Cels. T (Au fig.) Chercher a 
penetrer les intentions de qqii. 
Tentarej tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem. Cic. animos. Liv.); at- 
tentarey tr. Cic. etc. (ex. : vo- 
luntates alicujus. Cic:}; per- 
tentare, tr. ,7er. Liv. lac. (ex.: 
aliquem. Ter. animum cohortis. 
Tac. nobilyum ' adolescentium 
animos. Liv, [II, 3, 6); explo- 
rare, tr. Liv. (ex. ; animos, 
Liv.)-, perspicere, tr. Cic. (ex. : 
ejus animum erga me. Cic.)* 
sondeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui sonde. Explo- 
ratory oris j m. A . Exploratrix, 
tricis, f. A. QuL (qum)y tentat, 
pertentaty scrutator vadi alti- 
tudinem. A. Qui, quse terebran- 
do (ou perforando) tentat. A. 
Bonge, s. m. Combinaisbn bi- 
zarre d'images, elaborees pen- 
dant le sommeil. Visum samnii 
Cic. ou somniarttis* Cic. Visus 
nocturnus. Liv. Species per 
■■ quietem oblata ou in quiete 
visa* Just. Somnii species. Plin. 
j. ou simplt. somnium, ii, n. 
Cic. (cf. uti somnio. Cic. som- 
nium videre. Ov. somnium 
somniare. Plaut. somnium ali- 
cui conjicere [« expliquer a 
qqn un songe «] . Plaut. voy. 
reve). Avoir un — , somniare, 
intr. Cic. (voy. r£ver). Voir en 
— » {speciem) videre in som- 
nis. Cic. ou per somnum. Justin. 

. ou in- quiete ou per quietem. 
Justin. /(cf, consuti visa species 
viri [* le consul vit en s. un 
homme »]. Liv.). J'ai vu en — 
que..., j*ai eu un — , qui m'a 
appris que... in somnis visus 
sum (avec la Prop. Infin.). Cic. 
Interpretation des. . — , somnio- 
rum conjee tic ou inter pretatio 
ou simpl. conjectura, se, f. Cic. 
luterprete des — , somniorum 
oonjector ou simpl. connector y 

' , oris, m. Cic. Loc, prov. Tous 
— sont mensonges, vana est 
omnium somniorum species (ou 
imago). A. (| En parlant de ce 
dont la r^alite nous semble 
douteuse, et fig..,ce qui n'a que 
Tapparence de la re'altt^. Som- 
nium, U t n, Cic. (cf. somnio 
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similis res mihividetur. Curt), 
Somnia, orum, n. pi. Cic* (cf. 

fabulsel somnia! Ter.). Vana 
imago. Hop. Vana somnii ima- 
go ou species. Species^ et, f. 
Umbra, se, f. Cic. 

songe-creux, s. m. Celui, 
celle qui poursuit des idees 
chimeriques. Tenebrio % onis, 
m. Afran. Varr. C'est un — , 
ille somnium (est). Ter. Une 
— , quds alucinatur, ou quae ina- 
nia somnia sibi pngit. A. 

songe -malice, s. nii et i. Ce- 
lui, celle qui medite des tours 
malicieux. Homo,puer malevo- 
lus. A. Mulier, puella malevo- 
la. A. Homo, puer (m-alier, 
puella) malis alterius gaudens. 
A. 

songer, v. intr. et tr. || V* intr. 
(Arch.) Faire un songe. Som- 
niarey intr. Cic. etc. (voy. be- 
ver). I) (Fig.) So livrer a la re- 
verie. Somniare, intr. Plaut. 
Cic. (ex. : vigilans somniat. 
Plaut. portenta non disseren- 
tium philosophorum, sed som- 
niantium [*qui songent creux*]. 
Cic. voy. r£ver). || (Par ext.) 
Se livrer a la pens^e de qqch. 
Cogitare, Intr. et qqf. tr. Cic. 
etc. (ex. :c.de aliquo ou de 
aliqua re. Cic. c. in animo, 
cum animo ou secum de aliqua 
re. Cic. sic cogitabam. Ter. 
[Andr. 110]. ccepi egomet me~ 
cum sic cogitare. Sulpic. ap. 
Cic. [ep. IV, 5, U]. c. nihil nisi 
triste. Csel. ap. Cic. earn rem 
sibi cogitandam et sascipien- 
dam esse. Cges. sive quid me- 
cum ipse cogito, sive aiiquid 
aut lego aut scribo. Cic,c. Sci- 
pioneniy L&lium. Cic. [Fin. V, 
1, $]. homines ea sibi accidere 
posse non cogitant. Cic. de te 
et de Ser. Sulpicio cogitans. 
Cic. cum de tuis cogitas. Cic. 
cogita^ qui sis, quo loco sis* 
Cic. fac cogites in quanta ca- 
lamitate sis. Sail, neque jam> 
ut aiiquid acquireret proelioque 
hostes arcesserety sed ut inco- 
lumem exercitum Agedincum 
reduceret, cogitabat. Cses. [B. 
G. VII, 59, h]. cf. Cic. [Tusc, 
I, 15, 32]. Nep. [Dion. 9, 2]. ne 
quam occasionem rei bene ge- 
vendee dimittevet , cogitabat. 
Cses. [B. G. V, 57, 1]; on dit 
aussi cogitationem habere ali- 
cujus rei. Cic. cf. nullum pe- 
tendi consulatum cogitationem 
habere. Cic); recordari (« son- 
ger a une chose passee ou a une 
chose a venir »), dep. tr. et intr- 
Cic. Ov. Justin, (voy. [se] rap- 
peler, [se] souvenir, [se] figu- 
rer); meminisse, intr. et tr. 
Ctc. etc. (ex.: memento mortis . 
Mart. [II, 59, h]. vivorum me- 
mini, nee tamen Epicuri li- 
cet oblivisci. Gic. voy. [se] sou- 
venir) ; xneditariy dep. tr. et 
tr. Cic. etc. (voy. reflechir; 
penser [a]) ; respicere, tr. 
Cic. .etc. (ex. : ?*cspice setatem 
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tuam. Ter. r. rem publicum* 
Cic. commoda populL Cic. on 
dit aussi alicujus rei rationem 
habere ou duceve. Cic.) ; con- 
sulere, intr. Cic. etc. (voy. 
[s'] occuper [de], veiller [a])* 
Ne plus — a qqch. (c.-d-ct. ne 
plus vouloir ypenserjj alicujus 
rei memoriam deponere. Gic. 
aiiquid ex memorm deponere. 
Cic. (par oubli, indifference, 
etc.), alicujus rei immemorem 
(ou non memorem) esse. Cic. 
Ne pas — a qqch, alicujus rei 
oblivisci ou immemorem esse. 
Cic. Ne plus vouloir — a qqch., 
desist ere velle {aiiquid facere). 
Cic. omittere {aiiquid). Cic. 
Ne pas — - a sol, immemorem 
esse sui. Cic. Sans — a soi, 
sine respectu sui. Sen. obtitus 
sui. Cic. Sans — au peril, sine 
respectu periculoram. Liv. obli- 
tus periculorum . Cic. Voy. 
oublier. T (Arch.) V. tr. Voir 
en souge. Somniare, intr. et 
%v. Cic. etc, (ex. : somniare 
aiiquid ou de aliqua re. Cic. . 
on dit aussi dormientem videre 
aiiquid animo. Cic* ou videre 
aiiquid in somnis. Cic.). |[ 
Co nee voir com me possible. Co- 
gitare (de aliqua re). Cic- 
Agitdre{de aliqua re). Liv. Voy, 

GONCEVOIR. 

songeur, euse, s. m. et f. 
Celuij celle qui fait des' son- 
ges. HomOy muliep somnians. 
A. Qui, quse somnia videt. A. 
T (F*s-) Celui, celle qui se livre 
a la reverie. Somniatov , oris, 
m. Sen. Homo somniculosus. 
Cic. Mulier somniculosa. A. [| 
(Adjectivt^) Somniculosus, a, 
um, adj. Cic. Voy. reveur. 

sonnaille, s. f. Ciochette atta- 
chee au cou d'un animal. Tin- 
tinnabulum, i, n. Ph&d. 

K sonnailler, s. m. Animal 
d'un troupeau qui marche de- 
vant les autres. Dux gregis. 
Ov. 

2. sonnailler, v. tr. Sonner 
sans cesse. Tinnire, intr. Varr. 
Assiduo sonitu resondre. A. 

sonnant, ante, adj. Qui sonne. 
Sonansy p. adj. Cic, Voy. reten- 
tissant, sonore. A l'heure — f 
ipsa hora audita. Sen. Es- 
peces — (pieces de bonne mon- 
naie), pr assent es nummi. Sen. 
Compter en especes — , tinnire r 
intr, Cic. (cf. exspecto moxime 
ecquid Dolabella tinniat [^'at- 
tends surtout ce que Dolabella 
payera en especes s. «]. Cic.). 
Des paroles — , sonantia verba. 
Cic. Mots mieux — , vocaliora 
verba. Quint. 

sonner. v. intr. et tr. || V. intr. 
Rendre un son. Sonare, intr. 
Cic. etc. (ex.: classica [* le? 
trompettes «] sonant, Virg. aw 
sonat. Virg. par ext. [en pari. 
de mots, etc.] : bene y melius, 

' optime sohare* Cic. ut extre- 
ma ex altera parte graviter^ 
ex altei'd autem acute sonent. 
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Cic. eloquentia inane aliquid 
et languidum sonat , ubi... 
Quint, sonantia [•'qui sonnent 
bien »] verba. Plin. j* [ep. I, 
16, 9] ; on dit aussi sonixm da- 
re, ed$re ou redder e. Cic.); 
tinnire, intr. Varr. Quint. 
/ex. : tinnit tintinnabulum. A. 
mendosum tinnire [*s. creux*]. 
Pers.); canere (en pari. <Tins- 
truments de musique), intr. 
Plant. Liv. (ex. : tubse cornua- 
que cecinerunt, Liv. classi- 
cum canit. Liv,). Faire — les 
voyelleSj litteras dilatare. Cic. 
Faire — des ecus, aureolos C7'e- 
pare. Mart. [V,19, K\. ou simpl. 
tinnire. Cic. (ad Att. XIV, SI, 
extr.). Fig. Faire — qqch. 
c.-a-d. y insister , prsedicare 
(aliquid). Cic. Jactare (ali- 
quid). Cic. || (Par ext.) En 
parlant de ce qu'indique le son. 
La messe — , pulsantur signa 
ad missam publieam. Alcuin. 
Cinq heures ont — , hora quan- 
ta audita est. Gs. On annonce 
que cinq heures ont sonnd, ho- 
ra quinta nuntiatur. Gs. d'apr. 
.Suet. (Dom. 16). || Faire rendre 
un son a (qqch.). In flare, tr. 
Cic. etc. (ex. : bucinam. Varr. 
tubam inscienter. Liv. par ext. 
paulo inflavitvehementius. Cic* 
[Leg. I, % 6]) ; canere , intr. 
Cic. etc. (ex. : c. concha [en 
pari, de Triton]; Plin. c bene, 
male. Plin. j. aosurde [«faux»j. 
Cic). T V. tr. Tirer le soa ote 
(qqch.). Pulsare, tr. Lucr. 
Virg. (ex.: campanam [« la clo- 
che •■]. A.). Ellipt. On sonne, 
tinnit tintinnabulum. A. On 
a sonne 7 , pulsantur fores. Plant. 
Ter. ostium concrepnit. Plant. 
Ter. — (a la porte), movere 
tintinnabulum forium. Gs. (ou 
,-d'apres Tusage des anciens), 
pulsare\£ore$ ou januam. Plant. 
Ter. Cic. || (Arch.) Personne 
ne — mot, nemo verbum facit. 
Cic. J] (Par ext.) Annoncer (qgch.) 
par le son. Canere, tr. et intr, 
Cic. etc. (dans des express, c. 
canere beUieum [« s. la char- 

fe »]. Cic. signa canere jubet 
- il fait s. la charge »]. Liv. 
receptui canere [« s, la retrai- 
te »]. Liv. Ceesqr receptui cani 
jussit. Cass.). On sonne le bain, 
se$ thermarum sonat. Mart. \\ 
Avertir, appeler (qqa) par le 
eon. JBris tinnitu aliquem ar- 
cessere.Gs. Si Io mattre a son- 
. ne, si digitis concrepuerit. Cic. 
(le mattre appelait l'esclave on 
\ . feisant claquer ses .doigts). 
1 Bonnerie? s. f. Ensemble des 
1 ■ pieces , qui font sonner qqch. 
,Soni, orum, m. pi. Cic. . 1 Ma- 
niere, de sonner. Tinnitus, us, 
m. Plin. Cantus, us, m. Cic. 
* (cf. c. bucinarum. Cic. tuba- 
rnm.Liv.). Une — de clairons, 
classicnm, i, n. Liv. Faire 
entendre une — . de. clairons, 
classicnm canere. Cass. 
Bonnette, s. f. Clochette desti- 
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nee k appeler, a avertir. Tin- 
tinnabnlum, i, n. Plant. Sen. 
Phted. 

sonneur, s. m. Celui qui sonne. 
Qui sonitus edit ou qui tinnit 
A. || (Spec.) Celui qui sonne 
les cloches. Qui camp anas pul- 
sat. A. || Celui qui sonne de 
la trompette, du cor. Bucina- 
tor, oris, m. Cess. 

sonorftj adj. Qui rend un son. 
Sonans,^ p. adj. Cic. Vocalis, e, 
adj. Quint. Sonitn prasditus. 
Plin. Etre — , sonitum dare ou 
edere. Cic. T\Qui a beaucoup de 
son, et p. ext, qui renvoie bien 
le son. Sonans, p. adj. Virg. 
Sonorus, a, urn, adj. Virg. 
Resonans, p. adj. Cic. (cf. res. 
theatram. Cic). Canoras, a, 
um, adj. Cic. (cf. canora vox. 
Cic. can. latratus. CoL). Voca- 
lis, e, adj. Plin. (cf. voc. sonns. 
Tac. verba vocaliora. Quint.). 
Voix — -, splendida vox.' Cic. 
sonitus claritas in voce, Cic. 
vox plena. Cic. Etre — , so- 
ndre> intr. Cses. resonare, 
intr. Cic. Parler d'une voix—, 
sonore, intr. Cic. Fig. Discours 
- — , oratio verbis sonans. Quint. 
Mots creux et — , phrases vides 
et^-, verb orum sonitus inanis. 
Cic. tinnitus, us, m. Tac. 

spnorite (lat. post, sonoritas. 
Prise), s. f. Caractere de ce 
qui est sonore. Claritas, atis, 
f. Cic. (cf. clar. in voce. Cic). 
Vocalitas, atis, f. Quint. Scene 
pleine de — , resonans thea- 
trum. Cic. Avoir de la — , re- 
sonar e, intr. Cic Sans — , sar- 
dus, a, um, adj. Vitr. (cf. 
surdum theairum. Vitr.). — 
de la voix, splendor vocis. Cic. 
sopha. Voy. sofa. 
sophisme , s. m. Argument 
captieux. Captio, onis, f. Cic. 
(cf . captio dialectica ou sophis^ 
tica. Cic). Calumnia, ae, f. Cic 
(cf. c Arcesilai. Cic). So- 
phisma, matis, n. Sen. Cir- 
cumscriptio, onis, f. Sen. Des 
— , cavillationes, urn, . f. pi. 
Quint. Les — des Stoi'ciens, la- 
quei Stoicorum. Cic Misdra- 
kl es — t - fallaces conclusiuncu- 
Ise. Cic. User de — , cavillari, 
dep. intr. Cic D^brouiller des 
— , captiosa solvere. Cic. 
sophiste, s. m. Sorte de pro- 
fesseur d'elocuience aui ensei- 
gnait en Grece a plaider le 
pour et le contre. Sophistes, 
se, m. Cic Cavillator, oris, m. 
Sen. || (Fig.) Celui qui fait des 
arguments captieux. Cavillator, 
onis, m. Sen. Une — , ca- 
villatrix, icis, f. Quint. 
sophistication, s. f. Action de 
sophistiquer. Cavillatio, onis, 
f. Quint. J] (Specialty Action.de 
d^naturer par un melange 
frauduleux. Voy. falsification. 
Bopbistique (lat. post, sophis- 
iicus. Cell. Am.), adj. Qui ap- 
partient au sophisme. Captio- 
sus, a, urn, adj* Cic. D'une 
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maniere — , sophi&iarum more. 
A. captiose. adv. Cic Qui 
appartient aux sophistes. Tra- 
duire par le gen. sophistarum. 
T Subst. au fern. La — (Fart des 
sophistesj. Ars sophistarum. A. 
Cavillatrix, tricis, f. Quint. 
(II, 15, 85). 
sophistiquer (lat. post, sophis- 
ticari. Intpr. Arist.), v. intr. 
et tr. V. intr. Faire des so- 
phism es. Cavillari, dep. intr. 
Liv. T D^naturer (une sub- 
stance) par un melange frau- 
duleux Voy. falsifier. j| (Fig,.) ' 
Voy. contrefaire. Sophistique", 

VOy. FAUX j TROMPEUR. 

sophistiquerie, s. f. Subtilit6 
sophistique. Voy. sophisme, so- 
phistication, 

sophistiqueur, euse, s. m. 
et f. Celui, celie qui aime les 
subtilites sophistiques. Voy. so- 
phiste. || Celui, celle qui dena- 
ture par un melange fraudu- 
leux. .Voy. falsificateur. 

soporatif, ive, adj. Qui a la 
propriety d'endormir. Voy. 
narcotique, soporifique. 

soporeux , euse, adj. Carac- 
t^ris^ par un sommeil morbide. 
Somniculosas, a, um, adj.Cic. 
Vetemosus, a, nm, adj. Cato. 
Plin. Etafc — , veternus, i, m. 
Plant, sopor, oris, m. Plin. 

soporifere, adj. (Arch.) Sopori- 
fique. Voy. ce.mbt. 

soporifique, adj. Qui fait nai- 
tre ie sommeil. Qui {quae, quod) 
sopit ou consopit ou somnum 
affiert. A. Somnifer, fera, fernm, 
adj. Plin. Somnifficus, a, um, 
adj. Plin. Etre — , sopordre, 
tr. Scribon. Subst. Un — , me- 
dicamentum quod somnum fa- 
cit. A. sopor, oris, m. Sen. 
Plin. 

soprano, s. m. Voix du regis- 
tre le plus dleve. Vox acuta. 
Cic Sonus acatissimns. Cic 
|| (P. ext.) Personne ay ant cette 
voix. Homo (mulier) voce acn- 
tissima p? i 33ditus (a). A. 

sor. Voy. saur. 

sorbe, s. f. Fruit du sorbier. 

Sorbum, i, n. Cato. Virg. 
sorbet, s. m. Boisson glacde 

fond ante. Nivata aqua. Mart. 
sorbier, s. m. Arbre de Ja fa- 

miile des rosac^es. Sorbus, i, 

f. Col. Plin. — domestique, 

VOy. CORMIER. 

sorcellerie, s. f. Art des sor- 
ciers. Magica ars ou disciplina. 
A. Voy. magie. ^ (P. ext.) Prati- 
que de sorcier. Voy. sortilege. 

sorcier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle a qui on attribue un pou- 
voir surnaturel. Magus, i, m. 
Hor. |J Sorciere. Saga J se, LCic. 
Volattca, se, f. Fest (voy. Diet. 
latin-francais). ■ 

sordide, adj. Sale a faire honte. 

Sordidus, a, um, adj. Cels. 

Immundus, a, um, adj. Plant. 

| (Fig.) Soj*didus, a, nm, adj. 

ic Avarice — , tordes, ium L 
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pi. Cic || (P. ext.) Gains — ,. 
illiberales et sordiai qusestas. 
Gic 

sordidement, adv. D'une ma- 
niere sordide. Sordide, adv. 
Plin. /. Suet. 

sordidite, s. f. Caractere de ce 
qui est sordide. Sordes, ium, 
f. pL Gic. 

sorgho, s. m. Plante voisinedu 
mais. Sorghum^ i, n. Linne. 
Holcus, i, m. Plin. 

sorite, s. m. Suite de proposi- 
tions 6troitemenfc liees les unes 
aux autres. Acervus, i, m. Cic. 


Sorites, se (Dat. soriti) t m.Cic 

de — , 
adj. Gig. 


En forme 


. - ^ „ „ w _ _ 

acervalis, e, 


Bornette, s. f. Propos vide de 
sens. Nugas, arum, f. pi. Cic 
■Inepti&j arum, f. pi. Cic Tri- 
csd t arum, f. pi. Plant. Ce ne 
eont la que des — , verba sunt. 
Ter. Dire des — , nugdri } d^p. 
intr. Gic. 
sort, s. m. Condition dchue a 
chaque homme. Sors, sortis, 
' f. Cic etc. Virg. Liv. (ex. : s. 
secunda [* prospers *]. Liv. mir 
s era .Liv. gravis. Liv.nescia mens 
sortis future. Virg. s.iniqua. 
Liv. ou iniquissima. Liv. illa- 
crimare sorti humanee. Liv. 
sua sorte contentum vivere. 
Hor,); fortuna, 3d, f. Gic. etc. 
(ex. : magna. Liv, florens. Liv. 
fortuna arriplissima. Cic. f. in- 
fima nervorum. Cic. similitado 
for tunas. Tac. oneratas fortu- 
nee apparatibus suae. Liv. au 
plur. fortunas suas accusdre. 
Cic* for tunas suas laudare. 
Ter. voy. fortune); condicio, 
onis > f. Cic. etc. (ex.: commu- 
nis. Hor. incerta. Suet. c. om- 
nium civium. Cic* liberorum 
\opulorum. Cic. c. nascendi 
* donne pat* la naissance ■»]. 
He. Sen. voy. condition) ; e- 
ventus, us, m. Cses. Liv. (ex. : 
audiiar Decii eventus. Liv. 
quid reliquis accideret , qui 
quosque eventus exciperent. 
Gses. [B, C. 1, 26, 6]. ex eventu 
navium saarum fore id suspi- 
cabatur. ,C&s. [B.G. IV, 31, I]). 
|| (Par anal.) En parlant du bon 
ou du mauvais succes des cho- 
ses. Eventus, us, m. Gic. etc^ 
(voy. succes) ; exitus, us, m. 
Cic, etc. (voy. issue). Aussi j*ai 
peur que nia lettre ne subisse 
le meme — , epo quo vereor ne 
idem- eveniat in' meas litteras. 
Cic. (ep. II, ■ 10, 1). || (Spec) 
Action maltaisante exercee. Cas- 
ern atio, onis, 1 f. Gell. Vulg. 
(au plur, Plin.), Effascinatio,- 
onis, f. (au plur. Plin. [XIX, 
50 ; .XXVHI, «]). Jeter un — , 
fascindre (alicui aliquid.) Virg. 
effas cindre. Plln. (VI I, 16). 
Gell. (IX, h, 7). On m'a jete un 
*r— ,. veneficio* 'c'ontacius sum.- 

Gic. Vpy. FASCINER, MALEFIC E. ^ 

(Par ext.) Puissance qu'on sup- 
pose decider arbltrairement du 
sort de chaque homme. Sots, 
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sortis, f. Cic. etc. (ex. : aliquid 
ad sortem revocdj'e, Cic.) ; fa- 
tum, it n. Cic. etc. (voy. des- 
tin, destin^e) ; fortuna, s&, f. 
Cic. etc. (voy. hasard, fortune). 
Po^t. Personnification de cette 
puissance. Fatum } i, n. Prop. 
Fortuna, as, f. Ov. || (Par anaL) 
Hasard auquel on B*en rap- 
porte pour decider qqch. Sors, 
sortis, f. Cic. etc. (ex.: aliquid 
sorti committere ou permittere. 
Cic. sorte ducere [* tirer »]. 
Sail, res revocatur ad sortem. 
Cic. conjicere in sortem pro- 
vincias. Liv. ei eorte provin- 
cia evenit. Gic. extra sortem 
renuntiari [» Etre proclamd 
sans avoir ete soumis au tirage 
au s.»]. Cic). Tirer au — , sor- 
tiri, intr. et tr. Cic. etc. (ex. : 
s. inter se. Cic. s. provinciam. 
Cic. tribus [« les tribus »]. Cic. 
jadices.Cic.dica$[* les } ages -]. 
Cic. consoles sortiti, uter de- 
dicaret. Liv. num sortiuntur 
inter se, quae declinet, quae 
non? Cic. quasi sortiri) quid 
loqadre. Cic). Proceder a un 
nouveau tirage au — , tirer au 
— . (pour reraplacer), subsor- 
tiri, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
judices. Cic. [Clu. 9Q]). Tirage 
au — , sortitio, onis, L Cic. 
etc. (ex.; provinciarum. Cic. s. 
sedilicia. Cic. judicum sortitio 
fit. Cic. sortitione [« par voie 
de tirage au s. »]. Gic.) ; sor- 
titus, us, m. Cic. (de domo 
50). Par voie de tirage au — , 
sortitOy abl. adv. Cic. Spec. 
Tirer au — , c.-d-d. a la con- 
scription, voy. CONSCRIPTION. Fig. 
Le — en est jet6, alea jacta 
est. Gaes. ap. Suet, he — des 
armes, belli alea. Liv. belli 
fortuna. Cic. (cf. belli fortunam 
tentare. Cic). ^ (Droit rom.) 
Sort principal, c-a-d. le capi- 
tal. Sors, sortis, £. Cic etc. 

Voy. CAPITAL. 

sortable, adj. Qui estde nature 
a convenir a (qqn.). Aptas, a, 
am, p. adj. Cic. Accommoda- 
tus, a, urn, p. adj. Cic. Gon- 
gruens, p. adj. Cic Conveniens, 
p. adj. Cic. Idoneus, a am, 
adj. Cic Voy. convenable. 

sort ant j ante, adj. Qui sort. 
Qui (quad, quod) exit. A. ou 
exiens, p. adj. A. Les nume- 
ros — ,sortes sublatae ouductae. 
Cic sortes quae exeunt ou ex- 
cidunt. Cic Le premier numero 
— , quod primum sorte excidit. 
Liv. || Qui sort de charge (en 
pari, d'un elu, d'un fonction- 
naire). Decedens e provincid. 
Cic Magistratum deponens. 
Caes. Magistratu abiens. Cic 
1 (Fig.) Qui ressort, qui est en 
dehors. Voy. franc, sympa- 

THIQUE. 

sorte flat, pop. sorta, autre 
forme de sors), s. f. Maniere 
d'etre d'une personne, d'une 
chose (par comparaison a ce 
qui est -dans une situation ana- 
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logue). Voy. facon, maniere, 
II parla de cette — , hoc modo 
disseruit . Sail . hujusmodi 
orationem habuit. SalL Ellipt. 
De la — . c.-a~d. de cette 
sorte, tali modo. Nep. ad hunc 
modum. Cic (voy. ainsi). En 
quelque — , ut ita dicam. Cic 
{pL.amicos non pardre, opti- 
mum et pulcherrimam vitm y 
ut ita dicam, supellecUlem.Gic 
[am. 15,55].cf.aussi Temploi de 
quidam, quasi, tanquam, for- 
mules servant a rendre moins 
hardies certaines expressions ; 
ex. : omnes artes s quas ad huma- 
nitaiem pertinent, habent quod* 
dam commune vinculum et 
quasi cognations quadam inter 
$e continentur. Vic. [Arch. 1, 
2]. vis ilia fait, et, ut sa&pe 
jam dixi, raina qumdam at que 
tempestas et quidvis potiut 
quam judicium. Cic. [Clu. 35, 
96]- qui in una philosophid 
quasi tabernaculam vitas soas 
collocarunt. Cic. [deOr. 111,30, 
77]). Loc. conj. De telle — que, 
ita ut (av. le Subj.). Cic De — 
que, memo trad. En — que, 
ita ut.,* Cic. Faire en — que, 
facere, efficere, curare ut (et 
le Subj.). Cic dare operam ut 
(et le Subj.). Cic. hoc prep. 
Fais en — de te bien porter, 
cara u£ valeas. Cic. ^(Par ext.) 
Maniere d'etre d'une personne, 
d'une chose (par comparaison 
de ce qui est de nature analo- 
gue). Genus, eris, n. Cic. etc. 
(ex.: est genus hominum qui 
volunt. Ter. varia et diver sa 
genera bellorum. Gic. res om- 
nis generis. Cic ejusdem gene- 
ids. Gic materia cu jus que ge- 
neris. Liv. [XX VIII, i*5, 16], 
omne genus herbaram radU 
cumque. Liv. aves omne genui 
[ace] Varr. voy. genre, espece). 
Toute — de, omnis, e, adj. 
Cic etc. (ex.: omne scelus.Cic. 
omnes necessitudines. Cic. om- 
nibus custodiis subjectus ora~ 
tor [« Torateur soumis a toute 
s. de controles ■]. Cic [Sest. 
39]). Une — de, pars y partis > 
f. Cic etc. (ex.: plur a de extre- 
mis loqui pars est ignaviae. 
Sen. plus ordin. Tidee de cette 
expression est rendue en latin 
par quidam ou quasi, ex. : ser- 
vis res nnhlica et quasi civitas 
domus est. Cic cF. les exempits 
cites plus haut.). Un homme 
de ma — , homo mei ordinU^ 
Ter. 
sortie, s, f. Action de sortir. 
Egressus, us, m. Cic. Exitas, 
us, m. Gic. (cf. exitus calami- 
tosus. Gic). Excessus } us, m. 
Cic. Decessus, us, m. Cic. 
Decessiq, onis, f. Cic. Au 
tendre la de qqn, exspectdre 
dum atiquis exeat. Gic Une 
porte de — , exitus, us, in, 
Nep. Liv. (cf. fornices in muro ' 
erant apti ad excurrendum- 
Liv.).Voy. issue. Fig. Effugium } 
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ii, n. 0io. (cf. effugium asse- 
qvd [ u trouver. une porte de 
s. »]. Cic servdre effugium in 
faturum.Tac.).\\(Sp6c) t En pari. 
d*un acteur qui sort de la scene. 
E scasna exitus ou abitus. A. 
Faire une — ■> scaenam relin- 
quere. A. ou de scesnd decede- 
re. A. Fausse — ^falsus ou si- 
mufafas exitus. A. II- fit une 
fausse — , simulavit se e scaena 
exire. A. \\ En pari, d'assieges 
qui sortent de la place pour 
»ttaquer. Eruptio, onis, {.tees. 
(cf. eruptio ex oppido. Liv. 
eruptio in hostes. Liv. erup- 
- Hones oppidanorum. Liv.erup- 
tionem facere.Caes.).Excursio, 
onis, f. Cass, (cf. facer e crebras 
excursiones. Caes.). Excursus, 
us y m. Caes. Faire une ou des 
— , erumpere, intr. Caes. (cf. 
erumpere ex castris. Caes. por- 
Us. Sail, in stationes hostium. 
Liv.). excurrere, intr. Liv. (cf. 
exc. omnibus portis. Liv.). 
procurrerey intr. Caes. (cf. proc. 
ex castris. Cass.), impetum fa- 
cere ex aliquo loco. Liv. \\ 
(Fig.) Brusque attaque dirigee 
en paroles contre qqn. Insec- 
tatiOy onis, f. Liv. Quint. Tac. 
[cf . msec tationibusp eter'e. Tac .) . 
Impetus , us, m. Cic. etc. (cf. 
suam salutem contra illius im- 
petum in se crudelissimum de- 
fenders. Cic). — mordante, 
cavillaiiOy onis, f. Liv. Faire 
une : — contre qqn, insectdri 
aliquem. Cic. invehi in ali- 
qaem. Cic. aliquem cavillari. 

LIV. Voy. ATTAQUE, INVECTIVE. ^ 

. En pari, desobjetsdetrafic qu'on 
transporte hors du pays. Voy. 
exportation. Droit de — , voy. 
douane. T £Po6fc.) Action de sor- 
tir de la viQ.Excessus e vita ou 
vitas. Cic. Exitus vitae. Nep. 
Decessus e vita. Cic. Par ext. 
— de charge (d'un magistrat), 
decessio, onis, f. Ofc.La — de 
Thiver, voy. fin. |] Loc. pr£p. A 
la — de (an moment ou l'on 
sort de), voy. sortir. II dit a sa 
— , egrediens dixit. A. II ajoutaa 
sa — , cum his egressus est. A. 
Illeprit a sa — du navire 
pour I'emmener diner, e navi 
egredientem abduxit ad cenam. 
Ter. A ina — de charge, cum 
de provincia decederem. Cic* \\ 
En pari, des ch. Exitus, us, m. 
Uicr. (cf, exitusfaustus classis. 
Lucr.). — impetueuse, erup- 
tio, onis, f. Gic. Plin. A la — 
duMincius (hors du lac Bena- 
cus), ad emersus fluminis Min- 
cii. Plin. A la — de la flotte, 
classe e porta exeunte. A. 
TEndroit par ou Ton sort. 
Exitus, us, m.Liv, Voy. issue. 
[/(Fig.) Moyende sortir d'une 
difficult^. Voy. expedient. 

•ortilege,. s. m. Artifice de 
sorcier. Veneficium, ii, n. Liv. 
toaleficiam, ii, n. Tac. 

*ortir, v. intr. et tr. || V. intr. 
Aller (hors d'un lieu). Exire, 
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intr, Cic. etc. (s'opp. a introire y 
a intrdre et aussi a manors, 
ex.: exi, exi, exi y inquam ocius. 
Plaut. dum exeo. Ter. exire 
hinc. Nep. istdc exire per hor- 
tum [« s. de la ou tu es par le 
jardin »]. Plaut. de triclinio. 
Cic. de finibus suis. Caes. de 
navi. Cic. ou ex navi. Nep. ex 
oppido [en pari. d f une voiture], 
Cic. e patria. Cic. domo. Cic. 
comicem a caudd [« la queue 
on avant »] de ovo exire. Plin. 
ad pugnam [" pour aller au 
combat »]. Liv. exire praeda- 
ium in Hernicorum agros ou 
in agrurn Romanum. Liv. [IV, 
36,^ fi; VI, SI, 61. pass, impers. 
exitur foras. Ter. non posse 
clam exirL Caes. t. milit. exire 
extra vallum. Liv. ou abs. exire. 
Cic. Caes. Liv. par ext. exiit 
sors [« le bulletin est sorti de 
l'urne »], Cic. exit nomen [**son 
nom sort de l'urne »]. Cic. spec, 
folia a radice exeunt. Plin. en 
pari, de paroles : exire ex ore. 
Cic. Nep. maligna et vix ex- 
euntia [« qui ont peine a s. »] 
verba. Sen. au fig. exisse ex 
[ou de] potestate [« sortir de 
soi-meme, de ses gonds *]. Cic. 
exisse a se [meme trad.]. Petr. 
par ext. exire nunquam a me- 
morid hominum. Sen. an jam 
memorid exisse [av. FAcc. et 
rinf.]? Liv.\; prodire (« s'a- 
vancer; sortir »), intr. Cic. etc. 
(ex. : obyium mini est proditam 
[« on est sorti a ma rencontre *]. 
Cic. prodire ex poi*tu. Caes. in 
publicum. Cic. par anaL folia 
ex radice prodeunt. Plin.) ; 
egredii dep. intr. Cic. etc* (ex.: 
inde. Varr. Liv. hinc. Plaut. 
foras. Plaut. ex urbe. Gic. ab 
urbe. Suet. w*be. pses. Veil, ex 
cubiculo. Cic. posticd domo 
clam. VaL-Max. jdnud. Val.~ 
Max. extra fines. Cic. ad por- 
tarn. Liv. au fig. extra hos 
cancellos egredi conabor. Cic. 
certos mihi fines terminosque 
coristituam, extra quos egredi 
non possim. Cic. a proposito 
[* de son sujet »]. Cic. t. milit. 
egredi ordine. Sail. [Jug. k5, 21. 
e castris ou castris. Cass. Salt. 
ex hibemis. Caes. ex provincia. 
. Caes. Adrumeto. Auct. b. Afr. 
absol. per agvum Caeretem obli- 
quis tramitibus. Liv. praesidio 
pabulationibus [« sortir pour 
proteger les fourrageurs »]. Caes. 
ad prcelium. Caes. speculatum 
[- pour s'eclairer T,],\frumenta- 
tum [« pour s'approvisionner de 
bhS .»]■■ Liv. t. naut. egredi ex 
navi ou navi. Cic. Caes. egredi 
e portu. Cic. Quint.) ; digredi 
(« s^loigner, sortir »), dep. intr. 
Gic. etc. (au fig. ex. : officio. 
Ter. de causa. Cic. a causa 
[* du sujet *]. Cic.) ; progredx 
(c s'avancer, sortir »), d6p. intr. 
Gic. etc. (ex. : ex domo. Cic. 
extra vallum. Auct. b. Afr. 
t. milit. alicui obviam ab sta- 
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tione. Liv. absol. pr. pabula- 
tarn. Liv. pabulandi aut fra- 
mentandi causa., Caes.) ; code- 
re, intr. Cic. etc. (voy. [se] 
retirer, [s*]eloigner); absce- 
dere, intr. Cic. etc. (voy. [se 
retirer, [s'Jeloigner) ; conce- 
dere (« se retirer, partir, sor- 
tir »), intr* Cic. etc. (ex. : c. ab 
aliquo [« s. d'avec qqn »].Plaut. 

c. ex prsetorio in tabemaculum 
suum. Liv. concede hinc do- 
mum [« s. d'ici et rentre chez 
toi »]. Ter. c. ex aedibus. Ter. 
[Hec. 679], impers. metu con- 
cessum [esse] barbarus ratus. 
Liv. post... cedendo in ungu- 
ium Bruttium cetera Italia con 
cessum^, Liv. [XXVIII, 12, h]), 
decedere (« se retirer, s'en 
aller, partir »), intr. Cic. etc. 
(ex. : postulo ut mihi respon- 
deat, iste Verrutius in Sicilid 
sit an jam decesserit. Gic. re- 
linquere domos ac sedes suas 
et d. ex Sicilid. Cic. d. cum 
eodem Lucullo ex ed provincia. 
Cic. voce clard denuntiasse 
sibi, ut triduo [« sous trois 
jours »] regni sui finibus dece- 
derent. Liv. pantherse consti- 
tuisse dicuntur [* ont. resolu r 
dit-on »] in Curiam ex nosfrd 
provincia decedere [« de s. de 
notre province pour aller en 
Carie »]. Cic. [ep. II> 11, 2]. de 
via decedere [« s. du bon che- 
min » au pr. et au fig.]. Cic. 
[Clu, 163; Csel. 38]. naves im- 
prudentid aut tempestate pau- 
lulum suo cursu decesserunt 
[« sortirent de leur route »]. 
Caes. au fig. d. de officio. Liv. 
t. milit. decedere atque exer~ 
citum deducere ex his regioni- 
bus, Caes. inde decedere. Caes. 

d. de vallo. Cass, ex Italia. Liv. 
ex Cypro ante certam diem. 
Cic. injussu praesidio. Liv. pu~ 
gnd [u du champ de bataille »]. 
Liv. d. agro sociorum ac de* 
ducere exer citum finibus Lu~ 
canis. Liv. armis relictis Sici- 
lid decedere. Nep.); discedere 
(« s'en aller, s*616igner "), intr, 
Cic. etc. (ex. : discedo ab illo 
[« je sors d'avec lui *). Ter. d. 
e Gallia. Gic. e patria. Ov. Go- 
pud. Gic. t. milit. d. ex hiber- 
nis. Caes, Tarracone. Cms. au 
fig. d. ab officio, a fide [« de 
son devoir «]. Cic. par ext. a 
re [« de son sujet »]. Cic. par 
anal, nunquam ex animo meo 
discedit illius viri memoria. 
Gic. a mente atque a se disces- 
sit'[* il est sorti de + lui-meme, 
de ses gonds '»]. Cic); exce- 
dere, intr. Cic. etc. (ex. iwbe. 
Cic. oppido. Caes.^ finibus. Liv. 
ex itinere, ex via. Caes. . via. 
Liv. extra vallum. Liv. impers. 
ita Crotone excessum est. Liv. 
avec Pindication de Tendr. ou 
Ton va : agro hostium in [* pour 
aller en »] Bceoiiam. Liv. au 
fig. excedere e memorid. Liv. 
par anal.- excedere paulum 
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[* sortir un peu de son sujet »] 
■ad enarranaum, quant [« com- 
bien »]... Liv. [XXIX, 29, 5J. in 
fabellam excessi [* j e suis sorti 
<le mon sujet pour te faire un 
recit »1 non ingratam tibi. Sen. 
fop. 77, 10]); procedure [? s'a- 
vancer hors de, d'oil sortir »), 
intr. Cic. etc, (ex. : foribus fo- 
rces. Plant, e tabernaculo in 
solem. Cic. ante portam. Liv, 
•extra munitiones. Cses. alicai 
obviam procedure. Cic. p. de 
castris. Sail, pueri, qui visum 
jorocesserant [excastello]. Sail.). 
■ — a la hate, tout-a-eoup, pre- 
<;ipitamment, etc., avolare, 
intr. Cic, etc. (ex. : experiar 
■certe, ut hinc avolem. Cic.) ; 
■evoiare, intr. Cic. etc. (ex. : 
evolare qtque excurrere for as. 
Cic. ex urbe. Cic* ex omnibus 
partibus silvse. Cess, e senatu. 
■Cic); erumpere, intr. Cic. etc. 
{ex. ; ignes ex Mtnse vertice 
erumpunt. Cic, [voy, jaillir]. 
t. mjlit. erumpere ex castris. 
Cses. portis. Sail, au fig. erum- 
pat enim aliquando vera etme 
digna vox. Cic. ex luxuria 
exsistat avaritia necesse est } 
< ex avaritia erumpat audacia'. 
-Cic.) ; evadere, mtr. Cic. etc. 

J ex. : ex bdlneis. Cic. ex aqua. 
°laut. retro ex angustiis. Curt, 
■ex Ulis abditis sedibus in hsec 
loca. Cic. ex alvo frequenter 
[en pari, des abeilles]. Varr, 
'oppido. Sail, cum ex insipiente 
corpore evasisset animus. Cic); 
excurrere, intr. Cic. etc. (ex. : 
excurrat aliquis domo. Cic, au 
fig. quorum animi spretis cor- 
poribus evolant atque excur- 
runt foras. Cic. t. mi lit. : ex- 
currere omnibus partibus* Liv, 
ex Africa. Cic); procurrere 
^« coarir en avant; sortir »), 
intr. Cic. etc. (ex. : foras. Cic. 
<ex castris. Cses. in publicum. 
•Cass, in vias. Liv, t. milit. : ex 
acie. Cses. extra aciem. Cses.) ; 
se proripere. Cic. etc. (voy. 
[s'Jelancer, [se] precipiter). — 
(en pari, d'un liquide, etc.), 
iZizere. intr. Cic. etc, (voy. 
couler); deQuere (« descendre 
-en coulant, decouler »), intr. 
Cic etc. (voy. couler, decou- 
ler ; au fig. altius injuries quam 
merita descendunt et ilia [i,-e. 
meritc£\ cito defluunt [« sort en t 
' de Fesprit »], has [i. e. inju- 
rias] tenax memoria custodit. 
Sen. [ben. I, 1, 81); effiuere 
(« couler hors de, s ecouler, de- 
couler »), intr. Cic etc. (voy. 
couler, [V]ecouler; au fig. ef- 
fluere ex animo alicujus. Cic 
absol. quod totum effluxerat. 
Cic); profLuere (« decouler, 
couler «). intr. Cic. etc. (ex. : 
p. ex monte. Cses. voy. cou- 
'Ler, decouler; au fig., cujus 
ore sermo melle dulcior pro- 
.{laebat. Cornif); elabi {<= glis- 
ter hors de; cTou sortir ina- 
*percu; fig. sortir de l'esprit, de 
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la memoire »), d^p, intr. Cic 
etc. (ex. ; cum [animal] ex ute- 
ro elapsum excidit, Cic, anguis 
ex columna lignea elapsus. 
Liv. elabi inde. Liv. node urbe. 
Veil, e prcelio. Cses* [voy. [s'J 
echapper, [s']esquiver; au fig. : 
animi corporibus elapsi. Cic 
par anal, ex isto ore verbum 
exctdere aut elabi potuit. Cic. 
en pari, de la memoire : usita- 
tse res facile e memoria ela- 
buntur, insignes et novse ma- 
nent diutius. Cornif [rh. Ill, 
35]. si qua memorise mese non- 
dam elapsa sunt. Sen. rh. 
[contr. 1, praif. 1]); manare, 
intr. Cic etc. (voy. couler, de- 
couler); em an are (« sortir en 
coulant »), intr. Cic. etc. (ex. : 
dum saniei vis emanat. Col. 
ex quo [fonte] pestiferum virus 
emanat. Curt, fumus emanat. 
Col. au fig. singularem eloquii 
suavitatem ore ejus [de Platon] 
emanaturam. Val.-Max. [I, 6, 
eat. 3] ; spec, alii quo que alio 
ex fonte prseceptores dicendi 
emanaverunt. Cic mala nos- 
tra istinc emanant. Cic). — 
(en spi rales), GVOlvi, pass. 
Curt. (ex. : fumus tuguriis evo- 
lutus. Curt.). — (en foule), ef- 
fundi ou effundere se. Cic. 
etc. (voy. [se] repandre [en 
foule], [se] precipiter [comme 
un flot]). — (d'un pays, etc.), 
migrare, intr. Cic. etc.* (voy. 
emigrer,' quitter). — } c-o-d. se 
montrer , apparattre , oriTi , 
d£p, intr. Cic etc. (ex.: denies 
oriuntur. Cels. voy. paraItre, 
[se] montrer); exoTiri (= se 
montrer, apparaitre, sortir en 
montant »), dep. intr. Cic. etc. 
(ex. : ab suis latebris [« de leur 
cachette »].JAv. exorti repente 
insidiatores. Liv. flamma re- 
pente e silvis undique exorta. 
Suet, au fig. : alius est dominus 
exortus ex conscientia pecca- 
torum, timor. Cic) ; exsistere 
(* sortir, parattre, se montrer »), 
intr. Cic. etc. (ex. : exsistere de 
terra. Cic. ex arvis. Cic ab 
ara. Cic ab inferis. Cic qua 
[c caverne par ou »] Ditem pa- 
ir em ferunt exstitisse. Cic. t. 
milit. exs. e latebris. Liv. par 
anal, vox ab sede Junonis ex 
arce exstitit. Cic. sub ipsis 
flammis [en pari, de ruisseaux 
de sang] , Curt, absol. sata exsis- 
tunt [t les semences sortent de 
terre »], Varr. au fig.: ut ex 
victoria tyranni existerent. Cic 
ut exsistat ex rege dominus. 
Cic); emergere (* sortir de 
l'eau, parattre au-dessus de 
l'eau »), intr. Cic etc. (ex. : 
equus ex Jlamine emersit.Cic 
de paludibus emergunt. Liv. 
par anal, ab infima ara emer- 
gere. Cic cum for amine [« par 
un trou »] e terra emersisset. 
Veil.). — de son lit (en pari, 
d'un cours d'eau), voy. debor- 
der, — des bornes, voy. borne, 
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depasser. Faire — , excire, fcr/ 
Liv. etc. (ex. : suem latebris. 
Ov. cubilihus suis exciti. Liv. 
indignitas rei magis quam pe- 
ricuium consulem afterum ab 
urbe excivit.^ Liv. ea res ab 
stativis excivit Mettium. Liv,); 
excitare, tr. Cic etc. (ex.; 
cervum nemorosis cubilibus. 
Phsed.- feros [« le gibier »], 
Cic. vox precantum me hue 
foras excitavit. Plaut. clamore 
excitatum prsesidium Romano- 
rum. Liv. testes ab inferis. Cic. 
par ext. urbem excitare [* faire 
sortir de terre une vilie »]. 
Flor.) ; educere (* tirer hore 
de, faire sortir »), tr. Cic etc, 
(ex. : inde. Liv. ex urbe. Liv. ' 
e career e. Sen. hominem dc ' 
senatu. Cic. t. milit. : educere v . 
cohortes. Cess, cohortes ex ur~ c . 
be. Cses. copias castris on c : " 
castris. Cses. exercitum ab ur- - 
be. Liv. absol. educere ex hi- \ 
bernis. Cses. tribus simul por* * 
tis. Cses. t. naut. naves ex ? 
porta. Cses.) ; producere (« a- ' 
mener devant, d'ou faire sor- ? 
tir »), tr. Cses. etc. (ex. : ali- :l 
quern e latebris. Petr. equos } & 
jumenta [s.-e. ex oppido]. Cses. '^. 
t. milit. copias pro castris. x 
Cses. exercitum in aciem [« pour rr 
la ranger en bataille »]. Nep.); " 
proferre, tr. Cses. etc. (ex. : '? 
tormenta ex oppido. Cses* voy. ~\ 
apporter [devant ou dehors]; ^ 
[faire] ava>xer) ; elicere (* at- ^ 
tirer dehors, wou faire sortir f 

{qqch.], faire jaillir, tirer »), tr. - ; 
)ic. etc. (ex. : cruorem. Ter. :y. 
lacrimas. Veil, ignem* Cic. voy. ^ 
jaillir, tirer); emitters, tr. :»; 
Cic. etc. (ex. : equitatus pabu- :g 
landi causa emissus [i. e. e>£ 
castris]. Cses. t. milit. esseda- m' 
rios e silvis. Cses. cohortes ex z? : 
stations et prsesidio. Cses.);\±,\ 
evocare (* appeler au dehors, i*e 
faire sortir en appelant »), tr. :ar 
Cic. etc. (ex. : aliquem foras. : £ 
Ter. t. milit. legiones exhiber- t}. 
nis. Cses. milites ex hibemis:^ 
in expeditionem. Sail.); ex-^j 
citare, tr. Quint. Suet. [ex. :;ir; 
aliquem de spectaculis. Quint. :\£ 
spectaculo gregarium militem ^ 
in quattuordecim ordinibas:^ 
sedentem. Suet.); exprimerej^, 
tr. Plin. (ex. : fiore sucum. ^ 
Plin. voy. exprimer) ; ex-^ 
trahere, tr. Cic. etc. (voy. ^ 
tirer). Faire — de force, obli-^ 
ger a — , emittere, tv. Cic ;\ t 
(ex. : aliquem ex domo. Cic. }„' 
septima \orsX\6\ qua Catilinam^'p. 
emisi. Cic. ut tarn capitalem ^ , 
hostem non comprehenderim ^ 
potius quam emiserim. Cic.};^ 
extrudere, tr, Cic etc. (voy v ^ : 
expulser, jeter [a la] poete); ^ * 
exturbare, tr. Cic, etc. (voy.; £ 
crasser). Laisser — , emittere, .! ^ 
tr. Cic etc. (ex. : pobulaturn^ 
emittitur nemo. Cses.); dimit-^ 1 
tere, tr. Cic etc. (voy. ren-??; 
voyer ; [laisser] echapper). fl!!^ 1 - 
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(EUipt.) Aller dehors. Exire, 
Intr. Cic etc, (voy. les exem- 
pts ci-dessus, p. 1696, col. 2); 
procedure, intr. Cic etc. (ex, : 
n. iTi medium. Cic. ' p. cum 
veste purpurea. Cic. p. omaio 
capillo. Prop.). II est sorti, fp- 
ris est Cic domo abest Cic. 
Aller se promener. Deambula- 
t^m ire ou prodire. Cic Am- 
bulare, intr* Cic. || (Spec.") Ne 
plus garder la chambre (en 
pari, d'un malade). Voy. p. 379, 
col. 1. H {P ar anal.) Quitter 
Tendroit ou Pon vient de faire 
qqch. et {par ext*) quitter ce 
qu'on faisait. Egredi, d6p. 
intr. Cic. etc. (ex. : ex ou e 
convivio. Liv. Suet.) ; deco- 
ders, intr. Cic. etc. (t. de droit 
public, ex. : d. de [ou ex, e] 
provincia. Cic. d. provincial 
Cic. de Sicilia [* du gouverne- 
jiient de la S. «]. Cic. ex Afri- 
ca. Nep. ex Asia. Cic* d. ex 
provincia, non ad triumphum, 
sed ad judicium, Cic. abs. de- 
cedere [« sortir de charge »] 
ante tempus. Suet, d. ea causa 
[v pour ce motif »] maturius. 
Suet te antea quam tibi suc- 
cession esset decessurum faisse 
[« il t*aurait fallu s. de charge 
avant qu'on eut pourvu a ton 
remplacement »J. Cic.); dis- 
cedere, intr* Cic. etc, (ex. ; d. 
de convivio [« de table »]. Cic* 
abs. discessit [« il sort it du 
combat ■] victor. Caes. ou su- 
perior. Gees. Sail, victus disce- 
dit. Sail.) ; excedere, intr . 
Cic. etc. (ex. : ex acie. Nep. ex 
prcelio. Cass, ex pugna. Sail, 
prcelio on pugna. Csss.) ; a&ire, 
intr, Cic. etc. (ex. : abire ma- 
gistrate [* de charge »]. Cic. 
voy. quitter), || (Fig.) Quitter 
(une maniere d'etre, - d'agir). 
Exire, intr. Cic. etc. (ex. : de 
ratione [« de son boa sens »]. 
Cic. e ou de vita. Cic. e ou de 
potestate alicujus [« de tu- 
telle .], Jet); cedere, intr. 
Cic. etc. (ex. : e vita ou simpl, 
vita. Cic?); discedere, intr. 
Cie, etc. (ex. : d. ex vita tan- 
quam ex hospitio. Cic. a vita. 
Cie. a consuetudine. Cic. absol. 
discedo pulchre [* j'en sors a 
mon honneur »]. Ter. d. sine 
detrimento. Cic. d. iurpissime 

S« j'en sors a ma grande honte »]. 
&>.); excedere, intr. Cic. etc. 
fax. , natura &u& [* de son ca- 
ractere »]. Veil, excedire ex 
ephebis. Ter. e pueris [*_de 
lenfance -]. Cic. vita ou a vita. 
Cie. e medio [« de la vie »]. 
Ter.); evadere, intr. Cic. etc. 
(ex. : e periculo. Cic.periculo. 
Liv. Curt, e morbo. Cic* ex in- 
sidiis. Cic. ex Judicio [* d'un 
proces »]. Cic); emergere, 
intr. Cic. etc. (ex. : hac autem 
^ incredibile est quantum ci- 
vitates emerserint. Cic. emer- 
gere ex judicio peculates. Cic. 
*% mendicitate. Cic. e malis. 
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Nep. e fluctibus servitutis. Cic); 
elabi, dep. intr. Cic etc. (ex. : 
elabi ex tot tantisque criminU 
bus. Cic elabi ex judicio. Cic 
absol. si esset elapsus [« s'H en 
etait sorti »]. Cic). — d*em- 
barras, etc., se expedire (ab). 
Cic (voy. [se] tirer) ; se ex- 
plicate (de). Cic (voy. [se] 
tirer efc.cf. res non potest ex- 
plicari [« il n'y a pas moyen 
d'en sortir »], Cic). Faire — 
de, voy. tirer, Au — de charge, 
decedens (absol.). Cic (de Or. 
Ill, 2fc ? 75). Au — d'avec vous, 
a te discedens. Ter, Au — des 
forets, statim atque egressus 
est e silvis. Liv. Au — de son 
entretien avec Caninius, a col- 
loquio Caninii digressus. Cic. 
II (^00 pr °vonir. Oriri, dep. 
intr, Cic etc, (voy, naItre, 
rRovENiR, issu) ; exsistere y intr. 
Cic etc. (voy. provenir). || Etre 
en relief. E miner e, intr. Cic 
etc, (voy. relief); prominere. 
intr. Sil. (ex. : prominenies 
[* qui sortent de la tete «] oculi. 
Sil?}. Voy. saillir, saillant, 
sailue. Fig. Voy. ressortir. ^ 
V. tr. Faire aller hors (d'un 
lieu). Efferre, tr. Cic etc. (ex, : 
frumentum ex hibernis. Liv, 
extra asdes puerum. Ter. alU 
quern [« sortir ud mort [de sa 
maison »]. Cic); pro far re, tr. 
Cic etc. (ex. : tormenta ex op- 
pido. Caes. nummos ex area. 
Cic.) ; export&re, tr. Cic etc. 
(ex. : frumentum in fame [« en 
temps de famine A, Cic). [| 
(Arch.) Aller hors de. Exce- 
dere* intr. Cic etc. (voy. ci- 
dessus [p. 1697, col. 1] les ex- 
emples). . 

2. sortir, v. tr, (Arch.) Obtenir 
par le sort. Sortiri\ d6p.tr.Cic, 
Voy. sort. (I (P. ext.) Obtenir. 
Sortiri) de'p, tr. Cic, (cf. sort. 
plenissimum robur. Coc£.).Voy, 
obtenir, effet. Crois-tu que 
cet ordre serait valable ot 
sortiraitson plein effet? Putas- 
ne id jussum ratum acfirmum 
futurum? Cic. 

sosie (lat. Sosia, nom propre 
de personnage comique), s. m. 
Personne qu T on prend pour une 
autre. Alicujus simillimus for~ 
ma. A. Voy. portrait. Mon — , 
alter ego. Cic 

sot, sotte, adj. Ridicule par 
un defaut de jugement dont il 
est le seul a ne pas s'aperce- 
voir. Stultus, a, urn, adj. 
Cic* etc. (s*opp. a prudens, sa- 
piens, catuSy eruditus, ex.xred- 
d$re aliquem stultiorem. Cic 
stultissima persona. Cic. subst. 
stultus, i, m. Cic. au plur, 
surt. stulti. Cic); stolidus, 
a, UZB, adj. Plaut. Salt. Liv. 
(ex.: vix sensi stolidus. Ter. 
Lentulus perincertum [« dont 
on ne pouvait dire avoc certi- 
tude si »] stoiidior an vanior 
[s.-e. esset]. Sail. [hist. fr. IV, 
351. o vatum stolidissime! Ov.)\ 
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stupidus, a, urn, adj. Cic 
etc. (ex. : stupidus homo. Cic)* 
ineptus, a, um> adj. Cic. etc. 
(ex.: in. homo. Quint. Crispi- 
nus. Hor. Graeculus. Cic subst. 
age } inepte. Ter. surt. au plur. 
inepti. Cic [de Or. II, 8, 17]); 
insoitus, a, um, adj, Cic. etc 
(ex.: inscita mulier. Plaut) ; 
insipienS) adj. Cic. etc. (s*opp. 
a prudens, acutus. Cic. subst. 
insipiens. Plaut. Cic insipien- 
tes. Cic) ; socors* adj. Cic 
Liv, (ex,: ingenio socors. Liv- 
epit.) ; fatuus, a, urn, adj. 
Cic etc. (ex. : puer fatuus. Cic 
monitor non fatuus* Cic fa- 
tuus et amens es. Cic); in- 
sulsusy a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. : adolescens. Cic, acutus 
nee insulsus homo [« et qui 
n'etait point sot -j. Cic. insul- 
sus baro. Petr.). Subst, Un — T 
baro, onis, m. Cic. Petr. (ex.: 
baro, te victum esse non vides? 
Cic). || (Par ext.) Qui est d'un& 
personne sotte. Stultus , a> 
urn, adj* Cic. etc. (ex. : stulta 
loquacitas. Cic Isetitia. Salt 
occupatic Sen. vita. Sen. cotv- 
silium stultum. Cic. ou stul- 
tissimum. Liv.) ; stolidus, a, 
um, adj. Plaut Liv. Tac (ex. - 
stolida fiducia, superbia. Liv. 
st audacia. Tac nullum est 
stolidius hoc saxum. Plaut.); 
ineptus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. : inepta lenitas patris.Ter. 
meptum negotium. Cic. vei 
inept& inservire. Val.-Max.risu 
inepto res ineptior nulla est. 
Catull. nam quid est ineptius* 
quam...? Cic. figuras ineptis- 
simse. Quint.); n. subst, nihil 
habere insolens aut ineptum. 
Cic. inscitus, a, um, adj. Cic 
etc. (ox. : non inscitus jocus* 
Suet, quid autem est inscitius 9 
quam..* Cic [N. D. 11,36; 
Div. II, 127]) ; insulsus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : insul- 
sum genus ridiculi. Cic). ^ 
De'concerte, Stupens, p. adj. 
Plaut Stupidus, a, um, adj. 
Cic Rester, demeurer — , stu- 
pere, intr. Cic Quint (cf. hascr 
cum loqueris, nos bar ones stu- 
pemus.Cic).\\ Subst. Baro, onis y 
m. Cic Stipes, itis, m. Ter. 
Cic. Truncus, i, m. Cic. || (Par 
ext.) Faire une — figure, stulti- 
faciem ferre* Cic 

sottement, adv. D'une ma- 
niere sotte. Stulte, adv. Cic. 
Stolide, adv. Sail. fr. Liv. Ab- 
suvde, adv. Cic Insipienter y 
adv. Cic. Inscite, adv. pic. 
Parler — , fatuari, dep. intr* 
Sen. Agir ou parler — , inep- 
tire, intr. Ter. Catull. 

sottise, s. f. Defaut de celui 
qui est sot. Stultitia, se, f. 
Cic etc. (s'opp. a prudentia, & 
sapientia, ex.: multorum stal- 
titiam perpessum esse. Cic. ca- 
lumniam [« les manoeuvres »] 
stultiiiamque ejus obtrivit ac 
contudit. Cic stultitia est ve* 
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natum ducere inviias canes. 
Plant, esse enim stultitiam ab 
iis porrigentibus et daniibus 
nolle sumei*e. Cic stuliitia est 
sedendo ant voiis debellarv cre- 
dere posse. Liv.); stupiditas, 
atis> L- Ace. Cic (Phil. % 80); 
stupor, oris, m. 'Cic. (ex.: 
stupor cordis, Cic. syn. tardi- 
tas ingenii. Cic); inscitia, 83, 
f. Cic. etc. (ex.: barbarorum, 
hominum. Cic); insulsxtas, 
atis, f. Cic etc (ex.: Grasco- 
rum. Cic) ; faiuitas, atis, f. 
Cic (inv. II, 99) ; socordia, 
as, f. Suet. Tac (voy. stupidi- 
ty). ^ Action, parole, ecrit, qui 
est d'un sot. Stultitia, se, f. 
Cic (au plur. hominum inep- 
tias ac stultitias, quss devo- 
randse nobis sunt, non ferebat. 
Cic [Br. 236]) ; ineptia, ee, f. 
Cic Sen. (au plur., ex. : ut eos 
partim scelerum suorum^ par- 
tim etiamineptiaram pasniteat. 
Cic. alias ineptias verba quas- 
rentium. Sen. quid ad istas 
ineptias abis? inquies. Cic ri- 
dere ineptias Gvascas. Sen. 
pellantur ergo istse ineptias pse- 
ne aniles. Cic). || (Spec.) Mots 
injurieux. Voy. injure. 
sou (bas lat. solidus, proprfc. 
«solide», nom donne k rorigi- 
ne aunemonnaie d*or [solidus 
aureus]), s. m. Monrtaie de bil- 
lon, la 20 e partie du franc. As, 
assis, m. Cic (a T^poque de 
Cic l'as valait exactement 
f. 05k). Qui vaut un — , 
assarius, a, urn, adj. Sen. 
Un petit — j assarius, ii t m. 
Varr. nummulus y i, m. Cic 
Un gros — , ass , asris, n, 
Liv. Avoir le — pour livre (ou 
profit du vingtieme), voy. ving- 
tieme. Loc. adv. Au — (au sol) 
la livre. Voy. 1. marc. || (Par 
ext.) Tres petite somme. A.S, 
assis, m. Cic etc. (ex. : ad as- 
sent solvere [* payer jusqu'au 
dernier s. »]. Cic. cf, ad assem 
per dere omnia. Cic Hor. ad 
assem impendium reddes [« on 
ne te fera pas grace d'un s.»], 
Plin. j. non assis facer vs, non 
unius assis sestimare. Catull.); 
teruncius, ii»m. Cic etc. (ex. : 
non jam teruncii faciunt [-ils 
n'en donnent pas un b. »]. 
Plant.) ; nummus, i, m. Cic 
etc. (ex. : ad nummum conve~ 
nit [« le compte est exact a un 
s. pres *»], Cic sestertio num- 
rao asstimdri [« valoir a peine 
un s. »]. Sen.) :_ libella, se, f. 
Cic {cf. tibi libellam ar genii 
humquam credam. Plaut. ad 
libellam [* jusqu'au dernier 
s. ■»].. Cic). Pas un — , nihil 
quicquam. Ter. N' avoir pas le 
-^, voy. pauvre. Homme qui 
ne vaut pas un — , semissis 
homo. Vatin. ap. Cic Sou par 
— j unciatim, adv. Ter t Mettre 
— sur — , voy. amasser, econo- 
miber. || (Fig.) Famil. Un — de 
qqch . (un peu de qqch.), voy. peu. • 
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soubassement, s. m. Partie 
inferieure d'une construction. 
Basis , is, f. Vitr. Stereobates, 
S3, m. Vitr. Substruction onis } 
f. Cic Vitr. On ne fait pas de 
haut — , non alte substruitur. 
Vitr. 
soubresaut, s. m. Saut brus- 
que. Concussns, us, m. Plin. 
Voy. bond, secousse. Par * — , 
snbsnltim, ady. Suet. Faire un 
— , voy. bursauter. Faire faire 
un — , voy. secouer. (Cheval) 
qui fait faire des — , succussa- 
tor, oris, m. Lucil. || (P, anal.) 
Brusque tressaillement. Voy. 

TRESS AILLEMNNT , PALPITATION. 

Faire un — , voy. trebsaillir. 

soubrette, s. f. Suivante vive 
et ddlur^e. Pedisequa y as, f. Ter. 
Voy. suivante ; delure\ || (P. 
ext.) Personnage de com^die 
jouant ce r61e. Pythias, adis, f. 
Ter. Hor. 

soubreveste, s. f. ( Arch.) Vete- 
ment de dessus. Amicutum, i, 
n. Plaut. Cic || (Sp^c.) Jus- 
taucorps sans manches. Voy. 
justaucorps. 

soucbe, s. f. Partie du tronc 
qui reste en terre. Stirps, stir- 
pis (g£n. pi. stirpium), f. Cic. 
Stipes, pitis, m. Virg. Plin. 
Codex, ids, m. Plin. — qui 
produit des rejetons, matrUc, 
ids, f. Suet. || Partie du tronc 
d'ou naissent les racines. Trun- 
cus, i, m. Cic || (Sp^c.) Pied 
de vigne. Voy. vigne, Vieille — 
de vigne, draco, onis, m.Plin. 
|| (Famil.) Une — , une vraie 
— , truncuS) £, m. Cic (Pis. 9, 
19). stipes, pitis, m. Cic. Res ter 
comme une — , ne pas remuer 
plus qu'une — , voy. borne, ^ 
(Fig.) Celui de qui sort toute 
une suite de descendants. 
Stirps, stirpis f. Cic etc 
(cf. propagare stir pern. Cic 
stirpem relinquere [*> faire s.»]. 
Liv.)-, auctor, oris, m. Cic 
(cf. auctor stirpis. Liv. gentis. 
Suet, auctor nobilitatis tuse. 
Cic). Les rois de Macedoine 
croient que ce dieu est la — de 
leur race, Macedonum reges 
credunt ab illo deo ipsos genus 
ducere. Curt. Faire — , subo- 
lescere, intr. Liv. De — erec- 
que, Gr&canicus, a, um, adj. 
Varr. Plin. 

Boucbet, s. m. Plante comesti- 

; ble. Cyperos, i, m. Plin. Gy- 

perum,i f n. Varr. Saripha, as, 
f. Plin. Racine du — , cyperis 3 
idis (Ace. Ida), I. Plin. 

1 souci (lat. post, solsequia 
[proprt. « ce qui suit le solell*]). 
Apul. herb. Isid.), s. m. Plante 
^l capitules jaunes. Caltha, as, 
f. Virg. || (P. ext.) Robe couleur 
de — , calthula, as, f. Plaut. 

S. souci, s. m. Preoccupation 
relative & une personne, a une 
chose a laquelle on porte iat^- 
r&t.Cura, aa, f. Cic. etc. (ex.: 
acris enra diligentiaque. Cic 
cur a intenta, intentior, inien- 
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tissima* Cic c humanavum 
rerum. £ all. assidua et perpe* 
tua enra salutis turn* Cic. age- 
re cur am alien jus vei ou alicu^ 
jus oa de aliqua re ou de ati- 
quo. Liy. Sen. ager& cur am 
tibertatis. Sail, agere coram 
humanarum rerum [en pari, 
des dienji]. Plin. Quint, agere 
cur am de Samnitibus, non de 
se. Liv. non dimittere istam 
cur am. Cic, dimittere omnem 
cur am suorum. Suet, hsec mea \ 
cur a est> ne quid tu perdas. 
Hor. una erat enra, ne inuttas \ 
occideret. Curt, quod si homi- \ 
nib us bonarnm rerum tahta ' 
enra esset, quanto studio alie- '# 
na petnnt. Sail, inter- quae ma- '*, 
cdma erat cur a duci^ ne qua I 
exprobratio euiquam veteris I 
fortunes discordiam inter ordir " t 
nes sereret. Liv. tibi erit eidem y „ 
cui sains mea fait, etiam di- *' 
gnitas Cur as. Cic. solutem ejus \ 
regis senatui populoque Roraa- Tr 
no magnse cur as esse. Cic. non "J. 
enim tibi ea res majori curse ^ 
aut est aut erit quam mihi. *' w 
Cic ceterum eo tempore minus L* 
ea bella quae gerebantur curse ^: 
patribus erant [* donnaient J] 
mo ins de souci au s6nat *], l J 
quam exspectalio nondum ccep- r 
ii cum Antiocho belli Liv. : ' 1 
[XXXV, S3, 1]. in eorum peri- ' : ~ 
culis [* quand ils etaient en ^ 
danger ■] non secus absentes ^ 
quam prsesentes amicos Attico '■'?• 
esse cures. Nep. [Att. 12, 5]. -f\ 
patribus asque curas fuisse, ne ; i 
qua injuria in eos oreretur. . : -i 
Liv. omnibus civitatibus Grsi- Z 7 A 
cias et Asiss curas erat, quid r ^ 
Eurnenes in senatu egisset.Liv. ^ 
mihi majori curse est, quemad- : ^i 
modumvobis gratiam referam, -c 
quam... Cic. mihi non minori rl; 
curas est, qualis res publico. ~t 
post mortem meam fntura sit, & 
quam qualis hodie sit. Cic ha- ?1 
bere curam tibertatis. Sail. ?? 
habere. curam rerum divina- ::rr 
ram. Liv. positis omnium alia- ^ 
rum rerum curis. Liv.; on trou- ^\ 
ve souv. cur a etsollicitudo > ou ^ 
sollicitudo et cura ou cur a et an- : £ 
gor. Cic expers curas ou omnis ^ 
curas. Liv. erant ilia castra ^ 
plena curse* Cic. liber curd el ;r 
angore animus. Cic animus ^y 
liber seTisibus et curis. Cic. ^^ 
animus per somrtum. [ou in <\. 
somnis] liber omni impeditio- :S[ 
ne curarum. Cic vacuus hac ^ 
-curd. Cic. vacua metu, cura, ^ 
sollicitudine, pericnlo vita bo- ^C 
norum virorum est. Cic. sine ^' l 
curd SalL sine curd esse. Cic. ^: 
cura de minore fitio. Liv. -* w p 
[XLW, kh, 1]. cara pro aliquo. A \ 
Liv. [XXVII, 30, 5\. cura gra- 7 V 
vis, gravior. Liv. gravissima. lj ; 
Cic. c. ingens. Sail. c. magna, ^\ 
major, maxima. Cic. materna. ^ 
Plin. c minor. Cic. curas no- ^ 
vss. Cic [spec, hasc nova cura, "p«: 
Hcrnici. Liv,]. c parva. Cic. 1^ 
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-c, multiplex. Curt. $umm& cu- 
rb alicujus adventum exspec- 
i&re. Cic curse vigilantes. Cic. 
■oil vigiles. Val.-Max. adim&ve 
alicui curam. Ter. ea res non- 
.nullas euros et molestias attu- 
tUt.Cic. afficSre aliquem aliqud 
cura. Cic. magna cur a et solli- 
citudine aliquem ulcere. Ter. 
agit&re aliquem cui'is. Liv. an~ 
jgi tot curis vigiliisque. Cic. 
quod ipsum cur am augebat. 
Liv. confici curis. Cic. ut eorum 
■atpectu omnis, quae me ange- 
bat t de re publico, cura conse- 
deriU Cic. alicui maltas dare 
•euros. Cornif. ptiusquam ea 
•cura decederet patribus Roma- 
nis. Liv* de domesticarum re- 
turn eventu nee patribus nee 
plebi cura decesserat. Liv. in 
alicujus sermone et suavitate 
omnes cur as doloresque depo- 
tnere. Cic. velut in duo pariter 
bella distenderant cur as homi- 
mm. Liv. [XXXVII, U0 y 1], om- 
nium tamen non tanta pro 
Miolis cura erat, quam ne 
Pkilippus regnumque ejus re- 
bus G/'cecia?) grave libcrtati fu- 
iarum , immisceretur. Liv. 
[XXVII, 30, 5], mihi maximse 
curse est non de med quidem 
vita, sed me patria sotlicitai. 
Cic. parte" curse exonerarunt 
&enatum consulis litterse. Liv. 
fagere curam. Cic. primo gra- 
vis cura patres incessit. Liv. 
xnjicere alicui curam ne [et le 
Subj.l. Ter. [ad. 7081. Curt. 
{Ill, I, 17]. injicere alicui cu- 
ram metumque> ne... Liv. [V, 
7, h]. cum curis laxati sumus. 
Cic. sdepissime curam et ango- 
rnn animi mei sermone et con- 
silio levasti tuo. Cic. liber are 
aliquem curd ou magna cura 
■ei sollicitudine. Cic. ut quoquo 
modo aut liberarem te istd cu- 
ra aut certe levarem. Cic. 
ilium ingens cura atque lastitia 
tiimut occupavere. Sail, ea me 
Guvayehementissime sollicitat. 
•Cic. me ilia cura sollicitat an- 
fjiiqjxe vehementer, quod... Cic. 
maximam hie sollicitudinem 
vuramque sustines y ne. . , Cic. 
tt curd vacdre et negotio. Cic. 
meton. [cf. gr. pita] pot] : tua 
cam, Lycoris. Virg.); sollici- 
tudo, din is, f. Cic. etc. (ex. : 
abducere aliquem a sollicitu- 
dine [en parL de la philoso- 
phie}. Cic. abstrahere se ab 
mm sotliciiudine. Cic. addu- 
ce aliquem in sumrnam solli- 
-citndinem Cic. nee tibi solli- 
tiiixdinem ex dubitatione med 
*ec spem ex affirmatione af~ 
fym volui [* ni vous mettre 
en eouci, ni vous donner de 
l'espoir »], Cic ex te duplex 
*w>« affrcit sollicitudoy quod et 
Werepublicd careas et ilia te. 
k/c magna sollicitudine a0~ 
dor. Cic. demere sollicitudi- 
jem. Cic. Tac. magnse est no- 
w sollicitudini valetudo tua. 
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Cic. incredibili sum sollicitu- 
dine de tud valetudine. Cic. 
sollicitudinis aliquid habe?*e 
[opp. ab omni molestid vacu- 
um esse], Cic. quicquid hoc 
tempore habeat sollicitudinis 
ac negotii, id omne a matre 
esse conflatum. Cic. liberdre 
aliquem sollicitudine magna. 
Cic. dices me ipsum mihi sol- 
licitudinem struere. Cic. au 
p.Iur. : sollicitudines domesti- 
cs. Cic. allevdre sollicitudi- 
nes alien jus aliqud ex parte. 
Cic. omnes molestias et solli- 
citudines deposui et ejeci.Gic, 
detrahere inanes sollicitudines 
[en pari, de la philosophie]. 
Cic. ubi ese sollicitudines dis- 
cessere. Liv. quotidie magis 
acuere alicujus sollicitudines. 
Cic) ; segriludo, dinis, f. 

Cic. etc. (voy. chagrin) ; sn- 
gor , oris, m. Cic. etc. (voy. 

TOURMENT, INQUIETUDE^; dOlOT^ 

oris ) m. Cic. etc. (voy. cha- 
grin). 
soucier (lat. pop. sollicitdre, 
p. sollicitdre\ v. tr. et pron. 
|| V. tr. (Arcn.) Donner souci. 
SollicitSbTe } tr. Cic. etc. (voy. 

INQUIETER, TOURMENTERj SOUCI ). 

1" V. pron. Se soucier. Avoir 
souci. Curare , tr. Cic. etc 
(ex. : istdsc non euro. Cic. ne- 
gat quicquam deos nee alieni 
curare nee sui. Cic. nihil om- 
nino curare. Cic. prseter ani- 
mum nihil curare. Cic. on dit 
aussi curse mihi est aliquid. 
Cic [voy. souci]) ; laborare> 
intr. Cic etc. (ex.: quorsum 
recidot responsum tuum, non 
magno opere labor 0. Cic. I. de 
aliqud re. Cic de aliquo. Cic). 
Ne pas se — , negligere (ali- 
quid). Cic abhorrere\ab aliqud 
re). Cic Voy. [s'] inquieter, 
[se mettre en] peine [de], 
soucieux , euse , adj. Qui a 
souci de qqn, de qqch. Solli- 
citus, a, um } adj. Cic. etc. 
(ex.: s. med solius causa. Ter. s. 
faturi. Sen. s.de aliquo .Cicpro 
aliquo. Cic ex re> Tr. de re. 
Cic in re. Quint. propter rem. 
Liv. voy. INQUIET, preoccuper,}. 
Je suis — pour nos descen- 
dants, de pdsteris nosfois solli- 
citor. Cic — de faire qqcli., 
voy. desireux. || (Asolt.) Qui a 
des soucis. Sollicitus, a, urn, 
adj., Cic. JEger animo. Enn. 
ou animi. Liv. Mgritudine ou 
curd et sollicitudine affectus. 

CiC. Voy. INQUIET, TRISTE. 

soucoupe, s. f. Petite assiette 
qu'on place sous une tasse, un 
c;obelet. Scutella, a?, f. Cic 

soudain, airxe, adj . Qui se pro- 
duit tout a coup, Eepentinus, 
a> urn, adj. Cic. (cf. homines 
ignoti et repentini [« hommes 
nouveaux dont la fortune est 
s. »]. Cic* repentind morte pe- 
rirc Cic). Repens, adj. Cic. 
(cf. rep. adventus. Cic quo re- 
pente discursu [« grace a cette ] 
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charge s. »]. Liv.). Subitus, a, 
um, adj. Cic. (cf. sub. consilia. 
C&s.). Subitaneus, a> um. adi. 
Sen. (Q. N. VII, S2, I). Col 
Evenement, cas — , subitum^ 1, 
n. Liv. Tac Arrive e — , inter- 
ventus y us, m. Cic^Adv, Tout 
a coup. Repente> adv. Cic Su- 
bitOj&dv. Cic \[ (Arch.) Loc. 
conj. — que (aussi tot que) t voy. 

AUSSITOT. 

soudainement, adv. D'une 
maniere soudaine. Voy. sou- 

DAIN, IMPROVISTE. 

soudainet6, s. f. Caractere do 
ce qui est soudain. Subitum, i, 
n. Liv.^ La — de l'attaque, su- 
bitus impetus. Liv. La — du 

. desastre, repentma clades. Liv. 

soudan. Voy. sultan. 

soudard et soudart, s. m. Ce- 
lui qui a des habitudes solda- 
tesques. Homo pughax. A. Con- 
duce de — , militaris licentia. 
Cic. 

souder, v. tr. Joindre ensemble 
(des pieces de metel) au moyen 
d'une composition metallique 
fusible. Ferrumindre, tr. Plin. 
Con(errumindre } tr. Plin. Soli- 
ddre, tr. Plin. — avec du 
plomb, plumbdre, tr. Cato. 
Plin. Soude avec du plomb, 
applumbatus-t a, urn, adj. Dig. 
Scrib. — avec d© T6tain, voy. 
etamer. II H?. anal.) Joindre par 
adhesion (deux parties organ i- 
ques). Soliddre t tr. (cf. sol. ossa 
fracia. Plin.). Componere, tr. 
Cels. (cf. comp. ossa. Cels.). 
Coagmentdre t tr. Cic Se — , 
coalescerej intr. Plin. ferru- 
mindri. Plin. (cf. fracta [crura] 
non ferraminantur. Plin.). |] 
(Fig.) Ferrumindre, tr. Plant. 
(cf. [err. labra in labris. Plaut.). 
Se — , hssrere, intr. Cic Plin. 
adhzerere, intr. Cic 

soudiviser. Voy. subdiviser. 

soudoyer, v. tr. Prendre a sa 
solde (des soldats, des gens ar- 
mes). Conducere mercede ou 
pretio (milites). Cic Liv. ou 
simpl. conducere, tr. Cic. Voy. 
solde. Soudoye, voy. merge- 
naire. II (Fig.) Conducere, tr. 
Sail. (cf. conducta mutti- 
tudo. Sail.). Emere, tr. Cic (cf. 
duo de lapide empti tribuni. 
Cic). Corrumpere pecunid. Cic. 
— ses juges, redimere pecunid 
se a gudicibus. Cic Voy. ache- 
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soudre (lat. solvere), v. tr. 
(Arch.) Dissoudre. Voy. ce mot. 
" (Fig.) Resoudre (une difficulte). 
r oy. ce mot. 

soudrille, s. m. (Arch.) Sou- 
dard. Voy. ce mot. 

soudure, s. f. Composition me- 
tallique fusible avec laquelle 
on soude. Fer rumen , inis, n. 
Plin. (cf. ferr. scabrum [« s. 
defectueuse *]. Plin.). f Action 
de soude?; resultat de cette 
action. Ferruminatio y onis, f. 
Paul. dig. — au plomb, plnpn- 
batura, a?, f- Panl. dig t — a 
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l'&ain, voy. etamage. || (P. 
anal.) Jonction de deux parties 
par adhesion. Voy. emboItement; 
jointure. || (P. ext.) Points de — 
d'une chatne de montagne, 
montium articulu Plin. |f(P. 

, plaisant.)JFY^Voy.ciMENT,NOEUD. 

soufflage, s. m. Action de eouf- 
fler. IVatua, us, m. Plin. (cf. 
flatu figuratur vitrum. Plin.). 

souffle, s. m. Vent qu'on pro- 
duit en poussant de Pair par 
la bouche. Spiritus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : aer spirita due- 
tus. Cic. quid tarn est com- 
mune quam spiritjxs vivis 
[« pour les vivants »1 ? Cic.) ; 
flatus , us, m. Plin. (ex,: 

' (lata vitrum figuratur. Plin.). 
Par hyperb. On les aurait ren- 
verses d'un — , quos si suf [las- 
ses, cecidissent. Petr, ^ (Par 
ext.) Agitation de Pair. Flatus, 
us, m. Cic. etc. (ex* : fl. etesio- 
rum. Plin. flatus antelucanus. 
Sen. au plur. flatus ventorum. 
Sen. Just, au fig. ad id, unde 
aliquis flatus ostenditur, vela 
do. Cic. prosper o flatu fortunes 
uti. Cic. is dsmum vir erit, cu- 
ius animum nee prospera [for- 
tuna] flatu suo efferet, nee ad- 
versa infringet. Liv.); perfla- 
tus, us, m. Cels. Col. Plin. 
(ex. : loca perflatum non ha- 
bentia [« ou Pon ne sent pas 
un souffle de vent »]. Plin. ses- 
tivos perflatus habere [« rece- 
voir le s, dos vents d ete »]. 
Cels. sestate perflatus [ace. pi.] 
capers. Col.); afflatuSj us, 
m. Plin. (ex. : aff. Favonii. 
Plin.); aura, 3d, f. Cass. Liv. 
Plin. /. (ex. : nocturnd aura 
uti. Cses. semper aer spiritu 
aliquo movetur, frequentius 
tamen auras quam ventos ha- 
bet. Plin. j. venti et aurae cient 
mare. Liv.). T Expiration de 
Pair respire et par ext. haleine. 
Anima, se, t. Cic* etc. (ex. : 
anima foztida ou redolens. 
Plaut. Ter. Sen, rh. animse 
gravitas. Plin. voy. haleine) ; 
halitus, us, m. Plin. (ex. : 
halitus graveolentia ou gravi- 
tas. Plin. h. oris. Plin.). Fig. 
Le — empeste de Penvie, vipe- 
rea invidiss anima. Q. (d'apr. 
Virg.). || (Par ext.) Respiration. 
Spiritus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
«. angustior. Cic. spiritum in- 
tercludere. Liv. Curt, ou in- 
clud&re. Liv. Plin. ou inter ci- 
pere. Sen. rh. spiritum auferre. 

j Cic. extremum spiritum e foun- 
der e in victoria. Cic. reliquum 

- spiritum exhaurire [en pari. 

'' d'un coupl.Cic. extremum spi- 
ritum tr aliens. Phaed. ultimum 
spiritum trahSre [« n'avoir plus 
que le s. »]. Sen. usque ad ex- 
tremum spiritum. Cic); ani- 
ma, &, f. Cic. etc. (ex.: ani- 
mam continere [* retenir ■]. 
Cic. ou comprimere. Ter. se- 
groto dum anima est. Cic. vix 
animam habens. Sen. anima 
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in primis labj'is est. Sen. ani- 
mam ed&re [• exhaler son der- 
nier s. »]. Cvc. ou effl&re. Nep. 
ou age"re. Cic. Liv.). J| (Par 
anal.) Le — vital, vitalis spi- 
ritus. Cic. animus ille spirabi- 
lis. Cic. Le — createur, c.-d-d. 
Pinspiration, spiritus, US, m. 
Cic. etc. (ex. : spiritu divino 
instinctus. Quint, ou tact us. 
Liv. divino spiritu afflari. Cic.) ; 
afflatus, us, m. Cic. (ex. : sine 
aliquo afflatu divino. Cic. in- 
stinctu divino afflatuqae. Cic. 
sine quodam afflatu quasi fu- 
roris [* de Penthousiasme »]. 
Cic); in flatus, us, m. Cic. 
(ex. ; aliquo instinctu inflata- 
que divino. Cic. [Div. I, 12]); 
instinctus, us, m. Cic. (voy. 
inspiration). 

souffler (lat. sufft&re. Plaut. 
Petr.}, v. intr. et tr. || V. intr. 
Pousser, envoyer de Pair par la 
bouche. Flare, intr. Plaut. 
Liv. (ex. : simul flare sorbere- 

f\ue haud facta facile est. Plaut. 
most. 791]); af flare, intr. 
Sen. Col. (ex.: per quam [par- 
tem] possit afftari. Col.). — 
sur, a f flare, tr. et intr. Hor. 
Ov. Sen. (au passif : taurorum 
ufflari ore. Ov. a serpentibus 
afflari. Col. h Pactif : si ser- 

f)ens afflavit. Sen. velut illis 
dat.] Canidia afftasset. Hor.); 
sufflare, tr. Petr. Plin. (ex. : 
ouos si suf flosses, cecidissent. 
Petr. s. languidos ignes. Plin.). 
— dans, in flare, tr. Varr. Cic. 
Hor. (ex. : infldre utrem. Hor. 
tibiam. Cic. [cf. primo inflatu 
tibise. Cic.]. inflhre bucinam. 
Varr. tubam inscienter. Liv. 
abBol. simul inflavit tibicen, a 
perito carmen agnoscitur. Cic. 
[Ace. II, 86]. paulo inflavit ve- 
hementius. Cic. [leg. I, 2, 6]). 
T Faire sortir de la bouche, par 
expiration, Pair respire\ Yoy. 

SOUFFLE, RESPIRER. || (Par 6Xt.) 

Reprendre haleine. Animam 
recipere. Plin. Voy. haleine. || 
Respirer avec effort. Anhelare, 
intr. Ov. On commence a — , 
anhelitus [m. pi.] moventur. 
Cic. T (En pari, du vent.) Pous- 
ser, agiter Pair. Flare, intr. 
Cic. etc. (ex. : qui ventus in 
his locis fl&re consuevit. Cses. 
neque ullus flare ventus pote- 
rat. Cses. auster^ qui per bidu- 
um flaverat, in Africum se 
vertit. Cess, ita belie nobis ab 
Epiro flavit Onchesmites [« le 
vent d Onchesmus »]. Cic.); af- 
flare, intr. Cic. etc. {ex. : ne 
in eos partes spectet villa, ex 
quibus ventus afflare soleat. 
Varr.); circumflare (* souf- 
fler autour »), tr. Gic. (au fig., 
ex. : sic est ordo quasi propo- 
situs at que editus in altum, ut 
ab omnibus ventis invidise cir- 
cumflari posse videatur. Cic. 
[Verr. II, 3, hi, 981); perfLare, 
intr. Col. Plin. (en pari, du 
vent d'ouest : Col.; de la tern- 
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p6te : Pl\n.); spirare. intr^^ 
Curt. (ex. : cum venti a Pontics ■"'<* 
mari spirant. Curt.); halar^ % 
intr. Ov. (ex.: aurm, quae de ;j 
gelidis holobant vallibus. Ov.), y. 
Fig. Orienter ses voiles du c6tf ;■- 
ou ^ — le vent, ad id, unde a\U ^v 
quis flatus ostenditur, vela u% ^ 
re. Cic. ^ V, tr. Pouaser, en- f, 1 
voyerde Pair sur (qqch.). Flsa^.,% 
intr. ^ et tr. Liv. Plin. (ex. ; '£ 
scintillam levem ignis inaitam jj ff 
plumm folle fabrili ad caput ^ 
fistulse imposito flando acccn- "fj 
derunt. Liv. [XXXVIII, 7, 1S] ; 7 p 
follibus lapidem Phrygium dum <~j 
rufescat. Plin. [XXXVI. 1%. : }) 
conflare, tr. Plin. (ex. : ignem. *%' 
Plaut. Plin.). — le feu, fata '-£■ 
(ou flando) excitare (ou accen* ^. 
aere) ignem. Liv. Fig. — Iefeu, ~rf 
Pincendie, incendium conffore. f 
Liv. — la guerre, bellum con- £? 
flare. Liv. — la discorde, dis- r^' 
cordiam conflare. Flor. Spdc. ^ 

— une bougie, voy. ^teindhe. :i ^i 

— la poussiere, pulverem flandb 7 ^ 
exentere. Q. Fig. — qqch., c- -r^ 
d-d. faire disparattre tout-a--^" 
coup, prmripere(alicui aliquid\. r ^j 
Cic. — (un verre de vin, etc.), -:f L 
haustu abripere. Plin. voy. ^-^ 
avaler. (I Pousser, envoyer d^-^p 
Pair dans qqch. — le yevrej': 7 - 
vitrum conflare. Hadr. ap. Vop. :t ^^ 
vitrum flatu figurare. Plin. |f^ p 
Pousser, envoyer en soufflant.^, 
Inspirare, tr. Ov. Cels Plin.'^ 
(ex.: aliquid per scriptorium^ 1 
calamum [« par un tuyau de '-^ [ 
plume »]. Cels. aliquid gravi*'^-* 
tati aunum per fistulas. Plin.)i. ^ ^ 
inflare, tr. Cato. Wtr. (ex..;^£ 
aquam in os alicujus. Cato. -_- A 
[r. r. 90]). — des flammes, flam? ^e 
mas spirare. Liv. — le froid et br ] 
le chaud, voy. p. 95A, col. 1. 1| '^c: 
(Par anal.) — qqch. a I'oreille Z. f, : 
de qqn, insusurrare aliquid ^ t ci 
alicui ou in aurem alien jut. r z.i^i 
Cic. — a qqn qqch., subjicer&/v. y? 
tr. Cic. fcf. sub jiciens, . quid* zjhn 
dicerem. Cic. subjecto uno oat :t{!:.s 
alter verbo. Sen.). || Par ext. -C^-fr 

— qqn, aliquem admonere. Cic. cca 
Ne pas — mot, nullum verbum :r^ 
facere. Cic. Ne pas — , memt^ry,*, 
trad. (Fig.) — qqch. a qqn, Toy. -irN 

SUGGERER, INSPIRER. . *^ 

soulflerie, s. f. Action de souf- ;'c r> 
fier. Voy. soufflage, bootfu. 
|| (Spec.) Arch. Travail de Tal-^ 
chimiste. Voy. alchihie. ^ {Tech- ^ ^ 

noi.) Ensemble des souffiets^^ 
d*un orgue. Organi folles. 'Al ^ 1 ^ 
eoufflet, s. m. Instrument qui t^ . 
sert a envoyer do Pair. F ollis,h •£ ^ 
m.Liv. (cf. foil. fabrilis.Liv.). l>t=/( 
Dessus de voiture, de valise, ete. w;'^ 
(qui se replie commeun souf- :^ 
flet), Vesica, se,tA. Voy. capotEj ,^ 
^ Gonflement de la peau. Voy. 1 ^ 
gonflement, ^sicule. 1" (Fig.) ^pj 
Coup donn^ sur le plat de l a -i.r^ 
joue avec la main. Colaphtoi *■ " " 
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i, m. Plaut. (cf. alicui col&'i^ 
phum ducere. Quint, colaphos^^* 
infringers Ter.). Alapa } aV^li/l 
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iPh&d. Juv. (cL alapam alicui 

■gravem ducere [«« appliquer a 

■ qqn un vigoureux s. »]. Ph&d.). 

Fig. Donner un — (faire in- 

■sulte), VOy. INSUI/TER, OUTRAGER. 

Arch. (Loc. pro v.) Donner un — 
au roi (fabriquer de la fausse 
monnaie), voy. monnaie, 

couffleter, v. tr. Frapper d'un 
ou de plusieurs souffle t&. Cola- 
phum ou alapam ducere (ali- 
cui). Phsed. Quint. Infringer e 
alicui colaphos. Ter. Colapho 
aliquem ferlre. Nep. Fig. In- 
sulter. Voy.iNSULTER, outrager. 

eouffleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui souffle. Qui 
(quae) ignem flando ou $atu ac- 
cendit. A. \\ (Absolt.) Arch. Al- 
chimiste. Voy. ce mot. ^ Celui 
-qui souffle a qqn sa lecon, son 
role. Qui submonet (aliquem). 
A, Qui verba subjicit (alicui). 
A. Monitor y oris, m. Cic — 
-au th6atre, monitor, oris, m. 
laser. Fest. T (Hist, natj — 
(cefcace), physeter,eris^ra. Plin. 

'Boufflure, s. f. Gonflement 
produit dans le verre, la fonte, 
etc. par du gaz qui n'a pu s'e- 
chapper. Pustula, as, f. Mart. 

— produites dans le pain, pu- 
•sulse, arum j f. pi. Paul, ex 
Fest. Avoir des — , pustulare> 
intr. Fest. Couvert de — , pus- 
tulaluSy a, urn, adj. Suet y Mart. 

-coufErance (cf. sufferentia. 
Gloss. Reichenau), s. f. Action 
de tol^rer. Voy. tolerance. Un 
jour de — , voy. p. 1129, col. 2. 
r ]| (Par est.) Action d'admettre 
-un delai. Voy. d£lai, Laisser 
une affaire en *— , voy. suspens. 
*Etre en — , languescere, intr. 
Cic. 1 Etat de celui qui ressent 
une douleur physique ou mo- 
rale plus ou moins prolonged. 
Malum y i, n. Cic. etc. (ex. : 
>mala corporis Cic. Suet. m. 
magnum y modicum. Cels. mala 
ferre ou perpeti. Cic. mala 
alicui inferre. Cic.); dolor, 
oris, m. Cic. etc. (voy. douleur); 
incommodum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : omnis humani incom- 
■modi expers. Sen.). — vive, 
♦cruelle, voy. tourment, tortu- 
re. — morale, segritudo animi. 
Cic. — morales et physiques, 
animi et corporis molestise., 

cic. --■■■ - ; ■-/-" 

■souffrant, ante, adj. Qui souf- 
fre. (Arch.) Qui est capable de 
supporter qqn. Voy. endurant, 
'patient. T Qui a a supporter 
*une douleur physique ou mo- 
rale. Au physique. Mger, gra, 
grum y adj. Cic. (cf. homi- 
nes segri gravi morbo. Cic. 
ssger ex vulnere. Cic. pedibus. 
Sail.). Affectus, a, urn, p. adj. 
Cic. (cf. pars corporis male 
affecta. Cic.). Infirmus, a $ urn, 
adj. Cic. Dolens, p. adj. Hor. 
Etre — , male affectum esse. Cic. 
laborarey intr. Cic. La partie 

— du corps, id quod dolet. 
-Cels. U Au moral. jEger> gra> 
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grum, ad}. Sail. (Male) affectus, 
a, urn, p. adj. Cic. (cf. civitas 
segra et affecta. Cic.). 
souffre-douleur. b. m. Per- 
sonno sur laquelle les autres 
se dechargent de tout ce qui 
est penible. Plagipatvda y fie, m. 
Plaut. 

souffreteux, euse, adj. (Arch.) 
Qui est dans le denuement. Voy. 

BESOGNEUX, MISERABLE. ^ (P. 6Xt.) 

Qui est d'ordinaire un peu souf- 
frant. Voy. ch£tif, maladif. 
souffrir flat. pop. sufferlre, p. 
sufferre), v. tr. et intr. |j V. tr. 
Tolerer, savoir supporter. Pa- 
ti, dep. tr. Cic. etc. (ex.: cum 
ipse per se et a se etpateretur 
et faceret omnia. Cic. p. tole- 
ranter dolores. Cic. servitutem 
pati posse. Cic. laborem vise 
pati posse. Liv. voy. supporter); 
perpeti, dep. tr. Cic. etc. (ex.: 
dolorem. Cic. paupertatem fa- 
cile. Nep.) ; ferre, tr. Cic. etc. 
(voy. supporter); per ferre, tr. 
Cic. etc. (voy. supporter) ; to- 
lerarej tr. Cic. etc. (voy. sup- 
porter). Qui peut ou sait — , 
patiens s adj, Cic. etc, (ex.: p. 
labor am. Sail, laboris ultra 
fidem patiens. Suet, patientior 
laboris natura est pueris quam 
juvenibus. Quint, animum pa- 
tientem incommodorum esse et 
futurum esse. Cic). Qui est in- 
capable de — , imp&tiens, 
adj. Ov. Sen. Plin. /. (ex.: im- 
patiens morse. Suet, quietis. 
Veil. Sen. contumeliarum fa- 
rendarum. Sen.). — qqch. chez, 
a qqn, aliquid alicui concede- 
re.Cic. (voy. passer, tol^rer). 
Par ext. — qqn, aliquem ferre. 
Cic. Ne pas pouvoir — Vl n > 
aliquem ferre non posse. Sen. 
(voy. hair). II Avec une prop. 
pour complement. Sinere, tr. 
Cic. etc. (ex.inosTransalpinas 
gentes oleam et vitem serere 
non sinimus. Cic. voy. permet- 
tre); pati) d6p. tr. Cic. etc. 
(ex. : nullo se implicari nego- 
tio passus est. Cic. neque est 
ille vir passus in re publico, 
diutius vestrorum scelerum 
pestem morari. Cic. nullam 
patiebatur esse diem, quin aut 
in foro dicer et aut meditare- 
tur extra forum.Cic. [Br. 302]; 
absol. non feram, nonpatiar, 
non sinam [« je_ ne puis pas, 
je ne veux pas, je ne dois pas 
le s. "]. Cic.) ; ferre , tr. Cic. 
etc. (ex.: ferunt aures homi- 
num ilia laudari? Cic. [de Or. 
II, 3hh]. ilia prsecipi qui* fe- 
rat? Quint. [XI, 3, 27]). || (Par 
anal.) En pari, des choses: ad- 
mefctre. Voy. admettre, com- 
porter. 1 Supporter qqch. de 
douloureux. Pati, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : multa. Cic. gravissi- 
mum supplicium. Cms. par ext. 
I'amem. Curt, omnibus civili- 
bus bellis nullam cladem nisi 
per legatos suos passum esse. 
Suet, pati injuriam. Sen. ulti- 
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ma ou omnia ultima pati. Curt. 
Liv.)\ ferre, tr. Cic. etc. (voy. 
supporter, subir). suffer re, tr. 
Cic. etc. (ex.: pcenas. Cic. poe- 
nam ou pcenas alicujus rei. 
Cic. pro alicujus peccati sup- 
plicium. Ter. solemj sitim. 
Plaut. ventos et imbres. CoL). 
Voy. j£prouver, subir. ^ V. intr, 
Savoir supporter la douleur. 
Pati, dep. Cic. etc. (ex. : pa- 
tietur^ perferety non succum- 
bet. Cic.). [I Avoir a supporter 
une douleur physique ou mo- 
rale plus ou moins prolongee. 
Dolere, intr. Cic. etc. (ex.: 
pes, oculi, caput, latera, pul- 
mones dolent. Cic. nequeo ca± 
put tollere, ita dolui , itaque 
nunc ego doleo. Plaut. dolere 
ab oculis. Plaut. dolere laude 
aliend Cic. d. dolare alicujus. 
Cic. alicujus mortem. Cic. ca- 
sam luctumgue alicujus). Cic); 
condqlescere, intr. Cic. etc. 
(ex.: si pes condoluit, si dens. 
Cic. quorum alter ne condo- 
luisse unquam videtur. Cic. 
homines natura et condolesce- 
re et concupiscere. Cic); 2a- 
borare, intr. Cic. etc. (ex.: I. 
morbo. Cic. ex pedibus. Cic. ex 
intestinis. Cic. ex renibus. Cic 
frigore. Col. fame. Plin. a re 
frumentaria. Cses. pestilentia. 
Liv. alienis malis [opp. a de- 
lectori sais bonis]. Cic ab 
avaritia aut miserd ambitione, 
ex inscientia. Cic. ex invidid. 
Cic. odio. Liv. abs.- cum vehe- 
menter ejus artus labor arent. 
Cic). — cruel lement, crucia- 
ri, pass. Cic. etc. (voy. tour- 
men ter) ; ardere, intr. Cic 
etc. (ex.: dolore. Cic. podagrx 
doloribus. Cic.). \\ (Par ext.) 
Eprouver un dommage. Labo~ 
rare y intr. Cic. etc. Tex.: vehe- 
mentissime utraque [navis tri- 
remis] ex concursu laborat. 
Cses. labor at Veritas. Sen. im- 
pers. siccitate eo anno lab or u- 
tum est. Liv.); vexari, passif. 
Cic etc. (ex.: timeo ne vexetur 
Epirus [«que TEpire n*ait beau- 
coup a s. »]. Cic). 

soufrage, s. m. Action de sou- 
frer. Ars sulphure inficiendL 
A. Le — des allumettes, fila 
sulphure infecta ou aspersa ou 
salphurata.A.Le — de lavigne, 
vitis sulphure aspersa ou con- 
spersa. A. " 

soufre, s. m. Corps m&talloide 
d'un jaune clair, tres inflam- 
mable. Sulphur, uris, n. Liv. 
(cf. sulp. vivum [« s. solide, 
g.viergo »]. Liv.).De — ,du sou- 
fre, sulphur eusy a, um, adj. 

Plin. Qui contient du — , sui- 
furatuSy a, am, adj. Vilr. Sen. 
Riche en sulfurosus, a, um, 
adj. Vitr. De couleur de — t 
sulfareusy a, um, adj. Plin. 

soufrer, v. tr. Impregner de 
soufre ou de vapeur de soufre. 
Sulphure inficere ou sulphure 
suffire (lanam). Plin. Sulphur 
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re vivo suffumigdre. Cels, Sou- 
fre, sulphuratus, a, urn, adj. 
Viir. Sen. Vapeur — , voy. 
suu?ureux. — la vigne, sulphur 
adspergere viti ou conspergere 
vitem sulphur e. A. 

eoufrifere, s. f. Lieu ou Ton 
recueille lo soufre. Sulfuratio, 
onis, f. Sen. Des—, sulfurata 
(=.-e, loca), oram, n. pi. Plin. ^ 

souhait, b. m. Desir exprime 
par qqn qu'une chose s'accom- 
plisse pour lui ou pour un au- 
tre. Optatio, onis, f. Cic 
Diom. (class, au plur., ex.: ali- 
cui tres optationes dare [* per- 
mettre trois souhaits a qqn »]. 
Cic. [Off. Ill, 25, 9k]); opta- 
tum, i, n. Cic. etc. (ex. : prse- 
ter [optatum meum. Cic. ex 
optato [« a sou hait *>]. Oic. [cf. 
abL adv. optato, Plaut. Ter. 
Cic], optatum impetrdrc Cic. 
optatis jneis fortuna respondit. 
Cic. mihi in optatis est [av. 
Tlnf.]. Cic. optata furiosorum. 
Cic); votum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : nocturna vota cupiditatum. 
Cic rebus supra vota fluenti- 
bus. Sail. fr. hoc erat in vo- 
tis. Hor. in votum venire 
[« etre souhaite »]. Hor. vota 
facere'[* former, faire »]. Cic. 
ejus me compotem voti vos fa- 
cere potestis [*< vous pouvez 
nSaliser mon s. «]. Liy.) ; vo- 
luntas, atis, f. Cic etc. (dans 
des express, c. : olicujus sum- 
ma est et semper fait voluntas, 
ut [et le Subj.]. Cic ambitio- 
sis voluntatibus cedevc Cic 
ex voluntate [*> a souhait»]. Cic 
de mea voluntate. Cic. voy. de- 
sir); desiderium, ii, n. Cic 
etc. (ex. : has manus suffecere 
desiaerio meo. Curt. [IV, 1, 25]. 
donee desideria militum ordi- 
narentur. Suet. [Aug. 17]) ; 
sententia, Sd, f. Cic etc. (dans 
l'expr. aliquid ex sententia 
saccedit [** r^ussit a s. »] ou 
procedit. Cic). — (que Ton 
fait pour qqn), om en, minis, 
n. Cic. etc. (ex.: aliquem faus- 
tis t ominibus prosequi. Suet. 
[Aug. 57, extr.]. aliquid opti- 

. mis ominibus prosequi. \Cic [ep. 
Ill, 12, 2]). Log. adv. A—, 
prosper e, adv. Cic etc. (ex.: 
procedure prospere. Cic); rec- 
te, adv. Cic. Hor. (ex. : si recte 
esset [• si Paffaire marchait a 
s. »]. Cic. r. procedure. Hor.). 
Voy. aussi plus haut. 

souhaitable, adj. Qui est a 
souhaiter. Optabilis , e, adj. 
Cic Optandus, a, um, p. adj. 
Cic Desiderabilis, e, adj. Cic 
Expetendus, a, urn, p. adj. Cic. 

souhaiter, v. tr. Exprimer le 
desir qu'une chose s'accomplisse 
(pour spi ou pour un autre). 
Optare, tr. Cic etc. ( ex. : il- 
lam fortunam. Cic ad eum 
quern cupimus optamusque ves- 
titum redire. Cic quod in tanto 
bello vix optanaum videiur. 
Cic. si vis vivere, quid optas 
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mori ? Sen. mihi optatum illud 
e8t f in hoc reo finem accusan- 
di facere. Cic. spero et opto 
nobis hanc conjunctionem vo- 
luptati fore. Cic opto redar- 
gui me. Cic optavit, ut in cur- 
rum tolleretur. Cic. nunquam 
a diis immortalibus optabo, 
ut... Cic. optare mortem. Cic. 
Sen. divitias. Sen.) ; exop ta- 
re (« souhaiter vivement, avec 
passion »), tr. Cic. etc. (ex.: pb- 
tingant ex te quae exopto mihi. 
Ter. exoptare ea maxime. Cic 
Vetera odisse, nova exoptare. 
Sail, exoptare sibi gloriam, 
honorem, imperium. Sail. 
Samnitium adventum. Liv. on 



aliquid. Cic vota ft 
[et le Subj.]. Cic. voy. d£sir, 
desirer, voeu) ; cupere, tr. 
Cic etc. (ex.; cupere et optare 
aliquid. Cic ardenter [ou ar- 
dentissime] , flagranter [ou fla- 
grantissime], mire [ou mira- 
biliter], magno opere, toid co- 
gitatione cupere aliquid. Cic 
voy. de"sirer) ; expetere, tr. 
Cic etc. (ex. : aliquid stadio- 
se, cupidey summd cupiditate y 
magno opere expetere. Cic 
voy. desirer) ; veHe, tr. Cic 
etc. (voy. desirer, vouloir). — 
(qqch. a qqn) , optare, tr. 
Cic etc. (ex. : alicui earn rem 
publicum, in qua. . . Cic alicui 
furorem et insaniam. Cic ali- 
cui mortem. Liv. amicee suae 
exsilium. Sen. optamus tibi 
ominamurque in proximum 
annum consulatum. Plin. /.); 
exoptare, tr. Cic etc. (ex. : 
pestem alicui. Cic); precari 
(* faire des vceux, souhaiter du 
Jbien ou du mal), tr. Cic etc. 
(ex. ; bene precari [« s. du bon- 
heur »], Liv. male [*du mal »] 
precari. Cic. bene alicui preca- 
ri. Vol. -Max. Quint, alicui sa- 
lutem,incolumitatem, reditum. 
Cic alicui immortalitatem. 
Curt, alicui mala. Cic.) ; im- 
precari, dep. tr. Virg. Sen. 
Plin. Suet. Tac. (ex.: alicui 
bene. Petr. alicui infelicia ma- 
ria [*une mauvaise traversee»]. 
Sen. alicui sollicitudinem et 
metum et ma jus aliquod ma- 
lum. Sen. alicui mortem. Suet, 
populo tales filias talesque con- 
juges. Suet.); ominari (« faire 
des vosux, souhaiter*), de'p. tr. 
Plaut. Hor. Liv. Plin. i. (ex.: 
ominari horreo. Liv. rVII, 30, 
23], alicui consulatum, Plin.j.), 

souille, s. f, Voy. bauge. 

souiller, v. tr. Gater en laissant 
la marque de qqch. de sale. 
Inquinare, tr. Plaut. Varr. 
Cic (ex. : vestem, pallium, 
Plaut. lato inquinari. Flor.) ; 
coinquinare, tr. Col. (ex. : 
plumules stercore coinguinatat. 
Cot. [VIII, 5, 19; cf. VIII, 7, 
2]) ; macular e y tr, Liv. (ex. : 
candor corpoi*um magis san- 
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guine atro maculabatur. Liv J)* 
commaculare, tr. Virg. Tac 
(ex. : sanguine manus. Virg, 
sanguine suo altar ia deum t 
Tac); contaminare, tr. Cic 
etc. (ex. : deam Suriam urina. 
Suet, fistulas, lacus. Jet.). 
Souille*, maculosus, a, um, 
adj. Cic. etc (ex. : m. vestis. 
Cic); immundus, a, um, adj. 
Cic etc. (voy. sal^e). Voy. sauii, 
tacher. || (Par ext.) Vicier par 
le contact de qqch. d'impur. 
Contaminare, tr. Cic. etc. 
(ex. : c. se sanguine, alicujws. 
Cic) ; foadare, tr. Ov. Tac. 
(ex. : aliquid sanguine. Ov. 
Tac multiplici clade fcedatus 
annus. Liv.); funestare, tr. 
Cic. (ex. : aras ac templa hos- 
tiis humanis Cic. f. curiam. 
Cic); temerare, tr. Virg. Liv. 
Toe. (ex. : templa. Virg. delu- 
bra, sepulcra. Liv. sedem dec- 
rum. Tac aures incestis voci- 
bus. Ov.) ; cruentare (« souil- 
ler de sang, d*oix souiller ■), tr. 
Cic. etc. (ex. : hospitalem men- 
sam hospitis sanguine. Liv. 
secures suas cruentari scelere 
voluit. Cic sacra mensx deos- 
que hospitales cssde principis. 
Tac); polluere, tr. Cic etc. 
(ex. : cserimonias stupro. Cic 
polluta sacra. Cic par ext. pol- 
luta femina. Liv. [X, 23, 10]). 
*i (F12.) Fle'trir par qqch. de 
deshonnete. Maculare, tv.Cic 
etc. (ex. : famam maculari de- 
honestarique. Liv. m. sacra 
loca stupro. Cic belli gloriam 
morte turpi. Nep.); comma- 
culare, tr. Cic. etc. (ex. : se 
ambit a. Cic. se cum Jugurtha 
miscendo. Sail, flagitiis com- 
maculatus. Tac); inquinare. 
tr. Cic etc. (ex. : famam alU- 
rius. Liv. omnem splendor em 
honestatis. Cic. amplissimi ho- 
noris majestatcm tarn tsetro 
facinore. Val.-Max. pulcherri- 
mam victoriam cradelitate, 
quanta in nullo hominum fnit. 
Liv. epit. domesticis vitiis at- 
que flagitiis se inquinare. Cic. 
omnibus flagitiis vita inqui- 
nata. Cic); coinquinare, tr- 
Val.-Max. (ex. : c. se scelere. 
Val.-Max. rnaximo scelere coin- 
quinari. Val.-Max.); contami- 
nare, tr. Cic. etc. (ex. : se sce- 
lere, sese maleficio. Cic. se hu- 
manis vitiis. Cic. se ipsos,ac 
domos suas nefandd prsedc 
Liv. contaminatus facinore. Cic. 
contaminatus tot parricidiis. 
Cic. homo sceleribus flagitiis- 
que contaminatissimus. Cic. 
subst. n. pi. ut antcponantur 
Integra contaminatis. Cic. [top* 
69]) ; fcedare, tr. Cic etc. (ex.r 
aliquem nefario scelere. Cic); 
dedecorare, tr. Plaut. Ter. 
Sail. Suet. (ex. : se flagitiis* 
Sail, dedecoratus flagitiis om- 
nibus. Suet.); inScere, tr. Cic 
etc. (ex. : ut cupiditatibus prin- 
cipum et vitiis infici solet toia 
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civitas, sic emendari et corrigi 
continehtia. Cic Souille, ma- 
culosa, a, um, adj. Cic Tac. 
(ex. : ni. senatores. Cic. m. 
omni dedecore. Tac), \\ (Sp6c.) 
Dishonorer. Stuprare, tr. Cic 
-■ etc; (ex. : $liam. Plant. Cic 
virginem. Sen. rh. liberos eo- 
rum et conjuges.Liy. epit. Lu- 
cretia yi stuprata. Cic.) ; con- 
stupT&re, tr. Cic. etc. (ex.: ma~ 
tronas y virgines..Liy. [XXIX, 17, 
15]. nobilem virginem. Curt. 
X, 1, 5]); vitiare, tr. Ter. Sen. 
rh. (ex. : virginem. Ter. Sen. 
rh.). Celui qui —, constupra- 
tor, oris, m. Liv. (XXXIX, 15, 9). 

eouillon, s. m. et f. Personne 
qui est tenue salement. Homo 
(illuvie) immundus. A, Malier 
(illuvie) immunda.A. .Des — 9 
immund&) arum, f, pi. Cic. 

! (Att. IX, 10/ 8).- Spec — . de 
cuisine, ancilla quae vasa eluit. 
A. 

souillure, s, f. Marque laissee 
par qqch. de sale. Macula, &, 
f. Plin. Labes, is, f. Cic. Hor. 
Inquinamentum, i, jn. Vitr. — et 
malproprete repoussante, fosdi- 
tas sordium ac squaloris. Sen, 

Voy, SALETE^ TACHE. || (P. ext.) 

Vice communique* par qqch. 
dMmpur, Contagio y onis, f. Liv. 
Contagium, ii 9 n. Curt. Contac- 
to, us, m. Sail. Toe. Voy. 

CONTAGION, IMPURETE".^;(Fig.)Fle- 

trissure imprimee par qqch. de 
deshonnete/ Macula, a?, f. Cic. 
(cf. si qua macula concepta est, 
etui non potest. Cic. afficej-e 
macula, Cic. aspergere maculis. 
Cic. imprimere macularn. Sen. 
tr. macularn delere, eluere. Cic* 
abolere. Tac. nota ac macula 
tarpitudinis). Labes, is, f. Cic. 
(cf. alicui labem inferre. Cic. 
impon&re. Liv.). Sordes, ium, 
f. pi. Cic. (cf. neque alienis 
umquam sordibus obsolescit 
[« le3 s. du dehors ne ternis- 
sent pas l^clat de la vertu »]. 
Cic). Les — , contaminata, o- 
mm\ n. pL Cic. Exempt de — , 
purus, a, am. adj. Cic. Pur de 
toute — , incontwminatus, a, 
urn, adj. Liv. 

soul, soiile (lat. safaftac Varr.), 
adj. Qui a pris de la nourriture, 
dela hoissoii jusqu'a n'en.pou- 
voir plus supporter, davantage. 
Satur, tura, turum, adj,^ Cic 
Cibo onusius. Liv. Saiietaie 
depssus. Cic. || Absolt. Plein 
de vin. Voy. ivre. || (P. anal.) 
Qui a eu assez de qqch. pour 
a'en plus supporter davantage. 
Satur, tura, turum, adj. Cic. 
Satiatus, a, um, p. adj. Cic. 
Je suis —r de qqn, de qqch., 
tsedium alicujus (alicujus rei) 
me tenet. Cic. me tasdei alicujus 
ou alicujus rei. Cic* || ^ Subst. 
(Avec un adj. possessif.) Le 
. rait d'etre souK, Saturitas, atis, 
f. Plaut. (cf. saturitate ebrius 
[* qui a bu tout son p.»], Plaut.). 
Satietas, atis,f. Cic. 3oire,man- 
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ger tout son — , oibo, poiu sa- 
tiari. Cic. famem, sitim ex- 
plore. Cic. Dormir tout son — , 
somno satiari. Cic. Fig. Voy. 

DEGOUT. SATIETY. JouiSSeZ tout 

votre — - des pieces de theatre, 
saturi este fabulis. Plaut. 
soulagement, s.m. Allegement 
d'une soufFrance physique ou 
morale. Levatxo, onxs, f. Cic. 
etc. (ex*: alicui esse levationi 
[« procurer du s. a qqn »]. Cic. 
habere ■[« donner, procurer »] 
levationem segritudinum. Cic. 
levationis aliquid afferre. Cic. 
magnse levationis esse. Cic. re- 
perire levationem malis. Cic. 
invenire levationem molestiis. 
Cic); allevatio, onis, L Cic 
(ex. : doloris diuturnitatem al- 
levatid consoletar.de [Fin. I, 
£0]) ; levamen, minis, n. Cic 
Liv. (ex. : quod si essetaliquod 
; levamen, id esset in te uno. 
Cic e/us mail lev amen. Liv. 
[VI, 35, 1]}; levamen turn, 2, 
n. Cic etc. (ex. : I. miseriarum. 
Cic alicui levamento esse [en 
pari, d'une chose]. Cic scio 
illam rem tibi (ore levamento. 
Cic ad unicum doloris leva- 
mentum studia confugere Cic); 
allev amentum, i, n. Cic. 
(ex. : i/i adversis sine ullo re- 
medio atque allevamenio per- 
manere. Cic [Sull. 66]); laxa- 
mentum, i, n. Cic etc. (voy. 
relache) ; mollimentum, i 
(* adoucissement »), n. Sen. (ox. : 
[nature,] calamitatum molli- 
mentum invenit. Sen. [tranq. 
-10, 2T); solatium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : cajus luctus nullo 
solatio levari potest. Cic voy. 
consolation). 

soulager (lat. pop. subleviare^ 
p. sublevare), tr. Allieger (qqn) 
d'une partie de son . fardeau. 
EXonerare, tr. Plin. Suet. 
(ex. : jactu [« en jetant a la 
mer la cargaison »] navigium. 
Sen. ventrem^ stomachum. 
Suet.); ievare, tr. Cic etc. 
(ex. : aliquem fasce. Virg, ali- 
quem onere. Cic labor em le- 
vare [« se soulager »J. Cic le- 
vandi laboris causa. Cic). Au 
. fig. Exoher&re, tr. Liv. (ex. : 
regnum praegravante multitu- 
dine. Liv. se [« soulager sa 
conscience »]. Curt, conscien- 
tiam suam. Curt). Voy. alle- 
ger, exonerer. || Se — , alvum 
ecconerare. Plin. ventrem exo- 
nerare. Sen. 1 Alle^er (qqn) 
d*une partie de sa soufFrance 
(physique ou morale). Exone- 
rare, tr. Liv. Curt. (ex. : civi- 
tatem metu. Liv. animum sol-? 
licitudine. Curt.); lev are, tr. 
Cic etc. (ex, : aliquem molestia 
valde. Cic. aliquem metu. Cic 
aliquem magna cura. Cic par 
ext. I. inopiam. Cses. luctum, 
curam, sollicitudinem. Cic ca- 
lamitatem innocentium: Cic. 
angoris et doloris tui levandi 
causa. Cic. dolorem consolan- 


SOU 


1703 


do. Cic); allevare, tr. Cic 
etc (ex. : allevor, cum loquor 
tecum absens. Cic par ext. al~ 
levat sollicitudines meas. Cic); 
elevare, tr. Cic (ex. : aegjitu- 
dinem alicujus [e s. qqri dans 
sa peine .]. Cic [Tusc III, 16, 
3/i]) ; r elevare, tr. Cic etc. 
(ex. : communem casum mise- 
/'icordid hominum. Cic mor- 
bum. Cic cu$us mors te ex 
aliqua parte relevavii: Cic); 
sublevare, tr. Cic. etc. (ex. : 
homines. Cic fiugam alicajus 
pecunid. Cic par ext. statum. 
Cic res adversas [* qqn dans 
i'infortune *]. Cic). Voy. adou- 
cir. 

soulant, ante, adj. (Arch.) Qui 
soule. Quo satiatur ou exsa- 
tiatur aliquis. A. (En pari, des 
boiasons). Voy. enivrant. 

soulas (lat. solatium), s. m. 
(Arch.) Consolation. Voy. ce mot. 

souier,(lat. satullare. varr.), v. 
tr. Rendre (gqn) soul de nourri- 
ture, de boisson. Voy. gorger, 
rassasier. II (Absolt.) Enivrer. 
Voy. ce mot. Se — :, se ingur- 
gitare in vinum. Plaut. 

souleur, s. f, Saisissement de 
chagrin, de crainte. Voy. sai- 
sissement, anxiet^, frayeur. 

soulevement, 9. m. Mouve- 
ment de ce qui est souleve 1 . — 
d*estomac, de co3ur, voy. nau- 
see. — des flofcs, sestus, us, m. 
Cses. Cic || (Sp£c.) Mouvement 
des forces souterraines, Le — de 
nouvelles lies dans la vaste 
mer, nova insularum in vasto 
exsilientium mari spatia. Sen. 
I] (Fig,) Mouvement populaire. 
MotuSi us, m. Cic etc. (ex. : 
m. populi. Cic. servilis [* des 
esclaves »]. Liv. domi motas 
orti. Liv. motum afferre rei 
publicee. Cic motum facer e ou 
excire. Liv. comprimere mo- 
turn [« r£primer un s. •]. Liv.; 
seditio, onis,f. Cic etc (voy. 
sedition); tumultuS) us, m. 
Cic Liv. (ex. ; tumultum edore 

* exciter »]. Liv. comprimere 

* r^primer»] tumultum. Tac). 

1 Mouvement d'indignation* 
irarum aestus.Cic Indigna- 
tio erumpens animo. VelL Voy. 

INDIGNATION. 

soulever, v. tr. Lever a une 
petite hauteur. Levare } tr. 
Liv. Ov. Col. (ex. ; membra 
cubito. Ov. membra humo. Ov. 
se attollere ac levare. Liv. sa- 
perpositum capiti decus. Liv.); 
sublevare, tr. Caes. Plin. (ex.: 
terra. Virg. ab Us sublevat us 
murum ascendit. Cses. subl. se. 
Cses.); allevare, tr. Sail. Tac 
(ex.: quibus [laqueis] allevati 
milites facihas. ascenderent. 
Sail, allevatus circumstantium 
humeris. Tac. clipeo se alle- 
vare conatus est. Curt, faciem 
alicujus manu. Suet.) ; toller e, 
tr. Cic (etc. (ex.: nequeo caput 
tollere. Plaui. saxa de terra. 
Cic); attollere, tr. Cic etc. 
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(ex. : cubitum aticoyn* cum 
humero dextrd manu. Cels. 
super adstantium manibus in 
murum altolti* Sail. fr. ter 
tese attollens. Virg.). Se — 
eur, nitL dep. intr. Cic. etc. 
<voy. [s'] appuyer). || Relever. 
AUevare, tr. Sen. (ex.- : ve~ 
turn. Sen.); Bttollere, tr. Ter. 
(ex. : pallium. Ter,). || (Par 
anal.) — le coBur, nauseam 
alicui , mov&re. Fulg. Le coeur 
me — t nam to. Cic. (N. D. I, 
SU). nausea me torquet. Sen. 
Fig. Son casur se — , stoma- 
chum Mi facit (luxuria). Sen. 
-j[(FigO Exalter. Erigere, tr. 
Cic. etc. (ex. : animos erigSre. 
€ic). Voy. exalter. f Faire le- 
ver. Ciere, tr. Cic. (ex.: mare 
acriore vento concitatum (Luc- 
ius ciere. Curt, qui tantas 
jam nunc pr ocellus prodia atque 
nicies Jactando inter togatos 
■ciet. Liv.); concitare, tr. Cic. 
Ace. Ov. Mela (ex. : fiuctus. 
Ace. ventos ac maria carmini- 
■bus. Mela, multitudinem. Cic. 
Nep. plebem. Sail, contio con- 
citata. Ctc, exercitum adver- 
sue regem. Liv. Etruriam om- 
•nem adversus Romanos. Liv. 
par ext. cum a cor pore anv- 
mus abstractus divinoinstincta 
^oncitatur. Cic. inguriis contu- 
■melii&que conoitatus. Sail, is 
-in te non expilatione Asi&> 
squalor e ac lacrimis Sicilise 
concitetur? Cic); ci tare, tr. 
<lic. etc, (ex. : terram [* en 
pari, de la taupe »]. Col. va- 
■pores ex aquis. Cic. [N. D. II, 
&6 t 118], pulverem. Col. are- 
nam humo. Sail, par ext. sedi- 
tionem. Liv. servilis tumultus 
-excitatus est. Liv.fig.plausum. 
^Cic. ex magno certamine ma- 
*gnas ferme excitari iras. Liv. 
mot as in animis hominum vel 
*excitare vel seddrc.Cic.);exsus- 
-citare, tr. Liv. (au fig. ex.: quan- 
<ioque parvus hie ignis magnum 
incendium exsuscitet.Liv. [XXI, 
3, 6]) ; incitare, tK Cic. etc. 
{ex.: mare. Sen. au fig. aliquem 
in aliquem. Cic. ou contra ali- 
■tfaem. Hiri.) ; suscitare, tr. 
Liv. Vol -Max. (ex. : s. da mo- 
res. Phsed. pulverem. Vol.- 
Max. au fig. Romanum cum 
Saguntino bellum. Liv.) ; mo- 
ver G y tr. Cic. etc. (ex, : 
m. mare. Cic. motum ex pro- 
■fundo mare. Curt, sur cuius 
•corticem movet. Col. au fig. 
discordias.Liv.), commovere, 
Ir. Cic. etc. (ex.: inclinatam ad 
■misericordiam contionem rur- 
sus asperd in Philotam ora- 
tiione commovit. Curt, nam 
cum esset ex sere alieno com- 
<rnota civitas [• la cit£ s'etait 
souleyee a cause de la question 
-des dettes »]. Cic. [Rep. II, 58]. 
hoc [* par la »] mfiniti cla- 
<mores commoventur. Plin, /.), 
Se — (au pr.), horrescere, 
.intr. Cic. (ex.; horrescit mare. 
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Cic.); concttari ou excitari, 
passfo Cic. etc. (voy. ci-des- 
sus).Se— (au fig.), exsuTgere, 
intr. Sail. Liv. (ox. : invidid 
eorum exsurge're rursus ple- 
bem. Liv. qui ne nunc qui- 
dem, obnoxiis inimicis> exsur- 
gitis.Sall.); cooriri, dep. intr. 
Csbb. Liv. (ex. : teditio turn 
inter Antiates Latinosque 
coorta. Liv. seditio intes- 
tina majors mole coorta. Liv. 
sed adeo infenw erat coorta 
plebsy ut... Liv. omnibus in 
eum tribunis plebis coortis. 
Liv. quod adeo atrociores 
in has rogationes nostras 
coorti sunt [patres]. Liv.). 
Se — (se vi vol ter), seditio - 
nem movere. Cic* tamultum 
movere ou edere ou facere. 
Cic. Cms. Liv. Celui qui— (une 
foule), concitator^ oris, m, Cic. 
concitor t oris, m. Liv, \\ (Spec.) 
T. de geol. Extuberare, tr. 
Sen. (on pari, d'un trembl. de 
terre : extuberare valles [opp. 
a deferre monies]. Sen. [N. Q. 
VI, k, 1]). Se — , exsurgere, 
intr. Liv. insurgire y intr. Liv. 
|| Fig. — Pindignation, Indiana- 
iionem movere. Liv. — une 
question, qusestionem inferre. 
Cic. ou movere. Quint. Voy. 

PROVOQUER. 

Soulier, s. m. Chaussure a. se- 
melle de cuir. Calceus, i, m. 
Cic. (cf. calceis uti U porter des 
s. ■]. Ctc. calcei habiles et apti 
ad pedes. Cic). Calceamen t inis, 
n. Plin. Calceamentum, i 3 n. 
Cic. — fin, — de femme, soc- 
cuSj i, m. Catull. — blanc, 
phescasium, ii } n. Sen. Petr. 
— de paysan, crepida, se, f. 
Catull. Petit — ^ catceolus, t, 
m. Cic. Une paire de — , cal- 
cei, orum, m. pi. Cic. — plats 
(sans talons), voy. sandale. 
Lien de — , vinctio, onis, f. 
Cels. Mettre, oter ses — , voy* 
chausser, d^chausser, Comnian- 
der une paire de — a un cor- 
don nier, faire faire des — , 
alicui pedes calceandos com- 
mittere. Plteed. Etre dans ses 

Eetits — (mal a Paise, em- 
arrass^), inangustiis esse. Cic. 
angustius se habere. Cic. N'a- 
voir point de — aux pieds, ou 
simpl. de — , voy. DfeNUEiiENT. 
Ne pas etre digne de d^nouer 
les cordons des — de qqn, in- 
dignum esse qui alicui famu- 
leris ou servias. A. non esse 
satis idoneumqui alicujus viv~ 
tutis pedisequus sis. A. (d'apres 
Cic.).. 

souligner, v. tr. Signaler a 
V attention en tracant une 
ligne en-dessous. Lined inter- 
punctd notdre ou animadver- 
tere. A. Subnotdre, tr. A. Con- 
(odere scripta notis. Plin. /. 
^ Signaler a Tattention par 
une inflexion de voix marquee. 

Voy. ACCENTUER. 

souloir (lat. solere}, y. intr 
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(Arch.) Avoir l'habitude de. So* 
iere, intr. Cic. Voy. habitude. 

soulto et soute, s. f. Sonune 
que celui qui se trouve avoir 
plus que son lot doit payer aux 
autres. Voy. exciSdent, solde. 

soumettre (cf.lat. submittSre. 
Justin. [XIII, 2,3]), v. tr. Met- 
tre sous l'autorite de qqn.Su- 
bigere, tr. Cic. etc. [ex.:po- 
puUos armU. Cic* omnes gen- 
te$ HUpanue hello. Nep. reges 
magni bello domiti, nationes 
ferse et poputi ingentes vi su- 
bacti. Sail. abs. tantis natio- 
nibus subactU. Cic. qui regem 
Philippum et Maceaoniam su- 
begit. Cic. au part. pass6: turn 
animo subjecti atqae obnoxii 
vobis minus essemus. Liv. nulli 
est naturae obediens aut sub- 
jectus dews. Cic. par ext. ali- 
cui rei ou sub aliquid subjec- 
turn esse* Cic. sub libidinem 
subjectum esse. Cic. sub varios 
casus subjectus. Cic.); redi- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : gentes 
in dicionem imperii. Cic. civi- 
tatem Biturigum in potesta- 
tem. C&&. omnes eascivitates 
in dicionem potestatemque po- 
puli Romani. Cses. eos in di- 
cionem hujus imperii. Cic. in- 
sulas sub potestatem. Nep.); 
subjicere, tr. Cic. etc. (ex. : 
se alicui. Liv. [XXVffl, S3, 9; 
cf. ib. 21, 9], fie imperio alicur 
jus. Cic. gentes ferocissimas 
imperio Romano. Sen. Gallia 
securibus subjecta. Cses. gen- 
tes tristi subjects^ servitio. 
Liv. ftnitimi populi armis [« par 
la force des armes »] subjecti 

* Justin.); subjungere, tr. Cic. 
etc. (ex.: urbes sub imperium. 
Cic. provincial imperio nostra* 
Veil, populum sub imperium 
potestatemque aticujus subjun- 
gere. Cic.); adjungere, tr. 
Cic. etc. (ex.: civitatemad im- 
perium alicujus adjungere. 
Cic. [alicui] bellicosas natio- 
nes. Nep.); domare (* dompter, 
reduire entierement, soumet- 
tre •), tr. Cic. etc. (ex. : Alio- 
broges. Cic. gentes. Cic. cete- 
ras nationes. Cic. ab Oceano 
ad ortum solis omnia. Sail, 
terrarum orbem. Vail, homi- 
nes domiti bello. Cic. domdrs 
maximas nationes virtute. Cic. 
omnia circa se domita armis 
habere. Liv.); perdomare 
(« soumettre entierement -), 
tr. Sail. Liv. Ov. (ex.: Latium^ 
Hispaniam. Liv* gentes. Veil, 
omni Gallia cis Rhenum per- 
domita. Sail, fr.) ; conflcere 
(* achever la defaite de, re- 
duire entierement,soumettre*), 
tr. Cic. etc. (ex. : Athenienses. 
Nep. provinciam. Cic. Britan- 
niam. Cic); debelliLre (* vain- 
crecompletement, soumettre »), 
tr. Virg. Sen. Plin. Tac. (ex. : 
gentem. Virg. Darium. Plin. 
Gallias, Illyricum. Suet, post 
debellata arma civilia. Sen 
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voy. vaincke) ; substernere, 
tr. Cic. etc. (ex. : omne corpo- 
reum ammo* Cic [univ. 8, 
S3]). Se — (a gqn), se alicujus 
imperio subjicere. Cic in 
alicajus potestatem se permit- 
tere. Cic. Se — (a qqch), ali- 
quid subire. Cic (cf. pcenam 
subire. Cic. «. condicionis ini- 
quitatem. Liv.). voy. subir, ac- 
cepter, Etre — a qqch., voy. 
[etre] expose". Se — au juge- 
meiit de qqn, alicujus judi- 
cium sequi. Cic. alicui obsequi. 
Cic, alicui moremgerere. Cic. 
Etre soumis, voy. ob&r. Sou- 
mis, parens, p. adj. Cic. (voy. 
obeissant); modestus, a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. : ptebs mo- 
destissima [opp. a seditiosa], 
Cic); obnoxiusy a, um, adj. 
Salt. Liv. (ex.: obnoxii vobis. 
Liv. Us obnoxii, quibus... 
Sail.) ; obsequens, p. adj. 
Tev. Sen. (ex.: patri sum ob- 
sequens. Ter. ubi iidem equi 
-obsequentes alteri equiti, alievi 
contumaces sunt. Sen.). *f Re- 
mettre, livrer a la decision de 
qqn. Gommittere, tr. Cic. 
etc. (ex. : rem aliorum senten- 
tial. Cic.); permittere , tr. 
Cic. etc. (ex. : res suffragiis 
multitudinis . Caes.) ; referre, 
tr. Cic. etc. (ex,: rem ad sena- 
tum. Sail.) ; deferre t tr. Cic. 
etc. (ex. : rem ad concilium. 
Cess.). 

soumission (lat. submission 
abaissement, inferiorite), s. f. 
Action de se soumettre, de se 
ranger sous l'autorite de qqn. 
Deditio, oniSy f. Cic. etc. 
(ex.: d. votuntaria. Liv. neces- 
saria. Caes. hujus deditionis 
suasorem et auctorem esse. 
Cic. agere de deditione. Caes. 
in deditionemaccipere aliquem, 
Caes. Sail. Liv. in deditionem 
accipere urbes. Liv* facere de- 
-ditionem. Cass, ou verom de- 
ditionem. Sail, fame [ou metu] 
subigere aliquem aa [ou in) 
deditionem. Liv. Cart, in de- 
ditionem venire. Liv.) ; obse- 
quium, ii, n. Ter. Cic. Liv. 
Tac (ex, : obsequio et obser- 
vantid in regem cum omnibus 
certdre. Liv. obsequium rum- 
pere. Suet. s*opp. a contuma- 
cia. Tac); patientia, se, f. 
Tac. (voy. ob&ssance) ; offi- 
cium, iiy n, Cic. etc. (ex.: in 
officio esse. Caes. in officio con- 
tinere. Cass, officio assuef ac- 
tus. Caes.). || (P. ext.) Demons- 
tration de soumission. Obse- 
quium, ii, n, Cic. T Acte remis 
*a Tad ministration et portant 
les conditions auxquelles on se 
soumet pour l'execution d*un 
marche. Redemption onis, f. 
Cic. (prov. cons; 11). Conduc- 

. tio, onis, f. Liv. 

Goumissionnaire, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait une sou- 
mission pour les fournitures. 
Redemptor, oris, m. Cic; Con- 
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ductor, oris, m. CicManceps, 
ipis, m. Cic. Une — , quae re- 
dimit opus ou opus faciendum 
conducit A. conductrix, tri- 
cisy f. God.-JusU 
soumissionner, v. tr. Offrir 
par soumission de se charger 
de fournitures de travaux mis 
a radjudication.Condacere ali- 
quid faciendum. Cic. ou redi- 
mere opus. Cic. 
soupape, B.f. (Arch.) Coup sous 
lementon. Salpicta, as, m.Arn, 
T(P. anal.). Fermeture mobile 
a bascule, qui a un ressort a pres- 
sion ferme. Axis, is, m. Vitr. 
Claustrum quoddam mobile, 
connivens vicissim et resur- 
gens, A. Clipeus, i, m. Vitr. 
(cf. clipei demissiones [« les 
chutes de la s.»]. Vitr.). 
soupgon, s. m. Action de soup- 
conner qqn. Suspicio, onis y 
f. Cic. etc. (ex. : s. confirmata 
[«fonde»], Cic. tenuissima. Cic. 
falsa nam qui [*. comment »] 
istaec tibi incidit suspicio ? Ter. 
venit ei in suspicionem. Nep. 
suspicionem habere. Cic. sus- 
picio cadit in aliquem ou per- 
linet ad aliquem. Cic. in sus- 
picione esse alicui [* etre de la 
part de qqn. l'objet de 6. •]. 
Liv. est suspicio [a v. l'Acc. et 
rinf.]. Cic. non abest suspicio , 
quin ipse sibi mortem consci- 
verit. Caes. suspicionem a se 
remover e. Cic. suspicionem 
alicui dare. Cic. ou prsebere. 
Nep. ou afferre. Cic. ou infer- 
re. Cic. ou inficere. Cic. ou 
facere. Cic. ou movere [* evcil- 
iev »]C icon commov ere. Cic. hos~ 
tibus timoris dare suspicionem 
[« eVeiller chez Tennemi le s. 
qu'on avait peur »]. Caes. ali- 
quem in suspicionem adducere 
alicui. Nep. mihi in suspicio* 
nem venit [av. Finf.l. Cic 
Nep. in suspicionem caaere ou 
vocari. Cic in suspicionem in- 
cidere regni appetendi. Cic 
suspicionem augere. Ter. sus- 
picionem adjungere [« porter 
des s.-] ad aliquem. Cic. suspi- 
cionem recipere. Cic suspi- 
cionem in aliquem conferre ou 
commovere. Cic. suspicio esse 
ccepit [avec l*Acc. et l'lnf.]. Cic 
suspicionem ex aliqudre ducere 
ou trahere. Cic s. alicui insir 
det.Gic a suspicione abhorrere. 
Cic sine cnjusquam suspi- 
cione [« sans que personne ait 
le moindre s.»]. Cic au plur. 
suspiciones [« motifs de soup- 
coos, circonstancesqui^veillent 
les soupcons ■]. Cic). Voy. 
soupconner, || (Par. ext.). Le fait 
d'etre soupconn6. Suspicio, 
onis, f. Cic. etc. (ex.: ut sus- 
picione violari nequeat. Liv. 
in quibus non potest residere 
inertias ulla suspicio. Cic. ut 
avaritiae pellatur etiam minima 
suspicio. Cic a suspicione ali- 
quem vindicare. Cic). T Appa- 
rence qui fait presumer qqch. 
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Suspicio, onis, f. Petr. (ex.: 
valneris. Petr.); odor, oris, 
m. Cic etc. (ex.: odore aliquo 
recreatus. Cic est non nulliis 
odor dictator ae. Cic qui gao- 
dam odore suspicions Stale- 
num corruptum esse sensisset. 
Cic). Voy. apparence. || (Par 
ext.). Quantity si minime qu'ii 
y en a a peine apparence, Voy. 

PEU. 

soupsoxmer, v. tr. Presumer 
sur certaines apparences (qqn. 
comme etant coupable). Suspir 
ciosum esse in aliquem. Cic. 
Aliquem suspectum habere. 
Caes. Sail. Aliquem suspicere. 
SatL (cf. suspectus regi et ipse 
eum suspiciens novas res cu- 
pere. Sail. [Jug. 70,1]). Etre—, 
in suspicionem venire ou co- 
der e. Cic. Etre — , d'avarice, in 
suspicionem avaritiae incidSre. 
Cic || (Par ext.). Admettre 
sur certaines apparences le 
mal dont on presume qqn 
coupable. Suspicdri (aliquid). 
Cic Conjicere (aliquid). Cic 
Suspicione assequi (aliquid). 
Cic. Conjecturd assequi (ali- 
quid). Cic Voy. conjectureb. 1" 
Presumer qqch. d'apres certaines 
apparences. Suspicari, dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: quod suspi- 
cabor. Plaut. nihil mali. Cic 
res nef arias. Cic quid nunc 
suspicare out invenis de ilia ? 
Ter. quod velim temere atque 
injuriose de illo suspicati sint 
homines. Brut. ap. Cic sum- 
mum nefas de uxore. Quint, 
debere se suspicari Cassarem^ 
quod exercitum in Gallia h<%- 
beat, sui oppvimendi causd 
habere. Caes. ea quae fore sus- 
picatus erat. Caes. [voy. pre- 
sumer , conjecturer] ; on dit 
aussi suspicionem habere ali- 
cujas ret. Cic suspiciose ali- 
quid arguere. Cic). 

soupQonneux, euse, adj. Por- 
te a soup^onner. Suspiciosus, 
a, urn, adj. Cic. Suspicax, 
adj. Nep. Pronus ad suspi- 
ciones. Tac. Pensdes, tendan- 
ces — , suspiciones, um, f. pi. 
Cic D'une maniere — , suspi- 
ciose, adv. Cic 

soupe, s. f. Tranche de paia 
mince sur laquelle on verse 1© 
bouillon. Goltyra, ae, f. Plaut. 
Voy. tranche. Tremper la -^, 
interere, tr. Ter. Etre trempe 
comme une — , permadescere, 
intr. Col. — au vin , — a per- 
roquet, intvita panis ex vino. 
Plin. ou simplt. intrita, as, f. 
Phn. offae panis vino made- 
fact^, uol. (Fig.) Ivre comme 
une — , madidus. Plaut. || (P. 
ext.) Bouillon verse sur des 
tranches de pain. Jus collyri- 
cum ou simpL Jus, Juris, n. 
Plaut. — grasse, voy. bouillon 

— au lait, panis ex facte. Gels. 

— a Porge, ptisanae sorbitio. 
Gels. 

soupe. Voy. % souper. 
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soup ente, s. f. R6duitpratkiu6 
dans la hauteur d'une piece, 
sorte de grenier, etc. Voy. ga- 

LETAS, MAN6ARDE. 

1. souper, v. intr. Prendre le 
repas du soir appele" souper. 
Cenare> in tr. Cic Voy. diner. 

2. souper,s.m, Repas ordinaire 
du soir. Cena, m, f. Cic Ves- 

v pertinus cibus. Varr-Qn m'ap- 
porta une lettre apres — ,cenato 
mihi litterm redditm . &unt. Cic. 
Etarit aller ee coucher apres—, 
cum cenatixs quiesceret. Cic 
|| Repas qui se fait a une heure 
avancee de la nuit. Epulsenoc- 
turnse. A. — fin, voy, regal. 

soupeser, v. tr Lever avec la 
main et soutenir(un objet) pour 
juger de ce qu'il pese. Pondus 
alicujus reimanu exigere. Sen, 

soupeur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui soupe, qui a 
l'habitude de souper. Voy. 

CONVIVE. 

soupiere, s. f. . Vase dans le- 
quel on sert la soupe. Tym- 
panum , i, n. Plaut. voy. 
ecuelle. [| (P. ext.). Ce que 
contient ce vase. Voy. ^cuellee. 

Boupir, s, m. Respiration forte 
et prolonged causee par quel- 
que sensation ou sentiment pd- 
nible. Suspirium, ii, n. Cic 
(cf. suspiria trahere ex intimo 
ventre. Plaut. suspiria petere 
alte. Plant.), || (P. ext.) Expres- 
sion d*une peine, d*un regret. 
Gemitus, us, m. Liv. Voy. 
plainte, regret. |[ (Sp£c.) Ex- 
pression d'une peine amoureu- 
se. Suspiria, orum y n, pi. Ov. 
Pousser des — amoureux, sus- 
pirare, intr. Ov. (cf. in aliqua. 
CatulL in aliquam [■ a l'a- 
dresse de...]. Ov?).Suspiritus, us, 
m. Plaut, Cic, Voy. g^misse- 

MENT, PLAINTE, SANGLOT. PoUSSer 

des — ^touffes, suspirare oc- 
culta. Cic, Le dernier — , extre- 
mus spiritus. Cic. (cf. usque 
ad extremum spiritum. Cic. 
extremum spiritum effundere. 
Cic,)* reliquus spirit as, Cic. 
(cf. reliquum spiritum exhau- 
rire. . Cic), ultimus spiritus. 
Sen, (cf. ultimum spiritum 
trahere. Sen.), postremus spi- 
ritus, Cic (cf. flliorum suorixm 
postremum spiritum ore ex- 
cipere. Cic). ou simplt. spiri- 
tus, us, m. Cic. (cf, spiritum 
reddere. Cic* ducere. Liv.). S'oc- 
cuper d'astronomie jusqu'a son 
dernier —> in studio dimetiendi 
cteli mori. Cic. Rendre le der- 
nier soupir —, animam edere. 
Cic, efflare, Nep. exspirare^ 
intr. Liv. Voy. ame; expirer. 
Objet de mes — , voy. feu; 
flamme. J (Fig.) Poet. Son plain- 
tif. Gemilus 9 us, m. Virg, Voy. 
gemissement. Les — du vent 
dans le feuillage, voy. bruisse- 
ment, .murmure. | (Musique.) Si- 
lence qui a la dur6e d'une 
noire. Voy. pause, silence. 
BOupirail, s. m. Ouverture pra- 
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tiquee pour donner du jour, de 
Vsilr.Spiraculumfifn.Virg.Plin. 
Lumen , inis, n. Plin, (cf. in 
binos actus lumina esse debe- 
bunt. Plin.)* — d'un puits, 
d'une mine, sestuarium, ii, n. ' 
Vitr. — d'un aqueduc, puteus, 
i, m. Vitr. || (P. anal.) Ouver- 
ture. Fenestra, a?, t Cic. Voy. 

OUVERTURE. 

soupirant, ante, adj. Qui 
soupire. Suspirans, p. adj. Cic. 
Gemens, p. adj. Cic. Dans un 
sens plus large, Voy. d^sireux. 
|| Substantivfc. Un — f une — , 
voy. e>lor^; plaintif. Sp^c, 
Un — (celui qui soupire amou- 
reusement apres une femme), 

VOy, AMANT, PR^TENDANT. 

soupirer, v.tr. etintr. || V. intr. 
Pousser des soupirs. Suspirare, 
intr. Cic. (cf. susp. occulta [« s. 
tout bas »]. Cic.).Gemere } intr. 
Cic. — pro fon dement, trahere 
suspiria penitus. Ov, ou ducere 
alto pectore, Ov, Qui soupire 
(oppresse par le chagrin), sollU 
citudineoppressus. Cic. \\ (P. ext.) 
Exprimer une peine, un regret. 

— apres qqn ouqqch # ,des£cterdre, 
tr. Cic. (cf. des. patriam.Liv.). 
require^ tr. Cic* Voy. re- 
gretter. — apres un absent, 
g enter e desiderio alicujus. Cic. 

— apres la mort, moriurire 7 
intr. Cic, ap. Aug, Arch. — a 
qqch., mime trad. \\ (Spdc.) 
Exprimer sa peine amoureuse; 
et fig. son' amour. Suspirare, 
intr. CatulL (cf. susp. in aliqua, 
inaliquam. CatulL), Voy. amour, 
plaindre. ^ V.tr. (Arch.) Expri- 
mer le regret (do qqch.). Voy. 
regretter, deplorer. I) (Poe"t.) 
Exprimer, dire en termes plain- 
tifs. Gemere, tr. Virg. Suspi- 
rare, tr. Sil. Flere (amorem). 
Hor. Voy. deplorer. 

souple flat. supplex t quise plie 

pour implorer), adj. Qui se 

plie en tous sens aux mouve- 

ments qu'on lui imprime. 

Mollis , e , adj . Cic. Virg. 

(cf. capilli molles. Hor. molles 

commissure [« articulations 

s. »]. Cic, molli articulo trac- 

tare aliquem [* toucher qqn 

d[une main a.»]. Quint.). Flexi- 

bilis, e, adj. Cic. (cf. vox. 

Cic). LentuSy a, um, adj. Virg. 

(cf. lentior saticis ramis. Ov.). 

FaciliSy^ e, adj. Virg. Seqaax, 

adj. Plin. (cf. seq. salicis len- 

iitia [« le saule flexible et 

s. »]. Plin.). ObcedienSy p. 

adj. Plin. Cuir -^, aluta, se, f. 

Caes. Mouvements — , fiexi mo- 

tus. Cic. Avoir une de 1 march e 

'-^ et gracieuse, molliter ince- 

dere.^ Ov, ire. Prop. Fig. Avoir 

l'echine, les reins — , voy. flier. 

servile. Qui a les reins — , 

mollis inobsequium. Ov, Rendre 

— , molllre. tr. Liv. Devenir 

— , lentescere, intr. Col. Voy. 

assouplir. Voix — , vox true- 

tabilis. Quint, \\ (P. ext.) Paroles 

— , fiexibilis oratio, Cic Style 
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— , oratio mollis. Cic. \\ (Fig.) Qui 
se pr^te ais^ment aux volont^& 
des autres, aux circonstances, 
Flexibilis 7 e t adj. Cic. (cf. f . 
ingenium. Liv, f. setas, Cic.)* 
FaciliSy e, adj. Cic, Mollis^ e,, 
adj. Cic II n'est rien de si — 
que le langage ? nihil est tarn 
tenerum, quam oratio. Cic. || 
En pari, des pers. Traclabilis, 

e, adj. Cic (cf, nihil est eo 
tractabilius*Cic.).Docilis, e, adj. 
Liv. Facilis, e, adj. ^ Liv. En 
mauvaise part. Versipellis, e } 
adj. Plaut. Esprit — , varius 
animus. Sail. — aux ordres, 
habilis ad parendum, Liv. 

souplement, adv. D'une ma- 
niere souple. Molliter, adv. 
Hor. Fig. Obsequenter, adv. Liv. 

souplesse, s. f. Caractere de 
ce qui est souple. Mollitia } as, 
et mollitieSi ei, f. Plin. Lenti- 
tia, se. f, Plin. Lentitudo, dv- 
nis, f. Vitr. — des membres, 
commissure et artus molles. 
Cic Des statues qui ont plus 
de moelleux et j>1ub de — , moU 
liora signa. Cic. Rendre avec 
Tairain- la — des cheveux, 
imitari molles sere Gapillos* 
Hor, Donner de la — aux mera- 
bres, mo I lire artus. Liv. Vi- 
gueur pleine de — , habilis vi~ 
gor. Virg. Qui manque de — , 
voy. raide, rigide. Tour de — t 
Yoy. acrobatie. Fig. Tour de — 
(qu*on joue adroitement a qqn)^ 
voy. adresse, ruse. (P. anal.) 

— de la voix, rnollitudo vocis. 
Cornif. Donner de la — a ea pa- 
role, in fleeter e orationem, Cic* 

— du style, levitas orationis. 
Cic. mollis oratio. Cic. — d'es- 
prit, mollis animus Cic mol- 
litia> ee, f. Cic. facilitas, atis, 

f. Cic — du caractere, faciles 
mores. Cic. facilitas, atis, f. 
Cic — du courtisan, obse^uiani, 
££, n. Tac. 11 (P. ext.) Acte de 
souplesse. Voy. adresse, ruse. 

sou<£uenille, s. f. Surtout de 
grosse toile des cochers, des 
palefreniers. Voy. casaque, sur- 
tout. || (P. ext.) Vetement use, 
miserable. Obsoleta vestis. Liv. 
source, s. f. Origine d*un cours 
d'eau , d'une Fontaine , filet 
d'eau qui lui donne naissance 
a l'endroitou elle sourd. Fons f 
fontis, m. Cic etc. (ex.: fons 
Aponi, Suet. f. calidus. Lucr. 
pdgidus. Ov. fontes frigidi 
medicatique. Cels. calidi frigi- 
dique Pontes. Liv. epit. f.peren- 
nis. Hirt. suscitare et elicere 
fontem. Plin. j. fons aquze 
[e d'eau vive *»] prorumpebat 
ab ea parte. Hvrt, solum pin- 
gue crebri fontes rigant. Curt, 
fontes celeriter sestibus exa- 
rescebant. Hirt. in hac insu- 
la exti*ema est fons aquas dul- 
cis, cui nomen Arethusa est- 
Cic fons augetur minuiturque 
[* crott et decrott »J. Plin. /;|. 
De — , font anus, a, um y adj, 
Cels, (ex. : aqua. Cels.), Petite 
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— f fonticulus, i, m. Hor. Vitr. 
— mineral es, thermales, etc., 
forties medicati. Cels. aqum 
medicaids. Cels. aquas salubres. 
Cels. Lo Rhin prend sa — dans 
les Alpes, Rhenus oritur ou 
profluit ex Alpibus. Cses. (B. 

G. V, /*, 9). T ( Au %) Origine 
d'une chose, ce dont elle deri- 
ve. Fons , foniis , m. Cic. 
etc. (ex.: hasc ex eodem fonte 
flaunt ou manant. Cic. [N. D. 
Ill, 19, hS], f. philosophise. Cic. 
/wis. Liv. mali* Liv. a fonte 
repetere [« remonter a la s. *]. 
Liv.); caputs His, n. Cic. etc. 
(ex.: a capite arcessere aliquid 
[u remonter a la s. «]. Cic. non- 
ne /us vestigiis ad caput male- 
ficii perveniri solet? Cic. si 
quid sine capite manabit. Cic. 
aperiamus autem capiia y un- 
do. . . Cid souv. avec fons, cf.: 
in ea [s.-e. a^riindme] est fons 
miseriarum et caput. Cic.) ; 
origo, iniSy f.^ Cic. etc. (ex. ; 
(lait origo alicuj.us rei ex 
aliqaa. re. Cic. voy. origine). 
En pari, d'une personne : buc- 
tOT, oris, m. Cic. etc. (ex.: 
auctore certo comperisse [« sa- 
voir de bonne s. »]. Suet, cer- 
tis auctoribus comperisse. Cic. 
habere auctorem idoneum. Cic. 
optimis auctoribus uti. Cic). 
Les quatre — de la morality et 
du devoir, quattuor generay ex 
quibus honestas officiumque 
manat. Cic. Cette victoire fut 
la — d'une cruelle amertume ; 
acerbissimo lactu redundavit 
ista victoria. Cic. 
soiircier, s. m. Celui qui pre- 
tend avoir certains secrets pour 
deco.uvrir des sources. Aqua- 
vizm indagator. Col. Aquilex y 
legiSy m. Varr. Plin. 
Bourcil, s. m. Eminence gar- 
nie de poils qui se trouve au- 
dessus de chaque ceil. Superci- 
lium, ii 3 n. Cic. (ex,: supercilia 
allevdre. Quint, supercilium 
deprimere. Cic. supercilia de- 
miitere. Quint, supercilia con- 
trahere. Quint, ou toller e 
[« froncer le s. en signe de me- 
, confcenteraent »], Catull. super- 
ciliorum contractio. Cic. su- 
percilia trahere ou subducere 
[*■ froncer le s. en signe de 
reflexion*], -Sen,;). Lever, haus- 
ser les — (en signe de d^daih), 
voy, lever, . hausser; epaule; 
Fig. Supercilium y £i,n. Cic. Voy.; 

MORGUE ; ORGUEIL. || (P. ext.) — 

de hanneton, etabusivt. d'han- 
neton. Voy. frange.. ^ Linteau 
d'une porte. Supercilium^ ii } n. 
Vitr. Voy, ljnteau. 

sourcilier , i6re , adj.^ Qui a 
rapport aux sou roils. (Trad u ire 
par le gen. superciliorum.) Ar- 
cade — , supercilium , ii t n. 
Cic. 

sourcilier, v. intr. Remuer 
les sourcils. Supercilia flectere 
ou movere. A. (] (P. ext.) Mani- 
fester de l'emotion. Supercilia 
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contrahere Quint Supercilia | pas franchement. Hebes adi 

toller*. Catull ou attrahere. Ov. Plin. (ex.: col£Zris Ov 

Sen. Frontem contrahere. Sen. r - L - " K ' V ' - ' " 

ou adducere. Quint). Sans ^, 

VOy. IMPASSIBLEMENT, SANG-FROID. 

sourcilleuxjeuse^adj. (Arch.) 
A qui les sourcila fronces don- 


nent Tair severe. Superciliosus, 
a, unij adj. Sen. Voy, rebar- 
batif. Front — , aitracta ou 
subducta supercilia. Sen. su- 
percilium, u, n. Cic. ,|| A qui les 
sourcils hausses donnent l'air 
hautain. Voy. hautain. Front 
— , superciliam, u t n. Cic. 

Voy. HAUTEUR, MORGUE. || (Poet.) 

]\Iontagne — supercilium clir- 
vosi tramitis. Virg. Voy. altier, 
haut. 

sourd, e, adj, Dont les oreil- 
les ne percoivent pas ou 
ne percoivent plus les sons. 
Surdus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : naturaliter sur- 
du$. Cels. altera dure surdior. 
Cic. [cf. auribus captus. Cic.]: 
surdum esse [opp. a audire] . 
Cic. Cels. [cf. sensu audienai 
carer e. Cic.]. Ioc. pro v. surdo 
narrare fabulam. Ter. [haut. 
22S]. cantor e surdo ou canere 
sui^dis. Prop. Virg. [praecepfca] 
vanasuvdis auribus canere. Liv* 
[XL, 8, 10]. haud surdis auri- 
bus dicta. Liv. [Ill, 70,' 7]). Un 
peu, — , surdaster. Cic. (Tusc. 
V, h0, 116). Devenir — , obsur~ 
descere, intr* Cic. Aug. (ex.; hoc 
sonitu oppletse aures hominum 
obsurduerunt. Cic. [Rep. VI, 
19]). Rendre — , alicui auditum 
auferre (dliqua re). Cic. audi- 
tum alicui obtundere. Plin, || 
(Au fig.) Qui ne veut pas en- 
tendre. Siirdus<> &, um, adj. 
Cic. etc. (ex.: s. -homo. Plaut. 
surdse ad omnia solatia aures. 
Liv. sed surdse ad omnia aures 
concitatse multitudinis erant. 
Liv in horum sermone surdi. 
Cic. [Tusc. V, 116]. cf. alicujus 
aures ad aliquid clausas sunt. 
Cic.) f Devenir — , obsurdes- 
oere> intr. Cic. (ex. : obsurdes- 
cimus tamen nescio quomodo, 
nee ea, quee ab ea [natura] 
monemur> audimus. Cic. [am. 
%k, 88']). J (Par ext.) Peu sono- 
re. || Ou le son est etou/Te. 
Surdusy a, um> adj. Varr. 
(ex, : s. theairum. Varr. [Ling. 
■Lat. IX, 38, 58]. s. locus. Vitr. 
[V, 3, 5]). || Dont lo son est 
etouffe. Obtusus, a, um, p. 
adj. Cic. etc, (s'opp. a clarus^ 
ex. : obtusa vox. Quint); ob- 
scurus, a, izm, adj.Cic.Quint 
(ex.: bbsc. vox. Quint, cantus 
obscurior. Cic. Quint.); fus- 
cus, a, nm> adj. Cic. etc. 
(s'opp. a candiduSj a canorus, 
ex.: f. genus vocis. Cic. [N. D. 
II, 1A61. PHn. [XXVIII, 58]. 
Quint [XI, 3, 151. vox exigua 
et fusca. Suet. [Ner. h0]). Bruit 
— , murmur, uris y n. Cic* Ru- 
meur — ? rumor occultus. Tac. 
|| (Par ext.) Fig. Qui ne brille 


hebes unitate surda color [be- 
rylli], Plin. lux hebes:Avien.\: 
austerus, a, urn, adj. Plin, 
(ex.: color. Plin. [XXXV, 30]), 
Voy. terne, || Qui ne se fait 
pas sentir ouvertement. Dou- 
leurs sourdes, cseci dolores. 
Plin. Sourdes menses, — intri* 
gues, clandestina consilium Cic. 
cuniculiy orum, rn. pi. Cic, 

sourdaud, aude, adj. (Arch.) 
Qui entend dii'ficilement. 5ur- 
daster, tra f trum, adj. Cic. 
Etre ^ — , gravius audire. Tei\ 
tardis esse auvibus. Plin. sur- 
de audire. Afran. Subst. Un 
— , surdaster homo. Cic. 

sourdement, adv. D'une ma- 
niere sourde (ne s'emploie 
qu f au fig.). Spec. En donnant 
un son etouffe. Sine sono. Cic. 
Resonner — 7 surdum quiddam 
efficere. Quint Le sof resonne 
— , iellus dat gemitum. Vii'g. 
|| En ne faisant pas sentir oti- 
verteraent son action. Tacite, 
adv* Cic. Voy. secretement. 
Le bruit se repand — , serpit hie 
rumor. Cic, 

sourdine, s. f. (Arch.) Trom- 
pette peu sonore. Tuba rauca. 
A || Be nos jours. Fig. A la — 
(a petit bruit, de raaniere 
qu'on ne s'en apercoive pas), 
tacite, adv. Cic. Fartim y adv. 
Cic. Voy. secretement. Fa ire 
qqch. a la — dissimuldre ali- 
quid. Cici S'en aller a la — , 
voy. esquiver. Venir a la — f 

VOy. GL1S5ER. 

sourd-muet, sourde-muet- 

te, adj. Qui etant sourd de 
naissance, n*a pu apprendre a 
parler. Natura sardus itemque 
mutus. A. Surdus mutusque. 

sourdre (lat. surgere, surgir), 
y. intr. (Arch.) Sortir de terre. 
Prositire^ intr. Plaut Ov. Sea- 
tere> intr. Lucr. Voy. jaillir, 
sortir. || (Fig.) S'elever. Voy. 
elever; naitre, resulter. 

souriant, ante, adj. Qui sou- 
rit. Ridens 9 p. adj. Hor.SubrU 
dens, p. adj. Varr. Renidens t 
p. adj . Liv. (cf . ren, homo. Liv.) . 
Amabilite" — , obvia comitas. 
Tac. 

souriceau, s. m. Jeune souris. 
Muscuius y i y m. Cic. Mus pu- 
sillus. A. 

souricieTe, s. f. Piege a pren- 
dre les souris. Muscipula, se y f. 
Varr. [[ (Fig.) Voy. piege. 

1. sourire, v. intr. Rire lege- 
rement, d*un simple mouve- 
ment des levres et des yeux. 
Subridere, intr. Varr. Cic. 
Mart. (ex. : sabridet Saturius* 
Cic. Axius Appio subridens . , . 
inquit. Varr. modice. Mart); 
arrideTBj intr. Cic. etc. (ex.: 
arrisit hie Crassus leniter. Cic. 
arr. omnibus. Ter. non alio- 
qui amicosy vix notis familiar 
riier arridere. Liv.), Avoir 
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Pair, le visage — , renidere, 
intr. Liv. Tac (ex. : homo re- 
nidens. Liv.). \\ (Fig.) Etre fa- 
vorable a qqn. Juvare ou aa- 
juvare, tr. Cic etc. (ex. : for- 
tuna eum juvat ou adjuval. 
Cic. arridere est poet, en ce 
sens. cf. fortunes ei arridet ho- 
ra. Petr. [133, v. 121) ; blan- 
diri , d£p. intr, Tac (ex. : 
blahdiebatur ejus cosptis fortu- 
na. Tac). || Etre du gout de 
qqn. Arridere » intr. Cic. 
7/or. Plin. j. (s'opp. a aJictii 
displicere, ex. : * inhibere » il- 
lud tuum, quod valde mihi 
^arriserat, vehementer displicet, 
est enim verbum toium nau- 
ticum. Cic. absol. si mo do ar- 
riserit pretium. Plin. j. [ep. I, 
fiJi, 3]). || (Poet.1 Avoir un as- 
pect plaisant. Renidere t intr. 
Lucr. Vivg. Hor. 

3 . sourire , s. m. Action de 
sourire. Risus lenis. Cic. ou 
simpl. risus i us, m. Cic. Liv* 
(cf. dulcis quidam blandientis 
infantis risus, Oic.^ alicui rU 
sum evocare ou elicere [« ame- 
ner un s. sur les levres de 
qqn »]. Cic. alicui risum excu- 
tere [* forcer qqn a sourire »]. 
Cic). Avec un — , subridens. 
Cic. 

*%. souris , s. f. Petit mamrni- 
fere rongeur. Afus, maris (g6n, 
pi. ordin. murium), m. et f. 
Cic. Sorex, ricis, m. Varr. 
Plin, Jeiine — ,,voy. souriceau. 
De — , murinuSf a, um, adj. 
Plin. soricinus, a, um, adj. 
Plaut. Cri de la — , occentus, 
us, m. Plin. Guetter qqn 
commele chat la — , voy. es- 

•PIONNER, GUETTER. CouleUr griS 

-de — (gris argente), murinus, 
a, um, adj. Plin. Col. Varr. 
La montagne en travail enf an- 
te une — , parturiunt monies, 
nascetur ridiculus mus. Hor. 
|| (P. ext.) — de terre, voy. 
•mulot. — d'eau. voy. musa- 
raigne. — de montagne^ voy. 
gerboise. — des bo is, voy, sa- 
rigue. — chauve, voy. chauve- 

BOURIS. 

tfc; souris, s. m.(Arch.) Sourire. 
Voy. 2 sourire, | (Spec.) Sourire 
leger. Lenis risus. A. Faire un 
— , dulce ridere. Hor. 

'Souriiois, oise, adj. Qui a un 
caraotere en dessous. Tectus, a, 
um, p. adj. Cic. (cf, tectus et 
occultus. Cic). Reconditus, a, 
um, p. adj. Cic. (cf. natura 
tristi ac recondita. Cic.). Voy. 
dissimule\ dessous. 

•sournoisement, adv. D'une 
maniere sour noise. Tecte, adv. 
Cic. Dissimulanter f adv. Cic. 
Subdole, adv. Cic.- 

jbous, prep* Marque la position 
d'une chose par rapport a ce 
qui est plus haut (en contact 
-avec elle). || Par rapport a ce 
c^u'elle porte. Sub, pr6p. (av. 
1 Abl. [quest, ubi] ou TAcc. 
"(quest, quo]). Cic. etc. (ex. : 
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[av. l'Abl.] : sub armis esse. 
Cass* sub armis "manere. Liy. 
sub armis habere legiones.Cic. 
legionem sub sarcinis adoriri. 
Cass, fig. sub manu esse. Cic. 
[ av. TAcc.] : sub scamna d&- 
re [« mettre »] pedem.Ov.). 
Mettre, placer — , subjicere, tr. 
Cic. supponSre, tr. Cic. subde- 
re, tr. Cic. Fig. Etre accabte — 
le poids de qqch. , opprimi 
onere alicujas rei. Cic. Courb6 

— le poids de?? ans, gravis an- 
nis. Liv. || {Par rapport a ce 
qui le couvre en totalite ou en 
partie. Sub, prep, (avec l*Abl. 
[quest, ubi] ou i'Acc. Jquest. 
guo]), Cic. etc. (ex.: [av. 1 Abl.]: 
sub vestimentis habere. Plaut. 
s&pe est etiam sub pallio 
sordido sapientia. CseciL fi%. 
sub nomine pacis bellum la- 
let. Cic. vitia nobis sub virtu- 
turn nomine obrepunt. Sen. 
[av. TAcc.] : manum sub vestU- 
menta defer re. Plaut.); sub- 
ter, prep. (av. PAbl. [quest. 
ubi] ou TAcc. [quest, quo]). 
Cic. etc. (ex.: [av. l'Abl.] : «ao- 
t&r se. Cic. [a v. l'Acc.] : cupi- 
ditatem subter pr&cordialoca* 
vit. Cic). Spec. Mettre — pres- 
se, voy. imprimer. — un degui- 
sement, — le masque, voy. 
decuisement, masque. Par anal. 
Faire perir (qqn) — le baton, 

— les coups, fusti necare. Sail. 
verberibus csedere. Cic Liv. 

— clef, voy. enfermer. — les 
verroux, voy. emprisonner. Un 
acte — seing prive, voy. seing. 
Fig. ConGer qqch. a qqn — le 
sceau du secret, voy* sceau. 
Rire — cape, voy, cape. — ce 
pre texte, voy. pretexte. Passer 
qqch. — silence, voy. silenxe. 

— main, voy. [enl cache tte. 
T Marque la position d'une 
chose par rapport a ce qui est 
plus haut, mais sans contact 
avec elle. Sub, pr£p. (av.l'Abl. 
[quest, ubi] ou TAcc. [quest. 
quo]). Cic. etc. (ex.: [av. 1 Abl.]: 
sub terra habitare. Cic. sub 
pellibus hiemare. Cass, vitam 
sub divo age re. Hor. sub terra 
vivi demissi sunt. Liv. sub 
hoc jugo dictator Mquos mi- 
sit. Liv. sub moznibas - esse. 
Cms. Cic. sub septemtrionibus 
positum esse. Cees. par ext.sub 
jactu teli esse [« sous le feu de 
fennemi-], Liv. cf. ictibus tor- 
mentorum interiorem esse. Gs. 
[d'ap. Liv. XXrV, 3k, 10], 
sub oculis domini suam pro- 
bare operam studebant, Cic. 
omnia sub oculis erant. Liv. 
par anal, sub regno alicujus. 
Cic. cujus sub imperio pha- 
lanx erat Macedonum.Nep.qui 
tribunus cohortis sub Classico 
fuerat. Plin. j. sub dicione at- 
que imperio alicujus esse. Cass. 
sub Hannibale magistro omnes 
belli artes edoctus. Liv. sub 
rege [* s. un roi, sous une mo- 
narchic •]. Cic. par anal* sub 
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ponder e concidere. Liv. [a v. 
TAcc.] : subdere sub solum. 
Plaut. exercitum sub jugum 
mittere. Cass, sub furcam ire. 
Hor. par ext. sub sen&um ea 
cadere non possunt. Cic. qaze 
sub sensus subjecta sunt. Cic. 
sub judicium sapientis et delec- 
tum cadunt. Cic. sp6c. sub 
murum succedunt milites. 
Cms.); subter, pr^p. Cic. etc. 
(ex.: supra subterque terram. 
Liv. [XXXIX, k, y]) ; infra, 
pr6p. (av. l'Acc.). Cic. Liv. (ex.: 
infra hanc [Saturni Btellam] 
propius a terra Jovis Stella 
movetur. Cic. infra lunam ni- 
hil nisi mortale. Cic.) ; in, 
prep. (av. 1'AbL). Cic. etc. (ex.; 
in umbra platanorum ambu- 
lare. Cic.) ; cum, prep. (av. 
l'Abl.}. Cic. etc. (dans des 
expr. c. : cum custodibus ou 
cam prsesidio [« sous bonne 
escorte »]. Cic Liv.). Par anal. 
Etre — la tutelle, la protection 
de qqn, voy. tutelle, protec- 
tion. — caution, voy. p. 363. 
col. 2 et 3. — peine de mort, 
voy. mort. — serment, voy. 
serment. (I (Par ext.) Sous quin- 
ze jours, intra quindecim dies. 
Liv. — peu, intra paucos dies. 
Liv. 

sous-aide, s. m. Celui qui aide 
en second. Subadjava, se, m. 
Jet. 

sous-chef, s. m. Employ^ plac£ 
au-dessous du chef. Magistrates 
minor. A. Legatus, i, m. Sup- 
procurator, oris, m. Inscr. 

souscripteur, s. m. Gelui qui 
souscrit. Sabscriptor, oris^ m. 
Cic. || (Spec.) Celui qui souscrit 
a une oeuvre. Collator, oris, m. 
Plant. 

souscription, s. f. Action de 
souscrire un acte, d f apposer au 
bas sa signature. Subscriptio, 
onis, f. Sen. Jet. Voy* signa- 
ture. || (Par ext.) La signature 
avec des formules de compli- 
ment. Voy. ce mot. Clausula 
epistulss. Cic. Subscriptio, onis, 
f. Suet. Jet. || Action de sous- 
crire h une oeuvre en t reprise. 
Pecunia collata. Liv. Collatio, 
onis, f. Liv. Suet. 'Legore — , 
stips, stipis (gen. pi. stipium), 

f. CiC. Voy. COLLECTE, GOTISA- 

. tion. Par —j stipe collata. Plin. 
. sere collato. Sen. (cf. fanerari 
collato asre. Sen.). Paye par — , 
collativus, a, um, adj. FesL 
Inscr. collaticiuSy a, um, adj. 
Inscr. Organiser un diner par 
— .Voy.PiQUE-NiQUE.T(Fig.) Action 
de donner & qqn une adhesion 
formelle. Assensio, onis, i. Cic. 
Voy. adhesion. 

souscrire, v, tr, et intr. || V.tr. 
Ecrire au bas. Subscribere, tv. 
Cic. (cf. subsc. nomen. Cic.) 
Subnotare, tr. Plin. Voy. ins- 
crire, signer. Arch, Se — (e"crire 
son nom en bas), subscribere 
nomen. Cic. Voy. signer. Spec. 
(Gramm.) Iota souscrit (marque* 
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sous une voyelle). Iota {vocali) 
subscription. A. [| Revetir (un 
acte) de sa signature apposed an 
Las. Subscribere, tr. ou intr. 

.-, Suet. (cf. subsc. de supplicio 
i [t s. a un arret de mort »]. 
{Suet, subsc* rationes ou ratio- 

t )nlbus. Jet.), Subnotarc t tr. 
Plin. /. Consign&re, tr. Liv* 
{cf. cons, decretum. Liv.)* No- 
mine subscripto litter as firma- 
re, Cic. Voy. signer. — un billet, 
chirographum facire.Cic.d&re. 
Suet, scribSre nummos. Plant. 
usuras. Dig. Fig. (Arch.) Recon- 
naitre (qqch.). Voy. rbconnaI- 
tre. ]| S*engager a payer pour 
une part. Conferre stipem. Liv. 
Voy. cotiser, "[ V* intr. — a, 
apposer sa signature au Las. 
tiubscribere nomen. Cic* Sub- 
notdre nomina* Suet* ^ S'on- 
gager a payer pour une part. 
Voy. plus haut [se] cotiser. — 
pour 50 millions de sesterces a 
I'achevement delamaisondoree, 
sabscribere quingenties sester- 
tium ad peragendam auream 
domum. Suet. Absolt. Conferre 
stipem. Liv, Voy. contribuer. 
| (Fig.) Donner son adhesion 
brmclle (a qqch.). Subscrn- 
bere, intr. Liv. (cf. subsc. ora- 
tioni alicujus* Liv.). assen- 
tiri* dep. intr. et tr. (a l*6poque 
class.). Cic. et assentlre, intr. et 
tr. Cic. (cf. assentiri orationi. 
Cic. tibi assentior [« je souscris 
a ta maniere de voir »]. Plant, 
ego Mud assentior Thco- 
phrasto [« je souscris, quant a 
moij a cette opinion de Th6o- 
phraste »]. Cic,). probare, tr. 

Cic. Voy. ADHERER, APPROUVER, 

consentir. — a une proposition 
de loi, accipere rogationem. 
Cic. — a une decision, com- 
probare sententiam. Cic* — au 
jugement de qqn, sequi judi- 
cium alicujus. J'y souscris, hoc 
ratum mini est. Cic. Consul ter 
qqn- pour savoir s'il veut — a 
une stipulation, rogare ali- 
quem. Jet. (cf. Titius rogavity 
spopondit Msevius [* T. a de- 
mande a M. de — a cette clause, 
celui-ci s'y est engage »]. Jet.). 

sous-cutan6, 6e, adj. Qui est 
sous la peau. Intercus, cutis , 
adj. Cic. SubtercutaneuSy a, 
urn, adj. Aur.- Vict. Veg. II y a 
quelque plaie ou ulcere — , su- 
best intra cut em vulnus ou ul- 
cus. Plane, ap. Cic* 

sous-del6guer. Voy. bubde^- 
guer. 

6ous-diaconat, s. m. Le troi- 
sieme des ordres eccl6siastiques. 
Subdiaconatus* us> m. Greg.-M. 

€ous-diacre, s. m. Celui qui a 
&ie promu au sous-diaconat. 
SubdiaconuSj i t m. Aug. Cod.- 
Just. Hypodiaconus, i, m. Cod.- 
Theod. 

sous- directeur, trice, s. m. 
et f. Directeur, directripe en 
second. Pro magistro* Cic. (cf. 

pro magistro esse ou operas 
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dare. Cic. Vicarias, ii, m. jA. 
Vicaria> a?,, f. Jet. pro magis- 
tral* A. 

soua-diviser. Voy. subdiviser. 

sous-division. Voy. subdivision. 

sous-double, adj. (Math.) Qui 
va par moitie. Subduplex, plv- 
cfs, adj. Boet* et subauplus, a, 
um, adj. Boet* 

sous-entendre, v. tr. Laisser 
entendre (qqch.) aans le dire. 
Cogitando ou mente subji- 
cere {aliquid). Cic. Intelligere 
{aliquid) sub aliqua re. Sen. 
ou simpl. intelligere aliquid. 
Cic. Sous-entendu, tacitus, a, 
um, adj. Cic. Voy. tacite. 
Substantivt. Un sous-entendu, 
voy. reticence, reserve. Faire 
dos — , aliud clausum in pec- 
tore, aliud in lingua promptum 
habere* Sail. ^ (Gramm.) Ne 
pas exprimer (ce que la con- 
struction ou le sens permet de 
suppleer). Simnl audire. Quint. 
(cf. simul auditur « coepit ». 
Quint.). 

sous-entente, s. f. (Arch.) Chose 
sous-entendue qui iaisse de Y&- 
quivoque. Voy. equivoque. 

sous-genre, s. m. Section eta- 
blie dans un genre. Voy. subdi- 
vision, espece. 

sous-intendant, s. m. Inten- 
danfc en second. Subvillicus, i, 
m. Jfnscr. Supprocurator*. oris, 
m. Inscr. 

sous-maitre, esse, s. m. et f. 
Celui, celle qui suppl^e le maf- 
tre (dans une ^cole). Hypodi- 
dascalus, i, m. Cic. — de rh6- 
torique, adjutor rhetorum. 
Quint* Sous-mattresse, pro ma- 
gistra. A. 

sous-marin, ine, adj. Qui est 
sous Teau dans la mer. Qui 
(qux } quod) sub mari jacet. A. 
Fluctibus subjacens. A. Ani- 
maux — , animalia qu& in pro- 
fundo maris vivant* A* sub- 
mersse helium* Cic. 

sous-oeuvre, s. m. Fondement 
d'une construction. Substruc- 
tion onis, f. Vitr. Substruetam 9 
i y n. Vitr. Voy. fondement, 
substruction. Reprendre un mur 
en — , substruSre t tr. Liv. Fig. 
Reprendre un travail en — (dans 
ses parties easentielles), voy. 
retoucher, reviser. Travailler 
en — (en dessous), voy. dessous. 

sous-officier, s. m. Militaire 
grade 1 au-dessous de Tofficier. 
OptiOy onisy m. Varr. Tac. 

sous-or(^re, s. m. Situation ou 
une personne, une chose est en 
en second par rapport a un 
autre. Or do secunaus ou ter- 
tius* A. Qui est en — , inferior , 
us, adi. Cic. secundusy a, um, 
adj. Cic. (cf. esse secundarum 

partium. Cic. secundas [s.-e.^ 

f)artes] ferre. Hor. ou sortlri 
« etre en s. ».]. Sen.). Esclaye 
en — , vicar iuSy ft, m. Cic. 
Une esclave en — , vicaria* 
m y f. Inscr* Etre en — (dans 
une affaire, etre subordonne a | 
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qqn)> voy. subordonner. En 
pari, des ch. Voy. accessoire, 
secondaire. || (P. ext.) Les — de 
qqn (ses suhordonn^s). Voy. su- 

BORDONNER. 

sous-pr6cepteur, Voy. sous- 
maItre. 

sous-prefet, s. m. Fonction- 
naire subordonne au prefet. 
Supprsefectus } i, m. Inscr. 

sous-seing, s. m. Acte soub 
seing privf. Voy. being. 

eoussigner (lat. subsignarey 
enregistror), v. tr. Ecrire sa si- 
gnature au has de (qejeh.). Voy. 
signer, souscrire. Specialt. Au 
part, passe pris adjectivt ou 
subsfcantivt. soussigne, £e (qui a 
^crit sa signature au bas d'un 
acte). Infra sc?'iptus. D» 
SubscriptuS) a, um, p. adj. A. 
Je -— Latius Titius reconnais 
avoir ^ re9u. • * , Latius Titius 
scripsi me accepisse*** Paul. 
dig. 

1. sous-sol, s. m. Construction 
situee au-dessous du rez-de- 
chausse'e, Tabulatum inferius. 
A. Pars aedificii quae terrm pro- 
ooima est ou terras subjecta est. 
A. ou pars ou inferior* A. ou 
inferna. A. Hypogasum. L n. 
Vitr. 

2. sous-sol, s. m. Terrain qui 
est sous la terre ve^tale. 7nfe- 
rius solum. Col. 

soustraction, s. f. Action de 
soustraire qqch. Suppressio, 
onisy f. Cic. Deductio, onis, f. 
Cic. — d*argent, suppressa pe- 
cunia. Cic. interceptio y onis f f. 
Cic. Voy. d^tournement, vol. 

fSp6c. (Arithm.) Operation par 
aquelle on retranche un n om- 
bre d*un autre. SubstractiOy 
oniSy f. Boet. DetractiOy onis y f. 
Boet. En faisant 1 'addition et 
la — , addendo deducendoque* 
Cic. Faire une — , subtrakere } 
tr. Boet. detrahere } tr. Boet* 
soustraire (lat. pop. snbstra- 
here)y v. tr. En lever (qqch.) a 
qqn, pour qu'il ne puisse pas 
en faire usage. Subtrahere, 
tr. Ctc. etc. (ex. : alieui cibum. 
Cic.); detraherey tr. Cic. etc. 
(voy. enlever) ; 3,bstra,her6j 
tr. Cic. etc. (voy. enlever) ; 
surripere, tr. Cic. etc. (ex. : 
pallam. Plant, mnltos libros 
[a une bibliotheque]. Cic. vasa 
ex private sacra. Cic. voy. de^ 
rober); furari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquid alieui ou ab 
aliquo. Cic. haec quae rapuit 
et furatus est. Cic. pecuniam 
privatum ex templo. Quint, voy. 
derober) ; suffurari, dep. tr. 
Plaut. (true. 553). Voy. voler. 
1 (Par ext.) Enlever (qqn, qqch.) 
a Taction d'une porsonne ou 
d'uno chose. Subtrahere, tr. 
Cic. etc. (ex. : cui judieio eum 
mors subtroodt. Liv. $. aliquem 
civitatis oculis. Liv.); abstra- 
herOy tr. Cic. etc. (ex. : se a 
sollicitudine. Cic.); subducere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem prae- 
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sentipericulo. Veil, aliquem sse- 
vitiae. Curt.) ; eripere, tr. Cic 
etc. (ex. : se eripere ex periculo. 
Cic se sequentibus [« aux pour- 
suites •] . iiv. e conspectu^ se eri- 
pere. Cic se contumeliis. Cic 
voy. enlever, arracher) ; exi- 
mere* tr, Cic. etc. (ex. : aliquem 
supplicio magis quam crimini. 
Curl, aliquem pcenas. Ov. Tac); 
vindicare, tr. Cic. etc. (ex, : 
se vindictive a morte. Cic). Se 
— a, voy- Scrapper, e>iter. ^ 
(T. d'arithm.) Deducere, tr. 
Cic. Detrahe're (ex). Boot. 

sous-triple, adj. Qui est con- 
tenu trois fois exactement dans 
un nombre. Subtriplus y a, um, 
adj. BoeL 

sous-ventriere, b. f. Courroie 
attachee sous le ventre d'un 
cheval. Balteus, i, m. Claud. 

soutache, s. f. Lacet, treese 
qu'on coud sur une etoffe. Voy. 

GALON* 

soutane, 8. f. Long vStoment 
des ecclesiastiques. Caracalla 
major, Hier. Vestimentum sa- 
cerdotale. A. Tunica talaris. A. 
Fig. Prendre la — , voy. eccl£- 

SIASTIQUE, PRETRISE. 

soutane lie, s. f. (Arch.) Petite 
soutane. Tunicula, as, f. A. 
soute. s. f. Reduit sous le 
pont d'un navire pour serrer 
des provisions, etc. Cella, as, f. 
Liv. Voy. reduit, cale. — a 
charbon , carbonaria cella . 
Gloss. 

eoutenable, adj. Donton peut 
recevoir l'eflbrt sans flechir. 
Qui (quae t quod) sustineri po- 
test. Cic. FivmuSt a> um, adj . 
Cic. Voy. resistant, soude. |[ Qui 
peut etre endure*. Voy. suppor- 
table. ^ Qui peut Stre defend u 
!>ar des raisons plausibles. Qui 
guse, quod) probari ou de- 
monstrari ou defendi potest. 
. Cic. I*irmus f a, urn, adj. Quint. 
(cf. firm, ratio ou probatio. 
Quint.). Probabilis, e, adj. Cic. 
(cf. prob. causa. Cic). Raison 
— , ratio idonea. Cic. Opi- 
nion — , sententia stabilis ou 
idoneis rationibus nixa. Cic. 
La chose est — , rei facilis est 
defensio. Cic. lis ne disent 
rien de — , nihil dicunt. Cic 
soutenant, ante, adj. Qui 
soutient. Voy. resistant, soude. 
soutenement, s. m. Action de 
coutenir, ce qui soutient. Voy. 
appdi, boutien, || (Spec.) Resis- 
tance opposes a la poussee de 
ce qui menace de s'^bouler. 
Fultura, as, f. Vitr. Substruc- 
tio y onis, f. Cms. Plin. Mur de 
— , substructio, onis, f. Fron- 
tin. Construire un mur de — , 
substraere, tr. Liv. J (Fig.) 
Raisons fournies par ecrit a 
Tappui d'un compte. Voy. jus- 
tification. ^ 
soutenir (iat pop. sustenire, 
p. sustim>e), v. tr. Tenir par- 
dessous (qqch., qqn) en portant 
une partie de son poids. Sustfi- 
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nere, tr. Cic etc (ex. : aer 
sastinet volatus avium. Cic 
sustinere se a lapsu, Liv. sus- 
tinere se. Cic. Liv, s. corpus. 
Sail. 8. cadentem. Sen. vix 
membra sustinentes. Liv. male 
sustinens arma. Liv. vix arma 
sustinere. Liv. par anal, aqua 
sustineri. Cic. alisse sustinere 
Ov.); sustentare, tr. Virg 
Plin. { ex. : corpus . Plin 
fratrem ruentemdextr&.Virg.) 
reiinere, tr. Ter. (ex. 
retine me [« soutiens-moi, je 
me meurs »]. Ter.) ; subleva- 
re> tr. Cic. etc. (ex. : aliquem. 
Suet. [Vesp. 2 In. sublevantes 
invicem, Liv. [V, A7, 2]- retia 
furcis. Plin. sinistra menturn. 
Cornif.); allevare, tr. Salt. 
Curt. Tac (ex, : quibus Pla- 
que is] allevati milttes facitius 
ascenderent. Salt, allevatus 
circumstantium humeri*. Tac); 
excipere, tr. Cic etc. (ex. : 
labentem, Cic moribundum. 
Liv. aliquid excipere et (ulcire. 
Sen.); susclpere, tr. Sen. 
Plin. /. (ex. : s. labentem do- 
mum. Sen. f altar se , quibus 
theatrum suscipitur. Plin. /. 
lapidedz moles, quibus porticus 
et capacia popalorum tecta 
suscipimus. Sen.); fulcire 9 tr. 
Cic, etc. (ex.: porticum.Cic.do- 
mumfulcireet sustinere. Sen.) ; 
suffulcire } tr. Lucr.Curt. (ex.: 
[porticum] columnis. Lucr. s. 
opus. Curt.) ; ferre> tr. Ter. 
Hor. (ex. : onus. Ter. aliquid 
humeris. Hor. Petr. voy. por- 
ter) ; suspendere (■ placer 
stir des supports, d?ou soute- 
nir •), tr. Cic. etc. (ex.iterram 
columnis. Plin. tignis conti- 
gnationem. Caes. murum fur- 
cutis. Liv. ita eediftcatum, ut 
suspendi non posset. Cic). Se 
— a l'aide de bequilles,. voy. 
bequille. Se — , sfare, intr. 
Cic (s'opp. a mere, a coder e. 
Cic). || (Par ext.) Tenir late- 
ralement en rocevant une par- 
tie de la poussee. Fulcire, tr. 
Cic. etc. (ex.: vitis (alia. Cic 

VOy. ECHALASSER, ^TAYER); StSL- 

tumiharei tr. Col. Plin. (ex. : 
vineam. Plin.) ; adminicu- 
lare, tr. Cic etc. (ex. : vitem. 
Cic. [Fin. V, 39]. vineam. Col. 
[II, 26, 1]. vites adminiculatse 
sudibus. Plin. [XIV, 13]). || 
(Fig.) Aider a ne pas defaillir. 
Sustinere, tr. Cic etc. (ex. ; 
re framentaria alimur et su&~ 
tinemur. Cic. s. amicum la- 
bentem. Cic. animos pizgnan- 
tium. Liv. aliquem alloquio 
[* de ses exhortations ■]„ Liv. 
animos spe sustinebant. Liv.); 
sustentare, tr. Cic etc. (ex. : 
animum sustentat corpus. Cic 
idem [aer] spiritu ductus alii 
ac sustentat animantes. Cic. 
in quo nulla re egens [ani- 
mus] aletur et sustentabitar 
isdem rebus, quibus astra su- 
stentantur et aluntur. Cic s. 
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bella aliorum auxiliis . Cats, 
famem pecore. Caes. rem pu- 
blicum. Cic pugnam [pugnan- 
tes] manu> voce. Tac amicos 
fide [« de son credit *»]. Cic 
Catonem a Crasso sustentari. 
Cic alicujws tenuilatem ex 
suis angustiis. Cic me una 
cohsolatio sustentat^ quod — 
Cic ea consolatione sustentor. 
Cic me turn litterae sus- 
tentant. Cic s. aliquem [* le 
courage de qqn *]. Cic. spes 
mentes civium sustentet. Cic. 
eloquentid sustentatus. Cic 
absol. nee ultra sustentaturi 
fuerinty nisi in tempore [* au 
bon moment »] subventum fo- 
ret. Liv. wgrB sustentatum 
est [ft on eut de la peine a s. 
le combat *], Cass.) ; suble- 
vare, tr. Ctc etc. (ex. : ali- 
cujus tenuitatem pecunia. Cic. 
fugam alicujus [« qqn dans 
sa fuite »] pecunia. Cic); 
tener e, tr. Cic etc. (ex. : /n* 
suum [« son droit •]. Cic par- 
tes ft un parti »].C£c); fulcire, 
tr. Cic etc. (ex.: f. rem publi- 
cam labentem et prope caden- 
tem. Cic Thermum crebris lit- 
teris fulcio. Cic f. imperium. 
Cic f. vino venas cadentes. 
Sen. stomachum frequenti 
cibo. Sen.); excipere, tr. Cic 
(ex.: amicum suum labentem 
excepit. Cic); tueri, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: se suosque. Cic 
vitam.Cic); Bl er e, tr. Cic. etc. 
(voy. nourrir, entretenir); sta- 
biiire, tr, Cic. (ex, : rempubli- 
cam. Cic. leges. Cic ) ; juvare, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem ant 
consilioaut re [cdeses oonseils 
ou de sa bourse =], Ter. voy. 
aider); adjuvare, tr. Gic. etc. 
(ex.: aliquem aliqud re Cic 
[voy. aider] ; on dit aussi ad- 
jumento esse alicai. Cic. sub- 
sidium ou auxilium ferre. Cic 
Cass. [voy. secours, secourir]); 
favere, intr, Cic. Liv. (ex. : 
alicui. Cic. partibus [« un 
parti =]. Liv.). — un projet de 
loi, suadere legem. Cic Liv. 
— qqn de ses suffrages, suffra- 
gari alicui. Cic. Nep. Se — , 
stare, intr. Cic. (opp. a raere 
ou a cadere. Cic); sistere, 
intr. Cic. etc. (ex. : rem publi- 
cam sistere negat posse. Cic 
impers* nee sisti potest, ni... 
Liv.). || — une gageure, voy, 
gageure. — une doctrine, une 
these, une opinion, defendere, 
tr. Cic. etc. (ex. : opinionem 
suam. Cic. ea quae a me de- 
fenduntur. Cic!); tueri, dep. 
tr. Cic etc. (ex. : opijiionem 
suam. Cic). — qqch., tenere, 
tr. Cic. etc. (ex. : illud arte te- 
nent accurateque defendant 
voluptatem esse summum bo- 
num. Cic); obtinere, tr. Cic 
etc. (ex.: jus suum contra ali- 
quem. Cic duas contr arias 
sententias. Cic). — que, af- 
firmHre, tr. Cic etc. ivoy. 
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AFF1RMER, PRETENDRE ) J C0Z2- 

firmare, tr. Cic etc. (voy. 
pretendre); asseverare, tr. 
Cic etc. (voy. affirmer, pre- 
tendre); contendere, tr. Cic. 
etc. (voy. pretendre); inten- 
dere, tr* Cic, etc. (ex.: id quod 
intenderat , confirmare. Cic* 
quas olim periit soror, hanc 
se intendit esse. Ter* Lupus 
intendere ccepit, se oportere, 
etc. Cic. absol. quomoao nunc 
intendit. Cic); defend ere, tr. 
Cic, etc. (voy. pretendre). || 
(Par ext.) Aider a ne pas bais- 
ser, a ne pas dechoir. Snsti- 
Bere, tr. Cic. etc. (ex, : civita- 
tis dignitatem et decus [« Phon- 
neur national »]. Cic. omnis 
opera ac qu&stus frequentia 
sustinetur [«■ il faut une nom- 
breuse population pour s. Tin- 
dustrie »], Cic* qunm exspec- 
taiionem tui concitasti hanc 
sustinere ac tueri. Cic.) ; te- 
ller e, tr. Cic. etc. (ox. : aucto- 
ritatem,' dignitatem suam. Cic. 
opes [« se s. dans son etat 
de fortune »]. Cic*) ; retinere, 
tr. Cic. etc. (ex.; statum saum. 
Cic. opes suas. Cic. dignita- 
tem suam. Cic.) ; tueri, dep. 
tr. Cic. etc. (ex. : ordincm 
suum [« son rang »]. Cic. pa- 
ternam gloriam [opp. k de- 
. serere]. Nep. dignitatem suam. 
Cic* auctoritatem suam* Cic. 
personam [*< son role »]. Cic.); 
gerere, tr. Cic. etc. (ex. : per- 
sonam .alicujus. Cic*) i per- 
ferre (« soutenir jusqu'au 
bout »),"tr. Cic. etc. (ex. : per- 
sonam [* un role, son role »]. 
Plin. /.). Se — (en pari, de 
qqn.), sibi constare. Cic. Hor. 
Se — (en pari, de qqch.), ma* 
nere ou permanere, intr. Cic. 
Voix soutenue , vox per martens . 
Cic. Travail — , assiduus ou 
continens labor* Cass. Un mou- 
vement soutenu, motus certus 
et sequabilis. Cic. Le discours — 
et la conversation, contentio 
ctsermo. Cic. Attention soute- 
nue, voy. attention. Style sou- 
tenu, grandis oratio. Petr. Des 
efforts soutenus, voy. effort, 
persistant, continu.^ Hecevoir 
sans flechir (le poid^TefFort de 
qqch, de qqn). Sustinere, tr. 
Cic, etc. (ex.: aliquid. Cic. au 
fig.vtm et impetum hostium. 
Cic. Cass. Liv. scurras convi- 
cium [e les injures »]. Cic. 
sumptum sustinere non posse. 
Cic); excipere, tr. Cic. etc. 
(ex.: hostium impetum. Cass. 
Liv.); ferre, tr. Cass. (ex. : im- 
petum hostium. Cass.) ; per- 
ferre, tr. Cic. etc. (ex.: an- 
nuam oppugnationem. Liv.); 
toleriire, tr. Sail. Liv. (ex. : 
Tnanuummercede inopiamtole- 
rare. Sail, dura [* l'adver- 
sit£ »]. Sen. obsidionem. Too.). 

YOV. ENDURER, SUPPORTER. 

souterraiii, aine, adj. Qui est 

a une certaine proibndeur sous | 
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terre. Subterr a neus, a, urn 
adj. Cic* Sub terra positus. 
Liv. Tectus, a, urn, p. adj. 
Cass. (cf. tecti cuniculi [« gale- 
; ries s. ■]. Hirt). Racines — , sub- 
teractae radices. Cels. Citerne 
— , cisterna, a?,f. Varr. Galerie 
— , conduit — , cuniculus, z, m. 
Cic. Conduite d'eau — , spe- 
cus, us, I Cic. Canal — , cuni- 
culus, i,' m. Sen. Passage — , 
orypta. se, f. Sen. Galerie, 
voute_ — , cryptoporticus, us, 
f. Plin. $. hypogeum } i y n. 
Vitr. Petr. Batisse — , sub- 
structio, onis, f. Vitr. Cachofc 
— , robur, oris, n. Hor. Liv. 
Calorifere — , hypocausis, is 
(Ace. in), f. Vitr. || (P. ext.) 
Qui est dans les enfers. In- 
fernus, a, um, adj. Virg. Liv. 
(cf. rex inf. [<•■ le roi du monde 
s. »].Fw»<7.), Voy. infernal. Di- 
vinites — , inferi dii. Cic. 
Le monde — , orcus. i, m. 
Virg. \\ (Fig.) Yoies — (moyens 
tenebreux), cuniculi* orum, m. 
pi. Cic* (cf. occulte cuniculis 
oppugnare* Cic). ^ S. m. 
Chatnbre ou passage sous la 
terre. Specus, us, m. Liv. (cf. 
suffiodere specum. Curt.). Cryp- 
ta, as, t Sen. Subterraneum, i, 
n. Plin. /. — (servant de ca- 
chot), puteus, i, m. Plaut. — 
dans les sieges. Voy. mine. || 
(Fig.) Arch. Moyen tenebreux. 
via furtiva'on iter fartivum. 
A. Cuniculus, i, m. Cic. Ob- 
scuras artes. Tac. Voy. intri- 
gue. 

Bouterrainement,adv. D'une 
maniere souterraine. Au pro- 
pre. Sub terra. Liv. Fig. Oc- 
culte, adv. Cic. Tecte, adv. 
Cic. Fartim adv. Cic. 
soutien, s. m. Ce qui, plac6 au 
dessous de qqch.,porte une par- 
tie du poids. Fultura, se, f. 
Vitr. Sen. Col. (cf. Sen. [ben. 
VI, 15, 7; N.Q.111,27, 6]; voy. 
^tai) ; firmamentum, i, n. 
Cass. Cic. Sen. (ex.: transver- 
saria tigna* quae firmamento 
esse possint. Cass. [B. C.II, 15, 
SJ). T (Au fig.) Ce qui aide a ne 
pas ddfaillir, a, ne pas succom- 
ber. Adminiculum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: ipsis adminiculis pro- 
lapsis. Liv. suis viribus sine 
adminiculo progredi* Quint. 
ad aliquod tanquam admini- 
culum anniti. Cic. eodem ad- 
miniculo inniti. Liv. voy. ap- 
fui); firmamentum, i,n.Cw. 
(ex. : rei publico. Cic. accusa- 
tionis. Cic.) ; prsesidium, ii, 
n. Cic. etc. (ex,: quasrere sibi 
prassidia. Cic. t ■ magnum sibi 
presidium ad aliqaid compa- 
rare. Cic.) ; subsidium, ii, n. 
Gees* Cic* (ex. : subsidio esse 
his dif^cultatibus. Cass, his 
subsidiis ea sum consecutus. 
Cic. spec, subsidia [* troupe de 
s.rt], Liv. subsidia et secundam 
aciem adortas. Liv. impulsa 
frons prima et trepidatio sub- 
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sidiis illata. Liv.). Voy. aide, 

APPUI, SECOURS. 

soutirage, s. m. Action de bou- 
tirer. Le — du vin, vinum cx- 
pressum ou defsecatum. Col. 
Plin. 

soutirer, v. tr. Transvaser du 
vin ou un autre liquide de ma- 
niere a le depouilier de la lie. 
Deliquare, tr. Col. Def&care, 
tr. Plin. Voy, clarifier, decan- 
ter, filtrer. Ouvrier qui sou- 
tire un liquide, capulator, oris, 
m. Col. Inscr. If (Fig.). Tirer 
adroitement (qqch.)de qqn.£".\v 
primere, tr. Cic. (cf. pecuniam 
ab aliquo. Cic.) Emungere, tr. 
Plaut. (cf.: aliquem auro. Ter. 
argenio. Plaut). 

souvertance , s. f. Souvenir 
lointain. Recordatio, onis, f. 
Cic, Voy. 1. souvenir. Avoir — , 
recordari, dep. tr. Cic. Voy. 

1. SOUVENIR. 

1. souvenir (Iat. subvenire. 
Apul. [met. Ill, S9]), v. impers. 
et pron. || V. impers* Etre re- 
presente a Tesprit. In mentem 
venire. Cic. Voy. ci-apres. || V. 
pron. se souvenir de, se re- 
presenter a l'esprit (une chose 
passee). Meminisse, intr. et. 
tr. Cic. etc. (s'opp. k oblivisci, 
ex. : vivorum memini, nee 1 
tamen EpicuH licet oblivisci. 
Cic. memineris mei. Cic. bene- 
ficia patrfas. Cic. dicta* Cic. om- 
nia. Cic. et de Her ode etMettio 
meminero el de omnibus, quae 
te velle suspicabar modo. Cic. 
[Att. XV, 27, 31, meministi, 
quanta esset... Cic. memini qui 
me saxo petierit, qui panem 
dederit. Phasd. memini ut 
« comment «] et le subj. Ter. 
;Phorm ; 22Ji], 7/br. [epod. I0,£|. 
memini, cum mihi desipere 
videbare. Cic. [ep, VII, 28, 1]. 
memini te narrare. Cic. memi- 
nistine me ante diem duodeci- 
mum kal. novembres dicer e in 
senata, {ore in armis certo die. 
Cic); reminisci, dep. intr. 
et tr. Cic. etc. (ex.: r. veteris 
incommodi populi Romani. 
Cic. veteris famas. Nep. remi- 
niscere, quoniam es initiatas, 
quae tradantur mysteriis. Cic); 

recordari, ddp. intr. et tr. 
Cic etc. (ex.: flagitiorum suo- 
rum. Cic hujus meriti in me. 
Cic majorum diligentiam. Cic 
communes belli casus. Cass. 
externa lubentius in tali re 
quam domestica. Cic. r. se 
eodem perpessos. Cass, hoc 
genus poenas saspe in improbos 
cives esse usurpatum. Cic non 
recordor, unde ceciderim. sed 
unde surrexerim. Cic denique 
recordari debere, qua felici* 
tate omnes essent transpor- 
tati. Cass. r. de ceteris. Cic. de 
suis liberis aut parentibus. 
Cic). Faire — qqn. de qqch, t 

VOy. RAPPELER. 

% souvenir, s. m. Acfce par 
lequel la memoire represents 


1712 


SOU 


k Fesprit une chose passee. 
Memoria, se,f. Cic etc. (ex.: 
suarum se miseriarum in me- 
moriam inducere. Plaut. redite 
in memoriam 9 quae libido, etc. 
Cic. in memoriam redeo mor- 
tuo«um. Cic. Cn. Pompei memo- 
riam amisisse. Cic delere me- 
moriamdedecoris. LiVi primam 
sacramenti memoriam depo- 
nere. Cic, memoria alicujus 
[ou alicujus rei\ excidit ou abiit 
ou abolevit. Liv. e memoria 
excedit, quae res... Liv, memo- 
riam conjugum liberorumque 
ejicere ex animis suis. Liv. ea, 
cum fuerint et falsa et inania, 
sint evulsa ex omni memoria 
vitaque nostra. Cic. memoriam 
alicujus retinere. Cic. quorum 
memoria vigebit. Sen. memoria 
et recordatio ou recordatio et 
memoria .[« un souvenir vi- 
vant »]. Cic); recordatio 
onis, f. Cic. etc. (ex.: ultimi 
temporis recordatio et proximi 
memoria. Cic. quorum [viro- 
rum] memoria et recordatio. 
Cic. r.superbiss Tarquinii mul- 
tarumque injuriarum. Cic. ac 
mihi repetenaa est veteris cu- 
jusdam memories non satis 
explicata recordatio [« je dois 

' faire revivre le souvenir un 
peu confus des exilements du 
passe* »]. Cic. au plur. : recor- 
dations conscientiae nostras 
rerumque earum f quas gessi* 
mus. Cic. absol. r. acerba. Cic* 
recordationes fugio. Cic). || 
(Par ext.) La chose passe 1 e re- 
presentee a Fesprit. Recorda- 
tio, onis, f. Cic etc. (voy. ci- 
dessus ; on dit aussi ea quas 
meminimus. Cic ) ^ (Fig. ) 
Objet- donne" parqqn. et destine^ 
a le rappeler a notre pensee. 
Monumentum, I, n, Cic Liv. 
(voy. monument). 

souvent flat, subinde. Sen. rh. 
Sen. Eccl.) 9 adv. Un grand 
nombre de fois. Saepe, adv. 
Cic etc. (s'opp, a nonnumquam, 
raro, etc. Cic. saepe et multum 
ou multum et saepe. Cic saspius. 
Cic saspissime.Cic satis saepe. 
Cic nimium saepe. Cic saspius 
justo [*trops.»]. Cic nonparam 
saepe. Cic saepe plans. Cic); 

ssepenumerOy adv. Cic 
(comme saepe ; Pid4e de « sou- 
vent • peut-Stre rendue aussi 
par non raro. Cic ou par les 
adj . creber et frequens [cf; erat 
Romse frequens. Cic] ou par 
des verbes fre'quentatifs, cf. 
lectitare [« lire s. »]. Cic fre- 
quentdre [•visiter s.-]. Cic etc.). 

Bouventeiois, adv. Un grand 
nombre.de fois, Voy. souvent. 

souverain. aine (fat. pop. su- 
peranusy der. de super), adj. et 
s. m. et f. || Adj. Qui est au- 
dessus de tous. Summus, a, 
um> adj. Cic etc. (ex.: felicitas 
summa. Cic summum bonum. 
Cic hssc [«ces qualit£s»] summa 
[«au souverain degre »] in illis 


sou 

sunt. Cic*). Remede — , voy. 
infaillible. T Dont Fautorite" est 
au-dessus de tout. Summus, 
a, uiziy adj. Cic etc. (voy. 
supreme; on dit aussi alii non 
subjectus et obnoxius. Cic. sui 
juris. Cic [cf. rex sui juris. 
Cic.]).\\ (Spec). Qui a Fautorite 
supreme dans Fetat. Voy. su- 
preme. — puissance, voy. sou- 
verainete\ ^ S. m. et f. Celui, 
ce!le qui a Fautorite supreme 
dans FEtat. Dominus y penes 
quern est samma potest as. Cic 
Ciuipraeest et imperium obtinet 
in aliqud civitate. Cic. Qui 
summam imperii tenet ou ob- 
tinet. Cic Souveraine, domU 
natriXy tricis, f. Cic aomina, 
as, L Cic regina, ae» f. Cic 

Voy. MAITRE, MAITRE68E. 

souverainement, adv. D'une 
maniere souveraine. Maxime, 
adv. Cic Summe, adv. Cic 
Eximie, adv. Cic Traduire aussi 
par le superlatif de Fadjectif. 
P. ext. — heureux, beatissimus, 
Cic Voy. aussi extremement, 
fortement. || (Absol ument.) En 
maitre. Juger — , judicium sum- 
mum habere. Sail. Agir — , 
unum omnia posse. Cic. do- 
minariy d6p, mtr. Cic. Voy. 

ABSOLU, MAtTRE. 

souverainet6> s. f. Autorite' 
supreme, Principatus, us y m. 
Cic Domination onis y f. Cic 
Regnum y i, n. Cic Voy. supe- 
riority, supr^matie. La — d*une 
decision, summum jus. Jet. \\ 
P, anal.) , Admettre la — du 
aut (subordonner tout au but a 
atteindre). Voy. subordonner, 
but. [I (Spec.) Autorite' supreme 
dans FEtat. Summum impe- 
rium. Cic (cf. summum impe- 
rium tenere. Cic summo cum 
imperio esse. Cic). Summa 
rerum. Cic. ou imperii. Cass. 
(cf. summam imperii tenere. 
Cass, ou obtinere. Cic summam 
imperii alicui deferre. Nep. 
summm rerum prasesse. Cic. 
Nep ); ou si m pit. imperium y if, 
n. Cic (cf. permittere impe- 
rium alicui [« d£ie"guer la s. 
de F-Etat a qqn»], Liv, imperio 
alicujus par ere. Cic cedere in 
imperium alicujus. Liv. aliguem 
de possessione imperii dejicere. 
Liv.). Summa (rerum) potestas 
ou si m pit. potestas j atis, f. 
Cic Potentia rerum. Cic Prin- 
cipatusy usy m. Cic (cf. prin- 
cipatum in civitate tenure ou 
obtinere. Cass, principatum 
alicuU imperii maritimi prin- 
cipatum Atheniensibus conce- 
des. Nep.). — ^royale, regnum, 
i y n. Cic (cf. reg. appetere. 
Cic affectare. Liv.). — (i^^- 
riale), principatuSy us> m. Tac 
(Avec une idee d^favorable.) 
DominatiOy onis t f. Cic Do- 
minatuSy us t m. Cic (cf. do- 
minate omnia tenere. Cic. 
dominatam. occupare. Cic). 
Dominium, u, n, Cic Voy. ty- 
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rannie. Exercer la — , rerum 
potiri. Cic imperare, intr. Jet. 
domin&ri, d6p. intr. Cic. || (P. 
ext.) Droit cFavoir Fautoritt 
supreme dans FEtat. Jus im- 
perii. Cic La — du peuple, 
imperium populi. Cic. popu- 
laris potestas. Cic. La — ap- 
part ient, revient au peuple, 
omnis respublica populi est. 
Cic 

soyeux, euse, adj. Qui est de 
la nature de la soie. Mollis , e r 
adj. Hor. (cf. rnolles capilli 
Ov.). EtofTe — , levia stamina. 
Mart. (P. anal.) Un plumage 
— , voy. LtssE. [] (T. de bo tan.) 
Voy. buveteux, lanugineux. 
spacieusement, adv. D'une 
maniere spacieuse. Laxe t adv. 
Cic. (cf. laxe habitare. Cic). 
spacieux, euse, adj. Qui pr6- 
sente un espace ou Fon est au 
large. Spatiosus, a, um 3 adj. 
Plin. Lotus \ a, am, adj. Cic. 
Laxusy a> um t adj; Sen. Patu- 
luSy a, nm, adj. Cic Ampins t 
a, am, adj. Virg. Capax, adj. 
Plin. Etre — , late patere. Sen. 
II faut que la maison d*un 
horn me qui recoit beaucoup soit 
— , in domo clari hominis ad- 
hibenda est cur a laxitatis. Cic 
Fig. Imagination — , voy.DEME- 

SURE. 

spacLassin, s. m. (Arch.) En 
mauvaise part. Homme habile 
a manier Fep6e. Gladiator y orU t 
m. Cic C'est la se conduire en 
— , gladiatorium id quidem. 
Cic Adjectivt. GladiatoriuSy a f 
um t adj, Cic Pagnax, adj. 
Cic 

spaM, s. m. Cavalier indigene 
au service de la France. Numi- 
mida eques. A. (d'apr. Liv.). 

sparadrap, s. m. Tissu recou- 
vert d'une couche emplastiquc. 

Voy. EMPLATRE. 

spare (lat. spams, proprt. « ja- 
velot ■), s. m. Ancien nom d*un 
genre de poissons. SparuSy i t 
m, Cels. 

sparte, s. m. Plante a longues 
feuilles dont on fait des nattes. 
Sparton, i, n. Plin. et spar- 
ium, iy n. Varr. Liv. De — , 
spartarius, ay am, adj, Plin. 
sparteusj a, unty adj. Cato. 
Col, Abondant en — , sparta- 
riuSy a, urn, adj. Plin. Planta- 
tions de — , spartaria (s,-e. lo- 
ca)y orum, n. pi. Plin. Corde 
tressee en — , sparton y iy n. Plin. 
Semelle en — , spartea (s.-e, 
solea), ssy f. Col. 

sparterle, s. f. Travail fait avec 
le sparte. Sparton, I, n. Plin* 
Sparteas res. A. 

spasme, s. m. Brusque contrac- 
tion de certains organes. Spas- 
mus, iy n. Plin. Scrib. Cash- 
Aur. Spasma, matis, u. Plin. 

— nerveux, nervorum disten- 
tio. Cels. ou contractio. Scrir 
bon. convulsioy onis, f. Cels. 

— dans le cot6, convulsum 
I at us. Suet. Des — , convulsa, 
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*orurci, n. pi. Plin. Qui a des 
— , i/alsus, a, am, p. adj. PZtn. 
Ceux qui souffrent de — , spas- 
tici, orum, m. pi. Plin. 

-spasmodiorue, adj. Qui tient 
iiux spasmes. Traduire par le 

* qeaitit. spasmi ou spasmorum. 
Voy. coNVULSiF, Mouvements, 
contractions — , voy. spasme, 

CONVULSION. 

.Spath, s, m. Nora donne a di- 
verses substances lamelleuses, 
Acopos, i, f- Plin. 

-epathe, s. f. Involucre entourant 
une ou plusieurs fleurs. Spatha, 
a>, f. Plin. 

epatule, s, f. Instrument pour 
remuer les preparations phar- 
maceutiques. Spatha, as, f. Cels. 
Spatula, a?, f. Plin. Ligula, as, 
f. Col. Plin. || Instrument pour 
broyer les couleurs. Tritoria 
spatula. A, Spatula, a?, f. A. 

special, ale, adj. Particulier a 
une espece de choses, de per- 
sonnes. Singularis^ e, adj. Cic. 
Proprius, a, am, adj. Cic. Prze- 
cipuus, a, am, adj. Cic. (cf. 
prsecipuo jure esse [« avoir un 
privilege sp. *]. Cic?)* Peculia- 
rly, e, adj. Cic. Definitus, a, 
am, p. adj. Cic. Secretus, a, 
am, p. adj. Quint, (cf. secretis 
vocabulis appelldri. Varr.) m 
Specialis> e, adj. Sen. Quint. 
Voy. particulier. L'orbite — au 
soleil, a la lune, distinctio solis, 
fanse. Cic. Taxe — , ffis, aeris> 
,n. Liv. Faire une recommanda- 
tion — , donner un ordre — , 
nominatim pr&cipere aliquid. 
■do. Donner des preceptes — , 
proprie prsecipBfe. Cic. On lui 
soumet ce cas — , proponitur 
apud eum species talis. Ulp. dig. 
'Sans determination — , separa- 
ting, adv. Cic. Ce mot quoique 
indignant qqch. de — , prend la 
signification la plus lar°e, dic- 
ium hoc in una re latissime pa- 
iet.Cic Qui fait de la medecine 
; son etude — » medicines pecula- 
vitev studiosus. Plin. || Des 
■faommes — , qui ont des con- 
naissances speciales, homines 
■ in aliqua parte (ou re) eg regie 
versati ou alicujus rei peritis- 
nmi ou in aliqua re egregii. A. 
in aliqiLo genere exercitati. Cic. 
alicujius artis periti. Cic. ou 
simp 1. periti, orum^ m. pi. Cic. 
eruditi, orum, m. pi. Cic. 

specialement, adv. D'une ma- 
niere speciale. Singillatim. adv. 
Cic. Separatim* adv. Cic. Pro- 
prt&y adv. Cic. Nominatim, 
adv. Cic. Privatim, adv. Plin. 
Prsecipuc'i adv. Cic. Egregie, 
adv. Cic. Beculiariter, adv. 
Plin. Quint. S'informer — de 
qqn, de aliquo solo qu&rere. 
'Cic. 

apecialiste, s. m. et f. 'Celui, 
celle qui a des. connaissances 
speciales. Qui, quae arti (ou dis- 
-ciplinm) prascipuam operant dot 
°u pr&cipae inservit (ou stu- 
def)>A t Qui, quae in arte (ou dis- 
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ciplina) se totum prsecipue (ou 
potissimum) dedit. A. Qui, qum 
artis (ou discipline)' alicujus 
peritus [perita) est. A. Les — , 
voy, special. Un medecin — ,et 
ellipt. un — , medicus qui ce?*- 
tis morbis medetur ou potis- 
simum medetur. A. 

speciality s. f. Caractere de 
ce qui est special. Quod 
proprium est alicums rei. Cic. 
Proprietary atis, t Cic. Spe- 
cies, ei t f. Plin. j. •[ (Absolfc.) 
Ce a cjuoi on se consacre d'une 
maniere speciale. Stadium pe- 
culiare ou proprium ou si m pit. 
studium, iiy n. Cic. La mede- 
cine est sa — , medicines pecu- 
liariter studiosus. Plin. C'est 
ma — , hsec est mea ars. Cic* 
Faire de qqch. sa — , alicui rei 
pr&ter ceteras studere. Ter. 
Exceller dans une — , in aliqua 
re egregium esse. Cic. 

specieusement, adv. D'une 
maniere spdeieuse. Per speciem 
ou specie. Liv. In speciem. Cic. 
Ad speciem. Caes, Simulate, 
adv. Cic. Ficte, adv. Cic. 

sp£cieux, euse, adj. Qui a 
Tapparence de la bonte, de la 
verite, Speciosus, a y urn, adj. 
Liv. (cf. speciosa dictu [« pa- 
roles s, *]. Liv.). Splendidus, 
a, am, adj. Cic. Simulatus, a, 
urn, p. adj. Cic. Flctus, a, urn, 
p- adj. Cic. Fucatus, a, um, 
adj. Cic. Traduire aussi par 
species (cf. specie virtutis ali- 
quern sibi conciliare. Cic). ou 
par qui (quse, quod) videtur. 
Cic. (cf. utilitas quBz videtur- . 
Cic). Pretextes de depart — , 
honestse causae abeundi. Liv. 
User d'un pre'texte — , alicujus 
rei titulum alicui rei prmfevre. 
Curt. Sous le nom — de..., 
sub honesto nomine. Sail. fr. 
Vertu — , virtus assimulata. 
Cic. species qu&dam virtutis 
assimulatee. Cic. || Substantivt. 

Voy. APPARENCE, DEHORS, SEM- 
SLANT. 

specification, s* f. Action de 
specifier. Snbjeciio, onis, f. Cic. 

specifier (lat. post, specificdre. 
Boet.)> v. tr. Designer par un 
terme spdeifique. Singulatim 
enarrdre ou perscribere (ali- 
quid. A. Les termes dont je me 
suis servi servent a — ces^ cho* 
ses, ea verba quae died singu- 
lar am rerum sunt* Cic Absolt. 

g ans j voy. INDISTINCTEMENT. 

Specifique, adj. Qui designe 
une espece a Texclusion de 
toute autre. Proprius, a, am, 
adj. Cic Singularis, e, adj. 
Cic. Caractere — d'une chose, 
proprietas alicujus rei. Cic. \\ 
(T. de m6dec.) Salutaris, e, 
Plin. adj. (cf. s. nervis. Plin. 
s. ad dentium dolores. Plin,). 
Etre — dans tel ou tel cas, pro- 
ileere in aliqua re. Cels. Un 
remede — > : etf, absolt. ud i — , 
medicamen proprium. Pun. 
pr&cipuum remedium. Plin. 
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(cf. prsecipui esse remtdii ad 
aliquid [^ servir de sp. contra 
qqch. n], PUn. prsecipuus den- 
tibus sucus [« un remede sp. 
contre le mal de dents »]. Plin.). 
absolutorium, ii y n. Plin. 

specifiquement, adv. D'une 
mani6re specifique. Proprie, 
adv. Cic. Voy. specialement. 

specimen, s. m. Partie d'un 
ensemble destinee a donner 
une idee du reste. Specimen^ 
inis, n. Cic. Voy. ^chantillon. 

spectacle, s. m. Vue d'un en- 
semble qu'embrasse le regard. 
Spectaculum, i, n. Cic etc. 
(ex.: spectaculo esse. Cic).. 
Voy. vue, aspect. || (Par ext.) 
Ensemble qui attire les re- 
gards. Speetaculunii i, n. 
Cic etc. (ex.: magnificum. Liv. 
luctuosum. Cic. aeforme. Liv. 
deforme semirutas ac fumantis 
sociee urbis. Liv. s. rerum cae- 
lestium. Cic. Euripi. Liv. me- 
morabile spectaculum oculis 
alicujus exhibere. Liv. alicui 
spectaculum prasbere [en pari, 
de qqch J. Cic. alicui laetum 
spectaculum praebere. Liv. e- 
gregium spectaculum capessere 
oculis. Liv. Syphacem in ca- 
stra adduci cum esset nuntia- 
turn, omnis velut ad spectacu- 
lum triumphi multitudo effusa 
est. Liv.); aspectus, us, m. 
Cic etc. (ex. : auctionis mise- 
rabilis aspectus. Cic aspectus 
lastus, jucundus. Cic. aspectus 
korridus. Cic aspectus fcedus. 
Cic. defiormis turpisque aspec- 
tus. Cic); species, ei, f. Cic. 
etc. (ex. : prasbere speciem hor- 
ribilem, Cass, species fceda. 
Cses, nova atque inusitata 
specie commoti. CaBS. cruentae 
victorias speciem dure. Liv. 
specie ornatum esse [* offrir un 
beau s. »]. Liv.); res, rei, f. 
Cic (dans des expressions c. 
animus horret cogitationem 
rei, quam paulo ante vidimus. 
Cic objectd terribili re. Cic). 
Qui est en — , cons Die oas, a, 
um, adj. Liv. Qui peut etre 
donne en — , spectandus, a, 
um, adj. verb. Civ. (| (Fig.) 
Ensemble de choses qu'observe 
Tesprit. Spectaculum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : alicui esse spec- 
taculo. Cic). T (Spec.) Diver- 
tissement offert a la curiosity 
du public. Spectaculum, i, 
n. Cic etc. (ex.: s.apparatis- 
simum. Cic s. gladiatorum ou 
gladiatorium. Liv. sd. circi. 
Liv. spectacula tributim dare. 
Cic); munus, eris, n. Cic. 
etc. (ex. : popularia munera. 
Cic plurimis maximisque mo- 
neribus cives af$cere. Cic m. 
gladiatorium f- d'un combat 
de gladiateurs ■]. Cic gladiato- 
rium munus [ou simpl. mu- 
nus] edere. Liv. gladiatorium 
munus dare. Liv. mumis Tno- 
gniftcam dare. Veil, munus 

prasbere [en pari, des gladia- 
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teurs eux-memes], -Cic.)* || Re- 
presentation d'une piece de 
theatre. Spectaculum, i, n. 
Gic. etc. (ex. : nondum com- 
misso speciaculo. Liv. specta- 
cula sunt tributim data. Cic). 
Salle de — , spectacula, ovum, 
n. pi. Cic. Liv. Voy. theatre. 
[| Partie d'une representation 
qui s'adresse aux yeux. Specta- 
culum, i> n. Cic, Ea quae spec- 
tanda sunt. Cic. 
apectateur, trice, . s. m. et f. 
Celui, celle qui voit qqch. se 
pa3ser devant ses yeux. Specta- 
tor , oris, m, Cic. (cf. spectato- 
rem otiosum alicujus rei se 
prsebere. Cic). Prsesens et spec- 
tans, Liv. Spectatrice, specta- 
trix, tricis, L Sen. Les -—, 
s pedant es, ium, m. pi. Liv. 
Etre — , spectdre, intr. Liv. 
En — , visendi causa. Cic. on stu- 
dio. Virg. Venir en — , specta- 
tum venire. Liv. visum pro- 
cedure. Sail. || (Spec.) Celui, 
celle qui assiste a des diver- 
tissements, a une representa- 
tion theatrale. Spectator, oris, 
m. Cic. Spectatrice, spectatrix, 
tricis, f, Plaut. Les — , spec- 
tantes, ium, m. pi. Liv. et 
(meton.), theatrum, i, n. Cic. 
(cf. theatri clamores . Plin. 
est commovendum theatrum. 
Quint.), cavea, as, f. Virg. Sen. 
Assemnlee de spectateurs, con- 
sessus, us, m. Cic. Jeux ou 11 
y a une affluence de — t cele- 
bres ludi. Suet. Etre — , spec- 
tare, intr, Plaut. Fig. Etre — 
des sounrances d'autrui, alie- 
nas calamitates intueri. Cic. 

Voy* OBSERVATEUR. 

spectre, s. m. Apparition ef- 
f ray ante d'un mort, d'un es- 
prit. Species, el, f, Liv. (cf. sp. 
et umbra filii. Liv.}. Simula- 
crum^ i, n. Cic. Spectrum, i t 
n, Cic. Umbra, se, f, Liv. Lar- 
va, ee, f. Plaut. Sen. || (P. 
anal,) Homme qui 2. Tair d'un 
mort. Voy. cadavre, fantome. 
|| (Fig.) Apparition effrayante. 
Formiao, dinis, m. Cic. 
speculaire, adj. Qui reflechit 
la lumiere. Specularis^ e, adj. 
Plin. (cf. sp. lapis. Plin.), 
Arch. La science — (la science 
de faire les miroirs), voy. mi- 
roiterie. 

apeculateur, trice, s. m. et 
i\ Celui, celle qui a coutume 
(V observer. Speculator t oris, 
m, Cic. Speculatrix, tricis, f. 
Cic. Voy. orservateur. || (P. 
ext.J Celui, celle qui s'attache 
uniquement a la theorie. Voy. 
speculatif. ^ (Bourse.) Perso li- 
ne qui fait des operations alea- 
roires. Manceps, ipis, m. Cic. 
Qusestui serviens, Cels. Sector, 
oris, m. Cic. (cf. iidem sector es 
coll or um et bonorum [« egor- 
genrs et sp.»], Cic). — sur les 
bles, dardanarius, ii, m. Dig. 
La cupidite des — qui jouent a 
la hausse, avaritia innitiiantium 
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caritati. Cic. Un — ^sur les 
bles), ex annonse caritate lu- 
crans. Suet. 

speculatif, ive flat. post. 
speculativus. Boet.), adj. Qui 
s'attache a la theorie (sans s'oo 
cuper de Tapplication). Con- 
templativus, a, urn, adj. Sen. 
(cf. c. philosophia. Sen.). Speo- 
tativus, a, urn, adj. Quint. Phi- 
losophic — , philosophia quae 
in r<krum contemplatione ver- 
satur. Cic. Etudes, considera- 
tions — , studia cogitationis ou 
simpl. stadia, orum, n. pi. 
Cic. cogitatio , onis 9 t. Cic. 
S'adonner aux eludes — , studia 
in rerum contemplatione po- 
nere. Cic. Method e — , theorie 
— f ratio et disputatio. Cic. 
Sciences — , artes posites in 
inspections. Quint Esprit — , 
speculator, oris, m. Cic. Haine 

, VOy. THEORIQUE. || Subst. 

Au masc. et fern. Un — , une 
— , voy. theoricien. Au fern. 
La speculative, voy. theokie. [| 
(P . ext.) Qui se livre a la vie 
contemplative. Voy. contem- 
platif. 

speculation (lat. post, specu- 
latio. Boet.), s. f. (Arch.) Habi- 
tude d'observer. Cogitatio, o- 
nis, f. Cic. , MeditatiOy onis, f. 
Cic. Contemplation onis y f. 
Cic. Profonde — , subtilitas, 
atis, f. Cic. Se plonger entiere- 
ment dans les — philosophi- 
ques, se totum collocdre in co- 
gnitione et scientia. Cic. T Re- 
cherche theorique. Voy. theorie. 
Choses de — , em res quas cogi- 
tatione consequimur. Cic. Voy. 

SPECULATIF, THEORIQUE. Esprit de 

— , sollertia, se, f. Cic. ^ (Bourse.) 
Operation aleatoire sur la chance 
de hausse ou de baisse. Lucri 
ou quaestus stadium ou simpl. 
qusestusy us, m. Cic. En bonne 
part. Negotii gerendi stadium. 
A. Se.laisser entrainer trop loin 
dans des — , — , cupiditate pro- 
lapsum esse. Cic. Objet de — , 
negotium, ii, n. Cic. Par — , 
negotii causa. Cic. qusestus et 
lucri causa. Cic. mercandi 
causa. A. Faire des — , se li- 
vrer a des — , voy* speculer. 
Faire des — malheureuses, infe- 
liciter eooperlri negotiationem 
Cic. res male gerere. Cic. 
speculer (lat. specular!), v. tr, 
et intr. || Arch. V. tr. Obser- 
ver. Contemplari, diep. tr. Cic. 
Studium in rerum contempla- 
tione ponere. Cic. T V. intr. 
Faire des recherches theori- 
ques. Cogitdre (de re aliqua). 
Cic. Meditdri, dep. intr. Cic. 
1" (Bourse.) Faire des opera- 
tions aleatoires sur la jchance 
de hausse ou de baisse. Inser- 
vlre qusestui. Cic. Emendi aut 
vendendi qusestu et lucro duci. 
Cic. — sur les bles (en faisant 
la hausse), lucrari ex annonse 
caritate. Suet. — sur la hausse, 
caritati in$ervir& t Cw, S'asso- 
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cier avec qqn pour — sur 
qqch., societatem facSre ali- < 
cujus rcicum aliquo. Cic.<Fig» j 
— , appet^re ou capture ^atU j 
quid). Cic. qusestui aliquid ha* 
bere. Plaut. — sur la sottise, i 
la fai bless e de qqn, voy, abu- 
ser, exploiter. — sur Tinea- s 
pacitd de qqn, prsedari ex alp- '* 
cujus inscitia. Cic. — sur son } 
art, statuere pretium arti. Ter. i 

spee, Voy. cepee. ^ 5 

spergule, s. f. PI ante dite vul- ^ 
gairement espargoule et espar- f* 
goute. Bubonion, %U n* Plin. % 
Spergula, se, f. Linne. J 

Bperraa ceti. Voy. sperme. 

spermatique, adj. qui a rap. £ 
port au sperme. Spermaticus^ - : 
a, um, adj. Csel.-Aur. Liqueur 'J 

— , VOy. SPERME. 2 

sperme, s. m. Liqueur semi- ? 
nale. Sperma, matis, n. Sulp.- -^ 
Sev. T" Sperme de baleine ou *r, 
sperma ceti (blanc de baleine). z ? 
Ceti unguen. Col. ? 

sph-fere, s. f. Solide termini ^ 
par une surface courbe dont "_ 
tous les points sont a egale dig- ' - 
tance du centre. Sphsera, se, f # K 
Cic. Globus, i, m. Lucr.^ (As-^ 
tron.) — celeste (la voilte ce- M 
leste), sphsera, se, f. Cic. orhis, v 
is, m. Virg. \\ Sphere du soleiI t ; s " 
de la lune, de Jupiter, etc. 1 ^/ 
Sphsera in qua solis et lun& :j 
reliquarumque stellarum mota* ^ ! 
insunt, ou simpl. sphsera, se, (. *£ 
A. Or bis j is, m. Cic. Cir cuius, i r :J, 
m. Cic. L J harmonie des — - =i 
celestes, siderum suos volven-% ,| 
Hum orbes ooncentus. Cic. ^fv 
Representation du globe tet-^* 
restre, de la sphere celeste. Be* ( 
scriptio cseli.Cic. (En pari, seu- -^ j 
lement de la terre.) Description 
orbis terrarum. Vitr. Globus--^ 
terras. Cic. T (Fig.) Espacedans : p 
lequel s'exerce Taction, Tin-f^ 
fluence de qqn ou de qqch. i-f 

Voy. CERCLE, CHAMP, BOMAINE. & 

La petite, Thumb le — de cette : ^ j 
vie, humilitoa hujus vitse. Cic. £li 
— d'activite, d'affaires, mur^k 
nas, eris, n. Cic. munia, fnnvs: 
n. pi. Cic. Une grande — (d'af- -L V 
faires, d'influence), magnitado "ui; 
negotiorum. Cic. amplitudo mur ^ 
neris. Cic. II est la dans sa — , iz 
in hoc re maxime versatar ope-t^ ( 
ra e/ns. Cic. R ester dans sa — , U! 
ne pas s'elever au-dessus de sa-dc 
— , ne pas sortir de sa — , re-^ i 
rum suarum finibus se conti- ^ 
nere. Cic. Avoir une plus:^ 
grande — d'action, latiu$ fun-^ 
di. Cic. Ce qui transporte au-;^^ 
dessus de la — des interlts?.^ 
terrestres, ea quibus animi, adz fc , 
altiora qusedam rapiuntur. Cic i [ j c 
spb6ricitd, s. f. Caractere det^ 
ce qui est spherique. Flgura^ 
conglobata. Cic. -i^- 

sph^rique (lat. post. sphmri-<( 
cus. Boet.^adj. Qui appartientJU, 
a une sphere. Globosns t ajUrn^i 
adj. Cic. Corps — , £?obu$; i»^ 
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m. Lucr, Forme — f conglo- 
bata figara. Cic* 
jpheriquement, adv. D'une 
maniere sphe>ique. In globi 
(ou sphaerse) speciem. A. 
jpheriste (lat. post* sphserista. 
Sid. Inscr.) y s. m. Celui qui 
exercait chez les anciens les 
jeunes gens a lancer la ballo. 
Qui pilse lusum adolescentes 
edocet. A. 

sph6rist&re> s. m. Lieu ou Ton 
s'exercaifc a lancer la balle. 
Sph&7*iste7*ium, ii, n; Plin, j. 
spheristique, s. f. Art de lan- 
cer la balle. Ars pila ludendi. 

A. 

spheroidal, ale, adj. Qui a la 
forme d'un spheroide. Sphee- 
roides, es, adj. Vitr. 

spheroide, s. m. Solide de 
forme presque spherique. Sphee- 
roides corpus, A. 

sphincter, s. m. Muscle circu- 
late qui ferme Torifice de l'a- 
nus. Sphincter, teris, m. Csel.- 
Aur. Musculus ani. A. 

sphinx, s. m. et (arch.) fdm. 
Monstre ayant la tete d'une 
femme et le corps d'un lion. 
Sphinx, sphingis (Ace. sphinga, 
Gen. pi. sphingum, Ace. pi. 
sphingas), f. Ov. Sen, Stat, 
Image de — , — grave sur un 
cachet, sphinx, sphingis, f. 
£ae£.]|(Fig.)Personne enigmati- 
que. Voy. enigmatique. 

spic (lat. spicus, dpi), s. m. Es- 
pece de lavande. Lavendula 
spica. Linne. 

spicil&ge (lat. spicilegium, 
[« glanage »] Varr.), s. m. Recueil 
de documents varies. Voy. re- 
cueil. 

spinal, ale (lat. post, spinalis. 
Macr.}, adj. Qui a rapport a 
Fepine dorsale. Traduire par 
le genit. spinse. 

spiral, ale, adj. et s. m. et f. 
| Adj, Qui presente la courbe 
plane dite spirale. Cochleae 
speciem (ou formam) habens. 
A. In cochleam retortus. Col. 
MaHcatim intortus* Plin. ^ S, 
m. Petit ressort. Anisocycla, o- 
mm, n, pi. Vitr. T S. f. Cour- 
be decrivant dans le meme 
seas uae suite de revolutions 
autour d'un point fixe dont 
elle s'ecarte de plus en plus. 
Spira, as, f. Manil. Cochlea, se, 
f. Cels. (cf. in cochleam ver- 
tere. Cels.), Helica, as, f. Cic. 
Eu -T-, iniorte, adv. Plin. mu- 
ricatim, adv. Plin. Feuille en 
— } iniortum folium. Plant. 
Cheneau eh — , involuti cana- 
ks. Vitr. Comes en —, cornua 
convoluta in anfraetum. Plin. 

Spire, s. f. Tour d'une spirale, 
d'une h£lice. Voy. spirale. || 

f Enroulement d'une partie de 
coloane. Spira, 35, f. Vitr. Plin. 

Sbir6e, s. f. Genre de plantes. 
^jpiraja, as, f. Plin, 

Bpiritualisme, s. m. Doctrine 
qui distingue Tesprit de la ma- 
tiere, Doctrina qua pro certo 
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habelur ou asseveratur animam 
a corpore sejunctam esse. A. 
Doctrina^ eorum qui animam 
a materia, Deum a rerum na- 
tura sevocant. A, ou qui men- 
tern solutam et liberam segre- 
gatam ^ ab omni concretione 
mortali habent. A. (d J apr. 
Cic). r 

spiritualist e, adj. Qui appar- 
tient au spiritualisme. Tradui- 

r re par le §|enit. animi ou me/i- 
tis, Doctrine — , voy. spiritua- 
lisme. Un philosophe — , et 
subst.y un — , qui profitetur 
animam a corpore esse segre- 
gatam ou qui Deum a rerum 
natura sevocat.A. quinaturam 
animi simplic em esseprofitetar. 
A. (d'apr. Cic.) ougui negat ani- 
mam cum corpore perlre. A. 

spirituality, s. f. Caractere 
spirituel (non materiel). Natu- 
ra individua et simplex. A. 
Spiritualis natura. A. Voy^ im- 

MATERIEL. 

spirituel, elle (lat. eccl. spi- 
ritualis), adj. Qui est de la na- 
ture de Tesprit, || Non mate- 
riel. Corpore carens. Cic. In 
quo nihil est mixtum atque 
concretum ant quod ex terra 
naturn atque fictum esse vi- 
deatur. Cic. Ab omni concre- 
tione mortali segregatus (a, 
urn). Cic. (Tusc. I, 66). Etres 
purement ~, animi per se ip- 
sos viventes. Cic. (Tusc. I, 37). 

1(Sp6c.) Qui a rapport a la vie 
e 1 ame ; non temporel. Voy. 
ecglesiastjque. Ce peuple a un 
souverain a la fois temporel et 
— , populus eundem r.egem et 
saceraotem habet. Liv. Subst. 
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£e des sens. (Traduire par le 
g^nit. animi, ingenii, cf. ani- 
mi voluptas* Cic. animi delec- 
tationes.Cic. animi voluptates . 
Cic. animi bona. Cic. animi 
virtutes. Cic. etc.). Le principe 
— , mens, mentis, f. Cic. |] (Par 
anal.) Concert — , sacer con- 
centus. A. Chants — , sacra 
cantica. A. || Qui a rapport au 
sens mystique ; non litteral. 
Figuratus, a } um, adj. Quint. 
Voy. figure, allegorique. 1" Qui 
montre de la finesse d'esprit. 
(En pari, des pers. et des cho- 
ses.) Ingeniosus, a, um, adj. 
Cic. Argutus, a, um, adj. Cic. 
Facetus, a, um, adj. Cic. Sub- 
tilis, e, f. Cic. Lepidus, a, um, 
adj. Cic. Urbanus, a, urn, adj. 
Cic. (En pari, des pers.) Inge- 
nio praestans. Cic. Ingenio 
sammo. Cic. (En pari, des ch.) 
ScituSy a, um, adj. Cic. (cf. 
illud Catonii admodum sci- 
tum. Cic.). Plaisanterios — , fa~ 
cetus, arum y f. pi* Cic. belle 
et litterate dicta. Cic. Etre — , 
ingenio% valere. Cic. Voy. es- 

PR1T. 

spirituellement, adv D'une 


maniere non mater i elle. /ncor- 
poreo ou incorporali more. A. 
Ariimo ou mente. Cic. \\ Spec. 
(Par opposition a temporelle- 
ment.j Voy. reugieusement. Par 
opposition, a litteralement. Voy. 
allegoriquement. ^ Avec finesse 
d'esprit. Ingenios^ adv. Cic. 
Facet e, adv. Cic. Haud in- 
facete, adv. Cic. Argute, adv. 
Cic. Acute, adv. Cic. Urbane * 
adv. Cic. (cf, urb. Sto'icos ri- 
d§re. Quint). Salse, adv. Cic. 
Lepide, adv. Cic. Bells, adv. 
Cic. Tres — , perfacete> adv. 
Cic. per acute, adv. Cic. per- 
salse, adv. Cic. 

spiritueuz, euse, adj. Ou 
aomine l'alcool. Vinolentus, a, 
um, adj. Cic. (cf. v. medico- 
mina. Cic. [Pis. 13]). 

spleen, s. m. Ennui de toutes 
chqses, maladie hypocondria- 
que. Vitse fastidium ou tse - 
dium. A. Qui a : le — , spleni- 
cus, a, um, adj. Plin. Voy, hy- 

POCONDRIAQUE. 

splendeur, s, f. Eclat magni- 
fique. Splendor, oris, m, Cic. 
etc. (ex. : cseli. Plaut. aurL 
Comif. au fig. Cic. voy. ^clat) ; 
falgor, oris, m. Cic. etc* 

(voy* ECLAT, magnificence). 
spleudide, adj. Qui a de la 
splendeur. Splendidus, a y um > 
adj. Cic. Magniftcus, a, um, 
adj. Sail. 

splendidement, adv. D'une 
maniere splendido. Splendide, 
adv. Cic. Magnified, adv. Cic. 
spl^nique, adj. Qui a rapport 
a la rate. Splenicus, a, um, 
adj. Plin. Traduire aussi par 
le gdn. splenis ou lienis. 
spodie, s. f. Oxyd'j de zinc. Spo- 
dos t i, f. Plin. Spodium, ii, n. 
Plin, Voy. cadmee. 
spoliateur, trice, s. m. et f. 
Celui, celle qui spolie qqn. 
Spoliator, oris, m. Cic. Erep~ 
tor, oris, m. Cic. Spoliatrice, 
spoliatrix, tricis, f. Cic. |l Ad- 
jectivt. Rapax, adj. Cic. Prm~ 
datorins, a, um, adj. Liv. 
spoliation, s. f. Action de spo- 
iler qqn. Spoliatio, onis, f. 
Cic. Voy. pillage, vol. 
spolier, v. tr. Depouiller (qqn) 
par ruse ou par force de ce qui 
lui appartient. Spoliave, tr. 
Cic. (cf. sp. aliquem argentp. 
Cic.). Exspoliare, tr. Cic. (cL 
exsp. Pompejum provincia. 
Cic.). Everrere, tr. Cic. Exue- 
re, tr. Liv. (cf. aliquem avitis 
bonis. Tac. patrimonio. Suet.). 
spondaique (lat. post, spon- 
daicus. Ter.-Maur.),z&\. Ou do- 
minent les spondees. Spondia- 
cus, a, um, adj. Diom. Prise* 
spond6e, s. m. (Prosod. anc.) 
Pied de deux syllabes Iongues. 
Spohdeus (s.-e. pes), i, m. Cic. 
Compose de — , voy. spondaique. 
spondyle, s. m. (Arch.) Ver r 
tebre. Spondylus, i, m. Plin. 
Spondylion, ii, n. Plin. 
spongieus, euse, adj. Qui est 
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de la nature de I'eponge. As- 
similis spongiis. Cic, (cf. in 

palmonibus inest raritas et 
assimilis quaedam spongiis mol~ 
Mtudo. Cic). Fangosus, a, um, 
-adj. Plin. Spongiosus, a, um, 
.adj/CeZs. Plin. Pamicosas y a, 
.am, adj. Vitr. Sen, Plin, Fis- 
tulosus, a, urn, adj. Sen. Plin. 
/cf. fist, terra. Plin t lapis. Plin.). 
Bibulus, a, am, adj. (cf. bib. 
lapis. Virg. bib. terra. ^ Plin.). 
Pulmoneus, a, am, adj. Plin. 
{cf. pulm. mala [» fruits a la 
-chair s. »]. Plin.). Pierre — , 
pumex, ids, m, Virg. 

©pongite, s. f. Pierre poreuse 
imitant l'eponge. Spongitis, 
tidis, f. PZwi. 

spontane, ee (lat. post, spon- 
taneus. Macr.), adj. Qu'on fait 
de soi-meme, sans y etre pousse 
par une force etrangere. Qui 
(quae, quod) sua sponte ou vi- 
tro fit ou venit. Cic. Voluntas 
•rius, a,um, adj. Cic. Non coac- 
tus. Cic. Non invitus. Cic. Un 
mouvement — , impetus, us, m. 
Cic. Avoir des mouvements — , 
xnoveri ipsum per sese. Cic. Par 
un mouvement, un elan — , 
sponte naturse suss. Plin. Me- 
rito precieux quand il est — 
<st non affecte, pulcherrimum, 
cum sequilur , non cum 
•affectatur. Quint. Faire des 
aveux — {culpam) ultro ou per 
*se fateri ou confiteri. Cic. 
Faire des revelations — , indi- 
cium profiteri. Sail. ^ Qui sem- 
Jble fait de soi-meme, n'ayant 
pas de cause volontaire. Sua 
sponte factus. A. (Traduire 
aussi par ipse, a, um.). G6ne- 
ration — , facultas ex sese ou 
per sese procreandi ou nas- 
cendi. A. 

spontaneite, s. f. Caractere de 
ce qui est spontane. Libera ou 
prompta voluntas. A. La — 
d'une chose, res ipsa per sese 
facta. Cic. 

spontanement, adv. D'une 
maniere spontanee. Med (tua, 
sua) sponte* Cic. (cf. ignis sua. 
sponte exstinguitar. Cic. sua. 
sponte instituere. Cic). ou 
eimpl. sponte. Virg. Voluntate 
Jjnea, tua, etc.). Cic. Ultro ,adv. 
Cic. Traduire aussi par ipse, 
£psa y ipsum, adj. (cf. ipse ou et 
ipse Romam profectus est. Cic. 
poi-tsz ipsae se aperuerunt. 
Cic.) Per se. Liv. (cf. per se fa- 
teri. Liv.). Tout-a-fait — , sua 
^sponte et voluntate. Cic. spon- 
ie et ultro. Suet. Qui agit — , 
non invitas. Cic. non coactus. 
Cic. 

sponton. Voy. esponton, 

sporadique, adj. Disperse. Voy. 
disperser. ^ (Medec.) Qui atta- 
que des mdiyidus isoles. Qui 
(quae, quod)* singulos tentat. 
A. 

spore", s. f. Corpuscule repro- 
ducteur (de certaines plantes). 
Oenitalis pars. A. 
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sport, s, m. Exercice d'adresse 
ou de force. Voy. exercice. 

sportule, s. f, Don en comes- 
tible du patron & ses clients, 
chez les Ro mains. Sportula, as, 
f. Mart. Juv. 

spumeux, euse, adj. Qui a 
l'apparence de Tecume, Spumse 
similis. A. Spumosus, a, um, 
adj. Plin. 

sputation, s. f. Action de cra- 
cher. Voy. craghement. 

squale, s. m. Genre de pois- 
son, dit vulgairement chien 
de mer. Squalus, i, m, Plin. 

squameux (lat. squamosum), 
adj. Qui a des ecailles. Voy. 

squelette (lat, sceletus [gr. 
ffy-£Xf,T6c, * dess^che »] . ApuL), 
s. m. Charpente osseuse d'un 
animal (vertdbr^). Corpus nu- 
dis . os sib us cohaerens. Plin. 
Ossa, ium, n. pi. Plin. (cf. ossa 
bellase. PlinX Reliquiae > arum, 
f. pi. Plin. Tac. P. ext. Le — 
d'un navire, corpus navis. 
Cess. Voy. carcasse. || P.* ext. 
Personne si maigre qu'on lui 
voit les os. Ossa, ium> n. pi. 
Cic. Ce n'est plus qu'un — , 
made confectus est. Phsed. C'est 
un vrai — , ossa atqae pellis 
totus est. Plaut. \\ P. anal.) La 
mort (sous la forme d'un sque- 
lette). Voy. mort. ^ (Fig.) Des- 
sin, plan general d'une oeuvre. 
Ossa, ium, n. pi. Cic. (cf. imi- 
tari non ossa solum y sed etiam 
sanguinem. Cic). Un — de 
disco urs, jejuna oratio. Cic. 

squinancie. Voy. esquinancie. 

squine et esqume, s. f. Ra- 
cine li'gneuse, employee comme 
sudorifique. Smilaco china. 
Linne. 

squirre et squirrlie, s. m. 
Tumeur (surtout dans les par- 
ties glanduleuses). Scirros, i, 
m. Plin. 

squirreux et squirrheus, 
adj. De la nature du squirre. 
Scirro similis. A. Tumeur — , 

voy. SQUIRRE. 

stabilite, s. f. Caractere de ce 

qui est stable. Stabilitas, atis, 
f. Cic. Firmitas, ati$> f. Cic. 
Firmitudo, dinis^ f. Cses. Vais- 
seau a qui son poids donne plus 
de — y ponder e tenacior navis. 
Liv. Avec — , firmiter, adv. 
Cass. || (Fig.) Caractere de ce 
qui tend a persevirer dans le 
meme etat. Stabilitas y at is, f. 
Cic. Constantia, a?, f. Cic. Per- 
petuitas, atis, f. Cic. (cf. p. 
voluntatis. Cic). Voy. con- 
stance, persistance. Qui done 
croit fermement a la — de ce 
qui ?... quis enim confidit sem- 
per id stabile permansurum 
quod... ? Cic. Avec — , constan- 
ter y adv. Cic. 

stable, adj. Qui tend a garder 
la meme place, la meme posi- 
tion. Stabilis, e> adj. Cic. Fir- 
mus y a, um, adj. Curt. Ratus, 
a } um, p. adj, Cic. (cf. rati , 
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stellarum motus. Cic.). Fiooa$ % 
a, um, p. adj. Cic. Constant 9 
p. adj, Cic. ImmobiliSy e, adj, 
Cic. Liv* Rendre — jfirmiter &ta- 
bilire. Cic. oa simpl. stabilire, tr. 
Cms. Etre — , stare , intr. Cic. 
II (FigO Qui tend a perse verer 
dans le meme etat. Stabilis, e, 
adj. Cic. (cf. st. sedes. Cic. st. 
sententia. Cic. st. volaptas. 
Cic). Constans, p. adj. Cic. 
Flrmus, a, um, adj. Cic. Ratus, 
a, um, p. adj. Cic. Une posses- 
sion — , possessio perpetua. 
Cic. Une paix — , voy. assurer, 
sur. Maintenir — , contine're, 
tr. Cms. Etre — , stare, intr. 
Cic. per stare, intr. Cic. per- 
manere, intr. Cic. D'une ma- 
niere — , firmiter, adv. Cic. 
constanter, adv. Tac. 

stade, s. m. (Arch. tern.). Me- 
sure itine>aire ancienne (va- / < - 
lant environ cent quatre-vingts f Z; t 
metres). Stadium, ii, n. Cic J % 
^ (P. ext.) Enceinte ou Pondis-i' ^ 
putait le prix de la course a '?' 
pied. Stadium, ii, n. Cic. Ou ,T 
il y a un — , stadiatus, a, um, Ci 
adj. Vitr. ^ (Fig.) Periode d'une fj' 
maiadie intermittente. Voy. 
p^RtonE. || Carriere, lice. Voy. 
ces mots. Le dernier — , exitus, 
us, m. Cic. 

stacfe } s. m. Temps d^epreuve 
par lequel doivent passer les 
aspirants a certaines profes- 
sions. Voy. tSPREUVE, ESSAI. 

stagnant, ante, adj. Qui ne 

coule pas, ne se renouvelle pas. IS~, 

Stagnans, p. adj. Sen. (cf. st. ~Z{ 

aqua. Sen.). Reses, adj. Varr. ~7- 

(cf. r. aqua. Varr.). Eau — , t^Z. 

aqua languida. Liv. ou iners. V-: 

Ov. Sen. Eaux — , stativse pi' 

aquae. Varr. Etre — , stagnare, T^Z 

incr. Virg. Plin. Devenir — , *£?* 

constagndre, intr. Frontin. \\ ^ 

(P. anal.) Qui ne circule pas. :fr. 

Consistent, p. adj. Varr. |] .'^ 1 
(Fig.) Voy. figer. 

stagnation, s. f. Etat de ce T- 
qui est stagnant. La — de Z'j\ 
Teau, voy. stagnant. La — du i^ 
sang, sanguis consistent. Curt ZT] 
|| Fig. La — des affaires, mer- ^ri 
catura jacens. Cic. Le com- Tr' 
morce maritime est en pleine |"t ■' 
— ,conqmescitmercatorum na- \:f f 
vigatio. Cic. *i\ l 

stalactite, s. f. Concretion ^;; 
pierreuse formee a la voute Z^ 
d*une cavite souterraine. Pen- oJV; 
silia saxa stillicidio facta. A. ,T\^i 
Former des — , concrescert in '*S? 
lapidem. Plin. La voute etait ^ c: 
co u vert e de stalactites, pende- ^ i 
bant lapilli ex humor e con* \ ; ^ 
creti cavis pumicibus.A. (d'apri ,*?■ ( 
Prop.). *?-y 

stalagmite, s. f. Concretion 4 ^< 
pierreuse formde sur le sol d*un« !T^ 
cavite souterraine. Saxea ftlaZ^i 
solo adhaerentia ou e solo^ 1 ?: 
exstantia. A. .f^- 

stalle, s. f. Siege en Lois gar-C£' 
nissant le tour du choeur d'une C??, ' 
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tytise.Chori sedes. A. ^ Siege 
separe. Sedes, is, f. A. 

stance, s. f. Voy. strophe. 

stapnisaigre, s. f. Plante dite 
herbe aux pouilleux. Staphis 
agria. C els. ou. staphis, phidis, 
I Plin. 

Btaphylome, s. m. Saillie de 
Ja cornee de Poeil. Staphyloma, 
matis, n. Veg. 

station, s. f. Action de s'arre- 
ter sur un chemin parcouru, 
Statio, onis, f. Cic. Mansio, 
onis, f. Cic. — prolonged, com- 
moratio, onis, f. Cic* Voy. 
arret, halte. Faire une — 
dans un lieu, consistere in 
aliquo loco. Sen. Voy.ARRETER, 
sojourner. || Arret dans une 
eglise, une chap el le. Pausa, se, 
f. Spart. Stations de la croix 
(arrets de Jesus montant au 
calvaire), Christi stationes. A. 
j Visite dans certaines egiises. 

VOy. PELERINAGE, || (P. ext.) 

Suite de sermons preches pen- 
dant le careme. Voy. sermon. 
^(Astron.) ArrSt apparent d'une 
planete. Statio, oms, f. Plin, 
Status, us, m. Plin. (cf. st. 
lunse.Plin.). Institio stellar um. 
Cic. 1 (P. ext.) Endroit ou l'on 
s'arrete sur un chemin par- 
couru. Locus consistendi. Cic. 
Statio, onis, f. Plin. j. Mansio, 
onis, f. Suet. (cf. mansiones 
camelorum. Plin,) . Stativa, 
oram, n. pi. Plin. Voy. etape. 
[ (Spec.) Endroit ou se tiennent 
esvoitures. Locus consistendi. 
A* ||Chacun des endroits ou Ton 
se place pour faire des obser- 
vations astronomiques ou au- 
tres. Templum, i, n, Varr. 
Liv. Speculatorius locus. A. \\ 
(P. ext.) Mettre une lunette en 

— (la fixer), voy. fixer, bra- 
quer. || Etendue de mer assi- 
gnee a des vaisseaux pour y 
etablir une croisiere. Static, 
onis, f. Cses. (cf. esse in sta- 
tione. Liv.). Castra navalia. 
C&$. ou nautica. Liv. Etre en 
— , stare, intr. Liv. Voy. croi- 
ber, mouiller. || Endroit ou l'on 
vient prendre les eaux. Aquae, 
arum, f. pi. Cic. (cf. ad_ aquas 
venire. Cic. proficisci. Cic. 
aquis uti [« faire une st. »]. 
Cic). || Milieu dans lequel yi- 
vent certains animaux, certains 
vegetaux. Voy. milieu. T Action 
de so tenir debout. Status, us, 
m. Cic. Fatigue par une longue 
—, diu stando fatigatus.' Cic 

— verticaie, status, us, m. 
Cic. Etre dans la — verticaie, 
stare, intr. Cic Donner a 
l'homme la — verticaie, homi- 
nem erigere.Cic — horizontale, 
proni cubitus (pL). Plin. et 
simpl. cubitus, us, m. Plin. 
supiniias, atis, f. Quint. Avoir 
la — horizontal, supinum 
cubare. Cels. 

Btationnaire (lat. post- sta- 
tipnarias. Isid.), adj. Qui ar- 
reLe son mouvement. Stativus, 


STA 

a K um, adj. Cic. Stans, p. adj. 
Cic. Consistens, p. adj. Cic. 
Demeurer — , voy. arreter. 
En pari, d'une planete. Star' 
tionalis, e, adj. Plin. Etre — , 
stationem facere. Vitr. Plin. 
stare, . intr. (cf. stant signa. 
Plaut.). Aucun (des astres) n'est 
— , nullum eorum perstat. Sen. 
Navire — , et subst., au masc. 
— (navire charge de surveiller 
les abords d'une rade), voy. 
croiseur. I] (Fig.) Qui n'avance 
pas, ne fait pas de progres. 
Sedens, p. adj. Cic. Insistens, 
p. adj. Cic. Reses, adj. Liv. 
Voy. immobile, lent. Les opera- 
tions militaires sonfc dans un 
etat^ — , omnis belli adminis- 
tratio consistit. Cses. 

stationnement, s. m. Action 
de station ner. Statio, onis, f. 
Cass. Voy. arret. 

stationner, v. intr. Faire une 
station. Stare, intr. Liv. In 
statione esse. Liv. Sedere, intr. 
Liv.Que les esclaves ne station- 
nent pas, servi ne obsideant. 
Plaut. 

statistique, s. f. Service qui a 
pour objet de fournir des docu- 
ments exacts sur la vie d'un 
peuple ; Ratio, onis, f. Cic. Ra- 
tionarium, i, n. Suet. 

statuaire, adj. Qui a rapport 
aux statues. Statuarius, a, um, 
adj. Plin. |l (Subst.) Au masc. 
et au fern. Celui, celle qui fait 
des statues. Fictor, oris, m. 
Cic. Qui signa fabricatur. Cic. 
Statuarius, ii, m. Vitr. Sen. 
Une — , quae signa fabricatur. 
A. *y Subst. Au fern. Art de faire 
des statues. Ars signa ou sta- 
tuas et simulacra (abricandi. 
Cic. Ars fingendi. Cic. Statua- 
ria ars. Plin. ou simpl. status 
ria (s.-e. ars), ss, f. Plin.' 

statue, s. f. Figure en pied de 
plein relief representant un etre. 
St&tua, se, f. Cic. etc. (ne 
s'emploie qu'en pari, des hom- 
ines, ex. : simulacra deorum } 
statute veterum hominum. Cic. 
statuamfacereoufabricari. Cic. 
statuam fundere ducereve ex 
aere. Sen. statuam alicui po~ 
nere ou statuere. Cic. ou con- 
stituere. Nep. statua aliquem 
donare. Plin. st. iconica [« st. 
de grandeur naturelle »[.Plin.); 
signum, i, n. Cic. etc. (par- 
ticuJ. en pari, des divinites; 
designe generalement le buste); 
simulacrum, i, n. Cic. (par- 
ticul. en pari, des divinites); 
effigies, et f* Cic. (particul. 
en pari, du buste, ex. : argen- 
tese effigies. Curt, colunt^ ef- 
figies multorum animalium. 
Cart.) ; species, ei, f. Cic. etc. 
(ex. : sp. Jovis. Cic). Faire en 
bronze la — de qqn, ducere 
aliquem ex sere. Plin. Statue 
equestre, statua eguestris. Cic. 
L, a — de Jupiter, d'Apollon, de 
Diane, simpl. Jupiter, Apollo, 
Diana. Cic. Liv. Depot de — , 
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horreum, i, n. Plin. j. Conser- 
vateur des — , a statuis. Inscr. 
Famil. Que fais-tu la droit com- 
me une — , quid stas, lapis t 
Ter. Muet comme une — , sta- 
tua tacitumior. Hor. \\ (Fig.) 
Une belle *— (une personne belle, 
mais froide), voy. froid, inani- 
me. Animer la -^ (faire nattre 
l'animation chez une personne 
restee froide), voy. animer. 
statuer, v. tr. Etablir ce qui- 
^doit regir (les personnes, les 
choses, dans tel ou tel cas). 
Statuere, tr. Cic. Velle, tr. Cic- 
Voy, decider, Etablir, fixer. 
Absolfc. — sur le sort de qqn^ 
sur qqch., stataere de aliquo* 
Cic. decernere de aliqua re* 
Liv. 

statuette, s. f. Petite statue. 
Sigillam, i, n. Hor. Plin. (cf. 
albaria sigilla [« st. en mar- 
bre »]. Plin.). Staticulum, i, n. 
Plin. — du genie protecteur 
d'un vaisseau, — d'un navire, 
tutela, se, f. Petr. Sen. 

statu quo, s. m. Etat actuel 
des choses. Prsesens status ou 
condicio rerum. Cic. ^ou si m pit. 
status, us, m. Liv. (cf. eodem 
stare statu [* garder le st. q. *}. 
Liv.). Dans le — , re integra, 
Cic. 

stature, s. f. Hauteur du corps. 
Statara, m, f. Cic. (cf. statur& 
esse humili et cor pore exigao. 
Cic). Habitus corporis. Sen. 
Status, us, m. Col. Haute — p 
proceritas, atis, f. Cic — enor- 
me, colossal e, immanis corpo- 
ris magnitudo. Cses. Petite — > 
humilitas, atis, f. Cic. brevitas* 
atis, f. Cass. 

statut (lat. post, statutum* 
Lact.), s. m. Ce qui est statue. 
Decretum, i, n. Cic Liv. Con- 
stitutio, onis, f. Cic Les — , ?e- 
ges, um, f. pi. Cic instituta f 
orum, n. pi. Cic Les — d'une 
compaguie, d'une decision, voy. 

CONTRAT, CONVENTION. 

statutaxre, adj, Conforme aux 
statuts (d'une societe). Legiti- 
mus, a, um, adj. Cic. Droit — ^ 
jura, um, n. pi. Cic. D'une ma- 
il i ere — , legitime, adv. Cic. 

steamer, s, m Navire h va- 
peur. Voy. paquebot, 

steatite, s. f. Silicate de ma- 
gnesie. Steatitis, tidis, f, Plin. 

steatome, s. m. Tumeur grais- 
seuse. Steatoma, matis, n. Cels. 
Veg. (au plur. chez Plin.). 

steganographe, s. f. Ecriture 
en signes secrets. Voy. chiffre. 

stele, s. f. (Antiq.) Monolithe 
en forme de fit de colonne. 
Stela, &, f. Plin. Mart. Titu- 
lus,i,m. Inscr. 

stellaire (lat. post, stellaris-. 
Macr.), adj. Relatif aux etoiles. 
Traduire par le genit. stella- 
rum. Arch. Jour — (sideral)^ 
voy. sideral. |J (Fig.) Qui est 
en forme d'etoile. Voy. etoiu6. 

stellion, s. m. Sorte de lezardL 
Stellio, onis, m. Col. Plin. 
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stellionat, 8. m. Fraude qui 
consiste & vendre ou hypothe- 

"quer des biens dont on n*est 
^pas propriefcaire. Stellionatus, 
us, m. Jet. 

atellionataire, b. m. Celui, 
celle qui est coupable du stel- 

.'Jionat. Stellionator, oris, m. 
Gloss.-Labb. Stellionatus reus 
,ou rea. A. 

stenographe, s, m, et f. Celui, 
celle qui st^nographie. Nota- 
rius, ii, m. Quint. Actuarius, 
ii t m. Sen. Suet. 

stenographic, s. f. Art de re- 
produce ce que dit qqn, par 
ab deviations. Notaria, ss, f, 
Fulg. Carac teres de — , noise, 
arum, f. pi. Sen. Suet. 

Btenographier, adj. Repro- 
duire par la stenographic. No- 
tando consequi. Quint. Notdre, 
tr. Suet. Excipere velocissime 
notis {verba). Suet, 

stenographique, adj. Qui ap- 
parfcient a la stenographic. No- 
tarius, a, am, adj. Fulg. Signes 
— , notes, arum, f. pL Sen. 
Suet. 

stent or (lat. Stentor, nom d'un 
heros d'Homere), s. m. Celui 
qui a une voix retentissante. 
Homo ingenti voce pr&ditas. 
A. Homo cujus voce longe tate- 
que auditur. A. Une voix de 
— T vox ingens. Sail. 

steppe, s. m. Vaste plaine cou- 
verte de buissons. Regio deserta 
ou deserta et inculta, deserta 
vastaque. Liv. Tesca deserta. 
Ilor. Steppes Bteriles, deserta- 
rum regionum sterilitas. Liv. 

stere, s. m. Unite de mosure 
pour les bois de chauffage, me- 
tre cube. Gubus, i, m. A. Qua- 
drantal, talis, n. A. Bois de — , 

VOy. CORDE, CORDlL 

stereobate, s. m. Soubassement 
sans mo u lure, Siereobates, ss, 
m. Vitr. 

sterile, adj. En parlant du sol : 
qui ne produit pas (les fruits 
de la terre). Sterilis, e, adj. 
Cic. etc. (s'opp. a fertilis, ex. : 
St. ager. Virg. fig. st. annus. 
[Sen. Februarius. Cic, virtutum 
sterile sseculum. Tac); tnfe- 
cundus, a, um, adj. Sail, 
Virg. Mela. (ex. : inf. litora. 
Meld, ager arbor e infecundus. 
Sail, [Jug. 17, 5]),- infelix, adj. 
Vivg. (ex. ; tell as frugibus in- 
felix, Virg.). Devenir — , steri- 
lescere, intr. Plin. [| (Par anal.) 
Qui ne porte pas de fruit. Ste- 
rilis, 6, adj . Virg, (ex. : plata- 
r nus, avena. Virg.) ; infelix, 
adj. Cato. Virg. Plin, (ex. : ole- 
. aster. Virg, arbor, Cato, Plin.) ; 
infructuosus,a, um, adj. Col. 
Ulp. (ex. : vitis. Col. [arb. 8, h], 
vinea. Col. [arb. 6, 5]. arbores. 
Ulp. dig.).^ En parlant d'une 
femme, oVune femelle : qui ne 
peutetrefecondee. Sterilis, e t 
adj. Virg. Sen. rh, Tac. (ex. : 
vacca. Virg. uxor. Sen. rh. 
Octayia. Tac). Devenir — , $te~ 
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rilescere^ intr, Plin* T (Au fig.) 
Qui ne donne pas de resultats. 
Sterilis, e, adj. Cic. Tac, (ex. : 
labor. Mart. pax. Tac.); inops, 
adj. Cic. etc. (ex. : inops ali- 
cujus rei ou aliqua re. Cic.)', 
irritus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy, vain, inutile). 

sterilement, adv. D'une ma- 
ni ere sterile. Haudfecunde.A. 
Fig. Jejune, adv. Cic. Exiliter, 
adv. Cic. Frustra, adv. Cic. 
Sine fructu. Cic. 

steriliser, v. tr. Rendre sterile. 
Infecandum ou sterilem facer e, 
redder e, efficere. A. Sterilitate 
afficere. Col. |[ (Fig.) Voy. im- 

PUISSANT. 

sterilite, s. f. Caractere de ce 
qui est sterile. Sterilitas, at is, 
f. Cic. etc. (ex. : agrorum, Cic. 
mulierum. Plin. arborum. 
Plin.). Au fig. Inopia, as, f. 
f. Cic. (Brut. 202). 

sternum, s. m. Os aplati situ6 
par devant au milieu du tho- 
rax. Os pectoris. Cels. 

sternutatoire (lat. post, sier- 
nutatorius. Cass. Fel.), adj. 
Qui fait etemuer. Qui (quae, 
quod) stemumentumfacit, ciet 
movet ou excitat. A. Poudre 
— , et, s. m. un — sterna- 
mentum, i, n. Cels. Plin. 
Servir de — , 6tre un ~, ster- 
n amentum facer e ou mover e. 
Plin. sternutamentum exev- 
tare. Cels. 

stibie, 6e,- adj. Qui contient de 
Tantimoine. Stibio mixtas ou 
ex siibiotemperatus. A. 

stigmate s. m. Marque inde- 
lebile laissee par une plaie, 
une brulure. Cicatrix^ tricis, 
L Cic. Voy. cicatrice. J) (Spec.) 
Marques des cinq plaies du 
corps de Jesus. Divina (ou 
Christi) stigmata. A. [| Les — 
de la justice (marque imprimee 
ayec le fer rouge sur le corps 
des criminels). Inusta littera- 
rum nota ou simplt. nota, a5, 
f. Suet. Stigma, mdtis, n. Sen. 
Mart. Inscription onis, f. Sen. 
Peir. || (Fig.) Marque d'infamie. 
Nota, £B, f. Cic. (cf. insignis om- 
nibus notis turpitadinis [* mar- 
qu6 de to us les st. de la turpi- 
tude »]. Cic). Labes, ts, f. Cic. 
Les — de la captivite, velut 
cicatrices servttutis. Liv. Mar- 
quer de — , voy. fleteir, stig- 
matise r. 

stigmatiser, v. tr. Marquer de 
stigmates. Notam ou maca- 
lam inurere alicai. Cic. Liv. 
Stigmata {alicui) imponere. 
Vitr. ou inseribere. Sen. Defor- 
mare {aliquem) stigmatum no- 
tis. Suet. Stigmatise^ littera- 
tusy a, um, p. adj. Plaut. 
Esclave — , stigmatias, se, m. 
Cic. [J (Fig.) Marquer d'infamie. 
Notam turpitudinis ou inf amiss 
(alicui) inurere. Cic. Notare 
(aliquem) ignominia. Suet, ou 
simplt. notare^ tr. Cic. Stig- 
mata, (alicui) imponere. Suet. I 
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Syndicat qui sous le nom de 
triumvirat a ete* stigmatise par 
Fhistoire, Bocietas quse tristi 
triumviratus nota^ a rerum 
scriptoribus insignUa ou inus- 
ta est* Gs. 

stillation (lat. post, etillatio. 
Hier.)> s. f. Chute d'un Iiauide 
goutte k goutte. StiUiciaiuTn, 
li, n. Lucr, Sen. Destillatio, 
onis, f* plin. 

stimulant, ante (lat. stimu- 
lans) t adj. Qui augments Tar- 
deur, Tactivit^ (de qqn). Qui 
(quee> quod) stimulate instigat. 
A. Un — , stimulus, f, m. Liv. 
stimulation onis, f. Plin. Tac. 
incit amentum , i, n. Cic. con- 
citamentum, i, n. Sen. irrita- 
mentum, i, n. Sail, irritatio, 
onis, f. Liv. fax, facis, f. 
Cic, (ex. : corporis faces. Cic, || 
(M6dec.) Qui augmente Tacti- ',j 
vite des fo notions oreaniques. \ 
Acer, acris, acre, adj. Cels. 
Voy. excitant. Un mddicament 
— , et, subst. y un — , voy. exci- 
tant, 

stimulation, s. f. Action de 
stimuler. Stimulatio, onis, f. 
Plin. Tac. 

stimuler, v. tr. Augmenter 
Tardeur, Tactivite de qqn. Sti- 
mulare, tr. Liv. Incithre^ tr. 
Cic. Excitare, tr. Cic. Conci- 
tare, tr. Liv. Instigare, tr. Liv. 
Acuere, fcr. Cic. Irritdre,tr.Liv. 
Exacuere, tr. Cic. Incendere,tr. 
Cic. Exagito-re, tr. Cic. (cf, { r 
philosophorum disputationibus U^ 
exagitatas orator. Cic). Sti- C^ 
mulos alicui admovere. Cic. 
Calcari uti in aliquo. Cic. 
— ses.debiteurs, nomina appel- 
lare. Col.^ (M6dec.) Augment er 
Tact i vite des fo notions organi- 
ques. Stimulare, tr. Plin. Ex- 
citare, tr. Plin. (cf. exc. stoma- 
chum. Plin.). — Tappetit, roy T 

APPETIT. 

stipendiaire, adj. Qui est a la 
solde de qqn. Stipendiarius, a, 
um, adj. Liv, 

stipendier (lat. stipendiari 
[« etre a la solde »]. Plin. v. tr. : \'S 
Prendre, avoir a ses gages (des ^[ 
soldats ou d'autres personnes). ^'' 

Voy. GAGE, LOUER, SOLI1E. Stl- ^ 

pendie, stipendiarius , a, am, ;f.i' 
adj. Liv. mercennarius, a, um, ^'•' 
adj. Liv. |1 (Fig.) Voy. sou- £ 

DOYER. ,:.n 

stipulant, ante, adj. Qui sti- ;v 

pule. Qui (quae,quod) stipulatur J^ : 

ou spondet. A. Les parties -^, ^^ 

qui invicem de se stipulati J£~ 

sunt. Paul. dig. Subst. Un — , '^ 

pacior, oris, m. Cic. stipula- ^V 

tor, oris, m. Suet. Une — , guas ^,.jr 

stipulatur ou stipulationem ^r[ 

concipit. A. ^T* 

stipulation, s. f. Condition ex- ^ 

presse enoncee dans un contrat. f;, ! 

Stipulatio, onis, f. Cic. Lex, ^ 

legis, f. Cw. Sponsio, onU, ;f r \^f 

Liv. Destinatio, onis, f. Liv. ^ L 

Faible — , stipulatiuncula^ as £ - ^ 
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Cic Qui a fait une — , voy. 

STIPULANT. 

stipuler, v. tr. Enoncer com me 
condition dans un contrat. Sti- 
pulari, dep. tr. Plant. Cic 
Jet. (ex. i quod invicem de se 
stipulati sunt. Jet, part, passe 
paBsif stipulates. Cic); pan- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. ; ut vobis 
ndtterem ad helium auxilia, 
pepigistis. Liv. pepigit, ne illo 
medicatnento unquam postea 
uteretur. Cic. pretium, quo pe~ 
pigerant. Liv.) ; pacisci, dep. 
tr. Cic. etc. (ex. ; inter se pa- 
ciscuntur, ut... Justin, au part, 
passe passif pactus. Cic). Voy. 

CONVENIR. 

stoicien, enne, adj. Qui appar- 

tient au sfcoicisrne. Sto'icus, a, 
urn, adj. Cic, (of. st. schola. Cic). 
C'est un principe — de..., Stoi- 
cum est (avec I'Infin.). Cic La 
doctrine ^ — , Stdicorum ratio. 
Cic. Stoica, orum^ n. pi. Cic 
La sect e — , Sto'ici, orum, m, 
pi. Cic Subst. Un — , Stoi- 
cas, i y m. Cic Une — , Stoica 
mulier. A. Les — , Sto'ici, oi'um, 
m. pi. Cic En — , Stdice, adv. 
Cic. 

stoicisme, s. pa. Philosophie de 
Zenon. Stoicorum disciplina. 
Cic || (P. ext.) Fermete^ a sup- 
porter les maux. Invictus ani- 
mus. Liv. Paiientia, as, L Cic 

stoique, adj. Qui appartientau 
stoicisme. Stoicus, a, um y adj. 
Cic Voy. stoicien. || (P. ext.) 
Qui salt supporter les maux 
avec fermete. Durus, a, um, 
adj. Cic Voy. impassible. 

Bfoiquemeut, adv. D'une ma- 
il iere stoique. Sto'ice, adv. Cic 
|| (P. ext.) Avec fermete, im- 
passibility, Voy. ces mots. 

Btomacal, ale, adj. Relatif a 
I'estomac. Traduire par le ge- 
nifcif stomachi. 

Gtomachique, adj. Sal ut aire a 
I'estomac. Slomacho utilis ou 
accommodatas . Plin. Etre — , 
stomacho prodesse. Cic stoma- 
chum cor rob or are ou reficere. 

■Plin ou fiovere. Cels. 

fitorax. Voy, styrax. 

store (Iat. storea, natte), s. f. 
Morceau de natte place devant 
les fenetres pour abriter contre 
■le soleil, Voy. persienne. 

Btrabisme, * s. m. Divergence 
dans I'axe visuel des deux 
yeux ou de Pun d'eux. Pravir 

.ta$ oculorum. Cic Oculi per- 

yersissimi. Cic* Afflige de — , 
strabo, onis, m. Cic. 

Strangulation, s. f. Etrangle- 
ment. Voy. ce mot. || (Fig.)Res- 
eerrement d'un canal (dans le 
corps hu main). Voy, resserre- 

MENT, RETRECtSSEMENT. 

etrangurie, s. f. Emission dif- 
ficile de Purine. Stranguria, 
#> f. Cic. Urines tormina. 
Win, ou stillicidia. Plin. 

fitrasse, e. f. .Bourre de soie. 

Voy, BOURRE, 

fitratageme, s. m. Ruse com- 


STR 

bin^e pour surprendre Tenne- 
mi a la guerre. Strategema, 
matxs, n. Val.-Vox. (VII, h, 
m.). F)*ontin. (strat. praef. libr, 
1 et U) ; consilium, ii, n. Cic 
etc. (voy. ruse, p. 1625, col. 2). 
1 Ruse combined pour surpren- 
dre un adversaire. Stratege- 
ma, matis, n. Cic (ex, : stra- 
tegemate hominem percussit. 
Cic [Att. V, % 2]) ; consilium, 
U, n. Cic (voy. ruse). 

stratege, (Iat. arch, strategus. 
Plaut.), s. m. Chef d'armee 

,chez les Grecs. Preetor, oris, 
m. Nep. || Gouverneur de pro- 
vince. Vpy. GOUVERNEUR. 

strat egie (Iat. sirategiaU gou- 
vernement militaire -]. Plin.), 
s. f. Art de dinger Pensemble 
des operations militaires, Dis- 
ciplina bellica ou militaris. 
Liv. Ars bellica. Cic Aries 
belli ou bellicse. Liv. Traiti de 
— , strategica, orum, n. pi. 
Frontin. I| (Fig.) Art de dinger 
un ensemble d*operations. Ars 
gubemandiy moderandi ou a& 
ministrandi. A. 

strategique (lat. post, strate- 
gics. Frontin.), adj. Relatif a 
la strategic. Quod ad belli dis- 
ciplinam ou artem pertinet. A. 
Conduire des operations — , 
rembellicam administrare. Cic 
Points — , loca idonea. Caes. 
Route — , militaris via. Cic 
Pour des cons id6rat ions — , 
propter rationem belli. Cess. 
Determine' par des .considera- 
tions -^-, ratione permotus. 
Cses. 

strategist e j s. m. Celui qui 
est verse 1 dans la stratdgie. Vir 
a?*tis ou disciplines militaris 
ou militias peritus.Liv. ou pru- 
dens rei militaris. Liv. 

strette,, s. f. (Arch.) Action 
d'etreindre. Voy. ^treinte. *j 
(P. ext.) Fig. Action de saisir. 

Voy. SAISIE, ATTAQUE. 

stribord. Voy. , tribord. 

strict, e, adj. Qui ne laisse 
de latitude. ni on dega, ni au 
delk d'une limite fix^e. Stric- 
tus, a, um, p. adj. Sen. (cf. 
stricto jure. Dig.). De droit — , 
summq jure* Cic Se tenir dans 
le droit — t omnia pro jure 
agere.. Ter. — dans le com- 
mandoment, diligens imperii, 
Nep. Voy. RiGQUREux, severe. 

strictement, adv. D'une ma- 
niere stricte. Restricts, adv. 

CiC Voy. RIGOUREUSEMENT. 

strident, ente, adj. Qui a un 
son dur. et aigre. Stridens, p, 
adj . Virg. Stridulus, a, um, adj. 
Virg. Sen. Etre ^-, stridere, 
intr. Ov., 

strze, s. f. Rayure formee de 
si lions alternant avec des are- 
tes paralleles. Stria, ss, £. Varr. 
Plin, — (dans certaines pierres 
precieuses), capiUatara, as, f. 
Plin. 

strie, ee, adj. Marqu6 de stries. 
Striatus, a, um, p. adj. Vitr. 
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strige_ (lat. post, striga [« oiseau 

.de nuit qui passait pour de>o- 
rer les onfants »]. Gloss.), s. f. 
(Arch.) Vampire. Strix, strigis t 
t\ Plaut Ov. Plin. 

strigile, s. f, (Antiq.) Racloire 
pour frictionner la peau au 
bain chez les anciens Strigilis, 
is (Am\ ordin. strigili), L Plin. 

striure, b. f. Disposition en 
stries- Striatura, se, t Vitr. 
H (P. ext.) Strie. Voy. ce mot. 

strophe, s. f. La premiere des 
trois divisions d'une piece ly- 
rique, chez les anciens. Stro- 
pha> as et strophe, es, f. Mar.- 
Vict. 1 (P. ext.) Division regu- 
liere d'une piece Iyrique. Me- 
me traduction. 

structure, s. f. Fai?on dont un 
edifice est construit. Structura, 
se, t Cses. Constructio, onis, 
f. Sen. J| (Fie.) Arrangement 
des parties d un tout. Con- 
structio, onis, f. Cic (cf. c. 
horninis. Cic). Compositio, 
onis, f. Cic (cf. c membro- 
rum. Cic). La — des mem- 
bres, du corps, fabrica mem- 
brorum. Cic omnis membro- 
rum et totius corporis ftgura 
ou simpl. corporis ou mem- 
brorum figara. Cic conformcc- 
tio et figura corporis. Cic. 
La — de Fhomme, fabricatio 
horninis. Cic. || En pari, du 
style. Structura, as, f. Cic (cf. 
verborum quasi structura. 
Cic). Constructio, onis, f. Cic 
(cLc verborum. Cic). Fabri- 
catio, onis, f. Cic Compositio, 
onis, f. Cic (cf. c verborum. 
Cic). 

strumeux, euse (Iat. strumo- 
sus. Col.), adj. Scrofuleux, Voy. 
ce mot. 

stryge. Voy. strige. 

stuc, s, m. Enduit imitant le 
marbre qu ? on applique sur un 
mur. Tectorium, ii, n. Cic (cf. 
cameras munitastectorio.Varr. 
balnea gregali tectorio indue- 
ta. Sen.). Tectorium opus. 
Cic Alb urium opus ou absolt, 
albarium, ii, n. Vitr. Plin. 
Marmoratum, i, n. Varr. Re- 
vetement de ' — , tectorium, ii, 
n. Cic Ouvrages en — sur les 
max sons, alb aria sigilla asdiftr- 
ciorum. Plin. Petit ouvrage 
en — , tectoriolumy i, n. Cic. 
Rev£tir de — , pollre, tr. Cic 

stucateur, s. m. Ouvrier en 
stuc. Tector, oris, m. Cic Al- 
bator, o?*is, m. Inscr. 

studieusement, adv. D'une 
maniere studieuse. Summo stu- 
dio. Cic Industrie, adv. Cess , 
Sedulo, adv. Cic Lire — , Zee- 
titare, tr. Cic Fa ire qqch. tres 
— , summa curd aliquid trac- 
tdre. Cic summam oner am in 
aliqua re collocdre. Cic 

studieux, euse, adj. Qui aime 
I'etude. Stadiosus litterarum. 

Nep. et simpl. studiosus, a, 
um, adj. Cic. Esprit tres — t 

erecta circum studia rnens^ 
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Cic. Etre — , incumbere ad ou 
in litteras. Plin. j. Loisir — , 
litterarum otium. Cic. Vie re- 
tiree et — , umbra , a?, f. Cic* 
Btup6factif T ive, adj. Qui a 
la propri^te" de stupefier, Voy. 

NARCOTIQUE. 

stupefaction, s. f. Etonnement 
voisia de la stupeur. Stupor, 
orisy m. Cic. Voy. stupeur. 
Etre frapp e de — , voy. stup£- 
fait. 

stupefait, aite, adj. Frappe 
d'un Etonnement voisin de la 
stupeur. Stupe f actus 9 a, um, p. 
adj. Cic. StupenS) p. adj. Cic, 
(cf, stapentes animi. Liv.}. 
Obstupef actus y a, um } p. adj. 
Cic. Stupidus y a j um y adj. Cic. 
Etre — , stuperey intr. Cic. 
obstupescerey intr. Cic* II est 
stupe" fait, stupor ejus animum 
tenet. Liv. ou earn defigit. Liv. 
Je demeure — , stupidus asto. 
Plant. 

Btup&fLant, ante, adj. Qui 
stup^fie. Qui (quse, quod) stu- 
pefacit, obstupefacit ou immo- 
bilem defigit. A. Animos stu- 
por e afficiens. A. \\ (T. de me- 
dec.) Voy. narcotjque. 
etupefier, v. tr. Jeter dans une 
sorte d'engourdissement. Torpo- 
rem (alicui) afferre. Cic. Torpore 
hebetare ou simpl., hebetare, 
tr. Cels. Soptre> tr. Liv. Obstu- 
pefacere, tr. Val.-Max. (cf. ob- 
stupefactis nervis. Val.-Max.). 
Voy. engourdir. Etre atup6ne, 
stupere, intr. Cic. tor per e, intr. 
Liv. T" Jeter dans un Etonne- 
ment voisin de la stupeur. Ob- 
stupefacere, tr. Liv. Tac. Deft- 
gere, tr. Liv. (cf. maestitia ita 
defixit animos ut et le Subj. 
Liv.). Etre stupe 1 fie*, obstupesce- 
re, intr. Cic. obstupe fieri. Liv. 
stupescere, intr. Cic. stupere, 
intr. Cic. Stupe fid, voy. stu- 
pefait. 

etupeur, s. f . Engourdissement 
general des facultds intellec- 
tuelles. Torpor, oris, m. Cic. 
Stupor t oris, m. Cic. T Immo- 
bility causae par un etonne- 
ment profond, une Emotion 
vive. Stupor, oris, m. Cic. (cf. 
torpidus stupore [* immobile 
de st. »]. Liv). Admiratio no- 
vae ac subitse rei. Liv* Frapper 
de -^-, stupefacere, tr, Liv. 
obstupefacerey tr. Liv. (cf. Bri~ 
tannos visa classis obstupefa- 
ciebat. Tac). Etre frappe de 
:stupeur, obstupescere t intr. Cic. 
stupere, intr. Cic. 
stupide, adj. (Arch.) FrappE de 
stupeur. Stupensy p. adj. Cic. 
■Stupidus,* a, am, adj. Cic. 
Attonitus, a, am, adj, Ov. (cf. 
ait. quasi formidine [«rendre 
presque st. par reffroi *]. Sail, 
fr.). Demeurer — , stupescere, 
intr. Cic. ^ (Fig.) Dont Pesprit 
est comme engourdi. Hebetis 
ou tardi ingenii ou simpl. he- 
bes, adj, Cic. Tardus, a, um, 
adj. Cic. ObtusuSy a, am, p. 
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adj. Cic. (cf. quid potest did 
obtusius ? Cic.). Stapidus, a, 
um t adj. Cic. Stolidus, a, um, 
adj. Sail. fr. Stultus, a, um, 
adj. Cic. Fatuus, a, um, adj* 
Cic. Inscitus, a y urn, adj. Cic. 
Etre — , pecuSy udis, f. Cic. 
Foule — , improvidum valgus. 
Tac. J| (Arch.) Subst. Personne 
stupide. Le — , homo hebes ou 
fatuus. Cic. asinusy i, m. Cic. 
mulasy iy m. Plaut. iruncus, i, 
m. Cic. Une — , mulier he- 
bes y fatua ou stupida. A. Voy. 

SOT. 

stupid em ent j adv. D'une mar 
niere stupide. Stulte, adv. Cic. 
Stolide, adv. Liv. 
stupidite, s. f. (Arch.) Sfcupeur. 
Voy. ce mot. T Etat de celui 
dont Tesprit est comme en- 
gourdi. Stupiditas, atis, f. Cic. 
Stupor y oris, m. Cic. Hebes ou 
tar dam ingenium. Cic. Ingenii 
tarditas et stupor. Cic. Tardv- 
tas, atis , f. Cic. Stultitia, se, 
f. Cic. Des — , ineptiae, arum, 
f, pi. Catull. 

style, s. m. Poincon dont un 
bout pointu servait a tracer 
les caracteres sur la cire et dont 
l'autre, aplati, servait a effa- 
ces Stilus, i, m. Cic. etc, 
(ex.: erant in proximo stilus 
et pugillares. Plin. j. poscit 
pugillares, stilum, lumen.Plin. 
j. stilum prehendere. Cic. [Br. 
hhy 93], stilum in cera ducere. 
Hier. vertit stilum in tabulis 
suis. Cic* stilus optimus et 
prsestantissimus dicendi effec- 
tor ac magister. Cic. [de Or. I, 
60 s S57] fig. hujus orationes 
psene Attico stilo scriptas vi~ 
dentur. Cic. [Br. J*5, 167; cf. 
orat. kh f 150 ; Brut. 26, 100]). 1 
(Par exk) Maniere d'exprimer 
sa pensee. Dicendi ou $cri- 
bendi genus. Cic. OrationU ou 
sermonis genus. Cic. Dicendi 
ou scribendi modus y art. Cic. 
Quint. SermOy onis, m. Cic. 
(cf. s. lenis minimeque perti- 
nax. Cic. s. delicatu*, festivuSy 
elegans. Cic. sermonU elegan- 
tia. Cic.). OratiOy oni$, U Cic. 
etc. (cf. hohesta oratio est. 
Cic. oratio altius exaggerate 
[* emphatique »]. Cic. oratio- 
nem bonorum imitari. Cic. 
non ita sunt dis$imiti argu- 
mento [fabulae] sed tamen dis- 
simili oratione sunt factae ac 
stilo. Ter. expedita et facile 
currens^ oratio. Cic. [Br. 63, 
227]. eritergo rebus ipsis [*aux 
idees *] par et aequatis oratio. 
Cic.)± DictiOy oniSy L Cic. (cf. 
d. Attica.^ Cic. [Br. 51]). Elo- 
cutiOy onUy L Cic. (cf. <ppa<ric, 
ipu^vefa. Cic. Quint.). — ar- 
chaique. priscus dicendi mo- 
dus. A. ((fapr. Liv. [II, 32, 8]). 
— de l'histoire, genus histo- 
ricum ou sermo historicns. A. 
(cf. Cic. [de Or. E, 15, Gh ; 
Brut. 75, 261]. Quint. [X, 1,95]). 
Theorie du — Latin, ratio La* 
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tine loquendi. A. (d'apr. CicX 
Traite Scrit dans le — de X<£- \ 
nophon, liber conscriptus Xe~ 'y 
nophonteo genere sermonis,. 
Cic, — sublime, genus dicendi 
grave ou grander Cic. — temper^,, 
genus dicendi medium. Cic. r 
— simple, genus dicendi tenue. f 
Cic. (cf. or. 5, SO; 6, SI). - £ 
coulant, fusum orationis g&- &-. 
nrtts.Cic.(deOr.II,15, 6h). Grace £ 
du — , ornatus orationis. Cic.. 'p 
(Br, 75, 262) ou verborum. Cic. fr 
(or. 23, 79). ^ 

styler, v. tr. Former (qqu) a 
la maniere de parler, d'agir r 
qui convient pour qqch. Insti- 
tuere aliquem ad ahquid. Cic. 
Accusateurs qu*on a styles, ac- 
cusaiores instructi et subor- 
nati. Cic* 

stylet, s. m. Poignard a lame ^ 
etroite. Sica, se , f. Cic. ^ Chez ^ 
lesanciens, poincon pour ecrire, ^ 
GraphiuiTiy i, n. Sen. Stilus,. *> c 
i, m. Cic. Voy. style. ^ (M6- -^ 
dec.) Tigo me'tallique pour son* ^ 
der les plaies. Voy. sonde. ^r 

stylobate, s. m. Soubassement £ '-^ 
qui porte des colonnes. Stylo- f^ { 
bates, se, m. Varr. Vitr. Sty- ^ 
lobata, as, m. Vitr. : ,r 

styloide, adj. Qui pre"sente uu& -^ 
sail lie allonaee. Voy. sau-lant. l r 

styptique, adj. Qui a une vertu ^w 
et une saveur astringente. &r 
Stypticus, a, um t adj. Plin. ;.-- 
Les medicaments — et % subs- -- r P 
tant.y au rnasc. les — , medi- i ^ 
camenta quae styptica vooant. - £ 
Plin. -* « 

atyrai et storax, s. m. Plante f-^j, 
d'ou Pon tire du baume par : j-; 
incision. Sty rax ou storax, -■& 
acis, m. Plin. ^ (Pharm.) - L 
Baume extrait de cet arbuste* -^ 
Styrax ou storax, acUy m. -^ 
Plin. Scrib. ^^ 

SU. Voy. SAVom. : J,f 

suaire, s. m. Linceul dant --t 
lequel on ensevelit un mort* vj^ 
«Stwiarium, it, n. Hier, "^ 

saant, ante, adj. Qui sue. ^; 
SudanSy p. adj. Petr. Tout - : -r 
— , sudorc multo difflaen3* '-*& 
Phmd. zhp 

suasion, s. f. (Arch.) Discoura f^* 

persuasif. Saasio, onis, f. Cic. ^*z 

Sen. (ep. 95, 65; au plur. tales 'f-t 

suasiones, qnalem fecit liOGra- ^ fe 

tes paneguricum. Cic. [Or. 37; ; ~h 

cf. deOr.II,3S3]). ^ 

suasoire, adj. (Arch.) Parana- "^P 
sif. Soosorizw, a, um, adj. "*& 
Qumt. Voy. PERSUASff 1 . ^^ 

suave, adj. Qui a une douceur ^fc 
oxquise. SuavUy e, adj. Cic. ^ t; 
DulciSy e, adj. Cic. Melleusy a, ^ 
am, adj. Pitn. (cf. m. sa- J ij, 
por. Plin.). En pari, du style* ^ \z 
MitUy e, adj. Quint. Exhaler ^e 
une odeur forte et — , fragrare, •*. Ik 
intr. Quint. Parfumi — , sua* -^ 
vitas odoram. Cic. * k 

suavement, adv. D'une ma- -t.Ci 
niere suave. Suaviter, adv. Cic. ^ K; 

suavite, s. f* Douceur exquise^ ^(a 
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Suavitas, atis, f. Cic Dulcedo, 

, dims, f. Cic 

eubalterne (lat. post, subal- 
ternus. Mar.-VictX adj. Infe- 
rieur par le rang, la condition. 
Inferioris ordinis ou loci. A. 
Magiptrats, fonctionnaires — , 
magistrates minores. Sail, ou 
inferior is juris* Liv. Se"nateurs 
— , -pedaviiy or am, m. pi* Cic. 
Un officier — , suboptio, onis, m. 
Inscr. Un employe — (dans les 
cirques), succonaitor, oris, m. 
Inscr. Un — , adjator, oris, m. 
Liv* suppr&fectas, i, m. Sen. 

subalternement, adv. D'une 
maniere subalterne. Inferiore 
ordine ou loco. A. 

subdeleguer, v. tr. D6Ieguer 
(qqn) dans une fonction pour 
laquelle on a et6 del&me 1 soi- 
merae. Voy. de"leguer. 

subdiviser (lat. post, subdivi- 
dere* Eccl.), v. tr. Dans un-tout 
divise en parties, diviser de 
nouveau. Scindere, tr. Quint. 
(cf. scidit se stadium [« les 
connaissances se subdivisent*]. 
Quint.). Partiri, dep. tr. Cic* 
(cf . genus universum in species 
partietur. Cic.)* Diducere, tr. 
Quint, (cf. d. genus in spe- 
cies. Quint.). Spargere, tr. 
Plin. (cf. genera in species 
mult as sese spargentes. Plin.). 

subdivision (Iat. post, subdi- 
visio. Hier.) t s. f. Division 
d'une des parties d'un toutdeja 
divise. Particular a?, f. Cic. 
— d'un genre, species , et, f. 
Cic. (Les especes) sont les — 
du genre, formse sunt in quas 
genus dividitur. Cic. 

Bubkastation (lat. post, sub- 
hastatio. Cod. Theoa.), s. f. 
(Arch.) Vente publique aux en- 
cheres. Hasta, se, f. Cic. Voy. 

ENCAN, ENCHERE. 

subir; v. tr. Supporter malgre 
soi. Subiro* tr. Cic. etc. (ex. : 
quemque casum. Cic. subitum 
casum. Cses. parent cum cete~ 
ris condicionem fortunes. Cic. 
vim atque injuriam. Cic. ini- 
micitias. Cic. judicium multi- 
tudinis imperitse. Cic. labor es. 
Cic. odium alicujus. Cic. legis 
poenam. Nep. minus sermonis^ 
subissem. Cic. maximas ret 
, publicss tempestates subire. 
Cic); obire, tr. Cic. etc. (dans 
l'expr* obire mortem. Ter. Cic. 
cf. ipsa mors ob rem publicum 
obita. Cic. morte obita. Cic. 
mors obeunda. Cic.) ; sentire, 
tr. Cic. etc. (ex. : quod ipse 
sensisset ad Avaricum. Cses. 
quse quisque Persei bello sen- 
sisset. Liv. primo inopiam, 
deinde famem. Curt. voy. 

EPROUVER, SENTXR) \ eXpQTlTl, 

dep. tr. Liv. Suet. (ex. : non- 
dum alteram fortunam exper- 
tus. Liv. voy. eprouver); tTau- 
rire, tr. Cic. Virg* (ex. : cala- 
mitates. Cic); path &&P> tr * 
Cic. etc. (ex.: id damni hand 
xgerrime pati. Liv.p* gravissi- 
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mum supplicium. Cees. p. inju- 
riam. Sen.); ferreou perferre, 
tr. Cic. etc. (dans des expr. c. 
pcenam [alicujus rei] ferre ou 
perferre. Cic. [dom. 53, 13A; 
leg. agr. % 3h, 92]). Voy. sup- 
porter* 

subit, ite, adj. Qui a lieu tout 
a coup. Subitus, a, um, adj. 
Cic. Repentinus, a, um, adj. 
Cic. (cf.repentina morte perlre. 
Cic). Repens, adj. Cic. Pais — 
et^ heureuse, l&ta repente pax. 
Liv. Mourir de mort — , repen- 
te^ mori. Liv. repentino mori. 
Cic. 
subitement, adv. D'une ma- 
niere subite. SubitOj adv. Cic. 
Repente, adv. Cic. Voy. soudain. 
Fait — , subitarius, a t urn, adj. 
Liv. 

subito (lat. subito), adv. Sur-le- 
champ. Voy. aussitot. 
subjectif, ive (lat. post, sub- 
jectivus. ApuL), adj. Relatif au 
sujet. Intestinus, a, um t adj. 
Cic. Traduire aussi par ipse, 
ipsa, ipsum, adj. (cf. causa ab 
ipso homine repetenda [« cau- 
se subj. »]. Cic. meus ipsius 
sensus, Cic*). Ce mot a un sens 
tantot object if, tantdt — , hasc 
vox turn homini turn rei est y 
ou turn ad hominem, turn ad 
rem refer tar. A. Idee — opi- 
nio, onis, f. Cic. Toutes ces 
idees sont — , hsec omnia in 
opinione, non in natura po si- 
tu sunt. Cic. -Inclination, ten- 
dance — ,' voluntas, atis* f. Cic. 
subjection , s. f. Figure de 
pens6e par laquelle l'orateur 
refute d'avance la reponse. 
Subjectio , onis, f. Cornif. 
Quint. Ad propositum subjecta 
ratio. Cic. Suggestio, onis, f. 
Quint. Sibi ipsi responsio Cic. 
et simplt. responsio, onis } f. 
Cic. 
subjonctif, ive, adj. Mode — , 
et, subst. le — subjunctivus 
modus. Diom. Prise, conjuncti- 
va modus. Serv. ou absolt. 
conjunctivas, i, m. Mart. -Gap. 
L e — concessif, permissivas 
modus. Cassiod. L/imparfait 
du — , conjunctivum imperfec- 
tum. Charis. 

subjuguer (lat. post, subjuga- 
re.- Bier.), v. tr. Reduire par 
les armes a l'impossibilite de 
resister. Subigere , tr. Cic. 
etc. (voy. BOUMETTRE, reduire), 
^ (Au fig.) Mettre dans Tim- 
possibilit6 de resister par Tas- 
cendant qu*on exerce. Vince- 
re, tr. Cic. etc. (voy. vaincre, 
triompher [de]); subigere y tr. 
Cic. etc. (souv. avec vincere, 
cf. ipsos vincere ac subigere. 
Cic); expugnare, tr. Cic. 
etc. (ex. : animum. Cic* voy. 
maitriser). 

sublimation (lat. post, subh- 
matio. Gelas. Ru$n.) t s. f. Ac- 
tion d'elever. Voy. elevation. ^ 
Action de volatiliser. Voy. vola- 
tilisation. 
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sublimatoire, adj. Qui sert a 
sublimer. Voy. volatiliser. Va- 
se , VOy. ALAMBIC, CREUSET. 

sublime, adj. Qui est plac£ 
tres haut. Sublimis, e, adj. 

LlV. Voy. E'LEVri, haut. T (Fig.) 

Qui expr i me le beau sous sa 
forme la plus haute. Alius, 
a,, win, p. adj. Cic. (ex. : alta 
oratio* Cic. magnus et altus 
vir. Cic. vir altus et excellens^ 
Cic homo alta mente preedi- 
tus. Cic qui altiore animo 
sunt. Cic); excelsus, a, 12222, 
p. adj. (cf. exc. orator. Cic); 
elatus, a, um, p. adj. Cic 
(cf. elata verba. Vie mitcens, 
sermo elata submissis. Quint.); 
grandis, e, adj. Cic (ex. ora- 
tor es grandes verbis. Cic); ma- 
gnificus, a, um, adj. Cic. 
(ex.: m. dicendi genus. Cic); 
sublimis, e, adj. Hor. Quints 
[exr.sublimia ora vatum. Plin. 
sublimis sensus. Quint, sublime 
genus dicendi. Quint.). Une ac- 
tion — , prseclarissimum f aci- 
nus. Cic Un poete — , divU 
nus poeta. Virg. Ton — , eleva- 
tion — du discours, elatio atque- 
altitudo orationis. Cic Elo- 
quence — , eloguentia sacer- 
rima. Sen. rh. Style — , ma- 
gnifieentia verborum. Cic. gran- 
ditas verborum. Cic ou oratio- 
nis. Cic. J) Subst. au masc. Le- 
— , sublimia, n. pi. Quint, gran* 
dia, n. pi. Hor. 

sublimement , adv. D'une* 
maniere sublime. Excels^, adv. 
Cic. Elat@, adv* Cic. Magnifice, 
adv. Cic. 

sublimer (lat. sublimare, Cle- 
ver), v. tr. (Arch.) Elever au 
sommet. Voy. Clever. [| (Spdc.) 
Porter on haut par la chaleur* 
les parties volatiles d'une sub- 
stance. Voy. VOLATILISER. 

sublimits, s. f. (Arch. J Ktat de 
ce qui est plac£ tres naut (au 
propre et au fig.) Voy; eleva- 
tion, exaltation. 1 (Fig.) Carac- 
tere de ce qui exprime le beau- 
sous sa forme la plus haute. 
Elatio, onis, f. Cic Altitudo r 
dinis, f. Cic. (cf. animi alti- 
tudo. Cic). Excelsitas, atis, L 
Cic (cf. animi excelsitas. Cic 
[de Off. Ill, 10, 21*1). Granditas^ 
atis, f. Cic (cf . gr. verborum. 
Cic). Sublimitas, atis, f, Plin. 

- — des sentiments, de Tame,. 
animus excels us et elatus. Cic 
— du langage, magniloquentia^. 
se, f. Cic S'exprimer avec — , 
elate et ample dice're Cic 

sublingual, ale, adj. Qui est 
sous "la langue. Qui (ause, quod) 
sub lingua est ou lingua sui>- 
jacet. A. 

sublunaire (lat. post, sublu- 
naris* Chalcid.) , adj. Situ6- 
plus bas que la lune; entre la. 
lune et la terre. Qui (guas,- 
quod) infra lunam est. A. Dans- 
la region — , infra lunam. Cic 

submertjer, v. tr* Mettre com— 
pletement sous l*eau. Mergers 
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tr. Liv. Submergere f tr. Cic 
Demerg&re, tr. Ptin. Immer- 
gere, tr. Plin. Deprimere, tr. 
(of. depvi naves. C&s. clas&em. 
Cic). Opprimere, tr. Liv. {cf. 
oppr. navem. Liv.). — un pays, 
stagnare, tr. Tac (cf. Tibens 
plana urbis stagnaverat. Tac,). 
Voy. inonder. || (Fig.) Voy. en- 

GLOUTIR. 

submersible, adj. Qui pent 
6tre englouti. Qui (quae, quod) 
mergi, ~imm'ergi ou submergi 
potest, A. 1 Qui s'enfonce dans 
Teau (en pari, des plantes). 

Voy. AQUATIQUE. 

submersion (lat. post. su&- 
mersio. Aug.), s. f. Action d*e- 
tre submerge. Voy. engloutis- 
sement. En pari. d*une con tree. 
Voy. inondation. Mourir par — , 

voy. NOYER. 

subodorer, v. tr. (Fig.) Se 
douter (de qqch.). Odor ari, dep. 
tr, Cic, Voy, flairer. 

subordination, s. f. Depen- 
dance par rapport a ce qui a 
un rang superieur. Voy. de pen- 
dance, souMtssioK. || AbsoL Obse- 
quium, if, n. Cic. Patientia 
imperii. Curt. Modestia, ae,L 
Liv. Tac. Disciplina, se, f. Liv. 
Esprit de — , modestia, a?^ f. 
Liv, — militaire, disciplina 
miliiaris. Liv. modestia et con- 
tineniia. Cass. Contraire a la 
— * voy. discipline. Manque ou 
defaut de — , voy. insubor- 
dination. II — des especes aux 
genres. voy. depend ance. || 
(Gramm.) Conjonction de — , 
subjunctiva conjunctio. Diom. 

subordonn£ment,adv, D*une 
in an i ere subordonnee. Voy. 

DEPEND ANCE, DEPENDANT* 

subordonner, v. tr. Mettre 
dans un elat de dependance 
par rapport a ce qui a un rang 
superieur. Subpcere, tr. Cic. 
SubdSre, tr. Liv. Substernere, 
tr. Cic. (cf. s. omne corpo- 
reum animo. Cic). Posthabe^ 
re, tr. Ter. Cms. — Tinted fc 
prive a Pinteret public, rei 
publicae commoda privatis po- 
tior a habere. Liv. Etre — (ali- 
cui rei) subjectum esse. Cic. 
ou subjacere. Quint, (alicui rei) 
infeviorem esse, Cic. obcedlre 
ou parere debere. Cic. (cf. ea 
pars animi) quae obcedlre ra- 
tioni debet Cic). Subordonne^ 
inferior >, us, adj. Cic. secundus 
a, urn, adj. Cic || En pari, des 
pers. Subjicere (aliquem ali- 
cui), Cic. Etre subordonne a 
qqn, oboedientem esse. Liv, ali- 
cujus imperio subjectum esse 
Cic.obcedire alicui. Cic Etre — 
(au point de vue militaire), 
signam peter e. Sen. Subor- 
donne, inferior, us, adj. Cic 
secundus, a, urn, adj. Cic im~ 
perio alicujus subjectus. Cic 
obcediens, p. adj. Cic ob- 
noxius, a, um t adj. Sail. Un 
— , subjectus, i, m. Col. Les — , 
inferiores, nm> m. pi. Cic 
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parentes, ium, m. pi. Cic Sail. 
Tous tes — , omnes quibus 
prases. Cic. \\ (Gramm.). Subor- 
donne. Subjunctivus, a, urn, 
adj . Diom. ]\ Subordonner (les 
especes au genre). Subjicere 3 
tr. Cic (cf. s. partem generi. 
Cic formse quae cuique ge- 
neri subjiciuntur, Cic), Genre 
auquel sont subordonnees les 
diverses especes, genus ex quo 
ceterae species suspensae sunt. 
Sen. |l Faire dependro de l'ac- 
compLissement ae qqch. Subji- 
cere, tr. Cic. Subordonne, sus- 
pensus } a, um, p. adj. Cic (cf. 
eve bonocasu suspensa\* choses 
sub. aux evenements favora- 
bles -J. Cic). astrictus alicui 
rei. Cic* Etre — a qqch., pen- 
dere ex aliqua re. Cic 
subornation, s. f. Action de 
suborner. Sollicitatio, onis, f. 
Cic — d'un temoin, testis 
subomatas. Cic ou subjectus. 
Quint. || Seduction (d'une fille), 

Voy. SEDUCTION, DESH0NNEUR. 

suborner, v. tr. Induire au 

mal par quelque appat. Subor- 
nare, tr. Cic (cf. s. fictum 
testem. Cic.). Sollicitare, tr. 
Cic (cf. s. legato* tumulius 
excitandi causa. Cic). Subji- 
cere, tr. Cass. (cf. s. testes. 
Quint.). Subdere, tr. Liv. 
|| Seduire (une fille). Voy. s£- 

DUIRE. 

suborneur, euse (lat. post. 
subornator. Lampr.), s. m. et f. 
Celui, .celle qui suborne, Cor- 
ruptor, oris, m. Cic. Suet. Su- 
borne use, corruptrix, tricis, l. 
A. Voy. corrupteur. — d'une 
fille, voy. s^ducteur. Subor- 
neuse, voy. entremetteuse. || 
Adjectivt. Voy. eeducteur^ 

TROMPEDR. 

subreptice (lat. arch, et post. 
subrepticius. Plant. Rufln.), 
adj. Obtenu illicitement par 
surprise. Fartivus, a, um, adj. 
Cic. 

subrepticement, adv. D J une 
maniere subreptice. Furtive, 
adv. Plaut. 

subreption, s. f. (Arch.) Sur- 
prise par laquelle on obtient 
illicitement qqch. Subreptio, 
onis, f. Cod.-Just. 

subrogation (lat. post, subro- 
gatio. Ambr.), s. f. Action de 
subroger. Substitutio, onis, f. 
Jet. 

subroger, v. tr. Etablir aux 
lieu et place d'un autre. Sub- 
rogate in locum alicujus. Liv. 
ou si m pit. subrogare, tr. Cic 
Substituere in locum alicujus. 
Nep. ou simpl. substituere, tr. 
Quint. — a qqn ses droits ou 
ses engagements, delegare ali- 
quid alicui. Cic (cf. delegavi 
amico [* j*ai subroge mon ami 
en ma place de debiteur »]. 
Cic nomen debitoris delegare 
alicui [« subr. qqn en la place 
d'un creancier-]. Dip.). Etre 
subroge a qqn, succedere in 
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locum alicujus, Cic alicui. 
Cic Subroge, suffectus, a, um, 
p. adj. Liv. (cf. suff. con- 
sul, Liv.). Heritier subroge 7 , he- 
res substitutus. Quint, ou se- 
cundum. Cic Subroge^ fcuteur, 
tutor ou curator alter. Jet. 

subs6quemment, adv. D'une 
maniere subsequente. Subse- 
quenti tempore. Veil. 

subs6c[uent, ente, adj. Qui 
suit immediatement (dans le 
temps). Subsequent, p. adj. 
Veil. Voy. 2. sujvant. 

subside, s. m. Secours en ar- 
gent pour les necessity pres- 
santes. (D*une fa9on generate.) 
Subsidium, ii, n. Tac (cf. 
subsidium orare.Tac). || Sona* 
mes d'argent donn^es ou votees 
par un peuple. Pecuniae extra* 
ordinariae. Cic ou adventitial. 
Cic 

subsidiaire (lat. Mubsidiarius. 
Nep.), adj. Qui vient comme 
un accessoire ren forcer le prin- 
cipal. Voy. ACCESSOIRE, SUPPIJ3- 

MEXTAiRE. || Plainte — , subsi- 
diaria actio. Jet, Caution — , 
subvas, vadis, m. XII tab. ap. 
Gell. 
subsidiairement, adv, D'une 
maniere subsidiaire. Voy. ac- 
cessoire, OUTRE, SURCROIT, SUS- 

subsistance (lat. post, subsi- 
stentia. Raftn}), s. f. Le faitde 
sub sister. Voy. existence. * x (P. 
est.) Ce qui soutient Texistence, 
moyen de vivrej de se nourrir. 
Victus, us, m. Cic Voy. en- 

TRETIEN, NOURRITURE. Pourvoir 

a la — de qqn, alere aliquem. 
Cic Devoir sa — aux liberalites 
de qqn, alicujus muniftcentid 
sustineri. Liv. Les objets de 
— , les — , res ad vivendam 
ou ad vitam degendam neces- 
sarian. Cic res ad victum ne- 
cessarian. Cic. Intendant des 
— , praefectus annonae. Liv. ou 
rei frumentarzaa. Tac 

subsistant, ante, adj. Qui 
subs i st e. Voy. durable. 

subsister (lat. subsistere, te- 
nir bon ; persister), v. intr. 
Continuer d'exister. Stair e, 
intr. Cic etc. (ex. : quae [leges] 
si voluissent, res publica sta- 
ret, tu tuis flagitiis concldis- 
ses. Cic. res publica stat vir- 
tute tua. Liv. regnum eorum 
novum fraterna stat Concor- 
dia. Liv.); constare, intr. 
Cic. etc. (ex. ; nullum est ge- 
nus rerum s quod avulsum a 
ceteris per se ipsum constare 
possit. Cic si ipsa mens con- 
st-are potest corpore vacans. 
Cic); consistere, intr. Cic 
etc. (s'opp. a cadere, concide- 
re, de gradu dejici, ex. : sine 
agricultural nee consistere mor- 
tales nee ali possunt. Cic) ; 
manere, intr. Cic etc. (ex. : 
nihil $uo statu manet. Cic 
monumenta manserunt ad 
nostram setatem. Nep. pariete$* 
quorum ornatus lot ssecula 
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{* pendant tant de siecles *] 
manserat. Cic\ ; perm an ere, 
intr. Cic etc. (ex. : quis enim 
conpdit sibi semper id stabile 
et firmum permansurum, quod 
fragile^ et caducum sit ? Cic 
Athenis jam ille mos a Cecro- 
pe permansit. Cic. on ditaussi 
diatumum esse, cf. non po- 
test simulatum quicquam diu~ 
turnum esse. Cic, voy. durer); 
ViVere, intr. Cic. etc. (ex. : 
ejus mihi vivit auctoritas. 
Cic.) ; yigere, tntr. Cic, etc. 
(ex. : sive occiderit animus si- 
ve vigeat. Cic. [cf. de Or. II, 
9ii, sq.]). ^(Spec.) Soutenir son 
existence, avoir le moyen de 
se nourrir, de vivre. AU, pas- 
si f. Cic. Sustineri (aliqua re). 
Cic. Se sustentarc Cic. Ali ac 
sustin&ri (aliqua re). Cic. Vi- 
vere, intr. Cic. etc. (voy, vivre). 

— avec peine, victum sibi se- 
gre qusererc Cic. Avoir peine a 

— du travail de ses mams, vice 
diuterno qu&stu propulsdre 
famem. Cic. 

eubstance, s. f. Ce qui fait le 
fond de Tetre. Substantia, se, 
f. Sen. Quint. Eccl. (terme 
technique q\i on peut rempla- 
cer par :) natura, se, f. Cic. 
etc. (ex.: corporea natura.Lucr. 
animi tiatura simplex est. Cic. 
hdsc terrena mortalisque natu- 
ra. Cic). || (Fig.) Arch. Partie 
essentielle. Vis, f. Cic. etc. 
(voy. essence). ^ Matiere dont 
une chose est formed. Mate- 
ria, se, f. Cic. etc, (voy, ma- 
tiere). || Objet. Res, rei, t 
Cic. etc. (voy. objet). T Ce qui 
soutient 1 existence ; moyen de 
vivre, de se nourrir. Voy. sub- 
sist ance. 

substantial, elle, adj. Qui 
appartient a la substance. Sub- 
stantialis, e, adj. Tert. Hier. 
|| (Fig.) Arch. Essentiel. Voy. 
ce mot. \ Qui contient de la 
substance. Voy, fort, vigou- 
reux. || (Spec.) En pari, de la 
nourriture. Firmus, a, um, adj. 
Cels. Aptus ad alendum. Cic. 

Voy. FORTIFIANT, NOURRISSANT. 

Fig. Le style — de Pericles, ille 

Periclis sucus. Cic. 
subs t ant iellement , adv. 

D*une maniere substantielle. 

Substantialiter, adv . Tevt. 

Voy. essentjellement. || (Dans 

un sens plus large.) Plene, adv. 

Cic. Valide, adv. Cic. 
substantia ive, adj. Qui ex- 
prime la substance. Substantia 
vus, a, urn, adj. Prise, (cf. 
s. nomen. Prise, substantivam 
verbum [« lo verbe substantif, 
le verbe 6tre »]. Prise). Le nom 
— , et, ellipt., le — , nomen, 
inis, n. Quint, vocabulum, f, n. 
Sen. Quint. 

substantivement, adv. D'une 

maniere substantive. Nominis 

loco ou vi. A. Etre employe 

— , vim nominis habere. Prise, j 

eubstituer, v. tr, Mettre (une i 
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personne, une chose) a la place 
d'une autre. Substituere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem in locum 
alicujus. Cic. ou pro aliquo. 
Cic. ou alicui. Liv. ou simpl. 
subsUtuMre, Liv.); supponere, 
tr. Cic. etc, (ex. : aliquem in 
locum alicujas. Cic. aliquid 
pro aliqua re. Suet); subdere, 
tr. Cic. etc. (ex. : aliquem ou 
aliquid in locum alicujus. Cic.); 
subjicere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem in locum alicu jus. Liv. 
ou alicui. Hivt. aliquid pro 
aliqua re. Cic. in quibus pro 
verbo proprio subjicitur aliud, 
quod idem signified. Cic. ou 
simpl. subjicere. Nep. subj. li- 
brum [*< subst. un livre a un 
autre »]. Nep. subj. arietem 
[*• subst. un bouc a une victime 
humaine »]. Fest.); submit- 
tere, tr. Cic. (ex.: aliquem ali- 
cui. Cic). Voy. place, rempla- 
cer. — frauduleusement, sup- 
ponere, tr. Cic. (ex. : supp. 
puerum. Plaut. testamentum. 
Cic); subdere, tr, (ex.; subd. 
aliquem. Ter. Tac. partum. 
Paul.-dig.). Voy. supposer. Se 
— a qqn, succedSre in locum 
alicujus. Cic alicui. Cic Se — 
a un ddbiteur, delegare debi- 
torem ou nomen debitoris. Ulp. 
Se — au lieu et place d'un 
d^biteur, se transferre in sas 
alienum. Cic Substitu6, sub- 
stitatus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. consules subsiituti. Liv.). 
Substitu6 fraud uleusement,sub- 
ditivus, a t um, adj. Cic (cf. 
subd. archipirata. Cic £ rater 
subd. Suet.). Voy. faux, suppo- 
ser. ^ (Spec.) Appeler (qqn) a 
une succession apres un autre 
ou a son defaut. Substituere, 
tr. Suet, (ex.: pupillus cut sub- 
stitutes heres erat. Suet.). Sub- 
stitue^ substitutes, a, um, p. 
adj. Quint, (cf. subst. heres. 
Quint, secunaus heres. Cic). 
substitut (lat. substitutes, sub- 
stitue), s. m. Celui qui est 
charge de remplir des fonctions 
a la "place d'un autre absent 
ou empech6. Vicarius, ii, m. 
Cic. (cf. succedere vicarium 
muneri alicujus f« devenir le 
subst. de qqn *]. Cic). 
substitution (lat. post, sub- 
stitute. Am.), fi. t Action de 
substituer une personne, une 
chose a une autre. Successio , 
onis, f. Plin- — d'un nom a 
un autre, positio nominis pro 
nomine. Quint. — d'objets, res 
suppositee ou subditm aliis re- 
bus. A. — frauduleuse, suppo- 
sitio, onis, f- Plaut. — xl un 
testament, subjectic, onis, f. 
Liv. jl (Spec.) Disposition par 
laquelie une personne est ap- 
pelde a une succession apres 
une autre ou a son defaut. 
Substitutio, onis, £. Jet. Une 
— d 1 heritiers, heredes substir 

tuii. Quint. 
substruction, s. f. Partie 
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d'une construction qui est sous 
le sol. Substractio, onis, f. 
Vitr. Substructum, i, n. Vttr* 
Fa ire des — , substruere, tr. 
Liv. 

subterfuge (lat. post, subter- 
fugiurn. Facund.), s. m. Moy°n 
detourne pour ^chapper a qqch* 
d J embarrassant. Latebra t &, f. 
Cic Causa simulata ou spe- 
ciosa. Cic Ambages, um, f. pi. 
Liv. (cf, vice pueris dignm am* 
bages. Liv. ambages fallendse 
fidei ecoquirere [* avoir recours 
aux subt. pour ne pas tenir sa 
parole »]. Liv.). Chercher des 
— , user de — , ter giver sari, 
dep. intr, Cic deverticula quse- 
rere. Cic. 

subtil, e, adj. Compose d\Ue- 
ments deltes. Subtilis y e, adj. 
Cic etc. (s'opp. a crassus ou a 
spissus. Cic (ex. : s. corpus. 
Lucr. Sen. s. ignis. Lucr.) ; 
tenuis, e, adj. Cic. etc, (ex. : 
ignis tenuis. Sen. aer est te~ 
nuissimus. Plin. subst. animus 
ex ienuissimo [« d'une sub- 
stance tres s. «] constat. Sen. 
[ep. 57, 8]). || (Par ext.) Prompt 
a s'iusinuer. Poison — , stre- 
nuum toxicum. Col. Voy. 

PROMPT, ENERGIQUE. f (Au fij^.) 

Qui pr^sente des finesses diffi- 
ciles a saisir. Subtilis, e, adj. 
Cic etc. (ex. : sententia. Cic). 
Trop ~, spinosus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex.: sp. oratio. 
Cic h&c spinosiora. yavr. 
Cic) ; aculeatus, a, um, adj. 
Cic. (ex. : aculeaium sophisma. 
Cic. [Ac. II, 75]) ; contortus, 
a, um, p. adj. Cic etc. (ex. : 
contorta et aculeata qusedam 
GoylGiLOLTCt- Cic). Un peu — , 
argutulus, a, um, adj. Cic 
(ex. : orguiuli libri. Cic [Att. 
XIII, 18]). 1 (Par ext.) Qui per- 
coit les finesses ies plus diffici- 
les a saisir. Acer, oris, ere, 
adj. Cic etc. (ex.: vir ocri in- 
genio. Cic. voy. fin) ; acutus, 
as um, adj. Cic etc. (ex. : acu- 
ta ingenia. Cic par ext. acuta 
[e qui exigent un esprit subfciN] 
studia, Cic); sagax, adj. Cic 
etc. (ex. : s. mens. Cic vir sa- 
gaci animo. Plin.) ; sollers, 
adj. Cic. etc. (ex, : homo sol- 
lers. Cic s. ulixes.Ov.). Quel- 
que peu — , limatulus, a, 
um, adj. Cic (ex.: opus est 
hue hmatulo et polito tuo ju- 
dicic Cic r [ep, VII, 33, 2Jj. || 
(En mauvaise part.) Voy. ruse, 

subtilement, adv. D'une ma- 
niere subtile. || En insinuant 
adroitement. Voy. adroitewent, 
insinuer. || En presentant des 
finesses difficiles. Argute, adv. 
Cic Capiiose, adv. Cic Te- 
nuiter, adv. Cic (cf. ten. dis- 
serere. Cic tenuius tractantar. 
Cic). || En saisissant les fi- 
nesses. Acute, adv, Cic Sab- 
tiliter, adv. Cic. 

subtilisation, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de subtiliser un corps 
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ExtenudtiOy onisy f. Sen. Voy. 

VOLATILISATION. 

subtiliser, v, tr. Rendre sub- 
til. || Keduire en particules 
deliees par Taction du feu. 
Extenuarey tr. Plin. Voy. e>a- 

POREB, VOLATISER. || (P. 6Xt.) 

Derober (qqch.) Voy. ce mot, 
1 Rendre difficile a perce- 
voir par trop de finesse. 
Subtihorem (ou subtilius) red- 
dere ou efficere. A. Absolt. — 
sur une question, cavillari de 
aliqua re. Liv. argutissime dis- 
putare de rebus. Cic Subtilise*. 
Voy. subtil. Celle qui subtilise, 
cavillatrixy tricisy f. Quint. 
subtilite, s. f. Caractere de ce 
qui est compost de particules 
deliees, Subtilit&Sy atis, f. 
Cic. etc. (ex. : s. ret Cic^ voy. 
finesse) : tenuitaSy atis, f. 
Cic etc. (ex.: animi tenuitas. 
Cic. t. aeris. Sen.). 1 Caractere 
de ce qui presente des finesses 
difficiles a saisir. Subtilitas, 
atis> f. Cic. etc. (ex.: s. sermo- 
uis. Cic sententiarum. Cic. 
disserendi [« de ladialectique*]. 
Cic. remota subtititate dispu- 
tandi. Cic). Subtilites dialec- 
tiques, disserendi spinas. Cic. 
(Fin. IV, 28, 79). Voy. argutie. 
Plein de — , spinosus y a t &m, 
adj. Cic. (voy. subtil). ^ Ca- 
ractere de ce qui p ergo it ces 
finesses. Ingenii acumen ou 
acies. Cic. ou simpl. acumeny 
minis y n. Cic. Ingenium acre. 
Cic. Prudentia perspicax. Cic. 
Avec — , acute arguteque. Cic, 
| (Par ext.) Dexterite, adresse. 
Voy. ces mots. 

suburban! , aine , adj. Qui 
touche a l'enceinte d'une ville. 
Suburbanus, a, urn, adj. Cic. 
Urbi proximus. Liv. (cf. villse 
urbi p7*oxim&. Liv.). Les quar- 
tiers — , voy. banueue. 
BUburbicatre, adj. Dependant 
du preTet de Rome. Suburbica- 
riuSy a, urn^ adj. Cod.-Theod. 
subvenir, v, intr. Venir en 
aide a qqn qui a besoin ou aux 
besoins de qqn. Subvenir ey 
intr. Cic. (cf. subv. alicui. Cic). 
Auxilio esse alicui. Cic* Auxi- 
lium esse alicui. Cic. Auxilidri 
alicui. Cic. Opem ferre alicui. 
Cic. Opitulari, dep. intr. Plaut. 
. (cf. opit. amico. Plant, inopias 
plebis.Sall.).Succurrere alicui. 
Cic. Adjuvare aliquem auxilio* 
Plant, ou simpl. adjuvare ali- 
quem. Cic. Sustinere, tr. Liv. 
(cf. sust. necessitates aliorum 
[«subv- aux besoins d'autrui*]. 
sustentarey tr. Cic, cf. sust. 
alicujus tenuiiatem ex suis 
angustiis [* sub v. aux besoins 
pressants de qqn avec ses mai^ 
gres ressources •]. Cic). Tueriy 
d^p. tr. Cic t (cf. tueri se ac 
suo3 [* subv. a ses besoins et a 
ceux des siens »]. Liv.). — aux 
depenses de qqn, suppeditare 
alicui sumptibus. Ter. alicui 
de thesauris suis. Cic. — & des 


depenses, suggerere sumptam. 

Ter. 

subvention (lat. post, subven- 
tion Cassiod.), s. f. Fonds ac- 
corded pour subvenir k une 
depense impreVue, pour aider 
a une entreprise. Subsidium, 
iiy n. Tac. Par une — , pecu- 
nia tribuendd Cic, 

subventionner, v. tr. Grati- 
fier d'une subvention. Pecu- 
niam suppeditare (alicui). Nep. 
Demander a Stre subvention- 
ne, or are subsidium. Ter. 

subversif, ive, adj. Qai tend 
a renverser (dans les esprits) 
toute loi, toute regie. Voy. des- 
tructeur. Etre — , sabvertere, 
tr. Sail. Tac. Parti, langage 

— , VOy. REVOLUTIONNAIRE. 

subversion (lat. post, subver- 
sio. Hier.), s. f. Action de ren- 
verser (dans les esprits) toute 
loi, toute regie. Dissolutio le- 
gum. Cic. Voy. bouleversement, 

RENVERSEMENT. 

subvertir,v.tr. (Arch. J Ren ver- 
ve rser (les lois, les regies re- 
connues). Evertere (leges). Cic. 
Subvertere (leges).. Sail. Ver- 
tere (funditus leges). Tac. 

sue, s. m. Liqueur que contient 
la substance des viandes, des 
herbes. Sucus, i, m. Cic. etc. 
(ex. : suci uvse. Tibull. sucus 
expressus e nuce. Plin. stirpes 
e terra sucum trahunt. Cic. 
sucus iSy quo alimur. Cic.). 
Plein de — sucosus, a,U7n, adj. 
Col. Qui manque de — , exsu- 
cus, a, am, adj. Sen. — vene- 
neux, virus y n. Vivg. venenumy 
i, n. Tac. 1 (Au fi%.). Ce qu'il 
y a de substantiel dans une 
chose. SucuSy i, m. Cic. Quint. 
(ex.: sucus or ationis. Cic) ; san- 
guis, inis, m. Cic. etc. (voy. 

VIGUEUR, FORCE). 

succedanee, ee (lat. post, sue- 
cedaneus. Gell.) y adj. Qui peut 
rem placer une autre substance, 
com me ay ant des propriety 
analogues. Qui (quae*, quod) in 
locum alicujus rei substituitur. 

A. Etre un de qqch., pro 

aliqua re esse. Plin. Cela est 
pour eux un — du pain, hoc 
panis vice utuntur. Plin. 

succeder, v. intr. (Arch.) Ve- 
nir sous (qqch.), s'introduire. 
Succeder e , intr. Cic. etc. 

(VOy. [s'] AVANCER [sOUSJ, EN- 

trer, penetrer). ^ Venir sans 
interruption apres (qqch., qqn). 
Succedere z intr. Cic. etc. (ex.: 
in locum alicujus. Cic. in pa- 
ternas opes ■- Cic. defatigatis 
invicem mtegrisuccedunt. C&s. 
en pari, du temps, s. alicui. 
Cic. setas mtati succedit. Cic); 
subsequi , dep. tr. Cic etc. 
(ex. : hos motus subsequi debet 
gestus. Cic. voy. sdivre)j con- 
sequi, d6p. tr. Cic. etc. (ex.: 
p7 i osperas res consecuta est 
subita mutatio. Nep. voy, sui- 
vre); insequiy dep. tr. Cic 
etc. (ex.; tanta vis frigoris 
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insecuta est. . . Liv. voy* bui- 
vre) ; excipeTBj tr. Cic etc, 
(ex.: inde apodyterium balinei 
laxum et hilare excipit cella 
frigidaria J> a un vestiaire 
large et gai succede lachambre 
froTde des bains •]. Plin. /, 
absol. inde excipere loca aspe- 
ra et montuosa [* a ce pays 
succede une con tree apre et 
montueuse ■]. Ca&s. spec, sestas 
hiemem excepit. Liv. turbulen- 
tior inde annus excepit. Liv.); 
subirey tr. et intr, Liv. Ov. 
(ex.: primm legioni tertiay dex- 
terse alsa sinistra subiit. Liv. 
au fig. fagere pudor verumaue 
fdesque : in eorum subiere 
locum fraudes etc. Ov.). J| 
(Spec.) Succeder a qqn, recueif- 
tir son heritage. Voy, heriter. 
|| (Par anal.) Succed ere, intr. 
Cic. etc. (ex. : succedam ego 
vicarius muneri tuo. Cic. 8. 
alicui imperatori. Cic [Verr. 
II, hy 37, 81]. s. alicui. Cic. 
[Br. SS, 87] ou in alicujus lo- 
cum. Cic. s. regno. Justin, ou 
in alicujus locum regno. Jus- 
tin, alicai in consulatu. Suet. 
pass, impers. ne tibi suecede- 
retur. Cic. ut ei succedere- 
tur ante tempos. Suet.). ^ 
(Arch.) Ad venir d'une maniere 
favorable ou defavorable (pour 
qqn). Succedere, intn Cic 
etc. (ex.: par-am succedit , quod 
ago. Ter. hsec propere succe- 
debant. Cic. voy. reussir). 
succes, 8. m. Maniere dont 
qqch. arrive. Exitus, US, m. 
Cic. etc. (s'opp. a iniUum ou a- 
principium. Cic. voy. issue);. 
eventus, us, m. Ctc.etc. (ex.: 
eventas est alicujus exitus ne- 
gotii, in quo qussri solety quid 
ex quaque re evenerity eveniat,, 
eventurum sit. Cic. [in v. I, Ji2]; 
scire quos eventas res sit ha- 
biiura. Cic on trouve souv. 
exitus eventusquc ou eventas- 
atque exitus. Cic); casus, us f 
m. Cic etc. (voy. evexement). 
Avoir (teloutel) — , succedere r 
intr. Cic etc. (ex. : s. bene. Cic 
hsec prospere succedebant. 
Cic); evenire, intr. Cic. etc. 
(ex.: prospere ou feliciter eve- 
nlre. Cic ex sententia eveni— 
re. Cic haud bene, minus pros- 
pere evenire. Cic. perinde ui 
eveniet res. Cic ),- T (Spec.) Ma- 
niere favorable dont qqch. arri- 
ve. SuccessuSy us, m. Varr. 
Liv. Suet. (ex. : sine successu- 
et bono eventu. Varr. prospe- 
ros successus dare orsis. Liv. 
multo successn Fabiis auda- 
ciam crescere. Liv.); eventus r 
us, m. Cic etc. (dans les ex- 
press. : eventas bonus, pic. 
eventas rerum prosper. dc)' r 
proventuSy us, m. Csbs. (ex.: 
superioris temporis proventus. 
Cdss. omnes secunai rerum 
proventus. Cms. \B. G. VIII, 29,, 
3]). Succes (militaires), res egre~ 
gise. Cic (imp. Pomp. hk). Avec^ 
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— , prospered adv. Cic non. 
fru&tra. Cic Sans — , f rostra, 
ady. Cic. nequiquam. Cic { voy. 
vainement, inutilement). L 'af- 
faire n'eut pas de succes, res 
ad irritum cecidit. Liv. (voy. 

. vain, inutile). A vos — 1 bene 
tibi ou te! Plant. Contribuer 
au — , provehere, tr. Cic. Liv. 

Buccesseur, s. m. Celui qui 

, succede a un autre, qui vient 
immediatement apres lui, et 
spec, celui qui succede a un 
autre sur le trone. Successor, 
oris, m. Cic. (cf. succcssorem 
alicui mittere. Liv. epit. ou dare 
{« donner un s. a qqn qu'on 
destitue »]. Suet, successorem 
aecipere [« avoir un succ. *, en 
pari, de qqn qui est destitue)]. 
Plin. j\ Qui succedit ou sue- 
■cessit (in Locum alicujus ou 
•alicui), Cic. Heres, edis, m. Cic. 
(cf, her. regni. Liv. Academim. 
-tie). Les — d'Aristote, pro- 
fecti ab Aristotele. Cic. Donuer 
un — a qqn, substituere ali- 
•quem in alicujus locum. Cic. — 
(par Telection), subrogare, tr. 
Liv. sufficere, tr. Tac, (cf . filius 
suffectus patri. Tac). Envoyer 
un — , submittere, tr. Cic. (cf. 
huic vos non submittetis ! 
Cic.)* Us donnont Horatius 
pour successeur immediat a 
Brutus, Bruto statim Horatium 
suggerunt. Liv. Choisir son — , 
designare^ tr. Cic. 

SUccessibilit6 , b. f. Droit 
qu'on a a la succession deqqn. 
Jus successionis ou hereditate 
succedendi. Jet. L'ordre de — , 
ordo successionis, ou simplt. 
succession onis, f. Cic. Laisser 
le trone k qqn. par ordro de 
— , regnum alicui lege heredi- 
tatis {testamento) relinquere. 
Liv. 

•uccessif, ive (lat. post, sue- 
cessivus. Tert.). adj. En pari, 
de plusieurs choses qui se suc- 
cedent. Continuus* a, am, adj. 
Cic. (cf. tres dies continui. 
Cic.). Continuatus,. a, urn, p. 
adj. Cic. Faits — , ordo rerum. 
Cic. Ordre, enchainemont, voy. 
succession, suite. ^ Relatif a 
la succession de qqn.^ Succes- 
sorius, a, urn, adj. Dig. Droit 
— , Jus successionis. Jet. || (P. 
ext.) Droits — (droits a payer 
sur une succession). Voy. h£r£- 

DITAIRE, SUCCESSION. 

succession, s. f. Rapport qu*ont 
entre elles des choses qui se 
succedent. SuccessiO y onis, 
f. Cic. etc. (ex. : doloris amo- 
tio successionem efficit volup- 
tatis. Cic. [Fin. I, 11, 37]); 
series (Ace. em, Abl. e), f. 
Varr. Cic. etc. (ei. : casuum 
[« des cas »]. Varr. rerum. Cic. 
voy. serie); vices (D at. -Abl. 
vicibus), f. pi. Cic. etc. (ex. ; 
temporum vices. Sen. anno- 
rum vices. Plin.) ; vicissitu- 
do, dinis, f. Cic. etc. (ex.: vv- 
cissitudinesdierum noctiumque 
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Cic. [Tusc. I, 2S, 68] studio- 
™™ offtciorumque vicissitudo. 
Cic). ^ Action de recueillir 
apres qqn son heritage. Suc- 
cessio, onis, f. Tac. Jet. (ex.: 
statuse per plures successiones 
mihi tradit&. Plin. j. [ep. X, 
8, 1], morbi per successiones 
quasdam traduntar. Plin. j. 
[ep. I, 15, h]; par ext. : succes- 
sio in locum Antoni. Brat ap. 
Cic s. imperii. Suet. C&sams. 
Flor.)\ hereditas, atis, f. Cic 
etc. (voy. heritage). || Heritage 
de_ qqn que Ton recueille apres 

lui. Voy. HERITAGE. 

successivement, adv. DVne 
maniere successive. Deinceps y 
adv. Cic. (cf. tres deinceps tur- 
res prociderunt. Liv.). Ordine. 
Cic In ordine Cic. Per ordi- 
nem m Cic Vicissim, adv. Cic. 
In yicem ou (en un seul mot), 
inyicem. Cic Subinde, adv. 
Liv. Traduire aussi par l'adj. 
continuuSj a, am, adj. Cic 
alter post alteram, ou alius 
post atium Cic ou par un verbe 
forme, avec le prefixe per (cf. 
persalutare. [« saluers. *] Cic. 
Ph&d. peragrarc [* examiner 
s. »]. Cic permetiriy [« mesurer, 
parcourir s.»]. Cic. Sen. perro- 
gare [* demander s. a tous »]. 
Liv. Sen. Travailler et se re- 
poser — , vari&rc labor em otio> 
otium labore. Plin. j. Rappeler 
— ■ tous les honneurs accord^s 
a cette race, exsequi imagines 
et elogia generis. Suet. 

succixi, s. m. Ambre jaune. 
Sucinum et succinum } i, n. 
Plin. Gl&sum, i, n. Plin. De — , 
sucinus, a, urn, adj. Plin. Mart. 
Qui concerne le — , glassarius, 
a, urn, adj. Plin. 

succinct, incte (lat. post, suc- 
cinctus. Plin. Mart. -4tto\);adj. 
Resserre de maniere a etre href. 
Pr&cisas, a, um, p. adj. Cic, 
Circumscriptum, a, um> p. adj. 
Cic. (de Or. I, h% 189), Voy. 
bref. Expose — d'une affaire, 
conjectio causes. Dig. Un ora- 
te ur — , perbrevis orator. Cic. 
|| (P. anal.) Un diner — , brevis 
cena. Hor. 

succinctement, adv. D'une 
maniere succincte. Summatim ) 
adv. Cic Strictim, adv. Cic 
Breviter, adv. Cic Enucleate, 
adv. Cic. (Tusc. IV, 1A, 33). 
Tres — , perquam breviter. Cic. 

succion, s. f. Action de sucer. 
SuctuSy us, m. Varr. fr. Plin. 
Linctus, abl, a, m. Plin. Par- 
ticul. en pari, des insectes. Carp- 
tura, se> f. Varr. 

succomber, v. intr. S'affaiser 
sous un poids trop lourd. Suc- 
CUXtlbere, intr. Cic etc. (ex. : 
s. oneri. Liv.) ; concldere, 
intr. Cic etc (ex. : sub pon- 
derc Liv.). 1 (Au fig,) Ceder a 
une force a laquelle on ne pent 
plus resister. Succumbere, 
intr. Cic. etc, (ex. : alicui rei. 
Cic cf. philosopho succubuit 
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orator. Cic. [de Or. Ill, 32, 
129].^ nee unquam euccumbet 
inimicis, ne fortune quidem. 
Cic. [Dej. 13, 36]. s. senectuti. 
Cic. labori. Cass, absol. non 
esseviridebilitariidolore frangi, 
succumbere. Cic hac ille per- 
culsus plaga non succubuit. 
Nep. sou v. av. cedere, cf. cur 
succumbis cedisque fortune? 
Cic._ [Tubc Ill, 17, 76]); 
cadere (* succoraber dans un 
process) intr. Cic etc. (ex. : c. 
in Judicio. Cic causa. Cic for- 
mula \* pour s'etre trompe de 
formule •]. Cic [Mur. S, 9])j 
concidere, intr. Cic etc. (ex. i 
nullo modo posse video stard 
ilium diutius, quin ipse per se 
etiam languentibus nobis con- 
cidqt. Cic. non tribunicio, sed 
consulari ictu concidisse. Cic 
malas semper causas obtinuit 
[» a gagne -], in optima conci- 
ait [Pompojus]. Cic. spec, con- 
cidit autem maxime uno cri- 
mine [« le grief qui le fit s. »], 
quod... Nep. juaicum vocibus 
l'r actus reus et una patroni 
omnes conciderunt. Cic) ; ce- 
dere, intr. Cic. etc. (ex, : do- 
lori. Cic in causa alicujus 
impudentise. Cic oneri. Cic 
Liv. on dit aussi sub onere labi. 
Liv. oneri imparem esse. Liv. 
onere opprimi. Cic). ]| (Absol.) 
Cesser de vivre. Occumbere, 
intr. Cic. etc. (s'empl. absol. ou 
av. Tabl. morte, ex. : aut occu- 
buissem honeste [« avec hon- 
neur *] aut victores hodie vive- 
remus. Cic. [Att. Ill, 15, h]. 
idcirco genueram [filium] ut 
esset qui pro patria morte non 
dubitaret occumbere. Cic [Tusc. 
I, h% 102]) ; occidere, tr. Cic. 
etc. (ex.: in belle Cic voy. 

TOMBER, MOURIr). 

succube (lat. post, succuba^ con- 
cubiae), s. f. Demon nocturne 
prenant la forme d'une femme. 

Voy* 1NCUBE. 

succulent (lat. post, succulen- 
tus. Apul.), adj. Qui contient 
beaucoup de sue nutritif, tres 
nourrissant. Suci plenus. Cic 
Sucosus, a, urn, adj. Plin. 
Voy. nourrissant. Aliments — , 
dulces cibi. Plin. Des ceufs plus 
— , ova suci melioris. Hor. P. 
plaisant. — (nourrice qui a 
beaucoup de lait). Voy. lait. 

succursale, s. f. Qui supplee. 
VicariuSy a, um y adj. Cic Voy. 

REMPLA9ANT, SUPPLEANT. || (Spec.) 

— (6glise 
nee de 
paroissiaie;, ecctesia 
minor. Dacange. Subst. Une- — , 
taberna minor ou secunda. A. 
La — d'une banque, rnensa se- 
cunda ou minor. 
sucement, s. m. Ac^ on de 
sucer. Voy. succion. 
sucer, v* tr. Aspirer a Taide 
des levres le sue que contient 
une substance. Sugere, tr. Varr. 
(cf. sug. mammam matris. 
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Varr. lac, Cic). Exsug$re f tr. 
Cato. (cf. exs. vulnus. Cels,). 
Linger e } tr* Plant. Plin. /. Li- 
gurrlre y tr. Varr. (cf. apes 
pungunt) non, ut muscas, ligur- 
riunt. Varr.). Spec. (En pari. 
des abeillos). Ducere sucum 
(ex floribus). Plin. — jusqu'au 
tout, exsugere, tr, Cato. ebi- 
bere, tr. Plin. (cf, ebibere e 
vulnere cruorem. Mela*). ■ — le 
venin d'une plaie, suctu ve~ 
nenum eximere. Plin. — le laifc 


d'une nourrice, voy. teter. 
Fig. — le sang, exhaurire, tr. 
Cic. (cf. exh. provinciam. 
Cic). Voy, SANG j £pujser. — 
avec le lait (un sentiment, une 
doctrine), sugere, tr. Cic. (cf. 
sug. errorem cum lacte nutri- 
cis. Cic). imbibere,tr. Cic. (cf. 
imbibere opinionem animo. 
Cic). — la haine, imbui odio. 
Cic. *[ Pressor avec les levres 
(une substance) pour en aspirer 
le sue. Exprimere, tr, Plin. 
|| (Fig.) Sucer qqn jusqu*au der- 
nier sou (l'epuiser par ses em- 
prunts repetds]. Exprimerepe- 
cuniam alicui ou ab aliqao. 
Cic. Aliquem exhaurire. Cic. 

euceur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui suce. Qui, quae 
sugit. A. Adjectivt. Les insectes 

— itisecta quse sugunt ou du- 
cunt sucum (ex floribus). Plin. 
ou sanguinem trahunt. Plin. 
1" (Fig.) Voy. sakgsub. 

BUQOir, s, m. Organ e qui sert a 
sucer. Acetabulum, i, n. Plin. 

— des abeilles, rostrum, i, n. 
Varr. 

su^oter, v. tr, Sucer petit a 
petit. Exsugere, tr\ Plin. Fig. 
Sorbilare, tr. Plant, 

Bucre, s. m. Sue tres doux 
qui s'extrait de divers vegetaux. 
Saccharon, i, n. Plin. Pain de 
— , sacchari meta. A. Du — en 
poudre, saccharum contritum 
ou confractum. A. sacchari fa- 
rina. A. Sucre candi (cristallis6), 
saccharon congelatum. A. — 
d'orge (sir op de sucre refroidi), 

— de pomme, de cerise, voy. 
sucrerie. Fig. Louanges a mi — 
(a demi flatteuses), subdulces 
blanditigs. A. Etre tout — et 
tout miel (etre tres doucereux), 

VOy. D0UCEREUX,M1ELLEUS.^ Toute 

substance qui a la propriete de 
fermenter. Voy. ferment. Le — 
du foie, voy. excretion. 

sucrer, v. tr, Rendre (qqch.) 
doux au gout, en y mettant du 
sucre. Saccharo temperdre, 
condire ou mitigare. A. ou sac- 
charum (aquae, vino, etc.) mis- 
cere. A. (d'apr. Plin.). Sucr£ (qui 
a la douceur du sucre). Dulcis, 
e, adj. Plin. Prsedulcis, e, adj. 
Plin. Mellitus, a, urn, adj. Plin. 
Quelque chose de — , dulce, 
is, n. Plaut. Plin. || (Fig.) Su- 
cre (qui est d*une douceur affec- 
tee). Dulcissimus, a, am, adj. 
Cic. Prsedulcis, e, adj. Sen. 
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Quint. Blandissimus, a, um, 

adj. Cic. 

sucrerie, s. f. Lieu ou I'on fait 
le sucre. Sacchari fabrica. A. 
1 Friandise ou il entre beau- 
coup de sucre. Dulcia, ium, 
n. pi. Cic. 

sud, s. m, Le point cardinal 
op p os 6 au nord. Meridies, ei 3 f. 
Cic. (cf. infflectens sol cur sum 
ad meHdiem. Cic). Auster, tri, 
m. Plini Voy; midi. Du — , me- 
ridianus, a, urn, adj. Plin. 
australis, e, adj. Cic. austri- 
nus, a, um, adj. Plin. Le pole 
— , polus austrinus. Plin. axis 
meridianus. Vitr. Le vent du 
— , ouster, tri, m. Cic. tio- 
ius et notos, i, m. Virg. Vent 
sud-quart-sud-est, euronotus, i, 
m. Col. Plin. 

sud-est, s. m. Point de Phori- 
zon situe entre le sud et Pest. 
Regio inter solis ortum et me- 
ridiem spectans ou regio ad 
ortum brumalem spectans. A. 
Du — ,inter ortum solis et meri- 
diem spectans. A. ad ortum 
brumalem spectans. ALevent 
du — , vulturnus ventus. Liv. 
Sen. eurus, £, m. Hor. Liv. 

sudorifere (lat. post, sudori- 
fer. Csel.-Aur. ), adj. Qui pro- 
voque la sueur. Voy. sudori- 
fique. 

sudorifique, adj. Qui fait 
suer. Sudatorius^ a, um, adj. 
Plaut. Etre — , sudorem facere 
ou movere. Plin. ou elicere ou 
evocdre. Cels. ou excutere. Nep. 
ou ducere. Scrib. Des medica- 
ments — , et, subst, des — , 
sudationes, um, f. pi. Cels. 

sud-ouest, s. m. Point de l'ho- 
rizon situe* entre le eud et 
Pouest. Regio inter occasum 
solis et meridiem spectans. A. 
Regio ad occasum brumalem 
spectans. A. Du — , inter occa- 
sum solis et meridiem spectans. 
A. ad occasum brumalem spec- 
tans. A. Le vent du — , zephy- 
rus, i, m. Hor. Plin. Le vent 
d'ouest-sud-ouest, ventus ami- 
cus. Cic. ou absolt., africus, 
i, m* Cic. libs, libis, m. Plin. 
Le vent sud-ouest-quart-sud, 
libonotus* i, m, Vitr. Sen. Plin. 

suee, s. f. Mouvement de trans- 
piration abondante. Sudatio, 
onis, f. Sen. Sudor multus. 
Cic. ou profluens. Justin. Qui 
a une — >multore sudor e flaens. 
Cic. ou diffluens. Phsed. I| (Fig.) 
Inquietude subite melee de 
crainte. Sudor jrigidus. Ov. 
Cic. gelidus. ou simpl. sudor, 
oris, m. Cic. 

suer, v. intr. et tr. || V. intr. 
Exhaler de la sueur. SudiLre, 
infcr. Cic. etc. (ex.: multum $u~ 
davit et alsit. Hor. cum Cu* 
mis Apollo [« la statue d*A. »] 
sudavit. Cic. nuntiatum est 
deorum sudasse simulacra. 
Cic. si suddre corpus ccepit. 
Cels. cum suddre inceperunt 
boveB. Varr. suddre desiit bos. 
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Col. suddre in balneo* Cels. 
multum suddre maximeque 
frigido sudore. Cels. in mon- 
tern sudantes conscendimus. 
Petr.) ; insudsire, intr. Hor. 
Cels. (ex.: libellis insudat ma- 
nus. Hor. |sat. I, k> 71]. absoL 
in tepidarlo. Cels. [I, h]. ubi 
insudarit Cels. [ibid.]) ; desu- 
dare (« suer beaucoup »)> intr, 
Cels. (ex. : in balneo. Cels.). 
Voy. sueur. |J (Par anal.) Exha- 
ler de rhumidite. Sudare hu- 
mor e ou simpl. $uddre 9 intr. 
Cic. Plin. || Se couvrir d'hu- 
midite\ Meme trad. \\ (Au fig.) 
Se dormer beaucoup de fatigue. 
Sudare, intr. Cic. etc. (ex. : 
sudabis satis, si . .. Ter. vid.es 
sudare me Jam dudum labo- 
rantem ut ea tuear, qum . . . 
Cic. sudandum est his pro 
communibus commodis. Cic. 
gui sudabunt, si dii volant. 
Cic. se sine causa suddre. Cic), 
desudare (« suer sang et eau*), 
intr. Cic. etc. (ex.: d. in ali- 
qud re. Cic). ^ V. tr. Rendre 
de la sueur, du sang, etc. Su- 
dare, intr. Liv. (ex. : scuta 
duo sudasse sanguine. Liv. 
multo sanguine sudasse. Liv. 
[XXVII, U, lli]) ; manare, intr. 
Cic. etc, (ex.: Herculis simula- 
crum multo manavit sudore. 
Cic. [div. I, Sh, 7!i] ; voy. de- 
goutter). — sang et eau, — les 
grosses gouttes , desudare, 
intr. Cic. etc. (voy. ci-des=us), 
— 1' ennui, plenum esse tsedii. 
Cic. 

euette, s. f. Fievre accompa- 
gnee de sueurs abondantes. Fe- 
bris multo cum sudore. A. 

sueur, s. f. Produit de la trans- 
piration cutande, condense en 
gouttelettes. Sudor, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: s. frigidus. Cels. 
multus, ingens. Cels. sudor a 
capite et a fronte defluens. Cic. 
simulacrum multo sudore ma- 
nay it. Cic. sudore jam madens. 
Petr. sudore multo difflaentes. 
Phsed. sudorem emittere. Plin. 
sudorem facere ou movere. 
Plin. ou elicere. Cels. on evo- 
cdre. Cels. sudorem excutere 
[= mettre en s.*>]. Nep. sudor 
erampit alicui. Sen. sudorem 
sister e, coercere, reprimere, 
seddre. Plin. sudor desinit. 
Cels. sudorem ablaere. Val.- 
Mox.^m plur. sudores tenues, 
sequales. Cels. sudores frigidi. 
Cels. corpus sudoribus deco- 
quere atque inanire. Sen,). 
Etre en — , sudare, intr. Cic. 
etc. (voy. suer). Gagner qqch. 
a la sueur de son front, multo 

sudore et labore (ou per sum- 
mum sudorem) quserere alv- 
quid. Cic. Sen. summo sudore 
consequi aliquid, Cic. T (Au 
fig.) Fatigue qu'on se donne 
pour qqch. Sudor, oris, m. 
Cic. etc. (ex. : divitise per sum- 
mum sudorem acquisitse. Sen. 
habet existimationem multo 


SUP 

$udore, labor e vigiliisque col- 
, tectum. Cic multo ejus sudo- 
re ac labore sub. populi Roma- 
ni imperium dicionemque ceci- 
derunt. Cic). 

suffete s. m. (Antiq.) Premier 
magistrat de Carthage, Sufies, 
fetis, m. Sen. (au plur. Liv.). 
Consul, ulis, m. Liv, 
suffire (lat. pop. suffecere, p. 
safficere), v. intr. Fournir as- 
sez (pour les besoins, les desirs). 
Suuicere, intr. Cic. etc. (ex. : 
paucoram cupiditati. Cic mons 
saf&ciebat . . . dlimentis. Liv. 
Bufificit dicere : e porta navi- 
gavi. Quint, suffecerit hsec ret- 
tulisse. Suet, absol. quanquam 
nee scribae sufifilcwe nee tabu-, 
lae eorum nomina capere pote- 
rant. Cic) ; satis esse* Cic. 
(ex. : satis est alieui aliquid. 
Ter. Cic. virtus ad beatam vi~ 
tarn satis est. Sen. hoc satis 
est [« cela suffit »].Ziv. de hoc 
satis est* Cic* non satis est* 
Plin.) ; suppeditare, intr. 
Cic* etc. (ex. : ne char-tarn qui- 
dem suppeditare. Cic. quae 
suppeditant ad victum et cut- 
turn, Cic.) ; suppetere, intr. 
Cic* etc. (ex.: ut sumptibus co- 
pise suppetant. Cic). Se — , 
Contentum esse rebus suis. Cic. 
Se — a soi-meme, semet ipsum 
tolerdre. Cic. La vertu se — a 
elle-meme, virtus est se ipsa 
contenta. Cic. 

suffisamment, adv. D'une 
maniere suffisante* Satis, adv. 
Cic. (cf; saiis virium. Cic. plus 
quam satis est. Cic*). Tanturh 
quantum sat est. Cic. Abunde 7 
adv. Cic. (cf. abunde salis [« s. 
d'esprit »]. Cic). Affatim > adv. 
Cic. (cf* aff. farta aquila. Cic. 
sibi copiaram aff. esse. Liv.). 
Ne pas parattie — .grand, pa- 
ram magnum viderL Cic. Apres 
avoir — fortifie" leur camp, per- 
munitis castris. Liv. Dormir 
—j somno satiari. Liv. Que le 
discours soit — pathetique, ut 
(pratio) sensusy ut doloris ha- 
beat quantum opus sit. Cic. 
Mais en voil& — sur ce sujet, 
verum quidem h&c hactenus. 
Cic. J'ai — vecu, vitse satis- 
fied. Cic. Nous avons — v£cu, 
satis super que viximus. Cic. 
Etre — a la hauteur de qqch., 
super esse alieui reL Col.^ 
suffisance, s. f. Caractere de 
ce qui suffit. Quod satis est. 
Sen, Satietas, atis, f. Pl&ut. 
Vitr. (En rench^rissant.) Co- 
pia, se, f. Cic. Abundantia, &> 
f. Cic. Avoir en— ,a sa— , satis 
habere. Cic. ou quantum satis 
sit. Cic. (plus fortement: abun- 
de) habere. SaJZ.) ; J'ai qqch.en 
— , super est mihi aliquid. Cic. 
Voy. assez, suffire. || En pari, 
de la capacite intellectuolle, 
morale. Voy* aptitude, capacity. 
T Exces de satisfaction de soi 
qui perce dans le ton, dans les 
manieres. Nimia ou immodica 


sui aestimatio. Cic. Fiducia, a?, 
f^ Cic. Suspectus nimius sui. 

&en. 

suffisant, ante, adj. Qui suf- 
fit. Trad, par Padv. satis em- 
ploye" ^ absolt (cf. satis puto 
avec rinf. [c j e regarde comme 
suff. de...«]. Quint, satis posse 
ad aliquid [« avoir la force 
suff., le pouvoir suff. de ou 
pour.,. »]. Cic. videndum est ne 
non safis sit [« cela pourrait 
bien ne pas 6tre suff.*]. Cic. 
ou avec un adjectif approprie" 
au sens, cf. satis magna copia. 
Cses. satis magna doctrina. 
Cic). ou comme subst. avec un 
compl6m. au g£nitif (cf. sat. 
doctringe, Cic. sat. posnae. Cic 
prassidii quod satis est. Cic. 
satis causae esse arbitrari quare 
et le Subj. Caes.). On ne m'a 
pas fait une r&ponse ■ — , non ita y 
ut volui } mihi vesponsum est. 
Cic Pemander une caution 
— , satis peter e et ecoigere. 
Jet. Donner une caution — , 
satis caver e ou facere. Jet. sa- 
tis afferre. Jet. Recevoir une 
caution — , satis accipere. Cic 
Etre en quantite — , etre — , 
suppetere, intr. Cic suppedi- 
tare y intr. Cic. suf file ere. intr. 
Cic (cf. Volscis sufifilcere mi- 
lites [*que dessoldats s'offraient 
en nombre sufF. aux Volsquos^]. 
Liv.).Lq produit en est a peine 
— , vix quod satis est effiiciuht. 
Cic Voy. suffire. Etre plus 

Jue — , superesse y intr. Sail. 
Subst, En pari, de la capacite 
intellectuelle ou morale. Voy. 

CAPABLE, COMPETENT. En mau- 

vaise part. Voy.ENTENDU, impor- 
tant, (j (Philos.) Voy. rationnel. 
Le principe de la raison — , 
voy. raison. || (Theol.) Grice 
— (que Dieu donne a tout 
horn me), gratia sufifiiciens. A. 
1 Qui laisse percer dans son 
ton, dans ses manieres un exces 
de satisfaction de soi-meme. 
ConfiidenSi p. adj. Cic. Inanis, 
e y adj. Cic Valde sibi pla- 
cens. Cic Voy. presomptueux, 

VANITEUX. 

suffise (lat. suf$xus y fixe" des- 
sous, apres), (Gramm.) Place 
apres. Postpositus, a, urn, p. 
adj. A. Postpositivusy a, urn, 
adj. Prise Sp6c. Une lettre, 
une syllabe — , et, subst.y au 
masc, un — (addition faite a 
la racine pour determiner le 
role du mot), littera ou syllaba 
postposita ou postpositiva. A. 
ou littera y syllaba verbo sufifii- 
XQ/t A t — de derivation, incli- 
namentum, i, n. Nig. ap. 

GelL 
suffocant, ante (lat. sa^o- 
cans, part, de sufifiocare, suffo- 
quer), adj. Qui suffoque. Qui 
(quae, quod) suffocat ou spin- 
turn intercludit. A. 
suffocation, s. f. Etat ou la 
- respiration est couple, inter- 
cepted Sufifocatio, onis> f. Sen. 
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Interclusio animas. Cic. Inter- 
clusa anima. Liv. Etre sujet 
aux — , dififibcultate spirandi 
sirangulari. Cels. Les — byste- 
riques, voy. ^touffement. 

suffoquer, v. tr. et intr. |] V. 
tr. Intercepter la respiration 
(a qqn\ Sufifiocare, tr, Cic In- 
terctudere spiritum ou animam 
alieui. Liv. Voy, etouffer. Fig. 
Accabler.Voy, cemot. I| (P.ext.) 
Tuer en interceptant la respi- 
ration, Sufifiocare, tr, Lucr- 
Strangulare, tr. Cic Plin. Voy. 
Etouffer. || (Fig.) Causer un 
saisissement (de surprise, de 
douleur, etc.), voy. saisir. — 
de colere, voy. indigner. ^ V. 
intr. Avoir la respiration in- 
tercepted. Suffocari. Lucr. Difi- 
fitcultate spirandi strangulari. 
Cels. II suffoque, spiritus ejus 
intercluditur. Liv. Qui suffo- 
que, sestu et angore vexatus, 
Liv. || (Fig.) Eprouver un sai- 
sissement (de surprise, de dou- 
leur, de colere). Mstuare, intr. 
Sail. — de colere, dirumpi 
dolore. Cic stomacho. Sen. ou 
simpl. disrumpi. Cic 

sufrragant, adj. Eveque — , et 
subst. f — (eVeque subordonne' 
k un archeveque), suffraga- 
neus episcopus ou sufifiraga- 
neus y i, m. A. vicarius episco* 


pi. A. || (P. plaisant.) Fig."Rem- 
pla<jant. Voy. ce mot. 
suffrage, s. m. Vote par lequel 
qqn fait connaltre qu'il est fa- 
vorable a tel ou tel candidat, 
k telle ou telle resolution. Suf- 
fr&gium, ii, n. Cic etc. (ex.. 
sufifiragii latio. Liv. fierre sufi- 
firagium. Cic Nep. suffragium 
it per omnes. Liv. suffragium 
inire. Liv. ire in suffragium. 
Liv. in suffragium mittere. 
Liv. non prohiberi jure sufi- 
firagii. Cic. suffragium dare ou 
impertire [* donner, accorder 
le droit de s.»]. Liv. suffragiis 
privare ou excludere [« priver 
du droit de s.»], Cic suffragiis 
praeteriri [« ne pas obtenir les 
suffrages du peuple ■]. Cic mi- 
nus valere suffragiis [* reunir 
moins de s. « qii'un concurrent], 
Cic cunctis suffragiis. Cic 
suffragiis [■ a la plurality des 
s.»] creatus est. Liv.) ; punc- 
tual, i $ n. Cic etc. (ex.: quot 
tu in ea tribu puncta tuleris. 
Cic quantum hae quaestiones 
in senatu habitse punctorum 
nobis detraxerint. Cic). Voy. 
voix, vote, scrutin. Donner 
son — a, suffragari (alieui). 
Cic Refuser son — a, refiraga- 
ri (alieui). Liv. J| (Par anal.) 
Appreciation par laquelle on se 
montre favorable & qqn, a 
qqch. Suffragium. ii, n. Cic. 
etc. (ex.: s, tuum. Cic. populi 
[« du public*]. Hor.); suffra- 
gatio, onis, f. Sen. Val.-Max. 
(ex.: humana. Val.-Max. ma- 
terna. Sen. voy. approbation) ; 
punctum, i, n. Hor. (au fig. 
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omne tulit punctum, qui mis- 
cult utile dulci. Hor. [ep. II, 2, 
991). 

'Qu&JLmig&tLcn y b. f. Fumiga- 
tion en dessous. Suffumigatio, 
onu, L Veg. Faire des — , suf- 
fumig&re, tr. Celt. Plin.-Val. 

■GuffueioEt, 8. t. Epanchement 
sous la peau. Suffasio emit) f. 
P/tft. (cf. sujjr. bills, Plin. oca- 
lorum* Ceil) j. — ophthalmique, 
tanguw oculie e$asus. Plin.^ 
Avoir uae — sanguine, suffundi 
sanguine. Plin. (ex.iocuti cruore 
suQusi. Plin.)* — de bile, suffa- 
sa bills. Plin. 

-Buggerer, v. tr. (Arch.) Faire 
veuir dans* Inge're're, tr. Liv. 
Voy. introduire. T (Fig.) Faire 
venir dans la pensee. Subjice'- 
re, tr. Cic. (cf. subjiciens quid 
dicerem. Cic.). Injicere^ tr. Cic. 
(cf» injlce're alicui mentem ut 
audeat. Cic.). Suggerire, tr. 
-Curt. Voy, inspirer, bodffler. 
— a gqn 1'idee de, alicui men- 
tem dare ut (et le Subj .) Cic. in 
■earn mentem impellere ut (et le 
Subj,)- Cic. mentem objice're ut 
(et le Subj,) Liv. C'est un dieu 

-qui lui a — cette idde, divinitus 
hoc ei in mentem venit. Cic. 
Des paroles telles qu'en sug- 
gerent la fureur et 1'indigna- 
tion con ten ae, termo qualem 
ira et distimulatio gignit. Cic. 
Une resolution telle qu'en sug- 
gere une amo rude et grossiere, 
consilium radii atque agrestis 
animi. Liv. 

suggestion (lat. suggestio. 
Vop.)i s. f. Action de sugge- 
rer, de faire venir dans la 
pensee. lnstinctus y us, m. Cic. 

Voy. INSPIRATION, INSTIGATION. 

Sur les — de qap^aliquo mo- 
nente^ auaiore^ Cic. D'apres 
les — de la crainte, metu in- 
ter prete. Liv. — secretes, clan- 
destina consilla. Cic. |] .(En 
mauvaise part.) Voy. seduction, 

TENTATION. 

suicide, s. m. Acte de celui qui 
se tue lui-meme. Mors volan- 
taria. Cic. Mors quam aliquis 
sibi consciscit. A. Finis sponte 
sumptus. Tac. Terminer ses 
jours par un — , voy . [se] suicider. 
Avoir des idees de — , songer 
au — , de consciscendd morte 
cogitdre. Suet. 

suicide. Voy. le motsuivant. 

©uicider (se), v. pron, Se tuer 
soi-meme. (Voluntariam) mor- 
tem, necem sibi consciscere. 
Cic. (cf. necem sibi ipse con- 
sciyit. Cic. [N. D. II, 3, 7J. 
fuisse suspiewnem Themisto- 
clem veneno sibi conscivisse 
mortem. Cic. [Br. 11, 1*3]). Ma- 
nas sibi afferre. Plane, ap. 
Cic. ou inferre. Liv. Vim af- 
ferre vitas suss. Sen. Sese ocd- 
d-ere. Cic. ou plutot se interi- 
mere. Cic. (cf. Crassum se ip- 
sum inter emisse. Cic. [Scaur. 
% 16]. Lucretia se ipsa inter- 

: emit. Cic. [Fin. II, 20, 66]). ra- 


sur 

rementj se inter ficere. Cess. 
Liv. Au part, passe pris sub- 
stantivfc, un suicide, une sui- 
cidee, gui t quae mortem sibi 
conscivit. A. 

suie, s. f. Matiere noire que la 
fume'e depose a la surface des 
corps' avec lesquels elle est en 
contact. FuligOy ginis>f. Cic. 
(cf, fuliginis plenus. Cic. fuli- 
gine obductus. Cic.). 
suif , s. m. Graisse fondue des 
animaux ruminants. Sebum, £, 
n. CeU. Plin. Enduit de — , 
voy. buiffer. Plein de — , se- 
bosus, a, urn, adj. Plin. Faire 
avec du — , $ebare, tr. (cf. s. 
candelas. ColX 
euiffer et, (arcn.,) suiver v, tr. 
Enduire de suif. Sebare. tr. 
Col. 
suint, s. m. Matiere grasse 
que secrete la peau des mou- 
tons. QEsypum, i, n. Plin. Laine 
en — , sucida lana. Varr. Celt. 
T (Par ext.) Ecumequi surnage 
sur le verre en fusion. Voy. 

ECtJWE. 

suiatement, s. m. Action de 
suinter, de s'^couler presque 
insensiblement. Sudor , oris, 
m. Plin. (cf. $ud r picis. Plin.). 
StUlicidium^ £f, n. Lucr. Sen. 
Stillantes guttse. Plin. 

suinter , v. intr. S'ecouler 

J>resque insensiblement. Stil- 
are y intr. Sen. Destillare y intr. 
Plin. Liquide qui suinte, sudor, 
orisy m.Plin. Le vif-argent qui 
suinte au travers de la peau a 
la facon de la sueur, argentum 
vivam per pellet sudoris vice 
defluens. Plin. Murs qui suin- 
te nty aspergines parietam.Plin. 
Suisse, 8. m. Celui qui est 
charge de la garde d'une eglise, 
etc. Voy. sacrist ain. ^ Con- 
cierge d'une grande maison. 
AtriensiSj it, m. Cic. 
suite (lat. pop. tequita, snbst. 
part. tir£ du v. pop. sequere)^ 
s. f. (Arch.) Action de suivre. 
Voy. poursuite. *j Situation de 
ce qui suit. Faire — a, voy. 
suivre. Qui fait — , conjunc- 
tXZSy a, um f p. adj. C«s. (voy. 
attenant); continensy p. adj. 
Cic. etc. (ex.: haic fundo contir- 
nentia qu&dam prsedia. Cic. 
vov. contigu). A la — , post, 
prep. (av. TAcc.). Cic. etc. (voy. 
apreSj DERRiERE).Mettre a la — , 
subjungere, tr. Cic. etc. (voy. 
joindre, re^onir). Aller on mar- 
cher a la — de, voy. suivre, ag- 
cohpagicer. Loc. adv. A la — , 
deinceps, adv. Cses. Liv. (ex.: 
sic deinceps omne opus con- 
texitar, dum, m% Cass. [B. G. 
VII, 23, U ; cf. B. C. I, 25, 8]. 
tres d, turres cum fragore in- 
genii prociderant. Liv. [XXI, 
8, 5; cf. ib. 52, 5]. quos [tres 
fratres] video a. tribunos ple- 
bis per triennium fore. Cic. 
reliquis deinceps diebus Cae- 
sar silvas csedere instituit. 
Cses.); continenter, adv. Cic. 


t. 


SUI 

etc. (ex. : in Albano fonte bU 
duum c. lapidibus pluit. Liv.). 
| (Par ext.) Ordre dans lequel 
es choses se suivent. Ordo, 
dinis, m. Cic. etc. (ex. : rerum 
ordo. Cic. vicissitudines rerum 
atque or dines [* la suite et la 
succession des ph^nomenes de 
la nature ■]. Cic. voy. ordre) j 
conseeutio, onis, f. Cic. etc, 
(ex. : ipsa detractio molesti& 
consecutianem [*comme suite, 
a la suite «] affert voluptatis 
r « le plaisir »]. Cic. [Fin. I, II, 
7]. consecutio [* suite logi- 
que »] verboram. Cic. [part. 
or, 18] . au plur. causas rerum 
et consecationes videre. Cic.) ; 
consequents, se, L Cic. etc. 
(ex.: eventoram. Cic.); series 
(Ace. em. Abl. e) t f. Cic. etc* 
(ex. : causarum series. Cic. s. 
rerum. Cic.) ; tenor, oris, m. 
Cic, Liv. Quint, (ex. ; longas 
tenor felicitatis. Liv. p*. rerum 
tenor. Liv. tenor em in narra* 
tionibas servdre [* bien obser- 
ver la s. des idees ■]. Quint. 
uno tenore [* tout de suite »]. 
Cic. Liv. velat uno tenore. 
Liv.); perpetuitas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : non eco singulis 
vocibus philosophi spectandi, 
sed eco perpetuitate atque con* 
stantid [■ d'apres la suite de 
leurs idees et les consequences 
de leurs principes »]. Cic.) ; 
constantly, S9 y f. (* suite 
dans les idees »), f. Cic. etc. 
(ex. : in omni re gerenda ser- 
vdre constantiam. Cic. si Pseto 
oat in suis aut inalicujus const- 
His constantia fuisset. Tac. in 
quibus [orationibus] forsitan 
magis requiratur constantia. 
Cic. cons tantise causa defendere 
aliquid [■ toutenlr qqch pour 
montrer qu'on a de la suite 
dans les idees* ].Cic.). — nonin- 
terrompue, continuatio, onis, 
f. Cic. etc. (ex* ; c. series que 
rerum. Cic. c. causarum. Cic. 
contractus et c . sermonis . 
Quint.). Qui a de la — dans 
les idees, sibi constans. Cic. 
Qui n'a pas de — , inconstans. 
Cic. Avec — , constanter^ adv. 
Cic. (cf. c. sibi dicere. Cic. c. 
quidem certe fecit. Cic.). Sans 
— , sans esprit de — , incon- 
stanter, adv. Cic. De — jConti- 
nuo, adv. Varr. Qaint. (cf, 
Varr. [L. L. VII, 13]. Quint 
[II, SO, 3; IX, 1, 11]; on peut 
employer auisi Vidj.continuus, 
cf. secutse sunt continuos com- 
plures dies [« plusieurs jours de 
s. »] tempestates. Cses. eques- 
ter ordo judicavit annos 'prope 
quadraginta continuos, Cic.). 
Tout de — (c.-d-d. sans inter- 
ruption), voy. interruption. 
Tout de — (c.-d-d. sans delai), 
voy. notiDiATEUKNT. ^ Ce qui 
suit (qqn, qqch.). g Ceux qui 
suivent qqn, qui raccompa- 
gnent. Comitatus, us, m. 
Cic. etc, (ex. : prsedonis impro- 
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Mssfrm societas aigae comita- I 
fas. Cic. muliebris ac delicatus 
ancitlarum puerorumque co- 
mitates. Cic. c. ma gnus [*nom- 
breux »]. Cic. Liv. c. omnis. 
Sae£. on peut empl, aussi le 
plur. comites [*compagnons»]. 
Cic.y, cohors, ortis, f. Cic 
Hor. Curt. Suet, (ex.: c. ami- 
coram* Cart* Suet. spec. 
[« suite du preteur »]. Cic. 
Hor,); assecJae, arum, m.pl. 
Cic- Nep< (ex. : asseniafores 
coram at que asseculse. Cic. 
au slug, asseclam esse prseto- 
ris [*■■ etre de la s. du pre- 
- teur »]. Nep. on dit aussi gai 
ean£ ou proficiscuntur cum 
aliquo* Cic. ou qui sunt cum 
aliquo.- Cic. ou quos aliquis 
tecum ducit. Cic*)* Etre dans la 

— de qqn, faire par tie de la — 
de qqn, aliquem comitari ou 
sequi ou sectari. Cic. inter 
comites alien jus aspicL Cic. \\ 
Ce qui suit qqch. Quod conse- 
quitur.Cic.Ea quse sequuntur. 
Cic Reliqua pars. Cic* Quod 
reliquum est* Cic* Reliqua, 
n. pi. Cic. (cf. reliqua dein- 
ceps consequemur. Cic. [Off. 
II, 90]). 1 Reunion de choses 
qui se suivent. Voy. eerie, suc- 
cession. Une — de, voy. conti- 
nued La — des temps, tempo - 
rumor do. Cic. Dans toute la 

— des temps (passed), ex om- 
ni sseculoi r am memoria. Cic. 
(futurs), in ssternitate tempo- 
rum. Cic. ^ Ce qui suit une 
chose comme . consequence de 
ce qui a precede. Eventus>iis, 
m. Cic. etc. (ex.: eventus. Cic. 
helium cum cousis el eventi- 
bus memorare. Liv.). Voy, con- 
sequence. Donner — a un pro- 
jet, consilium peragere ou 
yersequi, Cic* L 'affaire n'aura 
pas de — , rem mihil sequetur. 
Cic. A la — de, des suites de, 
ex, prep. (av. 1'AbL).^ Cic. etc. 
(ex.: ex vulnere mori. Liv. ex 
divitiis juventutem luxuria 
atque avaritia invasere. Sail, 
ex quo [« par suite ■] vereor, 
ne... av. le Subj. Cic.). Par — , 

TOy. CONSEQUENT. 

1 suivant, pr£p. En gardant, 
dans Tespace, la direction mar- 
quee par qqch. Secundum et 
lAcc. (cf. sec. (lumen. Cses.). 
Versus ad... Cses. ou versus (et 
rAcc.).Cic. Ex et I'Abl. Cic* Ad 
et l'Acc. Cic. (cf . ad lineam. Cic.) . 
1 En observant la regie, la 
mesure indiquee par qqch. 
i. Secundum et TAcc. Cic. Ex 
.1 et l'Abl. (cf. ex sui animi sen- 
■■ Untia. Cic. ex sententia alicu- 
/m. Cic. ex more. Sail. Virg, 
ex lege. Cic). Pro et l'Abl. Cic. 
(cf. pro viribus. Cic. pro re nata 
ou simplt. pro re [■ s. les 
circortstances »] Cic. pro tem- 
pore et pro re. Cses.). De et 
l'Abl. Cic. (cf. de consilii sen- 
tentia. Cic). Ad et l'Acc. Cic. 
H ad terapus [« s. les cir- 
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consfcances. ■]. Cic. ad prse- 
scriptum. Cms.).Tn et l'Acc. Cic. 
(cf, in eandem sententiam 
loqui. Cic). — la coutume, 
1 usage, more. Cic. — l'avis, 
ropinion de qqn, sententia 
alicujus. Cic ut (aliquis) exi- 
stimat, censet, judicat. Cic 
aliquo auctore. Cic. ou prse- 
euntc Cic. — ton opinion, tua 
opinjone. Cic quae tua est sen- 
tentia. Cic — toute vraisem- 
blance, ut probabilis conjec- 
tura. est. Cic — ses dires, eo 
auctore. Cic. — les circonstan- 
ces, at res sunt (erunt). Cic. 
— ^ la loi, lege. Cic. legis per- 
missu. Cic. lege jubente. Cic 
— mes ordres, jussu rneo. Cic. 
me jubente. Cic — Poccasion, 
occasione data. Cic Nep. ubi 
occasio erit. Cic. — ton inte- 
r6t, commodo tuo. Cic. ou 
quantum tuo commodo fieri 
potuit {potuerit). Cic. — mon 
devoir, ut debui. Cic pro eo 
ac debui. Cic hoc. conj. — 
que, prout ou pro ut et leSubj. 
Cic. utcumque et Tlndic. Liv. 
ut quisque. . . ita. . . Cic. (cf. 
ut quisque estate antecedebat, 
ita sententiam dicebat. Cic). 
2. suivant, ante, adj. et s.m. 
et f. || Adj. (Arch.) Qui suit, ac- 
compagne qqn. Comes, itis, m. 
et f. Cic Sequens 7 p. adj. 
Cic. etc (cf. servi sequent es. 
Hor.). Voy. compagnon, accom- 
pagner. T Qui se trouve apres 
qqch. Sequens, p. adj. Cic 
(cf. seq. annus. Liv. sequenti 
die. Liv. sequenti senatu [« k 
la seance sui van te du senat *]. 
Plin. j.).lnsequens,-p. adj. Liv. 
(cf. nocte insequenti. Hirt. in- 
sequentes consoles [« les con- 
suls de Tann^e suiv.»l. Liv. in- 
sequente libro. Col.). Conse- 
quensy p. adj. Cic. Subsequens, 
p. adj. Plin. (cf. subsequenti 
anno. Plin. /.). Consecatus, a, 
am, p. adj. Cic. PosteruSi a, 
urn, adj. (cf. postero die., Cic). 
|| (En pari, de ce qui est le 
plus rapproch^.) Proximus, a, 
urn, adj. Cic. (cf. proximo, 
nocte. Cses. proximo triennio. 
Nep.). L' an nee — , anno post. 
Liv. Le jour — , postridie. Cic 
Les jours — , continentibus die* 
bus. Cms. Dans les guerres — , 
aliis deinceps bellis. Liv. || Dans 
le discours, en pari, de ce qui 
est immediatement introduit 
apres qqch. Hic> h&c, hoc, adj. 
et pron. demons tr. Cic. (cf. h&c 
dixit. Cic hanc orationem ha- 
buit. Cic. in hanc sententiam 
locutus est. Cic.). De la mamere 

j hoc ou tali modo. Cic. ita. 

Cic Dans les termes — , ita. 
Cic (cf. ita scripsit ad me. 
Cic). Les choses — , quse se- 
quuntur. Cic 1" S. m. et f. Ce- 
lui qui suit, qui accompagne 
qqn. Comes, iti$ y m. Cic As- 
secla, &, m. Cic Sectator, o- 
ris, m. Cic Les — , voy. cor- j 
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tegEj.escorte, suite. (En pari, 
d'un esclave, d'un domestique.) 
Pedisequixs et pedissequus, i, 
m. Cic. (cf. ped. tibi sum. 
Plaut.).Voj*ukQVAis. || Celuiqui 
suit les lecons d'un maitre, 
Voy. disciple. } S. f. Celle qui 
suit, accompagne qcrn. Pedise- 
qua 9 as, f. Cic Anculula, & } f. 
Cic Au ^q. ^ Pedisequa, as, 
f. Cic (cf. divitUe vix satis 
idonese gum viriutis pedisequm 
sint. Cic adjungere juris 
scientiam eloquentiee tamquam 
ancillulampeaisequamaue\<L fai- 
re de la jurisprudence la suiv. 
inseparable de 1 Eloquence ■]. 
Cic). 

suiver. Voy. suiffer. 

suivre (lat. pop. sequere, p. 
seqai)y v. tr. Venir apres (qqn, 
qqch.). || Venir apres (qqn) en 
raccompagnant. Sequi, aep. 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem in- 
tro. Ter. Csesarem ex urbe. 
Cses. aliquem [magi stratum] in 
provinciam. Nep. absol. i prs3 t 
seaixar. Ter. sequere hoc me 
igitur. Plaut. Helvetii cum om- 
nibus suis car ris secuti. Cses. 
avec un suj. de ch.: magna 
multitudo carrorum sequi Gal- 
los consuevit. Cses. par anal. 
sequere me [« suis-moi par la 
pense'e »] in campum. Cic. glo- 
ria virtutem tanquam umbra 
sequitur. Cic fig. poena sequi- 
tur scelus. Cic) ; insequi, dep. 
tr, Cic etc, (ex.: agmen. Curt. 
absol. insequitur ades ornata 
armataque. Liv* par anal, ali- 
cujus facta suspicio insequi- 
tur. Cic.) ; subsequi U venir 
immediatement apres »), dep. 
tr. Cses. (ex.: s. Csesarem. Cses. 
hos subsecuti calones. Cses. 
reliquas [cohortes] armari et 
confestim sese subsequi jussit. 
Cses. absol. equitata prsemisso, 
ipse cum legionibus subsequi- 
tur. Cses.); consequi (« sui- 
vre, poursuivre*), dep. tr. Cic 
etc. (ex.: c aliquem vestigiis. 
Cic. aliquem continuo, stre- 
nue. Plaut. aliquem clanca- 
lum usque ad fores. Plaut. 
absol. comitibus non consecu- 
ti$. Cic) ; prosequi (« accom- 
pagner, escorter, faire la con- 
duite a; suivre [un convoi fu- 
nebrel"), d£p. tr. Cic etc. (ex.: 
pr. aliquem. Cic. novum ma- 
ritum rus, Plaut. aliquem us- 
que ad agri fines. Cic* pr. ex- 
sequias. Cic pr. defunctum. 
Petr. par anal, quse existima- 
tio P. Quinctium usque ad ro- 
gum prosequitur. Cic. par ext. 
prosequi aliquem contentU o- 
culis. Suet.) ; persequi (•sui- 
vre avec persistance, suivre 
jusqu'au bout »), dep. tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquem ipsius vesti- 
giis. Cic vestigia alicujas. 
Cic.) ; comitari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : c aliquem. Cic ali- 
quem in exsilium. Cic. [voy. 
accompagner]. cf. inter comites 
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alicujus aspici. Cic.) ; sect art 
{# suivre assidument, accomp si- 
gner*), dep. tr. Cic. (ex. : ali- 
quern totos dies. Cic.) ; assec- 
tari (* suivre constamment «), 
d^p. tr* Cic. etc. (ex.: suos ne- 
cessarios totos dies. Cic). II 
etait suivi d'une foule qui n'e- 
tait pas son cortege habifcuel, 
stipatus erat non usitata fre~ 
quentia. Cic* — de pres l*erme- 
mi, hostibus instare. Nep. (voy. 
poursuivre). — uii cheval (aller 
aussi vite), equum cursu exaz- 

?juare. Sen. Ne pouvoir — , re- 
inqui, pass. Sen. Avoir peine 
a — avec la plume les paroles 
de qqn, male subsequi verba 
dicentis. Sen. || Se trouver 
apres qqch. (dans l'espace, dans 
le temps). Sequi, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : sestatem autumnus 
sequitur. Enn. sequitur hunc 
annum nobilis clade Caudina 
pax, Liv. sequent annus. Hivt. 
sequenti tempore. Nep. sequen- 
ti anno, Liv. sequenti die. 
Liv. sequenti volumine. Plin. 
cetera sequentur. Cic. et quas 
sequuntar. Cic. par exfc. cla- 
morem res [« Teffet »] est secu- 
ta. Liv. ex eo tempore tantae 
discordise secutas sunt, ut... 
Cic. post illas datas litter as 
secuta est summa contentio 
de domo. Cic.) ; consequi, 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : is an- 
nus > qui consequitur. Cic. om- 
nes anni conseguentes. Cic. 
proximo , alter o, tertio, dent- 
one reliquis consecutis diebus. 
Vic. tamen afficior summo 
dolor e ejusmodi tempora post 
tuarn profectionem consecuta 
esse, ut... Cic. hasc cum dixis- 
set, silentium est consecutum. 
Cic. vere ei mortem earn est 
augur atus, quae brevi consecuta 
est. Cic. has tarn prosper as 
res consecuta est subita com- 
mutatio. Nep. quam crudelita- 
tern sera psenitentia consecuta 
est. Curt, en pari, de qqn: 
hunc Cethegum consecutus est 
estate Cato. Cic.) ; insequi, 
dep, tr. Cic. etc. (ex.: postr&- 
mam litteram detrahebant, 
nisi vocalis insequebatur. Cic. 
hunc proximo sseculo Themi- 
stocles insecutus est. Cic. an- 
nus insequens. Hirt. Liv, inse- 
quentes consules, consulates. 
Liv. node insequenti. Hirt.) ; 
subsequi, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: hos motus subsequi debet 
gestus. Cic); subire, intr. 
Liv. (ex.: primas legioni tertia 
subit. LivT) ; succedere, intr. 
Cic. etc. (ex.: setas astati succe- 
dit [* les siecles se suivent »]. 
Cic.) ; excipere, tr. Cic. etc. 
(ex. : alios alii deinceps exci- 
piebant. Cass, orationem Tullii 
exceperunt preces multitudi- 
nis; Liv. Herculis vitam im- 
mortalitas excepit. Cic. [voy. 
bucc^der] ; abs. excipit rursus 
c valloclamor. Cses, [B.G.VII, 
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88, £]. cf. Liv. [II, 61, 11); .con- 
tinuari, passif. Liv.Tac. (ex.: 
pad external continuatar dis- 
cordia domi. Liv. aliis somno 
mors continuata est. Liv. cum 
damna damnis continuaren- 
tur. Tac). Faire — immedia- 
te men t, continuare, tr. Cses. 
Liv. (ex. : aliquid aliqua re. 
Liv. c. dapes [* faire suivre 
les plats »j. Ror. c. funera 
[* faire succ^der les deuils aux 
deuils, faire suivre les deuils 
de nouveaux deuils »]„ Liv.}; 
perpetuate, tr. Cic. (ex. : p. 
verba. Cic. voy. perpetuer) ; 
j linger e, tr. Cic. etc. (ex. : 
epnsilii facta. Cic.) ; conjun- 
gere y tr. Cic. (ex.: dictis fac- 
ta. Cic. voy. joindre). Qui se 
— sans interruption, voy. con- 
tinue N'etre pas suivi d'effet, 
c.-d-d. n'etre pas r6alis£, voy. 
realiser, effet. ]| Venir comme 
consequence de ce qui a prece- 
ded Sequi, dep. tr. Cic. etc. 
(ex.: si hoc enuntiatum verum 
non est, sequitur ut falsum 
sit. Cic. sequitur, ut nihil pas- 
niteat, nihil desit. Cic.) ; con- 
sequi, dep. tr. Cic. (ex. : ex 
quo illud naturd consequi, ut 
communem utilitatem nostras 
anteponamus. Cic. quam co- 
ram opinionem magni err ores 
consecuti sunt. Cic. t. de los,: 
si igitur, quod primurn in 
connexo est, necessarium est, 
fit etiam^ quod consequitur, 
necessarium. Cic. qui autem 
ex eo cogi [* qu*on doit en con- 
clure *] putat, ne ut sedeamus 
quidem out ambulemus volun- 
tatis esse, is non videt, quas 
quamque rem res consequatar. 
Cic. ex quo illud consequitur, 
ut [et le Subj.]. Cic). ^ Se di- 
riger conformement a (qqch., 
qqn). || Garder, 1 dans Tespace, 
la direction marquee paruqeh. 
Sequij dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
sequi viam, quae popularis ha- 
betur. Cic.) ; persequi, dep. 
tr. Ter. Cic. (ex. : p. viam, 
quam decrevi. Ter. fig. omnes 
vias. Cic.). En euivant le bord 
de la mer, le cours du fleuve, 
secundum mare. Cic. secun- 
dum (lumen. Cees. En suivant 
le fil de Teau, secundo flumi- 
ne. Cses. secunda aqua (defer- 
ri). Liv. — les traces, voy. tra- 
ce. I| (Fig.) Observer dans sa 
conauite la regie, la mesure 
indiquee par qqn, qqch. Se- 
qui, dep, tr. Cic. etc. (ex. : s. 
edictum. Cic. leges. Cic. con- 
silium alicujus. Cic. exemplum. 
Nep. amicum. Cic. sententiam 
alicujus. Nep. nos, qui hanc 
sectam rationemque vitas re 
magis quam verbis secuti su- 
mus. Cic. quod [natura] habet 
quasi viam quanaam et sectam 
quam sequatur. Cic. ca/us 
sectam sequi, cujus imperio 
parere potissimum vellet. Cic. 
cujus sectam at que imperium 
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secutus est. Cic.) % persequi, i 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : vestigia >k 
alicujus. Cic. Academiam [« ia Y{ 
doctrine de YA.^j. Cic. sectam ; 
et instituta alicujus. Cic.) ; ob- *3 
sequi, dep. intr. Cic. (voy. .£ 
obeir). — le parti de qqn, sen- & 
tire cum aliquo. Cic. stare c/ 
cum (ou ab) aliquo. Cic. face- & 
re cum aliquo. Cic. — la doc- ,jj 
trine de qqn, esse ab aliquo £l 
(ou ab alicujus discipline). ?l 
Cic. J'ai — Caton, Catoni as- £- 
sensus sum. Cic. — qqn (com- i\ ( 
me garant), aliquem auctorem y& 
habere. Liv. Voy. avis. — une :£ 
affaire, voy, [s'j occufer [de], ^i 
Garder une direction, une L > t z 
igno de conduite prise. Sequi, j& 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : s. ali- -V 
quid. Cic. absol- si senatus se- ^ 
quaiur. Cic.) ; persequi, dep. ^ 
tr. Cic. etc. (ex.: incepta. Liv. -w 
mandata [* des instructions »]. ^ 
Cic); tenet "e, tr. Cic. etc. (ex.: : 1 lj 
t. cur sum [ opp. a cursum .* r: 
commutare\ Cses. Cic. t. pro- 7 f , 
positum. Cass.) ; retinere, tr, 2/ 
Cic. etc. (ex. : dUigenter ali- J^T, 
quid. Cic. voy. garder, conser- ".;_' i. 
ver, observer); p'erseverare, !''Ci 
intr. Cic. etc. (ex.: p. in aliqua *£-" 
re. Cic. voy, perseverer) ; in- £'.*/ 
hserere, intr. Cic. etc. (ex. : ,'£_• 
inhasrere cogitotionibus. Val.~ *JT* 
Max. [VIII, 7 ext.]). — le fil de * '£;' 
son di scours, voy. p. 905 (col. V'v 
2). — son raisonnement, apte ' r T^y 
concluseque dicer e. Cic. Dis- '^' 
cours suivi (c.-d-d. continu), ^"^ 
perpetua oratio. Cic. Liv. Dis- .*rp 
cours bien suivi, apta oratio. ^ £ 
Cic. Discours ou tout se suit, ; tr * 
cohasrens oratio. Cic. (cf. vix [^ 
diserti adolescentis cohasrebat J ^f*~ 
oratio. Cic. sermo hercle et a ^ l 
familiar is et quotidianus non ; 5; : ! 
cohaerebit, si verba inter nos ]'i} 
aucupabimur. Cic). — une ^7 P 
carriere, une profession, voy. > : ^ 
p. 355 (col. -3); p. H71 (col. 3). f^i 
Les enfants — la condition de c c2a 
leur pere, pair em sequuntar \*2c; 
liberi.Liv. — le barreau, le ^ t: 
theatre, un cours, voy. fee- ■ \£i:. 
quenter, Assmu, — un profes- } -£np 
seur, magistrum audire. Cic. ^'c 

— le discours de qqn et (ellipt) - ei - 

— qqu, voy, attentif, atten- % d 

TION, ATTENTrvEMENT. ^T: £; 

1. sujet, ette, adj.. Soumis a tfc^ 
une autorite souveraine. |] <^ ; ; 

(Arch.) — a, snbjectus, a, -fe^ 
um, p. adj. Cic. etc. (ex. : nut- fc^ 
li est naturae obosdiens aitt '•:£», 
subjectus deus. Cic. on diti^g; 
plutot qui sub regno [ou im- ^^ } 
perio] alicujus est. Cic. car^h^ 
subjectus signifie surtout chezi ; r^ 
Cic. • subordonne *). Voy. sou- ^^ 
mettre. II Sujet de. Qui (gv&) 'j't; T 
sub imperio alicujus est ou i n ^^ 
potestate alicujus est. Liv. IKfO 
(Subst.) Personne soumise ^-'j^jj 
une autorite souveraine. (Dans ^ 
une republique.) Civis, is, m. tyjll, 
Cic. (Dans une mo n archie.) ^.^ 
Civis, is 7 m. Cic. Imperio re-i,*^; 
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gis subjectus. Liv. Is cui quis 
praeest. Cic (Q. fr. I, 1/13). 
Les — , p&rentes. Sail. (Jue. 3. 
S; 10\7). Veil. (II, lO^fSes 
— , sui* C£c* popular es. Liv. 
D even us — , aicionis aliense 
facti. Liv. ^ Soumis k telle ou 
telle necessite. Obnoxius, a, 
11222, adj. Cic. etc. (ex. : morti 
obnoxius. Ov. morbo obnoxius. 
Plin.) ; opportunus, a, um, 
adj. SalL Cels, (ex. : morbo op- 
portunus. Cels. voy. predispo- 
se). Etre — k caution, voy. p. 
563 (col. 3). T Soumis a telle 
ou telle eventuality Subjec- 
tus, a, um, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : mare est subjectum ven- 
tis. Cic. virtus sub varios ca- 
sus mbjecta. Cic.) ; objectus, 
a, U222, adj. Cic. etc. (ex.: ob- 
jectus fortunes. Cic. ad omnes 
casus objectus. Cic. voy. expo- 
be). Tout homme est — a 1'er- 
reur, cujusvis hominis errare 
est Cic. — a changer, muta- 
bilis ou commutabzlis, e, adj. 
Cic. — a, c.-a~d. habitue a, 
voy. habitue". 

1 sujet (lat. scol. subjectum), 
8. m. Ce qui fournit matiere a. 
Causa, as, f. Cic. etc. (ex. : 
causa parva. Ter, parvula. 
Cass, magna. Cic. major. Liv. 
<;. levisy gravis. Cic. c. justa, 
Cic. gravi de causa. Cic. justis 
de caasiSi Cic. alicui infer re 
causam belli y Jurgii. Cic. alicui 
causam alicujus rei dare. Cic. 
esse causam alicujus rei [en 
pari, d'une pers. ou d'une en.]. 
Cic. nancisci causam alicujus 
rei. Cic. nee unquam bellorum 
civilium semen et causa deerit. 
Cic. non sine causa. Cic. voy. 
caube, motif) ; materia, as, f. 
Cic. etc. (ex. : materiam belli 
ampere. Cic. m. sermonum. 
Cic. m. ad jocandum. Cic. 
materiam glorias eripere alicui. 
Liv.) ; locuSy i> m. Cic. etc, 
(ex. : si est ullus gaudendi lo- 
cus. Cic. locum dare exi&ti- 
fnandU Cic. voy. occasion) ; 
ansa, ae, f. Cic. etc. (ex. : an- 
tarn dare ad reprehendendum. 
Cic, voy. prise, occasion). Etre 
pour qqn un — de crainte, 
terrori esse alicui. Veil. || 
(Spec.) Matiere sur laquelle on 
parle, on ecrit, on compose. 

Argumentum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : arg. fabulse. Ter. argu- 
mentam epistolee dare. Cic*) \ 
«s, rei y f. Cic. etc. (ex. : di- 
gressio ab re. Cic. ad rem re- 
aeo. Cic. his de rebus scripsi. 
Cic, auibus in rebus versentur 
[orationes], vides. Cic. oratio 
f $nxs par ou sequalis. Cic. co- 
mica res [■ un s. comique*]. 
™*. omnibus conciliis ea res 
tgitabatur. Liv. qu& [« argu- 
ments qui »] in rem sunt. Liv. 
non ab re alienum videtur. 
®°')t proposition) i, n. Cic. 
f&> (ex. : ad propositum rever- 
wmur. Cic. ut ad propositum 
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meum redeam. Gets. apr:')0- 
sito declindre y deer rare, egre- 
di. Cic. cf. nihil propositum 
erat ad scribendum. Cic. de- 
gredi ab eo, quod proposueris. 
Cic. alicujus oratio ab eo y 
quod propositum est, longius 
aberrat Cic.) ; quadstio, 0222s, 
f. Cic. Nep. (ex. : de natura 
deorum. Cic. voy. question). — 
de tableaux, tabularum de- 
scription Cic. — (represents par 
les arts du dessin), argumen- 
mentum, i, n. Cic. (cf. ex ebo- 
re diligentissime perfecta or- 
gumenta^ erant in valvis. Cic.). 
|| Etre vivant, cadavre sur le- 
quel on fait des operations, 
des experiences. Corpus, oris, 
n. Cels. || Arbre, arbrisseau 
sur lequel on pratique la gret- 
fe. Planta, as, f. Col. Arbuscu- 
la } &> f. Col. *[ Personne en 
qui se trouvent cerfcaines qua- 
lites. Homo, minis, m. Cic. 
etc. (ex.: homo nequam. Cic); 
corpus, oris, n.Liv. (ex.: ce- 
terum transfugam nihil aliud 
quam unum atque infame cor- 
pus esse ratus. Liv. [XXII, 22, 
?])• Voy. individu. T ^ (Gramm.) 
Terme de la proposition dont 
on affirm e une maniere d*etre. 
Id de quo loquimur. Quint. 
(I. i*, 18), Subjectum, i y n. 
Mart. Cap. (IV, 361). 

sujetion (lat. post- subiectio. 
Hier.)) s. f. Situation ou Ion est 
soumis a une autorite souve- 
raine. Oboedientia t as, f. Cic. 
ServituS) utis y f. Cic. (cf, dv- 
cione atque servituteoppressum 
teneri. Nep.). Reduire a la — , 
imperio ac dicioni subjicere. 
Cic.subimperium dicionemque 
subjungere. Cic. Maintenir dans 
la — } in officio continere. Cass, 
in sua potestate ac dicione te- 
nere. Gees. Vivre dans la — de 
qqn, in alicujus imperio esse. 

" Cic. servire alicui. Liv. S*af- 
franchir de la — , voy. se- 
couer [le] joug. T Situation ou 
Ton est soumis a l'autorit^ de 
qqn. Necessitas, atis y i. Cic. 
Voy. contrainte. — morale, 
mondaine, voy. obligation. 

sulfate, s. m. Sel form6 par 
la combinaison de Tacide sul- 
furique avec une base. — de 
chaux, seleniti$f tidis y f. Plin. 
— de cuivre, sory ou sori 
(Gen. soreos y Abl. sory) y n. 
Cels. Plin. 

sulfure, s. m. Combinaison 
du soufre avec certains metal- 
loides. Metalla ex sulfure com- 
posita ou concreta. A. — jaune 
d'arsenic, auripigmentum. Plin. 

sulfur6, 6e, adj. (Arch.) Qui 
tient d« soufre. Sulfuratus, a, 
urn, adj. Cels. Sen. 

sulfureux, euse, adj. Qui con- 
sent du soufre. Sulfur eas y a, 
urn, adj. Sen. (cf. aquae sulf. 
Sen.). Sulfuratus, a, um } adj. 
Plin. Tres —, sulfurosus, a y 
um y adj. Vitr. 
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sultan, ^ s. m. Nom dpnne au 
souverain des Turcs. Imperator 
Turcicus ou Turcarum. A. 

sumac, s. m. Planfce de la fa- 
mil le du terebinthe. Rhus, rhois 
(Ace. rhun) y m. et f. Cels. Plin. 
De *-, rhoicus y a\ um f adj. 
Plin. Feuilles du — , baies de 
la racine du — , rhus t rhois, 
m. et f. Cels. Plin. 

1. superbe,s. f. (Arch.) Orgueil 
qui a qqch. d'imposant. Super* 
bia, 5e, f. Eor. Tac. Ferocitas y 
atis y L Cic. Voy. orgueil. 

% superbe, adj. Dont Tor- 
gueil a un caractere imposant. 
Superbus y a, um y adj. Cic. Fe- 
roso, adj. Cic. Insolens, adj. 
Csel, ap. Cic. Erectus, a, um, 

'p. adj. Cic. Etre — , animos 
t oiler e. SalL superbid se eQerre. 
Sail, magnos sibi spiritus $u- 
mere. Csss. Subs t. Le — , super- 
bus vir. Cic. et p. ext. rebelie, 
contumax. Cic. voy. indompte, 
rebelle. || (P. ext.) — coursier, 
nobilis equus. Sen. Voy. gene- 
re ux, noble. ^ Dont la beaute 
est imposante. Superbus y a, um, 
adj. Virg. Hor. Amplus y a, 
um y adj. Cic- (cf. amplum 
funus. Cic). Magniftcus y a, 
um, adj. Cic. 

superbement, adv. D'une ma- 
niere superbe, avec un orgueil 
imposant. Superbe, adv. Cic. 
Voy. orgueilleusement. j| Avec 
une beaute imposante. Magni- 
fice, adv. Cic. 

supercnerie, s. f. (Arch.) Injure 
qu'on fait a qqn en se jouant 
de lui. Fraus y fraudis y f. Cic.^ 
(P. ext.), Tromperie par laquelle 
on fait prendre h qqn une per- 
son ne, une chose pour ce qu'elle 
n'est pas.. Dolus, z, m. Cic. 
Fraus, fraudis, f. Cic. Fallacia, 
se, f. Plaut. Par — , dolo malo. 
Ter. Fa ire — , user de — en- 
vers qqn, voy. tromper. 

siiperi&tation, s. i. Addition 
qui surcharge inutiiement- Voy. 

SUPERFLU, SURABONDANCE. 

superficie, s. f. Partie d'un 
corps qui forme le dessus. Su- 
perficies, ei, f. Plin. Summum, 
i, n. Plin. (cf. in summo esse. 
Plin.). Traduireordin. par Tad- 
jectif summus y a y um. Cic. (cf. 
summa aqua. Cic). Voy. sur- 
face. N'atteindre que la — de 
la peau, delibdre y tr. Varr. Voy. 
ecorcber, effleurer. ]| (Droit.) 
La — (ce qui est bati sur un 
fonds de terre). Superficies, ei, 
f. Cic Jet. Superficiaries eedes. 
Jet. Superficia prsedia. Jet. 
Droit de — (propriety dece qui 
est bati ou plant e sur le fond). 
Jus soli. Paul. dig. || (Fig.) Man- 
que de profondeur (dans les 
choses de Tesprit). Species, ei y 
f. Cic Frons, frontis y f. Fig. 
L a — de la peau, cutis, is, f. 
Quint, (cf. sufficiat imaginem 
virtutis ef finger e et solum, ut 
sic dixerim, cutem, Quint.). 

Voy. APPARENCE, DEET0RS. S'en 
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tenir a la — des choses, s'arre- 
ter a la — , summa (n. pi.) de- 
cerpere. Sen. delibdre, tr.^Cic 
Voy. effleurer. II s'arrefce a 
la — , non altius in rem ipsam 
dQScendit Cic 1 L'etendue, J a 
mesure de la surface d'un corps 
(surtout d'un terrain). Modus 
agri. Cass, et simplt. modus, 
i, m. Nep* Area, ss, f. Vitr. 
Avoir une grande — , late pa- 
ter e. Cic La — d'un pays, voy. 
dimension > £ ten due. Mesures de 

— , VOJ r . MESURE. 

superficies elle, adj. Qui n'est 
qu'a la superficie. Summus, a } 
urn., adj. Cic, (cf. vulnus in 
summa parte est.Cels.).\\ (Fig.) 
Qui manque de profondeur 
(dans les choses de Tesprit). 
Levis, e> adj. Cic. (cf. levis 
auctor. Cic). Parum accura- 
tas (en pari, des choses). Cic. 
Parum diligens (en pari, sur- 
tout des pers.). Cic, Parum 
subtilis (en pari, des pers. et 
des ch,). Cic. Avoir des con- 
naissances — , vix imbutum 
esse litteris, Suet. N'avoir que 
des connaissances, des notions 
— de qqch., leviter imbutum 
esse aliqud re. Sen. primis {ut 
dicitur) labris gustasse aliquid. 
Cic. Les etudes dont il suffit 
d'avoir une connaissance — , 
stiidia quibus per fundi satis 
est. Sen. Esprit — , levis ho- 
mo. Cic. exiguum ingenium. 
Cic. Etre un observateur — , 
non altius in rem ipsam de- 
scendere. Sen. ^ Relatif a la 
superficie, a l'etendue d'un 
corps. Ad superficiem, ad lati- 
tudinem, ad modum [agri) per- 
tinens. A. Le metre — . Voy. 

CA.RRE, 

Buperficiellement, adv. D 'une 
rnaniere superficie lie. || A la su- 
perficie. Summatim, adv. Col. 
In summo. Cels. In summa 
parte. Cels. Atteindre, blesser 
— , prmstringere, tr. Cic. Voy. 
effleurer. f| (Fig.) Sans appro- 
fondir. Leviter, adv. Cic. Pa- 
ram subtiliter ou accurate, adv. 
Cic. Strictim, adv. Cic, (cf. 
strictim dicer e. Cic. librum at- 
tingere Cic). Tenuiter,a.dv. Cic. 
Apprendre, parcourir — qqch., 
preetervoldre aliquid. Cic. ^En 
superficie. Ad superficiem ou 
latitudinem. A. E valuer — un 
champ, agri modum (ou aream, 
ou agrum) metiri, permetiri. 
A, mensuram agri inire. Col. 

BUperfin > ine, adj. Qui a une 
qualite superieure de finesse. 

VOy. EXCELLENT, EXQUIS. 

superflu, ue (lat. post; super- 
fluus. Veg. Eccl.), adj. Qui est 
en plus de ce qui est neces- 
saire. Supervacaneus, a, um, 
adj. Cic. Supervacuus, a, um, 
adj. Cic. Superfluens, p. adj. 
Sen. Le — de l'argent, quod su- 
peraret pecuniae. Cic. Etre — , 
superfluere, intr. Quint. Sen. su- 
peresse t intr. Cic. superare, intr. ) 
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Cic. Elaguer le — , sub stringer e 
effiusa. Quint. || Subst. au masc. 
Le — (ce qu'on a en plus de ce 
qui est necessaire). Quod supe- 
rest. Cic. Quod super at. nor. 
Tout le — , omne superva- 
cuum. Hor. On s'epuise pour 
le — , ad supervacua suda- 
tur. Sen. Avoir du — , redun- 
dare, intr. (avec Pablat.). Cic. 
Donner aux autres de son 
— , de eo quod sibi super est 
aliis gratificari. Cic. (cf. ex eo 
quod afftuit opibus sustinere 
necessitates aliorum. Liv.). T 
(P. ext.) Qui est en dehors de ce 
qui est utile. Supervacaneus, 
a, um, adj. Cic, (cf. superv. 
litter se. Cic. superv. commemo- 
ratio officiorum est [« il est 
sup. de rappeler les bons offices 
rendus »]. Sen. supervacaneum 
est avec I'lnfin. Sail.). Cic. Su- 
pervacuus, a, um, adj. Sen. (cf. 
supervacuum est avec l'lnfin. 
Sen. Plin. /.). Otiosus, a, um, 
adj. Quint. Voy. inutile. Fa ire 
des efforts — , in supervacuum 
niti. Sen. 
superfluity, s. f. Caractere su- 
perflu d'une chose. Nimium, ii, 
n. Cic. Voy. exces, inutility, 
surabondance. ^ Chose superflue. 
Voy. superflu. Des — , nimia, 
n. pi. Cic. supervacua, n. pi. 
Sen, 

superieur, e, adj. Qui est au- 
dessus. || Qui est au-dessus de 
qqch. dans Tespace. Sup ems, 
a, um, adj, Cic. etc. (ex. : su- 
perum limen. Paat. super se res. 
Cic); superior, us (en pari, 
de deux), adj. (au Compar.). 
Cic etc. (ex, : superior pars. 
Cornif. superius labrum. Cess. 
Mcesia superior fopp. a infe- 
rior]. Eutr.) ; summus, a, um, 
adj. (au superl.). Cic. etc. (en 
pari, de plusieurs, ex. : summa 
pars. Cic voy.HAUT). || (Au fig.) 
Qui est au-dessus de qqch., de 
qqn, par quelque qualite. Su- 
perior, US, adj. (au Compar.). 
Cic. etc. (ex. ; loco, fortuna, | 
fama superiores. Cic. honoris 
gradu superior* Cic. subst. in~ 
vident homines superioribus. 
Cic). Etre — a qqn, voy. |T] 
emporter, surpasser. (I (AbsoL). 
Qui est au-dessus des autres 
par qq. quality. Preestans ou 
prsestantissimus. Cic Voy. ex- 
cellent, Eminent. || (Par ext.) 
Etre — aux ev6nements, hu- 
mana vincere. Cic Etre — a 
tout, omnia infra se habere. Cic 
Etre — a sa condition, major is 
esse animi quam pro fortuna 
in qua natus es. Liv. ^ (An fig.) 
Qui est au-dessus des autres. 
dans une hierarchie. Supe- 
rior, US, adj. (au Compar.). 
Cses. (ex. : superior^ ordinis 
nonnulli. Cms. [B. C. Ill, Ik, 2], 
centurio nes non nullos ex in- 
ferioribus ordinibus reliquarum 
legionum virtutis causa in su- 
periores or dines hujus legionis 
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traducere. Cms. [B. G. VI, UQ t , j 
7]); alitor , US, adj. Cic etc.. ' ',\ 
(ex. : altior dignitatis gradax, .* 
Cic voy. haut, elev^). Officier ^ 
— , dux prsefectusque militum t & 
Liv. Les officiers — , tribuni ep . t 
primorum ordinum centur to- 
nes. Cms. Tac \\ (Subst.) Celui,. 
celle qui a autorit&sur un autre. 
Is qui prmest ceteris, A. Les — ,. 
prasfecti. Liv. qui prgeppsift 
sunt. Liv. penes quos est sum- 
ma rerum (ou imperii)* Nep. J 
(Spec.) Celui, celle qui a auto- 
rite sur les autres Hans une 
communaut£ religieuse. Supe- 
rior, oris, in. Eccl. Qui (ou v 
qum) prseest. A. ^ 

euperieuremeiit, adv. D'une >fj 
maniere superieure. Egregve, £ 
adv. Cic Eximie, adv. Cic. Ex* j'^ 
cellenter (au compar. excellen- .7 
tius). Cic Prmclare, adv. Cic. '$ r i 
J| (Dans un sens plus large.), j£. 
Tres bien, excellemment. Sum- ^£ 
ma arte. Cic Singulari ou 'Jt. t - t 
summo artiftcio. Cic Divine, ^, 
adv. Cic Divinitus, adv. Cic t ^^ 
(cf. div. dicta et scripta. Cie. , K y- 
div. loqui. Cic). ;^ 

superiorite (bas. lat. superio- 4t£ 
tas), s. f. Etat d'une personne, tVJ 
d'une chose, qui est au-dessus v^TI 
des autres par qq. qualite. **£-!' 

Principatus, us, m. die. etc. 'jH; 

(ex. : principatum alicui. dare. C;Z J \ 
Cic); prsestantia, m 3 f. Ck. l .^J 
etc (ex. : pr. mentis [« de Tes- '^ r >; 
prit, de la raison »]. Cic ani- *;f^V 
mantium reliquorum [* sur tous :Jr'" : 
les etres vivants»]. Cic si quam "}^ 
prmstantiam virtutis, ingenii^^ 
[= de talents »], fortunm con^^f^' 
secuti sunt. Cic.) ; excelZenfia, ^ ^ 
se, f. Cic. etc. (ex. : animi ex- z r ^ 
cellentia magnitudoque. Ctc» '"/^ 
au plur. excellentim quasdam 1 . 1 ^}- 
sunt [* qqs cas remarquables -^ ' 
de s. »] qualis erat Scipionis itz t 
in nostro grege. Cic. [am. 19,:^ .^cj 
69]) ; exsuperantia, ae, f. Cic. f-./te 
GelL (ex. : exs. virtutis. Cic. f (- s 
[Tusc. V, 105]) ; virtus, utis, ^ 
f . Sail. (ex. : animi virtus. Sail. d iif^a 
[Cat. S, 3]); elatio, onis,l l h^ 
Cic (ex. : parium comparatio^ l 
nee elationem habet nee sv7hr<i.; ci 
missionem [« exclut toute s. ^*ic: 
com me toute subordination »]. ^= rih 
Cic [top. 711). Avoir la — , voy. iift. 
[!'] emporter {surjj.'t?^. 


surpasser, 
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EXCELLER. 

superlatif, ive, adj. Qui expi> : >:,c£ 
me le plus haut degre' de la~ i^J 
maniere d'etre exprimeeparun^'^j 
qualificatif. Superlativus, ty -: e^t, 
am, adj. Gramm. (cf. sup. £ rfl * ; t-;-?^C 
dus [« le sup. »]- Gramm. su*^,^ 
perl, conjunctio. Diom. ^vtpsrlt^^ 
sententim [■ propositions sup. *]^ ^^v * 
Isid.). (P. ext.) Famil. Porte au^^; 
degre — , voy. extreme. Subst ^.jT."*; 
Le — , superlatio, onis, t Qw^^'t^!; 
superlativus, i, m. Gramm. Un^J^r- 
mot au — , un — , supertati~\^^ 
vum, i, n. Prise |[ (P. ext.)C|*1^4; 
Famil. Au — (extremement)>c ?ly^ 

voy. ce mot. * ^ 
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super lativement, adv. D'une 

i maniere superlative, au plus 
( haut degre. Superlative, adv. 
( Prise* || (Famil.J. Extremement. 
v .Voy. ce mot. , 

i 1 3uperposer, v. tr. Poser Tun 
;/ au-dessus del'autre, Superpo- 
tf nere, tr. Liv. Superinstruere, 
it 1 tr. Col. — des etages, alia sa- 
lt} per alia tabulata importer e. 
,lj Plin. Superpose, alius super 
i>' alium (en pari, de deux), alter 
ajj $uper. alterum. Plin. Compose 
[y *de plusieurs parties — , multi- 
!i{ plex> adj. Plin. (cf. multiplex 
\A .jnembrana [» couches sup. ■]. 
i[ Plin. Navire pourvu de deux 
.J- rangs de rames — , dicrotum, 

| ' i, n. Cic. 
lit superposition (lat. post, su- 

ii perpositio.Csel.-Aur.),s. f. Etat 
T £,i de ce qui est superposed Res 
. t ' t l saper aZias impositse ou super- 
j!.) positae. A. 

Jy Buperseder. Voy. surseoir. 
pj Buperstitieusement , adv . 
JjjJ D une maniere superstitieuse. 
jj^ Superstitiose, adv. Cic. Fig. 
i ,jj Supers titiose 7 adv. Qam£. 
^i superstitieux, euse, adj.Qui, 
" v par une religion mal entendue, 
u c prete un caractere sacre a des 
3 -croyances, a des pratiques vai- 
^j aes. SuperstitiosuSy a 9 um y 

t .adj . Cic. Superstitio ne imbutus . 
y .Cic. ou captus. Liv. ou occct- 
\j patuSyObligatus. Cic* ou mfec- 
. "; 'to. Tac. Superstitionibus ob- 
??:■ «oa?i»s (en pari, seulemt des 
l, |ti ipers.). Cic. Religionum plenus. 
[ \i Liv. ou religionibus aeditus. 
S-' £ic. Qui n'esfc pas — , intactus 
rh •Mtperstitione. Tac. Etre — , voy. 

S SUPERSTITION. Pratiques — , fitt- 

R jjers&ftojies, um, f. pL Tac. 
^ jreligioneSi am,' f. pi. Liv. 
■ L j5 JCrainte — , metus superstitio- 
**Vf m's. Cic. Terreur — , religio y 
% H • onis, f. Cic?. Liv. (cf. novas re- 
'^ fyiones sibi finger e. Cass. 
$\ txtrahere ex animis religio- 
■ * f r n em . Cic *). formidoy diniSy f. 
IlW Cic. T (Fig.) Qui observe cer- 
,Nj) taines regies avec un exces de 
; $ } scrupules. Religiosus } a, urn, 


^ adj. Cic. Voy. scrupuleux.. 
Sift) superstition, s. f. Religion 
0&i mal entendue qui prete un 
i$ ( ' caractere sacre a des croyances, 
[fltfj des pratiques vaines. Supe?*- 
to&j *fa'fa*o, onis, f. Cic, -etc. Religio 
fliflij nimia et superstitiosa ou va^ia. 
iMPtB 5 * ^ic prava. Liv. falsa. Cic. et 
I -simplt. religio, onis, f. Cic. || 
( # t (P./ext.) Croyance, pratique 
jt^ t fluperstitieuse. Superstitio^ 
jijitf, 'OuiSj f. Cic. etc. (ex. : alicujus 
j0& animum superstitione implere. 
u jfi( Cic. superstitione imbutum es- 
[(£ se. Cic. superstitione constric- 
, k 'turn esse ou teneri. Sen. super- 
t ^titio hominum imbecillitatem 
foji{- occupavit [« la s. eut prise sur 
jflj^ -ces hommes d'un esprit faible »]. 
,rt Liy. superstitionibus obnoxium 
*M degere [« vivre dans la s. »]« 
,A ^en, ani7i superstitione obli- 
^ll tfari. Cic. superstitione intac- [ 
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turn esse .ou a supersiiiicne 
remotum esse. Cses.); religio^ 
onis, L Cic. etc. (ex. : religio- 
nibus admodum deditum esse. 
Cses.)^ (Fig.) Exces de scrupu- 
le avec lequel on observe cer- 
taines regies. Religio, onis, f. 
Cic. SuperstitiOy onis, f. Quint. 
{cLsup. prasceptorum. Quint) . 
supin, s, m. En grammaire 
latme, temps de l'infinitif, ve- 
ritable substantif verbal. Su- 
pinum (s.-e, verbum), i, n. 
Charis. Prise. 
supination (lat. post, supina- 
tio. Csel.-Aur.), s.f. Position du 
corps couch6 sur le dos. Supi- 
nus motus corporis. Cic. } (P. 
ext.) Position du poignet ou la 
paume de la main se trouve en 
dessus. Supinitas mantis. Quint. 
supplanter (lat. supptantare, 
proprt. « donner un croc en 
jambe »), v. tr. Evincer qqn et 
prendre sa place. Detrudere, 
tr. Suet. (cf. detrudendi Do- 
mitii causa. Suet.). 
suppleance, s. f. Fonction de 
celui qui suppl^e qqn. Vicarii 
fou adjatoris) munus, oil par- 
ies A. Faire une — , voy. sup- 
plier. 

suppliant, ante, adj. Qui 
supple e q(jn. Ficarftis, a, urn, 
adj . Cic. Singer comme juge — , 
ex subsortitione sedere. Cic. 
- 1| Substantivt. Un — , vicarius 7 
. ii y m. Cic. (cf, vicarium suc- 
cedere alicujus muneri. Cic. vi- 
carium aliquem alicui dare. 
Cic). — du preset du pretoire, 
vicarius, ii, m. Jet. — du 
duumvir, produovir, viri, m. 
Inscr. — d'un professeur de 
rhe'torique, adjutor rhetorum. 
Quint. — d'un gouverneur de 
province, procurator pro le- 
gato. Jet. Suppldante, vicar ia } 
ae, f. Sen. Etre le — , la — de 
qqn, fungi alicujus vice. Hor. 
ou partibus. Cic. ou officio* Cic. 
suppleer, v. tr. et intr. || V. 
tr. ( Arch.) -Mettre, a Ja place 
de ce qui fait defaut (qqch. qui 
en tient lieu). Suppler e, tr. 
Cic. Explere y tr. Cic. Voy. 
completer. J Remplacer par 
qqch. qui en tient lieu (ce qui 
fait deraut). Suppler e> tr. Plin. 
j. Explere, tr. Cic. Reficere, 
tr. Liv. Voy. remplacer. || Rem- 
placer momentane'ment (qqn) 
en faisant ses fouctions. Ex- 
plore alicujus vicem. Tac. ou 
vices ou locum. Liv. Succedere 
vicarium muneri alicujus. Cic. 
Vicarium esse alicui. Quint. 
Se faire — par qqn, aliquo vf- 
cario uti. Cic. vicarium acci- 
pere. Quint. Cholsir par le sort 
des juges pour — ceux qui sont 
recuses f subsortiri, d6p. tr. Cic. 

un juge, ex subsortitione 

sedere. Cic. 1 F.m^Remedier 
au manque de ce gui fait de- 
faut par qqch qui comble la 
lac une. Suppler e } tr. Cic. (cf. 
supplere locum parentis. Sen. 
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Explere, tr. Cic. (cf. quod depe- 
rieral explere. [« s. a une 
perte »1. Cms.) Replere, tr. Cic. 
(cf. repl. consumpta. Cic. exer- 
citum. Liv.) La fid&it6 de nos 
amis supplee a nos efforts, ope- 
ras nostras fides amicorum sup- 
ponitur. Cic. (cf. operas nostras 
vicaria fides amicorum. Cic.) 
suppl6ment, s. m. Ce qu'on 
ajoute a qqch. pour le rendre 
plus compiet. Supplementum, 
i, n. CoL Quod additur. A. — 
de troupes, voy. renfort. Ajou- 
ter comme — , supplere,tv. Cic. 
(cf, supplere librum [« comple- 
ter un livre par des suppl. »]. 
Suet.) Donner un — , adjicere, 
tr. Ctc. addere, tr. Cic. Un — 
de saiaire, de pourboire, corob* 
larium, U, n. Cic. II recut un 
-* de splde, merces ejus annua 
aucta est. Suet. En — , voy. 
outre. (I Spec. (Geom.) Le — 
d'un angle. Voy.. complement. 
supplementaire, adj. Qui 
vient en supplement. Adven- 
ticius, a, urn, adj- Cic. Su- 
pervacaneus, a, um, adj. Cic. 
Tcf. supervacaneum opus. Cic). 
Don, gratification — , corolla- 
rium y ii, n. Cic. Liste — de 
juges, subsortitio, onis, f. Cic 
Soldats ^, {milites) ascriptivi. 
Plaut. Varr. ascripticii. Jet. 
Legions — , legiones adjutrices. 
Tac Angle — , voy. coupl^- 
mentaire. 

suppletif , ive, adj. (Arch.) Qui 
sert de supplement, voy. addi- 
tionnel, supplementaire. 
suppliant, ante, adj. Qui 
supplie. Supplex, adj. Cic 
(ex.: s. manus. Cic. supplicia 
verba. Cic. supplici voce. Sail, 
supplicibus verbis. Cic). Mains 
— , supines manus. Virg. Liv. 
D'une maniere — , suppliciter, 
adv. Cic. D'un ton — , preci- 
bus (agere cum aliquo). Cic ou 
precibus infimis. Liv. Implorer 
d'un ton ■ — , ordre atque obse- 
crare. Cic \\ Subst. Un — , sup- 
plex t plicis, m. Cic (cf.supplex 
dei. Nep.). Une — , supplex mu- 
lier (virgo). A. En - — $ suppli- 
citer, adv* Cic. Traduire aussi 
par 1'adj. supplex. Cic. (cf. 
supplex te ad pedes abjiciebas. 
Cic). Tenue du — , squalor y 
oris, m. Cic. sordesy zum t f. 
pi. Cic. Voy. supplier. 
supplication (bas lat. supplir 
catio ; lat. class. supplicatio 7 
actions de graces), s. f. Priere 
humble et pressante. Obsecra- 
tiOy onisy f. Cic (cf. prece et 
obsecratione uti. . Cic. alicujus 
obsecrationes repudiare. Cic 
humilis et supplex obsecratio. 
Cic). ObtestatiOy onis> f. Liv. 
Tac (cf. ad infimas obtesta- 
tiones procumbere. Tac). Sup- 
plices preces. Cic: Supplicia 
verba. Cic — instant as, precum 
constantia. Cic. preces infimse. 
Liv. (cf. precibus infimis petere y 
ut... Liv.). — faites £ une divi- 
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nite, comprecatio, oftis, f. Liv. 
(cf. c deorum; Liv.)', Adresser 
-des — & qqn, voyV supplier. 
Avoir recours aux ^, preees 
adhiberc Cic FairoHaire par 
. ses — les lamentations legi- 
times de la patrie, deprecari 
iastam patriae querimoniam, 
Cic Obtenu a force de — , qu'on 
ne doit qu'aux — ,precarius, 
a, urn. adj. Liv. , Curt. Tac 
supplice, s. m. Grave peine 
corporelle infligee a un con- 
damne, Supplicium, ii, n. 
Cic etc, (ex.: ad supplicium 
dare ou tradere [* livrer »J 
.aliquem. Nep : Liv. ad- supplir 
cium producere aliquem. Cic. 
supplicium expetere.^ Liv, sup- 
■ plicium peter e ex aliquo [« in- 
fliger un s. & qqn »]. Liv.^ su- 
mere supplicium de aliquo. 
Caes. Cic. ou ex aliquo. Liv. 
supplicium sumere virgis. Cic. 
supplicium expromere in ali- 
qnem. Cic. cur tot supplicia 
sint in imgrobos more majo- 
rum constituta ?^ Cic* suppli- 
cium adhibere. Cic. omni sup- 
plicio cruciare. Cic. ad ultir 
mum supplicium progredi. Cass, 
supplicium dare alicui [« met- 
tre qqn au s. »] . Plaut. Ter, 
Nep. supplicium subire. Cic. 
supplicio se subtrahere. Liv. 
voy chatiment, peine). Dernier 
^, supplicium capitate ou ca- 
pitis. Cic. Voy. peine; mort. 
^ (Fig.) Souffrance corporelle 
ou morale intolerable. Sup- 
plicium, it) n - Plaut. ^Ter. 
Caes. (ex. : satis supplicii tu- 
lisse. Cass.). Voy, tourment, tor- 
ture). 
aupplicier, v.tr. Livrer au sup- 
pi ice. Supplicium sumere de ali- 
quo. Caes. Cic. Supplicio capitis 
afficere aliquem. Cic. Morte 
multare aliquem. Cic. || (Fig.) 
Voy. torturer, tourmenter. 
supplier, v. tr. Priere d'une 
maniere tres humble et tres 
pressante. Supplicare, intr. 
Cic. etc. (ex, : alicui. Cic. Cse~ 
sari, senatui pro aliquo. Cic. 
on dit aussi supplicibus verbis 
or are aliquem. Cic. suppliciter 
orare, ut [et le SubjT]. Liv.); 
obsecrare, tr. Cic. etc. (ex. : 
quod } multis lacrimis cum eum 
oraret atque obsecraret, impe- 
trare non potuit. Cic. obsecro 
te, ut id facias. Cic. voy. prier, 
conjurer) ; obtestari, dep. tr. 
Cic. etc. (ex. : quern obtester ? 
quern implorem ? Cic. obtesta- 
tur, ut suae salutis rationem 
habeat. Caes. morte me ut vin- 
dices a Romanorum arbitrio^ 
oro obtestorque. Liv. passis 
manibus obtestabantur Roma- 
nos, ut sibi parcerent neu } si- 
cut Avarici fecissent> ne a mu- 
lieribus quidem atque inf anti- 
bus abstinerent, Cass, quam ob 
rem a te peto vel potius omni- 
bus te precibus oro ei obtes- 
tor y ut..* Cic. qua re oro ob- 
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testorque vos, judices, ne. m . 
Cic); deprecari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem. %Cic. depre- 
cari patres , ne festinarent. 
Liv.) ; implorare, tr. Cass. 
(ex. : quae [mulieres] milites 
passis crinibus fflentes implo- 
rabanty ne se in servitutem 
Romanam traderent. Cass*) . 

supplique, s. f. Demande ecri- 
te par laquelle on sol li cite une 
grace d'un souverain. Supplex 
Tibellus. Mart, et, absolt. libet- 
lus, h m ' Suet. CodicilluSf i, 
m. Tac. Suet. Supplique aux 
puissants, petitiones a potes- 
tatibus. Plin. 

support, s. m. Ce sur quoi 
porte le poids de qqch. Id quo 
aliquares fulcitur ou sustinetur. 

, A. Fultura, a?, f. Sen. Col. 
Fulmentum, £, n. Vitr. Stata- 
men, inis, n. Col. Poutre^ ser- 
vant de — , columen, inis, n. 
Cic. Supports pour la vigne, 
voy, echalas. Donner pour — , 
suffulclre, tr. Plaut. || (Fig.) 
Personne, chose qui sort d'ap- 
pui a qqn dans le malheur. 
Columeny inis^ n. Liv. Firma- 
mentam, £, n. Cic. Praesidium, 
ii, n. Cic. Voy. appui, soutien. 

supportable , adj . Dont ^ on 
peufc recevoir Peffet sans etre 
accable. Tolerabilis,e, adj. Cic. 
Ferendus, a, um, adj. verb. Cic. 
(cf. illud vero non est feren- 
dum r Cic.). Tolerandus, a y urn, 
p. adj. Liv. Levis, e, adi. Suet. 
(cf. I eve exsilium. Suet!). Mitis, 
e, adj, Cic. (cf. mit, dolor. 
Cic). D'une maniere — , tole- 
rabiliter. Col. (au compar. Cic). 
Rendre — , levare, tr. Cic. 
lenire, tr. Cic. mitigare % tr. 
Cic || (P. ext.) Passable. Medio- 
cris, e, adj. Cic Modicus t a, 
um, adj. Cic. Satis bonus {ac- 
cusator). Cic. Tout a fait — , 
probabilis, e, adj. Cic (cf. p. 
discipulus. Cic. orator. Cic in- 
genium. Cic). D'une facon — , 
mediocriter^ adv. Cic 

supportablement, adv. D'une 
maniere supportable. Tolerabi- 
liter, adv. Col. || Passablement. 
Mediocriter, adv. Cic. 

supporter (lat. eccl. suppor- 
tare. Hier. Vulg. Cassiod. lat. 
clas. supportare, transporter) t 
v. tr. Avoir sur soi (une chose 
dont on porte tout le poids) de 
maniere a empecher qu'elle ne 
tombe. Sustinere , tr. Cic 
etc, (ex. : columnm et tempi a 
et porticus sustinent. Cic. for- 
ds spectacula sustinentibus, 
Liv.); ferre> tr, Cic etc. (ex. : 
onus. Ter. esse oneri ferendo 
[*= etre capable de s. un far- 
deau »]. Liv.); tolerare, tr. 
Plin. (ex. : non tolerare . pon- 
dus apprehensum [en pari. 
des aigles]. Plin. [X, 10]. ses- 
quipedalis paries non plus 
quam unam contignationem 
tolerat. Plin. [XXXV, 173])- 1| 
(Fig*) Avoir toute la charge, 
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tout Tembarras de (qqch.), 
Sustinere , tr. Cic. etc. (ex*: 
molem belli. Liv. aliquid susti- 
nere non posse. Cic?); toler 'a- 
re, tr. Cic. etc (ex. : t. sum- 
ptus. Ter* Cic t, tributa. Cic); 
suffiGere, intr. Cic. etc. (ex, ; 
7^071 sufftciunt Jam vires ad 
munus obeundum. Liv. on dit 
aussi alicui rei par em ou ;m- 
par em esse [« etre on n'etre 
pas capable de s. qqch. »]. Cic. 
Liv.) ; subsistere, intr. Brut 
ap. Cic (ex.: s. sumptuLBrat. 
ap. Cic. [ep, XI, 10, 5]); acci- ^ 
j) ere, tr. Cic etc. (ex. : cola- Z 
mitatem. Cic. [Off. Ill, 11, Ify % 
incommodum [» un domma- ^ 
ge »]. Caes. [B. C. IH, h]). .— .^ 
une perte, damnum ou ]acfa> Y \£ 
ram facere. Cic. (Br. 33, 125; ^ 
Off. Ill, S3, 89). damni aliquid JT 
contrahere.Cic (Fin. V, 30, 91). % 
Voy. subir. || (Arch.) Soutemr ^v 
(qqn). Voy. soutenir. ^ Recevoir i>; 
sur soi sans en ^tre ebranIS *£' 
(tout Teffet de qqch.j. Susti- %. 
nere> tr. Cic. etc. (ex. : s. in* £,'. 
petum hostium. Cass. voy. choc, ~Z. 
attaque, soutenir). Qui est en f'T 
6 tat de — qqch., patiens alicu- f^ 
jus rei. Cic Qui n'est pas en 5_^ 
etat de — qqch., impatiens ali- ?f ' 
cujus rei. Liv. Ov. Na vires qui . " 
ne sont plus en etat de — la *£_' 
mer, naves ad navigandum ~~r 
inutiles. Cass. || (Fig.) Recevoir vr 
Teffefc de qqch. sans en etre Z P;, 
excede. Tolerare, tr Cic etc. -^ 
(ex. : hiemem. Cic militiam. r , l - 
Cic. inopiam. Sail, domi nihil ^ '- : 
erat quo famem toler arent. : — 
Cass. [B. O. I, S8, 31. osperos ^ 
res facile tolerare. Nep. inter z j ft 
nos vitia nostra tolerare. Cic); '■"-*£ 
ferre, tr. Cic. etc. (ex. : f. mi--\- i 
serias. Ter. contumaciam ali* z e: 
cujus. Cic. avec un compl. de p, c; 
pers. optimates quis ferat ? ~ re: 
Cic non ferrem te. Quint. ?it 
avec PAcc. et l'lnf. ferunt ao-:^ 
res hominum ilia laudare.Cic.Szt: 
[de Ov. II, 3M]. ilia praedpi^k: 
quis ferat ? Quint. [XI, 3, 97J. cf p 
,abs. non feram. Cic avecun . ^ ; 
adv. aliquid asgre , groviter :?£- 
moleste ou graviter moleste- Hf 
que ferre, Cic aequo [opp._ ^ i jV 
iniqud\ animo ferre aliquid. l ^- 
Cic facile, clementer y fortiUr^z^ 
ac sapienter aliquid ferre. Cic. -^ 
si quis aegre ferat se pauperem ^ ^ 
esse. Cic. adj . verb, non feren-^ 
dum f acinus. Cic non feren-;^, 
da lex. Cic): per ferre, tr. ^ ^' 
Cic etc. (ex. :p. omnes indigni-^^ 
tales contumeliasque. Caes.ps^-i ^ 
fer, si me amos. Cic. omnia ,^» 
pati et per ferre. Cic avecun;.^ 
compl. de pers. facile^ omnss^- 
perpetior et perfero. Cic); V^'zrf 
ti y dep. tr. Cic. etc. (ex. : id^Jf 
damnum haud aegerrime poti.^y 
Liv. p. toler anter dolor es.Cio.^^ 
servitutem pati posse. Cic.}a-<£ 1 
borem viae pati posse. Liv*})^^ 
perpeti, dep.tr, Cic. etc. (ex. o.* 1 * 
p. dolorem. Cic. p.paupertatem-^^ 
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facile. Nop.). Qui est capable 
de — , toleransy p. adj. Col. 
Tac. (ex, : t. laborum. Tac); 
patiens, p. adj. Sail. Suet. 
Plin. j. (ex.: p. laborum. Sail, 
lab oris ultra fidem patiens. 
Suet.}- Qui est incapable de — , 
intolerans, p. adj. Liv. Tac. 
(ex.: vir sequalium intolerans. 
Tac, intolerantior secundarum 
rerum. Liv. corpora intoleran- 
tissima laboris. Liv.) ; im pa- 
tiens, adj. Ov. Sen. Curt. Tac. 
(ex. : imp. laborum. Ov. do- 
minationis. Plin. j. sometatis. 
Tac. contumeliarum ferenda- 
rum. Sen.). 

supposable , adj. Qui peut 
etre supposed Opinabilis , e, 
adj. Cic. Qui (quae, quod) con- 
jecturd nititur, ou continetur. 

A. Voy. ADMISSIBLE. 

gup poser, v. tr. Poser, admet- 
tre com me realise* au moment 
ou Ton parle (ce qu'on imagine 
tel). Sumere, tr. Cic. "etc. 
(ex. : aliquid pro certo. Cic. 
beatos esse aeos sumpsisti. 
Cic); fa cere, tr. Cic. etc. (ex. : 
esse deos faciamus [« supposons 
Texistence des dieux ■ »]. Cic. 
foe, quseso, qui ego sum, esse 
te [* suppose que tu es a ma 
place*-]. Cic); Sngere, tr. 
Cic. etc. (ex. : finge aliquem 
peri sapientem. Cic. finger ent 
[eum] mentitum [esse] ante. 
Liv. inter fecti aliqui sunt : fin- 
ge a nobis. Liv.). Des biens, 
des maux supposes , opinata 
bona, mala. Cic. Voy. admet- 

TRE et Cf. IMAGINE R, [se] FIGURER, 
PENSER, PRESUMER, CROIRE, CON- 

jecturer. || (Par ext.) Impli- 
quer. Voy. ce mot. [| (Ellipt.) 
Suppose que, ut , adv. (av. le 
Subj.) Cic. etc. (ex. : quse ut 
e$$ent vera, conjungi debue- 
runt. Cic. ut qumr as omnia..., 
non reperics. Cic .verum uthoc 
non sit, tamen servet rem pu- 
blicum. Cic. ut ita sit, tamen 
non potes hoc quasi pr&cla- 
rum aliquid prsedicdre. Cic. 
qqf. le Subj. tout seul ; ne 
$int in senectute vires : ta- 
men... Cic. sit modo respu- 
blica. Cic. sint falsa sane. 
Cic). T (Par ext.) Poser, pre- 
senter comme r6el, authentique 
(ce qu'on sait. ne l'etre pas). 
SupponerBf tr. Cic. etc. (ex. : 
testamentum ou falsum testa- 
mentum. Cic. personam. &&•)> 

' BUbjicere, tr. Cic. etc.^k^ i t 
testamenta. Cic. librum. > 2tffep- 7 '' 
partum. Jet) ; subdere, x$v± 
Ter. Liv. Tac. (ex. : aliquem^ 
Ter. Tac. me subditum etpae-' 
lice genitum appellant. Liv. s. 
iestamenta. Tac. crimina ma- 
jestatis. Tac). Suppose, sub- 
ditivus, a, um. adj. Plant. 
Cic. etc. (ex. : s. Sosia. Plaut. 
** archipirata. Cic). suppo- 
siticius, a, um> adj. Varr. 
(R. R. H, 8, 2). 

BUpposition, s. f. Action de 
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poser, d'admettre comme realise 
ce qu'on imagine tel. Fictio, 
onis, f. Quint. Voy. hypothese. 
|| (P. ext.) Proposition par la- 
quelle on le pose, on l'admet. 
Quod ponitur ou sumitur. Cic. 
Conjectural, f. Cic. (cf. aberrat 
a conjectura suspicio periculi 
mei [u la supp. que. je puisse 
courir un danger est invrai- 
semblable .]. ~Cic.). Opinio, 
onis, f. Cic. (cf. op. virtutis. 
Cic). Faire des — , voy. con- 
jecture, supposer. Loc. famil. 
Une — que..., fxnge (et l'Acc. 
av. Infin.). Cic. ^ Action de po- 
ser, de presenter comme reel, 
authentique ce qu*on sait ne 
l'etre pas. Suppositio, onis, f. 
Plaut.(ctsup.puerornm.Plaut.). 
Sub jectio, onis, f. Liv. (cf. subj. 
testamenti. Liv.). — de person- 
ne, supposita persona * Cic. ^ 
(Musique.) Transposition. Voy. 
ce mot. 

suppositoire (lat. post, sup- 
positorium. Gloss.), s. f. Medi- 
cament en forme de cone qu'on 
introduit dans Panus. Colly- 
rium, ii, n. Hor. Cels. {cf. 
coll. subjicere [« mettre un 
supp. »]. Plin.). 

1. suppot (lat. suppositus, ce- 
lui qui est plac£ au-dessous), 
s. m. (Arch.) Subordonn6. Voy. 
subordonner. Les — de Puni- 
versite" (regents, bedeaux, etc.), 
apparitor es, um, m. pi. A. lic- 
tores, um, m. pi. A. Spec. Les — 
de la justice (les agents infe- 
rieurs), voy. agent; police. || 
De nos jours. Fig. — de Satan, 
voy. demon. Un — de Bacchus, 
voy. pilier [del cabaret. J| Fau- 
teur, satellite (de qqn). Voy ces 
mots. 

% suppot (lat. suppositum, ce 
qui est plac6 dessous), s. m. 
(Philos.) Ce qui sen de support 
aux propriete's (surtout des 
corps). Voy. substance. 

suppression (lat. suppressio. 

Plin. Cassian.), s. f. Action par 

laquelle qqch. est supprime. 

Oppressio, onis, f. Cic (cf. opp. 

legum. Cic). Detr actio, onis, 

f. Cic Abolitio, onis, f. Tac 

Suet. (cf. abol. tributorum. 

7'ac). — d'un jugement, sub- 

latio, onis, f. Quint. — d*une 

lettre, detractio litters. Quint. 

et simply detractio, onis, f. 

Quint. — des particules^ con- 

jonctives, dissolutio, onis, f. 

Cic Apres la — de l'Aeropage, 

\ sublato Areopago. CicAvec la 

' ,^ de cette loi, sublatd ilia lege. 

;i'C t ic> — d*un enfant, voy. infan- 

-^ciDie;;.(T. de mddecine.) — des 

selTlsA^y* --constipation. 

supprim^B^^te- Faire dispa- 
raitre (en empSbfiarit de se ma- 
nifester). Supprimere, tr. Cic 
Liv. Tac (ex. : testamentum. 
Suet, famam decreti. Liv.) ; 
comprimere, tr, Cic etc. (ex. : 
c quod scripserat ille. Cic fa- 
mam captae Carthaginis [« la 
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nouvelle de la prise de C. »].Liv.). 
T (Par ext.) Faire disparaitre. 
Tollere, tr. Cic etc. (ex. : alU 
quern e [ou de] medio ou simpl. 
aliquem [ferro, veneno, etc.], 
Cic. Cartliaginem. Cic nomen 
ex libris. Cic mendum scrip - 
turse. Cic amicitiam e mundo. 
Cic dubitationem,8uspicionemi 
errorem. Cic dictaturam fun- 
ditus e re publica. Cic comitia. 
Liv. memoriam alicujus rei. 
Cic deos. Cic tollere ac sepe- 
lire^bellum. Cic dies festos 
tollere. Cic. pietate adversus 
deos sublata, tollitur fides. 
Cic)\ perimere, tr. Cic (au 
fig., ex. : si [ludi] non inter- 
mis si, sed perempti atque su- 
blati sunt. Cic)', detrahere, 
tr. Cic. etc. (ex. : de homine 
sensus. Cic voy. enlever, oter) ; 
subtrahere, tr. Cic etc. (ex. : 
alicui cibum. Cic necessaria 
orationi verba. Quint, s. rem, 
verbum,s litteram. Quint.). — 
(en retrancharit), voy. retran- 
cher. 

suppuratif, adj. Qui amene la 
suppuration. Suppuratorius, a, 
um, adj. Plin. Medicament — , 
et, ellipt, un — , suppuratorium 
medicamentum. Plin. medica- 
mentum pus movens. Cels. 

suppuration, s. i*. Production 
et ecoulement de pus. Suppu- 
ratio, onis, f. Cels, Sen. Abces 
avec — , subluvies, ei, f. Plin. 
— des ulceres, manantia, n. pi. 
Plin. Avec — , purulente, adv. 
Plin. Amener a — , conco- 
quere, tr. Plin. pus maturdre. 
Cels. Etre en — , voy. suppurer. 

suppurer, v. intr. Produire et 
laisser couler du pus. Suppu- 
rdre, intr. Cels. Plin. Pus emit- 
tere: Cels. L'abces suppure, 
pus exit, effluit, fertur, eftun- 
ditur ex ulcere. Cels. Qui sup- 
pure (en pari, des pers.), sup- 
pur avas, a, um, p. adj. Plin. 
Faire — , suppurdre, tr. Sen. 
pus mover e ou maturdre. Cels. 

supputation flat. post, suppu- 
tatio. Mart. Cap.), s. f. Action 
de supputer. Ratio, onis, f. Cic 
Computatio, onis, f. Sen. Dis- 
putatio, onis, f. Col. 

supputer, v. tr. Evaluer indi- 
rectement (une quantity) par le 
calcul de certaines donnees. 
Putare, tr. Cic Computdre, tr. 
Plin. Supputdre, tr. Sen. De- 
putdre, tr. Ter. Subducere ra- 
tionem ou ratiunculam. Cic 
Plaut. calculos. Cic. summam. 
Cic ou simpl. subducere, tr. 
Cic. Qu'on peut — , compute^ 
bilis, e, adj. Plin. 

suprematie, s. f- Preeminence 
qui eleve au-dessus de tous. 
Imperium, ii, n. Cms* Summa, 
as^f.r Cic (cf. qui vobis sum- 
mam ordinis consiliique conce- 
dunt [« qui vous accordent la 
supr. du rang et du conseil »]. 

Cic). 
supreme, adj. Qui est au-des- 
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sus de tous. Sammus, a, um, 
adj. Cic. (cf. summus magistra- 
te. Cms. summum imperium. 
Cic fastigium summum.^ Tac.). 
Supremus, a, um, adj. Cic 
Extremus, a, am, adj. Cic ul- 
timas, a, um, adj. Cic. Pou- 
voir — # regnum, i, n. Cic. sum- 
ma rerum. Cic. Le commande- 
ment — j sixm/na imperii. Cees. 
Remettre la direction — au se- 
nat, omnem rem publicam se- 
natui permittere. Cses. La cour 
— , voy. cassation. Loc adv. 
Au — degre, et ellipt, au — 
(au plus haut degrej, maxime, 
adv. Cic. summe, adv. Cic. 
Traduire aussi par le super!. 
de Padj. (cf. beatissimus [« neu- 
reux au supr. degre »]. [Cic.). 
ou par des adj. summus, a, 
urn. Cic. (cf. in guo omnia sum- 
ma sunt [« qui possede toutes 
les quality au supreme degr6 »]. 
Cic. ou extremus t a, urn, adj. 
Salt* (cf. extremm dementias est 
[« c'est de la folie au supr. de- 
gre »]. Sail.). ^ Qui est le der- 
nier de tous. (En pari, de la fin 
de la vie.) Supr emus, a, urn, 
adj. Cic. (cf. s. dies. Cic. s. 
vitm dies. Tac.). Ultimas, a, 
am, adj. Cic. (cf. ultimum 
duxilium [« la supr. ressource »]. 
Liv.). Extremus, a, am, adj. 
Ctc. (cf. extremum vitse tem- 
pos. Cic). Summus, a, um, adj. 
Nep. (cf. snmmum periculum. 
Nep.). Lutte — , discvimen sum- 
mse rerum. Liv. Rendre les 
devoirs — ,justa solvere. Cic. ou 
per solvere. Cic. 

Bupremement, adv. D'une 
maniere supreme. Summe, adv. 
Cic. 
1. eur, prep. Marque la posi- 
tion d'une chose par rapport a 
ce qui est plus bas, en contact 
avec elle. || Par rapport a ce 
qui laporte. Super, pr^p. (av. 
rAcc). Cic. etc. (ex. ; super as- 
pidem assidere. Cic. aqua 
super montium juga concreta 
erat. Liv. aliquem videre super 
laureatum currum. Suet, su- 
per quas [naves] turrim eff&c- 
tarn. Cses. arma et viri super 
alium alii prascipitantur. Liv. 
alii super alios monies. Sen.); 
supra, * prep. (av. PAcc). Cic, 
Liv. Sen. Plin. (ex. : Nereides 
supra delphinos et cete seden- 
tes. Plin.); in, prep, (av. PAcc, 
et PAbl.) Cic. etc. (ex. : impo- 
nere aliquem in equum, in 
plaustrum. Liv. dextram in 
caput Numae. Liv. pedem ubi 
ponat in suo [regno] non habet. 
Cic. cibos apponere in men- 
sam. Plaut. collocare aliquem 
in lecio suo. 'Cic aliquem suis 
manibus in curru. Cic. cujas 
et parentis sui manibus in 
navi tuta ac' fideli cotlocatus. 

Cic. [voy. METTRE, placer], in 

via habitdre. Cic. facer e in 
limine. Cic. sedere in sella. 
Cic. in aqua Cic. impingere 


SUP 

pugnum in os. Plaut. ascen- 
dere in currum. Cic. incidit 
saxam in crura. Cic. inos 
pronum jacere. Cic. in faciem 
cubdre. Cels.). — ^ terre et 
sur mer, terra marique. Cic. 

— le sol, humi. Cic. Revenir 

— ses pas, retro redire. Liv. 
Marcher . — les pas de qqn, 
vestigiis aliquem sequi ou con- 
sequi. Cic. Prendre qqch. —la 
table, aliquid e mensa samere. 
Cic. Un pont — pilotis, pons 
sublicius. Liv. Frapper — une 
enclume, incudem tundere. 
Cic. Avoir une arme — soi, 
esse cum telo. Cic. S'appuyer 

— qqn, voy. p. 171, col. 3. Etre 

— son seant, voy. p. 1660, 
col. 2. |] (Aung.) Super, prep, 
(av. PAbl.). Cic. etc. (ex. : hac 
super re scribam ad te. Cic* 
agere super legatione. Cic. ne 
super tali scelere suspectum 
sesehaberet. Sail.); de, prep, 
(av. l'Abl.). Cic. etc. (ex. : de 
fratre confido. Cic. deducere 
de capite [« prendre s. le capi- 
tal »]. Cic. de illo fama [* le 
bruit qui courts, son compter]. 
Cic. de aliqud re dicer e, loqui, 
etc. Cic); e ou ex, prep, (a v. 
PAbl.). Cic. etc. (voy. [d 1 ]^- 

PRES, [d*] ENTRE, PARMl) ; 2ZZ, 

prep. (av. l'Abl. ou PAcc). Cic. 
etc. (ex.: in eo J« sur ce point ■] 
litigant cum Epicuro. Cic. in 
bono servo did potest. Cic. 
voy. [a] propos [dej; touchant; 
efyunaere far or em in aliquem 
]«faire tomber sa colere s. qqn»J. 
Cic. onus alicujus rei in ali- 
quem reclindre [« se d^char- 
eer d'un soins. qqn. »]. Sen.). 
Crier qqch. — les toits, bucina- 
torem esse alicujas rei. Cic. 
pi. Palir — les livres, chartis 
impalle&cere. Pers. Fixer ses 
regards — qqn* voy. oeilj re- 
gard. Fixer son* attention — 
qqch, voy. attention, attentif, 
attentivement. Remettre ses 
vers — le metier, incudi red- 
der ever sus. Ror. S'appuyant — 
leur opulence, opulentia freti. 
Nep. Jurer — les livres saints, 
voy. jurer, serment. Promettro 

— Phonneur, fide sua spon- 
dere. Plaut. — ma conscience, 
medius pdius. Cic. me hercule, 
Cic. — ma vie, je fais des de- 
penses considerables, ita vivam, 
ut maximos sumptus facio. 
Cic, — parole, voy. . p. 1350, 
col, 1. Preter — gases, voy. 
gage. Composer — des docu- 
ments inedits, voy. [d'] apres. 
Compter — qqn, voy. p. £52, 
col. 2. S'en reposer — qqn, 
voy. p. 1577 (col. 1). S'appe- 
santir — un sujet, voy. p. 161 
(col. 2). S'^tendre — une ma- 
tiere, voy. p. 825 (col. 2). Rou- 
ler — , voy. p. 1621 (col. 2). 
Revenir — le passS, voy, p. 
1603 (col, 3). Avoir des soup- 
cons, des vues — qq 11 * v °y* 
soupcon, vue. Tirer une lettre 
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de change — qqn, voy. p. 381 
(col. 2.) Prendre qqch — soi, 
voy. p. 1JM9 (col. 3.)Mettre un 
impdt — , voy. p. 1060 (col. 1 et 
3). Se tenir — la defensive, 
voy. p. 58A (col. 1). Etre- 
ses gardes, voy, p. 969 (col. %. 
Etre — sa bouche, voy. p. 298 
(col. 3). J| Par rapport a ce 
qu*elle couvre, en totality ou 
en parti e. Super, prep, (a v. 
TAcc). Cic. etc. (ex. : domo$ 
super se ipsos concremave- 
runt. Liv.); supra, prep. (av. 
TAcc.). Cic. etc. (ex.: ubi circa 
muros supra subterqae terram 
per dies quindecim pugnatum 
est. Liv. supraqae tignum tar- 
ba petulans in&iliit* Pitied, nee 
exissent nnquamsupraterram. 
Cic); in, prep. (av. PAcc, et 
l'Abl.). Cic etc. (ex. : puerum 
in humeros sues efferre. Cic. 
aliquid incidere in ses. Cic. 
qql. la propos. est inutile, c£ 
allevati circumstantium hu- 
meris. Tac. comitia humeris 
suis sustinere. Cic voy. les 
verbes avec lesquels on emploie 
« sur *); per, prep, (av* l'Acc.). 
Cic etc. (dans des express, c. 
argentum per vias vidisse. 
Liv. equites per oram mariti- 
mam erant dispositi. Cses.). 
Avoir le chapeau" — la tlte, 
voy. p. 383 (col. 3). Coucher 
qqn — son testament, voy. p. 
510 (col. 1). || (Au G°.). Super, 
prep. (av. PAcc.). Cic. etc. (ex.: 
ut aliud super aliud cumula- 
retur nostrse familiae funus. 
Liv. cum aliae super alias cla- 
des cumularentur. Liv.}; e ou 
ex, prep, (a v. l'Abl.). Cic. etc. 
(ex.: ex ejus ore eminebatcru- 
delitas. Vic); Sid, prep. {av. 
l'Acc.). Cic etc. (ex.: ad alicu- 
jus exemplum vitam dirigere. 
Cic voy. REGLER [p. 15Ji8, col. 
2]). Brochant — le tout, voy. 
p. 320 (col. 1). |] (Par ext.) En 
parlant de ce qui suit qqch- 
sans intervalle. Super, prep, 
(av. PAcc.). Liv. (ex. ; eqaes 
alius super alium missus . Liv.); 
e ou ex, prep. (av. PAbl.). 
Cic etc. (ex.: serere bellum ex 
bello.Sall. ou bella ex bellis. tiv. 
aliud ex alio peccare. Cic. e 
vestigio [* sur Pheure, sur le 
champ ■]. Cic Liv.). — le soir, 
sab vesper urn. Cic — le mo- 
ment du depart, sub ipsa pro- 
fectione. Cses. Etre — son de- 
part, ad iter se parare. Cic. 
Etre — le point de, voy. point. 
— Pheure, — le champ, voy. 

AUSSITOT, IMMEDIATEMENT, HEURE, 

champ. ^ Marque la position 
d'une chose par rapport a ce 
qui est plus bas, dans une m£me 
direction verticale. Super, 
prep. (av. PAbL). Hor. (ex. : 
ensis super cervice pendet 
Hor.); in, prep. (av. PAcc ; ). 
Cic. etc. : intentare manus in 
aliquem [« lever la main s. 
qqn »]. Liv. fenestra in viam 
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versae [- qui donnent vue ou 
qui ont vue sur la rue »]. Liv. 
locus unde erdt despectus in 
mare. Cms.). Etre suspendu 
~ , imminere {alicui rei). Cic 
— le bord de, voy. bord, pres 
[de], [le] long [de], || (Au fig.). 
Super y prep, (av. TAco. ). Liv. 
Plin. j. (ex. : es tu super oni- 
rics oeatus. Plin. J. getas et 
forma et super omnia Roma- 
norum nomen te ferociorem 
facit. Liv,); e ou ex, prdp. (av. 
l'Abl.)- Cic* etc. (ex. : referre 
victoriam ex hoste. Liv. ur- 
bem capere ex hoste. Liv.) ; 
de, prep, (av* l*AbL). Cic Liv. 
(ex, : tot victorias de Romanis 
ducibus. Liv,); a ou ab, prep. 
(av. FAbl.)i Liv. (ex. ; prgedas 
magnas facere ab hostibus. 
Liv.). L'emporter — , r6gner — , 

Toy. EMPORTER, R^GNER. 

J, sur, sure> adj. Qui a un 
gout legerement acide. Acidu- 
luSy a, um 9 adj. Plin. Subacid 
dus 9 a t um s adj. Cato. Plin. . 

Bur, e (lat. securus, qui est en 
security), adj. Qui met a Tabri 
du peril. Tutus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : t. locus. Cic. 
consiliis et laboribus tutiorem 
vitam hominum reddere. Cic. 
tuta res. Cic. tutior receptas. 
Cass. £subst. tutum, i [« lieu 
sur »], n, Cic. cf. esse in tuto. 
Cic. in tuto collocdre aliquid 
ou aliquem. Cic. in tutum 
pervenire. Caes. tutius esse ar- 
bitrabantur [« il 6tait plus sur, 
a leur avis, de »] sine ullp 
vnlnere Victoria potiri. Caes. 
tutissimum est [« le plus sur, 
c'est de »] auctores plerosque 
tequi. Quint, ubivis tuiius 

Ieos] quam in senatufore. Cic). 
| (Par ext.) Qui atteint le but 
avec certitude. Certus, a, 
tun, adj. Cic. etc. (ex. : con- 
scenderebond et certa tempes- 
tate [« s'embarquer par un 
temps sur *»]. Cic. ire ad mortem 
certo gradu. Sen. ceriissima 
populi Romani vectigalia. Cic. 
c. sensus [« sentiment »]♦ Cic. 
spes consulates certissima. 
Cic. certo ictu destinata ferire. 
Curt, parum vestigia certa joo- 
nere [«■■ n'avoir pas le pied 
assez s. »]. Sen/ certa acie ho- 
minum uti. Plin. en pari, des 
pers. homo certus. Nep. cer- 
tissimus. Cic. certi homines. 
Cic. c amicus. Plaut. Nep. 
certis auctoribus comperisse 
■aliquid. Cic. adversus hostem 
nee spe nee animo certiorem. 
Liv. satis animo certo et con- 
frmato posse in hac causa 
consistere. Cic. subst. plur. 
certos [« des gens surs »] apud 
latera collocdre. Sail. fr. cer- 
'tos praeficere. Nep.) ; firmus> 
a, uxtij adj. Cic etc. (ex. : 
fyvma spes. Cic. amicitia. Curt. 
«n pari, de pers. $rmi duces. 
Cic. $rmus amicus et fidelis. 
Cic. ut ex infidelissimis [sociis] 
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firmissimos redderem. Cic.) : 
constans, p. adj. Cic. etc. 
(ex.: amicus firmus et cons- 
tans. Cic. constantem esse. 
Cic); £dus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : fida inter eos ami- 
citia. Nep. familiaritates fidse 
amantium nos amicorum. Cic. 
§dissimam esse custodiam 
principis amicitiam. Plin. /. 
nee ubi consisteret nee quid 
fidum respiceret habens. Liv.); 
Gdelis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
oculi fideles. Hor. voy. fidele). 
Le temps n'est pas — , tempes- 
tas variat. Plin. Poison — , 
pr&sens venenum. Sen. Juge- 
ment — , gout — , subtile judi- 
cium* Cic. M6 moire — , me- 
moria bona ou acris. Cic, 
Main — , manus stabilis. Plin. 
Pied — , gradus stabilis. Tac. 
Pied qui n*est pas — , gradus 
instabilis. Curt. Etre - — (en 
pari, de qqch.), constare, 
intr. Cic. etc. (ex. : eorum quae 
constant exempla ponemus. 
Cic. satis constans fama. Liv. 
ceteris exercitibus fides con- 
stabat. Suet.). A coup — , voy. 

INFAILLIBLEMENT. Pbur , Sine 

dubio. Cic, Voy. certain. ^ 
Qui croit pouvoir compter sur 
qqch., sur qqn. Voy. certain 
(p. 37 h } col. 1 et fl); [avoir] foi, 

CONFIANCE. 

surabondamment,adv.D*une 
maniere surabondante. Satis 
super que. Liv. Cumulate , adv. 
Cic. Effuse, adv. Cic. 

surabondance (lat. super- 
abundantia. Hier.) 9 s. f, Abon- 
dance qui va au dela de ce qui 
est necessaire. Luxuria f as, f. 
et luxuries, ei, f. Ctc. Nimium y 
ii y n. Cic. La — des bumeurs, 

VOy. ENGORGEMENT, REPLETION, 

— do seve, ebrietas, atis y f. 
Plin. Fig. — de mots, abun- 
dantia, as, f. Quint. 

surabondant, ante (lat. post. 
superabundans . Lact. Iiier.), 
adj. Fourni en quantity plus 
grande qu'il n'est necessaire. 
Nimis largus. Cic. Cumulatior, 
ns y adj. Cic. (cf. c. mensura. 
Cic). AbundanSy p. adj. Liv. 
Supervacaneus, a f urn, adj. 
Cic. SupervacuuSy a y urn, adj. 
Col. Plin. Etre — , superesse } 
intr. Cic circumflaere, intr. 
Cic || Subst. au masc. Le — , 
quod super est. Cic 

surabonder (lat. post, super- 
abunddre. flier.), v. intr. Etre 
fourni en quantite plus grande 
qu'il n'est necessaire, Abun- 
dare, intr. Cic Redunddre, 
intr. Cic (cf. redundante ho- 
minum multitudine. Cic). Ex- 
unddrej intr. Sen. (cf. eo de- 
tractOy quod exunaet. Sen.). 
Superesse, intr. Cic Super- 
fluere, intr. Cic Luxuriari, 
d£p. intr. Liv. Voy. regorger. 

suracbeter, v.tr. (Arch.) Ache- 
ter (qqch.j au-dessus de sa va- 
leur. Emere vluris. Cic. 
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suraigix, tie, adj. Excessive- 
ment aigu. (Ne s^emploie qu'au 
%.) AcutissimuSy a, urn, adj. 
Cic. Le re, le mi, le la — , nete 
synemmen6n } diezeugmenon, 
hyperbolsedn. Vitr. [| (Medec.) 
Acerrimus ouacutissimus.Cels. 

suraj outer, v. tr. Ajouter 
(qqch,) a ce qui est deja com- 
plet. (Au. propre et au fig.) Su- 
peradded, tr* Virg. — une 
aile a un Edifice, accessionem 
adjungere ssdibus. Cic 

surannation, s. f. (Arch.) Ces- 
sation de Teffet d'un acte, d f un 
droit, Voy. desuetude. 

surann6,^e, adj. (Arch.) Qui a 
plus d'un an. Voy. an, ante- 
nois. || (Arch.) Qui, ayant plus 
d'un an de date, a cess6 d'etre 
valable. Voy. annuler, peri^ 
mer. | (Fig.*) Qui a pasS (£ i e 

temps ou il etait de mise. Ob- 
soletusy a, am, p. adj. Cic (cf. 
obsoleta verba. Cic obsoletior 
vestis. Cic). ExoletuSj a } um t 
p. adj. Liv. Vetustus, a t urn, 
adj. Cic. Pr^ceptes — , commu- 
nia et contrita prascepta. Cic 
Devenir — , consenescere, intr. 
Cic obsolesc&rej intr. Cic 
D[une maniere — , obsolete, adv. 
Cic prisco more ou priscorum 
more. Cic S'habiller oVune facon 
— , suivre une mode — , habitu 
moris antiqui vestiri ou vesti- 
tum esse. A. Adonis, damoi- 
seau — , voy. vieillot, vieux- 

suranner , v. intr. (Arch.) 
Cesser d'etre valable. Vetustate 
infirmdri. A, 

sur-arbitre, s. m.(Arch.) Nou- 
vel arbitre pris pour trancher 
une question controversee. Voy. 

TIERS. 

surbaisse, ee, adj. Voy. sur* 

BAISSER. 

surbaissement, s. m. Quan- 
tity dont une voute, un arc est 
surbaisse. Curvalura, a?, f . Vitr. 
Cameras pressus. A. 
surbaisser, v. tr. Faire moins 
haut que la demi-circonfeYence. 
Curvaturam premere . A. Gra- 
vare molem cameras. A. De- 
lambdre ad circinum. Vitr. 
Surbaisse", delumbatus ad cir- 
cinum. Viti\ 

surcharge, s. f. Poids ajoutd 
a la charge ordinaire- Nimium 
ou majas pondus. Plin. Gra- 
vius onus. Hor. Batir en — , 
insedificare. Caes. superstruere. 
Sen. Toe || Poids de bagages 
depassanfc la mesure. Pondus 
ma jus. Plin. Voy. exc^dent. || 
(P. anal.) Exces d'impot. Ini- 
quum tributorum onus, Cic. 
Gravius onus. Cic Immodica 
tributa. Cic Etre accabld sous 
la — des impots, magnitudine 
tributorum premi. Caes. onerari 
iributis. Cic ^ Mots dcrits par 
dessus d'autres de maniere ales 
recouvrir. lnterpositio } onis } -£. 
Cic Faire une — , superscri- 
berey tr. Plin. /. Suet. 
surcbarger^ v. tr. Charger 


1738 


SUR 


<Tun poids qui excede la char- 
ge ordinaire- Nimio pondere 
onerare aliquid. D. Nimium 
onus imponere (alicui ou ali- 
cui rei), D, Fig. Etre — d'af- 
faires, negotiis obrutum ou 
oppressum esse, Cic. T Couvrir 
(ce qui est ecrit) en tracant 
d'autres mots par dessus les 
premiers. Superscribere, ^ tr. 
Plin. j. Interponere, tr. Cic. 

surchauffer, v. tr. Chauffer a 
l'exces. Percalefacere, tr. Vitr. 
Nimis calefacere. A. Surchauf- 
fe, calidior, us, adj. Cic. 

surcroit, s. m. Ce qui apporte 
un accroissement a ce qu*on a 
deja. Nova accession Cic. Ad- 
diiamentum, i, n. Cic. Cumu- 
lus, i, m. Ctc Venir en — , par 
— , accedere* intr* Cic, accre- 
scere, intr. Plin, Qui vient par 
— , adventicius, a, um, adj . Cic. 
Apporter, causer par — , adji- 
cere, tr. Cic. Apporter un — de 
chagrins, onerare dolorem. 
Curt, curas. Tac. Voy. ACCRot- 
tre, augmenter. Loc. adv. Par 
— , ety arch., de — (en surplus 
de ce qu'on avait deja), voy. 

OUTRE, SURPLUS. 

surcroitre, v. intr. et tr. || 
(Arch.) V, intr, Croltre au dela 
de la mesure ordinaire. Super- 
crescere, intr. Cels. (cf. caro 
supercrescens. Cels.). *[" V. tr. 
Accrottre au dela de la mesure 
ordinaire. Voy. accroItre. — 
un prix, une valeur, voy. en- 
che"rir. — le taux de Tinteret, 
fenus iniquum exercere. A. 
Voy, usure. 

surdent, s. f. Dent qui pousse 
par-dessus une autre. Dens ' 
brocchus. Varr. ^ Dent plus 
longue que les autres. Dens 
longlor. A, 

surdity, s. f. Abolition ou af- 
faiblissement considerable du 
sens de l'ouie. Surditas, atis, 
f. Cic. Aures obturatm spis- 
sius. Plin, Particul. en pari. 
de l'affaiblissement de Touie. 
Tdrditas aurium, Plin. Gra- 
vitas aurium ou auditus ou 
audiendi. Plin, Atteint de . — , 
voy. sourd. 

eurdorer, v. tr, Dorer en re- 
yStant d'une double couche 
d*or. Voy. dorer. 

sureau, s. m. Arbuste creux et 
ldger. Sambucus et sabucus, i, 
f. Coll. Plin. Pall, De — , sam- 
buceus, a, urn, adj. Plin. 

surelever, v. tr, Elever plus 
haut (une construction). Toile- 
rs altius (tectum), Cic, Exag- 
gerare t tr. Plin, (cf. exag. pla- 
nitiem aggesta humo. Curt). 
— r (un appartement) au moyen 
d*une voute, contegere camera, 
Vitr. || Faire monter'(Ies eaux) 
a un niveau plus eleve. Voy. 
elever, rausser. T (Fig.) Porter 
a un chiffre plus el^ve. in- 
cendere (annonam). Varr. Voy. 

ENCHER1R, HAUSSER. 
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surelle, s. f. Oseille. Voy. ce 
,mot. 

surement, adv. D'une maoiere 
sure, i En surety. Tuto, adv. 
Cic. In tuto. Cic. Ex tuto. Liv* 
Tut5> adv. Plaut. Cass. Tres — , 
tutissimo, adv. Cic. Ne pas 
marcher — , parum certa vesti- 
gia ponere. Sen. Au fig. S'a- 
vancer, marcher — , tuta ra- 
tions sequi. Cic. Procedcr — , 
aller — , sibi prospicere. Cic. 
S'avancer — dans une affaire, 
caute agere in aliqua re, Cic, 
L'argent est place — , pecunia 
recte cotlocaza est. Cic. L'edifice 
ne repose pas — sur le sol, re§ 
vacillat. Ctc.JJ Sans hesitation. 
Firme, adv. Cic. (cf. ftrme ali- 
quid comprehendere [* saisir s. 
qqch. •»]. Cic. firme respondere. 
Plin. /.). Coup lance — , certus 
ictus. Liv. D6couvrir — , expli- 
care et expedire. Cic. Reconnu 
— r, ^prouve — , exploratusy a 7 
am, p. adj. Cic. \\ Positivement, 
exactement, cerfcainement* Cer- 
le, adv. Ter. Cic. (cf.certescio. 
Ter. certe es£[«c'est s. lui *>]. 
Plaut, res certe graves [« af- 
faires s. sdrieuses »]. Cic). Cer- 
to, adv. Cic. Prof ectOy adv. Cic. 
Haud dubie^ adv. Sail. Voy. 
assurement, certainement. Je 
sais — que, cerium habeo 
(avec TAcc. et Tlnfin.). Cic. non 
dubito quin (et le Subj. Cic. (cf. 
non dubium est quin hoc eve" 
niat [* cela arrivera s.»], Cic.). 

sur eminent, ente (lat. post. 
supereminens. Col.), adj. Emi- 
nent dans l'ordredes chosesqui 
depassent la mesure. Eminentis- 
simus, a s urn, p. adj. Quint. 

surenchere, s. f. Enchere 
qu*on fait au-dessus de la mise 
a prix ou d'une autre enchere. 
Licitatio major* A. (d'apres 
Suet.). Faire une — , voy. sur- 

ENOHERIR 

surencherir, v. tr. Faire une 
surenchere. Aliquo licente con- 
tra liceri. Cms. Supra adjice- 
ve. Cic. et simpl. adjicere, tr. 
Dig* Voy. encherir. — sur 
Othon, vincere Othonem. Cic. 

(Fig.) Voy. ENCHER1R, RENCmtRIR. 

surerogation, s, f. Ce qui de- 
passe ce a quoi on est oblige 
strictement. Supererogatio, o- 
nis, f. Quint. Voy. surcroIt, 
trop. Donner par — , super ero- 
gare, tr, Cod.-Just. De — , voy. 

SUR^ROGATOIRE. 

surerogatoire, adj. Qui d^- 
passe ce a quoi on est oblig6 
strictement. Voy. surabondant. 

suret, ette, adj. Un peu sur. 
Voy. aigrelet. 

surety, s. f. Etat de celui qui 
est sur. [| Etat de celui qui est 
a l'abri du p6ril. Securitas, 
at is, f. Plin. /. (neologisme 
[en ce sens] a ^viter) ; tjii um, 
i (prop. « lieu sur, oi Ton est 
en surety -), n. Cic. etc. (ex. : 
in tutum aliquid recipere. Cass, 
Liv. in tuto collocare aliquid 
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ou aliquem. Ter. Cic, in tutum 
cedere ou se recipere[« fee met- 
tre en s., en lieu de surety »]. 
Cic, in tuto esse ccepisse. Cic. 
in tutum pervenire. Nep.) ; 
salus, utis, f, Cic. etc. (ex. : 
salutem peter e. Cic. saluti 
sum prospicere ou consulere. 
Cic. jarisy libertatis, fortuna- 
rum suarum salus in istius 
damnations consistit. Cic. 
[Verr. II, % 7, 16}). Songer a sa 
— , prsecavere swi. Cic. En — , 
voy. [a T] abri. Arch. Etre en 

— de (c.'&~d. du cote de) qqn, 
qqch., tutum esse ab aliquo ou 
ab aliqua re. Cic. Cms. (voy. 
abri). En — de conscience, 
salva conscientia. Sen. salva 
religione. Cic, Police de — , 
voy. police. Place de — f per- 
fugium et presidium salutls. 
Cic, j| (Par ext.) Ce qui met a 
l'abri du peril. Voy. refuge. J 
Etat de celui qui peut compter 
sur une personne, une chose. 
Voy. certitude , assurance. 
Avoir une erande — de juge- 
ment, esse subtili judicio. Cic. 

— de main, voy. sur. La — du 
coup d'ceii, certa luminum a- 
cies. Plin. Avec — , certo, adv. 
Cic. La — du commerce de 
qqn, spectata ou explorata alU 
cujus fides. Cic. La — qu'on 
trouve en qqn, alien jus fides. 
Cic. Prendre ses — , voy. pre- 
caution. Donner des — a qqa, 
voy. garantie. 

sur excitation, s. f. Augmen- 
tation de Fenergie vitale dans 
un tissu. Major ou immodica 
intentio. A, Intentior motus, 
A, || (P. ext.) Excitation exces- 
sive. Voy. EXCITATION, EXASPE- 
RATION. 

surexciter, v.tr. Exciter d'une 
maniere excessive. Voy. exci- 
ter, stmuler. Fig. — Vattente 
de qqn, aliquem in summam 
exspectationem adducere. Cic. 
(Tusc. I, 17, 39). Voy. piquer et 

aUSSi EXASPERER, IRRITER. 

surface, s. f. Etendue exte- 
rieure d'un corps et spec, le 
dessus d'un corps. Superb 
cieSy ei, f. Col. Plin. (ex. :&. 
aqum. Col. corporum. Plin. 
mais Tidee de ce mot est ordin. 
rendue par Fadj. summus mis 
au meme cas que le subst. de 
l'objet dont on designe la sur- 
face, cf . summa aqua [« la 
s. de reau»]. Cms. Liv* sum- 
ma corpora. Liv. summa ter- 
ra. Cic. summa cutis [« la s. 
de la peau »]. Gels.). — ru- 
gueuse, asperitas, atis,f.Varr. 
Cic. Plin. — lisse, levitas^ a- 
tis, f. Cic. — plane, mquor, o- 
ris, n. Lucr. A la — , super, 
adv. Cfc, Sen. (cf. super nata- 
re. Sen.), superne. adv. Sen/ 
(opp. a. ex inpmo. Sen, [N. Q. 
Ill, AO, S]). Revenir a la — , 
in summum redire (opp. a 
subsldere, mergi). Sen. Petr, 
|| (Fig.) Apparence exterieure* 
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Species , ei, f. Cic. etc. (voy. 
apparence) ; frons, frontis, 

f. Cic. etc, (voy, APPARENCE, EX- 
terieur). S'arrlter a la — , sum- 
ma decerpere (opp. a in altam 
descendere). Sen. Voy. fleur, 

EFFLEURER* ^ (G^OIU.) Ce qui 

limit© un corps dans Fespace 
et n'a que deux dimensions, 
longueur et large ur. Superfi- 
cies, ei, f- Macr. (somn. Scip. 
II, 2, 6). — courbe, orbis, is, 
m. Virg. 

surfaire, v. tr, Mettre (une 
chose a vendre) a un prix plus 

I eleve qu'elle ne vaut. Carius 
(alicui aliqxdd) vender e. A. 
Indicare (merces) pluris ou 

majoris ou pluris aequo, justo. 
A. || (Fig.) Estimer (qqn) plus 
quMl ne vaut. Nimis admirdrd 
(aliquem), A. 

surgeon, s. m. (Arch.) Ce qui 
sourd, ce qui jaillit d*une sour- 
ce. Aqua saliens. Plin.jj. Voy, 
source. T (P. anal.) Rejeton 
d'un arbre qui peut former un 
nouvel individu. Surculus, i, 
m. Plin. Stirps, stirpis, f. CoL 
(cf. deponere stir pern olees. 
Col*). — a «nter, calamus , i, 
m. Col. Plin. Enterrer un — , 
deponere semina sulco* Col. 
malleolum in terram. Col. 
T* (Fig.) Arch. Rejeton d*une 
race. Voy. rejeton, 

surgir, v. intr. (Arch.) S'£lever 
sur la mer, Voy. Clever. — au 
port, voy, aborder. — du port 
(mettre a la voile), voy. voile. 
\ S'elever brusquement au-des- 
sus du sol- Surgere, intr. Cic. 
(voy. 4AILLIR.) Le soleil surgis- 
sait du sein des flots, sol su- 
perabat ex mari. Plaut. ^ (Fig.) 
Se produire toufc-a-coup. Co- 
oririy dep. intr. Cass. Exorlri, 
dep. intr. Cic. (cf. exoritur An- 
tipatri ratio ex altera parte 
[« surgit d'autre part Antipater 
avec sa maniere de voir »]. 
Cic). Succrescere, intr. Cic. 
Voy. paraItre. 

surhaussement, s. m. Action 
de surhausser. Voy. exhausse- 
ment. T (Fig.) Arch. Accroisse- 
ment, amelioration. Voy. ces 
mots. 

surhausser) v. tr. Elever plus 
haut. Voy. exhausser. ^ (Fig.) 
Arch. Elever d'une maniere 
excessive (le taux> le prix de 
qqch.). Voy. encherir, suren- 
cherir. m 

surhumain, aine, adj. Qui 
depasse (chez Phomme} la por- 
tee de la nature humaine : Qui 
(quae, quod) supra hominis vi- 
res ou supra naturam homi- 
nis ou supra hominem est. A. 
Qui (quae, quod) super humo- 
nam condicionem estf A. Plus 
quam humanus* Cic. Divi- 
nus, a, nm, adj. Cic* Caelestis, 
e, adj. Cic. Traduire aussi par 
le comparatif de Tadj. suiyi 
de quam pro et TAbl. (cf. vir 
major quam pro humano ha- 
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bitu augustiorque [* homme 
d'une stature et d'une majeste 
surh.*]. Liv.). Beauts — , forma 
amplior augustiorque humana. 
Liv. Forces — , vires humanis 
majores. Liv. Des efforts — , 
voy. extraordinaire, Faire des 
efforts presque — , psene natu- 
ram studio vincere. Csss. D'une 
maniere — , supra hominem. 
Liv. supi*a ou ultra humanum 
modum. Liv* 

surintendance, s, f. Charge, 
fonction de surintendant, de 
surintendante. Epistrategia, se, 
f. Inscr. Voy. in tendance* 

surintendant, ante, s. m. et 
f. Administrateur, administra- 
trice en chef de certains ser- 
vices. Summus prsefectus. Cic. 
Qui, quae toti rei praeest. Cic. 
Toti rei propositus, praeposita. 
Cic. Spec. Le — des finances 

. (sous Tancien regime), et, ab- 
solt.y le — , voy. ministre. Fig. 
— des belles-lettres, voy.* pro- 
tects ur, Surintendante d'une 
maison d 'education, voy. direc- 

TRICE. 

surii^, v. intr. Devenir sur, 
aigre. Acescere, intr. Hor. 

Voy. AIGRIR. 

sur-Ie-champ, loc. adv. Voy. 

CHAMP. 

surlendexnain, s. m. Jour qui 
suit le lendemain. Dies peren- 
dinus. Cic. Le — , perendie. 
Cic. perendino die. Cses. post 
diem tertiam ejus diei. Cic. 
Pour le — , in perendinum. 
Plaut. Du — , perendinus, a, 
um, adj. Cic. Renvoyer (un 
jugement, un accus6) au — , 
comperendinare, tr. Cic. Ren- 
voi (d'un jugement) au — , ci- 
tation en justice pour le — , 
comperendinatio, ortis, f. Sen. 
Ascon. 

surmenage, s. m. Action de 
surmener. Voy. fatigue [exces- 
sive], SURMENER. 

surmener, v. tr. Exc^der de 
fatigue (une monture, une bete 
de somme). Lassitudine exani- 
mare (equum). Caes. Vehemen- 
ter agitare et extendere (pecu- 
des). CoL J] (Fig.) Voy. epuiser, 

HARASSER. D6 — , plus SSqUO OU 

nimium elaborare. Suet, in- 
tendi. Plin. j. 

surmontable, adj. Qui peut 
etre surmont^. Superabilis, e, 
adj. Ov. Tac. Etre — , superari 
posse. A. 

surxnonter, v. tr. Monter au 
dessus de. Superare, tr. Cic. 
etc. (ex. : summas ripas (lami- 
nis [en pari, d'une crue]. Cms. 
[on dit aussi aqua extra ripas 
difflait Liv.] . s. Alpes. Liv.) ; ex- 
superare, tr, Liv. Sen. (ex. : 
clivum. Sen.). T Couronner par 
qqch. qui est place au sommet. 
Superstare, intr. Liv. Suet. 
(ex. : columnis statues super- 
stabant. Liv.)* Voy. couronner. 
T Passer par dessus (ce qui fait 
obstacle). Superare, tr. Cic. 
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etc. (ex. : aliquem. Plaut. Caes. 
Hirt. voy. vaincre, triompher). 
|| (Par ext.) Mettre sous soi. — 
qqn a la lutte, luctando vincere* 
aliquem. Cic. \\ (Au fig.). Su~ 
perare, tr. Cic* etc. (ex. : om- 
nia [« toutes les difficultes »]. 
Caes. injurias fortunes facile 
veterum philosophorum prae- 
ceptis. Cic. voy. vaingre, triom- 
pher [de]). 

Burmo'Ctt, s. m. Vin qu'on tirfr 
de la cuve avant d'avoir press6. 
Mustum, i, n. Goto. Vivg. 

surmulet, s. m. Poisson de mer^ 
variety de mulet. Mullus, i, m. 
Cic. 

surnager v. intr. Se soutenir 
a la surface d'un liquide. iVa- 
tarei intr. Cic. Supematdre^ 
intr. Sen. Col. Innatare, intr. 
Tac. Muiture, intr. Plin. ffluc- 
tuari, dep. intr. Plin. Et que 
le jus (de Thuile) surnage, 
ut jus superemineat. Col. Lac 
sur lequel tous les objets pe- 
sants surnagent, lacus omnia 
pondera sustinens. Plin. T (Fig.) 
Echapper a ce qui devait 6touf- 
fer, faire disparattre. Emergere y 
intr, Cic. Voy. e'chapper, sub- 
sister. || (Arch.) Transitivt. In- 
natare alicui rei. Plin. Voy.. 

RECOUVRTR. 

surnaturel, elle, adj. Qui de- 
passe ce que produit la nature. 
Naturae vires ou naturam su- 

perans. A. Divinus, a, urn, adj. 
Cic. Cddlestis, e, adj. Cic. Pro- 
digiosuSy a, urn, adj. Ov. Quint. 
Voy. merveilleux, myst^rieux 
Signe — , monstrum, i, n. Cic. 
Subst. au masc. Le — > quod 1 
naturam buVw'es naturae super* 
at. A. monstrum, i t n. Cic. 
Voy. miracle, prodige. || (P. ext.) 1 
Qui est hors nature. Naturae 
repugnans. Cic. Qui (quae, quod)> 
contra naturam est, Cic. Por- 
tentosus, a, um 7 adj. Cic. 
Monstruosus, a, um, adj. Sen. 
Voy. Strange, extraordinaire, 
singulier. [I Qui s'eloigne de la 
nature. Ascitus, a, um, adj. 
Nep. (cf. lepos ascitus [p. opp. 
a lepos nativus]. Nep.). Voy. 
affecter, rechercher. 

surnaturellement, adv. D'une 
maniere surnaturelle. Praeter 
naturam. Ter. Contra natu- 
ram. Cic. Monsiruose, adv. 
Cic. Divinitus, adv. Cic. 

surnom, s. m. Appellation ajou- 
tee au nom de qqn et ranpe- 
lant quelque trait caracteristi- 
que de sa vie. Cognovien, 
minis } n. Cic. etc. (ex. : c. pa* 
tris patriae [« de Pere de la 
Patrie »]. Suet, alicui cogno- 
men Coriolano [ou Capitoni\\ 
est. Cic. Liv. dare alicui co- 
gnomen pingui [« le surnom 
de Le Gros »]. Hor. cognomen 
adder e alicui. Liv. cognomen 
habere sapientis. Cic. Tar qui- 
niusy cui Superbo cognomen 
facta indiderunt [« a qui se& 
actes valurent le surnom de Su- 
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perbe »]. Liv. inde Salinator 
Livio inditum cognomen [« c'est 
ce qui valut a Livius le s. de 
Salinator »]. Liv. erit cogno- 
men id tibi perte partum, quod 
habes adhuc a nobis hereaita- 
Hum, Cic. cognomen imponere 
[m donner »] alicui. Sen. rh. 
cognomen sumere ou trahere 
ou sibi arripere ex aliqua re. 
Cic* cognomen invenire torque 
detracto [* devoir son surnom 
& ce fait qu'on a enleve" un col- 
lier •]. Cic. [Tusc. IV, M]. Aris- 
tides cognomine Justus est ap- 
pellatus. Cic. degortdre cogno- 
men Athenis* Cic. trahere co- 
gnomen ex contumelia. Cic.),. 

•Burnommer (lat. post, super- 
nominare. Tert), v. tr. Desi- 
gner par un surnom. Cognomen 
(alicui) dare. Hor. Faire — qqn 
avec un siijet de ch«), cognomen 
indere alicui. Liv. cognomen 
imponere alicui. Uor. Sen. rh. 
voy. surnom)^ Sa valeur le fit 
— TAfricain, cui Africano co- 
gnomen ex virtute fuit. Sail. 
Etre surnomme le Sage, cogno- 
men habere sapientis. Cic. 
Surnomme^ cognominatus, a, 
um, p. adj. Suet. 

surnum6raire (lat. post, so- 
pernumerarius. Veg.\ adj. Qui 
est en surplus* Qui {quee^ quod) 
jusium numerum super at. Liv. 
Plin. j. Ascripticius, a* um, 
adj. Cic. Des — (employes pris 
en surplus), ministeria super 
numerum allecta. A. 

eurnumerariat, s. m, Fonction 
de surnum£raire. Supernume- 
rariorum munus. A.^ 

eurpasser, v. tr. Passer (qqn, 
qqch.), 6tre au dessus par la 
dimension, la quantity, la qua- 
lit^, etc. Superare, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid mensurd. Ov. ne 
sumptus fructum super et.Varr. 
"[voy. depasser] ; par est. : om- 
nes in re. Cic. aliquem doctri- 
n&. Cic. omnes scelere [<= en 
-sc^leYatesse »]. Liv. ut [Pirsei 
portus] ipsam urbem dignitate 
sequiperarety utilitate supera- 
ret. Nep.); exsuperare, tr. 

- Enn. Liv. (ex. : omnes Tarqui- 
nios superbia. Liv. alicujus 
laudes [<* exploits »] non asse- 
qui solum velle^ sea eilam ex- 
superdre. Liv.); vincere, tr. 
Cic. etc. (ex. : stellarum globi 
terrm magnitudinem facile vin- 
cebant. Cic.) ; anteceaere> intr. 
et tr. Cic, etc. (ex. : cum id 
studium totaque ea ars longe 
ceteris et studiis et artibus an- 
tecedat. Cic. quantum natura 
hominis pecudibas reliquisque 
bestiis antecedat, Cic. aliquem 
scientid atque usu nauticarum 
rerum. Cass, multo ceteros re- 
rum gestarum gloria. Nep. hoc 
est, quo deum antecedatis. Sen. 
in doctrina tanto condiscipu- 
tos, ut... Nep.); prsecedere, 
tr, Cses. Liv. Quint. Plin. j. 
{ex. : reliquos Gallos virtute. 
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Cses. aliquem prsecedere yel 
exaequare. Plin. /.); anteire^ 
intr. et tr. Cic. etc. (ex. : alicui 
sapientid. Cic. setate et consi- 
lio ceteros. Sail. fr. omnes in- 
telligentid. Cic. aliquem virtu- 
tibus. Nep. satis docuisse vl- 
deor y hominis natura quanio 
omnes anteiret animantes. Cic. 
au pasBif : abs te anteiri pu- 
tant. Cic. [Sail. S3]); antecel- 
lere y intr. et tr, Cic. Tap. (ex.: 
qui qua re homines bestiis prse- 
stent, ea in re hominibus ipsis 
antecellaU Cic. ceteris eloquen- 
tia. Cic. fr, omnibus ingenii 
gloria. Cic. longe omnes mor- 
tales sapientid. Sen. omnes 
fortuna. Too. [voy. avantage] ; 
duse sedes sacrse, quae longe 
ceterisque antecellant. Cic. 
[Verr. II, A, 118]. omnis sensus 
hominum mullo antecellit sen- 
sibus bestiarum. Cic. [N. D. II, 
57, 1A5]. absol. [s.-e. omnibus]. 
Q. Ijatulum humanitate, &a- 
pientid et integritate antecel- 
lentem. Cic. [Mur. 17,36]); ex- 
cellere, intr. Cic. etc. (ex. : vir 
omnibus excellens. Cic. [Fin. 
Ill, % 8]. in quibus tu longe 
aliis med sententia excellis. 
Cic. [de Or. II, 51*, 216]. deos 
rerum omnium prsestantid ex- 
cellentes. Cic. [div, II. 63, 129]); 
pT3estare y tr. et intr. Cic. etc. 
(ex. : alicui. Ter. Cic, alicui 
aliqud re. Cic. aliquem aliqud 
re. Nep. Liv.); prsecurrere, 
intr. et [plus rar.] tr. Cic. etc, 
(ex. : qui mihi studio psene 
prsecurritis. Cic. [Cat. h } 9, 19]. 
aliquem nobilitate. Nep.). ^ Etre 
au dessus de la ported de. Vin- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : opi- 
nionem vicit omnium. Cic. ex- 
spectationem omnium vincerc 
Cic.) ; exsuperare, tr. Sail. 
Liv. (ex. : magnitudo sceleris 
omnium ingenia exsuperat. 
Sail, multitudo Gallorum om~ 
nem sensum talis damni exsu- 
perans. Liv.). Voy. depasser. 

surpayer, v. tr. Payer au del a 
de la valeur. Nimis care ou 
male emere. A. T (Fig.) Voy. re- 
compenser, reconnaissance. 

surpeau, s. f. (Arch.) Epiderme. 
Voy. ce mot. 

surplis, s, m. VSfcements que 
les pretres portent par- dessus 
la soutane. Superpelliceum ou 
superpellicium> ii } h. Ducange. 

surplomb, s. ra. Position de 
ce qui surplomne. Superimpen- 
dens status. A. Le — d'un ro- 
cher, superimpendehs saxum. 
Catull. Etre en — , voy. sur- 
plomber. 

-surplomber, v. tr. Depasser 
par le sommet la ligne de l'a- 
plomb. Impendere, intr. Cic. 
(cf. monies impendentes. Cic). 
fmminere, intr. Liv. Incum- 
ber e (in mare). Plin. || Trans i- 
tivt. Meme traduction, 
surplus, s. m. Ce qui se trouve 
en plus de la quantite voulue. 
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Id quod superest m Cic. Reli~ 
quum, i, n. Suet. Voy, exc£- 
dent. Qui est en — , reliquus, 
a, um y adj. Cses. Le — d'un 
compte, d'une somme, voy. re- 
liquat, solde. T Ce qui vienfc 
s'ajouter a ce qui a 6t6 men- 
tion n e\ Voy. reste, Loc. adv. Au 
— , quod superest. Cic. cetero- 
qui et ceteroquin, adv. Cic. 
Voy. [d*] ailleurs. 

Burprenantj ante, adj. Qui 
frappe Tesprifc par qqch. d*inat- 
tendu. Mirandas, a t um, adj. 
Cic. Mirabilis, e> adj. Cic. 
Admirabilis, e, adj. Cic. Mirus^ 
a y um, adj. Cic. Trouver — } 
mirariy ddp. tr. Cic. etc. (voy. 
[s'Jetonner, ^tonnant). Tres — f 
permirusy a, um t adj. Cic. Etre 
— , admiratio nem habere ou 
movere. Cic* miraculo {alicui) 
esse. Liv. 

surprendre, v. tr. Prendre 
(qqn, qqch.) en arrivant a rim- 
pro viste. Deprehendere 3 tr. 
Cic. etc. (ex. : tabellarios. Cic. 
litteras. Liv.); occupare, tr. 
Liv. etc. (ex. : urbem. Liv.) ; 
intercipere, tr. Cic. etc. (ex.; 
litteras. Cic). Voy. prendre, 
intercepter. ]] (Fig.) Gagner 
artificieusement. Gircumve- 
nire^ tr. Cic. etc. (ex. : circurn- 
veniri ah aliquo per insidias 
ou insidiis. Cass. Sail. voy. 
circonvenir). |] (Par ext.) Abu- 
ser (qqn). Voy. abuser. || De- 
couvrir (ce que nous veut ca- 
cher qqn) en agissant a Tim- 
proviste, par ruse. Excipere, 
tr. Cic. etc. (ex. : voluntates 
hominum, Cic. [de Or. II, 8, 
32]; on dit aussi dolo caper e 
aliquid. Cic). Voy. aussi de- 
couvrir. T Troubler (qqn) en 
arrivant a Timproviste. Qp- 
primere, tr. Cic etc. (ex. : 
Ciceronem. Cic improvidos in- 
cautosque hostes. Liv. oppres- 
sus est ab hoste incautus. Cic. 
oppr. aliquem imprudentem . 
Ter. in tabemaculo opprimi. 
Cass, matronas in Eleusinis 
sacri$< noctu opprimere. Jus- 
tin, aliquem mors oppressit. 
Cic oppressus fato est* .Liv. 
aliquem lux [ou nox\ oppressit. 
Cic Liv. oppr es si luce. Hirt. 
aliquem ignis [«« un incendie »], 
clades opprimit. .Liv. aliquem 
opprimit tantus improviso mor- 
bus. Cic); occupare, tr. Ter. 
Liv. Curt. (ex. : aliquem. Liv. 
Curt, incautus occupatus est. 
Veil. Grasci adventu hostium 
occupati. Liv. mors continuo 
ipsam occupat. Ter.)\ often- 
dere, tr. Cic etc. (ex. : aliquem 
imparatum. Cic. imparatos im- 
prudentesque. Nep.); interve- 
nire, intr, Liv. (ex. : noxproe- 
lio intervenit [* surprit les 
combattants »J. Liv. hiems as- 
pera rebus gerendis intervenit 
[« un hiver rigcureux les sur- 
prit dans ^execution de ce 
plan »]. Liv.); pra&venire, tr. 
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Liv. Tac* (ex. : pr. hostem. Liv. 
morte prmventus. Ov. Plin. j t ); 
supervenire, intr. Liy. Curt. 
Justin* (ex. : s. munientibus. 
Liv. securis et Imtis. Justin, 
alioui nox supervenit. Curt. 
casus igriaris supervenit. Curt.)\ 
adoriri (« attaquer, surpren- 
dre par urie attaque »), dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: imprudentes.Nep. 
eum adorta tempestas est, Liy.). 
Qui est surpris, inopinans, 
adj. Gees. Sen. Suet, (ex* : ali- 
quem inopinantem aggredi . 
Cms. ou opprimere. Cms. ou 
occupare. Sen. aliquem inopi- 
nantem interimere [« s. qqn et 
le tuer »]. Suet,). Qui surprerid 
(en pari, de qqch.), in opin si- 
tus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
inopinata res. Cic* inopinatum 
malum. Cms. cum hoc illi ino- 
pinatum accidisset. Cic. voy. 
ixopin£) ; necopinat us, a, um, 
adj. Cic* etc. (ex. : n. bona. 
Cic. n. advent us. Liv. subst. pi. 
necopinata. Cic. [Tusc. Ill, 52]) ; 
improvisus, a, um, adj. Cic. 
etc. (voy. soudain, [a Tjimpro- 
viste.). Qui se laisse — , op- 
portunus, a, um, adj. Liv. 
etc. (ex. : prmfectus hand op- 
portunus insidiantibus. Liv.) ; 
incautus, a, um, adj. Cic. etc. 
voy. imprudent, [qui n'est pas 
sur ses] gardes); imparatus, 
a, um (« qui n est pas prepare, 
qui ne s'attend pas a »), adj. 
Cic, etc. (ex. : ut in ipsum in- 
cautum atqae imparatum inci- 
deret. Cic). \\ (Spec.) Trouver 
en train de faire qqch. (qqn 
qui ne s'attendait nullement a 
ce qu'on vint). Prehendere, 
tr. Plaut. etc. (ex. : aliquem in 
farto. Plant, ed nocte specula- 
tores [« comme espions n]prensi 
servi tres. Auct. b. Hisp. [20, 
5]); deprehendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem in manifesto 
scelere. Cic. in adulterio. Cic. 
flentem aliquem. Quint, au pas- 
sif : se deprehensum [« surpris 
et trouble «] negare non po- 
taisse. Cic. testes deprehensi 
[opp. a firmi et interriti]. Quint. 
non esc prmparato locutus est, 
sed subito deprehensus. Sen. 
[ep. 11, 1]) ; opprimere, tr. 
Cic. etc. (ex. : nunquam ille 
me opprimet consilio [« par la 
rapidity de sa decision »]. Cic. 
ne subito a me opprimantur 
[« afin qu'ils ne soient pas sur- 
pris par mes questions »], hsec 
sum rogaturus. Cic.). || (Absol.) 
Arriver pres de qqn sans Stre 
attendu. Vous me — , improvi- 
sus ades. Cic. Voy. inattendu. 
1 Frapper Pespritpar qqch. d'in- 
attendu. Voy. etonner. 
surprise, s. f. Trouble cause 
par qqch. ou qqn qui arrive a 
rimproviste. Jmprovisa ou ne- 
copinata res. Cic. Adventus 
necopinatus. Liv. Des coups de 
-— necopinata, ovum, n. pL 
Cic. (Tusc. Ill, 52). Attirer l'en- 
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nemi par ^iem inopinan- 

tem aggu. '. 'Jgss. Tuer qqn 
par — , aii^^m inopinantem 
interimere. Lie. Voy* surpren- 
ure. ^ Artifice par lequel on 
obtient qqch. de qqn en s'a- 
dressant a lui a l'improvisto. 
Voy. embuche. ^ Etat de Fesprit 
qui est lrappe par qqch. d'inat- 
tendu. Voy. etonnant. Regarder 
avec — , mirari, dep. tr. Cic. 
etc. (ex.^: Grmcarum artium 
opera. Liv. puerorum formas 
et corpora magno opere. Cic). 
Voy. [s*] etonner, admirer. 

sur s ant, s. m. Commotion brus- 
que produite par quelque sen- 
sation subite et violente. Voy. 
commotion, secousse. S'eveiller 
en — , somno excuti. Liy. 

sursauter, v. intr. Avoir une 
commotion brusque produite 
par quelque sensation subite et 
violente, Prosilire^ intr. Cic. (cf. 
pros, e lecto. Curt, ab sede. 
Liv.). Voy. sauter, tressaillir. 

sur seance, s. f. Suspension mo- 
nientauee de Pex^cution d'un 
arrSt. Voy. d^lai, remise. 

sur seiner (lat. post, superse- 
minare. Eccl.), y. tr. Semer par- 
dessus d*autres semailles. Super 
semina semindre. A. Fig. Meme 
traduction. ^ Semer par-dessus 
qqch. Super aliquid serere ou 

, seminar e, tr. A. \ (P. ext.) Par- 
semer. Voy. ce mot. 

surseoir. Suspendre momenta- 
nement (l'execution d*un arr6t, 
d'une decision), v. tr. (arch.) 
et (auj.). v. infer. Superse- 
dere (aliquare).Cic.{alicuirei) t 
Auct. b. Afr. (cf. h&c causa 
non visa est supersedenda [* on 
n'apaspusurs. a cette cause »], 
Cornif.). Proferre, tr. Cic. Pro- 
latare, tr. Liv. 

sursis, s. m. Suspension mo- 
mentan^e de Texecution d'un 
d^cret, d'une sentence. Prola- 
tio (jadicii). Cic. Dilatio, onis, 
f. Suet. (cf. dare dilationem. 
Quint.). Procrastinatio, onis, f. 
Cic. Demander un — , paucos 
sibi dies p os tulare. Cic. Accorder 
un — (pour un payement), pro- 
rogare alicui paucos dies (ad 
solvendum). Cic. 

surtaux, s. m. (Arch.) Surtaxe. 
Voy. ce mot. 

surtaxe, s. f. Taxe excessive, 
depassant la taxe legale. Tribu- 
turn alteri adjectum ou immo- 
dicum ou iniquum. A. Quod 
insuper exigitur. A. Gravius 
vectigal. Cic. 

surtaxer, v. tr. Charger d'une 
taxe excessive. Gravius tribu- 
tum imponere. Cic. Intolera- 
bilia tributa l exigere. Cic. One- 
rare tributo Suet. 

I, surtout , adv. Par dessus 
tout. Jn primis ou imprimis, 
adv. Cic. Prsssertim, adv. Cic. 
Potissime ou potissimum^ adv , 
Cic. Maxime, adv. Cic. Pree- 
cipue, adv. Cic. 

a. surtout, s. m. (Arch.) Ve- 


tement qui se met par dessus 
les autres. Amiculum sum- 
mum. Plin. T Grande piece de- 
vaissello qui couvre le milieu 
d'une table de salle a manger. 
Repositorium, u, n. Sen. Tep, 
78, 2R PUn. (XVIII, 365; 
XXVIII, SB). Petr. (35, 2; 36,. 
1 sqq.), ^ Couverture de paille- 
d'une ruche. Voy. couverture. 
T Charretfce legere pour porter 
les bagages. Voy. charrette. 
surveillance, s. f. Acbion de 
surveiller. Custodia, se, £ 
Cic. (cf. cust. pastoris. Col. 
urbs est custodia mea [« la- 
ville est mon poste de surv. ■]. 
Cic. aliquid committere custo- 
dies alien jus. Cic. ou dare ali- 
cui in cust odiam. Cic.subalicu- 
jus custodia esse. Liv. omnibus 
custodiis subjectus. Cic. custo- 
diam f alter e, frustrari. Liv.); 
preefectura, se, f. Tac. (ex. : 
preef. morum [* surv. de la< 
morale publique*]. Suet. pr&f. 
annonse [* surv. au service des- 
approvisionnements*!. Tac). — 
des conduites d'eau, aquaria 
provincia. Cic. Sous ta — , te 
custode ou dace. Cic. Avoir la- 

— de qqch., exercer une — sur 
qqch., alicui rei prseesse. Cic. 
ou praefectum esse. Cic. ou 
prsesidere. Cic. aliquid curare- 
ou regere ou moderdri. Cic. 
Avoir la — de qqn, exercer une 

— sur qqn, voy, surveiller. 
Mettre qqn sous la — de qqn,. 
custodem apponere ou impo- 
nere alicui. Nep. Tenir qqn sous 
sa — , aliquem custodire. Cic . 
Tenir qqn dans une etroite — , 
exercer une — rigoureuse sur 
qqn, specular i et' custodire- 
(aliquem). Cic. asservare (ali- 
quem) magna diligentid Ptdut. 
ou diligenti custodia. Liv. 
Etre Tobjet d'une Etroite — , 
attentius custodlri. Plin. /'. 
Etre sous la — de qqn, aliquem* 
custodem habere.Cic. Etre sous 
la — publique, publicee curse ac 
velut tutelae esse. Liv. Se rela- 
cher de sa — dans l'occupation. 
des postes fortifies, servdre 
prassidia indiligentlus . Cms. 
Tromper la — de qqn, se d6ro- 
ber a la — , subducere se clam 
alicui. Ter. ab aliquo. Nep. 
rumpere custodiam. Tac. (c£, 
fallere custodes [« tromper la 
surv. de ses gardiens »]. Liv.). 
Manque de — : , negligentia, se, 
f. Cic. Conseil de — (charge de 
surveiller la gestion d*une so- 
ciete), voy. controle. — de la- 
police, voy. police. Etre sous- 
la — de la police, et, ellipt, 
etre en — , voy. surveiller. 

surveillant, ante, s. m. et f i 
Celui, celle qui sur veil le. Cus*- 
tos, odi$ t m. Cic. Magister, 
tri, m. Col. (cf. mag. operum ou» 
operarum. Col.). Prmfectus y f, 
m. Tac. Surveillant et inspec-- 
teur. Exactor, oris y m. Cic. — 
des esclaves attaches aux travaux- 
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des champs, monitory oris, m. 
CoL Surveillante, custos, odis, 
f. Virg. magistra> &, f, Ter. 
Donrier un — a qqn, custodem 
alicui {filio) appon$re. Nep. 
Etablir qqn comme — , faire de 
qqn un — , constituSre, pr&fycere 
aliquem curaiorem alicui rei. 
Cic praeficere, prazponere ali- 
quem alicui rei. Cic. Fonctions 
d e — } custodis munus. A. 
prsefectura, se, f.Tac. magiste- 
rium, ii, n. Cic* cura, ee, f. 
Suet. Par appos. Mattre — 
(dans un lyc6e), rector, oris, m. 
Suet, magister, tri t m. Cic 
psedagogus, i, m. Cic. ^ Em- 
ploy^ comme adj. Vigilans, p. 
adj. Cic. Vigil, adj. Virg. Oy. 
Intentus, a, urn, p. adj. Cic, 

Voy. ATTENTIF , VIGILANT. (En 

mauvaise part.) Additus, a,um, 
p. adj. Virg. Voy, espion. 

Burveille, s. f. Le jour qui pre- 
cede imm^diatement la veille, 
Nudius tertius. Cic, 

surveiller, v. intr. et tr. Voil- 
ler avec une attention qui ne 
se relache point, de peur de 
faute, de negligence. |[ (Arch.) 
V. intr. Veiller sur. Tneri^ 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : domum. 
Cic); curare, tr. Cic. etc. 
(voy. veiller) ; consulere, 
intr. Cic. etc. (ex. : consulere 

. alicui rei. Cic). — a la porte, 
portae custodem esse. Cic. ^ V. 
tr. Custodire, tr. Cic. etc. 
(ex. ; fac se abs te custodiri 
atque observari sciant. Q. Cic. 
multorum te oculi atque aures 
non sentientem . . . speculabun- 
tur atque custodient. Cic. P. 
Carvilium milter et, qui [Iega- 
tos], donee navem ascendis- 
sent, custodiret. Liv, lugentem 
timentemque custodire sole- 
mus, ne solitudine male uta- 
tur. Sen. c. aliqnem, ne quid 
auferat. Cic. av. un compl. de 
ch. : A. Terentius Varro ad 
custodiendum iter eorum [lega- 
tor um] missus. Cic. castra 
sunt circumsessa et nocte cus- 
todita, ne quis eldbi posset. Liv.); 
servare , tr. Cic. etc. (exk : 
itinera. Caes.); observare, tr. 
Cic. etc. (ex, : obs. sese. Cic). 
— T execution des statues, prae- 
esse stdtuis faciendis. Cic 

^urvenance, s. f. Le fait de 
venir apres coup, en sus* — 
d'enfants, posterius nati ou 
nascentes liberie A. Pour cause 
de — d'enfants, quia liberi ex 
matrimonio posterius nati ou 
orti ou procreati sunt. A. | Le 
fait de venir tout-a-coup. In- 
terventus, us, m. Cic Super- 
ventus, us, m. Tac 
survenant, ante, s. m. et f. 
Celui, celle qui survient. Qui, 
qum intervehit. Cic ou super- 
venit. Liv. Les — , superve- 
nienteSj ium, m. pi.. Liv. \\ En 
mauvaise part. Interventor, 
oris, m. Cic. Voy. facheux, im- 
portun. . . 
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survendre, v. tr. Vendre au- 
dessus du prix. Vendere plu- 
ris. Cic . Vendere nimio pretio. 
Cic 

survenir, v. intr. (Arch.) Ve- 
nir apres, en sus. Accedere, 
intr. Cic etc. (voy. s'ajouter); 
supervenire, intr. Cels. Sen* 
(ex.isuperveniens injuria.Sen.). 
| Venir tout-a-coup. Venire, 
intr. Cic etc. (ex.: haec ubi ve- 
niunt. Cic si quid in Samnio 
adversi venisset.Liv.); adveni- 
re, intr. Cic etc. (voy. advenir); 
evenire , intr. Cic etc. (voy. 
arriver) ; intervenire, mtr. 
Cic otc. (ex. : Sabinum helium 
cseptis [* au milieu de Fentre- 
prise »] intervenit* Liv. absol. 
casus mirificus quidam inter- 
venit. Cic ultimum de c&lo, 
quod comitia turbaret, inter- 
venit Liv.) ; supervenire, 
intr. Liv. Curt. (ex. : legati su~ 
perveniunt. Liv. nisi equites 
superveni&sent. Liv.) ; inci de- 
re, intr. Cic etc. (ex. : navi- 
gabo, nisi quid inciderit. Sen. 
incidit bellum. Nep. si qua 
clades incidisset. Liv* ne quod 
periculum incideret. Nep. in- 
cidunt ssepe tempora, cum . . . 
Cic); exsistere, intr. Cic etc. 
(voy. [se] prgduire). 

surv ente, Si f. Action de sur- 
vendre. Iniqua ou immodica 
venditio. A. 

survider, v. tr. Vider, debar- 
rasser du trop plein. Voy. de- 

SEMPLIR, VIDER. 

survie, s. f. Situation de celui 
qui survit. Voy. survivance. 
Sp6c. Gains de — (avantages 
que se font mutuellement les 
dpoux a celui qui survivra), 
pars Jiereditatis conjugi $u~ 
perstiti prselegata.A, supersti- 
tis prsecipuum jus ou simplt. 
praecipuum. A. 

survivaiice, s. f. Le fait de 
survivre k qqn . En cas de — , 
si superfuerim ou super ste$ 
fuerim (superfueris, superstes 

{ueris, etc.). A. En cas de — de 
'un des deux, si olteruter su- 
peraverit ou alter alteri super- 
fuerit. A.^ (P. ext.) Le fait d'etre 
ddsignd pour remplacer qqn en 
cas de mort, Prsedestinata suc- 
cessio, hereditas. A. praedesi- 
gnata successio. A.- ou simplt. 
designatio, onis, f. Cic. Avoir 
la — de qqn, designdri sue- 
cessorem aticujus. Liv. Avoir 
la plus proche — y proximum 
destinari. Liv. 

survivancier, ire, s. m. et f. 
(Arch.) Personne qui a la sur- 
vivance. Designatus ou prmde- 
signatus ou pra&destinatus he- 
res ou successor. A. Survivan- 
ciere, quae designatur ou desti- 
natur muneri ou hereditaii ali- 
cujus. A. 

survivant , ante , adj . Qui 
survit. Superstes , adj . Cic 
Religuus, a, urn, adj* Ciel 
Subst. Un — , une — , supers- 
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tes, stitis, m> et f. Liv. Famille 
dont il existe encore un — , Ru- 
fus, familia ex qua reliquus 
est Rufus. Cic Le — des deux, 
uter eorum vitft super avit. 
Cass. Les — d'un combat, d'un 
massacre, qui supersunt ou su- 
perfuerunt pugnse. Liv* ou in~ 
ternecioni. Liv. qui ex ocie ou 
ex cmde superstites recesserunt 
ou excesserunt ou evoserunt. 
Liv* 

survivre (la.t.po$t,supervivere. 
Plin. j. Suet. Flor. Sport. Jus- 
tin.), v. tr. et intr, || (Arch.) V. 
tr. Survivre qqn. Comme ci- 
apres. || V. intr. Demeurer vi- 
vant apres qu'une personne est 
morte, qu'une chose est -achevee 
ou detruite.Saperstfifem esse. 
Cic etc. (ex.: [av. le Dat.]: ut 
sui sibi liberi superstites essent. 
Cic s. fUio pater. Liv. super- 
stitem esse glorias suae. Liv. 
videbatur vivere tanquam su- 
perstes sibi. Sen. [ep. 30, h] ; 
av. le Gin. : alterius vestrum 
superstes. Liv. aliquem non so- 
lum vitas, sed etiam dignitatis 
susb superstitem velinquere. 
Cic); superesse, intr. Plaut. 
Liv. (ex. : patri, exercitui. Liv. 
rei publicae. Asin. Poll. ap. 
Cic pugnze. Liv. absol. cum 
superessent adhuc, qui specta- 
verant. Suet.): vita supera r 
re. Cic etc. (ex. : uter eorum 
vita super aret. Cses.). Voy. 

aUSSl SUBSISTER. 

Bus (lat. susum [p. sursum]. 
Plaut. Varr.), adv. (Arch.) Des- 
sus. Voy, ce mot. || (Spec.) 
Mettre — une chose a qqn (la 
lui imputer), voy. imputer* 
Courir sus a qqn, incm r rere in 
aliquem. Liv. Voy. attaquer, 
Ellipt. Pour engager a courir 
sus a qqn, et pour hater. Age 
(agite)! Cic || (Loc. adv.) En 
sus, au dela, en plus. Insuper, 
adv. Liv. Praeterea, adv. Cic 
— de cela, super li&c. Liv. Voy. 
outre. Traduire par des verbes 
ou des adjectifs compose" s avec 
les prefixes ad et super (cf. 
adventicia pecunia £* argent 
recu en s. *]. Cic). 

susceptibility, s. f. Disposi- 
tion a etre susceptible. Molli- 
tia, ae, f. Cic Mobilitas, atis, 
1. Cic Voy. sensibu4t£. Fig. 
Mollitia, ae, f. Cic* (cf. m. 
naturae [* s. naturelle »]. Cic). 
Animus mollis ad suscipien- 
dam offensionem. Cic Blesser 
les — de qqn, offenders uni- 
mum alicujus. Cic perstrin- 
gere alicujus voluntatem {fa- 
cetiis). Cic Se sentir blesse 
par qqn dans ses — , offendere 
animum in aliquo. Cic Qui 
est d'une grande — , voy* 

J RASC1B LE , OMBRAGEUX* 

susceptible (lat. post, suscep- 

tibilis. Boet. Rustic), adj. Qui 

peut recevoir qqch. qui le mo- 

difie. Capax, adj. Cic etc. 

I (ex. : ingenium omnium bona- 
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rum artium capacissimum. 
Sen. rh. animus ad praecepta 
capax. Ov. [met. VIII, 2Ji3]). 
Voy. capable [del, expose [a] . 
Etre — de (qqch.), aliquid ca- 
pere posse, Cic ou accipere 
posse. Cic (cf. natura dedit 
talem mentem t quae omnem 
virtutem accipere posset Cic 
[Fin. V, 59])* ou concipere. 
Cic. (cf. facile superstitiosa 
ista concipere. Cic), ou in 
aliquid incldere posse. Cic. 
(cf. in perturbationes non in- 
cidunt [« ils ne sont pas s. de 
passions »]. Cic). T (Absol.) 
Qui a une disposition a se res- 
sentir facilement des influences 
exterieures. Voy. sensible. || (Fig.) 
Qui a une disposition a etre 
facilement offense^ Mollis ad 
accipiendam offensionem. Cic. 
(Att. I, 17, 2). Offensioni m*o- 
nior. Tac (Ann. IV, 89V Mol- 
lissimus, a, urn, adj. (au Su- 
perl.) Plin. j. (cf. mollissimse 
aures. Plin. /, [pan, 68, 71). 
eusception, s. f. Action de re- 
cevoir. Recipiendi ou susci- 

Iriendi facuttas ou vis. A. 
[ (Spec.) La — des ordres sa- 
cresj susceptio, onis, L Eccl. 
eus citation (lat. post, susci- 
tatio. 2'ert.) 3 s. f. (Arch.) Action 
de susciter. Voy. instigation. 
Busciter, v. tr. Faire venir 
; (qqn., qqch.) en aide a qqn ou 
contre qqn. Suscitare, tr. 
Liv. etc. (ex. : helium civile. 
Brut, et Cass, op, Cic. Roma- 
• num cum Saguntino bellum. 
Liv.); excitare, tf. Cic. etc. 
(ex. : bellum. Cic.) ;lexhibere, 
tr, Cic. etc. (ex. : negotium ou 
molestiam [« des embarras »] 
alicui. Cic) ; facessere, tr. 
Cic. etc. (ex. : negotium [* des 
embarras »] alicui. Cic. ) ; 
creare, tr. Cic. etc. (ex. : peri- 
cula. Cic). Voy. causer, fro- 
duire, [faire] naItre. 
Buscription, s. f. Adresse 6- 
crite sur l'enveloppe ou le pli 
exterieur d'une lettre. Inscnp- 
tio nominis. Cic* Subscription 
onis, f. Cic Mettre la — , in- 
scribere epistulam](alicui). Cic. 
litteris subscribers Liv. 
susdit, ite, adj. Dit, mentionne 
ci-dessus. Supra dictus. Plin. 
Jam dictus ou nominatus. 
Cic. Quern (quam, quod) supra 
commemoravimus. Cses. Liv. 
Quern (quam, quod) supra dixi> 
nominavi (dixit, diximus, nq- 
minavity nominavimus, etc.). 
Cic De quo supra ou jam lo- 
cutus sum, etc. Cic Le — , la 
— ille, ilia, illud, adj. pron. 
Cic ou idem } eadem } idem t 
adj. pron. Cic 

susmentioime, ee, adj. Men- 
tionne ci-dessus. Voy. susdit. 
susnomme, 6e, adj. Voy. sus- 
dit. 

suspect, e, adj. Qui donne 
lieu au soupcon. Suspectus, 
A } um, p. adj. Cic etc. (ex. : 
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suspectus regi et ipse eiim $u- 
spiciens. Salt, meis civibus su- 
spectus. Cic medicina pluribus 
suspecta. Cic s. locus. Plin. L 
s. bellum. Liv. [XXIV, hO, 11. 
eo suspectior [« d'autant plus 
s. »]. Cic suspectissimumquem- 
que sibi haud cunctanter op- 
pressit Suet, cum filius jam- 
jam patri suspectus esset de 
noverca. Cic [Off. Ill, 9k]. su- 
spectus cupiditate imperii. Liv. 
[XXIV, 9, 10]. societate consi- 
lii. Veil. [II, 53, 3]. contuma- 
ciam suspectus. Curt. [VIII,6,1]); 

suspiciosus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex* : tempus suspi- 
ciosissimum. Cic on dit aussi 
in suspicions esse alicui [*etre 
s. k qqn »]. Liv. adulterii sus- 
picionem habere [* etre sus- 
pect d'adultere »]. ' Cic Nep. 
aliquem in suspicionem addu- 
cere alicui [* rendre qqn s. a 
qqn »]. Nep. in suspicionem 
incidere [* de venir suspect »] 
regni appetendi [« d'aspirer au 
trone *>]. Cic. suspicione ava- 
ritise non carer e [« etre suspect 
d'avarice »]. Cic. magnas ha- 
bere suspiciones [* etre tres 
suspect ■]. Cic. aliquem ponere 
in suspicione [« rendre s. »]. 
Cic res venit in suspicionem 
[** la chose est s. »]. Cass, in 
hac re nulla sub est suspicio 
[« il n*ya la rien de s. »]. C£c). 
suspecter (lat. suspectare. 
Tac), v. tr. Tenir pour sus- 
pect. Suspicere, tr. Sail. Sus- 
pectum aliquem ou aliquid ha- 
bere. Cses. Sail. In suspicione 
aliquem habere. Cic. Suspi- 
cione aliquem perstringere. 
Cic Allies dont on suspecte la 
fidelity, dubii socii. Liv. Etre 
— par qqn, in suspicionem 
alicui venire. Cic. Voy. soup- 

QONNER. 

suspendre, v. tr. Tenir en 
Tair (une personne, une chose), 
de maniere qu'ellepende. Sus- 
pendere, tr. Cic'. etc, (ex. : 
aliquem arbori infelici reste. 
Liv. ou simpl. aliquem arbori 
infelici [* a la potence *]. Cic 
Liv. aliquem in oleastro. Cic 
[Verr. II, 3, 23, 57], suspensus 
reste [« se suspendant ou sus- 
pendu a une corde ■]. Liv.); 
SuffigeTe, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem cruci [« au gibet »]. 
Cic in cruce. Hor. aliquem in 
altissimam crucem suffigi ju- 
bere. Justin.). Etre suspend u, 
peuderey intr. Cic etc. (ex. : 
p. ab humero. Cic. ex arbore. 
Cic au fig. p. ex [ou ab] ali- 
cujus ore. Lucr. Virg.^ atten- 
tus et pendens. Plin. /. in ar- 
bore. Cic in cruce. Sen. rh. 
in aeris spatio. Lucr. in aere. 
Ov. per pedes. Tcr.) ; depen- 
cZere, intr. Virg. Liv. Suet, 
[ex. : unci et falces ex iisdem 
asseribus dependentes. Curt, 
a cervicibus ante pectus [« sur 
le devant de la poitrine -]. 
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Suet, malo dependens verbe- 
rabatur. Sail. fr. laqueo de- 
pendentem invenere. Liv. me- 
retrix dependens collo senis. 
Sen. rh.); zmpendere, intr. 
Cic etc. (ex. : cervicibus [« sur 
la tete »] . Cic. saccum impen- 
dere Tantalo. Cic au fig. voy. 
menacer). Suspendu, pensilis^ 
e, adj. Plaut. Plin. (ex. : pen- 
siles lychnuchi [« lustres »]. 
Plin. pensiles horti. Curt, lec- 
tica pensilis [« litiere suspen- 
due »]; Schot. Juv.). A pas 
suspendus, suspenso graau. 
Ter. || (Fig.) Tenir dans Pinde- 
cision. Suspender e, tr. Ov. 
Quint. Plin. /. (ex. : s. fiudicum 
animos. Quint, aliquem exspec- 
tatione.Plin.j '.au part, passe su- 
spensus. Cicsaspensus animus 
Cic animus suspensus curis ma- 
paribus. Cicsuspensa plebs.Cic. 
suspensa exspectaUo. Cicdiu- 
tius exspectationem hominum 
et spem rei publicse de mea 
voluntate suspensam tenere. 
Plane, ap. Cic aliquem su- 
spensum tenere.Cic tot popu- 
los inter spem metumque su- 
spenses animi habetis. Liv. 
[VIII, 13, 17]). Etre suspendu, 
pendere, intr. Cic. etc. (ex. : 
ne diutius pendeas. Cic. ani- 
mus tibi pendet. Ter. animi 
pendentes. Liv. Curt, nolo 
plebem Rornanam obscurd spe 
et caeca exspectatione pendere. 
Cic. animis spe et metu pen- 
dentibus. Liv. pendere animi 
[loc.]. Plaut. Ter. Cic Liv. p. 
animo ou animis [en pari, de 
plus.]. Cic. Liv.) ^ (Par anal.) 
Tenir quelque temps en arret 
(le cours de qqch.). Suspen- 
der e> tr. Liv. (ex. : rem. Liv.) ; 
sustinere, tr. Cic etc. (ex. : 
impetum [« son elan »]. Cic 
Liv. au fig. assensionem ou 
assensum [« son assentinient*]. 
Cic se ab assensu [ meme 
trad.]. Cic se respondendo 
[t s. sa reponse »]. Cic judi- 
cium [« son jugement »]susti- 
nere. Cic ou s. se a judicio 
ferendo. Cic); sustentare, tr. 
Cic (ex.: rem. Cic sedificatio- 
nem ad tuum adventum.Cic); 
distinere, tr. Cic etc. (ex. : 
d. victor iam. Cses.) ; inter- 
rumperei tr. Cic etc. (voy. 
interrompre) ; inter mittere, 
tr. Cic etc. (voy. interrompre). 
Etre suspendu , consistere , 
intr, Cic etc. (ex. : omnis ad- 
ministratio belli consisiit. 
Cms.); conquiescere , intr. 
Cic etc.l(ex. : conquiescit mer- 
catorum navigatio. Cic con" 
quiescent litteree [* la corres- 
pondance sera suspendue »], 
nisi quid novi exstiierit. Cic. 
his ipsis diebus, cum omnia 
bella jure gentium conquies- 
cant [« quand, en vertu du 
droit des gens, tout es les hosti- 
lites sont suspendues »]. Cic) ; 
jacere, intr. Cic etc. (ex. : 


nuu 


sus 


indicia jacebant. Cic omnis 
hie delectus jacet. Cic). || jPar 
anal.) Interrompre les fonc- 
tions de qqn. — qqn, ex offi- 
cio amovere aliquem. Cic \\ 
(Par ext.) Differer momentane- 
ment. Voy. differer. 
suspens (lat. suspensusy part, 
passe de suspendere y suspen- 
dre), adj. (Arch.) Qui est sus- 
pendu. Voy. suspendre, indeci- 
sion, irrebolu. — de ses fonc- 
tionsj voy. suspendre, inter- 
dire. 1 (Loc. adv.) En — (en 
personne, en choBe qui resfce 
dans 1 J indecision). In suspenso. 
Plin. j. (cf, in suspenso esse. 
Plin.j.relinquere. Plin. /.). Qui 
est en — , suspensus y a, urn, p. 
adj. Cic. (En pari, seulement 
des pers.), animo pendens, ani- 
mis pendentes. Cic, ou simpl. 
pendens, p. adj. Jet* erectus ex~ 
spectatione. Liv. ou in exspec- 
tationem (belli). Liv. Voy. in- 
' certain, indecis, irresolu. Au- 
jourd'hui le monde en — se de- 
mande si . • - ou si. . • , in discri- 
mine est nunc omne genus hu- 
raanum utrum... an... (et le 
Subj.). Liv. Etre en— j pendere, 
intr. Cic. (cf. ne diutius pen- 
deas. Cic. suspensum et in- 
certum pendere. Cic). heerere, 
intr. Cic. (Seulem. en pari. 
des pers.], pendere animi. Cic. 
ou simplt. pendere (cf. 'cseca 
exspectatione pendere [« 6tre 
en susp. dans rat tent e de Tin- 
connu »]. Cic.). heerere, intr. 
Cic. hxsitare, intr. Cic. in 
dubio esse* Ter. Tenir en — , 
suspendere, tr. Quint, (cf. susp. 
animos judieum. Quint, susp. 
aliquem exspectatione f Plin. /. 
susp. exspectationem. Curt. cf. 
suspensa civitas metu [* ville 
que la crainte tient en susp. ■]. 
Cic). suspensum tenere ali- 
quem. Cic. L'afFaire reste en 
_ — , res in integro est. Cic. 
suspense, s. f. (Arch.) Decision 
suspendant un ecclesiastique 
de ses fonctions. Voy. interdic- 
tion! 

Buspensif, ive, adj. Qui sus- 
pend, tient en arr§t pour qq. 
temps (le cours de qqch.)« Qui 
(quae, quod) judicium cohibet, 
suspendit. Cic. Leveto — (droit 
de suspendre la promulgation 
d T une loi), jus intercedendi. 
Liv. \ou iniercessio, onis y f. 
Liv. 
suspension, s. f, Etat d'une 
personne, d'une chose tenue en 
Fair de maniere qu'elle pende, 
Pensilis statio. A. Suspensio, 
onis, f. Vitr. — naturelle, li- 
bertas pensilis. Plin. Mode de 
— , suspendendi ou pendendi 
ratio. A. La mort par — f voy. 
pendaison. Parceiles d'une sub- 
stance en — dans un liquide, 
particulas suspensse ou penden- 
tes ou fluitantes onsupernatan- 
ies in liquors,, A. tine — (sup- 
port de Iampe), pendens lych- 
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nus. Lucr. pensilis lychnu- 
chus. Plin. || (Fig.) Etat d'une 
personne tenue dans I'ind^ci- 
sion. Animus pendens ou su- 
spenses. Cic. Fluctuatio ani- 
morum. Liv. Qui est en — , 

VOy. SUSPENDRE, SUSPENS. ^ Etat 

d'une chose dont le cours est 
tenu pour qq. temps en arret. 
JntermissiOf onis. f. Cic. In- 
termissus (Abl. a), m. Plin, 
Inter capedo y dinis, f. Cic. (Le 
nominatif est proscrit par 
Quint). Voy. arret, interrup- 
tion. — d'armes, indutim, a- 
rurn y L pi. Cic. (cf. indutias 
postulare. Sail, facere. Cic. 
inire. Liv. paciscL Cic). La — 
d'un mouvement, suspensus 
ou interruptus motus. A. — 
des affaires en justice, justi- 
tium y ii 9 n. Cic. — des affaires 
offic idles, prolatio rerum. Cic. 
justitium omnium rerum. Liv. 
ou simpl. justitium, n, n. Liv. 
— de paiements, solutio impe* 
dita. Cic — des poursuites, 
causm dictio (alicuV) remissa. 
Cic. prolatio judicii. Cic. pro- 
crastinaUo, onis, f. Cic. Apres 
la — des magistrate, inter^ 
missis magistratibus.Caes. 

suspensolret (arch.) susp en- 
so ire (lat. post, suspenso- 
Hum. Intpr. Arist.) y s. m. Ce 
qui tient qqch. suspendu. Quod 
aliquid suspensum tenet. A. 
Quod sustinet. A.^ (Spec.) Sorte 
de bandage. Voy. bandage. 

suspicion, s. f. Action de tenir 
qqn pour suspect. Suspicio, o- 
nis, f. Cic. voy. soupgoN.^ 

sustenter, v. tr. Soutenir par 
les aliments. Sustinere y tr. Cic 
Sustentdre, tr. Liv. Falclre, 
tr. Col. Voy. nourrir, soutenir. 

suture, s. f. Action de coudre. 
Sutura, se> f. Liv. Voy. coutu- 
re. || (Sp6c.) Action de coudre 
ensemble les levres d'une plaie. 
Sutura } se, f. Cels. [| Action 
par laquelle lee pieces osseuses 
se soudent ensemble. Sutura, 
S3, f. Cels. Voy. soudure. J| (P. 
ext.) Trace laissee par cette su- 
ture. Cicatrix, icis, f. Cels. \\ 
(Fig.) Raccord de deux parties 
(d*une ceuvre litteraire). Voy. 

RACCORD. 

suzerain, aine, adj. Qui pos- 
sede un fief dont d'autres rele- 
vent. Voy. seigneurial. Subst. 
Le — , la ~- f dominus, domina 
feudi A. ou dominus beneficia- 
rius, domina beneficiaria. A. 
ou simpl. dominus, i, m. A. 
domina , as, f. A. 

euzerainete, s. f, Qualite de 
celui qui est suzerain. Domi- 
nium y ii y n. A. 

svelte, adj. Qui est de forme 
degage"e. (En pari, dee edifices.) 
Procerus y a, urn, adj. Plin. 
Gracilis, e, adj. Plin. Subtilis, 
e y adj. Plin. (En pari, du corps 
ou d'une personne,) Procerus, 
a, um } adj. Cic. Gracilis, e,adj. 
Ter. (cf. grac virgo. Ter* cor- 
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pora graciliora siccioraque. 
Plin.). Forme — , gracuita& 
corporis. Cic. Taille — d'unfr 
ferame, subtilitas muliebris. 
Vitr. 
sybarite (lat, Sybarita y ha- 
bitant de Sybaris), s. m. et f # 
Celui, celle qui est d'une mol- 
lesse et d'une delicatesse raffi- 
n^es. Homo voluptarius. Cic. 
ou sybariticus. Mart. Une — , 
voluptaria ou eybaritica mo* 
Her. A. 

sycomore, s. m. Varied de 
figuier. Sycomorus y i, f. Cels, 
sycophante, s. m. D^lateur 
(chez les ancions Grecs). Syco- 
phanta, se y m. Plaut. Manie- 
res, langage de — , sycophan* 
tia y as, f. Plaut. || (P. ext.) D& 
nos jours, Fourbe, coquin, 
Voy. ces mots. 

syllabaire, s. m. Petit livre 
ou les enfants apprennenfc & 
epeler. Liber in quo tradantur 
prima litteraram elementa. 
syllabe, s. f. Son arttcul^ pro- 
duit par une seule Amission de 
voix. Syllaba y se y £. Cic (cf. 
syllaba brevis y longa. Cic. s. 
longa et brevis et mediocris 
[* commune *]. Gell. s. extre* 
ma y ultima. Quint, syllabam 
productius pronuntiare [* al- 
longer trop une sylL*]. Gell.) 
Les — Iongues et breves, longv- 
tadines et brevitates in sonis. 
Cic Brievete' des — ? celeritas f 
atis y f. Cic. Compose d'une* 
de deux, de trois — , yoy. mo- 
nosyllabe, dissyijlabe, tristl-- 
labe. — par — , syllabatim y adv. 
Cic. || (P. ext.^ Ne pas omettre 
une seule — (ne rien omettre), 
voy. omettre. Je n*y changerai 
pas une — , voy. iota. Eplucheur 
de — , auceps syllabarum. Cic 
Passer sa vie a eplucher des — , 
astatem in syllabis conterere. 
Cic. 

syllabique, adj. Kelatif aux 
syllabes. Syllahicus, a, um, 
adj. Prise. Faire des vers — , 
syllabis versus complecti ou 
includire. A. Prendre 1'aug- 
ment — , syllaba crescere.Macr. 
syllabus (lat. post, syllabus. 
Aug.) y 8. m, Sommaire^ liste. 
Voy. ces mots. f [| (Spec.) Listd 
des erreurs condamnees par le 
pape. Voy. index, 
syllepse, s. f. Figure de mots 
par laquelle on neglige l'ao 
cord grammatical pour se con- 
former a Tidee. Syllepsis , is 
(Ace. in, Abl. £), f. Gramm. 
syllogisme, s. m. Raisonne- 
mont en forme tirant une con- 
clusion de deux propositions 
appetees premisses. Syllogis- 
mus y i y m. Sen. Ratiocinatio, 
onis, i. Quint. Conclusio ra- 
iionis. Cic. ou argumentum 
ratione conclusam. Cic Col- 
lectio y onis y f« Sen. Le — vous 
semble-t-il bon? satisne hoc 
conclusum videtur? Cic Rai- 
sonner par — , ratiocin&ri t dep. 
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/tr. Cic Quint. Pr^misse d'un 
—, sumptio, onis, f. Cic 
«yllogistique, adj. Relatif au 
syllogisme. Syllogisticus, a, 
um, adj. Quint. Ratiocinati- 
ons, a, u/n, adj. Cic* Rationa- 
■lis, e, adj* Cornif. Quint. Col- 
4ectivus, a % urn, adj. Quint. 
b yip he, ide, s. m. et f. Etre 
iantastique, g6nie de Tair. Ae- 
rius genius ou daemon. A. 
Leger comme un — , comme 
une — (tres leger), voy. linger. 
Taille desylphide, voy. svelte. 
sylvain et silvain, s. m, Dieu 
subalterne, divinitd des bois. 
Silvanus, i, m. Cato. Virg. 
eylvestre et silvestre, adj. 
Qui appartient aux bois. Sil- 
vestris, tris, tre, adj. Cic. Sil- 
vaticus, a, um, adj. Cato. Varr. 
sylviculture et silvicultu- 
re, s. f. Plantation, exploita- 
tion dans les bois. Silvarum 
caltura. A. 

eymbole, s. m. Objet sensible 
consider^ comme le signo figu- 
ratif d'une chose abstraite. Ima- 
go, ginis* f. Cornif. Cic Sen. 
Index, diets, m. Cic Monu- 
.mentum, i, n. Cic. Documen- 
tum, i, n. Signum, i, n. Cic. 
Etre le — de qqch., voy. figu- 

RER, REPRESENTEE. j| (P. 6Xt.) 

.Formule consacr^e aes articles 
de foi d'une religion. Symbo- 
Inm, i, n. Aug* (cf. s. fidei 
catholicse. Cassian.). 
aymbolique (lab. post, symbo- 
.licus. Charis*), adj. Qui a le 
caractere d^un symbole. Tectus 
et opertus. Cic. Qui {quae, 
quod) similitudinis causa ex 
alia re transfertur. A. Fi- 
gure — , VOy. EMBLEME, SYMBOLE. 

■f (Subst.) Au fern. La — (en- 
semble des symboles relatifs a 
une religion, a un peuple), reli- 
gionum ficta (n. pi.) ou ' ima- 
gines ou symbola. A, || Science 
qui interprete ces symboles. 
Symbolica ars. A. Ratio reli- 
Qiones interpretandU A. 
eymboliquement, adv. D'une 
maniere symbol ique. Tecte et 
operte. Cic, Per ambages. Liv. 
symboliser, v. tr. |l (Arch.) V. 
tr. Offrir de Tanalogie. Voy. 

ANALOG1E, RESSEMBLER. ^ (N^ol.) 

V. tr. Exprimer symbolique- 
-ment. Imaginem ou indicem 
ou signum esse alicujus rei. 
A. Figurare, tr. Cic. Voy. figu- 

RER, REPRESENTER. 

symetrie, s, f. Correspond ance 
reguliere de grandeur, etc. en- 
tre des corps ou des parties du 
meme corps. Convenient id par- 
tium. Cic, Apta compositio 
(membrorum). Cic. ou simpl. 
compositio, onis, f . Vitr. Sym- 
meiria, se, t Varr. p\ Vitr. 
Commensus, us, m. Vitv. Ana~ 
logia, se, £ Vitv. Voy. harmo- 
kie, proportion. — et propor- 
tion, congruentia aequalitas- 
que. Plin. Avoir de la — , voy. 
^bItaietrique || (P. anal.) En pari. 
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du style. Concinniias, atis, f, 
Cic Forma, se, f. Cic. Modus 
et forma verborum. Cic. Qua- 
drum, i, n. Cic. Unite et — 
dans le style, anatogia, as, f. 

Cass, up. Cic. Donner de la 

au style, quadrdre orationem. 
Cic. 

symetrique, adj. Qui a de la 
symetrie. Mqualis et congra- 
ens. Cic. ^Equabilis, e, adj. 
Cic. Concinnus, a, um, adj. 
Cic. Aptus, a, urn, p. adj. Cic. 
Convenienter compositizs. Cic. 
Construction reguliere et — ', 
compositio, onis\ f. Vitr. Etre 
— , respondere, intr. Cic. con- 
sentire (inter se). Cic. (cf. inter 
se omnes partes [corporis] cum 
quodam lepore consentiunt. 
Cic). Arrangement des mots 
harmonieux et — , levis et qua- 
drata compositio. Quint Dis- 
cours — , oratio sequaliter in- 
grediens. Cic 

sym6triqttement, adv. D'une 

maniere symdtrique. JEquali- 
ter, adv. Cic Congruenter, 
adv. Cic Concinne,a.dv.Plaut. 
Cic Apte t adv. Cic Eleganter, 
adv. Cic Bati, charpente" tout 
a fait — , omnibus numeris 
usque ad imos pedes eequalis 
et congruens (en pari, de 
rhomme). Suet. Pierres range" es 
— , ordinarius lapis. Vitr. Que 
les mots se respondent — , verba 
verbis quasi paria respon- 
deant. Cic. 

symetriser, v. intr. et tr. || 
V. intr. Former symdtrie. Res- 
pondere, intr. Cic. Voy. syme- 

TRIQUE, CORRESPONDRE. ^ V. tr. 

Rendre symdtrique. Quadrdre, 
tr. Cic Voy. proportionner. 

sympathie, s. f. Affinite en- 
tre divers organes qui fait que 
lorsque Tun d'eux eBt affecte, 
les autres le sont. Convenien- 
tia naturae. Cic. Conjunctio 
naturae et quasi concent us at- 
que consensus. Cic. (Div. II, 
U, 3J*). || (Par ext.) Affinit6 que 
les anciens supposaient entre 
certains corps. Voy. affinity. T 
Affinity morale entre di verses 
personnes. Voluntas alicujus 
in aliquem. Cic. Tac. Studia, 
oram, n. pi. Cic. (cf. Cic. [Cat. 
1, Sll. studia acuere. Liv. [X, 
13, 8J). 

sympathique, adj. Relatif a 
Taffinit^ qui existe entre cer- 
tains organes. Af finis, e t adj. 
Cic Cognatus, a, um, p. adj. 
Cic. Concors, adj. Cic Affec- 
tion — des choses, concordia 
rerum.Plin. fi Relatif k Taf fi- 
nite morale qui existe entre di- 
verges personnes. Qui (quae, 
quod) iisdem rebus movetur. 
Cic Affinis, e, adj. Cic. Co. 
gnatus, a, um, p. adj, Cic- 
Consentiens, p. adj. Cic. Voy. 

affinite . Mouvement, liens — 
de Tame pour les autres ames, 
conjunctio mentis cum exter- 
nis mentibus. Cic (] (P- ext.) | 
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Relatif au penchant instinctif 
qui attire une personne vers 
une autre. Inclinatus ad ali- 
quem. Liv.Propensus ad(ou in) 
aliquem. Cic. Pronus in all- 
quern. Tac. Consentiens cum 
aliquo. Cic. Mouvement — , 
applicatio qusedam animi. Cic 
(voy. svmpathie). Ressentir un 
mouvement — pour qqn, pro- 
pendere inclinatione volantatis 
in aliquem. Cic || Qui inspire 
la sympathie. Qui (quae, quod) 
sibi conciliat voluntatem om- 
nium. Cic. Suavis, e, adj. Cic 
Blandus, a, um, adj. Cic. 
sympathiser, v, intr. Entrer 
en sympathie (affinite morale) 
avec qcjn, qqch, lisdem rebus 
moveri. Cic Consentire (cum 
aliquo). Quint, (inter se). Cic. 
(alicui rei). Cic. Congruere, 
intr. (cf. cum alicujus natura 
e£ moribus, Cic. alicui rei. 
Liv.). Concorddre cam aliquo. 
Ter* et absolt. concorddre, 
intr. Cic Propendere inclina- 
tions voluntatis in aliquem. 
Cic Inclinare in aliquem. Tac 
Sympathising consentiens t p. 
adj. Cic conveniens, p. adj. 
Cic (cf. bene convenientes 
propinqui. Cic). concors adj. 
Liv. 

symphonie, s. f. Arch. Accord, 
consonant. Symphonia, ae, f. 
Vitr. Concentus,. us, m t Vitr. [ 

Voy. ACCORD, HARMONIE. *[ Mor- ' 

ceau de musique pour plusieura 
voix ou instruments. Sympho- 
nia, se, t Cic Concentus, us, 
m. Cic. [|(Spe'c.)Ouverture d*un 
opera. Voy. ouverture. [| (Dans 
le sens moderne). Composition 
musicale pour orchestre. Can~ 
ticum, i, n. A. ^ (P. ext.) Mu- 
siciens qui exe*cutent des sym- 
phonies. Voy, SYMPH0NI9TE, OR- 
CHESTRE, 

symphoniste, s. m, et f. Ce- 
lui, celle qui compose des 
symphonies. Voy. musicien. 1" 
Celui, celle qui execute des 
symphonies . Symphoniacus 
puer ou seri/us ou homo. Cic 
Symphoniacus, i, m. Inscr. 
Une — , symphoniaca puella ou 
serva ou mulier. A. 

symphyse, s. f. Articulation 
fixe de deux os. Ossium com- 
missura. Cic. 

symptomatique, adj. Qui est 
le symptome de quelque autre 
affection. Denuntiativus, a, 
um, adj. Casl.-Aur. 

sy rap tome, s, m. Phenomene 
caract^ristique d'une maladie 
naissante. Propria nota alicu- 
jus morbi. Cels. ou simpi. 
nota, se, f. Cels. (cf. notae mor* 
tis. Cels. qusedam notae sunt 
ex quibus colligimus quod fu- , 
turumsit. Cels*). Signum mor- 
bi ou simpl. signum, i, n. Cels,. 
(cf. sig. esse ad salutem [* etre 
un symptome de guerison »]. 
Ter.). Des — de maladie, si- 
gnificationes valetudinis. Cic 

no 
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|| (Fig.) Signe caracteristique. 
' lndicium } ii> n. Cic. Signum, 
i, n. Cic. (cf. furentium el 
irascentium signal s. de co~ 
lere furieuse*]. Sen.). Nota, se, 
f. Cic. Voy. INDICE, SIGNE, 

synagogue (lat. post, synago- 
ga. Tert>), s, f. Assemblee des 
fideles (sous la loi de Moise). 
Juddicus conventus. A. Ju- 
daica ou Jud&orum ecclesia. A. 
Jl (P. ext.) Religion des Juifs. 
Voy. jodaisme. || Temple des 
Juifs. Jud&orum templum ou 
sedes. A. Schola Judseorum. 

Aug. 

synalephe* s. f. Reunion de 
deux - syllabes en uno. Col- 
lision oniSy f. Macr. Elisio, 
onis, f. Prise Synaliphe, es, 
f. Quint. (IX, h, 109). Charts . 

synallagmatique, adj. Qui 
oblige reciproquement les deux 
parties contra6tantes. Mutuus, 
a, am, adj. A. 

synarthrose, s. f. Articulation 
fixe de deux os. Voy. symphyse. 

6yncnrone (lat. post, synchro- 
nus. Hier.), adj. Qui a lieu 
dans le meme temps qu'une 
autre chose. Voy. simultane. 

synchronisme, s. m. Rappro- 
chement de deux ou plusieurs 
faits qui out lieu dans le meme 
temps. Voy. simultaneity:. 

synclxyse (lat. post, synchy- 
sis. Charts .), s. f. Construction 
ou l'ordre nature! des mots est 
trouble. Synchysis, is, f. Cha- 
rts. Diom. 

syncope, s. f. Suspension su- 
bile, momentanee des mouve- 
ments du co&ur. Defectio ani- 
mse, Cels. ou absolt defectio , 
onis, f. Suet. Tac. Voy. de- 

FAILLAKCE , EVANOUISSEMENT . 

Tomber en — , voy. evanouir. 
Faire tomber en — , soplre, tr, 
Liv. Plin t *f (Gramm.) Ret ran- 
chement d'une lettre ou d*une 
syllabe dans le corps d'un mot. 
Detraction onis, f. Quint. Syn- 
cope, es ( f, Charis. Diom, 
Syncopa, as, f . Prise* Macr. 

syn coper > v. tr. (Gramm.) Re- 
trancher dans le corps d*un 
mot (une lettre, une syllabe). 
Voy. ketrancher . ^\ (Famil.) 
Faire tomber en defaillance. 
Soplre, tr. Liv. Voy. defaillan- 
ce, faiblesse. || (Fig.) Surpren- 
dre extremement. Voy. sur- 
prendre. 

syncretisme, s. m. Tentative 
: pour fondre ensemble plusieurs 
j doctrines dififerentes. Voy. fu- 
sion, melange. 

synderese, s. f. Reproche que 

.nous adresse notre conscience. 
Voy. remords. 

syndic Hat. post, syndicus. 
Gaj. dig\ s. m. Celui qui est 
charge des int^rets communs 
d'une corporation. Ecdicus y i, 
m. Cic. Pi^ocurator, oris, m. 
Tac. 

syndical, ale, adj. Relatif aux 
fonefcions de syndic. Procura- 
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tortus, a, um, adj. Jet. Spec. 
Chambre — , collegium, ii, n. 
A. 

syndicat, s. m. Fonction de 
syndic. Procaratio, onis, f. A. 
Syndici munus, Gs. *\ (N£oIog.) 
Reunion de capitalistes, , d'ou- 
vriers, de commercants. Colle- 
gium, ii, n. A, 

synecdoche et synecdoque, 
s. f. (Rhetor.) Figure qui con- 
sis te a designer une chose par 
le genre dont elle fait partie 
ou par une de ses parties es- 
sentielles. Synecdoche, es, f. 
Quint, Charis. Intellects, onis, 
L Cornif. De — , synechdochi- 
cus, a, am, adj./fter. Cassian. 
Par une — , synechdochice, adv. 
Hier. 

synerese (lat. post, syn&resis. 
Serv.) } s. f. Prononciation de 
deux syllabes en une seule. 
Complecdo, onis, f. Quint. 

synodal, adj. Relatif a un sy- 
node. Synodicus, a, am, adj. 
Eccl. Synodalis, e, adj. Ven.- 
Fort. Assemblee — , voy. syno- 
de. Statuts — , synodalia, ium, 
n. pi. Ven.-Fort. 

synodalement T adv. En sy- 
node. Synodatiter, adv. Vic- 
tor.-Tunun. 

synode t s. m. Reunion des 
membres du clerge. Synodus, 
i, f. Inscr. \\ (Spec.) Reunion 
des ecclesiastiques d'un dioce- 
se. Concilium, u, n. Eccl. Con- 
ventus, us, m. Eccl. 

synodique, adj. Relatif a une 
reunion des membres du cler- 
gy. Synodicus, a, um, adj. 
Eccl. || Substantivt. au masc. 
Recueil des decisions d'un sy- 
node. Synodalia, ium, n. pi. 
Ven.-Fort. ^ (Astron.) Relatif 
a une conjonction d'astres. 
Synodicus, a, am, adj. Firm. 

synonyme (lat. post, synony- 
mos. Consent.), adj. Se dit 
d'un mot qui a avec un autre 
mot une analogie de sens. Co- 
gnominatus, a, um, adj. Cic. 
Idem (ou eamdem rem) signi- 
ficans (ou declarans). Cic, Mot 
qui est — , verbum quod idem 
valet. Cic. Etre — , idem (on 
eamdem) rem significare (ou 
declarare). Cic. || Subst. Ver- 
bum cognominatum. Cic. Des 
— , quae idem significant. Quint. 
Etre un — , simile signifi,care 
ou declarare ou valere. Cic. 
Recueil de — , collecta vocabu- 
la qu& similia significant. 
Suet. Chercheur de — , qui vo- 
cum similitudines distinguit. 
Quint, qui vocabula curiosius 
dividit. Cic. 

synonymic (lat. post* synony- 
mia. Fi'onio. Mart, -Cap,), s. f. 
Caracfcere des mots qui ont 
entre eux une analogie generale 
de sens. Disjunctio, onis^ f. 
Quint. Par — , cognominatim, 
adv. Prise. 

synonymique, adj. Relatif a 
la synonymic Voy. synonymie. 
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Subst. au fern. La — , verbo- 
ram idem significanlium inda- 
gatio* A. ars distinguendi vo- 
cabula ou vocum similitudi- 
nes. A. 

synoptique, adj. Qui fait em- 
brasser d'un seul coup d'oeil lea 
parties d'un ensemble. FacilU 
ad perspiciendum on perol~ 
pienawm. A. Qui (quae, quod) 
uno aspectu percipi potest A. 
Faire un tableau — , presenter 
les faits dans un tableau — , 
sub uno aspectu ou in uno 
conspectu ponere (res). Cic. 
aliguid temporis ratione ita 
describere ut facile percipi 
possit. Cic. D'une facon — f 
brevi conspectu. Cic, 

synoque, adj. (Arch.) Continu, 
Voy. ce mot. 

syntactiqpie. Voy. syntaxique, 
syntaxe, s. f. Ensemble des 
regies qui regissent 1'arrange- 
ment des mots et la construc- 
tion des propositions. Ordina- 
tio sive constructio dictionum 
quarn Grseci ctuvtocSiv vocant. 
Prise, ou simpl, constructio, 
onis, f. Prise. 

syntaadque, adj. Relatif a la 
syntaxe. Ad verborum (ou dic- 
tionum) constructionem pertl- 
nens, A. 

synthese (lat. synthesis. Ser. 
Samm.), s. f. Recomposition 
des elements d'un tout qui 
ont ete separ^s. Gompositio, 
onis, f. Plin. Faire une — , 
res dissolutas ou segregatas 
componere. A, ou dissoluta 
(n. pi.) iterum componere. 
A. ^ (Chirurgie.) Reunion des 
parties divisees d'une plaie, 
etc. Sutara, se, f. Cels. ^ Me- 
thode qui consiste a commen- 
cer par le general pour en ti- 
rer le particulier. Voy. deduc- 
tion. 

syntnetique, adj. Relatif a la 
synthese. Methode — , ratio res 
dissolutas (ou segregatas) in 
univer.sum restituendi. A. 

syntbetiquement, adv. D'une 
maniere synthetique. Uno 
compleccu. A. 

syphon, Voy. siphon. 

syringa (lat. post, syringa 

« seringue »]. Veg.), s. f. 

Arch.) Serinea. Vov. ce mot. 

T Nom scientifique du Idas. 

Voy. ulas. 

syringotonae, s. m. Instru- 
ment pour operer la fistule. 
Syringotomium, ii, n. Veg, 

systematique (lat. post, sy- 
stematic as. Mar, Victorin.) t 
adj. Qui tient a un systeme. 
Adartem redactus, Cic. Adar- 
tern et ad prsecepta revocatus. 
Cic. Ad pr&cepta (artis) ou ad 
rationem revocatus. Cic. Arte 
conclusus. Cic, Perpetais pr^e- 
ceptis ordinatus. Cic. Corps de 
doctrines — , accurate non 
modo fundata, verum etiam 
exstructa discipHna. Cic, En- 
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semble — , continuaiio series- 
que rerum ea, ut alia ex alia 
nexa et omnes inter se aptas 
colligatseque videantur. Cic 
Exposition, expose — , ordtio 
quse a ratione suscipitur. Cic 
disputatio quse a ratione pro- 
fiscitur. Cic. Enseignement — , 
ratio et doctrina. Cic. Corps — , 
ratio, onis, f. (cf. rat. omnis 
$apienti&. Cic). Proceed, ordre 
— , ratio , onis, f. Cic. Presente 
dans un ordre — , ratione et 
or dine expo situs. Cic. Exposer 
qqch. sous une forme — , ali- 
quid artificio et via (ou in arte) 
tradere. Cic. Un esprit — (porte 
a concevoir les choses suivant 
un systeme), voy, methodique, 
rigoureux. En mauvaise part. 
Voy, £troit\ I) (P. ext.) Faire 
une opposition — , utcumque 
erit adversari ou repugnare. 
Cic. obstinato animo resistere. 
Cic. 

■ystematiquement , adv . 
D'une maniere systematique. 
Ratione. Cic. Ex artis prsecep- 
Us. Cic. 

systematiser, v. tr. Reduire 
(des faits, des opinions) en sys- 
teme. Ad rationis prsecepta 
accommodare. Cic. Ad artem 
revocare. Cic. Arte conclude- 
re, Cic. 

systeme (lat. post, systema. 
Mart. Cap. Falg.), s. m. En- 
semble dont les parties sont 
coordonn^es suivant une loi. 
Ratio, oniSy f- Cic. etc. (ex. : 
sine ulla arte aut ratione di~ 
judicant. Cic. ratio bene in&ti- 
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tuia. Cic. hsec nova et ignota 
ratio. Cic. continet totam hanc 
qusestionem ea ratio. Cic. ali- 

fuid ad rationem revooare 
«mettre qqch. en s.»1. Cic); 
discipline se, f. Cic. etc, 
(ex.: forma ou formula ou 
descriptio discipline. Cic. 
compositio alicujus disciplinse. 
Cic. accurate non modo fun- 
data, verum etiam exstracta 
disciplina. Cic. satis et copio- 
se et eleganter constituta dis- 
ciplina. Cic.) ; ars> artis, f. 
Cic. (cf. Cic. [de Or. I, 93; 99 ; 
151 ; II, 216; 229]. aliquid ad 
artem redigere. Cic. [de Or. I, 
J* I, 186] ad artem et prsecepta 
revocare aliquid. Cic. [ibid.]. 
in artis perpetuis prseceptis 
ordinatse modum venire. Liv. 
[IX, 17, 10]. rationem artem- 
que alicujus rei tradere [« ex- 
poser un systeme »]. Cic. [de 
Or. II, 5/j, 2171. arte conclusum 
esse [« etre reduit en s.»], Cic. 
[de Or. I, h% 187]); artifi- 
cium y ii, n. Cic. (cf, Cic. [de 
Or. I, 96]). || (En pari, d'etres.) 
Le — qu monde, universus 
mundus. Cic. rerum univer si- 
tus. Cic. — nerveux, voy. ner- 
ve ux, — planet a ire, voy. flane- 
tairb. || (En pari, d'institu- 
tion.) Un — de gouvernement, 
disciplina rei publicse capes- 
sendse. Cic. Le — politique de 
cjqn.a pour but de..., alicujus 
in re publica consilia eo spec- 
tant, ut... Cic. \\ (En pari, de 
doctrines.) Ratio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. ; ratio et disciplU 
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na. Cic. [Off. Ill, k, 20; Fin. 
I, 9, 29]); disciplina, se, f. 
Cic. etc. (ex.: cerium quandam 
disciplinse formulam compo- 
nere. Cic. [Ac. I, i*» 17]. sen- 
tentia et disciplina. Cic. [Tusc, 
V, 29, Sh], ratio et disciplina 
Stoicorum [* le s, philosophi- 
que des St. »]. Cic). Le — de Py- 
thagore, Pythagorea omnia. 
Cic (Tusc. I, 17, 39). Les par-\ 
tisans de ce — , qui idem sen- 
Hunt. Cic (Tusc. II, 3, 7). IL 
ne faut pas se faire une opinion 
d'apres quelques mots isoles, 
mais d'apres tout le systeme, 
non ex singulis verbis sed ex 
perpetuitote at que constantia 
doctrine Judicandum. Cic 
(Tusc. V, 10, 31). Donner nais- 
sance a plusieurs — philoso- 
phiques d liferents, efficere plu- 
ra genera dissentientium phi- 
losophoram. Cic (Tusc. V, k, 
11). || (Par ext.) Un — de con- 
duite, vitse ratio. Cic. 

systole (lat. pbst. systole. Cha- 
ris. Diom.), s. f. Mouvement 
par lequel les fibres du cc&ur 
se contractent. Pulsatio cordis 
ou contractio ou simpl. pul~ 
satio, onis, t. Cels. Uontr ac- 
tio, onis, f. Cels. 

sy style, adj. Dont l'entreco- 
lonnement est de deux diame- 
tres. Systylos, on, adj. Vitr. 
(111. 3, 1). 

syzygie (lat. post, syzygia. 
Tert.), s. L (Astron.) Con j emo- 
tion on opposition du soleil et 
de la lune, Voy. conjonction^ 
opposition. 
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t, s. m. Vingtieme lettre de 

Talphabet* T, L u. Diom. T 

litter a. Quint. 

ta, adj. poss. f. Voy. 1. ton. 
tabac, s. m. Sorte de plante. 

Tabacum, i, n. Linne. Herba 

nicotiana. Gs. T (P. ext.) Ta- 

bagie. Voy. ce mot. 
tabagie, s. f. Sorte d'estaminet 

ou Ton va fumer. Fumida ou 

famosa caupona. A. 
tabarin, s. m. (Arch.) Boixffon 

qui monte sur des treteaux. 

Voy. BQUFFON, SALTIMBANQUE. 

tabarinage, s. m. (Arch.) Bouf- 
fonnerie. Voy. ce mot. 

tabellion (lat. post, labellio. 
Ulp. dig. Capit.)> s. m. (Arch.) 
Officier public faisant fouction 
de notaire. Tabellio> onis, m. 
Ulp. dig. Voy. notaire. 


tabellionage , s. m. (Arch.) 
Fonction de tabellion. Voy. 

NOTARIAT. 

tabernacle, s. m. (Antiq. jui- 
ve.) Sorte de pavilion, tente. 
Tabernaculum, i, n. Cic Fete 
d es — i scenopsegia, se, f. Vulg. 
Fig. Les — kernels, beatorum 
sedes. Eccl. || (Spec.) Tente ou 
etait enfermeeTarche d'allian- 
ce. Tabernaculum, i, n. Eccl. 
T (P. anal.) Receptacle ou est 
enferme le saint-ciboire. Capsa 
ou capsula, se,^ f. Ducange. 
|| (Fig.) Sanctuaire. Voy, ce 

mot. 
tabide, adj. (Arch.) Mine par 
la consomption. Tabidus, a, 
urn, adj. Calp. Tabidus, a, um, 
adj. Ov. Voy. languissant, le- 

THAUGIQUE. 


tabis, s. m. Etoffe de soie on- 
dee. Voy. SOIERIE. 

tablature, s. f. Tableau de la 
notation speciale a un instru- 
ment de musique. Notarum 
tabula. A. Musica notatio. A. 
T (Arch.) Lecon donn^e a qqn. 
Voy. 1E90N. Entendre la — , re- 
rum peritum esse. Cic. \\ (P. 
ext.) Piece de musique ecrite 
pour un instrument, Voy. pah* 
tition. || (Fig.) Donner de la — 
a qqn (qqch. a dechiffrer, lui 
preparer des difficultes), affer- 
re alicui molestiam. Ter. 

table, s. f. Surface plane debois^ 
de pierre, etc. soutenue par un ou 
plusieurs pieds, sur laquelle oa 
pose les objets (pour manger, 
ecrire, travailler, jouer, etc.). 
Tabula, s& } f* Ov. Sen. Juv* 
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(ex.: tabula lusoria. Schol. Juv. 
t. aleatoria [« t. a jouer »]- 
Paul, ex Fest. ou simpl, fa&iwa 
[* table a jouer »]. Ov. &en. 
/av.) ; mensa, se, f. Cic. etc. 
(ex. : mensa non varietate ma- 
cularum [« marqueteric] con- 
spicua. Sen.}. — a un seulpied, 
monopoa'zum, u, n. Liv. 
(XXXIX, 6, 7). Plin. (XXXIV, 
\h). — r a jouer, abacus, i, m. 
Sen, (voy. echiquier, damier). 
— de luxe, abacus, i, m. Cic. 
(voy. gueridon). [J (Spec.) Table 
a manger, Mensa, se, f. Cic* 
etc. (ex.: cibos apponere in 
mensam. Plant, mensas cibis 
exstruere. Cic. ex eadem men- 
sa vesci [* manger a la m^me 
t. »] . Sen. rh. ad mensam 
consistere. Cic. manum ad 
mensam porrigere. Cic. men- 
earn ponere [« dresser ■»]. Ov. 
mensam auferre. Plaut. ou tol- 
ler e. Cic. a mensa surgere. 
Plaat* aliquem ad mensam 
adhibere. Col. aliquem honore 
mensse dignum juaicare. Curt, 
ad mensam vegiam [ou prin- 
cipis] adhiberi. Curt. Suet.). 
Se mettre & — , 6tre a — , ac- 
cumbere, intr Cic. etc. (ex. : 
ire accubitum. Plaut. Varr. ac- 
cumbere in epulo, in convivio 
alicujus. Cic, apud aliquem. 
Cic. infra ou supra aliquem 
[* a la gauche ou a la droite 
ae qqn •]. Cic. eodem lecto. 
Liv. in summo lecto. Plaut. 
(voy. le diet. Iat.-fr.]));recui22- 
bere, intr. Cic. etc. (ex. : r. in 
trictinio, Cic. [Verr. II, 3, $5, 
61]. cum cibi capiendi causa 
recubuisset. Val.-Max. rediii 
hora dicta, recubuit. Phsed. 
quiproximus reeumbebat]* qui 
etait at. a cote" de moi, mon 
voisin de t. »]. Plin. /.); accu- 
iare, intr. Cic. etc. (ex.: in 
convivio. Cic. cumaliquo, cam 
aliqua [* etre le voisin de t. 
de qqn »]. Plaut. apud aliquem 
[m chez qqn »]. Cic. infra ali- 
quem. Liv.); cen&re, intr. Cic. 
etc. (ex. : manus lava et cena. 
Cic. accepi tuas litter as ce- 
nans. Cic. quis in funere fa- 
miliari cenavit cum toga pul- 
la ? Cic. cenare in propatulo. 
Val.-Max. voy, diner). Mettre 
sur — ,'* voy. servir [le] diner. 
II tient — ouverte, ei cotidie 
sic cena coquitur, ut invoca- 
tis amicis una cenare liceat. 
Gs. Une bonne — , voy. chere. 
Aimer la — , voy. chere. Invi- 
ter qqn a sa — , voy. inviter, 
diner. Des exces de — , perpota- 
tio, onis, f. Cic. ganea, se, f. Cic. 
Faire un exces de — , largiore 
cibo uti. Liv. Voy. chere, nour- 
riture. Prop os de — , convivii 
dicta. Cic. convivales fabulae. 
Taci Rouler sous la — , de con- 
viviis auferri Cic. || La table 
de Tautel, la sainte table. Ta- 
bula altaris. Ducange. Mensa 
tancta. Ducange. || Table de 
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jeu. Tabula, se, f. Sen. (Jouer) 
argent sur — , prsesentibus 
nummis. Sen. Mettre eur — , 
vov. enjeu. Jouer cartes sur — ? 
voy, p. 356 (col. 3). ^ (Par anal.) 
Surface plane de certains ob- 
jets. Tabula, se, f. Sen. Lami- 
na, se, f. Sen. T Tablettes pour 
e^crire et, par ext. plaque de 
me'tal, de pierre, sur laquelle 
on grave qqch. Tabula 3 se, f. 
Cic. etc. (ex.: sere&tabulse.Cie. 
libellus duodecim tabularum. 
Cic. tabulas figere. Cic. tabula 
« t. de proscription »]. Cic. 
Rose. Am. 21 ; Sffj). Fig. II faut 
faire — rase des dictatures et 
des consulats, solo sequandse 
sunt diclaturse consulatusque. 
Liv. T (Par ext.) Fig. Liete, 
tableau m^thodique. Voy. liste; 
index. — de multiplication, — 
de Pyi&agore, mensa Pytha- 
gorea.Boet. abacus, i, m.Boet. 

tableau, s, m. Panneau de bois, 
le plus souvent peint en noir, 
pour y e'erire, y tracer des figu- 
res avec de la craie. T&bula, 
se, f. Cic. etc. (ex. it. calcula- 
toria. Schol.-Juv. cerata tabu- 
la. Plaut. Prise, t. litteraria. 
Varr. loculi tabulaqne. Hor. 
tabulam ponere. Liv. voy. ta- 
blette). *f Panneau de bois, de 
cuivre, et p. ext. chassis tendu 
de toile sur lequel on ferait une 
peinture. T&bula, se, f. Cic. 
etc. (ex, : tabula picta ou 
simpl. tabula, Cic. tabulas pin- 
gere. Cic. tabula pulcherrime 
picta. PUn. tabulis parietes ves- 
tire. Cic); tabella, se, f, Cic. 
etc. (ex. : comicse tabellae [* ta- 
bleau repr^sentant des scenes 
de come 1 die -J. Plin.); piotu- 
ra, se, f. Cic. (ex. : picturas 
facer e. Plin. on dit aussi picta 
imago. Cic. voy. peinture J. Ga- 
lerie de — , pinacotheca, se, i. 
Vitr. || Description. Voy. ce 
mot. Faire un — , voy. peindre, 
depeindre. (I (Fig.) Vue, specta- 
cle. Voy. ces mots. ^ (Par ext.) 
Cadre de bois destine* a rece- 
voir des actes publics. Tabula, 
as, f. Cic. ^ (Fig.) Feuille, carte 
sur laquelle certaines matieres 
sont inscrites dans un ordre re- 
gulier. — synoptique, voy, sy- 
noptique. — synchronique, voy. 
synchronisme. j| (Spec.) Liste par 
ordre alphabe'tique. Album, i, 
n. Liv. Voy. liste. 

tabler (lat. post, tabuldre. Itin. 
Alex.), v. tr. et intr. || V. tr. 
Planch^ier. Voy. ce mot. ^ V. 
intr. (Arch.) Tenir table, Voy. 
banqueter, table. II (De nos 
jours.) Fig. — sur qqch. Voy. 
[se] fonder, compter [sur], 

tabletier, iere, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui fabrique, qui vend 
des ouyrages d'ivoire, de mar- 
queterie, etc. Intestinarius, ii, 
m. God.-Theod. Eborarius fa- 
ber. Inscr. Eborarius merca- 
tor. A. Tablotiere , eboraria 
artifex ou mercatrix. A. 
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tablette (lat. tabutata^ n, pi A 
6. f. Planchette de bois, Tabet- 
la, se, f. Plin. Tabula, se } L 
Plin. — - tres mince (pour le 
placage), bractea, se, i. Liv. ^ 
Spec. (Arch£ol.) Planchette en- 
duite de cire, pour dcrire. Ta- 
bula cerata. Plin. ou simplt. 
tabula,^ se, f. Varr.Hor.Tabetla, 
se, f. Cic. (cL ex tabella legere 
[« lire ce qu'il y a sur les t. «]. 
Plin.).Libelli ou pugillares (s,-e. 
codicilli), ium, m. pi. Sen. — 
(enduites de cire), cerse, arum, 
f. pi. Cic. (cf. cerse duplices, 
tripliceS) guintuplices [« ta- 
blettes k deux, trois ou cinq 
feuilles »]. Mart.), libri, orum, 
m. pi. Nep. Hor. Petites — t 
codicilli, orum, m, pi. Cic. 

— de parchemin, peltes, ium, 
f. pi. Mart, membrana, se, f. 
Catull. — d'^colier, tabula 
liiter aria. Varr. et absolt, ta- 
bula, se, f. Hor. (cf. tabulam 
ponere [*= de'poser ses t, *]. Liv.). 

— doubles, diptychum, i, n. 
Cod. - Theod. La premiere , 
deuxieme , derniere page des 
— , cera prima, Bor. secun- 
da. Cic. extrema. Suet, Fig. 
Mettre qqch. sur ses — (pren- 
dre note de qqch, ) , voy. 
note, anno ter. Rayez cela de 
vos — (ne comptez plus la-des- 
sus), voy. papier. |[ (P. anal.) 
Ouvrage ou sont notes certains 
faits. Tabulae, arum 3 f. pi. 
Cic. Voy. JOURNAL, meuoire, re- 
cueil. ^ (P. ext.) Piece mince de 
marbre, de pierre, etc. Lamina, 
se, f. Cic. Voy. plaque. — en 
marbre ou en verre (dont on 
revet les parois des apparte- 
ments), abacus, i, m. Plin. 
Vitr. P. anal. — (de pharma- 
cien), pastillas, \, m. Hor. 

tabletterie, s. f, Industrie, 
commerce du tabletier. Ebora- 
ria ars ou mercaiura. A. *f 
Travail du tabletier. Intestinum 
opus. Vitr. Intestina, orum, 
n. pi. Plaut. 

tablier (lat. tabularium, plan- 
cher), s, m. (Arch.) Planchette 
d*une table a jouer. Tabula, 
se, f, Ov. Sen. Tabella, sa, t 
Ov. Fig. Rester maitre du — 
(gagner la partie), voy. gagner. 
^ Ensemble des poutres qui for- 
ment le plancner d'un pont. 
Contobulatio, onis, f. Csbs. Con- 
tignatio, onis, f. Cses. Voy, 
plancher. ^ (P. anal,) Piece d'e- 
toffe, de cuir qu'on met par- 
dessus son vetement, Subliga- 
culum, i, n. Cic. Subligar, aris, 
n. Mart. Juv. — carr A , quadra- 
turn pallium. Petr. Petit — , 
cincticulus , i, m. Plaut. Les 
pores s'attachent an — de la 
fermiere, sequuntur villicse si* 
num porci. Mart. (Theatre.) 
Role a — (role de soubrette). 
Voy. ces deux mots. ^ (P. anal.) 
Morceau de cuir attache sur le 
devant d'une voiture, Voy. Ci- 
potb. 
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tabouret) s. m. Siege sans bras 
ni dossier. Palvinus^ i, m. Cic 
Sella, as, f. Cic Subsellium, 
ii, n. Varr. T Petit support 
8iir lequel on pose les pieds. 
Scamnum, i, n, Hor. Scabel- 
lam, i, n. Varr. Quint. Voy. 

ESCABEAU. 

tabourin, Voy. tambqukin. 

tac (lat. tactus, proprt. * tou- 
cher •), S. m. Maladie eruptive 
de la peau chez le niouton, etc. 
Mentigo, inis, f. Col. 

tacet flat, tacei, U se tait), s, 
m. (Musique.) Silence d'un 
instrument, d'une voix. Voy. 
silence, pause. || (Fig.) Arch. Te- 
nir le — (se taire), voy. taire. 

tache, s. f. Ce qui marque. || 
(Arch.) Ce qui caracterise. 
Signum, i, n. Cic etc. (voy. 

MARQUE, SIGNE, CARACTERE); J20- 

ta, ss, f. Cic etc, (voy. signe, 
caragtere). ^ Marque naturelle 
sur la peau des animaux. No- 
ta, se, f. Hor. Suet. (ex. : vi~ 
tulus, qua notam duxit. Hor. 
nota genitiva. Suet.); nSBVUS, 
i, m. Cic etc. (ex.\: n. in arti- 
culo pueri. Cic* pulcherrimo- 
ram corporum nsevi out ver- 
rucas. Sen. ajebat interim de- 
centiorem faciem esse, in qua 
aliquis naevus esset. Sen. rh.) ; 
macula, se, f. Cic. etc. (ex. , 
equus maculis albis. Virg. 
macules depicti draconis. Suet. 
m. corporis. Plin. maculam e 
facie tollere. Plin. maculae 
corporis mederL Plin.). Qui a 
des — , maculosus, a, um, adj. 
Plaut. Virg. (cf. m. corium. 
Plaut.m. lynx. Virg.). Fig. Sans 
— , voy. immacule. ^ (Par anal.) 
Alteration en une place de la 
couleur de TensemDle. — de 
rousseur, lentigo, ginis, f.Plin. 
(voy. p. 1681, col. 3). — de la 
lune, maculae, arum, f. pi. Plin. 
— d'une pierre precieuse, ma- 
cute) arum, L pi. Plin. — 
d'une emeraude, sarcion, ii, 
n. Plin. voy. defaut. Qui a des 
— , maculosus, a, um, adj. Col. 
Plin. (ex.: m.marmor. Plin.m. 
luna. Plin.). Faire — , voy. 
deparer (p. 609, col. 1). || (Spec.) 
Alteration morbide de la cou- 
leur. — rouge, rubor, oris, m. 
Plin. — bleuatre, livor, oris, 
m. Cels. sugillatio, onis, f. 
Plin. — sur Fosil, glaucoma, 
matis, n. Plin. (XXIX. 117). Se 
couYrir de — bleuatres, lives- 
cere, intr. Lucr. Csel.-Aur. 
Avoir des — bleuatres, livere, 
into. Plaut. Cels. || (Fig.) De- 
faut qui depare Tensemble 
d'une ceuvre. Macula, se, f. 
Hor. (ox. : non ego paucis of- 
fendar maculis. Hor.); vitium, 
h ii, n. Cic. etc. (voy. defaut). 
j Marque qui a sali qqch. Ma- 
cula, se, f. Cic. etc. (ex. : ma- 
culas in veste facere. Plaut. 
maculas auferre de veste. Ov. 
maculam tollere, delere ex [ou 
de] aliqua re. Plin. maculam 
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exaliqud, re abluere ou eluere. 
Plin. /. aliqua re [« a Taide 
de qq. moyen »] maculam ex- 
trahere. Plin.). — d'encre, a- 
tramenti litura. Plin. (cf. 
atramenti lituram ex aliqua 
re abluere. Plin.). Qui a des 
— j couvert de — , maculosus, 
a, um, adj. Cic. etc. (cf. 
m. vestis. Cic. m. nutricis 
pallium. Fronto.). Faire — 
d'huile, voy. s'^tendre. ||(Fig.) 
Ce qui ternit la purete de 
l'ame, la reputation. Macula, 
3d, i. Cic. etc. (ex, : vitae splen- 
dorem aspergere maculis. Cic. 
si qua macula concepta est, 
elui non potest. Cic. ne Clau- 
dide genti earn., inustam macu- 
lam vellent. Liv.) ; labes, is> 
f. Cic. etc, (ex.: ilia labes at- 
que ignominia rei publicae. 
Cic. est hsec saeculi quaedam 
labes atque macula virtuti in- 
videre. Cic. aspergitur labes 
ex indignitate alicujus digni- 
tati alicujus. Cic. hanc labem 
turpitudinis et inconstantiae 
poterit Romana dignitas jsus- 
tinere vivo senata. Cic. alicui 
labem inferre. Cic. ou impo- 
nere. Liv.) ; nota, S3, f. Cic. 
etc. (ox. : o turpem notam tem- 
porum nomen illorum I Cic. 
quae nota domesticse turpitu- 
dinis non inusta vitas tuae est? 
Cic. homo omnibus notis tur- 
pitudinis insignis. Cic). Qui 
est sans — , infamid intactus. 
Liv. Reputation sans — , fama 
illsesa. Tac. Vie sans — , pure 
acta eetas. Cic. Voy. souillure. 
tache, s. f. Travail qu'on a 
^obligation de faire. Pensum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : pensa par- 
tiri inter virgines. Justin. 
nunc ad reliqua progrediar, 
meque ad meum munus pen* 
sumque revocabo. Cic. [de Or. 
Ill, 30, h9J. meae diligentise 
pensum magis in Leontino 
agro est exigendum. Ctc.[Verr. 
II, 3, h6, 109], pensum absol- 
vere. Varr.); opus, eris, n. 
Cic. etc. (ex. : opus viri docti. 
Plaut. gravi [« rude »] opere 
perfungi. Cic. opus arduum 
conamur. Cic. t opus orato- 
Hum [« qui convient a l'orar 
teur »]. Cic. opus censorium 
[« d'un censeur »]. Cic. Amy- 
nander, quod sui maxime 
operis erat, impigre agebat. 
Liv. sui maxime operis esse 
credens [« croyant que sa t. 
consistait surtout a »] avec 
TAcc. et l'Inf- Liv. opus quoti- 
dianum [« de chaque jour »] 
Cic); munus, eris, n. Cic. 
etc. (empl. souvent avec un 
autre mot, ex. : magnum onus 
atque munus. Cic. munus 
pensumque. Cic. munus atque 
officium [* t. obligatoire *]. 
Cic. officium munusque. Cic. 
munus geometries tueri [« s ac- 
quirer de la t. d'un maitre 
de geometric »]. Cic. munere 
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fungi suo. Cic. disponere 
suum cuique munus. Cic. om- 
nia exsequi regis officia et mu- 
nera. Cic. tuum est hoc mu- 
nus, tuae- partes. Cic. munus 
principum est resistere levitati 
multitudinis. Cic. ) ; labor , 
oris, m. Cic. etc (ex. : I . quo- 
tidianus [« de chaque jour »]. 
Cic. voy. travail). Fig. Preu.- 
dre a — de,, enixe operdm 
dare ut (et le SubjA Liv. la- 
borare ut (et le Subj.). Cic. 
Voy* s'efforcer. Arch. Pren- 
dre qqn a - — , aliquem promo* 
vere ou provehere. Cic. (voy. 
[faire] nriussm). T (Spec.) Quan- 
tite de travail qu'on s'est en- 
gage a faire dans un temps et 
pour un prix determined Ope- 
ra, se, f. Cic. etc. (ex. : ope- 
ram suam locare [* travail ler 
a la t. »]. Plaut. Cell.). Un ou- 
vrier a la — , operarius, ii, m. 
Col. (Arch.) Loc. adv. En bloc 
et en — , de singulis rebus non 
agendo. Cic, 

tacheographie. Voy. tachy- 

graphie. 

tacher, v. tr. Salir (qqch.) en 
une place. Maculare, tr. Virg. 
Inquinare, tr. Cic. — comple- 
tement, commaculare, tr. Virg. 
maculis aspergere (aliquid). 
Cic. Tach£, maculosus, a, um, 
adj. Cic. (cf.$ m. vestis. Cic). 
Tache de sang, cruentus, a, 
um, ad}. Cicouoblitus cruore. 
Cic. P. ext. Se — , maculas in 
veste facere. Plaut. ^ (Fig.) 
Ternir (l'honneur, la reputa- 
tion), Maculare, tr. Cic Inqui- 
nare, tr. Cic — complete- 
ment, commaculare, tr. Tac. 
maculis aspergere (splendorem 
vitae). Cic. Voy. fletrir, souil- 
ler, 

tacher (lat, taxare, determi- 
ner), v, intr. Prendre a 
tache. — de faire et {arch.), 
tacher a faire une chose (s'at- 
tacher a la faire, s'efforcer de 
la faire), labordre ut (et le 
Subj.). Cic Voy. [s'l efforcer 

— que, voy, faire [en] sorte. 

— de corrompre qqn, voy. 

CHERCHER, ESSAYER. 

tacheron, s. m. Entrepreneur 
qui prend de seconde main un 
travail. Magister operum. Cic. 

tacheter, v. tr. Marquer de 
taches. Maculis varidre. Virg. 
Ov. ou simplt, varidre, tv.Plin. 
Distinguere, tv. Cic t Etre ta- 
chete, maculis spargi. Cic Ta- 
che te, maculis sparsus. Cic 
maculosus, a, um, adj. Plaut. 
Virg. Plin. varius, a, um, adj. 
Virg. Hor. (cf- variae columnee 
[* colonnes de marbre t. »]. 
Hor.). variatus, a, um, p. adj. 
Plin. punctis distinctus. Plin. 
Tigre — , virgatus tigris. Sen. 

tacky graphe. Voy. st^nogra- 

PHE. 

tacbygraphie.Voy. st^nogra- 
phie. 
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tachygraphique. Voy* bteno- 

GRAPHIQUE. 

tacite, adj. Qu'on laisse com- 
preridre, deviner, sans rexpri- 
mer formeilement. Tacitus, a, 
um, adj. Cic etc. (cf. t. as- 
sensio. Cic. fidei commissum. 
Quint., consensus. Quint, Tac 
indutm. Liv). l(Arch.) Qui se 
tait, muet. Voy, muet, silen- 
cieux. 

tacitement, adv. D'une ma- 
niere tacite. Tacite, adv. Cic. 
Convenir — de ne pas. . * Con- 
venire silentiOy ne... Dig. 

taciturne, adj. Qui est habi- 
tuellement silencieux. Tacitur- 
nus, a, um, adj. Cic, 

taciturnite, s. f. Maniere d'etre 
d'une personne taciturne. Ta- 
citumitas, atis, f» Cic. 

tact, s. m. Exercice du sens du 
toucher. T actus, us, m. Cic. 
TactiOi onis, f. Cic. Voy. tou- 
cher. || (Fig*) Sentiment des 
convenances a regard des per- 
sonnes. Judicium, ii, n. Cic. 
{cf. jud. intelligens ou subtile. 
Cic*. Moderatio natures. Cic. 
Modestia, se, f. Cic. Elegantia 
morum. Cic. Sensus, us, m, 
Cic. (cf. in his rebus sensum 
aliquem habere [« avoir une 
sorte de t. en pareille matiere »]• 
Cic). Avoir du — , quid deceat, 
sentire. Cic. Montrer du — en 
tout, nihil extra numerum fa- 
cere. Hor. Qui a du — , pru- 
dens y adj. Cic. Avec — , pru- 
denter, adv. Cic. intelligenter, 
adv. Cic. moderate, adv. Cic. 
(cf. quse res sapientissime mo- 
deratissimeque consiituta est. 
Cic): Qui n'a pas de — , inep- 
tus, a, urn, adj. Cic. 

tac-tac. Voy. tic-tac. 

tacticien, s. m. Gelui qui est 
versd dans la tactique. Disci- 
pline bellicse ou rei militaris 
peritus. Cic Un mauvais — , 
ar'tis bellicse imperitus. Cic. 

tactile (lat. tactilis [« tangi- 
ble .]. Lucr. [V, 158]), adj. Re- 
latif au tact, au sens du toucher. 

Voy. TACT. 

taction, s. f. (Arch.) Action de 
toucher (qqch.). Tactio, onis, 
f. Plaut. 

tactique, adj. Relatif a Tart de 
ranger et de faire mouvoir, sur 
le terrain, les differentes armes. 
Ad rem militarem pertinens* 
A. Spec. Unite — (partie d'un 
corps de troupes qui sert d'u- 
nite numerique), numerus, i, 
m. Liv. Tac || Subst. au fern. 
La — (art de ranger et de faire 
mouvoir, sur le terrain, les dif- 
ferentes armes), ars aciem in- 
struendi. A. dispositio, onis, f. 
Veg. res militaris. Nep. {cf. 
multa in re militari partim 
nova attulit } partim meliora 
fecit. Nep.). La — d'un general, 
ratio ac discipline ducts. Cic. 

1 Une nouvelle — , nova arte(prce~ 
liumcommiserunt). Nep. || (Fig.) 
Marche qu'on suit pour arriver 
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a un certain resultat, Ars, ar- 
tis, f. Cic Artiftcium, ii, n. 

Cic. 

taffetas, s. m. Etoffe de soie 
unie et brill ante. P annus seri- 
ous. Plin. 

taie (lat. theca, boite, etui, en- 
veloppe), s. f. Enveloppe de toile 
qui recouvre un ore i Her. Voy. 
housse. 1* Tache blanche qui se 
forme quelquefois sur la cornee. 
Albugo, inis, f. Plin. Album in 
oculo. Cels. Glaucoma, matis, 
n. Plin. 

taillable, adj. Sujet a l'impot 
de la taille Vectigalis, e, adj. 
Cic 

taillade, s. f. Coup qui entaille. 
Ceesa, se, f. Veg. Voy. entaille. 

taillader, v. tr. Entailler en 
divers endroits, par des inci- 
sions en long. Concidere, tr. 
Cic Incldere, tr. Cic etc. 

taillanderie, s. f. Fabricant, 
marchand d'outils tranchants. 
Falcarius, ii, m. Cic. 

taillant, s. m. Voy. tranchant. 

taille, s. f. Action de tailler, de 
couper (suivant une forme de- 
termined). Sectio, onis, f. 
Vitr. Plin. (ex. : s. corporum. 
Vitr.)\ consectio, onis, f. Cic. 
(ex. : arborum. Cic [N. D. II, 
151; cf. div. I, 116])* putatio, 
onis, f. Cic etc. (ex. . arborum. 
Varr. arborum ac vitium. Cic 
puiationem facer e. Plin. au 
plur. tot species putationum. 
Col. [I, praef. 27], putationes 
insitionesque vineti. Col. [XI, 
1, 8]); caesura, as, f. Plin. 
(ex. : c. lapidum. Plin,)* Pierres 
de — , quadratum saxam (col- 
lect if). Liv. quadratus lapis 
(collect if). Sen. — des pierres 
pre'cieuses, levigatio, onis, f. 
Vitr, || Basse — , c-ds-d. bas- 
relief, voy. p. 1555 (col. 3). || 
(Par ext.) Une jeune — , recens 
a csssura silva. Plin. La — d'un 
vetement, c-d-d. la maniere 
dont il est taille, habitus vestis. 
Plin. (voy. coupe). ^ Action 
d'en tailler, de faire des inci- 
sions. Sectio, oniSj f. Plin. 
(voy. ci-dessus). Ceux qui ont 
subi 1'operation de la — , secti. 
Cels. Apres Toperation de la — , 
post excisos calculos. Plin. || 
(Gravure.) Scalptura, se, £. 
Plin. (XXXVII, 10/*; etc voy. 
gravure). Gravure en — douce, 
pictura linearis ou \imago per 
seneam laminam express a. Gs. 
1 (Par ext.) Ce qui sert a en- 
tailler. (Spec.) Le tranchant de 
Tep6e. AcieSy ex, f. Cic. etc. 
(ex. : acies securis. Cic. gladius 
cui ad secandum subtilis acies 
est. Sen.). De — , csesim, adv. 
Liv. etc. (s*opp. a punctim, 
ex. : cxsim petere hostem. Liv. 
quid interest, csesim moriar an 
punctim [* qu*importe si je suis 
frappe a mort que ce soit de 
taille ou d'estoc?]. Sen.). || Ce 
qui est entaille. — de boulan- 
ger, talea, se, f. Gs. \\ (Fig.) 


TAI 

Arch. Jouer a la — f c.-dr-d. en 
notant les gains et les pertes 
apres chaque partie, voy. gain, 
perte, koter. ^ Action de par- 
tager^ de repartir. || (Spec.) 
Arch. Division d'un marc d'or 
ou d'argent en un certain 
nombre de pieces de monnaie 
egales. Partitio, onis, f. A. 
\\^(Arch.) Repartition de l'im- 
pot. Vectigaliura descriptio. 
A. || (Par ext.) ImpSt leve sur 
les personnes, les terres ne 
jouissant pas de Texemption ac- 
cordee a la noblesse et au cler- 
g^. Tributum, i, n. A. Voy. 
trieut, contribution. ^ Dimen- 
sion. Voy. ce mot. || (Spec.) Di- 
mension en hauteur du corps 
humain. Sta,tur&, se, L Cic 
etc. (ex. : parva. Cornif. homo 
statures procerse* Suet, statura 
utrique mediocris. Justin, ho- 
mines tantulm * statures. Cms. 
qua facie fuerit, qua statura. 
Cic. voy. stature). — elevee, 
proceritas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : p. corporis. Plin. /.). De 
haute — , procerus) a, urn, 
adj. Cic. etc. (s'opp. a brevis, 
ex. ; p. corpus, Plin. /. voy. 
hauTj eleve). Petite — , brevi- 
tas> atis, 1. Cses. humilitas, 
atis, f. Cic. |J (Par anal.) Di- 
mension en hauteur, en gros- 
seur, du corps de l'homme, des 
animaux. Forte — (des ani- 
maux), vastitas, atis, f. Col. 
moles, is, f. Col. magnitudo y 
dinU, f. Pheed. De forte — , 
vastus, a, um, adj. Cic imrna- 
nis, e, adj. Cic Fig. Etre de — 
a, par em (ou haud imparem) 
esse ad aliquid {faciendum) ou 
alicui rei faciendse. Liv. |[ Le 
tour de la — (la ceinture) et 
simpl. la — , latus, eris, n. Cic. 
Ov* (cf. latus breve. Ov.). Avoir 
la — mince, gracilem esse. Ter. 
Ii (Par ext.) Forme du corps. 
Habitus corporis. Cic. (cf. habi- 
tus corporis opimus. Cic. [Br. 
61,]). 

tailler flat. pop. taliare), v. tr. 
Couper (qqch.) suivant une for- 
me determinee. Secare % tr. 
Cic etc. (ex. : sectus unguis. 
Hor. s. corium in partes te~ 
nuissimas. Justin.); desecare, 
tr. Cic. etc (ex. : partes ex to- 
to. Cic voy. couper); exseca- 
re (« enlever, detacher en cou- 
pant ; tailler »), tr. Cic. etc, 
(ex. : fenestras muro lapideo 
[u des ouvertures dans un mur 
en pierres »]. Sen. pelles [« des 
peauxen lanieres •]. Ov.); per- 
secare (« couper completement; 
tailler »), tr. Cic. etc. (surt. au 
fi§* *)» desecare (* enlever en 
coupant; couper, tailler »), tr. 
Cic. etc. (ex. : ungues. Val-Mox. 
partem ae tergore. Ov, ad vi- 
vum resecdre [au pr. et au fig/|. 
Cic de vivo aliquid resecdre 
[« tailler dans le vif «•]. Cic.); 
csederej tr. Cic. etc. (ex. : la- 
pidem. Cic silicem rostro. Liv. 


januam saxis. Cic trabem a- 
oiegneam. Enn. lignum. Plaut. 
par hyperb. c. consulem exer- 
citumque [* tailler en pieces le 
consul efc son armee *]♦ Liv.) ; 
circumcidere (« couper tout 
autour, tailler «), tr. Cic etc. 
(ex. : ars agricolarum, quse 
circujncidat) amputet... Cic. c. 
cssspitem gladiis. Caes. ungues. 
Gels*); concidere (- abattre 
. en taillant *), tr, Cic etc. (ex. : 
aliquid minute ou minutatim 
[* en menus morceaus »]. CoZ. 
corpus in partes, Petr. par hy- 
perb. c [« t. en pieces »] mo 
^nam ^par^em eoram, Caes. ad- 
versanorum multa milia.Nep. 
concisos equites nostros a bar- 
baris nuntiabant. Cic. itaque 
tribus horis concisus exercitus 
at que ipse interfrectus est. Cic); 
excidere (« enlever en cou- 
pant, tailler »), tr. Cic. etc. 
(ex. : lapides e terra. Cic. co- 
lumnas rupibus. Virg. excisa in 
immensam altitudinem saoca. 
Sen. stagnum in petr a. Col. 
obeliseum. Plin. vias inter 
montes. Plin. [cf. au fig. Quint. 
II, k) 7], par hyperb. excidere 
[* t. en pieces »] exercitum. 
Veil, gentem Teutonum. Veil.) ; 
ihcidere, tr, Gic. Cic. (ex. : 
pinnas. Cic. voy. couper) ; pree- 
Cldere (*• enlever en coupant, 
tailler »), tr. Cic. Plin. (ex. : bar- 
bam. Plin.); recidere (* rac- 
courcir en coupant, tailler »), 
tr, Cic. etc. (ex. : ungues, Plin. 
Curt, capillos. Plin. j. malle- 
olos ad vmum articulum. Plin.); 
puture (* nettoyer; d'ou tail- 
ler les arbres ») t tr. Cato. Virg. 
(ex. : arbores, olivetum. Cato, 
vites. Virg.); amputare («■- cou- 
per tout autour, tailler »), tr. 
Cic. etc. (ex. : falce ramos inu~ 
tiles, Hor. cacumen ulmi. Plin. 
vitem ferro. Cic. au fig. non 
solum ramos amputare mise- 
riarum y sed omnes radicum 
fibras evellere. Cic, [Tusc. Ill, 
13]; par ext. : ex ipso vertice 
-capillos. Plin. f.)\ deputare 
(* tailler, elaguer »), tr. Col. 
etc. (ex. : malleolum. Col. vi- 
neam. Cato. Col. aliquid an- 
guste. Col.) ; exputare {c&non- 
der, tailler »), tr. Col. (ex. : ve- 
teranam vitem. Col. absol. in 
exputando vel alligando. Col.) ; 
QpputSre (« elaguer, tailler »], 
tr. Plin. (XVII, 1561); suppu- 
tHre (« couper, tailler, emon- 
der «), tr. Cato. Col. Plin, (ex. : 
oleas teneras. Cato [R. R. 27 
extr.T. castaneam bimam. Col. 
j[IV, 33, 51. semina fruticantia. 
Plin. [XVII, 70]); tenders 
•(* couper, tailler [les cheveux, 
-etc.] *), tr. Cic etc. (ex,: ca- 
pillum. Ov. barbam. Suet. Mart, 
barbam et capillurh patris. Cic 
par ext. vitem. Col. comam 
acanthi. Virg.) ; collucare 
(* "eclaircir [un bois] ; tailler, 
smonder »), tr. Cato. Col. (ex. ; 
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lucum. Cato. arborem. Col.)' 
mterlucare (« eclaircir, emon- 
der, tailler »), tr. Plin. (ex.: 
adultas oleas. Plin. [XVII, 93], 
densitatem ramorum. Plin. 
[XVII, SU]) ; sublucare (*emon- 
der, tailler »), tr. Fest. (ex. : 
arborem. Fest.) ; surculare 
(* oter los jeunes branches, tail- 
ler »), tr. Col. (ex. : plantas 
[olearum] . Col. [V, 9, 11]) • de- 
truncare (« couper, tailler, 
elaguer »), tr. Col. (ex. : supe- 
norem [arboris] partem. CoU)\ 
obtruncare U tailler [la vi- 
gue], eteter A tr. Col (ex. : 
vitem. Col. pV, 29, 13]); pam- 
pinare (* epamprer [lavigne]; 
par anal, tailler [un arbre] »), 
tr. Varr. Col. (ex. : salices. 
Col.); dolare (« fa^nner, tail- 
ler avec la doloire »), tr. Cic. 
etc. (ex. : materiem. Lucr. li- 
gnum. Jav. robur. Cic fig. : non 
est [homo] e saxo sculptus out 
e robore dolatus, Cic. [Ace. II, 
101]); dedolare U faconner 
avec la hache, tailler »), tr. 
Plaut Col. Plin. (ex. : arbo- 
rem. Plin); edolare, tr. Col. 
(ex. : lingulas [* des chevilles »1. 
Col. [VIII, 11, U]) ; perdolare 
(« tailler soigneusement avec la 
doloire ») f tr. Vitr. (ex. : $upe~ 
rior pars perdolata. Vitr) ; li- 
mare (^ polir, tailler »), tr. 
Plin. (ex. : I gemmas [<= des 
pierres precieuses »]. Plin.); 
sculpere (« tailler le bois, la 
pierre, le marbre, etc. »), tr, 
Gic etc. (ex. ; ancoram in gem- 
ma. Justin, imago sculpta 
[« image taillee »]. Suet, e saxo 
sculptus [« taille dans le mar- 
bre »]. Cic). — un vehement, 
consuendam vest em apte con- 
cidere. Q. — de Touvrage, de 
la besogne a qqn, negotium ali- 
cui exhibere. Gic. - — des ha- 
ve ttes, voy. bavarder. — des 
croupieres a l'ennemi, voy. p. 
ftkh (col. 2), — en plein drap 
(fig.), nulh rei parcere. Nep. 
— et rogner, circumcidere at- 
que amputare. Cic. — la soupe, 
off as panis sorbitione made fa- 
cere. A. (d'apr. Col.). — les 
morceaux a qqn, parce habere 
aliquem. Ter. \\ (Par hyuerb.) 
Tailler uno armee en pieces. 
Prosternere ou profligdre exer- 
citum. Cic (ma is cf. ci-dessus 
caddere et concidere). ^ Entai- 
ler. Secare, tr. Cic etc. (ab- 
sol. ssevitia [* la rage qu'ont 
les medecins »] secandi uren- 
dique. Plin.). Voy. entailler. |j 
(Spec.) Tailler qan, c. -d-d. lui 
faire subir l'operation de la 
taille. Secare, tr. Liv. Plin. 
(ex. : qui [medici] ilium calculi 
dolore consumi. ad populum 
mentiti, dum secant^ occide- 
runt. Liv. epit.). Voy. taille. 
^ Partager, repartir. Voy. ces 
ces' mots. — (le marc d'or, 
d 'argent), in partes divider e. 
A — Timpot, voy. repartir. 
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I — le peuple, tribata imponere 
plebi. A. Une cote mal taillee, 
voy. p. 507 (col. 1). J Mettre a 
une certaine dimension. Etre 
taille en Horcule, esse corpore 
vasto ac robusto. A. Fig. N*e- 
tre pas taille pour..., non eum 
esse qui (a v. Ie Subj.). Cic. 
imparem esse ad... Liv. 
tailleur, s. m. Celui qui coupe 
(qqch.) suivant une forme de- 
terminee. Qui secat. A. Un — 
de pierres (pour batir), lapicir- 
da f as, m. Varr. lapidarius, ii y 
m. Petr. — de diamants, voy. 
lapidaire. Un — d'habits, et 
(absolt.) un — , vestifex, ficis, 
m. Inscr. vestitor^ oris, m. 
Lampr. vestificus^ i> m. Inscr. 
indusiarius, u, m. Plaut. Mar- 
chand — , vestiarius negotiator , 
et absolt, vestiarius, u, m. Dig. 
— en vieux, voy. ravaudeur. 
5" (AtcIl) Celui qui entaille, qui 
incise. Qui incidit ou secat. A. 
| (Spec.) Chirurgien faisant 
/operation de la taille. Qui ex- 
cidit calculos. Cels. — d'his- 
toires et de figures, voy. gra- 
veur. — des monnaies, voy. 
monnateur. T Celui qui repartit. 
Voy. repartiteur. 

tailleuse, s. f, Couturiere pour 
robes efc vetements de femme. 
Vestifica, as, f, Inscr. 

taillis, s. m. Bois — , et> subs- 
tantivty — (petit bois d' arbres 
que Ton coupe de temps en 
temps), csedua silva. Varr. Re- 
gion couverte de — , saltus, us y 
m. Cic Fig. Gagner le — , 
c-a-d. se mettre en lieu de 
surety, voy. surete\ 

tailloir, s. m» Tablette du cha- 
piteau sur laquelle repose l'ar- 
chitrave. Abacus, z, m. Vitr. 

taire, v. pron. et tr.|| V.pron. 
Se — ^ c-d-d. garder le silence, 
tacere (* cesser de parler, se 
taire-), intr. Cic (s'opp. a lo- 
gui, dicere> ex. : quin taces ? 
Ter. etiam taces ? Ter. Plaut. 
an me taciturum tantis de re- 
bus [« sur de tels ev6nements»] 
existimasti ? pic) ; reWcere, 
intr, Cic etc. (ex.: cum Sulpi- 
cius reticuisset. Gic. r. de in- 
juriis. Cic); ohticere ("gar- 
der le silence »), intr. Ter. f 
(eun. 820); obticescere (meme 
sens), intr. Ter. Hor. Justin. 
(n'est empl. qu'au parfait obti- 
cui); conticescere («se taire, 
demeurer silencieux^), intr. 
Cic. etc. (ex. : inter se dare 
loquebantur ; intravi : conti- 
cuerunt. Plin. j. conticuit ado- 
lescens. Liv. hoc cum Crassus 
dixisset, parumper et ipse con- 
ticuit et ceteris silentium fuit. 
Cic. obmutuissei senatas, ju- 
dicia [i. e, judices] conticuis- 
sent... Cic conscientid con- 
vict us repente conticuit. Cic 

paulisper alter alierius con- 
spectUy admiratione mutud 
prope attonitiy conticuere. Liv. 
[XXX, 30, 2]. par ext. nunquam 
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de vobis gratissimus [homi- 
num] sermo conticescet. Cic 
neque ulla detas de tuis laudi- 
bus conticescet. Cic j'abe con- 
' ticescerc gemitus et exclama- 
tiones. Sen. [ep. SA, Ik]) ; si- 
leTB (*se taire, c-d-d. garder 
le silence, rester silencieux»), 
intr. Cic. etc. (ox. : silete et ta- 
cete. Plant, silens ac prope 
mutum agmen incessisse. Liv. 
sedentibus ac silentibus cunc- 
tis. Suet, optimum quemque 
silere. Liv. ceteri de nobis si- 
lent. Cic. siler emus de repu- 
blican Cic. impers. de jurgio 
ziletur. Ter. silebitur toto ja- 
dicio de maximis illius fur tis. 
Cic. en ce sens on dit aussi si- 
lentium est de aliqua re. Cic. 
[voy. silence]; avee TAcc. pro- 
nom.: tu hoc [« sur ce point*] 
silebis. Cic. au passif : res si- 
letur.Cic part, subst. silenda y 
orum [« choses sur lesquelles 
on doit se taire*]. Liv. [XXXIX, 
10, 51- cf. arcana et silenda. 
Curt. [VI, 7, 3]). T (FigJ Poet. 
Ne pas se mani fester. Silere, 
intr. Cic. Virg. Ov. Col. (ex. : 
silet aura, silent venti. Col. 
silet aer. Ov. si chartae sileant 
quod bene feceris. Hor. [carm. 

IV, 8, SI], au part, silens. Virg. 
Plin. silentes venti. Plin. [voy. 
silencieux] ; par ext. : silent 
diutius Musae Varronis quam 
solebant. Cic. silent leges inter 
arma, Cic.) ; tacere, intr. 
Virg. Ov. (ex. : conis ipse ta- 
cet. Tibull. veve prius volucres 
taceant, sestate cicadas. Ov. 
taeet omnis ager [pendant la 
nuit], Virg. plectra dolore ta- 
cent.Ov.); conticescere, intr. 
Hor. Ov. (ex. : donee conticuit 
lyra. Hor. coniicuere undse. 
Ov.). Faire — , voy. [require 
au] silence (p. 1677, col. 3). T 

V, tr. Garder le silence sur 
(qqch.). Tacere, tr. Cic. etc. 
(ex. : quod adhuc [« jusqu'a 
present *>] semper tacui et ta- 
c.endum putavi. Cic); retice- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: cogitatio- 
nes suas. Cic. quod u, qui ea 
patefacere possent, reticuis- 
sent. Cic. neque reticere, quss 
audierat* Sail, nihil me subter- 
fugere voluisse reticendo* Cic. 
on dit aussi silentio tegere ali- 
quid. Cic. voy. silence) ; ce~ 
litre, tr. Cic. etc. (voy. cacher). 
|| Passer sous silence (qqch.). 
Comprimere, tr. Cic. Liv. 
(ex.: delicta magna. Cic.) ; 
supprimere* tr. Liv. Tac. 
(ex.: aliquid. Liv.) ; transire, 
tr, Cic. etc. (ex. : aliquid silen- 
tio. Cic. ut alia omnia trans- 
earn. Sen.). Voy. passer et si- 
lence. L 

taisson, s. m. Blaireau. Voy. 

s ce mot, 

talc, s, m. Substance lamel- 

leuse. Voy. speculaire. 
talent, s* m. (Antiq.) Poids 

d'environ vingt-sept kilogram- 
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mes. T&lentuxn, i, n. Virg. 
Plin. (ex. : t. turris. Plin.). || 
Monnaie de compte e*quivalant 
a ce poids en or, en' argent. 
Talentum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
Atticum talentum. Varr. ta- 
lent um magnum [60 mines]. 
Plaut.). || (Fig.) Enfouir son 
— , virtutes suas supprimere. 
A. 1 (Fig.) Valeur, superiority 
naturelle ou acquise dans un 
genre quelconque. Ingenium, 
ii, n. Uic. etc. (ex. : magnum. 
Cic. pulcherrimum. Plin. /. 
accusatoris. Cic. ad pngen- 
dum. Cic. ei non omnino in- 
genium, sed oratorium inge- 
nium defuit. Cic. ingenio ver- 
ier e ou posse. Cic. ingenio 
abundare. Cic. homines excel- 
lentes ingeniis. Cic. [de Or. I, 
S3, 106]. meton. [en pari, de 
pers.l : ingenium. Cic. [Br. Ih7 ; 
Rep. II, 2]. Liv. [XLI, h, 3]. 
au plur. ingenia [■ les talents^ 
les hommes de talent »]. id in 
magnis animis ingeniisque 
contingit. Cic. [Off. I, 22, lh~\. 
mirifice ingeniis excellentibus, 

?uale est tuum, delectatur. Cic. 
ep. VI, 6, 8]. candidissimus 
omnium magnorum ingenio- 
rum estimator Livius. Sen.rh. 
[suas. 6, 32].; cf. Veil. [I, 16, 8 ; 
17, 5]. Sen. [ep. % I; ad Polyb. 
97, lj. Suet. [Aug. 89 ; Vesp. 
18]); indoles, is, f. Cic. etc. 
(ex. : praeclara indoles ad di~ 
cendum. Cic.) ; facultas, atis, 

■ f. Cic. etc. (ex. : f. dicendi ou 
oratoria [* t. oratoire, t. de la 
parole »]. Cic. [inv, I, 5, 17], f. 
summa, Plin. i. ecctemporalis 
[« t. d'improvisateur »]. Sen. 
rh. Suet, digna facultate tua 
materies. Cic.) ; virtus, utis, 
f. Cic. etc. (ex.: vis ilia divina 
virtusque. Cic. virtus oratoria. 
Cic.) ; ars, artis, f. Cic. etc. 
(ex. : quam quisque norit ar- 
tern, in ea se ecoerceat. Ter. 
nulla arte cuiquam inferior. 
Sail, artes imperatorise. Cic. 
oratorim. Cic). 

talion s. m. P6nalite qui in- 
flige au coup able le traitement 
meme qu'ii fait subir a d'au- 
tres. Talio, onis> m. Cic. Plin. 
Mart. (cf. talione ulcisci [« faire 
subir ]a peine du t. »]. Cato.). 
Hostimentum, i, n. Plaut. La 
peine du — , reciprocatio talio- 
num ou simpl. talio, onis y f. 
Cic Fatre subir la peine du 
— , appliquer la loi du — , 
par pari referre. Ter, multure 
similijure.Ph&d. 

talisman, s. m. Pierre, an- 
neau, etc. passant pour avoir 
une vertu surnaturelle. Amu- 
letum, i, n. Plin. 

talismanique, adj. (Arch.) 
Qui a rapport a un talisman. 
Traduire par le g^nit. amuleti. 

talle (lat. thallus. Virg. Col.) 3 
s. f. Branche enracine'e qu'un 
arbre pousse a son pied. Voy. 
rejeton. 
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taller, v. intr. Donner naia- 
sance k plusieurs poueses. Fru— 
ticare, intr. Col. 

taloche, s. f. Tape donn^e 
avec le plat de la main. Ala- 
pa, at) L Juv. || (Fig.) Vojr, ctoup. 

talon, s. m.. Le derriere du 
pied de l'homme. Calx, cal- 
cis, f* Cic. etc. (ex. ; deteris 
calces [* tu me marches sur 
les t.»]. Plaut.); talus, i, m. 
Cic. etc. (ex. : purpura usque 
ad ialos aemissa. Cic.). Tuni- 
que qui descend jusqu'aux ^, 
tunica talaris. Cic, Robe qui 
descend jusqu'aux — , talaria^ 
ium, n. pi. Ov. (met. X, 591}, 
Serrer les — (a chevalj, calcana 
subdere equo. Cic. || (FamiL) 
Montrer les — , in pedes ou in 
fagam se dare ou conjicere. 
Plaut. Cic. terga dare. C&&. 
Songeons a montrer les — , ta- 
laria videamus (prov.). Cic 
(Att- XIV, 81, h). Voir qqa 
tourner les — , occipitium alU- 
cujus videre. Varr. P. hyperh. 
Marcher sur les — de qqn, 
aliquem vestigiis sequi, conse- 
qui ou persequi.. Cic. instdre 
vestigiis alicujus. Liv. Etre 
toujours sur les — de qqn, im- 
minere alicui. Csss. supra ca- 
put esse. Cic. Tac Curt, hzere- 
re in ter go, in tergis, tergi& 
alicujus. Liv. Fig. Le — d'A- 
chille (la par tie vulnerable de- 
qqn), partes imbelles. Plin. 
Avoir l'estomac dans les — , 
fame urgeru Cic. Tirer des- 
soupirs de ses — , dittos gemv- 
tus trahere. Sen. || (P. ext,); 
Partie de la chaussure qui 
enferme le talon, et, p. ext. r 
piece placee sous le talon pour 
Texhausser. Fulmenta, 83, f. 
Plaut. Porter des — hauts,. 
calceamentis altiusculis uti. 
Suet. — rouges (que portaient 
les eentilshommes a la cour),. 
cothurni, orum, m. pi. Sen. 
et, p. ecct.^ ceux qui portaient 
ces talons, trossuli, orum, m. 
pi. Plin. ^ (Fig.) Extremity 
post^rieure, inf^rleure de cer- 
tains objets. Pars posterior 
(ou postrema) alicujus rei. 
ji. || (Architect.) Moulure a* 
double courbure. Cymatium, %i y 
n. Vitr. 

talonner, v. tr. Suivre (qqn) 
de tres pres, marcher sur se&- 
talons. Instdre alicui. Liv. Voy. 
serrer. ^ Presser (une montu- 
re) en la frapp ant des talons. 
Subdere calcaria equo. Cic 
|| (Fig.) Presser vivement, sans 
relache. Calcaria alicui adhi- 
bere ou admovere. Cic. Calcarir- 
bus uti in aliquo. Cic. Sen. 
Eooercere, tr. Cic. Voy. barce- 
ler, presser. ^ V* intr. (Mari- 
ne.) Toucher le fond avec le 
talon (du navire). Imas arenas 
ou fundum verrere. A. 

talonniere, s. f. Ailes au talon,.. 
attribut de Mercure. Taldria^ 
ium, n. pi. Cic 
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talus, s. m. Terrain en pente, 
nature! ou artificiel. Fastigium, 
ii, n. Vavr. Col. Declivitas, a- 
! tis f f. Cses. Acclivitas, atis, f. 
Gses. En — , fastigate, adv. 
Cms. Disposition en — , fasti- 
gatio, onis, f. Plin. 
. taluter et (arch.) taluer, ta- 
lusser, v. tr. et intr. ]| V. tr. 
Faire en forme de talus, Fastir 
gare, tr. Plin, ^ V. intr. Etre 
en forme de talus. Fastigari, 
pass. Cses. Plin, 

tarnarin, s. m. Fruit du tama- 

rinier. Fructus tamarindi. A. 

taxnarinier, s. m. Sorte d'ar- 

brisseau. Tamarindus Indica. 

Linne. 

ta maris (I at. post, tamariscus. 
Pall. [XII, 81), 8. m. Sorte 
d'arbriseeau. Tamarice, es, f. 
Plin. (XXIV, 67). Tamarix, ri- 
ds , f. Cels. Col. 
tambour, s- m. Caisse cylin- 
drique dont les deux fonds 
sont couverts d'une peau ten- 
due, etc*; instrument de per- 
cussion. Tympanum, i, n. Ov. 
Justin, (cf. tympana pulsar e. 
Plin. ou tundere. Ov. tympano 
signum dare. Justin, tympana 
tonant. Lucr.). Frapper sur un 
— , rouler du • — ■, frapper un 
tympanizare, intr. Suet. (Aug. 
68), Roulement de tambour, 
iympani ou tympanorum cre- 
ber ictus ou pulsatio. A. En- 
trer dans une ville -r- battant, 
urbem ad classicum introire. 
Liv. Fig. Mener qqch. — bat- 
tan t, festinare aliquid. Cic. 
Log. prov. Sans — ni trom- 
pette, tacito ou silenti signo. 
Liv. (en pari, d'uhe arm6e), 
tacito agmine. Liv. (d'une fa- 
$on generate), sine tumultu.Liv. 
Faire battre le — , voy. pu- 

blier de basque, et (arch.) 

de Biscaye, tympanum, i f n. 
C&s. orbis, is, m. Suet. Joueu- 
se de tambour de basque, tym- 
panistria, se, f. Sid. T Celui 
qui bat du tambour. Tympani 
pulsator. A. Tympanista, se, 
m. Apul. T (P. anal.) Cavite" de 
1'oreiUe. voy. tympan. || Petites 
enceintes h doubles portes, aux 
entrees d'un grand Edifice. 
Tympanum, i, n. Vitr. (Ill, 5, 
12). || Sorte do coffre de me- 
nuiserie dans un appartement. 
Tympanum, i, n. Vitr. (IV, 6, 
k). 

tambourin, s. m. Sorte de 
tambour bas. Tympanum, i, n. 
Lucr. Orbis, is, m. Suet. (cf. 
digito orbem temperare [* tirer 
des sons harmonieux du t.»]. 
Suet). 

tambouriner, v. intr. et tr. || 
V. intr. Faire r^sonner un tam- 
bourin, un tambour. Tympa- 
num pulsare. A. T" V. tr. Pu~ 
bJier (qqch.) au son du tam- 
bour. Voy. publier. Fig. — qqn, 
qqch. (1'annoncer a grand fra- 
cas), voy. PRONER. 

tambourineur , euse, s. m. 
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f et f. Celui, cello qui tambou- 
rine. Voy. TAMBOUR. 

tam ™ ier > s. m. Plante de la 
famille des asperges. Taminia t 

&, I. A, 

tamis, s. m. Cercle de bois 
tendu d'une toile a mailles, 
servant a passer des matieres 
pulverulentes , des liquides 
troubles, etc. Excussorium cri- 
brum e lino. Plin. ou simpl. 
enbrum, i, n. Cato. Reticu- 
lum, i, n. Plin. Reticalus, i, 
m. Sen. — fin, cvibellum, i y 
n. Pall. — pour les liquides, 
voy. filtre, passoire. Passer 
au — , (voy. tamiser) et (fig.) 
faire passer qqch. au — f par le 
— , aliquid excutere. Cic. 
tamiser, v. tr. Faire passer par 
le tamis. Cribro (ou per cri- 
brum) cernere ou transmitter. 
Plin. ou simpl. cernere, tr. 
Col. Plin. Incemere, tr. Cato t 
Varr. fr. Subcernere, tr. Cato. 
Plin. Cribrare^ tr. Col. — sur, 
incribrare, tr. Plin. (XVH, 76). 
Tamise, colatus, a, um, p. adj. 
Plin. Qui sert a — , excusso- 
rius t a, um, adj. Plin. P. ext. 
I — le jour, infandere mollio- 
rem (ou tenuiorem) lucem. A. 
Absolt. Une voile qui tamise. 
(c.-a-d. troupe), voy. trouer. 
tamisier, s. m. Celui qui fa- 
brique> vend des tamis. Cribra- 
rius, u, m. Gloss. 
tampon, s. m. Petite masse de 
bois, etc. qu'on introduit dans 
une ouverture pour la boucher. 
Obturamentum , i , n. Plin. 
S piss amentum, i, n. Sen. Col. 
— de charpie, pessarium, ii, 
n. CseL-Aur. Petit — , pessu- 
lam, i, n. Csel.-Aur. T Petite 
masse garnie d& linge qu'on 
imbibe d'une substance Hqui- 
de. Penicillus, i, m. Plin. ^ 
Masse rembourre'e destinee a 
amortir un choc. Palvinus, i, 
m. Plin. 
tamponnement, s. m. Action 
de tamponner. Obturatio, onis, 
f. Aug. 
tamponner, v, tr. Boucher, 
consolider avec un tampon. 
Obturare, tr. Plin. Voy, bou- 
cher. T Enduire d'un liquide 
^tendu sur un tampon. Voy. 
imbiber, impregner. 1" Heurter 
avec des tampons. Voy. cho- 
quer, heurter, 

tam-tam, s, m. Instrument 
de percussion (des peuples d'ex- 
tr^me-Orient). Voy. gong. 
tan, s. m. Ecorce de chene pul- 
v^ris^e dont on se sert pour 
preparer les cuirs. Cortex ad 
perficienda coria. Plin. Eau de 
— , nautea, se, f. Fest. 
tanaisie (lat. du moy. age ta- 
nasia), s. f. Sorte de plante. 
Tanacetum, i, n. Linne. 
tancer, v. tr. Reprimander sd- 
verement. Voy. gronder, repri- 
mander, — qqa d'importance 
ou vertemenfc, aliquem gravi- 
ter increpare. Liv. 
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tanche, s. f. Poisson d^eau 
douce. Tinea, se, f. Aus. 

tandis (lat. tamdiu, aussi long- 
temps), adv. Arch. Pendant ce 
temps. Voy. cependant. [| (Loc. 
conj.) — que, tout le temps 
que. Tarn diu ... dum. Cic. 
|| Pendant le temps que. Dum, 
conj. (av. rindic). Cic. etc. 
(ex.: dum h&c geruntur.Cic.) ; 
cum, conj. Cic. etc. (voy. pen- 
dant). Tandis que j^tais ab- 
sent, me absente. Cic. Tandis 
que je Iisais, ii me vint a VI- 
dee que..., legenti mihi in 
mentem venit (lAcc. av. Hnf.L 
Cic. Tandis qu'on le frappait 
et qu'on le torturait, inter ver- 
bera et cruciatus. Liv. Voy. 
pendant. [| Au lieu que. Gum, 
conj. (av. le Subj.). Cic. Nep. 
(voy. alors [que]). — que toi..., 
at ou contra tu... Cic. 

tangage, s. m. Balancement 
du navire sur Teau, de Tavant 
a l'arriere, de Tarriere a Ta- 
vant. Jactatio navis. Cic. Voy. 

ROUUS. 

tangent, ente, adj. Qui tou- 
che en un seul point une ligne, 
une surface. Tangens (part, de 
tangere). A. Utie droite — , et, 
subst., une — , recta linea qum 
lineam tangit. A. recta linea 
quae circulum tangit. Boet. 
Fig. S'echapper par la — , dis- 
simulanter et furtim recede re. 
Plin. j. dare se pedibus ou in 
pedes. Plaut. 

tangibilite, s. f. Caractere de 
ce qui est tangible. Tactus, 
us, m. Lucr. (I, k5k). 
tangible (lat. post, tangibiiis. 
Lact. Hier.), adj. Qui tombe 
sous le sens du toucher. Trac- 
iabilis, e, adj. Cic. Tactilis, e, 
adj. Lucr. (V, 152), Etre — , 
tangi posse. Cic. (cf. nihil 
tangi possit, quod careat soli- 
do. Cic). sub tactum cadere. 
Cic. 

tanguer, v. intr. Avoir un 
mouvement marque de tanga- 
ge. Jactari, passif. Cic. 
taniere, s, f. Rotraite d'une 
bete sauvage. Cubile, is, n. 
Cic. || (Fig:) Voy, repaire. 
tanin, s, m. Substance astrin- 
gente qui se trouve dans T6cor- 
ce du chene, etc. Nautea, a?, f. 
Fest. 
tannage, s. m. Action de tan- 
ner les peaux. Coriorum sub- 
actio ou perfectio. A. Pourle 
— , ad perficienda coria. Plin. 
tannant, ante, adj. Qui sert 
a tanner les peaux. Ad coria 
perficienda ou subigenda aptus. 
A. Herbe — , nautea, as, f. 
Fest. [I (Fig.) Famil. Qui lasse 
la patience. Voy. importun. 
tanner, v. tr. Preparer (les 
peaux) avec du tan. Sabigere 
coriurn. Cato. ou pelles. Plin. 
Perficere coria (cortice). Plin. 
Peau tanne'e, tergum, i, n. 
Virg. Ov. Cuir non tanne', in- 
fectum corium. Edict. DiocL 
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|| (P. anal.) Avoir la peau tan- 
nee, voy. haler. II Fig. — le 
culr a qqn (retriller), corium 
alicui conciaerc Plaut. ludifi- 
care corium alicujus. Plaut. 
P. ext. — qqn (lasser sa pa- 
tience), VOy. IMPORTUNER. 

tannerie, s. f. Etablissement 
ou Ton tanne les peaux. Coria- 
ria officina, A. 

tanneur, s. m. Celui qui tanne 
les peaux. Subactarius coria- 
rius. Inscr. on simpl. coria- 
rius y u, m. Plin. P. appos. Ou- 
vrier — > coriarius faber. A. 

ttant, s. m. et adv. \\ S. m. Tel- 
le quantite Tantum, n. Cic. 
etc. (ex.; tantum debuit. Plaut.): 
tot, indecl. Cic. etc. (ex. : volo 
ei dari aureos tot [* tank en 
pieces d'or ■]. Jet), Pour — , 
tanti. Ter. (ex. : me dare tan- 
ti. Ter.). Tant et tant, — et 
plus* satis superque. Cic, — 
de, tantum, n. Cic, etc. (ex, : 
tantum hostium. Liv. tantum 
pecuniae. Cic. tantum itineris. 
Cic.) ; tantus, a, um, adj. Cic. 
etc. (avec des subst. expr. gran- 
deur, quality ex. itanta pecunia. 
Cic, tanta credulitas. Cic. tan- 
to me dolor e affecit. Cic. voy. 
tel) ; tot, adj. indecl. ou tarn 
xnultiy se t a, adj. pi. Cic. etc. 
(avec des subst. design, des 
objets qui se comptent, ex. : 
tot ou tarn multi milites. Cic, 
tot amici. Cic. tot vivi, Cic. 
tot anni. Cic. an timebant ne 
tot unumsuperare non possent. 
Cic. tot tarn valida oppida. 
Liv, tot tantse res. Cic. tot vi- 
ri ac tales. Cic, tot tant&que 
difficultates. Cic). — de fois, 
toties' ou totiens, adv. Cic. 
Absol. Faire — que, c-d-d. 
faire un tel effort que..., voy. 
effort. Lorsqu'on fait — que 
de..., cum id conamur^ ut... 
•Cic. — y a, sic, adv. Phsed. 
quicquid est. Cic. Si — est que, 
modo (av. le Subj.) ou si mo- 
do (avec 1'Indjc.J. Cic. (voy. 
-supposER, admettre). Arch. A 
— , c.-a-d. a ce moment, turn, 
adv. Cic. T Adv. En telle quan^ 
the. Tantum, adv. Cic. etc. 
(ex.: tantum abest, ut..., ut 
contra [a v. le Subj.]. Cic). 
Tous — que nous sommes, 
quotquot sunt homines. Cic. \\ 
Autant, a tel point. Tantum, 
adv. Cic. etc* (ex. : neque tan- 
tum amdre debuit. Cic. tan- 
tum nivis fodiendum fuit [« tant 
il fallut creuser dans la neige»]. 
Liv. tantum, temporibus illis, 
jusjurandum valebat. Cic.) ; 
tantus, a, urn* adj. {avec des 
eubst. exprimant quality ex. : 
tanta est ejus humanitas [«tant 
est grande sa bont^w]. Cses. ap. 
Cic.) ; tarn, adv. Cic. etc. (de- 
vant des adj. ou des adv. non 
se tarn stultum esse. Cic) ; 
adeo, adv. Cic. etc. (ex. : nee 
sum adeo informis. Virg.). — 
q1 est vrai que..., usque eo ou 
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usque adeo (av. 1'Ind.). Cic. 
(cf. usque adeo ille pertimuerat. 
Cic). ita ou sic (av. Tlnd.). 
Cic (voy. teixewent). adeo 
(av. rindic). Liv. (cf. adeo 
prope omnis senatus Hanniba- 
lis fuit. Liv.). Arch. ^ — soient- 
ils legitimes, quamvis legitima 
sint. Cic. (voy. quelque [que]). 
Auj\ — soit peu, tantulum s 
n. Cic (ex. : tantalum morse. 
Cic si ex eo negotio tantalum 
in rem suam convertisset.Cic); 
aliquantulum, i, n. Ter. 
Plaut, (ex. : aliquantulum af~ 
ferre. Ter.). \\ Loc.^ conj. — 
que, c.-a-d. au meme point 
que, voy. autant. — bien que 
mal, voy. p. 279, col. 2. || A tel 
point que. Tantum, adv. Cic 
etc.J(ex.*: tantum ejus auctori- 
tate motus est, ut [etle Subj.]. 
Nep. tantum progvessus a ca- 
stris, ut... Liv.) ; tam, adv. 
Cic etc. (devant un adj. et un 
adv. Cic voy. si); adeo, adv. 
Cic etc. (voy. tellement). [| 
(Par ext.)Aussi longtemps(que). 
Tamdiu..., adv. Cic. etc (ex.: 
tamdiu requiesco, quam diu 
scribo. Cic. tarn diu vobis cor- 
di sumus, quam diu usui. Sen. 
rhet. tarn diu velle debebis, 
quoad te non pssnitebit. Cic. 
tarn diu laudabitur, dum me- 
moria manebit. Cic vixit tarn 
djiuy quam licuit. Cic). || Si 
longtemps (que), tarn diu ut 
(et le Subj.). Col. \\ {Arch.) 
Jusqu'a ce (que), tarn diu dum 
ou donee (av. l'lndicj. Cic. || 
Aussi loin que. — que la vue 
peut s'elendre, quo longissime 
oculi conspectum ferunt. Liv. 
|| En tant que. Eatenus quoad 
... Cic (cf. hoc civile, quod 
vocant, eatenus exercuerunt, 
quoad populum prgestare vo- 
tuerunz. Cic [Leg. I, Ji, lit]). 
QuatenuS) adv. relat. Cic (cf. 
leges [tollunt astutias], quate- 
nus manu tenere possunt, 
philosophi quatenus ratione et 
intelligentia. Cic [Off. Ill, 17, 
68]). Quantum, adv. Cic etc. 
(cf. quantum potero. Nep. voy. 
autant [que]). || D'autant. — 
mieux, bene est. Cic. Sen. op- 
time. Cic gaudeo. Cic — pis, 
voy. 1J*03 (col. 2). Arch. — plus 
..., — plus..., voy. plus (repete). 
tante, s. f. Sceur du pere ou de 
la mere. — paternelle, amita } 
se, f. Cic. patris soror. Jet. 
Grand* — paternelle, amita 
magna. Dig. Arriere grand' — 
paternelle, amita major , ma- 
xima. Dig. — maternelle, ma- 
tertera^ se, f. Cic. matris so- 
ror. Cic Grand'— maternelle, 
matertera magna. Jet. proma- 
tertera, se, f. Jet. Arriere grand' 
— maternelle, matertera major. 

Jet. Voy. COUSIN, GERMAIN. 

tantet, tantin et tantinet, s. 
m. Tres petite quantite. Tan- 
tillum, i, n. Plaut. Loc. adv. 
Un tantet, un tantinet (un 
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peu), tantillum t i f n. Plaut, 
C avail, tantalum } i, n. Cic. 
M6me un — que je goute me 
rend heureux, aliquantillum 
etiam quod gusto, id beat. 
Plaut. 

tantot, adv. (Arch.) Dans un 
temps pro chain. Jam, adv. Cic, 
Voy. bient6t. ^ Peu apres, c.-d- 
d. dans la journ^e (par rapport 
au matin). — , et, subst., sur 
le — , paulo post, Cic Je re- 
viendrai — , jam hoc adero. 
Plaut. ^ Peu auparavant (par 
rapport au soir). Paulo ante. 
Nep. 1 (ReiD6t£.) A tel ou tel 
moment. Modo... modo... Cic. 
Modo... turn. Cic. Modo... 
nunc Liv. Modo... interdum. 
Sail. Modo... deinde. Sail. 
Alias... alias. Cic (cf. conten- 
tius alias, alias summissius. 
Cic). Alias ... plerumque. Cic 
Interdum,.. alias. Cic Turn... 
turn. Cic. Nunc... nunc. Cic. 
Interdum... interdum. Cic In- 
terdum... nonnunquam. Cic 
Modo... interdum. Sail. PIu- 
sieurs fois r6pet£. — , — , — f 
alias..., alias..., alias. Plin. 

— ceci, — eel a, alias aliud. 
Cic. — d*une facon, — d'une 
autre, alias aliter. Cic. Parler 

— ainsi, — autrement, sibi 
non constare. Cic. — ici, — 
la, alio atque alio loco. Liv. 

— Tun, — l'autre, alius, dein- 
de alius. Sail. — celui-ci, — 
celui-la, unus et item alter. 
Cic En employ ant — des pou- 
tres, — des pierres, alter nis 
trabibus ac saxis. Cses. Guerre 

— heureuse, — malheureuse, 
anceps variumque bellum. 
Flor. Voy. altkrnativement. 

taon (lat. pop. tabo), s. m. 
Grosse mouche qui pique les 
animaux. Tab anus, i 3 m. Varr. 
Plin. QEstrus,\i, m. Varr. Plin. 
Asilus, i, m. Virg. Sen. 

tap age, s. m. Bruit qu'on fait 
en tapant sur qqch. Voy. choc, 
heubt. || (P. ext.) Bruit desor- 
donne. Strepitus, us, m. Cic 
(cf. strepitum facer e. Cic). 
Tumaltas, us y m. Liv. (cf . ta- 
multum facere. Liv.). Turba, 
as, f. Ter. (cf. tarba inter eos 
inceperat. Ter. turbam facere. 
Ter. dare. Ter. Conviciam, ii, 
n. Ter. Cic. (cf. convicium fa* 
cere. Ter.). Faire du — , tumul- 
taari^ dep. intr. Sen. grassari. 
dep. infa*, Liv. (cf. juventas 
grass ans in Saburrd. Liv.). 
Faire du — en se disputant, 
clara voce rixari. Liv. — 
nocturne, grassatio noctarna. 
Suet. || (Fig.) Faire du tapage. 
Voy. cRTAn.T.EK. || Faire de l'em- 
b arras. Voy. emb arras. 

tapageur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait du tapage. 
Qui, quse turbam facit. A. 
Turbulentus (homo, puer). Cic. 
Turbulenta (mulier f pulla). 
Cic (En pari, de celui qui fak 
du — nocturne), grassator, 
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oris, m. Cic Adjectivt. Tur- 
bulentus, a, urn, adj. Cic. Voy. 
turbulent. || Fig. Toilette ■ — j 

VOy. CRIARD. 

tape, s. f. Coup donn6 avec le 
plat de la main. Alapa, &, f. 
Jav. 

taper, v. tr. Frapper avec le 
plat de la main. Alapam (ali- 
cui) ducere, Phaed. Pulsdre 
palma. Cic, Voy. frapper, bat- 
the. Poires tapees (aplaties et 
s^ch^es au four), voy. se"cher. 
Absolt. — sur qqn, sur qqch., 
voy. frapper. — du pied, sup- 
plodere pedem. Cic, (j (P. anal.) 
Etendre Fappret, le vernis. 

Voy* ETENDRE, ENDUIRE, VERNIR. 

Arch. — les cheveux, voy. 

CREPER. 

tapinois, oise, s. m. et f. (Arch.) 
Celui, celje qui se dissimule, 
guettant le moment de faire 
qqch. Voy. sournoib. || (Loc. adv.) 
En — (a la derobee), furtim, 

- adv. Cic. clam j adv. Ter. 
Regarder en — , limis (s.-e. 
oculis) aspicere ou spectare. 
Hor. Venir en — , obreptare, 
intr. Plant, 

1. tapir (se), v. pron. Se dissi- 
muler en se faisant mince. *Se 
complicate. Sen. Conquinis- 
cere, intr. Plant. Se — dans 
un coin, se in unguium com- 
pingere. Cic, Se — , etre tapi 
(en pari, d'un animal), delites- 
cere (in cubili, in silvd). Cic. 

2. tapir, s. m. Mammifere pa- 
chyderme de PAmerique du 
Sud. Tapirus, i, m. A. Ameri- 
canus sns. A, 

tapis (lat. post, tapetum. Poet. 
ap. Non.)) s, m. Piece d*e"tofFe 
qu'on etend sur une .table. Ves- 
tis stragula. Cic* ou textilis* 
Cic. ou simplt, vestis, is, f. 
Cic, Stragulum, i } n. Cic. Pe- 
ripeiasma, matis (Abl. plur. 
peripetasmatis) , n. Cic. Peris- 
toma, matis (Abl. pi. peris- 
tromatis), n. Plant. Cic. — de 
parquet, strata sub pedibus 
vestis. Suet — de table, ta- 
pete, is, n. Virg. Liv. gansapa, 
as, f. Petr, tricliniaria, urn, n. 
pi. Plin. — de lit, voy. couver- 
ture. — d*oreillers, pulvinares 
plagae.Varr. Fig. Mettre qqch,, 
qqn. sur le — (en faire le sujet 
de l'entretien), mentionem fa- 
cere alicajus rei ou de aliqud 
re. Cic, de aliquo. Cic, men- 
^ tionem alicujus rei hdbere.Liy. 
infer re ou jacere. Veil, inji- 
cere, Hor, Mettre incidem- 
ment qqch. sur le — [in ser- 
mone) injicere aliqnid, Cic, 
Remettre qqch. sur le — , usnr- 
pare mentionem alicujus rei. 
Cic. On met qqch, qqn sur le 
— , res incidit de aliqua re. 
Cic. de aliqno, Cic. Liv. men- 
tio alicujus rei inchoatnr. 
Liv. Mettre une question sur le 
— , movere qusestionem, Tac. 
commovere aliqnid, Cic, On 
met la question sur le — , res 


TAQ 

m qusestionem vocatur. Cic. 
Etre sur le — , in fabnlis 
esse. Suet, in ore alicujus 
esse. Cic. Tu es sur le — (in- 
ter eos) tu sermo es. Prop. 
Amuserle — (occuper les gens, 
pour gagner du temps), voy. 
amuser. || — vert (table de jeu, 
maison de jeu), abacus, i, m. 
Sen. Voy. jeu. Qui a laisse toute 
sa fortune sur le — , 3ere diru- 
tus, Cic. — franc, voy. bouge, 
rep aire. Fig. — de gazon, locus 
gramine stratus ouvestitus. A. 
— vert, — de verdure (ri- 
parum ) viridissimi vestitus. 
Plin. /. Des — de fleurs, florida 
et yaria (n. pi,). Cic. prata 
florida et gemmea. Plin, La 
torre recouverte d'un — de 
fleurs, terra vestita floribus. 
Cic. 

tapisser, v.-tr. et intr. || V, tr. 
Couvrir cTune tenture de tapis- 
sorie ou d'etofFe. Aul&a obdu- 
cere ou circumdare ( leciis) . 
Curt, Tapetibus vestlre parie- 
tes. Cic. 1| (Fig.] Sternere, tr. 
Plin. Substernere, tr. Cic. (cf. 

^subst. nidos mollissime. Cic). 
Vestlre, tr, Cic. etc, (cf. vestlre 
Taburnum olea. Virg. terra 
vestita floribus. Cic). Tentes 
tapissees exterieurement de 
lierre, tabernacula protecta 
hedera. Cic, Voy. recouvrir, 
revetir, 1 V. intr. Faire un 
ouvrage de tapisserie. Voy. bro- 
der. 

tapisserie, s. f. Canevas sur 
lequel on fait h Taiguille des 
figures, des ornements varies. 
Voy. broderie. Faire de la — , 
Voy. broder. En — , voy. bro- 
der. *[ Tenture servant a reve- 
tir les murailles d*une piece. 
Tapetey is, n. Liv. Virg. Pic- 
tura textilis. Cic. Aulseuniy i, 
n. Sail, (ordin. au pi. aulsea. 
Sail.). Velum y i, n. Cic Peri- 
petasma, matis (abl. pi. peri- 
petasmatis), n. Cic. Fig. Etre 
derriere la — (etre informd de 
ce qu'on tiont secret), voy. 
rideau. 

tapissier, s. m. Celui qui fa- 
brique, qui vend des tentures, 
etc. Sti*agularum vestinm ou 
tapetium artifex, mercator. A. 
T Celui qui pose des rideau>; > 
des tapis, etc. Qui parietes an- 
iseis ou tapetibus vestita a'bd-n- 
cit. A. || P. ext. L'eraiscnde — , 
voy. tisseur. Fig. A.beiJles — , 
apes floribus nidc^ snbstemen- 
tes. A. (d'ap. Cic m ) 

tapon, s. m. Petit tas dMtofFe 
etc. pelotonne et presse. Voy. 

pelotte, tas. ^ Petit tampon. 

Voy. TAMPOJ.;. 

tapoter, v : . tr. Frapper a petits 

COUpS. Voy. FRAPPER. 

taquin> in®, adj. (Arch.) Qui 
chicane 'sur la depense. Voy. 
chiche, i adre. ^ Qui s'amuse a 
contraru5r les autres dans les 
petites-choses.Pe^u^^s, p. adj. 
67c. Lipiscivus, a, um 3 adj. 
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Virg. Bouffon — , scurra veles. 

Cic (ep. IX, SO, in.): 
taquinement, adv. D'une ma- 

niere taquine. Petulanter, adv. 

Cic. 
taquiner, v: intr. ettr. S'amu- 

ser a contrarier dans des peti- 

tes choses. || (ArchJ V, intr, 

Petulanter facere. Cic \\ V. tr. 

— qqn, lacessere aliquem (jo- 
cis petutantibus) . Suet, fati- 
gare, tr. Cic. Vellicare, tr. Cic. 
Voy. taquin. 

taquinerie, s. f. Caractere de 
celui qui est taquin. Petulan- 
tia et procacitas , Cic Lascivia, 
33, f. Vic T Action de taquiner. 
Vellicatio, onis, f. Sen. 

tarabuster, v. tr. Molester. 
Voy. ce mot. || (P. ext.) Arch. 

— fattention, voy. provoquer. 
tarare, interj. Interjection fa- 

miliere de dedain pour ce que 

dit qqn. Voy. fi. 
taraud, s. m. Outil pour ta- 

rauder. Voy. tariere. 
taraudage, s. m. Action de ta- 

rauder. Voy. creusement. 
tarauder, v. tr. Creuser en 

spirale (une piece de bois), pour 

y pratiquer un pas de vis. 

Cochlea adigere (aliquid).Plin. 
tard, adv. A un moment dloi- 


gne. || Par rapport a un temps 
marque. Tar de, adv. Cic. (ex.. 
triennio tardius [« trois ana 
plus tard *] quam debuerat. 
Cic. [Ac. pr. II, 1, 3], nimium 
tarde. Cic [Sest. 11, 25]. tar- 
dius [« trop tard »]. Cic. [Pis. 
hi, 99]. tardissime perferri. 
Cic oportet autem nond qua- 
qvue die vinum moveri aut cu- 
rari, vel si tardius [«< ou au 
plus tard »], undecima. Pall. 
[XI, Ik, 3]. erumpant [-sorfcent 
de terre ^] a primo satu legu- 
mina die quarto, vel cum tar- 
dissime [« ou au plus tard «] 
septimo. Plin. [XVIII, 51]. 
quattuor aut quinque tardissi- 
me diebus florere incipiunt. 
Plin. [XVIII, 56]. tametsitan- 
tam calamitatem rex . publics 
quam tardissime [« le plus t. 
possible *] audire optandum 
est. Asin-. Poll. ap. Cic . [ep. X, 
3S", I], nihil existimat sua re- 
ferrc tardius fiat an citius. 
Sen. [ep. 70, 5]> ; seTO, adv. 
Cic etc. (ex. : videsne igitur 
in ea 4 ipsa urbe in qua nata 
sit elbquentia, quam ea- sero 
prodierit in lucem? Cic [Br. 
10, 391. f actus est consul [Sci- 
)io] bis primum ante tepipus 
"u avant Page legal ■], iierum 
\ la seconde fois »] sibi suo 
tempore, reipublicee paene sero 

[* trop tard »], cf. o^e. Cic 
am. 3, 11]. 7ioc de genere 
nihil te nunc quidem moneo ; 
sero est enim f« car il est trop 
tard -]. Cic [Q ; fr, I, 2, 3,9]. 
sero jam est [* il est trop tard 
pour »] mutare earn. Liv. prov. 
sero sapiunt [sc. Phryges ou 
Trojani,]. Cic [ep. VII, 16, in.]. 
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. au compar- ad quae fmysteria] 
biduo serius [*» deux jours trop 
tard »T veneram. Cic [de Or. 
Ill, SO, 75]. erit verendum 
mihi ne nonhoc poiius omnes 
boni serius a me quam quis- 
quam crudelius factum esse 
dicat. Cic. [Cat. 1, 9, 5])- Plus 
— , c-d-d. dans la suite, pos- 
ter ius, adv. Ter. Cic. (ex. : 
postering venerunt. Cic. Thu- 
cydides si posterius faisset 
[u avait ve"cu plus tard *]. Cic); 
postea, adv. Cic, (ex. : aut 
statim aut postea. Suet, pos- 
tea aliquanto [« un peu plus 
1-ard ■]. Cic. p. multo [« beau- 
coup plus t. *]. Plin.) ; post, 
adv. Cic. (ex.: panto post. Cic, 
post paulo. Cses. Liv. multo 
post* Cic, aliquanto post ou 

fost aliquanto. Cic* anno post 
• une annee plus tard »]. Cic. 
paucos post dies, paucas post 
horas [« quelques jours, qqs 
heures plus t. »]. Cic). ^ (Par 
rapport au temps habituel.) 
Sero, adv. Cic. etc. (ex. : eo 
die Lentulus venit sero. Cic. 
[Att. VII, 91, 1], etsi domum 
bene potus seroque redieram. 
Cic. [ep. VII, 22]). Trop — , 
post tempus (opp. a ad tern- 
pus, a temps). Cic. Sur le — , 
c-d-d. vers la fin du jour, ves- 
peri- Cic. sub vesperum. Cses. 
Tres — , pervesperi. Cic. (ep. 
1X> % in.). — dans la journee, 
multo die. Cic. Seulement — 
dans la journee, multo deni- 
gue die. Cses. II etait dej& — , 
multa jam dies erat. Liv. — 
dans la nuit, multa nocte.Cic 
Je ne rentre jamais si — , nun- 
quam tarn vesperi domum re- 
verter. Ter. Fig. Sur le — , 

voy. DECLIN. 

tarder, v. intr. ettr. || V.intr. 
Venir tard. Tardare, intr. 
Cic. etc. (ex, : tu mitte, qusero, 
obviam litter as, numquid pu~ 
tes reipublicse nomine tardan- 
dum esse nobis. Cic. [Att. VI, 
7, 5] ■ on dit aussi tarde ou 
sero venires Cic.) ; morari, 
dep. intr. Cic. etc. (voy. s'at- 
TABDEn);-cui2Ctfarf, dep. intr. 
Cic. etc. (s'opp. a proper are. 
Cic). Sans — , sine 7n?ra. Cic, 
Voy. delai. Impers. II me — 
de, nihil mihi longius est 
quam ou quam dum (et le 
Subj.). Cic nihil antiguius 
habeo quam ut (et le Subj.). 
Cic T (Arch,) Rester tard. 
Commorari, dep. intr. Cic 

etc. (vov.demeurer,s'attarder). 
T S'y prendre tard pour agir. 
Cunctari, dep. intr. Cic etc. 

(voy. TEMPORISER, DIFFERER ; OU 

dit aussi tarde facere aliquid. 
Cic [voy. tard, tardivement]); 
morari, dep. intr. Cic etc. 
\ex. : m. aliquid facere. Cic) ; 
dubitare, tr. Cic etc. (voy. 
hesiter). — a et {arch.) de, 
~c-drd r differer, voy. ce mot. 
Par ext. Cela ne tardera pas a 
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arriver, c.-a-d. arrivera bien- 
tot. Sans — , sine mora. Cic 
sine cunctatione. Cic. 1* V.*tr. 
(Arch,) Retarder. Voy ce mot. 

tardif, ive, adj. Qui s'y prend 
tard pour agir. Tardus, a, um, 
adj. Cic (cf. tarda poena. Cic 
voy. lent). Seras, a, urn, adj. 
Cic etc (cf. sera p$enitentia : 
PJised. sera vindicza.Ov*). Qui 
est — h punir, piger ad pcenas. 
Ov. Supplice, chatiment — , 
tarditas supplicii. Val.-Max. 
T Qui vient tard. Tardus, a, 
am, adj. Cic Jusqu'&uneheure 
— de la nuit, in multam noc- 
tem. Cic A une heure — de 
la nuit, multa nocte. Cic Ge- 
lees — , prseposteri rigor es. 
Plin. || (Spec.) Qui se deve- 
loppe tard. Seras, a, urn. adj. 
Hor. Plin. (cf. serissima pira. 
PlinX Serotinus, a, urn, adj. 
Col. Plin. Figue — , grossus,i. 
m. f. Cato* Gels. 

tardigrade (lat. arch, et post. 
tardigradus. Pacuv. Hier.), 
adj. Qui marche lentement. 
Lento gradu incedens. A. 

tardivement, adv. D'une ma- 
niere tardive. Serd, adv. Cic 
(cf. attingere sero Grsecas litte- 
ra$. Cic). Tarde , adv. Cic 
Voy. tard. Qui fait qqch — , 
serotinus, a, um, adj. Sen. rh. 
Ne — , chordus, a um. adj- 
Varr. 

tardivete, s. f. (Arch.) Marche 
tardive. Lentus gradus (ou in~ 
cessus). Sen. Tarditas, atis, f. 
Cic 1 Developpement tardif. 
Sera maturitas. Col. 

tare, s. f. Dechet survenu dans 
le poids ,ou la qualite d*une 
marchandise. Voy. dechet. P. 
anal. — d*especes (perte 
au change), voy. change. [| (P. 
ext.) Poids a deduire. Voy. de- 
duction et poids. || (Fig.) Imper- 
fection grave qui domine la 
valeur de qqch., de qqn. Ma- 
cula, se, f. Cic etc. (cf. macu- 
lam inurere. Liv.). Vitium, ii, 
n. Cic Qui n*a pas de — , sin- 
cerus, a, um, adj. Plin. inte- 
ger, gra. grum, adj. Cic 

tarentule, s. f. Araneide. dontla 
morsure produit des accidents 
norveux.P/ia?anpio7i ouphalan- 
gium, ii, n. Cels. Plin. Solifu- 
ga, m, f. Plin. || (Fig.) Mordu 
de Is. — , haud secus quam pes- 
tifero sidere ictus. Liv. 

tarer t \\ tr. Alterer par une 
ta.ro/ Vititire, ir. Sen. rh, Cor- 
rumpere, tr. Cic* Tare. Vitio- 
sus, a, cm, adj- Cic. Vitiatus, 
a, um, p. adj. Col. (En pari, 
des pers.). Infoj,nis, e, adj. Cic 
Perditas, a. urn, P- adj. Cic 
T Peser un vase eti en d^dui- 
sant le poids. Voy. deduire, 
poids. 

taret, s. m. Mollusquio qui fait 
des trous dans la coque des 
vaieseaux. Toredo . • dinis, f. 
Viir. 

targets, f. (Arch.) >Bouclier 
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carre, echancr^ a 1'un des an- 
gles. Cetra, se, f, Varr. Arme 
d'une — , cetratus, a, um, adj. 
Cses. 

targuer (se), v. pron. (Arch.) 
Se couvrir d'un bouclier. -Sca^o 
protegere corpus. Liv. Prote- 
gere se umbonc Justin. T (Fig.) 
Se prevaloir avec arrogance. 
Gloriari (atiqua re). Cic 

taridre, s. f. Outil qu*on fait 
fcourner pour faire des trous 
dans le hois. Terebrum, i, n. 
Hier. Trou de — , terebratio, 
onis, f. Vitr. (IX, S, 9). tere- 
bra, se, f. Cato. Col. Transper- 
cer, percer avec une — , perte- 
rebrare, tr, Cic terebrare, tr. 
Col. Poignee d'une r— . vagina, 
se, f. Plin. T (P. anal.) Organe 
avec lequel certains insectes 
percent Tecorce des arbrei. 
Terebra, se, f. A. 

tarif , s. m. (Commerce.) Ta- 
bleau indicateur de divers prix 
de marchandises, etc. Formula,- 
se, f. Cic Pretiorum index. A. 

— des cer^ales, annona. se, t 
Cic — fixe par un arbitre, ar- 
bitrium, ii, n. Cic — d'une 
taxe, formula censendi. Liv. 

— du cens, formula, se, f. Liv. 

— de do uane, portorium, ii, n, 
Cic Voy. droit. 

tarif er, v. tr. Fixer par un ta- 
rif les prix des marchandises, 
etc. Voy. taxer. [| (Fig.) Voy. 

TAXER. 

tarir, v. tr. et intr, || V. tr. 
Mettre a sec. Siccare, tr. Plin. 
Eccsiccare, tr. Col. Exurere, tr, 
Virg. Phsed. (cf. ex. paludem. 
Virg. lacus. Phsed.). Exstin- 
guere, tr. Liv. (cf. exstinguere 
aquam. Liv.). — en sucant, 
exsugere, tr. Col. — une sour- 
ce, supprimere fontem. Ov. Se 
— , siccari, pass. Col. exares- 
cere, intr. Cic etc, (cf. exares- 
cunt amnes. Cic ou fontes. 
Cses.). arescere , intr. Tac. 
Tarij siccatus, a, um, p. adj. 
Ov. Col. siccus, a, um, adj. 
Plin. Marais — , siccitates pa- 
ludum. Cms. P. anal. — les 
larmes, la source des — , sicca- 
re lacrimas. Prop, siccare ocu- 
los. Sen. tr. Que ses larmes se 
sont taries, (%us lacrimas exa- 
ruisse. Cic Tarir le lait d'une 
noumce,eaa#7iouere mammas. 
Plin. Le lait de la nourrice 
est tari, lac nutricis deflaxit. 
Cels. Lait qui est tari, defectus 
lactis. Plin. \\ (Fig.) Exhauri- 
re, tr. Cic — la source de..., 
sedare, tr. Cic. exstinguere, tr. 
Cic . T V. intr. Etre mis a sec. 
Siccari, pass. Plin. AresGere, 
intr, Tac. Exarescere, intr. Cic. 
Faire — , voy. ci-dessus et cf. 
dessecher. Qui ne tarit jamais, 
perennis, e, adj. Cic* Voy, is- 
tarissable. P. anal. Les pleurs 
tarissent, exarescit lacrima. 
Cic. inarescunt lacrimse. Cart. 
Le sue a tari, exstinguitur sa- 
cus. Curt* || (Fig.) Faire — , 
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exhaurZrey tr. Cic seddre, tr. 
Cic. Voy. e>uiser. Tarir, mares- 
cere, intr. Plin. /. exhauriri, 
pass, Cic. exarescere, intr. Cic. 
(cf. e*raresci£ facuZtas oratio- 
nis. Cic). La source des revenus 
tarit, obsolescit vectigal. Cic 
Curion ne tarit pas la-dessus, 
Curio totas hoc scaturit. CseL 
ap. Cic* Ne pas — sur un 
sujet, multum esse in aliqud 
re. Cic. 

tarissable, adj. Qui peut etre 
tari. Qui (quse, quod) siccdri 
(ou arescere) potest. A. 

tarissement, s. m. Action par 
laquelle une source, un ruis- 
seau se tarit. Defectio aqua- 
rum* Frontin. Voy. desseche- 
ment. 

tarse, s. m. Partie posterieure 
des os du pied, Os transversus 
talorum. Cels. 

tartane, s. m. Petit batiment 

pOnt6. Voy. BRIGANTIN. 

tarte, s. f. Gateau rond. Scri- 
blita, se, f. Plaut. Rotunda, a?, 
f. Scrib. 

tartre (lat. pop. tartarum), s. 
m. D6pdt salin qui se s^pare 
des liqueurs yineuses. Voy. de- 
pot, bl£, sediment. Linge im- 
bibe de — , tartarale linum, 
Pelag. (vet. 16). T (P. anal.) 
D6pot qui s'amasse au Las des 
dents. Robigo, ginis, f. Ov. 
tartufe, s. m. Hypocrite qui 
couvre ses vices du masque de 
la devotion. Voy. hypocrite, 
tartuferie , s. f. Voy. hypo- 
crisie. 

tas, s. m. Reunion de choses 
- mises les unes sur les autres. 
Acervus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
■acervus stercoris. CoL pecuniae 
acervi. Cic.) ; cumulus, i, m. 
Liv. (ex. : [hostium] coacerva- 
torum cumuli* Liv.) ; conges- 
tus, US, m. Tac (ex. : cong. 
lapidum. Tac congestam ha- 
bere. Tac); strues, is, f. Liv. 
Tac (ex. : s. lignorum. Liv. 
struem facere. Liv. strues cor- 
porum. Liv. Tac). -^ (consi- 
■d6re" comme mesure) strues, is, 
f. Cic. (cf. strues laterum. Cic). 
Tas de terre, voy. levee, rem- 
blai. Tas de bois, strues, is, £. 
Plin. — de foin, voy. meule. 
Ea — , par — , acervatim f adv. 
Lucr. Varr. (cf. stercus acer- 
vatim poni ou congeri. Varr.). 
cumulatim, adv. Varr. Elever 
en — , faire des — , mettre en 
— , exstruere, tr. Cic. (cf. exst. 
stramenta in acervum. Col. 
magnum acervum librorum 
exstruxeram. Cic. exstructse 
in altum divitise. Hor. acer- 
vi corporum exstructi. Cic.}. 
construere, tr. Cic. conji- 
cere in acervum (sarcinas). 
Liv. colligere (sarcinas). Sail. 
Action de mettre en — , voy. 
ektassement. || Masse d'un ba- 
timent que Ton construit. Mo- 
les, is, £ Cic. Sail. Voy. masse . 
U (Fig.) Reunion confuse del 
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persbnnes, de choses (en pavL 
des pers.). Multitudo, dinis, f, 
Cic. Turbay a?, f. Cic. Grex, 
gregis, m. Cic. (en pari, des 
ch.). Acervus, i, m . Cic. (cf. 
acervi facinorum. Cic. acervus 
scelerum. Cic). Strues t is, f. 
Liv. Congestus, us y m. Sen. 
(cf. congestus rerum. Sen.). 

Voy. MASSE, QUANTITY . 

tasse, s. f. Petit verre dont on 
se sert pour boire. Patera, se, 
f. Cic. Cantharus, i, m. Virg. 
Catillus, i, m. et catillum y £, n. 
Hor. T Petite s6bille d'un men- 
diant. Scutella, as, f. Mart. 

tasseau, s, m. Petit morceau 
de bois qui soutient Textnknite 
d'une tablette. Taxillus, i, m. 
Schol.-Juv. Tessella, &> £ Plin. 
T Petit support. Voy. support. 

tassement, s. m. Affaissement 
d'une construction, d'une masse 
de terre, etc. Sedimentum, i, 
n. Plin. SpissatiOy onis y f. Sen. 
DepressiOy onis, f. Vitr. 

tasser, v, tr. Pressor des choses 
de meme espece mises les unes 
sur les autres. Aggerdrey tr. 
Col. — du charbon, spisse cal- 
care caifyonem. . Plin. — soli- 
dement, inculcdre, tr. Col. En- 
foncer en tassant, inculcdre, tr. 
Plin. Instrument pour — le 
sol, fistuca et festuca, se, f. 
Cato. Plin. Se tasser, subside- 
re, intr. Col. sidere, intr. Sen. 
desidere, intr. Cic. oneri cede- 
re. Col. Sans que les voutes se 
tassent, non succumb entibus 
curvis operis. Plin. Voy. af- 

FAISSER. 

tater, v. tr. Explorer, verifier 
a Taide du toucber. Tentdre, 
tr. Cic. etc. (cf. tentdre pullos. 
Col.). Attentdrey tr. Val.-Max. 
Convrectdre, tr. Cic. (cf. c. 
omnes partes corporis. Suet.). 
Pertractdre, tr. Cic. Voy. palper, 
toucher. — d'avance, prseten- 
tare, tr. Cic. Fig. Se — (exa- 
miner ses dispositions) , se 
ipsum tentdre. Cic. Se — 
(pour voir si Ton est en bon 
6tat, sans blessure), tentdre ou 
attrectdre ou explordre manu 
(ou digitis ou tactu) corpus (on 
membra). A. Se — le pouls, 
voy. [se] consulter. ■ — le ter- 
rain (verifier si le terrain est 
praticable), explordre iter. Liv. 
Fjg. — le terrain, le pave, 
voy. examiner. Tater le pouls 
(a qqn), tangere (alicujus) ma- 
num. Sen. tentdre venas. Sen. 
Pers. aitingere venarum pul- 
sum. Tac. Fig. — le pouls a 
qqn, animos alicujus tentdre 
ou pertentdre. Liv. Voy. tou- 
cher, examiner. II — (d'un ali- 
ment, d'une boisson), explord- 
re gustu. Tac. degustdre, tr. 
Plin. — le premier, pr&gusta- 
re, tr. Ov. Par plaisant. — des 
sauces (en pari, d'un # vehe- 
ment), voy. tremper. || Fig. — 
d'une chose (en faire_ Texpe- 
rience), tentdre aliquid. Cic. 
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experiri aliquid. Cic. degustdre 
aliquid. Cic. (cf. deg. vitam. 
Cic). — de qqn, degustdre, tr. 
Cic. (cf. deg. convivam. Cic). 
Voy. &>rouver, gouter, Ellipt. 
En — (croiser le fer), voy. 
croiser. T" Tater qqn (faire 1W 
sai de sa bravoure, de son 
adresse, etc.). Tentdre, tr. Cic 
(cf. hostem tentdre. Liv.). Per* 
tentdre, t*\ Liv. Attentdre, tr. 
Cic. (cf. inimicos. Cic). Degus- 
tdre, tr, Cic. Explordre (ani- 
mos alicujus. Liv.). Voy, eprou- 
ver, essayer. 
tateur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui tate (qqch.). Qui (quae) 
tentat ou contrectat. A. Palpa- 
tory oris, m. Plaut. — (de sau- 
ces), qui gustat. A. gustator, 
oris, m. Hier. \\ P. ext. — d'hom- 
mes, qui tentat ou experitur 
alicujus fortitudinem. A. 
tate-vin, s. m. Petite coupe a 
deguster les vins. Gustatbrium, 
ii, n, Plin. /. 
tatillon, onne, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui s*occupe mal a 
propos des plus minces details. 
Homo minutiarum studiosus.A. 
Mulier minutiarum studiosa. 
A. Homo (mulier) in rebus mi- 
nimis (ou pusillis ou minutis) 
occupatus (occupata). A. 
tatillonnage, s. m. Action, ca- 
ractere de celui qui est tatillon. 
Minimarum (ou pusillarum re- 
rum) stadium. A. Cura minu- 
tior. A. 
tatilloimer, v. intr, S'occuper 
mal a propos des plus minces 
details. Leviora sequi. Cic In 
rebus minimis (pusillis, minu- 
tis) occupdri. Cic 
tatonnement, s. m. Action de 
tatonner. Prsetentatus (Abl. u), 
m. Plin. (XI, 1*0). Voy. hesita- 
tion, essai. A force de — , mul- 
tum tentando (ou pr&tentando). 
Cic • 
tatonner, v. intr. Tater avec 
les mains dans Tobscurit^ pour 
se diriger, . etc. Hue illuc ire 
manibus ou pedibus iter prse- 
tentantem. A. In tenebris er- 
rdre. A. Prsetentdre iter (ba- 
culo). Sen. [[ (Fig.) Faire difK- 
rents essais avec incertitude, 
hesitation. Voy. hesiter. ^~ 
(Arch.) V. tr. Essayer a plu- 
sieurs reprises (qqch.). Voy, 
essayer. || Tater (qqn) a di- 
verses reprises. Voy. palper, 

TATER. 

tatonneur, euse, s. m. et f. 

Celui, celle qui tatonne. Qui 
(quae) iter preetentat. A. Au fig. 
Cunctator, oris, m. Liv. Voy. 

HESITANT, TEMPORISEUR. 

tatons (a), loo, adv. En taton- 
nant. Errando ou titubando. 
A. In tenebris. A. Aller a — , 
iter prsetentdre. Ov. Voy. ta- 
tonner. Aller a — dans les t6- 
nebres, caligdre, intr. Sen. Qui 
va a — } caecus ac prmceps. Cic. 
cascus, a, urn, adj. Cic. titubans 
et vacillans. Cic || (Fig.) Sans 
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eavoir ou Ton va. Titubanter, 
adv. Cic Temere ac nulla rd- 
iione. Cic. Cseco impetu. Cic. 
Aller a — en plein midi^cali- 
gare in sole. Quint. 

tatouage, 8. m. Action de ta- 
touer. Ars corpus notis com- 
pungendi ou signandi. A. ^ \\ 
Peinture faite en tatouant. No- 
ta, se, f. Cic. (cf. corpus notis 
compunctum. Cic), 

tatouer, v. tr. Peindre (le corps) 
de divers dessins au moyen de 
matieres colorant es. Corpus no- 
tis compungere ou signare. Cic, 
ou simpl. compungere, tr, Cic. 
Notis persignarc Mela. Se — , 
notis corpus persignare. Mela, 
ou signare. Plin. Tatoue, com- 
punctus notis* Cic. pictus, a, 
urn, p, adj. Suet. 

taudion, s. m. (Arch.) Taudis 
miserable. Voy. taudis. 

taudis } s. m. (Arch.) Abri pour 
les assi^geants. Voy. abri, re- 

TRANCHEMENT. ^ (P. 6Xt.) Loge- 

ment malpropre. Cella, se, f. 
Petr. Cellula, se, f. Ter. 
taupe, s. f. Petit mammifere 
qui creuse des gaieries sous la 
terre. Talpa, se, f. Cic. \ (Fig.) 
Personne peu clairvoyante. Ho- 
mo csecus, mulier caeca. A, 
Voy. aveugle. Lynx envers vos 
pareils et taupes envers nous, 
videre nostra mala non possu- 
mus, alii simul delinquunt, 
censores sumus. Phsed. Ne voir 
pas plus clair qu'une — , cse- 
cutire> intr. Varr. \\ (P. anal.) 
Loupe sinueuse sur la tete. Voy. 

LOUPE. 

taupe -grillon. Voy. courti- 

LIERE. 

taupin, s. m. (Arch.) Mineur, 
pionnier militaire. Voy. mineur, 
pionnier. |[ (Par plaisant.) Francs 
taupins (francs archers). Voy. 

ARCHER. % 

taupinee et taupiniere, s. f. 

Petit monticule. Voy, monticule. 
]| (Fig.) Terme d'injure. Tuber, 
beris, n. Petr. (LVIII, h). 

taure, s. £ Jeune vache. Taura, 
se, f. Varr. Col. Voy. genisse. 

taureador. Voy. toreador. 

taureau, s. m. Le male de la 
rache. Taurus , i, m. Cic. Jeune 
— " t jjuvencus, i, m. Varr. Virg. 
bucalusy i, m. Col. taurulus, i, 
m. Petr. (XXXIX, 6). De —, 
taurinuSy a, um, adj. Ov. Plin. 
Avoir un cou de — (cou large 
et puissant), torosum collum. 
Ov. Voy. musculeux. Etre fort 
comme un — , voy. fort, ro- 
buste. Comb at j course de — , 
certamenoupugnataurorum. A. 

- dimicatio adversus taurum ou 
tauros. A. \\ — d'airain (ou le 
tyran Phalaris faisait bruler ses 
victimes), taurus, i t m. Cic. \\ 
(Astron.) Second signe du zo- 
diaque. Taurus, i, m, Virg. 
Plin. 

taurobole, s. m. (Antiq.) Sa- 
crifice expiatoire ou Ton egor- 
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geait un taureau. Taurobotium, 
ii, n. Jnscr. 
tautochrone, adj. Voy. iso- 

CHRONE., 

tautochronisme. Voy. isochro- 

NISME. 

tautologie (Iat. post, tautolo- 
gies. Gharis. Diom.), s. f. Redite 
d'une meme chose sous une 
autre forme. Eadem pluribus 
verbis signification A. 

taux, s. m. (Arch.) Montant de 
Timposition fix6e pour chaque 
contribuable. Voy. imposition, 
taxe. T Montant du prix fixe 
pour les marchandises. Msti- 
matio, onis, f. Cic. (cf. sestima- 
iio frumenti. Cic). Pretium 
cerium, legiiimum ou indic- 
tum. Cic ou simpl t. pretium, 
ii y n. Cic. (cf. pretium constU 
tuere. Cic). || (P. ext.) . Mon- 
tant du prix fixe pour lea frais 
de justice. Formula, se, f. Liv. 
(cf. censum agere ex formula 
[c faire le recensement d'apres 
le t. Ugal »]. Liv.). \\ Montant 
de Tintlret auquel Pareent est 
pret6. FenuSy oris, n. Cic (cf. 
fenus tolerabile [« raisonna- 
ble *]. Varr. iniquissimo fe<- 
nore [c & un t. exorbitant »]. 
Cic. fenus unciarium [« t. d'un 
pour cent »]. Cic). Usura, se, 
L Cic Jet. (cf. fenerari pecu- 
niam sub usuris solidis [« pla- 
cer son argent a un t. ordi- 
naire »]. Jet. fenerari pecunias 
gravioribus usuris [« preter de 
Targent k un t. trop eleve. P$. 
Ascon. »]). — ^leve de I'mter^t 
de l'argent, caritas nummo- 
rum. Cic Aun — usuraire, fe- 
nerato, adv. Plant. Pret a un 
— usuraire, feneratio, onis, f. 
Cic || (Fig.) Mettre a meme — . 
voy. apprecier, estimer. 

taveler, v. tr. (Arch.) Parsemer 
de taches. Voy. bigarrer, mou- 
cheter, tacheter* 

tavelure, s. f. (Arch.) Etat de 
ce qui est tavele\ Voy. bigar- 


rure, mouchetcre. 


taverne, s. f. Lieu oi les gens 
viennent boire, manger pour 
de Pargent. Tabernay se, f. Cic 
Caupona, as, f. Cic. Popina, as, 
f. Cic. Stabulum, i, n. Cic. 
Ganea y se, f. Cic De — , popi- 
nali$y e, adj. Col. Femme qui 
tient une — , tabernaria, 3S } f. 
Hier. Fille de — , copa, ss, f. 
Virg. Suet. 

tavernier, iere, s. m. et f. 
Celui, celle qui tient une ta- 
verne. Voy. aubergiste, caba- 
retier. 

taxateur, s. m. Celui qui taxe. 
^Estimator, oris, m. Cic 

taxation, s. f. Action de taxer. 
TaocatiOy onis> f. Cic JEstima- 
tiOy oniSy f. Cic 

taxe, s. f. Montant de Timpo- 
sition fixee pour chaque contri- 
buable. Tributumj £, n. Cic 
Vectigaly galis, n. Cic Census, 
us, m. Liv. Voy. contribution > 
impot. Tarif de la — , formula 
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censendi. Liv* — par t£te, ex~ 
actio capitum. Cic. ses, seris, n. 
Liv. — sur les c^libataires, ses 
upcorium. Vol. -Max, Fest. — - 
(impost comme punition), voy. 
amende. — payee pour les bes- 
tiaux, scriptura, a?, f. Cic — 
sous forme de cadeau (offert aux 
gouverneurs de province), au- 
rum coronarium. Cic ousimplt 
aurumy i y n. Cic || Montant du 
prix f\-&& pour certaines denr^es. 
Indicatio, onis, f. Plin. Pre* 
Hum certum ou legitimum ou 
simplt, pretium, ii, n. Cic — 
des actes d'huissier, de notaire, 
des frais de justice, etc. for- 
mula, se, f. Liv. 
taxer, v. tr. — qqch. (fixer a. 
une somme de'termine'e le prix 
de certaines denrees, de cer- 
tains droits). Taxare, tr. Col. 
Plin. (cf. taccato prius modo- 
summse. Suet. t. aliquid dena- 
riis septem. Plin.). Mstimare y 
tr. Cic (cf. sest. frumentam. 
Cic.). (Alicai rei) pretium cer- 
tum constituere. Cic ou $ta- 
tuere. Plant, ou imponere. 
Quint, ou indicere. Cic. ou 
si m pit. indicere, tr. Cic. Msti- 
mationem (frumenti) habere. 
Liv. Etre taxe, venire in eesti- 
mationem. Liv. Chose taxee, 
sestimatio, onis, f, Cic ^ Taxer 
qqn (le porter au role des con- 
tribuables pour une somme de- 
term i nee). Censer e, tr. Liv. Tri- 
butum ou vectigal imponere 
alicui). Cic Describere } tr. Cic 
cf. desc civitatibus pecunid- 
rum summas. Cic). — les frais 
de justice, sestimdre litem ali~ 
cui ou alicujus. Cic. Veil. Voy. 
imposer. — par te'te, tributa in 
singula capita imponere. Cic 
Etre taxe 1 par tete, conferre- 
sextantes in capita. Cic — plus 
fortement, plus faiblement qqn, 
alicafius censum augere ou ex- 
tenuare. Liv* Tax£, census, a, 
urn, p. adj. Liv. vectigalis } e, 
adj. Cic Se — , sibi imponsre- 
tributam. A. statuere ou con-, 
stituere quantipendas ou quan- 
tum pecuniam conferas. A. con- 
ferre (absolt,). Cic contribute 
(absolt.). Cic. Se — (en pari, de 
plusieurs), voy. gotiser. || Fig. 
Arch. — qqn (iui imputer qqch. 
de reprehensible), voy, accuser, 
imputer. — qqn de qqch., voy. 

1MPCTER. 

tayon,s.m. (Arch.) Ai'eul. Voy. 
ce mot. 

te, pron. pers. Forme atone de 
t toi b, pronom personnel de la. 
2 C personne. || Complement di- 
rect. Te. Cic. etc. || Avec un 
verbo reflechi. Tu t'abuses, cr- 
7*as. Cic Tu te repentiras, te- 

fsenitebit. Cic Va-t'en abi. Ter* 
Complem. indirect. Tibt. Cic. 
Voy. toi, tu. 
te, 9. m. Objet qui affecte la- 
forme de la lettre T. Taa t a. 
ind6cl. Aus. Vulg. 
technique (lat. technicus [* qut 
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enseigne les regies d'un art »]. 
Quint.) y adj. Special a un art, 
a une science. Artis proprius. 
Cic. Ad artem ou scientiam 
pertinens. A, Traduire aussi par 
fe genit. artis (cf. vocabulum 
artis [« terme technique »]. 
Quint.), 1 Relatif aux regies 
d'un art. Voy. th^orique. Subst. 
au fem. La — (l'ensemble des 
procedes d'un art), ars et prae- 
cepta. Cic. ars y artis, f. Cic* 
arti$cium } ii y n. Cic. La — tra- 
ditionnelle, artes quse tradun- 
tar* Quint, 

te deum, s. m. Cantique d'ac- 
tion de graces. Voy. hymne, 
cantique, |] (Spec.) Cantique 
solennel pour remercier Dieu 
d'une victoire. Voy. cantique, 
tegument, s. m. Tissu organi- 
que. [[ (T. de botan.) Folliculus, 
i, m. Col, Membranay as t f. Cic, 
|| (T. d'anat.) Tegimen et teg- 
men, minis y n. Lucr. Cic. Te- 
gimentum (ou tegumentum) 
et tegmentum y i y n. Cic. Voy. 

ENVELOPPE, MEMBRANE. 

teignasse. Voy. tignasse. 
teigne, s. f. Petit ver qui de- 
vore les grains. Curculio y onis y 
m. Col. Voy. charan<jon. ^ Pe- 
tit insecte qui ronge les etoffes, 
les livres, etc. Tinea, ae y f. Hor. 
Voy. mete. ^ (P. anal.) Maladie 
du cuir chevelu chez 1'homme. 
Capitis porrigines. Plin. et 
simplt. porrigo, inis y f. Hor. 
Jav. Prurigo in capite. Plin. 
|! Maladie qui attaque Tecorce 
des arbres. Scabies , ei y f. Plin. 
teigneux, euse (lat. tineosus 
• plein de vers *), adj. Qui a 
la teigne (maladie du cuir che- 
velu). Porriginis plenus. Lucr* 
Pruriginosusy a, um, adj. GaL 
(dig. XXI, 1, 3). Subst. Un — , 
hruriginosus homo (puer). A, 
Uoe — , pruriginosa mulier 
{pnella). 

teille. Voy. tille. 
teiller. Voy. tiller. 
teindre, y. tr. Impr^gner (du 
til, de la laine, un tissu, etc.) 
d'une substance " qui lui fait 
prendre telle ou telle couleur. 
Tingere, tr. Cic. etc. (ex. : ni- 
hil nisi conchy lio tinctum* Cic* 
t, lanas murice. Hor. comam 
[■ se t. les cheveux »]. Ov. ab- 
aol. part, subst. tingentes, ium y 
m. pi. Plin. tincta, orum, n. 
pi. Cic. cf. tincta obsini, Cic); 
iflJJcere, tr. Cms. Plin. (ex. : 
lanas. Plin. infecta conchy lio 
Una. Plin. inficere $e vitro 
[* se teindre le corps avec du 
pastel »]. Cass, palpebral infec- 
ts* Plin.); sufUcere, tr. Cic, 
etc, (ex. : lanam medicamentis 
quibusdam. Cic. fr. on dit aussi 
colorem inducere alicui. rei. 
Plin.). || (Par ext.) Donner une 
couleur (en pari* d'un produit, 
d'une matiere colorante). Tin- 
gere, tr. Plin. (ex. : cseruleum 
[* en bleu d'azur »]. Plin. jour- 
pumro. Plin. hoc fuco hysgi- 
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nam tingitur [« avec ce produit 
on teint en violet carmine »]. 
Plip»)* — en, rouge, rufare, tr. 
Plin. (aliquid) rutilum reddere. 
Plin. — en rouge pourpre, fu- 
cdre, tr. Plin. — les cheveux 
en blond, flavum facere capil- 
lum. Plin. — les cheveux en 
noir, denigrare capillum. Plin. 
\\ ,( Fi S-). Colorer. Tingere, tr. 
Cic. Plin. (ex. : tunica sanguine 
centauri tincta. Cic. tinguntur 
solepopuli. Plin); inficere, 
tr. Hor. Sen. etc. (ex. : undas 
hostili cruore. Val.-Max. quern 
locum Galba moriens sanguine 
infecerat.^ Tac. cum quidem 
ejus civili sanguine non ingui- 
natas solum manus sed infec- 
tas ait. Sen. rh. sic ut nubes 
infici possinty ita sol ad hoc 
apte ponendus est. Sen. infecti 
sole populi. Plin. velut infecta 
fumojaspis. Plin.); imbuere } 
tr. Cic. etc. (ex. : imbuti san- 
guine gladii. Cic. sanguine con- 
sulis Romani militis imbutse 
manus sunt. Veil.). Se — , c.-d- 
d. prendre une couleur difFe- 
rente de celle qu'on avait, co- 
lorem accipere. Plin. colorari y 
passif. Cic. Se — , c.-d-d, se 
souiller, voy. soutller. || Mar- 
quer d'un caracfcere emprunte. 
Fucsire, tr. Cic. etc. (voy. far- 
DERjcf. aussi colorer). II Initier 
a une cbnnaissance legere des 
choses. In&cere y tr. Cic. etc. 
(ex. : [puer] Jam infici debet iis 
artibuSy quas si dum est tener, 
combiberity ad ma§ora veniet 
paratior. Cic. [Fin. Ill, % 9J. 
animum non color are sed inp- 
cere. Sen. [ep. 71, 31]); per- 
fundere, tr. Sen. (ex. : perse- 
veret perbibere studia liberalia y 
non ilia, quibus per fundi satis 
est, sed hdec, quibus tingendus 
est animus [* dont 1' esprit doit 
etre impregn6 »~|. Sen. si ilia 
[humanorum divmorumque no- 
tit ia] se non perfuderit, sed in- 
fecerit. Sen.). 

teint, s, m. Maniere dont une 
chose a et6 teinte. Voy. tein- 
ture. Spec. Bon — (en pari, 
d'une 6fcoffe), firmus ou solidus 
color. A. Etoffe rouge bon — , 
grand — , saturata mulio con- 
chylio purpura. Sen. Donner 
un teint solide a la laine, tin- 
gendis lanis colorem alligdre. 
Plin. T Coloris naturel du vi- 
sage. Color oris (ou cutis) ou 
simplfc. color y oris m. Cic. etc. 
(cf. c. egregiuSy suavis. Cic. co- 
loris suavitas. Cic. albus. Ov. 
candidus ou niveus. Hor. verus 
[u naturel » opp. a fucatus]. Ter. 
Hor. exsanguis. Sail, adustus 
color [« hale, basane »]. Lucr. 
coloris adustioris ex via esse. 
Liv. torridus color sole. Plin. 

Beaute, eclat, fratcheur du — , 
color y oris, m. Virg. Liv. (cf. 
robur et color. Liv. [XXVIII, 

26, U)). Alterer le — , decolo- 
rare, tr. Cels. Comrae je me I 
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promene au soleil, raon -— bru- 
nit, cum in sole ambulem, fit 
u^ colorer. Cic. Teint pale, 
bleme, voy. paleur. || (P. ext.> 
Coloris artificiel donne au vi- 
sage. Voy. FARD. 

teinte, s. f. Couleur etendue 
sur un fond, dont elle modifie 
le ton, la nuance. Color y oris, 
m. Cic. Plin. (voy, . couleur,. 
nuance). Prendre une — rouge, 
trahere ruborem. Ov. Prendre 
une — jaourpr^e, purpurascere $ . 
intr. Cic. ap. Non. — (en 
peinture). Voy. ton. Fig. Color, 
oris, m. Cic, Voy. teinture. 

teinter, v. tr. Couvrir d'une 
teinte. Colorem inducere (ali~ 
cui rei). Plin. I| (P. anal.). De- 
Teau teint6e de vin (legere- 
ment rougie), vinum dilutius. 
Cass. 

teinture, s. f. Action de tein- 
dre. Tinctura, se, f. Plin. Ars- 
tingendi ou inficiendi. Plin. 
TinctuSy us, m. Plin. (X, 131*). 
Infectus (Abl. u), in. JPlin. \\ 
Resultat de cette action. Voy. 
couleur, teinte. *f Substance- 
colorante pour teindre. Medico- 
mentum, i, n. Sen. — de pour- 
pre, fucus, i y m. Plin. De — ^ 
tinctoriuSy a, um s adj. Plin. 
(VII , hh). Voy. TINCTORIAL. 
Plonger dans la — , inftcere,. 
tr. Plin. Voy. teindre. Prendre 
Ia — , colorem ducere ou per- 
bibere. Sen. colorem accipere- 
ou bibere. Plin. Donner une 
seconde — a la laine, zterdre- 
lanam. Hor. \\ (P; ext.) Pharm. 
Solution d*une substance coloree- 
dans Peau. Voy. medicament. || 
(Fig.) Connaissance, impression 
legere gardee de qqch. Color, 
orisy m. Sen. (cf. colorem du- 
cere [* avoir une t. de philoso- 
phic »]. Sen.). Litterulsdy arum r 
f. pi. Cic. Hor. Avoir une le- 
gere — des lettres, de la philo- 
sophic, tinctum esse litteris. 
Cic. (de Or. II, SO, 85). studia- 
leviter atUgisse. Sen. leviter* 
imbutum esse studiis. Quint. 

primoribus labris philosophise' 
studia attigisse. Cic, Donner 
une legere — de.,., tingere r 

tr. Cic. per f under e y tr. Sen.Jpt. 

studia liber alia [perbiberejy. 
non ilia quibus perfandi satis 

est [* non pas de celles-la dont. 

il suffit d'avoir une legere t. »]. 

Sen.). 

teinturerie, s. f. Metier de 
teinturi.er. Ars tingendi ou in-- 
ficiendi. A. ^ Atelier <ie tein- 
ture. Officina infectoris. Plin. 
Tingeniium of/feinae. Plin. Bo- 
phiumy ii, n. Inscr. — de pour- 
pre, purpuraria officina. Plin* 
ou simplt. purpurariUy as, f. 
Inscr. 

teinturier, iere, s. m. et f.. 
Celui, celle qui exerce 1'indus- 
trie de la teinture. Infector r 
oriSy m. Cic, Les — , Ungentes y 
ium, m. pi. Plin. — en pour* 
pre, purpurariuSy ii t m, Inscr. 
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' Teinturiere, quae tingit. Plin. 
|| (P. plaisanti) Plagiaire, Voy. 
ce mot. 
tel, telle, adj. Pareil a ane 
chose, a une personne dont on 
vient de parler ou dont on va 
parler. Talis, e, adj Cic. etc. 
(ex. : tali consilio probato. Nep. 
aliquid tale, Cic. ou tale quid. 
Liv, par rapport a ce dont on 
va parler: taliafatar. Virg. id 
tale est. Quint, tale consilium 
sui recipiendi ceperunt. Hivt. 
suivi de « que « : talis, qualem 
esse te video. Cic. honos talis 
paucisestdelatusacmihi [«peu 
d'hommes ont recu un honneur 
tel que celui qui m'a elefait »J. 
Cic. tali mactatum, atque hie 
est, infortunio [« eprouve par 
un malheur tel que celui dont 
notre horn me est victime »]. 
Ter.); is, ea, id, adj. prop. 
Cic, etc. (ex. : eos mores viri 
cognovi [« tel est le caractere 
que j'ai reconnu en lui »]. Sail. 
cum ipse eum locum amicitiae 
apud eum [« une telle place 
dans son amitie »] teneret.Caes. 
[B. G. I, SO, k]. on dit aussi 
ejus modi, cf. quod consilium 
1 etsi in ejusmodi casu reprehen- 
dendum non est, Caes. [B. G. 
V, 33, 3]. Cicero nullum ejus- 
modi casum exspectans. Caes. 
[B. G. VI, 36, SI. in ejusmodi 
. difficultaiibus.Cses. fuisse ejus- 
modi qualem ego vidissem.Cic.)', 
hie, hssc, hoc, adj. pron, Cic. 
etc. (ex. : vo$ his testimoniis 
credatis ! Cic. his auctoribus 
■credens. Cass, cum in his an- 
gustiis res esset. Caes. hsec be- 
nefjucia habetis. Cic. Caes. hujus 
generis pugnae imperiti uteban- 
tur. Cass, hoc se labor e durant 
adolescentes. Cass, haec eodem 
tempore mandata refereban- 
tur. Cass, hoc modo [* (Tune 
telle maniere »]. Cic. on dit 
aussi hujusmodi, cf. quod [pa- 
nicum atque hordeum] ad hu- 
jusmodi casus antiquitus pa- 
ratum contulerant. Caes, [B. 
C. II, 22, 1]). En — maniere, 
voy. AiNsr, — que, c.-d-d. sem- 
blable a, voy. pareil, sembla- 
ble. — que, c.-o-d. comme (par 
exemplej, voy. comme. — quel, 
uualiscumque. Cic.aliquis. Cic. 
voy. quelconque), Tel que tel 
[arch.\ meme trad. Tel ou — , 
dc aique ille. Hor. Telle chose 
ou — autre, hoc aut illud. Sen, 
Un — , quidam. Cic, Tels qui 
par passion pour la victoire se 
sont exposes courage usement et 
ont recu des blessures, ne peu- 
vent supporter les souffrances 
de la mafadie, leur ardeur une 
fois tombee, multi qui propter 
victorias cupiditatem vulnera 
acceperunt foriiter et tulerunt, 
iidem omissa contentione do- 
lor em morbi ferre non pos- 
suni. Cic. (Tusc. II, 27, 65). .— 
pere — fils, qualis pater 7 talis 
filiu$. G*> Tcls discours, telles 
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actions, orationi fabta similia. 
Cic. 1 Si grand. Talis, e, adj. 
Cic. etc. (cf. Nep. [Them. % 8)); 
is, ea, id, adj. pron. Caes. etc. 
(ex.: neque enim aliter focire 
potuit ; tanta ejus humanitas, 
is sensus, ea in me est benevo- 
lentia. Cees. [fragm. 1J#, 22]. 
Scipionem ea esse auctoritate, 
ut.. . Cass, ea celeritate atque 
eo impetu milites ierunt, ut... 
Gees, tanta erat operis fLrmi- 
tudo atque ea rerum natura, 
ut... Cass.); tantus, a, um, 

adj. Cic. etc. (ex. : tantam 
vimhabet, ut... Cic). 

telamon, s. m. (Architect.) Fi- 
gure humaine soutenant une 
corniche. Telamo et telamon, 
onis, m. Vitr. (VI, 7, 6). 

telegramme , s. m. Depeche 
transmise par le telegraph e. 
Nuntius per telegraphum per- 
latus. Gs. 

tetegraphe , s. m. Appareil 
destine* a transmettre presque 
instantanement les depeches. 
Telegraphum, i, n. Gs. 

telegraphier , y. tr. Trans- 
mettre une depeche par tele- 
graphe. Nuntium per telegra- 
phum per ferre. A. 

telegraphaque, adj. Relatif au 
telegraphe. Une depeche — , 

VOy. TELEGRAMME. 

telescope, s. m. Instrument 
d'optique grossissant, Telesco- 
pium, ii t n. A. 

tellement, adv. D'une telle 
maniere. Tali ou hoc (ou eo) 
modo. Cic. Ita, adv. Cic. etc. 
(cf. ita conscientia mentem 
vastabat ! Sail.). Sic, adv. Cic. 
Adeo , adv. Cic. Voy. ainsi. 
tant. Arch. — quellement (com- 
me la chose est , comme 
on peut) , quoquo modo* 
Plin. || — que (de telle maniere 
que), ita ou sic ...ut (et le 
Subj.). Cic. — que (a tel point 
que), adeo (usque adeo) ou ita 
(sic) ...ut (et le Subj.) Cic. 
tantam ...ut (et le Subj.). Cic. 
Voy. si, TANT. 

temeraire, adj. Qui est d'une 
hardiesse inconsidere^e. Teme- 
rarius, a, urn, adj. Caes. Au- 
dax, adj. Cic. Conpdens, 
p. adj. Cic. Qui sera assez — 
pour oser ? qui erunt taniis 
cervicibus qui audeant? Cic. 
Stupidement — , stolide ferox 
ou audax. Cic. Liv. || (Spec.) En 

?>arl. de la hardiesse des idees. 
ncogitando audacvor. Cic. Li- 
berior^ adj. (Compar.). Cic. In- 
consultus, a, urn, p. adj. Cic. 
Subst. Un — , homo in consi- 
liis praeceps. Cic. En — , voy. 
t£merairement. II En pari, des 
choses. Audax, ad j . Cic. (cf. 
audax negotium. Cic. Temera- 
rius, a, um, adj. Cic. etc. (cf. t, 
consilium. Liv.). Demarche, en- 
treprise — , temere factum. Cic. 
temeritds, atis, f. Cic. Se lais- 
ser entrainer souvent a desen- 
treprises — , multa temere ou 
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cum temeritate facer e. Cic* 
Chance, bonheur dans les en- 
treprises — , felix temeritas. 
Cic. Decision, parti — , pr&cept 
consilium. Cic. Jugement teme- 
raire, opinandi temeritas. Cie. 
Porter un jugement — , temerB 
suspicari. Cic. 

temerairement, adv. D'une 
maniere temeraire. Audacter, 
adv. Cic. Confidenter^ adv. 
Cic. Temere , adv. Cic. 11 se 
precipite — , praeceps et cascut 
fertur. Cic. Voy. inconsidere- 

MENT. 

temerite, s. f. Hardiesse incon- 
sideree. Audacia, ae^ f. Cic. 
Temeritas, atis, i. Cic. (voy. 
temeraire). — d'esprit, praeceps 
ingenium. Cic. \\ (P. ext.) Acte 
de hardiesse inconsideree. Fa- 
cinus ou consilium temera- 
rium. Cic. Temere factum. Cic. 
Praeceps consilium. Suet. 

temoignage, s. m. Declaration 
de qqn pour certifier une chose 
qu'il a vue ou entendue. Tes- 
timonium, H, n. Cic. etc. 
(ex.: testimonia testium vet' 
trorum. Cic. t. vocis [« oral *1. 
Cic. t. falsum. Liv. testimonia 
non audire. Cic. testimonium 
dicere U porter «] in aliquem. 
Cic. falsum testimonium dice- 
re in aliquem. Liv. alicui tes- 
timonium denuntiare [« appe- 
ler qqn en t. »]. Cic. testimo- 
nii denuntiatio. Cic. alicui tes- 
timonium ' hujus urbis atque 
imperii conservati dare. Cic. 
testimonio esse [* servir de t. ■]. 
Cic. redder e alicui justissimum 
integritatis testimonium. Plin. 
j. tribuere testimonium virtu- 
tis egregiae. Cic. virtuti debi- 
tum testimonium recusdre. Cic. 
aliquem ad testimonium voca- 
re [* appeler qqn en temoigna- 
ge »]. Varr\ en pari, d'untem. 
ecrit : testimonium compone' 
re, obsignare. Cic. legite testi- 
monia testium. Cic. ad epho- 
ros sibi testimonium daref* 
Nep.). — imposant , a,uctOTi- 
tas, atis> f. Cic. (ex. : ipsius 
juratireligionem auctoritatem* 
que percipite. Cic. [Cael. 551). 
Action d T etablir (qqch.) par des 
— , testification onis, f. Cic. 
(ex. : illorum confessio, tesii~ 
pcatio sua. Cic. hoc testipca- 
tione uti. Cic. si ejus rei testi- 
pcatio tolleretur. Cic. au plur. 
observationes , testifjLcationes, 
seductiones testium. Cic. tesU- 
ficationes, indicia, quaestiones. 
Cic). |I (Spec.) Declaration que 
qqn est appele* a faire devant 
la justice, pour certifier une 
chose qu'il a vue ou entendue. 
Voy. deposition. || (Fig.) Testi* 
moniumj ii,n. Cic. etc. (ex.: 
testimonio Ciceronis [* an t. 
de Ciceron -]. Caes. id ipsum 
nisi unius esset Ennii testimo- 
nio cognitum. Cic. on emploie 
aussi testis, cf. harum reru#> 
omnium auctores testesquepro* 
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dncere. Cic); fides, ei, f, Cic 
«tc. (ex. : suarum aurium fidei 
tninime credentes.Liv.); aitcto- 
rit as , atis , f. Cic etc. (voy. 
autorite ; on emploie aussi auc- 
tor, cf. Clitomacho auctore. 
Cic.)- S*en rapporter au — des 
sens, ad sensus omnia referre. 
: -Cic. Le — de la conscience, ani- 
mi conscientia ou (simpl.) con- 
scientia. Cic Je puis me ren- 
■dre ce~ — que..., mihi sum con- 
scius (avec FAcc. etTInf,). Cic 
|| (Par ext.) Le — des hommes, 
Qmnium consensus. Cic. ^ (Au 
fig.).Ce qui est la preuve mani- 
festo de qqch. Testimonium, 
ii, n. Cic. etc. (ex. : dedisti ju- 
dicii tui testimonium, Cic, ver- 
ba sunt testimonio. Cic. laboris 
tui periculique testimonium 
afferre. Cass* testimonies mode- 
rate vitas proferrc Nep.); tes- 
tification onis, f. Cic, etc. (ex.: 
t officiorum. Cic); documen- 
tum, i, n. Cic. (voy. preuve); 
signum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
benevolentiae signa. Cic. voy. 
harque). 

temoigner (lat. post, testimo- 
niare.Anonym. [de geneal. pa- 
tr., p. 32Ii]), v. intr. et tr. || V. 
intr. Porter 1 6 mo ignage. Testem 
esse- Cic. Testimonium dicere. 

ClC. Voy. T^OMIGNAGE, TEMOIN. 

j V. tr. Montrer manifeste- 
ment. Testimonio esse alicui. 
Cic, Signipcare, tr. Cic. etc. 

Voy. MONTRER, HARQUER, PROU- 

VER. 

temoin flat, testimonium , te- 
moignage), s. m. (Arch*) Temoi- 
gnage. Voy. ce mot. ^ (Par ext.) 
Personne qui rend tempignage. 
Testis , is , m. et f. Cic. etc. 
(ex. : testis falsus [opp. a ve- 
ras], Cic. Juv. testes d&re ou 
edere. Cic. testes adhibere. Cic. 
testibus uti. Cic. facer e aliquem 
testem [• prendre qqn a t. »]. 
Liv. Pomp ejus mihi testis est 
devoluntate Caesaris. Cic. mea 
officio, ei non defaisse tu es 
testis, Cic. par ext. testes sunt 
rationes [■ les livres de comp- 
te »] civitatum. Cic). Prendre 
£ — , testari, dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : omnes deos. Cic. cives. 
Cic, feeder a. Liv. deos immor- 
tales de suo scelere. Cic. testor 
omnes deos [av.l'Acc. etPfnf.]. 
Cic. avec l*Acc. pron. : hoc vos, 
judices, testor. Cic); coxites- 
tari , dep. tr. Cic etc (ex. : 
deos hominesguc Cic caelum 
noctemquc, Cic) ; invocare, 
tr. Cic etc. (ex. : deos patrios 
testes fidei suae. Liv, hospita- 
ls deos testes violatae ab eo 
fidei, Liv.). Etre — que, tes- 
ter^ dep. tr. Cic. etc. (av. 
1'Acc, et I'lnf. voy. attester, 
certifier). I) (Spec.) Personne 
<jui doit venir certifier l'iden- 
titA de qqn, l'exactitude d'une 
declaration, pour assurer la va- 
lidity d'un acte. Auctor, oris, 
to*' Cic* etc. (ex. : auctor alicu- 
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jus ret Cic voy. garant). Etre 
— de la redaction d'un testa- 
ment, interesse testamento ?a- 
ciendo. Jet. || Personne qui te- 
moigne en justice. Testis, is, 
m. et f. Cic etc. (ex.; si ne- 
gem^ quo me teste convinces ? 
Cic. aliquem testem alicujus 
rei habere. Cic. in ilia accusa- 
tions testes dwe Cic Ustes 
dare [« produire »] in singulas 
res. Cic fictos testes in ali- 
quem dare. Cic. testes excitare 
ab inferis. Cic. testem citare 
in hanc rem totam Siciliam. 
Cic testis in aliquem [« t. a 
charge, opp. a laudator, * t. a 
decharge »]. Cic testis cupidus 
[« partial »]. Cic. testis mer- 
cennarius [« a gage •»], Cic. 
testis locuptes [« digne de foi »]. 
Cic). Prendre a — , antestari, 
dep. tr. Plaut. Cic Hor. (ex, : 
aliquem. Plaut Hor. par ext. 
Cic. [Mil. 25, 68]). || Personne 
qui est charged de reeler les 
conditions d'un duel. Voy. se- 
cond. T (Par anal.) Personne 
qui a vu ou entendu qqch. 
Testis, is, m. et f. Cic etc. 
(ex. : mearum ineptiarum testis 
ac spectator, Cic testis spec- 
tatorquevirtutis atque ignavise 
cujusque adest Liv. testem gra- 
vissimum Regulum nolitevitu- 
perare. Cic); arbiter, tri, m. 
Cic etc. (ex. : arbiter sermo- 
nis. Tac locus ab arbitris re- 
motus . Cicsine arbitro ou arbi- 
tris. Liv. remotis arbitris. 
Cic summotis arbitris. Liv. 
arbitris procul amotis. Sail.}; 

conscius, a, um, adj. Cic. 

etc. (ex. : homo meorum in te 

studwrum et officiorum ma- 

ccime conscius. Cic. c. necis 

[opp. a auctor]. Suet, absol. 

sine ullo conscio. Cic). Etre 

— de, interesse, intr. Cic. 

etc. (ex. : qui istius crudelitati 

inter fuerant. Cic). 

tempe (lat. tempora, plur. neu- 

tre), s. f. Region do la tete en- 

tre le coin de l'oeil et le haut 

de Tore i lie. Tempus capitis. 

Vitr. et simplt. tempus, poris, 

n. Comif. Cic. (c£ Graccho 

percutit tempus. Cornif.). Les 

— , tempora, um,ja. pi. Virg. 

Veines des — -, temporales ve- 

nse. Veg. 

temperament, s. m. Melange 

qui modere la force d'un liqui- 

de, d'un gaz, etc. Tempera- 

mentum, i, n. Col. Plin. (ex. ; 

eadem est materia , sed distat 

temper arnento. P/m. ut nimio 

frigori par fervor immicotas 

temperamentum sequet. Plin.); 

temperieS) ei, f.Ov.Plin.{ex.: 

temperiem sumere. Ov. t. sequa- 

Us omnium. Plin.). || m (Fig.) 

Juste proportion qui maintient 

les choses dans la mesure. Tern- 

peramentum, i, n. Cic [une 

seule fois]. Plin. etc. (ex. : in- 

ventum est temperamentum, 

quo tenuiores cum principibus 
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sequari se putarent Cic [Leg, 
Hi, 10, %k]. omnia modo con- 
stant certoque temperamento. 
Plin. servare et tenere tempe- 
ramentum in aliqua re. Plin. 
/.); temper atio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : temperatione caloris. 
Cic [N. D. II, 10, 26]). User de 
— , mediam consilii viam con- 
sequi. Liv. J| (P. ext.) Acheter 
a -~, c.-drd. en don nan t de 
petits acomptes. Voy. acompte. 
T Constitution physique propre 
a un corps organist, selon la 
maniere dont les diflferentes 
fonctions y sont ^quilibr^es. 
Natura, se, t Cic etc. (ex.: 
natura corporis. Cic. bona na- 
tura est, Ter. natura paulo 
acrior [« un peu trop vif »]. 
Cic. natura esse acrem et ve- 
hementem. Cic au plur. natu- 
re Cic [orat. 37, 128]) ; inge- 
nium , ii , n. Cic etc. (ex. : 
ingenium bonum. Ter, ingenio . 
esse violento. Cic) ; attectio, 
onis, f. Cic. (ex. : firma [« so- * 
lide, robuste -] corporis affec- 
tio. Cic. [Tusc. V, 27]); consti- 
tute, onis, f. Cic (dans Pex- 
press. corporis constitutio. Cic. - ' 
cf. corporis fir ma constitutio. 
Cic). 

temperance, s. f. (Antiq.) Ver- 
tu consistant a moderer ses de- 
sirs. Temperantia, as, f. Cic. 
Moderatio, onis, f. Cic. Mode- 
stia, ds y f. Cic 1" Moderation 
dans les plaisirs sensuels, spe- 
cialement dans les plaisirs de 
la table. Temperantia in victu. 
Cic - et simplt. temperantia, 
as, f. Cic Continentia, a?, f. 
Cic Abstinentia , as, f. Cic. 
Justin. Avec — , continenter, 
adv. Cic. sobrio, adv. Cic 
temperant, ante, adj. Mode- 
re dans les plaisirs sensuels, 
specialement dans les plaisirs 
de la table. Temperans, p. adj. 
Cic. Moderatus, a, um 9 p. adj. 
Cic Continens, p. adj. Cic (cf. 
continentem esse in omni victu 
cultuque. Cic). Sobrius, a, 
um, adj. Cic 
temperature, s. f. (Arch.) 
Constitution physique propre 
a un corps organised Temper a- 
tura corporis. Sen. Voy. tem- 
perament. T Degre de chaleur 
d'un lieu, d'un corps, etc. Co- 
lor, oris, m. Cic (cf. calor 
major, minor, maocimus, mi- 
nimus. Cic). En pari, du 
corps. Naturalis temper atar a. 
Vitr. Voy. chaleur. — elevee, 
sestus, us, m. Col. — froide du 
corps, frigus, oris, n, Cels. 
Changements soudains de — , 
mutationes caloris et re frig e- 
rationis. Vitr. \\ (Spec.) Degr6 
de chaleur de Tatmosphere. 
Caelum* i, n. Cic (cf. mutatio 
nes cseli. Cic vernum caelum. 
Sen. caelum hibernum. Cic 
immite caelum. PUn.j.). Une — 
elevee, calor, oris, m. Cic 
Avoir une haute — , calidiorem 
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esse* Cic. Temperature basse, 
frigus, oris, n. Cic. La , — n*y 
est pas tres froide, abest fri- 
gorum asperitas. Tac. — ex- 
tr£mement froide, tompestas 
frigida. Cic. — moderee, 
moyenne, ordinaire, tempera- 
tio casli. Cic. temperatura cm- 
XL Varr. — douce de 1'ete, cle- 
mentia aestatis. Plin. /. Varia- 
tions de la — de moisen mo is, 
temperatio mensium. Cic. (Leg. 
II, 7, 16). — tiede, tepor solis. 
Liv. — brulante, aestus, us, m. 
Col. II fait une — de prin- 
temps ou d'automne, aer ver- 
nab vel autumnat. Plin, 
temp&rer, v. tr. (Arch.) Mode- 
rer par qq. melange (la force 
d'un liqutde, d*un gaz, etc.). 
Temper&re, tr. Cic, etc. (ex. : 
acuta cum gravibus. Cic. tale 
quiddam esse animum ut sit 
ex igni at que animti tempera- 
turn. Cic. [N. D« III, Ih, 36]. t. 
vinum. Plin. par ext. fig. t. 
rempublicam institutis et legU- 
bus. Cic. dens mundum tem- 
perat. Sen. fep. 65, ti\ ; voy. 
moderer). T Moderer par qq. 
adoucissement, Temperare, 
tr. Cic. etc. (ex. : calores solis. 
Cic. solem umbra. Plin. par 
ext. t. victoriam. Cic* [Marc, 
3 , 8], fig. aequabile et tempera- 
turn dicendi genus, Cic, [Off. 
1, 1, 31); condire, tr. Cic. (ex. : 
tristiuam temporum. Cic. co- 
mitate condita gravitas. Cic). 

Voy. MODERER, DIMIKUER, ADOU- 

cir. I) (Spec.) Climat tempered 
casli temperatio. Cic. (N. D. 
II, 5, 13). mite ou mitius cae- 
lum. Sen. Hi ver — , mollis 
hiems. Col. || (Litt.) Style tem- 
per^, genus dicendi medium. 
Cic. (or. 5, SO). Genre temp£- 
r6, genus lene. Cic. 
tempete (lat. pop. tempesta, 
p. tempestas), s. f. Tourmente 
furieuse. Tempestas, at is, f. 
Cic. etc. (ex. : t. noclurna. Liv. 
immoderate tempestates. Cic.); 
procella, ee, f. Cic. etc. (voy. 
ouragan, tourmente). Vent qui 
souffle en — , ventus procello- 
sus. Liv. Sen. || (Spec.) Tour- 
mente sur mer. Tempestas , 
at is, 1. Cic. etc. (ex.: tempes to- 
te dejici ad Baleares. Liv. et 
ssevior et infestioribus locis 
tempestas adorta disiecit clas- 
sem [« surprit et dispersa la 
flotte*]. Liv. vU tempestatis. 
Cms. turbidam tempestatem 
nacti. Cses. tempestatem excl- 
tare. Cic. tempestas concita- 
tur. Cic. tempestas maxima 
coorta est. Cic. tempestas s&- 
va orta est. Liv. commota 
tempestate. Cic. tempestas se- 
datur. Cic); procella, as, f. 
Cic. etc.. (ex. :. ingentibus pro- 
cellis effusus imber. Liv. nim- 
bi t procellse y turbines. Cic. pro- 
cella f regit malum. Liv. pro- 
cella cooritar. Plin. procellis 
farit aer. Plin.}. Agite par les 
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— , procellosus, a, urn, adj. 
Liv. Sen. Curt, (ex.; p. mare. 
Sen* (return. Curt. dies. Curt. 
ver. Liv.). ^ , (Au fig;) Violente 
agitation. Procella, se, f. Cic. 
etc. (ex.; procellae invhdiarum. 
Cic. procella temporis. Cic. 
procellse civiles. Nep. procellee 
populares, tribunicise. Liv. cir- 
cumspicite omnes procellas, 
quae impendent^ nisi provide- 
rs. Cic. alios ego vial ventos t 
alias prospexi animo procel- 
las. Cic. primam periculi pro- 
cellam parumper sustinere. 
Liv. procellam temporis devi- 
t&re. Cic. non tranquillo na- 
vigamus, sed jam aliquot pro- 
cellis submersi psene sumus. 
Liv.); tempestas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : invidiam tempestas. 
Cic. t. periculi. Nep. t. popu- 
lar is. Cic. in tempestate po- 
puli jactari et fluctibus. Cic. 
tempestatem evitare. Nep. huic 
tantse tempest aii se offerre. 
Liv. sustinere pertinacid ian- 
tam tempestatem. Liv. ingen- 
tem illam tempestatem Panici 
belli subterfagisse. Liv. omnem 
illam tempestatem , cui cesse- 
rim, Csesare impulsore atgue 
aactore esse excitatam [dicit]. 
Cic. hand ignari, quanta invi- 
diam impenderet tempestas . 
Liv.); turbo, binis, m. Cic. 
etc. (ex.: in turbinibus rei pu- 
blico . Cic.) ; ftuctUSj UZZ222, 

m. pi. Cic. etc. (ex. : fuctus 
contionum. Cic. jactari populi 
fluctibus. Cic. se civilibus fluc- 
tibus committere [« se hasarder 
au milieu des tempStes de la 
vie ^ publique »] . Nep. prov . 
ecccitare fluctus in simpulo 
[« une tempete dans un verre 
oVeau*]. Cic. [leg. Ill, 36]). |] 
Bruit terrible. Tumult us , us, 
m. Cic. etc. (voy. tumul-te, va- 
carme). 

tempeter, v. intr. Faire un 
bruit terrible. Tumultuari, 
dep. intr. Plaut. Bacchari y 
dip. intr. Cic. Debacchari, 
dep. intr. Ter. Hor. 

tempetueux, euse (lat. post. 
tempestuosus. Sid. Cassiod.), 
adj. Ou regnent les tempetes. 
Procellosus } a, urn, adj. Liv. 
Sen. (cf. p. mare. Sen.}. 

temple, s. m. Edifice consacre 
au culte public de la Divinite. 
Templum 9 i, n. Cic. etc. {ex. : 
t. HerculiSy Jovis } Junonis. Cic. 
vulvae templi limenque. Cass.) ; 
sedes sacra ou se des > is, f. 
Cic. (suivi du nom de la divi- 
nite* au g6nit., ex. : aedes Mi~ 
nervae. Cic.); fanum, i, n. 
Cic. etc. (ex, : fanum Dianae 
Ephesi. Cic); delubrunij 2, 
n. Cic. (en general au plur.). 
Un petit — , aedicula sacra. 
Liv. sacellum, £, n. Cic. Pres 
du — de Castor^ ad Castoris 
{s.-e. aedem). Liv. Fig. Le — de 
Memoire (la renommee), voy. 
renommee. Etre inscrit au — de 
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Memoire (s'elre immortal is^)^ ) 

VOy. IMMORTAL1SER, IMMORTAUTjg. ■ 

l| (Spec.) Edifice consacri au \ 
Dieu d'Israel. Templum, i, ,n. * 
A. || Eglise protestante. Voy, f 
eglise. || (Fig.) Lieu oijt reside \ 
la Divinit^. Voy. sa^ctuaire. * x 

templier, s. m. Chevalier (Tun 
ordre militaire institu^ a J&m* f ; 
salem. Templarius, ii, m. A. ' V 

temporaire (lat. temporarius. £ 
Curt. Plin* Quint.), adj. Qui ^ 
n'est que pour un certain temps. ; ', 
Qui (quae, quod) adtempus^t \ 
(decemitur, instiiuitur f defer- % 
tur, etc.). Cic. Brevis, e, adj. : \ 
Cic. (cf. perturb atione aliqua '"* 
animi, quae plerumque brevit l ~ 
est et ad tempus. Cic. [Off. I, ? 
27]). Etre — , non diuturnum ,v 
esse ou ad tempus esse. Cic. ; ,? 

temporairement, adv. D'une ^ 


man 1 ere temporaire. Ad (ou in) * fr 
tempus. Cic. Temporis causa. 1 ? 
Cic. .^ 

temporal, ale (lat. post, tern- ?* 
poralis. Veg.) f adj. Qui appar- ci 
tient aux tempes. Traduire par f? 
le genit. temporum (cf. tern- ^. 
porum musculi. Cels.). Les os :tT 
— , et, substantivt, les — , ossa E"5 
temporum. A. r l 

temporalite (lat. eccl. tempo- *'& 
ralitas), s. f. (Arch.) Domaine ^ 
temporel (d'un eveche, etc.). ^ 
Temporale, is, n. A. nr- 

temporel, elle, adj. Relatif J ' z! -'. 
aux choses passageres qui sont »^ c 
dans lo temps. Temporalis, e, ^» 
adj. Sen. Voy. ephehere. ^ Re- -j> 
lat if aux choses de la vie ma- ^tr- 
terielle. Temporalis, e, adj. M 
Eccl. Voy. sEcuuER. Charge — r t: E 
munus civile. Cic. Pouvoir — n^c 
du pape, papae ou summi pon- b r. 
tificis imperium. A. || Subst. li 
Le — ^revenu qu'un ecclesias- ai 
tique tire de son b6n6fice, etc.)^ .izr. 
temporale , is, n. Loot. ±1 tz 

temporellement, adv. D'une :'V 
maniere temporelle. Voy. tem- r:n 

PORAUtEMENT. t£i 

temporisateur, trice, s. m. ^ : 
et f. Celui, celle qui temporise. ^ 
Cunctdtor, oris, m. Cic. Dila- i~± 
tor, oris, m. Hor* Temporisa- ^^T 
trice, quae cunctatur. Cic. Ad- ,'- 
jectivt. Voy. dilatoire. 

tenaporisation, s. f. Actioa ^ 
de temporiser. Cunctatio, onis, i; 
f. Cic. 5r . 

temporisement, s. m. (Arch.} \7J 
Habitude de temporiser. Cessa- {^. 
tio, onis, f. Cic. ^ 

temporiser, v. intr. Differer ^ 
pour attendre un moment plus ^ 
favorable. Temporibus servlre^ ^ 
Cic. Nep. Cunctari, dip. rntr~ <y. 
Cic. Sans — , sine mora. Cic~ -^ 
sine cunctaUone. Cic. \^\ 

temporiseur, euse, s. m. et ^ 
f. (Arch.) Celui, celle qui tern- -,■; 
porise. Voy. temporisateur. V'^ 

temps, s. m. Duree de ce qui ^ 
a un commencement et une ^ 
fin. || L'ensemble de la durSe ^£ 
consider^ d'une maniere gene- s : 
rale, Tempus, oris t n7 Cic: ^ L 
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etc. (ex. : tempus est id quo 
nunc utimnr — nam ipsum 
quidem generaliter defmire 
difficile est — pars qaaedam 
geternitatis cum alicujus an- 
nul, menstrui, diurni nocture 
nive spatii certd significatio- 
ne. Cic [inv. I, 26, 39]. hos 
siderum err ores id ipsum esse 

fjnod rite dicitur tempus. Cic 
univ. 9, 33]). ^ Succession des 
parties de la duree considered 
par rapport aux ev^nements, 
aux occupations de la vie. 
Tempus* oris, n. Cic etc. 
(ex. : ubi tempus tibi erit. Ter. 
[eun. J*85]. non est mihi tern- 
pus. Hor, [sat. H, k, 1]. nisi 
tempus et spatium datum sit. 
Cic. [Quint. 1, Ji]. vix huic tan- 
tulas epistolaa tempus habui\ 
Cic. [Att. t r Ik, 1]. mihi vero 
omne tempus est ad meos li* 
bros vacuum. Cic* [Rep. I, 9, 
Ik], dare tempus exponendi 
de aliqua re. Cic. [ep. I, 9, 3]. 
tempus agendi fuit mihi magis 
proprium quam ceteris. Cic. 
[Sail. 3, 9], tempus est jam 
nine abire me, Cic. [Tusc. I, 
kl 3 99]. egeo tempore. Cic. [Q. 
fr. Ill, 5, A], vacui temporis 
nihil habere. Cic. tempus ad 
deliberandum [ou deliberandi] 
postulare, sumere. Cic. tempus 
ponere in re. Cic. tempus te- 
rere in aliqua re* Cic. tempus 
conferre ad aliquid. Cic. tem- 

()us tribuere alicai rei. Cic. 
Off. II, 1,A]. tyranno ad con- 
sultandum tempus datum est. 
Liv. [XXXIV, 33, 5 ; cf. XXVI, 
22, 11; XLV, 2A, 11]. tempus 
prasterit ou transit. Cic. con- 
sumere omne tempus in litte- 
ris. Cic. id tempus omne in 
reliquiis Amani aelendis agris- 
que vastandis consamere. Cic. 
brevitas temporis impedit ali- 
quid. Cees. brevitate temporis 
cogor tarn pauca scribere. Cic. 
diutumitas temporis* Cic. lon- 
ginquitas temporis. Cic. tem- 
pus longinquius. Nep. aliquid 
in aliquod tempus reponere. 
Quint. [X, A, S]. perdere tem- 
pus. Cic.) ; spatium, ii (*es- 
pace de temps; temps neccs- 
- eaire pour fa ire qqch.»), n.Cic. 
etc. (ex. : ut spatium pila in 
hostes conpeiendi non dare- 
tur. Cass, si mihi aliquid spa- 
tii ad scribendum darent. Cic. 
spatium habere ad dicendum. 
Cic. spatio sumpto. Liv. spa- 
tium samamus ad cogitandum. 
Cic. spatio ad colloquendum 
sumpto. -Liv., sex dies ad earn 
rem cpnficiendam spatii postu- 
lant Cass.) ; otium, ii .(« loi- 
sir, temps necessaire pour faire 
qqch.*), n. Cic. etc. (ex. : cum 
otiam est. Cic. si tnodo tibi sit 
otium. Cic.) ; intervallum, i 
>{* mtervalle de temps »), n : 
Cic. Liv. (ex.': hoc intervalli 
datum. Liv. sine intervallo 
[■sans perdre de temps »] cir\ 
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bum dare. Varr. longo inter- 
vallo [« apres un long t.»].Cic 
ex intervallo [« en prenant son 
t.»] pp. a confestim. Cic. ex 
tanto intervallo. Liv. ou tanto 
intervallo [« apres un si long 
temps-]. Cic] ; eetas, atis 
("temps depuis lequel on est 
en vie»), f. Cic. etc. (ex. : &tas 
volat. Cic. voy. vie) ; dies, 
diei (« duree, temps-), m. et 
f. Cic. etc. (ex. : quod est dies 
allatura. Cic. dies levat luc- 
tum. Cic^ negat summo bono 
afferre incrementum diem. 
Cic. dies tempusque lenitu- 
rum [esse] iras. Liv.). II n'y a 
pas de — a perdre, maturato 
opus est. Sail. (cf. p. 1381, col. 
3). J'ai^ du — de reste, vaco y 
intr. Cic. (cf. scribes aliquid , 
si vacabis. Cic). Avoir du — a 
donner a, vacdre } intr. Cic. 
(cf. ego vero philosophise sem- 
per vaco. Cic. [div. I, 11]). || 
?Gramm.) Tempus, oris t n. 
Varr. Quint, (ex. : i. prseteri- 
tum, pr ass ens, futurum. Varr.). 
1" Portion de la duree, espace 
de temps determine, periode, || 
Espace de temps destine* pour 
Taccomplissement de qqch . 
Tempus, oris, n. Cic. etc. 
(ex.; tempus est Jam de ordine 
argumentorum aliquid dicere. 
Cic. [de Or. II, AS, 181], con- 
sul paullisper addubitavit, 
nam consurgendi jam triariis 
tempus esset [« s*il 6tait temps 
pour les triaires d'entrer en 
ligne «]. Liv. [VIII, 10, SJ. tem- 
pus amittere [« llaisser passer 
le temps convenable »]. Cic 
temporum opportunitates ca^ 
pere [*< prendre Lien son t.«], 
Liv. scite caper e tempus. Cic 
cum magistraiuum creando- 
ram tempus esset. Liv. tempus 
rei gerendss non dimisit. Nep. 
alienum tempus est mihi tecum 
expostulandiy purgandi autem 
mei necessarium. Cic. [ep. Ill, 
10, 6]. dato tempore [« le temps 
^cant favorable *]. Nep. Tac. ad 
tempus [«en temps voulu*]. 
Cic. ante tempus [«avant le 
temps »]. Cic. post tempus 
[«apres le temps, trop tard »]. 
Plaut. per tempus [« en temps 
voulu"]. Plaut. Ter. suo tem- 
pore. Cic. tempore. Plaut. Cic. 

OV. VOy. MOMENT, LIEU, OCCA- 
SION)," dies, ei («jour fixe-), f. 
Cic etc. (ex. : solvere ante 
diem. Cic voy. e>oque, terme). 
A — } opportune, adv. Cic 

(VOy . OPPORTUN, OPPORTUNE- 

ment). A contre — , intempesti- 
ve, adv. Cic. Fig. Une chose 
qui a fait son — , voy. demode, 
suranne. || Espace de • temps 
diirant lequel qqch. s'accom- 
pliti Tempus, oris, n. Cic 
etc. (ex. : hoc tempore [« en ce 
temps-ci »]. Cic omni tempore 
[« de tout temps »]. Cic. in' 
tempus pr&sens. Cic in omne 
tempus. Cic ad hoc tempus] 
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[«jusqu'a ce temps-ci »]. Cses. 
ad tempus [« pour un temps »] 
ppp. a in perpetuum. Cic [voy. 
durise] ; ad breve tempus [opp. 
a diu\. Cic primus ille et bre- 
vissimi temporis impetus. Liv. 
brevi temuore ou simpl. brevi 
[« en peu de t. »]. Cic brevipest, 
brevi deinde [** peu de t. apres »]. 
Liv. post lo.ngum tempus. Cic. 
Liv. [voy. longtempsJ. inter- 
posito tempore [« a qq. temps 
de la»]. Sen.). Pendant quel- 
que — , aliquandiu, adv. Cic 
etc, (ex. : Avistum Athenis au- 
divit aliquandiu. Cic. ubi ali~ 
quandiu certatum [est]. Sail. 
aliquandiu. . , deinde. . . Cass, 
aliquandiu... postea... Cass.). 
Pendant un peu de — , paul- 
lisper, adv. Cic etc. (ex. : p. 
prcelium intermittere. Cass, 
sedit tacitus p., donee nuntia- 
tum [est] parata omnia esse. 
Liv.); p&rumper {« pour un 
peu de temps »), adv. Cic etc. 
(ex. : remove gladios parumper 
illos. Cic. [Phil, 2, 10A]). De — 
en — , nonnunquam, adv. 
Cic. etc. (voy. quelquefois) ; 
inter dum, adv. Cic etc. 
(s'opp. a cvebvO) frequenter. 
Cic [voy. parfois]). Pendant 
ce — -la, entre — , interim, 
adv. Cic etc. (ex. : ipse inte- 
rim in colle medio triplicemJ 
aciem . instruxit. Cses.) ; in- 
ter ea, adv. Cic etc, (ex. : 
interea ea legione militibus- 
que murum perducit. Cass.). 
En meme — , simul, adv. Cic 
Cette Asie opulente et en 
meme ■ — voluptueuse, Asia 
ista referta et eadeni deli- 
cata. Cic Quelque — apres, 
aliquanto post ou postea. Cic . 
II y a quelque — , voy. na- 
guere.. II y a deja quelque — , 
jampridem ou jamdndum, 
adv. Cic. La plupart du — , 
plerumque, adv. Cic. etc. 
(voy. ordinairement). || (Spec.) 
Periode de la vie d'un indi- 
vidu. Tempus, oris, n. Cic 
etc. (ex. : ad tuum tempus 
[<* jusqu'au t. de ton consulat »]. 
Cic) ; aetas, atis f f. Cic etc. 
(ex.: (lorens ou bona setas U le 
beau temps de la vie»]. Cic 
fios setatis. Cic florens setate 
Q< qui est dans son beau t."*]. 
Cic). Fig. Se donner du bon 
— , dare se jacunditati. Cic. || 
Vie d'un individu. JEtas, a- 
tis, f- Cic etc. (ex. : illustrium 
hominum setates et tempora. 
Cic clarissimus imperator suae 
astatis. Liv.); memoriz* se, 
f. Cic etc. (ex. : philosophi hu- 
jus memoriae [*de mon temps, 
de ce temps-ci »]. Cic homo 
memoriae nostras doctissimus. 
Gell. nostra memorid. Cic a- 
vorum memorid [* du temps de 
nos grands parents »]. Liv.). || 
Periode de la vie d'un peuple. 
Tempus, oris, n. Cic. etc. 
(ex. : extremis rei publicae tern- 
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poribas. Cic'. Caio, quo erat 
nemo fere senior temporibus 
Hits, Cic. [am. 1, 5]. tempora 
heroica. Cic. [N. D. Ill, 21 , 5/*]. 
db heroicis temporibus repe- 
tere. Cic. o temporal o mo- 
res! Cic. tempus felix, tran- 
quillum ou quietum. Cic. t. 
tarbulentum. Cic. luctuosum. 
Cic. triste. Cic. temporum ini- 
qultas ou acerbitas. Cic. bona,, 
optima tempora. Cic. fortuna- 
ta tempora. Cic.) ; setas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. : Romuli astas . 
Cic. heroicis setatibus. Cic. 
[fuse. V, 3, 7]. Socratem sstas 
sua parum intellexit. Sen.) ; 
sseculum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
s&culum felicissimum. Sen, 
tristissimum saeculum. Plin. /. 
saeculi sui decus. Plin. /. ipse 
fortasse in hujus ssscali erro- 
re versor. Cic). Les — pas- 
ses, voy. antiquity. Les — a 
venir, voy, posterity. Lo — 
present, haec (ou nostra) sstas. 
Cic. hoc (ou nostrum) tempus. 
Cic. hsec memoria (s'opp. a 
vetus memoria). Liv. Les moeurs 
du — (present), hi mores. Cic. 
(Q. fr. I, 1,3, 11). Sail. (Jug. 
ii, 7). Le gout du — , eetdtis ra- 
tio voluntasque. Cic. (de Or. 
II, 93). Par le — qui court, per 
hos annos. Cic. Etre de son- — , 
sui temporis esse. Cic. C6der 
au — , tempori cedere; Cic. T 
Moment, epoque de la duree. 
Tempus, oris, n. Cic. etc. 
(ex. : certis temporibus. Cic. 
eodem tempore. Cic. tempore 
quo ou quo tempore... Cic. 
Liv. privatum, eo tempore 
Quinctium ' fuisse, cum Sacra- 
mento adacti sint. Liv. [Ill, 
20, J»] ; voy* moment, Epoque). 
II est — et {arch.) il s'en va — , 
c.-a-d. le moment est venu, 
tempus est (ay. le Ger, en-ndi). 
Cic. Liv. II n'est plus — , se- 
rum est. Sen. rh. — d'arret, 
voy. arret. Tout d'un — , con- 
tinuOy adv. Cic, (voy. [en un] 
moment). — legaux, voy. terme. 
|| (Spec.) Unite de duree dans 
certains mouvements. Tempus, 
oris, n. Cic. Mora, se, f. Quint. 
Plin. /. Fig. Prendre qqn sur 
le — , c.-a-d, k riinproviste, 
voy. improviste. ]| (Musique.) 
Temporum intervalla. Cic. — 
fort, positio, onis, i. Quint. — 
faible, sublatio, onis* f. Quint. 
(IX, k, 55; cf. 1U). || Pause. 
Mora y as, f. Cic. etc. (cf. inter- 
puncta, morse [* les temps 
qu'on prend en lisant»] respi- 
rationesque. Cic. respiratio est 
mora [*respirer e'est prendre 
un t. »]. Quint.). ^ (Par anal.) 
Saison. Tempus, oris,n. Cic. 
etc. (ex. : tempus anni ou 
[simpl.] tempus. Cic. voy. sai- 
son). || (Par ext.) Etat de Pat- 
mosphere. Caelum, i, n. Cic. 
etc. (ex.: iemperies cselii Plin. 
intemperies csili: Liv^ sereni- 
tas cselL Sen. status cseli. Curt. 
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caelum vernum. Sen.), tem- 
pest&Sj sttis, f. Cic. etc. (ex* : 
t. bona et certa. Cic. t. turbi- 
da. Plaut. sasva. Plaut. turbu- 
lenta. Cic. ventosa. Col. atrox, 
fceda. Liv. perfrigida. Cic. 
nactus idoneam ad navigan- 
dum tempestatem. Cses. au 
plur. tempestates [* les chan- 
gements de t. »] ac temporum 
varietates. Cic. [N. D. I, % h]). 

— sec, siccitas, atis, f. Cass. 
Cic. Cels. — de secheresse per- 
sist ante, siccitates* Cses. — 
froid, frigus, oris, n. Cic. ou 
frigora, orum, n. pL Cic. — 
chaud, calor, oris, m. Cic. 
Prov. Faire la pluie et le beau 
— > v °y* P* 1^15 (col. S). 

tenable, adj. Ou Ton peut te- 
nir. || D'une facon generate. To- 
lerabilis, e, adj. Cic. Voy. sup- 
portable, TOLERABLE. Qui U*est 
pas — , voy. INSUPPORTABLE. Ne 

fas etre — , non ferri posse. 
En style militaire. Satis mu- 
nitus. Cic. Prsesidio idoneo 
ffirmatus. Cses. Ne pas efcre — , 
teneri non posse. Liv. 

tenace, adj. Qui tient, adhere 
fortement a qqch. Tenace, adj. 
Ov. Col. Plin. (cf. tenace Jiede- 
ra. Ov.). LentnSy a, urn, adj. 
PUn. Racine — , pigra radix. 
Ov. || (Fig.) Qui tient fortement 
k ses idees, a ses resolutions. 
Propositi tenax. Hor. et, 
simpl., tenax, adj. Ov. Quint. 
PertinaX) adj. Cic. Ennemi — , 
hostis assiduus. Liv. Voy. ob- 
stine\ II (P. ext.) En pari, des 
ch. Tenax, adj. Cic. 'etc. (cf. 
memoria tenacissima. Quint.). 
Voy. resistant, vivace. 

tenacite, s. f. Caractere de ce 
qui est tenace. Tenaciias^ ati$, 
f. Cic. Plin: Hier. Lentltia, as, 
f. et lentities, ei, f. Plin. La 

— d'un metal, rigor metallic 
Plin. || (Fig.) Tenacitas, atis } 
f. Cic, Pertinacia, se } f. Cses. 
Liv. Avec — , prsefracte, adv. 
Cic. contumaciter y adv. Sen. 
La — de la m6 moire, diutur- 
nitas memorise. Cic. memorise 
ftrmitas. Quint. 

tenaille (lat. pop. tenacula, 
plur. neutre [de tenaculum, 
lien, attache], pris pour un 
fern/), s. f. Outil de fer dont 
les cLeux branches se resserrent 
pour saisir et tenir fortement. 
Forceps, ipis (gen. pi. [orci- 
pium\ m. et f. Ov. 

tenailler, v. tr. Torturer en 
pincant fortement avec des te- 
nailles. Forcipe torquere. A. || 
(Fig.) Voy. TORTURER. 

tenancier, iere, s. m. et f. 
(Feodal.) Celui, celle qui tient 
desterresen roture. Voy. rede- 

- vable, tributaire. ^ Celui, 
celle qui tient k ferme un do- 
maine rural. Voy. fermier. ^ 
Entremetteur, entremetteuse. 

: Voy. ces mots. 

tenant, ante, adj. et s. m. 

' Adj.-Qm se tient d'une maniere 
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Buivie. Voy. suivre, loch que, 
Spec. Seance — , voy. p. 16/»6 
(col. 3). || (Fig,). Arch. Kan- 
cune ten ante (sans cesser de 
garder rancune), ira jpertinaci. 
Sen. T S. m. Ce qui se tient 
d'une maniere continue. Tenor, 
oris, m. Cic. etc. (cf. uno tenore 
[* d'un seul t. «] # Cic.). Voy. 
coNTrouiTE. D'un setil — , tout 
d'un — (sans interruption), 
voy. interruption. [| Ce qui 
tient a qqch., y est joint. Voy, 
confin, limite. Les — et abou- 
tissants d'une propri^t6, vtcU 
nitates et eonftnia. Cic. {undo 
continentia prsedia atque ad- 
juncta. Cic. Les — et les abou- 
tissants d'une question (ce qui 
s'y rattache et les consequen- 
ces), propiora causae et ad- 
junctiora. Cic. rerum causae et 
consecutiones. Cic. 1" (F6odal.) 
Celui qui tient des terres en 
roture. Voy. roturier. || Celui 
qui, dans un tournoi, est pret 
a soutenir la lutte. Voy. cham- 
pion. P. anal. Le — de qqu 
(celui qui est pret- a le soutenir 
contre ses ennemis), voy. cham- 
pion. Le — d'une opinion, voy, 
AVOCAT, defenseur. 

tendance, s. f. Disposition en 
vertu de laquelle un etre se 
sent attire vers une fin. Con- 
silitmiiii* n. Cic. etc. (ex.; con- 
silium mihi propositum est 
[avecl'Inf.]. Cic); ratiOj onis, 
f, Cic. etc. (cf. fiorens homo in 
populari ratione [« le repre- 
sentant par excellence des t. 
democratiques -J. Cic. nemi- 
nem alterius ratwnis et partis 
defendit. Cic. una [* seule- 
ment =] in causis ratio quae- 
dam ejus orationis, quae. ..Cic.). 
Voy. disposition. Proces de — , 
invidiam crimen . Cic. Au fig. Faire 
a qqn un proces de — , ani- 
mum facientis non ipsum ass- 
timare f acinus. Sen. ^ Action 
en vertu de laquelle un corps 
est porte a se mo u voir dans 
une certaine direction. Natus, 
us, m. Cic._ Momentum, f, n. 
Czc. Voy. direction. Avoir une 
— vers, voy. tendre. 

tendant, ante. Voy. % tendre. 

tendineus:, euse, adj. Consti- 
tue par des tendons. Nervosus, 
a f um, adj. Cels. Traduire 
aussi par le genit nervi ou ner- 
vorum. 

tendon, s. m. Faiscoau fibre ux 
d'un blanc luisant. Nervus, i, 
m. Cic. 

J. tendre, adj. Qui se laisse 
facilement entamer. Tener, 
era, erum, adj. Virg. Hor. 
Cels. Curt. (ex. : t. caules. 
Hor. teneri adhuc rami. Curt, 
quod his [sagittis] ictse exami- 
natas ferae teneriores ad eputas 
pant. Gell. tener panis. Sen,); 
l22pIZis,e,adj. Cic. etc. (ex.: m. 
lapis. Plin. m. mater ies [*= bois*]. 
Plin. mollissimum otus. Col. 
fig. mollis animus ad acci- 
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piendam offensionem [« qui 
est tendre aux mouches, c-d-d. 
impressioiinable .»]. Cic infima 
amicula mollior [meme trad.]. 
Cic par ext. tenerse plants 
[« pieds ■]. Virg. fig. tener 
animus* Cic). Une couleur — , 
lenis color. Plin. T Qui cede 
facilement aux impressions. 
Mollis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
homo mollissimo animo. Cic. 
molles anni [« l'age tendre »]. 
Ov.); tener, era, erum, adj. 
Ter. Cic. Quint, i (ex. : teneri 
ann\ [* Tage teudre ■]. Plin. 
jj a ieneris, ut Grseci dicunt, 
unguiculis [* des Page le plus 
tendre »]> ei; &7iaXcov ovu^tov. 
Cic. [ep. I, 6, 9]. subst* a tfe- 
nero [ w <^s l'^g® tendre »]. 
Quint [I, 2, 18]. a teneris [en 
pari, de plusieurs]. Ter. in te- 
neris. Virg. Quint.). \\ (Spec.) 
Qui cede facilement a I'amour, 
aux sentiments affectueux. Te- 
ner, era, erum, adj. Cic. etc. 
(ex.: tenerior animus. Cic. par 
ext. tenerum carmen. Ov. te- 
ner versus. Hor.) ; amans, p. 
adj. Cic. etc. (ex. : amaniia 
verba* Ov. nomen amantius. 
Cic. amantissima verba. Cic. 
on dit aussi amoris plenus. 
Cic): mollis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : [en pari, de chos.] mollis 
sermo. Sail. Mud mollissi- 
mum carmen. Cic. molles 
versus. Ov. modi. Hor.). [I Qui 
a pour qqn une affection pie ine 
de scnsibilite et de douceur. 
Amans, p. adj. Cic. etc. (ex. : 
amans uxoris [° un t. epoux*]. 
Plin. j. amans filise, filii. [* un 
t. pere »]. Plin. /. pater aman- 
tissimus. Cic. quid homine 
aliorum amantius? Sen. par 
ext. mea fidelissima atque a- 
mantissima consilia. Cic. ni- 
hil potuit fie?*i amantius. Cic. 
on dit aussi amoris plenus on 
plenissimus. Cic. cr. amoris 
plena objurgatio. Cic.) ; blan- 
dus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
turn graves, turn blandi esse 
volumus. Quint, par ext. blan- 
d& voces. Plin. j\ blandse^ lit- 
terae. Cic. blanda verba, dicta. 
Ov.) ; pius, a, um (en pari. 
de TafFection entre parents), 
adj. Cic. etc. (ex. ; pius in pa- 
rentes. Cic. adversus soi i orem. 
Liv.). 

5 tendre, v. tr. et intr. || V. 
tv. Raidir (un corps plus ou 
raoins elastique)en l'allongeant 
par une traction d'une extre- 
mite a Textr^mite opposee. 
Tendere, tr. Plaut. Virg. 
(ex. : t. arcum. Virg. choi*- 
dam. Plant); contendere, tr. 
Cic etc. (ex. : tenacia vincula. 
Virg. arcum. Virg. ballistas 
lapidum et reliqua tormenta 
tetorum c atque adducere ve- 
hementer. Cic. par ext. ut in 
fidibus plarimis si nulla ita 
contenia nervis sit [« n'a ses 
cordes assez bien ten dues »] 
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ut concentum servare possit, 
omnes seque incontentae sint, 
sic, Cic. [Fin. IV, 75]); ex- 
tender, tr. Hor. (ex.: funem. 
Hor.) ; intendere, tr. Cic. etc. 
(ex. : arcum. Cic. chordas.Cic. 
cutem. Phsed.) ; adducere, tv. 
Cic. etc, (ex. : lorum. Liv. fa- 
nes. Gees, tormenta adducta 
vehementius. Cic. adducere 
habenas [6pp. a remittere]. 
Cic. arcum. Virg.).\\ (Par anal.) 
Allonger en raidissant dans 
une certaine direction. Ten- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : t. 
retia. Hor. plagas[* des filets-]. 
Cic. tendere [* tendre, gon- 
fler »] vela [en pari, du vent]. 
Virg. t. manus alicui ou ad 
aliquem. Caes. manus ad cae- 
lum. Cess, dextram [* la 
main »] alicui [pour l'aider]. 
Cic. par ext. t. alicui insidias 
[* des pieges a qqn »]. Cic); 
protendere, tr. Enn. Virg. 
Too. (ox, : manus. Tac dex~ 
tram. Curt, brachia in mare. 
Ov. brachia ab aure protensa. 
Quint.); intendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : brachia. Ov. ma- 
num. Tac. palmas. Ov. dex- 
trczm ad statuam. Cic); os ten- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. : alicui 
jugula sua [« la gorge «] pro 
capite alicufius. Cic. altera 
manu panem. Plaut.) ; porri- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : por- 
rectis manibus sustineri. Cic* 
por recto jugulo [« le cou ten- 
du »] historias audit. Hor. 
porrigere dextram alicui [« a 
qqn une main secourable »]. 
Cic cavam manum asses por- 
rigentibus prxbens. <Sue£.[Aug. 
91]); preebere, tr. Ter. Cic 
etc. (ex. : cervices. Cic scapu- 
las [« le dos»] verberibus. Sen. 
crus alteram. Cic immotas 
cervices. Liv. fr. os ad coniu- 
meliam. Liv.); proferre (* por- 
ter en avant »), tr. Cic. etc. 
(ex. : pr. digitum [« tendre le 
doigt »]. Cic); dare, tr. Cic. 
etc. (ex. : naufrago tabulam. 
Sen. [voy. p. 1380, col. 3], cer- 
vices dare. Cic jugulum dare. 
Cic d. alicui manum Ov. 
Quint, daredextram [* tendre 
la main » en gage de fid^lite], 
Nep. data dextrd. _ Nep. Liv. 
datis inter se dextris [en par- 
tan tj. Liv. dare dextram ali- 
cui [en signe d'amitie], Virg.). 
— les bras a qqn, voy. p. 311 
(col. 3).— qqch. a qqn, cf. pre- 
senter, offrir. || (Par ext.) 
D6ployer en allongeant en tous 
sens. Tendere, tr. Cses. Hor. 
(ex. : praetorium [« la tente du 
general »]. Cses.); intendere, 
tr. Cic etc. (ex.: coronas posti- 
bus. Tac tabernacula carbaseis 
velis. Cic); obtendere («< ten- 
dre devant »), tr. Virg. Curt. 
(ex.:coria munientibus.Curt.}; 
protendere (« tendre de- 
vant »), tr. Liv. etc. (ex. : ci- 
licia. Liv. aliquid alicui rei. 
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Liv.); attrahere, tr. Cels. (ex.: 
fasciam. Cels. cutem. Cels.). 
— (do qqch.), velar e (domos 
festafronde). Virg. Arch. — 
un lit, siernere ledum. Cic 
1 (Au fig.) Attendere, tr. Cic. 
etc. (ex. : simul aurem atten- 
do, ut... Att. par ext. atten- 
dere animum. Ter. quo tem- 
pore igitur aures judex eri- 
geret animumque attenderet. 
Cic); contendere, tv. Cic. etc 
(ex. : onus dignum, in quo 
omnes nervos setatis indus- 
trieeque meed contenderem. Cic 
contendit omnes nervos [« les 
ressorts de son esprit »] Chry- 
sippus, ut persuadeat. . . Cic 
ut omnes tuos nervos in eo 
contendas, ne quid mihi y etc, 
Cic); intendfre, tr. Cic etc, 
(ex. : oculos in vultum legen- 
tis, Justin, animum eo inten- 
dere. Cic. mentem ou animum 
in aliquid. Cic animum ad 
aliquid. Cic* oculos mentesque 
ad pugnam. Cms.) ; arrigere, 
tr. Ter. etc. (ex. : aures. Ter. 
Virg.). Style tendu, qu&situm 
dicendi genus. Cic La situa- 
tion est — , tument negotia. 
Cic T V. intr. Se diriger, etro 
port6 vers un lieu. Tendere, 
intr. Cic etc. (ex. : Venusiam. 
Cic ad sedes. Hor. ad ou in 
castra. Liv. J unde venis ? et 
quo tendis ? Hor.); ferri, pas- 
sif. Cic etc. (ex. : ad mediam 
terram ferri. Cic). || Se sentir 
attir6 vers une fin. Tendere, 
intr. Cic. etc. (ex. : ad reliqua 
alacri tendebamus animo. Cic 
ad altiora et non concessa. 
Cic ad altiora. Liv. ad ma- 
jjora. Quint.); niti, d6p. intr. 
Cic* etc. (ex. : niti ad gloriam. 
Cic): spectare, tv. Liv. (ex. : 
sp. magna. Cic defectionem 
omnes spectabant. Liv. intr. 
ad imperatorias laudes. Cic. 
ad concordiam spectaverunt. 
Cic). — au mSme but, con- 
spirare, intr. Cic etc. (ex. : 
c cum oliquo. Cic voj^. s'ao 
corder). (I Etre combing de 
maniere a aboutir a une fin. 
Tendere, intr. Plaut. Hor. 
(ex. : tenes quorsum hssc ien- 
dant quae loquor. Plaut. non 
dices hodie, quorsum liaec pu- 
tida tendant. Hor.); spectare , 
intr. Cic etc. (ex. : spectat id 
eo [ou hue], ut. . . [et le Su'bj.]. 
Cic. ' quo igitur hmc spectat 
oratio ? Cic. quorsum h&c 
spectat omnis oratio ? Cic); 
pertinere, intr. Cic. etc. (ex.: 
quorsum, inquam, haec quaes- 
tio pertinet ? Sen. sed quo 
ilia oratio pertinuit? an uii 
vos infestos conjarationi fa- 
ceret ? Sail, ea, quae ad effe- 
minandos animos pertinent. 
Cses. quae res etsi nihil ad 
levandas injurias pertinere 
videbantur. Cses.). 
tendrement, adv. D'une ma- 
niere tendre. Au propre. Tenere t 
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adv. Petr. Voy. mollement. Au 
fig. Amanter, adv. Cic, Pie, 
adv. Cic. (cf. pie colere ali- 
quem. Cic.). Lettres — 6crites, 
amoris plenve litter &. Cic. 

tendresse, s. f. Caractere^de 
ce qui cede facilement aux im- 
pressions, Teneritas, atis, f. 
Varr. Cic. Mollitia animi ou 
simplt. mollitia, se, f. ou molli- 
ties, ei, L Cic. Plin. [| (Arch.) 
Facilite h s'emouvoir. Voy. 
sensibility. }■ Affection pleine 
de sensibilite" et de douceur 
qu'on porte k qq". Amor, oris, 
m. Cic. Caritas, atis, f. Cic. 
A (pectus, us, m. Plin. j. En 
pari, des affections de famille : 
pietas, atis, f. Cic. Voy. af- 
fection, amour, — ^ pour des 
filles, indulgentia filiamm. Cic. 
Les ames sont susceptibles do 
— ,inanimis est tenerum quid- 
dam et molle. Cic. Coeur qui 
deborde de — , tenerior ani- 
mus. Cic. Objets, gages de — , 
pignora, urn, n. pi. Prop. \\ 
(Arch.) Au plur. Blanditias, 
arum, f. pi. Cic. Voy. caresse. 

tendrete, 6. f. Caractere de ce 
qui est tendro (de ce qui se 
laisse en tamer facilement). Te- 
neritas, atis, L Plin. Teneritu- 
do, dinis, f. Sail. Mollitia, a?, 
f. et mollities, ei t f. Plin. La 
— de la viand e, mollis caro. 
Cels. || (Fig,) Arch. Tendresse. 
Voy. ce mot. 

tendron, s. m. Partie tendre, 
facile & entamer. || (Arch.) Re- 
jeton tendre d'une plante. Cy~ 
ma, se, L Cels. et cyma, atis, 
n. Col. — de la vigne, ca- 
preolus, i, m. Col. \\ Cartilage 
tendre du veau. Voy. cartilage. 
1" (Fig.) Famil. Fille en £ge 
d 'aimer. Voy. fille. 

tenebres, s, f. Obscurity pro- 
l'onde. Tenebree, arum, f. pi. 
Cic. etc. (s'opp. a lux, a lumen, 
ex. : tetris tenebris [« au milieu 
d'affreuses t. *>]. Cic. quo modo 
redissem luce, non tenebris. 
Cic. Antigonus tenebris movit 
[* il leva le camp »]. Liv. quo 
cum primis se intendentibus te- 
nebris pervenissent. Liv. par 
ext. [en pari, de la vue] : tene- 
brae oboriuntur [« ses yeux se 
couvrent de t. »], genua inedid 
succeduni* Plaut. obortse sunt 
subito tenebrse. Sen. rh. par 
anal, clausi in tenebris [*- les 
t. d'une prison ■]. Sail, aliquem 
ssternis tenebris vinculisque 
mahdare. Cic. cum ilia conju- 
ratio ex latebris atque ex tene- 
bris erupisset. Cic. vestram fa~ 
miliam obscuram e tenebris in 
lucem evocavit. Cic. voy. obs- 
curite); caligo, ginis, f. Cic. 
etc. (ex. : c. obscura. Cic. en 
pari, des yeux: oculis caliginem 
offundere. Liv* [voy. brouil- 
lard]). Envelopp6 de — , tene- 
bricosus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex. ; t, locus, Varr. t. popina. 
Cic. t. domus. Sen. fig, t. libi- 
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dines. Cic. illud tenebricosis- 
simum tempus ineuntis setatis 
tu&. Cic.). || (Par ext.) Le se- 

jour des — , tenebrosse sedes. 
Ov. voy. enfer. Esprit de — , 
voy. demon. OEuvre de — , voy. 
diabolique. 1 (Fig.) Erreur, igno- 
rance qui cache la verite". Te- 
nebrse, arum, f. pi- Cic. etc. 
(ex. : vos denique in tantis 
tenebris erroris et inscientise 
clarissimum lumen menti mese 
prsBtulistis. Cic. si quid est, 
quod indagaris, inveneris, ex 
tenebris erueris. Cic. latent 
ista omnia crassis occultata et 
circumfusa tenebris. Cic. tantis 
offusis tenebris ne scintillam 
quidem ullam nobis ad dispi- 
ciendum reliquerunt. Cic. ob- 
ducere tenebras rebus claris- 
simis. Cic. dispulit calumnise 
tenebras. Pksed.); caligo, gi- 
nis, f. Cic. etc. (ex.: discussa 
est ilia caligo, quam dixi. 
Cic. sed, ut opinor, hie error 
et lixe . indoctorum anirnis 

' offasa caligo est, quod tarn 
longe retro respicere non pos- 
sunt. Cic. eademque [philo- 
sophia] ab animo tanquam ab 
oculis caliginem dispulit, ut 
omnia supera infer a, prima 
ultima media\videremus~ Cic), 
|| Tristesse. Nox> noctis, Cic. 
etc. (ex. : hsec rei publics^ nox. 
Cic. rei publico offusa nox. 
Cic.) ; caligo, ginis, f. Cic. 
etc. (ex. : caligo temporum illo- 
rum. Cic' superior is anni ca- 
ligo et tenebrae. Cic. ecce ilia 
tempestas, caligo bonorum, 
tenebree rei publico. Cic, nun- 
quam sibi tantum caliginis, 
tanlum perturbationis oQu~ 
sum. Plin. /.), 

ten6breusement, adv. D'une 
maniere t6ne"breuse. Au propre. 
Voy. obscurement. Au fig. Obs- 
cure, adv. Cic. Tecte et occul- 
ta. Cic. 

tenebreux, euse (lat. tene- 
brosus. Virg. Ov. Eccl.), adj. 
Ou regnent les tenebres. Tene- 
bricosus, a, um, adj. Cic. Ca- 
liginosus, a, um, adj. Cic. Obs- 
curus, a, uni, adj. Cic. Un peu 
- — , subnubilus, a, um, adj. 
Ov. Region — j nocte oppressa 
regio. Sen. T (Fig.) Qui se cache 
dans les tenebres. Tenebricosus, 
a, um, adj , Cic. Voy. mysterieux, 
P.* plaisant. Un beau — , voy. 
melakcolique. ^ Ou la verite est 
cached. Voy. obscur, sombre , 
inintelligible. — mystere, tene- 
bree, arum, f. pi. Cic. 

tenebrion (lat. tenebrio [* qui 
recherche les tenebres »j, varr.), 
s. m. (Arch.) Lutin (ami des 
tenebres). Genius nocturnus. A. 
^ (Hist, nat.) Blatte.Voy. ce mot. 

tinement, s. m. (Feodal.) Ce 
qui est tenu d'un seigneur (h 
foi et horn mage et en roture). 
Beneficium, ii, n. A. T Reunion 
de terresj de batiments qui se 
tiennent. Voy. tenant. 
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tenesme, s. m. Tension dou- 
loureuse k Tanus avec envtc 
d'aller a la selle. Tenesmos, j, 
m. Nep. Plin. — vesical (ten- 
sion analogue a ia vessie), tor- 
mina urirv&. Plin, 

tenettej s. f- Petite tenaille, 
petites pinces de chirurgien. 
Volsella, se, f- Cels. 

1. teneur, s. f* Suite continue, 
des choses. Tenor^oris, m. Cic. 
Liv. Voy. continuity, suite. 1 
(P. ext.) Sens suivi d'un ecrit, 
d'un discours. Exemplum, i, 
n. Cic. (cf. litterae allatse sunt 
hoc exemplo* Cic.)* — d'un 
testament, scriptura, as, f. Cic. 
La — d'un 6dit, forma edicti. 
Ulp. Ce serait la la — exacte, 
id esset e vevbo. Cic. — d'un 
discours, sententia, ae, f. Cic. 
Telle 4tait la — du discours, 
de la lettre> oratio habuit hanc 
sententiam. Cic. litters in 
hanc sententiam ou his verbis 
scripts erant. Cic. litterarum 
summa hsec erat. Cic. 

2. teneur, teneuse^ s. m, et 
f. Celui, celle qui tient (qqch.). 
Qui (quae) tenet. A. \\ (Dans un 
sens plue large.) Voy. posses- 
seur. || Spec. — de Hvres, per- 
scriptor, oris, m. Cic. (Verr. 
II, 3, 167). a rationibus. Inscr. 
Voy. comp table. Les — de li- 
vres, actarii, m. pi. Inscr. 

tenia, s. m. Ver solitaire. Tae- 
nia, se, f. Cato. Plin. 

tenir (lat. pop. tenire, p. tene- 
re), v. tr. et intr. || V. tr. Avoir 
dans les mains, entre les bras, 
etc., de maniere a ne pas lais- 
ser aller. Tenere, tr. Cic. etc. 
(ex. : tene me. Plant, t. pyxi- 
dem in manu. Cic. paieram 
dexter a manu. Cic. aliquem 
suo complexa. Cic. aliquem 
manu. Sail, dextra cornu. ra- 
dieem, ciburn ore. Cic. Phmd. 
clavum tenere. Cm?.); conti- 
nere, tr, Cic. etc. (ex. : c. ca- 
put [*■ tenir sa t. »], Plaut.}; 
reiinere, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem dextera manu, Plaut. 
arcum manu. Cic. injectd f er- 
red, manu et retenta utrdqae 
nave. Cses.) ; habere) tr. Cic. 
etc. (ex. : h. in rnanibus ali~ 
quid. Cic. jaculum, quod rna- 
nibus habemus. Ov. habesne 
hominem? quidni habeam? 
Ter.). Voy. avoir, porter. Ab- 
sol. (a l'lmper.) Tiens, accipe. 
Plaut. Ter. utere. Plaut. tibi 
habe! Cic. heas tu! respicei. 
Com. Fig. Ecce, adv. Cic. (cf. 
ecce fuss litteraz. Cic). En tibi 
[* tiens, attrape»»]. Liv. Hem 
UbiJ Plaut. (Pour marquer 
Tetonnement.) Attail Plant 
Hem! Ter. Heia! Plaut. (capt. 
963). Se — les cotes, manum 
ad latus admovere. Cic. et 
(fig.), voy. p. 506 (col. 3). — 
qqn a la gorge, premere alien- 
/as fauces. Cic. — un enfant 
par les lisieres, puerum fasciU 
sustinere. A. et (fig.) — qqn 
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par la lisiere, ducere aliquem 
iabiis. Plant. — qqn au collet, 
voy. p. 428 (col. 3). — a qua- 
tre, voy. p. 1MJ7 (col. 2). — un 
cheval par la bride, voy. p. 314 
7col. 3) et 315 (coL 1). Se — a 
la criniere d*un cheval, jubd 
sublevaru Cass. \\ (Par anal.) 
Mettre (qqch.) dans rimpossi- 
bilite" de s'en aller, de tomber. 
Tenere, tr. Cic. etc. (ex. : ut 
quo major se vis agues incita- 
visset, hoc artius illigata tene- 
rentur. Cass. voy. maintenir) ; 
sustinere, tr. Ctc. etc. (ex. : 
vix arma. Liv. arma male* 
Liv. speculum manu. Ov. voy. 
soutenir) ; destinare, tr. Cass. 
(ex. : qui [* cordages qui »] an- 
temnas ad malos destinabant 
[*tenaient les vergues fixees 
aux matsfl], Cass.); vinczre^ 
tr. Ctc. etc. (voy. lier, atta- 
cher) ; revincire, tr. Cass. 
(ex. : ancoras pro funibus fer- 
reis catenis revinctas. Cass.)* \\ 
(Spec.) Ne pas laisser echapper 
un liquide. Continere (aquam). 
CoL Par ext. Avoir une certai- 
ne capacity. Vov. contenir (p. 
USB, coL 1). H (Fig.) Avoir en 
sa possession, a sa disposition. 
Tenere j tr. Cic. etc. (ex. : cum 
res non conjecturd $ed o cults 
ac manibus teneretur. Cic* 
[Clu. 7, SO], rem manu tenere. 
Cic. par anal, quibus recondU 
tos ejus sensus tenere posse- 
mus [« gr&ce a quoi nous puis- 
sions t. le mot de cette enig- 
mei]. Cic. par ext. multa he- 
reditatibus, multa empiionibus 
tenebantur sine injuria. Cic. 
sedem patois tenere. Liv, ali- 
quem tenet insania . Plaut. ali- 
quid memoria tenere. Cic. te- 
neo te. Cic. malo quod teneo 
quam quod spero [*mieux 
vaut tenir que courir*]. Aug.); 
obtinere, tr. Cic. etc. (ex. : re- 
gnum [*le sceptre*]. Cass, 
principdtum. Cass.) ; habere, 
tr. Cic. etc. (ex. : quod habet 
[opp. a quod ei deest]. Sen. 
me enim tabulas tuas habere 
et pro f err e oportuit. Cic. vic- 
toriam in manibus. Cic. habe- 
bat hoc ab naturd ipsa. Cic. ea 
habes a rhetoribus [«vous te- 
cez cela des rh^teurs »]. Cic. 
[Fin. IV, 3, 7]. se ab Cassare 
habuisse omnia. Cic.) ; acce- 
pisse (-avoir recu, d*ou te- 
nir »), tr. Cic. etc. (ex.: hoc a 
majoribus accepirnus. Cic. voy. 
recevoir). Faire — qqch. a qqn, 
mittere aliquid. Liv. Fais-moi, 
je te prie, — cette lettre, quas 
titteras velim cures ad me per- 
ferendas. Cic. — le bon bout, 
voy. p. 306 (col. 3). || Avoir 
sous sa direction. Tenere, tr. 
Cic. etc. (ex. : gubemacula rei 
publicas. Cic. imperium. Cass, 
summam imperii. Cass, rem 
publicum. Cic. abs. qui tenent 
[- ceux qui tiennent le gouver- 
nail-]. Cic); obtinere, tr- 1 
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Cic, etc, (ex. : fasces et impe- 
rium. Liv.) \ habere, tr. Cic. 
etc. (ex.: scholam habere [« t. 
ecole*]. Cic. Siciliam et SardU 
niam per legatos. Flor.) ; re- 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : sum- 
mam rerum. Cic. pueri ma- 
num manu superimpositd re- 
gere. Quint.). — les comptes 
(d'une maison), rationes (alicu- 
jas) conficerc Cic, — les li- 
vres, esse a rationibus. Inscr. 

— compte, voy. p. 451 (col. 3). 

— a Bail, (aliquid) mercede 
conductum habere. Cic. — une 
auberge, voy. 229 (coL 1). || 
Assujettir, obliger. Tenere, tr. 
Cic. etc. (ex* : hasc adeo edico 
ex hac nocte primum ut lex 
ieneat senes: Plaut. leges eum 
tenent. Cic. tenet lex collegam 
tuum. Liv. lege, foedere, pro- 
mis so teneri. Cic. Liv. aliquem 
tenere in of/tczo. Cass, tenere 
se ab accusando. Cic. se non 
tenere ou se tenere non posse, 
quin [et le Subj .]. Cic. teneri 
non posse quin [et le Subj.]. 
Cic.) ; continere, tr. Cic. etc. 
(ex. : linguam diligentissime 
continere, Cic, petulans non 
linguam, non manum conti- 
net. Sen. animam [c sa respi- 
ration*] in dicendo, Cic. de 
omnibus rebus [« en toute cho- 
se »] continere se abasseniien- 
do. Cic. contineo igitur me, ne 
incognito assentiar. ' Cic. ut 
contineant milites, ne studio 
pugnandi longias progredian- 
tar. Cass.); retinere, tr. Cic. 
etc, (ex. : liberos pudore, libe- 
ralitate, metu. Ter. ut, cum 
sciatis, quo quasque res incli- 
net, retinere out ante possitis 
occurrere. Cic); sustinere, 
tr. Cic. etc. (ex. : s. se ab as- 
sensu. Cic. se a respondendo. 
Cic. me sustinebam } ne ad te 
prius ipse aliquid scriberem, 

quam Cic.$ [ep. IX, 8, 11). 

Etre tenu d'obeir aux lois, te- 
gibus obstringi. Liv. Voy. obli- 
ger. 1* Faire rester dans une 
certaine position, dans un cer- 
tain etat. Tenere, tr. Cic etc. 
(ex. : milites in armis. Liv. op- 
pidum in obsidione [ut. une 
ville bloquee»]. Nep. _ [Ale, h, 
7]. fig. attentos t. animos ad 
aecoris conservationem. Cic 
par ext. aliquem ou se domi. 
Liv. Nep. se castris. Cass, se 
oppido. Cic. fig, aliquem in of- 
ficio. Cass, aliquem in servitu- 
te. Cass.) ; continere, tr. Cic 
etc. (ex.: digitum ibi continere^ 
donee. . • Cels. asger manus sub 
multa veste continere debet. 
Cels. c semper manum intra 
pallium. Quint, manus pasnu- 
lis [«sous leurs casaques »].. 
Suet, brachium veste. Quint. 
au fig. ^aliquem in ea exercita- 
tione. Cic se in suis perennir 
bus studiis. Cic. par ext. c 
milites sub pellibus [* sous la 
tente ■]. Cass, pecudem sub 
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tecto. CoL aegrum locido [opp 
a obscuro) loco. Cels. exercU 
turn castris. Cass.partemjunio- 
rum domi. Liv. deos parieti- 
bus inclusos. Cic. tempestates 
nosiros in castris continue- 
runt [« tinrent enferm^s »]. 
Cass, c se in lectulo [« se t. au 
lit*]. Cels. se in villa. Val.-Max. 
se suo loco. Cass, se ruri. Ter. 
se consulto domi. Cic. conti- 
neri [« se t. enferme' »] tecto ac 
parietibus. Cic. conttneri tec- 
tis ac tenebris. Cic); retine- 
re, tr. Cic etc, (ex.: milites in 
loco, legiones ad urbem. Cass. 
au fig. r. in officio. Cic ani- 
mos sociorum in fide. Liv.); ha- 
bere, tr. Cic etc. (ex.: semper 
si tensum habueris [arcum], 
Phasd. Numidas toto die pras- 
lio intenios habere [« tenir tout 
le jour les Numides en echec*]. 
Sail, habere domum clausam 
pudori. Ctc). — droit, voy. p. 
689 (col. S). u — la lance en 
arret, protendere hastam. Tac 
En tenant Fejpee haute, infestis 
cuspidibus. Cic. — les yeux 
fermds, opertos habere oculos. 
Petr. — les yeux baisse's, dc~ 
mittere oculos in ter ram. Liv. 
(IX, 38, 13). ter ram intueri. 
Liv. — la tete haute, caput 
erigere. Cic. — pied> siisti- 
nere, abs. Cass. (ex.: sustinere 
Pompejani non potuerunt, 
Cass, nisi subsidium sibi mit- 
tatur, sese diutius sustinere 
non posse. Cass.). — tete, voy. 
resister. Se — droit, stair e 9 
intr. Cic etc. (ex. : stuns ac 
rectus homo [opp. a humilis et 
ad terram more quadrupedum 
abjectus~\. Liv.). Se — de'eem- 
ment, commode coli. Cic be- 
ne ou honeste se gerere. Cic 
Qui se tient bien, compositus. 
Sen. Qui se tient mal, voy. 
k^gug! II n*a qu'a se bien — 
(fig.), sibi caveat. Cic Se — 
aupres, astare, intr. Ctc. etc. 
(ex. : ad portam. Liv. alicui. 
Plaut. adstal in conspectu 
meo gener. Cic). Bien — sa 
maison, sarta tecta asdium 
tueri. Cic — en bride, voy. p. 
315 (col. 1). — un cheval court, 
serre, adducere habenas. Cic 

— qqn serr£, aliquem severius 
adhibere ou coercere. Cic ali- 
quem dure atque aspere habe- 
re. Cic. Se — en repos, voy. p. 
1576 (col. 2). So — coi, voy. 
p. h$5 (col, 2). Se — habituelle- 
mentqq. part, voy. demeurer, 
resider. Se — eVeiUe^ tenere 
somnum. Gig. Se — sur ses 
gardes, voy. p. 969 (col. $). Fig. 

— pret, voy. p. l/*58 (col. 3). — 
qqn dans sa cUpendance, voy. 
p. 611 (col. I). — qqnenechec, 
voy. p . 708 (col. 1). — qqn en 
respect, voy. p. 1586 (col. 2), 
g e — dans ses homes, suis se 
finibus tenere Ctc Se — dans 
les limites de son droit, se sui 
juris finibus continere. Liv* 


1768 


TEN 


Se — a une chose, stare [alir 
qua re). Cic. Quint, (ex.: eo, 
quod senatas censet, stare. 
Cic. fama rerum standum est, 
Cic. rebus [«a la realite»] 
standum est. Cic. verbis legis 
stare. Quint.); per star e/intv. 
Cic. (ex. : p. in eo. Cic.) ; in- 
hserere, infer. Cic. (ex.: inh. 
verbis. Cic); sequi, dep. tr. 
Cic, etc. (ex. : scriptum [« a la 
lettre»]. Cic. auctorem nemi- 
nem unum sequi [« ne pas s'en 
t. au temoignage d'un seul»]. 
Liv.); contentuin esse (aliqua 
re). Cic. etc. (ex. : neque eo ip- 
so contenti fuerunt. Liv, voy. 
[se] borner, [se] contenter). 
Savoir a quoi s en — t scire 
quid ejus sit. Cic. On ne savait 
a quoi s'en — , nee satis^ cer- 
ium constare apud animum 
poterat. Liv. — la balance 
egale, voy. p. 253 (col, 3). — la 
main a qqch M aliquid curse 
habere. Cic. — qqch., qqn 
pour..., habere, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem deum [« pour un 
dieu*]. Cic. deos seternos et 
beatbs. Cic. aliquem pro hoste. 
Liv. aliquid pro certo. Cic. 
aliquid pro non dicto. Liv. 
auaacia pro muro habetur. 
Sail, sic [ou hoc sic] habeto 
[« fciens cela pour dit »]. Cic.) ; 
putare> tr. Cic. etc. (ex. : ma- 
gni putare honores [■» t. les 
honneurs pour qqch. d 'impor- 
tant »]. Cic. populi judicium 
nihili putare [* tenir pour rien 
Vavis du public »], Cic. aliquem 
p. pro nihilo. Cic. aliquid pro 
certo. Trebat. ap. Cic. aliquid 
pro decreto. Cic. aliquid in 
expetendis rebus putare. Cic): 
dizcere, tr. Cic. etc* (ex* : ali- 
quid pro nihilo. Cic. aliquem 
victorem. Nep. voy. regarder 
[cotnme]). Je tiens que..., c- 
a-d. jesoutiens que, voy. sou- 

TENIR, PRETENDRE. — a (hon- 

neur, etc.), voy. regarder 
[comme]. T Ne pas quitter ; 
garder. — la charabre, voy. p. 
§79 (col. 1). — le lit, voy. p. 
1168 (col. 1). — la mer, navv* 
•gareyintr. Cic. etc. — le large, 
in alto constitui. Cses. — la 
campagne, voy. p. 3A3 (col. 1). 
{| (Par anal.) Occuper un cer- 
tain espace. Tenere> tr. Cic. 
etc* (ex. ; sedem. Liv. locum 
prsesidiis. Cms. montem. Cms, 
tenente omnia equitatu. Liv. 
alicujus locum. Cic. [voy. oc- 
cuper]; au fig. ordinem [«son 
rang «*]. Cic. fidem. Cic.) ; ob- 
tinere, tr. Cic. etc. (ex. : loca. 
Cses. vdda custodiis. Cses. cite- 
riorem ripam armis. Liv. au 
fig* principem iQcam. Cms. se- 
cundum dignitatis locum. Cms. 
locum proverbii. Cic.) ; reti- 
nere, tr. Cic. etc. (ex. [au fi|.] : 
statum suum. Cic. fidem. Cic. 
promissa. Cses. severitatem 
adversus aliquem [c t . rigueur a 
• qqn*]. Cic.); stare, intr. Cic. 
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(dans l'expr. promisso stare. 
Cic. [Off. I, 10, 32]. voy. pro- 
messe) ; servare, tr. Cic. etc. 
(ex. : fidem [« sa parole »]. Liv. 
us jurandum ou religionem 
L «son serment •»]. Nep. [Ag. % 
51; voy. garderJ. || (Par anal.) 
Faire quelque cnose d'une ma~ 
niere suivie. Habere^ tr. Cic. 
etc. (ex.: h. comitia. Cic. con- 
cilium plebis. Cic. orationem 
hujiismodi ou talem habuit 
[til tint ce discourse]. Sail. 
Curt. h. hanc orationem in 
aliquo conventu agrestium. 
Cic. orationem in senatu^ Cic. 
sermonem cum aliquo. Cic. h. 
verba cum aliquo. Cic. verba 
[vdes propose] atque oratio- 
nem ou verba orationemque 
adversus rem publicum. Cses. 
Liv.); agere, tr. Cic. etc. (ex.: 
conventus agere. Liv* veluti 
conventum terrarum orbis 
agere. Justin, forum [«Ies as- 
sises*]. Cic. par anal, primas 
partes [* le premier role »]. 
Ter. prwres partes. Cic. Am- 
phionis partes [*le r61e d'A.»], 
Varr.). ^ V. intr. Etre attache 
a qqch. Tenere, intr. Col. 
Sen. (ex. : vitis tenet [« tient 
au sol j)ar de profondes raci- 
nes»]. Col. Sen.); contineri, 
passif. Cic. etc. (ex. : omnia 
quae solo [* au sol »] continen- 
tur. Cic. eorum [ porfcuum ] 
conjunctione pars oppidi, qu&s 
appellatur Insula , mari dis- 
jancta angusto, ponte rursus 
adjungitur et continetur. Cic. 
si mundus globosus est ob 
eamque causam omnes ejus 
partes undique sequabiles ipsse 
per se atque inter se conti- 
nentur [« tiennent les uns aux 
autres»]. Cic. au fig. omnes 
artes 9 quse ad humanitatem 
pertinent, habent quoddam 
commune et quasi cognatione 
quadam inter se continentur. 
Cic.); adhserere^ intr. Cic. 
etc. (ex.: adh. saxis. Liv. pse- 
ninsula est Peloponnesus an- 
gustis Isthmi faucibus contir- 
nenti adhserens. Liv.) ; inhse- 
rere, intr. Cic. etc. (ex. : ad 
saxa. Cic.) ; cohserere, intr. 
Cic. etc. (ex. : membram cum 
corpore cohssrens. Cic. con- 
nexa et colissrentia sedificia. 
Tac. dehiscentibus quse cohse- 
rebant [« les parties qui te- 
naierit ensemble »J. Sen. au fig. 
vitiosum est quod non ex ipsa 
causa natum videatur, ut pro- 
pria cohsereat cum narratione. 
Cornif. ea quse cohaerent cum 
causa. Cic); connecti, passif. 
Cic. etc. (voy. uer, attacher}; 
contingere> tr, Cic. etc. (voy. 
toucher, [etre] attenant, con- 
tigu [a]). — au mur, au pla- 
fond (etre suspendu), voy. sus- 
pendre. Le salut de l'Etat qui 
ne ten ait qu'a un fil, admo- 
dum tenui filo suspensa rei 
piiblicae salus. Veil. Vie pre- 
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catre et qui ne tient a rieir r 
precarius spiritus et male hse- 
rens. Sen. || (Par anal.) Etre 
tini a qqn par le sang, Taffec- 
tion, rinterSt, etci Teneri r 
pass. Cic. etc. (ex. : teneri deo- 
rurn agnatiorie f*t. aux diem 
par le sang »]. Cic.) ; coptin~ 
gere, tr. Liv* etc. (ex.: aliquem, 
sanguine. Sen. aliquem san- 
guine ac genere. Liv. aliquot 
aut propinquitate out amici- 
tia. Liv. regiam [« a la cour » J 
aut propinquitate aut afftnita- 
ie aut ministeriis. Liv,) ; at~ 
ting ere f tr. Cic. (ex, : maxi- 
me [* de tres pres *] aliquem 
cognatione. Cic.), — au co&ur, 
cordi ou curse esse (alicai). 
Cic. Cela lui tient au coeur, hoc 
penitus in animo ejus insedit. 
Cic. |] (Au fig.) Etre attache h 
qqch., a qqn, lui porter un 
grand inteVefc. Tenere, tr. Cic. 
etc. (ex. : verba mordicus [« t. 
a ses expressions =]. Cic. desir 
derio alicujus rei teneri [« t. a 
qqch.*]. Cic. [sen. 10, 33]); 
cupidum esse. Cic. etc. (ex. : 
cupidissimum esse pecuniae 
[«t, a l*argent»], Cic. huj/as 
conjugii. Nep. imperii. Cic. 
nuUius rei cupidus erat nisi 
singularis perpetuique imperii 
[« il ne tenait a rien sinon a 
avoir seul le pouvoir et a lo 
garder toujours-], Nep. cupi- 
dus est te aadiendi [« il t. a 
t'entendre ■]. Cic. homo tux 
cupidus y nostri amantissimus. 
Cic.) ; studiosum esse. Cic. 
(ex. : st. alicujus ou alicujus 
rei. Cic.). Qui tient au coeur, 
antiquior, us, adj. (au Corn- 
par.). Cic. etc. (ex.: sea ne du- 
bitaveris, quin quod honestius 
idmihi futurum sit antiquius. 
Cic. ut omnes intelligant nv- 
hil sibi nostra amicitia ariti~ 
quius fuisse. Cic. tanta atili- 
tate fides antiquior fait. Liv. 
ne quid vita existimem anti- 
quius. Cic. antiquiorem sibi 
fuisse laudem et gloriam qaam 
regnum et possessiones suas. 
Cic. nihil ei fuisset antiquius 
quam [av. Tlnf.]. Cic. au su- 
perl, navalis apparatus ei an- 
tiquissima cura fait. Cic.) ; ca- 
rus> a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
quid hunc carius habere con- 
venit? Cic. voy. cher). — a 
(dire, faire qqch A avere (a v. 
1'Inf.). Cic. etc. (voy. desirer); 
studere (av. l'lnf.). Cic. etc. 
(voy. desirer). (I (Absol.) Etre 
solide. Contineri, pass. Cats* 
(ex. : cum agger alitor e aqua 
contineri non posset. Cses. \B- 
C. I, $5, 6] ; on emploie aussi 
firmum esse. Cic. Cses. frangi 
ou effj*ingi non posse. Cic. voy. 
possible). La couleur tient, co- 
lor elui non potest. Plin. || 
(Fig.) Register, ne point ceder. 
Sustinere y tr. Cic. etc. (ex, : 
eos querentes non sustinait 
[«il ne put t. a leurs plaiutea 
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ou en entendant leurs plaintes 
il n[y nut t. »]. Liv. [cf. non 
sustinuit eos rogantes. Brat, 
ap* Cic]. absoL [t. milit.] 
Brutus mutinse vix sustinebat 
[•avait peine a tenir*]. Cic 
sustinere Pompejani non po- 
taerunt. Cass.) ; sustentare, 
tr. Cic etc. (ex. : vix susten- 
tare posse [-avoir peine a t. 
contre *] mserorem suum dolo- 
remque. Cic. absol. [t. milit.] 
nee ultra sustentaturi fuerint, 
nisi in tempore subventum 
foret. Liv, impers. asgre susten- 
tatum est* Caes.) ; resistere, 
intr. Cic, etc. (ex, : adversus 
tempestatem. Varr. neque ulla 
multitadine resisti posse Ro~ 
manis. Hirt. resistere hostibus 
[■contre Pennemi»], Cass. voy. 
resister) ; obstare, intr. Cic. 
etc. (ex. : nihil est quod obstet 
et impediat [* il rt'y a pas 
d'obstacle qui tienne-]. Cic. 
voy. obstacle), — bon, voy. p. 
293 (col. 3). — ferme, voy, p. 
893 (col. 3) ; 89A (col. 1) . — 
pour qqn, stare ab (ou cum) 
aliquo. Cic. stare ac sentire 
cum aliqao. Cic. — pour une 
opinion, opinione (cetisoris) 
stare. Cic. Navire qui ne peut 
plus — a la mer, navis ad no- 
vigandum inutilis. Cass. Je n'y 
puis plus — , non qixeo tempe- 
rare mihi. Cic. (j Subsister, 
ne point se defaire. Tenere, 
intr. Liv. (ex. : imber per totam 
noctem tenuit. Liv.) ; ma,ne~ 
re, intr. Cic. etc. (voy. fersis- 
ter, subsister) ; stare, intr. 
Cic. etc. (ex.: stante priore de- 
creto. Liv. voy. subsister). — 
en place, stare loco. Cic. (voy. 
rester, demeurer). || Participer 
de la nature de qqn, de qqch. 
Similem -esse alicujus. Cic. 
Alicajus mores referre. Plin. \ 
j. Ad similitadinem alicujus 
rei accedere. Cic. Prope (pro- 
pius, proxime) accedere ad 
aliquid. Cic. — un peu de . . ., 
aliqaanium {alicujus ou alicu- 
jus rei) habere. Cic. || (Fig.) 
D^pendre de qqn, de qqch. 
Voy. dependre. II n'a pas tenu 
a lui que, per earn non stetit 
quin (et le Subj.). Liv. II n'a 
tenu qu*a moi . . . , per me stetit. 
Ter. || En — , etre sous i'in- 
fluence de qqch. qui prend, 
qui tient, A coup siir il est 
pris, il en tient, certe captus 
est, habet. Ter. En — pour 
qqn, alicui addictum esse. Cic. 
alicujus cupidum esse. Cic. 
tenon, s. m. Partie saillante 
d'une piece de bois, etc. s'ajus- 
tant a une mortaise correspon- 
dante. Cavdo> inis, m. Vitr. \\ 
(Arch.) Vrille de la vigne. Voy. 

VRILLE. 

tenor, s. m. Voix d'homme 
elevee. Acuta vox. Cic. Acur 
tissimas sonas. Cic. || (P. ext.) 
Chanteur qui a ce genre de 
voix. Cantor acuta voce* A. 
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tension (lat. tensio. Vitr.), sr 
f. Etat de ce qui est tendu. 
Contentio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : c. ■ totius corporis [t de 
tous les muscles-]. Cic); in- 
tentio, onis, f. Col. Sen. (ex.: 
intentio nervorum. Col. spiri- 
tus. Sen.). — d'une corde, to- 
nus et tonosj t, m. Vitr. (X, 
10, 16). Spec. — d'une vapeur, 
d'un gaz, voy. ^lastjcite, ex- 
I pansion. || Fig. — d'esprit, con- 
tentio animi. Cic. ou simpl. 
contentio, onis 7 1 flic, inten- 
tio animi, Cic. intentus ani- 
mus. Cic. (cf. intentum anir 
mum tamquam arcum habere. 
Cic). — excessive de l'esprit, 
contractio mentis. Sen. — 
du style, contentio orationis. 
Cic. 

tentacule, s. m. Append ice mo- 
bile <jui sert d'organe du tact a 
certains animaux. Crinis, is, 
m. Plin. 

tentant, ante, adj. Qui tente. 
Qui (quae, quod) tentat ou sol- 
licitat. A. Blanaus,a t urn, adj. 
Cic. Voy. attrayant, seduisant. 
Plaisirs — , voluptatam illece- 
bras. Cic Une proie — , jprasdas 
dulcedo. Cic Une gloire — , 
honoris aara. Cic Etre <— , voy. 

TENTER. 

tentateur, trice (lat. tentator. 
Hor. tentatrix. Aug.\ s. m. et 
f. Celui, celle qui cherche a 
tenter. Tentator ', oris, m. Hor. 
(carm. Ill, k, 71). Tentatrice, 
corruptrix, tricis, f. Cic Absolt. 
Le — (le demon), tentator, oris, 
m. Vulg. || Adjectivt. Qui est 
de nature a tenter. Aptus ad 
pelliciciendum ou corrumpen- 
dum. Cic. Voy. corrupteur, se- 
duisant. L' esprit — (le d£mon), 
voy. plus haut. 

tentation (lat. eccl. tentatio. 

- Aug.) s. f. At trait qui nous sol- 
licite vers une chose de7endue. 
Illecebra, as, i. Cic. Voy. at- 
trait, seduction. Induire en — , 
sollicitdre t tr. Cic pellicere, tr. 
Cic. Voy. seduire, tenter. [| (P. 
ext.) Mouvement qui nous sol- 
licite a faire qqch. Scabies 7 ei } 
f. Hor. Voy, demangeaison, 

tentative (lat. seoL tentativa, 
^preuve), s.' f. (Arch.) Epreuve 
du baccalaure"at theologique. 
Voy. Epreuve. T (Par anal.) 
Essai pour faire reussir une 
chose, en depit d'obstacles, de 
chances contraires, ConatliSj 
us, m. Cic. etc. (s'opp. a perfec- 
tion ex. : nulla est enim ullo 
in genere laus oratoris, cu- 
jus in nostris orationibus non 
sit aliqua si non perfectio, 
at conatas tamen atque adum- 
bratio. Cic (s'opp. a consi- 
lium [« projet ■]? & factum 
[« action «], k effectus ^rea- 
lisation »] , ex. ;-*c. irritus. 
Sen. conatas frustra captus. 
Liv. conatum capere ad erum- 

pendum. Liv. conatus exercitiis 
comparandL Cic conatus tarn 
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audax trajiciendarum Alpiam 
et effiectas^ Liv. urbis amplias 
tentandae in prsesentia [« pour 
l'instant »] conatu abslstere. 
Liv. a conatu resistendi [« de 
toute t. de resistance »1 deter- 
reri. Nep. hoc conatu aesistere 
[« renoncer a cette t. »]. Cass, 
cie spe conatuque depelli. Cic 
religione [t par un scrupule ™] 
ab hoc conatu repelli. Cic fa- 
rentis hominis conatum atque 
audaciam comprimere. Cic au 
plur. vani conatus. Liv. magnv 
conatus. Sen. conatus nefarii. 
Cic conatus alien j as compri- 
mere. Cic Liv. conatas adver- 
sariorum infringere. Cic. om- 
nes illorum conatus investigare- 
et consequi. Cic omnes alicu- 
jits motas conatusque prohi- 
bere. Cic. alicujas conatus re- 
primere. Cic TL Gracchi co- 
natus perditos vindicave. Cic); 
conatum, x, n. Cic etc. (ex. : 
cujus ego non modo factum ^ 
sea inceptum ullum conatumve- 
contra patriam deprehendero. 
Cic . [Cat. 2, 1% 271 ; surfc. au* 
Nom. et a l'Acc. pi. [opp. a 
consilium, consilia], ex. : co~ 
nata efficere. Cic. per^cere. 
Cass. Persei conatis obviam ire. 
Liv,); inceptum, i,' n. Cic etc. 
(voy. entreprise) ; periculum^ 
i, n. Cic etc. (voy. essai). Faire 
une — (contre, aupres de, etc.),. 
tentare, tr. Cass. Liv. Sen. 
(ex. : t. Achoiam. Cass. opera 9 . 
castella. Cass, costra. Liv. Sen. 
urbem, munitiones. Liv. ma- 
nia scalis [* une tentative d'es- 
caiade »]. Cass, quod ubi frus- 
tra tentatum est [* apres cette 
inutile t. »]. Sail, tentatum ab* 
L. Sextio [= la tentative fatte 
par L. Sextius .->], tribuno pie- 
bis, ut rogationem ferret, dis- 
cassum est [« fut dejouee *]. 
Liv. [IV, U2, 6], res infeliciter- 
tentata [* t. malheureuse »]. 
Liv.); periclitari, dep, intr. 
et tr. Cic etc. (ex. : periclitaba- 
tur, quid nostri auderent. Cass. 
animum alicuius. Plaut. p., si- 
possem Lepiaum tueri. Cic.)^ 
experiri, dep. tr. Cic. etc. 
(voy. essayer); conari, dep* 
tr. Cic . etc. [ex. : qui cum co— 
gitasset facer e auderet et prius* 
cogitare quam conari consues— 
set. Nep. a conantibus prius— 
quam id effici posset [« avant 
qu'il eut pu reussir dans cette- 
t. »], adesse Romanos nuntia— 
tur. Cass, vides profecto ilium 
[Demosthenem] multa perfice- 
re, nos multa conari. Cic ut 
despereni se id quod conantur 
consequi posse. Cic nonnun- 
quam inter diu, saspius noctu y 
si [* pour le cas ou »] perrum- 

pere possent conati. Cass. [B. 
G. I, 8, k]). — de seduction v 
sollicitatio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : Allobrogum sollicitatio. 
Cic). Voy. [chercher a] seduira. 

1. tente (lat. tenta } plur. n. du^ 
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par tic. de tendere, tendre, dres- 
ser des tentes), s. f. Pavilion 
fait d'une etoffe tendue pour 
servir d'abri (surtoufc pour un 
campement militaire). — (faite 
de toile ou de neaui), tento- 
rium, ii, n. Liv. Tac. (ex, : 
tentorium statuere. Luc. ou 
ponSre. Ov.) — de soldats, re- 
couvertes de peaux, pelles, 
ium, f. pi. Cses. Liv. (ex. : sub 
pellibus dur&re [* vivre sous 
les t. »j. Liv. mihtes sub pellir 
bus contin&re. Cses.), — (sorte 
de hutte, recouverte ordinaire- 
ment de toiles ou de peaux ten- 
dues but des planchettes, et 
servant de logement), taber- 
naculum, i 3 n. Cic. etc. (ex. : t. - 
militare. Cic. regium. Liv. ta- 
bernaculum statuere. Cses. coU 
loc&re ou pon&re. Cic. consti- 
tutor e. Hirt. tabemacula carba- 
sels intenta velis. Cic, tabema- 
cula detendSre. Cses. Nomades 
in tabernaculis viventes. Plin. 
au fig. qui in una philosophid 
quasi tabemaculum vitas suse 
cottocarunt [« qui ont en quel- 
que sorfce dress£ sur les domai- 
nes de la seule philosophic la 
tente ou ils comptent passer 
leur vie »]. Cic. [de Or. Ill, 20, 
77]). Petite — , tentoriolum t f, 
n. Auct. b. Afr. La — du gdn6- 
raXy prsstorium tentorium. Cms. 
ou simplt, prsetorium, ii 9 n. 
Cic. (ef. prsetorium tender e 
[« dresser »]. Cess.). Dresser les 
— , vivre sous la — , tendere, 
intr. Cass, etc. (ex. : seorsus a 
ceteris [« dresser sa t. a l'^carfc 
des autres »], Curt.): Qui loge 
sous la meme — , contubemalis, 
is, m. Cic. Camaraderie de sol- 
dats vivant sous la meme — , 
contubemium, ii } n. Val.-Max. 
Tac. Loc. prov. Se retirer sous 
sa — , secedere, ,intr. Cic. Voy. 
retiree. I| (P. ext.) Antiq.juive. 
Tabernacle. Voy. ce mot. ^ (P. 
anal.) Sorte de filet pour pren- 
dre les oiseaux, de nasse pour 
frendre les poissons, Voy. filet. 
(Anafc.) Repli de la dure-mere 
(entre le cerveau et le cervelet). 

VOy. MEMBRANE, MENINGE. 

2. tente, s. f. Faisceau de char- 
pie qu'on enfonce dans une 
plaie. Penicillus, i, m. Cels. 
Plin. 

tenter, v. tr. Mettre a l'essai, a 
Tepreuve, Tentare, tr, Cic. 
etc. (ex. : alien jus patientiam. 
Cic. belli fortunam. Cic. om- 
nia. Cic. omnes res. Cic. mo- 
dum [* un raoyen »]. Cic. [or. 
38, 13%\.tentavi, quid in eo ge~ 
nere possem. Cic. par ext. fieri 
poterat ut teniaremur. Cic.) ; 
periclitari) dep. tr. Cic. etc. 
(ex. : fortunam. Cic.); expe- 
riri, d6p. tr. Cic. etc. (ex. : si 
jjugulumperspicere nonpossum 9 
omnia pertento y omnia expe- 
rior.PUn. j. experiri fortunam. 
Cass, qui desperatione debilitati 
experiri id nolent, quod se as- 
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sequi posse diffidant. Cic. cum 
vix fides esset, rem ullo modo 
successuram, ideoque ne expe- 
riri quidem auderet. Cic* om- 
nia experiri> priusquam... Ter. 
Cses, ultima aud&re atque expe- 
riri. Liv.). Dieu tenta Abraham, 
c.-a-d. mit ea fid£Iit6 a l'£preu- 
ve, voy. e>reuve. — Dieu, Dei 
tentare patientiam. A. ^ EsBayer 
de faire rdussir (une chose) en 
d£pit d 'obstacles, de chances 
contraires. Tentare 9 tr. Cic. 
etc. (ex. : et*si erit hoc fortasse 
duriusy sed tentamus. Cic. 
[Tusc. Ill, 8, 18], t. oppugna- 
tionem ejusdem castelh.. Liv* 
aliquid [opp. a quiescere], Plin. 
/. iter [« de s'ouvrir un che- 
min *] per vim. Cses. Achaiam 
[* une attaque contre TA. »]. 
Cass. [voy. tentative]; t. aqua 
hostem prohibere. Hirt. ali- 
quem pcrsuadere. Nep. cum 
ille Romuli senatus tentaret, 
ut ipse gereret rem publicum. 
Cic); experiri, dip. tr. Cic. 
etc. (ex.: beneficium ei reddere. 
Ter. quse sunt tradita experiav 
dicire. Quint, nunc, si vel 
periculose experiendum erit, 
experiar certe y ut hinc avolem. 
Cic. [Att. IX, 10, 3]. primum 
experiri voluity ut sine armis 
propinquum ad officium redu- 
ceret. Nep. [Dat. 2, 3]); CO- 
n&ri, d6p. tr. Cic. etc. (ex. ; id 
ne fieret omnia et conanda et 
auderida Magnetibus esse. Liv. 
magnum opus et arduum co- 
namur. Cic. conantur facer e id 
quod conslituerant. Caes. voy. 
essayer) ; adoririy dejp. tr. Cic. 
etc. (ex. : hoc ipsum [« precise- 
ment cette entreprise «]. Cic. 
av. Tlnf. : convellere ea, quse... 
Cic. urbem oppugnare. Nep.); 
aggredi, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
facinus[* une entreprise •]. Cic. 
majora et aspera. Sail, avec 
I'lnf. : oppidum altissimis mce- 
nibus oppugnare. Cses. Jugur- 
tham beneficiis vincere. Sail.). 
T Soli ici ter (qqn) a une chose 
defendue par 1 attrait qu'elle a. 
Sollicitare, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem. Cic. animum alicujus. 
Cic. sollicitatus ab Arvernis 
pecunia. Cass, sollicitati et eo 
anno sunt dulcedine agrarias 
legis animi plebis. Liv.); pelli- 
cere, tr. Cic. etc (ex. : animum 
adolescentis. Cic.); aggredz, 
dep. tr. Cic. etc. (ex. : aliquem. 
Cic. aliquem arte. Liv. aliquem 
pecunia. Salt, provinciarum 
animos largitione. Tac). || (Par 
ext.) Exciter le d^sir. Sollici- 
tare 9 tr. Cic. etc. (voy. soluci- 
ter et cf. p. 3JV7 [col. 3, 1. 10]); 
incitare, tr. Cic etc. (ex. : 
aliquem cupiditate faciendi fa- 
liquid] . Cic incitatus ad ulcir 
scendam orationem tuam [* de 
me venger de ton discours »]. 
Cic); adducere, tr. Cic etc. 
(ex. : adducor ad suspicandum 
[* je suis tent6 de soupcon- 


TER 

ner «]- Cic. non adducor. ut 
credam. Liv. eo magis adducor t 
ut credam. Liv.). Voy. exciter, 

SEDUIRE, ENTRAINER. 

tenture, e. f. Piece d'^toffe, de 
tapisserie tendue sur un mur. 
Peripetasmay matis (a-bl. plur, 
peripetasmatis), n. Cic. (Verr. 
II, h, 27, S). Aulesum^ i, n. Sen. 
(ordin. au plur. aulsea y orum, 
n. Virg.). Velum y i y n. Sen. (or* 
din. au plur* vela> orum 9 n. 
Cic.}. — de theatre, vela f orum, 
n. pi. Lucr. Prop. \\ (Spec.) 
EtofFo noire dont on tend une 
maison mortuaire. Lugubria 
aulsea ou vela. A. || (P. ext,) 
EtoJTe dont on tapisse les murs 
d'un appartement. Voy. tapis- 

SERIE. 

tdnu, ue, adj. Presque insaieis- 
sable a cause de sa finesse ei 
p. ext. tres rar^fi^. Tenuis , e, 
adj. Cic. D'une maniere — % 
subtilitery adv. Cic. Rendre — ■, 
extenuare, tr. Plin. 
tenue, s. f. Action d'etre tenu. 
Apre3 la — des e"tats, conven- 
tibus peractis. Cses. (Charge^ de 
la — des livres, a rationibus. 
Inscr. || Espace continu. Conti- 
nuatiOy onis, f. Cic. D'une seule 
— , continenter, adv. Cdto. ^ 
Maniere d'etre tenu. Status, us, 
m. - Cic. Voy. etat. )| (Spec) 
Maniere de se tenir dans le 
monde, au point de vue des 
convenances. Habitus , us % m. 
Cic. etc. Avoir une bonne, une 
mauvaise — , voy. [se] tenir, 
p. 1767, col. 3. || (Par ext.) Ma- 
niere d'etre habille. Habitus at- 
que vestitus ou habitus vesti- 
tusque. Cic. Habitus cultusque 
ou cultus habitusque. Cic. Liv. 
Habitus vestis. Liv. Curt. — de 
soldats, habitus militaris. Liv. 
tenuit6, s. f. Caractere de ce 
ce qui est t£nu. Tenuitasy atis^ 
f. Cic. GracilitaSy aiis, f. Cic 
Subtilitasy atis, f. Plin. La — 
des liens, parvitas vinculorum. 
Cic. || En parl.de petites causes. 

Voy. INSIGNIFIANCE. 

tenure, s. f. Mode sous lequel 
une terre est tenue. Voy. tene- 
ment. 

teorbe, s. m. Instrument ana- 
logue au luth. Voy. luth. 

tercer. Voy. tiercer. 

tercet, s. m. Stance de trois 
vers. Trium versuum carmen. 
A. 

tSrebenthine, s. f. Resine li- 
quide fournie par les tereben- 
thinacdes. Terebinthina resina. 
Plin. 

terebintbe, s. m. Espece de 
pistachier. Terebinthus, x, f. 
Virg. De — , terebenthinuSy o, 
um y adj. Cels. Plin. 

terebrant, ante, adj. Qui perce. 
Terebrans, p. adj. Plin. 

terebration, s. f. Action de 
percer. Terebratioy onis, f. CoU 
La — du cr4ne (avec un try- 
pan), terebrata ossa capitis, 
Cels. 


TER 

tergiversation, s. f. Action de 
tergiverser. Tergiversatio,onis, 
/, Cic. User de — , voy. TERGI- 
VERSER. 

tergiverser, v. intr. User de 
detours. Tergivers&ri, dep. intr. 
Cic. Cunct&ri, dep. intr. Cic. 
Deverticula auaerere. Ctc.Pour- 
quoi — ? quid retractas? Virg. 
terme, s. m, (Antiq.) Borne 
marquant la limite d'un champ, 
d'une frontiere, etc. Termi- 
nus, i, m. Cic. etc. (ex, : est 
inter eos non de termmis, sed 
de tota possessione contcntio. 
Cic. jAc.pr.II, A3, 132]). || Divi- 
nite representee sons la forme 
d'une borne. Terminus, i, 
m. Hor. Ov. etc. (« le dieu 
Terme, cf. Ov. [Fast. II, 6391. 
, Liv. [I, 55, 3]). || (Par anal.) 
Figure d'homme, de femme, 
dont la partie inferieure se ter- 
, mine par une gaine. Que fais- 
tu la plante comme un Terme ? 
. quid stas, lapis ? Ter. ^ Fin 
. (Tun espace a parcburir. Ter- 
-. minus, i, m. Cic. etc. (ex.: 
aliquid ter minis describere 6u 
circumscribere. Cic. [de Or, I, 
W, S1A ; 16, 70]. certos alicui 
fines terminosque constituere. 
Cic. voy. borne); finis, is, m. 
Cic. etc. (ex.: ticebit etiam finem 
pro extremo ant ultimo dice- 
res Cic. [Fin. Ill, 7, 26]. mihi 
fines terminosque constituam 
extra quos egredi non possim. 
Cic. finis vitas. Cic. ad finem 
venire. Liv. voy. fin). If (Par 
anal.) Fin d'une period e de 
temps. Exitus, us, m. Cic. 
etc. (ex. : exitum habere. Cic); 
terminus, i, m, Cic. etc. (ex.; 
vitas. Cic. senectutis nullus est 
certos terminus. Cic. [sen^ SO, 
72]); tempus, oris, n. Cic. 
etc. {ex.zextremum tempus dieL 
Cic. spec, tempus statuere [« fi- 
xer un terme »]♦ Liv. ultra 
finitum lege tempus. Liv. re- 
spondere ad tempus [« payer au 
t. fixe»]. Cic.); dies, diei, f. 
(ordin. en ce sens). Cic. etc, (ex.: 
exiguam diem prsefinire operi. 
Cic. alicui reiaiem dare, dice- 
re, constituere , prsefinire, 
preestituere [« fixer, assigner*]. 
Cic. ante certarn diem [« avant 
le terme prescrit »]. Gees, dies 
pecuniae. Cic* [Att. X, 5, 3], 
Liv. [XXXIV, 6, 13] . dies an- 
nua. Cic. in diem [« a. terme »] 
emere. Cic. diem prsestituere 
ou dicer e [* fixer »]. Cic. diem 
statuere, ante quam . . . Sail. 
alicui dare diem. Plin. /. [ep. 
Ill, 9, 32], prodicere [« recu- 
ler »] diem. Liv. diem obire 
[« attendre •]. Cic/ dies data t 
dicta, constituta ou preefinita. 
Cic.) — de paiement, pensio, 
onis, f. Cic. Liv. (ex. : decre- 
verunt ut tribus pensionibus 
[* en trois termes «] ea pecu- 
nia solveretur,primamprassen- 
tem ii qui turn essent [«Ie pre- 
mier versement serait fait ar-j 
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gent comptant par les consuls 
en exercice »], duas tertii et 
qumti consules numerarent. 
Liv. nihil debetur ei nisi ex 
tertia pensions, qu& est Kal. 
SexUCic justi crediti soluiio- 
nem in decern annorum pen- 
siones distribuit [« le rembour- 
sement de la creance fut eche- 
lonne par lui en dix termes »]. 
Liv.). f| (Spec.) Epoque ou Ton 
paie orinairement. Dies, diei, 
f. Cic. || (Par ext.) Somme due 
a Techeance du terme. Pensio, 
onis, f. Liv. (cf. primam pen- 
sionem praesentem numerdre 
[* payer comptant le premier 
t. »]. Liv.). || Epoque naturelle 
de raccpuchement. Partus , 
us, m. Cic. etc. (ex. : partus 
instat prope. Ter. cum appro* 
pinqudre partus putaretur 
[«on la croyait pres de son t. ■], 
Cic. [Clu.l 1,31]). Accouchement 
avant — , abortus , us,m. Plin. 

Voy. ACCOUCHEMENT, ACCOUCHER. 

T Point ou quelque chose finit, 
s'arrete. Finis, is, m. Cic. 
etc. (ex.: finem facere belli. Nep. 
solhcitudinis. Cic. idem dieset 
victoribus imperii et victis fi- 
nem vitas facit. Cic. finem fa- 
cere injuriis. Caes. orationi 
suae criminibusquc modum ali- 
quem et finem facere. Cic); 
terminus, i, m. Cic. etc. (ex.: 
t. contentionum. Cic.) ; mo- 
dus, i, m. Cic. etc. .(ex. : sit 
modus exilio. Cic. facer e mo- 
dum sumptibus. Liv. irae. Liv. 
modum statuere [ou constitue- 
re] alicui rei. Cic). T Etat ou 
qqch. vient aboutir. Finis, is, 
m. Cic. etc. (ex.: usque ad eum 
finem, dum possint. . . Cic. [N. 
D. II, 51, 129], usque ad eum 
finem dumjudices refecti sunt. 
Cic. [Verr. I, 6, 16]. quern ad 

fnem? dum... Cic. [Verr. II, 
, S9,.751); exitus , us, m. 
Cic. etc. (ex.: quae [fuga] ipsa 
exitum non habebat. Cic. exi- 
tus fabulse. Cic); locus j i, m. 
Cic. etc. (ex. : meliore loco 
erant res nostras. Cic tuli gro- 
viter et acerbe in eum me lo- 
cum addaci [*- d'etre r^duit a 
ce terme »]., ut [av. le Subj.]. 
Cic. voy. etat, situation). Etre 
en bons, en excel lents — avec 
qqn , familiariter uti aliquo 
(ou cum aliquo vivere). Cic 
valde alicui esse familiarem. 
Cic. Nous 'sommes en bons — 
tous les deux, bene inter nos 
convenit. Cic. 1" Expression 
d*une idee qui ddfinit son role 
dans une proposition, un rai- 
sonnement. Vocabulum , i, 
n. Cic. etc. (ex.: res [^Tidee*] 
suum nomen et proprium vo- 
cabulum non habet. Cic rebas 
non commutatis immutaverunt 
vocabula. Cic artis vocabulum 
[* t. technique »]. Cic); VOX, 
vocis, f. Cic etc. (ex. : dico 
Epicurum non intelligere, quid 
sonet hxc vox, id est, quae res 
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fane voci subjiciatur [* quelle 
idee il a sous ce t. ■]. Cic); 
verbum , i, n. Cic. etc. (ex. : 
v. durum, abjectum, inquina* 
turn. Ter. verba mut&re. Sen. 
dolorem eisdem verbis afficere 
quibus Epicurus. Cic. ve**bum 
militare ou caslrense. Veil. 
Plin. ita verba fecit [« il pari a 
en ces t. ■»]. Liv. hujuscemodi 
verba fertur habuisse. SalL 
ipsa verba [« les propres ter- 
mes »] referre. Cic.). En — 
expres, diserte, adv. Liv. di- 
stinct^ adv. Cic. En d*autres 
— , id est. Cic Lett re £crite en 
ces — , litterse hoc exemplo. 
Cic || Terme de comparaison. 
Mensura, as, f. Plin. Les deux 
— de comparaison, id quod 
confertur et id cui confertur. 
Cic || (Gramm. et Log.) Termi- 
nus, i, m. A. Moyen — (fig.), 
media via. Liv. voy. 1. moyen. 
(I (Mathem.) Terminus, i, m. 
Boet. 

termes. Voy. termite. 

terminaison (lat. terminatio. 
Vitr. Prise), s. f. Action par 
laquelle une chose arrive a 
son terme. Finis , is, m. Cic* 
Exitus, us, m. Cic, Voy. fin. 
*[ (Gramm.) l.a derniere partie 
d'un mot. Exitus, us, m. Cic. 
Avoir la meme — , similiter 
cadere ou desinere. Cic simir* 
les casus habere in exitu* 
Varr. in easdem litteras exire. 
Quint. Mettre une syllabe lon- 
gue a la — , terminare syllabd 
long a. Cic. 

terminal, ale (lat. post, ter- 
minalis. Amm.),a,d]* Qui forme 
rextremit6.. Extremus, a } urn, 
adj. Cic 

terminologie, s. f. Ensemble 
des termes techniques employes 
dans un art, une science. Artis 
vocabula. Cic ou simplt. ver- 
ba, Oram, n. pi. Cic \\ (P. exfc.) 
Ensemble des expressions pro- 

;>res a un auteur. Propria 
scriptoris) y verba ou vocabula. 
Cic 
terminer, v. tr. Arreter k un 
certain terme, a une certaine 

limite. Terminare, tr. Cic 

etc. (ex. : intra finem loci quam 
oleas terminabant. Cic [Ca^c. 8, 
22]. quorum alter fines vestri 
imperii non terrse sed casli re- 
gionibus terminaret. Cic [Cat. 
3, 11, 26]. t. iisdem finibus 
gloriam quibus vitam. Cic 
[sen. 23, 82]. stomachus palato 
extremo atgue intimo terminer 
tar. Cic [N. D. II, 5U, 135]). 
Voy. temps, limite, limiter, 
borner. f Faire arriver (une 
chose) k son terme, au point ou 
elle finit, s'acheve. Termina- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : bellum. 
Liv. orationem. Cic); finire t 
tr. Cic. etc. (ex.: bellum. Cass. 
on d it plutot finem facere. Cic 
[cf. finem bellandi facere. Caes.] 
ou ad finem perducere ou en- 
core ad exiium adducere ali~ 
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quid. .Cic); conficere, tr. Cic. 
etc. (ex. : negotium [« une af- 
faire •]. Cic. [Att. VII, 5, 5 •]. 
bellum. Sail. [Jug, 36, 1]): 
perficeTe, tr. Cic. etc. (ex. : 
pontem. Caes. asdem antiquitas 
inchoalam. Suet, bellum. Liv.); 
absolvere, tr. Cic. etc. (voy. 
achever); exsequi, dep. tr. 
Cic. etc. (ex.: negotium [*une 
affaire-]. Cic. [Off. I, 23, 79]; 
voy. achever, finir). T Former 
la derniere partie de qqch. 
Terminare, tr. Ctc. etc. (au 
pass it' : plerique consent cade- 
re tantam numerose oportere 
terminarique sententiam. Cic. 
[or. 59, 109]. hunc [creticum] 
ille clausuUs aptiorem putat, 
quas volt longa plerumque 
syllaba terrninari. Cic. [de Or. 
Ill, A7, 183]. ut pariter extre- 
ma terminentur, eundemque 
referant in cadendo sonum. 
Cic. [Ov. IS, 38]) ; conclude- 
re, tr. Cic. etc. (ex.: quorum 
[verborum] discriptus ordo 
alias alia terminations conclu- 
ditur. Cic, [or. 59, 200]. con- 
cludere epistolam. Cic.). — (un 
discours), perorare, tr. Cic. $- 
nem dicenai facer e. Cic. Lais- 
sez-moi — , sed extremum audi. 
Cic. Se — , terrninari) pass. 
Cic. etc. (voy, ci-dessus) ; de- 
sinere, intr. Cic. etc, (ex. : 
unde ccBpit oratio mea, inde 
desinet. Liv. voy. s'achever, 
finir [intr.]). 

termite (Iat. post. termes . Sid.), 
s. m. Fourmi blanche qui ronge 
les pieces de bois. Tarmes, mi- 
tis, m. Plaut. 
ternaire, adj. Forme de la reu- 
nion ds trois dle'menfe. Terna- 
rius, a, um, adj. Col. Nombre 
— , temitas, atis, f. Prise. 

1. terne, adj. Qui manque de 
brillant. Languens, p. adj. CoL 
Plin. Languvdus, a, urn, adj. 
Plin. (cf. I. color. Plin.). He- 
bes, adj. Cic. Ov. (cf. h. color. 
Ov.). Decolor, adj. Plin. S Ur- 
dus, a, um, adj. Plin. (cf. s. 
color. Plin.). Lentus, a, um, 
adj. Plin, (cf. I. color. Plin.}. 
pevenir — , voy. ternir. || 
(Fig.) En pari, du style. Lan- 
guidus, a, urn, adj. Cic. etc. 
(cf. oratio languidior. Quint.). 
Attenuatus, a, um, p. adj. Cic. 
(cf. ejus oratio nimid religio- 
ne attenuata, Cic). Etre — , 
parum splendoris habere. Hor. 
Devenir — , hebescere, intr. 
Cic. languescere, intr. Cic. 

2. terne (lat. ternasj ace. f£m. 
plur. de terni, « qui vont par 
trois »), s. m. Coup ou chacun 
des des ameneun trois. Ternio, 
onis, m. Cell. T (P. ext.) Grou- 
pe de trois numeYos sortants 
ou gagnants. Ternio, onis, m. 
A. 

terne, ee, adj. Forme" de par- 
ties qui sont reunies trois par 
trois. Terni, as, a, adj. pi. A. 

.Triplex, adj. A. 
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ternir/ v. tr. Rendre terne, 
c.-ohI, nou brillant ou moins 
brillant (voy. terne). Hebe- 
tare, tr. Ov. Plin. (ex. : umbra 
terras luna .hebetatur. Plin. 
gemmas hebetare. Plin.); 06- 
scurare. tr. Cic. etc. (voy. 
odscurcir). Se — , hebetari, 
passif. Plin. (voy. ci-dessus); 
hebescere, intr. Toe. (ex. : 
fulgor hebescit. Sihsidera [* Ye- 
clat des astres »] hebescunt. 
Tac); torpescere, intr. Plin. 
(ex. : illse [margaritse] senecta 
rugisque torpescant. Plin.). \\ 
(Au fig.) Inquinare , tr. Cic. 
etc. (ex. : omnem splendorem 
honestatis. Cic. famam alte- 
rius. Liv.); maculare, tr. Cic. 
etc. (ex. : famam. Liv. belli 
gloriam morte tur^pi. Nep.); 
polluere, tr. Phaea. (ex. : all- 
cajas famam. Phasd.) ; o/jfice- 
re , intr. Cic. etc. (ex. : qui 
nomini [« Pe'clat de ma repu- 
tation »] officient meo. Liv. 
decori officere. Cic.); obruere^ 
tr. Cic. (ex. : Marias Catuli 
interitu sex sues obruit consu- 
lates [« a terni Feclat de ses 
six consulats ■»]. Cic. [Tusc. V, 
19, 561). Se — , obsolescere. 
intr. Cic. etc. (ex. : antiquam 
officii ratio nem dilexit, cujus 
splendor omnibus his motibus 
obsolevit. Cic. quae [virtus] 
splendet per sese semper neque 
alienis unqaam sordibus obso- 
lescit. Cic. [Sest. 28, 60]) ,- de- 
tlorescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
earn mm defloresceniem 
[*< quand son 6clat commenc,ait 
a se ternir »] cognovisti. Cic. 
[Br. 92, 317]). 

ternissure, s. f. Etat de ce qui 
devient terne. Languor, oris, 
m. Cic. Decolor atio, onis, f, 
Cic. 

terrage, s. m. Action de terrer. 
Exaggeratio, onis, f. Col. Le 
— d'un objet, res terra obduc- 
ta. Col. Le — des bas-fonds, 

VOy. COLMATAGE. 

terrain (lat. pop. terranum [p. 
ierrenum. Plin.), s. m. Espace 
de terre considere comme pro- 
pre a un usage determine. Lo- 
cus, i, m. Cic. etc. (au plur. 
loca, orum, n. ex. : crescebat 
urbs alia atque alia appetendo 
loca. Liv.); solum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : collocare in solo 
[•placer son avoir sur des t. ■]. 
Suet.); ager, agri, m. Cic. 
etc. (ex.: grassdri in possessio- 
nem agri publici [* envahir le 
t. de l'Etat »]. Liv.). — pour 
batir, area, se, f. Cic. etc. (ex. : 
aream nonendse domo quaere- 
re. Horl). || (Enstylemilitaire.) 
Locus, i, m. Cees. Liv. (ex.: 
natura loci. Cess. Liv. consi- 
lium capit ex loci natura. Caes. 
[B. C. Ill, J*3, 1]. iniquus locus. 
Uses, cum vallis aut locus de- 
clivis suberat. Cses. propter 
opportunitatem loci. Cses. 
loco pro castris ad aciem in- 
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struendam natura opportune 
atque idoneo. Cass. [B. G. II, 8, 
3]. locorum difficuttates. Cats, 
iniquilas loci. Liv. loci nata- 
ramobservare, ignorare. Caes. 
locorum peritia. Liv. locorum 
angastiis intercludL Cass. [B. 
C. 1, 17, 1]. id efficiebant an- 
gustias loci. Cses. [B. C. Ill f 
IIS , 7]. quid iniquitas loci 
habeat incommodi. Cess. [B. 
G. VII , A5 , 95 ; cf. 59, 2 ; 
53, 1; B. C.I, 71, h; III, 1% 
2]. si iniquis locis Caesar se 
subjiceret. Caes. [B. C. Ill, 85, 

II. desperatis campestribus lo- 
cis. Caes. [B. G. VII, 86, A]. 
loca seqai demissa et pain* 
stria. Caes. [B. C. Ill, A9, AJ. so- 
bire [* s'engager sur «] iniqois- 
simum locum. Caes. [B. G- II, 
27, 5j. iniquo loco committere 
proehum. Caes. se in locum ini- 
quum demisemnt. Caes. [B. G. 

VI, A0, 6]. exercitum in ociem 
aequum in locum .[* sur un t. 
uni »] produxit. Caes. \B. C. 

III, 56, 1], cum in aequum lo- 
cum descenderet. Caes. [B. G. 

VII, 53, 2]. st forte timoris si- 
mulatione hostes in suum Zo- 
cum [* sur son t. ■] elicere 
posset. Caes. [B. G. V, 50, 3]. 
suis locis betlum in hiemem 
ducere. Caes. [B. C. I, 61, A], 
acieminslroxit suis locis. Caes. 
[B, C. Ill, 8A, 2j. longius impe- 
ditioribus locis secuti. Caes. 
[B. G. Ill, 28, AjL campestria ac 
demissa loca. Caes. [B. G- VTI, 
72, 3]. cum illi notissimis lo- 
cis audocter tela conjicerent. 
Cms. [B. G. IV, 24, 3]. ignotis 
locis cum Iiostibus eratpugnan- 
dum. Cass. [B. G. IV, 2A, 2]. 
dejectis atque inferioribus io- 
cis constiterat [equitatus]. Cass. 
[B. G. I, hQ, 3]. locis impeditis 
ac silvestribas sese occultabat. 
Cass. [B. G. V, 19 t 1]. in decli- 
vi ac praecipiti loco. Cass. \B. 
G. IV, 33, 3J). Disputer le — (& 
l'ennemi), acerrime resistere, 
Caes. Gagner du — , progredi, 
dep. intr. Cic. Perdre du — , 
cedere loco. Sail, referre pe- 
dem. Liv. Faire perdre du — 4 
Pennemi, gradu hostes movere 
ou demovere. Liv. statu move- 
re Iwstem. Liv, Abandonner le 
— , cedere ex acie. Liv. proslio 
excedere. Caes. Rester sur le 
— , in ocie codere. Liv. ou occi- 
dere. Curt. Aller sur le — (se 
battre en duel), voy. otel. [| 
(Fig.) Sonder le — , explordre 
iter. Liv. Voy. sonder, tater. 
Se placer, etre sur un bon, sur 
un mauvals — , consistere (ou 
esse) in bono [meliore),in ma- 
lo (pejore) loco. Cic. Voy. si- 
tuation. La cour est son — , 
aula unice delectatur. A. C'est 
son — , in hdc re libb.Uissime 
versatar. Cic. hoc ei unice 
convenit. Cic. Sur mou — , in 
arena med. Plin. j. Defense 
ported sur un — deTavorable, 
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defensio iniquior. Cic. Ne pas 
aban dormer ie — , rnanere in 
suo statu* Cic. Disputer le — , 
obsistere, intr. Cic. Voy. resis- 
ter. Gainer du — (prendre 
Tavantage ) , progredi , dep, 
intr. Cic. propcere , intr, 

Cic. Voy, AVANCER, PR0GRES. 

Perdre du — ( perdre Fa- 
vantage), cedere , intr. Cic. 
Voy. reculer, retraite. Faire 
perdre a qqn du — , dejicere 
aliquem de statu. Cic, \\ (En 
pari, des ch.). La mer qui ga- 
gne du — sur le continent, 
mare terram appetens. Cic* 
Gagner insensiblement du — , 
eerpere, intr. Cic. Voy. [s'j 

E TEND RE , [se] REPANDRE, GRAN- 

dir. ^ Terre consideree par rap- 
port a ses quality, a ses pro- 
ductions, etc. Terra, se, f. 
Cic* etc. (ex. : argillosa aut 
lapidosa. Varr* sterilis. Curt); 
solum , i, n. Cic, etc. (ex. : 
natara soli. Virg. solum pin- 
gue* Col. fertile. Curt, ma- 
crum. Cic. voy. sol). — uni, 
plat, campus , i, m. Cic. (voy. 
plaine). Elevation de — , tu- 
mulus, i, m. Cic. Terrain fer- 
me, stabilis locus ad insisten- 
dum. Liv. Sur un — solide, 
solido. Liv. in solido. Flor. 
jl (Geologie.) Solum, i, n. Plin* 
Terra, se, f. Plin. — primitifs, 
terras quae primas apparuerunt 
ou primitive. A. — d'alluvion, 
terras quae filuminum alluvie 
concreverunt. A* (d'apr. Col.). 

terral, adj. Vent — > et, subs- 
tantivt* — , ventus a terra 
sur gens. Liv. ou a terra con- 
tinenti veniens. Liv. ou a me- 
diterraneis regionibus veniens. 
Liv. 

terraqiie, ee , adj. (Arch.) 
Compose de terre et d'eau. Ex 
terra aquaque frormatus ou 
concretus. A. Spec. Le globe 

— , VOy. TERRESTRE. 

1. terrasse, s. f. Plate-forme 
faite dans un jardin, un pare, 
pour la vue ou la promenade. 
Agger, eris, m. Cic. Pulvinus, 
i, m. Plin. /. Xystus, i, m. 
Cic. Jardins en ou sur — , pen- 
siles horti. Plin. Curt* ^ (P. 
ext.) Plate-forme en maconne- 
rie, menagee pour la vue ou 
la promenade, au-dessus d'un 
Edifice. Solarium, ii, n. Plant. 
Suet. Maenianum, f, n. Cic. 
(ordin. au plur. masniana, o- 
rum, n. Cic.)* Planter des ar- 
bres sur les — des maisons. 
suspendere nemora* Sen. Toifc 
en — , tectum planum. A. per- 
gula, &, f. Suet. (Aug. k). T 
(Architect.) Surface du socle sur 
laquelle reposent les pieds 
d'une figure. Podium, ii, n. 
Vitr* ^ (P. ext.) Premier plan 
d'un paysage (t, de peinture). 

Voy. PLAN. 

2. terrasse, s. f. Terrassement. 
Voy. ce mot. 

terraBsementj s. m. Action 
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de terrasser. || Action de remuer 
et de transporter les terres. 
Agger atio, onis, f. Vitr. Exag- 
geration onis, f. Vitr, Travaux 
de — , aggeres, urn, m. pi. Col. 
terras ad aggerem exstruen- 
dum aggestse ou congestas. Cass.' 
Faire des travaux de — , agge- 
res construere ou instruere.' 
Plin. terram instruere. Sail, 
aggerare ou exaggerdre. Col. | 
(Arch.) Action de renverser a 
terre. Dejectas, us, m. Liv. 
Strages, is, f. Liv. 
terrasser, v. tr. Former un 
amas de terre soutenu par la 
maconnerie. Aggere explere. 
Cass* Aggere vestire. Cess. Ag- 
gerare, tr. Vitr. Tac. Voy. 
remblayer, — un chemin, voy. 
paver. j| P. ext. — un mur (le 
soutenir par un amas de terre), 
muro aggerem adjungere* Liv. 
T (Absolt.) Remuer et transpor- 
ter des terres. Fodere terram 
ou humum* Cic. Fodere et ag- 
gerare (ouexaggerare) terram. 
Col. ^ Renverser a terre en 
luttant. Sternere, tr. Liv. 
Prostemere humi. Liv. et 
simplt., prostemere^ tr. Cic. 
Affligere ad terram. Plant. Ab- 
jicere. tr. Cic. Dejicere, tv.Cic. 
Efcre terrassd, jacere, intr. Cic. 
Voy . renverser , etendre . 
Af^iigere (animos). Cic. Fran- 
gere, tr. Cic. Abjicere(aliquem). 
Cic* Opprimere^ tr. Cic. Etre 
— , jacere, intr. Cic. Terrass6, 
afflictus, a, urn, p. adj. Cic. 
abjectus, a, urn, p. adj. Cic. 
Voy. abattre. 

terrassier, s. m. Ouvrier qui 
remue, transporte des terres. 
Fossor, oris. m. Vitr. Munitor, 
07ns , m, Liv. 

terre, s. f. k Par tie solide du 
globe que nous "nab itons. [] Sol 
qui porfce rhomme, les ani- 
maux, les villes,etc. Terra, 3d, 
f. Cic* etc. (ex. : terras mo- 
tus [« tremblement de t. ■»]. 
Cic. opp. & caelum, cf. terra 
casloque aquarum penuria est. 
Curt. opp. a mare, cf. terra 
marique. Cic. ex magna jacta- 
tions terram videns. Cic. [Mur. 
% h]* iter Brundisium terra 
[* par terre »] petere. Cic. 
terra eodem pergit. Liv. prima 
luce terram attigit. Cass, ap- 
plicatis nostris ad terram na- 
vibus. Cses. naves ad terram 
deligare. Cass, ad terram per- 
venire. Cass, in terram navem 
epcere. Cass. Bibulus multos 
dies terra prohibitum [« ecart6 
de la t., empeche de prendre 
t. ■]. Cses. [B. C. Ill, 18, 1]. 
aditum habere ab [*= du cote 
de »] terra. Cass. loc. in terris 
[« sur terre »]. Cic. Hor. Sen. 
quid erot in terris ubi in tuo 
pedem poneres ? Cic* [Phil. 2, 
19, k8]* neque ego unquam 
fuisse tale monstrum in terris 
puto* Cic. [Cael. 5, 12] . dum 
erimus in terris. Sen, par ext. 
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terras hiatus. Sen. repentini 
terrarum hiatus. Cic. in eo 
loco dehisse terram. Varr, 
terram intueri* Cass, de terrd 
soxa iollere [* lever ■]. Cic. 
aliquem ad terram dare [* Je- 
ter »]. Plaut. Liv* aliquem ad 
terram affligere. Plaut. in 
terrain cadere ou decider*, 
Cic. projecti ad terram [*pros- 
ternes a t. »]. Cass, sublicis in 
terram demissis [*enfonces »]. 
Cses. talese iotse in terram in- 
fodiebantur. Cass, non amplius 
digitis quattuor ex terra emU 
nere. Cses. sub terra. Cic. 
terras fauces ou caver nas [« ieB| 
entrailles »]* Cic. e terras ca-\ 
vernis ferrum elicimus. Cic.);- 
humus, i, f. Cic. etc. (ex. : 
repi-re per humum. Hor. pro- 
pter humum volar e. Ov. humi 
jacere. Cic. stratus humi. Cic. 
prostemere aliquem humi. 
Virg. Cv.se [ou corpus! humi 
dbjicere. Curt. Plin. Theodori 
nihil interest, humine an su- 
blime putescat. Cic. [Tusc. I, 
102]. ventus arenam hump ex- 
citavit. Sail.). Mettre pied a 
T-, voy. p. 1397 (col, 3). Mettre 
un genou en — , voy. p. 977 
(col. 3) et cf. p. 85 (col. 2). 
Etre a — , jacere, intr. Cic. etc. 
(ex. : jaeentem extollere [au 
pr. et au fig.] Cic.). Jeter a — , 
par — et (arch.) mettre, porter 
par — , voy. abattre, renver- 
ser. Ventre a — , egao citato. 
Cass, incitato. Cic.effuso cursu* 
Liv. Arch. A plate — , summo 
solo. Col. (voy. sol.) Raser la 
— , (fig-) §acere. Quint. — a — , 
remisse, adv. Sen. Etre — a — , 
serpere humi. Hor. Rep rend re 
— j terram repetere. Cic. Qui 
vit sur la — , qui a lieu sur la 
— , de la — , terrestris, tre, 
adj. Ctc. etc. (ex. .: animan- 
tiumgenus terrestre.Cic. [univ. 
10, 35]. res terresires et mari- 
timse. Cornif. regiones terres- 
ires aut maritimae. Cic. terrestre 
aut maritimum munimentum, 
Liv* terrestris exercitus. ^ Nep. 
exercitus terrestris navalisque* 
Liv. terrestre iter. Liv. t. pros- 
Ham. Nep. terrestres navales- 
que pugnss. Cic. confectls om- 
nibus maritimis terrestribus- 
que bellis. Cic. [prov. cons. 11,, 
27]. res caslesles atque terres- 
tres. Cic. Capitoliumj hoc est 
terrestre domicilium Jovis.Cic. 
[Verr. II, h, 58, 129]). De la — , 
qui se trouve sur la — , terre- 
nus, a, UHL, adj. Cic. etc. (ex.: 
maritimi terrenique humores. 
Cic. [N. D. n, 16, JSV&estia- 
ram terrense sunt alias, par- 
tim aquatiles. Cic. [N. D. I, 
37, 1031. perturbationes terre- 
ne* Cic. [N. D. Ill, 7, 16]). 1 
Sol qui produit les vegetations. 
Terra,, se, f. Cic. etc. (ex. : 
ea quae gignuntur e terra. Cic* 
terra argillosa aut lapidosa. 
Varr. terra aut arida aut sa- 
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tiata. Sen, neque aliud est 
colere quam resolv&re et fer- 
mentdre terram. Col, terra 
fundit fruges* Cic.. [Tusc. V, 
13, 371. terra fert fruges. Cic. 
peg. P, 27, 67)); solum,!, n. 
Cic. efc- (ex. : quod solum tarn 
exile et macrum est quod ara- 
tro perstringi nonpossit? Cic 
[Leg. agr. 2, 25, 67]. seremus 
aliquid in inculto et derelicto 
solo. Cic, [Br. h, 16]. solum 
pingue. Col. fertile. Curt, 
immensi cultor soli. Sen, agri 
solum. Cses. res quse solo con- 
tinentur. Sen. collocare in 
solo [« preter sur des t. *]. 
Suet.). — v£g6tale, voy. vege- 
tal. j| (Spe'c.) Domaiae. Prse- 
dium rusticum. Cic* on simpl. 
prsedium, ii> n. Cic. (cf. prse- 
dium em&re. Cato* vender e. 
Cic). Fundus, i, m. Cic. Ager, 
gri } in. Cic. (cf. ager paternus 
et avitus. Sen. ager fertilis. 
Cic. agri lati atque uberes. Cic. 
agrum colSre. Cic. agro pelli. 
Cic). RuSj ruris, n. Cic. etc. 

Iex. ; ruri [« dans ses terres »] 
xabitare. Cic [Off. Ill, 118]. 
rure redire. Ter. [eun. 611]. au 
plur. cum in vara sua vene- 
runt. Cic [Tusc. V, 102]), 
Chasser sur les — d'autrui, 
voy. p. 390 (col. 2). } Sol ou 
Ton enterre les morts. Terra, 
W, f. Cic. etc. (ex. : sit tibi 
terra levis. Inscr.) ] humus, 
i, f. Cic etc. (ex. : corpora 
humo tegere. Cic [Tusc. 1, 16, 
36], in Us, quos humus injecta 
tegeret. Cic. [Leg. II, 22, 57]). 
Mettre en — , voy. enterrer. 
Porter en — , efferre. Ter. Cic 

'T Matiere solide dont le globe 
est fait et, par ext., substance 
tiree de cette matiere. Terra, 
ae, f. Cic etc. (s'opp. a aer, 
a ignis y a aqua ou a humor, 
Cic. ex. : gleba terras. Liv. 
earn voraginemconjectu terres 
explere. Liv. has [rates] terra 
atque, aggere integere. Cses. 
manibus sagulisque terram 
exhaurire. Cses.). Amas de — , 
agger, oris, m. Cic. etc. (ex. ; 
cratibus atque aggere paludem 
explere. Cses. aggere et crati- 
bus fossas explere. Cses. ca- 

- vernas aggere implere. Curt. 

. trabes aggere vestire. Cses.). 
— pulv^rulente, pulvis, eris, 
m, Cic etc. (ex. : p. Puteola- 
nus. Sen. [N.Q. III, 20, 3]). De 
— , terrenus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : terrenus tumu- 
lus. Cses. t. collis. Liv. pin- 
gues terrenique colles. Plin. j. 
terrenum genus. Cic terrena 
vasa. Plin.). De — cuite, 6c* 
tills , e, adj. Cic. etc. (ex. : 
f. vasa. Cic. fictiles figurse. 
Cic subst. fictiliUy mm, n. pi. 
Sen. voy, poterie). 1* Matiere 
dont est fait le corps de Phom- 
me. Terra, &> f. Cic. etc (ex. : 
corpus e terrd concretum. 
Cic,); humus y 1, f. Quint (ex.: 


TER 

hominem appellari^ quia sit 
humo natus. Quint.). De — t 
terrenus, a, urn* adj. Cic. 
(ex. : terrena concretaque cor- 
pora. Cic [Tusc. I, 20, hi]). 
1 Parfcie du globe terrestre et 
le globe terrestre lui-me'me. [| 
Par tie du globe terrestre. Ter- 
ra, 3d, f. Cic etc. (ex. : terra 
Italia. Varr. Liv. postridie ter* 
ram attigit Germiniorum. Cses* 

[voy. CONTREEj PAYS], au plm\ 

terrse ultimse. Cic has terras 
incolentes. Cic Cimbri finibus 
quidem nostris aliquando ex- 
cesserunt atque alias terras 
petierunt. Cses.) || Le globe 
terrestre. Terra, se, t Cic etc. 
(ex. : surt. au plur. terrse uU 
timse. Cic pecunia quanta sit 
in terris. Cic multa prseterea 
de mundi ac terrarum magnir 
tudine disputant et juventuti 
tradunt [druides]. Cses. orbis 
terrse ou. terrarum. Cic. orbis 
terrarum omnium. Cic. Afri- 
canus qui suo nomine declarat 
tertiam partem orbis terra- 
rum se subegisse. Cic [Rose. 
Am. 36, 103]. illud patro- 
cinium orbis terrse verias 
quam imperium poterat no- 
minari. Cic [Off. II, 8, 7], or- 
bem terrse csede atque incen- 
diis vdstare. Cic [Cat. 1, 1, 
3]. ager Campanus orbis terrse 
pulcherrimus. Cic [leg. agr. 
2. 28, 76]. veram mensuram 
orbis terrse colligere [« calcu- 
ler exactement Tdtendue de la 
terre »]. Vitr.); tellus, uris, 
f. Cic (une seule fois [Rep. VI, 
17, 6]. ailleurs terra [au sens 
astronomiquel cf. Cic [Tusc. I, 
17, M); 111,39, 98, etc.]). Qui 
appartient a la — , terrestris, 
e, adj. Cic. etc. (ex. : res ter- 
restres. Cic voy. terrestre). 
Fig. Remuer ciel et — , omnia 
miscere. Cic || {Par ext.) Les 
habitants de la terre. Voy. 
monde. || (Antiq.) La Terra (di- 
vinity. Terra, se, f. Varr. 
(R.R. I, 1, 5). Cic (N. D. Ill, 
59). Ov. (Fast. VI, 299). Tellus, 
uris y f. Varr. (ib.). Cic (ib. ; 
cf. sedes Telluris. Cic. [Q. fr. 
HI»1,A, Ik]). Hor. (ep. II, .1, 
1A3). 

terreau, s. m. (Arch.) Terrain. 
Voy. ce mot. J (Spec.) Terre 
d*engrais forme e de fumier 
pourri. Stercoratum, i, n. 
Plin. Stercorata terra. Col. 

terrein. Voy. terrain. 

terre-plein, s. m. Plate-forme 
de terre rapport6e, soutenue 
par des parapets de magonne- 
rie. Tumulus terrenus. Cses. 
Agg er > eriSy m. Cses. 
terrer, v. tr. Recouvrir de 
terre.. |[ Comblor (un bas-fond) 
en y dirigeant de Teau. Voy. 
combler, colmatage. \ Mettre 
de la terre au pied d'un arbre. 
Terram circa arborem adag- 
gerare. Col. aggerdre arborem. 
Col. T Se — , et (intransitivt.) 
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— ■ (s# oacher dans un trou 
ere use en terre), cubile fodere. 
Phsed. in cubili delitesc&re. 
Cic Voy. tapir. 
terrestre, adj. Qui appar- 
tient 4 la terre, au globe sur 

lequei nousvivons. Terrestris t 
e, adj. Cic. (voy.TERRE); t err e- 
nus, a, um t adj. Cic. etc. (voy. 
terre). Le globe — , terrse glo- 
bus ou simplt, terra, se f £. Cic 
Zone — , ora, se, f. Cic |[ (Au 
fig.) Terrenus, a, um, adj. Hor. 
(ex.: t.eques.Hor.); terr-estris, 
e, adj. Cic etc. (cf. res csele- 
stes atque terrestres. Cic. on 
dit aussi qui [quae, quod] in 
terris est. Cic); hum anus, a, 
um, adj. Cic. etc. (voy. hu- 
main, mortel). La vie — , res 
externse. Cic Voy. monde. L'en- 
veloppe, la d^pouille — , cor- 
pus, oris, n. Cic 
terreur, s. f. Grain te qui fait 
frissonner. Terror, oris, m. 
Cic. etc. (ex.: definiunt [Sfcoici] 
terrorem metum concutien- 
tem ; ex quo fit ut pudorem 
rubor, terrorem pallor et tre- 
mor et dentium crepitus con- 
sequatur. Cic [Tusc IV, 8, 19]. 
empl. souv. avec pavor [cf. 
terror pavorqae ou terror ac 
pavor ou pavor terrorque. Liv. 
av, le Gen. subj. t* exercitus. 
Cses. av. le G6n. obj. t. belli. 
Cic equoram. Cses. prsesenUs 
exercitus. Cses. juaicioram. 
Liv. mortis. Cic. nominis nos~ 
trL Liv. av. un adj. t. anceps. 
Liv. duplex. Liv. barbaras at- 
que immanis terror verborum 
[« mots barbaras et sauvages 
qui inspirent la t. •]. Cic t. 
extemus [« qu'on a des enne- 
mis du dehors •]. Liv.repenti- 
nus. Cic Liv. servilis [« qu'on 
a des esclaves*]. Liv. vanus. 
Cic loc. populationibus agri 
terror est oppidanis admotus. 
Liv. en jus ingressis Isetitiam 
attalit sociis, terrorem autem 
hostibus. Cic xugere hostibas 
terrorem. Sail, eorum minis et 
terrore [* par leurs menaces 
et par la terreur qu'ils inspi- 
rent =»] commoveri. Cic de- 
mere terrorem alicui [en par- 
lant de qqn ou de qq. circon- 
stance], Liv. erat in oppido 
terror ex [* a la suite de •] 
superioribus prceliis magnu$. 
Cses. alicui terrori esse. Cses. 
Sail, in magno terrore esse 
propter adventum alicujus. 
Liv. jEqui tantum terrorem 
Romse fecere, ut... Liv. im- 
plere omnia terrore ac tumul- 
tu. Liv, tantus terror incidit 
ejus exercituiy ut..* Cses. ter- 
rorem alicui inferre. Cic 
inferre quam maximum ter- 
rorem alicui. Cses. duplex inde 
terror Romanis Hiatus, hinc, 
hinc... Liv. injicere alicui ma* 
gnum terrorem. Cses. injicere 
terrorem mortis. Cic. ad urbem 
quoque terrorem perferre. Liv. 
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ejusdem vim dicendi terro- 
rtmque [<* vehemence bien 
prop re a inspirer la t. »] ti- 
maerunt. Cic. ; voy. crainte, 
eferoi). Regno de la — ,' domi- 
natio crudelis superbaque.Liv. 
Epoques de — > tempora airo- 
cia. Cic. temporis atrocitas. 
Cic 

terreux, euBe (lat. terrosus. 
Vitr.), adj. Qui est de la nature 
de la terre. Terrenus, a, am, 
adj. Cic. IP. anal. Un gout, une 
odeur — , terree sapor, odor. 
A. Avoir un gout, une odeur 
— , terram sapere, olere. A. 
^ Qui est mele de terre. Lu- 
teus, a, urn, adj. Plin. Luto- 
s us, a, am, adj. CoL Lutulen- 
tus, a, urn, adj. Col. ^ Qui est 
de la couleur de la terre. Qui 
(quae, quod) terrae colorem 
habet. A. Luridus, a, um 9 adj. 
Ov. 

terrible, adj. Qui inspire la 
terreur. Terribilis , e, adj. 
Cic. etc. (ex. : sonus. Liv. cla- 
mor. Liv, mo7 l s terribilis est 
Us, qui. . . Cic. nee erat gens 
cu/us secundum Gallicos tu- 
multus arma terribiliora es- 
tent. Liv, majora ao terribi- 
liora [* des nouvelles plus t. »] 
afferre. Liv. cum alia aliis 
terribiliora afferrentur. Liv. 
en pari, de pers. : jam ipsi 
urbi terribilis erat. Liv. quam 
terribilis aspectu. Cic. [Sest. 
8, 19]. cujus virtute terrWilior 
erat populus Romanus ceteris 
gentibus. Cic. [Phil. 3,96, 65]). 
|| (Par hyperb.) Immanis, e, 
adj. Cic. etc, (ex. : mores feri 
immanisque natura [* carac- 
tere »]. Cic); saevus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : saeva uxor. 
Ter.). T (Par ext.) Excessif. Voy. 
ce mot. 

terrrblement, adv. D'une ma- 
nure terrible, Terribilem in 
modum. Cic. Formidolose, adv. 
Cic. Atrociter, adv. Cic. || (Fa- 
miL) Excessivement. Voy. ce 
mot. 

terrien, ienne, adj. (Arch.) 
Terrestre. Voy. ce mot. J Qui 
poasede une terre, un territoire. 
Voy. territorial. Seigneur — , 
et, substantivt, un — , posses- 
sor fundi. Cic. Arch. Les puis- 
sances — , VOy. TERRITORIAL. 

1. terrier, s. m. (Arch.) Lev^e 
de terre. Voy. levee, terrasse. 
1 Trou que certains animaux 
creusent en terre pour s'y ca- 
cher. Cubile, is, n. Phasd. (cf. 
cubile fodere. Phasd.). Cunicu- 
tus t i, m. Sen. || (Fig.) Arch. 
Mener au — (faire niourir), 

voy. MOURIR. 

2. terrier, adj. masc. Relatif a 
la terre cultiv^e. Arvalis, e, 
adj. CoL (Feudal.) Papier — , 
et, subst. — ^contenant l'etat 
des revenus d'une seigneurie)i 
census, us t m. A. tabulae, arum 7 
f. pi. A. J Relatif & la terre 
consider^ com me abri de cer- 
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tains animaux. Terrenus, a, 
um, adj. A. Spec. Chien — , et, 
subst. — , voy. BASSET. 

terrifier (lat. poet, terrificdre. 
Lucr. Virg.) f v. tr. Frapper de 
terreur. Voy. efouvanter. 

terrine, s. f. Vase de menage, 
de forme circulate. Sinum, i, 
n. Cic. et sinus, i, m. Plaut. 
Voy. jatte. 

terrinSe, s. f. Contenu d'une 
terrine. Sinum, i, n. Virg. (cf. 
sinum lactis. Virg.). 

terrir, v. intr, (Arch.) Prendre 
terre. Voy. atterrir. ^ Venir 
pondre a terre. Ad terram ve- 
nire, ut ova ponaU A. In lv- 
tore ova ponere. A. 

territoire, s. m. Etondue de 
pays for man t une circonscrip- 
tion politique. '— d'une ville, 
territorium, i\ n. Cic. (ex. : 
ut fiorentis colonise territo* 
Hum minueretur. Cic. [Phil. % 
MV1021). (En g^ner.) -, ager, 
gri, m. Cic. etc. (ex. : ager 
Tusculanus. Cic. ager hosti- 
cus. Liv, au plur. agri, orum y 
m. augeri agris f« voir son ter- 
ritoire s'agrandir »]. Liv.); 
terra , as, f. Cic. etc. (ex. : hos- 
tilis terra. Cic); fines^ ium, 
et,. pi. Cic. etc. (ex. : se in fines 
Ubiorum recipere. Caes. fines 
populdri, vastdre. Caes. propa- 
gatio finium. Cic. prolatib fi- 
nium. Liv. fines imperii pro- 
lati. Cic. magna regio finibus 
adjecta. Liv.). Le — ennemi, 
hosticum, i t n. Liv. Partie 
grasse et fertile d'un — , su- 
men, inis, n. Cass. 

territorial, ale (Iat. post, ter- 
ritorial. Grom. veBj, adj. 
Relatif a un territoire. Traduire 
par les genit. agri ou agrorum. 
Etablir un impot — , veetigal 
agris imponere. Cic. Adminis- 
tration — , administrate rei 
publicse ou rerum publicarum. 
Cic. Domaine — , mens — , a- 
ger publicus. Cic. ou simplt, 
ager, agri, m, Cic. Vaste pro- 
priety — , latifundium^ ii, n. 
Vol. -Max. Sen. Plin. j. Puis- 
sance — , res terrestres (opp. 
a maritimae). Cic. Posse" der une 
grande puissance — et mariti- 
me, terra marique pollere. Liv. 
Armee — , veteranus exercitus. 
Liv. Les soldats — , et substan- 
iivt, les, — , seniores, um, m. 
pL (oppose" a junior es). Liv. 

terroir, s. m. Terre considered 
par rapport a ses produits (agri- 
coles). Ager, agri, m. Cic. (cf. 
agrorum bonitas Cic). Solum, 
i, n. Cic. Vin du — , indigena 
vinum. Plin. Un gout de — , 
vernaculus L sapor (au fig.). Cic. 

terroriser, v. tr.. Soumettre a 
un regime de terreur. Omnia 
terrore et metu agere. Cic. Su- 
perbe et crudeliter tractare. 

Liv. 1 (P. ext.) Terrifier. Voy. 
epouvanter. 

terrorisme, s. m. Regime d 'in- 
timidation. Saeva (ou superba) 
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dominatio. Liv. Voy. terreur. 

terroriste, s. m. Partisan du 
regime d'intimidation. Qui orn^ 
nia terrore et metu agi vult. A. 

terser. Voy. tiercer. 

tertiaire, adj. Qui occupe le 
troisieme rang. Qui (quae, quod) 
tertium locum obtinet ou ho- 
bet. Cic. 

tertre (lat. pop. termes, a Pace. 
termitem), s. m. Eminence de 
terre isolee dans line plaine. Tu- 
mulus terrenus. Cic. et simplt, 
tumulus, i, m. Cic. \\ (Spec.) 
Eminence de terre recouvrant 
une sepulture. Tumulus, i t m. 
Virg. 

tesson, s. m. Debris de bou- 
teille, de pot casse. Testa, as, i. 
Ov. Plin. Petit — . testula, «, 
f. Col. (XI, 3, 31). 

test. Voy, tet. 

testac6, 6e, adj. RevStu d'une 
coquille. Testaceus, a, um, adj. 
Plin. Les animaux — , et subs- 
tantivt, les — , animalia testa- 
cea ou simplt. testacea t oram, 
n. pi. Plin. 

1. testament, s. m. Acte conte- 
nant Tespression des volont^s 
dernieres d'une personne. Tes- 
t amentum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
testamenta ac voluntas mor- 
tuorum. Cic. [de Or. I, 51, Sii2]. 
captatio testamenti* Plin. sub- 

jectio [* supposition »] iesta- 
mentorum. Liv. subjector tes- 
tamentoram. Cic, t. duplex. 
Suet, falsum [* suppose ^j. Cic. 
legitimum [« le'gal »], Plin. /. 
testamento [«• par testament, 
au moyen d'un t. *]. Cic. [Fin. 
II, 31, 102], adoptdre aliquem 
testamento. Nep. Val.-Max. ex 
testamento [* en vertu d'un 
t. »]. Cic. [Verr. II, 2, 8, SI]. 
aperire testamentum. Quint, 
captare testamenta. Hor. Sen. 
alicujus codicilli non confir- 
mati sunt testamento. Plin. j. 
testamentum facer e. Cic. [Mil. 
18, A8], testamentum obsigndre 
[« contresigner »]. Cic. [lb.]. 
testamentum conscribere. Cic. 
[har. resp. SO. Ji2], testamentum 
rumpere [* dechirer ■]. Cic. 
[de Or. I, 57, 2/jI], testamentum 
irritum facere J* annuler »]. 
Cic. [Phil. % h% 109]. testa- 
mentorum ruptorum out raio- 
rum [« ratifi^ »] jura. Cic. [de 
Or. I, 38, -173]- corrigere testa- 
menta vivorum. Cic. deporto 
ejus testamentum. Cic. ever- 
tere leges, testamenta, volun- 
tates mortuorum. Cic. testa- 
menti {actionem [* le droit de 
faire »] habere. Cic. interlinere 
testamentum. Cic. mutdre[** mo- 
difier »] testamentum. Cic. Sen. 
rh. testamentum in alias tabu- 
las translatum signis adulte- 
rinis obsigndre [* sceller de 
sceaux apocryphes »]. Cic. re~ 
linquere alicui testamento ses~ 
tertium millies. Cic. rescindere 
alicujus testamentum. Cic. 
Quint, testamentum nuncupdre 
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[* lire devant t&noins »]. Cic). 
Mourir apres avoir fait son — , 
testato decederei.Vlp.dig. Sans 
avoir fait son — , voy. intestat. 

$. testament, s. m. Nona donne" 
^ux livres saints des Hebreux 
et des chr^tiens. Testamentum, 
i, n. Tert. etc. (cf. t. veins. 
Lact. novum. Lact.). L'eneem- 
ble de Pancien et du nouveau 
— , instrnmentum, i, n. Tert. 

testamentaire, adj. Qui s© 
rapporte a un testament, Te$- 
tamentarius, a, um, adj. Cic* 
Legs — , relegatio, onis, f. Ulp. 
dig. Dispositions — , dispositio 
ultima. Jet. voluntas mortui. 
Cic. Un heritier — , et, subs- 
tantivt, un — , heres testamento 
institutus. Cic. Ex6cuteur — , 
curator testamento datus. Cic. 

testateur, trice, s. m. et f. 
Celiii, celle qui fait un testa- 
ment. 7s qui testamentum ta- 
cit* Cic. Testator, oris, m. 
Suet. Les intentions du — sont 
en disaccord avec le testament, 
seriptoris voluntas dissentit 
cum scripto. Cornif. Testatrice, 
ea qu& testamentum facit. Cic. 

tester, v. intr. Disposer par 
acte de tout ou partie de ses 
biens pour le temps ou Ton ne 
sera plus, Testamentum facer e 
ou conscribere. Cic. Testdri, 
dep, intr. Cic. — en faveur 
d'un heritier, heredi cavere. 
Cic. Avoir le droit de — , tes- 
■tamenti factionem habere. Cic. 
(cf. cui testamenti f actio nulla 
est. Cic). Apres avoir teste, tes- 
tato. Jet, Paul.*-dig. Mourir 
sans avoir — , voy. intestat. 
Qui ne peut — , intestabilis, e, 
adj. XII Tab. Jet. 

testicule, s. m. Corps glandu- 
Jeux, qui sSorete le sperme. 
Testiculus, i, m. Cels. Testis, 
is, m. Hor. Plin. 

testif, s, m. Poil de chameau. 

Voy. CHAMEAU • 

testimonial, ale (Iat. post, tes- 
timonialis. Tert ), adj. Qui rend 

temoignage. Qui (quae, quod) 
testimonium dot. A. Preuve — , 
testimonium, ii, n. Cic. Voy. 

TEMOIGNAGE. 

testonner, v. tr. (Arch.) Accom- 
moder (qqn) en lui ajustant les 
cheveux. Voy. bichonner, pei- 
gneb. [| (P. plaisant.) Battre. 
Depectere, tr. Ter. Voy. battre. 

t£t, s. mi (Arch.) Tesson, delms 
de pot casse. Testa, se, f. Ov. 
Plin. ^ Crane. Voy. crane. ^ 
Coquille des mollusques. Testa, 
se, f. Cic. T Ecaille des tortues. 
Cortex testudinis. Plin. Testa 
testudinis. Varr. Hor. Testa- 
ceum operimentum. Plin. 

tetanique, adj. Eolatif au te'ta- 
nos. (Traduire par le gdn. te- 
tani ou roboris.) 

■tetanos, s. m. Contraction con- 
vulsive de certains muscles. 
Tetanus, i, m. Plin. Scrib. 
Atteint du — , qui a le — , te- 


tanicus, a, um, adj. Plin. (XX, 
82, 87). 
tetard, s. m. Larve de batra- 
cien. Gyrinus, i, m. Plin. 
tfete (lat. testa, pot de terre), 
s. f. Par tie superieure du corps 
de rhomme, partie anterieure 
du corps de j'animal, contenant 
le cerveau et les principaux or- 
ganes des sens. Caput, pitis, 
n. Cic. etc. (ex..: caput homi- 
nis. Cels. porcus cum capite 
humano natus. Liv. c. j'umenti. 
Nep. c. elephantinum. Val.- 
Max. hydra multa capita ha- 
bens. Sen. capite aperto [* d£- 
couverte *]. Plaut. cam capite 
solo ex aqua exstarent milites. 
Ca&. capite obvoluto f involute 
Cic. capite demisso. Cess, ca- 
put aperire [•= se ddcouvrir la 
t6te »J, operire [* se couvrir la 
tete »j. Cic. caput velare. Liv. 
caput obvolvere toga. Suet, 
caput ferire [« se frapper la 
tete »] . Cic. fr. c. perfricdre 
[* se gratter la tete »]. Cic. ca- 
put illidere foribus. Suet, in 
murum caput impingere. Cic. 
caput alicui auferre, abscidere, 
prsecldere [* couper, trancher»J, 
per cuter e [« frapper qqn a la 
tete »]. Liv. in caput alicujus 
mittere ou jacufari aliquid. 
Liv. circum saucios milites in- 
serere in tentoria caput. Liv. 
supra caput esse [en pari, d'un 
danger imminent ou d'une per- 
sonne dont on a par dessus la 
tete »]. Cic. Sail. Liv. caput 
extollere [« lever la tete, avoir la 
tete haute *] , Cic. in caput alicu- 
jas recidere. Liv. cf. Mtolorum 
prava consilia at que in ipso- 
rum caput semper recldentia. 
Liv. [XXXVI, 29, 8]). Je ne sais 
ou donner de la — , quo me 
vertam, nescio. Cic. Qui tombe, 
qui va la — en avant, la — la 
premiere, praeceps, adj. Cic. 
etc. (ex. : sese pr&cipitem dare 
in undas. Ov. aliquem prascU 
pitem dejicere. Cic. aliquem 
preecipitem dare [* jeter qqn 
la t£te la premiere a]. Ter.pras- 
ceps ad terram datus [«, tombe" 
k ^ terre, la t. la premiere *]. 
Liv. prseceps fertur [« il court 
tete baissee »]. Cic. au fig. pr. 
amentia fereiare. Cic). Faire 
— , tenir — , adversari ac re- 
pugnare. Cic. Avoir qqn en — , 
adversariam aliquem habere. 
Cic. adversus aliquem stare. 
Nep. Qui a une grosse — , ca- 
pito, onis, f. Cic. Qui a deux, 
trois — , biceps, triceps, adj. 
Cic. Liv. | (Par ext.) Gervi- 
ces^ um (« nuque [partie de 
la tete qui support e le joug, les 
fardeaux] »), f, pi. Cic. etc. (ex.: 
onus in cervicibus alicujus im~ 
ponere. Cic. au Us,, imponere 
in cervicibus alicujus sempi- 
ternum dominum. Cic. susti- 
nere cervicibus suis tanta mu- 
nia atque rem publicum* Cic 
in cervicibus esse, stare, ha- 


bere, collocdre [en pari, d'une 
tache imminente, d'un danger 
pressant], Cic. Liv. Curt. Jus- 
tin, in cervicibus esse [en pari, 
de Tennemi, d'une guerre], Liv. 
alicujus in cervicibus stare 
[m£me sens]. Curt* velut in 
cervicibus habere hostem. Liv. 
legiones in cervicibus nostris 
collocdre. Cic. a cervicibus all- 
cujus repellere [ou depellere] 
aliquem [ou aliquidj. Cic. in 
capite et in cervicibus esse ou 
resistere [en pari, de Tennemi]. 
Liv. gladius cervicibus impen- 
ded Cic. subjicere secari cer- 
vices [« mettre sa tete sous la 
hache »]. Cic. [Ph. 9, 91, 51j) ; 
vertex, ticis (*■ sommet du 
crane, haut de la t&te »), m. 
Cic. etc. (ex. : ab imis unguibus 
usque ad verticem summum 
[« des pieds k la tete »]. Cic. 
a vestigio ad verticem. Plin. 
a vertice ad talos. Quint, a 
vertice, ut ajunt, ad extre- 
mam unguem. Cic. on dit aussi 
a capillo usque ad ungues. 
Plin.). Attirer qqch. sur sa — , 
aliquid contrahere ou colligere. 
Cic. Mettre, etablir qqn sur sa 
— , aliquem supra se collocdre. 
Cic. Jeter qqch. a la — de qqn, 
aliquid alicui obtrudere. Ter. 
et fig. alicui aliquid Jactdre ou 
objicere. Cic. (cf. p. 1122, col. 1 
et 2}. Se jeter a la — de qqn, 
se ipse inferre et introdare. 
Cic. [Caec. 5, 13]) se ingerere. 
Plin. /. Rompre, easser la — & 
qqn, voy. p. 358 (col. 3) ; p. 1616 
(coi.) et {fig.), p. 358 (col. 3) et 
p. 359 (col. 1). Avoir la — de 
plus que qqn, voy. depasser. 
Se faire une — , voy. g rimer. 
Prendre la voix de — , voy. 
fausset. Crier a tue — , duhaut 
de sa — (arch.), summd voce 
clamdre. Hor. Laver la tete a 
qqn (fig.), aliquem verbis casti- 
gdre. Cic. || ^Par anaL) Repre- 
sentation d'une tete humaine. 
Caput, itis, n. Cic. etc. (ex. : 
anulus in quo caput Africani 
scalptum est. Cic.) ; vultus, 
us, m. Plin. (ex. : Epicuri 
vulius. Plin. [XXXV, 5]). Fig. 
Qui sert de tete de Turc, pla- 
gipatida, a?, m. Plaut. (capt. 
i72; most. 356). || (Par ext.) 
Spec Bo is qui surmonte la tete 
du cerf, etc. Voy. bois. T Cette 
partie consideree chez Phomme 
comme siege de la pens6e. Ca- 
put, ItlS, n. Hor. (ex. ; incolu- 
mi capite es? Hor, aliena ne~ 
gotia centum per caput saliunt. 
Hor.); mens, mentis, f. Cic. 
etc. (ex. : mens sana. Cic. esse 
su& mentis [opp. a mentis suae 
non esse]. Cic Cels. suse men- 
tis compotem esse [* avoir Ja t. 
a soi »]. Cic. mentem amittere. 
Cic [har. resp. 15, 31]. sua 
quern fraus de sanitate ac 
mente deturbat [* fait perdre 
la t. »]. Cic. turn [definitio] in 
sensum et mentem judicis m- 
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trare non potest, Cic.) ; inge- 
niuxn, ii, n. Cic. etc. (ex. : 
tardum. Cic. acerrimum, Cic, 
promptus ingenio [ u t. bien or- 
ganisee »]. Liv. cum ingenio 
versari in aliqud re [« montrer 
qu'on a de la t. »]. Cic, extre- 
mi ingenii esse Jf« n 'avoir pas 
de t. »]. Liv. ingenio docili 
esse. Quint, et ingenio et vir- 
tate animus ejus excel lit [a e'est 
uii homme de t. et de coeur »]. 
Cic. est homo improbi animi, 
sed felicis ingenii [« il n'a pas 
de coexir, mais il a de la t. »]. 
Sen.); animus, i, m, Cic. etc. 
(ex, : animus' in firmus ou inv- 
becillus [« fatble »]. Cfc. in- 
gaieias ammas. Cic. ammo 
sao morem gerere [* ne fa ire 
qu'a sa t£te »].. CtcT); consi- 
lium, ii 9 n. Cic. etc. (ex.: ma- 
gnitudo turn animi turn etiam 
ingenii atque consilii [* homme 
de coeur, mais aussi homme de 
tete »]. Cic. viv magni [ou 
mtwcimi] consilii. Caes. Nep. 
homo minimi consilii. Cic. mu- 
Her imbecilli consilii. Cic. con- 
silii plenus. Plant. Nep. bar- 
baris consilium non defait 
U ne perdirent pas la t. »]. 
Cms. simul consilium cum re 
[« avec la fortune »] amisisti ? 
Ter, consilio valere [» avoir 
bonne tete, etre une forte tete «]. 
Cic. suo consilio ou suis con- 
siliis uti [*= n'en fa ire qu'a sa 
tete »]. Cic). Faire un coup de 
fia — , un coup de — , voy. p. 
51& (col. 3). Avoir la — dure, 
voy. p. 698, (col 1). Avoir la — 
chaude, voy. p. 393 (col. 1), De 
— , c.-a-d. "dans son esprit, en 
pensee, voy. esprit, fensee. *[ 
Cetjp partie prise (chez Thorn- 
me) pour la personne elle meme. 
Caput, His, n. Cic. etc. (ex. : 
hoc caput [* ma t. »]. Plaut. 
o lepidam caput ! Plaut. c. rU 
diculum y festivum [* drole de 
t. ■]. Ter. quot capita, tot sen- 
tential. Prov. ignota capita, 
Liv. carum caput [§r. <pftv}, Y)6etY) 
v.zyakf{j. Virg. Hot. capitum 
Helvetiorum milia CCLXIII. 
C&s. in capita describ&re. Cic. 
exaetio capitum [« impot par 
tete, capitation **1. Cic. quod 
illorum capiti sit [* que cela 
retombe sur leur t6fce » !]. Cad. 
&p. Cic. sacrdre [« vouer aux 
dieux infernaux »] alicujus ea- 
put. Liv.). Par — , viritim, adv. 
Cic. Un, deux, trois (etc.) par 
— , singulis se, a, adj. Cic. 
bini, ee, a, adj. Cic. terni, se, a, 
adj. Cic. etc. Avoir un — a — , 
CQnferre capita. Liv, En — a — , 
secreto, adv. Cic. Liv, (cf. s. 
collocuti sumus. Cic.). || (Par 
anal.) En pari, dubetail. Caput, 
itis, n. Virg. Col.^ex. : grex 
quinque et viginti capitum. 
Col.). || (Spdc.) La vie de la per- 
sonne. Caput, itis, n. Cic etc 
(ex.; concur atio in tyranni ca- 
put facta. Liv. capitis [* ou il y , 
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va de la t. »] periculum ou dimi- 
catio. Ter, Cic. capite luere 
[« payer de sa t. »]. Liv. capite 
suo decernere, dimicare. Cic. 
Liv.suum caput pro salute rei 
pubhcse vovere. Cic, causacapi- 
tis, Judicium capitis [« ou il y 
va de la t. «]. Cic. cgitur ca- 
put alicujus. Cic. capitis dam- 
nare [« condamner qqn a per- 
dre la t. »]. Cic. petere caput 
alicujus. Quint, capitis peri- 
culum adire [« risquer sa t. »]. 
Cic). T (Au fig.) Partie supe- 
rieure. || Ce qui indique la di- 
rection. Caput, itis, n. Cic. 
etc. (ex. ; ilia est huic rei caput. 
Ter.^ caput omnium Grsecorum 
conjurandorum. Cic. caput re- 
rum Mlasinissam fuisse. Liv. 
capita conjurationis. Liv, sta- 
tim et seditio crevit, ut caput 
et consilium habere ccepit. Jus- 
tin.).^ Voy. chef. || Sommet et 
particulierement extremite ar- 
rondie. Caput, itis, n. Cic. etc. 
(ex.; c. papaveris. Liv. c. allii. 

Cato.); cacumen, minis, n. 
Cic. etc. (ex.^: caput arboris. 
Virg. Quint, cacumina clavo- 
rum [de clous »]. Val,-Maxc. 
pro v. cacumen raaicis loco po- 
nis. Sen.); bulla, as (« tete de 
clou n), f. Plaut. Cic. (ex. : bul- 
las aureas omnes ex his valvis 
non dubiiavit auferre. Cic). || 
Partie anterieure. Caput, itis, 
u. Cic etc. (ex. ; capita tigno- 
rum. Cses. caput pontis Plane, 
ap. Cic. castellum ad caput 
pontis positum. Liv.) ; princi- 
pium, ii, n. Cic etc. (ex. ; d. 
pontis. Tac}.\\ Ce qui commence 
qqch. Proas? frontis, f. Ov : 
etc. (ex, ; prima frons UbellL 
Ov.) ; principium, ii, n. 
Cic etc. Cic. (au fig., ex. : 
principio orationis. Liv. voy. 
commencement). Qui est en — , 
a la — de, princeps, adj. 
Cic. etc. (ex. : princeps ibat. 
Cic voy. premier). Tenir la — , 
principatum tenere. Cic Etre k 
la — , prseesse, intr. Cic. etc. 
(ex. ; qui non solum inte7 x fuii 
his rebus, sed etiam prsefuit. 
Cic. [ep. I, 8,1], pr. populo. 
Cic ei provincial [* de cette en- 
treprise »]. Sail, in ea provin- 
da [* province »] triennium 
prsefuisse. Cic. exercitui. Caes. 
Nep. regis opibus [*■ des forces 
du grand roi *].iVep. legionibus. 
Cobs" classi, navibus. Cses.). 
Mettre a la — de, pr&ficere, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquem Gal- 
lic. Cses. provincial. Cass. le~ 
gioni. Caes. classi. Cass. Nep, 
navibus. CsesX 

tete-a-tete. voy. tete. 

teter et (arch.) teter, v. tr. 
Sucer la mamelle pour en pren- 
dre le lait. Sugere mammam 
(matris\ Varr, Mammam pre- 
mere. Plin. Qui tette, lactens, 
p. adj. Cic. Donnera — , mam- 
mam dare Plaut ou prsebere. 
Cic |j (En pari, des animaux). 


TEX 


1777 


Aliquem uberibus alere. Liv. 
Aliquem ad ubera admittere. 
Col. 

tetiere, s. f. Coiffure couvrant 
le haut de la tete. Voy. bonnet, 
coiffe. ^ Harnachement de la 
tete du cheval. Frontale, is, 
n. Liv. Plin. 
tetin et (arch.) tetin, s. m. 
Bout de la mamelle. Mammi- 
cula, w, f. Plaut. Voy. mame- 
lon. J| (Par ext.) Arch. Mamel- 
le. Voy. ce mot. 
t£tine et (arch.) tetine, s. f. 
Mamelle des animaux (mam- 
miferos). Uber, eris, n. Virg. 
Sumen, minis, n. Lucil. — de 
truie, etj absolt., — (aliment), 
sumen, mis, n. Plaut. Plin. 
teton et (arch.) teton, s. m. 
Mamelle de la ferame. Papilla, 
se, f. Plin. 

tetonnifere et (arch.) teton- 
niere, s. f. (Arch.) Bande pour 
soutenir les seins. Mammitlare, 
-is, n. Mart. 

tetracorde, s. m. (Antiq.) Ly- 
re a quatre cordes. Tetrachor- 
dos lyra. A. ^ Gamme reposant 
sur une echelle de quatre tons. 
Tetrachordon, i, n . Varr. Vitr, 
tetraedre, s. m. Solide a qua- 
tre faces. Figura quattuor late- 
ribus. A. 
tetragone (lat. post, tetrago- 
nus. Boet.), adj. A quatre co- 
tes. Quattuor latera habens. A. 
tetras, s. m. Grand coq de 
bruyere. Tetrao, onis,m. Plin, 
tette, s. f. Bout de la mamelle. 
Mdmilla, as, f. Veil. Jav. Poa 
pilla, se, f. Plin. 
tetu, ue, adj. (Arch.) Pourvu 
d'une tete. Capitatus, a, urn, 
adj. Aug. || (P. ext.) Pourvu 
d'uno grosse tete. Capitatus, a, 
um, adj. Lucil. || Substantivt, 
au masc. Chabot ( poisson a 
grosse tete). Voy. ce mot. f 
(Fig.) Que rien ne fait demor- 
dre de ce qu*il s'est mis en 
tete. Voy. ENTfejj?, obstine. 
teste (lat. ^extum [* tissu, tra- 
me du style »], Quint. [IX, h, 
17]), s. m. Lespropres paroles 
d'un autour, d^une loi, d'un 
acte. Verba, orum, n. pi. Cic. 
etc. (ex. ; verba ipsa scriptoris 
ponere. Cic transcribere ver- 
ba Quadrigarii [« le texte m4- 
me de Q. »]. GelL verba sequi 
[«s'en tenir au t.»]. Cic verba 
scriptoris a corruptelarum sor- 
dibus judicando pur gar e [* cor- 
riger et restituer le t. d'un au- 
teur»]. Gs.); oratio, onis, f. 
Ctc. etc. (ex.: haec est scripto- , 
ris oratio. Cic) ; exemplum, 
i, n. Cic etc. (ex. ; Capua lit- 
ter 33 sunt allatse hoc exemplo 
[« dont voici le texte ■]. Cic 
[Att. IX, 8, 3]. alterae [tabulae 
testamenti] eodem exemplo re- 
lictae Alexandria profereban- 
tur. Cass. [B. C. Ill, 108, h], 
annotationes [« les notes »], 
quas post Grsecum exemplum 
[u apres le t. Grec »] exhibemus. 
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Gs.); instrumentum, i(« tex- 
te officieln), n. Cic. Suet* (ex. : 
publicum [«• official *]. Suet. 
pCal. 8J); carmen, inis, n. 

. Cic Liv, (ex. : lex erat hor- 
rendi carminis [« le t. de la 
loi eta.it terrible »], ££u. ro^a- 
tionis carmen vecitabat. Liv.) ; 
scriptxxtn, i, n: Cic etc. (ex.: 
in. scripto versatur controver- 
sion Cic). T(Spec) Passage des 
Hvres saints que les predica- 
teurs choisissent pour theme 
d'un sermon. Argumentum, 
ij n. A. (ex.: argumento pro- 
poslto orationem de sacro sug- 
gesta habere. Gs. argumento 
proposito dicere. Gs.). || (Par 
ext.) Ce qui resume le sujet 
que Toil traite. Propositum, 
i, n. Cic. etc. (ex.: ad proposi- 
tum reverti. Cic, on ait aussi 
pvoposila sententia. Cic. ) . 
Prendre de qqch. — contre 
qqn, ex aliqua re contra ali- 
quem argumentum sumere. 
Sen. Voy. argument. 

textile, adj. Propre a former 
un tissu. Ad texendum aptus 
(ouidoneas). A, Qui (quae, quod) 
texi potest. A. Matieres — , 
quibus ntuntur ad textilia. 
Plin. \ 

textuel, elle, adj. Exactement 
conforme au texte. Ad verbum 
(ou omnibus verbis) expressus. 
Cic. Voy. litteral, Ce serait 
— , id esset e verbo. Cic. Faire 
une citation textuelle, verbis 
ipsis quse scripta sunt uti. Cic. 

textuellement, adv. D'une 
maniere exactement conforme 
au texte. Ad verbum [edicere, 
accipere aliquid). Cic. Littera- 
te, adv. Cic. Ex scripto. Cic. 

texture (lat. textura [*tissu- 
re »];■■ Sen.), s. f. Entrelacement 
de fibres qui compose les tissus 
organ iques. Voy. contexture. 

J (P. anal.) La — d'une piece 
e theatre, voy. structure. 
thaumaturge, s. m. Faiseur 
de miracles. Miracula edens. A. 

Voy. CHARLATAN > IMPOSTEUR. 

the, s. m. Arbrisseau de la Chi- 
ne, du Japon. Thea, se, f. Lin- 
ne. T Feuilles de cet arbrisseau 
dont on fait une infusion. 
Thea, se, f. Linne. 

theatral, ale (lat. theatralis 
[** de theatre s]." Cic.) 9 adj. Qui 
tient au theatre. Sc&nicus, 
a, um, adj. (ex. : scsenici ludi 
[* representation th.*]. Liv. res 
scdsnica. Cic). Donner l'illu- 
sion — , velut theatri ef fleer e 
speciem. Cic. D'une maniere 
— , scmnice, adv. Quint. || (Fig.) 
Qui vise a Teffet. Scaenicus, a, 
um, adj. Flor. 

theatralement, adv. D'une 
maniere theatrale. Scssnice, 
adv. Quint. Ut in scsenis fieri 
solet. Cic. 

theatre, s. m, Edifice destine 
a; la representation des ouvra- 
ges drama tiques, The&tTum, 
l, n. Cic;- etc*' (ex.: -face re thea- 
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trurn tnagnificum e marmore. 

Liv.). || (Par. ext.) Cet edifice 
avec ceux qui le dirigent, les 
comediens, les decors, etc. 
Theatrum, i, n. Cic. etc. (ex.: 
venire in theatrum. Nep. sequo 
animo ex vita, cum ea non 
placet, tanquam e theatro ex~ 
eamus. Cic. [Fin. I, k9]. con- 
sensus theatri. Cic, JTusc. I, 16, 
37], me ton. theatri clamor es. 
Plin. qui [pressi ac flebiles 
modi] totis theatris msestitiam 
inferunt. Cic. [Tusc. I, hh, 106]. 
theatra tota reclamant. Cic. 
iota ssepe theatra et omnem 
circi turbam exclamasse bar- 
bare. Quint.) ; scesna, 3d, f. 
Cic. etc. (ex. : artifices sc&nse. 
Sen. in scsena [<- sur le th. »]. 
Cic. [Pis. 2/*, U6]. in scsenam 
producere aliqaem. Suet, ali- 
quid. Sen. in scsenam aliquid 
inducer e. Cic. in scsenam re- 
dire [t-rentrer au th.»]. Cic. de 
scsena decedere [*< renoncer au 
th.»j. Cic. fabulas in scsenam 
componere. Quint, fabulam in 
scsenam defer re. Suet, scsena 
referta est his sceleribus. Cic. 
[N. D, Hi, 69]); spectaculum, 
i t n. Cic. Tac. (au plur M ex. : 
spectaculorum graaus. Tac. 
spectacula [* les places au th.»] 
sunt iributim data. Cic. tan- 
tus est ex omnibus spectaculis 
plausus excitatus. Cic). Com- 
me on le voit sou vent au — , 
quemadmodum in fabulis sse- 
pe videtis. Cic. (Rose. Am. Si, 
67). De ou du — , theatralis, 
e, adj. Cic. etc. (ex. : ih. con- 
sessus. Cic) ; sc3dn.icv.Sj a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : ludi 
scsenici [* representations th.»]. 
Liv. [VII, % 3]. scdsnica vo- 
luptas. Cic sc&nica portenta. 
Val.-Max. scsenici artifices. 
Cic. subst. scscnicus [« un neros 
de th. »]. Tac. au plur. scdeni- 
ci. Cic. par ext. scaenicus rex. 
Flor. pi, U, A]). [| (Fig.) Ce 
qui n J ofFre qu'une apparence 
vaine. Th e a tr um , i, n. Cic 
etc. (ex. : sed exeamus e thea- 
tro, veniamus in forum. Cic 
[N. D. Ill, 7A]j. T Partie elevee 
du theatre sur laquelle les ac- 
teurs jouent. Voy. scene. ^ En* 
semble des ceuvres dramati- 
ques d'un auteur. Fabulse, a- 
rum, f. pi. Quint. || (Spec.) 
Regies de la poesie dramati- 
que. Scsena, se, f. Cic. T (Au 
fig.) Position dans laquelle on 
se trouve en vue. The&trnm, 
i, n. Cic. etc. (ex, : forum po- 
puli Romani quasi theatram 
illius ingenii. Cic ut me quae- 
sturamque meam quasi in ali^ 
quo terrarum orbis theatro 
versari existimarem. Cic ego 
ver-o non deero et, ubicumque 
pugnabO) in theatro orbis ter- 
rarum me esse credam. Cic 
ma j ore se theatro dignum pu~ 
tare. Quint.) ; scsena, 38, i. 
Cic Hor. (ex. : quia maxima 
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quasi or atari scsena xrideatu: 
contionic. Cic. scsense servire 
CicX Voy- sc6ne. T En droit oi 
quelque laits'accomplit. Tiea 
trum, i, ix. Cic. etc. (ex. : nut 
lum theatram virtuti conscien- 
tia majus est. Cic. familiaritai 
magno theatro spectata. Cic, 
voy. champ, cabri^be). Le — 
de la guerre, belli sides. Liv. 
Changer le — de Ja guerrej 
mutare locum belli gerendi t 
Cic (ep. IX, IS, 8). 
ttLebalde, e. f« Retraite soli- 
taire. Voy. RETRAITE, SOLITUDE. 

theisme, s. m. Croyanee a 
Texistence de Dieu.Vov. deisme, 

theiste, s. m. et f, Celui, celle 
qui croit a Pexistence de Dieu, 

Voy. D&STE- 

theme, s. m. Sujet, proposition 
que Ton pose pour la develop- 
per. Thema, matis, n. Sen. 
rh. Quint, (se remplace ordin. 
par id de quo qumritur ou 
quod qussrimus [qn&ritur]. Cic 
id quod positum ou proposU 
turn est. Cic) ; proposition, 
i, n. Cic (voy. sujet) ; quad- 
stiO) oms, f. Cic (voy. sujet, 
question). J) (P. anal.) Sujet dc 
composition scolaire. Voy. com- 
position. J] (Spec.) Exercice de 
traduction de la langue mater- 
nelle dans une autre langue. 
Voy. TRAnucrioN. Faire un — , 
voy. tradutre. |[ (Fig.) Tourner 
son — en plusieur3 famous (ten- 
dre au me me but par des voies 
dlfferentes), voy. tourner, [sej 
ketourner. ^ (Musique.) Motif 
melodique dMn morceau. Voy- 
motif. ^ (Astrol.) Figure de la 
situation des astres pour tirer 
un horoscope. Thema, matii, 
n. Suet. (Aug. Qh). Voy. ho- 
roscope. ^ Partie invariable 
d'un mot qui recpit les flexions. 

Voy. RACINE, RADICAL. 

theocratie , s . f. Forme^ de 
gouvernement ou les pretres 
sont les souverains mattres. 
Dominatas sacerdotum. A. 

theocratique, adj. Qui appar- 
tient a la theocratie. Ad sacer- 
dotum dominatam pertinens. 
A. Gouvernement — , voy. theo- 
cratie. 

theodicee, s. f. Partie de la 
philosophie qui traite de Pexis- 
tenee de Dieu. Ea pars philo- 
sophise in qua de Deo agitur 
ou qum de Deo est. A. 

tlieologal, ale, adj. Relatif a 
la theologie. Voy. th^ologique. 
|1 (Spec.) Qui se rapporfce a 
Dieu. Voy. divin. Les trois ver- 

tUS , VOy. CARDINAL. 

theologie (lat. eccl. theologia. 
Aug.), s. f. Doctrine religieuse 
sur les choses divines. Divina- 
rum rerum scientia. Cic Di- 
vine religionis ratio. Cic. 

theologien, s. m. Celui qui 
s'occupe de theologie. Theoto- 
gus, i, m, Cic. 

theologique (lat. post, theolo- 
gical. Amm.) } adj. Relatif a la 
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theologie. Ad rerum divina~ 
rum scientiam pertinens. A. 

tb6ologiquement, adv. D'une 
maniere th6ologique, Theolo- 
goram more. A, 

th6orbe. Voy. teorbe. 

theoreme (lat. post, theorema. 
GelL)) b. m. Proposition scien- 
tific ue qu ? une demonstration 
rend eVidente. Ratio, onis, f. 
Cic. (de Or* I, 60V Perception, 
i, n. Cic. (fat. 11). 

theoricien, ienne, s. m. et f. 
Personne versee dans la theo- 
rie d'une science, d'un art. 
Qui (quae) ortem ratione co- 
gnitam habet. A, Qui (quae) 
avtis (ou disciplinas) alien jus 
prsecepta percepit. A. En pari. 
d'un ecrivain. Scriptor artis. 
Cic. Les — , docti, orum, m. 
pi. Cic. Les — de Peloquence, 
rhetorici, orum, m. pi. Cic. 
M^decins — , rationales medi- 
ct Cels. 

theorie (lat. post, theoria. 
HierX s. f. Ensemble des lois, 
des regies assignees a un ordre 
de faite determines. Ra- 
tio, onis, f. Cic. (ex. : erat 
tunc haec nqvaet ignota ratio. 
Cic. [Rep. I j 16, 25]. exercita- 
tio dicendi out ratio. Cic. phi- 
losophandi ratio [* th. philoso- 
phique*]. Cic); discipline 
ft, I. Cic. etc. (ex. ; haec est 
ergo iua disciplina? Cic. nee 
disciplinam modo, sed exem- 
plum [« non seulement la thdo- 
rie, mais la pratique »] a me 
petere. Liv.) ; doctrina, sd, f. 
Cic* etc. (ex. : doctrinom ad 
mum adjungere [*joindre la 
th. a la pratique*]. Cic. d. 
quxdam subtilior. Cic. usus 
eonfrrmat doctrinam. Quint.) ; 
&rs, 3,rtis> f. Cic. etc. (ex. : 
ars et usus. Tac. si te unum 
illud monuerimus artem sine 
assiduitate dicendi non mul~ 
turn juvare. Cornif. ad artem 
et ad prsecepta revocare all- 
quid. Cic. res mihi videtur es- 
se facultate [« dans la prati- 
que p»] praeclara, arte [* en th6o- 
rie»] mediocris. Cic. prmcepta 
atque artes [*les regies et la 
theorie »]. Quint. p, proem. 26]); 
Studium, ii, n. Cic. etc. (ex.: 
in studio [* la theorie »] minus 
(ortasse quam vellem, in rebus 
at<pxe usu [«la pratique »]plus 
etiam quam vellem versatus. 
Cie. [ep. VI, 10, 51). || (Dans 
un sens plus large.; Doctrine, 
systeme. voy. ces mots. || (Sp6c.) 
T. milit. Principes, regies de 
la manoeuvre. Disciplina rnili- 
taris ou militise ou bellica. 
Nep. Voy. manoeuvre, tactique. 
1 (Antiq. grecque.) Procession, 
deputation solennelle. Pompa, 
#? f. Cic. Voy. CORTEGE, PRO- 

, CESSION. 

theorique (lat. post, theoricus. 
Myth. lat.), adj. Qui appartient 
a la theorie. Qui (quae, quod) 
in cognitione vcrsatur ou ab 


THE 

artis preeceptis proficiscitur. 
Cic. a Qui (qu&,, quod) in prse- 
ceptis et ratione tantum posi- 
tus (a, um) est. Cic. Connais- 
sance — , ars, artis, f. Cic. (de 
Or III, 151; 195). doctrina, 
se, t. Cic. cogniiio doctrinague. 
Cic. ratio, onis, f. Cic. (cf. sine 
ulla arte aut ratione dijadi- 
cant. Cic.). ratio et doctrina. 
Cic. Etudes — , artes, ium, f. 
pi- Cic. fArch. 1, k). Connais- 
sances theoriques en matiere 
militaire, disciplina militaris 
ou militise ou bellica. Nep. En- 
seignement, instruction — , ra- 
tio et doctrina. Cic. Voy. tech- 
nique. Avoir des connaissances 
— insuffisantes, minus inslruc- 
tum esse artium discipline. 
Cic. M^decine — , rationalis 
medicinse ars. Cels. medicina 
logica. Isid. 

th6oricpiement, adv. D*une 
maniere theorique. Ratione, 
abl. adv. Cic. (cf. hoc falsum 
est ratione. Cic). Scientia, 
abl* adv. Cic. (cf. scientia te- 
nere artem. Cic.). Ex artis 
prasceptis. Cic. 

theosophe, s. m. et f. Adepto 
de la theosophie. Voy. mystique. 

theosophie, s. f. Sorte d^illu- 
minisme religieux. Voy. illumi- 

NISME, MYSTICISME. 

th6rapeutique (lat. post, the- 
rapeutical orum, n. pL Gas- 
siod.)> adj. Eelatif au traite- 
ment des maladies. Ad morbo- 
rum curationem (ou medendi 
artem) pertinens. A. Voy. medi- 
cinal. II Substantivt. fern. Par- 
tie de la m6decine qui a pour 
objet le traitement des mala- 
dies. Ars ou ratio medendi. 
Cels. Ea (medicinse pars) quae 
morbis medetur. Cels. 

theriacal, ale, adj. Eelatif a 
la theriaque. Theriacus, a, um, 
adj. Plin. Pall. 

theriaque (lat. post, theriaca. 
Tert. HierJ), s. f. Electuatre 
centre la morsure des serpents. 
Theriace, es (Gen. pi. theria- 
carurn), f. Plin. Scrib. 

thermal, ale, adj. Qui a une 
temperature eleve'e, en sortant 
de la source. Voy. chaud, mine- 
ral. Eaux — , aquae calidw (e 
fonte manantes). Liv. ou simpl. 
aqu&i arum, f. pi. Cic. Source 
d'eaux — , caliaus fons. Lucr. 
Etablissement — . voy. thermes. 

thermantique (lat. post. lher~ 
manticus. Apul. herb.), adj. 
Echauffant. Voy. ce mot. 

thermes, s, m. pi. (Antiq.) 
Etablissement de bains publics 
chauds. Thermae , arum, f. pi. 
Sen. Plin. Mart. Petits — , ther- 
mulse, arum, f. pi. Mart. (VI, 
h% 1). Inspecteur des — , ther- 
marius, ii, m. Iriscr* Voy. bain, 
eau. T (P. anal.) Etablissement 
ou Ton vient prendre des eaux 
m^dicinales chaudes. Comme 
plus haut. 

thesauriser (lat. post, thetau- 


THY 


1779 


nzare. Hier.), v. intr. Amasser 
nn tresor. Diviiias congerere 
Sen. || (Arch.) Avec un compl. 
direct. Voy. amasser, entasser. 

thefiauriseur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui th^saurise 
Qui, quae divitias congerit. 
Sen. ou opes exaggerdre quse- 
rit. Phsed. 

these (lat. thesis. Sen. Quint.), 
s. f. Proposition avancee par 
qqn et soutenue par lui contre 
ceux qui la.contestent. Propo- 
situm, i, n. Cic. Soutenir une 
— , disputare de aliqua re. Cic. 
Ce que vous dites la change la 
— / ex eo quod dicis qudBstio 
permutatur. Cic. 

th6urgie (lat. post, theurgia. 
Aug.), s. f. Magie fondee sur 
un prdtendu commerce avec 
les esprits celestes. Voy. Evoca- 
tion, necromancie. 

thlaspi, s. m. Genre de plante 
de la famille des cruciferes. 
Thlaspi) n. Cels. Plin. 

thon, e. m. Poisson de mer. 
Thynnus (ou thunnus,) i, m. 
Hoi\ Plin. Jeune — (qui n'a pas 
plus d'un an), pelo.mys, mydis, 
f. Plin. Juv. De — , a — ,thynna- 
rius, a, um, adj. Ulp. df^,Relatif 
au -^-, cetanus, a, um, adj. 
Tac. Anse ou se rassem blent 
les — , cetarium, ii, n. Hor. 
Alevin du —, cordyla, se, f. 
Plin. Morceau de — sale, me- 
landryum, i, n. Plin. 

thoracique, adj. Qui appar- 
tient au thorax. Peetoratis, e % 
adj. Cels. (Traduiris aussi par 
le g6nit. thoracis ou pectoris.) 

thorax, t. m. Poitrine. Tho- 
rax, racis (Ace. thoracem ou 
thoraca, Gen. pL thoracum, 
Ace. pi. thoracas, Abl. pi. tho- 
racibus), m. Cels. Plin. 

threne, s. m. Lamentation 
po6tique. Thremxs, i, m. Aus. 

thridace (lat. post, thridax. 
Seren. Samm. Apul. herb.), 
s. f. Laitue. Voy. ce mot. 

thuia et thuya, s. m. Arbre 
employe par les 6b£nistes. 
Thya, se (gr. 6uta), f. et thyon y 
U n. Plin. (Xin, 100). De hois 
de — , thyius, a, um, adj. Prop. 
(Ill, 7, *9). 

thurif6raire, s. m. Clerc qui 
porte Pencensoir. Thurifera- 
rius, ii, m. Ducange. Thuribu- 
larius, ii, m. Ducange. || (Fig.) 
Celui qui donne de Tencens a 
qqn, qui le flatte. Voy, fult- 
TEURj encenser. 

thuya. Voy, thuia. 

thyade, s.f. (Antiq.) Pretresse 
de Bacchus. Thyias, adis (Ace. 
thyiada, Ace. pi. thyiadas), f. 
Catull. Virg. Hor. 

thym, s. m. Plante odorante. 
Thymum, i } n. et thymus, i 
(pi. thyma), m. Virg. Hor. Ov. 
De — , thyminus, a, um, adj. 
CoL (VI, 33, 2). Riche en — , 
fait avec du — , thymosus, o> 
um, adj. Plin. Vin de — , thy* 
mites, as, f. CoL (XII, 35, I). 
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Ihymique, adj. Relatif au thy- 
mus. Thymicus, a, um, adj. 
Lat. medic* 

thymus (lat. medical thymus, 
du gr, 6u[xoc, excroissance), s. 
m. Corps glandiforme situe a 
la partie inferieure du cou. 

Voy, FAGOUE, % RIS. 

thyrolde, adj. Qui est en for- 
me de bouclier. In scuti for- 
mam facias. A. (An&t.) Corps 
— (glande situee a la partie 
inferieure du larynx), glandu- 
la arteries. A. 

thyrse, s. m. (Antiq.) Attribut 
de Bacchus, javelot entoure de 
lierre et de pampres. Thyrsus, 
i, m. Hor. Ov. 

tiare , s. f. Coiffure haute au- 
trefois en usage chez les peu- 
ples orientaux. Tiara, se, f. 
Plant, et tiaras , ae, m. Virg. 
|| (Sp6c.) Coiffure du grand 
pretre, criez les H6breux. Gida- 
ris, i$ (Ace. im), f. Hier. || (P. 
ext.) Coiffure portee par le pa- 
pe. Tiara, as, f. Dacangc 

tibia , s. m. Le plus gros des 
deux os de la jambe. Tibia, as, 
f. Cels. 

tibial, ale, adj. Qui appartient 
au tibia. Tibialis, e, adj. A. Le 
muscle — , et, substantivt. le 
— , tibiae nervus. A. 

tic, s. m. Contraction convul-. 
6ive de certains muscles. Voy. 

CONTRACTION, CONVULSION. || (Fig,) 

Gesfce dont on a contracte i f ha- 
bitude. Voy. grimace. 

tic tac, s. m. Bruit sec form6 
de deux temps successifs qui 
se repetent uniformement. 
Tuxtax , indecl. Plant. (Pers. 
II, 3, 12). 

tiede , adj. Qui a la temperature 
intermediaire entre le chaud 
et le froid. Tepidus, a, um, 
adj. Varr. Hor. Sen. Plin. (ex.: 
inter utrumque [frigidum et 
calidum] tepiaum est. Sen. te- 
pida bruma [* hiver tiede »]. 
Hor. tepidus sol [« tiede soleil 
du printemps »]. Hor. dies te- 
pidiores. Varr. Plin. loca tepi- 
diora. Plin. cubiculum hieme 
tepidissimum. Plin. j. ) ; to- 
pens f p. adj. Virg* Ov. Plin. 
(ex. : tepentes auras. Virg. cor 
tepens. Plin.). Devenir — (s&- 
chauffer un peu) , tepescere, 
"intr. Cic Etre — , tepere, intr. 
Hor. Plin. Temperature — , te- 
por, oris, m. Cic Liv. (cf. uva 
nee modico tepore caret. Cic). 
Devenir — (so refroidir), defei*- 
vere, intr, Plin. Rendre - — , 

. tepefacere, tr. Cic. etc. (ex. : 
sol tepefaciat solum. Cic. quod 
[• ce medicament »] semper an- 
te tepe fieri convenit. Cels. 
mollitur tepefactus [« quand 
elle est devenue tiede •] et ta~ 
bescit humor. Cic). Devenu — , 
c.-d-d. dejourdi, egelidus, a, 
urn, adj. Catull. Cels. Suet. (cf. 
sgelida aqua. Cels. aqua egeli- 
da yel sole multo cale facta. 
Suet.). T (Au fig.) Qui n'a point 
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d'ardeur, de zele. Languens, 
p. adj. Cic. etc (ex. ; I. sena- 
tus. Cic. I. labensque populus. 
Cic); languidus, a, UI22, adj. 
Cic etc. (ex. : no$ Hiam Ian- 
guidiores poszea facti sumus. 
Cic neque tarn remisso ac 
languido animo quisquam om- 
nium fait, qui. . . C&s. stadium 
[*. zele -] tanguidius. Cic n. 
subst. nihil languidi neque re- 
missi patiebatur. Sail. [Jug. 
53, 61). Etre — , languere , 
intr. Cic etc. (ex. : languet ju- 
ventus. Cic Messala languet. 
Cic). Devenir — , languesce- 
re, intr. Ov. Quint. Plin. J. 
(ex. : longuescit animus, Plin. 
j. languescunt affectus. Quint.). 
|| (Spec.) Qui n f a point de fer- 
veur religieuse. Frigidus, a, 
um, adj. A. 

tie dement , adv. D'une ma- 
mere tiede. (Au propre.) Tepi r 
de, adv. Col. Plin. (Au fig.) 
Segniter, adv. Liv. Lente, adv. 
Cic Etre recu — , frigere, intr. 
Cic 

tiedeur, s. f. Temperature tie- 
de. Tepor, oris, m. Cic. etc. 
(ex. : autumnalis. Plin.). * 
(Fig.) Ddfaut d'ardeur, de zele. 
Tepor, oris, m. Tac uiial. 21). 
Frigus, oris, n. Hor. Longuor, 
oris, m. Cic N'^prouvor que 
de la — (en amour), tepere, 
intr. Ov. Quint. Montrer de la 
— , languere, intr. Cic ]| (Spec.) 
Defaut de ferveur religieuse. 
Languor, oris, m. Aug. (cf. 
languor obluctatur saluti. 
Aug.). 

tiedir , v. intr. Devenir tiede. 
Tepescere , intr. Cic Tepere 
coepisse. Plin. Faire — , tepe- 
facere , tr. Cic etc. (voy. 
ti£;de). II (Fig.) Languere, intr. 

Cic. VOy. AMOLUR, REFROIDIR. 

tien , tienxie, adj. poss. Qui 
est a soi. || Determinant un 
substantif. Tuus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : tuus amicus 
[« un t. ami »1. Cic cf. unus 
ex ou de tuis [« un t. parent »]. 
Cic). || (Arch.) Employ 6 comme 
attnbut. Tuns, a, urn, adj. 
Cic. etc (ex. : tuus sum [• je 
suis t. »]. Plaut.). 1" (Absolt.) 
Le substantif etant sous-enten- 
du. Tuns, a, um, adj. poss. 
Cic. etc. (ex. : servos est tuus 
[« cet esclave est le tien »]. 
Cic iste liber est tuus. AX 
|| (P. ext.) Le — (ta propriete), 
tuum, i, n. Plaut. (cf. de tuo. 
Plaut), et (au plur.), tua, orum, 
n. pi. Ter. Hor* Au masc. plur. 
Les — (tes proches), tax, orum, 
m. plur. Cic Compte-le parmi 
les — , ad tuum numerum ascri- 
bito. Cic AppGlle les — (tes 
gens), arcesse homines, Plaut. 

tierce, s. f. (Liturgie.) La troi- 
sieme heure du jour. Tertia 
hora. Eccl. T (Musique.) Inter- 
valle entre la seconde et la 
quarte. Trite, es, f. Vitr. (V, h, 

.5). — mineure, trihemitonium t 
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ii, n. Grom.-vet. T (Escrime, 
Position de Tepde engagee dan 
la ligne du dehors. Tertia ma 
nus. Quint. 

tiercelet , s. m. Male du fau 
con, de l'epervier, etc. Voy 
faucon, ^pervier. || (Fig.) Arch t 
— : de poete, voy. poetereau. 

tier cement, s. m. Action At 
tiercer. J| Augmentation d'uc 
tiers. Trtentis auctas ou inert- 
mentum. A. \\ Troisieme labour 
(de la terre). Tertiatus ager. A 

tiercer, v. tr. et intr. || V. tr. 
(Arch.) Augmenter d'un tiers. 
Voy. augmenter, tiers. || (Arch.- 
Tripler (par surenchere) une 
adjudication. Voy. tripijer, sur- 
enchere. || Soumettre (la tern 
a un troisieme labour). Ter tia- 
re, tr. Col. 1 V. intr. Servir de 
tiers d'un cotd (au jeu de pau- 
me). Pro tertio esse. A. 

tiercet, s. m. Voy. tercet. 

tiergon, s. m. Ancienne mesu- 
re de capacite valant le tiers 
de la mesure entiere. Vov. 

TIERS. 

tiers, erce, adj. (Arch.) Troi- 
sieme. Textius, a, um, adj. 
Cic etc. (ex. : utinam ego ter- 
tius vobis amicus ascriberer ! 
Cic nihil est tertium [« il n'y 
a pas de t. parti ■]. Cic voy. 
troisu^me). Le — Etat, ter- 
tius ordo. A. Fievre — , febris 
tertiana. Cic [N. D. Ill, 10, *2k] 
ou (simpl.) tertiana, se, f. Cels. 
Plin. T (Substantiv.J S m m. Un 
— , c.-a-d. une troisieme per- 
sonne. Le — et le quart, c.-a-d. 
le premier venu, quilibet. 
qu3&libet, quidlibet, pron. 
ind. Cic etc. (ex.: apud majo* 
res nostros aahibebatar peri- 
tus, nunc quilibet. Cic). Se 
moquer du — et du quart, 
c.-d-c?. de n'importe quoi, de 
tout , voy. tout. || Chaque par- 
tie d'un tout divise en trois 
parties egales. Tertia pars. Cic. 
— de Tas (consid^re comme 
unite de mesure), triens, en- 
tis, m. Cic. etc. (ex. : cum 
scie'mus quantum quasi sit in 
trientis triente. Cic ut triens 
ex hemina supersit. Plin* 
Dolabellam video Livize testa- 
mento cum duobus coheredi- 
bus esse in triente [« pour un 
tiers de l'heritage ■]. Cic heres 
ex triente. Suet.). Deux — , e 
tribus duse partes. Cic. ou du& 
partes. Liv. (cf. duse partes ti- 
ronum in exercitu sunt. Liv. 
duas exercitus partes frumen- 
tatum mittere. Liv.). Le der- 
nier — , tertia (s.-e. pars).C&s. 
Liv. (cf. cum tertia ipse in sta- 
tione erat. Liv.). Les deux — 
do l'as (considere comme unite 
de mesure), bes, bessis, m. Cic 
(cf. fenus ex triente.Idib.QuinU 
factum erat bessibus [* le taux 
de l'interet etait monte d'un 
tiers a deux tiers 0/0 »]. Cic 
[Att. IV, 15, 7). heres ex besse 
[■ des S/3 »]. Plin. /,). 
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iiers-poiht, s. m. Point de sec- 
tion au sommet d*un triangle 
Equilateral. Voy. intersection. 
j| (P. ext.) Courbure d'une vou- 
"te ogivale. Voy. courbure, cin- 
tre. T (P. ext.) Lime triangu- 
laire. Voy. lime et triangulai- 
re. 1" (Marine,) Voile triangu- 
laire. Voy. ces deux mots. 

tige (lat. tibia, os de la jambe), 
s. f* Partie de la pi ante qui 
s'6Ieve verticalemenfc et porte 
les feuilles, etc. Caulis, is, m. 
Cato. Cels. Culmus, i, m. Cic 
Stirps, stirpis. m. Cic Hasta, 
es, f. Cic. (cf. hastes gramineee 
U de bambou »]. Cic.)- Sti- 
lus > i, m. Col. — de ble, stir 
pula, ee, f. Vivg. — de feve, de 
-millet, stipule,) ss, f. Ov. Plin, 

— du chou, caulis, is, m. Varr. 

— de roseau, calamus, i, m. 
Ov. Plin, stipula, ee 9 f. Varr,. 

— creuse du roseau et du cha- 
lumeau, fistula, se, f. Plin. — 
droite du cactus, pternioc, ids, 
ace. ica, f. Plin. — de palme, 
spatha, ss, f. Plin. -^- de lin, 
virga, ss, f. Plin. (XIX, 17). 
Petite — , voy. tigette. Qui 
n'a qu'une — , unicaulis, e, 
adj. Plin. Qui a plusieurs - — , 
multicaulis, e, adj. Plin. Pous- 
ser uno — , des — , caulem 
emitter e. Plin. stilascere, intr. 
Col. || (Fig.) Celui de qui sont 
issues les branches d'une fa- 
mille. Stirps , stirpis , f. Cic. 
Voy. race, souche. Absolfc. Fai- 
re — , voy. souche. || (Dans un 
sens plus large.) Voy. origine. 
^ (P. anal.) La tige d*ue colon- 
ne. Scappus, i, m. Vitr. — 
(Tune plume, caulis , is, m. 
Plin. — de chandelier, scapus, 
i, in. Plin. Voy. support, 

tigette, s. f. Petite tige. Cauli- 
culaS) i, m. Cato. Cels. Codi- 
•citlas, i, m. Cato. \\ (Sp6c.) Ti- 
ge oru6e de feuilles, d'oii sor- 
tent les volutes du chapiteau. 
Cauliculus, i, m. Vitr. 

tignasse, s. f. Mauvaise perru- 
que. Voy. ces deux mots. || (Fig.) 
Ohevelure touffue et mal pei-r 
gnde. Incompti capillL Ov. 

tignon. Voy. chignon. 

tignonner, v. tr. (Arch.) Friser 
les cheveux (du derriere de la 
tete, chez les femmes). Voy. 
■friser. T Prendre aux cheveux. 
Voy. cheveu, chignon. 

tigre, esse, s. m. et f. Ani- 
mal fSroce, de la famille feline. 
Tigris (gen. tigris, mais mieux 
tigridis, Ace. tigrim ou iigrin, 

AM, tigri et tigride, Nom. pi. 

tyres, Gin. pi. tigrium, Dat. 

■pi. iigribus. Ace. pi. iigres et 

iigrides), m. et f. Cic Plin, 

|| (Fig.) Personne tres cruelle. 

Tigris, tigridis, m. et f. Virg. 

Homo ferus. Cic. Belua, ee, 

t* Cic. Voy. monstre. || (P. op- 

pos.) Cheval, chien — (mou- 

chet6), voy. moucheter. || P. 

ext. — noir. Voy. jaguar. — 

ioup. Voy, hyene. 
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tigr6, ee, adj. Raye ou mou- 
chet6 comma un tigre. Tigri- 

™f> a ' ujn > a dj. Plin. (XIII, 
yt>). Yoy. moucheter. 

tilbury, s. m. Sorte de cabrio- 
let leger. Carracutium. iL n. 
Isid. 

tillac, s. m, Le plus haut pont 
d un navire. Forus, i, m. Enn. 
Cell, au plur. fori, orum, m, 
Cic. Constratum , i, n. Liv. 
Stega f a?, f. Plaut. 

tiller et teiller, v. tr. Deta- 
cher avec la main la partie 
filamenteuse de Ticorce du 
chanvre. Decorticare, tr. Plin. 

tilleul , s. m. Arbre <Jont la 
fleur est employee en infusion, 
comme calmant. Tilia, &, f, 
Virg. Col. De bois de — , tilia- 
gineus, a, urn, adj. Col. (XII, 
hi, 5). Tables en bois de — , tU 
Use, arum, f. pi. Diet. ||JP. 
ext.) Fleur de cet arbre. Mos 
tilids. Col. 

timbale, s. f, Esp&ce de tam- 
bour en cuivre. Tympanum, i, 
n. Mart. Voy. tambour. | (P. 
anal.) Gobelet arrondi. Voy. 
coupe, gobelet. 

timbalier , s. m. Celui qui bat 
des timbales. Tympanista, ee, 
m. Apul. 
timbrage, s, m. Action de 
timbrer. Obsignalio, onis,LA. 
Voy. estampille. 
timbre, s. m. (Arch.) Tambour 
de forme arrondie. Tympa- 
num, i, n. Plin. Voy. tambour. 
T (Par anal.) Cloche. Voy. ce 
mot. || Calotte de metal qui, 
frapp6 par un marteau, rend 
un son prolonged Cymbalum, 
i, n. Vitr. || (Par plais.) Le 
cerveau. Son — est brouille, 
mot a ei mens est. Sen. — fele, 
voy. p. 890 (col. 3). 1 (Par ext.) 
Caractere de la sonorite du au 
concours des notes harmoniques 
qui accompagnent le son fonda- 
mental. Tinnitus, us,m. Quint. 
Sonitus, us, m. Cic. — de la 
voix, vocis genus. Cic. T (Sp^c.) 
Air connu sur lequel on com- 
pose des couplets. Cantilena, se, 
f. Ter. ^ (Par anal.) Arch. Bas- 
sin. Voy. ce mot. ^ (Par anal.) 
Calotte du casque. Voy* calot- 
te. [| (Par ext.) Armoiries, chif- 
fre. Voy. ces mots. ^ (Par anal.) 
Marque d'une administration, 
d'une maison de commerce, 
etc. Nota, ee, f. Cic. (voy. mar- 
que). Signum, i, n. Cic. (cf. 
aliquid sigho notare. Cic). 
Forma, se, f. Sen. (cf. forma 
publico. percutere.SenJ). |[ Ca- 
chet. Voy. ce mot. 
timbrer , v. tr. (Arch.) Faire 
resonner. Voy. resonner. Tim- 
bre (en pari, de la vojx), voy. 
clair, sonore. ^ (Fig.) De nos 
jours. Une cervelle, une tete 
bien — (bien organis^e), mens 
sana. Cic. (voy. tete). Cer- 
velle, tete mal — , voy. tim- 
bre. ^ Surmonter (le casque de 
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Pecu) d'un cimier marquant la 
quality de la personne. Galeae 
aptare insignia. A. || (P. ext.) 
Marcjuer (des armoiries , des 
initiates) du chiffre de la per- 
sonne. Propria nota onproprio 
sigillo notare. A. [\ (Spec.) 
Revetir de la marque de PEtat 
le papier de certains actes. 
^07*^5 publicd ou publico si- 
gillo percutere, A. Papier tim- 
bre, charta publico sigillo im- 
pressa ou notata ou obsigna- 
ta. A. ' 

timbreur, s. m. Celui qui mar- 
que d'un timbre. Qui signopx*- 
blico aliquid percutit. A. 
tiixiide, adj. Qui manque d'as- 
surance par defiance de soi. 
Timidus, a, urn, adj. Cic. De- 
missus, a, um, p. adj. Cic. 
Air — , verecundia oris. Suet. 
Faire semblant d'etre — , ve- 
recundiam simuldre. Cic. Arch. 
— h ou de, dubitans (et lTn- 
fin.). Cic. Voy. craindre, hesi- 
ter. |J Qui manque de har- 
diesse. Timidus , a , 12222 , 
adj t Cic. etc. (ex.: t. animus. Cic. 
in labor e militari. Cic. nihil ' 
iimidius columbd. Varr.). Voy. 
craintif, peureux. T (Fig.) En 
pari, du style (d'une oeuvre 
d'art), d'un ^crivain, d 5 un ar- 
tiste. Iners, adj. Cic. Langui- 
dus, a, um, adj. Cic. Tardus, 
a, um> adj. Quint* 
timidement , adv. D'une ma^ 
niere timide. || Sans assurance. 
Verecunde, adv. Cic. Demisse, 
adv. Cic, Voy. reserve. || Sans 
hard i esse. Timide, adv. Cic. 
timidite, s. f. D^faut d'assu- 
rance qui nait de la defiance 
de soi. Timiditas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : quantes fugee, 
quantee timiditates J [« quels 
abandons, quels acces de t. »]. 
Cic); verecundiaj aa, f. Cic 
(voy. reserve); pudor, oris, 
m, Cic. etc. (ex. ; natura pu- 
dorque meus [«■ ma timidity 
naturelle •]. Cic astas et pudor 
[la t. de la jeunesse]. Plin.j.). 
Montrer de la — , permoveri, 
pass. Cic. Montrer une grande 
— , pertimescere, intr. Cic Avec 
— , voy. timidement. || Defaut de 
hard i esse, Timiditas, atis, f. 
Cic. Animus timidus ou pavir 
dus. Cic. Voy. peur. 
timon,s.m.Longue piece de bois t 
enavant d*unevoifcure, de cha- 
que cotede laquelle unebetede 
trait est attelee, etc. Temo,onis, 
m. Virg. Col. (cf. musca in te- 
monesedit. Pheed.). T (Fig.)Ce 
qui sert k dinger. Guberna- 
culum t i, n. Cic (ex.: ad gu- 
bernaculum aecedere. Cic gu-» 
bernaculis assidere. Plin. se~ 
dere ad gubernacula reipur 
blicee. Cic). j (P. anal.) Barre 
du gouvernail. Clavus guber- 
naculi. Serv. ou simplt. cla- 
vus, i, m. Cic || (P. ext.) 
Gouvernail. Voy. ce mot, 
timonerie, 5. f. Maniement da 
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gouvernail. Guberruitio t onis, 
f. Cic. 

timonier, s. m. Celui qui 
tient le timon d'un navire. Gu- 
bernator, oris, m. Cic, 

timore, 6e (lat. po3t. timora- 
tus [* craignant Diou »]. Hier* 
fin Is. XIV, 50, 10]), adj. Que 
Io moindre scrupule effraie. 
Sollicitus, a t um, adj. Cic, 
AnxiuSy a, urn, adj. Cic, Voy. 

GRAIN TIF, IN QUIET. 

tin (lat. tinus. Ov> Plin.), s. 
m. Plante du genre - viorne. 

Voy. LAURIER-TIN. 

tinctorial, ale, adj. Qui sert 
a la teinture. Tinctorius, a, 
um, adj. Plin. (VII, kh), Infec- 
tivuS) a } urn,) adj. Vitr. Sub- 
stances — , infectiva, ovum, 
n, pi. Vitr. Matiere — , infec- 
tor sacus. Plin. 

tine (lat. Una [* vase a mettre 
le vin »]. Varr. ap. NonS), s. 
f. Tonne a transporter I'eau, 
la vendange, etc. Voy. ton- 
neau. 

tinette, s. f. SorLe de tonnelet. 
Alveus, i, m» Col, Doliolum, i, 

x n. Liv. \ Tonneau de vidan- 
geur. Amphora, se, LA. 

tintamarre, s. m. Grand 
bruit discordant. Strepitas, 
us, m, Cic. Voy. fracas, tu- 

MULTE, VACARME. 

tmtamarrer,. v. intr. (Arch.) 
Fa ire du tintamarre. Stre- 
pere, intr. Liv. Tamaltuari, 
de"p. intr. Liv. 

tintement, s. m. Bruit d'une 
cloche qu'on tinte. Tinnitus, 
- us, m. Quint. ^ Prolongement 
du son (d'un corps frapp6) 
qui va en diminuant.TYnnzYiis, 
us, m. Quint. ^ Bourdonne- 
ment. Voy. ce mot. — d'oreil- 
Ies, tinnitus ou sonitus au- 
rium. Plin. J'ai un — d'oreil- 
les, tinnimentum est auribus. 
Plant. 

tinter, v. intr. Rendre des 
sons qui se succedent lente- 
ment ton pari, d'une cloche, 
etc). Tinnire, intr. Plant. Pers. 
Transitivt. — la cloche, tin- 
tinnabulum jactare. A* P. ext. 
— la messe (tinter la cloche 
pour annoncer la messe), Toy. 
messe. [| Par anal. Faire — (un 
verre, des ecus, etc.). Tinnire, 
tr. Cic, Faire — des ecuB dans 
sa main, denarios mana con- 
cutere. Sen* Les oreilles (lui) 
tin tent, tinniunt aares.CatulL 
tintinnimentum est auvibus. 
Plaut. ^ (P. ext.) Faire tinter 
les oreilles de qqn (lui rep£ter 
souvent la meme chose). Tin- 
nire, intr. Plaut. (cf. nimium 
jam^ tinnis. Plaut. nee tibi 
dubito diu tinnisse auriculas. 
M.-Aur. ap. Fronton.). 

4intouin, s. m. (Arch.) Bruit 
imp or tun qui fatigue les oreil- 
les. Voy. assourdissant. || Etat 
morbide qui donne la sensa- 
tion de ce bruit. Voy. bourdon- 

NEMENT, TINTEMENT. J (Fig.) 
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FamiL Souci imporfcun. Voy. 

EMB ARRAS, ENNUI, TRACAS, DoU- 

ner du — , voy. tourmenter, 

TRACASSER. 

tique, s. f. Insecte qui s f atta- 
che auxbestiaux, etc. Ricinus, 
i, m. Varr. Col. 

tiquer, v. intr. Avoir le tic. 
Voy. tic. 

tiquet6» ee, adj. Marque de 
petites taches. Voy. moucheter, 

tir, s. m. Action de tirer, de 
faire partir una arme a projec- 
tile. J actus ou conjectus teli. 
Liv* Jaculatio % onis, f. Sen. 
Avoir le — juste, certam ha- 
bere manum. Sen. Lignede— , 
teli foetus ou conjectus. Liv. 
teli ictus. Liv* (cf. ad teli con- 
jectum venire. Liv. ad ictum 
teli venire. Liv. sub ictum 
d&re [* etre dans le plan de 
tir »]. Liv. Sen. extra teli fac- 
tum ou con jectum esse ou 
stare. £iv.). Prendre comme 
ligne de tir, destinare ad ic- 
tum. Tac. (voy. viser). — plon- 
geant, voy. flongeant. *[ (P. 
ext.) Lieu ou Ton s'exerce au 
tir. Locus ubi ad tela ja- 
cienda ou emittenda exerce- 
tur. A. 

tirade, s. f. Mouvement par 
lequel on tire uncertain temps, 
d'un effort ininterrompu. Trac- 
tuSjiXSj m. Plin. Arch. Tout 
dVne — , c.-d-d. d'un trait, 
voy. trait. ^ (Fig*) D^veloppe- 
ment oral ou ecrit d'une cer- 
taine 6 ten due. Voy, developpe- 
ment. || (Dans un sens de favo- 
rable.) Flumen verborum. Cic. 
|| (Sp^c.) Ce qu'un personnage 
debite tout d'un trait (au thea- 
tre). Canticum. i t n. Cic. (ep. 
IX, 21, 1). Ph&d. II, 7, S5). 
Suet. (Cal. 5k). D^biterune — , 
canticum agere. Liv. (VII, % 

tirage, s. m. Action de tirer 
(avec effort, dans une certaine 
direction). Traetus, us 7 m. 
Plin. Ductus, us t m. Plin. Le 

— des metaux, metalla in la- 
minas ou in plum tenuata. 
Plin. Le — d'une voiture, vec- 
tio, onisy f. Cic. (cf. efficimus 
dornitu nostro quadrupedum 
vectiones [« nous dressons les 
animaux au t. des voitures. -]. 
Cic). Animaux propres au — , 
voy. trait. Chemin ou il y a 
beaucoup de — , voy. malaise, 
mont ant. Qui est d un — fa- 
cile, ad trahendum ou vehen- 
dum facilis. A. Le — d'uu 
bateau, voy. hat, age, remorque. 
Fig. II y a du — j Tnufta obstante 
Cic. magna moles est. Liv. (cf. 
plaustris transveham naves 
Jxaud magna mole [* sans trop 

' de tirage *] . Liv. major exorta 
moles. Liv.). \\ Gette cheminde 
a un bon-— , voy. tirer. 1" Ac- 
tion de faire sortir de qqch. Le 

— d'une loterie, sors 7 sortis, 
f. Cic. (voy. loterie). — au 
sort, so7>titio 7 onis, f. Cic, (cf. 


TIR 


. addilicia f« t. au sort de 
'edilitS »}. Cic,). 
m. Cio. Voy. sort. || (Part.) Le 
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,). sortitus, us t 
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— au sort, et. absolt } le — 
(pour la conscription), voy. 
conscription. [| (P. ext.) Le — 
d'un journal, d'un livre, etc, 
Voy. impression. Avoir un foit 
— • (6fcre tres r^pandu), voy. 

REPANDRE. 

tiraillenaent, s. m. Action d& 
tirailler. Distraction onis, f, 
Gels. P. anal. — d'estomac, 
stomachi spasmi. Plin. || (Fig.) 
Difficult^ entre personnes dont 
chacuna tire a soi. Etre en 
proie aux — , distrahi lacera- 
rique. Liv. voy. division. 

tirailler, v. tr. Tirer a diflU- 5 1 
rentes reprises en divers sens r 
Distrahere, tr. Plant. Distrin- ; 
gere, tr. Cic. Trahere ou ra- I 
pere in contr arias partes. Cic. ' 
ou simp It. trahere. Cic. Fig. \ k 
Distrahere in omnes partes. ^ 
Cic. Versare in omnes partes. ~- 
Liv. 7 (T. milit.) Tirer a vo- = ; 
lonte 7 , sans commandement t ^ 
centre Fennemi. Concursare t 
intr. Cses. fcf. c. in proelio 
Gees.). Voy. escarmoucher. - 

tirailleur, s. m. Celui qui 
tiraille. Qui distrahit in om~ r" 
nes partes. A. 1 (Sp^c.) T. mi- - " 
lit. Soldat d6tache en avant pour -y 
tirer a volontd contre l'enne- ^ 
mi. Procursator, oris, m. Liv. f 
Veles, itisy m. Lucil. sat. et 
ordin. velites 9 um } m. pi. Liv. 
Concur sator, oris, m. Liv. 
Attaquant en — , Tennemi 
masse, rari in confer ios illati. 
Liv. j| Soldats d'une troupe co- 
loniale formee d'^lements in- 
digenes. Les — algeriens, Na- 
midse jaculatores. Liv. 

tirant, s. m.Cequisert a tirer. 

— de bottes, de bo t tines, voy. 
boucle, — d'une bourse, voy. 
cordon. ^ Tirant ^i'eau (vo- 
lume d'eau que d^place une * 1 
embarcation). Avoir un fort — f ^n 
multam deprimi ou descenders, i 
A. (d'apr. Q.J. ' i 

tire, s. f. Action de tirer a soi. s^ 
Attractus, us, m. A. Vol a la — :. £ 
(en fouillant dans les poches), 
voy, vol. V«leur a la — , har- 
Pago, onis, m. Plaut. manua- .- 
rius, ii, m. Laber. contrecla- ^ 
tor y oris, m. Ulp. A — d'aile, \ \, 
volatu celeri. Ov m S'enfuir a :jj 

— d'ailes, subjectis f agere 
pennis. Ov. 

tire d'aile (a). Voy. tire. 

tire-larigot (a)* Voy. larigot. 

tirelire. s. f. Petit vase ou 
Ton amasse de Targent. Gista> 
as, f. Hor. Cadus, f, m. Mart* 

tirer, v. tr. Chercher a allon- 
ger, a tendre (un objet) en Ta- 
menant a soi par un bout, 
-Ducere, tr. Cic. etc. (au fig. ex.: 
be//um[*la guerre en longueur*]. 
Cic.); adducere, tr. Cic. etc* 
(ex. : lorum [ « une cour- . 
roie »]. Liv. fanes [* des ^ 
cordages »]. Cses. habenas \& 
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• la bride » opp. a remit- 
ter e]. Cic. adducit cutem ma- 
cies. Ov. adducto fere vultu 
[* les^ traits tires »]. Suet.) ; 
trahere, tr. Crc. etc. (ex. : 
lanam manibus, Varr. au fig. 
ex. : tempus. Sail, bellam 
f* la guerre^ en longueur n], 
Liv. comitia. Cic) ; attra- 
here, tr. Cic etc. (ex. : tas- 
ciam [« une bande »]. Gels. 
lora. Ov* cutem [«la peau*]. Ce/s. 
voltus turns colligit rug as et 
attrahitfrontem. Sen.); con- 
tr&here, tr. Cic. etc. (ex. : 
contrahit froniem aegritado 
[opp. a fronton exporrigit ex- 
.plieat, remittit Isstitia], Plaut. 
Cic. Quint. Plin. /.) ; exten- 
dere, tr. Hor. Plin.' (ex. : fa- 
nem [« un cable ■]. Hor.). 

— a la filiere, voy„ filiere. — 
la courroje (fig.)> vise perficere 
u,t par sit ratio accepti et ex- 
pensi. A, — ses chausses, ses 
gregues (arch.), voy. fse] reti- 
rer, [se] sauver. — le pis de la 
vache et t par ext. y — une va- 
che, voy. traire. Une personne 
tiree & quatre epingles (fig.)* 
voy. p. 798 {poL 3). AbsoL (fig.) 

— a sa fin, in exitu esse. Liv. 

— a consequence, voy. p. U1Z 
(col. 1). — sur (le jaune, etc.), 
inclinari, pass. Plin. (cf. co- 
tonea colore ad aurum inclU 
nato. Plin, herba coloris in 
lateum inclinati. Plin.); ex- 
ire> intr. Plin. (ex. : opUmi 
carbunouli [« rubis »] sunt ii 
quorum extremus igniculus 
in amethysti violam exit. 
Plin.) ; desinere, intr. Plin. 
(ex. : fulgor amethysti in 
violam desinit. Plin.) ; sen- 
tiTe t tr. Plin. (ex. : Candi- 
das color violam sentiens. 
Plin.). Tirant sur la rouge,su&- 
rutiluSy a, urn, adj. Plin. Suet. 

— sur le brun, snffuscus, a, 
urn, adj. Tac sur le blond, 
mfflavus, a, am, adj. Suet. \\ 
(Par anal.) Mener (une ligne) 
d'une maniere continue, dans 
une certaine direction. Diz- 
cere, tr. Cic. etc. [ex. : d. IU 
neam. Cels* alia in picture 
modum subtilibus Uneis ducta. 
Sen.), — au cordeau, voy. p. 
*98 (col. 1). || (Par est.) Repro- 
duce le portrait de qqn et 
(ellipt.) — qqn, alicujus ima- 
ginem exprimere. Sen. (voy, 

PORTRAIT [p. liSO, Col. 1]). — 

une copie, voy. copie. — un 
ouvrage, voy. imprimer. || (Par 
ext.) Suivre une certaine direc- 
tion, se diriger droit <Tun cer- 
tain cote. || (Arch.) — chemin, 
-r pays, voy. partir. || (Absolt.) 
Au sens intr. — , c.-fl-d- s'en 
aller, voy* aller. (voy. p. HA 
[col. 31 et p. 115). — au large, 
voy. p. life (col. 3)._ 1 Faire 
venir ians une certaine direc- 
tion, en prenant (la personne, 
la chose) par une de ses par- 
tiesqu'on amene k soi. Ducere, 
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tr. Cic. etc. {ex. : magnes ducit 
ferrum. Varr. Prop, cur ram 
[* unchar peniblement »].Cic. 
[Tusc. I, 113]); adducere, tr. 
Cic. etc. (ex. : ramulum [opp, 
a remittere]. Ov. ostium cellos 
[* la porte de sa loge»]. Petr.)\ 
deducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
caesariem harbse dextra. Ov. 
vestem summa ab ora. Ov. 
sinum [« le pli de sa toge »] 
ad ima i crura. Suet, naves 
[* les vaisseaux a la mer », gr. 
7ta9eXitEtv, opp. a subdacere^ gr. 
aveXxetv]. Virg. Liv. class em. 
Liv. naves in aquam. Liv.) ; 
subducere, tv.C&s. Liv. (ex.: 
naves in aridum [« a sec *]. 
G&s. perpaucas naves, Liv. 
naves. Uses. Liv. class em. 
Liv.); trahere, tr. Cic. etc. 
(ex. : dliquem pedibus. Cic. 
fig. ad se omnia. Liv. si' alii 
alio trahant res. Liv.) ; attra- 
here, tr. Cic. etc. (ex. : spt- 
ritu sucum. Cels. uncus attrac- 
tus infantem educit. Cels. 
magnes attrahit ferrum. Cic.); 
pertrahere) tr. Liv. etc. (ex- : 
ratem ad ripam, Liv. navim. 
Liv.) ; pTotrahere, tr. Cic. 
etc. (ex.: aliquid volsella. Gels, 
aliquem capillo in viam.Plaut. ); 
vellere, tr. Virg. Hor. (ex. : 
alicui bar bam. Hor. [sat. I, 3, 
133]. aurem. Virg. Hor.); per- 
veilere, tr. Plaut. Hor. Sen. 
(ex. : pilos. Ascon. aurem alir 
cujus. Vat. -Max. aurem sibi. 
Sen.) . — un criminel a qua- 
tre chevaux, voy. ecarteler. 
Etre tire 1 & quatre, ab omni 
parte vexari. A.Sq faire — l'o- 
reille, voy. p. 1323 (col. 1). — 
le pied, voy. traIner. — sa re- 
verence a qqn, voy. p. 160i* 
(col. 3). Lumiere, couleur qui 
tire 1 ceil, voy. eblouir. — la 
couverture, voy- p. 526 (coL 3). 

— Techelle, scalas removere. 
Liv. Apres il faut — Techelle, 
voy. p. 708 (col. 2). — (un ri- 
deau, etc.) sur, obducere? tr. 
C&s. Tac. (ex. : seram [« le 
verrou »]. Prop, vestem [sur 
la bouche]. Tac. fig. tenebras 
clarissimis rebus. Cic); obten- 
dere, tr. Curt. Suet. (ex. _: 
aliquid alicui rei. Suet, veils 
aliquid obtendere. Curt.)^ ; 
prsetendere, tr. Virg. Liv. 
(ex. : aliquid alicui rei. Liv.) . 

— le rideau sur (Pig.), voy. 
voiler, cacher. || (Par anal.)* 

Tare, tendere arcum. Ov. 

Par ext. — (une fleche, etc.), 
mittere, tr. Cic. etc. (ex. : 
m. sagittas. Liv. tela. Cses. 
voy. lancer) ,* emittere, tr. 
Cic. etc. (voy. lancer); conji- 
ceroy tr. Cic. etc. (voy. lan- 
cer). Absol. - sur qqn, sur 
qqch., telo peter e aliquem ou 
aliquid. Cses. Liv. tela in alv- 
quid conjicere. Cses.— du haut 
des tours, e turribus tela m- 
cere. C&s. — & coup sur, nul- 
lum frustra telum mxttere. 
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Cms. L'ennemi cesse de — , nul- 
lum §am ab hostibus telum 
mittitur. Cass. — about portant 
ouaboulefcs rouges sur qqn, ve- 
hementius inveni in aliquem. 
Cic. — sur ses troupes, suas 
messes urere (prov.) 7'ib.EUipt. 
— un oiseau, avem telo petere. 
A. ^ Amener (une personne, 
une chose) hors d*un lieu ou 
elle est enferme'e, retenue (pr. 
etfig.). Ducere, tr. Cic. etc. 
(ex. : sovtes. Cic. aliquid ou 
aliquem sorte. Cic. par anal. 
ducere nomen ex aliqua re. 
Cic. principium ab aliquo. Cic. 
originem ab aliquo. Hor. vo- 
cabulum* verbum, nomen dur 
cere [« tirer un mot »j ex ou 
ab... Cic. [Ac. I, 11, ill], ab 
eundo nomen [Jani] est duc- 
tum. Cic. quod [nomen] utr uni- 
que a Grseco est ductum. 
Quint, dii Penates sive apenu 
ducto nomine y sive. ab eo, 
quod penilus insident. Cic; 
au fig. argumentum ex aliqua 
re. Cic. [de Or. II, 39,167,}); 
abducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem ab aratro. Cic. ali- 
quem e foro. Cic. aliquem a 
meretricio qusestu. Cic.) \ de- 
ducere, tr. Cic. etc. (ex. : 
inde boves. Ov. voy. retirer) ; 
educere) tr. Cic. etc. (ex. : 
gladium e vagina. Cic. radi- 
cem e terra. Varr. e ceviis 
armariis infinita volamina. 
Vitr. cor pore telum cruentum. 
Cornif. pisces everriculo in 
litus. Varr . diductis labris 
[bourn] linguam. Col. infans 
per manus commodius educi- 
tur. Cels. educere sortem. GiG* 
aliquem [* le nom de qqn a ] 
ex uma. Cic. tribus [* t. au 
sort les tribus ». Cic. aliquem 
inde. Liv. e carcere. Sen. co- 
pias e castris. Cges. aliquem ex 
angustiis [*d 'embarrass], Li v.); 
trahere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem de medio. Liv. pr&~ 
das ex agris. Liv. aquam e 
puteis. Cic. aquam. Sen.) ; 
detrahere, tr. Cic. etc. (ex. : 
anulum de digito. Ter. san- 
guin&m. [« du sang »]._ Cels. 
sanguinem mittere et quicquid 
potes detrahere [« tirer les 
dernieres ^outtes de sang »]. 
Cic. [Att. Vl, 1, 2]) ; extra- 
here, tr. Cic. etc. (ex. : aquam. 
Plaut. aquam specubus ac pu~ 
teis. Auct. b. Afr. retia. Suet, 
rete ex aqua. Plaut. velut ab 
inferis extr actus. Liv. au fig. 
urbem ex periculis. Cic. se ex 
aliquo male Ter. aliquem ex 
mrumna. Ter. aliquem e late- 
bra. Suet, aliquem dome Cic 
aliquem cubifi. Tac); pro- 
mere, tr. Cic etc. (ex. : signa 
ex dsrario. Liv. . medicamenta 
de narthecio. Cic aurum ex 
armario.Cicpecuniam ex sera- . 
ric Liv. amphoram, vina, 
G&cubum [- une amphore, du 
vin, du Cecube du cellier •]. 
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Hor. alicui vinum. Plant, vina 
dolio. Hor. pugionem vagina. 
Tac. tela e pharetra. Ov. au 
fig. ese quasi sedes, e quibus 
argumenta promuntur. Cic* 
animus eruditus qui semper 
aliquid ex se promat 1 quod 
delectat. Cic.) ; depromere, 
tr. Cic. etc, (ex- : pecuniam ex 
eerario. Cic. Caecubum cellis 
avitis. Hor. venenum sinu 
[* de sa poche •]. Tac, au fiff. 
aliquid vel a peritis vel de 
libris. Cic. verba domo pa- 
troni. Cic); decerpere (« de- 
tacher, tirer, extra ire »),tr. Cic. 
etc. (ex. : acina de wis. Cato. 
au fig. humanus animus de- 
cerptus ex mente divina. Cic. 
[Tusc. V, 38]. nihil sibi ex 
ista laude centurio, nihil prse- 
fectus, nihil cohors, nihil tar- 
ma decerpit. Cic. [Marc. 3, 7], 
habent tamen alii comici, si 
cum venid leguntur, qusedam 
quae possis decerpere. Quint. 
ex hdc [materia] aliquid in 
visum principii. Quint, fruc- 
tus [& profit »] ex re. Hor.) ; 
excerpere (* extraire, tirer *), 
tr. Cic. £etc. (ex. : [au fig.] ex 
mails, si quia esset boni. Cic. 
ea [verba] S alius tius excerpsit 
ex Originibus Catonis. Suet.) ; 
elicere (* attirer dehors, faire 
jaillir, tirer), tr. Cic. ete. (ex. : 
f err am e terras caver nis. Cic. 
vocem [■ e faucibus »]. Cic. so- 
nos. Cic. lapidum ictu ignem. 
Cic. alicui lacrimas. Plaut. 
au fig. aliquem ex cseno. Plaut. 
litteras tuas [c t. de toi une 
lettre »] consiliumque, quid 
agam [« et un conseil sur la 
coaduite que je dois tenir »]. 
Cic, alias litteras ab aliquo. 
Cic. alicui libellos. Plin. j. 
tuos mirifjicos dialogos. Cic. 
alicui sermonem. Liv. ali- 
cui responsionem. Cic. ou 
responsum. Liv. verbum ex 
aliquo de aliqua re. Cic. ar- 
cana alicujus. , Liv.) ; eruere, 
(« fairo sorfcir en fouillant, 
tirer ■ [au pr. et au $£■]), tr. 
Cic. etc. (ex. ; alicui oculum. 
Sen. au fig. propter difficult a- 
tem pecuniarum, qua erui nus- 
quam nisi ex privatorum 
bonis posset [* dont on ne 
ppurrait se tirer qu'en prenant 
sur les fortunes privees ■]. Cic. 
[Att. X, Ik, 1]. memoriam ali- 
cu/tts rei ex annalium vetus- 
tate. Cic. hoc mihi erui non 
potest [« on ne me tirera pas 
cela de l'idee»]. Cic. [Att. XII, 
36, 1] . si quid indagaris, inve- 
neris, ex tenebris erueris. Cic. 
Vetera scrutari et ex Us ea, 
quae Grascise scriptores prodi- 
aerunt eruere. Cic. scrutari 
locos ex quibus argumenta 
truamus. Cic. par anal, ali- 
quem difficultate [* d' em bar- 
rag ■»]. Cic.)\ excutere (« faire 
sortir [en secouant, en frap- 
parit]; tirer ■), tr. Cic. etc. 
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(ex.: cyatho. alicui oculum. 
Suet, nullum verbum. Sen.) ; 
eximere (« 6ter, degager, 
tirer *), tr. Cic. etc. (ex. \ me- 
dullam e caule. Plin. . acina de 
dolio. Cato.cives de nervo * [« de 
la prison pour dettes »]. Liv. 
digiio anulum. Justin, alicui 
dentem. Cels. Suet, aliquem 
ex servitute ou servitute ou 
servitio. Liv.); expedite (« de- 
gager, tirer [d 'affaire] *), tr. 
Cic. etc. (ex. : veste tectum pu- 
gionem. Sail, se ex turbd. Ter.); 
explicit e («debrouiller, tirer 
d'affaire »), tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem. Sen. virtute sua [«par 
leur valeur »] expliciU. Liv. 
epit. da operam, ut te expli- 
ces. Pomp. ap. Cic. nunquam 
labor ant, quern ad modum 
probent, sed quern ad modum 
se explicent dicendo. Cic.) ; 
exprimere (« faire sortir, 
tirer [avec effort] »), tr. Cic. 
etc. (ex.: oleum amygdalis[e de 
l*huile des amandes »]. Plin. 
sucum e semine [« du jus 
d'une graine »]. Plin. lacri- 
mulam [« se tirer une petite 
larme »] oculos terendo. Ter. 
au fig. nummos ab aliquo 
blanditiis [« a force de cajole- 
ries *>]. Cic. cum ab his ssepius 
quzereret neque ullam omnino 
vocem exprimere posset. Cass. 
[B. G. I, 6% 3]. exprimere r£- 
sum. Plin. confessionem ali- 
cui. Liv. Sen. tantum ab ali- 
quo quantum concupiverat. 
Sen. rh.) ; mittere (* faire 
sortir, soutirer, ti rer »), tr. 
Cic. Cels. Sen. (ex. : antiqui 
medici sanguinem mittere 
nesciebant. Sen* sanguinem 
m. a brachio. Cels. sanguinem 
alicui a capite. Petr. ex vend, 
ex brachio, ex crure. Cels. 
Appius cum k\ a^atpEffew; pro- 
vinciam curarit> sanguinem 
miserit) quicquid potuit de- 
traxerity mihi tradiaerit enee- 
tam. Cic. [ad Att. VI, 1, 2]. 
missus est sanguis invidise 
sine dolor e. Cic. [Att. 1, 16, 
11]). — qqn a part, aliquem 
seducer e. Cic. — de Teau 
d*un puitSj haurire aquam ex 
puteo. Liv. (voy. puiser). — du 
vin (voy. ci-dessus, p. 1783, 
coL )3. — du vin au clair, voy. 

FJLTRER, TRANSVASER. UUe 

affaire au clair (fig-)» voy. p. 
M6'(col. 3). — la langue, exse- 
rere linguam (ab in*isu). Liv. 
ejicere linguam. Cic. — la 
langue (fig.), voy. [etre] altere, 
avide. — du sang a qqn, voy. 
ci-dessus (1. hh) et cf. saigner. 

— (une piece de vetement), 
voy. oter, re tirer. — son 
chapeau a qqn, voy. saluer. 

— Tepee du fourreauet [ellipt.) 

— l'epee, voy. degainer. AbsoL 
— : (c.-a-d. faire des armes), 
arma jactdre. Sen. (voy. es- 
crime). — des armes (arch,), 
meme trad. — au sort, voy. 
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sort. — une loterie, voy. harm- 
rie. — vengeance de qqn, pos- 
na$ ab aliquo peter e ou ex* 
petere ou repetere. Cic. Loc 
prov. — son epingle du jeu, 
voy. p. 798 (col. 3). — les mar- 
rons du feu, voy.n.lS09(col. \\ 
— k qqn line epine du pied, 
voy. p. 798 (col. 3). — une 
plume de l'aile a qqn, voy. p. 
98 (col. 3). — & qqn les vers du 
nez, expiscari omnia ab aliquo 
Cic. (ep. IX, 19, 1). — d'un sac 
deux moutures, voy. p. 1S65 
(coL 1). ) (Fig.) Faire venir 
(qqch/) dun lieu qui Ie pro- 
duit.Voy. [faire] venir. ^ 

tiret, s. m. (Arch.) Laniere de 
parchemin pour enfiler des pa- 
piers. Scytala, 3d, et scytale, 
es, f. A. 1 Petit trait, sorte de 
signe de ponctuation. Virgula, 
se* £. A. Voy. trait. 

tireur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui tire. Qui, quae trahit 
ou ducit. A. || (SpSc.) Ouvrier, 
ouvriere qui tire i'or, Targeut, 
etc., a la filiere. Qui (quse), 
aurum, argentum, etc. in fir 
lum ou laminas tenuat. A. ^ 
(Arch.) Voleur a la tire, Voy. 
escroc, voleur. — de laine, 
voleur de m anteau^, patliorum 
direptor, A. ^ Celui, celle qui 
tire du vin d f un tonneau. 
Qui, qum vinum promit aolio. 
A. || Tireur, tireuse de cartes. 
Voy. devin. Tireuse d'horos- 
cope, nafalium peritus* Sen. 
perita. A. Voy. horoscope. ^ 
(Escrime.) Celui qui fait des 
armes. Voy. esgrimedr, escrime. 
^ Celui, celle qui tire avec une 
arme de trait ou une arme a 
feu. Jaculator, oris } m. Liv. 
Tireuse, %aculatnxc, tricis^ f. 
Ov. quse jacalatur. A. qu& 
tela mittit ou emittit. A. Avoir 
la reputation d'un excellent—, 
magnam laudem conseaui ja- 
culando. Cic. Etre un — adroitj 
certo ictu destinata ferlre. 
Curt, certam haoBre manum. 
Sen. Etre un meilleur — , cer- 
tius emitter e. Sen. 

tiroir, s. m. Compartiment mo- 
bile emboite dans une commo- 
de, etc. LoculuSj i, m. Plin. 

Voy. CASE, COMPARTIMENT. || (Fig.) 

Piece a — (ou sont intercalees 
des scenes d6tachees), fabula 
dissoluta et ex diver sis con- 
gesta. A. (d*apres Quint.). 

tironien, ienne. Voy. note. 

tisane (lat. ptisana, orge mon- 
de), s. f. Infusion ou decoction 
de substances medicamenteuses. 
Sorbitio, onis } f. Cels. Medicata 
potio. Curt. — d'orge, ptisana, 
se, f. Varr. Plin. — de riz, 
ptisana, se, f. Plin. 

tison, s. m; Morceau de bois k 
demi consume dans le foyer 
d ? une cheminee. Titio, onis, m. 
Varr. Cels. — ardent, torris t 
is, m. Lucr. Virg. Ov. — en- 
flamme, fax i facts, f. Cic. eto. 
(cf. ar denies jacere faces. Liv.)* 
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Loc, prov. Garder les — (ne 
pas quitter le coin du feu), as- 
sidere foco. Plant. || Fig. — 
d*enfer (personne qui merifce de 
bruler en enfer), Voy. sufpot. 
|j Ce qui sert a allumer une 
passion. Fax> facts, f. Cic Voy. 

BRANDON. 

tisoxmer, v. tr. Remuer les ti- 
, sons qui brulent dans la che- 
minee. Jgnem excitare. Cic. 

tissage, s. m. Action de tisser. 
Textrinum, i, n. Sen. Suet. 
Ars textrini. Sen. Firm. Atelier 
do — , textrinum, i, n. Cic. — 
grossier, rude textum. Ov. Voy* 

TISSU, 

tisser, v. tr. Transformer (une 
substance fil6e) en une matiere 
coherente, souple et mince. 
Texere> tr. Cic, etc. (ex.. tex. 
telam. Cic. tegumenta corpo- 
rum vel texta, vel suta. Cic. 
texens aranea telam. Catull.) ; 
contexere, tr. Cic. etc. (ex. : 
c. villos ovium. Cic). Tisse, 
contextus, a, um, p. adj. Cic. 
textilis, e, adj. Cic. — dans, 
intexerey tr. Virg. Ov. — sur 
ou autour, obtexere, tr. Plin> 
Tisser entre, intertexere, tr. 
Virg. — devant, praetexere, 
tr, Plin. — dessous, subtexere, 
tr. Cic Commencer a - — , exor- 
dlri, dep. intr. et tr. Plant. 
Cato. Achever de — , detexere, 
tr. Plant. Virg. Objet tisse, vo^. 
tissu, toile. Metier a — , textri- 
num,' i, n . Cic 

tisserand, s. m. et f. Ouvrier, 
ouvriere qui tisse. Textor, oris, 
m. Plant. Hor. Linteo, onis, 
m* Plant. Tisserande, textrix, 
tricis (Gin. pi. textricum), f. 
TibnlL (II, 1, 65). De — , tex- 
tortus, a, nm, adj. Col. Metier 

du — , VOV, TISSAGE. 

iisseranderie, s. f. Profession 
de tisserand. Textrinum, i, n. 
Sen. Voy. tissage. 

tisseur, euse, s. m. et f. Ou- 
vrier, ouvriere qui tisse. Voy. 

TISSERAND. 

tissu, s. m. Matiere coherente, 
sou pie et mince, faite en tissant. 
Textum, i, n. Ov. Textura, as, 
f. Plant. Lncr. Prop. Sen. (ep. 
121, SS). Textile, is, n. Cic (au 
plur. textilia. Liv.). ^ Faire un 
— , voy. tisser. Defaire un — , 
retexere, tr. Cic (cf. quasi 
Penelope telam retexens. Cic 
[Ac. II, 95]). T Matiere cohe- 
rente dont se composent les or- 
ganes des anlraaux, des v£ge- 
taux. Contextus, us, m. Lncr. 
(cf. contextum [corporum] dis- 
solved. Lncr. [I, SJi3]). *f (Fig.) 
Suite de choses qui sont liees, 
enchainees les unes aux autres. 
Contextus, us, m. Cic etc. (cf. 
totns hie rernm omnium con- 
textus. Sen. [ep. 71,' 19]. mira- 
bilis c rerum. Cic [Fin. V, 83]. 
c querelarum. Val.-Max. [VII, 
% 11. totus quasi c orationis. 
Cic [part." or. -82]. c dicendi. 
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Quint.) . Un — . de mensonees. 
mera mendacia. Cic 
tissure, s. f. Entrecroi semen t 
des fils tiss^s. Tectum, se, f. 
Prop. Sen. Textus, us, m. 
Lncr. Plin. Voy. tissu. T (Fig.) 
Combinaison , entrelacement. 
Contexts, us > m. Cic. Voy. 

TISSU, CONTEXTURE. 

tistre. Voy. titre. 

tithymale, s. m. Euphorbe cy- 
pres, plante veneneuse. Titky- 
mallus, i, m. f. et tithymalon, 
i, n. Plin. Tithymalis. is, L 
Plin. (XXVI, 68). Lactuca ma- 
rina. Cels. ou caprina. Plin. 

titillation, s. f. Chatouillemcnt 
leger. Titillatio, onis, f. Cic 

titiller, *. tr. Chatouiller lege- 
rement. Titillare, tr. Cic 

1. titre, s. m.. Relais oil sont 
posted les chiens. Voy. relais. 

2. titre, s. m. Designation ho- 
norifique. || Nom exprimantune 
distinction derang, une dignity, 
une charge^ une fonction, etc. 
Titulus, 1, m. Cic. etc. (ex.: 
consulatus. Cic conjugis. Ov. 
titulo tantse glorias. Liv. [VII, 
1, 10]. quicquid titnlorum po- 
tuimus congessimus [* nous 
avons amass6 sur sa tSte »]. 
Sen.); nomen, minis, h. Cic 
etc. (ex. : n. imperatoris. C&s. 
regio nomine abstinuit* Liv. 
nomen sine honore. Cic epis- 
tolas ad se quasi ad privatum 
scribi jussit servato tantum 
nomine imperatoris. Suet.) ; 
appellatio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : inanis. Cic imperatoris 
[« le t. d'imperator »], Veil, au 
plur. regum appellationes.Cic); 
honos, oriS) m. Cic etc (ex. : 
honoris vocabulum. Cic. honos 
militaris. Liv. [Ill, 51, 2]. co- 
gnomen honori datum [* sur- 
nom qui est un titre d'hon- 
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gnes de consul »]. Tac); di- 
gnitBS, Q,tis, f. Suet. (« le titre 
et le rang », cf. Suet. [Cses. 76; 
CI. 2/i]). Donner le — de, ap- 
pellor e, tr. Cic etc. (ex. : all- 
quern patrem 7 parentern. Ter. 
Liv. aliquem sapientem. Cic 
aliquem regem. Cic aliquam 
reginam. Sail. fr. voy. appe- 
ler, nommer). Professeur en — , 
voy. titulaire. Arch. A — 
d'of fice, ex muneris appella- 
tione. A. officii jure. A. ^ 
(Par ext.) Qualification bonne 
ou mauvaise. Nomen, minis y 
n. Cic etc. (ex. : nomen ha- 
bere. Cic [voy. nom, appella- 
tion] ; loc. adv. alio nomine 
ant alia de causa [« a un autre 
t. ou pour un autre motif »]. 
Cic eo nomine. Cic [voy. qua- 
lite 1 , guise]); appellatio, o- 
nis, f. Cic etc. (ex. : aliquem 
patris appellatione salutare. 
Plin. voy. appellation, qualifi- 
cation). T Cequi e'tablit le droit 


de qqn a une designation lio- 
norifique, a une charge, etc. — 
de noblesse, nobilitdtis diplo- 
ma. Gs. — authentique, titu- 
lus, i, m. Hor. Vov. piece, do- 
cument. || (Par anal.) Ce qui 
dtablit le droit, la qualite de 
qqn. Voy, droit. — de propriety 
causa, se, L Jet. (cf. causae 
possessionnm. Jet.}, instrument 
turn auctoritatis. Sc&vol. dig. 
A — lucratif, donationis jure. 
Ecd. A — one'reux, emptionis 
jure. Jet. || (Par ext.) Fig. Ce 
qui ^tablit le droit qu'on a de 
faire qqch. Voy. droit. Faire 
valoir ses — , jus suum postu- 
late. Cic. A quel — ? quo jure? 
Cic. A juste — , jure ac merito. 
Cic T Qualite", service donnant 
droit a qqch. Meritum, i, n, 
Cic ^ etc. (ex, : pro cujusqne 
meriio. Liv. pro sing atari eo- 
rum meriio. Cic. ingentia me- 
rita. Liv.); commendatio, 
onis, f. Cic etc. (voy. recom- 
mandation). Avoir des — (a), 
merere, tr. Cic etc. (voy. me- 
riter). Je n'y ai aucun — , hoc 
non pertinet ad me. Cic Un 
— de gloire, lans, laudis, f. 
Cic etc, (ex. : laudi esse [* efcre 
un t. de gloire »]. Hor. est U- 
lud quidem in magna laude 
ponendum [« e'est la" un beau 
t. de gloire »]. Cic. qnidam ad 
eas laudes addunt aliquam 
suam. Cic). ^ Designation de 
la proportion de mdtal pr^cieux 
unie a Palliage. Ratio, onis, f. 
Cic (cf. seraria ratio. Cic). ^ 
Designation du sujet traite dans 
un livre, etc. Inscriptio, onis, 
f. Cic (cf. inscr. libri. Cic [Att. 
XVI, 11, Ji;_ top. 1, 1]). Index, 
dicis, m. Cic. (cf. index libri. 
Cic (de Or. II, Ih, 61). Dans le 
livre, qui a pour — PEconomi- 
que, in eo libro qui OEconomi- 
cus inscribitur. Cic (Off. II, 2i*, 
87). ^ Designation des matieres 
vise'es dans un code, dans une 
loi. Prssscriptio (legis). Cic Ca- 
pitulum, i , n. Jet. 

3. titre (lat. texere) y v. tr. Tisser. 
(Au part, tissu, e). Voy. tisser, 

titrer (lat. post, titular e. Tert.), 
v. tr. Qualifier d'un titre (spe- 
cial ement de noblesse). Nomi- 
nis honore aliquem orndre ou 
titulo (honoris causa) orndre. 
Cic Tribuere alicui nomen ou 
ornamentum ou dignitatem 
(avec le geait. du titre). A. Ti- 
tr£, voy. noble. || (P. ext.) Terre 
titree. Voy. noble. ^ Determiner 
la proportion d'or, d'argent, 

etc. unie a Talliage dans les 
m^taux precieux. JSrariam ra- 
tionem computare. A. || (Spec.) 
Doser. Voy. ce mot. 

titrier, s/m. (Arch.) Religieux 

charg^ de la garde des titres 

d'un monastere.Voy.ARCHiviSTE. 

T Fabricateur de faux titres. 

Voy. FAUSSAIRE. 

titubant, ante, adj. Qui titube. 
TitubanS) p. adj. Ov. 
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tituber, v. intr. Chanceler en 
marchant. Titubare, intr. Ov. 

titulaire, adj. Qui est rev6tu 
d'un titre. TiivXo ou dignitate 
ornatas. A, 

toast. Voy. toste, 

toaster. Voy. toster. 

tocsin, s. m. Tintement de la 
grosse cloche d*une eglise, etc. 
pour donner I'alarme. Pulsata 
ad periculam significandum 
campana. A. Sonner le — , p o- 
pulum sere ciere. A. || (Fig-) 
JDonner l'alarme. Voy. alarme, 
|| (P. ext.) Grosse cloche destinee 
a donner l'alarme. Campana 
ad periculum significandum 
accommodata. A* 

toge, s. f. (Antiq. rona.) Robe de 
laine par-dessus la tunique. 
Toga, m> f. Cic. etc. (voy. le 
Diet. lot.-Francais). VeXu de la 
— , togatus, a, um, adj. Cic. 1 
(Par ext.) Robe d'avocat, de 
magistrat, de professeur. Toga, 
&, f. A. 

tohu-bohu, s. m. Desordre qui 
rappelle le chaos. Voy. chaos, 

DESORDRE. 

toi, pron. pers. || Pron. pers. 
sing, (de la 2° pers. du sing, 
forme aceentuee). Compl* direct 
d'un verbe. Te. Cic. Tais-toi, 
tace. Plant. ^ Compl. indirect 
d'un verbe. Tibi. Cic. J'ai pi tie 
de — , miseret tui me. Ter. 
Donne-toi garde..., cave ne (et 
le Subj.). Cic. ^ Compl. d'une 
proposition. Te. Cic. (cf. ante 
te. Cic. in te. Cic.}. La meilleure 
partie de — meme, para tai 
melior. Cic, C'est a — de..., 
tuum est. (et Tlnfin.). Cic. 
Une lettre de — , litteras tuse. 
Cic. Avec — , tecum. Hor. ^ At- 
tribut. Tu. Cic. (cf. ego tu sum. 
Plant.). 1 Sujet. Tu. Cic. Caput 
tuum. Plant. Toi-meme, tute. 
Lucr. Est-ce — ? tune...? Virg. 
Parfois ne s'exprime pas (ce mot 
£tant rendu par la desinence 
du verbe ou par le pronom 
relatif).Toi qui es si riche, qui 
tarn dives es. A. P. est. Au 
vocatif. Tu. T Apres les conjo no- 
tions ou loc. conj. com me « plus 
que, etc. ». II est plus coura- 
ge ux que — , fortior est quam 
tu ou fortior est te (abl.). Cic. 
Je ne l'aime pas moins que 
— , eum diligo non minus 
quam te, Cic. 

toile, s. f. Tissu de fil de lin ou 
de chanvre. Tela, se, f. Cic. 
etc. (ex. : domus plena tela* 
rum. Cic. telam texere. Ter, 
telam detexere [* finir de tis- 
ser »]. Plaut. telam retexere 
U defaire la toile tissue »]. 
Cic. telam desinere [* ces- 
ser de tisser •]. Ter. lana ac 
tela [* en Slant la laine et en 
tissant la toile. »] victum quaa- 
ritans. Tei\), — de lin, lin- 
teum, i, n. Cic. etc. (ex. : mer- 
ces linteis delatse. Cic. lintea 
in vela [* pour les voiles »] 
polliceri. Liv. capita linteis 
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vinciunt. Curt.). De — , lin- 
teuSy a, um (pr. « de lin *), 
adj. Cic. etc. (ex. : I. vesiis. 
Cic. lorica [opp. a lorica serta 
atque senea], Nep. libri lintei 
[« ecrits sur de la t. de lin «]. 
Liv.); linteariusy a, uxn, adj. 
Jet. (ex. : /. hegotiatio. Ulp. 
[dig. XIV, A, 5, 151. subst. lin- 
tearius, ii [« marcnand de t. «], 
m. Ulp. [dig. XIV, 3, 5, k). Cod.- 
Theoa. [X, 20, 16], lintearia, ss 
[m marchande de t. »], Llnscr.). 
V6tu de — , linteatus, a, um 9 
adj. Sen. (cf. I, senex. Sen. [v. 
beat. 26, 8j). — fine, carbasus, 
i, f. Curt, et m. Val.-Mox* (voy, 
lin, LiNON, batiste). — d'embal- 
lago> segestre, is f n, Plin. Par 
anal. — de soie, voy* gaze. — 
d'or, aureum textile. A. \\ (Par 
ext.) Tissu que font les arai- 
gn^es pour prendre leur proie. 
Textura aranei. Plaut. (Stich. 
3J48). Sen. (ep. 131, 22). Au plur. 
^ranearum telm. Plant. Val.- 
Max. Araneorum telee. Sen. 
Aranea (s.-e. texta)> orum t n. 
1. Ptued. (II, 8, 23;. Plin. (XI, 
h). Plein de — d'araignees, 
araneosus, a, um, adj. Catull. 
S5, 3) || (Fig.) Piege. Tela, as, 
'. Cic. etc. (ex. : ea tela texi- 
tur. Cic.); retet is> n. Plaut. 
Lucr, Prop. (ex. : tendis reiia 
mihi. Prop. voy. filet, oubdib). 
T (Spec.) Toile clou6e sur un 
cadre et pr£par£e pour la pein- 
ture. Linteum, i, n. Juv. (ex. : 
lintea inscripta. Juv.). \\ (Fig.) 
Tableau. Voy. ce mot. ^ Rideau 
qui separe de la salle la scene 
d'un theatre.. Auls&um scaense 
ou abs. aulseum^ r, n. Cic. etc. 
(voy. rideau). ^ Ensemble des 
voiles d*un navire. Vela, orum, 
n. pi. Cic. 

toilerie, s. f. Fabrique de toile. 
Lintearia ars.lnscr.^ Commerce 
de toile. Lintearia negotiatio. 
Ulp. dig. 

toilette, s. f. Petite toile. Lin- 
teolum, i s n. Plaut. Col. || Mor* 
ceau de toile, enveloppe. Voy, 
enveloppe. Marchande a la — , 
voy.REVENDEUSE. (Arch.) Plier la 
— , rapere et clepere. Cic. On 
lui a plte la — (on Ta derobe), 
voy. derobeb.^ || (Par anal.) 
Membrane graisseuse, dont les 
bouchors, les charcu tiers se ser- 
vent pour parer certaines pieces. 
Membranula, a?, f. Cels. T* Mor- 
ceau de linge brod£, festonnd, 
etc., dont on garnit le meuble 
sur lequel on pose les objets 
necessaires pour se laver, se 
coifTcr, etc. Linteolum, 1, n. A. 
|| Le meuble garni de tout ce 
qui est necessaire pour se laver, 
se coiffer, etc. Abacus, 1, m. 
Cic. Cathedra^ ss, f. Hier. (cf. 
circa cathedras assiduum esse. 
Hier.). || L'action de se laver, 
de se coiffer. Cultus corporis. 
Cic* Faire sa — , corpus curare. 
Cic. Passer tout son temps a sa 
— , occupatum esse inter pecti- 
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nem speculumgue. Sen. [| Ac- 
tion de s'habiiler, de se parer. 
Cultus corporis et format cura. 
Sen. Faire sa — devant son mi- 
roir, ornari adversum specu- 
lum* Sen. — d'une femme, cul- 
tus muliebris. Quint. Donner 
tous ses soins k la — , omne 
stadium ad cariosiorem sui out- 
turn conferre. Sen. || (Par ext.) 
Ensemble des ajustements ser- ' 
vant a la parure. Mundus, i, 
m. Liv. etc. (ex. : munditise 
[« ajustements raffin^s *] et or- 
natus [« bijoux »] et cultus 
[u robes »], hmc feminarum in- 
signia sunt ; nunc mundum 
muliebrem appeltarunt majores 
nostri. Liv, nulla mulier niti- 
dior erat in mundo. Sen.) ; 
apparatus, as, m. Val.-Max. 

(ex. : animi muliebris appa- 
ratus. Val.-Max. [IX, 1, 3J) ; 
munditise, arum, f. Sen. 
Hier, (ex. : m. muliebres. Sen. 
comunt se vestibus et mundV- 
tiis. Hier). Voy. parer, parure. 

toilier, iere, s. m. et f. Celui, 
celle qui fabrique la toile. Voy. 
tisser and. ^ Celui, celle qui fait 
commerce de la toile. Linteo- 
r£os, ii. m. Dig. Lintearia, ac, 
f. Inscr. 

toise (lat. tensa [s.-e. brachia], 
proprt. « les bras tendus ■), s. f. 
Ancienne mesure de longueur 
valant six pieds. Tesa, as, f. 
Ducange. Fig. Mesurer les 
(gens) a la — (par leur tai lie et 
non leur merite), metiri oculo 
latus. Hor. Savoir se mesurer 
a sa — fne pas se croire plus 

Su'on est), metiri se suo mo- 
ulo. Hor. metiri vires suas. 
Quint. Mots longs d'une — , ses- 
quipedalia verba. Hor. 

toiser, v. tr. Mesurer a la toise. 
Voy. mesurer. — un terrain, 
voy. arpenter. Lq — (mesuTage 
a la toise), voy. mesurage. || 
(Fig.) Arch. — qqch. (1'appre- 
cier a sa mesure), metiri ali- 
quid suo modulo. Hor. — qqn 
(le considerer de la tete aux 
pieds), aliauem suspicere. Cic. 
— d un air de m6pris, despi- 
cere, tr. Cic, 

toiseur, s. m. Celui qui mesure 
a la toise, Voy. arpenteur. 

to is on (lat. post, tonsio [* action 
de tondre -]. Hier.) y s. f. Pe- 
lage laine ax du mouton. Lana 
avium et simplt. lana, se, f. 
Cic. Vellus, eris, n. Virg. Plin. 
T (P. anal.). Pelage laineux d'au- 
tres mammiferes analogues. 
VelluSy eris, n. Tibull. Ov. Pel- 
li$t is y f. Plin. Voy. fourrure, 
peau. || (MythoL) La toison d'or. 
Vellus, eris, a, Ov. Aurata 
pellis, Catull. Aurea lana. 
Prop. Le belier a la — d'or, 
auratus aries, Cic. aurea ovis. 
Ov. aureus vector. Val.-Fl. 

toit, s. m* Partie du comble 
d'un edifice, qui sert de cou- 
verture au batiment. Tec- 
tum t i, n. Cic. etc. (ex. : cal- 
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men tectu Virg. summa tecta. 
Curt, sub tectum congerere. 
Cic culmen sedis tecto nuda- 
tum. Liv. sub tectum congererc 
Cic tecto tenuB exstructa locu- 
lamenta. Sen. ex tectis fene- 
strisque prospectant et quid rei 
sit rogitant. Liv .);• tegul& t 
arum (* toit en tuiles, et par 
ext. toit »), f. pi. Cic. etc. (ex. ;. 
habitare sub tegulis. Suet, 
gr.y, in tegulis* Plant* per 
tegulas demittl [* se laisser 
glisser par le t. »]. Cic* per 
scalas pervenisse in tegulas. 
Liv.) ; culmen^ minis (* toit, 
toiture »), n. Liv. (ex.: aedis 
culmen Jovis fulmine ictum 
ac prope omni tecto nudatum 
U depouille do toufce sa cou- 
verture •]. Liv. [XXVII, h. 
11]). Cabanes recouvertes d*un 

— en chaume, casae stramentis 
tectse. Cms. (Qui est) sans, — , 
tine tecto. Liv. retectnSy a, am, 
p. adj. Varr. (cf. retecta area. 
Varr. [R. R. I, 51, S]). hypse- 
tros, on, adj. Vitr. Qui n'a pas 
(on plus) de — , detectus, a, 
u/n, part. Cic. tecto ou tegulis 
nudatus. Liv. Droit d 'avoir un 

— en saillie, /us protegendi. 
Ulp. dig. Fig. Dire, crier qqch, 

* sur les — , voy. sur (p. 1736, 
col. 2). T (Meton.) Maison, ha- 
bitation. Tectum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : aliquem tecto ac domo 
mvitare. Cic. in tectum reci- 
pere. Plaut. tecto recipi. Cass. 
sub tecto vivere. Phsea. in ve- 
stra discedite tecta. Cicmultis 
locis ne tectum quidem accipio 
[« je ne loge.mexae pas sous un 
toit »]. Cic.). P. ext. lis forment 
un toit de boucliers au-dessus 
de leurs t£tes, conserunt scuta 
super capita. Curt. L'humble 
—j vo y* chaumiere, Sp£c. — a 
pores, hara y as, f. Cic. suile y is, 
n. Col. || Abri, couverture, au- 
vent. Voy. ces mots, || (Fig.) 
Arch. Loc. prov. Servir qqn sur 
les deux — (a souhait), voy, 

SOUHAIT. 

toiture ■ (lat. post, tectura. An- 
tkoL), s. f. Ensemble des pieces 
qui forment le toit d'un Edifice. 
Tectum j £, n. Cic. Culmen, mi* 
nis, n. Liv. (XXVII, h } 11). 
Voy. toit. 

idle (lat. tabula) planche), s. f. 
Fer reduit en lames par le bat- 
tage ou le laminage. Lamina 
terrea ou.ferri. A. 

tolerable, adj. Qu'on peut to- 
lerer. Tolerabilis. e, adj. Cic. 
(ex. : t.condicio. Cic). Voy* sup- 
portable. Sp6c. Qui n'est pas 

— , VOy. INTOLERABLE. 

tolerance (lat. tolerantia[«cons- 
tance, patience »]* Cic.) 7 s. f. 
Disposition b, admettrechez les 
autres une maniere d'etre, de 
penser, d'agir differente de la 
nofcre. Patientia, a?, i.Cic.Ani- 
f nus asquus ou patiens. Cic. 
Facilitas, atis, L Cic. Montrer 
de la — a 1'egard de qqn, miti 
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et benigno animo esse in ali- 
quem. Cic. 1 (Spec.) Disposition 
a laisser des dissidents prati- 
quer librement leur religion. 
Lenitas in atiorum de rebus 
divinis opinionibus ferendis. 
A. || (Arch.) Avec un comple- 
ment. La — de qqch., patien- 
tia alicujus rei. Cic. Admettre 
par — , aliquem sequo animo 
pati. Cic. || (Spec.) Disposition 
ou habitude qui fait qu'un or- 
gane supporte certains remedes. 
Consuetado patiendi. A. Voy. 

PREDISPOSITION, 

tolerant, ante (lat. tolerans, 
qui supporte), adj. Qui a de la 
tolerance. Patiens, adj. Cic. (cf. 
p. alicujus ou alicujus rei. Cic). 
Facilis K e } adj. Cic Mitis, e, 
adj. Cic Indulgensy p. adj. 
— pour les Chretiens, christian 
nos esse passus. Plin. /. 

tolerantisme, s. m. Tolerance 
exageree, systematique. Nimia 
(ou immodica) patientia (ou 
fiacilitas). A. 

tolerer, v. tr. Supporter chez 
les autres (ce qu'on desap- 
prouve). Tolerdre, tr. Cic Ferre y 
tr. Cic Pati^ dep. tr. Cic Ne 
pas — la superstition, submo- 
vere superstitionem. Val.-Max. 

Voy. ENDURER, SUPPORTER, SOUF- 

frir. || (Dans un sens plus large.) 
Voy. permettre. — les chr£- 
tiens, pati christianos esse. 
Plin. j. 

tolle (iat. tolle> *< prends, en- 
leve j>), s. m. Clameur d'indi- 
gnatioo. Indignantium clamor. 
Liv. 

tomahawk, s. m. Hache de 
guerre des sauvages de PAme- 
rique du Nord. Voy. hache. 

t ornate, s. f. PI ante alimen- 
taire a fruits d'un rouge vif. 
Solanum lycopersicum. Linne. 

tombal, ale, adj. Qui appar- 
tient a une tombe. (Traduire 
par le genit. sepulcri ou tumuli.) 

tomb ant, ante, adj. Qui tombe. 
Caducus, a, urn, adj. Hor. De- 
ciduuSj a> um, adj. Plin. (cf. 
d. sidera. Plin.), Praeceps, adj. 
Cic Pendant, demissus y a, urn, 
p. adj. Cic. etc. (cf. demissss 
aures. Virg. demissa bracchia. 
Quint.). Joues tombantes, buc- 
cse fluentes. Cic pendentes ge- 
n&. Juv. Voy. flasque. Oreilles 
— 7 marcidx aures. Plin. Levre 
— , turgida labra, Mart. Che- 
veux — , capillus submissior. 
Suet. Fig. A la unit— y prima 
nocte. Liv. node appetente. 
Liv. sub noctem. Cass. Au jour 
— , praecipiti jam die. Liv. die 
jam inclinato. Cic |] (P. anal.) 
Arch. D'une voix — (qui s'af- 
faiblit), quassa voce. Curt, in- 
fractor voce. Sen. 

tombe (lat. post, tumba. Prud.) y 
s. m. Fosse recouverte d'une 
table de pierre, de marbre, qui 
contienfc un mort. Voy. tombeau. 
Vieillard qui a un pied dans la 
— , capularis homo. Plaut. 
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tombeau, s. m. Monument fu- 
neraire ileyi au-dessuB de la 
fosse qui contient un mort. Tu- 
mulus, i, m. Cic etc. (ex, : t. 
AchillU. Cic tumulo compo- 
nere ou condere ou ponere. 
Ov. tumulum facere, statuere 
ou constitute. Virg.); sepul- 
crum, i, n. Cic etc. (ex. : mo- 
numentum sepulcri. Nep. mo- 
numenta sepulcroram. Cic se- 
pulcrum exstraere.Hor.facere. 
Cic legere sepulcra [« lire les 
epitaphes »]. Cic L. Opimius 
cajus monumentum ceteberrU 
mum in foro^ sepulcrum deser- 
tissimum in litore Dyrrachino 
relictum est. Cic [Sest. 1401) - 
monumentum, i, n, Cic etc. 
monumentum sepulcri. Nep. 
ou [simpl.] monumentum. Cic 
Hor. cf.^ monumentum Scipio- 
num. Liv. sepultus est in mo- 
numento avunculi. Nep. vetuit 
monumentum exsiraL Cic. fa- 
cere alicui monumentum. Cic 
alicui monumentum exstruere 
ex lapidibus lemplo Capitolini 
Jovis destinatis. Liv.) ; bustum, 
i, n. Cic etc. (ex. : poena est, 
si quis bustum — nam id puto * 
appellari tuix6ov — out monu- 
mentum violavit. Cic qui [Sar- 
danapalus] incidi jussit in bus- 
to: « hasc habeo, qum edi *. Cic. 
bustum in foro facer c Cic 
maciariin busto alicujus. Cic). 
Fig. Descendre au — , inter ho- 
mines esse ou agere desinere. 
Cic. de vita decider e. Cic Met- 
tre au — , sepellre, tr. Cic Liv. 
(au fig., cum Genucio una mor- 
tuam ac sepultam tribuniciam 
potestatem. Liv. [II, 55, Sj). et 
(spec) faire mourir, voy. mou- 
rir, tuer. Porter au — , efferre, 
tr. Liv. (cf. libera respublica 
effertur. Liv. [XXIV, 32, 17]). 
Sortir du — , voy. ressusciter. 
Etre aux portes du — , capulo 
vicinum ou praximum esse. 
Plaut. Serv. Non. in limine 
mortis esse. Sil. Descendre au 
— avec qqn, cum aliquo mori. 
Cic ou exspirare. Liv. (cf. 
quid? si ego morerer, mecum 
exspiratura res publica erat? 
Liv. [XXViri,S8,ll]).T(Paranal). 
Lieu, temps ou qqn, qqch. pe- 
rit, est detruit. Bustum, i t n. 
Cic (ex. ; Piso> bustum rei pu~ 
blicse. Cic [Pis. 9j. cui tem- 
plum Mud [Castons] fuit arx 
civium perdiiorum, castellum 
forensis latrociniU bustum l&- 
gum omnium ac religionum. 
Cic [Pis. 11]); pestiSy is, t 
Cic etc. (ex. : pestis in amicitid 
pecuniae cupiditas. Cic). Voy. 

MORT, DESTRUCTION, RUINE. 

tombee, s. f. Mouvement de ce 
qui tombe. Au propre. Casus, 
us, m. Cic. etc. (cf. nivis casus. 
Liv.). Voy. chute. A la — du 
soir, primo vesper e. Cms. Fig. 
A la — de la nuit, voy. tom- 
bant. 

tombelier, s. m. (Arch.) Con- 
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diioteur (Tun tombereau. Plau- 
strarius, ii,_ m, Ulp* dig. 
tomber, v. intr. Aller de haut 
en bas, en verfcu de la pesan- 
teur. || Descendre vers le sol, 
en cessant d'etre suspendu, 
soutenu. Cadere, intr. Cic 
^etc. (ex. : quare calix^ si ceci- 
diU frangitur; spongia, si ce- 
xtidit, non frangitur. Sen. ar- 
ma alicui cadunt de manibus. 
'Cic arma de manibus alien jus 
delapsa cadunt. Cic. cadere ex 
muro. Liv. ex arbor e.^ Plin. 
cselo ou de cselo. Liv. c. in ter- 
rain. Cic. ut [talus] cadat 
rectus. Cic. [Tusc. Ill, 5X*]- nix 
cadens. Lucr. ad cenam non 
ibo, si nives cadent. Sen. gut- 
■tse [«des gouttes de pluie»"| ca- 
-denies. Cic. ros cadit. Plaut. 
rores cadunt. Plin. lacrimse 
tarn juste cadentes. Sen. sine 
$ne cadentes aquse [* pluies »] . 
J3en. fons in petram ^cadit. 
'Curt, in sinum maris [en 
r parl. d'un cours d'eau]. Liv. 
umbra modo brevior modo 
longior hac villa cadit. Sen. 
au fig. suspicio cadit in alir 
quern. Cic.); accidere (<-tom- 
,'ber aupres de, sur, ou a»), 
intr. Cic. etc. (ex. : ad terram. 
.Plant, in humum [«sur le sol»]. 
Vavr. tela ab omni parte acci- 
rdebant. Liv. missa [tela] gra- 
vius accidere. Cees. cum tela 
ex superiore loco missa non 
jfrustra acciderent. Liv. au fig. 
de improviso accidere [« tom- 
ber a Timproviste sur le dos, 
la tete de qqn ■]. Sail, quo 
.'improvisus gravior accideret. 
Sail.); concldere (* tomber 
-ensemble ou d'un seul coup»), 
intr. Cic. etc. (ex. : concidat 
caelum omne necesse est. Cic. 
-concidit conclave. Cic. repen- 
tina ruinapars ejus turris con- 
-cidii. Cses. au fig. concidi pse- 
ne[* je faillis tomber des nues»]. 
Cic); decidere (* tomber de 
rhaut en bas, tomber a terre*), 
■intr. Cic. etc. {ex. : vagina gla- 
dius . ejus delapsus decidit. 
Vol. -Max. d. e superiore cselo. 
Plin. occasio quasi decidit de 
cselo [fig*]. Plaut. pars major 
<missilium intra popularia de- 
ciderat. Suet, decidit fulmen 
in locum. Suet, si decidit im- 
"foer. Hor. fons in Larium la-* 
cum decidit. Plin. j.) ; exci- 
dere (* tomber de ou hors de »), 
intr. Cic. etc. (ex. : sol exci- 
disse mihi e mundo videtur. 
Cic. omnes illi nefarii gladii 
■de manibus crudelissimin ex- 
ciderunt. Cic. ut quodammodo 
victoria e manibus excideret 
[fig.}. Cic. [ad Br. I, 10, 2]) ; 
incidere (« tomber dans ou 
sur«), intr. Cic. etc. (ex. : in 
\foveam. Cic. incidit saxam in 
crura. Cic. incidere in conci- 
pieniem comprehendenternque 
naturam [« tomber sur un Bon 
terrain » en pari, de semen- 
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cos]. Col. au fig. tanta nunc 
de me incidit suspicio. Ter.) ; 
recidere (-tomber, retomber 
sur»), intr. Cic. etc, (ex. : [au 
fig.] recidit in eum suspicio. 
Cic.) ; labi et collabi, dep. 
intr. Cic. etc. (voy. s ecrouler). 
Laisser — , amittere, tr. Cic. 
etc. (ex. : anulum. Ter. prsedam 
de manibus. Cic. captum [«sa 
prise-]* Plin.); omittere(*l& 
cher «)» tr. Cic. etc. (ex. ; arma. 
Liv.); dimittere (* laisser e- 
cliapper »), tr. Cic. etc. (ex. : 
arma. Sen. signa ex metu. 
Sen. librum e manibus. Cic. 
quern ore tenebat cibum. 
Phssd.). Faire — la tete de 
qqn, voy. decapiter. || (Par 
ext.) Se detacher accidentelle- 
ment ou naturellement d'une 
chose par laquelle on etait re- 
tenu en l'air. G&derej intr. 
Cic. etc. (ex. : folia nunc ca- 
dunt. Plaut. ex arbore folia 
cadunt. Plin. par ext. donee 
crustse [* les eschares -] cadant 
Cels. vitiosi ungues cadunt. 
Cels. cadunt capilli. Petr. ca- 
dit pilus quadrupedibus. Plin. 
cadit dens. Cels. denies cadunt* 
Plaut. Plin. denies alicui ca- 
dunt. Sen. c. de equo. Cic. au 
fig. haud irritse cecidere mines. 
Liv); decidere, intr. Cic. etc. 
(ex. : decidant sorbo universa 
folia y ceteris paulatim. Plin. 
poma ex arboribus, cruda si 
sunty vix avelluntur, si matu- 
ra et cocta^ decidunt. Cic. ex- 
spectatur, ut decidat oliva. 
Plin. vera gloria radices agit 
at que etiam propagatur ; ficta 
omnia celeriter tanquam flo- 
sculi decidunt. Cic. [Off. II, 
Jj3] ; par ext. : crustse decidunt. 
Cels. dens decidit, denies po- 
stremi decidunt. Plin. capita 
omnibus simul statuis decide- 
runt. Suet, e basi statuse 
triumplxalis titalus excussus 
vi procellse in monumentum 
proximum decidit. Suet, equo 
denies decidunt. Plin. plumss 
pavoni quse decider ant. Phsed. 
decidere equo [* de cheval*]. 
Cses. per impluvium detegulis. 
Ter. d. in casses [« dans les fi- 
lets*]. Ov. in dolium. Jav. in 
foveam. Phsed. in puteum fo- 
veamque. Hor. ex equo in ter- 
ram. Nep. vulnerato equo cum 
prseceps ad terram decidisset. 
Justin, vulpes inscia in pu- 
teum deciderat, Phsed. ex as- 
iris decidere [* t. de haut*, au 
fig.]. Cic. [Att. II, 21, h]. au 
fig. quanta de spe decidi. Ter. 
[haut. 250]* postquam [Antio- 
chus] a spe societatis Prusiss 
decidit. Liv. [XXVII, 26, 1]) ; 
excidere, intr. Cic. etc. (ex. : 
excidere equo. Sen. elephanti 
excidunt in {lumen. Liv. exci- 
dant comua cervis. Cic. fr. 
litter as [*■ la lettre »] excidisse 
in via. Cic. au fig. verbum ex 
&re alicujus ou verbum alicui 
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excidit. Cic); labi (* glisser, 
tomber de haut en bas **), dep. 
intr. Cic. etc. (ex. ; semiani- 
mem ou moribundum ex equo. 
Liv. labi ex rupe. Curt, per 
gradus. Liv. quia -coniinenter 
laberentur et [luerent omnia. 
Cic): delabiy dep. Intr. Cic. 
etc. (ex. : signurn de cselo de- 
lapsum. Cic. de manibus de- 
lapsa arma. Cic. d. ex equo. 
Liv. d, in flumen. Cic. aliquis 
de cselo delapsus. Cic. de cselo 
divinum hominem esse in pro- 
vinciam delapsurn putabant. 
Cic); elabi, dep. intr. Cic. 
etc. (ex. : sica de manibus 
elapsa. Cic. voy. glisser, echap- 
per). [| (Au fig.) Se trouver 
tout-a-coup dans quelque si- 
tuation mauvaise. Cadere, 
intr, Cic. etc. (ex. : in unius 
potestatem. Cic. sub populi 
Romani imperium dicionem- 
que. Cic. in offensionem ali- 
cujus [*en disgrace aupres de 
.qqn »]. Cic. in suspicionem 
alicujus . Nep .) ; incidere , 
intr. Cic etc. (ex.: in insidias. 
Cic in hos inexplicabiles la- 
queos. Quint, in alicujus ma- 
nus. Cic. inter catervas arma- 
torum. Liv. in rnorbum, Cic. 
ex partu in febrem. Cels. in 
ses alienum. Cic); delabiy ddp. 
intr. Cic. etc. (ex.: post, cum 
id ossequi non potuissent, 
istuc potissimum sunt delapsi. 
Cic. d. in idem genus morbi. 
Cic d. in eas difftcultates, ut 
. . . Cic.) ; incurrere, intr. 
Cic. etc. (ex. : in morbos. Cic. 
in odia hominum. Cic); ve- 
nire, intr. Cic etc. (ex. : in 
timorem. Cic. hostibus in con- 
temptionem ou in summam 
contemption-em venire. Cic) ; 
pervenire, intr. Cic etc. (ex.: 
ad summam desperationem. 
Cees. [B. C. II, U% 21. in odium 
alicujus. Nep.) ; aaduci, pass. 
Cic. etc (ex. : in oblivionem 
adduci. Cic. in summam de- 
sperationem adductus. Cic). 
|| Se laisser aller a qqch. de 
blamable. Cadere, intr. Cic. 
etc. (ex.: c. in aliquam vitupe- 
rationem. Cic) ; incidere, 
intr. Cic. etc. (ex. : in fraudem. 
Ter. in err or em. Justin, in 
eadem vitia. Justin, dum alte- 
rum vitium devztat, incidit in 
alterum. Sen. rh. in furorem 
et insaniam. Cic) ; del&bi, 
dep. intr. Cic. Tac. (ex.: in 
vitium scurrile. Tac); prol&- 
bi y dep. intr. Cic etc. (ex.: 
ita prolapsa est [c tomb£e si 
bas»] juventus^ ut... Cic. p* 
ad superbiam, Tac.) ; incUT- 
rere, intr. Cic etc. (ex. : in 
fraudem. Cic in varias repre- 
hensiones. Cic*). ^ S'abaisser 
dans certaines parties sans 
cesser d'etre suspendu ou sou- 
tenu a une certaine hauteur 
Defluere, intr. Virg. Prad. 
{ex. ; pedes vestis defluodt ad 
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imos. Virg. defluens coma. 
Prud.). Laisser ou faire — , de- 
jicere, tr. Quint. Toe. Suet. 
(ex,: togam [«les plis de sa to- 
ge*] opp. b reporter e. Quint, 
togam ab Kumeris ou de hu- 
mero.Suet.dejicere } si hsereat. 
sinum. Quint.) ; demittere, 
tr. Cic. etc.. (ex. : usque ad ta- 
los demissa purpura. Cic. [Clu. 
M), 111], d. togam ad calceos 
usque. Quint, laxior usque in 
pedes demittitur toga. Sen. 
rh.). [| (Par anal.) Decedere, 
intr. Liv. Plin. (ex. : ei nun- 
tiatum est sestum decedere 
[* que la mer tombait *j) ; desi- 
dere, intr. Cic. etc. (ex. : tu- 
mor desedit. Cels.) ; residere y 
intr. Cic, etc. (ex.: maria resi- 
dunt. Virg. au fig. cum tumor 
animi resedisset. Cic). [\ (Par 
ext.) Cadere, intr. Liv. (ex. : 
ventus premente nebula ceci- 
dit. Liv. ubi primum aquilones 
— ii nomque per aliquot dies 
tenuerunt — decider e. Liv. ca- 
dente jam euro. Liv.). Le jour 
— , jam advesperascit. Liv. 

Voy. DECLIKER. J (Au fig.) Jfl- 

cidere, intr. Cic. etc. (ex. : 
qui [oculi] quocumque incide- 
runt. Cic. tot divitum pauper- 
tas subita in oculos incidit. 
Sen. circumlatis oculis y ut in- 
cidere [i. e. inciderunt oculi] 
in Colin quendam. Curt.). 
Laisser — un regard, voy. re- 
gaud. T Etre abattu, ren verse 
de sa hauteur, en cessant d'etre 
en equilibre sur sa base. Ca- 
dere y Intr. Cic. etc. (ex. : ubi 
circumvertor [* quand je me 
mets a tourner, a danser*], 
cado. Plaut. et labaris oportet 
et arietes et codas. Sen. ceci- 
dit coxamque fregit. Plin. j. 
fratrem suum pugno ictum a 
K&sone cecidisse. Liv. si pro- 
lapsus cecidisset. Liv. magnus 
orator minime in lubrico ver- 
sabitur, et si semel constituit, 
nunquam cadet [fig-]. Cic. c. 
in terram. Cic. alte in terram. 
Varr. p\ in pedes alicujus. 
Sen. rh. in vulnus. Liv. in 
vultus. Ov. par ex"t. c. sub 
sensum aliquem. Cic. sub ocu- 
los, sub aspectum, in con- 
spectwm. Cic. sub intelligen- 
Ham. Cic. in nostram intellir- 
gentiam. Cic. en pari, d'une 
epoque : in id sseculum Romvr 
li cecidit setas. Cic. considera, 
ne in dlienissimum tempos ca- 
dat adventus taus. Cic.au fig.: 
tnrpius est enim privatim ca- 
dere [« de voir tomber son 
credit priv£ »] quam publice. 
Cic. cadit vis venti. Liv* cadit 
alicui ira. Liv. pretia militiae 
cosura in pace. Liv. tua laus 
pariter cum re publico, cecidit.^ 
Cic. hue cecidisse Germani 
exercitus gloriam, ut... Tac* 
spec, cadere [*t. mort, t. sur 
le champ de bataille-]. Cic. 
Dauci de nostris cadunt. Cass. 
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ante signa circaque omnes ce- 
ciderant. Liv. confossi ceci- 
derunt. Liv. cadere in acie. 
Cic. in prcelio, in eo bello. 
Nep. pugna Canncnsi. Liv. in 
pugna acceptis a forti adver- 
sario vulneribus honeste cade- 
re. Cic. cadere cum dignitate. 
Cic. ab hoste [*sous les coups 
d'un enneoii*]. Suet, en pari, 
de victimes : qu<z prima hostia 
ante foculum cecidit. Val.- 
Max.); accldere, intr. Cic. 
etc.Jex.: ad pedes omnium ac- 
cidere [« tomber en suppliant*] . 
Cic. ad alicujus genua. Ter. 
alicui ad^ genua. Suet, ou ge- 
nibus alicujus. Liv.); con ci- 
dere, intr. Cic. etc. (ex.: equus 
ejus ante signum Jovis Stalo- 
ris sine causa concidit. Cic. 
dum cupidius instate in locum 
dejectus inferiorem concidit. 
C&s. Macedonem tarn graviter 
palma percassit, ut pssne con- 
cideret. Plin. j. c. sub onere. 
Liv. Themistoclem ajunt eo 
[tauri sanguine] poto conci- 
disse [«tomb a sans vie*>]. Cic. 
spec, concidere [at. sur le 
champ de bataille*]. Cic. ita 
pugiians concidit. Cses. in 
prcelio concidit. Cic. cum pai*s 
qu&dam gladiatorum mutuis 
vulneribus concidisset. Suet. 
au fig. scimus Romse solutione 
impedita fidem [* le credit «] 
concidisse Cic. turn ferocia 
omnis concidit. Liv.); decide- 
re, intr. Cic. etc. (ex. : Camil- 
lus subito lapsu decidit. Val.- 
Max. vide ne, dam ad cacu- 
men pervenire contendis, cum 
ipsis ramis, quos comprehend 
aeris, decidas. Curt, decider e 
juxta cubiculum ejus. Suet. 
aves attonitse paventesque de- 
cidunt. Vol -Max. au fig. non 
enim virtute hostium, sed per- 
fidia amicorum decidi [<* je suis 
tombe victime*]. Nep., [Eum. 
11, 5]); incidere, intr. Cic. 
etc. (ex. : in alicujus manus 
[4, par hasard entre les mains 
de qqn»]. Cic. [Br. 35, 133]; 5^. 
incidere alicui ou in aliquem 
[<= t. sur qqn, c.-drd. le rencon- 
trer inopin£ment»]. Cic. for- 
tuito in sermonem vestram 
[* au milieu de votre entre- 
tien »]. Cic. en pari, d'une 
fete, etc. : in hunc diem inch- 
dunt [*--tombent ce jour-l&»] 
mysteria. Cic. sp6c. quoniam 
in earn ipsam mentionem in- 
cidimus [« puisque nous som- 
mes tombes surce sujet»]. Cic. 
casu in eorum mentionem in- 
cidere. Cic. quae res tandem 
inciderat ? [« sur quel sujet 
l'entretien etait-il tombe ? »]. 
Cic. qU33 cogitatio si non inci- 
disset. Cic. eo anno pestilen- 
tia gravis incidit in urbem 
agrosque. Liv.) ; occidere^ 
intr. Cic. etc. (au pr.j ex. : alii 
super alios occiderunt. Liv. 
arbores levi momento impul- 
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sse occidunt. Liv. spec, occide- 
re [u tomber morfc»]. Cic. occi- 
dere in bello. Cic. Eudemus. 
prcelians ad Syracusas occidit. 
Cic.) ; corruere } intr. Cic. 
etc. (ex.; paene ille timore, ego 
risu corrui. Cic. corruens mor- 
bo comitiali [« d*epilepsie ■]. 
Plin.^ adverso parieti caput in- 
genti irnpetu impegit et cor^ 
ruit. Plin. j. is pronus cor- 
ruil. Curt. spec, quo loco ista 
[Horatia] . corruerat [« etait 
tombee morte»]. Liv. ubi vero 
corruit telis obrutus. Liv, duo 
Romani super alium alius vul- 
neraiis tribus Albanis corrue- 
rant. Liv. elephanti duo in, 
ipsa porta corruerant. Liv.) ; 
incurrere y intr. Cic. etc. (ex. 
[au fig.] ; in Macedoniam, in 
agrum alicujus. Liv. incurrere 
otque incidere in aliquem 
[f tomber sur qqn, le reneon- 
trer & Timproviste ■]. Cic. 
[Plane. 17]. neque quemquanv 
offendet oratio mea, nisi qui 
se ita obtulerit } ut in eum non 
invosisse y sed incucurrisse vi- 
deatur. Cic. [Sest. lh]. in ali- 
quid. Cic.) ; supervenire , 
intr. Liv. (ex. : munientibus 
castra [<= tomber sur les.soldats 
au moment ou ils etablissent 
le camp-]. Liv. [XXIV, 35, 11). 

— d'inanition, voy. p. 1065 
(col. 3). — de fatigue, voy. p. 
883 (col. 3)* — de sommeil, 
voy. p. 1692 (col. 3). — dans 
les bras de qqn, currere ad ali- 
cujus amplexum. Cic. — sur 
qqn (pour l'attaquer), invadere- 
in aliquem. Cic. (voy. atta- 
quer). Vous tombez bien, in 
tempore advenis. Plaut. Cela 

— bien, bene ou opportune oc- 
cidit. Plaut. Cels. Cela tombe 
mal, incommode occidit. Cses. 
II — au sort, sors eum contin- 
git. Veil. — d*accord, consen- 
tire y intr. Cic. (voy. accord). || 
(Spec.) S'ecrouler. " Corruere, 
intr. Cic. etc. (ex. : arbor re- 
pente corruit. Suet, tabernse 
mihi du& corruerant, reliquse 
rimas agunt. Cic. conclave il- 
lud proximo, nocte corruit. 
Cic). || (Fig.) Cadere, ^ intr. 
Cic. etc. (ex. : tanta civitas si 
cadet. Cic. auctorltas princi- 
pam cecidit. Cic. spec, cadit 
fabula [« la piece »] Hor.) ; 
corruere, intr. Cic. etc. (ex. : 
ilia plaga pestifera qua La- 
cedzsmoniorum opes corrue- 
rant. Cic. si uno meo fato 
et tu et omnes met corruistis. 
Cic.y Faire — une piece, fabu- 
lam exigere. Ter. 

tombereau, s. m. Lourde 
charrette pour transporter des 
materiaux. Plaustrum y i, n. 
Cic. Un — de sable, d'ordures, 
voy. charretee. ^ (Dialect.) 1 
Tr^buchet a prendre les oi- 
seaux. Voy. trebuchet. 

tombola > s. f. Loterie de so- 
ciety. Voy. loterie. — tiree 
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dans un banquet, sortes con- 
vivales. Lampr. t 

tome, s. m. Division dun h- 
vre form ant un volume sepa- 
re. Tomus, i, m. M. Aur. ap. 
Fronton. Voy. volume. 1 (rig-) 
Partie. Voy. ce mot. Faire le 
second — de qqn, de qqch. (lui 
ressembler), voy, Assembler. 

toznenteux, euse , adj . (Botan.) 
Garni de villosites. Villosus, 
a, am, adj. Plin. Voy. velu. 

1. ton, adj. poss. marquant 
possession, attribution. || Pos- 
session. Tuus, a, um, adj. 
Cic etc. (ex.: tuus pater. Plant, 
tua bona. Cic). || Attribution. 
Tuus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex. : simulatio non est tua 
[* n'est pas ton fait ■]. Cic. 
tuum est id facere [« ton devoir 
est de le faire-]. Cic); iste, 
a, ud> adj. pron. Cic. etc. (ex. : 
cum istd sis ouctoritate [* avec 
ton credit"]. Cic. muta jam 
istam mentem [*tes senti- 
ments-]. Cic. [Cat. Is 3, 6]). 

2. ton, s, m. (Arch.) Tension. 
Tonus, i, m. Vitr. (ex. : mol- 
lior y vehementior. Vitr. [X, 10, 
6]). || (Spec.) Tension des nerfs, 
des muscles du corps. Voy. ten- 
sion. Remettre les nerfs a leur 
— t distentos nervos resolvere. 
A, || (Par ext.) Un medicament 
qui donne du — , voy. tonique, 
fortifiant. || Tension des cor- 
des d'un instrument. Tonus, i, 
m. Vitr. 1 Degre d'elevation ou 
d'abaissement du eon. || (En 
pari, de la voix.) Sonus, i, 
m. Cic. etc. (ex. : varietas so- 
norum vocis. Cic. cuj*sus vocis 
pei* omnes sonos. Cic. inten- 
dere et remittere [* hausser et 
baisser*] sonum vocis, Cic.). || 
(Par anal.) Inflexion de la voix 
exprimant les divers sentiments 
de Tame. Sonus, i, m. Cic. 
etc. (ex. : vox habens omnes in 
se sonos intentionesque. Quint, 
una soni intentio [*t. mono- 
tone »]. Quint, vox ad miser a- 
bilem sonum [* t. pathetique »] 
infflexa. Cic. sonus dulcis ou 
lenis. Cic.|au fig. Antipater ad~ 
didit historisB majorem sonum 
vocis. Cic. [de Or. II, 5Ii]) ; 
vox, vocis, f. Cic. etc. (ex. : 
vox acuta, gravis, cita [*vif*], 
tarda [** lent »] , magna [• ele- 
ve "].Cic. parva. Cic. vox dul- 
cis, solida. Sen. rh, vox inffexa 
[«eleve»]. Cic. vox sedata et 
depressa. Cornif. tremebunda. 
Cornif. vocis contentio et re- 
mission Cic. vocem [* le ton de 
la voix»] attenuare. Cic. vo- 
cem attollere vel summittere. 
Quint, interdum et vocem co- 
mcedia tollit. Hor.). T (Au fig.) 
Maniere dont on s'exprime. 
Sonus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
unus sonus est totius oratio- 
nit et idem stilus [« tout le 
Jiscours est du memo ton ■]. 
Cic. [Br. 26, 100]. suus est cu- 
jusque poematis certus sonus 
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et qusedam intelligentibus 
[* pour les connaisseurs »] nota 
vox. Cic. [opt. gen. 1, 1]); ser- 
mo, onis, m. Cic. etc.(ex. : 
s. rusticus, arbanus. Liv. s. 
lenis minimeque pertinax. Cic. 
delieatusy festivus, elegans. 
Cic. sermonis elegantia. Cic. 
sermone opus est modo tristi, 
s&pe jocoso. Hor. [sat. 1, 10, 
11]), S'adresser a qqn d'un —- 
rude, aspere compell&re ali- 
quem. Cic. Prendre un — ele- 
ve, superbe, magnificB loqui. 
Cic. Liv. D'un — hautain, su- 
perbe, adv. Cic. D'un — calme, 
summisse, adv. Cic. Parler a 
qqn d'un — severe, severe ser~ 
monem cum aliquo conferre. 
Cic. En lui disant cela sur un 
— de reproche, h&c accusans. 
Cic. Prendre un autre — , allo- 
cutionem vertere ou personam 
mutare. Plin. j. (ep. II, SO, 8). 
Antipater a enfle un peu le — , 
Antipater paulo inflavit vehe- 
mentius. Cic (Leg. I, % 6). \\ 
(Par ext.) Langage et manieres 
de qqn aans la soci^te. MOS; 
oris, m. Cic. etc. (surt. au 
plur., ex. : mores superbi. Cic. 
mores rustici. Cic. homo mali 
moris. Cic. reliquorum malis 
moribus dissentire. Cic. in 
more esse [*etre de bon ton*]. 
Cic. novorum morum aucto- 
rem esse [«donner le ton »]. 
Gs.). Le bon — ,elegantia, se, i. 
Cic . urbanitas, atis, f . Cic. Le 
mepris des dieux qui est main- 
tenant de bon — n'6tait pas 
encore a la mode, nondum 
heec, qum nunc tenet s&culum, 
negligentia deum venerat. Liv. 
(Ill, SO, 5). || (En pari, du son 
musical.) Degr6 d*e!evation ou 
d'abaissement du son, dans 
i'echelle " musicale. Sonus, 2, 
m. Cic. etc. (ex.: gradus sono- 
rum. Vitr. sonut acutus, gra- 
vis. Cic. cum fistula qui eum 
sonum inflaret [« avec une flute 
pour lui donner le t. ■]. Cic.) ; 
modus , i, m. Cic. etc. (ex. : 
vertere modum. Hot* extra 
modum [•& cote du t. »]. Cic. 
[de Or. HI, 11, hi] ; au plur. : 
modos servdre [* rester dans le 

t.«]. Cic); moduli, orum, 

m. pi. GelL (ex. : prseire ac 

fsemonst&re modutos. GelL 
. A. I, 11, 10]). Fig. Donner 
— , prseire^ intr. Cic. pra&es- 
se, intr. Cic. exemplo esse. 
Liv. omnium ducem ac princir 
pern esse. Cic Ce sont eux qui 
donnent le — , illi quicquid 
faciunt prsecipere videntur. 
Sen. || Inter valle entre deux 
notes. Tonus, i, m. Vitr. ]| 
(Par ext.) Chacune des gammes 
dans lesquelles un morceau 
peut etro ecrit. Changer de 
— , voy. moduler. || (Par ext.) 
Mode. Voy. ce mot. ^ (Par 
anal.) T. de peint. Degre que 
presente une meme couleur se- 
Ion qu'elle est plus ou moins 
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foncee, plus ou moins vive. 
Tonus, i, m. Plin. (XXXV, 
29) ; color, oris, m. Hor. (ex.: 
color vitse. Hor. [sat, II, 1, 60]), f 

tonalite, s. f. Systeme musi- 
cal fonde sur des rapports ad- 
mis dans la gamme. Tonorum 
ou sonorum ratio. A. Sonus, 
i, m.A. Voy. ton. — moyenne, 
sonus inflexus. Cic — de la 
voix, genus vocis. Cic 

tondaison, s. f. Action de ton- 
dre. Voy. tonte. 

tondeur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui tond. Qui tondeL 
A. Tondeuse, qum tondet.A. 

tondre flat. pop. tondere, p. 
tondere), v. tr. Couper a ras 
(la laine, le poil). Tondere, 
tr. Cic etc. (ex.: lanarn. Varr. 
Hor.); detondere, tr. CoZ. 
(ex. : d. lanam. Col. au fig. 
dam gramina vacce& deton- 
dent. Nemes.). Loc. pro v. Se 
laisser — la laine sur le dos, 
voy.. p. 1U0 (col. 1). || (Fig.) 

.Brouter. Voy. ce mot. ^ De- 
pouiller (un animal) de sa lai- 
ne, de son poil coup6 ras. 
Tondere, tr. Cic etc. (ex.: 
ovem. PlauU oves. Varr. Hor. 
oves in anno bis. Varr. pecas 
tondere non degtubere [*sans 
r^corcher*]. Suet.) ; detonde- 
re, tr. Cato. Col. (ex. : oves. 
Cato.). — labrebis de trop pres 
{$g), attondere aliquem stric- 
tim. Plaut. || (Par ext.) Couper 
les cheveux ras. Tondere, tr. 
Cic. etc. (ex. : capillum patris. 
Cic saltatrix tonsa [en pari. 
du consul Gabinius]. Cic voy. 
couper). Se faire — , tondere, 
intr. Varr. et tonderi, pass, 
moy. Liv. Quint* (ex. : ut dtr 
crescente lund tondens calvus 
$am. Varr. [R. R. I, 37, SJ. 
earn tonderi et squalor em de- 
ponere coegerant. Liv. [XXVH, 
3Jj, 6]. lavamur et tondemar 
ex consuetudine [«par habi- 
tude*]. Quint. [I, 6, hh]). — 
qq sur le peigne, aliquem at- 
tondere per pectinem. Plaut. ^ 
(Par anal.) Elaguer. Voy. ce 
mot. || (En pari, du drap.) Voy. 

RAS, RASER. 

toniq^ie, adj. fMedec.) Qui a 
une tension elastique. Voy. 

ELABTIQUE, TENDRE. |f (P. ext.) 

Qui fortifie Porganisme. Voy. 

FORTIFIANT, RECONFORTANT . Etre 

un — pour qqch., aliquid con 
ftrmare. Cels. Voy. fortifier. 
*[ (Gramm.) Accent — (eleva- 
tion ou intensite plus grande 
du son sur une svllabej," tonus 
et tonos, i, m. Vitr. vox, vo- 
cis, f. Cic (cf. in omni verbo 
posuit acutam vocem. Cic). 
Voy. accent. 1* (Musique.) Note 
— , et, substantivt, au fern. — 
(note caracteristique du ton, 
de la gamme), tonus (et tonos), 
f, m. Vitr. 
tonnage, s. m. Poids de mar* 
chandises que porte un navire 
et qu'on evalue en tonnes. 
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Onera atque merces. Cic. Le 
navire a son — complet, navis 
$uum numerum habet. Cic. T 
(P. ext,) Poids de marchandi- 
ses que peut porter un nayire. 
Onus mercium. Cic. Voy. car- 
gaison, fret* Un batiment d'un 
fort — , capacissima ou gravis- 
sima navis. Cic. 
tonnant, ante, adj. Qui fait 
eclater, retentir le tonnerre. 
Tonans, p. adj. Cic. Virg. 
Bor. (cf. Juppiter tonans. Hor.). 
Jupiter — , Tonans, aniis, m. 
Ov. ^ Qui a un son retentis- 
sant comme le tonnerre. To- 
nans, p. adj. (cf. vox tonans. 

CiC. VOy. ECLATANT, RETENTIS- 

sant). Prorerer d'une voix — , 
intonare, tr. Hor. Liv. Ov. 

tonne, s. f. Large tonneau. Do- 
lium, ii, n. CoL Seria, as, f. 
Plant. Liv* Orca, se, f. Hor. || 
(Spec.) Tonneau vide servant 
de bou£e. Voy. bouee. ^ (P. 
«xt.) Unite de poids pour ^va- 
luer le chargement des mar- 
chandises. Amphora, se, f. Cic. 
(voy. tonne). 

tonneau, s. m. Grand vaisseau 
de bois destine au transport 
des li qui des, etc. Dolium, ii, 
n. Liv. (cf. de dolio haurlre. 
Cic. dolio vinum promere. 
Hor.). Cadus, i, m. Plin. Cu- 
pa, &, f. Cic. Amphora, 53, f. 
Cic. Petit — , doliolum, i, n. 
Liv* De — 5 relatif aux — , do- 
liavis, e, adj. Ulp. dig. dolia- 
rius, a, um, adj. Inscr. Fabri- 
cant de — 3 voy, tonnelier. 
Mettre un — en perce, voy. 
perce. Fig. — des Dana'ides, 
— perc6 (personne dont la de- 
pense est sans mesure), voy. 
dissipateur, panier; (chose dont 
la depense est sans mesure), 
effusus sumptus. Cic, Semblable 
a un — , gros comme un — , 
doliaris, e, adj. Plaut. ^ Sorte 
de jeu. Tropa, se, f. Mart. 
(IV, 1A, 19). 1 Unite de poids 
pour evaluer le chargement 
des merchandises sur un na- 
vire. Amphora, se, f. Cic. 
^etc. (ex. : naves onerarise, quo- 
rum minor nulla erat duum 
milium amphorum. Lentul. 
ap. Cic. magnitado [navium] 
ad terna milia amphorum. 
Plin, navis plus quarn trecen- 
iarum amphorarum. Liv.). 

tonueler , v. tr. Chasser a la 
tonnelle. Voy. filet. |] (Fig.) 
Prendre au|piege. Irretire, tr. 
Voy. piege. 

tonneleti s. m. Petit tonneau. 
Doliolum, i, n. Liv. Seriola, 
as, 1". Pers. Orcula, &, f. Cato. 

tonnelier , s. m. Artisan qui 
fabrique, vend des tonneaux. 
Cuparius, ii, m. Inscr. Dolia- 
rius, ii, m. Inscr. Doliorum 
cuparumque factor. Pall. Ate- 
lier de — , aoliaria offyeina. 
Inscr. 

tonnelle, s. f. Berceau fait de 
treillage et couvert do verdure. 
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Trichila, as, f. Cses. Virg. Um~ 
braculum, i, n. Cic. || (P. ext.) 
Voute. Voy. ce mot. 1 (P. anal.) 
Engin a prendre Ies perdrix, 
les alouettes. Voy. filet. 
tonnellerie, &. f. Industrie, 
commerce du tonnelier. Dolia- 
ria ars. A. ou negotiatio. A r 
Atelier de — , doliaria offici- 
na. Inscr, 

tonner , v. intr. Faire eclater 
le^ tonnerre. Tonare , intr. 
Cic. Virg. (ex. : Jove tonante. 
Juppiter tonabat. Virg. impers. 
tonat. Cic. si tonuerit. Cic); 
intonare, intr, Cic. Virg. (ex.: 
jyartibus intonuit cs&li pater 
ipse sinistris. Cic. poet, impere. 
intonat. Virg. Ov.). |] (Au fig.) 
Tonare, intr. Cic. etc. (ex.: 
Pericles tonare dictus est. Cic. 
ut, quod Pericli contigit-, ful- 
gurare ac tonare videaris. 
Quint, neque ipse Cicero terrb- 
tus cesser at tonantibus Demos- 
theni Platonique* Col. oratio 
magnifica et excelsa tonat, ful- 
gurat. Plin* /.); intonare 
(* retentir comme le tonnerre*), 
intr. Cic. etc. (ex. : jam enim 
hestemd contione intonuit vox 
pemiciosa designati tribuni. 
Cic. earns intonat Mg&o. VaL- 
Max.). || Lancer des menaces 
vehementes. Intonare , intr. 
Liv. Vociferari, dep. intr. Liv. 

Voy. FULMINER. 

tonnerre , s. m. Bruit reten- 
tissant qui accompagne la fou- 
dre. Tonitrus, us, m. Plaut. 
Sen. (au plur. tonitrus. Ov. 
Plin. et tonitrua. Cic. Plin. 
cum [anhelitus terrse] se innu- 
bem induerint . . . turn et ful- 
gores et tonitrua [« les coups 
de t.»] exsistere. Cic. quod [ho- 
mines] tonitrua jactusque fuU 
minum exlimuissent. Cic. [Div. 
H, 18, A2J). Le bruit du —,fra- 
gor cseli ou caelestis. Cic. ]| 
(Par ext.) La foudre elle-meme. 
Fulmen, minis, n. Cic. etc. 
(voy. foudre). Comme frapp 6 
du — , attonitus, a, um, adj. 
Petr. || (Au fig.) Catastrophe 
terrible. Fulmen, minis, n. 
Cic. etc. (ex. : duo fulmina do- 
mum perculerunt. Liv. ecce 
quarts^ [litterae] fulmen [« la 
quatrieme lettre fut pour moi 
un coup de t. »]. Cic.). t Voy. 
foudre. (I (Par ext.) Ce qui pro- 
duit une catastrophe terrible. 
Fulmen, -minis, n. Cic. (voy. 
foudre). 

tonsure, s, f. Couronne qu'on 
fait sur la tete aux^ clercs en 
leur rasant une par tie des che- 
veux. Tons& comae. A. Tonsu- 
ra, &, f . Dacange. Fig. Un gen- 
tilhomme a simple — (de petite 
noblesse), voy. noblesse. 

tonsurer (lat. post tonsurdre. 
EccL), v. tr. Raser au sommet 
de la tete. Tondere, tr. A. 

tonte, s. f. Action de couper la 
toison des moutons. Tonsura 
ovium. Varr* Faire la — , voy. 
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tondre. || Temps oii 1'on tond les 
moutons. Tondendi lempus. 
Varr.J (P. anal.) La -J des 
bois. Tonsura, m, t Plin. 

tonture, s. f. Action de tondre 
un gazon, une haie. Tonsara 
se, f. Plin. 

topaze (lat. post, iopazion. 
Ambr. Vulg.), s. f. Pierre pre- 
cieuse d'un jaune d*orbnllant. 
Topazos (et topazus), i, f. Plin. 

— enfum^e, mormorion, onis^ 
f. Plin. . 

tope. Voy, toper. 

toper et (arch.) toper, v. intr. 
Accepter Fenjeu de Padversai- 
re. Pignori accipere. Cic. Voy. 
enjeu. ^ (Famil.) Adherer a une 
"proposition. Voy. consentir. 
Ellipt. Tope (je tope, j'accepte), 
esto. Cic. Dire — voy. ac- 
cepter. 

topinambour, s. m. Plante 

alimentaire.iieZMZ^/ias tubero- 
sum. Plin. 

topi<jue (lat. post, topicut. 
Serv. Boet.), adj. Qui a rap- 
port a un lieu d£ termini. Voy. 
LopAL. Flevre — (fievre inter- 
mi ttente anormale), voy, in- 
termittent. Un remede — , et, 
substantivt.,un — (remede lo- 
cal pour 1* usage externe) , fo- 
mentum, i, n. Cels. (cf. f. 
calidum , humidum , siccum. 
Celt,)* Application d'un — , 
subjectus, us, m. Plin. ^ (Fig.) 
Argument — (qui se rapporte 
directement 4 la question), ar- 
gumentum idoneum ou conve- 
niens. Cic. Lieu — , et, substan- 
tivt.,uii — , (argument general), 
voy. lieu, common. Les — d*A- 
ristote, topica, orum t n. pi. 
Cic. (fam. VII, 19). 

topographie (lat. post, topo- 
graphia. Serv.), s. f. Descrip- 
tion detaillee d'un lieu, et p. 
ext. art de d^crire la configu- 
ration d'un lieu. Descriptio 
loci (locorum ou regionum). 
Cic. 

toquade. Voy. fantaibie, manie. 

toque, s. f. Coiffure rondesans 
bords. Voy. beret, casquette. 
Une — de juge, d'avocat, de 
professeur, voy, barette. 

toqizer, v. tr. Toucher, Voy. 
ce mot. [| (Loc. prov.) Qui to- 
que Pun toque l'autre, voy. 
offenser. T" Feler (le cerveau). 
Voy. feler. ([ Toque- Voy, ma- 

NIAQUE, FOU. 

torcbe, s. f. Flambeau grossier 
de refine ou de cire. etc. Fax, 
f&cis, f. Cic. etc. (ex. : foxpi- 
cea. Plin. faces incendere. Cic. 
collucentibus facibus. Curt* 
pompa collucentibus facibus 
facta. Liv. ar denies faces ja- 
cere. Liv. faces nuptiales. Cic.)] 
funalej is,n. Hor. Flor. (ex.: 
prmlacerefunaliajussit. Flor.). 

— de pin, tseda,, 3&j L Cic. 
(ex. : t&d& candentes. Cornif. 
tsedas ardentes. Cic. tsedse fu- 
riales. Cic. dicitur inflammasse 
t&das iis ignibus, qui ex J£tn& 
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vertice erampuni; quas sibi 
cum ipse prseferret* orbem om- 

neux peragrasse terrarum. Cic). 
Fig. — deCupidon, des Furies, 
tseda* se, f. Cic. Voy. brandon, 
T Poignee de pailie tortillee. 
Voy. bouchon, T Linge rould en 
rond sur la te"te. Voy. bour- 

RELET. 

torcher, v. tr. Nettoyer en en- 
levant ce qui est malpropre 
avec ,un linge, etc. Voy. es- 
suyer, nettoyer* Fig. Une chose 
mal — (de l'ouvrage mal fait), 
opus infabre factum. Liv. T Bor- 
der (un ouvrage de vannerie) 
avec une torche. Voy. entor- 

TILLER, ENTRELACER. ^ Faire 

(un mur) avec du torch is. Lu- 
tare> tr. Cato. Calp. 
torchere, s. f. Vase rempli de 
matieres combustibles pour 
eclairer. Voy* flambeau, tor- 
che. ]| (P. ext.) Tige portant 
des girandoles. Voy, lampad ai- 
re, GIRANDOLE. 

torchis, s. m. Mortier compo- 
se de terre grasse et de pailie 
hachee. Lutam paleatum. Col. 

torchon , s, m. Pailie, linge, 
etc., tordu. Intortum stramen- 
mentum. Plin. Voy, bouchon. 
^ Morceau de grosse toile pour 
nettoyer. Pannus, i, m. Plin. 

torcol et torcou, s. m. Oiseau 
a cou flexible. lynx, gis* f. 
Plin. Gloss. 

torolage , s, m. Action de tor- 
dre. Le — d'un fil, d'un cable, 
intortum plum. Plin, intor- 
tus funis on rudens. Plin. con- 
tovtus funis. Plin. 

tordre (lat. pop torcere , p. 
torquere) , v. tr. Contracter 
viol eminent (un. corps flexible) 
sur ]ui-meme en main tenant un 
des bouts dans un sens et en 
faisant tourner Pautre en sens 
inverse. Torquere , , tr. Cic. 
Sen. (ex. : ftla. Sen. [ep. 90, 20]. 

. manus [« se t. les mains »' . 

_Plin.); contorquere. tr. Cic. 
etc. (ex. : contorta toga [« tor- 
dre autour du bras »]. Cornif. 
[rhet. IV, 63]. arbor magna ex 
parte contorta, Plin.) ; detor- 
quere, tr. Cic. etc. (ex. : cor- 
poris partes detortse. Cic. Va- 
tinius detorlo cor pore. Tac* 
detorta kastilia. Sen. [ir. I, 6, 
1]) ; distorquere, tr. Quint. 
(ex. : d. labra. Quint.); intor- 
quere> tr. Plaut* Liv. (ex. : 
paludamenium ou pallium cir- 
cum brachium. Liv. Petr. 
pampini folium intortum. 
Plaut. intorta comua [capri 
et arietis]. Col. vertice murica- 
tim intorto. Plin. teneras ar- 
bor es intorto stramento vesti* 
re. Plin.); extorquere, tr. 
Sen. Juv. (ex.: articulum [*une 
articulation*]. Sen. talum [*le 
talon »]. Sen* alicui pollicem. 
Petr, omnibus membris eoctor- 
tus et fractus [* tordu et para- 
lyse n], PUn. j. pvava extorta- 
que puelld* Juv* per longam 
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nervorum contractionem ex- 
torti minutatim. Sen. [ep. 6Q, 
h3]). Se — dans des convul- 
sions, voy. convulsion. Rire a 
se — , voy, rire. Tordu j pra- 
vus, a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
prava membra. Cic. pravus ta- 
lus. Hor.)\ distortus* a, um, 
p. adj. varr. Cic. Hor. Quint. 
(ex. : d* crura. Hor. vultas dis- 
tortus. Quint, d. corpus. Quint, 
personse [« des masques de 
thiatre »] distortis oribus de- 
formes. Varr. manibus pedi- 
busque articulari morbo dis- 
tortissimis. Suet, en pari, de 
pers. : distortus Gallus. Cic. 
voy. contrefait). Avoir les jam- 
bes torses, distortis esse cruri- 
bu$. A. Uu cou tors (&$>.), voy. 
re tors, hypocrite. || (Par ext.) 
Fig. Detourner (un mot, un 
texte) de son sens en lui faisant 
violence. Detorquere* tr. Liv. 
Sen. Quint (ex. : calumniando 
omnia detorquendoque suspec- 
ta et invisa e f fleer e. Liv. d. rede 
facta. Plin. /. verbum aliquod 
in pejus. Sen. verba prave de- 
torta. Quint.). 

tore, s. m. Moulure ronde a la 
base d*une colonne. Torus > i* 
m. Vitr. (Ill, 6, 3). 

toreador , s. m. Combattant a 
cheval dans les courses de tau- 
reaux. Eques qui dimicat ad- 
versus tauros ou taurum. A. 

toreutique, s. f. Art de tra- 
vailler en relief Pivoire,. etc, 
Toreutice, es. f. Plin. Cselaiura, 
as, f. Quint. 

tormentiile, s. f. Plante, Tor- 
mentila, ae, f. Linne. 

toron , a. m. Reunioa de fils 
tordus. Torus , i, m. Plin, 

torpeur, s. f. Engourdissement 
des facultis vitales. Torpor^ 
oris, m. Cic. Stupor, oris, m. 
Cic. Etre plong6 dans la — » 
torpere, intr. Cic. stup ere t intr. 

,Cvc. || (P. anal.) Engourdisse- 
ment des facultes de Tame. 
Torpor, oris* m. Tac. Torpedo, 
diniSy f. Sail. (cf. occupavit 
nescio quse vos torpedo. Sail.). 
Marcor y oris, m. Sen* (cf. 
mseror marcorque. Sen.). Etre 
plong£ dans la — , torpere y 
intr, Cic* stupere* intr. Cic. 
Tomber dans la — , obtorpes- 
cere. intr. Cic. Sortir de sa — , 
eccpergisci dep. intr. Cic. 

torpille, s. f. Poisson qui pro- 
duit une commotion el ectrique. 
Torpedo* dinis* f. Cic. 

torquet, s, m. (Arch.) Embu- 
che. Voy. ce mot. || (Fig.) Don- 
ner dans le — , voy. pi£ge. 
Donner dans le — (chercher a 
tromper), voy, tromper. 

torrefaction, s. f. Action de 
torrefier. Voy. calcination. 

torrefier, v. tr. Soumettre a 
un feu vif qui produit un 
-commencement de carbonisa- 
tion, Torrere, tr. Virg. Plin. 
Torrefacere* tr. Col. Etre tor- 
r£fi6, torrefieri. passif. Col* 
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torrent, s,m. Cours d*eau ren- 
du impdtueux, Torrens aqua. 
Virg. Sen. Torrens, entis* m. 
Cic. etc. (cf. torrens imbribus 
conceptus. Col. torrens monte 
devolatus. Liv.). || (P.anal.) Ce 
qui coule, se repand avec une 
abondance extraordinaire. Flu- 
men } inis* n. Cic, Virg. Tor- 
rens, entis* m. Cic, etc. (cf. 
imber torrentis mode effundi- 
tur. Curt.). Un — de laves, 
vulcanius amnis* Claud. Un — 
de larmes, magna ou infinita 
vis lacrimarum ou simplt. vis 
lacrimaram. Cic. Verserdes — 
de larmes, flere effusissime. 
Sen. |[ (Fig.) Torrens* entis* 
.m. Cic. (cf. cum fertar quasi 
torrens oratio. Cic. inanis ver- 
borum torrens. Quint.). Flu~ 
men* inis* n. Cic. etc. (cf. ha- 
men inanium verborum. Cic. 
velut flumen quoddam elo- 
quentise. Cic.). Vorser des — 
de lumiere, effundere (plurir 
mam) lucem ou (pturimum) 
lumen. Cic. Dans le — bour- 
beux de son style, cum flueret 
lutulentus. Hor. Deverser de& 

— d'injures, snr qqn, probra 
ingerere alicui ou in aliquem, 
Liv. ou cumulare in aliquem. 
Tac. Laisser passer le — de 
leurs paroles, eorum orationes 
pr&terfluere sinere. Cato. ap. 
Plin. Parole qui entraine 
comme un — , rapida oratio. 
Cic. Etre emportd par le — des 
passions, impetu animi incita- 
ri. Cic* Se laisse en trainer 
comme par un — , prsecipitem 
ou prsecipiti cursu ferri. Cic. 

torrentiel, elle, adj. Qui a le 
caractere d'un torrent. Qui 
(quse, quod) torrentis (ou fla- 
minis)instar (ou modo) (luit. 
Cic. Effusus* a, urn, p. adj. 
Cic. Pr&ceps, adj. Ctc.Pluie— , 
imber maximus. Cic. e cae- 
lo imber immodicus. Sen. II 
tomba une pluie — , magna 
vis aquse ceelo missa est. Sail* 

torride, adj, 04 la temperature 

est tres chaude. Torridus, a % 

um. adj. Virg. Liv* (cf. t. zona. 

Virg.). Chaleur — , fagranlis- 

simus &stus. Liv* 

tors, torse. Voy. tordre, 

torsade , b. f. Rouleau de fils 
tordus en spirale, Ornatus re- 
torsus. Claud. — d'or, obtorti 
circulus auri. Virg. dracuncn- 
lus* i* m. Inscr. J (P. anal.) 
Des cheveux en — (tordus en 
spirale), intorti crines. Ov. Une 

— de perles, voy. coujer. 
torse (lat. thyrsus* tige d'une 

plante), s. m. Statue <f homme 
tronquee. Truncus, i, m. Cic. 
Voy. buste. || (P. ext.) Le tronc 
d'une statue entiere.ou d'une 
personne. Trancus, i* m. Cic. 
torsion (lat. post, torsio. Vulg. 
Veg*)* s. f. Action de tordre. 
Voy. tordage. ^ Etat de ce qui 
est tordu. Distortio* onis. f. 
Obtortio* onis. f. Falg. Voy. 


TOR 

CONTORSION , DEVIATION. La — 

(Tune branche, intortus ou de- 
tortus ramus. Plin. La — des 
jambes, distorta crura, Hor. \\ 
(Physique.) Force de — , de- 
torquendi ou reiorquendi vis. 

A. VOy. ELASTICITE. 

tort, s, m.Etat de celui qui n'a 
pas le droit, la raison de son 
cote. Injuria, as, f. Cic, etc. 
(ex. : injuria tua. Cic. tu& tibi 
occurrunt injuries. Cic. a l'abl. 
adv. injuria [* a tort »]. Cic. 
[Q. fr. Ill, 8, 6] jure an inju- 
ria. Cic). error, oris, m. Cic. 

, etc. (voy. erreur); vitium, ii> 
n. Cic. etc. (ex. : hue si perve- 
neris , meum vitium fuerit 
[* le t. sera de mon cote »]. 
Cic. illud mihi vitium est ma- 
ximum. Ter. sine mediei viiio 
[*sans que ]e mddecin aitt. »]. 
Cels.). A — , perverse, adv. 
Cic. etc. (ex. : perverse volunt 
[« ils out t. de vouloir*]. Cic); 
male, adv. Cic. etc. (ex. : illud 
male dixit. Cic); perperam, 
adv. Cic. etc. (ex. : p. judicare. 
Cic. dicere. Ter. interpretari. 
Sen. seu recte t seu perperam. 
Cic.) ; immerito, adv. Cic 
etc. (ex. : si przeter opinionem y 
ti immerito. Cic [de Or. II, 79, 
322P; injuste, adv. Cic (voy. 
duustement); inique y adv. Cic. 

etc. (VOy. INIQUEMENTj INJUSTE- 

hent) ; insipienter, adv. Cic 

etc. (ex. : insipienter sperat. 
Cic. [sen. 19, 68]); /also, adv. 
Ter. Cic etc. (ex. : falso que- 
ritur. Sail. f. suspicavi. Ter. 
abs. falso [* e'est un tort »]. 
Ter. [Andr. 505]. Cic. [Off. Ill, 
Ik], Nep. [Ale. 9, 1]). Mettre 
qqn dans le — , transversum 
. agere aliquem. Sen. deducere 
aliquem a (recta) via. Cic Sen. 
Donner — a qqn, voy. condam- 
ner, A — et a travers, temere 
et nuUo consilio. Cic A — ou 
a droit (arch.), jure an injuria. 
Cic. T Le fait d'avoir qqch. a 
se reprocher vis-a-vis de qqn. 
Cuipa, Sd, f. Cic etc. (ex.: 
correctio hujus culpse. Cic. 
nulla conscientia de culpa. 
Sail. [Cat. 35, S]. sibi nullius 
conscius culpse [* qui croifc 
n 'avoir aucun t. a se repro- 
cher »]. Cic a culpa vacuus. 
Salt, culpa aliena [* d'autrui »] . 
Cic. innocens est quispiam , 
veram tamen, quanquam abest 
a culpa, suspicione tamen non 
caret, Cic abest ab aliquo. cul- 
pa [» les torts ne sont pas du 
cote de qqn »]. Cic accusare 
populi culpam [« donner t. au 
peuple at], nonaccusatoris.Cic 
coarguere suam culpam [* re- 
connattre ses t. »]. Cic confer- 
re culpam suam in senectu- 
tern. Cic contrahere culpam. 
Cic. fortunam in culpam con- 
vertere [* imputer a qqn le t. 
de la fortune »]. Cic. medicus 
magna est in culpa, si.. . Cic 
voy. fxvte); noxa, se, t Ter. 
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Cses. Liv. (ex. ; in noxa esse 
[* avoir des t. »]. Ter. Liv. 
nullius noxae mihi conscius 
sum. Liv. avertere noxam ab 
aliquo ad auctorem delictu 
Liv. sine [« permets •] noxam 
cujus arguimur y nos purgarc 
Liv.) ; noxia, se, f. Cic etc. 
(ex. : in noxia esse. Plaut. no- 
xia carere. Plaut. alicui noxiae 
esse. Liv. noxlam defendere 
[' se defendre d'avoir t. »]. Ter. 
adeo neminem noxiae psenite- 
bat. Liv. alia omnis penes mi- 
lites noxia erat. Liv. au plur. 
noxiae leves. Ter. minimae no- 
xiae. Cic). ^ (Par ext.) Dom- 
mage cause 1 indument a qqn. 
Injuria, &> t Cic etc. (ex. : 
injurias levare [« redresier »]. 
Gic^ injuriam alicui inferre 
ou imponere ou facer e. Cic ou 
afferre. Ter. tibi a me nulla 
orta est injuria. Ter. injuria 
sua [« qui lui est fait »]. Sail, 
sociorum [« fait aux allies »]. 
Sail.); damnum) i, n. Cic. etc. 
(vox, dommage) ; detrimen- 
tum, i, n. Cic. etc. (voy. dom- 
mage); malum) i, n. Cic. etc. 
(vox. dommage, prejudice). Fa ire 
— (a qqn de qqch.) , frauda- 
re> tr. Cic etc. (ex. : aliquem 
magna pecunia. Cic miliies 
preeda. Liv.); de/raudare, tr. 
Cic etc. (ex. ; aliquem aliquo, 
re. Cic. [ep. VII, 10, 2]). Qui 
fait — , injuriosuS) a, urn, 
adj. Cic etc. (ex. : injuriosi in 
proximos. Cic). 

torte, part. fern. Voy. tordre. 

tortelle, s. f, Plante crucifere. 
Voy. v^lar. 

torticolis, s,m. (Arch.) Celui qui 
a le cou de travers. Qui (quae) 
distorto ou detorto collo it. A. 
ObsiipuSy a, um y adj. Cic 1" (P. 
ext.) Douleur qui fait tenir le 

. cou de travers. Rigores cervU 
cum. Plin. || (P. ext.) Famil. 
Se donner un — pour regarder 
qqch., obstipis cervicibus in- 
tueri ou respicere. A. 

tortillage, s, m. Action de tor- 
tiller, Voy, TORTILLEMENT. ^ 

(Fig.) Detour. Voy. ce mot. 
tortillard, s. m/Sorfce d'orme 

a fibres contournees. Contorta 

ulmus. A. 
tortille, s. f. Petite allee si- 

nueuse. Tortum iter. A. 
tortillement, s. f. Action de 

tortiller (de tordre serre). Voy. 

TORDAGE , ENTORTILLEMENT. ^ 

Action de tourner de ca, de la. 
Versatio, onis, f. Plin. Flexas, 
us, m. Plin. 
tortiller, v. tr. Tordre serre, 
non regulierement. Torquere> 
tr. Cic etc. (cf. vestis circum 
bracchia torta. Tac). Jntor- 
qaere, tr. Liv. (cf; int. paluda- 
mentum ou pallium circum 
bracchium. Liv. Petr.). Voy. 
entortiller. Tortille, tortilis, e, 
adj. Virg. Ov. tortus, a, urn, p. 
adj. Virg. f (P. ext.) Tourner 
dega dela, a plusieurs reprises. 
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j Versare> tr. Cic (cf. se versa- 
1 re. Cic). Torquere, tr. Cic. (cf. 
se torquere ou [au pass.] tor- 
queri. Cic). Voy. recourber, 
replier. || (p. anal.) Famil. 
Tourner sans cesse autour de 
qqn. Ambire aliquem. Cic. 
Voy. tourner. || (Fig.) Prendre 
toutes sortes de detours. Voy. 
biaiser. 

tortillere ? s. f. Voy. tortillk. 

tortillon, s. m. Chose torfciltee. 
Voy. bouchon. || (Spec.) Linge 
tortilld en bourrelet sur la tete. 
Voy. bourrelet. 

tortionnaire, adj. Qui sert a 
torturer. Ad torquendum (ou 
excruciandum) aptus, A. Ap- 
pareil — , tormentum y i, n. Cic 
Caes. Plin. Tac mackinamen- 
ta quibus extorqueantur. Sen. 
Substantivt. Celui qui donne 
la torture. Tortor y oris. in. 
Cic || (Fig.) Intolerable. Voy. 
ce mot. 

tortionnairement, adv. D*une 
maniere intolerable. Intoleran- 
ter, adv. Cic (compar. Cic. su- 
perl. Cic). 

tortis, s. m. Chose tordue a 
plusieurs tours, formant cou- 
ronne, guirlande. Tortilis ou 
torta res. Plin. Voy. entrela- 
cement. Un — de perles, voy. 
collier. Un — de fleurs, voy. 
guirlande. 

tortUj ue, adj. Contourne par 
conformation irreguliere. Di- 
stortus, a, am, p. adj. Cic etc. 
(cf. d. crura. Hor.). Detortus y 
a, urn) p. adj. Sen. (cf, detor- 
ta hastilia. Sen.). Varus , a, 
urn, adj. Varr. (cf. vara cru- 
ra. Varr.). Pravus, a, urn, adj. 
Cic. etc. Forme — , pravita$ y 
atiSy f. Cic. Adverbialt. Aller 

— , VOy. TRAVERS. || Fig, Esprit 

- — » pravum ingenium. Cic 

tortue, s. f. Genre de reptile 
amphibie, a carapace corne'e. 
TestudOt dinis t f. Liv. De — , 
testudineuSy a, ttm, adj. Plaut. 
(cf. gradus t. [« pas de t. »]. 
Plaut.). Ecaille de — , testudo y 
dinis, f. Virg. Ov. Fait en 
ecaille de — , testudineus } a, 
urn, adj. Prop. En forme de 
tortue, testuainatuSf a, um, 
adj. Vitr. 1 (T. mil. anc.) Sorte 
do carapace que les soldats ro- 
mains formaient au-dessus de 
Ituir tete en tenant leurs bou- 
cliers elev£s. Testudo, dinis , f. 
Cres. Virg. (cf. testudinem fa- 
cere. Liv. agere. Virg. legio- 
nes in testudinem glomeraban- 
tur. Tac. in testudinem con- 
globati. Tap.). \\ (P. ext.) Ma- 
chine de siege couverte. Testu- 
dO) dinis, f. Cms. Vitr. 

tortuer, v. tr. Rendre tortu. 
Torquere^ tr. Cic* Detorquere, 
tr. Cic. 

tortueusement, adv. D'une 
maniere tortueuse. Torte, adv, 
Lucr. (IV, 303). Flexaose, adv. 
Plin. Fig. Perplexe, adv. Liv. 

tortueux, euse, adj. Qui prd' 
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sente des detours irreguliors. 
1'ortuosus, a, izm, adj. Cic 
Fleccuosds, a, um t adj. Cic. 
PerplexuS)CL) urn, p.adj.Lucr. 
Virg. Voies detournees et che- 
mins — , deyerlicula flexiones- 
que. Cic. \\ (Fig.) Tortuosus, 
a, um t adj. Cic. Perplexus, a, 
urn, adj. Liv. Allures — , voy. 
detour. Voies — , voy. manoeu- 
vre, MENEE. 

tortuosity (lat. post, tortuosi- 
tas. Tert.), s. f. Caractere de 
ce qui est tortueux. II (Au pro- 
pre.) Flexus, us, m. Plin. Voy. 
sinuosite\ || (Fig.) Voy. deVour, 

MENEE. 

torture (lat. post, tortura [« ac- 
tion de tordre»l. PallX s. f. 
Souffrance cruelle infligee a un 
condamne ou comme mo yen 
d'arracher des aveux k un pre- 
venu. Tormenta, orum, n. 
pi. Cic. etc. (ex. ; tormenta 
adhibere. Cic. dare se in tor- 
menta. Cic* dedere aliquem 
tormentis. Cic. ementiri in 
tormentis. Cic. excruciari tor- 
mentis [* £tre mis a la t. ■]. 
Cic. tormentis exprimere con- 
fessionem cogitati facinoris. 
Suet, minitari omnibus bonis 
cruces ac tormenta. Cic. quo 
magis necessarium habui ex 
daabus ancillis quid esset veri 
et per tormenta quserere. Plin. 
/.), carnificina, as, f. Plaut. 
Cic. (ex. : cdrnificinam facere 
[* donner la t. »], Plaut. quam- 
vis carnificinam [« n'importe 
quelle t. »] subire. Cic); cru- 
ciatliSy us, m. Cic. etc. (ex t : 
per cruciatum inter ficere. Cass. 
in cruciatum summum venire. 
C&s.); cruciamentum, i, n. 
Cic. etc. (ex. : nee vero gravio- 
ra sunt carnificum cruciamen- 
ta [« les tortures infligees par- 
ies bourreaux »] quam inter- 
dum tormenta morborum. Cic. 
[Ph. 11, 3, 8]). Salle de — , car- 
hiftcina, a?, f. Liv. (II, S3, 6], 
carnificinae locus. Suet. Ins- 
truments de — , tormenta, 
omm, n, pi. Cic. etc. (ex. : 
verberibus ac tormentis quae- 
stionem habere pecuniae publi- 
cse. Cic. Phil. [11, 2, 5]. qum- 
rere de oliquo tormentis. Cic. 
[Dej. 1, 3] ; e'etaient « le che- 
valet de fer», equuleus, i, m. 
Cic. [cf.- t7i equuleum conjici, 
imponi ou ire. Cic] ; • les cor- 
des ou cordelettes =» pour tirer 
lea membres, fidiculae^ ovum, 
f. pi. Sen. [de ira, III, 3 t 6 ; 
19, 1]. Val-Max. [lll y 3, ext, 
31 ; m le feu », ignis ou ignes. 
Cic Cms. laminae ardentes. Cic. 
[Verr. II, 5, 80, 163]). T Souf- 
france physique ou morale in- 
tolerable. Tormentum, i, n. 
Cic etc. (ex. : tormenta suspi- 
cion^. Cic); cruciatus, us, 
m. Cic etc. (voy. tourment) ; 
carnificina, se, f. Cic (cf. 
Cic. [Tusc. Ill, 27; Sest., 135]). 
Mettre qqn a la — , voy. tor- 
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turer, tourmenter. ^ (Par ext.) 
Violence faite a une chose. 
Mettre son esprit k la — , se 
torquere. Phaed. torqueri, pass. 
Hot. Donner la — aux textes, 

VOy. TORTURER. 

torturer, v. tr. Mettre a la 
torture. Torquere, tr. Cic 
etc. (ex. : t. servum. Dig. cum 
eculeo torqueatur. Cic voy. 
torture) ; cruciare, tr. L£v. 
(ex. : necati omnes cruciati 
sunt. Liv.); excruciare, tr. 
Cic etc. (ex. : aliquem alicui 
excruciandum tradere. Auct. 
b. Alex, excr. aliquem vincu- 
lis ac verberibus atque omni 
supplicio. Cic aliquem excru- 
ciatum necare. Sail. Curt, ali- 
quem omni supplicio excru- 
ciatum necare. Cic aliquem 
igni atque omnibus tormentis 
excruciatum interfere. Cses.); 
discruciare, tr. Cic etc. (au 
part, discruc iatus. Cic [Ph. 
13, 37]. Suet. [Aug. U]). || (Fig.) 
Soumettre (qqn) a une souf- 
france intolerable. Torquere, 
tr. Cic etc. (ex. : t. aliquem. 
Cic libidines te torquent.de 
dies noctesque torqueor. Cic. 
stulti malorum memoria tor- 
quentur. Cic. qua quidemex- 
spectatione torqueor. Cic) ; 
cruciare, tr. Cic etc. (ex. : 
aliquem. Cic se. Ter. crucior 
miser. Ter.); excruciare, tr. 
Cic etc. (ex. : conscientid see* 
lerum excruciari. Cic. angar ? 
excruciemne me? Cic ille ma- 
gis honor e Mari quam injuria 
s ad exc rue iatu s . Sail. ) ; dis - 
cruciare j tr. Cic etc. (ex. : 
adjice quotidianas sollicitudU 
nes, quae pro modo habendi 

?uemque discvueiant. Sen. [ep. 
15, 161. au pass, discrucior. 
Plaut. Cic [Att. XIV, 6, 1]); 
excarai/zcare, tr. Ter. Sen. 
(cf. Ter. [haut. 813]. Sen. 
[clem. I, 16, 3], exc. animum. 
Sen. [de ira, III, h, 31) ; ure- 
re, tr. Sen. (ex. : quicquid il- 
los urit. Sen.). Etre — par les 
remords, conscientid maid (ou 
scelerum) angi. Cic. conscien- 
tid morderi. Cic ^ (Par ext.) 
Violonter (une chose). Tor- 
quere, tr, Cic (ex. : verbo ac 
litter a jus omne torqueri. Cic 
torquere verba. Sen. torquere 
ingenia. Plin.) ; distorquere, 
tr. Petr. (ex. : non diu dis- 
torta cogitatione. Petr.). Tor- 
turd, distortas, a, izm, p. adj. 
Cic 

toste, s. m. Proposition de 
boire a la sante de qqn. Pro- 

, pinatio, onis, f. Sen. Petr. 
(cf. au sing. Sen. [ben. II, 21, 

* 5]. Petr. [113, 8] ; au plur. pro- 
pinationes crebree. -Sen, [de 
ira, II, 33, 6]. propinationes 
tuas recusant. Sen. - [ep. 83, 
$/*]). Proposer, porter un — a 
qqn, alicui propindre salutem 
Plaut. ou (simpl.). propindre, 
intr. Cic* 
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toster, v. intr. Porter des tos- 
tes. Voy. toste, 

tot, adv. Dans un temps rap- 
proche. || Par rapport au mo- 
ment ou Ton parle. Voy. promp- 
tement, vite. II Par rapport a 
un moment determine. — 
apres, paulo post ou post pan- 
ic Cic brevi postea. Cic non 
ita multo post. Cic Austf — 
que possible, quam primum 
fieri potest. Cic prime quoque 
tempore. Cic — ou tard, se- 
rias ocius. Hor. Plus — , pHus, 
adv. Cic antea, adv. Cic 
Beaucoup plus — , multo ante. 

Cic Voy. AVANT, AUPARAVANT. || 

Par rapport au moment ou la 
chose se fait d'ordinaire. Ma- 
turfy adv. Cic. etc, (ex. : m. 
senem fieri. Cic. mature ou 
maturius proficisci. Cass, aii- 
quo maturius venire. Cic ma- 
ture [*trop tofc»] decessit. Nep. 
[Att. % 1]) ; immature (*pre- 
maturement»), adv. Sen. rh. 
Veil. (voy. prematura; prema- 
turement) ; ante tempus ou 
ante diem. Cic (ex. : aliquid 
ante tempus effioere. Cass, an- 
te diem mori. Cic); mane, 
adv. Cic. etc. (ex. : mane sur- 
gere. Cic voy. matin). 

total (bas lat. totalis, cf. tota- 
liter. Lact.), adj. Qui embrasse 
toutes les parties. Totus, a, 
um^ adj. Cic (ex. : totius im- 
perii occasus. Cic.y, univer- 
sus, a, um, adj. Cic etc (voy. 
complet, entier). Destruction 
— , voy. a>~eantissement, exter- 
mination. Eclipse — , defectio 
perfecta. Sen. . Nombre — 
d'hommes, surnma hominum. 
Plaut. Substantivt, au masc, 
Le — (nombre total), summa, 
ae, f. Cic (cf. summam £acere 
ou subducere. Cic). toturn, i, 
n. Cic Mettre le — au bas 
d'un compte, subducere ratio- 
nem. Plaut. Cic. ou summam. 
Cic Le — d'une addition, voy. 
somme. Loc. adv. Au — (tout 
compte), in toto. Cic 

totalement, adv. D'une ma- 
niere totale. Omnino, adv.Czc. 
Voy. completement. Etre — de- 
truit, ad internecionem deleri. 
Liv. Se tromper — , totd re er- 
rdre. Cic 

totalite, s. f. Reunion totale 
des parties d'un ensemble. 
Summa^ a?, f. Cic Totum, i, 
n. Ter. Sen. (opp. a dimidium. 
Ter. [ad. 2M], Sen. [apoc. 8, 
.31. au plur. tota [opp. a partes]. 
Cic [top. 68]). Universitas, a- 
ti$y f. Cic Solidum, £, n. Cic. 
(cf. solidum solvere [« payer 
la t. d'une somme '»]. Cic in 
solidum appellare [« exiger la t. 
de la creance »]. Cic). En — , 
voy. totalement, tout. 

toton, s. m. Jeu d 'enfant, sorte 
de de quo Ton fait tourner. 
Voy. sabot, toupie. 

touage, s. m. Action de tpuer. 
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touchant, ante, adj. et prep. 
|| Adj. Qui touche. || (Arch.) 
Au propre. Point — (point de 
tangence), voy. tangence. Ligne 

— (tangente), voy. tangent. J]" 
(Fig.) Qui atteint qqn d'une 
inaniera sensible, Voy. person- 
nel, pertinent. II Qui attendrit. 
Aptus ad permovendum. Cic 
ou ad animos (hominum) per- 
tnovendos (ou commovendos). 
Cic Aptus ad misericordiam 
commovendam. Cic Voy, e- 
mouvant, path^tique. Lettre 
— , epistala miserabiliter scri- 
pta. Cic. Prieres — , preces ac 
misericordia. Cic. Le discours 
■est aussi — qu'il est n^cessaire, 
doloris quantum opus est ha- 
bet oratid. Cic Ton — , com- 
miseration onis\ f. Cic. D'un 
ton — , miserabiliter j adv. Sen. 
^ Pr&p. Relativement a (qqn, 
qqch.). De, prep. (av. rAbl.). 
Vic. etc. (ex. ; recte non credis 
de numero militum. Cic.) ; in, 
prep, (av* PAbl.). Cic. etc. (ex* ; 
in hoc homine non accipio 
txcusationem. Cic. ausurum 
$c in tribunis, quod princeps 
families ausus in regibus esset. 
Liv. idem in bono servo dici 
solet. Cic.) ; super, pr6p, (av. 
1'Abl.). Cic. etc. (ex. : s. aliqua 
re. Cic.) : ad, prep. (av. TAcc.)* 
Cic. etc. (voy. relativement). 

touche, s. f. Action de tou- 
cher. Tactio, onis, f. Plaut. 
Tactus, us, m. Cic. Pierre de 

— (pierre pour 6prouver Tor, 
Pargent), Beraclius ou Lydius 
lapis. Plin. Petite pierre de — , 
coticula, se, f. Plin. ^ (Fig.) Ce 
qui met a I*epreuve qqn, qqch. 
Pierre de — , obrussa, 3d, f. 
Sen. (ex. : hsec . animi obrussa 
•est.' Sen. omnia argumenta ad 
obrussam exigere. Sen.). \\ (P. 
anal.) La touche d'un peintre. 
Penicillus, i, m. Cic. etc. 
{ex. : pingam coloribus tuis, 
penicillo meo [* mais en con- 
servant ma t.»]. Cic). || (P. 
ext.) Maniere dont il manie le 
pinceau. Manus, us, f. Cic. 
(voy. maniere). La — d'un 
ecrivain, stilus, i, m. Cic. (ex.: 
orationes psene Attico stilo 
Mcriptse. Cic.)] m&nus, us, f. 
Cic. (ex. ; manus ecctrema non 
accessit ejus operibus. Cic). 
La — de Caton manque d'^clat 
■et de coloris, Catonis linear 
mentis flos et color defuerunt. 
Cic. {| (Fig.) Action d'atteindre 
■d'une maniere sensible. Voy. 
atteinte, coup, impression. II 
€e qui sert k toucher. Id quo 
aliquid pulsatur. A. En pari. 
d'un instrument de musique : 
chordae, arum, f. pi. Cic. (cf. 
chordae ad quemque tacturn 
respondent. Cic). 

'■ toucher, v. tr. et intr. Avoir 
un ou plusieurs points de sa 
surface communs avec la sur- 
face d'un autre corps. ^ K tr. 
Entrer en contact avec (qqn, 
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qqch.)'. Tangere, tr. Cic. etc. 
(ex. : tange utramvis digito. 
Plaut. tangat saltern digitulo, 
et ultro exibimus. Hisr. t. ter- 
ram genu. Cic. non potest be* 
neficium manu tangi. Sen. par 
ext. chordas [*les cordes de la 
lyre*]. Ov. quid minus utile 
fait quam hoc ulcus iangere 
[«touchor cette corde sensible, 
ce point dilicat*]? Cic. ali- 
quem [lagello. Hor. fulmine 
tactus. Cic ou de c&lo tactus. 
Cic non teruncium de preedd 
_« ne pas t. un centime du bu- 
iin »]. Cic cibos dente. Hor. 
t. calicem [« a un verre «]. 
Plaut); attingere, tr. Cic 
etc. (ex. : sustringebat caput 
loro altius, quam ut prioribus 
pedibus Qumentum] plane ter- 
1 am posset attingere. Nep. 
Caesar prima luce terram atti- 
.git. Cs^s. [B. G. V, S3, 61. att 
digito aliquid. Pore Licin. 
digito se csalum attigisse pu- 
tare [prov.]. Cic fig. locum 
ill um [* cette . corde »] attinge- 
rem. Cic invitus ea tanquam 
vulnera attingo t sed nisi tacta 
tractataque sanari possunt. 
Liv. [XXVIII, S7, 7]. tetigine 
tui quicquam ? si attigisses y 
ferres infortunium. Ter. de 
prsedd mea nee teruncium at- 
tigit) nee tacturus est quis- 
quam. Cic par ext. cavebis ne 
me attingas. Plaut. si illam 
digito attigerit uno. Ter. si 
digito quern attigisset, pcenas 
dedisset. Cic) ; contingere, 
tr, Cic etc. (ex.: c eras ali- 
cujus calce. Suet, mehto hu- 
mum. Curt, terram osculo. 
Liv. fenestrse sic editse? ne ma- 
nu contingi possint. Col. ali- 
' cujus manum. Veil, alicujus 
dextram. Liv. VaL-Max. ex 
tanta altitudine contingere 
[*t. avec leurs traits n] hostem , 
posse. Liv.); tractare, tr. ; 
Plaut. Cic etc. (ex. : manu ou 
manibus aliquid. Plaut. Cic 
fr. vulnera. Cic fila lyrss. Ov.)] 
attrectare («palper, manier»), 
tr, Cic etc. (ex.: libros [Si- 
byl linos] violatis oculis legere, 
contaminatis manibus attrec- 
tare. Cicattr. id signum.Liv.); 
contrectare, tr. Cic etc. (ex.: 
membra matins mortuee. Suet. 
omnes partes corporis [capti- 
vae venal is] et inspicere et 
contrectdre. Sen.) ; pellere 
(t heurter, toucher »), tr. Cic 
etc. (ex. : nervos m fidibus. 
Cic fig. longi sermonis ini- 
tium pepulisti [« tu as touche 
un point d'ou pourrait sortir 
un nouvel et long entretien »]. 
Cic [Br. 297]) ; impellere, tr. 
Cic. etc. . (ex. : chordas. Ov. 
boves. Col. ) ; palpare , tr. 
Plaut. Cic (voy. palper, ma- 
nier). Faire — qqch. du doigt, 
,au doigt, efficere ut res manu 
teneatur. Cic et (fig.) efficere 
ut aliquid manifeslum sit. Cic 
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in rem pr&sentem aliquem 
adducere. Sen. — les boeufs, 
boves stimulis concitdre ou 
bubus admovere stimulos. CoL 
— ■ (les chevaux), admonere. 
Virg.. — qqn (dans un duel, 
voy. blesser. — le but, desti- 
nata ferire. Curt. — (une som- 
me d'argent), ferre,. tr, Liv. 
(ex. : partem aliquam [pecuniae] 
pracsentem ferre. Liv.); au- 
ferre^ tr. Cic etc. (ex. : num- 
mum adhuc nullum auferri 
potuisse. Cic). — de I'argent, 
pecuniam accipere, Cic — 
qqch. (avec la pierre de touche), 
alicui rei admovere cotioulam 
ou lapidem Lydium. Plin. et 
(fig.) aliquid ad obrussam exi- 
gere. Sen. obrussam adhibeve 
alicui rei. Cic. — (le rivage), 
appellere ad (ou in) aliquem 
locum. Cic. T (Au fig.) Attein- 
dre (qqn) d'une maniere sen- 
sible. Tangerey tr. Cic etc. 
(ex. : minae Clodii mo dice me 
tangunt.Cic tetigerat animum 
memoria nepotum. Liv.); at- 
tingere, tr. Cic etc. (ex. : 1/0- 
lupias aut dolor aliquem attin- 
git. Cic invidia ou in f ami a 
aliquem attingit. Cic); mo- 
vere, tr. Cic. etc. (ex. : si nos 
tarn justum odium nihil mo- 
yet) ne ilia quidem, oro vos, 
movent? Liv turn duo ilia, 
quae moxime movent. Cic mo- 
ver at plebem dratio. Liv. voy. 
[faire] impression [p. 1061, col. 
SD'j.commovere, tr. Cic etc. 
(ex. : illud ipsum quod hone- 
stum decorumque dicimus ani- 
mos omnium natura et specie . 
sua commovet. Cic. his omnes , 
in quibus est virtutis indoles, 
commoventur. Cic voy. [faire] 
impression [p. 1061, col. 3]); 
pungere, tr. Cic etc. (ex. : 
scrupulus pungit me. Cic. it a 
me pupugit ut somnum mihi 
ademerit. Cic.); morderOi tr. 
Cic etc. (ex. : valde me mo- 
morderunt epistolee tuae. Cic 
morderi conscientid. Cic) ; of- 
fender e (" toucher penible- 
ment»), tr. Cic etc. (ex.: ali- 
quem ou alicujus animum. 
Cic). |j (Par ext.) Emouvoir 
d'un sentiment qqc. et spec 
de pitie" , d'attendrissement . 
Tangere, tr. Cic etc. (ex._; 
cupiditate. Cic. aliquem reli* 
gione. Liv.); attingere^ tr. 
Cic (ex. : volaptas aut dolor 
attingit aliquem. Cic invidia 
ou infamia aliquem attingit. 
Cic); cpntingere y tv. Cic. etc. 
(ex. : quos in aliqua sua for-* 
tuna publico quoque continge- 
bat cura. Xiv.) ; mover e, tr. 
Cic etc. (ex. : iisdem rebus 
moveri [gr. truiMtaGetv]. Cic 
hostium clamore non territv^, 
qui [« comment »] possum ves- 
tro moveri? Veil, dicta nihil 
moverunt .quemquam. Liv. 
misericordid moveri. Cass.) ; 
commovere, tr, Cic. etc. (ex*; 
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c. judices. Cic non solum 
commoveri animo, sed etiam 
toto cor pore perhorrescere. 
Cic. parricides supplicio^ mise- 
ricordia commoveri* Cic. aut 
libidine aliqua aut metu com- 
motum esse. Cic* ita animus 
commotus e$t metu, spe, gau- 
dio. Ter. non odto, sed mise- 
ratione commotus. Curt.) ; 
permovere^ tr. Cic. etc. (ex.; 
aliquem. Cic. mentem judi- 
cum* Cic. permoveri animo 
[* Be sentir touched]. Cass, per- 
motus metu f dolore, etc. Cic. 
voy. emouvoir); flectere, tr. 
Cic. etc. (ex. : animum ou ali- 
quem. Cic. menies hominum. 
Liv. flecti misericordia. Liv. 
non flecti posse precibus jiut 
donis regiis. Liv.) ; poller e, 
tr. Cic. etc, (ex. : ipsum nul- 
lius forma pepulerat captives. 
Liv. quod [concluse atque apte 
dictum] cum animos hominum 
auresque pepulisset, Cic, non 
mediocri curd Scipionis ani- 
mum pepulit. Liv.). | Aborder, 
\ traiter (une matiere). Tange- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : leviter 
unumquodque tangam, Cic. 
ubi Aristoteles ista tetigit? 
Cic); attingere, tr. Cic. etc. 
(ox. : sero ac leviter Grascas 
litter as. Cic. Cimbricas res. 
Cic. tantummodo summas res. 
Nep. singillatim unamquam- 
que rem attingere et ita omnes 
transire breviter argumenta- 
tions. Cic. aliquid perquam 
breviter perstringere atque at- 
Ungere. Cic. aliquid breviter 
[opp, a oratlone complecti ou 
exsequi}. Cic. Suet.); tracta- 
re, tr. Cic. etc. , (ex. : aliquid. 
Cic. de aliqua re. Quint.) ; 
perstringere, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid tantummodo per- 
stringere. Cic. voy. effleurer). 
— . un mot de qqch., mentio- 
nem alicujus rei inchoare. Liv. 
(XXIX, 23, 3). injicere mentio- 
nem de aliqua re. Liv. II en 
toucha deux mots, de hoc pau- 
ca disseruit. Liv. ^ Etre en 
contact avec qqn, qqch. T an- 
ger e, tr. Cic. etc. (ex. : villa 
tangit viam. Cic. civitas Rhe- 
num tangit. Cass.); atUnge- 
re % tr. Cic. etc. (ex. : Cappa- 
docias regie ea s quae Ciliciam 
attingit. Cic); contingere, 
tr. Cic. etc. (ex. : milites dispo- 
nit non certis spatiis intermis- 
$is t sed perpetuis vigiliis sta- 
tionibusy ut contingant inter 
$e. Cass, turris contingens val- 
lum. Caes, agger murum hos- 
tium pasne contingit. Cass, tra- 
bes non inter se contingunt. 
Caes. quorum agri non contin- 
gunt mare. Cic* Eelvii, qui 
fines Arvernorum contingunt. 
Cess, saltus Vescinus Faler- 
num contingens aorum. Liv. 
radices montis ex utraque par- 
te ripge fiuminis contingunt. 
Caes.j. J] (Par anal.) Etre proche 
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de (par le sang ou I'allianco). 
AtUngere, tr. Cic. etc., (ex. : 
aliquem cognatione. Suet, ali- 
quem sanguine. Suet, aliquem 
necessitudine. Cic); contin- 
gere, tr. Liv. Sen. Suet. (ex. : 
aliquem sanguine. Sen. ali- 
quem sanguine ac genere. Liv. 
aliquos aut propinquitaie aut 
amicitia. Liv.). || (Fig.) Etre 
pres de (dans le temps). Voy. 
pres [de], [etre] pho che. || Avoir 
qqch. de commun avec, con- 
cerner directement. Contin- 
gere t tr # Liv. (ex. : hssc con- 
sultatio tota de re pertinente 
ad vos est ; Romanos nihil con- 
tingit, nisi quatenus . . . Liv.) ; 
at tin ere, intr. Cic. etc. (ex. : 
quid id ad vos attinet? Cato. 
fr. voy. concerner); per tine- 
re, intr. Cic. etc. (voy. con- 
cerner, regarder}. T" V. intr. 
Entrer en contact (avec qqn, 
qqch.). Traetare, tr. Cic etc. 
(ex.: manu aliquid. Cic. voy. 
manier) ; attrectare> tv. Cic 
etc, (ex. : id signum. Liv. om- 
nia. Cic); contrectare, tr. 
Cic. etc. (ex. : non c pocula 
vel cibos. Col. contrectandse 
pecuniae libido. Suet.); attin- 
gere, tr. Cic etc. (ex. : bestise, 
quae tantum scelus attigissent 
[* qui auraient seulement tou- 
ch6 a ce monstre*]. Cic ali- 
quid ne primoribus quidem 
labris. Cic aliquid extremis, 
ut dicitur, digitis attingere. 
Cic par ext. cubicularios ejus. 
Suet. [Ner, 38]. si Vestinus at- 
tingcretur [* si Ton touchait a 
V.-].JLzV. [VIII, 29, fl); con- 
ting ere, tr. Cic etc. (ex. : as- 
servarent corpus ut ne aves 
quidem contingerent. Curt. 
fVII, 5, . -iiO]). — a (en pari. 
oVun navire) , appellL pass. 
Cic (ex. : navis appellitur ad 
villam. Cic classe ad Eubceam 
appulsa. Nep. appellitur navis 
Syracusas. Cic classis Roma- 
na cum appulsa Pompejos 
esset. Liv.}; accedere, intr. 
Cic etc. (ex. : inter Ligures 
Genuamque. Liv. voy aborder). 
— (absol.), c-d-d. heurter con- 
tre un ecueil, ad scopulos al- 
UdL Caes. subsldere 7 intr. Liv. 
(cf. Ptolemasus dum fugit, in 
Nilo navicula subs edit. Liv. 
epit). 1" (Par ext.) Mettre la 
main a qqch. pour en prendre 
une partie ou la modifier, 
Tangere, tr. Cic etc. (ex. : t. 
legem. Cic [dom. 19, 50]. nul- 
lum agrum ab invito. Cic te- 
tigine tui quicquam? Ter.); 
attingere, tr. Cic etc. (ex. : 
tetigine tui quicquam? si atti- 
gissesj ferres infortunium. 
Ter.) ; at trectare, tr. Liv. Jet. 
(ex_. : regios gazas. Liv. insi- 
gnia summi imperii, fasces 
securesque. Liv. alienam rem. 
Mas. Sabin. ap. Gell. fiscalem 
pecuniam. Paul. [sent. V, 37, 
1]) ; contrectare, tr. Jet. (ex.; 
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alienam pecuniam. Jet. on difc 
aussi manus afferre^ alienis 
bonis, Cic); detrahere, intr. 
Cic etc. (au &%.> ex. : d. de 
famd alicujas. Cic); demi L 
nuere, tr. Cic. etc (ex. : aii^ 
quid de jure et de legibus aid- 
cujus. Cic); violare, tr. Cic. 
etc. (ex. : alicujus existimatio- 
nem. Cic). Ne pas — a, ah- 
stinere (aliqua re). Cic, etc. 
(voy. [s'] abstenir). — au gou- 
venriement 6tabli, novare re&. 
Liv. Je n*ai jamais eu lieu de 
croire qu'il fallut — a la le^is- ; 
lation, nihil habui quod puta^- 
rem novandum in legibus. Cic: % 
Absol. II veut avoir Tair de n'y/ <; 
pas — , vult abstinens viderL : 
et continens. Cic \\ Etre pres c 
d'arrivcr. Tangere, tr. Ov. t 
(ex.: vitas metam. Ov.); ap- ; 
propinquare, intr. Cic. eto. «i 
(ex. : qui ad summam aquam u 
jam appropinquant. Cic [Fin. : r 
IV, 23, 6h\. voy. afprocher); ^ 
prope accedere (ad aliquid). r,. 
Cic (voy. approcher). || (Par I; 
anal.) Etre pres d'arriver a une *{ 
dpoque. Je — au terme de ma- c\ 
vie, jam adest vitae mess finis. .1 
Curt. Nous touchons presqne > 
au moment ou..., non longe- : \ 
ab eo tempore dbsumus, quo ;: < 
. . . Cic (Latone) qui touchait L r 
a son terme, jam ad parien- ;- 
dum vicina. Cic. || fAu fig.) r: 
Contingere, tr. Cic. (ex.: -T 
quam regionem cum superavit r- 
animus naturamque sui simU- - \ 
lem contigit atque agnovit. :;- 
Cic. [Tusc. 1, 191, £3]) ; appro- Vfi 
pinquare, intr. Cic etc. (ex.- ,1" 
centuriones qui jam primis ?:', 
ordinibus appropinquabant. !l" 
Cass. [B. G. V, hh 3 1]). ||Effleurer- [^ 
un sujet. Tanger e, tr. Cic. etc.- ; r \ 
(voy.les exemples ci-dessus, col. '£.* 
1); attingere, tr. Cic. etc, ^, 
(voy. les exemples ci-dessus,. "V/ 
col. 1) ; perstringere, tr. Cic ^ 
(voy. ci-dessus et cf. celeriter Z~: 
perstringere aliquid. Cic). J- ^ 
Etre en contact avec qqn, qqch. 1^7 
Contzngere, tr. Cic (etc. (ex.: ~F 
nullas profecto terras caslum- 'rj- 
contingerc Liv. cum pedes jVJ 
imum gradum [sellae regise] tiotv- f^ 
contingerent^ mensam subdi- ^ 
dit pedibus. Curt, quorum "V 
agri non contingunt mare. , r r 
Cic cf. ci-dessus); adjacere t ^ 
intr. Cses* etc. (ex. : ad ostium * 
Rhodani. Cass, ad Aduatucos. ^i 
Caes.), Voy. voisin, ijhitrophb. IlT= 
II ^Au fig.) Etre voisin. Attin- ^J 
gere, tr. Cic. etc. (ex. : cor— ^ 

poris similitudo attingit natu- < £ 
ram animi. Cic voy. voisin). ^£ 

2. toucher, s. m. Sens par le- "^ 
quel nous recevons Timpres- ^ 
sion de la forme des corps. ^ 
TactuS) us, m. Cic Les plai- ^ 
sirs de la vue et du — } vo— ^ 
luptates oculorum et tactio- ^! 
num. Cic (Tusc. IV, 9, 20). " i 
Qui tombe sous le sens du — *, t: '- 

VOy, TANGU3LE. § (P. ext.) Action.- 
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de toucher. Tactas, us y m. Cic. 
Tactio, onisy f. Plant. Con- 
drectatio, oniSy f. Cic. Rude au 
-^, attactu' 1 asper. Varr. \\ 
<(Spec.) Maniere dont on at- 
taque les touches, les cordes 
d'un instrument* TactuSy uSy 
m. Cic. 

itoucheur, s. m. et f , Celui, 
cello qui touche. Qui [quse] tan- 
git. A. — d'orgue, voy. orga- 
NI9TE. — de cithare, puhator 
tcitharde. Val^ FL \\ (Spec.) Ce- 
»lui, colle qui pretend gu6rir 
les malades par attouchement. 
iQui (quae) morbos attactu (ou 
contactu) sanat. A. \\ Celui, 
celle qui conduit des boeufs.jBu- 
Sulcus, S, m. Lucit. Qui, quae 
boves agit. A. 

ioue, s. f. Action detouor. Voy. 
bbmorque. ^ (P. ext.) Bateau 
plat servant de bac ou utilise 
pour la p£che. Voy. bag. 

touee , s. f. Cable pour touer. 

Voy. HALAGE, REMORQUE. 

vtouer , v. tr. Remorquer avec 
une chatne. Voy. remorquer. 
tbueur,s. m. Remorqueur (pour 
touer). Voy. ce mot. 
itouffe , s. f. Bouquet epais de 
cheveux, de plumes, de fleurs, 
etc. — de cheveux, corulus } 
i } m. Plaut. Varr. tutulus, i, 
m. Varr. Fest. Touffe de poils, 
villus, i, m. Cic. — de crins 
,(d'un cheval), procomion, u, 
ji. Veg. — de feuilles, crista 
foliorum ou simpl. crista, as, 
J. Plin. — de fleurs, cirrus, 
.i, m. Plin. fasciculus , i, m. 
Col. ap. Macr. Aigrette sur- 
jnoiit^e d'une — de laine, apexy 
piciSy m. Liv. 

iouffeur , s. f. Atmosphere 
epaisse d*un lieu trop chaud. 
MstuS) us } m. Liv. 
touff u , ue , ad j . Qui est en 
toUffe, en bouquet epais. ]| (En 
pari, d'une plant e). Frutico- 
su8 y a, urn, adj. Col. || (En pari. 
-d'un arbre, de la vegetation). 
NemorosuSy a, um, adj. Plin. 
RamosuSy a, um, adj. Plin. || 
Tu vois comme Farbre devient 
— , quam frutieetur (arbor) vi- 
de*. Cic. |f (fin pari, du feuil- 
*Iage). DensuSy a t urn, adj. Cic. 
[| (D'unefacongen.). Voy, e>ais, 

BERRER. 

touiller flat, tudiculdre [« pi- 
■lor »]. Varr.), v. tr. Agiter 
(pour m^langer). Voy. agiter, 

REMUER. 

tou jours, adv. Dans tout le 
temps a venir. Semper , adv. 
Cic, etc. (ex. : id et turn fac- 
tum esse et cevtis temporibus 
temper futurum. Cic, [Rep. I, 
15, 23], peut 6tre remplace" par 
■un verbe. cf. ilium cohortari 
:non intermittemus [*nousl'en- 
couragerons t. »]. Cic. [ep. XII, 
-6, 2]). Pour — , in omne tern- 
.pus. Cic. in perpetuum. Cic. 
perpetuo. Ter. (eun. 10/j3). in 
sternum. Liv. (cf. in sternum 
vrbe condita. Liv [IV, A, h]). I 
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in omnem vitam. Sen. (cf. os- 
treis et boletis in omnem vi- 
uS' r ?™* n t iat um est. Sen. [ep. 
108, 15]). |[ (Spec.) En conti- 
nuant comme dans le passe. 
Semper, adv. Cic. Perpetuoy 
adv. Cic. (cf. quse [civitates] 
m amicitia perpetuo manse- 
rant. Cic. [Verr. II, 5, 32, 83]). 
1 Dans tout le temps passe. 
Semper } adv. Cic. etc. (ex.: 
quibus sfudiis semper fueris 
tenemus. Cic. [Rep. I; S3, 37]). 
1 En tout temps. Semper, 
adv. (Cic. etc. (ex. : quod sem- 
per movetur, seternum est. Cic. 
[Tusc. I, 23, 53] ; on dit aussi 
omni tempore. Cic. cf. omni 
tempore equis vectari. Sen.); 
nunqnam non. Cic. (ex.: cum 
id ipsum dicere nunquam non 
sit ineptunrty nisi cum est ne- 
cessarium. Cic. [de Or. L Si*, 

us]). * ' 

toupet, s. m. Touffe de che- 
veux. Capillus verticis. Plin. 
Suggestus comse. Plin. — (sur 
la t6fce d'un cheval), cirruSy z, 
m. Veg. || (Spec.) Touffe de che- 
veux au-dessusdu front. Tutu- 
lus\ iy m. Varr. Fest. Un faux 

— j VOy. PERRUQUE. 

toupie, s. f. Jouet de bois qu'on 

fait tourner. Turbo , binis, m. 

Cic. ( cf. turbinem versare. 

Tib.). 

toupiller, v. intr. Tourner sur 

-soi-meme (comme une toupie). 

Voy. TOURNER, TOURNOYER. 

tpupilloii, s. m. Petite touffe 
(de plumes, de poiis, de bran- 
ches, etc.): ToruluSy i, m. Plaut. 
Varr. 
1. tour, s. f. Construction cy- 
lindrique, tres 6levde, domi- 
nant l'enceinte d'une ville,efcc. 
TurriSy is (ace. tuvrem et 
turrim. *abl. turre et turri), f. 
Cic. etc. (ex. : tarris tectum. 
Caes. turris laiericia. Cses. tur- 
rim facer e. Cses. turves exci- 
tare. Cees.). Petite — , voy* tou- 
relle. Fig, Haut comme une 
— , turrium altitudine exsedift- 
catus. Liv. in turris altitudi- 
nem editus. Liv. Bataillon sem- 
blable a une — , turris y is, f. 
Cato. Gell. La — de Babel, et 
(arch.) de Babylone. Babylonia 
turris. Hier. Fig. Voy. confu- 
sion, dissordre. La — d'un pha- 
re, turris phari. Suet. || (P. 
anal.) Machine de guerre en 
forme de tour. Tarris , is, f. 
Cic. etc. (ex. : ambulatoria 
[u roulante »] turris. Auct. b. 
Al. Vitr. Veg.). — placed sur 
le dos d*un elephant, turrit 
isy f. Liv. Qui porte une — > 
tarritusy a y um, adj. Virg. etc. 
(cf. turritsepuppes. Virg. turriti 
elephanti. Auct b. AfrJ). \\ (Fig.) 
Piece du jeu d'echecs en forme 
de touT.Tarricula , se 9 f. A. 
(d'apr. Mart. [XIV, 16J). || (P. 
ext.) Enceinte circulaire d'un 
filet. Voy. bourdigue, nasse. 

S. tour, a. m* Machine sur Iar 
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quelle on fixe des pieces de bois 
de m<*tal, etc. et a laquelle on 
imprime un mouvement de ro- 
tation de maniere a ce que le 
ciseau destine a le faconner 
rencontre a intervallesreguliera 
telle ou telle partie de la piece. 
Tornusy j, m. Cic. Virg. Vitr. 
Plin. (ex. : torno ra m sile bu- 
ccam. Virg. torno facere. Cic. 
in torno perficere. Vitr. ex 
torno perfectus. Vitr.). Fait 
au — , tornatusy a, 12222, p. 
adj. Cic. (ex. : earn [sphaeram] 
a Thalete Milesio primum 
esse tornatam. Cic. [Rep. I, 
1A, »]). Fait au - (fig.), affabre 
f actus (a y um). Cic. Vase 
ciseU au — , toreuma } ma- 
tis, n. Cic. Sail. Mart. — de 
potier, rota, as, f. Plaut, Hor. 
Sen. (ex. : rota figvcli. Sen. ro- 
ta figularis. Plaut. currente 
rota cur urceus exit ? Hor.). 
Fig. (Une personne) faifceau— t 
eximia corporis forma. Cic. \\ 
Sorte de tiroir tournant sur pi- 
vot permettant de faire* passer 
un objefc du dehors au dedans. 
Rota, se , f. Ducange. Fenestra 
versatilis. Ducange. T Circon- 
ference qui limite un corps ou 
un lieu circulaire, Orbis, is, 
m. Vitr. Plin. voy, circonfe- 
rence) ; circuitus , us , m. 
Cic. etc. (ex. : ejus munitionis 
circuitus undecim milia pas- 
suum tenebat. Caes.collis, quern 
propter magnitudinem circui- 
tus operecomplecti non potue- 
runt nostri. Cass, inter lore 
spatio minor em circuitum ha- 
bere. Cses. in circuitu ou 
[simpl.] circuitu [« de tour ■]. 
Cass, auindecim milia pas su- 
um circuitu amplexus. Cass. 
Gephallenia circuitu patettria 
et nonaginta milia passuum 
[* a 137 Jul. de tour »j. Plin.); 
ambitus, us, m. Sen. Plin. 
Tac> (ex. : ilex nob His quattuor 
et triginta pedum ambitu caur 
dicis. Plin. muri ambitus tre- 
centa sex et quinquaginta 
stadia amplectitur.Curi.explo- 
rare ambitum Asise. Plin.). 
Faire le — de, c.-a-d. parcou- 
rir la circonf^rence qui lui sert 
de limite, circumire , tr. 
Caes. etc. (ex. : hostium castra. 
Cses. ut circuit sol [= quand le 
soleil a fait son t. »]. Plin. /. 

f>. ext.: ipse equo circumiens 
« faisant & cheval le t. des 
rangs *] unum quemque no- 
minans appellat. Sail. [Cat. 
59, 5] ; circume quit are (« faire 
a cheval le tour de »), tr. Liv, 
(ex. : mcenia. Liv* [X, 3 A, 7) ; 
circumvehi (« faire [a che- 
val, en voiture on en bateau] 
le tour de *), pass. Cses. Curt. 
(ex. : rex circumvectus petram. 
Curt.). Faire le — de, c.-d-d. 
occuper la circonfeYence qui lui 
sert de limite, ambire, tr. 
Curt. Plin. Tac. (ex. : insula, 
quam amnis Euphrates am* 
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biebal. Veil, muros turresque 
urbis prsealtum mare ambie- 
bat. Cart. voy. entouber). 
Faire le — de, c-a-d. par~ 
courir, voy. ce mot. || (Par 
ext.) Ce qui fait le tour de qqch. 

— de lit, lodicula, se, f. Petr. 
Suet* — de cou, amictorium^ 
ii, n. Hier. — de tete et (ellipt.) 
— i suggestus comae. Plin. co- 
rymbion, ii, n. Petr. || (Fig.) 
Disposition que presente la for- 
me exterieure d'un corps. Ha- 
bitus , us, m. Cic. Voy. tour- 
nure. || (Par anal.) Disposition 
que presente Tesprit, le carae- 
tere de qqn. Animi habitus. 
Cic. Ingenium, ii, n. Cic. Un 

— d 'esprit remarquable, quod 
eximium iri aliquo inest. Plin. 
j. (ep. II, 11, 17). || Maniere de 
presenter la pensee. Dicendi 
modus. Liv. (cf. is prise o illo 
dicendi et horrido modo nihil 
aliud quam hoc ndrrasse fertur. 
Liv. [II, 31, 8]). Dicendi genus. 
Cic. Eloquendi genus. Cic. (cf. 
genus eloquendi elegans et 
temperatum sequi. Cic). Sti- 
lus, i } m. Cic. (cf. orationes 

f)sene Attico stilo scriptse. Cic. 
Br. i*5, 167]). Filum, i, n. Cic. 
(cf, aliud quoddam filum ora- 
iionis tuse [« le tour different 
que tu donnes au sujet «]. Cic. 
[am. 7, 35]). Voy. maniere. Don- 
ner un nouveau — a ses paro- 
les > ver scire verba. Cic. — gra- 
cieux, leposy ori$ y m. Cic. ve- 
nustas, atis, f. Cic. Les divers. 
; . — , varias figurae et verba. Cic. 
- Donner un — elegant a sa pen- 
> fide, sententiam apte confor- 
mdre. Cic. aliquid eleganter 
dicere. Cic. 1" Mouvement cir- 
culate qu'accompiit un corps. 
Circuitio, onis, f.Vitr. (ex.: 
c. tympani plani. Vitr.); am- 
bitus , us , m. Cic. etc. (ex. : 
siderum [*- fait par les astres »]. 
Cic.) ; orbis, is, m. Cic. etc. 
(voy. revolution); circumac- 
tus, izs, m. Sen. Plin. (ex.: c. 
cseli. Sen. rotarum. Plin.) ; 
circumveciio, onis, f. Cic. 
(ex. : c solis [« fait par le so- 
leil »]. Cic. [univ. 9, S6]). A^ 
de bras, excusso lacerto. Sen. 
Faire un — sur soi-meme, cir- 
.cumagere se. Plin. En faisant 
un — sur soi-meme, corporis 
circumactu. Plin. En un — de 
main , temporis puncto. Cic. 
|| (Par anal.) A116e et venue. 
Ambulation onis, f. Cic. etc. 
ex. : ambulationem conftcere 
« faire un t. de promenade et 
ellipt. faire un tour «]. Cic). 
Faire un — , ambulare, intr. 
Cic. etc. (ex. : in horto. Cic. 
voy. [se] promener) ; deambu- 
lare, intr. Ter. Suet. (ex. : dbi 
deambulatum. Ter. deambu- 
lans in litore. Suet.). Faire son 

— de Grece, Gr secies civitates 
circumire. Liv. Faire un — 
vers, a (qqch.), se convertere 
ad (aliquem locum). Cic. Faire 
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mille — et detours, v&rios or- 
bes implicareet expedire. Plin. 
/. Faire des — , hue et illuc 
cursitarc Hor. J] (Par ext.) 
Dans une serie de mouvements 
alternatifs ou successifs , mo- 
ment ou chacun d'eux s*accom- 
plit. Vicis (Ace. vicem, Abl. 
vice), Gen. d'un Nom. inus. 
Cic. etc. (ex. : hi rursas in vi- 
cem \ * & leur tour »] anno post 
in armis sunt, illi do mi rema- 
nent. Cass. [B. G. IV, 1, 5]. mul- 
tis in vicem casibus victi vie- 
toresque. Liv. ut unus fasces 
haberet et hoc insigne regium 
suam cuj usque vicem [p. in 
vicem] per omnes iret. Liv. 
[Ill, 36. 3]) ; ordo, dinis, m. 
Cic. etc. (ex. : ordo te vocat 
[« e'est a votre tour de racon- 
ter »]. Macr. [sat. II, % 12]. ad 
interrogandum ordo me jam 
vocat. Macr. [sat. VII, % 11. 
ordine meo cenam euro. Gelt. 
[N. A. XVIII, % 3]. extra ordU 
nem [*. hors de tour »]. Cic.); 
partes, inm, i. pi. tic. etc. 

{ex. : nunc tuse sunt partes 
[« e'est a votre t. »]. Cic. si turn 
partes essent hospitum recv- 
piendorum. Cic. [Verr. II, 1, 
38, 65]. tuse sunt partes : fa- 
erunt aliorum prius. Phsed. 
fill, epil. 2i*]) ; locus, ij m. 
Cic. etc. (ex. : loco dicere. Cic. 
suo loco sententiam dicere. Cic. 
sententise loco [« quand ce fut 
son tour de parole »] in hnnc 
modum disseruit. Too.). C'est 
main tenant mon — , ipse vo- 
C07* ad sortem. Sen. (do ira, 
III, 20, 3). C'est bientot mon 
— , propemodum perventum 
est ad me. Liv. (VIII, 27, 3). 

— k — , vicissim, adv. Cic. 
etc. (ex. : terra (lorere^ deinde 
vicissim horrere potest. Cic). 
A — de role, h. son — , dein- 
cepSj adv. Cic. etc. (ex. : Cato 
dixit morem apud majores 
hunc epularum fuisse? ut dein- 
ceps qui accubarent canevmt 
da tibiam clarorum virorum 
laudes. Cic. [Tu=c. IV, 2, 3]. 
tres fratres te nolo habere ira- 
tos, quos video deinceps tribu- 
nos plebis per triennium fore. 
Cic. [ep. llj 18 T 2], de justitid 
satis dictum est : deinceps , ut 
erat propositum, de beneficen- 
tia dicatur. Cic. [Off. I, U, £2]). 
|| (Fig.) Mouvement accompli 
avec hanilete. — d'adresse, ar- 
tificium y ii } n. Cic. Qui fait des 

— de force, ludius, ii, m. Cic. 
Liv. ludio, onis, f. Liv. || Trait 
de finesse, de ruse. Voy. ruse. 
Jouer un — a qqn, ludum ali- 
cui suggerere. Cic. ludos exhi- 
bere alicui. Sen. Voy. jouer. 

tourbe (lat. turbo) s. f. (Arch.) 
Foule. Voy. ce mot. ^ Multitude 
de gens meprisables. Turba, ae, 
f. Hor. VulguS) £, n. Sail. 

tourbillon (lat. pop. turbelio, 
der. de turbela [« vacarme =»]. 

, Plaut,), s. ni. Masse d'air em- 
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portee par un tournoiement 
rapide. Turbo, binis^ m. Cic. 
etc. (cf. Cic. [N. D. Ill, 20, 511). 
vertex, ticis, m. Lucr. Liv, 
(ex. : venti vertex. Lucr. Liv.)i 
— de poussiere, pulveris nubes, 
Liv. — de flam me, flammamm 
(lumen ou torrens. Liv. vertex 
flammis volutus. Vivg. (Mu 
XII, 673). J| (Par anal.) Masst 
d*eau qui k certain endroit 
d'une mer, d'une riviere, tour- 
noie rapidement. Vertex, ti r 
CIS, m. Liv. (ex. : vertices p&> 
minis. Liv*). PJein de — 3 ver* 
ticosus [amnis). Liv. *[ (Fig.) 
Ce qui entratne dans un mou- 
vement rapide. Le — des af- 
faires, occupationes summae 
atque.incredibiles. Liv. 

tourbillonnant, ante, adj. 
Qui tourbillonne. VerUcosus, 
a, am, adj. Sail. Versabundw, 
a, um, adj. Lucr. Turbineus, a } 
urn, adj. Ov. (met. VIII, 556). 

tourbillonnement, s. m. Mou- 
vement de ce qui tourbillonne. 
Turbo ■, binist m. Cic. 

tourbillonner, v. intr. et tr. 
|| V. intr. Etre emport6 par ua 
tournoiement rapide. Volvere 
ou agere vortices. Liv, In or* 
bem verti. Sen. Faire — , vol- 
vere, tr. Cic. torquere, tr. Cic. 
ver sure in turbinem. Sen. | 
(Fig.) Quasi vortice (ou turbine 
ferri. A. T V. tr. Em porter par 
un mouvement rapide. Prmci- 
pitem ferre ou agere. Cic. 

touxd, s. m. Variete de litorne f 
oiseau. Tardus, i, m. Plin. Tur- 
dela, se, f. Varr. f Poisson de 
mer. Tardus, i, m. Col. Plin. 

tourdelle. Voy. tourd. 

tourelle, s. f. Petite tour. Tar- 
ricula, gs, f. Vitr. Pall. 

touret, s. m. Rouet a fabriquer 
la corde ou a filer. Voy. rouet. 
T Petit tour (de graveur, de 
tourneur). Tornus, i, m. Vitr. 
^ Anneau ou l'on passe une 
courroie, une longe, etc. Voy. 

ANNEAU. 

tourie, s. f. Grande bouteille. 
Amphora, as, f. A, 

tour illo n, s. m. Axe sur lequei 
se meuvent les treuils, etc. Voy. 
axe. || Pivot sur lequei tournent 
les ponts-levis, etc. Voy. pivot. 

touriste, s. m. et f. Celui, celle 
qui voyage pour son agrement. 
Peregrinator, oris s m. Cic. (ep. 
VI, 18, 5). Une — , quse animi 
voluptatisque causa iter sn$ci~ 
pit. A. peregrinabunda mulier. 
A. Etre — , faire un voyage en 
— , animi ou voluptatis causa. 
iter facere ou peregrindri. A. 

tourment, s. m. Peine cruelle. 
|| Peine corporelle, Tormenta, 
orum, n. pL Cic. etc. (voy. 
torture). II Peine morale. Gru- 
ciatus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
omnes animi cruciatux et cor* 
porns. Cic). Endurer les — du 
remords, conscientia mala e*- 
cruciari. Cic. [Fin. II, 16, 
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53]), Voy. TOURMENTER, TORTU- 


RER. 


tourmentant, ante, adj. Qui 
tourmente, qui fatigue par des 
importuuit^s ou destaquineries. 
Molestus, a, um, adj. Cic. Voy. 

ENNUYEUX, INSUPPORTABLE. 

tourmente, s. f. TempSte pas- 
sagere. Procella, a?, f. Turbo, 
binis, m. Cic. \\ (Fig.) Tempes- 
tas, atis, f. Cic. (cf. temp, po- 
puldris. Cic. voy. tempete). 
Turbo, binis, m. Cic* (cf. in 
iiirbinibus ac fluctibus rei pu- 
blico. Cic), Uncta^ ee, 1 Cic. 
Hor. {cf. undae civiles. Hor.). 

tourmenter, v. tr. Affliger de 
peines cruelles. || De peines cor- 
porelles. Torqu ere, tr. Cic. etc. 
(voy. torturer); cruciare, tr. 
Cic. etc, (voy. torture, tortu- 
rer). || De peines morales. Tor- 
quere, tr. Cic. etc. (ex. : verbi 
controversies jam diu torquet 
Grssculos homines. Cic. [do Or. 
I, 11, 17]. equidem dies noctes- 
que torqueor. Cic. [Att. VII, 9, 
h]. stulti molorum tnemoria 
torquentur. Cic. [Fin* I, 17, 57]); 
cruciare, tr. Cic. etc. (ex. : 
officii me deliberatio cruciavit 
cruciatque adhuc Cic. [Att. 
VIII, 15, 31) ; excruoiare, tr. 
Cic etc. (ex, : aliquem. Cic. 
[ep. IX, 3, 1 ; Att. X, 18, 3]) ; 
diseruciare, tr. Cic* etc, (ex. : 
discrucior [« je suis t. a la 
pensee que »] Sextilii fundum 
a verberone Curtilio possideri. 
Cic. [Att. XIV, 6, 1]. id cum 
tarde percipi videt^ dtscrucia- 
tur. Cic. [Rose. com. 11, 31]); 
angere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
cujus animum 6u aliquem. 
Plaut. Ter. Cic. Liv. angebant 
ingentis spirit us virum Sicilia 
Sardiniaque amiss se. Liv. angi 
animo. Cic. ante sollicitus eram 
et angebar. Cic. angor sensv- 
bus intimis [« jusqu'au fond de 
Tame »]. Cic. angi desiderio 
patriae. Liv. angor de Statio 
manumisso et nonnullis aliis 
rebus. Cic. de quo angor et 
crucior. Cic. me angit ou an- 
gor. quod. . . Cic. [ep. VI, £, 3; 
Q. fr. Ill, 3, 1]. Liv. [XXVI, 38, 
1], angor ou angor animo ou 
angit animum [av* PAcc. et 
rinf.]. Cic. [ep. VII, 15, 1 ; Marc. 
1, 2; am. 90; Br. % 7]. Liv. 
[I, .J16, 6; II, 7, 7; IV, 51, 6; 
XXVIII, 8, 1]. PUn. }. [ep. II, 
8, 2]); exercere, tr. Cic. etc. 
(ex. : meos casus, in quibus me 
fortuna vehementer exercuit. 
Cic. promulgata lex exercuit 
civitatem. Liv. ambitio animos 
hominum exercet. Sail, te de 
prmdio exerceri moleste fero. 
Cic. candidati exerciti omnibus 
iniquitatibus. Cic. morbus qui 

pueros maxime exercet. Cels.); 
stimulare, tr. Cic. etc. (ex. : 
te conscientise stimulant ma- 
leflciorum. Cic. stimulante con- 
scientia. Curt, qui [scrupulus] 
dies noctesaue stimutat ac pun- 
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git. Cic. consulem cura de mi- 
no7*e fllio stimulabat Liv.); 
vexare, tr. Cic. etc. (ex. ; v. 
uxorem. Cic). 

tourmenteux, euse, adj. Su- 
jet aux tourmentes. Procellosus, 
a, urn, adj. Liv. Voy. orageux. 

tournailler, v. intr. et tr. || V. 
intr. Faire des tours a droite 
et a gauche. Voy, r6der, tour- 
ner. ^ V. tr. Faire tourner a 
plusieurs reprises. Versare, tr. 
Cic. Voy. retourner, tourner. 

1. tournant, s. m. Endroit ou 
une rue, un chemin, etc. tourne, 
change de direction. Flexus 
itineris. Toe. ou simplt. flexus, 
us, m. Liv. Voy, coude. — d*un 
champ laboure, d'un sillon, ver- 
sura, as, f. Col. Fig. Le — de 
la vie, flexus seiatis; Cic. || 
(P. ext.) Espace dans lequel un 
cocher fait tourner sa voiture, 
un cavalier son cheval, etc. 
Flexus , us, m. Liv. || (Fig.) 
Circuit, detour pour arriver a 
un but. Voy. biais, devour; T 
Endroit d*une mer, d'une ri- 
viere ou Teau tournoie rapi de- 
ment. Vertex, ids, m. Liv. Vo- 
rago, ginis, f. Cic. 

% tournant, ante, adj. Qui 
tourne. Versatilis, e, adj. Vitr. 
Plin. (cf. Versailles machinse. 
Vitr. v. molae. Plin.). Escalier 
— , cochlea, as, f. A. Pivot — , 
cardOy dinis, m. Cic. Exe"cufcer 
un mouvement — , circuma- 
gere signa ou aciem. Liv. 

tournebroche, s. m. Machine 
servant a tourner une broche. 
Veru versatile (ou machina- 
mento versatum). A. || (P. ext.). 
Petit chien qui fait tourner la 
broche. Canis qui veru versat. 
A. || Celui qui tourne une broche 
avec la main. Qui veru manu 
vers at. A. 

tournee, 8. f. Voyage ou l'on 
suit un certain ifcineraire, en 
visitant les points principaux 
par lesquels on passe. Voy. tour, 
voyage. || (Sp£c.) Faire une — 
d'mspection, circumire, tr. 
G&s. (ex. : omnia hiberna. C$es. 
[B. G. V, % S]); recognoscere, 
tr. Liv. (ex.; nam consul alter 
agris recognoscendis in Cam- 
pania occupatus aberat. Liv. 
[XLII, 8, h]). 

tournelle, s. f. (Arch.) Petite 
tour. Voy. tourelle. 

tournemain, s. m, (Arch.) Ac- 
tion de tourner la main. Manus 
versatio ou supinatio. A. Ma- 
nus versata oxxsupina. A. Spec. 
En un — (loc. adv.), puncto 
temporis. Cic. 

tournement, s. m. (Arch.) Ac- 
tion de tourner. Versatio, onis, 
f. Plin. Spec. — de tete, voy. 
vertige. 

tourner, v. tr. ct intr. || V. tr. 
Fa^onner en rond par un mou- 
vement circulaire. Tornare, 
tr. Cic. etc. (ex. : sphseram. 
Cic. hastas [* des ham pes »]. 
Plin. idque ita tornavit, ut ni- 
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hit efficere posset rotundlus. 
Cic. [univ. o, 17]; au fig. ver- 
sus male tornati. Hor. [A: P. 
UhX\) ; detornare, tr. Plin. 
(ex. : d. anulos. Plin.). || (Par 
anal.) Bien tourne^ bellus, a, 
um, adj. Cic. etc, , (ex. : bellsc 
puellse. Plaut. bella epistola, 
Cic); venustus, a, um, adj. 
Cic. etc. (voy. gracieux); ele- 
g&ns, adj. Cic. etc. (ex..: mu- 
tier formosa et elegans. VaL- 
Majv.); concinnus, a, um, 
adj. uic. etc. (ex.: virgo. Plant, 
c. oratio. Cic. versus concin- 
nior. Hor. concinnee sentential. 
Cic.); scitus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : puella. Plaut. oratio. 
Cic. scitseinterrogationei. Cic). 
Mai tourn6, voy. contrefait, 
tordu. || (Par ext.) Faire mou- 
voir circulairement. Versare, 
tr, Cic. etc. (ex. : turdos in igne 
[* des grives a la broche * 
Hor. molas [« les meule3 » . 
Ov.); circumagere, tr. Cell. 
(ex. : molas. Gell.); volvere, 
tr. Cic (ex. : cylindrum. Cic). 
Faire —, rotare, tr. Liv. (ex. : 
cum majore nisu libratum [te- 
lum] fanditor habena rotabat, 
excussum velut glans emicabat. 
Liv. [XLII, 65, 2]); forguere, 
tr. Cic etc. (ex. : aliquid in or- 
bem. Cic. fusos. Plin. [XXVIII, 
28]), || Disposer circulairement 
par rapport a qqch. Torquere, 
tr/ Sen. etc. (ex. ; t. flla. Sen. 
[ep. 90, 20]. voy. enrouler). 1 
Faire aller dans le sens inverse. 
Vert ere, tr. Cic. etc. (ex. : or a 
in aliquem. Ov. mucronem in 
se. Liv. epit. cum hsesisset des- 
cendenti [virgini Vestali] stola, 
vertit se et recollegit. Plin. /. 
ep. IV, 11, 9J. terga [* tourner 
le dos, c.-d-d. fuir »]. Cees. 
verier e se [m§me trad.]. Caes. 
primis dejectis reliqui [Pompe- 
jani] se verteruni. Caes. [B. C. 
Ill, 51, 2]. voy. dos; ii\ [« con- 
tre »] c ire urns edentes Copuam 
se vertit. Liv. [XXVI, 5, h], fe- 
nestras in viam versae [« tour- 
nees vers la rue »]. Liv. Epirus 
in septemtrionem versa. Liv. 
par ext. in quern [Scipionom] 
turn omnis civitas versa erat 
[*< toiis les yeuxetaient tour- 
n£s »]. Liv. quo se verteret 
[« de quel cote se t. »] nescie- 
bat. Cic); avertere, tr. Cic. 
etc. (voy. d^tourner); conver- 
ter e^ tr. Cic etc. (ex. : cum sc 
convertit. Suet, si facile con- 
vertitur [« se tourne »] aeger. 
Cels. gladium in se convertere. 
Vol. -Max. c naves ineampa?>- 
tem, quo ventus fert. Caes. pa- 
lam anuli [* le chaton de la 
bague »] ad palmam [« vers la 
paume »]. Cic. tigna duo con- 
tra vim atque impetum flumi- 
nis' ' conversa. Caes. otnnem ma- 
teriam, quae erat caes a, conver- 
sam ad hostem collocabat. Caes. 
simulacrum Victorias , quod 
ante ad $imulacrum Minervae 
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spectavisset, ad valvas se tem- 
pli limenque convertisse. Cses. 
\B. C. Ill, 105, 3]. c terga ou 
c. se [* tourner le dos »]. Cses. 
au fig. rursus ad ilium te con- 
verte et qusere... Cic. itaque 
modo ad eum conversus [« s'e- 
tant tourn6 de son c6te »] quss- 
rebat. Liv. spelunca conversa 
ad aquilonem. Cic* alter con- 
versus in contrariam partem 
erat vallus. Cses. au fig. c in se 
omnium vires. Liv. par ext. : 
c. ad tribunum militam centu- 
rionesque or a [en pari, des sol- 
dats]. Cses* video in me omnium 
vestrum ora atque oculos esse 
conversos. Cic.); versare, tr. 
Cic etc. (ex. : versare se [« se 
tourner et se retourner *] in 
utramque partem, non sqlum 
mente, sed etiam corpore. Cic.) ; 
torquere 9 tr. Cic. etc. (ex. : t. 
cervices oeulosque. Cic); re- 
torquere, tr. Cic. etc. (ex. : 
oculos ssepe ad hanc urbem. 
Cic); 3ectere t tr, Cic. etc. (ex. : 
equos. Cses. currum de foro in 
Capitolium. Cic. carpentum 
dextrd in Urbium clivum. Liv* 
cursum flectere ad puerilem 
vagiium.Liv.). T (Au fig,) Mettre 
a l'envers. — la tete (a qqn), 
movere cerebrum. Sen. alicu- 
jus mentem ou animum per- 
turbare. Cic. alicui mentem ex- 
turbarc Cic. L'exces du bonheur 
lui a — la tete, motum est illi 
nimia felicitate caput. Sen. 

— le sang a qqn, confun- 
dere animum alicujus. Liv. Se 

— le talon, talum torquere. 
Suet. voy. entorse. || (Special.) 

Voy. EXC^DER, IMPORTUNER. || 

Fairo passer d'une maniere d'e- 
tre a une maniere d'etre oppo- 
see, differente. Vertere, tr. 
Cic. etc. ! (ex. ; detrimentum in 
bonum vertere. Cses. in pro- 
digium versa ea tempestas. 
Liv.); converters, tr. Cic. etc 
(ex. : si quid per jocum dixi, 
nolito in serium convertere. 
Plant, nolite fortunam conver- 
tere in culpam, neque regis in- 
juriam ha jus crimen putare. 
Cic. sed hoc vitium huic in bo- 
num convertebat [« se tour- 
nait »]. Cic'. quod crimen esse 
voluisU, id totum vides in lau- 
dem conversum esse. Cic* istius 
poena omnis oculorum ad cse- 
citatem mentis conversa est, 
Cic. nee in falsum e vero pr&- 
terita possunt convertere. Cic.); 
detorquere, tr. Liv. Plin. j. 
(ex. : calumniando omnia de- 
torquendoque suspecta et in- 
visa efficere. Liv. verbum ali- 
quod in pejus. Sen.). — en 
ridicule, voy. p. 1609 (col. 3). 
|| (Par ext.) Faire aller dans un 
autre sens. Vertere, tr. Cic. 
etc. (ex. : animum alias ad cu- 
ras. Tac. in nos vertite iras. 
Liv.); convertere, tr. Cic. etc. 
(ex. ; omne ingenium ac stiz- 
dium suum ad causas agendas. 
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Tac. animum ad urbana ne- 
gotia, Liv. animos ad agrum 
colendum. Liv. animum ad pu- 
blicum a privata curam* Liv. 
omne stadium curamque ad 
hanc scribendi operam. Cic. 
omnia in bellum consilia. Curt, 
c. se ad phitosophos. Cic. se 
ad otium pacemque. Cic. omni 
civitate in earn curam con- 
yersa. Liv. convertere se ou 
[simpl.] convertere ad [ou in] 
aliquem [* se tourner vers qqn, 
c-a-d. se declarer en sa faveur, 
se ranger de son parti »]. Cic. 
Nep. c. se ad aliquem* Nep. 
[Att. 8, 1]. convertere ad ali- 
quem. Cic. [Plane, 50]. c. se in 
aliquem. Cic. [Rep. VI, 19], 
Sen, [de clem. I, h, 3], fig. ut 
ab eo, quod agitur, avertat 
animos ; ut ssepe in hilaritd- 
tem risumque convertat. Cic. 
c. animos imperitorum ad deo- 
rum cultum a vilse pravitate. 
Cic. in bellum Etruscum in- 
ientam civitatem c. ad Volscos. 
Liv. qaod ad pemiciem suam 
faerat cogitatum, id ad salu- 
tem convertit [Datames]. Nep. 
alteram [auxilium] ad pemi- 
ciem meam erat a vobis con- 
sulibus conversum. Cic. ca- 
vendum, ne in graves inimiei- 
tias convertant se amicitise. 
Cic. ubi regtam imperium in 
superbiam dominationemque se 
convertit. Sail, indigne ferunt 
illam clementiam mansuetudi- 
nemque nostri imperii tantam 
in crudelitatem inhumanita- 
temque esse conversam. Cic); 
torquere, tr. Cic. etc. (ex. : 
orationem aliquo. Cic. omnia 
, ad commodum sum causae. Cic). 
— et retourner, vers&re, tr. 
Cic. etc. (ex. : versare suam 
naturam et regere ad tempus 
atque hue et illuc torquere et 
flectere. Cic. hue et illuc, Tor- 
qaate, vos versetis licet. Cic. 
m quo, utrum respondebOj ver- 
ses te hue atque illuc necesse 
est. Cic. v. eadem multis mo- 
dis. Cic. Quint verba. Cic. in 
animis secum unamquamque 
rem. Liv.) ; torquere, tr. Cic. 
(ex. : naturam hue et iliac tor- 
quere ac flectere. Cic); flecte- 
re, tr. Cic. etc. (voy, detour- 
ner, incliner). T (Par ext.) Pren- 
dre a re vers en decrivant un 
mouvement circulaire. Cir- 
cumvenire % tr. Cses. Liv. (ex. : 
nostros. Cses. hostes a tergo. 
C&s.). Faire un mouvement 
tournant, circumduci, pass. 
Cass, Liv. (ex, : pars [agmmis] 
devio saltu circumducta. Liv.) ; 
circumvehi, pass. Liv. (ex. : 
jubet circumvectos [equitesj ab 
tergo Gallicam invadere aciem. 
Liv.). || (Par anal) Eviter en decri- 
vant un mouvement circulaire. 
Gireumire, intr. Liv. (ex. : c. 
per infima montis [p, per 
infimum ou per imum montem. 
Liv.) ; prseteriret tr. Liv. (ex. : 
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hostium castra. Liv.); circum- 
vehi, pass. Cses. Liv. (ex. : mu- 
liones cum cassidibus equitum 
specie collibus circumvehi i&. 
bet. Cms. [B. G. VII, 45, S]) ; 
flectere, tr, Cic etc. (ex. ; 
Leucaden, Cic voy. doubler) 
|| (Fig.) Eluder. Torquere, tr! 
Cic (ex, : verbo ac littera jut 
omne torqueri. Cic [Caecin.77]) t 

— la loi, firaudem facere hgi[ 
Cic (aliqud re) vim legis elo- 
dere. Suet. (voy. p. 737, col. 1) # 

— une difficult^, difficultatem 
vitare. Cic ^ V* intr. Se mou~ 
voir circulairement. Conver- 
tere se ou convertere, intr. 
ou converth pass. Cic etc. 
(ex, : quse [terra] circum aocem 
se summft, celeritate convertit 
et torqaet. Cic. in infimo orbt 
luna solis radiis accensa con* 
vertitur. Cic); versari, pass. 
Cic (ex. : mundum versari dr- 
eam axem. Cic qui [orbes] 
versantur retro. Cic su&pte 
natura et cylindram volvi et 
versari turbinem putat. Cic); 
torquere se. Cic. (ex. : terra 
circum axem se torquet. Cic.); 
circumagi, pass. Liv. (ex. : m 
orb em circumagi. Liv. rotarum 
orbes circumacti. Plin.). Un 
chemitt qui — , se (lectens via. 
Liv. La route — au midi, ad 
meridiem iter convertitur. Me- 
la. — sur soi-meme, circam- 
verti,pzss. Plaut. Au fig. Verti, 
pass. Cic. etc. (cf, in eo verti- 
tar spes civitatis. Liv. omnia 
in unius potestate ac modera- 
tione vertentur. Cic). — a tout 
vent, voy. girodette, [Stre] 
versatile. La tete lui — , ver- 
tigine corripitur. Gels. (voy. 
vertige). et (fig.) caligo oculis 
oQunditur. Cic. (cf. altitude 
caliginem oculis offadit [« lui 
a fait t. la t£te »]. Cic. ^ (Par 
ext.) Aller au sens inverse. Ver- 
tere se ou verti. Cic etc. (ex. : 
ventus se vertit ou vertitur. 
Cses. au fig. : videte quam versa 
et mutata in pejorem partem 
sint omnia. Cic. fortuna jam 
verterat. Liv.) ; converti, pass. 
Cic etc. (au fig., ex. : vide : 
quam conversa res est! Cic 
conversa subilo fortuna est. 
Nep.); torqueri, pass. Cic etc 
(ex. : torquetur tolas [« le pied 
lui tourne ■]. Sen.). — court, 
voy. p. 523 (col. 3). — , flectere 
equos. Cses. Sa taille a — , voy. 
[se] deformer. Faire — , ver- 
sare, tr. Cic T (Par anal.) Pas- 
ser d'une maniere d'etre a une 
autre maniere d'etre opposee, 
differente. Vertere seou ver- 
ti. Cic etc. (ex. : odium in 
amorem versum. Cic); con- 
vertere se ou convertere ou 
converti, pass. Cic etc. (ex. : 
sed hoc vitium huic in bonum 
convertebat. Cic . cavendum, 
ne in graves inimicitias con- 
vertant se amicitise. Cic num 
vij^tus in vitium, possitconver* 
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tere. Cic voy. changer). « — a 
1'aigre, acescere, intr. Plin. 
corrumpi, pass, Cic Le vin 
— , coacescit vinum. Varr. Le 
vin commence a — , inclinat 
in vitia vinum. Plin, Le raisin 
commence a — (a changer de 
couleur), varia jam fieri uva 
■ccepit. Plin, ^ (Far ext.) Aller 
dans un autre sens. Vertere 
se ou vertere ou verti, pass. 
Cic etc. (ex. ; quocumqne me 
verto. Cic. verti me a Min- 
turnis Arpinum versus. Cic. 
auster in Africum se vertit. 
Cses. au fig. pater totus in 
Persea versus [* dont les sen- 
timents tournaient vers P. »]. 
Liv. quae res bene vovtat mihi. 
Plaut. quae res tibi vertat male. 
Ter. quod bene vertat, Liv. in 
bonum vertere. Caes. in perni- 
ciem vertere alicui. Tac) ; con- 
vertere se ou converti, pass. 
Cic. etc. (ex. : c se ad aliquem. 
Cic. Nep. cuncta ad victoris opes 
conversa. Tac); cadere, intr. 
Cic. etc* (ex. : quemadmodum 
haec res cecident. Cic. quoquo 
modo ea res huw cecidit. Liv.); 
evadere,intv.Cic etc. (ex.: hoc 
quorsumevadat, Cic haec qnor- 
sum evasura sint. Cic. "voy. 
aboutir, arriver). Faire — , 
converter e, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquid in rem suam [« a son 
profit »]. Cic. aliquid ad salu- 
tem. Nep.). N (Par ext.) Aller en 
tous sens. Voy. errer. || (Au 
fig.) H6siter. H&rere, intr. Cic. 
Versare se. Cic. \\ Ne pas 
aborder directement. — autour 
de qqn, aliquem circumvoli- 
tare. Sen. — autour de la 
question, voy. tergiverser. 

tournesol, s. m. Nom vulgaire 
de l'h&iotrope, de Hielianthe 

. et autres plantes semblables. 

Voy. HELIOTROPE, RTSlIANTHE. T 

Matiere colorante bleue qu'on 
tire du croton. Croton tincto- 

. Hum. A. || (P. ext,) Nom de la 
plante qui fournit cette matiere. 
Heliotropium tricoccum. Plin. 

tourneur, s. m. et f. Celui, 
celle qui fa9onne les ouvrages 
au tour. Qui tornat. A. Tour- 
neuse, quae tornat. A. Art du 
— , tornatura, as, f. Hier. ^ 
Celui, celle qui imprime un 
mouvement de rotation. Qui, 
quae torquet ou rotat. A. Adjeo 
tivt. Derviche — (qui tourne 
surlui-meme), monachus Indus 
qui in orbem circumagitur. 
A, ou qui assidua rotatus 
vertigine movetur. A. (d'apr. 
Plin?). 

tourneyis, s, m. Instrument 
pour tourner une vis. Instru- 
mentum quo cochlea adigitur 
ou relaxatur. A. 

tourniquet, s. m. Piece de 
bois ou de fer qui tourne. 
Gyrgillus, i f m. Isid. || Rou- 
leau mobile sur lequel glissent 
les cordages. Voy. poulie. 

tournis, s. m. Maladie des 
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moutons, etc., sorte de vertige. 
convulsif. Voy. avertin. 
tournoi, s, m. (Arch.) FSte mi- 
litaire ou les chevaliers com- 
battaient les uns contre les 
autres a armes courtoises. Si- 
mulacrum ludicrum pugnss. 
Liv. Ludicrum certamen. Veil. 
Armorum lusus ou certamen, 
Liv. 

tournoiement et tournol- 
xtient, s. m. Mouvement de ce 
qui tourne. Turbo, binis, m. 
Cic. Vertigo, ginis, f t Plin. 
Voy. tourbillon. — de t6te, 
voy. vertige. ^ (P. ext.) Tour- 
nis. Voy. avertin, 

tournoyant, ante, adj. Qui 
tournoie. Versabundus, a, um, 
adj. Lucr. Voy. tournant. 

toumoyer, y. intr. Tourner en 
faisant plusieurs tours de suite 
et d'une maniere irrdguliero. 
Gyros ducere. Liv. In orbem 
circumagi ou se circumagere. 
Liv. Volvi, pass. .Plant, (cf. oc- 
cepivolvi f* je me mis a t. en 
dansant »]. Plant.). Convo- 
lutdri, d&p. intr. Sen. (En pari, 
de l'eau.) Vertices agere ou 
volvere. Hor. Faire — , tor- 
quere, tr. Cic. (cf. t. fundam. 
Virg.). cohtorquere, tr. Cic. 
rotare, tr. Liv. (cf* r. telum. 
Liv.). Les tourbillons font — 
ce qu'ils emportent, turbines 
rapta convolvunt. Sen. ^ Faire 
une suite de contours. Serpere, 
intr. Liv. Sinuari, pass. r^n. 
Plin. 

tournure (lat. pop. tornatura. 
Gloss, de Reichenau), s. f. 
Forme circulairo donnee a un 
objet. || Courbure donn£e a un 
objet qu'on faconne au tour. 
Voy. courbure. || (Par ext.) 
Rognure qui torn be de 1 'objet 
qu'on tourne. Voy. rognure. 
*f (Au fig.) Maniere dont une 
personne , une chose est faijon- 
n£e. || Maniere dont une per- 
sonne est faite, dont olle se 
tient. Habitus, us, m. Cic. 
etc. (voy, taille, maintien), || 
Maniere dont on a Tesprit fait. 
Voluntas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : varia sunt hominum ju- 
dicia, variae voluntates. Plin. 
/. [ep. I, 20, 12]. scias.quam- 
vis in diversis ingeniis, esse 
quandam judicii ac voluntatis 
similitudinem et cognationem. 
Tac. [dial. 25]. ex quorum 
[Grsecorum] scriptis cujusque 
setatis quse dicendi ratio \yo- 
luntasqae fuerit intelligi po- 
test. Cic. [deOr. II, 92]); in- 
doles, is, f. Cic. (ex. ; indo- 
les ingenii. Cic). I| Maniere 
dont une chose sepresente.Stfa- 
tus, us, m, Cic. etc. (ex. : in 
meliorem statum converti 
[t prendre une meilleure t. «]. 
Cic. res in meliorem statum 
conversa est. Cic). La — de7a- 
vorable prise par la guerre, 
qravissima belli offensio. Cic 
(imp. Pomp. 26; cf. 28). La 
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chose prend une facheuse — y 
res male vertit. Cic. Tout prend 
une mauvaise — , omnia in 
pejorem partem vertuntur et 
muiantur. Liv. \\ Maniere dont 
on presente une chose, dont 
on 1'expose a qqn. Donner aux 
faits une — plus favorable, 
res in partem mitiorem in- 
terpretari. Cic || (Sp£c.) Ar- 
rangement des mots dans une 
phrase. Les — et les expres- 
sions, varise $gurae et verba. 
Cic Voy. tour. 

tourte (lat. torta [sorte de 
gateau]. Vulg.), s. f. Patisserie 
de forme circulaire. Scriblita 1 
a?, f. Plaut. Mart. Qui fait des 
— , scriblitarius, a, urn, adj. 
Afran. (cf. scr. pistor. Afran. 
com.) j| (P. ext.) Tarte. Voy. 
ce mot. ^ Pain de forme cir- 
culaire. Tortus ou rbtundus 
panis. A. Clibanites panis.Plin, 

tourteau, s. m. Sorte de ga- 
teau rond. Voy. tourte. | Groa 
pain rond bis. Voy. tourte. ^ s 
(P. anal.) Masse forme" e du 
marc des graincs des plantes 
oldagineuses. Amurca, 33, f. 
Col. Plin. T Espece de crabe. 
Masa, se, t Plin. 

tourtereau, s. m. Jeune tour- 
cerelle. Pipio, onis, m. Lampr. 
Fig. De vieux — , vetuli co- 
lumbi. Hor. 

tourterelle, s. f . Espece de 
pigeon. Turtur, turis, m. f. 
Plaut. Virg. Columba, a?, f. 
Varr. ^ (Fig.) Columba, se, f. 
Plaut. Turturilla, as, f. Sen. 
(ep. 96, 3). 

tourtiere, s. f, Ustensile pour 
faire cuire les tourtes. Cliba- 
nus, i, m. Plin. De — , cliba- 
narins, a, um, adj. Inscr. 
Pain cuit dans une — , clibani- 
tes panis. Plin. 

tourtre flat. turtur\ s, f . (Arch.) 
Tourterelle. Voy. ce mot. 

toussauit, s. f. Fete catholi- 
que en l'honneur de tous lea 
saints. Festum omnium sanc- 
torum. A. 

tousser, v. intr. Faire effort 
pour ddgager les voies respi- 
ratoires, par un mouvement 
convulsif, saccade* . Tusslre, 
intr. Hor. Quint, (cf. tussien- 
tes, ium [« les gens qui tous-' 
sent »]. Plin.). — un peu, sub- 
tussire, intr. Veg. — (pour 
s'eclaircir la voix), insonare^ 
intr. Quint. Faire — , tussim 
movere. Gels, ou concitare. 
Plin. 

tousserie, s. f. Toux prolon- 
ged. Tussis diutina. Plin. 

tousseur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui tousse. Qui 
(quae) tussit. Plin. Les ^ — , tus- * 
sientes, ium, m. pi. Plin. 

tout, e, adj. || Adj. qualifica- 
tif. Entier, entiere. Totus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : t. 
terra. Cic t. mons. Caes. t. 
corpus. Curt. t. res puhlica* 
Cic t. exercitus. Cses. t. nox* 
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Caes. dormire totum diem, to- 
tarn noctem. Cic concurrerat 
urbe tota maxima multitudo. 
Cic [Verr. II, 5, 35, 93], tota 
Sicilia. Cic. toto caeto. Cic, 
totaque in Italia. Cic. in Sp- 
cilia tota. Cic. totis copiis 
[« avec toutes ses troupes »]. 
Caes. totis viribus. Liv. attri- 
bute : totus tuus sum. Cic. totus 
tibi deditus earn. Cic. totus 
in amove sum. Ter.^ plebs 
Hannibalis tota est. Liv. totos 
Antiochi Mtolos esse. Liv. to- 
tus ex fraude et mendaciis 
f actus est ou constat [« il est 
tout mensonge et toute fourbe- 
rie »]. Cic. ialeae pedemlongse 
totse in terram infodiebantuv. 
Caes.); omnis, e (* tout » par 
opp. aux exceptions), adj. Cic. 
etc. (ex. : quid enim quisquam 
potest exomnimemoria sumere 
illastrius ? Cic. [Sest. 12, 27]. 
sanguinem suum omnem ef- 
fundere. Cic. in omni vita. 
Cic. omne corpus intendere. 
Cic). Somme — , voy. [au] 
total, [en] resume. T (Adver- 
bial.) Entierement. Omnino, 
adv. Cic. etc. (ex; : quae, qui- 
dem ego out omnino falsa aut 
certe minora opinione esse 
conftdo. Cass. [B. C. 11,31, 5]); 
place, adv. Cic. etc. (ex. : 
plane eruditus. Cic. plane de- 
sertus [« t. seul «]. Cic). — 
neuf, ex integro novus. Cic 
(cf. atiquid efficere ex integro 
novum. Cic!). Etre — heu- 
reux, ex omni parte beatum 
esse. Hor. — entier, totus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : totus 
equitatus . Caes. Liv.) ; univer- 
sus, a, U222, adj. Cic etc. (ex.: 
un.mundus. Cic.universa fa- 
miliar Cic universa vita. Cic 
pro uno cive omnes privato 
consilio et universum senaium 
publico consilio mutasse ves~ 
tern. Cic.) ; cunctus, a, uxn, 
adj. Cic. etc. (ex. : c popu- 
lus. Cic. cuncta JSgyptus. Cic. 
cuncta Gallia. Caes!). — d'une 
piece, solidus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : s, columna.Cic 
voy. massif). — seul, solus, a, 
um, adj. Cic etc. (voy. seul ; 
on ait aussi sine arbitris. Cic 
sine amicis. Cic). — ■- autre, 
longe alius. Cic — de meme, 
pariter, adv. Cic — a fait, 
ornninOy adv. Cic (voy. en- 
tierement, completement). 

a-coup, voy, soudain. — , que 
(ioc. conj.J, voy. quoique. — 
comme si, juxta ac s£... Cic 
(cf. juxta ac si meus frater 
esset. Cic. [post red. in sen. 
SO], cf. Liv. [XXII, 31, 3]). 
* non aliter ac si... Cic. (Att* 
XIII, 51, 1). — en (av. le 
Part.), dum, conj. (av. l'lnd.). 

CiC (VOy.TANDIS QUE.) ^ (Subst.) 

Au masc sing. La chose en- 

tfere, la somme des parties. 

Totum, i, n. Cic. etc. (ex. : 

■nihil nisi totum velle. Plin. 
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s'opp. a dimidium. Ter, [ad. 
2/il]. Sen. [apoc, 8, 3], tota 
[opp. a partes. Cic [top, 68] in 
toto. Cic in totum. Sen.); 
universum, i, n. Cic. {ex. : 
pars universi. Cic). Former 
un — , voy. corps. Loc. adv. 
Rien du — , nihil omnino. Cic 
Point du — , minime. Cic Ce 
n'est pas — , c.-d-d. il ne suffit 
pas, voy. suffire. T Adj. col- 
lectif universel. || Les uns et 
les autres sans exception. Om- 
nes, ia, adj. pi. Cic etc (ex. : 
ut omittas leges alias omnes. 
Cic. omnes ceterae res. Cic. ce- 
terae omnes copiae. Liv. alii 
omnes. Sail. Liv. leges aliae 
omnes. Cic virtutes omnes 
reliqum. Cic* reliqui ma- 
gistrates omnes. Liv. om- 
nes universi. Cic ad unum 
omnes. Cic omnes antiquis- 
simi [* tout le monde, meme 
les plus anciens »]. Cic subst. 
omnes [* tout le monde «]. 
Cic); universi, ss, a (* tous 
ensemble »), adj. Cic etc. 
(s'opp. a dispersi, singuli, ex. ; 
universos esse pares , disper- 
sos perituros. Nep. universi 
[homines]. Cic. universi no- 
pulL Liv. non unus aut alter 
miles sed universi milites. 
Liv.); cunctiy se, s, {■ tous 
ensemble »), adj. Cic etc. 
(s'opp. a singulis ex.: cuncti 
cives. Cic cuncta oppida. Caes. 
cuncti [aulici]. Nep.) Tous les 
gens de bien, omnes boni. Cic 
optimus quisque. Cic. Tous les 
cinq ans, quintq quo que anno. 
Cic. Tous ceux qui, quotquot. 
Cic (Inv. II, h9, U5)/|| (Subst.) 
Au masc sing. Toutes les per- 
sonnes ou les choses dont il 
s'agit sans exception, Omnes, 
m. pi. Cic Omnia, n. pi. Cic 
Omnes res. Cic Nihil non, 
Cic. (cf. nihil non ad artem 
dirigebat. Cic). — ce qui ou 
que, quicquia, n. Cic. — ce 
que tu vois, omne quod vides. 
Cic Tout ce qu'il avait reuni 
de soldats, quodcumque mili- 
tum contraxerat. Cic A — 
prendre, in summa. Cic. ad 
summam. Cic. En — et pour 
— , omnino, adv. Caes. 1* Ad- 
jectif collectif partitip L'un 
comme l'autre indistinctement. 
Omnis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
omnis fortuna [« t. condi- 
tion »]. Cic. omnibus annis, 
Plin. ]. omnibus mensibus. 
Cic omnis veretur amor. Prop. 
omnis super stitio. Liv. omnis 
exempli aocumenta. Liv.). 
toute-bonne. Voy. orvale, 

SAUGE. . 

toute-epice. Voy. nigelle. 

toutefois, adv. En admettant 
toute circonstance qui s'y op- 
pose. Tamen, conj. Cic (se 
place le second mot de la 
phrase, et le premier mot apres 
une proposition concessive ou 
restrictive, ex. : ille tamen... 
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Cic licet tibi signiRcarirn . . . 
tamen intelligo. Cic). Voy. ce- 
pendant, Et — , attamen. Cic 
Si — , si modo. Cic modo ut 
(ou simplt., modo) avec le 
Subj. Cic Si — , ne pas.., 
modo ne (etle Subj,), Cic 

toute-puissance, s. f. Puis- 
sance sans bornes, Infinita (ou 
omnium rerum) potentia. Cic 
|| (P. anal.) Puissance souve- 
raine. Omnium rerum poten- 
tia. Cic Summa potestas. Cic: 
Potentatus, us, m. Cic 

toute -saine, e. f. Sanicle. Voy. 
ce mot. ^ Sorte de millepertuis, 

Voy. MILLEPERTUIS. 

toutou, s; m, (T. enfantin.) 
Chi en. Catellus, i, m. CatulL \\ 
(P. ext.) Terme d*amitie, de 
caresse. Catellus, i, m. Hot. 
Caiella, se, £. Hier. 

tout-puissant , toute-puie- 
sante, adj. Qui a une puis- 
sance sans bornes. Omnium 
rerum potent. Cic* Praspo- 
ten$, adj. Cic (cf. Jupiter om- 
nium rerum praepoiens. Cic,) r 
Dieu est — , nihil est quod 
Deus effpcere non possit. Cic. 
dei numini parent omnia. Cic. 
deus potest omnia. Cic). Sub- 
stantivi. Le — (Dieu), prsepo- 
tens Deus. Cic. [| (P. anal.) 
Qui a une erande puissance. 
Omnia imperio sua regens. 
Cic. Omnium rerum dominus 
ou domina* Cic. Etre — , om- 
nia posse* Cic. regndre, intr, 
Cic. (cf. [au ii*. jj. Graecia jam 
regnante. Cic). [j (Dans un sens 
plus large.) Voy. influent. Etre 
— sur|Tesprit de qqn, apud 
aliquem plurimum posse ou 
valere. Cic Charmes — , voy. 

IRRESISTIBLE. 

toux, s. f. Mouvement d'expi- 
ration convulsif, saccadd, pour 
degager les voix respiratoires. 
Tussis, is, f. Gels. Plin. (cf. 
tussim movere. Gels, conci- 
tare. Plin. tussis sicca. Cels. 
tussis diutina. Plin.). — ■ 16- 
gere, tussicula, se, f. Cels. 
Acces ou quintes de — , tasses, 
ium, L pi. Plin. (XX, 136). 
Avoir une mauvaise — , tns- 
slre male. Hor. Qui a de la 
— , voy. tousseur. Bon pour la 
— , contre la — , tussicularis, 
e, adj. Csel-Aur. Remede con- 
tre la — , arteriace, es, f. Cels. 

toxique (lat. toxicum [* poi- 
son dans lequel on trempait 
les fleches»], CascU. Ov,Plin.). 
Substance veneneuse* Voy. 
poison. [| (Adjectivt.) Voy. em- 

POISONNE, V^XENEUX. 

traban, s. m. (Arch.) Halle- 

bardier, et, par ext., garde du 

corps. Satelles, itis, m. Cip. 

Stipator ou custos corporis. 

Suet, Machaerophorus, i, m. 

Cic. 
trac, s. m. (Arch.) Trace. Voy. 

ce mot, T Allure d'une b£te de 

somme. Voy. allure. 
tragant, ante, adj. Qui s*e» 
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tend horizon talement a la sur- 
face de la terre ou a peu do 
profondeur. Serpens, p. adj. 
Cic (cf. vitis serpens. Cic). 
Repens y p. adj. Col. Racines 
— , radices longd3 in obliquum. 
Plin. 

tracas, s. m. Souci, mouve- 
ment qu'on se donne pour les 
choses de la vie. Gura, se, f. 
Cic etc. (voy. soucij ; moles- 
tia j W, f. Cic. etc. (ex, : aber- 
ratio a molestiis. Cic. avocatio 
a cogitanda molestia. Cic, de- 
tractio molestise. Cic. liberatio 

\ et vacuitas molestise. Cic. a 
molestiis liber. Cic. molestiis 
vacuus. Cic. solutus ab omni 
molestia. Cic. quod autem a 
tuis abes, id eo levius feren- 
dum est, quod eodem tempore 
a rnultis et magnis molestiis 
abes. Cic. abducere se a mo- 
lestiis. Cic. affej*re alicui mo- 
lestiam [en pari, de qqch.]. 
Ter. Cic, afferre nonnullas 

% curas et molestias. Cic. affice- 
ve aliquem magna molestia 
[en pari, de qqch.]. Cic. ma- 
gna molestia ex ea re affec- 
tum esse. Cic. etiam hanc mo* 
lestiam assumo. Cic. auger.e 
vitse molestias [opp. a minue- 
re]. Cic. lab ore et molestia non 
car ere. Plin. /. contrahere 
molestias liberalitate sua. Cic. 
deponere et ejicere omnes mo- 
lestias et sollicitudines. Cic. 
id tibi affirmo te in Us moles- 
tiis , in quibus es hoc tempore, 
non diutius futurum. Cic. ex- 
hibere alicui molesiiam. Plant. 
Cic. aut expedies nos omni 
molestia aut eris particeps. 
Cic. laxare se istis molestiis. 
Cic. suscipere aliquas propter 
amicitiam molestias. Cic. va- 
cdre molestia. Cic.) ; nego- 
tium, 11, n. Cic. etc. (ex, : 
satis negotii habui iri sanan- 
dis vulneribus provincise. Cic. 
id nee habet nee exhibet cui- 
quam negotium. Cic. negotium 
alicui exhibere ou faces sere. 

Cic). Voy; ENNUI, EMBARRAS. ^ 

Ouverture dans les. planchers 
d'nne usine, par Iaquelle on 
fait passer les matieres. Voy. 

TROU, OUVERTURE. 

tracasser, v. intr. et tr. || 
(Arch.) V. intr. Se donner du 
souci, du mouvenient pour les 
choses de la vie. Satagere, intr. 
Phsed. Trepidare, intr. Phaed. 
Turbare, intr, Cic. || (P. ext.) 
Susciter des difficultes pour 
des petites choses. Afferre ali- 
cui molestiam. Ter. Voy. tra- 
cas. T V. tr. Tourmenter (les 
gens) pour de petites choses. 
Solhcitare, tr. Cic. Voy. in- 
quieter, TOURMENTER. 

tracasserie, s. f. (Arch.) Ce 
qui tracasse. TWcas, arum, f. 

pi. Cic. Voy. EMBARRAS, ENNUI, 

tracas. T Action de tracasser. 
Sollicitatio, onis, f. Ter. Voy. 

CHICANE, TAQU1NEUIE. 
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tracassier, iere, adj. (Arch.) 
Qui se donne du souci, du 
mouvement pour les petites 
choses de la vie. Voy. affaire, 
preoccufer. J| (P. ext.) Qui 
suscifce des difficultes pour de 
petites choses. Voy, chicanier. 
T Qui tourmente les gens pour 
de petites choses. Importunus, 
a, urn, adj. Ter. (cf. import, 
senex. Ter.). Molestus, a, urn, 
adj. Cic. IncommoduSy a, um y 
adj. Plaut. 

trace, s. f. Suite d'empreintes 
a l'aide desquelles on recon- 
nait la direction suivie par 
qgn, par qqch. Vestigium, 
iij n. Cic. etc. (ex. : vivilis pe- 
dis vestigium. Vitr. socci vi- 
deo vestigium in pulvere. 
Plaut. hominis vestigio ani- 
madverso. Plin. currentium 
pes etiamsi non moratur, fa- 
cit vestigium. Quint, vestigium 
ungulse [*d*un sabot »]. Cic. 
scrutari vestigia. Plin. Teren- 
tii nullum vestigium agnovi. 
Cic. vestigia sua confundere. 
Sen.). Suivre a la — ^investi- 
gare, tr. Cic. etc, (ex. : ca- 
num tarn incredibilis ad in- 
vestigandum sagacitas na- 
rium. Cic. [N. D. II, 158], im- 
mittebantur illi * continuo Ci- 
byratici canes [« de vrais chiens 
de Cibyra»], qui investiga- 
bant et perscrutabantur om- 
nia. Cic. [Verr. II. 4, 20, A71) ; 
indagare, tr. et intr. Cic. 
etc. (ex, : cams natus ad inda- 
gandum. Cic. [Fin. II, 39]. 
ind. [^chercher en suivant 
leurs traces *] bestiarum cubi- 
lia. Sen.i[vit. beat. lZt, it]), — 
d'une roue, orbiia, as, f. Cic. 
|| Chacune de ces empreintes. 
Vestigium,, ii 7 n, Cic. etc. 
(ex. : vestigia in omnes £eren- 
tia partes. Liv. vestigiis ali- 
quem sequi. Liv. ou consequi. 
Cic. vestigia tenere. Liv. vesti- 
gia alicujus colligere [* rele- 
ver »]. Liv. vestigiis instdre. 
Cic. quorum [alcium] ex ve- 
stigiis cum est animadversum 
a venatoribus quo se vedpere 
consuerint. Cses. .fig. qui [* qui 
comme des chiens courants»] 
ejus modi hominum furta 
odore aut aliquo leviler presso 
[« a peine imprim^e »] vestigio 
persequebantur. C&$. par anal. 
in lectulo vestigia videre re- 
centia. Cic. omnia pristini iti- 
neris vestigia inter eunt. Cic. 
hi populi sine vestigiis [« sans 
laisser de t. »] interierunt. Plin. 
ne vestigium quidem multa- 
rum Asise civitaturn atque ur- 
bium relictum est. Cic. alicu- 
jus rei nee vola nee vestigium 
exstat ou apparet. Varr. [sat. 
Men. 110; 537]). f (Au fi&) 
Exemple a suivre laisse par 
qqn. Vestigium, ii, n. Cic. 
etc. (ex, : vestigiis ingredi pa- 
tris. Cic. vestigiis alicujus in- 
sistere. Cic. nimium fratemis 
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vestigiis insistere. Sen. Wi. alU 
cujas vestigia perseqvd. Cic. 
alicfuem ipsius vestigiis perse- 
qui. Cic). || (Spec.) Traces d'un 
plan, d*une droite (t. de gdom.). 
Lineae, arum f f. pi. A. T Mar- 
que & Iaquelle on reconnatt 
I action que qqch. a exercde. 
Vestigium, ii, n. Cic. etc. 
(ex. : tergum fcedum recenti 
bus vestigiis verberum. Liv. 
frons non calamistri notata 
vestigiis. Cic vestigia sceleris. 
Cic. imprimere (lagitiorum 
vestigiis Italiam. Cic. vestigia 
ayaritise. Cic. integritas pro- 
vincialise cujus ego nuper in 
Macedonia vidi vestigia non 
leviter impressa, sed fixa ad 
memoriam illius provincim 
sempiternam. Cic nominis 
prope Romani memoriam cum 
vestigio imperii esse deletam. 
Liv.); indicium, ii> n. Cic. 
etc. (ex. : indicia et vestigia 
veneni. Cic) ; signum> i, n. 

, Cic etc. (ex. : veneficii. signa. 
Tac nullo signo deprendi po- 
test. Liv.); nota, as, f. Cic 
etc, (ex. : notas relinquere. 
Sen. notas erddere. Sen.) ; 
suspicio, onis, f. Cic (au 
fig. : nulla meditationis [» de 
preparation, de travail, d'ef- 
fort«] suspicio. Cic). 

trace, s. m. Ensemble de H- 
gnes par lequel on a trace" Ie 
contour des objets. Ductus, 
us, m. Col. Quint, (ex. : o lit- 
term ductus. Col. ductus litte- 
rarum. Quint.) ;_ description 
oniS) f. Cic Vitr. (ex. : d. 
&dificii. Cic); forma, a& } f. 

Cic. (VOy. FORME, DESSIN, CON- 
TOUR), t- pour servir de mo- 
del e, prsescriptum 7 i y n. Sen. 
Quint. Faire un — , describere, 
tr. Cic (voy. tracer). || (Sp6- 
cialt.) Ligne marquant la di- 
rection suivant Iaquelle on a 
tracd une voie de communica- 
tion. Iter ductum ou preeduc- 
tum ou descriptum. Col. Faire 
le — que devra suivre une 
conduite d'eau, pr&ducere li- 
neas itineri. Plin. 

tracement, s. m. Action de 
tracer. Voy. trac^. — d'un 
camp, metatiOy onis, f* Fr on- 
tin. 

tracer (lat. pop. tractiare. der. 
de tractum, sup. de trahere) r 
y. tr. et intr. || V. tr. Indiquer 
au moyen d'un trait la direc- 
tion, la forme. Scribere, tr* 
Cic. etc, (ex. : lineam. Cic. 
stigmata fagitivo. Quint. unde t 
quo quamque lineam scribe- 
rent. Cic) ; describere f tr. 
Cic etc. (ex. : geometricas for* 
mas in arena. Cic qu&aam 
[«certaines figures"] ou formas 
in pulvere. Cic Liv.); cir- 
cumscribere f* tracer un cer- 
cle autour de^), tr. Cic etc. 
(ex. : c orbem. Cic lineas ex* 
tremas umbrse. Quint, sran- 
tern virgula [« avec une ba- 
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guette»]. Cic lacus est in si- 
militudinem sacentis rotae cir- 
cumscriptum [« le lac reproduit 
le trace d*une roue Vendue a 
terre»]. Plin. j. [ep. ¥111,20, 
y ) ; designare, tr. Virg. Liv. 
Tac (ex. : d. lineam, CoL ur~ 
bem [«renceinte d'uno ville*] 
aratro. Virg. oppidum sulco. 
Tac circo designates est locus* 
Liv* fines templo [« au temple*] 
Jovis. Liv, serra per designata 
currents [* suivant la ligne 
trac^e »] certa manu trabem 
scindere. Sen. [ep. 90, 8]. fig. 
aliquid primis velut llneis de~ 
signare. Quint [IV, 2, 120]) ; 
delineare, tr. Plin. (ex. : ar- 
vepto carbone exsiincto e focu* 
lo imaginem in pariete d. i*Hn m 
{XXXV, 89]) ; deformare, tr. 
Vitr. (ex. : speciem ou imagi- 
nem alien jus operis lineis de- 
formare. Vitr.) ; prseformare 
(« tracer pr6alablement»)> tr. 
Quint, (ex. : pr. litter as in fan- 
tibus. Quint. [V, U, 31]) ; du- 
cere, tr. Cic. etc. (ex.: line am 
colore ou ex colore. Plin 
atramento ou ex atramento. 
Plin. sulcum ducere longio- 
rem. CoL [cf. sulcum impri- 
mere. Cic,]) ; prseducere 
{« tracer devant ou avant «), 
tr. Cse$* Plin. (ex. : lineas iti- 
neri [-tracer la direction que 
-doit suivre une conduite 
d'eau »]. Plin. /.). — le camp, 
castra metari. C&s. — son iti- 
neraire, itinera componere. 
Cic. (Att. XV, 26, 3). ^ (Par 
■ext.) India uer par l'ecriture et 
(fig,) par le Ian gage ecrit ou 
parle* Deformare, tr. Cic* 
■etc. (ex. : ills quern supra de- 
formavi [«dont j'ai plus haul 
trac6 le portrait ■»]. Cic. hie, 
quern deformamus. Sen.). Voy. 

DECRIRE, DEPEINDRE. ^ V. intr. 

S'etendre horizon talement a la 
surface de la terre. Voy. ram- 
per. Une plante qui — , voy. 

TRAQANT. 

Irachee ( lat . post . trachia. 
Macr. ), s, f. Irachee-artere. 
Voy. ce mot. ^ Petit tube mem- 
bran eux servant a la respira- 
tion des insectes. Spirandi 
meatus. Plin. ^ Petit tube 
membraneux servant a la cir- 
culation des fluides dans le 
vegetal. Voy. canal, pore. 

trachee-artere (lat. post, tra- 
chia [s.-e. arteria]. Macr.), s. 
f. Canal qui fait suite au la- 
rynx et communique avec les 
poumons. Arteria aspera, Cic. 
et absol. arteria, se, f. Plin. 
Animae canalis. Cass, ou simpl. 
canalis, is, m. Plin. Transi- 
tus spiritus. Plin. Relatif a la 
— , arteriacus, a, urn, adj. 
Plin* 

tracheotomie, s. f. Incision 
dans la trach£e-artere, etc. Ar- 
teriotomia, se, f. Cael.-Aur. 

traction (lat. post, tractio. 
Auct. Geogr.), s. L Action de 
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tirer, de faire effort pour ame- 
ner a soi. Tractus^ us, m. Plin. 
(En pari. d f un v<§hicule.) Vec- 
tio, onis, f. Sen. Voy. trans- 
port. De — , fractorius, a, um, 
adj. Vitr. (cf. tractovium ge- 
nus machinarum. Vitr.), Ope- 
rer une — sur qqch., voy. ti- 
rer. Service de — , voy. trans- 
port. 

tradition, s. f. (Arch.) Action 
de livrer. Traditio, onis 

* transmission *■), f. Cic. etc. 

ex. : t. rei* Cic. spec. t. de dr. 
abalienatio est ejus rei 9 gum 
mancipi est, traditio alteri tie- 
xo. Cic. [top. 5, 28]). 1 (Lat. 
eccles. traditio. Ilier. [cf. H. 
Goelzer, p. 265].) Transmission 
orale de faits historiques, de 
doctrines religieuses, de cou- 
tumes, Fama, se, f. Cic. etc. 
(ex. : illam veterem ab ipsis 
dis immortalibus, at hominum 
fama est, EtrurUe traditam 
aisciplinam. Cic. [har. resp. 
10, 20]. communis fama, Cic. 
fama est. Liv. vulgatior fama 
est. Liv. ea fama, gu& pleros- 
gue obiinet. Sail, duplex ea 
de re fama est. Liv.); sermo, 
onis, m. Cic. etc. (ex. : fama 
et sermo hominum. Cic. guod 
hominum sermone posteris 
proditum est. Cic). — fabu- 
leuse> tabula, ae, f. Cic. (ex. ; 
ut ferunt fabulss. Cic. [voy. fa- 
ble]). — hiptorique, memo- 
ri&, 3d, f. Cic. etc. (ex. : de 
Magonis interitu duplex me- 
moria prodita est. Nep* [Hann. 
8, 2]. memoriae proditum est 
[av. TAcc. et l'lnf.]. Cic. [N. 
D. II, 2, 6], guos natos in in- 
sula ipsi memoria proditum 
dicunt. Cses. [B. G. V, 12, 1]. 
in memoriam notarh et sequa- 
lem incurro. Cic. memoria ac 
litieris. Cic.)* — dcrite, litte- 
rad, arum, f. pi. Cic, etc. (ex.: 
quod litteris exstet [* selon la 
t. £crite la plus ancienne»] 
Pherecudes Syrius primus di- 
xit freest Pherecyde de Syros 
qui le premier a dit»] animos 
esse hominum sempiternos. 
Cic. [Tusc. I, 16, 38]J. La — , 
tradentes. Liv. Plin. (cf. ubi 
natus sit, incertum diver sitas 
tradentium facit. Plin.). Sui- 
vre la — , relata referre. Cic. 
La — dit, veut que..., tra- 
dunt. Liv. (cf. ipsum regem 
tradunt, operatum iis sacris 
se abdidisse. Liv.). traditur. 
Cic. Liv. (cf. Lycurgi tempori- 
bus Homer us etiam fuisse tra- 
ditur. Cic* ut Isocratem dixis- 
se traditum est. Cic). \\ (Par 
ext.) Ce qui est ainsi transmis. 
Mos, moris, m. Cic. etc. (ex.: 
rnos erat a majoribus Lacedae- 
moniis tj^aditus, ut duos sem- 
per haberent reges. Nep. tra- 
ditum ab antiquis morem ser- 
vare. Cic. traditum morem a 
prioribus solvit. Liv. more 
majorum PlauU Cic more 
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institutoque majorum. Cic. 
voy. usage, coutume). Qui est 
de — » traditus, a, am, part, 
(cf. a diis quasi traditam reli- 
gionem tueri [* observer une 
religion qui est, pour ainsi par- 
ler, de t. divine »]. Cic). usita- 
tus. a, um f p. adj. Cic (cf. 
usitatus hones. Cic [ep. XV, 
61). 

traditionnaire, s. m* et f. Ce- 
Iui, celle qui est fidele a la 
tradition. Qui (guss) traditum 
ab antiquis morem servat, A. 
ou aliquid a majoribus tradi- 
tum tuetur. A. [J SpecialL 
(Theol. juive.) Celui qui inter- 
prete P£criture sainte confor- 
m£ment a la tradition. Sacra- 
rum litterarum fidu* interpret. 
A* 

traditio rmel, elle, adj. Fondi 
sur la tradition. A majoribut 
(ou antiguitus) traditus. Cic 
Usu receptus ou simpl. recep- 
tus, a, um, p. adj. Cic Usita- 
tus, a, um, p. adj. Cic Supr 
primer les ia£es — que Ton 
a de la divinity, usitatas per* 
ceptasque deorum cognitionts 
to Uer e. Cic Les regies — de 
Tart, artes quae traduntar. 
Quint. || (En pari, de ce qui 
est l&iue par les ancetres.) 
Patrius, a, um, adj. Cic. (cf. 
patrius mos. Cic.)* jj (Transmis 
par rusage.) Translaticius, a, 
um, adj. Cic. (cf. tr. edictum. 
Cic). 1| (En pari, decir^moniea 
religieuses.) Sollemnis, e, adj. 
Cic Forme, coutume — , mos, 
moris, m. Czc, consuetudo, 
dinis, f. Cic Au sens — , ex 
consuetudine. Cic 

traditionnellement , adv . 
D'uae maniere traditionneile. 
More ma jorum. Cic More usi- 
tato ou recepto. Cic More et 
instituto majorum. Cic More 
atque instituto. Cic 

traducteur, trice (lat. tra- 
ductor [« celui qui fait passer 
d'un 6tat a nn autre »]. Cic. 
[Att. II, 9, 1]), s. m. et f. Au- 
teur d'une traduction. Inter- 
pret, pretis, m. Cic Voy. tra- 

DUIRE. 

traduction (lat. traductio [* ac- 
tion do faire passer d'un ordre 
dans un autre ■]. Cic), s. f. 
Action de faire passer un ou- 
vrage d'une Iangue dans une 
autre. Conversio, onis, L Cic. 
(cf. c. ex Greecis. Quint. [X, 5, 
i]). Translatio, onis 9 f. Quint. 
Interpretatio, onis, f. Cic 
Plin. Quint, (cf. Cic [Balb. 8, 
U]. Quint, pi, lli, 2]). Faire 
une — , des — , voy. traduire, 
T Ouvrage qu'on a fait passer 
d'une langue dans une autre. 
Opus (ex putrid lingua in aliam 
linguam) conversum. Cic Une 
— latine d'Homere, Homeri 
carmina in Latinum sermo- 
nem conversa. Cic Je me ser- 
virai du poeme d'Aratus dont 
la — que tu as faite dans ta 
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premiere jeunesse me fait un 
si grand plaisir parce qu'etle 
est en latin, utar carminibus 
Aratiis, quse a te admoCum 
adolesceniulo conversa ita me 
delectanty quia Latina sunt, 
Cic (N. D. II, 10/i). Ciceron a 
publie une — des trails de 
Platon et de Xenophon, Zibros 
Platonis atgue Xenophontis 
edidit translates. Quint. (X, 
5 f 2). Une mauvaise — de 
TElectre de Sophocle^ Electra 
Sophoctis male conversa. Cic. 
traduire, v. tr. (Arch.) Mener 
d'un endroit dans un autre. 
Tr&ducere, tr. Cic. etc. (voy. 
mener, [faire] passer). — (qqn) 
en justice, devant un tribunal, 
in /us vocare ou ducere ou 
educere. Cic. (aliquem) educe- 
re. Cic. aliquem (reum) in 
judicium adaucere. Cic, ^ Fai- 
re passer d'une langue dans 
une autre. Verier e, tr. Cic. 
(ex. : si sic verterem Platonem y 
ut verterunt noslri poetse fa- 
bulas. Cic. [Fin. I, 3, 7], verti 
etiam multa de Grsecis. Cic. 
[Tusc. II, 11, 261); converte- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : c librum 
de Grseco in Latinum. Cic* 
[Off. II, 24, 87]. librum ex 
Grseco. Cic. [opt. gen, 5, lii], 
cf. Cic. [Fin. I, 2, 5]); redde- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : cum ea 
quae legerem Grsece, Latine 
redder em. Cic. [de Or. I, 3i», 
155]) ; exprimere, tr. Cic. etc. 
(ex. : ad verbum de Grsecis 
exprimere [«tr. mot a mot du 
grec»], Cic. [Fin. I, 2, h]) ; 

transferre, tr. Cic. etc. (ex, : 
istum ego locum totidem ver- 
bis a Dicsearcho transtuli. 
Cic. [Att. VI, 2, 3]) ; interpre- 
ter!, dep. tr. Cic. etc. (ex. : 
episiolam, scripiores. Cic. [cf. 
ep. IX, 26, 2], ubi ex Grseco 
carmine interpretata recitavit. 
Liv.). T (Fig.) Montrer sous un 
certain aspect. Voy. exprimer, 

EXPLIQUER , RENDRE ( p . 1565 , 

col. 2). 

traduisible (Iat. post, tradu- 
cibitis [« qu'on peut faire pas- 
ser a telle ou telle ide'e »], 
Chalc. [Tim, 85]), adj. Qu'on 
peut traduire. Qui {quse, quod) 
verti ou converti ou transferri 

f)otest. A. || (Dans un sens plus 
arge.) Voy. clair, intelligible, 
trafic, s. m. Commerce loin- 
tain. Mercatura, se, f. Cic. Liv. 
Mercatus, us, m, Cic. Nego- 
tiatio, onis, f. Col. Sen. Voy. 
commerce, negoce, Faire — , 
voy. trafjquer. [| (P. ext.) 
Transport des marchandises. 
Voy. transport. T Commerce 
illicite. Mercatura sordida. 
Cic. Voy. COMMERCE, GAIN, illi- 
cite, honteux. I| (P. ext.) Echan- 
b ou Ton pera. Voy. ^change. 
(Fig.) Mercatura, 3?, f. Cic. 
jcr. m. qusedam utilitatum. 
Vic). Mercatus, us, m. Cic. 
(cf. m. turpissimus. Cic). i 


TRA 

Qusestus, us, m. Cic. etc, (cf. 
omnia qusestui sunt Sail.). 
Nundmse, arum, f. pi. Cic. (cf. 
nundinse vectigalium. Cic). 
Le -_ de la justice, nundina- 
tio iuris. Cic Le — de son 
corps, voy. prostitution, Faire 
— de, voy. trafiquer. 

trafiquant, ante, s. m. et f. 
Celui, celle qui fait trafic. 
Mercator, oris, m. Cic (cf. 
non consules f sed mercatores 
provinciarum. Cic). Trafiquan- 
te, negotiatrix, tricis, f. Jet. 
Hier. Faisant la guerre en — , 
cauponantes helium. Enn. Voy. 
commercant, marchand. - 

trafiquer, v. intr, et tr, || V. 
intr. Faire du trafic. Rem ge- 
rere. Cic Rem gerere et lu- 
crum facere. Cic Mercaturam 
ou mercaturas facere. Cic (cf. 
ille mercaturas in ea regione 
fecerat. Cic). Mercatura (ou 
mercaturis) rem quserere. Cic 
Negotiationes exercere. Suet. 
Negotiari, de^p. intr. Cic Les 
negociants Romafns trafiquent 
avec la Gaule, mercatores Ro- 
mani ad Gallos commeant. 
Cses. || Faire un commerce illi- 
cite. Commercium alicujus rei 
kabere.Cic Aliquid in qusestum 
conferre. Cic ou habere quse- 
slui. Cic Sail. Aliquid habere 
venule. Sail. Vender e, tr. Cic 
(voy. vendre). Sa maison etait 
le champ de foire ou l'on tra- 
fiquait avec passion de la re- 
pub] i que, calebant in interiore 
sedium parte totius rei publi- 
cse nundinse. Cic (Ph, 5, i* t 
11). [] (Par ext.) Avoir commer- 
ce avec. Voy. commerce. ^ 
(Arch.) V. tr. Mettre en trafic. 
Ad nundinationem hominum 
(rem) traducere. Cic Nundi- 
nari, dep. tr. Cic (cf. nundi- 
nari jus abaliquo. Cic [Verr, 
II, 1, J46, 119], senatorium no- 
men. Cic [Verr. II, 2, h9, 122], 
totum imperium populi Rorna- 
ni. Cic [Ph. 3, h, 10]). 

tragacanthe , s. f. Arbrisseau 
qui donne la gomme adragant. 
Tragacantha, se, f. Plin. 

trap/edie. s. f. Piece de theatre 
reguliere mettant en scene des 
personnages en lutte contre 
lours passions ou la mauvaise 
fortune, etc. Tragcedia, se, f. 
Cic (cf. tragcediarum scriptor. 
Plin. ou poeta. Cic tragceaiam 
agere [« jouer la t. *], Cic). De 
— , voy. tragique. Ce mot d'une 
— , tragicum illud. Suet. P. ext. 
Si dans les bagatelles nous 
avonsrecoursaux grands moyens 
d e — y $i tragcedias agamus in 
nagis. Cic \\ (Fig.) Eve"nement 
funeste. Tragcedia, se, f. Cic 
Miserabilis casus. Cic Atrox 
res. Cic Scelus tragicum. 
Liv. — dans les ev^nements, 

— de palais, voy. revolution. 

tragedien , enne, s, m. et f. 

Acteur, actrice qui joue la trag6- 

die, Tragcedusi i, m. Cic Tra- 1 
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gicus actor. Liv. Tragedienne, 
quae tragcedias agit. A. Les — , 
tragici, orum, m.pL Plaut. co- 
thurnati, orum, m. pi. Sen. 

trap;icomedie , s. f. Piece de 
theatre qui tient de la tragedie 
et de la cpmedie. Tragicomcs- 
dia f se 9 f. Plaut. 

tragicomique , adj. Qui est h 
la Ibis plaisant et facheux. Si- 
mul (ou una) tragicus etcomi- 
cus. A. Sujet — , res comica 
tragicis versibus exposita. A. 

tragique , adj. Qui appartient 
a la tragddie. Tragicus , a^ 
um, adj. Cic. etc. (ex. ; tragi- 
cus poeta. Cic tragicus Ores- 
tes aut Athamas [« Oreste et 
Athamas represented sur la sce- 
ne t. *»]. Cic. tragicum spirare. 
Hor.). Auteur — , tragicus, i y 
m. Sen,, tragcediarum poeta ou 
scriptor. Plin. Acteur — , voy. 
tragedien. Genre — , poeme — , 
voy. trag^die. Style — , co- 
thurnus, i, m. Virg. Ton — , 
tragcedia, se, f. Cic (cf. tra- 
gcedias agere [* prendre le ton 
t. «]), Cic Qui est a la hauteur 
du style — , tragicus, a, um y 
adj. Cut. (cf. tr. orator. Cic). 
1 (Fig.) Qui a un caractere fu- 
neste, Tragicus, a, urn, adj. 
Liv. (ex. : exemplam sceleris 
tragici. Liv. [I, &6, 3]) ; tri&- 
tis, e, adj. Cic (ex.: tristem 
exitum ou tristes exitus ha- 
bere. Cic); funestus, a, urn., 
adj. Cic etc. (voy. funeste) ; 
luctuosuSj a, urn, adj. Cic~ 
etc. (voy. funeste)* Fait — , 
tragcedia, se, £. Cic. Tourner au 
— } (alicui) verier e male. Cic 
vertere in perniciem. Cic Pren- 
dre qqch, au — , rapere aliquid 
in pejorem partem. Ter. 

tragi quement f adv. D f une- 
maniere tragique. j| Selon le 
genre de la tragedie. Tragico 
more. Cic Tragice, adv. Cic. || 
(Fig.) D*une maniere funeste. 
Atrociter, adv. Cic Luctuose f 
adv. Liv. 

traliir (lat. pop. tradlre, p. 
tradere), v. tr. (Arch.) Livrer 
(a ses ennemis) celui qui se fiait 
a nous. Trader e> tr. Cic. etc. 
(voy. livrer). T (Absol.) Livrer, 
abandonner qqn a qui Fon 
doit fidelity. Prodere, tr. Cic 
etc. (ex.: is me deseruit ac pro- 
didit.Cic [Flacc. 33, 811. urbem 
philosophise proditis, aum cas- 
tella defenditis. Cic [Div. II, 
16,37]. p. urbem. Liv. patriam. 
Liv. ne fortunas meas, ne uni- 
cam fliam iam temere prode- 
rem. Cic caput et salutem ali- 
cujus. Cic utilitatem commu~ 
nem. Cic libertatem. Liv. par- 
ext. officium. Cic fidem. Sail.); 
projicere , tr. Cic etc. (ex.: 
ab aliquo prodi et proncv 
[* etre trahi et vendu »]. Uic 
queritur [Cato] in contione sesc 

projectum ac proditum a Cn.. 
Pompejo. Cses. [B. C. 1, 30, 5]. 
dacem saum Domitium pro*- 


1806 


TRA 


jectis .omnibus [*les trahirsant 
fcous »'l fugee consilium capere. 
G&s. [B. C. I, SO, S]. nonne ex- 
tremam pati fortunam paratos 
1 orojecit ille 7 Cms. [B. C, II. 32, 
8], non esse tamen desertam 
omnino rem publicum neque 
projectum consutare impe- 
Hum. Liv.)] deserere, tr. Cic 
etc (ex. : deserere sese ou cau- 
sam suum [* se t. »]. Cic Caes. 
nostri ab duce et a fortuna 
deserebantur. C&&. desertos se 
acproditos a vobis dicunt.Caes. 
vosne vero L. Domitium, an 
vos Domitius deseruit? Cses.)\ 
deG.ceTei tr. Cic. etc. (ex.: cam 
vires eum lassitudine defects- 
sent. Cses. [B.C. 111,99, 5]. res 
[* le sujet , la matiere »] me 
ipsa deficit. Cic). 1 (Par .ext.) 
Reveler. Prodere, tr. Cic. etc. 
(ex.:aliquid vultu.Hor. [alicui] 
secretum. Suet. conscios.Cic); 
apex ire > tr. Cic. etc. (ex. : 
semet. Liv.commissa.Cic); ar- 
guere> tr. Cic. etc. (ex.: aman- 
tem et languor et silentium 
arguet. Bar.) ; indicare, tr. 
Cic. etc, (ex. : indicare se.Cic), 
Voy. reveler. || Desservir. De- 
serere, tr. Cic. etc. (ex. : spem. 
Cic); destituere, tr. Cic etc. 
(ex. : conata e<jfos._ Veil, quae 
destituta exspectatio est, Liv.); 
fallere , tr. Cic etc. (voy. 
trouper) ; decipere , tr. Cic 
etc. (voy. tromper); frustrari, 
de*p. tr. Cic etc. (voy. tromper). 
trahison , s. f. Acte de celui 
qui trahit. Proditioi onis, f. 
Cic etc. (ex. : pr, patriae. Liv. 
multorum in nos perfLdiam, in- 
sidias , proditionem notabis. 
Cic (ep. V, 1% h]. au piur. : 
quo e vitio et amicitiarum 
proditiones et rerum publica- 
rum nasci solent. Cic [Ac. pr. 
II, 9, S7]); pertfdia, a?, f. Cic 
(voy. perfidie). Crime de haute 
— , perduelliO) onis, f. Cic \\ 
(Spec.) Infid£lit6 (en amour). 
InfidelitaSy atis, f. Cic. Perfi- 
dia, as, f. Cic ^ (Fig.) En — , 
c.-d-d. traitreusement. Voy. 

TRAITRISE, TRATTREUSEMENT. 

traille : (lat. traaula, ce qui est 
tire; herse, etc.), s. f. Sorte de 
bac, dit aussi pont volant. Voy. 

EJLC, PONT. 

train, s, m. Longue file de be- 
tes qui transportent des vivres, 
des munitions, etc. Ordo, di- 
niSy m. Cic etc. (ex. : o. lon- 
gu3 vehiculorum. Sen.). — des 
equipages, commeatus, ks, m. 
Jfirt. impedimenta et calones. 
Liv. — d^artillerie, fabri qui 
machinas in bello trahunt. 
Liv. ou srnipl. (abri\ fabrum, 
m. pi. Liv. (cf, praefectus fa- 
brum. Liv.). Un — de bois, 
voy. p. 291 (col. 1). — de cul- 
ture, instrumentum rusticum. 
Phsed. ou si in pi., instrumen- 
tum, i, n. Cic || (Par ext.) 
Suite de valets, de chevaux, 
9 etc., qui accompagnent une 
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pereonne riche, puissante, Co- 
mitatus, us f tn.Cic etc. (ex.: 
c. magnuSf Cic. Liv. omnis. 
Suet au pi ur. Allobrogum co- 
mitates \* les AU. et tout leur 
train »]. J Sail.) ; apparatus, 
us, m. Cic* etc. (ex. : tenuv- 
culus [* bicn mince »]. Cic* 
omnis apparatus* Liv* au plur. 
apparatus regii. Liv, oneratus 
fortune apparatibus suae. Liv.). 
— de maison, voy. 1188 (col. 3). 
Mener grand — , laute vivere. 
Nep. Par ext. Faire du — , voy. 
tapage. ^ Allure de Tattelage 
qui tratne une voiture. Voy. 
allure. A fond de — , voy, p. 
9%h (col. 1). || (Fig.) Maniere 
dont leschoses marchent. Cur- 
sus, US, m. Cic. etc. (ex. : per- 
spicis qui cursus rerum, qui 
exitus futurus sit. Cic dii eo- 
dem cursu, quo fluxere adhuc 
resy ire patiantur. Cic ea na- 
tura rerum est et is temporum 
cursus, ut nonpossitistaautti- 
bi aut ceteris fortunaesse diu- 
turna. Cic . eum tenere cursum 
quern a prima aetate suscepe- 
ris. Cic). Mener qqn grand — , 
instare alicui. Cic aliquem 
urgere. Cic Mener qqch. grand 
— , d'un — de poste, voy. pres- 
ser. Au — dont il y va, qua 
fe siinatio ne proper at . , . Cic 
Tout d'un — , sine ulla inter- 
mis sione. Cic. uno tenor e. Cic 
Etre en — de (faire qqch.), 
instituere (av. PInf.). Cic. Etre, 
se mettre en — , moveri ou 
agitari. Cic Mettre en — , mo- 
vere ou commovere aliquem ou 
aliquid. Cic. initium ialicujus 
rei) facereoupellere. Cic L'af- 
faire e" tait en bon — , res pror- 
sus ibat. Cic (Att. XIV, SO). 
res procedebat. Cic Aller son 
— t pergerey intr. Cic. (voy. 
continuer), — toujours 6gal, 
cursus idem et idem tenor. Cic 
II (Par ext,) Par tie de devant, de 
derriere des chevaux; dos bceufs, 
etc. — de derriere, clunes y ium, 
f. pi. Juv. — de devant, prio- 
res pedes. Nep. II (Par anal.) 
Partie qui porte le corps de la 
voiture et a laquelle sont atta- 
ches les roues. Rotae et axes. 
Plin. 

trainage , s. m. Action de 
trainer. Tr actus * as,, m. Plin. 
VectiOy oniSy f. Suet. — rapide, 
raptus, as, m. Liv. Le — d'un 
bateau, voy. remorque, || (Sp£c.) 
Transport a Taide de tratneau. 
Fectfio traha facta. A. Voy. 
traineau. 

trainant, ante, adj. Qui trat- 
ne a terre, qui pend de manie- 
re a balayer le sol. Fluens, p. 
adj. Cic. etc. (cf. vestis fluens. 
Ov.). Robe — , tunica talaris. 
Cic Manteau — , pallo, ce, f. 
Hor. Etre — , jacere, intr. Ov. 
Pique — (qu'on porte renver- 
se"e), versa hasta. Virg. Chatne 
— yremulcumy f, n. Virg.'j (Fig). 
Qui se prolonge d'une marJere 
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monotone. LanguensJ 'p. adj.j 
Cic. LangaiduSy a, am, adj, 
Cic LentkB, a 9 um> adj. Cic, 
(cf. lentus in dicendo* Cic). 
P^roraison — , productus exi- 
tus (prationis). Cic Prononcia- 
tion — , tractus verbornm, Cic 
Voix — , diffusam vocit genus. 
Cic. Etre — (en pari, du style), 
flaccescere, intr. Cic, langue- 
scere, intr. Cic. 
trainard , s. m. et f. Celui, 
celle qui reste habituellement 
en arriere des aut res dans une 
marche. Moratory oris, m. Liv. 
Une ■ — , quae moratur. A. (En 
pari, de soldats.J Moratory oris, 
m. Liv. (Miles) palans per 
agros. Liv. |j (P. ext.) Celui, 
celle qui fait les chose3 avec 
lenteur. Cessator 9 oris, m. Hor, 

Voy. LAMBIN, LENT, 

trainasse, s. f. Long filet d'oi- 
seleur. Voy. filet. ^ Rejet de 
certaines plantes. voy. rejet. 
^ Renou^e. Voy. ce mot. 

trainasser, v. tr et intr. || 
(Famil.) V. tr. Faire trainer 
longtemps (une aflfaire). Pro- 
ducer e> tr. Cic. Voy. trainer. 
*f V, intr. Tarder beaucoup. 

Voy. LAMB1NER, TARDER. 

traine, s. f. Action de trainer. 
Tractus , us, m. Plin. Mettro 
des filets a la — , verrere reti- 
bus aequor. Sil. Embarcation a 
la — (amarree a Farriere d*un 
batiment), scapha remulcopost 
navem tracta. A. (d'apr. Liv.). 
T (P. ext.) Ce qui traine, pend 
jusqu'a terre en balayant le 
sol. La — d'une robe, syrma, 
matis, n. Sen, tr. Avoir une — , 
veste humum verrere. A. Voy. 
trainant. ^ Corde qui traine a 
la mer. Remulcum y f, n. Cses. 
Liv. 

traineau , s. m. Voiture a pa- 
tins qn'on fait glisser, etc. Tra- 
ha, se, f. Col. Tracpday as, f. 
Varr. (L. L. V, 31, 139). J Sor- 
te de filet pour prendre le pois- 
son. Evem i iculum, i, n. Varr, 

trainee , s. f. Longue trace 
laisse'e sur le sol par une sub- 
stance repandue. TractuSy us, 
m. Plin. Laisser une — de 
sang jusqu'a, perducere san- 
guinem ad (cubiculum). Quint. 
Au fig. La nouvelle de ce meur- 
tre s'etant repandue com me une 
— de poudre, celeri rumore 
dilato ei vim allatam esse. 
A r ep. P. anal. Une — de lu- 
miere, tractuSy u$+ m. Lucr. 
Virg, (cf. longi flammarum 
tractus. Lucr.),^ sulcuSy i, m. 
Virg, Le nuage* se d^chirait 
en longues — de flammes t 
nubes in longas flammarum 
figuras dehiscebat. Plin. /. 

trainer, v. tr et intr. |[ V. tr. 
Tirer apres soi (qqch. qqn), 
malgre" la resistance opposee . 
par le poids et le frottement 
d'une partie sur le sol. Trs- 
herOy tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem pedibus. Cic. trahi cri* 
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nibus. Liv. aliquid per terram 
trahere. Varr. alicujus cada- 
ver cervicibus rest$ circumda- 
tum per vias. Val.-Max. fron- 
dosos ramos per terrain. Liv. 
absciso capite trancum corpus 
trahere in Gemonias. Suet. 
corpus circum moenia trahire. 
Gic. par exfc. equo vectum tra- 
hi. Liv. aliquis currum [ou 
quadrigas] agens trahitur. Liv. 
par ana!, fessa segre trahentes 
membra. Liv. coi^pjus fessum 
trahere. Liv. tr. pedemdextrum. 
Liv.) ; abstrahere (*• trainer 
loin de »), tr, Gic. elc. (ex.: 
novem remulco [« a la remor- 
que »]. Cass.) ; pertrahere 
(« trainer jusqu'a »), tr. Liv. 
(ex. : ratem ad ripam. Liv.); 
protrahere , tr. Plaut. Cic. 
Virg. (ex. : pedibus informe 
cadaver protrahitur. Virg. pr. 
aliquem capillo in viam. Plaut.); 
vehere («* transporter, porter, 
trainer »), tr. die. etc. (ex. : 
v. currum. Curt, foiumpfian- 
tem [Cam ilium] albi vexerant 
equi. Liv. te fuse vexere tigres. 
Hor. v. uxorem plaustro. Ti- 
bulL). Se — , repere, intr. 
Nep. Hor. Sen. (ex. : genibus 
per viam repens. Sen. voy. 
ramper); reptare, intr. Plaut. 
Gell. (ex. : r. per limitem. Plin. 
j. au fig. Lucr. Hor.). Se — 
vers, voy. hamper. Qui se — , 
reptabundus. Sen. (vit. beat. 
18, 2). Se faire — , vehi, pass. 
Cic. etc. (ex. : curru vehi ad 
curiam). Cic. Plin. ad id sacra- 
rium bigis curru arcuato vehi 
r Liv.) ; subvehi , pass. Virg 
Liv. (ex. : .ad Capitolium. Liv.) 
vectari, pass. Hor. Liv. (ex. 
equis. Ov.Curt. Justin, carpen- 
tis per urbem. Liv.)* Fig. — 
qqn dans la boue, voy.. p. 300 
{col, 3). — sa chatne, catenam 
suam trahere. Aug. Se — (fig.), 
flaccescere, intr. Cic. etc. (ex.: 
flaccescebat oratio. Gic) ; f ri- 
ger e, intr. Cic. etc. (ex. : 
sermo friget. Ter. sin ista 
frigebunt . Cic); languere , 
intr. Cic. etc. (voy. languir). 
T Forcer a venir avec soi. Tra- 
here, tr. Cic. etc. (ex.: trahSre 
[ou secum trahere] aliquem. 
Cic .' toto itinere non ducitur, 
sed trahitur. Sen. ad suppli- 
cium trahi. Sail. Tac.ou [abs.] 
trahi. Sail. Tac.) ; abstrahe- 
re, tr. Cses. Curt. (ex. : liberos^ 
in servitutem. Cass, abstrahi 
ad capitate supplicium. Curt.); 
attrahere , tr. Cic. etc. (ex. : 
tribunos attrahi ad se jussit. 
Liv. attr. aliquem vinctum. 
Liv.); extrahere, tr. Cic. etc. 
' (ex. : aliquem vi in publicum. 
Liv. aliquem domo [** hors de 
chez lui »]. Cic. aliquem e la- 
tebra. Suet.); pertrahere, tr. 
Liv. etc. (ex.; aliquem in ca- 
stra. Liv. aliquem in jus. Vol.- 
Max. aliquem ad centumviros. 
Phaed.); protrahere, tr. Cic. I 
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etc. (ex. : aliquem e tentorio. 
Tac. aliquem hinc in convi- 
vium. Cic. aliquem in medium 
manibus suis. Suet) ; rapere, 
tr. Cic. etc. (ex. : rapi te obtor- 
to collo mavis, an trahi ? Plaut. 
r. ad supplicium ob facinus. 
Cic. ad mortem cruciatumque. 
Cic. r. aliquem in jus. Plant. 
Hor. in jus ad regem. Liv. ad 
consulem. Liv. in carcerem. 
Suet, a carcere ad palum et ad 
necem. Cic); abrxpere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. 
aliquem de convivio in vincu- 
la. Cic. aliquem hinc in cru- 
ciatum. Ter. aliquem ad quae- 
stionem. Cic); arripere (« trai- 
ner en justice '*), tr. Cic. etc. 
(ex.: A. Plotium. Cic. Licinia- 
num. Plin. j. consules abeuntes 
magistratu. Liv. statim quae- 
stor ejus in prasjudiciurn ali- 
quot criminibus arreptus est. 
Suet.) ; rapt are, tr. Cic. etc. 
(ex.: uxorem, conjugem. Cic); 
ductare, tr. Plaut. (ex.: d. mu- 
lierem. Plaut. [Poen. IV,2,*6]). 
T Amener avec soi (qqch. qui 
embarrasse, qui gene). Trahe~ 
re<, tr. Liv. (ex. : exercitum. 
Liv. -turbam prosequendum. 
Liv. limum arehamque et sa- 
xa ingentia fluctus trahunt. 
Sail, au fig. vitam trahere. 
Virg. Plin.); ducere, tr. Virg. 
(ex.: vitam per extrema om- 
nia. Virg.). ft Amener avec soi 
(qqch.) comme consequence for- 
cee. Voy. entrainer. |j (Par ext.) 
* Faire aller longtemps, prolon- 
ger (qqch.). Trahere, tr. Cic 
etc. (ex. : t. tempus. Sail, bel- 
tam. Liv. pugnam. Liv. comi- 
tia. Cic rem in serum. Liv. 
par ext. t.aegros.Cels. aliquem 
sermone, quo usque... vol.- 
Max. legati qaerenies se trahi 
a Caesar e. Suet.) ; extrahere, 
tr. Cic. Liv. (ex. : res [« les af- 
faires »] variis calumniis. Cic. 
obsidionem. Liv. bellum in 
tertium annum. Liv. simul ex- 
trahi rem ex eo anno [* au dela 
de Tanned courante»] viderunt. 
Liv. [V, $5 f 13]. voy. prolon- 
ger, [faire] durer); protrahe- 
re , tr. Suet. (voy. prolonger); 
ducere, tr. Cic. (etc. (ex.: a. 
rem. Caes. istud diu nimium 
duel. Cic ducere bellum. Cses. 
tempus quam longissime du- 
cere. Cic. par ext. aliquem diem 
ex die. Cses. ubi se diutius du- 
ci intellexit Cic); produce- 
re, tr. Cic etc. (ex.: aliquem 
falsa spe. Cic. voy. prolonger). 
— sa voiXj ses paroles, etc. in- 
torquere sonum. Plin. (X, 81). 
tractim dicere. Sen. tractim 
pronuntiare litter am, Gell. IV), 
6, 6) 1" F. intr. Se trainer. Tra- 
here, tr. Cic etc/ (ex.: corpus 
fessum trahere. Liv. pedem 
dextrum trahere. Liv.). T Pen- 
dre de maniere a balayer le 
sol. TrahU passif. Cic etc. (ex.: 
trahitur stola. Sen.) ; ftuere, 
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intr. Ov. Prop. (voy. pendre): 
defluere, intr. Virg. (voy 
pENDR E ).Laisser— , trahere, tr. 
Cic etc. (ex.: amiculum. Plaut. 
vestem. Hor. pallium per la- 
tum. Rutil. Lup. iogam velut 
tragicam vestem inforo. Sen.). 
|| (P. ext.) Chosesqui trainent, 
qu'on laisse — , res quae temere 
jacent. Q. Enfants qui — les 

r lies, VOy. VAGABOND, VAGABONDER. 

Fig. Des lieux communs qui — 
les rues, loci vulgares et per- 
vagatissimi. Cic ^ Se prolon- 
ger, marcher leatement. Tra- 
here, intr. Cels. ettrahi, pass. 
Cic etc. (ex. : decern annos 
traxit ista dominatio. Flor. 
trahere in morbo diutius. Cels. 
qui cetera parte anni traxe- 
runt, resolvuntur tempore au- 
tumni, Cels. trahitur bellum. 
Liv.); tardare, intr. Cic Plin. 
(ex. : num^ quid putes rei pu- 
blico nomine tardandum esse 
nobis? Cic [Att. VI, 7, 2]. tar- 
dantes [* ceux qui trainent *} 
sine dementia puniunt. Plin. 
[XI, 27]); morari, den. intr. 
Cic etc (voy. tarder, s^attar- 
der). Faire — , faire — en lon- 
gueur, voy. ci-dessus, col. % 

traineur, euse, s. m. et f. Ce- 
liii, celle qui traiue quelque 
chose. Qui (quse) aliquid post 
se trahit. A. \\ (Spec.) Ouvrier 
qui pousse devant lui des trai- 
neaux a patins pour le trans- 
port du minerai. Qui metalla 
traha vehit. A. Fig. — d'epee 
(fanfaron), miles gloriosus. 
Plaut. — de sabre, voy. sou- 
dard. T Celui, celle qui reste en 
arriere. Voy. trainard. 

traire (lat. trahere, tirer), v. 
tr. (Arch.) Tirer. Voy. ce mot. 
T (Sp6c.) Or, argent trait, voy. 
filiere. 1" Tirer le lait. Mut- 
gere, tr. Virg. Plin. — com- 
pletement, emulgere y tr. Gate 
Col. — dans, immulgere, tr. 
Liv. Action de — , mulctus, us, 
m. Varr. Vase a — , mulcira, 
ae, f. Virg. Col. Lait qui est 
dans le vase a — , mulctra, a?, 
f. Col. Fig. Famil. — qqn (lui 
tirer de fargent), emungere 
aliquem. Plaut. 

trait, s. m. Action de tirer. 
Tvactus, us, m. Virg. Plin. 
Quint. || (Spec) Action de tirer 
une voiture. Betes de — , pe- 
cudes ad vehendum idonese. 
Col. jumenta jugalia. Curt, 
equi jumeniaquQ jug alia. Curt. 
ou (simpl.) jamenta, orum, 
n. pi. Cses. Liv.veterinae (s.-e. 
bestiae), arum, f. pi. Varr. 
Plin. Employer un cheval de 
— , equo aa vehendum uti. 
Col. Fig. Donner le premier 
— , impellere, tr. Cic. Celui 
qui a le premier — , qui a le 
— (au jeu d'echecs), qui prior 
calculum commovet. Quint. 
D'un — , uno tractu. Veil. || 
(Par ext.) Laniere de cuir ou 
corde a Taide de laquelle les 
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chevaux tirent une voiture. 
Habense, arum, f. pi. Cic. EpU 
redium, ii, n. Quint. (I, 5, 68). 
Juv. (8, 68). Funis, is, m. 
Cic. Lorum,i, n. Cato. Plin. 
1 (Par anal.) Longe a laquelle 
est attache le limier, Lorum,i, 
n. Plin. ^ Action de tirer la 
corde d'un arc, d'une arba- 
lete, d*une baliste, etc., pour 
faire partir le projectile. Gens 
de — , hommes de— ,sagittarii y 
orum, m. pi. Cic* Cass. La 
porfcee du — , voy. portee. || 
(Par ext.) Toute arme lancde 
Boit avec Pare, etc., soit avec 
la main. Telum, i, n. Cic. 
etc. (ex. : multitudo telorum. 
Cses. nubes telorum. Liv. ah 
ictu telorum tuti. Cses. missus 
telorum.^ Auct. b. Hisp. magna 
vis eminus missa teloram. 
Cess, magno numero pilofum, 
tragularum reliquorumque te- 
lorum se instruxerunt. Cses. 
tela mittere. Cses. jacere ou 
conjicere. Cses. Cic. tela in 
hostem ingerere. Liv, pro- 
piores levioribus eoque magis 
crebris telis petere. Liv. tela 
ab omni parte accidebant. 
Liv. au fig. omnibus telis for- 
tune propositum esse. Cic.) ; 
hasta, se, f. Cic. etc. (ex. : 
hasta amentata. Cic. hastam 
jacere ou conjicere. Virg. emi- 
nus hastis aut comminus gla- 
dio uti. Cic. hastas vibrare 
ante pugnam. Cic. au fig. a- 
mentatas hastas torquere ora- 
toris lacertis viribusque. Cic.) ; 
sagitta, as, f. Cic. etc. (ex. : 
sagittarum multitado . Cic. 
[Tusc. I, h% 101]. configure 
aliquemsagittis.de. [Acpr. ,11, 
28, 89]. au fig. Veneris sagittse. 
Lucr. voy. fleche). Comme un 
— , avec la rapidity d'un — , 
ocior faculo. Virg. Les traits de 
la satire, aculeU orum, m. pi. 
Cic. (cf. aculei orationis. Cic. 
contumeliarum. Cic. fuerunt 
nonnulli aculei in C. Caesa- 
rem. Cic). il (Par anal.) Tout 
ce qui frappe rapi dement. Ce 
fut pour moi comme un — de 
lumiere, pei^cussit ilico ani- 
mum. Ter* T Action d'attirer a 
Boi le liquide, pour l'avaler. 
Haustus, us, m. Virg. Plin. 
(ex. : haasta avido bibere.Plin. 
largis haustibus bibere. Ov.) ; 
potus, us, m. Cic. etc. (ex.: 
plurimum uno pot a haurire. 
Plin.); impetus, US y m. Cic. 
etc. (ex. : uno impetu poculum 
epotare. Cic. Liv.\ ^ Action 
de tirer une ligne, de la tracer 
dans toute sa longueur. Duc- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : o 
litterds ductus. Col. [VI, 5, A]. 
litterarum ductus pueri se- 
quuntur Quint. (X, % SJ. Des- 
sin au — , pictura linearis. 
Plin. D'un — de plume, una 
signipcatione litterarum [alir 
quern necandum denotare). 
Cic. (imp. Pomp. 3, 7). || (Par 
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ext.) Ligne traced. Linea, B&, 
f. Cic. etc, (ex. : lineam scri- 
bere. Cic. lineam ex colore 
ducere. Quint, lineam cinere 
ducere. Plin. lineas extremes. 
Plin. voy. ugne) ilineamen- 
tum, i, n. Cic. etc. (ex. : lir 
neamentum* longitudo latitudi- 
necarens.Cic. [Ac.II,l \6].omnes 
pilas columnasque notaverat 
creta, quae lineamenta evice- 
runt spississimam noctem. 
Petr. [79, h]) ; lineatio, onis, 
f. Vitr. [IX, 1, 13 ;X, 22, 10J) ; 
vifgula, 3d, f. Quint. Hier. 
dans Texpress. v. censoria 
p. obelus]. Quint, p, U, 3]). 
Un — descie (ligne indiquant 
ou il faut scier), nota serrse. 
Sen. et (par ext.) t chaque 
coupe faite par la scie, &eg- 
mentum, i, n. Plin. \\ (Sp^c.) 
Ligne qui reproduit le contour 
d'un onjet. Lineamentum, i, 
n. Cic. (cf. operum lineamenta. 
Cic,) Peindre a grands — , ima~ 
ginem deline&re. Plin. \\ (Par 
anal.) Ligne du visage, cac- 
tus oris. Cic, (Fin. V, 17). Li- 
neamentum, f, n. Cic. etc. (cf. 
erat et oris et corporis Unea- 
mentis' persimilis. Justin.). 
Nota oris. Curt. (VIII, 3, 13). 
— du visage, os, oris, n. Cic* 
vultus, us, m. Cic. os vul- 
tusque ou os et vultus. Cic. 
Reproduire q\n — pour — , si- 
militudinem alicujus expres- 
sam ad efifigiem redder e. Liv. 
Copier — pour — , exprimere 
(ali quid) summa simititudine.* 
Plin. T (Au fig J Marque signi- 
ficative de qqch. Specimen, 
minis, n. Cic. etc. (ex. : pru- 
dentise specimen. Cic. servare 
antiquum specimen anima- 
rum. Liv.) ; documentum, i, 

n. Cic. etc. (voy. preuve) ; 
signum, i, n. Cic. etc. (ex. : 
hzec utrum abundantis an 
egentis signa sunt? Cic. dare 
signum ingenii sui. Cic.) ; 
signification onis, f . Cic. etc. 
(ex. : facta significatione pro- 
bitatis. Cic; voy. preuve); 
nota, se, f. Cic. etc. (voy. 
marque). II Action significative. 
Factum, i, n. Cic. etc, (ex. : 
f. egregium, pulcherrimum. 
Cic. f. forte [« de courage »]. 
Cic. clarorum hominum facta 
illustria et gloriosa. Cic. [Fin. 
I, lk{ 37]); facinus, oris, n. 
Cic. etc. voy. action). Je sais de 
lui mille — dclatants, multa 
in eo viro pr&clara cognovi. 
Cic. [sen. 5, 12). Voici encore 
un — de Thrasybule, praecla- 
rum hoc quoque ThrasybuH, 
quod. . . Nep. _ (Thras. 3, 2), 
Aucun — , nihil . Cic. (cf. 
nihil enim prsetermitten - 
dum de istius impudentid 
videtur. Cic. [Verr. II, h, U0 } 
861. nihil illustre, nihil forte, 
nihil liberum [<■ aucun trait 
de noblesse, de courage, de 
loyaute •]. Cic. [Att. 1, 13, J+]. 
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is, de quo scribis, nihil habet 
amplum, nihil excelsum. Cic. 
[Att. I, SO, SJ). J (Absol.) Pensee 
vive,brillante (dans unouvrage 
de l'esprit). Sententia, se, U 
Cic. etc. (ex. : s. acuta. Cic. 
gravis. Cic* Euripides senten- 
tiis densus. Quint.). — bril- 
lants, lumina, um, n. pi. 
Cic. (cf. lumina dicendi. Cic. 
lumina verboram et senten* 
tiarum. Cic.). Absol. Avoir du 
— , breviter argateque dicere. 
Cic. T (Par ext.) Direction que 
suit une chose. Tractus, us* 
m. Veil. Quint, (ex. : troctu 
temporis. Veil.). || Avoir — i, 
pertinere (ad aliquid). Cic. 
respicere (ad aliquid). Cic. 
Avoir uri faux — dans lea yeux^ 
lusciosum esse. Plin. (XXVIII, 
170; XXIX, 123). 

traitable, adj. (Arch.) Mallea- 
ble. Ductilis, e, adj. Plin.' 
Tractabilis, e,adj. Plin.^ (Fig.) 
Accomtnodant, maniable. Trac- 
'tabilis, e, adj. Cic. (cf. tract, 
virtus. Cic. ut te tractabilio- 
rem experiantur. Plin. /.). 
Mitis, e, adj. Cic. Facilis, e y 
adj. Ter. Cic. Mansuetus, a, 
um, p. adj. Cic. Je ne serai 
pas plus — , modestior non 
ero. Cic. Qu'unreversa rendus 
plus — , calamitate submissio- 
ns. Birt. Rendre — , mansae- 
facere, tr. Liv. Devenir — , 
mansuefterii Suet. Peu — , dif- 
fccilis,e, adj. CJic. 

traitant, s. m. Celui qui traite 
avec TEtat pour affermer les 
impots. Voy. publicain. T Dans 
un sens defavorable. Voy. usu- 

RIER. 

traite, s. f. Action de tirer, 
Tractus, us, m. Plin. Voy. 
traction. II* (Spec.) Action de 
faire venir des marcbandises 
d'un pays pour les envoyer 
dans un autre. Voy. exporta- 
tion, commerce. La — des 
noirs, servorum (ou mancipio- 
rum) mercatara (ou negotiatio). 
A. Faire la traite de3 noirs^ 
venaliciariam vitam exercere* 
Ulp. dig, Celui qui fait la — 
des noirs, venalicius, u, m. 
Cic. mango, onis, m. Cic. || 
(P. ext.) Droit lev6 (autrefois) 
sur l'entree ou la sortie des 
marcbandises. Voy. droit t 
douane, |] (Banque.) Lettre de 
change. Voy, change, billet. ^ 
Action de tirer le lait de cer- 
tains animaux. Mulctus, us, 
m. Varr. L'heure de la — r 
hora ou tempus xnulgendi. Col. 
IParcours non interrompu d'un 
lieu a un autre. Spatium, ii, 
n. Cic. etc. (cf. longum spa- 
tium itineris. Cses. tanta itine- 
rum spatia. Liv.). Une longue 
— , magnum iter. Cic. D'une 
— , continenti cursu. Liv. uno 
tenore. Cic. || En pari, de la na- 
vigation.; Voy. traversee. Fig. 
Faire la nuit d'une — , noctem 
totam dormire. 
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jtraite (lat. eccl. tractatus. Hier. 
[cf. H, Goelzer, p. 261]), s. m. 
Ouvrage ou Fon traite d'une 
matiere> en en examinant par 
ordre les diverses parties. Ars, 
iartis, f. Cic. etc. (surt. au plur. 
artes oratorio [« traite de rhe- 
torique »]. Cic rhetorum ar- 
tes. Cic artes antiquae [« les 
anciens t. de rhetorigue »]. 
Cic) ; liber, bri, m. Cic etc. 
(ex, : Demetrii liber de con- 
cordid. Cic. de eo libros fecisse 
multos. Vavr. scripsisse tres 
Mbros de aliqua re* Cic. nos 
••autem in libris habemus . . . 
Cic.) ; disputatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex, : in hac disputa- 
tione de fato. Cic. au plur. Cic. 
Ue Or. I, A3; III, 61; Acad. II, 
7; Rep. I, 13]. Plin. j. [ep. I, 
22, 6]), T Convention debattue 
entre deux parties, determinant 
-par article ce qui a ete stipule 
de part et d*autre* Pactio, 
' GUIS > f. Cic. etc. (ex. : facer e 
' pactiqnem de aliqua re. Cic. 
xfacere pactionem, ut [et le 
Subj.]. Cic. pactionem facere 
■cum aliquo. Cic. voy^ conven- 
tion); pactum, i, n.Cic etc. 
*{ex. ; p. occultum. Liv. pacta 
servanda sunt. Cic. manere in 
pacto. Cic); condicio, onis, 
f. Cic. etc. (ex. : c aequa, ini- 
•qua. Cic. tolerabilis. Cic. con- 
diciones pads, Liv.). || Conven- 
tion solennelle entre deuxEtats. 
\Sponsio, onis, f. ,Gic etc. 
Vex. : Tion fcedere [« non par 
un traite solennel, reconnu par 
4'Etat *] sed per sponsionem 
[« mais par un traite, par un 
-simple accord conclu entre les 
.chefs des. deux armees *] pax 
facta est. Liv. eadem superbia, 
^qua sponsionem istam expres- 
serunt nobis Samnites. Liv. 
4am sponsiones quam foedera 
-sancia esse. Liv. cum me seu 
turpi seu necessarid sponsione 
^obstrinxi. Liv. Ocriculani spon- 
sione in amicitiam accepti. Liv. r 
vilia haec capita luendse spon- 
sionis feramus [« offrons-les 
pour le rachat du traite conclu 
-avec 1'ennemi »]. Liv.) ; fcedus, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : f. pa- 
cis. Veil, tabulae foederis. Petr. 
(foederis pactum. Flor. cum ali- 
quo fcedus facere ou icere^ ou 
ferire. Cic. fcedus et amicitiam 
^dare.' Sail, fcedus ^ frangere, 
rumpere, violdre. Cic). || Con- 
vention avec un entrepreneur. 
Pactum, f, n. Cic Conventum, 
■i, ik Cic || Accord entre parti- 
culiers, Voy. accord, contrat, 

CONVENTION. 

iraitementj s. m. Maniere d'a- 
gir en vers qqn. Tractatio, 
onis t f. Sen. Quint, (ex. : t. 
mala. Sen.). — bienveillant, 
comitas y atis, f. Cic humani- 
tas, atis, f. Cic (voy. affability, 

> douceur* bienveillance). Mau- 
vais — , voy. injure, sevice, 

-tort, — indigne, injuriarum 
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indignitas. Cic Mauvais — de 
toute nature, indignitaies. Cic. 
(cf, omnes indignitatus per- 
ferre. Cic). || (Spec.) Accueil 
fait aux ambassades, aux repre- 
sentants d'un pays dans un 
pays etranger. Voy. accueil, 
reception. (I (Par ext.) Appoin- 
tements d'un fonctionnaire. 
Voy. ^appointement. ^ (Spec.) 
Maniere dont un medecin agit 
sur un malade pour le guerir. 
Curatio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : ut [a3ger] aptus tali cu- 
rationi sit Cets. idonei huic 
curationi non sunt. Cels. op- 
portunissimum curationi tern- 
pus yernum est. Cels. esse ibi 
lac istiusmodi curationibus ac- 
commodatissimum. Plin, /. 
av. le Gen. subj. c medici. Cic 
c. Heraclidis Tarentini. Cels. 
av. le Gen. obj. c. morbi, cu- 
rationes morborum. Cels. c 
regis. Liv. c austera [« severe »]. 
Plin. difficilis. Cels. longior. 
Cels. periculosse curationes et 
aneipites, Cic c parum pro- 
spera. Curt. c. simplicissima. 
Cic perturbationum [« des pas- 
sions »] curationes sunt varise. 
Cic aahibere carationem* Cic 
admovere curationem ad ali~ 
quern. Cic desiderdre [« exiger, 
reclamer »] curationem diver- 
sam, maturam [en pari, d'une 
maladie].CeZs, obire curationes 
[« entreprendre divers traite- 
ments »]. Sen. preeesse cura- 
tioni [« diriger le tr. •*]. Liv. 
per somnium pr&scribere cu- 
rationem valetudinis [« indi- 
quer en songe le traitement 
applicable a une maladie »]. 
Cic) ; cura, ae, f. Cic etc. 
(r^pond au gr. ^tpwrnla, ex. : c 
morbi. Justin, c. aquae, quae 
inter cutem est [* le t. de Thy- 
dropisie »]. Cels. au fig. : relin- 
quebatur simplex ilia jam cur a 
doloris tui. Cic [op. V, 16, 5]). 
T" Maniere d'agir sur qqch. || 
Maniere d'amenager, d'exploi- 
ter une foret. Silvarum usus 
et fruetus. Gs. || Maniere de mo- 
difier une substance au moyen 
de tel ou tel agent. Tractatio, 
onis, f. A. 

traiter, v. tr. et intr. || V. tr, 
Agir envers (qqn) de telle ou 
telle maniere. Tract&re* tr. 
Cic etc. (ex. : aliquem aspere. 
Cic aliquem honorificentius . 
Cic honor ificentissime. Cic. 
aliquem liberaliter. Cic pater 
parum pie tractatus a fllio. 
Cic [Csel. 8, 3], non tractabo 
ut consulem. Cic [Ph. % 5, 101); 
habere, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem male. Plaut. Cses* Sen. 
aliquem liberalissime. Cic ali- 
quem eodem loco habere, quo 
alium. Cic [matreni et uxorem 
Darei] haberi ut reginas prse- 
cepit Justin, plebes servorum 
loco habetur [<= n'est pas mieux 
traitee que les esclaves, est 
traitee en esclave ■]- Cass.) \ 
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afficere, tr. Cic. etc. (dans 
1 express, aliquem summo ho- 
nor e afficere. Cic). — de me- 
pris (arch.), aliquem contem- 
nere. Cic aliquem pro con- 
iempto habere. Suet. — qqn 
d'egal, d'egai a egal, voy. p. 
726 (col. sj: _ qq S i 6 T^rc P i 
More, asperrime tractare ali- 
quem. Cic. — qqn de roi (arch.), 
c-d-d. en roi, ut regem habere 
aliquem. Justin. — qqn d'en- 
nemi, aliquem in hostium nn* 
mero habere. Cic pro hoste 
habere ou ducere aliquern. Cic 
(Par ext.) — do, c.-a-d. qua- 
lifier de telle ou telle maniere, 
voy. appeler, qualifier. J] (Spec.) 
En pari, d'un medecin, agir de 
telle ou telle maniere sur un 
malade pour le guerir. Trac- 
tare, tr. Cic etc. (ex, : aliquem. 
Cels.) ; curare, tr. Cic etc. 
(ex. ; aliquem. Cic regis filiam. 
Sen. ipsi se curare non pos- 
sunt. Sulpic^ ap. Cic curari se 
pati. Cic. curare ulcus. Cels. 
Sen. vutnus. Liv. morbum. 
Cels. curari se' foriiter pati. 
Liv. adolescentes gravius segro* 
tant, tristius curantur. Cic. 
curari neque manu [* par la 
chirurgie »] neque medicament 
lis potest [morbus]. Cels. vino- 
lentis quibusdam medicamini- 
bus solent curari. Cic frigidis 
[a au moyen diffusions froi- 
des »] curari se pati. Suet, 
c morbos vidtu [« par le re- 
gime »] . Cels. c graviores mor- 
bos asperis remediis. Curt, c 
oculos [« les ophthalmies *] vi- 
no. Cels.) ; mederi (« porter 
remede a »), dep. intr. Cic etc. 
(voy. remede, soigner, guerir). 
|| (En pari, d'un bote.) Recevoir 
a diner, a souper. Cend exci- 
pere. Cic Convivio accipere. 
Cic. Hospiialiter invitare. Liv. 
— magnifiquement qqn, ali- 
quem invitare apparatis epulis. 
Liv. T Agir sur qqch. de telle 
ou telle maniere. || Traiter une 
affaire. Tractare, tr. et intr. 
Cic etc. (ex. : qu\s unquam 
res tragicas cornice tractavit? 
Cic [de Or. Ill, 8, 30]. trac- 
tandis condicionibus... extracto 
primo noctis tempore. Cass. [B. 
C. Ill, 28, 5].£. condiciones pa- 
ds. Liv. de condicionibus trac- 
tat. Nep. [Eum. 5, 71. tr. cum 
aliquo de negotiis ad frequen- 
tem senatum referendis. Suet.); 
agere, tr. et intr. Cic etc. (ex. : 
cum aliquo aliquid ou de ali- 
qua re. Cic quod mecum per 
litteras agis mallem coram 
egisses. Cic. utrum per proeu- 
raiorem ageres an per te ipsum. 
Cic egit cum Cimone, ut. . . 
Nep. absol. agente Servilid. 
Cic. illo auctore atque agente. 
Cess, agendi viam non video. 
Cic). Ellipt. — des merchan- 
dises, de mercibus pacisci. Cic 
|| Traiter un sujec. Agitara, 
tr. Cic etc (ex. : has res. Csa. 
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versare in animo secum unam 
quamque rem* agitdre delude 
sermonibus. Liv. voy. agiter, 
question) ; disputare, tr. et 
intr. Cic etc (ex. : d.,aliquid. 
Cic de aliqua re. Cic dispur 
tandum de omni re in contra- 
rias partes [« en toute_ chose le 
pour et le contre »]. Cic); dis- 
serere, intr. Cio. etc. (av. I'Acc. 
pron. d. ista [« ces questions »], 
eadem [«• le3 memes ques- 
tions »]. Cio. quod in senatu 
pluribus verbis disserui [* ques- 
tion que j'ai longuement traitee 
au eenat »]. Cio. gate Socrates 
supremo vitae die de immorta- 
litate animorum disseruisset. 
Cic quae saepissime inter ^ me 
et Scipionem de amicitid disse- 
rebantar. Cic. diss, de aliqua 
re. Cic). || Traiter une foret. 

Voy. AMENAGER, EXPLOITER. ■ || 

Traiter une substance. Trac- 
tare, tr. Lucr. etc. (ex. : res 
igni. Lucr. voy. modifier). ^ V. 
intr w (Arch.) Se comporter de 
telle ou telle maniere avec qqn. 
Agere, abs. Cic. etc. (voy. [se] 
comporter). (I Reglerqqch. avoc 
qqn. Agere, abs. Cic. etc. (ex. ; 
cum aliquo de aliqua. re. Cic.) ; 
colloqui, dep. intr. Cic. Cass. 
Liv. (ex. : colloqui cum aliquo 
de aliqua re. Cic. c. per inter- 
nuntios cum aliquo et de ali- 

iua re mentionem facere. Liv.). 
Con'clure une convention po- 
litique, commercials Pacisci, 
dep. tr. et intr. Cic. etc. (ex. : 
p. pretium. Cic. pacem. Liv. p. 
cum decumano. Cic. per oc- 
culta colloquia paciscitur ma- 
gnd me7*cede cum Celtiberorum 
principibusi ut copias inde ab- 
ducant. Liv. on dit aussi : pac- 
tionem facere cum aliquo. Cic. 
[voy. traite,' ( convenir]). || Pren- 
dre qqch, pour objet d Mtude, 
de travail, de discussion. Dis- 
putare, intr. Cic. etc. (ex, : de 
aliqua re. Cic.) ; disserere, 
int. Cic. (voy. ci-dessus. Cet 
ouvrage traite de Pamitie, 
de Time, hie liber est de ami- 
citid, de animo. Cic. (Fin. I, 
11, 25). in hoc libro agitur de 
amicitid. Cic. 

traiteur, s. m. Celui qui donne 
a manger pour de l'argent. Voy. 

AUBERGISTE. 

traitre, esse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui train t. Proditor^ 
oris, m. Cic. (cf. prod, pat rias 
[* en vers la patrie »]. Cic). 
\ Traditor, oris, m. Tac. (cf. in- 
• terfecto tr adit ore. Tac). Insi- 
diator, oris, m. Cic. Desertor, 
oris, m. Cio. (cf. d. communis 
utilitatis. Cic). Desertor ac 
proditor. Cic *— a la patrie, 
parricida,) a?, m. Cic Trattressei 
index, dicis, f. Cic. quae pro- 
. dit. Cic Prendre qqn en — (le 
surprendre par trahison), insi- 
diari alicui. Cic imparatum 
aliquem aggredi ou p er cuter e. 
Cic Liv. Coup porte en — , 
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caucus ictus. Liv. — de m£lo- 
drame (personnage gui joue le 
role de traitre), qui personam 
proditoris agit. A. \\ (Fig.)Celui 
qui a Pair sombre, dissimule\ 

Voy. SOMBRE, HYPOCRITE. P. hy- 

perb. — que tu es I per fide. 
Prop. || Adjectivt. Qui trahit. 
Perfidus, a } um, adj. /for. Voy. 

PERFIDE, TROMPEUR. Vins — , vi- 

na capiti iriiqua. Plin. Loc. 

famiL Ne pas dire un — mot, 

nullam vocem mittere, Liv. 

nullum vcrbum facere. Plaut. 

ne labra quidem movere. Sen. 
traitreusement, adv. Par une 

trahison. Perfide, adv. Sen. In- 

sidiis. Cic Per insidias. Cic 
traltrise, s. f. Action de trahir. 

Voy. TRAHISON. 

trajectoire, s. f. Ligne que de- 
crit le centre de gravite d*un 
corps mis en mouvement. Trac- 
tus, us, m. Plin, Voy, direc- 
tion. — d'un projectile, spa- 
tium ou iter quod emetitur te- 
lum conjectum ou emissum. A. 

trajet, s. m. Action de traver- 
ser l'espace qui s£pare un lieu 
d'un autre. Trajectus, us, m. 
Caes. (B. G. IV, SI, 3; V, 2,3); 
trajectio, onis, f. Cic. (Att. 
VIII, 15, 2). En pari, de l'es- 
pace traverse. Spatiuzn, ii, n. 
Cic etc. (ex. : magnum $pa~ 
tium emetiri. Liv.); via, se, f. 
Cic. (ex. : via tridui. Cic; voy. 
chemin, marche. T (P. anal.) Le 
trajet d'un vaisseau sanguin, 
d'un nerf. Voy. direction. 

trale,.s. m. Varie'te' de grive. 
Voy. grive. 

tram ail. Vov. tremail. 

trame, s. f . Fil qu'on a fait passer 
trans versalement au moyen de 
la navette a travers les fils ten- 
dus longitudinaiement. Trama, 
3e t f. Plaut. Vdrr. Sen. Plin. 
Subtemen, minis, n. || (Fig.) 
Ce qui se d^roule comme un fil. 
Stamen, inis, n. Tibull. (cf. 
Parcae fatalia nentes stamina, 
Tibull.). Filum y i, n, Ov. (cf. 
fatalia fila. Ov. ducere ultima 
fila. Sil.). J| Intrigue nouee. Te- 
la t as, f. Cic (cf. ea tela tecoi- 
tur. Cic). Tout cela ressemble 
a une — perfidement ourdie, 
textorium totum istud est. Sen. 
Voy. intrigue. La — 16gere du 
style, dicendi textum tenue. 
Quint. (IX, k, 17). 

trainer, v. tr. Croiser au moyen 
de la navette le fil de trame 
avec les fils tendus de la chaine. 
Subtemen inserere ou -simplt. 
inserere, tr. Sen. Eccordiri, tr. 
Plaut. Cato. || (Poet.) Filer, tis- 
ser.JVoy. ces mots. *f (Fig.) Con- 
tecoere^ tr. Cic Consuere, tr. 
Plaut. Cic (cf. consuere dolos. 
Plaut.). Struere t tr, Cic Ma- 
chindri, dep. tr. Cic Voy. com- 

PLOTER, OURDIR. 

tramontane (lat. transmonta- 
na, fern, de Tadj. transmonta- 
nus, qui habite au dela des 
monts), s. f. (Arch.) Etoile po- 
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laire. Polus, z, m. Vitr. (IX, h^ 
6). Fig. Perdre la — , voy. tete! 
Faire perdre la — a qqn, voy. 
deconcerter. ^ Vent au nord 
Septemtrio, onis, m. Cic. 

tranchant , ante , adj . Q u i 
tranche, qui coupe net d J uo 
seul coup. Qui (quae, quod) sc- 
out. A. Acer, acris, acre, adj. 
Cic Acutus, a, urn, adj. Cic, 
Voy, affile\ Ecuyer — , scissor, 
oris, m. Petr. carptor, oris, m. 
Juv. T(Fig.) Qui decide d'un ton 
absolu. Arrogans, p. adj. Cic. 
Insolens, p. adj. Cic. Acerbu$ f 
a, um, adj. Cic. Paroles — , 
acerb e dicta. Cic. 1 Qui est 
d*une couleur trop vive. Voy. 
vif, criard. T S. m. Cote cou- 
pant d'une lame. Acies, et, f. 
Cic. (cf. acies securis. Cic. me- 
ra acies ferri. Plin. oleo deli- 
catior fit acies. Plin.). — fms 7 
ddlies, subtilitas ferramento- 
rum. Plin. Donner du — , voy, 
affiler. Perdre son — , perdere 
vim secandi. Plin. A coups de 
— , csesim, adv. Liv* he — de 
la charrue, voy. soc. A deux — , 
bipennis, e, adj. Varr. (cf. bip. 
securis. Varr.). anceps, adj. 
Cic etc. (cf. anc. f err am. Lucr. 
securis. Plaut. Ov.). Epee a 
deux — , spatha, as, f. Too. Fig. 
A deux — , anceps s adj. Cic 

tranche, s. f. Portion plus ou 
moins mince d'un corps coupe 
par une section nette. Incisa 
ou concisa ou prsecisa res. A. 
Frustum, i, n. Sen. Offa, se, t 
Cic Col. — • de peau, habena^ 
se, f. Cels. (cf. tenuis habena 
excidenda est. Cels.). Couper 
par — , membratim caedere. 
Plin. Voy. . decouper. 1" (P. ext.) 
Tranche d'un livre, Voy. bord. 
^ Tour d'une piece de monnaie. 

Voy. BORD. 

tranchee, s. f. Ouverture pra- 
tiquee dans le sol sur une cer- 
taine longueur. Fossa, as, f, 
Cic. Pateus y i, m. Liv. Voy. 
fosse. || (Spec.) T. milit. Fosse 
permettant de s'approcher a 
couvert d'une ville assieg£e. 
Fossa, ae 3 f. Caes. (cf. fossam 
ducere. Caes.). Cuniculus, i, m. 
Caes. Voy. mine. ^ Colique aigue. 
Tormina f um, n. pi. Cic. ~Ro* 
siones intestinorum ou prae~ 
cordiorum. Plin. Avoir des — t 
ex intestinis lob or are. Cic. 

tranche-montagne, s. m. 
Matamore qui prdtend tout 
pourfendre. Miles gloriosus. 
Plaut. 

tranclier (lat. pop. irincare* p. 
tvuncare)^ v. tr. Couper net 
d'un seul coup. Secare, tr. 
Cic. etc. (ex. : alicui collum. Q. 
Cic fauces novacula. Suet. 
voy. couper) : caederej tr. Cic. 
etc.. (ex. : silicem rostro. Liv. 
sacrum lapidem rostro. Liv.) ± 
abscidere, tr* Cic etc. (ex. : 
caput. Cic) ; decidere, tn. 
Cic etc. (ex. : caput [alicujus]- 

I Sen. rh. VelL collum. Plaut. 
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nasum auresque. Liv.); prse- 
cidere, tr. Cic etc, (ex, : ali- 
cui caput. Liv. voy. couper). || 
(Fig.) Couper court a (un de- 
bat, un entretien). Deciders, 
tr. Cic etc* (ex. : res ad istum 
deferiur et istius more decidi- 
tur. Cic, quibns omnibus re- 
bus actis at que decisis produ- 
cuntur c carcere. Cic); diri- 
mere, tr, Cic. etc. (ex. : d. 
cont rover slam. Cic. alterca- ,- 
tionem. Cic); abrumpere, 
tr. Virg. Quint. Suet. (ex. : ab- 
rupto, quern inchoaverat y ser- 
mone. Quint.) ; cernere, tr, 
Liv. (ex. : priusquam id sors 
creverit._ Liv: [XLIII, 12, 2]) ; 
decemere, tr. Liv. (ex. : no- 
stra certamina non verba le- 
gatorum nee hominum quis- 
quam disceptator, sed campus 
Oampanus, in quo concurren- 
dum est, et arma et commu- 
nis Mars belli decernet. Liv. 
[VIII, S3, 8 sq.], ineamus ali- 
quam viam, qua utri utris 
imperent, sine magna clade, 
sine multo sanguine utriusque 
poputi decerni possit [* on 
puisse t. la question de savoir 
si...-]. Liv. [I, 23, 9]). — le 
mot et (ellipt.) le — net, brevi 
praeclderc Cic. (cf. brevi pras- 
cidam. Cic). || (Absol.) Decider 
d'une maniere trop peremptoi- 
re. Voy. decider. || (Par ext.) 
Prendre des airs decides. — 
du grand seigneur, agere no- 
bilem. Gael, ap. Cic — de 
Thomme riche, verbis se locu- 
pletem facere. Cornif. || Sepa- 
rer, distinguer nettement.Voy, 
ces mots. Au part, passe : tran- 
che, dispar, adj. Cic etc. (ex. : 
d. colores. Cic*); discolor ', 
adj. Cic etc. (ex. : discoloria 
[e aux couleurs tranche es *] si- 
gna. Cic); diversus, &, um 
U oppose^), p. adj. Cic etc. 
(ex. : diversis moribus [« de 
caracteres bien tranche's *] duo 
viri. Cic). I| Intransit. Former 
contraste. Voy. contrasted 

tranchet, s. m. Outil de cor- 
donnier pour couper le cuir. 
Crepidarins cultellus.'Gell. 

tranquille, adj. Qui est sans 
agitation. Tranquillus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : ut ma- 
re, quod sua natura tranquil- 
lum sit, ventorum vi agitari 
atque turbari. Cic [Clu. U9,. 
138], tranquilla serenitas.Liv.); 
quietus, a, urn, p. adj. Cic 
etc. (ex. : quietus caeli status 
[opp. a procellosus atque im- 
brifer]. Col. quieta, quietior 
Gallia. Cass, pacatissima ^ et 
quietissima pars. Cass, quieta 
res publica [opp. a pertarbata]. 
Cic [Cat. 2, 9, 19]) ; pacatus, 
a, um, p. adj. Cic etc. (ex. : 
in provincid pacatissimd. Cic 
[Lig. 2, /i]. p. civitas. Cic pa- 
catissimas gentes. Cic); pla- 
cidus, a, um, adj. Cic etc. 

(ex. : pi. urbs. Cic pi. dies. I 


TRA- 

Plin. j. placidum marc Sail. 
fr. amnis placidior [opp. a 
viplentior]. PUn. placidior ci- 
vitas. Liv. placidissima pax. 
Cic); sedatus,a, um, p. adj. 
Cic. etc. (ex. ; sedato gradu 
abire. Liv. vox sedatissima. 
Cornif); otiosus, a, um, 
adj. Cic. etc, (ex. : omnes fere 
socii spectatores se otiosos 
praebuerunt Leuctricse calami- 
tatis. Cic istos otiosos reddam 
[* jeles ferai tenirtranquilles»], 
Cic). Etre— , quiescere, intr. 
Cic etc. (ex. : urbs ilia non 
potest quiescere. Cic quieve- 
runt per paucos dies. Liv.' 
venti quiescunt. Plin. quie- 
scentes aquas. Plin.Y, conquie- 
scere, intr. Cic (au fig. con- 
quiescit mercatorum negotia- 
te. Cic); stare, intr. Cic 
etc. (ex. : qui stat aer. Col. cf. 
acre stdbili et pigro vento. 
Plin.). *\ Qui est sans inquie- 
tude. Tranquillus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : t. vita. Cic 
t. animus. Cic par ext. t. et 
serena frons. Cic tranquillus 
serenusque vultus . Suet.) ; 
quietus, a, um, p. adj. Cic 
etc. (ex. ; animus quietus. Cic 
quietus et solutus animus. Cic. 
par ext, vita placata, fyan- 
quilla, quieta. Cic otiosam 
setatem et quietam sine ullo r 
aut labore aut contentione 
traducere. Cic quietus et re- 
missus sermo. Cic); placidus, 
a, um, adj. Cic etc, (s'opp. a 
vehemens, violentus, ex.: pi. 
homo. Cic reddere aliquem 
placidum. Cic); placatus, a, 
um y p. adj. Cic etc. (ex. : pi. 
vita. Cic res placatas et mini- 
me turbulentse. Cic); secu- 
ruSj a, um, adj. Cic. etc. (ex.: 
securi solutique homines. Liv. 
securi otiosique. Quint, secu- 
rior ob dliquo [* du cote de 
qqn »]. Liv. securus de bello 
erat. Liv. animus securus de 
aliqud re. Cic.) ; otiosus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: cum 
otiosus [* sans passion, Tesprit 
tranquille «] stilum prehende- 
rat, motusque omnis animi, 
tanquam ventus, hominem de- 
feceratyflaccescebat oratio. Cic 
[Br. 2ii, 93]. otiosum Fadium 
reddere [« rend re la tranquil- 
lite a F. »]. Cic). Etre — , ani- 
mo non commoveri. Cic Voy. 

GAL ME, PAISIBLE. 

tranq-uillement, adv. D'une 
manfere tranquille, sans agita- 
tion. Quiete, adv. Cic Otiose, 
adv. Cic Liv. Per otium. Cic 
Rester — assis, desidere, intr. 
Liv. Demeurer — (a sa place), 
quiescere, intr, Cic T (Fig.) 
Sans inquietude. Tranquille, 
adv. Cic Placide, adv, Cic 
Placate, adv. Cic Placato anU 
mo. Cic Quiete, v adv. Cic (cf. 
quiete vitam agere. Cic). Se- 
date, adv. Cic Sedato animo. 
Cic 1| Avec calme. Mquo ani- 
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mo. Cic Mais Iui, — , at ille, 
lentus, etc Cic 
tranquillisant, ante, adj. 
Qui tranquillise. Qui (quae, 
quod) tranquitlum ou securum 
reddiL A. Tranquillus^ a, um, 
adj. Cic (ct.'tranquillae litterse. 
Cic). 

tranquilliser, v. tr* Rendre 
tranquille, sans inquietude. 
Securum reddere. Cic (cf. se- 
curos vos ab hac parte redde- 
mus. Cic). Tranquillum face* 
re aliquem (ou animum alicu- 
jus). Cic Tranquilldre, tr. 
Cic Voy. calmer. Ess aye r de 
— , consolari) de'p. tr. Cic Etre 
tranquillise, bono ou tranquil- 
lo animo esse. Cic securum 
ou tranquillum esse. Cic bo- 
num animum habere. Cic Se 
*— , animo • acquies cere, intr. 
Cic animo consistere. Cic 
consolari se. Cic. 

tranquillite, s. f. Etat de ce 
qui est tranquille. || Absence 
d'agitation . TranquillitaSj 
atis, f. Cic .etc. (ex. : maris 
tranquillitas . Cic [Tusc. V, 6, 
16]). Voy. calme. T Absence 
d'inquietude. Tranquillitas, 
atis, f. Cic etc. (ox, : securi- 
tas, quae est animi tanquam 
tranquillitas. Cic. [Fin. 5 ? 8, 
23]. Zocas quietis et tranquilli- 
tatis plenissimus. Cic [de Or. 
I, 1, 2]. otium ac tranquillita- 
tern sequi. Cic [Mur. 27, 55]. 
tranquillitas [opp. a negotia 
publica]. Cic [Off. I, SO, 69]). 

Voy. PA1X, REP OS, TRANQUILLE, 
SECURITE. 

transaction (lat. post, trans- 
actio. Tert. Jct.) t s. f. Arran- 
gement entre deux parties qui 
transigent. Compositio, onis, 
f. Cic Decisio, onis, f. Cic. 
Terminer un© affaire, un prooes 
par une — , litem componere. 
Virg. Faire une — , pactionem 
facere. Cic depecisci, d£p. tr. 
Cic On aboutit a une — , res 
ad concordiam deduciiur. Cic 
On en arriva a cette — que, 
pacto convenit ut(et le Subj.). 
Cic Celui qui prepareune — , 
transactor, oris, m. Cic. ^ (P. 
ext.) Convention ayant pour 
objet l'achat, la vente a prix 
debattus. Pactio, onis, f. Cic 

Voy. AFFAIRE, CONTRAT. 

transbordement, s. m. Action 
de transborder. Translatio in 
aliam havem. A. 

transborder, v. tr. Faire pas- 
ser (des marchandises, des 
voyageurs) d'un navire sur un 
autre. Trajicere de nave in 
navem ( malos antennasque). 
Liv. (Merces) in aliam navem 
trans ferre. A. 

transcendance (lat. post. 
transcendentia . [« action de 
franchir*]. Grom. yet), b. f. 
Caractere de co qui est trana- 
cendant. Prsestantia, as, f. 

Cic Voy. SDP^RIORITE. 

transoendant , ante (lat* 
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transcendere, 's'elever au-des- 
bus), adj. Qui s'eleve (inteliec- 
tuellement, moralement) a une 
hauteur . peu ordinaire. Voy. 

EXCELLENT, SUP^RIEUR, SUBLIME. 

Etre — , voy. surpasser, Merite 
— , summa virtus. Cic || Sp6c. 
Etudes — , altiores artes ou 
discipline. Quint, ou litter se. 
Sen. Voy. haut. 

transcripteur, s.m. Celui qui 
transcrit qqch. Perscriptor, 
oris , m. Cic 

transcription (lat. transcrip- 
tion transfer!), s.- f. Action de 
transorire; resultat de cette 
action. Descriptio, onis, i.Cic. 
Exemplum, i, m Cic. Voy. co- 
pie. La — d*un livre, d'un dis- 
cours, liber transcriptus. A. 
oratio transcripta. A. 

transcrire, v. tr. Reproduire 
(un texte) en le recopiant a 
une autre place, ou avec d'au- 
tres caracteres. Transcribers, 
tr* Cic. etc. (ex* : t. tabulas 
publicas. Cic. testamentum in 
alias tabulas. Cic); describe- 
re, tr. Cic* etc. (ex. : ab aliquo 
quintum de Fintbas librum de- 
scribere. Cic. voy. copier) ; 
exscribere, tr. Cic. etc. (ex. : 
litter as. Cic. tab alas. Cic). 

transe, s. f. (Arch.) Passage de 
la vie au trepas. Voy. agonie. 
Les — de la mort, angores 
mortis. Cic. Etre dans les — 
de la mort, sibi injecto mortis 
teri'Ore horrescere. Cic. <$ (P. 
ext,) Inquietude mortelle. An- 
gor } oris, m. Cic. etc. (ex. : 
summus angor. Cic. angorem 
caper e pro aliquo. Cic. vacui- 
tas ab angoribus. Cic. aliquem 
confieere angoribus. Cic. se 
dedere angoribus. Cic. ango- 
ribus confici [« etre dans les 


tr. »1. Cic. [Ph. % 15, 37 ; Off. 
H, I, 2]) ; anxiet&s, atis, f. 
Cic; (cf. Tusc. IV, 10, 27). Vie 
passee dans les — , sollicita ee- 
tas. Cic. sollicitissima setas. 
Sen. 

transf erement, - s. m. Action 
de transferer (des prisonniers). 
Translatio (captivorum). Liv. 

Voy. TRANSFERER. 

transferer, v. tr. Installer, 
6tablir d'une place a une au- 
tre. Transferrer tr. Cic. etc, 
(cf, t. concilium Lutetiam. 
Cass.). Voy. transporter. — 

3qn dans la prison de Tullius, 
elegare aliquem in Tullianum. 
Liv. || (P. anal.) Faire passer 
dans la propria d'une autre. 
Transcribere , tr. Cic. Jet. 
Trans fer6 par un acte, trans- 
cripticiuS) a, urn, adj. Gaj. 
transfert, s. m. Action de 
transferer, Translatio , oniSj f. 
Cic. Le — du pouvoir, defe- 
rendum ou delatum imperium. 
Cic. || (Spec.) Acte par lequel 
on declare faire passer k un 
autre la propriety d'une retite. 
Transcriptio, onis, f. Gaj. — 
(Tune dette, trans fusio debiti. 
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Ulp. Faire un — t transcribe*™ 
nomina. Liv. 

transfiguration, s. f. Trans- 
formation de la figure, des 
traits exterieurs. Iransfigura- 
tio, onis, f. Plin. (VII, 188). 
(Sp6c.) La — de Jesus-Christ, 
transffiguratio Christi. Tert. 

transfigurer, v. tr. Tranfor- 
mer en changeant la figure, 
les traits exterieurs. Trans ft- 
gurare, tr. Sen. Sp6c. En pari, 
du Chrisjt, se — , etre — (ap- 
parattre sous sa forme glorieu- 
se), se transftgurare, tr. Aug. 
transfigurari, pass* Hier. 

transformation (lat. post, 
trans formatio. Aug.), 6. f. Pas- 
sage d'une forme k une autre. 
Conversion onis, f. Cic* Sen. 
Transitus in aliam figurxim. 

Voy. CHANGEMENT. 

transformer ( lat. transfor- 
mare. Virg. Ov. Quint. Lact.) % 
v. tr. Faire passer d'une forme 
a une autre. Formam (ou ftgu- 
ram) converter e (ou mutare, 
commutare, immutare). Cic. 
Aliquid verier e (ou converter >e) 
in alterius figuram (ou for- 
mam, faciem). Cic. Voy. chan- 
ger. || l(Fig.) Modifier entiere- 
ment. Voy. modifier. 

transfuge, s. m. et t || S. m. 
Militaire qui deserte en temps 
de guerre pour passer a Penne- 
mi. Perfuga, se, m. Cic. Trans- 
fuga, se, m. Cic. Voy. deser- 
teur. Etre — , perfagere, intr. 
Cses. transire ad hostes. Cats, 
relinquere signa. Liv. Voy. de- 
serter, f (Fig.) S. m. et f. 
Celui, celle qui ahandonne son 
parti pour passer dans le parti 
contra ire. Is qui (ea quse) defi- 
cit. Cic. ou aesciscit [ah ali- 
quo) ou deserit {aliquem oupar- 
tes alicujus). Cic. Perfuga, ss } 
m. Cic. (cf. isle qui initio pro- 
ditor faity deinde perfuga ; qui 
primo sociorum . consilia ad- 
versariis enuntiavit, deinde 
societatem cum ipsis adversa- 
riis coiit. Cic. [Rose* Am. JjOJ 
117]). Etre — de qqch., Toy. 
abandonner, trahir. 

transfuser, v. tr. Faire passer 
un liquide dans la substance 
d'un corps Stranger. Trans- 
fundere,, tr. Cels. Col. (cf. t. 
sanguinem. Cels.). (Fig.) Dtf- 
fundere y tr. Cic. Voy. epan- 

CHER, VERSE R. 

transfusion, s. f. Action de 

transfuser. Transf usio, onis, f. 
Cels. (cL transf. sanguinis. 
Cels.). J] (Fig.) DiffusiOj. onis, 
f. Sen. Faire une — , . voy. 

TRANSFUSER. 

transgresser, v. tr. Passer 
par-dessus (un com ni an dement, 
une loi). . Violdre, tr. Cic. (cf . 
v. leges. Cic). Perrumpere, 
tr. Cic. (cf. leges perrumperc 
Cic). Transcendere y tr. Lucr. 
Tac (cf. transe. prohibita im- 
pune. Tac). — les bornes du 
respect, transire fines verecun- 
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diss* Cic. — des lois, des or- 
dres, deftce're legibus. Liv. sol* 
v&re imperia. Sen. Voy. en- 

FREINDRE, VIOL.ER. 

transgresseur ( lat . ^ post. 
transgressor. Tert. HierX %, 
m. Ceiui qui transgresse. Vio- 
lator, oris, m. Liv. Ov. Plin, 
(cf. v. juris. Liv.). Ruptor, o- 
ris, m. Liv. Tac. Flor. (cf. r. 
foederis. Liv.). Qui violat (ou 
non servat ou non observat) 
aliquid. Cic. 

transgression ( lat. post. 
transgressio. Ambr m AugX s. 
f. Action de transgresser, Vio- 
latio : onis, f. Liv. Veil. Sen. 

transiger, v. intr. Conclure 
un arrangement en faisant de 
part et d'autre des concessions 
sur ce qui est en litige. Trans- 
igere, intr. Cic. (cf. transigere 
cum reo. Cic). Pactionem fa- 
cere, confteere ou inire (cum 
aliquo). Cic. (cf. de tola lite 
facire pactionem. Cic). Depe- 
cisci, ddp. ; ntr. Cic. — en ce 
qui le concemo. dissolvere pro 
sua parte. Cic. F. ; g. — avec sa 
conscience, a conscfentia aber- 
rare ou discedere. Cic. Sans — 
avec sa conscience, salvo offi- 
cio. Cic salva fide. Cic 

transir (lat. transire, aller au 
dela de), v. intr. et tr. |[ V. 
intr, (Arch.) Passer de vie a 
trepas. Voy. trepasser. (| (P. 
ext.) Etre glace, engourdi par 
le froid. Torpere gelu. Liv. 
Rigere frigore ou gelu. Cic 
(Tusc. I, 30, 69). ou simpl. ri- 
gere, intr. Plin. (Jbrigescere, 
intr. Cic ^ V. tr. Glacer, en- 
eourdir par le froid. Voy. ge- 
ler, glacer. Transi, torridus 
frigore. Liv. contractus frigo- 
re. Plin. Fig. Etre transi de 
peur, stupescere ou obstupesce- 
re rnetaoxi timore. Cic. — qqn, 
exanimare aliquem. Cic. Tran- 
si, exsanguis, e> adj. Cic 
iners, adj. Cic P. plaisant. 
Amoureux transi, voy, timide. 

transissement, s. m. (Arch.) 
Etat de celui qui est transit 

*\ 7 OV. SAISISSEMEN'T. 

transit (lat. transitu*, passa- 
ge), s. m. Faculty accordee 
pour les marchandises qui ne 
font que traverser un pays de 
ne pas payer des droits de 
douane. Immune povtorium. 
Liv. Immunitas, atis, f. Liv. 
Droit de — , foricularium, ii, 

. n. Inscr. 

transitif, ive, adj. Qui, con- 
struit avec un complement di- 
rect, fait passer directement 
Paction du sujet au complement. 
Transitivus, a, um, adj. Prise 
(cf. tr. verbum* Prise). Verbe 
— , verbum transient ab.alia 
ad aliam personam. PrUc 
Dans un sens — , transitive, 
adv. Prise ^ (P.hilos.) Qui agit 
hors de soi. Voy. extereeur, 
externe. ^ Qui sert de passa- 
ge, de transition. [| (Gramm.) 
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Transitivus, a, urn, adj. 
Gramm: (cf. transitiva con- 
junctio. A.). (I (Geol.) Terrain 
— , transitoria terra. A. 
transition, s. f. Passage me- 
nage d'une chose k une autre. 
Transition onis, f. Cic. Vitr. 
Transitus, us, m. Quint. Voy. 

COMMUNICATION, PASSAGE. || (Sp^C.) 

Passage d'une idee a une au- 
tre. Transition onis, f. Transi- 
tus, us, m. Quint. Transgres- 
sio, onis, f. Quint. (IV, 1, 78). 
Commissura, se, f. Quint, '(cf. 
ne comm. peltuceat [* que la t. 
ne saute pas aux yeux »]. 
Quint.), Manager les — , trou- 
ver les — , orationem tradu- 
cSre et converters ad (aliquid). 
Cic. Trouver facilement une 
— , facile labi ad aliquid. Cic. 
|| Passage d'un 6 tat a un au- 
tre. Transitus, us, m. Quint, 
(cf. transitus apueritia in ado- 
leseentiam. Quint, transitus 
rerum [«epoquesde t. *].Tac.). 
La nature a menag£ partout 
de douces — , natura omnia 
lenioribus principiis prse- 
texuit. Cic: — douce, insensi- 
ble, r^guliere, gradus 7 us, m. 
Cic. — brusque, extreme, mu- 
tatio in contrarium. Tac. Sans 

— , VOY. BRUSQUEMENT, SOUDAIN. 

|| (Musique.) Passage cl'une note 
a une autre. Transitus sono- 
rum. A. |J (Geologie.) Passage 
d'un terrain a un terrain d'une 
autre nature. Transitus, us, 
m. A. Terrain de — , voy. 

TRANSITIF. 

transitivement , adv. D'une 

maniere transitive. Transitive, 
adv. Prise. 

transitoire, adj. Dont Taction, 
l'offet ne dure pas. Transito- 
rius, a, am, adj. Sen. Voy. 
pa^sager. T Qui sert de transi- 
tion. Fiduciarius, a, um, adj. 
Cic. Cses. Voy. provisoire/ 
transitoirement, adv. D'une 
maniere transitoire. Ad ou in 
breve tempus. Cic. In transi- 
tu. Tac. ^ Provisoirement. Voy. 
ce mot. 

translater, v. tr. (Arch.) Tra- 
duire. Voy. ce mot. 
translateur (lat. eccl. trans- 
lator. Eier.), 8. m. (Arch.) Tra- 
ducteur. Voy. ce mot. 
translatif, ive (lat. translati- 
ve N relatif au changement 
de juridiction »]. Cic?). adj. 
(Droit.) Qui fait passer d'une 
personne & une autre la pro- 
priety de qqch. Translaiivus, 
a, am, adj. A. 

translation, s. f. Action de 
fairc passer un objet d'un lieu 
dans un autre. Translatio, onis, 
, f. Col. Voy. transfert. La — 
' de Dieu, advectus Dei. Tac. 
Mouvement de la-^de la terre 
autour du aoleil, voy. ^place- 
ment. — d'un prison nier, voy. 
transferement. P. anal. La — 
du siege de Pempire, sedes im- 
perii translata tin alium lo- 
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cum). Tac. ^ (Droit.) Trans- 
mission, Voy. ce mot, 1 (Arch.) 
Traduction. Voy. ce mot. 

translucide, adj. Qui laisse la 
lumiere, mais diffuse. Trans- 
lucidus, a, \um y adj. Plin. Voy. 
transparent, diaphane. 

transmettre (lat. transmitte- 
rs Plin. j\ Tac), v. tr. Faire 
parvenir d'un lieu & un autre. 
Traders, tr. Cic. etc. (ex. : de 
manu in manum tradere ali- 
quid: Cic. Pep. VII, 5, 3]. per 
manus tradere aliquid. Sail. 
[Jug.^ 63, 6]. alicui epistulam 
o\x litteras. Curt, par ext. fig. 
inimicitias posteris. Cic. opus 
posteritati famseque. Curi. opes 
a majoribus traditas habere* 
Curt, mos a majoribus tradi- 
tus. Nep. hssc consuetudo a 
majoribus tradita. Cic. qualia 
multa historia tradidit. Cic. 
quarum nomina multi poetse 
memorise tradiderunt* Cic. qui 
ejus pugnse memoriam poste- 
ris tradiderunt. Liv. traditum 
est [avec PAcc. et l'lnf,]. Cic); 
prodere , tr. Cic. etc. (ex. : 
prodendi exempli causa. Liv. 
sacra nobis prodiderunt. Cic. 
memorise ou memoria prodi- 
tum est [av. PAcc. et l'lnf.]. 
Cic.)) deferre, tr. Cic. etc. 
(ex. ; episiolam ad aliquem. 
C&s.) ; referre , tr. Cic. etc. 
(ex.: alicui salutem [«* ses salu- 
tations »]. Cic.) ; relinquere, 
tr. Cic. etc. (ex. : efifigiem no- 
strarum virtutum. Cic. aliquid 
posteris. Cic. jus a majoribus 
relictum vobis. Sail. voy. lais- 
ser). f (Droit.) Faire passer k 
qqn (un droit, un privilege 
qu'on pbssede). Tradere, tr. 
Cic. etc. (ex.: regnum ouimpe- 
rium .alicui per manus Liv. 
alios consulatus ou consula- 
tum inter se per manus. Sail.). 
Voy. transferer. 

transmigration (lat. post. 
transmigrate. Hier.), s. f. Pas- 
sage d'un peuple du pays qu'il 
habite dans un autre, voy. mi- 
gration, emigration. T (Sp^c). 
Voy. m^tempsychose. 

transmissibilite, s. f. Pro- 

Eri6te' de ce qui est transmissi- 
le. Tradonai ou ti*ansmitten- 
di vis. A. 
transmissible, adj. Qui peut 
se transmettre. Qui (quae, quod) 
tradi potest. A. 

transmission, s. f. Action de 
transmettre. || Action de faire 
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parvenir d*un lieu a un autre. 
Tradition onis, f. Cic. Trans- 
missio, onUy f. Cic. Trajectio, 
onis, f. Cic. (cf. traj. incendio- 
rum. Cic.y — d'une lettre, 
d'une d^peche, epistula tradi- 
ta (alicui). Curt, ou delata ad 
aliquem. Cses. — du mouve- 
ment, impulsus, us, m. Cic. 

L a du mouvement une fois 

faite, rien ne s'arrete plus, om- 
nia, ut semel missa-sunt, va- 
dunt. Sen. De — , qui (quse, 


quod) motum impellit ou af- 
t'ert.A.]\(Vcoit.) Action de faire 
passer a un autre un droit, un 
privilege qu'on possede. Trans- 
tatio, onis, f. Cic. La — d*une 
propria t6 , mancipanda ou man- 
cipata proprietas. Jet. manci- 
patio, onis, f. Jet. La — du 
pouvoir, delatum imperium (ad 
aliquem). Liv. 

transmuable, adj. (Arch.) Qui 
peut etre transmue. Mutandus 
ou nermutandas, a, um, adj. 
vert. Cic. In aliam naturam 
convertendus. Cic. 

transmuer (lat. transmutare), 
v. tr. Changer (une substance 
en une autre). Voy. changer. 

transmutabilite , s. f. Pro* 
priete de ce qui est transmua- 
ble. Mutandi ou convertendi 
ou permutandi vis ou potes- 
tas. A. 

transmutation (lat. transmu- 
tatio, transposition), s. f. Chan- 
gement. d'une substance en une 
autre. Mutatio ou conversio in 
aliam naturam. A. — des me- 
taux, metalla inter se mutata 
ou permutata. A. 

transparence, s, f. Propriete 
de ce qui est transparent. Per- 
spicuitas, atis, f. Plin. Tran- 
quillitas, atis, f. Plin. (XXXVII, 
56). La — de Teau, liquor aqua- 
rum. Curt, perlucidus liquor. 
Cic. P. hyperb. La — de la 
peau). Voy. finesse, diaphane. 

transparent, ente (lat. scho- 
last, transparens, qui paratt a ■ 
travers), adj. Qui laisse passer 
les rayons lumineux de manie- 
re qu'on distingue les objets a 
travers. Perlucidus, a t um y adj. 
Cic. (cf. perlucidi amnium li- 

fuores. Cic. perlucidus homo 
c homme qui a un vetement 
tres t. »]. Sen.). Perlucens, p. 
adj. Sen. Translucidus, a, um t 
Sid]. Plin. Translucens, p. adj. 
Plin. — comme du cristal, 
crystallinus, a, um, adj. Plin. 
Eau — , liquor, oris, m. Cic. 
Etre — , perlucere, intr. Cic. 
translucere, intr. Ov. Plin. 

• Am6thyste plus — , dilutiov 
amethystus. Plin. Air — , pur 
rus aer. Cic. Etoffe — , nuoes, 
is, f. Qufn^. Tunique — , rara 
tunica. Ov.T(Fig.) Perspicuus, 
a, um, adj. Cic. Voy. ,clair, 
umpide. Style net et — , splen- 
dida oratio. Cic. Etre — , per- 
lucere, intr. Cic. (cf. menda- 
cium perlucet. Sen.). Allusion 
— , voy. CLAIR, intelligible. 

transpercer, v. tr. Percer de 
part en part. Transfigere,tv. 
Cic. etc. (ex.: puellam gladio. 
Liv. Sen. se gladio. Veil, ali- 
quem ferro. Nep. aliquem per 
latus. Liv. se supra rogum. 
Liv. epit. tr. scutum. Cses. trans- 
gixas hasta. Cic.) ; transfode- 
re, tr. C&s. Liv. (ex.: alicui la- 
tus. Liv. aliquem. Cses. se.Liv. 
epit.); confodere, tr. Cic. etc. 
(voy. percer) ; configere, tr-. 
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Cic, etc. (voy. percer [p. 13S0, 
col. 1]) ; transverberare, tr. 
Cic. etc. (ex. : scutum, Liv. 
bestiam venabulo. Cic. se gla~ 
dio. Sen. gladio pectus suum. 
Val.-Max.). \\ Fig. Ces paroles 
me — le coeur, me exanimant 
hse voces. Cic. Transperc6 par 
la pluie, pluvid madefactus. 

Col 

transpirable (bas lat. transpi- 
rabilis). adj. Apte a la transpi- 
ration. Voy, SUDORIFIQUE. 

trans pir atio n ( bas 1 at i n't rans- 
piratio), s. f. Exhalation de la 
sueur a la surface de la peau. 
Sudatio, onisj f. Sen. Sudor , 
oris, m. Cic. etc. (cf. sudorem 
sistere, coercere, reprimere, se- 
d&re, inhibere. Plin.). Voy. 
sueur. Etre en — , sudare, intr* 
Cic. Voy. suer. T ExhalaisoQ de 
la partie aqueuse du sang, et 
p. anal, exhalation humide des 
ve'gdtaux. Exhalatio, onis, f. 
Cic. Exspiratio, onis, f. Cic. 
Voy, evaporation. Rendre par 
la — , exsuddre, tr. CoL 
transpirer (bas lat. transpird- 
re), v. tr. et intr. J] (Arch.) V. 
tr. Exhaler (un hquide) a la 
surface de la peau. Exhaldre, 
tr. Cic. Exspirare, tr.Col.Voy. 
exhaler, T v. intr. Secreter la 
sueur. Sudare, intr. Cie. Voy. 
suer. Faire — , sudorem facere 
ou movere* Plin. elicere ou 
evocare. Cels. excutere. Nep. 
ducere. Scrib. I| (P. anal.) En 
pari, de Fexhalation aqueuse 
des v6g£taux. Exsuddre^ intr. 
Virg. Voy. exhaler, eVaporer. 
[I Etre exhale\ Exhaldre, intr. 
Cic. Exspirare, intr. Cic. || 
(Au figured) Emanare, intr. 
Cic. (cf. ne quid emanet. Cic*)* 
Permandre, intr. Ter. Voy. 
divulguer. 

transplantation, s. f. Action 
de transplanter. Translation 
onis, f. Col. Plin. 
transplanter flat. post. tj f an$- 
plantare. HierX v. tr. Enlever 
d'un endroit (une plante, un 
art re avec ses racines), pour 
replanter ailleurs. Transferrer 
tr. Col. Aliense terrse ins er ere. 
Liv. L'arbre se laisse — , arbor 
transmigrat. Plin. Po6t. Voy. 
deraciner, transporter. T (P. 
anal.) Etablir dans une autre 
contree. Transferre, tr. Cic. 
Tradueere, tr, Cic. Transpo- 
nere, tr. Cic. Se — , sedibus 
transferri. Sen. solum mutdre. 
Cic. sedem mutdre. Sen. 
transport, s. m. Action de 
porter d'un lieu a un autre. 
PortatiOy onis, f. Sail. Vitr, 
(ox.: [au plur.] armorum atque 
telorum portationes. Sail. [Cat. 
AS, 2]); asportatio, onis, f. 
Cic. (ex. : asp. signorum. Cic. 
[Verr. II, k, 50, 110]); compor- 
tatio, onis, f. Vitr. (au plur., 
ex. : quorum comportationes 
difficiles sunt et sumptuosse. 
Vitr. [1, % 8]) ; vectio, onis % 


TRA 

*■ 

f. Cic. (ex. : efficimus domitu 
nostro quadrupedum vectiones 
[* le dressage nous permet d*u~ 
tiliser les quadrupedes pourles 
transports »]. Cic. [N. D. IL 
151]); advectio, onis,t.PUri. 
(ex.: longa advectio a Brundi- 
sio. Plin. [IX, 169]) ; circum- 
vectio, onis, f. Cic. (ex.: por- 
torium circumvectionis [* droit 
'de circulation sur les^ trans- 
ports & 1'interieuT"]. Cic. [Att. 
II, 16, k]) ; subvectio, onis, 
L Cses. Liv. Vitr. (ex. : cujus 
[frumenti] tarda subvectio 
erat. Liv. [XLIV, 8, 1]. tempe- 
raia apud transmarinas pro- 
vincial frumenti subvectio. 
Tac. [ann. XIII, 51]. ne ab re 
frumentarid duris subvectioni- 
bus laboraret. Cses. [B. G, VII, 
10, 1]) ; vectura , se, f. Cic. 
etc. (ex. : equi idonei ad vectu- 
ram. Varr. vectura frumenti. 
Cses. pro vectura solvere. Cic. 
sine periculo vecturee. Cic. au 
plur. vecturas frumenti finiti- 
mis civitatibus descripsit. Cses. 
[B. C. Ill, U% 3]. vecturee impe- 
rabantur. Cms. [B. C, III, 32, 
2]). De — , vectorius, a, um, 
adj. Cses. Suet. (ex. : v. navi- 
gium* Cms. [B. G. V, 8, h]. v. 
navicula. Suet. [Caes. 63]); one- 
rarius, a, urn, adj. Cses. Liv. 
(ex.: no vis oner aria. Cses. Liv.). 
Moyen de — , vehiculum, f, n. 
Cic. || (Sp^c.) Terrain" de trans- 
port. Voy, alluvion. || (Par anal.) 
Action de reporter sur un au- 
tre un droit que Ton possede. 
Translatio, onis, f. Cic. Jet. 
— de cr^ance, versura, a?, f. 
Cic. Nep. Voy. transfert. ' 
(Au fig.) Mouvement qui nous 
met hors de nous. Effusio, 
oniSy f. Cic. (ex. : eodem vitio 
est effusio animi in Isetitiaquo 
in dolore contractio. Cic. [Tusc. 
IV, 30, 661) ; elatio , 0222s, f . 
Cic. etc. (ex. : gestientis animi 
elatio voluptaria. Cic. [Fin, III, 
12, 35]); effrenatio, onis, f. 
Cic. (ex. : animi impotentis ef- 
frenatio. Cic. [Ph. 5, 9, SSJ); 
petulantia, se, f. Cic. etc. 
(s'opp. k pudor, modestia, ex.: 
tanta feminarum petulantia 
rustica. Sen. effrenata petu- 
lantia. Cic). || (Sp6c.) Delire. 
Voy. ce mot. 
transportable, adj. Qui peut 
etre transported Qui (quae, quod) 
transvehi potest. A, vectabilis, 
e, adj. Sen. Etre — , transvehi 
ou asportari posse. A. (En 
pari, d'un blesse), jactationem 
pati. Liv. 

transportation, s. f. Action de 
transporter d'un pays dans un 
autre. Translatio, onis, f. Cic. 
Transportation onis, f. Sen. 
|| Spec* (Droit.) Deportation, re- 
legation. Voy. ces mots, 
transporter, v. tr. Porter d J un 
lieu a un autre. Transpor- 
tare, tr. Cic. etc. (ex. : victo- 
rem exercitum. Liv. exercitum 
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in-Grseciam. Cic. copias secum. 
Nep. milites navibus flamen 
[« de l'autre cote du fleuve ■], 
Cses. tr. exercitum Rhenum. 
Cses.); transvehere, tr. Cse§. 
Liv. Suet. (ex. : t. milites. Cms. 
naves plaustris. Liv, exercitum 
in Brilanniam. Suet, au pass. 
moy. transvehi in Africam. 
Sail . trans vehi Corcyram. Liv.)\ 
transmittere,tv. Cic. etc. (voy, 
[faire] traverser); portare, tr. 
Cic. etc. (ex. : arrna. Sail, odo- 
res et purpuras et auro pen- 
sanda. Sen. commeatum se- 
cum. Cses. eommeatus ab urbe 
in castra. Liv, Roma domum 
adAntonium frumentum. Cic.)] 
asportare, tv.Cic. etc. (ex. : U 
hoc [simulacrum Victorian] e 
signo Cereria avellendum as-* 
portandumque curavit. Cic. 
asp. vina. Cic. multa de sais 
rebus secum. Cic. vehiculis re* 
gum res. Liv. naves par aim 
erant, quae toller ent atque as- 
portarent [tegulas marmoreas]. 
Liv. [XLII, 3, 3]); comporta- 
re 3 tr. Cses, Cic. Liv. (ex. ; fru- 
mentum. Cses. vimina mate- 
riamque. Cses. c. ouse in earn 
rem opus erant. Liv. frumen- 
tum ex agris in loca tuta. Cic. 
frumentum in hibcrna. Cses. 
frumentum ad mare. Liv. a- 
quam in arcem. Caes, arrna in 
lemplum ou in sedem Castoris. 
Cic); deportare, tr. Cic. etc; . 
(ex. : in eastra frumentum. Cses. 
ossa ejus in Cappadociam ad 
matrem. Nep. quae [naves] prio- 
rem partem exercitus eo de- 
portaverant. Cses.) ; suppor- 
tare, tr. Cses. Liv. (ex. : fru- 
mentum^ rem frumentariam. 
Cses. frumentum exercitui na- 
vibus. Cses onerariis navibus 
Corcyra Dyrrachioque aquam 
suis. Cses. omnia inde in cas- 
tra. Liv.); vehere, tr. Cic. etc. 
(ex. : mititi in castra vehere ab 
Arpis frumentum. Liv. au pass, 
moy. ad id sacrarium bigis 
cum armato vehi [* se trans- 
porter »]); advehere, tr. Cic. 
etc. (ex. : frumentum. Cic. fru- 
mentum ex agris Romam. Cic. 
Corcyram peditum mille se- 
cum. Liv. au pass. moy. : e 
Pompejano navi advehi in Lu- 
culli hospitium. Cic.) ; con- 
vehere, tr. Cic. etc. (ex. : c. 
frumentum. Cses. frumentum 
copias que alias ante. Liv. quo 
fructus convehebantur villm 
[dictassunt]. Varr. quo frumen- 
tum commeatusque alios con- 
vexerat. Liv. lintribus in earn 
insulam materiem, calcem, cse- 
menta, arrna convehere. Cic. 
frumentum ex finitimis regio- 
nibus atque ex omnibus ca~ 
stellis in urbem. Cses.}; devo- 
here^ tr. Cic. etc. ^ex. : com' 
meatus maximos liberis de- 
vexit. Liv. legionemequU. Cses. 
frumentum, quod eo tolerandse 
hiemis causa devexerat. Cses. 
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conjuges liberosque Carthagi- 
nem. Curt, au pass, moy, na- 
vem dedit qua Corinthum de- 
veheretur. Nep. Veliam de- 
vectus. Cic); pervehere, tr. 
Cic etc. (ex. : p. commeatus. 
Liv. [XLIX, $,§]* virgines Csere. 
Liv. Drusi corpus Romam. Suet 
au fig. aliquem in cesium. Curt*); 
subvehere, tr. Cses. Liv. (ex. : 
frumentum flumine Ararc Cses. 
commeatus ex Samnio. Cic); 
transvehere, tr. Cses. Liv. 
(ex. : milites. Cses. naves plau- 
stris. Liv, exercitum in Britan- 
niam. Suet, au pass. moy. 
transvehi in Africam. Salt, 
transvehi Corey ram. Liv.) ; fer- 
re } tr. Cic. etc. (ex. : aliquid 
ferre. Cic. lectica ferri per op- 
pidum. Cic. voy. porter) ; con- 
fer re, tr. Cic. etc. (ex. : se con- 
ferre. Cic. c. parentes et con- 
juges illuc. Tac. nihil domum 
suam. Nep , pecunias monumen- 
taque ex fano Herculis inpriva- 
tam domum. Cses.); de ferre, 
tr. Cic. etc, (ex. : pecuniam at- 
que arma. Tac. quse ad usum 
necessaria sunt. Liv. eodem pe- 
cuniam, quse superest. Liv. id 
[candelabrum] m prsetorium. 
Cic. aliauem altevatum in ta- 
bernaculum. Curt, captum om- 
nibus membris defierri in cu- 
riam. Liv.); transferrer tr. 
Cic. etc* (ex. : aliquem trans 
Alpes usque. Cic. bellum in 
Celtiberiam. Cses . consilium 
Lutetiam. Cass.). J| (Spec.) Trans- 
porter qqn (t. de droit). Voy. 
rel^guer. || (Fig.) Se — par la 
pensee, se animo et cogitatione 
convertere {ad aliquid). Cic. T 
(Par anal.) Reporter sur un au- 
. tre un privilege, un avantage 
qu'on possede. Transcribere 
(in aliquem). Liv. Delegare {all- 
quid aticui). Cic. ^ (Au fig.) Met- 
tre hors de soi. EfTerre, tr. 
Cic. etc. (au passif, ex. : efferri 
l&titia, iracundia, etc. Cic.) ; 
exsultarej intr. Cic. etc. (ex.: 
gaudio ou Isetitid exsultare. 
Cic). Etre transports de colere, 
prse iracundia non esse apud 
se. Curt. 

transpose!*, v. tr. Placer en 
intervertissant l'ordre* Trans- 
mutare, tr. Lucr. Hor. Trans- 
ponere, tr. GelL Aliter dispo- 
nere. Liv. Ordinem (alicujus 
rei) immutare. Liv. En trans- 
posant , permutata ratione. 
Plin. Qui serta — , transpositV- 
vus, a, um, adj. Quint. ]| (Mu- 
sique.) Faire passer dans un 
autre ton. Vertere modum.Hor. 
transpositeur, trice, s. m. et 
f. Celui, celle qui transpose. 
Qui (quse) transponit. A.. 
transpositif, ive, adj. 
(Gramm.) Qui permet de trans- 
poser les termes. Transpositi- 
vus, a, am, adj. Quint. 
transposition, s. f. Action de 
transposes [| Action de pla- 
cer en intervertissant l'ordre. 
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Transmutatio, onis } f. Quint. 
1 rajectio verborum ou trajec- 
iiOy onis, f. Cic. Translation 
onis, f. Quint (VII, 9, 9). Trans- 
gressio, onis, f. Cic 
transubstantiation , s. f. 
Changement de la substance du 
pam et du vin eucharistique 
en corps et en sang de Jesus. 
^ Transubstantiate , onis, LEccL 
transubstantier, v. tr. Accom- 
pnr la transubstantiation eu- 
charistique. Transubstantiare, 
tr. Eccl. 

transsudation, s. f. Action de 
transsuder. Sudor, oris, m. 
Plin. Voy. evaporation, suinte- 

MENT. 

transsuder, v. intr. Passer au 
travers des pores d'un corps en 
gouttelettes qui rappellent la 
sueur. Sudare> intr. Lucr. Virg. 
Exsudare, intr. Virg. Voy. eva- 
porer, suinter. 

transvasement, s. m. Action 
de trans vaser. Transfusio, onis, 
f. Plin. Translatio, onis. f. 
Col (XII, 52, 11). 

transvaser, v. tr. Verser d'un 
vase dans un autre. Transfiun- 
dere in alia vasa ou simplt. 
transfandere, tr. Cels. Col. 
Trajicere in alia vasa. Varr. — 
du _vin, diffundere vinum de 
doliis, de seriis. Col 

transversal, ale, adj. Qui est 
en travers d'une lisne, d'une 
direction donnee. Transversus, 
a, urn, p. adj. Cic. (cf. trans- 
versa fossa. Cses. multis divisse 
transvwsis viis. Cic). Trans- 
versarius, a, um, adj. Csss. 
Vitr. (cf. transv. tigna. Cses.). 
Piece de bois — , temo y onis, 
m. Col (VI, 19, 2). Lattes — 
d'une toiture, ambrices. Paul 
ex Fest. 

transversalement, adv. D'u- 
ne maniere trans vers ale. E 
transverso. Vitr. De transver- 
so. Col Per transversum. Sen, 

transverse (lat. transversus), 
adj. Qui est en travers. Voy. 
transversal. 

trantran, s. m. (Arch.) Son du 
cor. Voy. cor. T (Fig.) Marche 
d*une chose, d'une affaire. Voy. 

MARCHE. 

trapeze, s. m. Quadrilatere 
dont deux cotes sont paral- 
leles, mais inegaux. Trapezium^ 
ii y n. Boet. 

trappe, s. f. Piege a bascule 
pour prendre des animaux. Voy, 
piege. T (P. anal.) Porte qu'on 
leve ou qu*on abaisse a volont£. 
Valva, se, f. A. Janua caduca. 
A. || (P. anal.) Porte qui se 
hausse ou se baisse dans une 
coulisse. Cochlea, se, L Varr. || 
(P. ext.) Ouverture que ferine 
cette porte. Voy. ouverture. || 
(Spec.) Rideau de tole pour les 
cheminees. Voy. rideau. 

trapu^ ue, adj. Court, mais ra- 
raasse (dans sa taille). Habitu 
corporis brevis et robustus. Cic 
Quadratus, a, urn, adj. Suet. I 
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(cf. quadr. staiura. Suet.). 
Membres —, stricti artus. Tac 

traquej s. f. Action de traquer 
le gibier. Indago* inis, f. Virg. 

traquenard, s. m. Sorte de 

' trot decousu. Succussatura, se y 
Veg. Non. 1| (P. ext.) Cheval 
qui a cette allure. Suecussator, 
o?ns, m. Lucil. T Sorte de tre- 
buchet, piege, Voy. piece. |[ 
(Fig.) Tomber dans un — , etre 
pris au — , voy. piege. 

traquer, v. tr. Fouiller (un 
bois) pour en faire sortir le gi~ 
bier. Indagare, tr. Cic Feras 
agiiare ou exagitave. Cic T (P. 
ext.) Poursuivre (le gibier) dans 
un bois en l'enfermant dans un 
cercle qu'on resserre de plus 
en plus. Plagis ssepire (saltum). 
Lucr. Cingere indagine (silvas). 
Virg. || (Fig.) Cerner. Voy. ce 
mot. 

1. traquet, s. m, Piece d'un 
moulin'qui fait descendre le 
grain. Voy. claquet, cliquet. 

2. traqiiet, s. m. Piege (au pro- 
pre et au fig.). Voy. piege. 

traqueur, s. m. Celui qui tra- 
que le gibier. Indagator, ori$ y 
m. Varr. Col 

traumatique (lat. post, trau- 
maticus. Veg.), adj. Relatif aux 
blessures, aux plaies. Valnera- 
rius, a, izm, adj. Plin. 

1. travail (lat. pop. tripalium) y 
s. m. Machine dans laquelle on 
assujettit les chevaux, bceufs, 
etc. Tripale machinamentum. * 
A. 

S. travail, s. m. Gene, tour- 
ment, effort penible. Voy. gene, 
fatigue, peine, tourment. II 
(Spec.) Etre en — d'enfant, 
parturire, intr. Hor. Plin t Voy. 

ACCOUCHEMENT, ENFANTEMENT. 1 

Effort soutenu." Labor> oris, 
m. Cic. etc. (ex. : labor forensis. 
Cic labor es militum. Cses. I 
militise, Cic operis [« de la for- 
tification »]. Cses. nullo labore. 
Cic nullo labore tuo. Cic. sine 
.labore ou sine ullq labore. Cic. 
sine ullo labore ei contentione. 
Cic cum labore. Cic summo 
cam labore. Cic. affecta labore 
et vigiliis corpora. Liv. capere 
U s*imposer »] tantum laborem. 
Cic neque animi [* travail in- 
tellectuel »] neque corporis [« t. 
physique *] laboribus defiati- 
gari. Cic exanclare talent la- 
borem. Cic impendiiur labor et 
sumptus ad incertum casum et 
eventum quotannis. Cic non 
plus aticui laboris imponere 
quam sibi sumere. Cic quid 
sumptus in earn rem aut labo- 
ris insumpserit. Liv. ne labori 
suo neu perieulo parceret. Cses. 
homo magni laboris summseque 
industrise. Cic ab parvutis la- 
bori ac daritise studere. Cses* 
suscipere laborem, labores. 
Cic); opera, se, f* Cic- etc. 
(ex. : multi reperiuntur UngwX 
fiactiosi, inertes opera. Plant. 
tibi hsec opera tumenda est 9 
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ut... Cic voy. peine); opus, 
eris, n. Cic etc. (ex. : opus 
servile. Liv. opus militare. Suet. 
opera fabrilia [* travaux ma- 
il ueU »J. Jet. omnia opera ma- 
ture confveere, Cato. opas fa- 
cere* Ter. opus rusticum ou 
opus ruri facere. Ter. Cic. Liv. 
pauper cut in opere vita erat. 
Ter* menses octo continuos his 
opus non defuit, Cic.)) pen- 
sum, i> n. Cic. etc (voy. ta- 
■che). II (Par anal.) Le travail 
des animaux, opus pecudum. 
Cic, labor, oris, m. Cic. etc. (cf. 
summi ut sint [jumenta] labo- 
ri$ efficiunt. Gees.). Betes de — , 
operarium pecus. Col. || (Par 
ext.) Travail d'une machine. 
Opus } eris, n. A. Le — des eaux, 
voy. action. || (Spec*) Suite d'o- 
perations. OpuSj eris, n. Cic* 
etc* (ex. : opus rusticum [« des 
champs »]. Ter. Col. intentus 
operi diumo. Curt, opus face- 
re. Ter, bovem commodore, ut 
opus faceret. Jet. opere $e ex- 
ercere. Sen, aliquem in ipso 
opere deprehendere. Flor. muri 
ou fossa ingentis operis. Curt, 
lex [« contrat »] operi fa&iun- 
do. Cic. publicorum operum 
exactio [* achevement »]. Cic. 
opus pupillo redimere [* pren- 
dre pour un pupille un tr, a 
Tentreprise ■]. Cic. interim om- 
nes servi at que liberi opus fa- 
cerent. Nep. opus metalli ou 
metallorum [* des mines ■]. 
Jet. in opus [* aux travaux 
forces a] aamnari. Plin. j. t. 
milit. labor operis [* la fatigue 
des travaux de fortification »]. 
Cses. opus castrorum [* de cas- 
trametation ■«]. Sail, fessus ou 
fatigatus operibus prceliisque. 
Liv. in opere occupatum esse. 
Cses. dies noctesque in opere 
vers art. Caes, miliies ab opere 
deducere y revocdre. Cses.); la- 
bor, oris, m. Cass, (ex. : ita 
multorum mensium labor hos- 
tium perfidia et vi tempestatis 

(mncto temporis interiit. Cass. 
B. C. II, U, k]). || (Par ext.) 
Mat i ere a laquelle s'applique 
cet effort, Opus, eris, n. Cic. 
etc. (ex. : opus quasrere [« cher- 
cher du tr. »]. Cic. Liv. sine 
opere, Cic. sine opere esse. Cic. 
alicui deest opus. Cic). ^ Re- 
eultat produit par cet effort. || 
Ouvrage qu'on execute. Opus, 
eris, n. Cic. etc. (ex. : mons 
naturd velut opere prseceps. 
Sail, locus egregie naturd et 
opere munitum. Cms, opera mu- 
nitionesque. CicLiv.magnitudo 
operis. Cass, urbem operibus 
circumddre, claudere. Veil. Nep. 
ut enim pictores et ii, qui signa 
fabricantur, et vero etiam poe- 
tsa suum quisque opus a vulgo 
considerari vult. Cic. voy. oeu- 
vre, ouvrage). I [Spec.) OEuvre 
litteraire, scientifique. Opus> 
eris, n. Cic. etc. (ex. : tantum 
opus. Liv, opus habeo in ma- 
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nibus. Cic. nullum opus otiit 
exstat, Cic. opus exigere, Ov.) ; > 
liber, bri, m. Cic, etc. (ex. : 
libros omnes quos exspectas 
inchoavi, sed confaere non 
possum his diebus. Cic. liber 
de concordid. Cic. librum di- 
vulgate. Cic). || Entreprise dif- 
ficile qu'on accomplit. Labor, 
oris, m: Cic etc. (ex. : Hercu- 
les perfunctus jam laboribus. 
Cic istos labores, quos nunc 
in naufragiis nostris suscipis, 
non subisses. Cic labores, pe- 
ricula facile tolerare. Sail.), 1 
Maniere dont un ouvrage est 
execute. Opus, eris, n. Cic etc 
(ex. : hydria [* une aiguiere -] 
prasclaro opere. Cic hsec om- 
nia antiquo opere et summo 
artiflcio facta. Cic quarum 
[huliarum] iste non opere de- 
lectabatur^ sed ponder e. Cic 
erit exstructa moles opere ma- 
gnifico. Cic). 
travailler (lat. pop. tripctiiare, 
torturer avec le tripahum), v. 
tr. et intr. || V. tr. Soumettre 
a une gSne, a un tourment 
continu. Exercere, tr. Cic 
etc. (ex. : ambitio animos ho- 
minum exercet. Sail. voy. tour- 
menter) ; cruciare, tr. Cic etc. 
(ex. : aliquem. Cic voy. tortu- 
rer, tourmenter); sollicitare, 
tr. Cic etc. (voy. inquieter, 
tourmenter); tentare, tr. Cic 
etc. (ex. : morbo tentari. Cic 
scabies tentat oves. Virg.) ; 
torquere, tr. Cic etc. (voy. 
tourmenter). Se — , labor are, 
intr. Cic etc. (ex. : l. in aliqud 
re. Cic de aliqua re. Cic id 
contendere et tabordre ut [et 
le Subj. Cic). Voy. [se donner | 
du] mal, [de la] peine, f| (Par 
anal.) Faire naftre de Pagita- 
tion, le mecontentement (dans 
les esprits), Sollicitare, tr. 
Cic etc. (ex. : civitates. Cses. 
servitia, plebem. Sail, sollici- 
tatus ab Arvernis pecunid.Cses. 
legato s tumultus excitandi cau- 
sa a P. Lentulo esse sollicita- 
tos. Cic reliquas civitates sol- 
licitat ut [et le Subj.l. Cses,); 
tentare, tr. Cic etc. (ex. : ali- 
quem per Drusum. Cic, ani- 
mum alicujus. Curt, a multis 
tentat us, Nep.). T Soumettre 
(une matiere) a une action con- 
tinue pour la faconner. Trac- 
tare, tr. Cic etc. (ex. : res igni. 
Lucr. terram. Lucr. agrum. 
Col.); subigere, tr. Cic, etc. 
(ex. : terrse solum. Lucr. ter- 
ram. Sen. segetes [* les terres 
arables »] aratris. Cic fr. a- 
grum bipalio. Col. terras fis- 
sione glebarum. Cic humus 
sub acta atque pur a. Cic terras 
gremium mollitum atque su- 
bactum. Cic. subigere panem. 
Plin. s. coria* Piin.) ; exerce- 
re, tr. Varr. Liv. Col. (ex. : 
rus exercere et colere. Col. 
exercere vineas. Plin. /. voy. 
labourer 1 }; colere. tr. Cic. etc. 
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(voy* labourer, cultiver) ; ex* 
colere, tr, Cic etc. (ex. : a^ 
grurn. Plin. j, prsedia, Plin.); 
dolare (* travailler avec l*. 
doloire »), tr. Cic etc. (ex. : d, 
materiem. Lucr, lignum. Juv M 
robur, Cic). || (Par anal.) Ea< 
parlant d'une o&uvre intellec- 
tuelle. Elaborare, tr. et intr. 
Cic etc (ex. : elaborare in lit- 
teris. Cic au passif : causas di- 
ligenter elaborate et tanquam- 
elucubratse. Cic Panegyrical* 
Isocratis decern annos elabora* 
tus. Quint, versus ornati elor 
boratique. Cic elaborata eon- 
cinnitas. Cic nihil arcessiti et' 
elaborati. Quint.). T V. intr. 
Subir un effort continu. La- 
bor are s intr. Cic etc. (ex. : 
vehementissime utroque [navis- 
triremis] ex concursu laborot. 
Cass. yoy. souffrir). Un cordage- 
qui — , summd vi extentus fu- 
nis. A. Du vin qui — , voy. 
fermenter. Le bois — , pandat 
ou pandatur materies. Vitr. 
cL ulnus et fraxinus non 
abent rigorem, sed celeriter- 
pandant. Vitr. nee pandentur 
ilia onere fruetuum. Col.), ma- 
teria se torquet, Vitr, Son es- 
prit — , vehementer commove* 
tur ejus animus. Cic. Voy, agi- 
ter, emouvoir. ^ Faire un effort, 
continu. Labor are, intr, Cic. 
etc. (ex. : si bi et populo Roma- 
no, non Verri laborare. Cic I. 
in enodandis nominibus. Cic. 
ut honor e dignus ess em, maxi- 
me semper labor avi [« j'ai tra- 
vaill6 a me rendre digne de cet 
honneur »]. Cic et sponsio ilia 
ne fieret labor asti [• tu as tra- 
vaille a empecher cet accord »]- 
Cic on dit aussi m labore esse: 
Cic); elaborare, intr. Cic 
etc (ex. : utroque in genere^ 
Cic. in eo quoque elabordre r 
ut... Cie.) i incumbere, intr. 
Cic, etc. (ex. : incumbere in ou 
ad aliquid. Cic. ad alicujas 
perniciem. Cic voy. [s*] appli- 
quer [a]) ; moliri, dep. tr. et 
intr, Cic etc. (ex. : m. aliquid 
ou de aliqud re. Cic id moliri y 
ut [et le Subj.]. Cic). Voy. [s*] 
occuper. 1 Etre manie de ma- 
niere & produire un revenu. 
Faire — son argent, voy. fruc- 
tifier, rap porter. 

travailleur, euse, s. m. et ft 
Celui, celle qui travaille. Qui 
opus facit. Cic Operarius y ii r 
n. Cic. Travailleuse, qnas opus- 
facit. Cic Voy. ouvrier. De — , 
operarius, a, urn, adj. Cic. ^ 
(P. ext.) Celui, celle qui aime a 
travailler. Qui (quae) sedulo (on 
strenue) opus facit. Cic. Homo 
industrius, Cic Mulier indu~- 
stria, Cic Voy. laborieux. 

travee (lat. trabea, trabee), s. f.. 
Espace compris entre deux corps 
de support. Intertignium, ii> 
n. Vitr. Intervallum, i, n. G&s- 
Spec. — d*une eglise (galerie 
superieure au-dessus des arca^ 
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des de la nef), cancelli, Oram, 
m. pi. A. 
travers, s. m. Etendue d'un 
corps, d'une de ses extremites 
a r autre, dans le sens qui 
coupe la longueur, la largeur, 
la profondeur. Place en — , 
transversus, a, um, p. adj. 
Cic etc. (ex/: a recta con- 
scientia transversum unguem 
non oportet discedere. Cic. si 
hercle ex isto loco digitum 
transversum aut unguem la- 
tum excesseris. Plaut. [aul. 57], 
ab hac [regula] mihi non licet 
transversum, ut ajunt, digi- 
tum discedere. Cic. [Ac. II, 
58] ;. subst. : in transversum. 
Plin. per transversum. Plin. 
ex transverso. Plin. voy. biais, 
oblique). Attaquer un vaisseau 
par le — , in navis lotus impe- 
tu praeferri. Liv. (voy. flanc). 
[| (Par ext.) A — , au — , per, 
prep. (av. FAcc.) Cic, etc. (ex. : 
alterum iter per provinciam 
nostram [erat] mutto facilius. 
Caes. -membranas oculorum 
perlucidas fecit, ut per eas 
cerni posset. Cic. coronam au- 
ream per forum ferre. Cic. per 
temonem percurrere. Cass, 
transire per corpora. Csss. per 
patris corpus carpentum age- 
re. Liv. per medios hostes. Liv. 
per medium aciem. Liv. quae 
[silva Arduenna] per medios 
fines Treverorum a flumine 
Rheno ad initium Remorum 
pertinet. Cass, per Arduennam 
silvam L. Minucium praemittit. 
Csss. quae [legiones] cum Pom- 
pejo per mauritaniam venire 
dicebantur. Caes.); trans, prep, 
(av. FAcc.) Caes. Virg. Hor. 
(ex. : t. Rhenum ad Germanos 
pervenit fama, diripi Eburo- 
nes. Cass, trans mare currant. 
Hor.). A — champs (fig.), voy. 
[au] hasard. Absol. Loc. pro v. 
A tort et k — , voy. p. 1793, 
col. 1. Fig. Se jeter au — d'un 
discours, in medium sermo- 
nem se insinudre. Cic. ^Di- 
rection qui d£vie du sens droit. 
Pravitas, atis, f. Col. Qui est 
de — , pravus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : videsne, ut, si 
quse in membris prava aut 
debiliiata aut imminuta sunt, 
occultent homines? Cic [Fin. 
V, 17 , h6]. au fig. : nihil ab 
hocpravum et perversum pro- 
duci posse arbitrebantur. Cic. 
[Rose. Com. 10, 30J); trans*- 
versus, a, um, p. adj. Cic. 
etc. (ex. : transversi oculi. 
Plin. au fig. transversum age- 
re aliquem [« pousser qqn dans 
le travers*]. Sen.); perverr 
SUS,- a, um, p. adj. Cic. etc. 
(ex. : oculi per versissimi, Cic). 
De — , prave, adv. Cic. etc. 
(au pr. et au fig., s'opp. a rec- 

te. Cic); perperam,adv.Cic. 
etc. (ex. : sen recte seu perpe- 
ram facere ccepevunt. Cic.) ; 
male, adv. Cic. etc. (voy. 


TRA 

mal); depravate, adv. Cic. 
(au Rg, f ex. ; de quibus neque 
depravate judicant neque cor- 
rupts Cic. [Fin. I, 71]); vi- 
tiose, adv. Cic. etc. (au fig., 
ex. : v. concludere. Cic). Ee- 
garder qqn de .— , torve aspec- 
tare aliquem. Plaut. Prendre 
qqch. de — , aliquid interpret 
tari in pejorem partem. Cic 
Uu esprit de — , prava mens, 
Liv. ingenium absurdum. Sail. 
Les choses vont de — , voy.. 
mal. || (Fig,) Travers d'esprit' 
et absol. travers. Perversi- 
tas, atis, f. Cic. (ex.: p. opi- 
nionum. Cic); corruption o- 
itis, f* Cic (ex. : c. opinio- 
num. Cic [Tusc.IV,29]); pra- 
vitas, at is, f. Cic (ex. : pr. 
mentis. Cic [Vatin. 6, IJi]. 
quanta ilia in animo pravitas 
est [av. rinf.]. Sen.) ; viiium, 
ii, n. ^ Cic etc. (ex* : humani 
ingenii vitio. Curt.). Voy. ma- 
nie. Les — du temps, /m/as* 
temporis corrupti mores. Cic 
traverse, s. f. (Arch.) Action 
dialler d'une des extre" mites 
d'un chemin a Tautre. Trans- 
ilus, us, m, Cic || P. ext.) De 
nos Jours. Chemin de — , via 
transversa. Liv. tj'ansversus 
trames. Liv. (cf. transversis 
tramitibus transgredi. Liv.). 
ou simpl. trames mitis, m. 
Cic obliquum iter. Caes. limes , 
itis, m. Varr. Ellipt. La — - 
(chemin de traverse), voy. ci- 
dessus. || (Fig.) Voie detournde. 
Deverticulum, i, n. Cic Voy. 
-detour. ^ Ce qu*on pose en 
travers de qqch. Tigna trans- 
versa. Caes. Vitr. ou transver- 
saria. Caes. Interpensiva 7 o- 
rum, n. pi. Vitr. — en bois, 
vara, as, f .- Vitr. ~ pour con- 
sol id er, impages, is; f. Vitr. 
— de porto, objex, objicis, m. 
et f. Virg. Liv. Petite — , 
transtillum, f, n. Vitr. (V, IS, 
3). — d'un me'tier de tisserand, 
scapus, i, m. Lucr. f] (Fig.) Ob- 
stacle, difficult^. 0b$exy obji- 
cis et obexy obicis, m. et f. 
Plin. Voy. obstacle, difficul- 
ty, ^PREUVE, SOUFFRANCE. LOC. 

adv. A la — (en faisant obsta- 
cle), de transverso. Cic ex 
transverso. Petr. (cL quae ex 
transverso in vitam huma- 
nam incurrunt. Petr.). in ou 
per transversum. Plin. Se Je- 
ter, a la — de qqch., occurrere 
(alicui rei). Cic. obstare {con- 
siliis alicujus). Nep. obsistere 
(consiliis alicujus). Cic. Voy. 

OPPOSER, EMPECHER, CONTRECAR- 

rer. Action de venir h la — , 
intercursus, us, m. Liv. Cela 
vient a la — de mes desseins, 
aliquid mihi de improviso 06- 
iicitur. Cic 

traversee, s. f. Voyage par 
mer ou Ton va directement 
d'un point a un autre. Tra- 
jectus, US, m. Ca?5 ; etc. (ex.: 
quod inde erat brevissimus in 
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Britanniam trajectus. Cses, 
[B. G. IV, SI, 3]. quo ex porta 
commodissimam in Britan- 
niam trajectum esse cognove- 
rat. Caes. [B. G. V, % 3J. ne 
[Varro] itinere aut trajeetu in- 
tercluderetur. Cass. [B. C, II, 
SO, 1], par ext, tr. fluminis. 
Liv. Vol.-Mox.) ; trajectio, 
onis, f. Cic. (Att. VIII, 15, 2); 
transmissus, us, m. Caes. 
Cell. (ex. : Hibernia dimidio 
minor \ ut asstimatur, quam 
Britannia, sed pari spatio 
transmissus atque ex Gallidi 
est in x Britanniam. Caes. [B. 
G. Y, 13, 3]); transmissio, 
onis, L Cic etc. (ex. : trans- 
missio superior tua. Cic [Att. 
IV, 17, 1]. ab ea urbe in Grae- 
ciam transmissio. Cic [Phil. 
1, 7]); transvectio, onis, f. 
Cic (ex. : t. Acherontis. Cic 
[Tusc. I, A, 10]). Voy. traver- 
ser. 
traverser, v. tr. Aller k tra- 
vers (qqch.), d'une des extre- 
mity a Tautre, Transire, tr. 
Cic etc. (ex. : tr. Euphrotem. 
Cic. Larisum amnem. Liv. 
mare. Cic Alpes. Nep. Rhoda- 
nus transitur. Caes. Alpes 
transits. Liv.); transgredij 
dep. tr. Cic etc. (ex. : t. Tau- 
rum. Cic flamen. Caes. mare. 
Liv. epit. convallem. Auct. b. 
Afr.); trajicere, tr. Caes. Liv. 
(ex.: tr. aliquem. Caes. se cul- 
tro coq ulnar i. Varr. aliquem 
venabulo. Liv. alicui ntrumque 
femur tragula. Caes. lanced 
infesta medium femur alicu- 
Jus. Rirt. sibi gladio pectus. 
Auct. b. Afr. spec. tr. Padum, 
mare^ amnem } Hiberum, Rho- 
danum, etc. Liv. [XXXI, 10, 3; 
XXXIII, 31, 9; XXI, 37, 3; 30, 
3; 5; XXI, 39,10, etc.], ratibas 
Ticinum trajicere. Liv. [XXI, 
56, .8], amnem vado trajecit. 
Liv. [XXI, 5, 9]. Mgeo^ mari 
trajecit. Liv. amnis trajectus. 
Liv.); transmittere/mtr.Cic 
etc. (ex. : cum ipsi dicendi aut 
visendi causa maria transmit- 
tunt. Cic [Rep. I, 3, 6]. # cur 
ipse tot maria transmisit ? 
Cic. [Fin. V, 29, 87]. abs^ ab 
eo loco conscendiut transmitte- 
rem [« pour faire la traverse^*]. 
Cic [Ph. I, 3, 71. jam forte 
transmiserant ad vastandam 
It alias or am. Liv. [XXI, 51, Ji]. 
cam exerciius vestri nunquam 
a Brundisio nisi summa hieme 
transmiserint. Cic [imp. Pomp. 
12, 32]) ; transcendere, tr. 
Cic etc. (ex. : valles. Caes. 
Caucasum. Cic Rhenum. Liv. 
epit); traducere, tr. Cic. etc. 
(au fig., ex. : vitam. Cic tern* 
pus [« une epoque»], Cic voy. 
passer). La pluie traverse nos 
habits, pluvia per vestimenta 
nostra perfluit ou permanat. 
A. Etre tout traverse (par Thu- 
midite), permadere, intr. Col. 
Faire — , traducere, tr. Cic 
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etc. (ex. : flumen exercitum 
[* faire tr, le fleuve a son ar- 
m6e«]. Cses. copias flumen 
traduxit. Liv. nee alter consul 
Volturnum traducere exerci- 
tum audebat. Liv. [XXII, £5, 
51, raptim traducto exercitu 
Iberum. Liv. [XXIV, Al, 11. cf. 
Cass. [B. G. I, 31, 16,- II, Ji, 1]. 
Helvetios per fines Sequano- 
rum [* faire t. aux Helvetes le 
pays des S, »]. Cass, copiasjper 
angustias. uses.) : trajicere y 
tr. Cic. etc, (ex. : equitumma- 
gnam partem flamen trafiecit. 
Cs3s. [B. C. I, 55, 1]. Germa- 
nos flamen trajecit. Cic. co- 
pias Hiberum trajecit* Liv. 
inde Padumtrajectus exercitas 
Cremonam. Liv. [XXI, S3, 1]. 
exercitum Rhodanum trajeci. 
Plane* ap. Cic. [X, 9, 3; 11, 
2]); transmittere. tr. Cses. 
Liv. (ex. : exercitas equitatus- 
que celeriter transmittitur. 
Cses. [B. G. VII, 61, fi]. quo 
minus Csssar legiones posset 
transmittere. Veil. [II, 51, 1]. 
unde auxilia in Italiam trans- 
missuras erat. Liv, [XXIII, 
32, 51). — a la nage, transna- 
tare, tr. Cic. (Rep. VI, 20, 22). 
Sen. (de . ira, I, 21, 3). Tac. 
(Hisfc. V, 21) ou tranare. tr. 
Cic. (N. D. II, 25). Cses* (B. G. 
I, 53, 2 ; B.C. I, hB) ; Liv. (II, 
10, 11). Voy. nage. || (Fig.) 
Tr&nsvolare, tr. Plin. (ex. : 
cogitatio ariimum transvolans. 
Plin.) ; succurrere, intr. Sen. 
(ex. ; cogitatio animo succur- 
vit. Sen). 1* Etre en travers 
(de qqch.j. Per (medium viam) 
jacere. Liv. \\ (Fig.) Arrefcer par 
un obstacle, une difficult^. 
Obstdre, intr. Cic. Obsistere, 
intr. Cic. Inter wiper e, tr. Sen. 
Quint, (cf. spem nostram in- 
tercipere. Sen.). Intervenire 
(alicui rei). Liv* Voy. obstacle, 

ARRETER, ENTRAVER. ^ Mettre 

par le travers. Voy. mettre et 
travers. || Mettre de travers. 
Transversum (aliquid) ponere 
ou collocare. Plin. 

traversier , iere ( lat. pop. 
traversarius , p. transversa- 
rius) y adj. Dirig6 de travers. 
TransversuSy a, um } p. adj. 
Liv. Transversarius t a, um. 
adj. Cses. Voy. transversal. 
Flute — (flute ordinaire), tibia 
vasca. Serv. Vent — , et sub- 
stantivt, — , ventus adversus. 
Liv. Barque — , ratis ad traji- 
ciendum comparata. Liv. pon- 
tO) onis*, m. Cses. ^ S. m. Verge 
du haut d'une banniere. Voy. 
croix. || Traverse d'un metier 
a tisser. Scapus, i> m. Lucr. 

traversin, s. m. Piece de bois 
formant traverse. Voy. traver- 
se. — d'une chaloupe, tran- 
strum. i t n. Cses. Virg. (| (P. 
anal.) Fleau de balance. Voy. 
fleau. T Coussin sur lequel 
s'appuie l'oreiller. Pulvinus. i y 
m. Cic* 
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travertin, s. m. Tu. calcaire 
qui sert aux constructions. Ti- 
burtinus lapis. Vitr. 

travestir, v. tr. Vetir (qqn) 
d'un costume qui n'appartient 
pas a sa condition ou a son 
sexe. Aliena veste^ mutato ha~ 
bitu occultare aliquem. A. 
Travesti, personatus, a, urn, p. 
adj. Cic. Travesti en Gaulois, 
en paysan, GalUco habitu. Liv. 
vestitu rustico sumpto. Liv. 
Se — en homme, habitum vi- 
rilem sum§re. Cic. Se — en 
berger, pastoralem cultum in- 
duere. Liv. Voy. deguiser. J| 
(P. ext.) Jouer un role travesti, 
voy. -role. Bal travesti, voy. 
masquer. || Fig. Se — (deguiser 
son caractere), voy. deguiser, 
dissimuler. — la pens^e de 
qqn, voy. defigurer, parodier. 

travestissement, s. m. Action 
de travesti r, costume qui tra- 
vesti t. Mutatio vestitus ou 
vestis. Ter. Occultus habitus. 
Cic. Habitus ou vestitus alie~ 
nus. Cic. 

tray on, s. m. Bout du pis de 
la vache, de la chevre, etc. Pa- 
pilla, 56, f. Plin. Voy. TET1NE. 

trebuchant, ante, adj. Qui 
trebuche. Voy. chancelant, ti- 
tubant. Special t. Monnaie — : 
(qui -fait trebucher la balance, 
qui est de poids), pistoles — , 
nummi justi ponderis. Plin. 
argentum ledum. Ter. Sub- 
stantivt, au mase. Le — (petit 
excedent de poids donn6 a la 
monnaie), voy. excedent. 

trebuchement, s. m. Action 
de trebucher. Offensio pedis* 
Cic. Prolapsio, onis 7 f. Cic. 

trebucher, v. intr. Perdre 
l'^quihbre en marchant, et> 
par ext.. faire un faux pas sans 
tomber. Pedem offendere. Cic. 
Vestigio falli. Curt, ou simpl. 
fallere, intr. Liv. Je trebuche, 
tu trdbuches, etc., vestigium 
(me, te, etc.) fallit. Liv. — et 
tomber, vestigio fallente cade- 
re. Curt. (Fig.) Aliquid offen- 
dere (errore). Cic. Labi, dep. 
intr. Cic. — de tres haut, ex 
altissimo gradu prsecipitari. 
Cic, — dans la discussion, rue- 
re in dicendo. Cic. \\ Specialt. 
(En parlant de la balance), 
pencher d'un cofc6. Prseponde- 
rare*, intr. Sen. Inclinari in 
alteram partem. Plin. P. ext. 
Une piece qui trebuche, voy. 
trebuchant. 

trebuchet, s. m. Piege a bas- 
cule pour prendre les petits 
oiseaux. Pedica> as, f. Virg. 
Voy. piege. [j (Fig.) Piege. Donner 
dans le — , Yoy. panneau, piege. 
1" Petite balance pour peser les 
monnaies d'or, d*argent. Tru- 
tina y as, f. Varr. Vitr. State- 
ra, a?, f. Varr. Cic. (cf. aura- 
ria statera. Varr % stater a au- 
riflcis. Cic. pecuniam staterd 
opposite* examinare. Plin.). 
Fig. Peser au — , truiina pen- 
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sdre ou examinare* Gic* auri* 
flcis staterd examinare aliquid. 
Cic. Peser chaque mot au — , 
unumguodqae verbum pende- 
re staterd aurarid* Varr. ap. 
Non. 

tr£filer, v. tr. Faire passer a 
la iiliere (le laiton. For, Tar- 
gent). In fllum tefiudre ou du- 
cere. A. Voy. fjliere. 

trfefle, s. m. Legumineuse a 
trois feuilles. Trifolium* ii, n. 
Plin. P. ext. — d'eau, tribu- 
lus, iy m. Virg. Ov. Plin. } (P. 
anal. Ornement d'archftecture 
imitantla feuille du trefle. Trv- 
foliumy iiy n, A. \\ (Sp^c.) Eose 
a jour en forme de trefle. Voy. 

ROSACE. 

tr£fonds, s. m. Fonds qui est 
sous le sol et qu'on possede 
comme le sol lui-meme. Infe- 
rius solum. A. Res quse solo 
et sub solo continentar. A. 
(d'apr. Plin. /.). Res soli. Jet. 
Fig. Connattre le fonds et le 
— "d'une affaire, rem penitus 
cognoscere ou percognoscSre. 

Cic. 

treillage, s. m. Sorte de gril- 
lage fait de perches, etc., en 
carrds, en losanges, etc. Can- 
celli. oruniy m. pi. Cic. Clatri. 
orum^ m. pL Hor. — pour la 
vigne, jagum* i } n. Varr. Col. . 
(ct. mergere palmitem per ju- 
gum [c faire passer la vigne 
dans le t. »]. Plin.). 

treille, s. f. Berceau de ceps de 
vignes soutenu par un treilla- 
ge. Trichila. as, f. Cses. Pergu- 
Ta> se, f. Col. Plin. De — , per- 
gulanus* a, nm*. adj. Col. — 
a quatre pans, compluvium. 
ii, xi. Col* Vigne en — a qua- 
tre pans, compluviatse vites. 
Plin. || Suite de ceps de visne. 
Pergatana vitis. Col. (Ill, fi, 
28). || (P- ext.) Famil. Le jus 
de la — (le vin), uvs3 succi. 
Col. 

treillis, s. m. Grillage imitant 
les mailles d'un tissu , d'un 
filet. Cancelliy orum, m. pi. 
Cic. Reticulum, i, n. Varr. 
Fest. Gratis, is. f. Col. Couvrir 
d'un treillis, vov. treillisser. 
|| Peaucouverte derides comme 
d'un — , cancellata cutis. Plin. 
En forme de — , cancellorum 
ou clatrorum instar foetus. 
Plin. || (Sp6c.) Grille formant 
cloture. Clatri. orum, m. pi. 
Col. || (P. anal.) Toile grossie- 
re. Segestre, is 9 n. Plin. Vete- 
ment de — , segestria. se. f. 
Suet. 

treillisser, v. tr. Facoimer en 
treillis. Cancelldre, tr. Col. 
: Plin. Treillisse, reticulatus, a, 
urn, adj. Varr. Fenetre — , fe- 
nestra clatrata. A. 

treize, adj. et s. m. || Adjectif 
numeral invariable. Adjectif 
cardinal. Dix plus trois. Decern 
et tres. Cic. Tres et decern. 
Cic. Tredecim, adj. nunier. 
indech Liv. — par — , — k la 
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fois ou chaque ibis, tevni deni 
ternse dense, terna dena, adj* 
nume'r. disfcrib. Plin. Age de 

— ans, decent et ires ou tres 
et decern annos natas. Nep. 
Qui dure — ans, tredecim an- 
norum. Col. — ibis, tredecies, 
adv. Beda. — cents > mille et 
trecenti. Cees* — mille, terna 
dena millia/ Plin. || Adjectif 
numeral ordinal, Treizierae. 
L'an — , tertio et decimo ou 
decimo et tertio anno, A. Le — 
Avril, et ellipt. , le — d'Avril, 
le — Avril, ante diem tertium 
Idus Aprites. Cic \ S. m. (in- 
variable.) Le nombre — , ter- 
narius denarius numerus. A. 

treizieme, adj. Qui vient im- 
mediatement apres le douzie- 
me. Tertius decimus. Cic. ou 
decimus et tertias ou decimus 
tertius. Gell. Qui est dans sa 

— ann^e, tertium decimum ou 
decimum et tertium annum 
zetatis agens. Cic. La — legion, 
le — regiment de ligne, et 
•ellipt. (subst.) le — de ligne, 
iertiadecimani et tertiadecu- 
mani, ovum, m pi. Tac (hist. 
Ill, 27). Avoir la — place, et 
subst., e"tre le — , tertium de- 
cimum ou decimum et tertium 
locum obtinere. Cic, La — par- 
tie, et substantivt, le — , tertia 
decima ou decima et tertia 
pars. A. 

treiziemement, adv. En trei- 
zieme lieu. Tertio decimo. 
Cassian. 
trema, s. m. Signe forme de 
deux points pour separer la 
prononciation de deux voyelles 
qui se suivent. Distinctio me- 
dia. Gramm. 

tr&mail (lat. pop, tremaculam. 
Lex Salica), s. m. Filet de pe- 
che a trois nappes. Voy. filet. 
T Filet d'oiseleur. Voy. filet. 
tremblaie, s. L Endroit plants 
de trembles. Locos tremulis 
consitus. A. 

tremblant, ante, adj. Qui 
tremble. Tremens, p. adj. 
Cic. (ex. : trementia membra. 
Cic. tremens vox. Cic. toto 
pectore tremens. Cic. timidus 
ac tremens. Cic); tremulus, 
a, tim, adj. Cic (ex. : tremula 
flamma. Cic. poet. tr. lumen. 
Enn. trem. vox. Quint.); tre- 
mebundus, a, urn, adj. Cic. 
etc. (ex. : tremebunda manus. 
Cic* tr. membra. Ov. tr. vox. 
Cornif.). Au fig. Pavidus, a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : pavi- 
dsc. matres. Virg. castris se 
pavidus tenebat. Liv. pavida 
ex somno. Liv. ad omnes su- 
spiciones pavidus. Tac) ; tre- 
piduSj a, um, adj- Virg. Liv. 
etc. (ex.: trepidus formidine. 
Virg.). Et mes genoux — se 
derobent sous moi, tremunt 
genua. Sen. genua labant. 
Virg. — de froid, voy. fhisson- 
nant. Tout — , — de peur, et 
absolt. tout — , contremiscens, 
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p. adj. Cic. Comtne il etait 
pale et — en parlantl quo tre- 
move et pallore dixit ! Cic. Etre 
^-> tremere, intr. Cic. Voy. 
trembler. Devenir — , tremere 
ccepisse. Cic. tremescere, intr. 
Varr. Lucr. 
tremble, s. m. Espece de peu- 
plier. Tremulus, £, f. Plin.- 
Vol. (II, 12), 

tremblement, s. m. Suite de 
petites oscillations qui romue 
un corps ,ou une partie d'un 
corps. Tremor, oris, m. Cic. 
etc. (ex. : terrorem pallor et 
tremor conseguitar. Cic. [Tusc. 
IV, 8, 19). pallor et tremor et 
dentium crepitus. Lit/, nervo- 
rum torpor tremorque. Sen. 
tremor omnium membrorum. 
Liv. au plur. tremores laban- 
tis soli. Sen.). — de terre, ter- 
ra? motus. Cic. — de fievre, 
horror, oris, m. Cic. (voy. fris- 
son), ^ Avoir un — , contre- 
mfscere, intr. Cic. etc. (voy. 
trembler); horrescere, intr. 
Cic. etc. (voy. frissonner). || 
(Absol.) Crainte. Voy. crainte, 

FRAYEUR. 

trembler (lat. pop. tremulare) 7 
v. intr. Etre remue par une 
suite de petites oscillations, 
Tremere, intr. Cic. etc. (ex. : 
manas tremit. liier. quibus r 
dam tremunt genua. Sen. nun- 
quam Roma tremuit [c.-a-d, 
«n'a dprouve de tremblement 
de terre *]. Plin. cum ipsum 
solum suffossionibus et cuni- 
culis tremeret. Sen. ad cujus 
[ful minis] ictum vidua quo- 
que tremuerunt. Sen. tremen- 
tia labra. Cic. Sen. trementia 
membra. Sen. rh. en pari, de 
pers : timidus ac tremens. Cic. 
toto pectore tremens. Cic. to- 
tu$ tremo horreoque.. Ter. tre- 
merem animo. Cic.);* contre- 
miscere, intr* Cic. etc. (ex. : 
contremuit quercus. Ov. en 
pari, des pers. : me contre- 
muisse timore perterritum. 
Cic. c. totd mente atque artu- 
bus omnibus. Cic. toto corpo- 
re, non pcenee metu, sed iliius 
judicii. Csecin. ap. Cic); in- 
tremiscere, intr. Virg. Cets. 
Plin. (ex. : manu stabili nee 
unquam intremiscente sit [me- 
dicus]. Cels. ilia [terra] intre- 
muit. Ov. intremiscunt terrse. 
Plin.); horrere, intr. Cic. etc. 
(voy. frissonner). La terre — , 
fit terrse motus. Cic terra tre- 
mit ou concutitur. Sen. terra 
movetur ou movet (intr.). Liv. 
Ecriture trembled, vacillantes 
litters. Cic. Un son tremble^ 
tremula vox. Virg. || (Sp^c.) 
Trembler de crainte. Tremere y 
intr. Cic (voy. ci-dessus). — 
de (perdre, etc.), voy. [avoir] 

PEUR. 

trembleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui tremble. Voy. 

PEUREUX, POLTRON. 

tremblotant, ante, adj. Qui 


TRE 


1819 


tremblote (au propre et au fi<0 
Tremulus, a, um, adj. Fira! 
Tremens, p. adj. Voy, trem^ 
slant. Flamme — , ignis palpi- 
tans. Stat. 
trembloter, v. intr. Avoir un 
petit tremblement. Voy. trem- 
bler, FRISSONNER. 

tremie (lat. trimodia [« mesure 
de trois muids*].. Varr. CoL), 
s. f. Sorte d'entonnoir. .Voy. 
entonnoir. T Sorte de grande 
auge ou Ton met le grain pour 
le faire descendre sous les 
meules. In^undibulum^ f, n. 
Vitr. 

tremiere, adj. f. Rose — , voy. 

ALCEE. 

tremois (lat. post, trimensis. 
Isid.), s. m. Ble de mars. Tri- 
mestre triticum. Plin. au plur. 
trimestria^ iam y n. pi. Col. \\ 
(P. ext.) Melange de froment, 
de seigle, etc, qu'on donne aux 
bestiaux. 

tremolo, s. m. Tremblement 
continu sur une note. Tremula 
modulatio. A. 

tremoussement, s. m. Action 
de tremousser. Jaciatio, onis, 
f. Sen. Le — des ailes, plau- 
sus, us, m. Virg. \\ (P. anal.) 
Agitation , mouvement. Voy. 
ces mots. 

tremousser, v. tr. Remuer vi- 
vement (le corps). Voy. remuer. 
Se —^actare {corpus) Sen-Quint, 
agitare {corpus hue illuc). 
Quint. Au fig. Satagere, intr. 
Quint. Trepidare, intr. Petr. || 
(Arch.) Intransitivt. Voy. ci- 
dessus. — des ailes, plaudere 
alis. Virg. 

trempage, s. m. Action de 
tremper. || En pari, des metaux. 
Voy. trempe, |1 Mouillage. Voy. 
ce mot. 

trempe, s.f. Action de tremper. 
Intinctus, us t m. Plin. Spec. 
La — des metaux, tincta aqua 
metalla. Plin. La bonne — du 
fer, virtus ferri. Liv. Donner 
de la — (au fer), voy. tremper. 
D'une bonne — , voy. resis- 
tant, solide. II (Fig.) Fermete, 
solidite contractee par lecarac- 
tere, Tintelligence, etc. Voy. 
fermet^, solidite. Des hommos 
de cette — , ejus generis homi- 
nes. Cic Qui est de bonne -^, 
voy. fort, resistant, solide. 

tremper, v. tr. et intr. || V. tr. 
(Arch.) Mode>er au moyen d'un 
melange. Temperare, tr. Cic 
(voy.MELANGER [dans une juste] 
proportion. II Auj. — son vin , vi- 
num aquatemperdre.Plin.Boive 
son vin fort trempe, dilutius 
potdre. Cic. ap. Amm. *\ Imbi- 
ber d'un liquide. M&deface- 
re, tr. Cic etc. (ex. : si bos 
pluvid madefactus est. Col. irn- 
buti sanguine gladii vel pc>tius 
madefacti. Cic madefacere la- 
nam aceto et vitro. Plin.). — 
la soupe, voy. p. 1705 (col. 3). 
|| (Par ext.) Plonger dans un 
liquide. Tingere, tr. Cic. etc 
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(ex. .: tela venenis. Plin. iincia 
sanguine tunica. Cic. spongia 
, in aceto tincta. Cels. tingere 
sera stridentia lacu. Virg.); 
intingere* tr. Ov.Plin. Quint. 
(ex.: aliquid in aqua. Vitr. ita 
crebr a relatione, quoad intin- 
guntur [* elles sont tremp^es 
dans l'encrier *] calami, mo- 
rantur manum. Quint. [X, 3, 
31]); mergers, tr. Cic. etc. 
(voy. plonger) ; imbuere, tr. 
Cic. etc. (ex. : lanam liquori- 
bus. Col. vestem sanguine. Oy. 
imbuti sanguine gladii. Cic. 
imbuere manus sanguine ali- 
cujus. Curt, manus caede ali- 
cujus imbuere. Tac. [Ann. I, 
18]). Absol. — Tacier, tempera- 
re ferrum. Plin. Fig* Darare, 
tr. Cic. etc, (cf. d. se labore. 
Cses. exercitum crebris expedU 
tionibus durdre. Veil, membra 
animumaue durare. Sen. voy. 
endurcir). Carac teres fort em en t 
trempes, ingenia fortia natu- 
rd. Sen. ^ V. intr. Rester plon- 
g6 dans un liquide. Madesee- 
re, intr. Virg, Cels. Quint. 
(ex. : ut superiores partes ma- 
descant. Cels.); permadesce- 
re, intr. Col. (ex.: cum tota 
node permaduerit cytisus. 
Col.). Faire — , madefacere, 
tr. Cic. etc. (ex.: madefacere 
lanam aceto et vitro. Plin.); 
macerare* tr. Ter. Col. Plin. 
(voy. mace'rer). Fig. Ses mains 
out -r- dans le sang innocent, 
innocentium csede imbutse sunt 
ejus manus. A. \\ (Par ext.) 
1 Temper dans et (arch.) a qqch. 
Versari , pasp. Cic. etc. (ex. : 
in illis Apronianis rapinis. Cic. 
in co n jurat ione. Cic . ) . Vo y . 
participer, [prendre] part. 

trentain, s, m. Nombre de 
trente. Voy. trente. 

trentaine , s. f. Nombre 
exact de trente. Triginta 
adj. num. Cic. Avoir la — , jam 
tricesimum setatis annum age- 
re. Cic. Qui a atteint la — , 
tricenarius, a, urn, adj. Sen,- 
rh, tricesimum .agens annum. 
Liv. Avoir passe" la — , triginta 
annis major em natum esse. 
Liv. T Nombre appro chant de 
trente. Fere (ou circiter) tri- 
ginta. Liv. 

trente, adj. et s, m. AdjectiC 
numeral invariable. [| Adjectif 
cardinal. Trois fois dix. Tri- 
ginta, adj. num. Cic. — par 
— , — chaque fois, triceni, se, 
a, adj. Auct. b. Afr. De — ans, 
tricenarius, a, urn, adj. Sen.-rh. 
Un homme de — ans, homo 
triginta annos natas. Cic. De 

— ans, qui dure — ans, trigin- 
ta annorum (bellum). Liv. Es- 
pace de — ans, triginta anno- 
rum spatium. A. Qui contient 
— , tricenarius,. a, um, adj. 
Vitr. Frontin. (cf. trie, fistula 
[« tuyau de 30 pouces de cir- 
conference ■]. Vitr.): Chef de 

— soldats, tricenarius, ii, m. I 


TRE 

Inscr. — fois, t rides ou tri~ 
.ciens. Cic. terdecies. Cic. - — 
as, tricessis, is, m. Varr. — : 
huit,, duodequadraginta , in- 
d6cl. Cic. Par — huit, — huit 
chaque fois, duodequadrageni, 
3e, a, adj. Plin. — huitieme, 
duodequadragesimus, a, um, 
adj. Liv. — neuf, undequadra- 
ginia , indecL Cic. — neuf 
fois, undequadragies. Plin. — 
neuvieme, undequadragesimus, 
a, um, adj. Val.-Max. ]| Adjec- 
tif numeral ordinal. Trentieme. 
Voy. ce mot. En Tan — apres 
Jdsiis-Christ , anno tricesimo 
post J. C. A. Le — de Mars, 
et ellipt. le — Mars, ante diem 
tertium Kalendas Apriles. (a. 
d. III. Kah April.). Cic. 1 S. 
m. (invariable). Le nombre 
trente. Tricenarius numerus. 
A. . 

trentenaire , adj. Qui dure 
trente ans. Triginta annorum. 
Cic. Tricenarius a, um, adj. 
Plin. Possession — , possessio 
per tricennium. Cod. Prescrip- 
tion — , prmscriptio tricennii. 
Sid. 

trentieme, adj. Qui vient im- 
mediatement apres le vingt- 
neuvieme. Tricesimus, a, um, 
adj. Cic. Trigesimus, a, um, 
adj. Col. Dans sa — ann£e, 
tricesimum annum aetaiis a- 
gens ou (simpl.) tricesimum 
agens. Liv. La — legion, le — 
regiment de ligne, on, ellipt. 
le — de ligne, tricesimani, 
orum y m. pi. A mm. (XVIII, 9, 
3) % Pour la — fois, tricesimum . 
Plin. La — partie, et, subst. 
au masc. le — , tricesima pars. 
A. 

trepan (has lat. trepanum), s. 
m. Vilbrequin pour percer le 
marbre, etc. Terebra, as. f. Plin. 
|| (Spec.) Instrument de chi- 
rurgie pour percer les os. Tere- 
bra, se, f. Cels. (VIII, 3). Mo- 
diolus , i, m. Cels. 

trepanation , s. f. Operation 
du trypan.. Capitis terebratio 
ou ierebratus. C&L-Aur. Voy. 

TREPANER. 

trepaner , v. tr. Soumettre a 
Toperation du trypan. Terebrd- 
re ossa capitis. Liv. epit. ou 
simpl. terebrare^ tr. Liv, epit. 
Terebra uti. Cels. Os terebrd 
(ou modiolo)excldere.Cels.Pa- 
tefacere cerebrum. Cels. 

trepas, s. m. (Arch.) Passage. 
Voy. ce mot. l] (P. ext.) Droit 
de passage, Voy. passage. ^ 
(Spec.) Passage de la vie a la 
mort (chez Thomme). Eocces- 
sus vit& ou e vita. Cic. Disces- 
sus e vita. Cic. Interitas, us, 
m. Cic. (cf. int. immaturus. 
Cic. voluntarius. Cic. consu- 
lum. Cic). ObituSy us, m. Cic. 
(cf. obitus Tulli& filiss. Cic. 
obitus immaturus. Suet, post 
obitum vel potius excessum 
Romuli. Cic), Aller de vie a — , 
commutare vitam cum morte. 
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Cic. Voy. mort, treVasser, mou* 

RJR. 

trepaesement , s. m. (Arch.) 
Action de trespasser. Voy. trepas, 

tr6passer, v. intr. Passer de 
J a vie a la mort. Ex hominum 
vita (ou hinc) demigrare. Cic. 
(De vita) decedere, Cic. E (ou 
a) vita discedere. Cic. E vita 
ablre (ou proficisci).Cic. De fou 
ex) vita migrare. Cfe. Vita (ou 
e vita) excedere. Cic. Voy. 

MOURIR. 

trepidation (lat. trepidatio 9 
effarement), s. f. Tremblement 
saccad£. Tremor^ oris, m, Cic, 
Plin. Voy. tremblement. 

trepied (lat, tripes, qui a trois 
pieds), s. m. (Antiq.) Siege a> 
trois pieds de la Pythie a Del- 
phes. Tripus, podis, m. Cic, 
Fig. Etre sur le — , bacchari, 
d£p. intr. Virg. furere, intr. 
Hor. Voy. inspirer. || Vase a 
trois pieds. Tripus, podis, m. 
Virg. Hor. T Ustensile de cui- 
sine, support a trois pieds. Tri- 
pus, podis , m. A* 

trepignernent, s. m. Mouve- 
ment de celui qui trepigne. 
Supplosio pedis. Cic. ousimplt. 
supplosio, onis, f. Cic. — de 
joie, exsultatio, onis, f. Cic. 

tr6pxgner, v. intr. Frapper du 
pied contre terre a plusieurs 
reprises. Supplodere pedem. 
Cic. Terram pede percutere. 
Sen. — d'impatience, supplo- 
dere pedem. Cic. — de colere, 
pulsars humum pedibus, Sen. 

— de joie, tripudidrCj intr. Cic - 
exsultare, intr. Cic. 

tr&s (lat. trans, au dela), adv. 
A un haut point. — beau, put 
cherrimus. Cic. — bon, opti- 
mus. Cic. — nombreux, pluri- 
mi ou permulti, se, a, adj. Cic. 

— peu, perpauci, a?, a, adj. 
Cic. pauci (se, a), admodum. 
Cic. — difficile, difficillimus r 
a, urn, adj. Cic. aifficilis et 
arduus ou arduus ac difficilis. 
Cic. Etre — aim 6 des sierts, a 
suis amari et diligi. Cic. 

tresaller, v. intr. (Arch.) Pas- 
ser, disparattre. || (Par ext.) Se 
deteriorer. || (Spec.) Fen diller. 
Voy. ce mot. 

tresor, s. m. Rdunion de pieces 
d'or, d'argent, d'objets pr6- 
cieuXj mise en reserve, cach^e 
ou enfouxe. Thesaurus, i, m. 
Plaut. Cic. Liv, Quint, (ex. : 
thesaurum effodere. Plaut. the- 
saurum obruere. Cic. thesau- 
rum defodere. Cic. thesaurum 
rep oner e. Quint, thesaurum 
invenire. Cic. incubdre publi- 
cis thesauris. Liv. thesauros 
Gallici auri occult ari a patri- 
bus. Liv. thesauros tyranni 
scr atari. Liv+). Voy. richesse, 
finance. |I (Par anal.) Collection 
de reliques, de vases, d*orne- 
ments precieux conserves dans 
un temple, dans une ^glise. 
Thesaurus , i, m. Liv. etc. 
(ex. : thesauros Proserpina 
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spoliare. Liv. thesauros expi- 
lare. Liv. litterse recitatae sunt, 
pecuniam ex Proserpinae the- 
sauris node clam sublatam. 
Liv. pecuniam omnem conqui- 
titam in thesauros Proserpinae 
referri jussiU Liv.). || (Arch.) 
-Collection des archives, papiers, 
titres d'une seigneurie, d'une 
abbaye, etc. Thesaurus, i, m. 
A. || Ensemble des revenus 
d'un Etat. Thesaurus publicus. 
Cic. Liv* — royal, pecania re- 
gia. Cic. — (des rois de Perse, 
<Les rois etrangers, etc.), gaza, 
«b, f. Cic. etc. (cf, gaza regia. 
Cic. regime gazae. Liv. pecunia 
regia, gazam Persae vocant. 
Curt. [Ill, 13, 51. Macedonum 
gaza. Cic. [off. II, 76]). — par- 
■ticulier de Pempereur romain, 
fiscus, i, m. Tac. || (Par ext.) 
Lieu oA se trouve le tresor. 
Thesaurus, i, m. Cic. etc. 
(ex; : esse thesaurum publicum 
sub terra saxo $&ptum. Liv.); 
^er&riiim , ii (« tresor pu- 
blic »]j m. Cic. etc. (ex. : pe- 
-cuniam in serarium refierre ou 
inferre ou defer re ou redigere. 
Cic. Liv. aliquem in benefLciis 
ad serarium aeferre. Cic, [Arch. 
-5, 11]. serarium sanctum ou 
sanctms [* tremor secret, tresor 
de reserve »]. Liv. [VII, 16, 71; 
XXVII, 10, 11]). || (Aufig.) The- 
saurus, i\m. Cic. etc. (ex. : the- 
saurus rerum omnium, memo- 
ria. Cic. [de Or. I, 7, 18], mihi 
ille vir thesaurus est. Plin. j. 
l[ep. I, 22, 5]). [ (Par ext.) Grand 
recueil d*6rudition. Thesaurus, 
i, m.D. || (Fig.) Tout ce qui est 
considere comme tres precieux. 
Thesaurus, i, m. Cic. etc. 
(ex.: quos tanquam thesauros 
jLrgumentorum hdbet. Cic. ) ; 
supellex , lectilis, f. Cic. 
etc. (ex. : amicos parare, opti- 
mum vitse supellectilem. Cic. 
oratoria quasi supellex. Cic. 
copiosam sibi verborum supel- 
lectilem compardre. Quint, hoc 
genus sententiarum supellec- 
iilem vocabat. Sen. rh.); sera- 
rium, ii, n. Quint, (ex.: illic 
opes [so. dicendi] yelut sane- 
tiore quodam asrario recondir 
ise, unde ad subitos quosque 
casus, cum res exiget, profe- 
rantwr. Quint. [X,3,3]). 1|(Par 
-ext.) Au plur. Richesses consi- 
derables. Gazm, arum, f.pl. 
Lucr. Hor. (mot surt. poet.); 
Opes, U222, f. pi. Cic. etc. (voy. 
richesse). 
fcresorerie, s. f, (Arch.) Charge 
de tr&orier. Mrarii praefec- 
tura. Liv.^ Administration du 
tresor public. Administrate 
eerarii, ou simplt. serarium, 



.(En parl,< 
tat.) Mt^arium, ii, n. Ctc.fvoy. 
tresor). (En pari, d'une eglise.) 
Thesaurus, i. m. A. Gazophy- 
lacium, ii, n. EccL (En pari. 
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des particuliera.) Thesaurus, 
l > m > pic* || Siege et bureaux 
de 1 administration du tresor. 
Mrarium, ii, n. Cic. (En pari. 
de la tr&orerie militaire). 
Qa&siura, ae, £. Cic. (Verr. 
II, 5, 58, 152). ^ 

tresorier, iere (lat. post, the- 
saurarius. Isid.),s. m. et f. Ce- 
lui,cellequi a la garde du tre- 
sor d'une Eglise. Gustos (m. et 
L)sacrae ou divinse pecuniae. 
A. ^ Celui (celle) qui est charge 
de radmmistration des reve- 
nus d'un prince, etc. JEravii 
prssfectus. Plin. /. Custos the- 
sauri ou gazse (regiae), ou pe- 
cuniae (regiae, publicae). Liv. 
Dispensator, oris, m. Cic. — 
militaire, quaestor militaris. 
Val.-Max ou simplt. quaestor, 

. oris, m. Cic. Liv. Etre — mili- 
taire, dispensdre pecuniam. 
Nep. Tresor iere, custos pecu- 
niae. A. dispensatrioc, tricis, 
f. Inscr. Specialty — payeur 
g£n6ral, pecuniae publicae cu- 
rator. Inscr. 

tressaillement, s. m. Brusque 
mouvement du a unevive emo- 
tion. Horror, oris, m. Hor. — 
de )oie, dulcis motus. Cic. 

tressaillir, v. intr. Laisser 
^chapper un brusque mouve- 
ment sous_ l'impression d*une 
emotion vive. Horrere, intr. 
Ov. Tremere, intr. Virg. Cic. 
Cohorrescere, intr. Cic. — de 
joie, fremere gaudio alacrem. 
Liv. exsultare gaudio. Cic. 

tressauter, v. intr. Tressaillir 
forfcement. Micdre, intr. Cic. 

tresse, s. f. Cordon plat en 
forme de natte, etc. Storea, 
as, f. Caes. Liv. Struppus, i, 
m. Plin. Faire une — de trois 
couleurs, nectere ternos colo- 
res. Virg. — de cheveux, spira, 
ss, f. Plin. sinuS) us, m. Ov. 
torulus, i, m. Plaut. Varr. 
Cheveux tombant en — abon- 
dantes, prolioce passus capil- 
lus. Ter. 

tresser, v. tr. Faconner en 
tresse. Texere, tr. Plin. (ex. : 
t. tegetes [« des nattes »] # 
Plin. aliquid vimine texere. 
Plin.) ; nectere, tr. Virg. Hor. 
Ov. Plin. j. (ex. : coronam. 
Hor. {lores. Ov.). — des guir- 
landes de fleurs, serta e flori- 
bus facere. Cic. — ses cheveux, 
comam in gradus for mare ou 
frangere. Suet. (Ner. 51).Quint< 
(I, Q6, hk) ; caput in gradus 
atque anulos comere. Quint. 
(XII, 10, hi). 

tresseur, euse, s. m . et f. 
Qui (quse) nectit ou texit (ou 
torquet). A. \\ (Specials) Celui, 
celle qui tresse des cheveux. 

Voy. PERRUQUIER. 

treteau (lat. pop. transtillum, 
diminutif de transtrum), s, m. 
Ais monte sur quatre pieds ser- 
vant k soutenir une table, etc. 
Falmentum, i, n. Viir. ou ful- 
crum, i, n. Virg. \\ (Sp£c.) En 
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pari, d'un theatre de bas £tage. 
Pulpitum, i } n. Plin. /. (cf. la- 
dibiia pulpito digna. Plin. j\). 
Monter sur les — , circuldri, 
dep. intr. Sen. Acteur de — , 

VOy. SALTIMBANQUE. 

treuil (lat. torculum, pres- 
soir), s. m. Cylindre autour 
duquel s'enroule une corde 
pour elever les fardeaun. Su- 
cula, se, f. Cato. Vitr. 

treve, s. f. Armistice de longue 
durde. Indutise, arum, f. pi. 
Cic. etc. (ex. : indutias [piu- 
rium annorum] petere ab ali- 
quo. Nep. indutias postuldre. 
Sail, indutias annorum octo 
impetrdre. Liv. indutias dare, 
indutias biennii dare, indu- 
tias in centum annos dare. 
Liv. indutias facere. Cic. sine 
dolo indutias conservare. Nep. 
indutias inire. Liv. pacisci 
indutias. Liv. indutias per 
scelus violare. Caes. indutias 
[ou indutiarum fidem] rum- 
pere. Liv. indutias tollere.Liv. 
indutiarum exiit ou prseteriit 
dies. Nep. per [« pendant *] 
indutias. Sail, in pace et per 
indutias. Sail.). ^ (Fig.) Rela- 
che. Quies, etis, f. Cic. etc. 
(voy. rep os, relache) ; Inter- 
missio, onis, f. Cic. etc. (ex.: 
inter missionem [alicujus rei] 
facere. Cic). — de railleries, 
aufer cavillam. Plaut. — aux 
gemissements, satis datum la- 
crimis. Cic. — deplaisanteries, 
sedjam satis jocati sumus.Cic. 

tri, s. m. Action de trier. Voy. 

TRIAGE, 

triade, s. f. Groupe de trois. 
Trias (g6n. triados. Ace, tri- 
adem ettriada), f. Mart.*-Cap. 

1. triage, s.m. Canton, subdi- 
vision d'une foret. Voy. canton. 

% triage, s. m. Action de trier, 
Lectio, onis, f. Liv. Selectio. 
onis, f. Cic. Fig. Ventilatio, 
onis, f. Aug. (cf. vent, ultima. 
Aug. — des bulletins de vote, 
diribitio, onis, f. Cic. 

triaires, s. m. pi. (Antiq. 
Rom.). Soldats d'elite qu'on 
placait en troisieme ligne pour 
servir de reserve. Triarii, o- 
rum, m. pi. Liv. 

triangle, s, m. Figure geo- 
m 6 tri que k trois angles. Trian- 
gulum, i, n. Cic. Trigonum,i, 
n. Varr. Col. Trigonium, ii, n. 
Viir. — rectangle, isocele, 
equilateral, etc. voy. rectan- 
gle, etc. Construire un — Equi- 
lateral, triangulum acquis la- 
teribus constituere. Quint. De 
— , voy. triangulaire. ^ Objet 
qui a la forme d'un triangle. 
Trianguli forma ou forma tri- 
quetra. Cic. etc. (cf. trianguli 
formam efficere. Cic). Cuneus 
i, m. Liv. Plin. (cf. cuneum 
facere. Plin.). En — , en forme 
de — , cuheatim, adv. Caes. 
trianguld ratione. Plin. Qui a 
la forme d'un — , voy. trian- 
gulaire. T (Musique.) Instru- 
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ment d'acier qu'on fait r£~ 
sonner avec une verge. Sis- 
tram, i, n. Virg. 
triangulaire (lat. post, trian- 
gularis. Mart-Cap.), adj. Qui 
a la forme d'un triangle. Tri- 
angulus, a, um, adj. Cete. 
Col. Triquetrus, a, um, adj. 
Cass. Col. (cf. triquetra insula. 
Cass.). Forme ou corps — , cu- 
neus, i, m. Virg. Plin. Espace 

— entre les panneaux des 
murs, cuneus, i, m. Vitr. 

triangulairement, adv. En 
forme de triangle. Triangula 
forma, Cels. 

tribord, s. m. Cote" droit du 
navire vu de l'avant. Navis 
dextrum lotus (ou dextra pars). 
A. A — , a dextra. Cic 

tribu, s. f. Division d'un peu- 
ple. TribuS) us, f. Cic etc. 
(ex. : populum in tribus con- 
vocare. Cic tribu mover e [* ex- 
dure d'une tribu »]. Cio. tri- 
bum ferre [« faire voter la tri- 
bu »]. Liv.), Par — , tributim, 
adv. Cic. De — , tr t ibuarius, 
a, um, adj. Cic. (cf. tribua- 
rium crimen [« accusation d*a- 
voir voulu acheter les suffrages 
d'une tribu »]. Cic. [Plane. h7]). 
Chef de — , tribunus, i, m. 
Plin. Qui se fait par — -, tri- 
butes, a, am, adj. Liv. (cf. co- 
mitia tributa. Liv,). Qui est 
de la meme — , tribulis, is, m. 
Cio. contribulis, is, m. Ins or. 

— (chez les juifs), tribus, us, 
f. Vulg. [| Dans ua sens plus 
large. Natio, onis, f. Cic. — 
gauloise, civitas, atis, f. Caes. 

(Fig.) Famille. Voy. ce mot. 
(En parlant des animaux.) 

Oy. ESPECE, RACE. 

tribulation (lat. post, tribula- 
tio. Hier.), s. f. Tour ment mo- 
ral. Angustise, arum, f, pi. 
Cic. Acerbitates, um, i. pi. 
Cio. 

tribun, s. m. (Antiq. rom.) Un 
des chefs de la legion. Tribu- 
nus militum ou militaris. Cic. 
Cass. Plin. — militaires des 
cohortes en garnison, tribuni 
cohortium. Uses. — militaires 
sortis du rang par le choix 
du general, tribuni militum 
ou militares. Liv. tribuni ru- 
fali. Liv. — militaires nomme"s 
dans les cornices, tribuni (mi- 
litum ou militares) comitiati. 
Ps.-Asc. — militaires, investis 
de la puissance consulaire, tri- 
buni militum consulari potes- 
tate ou tribuni consular es. 
Liv, T Tribun du peuple (ma- 
gistrat charge" de defendre les 
interets de la plebe). Tribunus 
plebis ou simplt., tribunus, 
i, m. Cio. De — du peuple, 
tribunicius, a, urn, adj. Cic. 
(cf. tribunicium collegium 
[* college des tribuns du peu- 
ple. «•]. Cic. tribunicia comi- 
tia [« cornices pour le choix 
des tribuns du peuple »]. Cic. 
tribunicia leges, [« lois ema- 
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nant des tribuns du peuple -]. 
Cic. tribunicius candidatus 
[« candidat a la charge de 
tribun »]. Cic). Fonctions de 
— du peuple, voy. tribunat. 
Ancien — du peuple, tribuni- 
cius, ii, m. Cic]\ (De nos jours.) 
Demagogue* Voy. ce mot. Elo- 
quence de — , fervidior or a- 
tio. Cic. II avait une eloquence 
de — , acrior erat in dicendo. 
Cic. 

tribunal, s. m. Siege des juges, 
des magistrats. Tribunal, a- 
lis, n. (ex. : tr. imperatoris. 
Auct. b. Alex, in tribunali 
Pompei prastoris urbani se- 
dentes. Cic. sedens pro [« sur 
le devant »] tribunali. Liv. 
pro tribunali agere aliquid. 
- Cio. jussi de tribunali descen- 
dere legatL Liv. de sella [cu- 
ruli] ac tribunali pronuntiat. 
Cic. tr. ducis, prastoris. Liv. 
[XXVIII, 27, 15 J. Tac. [Hist. 
Ill, 10 ; IV, 85], regium tribu- 
nal [en pari, de Porsenal. Liv. 
[II, 12, 6], ). T Juridiction, 
reunion de juges siegeant en- 
semble. Judicium, ii, n. Cic. 
etc. (ex. : aliquem in judicium 
deducere ou adducere ou vo- 
care. Cic. aliquem judicio ar- 
cessere. Cic. in judicium vo- 
cari de aliqud re. Cic. in ju- 
dicium venire.Nep. on dit aussi 
judices [* les juges, c.-a-d. le 
tribunal »]. Cic. cf. omnes ju- 
dices. Cic); tribunal, alls, 
n. Cic. etc. (ex. : de tribunali 
citari eum jus sit. Cic). Pour- 
suivre qqn devant les tribu- 
naux, ream facer e aliquem. 
Cic. aliquem reum agere. Liv. 
Etre poursuivi devant les — , 
reum fieri. Cic. 
tribunat, s. m. (Antiq, rom.) 
Charge de tribun. Tribunatus, 
us, m. Cic Le — militaire, 
tribunatus, us, m. Cic. tribu- 
nicius honos. Gees. Le — du 
peuple, tribunatus, us, m. Cic | 
tribunicia potestas. Cic Du- 
rant son — , eo tribuno+ A> 
tribune, s. f. Lieu eleve d'ou 
les orateurs haranguaient le 
peuple. Tribunal, alis, n. Cio. 
etc. (voy. tribunal). Sugges- 
tus, us, m. Liv. (cf. de [ou 
pro] suggestu dicere. Liv. pro 
suggestu pronuntiare, Liv.). 
Suggestum, i, n. Cic — aux 
harangues (a Rome), rostra, 
orum, n. pi. Cic etc. (cf. in ros- 
tra escendere. Cic. ou ascen- 
dere. \Liv. procedure in ros- 
tra. Plin. j. e rostris. Varr. 
pro rostris. Suet, descendere 
de rostris. Cic). Haranguer (le 
peuple ou les soldats) du haut 
d'une — , e loco superiore con- 
tionari. Cic de loco superiore 
agere Cic. P. ext. La — sacree 
(la chaire chretienne), voy. 
chaire. — de pierre du crieur 
public (pour la vente des es- 
claves), lapis, idis, m. Cic.^ 
Galerie ou sont reservees des 
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places dans une salle, une 
6glise, etc. Tribunal, alls, n. 
Suet, (tribune du preteur ai_ 
theatre, cf. Suet. [Aug. Uh]). 
Ambo, onis, m, Duoange.) ||. 
(P. ext.) Salle de tableaux, de. 
statues. Voy. mus^e. 
tribunitien, enne, adj. (An- 
tiq. rom.) Qui appartient a un 
tribun. Tribunicius , a, um y 
adj. Cic (cf. trib. potestas. 
Cic). Fig. Eloquence — (elo- 
quence d'un caractere populai- 
re), voy. tribun, 
tribut , s. m. Contribution 
qu'un peuple impose a un peu- 
ple vaincu place sous sa domi- 
nation. Tributum, i, n. Cic. 
etc (ex. : tributum imperare. 
Liv. tributum in capita singu- 
la servorum ac liberorum im- 
penerc Cms. tributum genii 
imponerc Suet, tributum con- 
f erre , face re , p ende re f* payer* ] . 
Cic. ut eo anno duplex tribu- 
tum imponeretur, simplex con- 
festim exigeretur. Liv. per tot 
annos tribuio exhaustos [« e- 
puis£s »] nihil reliqui prseter 
terram nudam ac vastam ha- 
bere. Liv.), [| (Par anal.) Imp6t. . 
Voy. ce mot. T* (Aufig.) Conces- 
sion impose* e a qqn. Ol&cium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : grati ani- 
mi officium praestare. Caes. 
Cic); munus, eris, n. Cic 
etc. (ex. : memorise amici quasi- 
debitummunus exsolvere. Plin. 
j.); debitum, i, n. Sen. (ex. : 
laudationem ianqaam debitam 
pendere. Sen. [ep. 59, II] ; 
voy. dette,). |[ Sacrifice impose 
a qqn. Debitum, i, n. Nep. 
(ex. : morbo natures debitum 
redder e. Nep. [reg. 1, S\; on 
dit aussi : naturae concedere. 
Sail, ou satisfacere. CicI). Voy, 

SACRIFICE, 

tributaire , adj. Qui doit le- 
tribut. Stipendiarius, a, urn, 
adj. Cic. TributariuS) a, um y 
adj. Cic (cf. tributarium so- 
lum. Plin. tributaries civitates. 
Justin.). Vectigalis,e, adj. Caes. 
(cf. vectigalem aliquem sibt 
facer e. Cees.). Les peuples — ,. 
stipendiarii, or am, m. pi. Cic 
Etre — , tributum ou stipen- 
dium pendere. Cic [] (Fig.) De- 
pendant. Voy. ce mot. Les 
cours d'eau tributaires d*un 
fleuve, voy. affluent. Etre — de- 
la mort, morti deberi. Hot, 

tricher, v. intr. Se livrer, au 
jeu, a de petites manoeuvres 
fraud uleuses. In lusu (ou in. 
ludendo) fraudare. A % Tran- 
sitivt. — . qqn (tromper en le 
jouant), voy. jouer, tromper. 
|| (P. anal.) Tromper dans de 
petites choses. Voy. tromper. J. 
(Fig.) Dissimuler un defaut de 
sym^trie. Voy. masquer. 

tricherie, s. f. Tromperie au- 
jeu. FrauS) fraudis, f. Plaut* 
Voy. TROMPERrE. || (Fig.) Trom- 
perie legere. Voy. tromperie. 

tricheur, euse, s. m. et f. C^ 
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hi!, -celle qui triche. Infidus 
(on perfidus) lusor. A. Qui 
(quae)' in lusu fraude ac dolo 
utitur. A. ■ 

trichine, s. f. Ver qui se trouve 
qqfois dans la chair du pore. 
Trichina spij*alis. D. 

tricolore (lat. post, tricolor. 
Pj'isc), adj. Qui est de trois 
couleurs. Triplici colore. A. 
Ti'ibus coloribus tinctus (a t 
urn), A, Faire une tresse - — , 
neciere ternos colores. Virg. 

tricorae, adj. A trois comes. 
Tricornis, e, adj. Plin. 

1. tricot, s. m. Petite trique. 

Voy. GOURDIN. 

% tricot, s. m, Tissu dont on 
fait les mailles a la main. Scu- 
tula, as, f. Plin. De — , scutu- 
lata, o, urn, adj. Plin. 

tricoter, v, tr. et ; intr. || V. 
intr. (Arch.) Se remuer vive- 
ment, danser. Voy. tremousser. 
T (P- anal.) V. tr. Faire a la 
main les mailles d'un tissu. 
Maculas texere. A, Reticula- 
tim texere. A, Tricotd, scuta- 
lotus , a, urn, adj. Plin. 

trictrac, s. m. (Arch.) Bruit de 
choses qui se heurtent. Voy. 
choc, CLiQUETis. T Sorte de da- 
mier. Lnsus duodecim scripto- 
rum. Qaint. 

tricycle, s. m. Vdhicule a trois 
roues. Vehiculum t?nbus rotis 
instr actum. A. 

tride, adj. (Arch.) Prompt. Voy. 
ce mot. 

trident, s. m. Fourche a trois 
dents, instrument de peche. 
Tridens, entis (abl. ente et en- 
ti), m. Plin. Fuscina, a?,* f. 
Petri || (Specialt.) Mythol. At- 
tribut ae Neptune. Tridens, 
entis, m. Virg, Fuscina, se, f. 
Cic. i 

triedre, adf. Qui a trois faces. 
Triplici facie ou superficie (an- 
galas). A. 

triennal, ale (lat. post, trien- 
nalis. Ambr. Hier.), adj. Qui 
dure trois ans. Trium anno- 
rum. Cic. 1" Qui a lieu tous les 
trois ans. Qui (quae, quod) ter- 
tio quo que anno fit, Cic. 

triennalite, s. f. Duree de trois 
ans (en pari, d'une charge). 
Trium annorum spatium.. A. 
Triennium, it, n. Cic. 

triennat, s. m. Exercice d'une 
charge dont la duree est de 
trois ans. Trium annorum ma- 
gistratus. A. Triennium, ii, n. 
Cic. 

trier, v. tr. Choisir dans un 
assemblage de m6me nature 
(des objets qu'on separe des 
autres). Eligere, tr. Cic. Lege- 
re, tr. Cic. Seligere, tr. Cic. 
Excernere, tr, Li v. — Jes bul- 
letins de vote, diribere tabel- 
las. Cic. suffragia. Varr. sen- 
tentias. Val.-Max. Fig. — sur 
le volet, voy. choisir, separer. 

trifere (lat. trieris, qui a trois 
rangs de rames). Voy. trireme. 

trieur, euse, s. m. et f. Ceiui, I 
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celle qui trie, \Qui, quae seligit 
ou excernit. A. — de chiffons, 
voy. chiffonnier. — de suffra- 
ge?, diribitor, oris, m. Cic. 
trifide, adj. Qui est, divise, 
rendu en trois. Trifidus, a,. urn, 
adj. Cic. Tripartitus, a, um. 
adj. Cic. ' ' 

trigaud., aude, adj. (Arch.) 
Qui n'est pas franc, qui use de 
devours. Voy. dissimul^. Subs- 
tantivt. Un — , une trigaude, 

VOy. POURBE, TROMPEUR. 

trigauder , v. . intr. (Arch.) 
Manquer de franchise, user de 
detours. Voy. dissimuler. four- 
berie. II ( Transitivt. ) Voy. 

TROMPER. 

trigauderie, s. f. (Arch.) Ac- 
tion de trigauder. Voy. four- 

BERIE, TROMPERIE. 

triglyphe, s. m. Parfcie sail- 
lante, ornement de la frise do- 
rique. Triglyphus, i, m. Vitr. 
Pied du — , regula, se, f. Vitr. 

trigonometrie, s. f. Partie de 
la geometric qui a pour objet de 
mesurer les triangles. Triangu- 
lorum mensura. A. 

tril (Arch.) et trille, s. m. Al- 
ternance rapide et r^guliero de 
deux sons rapproche's. Intortus 
sonus. Plin. Faire des — , vi- 
brissa^ intr. Titin. 

trilateral, ale, adj. Qui a trois 
cotes. Tribus lateribus. Col. 
Triquetrus, a, am, adj. Cses. 

trilatere (lat. post, trilaterus. 
Grom. vet.), adj. Qui a trois 
cotes. Voy. trilateral. Subst. 

Un — , VOy. TRIANGLE. 

trille. Voy. tril. 

trimbaler, v. tr. Faire aller de 
ca et de la. Voy. agiter, pousser. 

trimer, v. intr. Se fatiguer en 
efforts inutiles. Suddre mul- 
tum frustraqae laborare. Hor. 
Faire — qqn> voy. surmener. 

trimestre, s. m. Espace de 
trois mois. Trium mensium ou 
trimestre spatium. Col. Tres 
menses. Cic. Tous les — , tertio 
quo que mense. Cic. 

trimestriel, elle, adj. Qui re- 
vient tous les trois mois. Tri- 
mestris, e, adj. Plin. Trium 
mensium. Cic. Qui (quae, quod) 
tertio quoque mense fit. A. 

trin, trine (lat, trinus. Plin.), 
adj. (Arch.) Dfvise en trois. Tri- 
partitus, a, urn, adj. Col. Une 
— unite, voy. trinite\ || (Spe- 
cialt.) Astron. — aspect ^posi- 
tion de deux planetes distinctes 
du tiers du zodiaque), trique- 
trum, i, n Plin. (cf. in trique- 
tro. Plin.). 

tringle, s. f. Baguette qui sert 
a former des moulures. Voy. 
baguette. [| Moulure du tri- 
glyphe. Voy. moulure. || Ligne 
droite tracee avec un cordeau . 
Voy. ligne, cordeau. T Verge 
de fer qui passe dans les an- 
neaux d'un rideau, etc. Re- 
gula, se, f. Vitr. Impages, is, 

tringler, v. tr. (Arch.) Garmr I 
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de tringles. Impagibus mu- 
nlre (ou instruere). A. *[ (p. ext ) 
Marquer d'une ligne droite (une 
piece de bois) avec un cordeau. 

Vby ; MARQUER, MESURER. 

trinite,_ s. f. Reunion en un 
seul Dieu de trois personnes. 
Dei natura triplex. Eccl. TrU- 
nitas, atis, f. £ccl. Reunion 
des trois divinitds indiennes, 
ou (t. philos.) des trois hypos- 
tases. Triplicitas, atis, f. Inscr. 

trinquer, v. intr. Boire avec 

. qqn en choquant les verres. 
Propinare alicai. Cic. Aliquem 
invitare poculo oupoculis. Cic. 
Alicai poculam tradere. Cic~ 
(Tusc. I, 96). 

triuquet, s. in. Mat de misai- 
ne, voile de ce mat. Voy. 

MISAINE. 

trinquette, s. f. Voile du mat 
de ^ misaine. Dolo (ou dolon) J 
oniSy m. Liv. 

trio, s. m. Morceau pour trois* 
voix ou trois instruments.. 
Trium personarum cantus on 
concentas. A. Tricinium, ii t . 
n. Summ. (ep. I, hi). \\ (P. 
anal.}-. Reunion de trois per- 
sonnes. Tres (homines). A. 

triomphal, ale, adj. Qui ap- 
partient a un triomphe. Tri- 
um pha lis , e, adj. Cic. etc. 
(ex.: tr. cuvrus. Plin. tr. coro- 
na. Liv. t: vestis. Plin. t. or— 
namenta. Tact, porta. Cic). 
Marche — , cortege — , trium — 
phus , 2, m. Cic. etc. (voy. 
triomphe). Toge — , palmaia- 
tunica. Liv. Chant — , epini- 
cium f ii, n. Suet. Arc — , ar- 
cus, us, m. Suet. 

triomphalement, adv. D'une- 
maniere triomphale. Trium- 
phantium ritu. Cic. In trium- 
pho. Cic. Per triumphum. Cic. 
Entrer — dans une ville, tri- 
umphantem urbem ingredi. 
Liv. J| (Dans un sens plus lar- 
ge.) Voy. fierement, victorieu- 
sement. 

triomphant, ante, adj. Dont 
on celebre le triomphe. Trium.- 
phans, p. adj. Liv. Ovans, p. 
adj. Liv. Fig. L'Eglise — , voy ; 
[les] bienheureux. || (Fig.) Pom- 
peux. Voy. ce mot. f Qui rem- 
porfce un triomphe. Trium- 
phans, p. adj. Cic. Voy. triom- 

PHER, VA1NCRE. || (Fig.) OvanSy 

p. adj. Liv. Gaudio trium- 
phans. Liv. Voy. rayonnant. 
Cris — , clamor victorum. Liv, 
clamor Isetus. Liv. Un argu- 
ment — , voy. decisif, irresis- 
tible. 

triomphateur , trice (lat. 
post, triumphator. Apul. trium- 
phatrix. Inscr.), s. m. et f. Ce- 
iui, celle qui triomphe. Tri- 
umphans, part. Cic. Trium- 
phalis vir et siuipl. triumpha- 
lis, is m. Veil. Couronne du — , 
triumphalis corona. Liv. Porte 
par ou entre le — , triumphalis 
porta. Cic. Triomphatrice, <juae 
triumphat. A, En — , en triom- 
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fmatrice, triumphans. Cic || 
Fig.) Voy. TRIOMPHANT, VA1N- 
<JUEUR. 

triomphe, s. m. (Antiq. 
Rom.) Honneur decerne au ge- 
neral qui avait remporte une 
grande victoire, entree pom- 
peuse du vainqueur dans la 
ville, monte sur un char, suivi 
de son arm6e, de prisonniers et 
du butin conquis. Trium- 

phus> U m - Cic - etc - ( ex - : 3°*" 
tissimo triumpho triumphavit. 

Liv. alicui triumphum decerr 
nere [en pari, du s£nat]. Cic. 
ou deferre. Liv. triumphum 
postularc Liv. triumphum im- 
petrare. Liv. triumpho frauda- 
ri. Liv. triumphum deportare 
ex provincia. Nep. triumphum 
tertium deportare. Cic. trium- 
phum frequentare. Liv. trium- 
phum consulis celebrare [en 
pari, de troupes victorieuses]. 
Liv. triumphum agere. Bojo- 
rum [* mener les Bo'iens en 
triomphe »]. Liv. triumphum 
agere Pharsalicsepugnze |>avoir 
les honneurs du tr. apres la 
bataille de Ph. »]. Cic. trium- 
phum agere de Liguribus, ex 
JHquis. Liv. in urbem reversus 
tres triumphos egit 9 unum ex 
Illyrico, alterum ex Actiaca 
victoria, tertiumde Cleopatra. 
Liv. epit. per triumphum du- 
cere aliquem ante currum suum. 
Cic). Petit — , ovatio, onis, 
f. Cic. etc. (voy. ovation). De 
— , voy. triomphal. Arc de — , 
arcus, us, m. Sen. Plin. j. 
' Suel. Tac. Inscr. (ex. : arcus 
circi maximi. Suet. [Ner. 25]. 
arcus Fabianus. Sen. [const. 
1, 3]. arcus marmoreus cum 
tropseis. Suet. [Claud* 1; 11]. 
arcus , tropsea y statuas depre- 
caru Plin. /. [pan, 59, fi]. fine 
anni arcus propter sedem Sa- 
iumi ob recepta signa cum 
Varo amiss a dactu Germanici 
dicatur. Tac. [ann. II, hi]). || 
(Par anal.) Demonstration d'al- 
legresse pour la venue de qqn, 
de qqch. Exsultatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : ilia exsultatio 
Athamantis. Cic. non cantus, 
non exsultatio armorumque a- 
gitatio vana. Liv. ex minimis 
ac puerilibus causis exsultatio. 
Sen. au plur. inter exsultatio- 
nes succlamationesque populi 
[v au milieu des acclamations 
et des cris de triomphe »]. 
Suet [Ner. Si*]) ; Isetitia^ se, 
f. Cic. etc. (voy. allegresse). 
^ Yictoire eclatante remportee 
par un general. Triumphus, 
i, m. Cic. etc. (ex. : ut repul- 
sam suam triumphum suum 
duxerint. Cic. ages victor ex 
inimicorum dolore triumphum 
justissimum. Cic.) ; victoria, 
fie, f. Cic. etc. (voy. victoire). 
JJ (Par ext.) Succes eclatant. 
voy. succes. Le — de Teloquen- 
ce, c'est de..., summa laus 
eloquentim est (ay. Tlnf,). Cic. 
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trlompher, v, intr. (Antiq. 
rotn.) Obtenir les honneurp du 
triomphe. Triumphare, intr. 
Cic. etc. (ex.: tr. justis&imo 
triumpho. Liv. tr. de Numan- 
tinis. Cic. ex prsetura [« au 
sortir de la pr^turo *]. Cic. tr. 
ex urbe. Cic. ex Hispania [« de 
l'Espagne *]. Liv. ex Macedo- 
nia. Cic. ex victoria sua [* a 
la suite de sa victoire »]. Sen. 
exbellis transalpinis. Cic. on dit 
aussi triumphum agere Bojo- 
ram, de Liguribus, ex Mquis. 
Liv.). || (Par anal.) CeJebrer une 
victoire. Triumphare, intr. 
Cic. etc. (ex. : triumphdre gau- 
dio. Cic. triumpho , si licet 
abscedere. Ter. l&taris in om- 
nium gemitu et triumphas. 
Cic. triumphabo de faga ves- 
tra. Curt.)\ ovare, intr. Plaut. 
Virg~Liv. (ex.: ovans victoria, 
duplici victoria. Liv.) 9 exsul- 
tarO) intr. Cic. etc. (ex.; exs. 
victoria. Cic. in 7*uinis alte- 
rius. Cic. Graeci exsultant, 
quod.*. Cic. furor exsultans. 
Cic). 1 Remporter un triom- 
phe, une victoire Eclatante. 
"Vincerey tr. Cic. etc. (ex. : 
vincit ipsa rerum publicarum 
natura ssepe rationem. Cic. 
vincit omnia virtus. Liv. voy. 
vaincre); evincere, tr. Liv. 
Tac. (ex. : evincere imbelles 
JSduos. Tac. [ann. Ill, ^ 1*6 J ; 
par ext. sed evicit omnia as- 
suetus prsedse miles. Liv.); de- 
vincere, tr. Cic. etc. (ex. : d. 
Gallium. Cass. Pcenos clossc 
Cic. Crotoniatas maximoprce- 
lio. Cic. una insigni pugna 
Hemicos. Liv.); superare, tr. 
Plaut. Cms. Cic. Nep. (ex. : s. 
hostes. Plaut. Hirt. alicujus 
ductu hostes. Caes. Afysios.SalL 
Mithridatem. Cic. bello Arver- 
nos et Rutenos. Cses. Asiam 
bello. Nep. hsec omnia [c.-d-d. 
du froid, des tempetes, etc. »L 
Csss. inj'urias fortune facile 
veterum philosophorum prse* 
ceptis. Cic). ^ Avoir la fierte 
que donne le succes. Crloriari, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : glo- 
riari sua victoria tarn insolen- 
ter. Cass, immodice immodes- 
teque non Hannibal e magis 
victo ab se quam Q. Fabio. 
Liv. sed hoc non concedo, ut 
quibus gloriemini in vobis, eas- 
aem res in aliis reprehendatis. 
Cic quoniam pecunias alio- 
rum despiciSy de tuis beneficiis 
intolerantissime gloriaris Cic 
absol. tu ipse mihi gloriari vi- 
debare. Cic. hie tu me gloriari 
vetas. Cic. defendendi hsec 
causa, non gloriandi eloquor. 
Cic). Voy. [se] vanter. 

tripaillej s. f. Amas de tripes, 
d'e n trai lies d'ani maux. Viscera , 
um, n. pi. Plin. 

tripe, s. f. Boyau d'un animal. 
Intestina y orum, n. pi. CbL 

Voy. BOYAU, ENTRAILLE. ^ (P. 

ext.) Estomac des ruminants, 
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considere comme aliment. Oma* 
sum, U n. Hor. (ep. I, 15, Zh). 
Vol. -Max. 
triple, adj. Repet£ trois foig, 
TripluSyUy um, adj. Cic. (univ. 
VII, 90). Triplex, adj. Cic. (cf, 
triplex Diana. Ov.). Trigeminus, 
a, am, adj. Liv. (cf. trig, vic- 
toria. Liv.). Sur un — rang, 
terno ordine. Liv. Le chien a 

— tete, triceps Cerberus. Cic. 

— couronne, voy. tiare. Qui a 
une — forme, triformis^ e, adj. 
Hor. — coquin, trifar, faris^ 
m. Plaut. — pendard, trifar- 
cifcr, feri, m. Plaut. || (Ma- 
them.) Un nombre triple d'un 
autre. Le — (trois fois autant), 
triplum, i y n. Plaut. Mart.- 
Cap. (cf. triplo plus. Plaut). 
triplex, icisy n. Hor. 

L triplement, adv. D*une ma- 
niere triple; en trois parties. 
Tripartite, adv. Cic. 

% triplement, s. m. Action do 
tripler. Triplication oni$ y i. 
Macr. 

tripler, v. tr. et intr. || V. tr. 
Ptendre triple. Triplex reddere 
(aliquid). A. Triplicare, tr. Ma- 
nil. Plin. 1 V. intr. Devenir 
triple. Triplo augeri. A. Tri- 
plicariy pass. Ma nil. 

triplicata, s. m. Triple, troi- 
sieme expedition d'un acte. 
Tertium exemplum ou exem- 
plar. A. 

triplicit6 (lat. post, triplicitas. 
Inscr.), s. f. Qualite de ce qui 
est triple. Triplex natura. A. 

tripot, s. m. (Arch.) Enciospour 
le jeu de paume. Voy. paume. 
[I (FigO Voy. terrain. ^ (P. ext.) 
Maison de jeu, de mauvais aloi. 
Ludus talarius. Cic. || (Fig.) 
Maison ou se reunit une mau- 
vaise compagnie. Ganea } as, f. 
Cic. 

tripotage, s. m. Action de me- 
ler di verses chores d'une ma- 
niere peu ragoutante; r^suitat 
de cette action, Voy. mixture. 
II (Fig.) Action de toucher a 
toutes sortes de choses qu'on 
brouillo. TurbatiOy onis, f. Cic. 
Fa ire des — , miscere, tr. Cic. 
turbare } tr. Cic conturbare, tr 
Cic || Dans un sens plus etroit. 
Conlubernium } ii, n. Sen. Suet. 
Voy. menage. [| (Specialt.) Ac- 
tion de toucher a certaines af- 
faires de maniere a pecher en 
eau trouble, Voy. manoeuvre. 

tripoter, v. intr. Meier diver- 
ses choses d'une maniere peu 
ragoutante. Voy. melanger. || 
(Fig.) Toucher a toutes sortes 
de choses qu'on brouille, Voy- 

BROUILLER, EMBROUILLER. |] (Spe- 
cial t.) Toucher & toutes sortes 
d'affaires de maniere a en tirei 
des profits peu honorablos. Voy. 
intriguer. || Transitivt. Manier 
maladroitement. Voy. agitee, 
manier, tater. || (Fig.) Manier, 
menager (qq. affair e peu honora- 

l ble). Permulta fraudandi causa 
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facerc A, — k la bourse Voy. 

SPECULER. 

tripotier, iere, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui tient une maison 
de jeu' de mauvais alou Voy. 
tenancier. ^ Celui, celle qui 
fait des tripotages, Voy* intri- 
gant, louche. 

triptyq^ie, s. m. Tableau sur 
.trois volets* Tviplices tabulae. 
A. (d'apres Cic). 

trique, s. f; Gros baton. Voy. 

GOURDIN. 

trireme, s. f. (Antiq. rom.) 
Vaisseau a trois rangs de rames. 
Navis t7*iremis. Nep. ou simplt, 
triremiSy is (Abl. trireme), f. 
Cic. Trieris^ is, f. Nep. (Ale. h f 
3). Commandant d'une —r>trier- 
archuSy i> m. Cic 

trisaieul, eule, s. m. et f. Le 
pere, la mere du bisai'eul ou de 
la bisaieule de qqn. Abavu$ y i, 
m. Cic Abavia t fie, L Dig. 

trisection, 8. f. Division en 
trois parties* Divisio ou sectio 
in tres partes. A. 

trissyllabe, adj. Qui a trois 
syl lanes. Triam syllabarum. A. 
TrisyllabuS) a y um> adj. Varr. 
Un mot — , et> subst. un — , 
trisyllabum, i y n. Prise. Mart.- 
Cap. 

trissyllabique. Voy. TRISSYL- 
LABE. 

triste, adj. Qui est dans un etat 
de souffrance morale. Tristis, 
e, adj. Cic. etc. (s'opp* a hila- 
ris, hilavuSf Isstus, ex. : videsne 
tu ilium tristem, demissum ? 
Cic. [Mur. 21, Uh]. quserere ex 
ie quid tristis esses? Cic, [Div. 
I, 28, 591. tristis et conturba- 
tus. Cic. [Verr. II, k, U, 32]); 
msestus, a, uzn, adj. Cic. etc. 
(s'opp. a hilariSy alacer leetus- 
que, ex. : m, senex. Cic. cum 
immolandd . Iphigenia tristis 
Calchas esset, m&stior Ulixes. 
Cic. [or. 22, 7J*]. a vepublica 
-msestus. Cic. [ep. IV, 6, 2]. 
masstus amissis libei i is. Sen,). 
Rendre qqn — . aliquem mse- 
rore afftigere. Cic. maestitiam 
alicui injicere ou infer re. Liv. 
Etre — 7 in mserore esse. Ter. 
ou facerc Cic, esse in mssstitia. 
Cic. Etre tres — , mserore afflic- 
turn ou confectum esse. Cic. [| 
Qui laisse voir cet £tat de souf- 
france morale. Ms&stuSy a, 
um, adj. Cic. etc. (ex. : m. vul- 
tus. Hor. VaL-Max. msestus et 
conturbatus vultus, Comif.). || 
(Par anal.) Morose. Tristis> e, 
adj. Cic. etc. (ex. : tristis na- 
tura [u caractere »]. Cic* vultus 
tristior. Cic). Humeur — , mo- 
rositasy atis, f. Cic. || Qui ex- 
prime cet 6tat de souffrance 
morale, qui en est le signe. 
Msestus, a;u222, adj. Liv. (ex. : 
m. silentium* Liv. m. dolor. 
Uv.)\ flebiliSy e> adj. Cic. etc. 
(ex. : pebilis vox. Cic Quint. 
^lebiles voces Ace. Sen. flebilis 
temitus. Cic. fiebiles qusestas. 
£iV.); lugubriSt e, adj. Cic. ; 
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etc. (ex. : Z. cantus. Cic. Hor. 
terrebat.et proximus annus lu- 
gubns duorum consulum fa- 
nenbus. Liv.). 1 Qui produit 
cet etat de souffrance morale. 
Tristis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
t. tempora. Cic. tristes litteras 
nuntiiqae. Cic. tristis eventus. 
Liv.epit. sors tristis. Cic. [Mur. 
20, I&].tuum Isetissimum diem 
cum tristissimo meo confevam. 
Cic. [Pis, \Uy 33]); luctuosus, 
a, znn, adj. Cic. etc. (ex. : dies 
rei publicm luctuosus. Cic. luc- 
tuosissimum bellam. Cic. luc- 
tuosum est tradi alteri, luctuo- 
sius inimico. Cic.) ; lugubris, 
e, adj . Cic. etc. . (ex. ; lugubres 
nuntii. Salt. fr.)\ acerbus, a, 
. um, adj. Cic. etc. (voy. penj- 
ble); gravis, e, adj. Cic. etc. 
(voy. penible). Temps — , nu- 
bilum caelum. Plin. \\ (Par anal.) 
Facheux. Acerbus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : exitus [*• cette 
fin n ? « cette mort »J tarn tris- 
tis aique acerbus. Liv.); tris- 
tlSy e, adj. Cic. etc. (yoy, fa- 
cheux). 

tristement, adv. D'une ma- 

ni^re triste. Triste^ adv. Cic. 
M&ste, adv. Gorntf. Msesto a- 
nimo. Cic. Flebiliter, adv. Cic. 
Misere 7 adv. Cornif. Miserabi- 
liter, adv. Cic. Dire — , voy. 

[se] LAMENTER, [se] PLAINDRE. SeS 

affaires vont — , pessime agitur 
cum eo. Cic. || Honteusement. 
Voy. ce mot. — c^lebre, famo- 
suSy a, um, adj. Cic. infamis, 

e, adj. Cic. 

tristesse, s, f. Etat de souf- 
france morale. Msestitia, se> 

f. Cic. etc. (ex. ipellere maesti- 
tiam ex animis. Cic.) ; mg&rory 
oris, m. Cic. (ex. : in mserore 
esse. Ter. ou jacere. Cic); tris- 
titlSi, 3d, f. Cic. etc. (ex. : tris- 
titisa se dare. Luccej. ap. Cic 
tristitise mederi. Sen. resolvere 
tristitiam [« mottre fin a la 
tr. »]. Plin.). Jour de — , tris- 
tis dies. Cic Le camp pi em de 
— et de deuil, msesta ac lu- 
gentia castra. Justin. Voile de 
— , nubilum, i, n. Ov. Plin. 
Ombre de — , nuage de — , nu- 
beSy is, f. Hor. (pi. deme $u- 
percilio nubem. Ilor.). nube- 
cula, aey f. Cic Etre dans la — 3 
avoir de la — , m&rere, intr. 
Cic Qui cause do la — , tristis, 
e, adj. Cic maestus, a, am, adj. 
Virg. (voy. affligeant). Qui 
annonce de la — , msestuSy a, 
um, adj. Cic (voy. deuil). [|_(P. 
anal.) Humeur morose. Tristi- 
tia, &y f. Cic Voy. chagrin, 
sauvagerie. En pari, des ch. 
Tristitia, a?, f. Cic etc. (cf. 
tristiUacaeli. Plin.). MaestiUa, gey 
L Cic La — de l'exil, tristis- 
simum exsilium. Liv. La — 
d'une contr6e, locorum squa- 
lor. Curt. 

triton, s. m. Divinite de la mer. 
Triton (Gen. Tritonis et Trito- 
nos, Ace. Tritona), m, Cic Con- 
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que de —, et ellipt, — (coquille 
univalve), bucina, ae t f, Qv. * 
(P. anal.) Sorte de batracien 
TritonuSy i, m. Plin. (XXXII^ 
151). 

triturable, adj. Qui peut etre 
trifcur^. Qui (qu&y quod) confici, 
teriy conteri ou subigi potest. A. 

trituration (lat. post, tritura- 
tio [« action aVbattre le ble B ], 
Aug.) y s. f. Action de triturer. 
Subaeiioy onis y f, Vilr. Confec- 
tioy onisy f. Cic (cf. confectio 
escarum. Cic.).. Voy. triturer. 

triture (lat. tritura".Varr.Col), 
s. f. (Arch.) Trituration. Voy. 
ce mot. ^ (Fig.) Le fait d'etre 
rompu a une chose par le ma- 
niement habituel. Galium, t f 
n. Cic Avoir la — des affaires, 
res caller e. Cic. usum rerum 
percallere. Cic. 

triturer (lat. post, triiurare. 
Galen.), v. tr. R6duire en pou- 
dre, en usant, en ecrasant sans 
frotter. Terere, tr. Plin. Con- 
ter ere, tr. Varr. Contundere, 
tr. Plin. Subigere, tr. Cic. En 
pari, de Testomac, — les ali- 
ments, concoquere cibum. Cic. 
conficere escas. Liv. \\ (Fig.) 
— les affaires (les manier a 
fond), voy. manier, triture. 

triumvir, s. m. (Antiq. rom.) 
Magistrat partageant avec deux 
collegues certaines fonctions 
sous la r^publique. Triumvir, 
viri (gen. pi, triumvirum), m. 
Cic etc. (ex. : triumviri colo- 
nise deducendse, agro dando 
ou assignandOy triumviri agra- 
rii. Cic Liv. Sail. tr. moneta- 
les. Inscr. tr. auro argento } 
sere flando, feriundo. Cic Pom- 
pon, dig. tr. nocturni. Val.- 
Max. tr. veipublicae constituent 
dse. Nep.). De — , triumvi- 
rstlis, e, adj. Hor. Sen. Tac 
(ex. : tviumvivalia (lagella. 
Hor. iriumviralis proscriptio. 
Sen.). Charge de — , voy. trium- 
vir at. [| (Fig.) Voy. chef, pre- 
sident. 

triumviral, ale, adj. (Antiq. 
rom.) Qui appartient aux fonc- 
tions de triumvir. Triumvira- 
lis, e } adj. Sen. 

triumvir at, s. m. (Antiq. rom.) 
Fonction de triumvir ; duree 
de cette fonction. Triumvira- 
tusy iiSy m. Cic (cf. triumvi- 
ratus rei publico constituendee. 
Suet, in triumviratu. Cic)* 
Sous son — , eo triumviro. A. 

trivelin, s. m. (Arch.) Bouffon. 
Voy. ce mot. 

trivelinade. Voy. bouffonne- 

rie. 

triviaire, adj. Qui pr£sente trois 
chemins. In tres vias divisus 

ou partitus. A. Carrefour — , 
trivium, ii, n. Cic m 
trivial, ale, adj.Rebattu a sa- 
tieie, connu de tous. Decanta- 
tusy a, um } p. adj. Cic. Hor. 
Sen. (cf. d.fabulee. Sen.). Con- 
tritus, a, um, p. adj. Cic. etc. 
(cf, contritaprsecepta.de con- 
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tritum vetusiate proverbium. 

> Cic). Pertritus, a, um, p. adj. 
Sen. rh. (contr. VII, 3, ?). Sen. 
(ep« 63, 12), Pervulgatus^ a, 
am, p. adj. Cic. ^ Vulgaire 
et has. HumiliSj e, adj. Cfc. 
(cf. humile verbum. Cic). 7W- 
vialis, e, adj. Qointf. Saei. Sor- 
diduSy a, urn, adj. Quint. (cf. 
sordida verba. Quint.). Expres- 

, sions — , sordes verborum. 
Tac. - 

trivialement, adv. D'une ma- 

. niere triviale. Sordide, adv. 
Cic. 

triviality, s. f. Caractere de ce 
qui est trivial. Sordes ,iinn,f.pl. 
Tac. Voy. bassesse, vulgarity, 
— des expressions, obsoletior o- 
vaiio. Cic. sordes verborum, 
Tac. Parler avec — , sordide 
loqui. Suet. Voy. trivial. || (P. 
ext^Pense'e, expression triviale. 
Abjectus ou sordidus ou humi- 
lis sensus. Quint. Verba ab- 
jecta> popularia. Cic. || Bana- 
lity, voy. ce mot, 

troc, s. m. Echange d'un objet 
contre un autre* Mutatio, onis, 
f. Cic. PermutatiOy onis, f. 
Cic. Compensatio mercium. 
Just. Faire un — , voy. tro- 

QUER$ ^CHANGER. 

trocart. Voy. trois-quarts. 

trochalcrue, adj.(Prosod. anc.) 
Compose de trochees. Trocha'i- 
cus, a, am, adj. Quint. Diom. 
Le vers — , voy. trochee. En 
vers — , troehaice 9 adv. Aus. 

troche, s. f. (Dialect.) Faisceau, 
assemblage d'objets de meme 
nature. Voy. faisceau, assem- 
blage. 

trochee, s. m. (Prosod.) Pied 
forme" d'une longue et d'une 
breve. Trochseus, i, m. Cic. 
Choreus, i 7 m. Cic. Compost 
de — , voy. trocbaique. 

trochet, s. m. (Agricult.) Sorte 
de bouquet de fleurs, de fruits, 
que porte un arbre. Voy, bou- 
quet. 

trochisque, s. m. (Pharm.) 
Table tte, pastille de forme 
conique. Trochiscus, z, m. 
Gsel.-Aur. 

trofene, s. m. .Arbrisseau dont 
on forme des massifs. Ligus- 
trum, i y n. Virg. Fleur ou baie 
de — ? ligustrum, i, n. Virg. 

troglodyte, s. m. Habitant 
des cavernes souterraines. Spe- 
luhcas incolens. A. . Les — y 
Troglodyte arum, m. pi. Cic. 
adj. — , troglodyticus, a y um, 
adj. Cic. 

trogne, s. f. Visage. Voy. ce 
mot. || (Special t.) Visage enlu- 
mine par le vin. Rubicundum 
os. Plaut. Vultus subrubicun- 
dus.^ Sen. — d'ivrogne. fades 
rubida eoo vinolentia. Suet. 

trognon, s. m. Le coeur de cer- 
tains fruits, le pied de certains 
legumes, etc. Voy. coeur ; pe- 

D0NCULE. 

trois, adj. et s. m. || Adjectif 
numeral invariable. Adjectif 
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cardinal signifiant deux plus 
un. Tres, Itria, adj. pi. Cic. 
etc. (ex. : ires menses. Cic. 
duse ant tres minx. Plaut. 
iria non commutabitis verba. 
Ter. minus horis tribus. Cses.); 
trini, te, a, adj. Cic. etc. 
(s'emploie avec les substantifs 
qui n'ont pas de sing., ex* : 
trinse litter se. Cic. trinis cas- 
tris Vercingetoricc consedit. 
Cses. trinis catenis vinctus. 
Cses. ipse [Caesar] cum tribus 
legionibus trinis hibcrnis hie- 
mare constituit. Cses. [B- G. 
V, 53, 3]). — par — , a la fois, 

— chaque fois, terni> se y a, 
adj. Cic. etc. (ex. : cum sin- 
gulas binse ac temse naves 
circumsteterant. Cses. hujus 
generis octoni ordines ducti 
ternos inter se pedes dista- 
bant. Cses. ibi turres cum 
ternis tabulatis erigebat. Cses. 
(B. C. I, 26, 1]). — cents, 
irecenti, as, a, adj. pi. Cic. 
etc. (ex. : cum elephantis tre- 
ceniis. Cass, subst. eoc quibus 
[segris], qui convaluerant, cir- 
citer irecenti sub vexillo una 
mitluntur. Cses.). — cents — 
par — cents, — cents a la fois, 

— cents chaque fois, treceni, 
se, a, adj. plur. Liv. Bor. 
(ex. : si trecenis quotguot eunt 
dies places illacrimabilem PrU 
amum donis. Hor. [carm. II, 
IJj, 5, sq,]). — fois, ter, adv. 
Cic. etc. (ex. : ter in anno. 
Cic. ter in annum. Suet, bis 
terve. Cic). Espace, duree de 

— jours, triduum, i. Cic. etc. 
(ex. : cum tridui viam proces- 
sisset. Cses. triduo ilium, 
aut summum [*au plus tard~] 
quadriduo periturum. Cic). 
Tous les — jours, ternis diebus 
ou tertio quoque die. Cic. 
Dur6e de — ans, trien nium, 
ii, n. Cic. etc. (ex. : biennium 
aut triennium est, cum virtuti 
nuntium remisisti [« que tu as 
fait divorce avec la vertu*-]. 
Cic. multis locis Germanise 
triennium vagati . Cses . Vejen - 
tibus annorum viginti indutiae 
datse et Acquis triennii. Liv.) . 
Qui a — ans, age de — ans, 
trimus, a, am, adj. Plaut. 
Varr. Hor. Jet. (ex. : trima 
filia. Plaut. trimus Nero. Veil, 
t. vacca. Varr. t. arbor. Plin.) ; 
trimulus, a, um, adj. Suet. 
Fronto. (ex. : t. puer [* un 
petit enfant de trois ans »]. 
Suet. [Ner. 6]). Pesant — li- 
vres, trepondo, i\. indecl. (cf. 
t. radios, adipis porcinsc. 
Scrib. cf. Quint. [1, 5, 15]). En 

— parties, tripartite, adv. Cic. 
Cses. Liv. S'avancer sur — co- 
lonnes, tripartite aggredi. Liv, 
Les — quarts, dodrans } anti$ 7 
jn. Cic. etc, (cf. heres ex do- 
drante [* heritier pour les 
trois quarts «]. Suet.). Les — : 
quarts du temps, plerumque* 
adv. Cic. || Adjectif numeral 
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ordmal signifiant troisieme. 
"Voy. troisieme. Le — du mo is 
de Janvier, et, ellipt., le - 
Janvier, tertio ante Nonas 
Januariojs. Cic. ^ S. m. (inva- 
riable). Lt: quantity formed 
par deux plus un. Qui contient 
le nombre — , temarius, a, 
urn, adj. Col. Kepas etre capa- 
ble de compter jusqu'a troig, 
bis bina quot sint non didU 
cisse. Cic. (N. D. II, J»9). 
troisieme, adj. j| Adjectif nu- 
meral ordinal. Qui vienfc im- 
m^diatement apres le deu~ 
xieme, Tertius, a, uzh, adj. 
Cic. (ex. : tertiapars. Cic. ter- 
tio quoque verho [* toujours. 
au tr. mot »]. Cic. tertia 
Saturnalia [« le tr. jour de? 
Saturn ales »]. Cic. tertise par- 
tes [* le tr. role »J. Cic,). Qui 
vient le — jour, tertianuB, a y 
urn, adj. Cic, (ex. : tertiana 
febris. Cic.). — replique (t. de 
jurisprudence), triplication o- 
ni$, f. Jet. — press urage de 
i'olive, tertiatio> onis, f. CoL 
(XII, ^52, 50). Donner une — 
facon a \^ terre, tertidre^ tr. 
Col. Les soldats de la — le- 
gion, du — regiment de ligne, 
e^ ellipt.j du — de ligne, ter- 
tiani, or urn, m, pi. Tac. Avoir 
la — place, et~> ellipt., etre le 
— r, la — , ter Hum tenere (ou 
obtinere) locum (ou gradum). 
Cic. Pour la — ibis, tertium. 
Cic. tertio. Cic. En — lieu, 
voy. troisiemement. 
troisiemement, adv. En troi- 
sieme lieu. Tertio, adv. Varr m 
Cses. 

trois-mats, s. m. Navire a 
trois-mats. Navis tribus malis 
(ou triplici ma to) instracta (ou 
armata). A. 
trois-quarts, s.. in. Objet 
triangulaire. Voy. triangu- 
laire. || (Sp^ciatt.) Instrument 
de chirurgien pour ponctions. 
Paracenterium , u , n. Veg* 
Tete de — , capitellum* i, n. 
Veg. 
trole. Voy. (ou'ortage. 
troler, v. tr. Promener, col- 
porter ca et la. Voy, promener, 
colportek. J) Intransitivt. Voy, 
errer, roder. II (Fig.) Arch. 
Avoir com me consequence, Voy. 
entraIner. 
trombe, s. f. Colonne d'eau 
qui, soulevee par un tourbillon 
de vent, devaste tout sur son 
passage. Columna, se, f, Lucr. 

(n r , i*^o; vi, imy pun. (u, 

13J*). Une — d'uno telle vio- 
lence se d^chaina, tanta vis 
aqusese dejecit. Plin. 
trompe, s. f. Instrument de 
musique a vent. [| (Arch.) 
Trompette. Voy- ce mot. Pu- 
blier & son de — , buccinato- 
rem esse alicuzus rei. Cic. fit. 
Voy. pubuer. J] Instrument de 
chasse en forme de cor. Voy. 
cor. (I Trompe de bouvier ou 
de porcher. Bucina> a?, LProp* 


TRO 

T (P. anaL) Ce qui rappelle la 
forme recoarbee de la trompe. 
Cornu, us, n. Cic Rostrum, 
i, n. Plin. \\ (Spec.) Long pro- 
longement du nez de rele- 
phant, Proboscis, cidis,t Varr. 
Plin. Manu$y us, f. Ctc. 
trompe-roeil, s. m, Peinture 
qui donne a distance l'illusion 
de la r£alite\ Ludibrium (oil 
mendacium) oculorum. Cic. I 
Plin . Mendacium pictured. ! 
Plin. Pictara mendax. A. En 
— , ad oculos fallendos (ou de- 
cipiendos) expressus (ou ap- 
tus). A. |] (Fig.) Apparency 

; trom pause. Voy. apparence, il- 
lusion. 

tromper, v. tr. Induire qqn en 
erreur par artifice. Fallere, 
tr. Cic. etc. (ex, : fallere ali- 
quem fraude ou [simpL] fal- 
tere aliquem. Cic* socios in- 
duooit [« a dupe" =], decepit 
[* abus6 »], destituit [« trahi *] 
omni fraude et perfidid fefel- 
lit Cic. [Rose. Am. AO, 117] J; 
decipere, tr. Cic. etc. (ex. : 
novem homines konestissimos 
induxit, decepit, destituit. Cic. 
quid nos decepimus ? Sen. d 
janitor es. Suet. d. aliquem 
probe. Plaut. labi, err are , ne- 
sclre, decipi et malum et turpe 
ducimus. Cic. decipi non 
posse. Nep. deceptus per col- 
loquium, Cass, decepius per 
aactoritatem ejus. Cses.); ca- 
per e, tr. Cic. etc. (ex.: ali- 
quem: fraude ou dolo. Cic. ou 
simpL c. adversarium, Cic.) ; 
fraudare, tr. Cic. etc. (ex. : 
f. creditores. Cic. mais on dit 
plutot : f random ou fallaciam 
alicui facer e. Cic. Liv. dolum 
alicui nectere, confingere. Liv. 
<ilicui fucum facer e. Ter. ali- 
cui verba dare. Ter, cf. frau- 
dem pati [« etre trompe 1 »]. 
Cic); inducere, tr. Cic. etc. 
(ex..: aliquem in error em. Cic. 
promissis,pretio, spe inducere 
^aliquem, Cic. inductus spe, 
cupiditate. Cic. inducere ali- 
quem. Cic.) i circumducere, 
tv. Plaut. (ex. : c. aliquem. 
Plaut,}: circumscribere, tr. 
Cic. etc. (ex. : fallacibus jet 
captiosis interrogationibus cir- 
cumscripti atque decepti. Cic. 
circumscribere aliquem. Plin.); 
circumvenire y tr. Cic. etc.. 
(ex. : circumveniri ab aliquo 
per insidias ou insidiis. Caes, 
Sail.); deludere^ tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquemdolis. Ter.) ; illu- 
dere, tr. Cic. etc. (ex. : Creten- 
•ses omnes. Nep:- multis vadimo- 
niis desertis ssepe illusi ac des- 
titute Cic). Chercher h — 53 n ? 
fraude aliquem tentare. Cic. 
fallaciam intendere in ali- 
quem. Cic. || (Spec.) Trahir. 

* bestituere, tr. Cic. etc (ex.: 
d, aliquem. Cic aliquem illu- 
dere ac destituere. Cic ab 
hoc destitutus. Nep. destilutos 
ee esse cemebant. Curt.). Voy. 
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trahiu. — une femme, voy. 
siSduire. *\ Faire tomber dans 
1 erreur par une fausse appa- 
rency Fallere, tr. Cic etc 
(ex. : res ilium fefellit [« il se 
trompa en cela .»]. 'Nep. fallit 
me tempus, dies Uje me trom- 

tetut L* je me suis trompS la- 

tefelht [* je ne me suis pas 
trompe~ sur ce point »]. Cic nisi 
me fallit animus [« si je ne 
me trompe »]. Cic Sail, nisi 
me forte fallo. Cic nisi me 
omnia fallunt. Cic in rebus 
minimis socium fallere tur- 
pissimum est. Cic. si in homU 
nibus eligendis spes amicitUe 
nos fefellerit. Cic. in quo cum 
opinio eum fefellisset. Nep. 
tarn libenter se fallunt quam 
si una fata decipiant. Sen. 
eum in ea re conari fallere. 
Nep. [Them, 7, 3], impers. : 
me fallit [* je me trompe »]. 
Cic num me fefellit? Cic 
misi me fallit. Cic nee 
eum fefellit. Cic quan- 
tum nos fefellerit, vides. Cic. 
non multum me fallit , si con- 
sulaminiy quid sitis 7*e$pon- 
suri. Cic. au passif : nisi fallor. 
Cic. multum falleris. Phdsd. 
fallerisy quod... Nep. potest 
fieri ut f altar. Cic) ; decipere, 
tr. Cic etc. (ex.: ilia a[x,<pt6oXicc, 
quseCrcesum decepit, .vel Chry- 
sippum potuisset falle?*e. Cic 
nisi forte me communis <piAav- 
xta decipit. Cic ut nos for- 
iuna decipere non possit, ad- 
juvare possit. Quint, deceptus 
ordine atque vestitu. Nep. de- 
ceptus node. Quint, decipi via 
[« se tr. de. route »], Liv.). Se 
— , err sire j intr. Cic. etc. (ex. : 
erravity lapsus est. Cic vehe- 
mentevy valde err arc Cic 
errareiota via [« du tout au 
tout »]. Ter. err are cum mul- 
tis. Cic in hoc erras. Cic. im. 
pers. : si erratur in nomine- 
Cic on dit aussi in fraudem 
incidere ou delabi. Cic); l&bi, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : si via 
lapsus est. Sen,). ^ (Par ext.) 
D^cevoir. Fallere, tr. Cic 
etc (ex. : alicujus spem> opi- 
nionem. Cic); decipere } tr. 
Cic etc. (ex. : d. exspectatio- 
nes. Cic. Quint, custodiam 
pastoris facile. Col.) ; frus- 
tr&ri, dep. tr. Cic etc. (ex. : 
fr. spem. Cic) ; destituere, 
tr. Cic etc. (ex.: spem, Liv.). 
Voy. decevxiir. || Abuser. Men- 
tiriy d6p. intr. (absol. vultus 
sarpe mentitur. Cic). Voy. 
abuser. || Dissimuler (qqch.) 
en faisant diversion. — le 
temps, tempus ou horas ou 
tempora tarde labentia fallere 
(sermonibuSy narrando, etc.). 
Ov. (cf. met. VIII, 651). otium 
inter se terere conviviis co- 
mis sationibus que. Liv. (I, 57, 
5). otium temporis hendecasyl- 
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labis in vehiculo, m balineo 
inter cenam. Plin. j. (ep, iv' 

tromperie, e. f. Action de 
tromper, Fraudatio, onis, f. 
Cic Fraus, fraudis, f. Cic 
Circumscripta, onis, f. Cic. 
(cf. aliquem circumscripta onis 
accusdre. Sen.). Passe mattre 
en fait de — , disciplinis falla- 
cissimis eruditus. Auct. b. 
Alex.Voy. fourberie, imposture, 
supercherie, ruse. || (En pari. 
des choses.) Mendacium, ii, nv 
Cic. Voy. contrefaqon ; illu- 
sion, FANTASMAGORIE. 

trompeter, v. tr. et intr. || V. 
tr. (Arch.) Appeler a son de 
trompe. Classico ou buccina 
vocdre ou advocdre.Liv. T Faire 
crier a son de trompe. Jubere 
pronuntiari {per prseconern ou 
ad tubarum sonumY Cass. Voy. 
proclamer, publter. H (Fig.) Pu- 
blier partout qqch. Voy, publieh, 
trompe. ^ V. intr. Jouer de la 
trbmpette. Tuba canere. Liv. 
Voy. trompette.. || (P. anal.) 
Crier (en pari, de Taigle). Clan- 
ger e, intr. Suet. 

trompeteuTj s. m. (Arch.) Ce~ 
iui cjui sonne a la trompette. 
Tubicen, cinis, m, Liv. Buci- 
nator, OJ-is\ m. Cses. \\ (Fig.) 
Muscle qui serL a gonfler les 
joues. Voy. buccinateur. l 

trompette, s. i\ et m. || S. f. 
Instrument a vent, de cuivre 
ou d'un autre m^tal, a son 
eclatant, employe pour sonne- 
ries militaires, proclamations 
publiques, etc. Tuba, se, f. 
Cic etc. (ex. : tubes sonus. Ca?s. 
tubarum sonus. Cic tub arum 
cant us. Liv. tuba a Grseco in- 
scienter inflata. Liv. concinunt 
tubse. Liv. tabss comuaque 
concinueruni. Liv, canere inde 
tubes simul ab arce, simul a 
portu et ab navibus. Liv. tuba 
signum dandum. C&s. e muro 
ex composite tuba datum si- 
gnum erat. Liv. non exaudito 
tubes sono. Cass, simul ac tu- 
barum est auditus cantus. Liv.}; 
bucina, se, i. Liv. (ex. : se* 
cundee vigilise bucind signum 
datum. Liv.). Signal donue par 
la — , classicum, i, n. Cazs. 
Liv. (ex. : classicum canere. 
Gses. c canit. Liv, convocare 
classico contionem. Sen.). De- 
camper sans tambour ni — > 
voy. tambour. || (Fig.) Ernbou- 
cher, entonner la — , bellicurn 
canere. Cic f S. m. Ceiui qui 
sonne de la trompette. Tubi- 
cen, ciniSy m. Varr. Liv. (ex. : 
t. sacrorum. Varr,); bucina- 
tOTi oris, m. Varr. Cms. (ex.: 
bucinatorc in casiris relict o. 
Cdss.). || (Fig.) Celui qui publie 
qqch. Bucinator^ oris, m. 
Cic fil\ (ex. : b. existimationi* 
meas. Cic ffil.). 

trompeurj euse, s. m. et f. 
adj. || S, m: et f. Celui, celle 
qui trompe. Homo [mulier) ad 
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fallendum paratus (parata). 
Cic Homo fraudulentus. Hor. 
Fraudulenta mulier. Plin.Frau- 
dator, oris, m. Sen. Circum- 
scripior, oris, m. Cic. Homo 
mendax. Cic ou simplt. men- 
dax, acis, m. Cic. Deceptor, 
oris, m. Sen. Un ruse — , un 
fin — , uno ruseo, une fine — , 
homo (mulier) ad fraudem acu- 
tus [acuta). Cic. Un maitre — , 
homo totus ex fraude facias. 
Com. Tromper un — , dolum 
doloso contra pardre. Plaut. 
hoc. A — , — et demi, sequum 
est fraudatorem simili Jure 
multdri. A. (d'apres PhssdX T 
Adj. Qui trompe. Ad fallen- 
dum paratus ou instruclus. Cic. 
Fallax adj. Cic. (cf. barbari 
[astrologi] vani at que fallaces. 
Vic). Falsus, a, urn, p. adj. 
Cic. DolosuSy a, urn adj. Cic. 

Voy, FOURBE, IMPOSTEUR, MEN- 

teur. I| (En pari, des choses.) 
Ad fallendum paratus ou in- 
structus. Cic. (cf, verba ad fal- 
lendum instructa. Cic). Fal- 
lax, adj. Cic. (cf. kerbx non 
fallaces. Cic. oculorum falla- 
. cissimus sensus. Cic). Dolosus, 
a, urn, adj. Cic (cf, d. consi- 
lium. Cic). Vanus, a, urn, adj. 
Cic. (cf, v. oratio. Cic. spes 
vana. Cic). Subdolus, a, um, 
adj. PhBsd, (cf. s. verba. Phsed.). 

Voy. DECEVANTj FAUX, MENSON- 

ger. Apparence — , species si* 
mulationis. Cic simulation o- 
ni$, f. Cic. Objet — , dolus, i, 
m. Ov. Voy* piege. D'une ma- 
niere — , fallaciter, adv. Plin. 
dolose, adv. Plant. Cic. per 
dolum. Auct. b. Afr. Voy. ruse. 
trond (lat. truncus), s. m. Corps 
d'un arbre, sans les branches 
et les racines. Truncus arboris. 
Cges. Liv. et simplt, truncus, 
i, m. Cic Sti7*ps, stirpis, gen. 

EL stirpium, m. Plin. — d'ar- 
re enfonce dans le sol (pour 
former une palissade), cippus, 
i, m. Cses. — d'arbre travails, 

. stipes } pitis, m. Cses. Voy, ro- 
teau, pieu. Par tie inferieure 
d'une branche arrachee du — , 
perna, 3s, f. Plin. Fait de — 
d'arbres, codicarius, a, um, adj. 
Sail. Bateau creuse dans un — 
d'arbre, alveus, i, m. Liv. ^ 
(Anat.) Oros vaisseau arteriel 
sans les ramifications. Truncus, 
f f m. A. Nodus, i, m. A. ^ Corps 
d*un homme, d'un animal, sans 
la .tete et les membres. Trun- 
cus, i } m. Cic Truncum cor- 
pus ou simplt. corpus, poris, 
"h. Virg. (cf. avulsumque hu- 
meris caput et sine nomine 
corpus. Virg.): ^ Partie infe- 
rieure d'un fiit de colonne. 
Truncus 7 i, m. Vitr. Scapus, i, 
m. Vitr. Voy. fut, tige. ^ Boite 
dans les eglises, pour recevoir 
les aumoaos. Capsa, se, f. A . 

troiichet, s. m. Gros billot de 
bois. Voy. billot. 

trongon, s. m. Fragment de 
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tronc. Truncum corpus. Cic 
Trunculus, i> m. Cic. Cels. || 
(P. anal.) Fragment, morceau, 
Fragmentum, i, n. Cic Des — 
d'armes, trunca tela. Virg. 

tron$onner, v, tr. Couper en 
troncons, Voy. couper. 

trone (lat. thronus U siege des 
dieux »]. Plin. [N.H.XXXV,63]. 
Suet. [Aug.70]),s,m. Siege eleve 
ou les souverains sont assis dans 
les reunions soiennelles. Soli- 
um, ii, n. Cic etc. (ex. : s. divi- 
num. Cic s. regale. Liv. in pater- 
no solio locare. Liv. solio de- 
pellerc Tac) ; sella, &, t Nep. 
(ex. : sella regia. Liv. sella aur 
rea. Nep. [Eum. 7, 2]). [1 (Au 
fig.) Puissance souveraine. iH2- 
peri urn, ii", n. Cic etc. (ex. : 
imperium capessere [* monter 
sur le trone »]. Liv.); regnum, 
i, n. Cic etc. (ex. : regnum ali- 
cui post mortem pair is desti- 
nare. Liv. alicui regnum dare 
\*i mettre qqn sur Je tr6ne », 
s'opp. a alicui regnum adimere, 
eripere]. Cic Curt, qui regna 
deait , ademit. Cic . regnum 
capessere [* monter sur le 
trone »]. Liv. regni potiri 

(merne trad.]. Nep. regno spo- 
iare aliquem. Liv.). Mettre 
qqn sur le — , regem aliquem 
facer e ou constituere ou creare. 
Liv. 

trdner, v. intr. Occuper un 
siege d'honneur. Priores sedes 
tenere. Hor. Voy. trone, siege, 
presider. |] (Fig.) A fleeter la 
preeminence. Regnare^ intr. 
Cic Magnified sedere. A. Super- 
bum se prsebere. Cic — dans 
sa cour, se factor e in aula. 
Virg. 

tronquer, v. tr. Elaguer (un 
arbre) en retranchant ses bran- 
ches. Detruncare^ tr. Col. Voy. 

ELAGUER, EMONDER, TAILLER. ^ 

Mutiler (un corps) en enlevant 
la tete, les membres. Trancare, 
tr. Liv. (cf. truncato corpore. 
Tac). Mutilare^ tr. Liv. TYon- 
que, truncus, a, um> adj. Juv. 
Pyramide tronqu^e, curta py- 
ramid. Boei. || (Fig.) Rendre 
ineomplet, en supprimant cer- 
taines parties essentielles. Trun- 
care, tr. Stat. Mutildre {verba). 
Plin. Decurtare, tr. Cic Am- 
putee, tr, Cic. Tronque. Muti- 
las, a, urn, adj. Cic. (cf. mu- 
tilse litterx. Gell. mutila lo- 
qui, Cic). Voy. incomplet. 
trop, adv. et s. m. || Plus qu*il 
ne faut. Nimis, adv. Cic. etc. 
(ex. : nee nimis valde unquam 
nee nimis ssepe. Cic nimis 
multa. Cic n. remissus. Nep. 
nimis dixL Plin. /. non nimis. 
Cic. ou haud nimis. Liv.); ni~ 
mium, ace. adv. Cic etc. (ex.: 
nimium diu. Cic n. familiari- 
ter. Cic n. diligenter. Cic ni- 
mium multi. Cic nimium fe- 
lix. Cic. leges nimium accom- 
modate Antiocho. Liv. paulo 
nimium redundare. Cic non 


TRO 

nimium probo. Cic). Etre — * 
reserve, extra ou ultra modam 
verecundum esse. Cic — etroit, 
parum lotus. Cses. angustus. 
Cms. II serait — long de..., 
longurn est (av. Tlnfin.). Cic. 
Liv. — court, brevis, e, adj. 
Cic — tardif, serus, a, urn, 
adj. Cic. — prdcoce, maturus, 
a, um, adj. Cic. — peu norn- 
breux, parum multus. Cic (cf. 
parumne multa de paupertate 
toleranda dicuntar? Cic. [Tusc 
V, 107]). — peu, minus, adv. 
Ter. Cic (s'opp. a plas. Ter. 
[Thorm. 55A], a satis. Cic [Sest. 
108]). parum } adv. Cic etc. 
(s'opp. a satis. Cic [Clu. 160], 
Sail. [Cat. 5, h] . parum curare 
aliquid. Cic. parum modestus. 
Cic). — grand, nimius, a, um, 
adj. Cic (voy. excessif, beme- 
sure, exag^r^). C'en etait — , 
jam intolerabilis ea res erat. 
Liv. Themistocle vivait — li- 
bremont, Themistocles liberius 
vivebat. Nep. Un vers qui est 

— long ou — court d'un pied, 
versus una sgllaba brevior aut 
longior. Quint. Je te connais- 
- — bien, pour douter de ta. 
bonne volonte, melius te novi 
quam ut de voluntate tua da- 
bitare possim. Cic. II n'est que 

— certain, nihil certius est. 
Cic. Arch. — mieux, jasto me- 
lius. Cic T S. m r Ce dont il y 
a plus qu'il ne faut. Nimis,. 
n. Cic etc (ex. : nimis insidia- 
rum. Cic ne quid nimis [* rien 
de trop *»]. Ter. nimis erat spec- 
tatoremfui$se.Sen.)\nimium r 
n. Cic etc. (ex. : pro Cluentii 
voluntate nimium, pro rei pu- 
blico dignitate parum, pro ves- 
fra diligentia satis dixisse vz- 
deor. Cic indecorum est omne 
nimium. Quint, inter nimium 
et parum. Cic nimium auri. 
Plin. et nunquam nimium hos- 
tium fore. Liv. se remplace par 
l'adjectif nimius avec des subst. 
de quali te, cf. nimia celeritas 
[« trop de rapidite »]. Cic. quod 
nimium est offendit vehemen- 
tius quam id quod videiur pa- 
rum. Cic. ou par nimis multi 
[se, a] avec des substantifs de— 
signant des obj ets qui se comp- 
tent, cf. nimis multi milites. 
Liv. sed de hoc nimis multa. 
Cic nimium multos defendi. 
Cic). Avoir — de loisir, abun— 
dare otio. Cic Etre de — , sa- 
peresse. Cic. Voy. exces, super- 
flu. 

trope (lat. tropus. Quint.), s. m, 
(Rhetor.) Figure consist ant b* 
detourner un mot do son sens- 
pour 1'employer dans un.sens 
figure. Transtatio, onis y f. Cic. 
Verborum immutatio. Cic (cf. 
or.25, 85; Br. 17,69). Mutatio, 
onis, L Quint. Traduction onis,- 
f. Cic (de Or. HI, h'2, 167). Fi- 
gura, #, f. Quint. Des — , ver- 
ba mutata. Cic 

broph.ee (lat. post. t7*opheum.~ 
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Vulg.) y s. m. (Antiq.) Reunion 
des depouilles d'un ennemi 
vaincu, comme monument d* u- 
ne victoire. Tropaeum, i, n. 
Cic. etc. (ex.: tropamm statuere 
on ponere. Cic. tropaeum ali- 
quid in finibus statuSre. Cic. 
tropsea C. Mavii de Jugurtha 
restituit. Suet); spolia, o- 
TU222, n. pi. Liv. (ex. : domus 
spoliis hostium affixis tnsi- 
gnis. Liv.). |] (P. ext.) De nos 
jours, Groupe d'armes ou de 
drapeaux enleves a Pennemi. 
TropaBixm, i, n. Cic Congeries 
•armorum. Tac. (Ann. II, 22). || 
•{P. anal.) Trophee de chasse. 
Voy. butin. || (Fig.) Triomphe, 
victoire. Tropsaum, i, n. Cic. 
etc, (ex. : t. Salaminium. Cic. 
Marathonium. Nep. Augusti 
iropsea Cessaris. Hor.) ; trium- 
phus, i, m, Cic. (voy. triom- 
phe, victoire). II (Fig.) Dres- 
ser, eriger un — a qqn (lui 
faire gloire de qqch.). Voy. 
■g loire. Fa ire — de qqch. (s'eti 
faire gloire. Voy. triompher, 

VANTER. 

tropical, ale, adj. Qui appar- 
tient aux tropiques. Tropicus, 
«, urn, adj. Manil. Aus. Climat 

— , chaleurs — , sestas y uam y m. 
pi. Plin, caloresj urn, m. pi. 
J J lin. 

tropique, adj. et s. m. || Adj. 
Annee — (determinee par le 
retour du soleil a l'equinoxe du 
printemps). Solstitialis annus. 
Serv. Solsiitiale tempus. Cic. 

• || (Arch.) Plante — (s'ouvrant 
le matin, se fermant le soir), 
solstitialis herba. Plin. ^ S* m. 
Parallele terrestre separant la 
^one torride de la zone tem- 
peree. Tropicus cir cuius. Macr. 
-ou simpl. tropicus 9 i } m. Ghal- 
•cid. Cercle des — , constella- 
tions des — , tropica signa. 
Manil. Le — du cancer, solsti- 
tialis orbis ou circulus. Varr* 
Cic. Entree du soleil dans le — 
•du cancer, solstitialis exortus. 
Plin. Sortie du soleil dans le 
— du cancer, solstitialis occa- 
«us. Plin. Le — du Capricorne, 
tropicus Capricornus. Aus. Al- 
ler d'un — k l'autre (en pari, 
du soleil), (binas) reversiones 
ab extremo contrarias facere. 
Cic. accedere ad brumale si- 
gnum et inde sensim ascendere 
in diversam partem. Cic. J 

fcropologie (lat. post, tropolo- 
gia. Eier.), s.i. Langage figure. 

Voy. METAPHORIQUE. 

tropologique (lat. post, tropo- 
logicus. Hier.) y adj. Exprime 
en laogage figure. Voy. meta- 

PHORIQUE. 

trop-plein, s. m. Ce qui de- 
horde d'un vase, d'un reservoir 
trop rempli. Quod exundat on 
.redundat ou superfluit Cic. 
RedundatiOi onis, f. Plin. Re- 
dundantia, se, f. Vitr. \\ (P. 
«xt.) Deversoir destine a rece- 
voir ce qui deborde. Voy. de- 
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VERgom, reservoir. || (Fig,) Voy. 

EFFUSION, EPANCHEMENT. — de la 

population, superfluens multi- 
tudo. Tac. ou populus. Sen. 
trojjuer, v. tr. Echanger (un 
objetjcontre un autre. Mutare y 
tr. Cic. Commutare^ tr. Ter. 
Plin. Permutare y tr. Plin. Voy. 

CHANGER, ECHANGER. 

trocpieur, euse, s. m, et f. 
Celui. celie qui fait des trocs. 
Qui (quae) permutat ou com- 
mutat. A. || (Dans un sens plus 
large.) Voy. trafiquant. 

trot, s. m. Allure du cheval in- 
termediaire entre le pas et le 
galop. Gradas citatus. Liv. To- 
lutilis gradus. Varr. Glomera- 
tiOy onis, f. Plin. Au — , tolu- 
tim. Plant. Varr. Plin. Qui va 
au — , tolutilisy adj.. Varr. to- 
lutarius, a, urn, adj. Sen. (ep. 
87, 6). — dur d'un cheval, 
succussatura y as, f. Non. Qui a 
le — dur, succussator y oris, 
m. Lucil. succussor, oris y m. 
Lucil. Fig, Mettie qqn au — , 
aliqizem exercere. Cic. 

trotte, s. f. Espace assez long a 
parcourir (a pied). Voy. traite, 
trajet. 

trotte-menu, adj. Qui trotte a 
tres petits pas. Trepidans, p. 
adj. A. 

trotter, v. tr. et i ntr. || V. intr. 
Aller au trot. (En pari, du che- 
val). Citato gradu incedere ou 
ire. Liv. tolutim ire. A. Cheval 
qui trotte, voy. trot, trotteur. 
Secouer en trottant, succussa- 
re y tr. Ace. P. ext. (En pari, 
du cavalier). Citato eqno vehi. 
Liv. Suivre qqn en trottant, — 
derriere qqn, equo vectam se- 
qui aliquem, Liv. || (Fig.) Mar- 
cher a -petit pas. Ambuldre, 
intr. Ter. Concursare y intr. 
Liv. — derriere (qqn), sequi 
aliquem non seguis passibas. 
A. — toute la journee, totum 
diem trepidare. Plaut. — ■ (en 
pari, d'une plume), voy. cou- 
rir. — (en pari, de coups de 
poing), voy. [s 1 ] abattre, pleu- 
voir. 1" V. tr. Trotter un che- 

. val (le faire trotter). Equum 
gradu citato (ou tolutili) agi- 
tare. A. 

trotteur, euse, s.m. et f. Che- 
val, jument qui va au trot. 
Tolutarius equus. Sen. Tola- 
tilis equa. A. 

trottin, s. m. Jeune garcon, 
jeune fille qui fait les commis- 
sions. Servus ou puer a pedir 
bu$. A. Serva ou puella a pe- 
dibus. A . 

trottiner, v. intr. Avoir un 
trot raccourci. Voy. trotter. 
En pari, des lapins ou des sou- 
ris. Trepidare, intr. Col. \\ (Fig.) 
Marcher vite en faisant de pe- 
tits pas. Trepidare, intr. Ter. 
Gursitare y intr. Hor. t . 

trottoir, s. m. Espace dalle on 
bitume menage de chaque cote 
de la chaussee d'une rue. Se- 
mita y a?, f. Plaut. Tac. (cf. de- 
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cedam ego illi de semita. Plaut. 
de via in semitam degredi. 
Plaut). CrepidOy dinisj f. Juv. 
Petr. Arch. Etro sur le — (etre 
en vue, en scene, voy, bcene, 

trou (lat. pop. traucum y has. 
lat. traugum. Loi des Ripuai- 
res) } s. m. Ouverture qui tra- 
verse un corps ou y penetre 
profondement. Foramen y mi- 
nis y n. Cic. etc. (ex. : profan- 
dum terras foramen. Justin. 
operculi foramina. Liv. prolabi 
in cloacae foramen. Suet, fora- 
mine e terra enter gere. Veil, 
inventa in eo [scuto] foramina 
centum et viglnti. C&es.) ; ca- 
yum, i, n. Cato. Hor. Liv. (ex. : 
in cavo aliquid inserere. Liv. 
murum cavis aperire. Liv. on 
dit aussi cavus [s.-e. locus] y i, 
m. Varr. CoL); caverzia, as, f. 
Cic. etc. (ex. : caverrise arboris. 
Plin. caverna dentis. Scrib. 
caverna [«• t. de sour is *]. Plin. 
[XXII, 75]) ; hiatusy us, m. 
Cic. etc. (ex. : repentini terra- 
rum hiatus. Cic. voy. ouver- 
ture) ; rima, se y f. Cic. etc. 
(voy. fente) ; £ssura y as, f . 
CoL Plin. (voy. fente); iacu- 
na, as, f. Varr. Cic. etc. (ex. : 
solent eadem in lacunis nata 
esse. Vitr. [VIII, 1, 3]. au fig. : 
explere duplicem istam lacu- 
nam. Varr. explere illam la- 
cunam rei familiaris [** le trou 
fait a la fortune »]. Cic. [Verr. 
II, 2, 50, 138]); fovea, se, f. 
Cses. Cic. etc. (ex. : ursi foveis 
capti. Cass, socens in fovea lu- 
pus. Phaed. in foveam incidere. 
Cic); scrobis, is, m. et t 
Varr. Virg. Col. (ex. : scrobem 
fodere [« creuser un trou pour 
planter un arbre »]. Varr.) ; 
lumen, minis, n. Cic. etc. 
(voy. ouverture). Qui a Aes — , 
perforates, a, um y part. Cic. 
fr. Liv. etc. (ex. : sinum perfo- 
ratum habere [* avoir des trous 
dans sa poche »]. Sen. [v. beat, 
S3, A]); Gssus, a, urn, part. 
Plaut. Suet (ex. : fissae costae. 
Varr.) ; laceraius, a, um } 
part. Cic. etc. (ex. : I. vestis. 
voy. dechirer). Percer des trous 
dans fqqeh.), forare ou perfo- 
rdre (aliquid). Cic. terebrare 
ou perterebrare (aliquid). Cic. 
pertundere (aliquid). Liv. Vitr. 
percutere, tr. Liv. (cf. aries 
percussit murum. Liv.). Fig. 
Faire rentrer (qqu) dans un — , 
in caveam redigere. Sen. Un 
— , c.-drd. une toute petite ville, 
oppidulum. Hor. Fa^re un — & 
la nuit, a la lune, se conjieere 
in noctem. Cic. Par anal. Faire 
un — a la June, voy. [faire] 
banqueroute. 1" (Au ng.) Lac une. 
Voy. ce mot. 

troubadour, s. m. Poete ayant 
compose dans Tancienne langue 
du midi de la France. Poeta 

. amatorius. A. (d 1 apr. Cic), Ci- 
tharcedu$ y *, m. Cic. 

troublant , ante , adj., Qui 


1S30 


TRO 


trouble. AnxiuS) a, um } adj. 
Cic. Qqch. de — , sollicitum 
aliquid. Ov. nescio quid quod 
angit. Lucr. 

1. trouble (lat. pop. turbulus> 
p. turbidus), adj. Dont la Iim- 
pidite est alteree. Turbidus, 
a, um s adj. Cic etc. (s'opp. a 
paras , ex. : t. aqua. Cic); 
turbatus, a, um 7 p. adj. Hor. 
(ex. : limo tuvbatam haurit 
aquam. Hor.) ; turbulentus^ 
a, nm f adj. Ph&d. (ex*: t 
aqua. Phsed.]; feeculentus, a, 
um, adj. Cels. Col. (ex. : f. vi- 
nam. Co?.); lutulentus, a, 
am, adj. Ctc. etc. (ex. : luta- 

, lentus amnis. Ov.). Pecher en 
eau — , voy. p. 1370 (col. 1). 1 
(Par anal.) Dont la transparence 
est alteree. Turbidus^ a, urn, 
adj. Plin. J. (cf. tf. c&lum. 
Plin. i.). Minus lucidus, (a, 
am). Cic. || (Par ext.) Qui ne 
distingue pas bien. Obscurus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex.: obscu- 
rior acies [^ vue un peu tr. ■]. 
Cic.) ; confusus, a, um, ip. 
adj. Sen. (ex. : ocvdi confasi. 
Sen.). Adv. Voir — , caligare y 
intr. Lucr. Cels. (cf. caligani 
oculi. Lucr. Cels.). csecutire y 
intr. Farr. (cf. oculi mihi cse- 
cutiunt. Varr.). ^ (Au fig.) Qui 
n'est pas clair. Obscurus, a, 
um, adj. Cic, etc. (voy. obscub). 

2. trouble , s. m. Etat ou la 
Iimpidite est alteree. Turbi- 
durri) f, n. Plin. Le — de Tat- 
mosphere, perturbatio cseli (opp. 
a serenitas). Cic. (Div. II, 9ij). 
turbidum caelum. Plin. /. || 

- (Fig.) Etat ou la lucidite est 
alteree. Perturbatio , oms, f. 
Cic. Contarbaiio, onis^ f. Cic. 
etc. (cf. c. mentis. Cic, [Tusc. 
IV, 12, 30]. conturbatio est 
metvts excutiens cogitata. Cic. 
[Tusc. IV, 8, 19]. post rem ru- 
bor> pallor, titubatio, et alia 
signa conturbationis et con- 
scientise. Cic. [top. 5$]). Mentis 
error. Cic. Aliena.tio mentis. 
Cels. ConfusiOy onis y f. Petr. 
Ter. (cf. magnam confasionem 
in vultu gerere. Val.-Max.). 
ConsternaiiOy onis, f, Liv. ^ 
Etat ou la tranquillite est alte- 
ree. Turba, ae, f' Cic. etc. (ex. : 
quanta in turba viveremus. 
Cic. maximas in castris effie- 
cisse turbas dicitur. Cic); tur- 
bidum, i y d. Cic. etc. (ex. : in 
turbido. Liv. quieta iurbidis 
ante habeo.Tac. si turbidiora 
sapienter ferebas, tranqaillio- 
ra laete [eras. Cic); pertur- 
batio, onis, f. Cic etc. (ex.: 
7'es publica jaceat in Us per* 
tarbationibus, in quas earn 
ille conjecit. Cic); sollicitu- 
do 7 dinis, f. Cic etc. (voy, 
inquietude, souci). — politiques, 
concit&tio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : crebrse ex concur sa mul- 
titudinis concitationes fiebant. 
Cms. [B. C. Ill, 106, 5]); mo- 
tus, us, m. Cic etc. (voy. 
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soulevement) ; Suctus 9 uum, 
m. pi. Cic etc. (aufig., ex. : 
flactas contionum. Cic); pro- 
cella, 3d, f. Cic etc (voy. 
orage, tempete) ; turbo, bi- 
niSy ra. Cic. etc. (voy. tempete). 
|| En pari, de la tranquillite de 
l'ame. Perturbatio, onis, f. 
Cic etc. (ex.: errorem pertur- 
bationemque animis afferre. 
Cic) ; concitatio, onis, i . 
Cic* etc (ex. : animi c nimia. 
Cic ab omni concitatione ani- 
mi semper vacare, Cic).^ 

trouble-f£te, s. ra. Cehii, celle 
qui vient troubler ceux qui 
sont en fete. Interpellator, 
oris, m.Voy. facheux, importun. 
T Ce qui vient troubler,^ deran- 
ger ceux qui sont en fete. In- 
terpellation oni5, f. Cic Plin, /. 

troubler (lat. pop. turbulare), 
v. tr. Priver de Iimpidite (un 
liquide). Turbare, tr. Hor. 
Ov. (ex. : Into turbatam haurit 
aquam. Hor. on dit aussi a- 
quam turbulentam facere. 
Phssd. iurbida fit aqua [« Peau 
se tr.nJ.P/in.); obturbare, tr. 
Plin. (ex. : obt. proculcoiione 
aquam. Plin. [Vffl, 68]). Fig. 
— l'eau, c-a-d. brouiller les 
affaires, voy. p. 3S0 (col. 2). || 
(Par anal.) Priver de transpa- 
rence. Turbare } tr. Suet, (au 
part, passe p. adj. turbatus. 
Suet. cf. cesium turbatius. 
Suet); conturbarej tr. Cic 
etc. fex. : oculus conturbatus. 
Cic); obscurare, tr. Cic etc. 
(ex. : lumen lucerme. Cic vi- 
sus obscuratus [*vuetroublee»]. 
Plin.). L'atmosphere se — , nu- 
bilaturoa nubilare ccepit. Varr. 
Trouble^ nubilus, a, um,adj. 
Sen. rh. Cels. Suet. (s*opp. a 
serenusy ex.: n. caelum. Cels.). 
|| (Au fig.) Priver de lucidite. 
Turbare, tr. Virg. Ov. Curt. 
(ex. : aliquem.. Ov. Curt, ani- 
mum alicujus. Curt, mentem. 
Curt, au part, adj. turbatus. 
Cic etc cf. turbatus [opp. a 
hilarus] vultus. Liv. oculis 
simul ac mente turbatus. Liv.); 
conturbarey tr. Cic etc. (ex. : 
incidunt ssepe multae causee f 
quse conturbent animos utili- 
tatis specie. Cic hsec sunt quse 
conturbant in deliberatione 
nonnunquam* Cic au part, 
adj. conturbatus, Cic cf. quem- 
admodum oculus conturba- 
tus /ion est probe affectus ad 
suum munus fungendum.. ,; 
sic conturbatus animus non est 
aptus ad exsequendum munus 
suum. Cic [Tusc. Ill, 6, 15]. 
et mehercule eram in scriben- 
do conturbatior [* assoz trou- 
ble 4 Cic [Att. I, 12, h]. ubi 
me conturbatum vident. Cic 
se tristem et conturbatum do~ 
mum revertisse. Cic); per- 
iurbare , tr. Cic etc. (ex. : 
hsec te vox nonperculit ? non 
perturbavit ? Cic nunquam 
perturbari. Cic perturbari a- 
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nimo. Cass, vestro clamore 
perturbatum irU Cic cum sit 
Us propositum non pertarbare 
animos sed placare potius. Cic 
mag no animi motu perturb a - 
tas. Cic de salute rei publics? 
perturbari. Cic. au part, adj, 
neque eram occupatus neque 
perturbatus. Cic nunquam vi- 
di hominem perturbatiorem 
metu. Cic) ; exturbare, m tr. 
Cic (ex.ijnentem alicujus* Cic); 
confundere , tr. Liv. Plin. 
Quint (ex. : confandit pleros- 
que similitudo nominum. Plin, 



[atigatur tot disciph 
versum tendentibus. Quint, c. 
audientium animos [en pari, 
d'un di scours]. Liv. ipsunx 
quoque dicentem [en pari, des 
larmes]. Liv. colligit et ipse 
animum confusum tantse co- 
gitatione rei. Liv. msei-ore re- 
centi confusus. Liv. confusus 
animo. Liv.); movere, tr. Liv. 
Sen. (ex. : movebat lisec multi- 
tude hostium Alexandrum. 
Justin, souv. au passif : hos- 
tium clamore non territus, qui 
[« comment *>] possum vestro 
moveri ? Veil, mota mens. 
Sen.) ; commovere, tr. Cic 
etc. (ex. ; si quos adversum 
prcdium et faga Gallorum corn- 
mover et. Cses. nihil me clamor 
iste commovet, sed consolatur, 
Cic commoveri videtur ado- 
lescens. Cic. hoc somnio com- 
motas. Cic nova, atque inasi- 
tata specie commotus. G&s- 
quo [sermone] ille commotus. 
Nep. vidi enim vos in hoc no- 
mine commoveri. Cic) ; per- 
movere, tr. Cic. etc. (ex,: p. 
aliquem. Cic. hoc tumultu joer- 
moU. Nep.permotus metu,ira- 
cundia, etc. Cic permoti men* 
te. Cic.) ; aiienare, tr. C&s. 
Liv. Sen. (ex. : erat opinio, 
post censuram minus compo- 
tem fuisse sui ; vulgo Junonis 
iram ob spoliatum templum 
alienasse mentem [* lui avait 
tr. Tesprit »] ferebant. Liv. 
[XLII, 28, 12]. absol. odor sul-- 
phuris s sepias haustus alienat 
[<■ trouble Pesprit »]. Sen. [N. 
Q. II, 53, 2], surt. au pass. ; 
alienatas discordia mentes ho- 
minum eo piaculo compotes 
sui fecisse. Liv. alienata men- 
te. C&s. [B. G. VI, LI, 3]. velut 
alienatus sensibus. Liv.); con- 
cutere y tr. Cic. etc. (ex. : ter- 
rorem metum concaUentem 
definiunt [Stoici], Cic concu- 
tere populares conjurationis. 
Sail, populum Romanum ter- 
rors Numantini belli. Veil.) ; 
impedire , tr. Cic (ex. : 
mentem dolorc Cic) ; impli- 
care, tr. Liv. (ex. : aliquem 
incertis responsis. Liv.). ^ Pri- 
ver de tranquillite. (j En pari, 
de la tranquillite aela Yie. 
Turbare y tr. Cic. etc (ex, ; t* 
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contiones* Liv. comitia et cam- 
punt. Liv. epit. ne incertd prole 
auspicia turbarentur. Liv. non 
modo ilia, quee erant setatis, 
ordinis qusestusque,permiscuit, 
sed etiam in his daobus gene- 
riifus } civiunx no varum vete- 
r unique y defectum at que ordi- 
nem turbavit. Cic. t. staium 
civitatis. Liv. absol. at id ne 
feras auidem faciunt, ut ita 
ruant itaqae iurbent, ut, earum 
rnotiis et impetus quo perti- 
neanty non intelligamus. Cic 
impers. : si in Hispanid iurba- 
tum esset. Cic. [Sull. 57]) ; 
conturbare, tr. Cic. etc. (ex.: 
c. rem publicum. SalL); dis- 
turbare, tr. Cic. etc. (ex. ; d. 
contionem. Cic); perturbare, 
tr. Cic. etc. (ex. : p. otium. 
Cic* provinciam. Cic. civitas 
seditionibus perturbata Cic); 
contendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
ovdinem militide, disciplines. 
Tac voy. brouiller) ; misce- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : omnia. 
SalL civitatem. Phsed. malis 
coniionibus rem publicum. Cic. 
m. plura ou plurima. Cic. 
Nep.) ; permiscere, tr. Cic. 
etc. (ex. : p. Greeciam. Cic. ju- 
ra divina et Xumana. Cees.). 
— , c-a-d. mterrompre, obtur- 
bare, tr„ Cic. etc. (ex. : ne me 
obiurba et tace. Plaut. necubi 
lectorem vel auditorem obtur- 
baret vel moraretur. Suet. 
[Aug. 86]. quam [solitudinem] 
non obturbavit Philippus. Cic. 
[Att. XII, 18, 1]); inter pellare, 
tr. Cic. etc. (ex. vinterp. crebro 
dicentem. Cses. aliquem injure 
8uo. Cic. interpelldre comitia. 
Liv.); interrumpere, tr. Cic. 
etc. (ex. : sor^n-wm. Plaut. ali- 
cujus medium orationem.Cses.); 
obstrepere, iiitr. Cic. etc. (ex. : 
obst. alicui. Cic.)* \\ En pari. 
de la tranquillite de l'ame. 
Perturbare, tr. Cic. etc. (ex. : 
animum alicujus. Cic); exa- 
gitare, tr. Sail. (ex. : quos 
ilia qusestio exagitabat. SalL 
homines conscientid scelerum 
exagitaiL SalL fr.) ; sollici- 
fare, tr. Cic. etc (ex. : multa 
me sollicitant anguntque. Cic 
libido et ignavia semper ani- 
mum excruciant et semper 
sollicitant. Cic. voy : inquieter, 
tourmenter); quatere, it. Cic 
etc] (ex. : segritudine quati. 
Cic); inquietare, tr. Sen. 
Tac. (ex. : inquietdre convivas 
suos.Sen. aliquem litibus.Sen. 
mentem. Sen.) ; versare, tr. 
Prop. Liv. Sen. (ex. : sollici- 
tudo nos in nostra purpura 
versat. Sen, imperitee multita- 
dinis nunc indignatio nunc 
pudor pectora versabat. Liv.). 
Trouble, trepidus, a, um, 
adj. SalL Liv. (ex. : t. homo. 
SalL Liv. t. curia. Liv. U ci- 
vitas. Liv.) ; anxius, a, um, 
adj. Cic etc. (voy. anxieux, 
soucieux). D'une maniere — , 
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turbide, adv. Cic Qui n'esfc 
pas trouble, imperturbatus, a, 
urn, adj . Ov. Sen. 
trouee, s. f. Large passage ou- 
verfc dans ce qui barre le che- 
min. Patens iter ou patens 
via. Cic. Voy. ouverture, pas- 
sage. Presenter une — , hidre, 
intr. Cic. hiscere, iutr. Plin. 
Faire une— , voy. trouer. Faire 
une — dans une digue (en 
pari, des eaux), perrumpere, 
tr. Cic. Faire une — dans les 
rangs des ennemis, perrumpere 
per hostes. Cses. per adversos 
hostes eruptionem facer e. Liv. 
— dans les bois, voy. eclaircie, 
percee. Une ■ — (dans les mon- 
tagnes), fauces, ium, f. pi. 
Cses. 
trouer, v. tr. Percer d'un trou. 
Perfordre, tr, Cic Pertunde- 
re, tr. Liv. Vitr. — une pom- 
me avec le doigt, terebrdre 
malum digito. Suet. Troue, 
pertusus, a, um, p. adj. Liv. 
(cf. pertusa Isenu [« roanteau 
troue »]. Juv.). \\ (P. ext.) An 
fig. Des torches trouaient la 
nuit, noctem solvebant lami- 
na. Plin. 
troupe, s. f. Reunion d'un cer- 
tain nombre de personnes qui 
sont ensemble, agissent de con- 
cert. Caterva, as, L Cic etc. 
(ex. : magna togatorum. Cic 
c. histrionum. Tac obviam 
cum bene magna caterva sua 
venire. Cic au plur. catervse 
testium. Cic catervse patricio- 
rum juvenum, Liv.) ; globus, 
i, m. Liv. Tac. (ex. : globus 
circa Fabium. Liv. globus cir- 
cumstans consulis corpus. 
Liv.) ; grex, gregis, m, Cic 
etc. (ex. ; grex hominum ho- 
nestissimorum. Cic. grex ami- 
coram. Cic. grex juvenum. 
Liv. grex feminarum nobilium. 
Curt, servoram. Petr. prsedo- 
num. Cic. spec, grex [« troupe 
d'acteurs »]. Plaut. Ter. Suet. 
cf. gregem ducere. Suet.) ; ma- 
nuS) US, f. Cic etc (voy. 
bande)* Eii — , catervotim, adv. 
Lucr. SalL-manipulatim, adv. 
Plin. 1| (Spec.) Corps de gens 
de guerre. Caterva, sq, f. 
Nep. Hor. Tac. (en pari, de 
barbares ou de mercenaires, 
ex.: catervse conducticise. Nep.); 
manus, us, f. Cic. ^ etc. (ex. : 
magna manus. Cic parva. 
SalL firma. Cic. nova [opp. a 
veteres copiee~\. Cms. manum 
facer c Cic manum ^conduce- 
re. Cces. manum cogere. Cses.); 
copia, 3d, f. Cic etc, (ex.: 
omnis armatorum copia. Cic 
ea copia, quam Capuf et circa 
Capuam comparastis. Cic). 
D es _, milit'es, um y m. pi. 
Csss. Liv. (voy. soldat) ; co- 
pied, arum, f. pi- Cses. Cic. 
Liv. (ex. : copise armatorum. 
Hirt. copise militares. Suet. 
magnee copies peditum. Cses. 
copies peditum equitumque. 
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* Liv. c equeslres. Curt. c. ter- 
rosires [opp. a maritime]. Carl. 
c exiguse. Cic abunddre omni 
genere copiarum. Nep. copias 
magnas cogere. Cses. copias 
omnes contrahere Luceriam>. 
Cic tarn exiguis copiis advev- 
sus aliquem dimicdre. Nep. 
habere copias exiguas. Cic 
pardre copias. SalL copias 
kostiam profligdre, occidere. 
Cic. copias ea traducere. Nep. 
copias secum transportdre. 
Nep. copiis pedestribus plus 
valere quam navatibus. Nep.): 
vires, ium , f. pi. Cic. etc. 
(voy. force); exercitus, us, 
m. Cic etc (voy. armee). — en 
marche, agmen, minis, n. 
Cic etc. (voy. colonne, mar- 
cue). 

troupeau, s. m. Reunion d 7 a- 
nimaux domestiques ou domes- 
tiques, Grex, gregis, m. Cic 
etc. (ex. : grex suillus, ovillus, 
caprinus t bovillus. Liv. grex 
asinorum. Varr. greges armen- 
torum reliquique pecoris. Cic. 
greges nobilis simarum equa- 
rum. Cic. grex elephantorum. 
Plin. porcorum. Juven. pavo- 
num, anserum, aiiatum. Varr.). 
Un — de gros betail, armenta, 
orum, n. pi. Varr. Col. Voy. 
betail. || (Par ext.) En pari, 
d'une reunion d'hommes. Voy, 
bande. T (Par anal.) RduniojL 
de ceux qui recoiveut la direc- 
tion d'un pasteur spirituel, Voy. 

OUAILLE. 

troupier , s. to, Soldat. Voy. 
ce mot, 

trousse, s, f. Arrangement que 
presente une chose qu'ou a re- 
plied. Fascis, is, m. Cic, Ma- 
nipulus, i, m. Col. || (Spec.) 
Haut-de-chausses court et rele- 
ve. Voy. chausse. Fig. Etre aux 
— (de qqn), lateri alicujus 
adhsereve. Liv. instdre alicui. 
Liv. insistere vcstigiis alica- 
jus. Cic. || Manteau plie qu'on 
attache derriere la selle. Sar- 
cina, se, f. Petr. Avoir qqch. 
en — (en croupe) voy. croupe. 
Monter on — , voy. croupe. 
|| (Fig.) En trousse, ad latus. 
Sen. Voy. cote. || (P. anal.) 
Cuir qui sort a relever la 
queue du cheval. Voy. trousse- 
queue. 1" (P. ext.) Faisceau, 
paquet. Voy. ces mots. T (P. 
ext.) Poche a compartiments 
cbntenant certains instruments. 
Theca, &, f. Sen. \\ (Arch'.) 
Carquois. Voy. ce mot. || Etui 
de chirurgien, Chirurgi theca. 
A. || Etui a ciseaux, de, etc. 
Voy. boite. 

trousseau, s.m. Petit faisceau. 
Fasciculus, i, m. Cic. \ Petit 
paquet. Sarcinula, se, f, Petr. 
Sacculus, i, m. Sen. Voy. pa- 
quet. || (P. ext.) Vetements, 
linge qu'on donne a une fille, 
a une mariee, etc. Sarcinula, 
se, f, Juv. Vestis, is, f. Ter. 
Donner a sa fille une dot et un 
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— , filiam dotare atque in- 
slruere. Suet. 

trousse-queue , s. m. Cuir 
qui sert h retrousser la queue 
dxx cheval. Caudse lorum. A. 

trousser, v. tr. Relever par 
des plis (une chose pendante). 
ColUgere, tr. Mart. AUollere 
(pallium). Ter. Succingere 
vested tunicam. Sen. yoy. 
retrousser. Trousse, succinc- 
tus 7 a, urn, p. adj. Liv. altt 
ductus. Hor. ou allicinctus^ 
a y um, adj. Phsed. P. anal. — 
la queue d'un cheval, equi 
caudam vincirc A. Absolt- 

— (en pari, d'un cheval), avoir 
un trot relevd, glomerate 
gressus. Virg. P. ext. — (une 
vol ail le), orndre> tr. Apic. Fa- 
mil. Une chose bien troussee 
(bien tournee), voy. tourner, 
|| (Arch.) Mettre en paquet. 

Voy. EMBALLER, EMPAQUETER. 

— son bagage, sarcinam colli- 
gere. Cses . (voy. plier, bagage), 
et, fig,, plier bagage, voy, 
decamper. — en maLIe (embal- 
ler), voy. ce mot e£, fig., en- 
voyer en prison, voy. prison. ]| 
(Fig.) Enlever, faire mourir. 

Yoy. ENLEVER, MOURIR- 

troussis, s. m. Pli fait a une 
robe pour la relever. Voy. pli. 

troiivable, adj. Qui peut etre 
trouve. Qui {quse, quod) inve<- 
niri ou reperlvi t potest, A. 
Inyentu ou repertu facilis. A. 

trouvaille, s. 1". Chose trouv^e 
par un heureux hasard. Res 
inventa. Cic Jnventum, £, n. 
Cic Petite — , inventiuncula> 
se, f. Quint Faire une— , ali- 

- quid boni % fortuiti nanciscu 

Cic Voy. DECOUVRIR, TROUVER. 

trouver, v. tr. Voir se pre- 
senter enfin (ce qu'on cherche). 
Reperiret tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem. Cic. aliquid. Cic. 
qui mitterentur, non reperie- 
bantur. Cses. qui se morti uU 
tro offerant facilius reperiun- 
tur quam qui dolor em pati- 
enter ferant. Cses. si quid fru- 
menti aut pecoris in agris re- 
perire possent. Cses. in Sicori 
vadum r^eperiebatur. Cses.); 
invenire, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem. Nep. locum, ubi 
esset. Nep. argenti venas pe- 
niius abditas. Cic. argentum. 
PlauL). |j (Par anal.) Jjave- 
Hire, tr. Cic. etc. (ex.-.prsesidia 
^aliquoloco. Liv. [V, 6, 10]. ve- 
niam invenire ab hoste. Liv. 
ibi maximum gloriam. Justin. 
laadem. Ter.); reperire^ tr. 
Ter. Cses. (ex. : rem et glo~ 
riam [« fortune et gloire «"]. 
Ter. lintribus inventis sibi 
salutem reppererunt- Cses.); 
habere, tr. Cic. etc. (ex. ; ha- 
bere admirationem. Cic.habet 
autem venerationem justam 
quicquid excellit, Plin. j.), 
H trouvait des admirateurs, 
erant (ou non deerant) qui 
€tim admirarentur. Cic. — du 
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soulagement, relaxari, pass, 
d Ct — acces (en pari, dun dis- 
cours), sequis ou secundis au- 
ribus accipi. Cic.^ J'ai trouve 
un acces plus facile dans ton 
coeur que dans ta raaison, anv- 
mus tuus mihi magis patuit 
quam domus. Cic* he men- 
songe — creance, mendacio 
constat fides. Cic. — aide et 
assistance, juvari ou adjuvari 
(ab aliquo). Cic. — cr6ance> 
credit pass. Cic. etc. (cf. credi- 
tor- aliquid. Cic. creditur ali- 
cui. Cic. ; on dit aussi : fides 
habeiur ou tribuitur alicui ou 
alicui rei. Cic. fides est alicui 
rei. Cic). Cic). || Aller — 
qqn., voy. p. 115 (col. 3). || 
(Fig.) Voirse presenter a Tesprit 
ce "qu'il cherche. Hepenre, 
tr. Cic etc. (ex. : causae duas. 
Cic verum. Ter. guibus [ar- 
mis] quemadmodum salutari- 
ter uterentur t non reperie- 
bant t Cic r. aliquid callidi 
consilii. Plant, r. nihil novi. 
Cic r. viam, qua.., Cic 
magno dolori paria verba re- 
perire. Cic verba reperire 
innocenti facile est. Cic. qui- 
bus verbis tibi gratias agam 
non reperio, quod. . . Cic cum 
ei rei nullum reperiretur auxi- 
lium. Cess, ea disciplina in 
Britannia reperta esse existi- 
matur. Cses. novas rationes 
belli reperire. Cms.) ; inve- 
nire, tr. Cic etc. (ex. : per 
me inventa salus. Cic mulia 
divinitus a majoribns nostris 
inventa atque instituta sunt. 
Cic ille quomodo crimen com- 
menticium confirmaret, non 
inveniebat. Cic. [Rose* Am. 15, 
i*2]. hanc decisionem medio- 
crem esse invenietis. Cic 
[Rose. Com. 1% 33]); excogi- 
tSLTe^ tr. Cic* etc. (ex. : nihil. 
Cic novum et inauditam cete- 
ris gentibus interregni in- 
eundi rationem. Cic novum 
atque inauditum genus spec- 
taculi. Suet. voy. imaginer, de- 
couvrir, in venter); detegere, 
tr. Cic etc. (voy. decouvrir) ; 
comminisci, dip. tr. Cic 
.etc. (ex. ; monogrammos deos. 
Cic vectigal. Liv. Suet.) ; 
disp2cere> tr. Cic. etc. (ex. : 
si quid dispiceres. Cic sed 
ego quod sperem non dispicio. 
Cic in ea re Pompejus quid 
velit non dispicio. Cic) ; ex- 
pedire, tr. Varr. Cses. Liv. 
(ex. : alicui vicarium. Liv. 
iter fugds non expedire. Liv. 
alia pressione ad sedificandum 
sibi locum. C&s. au fig. expe- 
dire nodum [la solution]. Cic). 
Mots trouves, verba exquisita. 
Cic. T Voir se presenter par 
hasard (ce qu'on ne cherchait 
pas). Invenire, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem. Cic invenit 
in provincia cum imperio 
Attium Varum, Cses. ibi con- 
sules Pompejumque invenit. 
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Cses. lintribus inventis sibi 
salutem reppererant. C&s,); 
depreJxendere y tr. Cic. etc. 
(ex. : naves in porta. Cses.); 
nancisci, dip. tr* Cic. etc. 
(ex. : nactuz sum etiam qui 
Xenophontis similem esse se 
cupereL Cic [Oral. 9, 32], n, 
arnplam oecasionem calam- 
nue. Cic [Verr. II, §, 95, 61]. 
vitis claviculis suis quicquid 
est nacta complectitur. Cic. 
[sen. 15, 53]. $am vero imrna- 
nes beluas nanciscimur ve- 
nando. Cic [N. D, II, 6i, 
161]. summarn copiam fru- 
menti nactus. Cses. [B. G. VII, 
32, 1]. exmagnis rupibus nac- 
ius planitiem. Cses. [B. C. I 3 
70, 3]) : occurrere, intv. Cses. 
(ex. : quod alio se in hiberna 
consilio venisse meminerat, 
aliis se occurrisse rebus vide- 
rat. Cses. [B. G. Ill, 6, J*], auod 
alius alia ex navi, qmbus- 
eumque signis occur rer at y se 
aggregabat. Cses. [B. G. IV, 
26, 1]); offendere, tr. Cic 
etc. (voy. rencontrer). Se — , 
esse, intr. Cic. etc (ex. : cum 
Atiienis [uissern. Cic Romm 
esse. Cic. in cost**i$, in agro, 
in hostis. Cic. apud aliquem. 
Cic sunt qui dicant. Cic 
sunt quidam, qai moles tas 
amiciiias faciunt. Cic); ad- 
ess e , intr. Cic etc. (voy. 
[etre] present); inesse, intr. 
Cic etc (ex. : nurnmi octin- 
genti in marsupio infuerunt. 
Plaut.); interesse> intr. Cic 
etc. (voy. part:ciper, [prendre] 

PART j ASS1STEr)$ -VftTS 32*2 i pass. 

moy. Cic etc, (ex^: apud prse- 
fecios regios. Nip. cum ali- 
quo. Cic inter eos. Cic. intra 
vallum. Cses.); ag*ere, absol. 
Sail. Liv. Tac (voy. etre, 
vivre); occurrere, intr. Ctc, 
etc (voy [se] rekcontrer). En- 
fant trouve, expositus. Plin. 
j. — a qui parler, voy. p. 
13JiS (col. 3). — son rnattre, 
meme trad; — son compte, son 
a vantage,, commodum adipUci. 
Cic. — la mort, perire t intr. 
Cic. — la mort sur le champ 
de bataille, pugnantem cadere. 
Cic prodiantem occidere. Cic, 
1 1 Voir s'offrir par hasard a 
resprit (ce qu'iL ne cherche 
pas). Je ne trouve rien, nihil 
venit in mentem. Cic. Se — , 
occurrere, intr. Cic obver- 
sari, dep. intr. Cic Voy. rencon- 
trer, [se] presenter. *f So pre- 
senter (qqn., qqch.) sous telou 
tel aspect, dans telou tel etat. 
J22ve22jre, tr. Cic. etc (ex. : 
neque quisquam inventus est 
tain insigmter improbus. Cic 
[Quint. $3, 73]. amicior causae 
quisquam inveniri potest quam 
filius? Cic. [Pli. 10, 8, 16]. in- 
venire naves instructas. Cses. 
naves p aratas ad iux viga ndum . 
Cses. naves invenit refectas. 
Cses. aliquem in culpa, Ter. 
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P. Scipio Apncanus mortuus 
in cubiculo inventus est. Liv. 
(epit. 59, extr.]) ; reperire, tr. 
Cic. etc. (ex. : moriui sunt 
reperti. Cic. [Verr. II, 1, 59, 
15/*]. vir is, quern quserimus, 
non multo facilius tali animo 
reperietur quam civitas uni- 
versal Cic. [Tusc. V, lit, is]. 
in castris Helvetiorum tabulae 
repertse sunt litteris Grsecis 
confectse. Cses. [B. G. I, 39, 1], 
iania ac tarn secunda in Cae- 
sar em voluntas provincise re- 
periebatur. Cass. [B. C. 11,20, 
1]); nancisciy dep. tr. Cic. 
etc. (ex. : quoniam nacti te, 
inquit, sumus aliquando otio- 
sum. Cic. [Fin. I, 5, U]. qui 
naviculam deligatam ad ri- 

fyam.nactiis ea profugit. Cass. 
B. G. I, 53, 3]. nacti vacuas 
ab imperiis Sardiniam, Va- 
lerius, Curio Siciliam. Cass. 
[B, C. I, 31, 1], n. idoneum 
portum, Liv. castra Gallorum 
intuta. Liv.). Se — , esse, 
intr. Cic. etc. (ex. : esse in 
sere alieno. Cic. in bonis. Cic. 
inservitate. Cic. in msestitid. 
Cic.invitio.Cic.in amoreet de- 
liciis alicui. Cic.) ; versari, 
pass. moy. Cic, etc. (ex. : v. 
in malis. Ter. in re difficili. 
Cic. in periculn. Cic. tanquam 
in clarissima Luce. Cic.) ; se 
habere. Cic. etc. (ex. : minus 
belle se habere. Cic. on dit 
aussi minus commodd valeiu- 
dine uti. Cic.) ; valere, intr. 
Cic. etc. (ex. : jninus valere. 
Cic. voy. &ai*te", [se] porter). 
Je me trouve un peu niieux, 
. mihi meliuscule est. Cic. Se — 
raalj c.-a-d. s'evanouir, voy. 
ce mot. II .s'en est bien — , id 
illi bene cessit. Sen. ou ceci- 
dit belle. Cic. hoc sibi pro- 
fuisse sensit. Sen. On se 
trouve bien de. . M expedit(a.\ec 
l'lnf.). Hor. (voy. avantageux). 
[[ (Par ext.) Voir s'offrir aux 
yeux (un certain aspect, une 
certaine maniere d*etre de per- 
sonnes, de choses). Je lui ai 
trouve 1'air un peu plus triste,. 
subtristis visus est esse mihi. 
Ter. Voy. voir, reatarquer. || 
Voir se presenter (qqch.) a Pes- 
prit de tel ou tel point de vue. 

Voy. ESTJMER, JUGER, PENSER. — 

hon, voy, afprouver. On trouve 
bon gueoa de, placet (&v. l'lnf.). 
Cic. (voy. plaire). — bon, voy. 
consentir. — mauvais, voy. 
desapprouver. Se — injuste, 
putare se injustum. Cic. (voy. 

. [se] juger). 

trouvere, s. m, Poete ayant 
compose dans Pancienne lan- 
gue du nord de la France.Voy. 

TROUBADOUR. 

trouveur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui. trouve. Qui 
(quae) invenit aliquid. Cic. In- 
ventor, oris, m. Cic* Invenr 
trix, tricis f f. Cic || (Adjectiyfc.) 
Voy. inventif, . . ■ ; 
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^J 1 *? 1 ?' ari de,,s. nu et f. 
(Avclu) Gueux, gueuse, faisant 
profession de mendicite. Voy. 

GUEUX, VAGABOND. 

truandaille, s. f. (Arch.) Reu- 
nion dc mendiants. Voy. ca- 
naille, clique. 

truanderie, s. f. (Arch.) Con- 
dition de truand, Voy. gueu- 
serie. 

truble, s. f. Filet en forme de 
poche. Voy. nasse,. seine. 

1. true, s. m. (Arch.) Coup. 
Voy. ce mot. ^ (Famil.) Coup 
d'adresse. Voy. tour. T (P. 
ext.) ^ Machine employee dans 
certaines pieces a decors. Voy. 
machine, 

2. true et truck, s. m. Cha- 
riot pour le transport de cer- 
taines marchandises. Voy, cha- 
riot. || Plate-forme (pour ele- 
verdes voitures, des bagages). 
Voy. ce mot. 

trucheman, s. m. Interprets 
(au propre et au fig.) Inter- 
pres, pretis, m. Cic. Voy. in- 
terprets, 

trucher, v. intr. (Arch.)* Men- 
dier fraud uleusement. Voy. es- 

CROQUER. 

trucheur, euse, s. m. et f. 
(Arch.) Mendianfc frauduleux. 
Voy. escroc 

truck. Voy. 3 truc. 

truelle, s. f. Outil pour gacher 
et appliquer le platre, le mor- 
tier. Trulla, ae y L Pall. (I, 13, 
%). Effacer avec la — , dea- 
scidre, tr. Inscr. Fig. Aimer la 
— (aimer a batir), voy. batir. 
|| (Par anal.) Cuillere pour de- 
couper le poisson. Spatula, 

SB, f. A. 

truflie, s. f. Sorte de champi- 
gnon souterrain. Tuber, beris, 
n. Plin. Mart. || (P. ext.) 
Truffe d'eau (made flottante). 

Voy. MACLE. 

truff er, v. tr. Garni r de t ruffes. 

Tuberibus farclre ou referclre. 

A. voy* FARCIR. 
truie, s. f. Pore femelle. Sus 

femina. Col. ou simplt, sus, 

suis, f. Cic. Porcus femina. 

Cic. Porca, a?, f. Cato. Tetine 

de — (mets d&icat chez les 

Ro mains), sume/x, inis, n. Plaut. 

Plin. Mart. 
truisme, s. m. V6rit^ si ^vi- 

dente qu'il semble inutile de 

Tenoncer, Voy. axiome. 
truite (lat. post, tructa. Isid.)^ 

s. f. Poisson du genre saumon. 

Tructus, i, n. Plin.-Val. 
truite, ee, adj. Tachet6 comme 

une truite. Voy. tacheter. 
trullisation, s. f. Grepissage 

fait a la truelle, Trullisatio y 

oniSy L Vitr. 
trumeau, s. m. (Arch.) Partie 

charnue de la jambe, de la 

cuisse. Perna, a?, f. Plin. \\ De 

nos jours. Jarret de bceuf. Voy. 

jarret, 1 (P. anal.) Partie de 

mur comprise entre. deux por- 

tes, deux eroisees. Postis, is, m. 

Cic. ... 
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tsar, s. m. Souverain de la Rus* 
sie. Jmperator Russorum. A. 

tsarine, s. f. Souveraine de la 
Russie, la femme du tsar. Im- 
peratrico Russorum. A. 

tu (lat. tti), pron pers. Pronom 
pers. sing, de la S c pers. et des 
deux genres, forme du sujet. 
Tu y pron. Cic. Ne s'exprime pas, 
quand on n'insiste pas sur le 
sujet (cf. credis. Cic. erras. 
Cic). Substantivt, Employer le 
—) voy ; tutoyer. Ellipt. Etre a 
tu a toi avec une personne (en 
etre au tutoiement avec elle) 
familiarius agere cum aliquo. 
Cic. 

tuable, adj. Qu'on pent tuer. 

Qui {quae, quod) occidi ou in- 

terfici potest. A. 
tuant, ante, adj. Qui tue. Voy. 

meurtrier. II (Special t.) Fig. Qui 

fatigue beaucoup. Voy. epuisant, 

FATIGANT, MORTEL. |[ EnnuyeUX, . 

importun. Voy. ces mots. 

tube, s. m. Conduit naturel ou 
artificiel, etc. Tubus, i, m. Col. 

- Tuba, as, f. Vitr. (X, 7, 2). Ca- 
nalis, is, m. Cato. Sipho, oms, 
m. Plin. Canaliculus, z, m . 
«=— en terre cuite, cusnis, idis, 
f. Varr. Petit -^-, tubutus, i, nt. 
Vitr. — digestif, voy. oeso- 
phage. Petit — fr bo ire, sipho, 
onis, m. Cels. Qui a la forme 
d'un — r, voy. tobulaire. Muni 
de — , fistulatus, a, urn, adj. 
Suet. 

tubercule, s. m. Sorte de tu- 
meur formee par une indura- 
tion. Tuber, beris, n. Plin, Tu- 
berculum, i, n. Plin. f) (Spe- 
cials) Production morbide qui 
s'amoilit. Fungus, i, m. Cels. 
|| Eminence fibreuse se deve- 
ioppant sur certaines parties 
organ iques. Tuber, beris, n. 
Cels. Voy.ExcROissANCE. T Masse 
charnue qui se deVeloppe dans 
certaines plantos a Textremite 
des racines. Tuber, beris, n. 
Plin. Tuberculum, i, n. Plin. 
Ocellus, i, m. Plin. 

tuberculeux, euse. adj. Qui 
presente des tubercules (ana* 
tomiques). Gibbosus,a, um, adj. 
A. Tuberibus sparsus. A. Affec- 
tion — , voy. phthisie. Subst. 
Un — , une — , voy. poitrinaire. 

tubereux, euse, adj. Qui pre- 
sente des tubercules (vegetaux). 
Tuberosus, a, um, adj. Varr. 
Petr. Balbosus, a, um, adj. 
Plin. Racine — , tuber, eris, n. 
Plin. bulbus, i, m. Plin. || 
[Substantivt, au fern.). La — 
(plante), polyanthes tuberosa. 

tuberosite, s. f. Partie tub6- 
reuse. Voy. tubercule, gibbo- 

SITE. 

tubulairej adj. Qui est en for- 
me de tube. Cuniculatus, a, 
um, adj. Plin. Tubulatus, a, 
um, adj. Plin. Fistulosus, a, 
um, adj. Plin. 

tubule, ee, adj. Qui presente 
une tubiilure. Tubulatus, a, 
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um, adj. Plin. Fistulatus, a, 
urn, adj. Suet. 
tubuleux, euse, adj. Qui a la 
forme d'un tube. Voy. tudu- 

LMRE, 

tubulure, s. f. Orifice d'un fla- 
con dont la fermeture est tra- 
versee par un tube. Voy. coljde, 

COUDURE. 

tudieu, interj, Juron familier. 

Voy- MORDIEU, 

tue-chien, s. m. Golchique 
(plante veneneuse). Voy. ce 
mot. 
tuer, v, tr. (Arch.) Abattre_ en 
donnant des coups, Csedere, 
tr. Cic. etc. (ex. : c. aliquem 
verberibus. Cic. aliquem virgis 
ad necem. Cic. voy. abattre) ; 
conficere, tr. Cic. etc. (c. leo~ 
nes. Sen. feras. Suet, aliquem 
triginta vulneribus. Suet. voy. 
achever, abattre). || (Spec.) Auj. 
Tuer a 1'abattoir. Csedere, tr. 
Cic. etc. (ex. : greges armento- 
rum reliqaique peco7>is. Cic. c. 
boyes. Ov. cf. c. hostias y victim 
mas. Cic.) ; ferire, tr. Cic. etc. 
(ex. : f. agnam. Hor* porcum. 
Liv.); jugulare, tr, Cic. etc. 
(ex. : /. suem. Cic. arietes. 
Vulg.); trucidare^ tr. Cic. etc. 
(ex. : agros vastari, pecus di- 
ripi, trucidari. Auct. b. Afr. 
captos sicut pecora. Sail.), || 
(Par anal.) Eteindre. Voy. ce 
mot. T (Par ext.) Mefctre a more. 
Occidere, tr. Cic. etc. (ex. : 
hominem. Cic, hospitem. Liv. 
ad unum omnes. Liv. matvem 
coram patre. Sen. rh. fratrem 
in conspectu patris. Sen. rh. 
aliquem manu sua. Flor. sute 
manibus. Cic. adversi redarium 
t occidunt. Cic. se occidere. Cic. 
fr. Suet.) ; interficere, tr. Cic. 
etc. (ex. : aliquem. Cses. Sail, 
se. Sulpic. ap. Cic. Cses. Liv. 
'' ipse se inter ficit. Liv. ipsi se 
inter ficiunt. Liv. Grassum su- 
apte interfectam manu. Cic. 
[de Or. Ill, 2, 61); necare, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem. Cic. ne- 
carl cum cruciatu. Cses.); ene- 
care, tr. Varr. (ex. : ut aves 
enecat accipiter. Varr.); inter- 
imere, tr. Cic. etc. (ex. : ali- 
quem. Cic. stirpem fratris vi- 
rilem. Liv. se. Plaut. Cic. ali-- 
quem ferro. Nep.); trucidare, 
tr. Cic. etc. (ex. : qaos ferro 
iracidari oportebat, eos no'n- 
dum voce vulnero. Cic. cives 
Romanos necandos trucidan- 
dosque curavit. Cic.)] jugular 
re, tr. Cic. etc. (voy. egorger). 
Se — (par accident), perire, 
intr. Cic. etc. (voy. mourir, pe- 
rir). Se — (volontairement), 
voy. ci-dessus et cf. suicideR. | 
(Par anal.) Tuer (une plante), 
c.-o-d. la faire perir, voy. perir. 
T (Au fig.) Faire succomber (qqn) 
physiquement. Occidere, tr. 
Ter. Hor. (ex. : aliquem [opp. 
a servare], Hor. occidisti me 
tuis fallaciis. Ter.); inter fi- 
9 cere, tr. Plaut. Liv. (ex. : anum 
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siti fameqae. Plaut. aliquem 
fame. . Liv.) ; con&cere, tr. 
Cic. etc. (ex. : lassiiudine con- 
fici. Cses); enecare, tr. Cic. 
etc. (ex. : fame, f rigor e, illuvie, 
squalore enecti. Liv.). Se — , 
dirumpi ou dirumpere se: Cic. 
(ep. VII, 1, h). Se — de travail, 
fr anger e se laboribus. Cic. se 
center ere in laboribus. Cic. Se 
— a force d'etudier, in studiis 
mori. Plin* J. hoc. adv. Crier 
a tue-t§te, rumpi et latrare. 
Hor. (gat. I, 3, 136). |J Faire 
succomber (qqn) moraiement. 
Exanxmare, tr. Cic. etc. (ex. : 
Tullise mese morbus et imbecil- 
litas corporis me exanimat. 
Cic. [Att. XI, 6, h]) ; confiaere, 
tr. Cic. etc. (ex. : meus me ma>- 
ror cotidianus lacerat et con- 
ficit. Cic. mserore se conficiens. 
Cic). || Detruire l'effefc de 
(qqch.). Officer e y intr. Cic. 
etc. (voy. nuire, detruire, neu- 
traliser). 

tuerie, s. f. Action de tuer en 
masse. Caedes, is, f. Liv. St ra- 
ges, is, f. Cic. Trucidatioy onis, 
f. Cic. Internecio, onis, f. Cic. 
(cf. facer e intemeciones hos- 
tium. Col.). 

tue-tete (a). Voy, tete (p. 1776, 
col. 2). 

tueur, euse, s. m. et f. Celui, 
celle qui tue. Inter fector y oris, 
m. Cic. Inter fectrix, t?*icis 7 f. 
Tac. — de betes, confector fe- 
rarum* Suet, 

tuf, s. m. Pierre poreuse qu'on 
trouve en couche au-dessous de 
la terre ve'getale. Tofus ou to- 
phus, i, m. Virg. Plin. — blanc, 
porus lapis. Plin. ou simp It, 
porus, i, m. Plin. De — , tofa- 
ceus et tofacius, a, urn, adj. 
Plin. Pall. topnuSy a, urn, adj. 
Suet. (Claud. SI). On creuse 
jusqu'au — , fossa fit ad soli- 
dum. Ov. Enf oncer en terre 
jusqu'au — , demittere ad soli- 
dum. Col. || (Fig.) Arch. Le 
fond du caractere quedeguisent 
les apparences. Voy. fond. 

tufeau efc tuffeau, s. m. Va- 
riete de tuf, pierre blanche. 
Porus lapis. Plin. ou simpl. 
porus, i, m. Plin.. 

tuile, s. f. Plaquette en terre 
cuite employee pour faire des 
toits. Tegula, as, f. Cic, Couvert 
de — , tegalatus, a, urn, adj. 
Macer. — fattiere, — creuse, 
imbrex, bricis, m. f. Virg. Plin. 
En forme de — creuse, imbri- 
catim, adv. Plin. Donner la 
forme d'une — crease, imbri- 
care, tr. Plin. 

tuili, ee, adj. Qui est en formo 
de tuile. Lateris ou tegulae for- 
mam habens. A. 

tuileau, s. m. Debris de tuile. 
Testa, se, f. Ov. 

tuilerie, s. f. Four a tuiles. 
Lateraria, se, f. Plin. 

tuilier, s. m. Ouvrier qui fait 
des tuiles. Hgulus ab imbrici- 
bus. Inscr. ou simplt. figulus, 
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■ x, m. Plin. Tegularius, U, m* 
Inscr. 
tulipe, s. f. Plante a racine 
bulneuse; fieur de cette plante. 
Tulipa, 33, f. Linne. || Verre 
a boire de forme ovoxde. Calix, 
icis, m. Cic. 
tulle, s. m. Tissu fait d*un re- 
sea u tres clair. Voy- gaze. 
tumefaction, s. f* Gonflement 
morbide. Tumor, oris, m. Cels. 
tumefier, v. tr. Affecter (un 
organe) d'un gonflement mor- 
bide. Tamefacere, tr. Ov. Tu- 
mefid, tumidus, a, um, adj. Cic. 
etc. fcf. t. rnembmm. Cic). Etre 
tumefie, tumere, intr. Plin. Se 
— , tumescent intr. Col. iniu- 
mescere, intr. Plin. 
tumeur, s. f. Grosseur morbide 
dans une partie de l'organisme. 
Tumor, oris, m. Cic. Tuber, 
beris, n. Plin. Vomica, se, f. 
Cic. Cels. — produite par la 
chaleur, vesica, se, f. Col. Pe- 
tite — , tuberculum, i, n. Cels. 
Plin. Une — aqueuse, hydro- 
cele, es, f. Mart. Une — dure, 
durities, ei, f. Cels. Plin. — 
molle, nodus, i, m: Plin. — a 
l'aine, ingaen, inis, n. Cic. — 
auxjambes des betes desomme, 
lacca, se, f. Veg. — dure qui 
vient aux articulations du che- 
val, rnarmor, oris, n* Veg. Qui 
a aux articulations une — dure 
(en pari, des chevaux), marmo- 
ratus, a, um, adj. Veg. 
tumulaire, adj. Qui a rap- 
port aux tombeaux. Voy. se- 
pulcral, tombal. Eminence — , * 
tumulus, i, m. Cic. Colonne 
— , stela, se, f. Petr. Pierre — f 
ultimus lapis. Prop, ou simplt. 
lapis, idis, m. Tibuil. Prop, co- 
lamella, se, f. Cic. Inscription 
— , voy. epitaphe. 
tumulte, s. m. Agitation 
bruyante, desordonnee, qui se 
produit dans une reunion de 
personnes. Tumultus, us, m. 
Cic. etc. (ex. : t. pugnse. Liv. 
tantam iumultum in^icere ci- 
vitati. Cic. iumultum prsebere. 
Liv. iumultum edere. Liv, ou 
face re. Sail, omnia tumult a 
Romss implore. Liv. tumultum 
comprimere, sedare. Liv. con- 
ticiscit tumultus. Liv. tumultus 
e castris in urbem penetrat. 
Liv. cum omnia terror e ac tu- 
multu sfreperent. Liv.) ; turba, 
se, f. Cic. etc. (voy. trouble, 
desordre, agitation), Ou il y a 
du — , tumultuosus, a, um, adj. 
Cic. Qui cause du — , tumul- 
tuosus, a. um, adj. Liv. T (An 
fig.) Agitation, tumulte. Voy. 
ces mots. 

tumultuaire, adj. Qui a le ca- 
ractere d'un tumulte populaire. 
Tumultuarius, a, um, adj. Liv. 
Souleyement — , tumultus, us, 
m. Liv. T (Arch.) Qui a le ca- 
ractere d'une agitation desor- 
donnee. Voy. CONFUS, DESOR- 
DONNE, ■ 

tumultuairement, adv. D*une 
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man lire tumultuaire. Per in* 
multum. Liv. Voy. d^sordre. 
tumultueusement, adv. D 1 u- 
ne maniere tuniultueuse. Tu- 
multuose, adv. Cic. Per tumul- 
tum ac trepidationem. Liv. 
tumultueux, euse, adj. Qui 
present© du tumulte. Tumul- 
tiiosus, a, um, adj. Cic. (cf. t. 
contio. Cic. t. clamor. Cart. t. 
vita. Cic J). Mouve merit — , tu- 
multus, us, m. Cic, Liv. L*agi- 
tation — des cornices, des as- 
semblies, undae comitiorum. 
Cic. fluctus (pi.) contionum. 
Cic. Etre — , tumultu&ri, dep. 
intr. Liv. 

tumulus* s. m. Amas de terre 
qui sert de tombeau. Tumulus, 
i, m. Cic, 

tunique, s. f. (Antiq.) Vehement 
de dessous. Tunica , a?, f. Cic. 
(cf. manicse tanicae. Virg. t. 
manicata. Curt, tunica manu- 
leata [* t. a longues manches *»]. 
Plixut. Suet. t. talaris. Cic). 
— a manches courtes, eolo- 
bium, ii 7 n. Serv. Petite — , 
tunicula, se, f. Plaui. Varr. 
Vetu d'une — s tunicatus, a, 
urn j adj- Cic. 1* (Au propre.) 
Sorte de vetement moderne. 
Tunica, as, f. A. || (Spec.) Re- 
din go te courte d'uni forme. Ves- 
tis ou tunica militaris. A. ^ 
(P. anaL) Nom donrie a cerfcai- 
nes pellicules, gatnes membra- 
neuses. Tunica, as, f. Cels. 
Plin. (cf. t. oculorum. Cels. t. 
frumenti. Plin.), Velamentum, 
i, n. Cels. Petite — , tunicula, 
ee, f. Plin. 

tunnel, s. m. Passage souter- 
rain pratique a t ravers une 
montaghe, etc, Cryptd, as, f . 
•Sen. Juv. 

tuorbe, Voy. teorbe. 
turban , s. m. Coiffure des 
Orientaux. Tiara, as , m. Virg. 
(Embleme de la royauttL) — 
elev£, cidaris, is, Ace. im, f. 
Curt, 

turbe. Voy. tourbe. 
turbine, s. f. Roue hydrauli- 
qiie. Rota aquilega. Tert. Voy. 

HYDRAULIQUE. 

turbine, ee, adj. Qui est en 

forme de toupie. In turbinis. 

formam. A. Turbinatus, a, um, 

adj. Plin. 
turbot, s. m. Poisson de mer. 

Rhombus, i, m. Plin. Juv. 
turbulemment, adv. D'une 

maniere turbulente. Turbulen- 

te, adv. Cic. 
turbulence (lat. post, turbu- 

leniia. Tert. Greg.), adj. Agita- 
I tion bruyante. Tumultus, us, 

m. Cic. Animus inqaietus. Liv. 
turbulent, ente,adj\ Qui se 

livre a une agitation bruyan- 

te. Turbulentus, a, um, adj. 

Cic. Turbidus y a, um, adj. Tac 

(cf. turbidum ingenium. Tac. 

turbidissimus quisque. Tac.). 

Seditiosus, a, am, adj. Cic. 

Etre — , tumultuari, d£p. intr. 

Liv. . 


TUT 

turcie, s. f. Levee faite de claies 
garnies de terre. Voy. digue, 

LEVEE. 

turco , s, m. Tirailleur indige- 
ne de Tarmee d'Afrique. Voy. 

TIRAILLEUR. 

turelure , s. f. Refrain (au 
prop, et au fig.) Voy. refrain. 

turf, s. m. Lieu ou ont lieu les 
courses de chevaux. Stadium, 
ii, n. A. 

turgescence, s. f. GonfLernent 
de certains organes, par l 1 afflux 
des fluides. Voy. gonflement. 

turgescent, ente, adj. GonfU 
par l'afflux des fluides. Tur- 
gescens, p. adj. Plin.Tumidus, 
a, um, adj. Cels. 

turlupin, s. m. Mauvais plai- 
sant. Voy. bouffon. 

turlupinade, s. f. Mauvaise 
plaisanfcerie. Voy. bouffonnerie. 

turlupiner, v. intr. efc tr. || V. 
intr. Se livrer a des plaisante- 
ries de mauvais gout. Scurrari, 
dep. intr. Hor. T V. tr. Faire 
de qqn Tdbjet de mauvaises 
plaisanteries. Voy. moquer . 

turpitude, s. f. Laideur mo- 
rale honteuse. Turpido, dinis, 
f. Cic. Deformitas, atis, f. Cic. 
Probrum, i, n. Cic. Voy. des- 

HONNEUR, 1NFAMIE, OPPROBRE. ^ 

Action honteuse manifestant 
cette laideur morale. Flagitium, 
ii, n. Cic. etc. (cf. flagitium ad- 
mittere. Cic.),Indignum f aci- 
nus. Cic. Dedecus, oris, n. Cic. 
(cf. dedecus admittere. Cic). 
Sordes, ium, f. pi. Cic. Res 
turpiSi Cic. Faire, commettre 
beaucoup de — , multa turpi- 
ter facere.Cic || (Fig.) Nudite\ 
Voy. ce mot. 

turquin, ine, adj. Qui est d|un 
bleu fonce tirant sur Tardoise. 
Caeruleus, a, um, adj. A. 

turquoise, s. f. Pierre precieu- 
se mate, d'une belle couleur 
bleue, Mrizusa, de, f. Plin. 

tussilage, s. i\ Plante. Tussi- 
lago, ginis, f. Plin. (XXVI, 30). 
Bechion^ ii, n. Plin. 

tutelaire (lat. post, tutelaris. 
Macr.). adj. Qui a qqn sous sa 
tutelle, sous sa, protection. 
Prseses, sidis, adj. m. Cic. et 
f. Sen. (cf. di prsesides urbis. 
Cic). Voy. protect eur. Dieu 
— , d^esse — , genie — , ange 
— , tutela, &, f. Sen. 1 (Fig.) 
Valeur — , presidium bellies 
virtutis. Cic. Etre le gtoie — 
d'un art, praesidere arti alicui. 
Quint. 

tutelle, s. f. Protection de la 
personne, des biens d'un mi- 
neur, d'un interdit que lajoi 
confere i qqn. Tutela, se, f. 
Cic. etc. (ex.: oliquem alicui in 
tutelam tradere. Pacuv.inalv- 
cuius tutelam venire. Cic. ah- 
cums tutelam accipere. Varr. 
tutelam gerere. Liv. ou admi- 
nistrare. Jet. tutelam deponere 
T« rendre la tutelle -]. Liv. ju- 
dicium tutelae. Cic actio tute- 
lar Jet. au plur. Cic. [de Or. 
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I, 173]) ; Guraiio, onis t f. 

Jet. (ex. : curationem suscipe- 
re, administrare. Cic. ^ (Fig.) 
Protection. Voy. ce mot. || Sur- 
veillance importune. Jtfanus, 
us, m. Liv. (ex. : mulieres in 
manu habere. Liv.); potestas, 
atis, f. Cic etc. (ex. : esse in 
potestate alicujus. Liv.). Voy. 

SURVEILLANCE. 

tuteur, trice, Si m. et f. Per- 
sonne charg^e de la tutelle de 
qqn. Tutor, oris, m. Cic. etc. 
(ex. : tutor sum liberis. Cic 
tutor em aliquem instituere. 
Cic pu constituere. Cic dare 
tutor em Helvidix filim. Plin. 
/. tutor is datio. Dig. ali- 
quem tutorem scribere liberis. 
Cic instituere pliorum orbitati 
[cdonner un t. par-testament?*]. 
Plin. j. mulieres in tutorum po- 
testate sunt. Cic. tutorem a 
co nsulibus peter e.Cic); auctor, 
oris, m, Cic etc. (ex. : quod 
rnulier sine auctore tutore pro- 
miser it. Cic. nuptiarum aucto- 
res. [« t. agnats *]. Cic). Faire 
office de — , tutelam gerere. 
Liv. administrare. Jet. Pour- 
suites contre un — infidele, 
tutelde judicium. Cic. Pbuvoir 
se passer de — , in suam tute- 
lam venire. Cic De — , tuto- 
rius, a, um, adj. (cf. tutor to 
nomine. Justin. (XXX, 3, k). 
curatorius, a, um, adj, Gaj. 
Subroge — ,adjutor tutelae. Dig. 
Tu trice, tufrix, tricis, f. Cod.* 
Just. (V, 35, 3). Avoir sa mere 
commo — , sub matris tutela 
educari. Liv. Les femmes ne 
peu vent etre donnees comme 
— , feminm tutor es dari non 
possunt. Dig. \\ (Fig.) Tutor, 
oris, m. Cic (cf. quasi tutor et 
procurator* rei public se. Cic 
orbse eloquentiae quasi tutores 
relictisumus. Cic [Br. 96,330]). 

Voy. PROTECTEUR, TUTELAIRE. * 

(P. anal.) S. m. Baton pour 
soutenir ou redresser un ar- 
brisseau. Adminiculum, i, n. 
Col. Palus, i, in. Tibull. Virga, 
se, f. Liv. Ov. Pedamentum, 
U n. Col. Donner aux arbres 
des — , palare et alligare arbo- 
res. Col. 

tutie, s. f. Melange d'oxydes 
qui se depose dans les chemi- 
n6es des fourneaux. Cadmia^ 
ee, f. Plin. Spodium, ii, n. 
Plin. 

tutoiement et tutoyement, 
s. m. Action de tut'oyer qqn. 
Familiaris compellatio. A. In- 
tima familiaritas. A. En etre 
au ^_ f£tre tres familier), voy. 

FAMILIER. 

tutoyer, v. tr. Traiter familie- 
rement, intimement (qqa) en 
lui disant « tu «. Familiariter 
aliquem compelldre. A. 

tutti, s. m. Phrase executee par 
tous les executants et tous le* 
chanteurs. Concentus, us, m. 
Cic Voy. symphonie. 

tuyau, s- m. Conduit destine a 
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livrer passage a un liquide, un 
fluide: — pour l'eau, tubus, i, 
m. Col. fistula, se, L Cic (cf. fis- 
tula plumbed. Vitr. fistula mo- 
dica. Liv.). — (de pompe d'ar- 
rosage), tuba, &, £ Vitr. (X, 7, 
>2). — (pour Clever _ l'eau, pour 
arroser), sipho onis, tn. Plin. 

(pour l'ecoulement des eaux, 

sorte de rigole), canalis, is, m, 
*Cato. canaliculus, i, m. Col. 

— (de conduite pour les eaux*), 
-modulus, i, m. Frontin. ramus, 
i, m. Frontin. cuniculus, i, m. 
,Plin. — (en terre cuite ou en 
bois), cuspis, idis, f. Varr. Petit 

— , iubutus, i, m. Varr. Petit 

— de fontaine, sipunculus, i, 
m. Plin. j. Petit — d'ecoule- 
ment, canalicula. se, f. Varr. 

— de plomb, plumbum, i 9 n. 
Bor. (of* plumbum rumpere. 
Hor.). Muni d'un — , fistulosus, 

«a, urn, adj. Plin. Muni de — , 
.fistulalus, a, um,adj.£ue£. En 
forme de — > cuniculatim, adv. 
Plin. Qui est en forme de — -, 
fistulatus, a, um, adj. Plin. 
"tubulaius, a, urn, adj. Plin. — 
-de poele, de cheminee, fama- 
rium, ii, n. A. — d*un instru- 
ment de chirurgie, voy, canu- 
>ue. — des plumes (d'oiseau), 
-caulis, is, m. Plin. — de plu- 
me (pour ecrire), calamus, 
-$criptoriu$. Cels. ou simplt. ca- 
• lamus, i, m. — du ble, des 
plantes, calamus, i, m. Cels. 
Virg. Qui n'a qu'un — , uni- 
calamus, a, um, adj. Plin. — 
acoustiquc, — de Poreille, voy. 
auditif. Fig. Dire a qqn dans 
.Je — de l'oreille, insusurrare 
■m aurem alicujus, ou alicui. 
*Cic.^(P. anal.) Pli cylindrique 
qu'on fait a du linge em- 
pese. Voy. gaufrure. 
"tuyauter, v. tr. Plisser (du 
linge) en forme de tuyaux. Voy. 

GAUFRER, PLISSER. 

tympan (J at* tympanum, tam- 
bour), s. m. Cavite qui const i- 
tue l'oreille moyenne, fermee 
par des membranes tendues. 
Prima pars auris. Cels. Fig 
Briser le — a, qqn (parler trop 
fort), alicujus aures obtun- 
dere. Cic. ^ Chassis tendu d'e- 
toife. Voy. chassis. T Machine 
a elever Teau. Tympanum, i, 
n. Viti\ || (P. ext.) Espace 
encadre par les trois corniches 
d'un fronton. Tympanum, i, 
n. Vitr, 

tympaniser ( lat. tympani- 
zare, battre le tambour), v. 
tr. Signaler bruyamment. Voy. 
tambouriner. 1 Decrier, Voy. 
ce mot. 

"tympanite, s. f. Gonflement 
de rabdomen,paraccumulation 
de gaz dans le tube digestif. 
Tympanites, as, m. Veget. Csel.- 
Aur. Iniestinorum inflatio. 
Plin. Qui souffre de la — , tym- 
panites, se, m. Veg. (V, 26, 1). 
tympanicus, i, m. Veg. 

'tympanon, s. m. Ancien ins- 
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trumenfc de musiquc, garni de 
cordes de laiton se touchant 
avec des baguettes de bois. 
Tympanum, i, n. A. 
type, s. m. Piece portant une 
empreinte destinee a repro- 
duire des empreintes sombla- 
bles. Typus, i, m. A. (cf. litte- 
rarum typi. A*). Forma, se, L 
A. (cf, litterarum. formse. A.). 
Voy. ehpreinte. T Conception 
ideale des traits generaux sui- 
vant lesquels une chose est 
formee. Forma, se, f. Cic. (cf, 
forma loquendu Cic). Genus, 
neris, n. Cic. Species, ei, f. 
Cic). Exemplum, i, n. Cic. (cf. 
plures litterse uno exernplp. 
Cic). Exemplar, aris f a. Cic. 
he premier — , archetypum } i, 
n. Cic idea, se, f. Cic* Voy, 
prototype. || (P. oxt.) Nlodele. 
Exemplum, i, n. Cic (cf. 
eocemplum antiquse probitatis. 
Cic). Exemplar, oris, n. Cic. 
Species, ei, f. Cic. (cf. sp. viri 
boni. Cic). Voy. models, ide^al, 
lis regardent Lysias comme le 

— du genre, de Porateur, Ly- 
siam amplectuntur istius no- 
minis modum. Quint. Etre le 

— de Phonnetetdj- documen- 
tum esse probitatis. Cic. 

typhoide, adj. Qui a le carac- 
tere du typhus, Voy. pestilen*- 
tiel. Fievre — , voy- typhus. 

typhon, s. m. Cyclone. Typhon, 
onis (Ace. pi. typhona), s. m. 
Plin. Voy. cyclone, trombe. 

typhus (lat. post, typhus [* en- 
Sure, orgueil } arrogance »]. 
Eccl.). s. m, Maladie conta- 
gieuse. Typhus, i, m. A. Voy. 
peste. 

ty pique (lat. post, ty picas. 
Tert.), adj. Qui constitue un 
type. Voy. generique, id^al. || 
(Dans un sens plus large.) In- 
signis, e, adj. Cic. Voy. dis- 
tinctif. 

typograpbe, s. m. et f. Voy. 

1MPRIMEUR. 

typographic, s. f. Voy. impri- 
merie. 
typograpbiquc,adj. Voy. im- 

PRIMER1E. 

tyran, s. m. Celui qui ayant le 
pouvoir supreme, Texerce d'une 
maniere oppressive. Tyr an- 
nus, i t m. Cic etc. [ex. : ty- 
r annus ejus civitatis. Liv. 
tyr annus libidinosus crude- 
Usque. Cic. tyrannus saevissi- 
mus et violenlissimus in suos. 
Liv.^ [XXXIV, 32, 3], on dit 
aussi rex importunus. Cic. do- 
minus cr*udelis. Cic). \\ (Fig.) 
Personne, chose qui exerce une 
autorite oppressive. Tyran- 
nus, i, m. Cic (ex. : t. into- 
lerandus\ impoj^tunus. Cic. 
cf. Cic. [am. 15, 5$]. si ejus 
pueritia pertulerat libidines 
eoram, qui erant in eum 
tyranni, etiamne in nostros 
liberos dominum et tyrannum 
comparabat? Cic. [Ph. 13, 8, 
18]. animus noster modo rex 
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est, modo tyrannus. Sen. [en. 
HU,flU]); dozninus t i, m.&c 
etc (ex. : dominus crudelis ou 
crudelissimus. Cic, dominus 
superbus. Cic) ; doznina, se, 
f. Cic etc. (voy. maItresse). Qui 
agit en — , imperiosus, a, 
UJH, adj. Cic etc* (ex. : nimis 
imperiosi philosophi est [av. 
l'lnf.]. Cic. cupiaitas honoris 
quam imperiosa est [*■ quel 
tyran que Pambition ! *].Cic). 
tyranneau, s. m. Tyran su- 
Jbalterne. Tyrannus minor. A. 

1. tyrannicide, s. m. Meurtre 
d'un tyran. Ceedes tyranni, 
Cic I'yrannicidium, ii^ n. 
Sen. 7>h. 

2. tyrannicide, s. m. et i. Ce- 
lui, celle qui tue un tyran. 
Interfector, interfectrix ty- 
ranni. A. Tyrannicida, se, m. 
et f. Plin. fyrannoctonus, i, 
m. Cic (Att. XIV, 15, %. 

tyrannie, s. f. Pouvoir d'un 
seul exerce d'une maniere op- 
pressive. Dominatio, onis, f. 
Cic. etc. (ex. : d. Cinnse. Cic 
crudelis. Cic. au plur. domi- 
nationes funestsc Sen.) ; do- 
minates, us, m. Cic etc. (ex.: 
d. regius. Cic dominatnm oc- 
capare.Cic); tyrannis, idis^ 
f. Cic (Off. Ill, S3, 90, se 
remplace ordin. par : impo- 
tens imperium. Cic superbum 
atque immodicum imperium. 
Cic. regnum impotens et cru- 
dele. Cic). T (Au fig.) AutoritS 
oppressive. Dominatus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : d. cupidita- 
tum. Cic); impotentia, se, f. 
Cic etc. (ex. : impotentia libi- 
dinum. Che). 

tyrannicpie, adj. Qui appar- 
tient a la tyrannic Tyranni- 
cos, a, um, adj. Cic (Verr. 
II, 5, 8, SI). Regius, a, um, 
adj. Cic Saperbus,a, um, adj. 
Cic Crudelis y e, adj. Cic 
Voy. despotique. Pouvoir, au- 
torite — , voy. tyrakkie. Sen- 
timents, iddes — , superbia, se, 
f. Liv. crudelitas, atis, f. Cic. 
Liv. || (Fig.) Imperiosus, a, um, 
adj. Cic Impotens, adj. Cic 
Superbus, -a, um, adj. Cic. 
Passions — , impotentia libidi- 
num. Plin. ou absolt. impo- 
tentia, se, f. Cic 

tyranniquement, adv. D'uue 
maniere tyranni que. Tyran- 
nies, adv. Cic. (Verr. II, 3,^8, 
115). Regie, adv. Cic Superbe, 
adv. Cic Crudeliter, adv. Cic 
Impotenter, adv. Liv. etc. (cf. 
polentia impotenter uti. Sen.). 
Libidinose, adv. Cic Gouver- 
ner — , regnare et dominari. 
Liv. 

tyranniser, v. tr. Traiter 
d'une maniere tyrannique. 
Superbe et crudeliter tractare 
(aliquem). Cic Ssevire in alir 
quern. Liv. Saevitiam exercere 
in aliquem. Liv. ou in aliquo. 

* Sail: — ses adversaires 3 ctomi- 
nari in adversarios.Liv. || (Dans 
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un sens plus large.) Voy. oppri- 
mer, mai/traiter. || Employe 
absolt. Saevti>e, intr. Liv. $*a- 
perbe et crudeliter imperare. 
Cic. Dominari, dep. intr. Cic. 
|| (Fig.) Soumettre a une con- 
trainte p^nible. Dominari, 


ULT 

dep. intr. Cic. Vexare, tr. Cic. 
La passion aveugle et emportee 
qui tyrannise lame, caeca ac 
temeraria dominatrix animi 
cupiditas. Cic. Etre tyrannise* 
par qqch., servlre {capidita- 
twus). Cic. impotentern esse 
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(ires). Liv. (libidinum). Tac. 

(cupiditatum) . Liv. 
tyrolienne, s. f. Chanson 

montagnarde dans laquelle on. 

donne certains coups de cosier.. 

Voy. roulade. 
tzar Voy, tsar. 


u, s. ni. La vingt-et-umenie 
iettre de Talphabet. U, f. n. 
Quint. 

ubiquiste, s. m. Celui qui. est 
present par tout. Ubiqae (ou onv 
nibus locis) praesens. A. 

ubiquitaire, s. m, et f. Celui, 
celle qui n'admet la presence 
reelle (dans l'eucharistie),qu*en 
tant que Dieu est present 
partout. Qui (quae) Deumubique 
esse prsesentem (ou omnibus 
rebus) interesse credit. A . 

ubiquite, s. f. Le fait d'etre 
.present partout. U — divine, 
praesentia infinita Dei. A. 
Croire a V — de Dieu, voy. 
ubiquitaire. II est doue du don 
d'— , ubique prsesentem esse 
(ou omnibus rebus interesse) 
potest. A. 

ukase , s. m. Edit du tzar. 

Voy. edit. || (Fig.)- Edit d * une 
autorite absolue. Voy, ordre. 
ulceration, s. f. Lesion d'un 
tissu avec perte de substance. 
Ulcer atio, onis, f. Plin. Cels. 
— produites par le frottement, 
attritus, us, m. Plin. attritse 
partes ou attrita, orum, n. pi. 
Plin. Le mouvement donne 
lieu a des — , agitatio exulce- 
rat. Cic. — de la bouche, 
aphtee, arum, f. pi. Marc.-Emp. 
ulcere, s. m. Lesion d'un tissu 
qui tend toujours & s'etendre. 
Ulcus, eris, n. Virg. Cels. (cf. 
ulceris labva. Plin. vctusias 
ulcerum [« ulc. inv£ter£s »]. 
Plin. ulcus occupat [« dure 
tres longtemps J. Cels.). Ulce- 
ration onis, f. Sen, Exulcera- 
tio, onis, f. Cels. Petit — , ul- 
cusculum, ij a. Sen, Cels. _ — 
rongeur, nome, es, f. Plin. 
Former des — , exulcerare. 
Cic. Couvert d r — , ulcerosus, 
a, am, adj. Tac* ArrSter le 
developpement des — , sistere 
omnia quaecumque serpunt. 
Cic. || (Fig.) Ulcus, em,n. Luc?*. 
Sen. (cf. : papulas observatis 
alienas, obsiti plurimis vulne- 
ribus [« vous faites attention 
aux boutons d'autrui, vous qui 
etes cou verts d'ulceres »] . Sen.). 


Exalceratio, onis, f. Sen. (cf.: 
verebar, ne hasc consolatio 
esset, sed exulceratio [* je 
craignais d'irriter Tulc. au lieu 
de le guerir »]. Sen.). L — du 
coeur, exulceratus animus. Cic. 

ulc6rer, v. tr. Affecter d'une 
ulceration, d'un ulcere. Ulce- 
rare, tr. Cic. Hor. (ex. : man- 
tica cui lumbos onere ulceret. 
Hor. [sat. I, 6, 106]. nondum 
ulcerato Plilocteta morsu ser- 
pentis. Cic. [de fato 36]}; exul- 
cerarej tr. Varr. Cels. Sen. 
(ex. : cutem. Cels. ventrem. 
Cels. Sen. aures. Varr. lateri- 
bus altrilu exulceratis. Sen. 
exalcerata et eegra corpora. 
Sen.). ^ (Au fi^-). Blesser pro- 
fondement. Exulcerarej tr. 
Cic. etc. (ex.: ut in exalcerato 
animo facile factum crimen 
insider et. Cic. ira exulceratos 
ignominia stimulabat animo s. 
Liv.). Voy. exasperer. 

ulcereux, euse, adj. Relatif 
a Tulcere* Ulcerosus y a, um } 
adj. Tac. 

ulmaire, s, f. PI ante dite vul- 
gairement reine des pre*s. Voy. 

SPIREE. 

ult6rieur, eure, adj. Qui est 
au dela, Dans Tespace. Ulter- 
ior, iuSy adj. Cic. — (au dela 
de la mer), transmarinus, a, 
am, adj. Cic. |] Dansle temps. 

Voy. POST^RIEUR, SUIVANT. 

ulterieurement , adv. Dans 
un espace ulterieur. Ultra % adv. 
Sail. Voy. au del.a. || Dans un 
temps ulterieur. Ultra, adv. 
Liv. 

ultimatum, s. m. Dernier 
mot, resolution qu'on declare 
irre' vocable, et specialt. condi- 
tions definitives qu'un Etat 
pose a un autre. Extrema con- 
ditio (pacts) . Liv. 

ultra, s. m. Celui qui pousse 
une opinion a Textreme. Voy. 
fanatique. || Specialt. Royaliste 
exag^ri. Immodicus) ou studio- 
sior) regis fautor. A. 

ultramoatain, aine, adj , 
Qui est au dela des monts. 
Qui, (quae, quod) ultra montes 


est. A.^ Transmontanus, a t . 
am, adj. Inscr. Les peuples — r 
transmontani, orum, m. pi. 
Liv. Plin. || (Specialt.) Qui est 
au,dela des Alpes par rapport 
a la France. Transalpinus, a 7 . 
am, adj. A. Cic. || (P. ext.) Qui- 
admet Pobeissance au pape. 

Voy. PAPISTE, CLERICAL. 

ultramontanisme, s. m. Doc- 
trine ultramontaine. Voy. cle-- 

RICALISME. 

uinble, s. m. Poisson du genre 
saumon. Umbra, as, f. Ov. Col. 
un, une, adj. subst. et art. |] 
Adjectif et subst. numeral. 
Adj. numer. cardinal. Unus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. :- 
unus de magistratibus . Cic. 
mihi secundis rebus anus ex 
fortunatis ho minibus, adversis 
unus ex summis viris videba- 
tur. Cic. unus ex Curiatiis. 
Liv. unus eorum pontium.. 
Cass, principum unus. Liv.. 
unum et viginti annos natus. 
Cic. uno ptus Etruscorum ce- 
cidisse. Liv. una ex parte... 
altera ex parte. Cass, au plur. 
[av. les subst. qui n'ont pas de 
sing.]: unse quadrigae. Varr- 
ut una castra facta ex binis 
viderentur. Caes. [B. C. I. 7k,. 
h]; « un » ne s'exprime pas 
avec les subst. d^signant le 
temps, la dure'e, quand il n'y a:, 
pas lieu d'opposer l , ide'ed , »nit6 
a celle de pi urali te, cf. anno ante 
[ u un an auparavant »]. Cic. 
anno post [ * un an apres «].. 
Cic. matronae annum, ut pa-- 
rentem, Brutum luxerunt. 
Liv.). Un par — , — & —, — cha- 
que fois, chacun — , singuli, 
se, a, adj. Cic. etc. [ex. : legio- 
nes singular posuit Brundisii,- 
Tarenti, etc. Cic. $li& singulos-- 
filios habentes.Liv. quibus sin- 
guise naves erant altributse. 
Caes. describebat censores bi- 
nos in singulas civitales. Cic. 
ccepit vesci singulis. Phaed.). 
Ni 1*— , ni Tautre, neuter,, 
tra, trum, adj, Cic. etc. (ex. : 
quid bonum sit, quid malum, 
quid neutrum. Cic. neutram in 
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partem mover i. Cic. neuira 
acies laeta ex eo ceriamine 
abiit. Liv. neuter cohsulum. 
Liv. debemus neutrum eorum 
contra alteram juvare. Cess, au 
pi. neutri alteros primo cerne- 
bant. Liv.). Un (des deux), al- 
ter, era, erum, adj. Cic. etc.: 
(ex.: hujus lateris alter angulus 
ad orientem solem, inferior ad 
meridiem spectaL Cass, altera 
ex duabus legionibus signa su- 
stulit. Caes. alterius factionis 
principes erant JEdui. Cses.). 
L*un..., l'autre..., alter... 
alter. . . Cic. (ex. : alter vendi- 
dit, alter peraidit. Cic.}. L' — 
et l'autre, uterque^ traque, 
trumque, adj. Cic. etc. (ex. : 
uterque alio quodam modo. 
Cic. mter que cum exercitu ve- 
niret. Cses. in utramque par- 
tem. Cic. cum uterque utrique 
esset in conspectu. Cees. cam 
jam tempus esset deducendi 
ab S amnio exercitus out utrU 
usque out eerie alterius, Liv. 
[X, kh, 6]. Cic. qui utrumque 
probata ambobus debuit uti. 
Cic. [Fin. II, 8* 20]* uterque 
nostrum. Cic. horum uterque 
occidit. Cic. uterque consulum. 
Liv.). V — on Pautre, alter- 
uter. tra, trum, adj. Cic. etc. 
(ex. : ne alteruter alterum 
preeoccuparet. Nep. alteruter 
vestrum. Cic. alteruter de 
filiis, Cic. alteruter ex his 
daobus. Sen. altera utra victo- 
ria. Liv. non alterius utrius 
partis fuisse. Cic. si necessitas 
alterutri nostrum imminet. 
Sen. video esse necesse alter- 
utrum. Cic. cum necesse sit 
alterum utram vincere. Cic). 
|| Adjectif num. ordin* invar. 
Premier. Voy. premier. |! S. m. 
(invariable). La quantite deter- 
minee a laquelle on rapporte, 
pour les ^valuer, les quantites 
de m&me espece. Unas (s.-e-. 
numerus). Boet. Le nombre — , 
unitas, atis y f. GelL unio y 
oms, f. Hier. ^ Article inde- 
fini. Designe tel ou tol individu 
d'un genre, d*une espece. (Ne se 
rend pas ordin. en latin, ou, par 
.ex., domus peut si gnifierjd'apres 
le contexte, aussi bien * une 
raaison » que * la niaison ».). 
Quand il y a lieu d'insister sur 
]'idde, « un » se rend par ali- 
quis, ct in deftnitione alicujus 
rei. Cic* (rei tout seul pourrait 
signifier « l'objet dont on vient 
de parler ou dont on va par- 
let* «). On peut employer qui- 
dam (cf. collega quidam. Cic.) 9 
quanct Particle indef. * un » 
signifie que dans une categorie. 
de personnes ou d'objets on 
prend une personne ou un 
objet sans specifier de qui il 
s'agit pr^cisement. De meme 
on emploie quidam dans des 
constructions comme celles-ci : 
in hospitis cujusdam, nomine 
Cameh, domo [* dans la mai- 
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son d'un bote, nomme Cam6- 
lus »] et FabiuSy Pselignus 
quidam [* un Pelignien, Fa- 
bius »], parce que quidam 
sert a attirer Inattention sur la 
situation, la qualite de la per- 
sonne ou de l'objet design^. 
Notez aussi les constructions 
dans lesquelles l'idee est ren- 
due par 1'adj. deriv. du sub- 
stantif qui, en francai6, est 
precede de « un » : domus erat 
non meretricio conventu, sed 
prsetoria turbd referta [« il y 
avait dans la maison, non pas 
la compagnie ordinaire d*une 
courtisane, mais la suite d'un 
preteur »]. Cic. [Verr. 1, 52, 
137J ; nee enim eguissem me- 
dicind consular^ nisi consu- 
lari vulnere concidissem [* et 
je n'aurais pas eu besoin des 
soins d'un consul, si je n'^tais 
pas tombd sous les coups d*un 
consul »]. Cic. [post. red. in 
sea. Jjj 9J. omnem vim ingenii^ 
quae summa fait in illo 9 in 
populari levitate consumpsit 
[« il dissipa son grand talent 
en declamations faciles di fines 
d'un demagogue »]. Cic. £Ph. 
5, 18, £9]. Mae scilicet litteree 
conticuerunt forenses et sena- 
toriee [* j'ai du renoncer a des 
occupations litteVaires qui 
^taient celles d'un homme 
d'Etat et d'un s^nateur »]. 
Cic. [OfF. II, 1, 3]). Devant un 
nom propre, l'idee de * un « 
peut itre rendue par ille, cf. 
ille Epaminondas [^ un Epa- 
minondas, c.-a-d. un homme 
comme Epaminondas »]. Cic. 
Au plur., « des », [cf. sint Me- 
csenates : non deerunt, Flacce^ 
Mar ones. Mart.). L/un, Tautre, 
les uns, les autres, c.-d-d. re- 
ciproquement, inter se. Cic. 
(cf. Cicerones pueri amant 
inter se. Cic. [Att. VI, 1, 12]. 
asptcere inter se. Cic. cohor- 
lari inter se. Cass.). <[ Adj. 
qudlif. Qui n'a pas de parties. 
Simplex, adj. Cic. etc. (ex.: 
simplex animi natura. Cic. 
voy. unique). (I (Par ext.). Dont 
les parties sont liees entre 
elles de maniere a former un 
tout unique. Voy. simple. 
unanime (lat. unanimus, qui 
a les memes sentiments), adj. 
Qui exprime un accord complet 
entre plusieurs personnes. Con- 
sentiens, p. adj. Cic. (cf. cons, 
auctoritas [** temoignage una- 
nime »] Cic. consentiens vox 
ou clamo7\ Liv.). Conspirans, 
p. adj. Cic. Congruens, p. adj. 
Liv. (cf. congr. concentus. Cic. 
clamor. Liv.). Consonans, p. 
adj. Liv. (cf* consonance da- 
more. Liv.). Constant , p. adj. 
Cic. (cf. constans rumor. Cic. 
fama. Cic. Liv.). Etre — , con- 
sentire^ intr. Cic. (cf. consenlit 
populi Romani voluntas. Cic 
in hoc omnes consentiunt. 
Liv. senatus consensu ut et le 
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Subj. [* les senateurs furent 
un. a decider que. .. »j. Liv.). 
congruerC) intr. Liv. (cf. sermo 
inter omnes congruebat. Liv. 
omnium in unum congruerant 
sententiae. Liv*). concinere t 
intr. Cic. (cf. c inter se. Cic). 
conspir&re, intr. Cic. Tous sonfc 

— sur ce point, inter omnes 
constat (avec TAcc. etFInfin,). 
Cic hoc inter omnes conve- 
nit. Plin. omnes in ea re 
unum atque idem sentiunt. Cic. 
Sentiment, accord — , con&en- 
sio 9 onis, 1. Cic. (cf. consen- 
su) omnium gentium. Cic. 
consensio omnium bonorum 
in me tuendo exsistit. Cic). 
consensus, us, m. Cic (cf. con- 
sensus grammati coram. Quint, 
consensus ille theatri [* cet 
accord d'acclamations unani- 
mes au theatre »]. Cic sammo 
omnium consensu et una voce 
approbari. Cic t ). Par un vote 

— canctis (populi) suffragiis. 
Liv. D'un accord — , voy. tjnani- 

MEMENT, UNANIMITY. 

unanimement,adv.D'une ma- 
niere unanime* Una voce. Cic 
Uno ore. Cic Communi ou 
summo omnium consensu ou 
simpl. consensu (cf. bellum 
erat consensu [* on desirait 
un. la guerre »]. Liv.). Omni- 
um consensione. Cic Omnibu* 
sententiis. Cic Per omnium 
sententias (condemnari } absol- 
vi y creari). Liv. Canctis populi 
suffragiis. Liv. Constanter, adv. 
Cees. (cf, constanter nuntiave- 
runt manui cogi. Cses.)* Deci- 
der, voter — la guerre, consen- 
tire bellum. Liv. ou consentire 
ut bellum fiat. Liv. Deinander 

— le combat, consentienti cla- 
more pugnam poscere. Liv. On 
fut — d'accord, omnium in 
unum congruerant sententiae. 
Liv. 

unanimite (lat. unanimitas, 
bonne intelligence, accord), s. f. 
Accord complet entre plusieurs 
personnes. Omnium consensus. 
Caes, Universorum consensio. 
Cic A 1' — des suffrages, om- 
nium suffragiis. Cic**de com- 
muni sententia. Cic. A V — , 
una voce omnium. Cic. omni- 
bus sententiis. Cic sine ulla 
variationc Liv. uno y communi, 
summo ou omnium consensu. 
Cic. (Tusc. I, 15, 35). Etre elu 
a 1* — , omnes centurias fevre 
ou omnium suffragiis, cunctis 
centariis creari. Cic Voy. una- 
nime, UNANIME MEN T. 

uncial, ale. Voy. oncial. 

unicorne, s. m. Voy. ucorne. 

imieme, adj. Adjectif numeral 
ordinal (dans les nombres com- 
poses), UnuSy a> urn, adj. Cic 
(cf. uno ei octogesimo anno. 
Cic quinquagesimo uno anno. 
Plin.). 

uniemement, adv. Adverbe 
correspondant a unieme et s'em- 
ployant dans le meme cas. Vingt 
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et — , primo et vicesimo loco. 
A. 

unification, s. f. Action d'uni- 
fier. In unum coactio ou con- 
junctio. A. L* — des soldes, 
stipendia una atque eadem 
omnibus facta. Liv. 
unifier (lat. post, unificare. 
Gloss. Osb.) y v. tr. Ramener a 
l'unite...*id (ou in) unum redu- 
cer e (ou redigere). A. Unum 
(am, um) facere. A. Gonjun- 
gere, tr. Cic. Vitr. Yoy. unir. 
Lo commandement doit etre 
unified regimen omnium rerum 
in uno viro esse debet. Liv. 
unifLore, adj. Qui ne porte 
qu'une fleur. Qui (quae, quod) 
unum florem fert. A. 
uniforme (lat. post, uniformis. 
Apul.), adj. Qui presence une 
meme forme, iine maniere d'e- 
tre dans toute son 6tendue, 
pendant toute sa dur£e. Unius 
generis, Cic Una specie (ager). 
Col. Unus, a, um y adj. Cic. (cf. 
una species. C ^ s. ). JSquabilis, e, 
adj. Cic, ^Hqualis, eyadj, Hor. 
Plin. (cf. sequalis et congruens 
f « bati d'une facon unif. et avec 
proportion »]. Suet, imber len- 
tior sequaliorque accidens au- 
ribus [* pluie frappant Ies oreil- 
les d'une maniere plus lente et 
plus uniforme n'j.Liv.). Similis 
atque idem. Cic. Semper idem 
(eadem, idem). Cic. (cf. semper 
eadem vita, Cic. semper idem 
viise genus. Cic). Avec une 
nuance de blame. Nulla varies 
tate distinctus. Cic. ou sine 
ulla varietate. Cic. (cf. non 
distinxit historiam varietate 
colorum [« son exposition his- 
torique est unif. »]. Cic. J. Un 
mouvement ■ — , sequabilitas mo- 
ius, Cic. constans cursus (stel- 
tarum). Cic. Vie — 9 consonans 
sibi per omnia vitse tenor. Sen. 
Un style — , oratio neque con- 
dita neque conspersa 'quasi 
verborum sententiarumque flo- 
ribus. A. (d'apres Cic). fluens* 
oratio. Cic. Un ton triste et — , 
vocis genus grave quoddam et 
uno pressu ac sono obductum. 
Cic. Couleur — , unitas coloris. 
Col. |] Substantivt. au masc 
Un — , un habit d' — , insignis 
vestis. Liv. ou simplt. vestU 
mentum, i, n. Liv. et particul. 
un — . militaire ou simplt. un 
— , vestitus militaris. Liv. ves- 
timentum militare. Liv. ou 
simplt. vestimentum, i, n. Liv. 
Specialt. Porter 1'— (etre mili- 
taire), mereri stipendia. Cic. 
unif ormement , adv. D'une 
maniere uniforme. Similiter 
semper. Cic. Eodem semper 
modo. Cic. Similiter atque uno 
modo (omnia dicere). Cic. M- 
qualiter, adv. Cic. JEquabili- 
ter, adv. Sail. (cf. sequabilius 
sese res humanae haberent. 
SaliL). Constanter, adv. Toe. 
(cf. sequabilius et constantius 
provinciw regerentar. Tac). 
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Sine ulla varietate. Cic. Qui 
coule — (en pari, du style), flu- 
ens, p. adj. Cic. J b 

uniformite (lat. post, unigor- 
mitas. Macr.), s. f. Caractere 
de ce qui est uniforme. Sim- 
plicitas, atis, i. Cic. etc, (voy, 
simplicity). [I (En mauvaisepart.) 
Similitudo, dinis, f. Cic. 
Quint Tac (ex, x^nam omnibus 
in rebus similitudo est satieta- 
tis mater. Cic. [in v. I, 76], 
orationis compositio offendit 
similitudine. Quint. [IX, it, 60]; 
on peut aussi employer quasi 
quidam unus aspectus. Quint. 
[XI, 3, hh]). Voy. UNIFORME. 

unilateral, ale, adj. Situ6 d'un 
seul cote. In uno latere situs. 
A. Uni later i adhserens. A. ^ 
Qui n'oblige que d'un cot£. Ab 
una tantum parte spectans. A. 

uniment, adv D'une maniere 
unie. Sans in^galite. Mqualiter, 
adv. Cic. Mquabilius (compar.). 
Sail, Uno modo. Cic. Voy, uni- 
formement.. || (Fig.) Sans facon. 
Simpliciter (dicere). Cic. 

union (lat. eccl. unio* Hier. 
Vulg.), s. f. Liaison £tablie en- 
tre plusieurs choses, de maniere 
qu'elles ne fassent plus qu'un. 
Junctio, onis, f. Cic. etc. (ex. : 
/. eorum verborum. Cic. [de 
Or. Ill, 191]. junctione aliqua 
teneri. Cic. [Tusc I, 29, 71]) ; 
conjunctio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : con j. ignis et humoris. 
Varr. conjunctio confusioque 
naiurse. Cic. qusedam conve- 
nientia et conjunctio nature, 
quam o-ytwraOetav vocant. Cic); 
colligatio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. :* tota c operis. VaL-Macc. 
[VIII, 1k 7 6]. au plur. : Cic. 
[univ, 7, SI]). — efcroite, co~ 
pulatiOj oniSj f. Cic. etc. (ex. :* 
hsec. c rerum. Cic. complexio- 
nes et copulationes et adhse- 
siones atomorum inter se. Cic 
"Fin. 1,8, 19]); adhsesiOy onis, 
;:. Cic (voy. le preced. ex. : Cic 
[Fin, I, 8, 19]); cohserentia y 
as, f. Cic etc. (ex. : c mundi. 
Cic. [N, D. II, 155]). — d»u- 
nion, « hyphen », quae conjunc- 
Uo dicitnr* Prise ^ (Par exL) 
Association politique, religieuse, 
commerciale. Conjunctio, o- 
nis, Cic etc. /'ex. : hsec nostra 
conjunctio, hsec conspiratio in 
re publicd bene gerenda. Cic 
citius cum eo veterem conjunc- 
iionem dirimere quam novum 
concilidre. Cic illam G&saris 
conjunctionem defugere. Cic) ; 
conciliation onis, f. Cic etc 
(ex. : quasi civili conciliaiione 
et societate conjuncti [diij. Cic 
communem totias generis ho- 
minum conciliationem et con- 
sociationem colere. Cic); con- 
sociatio y onis, f.Cic etc (ex. : 
c hominum* Cic communitas 
consociatioque humana. Cic 
[Off. I, 157]); societas, atis t 
f. Cic etc. (ex. : s. armoram 
[* offensive et defensive »]. 


UNI 


1839 


Liv. societatis fcedus. Liv. so- 
ctetatem facere. Cic ou inire 
Cic. ou coire. Cic societatis 
fcedas cum aliquo inire. Liv. 
se applicare ad societatem. Cic. 
ad societatem accesserant vo- 
lentes. Liv.); concilium, ii } 
n. Cic etc (ex. ; c Achssorum 
ou Achaicum. Liv, c Bceoti- 
cum. Liv.); corpus, oris, n. 
Liv. Tac (ex. : corpus nomen- 
que Germanize, Tac corpus 
Aehseoram dissolvere. Liv.). De 
1 — , socialis, e, adj. Cic etc 
(ex. : exercitus. Liv.) ; fcedera- 
tus,a, um, adj. Cic etc. (ex.: 
fcederatw civitates. Cic'. Nep. 
au plur. subst. foederati, orum, 
m. pi. Cic [Balb. 20]). || Ma- 
nage. Conjiigium, ii, n. Cic 
etc. (ex. : c maritale. Col. hu- 
jus conjugii cupidus. Nep. con- 
jagio liberali devinctas. Ter,); 
conjunctio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : c naptialis. Varr. qu& 
conjunctio necessitudinem eo- 
rum sanxit. Nep.); nuptise. 
arum, f. Cic etc (voy. noce, 
mariage). II (Au fig.) Lien d'af- 
feotion. Conjunctio, onis, L 
Cic etc. (ex. : conjunctio inter 
homines hominum et quasi 
qum&am societas et communi- 
catio utilitatum.. Cic. Cic. sum- 
ma nostra conjunctio et fami- 
liaritas. Cic au plur. novae 
conjunctiones. Cic conjunc- 
tiones necessariorum tuorum. 
Cic); conspiratio, onis, f. 
Cic etc. (ex. : c hominum at- 
. que consensus. Cic. omnium 
gentium consensus atque in- 
crcdibilis conspii % atio. Cic. voy. 

ACCORD, HARMONIE). 

unipersonnel, elle, adj. Qui 
ne s'emploie qu'a une seule 
personne* Voy, impersonnel. 

uni(jue, adj. Seul en son genre. 
Unus, a,um,adj. Cic Solus, a, 
um y adj. Cic (cf. ta solus hoc 
nos£i[« tu es l'unique personne 
a connaitre cola »]. Cic). Uni- 
cus, a, um, adj. Cic etc [cf. 
unicus §lius. Cic res unica so- 
laque. Lucr.). Unus et solus. 
Cic. Unus solus. Cic Singula- 
7'is, e, Sid j. C ic (cf, sing, mun- 
das atque unigena. Cic). Sim- 
plex-, adj. Liv. Solitarius, a, 
um, adj. Cic Le fi Is — (en 
pari, du Christ), filius unige- 
nitus. Eccl. unigena Christus. 
Paul. NoL Exemple - — dans 
tous les siecles, quod nulla 
habet annalium historia. Liv. 
line — fois, semel, adv. Cic 
Pas meme une — fois, ne semel 
quidem. Cic \\ (P. ext.) A qui 
rien ne peut etre compare. 
Unicus, a, um, adj. Liv. (cf, 
unicus ultor Romanse ignomi- 
nise. Liv.). Singulars > e, adj* 

CiC Voy. INCOMPARABLE. 

uniquement, adv. D'une ma- 
niere unique. Solum, adv. Cic. 
Modo, adv. Cic Unice (dilige- 
re). Cic Simpliciter (venire 
ad.*.). Liv. Tenir — a la treve, 
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instare unum de induiiis. Cass, 
unir (lat. unire. Sen. [N. Q. H, 
% h], Tert Hier.), v. tr. Lier 
plusieurs. choses entre elles de 
maniere qu'elles ne fassent plus 
qu'uno. Jungere, tr. Cic. etc. 
(ex.: res inter se. Cic. juncta 
facere. Cic); conjungere, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliqmd cum ali- 
qua re. Cic. sublicae cum cor- 
pora [> au corps de Touvrage »] 
conjunct^. Cass.) ; copulare, 
tr. Cic. etc. (ex. : hedera trun- 
cum et ramos pererrat vicinas- 
que platanos transitu, suo co- 
pulat. Plin. j. inter dum insulse 
junctse copulat&que et conti- 
nenti similes sunt. Plin. /. res 
a natura copulatas errore de- 
vellere. Cic. cum [virtutes] ita 
copulaiae connexaeque sint y ut 
omnes omnium participes sint 
nee alia ab alia possit separari, 
tamen proprium suum cujus_- 
■ que munus est. Cic); misce- 
re, tr. Cic. etc. (ex. : aliquid 
cum aliqua re, ut efficiat psene 
unum e duobus. Cic) ; con- 
fundere, tr. Cic etc. (ex. : 
cuperem equidem utrumque, 
sed est difficile confundere. 
Cic [Tusc. I, 23]). S'— , coire, 
intr. Cic etc. (ex. : c una. 
Caes. non coibunt in corpus 
unum latex vineus et latex a- 
quse. Sen.) ; coalescere, intr. 
Sail Liv. (ex. : hi [Trojani et 
Aborigines] incredibile memo- 
rata est quam facile coalue- 
rint. Sail, multitudo coalescit 
in populi unius corpus. Liv.), 
T (Par ext.) Joindre materielle- 
ment. Jungere, tr. Cic jetc. 
(voy. joindre) ; conjungere, 
tr. Cic. etc. (ex. : qui [portus] 
cum diver sos inter se aditus 
habeantj in exitu conjungun- 
tar et confluunt. Cic hunc 
montem murus circumdatus 
arcem efficit et cum oppido 
conjungit. Caes. haec insula a 
superioribus regionibus in Ion- 
gitudinem passuum nongento- 
rum in mare jactis molibus 
angusto itinera et ponte cum 
oppido conjungitur. Caes.) : 
committere, tr- Liv. Curt. 
;(ex. : c lacum marl. Curt. la~ 
cum fflumini. Plin. j. urbem 
continenti.Cart.).\\ (Fig.) Asso- 
cier, concilier des choses dis- 
tinct es. Jungere, tr. Cic etc. 
(ex. : juncta cum viribus ars. 
Ov. quae quo major est vis, 
hoc est magis probitate jun- 
genda summdque prudentia. 
Cic improbitas scelere [« la 
s eel era t esse »] juncta. Cic in- 
sania juncta stultitid. Cic. in- 
dignatio juncta conquestioni. 
Cic) i conjungere, tr. Cic. etc. 
(ex. : quorum in doctrina atque 
prseceptis disserendi ratio con- 
jungitur cum suavitate dicendi 
et copia. Cic.) ; copulare, tr. 
Cic etc. (ex. : honestatem cum 
voluptate. Cic neque [orator] 
exquirat oratione, an haec [« ces 
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opinions *] inter se jungi co- 
pularique possint. Cic mens 
[hominum], quae disjuncia con- 
jungat et cum praesentibm_ (u- 
tura copulet. Cic); sociare, 
tr. Cic etc. (ex. : vim verum 
cum dicendi exercitatione . 
Cic); adjungere, tr. Cic etc. 
(ex. : ad honestatem volupta- 
tem. Cic ad Mam vim domi- 
nationis adjuncta est auctori- 
ta$. Cic insolentiam honestati. 
Cic summse gravitati tantum 
c*omitatis. Plin. j.) ; connec- 
tere, tr. Cic. etc. (ex. : idcirco 
amicitia cum voluptate con- 
nectitur. Cic). t ^ Associer par 
un lien . politique, religieux, 
commercial, etc. Jungere, tr. 
Liv. Veil. (ex. : socia arma Ra- 
tulis. Liv. alicujas castris sua 
[castraj. Veil, si Hannibali As~ 
dvubat junctus esset. Liv. fce- 
dere ou societate alicui jungi. 
Liv.); conjungere, tr. Cic. 
etc. (ex. : arma [* ses forces *] 
Sidicinis finitimis* Liv. ut ca- 
pias conjungerem [sibi] roga- 
vit. Plane ap. Cic. conjunctis 
copiis. Liv. [XXXVI, 13, 5]. ne 
tantae nationes conjungantur. 
Caes. cum aeque con jungi [sibi] 
possent. Liv. res publica nos 
inter nos conciliatura conjunc- 
turaque est. Cic. con jungi Ma- 
cedonibus. Liv. Lepido con- 
juncto [mihi] ad rem publicum 
defrendendam. Plane ap. Cic 
socium fallere y qui se in nego* 
tio conjunxit [*« qui a uni ses 
capitaux aux votres »]. Cic se 
tecum affinitate con jungi cu- 
pit. Nep.); sociare, tr. Cic 
etc. (ex. : omne genus hominum 
sociatum inter se esse. Cic 
consilia ccetusque hominum 
jure sociati, quae civitates 
appellantur. Cic.) ; consocia- 
re y tr. Cic etc. (ex. : c, se in 
omnia belli pacisque consilia. 
Liv. arma cum Gallis. Liv. 
consilia cam A. Gabinio. Cic); 
conferre, tr. Liv. Justin, (ex. : 
c. vires in unum. Liv. collatis 
viribus prcelium capessere. Jus- 
tin.). Voy. aixier, ^ Lier par le 
maviage. Jungere, tr. Liv. etc. 
(ex. : aliquem secum matri- 
monio. Liv. ou in matrimo- 
Tiio. Curt, se jungere ou jungi 
[s'unirl. Liv. jungi cum im- 
parL Liv.) ; conjungere, tr. 
Liv r Suet. (ex. : filias suas ali- 
cujas §liis matrimonio, Liv. 
aliquam secum matrimonio. 
Curt, aliquam sibi justo ma- 
trimonio. Suet, c sibi aliquam. 
Suet.).^ \ Lier par Taffection. 
Jungere^ tr. Cic etc. (ex, : se 
ad aliquem. Cic. Rosianum ar- 
tissimo vinculo tua in me be- 
ne§,cia janxerunt.Plin.j. amid 
juncti. Hor.)\ conjungere, tr. 
Cic etc. (ex. : me tibi commu- 
nia studia conjungunt. Cic. au 
p. adj. homo amantissimus 
meiy familiarissimus conjunc- 
tissimus officiis, usu, consuetu- 
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dine* Cic homines benevolentia 
conjuncti. Cic propinquitati. 
bus affinitatibusqae conjuncti- 
Caes. Segestani cum populo Ro- 
mano non solum perpetua so- 
cietate atque amicitia, verum 
etiam cognatione se conjunc to s 
esse arbitrantur. Cic. alicui 
intima familiaritate con junc- 
tus. Nep. Curt, et cum Us et 
inter se con junctissimos faisse 
M.*Curium } Ti. Coruncanium. 
Cic quod enim par amicitiae 
consularis fait unquam in hac 
civitate conjunctius quam fuv- 
mus inter nos ego et Cn. Pom- 
pejus. Cic. ut nos met ipsi in- 
ter nos conjunctures simus. 
Cic). T Rendre suivi, sans ine- 
galite. Square, tr. CoL (voy. 
aplaniii). Uni, sequuSy a, urn, 
adj. Cic aequabiliSy e, adj. Cic. 
planus j a, um 9 adj. Cic. levis, e y 
adj. Cic. |[ (Fig.) Voy. uniforme. || 
(Arch.) Loc. adv. A 1* — , c.-d-d. 
sans megalith, aequabiliter, adv. 
Sail. T Rendre simple, sans fa- 
<?on. EtofFe — , pura vestis (opp. 
a picta vestis). Cic. Style — , 
nuda oratio. Cic oratio inor- 
nata. Cic Les gens simples et 
unis, simplices apertique viri. 
Cic. Voy. FRANC. 

unisexuel, elle, adj. qui n'a 
qu'un seul sexe. Unius sexas. A. 

urusson (lat. post, unisonus 
[« qui a le meme son ■]. Boet.), 
s. m. Consonance formee des 
voix 3 des instruments qui font 
en dp' me temps la meme note. 
Con> i t ntus, us, m. Cic Voy. 
accohij. Jouer, vibrer a 1* — , 
concinere, intr. Col.consonare, 
intr. Cic. Voy. accorder, me- 
sure. |i (Fig.) A T — (en confor- 
mity de sentiments), concordi- 
ter, adv. Liv. Voy. accord, 
conformite. Etre a V — , conci- 
nere, intr. Cic. consondre, intr. 
Quint. Qui n'est pas a V—, voy. 
discordant, 

unitaire, adj. Qui ramene les 
choses a Tunite. Unitatis stu- 
diosus. A. Subst. Sp6c. L'he- 
resie — (qui consists a ne re- 
connaitre qu'une personne en 
Dieu), doctrina istorum qui 
Dei nataram unam (ou simpli- 
cem) esse volunt. A. Subst. Les 
— (partisans de la doctrine uni- 
taire), unionistae, arum, m. pi. 
Prud. divinae unitatis [auto- 
res. A. 

unitarisme, s. m. Doctrine des 
unitaires. Voy. unitaire. 

unite, s. f. Quantite determined 
choisie comme terme de com- 
paraison, pour evaluer les quan- 
tity de meme espece. Unitas f 
atis, f. Gell. Boet. || (Spec.) 
Quantite abstraite consideree 
comme nombre elementaire ser- 
vant a former tous les autres. 
Unitas 7 atis y f. Boet. Singularis 
res. Sen. (cf. nam eras perfici- 
tur ex singularibus rebus, quae 
[lovaSe; apud Graecos dicuntur, 
Plin,). ^ Caractere de ce qui est 
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♦unique. Unitas, atis, f. Eecl. 
^ Caractere de ce qui n'a pas 
de parties. Unitas y alis, f. Sen. 
^ Caractere de ce qui forme un 
tout unique par la liaison des 
parties. Unitas } atis> f. Cels. 
Sen. etc. (cf. ut unitas in eo 
'{lino] facta sit. Cels. in unita- 
tem coire. Cels. unitas coloris. 
Col. on emploiera aussi le neu- 
tre unum, cf. unum quiddam 
fit e mullis. Cic). — de senti- 
ment) unitas et consensus. Sen. 
Retablir V — dans Petat, unam 
civitatem, facere Liv. 11 faut 
^do 1* — dans le com man dement, 
regimen omnium rerum in viro 
uno esse debet. Liv. Qu'il y ait 
de 1' — dans la composition, sit 
simplex duntaxat et unum. 
Hop. 
iinitif, ive (lat. post, unitivus. 
Rustic.) adj. Qui sert a unir. 
Ad conjungendum (ou copu- 
landum) aptus. A. 
-univalve, adj. Don t la coquille 
. n'a qu'une piece. Unius con- 
chas ou testae. A. 
>ainivers, s. m. L'ensemble de 
la creation. Universum, i, n. 
Cic. (N. D. I, A3, 120). Univer- 
$i corpus. Cic. (univ. 5, Ik). 
Universa, n.pl. Cic. (Acad.pr. 
II, S3, 73). Rerum ou mundi 
universitds. Cic. (N, D. I, h3, 
120) ou simpl. universitaSf.atis, 
$. Vie. (univ. li», 52). Mundus 
•universus. Cic. ^ L'ensemble 
•des parties du globe terrestre. 
^Orbis terrarum. Cic. Voy. mon- 
de, tebre. |] (Poet.) Une des 
parties du monde. Orbis y is t 
m. Cic. Un nouvel — , novus 
vrbis. A. . Voy. monde. ^ (Par 
ext.) L'ensemble des habitants 
de la terre. Omnes homines. 
-Cic. Omne hominum genus. 
Cic. 
universality (lat. post, uni- 
versalitas. Boet.) f * s. f. Carac- 
tere de ce qui est universel. 
Universitas, atis s f. Cic. (cf. 
universitatis corpus. Cic. un. 
rerum [« Puni v* des etres =>]. Cic. 
i;raduire aussi par universus, 
a, urn, adj. Cic y cf. de re unt- 
versa tractare. Cic). Voy. en- 
semble, generality. [I Fig. — 
de Fesprit, animus omnia com- 
plectens. A. ou ad omnes doc- 
trinas atque artes aptus. A. ou 
*n omni genere et varietate 
artium versatus. A. (d'apr. 
Cic). 
mniversaux, s. m. pi. Les id6es 
de genre, d'espece, dans la 
philosophic scholastique. Com- 
munes notioneS) A. 
universel, elle (lat. universa- 
lis. Quint. )> adj. Qui embrasse la 
totalite des choses ; Univer- 
sus, a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
u. natura. Cic. u. odium. Cic 
voy. general). Heritier — , he- 
res ex asse, Cic. heres omnium 
bonorum. Liv, (I, 3A, Ji). His- 
toire — , totius orbis terrarum 
historic. Suet, omnium sascu- 
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lorum, regum, nationum po- 
pulorumque res gestae. Cic. 
Panacee — , panchrestum me- 
dicamentum. Cic Esprit, genie 
— , ingenium cimni doctrina 
excultum. Cic. Science — f om- 
nium a rerum scientia. Cic 
Erudition — t omnis generis 
doctrina. Cic 

universellement, adv. D'une 
maniere universelle. Universe, 
adv. Cic. In universum. Liv. 
Generatim, adv. Cic Vulgo, 
adv. Cass. Voy. generalement. 
Etre — approuve (en pari, d'un 
avis), omnium consensu pro- 
bari. Cic Etre — appr^cie, be- 
ne audire ah omnibus. Cic 
Comme on le croit — , ut opinio 
est omnium ou hominum. Cic 

uniyer sit aire, adj. Qui ap- 
partient a une universite. Ad 
universitatem {litterarum) per- 
tinens. A. Trad u ire aussi par 
le genitif, universitatis. Sub.s- 
tantivt. Un — , voy. professeur. 

universite, s. f. Centre d'en- 
seignement superieur. Univer- 
sitas litterarum ou simpl. uni- 
verses, atis, f. Gs. 

univoque (lat. post, univocus. 
Aug.) 7 adj. Qui s'applique a 
plusieurs choses dans un seul 
et m6me sens. Uno sensu va- 
rias res complectens. A. 

urano graphic, s. f. Descrip- 
tion du cieL Descriptio cseli. 
Cic Gs&lestis nomenclatura. 
Plin. Voy. astronomie. 

uranograpliique. Voy. ASTRO- 
NOMrQUE. 

uranoscope, s. f. Poisson de 
mer. Uranoscopus, i, m. Plin. 

urbain, aine, adj. Qui appar- 
tient a la ville (par opposition 
k la campagne). Urbanus, a, 
tit??, adj. Cic etc. (ex.: urba- 
nus prsetor. Cic urbanatribus. 
Cic urbana suffragatio [« le 
vote de la population urb. *•]. 
Cic. urb anas cohortes. [« la 
garde urb. «]. Tac. Jet.). 

urbanite, s. f. Politesse elegan- 
te que donne Thabitude de la 
socie"te des villes. Urbanitas, 
atis, f. Cic Humanitas, atis, 
f. Cic. Homme plein d* — , ur- 
banus homo. Cic* 

ure (lat. urns), s. m. Taureau 
sauvage. Voy. aurochs. 

uretere, s. m. Canal membra- 
neux qui conduit Purine des 
reins dans la vessie. Urinae 
iter. Cels. 

urethre et ur&tre, s. f. Canal 
excreteur de Purine. Mictualis 
via. Csel.-Aur. Urethra, a*, f. 
CaeL-Aur. Le canal de V — , 
foramen quo meat urina. Col. 

urgence, s. f. Caractere d'une 
chose qui ne peut soufFrir au- 
cun retard. Necessitas, atis y f . 
Plin. /. En cas d' — , si res 
poscit. Cels. ou urget. Liv. ne- 
cessitate coactus. Cic. Pour 
cause d' — , necessario^ adv. 
Cic temporis causa. Cic 

urgent, ente, adj. Qui ne com-, 
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porte aucun retard. Voy. p RE5 - 
sant. Ndcessite — , imminens 
necessitas. Cic ou simplt. ne- 
cessitas, atis, f, Liv. Circons- 
tances — , besoins — , necessa- 
na tempora. Cic Etre — ur- 
gere, ntr. Cic. (cf. nihil urget. 
Cic). impendere, intr. Cic. 
Voy. presser. 

urinaire, adj. Qui a rapport a 
1 urine. Urinalis, e, adj. Col. 
Csel.-Aur. (cf. urinales vise. 
Col.). Mictualis, e, adj. Cael.- 
Aur. (cf. mictuales vise. CaeL- 
Aur.). Traduire aussi par le 
genit. urina? (cf. urma? iter. 
Cels.). Calculs — , calculi per 
urinam ejecti. Suet. 

urinal, s. m. Vase a uriner. 
Matula, as, f. Plaut. 

Urine, s. f. Liquide secrete par 
Jes reins et expulse de la vessie 
par le canal de ['urethre. Uri- 
na y £6, f. Sen. Plin. (ex. ; 
urina crassa. Cels. turbulenta 
Cosl.-Aur. liquida.Cels.aquata, 
tenuis. C&l-Aur. urines incon- 
tinentia. Plin.). Retention d' — , 
voy. strangurie. 

uriner, v. intr. Evacuer Puri- 
ne. Mingerey intr. Hor. Mart. 
Cels. (cf. urina mingitur [« on 
urine =j. Cels.). Urinam redde- 
re. Cels. ou facere. Col. ou 
fandere. Plin. ou egerere. 
Plin. ou edere. Plin. Faire — , 
urinam citare ou movere ou 
concitare ou pellere. Plin. Qui 
fait — ? voy. diuretique. Ren- 
dre des calculs en urinant, cal- 
culos per urinam ejicere. Suet. 
Empecher d' — , urinam inki- 
bere ou cohibere. Plin. 

urineur, euse, adj. Qui a 
rapport a l'urine. 

urinoir, s. m. (Arch.) Urinal. 
Voy. ce mot. ^ En droit dispo- 
se pour uriner. Locus publicus 
ad mingendam aptus. A. Am- 
phora) as, f. Macr. 

unie, s.f. Grand vase reserve a 
certains usages. Urn a, se, i.Hor. 
(ex. : urn. argenti [*urne aser- 
rer dePargent »]. Hor.). Spec. — 
pour puiser de l'eau, hydria, 
3S 7 f. Cic Petite — y umula i as, 
f. Cic. Table jour deposer les 
— , urnarium, u, n. Varr. De 
la contenance d'une — , urna- 
lis, e, adj. Cato. Plin. — (attri- 
but des fleuves), urna } as, f. 
Virg. — cine>aire , fun^raire, 
urna, ss y f. Ov. ossuaria olla. 
Inscr. et simplt. olla, as, f. 
Inscr. Relatif aux — fune- 
raires, ollarius^ a, nm, adj. 
Inscr. — pour tirer au sort, 
pour recueillir les suffrages, 
uma, as, f, Cic (cf. nomina 
in urnam conjicere. Liv.). 
sitella, as, f. Cic (cf. conjicere 
sortes in sitellam. Plaut. po- 
nere sortes in sitellam. Liv.}. 
situla, a3, f. Plaut. hydria, 
se, f. Cic. (cf. sortes in hy- 
driam conjicere. Cic). suffra- 
giorum cista. Plaut. et simplt. 
cista, as, f. Plin. Mettre 1©3 
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bulletins dans V — partes con- 

jicere. Cic ou dejicere. Cses. 

Agiter les bulletins, les billets' 

dans 1' — , sortes miscere. 

Cic Tirer les bulletins, les 

billets de 1' — , ducere sortes. 

Cic A mesure que chaque nom 
, sortait de F — v ut cujusque 

sors exciderat. Liv. 
urticaire, s.f. Inflammation de 

la peati avec demangeaisons. 

Credo, inis, f. Plin. 
us (lal, usus), s. m. pi. (Arch.) 

Usage. Les — et coutumes 

mos traditus. Liv. ou receptus. 

Cic. mores, urn, rrt. pi. Nep. 

instiiituta, orurn^ n. pi. Cic. 

Voy. COUTUME, USAGE, 

usage, s. m. Action d'appli- 
quer une chose a- tel ou tel be- 
. soin. UstiSy US, m. Cic etc. 
(ex. : usus privatus. Cic publi- 
cus. Hor. usum pedum amisis- 
se. Plin. j. assiduo usu consu- 
mi. Ov. quia ea pecunia non 
posset in bellumusui esse. Liv. 
(regit anulum, ne mocc usui 
esset [« pour qu*ou ne put pas 
en faire usage »] ad facienda 
pericula. Tac ruta in macoimo 
usu est. Plin. in usu esse ver- 
bum ccepii. Sen. adimere om- 
nium rerum usum, Liv. in usu 
esse ou versari. Cic. in usum 
venisse. Cic. in usu esse [ou 
versari] desisse. Cic. nullum 
usum habere [*- n'etre d'aucun 
usage »]. Cic. Plin. in ma&imo 
usu esse. Cic. in frrequentem 
usum venisse. Cic); usurpa- 
tio, f 022 is, f. Cic. etc. (ex. : us. 
doctrinae. Cic, adusurpationem 
vetusiaiis [« pour remettre en 
usage une ancienne prati- 
que »]. Cic.)* Faire — de, nil, 
dep. intr. Cic. etc. (ex. : ar- 
mis. Cic. oratione.Cic voy. [se] 
servir, employer); abuti, dep. 
intr. Cic. etc. (ex. : nos saga- 
citaie conum ad utilitatem 
nostram abutimur Cic. [N.D. 
II, 60, 151]. cf. Cic. [ep. IX, 6 ? 
extr.]): usurpaLre, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid in aliquem. Cic. 
aliquid in aliqud re. Cic); 
adhibere 3 tr.Cic.etc. (voy. em- 
ployer) ; exercere, tr. Cic 
- etc. (ex. : Jus ab eo datum 
parcissime exercuit Jet.). Qui 
est en — , voy. usite. [[(Spec.) 
T. de droit. Droit d'appliquer a 
son service ce dont la propriete 
appartient a aufcrui. Usura, 
ze, f. Cic Jet, *) Action de pra- 
tiquer habituellement qqch. 
Consuetudo, dinis, f. Cic 
.etc. (ex.: est consuetudo Sicu- 
lorum ceteror unique Grsecovum 
ut Jet le Subj.]. Cic [Verr. II, 
i 2, .52, 129]. in consuetudinem 
venire [* passer en u. »]. Liv. 
A r oy. habitude, coutume); znos, 
moris , m. Cic etc. (ex.: mos 
antiquus, Cic. mos improbus. 
Plaut. mores peregvini. Liv. 
mos perversus, Cic mos sblir- 
tus. Sen. mos sollemnis* Liv. 
tradiius a majoribus mos. Liv. 
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mores vetusti Carthaginien* 
sium. Nep. hunc morem usur- 
pare et colere. Plin. j. pier a- 
que in Jure non legibus sed 
moribus constant [* sont fon- 
dees non sur les lois mais sur 
l'usage »]. Quint esse in. more 
ma jorum. Cic. quod in patriis 
est moribus. Cic. ut mos fait 
Bithynise regibus* Cic quia 
mos est ita rogandi, roga. Cic 
magorum mos est non humor e 
corpora suoram. Cic mos erat 
civitatis velut publico latrocv- 
nio partam praedam dividere. 
Liv. quae mos erat prsestare 
defunctis. Sen. qua [populari 
oratione] mos est Athenis lau- 
dari in contione eos qui sint 
in prceliis inter fecti. Cic [or. 
151]. negavit . moris esse Grae- 
corum, ut in convivio virorum 
accumberent mulieres. Cic. legi 
moribusque parendum est. Cic* 
quod in morem vetustas vulgi 
approbations perduxit. Cic* 
positum id in more est. Cses. 
retinere earn morem. Cic in 
ea epistola non est solitum 
morem secutus. Sen. solvere 
traditum a majoribus morem 
de omnibus senatum consulen- 
di. Liv. earn morem tenere. 
Cic in morem venire [^passers], 
Liv. quse in mores recepta sunt. 
Quint, usitato more. Cic ve- 
iusto more. Tac ex more Per* 
sarum. Nep. contra, morem 
ma jorum. Cic Sail.); institu- 
tum, i, n. Cic etc. (ex. : inst. 
ma jorum. Cic neque, quibus 
instituiis uterentur, reperire 
poterat. Caes. est hoc in more 
positum institutoque ma jo- 
rum, ut [et le Subj.]. Cic). \\ 
Emploi des mots selon la cou- 
tume. UsuS) us, m. Cic etc, 
(ex. : cotidiani sermonis usus. 
Cic [de Or. Ill, 38, 1531); con- 
suetudo, dinis, f. Cic etc. 
(ex.: communis sermonis con- 
suetudo. Cic. aliquid a consue- 
tudine sermonis Latini abhor- 
ret ou alienum est. Cic in 
pristinam consuetudinem re- 
vocdre aliquid. Cic). Passer 
d* — , obsolescere, intr. Cic 
(inv. I, 26, 39). || (Par est.) 
Pratique des choses que donne 
l'experience. Usus , US, m. 
Cic etc, (ex. : scientia atque 
usus rerum nauticarum. Caes. 
tantum usu cotidiano et exer- 
citatione efficiunt, ut... Ca?s. 
omnes artes aliter ab lis trac~ 
tantur, qui eas ad usum trans- 
ferunt. Cic. si usus magister 
est opUmus. Cic habere ma- 
gnum, in re militari ou in cas- 
trisusum. Caes.). — du monde, 
notitia hominum. Cic Qui n'a 
pas T — = du monde, imperiius 
rerum ou absol. imp7*udens. 
Cic^ Ellipt, Spec. — , c-a~d. 
pratique constante des devoirs 
de societe, voy. politesse, ur- 
bamte: Manquer d' — ,inurba- 
num esse. Cic. . . 
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uaager, 6re, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui a droit d'usage. 
Qui (quae) usum et frucium ou 
usuram (alicujus rei) habet. 
Cic Qui, quae (aliqud re. utitur 
ou fruitur ou jus utendi habet. 
Jet. ou asurpat aliquid. Cic 
Rendre qqn — , de qqch., uten* 
dam ac possidendum aliquid 
alicui tradere. Cic ^ (-Adj.) 
Qui sert a notre usage, Voy. 
usuel. Objets — . Voy. usten- 
srLE. 
usance, s, f. (Arch.) Usage etabli. 
Mos receptus. Quint, ou trddi- 
tus. Liv. |( (Spec.) Terme fixe 
pour le payemeafc des lettres de 
change. Voy. terme, p>uement, 
usante. Voy. user. 
user (lat. pop. usare), v. intr. 
et tr. || V. intr. Appliquer 
qtjeh. a tel ou tel besoin. XJti, 
dep. intr. Cic etc. (ex. : uti 
aliqua re ad aliquid. Cic voy. 
[se] servir); sbuti (* user lar- 
gement, pleinement ») , dep.. 
intr. Cic etc. (voy. usage); 
adhibere, tr. Cic/ etc. (ex. : 
officium [« de prevenance *] 
erg a aliquem. Cic saevitiam 
in f amnios. Cic. plus studii } 
quam ille, ad dicendum. Cic 
omnes machinas ad tenendum 
adolescentem . Cic. iambum in 
fabulis. Cic. modum quemdam 
Cic dolum. Cic.); usurpare 
tr. Cic etc (voy. employer). 
En — avec qqn (de telle ou 
telle maniere), se gerere erga 
aliquem. Cic agere cum ali- 
quo. Cic, aliquem tractdre. 
Cic aliquem habere. Plaut. 
Cic || (A Tinfinit.) Pris substan- 
tiv. L' — , usus, us, m. Cic 
etc. (ex. : quod me docuit usus 
[* e'est ce que j'ai reconnu a 
l'user »]. Plin. j.).* x V.tr. Con- 
sommer par 1' 'usage. Consume- 
re, tr. Cic etc. (ex. : omne fru- 
mentum [c toute la provision 
de ble »]. Cass, pabulum. Cass.); 
absumere, tr. Cic. etc. (ex. : 
hoc paene omne in rem publi- 
cum. Cic). Voy. consommer. || 
Deteriorer par l'usage. Terere, 
tr. Cic etc. (surt au part, tri- 
tus, cf. trita I'estis. Hor. t. su- 
bucula. Hor.); atterere, tr. 
Virg. Plin. Jet. (ex. ; att. den- 
ies. Plin. vestem. Jet. attrita 
ansa. Virg. attrita toga. Mart.); 
conterere, tr. Cic etc. (ex. : 
corpora ac manus [nostras] 
conterunt. Tac); deter ere, tr. 
Lucr. Plin. (ex, : h&c igitar 
minui, cum sint detrita, vide- 
mus. Lucr. a catena collum 
detritum cani. Phzed. libentius 
dabo statuas quam vestem et 
quod usus brevis deterit. Sen. 
vestis usu detrita. Plin.); sub- 
terere, tr. Goto. Col. Sen. 
(ex. : pedes subterantur. Sen.);. 
conGcere, tr. Cic. etc. (au fig. 
et surt, au part, passe : mulier 
aegra et corpo7*e et onimo con- 
fecta. Cic confectus cum cor- 
poris morbo turn animi dolor** 


usu 

Cic. confecti opere, vigiliis, f 
vulneribus. Cic.) ; attenuare, 
tr. Plin. (ex. : lingua [leonis] 
limae similis attenuansque lam- 
bendo cutem hominis. Plin.). 
Vetement — , obsoleta vestis. 
Liv. (cf, vestitus obsoletior. 
Cic. obsoletas [* avec des vete- 
ments uses *] Thessalonicam 
venisti. Cic 7). Haine que le 
temps a —-, exoletum vetustate 
odium. Liv. 

usine (lat. pop. oficina, p. o/$- 
cina), s. f. (Arch.) Etablisse- 
ment a moteur mdcanique, — 
a eau, voy. moulin ; hydrauli- 
que. — a feu, voy. forge. ^ 
'P. ext.) Etablissement pourvu 
tie machines ou Ton travail le 
les matieres premieres. Offici- 
na, ee, f. Plin. Fabrica, ee, f. 
Cic. 

usite* ee, adj. Qui est en usa- 
ge. Usit&tus, a, um, p. adj. 
Cic. (ex. : vocabvda usitatissi- 
ma. Cic. usitatus honos. Cic. 
usitatissimum esse ccepisse. Cic. 
on dit aussi : us a ou more re- 
ceptus ou in usum receptus. 
Quint, in aswou in morepositus. 
Liv.), (Seulemt. en pari, d'un 
mot, d'une expression.) Sermo- 
ne tritus ou simplt. tritus, a, 
um. p. adj. Cic. Souvent — , 
tres — celebratus, a, um, 
p. adj. Cic. etc. (ex. : quid in 
Greeco sermone tarn tritum 
atque celebratum est quam. . .? 
Cic.); frequens, adj. Cic. etc. 
(ex. : illua et poetis et ordtori- 
bus frequens. Quint.); pervul- 
gatus, a, um, p. adj. Cic. 

(vby. habituel, commun). Etre 
in usu esse. Plin. ou versari. 
Cic. in more positum esse. 
Liv. Devenir — , usu recipi. 
Cic. in usum recipi. Quint, in 
usum venule. Liv. Plin. N'etre 
pas — , nullum usum habere. 
Plin. Qui n'est pas -—, qui est 
peu — , insolens, adj. Cic. (cf. 
insolens verbum. Cic). insolU 
tus, a, um, adj. Cic. (cf. inso- 
litum verbum. Cic). rarus, 
a, um y adj. Cic. Qui n'est plus 
— , obsoletas, a, um, p. adj . Cic. 
cf. obsoleta verba. Cic). 

ustensile, s. m. Vase, instru- 
ment, etc. pour les divers usa- 
ges &omesb\qaes.Suppellex,lec- 
ti7£s, L Cic Instrumentum, i, 
n. Cic (aussi au plur. instru- 
mental orum, n. Cic). Vasa, 
orum, n. pi. Cic l Utensilid, 
ium, n, pi. Liv. Col. — neces- 
sairos pour un menage, suppel- 
lex, lectilis 9 f. Cic ^— - de cui- 
sine, voy. batterie. : Arch.' — 
sacres. Voy. vase. '''||''(P* ext.) 
Arch. Fournitures po'ui^ res trou- 
pes. CommeatusJ us,' -m. Gses. 
Liv. ' 

ustion (lat, post, ustio. Aug.), 
s. f. Action de bruler. Voy. 

COMBUSTION. 

usucapion, s. f. Maniere d'ac- 

?uerir par possession, usage.- 
mcapiOy onis, t Cic Posses- 


USU 

sion par — , usus et fructus ou 
usus fructus. Cic. Acquerir 
par— ,u9u capere ou usuca- 
pere, tr. Cic 

usuel, elle (lat. post* usualis, 
Sid,), adj, Dont on use habi- 
tuellement. Usitatus, a, urn, 
p. adj. Cic (cf. usitatam vo- 
cabulum. Cic on dit aussi : usu 
receptus. Quint). Sollemnis, 

e, adj. Cic Mot — , tritum 
verbum. Cic Termes — , pu- 
blica verba. Cic Emprunter 
ses expressions au langage — , 
verba ^ e medio tollerel Cic 
S'exprimer dans le langage — , 
usitate loqui. Cic Etre — , in 
usu esse Plin. ou versari.Cic. 
Voy. usage. Rendre qqch. -r-, 
in moreni aliquid inducer e. 
Cic Rendre qqch, plus — , usi- 
tatius aliquid facer e. Cic. 

usuellement, adv. D^une 
maniere usuelle. Usitate^ adv. 
Cic Ex more. Plin. ou ex con- 
suetudine. Sail. Voy. commu- 

NEMENT. 

usufructuaire, adj. Qui a rap- 
port a Tusufruit. Utendus, a, 
urn, p. adj. Cic Usufruciua^ 
rius, a, um, adj. Jet. 

usufruit, s. m. Droit d'user 
d'une chose dont un autre a la 
propriety Usus et fructus ou 
usus fructus ou (en un seul 
mot), usus fructus, us, m. Cic 
et simplt. usus, us, m. Liv. 
(cf. usu regni contentus.Liv.). 
Fi^uctus, us, m. Ulp. (cf. meus 
fructus est [* j'en ai Tus. »]. 
Plaut.). Qui a rapport a T — , 
voy. usufructuaire. Avoir qqch. 
en — , aliqua re frui. Cic 
ou uti. Jet. Dont on n'a 
que 1' — , super ficiarius, r a, 
um, adj. Sen. Jet. usuarius, 
a, um, adj. Jet. Bailments, 
,propri£t£s situes sur un sol 
dont on n J a que I' — , superfi- 
cies, ei, f. Cic. Donner, ceder 
1' — de qqch., alicui aliquid 
utendum tradere. Cic Rece- 
voir qqch. en — , aliquid uten- 
dum accipere. Cic Goosolider 
l> — t consoliddre, tr. Jet. En 
— , usufructuarie, adv. Jet. 

usufruitier, iere (lat. post. 
usufructuarius. Jet.), s. m. et 

f. Celui, celle qui a Tusufruit 
d'une chose. Qui [quae) aliquid, 
utendum accepit. Cic Qui 
(quae) fruitur aliqua re. Cic. 
Usufructuarius, ii, m. Big. 
Usufructuaria mulier. A. Su- 
perficiarius, ii, m - ^ c ^ Acquisi- 
tion de la nuc propriete par 

T — , consolidate, onis,t Ulp. 
dig.-\[(A&i .) Voy. usufructuairb. 

usuraire (lat: usurarius [«qui 
produit des interets »], Plaut. 
Jet.), adj. Qui appartient a 
Tusure. Fenebr is, e, adj. Liv. 
Suet. Fenerations, a, am, adj. 
Cod. Jast. Pret a un taux — , 
p r ^t — , feneratio, onis,t Cic 
fenus iniquissimum. Cic A un 
taux — , fenerato, adv. Plaut 

usurairerhent, adv. D'une 
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maniere usuraire. Fenerato, 
adv. Plaut. Iniquissimo fe- 
nore. Cic 
1- usure, s. f. (Arch.) Intdret de 
Targent. Usura, m, f. Cic Voy, 
iNTEBET. T* (P. ext.; Interet qui' 
depasse le taux legal, normal. 
Feneratio, onis, f. Cic Fenus 
iniquum. Cic (cf. fen. ini- 
quum exercere.Gic) ou simplt., 
fenus, oris, n. Cic. (cf. fenus 
agitare |~c faire Tus. •»]. Tac 
argentum datare fenore.Plaut. 
habere rem paratam fenore 
[« avoir acquis son bien par 
Pus. »]. Plaut. pecuniam grandi 
fenore occupdre. Cic fenus 
coercere. Cic Plaut. fenore 
truciddre patrimonium, . ple- 
bem [<= miner par l'us. son 
patrimoine, la plebe •■*]. Cic). 
Qui concerne 1' — , voy. usu- 
raire. Loi sur T — , fenebris 
lex. Liv. Faire pratiqucr 1* — , 
preter avec — , faire 1* — . fe- 
nerdre, abs. Sen. Jet (cf. ne 
fenerare liceret^ Liv. alia 
prsecepta. damus feneranti 
Sen.). Ruiner par 1 — , fene- 
rare, tr. Cic (cf. f, provin- 
cial. Cic). || (Fig*) Payer, ren- 
dre, s'acquitter avec — (en pari, 
de la terre), cum, fenore red- 
der e. Cic. (cf. terra reddit 
quod accipit cum fenore. Cic 
nee unquam sine usura reddit 
quod aoceperit Cic par ext. 
plus quam aoceperit, reddet. 
Sen.) Faire payer ses bienfaits 
avec — ', beneficium fenerdri. 
Cic (cf. feneratum beneficium 
[u bienfaits qui sont pay6s avec 
us. »], Ter.). 
% usure, s. f. Action d'user 
qqch., e tat de ce qui est use. 
Intertrimentum. i, n. Liv. Res 
usu detrita. Plin. — prodmte 
par le temps, vetustas, atis y 
f. Cels. L' — d'un vetement. 
vestis usu obsoleta. Liv. U — 
complete d'un objet, res usu 
consumpta. Cic 
usurier, iere, s. m. et f . Celui, 
celle qui prSfce a usure. Fene- 
rator,ris, m. Cic. Nous don r 
nons d'autres couseils a V — , 
alia prsecepta damus fene- 
ranti. Sen. Usuriere, fenera- 
trix, tricis, f. Val.-Max. 
usurpateur, trice (lat. post. 
usurpator. Amm., -trix. Salv.). 
s. m. et f. Personne qui s'em- 
pare d'un bien, d'un pouvoir 
auquel elle n'a pas droit. Qui, 
quse usurpat aliquid, invadit 
aliquid. Cic Qui involat in pos- 
sessionem alicujus rei. Cic. || 
En pari, du pouvoir. Qui vi re- 
rum potitus est Cic Tyran- 
nus, i, m. Cic Nep. Usurpa- 
trice, quse vi rerum potita est. 
A. Voy: tyran. 1 (Adjectivt.) 

Voy. RAVISSEUR, SPOLIATEUR. PeU- 

pl e — de Tempire du monde, 
populus qui imperio orhis 
terrarum vi potitus est ou 
dominus rerum per vim fac- 
ias est. A. 
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usurpation, s. f. Action <Tu- 
surpcr. Jmproba possessio. 
Plin. Injusia ou iniqua occu- 

. patio. Cic. Voy. spoliation. — 
du pouvoirj tyrannis, idis, f. 
Cic. regnam vi ou per vim 
occupatum.Cic. 

usurper (lat. usurpare. Plin. 
J. Suet. Tac), v. tr. S'appro- 
prier sans droit (un domaine, 
un pouvoir, un titre). Inva- 
dere (in aliquid). Cip. Asse- 
rSre sibi (dominationem).Suet. 
laudes alienas), Liv. Arro- 
gave sibi (aliquid ex aliena 
virtute). Cic. Voy. appro- 
prier. 

ut, s. m. Le premier des sept 
sons de la gamine ascendante. 
h 1 — aigu, trite diexeugme- 
non. Vitr. 

uterin, ine, adj. Relatif a la 
matrice. (Traduire par le gen it. 
vulvae ou uteri.) || (Droit.) 
Freres i— (nes de la raeme 
mere, mais de peres differents), 
fr aires eadem matre nati. Cic. 
fratres uterinu Jet, 

uterus, s. m. Sein^ou ventre 
de la mere. Uterus, i, m. Sen. 
Cels. 

utile, adj. Qui sert a qqch. 
Utilis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
utiles et salutares res, Cic. 
homo ad earn rem utilis. Cic. 
yes maxime in hoc tempus 
utilis. Liv. [V, 18, U], posse Us 
utiles esse amicos. Cees. nan 
mihi est vita mea utilior. Cic. 
nunquam est utile peccare. 
Cic. [Off. Ill, 28, 6% salute- 
ris, e, adj. Cic. etc. (s'opp. a 
nocens, a perniciosus, ex. : 
salutares res corporibus. Cic. 
consilium saluiare utrique. 
Cic. nihil praeclarius actum 
unquam, nihil rei publico sa- 
lutarius. Cic.) ; fructuosus? 
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3, um, adj. Cic. etc. (voy. 
profitable). Etre — , esse, intr, 
Cic. etc. voy. servir [p. 1669, 
col. 21); prodesse. intr. Cic. 
etc. (ex. : ilia qu& prosunt 
out quae nocent aut bona sunt 
out mala. Cic. qui nee tibi 
nee alteri prosunt. Cic. non 
modo igitar prodest, sed o- 
best etiam Ctoaii mors Miloni. 
Cic. dicere quod causae prosit 
fopp. a aliena dicere]. Cic* 
quod inter.dum non minus 
prodest quam diserte dicere. 
Nep. [Epam. 3, 2]); condu- 
cere y intr. Cic* etc. (voy. 
[etre] avantageux [p. 239, col. 
1]). Par ext; En temps — , tern- 
pore. Cic. opportune, adv. Cic. 
|| (Subst.) Au masc. L* — , utile 
ou quod utile est ou utilia 
(n, pi.). Cic. 

utilement, adv. D'une ma- 
niere utile. Uiiliter, adv. Cic. 
Salutariter, adv. Cic* Bene, 
adv. Cic. Ob rem. Sail. Em- 
ployer — son temps, tempus 
rede collocare. Cic. tempore 
recte uti. Cic. 

utiliser, v. .tr. Faire servir a 
un usage, employer d'une ma- 
niere utile. Uti aliqua re. Cic. 
In rem suam converter e (all- 
quid). Cic. — une occasion, oc- 
casione uti. Cses. occasioni 
non,deesse. Liv. tempus (rei 
gevendae) non dimittere. Nep. 
alicujas rei opportunitatem 
sequi (ad aliquid). Cic. (cf. ex 
re fortuita crimen comminisci 
[* ut. un cas fortuit pour lan- 
cer une accusation ■]. Liv,). 
— Tignorance de qqn pour vo- 
lar, piller, ex alterius impru- 
dentia prasdari. Cic. Ne pas — 
qqch., aliquid neglegere. Cic. 
ou prsetermiitere. Cic. deesse 
alicui rei. Liv* 
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utilitairc, adj. Relatif a la 
doctrine qui pose comme regie 
le pripcipe de futility. Ad utU 
litatis doctrlnam pertinens, A. 
La morale — , doctrina eorum 
qui uti litatis causa omnia agi 
ou homines nihil aliud nisi 
suis commodie inservlre cre- 
dunt. A. || Subst. Les — 
(les partisans decette doctrine), 
qui utiliiatis causa omnvx 
agi ou suis commodis inser- 
viendum esse putant. A. 

utilite, e. f. Caractere de ce 
qui est utile. Utilit&s, atis, 
i. Cic. etc. (ex. : utilitatem 
habere. Cic. utilitas cert at 
cum honestate. Cic. utiliiatis 
causa. Cic.) ; usus, us, m. 
Cic. etc. {ex. : levis fructas, 
exiguas usus. Cic. magnos 
usus affert ad navigia facien- 
da. Cic. esse usui civitati. Cic. 
alicui prius oneri quam usui 
esse. SalL magno usai esse. 
Cic. ex usu esse. Ter. Cic. si 
quis usus mci est [* je puis 
etre de qq. utilite »], nihilo 
minor ex privato capietur. 
Liv. nullum usurn habere 
[t n'etre d'aucune utilite *»]. 
Cic.) ; commoditas, atis, £ 
Cic. etc. (voy.AVANTAGE) ; fruc- 
tuSi us : m. Cic. (voy. profit), 
Voy. servir, utile. || (Spec.) 
Les utilites, c.-a-d. les roles 
secoudaires d'une piece. Voy. 

ROLE et SECOND AIRE. 

utopie, s. f. Conception d'un 
ideal irrealisable. Voy. cm- 

MERE, REVE. 

utopiste, s. m. et f. Celui 
celle qui fait des utopies. Voy. 

REVEUR, SONGE-CREUX. [] AdjeC- 
tivt. Voy. CHIMERIQUE. 

utricule, s. m. Petite lose (du 
tissu cellulaire des plantes). 
UtriculuS} i m. Plin. 


v 


v, s. m. La vingt-deuxieme let- 
tre de TalphaKet francais, F, 
f. n, Quint, (cf. ad similitudi- 
nem V litter se [« en forme de 
V .]. Cels.). 

vacance, s. f. Etat d'nne charge, 

. d'iin .poste vacant- Vacanslo- 

cus ou vacahs munus. Liv. In- 

'iervallum, £, n, Liv. Interre- 

Igrium, i j n. Liv. — du consu- 

lat, vacuitasy atis, f. Brut. ap. 

Cic. La — du trone, vacua pos- 

sessio , regni. C&s. |] (P. anal.) 

La — d'une succession, vacua 

bona. Jet. vacantia bona. Jet. 


\ ^ Au pJar/Tenips de repos pen- 
dant lequel cessent les Etudes 

. des ecoles, les travaux des tri- 
buiiaux. Les — scolaires, feriaz 
scholarum. Prud. Les — des 
tribunaux ou les — (en g6n£- 
ral) 5 ferise forenses. Cic. /os- 
titiunty it, n. Cic. (cf. Justi- 
tium indicere,edicere. Cic.). res 
prolatse. Cic. Donner des — a 
un juge, alicui dare vacaiiqnem 
a causis. Cic. Jours de — , 
dies feriati. Plin. /. 

vacant, ante, adj. Qui n*est 
pas occupe\ Vacuus, a, um, 


adj. Cic. etc* (ex. : vacua loca 
Cic. vacua possessio regni 
[«■* trone vacant *]. Caes. vacua 
bona. Jet.); vacans, p. adj. 
Jet. (ex. : vacans regnum. Jet. 
bona vacantia. Jet.). Maisons 
- — ? liberse aedes. Liv. Ambas- 
sade — , orba legatio. Cic. Etre 
— , vaeare, intr. Plin. j. (ex. : 
cum locus vacet [« puisque le 
poste est v. =], PUn. /.) ; ces- 
sare, intr. Suet. (ex. : consulis 
morte cessans honor [■ consu- 
lat v. par la mortdu consul.*]* 
Suet.). Recueiilir un heritage 
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— , venire in vacuum (ou in 
vacua. Cic). Etre — (en pari. 
d'uae succession), jacere, intr. 
Jet. (cf. hereditas jacet. Dig,). 
vacarme, s. m. Bruit assour- 
dissant, et spec, grand bruit 
que fait qqn t[ui crie. Cpnvi- 
ctum, ii, n. Cic Strepitus, us, 
m. Cic Tumultus, us, m. Liv. 
Plant, (cf. tumultu tanto [<* en 
faisant tant de v. •»]. Plant.). 
Faire du . — ^tumultuari, dep. 
intr: Cic Faire du — a une 
porte, occentare ostium. Plaut. 

VOy, TAPAGE, TUMULTE. |[ (P. ext.) 

Scandale. Voy. ce mot. * 
vacation (lat,' vacatio), s. f. 
(Arch,) Fonction remplie par 
qqn* Voy. charge, fonction. || 
Temps quotidien consacre par 
qqn a Texercice de sa charge. 
Opera, ae t f. Varr. Col. Voy. 

SESSION^ TRAVAIL. || (P. ext.) 

Honoraires alloues pour cha- 
- que vocation. Voy. honoraire. 
T (Arch.) Vacance. Voy. ce 
mot. Specialt. Les — des tribu- 
naux, ferise forenses. Cic. /tts- 
titium, ii } n. Liv. 
vaccin, adj. pris substantivt. 
(en sous-bntendant « virus *), 
s. m. Virus qui inocule a Thorn- 
me le preserve de la variole. 
Vaccinum virus. A. 
vaccination, s. f. Action de 
vacciner. (Vaccini) vivi trans- 
lation A. 

1. vaccine, s. f. Maladie erup- 
tive contagieuse propre a la 
vache. Vaccina contagio. A. 

2. vaccinej s. f. Voy. vaccina- 
tion. 

vacciner, v. tr. Soumettre a 
Pinoculation du vaccin. Vacci- 
num virus ins er ere (alicui) ou 
transfer?^ (in aliquem). 
vache, s. f. Femelle du taureau. 
Facca, ae, f. Cic (cf. fetibus 
inutiles vaccss [«* v. steriles •»]. 
Col.). Bos femina. Liv. ou simpl. 
bos, bovis (ge'n. pi. bourn. Dat. 
et abL plur. bobus et bubus), L 
Cic. Liv. De — , vaccinas, a y 
am, adj. Plin. bubulus, a, urn, 
adj. Plin. (cf. lac bubulum. 
Plin.). Jeune — > vitula t se y f. 
Virg. Varr. — pleine, forda, 
a?, t Ov. Col. horda, x, f. 
Varr. Vache iaitiere, vache a 
lait, lactariabos. Varr. Garder 

■ les — (au sens propre), boves 
pascere. Virg. bubulcitari, dep. 
intr. Plant Au fig. Chacun son 
metier, les — seronfc bien gar- 
dees, quam quisque norit ar- 
tem, in hac se exerceat. Cic. 
(Tusc. I, 18, hi). Manger de la 
— enrag^e, victitare miseris 
modis. Plaut. \\ (P. anal.) Norn 
donn£ k divers animaux. — de 
Barbarie, voy. antilope. — ma- 
rine, voy. morse. T (P. ext.) 
Cuir fait avec de la peau de 
vache. Co?*ium vaccee ou bovis. 
Tac Bubulum corium. Varr. \\ 
Coffre de voiturc. Voy. coffre. 

vacher, fere, s. m. et f. Celui, 
celle <jui garde Jes v acnes. Qui 
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{qua:) boves pascit A. Babul- 
cus, i, m. Cic. 
vacherie, s. f. Lieu ou Ton en- 

tretiftnt les vaches. Bubile, is, 
n. Cic. . 

vacillant, ante, adj. Qui va- 
cille. Vacillans, p. adj. Cic. 
Tremulus, a, urn, adj. Cic. (cf. 
tremula flamma. Cic. tremu- 
lum lumen. Virg.). Une d-- 
marche — , instabilis gradus. 
Curt, ou ingressus. Liv. Avec 
une d-marche — , titubanti pe- 
de. Phaed. [| (Fig.) Vacillans, 
p. adj. Cic. Titubans, p. adj. 
Cic. Labans, p. adj. Cic. Flue- 
tuans, p. adj. Cic. Incertus, a, 
um, adj. Cic. 

vacillation, s. f. Mouvement 
dece qui vacille. Vacillation 
onis, f. Quint. Suet. Nutatio, 
onis, f. Plin. || (Fig.) Voy. irre- 
solution, 

vacillement. Voy. vacillation. 

vaciller, v. intr. Etre remue 
par une sorfce de tremblement 
dans un sens et dans I'autre. 
Vacillare, intr. Cic. etc. (cf. 
vacillare in utramque partem 
toto corpore. Ctc.). Labare t 
intr. Cic. Fluctuare, intr. Liv. 
Qui vacille — sur ses jambes, 

VOy. TITUBER, VACILLANT, CHAN- 
CEL ANT. || (Fig.) Vacillare^ intr. 
Cic. (cf. vacillare memorid. 
Cic.). Labare, intr. Cic. (cf. 
labat consilium meum. Cic. 
memoria labat. Liv*). Nature, 
intr. Cic. Fluctuare, intr. Cic. 

Voy. CHANCELER, FAIBLIR. — daUS 

ses resolutions (etre irresolu), 

VOy. IRRESOLU, FLOTTER. 

vacuite, s. L Etat de ce qui 
est vide. Vacuitas, atis, f. Vitr. 
Inanitas, atis> f. Plaut. 

vade, s. f. (T. de jeu.) Mise. 
Voy. enjeu, mise. | (P. ext.) Mise 
dans une affaire (au propre et 
au fig.}. Voy. apport, mise, part, 

vade-mecum (phrase latine f 
signifiant « viens avec moi -), 
s. m. Ce que qqn. porte toujours 
sur lui. Voy. breviaire, manuel. 

va-et-vient, s. m. Action de 
ce qui va et vient alternative- 
ment d*un point a un autre. 

' Reciprocation onis, f. Plin. Mo- 
tus reciprQGUS. Plin. ou alter- 
nus. Plin. Donner un mouve- 
ment de — a qqch,, reciprocare 
(serram). Ter. Avoir un mou- 
vement de — reciprocari) pass. 
ou reciprocare , intr. Liv. || 

(Fig.) Voy. INCONSTANCE MO- 

bilite. 1" (P. ext.) Petit bac 
pour traverser une riviere. Voy r 

BAC. 

vagabond, onde (lafc. post, ya- 
gabundus. Fulg.}, adj. Qui mene 
une vie errante. Vagus, a, um, 
adj. Cic. (cf. vaga pevegrinatio. 
Sen.). Vagans, p. adj. Cic. Er~ 
runs, p. adj. Cic. Errabundus, 
a, um, adj. Liv. Virg. Erratic \ 
cus, a, um, adj. Varr. Cic. (cf. 
vitis serpens multiplici lapsu 
atqae erratico [> vigne qui ser- 
pente et pousse des jets v. «], 
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Cic). Erroneus t a, urn, adj. 
6en. Palans, p. adj. Liv. (tou- 
jours au plur. ordint. vagi pa- 
lantcsque. Liv. Sail.). Peuplcs 
— , voy, nomade. Course — , er- 
ror, oris, m. Cic. discursus, 
us, m. Liv. Mener une vie — , 
voy. vagabonder. || (Fig.) Qui 
va au hasard, sans regie. Va- 
gus, a, um, adj. Cic t (cf. vagi 
motus. Cic). Vagansj p. adj. 
Cic. Errans, p. adj. Cic. Mo- 
bilis, adj. Cic. Instabilis, e, adj. 
Virg. Humeur — , mobilis ani- 
mus. Cic. natura. Lucr. mo- 
biliias ingenii. Sail. lis out 
Pimagination — , animus vaga- 
tur errore. Cic. animo excur- 
runt^ et vagantur. Cic. || Subs- 
tantivt. Un — , homo vagus. 
Cic. ou erraticus. GelL crro, 
onis, ra. Ilor. Sen. planus, i, 
m. Cic.^ grassator, oris, m. 
Cato. Cic. Une — , mulier err a* 
tica ou vaga. A. Les — , con- 
vene, arum, m. pi. Cic. 

vagabondage, s, m. Habitude 
de vagabonder. Grassatio, onis, 
f. Plin. Grassatura, se, f. Suet. 

vagabonder, v. intr. Mener 
une vie errante. Vagari, dep^. 
intr. Cic. Errare, intr. Cic. 
Palari, dep. intr. Liv. f| (Fig.) 
Battre la campagne. Vagari, 
dep, intr. Cic. (cf. animo ex- 
currunt et vagantur. Cic). 
Evagari, dep^ intr. Quint. 

vagabonner. Voy. vagabonder. 

vagir, v. intr. En parlant d T un 
enfant nouveau-n6, pousser des 
cris. Vaglre, intr. Cic. Vagitus 
edere. Quint. 

vagissant, ante, adj. Qui va- 
git. Vagiens, p. adj. Ter. 

vagissement, s. m. Cri d T un 
enfant nouveau-ne\ Vagitus, us> 
m. Quint. Pousser des — , voy. 

VAGIR. 

1. vague, s. f. Masse d'eau d'une 
mer, d'un lac, etc. agifcee par 
le vent. Fluctus, us, m. Cic. 
Unda, se, f. Cic. Virg. Voy. 
flot. Avoir des — , undare 7 
intr. Sen. sestuare, intr. Virg. 
Voy. bouillonner. Qui forme 
des — , undans, p. adj. Virg. 
Plein de — , undosus, a, um, 
adj. Virg. Voy, houleux. 

2. vague, adj. Errant. Vagus, 
a, um, adj. Cic. Une douleur 
— , caucus dolor. Plin. Vagues 
chi meres, inania, n. pi. Ilor. \\ 
(Fig.) Non fixe j non defini. Va- 
gus, a, um, adj. Cic. (cf. vaga 
sententia. Cic. vagum nomen. 
Plin.). Incertus, a, um, adj. 
Cic. (cf. incertum r'esponsum. 
Cic. inc. rumor. Suet, incer- 
tissima spes. Cic. incertum ver- 
bum. Cic). Dabius, a, um, adj. 
Quint, (cf. dubium verbum. 
Quint.). Obscurus, a, um, adj. 
Cic (cf. obscura spes. Cic). 
Faire une r£ponse — -, nihil 
certi respondere.. Liv. Renon- 
?ant aux paroles, aux reponses 
— , relictis ambiguitatibus. Sen* 
(cf. ambages canere [* faire en- 
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fcendre de v.reponses »,en pari. 

'd 'oracles]. Virg.). .Sujet — , m- 
$niia res onquosstio. Cic. Soup- 
con — , imbecilla suspicio. Tac. 
Bruit — , levior audilio. Cses. 
rumor temere ortus. Liv. ru- 
mor sine ullo satis certo auc- 
tore. Liv, susurrus, i, m. Cic. 
Accusations — , criminatio ex 
yano. Liv. Voy. incertain, in- 
de'termine\ || Subst. Se perdre 
dans le — , nubes captare. 
Hor. Laisser dans le — qqch., 
in incerto aliquid relinqne*re. 
Liv. — <N n * aliquem suspen- 
sum tenere. Cic. (cf. ne me 
incertum dimittas [* ne me 
laisse pas dans le v. »]. Plin. j.). 
Rester dans le — , (luctuare, 

■intr. Cic. in dubio esse. Ter. 
pendere animo. Cic, Liv* ^ Ou 

Ton peut errer sans obstacle, 
libre, vide. Vacuus, a, um, adj. 
Virg. Voy. libre, vide. Des ter- 
rains — , deserta loca. Cses, 
Substantivt. Vacuum, i, n. Virg. 
Liv. Inane, is, n. Cic. (cf. per 
inane ou per inania [* a tra- 
vers le v. des airs »]. Cic. 
Virg.). 

vaguement) adv. D'une ma- 
niere vague (non definie). Du- 
hie, adv. Cic, Obscure, adv. 
Cic. Pour ne rien faire con- 
naitre - — , ne cujus incerti auc~ 
tor esset. Liv. Je n*ai appris 
eel a que — , nihil certi habeo 
de hac re. Cic. Repondre — , 
nihil certi respondere. Liv. non 
satis fida responsa dare. Virg. 

vaguemestre, s. m. (Arch.) 
Ol'ficier charge de veiller sur 
les equipages. Vehiculavius, ii, 
m. Inscr. Voy. Equipage. T De 
nos Jours. Sold at charge de la 
distribution des lettres. Tabel- 
larius militaris. A. 

vaguer, v. intr. Errer a Faven- 
ture. Vagari, d£p. in tr. ' Cic. 
Err dire, intr. Cic. (En pari, 
de plusieurs personnes). Palari, 
ddp. intr* Liv, Voy. errer. || 

' (P. anal.) En pari, des couleurs. 
Voy. flotter. || (Fig.) Voy, 

ERRER. 

vaillamment, adv. D'une ma- 
niere vaillante. Animose, adv. 
Cic. Strenue, adv. Cic. Se 
conduire — , fortem se prse- 
here. Nep. se prasstare. Cic. 
fortiter ou acriter pugndre. 
Cses. Liv. 

vaillance, s. f, (Arch.) Ce que 
vaut qqfty qqch. (morale- 
ment). Voy. valeur. ^ (Specialt.) 
Vertu guerriere que qqn pos- 
sede, dont il est doue\ Stre- 
nuitas, atis, f. Varr. Ov. Ani- 

" mus fortis. Cic. Fortitudo, di- 
nis, f. Cic. Virtus, utis, f. Cic. 

vaillarxt, ante, part. pr6s. et 
adj. || (Arch.) Part. pres. Qui 
vaut qqch. Voy. valeur, va- 
loir. Ellipt. N'avoir pas un 
Hard ou un sou — , voy. sou. 
Avoir dix mille ecus — , voy. 
compt ant, sonnant. Substantivt. 
Taut mpn — , voy. avoir, | 
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bten. ^ Adj. Qui a de la valeur 
(par ses qualites). Bonus, a, 
am, adj. Cic. Strenuus, a, 
um, adj. Liv. Idoneus } a, um, 
adj. Cic. Voy. bon, meritant. || 
Specialt. Dou6 de la vertu 
guerriere. Bonus, a, um, ; adj. 
Sail. Strenuus, a, um, adj. 
Liv. (cf- strenuus hello [« v, 
homme de guerre. »]. Nep.). 
Promptus manu. Liv. Voy. 
brave, courageux. Soldats —, 
acres milites. Cic. 

vaillantise, s. f. (Arch.) Acte 
de vaillance. Voy. prouesse. 

vain, e, adj. (Arch.) Vide.Voy. 
ce mot. — pature, compascuus 
ager. Cic. Droit de — pature, 
jus compascuum. Scsevol. dig. 
1 (Au fig.) Qui n'a que 1'appa- 
rence, sans larealite. Vanus, 
B, um, adj. Cic* etc. (ex, : 
vana res. Liv. vanus metus. 
Liv.); inanis, e, adj. Cic. 
etc. (ex. : inanis motus. Cic. 
inanes cogitationes. Cic* ina- 
nes contentiones . Cic. inanem 
umbram prosequi. Liv.); fu- 
tiliSi e, adj. Cic. etc. (ex. : f. 
alacritaBz Cic. f. sententia. 
Cic. f. l&titia.Cic). || (Parext.). 
Qui reste sans effet. Vanus, 
a, um, adj. Cic. etc! (ex. : 
vanus serrno. Liv. vanissimus 
strepitus vei'borum. Petr. va- 
na oratio. Cic. vana qusedam 
pollicebatur. Cic. vanus ic- 
tus. Liv. vana tela mittere. 
Liv.); irritus, a, um, adj. 
Liv. Tac. (ex. : irriturn in- 
ceptum. Liv. irritae prices. 
Plin. j.). Loc. adv. En — , voy. 
vainement. *f Qui a le de*sir de 
paraitre. Vanus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : vanum se esse 
et perfidiosum fateri. Cic. 
Cn. Lentulus perincertum sto~ 
lidior an vanior. Sail, fr.) ; 
inanis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
inanis homo. Cic. par ext. 
inanis animus. Cic. inanes 
cupiditates. Cic. inanis ambi- 
tio. Hor. inanis super bia. 
Sail, inaniora ingenia. Liv.) ; 
ambitiosus, a, um, adj. Cic. 

t Quint, (ex. : homo rninime 
ambitiosus. Cic. « antegerio » 
nemo nisi ambitiosus utetur. 
Quint, tumidus ac sui jactans 
et ambitiosus institor eloquen- 
tly. Quint). Etre — de sa per- 
sonne, esse vestitu ad mundi- 
tiem curioso. Sen. esse in 
corporis curd rnorosiorem. 
Suet. Etre — , sibi placer e .Cic. 

vaincre, v. tr. Remporter Ta- 
vantage sur (qqn qu'on a pour 
adversaire). || Sur un ennemi 
(dans une bataille, une guerre). 
Vincere, tr. Cic. etc. (ex. : 
jus esse belli, ut qui vicissent, 
iis quos vicissent, quemadmo- 
dum vellent imperarent. Cses. 
etsi pugnando acie vicisset. 
Liv. vincere hello Romanum. 
Liv. v. Carthaginienses. Cic. 
omnes gravi prcelio. Nep. 
Galliam hello. Cses. vinci ah 
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Romano milite assaeti. Liv.); 
devincere (« vaincre com pi e- 
tement, triompher de »), tr. 
Cic. etc. (ex. : Galliam. C&8. 
Pcenos class e. Cic. Crotonia* 
tas maxima prcelio- Cic. una 
insignipugna ffemicos. Liv.): 
super&re, tr. Cic. etc. (ex. : 
alicujus duct a hostes. Cass, 
Mysios. Sail . Mithridatem. 
Cic. hello Arvernos et Rutenos. 
Cses, Asiam hello. Nep. hostex 
prcelio. Cses. eas omnes copias 
a se uno prcelio pulsas ac su- 
peratas esse. Cses.) Voy. vain- 
queur, victoire). (I Sur un con- 
current (dans une lutte). Vin- 
cere, tr. Cic. etc. (ex. : v. ali- 
quem. Cic. pedum certamine 
vicerat omnes, Ov. v. Olym- 
pia, Pythia, Isthmia, Nemea 
[en pari, d'un athlete vain- 
queur aux jeux olympiques, 
etc,]. Vitr.). ([(Par anal.) Sur- 
passes Vincere j tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquem liheralite, inge 
nio, etc. Cic. voy, surpasser) 
|| (Absol.) Conquerir un coeur 
Vincere, tr. Ov. (voy. con- 
querir). T" Surmonter ce qui 
fait obstacle. Vincere, tr. 
Cic. etc. (ex. : vincit ipsa re- 
rum puhlicarum natura ssspe 
rationem. Cic. animus vinee- 
tur et expugnabitur. Cic. v. 
iram. Justin, dilficultates. 
Hirt. vinci a voluptate. Cic. 
victus patrte precibus. Liv.) ; 
superare, tr. Cic. etc. (ex. : 
Ixsec omnia [* tous ces obsta- 
cles »]. Cees. impedimenta. Cic. 
voy. surmonter, triompher). Se 
— soi-meme, se vincere. P. 
Syr. imperare sibi. Sen. Ne 
pas se laisser — a la fatigue, 
invictum se a lab ore prsestare. 
Cic. 
vainement, adv. D'une ma- 
niere vaine, sans effet. Frrn- 
tra, adv. Cic. (par rapport a 
la personne trompee dans son 
attente). Nequiquam, nequic- 
quam ou nequidquam. Liv. 
(par rapport a la chose qui a 
trompe notre attente ou nos 
efforts). Nihil. Cic. Inaniter, 
adv. Cic. Traduire aussi par 
des adj.: irritus, a, um, adj. 
Liv. (ex. : ir rites mittere vo- 
ces [* parler v. »]. Liv.) ou 
vanus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
| vanus est metus tuus [* e'est 
v. que tu as peur *], Liv. ut 
omnia vana erant [« comme 
tout cela se faisaifc v. »]. Liv.) 
Travail ler — , perdere operam 
ou tempus. Cic. (cf. ne oleum 
et opera philologies nostras pe- 
rierit [*pour nepas prodiguerv. 
notre travail et nos veilles ■]. 
Cic). DScius a perdu la vie, 
mats il ne l'a pas — sacrifiee, 
Decius amisit vitam, at non 
perdidit. Cornif. Assieger — 
une ville, in oppugnatione 
urbis nihil proficere. Cess. 
Voyez inutilement. ^ D'une 
maniere vaniteuse. Gloriose t 
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: adv. Cic. Insolenter^ adv. Cic. 

vainqueur, s. m. Celui qui a 
vaincu (un ennemi, un con- 
current). Victor, oris, m. 
Cic. etc. (ex. : par ere victori. 
Liv. dubii, victos se an victo- 
res putarent. Liv. stipendium 
capere jure belli, quod victo- 
res victis imponere consue- 

. rint. Cses. hanc victoriam 
adepti in perpetuum fore se 
victores confidebant. Cses. vic- 
tores Seqaani. Cves. av. le 
Gen. obj. : cujus belli victor. 
Cic. [Mur. 31]. omnes victores 
bellorum civuium. Cic. [Marc. 
5, 12]. trium simul bellorum 

■victor, Liv. [IV, 6, 1]- Olympiad 
victor ['Oiv[unov{xY)s]. $ep. 
[praef. 5; Ale. 6, 3]; av. l'Abl. 
bello civili victor* Cic.),- Etre 
— , vincere, abs.Cic. etc. (ex.: 
non in acie neque virtute vi- 
cisse Romanos. Cass, qui vice- 
runt. Cses. nostri virtute vice- 
runt, Cses. ut [Pompejani] 
vicisse jam sibi viderentur 
[* se croyaient deja vain- 

fueurs**]. *Cees.). Voy. victoire, 
(Adject.) Voy, victorieux, 

CONQUERANT. 

vair (lat. varias, varte), adj. et 
s.m.|| (Arch.) Adj. Vairon, Voy. 
ce mot. T S. m. Fourrure mi- 
parti e blanche et grise. Mina- 
tum varium. (Charte de Tan 
.lSIil). Varia pellis. A. 
vairon et veron, adj. et s. m. 
I| Adj. masc. Qui a l'iris de 
roeil cercle de blanc. Varius, 
a, urn, adj. A. (-of. varius 
equus. A.) ^ S. m. Petit pois- 
son de riviere. Cyprinus phoxir 
nus. D. 

vaisseau (lat. post, vascellum. 
Plin.-Val\ s. m. Vase destine 
a contenir des liquides. Vas, 
vasis, n. Cic. etc, (voy, vase). 
T Batiment flottant pour le 
transport par eau et principa- 
lement par raer. Voy, navire. 
^ Espace qu'embrasse l'inte- 
rieur d'une eglise. d'une salle 
de theatre. Voy. nef (p. 1280, 
col. 1.). T Canal dans lequel 
circule le sang, la lymphe,etc. 
des animaux, la seve des vege- 
taux. Vena, se> f. Cels. Plin. 
(ex. : major vena. Cels. nimio 
fervore venas rumpere. Sen.). 
vaisselle (lat. post, vascella 
fplur. neutre pris pour un 
fem.]. Plin.-Val.), s. f. En- 
semble des vases qui servent a 
Tusage de la table. Vasa men- 
55e ou vasa escaria. Plin. ou 
simplt. vasa, orum, n. pi. Cic. 
— (pourun festin 1 ), vasa con- 
• vivalia. Plin. — de fcerre. vasa 
fictilia. Cic. — d'argent, — 
plate, argentum ad vescen- 
dum factum. Liv. ou simplt., 
argentum, i, n. Sen. (cf. via- 
torium argentum [* v. d 'ar- 
gent pour le voyage »]. Jet). 

d'or, aurum escarium. 

Inscr. ou simplt., aurum, i, n. 
Cic. (cf. auro et argento abun- 
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dare. Cic. commod&re aurum, 
Cic). Relatif a la — , de — , 
vasarius, a, urn, adj. Varr. 

v ^I(lat. vallis), s. f. (Arch.) 
Vallee. Voy. ce mot. Loc. adv. 
Par monts et par vaux, terra 
marique. Cic. Aller par monts 
et par — , campos et monies 
peragrare.i Cic. et $g. (par 
tous chemins), quoquoversus, 
adv. Cic, 

valable, adj. Qui a la valeur 
requise pour £tre admis legi- 
timement. Justus, a, um, adj. 
Cic. (cf. justa causa. Cic. 
j.excusatio. Cic.).Legitimus, a, 
urn, adj. Cic. Ratus } d> um } p. 
adj . Cic. (cf. putasne id jussum 
ratum ac fyrmum futurum. 
Cic. ratum habere ou duce7*e 
U tenir pour v. »]. Cic. Liv.). 
S^natus - con suite encore — , 
senatus - consultum validum. 
Tac. Caractere — d-un tdmoi- 
gnage, fides, et,f. Cic. Jet. auc- 
to?*itaS) atiSy f. Cic. Etre — (en 
t. de jurisprudence), consistwe, 
intr. Jet. (cL legatam in om- 
nibus consistit [« le legs est 
v. dans tous les cas »]. Dig.), 
convalescere, intr. Jet. (ex. : 
donatio, testamentum convale- 
scit. Dig.). Rendre une loi — , 
efficere nt leoo valeat. Nep. 
N'etre plus — , voy. annuler, 
perimer, caduc. Tu ne donnes 
aucune raison — pour..., ni- 
hil rationis offers quamo- 
brem... Cic. Excuse — } excw 
satio idonea. Cic. 

valablement, adv. D'une raa- 
niere valable. Juste, adv. Cic. Le- 
gitime, adv. Cic. Rite, adv.Cu;. 

valeriane, s. f. Sorfce de plante. 
Polemonia, se, f. Plin. 

valet, s. m. (Arch,) Jeune no- 
ble, ecuyer au service d'un 
seigneur. Voy. ecuyer, ^ Homme 
de 'service employe dans une 
maison. Minister, tri, m. Liv. 
(cf. minister cubiculi [« v. de 
chambre. »]. Liv.). Famulus, i, 
m. Cic. Servus, t, m. Cic. — - 
de chambre , cubicularius, n, 
m. Cic. propositus cubiculo. 
Suet. — de pied, seivus a 
pedibus. Cic. pedisequus, i, 
m, Nep. Tel mattre,tel — , 
qualis dominus, talis ser- 
vus. Cic. — d'ecurie, de 
ferme, datable, agaso, onis, 
m. Liv. calo, onis, m. Cic. 

— d'armee, caZo, onfs, m. 
Czes. lixa, se, m. Liv. — de 
bourreau, voy. aide. — de co- 
medie (role de valet au thea- 
tre), servilis persona. A. Fig. 

— d'intrigue, davus,i, m. Hor. 

— de bas etage, calo, onis t 
m. Hor. Plat — , minister alie- 
nse voluntatis. Cic. assentator, 
oins, m.. Cic. adulator, oris, 
m. Cornif. Plat —, ancilla tur- 
pis. Sail. Etre le bas — de 
qqn, humiliter alicui servire. 
Liv. Se faire le plat — de qqn, 
voy. aduler, courtiser. Ame 

^ e __ 5 yoy. SERVILE. 


VAL 


ISA? 


valetage, s. m. (Arch.) Of- 
fice de valet. Famulalus, us, 
m. Cic. Ministerium, ii^ n ' 

f/ v --H-( R S0 Conduite servile! 
Voy. 5ERVILTTE. ^. (Agpicult.) 
Exploitation d'un domaine a 
Taide de valets. Voy. metai- 

RIE, METAYER. 

valetaille, s. f. En mauvaipe 
part. Troupe de valets. Fami- 
lia,36, f. Cato. Cic. Les cris de 
la — , clamor pedis equorum. 
Cic. 

valeter, v. intr. (Arch.) Faire 
Toffice de valet, Famalari, 
ddp. intr. Cic. ^ (Fig.) Etre 
employe par qqn qui abuse 
de votre complaisance. Ad om- 
nia ministeria adhiberi. Cic. 
Faire — qqn, abuti opera ali- 
cujus. Cic. ad omnia minis - 
teria adhibere aliquem. Cic. 
|1 Faire aote de servility aupres 
ae qqn. Humiliter servlre [ali- 
cui). Liv. Ancillari (alicui). 
Plin. Grassdri obsequio. Hor. 

valetudinaire, adj. Qui est 
d*une<sante chancelante. Cau- 
sarius, a, um, adj. Sen. Vale- 
tudinarian, a, um, adj. Sen. 
Un homme, une femme — ? et, 
(subst.), uns une — , valetudi- 
narius, ii, m. Sen. qui (quae) , 
infirma est valetudine. Cic. 

valeur (lat. post, valor. Auct. 
de s. Hel. [c, 15]), s. f. Ce que 
vaut uhe personne, une chose, 
ce qu*elle est estimee par pou 
merite, ses qualites.;Pre£zu:m, 
XI, n, Cic. etc. (ex. : pretium 
habere. Cic. esse in pretio. 
Liv. ager majoris pretii. Ter. 
parvi pretii esse. Cic. esse 
pretii minimi. Sail. fr. pre- 
tium rei facere [* donner de la 
valeur a une chose •>]. Plant. 
voy. prix); aesiimatio, onis, 
f. Cic. etc. (au # fig., propria 
aestimatio virtutis [« la v. ab- 
solue de la vertu »]. Cic. [Fin. 
Ill, 10, 3h]. iidem censemus 
nullum esse tantam xstima- 
tionem., ut ea virtuti antepo- . 
natur.Cic. [Fin. Ill, 13, hh\; 
on dit aussi quanti 7*es sesti- 
matar ou quanti 7*es est Cic.) ; 
potestas, atis, f* Cornif. 
Sen. Jet. ex.; p. pecuniarum. 
Ulp. [dig. XIII, h, 3], testa- 
menti ou testamentorum. Jet. 
verbipotestas. Corni£. [rh. IV, 
67]. Sen. [ben. II, 3A, h)); 
numeruSj i, m. Cic. etc. (ex.: 
in aliquo numero et honore 
esse. Caes. nullo in oratorum 
numero [* aucun orateur de 
valeur »]. Cic. aliquem nu- 
mero aliquo putdre [« attri- 
buer qq. valeur a qqn »]. Cic. 
obtinere aliquem numerum, 
Cic); honoSj oris, m. Cic. 
etc. (ex. : esse in honore. Cic. 
Plin. sunt in honore et Cre- 
ttee [cepae]- Plin, [XIX, I0h]) , 
laus, laudis, f. Phn. (ex. : 
coccum in laude est. Plin . 
Cois amphoris laus maxima. 
Plin.); virtus, utis, f. Cic* etc 
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(ex. : v. equi. Cic mercis. 
Plaut. navium.Liv*); momen- 
tum, i, n. Cic. etc. (voy. im- 
portance) ; auctoritas, atxs, 
f. Cic. etc. (ex. : auctoritatem 
habere. Cic. [tabulae] quae ob- 
tinent publicaram tabularum 
auctoritatem. Cic); pondus, 
eris, n. Cic, etc. (voy. poids, 
importance). — personnels, 
dignitas, atxs, f. Cic. etc. 
{voy. dignit^). Qui a de la — , 
de grande -, pretiosus, a, 
yrn, adj. Cic. etc. (voy. prix, 
precieux). De — , probus, a, 
urn, adj. Cic. etc. (ex. : pro- 
bum ingenium. Cic). Qui n*a 
pas de — 7 qui est sans — , 
vilis, e, adj. Cic etc (ex. : 
vilis rex. Nep. vilis vita. Cic 
honor vilior fuisset. Cic vita 
vilissima. Cic); in&stima- 
biliSy e, adj. (t. phil. trad, du 
gr. arcagCav e-/uv et opp. a &$- 
timabilis [iStav e'x wv ]- ^ IC * 
[Fin. Ill, 6, 20]). Qui n'a pas 
grande — , levis t e, adj. . Cic 
etc. (ex. : cut levissima sem- 
per pecunia fait. Sail, levis 
causa belli. Liv. levia conqui- 
rere. Cic causa levior. Cms.). 
De peu do — , parvus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : paucae et 
parvi pretii res. Liv. ea parva 
ducere. Cic). De moindre — , 
minor, us t adj. (au Comp. 
Cic etc. (ex. : minor i*es. Cic. 
minora dicta pj*odigia.' Liv. 
benefieium minus. Cic). Per- 
dre de sa — , voy. [s'J avilir. 
|| (Sp£c.) Vertu guerriere dont 
on fait preuve (dans telle ou 
telle occasion)- Virtus, utis, 
t\ Cic Cass. Liv. (ex. : virtus 
rei militaris [* v. guerriere, 
militaire »]. Cic v. militaris. 
Cic non militibus virtus de- 
er at. Cess, tanta militam vir- 
tus fait, at... Caes. suam vir- 
tutem irrisui fore perdolue- 
runt.Cses. \B. C. II, 15, I]. 
quid in quoque esse animi ac 
virtutis suoram. Caes. [B. G. 
VII, 36, J*], nee virtuti locus 
relinquebatur. Cses. hostes 
tantam virtutem prasstiterunt, 
ut... Caes. quod Us rebus re- 
miiti virtutem existimarent. 
Caes. [B. G. II, 15, h]). 1* Ce 
que vaut une chose, ce qu'elle 
est evaluee (pecuniairement). 
Pretium 1 ii r n. Cic etc. (ex. ; 
vender e oliquid pretio suo. 
Plaut.). Voy. prix. Qui a de la 
— , voy. precieux. Qui n*a pas 
de — , voy. vil. ^ (Par ext.) Billet, 
lettre de change, obligation, 
titre de rente, representant une 
certaine somme d 'argent . 
Summa* se, f. Ter. Liv. Sen, 
(ex. : summa parvula. Sen. 
summam pecuniae augere.Liv. 
voy, somme)* || (Par anal.) Eva- 
luation approximative d*une 
quantity. mensura, a?, f. Plin. 
(voy. mesure). || (Spec.) Duree 
d'unenote. Voy. duree. || (Spec.) 
Ce que rapporte une chose. 


VAL 

Metfcre une terre en — , agrum 

colere ou conserere. Cic. Voy. 

rapport, rap porter. 
yaleureusement. adv. D'une 

maniere valeureuse. Fortissi- 

me, adv. Cic Animo forti. Cic 

Voy. courageusement. 
valeureux, euse, adj. Qui 

montre de la valeur, Bortissi- 

mus, a, urn, adj. Cic Voy. 

courage ux. 
validation, s. f. Action de va- 

lider. Voy, ratification. 
ralide, adj, Qui est dans toute 

sa force. Validus, a, um, adj. 

CiC Voy. ROBUSTE, VIGOUREUX, 

1" (Fig.j Qui a les conditions 
locales requises pour produire 
son effet. Validus, a, um, adj* 
Tac Rendre une loi — , effi- 
cere ut lex valeat. Nep. Voy. 

VALABLE. 

validement, adv. D'une ma- 
niere valide. Legitime, adv. 

Liv. Voy. VALABLEMERT. 

valider ( I at. post .'.validare [« for- 
tifier*]. Cassiod.), v. tr. Hendre 
valide, ou declarer valide. 
Ralum aliquid habere. Cic 
Sancire, tr. Cic (cf. sancire 
acta Csesaris. Cic). Valide*, 
ratifie, ratus, a, am, p. adj. 
Cic Etre — ,convalescere, intr. 
Dig. Voy. ratifie r, sakctionner. 

validite (lat. post, validitas 
[« force, vigueur »], Apul.), s. 
f. Caraclere de ce qui est vali- 
de. Fides, ei, f. Cic. Jet. Auc- 
toritas 9 atis, f. Cic (cf. adver- 
sus hostem aeterna auctoritas 
esto [« vis-a-vis d*un etranger 
la — do la propriete doit etre 
eternelle »]. Xli. Tab.). 

valise, s. f. Petite malle de 
voyage. Vidulus, i, m. Plaut. 
Boucler sa — , sarcinulas alii" 
gare. Plin. /. 

vallee, s. f. Fond qui se trouve 
entre deux ou plusieurs mon- 
tagnes* Valles et vallis, is, f. 
Caes. Liv. (cf. valles supina 
[u v.adossee a une montagne^]. 
Liv. fauces jou angustiae vallis. 
Liv.). — fermee de tous cotes, 
convallis, is, f. Cic Liv. \\ 
(Specialt.) Bassin d*un cours 
d'eau. Voy. bassin. || .(Fig.) 
— de larmes, de miseres (le 
sejour d'ici-bas, par opposition 
au ciel), vallis lacrimarum.Vulg. 
locus miserrimus. A. Cette — 
de larmes, de miseres, haec 
vita miserrima. A, 

vallon , s. m. Petite vallee. 
Valles ou vallis, is, f. Cic 
Po6t. Le sacr6 — , musarum 
sedes. A. 

vallonner, v. tr. Disposer en 
forme de vallons. In v allium 
formam concavare. A. Vallon- 
n6, concavus, a> um, adj. Cic 

valoir, v. intr. Etre estime com- 
me ayant certaine qualite, cer- 
tain merite. Valere, intr, 
Cic etc. (ex. : valere pluri- 
mum. Cic ignari quid gravis 
tas valeret. Cic hanc auctori- \ 
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tat em quantum valituram esse 
existimetis, Cic. nihil putas 
valere in judiciis bonorum 
virorum testimonia. Cic res 
plus valent quam verba. Sail*. 
definitio in omnes valet. Cic.); 
esse, intr. Cic etc. (ex. : esse- 
magni, plurimi, maximi, per— 
magni [* valoir beaucoup ■»]« 
Cic. esse parvi, minimi [*. peu,. 
tres peu »f. Cic esse nihili [* no- 
rien v* »]. Cic esse tantuli 
\u si peu »]. Cic esse pluris- 
u davantage "1 , minori& 
'« moins »], tanti [« autant »], 
Cic). Un rien qui vaille, voy. 
vaurien, Faire — , commen- 
dare, tr. Cic etc. (ex. ; fasti-* 
tiam humanitatc Plin. /. nulla 
re magis cornmendatur orator. 
Cic. hujus actio commendabat 
orationem. Cic marmora com- 
mendantur coloribus. Plin. /. 
commenddrese. cultu aique or- 
natu. Quint, on difc aussi pre- 
tium adders alicai rei. Cic. ou 
addire pondus alicul rei. Hor.)i 
uti, dep. intr. Cic. etc. (ex. r 
si quid auctoritatis in me est r 
apadeos utar. Cic [imp.Pomp^ 
1, 2]); exercere, tv. Nep. Liv. 
Plin. /. (ex. : exercere quod 
sumus. Plin. /. [ep. VIII, Ik, 
10]); obtinere, tr. Cic etc. 
(ex. ; jas suam contra aliquem. 
Cic non dicam id quod debe- 
bam obtinere. Cic); retinere, 
tr. Cic etc. (ex. : /as saum in 
aliquo. Cic) ; interponere^ 
tr. Cic etc. (ex. : int. auctori- 
tatem. Cic [Ph. 13, 15]. inter* 
ponere causam [a v. 1'Acc. et 
Vlnf.]. Nep. [Th. 7, 1]) : exse- 
qui, dep. tr. Cic etc. (ex. ; 
/us suam exsequi. Cic). Faire- 
— ses pretentions sur qqch., 
aliquid sibi vindicdre. Cic 
(voy. revendiquer). Se faire — 
aupres de qqn, se alicui vendi- 
tdre. Cic Faire — cette ides 
que..., defendere (a v. l'Acc. 
et I'lnf.). Cic. etc. (vov.-pre- 

TEN'DRE, SOUTENIR). Qui Vaut 

qqch., bonus, a, um, adj* 
Cic etc. (voy, bon) ; probus, 
a, um, adj. Cic etc. (voy. aloi, 
vai£ur). Qui ne vaut pas grand 
chose, mains, a, um," adj.. 
Cic etc. (voy. mauvais) ; im- 
probus, a, um, adj. Cic (voy. 
mauvais, detestable). Qui vau:, 
cher, voy. precieux. Qui ne 
vaut rien, voy. nul. || (Spec.) 
Etre estime a 1'egal de qqn, 
de qqch. Voy. egal, .egaler. — 
qqn, parem esse alicui. Cic 
(cf. hominem cuivis sumjno- 
7-um tuze aotatis vel ingenio vet 
industrid vel famd parem ^ 
Cic). Ne pas — qqn, imparem 
esse alicui* Cic — mieux prse- 
Stare, intr. Cic etc. (ex. : ali- 
cui aliqud re. Cic aliquem 
aliqudre.Nep.Liv. [voy. [1']em- 
porter [sur]; impers.* p rzestat 
[avec I'lnf.]. Cic praestat zrt 
eandem redder e fortunam. Cic 
mori millies prasstitit quam 
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hsec paii, Cic ut ei mori po* 
tius quam servive praestaret. 
Cic copiasne advej*su$ hostem 
ducere, an castra defendere, 
an fugd salutem petere pr&sta- 
ret. Caes.). Qui vaut mieux, 

VOy. PREFERABLE, PRE>ERER. || 

Etre estime com me meritant 
qqch. Voy. digne, meriter. 
11 vaut la peine..., operse 
pretium est. Cic. Liv. tanti 
est. Cic, II ne vaut pas la pei- 
ne..., ou nullum operas pretium 
est — Cic no/I tanti est..* 
Cic. ou tanti non est. Cic. 
T Etre estime a un certain 
prix (pecuniaire), Valere, in tr. 
Cic. etc. (ex. : quanti valet ser- 
vas. Jet.}; esse, intr. Cic. etc. 
(ex. : esse magni. Cic. esse par- 
vi. Cic); stare, intr." Cic. etc. 
(ex. : centum talentis. Liv. 
magno pretio_. Hov.) ; consta- 
te, intr. Cic. etc. (voy, gouter). 
A — 3 in antecessionem. Sen. 
ep. 118, 1). in antecessum. 
en. (ep. 7, 8), Fig. — son pe- 
sant d'or, voy. p. 1389 (coL 2). 
|| (Par anal.) Etre considere 
coimne egal a une certaine 
quantite* Valere y intr. Cic. 
etc. (ex. : nummi denarii de- 
cuma libella [dicta], quod Z£- 
brampondo aerisvalebat. Varr. 
ita ut scrupnlum valeret sester- 
tios vicenos. Plin. dum pro 
argenieis decern aureus unus 
valeret. Liv.). ^ Rapporter un 
profit a qqn. Fructum reddere. 
Cic. Fructum edere ex se. Cic. 
Reditum reserve. Plin. /. Voy. 
rapporter. Abs. Faire — son 
argent, pecuniam collocare bo- 
nis nominibus. Cic. Faire — 
une terre, praedium colere. Cic. 
prseesse prsediis colendis. Cic. 
Vaille que vaille, utcumque 
erit ou ceciderit. Liv. || (Fig.) 
Faire obtenir (qqch.) a qqn en 
recompense de ce qu'il a fait, 
Pardre, tr. Cic. etc. Gompara- 
re, tr. Cic. Afferre, tr. Cic. Voy. 

PROCURER. 

valse, s. f. Danse tournante sur 
uri mouvement & trois temps. 

Voy. DANSE. 

valser, v. intr. Danser une 
valse. Voy. danser. 

value, s, f. Ce que rapporte 
qqch. Voy. rapport, revenu. || 
Moins — , plus — , voy. ces 
mots. 

valve (lat. valva, battant de 
porte), s. f. Coquille des mol- 
lusques. Voy. coquille. 

valvule (lat. valvula, gousse), 
s. f. Petite gousse. Voy. coquil- 
le. || (Specialt.) Dans certaines 
parties de Torganisme, replis 
empechant un liquide derenuer 
enarriere. Folliculus f i y m, Ceel.~ 
Aur. Operculum, i, n. A 

vampire, s. m. Etre imaginai- 
re qu'on se figure sortant du 
du tombeau pour sucer le saog 
des vivants. Strix, igis> i.Plaut. 
Ov. || (Fig.) Personne qui s'en- 
richit aux depens des autres. 


VAN 

Hirudo, dinis, f. Cic. Vow 

SANGSUE. 

van, s. m. Sorte de panier 

plat pour secouer le grain. 

Vannus, i, m. Virg. Ventila- 

brum, i, n. Varr. CoL 
vandale (lat. post. Vandali y 

Oram, nom de peuple), s. m. 

Contempteur, destructeur des 

monuments de la civilisation. 

Vastator, oris y m. Sen. Voy. 

barbare. Moeurs de — , voy. 

VANDALISMS, 

vandalisme, s. m. Disposition 
& ddtruire les monuments des 
arts. Fuj*or omnia vastandi. A. 

Voy. BARBARIE, DESTRUCTION 

vanite, s. f- Caracfcere de qui 
est vain. Vanitas, atis, f. 
Ci. etc. (ex. : ita variis imbui- 
mur erroribus, ut vanitati Ve- 
ritas... cedat. Cic. [Tusc. Ill, 
1, 2], opinionum vanitas. Cic. 
[Leg. I, 10, 29]) ; insanitas, 
atis j f. Cic. etc. (ex. : in sum- 
ma inanitate versari. Cic. 
[Tusc. Ill, % 3]. amputatd cir~ 
cumcisaque inanitate. Cic. 
[Fin. I, 13, kh\. on dit aussi 
7*es inanes. Cic. delectamenta 
inania [* les v. du monde »]. 
Cic). ^Desir de parattre. Stu- 
dium sui. Cic Stadium oucu- 
piditas placendL Cic Inanis 
ambitio ou (simpl.) ambitio, 
onis } f. Cic Venditatio atque 
ostentatio. Cic Faire, tirer — 
de, gloriariy d£p. intr. Cic 
etc. (ex. : gl. nimis ou insolen- 
ter aliqud re. Cic sed hoc non 
concedOy ut quibus rebus glo- 
riemini in vobis , easdem in 
aliis reprehendaiis. Cic deinde 
queer o , quis aut de misera 
vitd possit gloriari aut de non 
beata. Cic [Fin, III, 8, 28]); 
j act are, tr. Caes. Hor. (ex. ; 
aliquid. Caes.) ; superbire, 
intr. Cic etcc (voy, s'enor- 
gueillir). I] (Par ext.)Arch. Un 
act c, une parole devanitd. Va- 
num aliquid. Cic 

vault eui , euse , adj. Qui a 
beaucoup de vanite\ Gloriosus 9 
a, um, adj . Cic Vanus, a, urn, 
adj. Cic AmbitiosuSy a, urn, 
adj. Cic Se louer est le propre 
d'un homme — , lauddre se 
vani est. Val.-Max. Un riche 
— , ostentator pecuniae. Cornif, 

1. vannage , s. m. Action de 
vanner (le grain). Granae ter- 
ra subjectata ou vent Hat a. A. 

2. vannage , s. m. Appareil 
forme par des vannes. Voy. 

VANNE. 

vanne, s. f. Planche mobile 
qui se leve ou se baisse pour 
ouvrir ou fermer le passage de 
Teau, dans une ^cluse, etc, 
Cataracta } se. £ Plin. Voy. 

BARRAGE. 

vanneau, s, m. Oiseau de l'or- 
dre des ^chassiers. Vanellus, f, 

m. A. 

vanner (lat. pop. vanndre), 
v. tr. Nettoyer (le grains en le 
secouant sur un y^n.Ycntilare^ 


VAN 
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fc\ Plin. Eventildre y tr. Co?. 
Fvanndre, tr. Varr. II faut — 
le blei oportet grarva e tend- 
subjectari. Varr. 

vannerie , s. f. Travail dit 
vahnier. Opus textorium. Col, 
^Ouvragesfaits par le vannierv 
Vititia, urn, n. pi. Plin. 

vannette, s. f. Petit van. Vol- 
lus } i, m. Varr. Serv. 

vanneur, s. m. et f. Celui,. 
celle qui vanne le grain. Ven- 
tilator, oris, m. Col. Qui (qase) 
grana ventilat ou e terra sub- 
jeetat. A. (d'apr. Varr.). 

vannier, iere, s. m. ot f. Ce- 
lui, celle qui fait des ouvragea; 
d'osier. Vitor, oris, m. Plaat. 
In$cr t Viminarius, ii, m . Jnscr. 
Vanniere, quae texit vimina. 
A. 

vantail , s, m. Partie mobile- 
qui ferme Touverture d'une 
porte. Tympanum, i, n. Vitr 
Vulvae, arum, f. pi. Cic 

vantard , arde, adj. Qui 
Thabitudo de se vanter. Glo— 
riosus,a 9 urn, 3.dj.CicJactans,. 
p. adj. Cic. Vaniloquus, a, 
urn, adj. Liv. Un — , homo 
gloriosus. Liv. jactator sui. 
Quint. Une — , mulier vana ou 
gloriosa ou vaniloqua. A. Faire* 
le — , verbis jactdre gloriam. 
Phaed. 

vantard ise , s. f. Disposition 
habituelle a se vanter. Jactan— 
tia y se, f. Quint. Tac 

vanter (lat. pop. vanitare),".v. 
tr. Louer devant les autres.. 
Prsedfcare, tr. Cic.etc. (ex.: 
virtutem. Cic faciem alio a jus.. 
Ter. laudes alicujus. Nep. ali- 
quid miris laudibus. Plin. fal- 
sa de se. Cic gloriosius de se. 
Cic de se ipsum praedicans. 
Cic pr. de sais lauaibus. Caes.. 
nostra praedicabitur pugna.. 
Cic Galli se omnes ab Dite- 
prognatos praedicant. Caes.);. 
laudare, tr, Cic etc. (voy. 
louer; on dit aussi laudibus- 
orndre aliquem. Cic) ; jacta- 
re, tr. Caes. Hor. (ex, : genus-- 
et nomen. Hor. gratiam urba- 
nam. Caes. Romam vos expu- 
gnaiuros, si quis duceret, I'or- 
tes lingua jactabatis. Liv. [XXIII,. 
1(5, 9]. jactdre se. Cic in eo se- 
jactabat in contione. Cic.);. 
celebrare, tr. Cic etc (s'opp. 
a obscurdre } ex.: egressum ali- 
ca/us orndre atque celebrdre.. 
Cic celebrdre aliquid in ma— 
/as. Sail Liv. legem omnibus 
contionibus. Liv. aliquid totd 
Grsecid. Nep. aliquem ou ali- 
quid laudibus. Sen. nomen 
alicujus scrtptis. Cic nulla 
illastri laude celebrari. Cic)? 
efferre, tr. Cic. etc. (dans des 
expr, c. aliquem ou aliquid 
summis [ou maximis] laudibus 
Cic aliquem verbis efferre 
Cic. aliquid efferre versibus. 
Cic ou simpl. efferre aliquid. 
Cic gloria et preedicatione sesfr 
efferre. Cic). Se t- de qqch. r 
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gloriari aliqud re ou de aliqud 
re ou in aha ad re. Cic. (cf. or. 
169 ; Fin. Ill, 8, 28 ; Tusc, I, 
21,. A8). 

vanterie, s. f. Action de se yan- 
ter a Pexces. Gloriatio, onis,f. 
Cic. Magniloquentia, se, f. Liv. 
Des — , vaniloquentia, as, f. 
Liu. Des lettres pleines de — , 
epistulse jactantes et glqriosas. 
Plin. j. Voy. fanfaronnade, ha- 

DLEniE. 

va-nu-pieds, s. m. et f. Celui, 
celle qui n'a pas do quoi ee 
chausser, gueux, Voy. gueux, 
mendiant. 

vapeur, s. f. Reunion de gout- 
tele ttes presque ixnperceptibles 
qui s'^levent de la surface des 
liquides, des corps hum ides, 
par Taction de la chaleur, la 
diminution de la pression at- 
mospherique. Vapor ', oris, m. 
Cic. Sen. Plin. (ex. : v. aqua- 
rum. Cic. terrenus vapor sic- 
cus est et fumo simiiis. Sen. 
[N. Q. II, 12, K\). Bain de — , 
assa sudatio. Gels. Etablisse- 
ment de bains de — , sudato- 
rium, ii, n. Sen. (ep. 51, 6; v. 
beat. 7, 2). Une machine a - — , 
machina vi vaporis movenda. 
Gs. Un bateau a — , et p ellipt., 
un — , navis vi vaporis moven- 
da. Gs. \\ (Par anal.) Vapeurs 
du vin. Voy. fum^e. ^ Gaz, va- 
peur d'eau, parcelles deliees, 
qui s'exhalent des corps solides 
par combustion, decomposition. 
Vapor, oris, m. Plin. Etre suf- 
foqud par la — , vapor ari, pass. 
Plin. ^ Exhalaison des humeurs 
morbides du corps qui, dans 
Popinion populaire, monte au 
cerveau et produit des malaises. 
Suffocaliones, um, f. pi. Plin. 
(XXVI, 158). 

vaporeux* euse (I at. post, va- 
porosus. ApuL). adj. Qui a Tap- 
parence legere de la vapeur. 
Nebulosus, a, urn, adj. Cic. 

Voy. N^BULEUX,MJAGEUX. || (Fig.) 

Obscurus, a, um, adj. Cic. Voy. 


nuageus. Uno toilette 


voy. 


LEGER, TRANSPARENT. * Qui est 

sujet a avoir des vapeurs. Voy, 

' HYSTERIQUE. 

vaporisation, s. f. Passage 
d'un corps liquide a l'etat de 
vapeur. Vaporatio. onis, f. Sen. 
L'air provient de la — de 
l'eau, ex aquarum vapore fit 
aer. Cic. 

vaporiser, v. tr. Faire passer 
(un corps liquide) & l'etat de 
vapeur. Evaporare, tr, GelL In 
vapor es extenudre. A. Se ~. 
etre vaporish, in vapor es abi- 
re. A. 

vaquer, v. intr. En pari, d'une 
chose, d'un poste, n'etre pas oc- 
,eupe. Vacuum esse. Jet. Va- 
care, intr. Cic. Cessdre y intr. 
Suet. || (P. anal.) En pari, d'un 
appartement. Vacdre, intr. Cic. 
(cf. iota domus superior vacat. 
Cic. voy, inoccupe). Les tribu- 
naux vaquent, voy. vacance. J 


VAR 

Avoir le loisir de s'occuper a 
qqch., et (p. ext) s'occuper k 
qqch. Vacdre alicui rei. Cic. 
uperam dare ou nav&re alicui 
rei. Cic. (cf. triduum foro ope- 
ram dare. Plaut). Se conferre 
(ad stadium aliquod). Cic. Voy. 

LOISIR, OCCUPER. 

varaigjie, s. L Ouverture par 
laquelle l'eau de mer entre 
dans un marais salant. Emis- 
sarium, ii, n. Cic. 

varangue, s. f. Piece de bois 
fixee par le milieu sur la quille 
tTun navire. Statumen f minis, 
n. Cms. Interamenta, orum, 
n. pi. Liv* 

varec et varech, s. m. (ArclO 
Epave. Voy. ce mot. T (P. anal.) 
Piantes marines que le fiot re- 
jette sur le rivage. Alga, as, f. 
Ov. Plin. Zoster, teris (Ace. 
zostera), m. Plin. 

varenne, s. f. Terrain inculte 
que le gibier fr^quente. Loca 
deserta ou inculta. Cic* 

variability, s. f. Caractere de 
ce qui est sujet a varier. Muta- 
bilitas, atis, f. Cic. Varietas^ 
atis, f. Cic. (cf. var. cseli [« la 
v. de la temperature »]. Cic. 
(cf. dans le meme sens varians 
caelum. Plin.). 

variable (lat. post, variabilis. 
Boet.) t adj. Sujet a varier. Ma~ 
tabilis, e, adj. Cic. Commuta- 
bilisy e, adj. Cic. Varius, a, 
um, adj. Sen. (cf. varius aer. 
Sen.). Varians , p. adj. Plin. 
(cf. varians cselum. Plin.). In- 
constans, adj. Plin. (cf. incon- 
stantes venti. Plin.). Voy. chan- 
geant. |l (Fig.) Farias, a, urn, 
adj. Salt. (cf. varium et muta- 

.bile femina. Virg.). Mutabilis, 
e, adj. Cic. Commutabilis, e, 
adj. Cic* Inconstans, adj. Cic. 
Volubilis, e, adj. Cic. Mobilis, 

e, adj. Liv. Versatilis, e, adj. 
Sen. Curt. Traditions — , vag an- 
tes fab alas. Plin. Circon stances 
— , varietas temporum. Tac. 
Caractere — , varietas, atis, f. 
Cic. varius animus. Salt. ^ (T. 
de gramm.) Declinabilis, e, adj. 
Prise. Voy. declinable. 

variant, ante, adj. Qui varie. 
Voy. changeant, variable. Une 
lecon — , et substantivt, une — 
(lecon diflerente d'un texte), 
varia lectio. D. II v a des — 
dans le recit de sa mort, de 
morte ejus variant auc tores. 
Liv. II y a une — , in quibus- 
dam libris aliter legitur. A. 

variation, b. f. Chacun des 
changements successifs qu: mo- 
di fient un ordre de faits. Va- 
riation onis, f. Liv. Varietas, 
atiSy f. Cic. (cf. nee varietatem 
natura patitur. Cic. varietates 
temporum [* v. des saisons »]. 
Cic, varietas temporum [* v. 
dans les evenements histon- 
ques *'\. Tac. varietates anno- 
nse [* v. de cours dans los prix 
du bl6 »]. Liv.). Mutalio, onis y 

f. Cic. Commutatio, onis y f. 


VAR 


Cic. (cf. annate commutation 
nes. Cic). Vicissitude, dinis, 
f. Ter. Cic. Amener des — de 
temperature, varidre calores 
frigoraque. Liv. Les — de This- 
toire, temporum inclination's. 
Cic. Les — de la fortune, vov. 
vicissitude. Diriger les - — de la 
fortune, gubern&re motum for- 
tunse. Cic. La vie est sujetto a 
de grandes — , varia est vilw, 
commutabilisque ratio* Cic. — 
d'humeur, de caractere, voy. 
jnconstakce, mobilite. — du 
mouvement d'un astre, voy. 
revolution. [1 Specialt. (Musi- 
que.) — sur un air (reproduc- 
tion du theme modifie par di- 
vers ornements), variati modi. 
A. variatus cant us. A. varia 
modulatio. A. Executer des 
— , varidre modos ou cantum. 
A. 

varice, s. f. Dilatation que pro- 
duit raccumulation du sang 
dans les veines. Varix, icis, f. 
Cic. Petite — * varicula, ae, f. 
Cels. 

varicocele, s. f. Dilatation vari- 
queuse des veines du scrotum. 
Ramex, icis, m.,Cels, Plin. 

varier, v. tr. et intr. [j V. tr. 
Soumettre a des changements 
successifs (un ordre de faits). 
Variare, tr. Cic. etc. (ex. : 
crationem varidre et distin- 
guere quasi quibusdam verbo- 
rum sententiarumque insigni- 
bus. Cic. v. voluptatem et di- 
stinguere. Cic. quae de Marcelli 
morte variant auctores [« les 
recits varies que donnent mes 
sources de la mort de M. »]. 
Liv.); distinguere, tr. Cic. etc. 
(ex. : id non debet esse fusum 
sequabiliter per omnem oratio- 
nem, sed ita distinctum, ut... 
Cic. ab quibus utrisque [les 
poetes et les musiciens] varia- 
tar aliquid, distinguitur. Cic.); 
xautare, tr, Cic. etc. (ex. : ma- 
tare personam [* v. son atti- 
tude =]. Plin. /. mutdre oratio- 
nem ou genus eloqaendi ou 
abs. mutdre [* v. son style *]■ 
Cic. [or. 109]). Varie, varius, 
a, am, adj. Cic. etc. (surt. en 
pari, de la couleur, ex. : sues 
unicolores potius quam x'arize. 
Varr. par ext. varium poema, 
varia oratio, varia fortuna, 
\roluptas etiam varia dici solet. 
Cic. varias et quasi multifor- 
mes qualitates. Cic. multiplices 
variique sermones. Cic. varia 
et diversa studm. Cic. quales 
sint [dii], varium est [* sur ce 
point les opinions sont varices *]. 
Cic. (or tunas varii eventus . Csss . 
\rarium bellum [* guerre con- 
duite avec des succes varies ■»]. 
SalL); variatus, a, izm, p. 
adj. Cic. etc. (ex. : certevariata 
memoriaactaerei [» a coup sur 
on a sur la conduite de cette 
affaire des versions variees »]. 
Liv.). Varie, c.-d-d. different, 

VOy. DIFFERENT, DIVERS. ^ V* 


VAS 

}*ntr. Presenter des changemenfcs 

- successifs. Variari, passif. Cic. 
etc, (ex. : v variatis hominum 
sententiis. Cic. [Mil. 3, 8]; i ro- 
pers. : in- eo nonnunquam va- 
riari inter eos et . dxxbitari vi- 
detur. Cic. ibi cum sententiis 
variaretur. Liv. nee variatum 
comitiis est, gain cum Manlio 

. Gngeo censor Marcius crearc- 
tur. Liv. [VII, 22, 10]); varia- 
re, infer. Liv. etc. (s*opp. a con- 
stare^ sequalem esse, etc., ex. : 
extempestatibus pessimse [sunt] 
quae variant. Cels. diu variante 
fortund. Justin, haec de tanto 
viro,, quanquam et opiniQnibu$ 
et monutnentis litterarum va- 
riarent, proponendaerant.Liv. 
[XXX VIII, 57, 81. ita fdma va- 
riat, ut... Liv. [XXVII, 27, Uij. 
fremitus variantis multitude 
niSj partim assentientium, par- 
tim indignantium. Liv.), Voy, 

DIFFERER. 

variete, s. f. Suite de change- 
ments successifs* Varietas, 
At XS, f. Cic. etc. (ex. : varietas 
enim Latinum verbum est, id- 
que proprie quidem in dispa- 
ribas coloribus dicitur, sed 
transfertur in multa dispavia. 
Cic. [Fin. II, 3, 10]. v. colorum. 
.Plin. florum. Cic. pellium. Caes. 
gentium. Cic. vociim. Cic. au 
fig.T'imasus longe eruditissimus 
et rerum copid et sententiarum 
varietate abundantissimus. Cic. 
v. in disputationihus. Cic. voy. 

VARIER, MULTIPLE, MULTIPLICITY). 

T Difference entre des choses 
qui ont des traits communs. 
Varietas, atis, f. Cic. Diversi- 
tas, atis, f. Quint. Voy. divers, 

DIVERSITY. 

variqueux, euse, adj. Qui a 
rapport aux varices, qui a des 
varices. Varicosus, a, urn, adj. 
LuciL Pers. Juv. 
varlet, s. m. Fils de gentil- 
homme au service d'un seigneur 
feodal. Puer nobilis. A. 
varlope, s* f. Grand rabot de 
menuisier. Runcina, ee, f. Plin. 
vasculaire et vasculeux, 
euse, adj. Constitue par les 
vaisseaux de Torganisme. (Tra- 
duire par le genit. venarum ou 
arteriarum.) Voy. art^riel. [| 
En pari, des plantes. Voy. fi- 
breux. 

1. vase, s. m. Receptacle des- 
tine a contenir toute espece de 
substance solide ou liquide. 
Vas, vasis, n. Cic. (cf. vas 
vinarium. Cic. vas potorium. 
Plin, vasa vitrea. Col. senea. 
Plant, argentea. Cic. fictilia. 
Nep. Sen.). Petit — , vascu- 
[um, i, n. Cato. Quint. Relatif 
aux — , de — , vasarius, a, um, 
adj. Varr. — d'argile, -- en 
terre, fictile y is, n. Plin. figli- 
num, i, n. Plin. fidelia, as, f. 
Col. urceus, i 9 m. Cato. Hor. 

— en terre (pour conserver le 
.We), cumera, &, f. Hor. (pour 
conserver Thuile, le vin, etc.), 


VAT 

&cria, as, f. Varr. Liv. (pour 
cuire les aliments), catinus, i, 
m. Varr. — sacrds, sacra, o- 
rum, n. pi. Cic. — (pour laver 
ou se baigner), labrum y i, n. 
Cic. — pour puiser de l'eau, 
situla, se, L Plaut. — a boire, 
scaphium, ii, n. Cic. cuius, ids, 
m. Cic. — a chaux, fidelia, se, 
f, Cic. — de nuit, matula, a?, 
f. Plaut. matella, a?, f. Varr. 
Sen. — de plomb, plumbeum^ 
h n. Cato. Col. — d*or ou d'ar- 
gent cisele, toreuma, matis y 
n. Cic. — artistique, voy. po- 
terie. Fabricantde — en metal, 
vascularius, ii, m. Cic. — (em- 
ploy d en cliimie), voy. e>rou- 
vette. II (T. bibl.) — Selec- 
tion, — de misericorde (celui 
que Dieu a choisi, en qui Dieu 
a montre" sa misericorde)^ vas 
electionis. Ilier. vas misericor- 
dids. EecL J (P. anal.) Fig. Ce 
qui a la forme d'un vase. — 
d'un chapiteau corinthien, 
voy. volute. — d*une fleur, 
voy. calice. 

S. vase, s. f. Limon qui se de- 
pose au fond de Peau. Limus, 
i, m. Cic. Voy. fange, limon. 
Pie in de — , voy. vaseux. Qui 
vit dans la — , latarius y a, um } 
adj, Plin. iutensiSy e, adj. Plin. 

vaseux, euse, adj . Qui con- 
tient de la vase. Limosus, a, 
urn, adj. Col. Lutosus, a, um y 
adj. Cato. Col. Lutulentas, a, 
urn, adj- Tlor. 

vasistas, s. m. Voy. lucarne. 

vasque, s. f. Bassin en forme 
de vaste coupe. Labrumy i, n. 
Col. 

vassal, ale, adj. s. m. et f. 
Celui, celle qui releve d'un 
seigneur a cause d'un iief. 
CHenS) entis y m, et f. A. Vas- 
sallus ou vassalus, i, m. Du- 
cange. Vassala f as, f. Ducange. 

vassalit6, s. f. Depend ance 
d'un vassal. Clientela, a?, f. A. 

vasselage, s, m. Condition 
de vassal. Clientela, se t LA, 
Vassallitiuniy ii, n. Ducange. 

vaste, adj. Qui s T etend au loin. 
Vastus, a } um, adj. Cic. etc. 
(ex. : vastum mare. Cass, vas- 
tissimus Oceanus. Cses. au fig. 
vastus animus. Salt. v. scien- 
tia. Col. v. potentia. Ov.); 
amplus, a, um, adj, Cic. etc. 
(ex. : ampla domus. Cic.) ; 
spatiosus, a, um, adj, Ov. 
Sen. (ex.-: sp. insula. Plin. 
cella frigidoria spatiosa et 
effusa. Plin. /. # spatiosa et 
capax domus. Plin. /. au fig. 

- magna et spatiosa 7*es est sa- 
pientia. Sen. [ep. 88, ^ 83]); 
magnus, a, um, adj. Cic. etc. 

-(ex.: magna insula. Cic. aufig. 
magna et ampla negotia.Cic). 
Voy. grand, immense. 

vastement, adv. D'unema* 
niere vaste. Vaste, adv. Cic. 

va-tout, s. m. Coup ou Ton 
risque tout Targent qu'on a 
devant soi. Alea, &, f- Cic. 


VAU 
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Tola pecunia in medium coU 
lata ou posita. A. Jouer son 
va-tout, totam pecuniam in 
medium conferre ou ponSre. 
A- || (Fig.)^fea,«, i. Cses. ap. 
Suet. Jouer son — f pericu- 
lum summse rerum facer e. 
Liv. Voy. hasard, risque, II (P. 
plaisant.). Arch. Faire — a 
qqn, (lui disputer le prix), voy. 

PRIX. 

vau r de-route (a), Voy. avau 

et ROUTE. 

vaudeville, s. m. (Arch.). 
Chanson de circonstance. Voy, 
chanson. T Piece de theatre en- 
tremelee de couplets, Attellana 
(s.-e. fabula)y a5, f. Varr. Liv. 

vau-1'eau (a). Voy. avau. 

vaurien, enne, s. m. et f. Ce- 
lui v:lle qui ne vaut rien, qui 
est vicieux. Homo nequam ou 
simplt. nequam, indecl. Cic 
Homo nihili. Plaut. Varr. 
Grassator, oris, m. Cic. Ve- 
terator, oris, in. Ter. Cic 
Un franc—, un — fieffe, ho- 
mo nequissimus. Cic. ou per- 
ditus. Ter* magnus nebulo. 
Ter. Vaurienne, mulier nequis- 
sima y ou pefdita. Cic. || (P. hy- 
perb.). Un — d'enfant (enfant 
espiegle, malicioux), voy. ces 
mots. Un aimable — (un*jeune 
homme qui fait des fredaines), 

VOy. FREDAINE. 

vautour, s. m. Grand oiseau 
de proie. Vultur, turis, ,m. 
Virg. Liv. Vulturius t ii, m. 
Lucr. Virg. Liv. De — , vultu- 
rinuSy a, um, adj. Mart. Plin. 
Pousser le cri du — , pulpdre, 
intr. Suet. \\ (Fig.) Celui dont 
les faibles sont victimes. Vultu- 
7*ius, ii, m. Plaut. Cic. CatulL 
Vultur, turis, m. Sen. Mart. 

vautre, s. m. Chien qui chasse 
le sanglier, les betes noires. 
Vertragus, i, m. Mart. 

vautrer, v. tr. Rouler sur le 
sol, dans la boue. Se — , se volu- 
tare. Plin. Tcf. dum aper se 
volutat. Phsed.). vdlatari, 
passif. moy. Varr. (cf. voluta- 
ri in luto. Varr.). Se — dans 
la boue (en pari, du pore), 
tergorare se luto. Plin. Action 
de se — dans la boue, voluta- 
tio in luto. Plin. Bourbier ou 
les sangliers se — ,volutabrum, 
i, n. Virg. \\ (P. ext.). Se rou- 
ler, s'enfoncer dans. Volutare 
se (in pulvere). Plin. Voy. 
t rouler, enfoncer. II (P. anal.). 
S'etendre tout de son long. Vo- 
lutari, passif moy. Suet. Sterni, 
pass. moy. Liv. ou sternere se. 
Virg. Voy. etendre. Fig. Vo~ 
lutari, passif moy. Cic. (cf. 
v, in omni dedecore. Cornif. 
in omni genere (lagitiorum 
inter mala volutor plurima 
\u je me vautre dans le bour- 
bier du vice »]. Sen.). Se in- 
gurgitare in flagitia. Cic. Qui 
se vautre, volutabundus, a, 
um, adj. Cic. (cf. volutabun- 
dus in voluptatibns. Cic.). 
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vavasseur, s. m. Vassal d'ar- 
riere-fief. Vassus vassorum. 
Lat. m6rov. 

veau, s, m. Petit de la vache 
(pendant -la premiere annee). 
Vitalus, i, m. Cic Buculas, i, 
m. Col. Petit — , vitellas, i, m. 
Plant. De — vitulinus, a, um } 
adj. Cic (cf. vitulina carun- 
cula [• un petit raorceau de 
v. »]. Cic. vitulinum assam 
U roti de veau »]. Cic). — 
de lait (qui tete encore), lac- 
tens viialus. Varr. Viande, 
chair de — , du — , vitulina 
(s. e. caro), ae t f. Plaut Nep. 
Du — roti, caro vituli assa- 
ta. Ptin. || (Antiq. juive.). Le 
— d'or, aureus bos ou vitu- 
lus. Eccl. Fig. Adorer le — 
d'or (avoir le culte de la ri- 
chesse), voy. adorer. || (P. 
ext.) — mann, espece de pho- 
que , vitulus marinus et 
(simplt.) vitulus, i, m. Col, 
Plin. Suet. ^ Cuir fait avec la 
peau de veau. Pellis vitulina. 
Plin. 

vedette* s. f. (Arch.) Poste de 
sentinelle sur un rempart. 
StatiOy onis, f. Liv. Voy. senti- 
nelle. (I (Par ext.) Cavalier 
poste en observation. Explora- 
tory oris, m. Caes. Statio, onis> 
i. Caes. Liv. (cf. in stationibus 
esse. Cses. stationem habere. 
Liv. disponere stationem. 
Suet.). Mettre en — , etre en — , 

VOy. FACTION, GARDE. ^ (P. 

anal.) Petit batiment de guerre 
placd en observation. Voy. croi- 
SEUR.^(Fig.) Place isol^e ou Pon 
met en tete d*une lettre le nom 
d'une personne. I*7 t ons y fron- 
tis y f. Ov. Principium, ii y n. 
Quint. Mettre un nom en — , 
praescribere nomen. Gell. || (P. 
anal.)" Mettre en — le nom do 
qqn [en car ac teres plus gros, 
pour attirer Inattention) , prae- 
scribere nomen (libro ou tibel- 
lo etc.) Gell. ou inscribere no- 
men in principio (libri, libelli 
etc). A.Grandibus litteris scri- 
bere nomen. m A. 

vegetable (lat. post, vegeta- 
bilis. Amm.) y adj. (Arch.) Qui 

. peut vegeter. Qui (quae, quod) 
germinare ou crescere potest. A. 

vegetal, ale (lat. scholast. ve- 
getalis)^ adj. efc s. m. || ^di.Qui 
a rapport aux plantes. Terra 
genitus ou natus. A. Le regne 
— , res ese quae gignuntur e 
terra A. qudscunque ita orta 
sunt ut terra stiipibus suis 
nitantur. A. ea quorum stir- 
pes terra continentur. A. her- 
bae et stirpes. Cic. ou simplt. 
stijpes, stirpium y f. pi. Cic. 

. Matieres — , substances — , vi- 
rentia y ium y n. pi. Col. Poi- 
son — , venenum quod. ex her- 
bis contrahitar. Plin. Terre 
— ,voy.TEnnEAU.^ S.m. Plante, 
etre organise. Quicquid nasci- 
tur ou provenit terra, A. Plan- 
ta t #, X Col. Herba y se> f. 
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Plin. Les — -, quae terra gignit. 
Cic. virentia, ium y n. pi. Col. 

v6getant, ante, adj. Qui a la 
propriete de v^geter. Qui, quae 
vegetat. A. Vegetdndi ou ger- 
minandi vi prseditus. A. 

v^getatif, ive (lat. scholast. 
vegetativus), adj. Qui fait v£- 
geter. Voy. fecondant, vivx- 
kiant. Avoir une vie — , herba- 
ram ritu vlvere. A* 

vegetation (lat. post, vegeta- 
tio [« mouvemenfc, excitation »]. 
Apat.). s. f. Action de v^geter. 
Germinatio, onis, f. Col. En- 
trer en — , etre en — , voy, 

BOURGEONNER, GEBMER, POUSSER. 

Etre en pie ine — , luxuriare^ 
intr. Col. *\ Ensemble de vege- 
taux qui croissent dans un 
lieu. Voy. vegetal. Une riche 
— , lasiitia f as, f. Col. — trop 
vigoureuse, luxuria, ae y et f. et 
laccurieSy ei, f. Virg. Couvert 
d'une riche — , lsetus y a, urn, 
adj. Varr. Virg. Eodroit de- 
pouilld de toute — , loca no- 
da gignentium. Sail. Etre de- 
pourvu de toute — , herba et 
graminibus nudum esse. Col. 
*J Production v£ge*tale qui se 
developpe dans certains mi- 
lieux. Voy. PLANTE, POUSSE. 

|| (Fig.)* /Production morbide, 
excrois^mce charnue. Excre- 
scentia, £um, n. pi. Plin. 
T aber y beris, a. Plin* 
vegeter (lat. vegetare, etre vi- 
goureux), v. intr. Accomplir 
Tea fonctions qui constituent la 
vie du vegetal. Voy. bourgeon- 
ner, croitre, pousser. Tout ce 
qui vegete dans la nature, 
virentia, mm, n. pi. Col. Voy. 
vegetal. ^ (Fig.) En pari, de 
Thommej mener une vie iner- 
te. Herbarum ritu vivere. A. 
Sic vivere quomodo dicuntur 
arbores vivere. A. Elangues- 
cere y intr. Liv. Senesccre 
(otio). Liv. {socordia). Tac. 
Consenescere y intr. Liv. Voy. 
croupir, lakguir. || Vivre mise- 
rablement. Misere vivere. 
Plaut. — toute sa vie, tran- 
sire vitam silentio. Sen. Voy. 

OBSCURITE. 

vehemence, s. f. Force impe- 
tueuse. Vis y vis (Ace. vim. 
AM. vi) y L Cic. (cf, vis et quasi 
flamma, oratona. Cic), Vehe- 
mehtia, as, f. Plin. impetus^ 
us, m. Cic. (cf. imp. oratio- 
nis. Cic. imp. libidinum. Cic). 

I (En parlant seulement du dis- 
cours.) Acrimonia^ se y f. Cor- 
ntf. Contention onis, f. Cic. 
Avec — , vehementer, adv. 
Cic. (cf. veh. agere [*■ plaider 
avec v. *] Cic). contente (di- 
cer e). Cic. Voy. VEHEMENTE- 

,ment. Qui fait preuve d'une 
grande — dans Taction . (ora- 
toire), in agendo vehemens 
atqueincensus. Cic Plein de 
— , voy. vehement. || Violence 
du vent, des elements. Voy. 
violence. 
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v£h£ment> mente, adj. Qui 
a une force impetueuse. Vo- 
hemeiis, adj. Cic. (ex. : vehe- 
mens oratio. Cic. orator pa- 
ram vehemens. Cic); acer, 
cris, ere, adj. Cic (voy. 
vif, emporte); fervidus, a t 
uzn j adj. Cic. (ex.: fervidum 
quoddam genus dicendi. Cic.)', 

commotus, a, 12222, p. adj. 

Cic (ex.: commotbor oratio. 
Cic); incitatus, a, um, p. 
adj. Cic (ex. : incitata ora- 
tio. Cic); rapidus, a, um, 
adj. (ex. : rapida oratio. 

Cic). VOy. VIOLENT, IMPETUEOX, 

enflahh£; passionmL 

veh&mentement, adv. D'une 
maniere ve'h^raente. Vehemen- 
ter y adv. Cic Contente, adv. 
Cic |I (P. ext.) Tres forte- 
ment. Maxime, adv. Cic Sum- 
me t adv. Cic Voy. extrehe- 
ment, vivement. Etre — soup- 
conn6, maximum suspicionem 
sustinere. Plant, 

v£hicule, s. m. Ce qui sert a 
voiturer. Vehiculum y f, n. Liv. 

Voy. TRANSPORT, VOITURE . ^ 

(P. anal.) Ce qui sert a trans- 
met tre. Voy. TRANSMETTRE, 

transmission, GONDUfT. L/air est 
le — du son, sonus per aera 
transmittitur ou vehitur. A. 
I Spec. (Pharm.). Excipient. 
*oy. ce mot. || (Fig.) Auodlium, 
ii t a. Cic. Adjumentum y i, n. 
Cic Instrument am, i, n. Cic 
veillant, adj. Qui veille. Voy. 

VIGILANT. 

veille, s. f. Action de veiller. 
Vigilia, ae, f. Cic etc. (ex.: 
patiens vigiliae [* capable de 
supporter les v. *]. Sail, cum 
vigilia labor. Cels. Demosthe- 
nis vigiliae. Cic cujus omnes 
vigilias in stupris constat esse 
consumptas. Cic). \\ Veilles 
consacrees au travail. Vigilia, 
SB, f. Cic etc (ex.: ut vacuum 
metu populum Romanum no- 
stra vigilta et prospicientia red- 
deremus. Cic ubi res vigiliam 
exigeret, exsomnis. Veil.); lu- 
cubratiQ) onis y f. Cic CoL 
(ex.: in lucubratione ou per 
lucubrationem. Col. au plur. 
lucubrationes detraxi et meri- 
diationes addidi. Cic meton. 
lucubrationem meam [* le fruit 
de mes v. »]perire. Cic [ep. LX, 
S, ]] cf. accipies igitur hoc 
parvum opusculum } lucubra- 
tum [« fruit de mes veilles ■] 
his jam contraciioribus nocti- 
bus. Cic [parad. prooem. 0]). 

1(Par anaL). Reunion du soir, 
ans les villages, pour travail- 
ler en causant. Voy. veillee. || 
(Par ext.) Garde qu'on fait 
pendant la nuit. Nocturna 
custodia. Cic. Vigilias noo 
turnae ou simpl. vlgilias y arum y 
f. pL Cic (cf. vigilias agere* 
Caes.). Voy. garde. ^ (Antio^. 
Rom.) Une des quatre divisions 
de la nuit. Vigilia, 3d y L 
Caes. Liv. (ex.: prima vigilia* 
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Liv. secunda. Liv. tertia. Cass, 
qaarta. LivX II La veille d'urie 



37V). 1 (Par ext.) Le jour qui 
precede un jour determine. 
Dies proximus ante (diem fes- 
tum). Cic Hesternus dies. Gic. 
A la — , pridie, adv. Cic. etc. 
{ex. : pridie Compitalia, Quin- 
quatrus. Cic. pridie Kalendas, 
nonas. Caes. Cic. pridie Idus. Cic. 
usque ad pridie Kal. Sept. Cic. 
pridie ejus diei. Cic. pridie quam 
Athenas vera [* la veille de 
mon arrive a A, •]. Gic). De 
la—, hesternus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : ft,, disputatio. 
Cic. h. panis. Cels.). On est a 
la — de..., res in eo est, ut 
(et le Subj,). Cic. jam prope 
est,ut... Cic. (voy. I etre sur le] 

POINT et ALLER[p. 116, /*ol. 1]). 

1 Etat de celui qui n*est pas 
endormi. Vigilia, se, f. Cels. 
{s'opp. a somnus, ex.: v. se- 
num. Cels. cum somnus [* le 
besoin de dormir »] aut vigi- 
lia urget. Cels.). A 1*6 tat de 
— , vigilans. Cels. Voy. veiller. 
veillee, s. f. Action de veiller 
un malade, un mort. Mgvi ou 
mortui custodia. A. Funeris 
excubiae A. Nox funebris. A. 
J| (Par ext.) Action de veil- 
ler pour travailler. Lucubratio, 
onis, f. Cic, Voy. veille. ^ 
Reunion du soir, pour travail- 
ler en causant. Lucubratio, 
oniSj f. Col, (ex. : vixdigna lu- 
cubraiione anicularum [« qui 
meritent a peine d*occuper les 
bavardages des vieilles fe na- 
mes a la v. »]. Cic.) Travailler 
a la — , lucubrdre, intr. Liv. 

— religieuse, vigilise, arum, 
f. pi. Plaut. pervigilium, ii 5 n. 
Liv. Suet. 

veiller, v. intr. Ne pas dormir 
pendant le temps destine^ au 
sommeil. Vigilare, intr. Cic. 
etc. (ex. : v. prpximd nocte. 
Cic. de mult a nocte. Gic. ad 
multam noctem. Cic. usque ad 
lucem. Ter. ad ipsum mane, 
Hor.) ; pervigilare, intr, Cic. 
etc. (ex. : p. noctem. Gic. nop- 
tes totas. Plaut. absoL p^. in 
armU. Liv.). — pour travailler, 
lucubrare, intr. Varr. Liv. 
(ex. : inter lucubrantes ancil- 
las sed&re. Liv.). || (Par ext.) 
Etre de garde pendant la nuit. 
JSxcubsLre, intr. Gses. etc. (exi : 
in avmis. C&ss. pro castris. 
Caes. pro vallo. Sen, in porta. 
Sail, on dit aussi excubias 
agere. Suet, excubias habere. 
Plin. voy. garde), || (Transit.) 

— (un malade), vigilantem as- 
sidere lecto alicujus. D. \\ (Fig.) 
Veiller sur qqn, qqch., c.-d-d. 
prendre soin de sa surety, de 
sa conservation. Vigilare, intr, 
Cic. etc. (ex. : viguabo pro vo- 
tes. Cic); tueri, <^P- tv. Cic 
etc. iex. : valetudinem. Nep. 
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G&cHium tueor. Cic. ut no* li> 
berosque tueare. Cic); cUrare, 
tr. Cic. etc. (voy. «om, sqigner); 
custodire, tr. Cic. etc. (ex. : 
ahquem ou aliquid. Gic. voy. 
suRVErLLER) ; respicere, tr. 
Gic. etc. (ex. : r. rem publicam. 
Gic.). — a qqch., videre, tr. 
Cic . etc. (ex.: negotia mea vi- 
debis. Cic. videret, ut quam 
primum-tota res transigeretur. 
Cic. illud videndum est, ne 
quis nervus Imdatur. Cels. vi- 
acant consules, ne quid res 
publica detrimenti capiat ou 
accipiat. Cic); providere, tr. 
et intr. Cic. etc. (ex. : rem fru- 
mentariam. Caes. multa. Cic. 
omnia. Petr. de re frumenta- 
ria. Caes. saluti hominum. Cic 
vitae ^ hominum consulere ' et 
providere [en pari, des dieux]. 
Cic. ut [ceterse res] quam rec- 
tissime agantur omni mea cu- 
rd, opera, diligently gratia 
providebo. Gic. omnibus rebus 
cura et provide) ne quid ei de? 
sit. Cic); curare, tv.Cic. etc. 
(ex.. : pollicitus sum curatarum 
me Bruti causa, ut ei Salami- 
nii pecuniam solver eht. Cic- 
curare et perficere, ut... Cic. 
ego quae ad tuam dignitatem 
pertinere arbitror summo stu- 
dio diligentiaque curabo. Cic); 
consulere, intr. Cic etc. (s'opp. 
a negligere aliquem ou aliquia. 
Cic. souv. uni a d'autres ver- 
bes, cf. consulere ac prospicere 
ou prospicere et consulere ou 
consulere ac providere. Cic. 
ex. : c. saluti suorum. Cic suae 
ac militum saluti. Cms. vitas et 
fortunis suis. Cic consulere 
ac prospicere ou consulere at- 
que providere , ut. ♦ . Cic). T Ne 
pas etre endormi. Vigilare, 
intr. Cels. (voy. e" veiller), 

veilleur, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui veille d'une facon 
g£n£rale. Excubitor, oris, m. 
Col. Les — , vigiles, um, m. pi, 
Cic Liv. — , veilleuse des morts, 
qui, quse excubias funeris ob- 
servat. — de nuit, vigil noctur- 
nus. A. || (P. anal.) Veilleuse 
(godet rempli d'huile). Lucerna 
cubicularia. Mart. (XIV, 39). 
Travailler a la lueur d'jine — > 
lucubrdre, intr. Gic Liv. elu 
cubrdre, tr. Cic 

veine, s. f. Vaisseau sanguin 
qui ramene le sang au cotd 
droit du coeur. Vena, se, f. 
Gic etc. (ex. : venae et arterise 
a corde tractae. Cic. venam in- 
elder e [« ouvrir la veine »]. 
Cels.). — porte, jecoris portee. 
Cic. Arch. — arte>ielle, voy. 
pulmonaire. ^ (Par ext.) Tout 
vaisseau sanguin, veino ou ar- 
tere. Vena, se, f. Gic. etc, (ex. : 
venam aperire. Tac venas ex- 
irahere [« tirer le sang des v. »]. 
Sen. porrectis utriusque brac- 
chii venis. Tac crurum et po- 
plitum venas abrumpit. Tac). 
Voy/ sang, 1 (P. anal.) Filon 
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d*une mine ou Ton trouve le 
minerai. Vena, ae, f. Cic etc. 
(ex. : aeris, argenti, auri vena. 
Gic auri venae et argenti. So- 
Un.). Fig. Etre tombe sur une 
bonne — , opportunitate qua- 
darn uti. Caes. || Filet d'eau 
souterrain. Vena, se, f. ffirt. 
Ov.^ (ex. : cuniculis venae fon- 
tis inter cisae sunt dtque aversae. 
Hirt.). j| Trait sinueux analogue 
aux veines qui se montrent 
sous la peau. Vena, ae, f. Plin. 
Fibra, se, f. Col. Plin. T Source 
de l'inspiration. Vena, se, f. 
Hor. Quint, (ex. : tenuis et an- 
gasti ingenii vena. Quint, be- 
nigna ingenii vena. Hor.). Etre 
on — , se sentir en — , voy. ins- 
piration, tnspirer. Par anal. 
Etre en — de bonheur, voy. 
chance, 

veiner, v. tr. Parsemer de traits 
sinueux analogues aux veines. 
Interstinguere, tr. Plin. (cf. la- 
pis interstinctus aureis guttis. 
Plin.). Veine, venosus, a t um, 
adj. Plin. maculosus, a, um, 
adj. Plin. (cf. maculosum mar- 
mor. Plin.). crispus, a, um, 
adj.PZin. crebris venis distinc- 
tus. Plin. Etre — , v arias venas 
habere. Plin. 

vexneux, euse, adj. Qui ap- 
partient aux veines. Venosus\ 
a, um, adj. Plin. Fistulosus, 
a, um, adj, Plin. Le sang — , 
voy. noir. Artere — (veine pul- 
monale), voy. VEINE. 

veinule, s. f. Petite veine. Ve- 
nula, ae, f, Cels. || (P. anal.) 
Tres petite ramification des 
nervules des feu i lies. Ramulus, 
i, m. Gic. 

velar, s. m. Plante, dite herbe 
aux chantres. Irio, onis f m. 
Plin. 

velche, s. m. (P. plaisant.) 
Homme ignorant. Voy. igno- 
rant. 

veler, v. intr. En pari, d'une 
vache, mettre bas. vitalum pa- 
rere ou simplt. par ere, intr* 
Col. (cf. boves pariunt in de- 
cern annos. CoL). 

v61in, s. m, Peau de veau ap- 
prStee comme le parchemin. 

Voy. PARCHEMIN. 

velite, s. m. Fantassin arme a 
la lSgere, chez les Romains. Fe- 
les, *itis, m. Lucil. sat. et. or- 
din. au plur. velites, um, m. 
pi. Liv. Relatif aux — , des — , 
velitaris, e, adj. Sail. Liv. <\ 
Chasseur a pied. Comme plus 
haut. 

vell6it6 (lat.scholast. velleitas), 
s. f. Resolution faible, sans ei"- 
fet. Mens aliqua. Gic.^ — de 
colere, aliquia irae. Cic. Voy. 

CAPRICE, FANTAIBIE, 

veloce, adj. Qui a de la velo- 
city. Velox, ocis, adj, Liv. Voy. 

RAPIDE. 

vSlocite, s. f. Rapidity. Velo- 
citos, atis, f. Gic. Voy. rapiditjS, 

VITESSE. 

velours (lat. villosus 9 velu), 
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s. m. Efcoffe a deux chalnes, a 
tissu serre et a epaisseur moel- 
leuse, Villosa vestis. A. Vellu- 
turn et velutum, i, n. Dacange. 
Amphimallum, i, n. Varr. Plin. 
Gausape, is, n. LuciL ou gau- 
sapa, as, f. Petr. ou gausapum, 
U n. Mart. || (Fig.) Faire patte 
de — (en pari, d'un chat) (ren- 
trer ses grifFes), voy. patte, 
griffe, et fig. (cacher de mau- 
vais dessems, sous des dehors 
caressante), voy. pvteuner. 

veloute, ee, adj. Dont la sur- 
face est moelleuse comme celle 
du velours. Mollis, e, adj. Cels. 
Voy. moelleux, satine\ soyeux. 
|| (P. anal.) En parL d'une 
plante, d*un fruit. Lanugino- 
sa, a, um, adj. Plin. Voy. co- 
tonneux, duveteux. Devenir — , 
pubescere, intr. Ov. Plin. Fig, 
Vin a seve — (moelleux au pa- 
lais), voy. doux, moelleux. || 
(P. plaisant.) Humeur — , voy. 
douceur. [I Substantivt. Le — 
(caractere moelleux d'une sur- 
face), mollitudo, dinis, f. Cic. 
levitas, atis r f. Plin. 

velu, ue (lat. pop. villutus, de 
villus , poil), adj. Couvert de 
poils. Pilosus, a, urn, adj. Cic 
Villosus, a } um, adj. Plin. Sae- 
tosuSy a t urn, adj. Cels. Ilirtus, 
a, um, adj. Plin. Hirsutus, a, 
urn, adj. Ov. Mart. (En pari. 
des dtoffes .) Hirtus, a, um, adj. 
Nep. EtofFe — , voy. velours. 
En pari, des plantes. Villosus, 
a, urn, adj. Plin. Hirsutus, a, 
um, adj. Plin. 

velum, s. m. Sorte de grand 
rideau tendu. Velwn 9 4 9 n. Cic. 
— de theatre, velaria, orum, 
n. pi. Juv. Voy. rideau, tenture. 

venaison (lat. post, venatio. 

Viilg.), f. Chair de grand gi- 

bier. Caro ferina. Sail. Liv. 

venal, ale, adj. Qui se vend. 
(Au propre.) Venalis, e, adji 
Hor. Plin. Vendibilis, e, adj. 
Plin. Promercalis, e, adj. Col. 
Suet. Empticius, a, urn, adj. 
Varr. Pet?\ Etre — , venum ire. 
Liv. Valeur —>■ d*un objet, pre- 
tium^ u, n. Plant. Cic. Voy. 
commercial. Quelle est la valeur 

* — de cet objet ? quanti emi- 
tur? Cic. || (Fig.) Qui Bert in- 
differemment telle ou telle 
cause pour de l'argent. Venalis 
pretio. Liv. et absolt. venalis, 
e, adj. Cic. Nummarius, a, 
urn, adj. Cic. (cf. nummarius 
judex. Cic). Qui (quae, quod) 
pretio (ou pecunia) corrumpi 
potest. Cic. Avoir une conscience 
— , fidem et religionem pretio 
addictam (ou venalem) habere. 
Cic. Etre — (en pari, d'une 
personne), pretio corrumpi 
posse. Cic se vendere. Cic. 
Que tout est — , omnia venire. 
Sail. 

venalement, adv. DVne ma- 
niere venale (au pn et au fig.). 
Emendo. Cic. Emptione, Cic. 
$ Pretio. Cic. Veno. Tac 
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v£nalit6 (lat. post, venaliias. 
Sid. Cod.-Just.), s. £ Caractere 
de ce qui est ve'nal. La — - 
d'une charge, venalis magU 
stratus. Cic. Fig. Animus ve- 
nalis. Cic. ou qui pretio cor- 
rumpi potest. A. La — des ju- 
gemenfcs, corrupta judicia* Cic. 

venantf ante, adj. Qui vient. 
Veniens, p. adj. Cic. Substan- 
tivt. Les allants et les ■ — , 
euntes redeuntesque. Cic. prae- 
tereuntes, ium> m. pi- Hor. 
Plin. A tout — , a tous — (pour 
Je premier venu, les premiers 
venus), uni cuilibet* Cic. cuivis 
uni. Cic. omnibus. Cic. quibus- 
libet. Sen. Maison ouvcrte a 
tout — , perviae eedes. Ter. || 
Bien — (<I u i pousse bien, 
on Iparl. des productions du 
sol), luxuriosus, a, um, adj. 
Cic. (cf. luxuriosa frumenta. 
Cic). laetus, a, um, adj. Varr. 
Des ecus de rente bien — (qu T on 
paie regulierement) , nummi 
bene positi ou collocati. Cic. 

vendable, adj. Qui peut se 
vendre. Vendibilis, e, adj. 
Plin. 

vendange, s. f. R^colte des 
raisins pour faire levin. Vin- 
demia, ae, f. Col. (ex. : vin- 
demiam facere. Col. ou me- 
tere. Plin. vindemiae sunt in 
manibus [« j'ai a m'occuper 
des v. »]* Plin. j. vindemia- 
rium feriae. Suet, graciles vin~ 
demise. Plin. /.).* Faire la — , 
vindemiare, intr. Plin. On 
fait la — , uva metitur. Plin. 
|| (P. ext.) Les raisins r£coltes 
pour faire le vin. Uva, m y f, 
Varr. Plin. Vineaticus fr ac- 
tus. Col. || Le jus du raisin 
dans la cuve. Mustum, i, n. 
Cato. Voy. raisin, mout. 

vendanger, v. tr. Recolter (les 
raisins) pour faire le vin. Vin- 
demiare, tr. Plin. (cf, v. uvas. 
Plin.) et intr. Plin. Vindemiam 
facere. Col, ou meter e. Plin. 
Uvam meter e. Plin. 

vendangeur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui vendange. 
Vindemiator, oris, m. Varr. 
Col. Vindemitor, oris, m.Plin. 
Vendange use, quae vindemiat 
ou vindemiam facit ou meiit. 
A. Les —j vindemiantes, ium^ 
m. pi. Plin. 

vendetta, s. f. Poursuite de la 
vengeance dans les families 
(surtout en Corse). Voy. ven- 
geance. 

vendeur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle dont la profession 
est de vendre qqch. || (T. de 
droit.) Venditor i oris, m. Cic. 
Auctor, oris, m. Cic. (cf. 
auctor fundi. Cic. malus 
auctor. Cic). || (D'une facon ge- 
nerate.) Venditor, oriSi m. 
Cic. Institor, oris, m. Hor. 
Liv. Qui vendit ou venditat 
aliquid. A. — , voy. marchand. 
Rendre au — un objet vendu, 
redhibere 7 tr. Cic Qui con- 
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cerne les — , institorius , a, 
um, adj. Jet. \\ (T. de droit.) 
Venderesso, venditrix, tricis, 
f. Ulp. auctrix, ieis, f. Cod. 
Just. Vendeuse, quae vendit ou 
venditat aliqatd. A. vendv- 
trioc, ids, £ Jet \\ En mau- 
vaise part. Voy. trafiquant, 

vendication (lat, vindicatio), 
s. £ (Arch.) Action de revendi- 
quer qqch. Voy. revendica- 
tion. 

vendiquer (lat. vindicare), v, 
tr. (Arch.) Re vendiquer (qqch.). 
Voy, ce mot. 

vendition {lat. venditio), s. f, 
(Arch.) Vente. Voy. ce mot. 

vendre, v. tr. Cdder (qqch.) en 
toute propriety (a qqn) en 
echange d'un prix con venu. 
Vendere, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliqaid alicui. Cic. aliquid 
pecunia grandi. Cic. parvo 
pretio. Cic recte [*abon pfix, 
cher »]. Cic. male. Cic plaris^ 
minoris [* plus cher, meilleur 
marche ©]. Cic. quam plarimo, 
quam optime [« aussi cher que 
possible, aux meilleures condi- 
tions possible »]. Cic. vendo 
meum [frumentum] non plv- 
ris quam ceteri. Cic aliquid 
viginti minis. Plant, opera 
Protogenis pro suis. Plin, 
captivos sub corona [«- des 
prisonniers de guerre *]. Gell. 
bona civium [« vendre aux en- 
cheres ou faire vendre les 
biens des citoyens *]. Cic. prae- 
dam suam.Cic hmc per praeco- 
nem [« a la criee »]. Cic ali- 
quid sab hastd [* aux enche- 
res publiques »]. Liv. aliquid 
aactione f constituta] . Cic. 
absol. ut prasconibus Latin? 
[<* en se servant de la langue 
latine »] vendendi jus esset. 
Liv.) ; venum dare, tr. Sail. 
Liv. Suet. (ex. : alios [Numi- 
das] omnes. Sail. captivos. Suet, 
captivos sub corona. Liv.); alie- 
nare, tr. Cic etc. (voy.ALiENER, 
ceder). — au detail, divendere 7 
iv. Cic. etc. (voy. detail,detail- 
ler). Se — , *6tre vendu, ve- 
nire, intr. Cic etc. (ex. : ve- 
nire vestras res oportet. Cic. 
mancipia venibant. Cic ve- 
nire ab hoste. Quint, venire 
sub corona, a consule et prae- 
tor e [en pari, des prisonniers 
de guerre] . Liv. venire sub 
hasta [« aux encheres publi- 
ques ■]. Hor. venire in auc- 
tione [meme sens]. Jet. auc- 
tio pet Menaechmi : venibant 
servi, supellex, fundi et aedes, 
venibit uxor quoque, si quis 
emptor venerit. Plaut. venire 
auro. Hor. sestertiis milibus. 
Varr. sestertio nummo. Liv. 
epit. quam plurimo. Cic mi- 
noris [" mo ins cher »]. ■ Cic 
multo ma J oris [« beaucoup 
plus cher »]. Phssd. decern 
milibus seris autpluris eo. Liv.). 
Chercher a — , vendere, tr, 
Gic etc. (ex. ; vendit eedes vir 
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bonus. Cic.) : venditare 
(« mettre en vente »), tr. Cic. 
etc, (voy. vente). — an plus 
offrant et dernier ench£risseur, 
addicere, tr. Cic. Jet. (voy. 
adjuger). Qui est a — , vena- 
lis, e, adj. Cic. etc. (ex.: tu- 
nicula venalis. Varr. anulus 
in aixctlone venalis. Plin. res 
venules. Tac hortos venules 
habere. Cic). Facile a — , ven- 
dibilis, e, adj. Cic. etc. (ex. : 
merx. Plin. fundus. Hor. ea 
quae faciunt vendibiliorem 
agrum. Varr. [R. R. I, J*, gj). 
|| (Spec*) Faire commerce de 
(qqch.). Vendere, tr. Cic. Tra- 
dere, tr, Cic. Praebere, tr, 
Plin. (cf. p. camera justo pre- 
tio. Plin.). Voy. commerce. || 
(Par ext.) Aliener sa liberie, 
ses convictions pour de Tar- 
gent. Venders, tr. Cic. etc. 
ex. : suffragia. Juv. v. se regi. 
'Cic.) ; venditare, tr. Cic. etc, 
(ex. : pacem pretio. Liv. de*> 
creta. Cic. on dit aussi ali- 
quidpretio dare. Cic). Qui est 
a — , qui se vend, venalis, e, 
adj. Cic. etc. (voy. venal). || 
|| (Fig.) — cher sa vie, non 
inultum cadere ou occidi ou 
mori. Liv. haud inultum in- 
ter fici ou perive. Liv. 

vendredi, s. m. Cinquieme 
jour de la semaine. Veneris 
dies. Inscr. 

venefice (lat. veneficium), s. 
m. (Arch.) Empoisonnement. 
Voy. ce mot. 

venelle, s. f. Ruelle. Voy. ce 
mot. || (Spe'cialt.) Loc. prov. 
Enfiler la — (s'enfuir), voy. de- 
camper, fuir. 

veneneux, euse (lat. post. 
venenosus, Aug.) y adj. Qui em- 
poisonne. Venenatus, a, urn, 
p. adj. Cic. (cf. herba vene- 
nata. Cic). Veneficus, a, urn, 
adj. Plin. Plaute — , herba 
noxia ou nocens. Cic. herba 
mortifera ou pestifera. Cic. 
Champignons —, inutiles fungi. 
Cels. 

vener (lat. pop* venare, p. 
vendri), v. ti\ Arch. Chasser. 
Voy. ce mot. 1* De nos jours. 
Faisander, mortifier. Voy. ces 
mots. 

venerable, adj. Qu'on doit 
venerer. Venerdbilis, e, adj. 
Liv. Colendus, a, urn, p. adj. 
Cic. Augustus, a, urn, adj. 
Liv. SanctuSy a, urn, p. adj. 
Cic. Etre — , habere venera- 
tionem. Cic. Cela le rend 
tres — , hsec illi plurimum 
venerationis acquirunt. Plin. 

j. || Substantivt. Voy. reveren- 

DISSIME. 

veneration, s. f. Respect re- 
ligieux. Veneratio, onis, f. 
Cic. etc. (voy. respect) ; cul- 
tuS, us, m. Cic. etc. (voy. 
culte); religio, onis, f. Cic 
etc. (ex. : r\ id est cultus 
deorum. Cic. v. deorum iin~ 
mortalium. Cic.) Avoir de la 
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— pour, voy. venerer. ^ 
(Par ext.) Humble respect. 
Veneratio, onis, f. Cic. etc. 
(ex. : habet vener ationem jus- 
tam quicquid eoccellit. Cic. v.. 

*n/. t" . < J u * on a pour vous ■]. 
Plin. j. quse illi plurimum 
venerationis acquirunt. Plin. 
3-) ; cultus, us, m. Cic. etc. 
(ex. : observantia, per quam 
homines aliqua digniiate an- 
tecedentes cultu quodam et 
honore dignantur. Cic). 
venerer, v. tr. Entourer d'un 
respect religieux,etf (p. ext), en- 
tourer d'un humble respect. Ve- 
ner&ri, den. tr. Cic. Vereri, dep. 
tr. Cic. (cf. vereri deos. Cic.) 
Revereri y dep. tr. Liv. Colere, 
tr. Cic. (cf. summa caerimo- 
nid colere. Nep. ille locus ab 
omnibus summa religione co- 
litur. Liv. Cic. in parentis loco 
colere aliquem. Cic). Venera- 
tione prosequi (aliquem). Cic. 
Cultum tribuere (alicui). Cic. 
Adorare, tr. Quint, (cf. a. deos. 
Plin. adorare Ennium sicut 
sacros) vetustate lucos. Quint, 
aliquem ut deum. Suet.). Ve- 
nere, sanctus, a, urn, p. adj. 
Cic. cultus, a, urn, p. adj. 
Liv. Les objets les plus veneres 
du culte, quicquid religiosis- 
simum in templis erat. Liv. 
Etre justement v^ne>£, jus- 
iam venerationem habere. Cic. 
venerie,s.f. (Arch.) Nom donue 
a tout ce qui concerne la 
chasse aux chiens courants. 
Venatio, onis, f. Cic. Voy 

CHASSE, 

venette, s. f, (Famil.) Peur, 
Voy. ce mot, 

veneur (lat. venator, s. m. 
(Arch.) Chasseur. Voy. ce mot. 
■f Celui qui est charge de iaire 
chasser los chiens courants. Ve- 
nator, oris, m, Ducange. Ca- 
num agitator. A. 

vengeance, s. f. Punition 
d'une offense pour satisfaire 
son ressentiment. Ultio, onis, 
f, Liv. Tac (ex. : ultio justa 
[« legitime ■]. Vol. -Max. ulti- 
onis~ cupidus. Val.-Macc. ulti- 
onis cupiditas. Tac voluptas 
ultionis. Quint, av. le G6n. 
subj. ultio patris, amici. Veil, 
deorum immortalium. Sen. 
rh. avec le Gen. obj.^ ultio 
violates per vim pudicitiae. 
Liv. ultionem petere [« cher- 
cher ^ tirer v. »]* Liv. ulti- 
onem exigere. Val.-Max. ul- 
tionem vindictamque Isesae 
discipline exigere. Val.-Max. 
ultionem ab aliquo petere. 
Tac ultionem ab aliquo exi- 
gere necati infantis. Justin. 
Ciceron et Cesar ne se servent 
que du verbe ulcisci, cf. ul- 
ciscendi libido |> desir, soif de 
v. »]- Cic omnium animi ad 
ulciscendum ardebant [« bru- 
laient du desir de la v. ■]. 
Cs3s. in ulciscendo remissio- 
rem esse [*- etre moins altere 
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de v. »]. Cic. voy. vengerV 

poena, se, f. Cic. etc. (ex : 
pcenos alicujus persequi [« til 
rer v. de qqn. ,]. Cic. poenas 
petere ou repetere ab aliquo, 
Cic. pcenas expetere ab ali- 
quo Cic [har. SO, A3], exi- 
gendse poznae cupiditas. Sen. 
ira avida posnse est. Sen. tern- 

£us expetendse pcenge venit. 
iv.). Qui reste sans — , voy 
impuni. || (Par ext.) Soif de la 
vengeance. Ulciscendi cupi- 
piditas. Cic, Avoir la — dans 
le coeur, ardere ulciscendi ca- 
piditate. Cic 

venger, v. tr. Tirer vengeance 
de qqn pour (uneotfense). Vin- 
dicate, tr. Cic. etc. (ex. 
77. Gracchi conatus perditos 
Cic^ sociorum U faits aux 
allies »J injurias [* les torts *]. 
Liv. injurias suas manu. 
Sail); ulcisci, d£p. tr. Cic 
etc.^s'opp. a atiquid inultum 
pati, ex. : ulcisci scelus. Cic 
injuriam. Cic non solum pu- 
blican , sed etiam privatas 
injurias. Csss. istius injurias 
per vos ulcisci ac persequi 
statuisse. Cic. Etruscorum in- 
jurias ulcisci bello. Cic. ul- 
cisci convicia [opp. a convicia 
inulta patiJ]. Plin. j. mortem 
alicujus ulcisci. Cic). Ne pas 
— qqch., aliquid inultum et 
impunitumi'elinquere Cic Torts 
qu'on n'a point v en g£s, injuries 
impunitse et inultse. Cic 1" 
Tirer vengeance d'une offense 
(pour un autre). Vindicare 
(« sevir »), tr. Cic etc. (ex. : 
fateor non modo in socios, 
sed etiam in cives mililesque 
nostros perssepe esse severe ac 
vehementer vindicatum. Cic 
vindicandum in eos non manu 
neque vi verum qusestionibus. 
Sail, in quos eo gravius C&sav 
vindicandum statuit. Cms. 
absol. nisi vos vindicatis. 
Cic populum hoi'tari ad vin- 
dicandum. Sail.); ulcisci , 
d£p. tr. Cic. etc. (ex. : ulcisci 
aliquem. Cic G&s. pcenas pe- 
tere ab aliquo. Cic). Se — d'un 
tort, d'un outrage, injuriam 
ulcisci. Cic Se — sur les Ro~ 
mains des torts..., ulcisci 
Romanos pro injuriis. Cais. 
Se — sur <}qn de qqch., ali- 
quid in aliquem expiare. Cic 
Chercher a se — de qqn., ali- 
quem ulium ire. Sail. 

vengeur, eresse (lat. post, vrn- 
dicator. Eccl), s. m,et f. Celui, 
celle qui tire vengeance d'une 
offense. Ultov, oris, m. Cic (cf. 
ultor nostrarum injuriarum. 
Cic habeo paratum meee mor- 
tis ultorem. Curt.). Vindex, 
icis, m. Cic. (cf. vindex con* 
jurationis. Gic.).Punitor, oris, 
m. Cic. Veugeresse, ultrix, 
icis, i\ Cic vindex, icis, f. 
Cic || Adjectivt. Qui tire ven- 
geance d'une offense ; qui est 
['instrument de la vengeance." 
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Ultor, oris, m; Cic. (cf, ulto- 
res dii. TacX Ultrix, tricis, t 
Virg. (cf. ultrices dirae. Virg. 
curse, Virg . ultrix dextra. 
Sen. tr.). Vindex, icis, m. et f. 
Cic (cf. furise, dess vindices 
jacinorum et scelerum. Cic. 
vindex flamma. Ov.). Deesses 
vengeresses , dirae , arum, f. 
jplur. Virg. fariae. arum, f. 
plur. Virg. (cf. f arias fra- 
ternal concita < [* invoque les 
furies vengeresses du meurtre 
de ton frere »]. Liv.). Furies 
— , Pcenm, arum, i. pi. Cic. 
(cf. a socras, ab utforuwi, a 

jratris, a liberurn Poenis ac- 
tum esse praecipitem in scele- 
ratorum sedem ac regionem. 
Oic. [Glu. 61, 171]). Guerre — 
(que Ton fait), helium ulcis- 
<cendi sui causa susceptum, 
gestum. A. ou (que Ton doifc 
faire), suscipiendum^ ger en- 
dam. A. 

•veniel, elle (lat. post, venialis. 
Macr. Sid.^ adj. Digne de par- 
don. Venia dignus. A. (P. 
anal.) Une faute — , voy. excu- 
sable. 

^eniellement , adv. D'une 
maniere v^nielle. Venialiter, 
adv. Aug. Pecher — , peccata 
minuta admittere ou commit- 
ters. A. 

"veni -me cum. Voy. vade-me- 

CUM. 

4renimeux s euse, adj. Qui a 
du venin. Venenatus, a, am, 
p. adj. Cic. (cf. ven. morsu$. 
Plin.). Veneficus, a, um, adj. 
Plin. (cf. veneftci vermes. So- 
lin.). Etre — , virus habere. 
Plin. J| (Fig.) Venenatus, a, um, 
p, adj. Ov. (Oratio) plena ve- 
neni. Cato. Langue — , virus 
linguae. Cic, Un homme qui 
a une langue — , homo aeidae 
"linguae. Sen. rhet. ^ (Arch.) Qui 
empoisonne. Voy. veneneux. 

•venin, s. m. Liquide malfai- 
sant ou mortel secrete 1 par cer- 
tains animaux. Venenum^ i, 
n. Cic. etc. (ex. : vipera prae- 
gnans veneno. Plin. voy. poi- 
son); virus, i, n. Lucr. Virg. 
(usite" seulement au sing.). ^ 
(Arch.) Poison. Voy. ce mot. || 
(Fig.) Discours dangereux. Ve- 
nenum, i, n. Hor. Liv. (cf. ve- 
neno Ulitum donum. Liv.). 
Virus, i, n. Cic. (cf. virus acer- 
bitatis suae evomere [«* verser, 
rep andre, crach er son v. ->] . Cic .) . 
Fel, fellis, n. Plin. j. (cf. plu- 
rimum fellis habere. Plin.j.). 
|| Doctrine dangereuse. Pestis, 
is, f. Cic. Voy. peste. 

venir, v. intr. (Enparlant d'une 
personne, d'une chose.) Se ren- 
dre, etre portd la ou est la 
personne qui parle, k qui Ton ; 
parle. Venire, intr. Cic. etc. 
<en pari, de pers. s'opp. a abi- 
re, a discedere, a manere, ex.: 
hue veni! Com. v. hue. Cic. 
istuc. Cic. foras. Plaut. qui 
una venerant. Cic. pedes venit l 
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[* il vint a pied *1. Liv. v. ad 
aliquem [* aupres de qqn, trou- 
ver qqn »]. Cic. ad urbem.Cic. 
in Cariam ex insula.^ Plaut. 
in Tusculanum. Cic. in con- 
spectum Cses. in conspectum 
alicujus. llirt. sub aspec- 
tum. Cic. sub oculos. ben. 
Quint, domam ad aliquem. Cic. 
sexto die Delum Athenis, Cic. 
v. cum equitatu. Cms. ceteros 
cum custodibus in sedem Con- 
cordue venire Jubet. Sail, hue 
ad ludos. Plaut. ad aliquem 
ad cenam. Plaut. v. auxilio 
alieui. Cms. v. subsidio. Cses. 
v. ad causam dicendam. Liv. 
ad eum oraium^ ut [« pour le 
prier de... »]. Caes. ad istum 
emptum venerunt ilium locum 
senatorium. Cic. impers. dum 
ad flumen Varum veniaiur. 
Cass, ventum in insulam est. 
Cic. Lilyb&um venitur. Cic. 
veniri ad seexistimantes.Cses. 
en pari, de chos. : ubi res sub 
aspectum veniunt. Cic. fru- 
mentum Tiberi [* par le T. »] 
venit. Liv. a te litter ae non ve- 
nerunt. Cael. ap. Cic.); adve- 
nire, intr. Cic. etc. (s'opp. a 
abire, exire, proficisci. Cic. 
ex. : si solus advenisset. Nep. 
in tempore advenis. Plaut. 
voy, arriver); pervenire, intr. 
Cic. etc. (voy. arriver, parve- 
hir); accedere, intr. Cic. etc. 
(ex. : ace. in aedes. Cic. in 
Macedoniam. Cic. Ariminnm. 
Cic. senatus supplex accedit 
ad Caesarem. Cic. ace. ad eos 
[« v. les trouver »]. Cic. ad 
ephoros. Nep.); aaesse, intr. 
Cic. etc. (ex. : hue ades. 
Plaut. adesse ad suffragium. 
Cic. in senatum. Cic. voy. 
[etre] present, assister); con- 
venire, tr. Cic. etc. (ex. : homi- 
nem. Plaut. c.tres equites. Caes. 
quotidie plurimos. Cic. Epami- 
nondam. Nep. adversaries ejus. 
Nep. opus esse sibi domino 
ejus convento. Liv. conveniens 
ai patris tempus capere. Ter.). 

— ensemble , con venire , 
intr. Cic. (ex.: conveniunt du- 
ces ; quaeritur quid opus sit 
facto. Nep. Eperedoruc JSduus 
et una Viridomarus in equi- 
turn numero convenerant no- 
minatim ah eo evocati. Cses. c. 
hue. Cic. colloquendi tempus 
sumitur locusque, quo conve- 
niretar. Nep. omnes etiam gra- 
vioris aetatis eo convenerant. 
Caes. c. in contionem. Cic. c. 
ad ripam Rhodani, Caes. ad 
aedes alicujus noctu. Cic. voy. 
[se] r^unir, [se] rencontrer). 

— avec qqn, voy. accompagner. 

— en foule, celebrare, tr. 
Cic. etc. (ex. : vestibulum. Cic. 
templa. Plin. /.). — souvent, 
ventitare, intr. Cic. etc. (ex. : 
v, domum. Cic. non multum 
ad eos ventitant [mercatores]. 
Caes. noctu ad uxores. Cic. ad 
Scaevolam. Cic. ad comitia 
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corum. Nep. quotidie ad ali- 
quem audienaum. Plin, j. in 
castra. Caes.) ; frequentare, 
tr. Cic. etc. (ex.; domum. Cic.); 
celebrarei tr. Cic. etc. (ex. ; 
domum alicujus. Cic). Faire — , 
arcessere, tr. Cic. etc, (ex. ; 
Siculos. Cic. Gabiniam. SalL 
undique prae&idia. SalL voy. 
appeler. mander); accire, tr. 
Cic. etc. (ex. : aliquem domum , 
in Africam. Cic. aliquem in 
Nirpinos. Liv. voy. mander); 
advocare, tr. Cic. etc. (voy. 
appeler). Voir — qqn (fig.), 
nosse ou perspexisse alicujus 
consilia Cic. A Her et — , voy. 
p. HA (col. 1). — trouver, 
adire, intr. et tr, Cic. etc. 
(ex.: odire ad pr&torem. Cic. 
adire V err em. Cic. magos. Cic.). 
Le premier venu, primus. Liv. 
(cf. ut primus qaisque venerat, 
consistebat. Cses.). Le dernier. 
venu, extremus. Hor. Le pre- 
mier venu (figOj quilibet. Cic* 
quivis unus. Cic. La premiere 
chose venue, quodcumque oc- 
currit, etc. Cic. Nouveau venu, 
voy. nouveau. || (Par anal.) Avoir 
fait une chose depuis tres peu 
de temps. Octavius vient d'ar- 
river, rnodo venit Octavius. \\ 
Etre bien venu, c.-d-c?. bien 
recu, voy. recevoir. Pour se 
faire bien — , ad hominum ex- 
citanda studia.Csss. (B.C. 111,21, 
1). Se faire bien — , pluri* 
mum gratiae consequi. Cic. 
Chercher a se faire bien — de 
qqn, benevolenUam alicujus 
consectari. Cic. Etre mal venu, 
c.-a-d. malrecu, voy. kecevgjr. 
Se faire mal — , in offensionem 
alicujus incidere. Cic. Etre 
mal venu de qqn, sinistre exci- 
pi (ab aliquo). Hor. Etre mal 
venu a et (arch.) de (faire 
qqch.), importune aliquid (ace* 
re. Cic. || (Spec.) En pari, d'une 
personne, d*une cbose : arriver 
du lieu ou elle etait. "Venire, 
intr. Cic. etc. (ex. : v. istinc. Cic. 
redeant unde venerint. Cic. 
v. <ib domo [* de la patrie »]. 
Liv.) ; advenire. intr. Cic. 
ete. (ex. : unde haec advenit ? 
Ter. unde [locustarum ingens 
vis] advenis set. Liv. ex proelio. , 
Curt, ex Hyperboraeis Delphos. 
Cic. Athenis. Plaut. Lemno 
Athenas. Plaut.). Voy. auriver, 
provenir. II (Par anal.) Veni- 
2*e, intr. Cic. etc. (ex. ; heredi- 
tates mihi negasti venire. Cic. 
mihi hereditas a propinquo 
venit. Cic. hie lapis ex Africa 
venit. Plin.); obvenire, intr. 
Cic. etc. (ex. : hereditas alieui 
obvenit. PUn. j. fundus mihi 
hereditate obvenit. Varr. ei 
sorte provincia obvenit. Cic). 
Le vent vient de Test, ab ortu 
soils flant venti. Liv. Voy. 
provenir et parvenir. || (Fig.) 
Naitre. Venire, intr. Virg. 
Quint, (ex. : vitium, ^uod ex 
inopia venit. Quint.) ; nasci. 
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<lep. intr. Cic. etc. (ex. : anti- 
quo genere natas. Nep,. natus 
summo loco [* venu <r illustre 
origine »]. Cic par ext* profec- 
iio nata a timore defectionis. 
Cass, invenietis id facinus nu- 
dum a cupiditate. Cic. ut mihi 
nascatur argumentum epistolae 
{* il ' me vienne un sujet de 
lettre*]. Cic); oriri, d6p. intr, 
■Cic etc. (voy. naitre, pousser); 
proficisci, dep. intr. Cic etc. 
(ex.:- a natura. Cic vena? a 
corde protectee. Cic) ; mana- 
re, intr, Cic etc. (voy. sortir, 
naitre). — au monde, voy. p. 
1255 (col. 1), Par anal. Conji- 
cit vient de §acit, conjicit est 
>ab illo Jacit. Quint. D'ou ■- — 
que...? unde fit, ut(et leSubj.)? 
■Cic 1 En. pari, d'une person- 
nej.d'une chose : arriver a un 
J3ut, a. un resultat, Venire, 
intr. Cic etc. (ox. : ut videndum 
sit, quern ad modum velis ve- 
nire ad extremum [orationisj. 
€ic ut ad 'id aliquando, quod 
-eupiebat, venir et. Cic v. in 
discrimen.Cicvn dubium. Cic 
veni in eum sermonem, ut di- 
ver em. Cic eo jam dementidd 
venimuS) ut... Sen, ad manus 
venire ou ad arma veniremen. 
venir aux mains »]. Cic); per- 
venire , intr. Cic etc. (ex. : 
sine me pervenire quo volo 
;[« a mes fins »]. Ter. p. ad 
septuagesimum annum. Cic 
>aa finem laborum esset per- 
ventam. Caes ad manus perve- 
nire [« en v, aux mains »]. 
Cic). .-r— a ses fins, propo- 
situm assequi. Cic — a bout 
de, voy. p. 307 (col.. 3). — a une 
chose, voy. [se] decider [a], 
•entreprendre. — a parler de 
cela, m istum sermonem dela- 
hi. . Cic Ne sachant ou ils vou- 
laient en ; — , ■ quidnam para~ 
rent, incertus. Liv. Ou veut-il 
en venir? Quo igitur ilia spec- 
tat oratio. Cic C'est la que j J en 
voulais — , eo pergebam. Cic 

— au fait, rem ipsam aggredi. 
Cic — a la question, voy. ques- 
tion. — a bien, voy. reussir. 

— a mal, vov. echouer. — a 
maturity voy/p. 1212 (coL 2). 
J| (Par anal.) Pousser,. se deve- 
lopper. Voy. croitre, pousser. 
T En pari, d'un moment de la 
-dure'e, d'un fait : arriver a son 
temps. Venire, intr. Cic etc. 
(ex.: ubi ea dies, quam consti- 
iuerat, venit. Cms. venisse tem- 
pusvietoriae. Caes. venieteorum 
laudi suumtempus. Quint. mo- 
tus temporum venientis anni. 
Cic non sumus omnino sine 
curd venientis anni. Cic); Sbd- 
venire , intr. Cic etc. (ex..: 
inter ea dies advenit. Cic ubi 
dies advenit. Sail.) ;. adesse, 
intr. Cic etc. (ex. : aderat %u- 
dicio dies. Liv. adesse Romanis 
uliimum die?ri* Liv.). A — , voy. 

FUTUR.' 

srent, s. m. Deplacement plus 
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ou moins rapid e de l'air, dans 
telle ou telle partie de l'atmos- 
phere. Ventus, i, m. Cic etc. 
(ex. : v. aquilo, v. boreas [*. Ie 
v. du nord d], Nep. corus ven- 
tus [* le v. du nord-ouest »]. 
Cses. septemtriones venti. Cic 
versus secundus [* favorable »]. 
Cic adversus [c contraire »]. 
Cic ventus acrior. Curt. v. 
remissior. Cass, v. maghus. 
Caes. vehemens. Auct. b. Hisp. 
v. idoneus. Caes. v. secundus 
et ferens. Sen. venti ferentes 
favorables »]. Plin. j. venti 
subiti ac procellosi.Liv. ventus 
premente nebula cecidit. Liv. 
*s,o idem tempus venti vis om- 
nis eecidit. Liv. circumagit se 
ventus. Liv. maximus ventus 
cooritur. Caes. dare se vento. 
Cses. venti ab utriusque terras 
prasalti8 montibus subiti ac 
iProcellosisedejiciunt. Liv. in 
conspectum ferme Africas pro- 
spero cursu vectumprimo desti- 
tuit ventus, deinde versus in 
Africam^ turbavit ac passim 
naves disjecit. Liv. Jam con- 
. versis in earn partem navibus, 
quo ventus ferebai. Cms. Gallia 
assiduis ventis fatigatur. Justin, 
ventus increbrescit. Cic . ventus 
inter mittitur. Caes si forte ven- 
tus remisisset. Caes. cum ssevire 
ventus ccepisset. Cses. ibi om-^ 
nes silent venti. Plin. j. cum 
vero. venti a Pontico mari 
spirant quicquid sabuli in 
campis jacet converrant. Curt. 
. in adversum . ventum tendere. 
Cic contrariis ventis retineri. 
Liv. ad tvapciendum prospe- 
ros ventos iyxbuit. Liv. ventum 
et aestum uno tempore- nactus 
secundum. Cses. venti aptiores 
Romanse classi flant [* la flotte 
R. a le dessus du v. »]. Liv. 
venti reflantes [Vv. debout »]. 
Cic quicumque venti erunt. 
Cic veriti. ne includerentur 
vento in hostium ord. Liv.). 
Avoir le nez au — , naribus 
auras captare. Sen. tr. voy. 
flairer, et (fig.) avoir Tair eva- 
pore,. voy. evapore. Porter au 
— , c-d-d. avoir la tete haute, 
voy. haut et (fig.) avoir Pair 
fier, dedaigneux, voy. dedai- 
. gneux, Tourner a tout — , voy. 
girouette, versatile. Jeter la 
plume au — , aleam adire. Cic 
Qui va comme le ^, ocior eu- 
ro. Virg. || (Par anal.) Agita- 
tion de Tair produite par un 
moyen quelconque. Ventus, 
i y m. Cic VentuluSy i, m. Plaut. 
Ter. (cf. ventulum alicui face- 
re. Plaut. Ter.). Aura t ae, f. 
Cic Anima, ae, f. Cic Voy. 
souffle, instruments a — , ti- 
biae, arum, f. pi. Cic || (Par 
ext.) L'air. En plein — , sub 
divo. Cic. Nep. Mettre flam- 
berge au — , gladium nudare. 
Liv. Chanter aux vents, verba 
dare in ventos. Ov. (am. I, 6, 
1,2). T Haleine, Anima, ae, f. 
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Cic etc. Voy. haleine. || Flatuo- 
site. Crepitus ventris. Cels. 
' \\ Odeur que le gibier laisse sur 
sou passage et qui guide le 
chien. Anima , ae, f. Phaed. 
Odor, oris, m. Cic Fig. Avoir 

— de qqch., aliquid famd ac- 
eipere. Liv. Ma voisine a — de 
cela, subolet hoc vicinse meae. 
Ter. T (Au fig.} Chose vaine. 
Aura frivola. Phsed. 

vent ail, s. m. Ouverture du 
heaume (pour respirer). Galeae 
spiramentum. A. 

vente (lat. pop. vendita [plur. 
du neutre, venditum] pris pour 
un fern.), s. f. Action de vendre. 
Venditum, i, n. Cic. (cf. con- 
stat negotidtio ex empto et 
vendito. Sen, ex empto aut 
vendito. Cic). Venditio, onis, f. 
Sen.Tac. (cf. venditioni expo- 
nere [* mettre en v. »]. Tac). 
Venum, i, n. ou venus, us, m. 
(empl. seul. auDat. etTAcc, cf, 
venum dare. Sail, ou veno 
dare. Tac — (faite dans des 
formes solennelles), mancipa- 
tio, onis, f. Gaj. Plin. — (au 
detail), distractio, onis, f. Jet. 

— des denrees a trop bas prix, 
vilitas in vendendis fructibus. 
Cic Objets de — , res venales. 
Tac — aux encheres, a la criee, 
a Tencan, venditio, onis, f. Cic 
sectio, onis, f. Cic (cf. ad illud 
sectionis scelus ace ede re [« com - 
mettre le crime de mettre en 
v. les biens de ce proscrit »]. 
Cic). prose rip tio, onis, f. Cic. 
hasta, ae, f* Cic (cf. sub hastfr 
vendere. Liv. hastam ponere 
pro aede. Cic hastse subjicere. 
Suet, ad hastam publicam ae* 
cedere [« aller a une v. faite 
au nom de TEtat »]. Nep. has- 
tseauctiones. Suet.), publicatio, 
onis, f. Cic — pubiique^ auc- 
tio, onis, f. Cic (ci\ auctio he* 
reditaria [« v. publ. des biens 
d'une succession »]. Cic regia 
auctio [« v. publ. des biens 
d'un roi »]. Plin. auctionem 
praedicare. Plaut. proscribere. 
Cic proponere. Quint, profer- 
re. Cic ducentesima auctio- 
num [« un demi pour cent sur 
le produit des v. publ. »],Saei.). 
Faire une — a rencan^ auctio- 
nari, dep. intr. Cic perpraeco- 
nem vendere. Cic Qui appar- 
tient aux — a Tencan, auctio- 
narius, a, urn, adj. Cic. (cf. 
auctionarise tabulae [« affiches 
de v* publ. »]. Cic auctiona- 
rium atrium [* salle, hotel des 
v, publ. •]. Cic). — par lici- 
tation, liciiatio, onis, f. Cic 
(voy. licitation). Contrat de — , 
tabella emptionis. Sen. rh. ou 
simplt. emptiOy onis, f. Dig. 
lex mancipi. Cic Declarer une 
chose dans Tacte de — , pro- 
nuntidre rem in vendendo. Cic 

— flctive, emancipatio, onis t f. 
Jet. (cf. em. familiae [^ v. Active 
par laquelle le pere de famille 
abandonne tous ses droits »]. 
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, Plin* ji). Faire une — Active, 
rrvancipare (agram actori pu- 
blics). Plin. /. Mettre en — , 
venaere, tr. Cic (cf. vendit 
sedes viv bonus. Cic), venale 
habere aliquid. Plant. Cic. 
propone re aliquid venale. Cic 
ou simp It- proponere aliquid. 
Suet venditare, tr, Cic etc 
(cf. v. oleum. Varr. merces. Cor- 
nif. Tusculanum. Cic neces- 
saria funeribus [« v. des objets 
funeraires *] . Sen?). proscribere, 
tr. Cic inscribere, tr. Plant. 
(cf. inscr. sedes venales. Plaut. 
inscr. aliquem litteratorem 
[« mettre en v. un esclave 
comme grammairien *]. &ue£.). 
deferre, tr. PJm. (cf. Feneres 
eoaem pretio deserve [« mettre 
deux statues de V^nus en v. au 
raeme prix =]. PKn. ). Voy. ven- 
due. Etre expose en —^,prostare, 
infcr. Cic Etre mis en — , licere, 
intr. Cic (cf. quanti licuisse 
scribis hortos. Cic). Mis en — , 
qui est en — , venalis, e, adj. 
Cic proscriptus, a, urn, p. adj. 
Cic* Esclave mis en — , vena- 
lis, is, m. Cic Impot sur la — , 
venaliciurn, ii y n. Cod. -Just. 
Qui est do — , vendibilisy e, 
adj. Cic Qui n'est pas de — , 
h.ors de — , non vendibilis, e, 
adj. Hor* ^ (Spec.) Coupe d'ar- 
bres qui se fait a des epoques 
reglees. Voy. coupe. Asseoir les 
— (marquer le bois qui doit 6tre 
coup6), secandas (ou desecan- 
das) arbor es notare (ou signa- 
re). A, Jeune — (ou le bois 
coupe commence a repousser), 
voy. taillis. Vieille — (ou le 
bois est pret d'etre coupe) } cae- 
sura silv3e. Plin. 

venter, v. intr. Produire du 
vent. Flare, intr. C&s. Spirdre, 
intr. Plin. Voy. souffl.br. Jm- 

"personnellt. II — , spirat ven- 
tus. Plin. II vente plus fort, 
ventus increbrescit. Cic Liv. 
II vente tres fort, ventus s&vit. 
Cses. T V. tr. Vanner. Vov. ce 
mot. || Agiter par le vent. Voy. 
agiter, dechaIner. Vente, vento 
jactatus. Cic ventosus, a, um, 
adj. Virg. Liv. 

venteux, euse, adj. Expose aux 
vents. Ventosusy a, urn, adj. 
Liv.Hor. (cf, vent. dies. Quint.). 
Ventis eocpositus. Plin. Tres — , 
voy. tempetueux. T Qui donne 
des flatuosites. Voy. flatueux. 

ventilateur (lat. ventilator, 
celui qui produit du vent), s. 
m. Machine destinee a renou- 
t veler i'air. Spiramentum, i, n. 
■ A. Machina ad ventilandum 
apta. A. || Machine destinee a 
alimenter un fourneau. Yoy. 

SOUFFLET. 

ventilation, s. f. (Au propre.) 
Action de ventiler (d'aerer). 
Ventilatio, onis, f. Plin. Aura 
ventilata.A. Purifier par la — , 
evenlilare, tr. Col. 1 Action de 
ventiler (juridiquement). Voy. i 

EXAMEN,: -EVALUATION. \ 
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ventiler, v. tr. (Au propre.) 
Aerer en produisant uh courant 
d'air. Ventilare, tr. Varr. Col. 
Voy. aerer. T Fixer la quote-part 
dans les part ages. Voy* attri- 
buer, fixer. II (Dans un sens 
defavorable.) Voy. morceler, 
dissiper. 

vento sit 6 (lat. post, ventosi-- 
tas. Apul.), s. f. Amas de fla- 
tuosites dans le corps. Voy. fla- 
tuosite. 
ventouse (lat. medical ven- 
tosa [s.-e. cucurbitaty, s. '£. 
Petit vase qu'on applique sur 
la peau pour produire une irri- 
tation .locale derivative. Cucur- 
bita medicinalis, Plin. Cucur- 
bitula, a?, f. Cels. (cf. [corpori] 
cucurbitulam imponere, imprl- 
mere, aptare. Cels. cucurbitu- 
lam adhibere. Cels. cucurbitu- 
tas admovere plurimis locis, 
Cels,). PultariuSj z7, m. Cels. 
Spec. — scarifiee (ou Ton sca- 
rifie la peau pour tirer du sang), 
cucurbitula, a?, f. Cels. (cf. cu- 
curbitulam admovere occipitio 
inciso. Cels, cucurbitula inci- 
so vertice recte accommodata 
[« vent, scar* appliquee sur le 
somraet de la tete »]. Cels.). || 
(P. ext.) Soulevement de la 
peau. Tumor , oris, m. Cic 
Plin. Voy. boursouflement ; 
enflure. *!" (Tech no 1.) Ouver- 
ture pratiquee pour donner 
passage a Tair. Spir amentum y 
iy n, Vitr. Voy. soupmAiL. 
ventouser, v. tr. Soumettre a 
Tapplication des ventouses. Voy. 

VENTOUSE. 

ventral, ale (lat. post, ventra- 
lis. Macr.) 7 adj. Qui appartient 
au ventre. Voy, abdominal, 
ventre, s. m. Partie du corps 
formant une cavite qui contient 
l'estomac et les intestins. Veil- 
ter, triSy m. Cic. etc. (ex.: ven- 
ter summus, imus. Cels. fcedus 
atque olidus venter. Sen. inven- 
trem cubare.Cels.pronus inven- 
trem. Varr. venter intumescil. 
Col. Cels. venter indurescit. 
Cels. venter intentus est. Cels. 
fabd venter inflatur* Cic. floor 
ventris. Cels. venter proflmt. 
Cels. venter solvitur. Cels. ven- 
ter mollitur. Plin. venter mo- 
vetur. Suet.); abdomen, mi- 
niSy n. Cic etc. (ex. : abdomina 
thunni. Lucil. abdomen suis. 
Plaut. Plin.) ; alvus, 2, f. Cic. 
etc. (ex. : purgatio alvi. Cic. 
alvum purgare. Sail. fr. Cels. 
alvum exonerare> inanire, sol- 
vere, ciere, movere, ducere. 
Cels. Plin. alvi p/'o/usto ou 
profluvium. Cels. alvus fluens 
flux de v. »]. Cels. Col Plin. 
spec, venter [« le ventre, les 
organes de la digestion *]. Cic. 
[N. D. II, 136]). Qui a un gros 
— , ventriosus, a, um, adj . 
Plaut. Qui n'a pas de — , stri- 
posits, a, um, adj. Liv. A plat 
— , voy. p. IhlO (col. 3). — a 
terre, effuso cursu. Liv. eqao 
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incitato. Cic ou admisso. Cms. 
Passer sur le — de rennemi\ 
stratis hostibus per corpora 
evad&re. Liv. obvios obterere. 
Liv. Mettre le feu sous lo — a, 
qqn, voy. aiguillonner, eperon- 
ner, exciter. || Cette partie du 
corps consideree comme rece- 
vant les aliments. Venter, 
triSy m. Cic.y etc. (ex. : venter 
creat omnes hasce aerumnas. 
Plaut. ventrem fame domare. 
Liv. ut non minus animo quam 
ventre convivae delectarentur. 
Nep. ventri operam dare. Plaut. 
ventri obosdire. Sail. prov. pie- 
nus venter facile de jejuniis 
disputat. Rier. [ep. 58, 2j; ven- 
ter preecepta non audit. Sen. 
[ep. 21, 11]); abdomen, mi- 
niSi n. Cic etc. (ex. : manebat 
insaturabile abdomen. Cic na- 
tus abdomini suo. Cic). T (Par 
ext.) L'interieur du corps. He- 
me ttre du coeur au — a qqn, 
animum alicujus erigere. Curt. 
Faire rentrer a qqn les paroles 
dans le — , eoo ore orationem 
eripere alicui. Plaut. Avoir 
qqch. dans le - — , voy. [etre] 
capable [de]. Nous verrons ce 
qu'il a dans le — , abditos ejus 
sensus perspiciemus. Cic ^ 
Partie ou s'accomplit la gesta- 
tion. Venter, tris, m. Cic etc. 
(ex. : ventrem ferre. Liv. ven~ 
h*em ferre duodecim menses, 
Varr. homines in ventre ne- 
care. Juv. qui in ventre est. 
Jet. exsecto ventre exlr actus. 
Jet.) ; uterus, i, m. Cic. etc. 
(ex. : tumor uteri. Hier. uterus 
maternus. Sen.) ; alvus, i, t 
Plaut. Cic. etc. (moins usite que 
les deux autresV ^ (Par anal.) 
Partie la plus large d'un vase- 
Venter, tris, m. Juv. (ex. : i^ 
lagcente. Juv.). [| Partie cen- 
trale de la coque d'un navire* 
Uterus navis. Tac 

ventrebleu et ventrebieu, 
interj. Juron familier. Voy. 
corbleu, more leu. 

ventree, s. f. Portee d'une fe- 
rn el le d'animal. Voy. portee, 

ventricule, s. m. Cavite du 
coeur. Ventriculus cordis. Cic 
ou simplt. ventricalus, i, m. 
Cels. (cf. duos quasi ventricu- 
los habet cor. Cels.). 

ventriere, s* f. Sangle qui passe 
sous le ventre d'un cheval. Cin~ 
gula, se, f. Ov. || (P. anal.) Cein- 
ture pour soutenir le ventre 
(de riiomme, de la femme). 
Ventrale, is, n. Plin. 

ventrilocjue, s. m. et f. Celui* 
celle dont la voix semble sor- 
tir du ventre. VentrUoquus, i, 
m. Tert. Une — , ventriioqua 
mulier. A. 

ventriloquie, s. f. Art du ven- 
triloque. Ventriloqui ars. A. 

ventru, ue, adj. Qui a du ven- 
tre, de l'erab on point. Ventrio- 
sus, a, um, adj. Plaut. Plin. 

venue, s. f. Action de venh\ 
dc se rendre dans un lieu. Ad- 
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Ventus* us, m. Cic. etc. (ex. : 
. primo statim adventu [^ des sa 
v. »]. Cic). S'enquerir du mo- 
tif de leur — , poscere veniendi 
causas. Virg. Allees et — , con- 
cursatio, onis, f. Cic, obambu- 
latio, onis y f. Cornif. discursus, 
uSi m. Sen. discursatio, onis, 
f. Sen. ^ Action de ce qui se 
developpe. Proventus, us, m. 
CoL Incrementum^ i, n. Col. 
De belle — , grandis, e, adj. 
Cic. (cf. grandissima seg.es. 
VarrX luxuriosus , a , urn, adj . 
Cic. (cf,, loxuriosq frumenta. 
Cic.)* >,'nitidus* a, unr, adj. Cic. 
Arbre d'une — difficile, arbor 
natu : morosa. Plin. \\ (Sp6c.) 
En pari, d'une personne. Etre 
d'une belle — (grand, bien 
developpe), voy, grand, deve- 
lopper. Etre tout d'une — (n'a- 
voir pas la taille dessinee), voy. 
lourd. || (Fig.) II n'y eut jamais 
une plus belle — d'orateurs, 
nee uberior oratorum fetus 
fait. Cic. (cf. oratorum in- 
gens proventus. Quint.). Des 
vers d'une mauvaise — , versus 
male .tornati. IJor. 
venule. Voy. veinule. 
vennole (a la), loc. adv. (Arch.) 
A la legere. Voy. l£ger. 
vepre (lat. vesper), s. m. Soir. 
Voy. ce mofc; 

vepres (lat. eccl. vesperas, ace. 
pi. de vespera, le soir), s. f. pi. 
Heures de /'office divin qu'on 
disait le soir (aujourd'hui dans 
Tapres-midi). Vesperse, arum, 
f. pi. Alcuin. Vespertinse ou 
postmeridian3e preces. A. 
ver, s. m. Lombric terrestre, 
dit aussi ver de terre. Lumbri- 
cus, i, m. Col* Vermis terre- 
nus. Marc.-Emp. Rampercom- 
me un — , repere } intr. Sen. 
Sail. || (Fig.) Etre vil. Lumbri- 
cuSy i j m. Plaut. T Larve de 
certains insectes. Vermis, is., m. 
Plin. Vermiculus, i } m. Plin. 
Voy. larve. — coquin, voy. ce 
mot. — ,a soie, bombyx, icis, 
m, f. Plin. Chrysalide du — a 
soie, bombylis, is (ou ic?is), f. 
Plin. || (Specialt.) Larve de cer- 
tains papillons qui ronge les 
etoffes, le bois, etc. Vermicu- 
lus, i t m. Plin. Cerastes, se, m. 
Plin. — du bois, tinea, se, f. 
Varr. Vitr. teredo, dinis t f. Ov. 
Vitr. cossus, i, m. Plin. — des 
habits, tinea, a?, f. Plin. — (qui 
se met dans les livres), tinea, 
se, f. Hor. — des ruches, des 
figuiers, tinea, se, f. Col. Plein 
de — , verminosus, a, urn, adj. 
Plin. Piqure de vers .(dans les 
plantes), vermiculatio, onis, f. 
Plin. Etre pique* des vers, etre 
expose aux piqures des — , ver- 
miculari, dep. intr. Plin. ver- 
miculationi obnoxium esse. 
Plin. — luisant, voy. luciole, 
luisant. Fig. — rongeur (re- 
mords, chagrin interieur cui- 
sant) , sollicitudihum aculei. 
Cic. mordax sollicitudo. Hor A 
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edax cura. Hor. Voy. remords, 
chagrin, J Parasite qui se 
developpe dans les corps vi- 
vants. Vermiculus, i, m. Plin. 
-—intestinal, lumbricas., i, m. 
Plin. — solitaire, lumbricus la- 
tus. Cels. tsenia, se, f. Plin. Ma- 
ladie des — (chez les animaux), 
verminatio, onis, f. Plin. Avoir 
des — , etre rong6 des — , ver- 
minariy dep. intr. Sen. Plein 
de — , verminosusj a, um, adj. 
Plin. || (Fig.) Tirer a qqn les - 
du nez, eoopiscari aliquid ab 
aliquo. Cic. T Vibrion qui- se 
developpe dans les chairs ou 
les cadavres en decomposition. 
Vermis, is, m. Sen. Plein de 
— , verminosus, a, urn, adj. 
Plin. - (cf. verminosa ulcera. 
Plin.). Etre ronge des — , ver- 
minari 9 dep. intr. Sen. 
veracite, s. f. Qualite de celui 
qui dit la veriLe. Veritatis sta- 
dium ou amor. Cic. ou simplfc., 
Veritas, atis, f. Cic. Fides y ei, 
f.. Cic. Voy. franchise, since- 
rity. Avec — , voy. sincere- 
ment. || (P. ext.) Quality de ce 
qui exprime la veritd. Fides, 
et, f. Cic. ' (cf. historian fides. 
Cic.). Veritas, atis, f. Cic. 
Voy. veri'i -£. 

veranda, s. f. Terrasse cou- 
verfce Ibrmant peristyle. Xys- 
tuSy i, m. Cic. 

verlsal, ale (lat. post, verba- 
lis. Diorn. Falg* myth,), adj. 
Qui a lieu de vive voix. Com- 
munication — , commendatio 
vocis. Nep. (cf. communica- 
tio sive sermonis sive scripti. 
|« communication verb, ou 
ecrifce »].Cic). Exposd — , compte- 
rendu ™, viva vox. Cic. Faire 
a qqn une r^ponse — , alicui 
verbo respondere. Liv. Don- 
ner a qqn une explication — , 
preesenti alicui aliquid expo- 
nere. Cic. coram aliquid expli- 
cate. Liv. Charger qqn d'une 
mission, d'une commission — , 
donner a qqn un ordre — , ali- 
cui aliquid coram ou prsesen- 
tem manddre. Liv. (cf. prs&sens 
prsssentem monuit. [* il lui fit 
des recomniandations v. ».]. 
Cic). mandata alicui verbis 
dare.'Cic. (cf. litteras mandata- 
que dare alicui^ [* charger qqn 
d'une commission verbale et 
ecrite. »]. Liv.). Recevoir des 
nouvelles — et ecrites, un 
rapport — et ^cnt, ex nuntiis 
litterisque cognoscere. Cses. 
Chaque jour arri vent. des rap- 
ports — et ecrits, quotidie ser- 
mones ac Utierze perferuntur. 
Cic. Engagement, convention 
— , stipulatio verborum ou 
simplt. stipulation onisy L 
Jet. Contrat — , pactio ver- 
bis facta. Cic. Assurance, ga- 
rantie, promesse — , cautio, 
onisy f- Cic. (cf. hunc Pompe- 
'jus omni caulione devinxerat 
[u Pompee avait obtenu de lui 
t.outes sortes de promesses v.-]. | 
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Cic). Faire une promesse — 
verbo promittere. Liv. Tradi- 
tion — , memoria, a?, f. Cic. II 
(P. ext.) Procea — , voy. ce 
mot. || (Arch.) Substantivt. (au 
masc.) — d'opinions (vote a 
haute voix), sugragium vocis. 
Cic. | (Gramm.) Qui appar- 
tient au verbe. Verbalis, e, 
adj. Diom. (cf. verbalia nomi- 
na. Charis.) Adjectifs— , verba 
participalia. Varr. 

verbalement, adv. De vive 
voix. Viva voce. Cic. Voce. 
Liv. Verbis. Cic. Transmettre 
qqch. — , prodere aliquid me- 
mqria. Cses. Recommander — 
qqch. a qqn, voy. verbal. Le 
reste, noils le traiterons — , 
cetera coram agemus. Cic. 
Faire voter — , sententias ro- 
gare. Cic. 

verbaliser, v. infcr. (Arch.) Dis- 
cuter un fait devant la justice. 
Voy. discuter, plaider. ^ Dres- 
ser proces-verbal d'un fait. In 
tabulis (aliqaid) consignave* 
Cic. In tabulas referre. Cic. ou 
simplt. perscribere, tr. Cic 

verbe, s. m. (Arch.) Parole, ton 
dont.on parle. Verbum t i, n. 

- Cic Vox j vocis , f. Cic Sonus, 
i, m. Cic Avoir le — fort 
(parler fort), voce contendere* 
Cic. clard voce loqui. Cic. et 
(fig.) parler avec hauteur, fe- 
rociter loqui. Liv. ^ Seconde 
persoune de la Trinity Chre- 
tien ne. Verbum y i, n. Eccl. 
Le — - incarne, voy. incarner. 
T Terme de la proposition qui 
unit Tattribut au sujet. Ver- 
bum, i, n. Cic || (Gramm.) 
Partie du di scours. Verbum, i> 
n. Quint. Qui se rapporte au 
— , derive du — , verbalis, e y 
adj. Prise. 

verberation (lat. verberatio), 
s. f. Percussion qui fait vibrer 
un corps sonore. Voy. percus- 
sion. || (P. anal.) Reflexion de 
lumiere. Voy. refuehion. 

verbeusement, adv. D*une 
maniere verbeuse. Verbose, 
adv. Cic Loquaciter, adv. Cic. 

verbeux, euse, adj. Qui dit 
les choses en trop de paroles. 
Verbosus, a, um, adj. Cic 
Loquax, adj. Cic Verbis a- 
bundans, Cic. Voy, diffus, 
prolixe. 

verbiage, s. m. Abondance de 
paroles vaines. Verborum (ina- 
nium) turba. Quint. Un — 
vide, depourvu d'id^es, inanis 
qusedam proflaentia loquendi. 
Cic. flumen inanium verbo- 
rum. Cic. N'avoir que du — , 
inanes sonos fundere. Cic 

verbiager, v. intr. (Arch.) 
Dire beaucoup de paroles vai- 
nes. Inanes sonos fundere. 
Cic. Voy. bavarder. 

verbiageur, euse, s. m. et 
f. Celui, celle qui dit beau- 
coup de paroles vaines. Voy, 

BAVARD. 

verbosite (lat. post, verbosi- 
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tas. Iliev.), s, f. Caractere de 
ce qui est verbeux. Loquacitas, 
alls, f. Cic Copia verborum. 

Cic 

ver-coquin, s. m. Larve qui 
ronge la vigne. Convolvulus, 
i, m. Plin. T Helminthe qui 
ronge la tete du mouton, C&- 

• nurus cerebralis. D. || (P* ext.) 
Vertige que donne ce vers. 

Voy. TOURNIS, VERTIGE, fl (Fig.) 

Ce qui tourne la tete a qqn. 

Voy. ENTRAINEMENT, VERTtGE. 

verd, verte. Voy. vert. 

verdatre, adj. Dont la cou- 
leur tire sur le vert. Subviri- 
dis, e, adj. Plin. Glaucus, a, 
um, adj. Virg. (of. gtauci ocu- 
li> Col.). C&ruleus, a, um, 
adj. Virg. (cf. c&ruleae aquse. 
Ov.). Galbus, a, um, adj. Plin.) 
Bleu — , casstus, a, um, adj. 

Cic. 
verdelet, ette, adj. Un peu 

vert. Subvi?*idis, e, adj. Plin. 
Fig. Un vin — , vinum sub- 
austerum. Cels. Une personne 
— (d'une verte viei Hesse), voy. 

VERT, 

verdet , s. m. Vert-de-gris. 

Voy. ce mot. 
Verdeur, e. f. Caractere d'un 

fruit vert. Acerbitas, atis, f 


Plin, Voy. acidite, crudite. 
Caractere d'un vin eDcore 
jeune. Asperitas ou austeritas 
(vini). Plin. Voy. aprete, ai- 
greur. 1 Ardeur de la pre- 
miere jeunesse. Viriditas, atis, 
f. Cic. La — de la jeunesse, 
viridis setas. Col. Plin. J. || 
(P. anal.) Jeunesse que con- 
serve un vieillard. Mtas in- 
tegra. Ter. Senectus cruda vi- 
ridisque. Virg. Tac. Avoir en- 
core de la — , habere aliquant 
viriditatem. Cic. 
verdict 5 s. m. Resultat de la 
deliberation du jury proclame 
publiquement, Voy. arret, sen- 

' TENCE. 

Verdier, s. m. Nom vulgaire 
d'un petit oiseau a plumage 
vert. Vireo ou virio, onis, m. 
Plin. Fringilla, se, f. Varr. 

verdir ? v. intr. et tr. [| V. intr. 
Devenir vert. Virere, intr. 
Cic. (En pari.- des arbres). 
Frondere, intr. Virg. Hor. Vi- 
rere ccepisse. Plin. Commencer 
a — , virescere, intr. Virg. 
Ov. En pari. . des arbres, 
frondescere, intr. Cic. ^ V. tr. 
Rendre vert. Viridem facer c 
A. Viridi colore inducere ou 
pingere. A. 

verdissant, ante, adj. Qui 
verdit, Voy. verdir. 

verdoyant, ante, adj. Qui 
verdoye. Virens, p. adj. Hor. 
Viridis, e, adj. Cic. (cf. ripa- 
rum viridissifni veslitus. Plin, 
j.). Viridans, p* adj. Lucr. 


/.). Viridar 
Virg. Plin. 


ffl^^* 


irg. Plin. Etre — , virere, 
intr. Cic Voy. verdir. Plantes 
— , viridia, mm, n. pi. Vitr. 
Sen.- 

verdoyer (lat. post, viridi- 
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care. Tert.), v. intr. Se mon- 
trer vert. Virere cmpisse. A. 

Voy. VERDIR. 

verdure, s. f. Le feuillage, 
les plantes, le gazon, etc. Viri- 
ditas, atis, f. Cic. (cf. v. pra- 
torum. Cic). Viriaia, n. pi. 
Sen. La — des rives, ripa- 
rum vestitus viridissimi. Cic. 
|| (Spec.) Herbes potageres. Voy. 

POTAGER. 

verdurier, s. m. (Arch.) Mar- 
chand, marchande de verdure 
(d' herbes potageres). Voy, ma- 

RAIQHER. 

vereui, euse, adj. Qui con- 
tient un ver. Verminosus, a, 
um, adj. Plin. Vermiculis 
exesus. Col. Tineosus, a. um, 
adj. Col. || (FigO Qui est gate, 
qui ne vaut rien au fond. 
Vitiosus, a, um, adj. Cic. 
Vitiatus, a, um, p. adj. Liv. 
Juges — t leves jjudices. Cic 
Affaire — , voy. malhonnete. 

verge, s. f. Longue baguette 
droite et flexible. Virga, SB, 
f. Cic. etc. (ex. : v. pOpuli [«de 
peuplier »1. Cic- voy. ba- 
guette). || (Spec.) Baguette avec 
laquelle on frapp e pour cha- 
tier. Virga, se, f. Cic etc. 
(ex. : aliquem virgis csedere. 
Cic Liv. ou concidere. Cic 
virgis [«- sous les verges »] mo- 
ri. Cic). Faisceau de verges, 
fasces, ium, m. pi. Liv. (ex.: 
fascibas aliquem ■ subjicere. 
Liv.). Etre battu de — , verbe- 
ribus affici. Curt. Coup de 
— , voy. coup. Fig. Donner des 
— pour se fouetter (fig.), suo 
gladio jagulari. Ter. suis arti- 
bus petL Liv. Etre sous la — 
de qqn., voy. ferule. || Ba- 
guette garnie d'ivoire que por- 
taient les huissiers, Virga, as, 
f. A. 1 (Par anal.) T. d'anato- 
mie. Veretrum, i, n. CseL- 
Aur. || Tringle. Voy. ce mot. 

1. verger (lat. viridiarium. 
Suet. Inscr.), s. m. Lieu plants 
d'arbres frui tiers. Pomarium, 
#, n. Cic (cf. pomarium po- 
nere ou serere. Col.). Pomaria 
loca. Varr. 

2. verger, v. tr. Rayer comme 
de marques de verges. Voy. 

RAYER, STRIER. 

vergeter, v, tr. Rayer comme 
de petites marques de verges. 
Voy. rater. Peau vergetee, voy. 
tigrer. ^ Fouetter. Virgis c&- 
dere. Liv. \\ (Fig.) Voy. stigma- 
tiser. ^ Epousseter avec une 
vergette. Voy. brosser. 

vergetier (Arch.) Celui, celle 
qui fabrique des vergettes. Voy. 
brossier. 

vergette, s. f. Petite verge. 
Virgula, se, f. Cic Sen. || (P. 
ext.) Marque faite comme avec 
une - verge. Voy. stigma te. ^ 
Brosse faite de menus brins de 
bruyere. Voy. brosse. 

verglas s. m. Pluie glacee qui 
se congele sur le sol. Gelici- 
diiim-y ii, n. Varr. Vitr. 
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vergne et verne (lat. pop. ver* 
nius), s. m. A une, espece d'ar- 
bre. Voy. aune. 

vergogne, s. f. Honfco. Vere- 
cundia, ss f f. Cic Voy. honte. 
Loc. adv. Sans — ^prolerve, adv. 
Ter: Ov. Voy. effkontement. 

vergogneux, euse, adj. (Arch.) 
Honteux. Voy. ce mot. 

vergue, s. f. Piece de bois ho- 
rizontale pour porter les voiles 
d'un- navire. Antenna se, f. 
Caes. (cf. subneclere velum an- 
tennis. Ov. antennas demitte- 
re. Sail. Hirt.dejicere [« ame- 
ner la v. *]. Cse$. demittere 
partem quasi teriiam antennas 
[« baisser les v. du tiers *>]. 
Sall.fr.): 

vericle, s. m. Imitation de dia- 
mant en cristal taille. Vitrea 
gemma. Plin. Fabriquer des — , 
vitro adalterare gemmas. Plin, 

veridicite, s. f. Caractere veri- 
dique d'une personne. Voy. ve- 
racity. 

veridique, adj. Qui a Thabi- 
tude de dire la verite. Verax, 
adj. Cic Verus. a, um, adj. 
Ter. Cic (cf. verissima fronte 
dicere [* parler d'un air tout a 
fait v. »]. Cic). Veridieus, a, 
um, adj. Cic. Veritaiis amicus. 
Cic Sincerus, a, am, adj. Cic 
(cf. si nc pronuniiator rerum 
gestarum. Cic*). Voy. sincere. 

veridicpiement, adv. D'une 
maniere veridique. Fere, adv. 
Cic 

verificateur, s. m. Celui qui 
est charge de verifier des comp- 
tes, des mesures, etc. Inspector, 
oris, m. Cod.-Theod. Exactor, 
oris, m. Inscr. Discussor, oris, 
m. Cod.-Theod. 

verification, s. f. Action de 
verifier. Recognitio, onis, f. 
Cic. Inspectio, onis, f. Quint. 
etc. (cf. rationum insp. PZm./.j. 
Apres — , re exploraia ou 
perspecta. Cic Proceder a une 

— , voy. VERIFIER. 

verifier (lat. scol. verifjlcare), 
v. tr. Soumettre (une chose) k 
unexamen, pour s*assurerqu'elle 
est faite exactement. Recogno- 
score, tr. Cic. Col. Inspicere, 
tr. Cic etc. (cf. insp. sign am 
publicum. Cic diiigentius $ig- 
na. Petr.). Exquirere (aliqaid 
dilig enter). Cic Probare (de- 
narios, pecuniam. etc.). Cic 
Voy. examiner. ^ D6montrer 
exact. Comprobare, tr. Cic etc. 
(cf. patris dictum sapiens ie- 
meritas filii comprobavit. Cic 
comprobat hominis consilium 
fortuna. Caes.). 

verin, s. m. Sorte de eric. Voy. 

CRIC. 

verine. Voy. verrine. 

veritable (lat. du moy. age, 
veritabilis). adj- (Arch.) Qui dit 
la verite. Veridicns, a, um, 
adj. Cic etc. (ex, : v. vox. Cic 
v. interpres deum. Liv.); ve- 
rus, a, um, adj. Tev. Cic. 
Plin. j. (ex. : verissimos et sa- 
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pientissimus judex. Cic. [Rose. 
Am. Sh])\ verax, adj. Cic. etc. 
(ex. : v. oraculum. Cic. Hero- 
dotum cur veraciorem drxcam 
Enniot Cic J). T Conforme a 
la ve>ite. Verus, a, um, adj. 
Cic. etc. (ex. : v. oracula [op p. 
a falsa], Cic. v. gloria. Cic. 
v. timor. Cic. v. amicus. Cic). 
Voy. vrai. ^ (Par ext.) R^el. 
Verus, a, um, adj. Cic. etc. 
(voy. reel). 

veritablement, adv. D'une 
maniere conforme a la ve>ite". 
Vet e, adv. Cic. ^d veri^aiem. 

CiC. Voy. FRANGHEMENT, VRAI- 

ment. ^ A dire vrai. Fere", adv. 
Cic. VerO) adv. Cic. tft vera 
dicam. Cic. Profecto, adv. Cic. 
Sane y adv. Cic. Voy* certaine- 

MENT, ASSUREHENT. J 6 Sllis UI1 

hommc hcureux, ne e#o fortu- 
natus homQ sum. Ter. ^ (P. 
ext.) Re'ellement. Fere, adv. 

LlV. Voy. REELLEMENT. 

verite, s. f. Caractere de ce qui 
est vrai, con mi tel qu'il est. 
Veritas, atis, f. Cic. etc. 
(s'opp, a mendacium. Cic. ex. : 
o magna vis veritatis. Cic. mo- 
lesta [est] Veritas. Cic. nihil 
ad veritatem loqui. Cic. cujus 
aures vevitati clauses sunt. Cic. 
aspernari veritatem. Cic. id 
mihi gratissimum est, te lib en- 
ter amicitise dedisse, quod li- 
quido veritati dares. Cic. ut 
multis incommodis veritds de- 
bilitata tandem sequitate ta- 
liiim virorum recreetur. Cic. 
quae mihi ad spent obtinendse 
veritatis gravissirna sunt. Cic. 
qui argui posset, donee ad Zi- 
quidum Veritas explorata esset. 
Liv. exploranda est Veritas 
multum, priusquam... Phaed. 
veritatem patefacere. Cic.); ve- 
rum, i> n. Cic. etc. (s'opp, a 
falsum* a mendacium^ ex.; ve- 
rum scire. Cic, die mihi verum. 
Cic. si verum quoeris. Cic. ve- 
rum ex me audies. Cic. aversus a 
vero [« ennemi de la v. »]. Cic). 
Arch. A dire — , verum si lo- 
qui ou Jateri volumus. Cic. ut 
vera dicam. Cic. ]| (Par anal,) 
R^alite. Veritas, atis, f. Cic. 
etc. (s'opp. a imitatio, opinio, 
fama, ex. : in omni re vincit 
imi+ationem Veritas, Cic. imi- 
tari veritatem. Cic. ne plus ei 
tribuaSy quam res et Veritas 
ipsa concedat. Cic). TCounais- 
sance d'une chose conforme a 
ce qu'elle est. Veritas, atis, 
f. Cic. etc. (ex. iperspicua om- 
nibus veritds. Cic. a veritate 
deflectere. Cic. [Rose. Com. 16, 
UG] ou desciscere. Cic. [Ace. II, 
15, Zi6]); verum, i\ n. Cic. etc. 
(ex. : a vero aversum esse. Cic. 
[Cas. 3, 9, SI], veri videndi on 
mvestigandi cupiditas. Cic. veri 
inquisiiio atque investigate. 
Cic. [Off. 1, h, 13]. a vero ab- 
duct. Cic. proxime ad verum 
accedere. Cic. [Ac. II, 3, 7J); 
ratio, onis, t Cic. (ex. : sine 
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diligentissimd pervestigatione 
earum omnium rationum [« de 
ces ve>ites fondamentales »], 
quae de naturis humani generis 
ac moribus a philosophis ex- 
plicantur. Cic. [de Or. I, lh, 
60]). Des demi — , quae non sa- 
tis explorata percepta et co- 
gnita sunt Cic. |j (Spdc.) Con- 
naissance de la vraie religion. 
Vera, quae doctrina Christiana 
tradit praecepta. Gs. \\ (Mythol.) 
Personnificationdelave>it6. Ve- 
Htas, atis. f. A. || (Spec) Id£e 
d'une chose parti culiere con- 
forme a ce qu'elle est. Voy. 
axiome,^ principe. || Dire a qqn 
ses veYites, vitia alicui verissi- 
mg exprobare. Cic. || (Loc. adv.) 
En. — , c.-a-d. selon la — , ex 
vero. Cic. vere, adv. Cic. ve- 
rissimBy adv. Cic. ex re. Cic. 
re vera ou re ipsa. Cic. En — , 
o.-d-d, a coup sur, profecto, 
adv. 'Cic. sane, adv. Cic. A la 
— , certe ou certe quidem. Cic. 
En — ? Itane vero ? Ter. Ain 
tu? Cic. 

verjus, s. m. Sue acide de rai- 
sins qui ne sont pas murs. Om- 
phacium, ii, n. Plin. T (P. ext.) 
Gros raisin qui murit impar- 
faitement. Uva acerba. Phaed. 
Une personne aigre comme du 
— , acerb us, i, m, Hor. 

verjute, ee, adj. Assaisonne 
avec du verjus. Voy. verjus. || 
Dans un seas plus large. Voy. 

ACIDULER. 

vermeil, eille (lat. vermicu- 
lus, propt. petit ver, coche- 
nille), adj. D'un rouge vif. Ro- 
seus, a, um, adj. Plin. (cf. ros 
color. Plin. roseam os. Virg 
rosese gense. Virg.). Purpureus 
a, um. adj. Nep. Rubens, p 
adj. Virg. Plin. Grappes — 
uvas aurese. Sen. color atae. Col 
Teint blanc et — , candor e 
mixtus rubor. Cic. || Substan- 
tivt. Du — (cuivre et surtout 
argent dore), ass inauratum. 
A. argentum inauratum. D. 

vermiculaire, adj. Qui a la 
forme d'un petit ver.Vermiculo 
similis. A. In vermicuti for- 
mam. A. 1" Qui a le mouve- 
mont d*un petit ver. Voy. ser- 

PENTANT, PERISTALTIQUE. MoU- 

vements — de l'intestin, 
vermina, um, n. pi. A. Pouls 
— , pulsus verminans. A. 

vermicule, ee, adj. Orne de 
petites saillies longitudinales 
en forme de vers. Vermicula- 
tus, a, um, adj. Plin. 

vermitorme, adj. Qui a la 
forme d'un ver. Vermi similis. 
A. In vermis formam. A. 

vermifuge, adj. Qui produit 
Texpulsion des vers intestinaux. 
Vermiculos pellens, epciens, 
discutiens. A. (cf. vermiculos 
pellens, ejiciens, discutiens pal- 
vis ou medicamentum [« pou- 
dre v. et substantivt.^ un v. »j. 
AX Etre un — /vermiculos pel- 
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lere, ejicere, discutere, necare. 
Plin. 

vermilion, s. m. Substance 
colorante d'un rouge vif. Mi- 
nium, ii, n. Virg. Plin. De — , 
miniaceus, a, um, adj. Vitr. 
Enduire de — , voy, vermillon- 
ner. || (P. ext.) Cette couleur. 

Voy. INCARNAT. 

vermillonner, v.tr. Teindrede 
vermilion. Miniare, tr. Plin. 
VermUlonn^, miniatus, a, um, 
p. adj. Cic. Un peu vermi Uonne, 
miniatulus, a. um, adj, Cic. 
|| (P. plaisant.) Farder. Voy.ce. 
mot. Vermi Hon ne", minio ru- 
bens (Pan). Virg. purpuris- 
satus,^ a, um, adj, Pldut. 

vermine (lat. vermina, n. pi. 
tranchees, coliques), s. f. Insec- 
tes, parasites qui s*afctachenfc 
aux ^ hommes , aux auimaux. 
Pediculi, orum, m. pi. Plin. 
(En pari, seulement des ani-r 
maux), ricinus, i, m. Cato t 
Varr, Col. Etre couvert de — , 
verminare, intr. Sen. Ronge 
de ■■ — , pedicosus,- a, um, adj. 
Titin. pedibus obsitus, Poet, 
ap. Fest. 

vermineui, euse, adj; Qui a 
rapport aux vers, Verminosus, 
a, um, adj. Plin. Maladie — , 
verminatio, onis, f. Plin. 

vermisseau (lat. pop, vermi- 
scellus class, vermiculas), s, 
m. Petit ver de torre. Vermi- 
culas, i, m. Lampr. Fig. Un si 
ch6tif — (fhomme), homuncio, 
onis, -m. Sen. 

vermouler (se), v. r^fl. Deve- 
nir vermoulu, Voy. vermoulu. 

vermoulu, ue, adj. Pique, 
mang6 par les vers, Vermicu- 
laius, a, um, adj. Plin. Puter, 
putris y putre, adj. Varr. et 
or din. putris, e, adj, Hor. Ca- 
j*iosu$, a, um, adj. Varr. Etre 
— , verminare, intr. Plin. De- 
venir — , p utres cere, intr. Sen. 
Plin. Voy. gater, putrefier, 

vermoulure , s. f. Piqure 
faite par les vers. Vermicu- 
latio, onis, f. Plin. Caries, ei, 
f. Vitr. 

vernal , ale (lat. vernaUs)^ 
adj. Qui appartient au prin- 
temps* Voy. printanier. Point 
— (equinoxe de prin temps), 
voy. equinoxe, printemps. 

verne, Voy. vergne. 

vernir, v. tr. Enduire de ver- 
nis. Malthare, tr. Plin. Mal- 
tha ou cera inducere, linere 
ou illinere, tr. A. Brillamment 
verni, infucatus, a, um, adj. 
Cic. — legerement des tableaux, 
atramento tenui illinere abso- 
lute opera. Plin. 

vernis, s. m. Solution de gom- 
me resine qui forme on s&- 
chant a la surface des objets 
qui en sont revetus une couche 
lisse et brillante. Atramentum 
tenueXPUn. (XXXV, 97). Ver- 
nicium;ii, v. Ducange. || (Par 
ext.) Enduit vitrifiable. Cera, 
ae, i\ Col. (cf. ne vasa ceram 
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remittant [« de ' peur que le 
vemis des vases ne s'Acaillc »]■ 
Col.). Ceratura, se, f. Col. 1 
(Au fig.) Dehors et spec, dehors 
polis. Color, oris, m. Cic. (cf 
color urbanitatis [« le v* du 
monde *>], Sen.). Species , ei, f. 
Cic. y^ucits, i, m. Cic. Qui a 
un — d'instr-uction , litteris 
tinctus. Cic. "Yoy. ' teinture, 

APPARENCE. 

vernissage, s. m. Action de 
vernir. Ceratura, se, f. Col. Le 

— des tableaux, atramento illi- 
tse tabulse. A. 

vernisser, v. tr. Recouvrir (la 
poterie) d'un enduit verifiable, 
Cerdre, tr, Cic. Col. 

veron. Voy. vairon. 

v£ronique, s. f. Sorte de plan- 
te medicinale. Veronica, se, f. 
Linne. 

verrat, s. m. Pore male ser- 
vant a la reproduction, Verres, 
is, m. Plaut. Varr. Col. De — , 
verrinus, a, um, adj. Plin. 
verre, s. m. Matiere dure, fra- 
gile) tranparente, qu'on obtient 
par la fusion du sable siliceux 

. avec. de la potasse ou de la 
soude. Vitrum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : vitro similis. Sen. vitri 
modo fragilis. Plin. [cf. XXXVI, 
191]. vitro inclusus. Plin. vi- 
trum fundere. Plin.). De — , 
eh - -, vitreus, s,, um, adj. 
Ov. Col. Mart. (ex. : v. latro 
[* piece en verre du jeu d'e- 
checs »]. Mart, vitrea vasa. 
Col*]. Fabrication du — , con- 
ditura vitrorum. Petr. (51, 5). 
Fabricant.de — -, vitrarius ou 

; vitreaHus, ii } m. Sen. (ep. 90, 
31). ^ Objet en verre, Vitru m, 
i, n. Cic. Sen. (ex.: merces in 

. chartis et linteis et vitro dela- 

. tse. Cic. vitro absconditur ca- 
mera. Sen.), — a boire, vi- 
treum, £, n. Sen. (cf. si vitreum 
factum est. Sen. [de Ira I, 12, 

. U}). ordin. au plur, vitrea, 
orurriy n. Plin, (on peut dire 
aussi poculum vitreum ou ca- 
lico vitreus ou scyphus vitreus). 
Par ext. Boire un — de vin, 
atiquid vini bibere. Cic. Le 
verre en main, inter scyphos 
ou inter pocula. Cic. Boire un 

— de trop, paulo plus adbibe- 
re. Plaut. ler. 

verree, s. f. Ce quo peut con- 
tend un verre. Poculum, i, n. 

• Cic, Voy. verre. 

verrerie, s. f. Usine ou Ton 

. fait le verre. Vitreorum offici- 
na. D. H Industrie du verre. 
A7*s vitrea. Donat. Tnscr. || Ob- 
jets en verre. Vitrea, orum, n. 
pi. Plin. Voy, verre, verro- 

TERIE. 

verrier (lat. vitrai^ius), s. m. 
Celui qui fait le verre, les ou- 
vrages en verre. Vitri drtifex. 
Plin. Vitrearius ou vitrarius, 
ii> m. Sen. (ep. 90, 31). Etre 

• — , vitrum confldre. Vopisc. [| 
(Spdcialt.) Celui qui fait des) 
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verrieres (vitraux), vitvearum 
fenestrarum opifex. A. 

verri&re, s. f. (Arch.) Pan neau 
de verre protegeant une chas 7 
se, un tableau: Voy. vitrine. ^ 
Fenetre orneVde vitraux neints. 
Vitrea fenestra. A. ou simp It, 
vitrea, se, f. A. 

verrine (iat. post, vitrina,i6m. 
de Tadj. vitrmus [« de verre »]. 
Anecd. Rose.), s. f. Panneau 
de verre protegeant un tableau, 
etc. Voy. vitrine. 

verroterie, s. f. Reunion de 
menus ouvrages en verre. Vi- 
trea,' orum, n. pi. Plin. 

verrou (lat. pop.' yerruculum 
p, veruculum, petite broche), 
s. m. Petite piece de fer fixee 
sur une porte, une fenetre, qui 
poussee*dans une g^ehette em- 
p^che d*ouvnr. Pessalus, i, m. 
Plant. Ter. Mettre le — , voy. 
vERRouiLLER. Faire sauter les 
■ — , claustra Tevellere. Cic. 
Mettre sous les — , etre sous les 

, VOy. PRISON, EMPRISONNER. 

verrouiller, v. tr. Fermer au 
verrou^ Pessulum obdere ostio 
ou foribus* Ter. Pessulis am- 
bobus occludere fores. Plaut . 
Obserdre ostium. Ter. ou fores. 
Sen, ou simplt obserdre, tr. 
Liv. || P. ext. — qqn (Penfer- 
mer au verrou), voy. enfermer 
et verrou. ' Se — , cubiculo 
claudi. Tac. Voy. enfermer. 

verrue, s. f. Petite excroissance 
cutanee> superficielle. Verruca^ 
se, f. Plin. Clavus, i, m. Cels. 
Plin. Petite — , verrucula^ se, 
f. Cels. Herbe aux — , verruca- 
ria (s,.-e. herba), se, f. Plin. |] 
(P. anal. ) Protuberance sur 
Tecorce d'un arbre. Voy. pro- 
tuberance, EXCROISSANCE, 

verruqueux, euse, adj. En 

forme de verrue. Verrucm si- 
milis. A. In verrucas formam. 
A. Voy, protuberant, jj Parse- 
m6 de verrues. Verrucosus^ a, 
urn, adj. Cic, 

1. vers, s. m. Suite de mots 
rythmes et mesur£s suivant la 
quantity ou suivant le nombre 
des syllabes. Versus, us, m. 
Cic. etc. (s'opp. a soluta ora~ 
tio, a prosa oratio. Cic. ex. : 
versus Grseci, Latini. Cic. ver- 
sus hexametri. Cic. versus he- 
roi. Cic. versus inconditi. Liv. 
versus longiusculi. Cic. versus 
malus. Cic. trimeter versus. 
Quint, etsi [Democriti locutio] 
absit a versa. Cic. paucissi- 
mos die componere versus. 
Quint, se mente ac voluntate 
conjicere in versum. Cic. ver- 
sus dicere de libvo Enni an- 
nali sexto. Quint, magnum 
numerum versuum ediscere. 
Cses. facilius versus ediscimus 
quamprosam or ationem. Quint. 
facere versum. Cic. Quint, fa- 
cere versus. Cic. posse versus 
facere. Sail, inter se jocularia 
X'ersibus fundere. Liv. ilia quze 
versibus persecutus est Ennius 
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[*.- ce qu'E. a ecrit, a composd 
en v. *]. Cic. U, quds dioci, 
omnes soluta oratione scripse- 
rant, easdem res] etjhrh qui- 
dam versibus. Varr 1 .)-, car- 
men, minis, n. Cfc.etc.(surt. 
au plur. et dans le sens de 
production pb^tique, ^pique, 
dramatique, lyrique/ par 6pp. 
a soluta oratio, ex. : nqn pro- 
sa modo... sed etiam carmine. 
Quint, carminum , auclores. 
Quint, carminum zuorum ac- 
tor. Liv. lyricorum carmina. 
Quint, c. epicum. Quint, c. 
tragicum, Hor. carmina fun- 
dere, condere, contexere. Cic. 
carmine dicere in imperato- 
rem. Liv.). Petit — , versicu- 
lus, i, m. Cic. etc. (ex. : uno 
versiculo. Cic.). T (Par ext.) 
Poesie, Voy. ce mot. 

2. vers, prep, (Dans 1'espace.) 
Du cote de. Versus, adv. Cic. 
etc, (ex. : Bruhdisium versos. 
Cic. ordin. avec les prep, ad 
ou in, cf. in Iidliam versus 
navigdre. Sulpic. ap. Cic. in 
forum versus. Cic. in meri- 
diem I'ersus. Curt, ad Ocea- 
num versus. Cic); ad, pre*p. 
(av. TAcc.). Cic. etc. (ex. : spec- 
tare , despicere ad aliquem. 
Plaut. spectare ad' orientem 
solem. Uses, ducere cohortem 
ad earn partem munitionis, 
quss... Csss. tenders manus ad 
cselum. Cses. converters simu- 
lacrum Jovis.ad orientem.Cic. 
in, prep. (av. TAcc.). Cic. etc. 
(dans certaines constr.c.:'con«- 
picere sur sum in csdlum. Plaut. 
inorUntem, Tac). |j (Fig.) Arch. 
Par rapport a. Voy. [a I s ] ecard 
[de], envers. r { (Dans le temps.) 
A Tapproche de. Sub, prep. 
(av. TAcc.). Cses. Liv. (ex.: sub 
noctem naves solvit. Ca'S. sub 
vesperum portas claudi jassit. 
Cses. sub ortum fer me lucis. 
Liv. sub idem iempus legati 
missi. Liv. sub finem certami- 
nis. Liv.): circiter, adv. Cic. 
etc. (ex. : c. meridze. Plaut. 
media circiter node. Cses. 
quartd x^igilid circiter. Cses. 
empl. c. prep, a v. PAcc. c. 
meridiem. Cses. c. Kalendas. 
Cic. c. idus Novembres. Cic); 
ad, prep. (av. TAcc.)* Cic etc. 
(ex. ; ad vesperum. Cic). 

1. versant, ante, adj. (En 
pari, d'une voiture qui verse 
ais&nent. Instabzlis, e, adj. 
Liv. Ad evertendum facilis.A. 

3. versant, s. m. Chacune des 
pentesd'une montagne. Frons, 
frontis, f. Plin. (cf. frons Cau~ 
casi solibus opposita. Plin.). 

versatile, adj. Qui tourne au- 
jourd'hui versun parti, demain 
vers- un autre. Versatile, e\ 
adj. Liv. Versabilis, e, adj. 
Sen. Diversus, a, um, p. adj. 
Sail. Inconstans, adj. Cic Mo- 
bilis, e, adj. Cic. Esprit — , 
multiplex* animus. Cic. 

versatilite, s. f. Caractere 
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versatile. Versatile ingenium 
Liv* Inconstantio^ se, t\ Cic 
MobilitaSy ati$> L Cic. Animus 
multiplex* Cic 

1. verse, s, f. Action de verser. 
Effiisio, oniSy f. Cic. Voy. ecou- 

LEMENiy RENVERSEMENT. || (Spec.) 

Loc. adv. II pleut a — , et> arch. 
a la — , pluit urceatim. Petr. 
Voy. pluie. 

2. verse (lat. versus, tourne), 
adj. (Geom.) Inverse. Voy. ce 
mot, 

vers6, ee, adj. Rompu a la 
pratique d'une science, d'un 
art j etc. Versatus in aliquot re.\ 
Cic. Peritus alicujus rei. Cic. 
(cf. peritiores rei militaris. 
Cic*)* Gnarus alicujus rei. Livl 
/cf* gn. linguse Latinse. Liv.). 
Frudens alicujus rei ou aliqud 
re. Cic. (cf. prudens juris ou 
jure. Cic), Consultus alicujus. 
rei ou aliqud re. Cic. (cf. cons. 
juris ou jure, Cic), Eruditus 
aliqud re. Cic. (cf. erud. disci- 
plinis juris. Gic).Doctus ali- 
qud re. Cic. (cf. et Grsecis lit- 
teris et Latinis doctus. Cic). 
Instructus in (ou db) aliqud re. 
Cic (cf. instr. in jure civiti. 
Cic instr. ab historid. Plin.j.). 
Tres — , exercitatus in aliqud 
re. Cic (cf. in arithmeticis . 
Cic). Perfectus in aliqud re. 
Cic. (cf, perfectus in arte. Cic 
in dicendo. Cic). Etre — dans 
qqch. , callere in aliqud re. 
Plin. Etre tres — dans la lit- 
terature ancienne, in veteri- 
bus seriptis studiose et mul- 
turn volutaium esse. Cic Qui 
n'est pas — dans une matiere, 
alicujus rei imperitus (a, urn) 
ou rudiSj e, adj. Cic (cf. im^ 
peritus nandi. Liv. rudis Grse- 
zarum litter arum. Cic). 
verseau, s. m. Signe du zo- 

diaque. Aquarius, ii, m. Cic. 

versement, s. m. Action de 

verser. Fusio, onis, f, Cic Ef- 

fusio, onis, f. Cic Voy. ecou- 

lement. || (Specialt.) Action de 

verser de l'argent dans une 

caisse. Numeration onis 7 f. Cic 

SolutiOj onis> f. Cic 

verser, v. tr. et intr. || V, tr. 

Retourner (arch.). Versare y tr. 

Cic etc^ (voy. retourner), || 

Faire tomber sur le cote. Ever- 

tere(currum). Curt. Sternere 

(segetem). Sen, Voy, renverser. 

|| Faire tomber un liquide en 

penchant le vase qui le con- 

tient. Fundere, tr. Cic\ etc. 

(ex, ; sanguinem e patera. Cic 

voy. repandre); infundere,tv. 

Cic. etc. (ex. : aquam in manus 

nivatam. Petr.); profundere, 

tr. Cic. etc. (ex. :pr. aquas sub 

mensas. Plin.); perfundefe, 

tr. Cic etc. (voy. arroser); 

superfundere, tr. Col. (ex. : 

oleum alicui rei [au lieu de 

super aliquid] . Col.). || (Par 

anal.) Fundere> tr. Cic etc 

(ex. : f. sanguinem. Cic); ef- 

fundere, tr. Cic etc. (ex.: 
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plurimum sanquinem. Curt 
lacrimas; Cic effuses gaurtio 
lacrimse. Liv.); profundere, 
tr. Cic etc. (ox. : pr. vim la- 
cnmarum. Cic parentis et so- 
roris commemoratione lacri- 
mas. Cic pro aliquo ssepe et 
multum lacrimas. Cic). — le 
sang, sanguinem haurire. Cic 
se sanguine respergere. Liv. — 
beaucoup de sang, facere c&- 
dem. Cic Sans — votre sang, 
sine vestro sanguine, Cic Vov. 
sang., || (Spec.) Faire couler 
d'un vase dansun autre. In- 
fundere, tr. Cic etc. (ex.: sin- 
cevum est nisi vas } quodcum- 
qne infundis , acescit. Hor. 
aliqaid in aliquod vas. Cic). 
Abs. — a boire, pocula minis- 
trare, Cic (alicui) bibere mi- 
nistrare. Cic voy. boire. || (Par 
anal.) En pari, de matieres non 
liquides. Fundere, tv. Cic. 
etc. (ex.zpicem reliqaasqueres, 
quibus ignis excitari potest.. 
Gees, segetem in Tiberim, Liv. 
nuces fusee. Liv.)\ effundere, 
tr. Liv. Jet. .(ex. ; anulos. Liv. 
milium vel frumentum in flu- 
men. Jet. partem leguminis 
super mensam. Petr.); infun- 
dere, tr. Cic etc. (ex. : ceram 
in earn formam gypsi. Plin. 
alicui aurum in os. Plin. in 
singulos medio s olivse salts 
cocti singulos seoctarios. Col. 
[XII, k% 10]). || (Par ext.) Ap- 
porfcer de l'argent dans une 
caisse. HefeTte, tr. Cic etc. 
(ex. : pecuniam in mrariam. 
Cic) ; conferre, ti\ Liv. (ex. : 
pecuniam in serarium. Liv.); 
condere, tr. Liv. (ex.: pecu- 
niam in&rarium.Liv.)\ nume- 
T sire j tr. Cic etc (ex. : numerdre 
pecuniam ou/[absol.] numerdre 
[« verser de l'argent ■»]. Cic). || 
Mettre, transporter ailleurs. 
Traducere, tr. Cic Cses. etc. 
(ex.: milites in alium manipu- 
lum. A. voy. [faire] passer). || 
(Au fig.) Repandre sur. — le 
mepris sur qqn, aliquem in 
contemptionem adducere . Cic. 
(voy. repandre). — des bien- 
faits, voy. bienfait. || Faire 
passer dans. Transferrer tr. 
Sen. (ex.: pectus in quod om- 
nes curse turn transferuntur. 
Sen. voy. confier). 1 V. intr. 
Tomber sur le cote. Procidere, 
intr. Sen. Procumbere, intr. 
Cses. (cf. frumenta procubue- 
rant. Cws.). 

verset, s. m. Petite division 
d'un chapitre formant un sons 
complet. Versus, us, m. Cic 

Liv. Voy. ALINEA, DIVISION, SEC- 
TION. || Signe marquant cette 
division. Nota, se, f. A. 

versicule, s. m. Petit vers. 
Vei-siculus, i y m. Cic 

versificateur , s. m. Celui, 
celle qui versifie. Versifrcator, 
oris, m. Quint. Qui t quse versus 
facit ou condii. A. 

versification, s. t Facture des 
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vers. Versificatio, onis, f, GoL 
Quint. Ne pas connattre la — 
nesclre versus. Hor. Les reales 
de la — s voy. metrique. * 

versifier, v. intr. et tr. || V. 
intr. Composer des vers (au 
point de vue de' la Tacture). 
Versus facere. Cic ou scribere. 
Quint. Versificdre, intr. Quint. 
Voy. vers. ^ V. tr. Mettre en 
vers. Versibus (aliquid) inclu- 
dere. Cic Hor. Versibus scri- 
bereoa persequi (aliquid), Cic 

version, s. f. Action de tourner. 
Conversio y onis, f. Cic Voy. 
tour. || (Fig.) Action de faire pas- 

■ ser d'tme langue dans une autre. 
Voy. traduction. La — des Sep- 
tante, sanctse scripturse a sep- 
tuaginta interpretibus conver~ 
sse. A. |j (Specialt.) Exercice de 
traduction. Res vertendse (ou 
convertendse) in alteram lin- 
guam. A. Donner une — latine, 
verba Latini scriptoris in pa- 
triam Unguam convert enda (ou 
transferenda) dare (ou propo- 
nere). A. Faire une — , voy. 
traduire. Le corrige d'une — , 
interpretation onis" f. Cic || (P. 
ext.) Man i ere d' interpreter les 
faits. Voy. interpretation. || 
Tradition. II y a sur la mort 
de Magon deux — > de Magonis 
interitu duplex memoria pro- 
dita est. Nep. Les difFerentes 
— des historiens sur la mort 
de MarcelLus, quso de Marcelli 
morte variant scriptores. Liv, 
D'apres une — const ante, ut 
fama tenet. Liv. La version la 
plus accreditee, ea fama quse 
plerosque obtinet. Sail. Toutes 
les — concordeut sur ce point 
q\ie...,apud (ou inter 1 ) omnes 
constat (av. l'Acc. et rlniin.). 
Cic 

verso, s. m. Re vers d'un feuil- 
let. Charta inversa ou aversa. 
Mart. Tergum, i, n. Juv. Alte- 
rum latus paginse. A, 

vert, verte, adj. et s. m. 


Adj. Dont la couleur est celle 
du feuillage, de l'herbe. Viri- 
diSy e, adj. Cic etc. (ex. : v. 
ripa. Cic color. Ov. Plin. j\ 
herbse viridiores. Plin. campi 
viridissimi. Cic); virens p. 
adj. Hor. Col. Cell. (ex. : v. 
agellus. Hor. hedera. Hor.) ; 
viridans, p. adj. Virg. Plin. 
(ex. : v. laurus. Virg. v. hedera. 
Plin.). — pale, subviridis, e, 
adj. Plin. — corame pre, her- 
baceus, a, um, adj. Plin, (cf. 
folia herbacei colons. Plin.). 
— poireau, prasinus, a, um, 
adj. Plin. Devenir — , viresce- 
re, intr. Lucr. Virg. Plin. Efcre 
— , virere y intr. Cic. etc. (cf. 
arbor es et vites virent. Cic). 
|| (Par ext.) Viridis, e, adj. 
Cic etc (ex. : ligna humida 
viridia. Cic. viride corium. 
Plin.).; crudus, a, um, adj. 
Cic etc. (s'opp. a coctus y a ma- 
iurus ou a coclus el mat ur us y 
ex". : cruda poma. Cic cv. pra~ 
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, na. Col.)\ recens, p. adj. Cic 
etc. (ex. : recens. c&spes. C&s.); 
acerbus, a, um, adj. Plued. 
(ex. : uva acerba. Phsed.). \\ 
|| Qui n'est pas encore fait. 

Austerus, a, um, adj. Cels. 

(ex. : austerum vinum. Gels.). 
II (Fig.) Encore jeune. Viridis, 

e, adj. Fir^jCo?. Plin. j. (ex. : 
sed cvuda deo viridisqae se- 
nectfus. Virg. v. #tas. Co^. 
P/m. j. ille et viridis et jam 
senex. Seri. rh, senex, sed vi- 
ridis animd etvigens. Sen. [ep. 
66, 1]. usque ad novissimam 
valetudinem viridis [en pari, 
d'une femme], Plin. j. [ep. 
VII, 21*, 1]). |1 (Par anal.) Yif, 

. £nergique. Acerbus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : acerba ver- 
ba. Cic. cf. objurgatio habens 
rnultum acerbitatis [« v. repri- 
mande »J. Cic); asper, era, 
erum, adj. Cic. etc. (voy. apre). 
T S. m. Couleur verte. Viride, 
is, n, Plin. (ex.; bacis e W?'£di 

. rabentfibus. JPZitt. e vividi pal- 
lens [« d'un v. pale ■]. PZm.); 

. viriditas, atis y f. Cic. PZm. 
(ex. : v. praioram. Cic. maris. 
Plin.]. (| (Par ext.) Fourrage 
herbac6, mais non s£ch£, qu'on 
fait consommer aux animaux 
sur place ou a ratable, etc. 

. Mettre (des chevaux) au — , in 
pdscua milter e. Virg. Couper 
en — ,(aliquid) viride desecare. 
Col. 

vert-de-gris, s. m. Nom vul- 
gairc de 1'oxyde qui se forme 
sur les vases de cuivre. Mrugo 
sen's ou simplt. serugo, ginis, 

f. Cic. (cf> in se-mginem inci- 
dcre [« se couvrir de v.-de-gr\ »]. 
Cic). Couvert de — , serugino- 
sus y a, am, adj. Sen. \\ (P. 
anal.) — • artificial dans le com- 

. merce, seruca, se, f. Vitr. 

vertebral, ale, adj. Qui a rap- 

. port aux verfcebres. (Traduire 
par le g^nit. vertebrarum.) 
Colonne — (epine dorsale), 
spina, se, f. Varr. Cels. . 

vertebre, s. f. Chacim des os 
qui forment la colonne verte- 
brate. Vertebra, se y f. Cels. — 
ronde, spondylus, i, m. Plin. 
Briser les — du cou, alicui 
fr anger e cervices. Cic. 

vertebre, ee, adj. Pourvu de 
vertebres. Vertebratus, a, urn, 
adj. Plin. Les animaux — , et, 

,'- substantivt, les — , vertebrata 
animalia. A. 

. vertement. adv. Avecvivacite, 
energie. Graviter, adv. Ter. 
Vehementer, adv. Cic. Acerbe, 
adv. Cic. Aspere (respondere). 
Cic. Acriter (increpare). Curt. 

vertical, ale (lat. post, verti- 

. calls. Grom H vet.), adj. Qui est 
perpend iculaire au plan de Pho- 
rizon. Ad perpendiculum di- 

. rectus ou simplfc, directus, a, 

. urn,, p. adj. Cic. Rectus, a, um, 
p. adj. Cic Dans la direction 

, — , ad perpendiculum. Cic. Une 
ligne — , el, substantivt. . une 
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— , linea recta. Cic. La — (d'un 
lieu), perpendiculum, i, n. Csss. 
Cercles — , et, substantivt, ver- 
ticaux (grands cercles de la 
sphere), voy.. sphere. 
verticalement, adv. Suivant 
la verticale. Ad perpendiculum. 

Cic. 

verticalit^, s. f. Qualitd de ce 
qui est vertical. Perpendicu- 
lum, i, n, Cic. 

vertige, s. m. Etourdissement 
momentan^ oii Ton croit voir 
les objets toumer autour de soi. 
Vertigo , inis } f. Liv. Sen* (cf. 
vertigine corripi. Sen. verti- 
gine laborare. Plin. pr&rupta 
cernentes sequitur vertigo. 
Sen.). Les hauteurs donnent le 
— , oculis caliginem offundit 
altitado. Liv. Sujet aux — , yer- 
tiginosus, a, um, adj. Plin. J| 
(Fig.) Vertigo, inis, f. Liv. (cL 
vertigine correptus. Sen.). Gar 
ligo, inis, f. Cic. (cf. cdeca ca- 

. ligo mentis [* esprit de v. »]. 

. CatulL). Voy. egarement^foue, 

vertigineui, euse, adj. Qui 

. donne le vertige. Vertiginosus^ 
a, um } adj. Plin. Hauteur — , 
altitudo caliginem oculis of- 
fundens. A. (d'apr. Liv.). 

vertigo, s. m. Maladie du che- 
val, tournoiement de tete. Ver- 
tigo , mis, f. A. 1 (Famil.) Ca* 
price dtrange. Voy. caprice, 

FANTAISIE. 

vertu, s, f. Force d'&me ; cou- 
rage. Virtus, utis, f. Cic. etc. 

. (voy. courage). ^ Pratique ha- 
bituelle du bien. Virtus, Utis, 
f. Cic. etc. (ex. : virtutem ha- 
bere. Cic. virtute prasditum 
esse. Cic. virtutem sequi. Cic. 
virtuti . studere. Cic. virtutis 
esse siudiosum. Cic. virtutem 
colere. Cic. a virtute discedere. 
Cic); honestas, atis, L Cic. 
(ex. : honestatem deserere. Cic. 
sur honestas , cf. Cic [Fin. II, 
15, JjS]); innocentia, se, f. 
Cic etc. (voy. innocence, et cf. 
Cic [Tusc. Ill, 8, 16; imp. 
Pomp. 13, 36; Div. Csec. 9, 27]) ; 
sanctimonia, se, f. Cic. Tac. 
(ex. ; domum habe? i e clausam 
pudori et sanciimonise. Cic. 
quid mihi cum ista sanetimo- 
nia et diligentia? Cic). || (Par 
anal.) Avoir de la vertu, c.-d-d. 
du merite (a faire telle chose). 
Voy. merite. || Disposition a 
pratiquer le bien. Virtus, utis y 
f. Ctc etc. (ex. : virtus conti- 
nentise. Cic au plur. omnes 
habere virtutes. Cic. omnibus 
virtutibus affectum esse. Cic. 
virtutibus etucere. Nep. vir- 
tutibus lenioribus erat omatus, 
modes tia, temperantia y $ustitia. 
Cic). || (Spec.) Chastete, Pudi- 
citia, ae, t 1 . Cic etc. (voy. chas- 
tete). || (Par ext.) Celui qui a 
la vertu. Bonus vir. Cic Au 
plur. boni, or am, m. pi. Cic 
etc. (cf, bonis viris attribuere 
paupertatem [c rdcompenser la 
v, par la pauvrete »]. Sen.). ^ 
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Pouvoir de produire une cer- 
taine action. Virtus, utis, L 
Cic etc (ex. : v. herbarum. Ov„ 
memoriae duplex virtus, facile 
percipere et fideliter continere. 
Cic.) ; vis (Ace. vim, Abl. vi), 
f. Cic. etc (ex. : vadicum vis 
et effectus. Cic. vim medico- 
minis [« vertu medicinalo *] 
habere. Plin.); effectxis, us v 
m. Cic etc (voy. efficacite). 
Faire — (arch.), voy. effet. 
Loc adv. En — de, ex, pr£p. 
(av. TAbL). Cic etc. (ex. : ex- 
sententid judicis. Cic. ex pacta 
[c de la convention »]. Liv.) ; 
per, prep* (av. FAcc). Cic etc 
(ex. : per setatem. Cic. per se- 
natus consultum. Liv.); pro, 
prep. (av. PAbl:). Cic etc. (ex. : 
pro auctoritate. Cic. pro jure- 
amicitiee nostras. Cic pro po- 
testate vestra. Liv.). En — de 
cet ordre, quo imperio. Nep. 
(Milt. 7, 1). 

vertueusement, adv. D'une- 
maniere vertueuse. Cum vir- 
tute. Cic. Honeste, adv. Cic 
Probe, adv. Cic Recte^ adv- 
Cic Pie sancteque. Cic. Se con- 
duiro — , sanctissime vivere^ 
Cic 

vertueux, euse, adj. Qui pra- 
tique la vertu. Virtute pr&di- 
tus ou omatus. Cic. Virtutis 
compos. Cic Probus, a, nm, 
adj. Cic Honestizs^ a, urn, adj„ 
Cic Sanctas, a, um, adj. Cic* 
Pius, a, urn, adj. Cic. (cf. pio- 
rum sedes. Cic). Integer, gra r 
grum, adj. Cic Modestus, a, 
um, adj. Cic Homme — , vir* 
rectus et sanctas. Plin. /. Hes- 
ter — , recta sequi. Plin. Un 
horn me tres — , vir eximia 
virtute. Cic. vir singulari vir- 
tute jyr&ditus. Cic. Etre tres — , 
eximia virtute esse. Cic. virtute 
pr&stare, excellere. Cic. || (Spe- 
cial t.) Chaste. Une epouse — , 
pudica uxor. Hor. Voy. chaste. 
^ Con forme a la vertu. Hone- 
st us, a, um, adj. Cic, (cf. vita, 
hones ta. Cic). Rectus, a, urn, 
p. adj. Cic Probus, a, um, adj. 
Cic (cf. proba oratio. Cic). 
Sanctus, a, um, p. adj. Cic 
(cf. sancta vita. Cic). Senti- 
ments — , sanctimonia, a?, f- 
Cic Une action — , honeste ou 
recte factum. Cic. 

verve (lat. verba, plur. de ver- 
bum, verbe, parole), s.f. (Arch.) 
Fantaisie qui passe par la tete 
de qqn. Voy. fantaisie. ^ Ins- 
piration chaleureuse du mo- 
ment. Impetus animi (ou cogi- 
taiionis) ou simplt, impetus, 
us, m. Cic (cf. impetam fre- 
nare. Phsed.). Spiritus, us, m. 
Hor. Voy. enthousiasme, feu. 
Etre en — , calere, intr. Cic 
Plein de — , vehemens atque 
incensus. Cic. fervidus, a, urn, 
adj. Cic Manquer de — , fri- 
gere, intr. Cic Voy. froid. 

verveine, s. f. Plants a fleur 
odorante. Verbenaca, ce, (.Plin* 
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Verbena, ge, f, PU n . Periste- 
reon, onis (Ace. ona) y m. Plin. 
ApuL T (Fig.) Bouquet (mala- 
die des nioutons). Voy. ce mot. 
verveux, s. m. Sorte de filet. 

Voy, NASSE. 

vesanie (lat. vesania), s. f. 
Alienation mentale. Yoy. alie- 
nation, DEMENCE, FOLIE. 

vesce, s. f. Plante legumineuse. 
Vicia, a?, f. Varr, CoL Relatif 
a ia — , de — , viciar^ius, a, 
um, adj. CoL Tiges de — , vh~ 
cialia, ium, n. pi. Col. 

vesical, ale lat. post, vesicalis. 
Plin.-Val.), adj. Qui a rapport 
a la vessie. Vesicarius, a, um, 
adj. Scrib. Traduire aussi par 
le gen it. vesicas. Cic 

Vesicatoire, adj. Qui produit 
des vesicules sur la peau. Qui 
(quae, quod) vesicas ou vomi- 
cae afflert ou gignit. A. Sub- 
stantiv.t.^ Un — , emplastrum 
ad vesicas exciendas aptum. 
A. causticurn, £, n. Plin. 

vesicule, s. f. Petite vessie. 

. Vesicula, a?, f. Cels. ^ (P. 
ext.) Petite elevure de 1'epi- 
derme. Vesica, as, f. Plin. 
Pustula, a?, f. Sen- Vomica, as. 
f. Plin. 

Vessie (lat. pop. vessica p. 
vesica), s. f. Poche ou Purine 
s'accumule. Vesica, se, L Cic. 
etc. (ex. : vesicam exonerare. 
Petr. vesicae do lores lenire. 
Plin. vesicas prodesse. Plin.). 
Calcul de Ia — , lapillus, £, m, 
Plin. Relatif a la — , voy. ve- 
sical. Plante employee pour le 
traitement de la — , vesicaria 
(s.-e. herba, as, f. Plin. ^ Cette 
poche tiree du corps de l'ani- 
mal sech^e et gonftee d'air. 
Vesica y a?, f. Plin. 

vestale, s. f. Pretresse de 
Vesta, charged d'entretenir le 
feu sacr6. Virgo Vestalis. Cic. 
ou simplt., Vestalis, is, f. Cic. 
La ■ — la plus Hgee, la supe- 
rieure des v. ? virgo maxima. 
Suet. Les ■ — , virgines sanctse. 

. Hor, ou simp It., virgines, 
urn, f. pi. Cic. f| (Fig.) Femme 

. tres chaste. Mulier castissima 
ou pudicissima. A. Pudicitiee 
(ou castitatis) exemplum. A. 
Vera virgo. A. 

veste, s. f. (Arch.) Sorte de 
justaucorps. Voy. justaucorps, 
tunique. T* Vetement sans bas- 
ques* Tunica, as, LA. 

vestiaire, s. m. Lieu de d6pot 
pour les habits. Vestiarium, 
ii, n. Plin, Vesiiaria area. 
Cato* — (dans un theatre), 
choragium, ii, n. Plant* Plin. 
Personne preposee au — (dans 
un dtablissement de bains), 
eapsarius, ii, m. Dig. capsa- 
ria, ae ? f. Inscr. 

vestibule, s. m. Piece placee 
a l'entrde . d'un edifice, d'une 
maisoh. Vestibulum, i, n. Cic. 
Atrium, ii, n. . Virg. — d'un 
temple, pronaus, i, m. Vitr. 

Vestige, s. m. Empreinte Jais- 
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sjie par le piod d'un homme, 
dun animal. Vestigium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : locis ipsis in 
qmbus eorum quos diligimus 
out miramur adsunt vestigfa. 

ClC VOy. EMPREINTE, TRACE), 

bndroits ou il n'y a plus aucun 
— d'homme, loca vacua. Cic. 

Voy. DESERT, SOLITUDE. II (Fig.) 

Marque qu'une chose tjetruite 
a laissee de son existence. Ves- 
tigium, ii, n. Cic. (cf. vesti- 
gia urbis. Cic. vestigia (lagi- 
tiovum. Cic. alicujus rei nee 
vola nee vestigium exstat ou 
apparet. Varr. sat. Men.). 
Indicium, ii f n. Cic. Ne pas 
laisser subsister un seul — de la 
republiq^ue, nullam imaginem 
reipublicse velinqueiv. Cic. Voy. 

TRACE. 

vetement, s. m. Ce qui sert a 
couvrir le .corps pour le pre- 
server des intemperies ou ca- 
cher sa nudite\ Vestimen- 
tuni) i, n. Cic. etc. (ex. : ves- 
timenta mutare [t changer de 
. v, »]. Cic. [Mil. 10, 28]. cal- 
ceis et vestimentis sumptis, 
Cic. [Rep. I, 12, 18]. vesti- 
menti aliquod genus fane- 
bris. m Cic. [Leg. II, S3, 59]) ; 
vestitiiSj us, m. Cic. etc. (ex. : 
ut locis frigidissimis neque 
vestitus prseter pelles habe- 
rent quicquam. C&s. [B. G. 
IV, 1, 10]. ex colore vestitus. 
Cees. [B. G. VII, 88, 1], mulie- 
bris vestitus. Cic. [Att. I, 13, 
3]. vestitus obsolelus [«v, use»]. 
Cic. [leg. agr. II, 5, 13], v. 
turpis [* sale »1. Cic. mutare 
vestitum. Cic. [Sest. lh y 33], 
ad vestitum suum redire. Cic. 
[Sest. IA, 32]) ; vestis, is 
[<i l'habillement, les vete- 
ments n), f. Cic. etc. (ex. ; pa- 
rant equoSy famulos, vestem 
egregiam, vasa pretiosa. Cic. 
[am. 15, 55], ad vestem mu- 
liebrem [* des vefcements de 
femme »] conficiendam. Cic. 
[Verr. II, h } A6, 103]. vestis 
lintea. Cic. linea. Plin. pur- 
purea. Cic. Candida [op p. a 
sordida]. Liv. servilis, famu- 
laris. Cic. veste varii coloris 
uti. VaL-Max. varia veste 
exornatum esse. Ter. vestem 
mutare. Cic. vestem mu- 
tare cum aliquo. Cic; Pem- 
plol du plui\ est inconnu a 
l'epoque classique) ; ornatus, 
us (* costume »), m. Cic. etc. 
(ex. : ornatus prologi. Ter. 
muliebris. Cic. militaris. Cic. 
nauclericus, thalassicus. Plaut. 
pulcherrimo vestitu et ornatu 
reguli. Cic); amictus, us, 
m. Cic. etc. (ex. : amictui esse. 
Varr. [L. L. V, 131]. Cic. 
"Tusc. V, 90]. nihil est faci- 
lius quam amictum imitari 
alicujus ant stalum aut mo- 
tum. Cic. statuam esse ejus- 
dem, status, amictuSj anulus, 
imago ipsa declarat. Cic). 
veteran, s. m. Soldat qui a 
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obtenu son conge apres un long 
service. Miles veteranus. Cic. 
ou vetus. Cic Tac ou subst. 
veteranus, t, m. Cic (ordint, 
au plur. milites veteranL Cic 
ou veteran^ orum y m. pi. 
Cic). Miles stipendiis confec- 
tis. Cic — sort is des milicea ; 
urbaines, evocati, orum t m. 
pi. Tac De — , veteranus, a,, 
urn, adj. Cms. Liv. (cf. vete- 
rana logic Cass, veteranus , 
exercitus [* arm£e composed 
de v. »]. Liv.). vetus^ adj. Liv. 
(cf. vetus exercitus. Liv.). *[ 
Soldafc qui est depuis long- 
temps sous les drapeaux. Ve- 
teranus, i, m. Sen, (p. oppos.. 
a tiro). 

veterance, s. f. Condition de 
celui qui est veteran. Vetera- 
norum condicio. A. Emerita* 
stipendia (n. pL). Sail. 

veterinaire, adj. Qui con- 
cerne les maladie3 des che- 
vaux, chtens, etc. Veterina- 
rias, a, urn, adj. CoL (cf. ve- 
terinaria ars, ou medicinaf 
[« medecino ou art v. »]. CoL 
cf. dans le meme sens pecoris 
ou pecudum medicina. CoL). 
Ecole — , schola veterinaria. 
A. CJn medecin — f et, sub- 
stantivt, un — , veterinarius, 
ii, m. CoL medicus pecorum. 
Varr. ou jumentarius. Inscr. 
ou equarius. VaL-Max. 

vetillard, arde, s. m. et f. 
Celui, celle qui s'occupe de 
vetilles. Voy. vetilleux. 

vetxlle, s. f. Chose insignia 
fiante qui ne merite pas qu'on 
s*y arrete. Res parva (ou par- 
vula), minuta^ levissima. A. 

Voy. BAGATELLE, MISERE. Une 

telle — , tantulum. Cic C'est 
une — a mes yeux que de... 
ego illudparvi existimo quod... 
Cic 

vetiller, v. intr. S'arreter ^ 
des vetille3. Leviora sequi. 
Cic. Nugari, dep. intr. Cic 
Minutius scrutari {omnia). 
Quint. Minutius inquire re in 
aliquem ou in aliquid. A. || : 
(Arch.) Transitivt. — qqn (le 
critiquer sur des vetilles), ca* 
lumniari, dep. tr. Cic Voy. 

GHICANER, CRITIQUER. 

vetilleur, euse, s. m. et f. 
Celui, celle qui s'arrete a des 
vefcilies. Voy. vetilleux. || (Ad~ 
jectivt.) Voy. vetilleux. 

vetilleux, euse, adj. Qui 
merite d'etre examine scrupu- 
leusement. Subtilis, e, adj. 
Cic. Voy. DELrcAT, minutieux. ^ 
Qui s'arrete a des vetilles Scru- 
pulosus, a, um, adj. Quint. 
Nimium diligens. A. Critique 
— , cavillatio, onis, f. Quint. 
Critique — (en pari, d'une- 
pers.), auceps syllabarum. Cic 
judex iniquus. Ter. Critique 
trop — (pour ses propres ouvra- 
ges), calumniator sui. Plin. 
Etre — , voy. vetiller. Etre- 
t r0 p — (envers ses propres- 
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' oeuvres)jSe calumnidri. Quint. 

vetir, v. tr. Couvrir d'e'toffes, 
de tissus, etc., adapted au 
corps, pour preserver des in- 
temperies ou cacher la nudite, 
Vestire, tr. Cic. etc. (ex. : v. 
aliquem 6i6dqpo>. Cic. ad cor- 
pora vestienda. Cic. homines 
quindecim male vesiiti. Cic. pur- 
pura vestiri [« se vetir »] vult. 
/Sen. on dit aussi veste tegere 
aliquem* Cic. ; amicire, tr. 

* Varr. Cic. Quint, (correspond 
.au gr. 7r€pt6aAXetv»7CEpt6a)t)»Eff6at 
ft* draper » et « se draper *], 
ex. : simulacrum amiciebalur 
quotidie veste, quali ipse ute- 
retur. Sen. au part. pass. 
amictus toga,) Isena, pallio. 
Cic); induere, tr. Cic. ^etc. 
(correspond au gr. IvSusiv, evfiv- 
^o-Oat [« passer un vetement =]. 
■Cic. ex. : indaere alicui 
tunicam. Cic. veste aliquem. 
Cic. sibi vestem. Cic. au pass. 

- indui veste. Ter.). Maniere de 
se — , amictus, us, m. Cic. 

•■etc. (voy. VETEMENT, COSTUME, 

habillement) ; habitus, us, m. 
■Cic. etc. (voy. habillemext) ; 
-cultus, us, m. Cic. etc. (voy. 
habillement). [| (Par ext.) Pro- 

- -curer des vetements a qqn. 
Vestimenta alicui dare. Hor. 
; || (Fig.) Mettre en possession 
de qqch. Voy. investir ^ (Arch.) 
Se couvrir de, mettre sur soi. 
Voy. revetir. Fig. — J a figure 
de qqn, personam alien jus 
indaere. Cic. 

vetiver, s. m, PJante utiJisee 
en parfumerie. Andropogon, 
n. Linne. 

•veto (mot lat. signifiant « je 
defends »), s. in. Formule par la- 
quelle les tribuns du peuple 
pouvaient a Rome arreter les 

- arrets du S^nat, etc. Jnterces- 
sio, onis, f. Liv. Jus interce- 
dendi. Varr. Op poser son — , 
inter cedere {legi). Cic. vetare. 
Liv. (cf. veto [* je. mets mou 
v. »], 'Liv.). ^ Formule par 
laquelle un chef du pouvoir 
•executif refuse sa sanction & un 
acte du pouvoir legislalatif. 
Comme plus haut. || (Fig.) 
Mettre son — a qqch, (y 
mettre opposition). Voy. oppo- 
sition, OPPOSES. 

veture, 5. f. Prise d 'habit par 
laquelle commence le noviciat. 
Vestitura, se, f. Ducange. Ves- 
titio, onis, f. Ducange. 

vetuste, s. f. Etat de deterio- 
ration produit (dans les choses) 
par le temps. vetustas, aiis, 
f v Cic. (cf. vetustate collabi. 
Suet.). Senium, ii 9 n. Cic. 
Situs, us, m. Sen. Mart, Voy. 
delabrement. 

vetyver, Voy. vetiver, 

veuf, veuve, s, m. et f. adj. 
Qui n*a plus de femme ou de 
mari (par deces du conjoint). 
Viduus, a, um, adj. Plaut. 
Ov. Un homme — , une femme 
veuve, voy. ci-apres. De venue 
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— , viduata morte (conjugis) 
ou- simplt. viduata. Tac. f| 
(Fig.) Prive de... Viduus, a, 
um, adj. Ov. (cf. vidua domus. 
[« maison v. de sa maitresse»]. 
Ov.). Orbus, a, um, adj. Cic. 
Orbatus, a, um, p. adj. Cic. 
Nudus, a, um, adj. Cic. (cf. 
respublica nuda a magistra- 
tibus. Cic). Specialt. Eglise 

— (qui a perdu ses prerogati- 
ves ou son eveque), vidua ec- 
clesia. Eccl. ^ S. m. et f. Ce- 
lui qui n'a plus de femme, 
celle qui n'a plus de mari (par 
d£ces du conjoint). Viduus, i, 
m. Plaut. Ov. Orbus uxore. 
Cic. ou 6implt., orbus, i, m. 
Liv. Vidua, se, f. Cic. Orba, 
se, f. Liv. La — de qqri, vi- 
duata morte alien jus. Tac. 
quze alicujus ante matrimo- 
nium expert a est. Tac. quam 
in matrimonium aliquis ha- 
buerat. Cic. quse uxor alicu- 
jus fuerat (ou vixerat cum 
aliquo). Cic. Les veuves et les 
orphehns, orbi orbeeque. Liv. 

veule, adj. Sans energie. Voy. 
indolent, inerte, mou. Plante 

— (chdtive), voy. chetif. Terre 

— (trop legere), voy. leger. 
veuvage, s. m. Etat de veuf 

ou de veuve. Viduitas, atis, i. 

CiC. || (Fig.) Voy. ABANDON, DE- 
LAISSEMENT. 

vexant, ante, adj. Qui vexe. 
Submolestus, a, um, adj. Cic. 

vexation, s. f. Action de vexer. 
Vexatio, onis, f. Cic. Accabler 
de — , vexdre (aliquem). Cic. 

Voy. PERSECUTION, TOURMENT. 

vexatoire, adj. Qui a le carac- 
tere d'une vexation. Molestus, 
a, um, adj. Cic. Gravis, e, 
adj. Cic. Impot — , iniquum 
vectigal. Cic. 

vexer, v. tr. Tourmenter par 
quelque abus de pouvoir. Ve- 
xdre, tr. Liv. Voy, tourmenter, 

TYRANNISER. | (P. ext.) Contra- 

rier vivement. Voy. contrarier, 

ENNUYER, FACHER. 

l.viabilite, s. f. Aptitude a vx- 

vre d'un nouveau-ne. Infan^ 

tis vitalitas ou vivacitas. A. 
% viabilite, s. f. Bon etat d'une 

route. Manitio via?. Cic. Muni- 

ta via. Cic. 
viable, adj. Apte a vivre (en 

pari, d'un nouveau-ne). Vita- 

lis, e, adj. Hor. 
viaduc, s. m. Pont eleve> cons- 

truit sur un valJon, etc. Voy. 

PONT. 

viager, ere, adj. Dont on doit 
jouir la vie durant. Qui (quse, 
quod) viventi non adimitur. A. 
Rente — , reditus status. Plin. 
/. Servir a qqn une rente - — , 
alicui per omnem vitam 'an- 
nua prsebere. A. (d'apr. Sen.). 
ou alicui annuam pecuniam 
per omnem vitam ministrare. 
A. (d'apr, Tac). || (Fig.) Voy. 

EPHEMEREj PASSAGER. 

viande (lat. pop. vivanda [p. 
vivenda^ de vivere, vivre]), s.f. 
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(Arch.) Aliment qui entretienf; 
la vie. Cibus, i, m. Cic. etc. 
(voy. mets, aliment). II n*est — 
que d'appetit (prov.), sM con- 
dimentum est fames. ^ Cic. — 
creuse, res minimi cibi. Varr. 
et (fig.) res inanis. Sen. C'est 
d e i a — creuse^ nihil solidi 
subest. Sen. ^ (Spec.) Chair des 
animaux. Caro f carnis, f. 
Cic. etc. (ex. : cruda. Suet, 
cocta. Apic. tosta. Ov. subran- 
cida. Cic. bubula [>de boeuf»]. 
Val.-Max. ferina. Sall.lacteet 
came vivere. Cses. lacte et 
ferina camevesci. Sail. Plin.). 

viander, v. intr, Paturer (en 
pari, des betes fauves). Voy. 
ce mot. 

viandis, s. m. Pature (en pari, 
des betes fauves). Voy. ce mot. 

viatique, s. m. Ardent donn6 
pour voyager. Viaticum, i, n. 
Cic. Muni d'un — , viaticatus, 
a, um, adj. Plaut. ^ (Fig.) 
Communion portee a une per- 
sonne dangereusethent malade. 
Viaticum, i, n. Capitul. Voy, 

COMMCFNION, SACRE1IENT. 

vibrant, ante* adj. Qui vibre. 
Coruscus, a, um, ad}.' Plaut. 
Virg. Vibrans, p. adj. Plin. 
Sen. Uue voix — , contenta 
vox. Cic. sonus vibrans. Plin. 
[j (Fie.) Vibrans, p. adj. Cic. 
(cf. oratio incitata et vibrans. 
Cic. breves vibrantesque sen- 
tenti^e. Quint.). 

vibration (lat. post, vibratio. 
Vopisc), s. f. Mouvement de 
va-et-vient des molecules d'un 
corps, qui se transmet de pro- 
che en proche au milieu envi- 
ron nan t. Mot us. us, m. Cic. 
Plin. — d'une corde, tonus et 
tonos, i y m. Vitr. 

vibratoire, adj. Constitue par 
une suite de vibrations. Vi- 
brans, p. adj. Plin. 

vibrer, v. intr. Entfer en vi- 
bration. (En pari, de la voix.) 
Vibrare, intr. Plin. (cf. sonus 
vibrans. Plin. voxsonat adhuc 
et vibrat in auribus meis. Sen.). 
Faire — (un instrument), per- 
sonare, tr. Plin. pellere, tr.Cic. 
(cf. pell, nervos in fidibus. Cic. 
cf. lyra puis a manu. Ov.). pul- 
sars, tr. Virg. (cf. pectine pul- 
sat eburno. Virg.). P. ext. 
Faire — la voix (lui imprimer 
une sorte de battement sono- 
re), vocem contendere ou in- 
tender e ou intorquere. Cic. |] 
Fie. Faire — certaines corde? 
dans Tame (exciter certains 
sentiments 1 ), omni modo ani- 
mos permoi'ere ou flectere. 
Cic. 

vibrio n , s. m. Etre microsco- 
pique en forme de filament 
tenu. Voy. microbe. 

vibrisse, s. f. Poil k Tinte- 
rieur des narines. Vibrissse, 
arum, f. pi. Paul, ex Fest* 

vicaire, s. m. Celui qui en 
l'absence d'un superieur le 
remplace. Vicarius, ii, m. Cic* 
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— imperial ( gouvernant au 
nom au prefet du pretoire), 
vicarius, ii t m. Jet. Voy. legat. 

— d'un cure, et, simplt. ~ , 
t/icarros, u, m. A. Le — de 
Jesus-Christ, voy. pape. 

vicairie, s. f. Eglise succursale. 

Voy, SUCCURSAL. 

vicarial, ale, adj. Relatif a un 
vicaire. Trad, par le genitif 
vicarii ou vicariorum. . 
vicariat, s. m. Fonction, juri- 
. diction du vicaire. Vicarii 
munus. A. || Au sens religieux. 
* Vicariatio, onis, f. Ducange. 
.vice, s. m. Disposition habi- 
tuelle au mal. Vitiunij ii, n. 
Cic etc. {cf. Cic. [sen. 16, 55 ; 
de Or. I, 58, SA71 ; ex. : vitio 
vacdre. Cic au plur, vitia. Cic 
nemo sine vitiis nascitur. JJor, 
vitia exstirpdrc Cic. radices 
vitiorum avellere. Cic. vitia 
ponere. Cic. ou deponere. Sen. 
vitia sublata esse possunt. Cic. 
mens exuta vitiis. Cic). \\ (Par 
ext.) Celui qui a cetfce maniere 
d*etre. Improbus vir. Cic. Au 
plur, Mali, orum, m. pi. Cic. 
Improbi, orum, m. pi. Cic. ^ 
Element mauvais qui altere 
qqch. dans son essence. Vi- 
. tium, fi, n, Cic. etc. (ex- : 
corporis [« de conformation »]. 
Cic. oris [«de prononciation »J. 
Quint, voy. defaut) ; pravi- 
tas , atis, f. Cic, etc. (ex.: 
corporis pravitas. Cic), 
vice-amiral, s. m. Officier ge- 
neral qui commande apres 
Pa mi rah Supprsefectus classis. 
Inscr. Qui praefecti classis vi- 
ces sustinet. A. 
vice-bailli, s. m. (Arch.) Offi- 
cier secondant , suppleant le 
bailli. Voy. adjoint. 
vice-consul, s. m. Celui qui 
seconde le consul. .Consulis 
vicarius. A. Qui pro consule 
est. A. 

vicennal, ale (lat. post, vicen- 
nalis. Inscr.), adj. Relatif a une 
periode de vingt ans. Viginti 
annorum. A. Qui, quae, quod 
■ vicesimo quoque anno fit. A. 
' Engagement — , stipulatio con- 
tracta in viginti annos. A. 
vice-president , vice-presi- 
dente, s. m. et f. Celui qui 
supple le president, la presi- 
de nte. Qui, quae prsesidis vices 
sustinet. A. Prsssidis vicarius , 
vicaria, adjutor, adjutrix. A. 
vice-reine, s. f. Femme qui a 
1'autorite d'un x vice-roi. Quae 
regis vices sustinet. A. Regis 
vicaria. A. Qu& pro rege gu- 
bernat. A. Voy. regents, 
vice-roi, s. m. Celui a qui un 
roi a delegue son autorite. Qui 
regis vices sustinet. A. Regis 
vicarius ou legatus. A. 
vicier, v. tr. Altere r (qqch.) 
par un element mauvais, inhe- 
rent, Vitidre, tr. Ov. Sen. (cf, 
vitiaias inficit auras [« il vicie 
Pair et l'empoisonne »]. Ov.). 
Corrumpere, tr. Cic. inficere, 
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tr. Plin. Vicie, corruptus, a, 
am, p» ; adj, Virg. Cels. (cf. cor- 
ruptus c&li tractus. Virg, vi- 
tiosus, a, um, adj. Varr. Col. 

Voy. C0RR0MPRE, GATER, INFEC- 

ter, || Spec. (Droit.) Annuler 
par quelque irregularity. Vir 
tiare, tr. Ctc. (cf. vitidre auspi- 
cia. Messala ap. Cell. cf. 
derimere auspicium, Liv.). Vi- 
cie, vitiosus, a, um, adj. Cic. 
(cf. vit. consul, dictator [<■ con- 
sul , dictateur dont Felection 
est v. »]. Ctc. Liv. dans le me- 
me sens, vitio a*eatus [« dont 
l'election est v. »], Liv.). 
vicieusement , adv. D'une 
maniere vicieuse. Vitiose, adv. 
Cic. Prave^ adv. Cic. Perverse, 
adv.. Cic. 

vicieux, euse, adj. Qui a un 
ou des Tices. Vitiosus, a, um, 
adj. Cic. Pravus, a, um, adj. 
Cic. Nequani) indecl. Cic. (cf. 
homo omnium bipedum nequis- 
simus. Plin.\ Corruptus , a, 
urn, p. adj. Sail. Perversus, a, 
urn, p. adj. Cic, Impurus, a, 
um, adj. Cic. Tres'— , (lagitio- 
sus, a, um, adj. Cic vitiis de- 
ditus. Gic. vitiis flagitiisque 
deditus. Cic. facinorosus, a, 
um., adj. Cic Devenir — , de- 
pravaru Cic Substantivt. Un 
— , pervers.us homo, Cic || Qui a 
le caractere du vice. Vitiosus, 
a, um, adj. Cic (cf. vitiosa et 
fiagitiosa vita. Cic). Pravus, 
a, um, adj. Cic (cf. ingenium 
malum pravumque. Sail.). Dis- 
positions — , penchants — , ha- 
bitudes — , vitiositas, atis, f. 
Cic. pravitas, atis, f. Cic im- 
probitaSj aiis, f. Cic flagitia, 
orum, n. pi. Cic. T Alter! par 
un element mauvais inherent. 
Vitiosus, a, um, adj. Cic (cf. 
vitiosa locatio vcrborum [« con- 
struction v.. »]. Quint.). Men- 
dosus, a, um, adj. Cic pravus, 
a, um, adj. Cic Perve7'sus, a 
um t p. adj. Cic Conformation 
— , corporis vitium. Cic ou 
pravitas. Cic Avoir une con- 
formation — , vitiose se habere. 
Cic. Unelocution — ,vov.incor- 
rect. Un cercle — , voy. cer- 
cle, Tirer une consequence — , 
vitiose concludere. Cic Cheval 
— (r£tif), voy. ce mot. 

vicinal, ale, adj. Qui sert aux 
villages. Vicinalis, e, adj, Varr. 
(cf. vicinale compitum. Varr. 
fr. vie via. Sen.). Chemin — , 
via agraria. Dig. 

vicissitude, s. f. Changement 
par lequel a une chose succede 
une autre chose toute differen- 

te. Vicissitudo > dinis , f. 
Cic etc. (ex. : vicissitudines 
dierum ac noctium. Cic rerum 

vicissitudo. Ter.fortunce vicissi- 
tudines. Cic); varietas, atis, 

f. Cic etc. (ex, : varietates tern- 

porum. Cic ou rerum. Comif. 

fortunes varietas. Cic foi'tunse 

crebra varietas. Curt.); muta- 
tio, onis, i". Cic etc. (ex. : re- 
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rum humanar am mulatto. Liv 
anceps mutatio temporaml 
o urt . J , 

vicomte, s. ml Titre seicneu- 
rial et titre de noblesse. Vice- 
comes, itis, m. Dacange. 

vicomte, s. f. Fonction, juri- 
diction, titre de vicomte. Vi- 
cecomiiatus, us, m. Ducanoe. 

vicomtesse, s. f . Fille, femme 
de vicomte. Vicecomitis filia 
ou uxor. A. Vicecomitissa, a?, 
■f. Dacange. 

victime, s. f. Creature vivante 
olTerte en sacrifice a la divini- 
ty Victima, & y f, Cic etc. 
{WL.imactare victimam. Cic 
pro victimis homines immolant. 
Uses.) ; hostia, se, f, Cic etc, 
(ex. : h. maxima. Cic humana. 
Cic Sail. fr. hostiae majores 
[opp. a lactentes]. Cic hostias 
immolare. Cic ou c&dere.Suet. 
hostiis immolare. Cic ou so- 
crificdre. Liv. ou rem divinam 
facere. Liv. per hostias diis 
supplicare. Sail., hostia' litdre 
ou perlitdre [« oflfrir une victi- 
me propitiatoire »]. Lfi'. ).Voy. 

SACRIFICE, SACRIF1ER. ^ (Au fig.) 

Personne qui sacrifie volontai- 
rement sa vie ou son bonheur 
a qqn, a qqch. Victims, se, 
f. C^c. etc. (ex. : se victimam 
rei publico pr&bere. Cic [Fin. 
II, 19, 61]. hee Sejano victi- 
maecadunt. Tac [Ann. IV, 70]). 
| Personne qui est sacrifice a la 
!iaine, a la vengeance de qqn. 
Etre une — de TEtat, ab re 
publicd inter fici. Cic Etre — 
de son audace, in ipso conatu 
opprimi. Cic Etre — de la 
haine, conffiagrare invidia. Cic 
Etre — de 1'ineratitude, ab in- 
graiis occupari.Cic.Etre — d'une 
injuste sentence, judicio injus- 
to circumveniri. Cic Etre — 
de la trahison, perfidid amico- 
rum decider e. Nep. Nous so na- 
mes — de notre negligence, 
negligentid plectimur. Cic. 
victoire, s. f. Avantage rem- 

Eorte sur l'ennemi, dans une 
ataille, une auerre. Victoria, 
3d, f. Cic etc. (ex. : v, Cannensis 
ouadCannas. Liv. v.certa.Liv. 
certissima. Caes. civilis. Sail, 
clarissima. Cic summorum 
imperatoram clarissima victo- 
rias. Cic v. cruenta, incruenta. 
Sail, dubia. C&s. domestica, 
externa. Cic expedita. C&is. 
[B. C. 111,70,2], laeti ui explo- 
ratd victoria. Cses..\B. G. Ill, 
18, 8]. victoria navalis. Liv. 
epit. v. pulcherrima. Liv . Plin. 
j. recens. Caes. v. varia. Sail, 
victories leetitia. Liv. spes vic- 
torias. Caes. Liv. civilis belli 
victoria. Cic Suet victoria de 
Vejentibus. Liv. [V, 15, Hj-d? 
Romanis ducibus. Liv. [XXX, 
30," J*], de tot ac tarn potenti- 
bus populis. Liv. [VIII, 12, U]. 
egregia victoria de Hannibale 
Pcenisque. Liv. |XXI, £6, 8]. 
adipisci victoriam. Csee. Cic 
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adipisci incruentam victoriam. 
Sail. victoriam comparare. Cic. 
[Marc. 6. 161. ou consequi. Cic 
[Cael. 7, 18]. ubi professions 
hostium concessam victoriam 
videt. Liv. concedere [alicui] 
de Victoria. Liv. conclamare 
victoriam [« crier victoire »]. 

• Cws. consecutum esse sibi glo- 
riosam victoriam, Cic. dare 
alicui victoriam. Liv. dare vic- 
toriam de Vejentibus. Liv. di- 
miitere exploratam victoriam. 
Cses. victoria in manu nobis 
est Sail, mdlle victoriam apud 
Samnites quam apud Romanos 
esse. Cic. excutere [« arrach'er »] 
alicui victoriam. Sen. victo- 
riam crudeliter exercere. Sail, 
extorquere hosti victoriam. 
Liv. ferre |[« remporter *] vic- 
tdriam ex aliquo. Liv. male 

■ partam victoriam male perde- 
re\ Liv. victoria potiri. Cses. 
victoria, quantam de Samniti- 
bus nemo ad eum diem prse- 
ter.L. Papirium patrem consu- 
lis \ pepererat. Liv. victoria 
multo sanguine ac vulneribus 
stelit. Liv. ut ab illo insignia 
viciorise non victoriam repor- 
tarknt [* de maniere a rappor- 
ter a Home les insignes de la 
victoire sans avoir remporte 
vrai merit la victoire »]. Cic. 
[imp. Pomp. 3,8]); tropaeum, 

* I, n. \Nep. (ex. : victoria, quae 
cum Marathonio possit com- 
parari tropseo. Nep. [Them. 5, 
3J). Bulletin de — , victrices 
litterse* Cic. || Divinite pai'enno 
presidant a la victoire. Victo- 
ria,, de, f. Cic. Liv. (ex. : Vic- 
iorise templum. Cdes. v. aurea 

!* statue en or de la V. ■]. Liv. 
XXII, 37, 5]). T Avantage rem- 

■ porte sur un ad versa ire ou 

- sur im concurrent. Victoria, 

■ ae, f. Cic. etc. (ex. : v. certami- 

* nis. Liv. victoria de patribus 
. [* remportee sur les patri- 

ciens «]„ Liv. [IV, 6, 51 v. ex 
collega. Liv. [II, hh, 3]); pal- 
ma, s&, f. Cic. etc (ex. : pluri- 

• marum palmarum gladiator,. 
[ Cic. palmam ferre. Cic. facile 

- palmam habes. Plaut. alicui 
hanc palmam reservare. Cic. 
ea nobis ingens palmse [*- pour 
la v. »] contentio. Quint.). Fig. 
Chanter < — . gloriari in victo- 
ria. Cic. ^ Avantage obtenu 
dans une Jutte morale. Rem- 
porter la — sur ses passion*^ 
domitas habere libidines. Cic. 
Remporter la — sur soi-meme, 
vincere animum ou suas cupi- 
ditaies. Cic. Voy. vaincre, 

TRIOMPHER, MAITR1SEB. 

victorieuseinent, adv. D'une 
maniere vie tor ie use. Victor is 
ou victorum more. A. Parcou- 
rir — I'univers, omnes gentes 
peragrare. Cic. Rentrer — dans 
son nays, redire triumphantem 
ou victorem. Suet. Fig. PJaider 
— j parler — , omni modo ani- 
rnos convertere ou flectere. 
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Cic. De^montrer — que. . ., vin- 
cere (av. l'Acc. et PInf.). Cic. 
etc. (ex. : profecto esse ila ut 
prsedico vera vincam. Plant, 
vinco deinde, bonum virum 
fuisse Oppianicum. Cic*). Re- 
pondre — , refellere f tr. Liv. 

Voy. RK>UTER. 

victorieux, euse (lat. arch, 
et post, victoriosus. Cato. ap. 
Gell. Aug.), adj. Qui a rempor- 
te la victoire. || Dans un bataille, 
une guerre, a un combat sin- 
gulier. Victor, oris, m. Cic. 
(ex.: vict. exercitus. Cic. victo- 
res Sequani. Cses. v. equitatus. 
Tac. maximaram gentium vic- 
tores discedere. Cses. ou re- 
verti. Liv. victorem redire. 
Suet, galli victi silere solent, 
cane re victor es. Cic.) ; vie- 
trix, tricis, f. Cic. (ex.: victrix 
manus. Cic. victrices Aihense. 
Cic. victrices legiones. Tac.). 
Etre — , vincere, intv. Cic. su- 
perior em discedere. Cses. Nep. 

Voy. VA1NQUEUR, VAINCRE. || Fig. 

Victor, oris, m. Cic. Raison — , 
argument — , argumentum fir- 
missimum. Cic. Voy. convain- 

CANT, PRO BANT. 

victuaille (lat. post, victualia. 
Vulg. Cassiod.), s. f. Provision 
de bouche. Cibaria, or am, n. 
pi. Cic. Voy. vivre. 

vidame, s. m. Representant 
temporel d'un eveque, d'un 
abbe. Vicedominus, i, m. Cas- 
siod. Greg. M. 

vidange, s. f. Operation par 
laquelle on vide. Exinanitio, 
onis, f. Plin. Egestio 7 onis, f. 
Suet. || (Spdc.) Operation par 
laquelle on vide une fosse d*ai- 
pances. Purgatio. cloacarum. 
A. (d'apr. Plin.) Purgatio la~ 
trinse. A. || (P. ext.) Ce qui a 
6td ainsi vide, immondices. 
Colluvies stercorata. Col. Par- 
gamenta, orum, n. pi. Sen. \\ 
Operation par laquelle on vide 
les coupes dans une foret. Reli- 
qua (ou residua) ligna. A. || 
(P. snal.) A7*ch. Au plur. Lochies 
d'une fern me en couches. Voy. 
lochies. T Etat d"un vase ou il 
y a une partie vide. Un fut en 
— , cadus semiplenus. D. \\ (P. 
anal.) Partie vide d'un fut. 

Voy. DEPOT, RESlDU. 

vidangeur, s. m. Celui qui 
vide les fosses d*aisances, Cloa- 
carum purgaior. A, Latrina- 
rum purgator. A, 

vide, adj. et s. m. || Adj. Dont 
Tespace n'est pas occupe (spe- 
cialemeut par ce qu'il doit 
contenir). Vacuus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : vacua loca 
[* places vides => au theatre], 
Cic. v. tabellse. Quint, v. thea- 
trum. Hor.v. aula. Hor. vacua 
castra hostium. Cses. aliquam 
partem sedium vacuam facere* 
quo Hispala immigraret* Liv. 
prope continuatis funeribus 
domos vacuas novo matrimo- 
nio facere. Liv. au fig. tollens 
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vacuum plus nimio Gloria ver- 
ticem. Hor. si res publica et 
senatas et populas vacua no- 
mina sunt. Tac.) ; inanis, 
e adj. Cic. etc. (s'opp. kplenus, 
hcompletus,confertu8,'pnustus f 
ex. : inane vas. Cic. inanis 
domus. Cic. inanis navis. Cic: 
Cses. funda. Sen. inanis ven- 
ter. Hor. [sat. I, 6, 127], ina- 
nis [* qui a le ventre v. »] 
parasitus. Plaut.-Bor. [sat. II,. 
% \W].- sp6c. inanis [« les 
mains vides »"]. Cic. cf. ina- 
nis redit. Cic. inanis rever- 
titur. Cic. si pulset [* s'il 
frappe k la porte »] inanis. 
Prop, au fig. inanes litterss. 
Cic. nomen inane. Cic. voce 
inani sonar e. Cic. inanis ver- 
borum sonitus. Cic.)', nudus, 
a, urn, adj. Cic. etc. (ex.: n. 
prsesidio. Cic. absol. domum 
reddiderit nudam. Cic.); epo- 
tus, a, um (« vide, bu, vide-), 
p. adj. Cic. etc. (ex. : poculum 
epotum. Cic. Liv. Quint, epota 
amphora. Phsed.); vaz3us, a t 
um, adj. Cic. etc. (au pr va- 
num granum. Col. au fig., va- 
nus sermo. Liv. vanissimu* 
strepitus verborum. Petr. vana 
oratio. Cic). — de, vacuus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : va- 
cua moenia defensoribus. Liv. 
locus hominum plenus, amicis 
vacuus. Sen. Mess ana ab his 
rebus vacua ac nuda est. Cic. 
v. oppidum ab defensoribus^ 
Liv. au fig. animus sensibus ac 
curis vacuus. Cic. v. cupiditate 
et gloria. Cic. nulla dies vacua 
ab exercitationibus oratoriis. 
Cic.); inanis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : epistola inanis aliqud re 
utili et suavi. Cic. tota insula 
cultoribus inanis est. Sail. [r.) t 
Etre — , vacare, intr. Cic. etc. 
(ex. : vacantes forte balnearum 
fornaces. Tac. tota domus su- 
perior vacat. Cic. villa ita 
completa militibus est, ut vix 
friclinium vacaret. Cic. maxi- 
mam put ant esse laudcm,quam 
latissime a suis finibus vacare 
agros. Cses. debebit vacare lo- 
cus, in quo notentur,-qu3e 9 .» 
Quint.). (Loc. adv.) A — , ina- 
nis, e, adj. Cic. (ex.: reda ina- 
nis rediY.^4.).Macher a — , den- 
tem dente fatigare. Ov. et(fig.) 
spes inanes pascere. Virg. ^ 
S. m. Espace qui n'est pas oc- 
cupe (specialement par ce qu'il 
doit contenir). Vacuum, i, n. 
Lucr. Virg. Hor. Liv. (ex. : va- 
cuum minus intushabere.Lucr, 
per vacuum irrumpere. Liv, 
taurorum cornua jactanlur in 
vacuum. Sen.); inane, is, n. 
Cic, etc. (s'opp. a plenum, ex.: 
inane infinitum. Cic. per ina- 
ne. Cic); inanitas, atis, f. 
Cic. Sen. Quint, (ex.: oris ina- 
nitas. Quint.); lacuna , se, 1". 
Varr. Cic. (ex. : si qua lacuna 
sit. Cic m ex pier e duplicem il- 
lam lacunam. Varr.); inter- 
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vallum, i, n. Caes. Liv. (ex. : 
intervalla grandibus saxis e£~ 
fercire. Cses. dehiscens inter- 
vallis acies [*■• ligne de bataille 
ou il y a des vides »]. Liv.). 
Fig. Vanitas, atis, f. Cic 
etc, (ex, : vanitas opinionum, 
Cic); inanitas, atis, f. Cic. 
etc. (ex. : in summd inanitate 
versarL Cic. [Tusc, III, 2, 3]); 
solitudo, dinis, f. Cic. etc. 
(ex, : ubi solitudinem faciunt, 
pacem appellant. Tac. ut gixam 
in curia solitudinem fecerit, 
domi quoque faciat. Liv.); va- 
stltaSy atiSj f. Cic. etc. (ex. : 
fugam ac vastitatem late fa- 
•cere. Liv. hanc tantam vasti- 
tatem effece*e. Cic. judiciorum 

•vastitas et fori. Cic. quae soli- 
tudo in ag?*is esset, quse vasti- 
tas.' Cic). || (Physique). Espace 
dont on a expulse Fair ou les 
vapeurs qu'il contenaifc. Faire 
le — j rariorem aera facere. 
Lucr. Fig. Faire le — autour 
de qqn, voy. isoler, seul. || 
(Philos.) Espace qu'on suppose 
n'etre occupe par aucun corps. 
Inane, is, n. Lucr. Cic. Inani- 
tas, atis, f. Cic. Sen. (cf, per 

: inanitatem ferri [en pari, des 
atomes]. Cic). 

vider (lat, pop. vocitare), v, tr. 
Hendre vide (un receptacle; 
un lieu). Vacue facere, tr. 
Cic. etc. (ex.: v. Scyrum.- Ntp. 
odventu tuo i$ta subsellia va- 
cuefactasunt [*< sesont vides »]. 
Cic. on dit aussi vacuum [va- 
cuam] facere. Cic): vacuare, 
tr. Lucr. Col, (ex.: dolia ubi 
fuerint a mercatoribus vacua- 
ta. Col.)] evacuare, tr.. Plin. 
{ex. : alvum. . Plin. [XX, 52; 
XXXII, 10k]);.exinanire, tr. 
Oic' etc. (ex. : navem. Cic. re- 
gionem frumento.Auct. b. Afr. 
lupa, amissis catulis,<distenta 
ubera exinanire cupiens. Jus- 
tin. [XXXII, 2, 5]. domos exi- 
nanire. Cic. [div.-iir Csecil. 11]. 
cf. domum ejus exornatam at- 
que instructam reddiderat' nu- 

* dam atque inanem. Cic [Verr. 
II, % JjO, 8/fj); exonerare, tr. 
'Cic. -etc. (ex. : alvum. Plin. 

■ ventrem, stomachum* Suet. 1 * 
yesicam. Petr.) ; exhaurire, 

• &7\ Cic etc, (ex. : fossas cloa- 

■ casque. Liv. puteos. Cic. pocu- 
lum. Cic par - ext.- wrarium. 
Cic. fig. urbs assiduis exhaus- 
ta est funeribus. Liv.); exsic- 
care, tr.- Q. Cic. Sen. (ex. : 
furtim lagcenas.'Q.Cicampho- 
ram, Sen:j:\\ (Spec.) Retirer les 
entrailles d'une volaille, d'un 
poisson, etc.. Exenter are, tr. 
Plaut. Plin. (ex. : porcum. 
Petr. leporem^ Justin, piscem. 
Vulg. aves. Apic). | (Par ext.) 
Rendre creux en enlevant des 
parties pieines. Voy. it vider, || 
Kendre un lieu vide en en sor- 
tant. — les lieux,'.voy. [s'en] 

ALLER, PARTIR, • SORTIR. les 

. croons, voy, desarconner. || (Au 
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fi S;) Regler (une affaire) de ma- 
mere qu'il ne reste plue rien 
de douteux. Voy. decider, re- 
gler, .terminer. — un diffe- 
rend, controversiam dirimere, 
distrahere ou disceptdre. Cic 
controversiam componere.Cic 
T Retirer ce que contient un 
receptacle. Emitters, tr. Cic. 
etc. (ex. : aquam emitti opor- 
iet. Cels. emissa aqua. Cic). 
(Spec.) Evacuer. Voy. ce mot 
Enlever. Egerere, tr. Cic 
etc. (ex. : humum alte. Curt, 
stercora. Min. Fel. voy. enle- 
ver). 

viduitS, s. f. Etat d'une per- 
spnne veuve. Voy. veuvage. 
vie, s. f. • Activite spontan^e 
propre aux etres organises. Vi- 
ta, f. Cic etc. (ex. : vita^ quse 
corpore et spiritu continetur 
[t la vie physique «]. Cic vita 
frui. Cic in vita esse diutius 
non possum. Cic. [Q. fr. I, 3, 
5], dum vita suppetit [*• tant 
que je suis en vie »]. Cic. si 
vita mihi suppeditat U si je 
suis encore en vie »]. Tac 
[Hist. I, 11. si vita suppetit. 
Cic [Fin. I, i*, 11], se ipsum 
vita privare [« s'oter la vie »]. 
Cic. vitse finem facer e. Cic. 
talem vitee exitum habuit. Nep. 
Eura. 13]. viiam profundere 
"« donner sa vie »] pro patrid. 
Cic [Off. I, Sij, 8^j. discedere a 
vita. Cic cedere e ou ex vita. 
Cic. cedere vita. Cic. excedere 
e vita [ou vita]. Cic abire e 
■vita [« quitter la v. »]. Cic vi- 
tam ponerc Cic vitam amit- 
tere. Cic perducere vitam ad 
annum centesimum. Cic. in 
vita manere. Cic vitam alicui 
adimere. Cic ou auferre. Cic 
vitam producere [« prolonger »]. 
Nep. alicujus vitam. deprecari 
ab atiquo. Cic alicujus vitse 
insidiari. Cic f err o atque ma- 
nibus alicujus vitam appetere 
[* attenter a la v. de quel- 
qu'un »]. Cic vitam alicui 
. dare. Cic Plin.j. [ep. II, 20, 8], 
alicujus vitee par cere. Cic vi- 
tam alicui -concedere ed con- 
- dicion'e^ -si. . . Liv. - aliquid vi- 
■ tse damno parare. Cic in vitse 
periculum adductam es3C- Cic 
in discrimine ultimo vita est. 
Liv.);- anima, se (*- souffle 
vital, vie *),- f. Cic etc.- (ex. 1 : 
animdm relinquam . potius. 
. Ter. de alicujus animd decer- 
nere. ■ Cic ♦ animam edere. Cic 
. ou deponere. Nep. dum anima 
- est [« tant qu'il y a de-la v. »]. 
r Cic animam ; vix > retinere. 
• Cic. animam recipere [* reve- 
-nira la v. ■»]. Cic)\ animula, 
3d (« leger. souffle de vie »), f. 
Cic. • ( ex, : litter & tuse ■ mihi 
quiddam quasi animul&instil- 
larunt. Cic [Att. IX, 7, 1]|; 
spiritus, as («■■■ souffle, vie »), 
m.' Cic etc. (e£.:plenus anim& 
et spiritus. Cic spiritum au- 
ferre. Cic spiritum effundere. 
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Cic. [Ph. \U y 12, 32]. spiritum 
patrim veddere. Cic [Ph. ,10, 

10, SO], spiritum care emere. 
Sen. ultimum spiritum trahe- 
re [u etre entre la v. et la 
mort »]. Sen. meus spiritus in 
tuo yertitur. Cic omnesunius 
spiritu vivunt.Sen.); sanguis, 
xnis (* sang, c'.-a-d. vie -), m. 
Cic. etc. (ex. ; sanguinem lar- 
giri [« donner sa vie »]. Cic 
|Tusc. I, hS y 116]. sanguinem 
profundere pro... Cic. [Fin.. 

11, a 19, 60]) ; caput, pitis 
(« tete [siege des fonctions vi- 
tales], vie i>), n. Cic etc. (ex. : 
conjuratio in caput tyranni 
facta, Liv. alicujus capiti in- 
sidiari ou insidias facere. Liv. 
capitis peHculum ou dimi- 
catio. 7er. Cic. capite suo 

.decemere, dimicdre. Cic Liv. 
capite luere. Liv. suum caput 
pro salute rei publicse vovere. 
Cic); salus, utis (* conserva- 
tion de la vie -), f. Cic. etc. 
(ex. : alicujus salutem tueri. 
Cic salutis suss rationem ju- 
dicum sever itati reservavit. 
Cic [Verr. II, 5, 29, 7Ji], alicui 
salutem debere. Cic salutem 
suam defendere. Cic s'opp. k 
interitus ou a exitium. Cic). 
Etre en — , vivere, intr. Cic 
etc. (voy. vivre). Qui est en—, 
vivuSy a, um } adj. Cic etc. 
(ex. : aliquem vivum servare 
[* conserver la vie a qqn «]: 
Cic. voy. vivant). Tout ce qui 
a — , animalia omnia. Cic 
Etre encore en — , superesse, 
intr. Cic etc. (voy. sur vivre ; 
on dit aussi hodie vivere. Cic 
ct'. eum vivere hodie ajunt. 
Cic). Appeler qqn a la — , voy. 

CREER, PROCR^ER, ENGENDRER, 

[mettre au] monde. Entrerdans 
la — , in. lucem edi. Cic 
Prendre — , voy. naitre. Etre 
plein de — '-> vigerej 'intr. Cic 
etc. (voy. vigoureux). Sans — , 
voy. inanim^. Sans chaleur et 
sans — , voy. evanoui. Loc.adv. 
Sur ma — , ita vivam. Cic. 
Sen. ne vivam. Cic (cf. ita 
vivam ut maximos sumptus 
facio [« sur ma vie, je suis en 
■train de meruiner »]. Ci'c.[Att. 
-3, 15, %\..sollicitat t ita vivam! 
■me tua valetudo.Cic [ep, XVI, 
201. ne vivam, si... Cic. [Att. 
■IV, 16, 8]). || (Au fig.) Vigor, 
oris, m. Virg. Liv. Sen. Plin. 
J. .(ex. : quantum vigoris est in 
-illo [libro]. Sen. voy. vigueur); 
alaeritasi atis, .f. Cic etc. 
.(.voy^.*vivAGitE); spiritus, us, 
■m. >Gic )et&. (ex. : carent libri 
.spiritu illo propter quern ma- 
jor a ':eadeni ilia, cum aguntur, 
quam cumleguntur videri so- 
lent.CiciY^sanguiSy inis, m. 
Cic etc. (ex.^: amisimus sucum 
et sanguinem. Cic verum san- 
guinem deperdebat. *. Cic. en 
pari, du discourset de l'orateur 
Cic); motus, us, m.Cic etc. 
(ex. : Arati materia motu caret* 
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Quint* [Xj 1, 55])- Avoir de la 
— , vigere, intr. Cic Qui a de 
la — , vividus, a, um, adj. 
Lucr. Virg. Liv. Tac (cf. vi- 
vida eloqueniia* Tac). Em- 
pruntd a la — meme, de vita 
hominum sumptus. Cic. Pris a 
la — , e vivo petitus. Cic. Faire 
de qqn un portrait qui a de la 
— , similitadinemeffingere ex 
vero ou veram alicug'us imagi- 
nem reddere. Cic. Voy. vjf, 
vivant. || (Par anal.) En pari, 
des animaux, des plantes. Vita, 
se, f. Cic, etc. (ex. : brevissima 
vita est punicis, fico, malis. 
PUn. [XVI, 2M]). It (Par ext.) 
En pari, de 1'homme. — intel- 
lectuelle, vita quae anitno con-' 
tinetur. Cic. Vivre d'une — 
intellectuelle , animo tantum 
vita frui. Cic. — morale, mores, 
urn, m. pi, Cic. 1" Duree, suc- 
cession des phenomenes par 
Iesquels cette activity se mani- 
fest e. Vita, se, f. Cic. etc, (ex. : 
vita longa, longissima. Cic. 
vita brevis, exigaa. Cic. sic 
vita hominum est. Cic. vitam 
misevvimam degere. Cic. vitam 
agere pudice. Tcr. agere vitam 
Sanctis sime honestissimeque. 
Cic. agere vitam ruri. Ter. nee 
victum nee vitam illam colere. 
Cic. vitam illam inopem colere. 
Ter. vice vitam colo. Plant, 
vitam transire. Sail. Sen. vi- 
tam tvaher e. Virg. PUn. in 
meet vita [* durant toute ma 
v. »]. Cic. omnem suam vitam 
consumere in studiis. Cic. 
guod reliquum est vitse in otio 
degere. Cic. alicujus vitse ima- 
ginem exprimere. Cic. [voy. 
biographie]. vita altera. Cic. 
ilia melior longiorque vita. 
Sen. vita perpetua ou sempi- 
terna. Eccl. alterius vitse quod- 
dam initium ordiri. Cic. quo- 
tidie nova vitas fundamenta 
ponere. Sen. sempiterna vita 
frui ou perpetua vita perfrui. 
Eccl.); aetas, atis, f. Cic. etc. 
(ex. : omnis setas. Plaut. breve 
tempus astatis. Cic. astatis spa- 
tio probati. Cic. astatem agere 
nuaam. Cic. setatem agere in 
litter is. Cic. aetas pure et ele- 
ganter et quiete acta. Cic. seta- 
, tern degere cum aliquo, inter 
feras. Plant. Cic. omnem asta- 
tern degere in iranquillitate 
sine dolor e. Cic, degere omne 
tempus astatis sine molestid. 
Cic. astatem conterere in ali- 
qud re. Cic. astatem consumere 
in aliquo, re. Cic. ); Sdvum, i, 
n. Cic, fr. Sail. Sen. (ex. : Ion- 
gissimi humani asvi termini. 
Sen. grande mortalis asvi spa* 
tiuni. Tac. imbecilla [natura 
hominum] atque asvi brevis. 
SalL in beatorum insulis im- 
mortale aevum degere. Cic. fr. 
impendere omne asvi sui spa- 
tiurn in id solum opus. Veil. 
si tania cupiditas longioris 
&vi te tenet. Sen.). || Loc. adv. 
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Pour la - — , in omnem vitam. \ 
Cic. A la — et a la mort, in 
periculum capitis atque invitas 
discrimen {pro aliquo se in- 
ferred Cic. Jamais de la — , in 
vita nunquam. . . Cic. A — , 
perpetuus, a, um, adj. Liv. (cf. 
perpetui judices erant. Liv.). ^ 
Exercice de cette activite dans 
telles ou telles. conditions, de 
telle ou telle maniere. Vita, 
se, f. Cic. etc* (ex. : vita quo- 
tidiana. Cic. vita rustica. Cic. 
vita urbana. Cic. vita modesta. 
Cic. vita umbratilis. Cic. cui 
in opere vita erat. Ter. vita 
hominis ex ante factis specta- 
tur. Cornif. vitse cultus cum 
eleganiia et copid. Cic. vita 
horrida, (era. Cic. vita dura. 
Cic. ego bonam vitam tibi ho- 
die feci. Plaut, deorum vitam 
adepti. Ter. vitas ratio ou vitse 
degendse ratio. Cic. vitse [ou 
vivendi] via. Cic. vitas or do 
solitus. Cic. vitas ratio et in~ 
stitutio. Cic. vitas modus. Cic. 
[Tusc. V, 6Q]. vitas consuetudo 
Cic. consuetudo et vita. Cic. 
recta vitas via ou recte vivendi 
via. Cic. vitse rationem mu- 
tdre. Cic. vitam laudabiliorem 
exordiri. Cic. ad prior em vitam 
reverti. Cic. ad ordinem vitas 
reverti. Cic. aliquem de vitse 
subs statu deducere. Cic. vitas 
ordinem non deserve. Cic); 
victus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
Persarum victus. Cic. in omni 
vita atque victu excultus. Cic. 
[Br. 25, 85]. in victu conside- 
rate oportet apud quos et quo 
more sit educatus.Cic nihil de 
victu, nihil .de vestitu Laconum 
mutdre. Nep. aliquem a victu 
pristino deducere. Nep.). — 
dure, duritia f s&, i\ Cic. 
etc. (ex. : duritia virilis. Cic. 
ab parvulis labori ac duritias 
studere. Cass, a pueriiia duri- 
tiam voluptati habuisse. Sail, 
sic daritias se dedisse, ut . par- 
simonid victus atque cultus 
omnes Lacedasmonio.s vinceret. 
Nep.). — des champs, rus- 
tic&tio, onis, f. Cic/ (am. 
27, 103), — orduriere, spurci- 
tia,', cB, f. Afran. (ex. : sp. pa- 
tris. Afran. improbi. Afran.). 
— privee> voy. prive. — pu- 
blique, res publica. Cic. Dans 
la — - publijjue, in- re publica 
gerenad. Cic. in rebus geren- 
dis. Cic. — retiree, studieuse, 
umbra, as, f. Cic. etc.. (ex. .: 
cedat umbra soli. Cic. [Mur. 
15, 30], studia in umbra edu- 
cata. Tac). Une femme de 
mauvaise — , scortum^ i, n, Cic 
Tac.T Aliment de cette acti- 
vite ; subsistence. Victus, us, 
m. ' Cic. etc. (ex. : v. ■ asp.er. 
Plaut. liber alis. Liv. lu&urio- 
sus .[opp. a frugi]. Quint, coti- 
dianus. Cic. sordidus. Quint, 
tenuis, tenuissimus. Cic. alicui 
victum cotidianum in Pryta- 
neo publice praebere. Cic in 
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; oppidum victus sui mercandi 
gratia progredi. Auct. b. Afr. 
facile victum qaasrere. Ter. 
victum in tenebris quserere. 
Phasd. land ac tela victum 
quBsritdre [* gagner »]. Ter. 
victum rogdre [« mendier sa 
vie »j. Phasd. pardre ea, quae 
suppeditent ad victum. Cic* au 
plur. persequi animantium or- 
tus, victus, figuras. Cic). 

vieil. Voy. vieux. 

vieillard, s. m. Homme d'un 
4ge avance. Senex, senis, m. 
Cic Senex homo. Ter. Senior^ 
oris, m. Liv. (Comme t. d'af- 
fection.) Vetulus, i, m. Plaut. 
Cic Un — tres ace, vir exactas 
astatis. Cic ou extremes senec- 
tutis. Cic. vir setate gravis. Liv. 
astate confectus. SalL De — Y 
senilis, e, adj. Cic (ex, : senili 
specie esse. Sen. senilis statua 
ineurva [« statue representant 
un v. courbe »]. Cic senilis 
adoptio [« adoption faite par 
un v. *]. Tac). A la maniere 
d'un — , comme un — ,senUiter y 
adv. Quint. [| (P. ext.) Les 
vieillards (les personnes d'un 
age avance quel que soit leur 
sexe). Senectas, utis 9 i. Cic 
Majoves natu. Cic. Senes 9 um y 
m. et f. Cic S'attaquer surtout 
aux — (en pari, d'une maladie), 
seniora corpora tentdre. Cels. 
Les — sont exposes a une foule 
d'incommodites, multa senem 
circumveniunt incommoda. 
Hor. 

vieillement, adv. D'une ma- 
niere vieille; en vieux. £e~ 
niliter, adv. Quint. More se* 
num. Cic. 

vieillerie, s. f. Vieux habits,, 
vieux meubles, etc. Scruta, 
orum, n. pi. Lucil. Hor. De- 
— , relatif aux — , scrutarius r 
a, um, adj. Inscr. Des — 
(costumes demo des), vestitus 
obsoletior. Cic. T Sujet (de 
litterature, de musique, etc.} 
vieux. Vulgaria et. obsoleta. 
Cic Exoleta vetustate (exem- 
pla). Liv. Res oblitterata. Liv. 

vieUlesse, s. , f t Age avance- 
Senectus, utis, f." Cic etc. 
fex. : senectus nobis obrepit. 
Cic. [sen. 2, h]. confectus se- 
nectute. Cic. [Fin, V, .11, 33]. 
gui vixit ad summam senectu- 
tern. Cic [Br. hS y 179], ad 
extremam senectutem non mi" 
nus dignitate quam gratia 
fortundque crevisse. Nep.); 
aetas, atis, f. Cic etc. (ex. : 
astas grandior, Cic ingrave- 
scens. Cic. extrema. Cicastate 
jam affectd. Cic aetas decre- 
pita. Cic). || (Par anal.) En 
parh des animaux, des plantes, 
etc. Senectus^ utis, f. Virg. 
PUn. (en pari, des animaux)^ 
vetustas, atis, f. Cic. etc. 
(ox. : vetustas vini. Col. vetus- 
late prolabi [en pari, d'ua 
edifice], Nep.). j| (Par ext.), 
Ceux qui sont ages. Senectus> 
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utis, f. Cic etc. (ex.: s, sem-| 
per agens aliquid. Cic [sen. 
10, 26] s, [opp. a adolesceniia]. 
Cic [sen. SO, 1*8]); senes, um, 
m. pi. Cic. etc. (voy, vieil- 
lard). 

vieillir, v. intr^ et tr. || V. 
intr. Devenir vieux. Senesce- 
re, intr. Cic etc. (ex.: Solon 
significat se quotidie aliquid 
addiscentem senescere. Val.- 
Max. par ext, arbores quo 
magis senescunt, hoc maturius 
ferunt. Plin. [XVI, 116]. voy. 
vieux); consenescere, intr. 
Suet, Eutr. (on dit plutot se- 
nex fio. Cic); inveterascere, 
intr. Cass, (ex.,: inveter aver ant 
hi omnes compluribus Alexan- 
dria bellis. Caes. [B. C. Ill, 
110, 6]). || (Par ext.) Parattre 
vieux. Male setatem ferre. Sen. 
|| (Fig.) Perdre avec le temps, 
Consenescere, intr. Cic. etc. 
(ex. : veteres leges aut ipsa ve- 
tusiate consenuisse aut novis 
legibus esse sublatas. Cic); de- 
Uorescere, intr. Cic. Liv. 
(ex.: cum corporibus deflores- 
cunt animi. Liv. quern jam 
deflorescentem cognovisti. Cic). 
S'ameliorer en vieillissant, ve- 
tustescere, intr. Col. T V. tr. 
Faire parattre vieux. Senectu- 
tis speciem praebere. A. Vieilli, 
estate (ou senectute) affectus (en 
pari, de pers.). Cic. obsoletus, 
a, urn, p. adj, Cic. exoletus, a, 
um, p. adj. Cic vetus, adj. 
Cic 

vieillissant, ante, adj. Qui 
devient vieux. Senescens, p. 
adj. Cic. Consenescens^ p. adj. 
Liv. Qui, (quae quod) senex fit 
(ou senex esse ccepit). A. Voy. 

VIEIELIR, VIEUX. 

vieillissement, s. m. Etat de 
ce qui vieillit. Senium, ii, n, 

CiC Voy. DECREPITUDE, VIEIL- 
LESSE. |I (Fig.) Voy. DESUETUDE, 
VETUSTK. 

vieillot, otte, adj. Qui parait 
vieux avant l'age. Vetulus, a, 
um, adj. Cic. Mtoie provec- 
tior, grandior. A. Avoir un 
petit air — , senili specie 
esse. Cic. Substantivt. Un — , 
vetulus, i, m. Plant, senecio, 
onis, m. Afran. com. Une — , 
vetula, &, f. Plaut. anicula, 

'£, f. Cic. anicella, as, f. 
Varr. 

vielle, s. t (Arch.)Viole. Voy. 
ce mot. *f Instrument |a cordes 
qui se joue au mo yen de tou- 
ches que la main gauche fait 
porter sur une roue to urn ante. 
Vitula et vidula, a', f. Ducan- 
ge. Roia, &, ■ i\ Ducange. " |j 
|| (Loc. prov,) lis ont accorde 
leurs — , (c'-a-oL lis se sont 
concertes). Voy. concerter. 

vieller, v- intr. Jouer de la 
vielle. Vitulari, dep. intr. Du- 
cange. || (Fig.) Arch. User de 
circuits. Voy. circuit, detour, 

vielleur, euse, s. m. et 1'. 
Celui, celle qui joue de la 
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vielle. Vitulator, oris, m. A t 
Vitulatrixy tricis, f. A. 

1 Sm ffe '- 8 '£- et adj - " & f- 

tfiue qui n 7 a eu commerce avec 
aucun homme. Virgo, ginis, 
f. Cic, etc^ (ex, : virgo Integra 
a viro. Cic Sabinas honesto 
ortae loco virgines. Cic vir- 
go filia. Cic Nep. virgo Vesta- 
iis. Cic). De — , vow virginal; 
T Adj. Au propre. 'Virgo, adj; 
m. et f. Plin. Eccl. (ex.: virgo 
puer, virgo puella. PauL-Nol. 
equa virgo. Plin. porca virgo. 
Mart.). || (Au fig.) Intact. Vir- 
gO t adj. Plin. (ex. : virgo ter- 
ra. Plin.); rudis, e, . adj. 
Varr. Col. (ex, : r. terra. Varr. 
rudis ager. Col.). Foret — , 
silva vetusta ou vetustissima. 
Caes. intacta silvss vastitas. A. 
Cire — , cera rudis. A. Huile 
— , oleum viride. Sen. Vigne 
— , labrusca viiis. Virg. 

vieux, vieille (lat. vetulus), 
adj. Qui a v£cu, qui a existe 
longtemps, il y a longtemps, || 
(En pari, des personnes.) Qui a 
vecu longtemps. Vetus, adj. 
Cic etc. (ex. : v, homo. Ter: 
veteres senator es. Liv. veteres 
imperatores duo. Nep.): vetu- 
lus, a, um, adj. Cic. etc. (ex. : 
vetula §lia. Cic); vetustus, 
a, um, adj. Liv. Fac (ex. : ve- 
tustissimus ex censoribus. Liv. 
vetustissimus liberorum ejus. 
Tac Vibidia virginum Vesta- 
lium vetustissima. Tac); se- 
nex, adj. Cic etc. (ex, : senex 
servus. Goto, senex mulier. 
Ter. senior est. Sen. se- 
nem fieri. Cic. Sen. rh. se- 
niores Patrum. Liv. tarn se- 
nex. Cic subst. senexj senis 
[« un vieux «]. Cic voy. vieil- 
lajrd.). Subst. Un — , voy. vieil- 
lard. Un petit — , senecio, 
onis, m. Afran. (com. $76). 
Une — , anus, us, f. Cic etc. 
(ex. : quss est anus tarn delira, 
quae timeat ista ? Cic en ap- 
pos. anus sace7*dos. Virg. avia. 
Curt, matrona. Suet). De — , 
senilis, e, adj. Cic etc. (ex, : 
s. prudentio. Cic stultitia. 
Cic animus. Liv.). De vieille, 
anilis, e, adj. Cic etc. (ex. : 
frons. Sen. prudentia. Plin.j. 
superstitio. Cic. ineptise psene 
aniles. Cic aniles fabellse 
U contes »]. Cic fabulse. 
Quint.). || (Par anal.) En pari, 
des animaux. Vetus, adj. 
Varr. Plin. (ex. : veteres boves 
[opp. a novelli]. Varr. v. gal- 
lin& [opp. a juvencss]. Plin.); 
vetulus y a, um, adj. Cic etc 
(ex. : vetulus [opp. a novellus] 
bos. Varr. v. cantherius. Varr. 
fj\ v. equus. Cic); senex, adj. 
Ov. Petr. (ex. : senex cervus. 
Ov. senex sus. Petr.). || En 
pari, des vegetaux, etc. Vetu- 
lus> a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
v. arbor. Cic). \\ (Par ext.) Qui 
parait avoir vecu longtemps. 

■ Avoir fair plus — que son age, 
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male zetatem (err e. Sen. || Qui 
a vecu plus ou moins Ions- 
temps que qqn. Voy. age. ^ 
Qui a gard6 longtemps une- 
ionction, une maniere d'etre. 
Vetus, adj. Cic etc. (ex. : se- 
nator vetus et gravis mtate. 
.Liv. veteres milites. Liv. vetus^ 
; exerciius. Liv. veteres centu- 
■riones. Liv. vetus amicus. 
Jfor.). T Qui a vecu, il y a. 
; longtemps. Vetus, adj, Cic. 
etc. (ex, : veteres et, ut ajunt> 
p7>isci virL Cic veteres et 
sancti viri. Sail. fr. poetse ve-- 
terrimi. Cic); vetustus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex.: vetus- 
tiores scriptores. Liv. vetustis- 
simi auctores. Quint, vetus- 
tior et horridior ille. Cic 
[Br. 83]); antiquus> a, urn,. 
adj. Cic etc. (voy. ancien, an- 
tique); priscus, a, um, adj. 
Cic etc. (voy, ancien). ^ (En 
pari, des choses.) || Qui appar- 
tient Si qqn qui a vecu long- 
temps. Les — ans, setas gran- 
dior. Cic. Dans ses — annees, 
voy. vieillesse. || Qui a dure,, 
qui a servi longtemps. Vetus, 
adj. Cic etc. (ex. : v. navis. 
Cses. panis vetus. Plin. veteres 
clavi. Plin. veteres necessitu- 
dines. Cic); vetustus, a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : vinum. 
Plaut. v. oppidum. Hor. hospi- 
tium. Cic. ulcera vetusta, ve- 
tastiora. Cels. vetustissima 
disciplina. Liv.). \\ Qui a existe 
il y a longtemps. Vetus, adj. 
Cic etc. (ex. : delictum. Liv. 
res. Cic innocentia. Cic ve- 
terem atque antiquum quae- 
stum servo. Plaut. vetus aetas. 
Tac subst. si veiera [«* les 
vieux precedents «] mihi igno— 
ta [sunt], Cic [Sail. .51]. ilia 
vetera omittere. Cic [Att. 
VIII, 3, 3], vetera odisse, nova 
exoptarc Sail. [lat. 37, 3]. Ve- 
tera [« les v. legendes »] scru- 
tari. Cic [Tusc. 1, 29]); vetus- 
tus, sl, um, adj. C£c*etc (ex.: 
veiustee res. Liv. subst. vetusta 
[opp. a recentid]. Cic [part, 
ov. 37]); antiquus a, um, 
adj. Cic etc. (voy. ancien, an- 
tique); priscus, a, um, a j. 
Cic etc. (voy. ancien, .anti- 
que). 

vif, vive, adj. Qui est en vie^ 
Vivus, a, um, adj. Cic. etc. 
(ex, : aliquem vivum concre- 
mare. Liv. patrem et filium 
vivos comburerc Cic aliquem 
vixmm defodere. Plin. j. ou 
obruere. Sail. p. ext. viva vox. 
Sen. [ep. 83, 9]. viva [magis- 
tri] vox magis afficit [ep. II, 3, 
9]. viva ilia, quae dicitur, vox. 
Quint. [II, 5, 8]). Plus mort 
que — , semivivus. Cic ou vixr 
vivus. Cic De — voix, voce. 
Cic per colloquium (opp. a- 
per litteras). Cic oratione ou 
verbis (opp. a litteris) manda- 
te dare. C&s. \\ (Par ext.) 
Poids vif. Vivi animalis ponr- 
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dus. A.- || . (Subst.) Au masc. 
Celui qui est en vie. Donation 
entre ■ — , voy. donation. || Le 
— , c-a-d. la chair vive, VI- 
vum, i, ii. Cic etc. (ex. : ad 
vivara resecdre. Col. [VI, 1% 
3]. on dit aussi ad vivas pa^ 
ies redder e [« couper jus 
la chair vive »]. Cels.). 
Trancher dans le — , vim d 
here. Cic remediis fortiori 
agere. Tac (Ann. I, 29}. # 
quer au — r, alicujus. fodicdr 
animum. Cic (Tusc. Ill, 35), 
-alicui segre facere. Cic. all- 
quern pungere. Cic. quam acer- 
bissimum alicui dolor em inu- 
rere. Cic, Par ext. Entrer dans le 
— du debat, ad ipsam disputa- 
tionem aggredi. Cic. || (Pein- 
±ure.) Le modele vivant. Ani- 
mals exemplum. Cic. Peindre 
au — , sur le — , similitudinem 
effingere ex vero ou verarn 
alicunis imaginem redder'e. 
Cic. Fig. Un caractere pris sur 
le — , e vivo petitum inge- 
nium. Cic. (voy. . nature). 
Exemples pris sur le — , exem- 
pla e vero petita. Cic. J] Une 
liaie — , viva ssepes Col, 1 
(Fig.) Vivas, a, um, adj. 
Varr. Virg. Liv. Sen. (ex. : 
vivum saxum. Virg. Ov. Tac. 
vivum flumen. Virg. Liv. viva 
■aqua. Varr. Sen.). — eau, 
c-a-d. grande armee, voy. 
■maree. OEuvres — d*un navire, 
voy. carene. Force — , vis, f. 
Cic. De - — force, per vim. 
Cic. vi. Cic. S'ouvrir de — 
force uu chemtn a travers. . ., 
-ex aperto vim facere per 
{Ace*). Liv. T (Par anal.) 
Prompt et anime dans sa ma- 
mere d'agir. Vegetus, a, um, 
adj. Cic. etc. (ex. : v. homo. 
Cic* v. oculi. Suet, vegetior 
venarum pulsus [opp. a Ian- 
guidior]. Val.-Max.); alSLCer, 
criSy e, adj. Cic. etc. (ex.: ala- 
cer et promptus. Cic. ad bella 
suscipienda Gallorum alacer 
et promptus est animus. Cses. 
alacer . equus. Cic); acer, 
acris, e, adj. Cic. etc. (opp. 
a quietus. Cic. Sail. ex. : acer 
vir. Sail, acrior in rebus 
gerendis, Cic. .homo ad perdv- 
scendum acerrimus. Cic); con- 
■citatus, a, um, adj. Quint. 
(ex. : concitatissimus corporis 
motus. Quint, concitata sem- 
per o ratio. Quint J). Manieres 
— , alacritas, atis, f. Cic, (voy. 
entrain). I) Prompt et anime 
dans sa maniere de concevoir. 
Vegetus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex, ; v. mens. Cic. v. in- 
genium. Liv. vegetioris esse 
ingenii. Val.-Max.); vividus, 
a, um, adj. Lucr. Liv. Tac. 
(ex. : v. pectus. Liv. v. inge- 
nium. Liv. Val.-Max. v. ani- 
mus. Tac); vigens, p. adj. 
. Cic. etc. (ex. : v. animus. Liv.j; 
acer, ens, ere, adj. Cic. etc. 
-{ex. : acris acies ingenii. Cic 
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vir aeri ou aeerrimo ingenjo. 
Cic impigrum atque acre in- 
genium. Sail, acer animus. 
Cic). Sp£e. — de caractere, 
vehemens natura. Cic voy. 
emporte\ || Qui exerce une 
action prompte et forte. Acer, 
oris, ere, adj. Cic etc. (ex, ; 
oris ira. Lucr. acre frigus. 
ic acer amor glorise. Cic. 
iris cupiditas. Cic. color acer. 
Un. contentio acris. Cic 
w acre certamen. Cic); ardens, 
p. adj. Cic etc. (ex. : color ar- 
dens ou ardentissimus . Cic 
Plin. actio ardentior. Quint.); 
vehemens, adj. Cic etc. (ex. : 
vehemens et pugnax exordium 
dicendi. Cic v. dolor. Plin. 
vehementior vis frigorixm. 
Plin.). Voy. prompt, fort, vio- 
lent. 

vif -argent, s. m. Nom donne 
au mercure. Vivum argentum. 
Plin. Avoir du vif — dans les 
veines, inquietum (ou turbu- 
lentum) esse. A. eestuare, 
intr. Cic. fervere, intr. Lucr. 
Virg. 

vigie, s. f. Poste d'observation. 
Specula, se, f. Liv. (ex.: specu- 
lum ponere. Liv. naves per 
altum ferri, e specula signum 
datum est. [* la v. signals 
des vaisseaux en vue ■]. Liv.). 
Etre en — , in vigilia stare. 
Liv. in [statione esse. C&s. 
(P. ext.). Une — (matelot en 

.— ), proreta, as, m. Plant. Les 
— , vigiles, am, m. pi. A. 

vigilamment, adv. D'une 
maniere vigilante. Vigilanter, 
zdv.CicVigilando. Sail. Di- 
ligenter {custodlre aliquem ou 
aliquid). Cic. 

vigilance, s. f. Attention sou- 
tenue a veiller sur *'qqn, qqch. 
Vigilantia, se, f. Cic. Vigilia, 
se, f. Cic Cura magna. Cic. 
ou intenta. Liv. Diligentia, ee } 
£. Cic. Avoir, montrer de la 
■ — , vigilare, intr. Cic Voy. 
veiller, Montrer de la — pour 
empecher que... cavere ne 
(et le Suhj.). Cic. R,edoubIer de 
— pour faire qque ch. inten- 
tiorern cur am (alicujus rei) 
habere. Liv. Redoubler de — 
pour garder qqn, attentius cu- 
stodlre aliquem. Plin. /. Ne pas 
permettre a la — de s'endor- 
mir, nihil remissi p'ati. Sail. 
Montrer moins de — pour..., 
laisser endormir sa — , remit- 
ter e diligentiam in aliqud re. 
Cic ou simplt. remittere de 
aliqua re. Cic. Defaut de — , 
negligentia, se, f. Cic. Tromper 
la — de Pennemi, custodias 
hostium fallere. Liv. 

vigilant, ante, adj. Qui 
veilie avec une attention sou- 
tenue sur qqn ou sur qqch. 
Vigilans, p. adj. Cic Vigil, 
adj. Cic IntentuSj a, um, p. 
adj. Cic. Liv. (cf. inientus ad 
on adversus aliquid. Cic ou 
alicui rei. Liv.). Soins — , 
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tutela, a?, f. Cic Etre — » vU 
gilare, intr. Cic Garder qqn, . 
qqch. d'un obi! — , diligenter 
custodlre (ou observdre) ali- 
quem, aliquid. Cic. 

vigile f s. f. Veilie d'une grande 
fete ou Ton jeune. Vigiliee, \ 
arum, i. pi. Plaut. 

vigne, s. f. Plante & tige U- 
gneuse, qui produit le raisin* 
Vitis, is, f. Cic etc. (ex. : 
vitem cohere . Col. circumfo- 
dere. Col. vitem amputare. 
Col. ligare. Col. vitem pro- 
pagare. Cic passim hederee et 
vitium folia decerpere. Curt. 
vitis, cui our ess uvse, aurea 
folia dependent. Sen.). j| (Par 
ext.) Terrain plante de vignes. 
Vines,, se, f. Varr. Cic (cf. 
Cic [sen. 15, 5U]) : vinetum, 
j, n. Cic etc. (cf. Cic [N. D. 
II, 66, 167] ; prov. vineta sua 
c&derc. Hor. [ep. II, 1, S20]). 

vigneron, onae, s. m. et f. 
Celui, ceile qui cultive la 
vigne. Vitis culior. Cic Vini- 
tor, oris, m. Cic Vigneronne, 
vitis cultrix. A. De — , vinv- 
lorius, a, um, adj. Col. (cf. 
vinitoria falx. Col.). 

vignette, s. f. Ornement re- 
presentant des branches de 
vigne dans un livre. Pampi- 
neus ou pampinatus ornatus. 
A. 

vignoble (lat. pop. vineobu- 
lum, derive de vinea, vigne), 
s. m. Terrain plante de vignes. 
Vinea, se, i. Cic Vinetam, i, 
n. Cic. De — , vinealis y e, 
adj. Col. vineaticus, a, um, 
adj. Col. xdnearius, a, urn, 
adj. Col. Pays de — , vi~ 
nealis terra. Col. terra ou 
regio vini ferax. A. solum 
uvis gignendis uberrimum. A. 
Montagne couverte de , — , 
mons viiibus consitus. Plin. 

vigoureusement, adv. D*une 
maniere visoureuse. Fortiter, 
adv. Czc. magna vi. Cic Gra- 
viter, adv. Cic Resister plus 
— , majore vi obsistere. Liv. 
Etriller— le dos (des chevaux), 
subigere pressa manus terga. 
Col. Etriller — (qqn), calefac- 
tare virgis. Plaut. L/accusation 
fut poussee — , crimen caluit. 
Cic Prendre — une affaire en 
mains, mener — une affaire, 
paironum et vindicem esse 
alicujas rei. Cic Appuyer, 
soutenir — la proposition de 
qqn, aliquem enuvissime /a- 
vare. Liv. 

vigour eux, euse, adj. Dont 
la force a son plein develop- 
pement. Validus , a, um, 
adj. Cic etc. (ex. : vali- 
dum corpus. Lucr. Quint.) ; 
valens, p. adj. Cic etc. (ex. : 
valens homo. Cels.) ; JJrmus, 
a, um, adj. Cic etc. (ex. : 
ftrmum corpus. Cic firmus ac 

m valens. Cic); robustus, a, 
um, adj. Cic, etc. (ex. : fir- 
mus et robustus Iiomo. Cic 
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cor pore robusto esse. Cic 
Cass, wtate robustior. Cic) ; 
vegetus, a, um, adj. Cic'. 
(ex. : v. homo. Cic aspectus 
vegetior. Col.). Santa" — , in- 
covrupia saniias. Cic Etre — , 
vigere corpore ou (simpl.) vi* 
gere 7 intr. Cic. valere corpore 
ou (simpl.) valere, intr. Plant. 
|| En pari, des v6£etaux, du 
sol. Validus, a y um" adj. Col, 
VivaXt adj. Col, Robustus, a, 
um y adj. Col. Plin. Vigne — , 
vehemens vitis. Col. Les ar- 
bres sont — T nitent arbor es, 
Plin. Etre trop — , luxuriari, 
dep* intr. Cot || (P. ext.) En 
pari, de la force, d'ame, de la 
force intellectuelle. Vegetus y 
a, urn, adj. Liv. (cf. vegetum 
ingenium in vivido pectore 
vigebat. Liv. vegetissimus co- 
lor T« une touche vig. »]. 
Plin.), Fo7'tis } e, adj. Cic. Vi- 
viduSy a, um, adj. Hirt. Tac. 
. (cf. vh r idus impetus. Hirt. 
odia vivida. Tac). (En .pari, 
du style). Voy. nerveux, ener- 
gique. Opposer une resistance 
— , summa vi resistere. Liv. 
'Esprit — , robar animi. Cic. 
Une grace a la fois — et saine, 
austera et solida suavitas. 
Cic. Action (oratoire) — , actio 
iplena spirit us. Quint. Style — , 
<nervus, i y m. Cic. lacertus, 
ij m. Cic. (voy, vigueur). Elo- 
quence — y sucus et sanguis, 
Cic. robuv oratorium ou dicen- 
di. Quint. L'eloquence devient 
eclatante et — , eloquentia se 
colorat et roborat. Cic. 
vigueur, s. f. Force qui a son 
plein developpement. Vigor, 
oris, m. Virg. Liv. Plin. 
'Gell. (ex. : wtatis vigor, Liv. 
v.' animi. Liv. animi corpo- 
risque. Plin. Cell, juvenes 
maxime vigore ac levitate 
corporum insignes. Liv. pri- 
mum animus vigor em, deinde 
corpus guoque exspectatione 
maturius reenperavit. Curt.); 
robur> boris.n. Cic. etc. (ex.:^ 
robar impevatoris. Liv. qui 
[Messala] si jam satis mtatis 
atque i^oboris haberety ipse 
vro Sex. Roscio diceret. Cic. 
voy.-FORCE) ; viriditaSj atis, 
f. Cic. (ex. : senectus aufert 
viriditatem. Cic). Avoir de la 
—j. vigere, intr. Cic. Liv. 
ex. : Alpes vix inlegris vobis 
ic vigentibus transits. Liv.). 
prendre de la — , se corrobo- 
rarc Cic Avec — , voy, vigou- 
reusement. Qui manque de — , 
voy. faible. || (Par anal.) Vi- 
gueur de la vegetation. Lseti- 
iia, a?, f. Col. Pousser avec 
trop de ■ — , luxuridre, intr. 
Plin. Reprendre de la — , con- 
valescere, intr. Got || (Par 
ext.) En pari, de la force mo- 
rale, intellectuelle. Robur, 
boris, n. Cic etc. (ex. : r. 
incredibile animi. Cic. quan- 
tum in cu$usque animo vo- \ 


VIL 

boris est ac nervorum. Cic. 
quid roboris attalerint.- Cic) ; 
firmitas, atis, f, Cic etc. 
^ex. : animi firmitas. Cic) ; 
impetus, us, m. Cic etc. 
(voy. elan). Avoir de la — , 
vigere, intr. Cic. etc. (ex. : 
cam cojporibus vigere et de- 
(lorescare animos. Liv. sive 
occiderit animus sive vigeat 
Cic). Avec — , voy. vigoureu- 
sement. J] (En pari, du style.) 
Vis (Ace. vim, Abl. vi), L Cic 
etc. (voy. force) ; lacertus, 
i, m. Cic etc. (au plur., ex. : 
in Lysia sunt lacerti. Cic 
carnis plus habet, minus la- 
certorum^ [iEschines]. Quint. 
a quo cum amentatas hastas 
acceperit, ipse eas oratoris 
lacertis viribusque torquebit. 
Cic. [de Or. I, S/iSJ) ; nervus y 
i, m. Cic etc. (ex. : nervi 
oratorii. Cic) ; sanguis M 
inis, m. Cic etc. (ex. : ve- 
rum sanguinem deperdebat. 
Cic) ; sucus, i, m. Cic (ex. : 
sucus 07*ationis. Cic retine- 
bant sucum Periclis, Cic). 
Qui manque de — , enerva- 
tus t a, um, p. adj. Cic. (ex. : 
en. scntentia. Cic); ener- 
vis, e, adj. Quint, (ex.: ener- 
vis compositio. Quint.). (Ora- 
teur) sans — , elumbis ou frac- 

. tus. Tac || (Par anal.) Usage 
constant, autorite d'une chose. 
UsuSy us , m. Cic. Plin. Auc- 
toi'itaSy atis, f.Gic Etre en — , 
valere, intr. Cic ratum esse. 
Cic exerceri. Liv. (IV, 51, U). 
N^tre plus en — , valere de- 
sisse. Liv. Encore en — , vali- 
dus, a, um, adj. Liv. (cf. va~ 
lidum senatus consultum. 
Liv.). Qui a cesse" d'etre en — , 
inffirmus, a, una, adj. Cic 
Tac (cf. infir.mum senatus 
consultum. Tac). Etre en — , 
valere coepisse. Liv. ratum 
esse ccepisse. Liv. Remettre 
en ^-y (aliquid) reducer e ou 
revocare. Tac || — du coloris, 
pigmentorum flos et . color. 
Cic 

viguier (lat. vicavius), s. m. 
(Arch.) Sorte de prevot (ju^e) 
dans le midi de la France. 

Voy. PREVOT. 

vil, ile, adj. Qui est ^ bas 
prix. ViliSj e, adj. Cic. (ex. : 
vile frumentum est [« le ble 
est a v. prix. »]. Cic vili 
emere.. Plant, vendere. Mart, 
vilissimo [« a v. prix.™]. Jet.). 
— prix. vilitas, atis, f._- Cic 
(ex. : vilitas annonse. Cic v. 
in vendendis fructibus [* vente 
des fruits a v. prix, »]. . Cic 
annus est in vilitate [* c*est 
une ann^e ou. tout est a v. 
prix »]. Cic. offerre caput 
vilitali [« offrir sa tete a v. 
prix »]. Plaat.). Devenir — , 
evilescere , incr. Val.-Max. 
Suet Tac \\ (Fig.) Qui est de 
basse condition et (p. ext.) qui 
a des sentiments bas. Vilis, e. 
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adj. Cic flumilis, e, adj. Cic* 
(cf. humimmse sortis homo 
Liv, cur& humiles et sordidae. 
Cic neque nos simus tarn 
humiles, ut... .Quint). Abjec- 
tus, a, um } p. adj. Cic. tior- 
a, um, adj. Cic (cf. 
sordidus. Cic sordidus 
Liv. sordidi quassias, 
sordidum adulterinm. 
. De for mis, e, adj. Liv. 
de for mis turba lixarum 
la v. multitude des gou- 
jats »]. Liv.). Spurcus, a, um, 
adj. Cic (cf. capita deterrima 
et spurcissima. Cic). De — 
nais=ance, condition, sordidius 
(adv.) natixs. Tac. Liv. Homme 
— , latum, i, n. Cic Etre vil, 
sordeve, intr. Plaut. Hot. Liv, 

Voy. ABJECT, BAS, MEPRiSABLE. 

vilain, aine (lat. pop. villa- 
nus), s. m. et f. (Arch.) Pay- 
san, paysanne et, par ext. } 
roturier, rotunere. Voy. pay- 
san. roturier. Adj. Terra vi- 
laine, c-a-d. tenue par un 
vilain t ignobilis ager. A. T 
(Par ext.) Celui qui a des sen- 
timents communs, laids. Sor- 
didus , a, um, adj. Cic Tur- 
pis, e, adj. Cic. || Adj. Laid 
moralement. Tujpis, e, adj. 
Cic. Fcedus, a, um y adj. Cic 
Voy. laid. || (Par ext.) Laid. 
Voy. ce mot. || (Par anal.) ' 
Dangereux. Voy. ce mot. ^ 
(Spec.) Celui qui est d'une 
avarice mesquino. Voy. ladre, 
avare. 

vilainement, adv. D'une ma- 
niere vilaine, \\ D'une maniere 
laide, honteuse^ Turp iter, adv. 
Jlor. Delormiter, adv. Quint. 
Fatde, adv. Sail. Inhoneste, 
adv. Ter. Cic. Voy. lai de- 
ment, honteusement. || Gros- 
sierement. Rustice, adv. Cic. 
Illiberaliter y adv. Ter. Inur- 
bane, adv. Cic Voy. grossu> 
rement. || Chicliement, sordi- 
demeut. Voy. ces mots. 

vilbrequin, s, m . Meclie 
qu'on tourne pour faire des 
trous. Terebra, se, f. Col. 

vilement, adv. D'une maniere 
vile. Abjecte, adv. Cic Hu- 
militer, adv. Cic Sordide, 
adv. Cic Serviliter, adv. Cic 

vilenie, s. f. Action de vi- 

- lain, de vilaine ; sentiments 

- bas et laida. Sordes, ium, f. 
pi. Cic Turpitudo, dinis, f. 
Cic Flagitiumy ii y n. CicTur- 
piter dictum ou factum. Cic || 
(Par ext.) Ordure. Voy. ce 
mot. 1 (Specialt.) Avarice mes- 
quine. Sordes, ium y f. pi. Cic. 

. Voy. avarice, mesquinerie. 

.vilete, s. f. (Arch.) Caractere 

-de ce qui est a bas prix. Vili- 
tas, atis, f. Cic Voy. vil. 1 
Caractere bas. Vilitas, atis, f. 
Plin. Sordes, ium, f. pi- Cic 
Voy. abjection, bassesse. 

vilipender, v. tr. Declarer 
vil,meprisable. Obtreciare (ali- 
cui). Cic Detrahere de aliquo. 
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ClC. Voy. DECIUER, DENIGRER* 

Etre vilipende, vapularey intr. 
Cic 

vilit6 (lat, vililas)) s. f. (Arch.) 
Caractere de ce qui est vil. Voy. 

VILETE\ 

villa, s. f. Maison de plaisance. 
Villa urbana. Varr. ou simplt,, 
villa, se, f. Plin. j. Hortuliy 
oramy m. pi. Cic. BortuSy i, m* 
Plin. Rus, ruriSy n. Cic '(cf; 
rus amcenum et suburbanum^ 
Cic. in Albense rus se inferre. 
Plin,). — dans la banlieue (de 
Rome), suburbanum (s,-e. prse- 
dium), i, n. Cic. — pres de 
Pompeies, Pompejanum (s.-e. 
pr&dium)) i, n. Cic. — pres de 
Tusculum, Tusc ul anum, i, n. 
Cic. — pres de Formies, For- 
mianum, i y n. Cic. Petite — , 
villuluy se, £ Cic. 

villace,s. f. (Arch.) Vilaine ville. 

Voy. VILLE. 

village, s. m. Petit groupe de 
ma i sons de paysans, qui n'est 
pas dispose regulierement par 
rues ni limite par une enceinte. 
JPa^fUS, i (« gros village »), m. 
Liv. (ex. : pagi foraque et con- 
ciliabul'a. Liv.)\ vicus, i (« pe- 
tit village »), m. Cic. Cass. Liv. 
Tac. (ex. : omnibus ejus vici 
/ sedificiis incensis. Cses. vicus 
positus in valle. Cses. vicos 
restituere. Cses. in saos vicos 
remigraverant. Cses. v. mariti- 
mus. Liv. per agvos vicosgue. 
Tac). De — , paganus, a, 
inn, adj. Varr. etc. (ex. : pa- 
triae ferise. Varr.) ; vicanuSy 
a, um t adj. Cic. etc. (ex. : vi- 
cani haruspices. Cic. [div. I, 
132]). Par — , vicatim> adv. 
Liv. Plin. (ex. : in montibus 
vicatim habitare. Liv. [IX, 13, 
71. cf. Plin. [VI, 1171); pa#a- 
tim, adv. Liv. (XXXI, 96, 10; 
30, 6). || (Par ext.) Habitants 
du village. Pagus, i, m. Hor. 
Ov. (ex. ; pagus agat festum. 
Ov. festus [« en fete »] pagus. 
Hor.) ; vicani, orum, m. pi. 
Liv. (XXXVIII, 30, 8). Voy. vil- 
lageois. || La campagne, Rus, 
ruriSy n. Cic. Agriy orum> pa.. 
pi. Cic. Voy. campagne. La vie 
au - — , de — , vita rustiea ou 
rusticana. Cic. 

villageois, eoise, s. m. et f. 
Celui, celle qui habite un vil- 
lage. VicanuSy i, m. Liv. Pa- 
g anus , i, m. Cic. Les — , paga- 
niy 07 i um } m. pi. Cic, vicani, 
oramy m. pi. Liv. et (par ext.) 
agrestesy ium y m. pi. Cic. (voy. 
campagnard). Villageoise, rusli- 
ca t se, £ Ov. Voy. patsan. || 
Adjectivt. Vicanizs, a, um 9 adj. 
Cic. RusticuSy a, urn, adj. Cic. 
(cf. rastica vox [« prononcia- 
tion vill. »]. Cic). PaganicuSy 
a, um } adj. Varr. Air — , ma- 
. nieres — , rusticitasy atis, £ 
Quint. Suet. 

•villanelle, s. f. Chanson villa- 
geoise. Voy. pastorale. 

ville (lat. villa 7 maison de cam- 
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pagne), s. f. Reunion conside- 
rable de maisons habitees, dis- 
posed regulierement par rues, 
ct limitee d'ordinaire par une 
enceinte. Urbs, urbis, f. Cic 
(cf. Rep, I, 26,1*1), etc. (ex.: 
urfcs atque agri. Enn. Capua, 
urbs amplissima atque oma- 
tissima. Cic. urbs Roma. Veil. 
Tac. urbem sedificare. Cic. uv~ 
bem condere> constituere. Cic. 
urbem auger e. Cic. urbem am- 
plificare, Liv. urbem caper e. 
Cic. urbem evertere, excidere. 
Cic. ille cives suos agro atque 
urbibus auger i maluit, quam... 
Nep.) ; oppidumy i (« ville 
forte, place de guerre *>), n. 
Cic. etc. (ex. : oppicium Gena- 
bum. Cses. opp. maintimum. 
Liv. oppidum pervelus in Si- 
cilia. Cic. oppidum sediftcare. 
Liv. quse oppida quodam tem- 
pore florentissima fuerunty 
nunc prostrata ac diruta ante 
oculos jacent. Sulpic. ap. Cic. 
oppidum manu munitum. Cses, 
oppidum obsidere. Cses. oppi- 
dum obsidione claudere. ivep. 
[Ep. 8, 5]) ; municipium, ii 
(« ville de province »), n. Cic, 
etc. (ex. : nullum erat Italise 
municipiumy nulla colonia, 
nulla prsefectura [ville admi- 
nistree par un prefet envoye de 
Rome], nullum collegium t etc. 
quod turn non honorificentis- 
sime decrevisset de mea salute. 
Cic. [Sest. 38]. cf. Liv. [XXVI, 
16, 9, sqj). — capitale, caput, 
itlSy n. Cic. etc, (voy. capitale). 
— de commerce, emporium, 
lit n. Liv. (voy. place, commer- 
ce) ; forum, i 7 n, Sail. Liv. 
(ex. : Vacca^ {ovum rerum ve- 
nalium. Sail. [Jug. J/7, 1]). De 
la — , urbanusy a, um, adj. 
Cic. etc. (ex, : populus [opp. a 
exereitus). Nep. urbana plebes 
ou plebs. Sail. Sen. au pi. subst. 
urbaniy or am [» habitants de 
la v. *]. Cic); oppidanusy a, 
urn, adj. Cic. etc. (ex. : opp. 
senex. Cic. opp. genus. Tac. 
subst. oppidanus, i, m. Liv. 
[XXIX, 9 y 3] ; souv. au pL op- 
pidaniy or urn, m. Cses. Tac). 
Prov. Avoir ville gagnee, loco 
potitum esse. Cic ou (fig.) \d- 
cisse (absol.). Cic. Petite — , 
oppidulumy i, n. Cic. Hor. 
(on dit aussi par v alum oppi- 
dum. Cic. cf. Cic [Q. fr. II, 10, 
2]. Hor. [sat. I, 5, 87]). De pe- 
tite —, oppidanusy a, uztiy 
adj. Cic (ex. : oppidanus se- 
nex. Cic). Spec. En — , c-d-d. 
hors de chez soi, foriSy adv. 
Cic etc. (ex. : for is esse. Cic 
cendre. Cic cenitare. Cic. per- 
noctare. Cic). Habit de — , fo- 
rensis vestis (opp. a domestica). 
Lampr. ] (Absol.) La ville. || 
Une grande ville (par opp. au 
village, aux champs). UrbSy 
urbis, f. Cic etc (ex. : s'opp. 
a rus, a agri. Cic). De la — , 
urbanus, a, um, adj. Cic etc. 
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(s'opp. a ruslicus. Cic. ex. : u. 
sermo. Cic.). || La capitale (par 
opp. a la province). UrbSy ur- 
bis, f. Cic Cses, (ex. : ad Ur- 
bem. Cic urbs [opp. k muni- 
cipium]. Jet.). || De la -^, ur- 
banus, a, um> adj. Cic etc 
(s*opp. a provincialiSy ex. : ur- 
bana audacia. Cic). || Les bour- 
geois '{par opp. aux courtisans). 
urbaniy or urn, m. pL Cic. Voy. 
bourgeois. II Les habitants d'une 
ville. UrbSy urbis t £ Virg. 
Juv. (poet., a remplacer par in- 
colse urbis. Cic). } Ville orga- 
nised. Civitas, atis, f. Cic. 
etc (voy ciTE).Le corps de — , 
senalusy us, m. Cic decurio- 
neSy urriy m. pi. Cic La maison 
de — , Thotel de — , curiay as, f. 
Cic Sergent de — , publicus 
civitatis minister- Liv. servus 
publicus. Cic 

villegiature, 6, L Sejour a la 
campagne pendant la belle sai- 
son. RusticaliOy onis, f. Cic 
(am. 27, 103). Un lieu de — , 
sestivus locus. Plin, ou secessus. 
Sen. Etre en — ', rusticdriy dep. 
intr. Cic 

villette, e. £ (Arch.) Petite 
ville, Oppidulurrty i } n. Cic 

villeux, euse (lat. villosus)y 
adj. Velu. Voy. ce mot. 

villosite, s. £ Groupe de poils 
a la surface de certaines mem- 
branes. VillaSy i 7 m. Cic Plin. 

vin, s. m. Jui de raisin fer- 
mente, boisson spiritueuse. Vi- 
rmrrij i 3 d. Cic. etc. (ex. : vi- 
num album. Plaut. Varr. fr. 
atrum. PI am. nigrum. Varr. 
fr. rubrum. Plin. novum. Varr. 
fr. Cic. veins. Varr. Cic Lact. 
vinum validum. Plin. leve. Cic 
tenue. Ov. lene. Ter. vinum 
fugiens [« qui fermente facile- 
ment »]. Cic idnum mutatum 
ou corraptum [* gate »]. Hor. 
v. merum ou abs. mernm [^ v. 
pur =]. Hor. v. meracum [me- 
me sens], Cels. v. aquatum 
[* mouile »]. Cssl.-Aur. v. as- 
perum. Ter. austeram. Col. 
bonum. Varr. GelL cibarium 
[« ordinaire «]. Varr. fr. v. Fa- 
Jernum. Cic. defandere [* souti- 
rer =] mutatum vinum. Hor. 
diffundere [- tirer *] vinum de 
dolus, de seriis. Col. diffandere 
vinum in amphora s [** inettre 
le vin en amphores »]. Jet. ser- 
vare vinum in veiusiatem. 
Cato. non omne vinum veins*- 
tate coacescii. Cic evanescit 
vinum veiustalc. Cic sumire 
vinum, vinum meracius. Cic. 
xnniy somniy stupri plenus. Cic 
bib ere vinum. Sen. exhausisse 
tantum vini in Hippise nuptiiSy 
ut... Cic redolere vinum. Cic. 
exhalare vinum. Cic obruere 
se vino. Cic vino epulis que 
obrui* Nep. in convivio proce- 
dure in multum vini. Liv. male 
ferre vinum. Cic incalescere 
vino. Liv. vino madere [= etre 
pris de vin *]. Plaut. Sen. au 
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plur.vtna[> sortesde vin, vins »]. 
Cic. Hor. Sen.). Demi — t pos- 
ca, ce, f. Plaut. Cels. — evente, 
mauvais — , vappa y a?, f. Hor. 
Plin. — pur, nigrum, i, n. Hor. 
Ov. Plin. De — , i*elatif au — , 
vinariusy a, urn, adj. Cic. etc. 
(ex. ; v. cella. Plaut. Vitr. v. 
taberna. Varr. [L. L. VIII, 55], 
v. negotiator. Inscr. v. vas. 
Cic. v. uter. Plin. subst. vina- 
rius, ii [« marchand de v. *]. 
Plaut. Sail. fr. Suet, vinarium, 
ii [« cruche a vin »L Plant. 
Petr. au plur. Plaut. Hor. hat. 
II, 8, 39] J. Gorge de — , vino- 
lentus, a, urn, adj. Ctc. (s'opp, 
& 8ob7*ius y siccus. Cic. voy. ivre, 
ivrogne). II (Loc. prov.) Fig. 
Mettre de Peau dans son — , 
sibi temperare. Cic. Quand le 
vin est tire, il faut le boire, 
iute hoc intristi ; tibi omne est 
exedendum, Ter. (Phorm. 318). 
]| (Par ext.) Le vin (qui donne 
d'ivresse.) Vinajn^ i, n. Cic. 
etc. (ex. : intemperantia vini. 
Liv. vino lustrisque confectus. 
^Cic. in vinum pronior. Liv. ad 
vinum diserti. Cic. in vino ri- 
der e. Cic. sive per vinum sive 
per insaniarri. Cic*). Par plais. 
Cuver son - — , crapulam edor- 
miscere. Plaut. crapulam edor- 
mire et exhalare. Cic. || (Par 
^anal.) Nona donne a diverses 
liqueurs fermentees et spiri- 
tueuses. Vinum, i, n. Plin. 
{ex. : vinum palmeum. Plin. 
vinum eoo fico. Plin. de malis 
granatis [* de grenade »]. 
Pall.). 

vinaigre, s. m. Liqueur aigre 
provenant de la fermentation 
acide du vin. JLcetunij i, n. 
Cato. Plin. (ex. : acetum acidis- 
&imum[« vin. tres fort »] . Plaut \ 
mulsum acetum [* vin. melang6 
de miel »]. Cato.). 
vinaigrer, v. tr. Impregner de 
vinaigre. Aceto condlre ou per- 
fundere. Plin. En vinaigrant 
tres legerement, aceti adspersu 
minimo. Plin. Eau vinaigr^e, 
posca 9 as, f. Plaut. Cels. 

vinaigrerie, s. f. Usine ou Ton 
fabrique le vinaigre, Aceti o§- 
(icina. A. 

■vinaigrette, s. £ Sauce faite 
avec du vinaigre et de Phuile. 
Acetariay orum, n. pi. Plin. ^ 
(Arch.) Brouefcte. Voy. ce mot. 

1. vinaigrier, s, m. Fabricant, 
marchand de vinaigre. Aceti 
fabricator ou mercator. A. 

SL vinaigrier, s. m. Vase a 
mettre du vinaigre. Acetabu- 
lum, i 9 n. Dig. 

' vinaire, adj. Qui a rapport au 
vin. VinariuSy a, »m, adj. 
Cic, Varr. (cf. vinaria cella. 
Plaut* Vitr.). 

vindas, s. m. Treuil vertical. 
Ergata, ae, m. Vitr. 

-vindicatif, ive, adj. Porte k 
la vengeance. Ulciscendi cupi- 
dus. Cic. Irse explendse cupi- 
dus. Cic. Posnse avidus. Cic. J 
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Caractere — f ulciscendi (ou ul- 
tionis) cupiditas (ou libido). 
, mc. Tac. iracundia, se. f. Ter. 
Cic. 

vindicte (lat. vindicta), s. f. 
Action de revendiquer le cha- 
timent du coupable. Vindica- 
tion onis, f. Cic. La — publi- 
que, publica poena. Liv. Voy. 

POURSUITE, VENGEANCE. 

vin^e, s.f. Recolte de vin. Vin- 
demia, a?,.f. Plin. Voy. ven- 

DANGE. 

viner, v. tr. (Arch.)Fairo pren- 
dre couleur et qualite au vin, 
en le laissant dans la cuve. 

Voy. REPOSER, VIErLLTR. 

vineux, euse, adj. Riche en 
vin. Vini feracc (regio). Cot. 
Ov. Vino abundans. Cot Plin. 

S(P. ext.) Qui contient abon- 
amment le principe qui cons- 
titute le vin. PinguiSy e, adj. 
Plin. (cf. pingue vinum. Hor. 
Plin.). ValiduSy a, urn, adj. 
Plin, (cf. validum vinum. Plin.). 
PlenuSy a, um, adj. Cels. Voy. 
corse\ ^ Qui a la saveur, la 
couleur, Todeur du vin. Vino- 
suSy a, umy adj. Plin. (cf. vi- 
nosus sapor. Plin. v. odor. 
Plin.). Haleine — , voy. haleine. 
Rouge — , rubidus, a, urn, adj. 
Plaut. Suet. 

vingt (lat. pop. vinti. Inscr.), 
adj. et s. m. }| Adj. numeral. 
Adj. cardinal. Deux fois dix. 
Vigintiy adj. pi. indecl. Cic. 
etc. (ex. : v. dies. Cic. viginti 
annorum militia. Liv. viginti 
annorum adolescens. Cic. vi- 
ginti annos natus ou qui est 
natus. Cic. unum et viginti 
annos natus. Cic. signa mili- 
taria duo et viginti. Liv. vi- 
ginti et duos' annos ei sacer- 
dotio prsefait. Cic. viginti et 
septem tabalse. Cic). — par — , 
— ■ chacun ou chaque fois, VI- 
ceniy 3dy a, adj. Caes. Liv. (ex. : 
annos nonnulli vicenos in dis- 
cipline, permanent. Gees. [B. G. 
VI, lA, 3]. quini viceni [« 35 
chaque fois ■]. Liv.). — fois, 
viciens ou vicies, adv. Cic. 
Cses. Liv. Plin. (ex. : ter et vicies. 
Liv. vicies centena milia. Cses. 
sestertium vicies [*> deux mil* 
lions "de sesterces »]. Cic. cen- 
ties vicies [> ISO fois -]. Plin. 
vicies tantum [« SO fois au- 
tant »]. Plin. vicies ianto plu- 
ris, quam quanti est, sestimd- 
re. Plin.). Espace de — ans, 
vicennium, ii, n. Jet. — huit, 
duodetrigintay indecl. Liv. 
(XXXIII, 36, lk\ Suet (Tib. 1). 
— huitieme, auodetricesimuSy 
a y umy adj. Varr. ap. Cell. — 
neutyUndetriginta, indecl. Vitr. 
(IX, 1, 10). — neuvieme, unde- 
tricesimuSy a, am, adj. Liv. 
(XXV, 36, U). Tuyau de — 
pouces de circonfe'rence, vice- 
naria fistula. , Vitr. Frontin. [ 
(Dans un sens indetermine. 
Beaucoup. Voy. ce mot. — fois, 
voy. souvent, cent. (I Adj. or- 
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dinal. Vingtieme. L'an —, vi- 
cesimo anno. A. Voy. vingtieme 
Le — de juillet, le — juille^ 
tertio decimo die Kal, Aug. Cic. 
NumeYo — , vicesimo. Cassian. 
1 o. m. (invariable). N ombre 
forme par deux fois dix. Nu- 
merus vicenarius. Boet. — fois 

— font quatre cents, vitdes vi- 
cena efficiunt quadringenta. A. 

vingtaine, s. f. Reunion de 
viugt unites. Fere oa circiter 
viginti. A. Nous eLions une — , 
ad viginti (ou circiter viginti) 
numero eramus. A. La -^ (en 
pari, de Page), viginti anni. 
Cic. Qui a atteint la — , vicesi- 
mum agens annum. Cic. 

vingtieme, adj. Adjectif nu- 
meral ordinal. Vicesimus, a, 
um> adj. Cic. Avoir accompli 
sa — ann^e, vicesimum astatis 
annum explevisse. Plin. j. vt- 
ginti annorum (ou viginti an- 
nos natum) esse. Cic. Avoir le 

— rang, et> subslantivt, etre 
le^ — , vicesimum locum (ou 
vicesimas partes) tenere, ob- 
tinere. A. Les soldats de la — 
legion, du — de ligne, et, 
substantivtj le — de Iigne, 
vicesimani, orum y m. pi. Tac. 
Le — jour du mois, et, 
ellipty le — du mois, vicesimo 
die (mensis). Cic. Pour la — 
fois, vicesimum. Cassian. La — 
par tie, et sabstantivt, le — , 
vicesima (s.-e. pars)y as, f. Cic 
Liv. Le — des r^coltes, vicesi- 
ma t as, f. Liv. lmpot du — 
(sur l'exportation, les heritages), 
vtcesima, m, f. Cic, Liv. Rela- 
tif au — , vicesimarius, a, um, 
adj. Liv. (cf. vicesimarium au- 
rum [^ imp&fc du vingtieme »]. 
Liv.). Percepteur de Timpot du 
— , vicesimariuSy ii, m. Petr. 
Inscr. 

vinicole, adj. Relatif a la pro- 
duction du vin. VinariiiSy a y 
um, adj. Varr. (cf. vinaria ars. 
A.)* Pays — , regio vini feracc. 
Col. 

vlnification, s. f. Fermenta- 
tion qui produit le vin. Voy. 
fermentation. T" Art de i'aire le 
vin. Vinaria ars. A. 

viol, s. m. Attentat commis sur 
une femme, une fille. Vis, f. 
Cic. (ex. : vim afferre alicui. 
Cic. vim pati. Ov.); vitium, 
iiy n. Plaut. Ter. (ex. : vitiam 
pudicitise addere ou afferre. 
Plaut. ou offerre. Ter.) ; siu- 
prvTily i 5 n. Cic. etc. (ex. : stu- 

£ra virginum matronarumque. 
iv. raptus ac stupra. Sen. 
stuprum alicui offerre ou in- 
ferre. Cic. virgines ad stuprum 
rapere. Sail. fr.). 

violace, 6e, adj. Dont la cou- 
leur tire sur le violet. Viola- 
ceuSy a, umy adj. Nep. 

violat, s. m. (Arch.) Fait pec 
des violettes. Violatum, i y n. 
Pall. Apic. 

violateur, trice, s. m. et f. 
Celui,celle qui viole. Violator $ 
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oris, m. -Liv. (cf. v. juris. 
Liv.). Raptor, oris, m. Liv. 
(cf. r. foederis. Liv. pads. Tac. 
Flor.). Qui violat ou non ser- 
vatj non observat (aliqaid). A. 
Violatrice, qu& violat^ non 
servat, non observat {aliqaid). 
A. || (Adjective). Qui, £ tt£e 
violat (aliqaid). A. 
violation, s. f. Action de vio- 
let. Violatio, onis, f. Liv. — 
de la loi, lex violata. Cic 

— du serment, jusjarandum 
violatum. Cic. sacramenti , re- 
ligio rupta. Cic. — de sepul- 
ture, violatum sepulcrum. Jet. 

— de domicile, domus per- 
fracta. Tac. Se rendre coupa- 
Jble de — de domicile, inva- 
dere in domum ou possessio- 
ns alxcujus. Cic. 

viole, ,s. f. (Arch.)- Nom donne 
a differents instruments a cor- 
des et a archet. Viola, ae, f. 
Ducange. 

violemerit. s. m. (Arch.) Acte 
de celui qui viole (qqch.). Voy. 

VIOL, VIOLATION. 

violemment, adv. D'une ma- 
niere violente. Vi. Cic. ou per 
vim, Cic. etc. (cf. extorquere 
suffrdgia populi per vim. Liv.). 
Vehementer, adv. Cic. (cf. per- 
cutere. Cels. intonare. Sen,'). 
Graviter, adv. Liv, (cf. graviter 
ictum esse. Liv.), Acriter, adv. 
Cic, Pousser — au has, preci- 
piter — , detrudere, tr. Cic. 
Liv. Hepousser — qqn, pro- 
pellere (aliquem). Caes. Liv. 
Pousser — , fermer — la porte, 
obtrudere fores. Plant. Tirer 

— en. divers sens, divellere, tr. 
Cic. Separer — , disturbare, 
tr. Cic. distrahere, tr. Sen. 

, cf. ne vi distrahatur [anima] 
a corpore. Sen.), divellere ac 
distrahere. Cic. Agiter - — , 
permovere, tr. Cic. Cic. etc. 
(cf. p. animum ou animos. 

Cic. VOy. REMUER, EM OU VOIR). 

Attaquer — , vasto impeta ag- 
gredi. Sail, (en paroles), invehi 
in aliquem ferociter. Liv. ou 
acerbius. Cic. Obtenir — , ex- 
tor quere (aliqaid alicui). Cic. 
Liv. Poison, remede qui agit 
— , strenuum toxicum. Col. 
remediam. Curt, vehemens me- 
dicamentum. Scrib. Etre at- 
taque — (fig.), vexavi, pass. (cf. 
vexatur Theophrastas et li- 
bris et scholis. Cic). L'arae est 

— emue, animus est commo- 
tior. Cic. Etre — soupconne de 
qqch,, in maximam (ou gravis - 
simam) suspicionem alien jus 
rei venire. Cic. Hair — qqn, 
maximam odium habere in 
aliquem. Cic. odio alicujus 
flagrdre. Cic. 

violence, s. f. Action d'une 
force non maitrisee. Violen- 
tia, a£, f. Lucr. Col. Plin. (ex.: 
v. ventorum. Plin. Flor. v. as- 
sidua hiemis. Col.). ; vis (Ace. 
vim, Abl. vi), f. Cic. etc. (ex. : 
vis atque impetus fluminis 
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[t. du courant •*]. Cees. v.flam- 
m&. Nep. v. frigorum. Cic. v. 
morbi. Nep. tempestatis. Cass.); 
ssevitia, as, f. Sail. Veil. Sen. 
Tac. (ex. : s. maris. Veil. Sen. s. 
perpetu& hiemis. Plin. Tac); 
vehementia, se,f. Plin. (ex.: 
v. ventorum. Plin.); impetus, 
us, m. Caes. Liv. Sen. (ex. : 
fluminis. Curt, adversi flumi- 
nis [opp. k tranquillitas]. Liv. 
magno impeiu erampentes fla- 
vii. Sen. in magno impeta 
maris atque aperio. Cses. tan- 
tos impetus ventorum susti- 
neri. Cms.); magnitude di- 
nis, f. Cic. etc. (ex.: frigoris 
magnitudo* Cic pappes ad 
magnitudinem fluctuum tern- 
pestaturnque accommodate. 
Cxs. [B. G. Ill, 13, 2], vi ven- 
torum et aquae magniiudine 
pons est interruptus. Cass. [B, 
C. 1, JiO, 31. venti magniiudine. 
Cms: [B. G. V. £3,2; B.'C. HI, 101, 
J*]). || (Par anal.) Violentia, se, 
f. Cic etc. (ex. : v. hominis. 
Cic. ingenii. Toe), seeviti&> 
ae, f. Cic. etc. (ex. : s. ingenii. 
Suet. s. accusalionis. Tac); 
impetus, us, m. Cic etc. 
(ex. : ut eorum iratos animos 
atque horribiles impetus depre- 
cetur. Cic impetu magis, 
quam consitio. Liv.) ; sestus, 
us (« violence d*un senti- 
ment ») f m. Cic. etc. (ex. ; re- 
pente te quasi quidam sestus 
ingenii tui procul a terra 
abripiat. Cic [de Or. II, 36, 
1Ji3]. sed hunc quoque absor- 
buit sestus quidam insolitae 
adolescentibus glorias . Cic 
[Br. 81, 2S2].ne asstus nos con- 
suetudinis absorb eat. Cic [Lea. 
II, Ii, 9]). || (Par ext.). — du 
caractere, impotentia, ae, f. 
Cic etc. (ex. impotentia ma- 
liebris. Tac. [Ann. I, h; XII, 
57]); feroeia, as, f. Sail. Tac 
(ex. : f. animi. Tac posita. 
omni ferocia. Tac). Voy, 

EMPORTEMENT, IRASCIBILITY. || 

(Absol.) Abus de la force. Vis 
TAcc. vim, Abl. vi) f. Cic etc. 
(ex.: cum vis illata defenditur. 
Cic vim facer e. Cms. vim fa- 
cere in aliquem. Ter. alicui. 
Cic vim adkibere. Cic alicui 
vim affiewe. Cic ou inferre. 
Liv. epit. Suet, per vim. Cic. 
vi, malo, plagis. Cic. vi. Liv. 
ista quidem vis est. Cass. ap. 
Suet.); man us, us, i. Cic etc. 
(ex. : manibus' temper arc Liv. 
vim et manus afferre. Cic 
alicui manum inpeere. Sen. 
vindicandum in eos non ma~ 
nu neqae vi, verum... Sail.); 
pulsatio, onis, (« voies de 
fait *), f. Cic etc. (ex.: p. 
Alexandrinorum. Cic abs. 
[opp. h. convicium]. Cornif. 
[diet. II, Jl], Jet.); impetus, 
lis, m. Cic etc. (ex. : malorum 
civiam in me impetus reprimi. 
Cic impetum facer e in ali- 
quem. Liv. periculum ab im- 
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petu hominum ipsis fait [« tig 
eurent a subir les y. des habi- 
tants *>]. Liv.); saavitia, se, f. 
Cic etc. (au plur.: qaibus aa?- 
vitiis oppressa plebs. Sail.). || 
Violence faite a une femme. 
Vis (Ace. vim, Abl. vi), f. 
Cic etc. (ex. : vim adhibere ou. 
afferre alicui. Cic per 'vim 
stuprare. Cic. voy, outrage). || 
(Spec). Se faire — , depugnare 
cum animo suo. Plaut. (voy. 
contraindre) . Faire une douce 
— a qqn, lene tormenttim ad- 
movere. Hor. 

violent, snte, adj. Qui agit 
avec une force non maitrisee. 
Violentus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : v. impetus. Cic v. 
sol. Justin, v. amnis. Liv. 
violentior [opp. a placidior] 
amnis. Plin. violent is simae 
tempestates. Cic); vehemens* 
adj. Cic etc. (ex. ; v. ventus. 
Auct. b. Ilisp. vehementior vis 
f rigor um. Plin. p. anal, v, do- 
lor. Plin.); magnusy a, urn, 
adj. Cic etc. (ex.: m. vis solis. 
Lucr. m. ventus. Plaut. ma- 
gno coorto imbre. Cass, maxi- 
rno coorto vento. Cass, par 
anal, magno esse Germanis 
dolori. Cass.); ssbvus, a, um r 
adj. Cic etc. (ex. : s. mare. 
Sail. s. ventus. Cic): turbi- 
dus, a, U222, adj. Cic etc, 
(ex.; t. tempestas. Cic); aceiv 
cris, cre t adj. Cic etc. (au 
fig. : acris ira. Lucr. acer 
amor glories. Cic acris cupi- 
ditas. Cic acer lactus [« cha- 
grin a], Cic. par ext. acre hel- 
ium. Cic); gravis, e, adj, 
Cic etc. (ex.:r/r. tempestas. Cic 
gr. alapa. Plieed. gr. ictus. Hor. 
Qa,. graviore verbo uti non li- 
cet. Cic); impotenSy adj. 
Cic. etc. (au fig., ex. : injuria. 
Liv. impotentissima domina- 
tio. Liv. impotenlissimus do* 
minatus. Cic); indomitus % 
a, um, adj. Cic etc. (au fig,,. 
(ex. : indomitm cupiditates. 
Cic indomitus furor. Cic. in- 
domita libido. Cic indomitus 
amor. Ov.); strenuus, a, um, 
adj. Cels. Col. (ex.: st. toxicum. 
Col. voy. energique). — agita- 
tion, permotio, onis, f. "Cic 
(ex.: p. animi. Cic permotio- 
nis causa. Cic permoiiones 
animi. Cic). Devenir moins — ,- 
mitescere, intr, Hor. Liv. 
Curt, (ex.: mitescit hiems. Liv. 
caeli mitescente saevitia,; Curt, 
mitescunt frigora. Hor.). ||^ 
(En pari, du caractere.) Veie- 
mens, adj. Cic etc. (ex.: ni- 
mis es vehemens feroxque na- 
tura. Cic. v. in agendo. Cic 
se vehementem preebere in ali~ 
quern. Cic par ext. v. et pu-- 
gnaoo exordium dicendi [« vio- 
lente entree en matiere »]. 
Cic); acer, oris, ere, adj. 
Cic (ex.: qui cum ita vehe-- 
mens^acerque x'enisset, ut..., 
ita eum placidum mollemque- 
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reddidi, ut... Cic.J; ssper, 
era, emm^ adj. Cic (ex. : C. 
Fimbria [orator] asper, male- 
dicus. Cic); ferox, adj. , Cic. 
etc. (ex.. : ferox animus. Sail, 
victoriaeos ipsos fe?*oci07 i es im- 
jootentioresque reddidit. Cic); 
ixnpotens, ad\. Cic. etc. (ex. : 
.animus. Ter. Cic. homo impo- 
iens, impotentissimus. Cic); 
trux, adj. Cic etc. [ex. . truce 
orator. Liv. par ext. trux sen- 
ientia. Liv. Tac t eloquentia. 
Tac genus diceixdi irax atque 
yiolentum. Quint.). 
violenter, v. tr. Contraindre 
par la violence. Vim alieui fa- 
-cere ou adhibere ou afferre 
Cic Violare, tr. Cic. Cogere 
aXiquem (yi). Cses. Extorquere 
'aliguid) ab aliquo per vim. 

Liv. Voy. VIOLENCE, CONTRAIN- 
DRE. Fig. — les mots, voy. for- 
cer. 

violer, v. tr. Porter atteinte a 
. (qqn, qqch.) qu'on est tenu de 
respecter. Violare, tr. Cic 
etc. (ex.: Palladis virginitatem. 
. Cic fines. Czes. loca j*eligiosa. 
Cic templa. Liv. §us. Cic fee- 
dus. Cic leges. C&s. amici- 
tiam. Cic cum intellige? x ent 
nihil esse tarn sanctum, quod 
fton aliquando viqlarei auda- 
cia. Cic ea sibi non colendi 
sed violandi causa appetere. 
€ic); temerare, tr. Virg. Liv. 
Tac (ex. : t. templa. Virg. de- 

. lubra, sepulcra. -Liv. sedem 
deorum. Tac sacrum legatio- 
nis /us. Tac); polluere, tr. 
Cic etc. (ex. : caerimonias stu- 
pro. Cic $ura scelere. Cic pol- 
iuta sacra. Cic); Isejdere, tr. 
Cic etc (ex. : fidem [* la foi 
juree »]. Cic laesa pietas. 
Nep.)\ rumpere, tr. Cic. etc. 
.(ex. : foedera. Cic sacramenti 
religionem. Liv. fidem indutia- 
ram, pads. Liv. jus gentium. 
Liv. imperimn [<■ la discipline »]. 
Curt. Tac); frangere,tr. Cic 
etc. (ex. : fidem. Cic fcedus. 
<Gic) ; imminuere, tr. Cic. 
Liv. (ex. :,majestatem. Liv.li- 
bertatem. Cic Bocchi pacem. 
JSalL). || (Spec.) Prendre (line 
femme) de force, Violare, tr. 
Cic etc. {&*.*. virginem. Varr. 
alicujus pudicitiam per vim 
violare. Cic); viti£re, tr. 
Ter. Sen. rh. (ex...:, virginem. 
Ter. on dit aussi alicujus . pu- 
dicitids vim atque vitium offer- 
re. Ter. Cic per. vim vitium 
efferre alieui. Liv.); stuprare, 
jv. Cic etc.. (ex. : aliquam. 
Plaut. t Cic virginem. $en. rh. 
eorum cpnjuges. Liv. ■ Lucretia 
vi stuprata. Cic' on. dit aussi 
-tfuprum alieui oQerre ou in- 
ferre. Cic). . > 

violet, ette, adj. Qui a la cou- 
leur de la violette. ..Violaceus, 
a, um, adj. Nep. Janthinus, ,a, 
um,./adj. , Plin. (cf./ ianthina 
vesti's. Plin.), De pourjore — , 
pujymreuS) a, um, adj. , Cic 
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Etre — de froid, voy. bleu, 
m-toiii. || (Substantivt. au 
masc.)Le — (J a couleur vio- 
lette), viola, se, f. H r. pu n , 

.,{cf. m violam exlre U tirer 
sur le v. .]. PlinX - canning 
hgsginum, i } n. Vitr. Plin. — 

-bleu, voy. am^thyste. Teintu- 
rier en — , violarius, u, m. 
Plaut. Inscr. 

violette, s. f. Plante et fleur 
d'un parfum.doux. Viola, a?j 
f. Cic Plin. etc. (cf. in viola 
aut i;osa esse [*. ecre sur un lit 
de v. ou de. roses »]. Cic). — 
sauvage, flammenm, i, n . Plin. 
Plate^bande de —, violarium, 
ii, n. Varr. Fig. Petite — (per- 
sonne modeste), .modesta . ou 
pudica oaverecanda virgo. A. 

violier, s. m. Sorte de giro- 
flee. Viola, 33, f. Plin. 

violon, s. m. Instrument a cor- 
des et a archet. Viola, 5e, f. 
Ducange. ^ Celui qui joue de 
cet instrument. Viola canens. 
A. Loc. prov. Payer les violons 
pour faire danser les autre?, 
voy. marron (pi ia09 t 'col. 1). || 
(P. ext.) Un petit — (un pauvre 
diable), Voy. here. T Prison 
continue a un corps de garde. 
Voy. prison. Mettre au — , voy. 

EMPRISONNER. 

violoncelle, s. m. Sorte de 
grand violon. Voy. violon. 

violoniste s. m. Celui, celle 
qui joue,du violon. Voy. violon, 

viorne, s. f., Sorte d'arbrisseau. 
Viburnum, i, n.'Virg. 

vipere,,s. f. Reptile venimeux. 
vipera, se, f.:Plin. Aspis*, pi- 
dis, f. Cic. De — , viperinus, 
.a, urn, adj. Hor. Plin. (cf., 
vip. morsus. Att. eruor. Hor. 
viperina sanies [* venin de 
.vip. »1- Plin.). viper eus, a, um, 
adj. Virg. Ov. Qui a la forme 
d'une — , viperinus, a, um^adj. 
Plin. Fig. Une — r (une personne 
malfaisante), vipera, a:,.f. Jav. 
Flor. exeetr.a, se, f. ^Liv. na- 

.trioo tricis^ f. Suet, (en pari, 
d'un horarae), une langue de 

— (une personne medisante), 
vipera, se, ,-f. dc* 

viper.eau, s.m. Petit d'une vi- 
pere. Viperse catulus. Plin. 

viperin, ine, adj. Qui a rap- 
port a la vipere. Viperinus, a, 
um, adj. Plin. Langue — , voy. 
vipere. || Substantivt. au fern. 
La viperina, sorte de plante. 
Echios,ii y f. Plin. 

viperine, s. f. Vo^. viperin. 

virage, s. m. Action de faire 
tourner. Conversio, onis, f. A. 

virago, s. f- Femme d'allure 
masculine.Fimgro, inis, L Plant. 

virement, s. m. Action de vi 
rer, de faire. tourner qqch. Con- 
versio, onis, L Cic Circuitas, 
us, m. Cic Circumactio, onis, 
f. Vitr. — d'eau . (retour de 
la mar^e), voy. reflux. || (Fig.) 

— de fonds (application des 
fonds votes pour les depenses 
d'un service aux depenses d'un 
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transcj^berepecunias. A. (d'a- 
pres Cic). — de parties (trans- 
port fait a un debiteur d'une 
creance de mSme valeur) 
transcriptio on translatio no- 
minum. A. ou simplt. tran- 
scriptio, onis, f. Jet Faire un 
— de. parties, transcriber no- 
mina in aliquem. Liv. 
virer (lat. gyrare), v. intr, et tr.* 
|| (Arch.) V. intr, Tourner, Voy J 
ce mot. Tourner et virer, hue 
illuc {ouinutramquepartem) se 
vcrsare. Cic ou' simplt. se ver- 
sare. Cic — au cabestan, tor- 
quere ou obtorqueve .ou intor- 
quere ou circumvolvere ou of- 
flectere carchesium. A. — de 
bord (faire tourner un navire 
sur \m-m&m&),circuTnagerena- 
1 vem in pr or am. Plin. ou simplt. 
circumagere navem. Liv. Cor- 
dage servant a — de bord, 
ver*soria, se, f. Plaut. (cf. ver- 
soriam cape [« vire de bordn], 
Plaat.y.^.V.tr. Faire tourner. 
Torqaere, tr. ; Cic. Inflectere, 
tr. Cic Voy. tourner, infle^ 
chir. Fig. Torquere, tr. Cic. 
Offlectere, tr. Plaut. Voy. 

TOURNER, CHANGER. || Faire tOUT- 

ner a une autre couleur. In 
aliam color em vertere. Cic || 
(Droit.) — les parties (transpor- 
ter a un debiteur une creance 
qu'on a sur un autre), trim- , 
cribere nomina in alium. Liv. \ 
vireux, euse, adj. Qui ren- 
ferme un principe maifaisant. 
Firosus, a, um, adj. ApuL (P. 
ext.) Odeur, saveur — , voy. 

NAUSEAHOttD. ' 

vire volte, s. f. Tour et retour 
fait avec Vitesse. Gyrus, i, m. 
Cic Cireumactus, as, m. Sen. 
Plin. 

virginal, ale, adj. Qui appar- 
tient a une vierge. Virginalis, 
e, adj. Cic. Vivgineus, a, um, 
adj. Tibull. (Traduire aussi par 
le genit. virginis ou virginum.) 
Candeur, pudeur — ,juventutis 
pudor. Cic 

virginalement , adv. D'une 
maniere virginale. Virginum 
more ou ritu. A . 

virginite, s. f. Etat cVune per- 
sonne qui est vierge. Virgini- 
tas, atis, L Cic Virg, Ov. La 
fleur de la — , castas flos ou 
flos.&tatis. Catull. Suet Oter 
j a — £ } perdre la — , voy. de- 

FLORER, DESHONORER. 

virgule (lat. virgula , petite 
verge), . s.' f. .Signe de ponctua- 
tion. Subdistinctio , onis^ f. 
Diom. Donat. Submedia di- 
stinctio. Diom. Mettre une .— , 
separer par une — , subdistin- 
guere, tr. Porphyr. Ps.-Donat, 

viril, He, .- adj. Qui appartient 
au sexe mascultn. Vicilis, e, 
adj. Sail. Liv. (cf. virilis secus. 
Sail. fr.Liv.v..sexus.Fronto.). 
•f Qui appartient a I'homme 
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fait. Virilis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : virilis setas.Cic) ;pubes, 
eris, adj. Cic, Liv. (ex. : 
pubes &ta$; Liv.)* Age — , setas 
media. Cic. constans. Cic, 

, adulla. Cic. firmata. Cic. con- 
firmata. Cic* corroborates. Cic. 
virilitas, atis> f. Plin. Tac. || 
(Antiq. rom.) Toge — (toge^que 
Ton prenait au Eortir de l*en- 
fance), virilis toga. Cic* J Qui 
convient a un homme. viri- 
lis, e, adj. Cic. etc. (ex. : vv- 
rilis animus* Cic). Courage 

. — , virilitas, atis, f. Val.-Max. 
Quint, virtus, utis, f. Cic. Avoir 
une conduite — , prssbere se 
virixm. Cic. Actions — , virilia, 
ium, n. pi. Sail. fr. T Qui ap- 
partient a une personne pour 
sa part. Virilis^ e, adj. Jet. 
(cf. virilis pars [« portion viri- 
le qui revient a chaque heri- 
tier »]. Jet.). 

virilement, adv. D'une ma- 
niere virile, Viriliter* adv. Cic. 
Fortiter, adv. Cic. Anirno forti 
ou constanti. Cic. 

virilite, s. f. Caractere de ce 
qui est viril. || Attribut du 
sexe masculin. Virilitas, atis, 
f. Plin. Quint. Tac. (cf. virili- 
totem amputare. Plin. adimerc 
Tac). J| Caractere qui con- 
vient a un homme, Virilitas, 
atis, f. Val.-Max. Quint. Ani- 
mus virilis ou fortis. Cic. Vir- 
tus, utis, f. Cic 

virole (lat. post. viriola [« petit 
bracelet »].£/Zp. dig. Gloss,), s.f. 
Cercle de metal de certains 
instruments* Circulus, i, m. A. 
T Moule d'acier circulaire pour 
les monnaies. Rotunda forma. 
A. 

virtualite, s. f. Caractere de 
ce qui est virtuel. Voy. puis- 
sance. 

viftuel, elle (lat. scholast. vlr- 
tualis de virtus, vertu, puis- 
sance), adj. Qui n'est qu'en 
puissance. In quo inest quasi 
semen reram. A. 

virtuellement , adv. D'une 
maniere virtuel le. Propria vi 
et naturd. A. 

virtuose , s. m. et f. Personne 
d'un talent exceptionnel. Arte 
aliqua excellens. A. Artifex ou 
magister (magistra) alicujus 
rei. A* Peritissimus ou peritis- 
sima (alicujus reVj.Cic.Etve un 
— , une — , excellere in aliqua 
arte. Cic \\ (Specialt.) Musicien, 
musicienne qui a un talent 
d'execution brillant. Acroama, 
matis, n. Cic (Verr. II, h, 22, 
Ji9). Nep. (Att. 1/tj 1); au plur. 
acroamata. um, n. Suet. (Aug. 
Ik ; Vesp. 19). Plin. j. (ep. VI, 
31, 13). Vir (mulier) artis mu- 
sicse peritiss imus (peritissima) . 
A. Artifex canendi. Cic. Etre 
un, une — , in arte musicd ex- 
cellere A. fidibus opiime scire 
(s.-e. canere). A(d'apres Ter.). 

virtuosite, s. f. Talent de vir- 
tuose, Artificium, ii, n. Cic 
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Summa peritia {alicujus rei). 

A- 

virulence (lat. post, virulen- 

tia. Sid.), s. f. Caractere de ce 

qui est virulent, Acrimonia, se, 

f. Col Plin. t Fig. Virus, i, n. 

Cic Acerbitas, atis, f. Cic 

virulent, ente (lat. post, viru- 
lentus. Gell.), adj. Qui renfer- 
me un principe d'infection et 
de transmission morbide. Pes- 
tilens, adj. Cic Principe — , 
voy. vmus. Fig, Acerbus, a } 
um, adj. Cic Amarus, a, um) 
adj. Quint. Asper, a, um, adj. 
Cic. (cf. asperse facetise. Cic). 

virus, s. m. Principe d'infec- 
tion et de transmission morbi- 
de. Virus, i f n. Plin. 

1. vis (lat. visum), s. m. (Arch.) 
Visage, Voy. ce mot. — a — , 
voy. cette locution. 

% vis (lat. vites, plur. de vitis 
[* vigne «] employe au sens de 
« vriile, enroulement »), s. i. 
(Arch.) Enroulement. Voy. ce 
mot. || (Specialt.) De nos Jours. 
— d'escalier, scapus scalGrum 
ou simplt, scapus, i, m. Vitr. 
T Tige, cylindre de metal, de 
bois, en spirale. Cochlea, se, f. 
Vitr* Plin. — de pressoir, co- 
chlea, se, f. Vitr, — d'Archi- 
mede (cylindre pour elever 
l'eau), cochlea, 33, f. Vitr. 1" 
(P. anal.) Nom donne a certains 
coquillages cannel£s. Cochlos, i 
(au plur. cochloe, on), m.Plin. 

visa, s. m. Formule constatant 
qu'un acte a ete verifie et qu'il 
est valable. Auctoritas, atis, f. 
Cic Fides, eu f, Cic 

visage, s. m.La face humaine. 
Fsides, ei, f. Cic etc. (ex. : f. 
alicujus. Cic. mulier lepida ou 
venusta facie. Ter. f. libera- 
lis. Cic pulchra. Cses. rubida. 
Suet, cicatricosa. Quint, con- 
tracta. Plin. /. depravata 
f* contrefait »]. Sen.); os, oris, 
n. Cic etc. (ex. : os suum non 
solum ostendere, sed etiam 

. offerre. Cic alicui os percu- 
iere. Sen. os durum [* impu- 
dent »]. Cic in os pronum 
jjacere. Gels. Cotta in adver- 
sum os funda vulneratur. Cses. 
gladio in os adversum con- 
jecto. Cses. imber fertur in ipsa 
or a. Liv. afflatus et vis frigo- 
ris in os occurrit. Plin.); vul- 
tus, us (« expression du vi- 
sage, mine •>), m. Cic etc. (ex.: 
v. hilaris atque Isetus. Cic. 
solutus et hilariculus [« epa- 
noui » ]. Sen. v. adductus 
U sombre »]. Suet, distortus. 
Quint, imago animi vultus, in- 
dices oculi. Cic oculi, superci- 
lia> frons, vultus denique to- 
iuS) qui sermo quidam tacitus 
mentis est. Cic idem semper 
vultus eademque frons. Cic. 
aliquem inimico vultu intueri. 
Liv. ex vultu candidatorum 
conjecturam faciunt, quantum 
quisque animi et facuttatis ha- 
bere videatur. Cic vultum 
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muiare. Cic vultum fingere* 
Cses. vultum irnmutare. Liv, 
ex vuUu eujasdam ephori, qui 
eum admoneri cupiebat, insU 
dias sibi peri intellexit. Nep.)- y 
frons, frontis,C Cic etc (ex.: 
verissimd fronte aliquid dicer e. 
Cic haec ipsa fero fronte et 
vultu, ut puto, bellissime [* je 
fais b eau v. a mauvais jeu, je 
pense ■»]. Cic. fronte occultare 
sententiam. Cic). A — decou- 
vert, c.-d-d. en face, voy. face; 
ouvertement. Tourner — , voy. 

[Se] RETOURNKR, [sej DETOURNER. 

Trouver — do bois, neminem 
domi reperire. Q. || (Fig.) Ap- 
parency. F&cies, eij f. Cic 
etc. (voy* apparence). 

vis-a-vis, loc. adv. Juste en 
face. Contra, prep. (av. TAcc.), 
Cic Adversus ou adversum y 
pr£p. (av. l'Acc). Liv. E re- 
gione (alicujus loci ou alicui). 
Cic Voy. face. Situe — , qui 
est — , adversus, a, nm,p. adj. 
Cic etc. (cf. in montes adver- 
sos. Liv.). contra (ou ex ad- 
verso) situs (ou positus). Liv. 
Ex adverso constitutus. Liv. 
Contrarius 9 a, am, adj. Cses. 
Plin. Oppositus, a, um, p. adj. 
Cic. (cf. opp. alicui rei. Cic). 
Substantivt. Un — (personne 
placed en face d*une autre), 
qui (quse) contra aliquem stat, 
contra consistit ou consistit 
in conspectu alicujus. A. |J (P. 
anal.) Un — (sorfce de berime), 
voy. berlike. — de (juste en 
face de), voy. face. Se trouver 
— de soi-meme (seul avec soi- 
meme), voy. seul. 

visceral, ale, adj. Qui appar- 
tient aux visceres. Interaneus, 
a, um, adj. Scrib. (Traduire 
aussi par le cenit. visceram.) 

viscere, s. m. Tout orsane vi- 
tal contenu dans une des trois 
cavites du corps. Viscus, eris, 
n. et ordint. viscera, um, n. 
pi. Cic. Cels. Exta, orum, n. 
pi. Cic. 

vise o site, s. f. Caractere d'une 
substance visqueuse. Lentitia, 
se, i. Plin. Lentor, oris, m. Col. 
Plin. Lenta natura. Plin. Len- 
titudo, inis, f. Vitr. 

visee, s. f. (Arch.) Direction at- 
tentive du regard vers Ten droit 
ou Ton veut lancer qqch. Res 
collineata. A. Conjectus oca- 
lorum. Cic Intentts oculis. A. 
Intentio oculorum. A. Voy. 
viser. T (Fig.) Direction obsti- 
nee de l'esprit vers une Cn 
qu'il ambition ne. Propositum, 
i, n. Cic Destinatum, i, n. 
Liv. Id quod peto, etc. A. Por- 
ter ses — trop haut, majora 
concupiscere. Nep. altius spec- 
tare. Cic Chancer de — , mu- 
tdre consilium ou mentem. Cic 
Prendre — ailleurs, aliud joe-' 
tere, affectare ou moliri. Cic 

1. viser, v. intr. et tr. || VJntr. 
Diriger attentivement son re- 
gard, en lane, ant ouau moment 


vis 

de lancer qqch., vers l'endroit 
qu'on yeut atteindre. Telo pe- 
tere allquem ou aliquid. Cic \\ 
(Fig,) Avoir en vue jqqn, qqch.). 
Spectare ( ad aliquid ). Cic 
Voy. vue. — a faire qqch. f voy. 

ESSAYER, CHERCHER, TENTER. , |[ 

Tendre a qqch. Spectare (ad 
aliquid). Cic. Pertinere (ad 
aliquid). Cic. Voy. tendre. ^ 
V. tr. Regarder attentive meat 
(Fendroit ou on veut lancer 
qqch.), Telum (sagittam, has- 
tarn) aliquo collineare. Cic. 
Telum dirigere (ou intendere) 
in aliquem ou in aliquid. Cic. 
Aliquem locum destinare. Liv. 
Aliquem ad ictum destinare, 
Tac || (Fig.) Avoir en vue. Voy. 

VUE, 

% viser, v. tr. Revefcir (un acte) 
du visa necessaire pour le 
rendre valable. Co n^rma re, tr. 
Cic. Voy. confirmer, ratifier. 
[| (P. anal.) — un article du 
code (le cjter par reference), 
Voy. citer } [se] refjsrer. 

visibility (lat. post, visibilitas. 
Tert.), adj. Caractere de ce qui 
est visible. Aspectns,us,ra.Cic 
Aspectabilis natnra. A. || 
(Theol.) Certitude de ce qui se 
manifeste aux yeux. Manifesta 
res ou fides. A. Voy. evidence. 

visible ( lat. post, visibilis. 
Apul.)> adj. Qui tombe sous le 
sens de la vue. Aspectabilis, e } 
adj. /Cic. (univ. U, 12), Qui 

' (quse, ] quod) sub oculos (on sub 
aspectum) cadit. Cic. Qui (qu&, 
quod) sub aspectum venit. Cic. 
(de Or. II, 87, 358). Oculis ex- 
positus (a, urn). Cic. Etre — , 
comparere, intr. Cic. Liv. con- 
spiciy pass. Cic. Liv. in conspec- 
ium venire. Cic sub aspectum 
venire. Cic. || (Fig.) Qui se 
manifeste clairement. Voy. 
clair > manifeste. } (Famil.) 
Qui peut etre vu. Qui (quae) 
adiri potest. Cic. ' 

visiblement. D'une man i ere 
visible. Jta ut oculis cernipos- 
sit. A. Fig. Aperte, adv. Cic. 
Voy. manifestement. ' 

visiere, s. L Partie anterieure 
du casque qui se baissait pour 
protegerle; visage. Galeae spi- 
ramentum. A. Pars prior ga- 
leae. A. Baisser la — , claudere 
faciem galea. Quint. Lever la 
— j faciem nuddre ou aperlre 
ou detegere. A. Rom pre en — 
a son adversaire, infestd hasta 

ferire os alicujus ou galeam 
percutere, transfigere. ^ Liv. 
et (^g.) in aliquem invehi. Cic. 
obviam ire (injurise). Sail. 
(P. ext.) Choquer, blesser la — 
de qqn ,- offendere alicujus 
animum. Cic. J| (Fig.) Ce a 
travers ' quoi on regarde les 
choses. Voy. miroir, vue. Avoir 
la — rnal nette, hebeti esse in- 
genio. Cic. 

Visigoth, othe, s. m. et f. 
Barbare. Voy. ce mot. J| Adjec- 
iivt. Voy. barbare. 
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vision, s. f. Fonofcion du sens 
de la vue. Visio, onis, f. 
tic. Eccl. (au pi\, ex. : v . Del. 
Cic. [N. D. I, 37, 105]; a rem- 
placer par videndi sensus. Cic. 
au fig. visio veri et falsi, visio 
doloris. Cic. [Ac. II, 231). Voy, 
vue. T Illusion par laquelle 
nous croyons voir qqnou qqch. 
qui n*est pas present a nos 
yeux. Visum, i, n. Cic. etc. 
(ex.: visa somniorum. Cic. 
pevterritus visis. Cic); spe- 
cies, ei, f. Cic. etc. (ex. : spe- 
cies inanes anxio animo figu- 
rare. Curt). || Illusion qui nous 
represente comme reelles des 
choses qui n'existent que dans 
notre imagination. Voy. illu- 
sion, chimere, (I (Par ext.) Idee 
fixe qui hante ^imagination. 
Voy. image, idee. 

visionnaire, s. m. et f. Celui, 
celle qui a des visions. Qui 
[quse) somnia videt. A. Homo 
(mulier) somnians. Cic. Homo 
fanaticus. Cic. Mulier fanati- 
ca. A. Etre — , somniare, dep. 
intr. Cic. || Adjectivt. Fanath- 
cus, a, um, adj. Cic. (cf. fa- 
naticus error. Hor.). Delirus, 
a, urn, adj. Cic. 

visitation, s. f. Action de visi- 
ter. Voy. visite, inspection. 
T (Specialt.) La — (fete de 
TEglise), Visitation onis, f." A. 

visite, s. f. Action d'aller voir 
qqn. || Action d'aller voir qqn 
chez lul, par politesse, par de- 
ference. Ssblutatio, ohis, f. 
Cic. etc. (ex. : salutationes ma- 
tutinse. Sen. dare se salutatio- 
ni amicorum. Cic.) ; adven- 
tus, us y m. Cic; etc. (exl :, 
Scipioni eorum adventus per- 
fiucundus et pergratus erat. 
Cic. adventus exspectatus. Cic. 
ad Pompejum noster adven- 
tus. Cic). Etre en — chez qqn, 
apud aliquem esse. C^p. Rece- 
voir une — \ aliquem admittere. 
Cic. Ne pas recevoir une — , 
aliquem excludere. Cic. Les 
nombreuses — que nous font 
nos amis chaque jour, coiidia- 
na amicorum assiduitas et 
frequentia. Cic.. Faire, rendre 
— a qqn, aliquem visere ou 
invisere ou visitare. Cic. salu- 
tare aliquem. Cic. salutatum 
(ou salutandi causa) ad ali- 
quem venire. Cic. Carte de — , 
charta salutatrix. Mart. (IX, 
99, 2). || Visiteur, Salutatio, 
onis, f. Cic. (cf. ubi salutatio 
defiuxit [« les visites une fois 
parties »]. Cic). Salutantes, 
ium, m. pi. Cfc. Tac: (cf. a- 
gmina salutantium. Tac). Sa- 
lutatoresy um 9 m. pi. Q. C£c 
Tj ne — importune, molestus 
interpolator. Cornif. pes -- 
inopportunes, intempestive ac- 
cedentes. Cic || (Spec.) Action 
du medecin qui va voir un 
malade. Adventus medici. Cic 
|| Action d'aller voir qqn, par 
charite. Etre occupe a la — des 
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pauvres et des malades, dare 
se pauperibus ssgrisque civ- 
cumeundis. A. Voy. visiter. I| 
(Theol.) Action de Dieu qui se 
manifeste soit par les epreuves, 
soit par les graces qu'il envoie, 
Visitatio, onis, f. .feccJ. T Ac- 
tion d'aller voir qqch. La — de 
la yille lui prit une partie de 
la journ^e, visenda urbe ma- 
gnum partem diei consumpsit. 
Liv. (XXIII, 7, 1%). || (Spec.) 
Inspection. Voy. ce mot. 
visiter, v. tr. Aller voir qqii. 
Gonvenire, tr. Cic etc, (ex. ; 
c quotidie plurimos. Cic. con- 
veniri nolle. Cic) ; visere, tr. 
Cic. etc. (ex. : ut viderem te et 
viserem. Cic nosque vises. 
Cic); invisere, tr. Cic etc. 
(ex. : aliquem. Cic suos. Liv.); 
intervisere (« visiter de temps 
en temps A, tr. Cic etc. (ex. ; 
aliquem. Cic [ep. VII, 1, 5]); 
SSLlutare, tr. Cic. etc. (ex. : 
aliquem nunquam salutavisse. 
Cic venit salutandi causa. 
Gic) . || (En pari, d'un mede- 
cin.) Aller voir un malade. 
Visitare, tr. Cic Suet. (ex'. : 
cum visitasset hominemChar- 
mides. Cic [Fin. V, 31, 9k]) ; 
perambulare, tr. Sen. (ex. : 
si [medicus] me inter eos, quos 
perambulate ponit. Sen. [ben. 
VI, '16, SI). || Atler voir les 
pauvres, les malades, par cha- 
rite, Circumire, tr, Cic etc. 
(ex. : circumire saucios. Tac 
plures segros. Sen.). \\ (Fig.) 
En pari, de Dieu, manifester 
son action par des Epreuves ou 
par des graces. Visitare tr. 
Eccl. . T Aller voir qqch. Vi- 
sere,- tr. Cic etc. (ex. : Thes- 
pias. Cic domum alicujvs. 
Cic); obi re, tr. Cic etc. (ex. : 
obire provinciam. Cic villas. 
Cic); adire, tr. Cic etc, (ex.: 
casus aratorum. Cic. inde La- 
ced&monem. Liv.); circumire, 
tr. Cic etc. (ex. : prsedia. Cic 
Oram maris. Cic. Mar do et 
Atilio EpiruSy JEtolia et^ Thes- 
salia circumeundse assigrian* 
tur. Liv.); venire) intr. Cic. 
etc. (ex. : in aliquem locum. 
Cic voy. aller, venir). — sou- 
vent, ventitare y intr. Cic etc. 
(ex. : v. domum. Cic); /re- 
auentare, tr. Cic etc. (ex.: 
domum. Cic quse loca et na- 
tiones minus frequentata sunt; 
Sail.) . || (Par ext.) Spec Exa- 
miner en detail. Excutere, 
tr. Asin. Pol. ap. Cic (ep. X, 
31, U); perscrutari, dep. tr. 
Cic (ex, : omnia. Cic arculas 
muliebres. Cic); speculari, 
dep. tr. Cic (ex.: omnia. Cic). 
visiteur, euse (lat. post, visi- 
tator. Aug.), s. m. et f. Celui, 
celle qui va voir qqn, Saluta- 
tor, oris, m. Cic Hospes, itis, 
m. Cic — assidu, sectator do- 
mi. Tac Les — , salutantes, 
ium, m. pL Tuc Qui visendi 
(ou salutandi) causa vemunt ad 
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aliquem (ou adeunt).A.hafou\e 
des — , salutatio, onis, t Cic. 
Rccevoir des — , les — , saluta- 
tores admiiiere. Cic. dare se 
salalationi. Cic. Ne pas rece- 
voir les — , non vacare adire 
volentibus. Sen. Voy. visite. -— 
importun, inter pellator, oris, 
m. Cic. Visiteuse, quae salu- 
iandi causa ad aliquem venit 
(ou adit). A. ^ Celui, celle qui 
va voir qqch. Qui (quae) viden- 
di(ou v is endi) causa aliqao ve- 
nit, A. Qui (gu&) visit ou luslrat 
(locum). A. || (Spec.) Celui qui 
e,st charge d'examiner qqch, en 
.detail. Voy. inspecteur, con- 
/ troleur. — de la douane, de 
■ Poctroi, voy. douanier. || (Dans 
lesordresreligieux.) Inspecteur 
d'un couvent. Visit ator, oris, 
m, Ducange. 

visqueux, euse (lat. post. 
viscosus. 77i.-Przsc.),adj. Dont 
les molecule? sont tenaces, 
adherentes. Tenacc, adj. Virg. 
Plin. Glutinosus, a, urn,, adj. 
Col. Plin. Devenir — > lentes- 
cere, intr. Plin. 

vissage, s. m. Action de visser. 
Cochlea res adacta ou inficca. 
A. ■ 

visser, v. tr. Fixer a Taide de 
vis. Cochlea adigere (ou figere 
ou infigere ou astringere) ali- 
quid. A. 

visuel, uelle (lat. post, visua- 
lis. Chalcid.), adj. Relatif au 
sens de la vue. Ad sensum 
videndi (ou oculorum) perti- 
nens. A. (Traduire aussi par 
le genifc. visus ou oculorum.) 
Puissance — , -organe — , sens 
— , acies oculo?*um qua cerni- 
mus, ou si in pit, acies oculo- 
rum. Cic. ou acies , ei, f. Cic. 
census cemendi ou videndi. 
•Cic. Perdre le sens — , aspec- 
turn (ou lumina) amittere. Cic. 
Les rayons — , radii laminum. 
Sen. Le nerf — , oculorum ner- 
vus. A. 

vital, ale. adj. Essentiel a la 
vie. Vi talis, e, adj. Cic. etc. 
(ex. : aer vitalis. Cic. vitalis 
spiritus. Cic. anima vitalis. 
Cic. vis vitalis. Cic. v. color. 
Cic. auras vitales carpere 
[« respirer Pair v. »]. Virg. ou 
suscipere. Lucr.) ; animalis, 
e, adj. Vitr. Plin. (ex. : ani- 
malis spiritus. Vitr. Plin.). 
Force — , vitalitas, atis, f. 
Plin. vis vigor que ou simpl. 
vigor, oris, m, Plin. anima, 
a?, f. Cic. (cf. dum anima 
est, Cic. anima me relinquit. 
Liv.)i "Ma force — s'eteint, ve- 
nae deficiunt me. Sen. vense 
cadunt. Sen. Souffle, principe 
— , anima, as, f. Lucr. Cic. (cf. 
esse animam cum ani mo con- 
junclam [* qu*un rapport unit 
le : principo vital a. Tame »], 
Lucr.). spiritus, us, m. Cic. 
Organ es — ,-vitalia, ium, n. pi. 
Sen. || (Fig.) Dont qqch depend 
absolument. Voy, essentiel. 
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vitalite, s. f. Caracterede ce 
qui est vital. Vital Has, atis, 
f. Plin. Vitalis motus. Lucr. 
Voy. vital. || (P. ext.) Carao- 

. tere de ce qui a une grande 
force de vie. Vivacitas, atis, 
f. Quint. Plin. Vigor, oris, 
m. Plin. Dou£ de — t vividus, 
a, um, adj. Liv. vegetus, a, 
um, adj. Cic. 

vite, adj. et. adv. || Adj. Qui 
parcourt un grand espace en 

feu de temps. Voy. rapide. J| 
(Par ext.) Qui s'eflectue en 
peu de temps. Voy. prompt. ^ 
Adv. En parcourant un grand 
espace en peu de temps. Ce- 
leriter, adv. Cic. etc. (ex. : 
librum tibi celeriter mittam. 
Cic. cum celerius omnium 
.opinione venisset. Cms. mens 
celerrime multa simul cogt- 
tans. Cic. 1 ); festinanter,adv. 
Cid 'etc. (ex. : illud mihi a te 
nimium festinanter dictum 
videtur. Cic.); velociter, adv. 
Cic. etc. (ex. : senescere velo- 
citer. Plin. velocius pervo- 
lare in hanc sedem. Cic. ve- 
locissime refagere. Cass. ). 

Voy. RAP1DEMENT, PRECIPITAM- 

went, hate.. j| (Par ext.) En 
faisant en peu de temps (ce 
dont il s'agit). Cito, adv. Cic. 
etc. (s'opp. a tarde, ex. : c. 
discere aliquid. Cic. dicto 
prope citius [* plus vite que 
la parole ■]. Liv. se in cuvrus 
citissime recipere. Cms. citis- 
sime crescere. Plin,). Voy. 

BIENTOT. 

vitement, adv. Avec vitesse. 

Voy. VITESSE, VITE. 

vitesse, s. f. Mouvement de 
ce qui parcourt un grand es- 
pace en pou de temps. Gele- 
ritas, atis, f. Cic. etc. (s'opp. 
a tarditas, a mora, ex. ; c. 
corporis. Cic. pedum. Cic. 
equorum. Cic. celeritate vinci 
a iardioribus. Cic. tantd ce- 
leritate uti, ut... Cic. celeri- 
tate incredibili longissimas 
vias conficere. Suet, hsec na- 
vis evat incredibili celeritate 
velis. Cic. au plur. cavendum 
autem est ne .aut tarditatibus 
utamur in ingressu molliori- 
bus, ut pomparum ferculis si- 
miles epse videamur, aut in 
festinationibus suscipiamus 
nimias celeritates. Cic. [OIF. I, 
36, 131]. ut esset mensura 
quae dam evidens, quae in istis 
octo cursibus celeritates tar- 
ditatesque declararet... Cic. 
[univ. 9, 27]) ; velocitas, a- 
tis, f. Cic. etc. (ex. : velocitas 
equi. Hirt. corporis. Cic. 
velocitate aut celeritate cor- 
porum. Cic. [sen. 6, 17]); per- 
nicitas, atis, f. Plaut. Cic. 
Liv, (ex. : p. pedum. Plaut. 
Liv.) ; incitatioi on is, f. Cic. 
etc. (ex. : magnaferri [« etre 
-entraine »] incitatione. Cic). 
Voy. rapidite. Gagner qqn de 
— , voy. devancer. j| (Par anal.) | 
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Action de faire qqcn- en peu de 
temps. Geleritas, atis, f. Cic. 
etc. (s'opp. a tarditas, h mora, 
ex. : tanta celeritas festina- 
tioque. Cic. c. pr&postera. Liv. 
voy. rapiditeY hate), f (Phy- 
sique.) Rapport de . Tespace 
parcouru au temps employe 
pour le parcourir. Celeritas, 
atis, f. Cic. (univ. 9,. 27). 
viticole (lat. post, viticola 
U vigaeron »], Sid.), adj. Re- 
latif a la culture de la vigiie. 

Voy. VIKICOLE. 

viticulteur, s. m. Celui qui 
se livre a la culture de la 
vi^rie. Vitis cut tor. Cic. 

viticulture, s. f. Culture de 
la vigne. Vitis cultara. . Cic. 
Ce qui a trait a la — , qase ad 
colendam vitem attinent. Cic. 
S'adonner a la — , adhibere 
culturam vitibus. Cic. vitem 
cole re. Cic. 

vitrage, s. m. Action de garnir 
de vitres. Ars specularibus 
(fores) inducendi. A. Le — 
d'un hatiment, sedificiam spe- 
cularibus clausum (ou intec- 
turn). A. Travaux de — , spe- 
cularia opera. A.^ L^ensemble 
des vitres d'une fenetre, etc. 
Specular ia, ium (et iorum), n. 
pi. Sen. 

vitrailj s. m. Panneau de ver- 
res assembles par comparti- 
ments, etc. Specularia, ium (et 
ioram), n. pi. Sen. Les — (d'une 
eglise), des — peints, specu- 
laria picta. A. cu picturis 
insignita. 

vitre (lat. vitrum % vitre, vi- 
traae), s. f. Carreau de verre, 
gu T on met a une fenetre, etc. 
Vitrea quadratura. Vop. Des 
— , specularia, ium (et iorum), 
n. pi. Sen. (cf. specularibus 
integere* Col. clausus latis 
specularibus. Juv.) m — d'une 
lanterne, cornu, us, n. Plin. 

— de serres chaudes, specula- 
ria, ium(et iorum), n. pL Plin. 
|| Fig. Casser les — (faire un 
eclat), voy. eclat. 

vitre, ee, adj. Transparent 
com me une vitre. Vitreas, a, 
um, adj. Varr. Virg. Or. Corps 

— ou humeur — , voy. coknee, 

CRIS TALLIN. 

vitrer, v. tr. Garnir de vitres. 

Specularibus integer e. Col. 
ou claudere. Juv. abscondere 
vitro. Sen. Fenetres — , fenes- 
tras xdtreae. A. Porte — /anna 
specularibus intecta. A. 
vitrerie (lat. vitraria, fern, de 
Tadj. yitrarius), s. f. Industrie 
du vi trier. Speculainarii ars. 
A. 

vitrescible, adj. Susceptible 
de se vitrifier. Voy. \t:trifiable. 

vitreux, euse (bas lat. vitro- 
sus), adj. Qui a Paspect du 
verre. Vitreus , a, am, adj. 
Plin. Vitri ou vitro similis. 
Sen. Fig. OEil — (dont Teclat 
est inerte), putris oculus. Hor. 

vitrier (lat. vitriainus, verrier) 
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s. m. Cehii qui met des vitres 
aux fenetres. Speculari arius, 
ii, m. Inscr. 

vitriiiable, adj. Qui peut se 
transformer en verre ou en 
matiere analogue. , Qui (</use, 
quod) in vitrum mutari (ou 
converti) potest. A, 

vitrification, s. f. Transfor- 
mation en verre ou.en ma- 
tiere analogue. In vitvum mu- 
tatio ou conversion A. Proce- 
dds de — j vitri ars ou ratio 
ou temper amentum. Plin. 

vitrifier, v. tr. Transformer 
en verre ou en matiere analo- 
gue. In vitrum mutare ou 
converter c A. Ex arenis igni 
vitrum fandere. Plin, Qui 
sert a — , fundendo vitro uti- 
lis. Plin. Se — , vitream spe- 
ciem induere A. 

vitrine, s* f. Panneau de 
verre d'une devanture do bou- 
tique, etc. Vitreum tympa- 
num. A. Specularia, iunl (et 
iorum), n. pi. Sen. Marchan- 
dises etalees dans une — , mer- 
ces vitro inclusse. A. (d'apres 
Sen.) ou vitro celatse. A. (d'a- 
pres Cic), 

vitriol (bas lat. vitriolum), s. 
m. Nom donne a divers seis 
metalliques, sulfates de cuivre, 
etc, Misy (gen. misy ou misys 
ou misyos et misyis, Abl. 
misy)j n. Gels. || Specialfc.) 
Sulfate de cuivre. Voy. sul- 
fate. [| Acide sulfurique, dit 
hnile de vitriol. Oleum ex sul- 
fur e. A. 

vitupere (lat. po^t. vitupe~ 
rium. Inipr. Arist.), s. m. 
(Arch.) Blame. Voy. ce mot. 

vituperer (lat. vituperare), 
v. tr. (Arch.) Blamer. Voy. ce 
mot. 

vivace, adj. Qui a une grande 
vita lite. Vividus, a, urn, adj. 
Cic. Vivace, adj. Virg. Voy. 

VIVANT, FORT. ]| (Fig.) Qui 

-subsiste dans toute sa force. 
Vivax y adj. Hor. Ov. Col. 
Vivas, a, um, adj. Cic. Voy. 

DURABLE, INVETERE. Sp^C. Plailte 

— , vivax, adj. Virg. Col. (cf. 
vivax olea, Virg. arundp viva- 
cissima. Col.). On parvient a 
detruire cette plante — , viva- 
citas ejus absumitav. Col. 
vivacite (lat. post, vivacilas 
[« vivacite d'esprit *]. Am. 
-class, vivacitas [« vitalite »]), 
s. f. Maniere d'agir promote et 
animee. Alacritas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : alacritate ef- 
ferri. Cic); vigor, oris, m. 
Virg. Liv. (ex. : v. xtaiis. Liv. 
v. in vulta. Liv.) ; vis (Ace. 
vim. Abl. vi), f. Cic etc. (ex. : 
vis equorum. Cic. v. flammsc 
Nep.). 1" Maniere de concevoir, 
de sentir Jes choses, prompte 
et animee. Alacritas, atis,f. 
Cic. (ex. : animi. Cic); vi- 
gor, oris, m. Liv. (ex. : v. 
animi. Liv.); viriditas, atis, 
f. Cic (am. h 9 11). || (Spec.) 


VIV 

Disposition a des emporte- 
ments legers et passagers. Ira- 
cundia, se, t Cic Animi im- 
petus. Cic Voy. IRASCIBILITY. ^ 

Caractere de ce qui exerce une 
action prompte et forte. Z222- 
petus, us, m. Cic etc. (ex. : 
impetu magis, quam consilio. 
Cic impetus dicendi. Cic); 
vis {Ace. vim, Abl. vi), f. Cic 
etc. (ex. : vis orationis. Cic) ; 
yehementia, a?, f. Cic etc. 
(voy. vehemence); gravitas, 
atis, f. Cic ■ etc. (ex. : oratio- 
nis. Cic contumeliarum. Cic). 
|| (Spec.) Caractere de ce qui a 
un certain eclat. — de regard, 
acies^ ei, t Cic — des cou- 
leurs, pigmentorum flos et 
color. Cic 

vivandier, iere, s. m. et 1". 
Celui, celle qui vend des 
viyres aux soldats. Lioca, 30, m. 
Liv. Sail. || Vivandiere. Quw 
militibus cibos vendit. A. 

1. vivant, s. m. Le fait d'etre 
en vie. Vita, as, f. Cic (ex. : 
quoad vita sappeditat. [« de 
mon viv. *»] Cic nanqaam in 
vita mea [« jamais de mon 
viv. »]. Cic); setas, atis, f. 
Cic etc. (ex. : setatem [<• de 
son viv.»]. Plaut. Ter. Lucil.). 
En son — , vivus, a, um, adj. 
Cic (cf. vivus et videns [* de 
son vivant et sous ses yeux «]. 
Cic. frangeUs impetum vivi 
[« vous briserez de son vivant 
son audace imp£tueuse»].C;'c). 
De mon - — , dam vivo. Cic 
quoad vivo. Cic dum ero.Cic 
(Trad, aussi-par des ablatifs 
absoluSj formes avec les adj. 
vivus, a, um. Cic [cf. me 
te, se, eo, illo vivo. Plant. 
Cic Nep.]; salvus, a, um. Cic 
[cf. se salvo. Cic salvis qui 
inter faerunt [«■ du viv. des 
temoins. n]. Quint.). Etre de- 
fend u par lui de son — } ab- eo 
spirante defendi. Cic 

2. vivant, ante, adj. Qui vit. 
Vivus, a, am, adj. Cic (ex.: 
aliquem vivam capere. L.iv. 
patrem et filios vivos combo- 
rere. Cic aliquem vivum sepe- 
lire. Cic vivum te non relin- 

f>uam. Cic vivus et spirans 
« bien viv. ■»]. Cic vivus et 
videns. Cic); vivens, p. adj. 
Cic (voy. vivre); animatus, 
a, lim> p- adj. Cic (ex. : cor- 
pora omnia aut animata aut 
inanima. Sen.) ; anim&lis, e, 
adj. Cic etc. (ex. : exemplum 
[« modelo »] animate. Cic) ; 
animans, p. adj. Cic etc. 
(surt.- subtantivt.). — plein de 
vie), vividus, a, um, adj. Liv. 
(cf. vividum corpus. Plin. /.). 
Encore — , spirans,j). adj. Cic 
(cf. sues spirantes arrosi. 
Plin.). Reste — , salvus, a, um, 
adj. Cic. superstes, adj. Cic 
Vov. survivant. Etre — , vi- 
vere, intr. Cic. inter homines 
esse. Cic Voy. vivre. Etre 
ericore — , superesse, intr. Cic 
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Voy. survivre. Tant qu f i[ est 
encore — , dum animd est. Cic 
Tu ne sortiras pas— d'ici l non 
vivus abibis. Hor. Fig. S'ou .4- 
velir— (s'enfermer dans une 
retraite absolue), abdere se {lit- 
teri8)..-Cic. defodere se. Sen. 

yoy. ENSEVEL1R, RETRAITE. Un 

etre — , animal, alls, n. Cic (cf. 
animalia inanimaque. Liv.). 
animans, antis, m. f. et n. Cic'. 
(cf. animdntes quosalatis.Cic). 
Pas amo — , 7iemo omnium. 
Sail, ou omnium mortalium. 
Cic. nemo unus.Cic La nature 

— (Ies animaux et les vegetaux), 
animantia omnia. Cic corpora 
omnia animata. Sen. anima- 
lia. Liv. (cf. animalia inani- 
maque omnia rigentia gelu. 
Liv.).|| (T.biblique.)Le Dieu — 
(qui existe de toute eternity), 

VOy. ETERNEL, TOUT-PUISSANT. 

(I _ Substantivt. Personne qui 
vit ; Les — (oppos. aux morts), 
qui vivunt. A. vivi, Oram, m. 
pi. Cic (cf. adhuc in irivis 
esse. Cic). Retrancher du 
nombre des — , e vivo rum 
numero exturbare. Cic j| (T. 
biblique.) Les — (ceux qui out 
la vie eternelle), voy. bienheu- 
heux. I] (P. anal.) Exemple — , 
lecon — (qui se tire d'une 
personne qui vit), exemplum 
prxsens ou manifestum. Cic 
Exemple — (c-d-d. frappant), 
exemplum grande (ou ma- 
gnum). Cic Portrait — , image 

— de qqn, verissima imago 
(alicujus). Cic vera effigies 
(pater ni oris). Tac Voy. por- 
trait. Un portrait — , une 
image — de cette epoque, illas- 
tris temporam illorum imago. 
Cic Etre le portrait — de, la 
vivante image de qqn (au pro- 
pre), speciem alicujus re[erre. 
Liv. ou reprsesentdre. Plin. si- 
miliiudine (totum patrem) ex- 
scribere. Plin. Fig. Reprse sen- 
tare, tr. Hor. Plin.j.(cLr.\tir- 
tates moresque Catonis. Hor. 
r. animum patri$\<* etre par ses 
sentiments le viv. portrait de 
son pere »]. PZ in. y.).Reprodui re 
la nature d'apres un original 
— , veritatem mutum ip, simu- 
lacrum ex animali exemplo 
transferrer Cic Tableaux — - 
(groupes de person nes repre- 
sentant des scenes htstoriques), 
quasi statuss motorize. A. quasi 
signa spirantia. A. Langue — 
(qu'on parle encore), lingua 
qua etiam nunc utuntur ho- 
mines ou qase adhuc viget in 
usu et sermone honiinum. A. 
lingua viva. A. Specialt. Les 
langues etrangeres (par oppo- 
sition aux langues mortes), voy. 
etranger. || Qui exerce son 
action. Vivus, a, um, adj. Pr<z- 
sens, adj. Cic. Voy. actif, effi- 
cace. Souvenir — , recordatio 
et memoria. Cic Le souvenir 

de qqn, memoria atque 

imago alicujus. Cic. Conser- 
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ver, entretenir qqch. — en qqn, 
alere aliquid in aliquo. Cic 

' Se conserver — , vigere, intr. 
Cic Liv. (cf. vig. usque ad 
nostram aetatem. Cic vig. 
in aliquare. Cic). vivere, intr. 
Cic (cf. vivit vulnus. Virg. 
ems mihi vivit auctoritas. 
Cic). Conserver — lo souvenir 
d'un absent, absentem memo- 
via colere. Cic. Qqch. devient 
p| us — f studium alicujus rei 
augetur. Cic. Quartier — , rue 
— (ou il y a de la vie,du mou- 

x vement), celebritas vici, vice, 
Cic. Marche — , mercatas cele- 
britas et frequentia. Cic. || (P. 
ext.) Qui fmite la vie. Vivus, 
a, urn, adj. Virg. (ex.: vivas 
vultus. Virg.) ; spiralis, p. 
adj. Virg. (ex. : spirantia si- 
gna, dsra. Virg.) ; expressus, 
a, um, p. adj. Cic. (ex.: /as- 
titiee solida et expressa effi- 
•giQS.Cic). Exposer une chose 
d'une maniere ^-, rem ita ex- 
porter e quasi agatar. Cic. Ren- 
dre — , voy, animer. ^ Qui vit 
de telle ou* telle maniere. Mo- 
ratus, a, um, p. adj. Cic etc. 
(ex. : mulier male morata. 
Plant.). Bien — , voy. honnete. 
Manieres distinguees d'un bien 
-— , elegantia vitas. Nep. Mai 
— , voy. debauche. Un bon — - 
(un homme qui prend la vie 
gaiement), homo genio indul- 
gens. A', (d'apres Pers.). Etre 
un bon — , bene ou libenter 
victitdre. Ter. Un — , voy. 

VI V EUR. 

vivat ( mot latin signifiant 
* qu*il vive »), s. m. Acclama- 
tion par laquelle on souhaite 
vie et prosperity a qqn. Voy. 

ACCLAMATION , APPLAUDISSEMENT. 

Pousser un, des — , acclamatio- 
ne excipere (aliquem^. Liv. 
succlamdre (alicui). Liv. (cf. 
Issto clamor e excipere aliquem 
[« pousser des vivats joyeux en 
Thonneur de qqn »]. Cic). 

vive, s. f. Sorte de petite an- 
guiile de mer. Trachinus 
draco . 

vivement, adv. D'une manie- 
re vive. Ge leriter, adv. Cic 
(voy, rapidement). Alacri ani- 
mo. Cic Acriter, adv. Cic etc*, 
(cf. acriter, acerrime agere. 
Cicacriter monere. Cic acrius 
cupere. Curt, acriter aliquem 
increpdre. Curt, aliquid vitu- 
per are. Cic ). Cum vL Cic. 
Graviter, adv. Cic (cf. gravi- 
ter aliquid ferre. Cic). Peni- 
tus (animo percipere aliquid), 
Cic 

viveur\ euse, s. m. et f. Ce- 
luij celle qui mene la vie de 
plaisir. Homo voluptati obse- 
qaens ou indulgens. A. Ganeo, 
onis-. ni* Cic Voy. debauche. 
|| Vive use, Voy. courtisane. 

vivier, s. m. Piece d'eau ou 
Ton^nourrit du poisson. Viva- 
rivum^ ii j 71. Hor. ,Sen. Plin. 
Piscina, as, f. Cic etc. (cf; pU 
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scinas aedificdre. Varr. piscina 
publica. Liv.). Petit — , pisci- 
nula,w, f. Varr. Celui qui a 
des — f piscinarius, ii, m. Cic 
|| (P, anal.) Bateau ou 1'on. con- 
serve le poisson vivanfc. Vivaria 
navis.Macr. 

vivifiant, ante, adj. Qui vi- 
vifie (au propre et au ug.). ^" 
talis, e, adj. Cic (c[.vit % color, 
Cic). Animabilis, e, adj. Cic 
Soutfle — , spiritus, us, m.Cic 
Principe — , vitalilas, atis, f. 
Plin. Sues — , voy. nourricjer. j| 
Fig. Intelligence — , animalis 
intelligentia. Cic. 

vivification (lat. eccl. vivifi- 
catio. Tert.), s. f. Action de 
vivifier. Voy. vivifier. 

vivifier (lat. post, vivificare. 
Avien.), v. tr. Douer de vie, 
animer. Animdre, tr. Lucr. 
Cic Vegetare, tr. Sen. G'est la 
nature qui les — (les plantes), 
arte naturae vivunt et vigent. 
Cic. || (Au moral.) Voy. recon- 
forter, || (P. anal.) Le soleil 
vivifie tout^ sol omnia sensu 
officii. Virg. | (Fig.) Rendre 
plus anime. Voy. animer. 

vivifique (lat. post, vivifiens* 
Apul. Amm. Eccl.) adj. (Arch.) 
Qui a la propriete de \ r ivifier. 

Voy. VIVIFIANT. 

vivipare (lat. post, viviparus. 
Apul.), adj. Qui met au monde 
des petits vivants. Qui (qum, 
quod) viva animalia parit. A t 
Animalia generans. Plin. Etre 
ovipare, non — , ova par ere, 
non, animam. Enn. 

vivo ter, v. intr. Vivre peti te- 
rn en t. Vitam miser e (ou quo- 
quo modo) sustentare. A. 

1. vivre , v. intr. Possdder, 
exercer les fonctions vitales. || 
(En pari, des animaux.) Vive- 
re, intr. Cic etc. (presque ex- 
clusivement employe dans cette 
acception).J| (En pari, de Thom- 
me.) Vivere , intr. Cic. etc. 
(ex. : quoad vivam. Cic. vivit- 
ne? Virg. vivere ac spirdre. 
Cic satis vixisse. Cic on dit 
aussi in vita esse Cic ou[dans 
le style soutenu] : lucem aspb- 
cere, intueri. Cic cf. hoc luce 
car ere [« ne pas vivre «]. Cic 
pour vita carere, Cic. cf, cur 
ipsis piratis lucis usuram tarn 
diutumam dedisti? Cic; ex- 
press, avec vita : e vita disce- 
dere. Cic vitam recusdre [« ne 
pas vouloir v.»l. Cicvitss alicu- 
$us parcere [«laisser v. qqn*], 
Cic alicui vitam dare* Cic 
voy. vie ; par hyperb. quando 
vivemus ? Cic prius, quseso, 
disce quid sit vivere J Ter. ille 
mihi vivere et firui animd vi- 
detur, qui... Sail, stadia ilia 
quibus nunc etiam vivimus. 
Cic); esse, intr. Cic etc. (ex. : 
omnium qui sunt \ qui fueruni, 
qui faluri sunt, Cic nee enim 3 
dam ero, angar ulld re. Cic 
adkuc sumus. Cic esse desiit. 
Cic voy. . exister) ;. spirare, 
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intr. Cic etc. (ex. : dura spi- 
rare potero. Cic ab eo spirant 
te defendL Cic). || ^Dans un 
sens defavorable.) Qui a beau- 
coup v£cu et (absol.)? qui a v6- 
cu, voy. viveur. (| (Pour accla- 
mer qqn.) Lui squhaiter longue 
vie. Vive Alexandre ! Alexan- 
der, dii te eervent ! Lampr. 
Vive Toncle 1 Feliciter patruo. 
Suet. Voy. vivat. || Qui vive ? 
Qais homo est ? Quis tu ? Voy. 
qui-vive. |[ (Arch.) Pour pren- 
dre Dieu a temoin. Vive Dieu! 
Pro deam fidem. Cic \\ (En 
pari, des veg^taux.) Vivere, 
intr. Cic etc, (ex. : vivit vitis. 
Cic vivit arbor. CoL); vigere, 
intr. Cic etc. (ex. : omnes res, 
quss naturd vigent. Cic); esse, 
Cic etc. (voy. exister). || Exer- 
cer ces fonctions pendant le 
temps qui s'ecoule entre la nais- 
sanee et la mort. Vivere, intr. 
Cic etc. (ex. ; v. diu. Cic. pa- 
ram din. Cic v. annum [* un 
an »]. Cic ad centesimum an- 
num. Cic ad summam senec- 
tutem. Cic. tres et sexaginta 
annos. Liv. epit. nemo est tarn 
senex qui se annum [« encore 
un an*] non putet posse vive- 
re. Cic [sen. 7, SJ*]. si viveret 
[« s'il vivait encore »], verba 
ejus audiretis. Cic. [Rose. Am. 
Ii*, 1&], $i viveret Hortensius, 
cetera fortassedesideraret. Cic 
[Br. % 6]). || (Fig.) Rester dans 
le souvenir des hommes, Vi- 
vere, intr, Cic etc. (ex.: mihi 
quidem Scipio vivit semperque 
vivet. Cic [am. S7, 102]. ejus 
mihi vivit auctoritas. Cic. vi- 
vunt scripta. Ov.) ; vigere, 
intr. Cic. etc. (s'opp. a jacere, 
ex. : vigent studia. Cic multa 

ssecula viguit nomen Cic); 

permanere , intr, Cic etc. 
(voy. durer). Fa ire — , voy. im- 
mortaliser, II Exercer ces fonc- 
tions dans telles ou telles con- 
ditions, de telle ou telle ma- 
niere. Vivere, intr. Cic. etc. 
(ex. : si liberas ac pudicse vive- 
re licitum faisset. Liv. iisdem 
obnoxios [<= sous la depend ance 
des memes hommes =*J vivere. 
Liv. vive7 i e vitam tutiorem. 
Cic vitam duram. Ter. quam 
ille vivebat non erat vita. Cic 
in diem [<* au jour le jour »] 
vivere. Cic [de Or. II, h0, 169]. 
e naturd ou convenienter na- 
turae [** co n for mem en t a la na- 
ture »] vivere. Cic. nemo aliter 
Romas potest vivere. Sen. v. 
cum timore. Cic. in maxima 
celebritate atque in ocalis ci- 
vium vivere. Cic [Off. Ill, l f 
3]. v. in paupertate. Cic in 
litieris [«au milieu des livres-]^ 
Cic v. bene [* bien vivre », 
c-d-d. ne se refuser aucun 
plaisir]. Plaut. Ter* parvo be- 
ne. Hor. v. male [* dans la ge- 
ne»].Cic.Hor.miserrime. Plaut, 
luxariose [«= dans le luxe »]. 
Nep. sapienter. Cic. vivere sibi. 
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Ter. ecquis vivii fortunatior ? 
Ter. vivo miserrimus. Cic. v. 
cum aliquo. Cic. cum aliquo 
valde familiariter. Cic. cum 
aliquo conjanctissime et aman- 
tissime. Cic. impers. aliter cum 
amico,aliter cum tyrannovivi- 
tur. Cic. par ext. haic uni rei 
vivity ut aliilia decenier secet. 
Sen. cf. in una philosophid 
quasi tabevnaculum vitas save 
collocasse. Cid [de Or. Ill, 20, 
77); esse, intr.. Cic. etc. (ex. : 
totus est in amore. Cic* on dit 

; aussi vitam agere ou degere. 

i Cic. cf. vitam agere felicem. 
Cic. in paupertate vitam dege- 
re. Cic. voy. vie). — a la m6- 
me epoque que qqn, in astatem 
alicujus incidere. Cic. alicujus 
ou alicui esse ssqaalem. Cic. 
(voy. contemporain). Une per- 
fionne avec laquelle il est faci- 
le, difficile de — et (famil.) 
une personne facile, difficile a 
— , facilis, difficilis (ou moro- 
sus) aliquis. Cic, (cf. Cic. [ep. 
Vli, l,k; Br. 21, 85; 57, 207; 
Fin. I, 18, 61 ; sen. 3, 7). — 
bien, — mal avec qqn, voy. fen 
bonne, en niauvaise] intelli- 
gence (p. 1100, col. 3). || Vivre 
qq. part, y sejourner, y habiter. 
Vivere, intr. Cic. etc. (ex.: vi- 
vii Syracusis. Nep. v. in Thra- 
cia. Nep.); esse, intr. Cic. etc. 
(ex. : esse Athenis. Cic. voy. 
sejourner). J) (Spec.) Savoir — 
dans le monde, nee humanita- 
tis expertem esse nee vitas 
communis imperitum. Cic. in 
communi vita et vulgavi con- 
suetudine nee hebetem esse nee 
rudem. Cic. Ellipt. Une person- 
ne qui ne sait pas — , huma- 
nitatis expers aliquis. Cic. ur~ 
banitatis expers aliquis. Cic. 
inurbanus homo. Cic. Subst. 
Le savoir — , voy. p. 16MS (col. 
1). Apprendre a — a qqn, hu- 
manum aliquem urbanumque 
reddere. Cic. et £par ext.) ali- 
quem depexum dare. Ter. (voy, 
corriger). Bien — , mal — , 
voy. [avoir une bonne, une 
mauvaise] conduite. T Avoir 
Palinient des fonctions anima- 
tes, la subsistance. Vivere, 
intr. Cic. etc. (ex. : v. piscibus 
[« de poisson -»], Cass, cortice. 
Cass, lacte et came. Cass, lacte 
atque pecore. Cess, rapto. Sail. 
fr. Liv. ut sity qui vivat j>pour 
qu'il ait les moyens de vivre*]. 
Ter. habeOy unde vivam. Ter. 
[adelph, 981]. laute vivere et 
liberaliter sibi indulgere. Cic^. 
par ext. puree ac duriter vive- 
re. Cic.).. Voy. [se] nourrir. 
Faire — , voy. nourrir, entre- 
tenir. Subst. Le — , c.-a-d. ce 
qui sert a la substance, victus, 
as, m. Cic. etc. (ex.: alicui vie- 
turn dare. Hor. voy. vivres, 
vie, subsistance). 

% vivre, s. f. Voyez vive et 

GUIVRE, 

vivres, s. m. pi. Choses qui 


voc 

servent a la subsistance.' Gi- 
bus, i, m. Cic. etc. (voy. ali- 
ment) ; cibaria, orum, n. pi. 
Cic. etc. (ex. icibaria alicui 
dare. Plaut. ou pr&bere. Cic. 
cibariorum inopia. Cass, vi- 
ginti dierum cocta cibaria. 
(Nep.); v ictus, us, m. Cic. etc. 
(ex.; victus tenuis, tenuissimus. 
Cic. victum dare. Hor. alicui 
victum cotidianum in Pryta- 
neo publice presbere. Cic. ) ; 
commeatus, us, m. Cic. etc. 
(ex. ; supportdre frumentum 
commeatumque ex Sequanis 
et A&duis. Cses. aliquem com- 
meaiu et reliquis copiis intei*- 
cludere. Cic. nee vi capi vide- 
bat posse... urbem> nee fame, ut 
quam prope liberi a Carthagi- 
ne commeatus alerent [* d'une 
ville a laquelle des convois 
partant du port de Carthage 
foumissaient presquelibrement 
des vivres »]. Liv. [XXV, 23,3]; 
voy. apprcvisionnement) ; aa- 
nofla, se (* r^colte de rannee, 
d'oii provisions, vivres pour 
Panned, denizes »), f. Cic. etc. 
(voy. denree), Couper les — a 
qqn, deducere cibum. Ter. 

vizir, s. m. Officier du conseil 
du sultan. Minister regis. A. || 
|| (Fig.) Famil. Un — , c.-a-d. 
un despote, voy. ce mot. 

vocable (I at. vocabulum), s. m. 
Appellation. Voy. ce mot. Etre 
sous le — de, nomine (alicujus) 
appelldri. Cic. \\ Mot d'une lan- 
gue. Vocabulum, i, nS Varr. 
Quint, Voy. mot. * 

vocabulaire, s. m. (Arch.) Die- 
tionnaire d'une langue. Voy. 

DICTIONNAIRE, || (De 710S jOUrS.) 

Dictionnaire aoreg^. Voy* lexi- 
que. T (P. ext.) L'enseuible des 
mots qui appartiennent a une 
langue. Verba Ungues propria. 
A. Langue qui a un ■ — peu 
etendu, inops lingua. Cic. \\ 
(Spdcialt.) L ensemble des^ mots 
qui appartiennent a une science, 
a un art. Vocabula artis pro- 
pria. A. 

vocabuliste, s. m. Auteur d'un 
vocabulaire. Voy. lexicogra^phe, 

vocal, ale, adj. Qui apnarfcient 
a la voix. Vocalis y e, adj. Varr. 
(Traduire aussi par le genit. 
vocis.) Les organes — , voy. 
voix, organe. Musique — -, vo- 
cum cantus (p. opp. a tibiarum 
nervorumque cantus [^ la mu- 
sique instrumental »]. Cic). 
Oraison — , voy. pri£re. ^ [Qui 
appartient aux voix exprim^es 
dans un vote. (Traduire par le 
g6nit. suffragii ou suffragio- 
rum.) Les — (ceux qui avaient 
le droit de vote dans une com- 
munaut£ religieuse), quibus 
suffragii latio est ou qui /us 
suffragii habent. A. 

vocalisation, s, f- Action de 
vocaliser. Exercitatio vocis. A. 
|| (P. anal.) Trille, roulade. Voy. 

ces mots. 
vocaliser, v. tr. Faire des exer- 
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cices vocaux en cnantant la 
note sans la nommer. Exercere 
vpcem. A. || (P. anal.) Executer 
des ornements dans un morceau 
de chant. Voy, roulade, trille. 

vocatif, s. m. Cas de la decli- 
naison pour marquer qu*on s'a- 
dresse a une personne. VocatU 
vus casus. GelL et subst, vo» 
canvas, i, m. Gramm. Saluta- 
tortus casus. Prise, Au — , vo- 
cative, adv. Cell. 

vocation, s. f. Action d'appeler 
qqn (en pari, de Dieu). Voca- 
tio, onis, f. Eccl (cf. voc. gen- 
tium [* la voc. des gen tils ■]. 
(/ier,), 1" (P. anal.) Mouvement 
interieur par lequel on se sent 
appele* de Dieu a tol ou tel 
genre de vie. Vocatio, onis y f. 
Aug. Impulsus ou instinctus 
divinus. A. Suivre sa — , quo 
Deus nos vocat, ire. A. deligere 
t sibi rationem vitas a Deo prse- 
monstratam. A. \\ (Spdc.) Mou- 
vement interieur par lequel on 
se sent appel6 a la vie reli- 
gieuse. Vocatio, onis, f. Aug. 
Innatum studiumrerumdivina- 
rum. A. Avoir la - — religieuse, 
ad res divinas quasi numine 
(ou divino instinctu) impelli t 
A. N'avoirpas la — , a rebus di- 
vinis abhorrere. A. || (P. ext.) 
Disposition marquee pour un 
certain genre de vie. Proclivi- 
tas (ad aliquid). Cic. (Alicujus 
rei) studium, iiy n. Cic. Voy. 

DISPOSITION, GOUT, PENCHANT. La 

— des beaux-arts, appetentiam 
liber alium artium. Plin. Qui a 
la — militaire, natus inarma. 
Liv. Avoir la — de qqch, pro- 
clivem (ou pronum) ad aliquid 
esse. Cic. Tac. studio alicu- 
jus rei teneri. Cic. Suivre sa 
— , inclindre quo te vis ingenii 
defert. Sen. N'avoir pas la 
— . alienum esse ou abhorrere- 
(ab aliqua re). Cic. 

vociferation, s. f. Parole ac- 
compagnee de cris de colere,. 
de menace, etc. Votiferatio y 
onis, f. Cic. Convicium, ii, n. 
Cic. Voy. clameur, cri. 

vociferer, v. intr. Faire enten- 
dre des paroles accorapagnees 
de oris de colere, de menace,, 
etc. Vociferdrij dep. intr. Cic. 
Clamitdre, intr. Cic. Voy. crier, 
|| Transitivt. — des injures,. 

VOy. PROFERER. 

V03U, s. m. Prom esse faite a la. , 
Divinite d'accomplir telle ou 
telle ceuvre meritoire, si eLle 
exauce une demande qu'on lui 
adresse. Votum, i, n. Cic. etc. 
(ex. : votadebere diis. Cic. vota. 
nuncupdre ou suscipere ou 
concipere [« former, faire »]. 
Cic. vota suscipere pro aliquo.. 
Liv. vota facere. Cic. cum vos 
vota faceretis y ut... Cic. voto< 
et promisso teneri. Cic. [Att. 
XII, 18, ]]. obstrictum esse re~ 
ligione voti. Cic. [Att. XII, A3, 
21. obligari voti sponsione deo. 
Cic [Leg. II, 16, J.1]. vota sol- 
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vere ou dissolver'e [* accomplir, 
s'acquitter de »]. Cic votum 
jper solvere. Cic. [Rep. II, 2Ji, 
Ah], votoram damnum, qu& 
pro lis susceperant [* 6tre lie's 
par les vceux qu'ils avaient for- 
mes pour eux *]. Liv.). Faire 
— , vpvere, tr.Cic. etc. (ex. : 
Herculi decamam. Cic. Volcano 
arma. Liv. pro victimis homi- 
nes immolant aut se immola- 
taros vovent. Cats, vovisse ' di- 
^citur uvam se deo daturam. 
Cic. [div. I, 17, 31]. se pro &- 
gro eo vovisse, ubi convaluis- 
set, Bacchis earn se initiata- 
ram. Liv.}; devovere, tr. Cic. 
-etc. (ex> : Agamemnon cum de- 
vovisset Dianw [* avait fait v. 
■d'immoler a Diane »], quod in 
siio regno pulcherrimum na- 
Aamesset. Cic. [OIF. Ill, So, 95]). 
T (Par ext.) Souhait qu'on a 
demande a la Divinite d'exau- 
cer. Votum, i, n. Cic. etc. (ex.*: 
■voti compos. Liv. voy. exaucer). 
J| (Par anal.) Souhait de voir 
s'accomplir qqch. Voy. souhait. 
(p. 1702, col. 1). J) (Par ext.) 
Vote. Voy. ce mot. T Ce qu'on 
-a prom is a Dieu, s'il exauce la 
demande qu*on lui adresse. Vo- 
ttxm, i, n. Cic. etc. (ex. : spo- 
Xia hostium, Vulcano votum. 
Liv. [XXIII, h6, 5], nocturna 
vota [1. e. ea quae noctu vove- 
rat]. Cic. [Verr. II, 5, 5k, 11*2]). 
]| (Par anal.) Offrande promise. 

VOy. OFFRANDE, PROM ESSE. 

-vogue, s. f. (Arch.) Action de 
voguer. (Navis) cursus, us, m. 
Cms. Navigatio, onis t f. Cic. 
Yqy. navigation. Venir a pleine 
— , voy. voile. || (P. ext.) Partie 
du bateau pour mettre les avi- 
rons. Scalmus, i,m. Cic. ^ (Fig.) 
Nueces de ce qui a cours chez 
un grand nombre de person nes, 
AuctoritaSi atis^ f. Cic. etc. 
(ex. : magna esse in auctoritate. 
Plin. auctoritatem hab&re. Cic. 
fflorere gratia et auctoritate. Cic. 
auctoritatem facer e ou conci- 
liate alicui ou alicui rei. Cic): 
gratia) s&, f.Cic. etc. (ex. ; in 
gratia esse. Cic. gratia valere 
■ou florere. Cic. alicui rei gratia 
in vulgo est. Plin. gratiam ali- 
cui conciliare. Cic). Etre en — , 
avoir la — , plurimum valere 
apud omnes. Cic. florae, intr. 
Cic. jactationem in populo ha- 
bere Cic vigere,\Titr. Cic. (cf. 
tui libri vigent. Cic). esse in 
* pretio ou in maximo pretio. 
Plin. esse in honore. Hor+lSo- 
pinion qui est en — , ea fama 
-qum plerosgue obtinet. Cic 
Chose plus en - — , usus cele- 
braiior. Plin. Voy. estime, RE- 
IN OM, MODE. 

voguer, v. intr, (Arch.) Ranier. 
Voy. ce mot. || (P. ext.) De nos 
Jours. Avancer surPeau. Navi- 
gare^ intr. Cic (cf, .navigave 
plenisssimis velis. Cic). Na- 
tare, intr, Cic (cf. natare in 
main. Cic). Fig. — a p lei nes 
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voiles (reussir pleinement), voy, 
reussir. Cesar vogue a pleines 
voiles, Ceesaris venti value sunt 
secandi. Cic .En voguant a 
pleines voiles, vento secundis- 
simo. Cic. Vogue la galere ! 
(]ais«ons les chores suivre leur 
cours), quicumque venti erunt. 
Cic. || Fig.. Ftuctuare, intr, 
Cic Liv. Voy. plotter. Je vogue 
sur une mer de vices, ego in 
alto vitiorum omnium sum. 
Sen. 

vogueur, s. m. (Arch.) Ra- 
meur. Voy. ce mot. 

voici, prep. Sert a appeler Inat- 
tention sur la personne ou sur 
la chose dont on va parler ou 
surce qui vaarriver k 1'instant. 
Mil) interj. (avec le Nom. ou 
PAcc.J. Cic etc. (ex. : en causa. 
Cic [Dej.6, Y1]ienaras. Virg. 
en causarri, cur lex tarn egre- 
gia... maximo imbri feratur. 
Cic. [Ph. 5, 6, 15]. absol. en, 
cui tu liberos commitias r Cic. 
en, cur magister ejus ex ora- 
tor e orator f actus sit^ possi- 
deat in agro publico campi 
Leontini duo milia jugerum. 
Cic [Ph. 3, 9, 22]); ecce, inter}, 
(avec le Nom.). Cic etc. (ex. ; 
ecce tuse litterse de Varrone. 
Cic [Att. XIII, 16, 1], ecce pos- 
tridie Crasso litterse Capua a 
Lucretio. Cic [Att. VII, Sli]. 
ecce autem repente, ebrio Cl&o- 
mane % nuntiatar... Cic [Verr. 
II, 5, 3Ii, 87]. avec le dat. de 
sentim. : ecce tibi e transverso 
Lampsacenus Strato. Cic [Ac. 
pr. II, 38, 121]). Me — , adsum. 
Cic 

voie, s. f. Espace qui se pro- 
Ion ge dans une direction me- 
nant d'un lieu a un autre. 
Via, se * f. Cic etc. (ex. : via 
publica. Cic via Flaminia, Ap- 
pia. Cic viam facer e ou pan- 
der e ou aperlre. Liv. viam inire 
ou ingredi. Cic au iig. rectam 
vitse viam sequi, Cic de via 
[« de la bonne voie »] dece- 
dere. Cicvedire in veram viam. 
Plaut. ou [simpl.] redire in 
viam. Ter. voy. chemin); iter, 
itineriS) n. Cic etc. (dans des 

-express, c. : iter pedestre [« la 
v. de terre »] opp. a iter mari- 
timam [* la v. de mer »]. Suet. 
Justin, iter' pedestre, terrestre. 
C&s. Liv. itinera pedestria con- 
cisa aistuariis. Cses. itinere pe- 
destri , petere Syriam. Liv. iti- 
nere terrestri . petere Thessa- 
liam. Liv. voy. route). || (Spec.) 
Direction suivie .par le gibier 
qu'on poursuit et que marquent 
les traces qu*il a laissees. Ves- 
tigi&i orum,* n. rpl.v Cic etc. 
(ex. :, vestigia persequi. . Plin. 
voy. trace). Fig. .Nous ; spmmes 
a bout de,'— :, t./am, extrema 
sunt. Cic ;Mettr r e qqn sur la 
■ — ,. commonstrdre viam. Cic 
Traces para 1 lei es laissees.' par 
es roues d'une voiture. Orbita } 
a?, f. Cic || Espace cpmpris en- 


tre les rails du chemin de fer. 
Via y ^ f. A || (Par anal.) Voie 
d'eau. Rimst,) ee : f. Cic etc. 
(eXi : naves rimis faiiscant. 
Virg. rimas explere [** bou- 
cher ■]. Cic) \ foramen, mi- 
nis, n. Liv. Sen. (ex. : fo/*o- 
mina preecludeve. Sen.). ]\ La 
voie lactde, Voy. lacte, [| (Phy- 
sioh) Conduit que presentent 
certains organ es. Via, 53, f. Cic 
Iter, itineris, n. Cels. (cf. uri- 
nse iter. Cels.). Meatus> ws, n. 
Plin. Les — respiratoires, spi~ 
ritus receptacula. Sen.< Les — 
digestives, ciborum instrumen- 
ted. Plin. ^ Quantite de qqch, 
qui se porte en un voyage* Une 
— de bois, quicquid lignoram 
ab Jwmine portari potest. A. 
U n e' — d'eau, binse situlse aquse. 
Q, — de charbon, voy. charre- 
tee. T (Au fig.) Direction suivie 
pour atteindre un but. Via, 
3dj t Cic etc. (voy. moyen, me- 
thode). — d« fait,* voy, violen- 
ce. Etre en bonne — , esse in 
cursu. Cic. Etre en — d'accom- 
plissement, esse in effectu. Cic 

voila, pr£p. Qui sert a appeler 
l'attention sur la personne ou 
la chose dont on vient de par- 
ler. Se rend en latin par un 
des pronoms iste, ille ou is ou 
par les adverb es, ita, sic : (cf. 
multse arbor am istarum [* beau- 
coup des arbres que voila »] 
mea manu sat& sunt. Cic ea 
causa belli fait. Liv. ita est ho- 
mo [* voila comment est l'hom- 
me »]. Ter. sic sum [^ voila 
comme je suis »]. TerJ). — mon 
opinion, mon sentiment sur' 
1' orate ur, habes meum de ora- 
tore judicium, Cic Voila tout 
ce que j'avais a dire, habes 
omnia. Cic — , ma foi ! qui est 
bien dil, pulchre, mehercule, 
dictum. Ter. Voila qui va bien, 
recte factum. Cic — bien cette 
Academie .si Tuyante I o Aca- 
demiam volaticaml Cic. - — dix 
jours que, .dies hie dec imus est , 
cum. . .: Com. Voy. voici. 

voile, s. f. 'et m. || S; f. Mor- 
ceaude toile qu'on attache aux 
vergues, et qui, pousse par le 
.vent, . fait, avancer le navire. 
Velum, I, n. Cic. (ordint. au 
plur. I'eZa, orum, n. Cic (cf. 
vela panderc Cic ventis dare 
Virg. solvere. Virg. aptare. 
Quint, explicdre velum. Plaut. 
vela tendere, intendere, im- 
plere [« gonfler, enfler les v. =»]. 
Virg. vela contrahere. Cic 
Hor. ou subducerc Aact. b. 
Alex, on stringers [« larguer 
les v. »]. Sen. vela deducere 
[« amener les v. »]. Ov. velis 
navem r eg ere Cses. minisirare 
[* manoeuvrer un navire a 
raide de v. *]. Tac vela dare 
in altam. . Virg, vela dirigere 
ad locum aliquem [« faire v. 
vers...«]. Cses. plenis velis 
ferrL Cic plenissimis velis na- 
vigare [« naviguer, . voguer & 
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pleines v. «J. Cic velis passis 
pervehiy velis venire [« arrive r 
sous toutes v*, toutes v, de- 
hors »].' Cic Liv, velis p7 x ofu- 
gere. flirt.) ; sinus, us, m. 
Virg, Ov. §en, (ex. ; implore 
sinus, Virg, totos sinus expli- 
care [* mettre toutes v. an vent*]. 
Sen.). Petite — qui surmonte 
la verguo de perroquet, suppa- 
rum y f, n. Sen. Luc — de mi- 
saine, dolo ou dolon> oms, m. 
Liv, Corde attachde a Tun des 
coins de la — , pes, pedis, m. 
Cic. (cf. faceve pedem [« bor- 
der uue v, »] Virg. ipedibus ac- 
quis [* a pleines v. »]. Cic), 
Voy. £coute. Action de d£- 
ployer les — , veli$catio, onis, 
f, Cic. Mettre a la — , deployer 
les — , mettre la — au vent, 
solvere navem ou ancoram, 
Cic. (en parL d'une flotte), sol- 
vere class em (a Brundisio) ou 
bien (i nfcr.) e porta solvere. Caes, 
oii simplfc, solvere. Cass, e porta 
proficisci, exlre ou naves edu- 
cere. Cass, devehi (s.-e. navi), 
Cic, Faire — , navigare, intr. 
Cic, (ef. nav. in Macedonian*. 
Cic). cwsam tenere (vento 
secundissimo) . Cic ou simplt. 
tenere^ tr. ou intr. Liv, (cf. 
tenei^e locum aliquem [« faire 
v. vers un en droit »]. Li v. 
ten, Lipaj*as. Liv.), curs am 
dirigere (ad locum aliquem). 
Cass. (cf. cursum direccit quo 
tendebat. Nep.). (En pari, 
d'une flotte.) T7*ansmittere das- 
sem (in Eubceam, ad urbem 
*Oricum). Liv. Prefc a faire — , 
qui est sous — , ad navigan- 
dam pa7*atus. Cic paratus 
instructusque remigio. Liv, 
(classis) instructa parataque. 
Liv, Se servir de qqch. comme 
de — , velificare aliqua 7*e. 
Plin. A pleines ■ — , sublatis 
armamentis (venire), Liy. Ga- 
■ ler, carguer, ferler les - — , ai*- 
mamenta demere ou compo- 
nere. Liv. Garnir un navire de 
ses — , navem *armare. Caes. 
Qui a des — , garni de — , ve- 
latus, a, tmi,p. adj ; Virg. (navis) 
velis instructa, Cic Ce navire 
va tres bien 3l la — , navis 
est incredibili celeriiate velis. 
Cic || (Fig.) Mettre toutes-— 
dehors (cfiercher a paraitre 
dans to us ses a vantages), vela 
dare (ingenio). A. (d'apres Cic, 
Or.). (En pari. • d"un orateur), 
pandere vela orationis, Cic 
Toutes .— dehors (en faisant 
to us ses efforts), velis remisque. 
Cic. ventiSy remis. Cic remigio 
veloque. Plaut. Voguer a plei- 
nes — (reussir pleinement), 
prospero flata fortanse uti. 
Cic || (P. ext.) Une voile 
(c-d-d. un navire). Navis] 
is, 1 Cic etc. (ex. : classis 
triginta navium [« une flotte 
de 30 v. »]■■ Liv,). *j S. m. Mor- 
ceau djefcoffe destine a derober 
aux regards une chose, une per- 
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sonne. Velum, i, n. Cic etc 
(ex. : intendSre vela theatris. 
Lucr. tabernacula carbaseis 
intenta velis. Cic); velamen- 
tum, i, n. Sen, (au, pr. Sen. 
[ad Marc. 15, 2]; au fig. ; quae- 
re ntes libidinibus suis pairoci- 
nium aliquod ac velamentum. 
Sen. [v. beat. 12, J,]); involu- 
crum, i, n. Cic etc. (ex, : in- 
volacrum candelabri. Cic). 
Grand — (tendu au-dessus de 
1 amphitheatre), velarium, «, n. 
plus souvent au plur. velaria, 
orum, n. pU VaL-Max. Juv. 

Voy. RIDEAU, TENTURE. || Mor- 

ceau d'etoffe dont autrefois les 
homines et aujourd'hui les fem- 
mes se couvrent le visage. Ve- 
lum> i, n. Cic etc. (ex. : veto 
tegere caput, Cic); a,micius> 
uSy m. Virg. (ex. : ■; Phrygio ve- 
lumur amictu. Virg. contegere 
caput amictu. Virg.), Se cou- 
vrir d T un — , (caput) velare. Liv. 
obnubere. Cic, Liv, Couvert 
d'un — (en pari, des femmes), 
HcinaSy a, urn, adj. Var7\ Voy. 
voiler. — (des mariees), [ixm- 

• meum, i, n. Catull, Plin, Mart. 

, Petit — , 7*iciniumy ii } n. Cic, 
— de gaze, de dentelle, carba- 
sa, 07*um, n. pi. Virg. Ov. — 
de crepe, de deuil, ricinium, 
u, n. Cic amictas lugub7*is. 
Cic Spe"e. - — de religieuse, 
fiammeam GhristL Hier, Prise 
de — , velatura y se, f. . Aug. 
Prendre le — , Christo despon- 
d&*i, Eccl, velariy pass. moy. 
Dacange. \\ (Fig.) Apparence 
qui derobe la connaissance de 
la realite en larecouvrant d'en- 
veloppes seduisantes. Velum , 
i, n. Cic etc. (ex.: quasi velis 
obtenditur uniuscujasque na- 
tura. Cic); integumentiimi 
iy n. Cic (ex. : int eg amentum 
dissimulationis. Cic); obten- 
tus, US, m: Sail. Liv. (ex. : se- 
cundas res sunt vitiis obtentui. 
Sail.); specieSy ei } f. Cic etc. 
(ex. : speciem utilitatis rei. Cic 
sub specie alicujus voluptas 
habei^e dicitur, Cic voy. mas- 
que, PRETEXTE, APPARENCE). CoU- 

vrir d'un — } velare, tr. Tac te- 
gei*e, tr. Cic (cf. tegere menda- 
cio. Cic cmdelissi7num nomen 
tyranni humanitate . tegere 
Nep.). prastendere, tr. Cic (cf. 
p7*ast. nomen /lommfs doctissimi 
suis moribus. Liv.}, obtendere 
aliquid aliqua re. Cic ou alicui 
rei. Plin. /. pratarere [culpam 
nomine conjugii). Virg. occul- 
tarey tr, Cic Voy. cacher, de- 
guiser. Arracher le — , voy. de- 
m.asquer. |1 Ce qui obscurcit la 
clarte, I'eclat de qqch. GaligOy 
iniSy L Cic (cf. aliquid quasi 
per caliginem perspicere. Cic. 
quibus ad dispiciendam veri- 
tatem non. erat offasa caligo. 
Sen.). NoXy noctiSy L Cic. jet. 
offundwe noctem rebus. Cic). 
Tenebrae, aram, f. pi. Cic Nu- 
bes\ is, f. Ifor. (cf. nubem ob- 
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ficere [« tirer le v. sur -1 

Hor.)„ Involucrum, i, n . Cic 

fcl. per qus>dam involucra at- 

que integumenta perspicere a- 

Uauid. Cic). Couvrir le passe 

d UU ~> VOy. OUBUER, PARDON^ 

ner. Entrevoir comme a travers 
un — de gaze, quasi per tran- 
sennam aspice re. CicD echirer,. 
ecarter, arracher les — qui obs- 
curcissent (qqch.), voy. devoi- 
ler. Qui est sans — , apertus r 
a, urn, p. adj. Cic manifestas, 
a } urn, adj. Cic Le — de la nuit, 
tenebrse, ai*um, f. pi. Cic. La nuit 
etend son — , nox intenditur, 
Liv, Le — de la mort, nox r 
- noctiSy f. Virg. Hor, (cf. cir~ 
cumdata nocte [« dont les yeux 
se couvraient d6ja du v, de la 
mort*]. Virg.). — de tristesse, 
nubes, is, f. Hor. (cf. deme 
supercilio nubem. Hor.). nubi- 
lum, i, n. Quint, ou nubila,. 
orum } n. pi. Plin. (cf. nubila 
animi serenare [« dissiper, 
ecarter un v. de tristesse. =>], 
Plin.). — sur les yeux, caligo, 
mis, f. Cels. Voy. obscurcisse- 
ment, trouble. || P. ext (Phy- 
siol.) Le. — > du" palais (cloison 
membraneuse qui separe la 
bouche de l'arriere - bouche),. 
palati membrana, tunica ou 
velamentum. A. 

1. voiler, v. tr. Garnir de 
■ voiles (un navire). Navem ve- 
lis instruere ou arm&re. A, 
Voy. armer, greer. ^ (P. anal.) 
Dejeter en courbant. Deff,ectere y 
tr. Cic Detorqaere, tr. Cic 
Depravare, tr. Cic. Plin. 

2. voiler, v. tr. Derober aux, 
regards en couvrant d'un voile. 
Velare, tr. Cic. etc. (ex. : pal~ 
lio caput. Sen. capite velato, 
Cic Liv.); involvere, tr. Cic 
etc. (ex. : caput [op p. a reve- 
lare]. Suet, involutis capitibus 
Cicinvolvere caput (lammeolc- 
Petr, involutum candelabrum, 
Cic voy. envelopper). T (Au 
fig.) Derober a la connaissance- 
en cachant la r6alit6 sous qq. 
apparence. Velare, tr. Cic 
Tac. (ex. : triumphi nomine 
tegere atque velare cupidita- 
tern suam. Cic nihil velan— 
dum est, Plin. j. odium falla- 
cibus blanditiis velare. Tac); 
tegere* tr. Cic etc, (ex. : cru- 
delissimum nomen tyranni 
humanitate tegebat. Nep. ut 
iurpia facta oratione tegant* 
Sail.); contegere, tr. Cic etc. 
(voy. CACHER, couvrir, dissihu- 
ler); occult&rey tr. Cic etc. 
(ex. : aliquid occultare et dis- 
simulare. Cic voy. cacher); 
obtenderey tr, Cic etc. (ex. : 
multis simulationum involu- 
cm tegitar et quasi velis qui- 
busdam obtenditur unius ca- 
jusque natura. Cic. [Q. (r. I, 
1, 5, 15]); prsetendere, tr. 
Cic. etc. (ex. : pr, nomen ho- 
minis doctissimi suis imnumi- 
bus et bai'baris moribas [« vo*- 


188(5 


VOI 


ler la sauvagerie sous le nom 

. de savant »]. Cic). Chercher a 
— qqch., velamentum alicui 

- ret quserere. Sen. (v. boat. IS, 
ii). || Obscurcir la clarte, l^clat 
de qqch. Obscurare, tr. Cic 
etc. (ex. : lumen. Cic par ext. 
obscurare [opp. a exprimere] 
vocem. Quint, aliquid aXXvvyo- 
ptat?) aliquid dicendo. Cic 
quod non obscurari potest. 
Cic). Voix voilee, fusca vox. 
Quint, vox infuscata. Sen. 

voilerie, s. f. Atelier ou Ton 
confectionne les voiles. Veto- 
rum fabrica ou officina. A. 

voilette, s. f. Petit voile de 
femme. Ricinium s it, ri. Cic. 
Flamtneolum, i> n. Peir. 

1, voilier (lat. velarius), s. m. 
Celui qui confectionne our^pare 
les voileB (d'un navire). Velo- 
rum textor. A. 

'2. voilier, iere, adj. Pourvu 
de voiles* Velis armatus ou 
instmctus. A. (Substantivt.) 
Un bon, un fin — (un nayire 
qui marche bien a la voile), 
navis actuaria. Cses. celox, 
oci$ 7 f. Liv. navis agili instru- 
mento armata. Liv. navis velis 
habilis. Tac. Ce navire est un 
bon, un fin — , navis est incre- 
dibili celeritate velis, Cic. Un 
mauvais — , navis tarda. A. 
|] (P. anal.) Oiseau — (dont le 
vol est etendu) et substantivt. 
grand — , voy. albatros. 

voilure (lat. post, velaiura. 
Aug.), s. f. Ensemble des voi- 
les d'un navire. Vela> oram, 
n. pi. Cic. || Quantite de voiles 
que diploic un navire. Vela 
data ventis. A. ou simplt, vela, 
orunty n. pi. Cic. Avectoutesa 
. — , velis passis. Cic. 

voir, v. tr. Percevoir les images 
que les rayons lumineux par- 
tant des objets eclairds forment 
au fond de Toeil. Videre, tr. 
Cic. etc. (ex. : at ille nescio 
qui [t je ne sais plus qui »] 
mille et octoginta stadia quod 
abesset videbat [« Voyait un 
objet distant de mille quatre- 
vingts stades »]. Cic. ego Catuli 
Cumanum ex eo loco video , 
Pompejanum non cerno. Cic. 
o praeclarum prospectum! Pu- 
teolos videmus : at familiarem 
nostrum. C. Avianum, fortasse 
in porticu Neptuni ambulan- 
tern non videmus. Cic. quod 
non vidisset pro viso sibi re- 
nuntiasse. Cass t quern puerum 
vidisti formosum, hunc vides 
deformem in senectute. Varr. 
negat sibi unqaam, cum ogu- 
lum torsisset, duas ex lucerna 
flammulas esse visas. Cic. par 
ext, fig. utinam eum diem vi- 
deam, cum. . . Cic. ex multis 
diebus, quos in vita celeberri- 
mos laetissimosque viderit. 
Cic); cernere, tr. Cic. etc. 
(ex. : aliquid oculis cernere 
[opp. a auvibus aliquid acci- 
perej. Cic. Nep. nisi prope ad- 
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motas res non cernere. Plin. 
in sole [* en plein soleil »] 
sidera ipsa non cemuntur. 
Quint exemplum insigne ccr- 
nitis [« vous voyez de vos 
yeux *] mutationis rerum hu- 
manarum. Liv. cemU terrain 
quasi quibusdam redimitam 
et circamdatam cingulis. Cic); 
&spicere % tr. Cic. etc. (ex, : 
respexit [« il regard a derriere 
lui »] et simul ac Cn. Lentu- 
lum aspcxit, concidit in curiae 
psene limine. Cic. propter quos 
[* grace auxquels ■>] hanc $ua- 
vissimam lucem aspexerit. Cic. 
[Rose. Am. 631) ; conspicere, 
tr. Cic. etc. (voy. regarder); 
conspicari, dep. tr. Cic. etc. 
(voy. apercevoir); perspicere 
(« voir a travers et voir nette- 
ment »), tr. Cic. etc. (ex.: ut 
prae densitate arborum per- 
spici caelum vix posset. Liv. 
quae fortuna pugnse esset> ne- 
que scire nee perspicere pree 
caligine poterant. Liv.); pro- 
spicerB) tr. Cic. etc. (voy. aper- 
cevoir, regarder [de loin]). || 
(Par ext.) Assister a 3 etre te"- 
moin de, Videre, tr. Cic. etc. 
(ex. : adolescentium greges La- 
cedasmone vidimus ipsi incre- 
dibili contentione certantes 
pugniS) calcibus... Cic. suos 
fugere et concidi videbat, Cass, 
cum suos inter fici viderent. 
Cses. mulieres et pueri qui vi- 
sum processerunt. Sail, au fig. 
clarissimas victorias nostra 
aetas vidit. Cic); cernere, tr. 
Cic etc. (ex. : M. Antonius 
cum cohorlibas duodecim des- 
cendens ex loco superior e cer- 
nebatur. Cass. [B. C. Ill, 65, 
1], ex superioribus locis cerne- 
batur [« on voyait distincte- 
ment »] - novissimos illorum 
premL Caes.). || (Absol.) Etre 
on etat de voir, de percevoir 
les images des objets. Videre } 
tr. Cic. etc. (ex, : propter im- 
becillitatem Jam non audit aut 
non videt. Cels. dare videre 
oculis. Plaut. bene videre ocu- 
lis. Cic v. acrius [* plus net- 
tement «]. Cic. quam longc 
videmus? Cic. sensus videndi. 
Cic qusedam volucres longius 
vident, Cic); cernere y tr. Cic 
etc. (ex. : pupilla, qua cernit 
[oculus]. Cels.imbecillitas ocu- 
lorum est, ex qua quidem in- 
ter diu satis 7 noctu nihil cer- 
nunt. Cels. acies ipsa, qua 
cernimuS) quaepupula vocatur, 
Cic c acute. Lucr. clarissime. 
Plin. dextro oculo plus cei*- 
nere. pels.); prospicere> ab- 
sol. Cic etc. (ex.: parum pro- 
spiciunt oculi. Ter. prospicere 
multum [c voir tres loin »]. 
Cic). -— le jour, la lumiere, 
lucem intueri. Cicou aspicere. 
Cic. — qqch. en songe, somno 
videre. Liv. in somnis videre. 
Cic T Aller voir, visiter (qqn, 
qqch.). Videre , tr. Cic etc. 
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(ex. : Othonem vide. Cicvidebis 
hominem. Cic. rogo^ mane vi- 
deas Plinium domi. Plin. /. en 
pari, du me'decin: qui [medici] 
rard asgrum vident. Cels.); vi- 
sere, tr. Cic. etcjfix.tv. agros. 
Liv. praediurn. uiv. cupiditas 
visenai deos hominesque y quo- 
rum bene§.cio in ea fortuna 
esset. Liv. absol. visenai causa 
venire. Cic par ext* v. sedem 
Minervae. Plaut. vise ad por- 
tam. Plaut. vise, redieritne. 
Ter. visej nam sit. Ter. spec. 
ut viderem te et visevem. Cic 
voy. vtsite, visiter); invisere, 
tr. Cic etc (ex. : velim domum 
nostrum [« mon batiment ^] 
quoad poteris invlsas r Cic do- 
mo s ac res suas znvisere. Liv. 
res rustlcas. Cic aliquo tem- 
pore anni parent es liberos et 
conjuges. Liv.). Une personne 
qu'on ne voit pas, homo quo- 
cam nullas est alicui usus. 
Cic Une personne qui n'est 
pas a — , homo quo uti non 
debes. Cic Aller — les malades, 
ssgros perambulare. Sen. — 
qqn, recevoir ea visite, voy. 
visite. ^ (Au fig.) Saisir par la 
pensee, concevoir. Videre y tr. 
Cic . etc. (ex.: quern exitum 
ego tarn video animo s quam ea, 
quae oculis cemimus. Cic si 
dormientes aliquid anxmo vi- 
dere videamur. Cic v. acutias 
at que acrius vitia in dicente 

£uam recta. Cic. v. infuturum. 
iv. alieha melius videre et 
dijudicare. Ter. vidit magna 
se fore periculo, nisi... Nep. 
etsi [Datis] non asquam locum 
videbat suis. Nep. vide, quan- 
tum fidei tuae credam. Curt.); 
cernere 9 tr. Cic. etc (ex.: ubi 
gratus, si non eum ipsum cer- 
nunt gratis cui refrerunt gra- 
tiam. Cic [de leg. 1, W>]. exem- 
pi a adjungerem, nisi apud quos 
oratio haberetur cernerem. Cic 
[de Or. 1, 190]. animus plus 
cernit et longius. Cic mentis 
acies qua verum cernitur. Cic 
/iasc, quae non vidistis oculis, 
animis cernere pot est is. Cic. 
neque tanta in rebus obscuri- 
tas } ut eas non penitus acri 
vir ingenio cernat, si modo 
aspexerit. Cic ille cernens 
nullum locum sibi tutum in 
Grsecia in Asiam transiit. Nep. 
nee pro quibus meritis, pro 
qud magnificentia iantum ei 
tribuatur^ cernere Liv. animo 
cernere [av. TAcc. et Tlnf.]. 
Cic [Cat. J*, 11]. av. l'lnterr. 
indir. Cic. [ep. V, 12, 2]. atque 
Tiae quidem virtutes cemuntur 
in agendo. Cic); aspicere, tr, 
Cic Sen. (ex. : sic in oratione 
Crassi divitias atquQ ornamen- 
' ta e/as ingenii per qusedam 
involucra perspexi; sed ea 7 
cum contemplari cuperem 3 vix 
aspiciendi potestas fait. Cic. 
aspice quot locis vertatur ter- 
ra , quot milia colonorum 
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arent, (odiant. Sen,); perci- 
pere, tr. Oie. etc. (ex. : ut 
oculis , ita animo pereipeve 
aliquid. Cic); perspicere, tr. 
Cic etc. ( ex. : perspiciebant 
enim in Ilortensii sententiam 
multis partibus plures ituros. 
Cic. [ep. I, 2, S]. turn vero lee- 
tis tuts epistolis perspectus est 
[Pompejus] a me toto animo 
de te ac tuis ornamentis et 
commodis cogitare. Cic. [ep. I, 
7, 3]. quae [res] inesse in ho- 
mine perspiciantur ab iis , 
qui... Cic. [Leg. I, 62]. qui- 
dam ssepe in parva pecunia 
perspiciantur , quam sint le- 
ves. Cic. ista Veritas, quee sit, 
non satis perspicio. Cic. quod, 
qua de causa discederent^ non- 
dum perspexerat. Cass.). Voy. 

DISTINGUE R, COMPRENDRE, JUGER. 

|| (Spec.) Constater un fait. 
Sentire, tr. Cic. etc. (ex.: 
quod sentio quam sit exiguum. 
Cic. voy. [s'] ape rce voir); in- 
telligere> tr. Cic. etc. (voy. 

RECONNAITRE, COMPRENDRE); CO" 

gnoscere, tr. Cic* etc. (ex. : 
Attici nostri te valde studio- 
sum esse cognovi. Cic. signo 
detracto cognoscit sibi pereun- 
dum esse. Nep. voy. recon- 
naitre, comprendre). ^ Exami- 
ner, Videre, tr. Cic. etc. (ex.: 
alio loco de oraiorum animo 
videro. Cic. nunc ea videamus 
quae contra ab his disputari 
solent. Cic. id primum videa- 
mus, quatenus amor in ami- 
citia progredi deb eat, Cic. ve- 
lim v ideas et consider es quid 
agas. Cic. ipse viderit. Cic. 
quam id recte faciam, viderint 
sapientes. Cic. sitne malum 
dolere, Sioici viderdnt. Cic. 
diligenter videbis, ut habeas 
[comites]. Cic. videret, ut quam 
primum tota res transigereiur. 
Cic. videndum est, ne obsit 
benignitas . . . , turn, ut pro di- 
gnitate cuique iribuatur. Cic.)* 

Voy. EXAMINER, CONSIDERER j 

veiller, pourvoir. Auparfc. passe 
pris subst. Au vu et au su de 
tout le monde, luce ac palam. 
Cic. in luce atque in oculis 
civium. Cic. || (Par ext.) Je n'ai 
rien a — a telle ou telle chose 
(c-d-d. telle chose ne me cop- 
cerne pas), > hoc ad me nihil 
aitinet. Cic. 1 Erivisager, ap- 
precier de telle ou telle ma- 
il iere. Voy. envisager, appre- 
cier, juger. — les clioses en 
beau j en bien, aliquid in bo- 
nam partem interpretari. Cic. 
— sous un faux jour, voy. p. 
1129 (col. 2). — qqn d'un bon 
ceil, voy. p. 1308 (col. 1). Etre 
bien vu, comiter accipi. Liv. 

(VOy. ACCUEILL1R, TRAITER, CON- 

siderer). |j (Au part, passe pris 
adverb.). Vu, c-d-d. conside- 
rant, eu egard a, Voy. conside- 
reRj egard. Vu que, voy. pujs- 
que. *f Faire voir. Voy. montrer, 
decouvrir. Faire — qqch., ali- 
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quid spectandum pr&bere ou 
aliquid in conspectum dare. 
Cic. alicajus oculis subjicere 
aliquid. Cic. Faire — a qqn 
les curiosites d'une ville, omnia 
quae visenda sunt in urbe os- 
tendere alicui. Cic. Se faire — , 
se spectandum prsebere alicui. 
Val.-Max. [IV, 3, 5] se oslen- 
dere. Cces. conspici ou in con- 
spectum venire. Cic. Liv. se 
alicui in conspectum dare. 
Cic. Voy. [se] montrer. 

voire (lat. vera, plur. neutre 
de verum, vrai), adv. (Arch.) 
Vraiment. Voy, ce mot. || — 
meme, et, ellipt—, (meme), et, 
adv. Cic. (cf. multi, et ii docti 
[* beaucoup, v. meme savants »]. 
Cic). immo, adv. Cic. Voy. 
meme. 

voirie (lat. viaria, fern, de 
l'adj. viarius), s. f. (Arch.) 
Charge de voyer. Cur alio via- 
rum. Cic. ^ "Partie de Fadmi- 
nistration quicpneerne le trac£ 
et l'entretien des chemins, des 
rues. Viarum munitio. Cic. ou 
curatio. Cic. 'De — , viarius, a, 
urn, adj. Cic. etc. (cf. viaria 
lex. Csel. ap. Cic). Reglement 
de — j esdilicias edictiones. 
Plaut. Employe de - — , voy. 
voyer. ^ (P. ext.) Lieu ou Ton 
jette les ordures d'une ville. 
Receptaculum omnium purga- 
mentorum urbis. Liv. Cloaca, 
se, f. Cic Jeter un cadavre & 
la — , insepulturn ( aliquem) 
projicere. Liv. \\ (P. ext.) Ce 
qu'on jette dans ce lieu. Voy. 
ordure, charogne. Devorer les 
— , circa murum pasci ster- 
core. Phsed. 

voisin, ine, adj. Qui est situe 
a proximite. Vicinus, a, 12222, 
adj. Cic etc. (ex. : vicinse ur- 
bes. Virg. vicini Vejentes. Liv. 
epit. Thessalia quse est vicina 
Macedonia. Liv.); pxopin- 
quus, a, UJ22, adj. Cic. etc. 
(ex. : p. provincia. Cic p. prse- 
dium. Cic p. Etrurise arva. 
Liv. propinqui urbis montes. 
Nep. domus foro propinqua. 
Sail, flamini propinqua loca. 
Sail. pr. cubiculo hortus. Liv. 
voy. proche). (j ( Fis. ) Voy. 
proche. || (Substant. ) Celui, 
celle qui habite a proximite de 
qqn. Vicinus, 1, m. Cic. etc. 
(ex. : vicini mei. Cic. xdcinus 
pj'oximus. Cic); vicina, as> 
f. Cic Ov. (ex. : Fides vicina 
JovL Cic). 

voisinage, s. f. Situation de 
ce qui est a proximite. Vici- 
nia> &, £ Cic etc. (ex. : v. 
urbis. Col. deversorii, Curt in 
nostra vicinia. Cic au fig,: vi- 
cinia mortis. Petr. mortem in 
vicinia videre. . Sen,.): vicini- 
tas.atis, f. Cic etc. (ex.: in 
ea vicinitate. Cic quorum 
vicinitas propinqua esset. Ilirt. 
au plur. vicinitates [* rapports 
de v. -]. Cic [Off. II, 6h\); 
vicinum, i 9 n. ben. (ex, ; m 
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victno. Sen.); propinquum, 
1, n. Sail. Liv. (au sing. touj. 
precede d'une prep., ex.: in 
propinquo esse. Liv. ne pr&- 
dantibus ex propinquo hostis 
instaret. Sail. plur. oppido 
propinqua. Sail). 1 (Par ext.) 
Ceux qui habitant a proximite. 
Vicinitas, atis, f. Cic. etc. 
(ex, ; signum quod erat notum 
vicinitatL Cic. laudanda est 
vel eiiam amanda vicinitas 
retinens ilium veteriti officii 
morem. Cic dum vicinitatem 
armis exornat. Sail, clam vi- 
cinitati dant negotium, ut.. . 
Nep. au plur.-Czc. [Fin. V, 65], 
Q. Cic [de pet. cons. 9V). 7ia?c 
vicinitalibus erant nota. Cses. 
[B. G. V, 3h, 3]): vicinia, ae, 
f. Hor. Liv. Suet. (ex. ; falsus 
clamor vicinids. Val.-Max. His- 
pala ex Aventino lihertina 
non ^ ignota viciniw,. Liv. no 
inquietaretur , viciniw silen- 
tium per milites indievre sole- 
bat. Suet.). 

voisiner, v. intr. Frequenter 
les voisins. Vicinos iniervhere. 
D. Les gens avec lesquels on 
ainie a — , vicinitate?. ?, um, f. 
pi. Cic. (Off. II, 6J1). 

voiture , s. f. (Arch.) Slode , 
moyen de transport. Vectura, 
€S y f. Cic. La — des vivres, 
commeatus, us, m. Liv. De — , 
vehicularis, e, adj. JcL (ci'. 
munus vehicularis rei |« office 
des v. »]. Jet.). || (P. ext.) 
Chargement qu'on transporte. 
Onus, ej*isy n. Cic. Merces 
plaustro impositsc. Liv. Voy. 

CHARGE M EN T, CBARRETEE. || En- 

voi d'argent. Voy. envoi. Frais 
de — , vectura, se, i. Cic (cf. 
solvere pro vectura.). Cic. Fig. 
A la premiere — (iburnee), 
voy. fournee. ^ ( Spedal t.) Ve- 
il icule pour transport. Vehicu- 
lum t i, n. Cic. (cf. velticulopor- 
tdri. Nep. vehiculum tectum. 
Plin.jj.). — decouverte, carrus 
us, m. Liv. — fermee, carruca 
dormitoria. Dig. — (Jegere, 
suspendue) , pilentum , i, n. 
Virg. Hor. Liv. — a deux roues, 
essedum, f, n. Ceci. — legere a 
deux roues, cisiurn, ii 7 11. Cic. 
— a deux roues (couverte et 
suspendue), carpenium ? t, n. 
Liv. Ov. — decouverte a quatre 
roues, petorritam> i. n. Hor. 
Plin. — a quatre roues (de 
luxe), carruca, se, i. Plin. — 
de gala, tensa, se > f. Cic — de 
voyage, reda ou r&ida, se> f. 
Cic Relatif aux — de voyage, 
redarius ou r&darius, a, urn, 
adj. Varr. — de place, de re- 
mise, reda meritoria. Suet. — 
des po tapes funebres, carpen- 
turn, i, n. Suet. Une — attel6e, 
voy. attelage. Une — automo-* 
bile, et, substantial, une — 
(voiture raue par -uu moteur 
mecanique), moiorium vehicu- 
lum. A. Une — a hras, ve/ii- 
culixm manuals. CxL-Aw\ Une 
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grosse — (pour les mateVianx), 
plaustrum, i, n. Plaut. Cic. 
"Transporter en — , vehere, tr. 
Cic. Monter en — , in vehiculum 
ascendere. Cic. Se transporter, 
aller, se promener en — , vehi, 
pass. moy. Cic. (cf. : vehi in 
redd ou. in curru. Cic. vehiculo 
mncio.Liv.). mre/u, pass. moy. 
Cic. (cf. inv. vehiculo. Liv. 
curru. Cic. carpento, LivX 
vectari carpentis {per urbem). 
Liv. gestaid, pass. moy. Sen. 
Le fait d'etre transport^, trans- 
port, promenade en — , vecta- 
tiOy onis> f. Sen. gestaiio, onis, 
i'. Sen. Qui est en — , ou simplt 
en — j curru vectus. Cic. in 
curru ou in redd sedens. Cic* 
Prendre, faire monter qqn 
dans sa — P toller e aliquem 
redd. Hor. ou simplt tollere 
aliquem. Cic. imponere ali- 
quem in plaustrum. Liv. Faire 
descendre qqn de — , aliquem 
descendere jnbere. Liv. j| (P. 
ext.) La charge d'une voiture. 
Vehes, is, f. Plin. (cf. vehes 
feni, fimi. Plin. lapis vehis 
raagniludine. Plin,). 
voiturer, v. tr. Transporter 
par un moyen quelconque. Ve- 
here, tr. Cic. Adi/ehere, tr. Cic. 
(Plaustj'o) transvehere, tr. Liv. 
Supportdre, tr. Goes. Liv. Voy. 

TRANSPORTER. CHARR1ER. ^ (Sp6- 

cialt.) Transporter en voiture 
attelee. Vehere, tr, Cic. In vehi- 
culo ou redd ou junctis equis 
ducere (aliquem).. Cic. 
voiturier jflat. post, vectura- 
rius. Cod.-T heod.), s. m. Celui 
qui fait metier de voiturier. 
Plaustrarius, ii, m. Ulp. dig. 
^ Celui qui fait metier de trans- 
porter par voiture attelee. Voy. 

CO CHER. 

voiturin, s. m. Condiicteur de 

voiture legere. Carrucarius, ii, 
m. Ulp. T (P. ext.) La voiture 
elle-meme. Voy. cabriolet. 
voix, s. f. Son que produit l'air 
chass6 des poumons en traver- 
sant le larynx qui lui imprime 
un mouvement de vibration. 
Vox, vocis, f. Cic. etc. (ex. : 
via vocis. Lucr. voce humana. 
Liv. fr. vocis sonus [« lc tim- 
bre de la v- ■]- Cic. quid de 
illis dicarn, quae eerie cum ipso 
homine noscantur, linguse so- 
lution vocis sonus [* un beau 
timbre de voix, une belle voix»], 
laiera [« do bons poumons » , 
etc.? Cic. [de Or. I, 95, l\k). 
vox bona. Plaut, Quint, vox 
clara [opp, a obtusa]. Quint, 
vox canova [« son ore » opp. a 
fusca^* sourde, yoilee »]. Quint, 
voxfeyis [<■ pure », opp. a as- 
pera\ > rude »]. Cic. vox flexi- 
bilis [opp, a dura]. Cic. vox 
pi en a [opp. h exilis, *grele»]. Cic. 
vox robusta ou valens. Quint. 
v. magna ;>\« forte »] f pavva 
[* faible »]?- Cic. vox dulcis, 
solida. Sen. rh. v. inflexa [t no- 
tes elevees de la v. »]. Cic. vo- 
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cis et suavitas et magnitado 
[* charme et ampleur »]. Cic. 
suavitas vaientissimse vocis 
[« voix charmanle,bien quo tres 
forte »]. Cic. vocis splendor. 
Cic. clard voce. Cic aliquem^ 
voce noscitare. Plin. $. imitari 
humanse vocis sonum. Cic. at- 
tollere vocem. Quint, vocem 
augere. Cic. vocem intendere 
[* enfler »]. Cic. submitter e ou 
remittere [* baisser, Jaisser torn- 
ber »] vocem. Cic. Quint, vo* 
cem ultra vires urg&re [* for- 
cer ■»]. Quint. nimis imperdre 
voci. Quint.). || (En pari, des 
animaux.) Vox, vocis, f. Cic. 
Virg r Sen. (ex. : v. bourn. Virg. 
elephantos povcina vox terrei. 
Sen.). Donner de la- — (en pari, 
du chien), voy. aboyer. ^ Le 
son articule 7 , la parole. Vox, 
vocis, f. Cic. etc. (ex. : (lebi- 
lis vox. Cic. Quint, vox tveme- 
bunda. CorniL infilexd ad mv- 
serabilem sonum voce [« avec 
des larmes dans la v. »]. Cic. 
vocem mittere. Lucr. Cic. vo- 
cem mittere pro aliquo [« e le- 
ver la v. en f'aveur de qqn »]. 
Cic. vocem adversus aliquem 
mittere. Liv. vox de qudesiurd 
missa nulla est. Cic. mittere 
memorem libertatis vocem aut 
in senatu aut in populo. Liv. 
apud dominum vitse necisque 
vocem supplicem mittere. Cic. 
vox cselo emissa. Liv. morie- 
re, si vocem cmiseris. Liv. vox 
me deficiet. Cic. interdum vo- 
cem comcedia tollit. Hor. par 
ext. consulum voci atque im- 
perio non obozdire. Cic. [Rab. 
perd. S3], cu'us voci continuo 
Fabius obsecutus. VaL-Max.); 
lingua, se, f. Cic. etc. (ex. : 
lingua astricta mercede [* v. 
venal e ■>]. Cic. historica [* de 
Thistoire »]. Sen. philosopho-^ 
rum [*« de la philosophie ♦>] . Sen. 
voy. langue, parole); dictum, 
i, n. Cic. etc. (ex. : dido par ere 
[* ecouter la voix de qqn »]. 
Liv. parere et dicto audientem 
esse alicui. Cic. voy. m OBEjR, or- 

DRE ; CONSEIL, APPEL, AVERTISSE- 

ment). Avoir des larmes dans 
la—, voy. p. lliiV (col. S). De 
viye — , voy. p. 1871 (col. 3). || 
(Fig.) Inspiration qui s'adresse 
a Tesprit, au coaur. Vox, vo- 
cis, f. Cic. etc. (ex. : rerum 
vox est natures vestigium, ve- 
riiatis nota. Cic. [Scaur. 16]). 

— de la conscience, conscien- 
tia, so, f. Ctc. (cf. conscien- 
tiam comprimere. Cic). Fer- 
mer Toreille k la — de la veri- 
te^ de la flatterie, aures clau- 
dere veritati y assentatoribus. 
Cic. (Tusc. IV, I, 8). || (P. ext.) 
Expression de Popinion. Vox, 
vocis, f. Cic. etc. (ex. : vox 
populi. Cic.). t&ma, se y f. Cic- 
etc. (voy. bruit, renommee). La 

— universelle, omnium con- 
sensus ou consensus publicus. 
Cic II nV a qu'une — eur ce 
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point, omnes uno ore in ed re 
consentiunt. Cic. \\ (Sp^c.) Ex- 
pression de l'opinion dechacun 
dans un vote. Sententia,, sb , 
f. Cic. etc. (ex. : sententiam 
dare. Liv, in sententiam alicu- 
/as discedere [* joindre sa v. 
a celle de qqn *j. Liv. senten- 
tias requirere [« recueillir les 
v. »]. Cic. ou perrogdre. Liv.). 
suffragium, ii> n. Cic. etc; 
(ex. : f'erre suffragium ou su£- 
fragia [* aller aux v. »]. Cic, 
Nep. suffragium ou suffragia 
inire [« aller aux v. -1. Liv. 
in suffragium mittere [*• faire 
aller aux v. *>]. Liv, cunclis 
suffragiis [* a Punanimite des 
v. »]. Cic. voy. suffrace, vote). 
punctuin, i (dans les cornices, 
v pointage des voix obtenues 
par chaque candidat «, et par 
melon. *< voix obtenue, vote-), 
n. Cic etc. (ex. : quot in ed 
tvibu puncta tuleris. Cic quan- 
tum hse qusestiones in senatu 
habitse punctorum nobis de- 
traxerint. Cic), Avoir — au 
chapitre, sententiam dieerepos- 
se. Cic Sur ce point, j*ai — au 
chapitre, res est mei suffragii. 
A. (d'apres Liv.). T Le sop 
module suivant l'echelle musi- 
cale, appropri^eau chant. Vox y 
vocis j f- Cic etc. (ex. : vox 
acuta. Cic vox gravis. Cic. 
vocem ex gravi facere acutam. 
Cic vocem attenudre [* pren- 
dre une v. flutee«]. Cic cane- 
re inclinaia [« d'une voix qui 
tantot monte et tantot s'abais- 
se »] ululantique voce. Cic. vo- 
ce defjicere [« avoir la v. faible, 
manquer de v. ■]. Quint, vox 
lenis , suppressa , summissa 
[* de pen d'etendue, basse »1. 
Cic [Sull. 10, 30; or. 17, 56). 
summissa voce [«a mi-voix »]. 
Cic. vocem summittere [*= lais- 
ser tomber la v. =]. Quint. [I, 
8, 1]. conientio vocis [<Televa- 
tion de la v.«]. Cic. [de Or. Ill, 
60, 2SJi], remissio vocis [^l'abais- 
sement de la voix *]. Cic [de 
Or. III. 61, a97|). v. sedata et 
depressa. Cornif.). || (Fig.) Son 
assimile a la voix humaine. 
Vox, vocis, f. Cic etc. (ex.: 
vox naturae. Cic); cantus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: cantus avium. 
Cic tibiarum. Liv. sympho- 
niarupx. Cic)i sonitus, us, 
m. Cic. etc. (ex.: tubse sonitus. 
Cornif. tonitruum. Cic] ; so- 
nus, i, m. Cic etc. (voy. son). 
^ (Fig,) Gramm. Forme de la 
conjugaison indiquant si Pac- 
tion du verbe est faite ou subie 
par le sujet. Vox, vocis, £. 
Gramm. 

1. vol, s. m. Mode de locomo- 
tion propre aux animRux qui 
se soutiennent et se meuvent 
dans Pair au moyen d'ailes ou 
d'appareils analogues. Vola- 
tus, us, m. Cic. etc. (ex. : cum 
ex itinere revertisset, aquilx 
admoniius volatu. Cic. v. ie- 
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•n is. Ov: celer. Ov. au plur. 
volatus avium [ou alitum], Cic 
[Div. I, 1, 2]). Prendre sou — , 
voy. [s ! ] envoler. Tirer un oi- 
eeau au — , volantem avenx 
^xcipSre. Curt. Fig. Saisir 
-au — , in transitu rapere. Sen* 
Saisir des mots au — , verba 
excip&re. Suet. || (Spec) Essor. 
Volatus, us, m. Cic. etc. 
(ex. : volatus longus. Plin. bre- 
vis [• court «]. Plin.). Voy. 
essor. Oiseau de liaut — , voy. 
faucon. Oiseau de bas — , voy. 
tiercelet. Un oiseau de haut 
— , alte volans avis* A. ou su- 
^blimiter vqlitans avis. Col. A 
— d'oiseau, rectd, regione (en 
ligne droite). Cass. |] (Fig.) 
Course rapide du temps. Fuga, 
se, f. Cic. etc. (voy. fuite, VO- 
LER, [S*] ENVOLER). || EsSOr de 

Vesprit, de la fortune de qqn* 
Voy. essor (p. 817, col. 2). T 
Etendue que parcourt un oiseau 
-sans se poser. Volatus, us, m. 
A. || (Fig.) Ported d'esprit de 
qqn. Voy. portee. || Envergure. 
Voy. ce mot. ■[ Troupe d 'oiseaux 
qui arrivent ensemble dans un 
en droit, Agmen, minis , n. Cic 

Voy. TROUPE, 

2. vol, s. m. Action de voler, de 
s^approprier par ruse ou par 
violence ce qu*on sait 6tre la 
proprtete* d'autrui. Expilatio, 
oms, f. Cic. etc. (ex. : expila- 
tio direptioque sociorum. Cic. 
[de Off, II, 75]. au plur. expi- 
lationes fanorum T« commis 
dans les temples**]. Cic. [Verr. 
II, 3, 10, 23]. expilationes di- 
reptionesque sociorum et cU 
vium [« commis au prejudice 
-des allies et des citoyens »]. 
Cic. [Off. Ill, 36]); detractio, 
oniSj f. Cic. {ex.: d. atque 
appetitio alienL Cic. [Off. Ill, 
30]); interception onfs, tCic 
(ex. : poculi. Cic. [Clu. 60, 167]); 
rapina, se, f. Cic. etc. (ordin. 
au plur. Cic. [Ph. S, 25, 62]. 
voy. rapine); furtum* i, n.Cic. 
etc. (ex. : furtum facere^ Cic. 
furtum facere alicuius rei. Cic. 
-farti damnari. Cic). Penchant 

au — , rapacitas, atis, f.Cic 

etc. (ex. : quis in rapacitate 
dvarior? Cic. [Gael. 6, 131). || 
(Par ext.)- La chose volee. Fur- 
tum, i, n. Cic. etc. (ex.: navis 
onusta fartis. Cic. furia reddS- 
rc Cic); raptum y i, n. Sail. 
Liv* (ex.: rapto vivere. Sail. 
fr. Liv. rapto gaudere. Liv. 
rapto uti. Veil, pastoribus rap- 
ta dividerc Z,iV.).Vov.2.voler. 

volable, adj. A qui Fon peut 
voler qqch. Qui tqu&, quod) 
cOmpilari potest. A. 

volage, adj.Quiquitteais&nent 
une personne, une chose pour 
une autre. Levis, e, adj. Cic 
Volaticus, a, urn, adj. Cic Muta- 
bilis, e, adj. Cic Inconstans, 
ad}. Cic. Vagus, a, um, adj. Cic 
(cf. vaga fortuna. Cic). Ca- 
ractere — » levitas, atis, f. Cic. 
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inconstardia, m, f. Cic ingenii 
mobilitas. Salt. || Inconstant 
en amour. Vagus, a, urn, adj. 
Uv. (cf. vaga puella. Ov.). Va- 
nns, a, um, adj. Tibull. (cf. 
vana puella. Tibull.) . Levis, e, 
adj. Ov. Substantivt; Un — , ho- 
mo levis. Cic ou volaticus 
ou mobilis. Cic Une — , mu- 
lier (puella) levis, volatica A. 
|| (Fig.) Qui manque de stabi- 
lite. Voy. instable. || (Arch.) 
Feu — (eruption passagere), 
voy. eruption. 

volaille (lat. volatility plur. 
neutre de volatilis), s. f. En- 
semble des oiseaux qu'on 61eve 
dans les basses-cours. Volatile 
pecus. Col. Aves domestics. 
Col. — engraiss^es, altiles, iura 
(s.-e. aves), f. pL Hor. Sen. et 
altilia, ium, n. pi. Lucil. Hor. 
Sen. Eleveur de — , aviavius, 
u, m. Col. Apic D^pecer une 
— , secare (in frusta) avem. 
Apic 

1. volant, ante, adj. Qui peut 
voler (comme les oiseaux). Vo- 
lucer, cris 7 ere, adj. Cic (cf. 
volucres bestias. Cic angues. 
Cic). Volatilis, e, adj. Cic (cf. 
volatiles bestise. Cic). Volati- 
cus, a, um, adj. Plaut. Pois- 
sons — , volantes pisces.A.Voy. 
1. voler. ^ (Fig.) Qui peut aller 
d'une place a une autre. Mo- 
bilis, e, adj. Cic. Qui(au33, 
quod) moveri potest. A. Feuil- 
le — (qui est d6tach£e), scida, 
se, f. Uic Table — (qu'on peut 
deplacer a volonte), mobilis (ou 
motoria) mensa (ou tabula). 
A. Pont — , pons, pontis, m. 
Sail. Virg, (sorte de radeau 
flottant), voy. radeau. Camp 
— , escadron — , mobile agmen. 
Curt* Fig. Etre en camp — , 
incertas sedes habere. Liv. va- 
gari, dep. intr. Cic || (M6dec.) 
Petite verole — levis impetigo. 
A, Mou flies — , nubecula ocu- 
loram. Plin, 

% volant, s. m. Sorte do pe- 
tite balle garni e de plumes 
qu'on lance avec une raquette. 
Pila pennata. A. Jouer au — , 
voy. paume. ^ Aile d'un mou- 
lin. Volubilis ala. A. || (P. 
plaisant.) Marcher ^carquill^s 
ainsi que des — , varicare, 
intr. Quint. ^ Masse pesante 
qui regularise le mouvement 
d'une force motrice. Rota vo- 
lubilis ou motoria. A. ^ Sorte 
de garniture a un v^tement. 
Fimbria, &, £ Plin* A — , $m- 
briatuSy a, um, adj. Suet. 

volatil, lie, adj. Qui sVSvapore 
ais&nent. Qui (quss,quod) faci- 
le evaporatur ou in yapores 
extenuatur ou resolvitur ou 
vaporat. A. Alcali — , voy. 

AMMONIAQUE. 

volatile, s. m. Oiseau. Vola- 
tilis ou volucris bestia. Cic 
Animal volucre. Plin. 

volatilisation, s. f. Action jue 
subitun corps qu*on volatilise. 
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V °A.£ VAP0 ? ATION > SUBLIMATION. 

volatihser, v. tr. Faire evapp- 
rer. Vov. ^vaporer, sublimer. 

vol *tolle> et 'volatile- (lat. 
volatility s. f. (Arch.). Ensem- 
ble des oiseaux. Volatiles bes- 
tip. Cic Voy. oiseau. T (Spe- . 
cialt.) " Ensemble des oiseaux 
destines a la table. Voy, volail- 
le. ^ Oiseaux en gdne>al/ Voy. 
oiseau. II (Spicialt.) Oiseau do- 
mestique. Domestica avis. Col 

volcan (lat. Vulcanus, le dieu 
du feu), s. m. Gouffre souter- 
rain clans les flancs d'une mon- 
tagne qui lauce des matieres 
embrasees. Mons pxmmas eruc- 
tans ou evomens. Plin. ou ex cu- 
jus vertice ignes erumpunt. Sen. 
Mons ardens xternis ignibus. 
Plin. Ouverture ou cratere 
d'un — , voy. cratSre. Erup- 
tion d'un — , voy. eruption. [| 
(Fig.) Etre sur un — , incedere 
pei^ ignes suppositos cineri 
doloso. Hor. Nous dansons sur 
un — , undse effervescunt. Cic. 
tument negotia. Cic En pari. 
d'un homme d'un caractere 
impetueux. Un vrai — , fervidi 
animi vir. Liv. acer animo 
viv. Liv. C*est un — , sestuat. 
Cic Sail. 

volcanique, adj. Qui appar- 
tient aux volcans. Flammas 
eructans ou evomens (mons). 
A. Ce terrain contient des ma- 
tieres — ,' ignibus generandis 
nutriendisque soli natavalis 
materia est. Sen. Pierre — , 
saxum quod originem ab sub- 
terraneis ignibus trahit. Sen. 
lies — , Vulcanise insula.- A. 

volee, s. f. Essor de Toiseau 
depuis le moment ou il s^leve 
jusqu'au moment ou il se pose. 
Volatus, us, m. Cic Prendre 
sa — , voy. [s*] envoler. Don- 
ner la — (a un oiseau), avem 
emittere. Cic. Tout d une — , 
uno impetu. Cic (voy. £lan). 
|| (Fig.) Elevation plus oumoins 
grande d'esprit, de condition, 
etc. Elatio animi. Cic Impe- 
tus animi. Cic Dignitatis gra- 
das. Cic Voy. vol, rang, qua- 
lit^. Des gens de haute — , 
frimores viri ac feminx. Liv. 
(Par ext.) Troupe d'oiseaux qui 
volent ensemble. Agmen, mi- 
nis, n. Cic. Grex, gregis, m. 
Hor. Voy. troupe. ^ (Par anal.) 
Mouvement d'un projectile der 
puis le moment ou il est lance 
jusqu'au moment ou il touche 
le sol. .Jouer de — , prendre 
de — (au jeu de paume), . rap- 
tim pita ludere. Nov.JFia.. Ala 
— , in transitu. Sen. in trans- 
cursu. Plin. fesiinanter, adv. 
Cic et (par ext.) temerl, adv. 

CiC (V0y. INCONSlDER&IENTj, 

Entre bond et — > nactus op~ 
portunitatem. C&s. De bond ou 
de — , c-a-d. n'importo com- 
ment, uicumgue libebit. Cic 
Tirer (le canon) a toute — t 
(balistas et reliqua tormenta\ 
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contendere atque adducere 
quarn vehementissime . A. 
(d'apr. Cic). Une — de ca- 
non, voy. d^charge, salve. Par 
anal, Recevoir une — de coups 
de baton, et (ellipt) recevoir 
une — t vapulare, intr. Com. 
(voy. baton). II Oscillation com- 
plete d'une cloche mise en 

. branle. Motus, us, m. A. Sou- 
lier a toute — , omnibus virU 
bus campanas impellers* A* 
ou (dans un sens plus spec), 
campanas omnes impellere. A* 
j| Tour complet que decrivent 
les ailes d'un moulin & vent. 
Voy. tour. |1 Retombee d'un 
marteau de forge. Mallei ictus. 
A. || Semer a la — , semina 
"spargere. Ov. Fig. Juger (une 
affaire) a — de bonnet, prse- 
tereuntem judicare (aliquid^. 
Cic || Cheval de — , funahs 
equus. Suet. 

1. voler, v. intr, Se souteniret 
se mouvoir dans l'air ail moyen 
d'ailes ou d'appareils analog uas.- 
VolS,T6y intr. Cic etc. (ex. : 
alia animalia gradiendo, alia 
serpendo ad pastum accedunt, 

- alia nando. Cic. [N. D. II, i*7, 
122], ut turn huCy tum m illuc 
volent alites. Cic. [Div. I, 53, 
ISO], volar e alte. Virg.demisse. 
Ov. volare in caelum. Plant.); 
advolare (« voler vers »), 
intr. Cic. etc. (ex.: adv. ad 
eas aves, quae... Cic. in Ito- 
liam trans mare. Varr. in (fo- 
rum. Liv.) ; avolare (* s'eloi- 
gner en volant »), intr. Cic. 
etc, (ex.: sublime avolans. Cic. 
poet, observatum est, auspi- 
'canti pullos avolasse. Suet.); 
devolare (* descendre en 
volant »), intr. Virg. Hor. Liv. 
Plin. (ex.: d. in tabernam. 
Liv. in oppositam sutrinam. 
Plin.); evolare (■< s'elever en 
volant *>), intr., Cic. etc. (ex.: 
eo, ex quercu. Cic); invol&re 
(« voler dans ou sur «), intr. 
Varr. Col. (s'opp. a evolarc 
ex., inv. in villam. Varr.); 
prsdvol&re («= voler devant ou 
en avant »), intr . Cic. Tac 
Cell, (ex.: in tergo prssvolan- 
tium gruum. Cic): provo- 
lare (« s'enfuir en volant »), 
intr. Plin. (ex.: pulli provo- 
lant. Plin. apes provolant. 
Plin.); praetervol&re (» pas- 
ser en volant et depasser en 
volant »), intr. et tr. Cic. etc. 
(ex. : aquila prxtervolaris. 
Suet, corvus pr&tervolans. 

, Curt. av. l'Acc. quern prseter- 
volat ales. Cic); rev ol are 
(« revenir en volant »), intr. 
Cic. etc. (ex. : dux [gruum] 
revolaU Cic. turdi quotannis 
in Italiam trans mare advo- 
lant et eodem revolant. Varr.); 
transvolare (« traverser en 
volant *), intr. et tr. Cic. etc. 
(ex. : tr. Bceotias fines. Plin. 
Pontum. Plin,). Arch. Tirer 
un oiseau en volant, c-ghI. 
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au vol, voy. vol. ' || (Transit.) 

— la perdrix (er pari, du 
faucon),/>erdiC6-m volando exa- 
gitare. A. T (Au fig-) Aller 
d'objet en objet (corame le pa- 
pillon). Voy. voltiger. || S'ele- 
ver Stun certain niveau moral. 
Evolare, intr. Cic. (cf. illos 
autem dolent evolasse. Cic. [De 
Or. 11/52, 209]). Assargere, intr. 
Cic Quint. \\ [Par anal.) Courir 
avec une extreme rapidity. Vo- 
lare, intr* Cic* etc. (ex.: ne C. 
quidem Antonii celeHtas con- 
temnenda est, quern nisi in 
via caducse hereditates retar- 
dassent, volasse eum, non 
iter fecisse diceres. Cic [Ph. 
10, 5, 11]. volat in optimum 
statum instituto tuo sermone 
res publica. Cic. [Rep. II, 18, 
331. veniet tempus et quidem 
ceteriter : volat enim sstas. 
Cic [Tusc. I, 31, 76]); avola- 
re(« s'eloigner en toute hate »), 
intr, Cic etc. (ex. : fiinc avo- 
lat. Cic); advolare, intr. 
Cic etc. (ex. : mihi advolabit 
ad pectus [« dans mes bras ■]. 
Cic. [ep. XV, 16, 8]. in Mace- 
doniam alienam advolavit. 
Cic. [Ph. II, IS, 27]. ay. TAcc. 
rostra Cato advolat. Cic. [Att. 
I, \h y 5]); evolare, intr. Cic 
etc. (ex.: cum rus ex urbe tan- 
quam e vinclis evolavissent* 
Cic [de Or. II, 6, 22] ; au fig. 
sic evolavit oratio y ut... Cic 
[de Or. I, 35, 161]. itaque tan- 
tos processus ef§ciebat^ ut 
evolare } non excurrere videre- 
tur. Cic [Br. 78, 272]); devo- 
13LT6, intr. Cic. (ex.: non ab 
afflicta amicitia trans fugere 
atque ad florentem aliam de- 
volare. Cic [Qui net. 30, 93]); 
in volar©, intr. Cic etc. (ex. : 
nostra est omnis ista pruden- 
li<e doctrinaeque possession in 
quam homines^ quasi cadu- 
cam atque vacuum, abundan- 
tes otio, nobis occupatis, invo- 
laverunt. Cic [de Or. Ill, 31, 
122]). || Etre lance avec une 
extreme rapidity. Volare, 
intr. Virg. Liv. (ex. : saxa 
volant. Virg, tela volantia. 
Liv.); volitare, intr. Cic etc. 
(ex. : v. per or a virum. Enn. 
[epigr. h\ ap. Cic [Tusc. I,3Ji]). 

— en Eclats, dissilire, intr. 
Ctc. etc. (voy. eclat). Faire — 
la t§te de qqn, alicujus caput 
uno ictu prsecidere. Liv. || 
JPo6t.) Aller en obeissant a une 
impulsion tres rapide. Volare^ 
intr. Cic Advolare y intr. Cic. 
Proyolare, tr. Cic Ferri, 
passif. Cic. Tous les coeurs 
volent au devant de lui, om- 
nium mentes allicit. Cic. 

2. voler, v. tr. S'approprier par 
ruse ou par force ce qiTon sait 
§tre a autrui. Furari, dep. 
tr. Cic. etc. (ex.: aliquid. Cic* 
hsec quae rapuit et furatus est. 
Cic. privatum pecuniam ex 
templo. Quint, tria milia pon- 


VOL 

do auri e fiapitolio. Suet, all- 
quid ex iis rebus. Cic. on dit 
aussi fartum facere alicujas 
ret Cic ou farto abigere 
[suem]. Varr.); surripere, tr. 
Cic. etc. {ex. : pallam. Plaut. 
multos libros. Cic. scyphum 
aureum. Suet, vasa ex privato 
sacra. Cic. e viridiario pavo- 
nem. Suet.). Un objet void, 
lurtam> i, n. Cic raptum^ i r 
n. Sail. Voy. vol. Ppov. Bien 
void ne profite pas, male porta 
male dilabuntur* Cic. || (Absol.) 
Furari, de"p. absol. Cic etc, 
(ex. : ad furandum. Plaut. 
fur audi causa. Quint, fallere 
ac furari per jocum fas erat. 
Suet.); dep ere, absol. Cic 
(dans Texpress. rapcre et cle- 
pere. Cic. [Rep. IV, 3]). — sui 
les grands chemins, latrocina- 
ri y dep. intr. Cic. — sur Fau- 
tel, Viisa sacra surripere. Cic* 
et (fig.), nihil sancti habere. 
Liv. Iron. II ne 1'aura pas vole, 
meritissimo ejus. Plaut. \\ 
(Par ext.) Voler qqn, Fartum 
facere aticai. Cic Voy. dero- 
ber. Fig. — un auteur, voy» 

PLAGCER. 

volerean, s. m. Petit voleuiv 
Farunculus, i, m. Cic, 

volerie, s. f. Vol, suite de vols 
co mm is par qqn. Fartum , i f 
n. Cic. Voy. vol. 

volet, s. m. (Arch.) Chose qui 
flotte au gre du vent. Voy. 
eavolet. || (P. anal.) Sorte de 
sas, Voy. eas. Fig. Trid sur le — , 
voy. trier. ^ (P. ext.). fPanneau 
de bois qui protege une fene- 
tre. Foricula, as, f. Varr. || 
(Arch.) Vol i ere. Voy. ce mot, 

voleter, v. intr. S'essayer a 
voler. Volitdre } intr. Cic. Ov. 

volenr, euse, s. m. et f. Ce- 
lui, celle qui pratique le vol, 
Far, faris, m. Cic. (cf. far 
nocturnus. Cic. forum caterva 
ou grex ou manipulus. Ter.). 
Interceptor, om, m. Liv. — 
avec effraction , effractarius, 
w, m. Sen. — de grands che- 
mins, latro, onis t m. Cic. — 
des deniers publics, voy. con- 
cussionkatre. Mattre — , grand 
— , roi des — , furacissimus. 
Cic De — , de voleuse, qui a 
trait aux — , aux voleuses, fari- 
nuSy a, am, adj. Plaut. Bandt* 
de — , latrocinium } n, n. Cic. 
Faire passer qqn pour un 
voleur, pour une voleuse, ar- 
guere aliquem, aliquam farti. 
Cic Au — prehende fur em I 
Mart. Crier au — , aliquem px- 
rem clamare. Hor. A la ma- 
niere des — , furaciter 9 adv. 
Cic Voleuse, far 7 furis, f. Cic 
Loc. prov. Les gros font pendre 
les petits — , dot veniam cor* 
vis, vexat censura columbas. 
Juv. Fig. — de l'univers, rap- 
tores orbis. Tac Venir comme 
un — (sans qu'on s'en aper- 
coive), obrepere^ intr. Cic* || 
Marchand quisurfait. Qui plus 
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justo ab emptore exigit. A. Ce 
— d'aubergiste, perfidus hie 
caapo. Hor. 

voliere, s. f. Lieu ou Ton 
nourrit des oiseaux d'agre- 
ment. Aviarium, u, n. Cic. 
Ornithon, onis, m. Varr. 
Col. Receptaculum avium. Col. 
|| Pigeonnier. Voy. ce mot* 
Pigeon de — , voy, "(pigeon) do- 

MESTIQUE. 

volio/e s. f. Latle qui porte 
les ardoises d'un toit. Asscr, 
eris, m. Liv. Tac. Voy. che- 
vron, ^ Planche mince de bois 
blanc. Asserculum, i, n. Cato. 
at asserculus, i, m. Col, Ta- 
bula> se, f. Cic. Voy. latte. 

volition, s. f. Acte de volonte. 
Voluntas , atis, f. Cic. 

volontaire, adj. Qui vient de 
la volonte' . Voluntarius , a, 
um, adj. Cic. (cf. quod totum 
voluntariam est. Cic, volun- 
taria mors. Cic. v. deditio. 
Liv. voluntariam exsilium. 
Sen.), Spontaneus, a } um, adj. 
Sen. Acte, mouvement, aveu 
— , voy. spontane\ Par un 
mouvement — , sponte natures 
$use t Plin. Don — , quod ex 
voluntate prssstatur. Sen. Con- 
tribution — , VOy. COLLECTE. 

^ Qui agit par sa volonte. Vo- 
luntarius t a y um, adj. Cic. 
Volens, p. adj. Sen. Non 
coactus. Cic. Non invitus. 
Cic. LibenSy p. adj. Cic. \\ 
(SpScialt.) Qui s'engage sous 
les drapeaux, sans etre oblige 
au service militaire. Un engage 
— , et, ellipt., un — , volunta- 
rius miles. Cic. ou simplt, vo- 
luntarius, iiy m. Cass, volun- 
tate miles f actus, Liv. volo, 
onis, m. Liv. Armee de — , 
voluntarius exercitus. Liv. 
|| (P. ext.) Qui ne veut faire 
que sa volonte. Libidinosus, 
a, um, adj. Cic. Voy. capri- 

CIEUX, ENTETE. 

volo nt air ement, adv. D'une 
- man i ere volontaire. Sponte 
(med, tud, sua). Cic. Volun- 
tate (med, tucij sua). Cic. 
Tout-a-fait — , sponte et ultro. 
Suet. Fait — , voluntarius, a, 
urn, adj. Cic. Liv. Voy. vo- 
lontaire, spontane, Je (le) suis 
— , vplens sequor. Cic. Sen, 
Si je me trompe — , si sciens 
fallo. Cic. Ceux que j'omets — , 
quos prudens preetereo. Hor. 
(cf. prudens et sciens ad pes- 
tem sum profectus [* je suis 
parti v. et en connaissance de 
cause »]* Cic.)* Renoncer — & 
la victoire, dimittere explora- 
tam victoriam. Cass. Mourir 
— pour sa patrie, vitam pro- 
fundere pro putrid. Cic. Voy. 

SACRIFIER* 

volont6, s. f- Pouvoir de se 
determiner a faire ou ne pas 

. faire qqch* Voluntas, atis, f. 
Cic. (ex. : [Stoici] sic de$- 
niunt : voluntas est quee quid 

t cum ratione desiderata quss 
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autem adversus rationem in- 

citata est vehementius, ea 
libido est vel cupiditas effre- 
nata Cic. [Tusc. IV, 6, IS]). 
— libre, liberum arbitrium. 
Cic. Liv. T Energie plus ou 
moins grande avec laquelle on 
exerce ce pouvoir. Voluntas, 
atis, f. Cic. etc. (ex. : con- 
stans. Cic. perpetua [** bien de- 
cidee »]. Cic.) ; animus, i, m. 
Cic. etc. (ex. : fac animo 
magno fortique sis. Cic. 
magnum animum ostendere. 
Cic; voy. Energie), Avoir beau- 
coup de — , voy. e'nergiej 
energique. ^ Intention deter- 
mined de faire ou de faire 
faire qqch. Voluntas, atis, f. 
Cic. etc. (ex. : me conformo 
ad e/us voluntatem. Cic. vo- 
luntatem eorum intuentur. 
Cic. ejus voluntatibus as sen- 
tire..., obtemperare..., obos- 
dire. . .^obsecunddre.Cic. [imp. 
Pomp. 16, AS], alicujus volun- 
tatibus deditum esse; Cic. 

Mil. 33, 91]ou servire. Cic. 

Seat. £5, 97]. adversari ou 
resistere voluntati. Cic. [Ph. 
9, h, 9; Verr. II, 1, U> 10]. 
quod non ex imperio, sed ex 
voluntate prsestatur benefy- 
cium est. Sen. abl. voluntate 
[« de sa propre volonte »]. Cic. 
voy. ci-apres; par ext. testa- 
menta et voluntas [« les der- 
nieres volontes » ] mortuo~ 
rum. Cic. irritd Tiberii volun- 
tate [« en depit des v. de Ti- 
bere ••]. Suet, au plur. defunc- 
torum voluntates. Plin. j. 
[ep, II, 16, 61); arbitrium> 
ii, n. Cic. etc. (ex. : arbitrium 
parentum. Curt, arbitrio suo 
ou suo arbitrio. Cic. agere 
sine arbitrio. Liv. ad arbi- 
trium suum imperdre. Cass. 
vitam alieno arbitrio dimit- 
tere. Nep. ad arbitrium tuum 
testes aabo. Cic. non vestri 
arbitrii erit, si... Liv.); arbi- 
trates, (AbL u) 7 m. Cic. etc. 
(ex. : tuo arbitratu. Cic. ar- 
bitrate suo ou suo arbitratu. 
Cic. cujus arbitratu sit educes 
tus. Cic.) , consilium, ii, n. 
Cic. etc. . (voy. intention) . 
N'en faire qu'a sa — , faire 
toutes seB — t sibi obtempe- 
rdre. Cic* Gagner les — , ho- 
mines sibi conciliare paratis- 
simos. Cic. || Bonne — , c.-a-d. 
intention de bien faire, bona 
voluntas. Eccl.\\ (SpAc.) Bonne 
— , c.-d-d. intention de se pre- 
ter, de travailler k qqch,, vo- 
luntas, atis, f. Cic. etc. (ex. : 
ego voluntatem [« ma bonne 
v. »] tibi profecto emetiar, 
sed rem ipsam nondam posr,e 
videor. Cic. quod ^vos vis 
cogit, id voluntate impeiret. 
Ter. med voluntate conce- 
dam, Cic. voluntate in dicio- 
nem venerunt. Liv. qui sua 
sponte et voluntate [* de 
bonne v. »] fecerurtL Cic). 
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Mauvaise — , voluntas ad- 

versa. Quint. De mauvaise 

repugnanter y adv. Cic. (voy! 
repugnance, malgreJ . Des hom- 
ines de bonne — , parati ho- 
mines. Cess. Bonne— a Pegard 
de qqn, voy. eienveillance. 
Mauvaise — a 1'egard de qqn, 
voy. malveillance. A — , quan- 
do libet (libebit, etc.) ou vide- 
tur (videbitur y etc.). Cic. ouut 
libet. Cic. ut libitum est. Cic. 
volontiera (lat. post, volun- 
taries Hyg. Oros. VulgX, adv. 
De bon gre\ || En parlant de 
ce que qqn nous invite a faire. 
Libenter, adv. Cic. Libenti ou 
libentissimo animo. Cic. (Dans 
les re'ponses.) Maxime, adv. 
Cic. Sane quidem. Plaut. || En 
parlant de ce qu*une personne 
est port^e a faire. Lib enter, 
adv. Cic. etc. (ex.: Lutiverbo 
Catonis. Cic. aberat Athenis 
libenter. Nep. fere libenter 
homines, id quod volunt, cre- 
dunt. Cass, se Tempi ace souv. 
oar Tadj. libens [cf. animo 
libenti. Cic. libens faciam. 
Cic] ou par haud invitus [voy. 
malgre]); facile, adv. Cic. 
etc. ^(ex. : ubi facilius esse 
possim [*< ou je sejourn erais 
plus volontiers »]. Cic.)', cu- 
pide, adv. Cic. etc. (ex. : ego 
vero cupide et libenter mentiar 
tud causa. Cic. quss impera- 
verit, se cupidissime facturos 
pollicentur. Gees.). 

volte, s. f. Mouvement en cer- 
cle que le cavalier fait execu- 
tor au cheval. Gyrus, i, m. 
Cic. Virg. Tac. (ex. ; in gy- 
rum ducere. Cic. ou agere ou 
circumagere. Liv. ou circum- 
ducere. Liv. varidre gyros. 
Tac. in gyros ire [* faire une 
v. » en pari, du cavalier]. 
Ov. in gyrum flecti [* faire 
des v. *, en pari, du cheval]. 
Ov.) ; orbiSy is, m. Ov. (ex.: 
equitdre in orbem. Ov. inor- 
bem ducere. Ov.) ^ (Marine.) 
Action de virer. Voy. vjrement. 
T (Escrime.) Action de changer 
de place pour eviter r6p6e.de 
Tadversaire. Declinatio cor- 
poris. Cic. |i (Fig.) Mettre qqn 
sur ses — (l'engager a prendre 
des precautions), voy, precau- 
tion. .' 

volte-iace, s. f. Action dese 
retourner de maniere a faire 
face. Convej'sio, onis, f. Liv. 
Voy. tour. Faire — (pour re- 
gister a l'ennemi), circumagere 

.siqna ou aciem. Liv. ou fron- 
tem. Curt, circumagi in fr^n- 
tern. Curt, ou simplt. circuma- 
gi. Curt, signa vertere ou con- 
verters. Cass. Liv. converts™ 
aquilos. Tac. (En pari, de la 
cavalerie), circumagere equos. 
Curt. Faire faire — , circuma- 
gere, tr. Liv. Faire — (pour 
fuir), terga dare ou vertere. 
Cses. Liv. || (Fig.) Une T 
(brusque changement d opi- 
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nion), subita commutation Cic 

Voy. CHANGEMENT, REVIREMENT. 

volter, ■ v- intr. (Manege.) 
Faire — un cheval (lui faire 
faire des voltes), voy* volte. 1 
(Marine.) Virer de bord. Voy- 
virer. 1" (Escrime.) Changer de 

. place pour eviter Tep^e de 
l'adversaire. Declinare ictus. 
Cic ij (Fig.) Faire — qqn (lui 
faire faire des pas, des tiemar- 

' ches), voy. pas, d-marche. 

voltage, s. f. Exercices gym- 
nast iques pour s'accoutumer a 
■ sauter surun cheval. Desul* 

. iura, as , f . Plant. , Desultoria 
ars. A. De — , desultorius, a, 
um, adj. Cic. (ex. : d. equus. 

- Suet.). Faire la — , voy. volti- 
ger, sauter. Faire la— sur 
quatre ou six chevaux, transi- 
fore quaternos senosqueequos. 
Flor. II Exercice, danse sur la 


corde lache. Ars per funem 
extentum ou intentum eundi. 
A. (d'apres Hor.). 

voltigement, s. m. Action de 
voltiger. Voy. ce mot. || Dans 
un sens plus large. Discursus, 
us, m. Liv. || Voltige; Voy. ce 
mot. 

voltiger, v. intr. Faire de la 
voltige. Voy. voltige. 1" (Par 

- ext.) Voler 9a et la. Volitare, 
intr. Cic. etc. (ex. : quemad- 
modum volucres videmus le- 
vandi laboris causa passim 
ac libere solutas opere voli- 
tare. Cic. aquila super car- 
pentum cum magno clangore 
volitans. Liv. au fig. atomo- 
*. rum vis inpnita [« une quan- 
tity infinie »] voiitat. Cic. v. 
iota acie. Liv. in foro. Cic. 

- ante oculos istorum. Cic. ala~ 
cres Isetosque volitare. Cic). 
(I Courir a cheval ca et Ik. 

. Obequitdre, intr. Liv. 

voltigeur, euse, s. m. Celui, 
celle qui fait de la voltige. 

■ Desultory oris, m. Varr. Liv. 
I En pari, de la danse sur 

■ !.a corde. Voy. funambule. ^ 
Soldat d'une compagnie des- 
tine 1 e a se porter rapidement 
de cote et d*autre. Concursa- 
tor, oris, m. Liv. 

volubile, adj. Dont la tige 
s'enroule autour d'un support. 

- Volabilis, e, adj. Virg. Qui 
{quae, quod) circumvolvitur 
(alicui rei). A. 

volubilis ' (lat. volubilis', qui 
roule, qui tourne), s. m. Nom 
scientifique du liseron. Voy. li- 

SERON. 

volubilite, s..f. Facility a tour- 
ner. Volubilitas,' atis, f. Cic. 
Voy. rotation. J| (Fig.) Mobility. 
Volubilitas, atis, f. Cic. Voy. 
M0BIUT13. y(P. ext.) Facilite et 
rapidity extreme de parole. 
Volubilitas linguae. Cic. et sim- 
plt. volubilitas, atis, f. Cic. 
Linguae exercitatio. Cic. on cele- 
ritas. Cic. Facilitas oris. Quint. 
ou simplt, facilitas, atis, f. 
Sen. Dicendi celeritas* Cic. ou 
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velocitas. Sen. Loquendi pro- 
fiaentia. Cic. Avec — , volubili- 
ter, adv. Cic. Parler avec — , 
dicere citato cursu.' Sen. D6bi- 
ter avec abon dance et — , vol- 
vere, tr. Cic. (cf . volvere cele- 
riter -verba. Cic). 

volume, s. m. Reunion de feuil- 
les manuscrites roulees autour 
d'un batonnet. Volumen, inis, 
n. Cic. (cf. evolvere volumen 
epistularum. Cic). ^ (P. ext.) 
Reunion de cahiers man user its 
ou imprimis. Volumen, inis, n. 
Cic (cf. sedecim volumina epis- 
tularum. Nep.). Liber, bri, m. 
Cic. Voy. livre. Fig. Ecrire des 
— (dcrire beaucoup), voy. ecri- 
re. ^ Ddveloppement d'un corps 
dans respace.il/ocZiiSj i, m. 
Varr. Moles, is, f. Cic Magni- 
tudO) dinis, f. Cic. Laxitas y 
ails, f. Cic. Ampliludo, dinis, 
f. Varr. Cic. — d'eau,- (ingens) 
aquse vis. Liv. (cf. aquse vim 
vehere ingentem). Liv. ou (in- 
gens) aquse modus. Fronlin. 
Qui a un grand, un fort 
— > voy. volumikeux. Plus un 
objet a de — :, quanto est res 
amplior. Lucr. Augmenter de 
— , crescere, intr. Cic etc. (cf. 
c. in longitadinem ou in lati- 
tadinem. Cses.). Accroissement, 
augmentation de — ? incremen- 
turn, i, n. Col. Petit — , voy. 
petitesse. Reduire a un petit 
— , coartare, tr. Col. (P. ext.) 
Le — de la voix, magnitudo 
vocis. Cornif. rhet. vocis so- 
nus (plenior). Quint. — d£- 
mesure* de la voix, vastitas vo- 
cis. Col. || (G6om.) Portion de 
l'espace qu'occupe un corps. Am- 
bitus, us, m. Plin. Circuitus, 
us, in. Liv. Avoir un grand — , 
late pater e. Ci r c 

volumineux, euse (lat. post. 
voluminosus [qui a beaucoup 
de replis, sinueux], -Sid.), adj. 
Qui a un volume 'considerable, 
qui occupa un grand espace, 
Amplus, a, um, adj. Varr. Cic 

-Magno ambiiu. Liv. Vastm 
magnitudinis. Cic. Liv. Late 
patens. Cic Latissimus, a, 

■ um, adj. Cses. Ingens, ad}. Cic. 
Grandis, e, adj. Nep. (cf. gr. 
liber. Nep.). En pari, d'un 
ouyrage. Malta volumina con- 
tinens ou multorum volumi- 
num. Suet. 

volupte, s. f. Plaisir des sens 
qui donne une vive jouissance. 
Voluptas corporis.- Cic ou 
simplt, voluptas, atis, f. Cic 
(cf.- nimid voluptate gestiens. 

'■ Cic). Les — , voluptates cor- 
poris ou voluptates libidinosss. 
Cic ou simpl. voluptates, um, 
f. pi. Cic. (cf. blanditize vo- 
hzptatum. Cic voluptates lan- 
gaidse. Cic. insolitas volup- 
tates haurlre. Tac. in volup- 
tates ^ sese immergere. Liv.). 
gaudia corporis. Sail, delicise, 
arurn, u pi. Cic . (cf. - in 
delicias se dare. Sail, dif- 
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{lucre deliciis. Cic in deliciis 
solvere. Quint,). Se . livrer a 
toutes sorfces de — , effiundi ad 
luocuriam. Liv. Vivre, nager 
'' dans' les — , luxuriari, d£p. intr. 
Cic. Liv. per luooum et igna- 
viam eetatem agere. Sail, (luere 
mollitia. Cic Les attraits de la 
— , lenodnia, ornm, n. pi. Cic 
Basses, infdmes — , voy. de- 
baughe. I] Dans un sens pluB 
large. Voy. chabme, douceur, 
plaisir. 

voluptuaire (lat. post, volup- 
tuarius. Capit.), adj. Qui est 
pour le plaisir, non pour Tuti- 
lite\ Voluptarius, a, um, adj. 
Cic (cf. voluptariae possession 
nes. Cic). 

voluptueusement, adv. D*u- 
ne maniere voluptueuse. Libv- 
dinose, adv. Cic. Molliier, adv. 
Cic. (cf. delicate et molliter vh- 
vere. Cic). Delicate, adv. Cic. 

voluptueux, euse (lat. post. 
voluptuosus. Plin. Hier. Sid.), 
adj. Qui donne de la volupte. 
Delicatus, a, um, adj. Cic mol- 
lis, e, adj. Cic Suavis, e, adj. 
Cic Luxuriosus, a, um, adj. 
Liv. Sensation — , euavitas, 
atis, f. Cic dulcis motus. Cic 
Eprouver une sensation — , 
sensum quendam voluptatem- 
que percipere. Plin. #. |] (P, ext.) 
Qui exprime la volupte. Deli- 
catus, a, um, adj. Cic (cf. de- 
licatus sermo. Cic. d. versus. 
Cic). Mollis, e, adj. Hor. (cf. 
molles versus. Qv. modi. Hor.). 
Venerius, a, um, adj. Cic Voy. 
erotique, licencteux. T Adonne 
aux volupte^. Delicatus, a, um, 
adj. Cic (cf. delicatus homo. 
Cic). Libidinosus, a, um, adj. 
Cic. (cf. I. homo. Cic I. amor. 
Cic libidinosm voluptates. Cic. 
Hbidinosa vita. Cic I. adoles- 
ceniia. Cic). Voluptarius, a, 
um, adj. Cic. (cf. v. homo. 
Plaut. voluptaria disciplina. 
Cic). Luxuriosas, a, um, adj. 
Cic (cL lux. homo. Cic). Ad 
voluptates propensus. Cic Li- 
bidinum plenus. Cic Voluptati 
obsequens. Ter. In luscuriam 
effusus. Liv. Etre — , volupta- 
tibus deditum esse. Cic. se dare 
voluptatibus. Cic voluptatem 
sequi. Sen. Une personne — , 
et y substantivt, un — , homo 
plenus libidinum. Cic. 

volute, s. f. Ornement en spi- 
rale d'un cbapiteau de colon ne, 
etc.'Fofafcz, se, f. Vitr. Helix, 
licis, f. Vitr. QEil de — , ocu- 
lus,i,m. Vitr. || (P. anal.}. Co- 
quille univalve & spire. Coch- 
los, i (au plur. cochlce, on), m. 

- Plin. / 

1. yomiqrie, adj. Noix — (baie 
veneneuse d'un arbrisseau de 
Tlnde), strychnos nux vomica 
Linne. 

3. vomique, s. f. Amas de ma- 
tieres purulentes dans le pou- 
mon. Vomica, se, f. Cic 

vomiquier, s. m. Arbrisseau 
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de l'lnde. Sirychnos vomica. 
Linne. 

vomir, v. tr. Rejeter cbnvulsi- 
vement par la bouche (les ma- 
tieres contenues dans Pestomac). 
Vomere, tr. Cic etc. (ex. : 
sanguinem. Cels. Plin. bilem, 
bilem dtram. Cels. cibum. pels. 
absol, qui in mensam vomunt. 
Cic. [Fin. II, 8, S3], vomunt ut 
edant, edunt ut vomant. Sen. 
vomere post cenam. Cic. [Dej. 
7, 81]. in populi Romani con- 
spectu. Cic. [Ph. % 25, 63]. im- 
pers. ab hora tertid bibebatur, 
ludebatur, vomebatur. Cic. [Ph. 
% hi, lOh]); evomere, tr. Cic. 
etc. (ex. : conchas. Cic. bilem. 
Cels. haustum venenum. Suet. 
absol. nisus evomentis adjuvd- 
re. Tac.) ; vomitare, intr. Sen. 
Suet. (ex. : vomitant. Sen. [ep. 
83, 8*; 108, 37], ebrius et vo- 
mitans populus [opp. , k siccus 
et sobriusj. Sen. [ep. 18, A]; 
pecudes nausea correptae vo- 
mitant. Col. [VII, 9, 5]. vomi- 
tandi consuetudo. Suet. [Vit. 
13J). — sur, con vomere, tr. 
Cic. Juv. (ex, : c mensas hos- 
pitum. Cic. maritum. Jav.). T 
(Au fig.) Pousser hors de soi 
(qqch. de mauvais). Evomere, 
tr. Cic. etc, (ex. : multam are- 
nam. Curt, nocturnas flam- 
mas [en pari, d'un volcan]. 
Plin. ignes, SiL plurima loca 
evomunt ignem, non tantum 
edita, sed etiam Jacentia. Sen. 
par oxt. quse ftirbs] tantam 
pestem evomuit forasque pro- 
jecit. Cic. in aliquem absentem 
orationem evomere ex ore im- 
purissimo. Cic. virus acerbita- 
tis suss evomere. Cic); eruc- 
i&re, tr. Cic. etc. (ex. : eruc- 
tani sermonibus suis casdem 
bonorum [« ils vomissent des 
menaces de mort contre les 
gens de bien »]. Cic). 

vomissement, s. m. Action de 
vomir. Vomitio, onis, f. Cic 
(cf. vomiiiones facer e, conci- 
tare ou ciere. Plin. vomi- 
tiones cohibere, inhibere ou 
sistere. PlinX Vomitus, us, ra. 
Sen. Plin. (cf, vomitum mo- 
vere. Cels. ou credre. Plin. vd- 
mitu lev are stomachum. Sen. 
aliquid cum vino redder e vo- 
mitu. Plin.). Avoir des — , 
voy. vomir. Qui provoque le — , 
vomitorius, a, um, adj. Plin. 
|| (P. ext.) Vomitio, onis, f. Cic. 
Plin. (cf. vomitio fellis. Plin.). 
Vomitus, us, m. Cels. Plin. (cf. 
v. sanguinis. Cels. v. pulmo- 
neus. Plant, v. bilis. Cels.). Voy. 
crachement. 1" Matieres vomies. 
Vomitus, us , m. Sen. rh. Cels. 
(cf. locum vomitu Icedare. Sen. 
i rhet. out virides ant nigri vo- 
mitus. Cels. vomitus longiores 
Plin. v. exigui aut nimii. Plin. 
vomitus biliosus. Cels. niger. 
Cels:).}] Fig. Retourner a, ses 
— , revolvi ad vitia. Tac. 

1. vomitif, ive, adj. Qui pro- 
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voque le vomissement. VomU 
tortus t a, urn, adj. Plin. Une 
substance — , et, substantivt, 
un — , vomificum medicamen. 
Czel.-Aur. Employer des — pour 
faire evacuer la bile, vomiiione 
biles extraherc Plin. 

1. vomitoire (lat. vomitorius. 
Phn.), adj. (Arch.) Vomitif. 

.Voy.ce mot. Substantivt. Un 

— t voy : VOMITIF. 

S. vomitoire, s. m. Large issue 
dansles amphitheatres romains. 
Au plur. Vomitoria, orum, n. 
pi. Macr. 

vorace, adj. Qui mange avec 
avidite. Vorax, ad], Cic. Edax, 
adj. Cic (cf. edax homo. Ter.). 
Cibi avidus. Ter, Un h6te — , 
hospes multi cibi. Cic Un hom- 
me — , voy. glouton. Oie — , 
improbus anser. Virg. 

voracite (lat. post, voracitas. 
Apul.^ s. f. Avidite k manger. 
Edacitas, atis, f. Cic Cibi avi- 
diias. Cic 

yos. Pluriel de votre. 

votaiit, ante, adj. Qui vote. 
Qui (quse) suffragium fert ou 
init. A. Suffragator, oris, m. 
Cic Les — , qui suffragium 
ineunt. Liv. Noms des — men- 
tionnes en tefce d ? un d6cret, auc- 
toritates prsescriptse. Cic 

votation, s. f. Action de voter. 
Suffragii laiio. Liv. Sententiee 
dictio. Cic. — des senateurs, 
discessio, onis, f. Cic Voy. 
suffrage, vote. On n'accorda 
pas la — ■ par tete, non viritim 
suffiragium datum est. Liv. 

vote, s. m. Dans une assemblee, 
une reunion ou les decisions 
doivent §tre prises d*apres Ta- 
vis de la majority, acte par le- 
quel chaque membre exprime 
son opinion en d^posant un. 
bulletin, une boule, etc., indi- 
quant qu'il est partisan ou non 
de telle mesure. Suffragium, 
ii, n. Cic etc. (ex. : suffragii 
latio. Liv. ferre suffragium. 
Cic Nep. suffragium it per 
omnes [* tout le monde prend 
part au v. ■]. Liv. suffragium 
inire [* prendre part, au v. »]• 
Liv. ire in suffragium [« passer 
au v. »]• Liv. in suffragium mit- 
tere [« fsrfre proceder au v. *»]. 
Liv. in suffragium revocare 
[« faire proceder b. un Becond 
v. »]. Liv. non prohiberi jure 
suffragii. Cic) ; sententia, se, 
f. Cic etc. (ex. : sententias ro- 
gave [« recueillir »]. Cic seri- 
ieniiam dicere. Cic ferre. Cic 
dare. Liv. sententiam referre 
[c* motiver »]. Cic. sententiae 
loco dicere [<* motiver son v. 
a son tour do parole »]. Cic ex 
sententid senatus. Cic.) ; ta- 
bell&y &( u bulletin de vote », 
dans les cornices, daus les tri- 
bunaux), f. Cic etc (ex. : 
[dans les cornices] : ministrdre 
[« distribuer »] tabellas [^ les 
bulletins de v. »]. Cic tabel- 
las diribere [« compter les vo- 
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tes -]. Cic. [dans les tribu- 
naux :] tabella Judicialis. Cic 
tabellam dare judicibus de 
aljquo. Cic ternas tabellas 
dare ad judicandum^iis^ qui,. 
Cic. tabellam dimittere [* di- 
poser »]. Sen.). — (sans, discus- 
sion ou par accord prealabio), 
discessio, onis, f. Cic etc. 
(ex. : senatus consultum fa- 
cere per discessionem. Cic. 
discessionem facere [« proceder 
au v. »]. Cic fit discessio [« on 
procede au v. »]. Cic. facta est 
discessio in sententiam, ejus 
[* sans discuter.on proceda au 
vote de sa resolution »]. Cic). 
voter, v. intr. Concourir par 
son vote k une decision k pren- 
dre. Sententiam ferre. Cic. 
Suffragium ferre. Cic In suf- 
fragium ^ ire Liv. Suffragium 
inire. Liv. — sur qqch., suffra- 
gium ferre de aliqua re. Cic. 
— pour la proposition de qqn, 
in sententiam alicujus disce- 
dere. Cic pedibus ire in sen- 
tentiam ahcujus. Liv. — daus 
le meme sens qu*un autre, in 
eandem sententiam ire. Cic 
— -- pour qqn, en faveur de 
qqn, sententiam ou (en pari. 
d'une assemblee) sententias fer- 
re pro aliquo. Cic. suffragio 
suo orndre aliquem. Cic suf- 
fragari alicui. Cic (cf. Off. 1, 
, 138). — pour la condamnation, 
sententiam ferre ad condem- 
nandum. Cic. Faire — les se- 
nateurs, patres in sententiam 
discedere (ou ire) jubere. Cic 
Faire — les juges, judices ju- 
bere sententiam ferre. Cic. 
Faire — le peuple, populum in 
suffragium mitt$re. Cic. Le 
droit de — (en pari, du peu- 
ple), /us suffragii. Cic ou sim- 
i)lt. suffragium, ii, n, Cic Liv. 
\ (Transitivt.) — une loi (en 
pari, du peuple) ,_ sciscere le- 
gem. Cic. tr. Cic. etc. . (en 
parl.du senat), censere, decer- 
. nere, tr. Cic etc. Voy. deci- 
der). 

votii, ive, adj. Destine & ao 
quitter un vcbu. Votivus, a y 
um, adj. Cic (cf. votivi ludi. 
Cic votiva tabula. Hor. ou 
tabella. Jav.). Offrande — , vo- 
tum, i, n. Cic Faire une of- 
frande — , vovere, tr. Cic vo- 
tum facere. Liv. 
votre, au plur. vos (lak pop 


Adjeciif. 
Qui est k 


voster), adj. poss 
poss. determinaUf. 
vous, qui se rapporte l.vous. 
Vester, vestra, vestrum, 
adj. poss. Cic (ex.: vester ani- 
mus ■[« vos vrais sentiments »]. 
Cic subst. vestrum[* ce qui est 
votre bien, votre devoir, etc. »]. 
CicvestrumestU e'est v. devoir, 
etc. -] dare. Ov.). vester [« votre 
maitre »]. Plaut. (cf. voster ibi 
cenat. Plaut.). (Souvent ne se 
traduit pas, le sens 6tant suffi- 
samment indique par le con- 
texte [cf. memorid teneatis* 
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Cic] ou s'exprime a l'aide de 
iste, demonstratif de la sec. 
pers J . [cf. homines sapientes et 
ista auctoritate praeditos, qua 
vos estis. Cic.]). || En pari, d'une 
seule personne (pluriel de poli- 

. tesse). Tuus, tu&> tuum, adj. 
poss. Cic. (ex. : taarum rerum 
studiosissimus. Cic, voy. ton). 
T (P. ext.) Donfc vous parlez. 
Iste, ista, istud, adj. pron. | 
(ex, : huic Eumenes : * Vtinam 
quidem istud [« votre ospoir »] 
evenisset [■ se fut realise »] / » 
Nep. istud [« votre desir »] qui- 
dem, inquit, faciam. Nep. quae- 
vis mallem [causa] fuisset, 
quam ista } quam dicis. Cic). 

vdtre (Iat. pop. voster), adj. 
poss. || Adj. poss. quahficatif. 
Qui est a vous, qui se rapporte 
a vous. Fester, tra, trum, adj. 
Cic. etc. Tims, a, urn, adj. Cic. 
etc, (en pari, a une seule per- 
sonne). Je iuis tout — , totus 

. sum vester. Cic. tuus sum. 
Plant. Le — , la — , vester, 
tra, trum* adj . poss. Cic. 
et (en pari, a un seul), tuus, a, 
urn, adj. poss. Cic. || Absolt. 
Au masc. sing. Le — (ce qui est 
a vous, votre bien), vestrum, i, 
n. Liv. (cf. de vestro impenda- 
tis. Liv.). (En pari, a une seule 

fersonne.) Tuum, i, n. Plant. 
Au masc, pluriel. Les — (ceux 
qui vous tiennent de pres, pa- 
rents, amis, etc.). Vestri } or am, 
m, pi, Cic. (en pari, a une seule 
personne), tui, orum, m. pi. 
Cic, || Au f£m. plur. Vous faites 
des — (de vos fredaines habi- 
tuelles), lascivitis ou lascivis. 
A. 

vouer, v. tr. Promettre a Dieu 
par vobu. Vovere , tr. Cic. 
etc. (ex. : Herculi decumam vo- 
vere. Cic. Vulcano arma. Liv. 
se. Sail, capita sua pro re pu~ 
blica. Cic.); devovere, tr. 
Cic. etc. (ex.: Dianse, quod na~ 
turn esset. Cic. Marti ea, quad 
ceperunt. Caes. se diis immor- 
talibus pro re publica. Cic* pro 
re publica. . . legiones auxilia- 
que hostium deis manibusTel- 
turique, Liv). Fig. — a qqn 
un tendre attachement , ali- 
quern amore prosequi. Cic. — 
ob6issance a qqn , spondere 
alicui obsequium. Cic. Voy. 
promettre. T (Par ext.) Consa- 
crer a * Dieu. Voy. consacrer. 
Se — , se dicare. Cic. se addi- 
cere. Cic. se totum (alicui rei) 
tradere. Cic. Fig, A quel saint 
me — ? Quern appellem ? Cic. 
L vouloir (lat. pop. volere, p. 
velle), v. tr, Se determiner a 
faire ou a ne pas faire qqch. 
Velle, tr. Cic. (pour les cons- 
tructions, voir ci-apres). || Exer- 
cer plus ou mo ins e'nergique- 
ment le pouvoir qu'on a de se 
determiner. Velle, tr. Cic. 
etc. (ex. : non operosa res est 
volenti [** a qui sait vouloir »]. 
Cic. voy. volont^). ^ Avoir 


VOU 

Tintention d^terminee de faire 
qqch. Velle, tr. Cic. etc. (ex, : 
volui id quidem efficere certe. 
Cic. eas naiiones adire et re~ 
giones cognosc§revolebat.Caes. 
cum laboris sui testimonium 
afyerre vellent. Caes. ab armis 
discedere velle. Cms. ementiri, 
fallerey abuti deorum immor- 
talium numine volunt. Cic. 
[dom. hS, 125]. judicem me 
esse, non doctorem volo. Cic. 
[cum UHxes] affabilem et ju- 
cundum se esse vellet. Cic. 
voy. intention [p. 1101, col. 31; 
remarquer aussi qu*en latin le 
present et rimparfait ont sou- 
vent la valeur au fr. ■ je yeur, 
je voulais » suivis de Tinfin. 
cf. num dubitas id, me impe- 
rante facere quod jam din 
faciebas? Cic. cum populus 
eum vendit, qui miles factas 
non est, non adimit ei liberta- 
tem. Cic. si verum dicimus. 
Cic. [leg. % 13J). Je veux mou- 
rir si,.,, ne vivam^ «t... Cic. 
moriar^ si... Cic. Que voulez- 
vous dire? Quid dicis? Cic. 
Qu*est-ce que cela veut dire? 
quid sibi vult (res)? Cic. (cf. 
nee, satis intellexU quid sibi lex 
aut quid verba ista vellent. 
Cic). — bien faire qqch., voy. 
consentir [a]. Si vous le vou- 
lez bien, si placet. Cic. si libet. 
Cic. si videbitur. Cic. Ne pas 
— , nolle, tr. Cic. etc. (ex. : 
nobilem adolescentulum non 
tarn allicere volui, quam alie- 
nare nolui. Cic. nolui deesse 
ne tacitae quidem fiagilationi 
tarn. Cic.). (] Avoir Tintention 
delerminee de faire faire qqch. 
Velle, tr. Cic. etc. (ex. : quic- 
quid belli fortuna reliquum rei 
publicse fecerit, id esse salvum 
velis. Cic. [Marc, 5: 10]. quid 
fieri vellet imperabat. Caes. 
montem, quern a Labieno oc- 
cupari voluerit, ab hostibus 
tenerL Cass. [B. G. I, 22, S]. 
faciam, quod vultis. Cic. volo, 
uti mihi respondeas, num. . . 
Cic. nunc hoc velim cures. Cic. 
vellem dictum esset ab eodem 
etiam de Dione. Cic. [Csel. 10, 
S3]). Ne pas — , nolle, tr. Cic. 
etc. (ex. : pluribus pr&sentibus 
jactari eas res nolebat. Cass, 
noluit eum locum, unde Hel- 
vetii discesserant 9 vacare. Caes. 
hanc inveterascere consuetu- 
dinem nolint. Cms. Italiam 
tentarise absente nolebat. Caes. 
\B. C. I, 29, 3]). || (Par ext.) 
Admettre que qqch. est vrai. 
Je le veux, esto. Cic. fiat. Cic. 
Je le veux bien, nihil pugno. 
Cic. || Pr^tendre. Velle, tr. 
Cic. etc, (ex. : quod cum vo- 
lunt } declarant quasdam esse 
vera. Cic. me vult faisse Rhodi. 
Cic. [Plato] sine corpore esse 
vult deum. Cic). \\ (Par anal. 
En parlant des choses, exiger. 
Voy._ exiger. (I (Par ext.) Avoir 
besoin, Voy. besoin. ^ Avoir, 
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Tintention determined d'onte- 
nir qqch. Velle, tr. Cic. etc. 
(ex. : v. dignitatem. Cic. [Plane. 
23, 55] . si amplius obsidum 
vellet, dare pollicentur. Caes. 
[B. G. VI, 9, 7]; voy. desirer, 
r^clamer, demander); quaere- 
re, tr. Cic. etc. (voy. recher- 
cher); imperare, tr. Cic. etc. 

(VOy. DEMANDER, ORDONNER, EN- 

joindre); jubere, tr. Cic. etc. 
(ex. : ruri sepeliri se jussit. 
Liv. voy. ordonner). Que vou- 
lez-vous de moi? Nuni quid 
me vis? Plaut. Dites-moi done 
d'un mot ce que vous voulez 
de moi, quin tu nno verbo di- 
cis ? quia est, quod me velis. 
Ter. Quel prix voulez- vous de..., 
voy. prix, dehander. Dans un 
sens parti tif : — d'une chose, 
voy. desirer. Ne pas — d'une 
chose, respuere, tr.. Cic. etc. 
(ex. : condidonem. Caes. defen- 
sionem. Cic. munera ejus res* 
puebantur. Liv.); aspernari^ 
de"p. tr. Cic. etc. (ex. : ne as- 
pernari regis liberalitatem vi- 
deretur. Cic. voy. (faire) fi. [j 
Avoir Tintention determined 
de procurer qqch. a qqn, Voy. 

DESIRER, SOUHAITER, R EC LAMER, 

demakder. || Vouloir du bien a 
qqn, bene velle alicui. Cic. 
alicujus causa velle. Cic. cu- 
pere alicui. Cses. vehemenier 
caper e alicui. Cic. — du mal a 
qqn, male veUe-.alicai. Plaut. 
oaium^habere in aliquem. Cic. 
Une personne mal voulue 
(arch.), qui (quae) jacet offen- 
sione alicujus. Cic. (voy. de- 
testiS, odieux). ElUpt. En — a 
qqn, infestum esse alicuL Cic. 
alieno animo esse in aliquem, 
Cic. En — k qqn de qqch., 
alicui succensere, quod... Cic. 
(voy. ressentiment). En — a la 
vie de qqn, insidias alicujus 
vitse facere. Cic. En — a qqch., 
aliquid peter e. Cic. Liv. in 
aliquid impetum facere. Cic. 
alicui rei imminere. Cic. Se — 
du mal, se — mal, s'en — mal 
do qqch., c.-d-d. se le repro- 
cher, voy. reprocher. 

2. vouloir, s. m. Acte de la 
volonte. Voluntas, atis, f. 
Cic. etc, (voy. volonte). T In- 
tention. Voluntas , atis, f- 
Cic. etc. (ex. : propensa volun- 
tas [* bon v. »]. Cic. aliena 
voluntas [«= mauvaisv. »].C£c.); 
animus, i, m. Cic. etc. (ex. : 
propensus animus [* bon v. »]. 
Cic. infestus animus [« mau- 
vais v. »]. Nep.). 

vous, pron. pers. Pronompers. 
de la deuxieme personne du plur. 
(En pari, aplusieurs personnes.) 
Vos pron. pers. Cic. — etes fa- 
ches, vos paenitet. Cass.C'esta — 
de donner, vestrum est dare. Ov. 
II vous imports de..., vestra 
refert ou interest (avec Tlnfin.) 
Cic. A cause de^— , vestra causa. 
Cic. La haine contre — , ves- 
trum odium. Liv. Avec — , vo- 
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biscum. Plant. Soyez chez — , 
domi adsitis. Ter. Retirez-vous 
chez — , in vesira tecta disce- 
ditc Cic (Ce pronom ne se 
traduit pas, lorsqu*on n'insiste 
pas sur le sujet). || En pari, a 
& une seule person ne (pluriel 
de politesse). Tii (tui, tibi, te), 
pron. pers. Cic, Voy. tu. f (Ex- 
pletif.) Tibi, datif de senti- 
ment. Cic. (cf. alter tibi des- 
cendit de palatio et sedibus 
: suis. Cic. ecce tibi exortus est 
Isocrates. Cic). 

vousseau ou voussoir, s, m. 
Pierre qui concourt a former le 
cintre d'une voute. Cuneus, i, 
m. Vitr. 

voussure, s. f. Courbure d'une 
voute. Cameras curvotura (ou 
jcaelum). Vitr. 

voftte (lat. pop. volta, de vol- 
vere, tourner), s. f . Construc- 
tion cintr^e, formed d'un as- 
semblage de pierres taillees en 
cone tronque par le has, qui 
s'appuient Pune sur Pautre. 
Camera, as } f. Sail. Sen. (cf. c. 
lapideis fornicibus juncta [« v. 
de pierre »]. Sail, cameram sus- 
pendere [* construire, faire »]. 
Plin.). Concameratio, onis, f. 
Plin. Fornix, ids, m. Cic* (cf. 
fornicem imponere. Liv.). Clef 
de — , conctusura, as, f. Vitr. 
|| (Par anal.) La voute du ciel, 
eaeli convexa. Virg. [Mn> IV, 
J*51] ou simpL caelum, i, n. 
Cic. — de feuillage, voy. ber- 
ceau. — du crane, capitis cae- 
lum. Plin. — palatine, palati 
caelum, Q. 

vouter (lat. volutdre, rouler), 
v. tr. Fermer par une voute (le 
^aut d'une construction). Con- 
camerdre, tr. Plin. Gamerdre,tr. 
Plin. Voute\ concameratus, a, 
um,p. adj.PZin. Suet. (cf. locus 
concameratus. Vitr.). fornica- 
tus, a, urn, p. adj. Cic arcua- 
tus, a, urn, p. adj. Liv. (cf. 
arcuatum opus. Plin. £.). Te$- 
tudinatus, a, um, adj. Vitr. 
Plafond — , camera* se, t, Cic. 
Sail. Porte — (d'une fortifica- 
tion), fornix, nicis, m. Liv. (cf. 
fornices in muro erant apti 
ad excurrendum. Liv.). Cellule 
— , fornix, ids, m. Hor. Sen, 
Juv. Grenier — , camera con- 
tectum horreum. Col. ^ Cour- 
ber en arc, cdmme une voute. 
Arcuare, tr. Plin. Curvdre, tr. 
Ov. Vout6, arcuatas, a, um, p. 
adj. Plin. gibbus, a, um, adj. 
Cels. || Sp£e. Se — ^ (en pari. 
d'une personne ), incurvdri , 
pass, moy, Plin. (cf. incurvdri 
annisJD.). Vout6, curvus, a, um, 
adj. Plant. Virg. (cf. c. arator. 
Virg. curva senecta J* la vieil- 
lesse au dos v. »]. TibulL Ov.)* 
incurvuSj u, um, adj. Plin. (cf. 
inc. humeris. Plin. proceritas 
incurva [« taille v. »]. Tap.), 
pandas, a, um, adj. Virg. 
Quint. (cf* homo pandus, 
Quint.)* 


VOY 

voyage (lat. viaticum, provi- 
sions de route), s.-m. Deplace- 
ment ou Ton parcourt un che- 
min plus ou moins long pour 
aller dans une autre vflle, un 
autre pays. Iter, itineris, n. 
Cic. etc. (ex. ; iter pedestre 
I> par terre »] , maritimum 
.[« par mer »]. Suet. Justin, 
ad iter se pavdre ou compa- 
rare. Liv. commitiere se iti- 
neri. Cic. iter ingredi. Cic. 
iter facer e. Cic. iter faciens 
,« en v. •]. Cic. An itinere 
meme trad.]. Cic); via, w, L 
Cic. etc. (ex. : in via. Cic, de 
via languere [« gtre indispose" 
des suites d'un v. »]. Cic. viam 
perpetuam alicui precari[« sou- 
Iiaiter a qqn bon v., lui dire 
de ne plus revenir ■], Cic); 
peregrinatio, onis (* voyage 
a Tetranger »), f. Cic. etc. (ex.: 
p. perpetua. Cic. transmarina. 
Quint, omne tempus in pere- 
grinatione consumere. Cic). 
— par mer, navigatio, onis, 
f.^ Cic. etc. (ex. : longa naviga- 
tio. [« v. au long cours »] . Sen. 
ie neque navigationi neque 
viae committes. Cic). Aller en 
— , ou faire de longs — , pere- 
grinari, de'p. intr. Cic etc. 
(voy. voyager). Argent pour le 
— , viaticum, i, n. Cic etc. 
(ex. ; viaticum congerere* Cic. 
quo minus vitae restet, eo plus 
viatici quserere. Cic), Une 
relation de — , voy. p. 155A 
(col. 1). Fig. Partir pour le 
grand — , abire illuc quo ma- 
jores abierunt. Phsed. ^Course 
que fait un voiturier, un por- 
teur. Voy. course. 

1. voyager, v, intr. Se depla- 
cer en parcourant un chemin 
plus ou moins long pour aller 
dans uno autre ville, un autre 
pays. Iter facere. Cic Pere- 
grmationes suscipere. Cic Pe- 
regrinari, d£p. intr. Cic etc. 
(cf. p. totd Asia. Cic). — par 
mer, navigdre, intr. Cic |[ (P. 
anal.) En pari, des oiseaux.Voy. 

MIGRATEURj MIGRATION. T ( Au 

fig.) Peregrinarh de>* intr. 
Cic etc. (ex.: hsec studia per- 
noctant nobiscum, peregrinan- 
tur, rusticantur. Cic cum alii 
ssepe, quod ante pedes esset, 
non viderent, ille in infinita- 
tem omnem peregrinabatur. 
Cic immensa et interminata 
in omnes partes magnitudo 
regionum, in quam se inpcicns 
animus et intendens, ita late 
longeque peregrinatur , ut... 

Cic). 

2. voyager, ere, adj. (Arch.) 
Qui voyage. Voy. voyageur. 

voyageur, euse, s, m. et f. 

Celui, celle qui voyage. Homo 
iter faciens ou qui est in iti- 
nere. A. Viator, oris, m. Cic 
(En tant que hote), hospes, 
pitis, m. Cic — (a bord d'un 
navire), vector, oris, m. Cic. 
Voy. passager. Un grand , un 
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fameux, un eternel -, paregvU 
nator, oris, m, Cic (ep. VI, IS 
5). Les ^-, peregrinantes, iam\ • 
m.^ pi. Sail. — de commerce 
qui mercandi causa peregrina- 
tur. _ A. Voyageuse, mulier iter 
faciens. A. \\ (Fig.) Nous sommes 
comme des — en ce monde, 
nous n'y sommes qu'en passant' 
quasi hospites his in terris de- 
versamur. A. \\ (AdjectivL) Qui 
J£ ya f e * ^^P™ 11 ^*^ um, adj. 
Ph&d. (cf. peregrina volucris. 
PhaedX peregrinabundus, a, 
um, adj. Liv. 

voyant, ante, adj. Qui a le 
sens de la vue. Cernendi ou vi- 
dendi sensu (ou facultate) prse- 
ditas. A. Videns, p. adj. Cic II 
Specialt. Substantivt. Un ^, 
une — (personne doueVde se* 
coude vue), vates, is, m. et f. 
Cic Etre un — , une — , videre 
in futurum. Liv. ^ Qui attire 
la vue. Acer, acris, acre, adj. 
Lucr. Sen. Voy. clair, ecla- 

TANT, V1F. 

voyelle, s. f. Son simple em is 
en laissant sqrtir Tair du la- 
rynx sans obstacle, et lettre 
qui traduit ce son. Vocalis (s.- 
e. litter a), f. Ter. Macr. Les 
— , vocales, ium, f. pi. Cic 
Donner un son plein aux ~, 
dilatdre litter as. Cic 

voyer (lat. vicarius) y s. m. 
(Arch.) Lieutenant du comte, 
charge de la justice, etc, Vica- 
rius, m, m. A. T (Sp6c.) Agent 
pr£pos6 a Tentretien ou ^l la 
police des rues. Viarum cura- 
tor. Cic Viocurus, i, m. Varr. 
|| (P. appos.) Agent * — , comme 
plus haut, 

vrai, aie, adj. Conforme a la 
v^rite, a ce qui est reellement. 
Verus, a, um, adj. Cic etc, 
(s'opp. a fictus, simulatus, fal- 
■sus, ex. : v. gloria. Cic. 7*es 
verier. Cic causa verissima. 
Cic si verum est, quod nemo 
negat. Nep. [Hann. 1, 1], subst. 
verum, i [« le vrai ■], n. Cic 
[voy. verite]); germanus, a, 
um, adj. Cic etc. (ex. : ^./us- 
titia. Cic germani artis mo- 
gistri. Cic); solidus, a, um. 
adj. Cic. etc. (ex. : solidc 
eloqueniia, Quint, 9. suavi- 
tas. Cic s. gaudium. Ter. s, 
libertas. Liv. s. effigies justi- 
tiae. Cic s. res. Cics. laus.Cic 
s. utilitas. Cic). Aussi — que je 
vis..., ita vivam, ut (et le 
Subj.). Cic Loc. adv. De — , 
pour de — , et (arch.) pour — , 
dans le — , au — , voy. verita- 
blement. Adv. Dire — , verum 
dicere. Cic *i Qui se montre, 
dans ses paroles, ses actions, 
tel qu'il est en reality Verus, 
a, um, adj. Cic. etc. (ex. : ye- 
rissimus homo. Plin. #\ nihil 
verius viro. Plin. /. verissimus 
et sapientissimus judex. Cic.). 

vraiment, adv. D'une maniere 
vraie. Vere , adj. Cic etc. 
(ex. : vir vere doctus. Cic Li- 
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guresy latrones verias quam 
justi hostes. Liv. verissimejw- 
dicare. Nep. vere agere. Cic. 
v.pugnare. Cic). Voy. reelle- 
ment. 1 En verite. Profecto, 
adv. Cic. Sane, adv. Cic. Voy. 

AS6UREMENT. 

vraisemblable , adj. Qui a 
toutes les apparences de la ve- 
rity, et. p. ext. qui offre toutes 
les probabilites. Veri similis. 
Cic. (cf. simile veri. Cic. similia 
veri. Liv. veri similius. Liy. 
Plin. veri simillimum. * Cic. 
veri similem facere aliquam 
rem. Cic. simile veri est [avec 
une Prop. Infin.]. Liv. [avec ut 
et le Subj.]. Gic.). VerisimU 
Us, e, adj. Cic Similis vero. 
Cic. (cf. similius vero. Liy.). 
Vqro propior. Liv* Probabilis, 
e, adj. Cic. [ctprob. causa. 
Liv. conjectura. Gic).Credibir 
lis, e, adj. Cic. (cf. cred. nar- 
ratio. Quint.).Ge qui est le plus 
— , c'est que . . .^proximum vero 
estfav. lAcc. etl'Inf.). Liv. Une 
mesure, un parti devient plus 
— , consilium ad pdem pro- 
nius est. Liv. Un espoir — , 
spes ab electa nonabhorrens. 
Liv* Etre — , a vero non abhor- 
rere. Cic. adveritatem acce- 
dere. Cic. Etre tres — , joro- 
xime ad verum accedere. Cic. 
vero proximum esse. Liv. 
a vero proxime abesse. Cic. 
II f est, k mon sens^ plus — 
que, magis adducor ut credam 
(avec 1'Acc. et l'lnf^n.) Liv. 
Rendre qqch. — , prqbabilita- 
tem concilidre. Cic. ou fidem 
facere alicui rei. Cic. probabi* 
liter exponere aliquid. Cic. 
Rendre qqch. — k qqn, pro- 
bare aliguid alicui. C\c Des 
preemptions rendent cela - — , 
id conjectura probabile est. 
Cic. Qui n*est pas — , voy. in- 
vraisemblable, Subst. m. Le — , 
voy. vraisemblange. 
vraisemblablement , adv. 
D'une maniere vraisemblable. 
Probabiliter, adv. Cic. (cf. pro- 
babUiter dicer e* Cic. dispuldre. 
Cic.aliquid exponere. Cic). Tra- 
duireaussi par veri simile est [et 
la prop, inf.] Cic [cf. veri simile 
est Roscium hoc' fecisse. Cic] 
ou par le verbe videri. Cic [cf. 
Jam mortuus esse videtur. Cic'] 
ou par hand scio ou nescio an 
[et le Subj.] Cic bupar vereor 
ne. Liv. [cf. vereor ne menda- 
cium sit. Cic] ou encore par ut 
videtur. Cic ut opinor. Cic ou 
simplt, opinor. Cic). — parce 
que..., credo j quod ou quia. Cic 
Tre3 — , hand dubie. Sail. — 
pas, vereor ut ou vereor ne 
non (et le Subj.) Cic 
vraisemblance, s. f. Caractere 
de ce qui est vraisemblable. 
Verisimiiitudo , dinis , f. 
Cic (s'6crit ordin. en deux mots 
veri similitudo ou similitudo 
veri. Cic ■ [part. or. 11, hO]); 

probabilitas, atis, f. Cic 


VUE 

etc. (ex. : probabiliiatem sequi. 
Cic [Ac. pr. II, 32, MM], ^pro- 
babilitate falli. Cic [Fin. Ill, 
91, 79]); probabile, n. Cic 
(part. pr. 6, 19) ; on dit aussi 
veri simile. Cic Avec — , voy. 

VRAISEMBLABLEMENT. Avecqq.— , 

aiiqua veri simili ratione. Cic 
vrille (lat. viticula y de vitis. 
yigne), s. f. Filament en spirale 
des plantes grimpantes, Pam- 
pinus, i, m. Plin. — (de la vi- 
gne), clavicula, &, f. Cic ca- 
preolus t i, m. Col. capita (n. 
pi.) vitis. Col. T Outil qui 
sert k percer le bois. Terebra, 
as, f. Cato. Col. Trou de — -, 
terebratio, onis, f. Vitr.(P. plai- 
sant.) Fig. Des yeux perces en 

— (ressemblant k un trou de 
vrille), oculi quasi terebrati. 1 
A. oculi minuti. A. 

vue, s. f. Faculty de voir, de 
percevoir les imageB des objets. 
Visus, us, m. Cic. etc. (ex. : 
nolite eum... urbis patriss visu 
velle esse privatum. Cic [dom. 
57, IMS], on difc aussi sensus 
videndi ou cernendi. Cic sen- 
sus oculorum. Cic) ; aspec- 
tus, us, m. Cic etc. (ex. : oculi 
aspectum quo volunt facile 
convertant. Cic [N. D. II, 57, 
IAS], quseretur, num quid ali- 
quo sensu perceptum sit, a- 
spectU) audita, tactu, odoratu, 
gustatu ; nam quivis horum 
sensus potest confldre suspi- 
cionem. Cornif. omnia quae 
sub aspectum cadunt ou om- 
nes res quse sub aspectum 
veniunt. Cic amittere om- 
nino aspectum. Cic*); acies, 
ei, f. Cic etc. (avec ou sans 
oculorum. Cic ex. : bonum in- 
colutnis acies, malum caecitas. 
Cic tarn certa luminum acie 
uii, ut* . . Val. Max.). || (Par 
ext.) Les yeux, Porgane de la 
vue. Oculi, oculorum lumina. 
Cic Donner dans la — , prse- 
stringere oculos. Cic et (fig.), 
voy. eblouir, charmer. — 
longue, oculi ferentes conspec- 
turn longissime. Liv. — cour- 
te, oculi non longe conspedum 
ferentes. Cic Une bonne — , 
oculi acres atque acuti. Cic 
Avoir une bonne — , bene vi- 
dere. Cels.acriter videre. Cic. 

— faible, acies (oculorum) im- 
becilla. Cel. Rendre la — h. qqn, 
oculos alicui restituerc Cels. 
Voy, oeil. T Perception par les 
yeux de ce qui est k la portde 
du regard. Conspectus, us, 
in. Cic etc. (ex. : neque Pom- 
pe/ani eonspecfrim aut impe* 
turn nostrorum tulerunt. Cass. 
postea quam equitatus noster 
in conspectum venit. Cses. ad- 
ducere aliquem in conspec- 
tum. Liv. adimere alicui con- 
spectum [«= oter & qqn la vue 
de qqch. »]. Liv. amittere ali- 
quem e conspectu suo. Ter. a- 
motus a conspectu locus. Liv. 

- auferri e conspectu alicujus. 


VUE 

JAv. cadere ^in conspectum: 
Cic* dare- se in conspectum 
alicui [« s'offrxr i la vue de 
qqn »]. Ter. Cic Liv. esse in 
conspectu civium. Cic [de Or. 
II, 55, 226]. est in conspectu 
aliquid. Cic. Varr: Nep. est 
conspectus inde in Capitolium 
[« de 1^ on a v. sur le C. *]. 
Liv. evolat t conspectu fagienz 
quadriremis. Cic frui conspec- 
tu urbis. Cic. fugere conspec- 
tum alicujus. Cic* fag&re e 
conspectu alicujus. Ter. pone- 
re aliquid in conspectu, Liv* 
extra conspectum.Sen. privare 
aliquem suorum consuetudine 
conspectuque.Cic[Mu.T.hl, 89], 
a conspectu suorum recedire.' 
Nep. venire in alicujus con- 
spectum. Cic Nep* Curt.) ; 
prospectuSt us (« action 6V 
regaraer au loin; vue sur *), 
m. Cic etc. (ex. : cum jam ex- 
tremi esseni in prospecta. Cass. 
[B. G. V, 10, 2]. prospecta tene- 
oris adempto. Cic [B. G. Ill, 
81, 5]. cum saepibus densissi- 
mis inter jectis prospectus im- 
pediretur. Caes. [B. G. II, S&, 1], 
unde longe oc late prospectus 
erat. Liv.) ; despectus, us 
(* vue de haut en bas »), m. 
Caes. (ex. : d. in mare, in cam- 
pum. Cass, ut erat a Gergovid 
despectus in castra.Cses. ,).Avoir 
— sur, -prospicere, tv. Hor. 
Plin. j. (ex. : domus prospicit 
agros. Hor. villa lacum pro- 
spicit. Plin. /. cubicalam vat- 
xds cryptoporticum , fenestra 
prospicit marc Plin. /.}. Par 
ext. Point do — (pr. et fig.) r 
voy. p. 1J»90 (col. 2). 1 (Par ext.) 
Dessin, estampe, etc. reprSsen- 
tant tel ou tel site. Voy. des- 
sin, pi-an. || (T. de droit.) Vue 
sur un voisin. Voy. jour, FEKfe- 

TRE, OtTVERTURE. |f LoC adv. A 

perte de — , infinitus. a, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. : infinita al- 
titude Cic voy. infini); im- 
mensus, a, um, adj. Cic etc. 
(ex. : immensum marc Cic 
sic immensa planities ut sub- 
jectos campos terminare oculis 
haud facile queas. Cic). Plaines 
qui s'etendent k perte de — , 
patentes magis campi quam ut 
perspici possint. Liv. A — d'oeil, 
voy # visiblemekt, Grandir k — 
d'oeil, sub manu, ut ajunt y 
nasci. Sen. (ep. 71. 1). iti opere 
crescere. Sen. (ep. 38, S). A — 
de pays, k — d'oeil, inspectis 
tantum locis. Cic Tout d'une 
— j uno aspectu. Cic (voy. re- 
gard). Connaitre qqn de — . 
aliquem de facie novissc Cic 
(cf. quern ne de facie quidem 
nosti. Cic), En — , c-d-d. k 
portee du regard, in conspectu. 
Cic Liv. En vue de la terre, 
in conspectu terrarum. Sen. 
Etre en — , esse sab oculis. Cic 
Qui est en — ySpectabilis, e, adj. 
Cic ante oculos positus. Cic 
conspicuus. a, um, adj. CicSen* 


Mettre qqch. en — y aliquid pro- 
ponere ou exponere (avec on 
'-sans oculis). Cic. Fig* Etre en 
— ., conspicuum esse. Liv. (voy. 
rem arqu able), insignem esse. 

Liv. (VOy. BRILLANT, ECLATANT). 

Garder qqn k — , asservare ali- 
quem intentiore custodid. Liv. 
'A la — de, voy, presence. || 
(Sp6c.) Loc. adv. D'une pre- 
miere — j a la premiere — , a 
premiere — , prima specie. Cic. 
prima frontc Quint. Chanter 
a premiere — , ex libello cane- 
re. Gs. ^ (Fig-) Faculte de saisir 
par la pensee, de concevoir. 
Conspectus, us, m. Cic. etc. 
.(avec ou sans animi, ex. : qui 
quamvis minimam animi prse- 
■stantiam omnibus . bonis cor- 
ports anteire dicamus, ut ea ne 
in conspectu quidem relinquan- 
tur. Cic. [Fin. V, 31, 93]. ali- 
quid ponere pesne in conspectu 
■animi. Cic. [de Or. Ill, AO, 161; 
Fin, V, 1, 2], uno in conspectu 
omnia videre. Cic. [Br, h, 15]); 
acies, ei, f. Cic. etc. (ex.: acies 
animi , ingenii, mentis. Cic); 
oogitatio , onis , f. Cic. etc. 
(voy. pensee). II Conception qu*a 
Pesprit de telle ou telle chose. 
Voy. conception. || Maniere d'en- 
visager les choses. Sententia, 
■&) f. Cic. Judicium, ii } n. Cic. 
Opinio, oniSy f. Cic. (voy. opi- 
nion). || Consideration d'un ob- 
jet qu'on se propose. Propo- 
situm, iy n. Cic. etc. (ex. : 
hoc proposiiOy ut. . - Se7i. rh. 
propositum tenere. Cic. propo- 
Mtum habere. Cses. voy. inten- 
tion, pro jet)- consilium, ii, 
n. Cic. etc. (ex. : in rebus aspe- 
ris et tenui spe fortissima quae- 
que consilia tutissima sunt. 
IAv. c. mutare. Cic. consilia 
nostra sempiternum tempus 
spectare debent. Cic. voy. des- 
sein, projet).; animus, i, m. 
-Cic. etc- (ex. : cuneatim consti- 
terunt.hoc animo, ut... Cses. 
eo ad te.venimus animo, ut... 
Cic. voy; intention); mens, 
mentis, f. Cic- etc* (ex. : longe 
mihi alia mens est. Sail, ea- 
■dem mente esse. Nep. menti- 
bus [opp. hvocibus] reliquo- 
rum respondebo. Cic. hac men- 
te amicis summas potestates 
Sederunt. Nep. . id ea mente 
comparavity ut... Cic). Avoir 
-des — , jeter ses — sur qqn, sur 


qqch., animum (ou oculos) ad-\ 
jicere alicui (ou alicui rei). 
Cic. Liv. Avoir qqch. en — , 
aliquid propositum habere. Cic. 
ahqmd sibi proponere. Cic 
prospicere alicui rei. Cic con- 
sulere alicui rei. Cic. spectare 
ad aliquid. Cic. Dans une — 
d interefc, emolumenti sui gra- 
tia. Cic. 

vulcanien, ienne, adj. Relatif 

fni f ? V' Voy * 1GNlL II Sp^ialt. 
(Geol.) Terrain — , voy. volcani- 

que. 

vulgaire. adj. Qui est admis, 
qui est mis en usage par le 
commun des hommes. Vulga- 
ris, e, adj. Cic. etc. (ex. : v. 
hominum consuetudo. Cic v. 
liberalitas. Cic v. aries. Cic. 
v. opinio. Cic nihil tarn vile, 
tarn vulgare est, cujus . . . Cic 
subst. vulgaria, n. pi. Cic cf. 
anteponuntur rara vulgaribus. 
Cic); communis, e, adj. 
Cic. etc. (ex. : c . loquendi 
consuetudo. Quint, c loquendi 
mos. Quint, prsecepta omnium 
communia et contvita. Cic c. 
nrudeniia. Cic c. sermo. Cic 
[de Or. I, 57, 2Ii3; off. I, 37, 
13/i]. usus omnium artium 
vulgaris communisque. Cic 
verbum commune. Cornif. [rh. 
IV, 26, 36]. vitium commune. 
Ter. Cic) ; publicus, 3, urn, 
adj. Cic. etc. (ex. ; p. verbum. 
Sen, publico, verba. Cic); po- 
pularis, e, adj. Cic etc. (ex.: 
popular ia verba. Cic). || Que 
rien ne distingue du commun 
des hommes. Vulgaris, e, adj. 
Cic etc. Voy* commun. !| Sub si. 
au masc Le commun aes hom- 
mes. VulguSy i, n. Cic. etc. 
(ex. : non est consilium in vul- 
go, non ratio. Cic. sapientis 
judicium a judicio vulgi discre- 
pat. Cic). T (Par ext.) Com- 
mun, qui manque de distinc- 
tion. Illiberalis, e, adj. Cic 

. etc. (ex. : illiberale genus /o- 
candi. Cic); ignobiliSy e, adj. 
Cic. etc. (ex. : ignobilis homo . 

. Cic); sordidus, a, urn, adj. 
Cic etc.' (ex. : 5. homo. Cic 
homo soraido loco natus [*d'u- 
ne naissance v.*]. Liv. oraio- 
res sordidiores. Cic. ). Voy. 

BAS, GROSSIER. 

vulgairement , adv. D'une 

maniere vulgaire. | D'une ma- 
niere usit^e chez le commun 
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des hommes. Vulgo, adv. Cic 
Plerumque, adv. Cic Vulaari- 

r> £ dv A Plin ' Ut & eri solet ou 
ut fit. Cic Populariter, adv. 

Cic. Voy. communement. || D'u- 
ne maniere commune, qui man- 
que de distinction. Rustice 
adv. Cic Sordide, adv. Cic 
Voy. grossierement. 
vulgarisateur, trice, s, m. et 
f. Celui, celle qui vulgarise 
qqch. Qui (qu&) ad vulgarem 
popularemque sensum ou ad 
commune judicium popula- 
remque intelligeniiam aliquid 
accommodat. A. 

vulgarisation, s. f. Action de 
vulgariser. Ars ad popularem 
sensum ou ad commune judi- 
cium popularemque intelligen- 
tiam aliquid accommodandin 
A.° — d'un art, d'une science, 
artis ou scientist propagatio. 
A. ars (ou scientia) vulgata ou 
pervulgata, in . vulgus edita 
ou propagata. A. 

vulgariser, v. tr. Rendre ac- 
cessible au vulgaire. Ad vulga- 
rem popularemque sensum ou 
ad commune judicium popula- 
remque intelligeniiam accom- 
modate aliquid. A. Pervulgare, 
tr. Cic. Vulgare, tr. Liv. 

vulgarite (lat. post, vulgari- 
tas. Cms.-Arelal.)y s. f. Carac- 
tere de ce qui est' vulgaire, do 
ce <jui manque de distinction. 
RusticitasyatiSff. Quint. VititaSy 
atis, f. Plin m Voy. grossierete, 
triviaute. — du lan^a^e, ple- 
bejus sermo. Cic sordicla ver- 
ba. Quint, sordes verborum. 
Tac 

vulgate, s. f. Version latine cle 
la Bible reconnue comme ca- 
non i que. Editio vulgata. Hier. 

vulnerable (lat. post* vulne- 
rabilis. Ced.-Aur.), adj. Qui 
peut .efcra blesse\ Qui {quse, 
quod) vulnerari ou vulnus ac- 
cipere potesi. A. Vulneri pa- 
tens. Liv. Telo penetrabilis . 
Ov. Sen. Fig. C'est son cote — 
(sensible), voy* faible, sensible. 

vulneralre, adj. Qui gue>it les 
blessures, les plaies, Vulnera- 
rius, a, um, adj. Plin. \\ Subs- 

. tantivt. Au masc. Eau me'dici- 
nale qui guerit les blessures. 
Vulneraria aqua. A. 

vulve, s. f. (An at.) Volva et 
vulva, a?, f. Cels. Sen, 


x 


*x, s. m. Vingt-troisieme lettre 
de Talphabet. X, f. n. Quint. \\ 
P. anal, de forme. Point d'in- 


tersection de deux lignes croi- 
sees en X, decussis, is, m. Vitr. 
Plin. Croiser en forme dX de- 


cussare, tr. Cic En forme d'X, 
decussatim, adv. Vitr. Action 
de croiser en forme .d'X, decus- 
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satiOjOnis, L Vitr. || (Technol.) [ le pain et les fruits sees. Xero- 
Tabouret a pieds crois^s. Sella, phagia, a?> f. Tert. Cassian. 
a>, f ; Cic. xerophtalmie, s. f. Ophtalmie 

x£rophagie, s. f. Abstinence seche. Xerophthalmia , a?, f, 
de toute nourriture autre que Marc.-Emp. 


YPR 

xiphoXde, adj. En forme de 
glaive. Gladio similis. A. In 
gladii formam. A. Feuille — , 
gladiolus , i, m. Co/. 


Y 


1 , y, s. m. Vingt-quatriime let- 
tre de 1'alphabet. F, f. n. Prise. 
|| P. anal, de forme. Bivoie. 

Voy. BIV01E, INTERSECTION. 

S. y (lat. ibi) y adv. et pron. re- 
lat. || Adv. En ce lieu. (A la 
question nbi). JHc (adv. de la 
l rC pers. [« ou je suis »] et in- 
diquant un en droit rapprochd). 
Cic. htic (adv. de la S e pers. 
[* ou tu es *]). do. IlliGy adv. 
(adv. de la 3° pers. [« ou il est »] 
etindiquantunendroit^loigne). 
Cic. C&s. Ibiy adv. Cic, (indi- 
quant un endroit eloigne et deja 
nomme, (cf. ibi loci. Plant.).. 
Illo loco. Cic. (A la (question 
*uo. Hue (adv. de la l r e pers* 
* ou je vais *]). Cic.Istuc (adv. 
Le la S e pers. [« ou tu vas »]). 
Cic. /JZac (adv. de la 3 e pers. 
[* ou il -va »]). Cic. Eo y adv. 
Ctc. in eum ou ilium locum., 
Cic. Ad id loci. Cass. Eodem, 
adv. Cic* (cf. eodem unde redie- 
rat proficiscitur. Caes.). On y 
va, gam facio ou faciam quod 
imperatur ou quod imperas. A. 
Aaero. Ter. Ecce mef Ter.). 
Pr&stosum tibiad nutum. Cic. 
ou simplt. tibi. Liv. Y 6tre (a 
la maison), domi ou intus esse. 
Cic. servare in sedibus. Plaat. 
ou domi. Ter. N' — 6tre pour 
personne, neminem admiitere. 
Cic. non vacdre adire volenti- 
bus. Sen.domiseincludere. Cic. 
||(Fig.)Acepoint,au point voulu. 
Y etre (comprendre), rem intel- 
ligere. Cic. Tu y es, habes. Ter. 
tetigisti acu. Plant. Je n'y suis 
pas, tenebrse mihi sunt. Cic. 
N'y es-tu point encore ? nonne 
assequere qaod vis? Cic. || D'ou 
(question unde). Hinc, adv. Cic. 
etc. (adv. de la l r " pers. [* d'ou 
je vlens ; »]. Cic. (cf. quicquidhinc 
hauseris [« et tout ce que vous 
y aurezpuis^» ].Cic.)J$tinc,adv. 
Cic. etc. (adv. de la 2* pers. [* d'ou 
tu viens »]. Cic). 7//i7ic, adv. 


Par ou (question qua). Hac, adv. 
Cic. (adv. de la 1*° pers. u par 
ou je vais »]). istac, adv. PZaatf. 
Ter. (adv. de la 2* pers. [> par 
ou tu.vas »]). Iliac, adv. Cic. 
(adv. de la 3° pers. et mar- 
quant Teloignement [« par ou 


ilva »]). Ect, adv. Liv. J'y suis, 
adsum. Cic. asto. Tev. Tu y e3, 
restes-y, illico hie consiste. 
Ter. T (P. ext.) Adverbe prono- 
minal. En, surya eel a. Jo£, adv. 
Cic. etc. (cf. i&i s^m [* j'y son- 
ge *]. Ter.). Hue, adv. Cic. (cf. 
hue te pares [* tu do is t'y pre-' 
parer »], Cic. /iwc minora na- 
vigia adder e. Caes.). Istuc, adv. 
Cic. (cf. istuc ibam [* j*allais 
y venir »]. Ter. /ZZuc (redeo). 
Hor. Eodem. Cic. (cf. vim se#- 
tarium eodem infundito. Cato.). 
Traduire par un pronom au cas 
voulu. In hoc (ou ea) re (labo- 
rare). Cic. In earn rem (incum- 
bere). Cic. Ad id [congrue- 
bat tempus). Liv. Id cogito. 
Cic. Id ago sedulo. Ter. Ejus 
rei memor sum. Cic. Usee re- 
puto> Cic. His me delecto 
(« je m'y plais »). Cic. De is- 
tis rebus consulemus (« nous y 
aviserons »). Liv. On pourra 
s'en occuper et y pourvoir, ali- 
quid consuli et prospid pote- 
rit. Cic. Qu'un autre y avise, 
viderit aliauis, Cic. Si tu n*y 
veilles, nisi provides. Cic. 

— attacher un grand prix, 
rem magni asstimare. Cic. — 
consacrer ses soins, rei operam 
dare. Cic. attenderead atiquid. 
Cic. S*y resign er, rem sequo ani- 
mo ferr&j pati. Cic. Renongons 
— j abjiciamus ista. Cic. Je n*y 
contredis pas, nihil pngno. Cic. 
non repugno. Cic. J'y consens, 
j'y souscriSj per me licet. Cic. 
esto. Cic. Songez-y bien, in- 
cumbe in earn cogitationem ou 
enram. Cic. excute tuam intel- 
ligentiam. Cic. N'y pense plus, 
memoriam hujus rei depone 
ou abjice. Cic. C'est k ne pas 

— croire, illud omnem fidem 
excedit. Sen. Qu'il ne faut rien 
mepriser de ce qui s'— rattache, 
neque ullam rem quse eo per- 
tineatj contemnendam, Liv* 
Les raisons s' — rattachant, y 
afKrenteSj propiora ejus causae 
etadjunctiora. Cic. (Droit.) Les 
pieces y afiferentes (se rappor- 
tant a cela), instrumenta litis. 
Quint. Voy. piece, procedure. 
|| (P. ext.) En pari, de person- 
nel, de choses determinees, 
Traduire par le pronom per- 
sonnel ou demonstratif au cas, 


voulu. Voy. Lvi.^Expletif. (Lo- 
cutions). 11 y a (il se trouve, il 
existe. ..), traduire par le verbe 
esse. II n'y a pas grande perte, 
non est magna jactura. Ov. II 
pourrait bien n' — avoir aucune 
divination, vide ne nulla divi- 
natio sit. Cic. II y eut beau- 
coup de sang de verse*, multum 
sanguinis fusum est. Curt. 
II y a peu de gens qui..., non 
multi inveniuntur ou ha ad sas- 
pe ou raro inveniuntur ou re- 
periuntur ^ai,-.(avec le Subj.). 
Cic. ^ Au sens temporel. Depuis. 
Abhinc 3 adv. Cic. (cf. abhinc 
annos prope vigmti. Cic.). 
Ante y adv. Cic. etc. (cf. ante 
hos sex menses. Phasd.). II y 
avaittrente-huit jours que... trir 
gintadieserant cum (etl'Indic). 
Cic. II y a longtemps, jamdu- 
dam. Cic. II y va (il s'agit de), 
voy. [s*] agir. II y va de la 
cloire du peuple ronoain, agi- 
tur populi Romani gloria. Cic* 
II y va du salut de l'Etat, de 
salute reipublicae decernitur. 
Cic. Voy. at.t.kr. || N*y voir 
goutte, parum viaere. Plant. 
II n'y voit pas, il n*y voit 
goutte, ni^iZ cernit. Cic* On 
n'y voyait plus, oculorum ces- 
sabat usus. Cart. Qu*y faire? 
quid faciat ou faceret?' Cic. Je 
n'y puis rien, nihil in me opis 
est. Liv. S* — prendre ainsi, 
hanc rationem instiluere. Plant. 
ita rem instituere. Cic. S'y 
prendre adroitement, rem as- 
tute aggredi. Ter. Je m'y perds. 
animus vagatur err ore. Cic. 
haereo. Cic. 

yacht, s. m. Bateau de plai- 
sance. Celox, ocis, f. Liv. 

yatagan, s. m. Sabre, poignard 
recourbd. Voy. cimeterre. 

yeble, Voy. hieble, 

yeuse, s. f. Chene vert. Ilex 
litis, f. Salt. Virg. Plin. D' — , 
iligneus, a, urn, adj. Col. ili- 
gnus 3 a, um^ adj. Ter. Hor. 
Bois d* — , ilicetum y i, n. Mart. 

yeux. Voy. ceil. 

yole ; s. f. (Marine.) Petit canot 
etroit et leger. Voy. barque, na- 
celle. 

ypreau, s. m. Espece d'orme. 
Ulmus ejfiusior. A. ^ Peuplier 
blanc. Voy. peuplier. 
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z, s. m. Vingt-cinquieme Iettre 
de r alphabet. Z, f. u . £iom. 
Loc. prov. Depuis a jusqu'a — 
(<Tun bout a l'autre, coinplete- 
ment), voy. bout, complete- 
ment. || (p. anal.) Etre fait 
comme un — (tordu, contre- 
fait), voy, tordre, contrefaire. 

zagaie, s. f. Sorte de javelot 
des peuples sauvages. Voy, ja- 
velot. 

zain, adj. Dont Ja robe, toute 
d'une couleur, n'a aucun poil 
bianc. Unicolor , adj. Varr. 
Plin. Spadix, adj. Virg, 

zani, s. m. (Arch.) Bouffon de 
com^die. Voy. bouffon. 

zebre, s. m/Sorte d'ane a robe 
jaunatre rayee de bandes bru- 
nes. Equus zebra. Linne. 

zebre, ee, adj. Raye a la ma- 
niere du zebre. Voy. rayer. 

zebrure, s. f. Rayure semblable 
a celle du zebre. Voy. rayure. 

zebu, s. m. Bceuf a bosse (ori- 
ginate de Tlnde). Bos taurus 
Indicus. Linne*. 

zelateur, trice (lat. post, zela- 
tor [jaloux, envieux] Ambr.), s. 
m. et f. Celui, celle qui montre 
beaucoup de zele pour une 
cause. Qui (quse) magno rei ali- 
cujus studio incensus (a)est. A. 
Acerrimus alicujus rei defen- 
sor ou propugnator. Cic. Auc- 
tor et suasor alicujus ret Liv. 

— de la gloire (d'un autre), fan- 
tor laudis. Cic* — de la v^rit^, 
diligens veritatis. Nep. Etre le 

— de qqch., acri stuaio defen- 
dere aliquid. Cic. 

zele (lat. post, zelus [grec 
2ft)' ?]> jalousie, emulation), s. 
m. Empressement k agir pour 
le service de qqn, de qqch. 
Studium, ii, n. Cic. (ex.: vide 

?uam iniquus $1$ prse studio 
« tu vois combien ton z. te 
rend injuste »]. Ter. summo 
studio. Cic. studium inaliquem. 
Cic. studium erga ou in aliquem 
conferre . Cic, navare alicui stu- 
dium. Cic. ou operant et studium. 
Cic. st. alicujus rei [« z. pour 
qqch. »]. Cic. studium nostrum 
exsiabit in e&re [** mon z. 
se montrera, dclatera dans.*. *]. 
Cic. studium ineitare [« activer 
le z. »J- Cic. studio alicujus rei 
flagrare. Cic, ou ardere. Cic. ou 
incensum esse. Cic* studio in- 
census. Cic. elatus. Cic. omne 
studium ad aliquam rem con- 
ferre. Cic. ou in re aliqua 
ponere. Cic.); diligentia,sd, t 
Cic. etc. (ex.: diligentia obscura 


[> z.silencieux, discret »].Ter. 
dihgentia nimium solliciia 
[« exces de z. .]. Plin. jj ; y n _ 

dustriayde.LCic. etc;sediili- 
tas, at is, L Cic. (voy. empresse- 
ment, entrain). Un — ardent, 
studium incitatum. Cic. (cf. 
st. incitatum ad libertatem 
conservandam.. Liv. esse studio 
incitato ad aliquid. Cic). stu- 
dium ardens. Cic. desiderium 
ardensoMvehemens.de. ardor, 
oris, m. Cic. (cf. intendere ar- 
dorem exercitus. Tac. ardorem 
incenderc Tac. ou compescere. 
Tac.Le — d'unmedecin,assidui- 
tas medici. Cic. Avec — , sta- 
diose, adv. Cic. acriter, adv. 
Cic. ardenter, adv. Cic. naviter 
et gnaviter. Liv. enixe, adv. 
Cic. Servir avec — la repu- 
blique, operam rei publicee 
strenuam faeere. Cato. Etu- 
dier avec — une science, un 
art, incumbere in aliguod 
studium. Cic. Avec un tres 
grand — , avec beaucoup de — , 
perstudiose, adv. Cic. Sans — , 
otiose , adv. Cic. Exciter, en- 
flammer le — de qqn, accen- 
dere ou cale faeere aliquem. 
Cic. currentem (ut dicitur y ut 
ajant)\ ineitare, instigare, 
adhortdri, hortdri. Cic. Plin. 
j. Marques, preuves de — , 
industrial, arum, f. pi. Cic. 
Le — que tu as deploy6 pour 
me defendre, tua propu- 
gnaiio salutis meas. Cic. Faire 
preuve de ^- pour ddfendre 
qqu, propugndre pro aliquo. 
Cic. Qui montre beaucoup de 

— pour s'instruire, ad perdi- 
scendum acerrimus. Cic. De- 
ployer tout son — , faire preuve 
du plus grand — pour.... enixe 
operam dare ut (et le Subj.). 

'Liv. Ne pas montrer beaucoup 
de — a s*enroler, in delectu 
parum prolicce respondere. Cic. 
Qui montre trop de — , PfOli- 
xior (in aliquem). Cic. Qui fait 
(i u — y qui montre un — im- 
portuu, indiscret, acrior in 
rebus get*endis. Cic. male ou 
moleste sedulus. Ov. Cic. 

— empress^, obsequieux, obse- 
quium, ii, n. Tac. Voy. obse- 
quiosite. Faire du — , obsequi, 
dep. intr. Cic. Exagerer son — , 
intendere offieia. Sail. Lutter 
de — , voy. rivaliser* || Sp^cialt. 

— pour la religion. Divinus 
quidam ardor. A. Religio, onis, 
f. A. Voy. FER^ r Et)R. — trom- 
peur, voy. hypocrisie. || (Antiq. 


juive). Jugemenfc de — , voy. 
lapidation. 

zele, ee, adj. Qui a du zele. 
Studiosus, a, um, adj. Cic. 
etc. (ex. : studiosus titterarum. 
Nep. dicendi. Cic. venandi. 
Cic. .stadiosissimus homo na- 
tandi. Cic.studiosiores ad opus. 
Varr. studiosus alicujus. Cic. 
auditor studiosus. Tac); dili- 
gens,]?. adj.Czc. etc. (ex.: dili- 
gens veritatis. Nep. diligentisis- 
mus omnis officii. Cic) ; acer, 
acris, acre, adj. Cic etc. (ex.: 
acer investigator, acer testis. 
Cic. civis acerrimus [« un pa- 
triote z. »]. Cic); sedulus, a, 
um, adj. Cic. (voy. empress^); 

nay us (et gnavus), a, um } 

adj. Cic etc. (ex. ; navus in 
malitid.Liv.); industrius, a, 
um, adj. Cic (voy. empresse); 
assiduus, a, um, ad. .Cic. etc. 
(ex. : agricolae assidui. Cic) ; 
intentus, a, um, p. adj. Liv. 
(ex. : intentus operi. Liv.). Tres 
— pour qqch., perstudiosus 
alicujus rei. Cic Trop — , acrior 
(in rebus gerendis). Cic. — 
pour qqn,o0cios»s inaliquem. 
Cic Auditeur, disciple- — , voy. 
assidu. Partisan trop — , voy. 
fanatique. Etre — pour qqn^ 
pour qqch, studere alicui ou 
alicui rei. Cic servire alicui 
ou alicui rei. Cic inservlre 
alicui ou alicui rei. Cic faverc 
alicui. Cic. Etre tres — pour 
qqch., studio (ou desiderio) 
alicujus rei incensum esse ou 
fiagrare. Cic. — pour la reli- 
gion, voy.PiEux, religieux. Trop 
— , voy. fanatique. || Substan- 
tivfc. Les faux — , voy. hypo- 
crite. 

zenith, s. m. Le point ou la 
verticale d'un lieu va rencon- 
trer la sphere celeste. Casli ou 
mundi fastigium. ManiL || (Fig.) 
Le point culminant d'une chose. 
Fastigium, ii, n. Liv. Voy. apo- 
gee, faite. 

zephyr, s. m. Vent souffiant 
du couchant equinoxial. Ze- 
phyrus, i, m. Iior. Sen. Plin. 
Favonius, ii, m. Cic. De •—, 
zephyrius, a, um, adj. Plin. 
^ (P. ext.) Tout vent leger et 
doux. Zephyrus, i, m. Ov. (ex.: 
placidi zephyr i.Ov.). Favonius, 
ii, m. Virg. Aura, as, f. Ov. 
Ventus lenis ou mitis. Cic. De 

— , VOy. DOUX, LEGER. 

zero, s. m. Chiffre en forme d'o 
qui n'a pas de valeur par lui- 
meme. Signum numeri defi- 
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cientis locum obtinens, A. 
Zero (ind£cl.). A-Ajouter des 

— a des — (ne pas laisser de 
reste), trouver — a la fin d'un 
compte, nihil reliqui fou rdir 
quam) facere. Cic. [| ' (Fig.) 
Rien. Se rfduire, $tre r6dmt a 

— ad nihilnm redigi. Liv.ad 
nihilnm venire ou recidire. Cic. 
Sp6c. (en pari, de la fortune), 
vilem redigi ad assem. Hor. 
'of. ad assem pendere omnia 
m voir sa fortune r^duite a 

z. »]. tfor.). Elre-im . vrai, 
ni/iiZ ease. Cic. pro mWZo 
«s$e. Liv. nullo toco, in nul- 
lo namero esse. Cic- nihil 
valere. Cic. Un vrai — , et abu- 
sivt , un ' -!- en chifFre ( un 
homme nul), homo nullo nu- 
mero, Cic. homo ad nullum 
rem ou partem, utilis. Cic. ho- 
mo nihili. Plant, 
.zest, interj\ Interjection fami- 
ltere. Pour rejeter lestement 
ce dont il est question. Fabur 
las! Tcr.Nugae sunt! Verba {is- 
taee) sunt! Ter. || Pour mar- 
quer que qqch. s*est fait leste- 
ment. Extemplo, adv. Cic. Voy. 

PRESTEMENT , VITE. J| Substan- 

tivt. Etre entre le zist et le — , 
esse in dubio. Sail, ftactuare, 
intr. Cic. 
zeste et, (arch.) zest, s. m. 
Cloison membraneuse qui di- 
vise Pintdrieur d'une noix. 
Naucum, i, n. Fest. || (P. anal.) 
Ecorce ext^rieure do l'orange 


ou du citron. Voy. Ecorce. 
(Fig.) Chose de mince valeur. 
Naucum, i, n. Plant. (cf. non 
naucum dare pro aliqua re. 
Afran. nauci non esse [« ne 
pas valoir un z. »]. Plant.). 
Je n'en donnerai pas un — , 
non flocci facio. Cic* non 
fflocci pendo. Ter. 
zet^tique, adj. Qui proc&cle 
par investigations. La m£ thode 
— , et, substantive la — (m6- 
thode d'investigation), voy. ces 
deux mote. fl (Spfic.) Math, M6- 
thode analytique. Voy. analy- 

TIQUE. 

zezaiement, s. m. D6faut de 
prononciation, action de z&- 
zayer. Blassus sonus. Ov. Os 
bl&sum. Plin. 

zezayer, v. intr* Avoir un d£- 
faut de prononciation qui con- 
siste a donner le son du z au j 
et au g. Blseso ore loqui. A. 
Qui z^zaye, bl&sus, a, urn, adj. 
Ov. 

zibelme, s, f. Martre de Sibe- 
rie, k poll tres fin, et, par ext., 
fourrure de cet animal. Sabe- 
linum ou sebelum ou gebelli- 
nnm et zebelinum, i, n. 
Dn Cange. 

zigzag, s. m. Ligne brisSe for- 
rriant desanglesalternativement 
saillants et rentrants. Discur- 


ZON 

sus torti vibraiique. A. Eclairs 
en - — , obliqua fulmina. Sen. 
Aller en — , faire, tracer des — , 
ervorem volvire per (et PAcc.). 
Liv. Fair© des — (en pari, d'un 
homme ivre), titabare, intr. 
Cic. vacillare, intr. Cic. 1 As- 
semblage de tringles en forme 
d'X. Regulse decussate. _ A. 
DecussiS) is, m. Vitr. || SpScialt. 
Tranchee conduite au moyen 
de tours et de retours. Cunicvr 
Ins obliqnus ou sinnosus. A, 

zinc, s. m. Corps simple m6- 
tallique, d'un blanc bleuatre. 
Cadmia> a?, f. A, Cadmicum 
meiallum. A. Minerai de — , 
oxyde de — , cadmia y ae f f. Cels. 

zist. Voy. zest. 

zizanie* (lat. post, zizania)^ s. 
f. (T. biblitjue). Ivraie. Voy. ce 
mot. |] (Fis.) M6sintelligence 
qu'on rait naitre au milieu de 
gens jusqu*alors unis. Voy. me- 
sintelugence, d^suniok. Semer, 
mettre Ja — , causam discor- 
diarum serire. Suet, coricor- 
diam dissoci&re. Cic. animos 
(civium) dissociare (* semer la 
z. parmi des concitoyens »). 
Nep. Semer la — parmi des 
amiSj dirim$re amicitias. Tac. 

zodiacal, ale, adj. Qui appar- 
tient au zodiaque. Ad signife- 
rum orb em ou ad %odiacnm 
pertinens. A. Le cercle — , 
limbus duodecim signorum. 
Varr. Signes — , voy. zodiaque, 

zodiaque (lat. post, sodiacus. 
GelL), s. m. Zone cdleste com- 
prenant toutes Ies positions que 
prennent les planetes et parta- 
gee en douze parties 6gales. *S£- 
gnifer orbis. Cic. et absolt, signi- 
fer, feri, m. Vitr* Sen. Orbis 
duodecim signorum. Cic. Lim- 
bus duodecim signorum. Varr. 
Les signes du — > duodecim si~ 
gna ou simplt, signa y orum y 
n. pi. Cic. Parcourir les signes 
du — > transmeare signa. Plin. 
signiferum orbem lustrdre. 
Cic. Op6rer le passage dans un 
autre signe du — , transitionem 
facere in alind signum. Vitr. 

zoile, s. m. Critique malveil- 
lant, in juste. Zoilus y i 7 m. Ov. 
Mart. Judex inimicus. Cic. 
Calumniator) oris, m. Cic. 

zona, s. f. Eruption v^siculeuse. 
Zoster, tevis (Ace. zostera), m. 
Plin. Zona^ m } f, Scrib. 

zone, s. f. Portion de la surface 
d'une sphere comprise entre 
entre deux plans paralleles, 
Circulus, i, m. Cic. *T (Geogr.) 
Chacune des grandes regions 
du globe t err estre que s^parent 
des cercles paralleles a rdqua- 
teur. Zona, a?, f. Plin. (cf. 
duse zones inter exustam et 
rigentes temperantur [« il y a 
deux z. temples »]. PHn.). 
Cingulus terras ou simplt cin- 
gulusy i, m. Cic. Ora c&li ou 
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simplt ora, <» f f. Cic. Plagn 

c&U. Cic. ou simplt,; plaga> at, 
t\ Virg. (cf. quatuor pLagm t 
Virg. plaga glacialis mundi. 
Plin.). [J (P. anal.) Region du 
ciel. Regio cseli ou simplt, r$- 
giO) oniSj f. Ctc. (cf. regionv- 
bus ratis. Cic. temperate cseli 
regiones. Vitr.). Zona, & t f. 
Virg. (ex. : quinque tenent cae- 
lum zonae [« le ciel est divisi 
en cinq z. » . Virg.). Voy. cercle, 
ceinture. [f Region d une par- 
tie du monde considirde par 
rapport au climat. Regio, oni$, 
f. Cic. (cL r. australis. Cic.). 

Voy. REGION, CLIMAT. [| (P. ext.) 

Partie deterritoire soumis h un 
regime special. Regio^ onis y f. 
Cic. Tractus, us, m. Liv. Pars, 
partis, f. Cic. Finc3, ium, m. pi. 
Cats. Voy. region, territoire. 

1(P. anal.) Region d^termin^e 
u corps humain. Voy. region. 

zoographie, s. f.^ Description 
des animaux. Animalium de- 
scriptio. A. Animaiia descHpta. 
A. 

zool&trie, s. f. Adoration des 
animaux. Animalium cultus. 
A. Animaiia pro diU cutta. A. 

zoolithe, s. m. Petrification 
naturelle d'une partie d'ani- 
mal. Membra animalis in lapi- 
dem ou saxum concreta ou 
indarata. A. Voy. fossile. 

zoologie, s. f. Partie de This- 
toire naturelle qui traite des 
animaux. Animantium descrip* 
tio. A, Composer un traits de 
— , animantium omnium ortas^ 
victas, figuras persequi. A* 

zoologiqiie, adj. Qui appar- 
tient & la zoologie. Ad .ani- 
mantium descripUonem per* 
linens. A. Composer des tra- 
vaux — , voy. zoologie. 

zoologiste, s. m. et f. Celui, 
celle qui s'adonne a la zoologie. 
Qui, quae animantium omnium 
genera describit, A. Animan- 
tium descriptor, A. 

zoologue. Voy, zoologiste. 

zoophore, s. m. Chez les an- 
ciens. Frise de Tentablement 
( repr^sentant des animaux ) . 
Zophorus, i, m. Vitr, 

zoophyte, s. m, Nom donn6 
aux animaux inf^rieurs, voisins 
des plantes. Animaiia quibus 
eadem naiura est quae frutici. 
Plin. Animaiia plantarum ou 
plantis similia. A. 

zostere, s. m. Plante marine. 
Zoster, terU (Ace. tera), m, 
Plin. Voy. algue, varech. 

zyojoma et (arch.) zygome (lat. 
scient. zygoma, proprt • jonc- 
tion •), s. m. Os de la pom- 
mette de la joue. Os jugate. 
Cels. 

zygomatique, adj. Qui anpar- 
tient a la pommette de la joue 
Ad os jugqle^peviinen^ A. Ar 
cade, mu&l^;\41 voyjzVGOMA # 
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